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СяЛэю, чьих родителей больше нет, пришлось много работать, чтобы содержать себя исвою младшую сестру. Однажды, наработе, онпопал ваварию, вкоторой потерял левый глаз. Очнувшись набольничной койке, онобнаружил, что его глаз неослеп— онприобрел способности! Теперь ониспользует эти способности, чтобы исправить ошибки иулучшить жизнь свою идругих. Станетли СяЛей сражаться скоррупцией ипривилегированной частью общества сего новообретенной силой?
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  Глава 1. Неожиданное бедствие


  

    
      Что-то случилось!
 

 
СяЛей попал вэлектрическую дугу! Кто-нибудь, помогите!
 

 
Строительная площадка была полна криков, люди бегали, анекоторые пытались вызвать скорую помощь. Настройке царил хаос.
 

 
СяЛей скрутился наполу впозе эмбриона, авлевом глазу унего— почерневшая дыра. Ввоздухе висел запах обугленной плоти. Смесь крови игрязи покрывала его лицо, добавляя кзрелищу, слишком ужасающему, еще больше мерзости.
 

 
Тц, такой здоровый молодой человек, какон. Такой молодой … практически юноша, илишился глаза. Какая утрата,— вздохнул кто-то.
 

 
Унего все еще есть младшая сестра, которая скоро отправится вуниверситет. Как она будет ходить вуниверситет, если онослепнет?
 

 
СяЛей— хороший человек, который всегда много работает ихорошо ладит сдругими. Как это может случиться сним? Небеса действительно несправедливы.
 

 
Несколько человек вздохнули над печальной судьбой СяЛея.
 

 
Мать СяЛея тяжело заболела, когда онбыл ребенком, его отец умер пять лет назад. Втомже году СяЛей был принят вУниверситет Цзин-ду, нокогда онподумал освоей сестре СяСюэ, которая была встаршей школе, онразорвал письмо оприеме накуски сослезами наглазах. Когда его сестра спросила его обэтом, онсказал ей, что онпровалился, ему нехватило всего несколько баллов. После этого СяЛей начал работать назаводах, делая любую работу, которую ему предлагали. Теперь его сестра СяСюэ тоже была принята вУниверситет Цзин-дю, нопроизошол этот несчастный случай…
 

 
Шок стих иСяЛей почувствовал сильную боль. Его тело дрогнуло, иего зрение исчезло, когда онпотерял сознание.
 

 
Кто-то кричал его имя, ноСяЛей неслышалего. Онплыл пореке тьмы, дрейфуя вад.
 

 
Прошлое оставалось незамеченным для него.
 

 
Через какое-то время СяЛей открыл глаза. Онувидел какой-то свет, затем пухлое лицо, принадлежавшее его другу детства МаСяо-Ану. СяЛэй мог только открыть правый глаз, онвидел размыто.
 

 
Лей, тыочнулся! Голос МаСяо-Аня незаметно дрожал, ноонвыдавал свои эмоции.
 

 
Я… Что это заместо? Когда онзаговорил, СяЛею, казалось, что-то вспомнил иондотронулся долевого глаза. Его глаз был покрыт бинтами, игорячая боль расцвела при его прикосновении.
 

 
МаСяо-Ань поймал руку СяЛея. Неволнуйся. Врач сказал, что тынеможешь быть слепыми налевый глаз. Отдыхай, иэто определенно пройдет.
 
 
 
МаСяо-Ань был спокоен. Похоже, ончто-то знал, нонерешался это сказать.
 

 
Скажи это! СяЛей еще больше беспокоился.
 

 
Вэтот момент мужчина средних лет вошел впалату. Онбыл одет вдизайнерский костюм, имел дорогие аксессуары иначал прибавлять ввесе. Это был босс строительной компании, Чэнь Чуань-Ху.
 

 
МаСяо-Ань отошел, когда увидел Чэнь Чуань-Ху.
 

 
СяЛей изо всех сил пытался сесть ипоздороваться: Президент Чэнь, почему …
 

 
Чэнь Чуань-Ху перебил его. Что стобой случилось, СяЛей? Тебе было недостаточно сломать сварочную машину? Тыдолжен был разрушить трансформатор! Знаешьли ты, сколько стоит электрическая сварочная машина итрансформатор? Неберя врасчет то, кто будет отвечать заотсрочку даты завершения проекта?
 

 
Гнев заполнил СяЛея. Ондумал, что Чэнь Чуань-Ху пришел узнать, как его самочувствие, ноэтот ублюдок пришел, чтобы получить компенсацию!
 

 
МаСяо-Ань тоже немог сдержать гнев ионответил: Что выимеете ввиду, Чэнь? Умоего друга 90% вероятность, что его глаза ослепнут, ивыговорите такие вещи. Увас нет сочувствия?
 

 
Слова Сяо-Аня поразили СяЛея.
 

 
МаСяо-Ань внезапно понял, что онсказал лишнее, нооннемог забрать свои слова. Оностановился, незная, как ондолжен успокоить СяЛея.
 

 
Чэнь Чуань-Ху только холодно засмеялся исказал: Если онслепой, тогда какже онсмотрит наменя? Былли унас договор онайме? Нет? Тогда попробуй иподать наменя всуд, янебоюсь судебного процесса!
 

 
СяЛей так рассердился, что его лицо покраснело ибыл слышен треск его зубов.
 

 
Чэнь Чуань-Ху добавил масло вогонь. Ятебя отправил вбольницу, так как тыбыл так жалким. Язаплатил больничные сборы вразмере 10 000, поэтому выходите, когда захотите. Яскажу еще одно— это 10 000— это компенсация. Итак, дело закрыто инебеспокойте меня после этого. Влюбом случае, это бесполезно.
 

 
Ублюдок!,— Сердито сказал МаСяо-Ань, из-за вас онослеп ивыхотите откупиться 10 000 юаней?
 

 
Чэнь Чуань-Ху указал нанос МаСяо-Аня, когда онответил сдержанно: Это несвязано стобой, мелким мальчиком. Если тыищешь неприятностей, ядам тебе неприятности, тыпросто дерьмо! Разве тынезнаешь, что это зачеловек, я, Чэнь Чуань-Ху?

    
  





  Глава 2.


  

    
      СяЛей долго колебался, когда думал отом, чтобы снять повязку.
 

 
Онснова привязал повязки кголове ивернулся впостель. СяЛэй продолжал думать идумать, пока оннезаснул в1:00 утра.
 

 
Когда онпроснулся, это было уже в8:00 утра, ионнечувствовал боли или дискомфорта вообще влевом глазу. Онснова пошел втуалет иснял повязки перед зеркалом.
 

 
Его отражение показало тонкий слой мази, ичувство, которое оннаблюдал сквозь мазь, было сильнее.
 

 
Что происходит? Мой левый глаз здоров?,— эта мысль заставила СяЛея взволноваться, ионбольше немог сдержать свое любопытство. Ониспользовал свои повязки для того, чтобы удалить мазь.
 

 
Вначале левый глаз болел, ноболь была терпимой.
 

 
Когда мазь исчезла, свет пронзил его глаз, иСяЛей ясно увидел себя илевый глаз взеркале. Кожа его левого глаза была такойже здоровой, как идоаварии, и, казалось, небыло очевидной травмы глазного яблока. Только область вокруг глазного яблока имела следы сожженной кожи.
 

 
СяЛэй некоторое время стояла глупо, затем внезапно сжала кулаки ивзволнованно воскликнул: Мой глаз неслепой! Оннеослеп! Ха-ха, мой глаз неслепой!
 

 
Втот момент дежурный врач вошел впалату смедсестрой иувидел, что СяЛей танцует отрадости втуалете.
 

 
Привет! Почему высняли повязки?,— сестра свирепо говорила. Вызлитесь? Вам больше ненужен ваш глаз?
 

 
Кажется, СяЛей неслышал, чтобы кто-то говорил сним.
 

 
Эй! Если вынебудете следовать инструкциям врача, мынеможем овас заботиться здесь. Дежурный врач тоже был недружелюбен. Тыменя слышал?
 

 
Забудьэто. Ему нужно покрайней мере 200 000 йен, чтобы полностью исправить его глаз. Выдумаете, такой человек, как он, может позволить себе такую сумму?— насмешливо сказала медсестра.
 

 
СяЛей опомнился иобернулся. Вэтот момент его левый глаз пульсировал слегка, иему показалось, что онвидит ягодицы медсестры— ееголые упругие ягодицы. Нокогда онпопытался снова взглянуть, взгляд исчез, ивсе, что онувидел— это покрытая юбкой задница. Унее была хорошая задница, ноона полностью отличалась отобнаженных ягодиц, которые онвидел.
 

 
Это … Это должно быть галлюцинация. Почему ягаллюцинирую?,— СяЛей была шокирован ипоражен любопытством.
 

 
Эй, яговорю стобой! Что стобой случилось?,— Медсестра была раздражена.
 

 
Затем врач понял это иотреагировал, прежде чем медсестра сделалаэто. Онотшатнулся отСяЛея, затем указал налевый глаз испросил: Твой … твой глаз! Что происходит ствоим глазом?
 
 
 
Затем медсестра отреагировала, иеечелюсть упала напол.
 

 
СяЛей широко улыбнулся. Мой глаз исцелился сам посебе. Ядействительно немогу заплатить столько забольничные сборы, поэтому ябольше нехочу оставаться здесь. Ябы хотел, чтобы меня выписали.
 

 
Доктор имедсестра посмотрели наСяЛея, как накакое-то странное существо. Одним изсамых потрясенных иозадаченных всем этим был доктор, который лично проверил иподтвердил, что глаз будет слепым. Онсказал, что унего будет небольшой шанс навыздоровление, ноэто было потому, что оннамеревался получить больше денег отплаты залечение. Однако СяЛей теперь оглядывался нанего двумя открытыми, прекрасно работающими глазами!
 

 
Казалось, только боги могли объяснить, что случилось сСяЛеем.
 

 
Через час СяЛей покинул больницу. Ониспользовал только 1000 из10 000 Чэнь Чуань-Ху, иунего осталось 9 000. Деньги пошли вего сумку— компенсация заего проблемы.
 

 
Пронзительный солнечный свет наоткрытом воздухе нерезал неприятной болью полевому глазу СяЛея, поэтому онотказался отсвоей идеи отправиться кМаСяо-Аню ивзял такси домой.
 

 
Дом, оставленный его родителями, был скромным— 75 квадратных метров, три небольшие комнаты игостиная. Унего небыло дорогих приборов или электроники, ивсему вквартире было, покрайней мере, несколько лет или более десятилет. Эти вещи были старыми, ноони предоставляли Сяй Лею некоторый комфорт исохраняли воспоминания оего родителях.
 

 
Левый глаз СяЛея чувствовал себя лучше дома, из-за отсутствия сильного солнечного света.
 

 
Что, черт возьми, происходит? Как будто уменя был странный сон … После того, как СяЛей успокоился, онначал обдумывать свою ситуацию.
 

 
Онхотел ответов, ноихнебыло.
 

 
Лей, тыдома?,— раздался женский голос внизу.
 

 
Онбыл вырван изсвоих мыслей. СяЛей хмыкнул вответ ивышел набалкон.
 

 
Молодая женщина-полицейский посмотрела нанего снизу. Унее было прекрасное лицо исочная фигура. Бледная шея торчала из-под воротника соблазнительно. Этой женщиной было имя Цзян Жу-И, полицейская скарандашом, которая жила ниже СяЛея. Жу-И иЛей были друзьями детства, которые играли впесочнице ивпрятки вместе; они всегда были близки.
 

 
О, это ты, Жу-И. Что случилось? СяЛей улыбнулся, когда она поздоровалась кнему.
 

 
Можешь помочь мне опустошить мой резервуар для воды? Яповредила руку, поэтому янемогу ееподнять,— сказала Цзян Жу-И.
 

 
Конечно, яскоро буду,— сказал СяЛей.

    
  





  Глава 3. Не искушенный


  

    
      Вечерний морской бриз принес некоторую прохладу вгород Хай-Чжу.
 

 
Что? СяЛэйя уже выписали?— МаСяо-Ань был так удивлен, что его рот невольно свернулся втрубочку, пока онстоял устойки медсестёр вбольнице.
 

 
Его глаз впорядке, апоскольку унас нехватает больничных коек, мыпозволили ему выписаться,— сказала медсестра.
 

 
Его … Его глаз впорядке?— МаСяо-Ань удивился ещё больше.
 

 
Что свами?— проворчала медсестра итутже нетерпеливо добавила: Если увас есть какие-то вопросы, нелучшели спросить унего. Асейчас мне некогда, хватит отвлекать меня отработы.
 

 
Извините,— МаСяо-Ань развернулся исобирался уйти. Ондостал свой телефон исобирался позвонить СяЛэйю, ноСяЛейя был отключен.
 

 
МаСяо-Ань остановился удверей лифта ипробормотал себе под нос: Что делает этот парень?
 

 
Двери лифта внезапно открылись, иЧэнь Чуань-Ху вышел вместе сдругими молодыми людьми.
 

 
При виде Чэнь Чуань-Ху МаСяо-Ань нервно дернулся, собираясь уйти, ноего окружали молодые люди, которых Чэнь Чуань-Ху привел ссобой.
 

 
Ч-что тыделаешь?— нервно проговорил МаСяо-Ань.
 

 
Чэнь Чуань-Ху улыбнулся. Черт, тыиСяЛей работали вместе, чтобы кинуть меня наденьги. Яспросил доктора онём, аонответил мне, что уСяЛейя всё впорядке, иего уже выписали. Онсломал мой сварочный аппарат итрансформатор. Ондаже выманил уменя компенсацию вразмере 10 000 юаней! Ичто тыдумаешь, ядолжен сделать?
 

 
Это … недоразумение,— мужественно проговорил МаСяо-Ань.
 

 
Недоразумение? Черт возьми!— сердито сказал Чэнь Чуань-Ху итутже добавил: Проучите его, затем возьмите его инайдите этого ублюдка СяЛэйя. Оннемог уйти далеко!
 

 
Юноши начали бить ипинать МаСяо-Аня. Они были его очень жестко, врезультате чего МаСяо-Ань скоро рухнул наземлю. Однако они непрекратили его бить. Когда онупал, они окружили его истали пинать ещё сильнее.
 

 
МаСяо-Ань закрыл голову руками исвернулся калачиком, думая: Лэй, быстрее, убегай… невздумай оставаться дома…
 

 
СяЛэй немог знать, что происходит. Пока МаСяо-Аня избивали, СяЛэй вошёл вдвери казино-отеля Lisboa вМакао.
 

 
Город Хай-Чжу иМакао были разделены поводе, так что добраться доМакао было довольно просто. Даже если увас нет документов, выпросто можете заплатить 200 июаней инелегально пробраться туда налодке. СяЛей попал вМакао спомощью одной изэтой лодки. Прежде, чем покинуть город Хай-Чжу, онвыключил свой мобильный телефон, поскольку нехотел, чтобы кто-нибудь узнал, что онотправился вМакао.
 

 
Поход вказино Макао был самым быстрым способом опробовать рентгеновское зрение.
 

 
СяЛэй обменял 8 000 нафишки инаправился кстолам для блэкджека.
 

 
Женщина вчерном вечернем платье сизящными изгибами тела играла заэтим столом. Она выглядела красивой исексуальной, нослишком отчужденной, чтобы люди легко могли подойти. СяЛей несмел смотреть нанеё слишком долго, атутже использовал своё рентгеновское зрение, чтобы получить шанс заработать деньги.
 

 
Женщина вчерном вечернем платье мельком взглянула наСяЛэйя. Хотя онбыл красив, ноодет слишком просто.
 

 
Когда СяЛей подошёл, она только что отыграла один раунд сдилером. Удилера было 19, аунеё17. Дилер выиграл.
 

 
Нучто занеудача! Яневыиграла ниразу. Ябольше небуду играть,— подумала про себя женщина вчёрном платье, нахмурившись. Она выглядела совершенно недовольной.
 

 
Вэтот момент СяЛэй подсел застол ипоставил свои 8 000 юаней.
 

 
Выхотите сыграть, сэр?— улыбнулась дилер.
 

 
СяЛэй кивнул.
 

 
Пожалуйста, делайте ставку,— продолжая улыбаться, ответила дилер.
 

 
СяЛей неторопился делать ставки, авместо этого онпристально наблюдал дилером, которая тасовала карты передним. Вэтот момент его левый глаз посмотрел сквозь машину для перетасовки карт, ионувидел первую карту. Задняя сторона карты менялась между непрозрачной ипрозрачной, пока цифры икарта мелькали ивыходили изполя зрения. Первая карта была тузом пик.
 

 
Сэр?— снова сказала дилер: Пожалуйста, сделайте вашу ставку.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Ядумаю, как много мне поставить.
 

 
Женщина-дилер посмотрела наего жалкую кучу фишек, иуголки еёрта скривились отпрезрения. Для нее СяЛей выглядел как рабочий сматерика, который пришёл испытать свою удачу. Такие люди всегда долго думали, прежде чем сделать ставку, потому что деньги, которые они ставили, были добыты ихпотом икровью. Еслибы они проиграли, унихбы неосталось ничего.
 

 
Пока дилер наблюдала заСяЛэйем, ониспользовал свою способность, разглядывая карты вмашине для перетасовки карт. Сначала был туз пик, вторая— девятка черви, третья— король пик, четвёртая— туз червей. Всоответствии спорядком раздачи карт унего выпадет блэкджек, ионполучит тройную выплату!
 

 
СяЛэй отвернулся отмашины для перетасовки карт ивытолкнул все свои фишки вперед. 8000. Играю навсё.
 

 
Уголки губ дилера изогнулись ещё сильнее. Она приняла фишки СяЛейя, вэто время представляя выражение его лица, когда онпроиграет.
 

 
СяЛэй знал, какие будут его карты, ноонвсе еще притворялся игроком. Оннакрыл закрытую карту перевернутой картой имедленно выдвинул перевернутую карту, повторяя про себя: Туз пик, туз пик …
 

 
Женщина вчерном вечернем платье снасмешкой посмотрела наСяЛэйя.
 

 
Ха-ха! Блэкджек!— СяЛэй взволнованно открыл свою закрытую карту.
 

 
Женщина-дилер посмотрела насвои карты иувидела, что унее было 20 очков. Она выглядела так, словно проглотила муху.
 
 
 
8 000 июаней слёгкостью превратились в24 000. Однако, еслибы унего небыло рентгеновского зрения ионневидел карты заранее, СяЛэй никогдабы нерешился пойти ва-банк ссамого начала.
 

 
Сэр, пожалуйста, делайте вашу ставку,— сказала женщина-дилер.
 

 
СяЛэй снова наблюдал закартами вовремя перетасовки ипосмотрел накарты сверху. Унего была шестёрка бубны семерка треф, втовремя, как удилера были девятка черви икороль бубны, что давало вобщей сумме 19 очков. Если онударит, карта, которую онполучит,— это девятка пик, ионпойдет наспад.
 

 
Вэтой игре онабсолютно точно проиграет.
 

 
СяЛей поставил ставку в500 юаней.
 

 
Сэр, ваша ставка вэтот раз очень низкая,— сказала дилер. Кажется, удача навашей стороне, увас только что был блэкджек. Выуверены, что хотите сделать ставку всего в500 юаней наэтот раунд?
 

 
Всего 500. Пожалуйста, сделайте это,— спокойно сказал СяЛэй.
 

 
Женщина-дилер подперла локти обстол вблэкджека инаклонилась вперед. Ееоткрытый воротник теперь показывал все женские прелести, когда она соблазнительно улыбнулась: Сэр, пожалуйста, поверьтемне. Сегодня вам сопутствует удача! Чем больше ставка, тем больше выигрыш! Только подумайте, выможете упустить свой шанс наудачу!
 

 
Слабая улыбка появилась нагубах СяЛэйя, когда онстал рассматривать грудь женщины. Онмог чётко видеть настоящий размер еёгруди, который был значительно меньше, чем еёчашечки. Ему было смешно, что она пыталась соблазнить его, будучи дилером.
 

 
СяЛэй покачал головой: Ненастоящие. Слишком маленькие.
 

 
Женщина-дилер остановилась. Что высказали?
 

 
Ничего. 500 юаней, пожалуйста,— решительно сказал СяЛей.
 

 
Придурок!— дилер молча проклинала СяЛэйя, раздавая карты.
 

 
СяЛэй проиграл 500 юаней.
 

 
Забрав фишку СяЛей, наеёлице было недовольство, хотя она ивыиграла этот раунд.
 

 
Втретьем раунде СяЛей внезапно толкнул все свои фишки вполе ставок.
 

 
Вэтом раунде унего было 20 очков, аудилера— 19 очков. Его выигрыш снова удвоился.
 

 
Женщина вчерном вечернем платье всё ещё неушла, авместо этого наблюдала заСяЛейем.
 

 
Закороткий промежуток времени, менее, чем 10 минут, СяЛей сыграл 11 раз, выиграв при это 5 раз ипроиграв6. Сумма наего игровых фишках составляла 210 000 юаней.
 

 
Всякий раз, когда онпроигрывал, его ставка составляла всего 500, акогда онвыиграл, оншёл ва-банк.
 

 
Из-за выигрыша СяЛейя наспине удилера выступил холодныйпот. Это произошло непотому, что она была шокирована фишками на210 000 юаней, просто этот юноша был слишком странным. Она выигрывала только 500, акогда онвыигрывал десятки тысяч. Как такое может быть?!
 

 
Как только женщина-дилер собиралась нажать кнопку, чтобы позвать более квалифицированного дилера, СяЛэй встал исказал: Моя удача сегодня неслишком хороша. Явыхожу изигры.
 

 
Женщина-дилер взглянула наСяЛэйя, словно ейударили пощёчину!
 

 
Сяй Лэй тоже хотел выиграть больше денег, однако частное использование рентгеновского зрения истощило его, поэтому оннемог больше использовать свои способности. Еще одна причина, покоторой онрешил остановиться, это то, что ему нестоило слишком жадничать такими лёгкими деньгами. Для казино 200 000 юаней было мелочью, новот еслибы онвыиграл миллионы, онибы определённо непозволили ему отсюда уйти.
 

 
200 000 было достаточно, чтобы СяСюэ смогла пойти вшколу, ипросто подумав обэтом, СяЛэй был счастлив.
 

 
Обменяв фишки наденьги, СяЛей тутже положил день на2 карты: наодной было 180 000, надругой— 30 000.
 

 
СяЛей вышел изказино отеля Lisboa. Холодный морской бриз поцеловал его вщеку. Теперь онмог немного расслабиться. Его левый глаз начал видеть галлюцинации вовремя своего последнего раунда сдилером. Когда она выдавала ему карты, онвидел розовое яйцо.
 

 
Хорошо, что эта галлюцинации продлились недолго ибыстро исчезла.
 

 
СяЛей спустилась соспускался поступенькам, оглядываясь посторонам, чтобы добраться догавани Хай-Чжу. Женщина также сошла соступенек ивстала удороги, похоже, тоже дождалась поездки. Она ибез того была высокой, анакаблуках еёрост был такимже, как уСяЛейя. Хотя она была высокой, уеёфигуры были красивые, женственные изгибы.
 

 
СяЛэй пристально посмотрел нанее ивдруг понял, что это была тасамая женщина, которая наблюдала заним вказино.
 

 
Она что-то замышляет против меня, потому что явыиграл 200 000?— вголове СяЛэйя тутже мелькнула эта мысль. Однако, когда онувидел сумку наеёплече отLouie Vuitton, это развеяло его подозрения. Еёсумка уже стоила несколько десятков тысяч, зачем ейего жалкие 200 000?
 

 
Женщина неговорила инесмотрела наСяЛэйя.
 

 
Какая высокомерная! Что замужчина может еётерпеть!— подумал СяЛей.
 

 
Вэтот самый момент поле зрения СяЛэйя внезапно попала крыша высотного здания через дорогу.
 

 
Человек лежал накрыше здания соснайперской винтовкой вруках. Оннацелился наженщину вчерном вечернем платье рядом сСяЛэйем!
 

 
Осторожно!— СяЛэй схватил женщину заталию, врезультате чего они оба упали наземлю.
 

 
Как только они упали наземлю, пуля врезалась вместо, где стояла женщина. Искры сверкали вовсе стороны.

    
  





  Глава 4. Сложная женщина


  

    
      Сначала женщина было хотела врезать ему пощёчину, когда СяЛей прыгнул нанее сверху, нопрежде чем она успела это сделать, она увидела искры отпули, ударившейся оземлю. Втот момент она, казалось, поняла, что происходит. Она внезапно раздвинула ноги иобернула ихвокруг талии СяЛэй, затем перевернула ихобоих, оказавшись сверху СяЛейя.
 

 
СяЛей, лежащий под женщиной, мог видеть еёбелоснежные ноги ичерные кружевные трусики. Вэтой позе онмог видеть еёнижнее бельё ито, что скрывалось под ним, врезультате чего онзанервничал ещё сильнее.
 

 
Ноги женщины внезапно сжались вокруг СяЛэйя, иона перекатилась вцветочную клумбу рядом сними.
 

 
Звяк! Втосамое место, где они только что лежали, снова раздался выстрел, как только они перекатились вклумбу. Пуля рикошетом отлетела отдороги иразбила стеклянное окно магазина удороги.
 

 
Поспине СяЛейя побежал холодный пот.
 

 
Люди, проходившие здесь, внезапно пригнулись изакричали.
 

 
Вклумбе, где сейчас были СяЛэй иженщина, было безопаснее всего.
 

 
Кто ты?— голос женщины был такимже холодным, как иона.
 

 
СяЛэй взглянул нанеё иответил: Янезнаю тебя, ноявидел, как кто-то целился втебя, поэтому явытолкнул тебя излинии огня.
 

 
Явидела здание. Оно было довольно далеко. Ктомуже сейчас ночь надворе, как тымог это видеть?— она смотрел наСяЛейя так, будто могла видеть его душу.
 

 
Разумеется, СяЛэй мог увидеть снайпера накрыше только благодаря силе его левого глаза. Его взгляд мог нетолько видеть сквозь людей иобъекты, ноиприближаться кдалеким вещам, чтобы онмог ихясно видеть. Оннасамом деле видел снайпера так четко, иеслибы уснайпера небыло наголове бейсболки, покрывающей большую часть его лица, онсмогбы увидеть даже лицо!
 

 
Отвечай мне!— командным тоном ответила женщина.
 

 
Способность его левого глаза была секретом, который СяЛэй определенно несобирался рассказывать этой женщине. Ееотношение кнему также сыграло свою роль. Явидел то, что видел. Это было просто совпадение, что вэтом странного? И! Долго тыещё собираешься сидеть намне?
 

 
Вэтот момент женщина поняла, что она всё ещё сидела верхом наСяЛейе, стех пор, как они перекатились вклумбу. Она неловко ползла стела СяЛэйя, нонестала вставать. Она присела рядом сСяй Лэй инапомнила ему: Невставай инедвигайся.
 

 
СяЛэй сохранял спокойствие, онсовершенно несобирался получить пулю влоб. Теперь онуже начал сожалеть отом, что спас женщину. Ондаже незнал ееимени. Однако, снайпер теперь мог подумать, что онеёсоюзник!
 

 
Спасибо, что спас меня,— женщина протянула руку: ЯЛун Бин.
 

 
Неуспел онобэтом подумать, как она представиласьему. СяЛэй немного успокоился ипротянул руку вответ: ЯСяЛэй.
 

 
Откуда ты?
 

 
СяЛэй немного поколебался иответил: Город Хай-Чжу. Аты?
 

 
Ятак иподумала, что сматерика, когда увидела тебя вказино,— ответила Лун Бин: ЯизЦзин-Ду.
 

 
Почему этот снайпер захотел убить тебя?— спросил СяЛей.
 

 
Лун Бин слегка нахмурилась исказала: Лучше тебе незнать.
 

 
Вэто зазвучали сирены некоторых полицейских машин, становясь всё громче помере приближения. Этот звук заставил людей побеспокоиться.
 

 
Онушел,— внезапно сказала Лун Бин.
 

 
Откуда тыэто знаешь?— СяЛей нехотел верить ейнаслово. Личность этой женщины всё больше интересовала его.
 

 
Знаю посвоему опыту,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй прополз вперед надва метра иосторожно высунул голову изклумбы, чтобы взглянуть накрышу здания напротив. Снайпера там небыло.
 

 
Теперь тымне поверил?— Лун Бин встала сземли иначала обтряхивать пыль свечернего платья.
 

 
Какого чёрта тыделаешь?— СяЛей был уверен, что эта женщина перед ним немогла быть обычным человеком, поскольку она сказала, что знала посвоему опыту, что снайпер ушёл. Еслибы она была обычной, откуда унее былбы такой опыт иуверенность?
 

 
Тыузнаешь, если появится шанс. Асейчас быстро уходи. Утебя нет визы, так что будут проблемы, если тебя здесь поймают,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛей был поражен, ионподумал про себя: Эта женщина такая колючая!
 

 
Держи, это моя визитная карточка. Если будет нужна моя помощь, можешь позвонить поэтому номеру,— сказала она.
 

 
СяЛэй взял еёвизитку ипосмотрела нанее. Наней небыло ничего, кроме ееимени иномера телефона. Устранных людей даже визитки— странные!— подумал СяЛэй. Хотя онидумал обэтом, онулыбнулся исказал: Хорошо, тогда яприглашу тебя начай.
 

 
Необольщайся. Япросто возвращаю должок,— сказала Лун Бин.
 

 
 Улыбка СяЛейя застыла наего лице. Онпожал плечами, смутившись, затем повернулся, собираясь уйти.
 

 
Как только онушел, несколько полицейских машин остановились удороги. Уполицейских, вышедших измашин, было оружие ибронежилеты. Они нервно оглядывались посторонам, явно незная ситуации.
 

 
Лун Бин взглянула накрышу здания напротив, новсе, что она могла видеть, было размытым контуром. Она даже немогла видеть забор вокруг края крыши, неговоря уже очеловеке, который мог там скрываться.
 

 
Лун Бин отвернулся отздания инаправился всторону СяЛеяй. Затем она внезапно сказала: Уменя отличное зрение 20/20, нояничего несмогла там увидеть. Как онэто увидел? Его зрение лучше, чем 20/20? Как это возможно? Его поведение вказино тоже было странным … Этот человек … Ядолжен исследовать его прошлое!
 

 
СяЛэй немог слышать ЛунБин. Вэто время онехал втакси понаправлению вгавань.
 

 
Когда онприехал, уСяЛэй было всего около 9 000 юаней, аонуходил с210 000. Для богатых это ничего незначило, нодля СяЛей это было большой радостью. Теперь онмог заплатить заучёбу СяСюэ ииспользовать остаток, чтобы открыть небольшой бизнес или что-то изменить всвоей жизни. Теперь унего было много возможностей.
 

 
Когда онвышел напристани вгавани города Хай-Чжу, СяЛэй включил свой мобильный телефон иувидел, что унего было несколько пропущенных звонков отМаСяо-Аня. Онусмехнулся иподумал про себя: Этот толстяк, должно быть, пошел комне вбольницу истал беспокоиться обо мне, когда оннесмог найти меня после выписки. Если якуплю ему iPhone 6+, это сделает его счастливым.
 

 
СяЛей пользовался дешевым телефоном, ноонбыл добр ксвоим друзьям ибыл готов потратиться наних.
 

 
Дожидаясь своего автобуса, онпозвонил МаСяо-Аню. Привет, Сяо-Ань! Это я, Лэй. Гдеты? Яприеду, имыпойдем выпить.
 

 
Выпить … выпить …— голос МаСяо-Аня потелефону звучал как-то бессвязно, будто унего что-то было ворту. Ай, моя … моя нога! Яв… вбольнице.
 

 
Тывбольнице?— СяЛей был удивлен. Что случилось? Вкакой тыбольнице?
 

 
… втой, изкоторой тыушел … будьте осторожен … если тыпридешь сюда … невыдавай…— МаСяо-Ань захрипел инесмог закончить предложение.
 

 
Яскоро буду!— СяЛэй повесил трубку ибросился ловить такси.
 

 
Спустя полчаса СяЛэй прибыл вбольницу, которую онпокинул этим утром. Онотправился настойку медсестер, чтобы узнать палату МаСяо-Аня.
 

 
Как только онпришёл кнему впалату, онувидел, что голова, руки иноги МаСяо-Аня были перебинтованы, аполовина лица была опухшей. Одного взгляда было достаточно, чтобы понять, что его сильно избили.
 

 
Сяо-Ань, скажи мне, кто сделал это стобой!— сердито сказал СяЛэй.
 

 
МаСяо-Ань горько улыбнулась: Аты… сам недогадываешься?
 

 
СяЛей тутже подумал ободном человеке. Это Чэнь Чуань-Ху?
 

 
МаСяо-Ань кивнул, азатем вкратце рассказал СяЛейю, что сним случилось.
 

 
Оказалось, что Чэнь Чуань-Ху хотел избить МаСяо-Аня, чтобы тот привёл его втоместо, где скрывался СяЛей. Однако, его лакеи так увлеклись избиением, что врезультате МаСяо-Ань немог даже ходить. Чэнь Чуань-Ху покинул больницу вместе сосвоими приспешниками, аМаСяо-Ань остался набольничной койке.
 

 
Ублюдок! Кто дал ему право наэто? Онвыше закона? Неужели никто неможет удержать таких злодеев, как он?— выслушав МаСяо-Аня, СяЛэй несмог контролировать свои эмоции иударил кулаком побольничной койке.
 

 
Закон?— МаСяо-Ань горько рассмеялся. Лэй, тызнаешь, что …? После того, как Чэнь Чуань-Ху меня избил … онсказал … Онсказал, что его дядя был начальником полиции, имыможем попытаться подать всуд нанего влюбое время.
 

 
Значит, онможет делать то, что ему нравится, потому что его дядя— начальник полиции?— снегодованием сказал СяЛей.
 

 
Япозвонил вполицию … Пришел офицер, задал несколько вопросов иушел … Онабсолютно несобирался допрашивать Чэнь Чуань-Ху,— продолжил МаСяо-Ань. После этого … старый врач сказал мне, что Дядя Чэнь Хуан-Ху— ЛиЦин-Хуа, начальник полиции этой области. Хотя Чэнь Чуань-Ху есть строительный бизнес, ЛиЦин-Хуа насамом деле там главный, аЧэнь Чуань-Ху просто выполняет его поручения. Уобоих изних есть взаимные интересы, поскольку уодного есть рабочая сила, аудругого власть … они получают юридическую инезаконную прибыль. Мынеможем победить … Будь осторожен, онсказал, что тыкинул его на10 000 юаней, ионхочет, чтобы тытоже заплатил заэлектрическую сварочную машину итрансформатор … Лэй, спрячь СяСюэ исам затаись нанесколько дней.
 

 
Спрятаться? Почему мыдолжны прятаться? Ябыл ранен наего стройке. Еслибы мне неповезло, ябы потерял глаз— смогбы якупить на10 000 новый глаз? Кроме того, онизбил тебя дотакого состояния. Это оннеправ, анеты, неяинеСяСюэ. Почему мыдолжны прятаться? Янебоюсьего. Ябуду добиваться справедливости ради нас!— говоря это, СяЛей всё больше ибольше горячился.
 

 
Лэй … ты… тыменя слушаешь …— сбеспокойством сказал МаСяо-Ань. Забудь обэтом … Явпорядке.
 

 
Небеспокойся обэтом, просто выздоравливай,— сказал СяЛэй.
 

 
Вэто время вошла медсестра. Она взглянула наСяЛэйя испросила: Выродственник кровати номер19? Вам лучше заплатить сборы залечение, или аптека небудет отпускать лекарства.
 

 
Сколько мыдолжны?— СяЛей знал, что Чэнь Чуань-Ху незаплатил ницента после того, как самже отправил МаСяо-Аня вбольницу.
 

 
Выдолжны 1,200, ноонпо-прежнему нуждается вдальнейших лекарствах. Ярекомендую вам заплатить немного больше— лучше 7 000,— сказала медсестра.
 

 
Деньги … Ячто-нибудь придумаю… Лэй, ненадо,— МаСяо-Аню было так больно, что ему пришлось выталкивать слова сквозь стиснутые зубы.
 

 
Ядам вам, ребята, 8 000 юаней. Хорошо позаботьтесь омоем друге,— сказав это, СяЛей выписал чек.
 

 
Слезы наполнили глаза МаСяо-Аня. Лэй … Ненадо… Эти деньги … для учёбы СяСюэ …
 

 
НоСяЛэй уже вышел изкомнаты, неоглядываясь.

    
  





  Глава 5. Называй меня Старшей Сестрой.


  

    
      Когда СяЛей покинул больницу, наулице было уже совсем темно.
 

 
Онвернулся домой ивошел вгостиную, его сестра СяСюэ вышла изсвоей комнаты.
 

 
СяСюэ исполнилось 18 вэтом году, иона была похожа наСяЛейя. Она была ростом 170см, имела длинные ноги ихорошую фигуру. Она хорошей девочкой, которую любили все.
 

 
Старший брат, что тыделал последние двадня? Япыталась дозвониться дотебя днём, нотелефон был включен. Ятак волновалась!— СяСюэ выругала брата, новкаждом слове, сказанном ей, звучало беспокойство оСяЛэй.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Уже поздно, атывсе еще неспишь. Тыждала меня?
 

 
Нуконечно. Как ямогу спокойно спать, когда незнаю, где ты?!— нахмурилась СяСюэ. СяЛэй был единственным членом еёсемьи, который ещё был жив, ионбыл единственным, накого она могла положиться— как она могла небеспокоиться онем?
 

 
Даничего особенного… Уменя были дополнительные смены наработе,— сказал СяЛэй. Садись, мне есть, что рассказать тебе.
 

 
Очём это ты?— СяСюэ села рядом сСяЛэйем ислюбопытством посмотрела набрата.
 

 
СяЛей достал свой кошелек иположил карту вруку СяСюэ. Наэтой карте 30 000 юаней. Используй их, чтобы заплатить заобучение.
 

 
30 000 юаней?— СяСюэ была вшоке. Старший брат, откуда утебя столько денег? Тысделал что-то плохое, да?
 

 
СяЛей притворился обиженным. Что тытакое говоришь? Разве я, твой брат, способен натакое? Просто так случилось, что яспас жизнь одного человека, ионнаградил меня 50 000 юаней. Ядумаю, это все потому, что наша мамам смотрит снебес нанас. Недумай овсякой ерунде ипросто возьми эти деньги.
 

 
Кто тыспас, а, брат?— СяСюэ была довольно умна. Хотя объяснение СяЛэйя было логичным, она немогла так легко вэто поверить.
 

 
СяЛэй ожидал, что его сестра будет сомневается, поэтому подготовился заранее. Ондостал визитку Лин Бин ипередал еёСяСюэ. Вот ееимя. О, она изЦзин-Ду, поэтому, если утебя возникнут проблемы, позвони ей.
 

 
Теперь СяСюэ поверилаему. Она вздохнула иулыбнулась: Хе-хе … Эта женщина, она симпатичная?
 

 
Холодный образ Лин Бин тутже вспыхнул унего его голове, ионрассеянно сказал: Да, она очень миленькая.
 

 
Ого! Она даже дала тебе ееномер. Брат, этоже знак!— поддразнила его СяСюэ. Что тыкак трусливый цыпленок, брат. Возьми инициативу всвои руки! Пригласи ееначай, вкино или что-то вэтом роде. Быстро преврати еевневестку.
 

 
Эй, несмей насмехаться над своим старшим братом!— СяЛэй продолжал притворяться обиженным: Кроме того, оставайся вшколе втечение следующих нескольких дней. Невозвращайся домой.
 

 
Почему?— удивлённо спросила СяСюэ.
 

 
СяЛэй сказал: Это …
 

 
СяСюэ хихикнула исказала: Японимаю. Тыхочешь привести мою будущую невестку домой инехочешь, чтобы явам помешала? Хорошо, японяла. Завтра яостанусь вобщежитии сосвоими одноклассниками.
 

 
СяЛэй небыла уверен, что сможет убедить еёподальше отдома, однако девушка сама придумала оправдание, избавив его отнеприятностей. Чэнь Чуань-Ху неотпустил его, ионнемог позволить Чэнь Чуань-Ху остаться безнаказанным. То, что СяСюэ должна была остаться вшколе нанесколько дней, было необходимой мерой безопасности.
 

 
Старший брат, тыголоден? Хочешь, яприготовлю для тебя лапшу?— заботливо спросила СяСюэ.
 

 
Неуспела она это сказать, как желудок СяЛэйя внезапно заурчал. Унего ворту небыло никапли воды, стех пор, как онвернулся сМакао, хотя уже давно пора было есть.
 

 
Ясно. Ясейчас,— СяСюэ встала ипошла накухню.
 

 
СяЛэй лег надиван и, наконец, немного расслабился. Его взгляд невольно упал нафотографию его семьи. Его мать, отец, сестра ионсам радостно улыбались наэтом снимке …
 

 
Как тытам, отец? Знаешьли ты, как мыздесь живем последние несколько лет?— сердце СяЛэйя невольно сжалось отэтих мыслей.
 

 
Поужинав, СяЛэй вернулся всвою комнату. Онтак устал отиспользования своего рентгеновского зрения, что заснул, как только его голова коснулась подушки. Онспал дополудня следующегодня. Его сон был настолько крепким, что ондаже неслышал, как СяСюэ ушла.
 

 
Наобеденном столе стояла миска рисовой каши итарелка жареных овощей. Рядом сними стояла стеклянная бутылка сзапиской под ней.
 

 
Встеклянной бутылке была белая капсула. При виде неё онневольно вспомнил освоём отце, СяЧан-Хе.
 

 
СяЛэй чётко помнил, что пять лет назад втом году, когда исчез его отец, его тело было очень слабым. Его отец получил эту бутылку слекарствами оттого-кого-он-знал. Вбутылке было всего 20 белых капсул, иего отец разрешал ему принимать поодной раз вмесяц. Эффект лекарства был потрясающим— состояние его тела улучшилось после приема первойже капсулы. Его отец исчез втовремя, когда онсъел 19-ю капсулу, ипоследняя капсула исчезла.
 

 
Теперь стеклянная бутылка снова появилась перед СяЛейем, а20-я капсула была встеклянной бутылке.
 

 
СяЛэй вытащил записку из-под стеклянной бутылки. Она была отСяСюэ: Брат, янашла эту бутылку слекарствами, когда утром убирал комнату смамы спапой. Там осталась последняя капсула, которую тытак инедопил. Нотеперь тыздоров, итебе больше непридётся питьих. Возможно, папа оставил для тебя напамять.
 

 
Эта девушка … Какому счастливчику она достанется вжёны, янезнаю! Носейчас ядолжен охранять изащищать её, ведь яеёстарший брат!— улыбнулся СяЛей. Онположил записку истеклянную бутылку рядом ссемейной фотографией, азатем пошёл поедать свой завтрак иобед.
 

 
Пообедав, онвышел прогуляться.
 
 
 
Спустившись вниз, онувидел, как Цзян Жу-И сидела насвоем балконе, глядя внебо. Его сердце стало биться быстрее, когда онподошел кней.
 

 
Цзян Жу-И незаметила СяЛэйя. Она сидела, подперев щёку рукой, глядя начашку настоле. Возможно, она мечтала окакой-то вкусной еде или окаком-то потрясающем человеке.
 

 
Подними руку!— внезапно раздался голос.
 

 
Цзян Жу-И была ошеломлена. Когда она подняла голову иувидела человека, стоявшего заперилами, который был СяЛэйем, она впилась внего взглядом исказала: Тебе что, жить надоело? Как тыпосмел напугать меня?!— она потянулась, чтобы ударить СяЛэйя, ноонуклонился.
 

 
Жу-И, можно тебя попросить кое очём?— спросил СяЛэй.
 

 
Очёмже?— спросила Цзян Жу-И.
 

 
Ну, тыработаешь вполицейском управлении, так что тызнаешь парня поимени ЛиЦин-Хуа?
 

 
Онмой начальник. Какже ямогу его неузнать?— Цзян Жу-И пристально посмотрела наСяЛэйя испросил: Почему тыспрашиваешь онём?
 

 
СяЛэй сказал: Мне нужно связаться сним. Тыможешь сказать мне, где онживет иего номер телефона?
 

 
Цзян Жу-И перебила его. Почему тыспрашиваешь всё это?
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Тыдумаешь, ясобираюсь сделать что-то плохое? Даже если ясобираюсь, ячто, похож надурака, чтобы искать для этого полицию. Умоего друга проблемы, поэтому онбы хотел воспользоваться твоими связями. Тыже знаешь, как всё работает вэтом мире.
 

 
Понятно,— Цзян Жу-И вытащила свой телефон изкармана иоткрыла окно контактов, азатем встала наколени насвоем балконе, чтобы передать свой телефон СяЛэйю.
 

 
СяЛей посмотрел нафотографию ЛиЦин-Хуа, его номер телефона идомашний адрес. Онзапомнил всё это ивернул телефон Цзян Жу-И, сказав ейспасибо.
 

 
Цзян Жу-И убрала свой телефон, затем поджала губы иулыбнулась: Отблагодари меня нормально. Назови меня своей старшей сестрой.
 

 
Ееулыбка была завораживающей. СяЛэй собирался уйти, ноневольно остановился, чтобы немного дольше полюбоватьсяей. Вэтот момент взгляд его был направлен наееталию иягодицы. Короткая юбка ифутболка Цзян Жу-И превратились вполупрозрачную марлю, которая вскоре исчезла. Самые секретные исвященные места тела Цзяна Жу— Ибыли прямо перед его глазами. Еегрудь, ягодицы, длинные красивые ноги, белые имягкие … Сердце СяЛей забилось быстрее, иего дыхание ускорилось.
 

 
Я… действительно недолжен,— СяЛэй покачал головой ислегка стукнул себя, отгоняя пошлые мысли.
 

 
Что тыделаешь?— Цзян Жу-И слюбопытством посмотрела наСяЛэйя.
 

 
Хм… Ничего …— СяЛэй был так смущен, нотутже ловко придумал отмазку: Это был комар. Яубил комара.
 

 
Вэтот момент настоящий комар действительно приземлился наталию Цзян Жу-И, какбы доказывая, что онневрал. Сяй Лэй нехотел, чтобы Цзян Жу-И укусил этот комар, поэтому онвзмахнул рукой ишлёпнул комара.
 

 
Хлоп! Это действие удивило Цзян Жу-И, врезультате чего она покраснела. Она молча уставилась наСяЛея, невольно приоткрыв рот.
 

 
СяЛэй протянул ейруку иоткрыл кулак, показывая сплющенного комара.
 

 
Цзян Жу-И сердито посмотрела наСяЛэй.
 

 
СяЛэй неуклюже объяснил: Комар! Просто комар! Яуже убил его!
 

 
Вэтот момент перед глазами Цзяна Жу-И пролетел другой комар. Немного покружив, онприземлился ейнаягодицы. Цзян Жу-И взглянула накомара, азатем наСяЛея. Хотя она молчала, веёвзгляде читалось: Тебе так нравится убивать комаров? Только попробуй, ияубью тебя!
 

 
СяЛей поднял руку, нонеударил. Онотмахнул комара рукой.
 

 
Онмог ударить комара наееталии, нонепосмел ударить еёпозаднице. Эта область была слишком чувствительной. Кроме того, как онбы посмел сделать такое?
 

 
Ладно, мне пора. Ещё увидимся,— СяЛэй неосмелился задерживаться дольше иушёл.
 

 
Начальник Лилюбит пить чай вчайном салоне Сад Цзюй Шань. Его любимым сорт чая— Tung-ting oolong сТайваня. Скажите своему другу, что, если ончто-то хочет отначальника, тоондолжен купить ему хороший чай ипринести его ссобой. Поскольку сегодня уик-энд, так что скорее всего онбудет там.
 

 
Хм, понял,— СяЛей помахал иушёл.
 

 
Тытак иненазывал меня старшей сестрой, негодяй!— послышался сзади голос Цзян Жу-И.
 

 
Старшая сестра!— СяЛэй криво усмехнулся, ускоряя шаг.
 

 
Запомни, чай улун!— снова раздался голос Цзяна Жу-И.
 

 
СяЛэй подумал: Улун? Такие ублюдки, как ЛиЦин-Хуа, должны быть хлебать мочу!

    
  





  Глава 6. Поймать волка за хвост


  

    
      Хотя солнце ещё несело, улица, где находилась чайная Сад Цзюй Шань, уже была освещена светом фонарей. Эти фонари были старинными дворцовыми фонарями, двор был выполнен под старину, врезультате чего чайная напоминала старый императорский дворец ивыглядела экстравагантно ироскошно.
 

 
Обычным людям втаких местах были нерады.
 

 
Надороге остановилось такси, идверь открылась. Изтакси вышел СяЛей, одетый вэлегантный костюм.
 

 
Его рост в180см, красивое телосложение, атакже харизматичное выражение налице делали его похожим наэлитного члена рабочего класса.
 

 
СяЛэй вошёл через главный вход вчайную Сад Цзюй Шань.
 

 
Войдя взал, СяЛэй заказал один изболее дешевых видов чая исел вдальний угол.
 

 
Множество людей вэтот момент наслаждались чаем взале, некоторые были вотдельных комнатах. Это место выглядело очень оживлённым. СяЛэй внимательно осмотрел окружающих, нонеувидел ЛиЦин-Хуа. Затем ониспользовал рентгеновское зрение своего левого глаза, заглянув вотдельные комнаты.
 

 
Вотдельных комнатах были деревянные стены инепрозрачные бамбуковые шторы. При обычных обстоятельствах небыло видно, что там происходит, ностены ишторы были пустяком для СяЛэй. Онмог видеть всё, что там происходит.
 

 
Через минуту его взгляд остановился вкомнате недалеко оттого места, где онсидел.
 

 
Вкомнате были мужчина иженщина.
 

 
Мужчина выглядел на40 ибыл толстым. Его манеры иобраз речи содержали формальный характер. Женщина выглядела на27-28 лет иимела хорошее лицо итело, которые можно было считать красивыми.
 

 
СяЛэй быстро узнал вэтом человеке ЛиЦин-Хуа, однако онипонятия неимел, что это заженщина сним. Женщина выглядела нервной, аеедвижения были напряжёнными. Она чувствовала, что совершенно нехочет находиться сЛиЦин-Хуа. ЛиЦин-Хуа, напротив, был расслаблен испокойно улыбался. Его глаза бродили погруди женщины, талии изаднице, ион, похоже, нескрывал своего желания.
 

 
Вэтот момент ЛиЦин-Хуа вытянул руку ипоймал руку женщины. Онначал еёгладить, что-то приговаривая. Женщина покраснела иопустила голову. Она неосмеливалась взглянуть ЛиЦин-Хуа вглаза.
 

 
СяЛей неслышал, что онсказал, номог догадаться. Это выглядит так, будто ЛиЦин-Хуа использует своё служебное положение, либо хочет воспользоваться женщине, которая обратилась кнему запомощью. Это хорошая возможность … "
 

 
УСяЛэй была идея.
 

 
Несколько минут спустя бамбуковые занавески комнаты разошлись, иЛиЦин-Хуа вышел сженщиной. Женщина молча наблюдала заЛиЦин-Хуа, иона часто закрывала лицо, неглядя надругих иизбегая взглядов других.
 

 
СяЛэй также рассчитался ибыстро покинул чайную.
 

 
При свете уличных фонарей ЛиЦин-Хуа обнял женщину заталию иперешёл дорог попереходу, направляясь назапад. ЛиЦин-Хуа незаметил, что СяЛей хвостом следовал заним. ЛиЦин-Хуа бессовестно лапал женщину зазадницу, беспрерывно осыпая еёнепристойными комплементами. Женщина была так смущена, что даже несопротивлялась ему.
 

 
Через несколько минут ЛиЦин-Хуа иженщина вошли вгостиницу исняли комнату.
 

 
Как только они заселились, ЛиЦин-Хуа немог сдержаться, ионобнял женщину, страстно целуя её.
 

 
Шеф, пожалуйста, подождите. Яприму душ, азатем позабочусь овас, хорошо?— кокетливо сказала женщина.
 

 
ЛиЦин-Хуа усмехнулся: Какая хорошая девочка! Неволнуйся, ярешу проблемы ствоим мужем. Это дело одного телефонного звонка.
 

 
Вытак добры!,— женщина поцеловала ЛиЦин-Хуа, азатем разделась ипошла вдуш.
 

 
ЛиЦин-Хуа тоже снял одежду илёг накровать, закурив сигарету. Раскуривая сигарету, наего лице была довольная улыбка, поскольку женщина решила помыться, прежде чем обслужитьего. Онинеподозревал, что вэтот момент молодой человек стоял прямо удвери ихкомнаты исмотрел наних.
 

 
Для СяЛейя дверь вообще несуществовала. Онмог свободно видеть ЛиЦин-Хуа, лежащего накровати, ито, что происходило вванной.
 

 
Стеклянная дверь вванной небыла закрыта должным образом; оставался зазор вдверном проёме шириной водин дюйм. Сквозь него можно было увидеть светлокожию женщину вдуше. Вода танцевала наеёголове истекала покоже, вдоль тонкой талии, ягодиц иног. Она выглядела просто великолепно.
 

 
СяЛей закрыл глаза вэтот момент.
 

 
Никаких галлюцинаций наэтот раз непоявилось, когда ониспользовал рентгеновское зрение. Для себя онсоздал некоторые ограничения поиспользованию рентгеновского зрения. Если ониспользовал его втечение определенного периода времени, галлюцинаций непоявлялось.
 

 
ЛиЦин-Хуа ждал, иСяЛэй ждал.
 

 
Через несколько минут женщина вышла изванной, завернувшись вполотенце. Еебледная кожа ироскошная фигура, всочетании сполотенцем, наполовину закрывающим еетело, сразуже разожгли желание ЛиЦин-Хуа.
 

 
Да, детка, ябольше немогу сдерживаться!— ЛиЦин-Хуа нетерпеливо спрыгнул спостели иснял полотенце сженщины, толкнув еёнакровать, набросившись нанеё, как голодный волк …
 

 
 Ба-бах! Дверь комнаты внезапно распахнулась, ивследующее мгновение СяЛэй ворвался вкомнату сосвоим мобильным телефоном.
 

 
Мобильный телефон снимал ЛиЦин-Хуа иженщину, которые обжимались накровати.
 

 
Женщина первая увидела СяЛейя изакричала: Ах…! Здесь кто-то есть!
 

 
ЛиЦин-Хуа оглянулся навнезапно ворвавшегося СяЛэйя. Намгновение онбыл ошеломлён, азатем сердито крикнул: Ктоты? Кто тебя впустил? Прекрати снимать!
 

 
СяЛей проигнорировал его крики ипродолжил запись видео. Вовремя этого женщина иЛиЦин-Хуа были вчём мать родила.
 

 
Будь тыпроклят! Датызнаешь, кто я?— ЛиЦин-Хуа встал скровати ибросился попытаться выхватить телефон СяЛэйя. Онзапаниковал.
 

 
СяЛэй нестал дожидаться, когда ЛиЦин-Хуа применит силу, авместо этого сам пнул его вживот.
 

 
Аргх …— ЛиЦин-Хуа закричал ирухнул напол.
 

 
Женщина, всё ещё лежавшая накровати, отчаянно схватила телефон наприкроватную тумбочку исобиралась позвонить вполицию, но, нажав всего одну цифру, она остановилась. Почему? Просто ЛиЦин-Хуа был начальником полиции, иесли уэтого человека хватало дерзости, чтобы пнуть его, что онсделает сней, после того, как она сообщит то, что видела?
 

 
СяЛэй прекратила запись иубрал свой мобильный телефон. Унего было то, что онхотел, ибольше ненужно записывать больше.
 

 
Ты…— ЛиЦин-Хуа перевел дыхание инервно посмотрел наСяЛей. Ктоты? Что тыхочешь?
 

 
СяЛэй сел настул напротив ЛиЦинхуа иженщины итихо сказала: Тыспросил, знаюли я, ктоты. Яотвечу. Язнаю, ктоты. Ты— ЛиЦин-Хуа, начальник полиции северного полицейского участка города Хай-Чжу. Яправ?
 

 
ЛиЦинхуа неподтвердил инеопровергэто. Онвнимательно следил заСяЛэйем, пытаясь понять его мотивы.
 

 
Мне пришлось проследить затобой, чтобы застать всамый разгар действий,— сказал СяЛей.
 

 
Ахтыку…,— внезапно увидел гнев вглазах СяЛэйя ипроглотил незавершенную фразу кусок говна иизменил слова. Это чепуха. Отдай мне свой телефон, мыможем договориться. Ямогу притвориться, что этого никогда небыло .
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. ЛиЦин-Хуа, тынепонимаешь ситуацию, нетакли? Антикоррупционные законы сейчас строгие. Как тыдумаешь, что будет, если япередам эту запись соответствующим организациям или СМИ?
 

 
Ты… Назови цену,— ЛиЦин-Хуа пытался сохранить самообладание.
 

 
Мне ненужны твои деньги, мне нужна справедливость,— сказал СяЛей.
 

 
Справедливость?— ЛиЦин-Хуа лукаво посмотрел наСяЛэй. Какая справедливость?
 

 
Утебя есть дорогой племянник поимени Чэнь Чуань-Ху. Яработал наего стройке, имой глаз был сожжен электрической дугой. Онзаплатил 10 000 загоспитализацию, нофактическая стоимость составила 200 000. Доктор даже сказал, что мой глаз должен ослепнуть на100%.
 

 
Разве это нетвой глаз?
 

 
Мне повезло, что янеослеп. Номоё зрение уже нетакое, как прежде. Ичто, тыдумаешь, мне было достаточно 10 000?— сказал СяЛей.
 

 
ЛиЦин-Хуа подыгралему. Онпокачал головой исказал: Конечно, недостаточно.
 

 
Налице СяЛэйя появилась широкая улыбка. Насамом деле янесобирался разбираться этим вопросом сЧэнь Чуань-Ху. Язаплатил сам ивыписался, иуменя даже осталось 9 000 оттого, что онмне дал, иясохранил его вкачестве платы заоздоровление. Однако твой дорогой племянник заставил своих дружков искать меня, чтобы язаплатил заэлектрическую сварочную машину итрансформатор. Разве это неслишком?
 

 
ЛиЦин-Хуа кивнул: Да, это слишком.
 

 
СяЛэй продолжал: Ксчастью для меня, меня выписали рано, ионненашел меня, ноонтак сильно избил моего друга, что онвсе еще лежит набольничной койке. Мне пришлось заплатить 8000 залечение. Ичто мне вэтом случае делать?
 

 
Это …— ЛиЦин-Хуа притворился, что непонял вопроса.
 

 
Этот ктебе, начальникЛи. Как это можно решить?— спросил СяЛэй.
 

 
ЛиЦин-Хуа немного подумал. Когда явернусь, язаставлю арестовать его ивсех нападавших. Тысможешь сохранить свои 9 000, итебе ненужно будет компенсировать ему электрическую сварочную машину итрансформатор. Что касается 8000 больничного взноса твоего друга, тоясам заплачу 10 000 изсвоего собственного кармана. Этого достаточно?
 

 
СяЛэй покачал головой: Нет.
 

 
Вспышка гнева появилась вглазах ЛиЦин-Хуа, ноонхорошо скрылее. Притворно улыбнувшись, онсказал: Хорошо, мальчик. Скажи мне тогда, как тыхочешь, чтобы это разрешить?

    
  





  Глава 7. На колени, даже если не хочешь


  

    
      Ямогу забыть обэтом, если только оннебудет меня беспокоить. Однако янемогу забыть про серьезные травмы моего друга. Яхочу, чтобы Чэнь Чуань-Ху извинился перед моим другом. Скажи ему сейчасже пойти вбольницу, встать наколени перед моим другом иизвиниться, сфотографировавшись нателефон иотправивмне. Кроме того, ондолжен платить запитание моего друга, психическое здоровье, потерю дохода имедицинские сборы, которые составляют до50 000 юаней. Попроси своего дорогого племянника подготовить 50000 наличными идоставить ихвбольницу. Если тысделаешь это, яготов замять дело,— сказала СяЛэй.
 

 
ЛиЦин-Хуа холодно засмеялся. Мальчик, тыеще так молод, тынепонимаешь, как всё устроено вобществе. Ясоветую тебе умерить свой пыл иоставить место для манёвра. Разве тынеслышал выражение: уступать дорогу, чтобы снова встретиться нахороших условиях?
 

 
Яслышал, ноябольше нехочу иметь стобой ничего общего,— сказал СяЛей. Если тынесогласен намои условия, яопубликую видео, которое ятолько что записал, наинтернет-форумах.
 

 
Не…— ЛиЦин-Хуа занервничал. Ачто если, просто обойтись деньгами, невставая наколени? УЧуань-Ху есть репутация иимидж. Онврядли согласится нато, чтобы тызаставил его встать наколени втаком месте, как больница, иотправить фотографию.
 

 
Тогда яотправлю его нафорумы,— СяЛей протёр телефон идобавил: О, яещё могу позвонить вгорячую линию поборьбе скоррупцией.
 

 
Тысу…— ЛиЦин-Хуа снова оборвал свое проклятие. Онподнялся ипопытался договориться. Неспеши, мальчик. Япозвоню этому ублюдку ипопрошу его подготовить 50 000 юаней, азатем онвстанет наколени перед твоим другом иотправит тебе фотографию. Теперь тыдоволен?
 

 
Вголосе ЛиЦин-Хуа была едва контролируемую ненависть, ноСяЛэй это вообще неволновало. Онпрекрасно знал, что если Чэнь Чуань-Ху невстанет наколени перед МаСяо-Анем, атолько отдаст деньги, ЛиЦин-Хуа неотпуститего. Такой мстительный человек, как ЛиЦин-Хуа, небудет просто стоять исмотреть, как его унижают.
 

 
СяЛэй тоже небыл дураком. Пока ЛиЦин-Хуа набирал номер телефона Чэнь Чуань-Ху, СяЛэй быстро загрузил видео вОблачный диск насвоей учетной записи Baidu. Имея эту резервную копию вего распоряжении, ему было нечего бояться ЛиЦин-Хуа!
 

 
ЛиЦин-Хуа нажал цифры номера телефона Чэнь Цюань-Ху.
 

 
СяЛей сказал. Поставь нарежим громкоговорителя.
 

 
ЛиЦин-Хуа оглянулся наСяЛэйя спламенем вглазах, ноонвсе-таки сделал, как сказал СяЛэй.
 

 
Голос Чэнь Чуань-Ху можно было услышать потелефону. Чтоэто? Говори, черт возьми!
 

 
Ятвой дядя! Ублюдок!— вспыхнул гнев ЛиЦин-Хуа, ионвыругался наплемянника.
 

 
А? Дядя … Этоты! Яеду сейчас, поэтому яневижу экран входящих вызовов. Что случилось, дядя?— тон Чэнь Чуань-Ху тутже изменился на180 градусов.
 

 
Это твой рабочий получил травму глаза натвоей строительной площадке отэлектрической дуги?
 

 
Да. Почему тыспрашиваешь меня отаких пустяках?— продолжил голос Чэнь Чуан-Ху,— его зовут СяЛэй, ионидиот. Ончто… прибежал ктебе, чтобы доложить наменя?
 

 
Былобы здорово, еслибы это была только жалоба.
 

 
Заткнись!— ЛиЦин-Хуа изливал свой гнев наЧэнь Чуань-Ху. Тыизбил его друга, ионтеперь вбольнице?
 

 
Яговорю, дядя … Что стобой сегодня? Тыникогда раньше небеспокоился отаких вещах.
 

 
Ублюдок! Скажи, даили нет?
 

 
Чэнь Чуань-Ху, казалось, ощущал гнев ЛиЦин-Хуа ирешил, что ситуация была немного подозрительной.
 

 
Ядаю вам 20 минут. Принеси 50 000 наличными вбольницу ипреклони колени визвинениях перед ним!
 

 
Дядя, это …— Чэнь Чуань-Ху явно нехотел этого делать.
 

 
Делай, как ясказал, если тыхочешь продолжать делать то, что делаешь!— всловах ЛиЦин-Хуа была угроза: Иотправь фотографию, как тыстоишь перед ним наколенях. Яхочу это увидеть.
 

 
Надругом конце стояла тишина около десяти секунд, затем Чэнь Чуань-Ху снова заговорил: Разве яобидел ребенка какого-то крупного дяди? Этот парень пришел намою стройку, чтобы работать целенаправленно, чтобы обеспечить себе нормальную жизнь?
 

 
Обеспечь свою задницу, кретин! Поторопись! Время пошло!— — крикнул ЛиЦин-Хуа втелефон.
 

 
Ясейчас, сейчас, -Чэнь Чуань-Ху повесил трубку.
 

 
ЛиЦин-Хуа повернулся, чтобы посмотреть наСяЛэй, затем протянул руку: Доволен? Дай мне свой телефон.
 

 
Сяй Лэй слегка усмехнулся: Начальник Ли, янемогу тебе доверять. Сначала подождём, пока твой дорогой племянник закончит то, что должен делать, тогда мысможем поговорить.
 

 
Ты…! Подумай отом, что тыделаешь!— ЛиЦин-Хуа никогда небыл так зол всвоей жизни. СяЛэй был первым, кто посмел спровоцировать его таким образом!
 

 
СяЛэй небрежно пожал плечами. Ядумаю, тебе сначала нужно надеть одежду. Янепривык видеть обнаженных мужчин.
 

 
ЛиЦин-Хуа смотрел наСяЛэйя так, как смотрит голодный тигр надобычу.
 

 
Женщина закуталась водеялах сосложным выражением лица.
 

 
Через двадцать минут позвонил Чэнь Чуань-Ху, иЛиЦин-Хуа поднял трубку. Наэтот раз онвключил режим громкоговорителя без подсказки СяЛэй.
 

 
Дядя, явбольнице. Яуже отдал 50 000 друзей этого парня, но…— Чэнь Чуан-Ху сказал неуверенно: Неужели мне нужно встать перед ним наколени, чтобы извиниться, дядя?
 

 
Тыдумаешь, яшучу?— ЛиЦин-Хуа взревел потелефону: ДЕЛАЙ ТО, ЧТО ЯСКАЗАЛ!
 

 
Ладно, я… Черт возьми, явстану наколени!— Чэнь Чуань-Ху был очень недоволен, однако унего небыло другого выбора. Онвстал наколени исказал: МаСяо-Ань, я, Чэнь Чуань-Ху, прошу прощения затеошибки, которые ясовершил. Это 50 000 вкачестве компенсации завсё. Пожалуйста, прими их.
 
 
 
Втрубке послышался голос МаСяо-Аня: Это… ты
 

 
Хотя СяЛея небыло вданный момент вбольничной палате, ноонлегко мог угадать реакцию своего друга. Должно быть, онбыл так удивлён, что неверил своим глазам.
 

 
Через минуту ЛиЦин-Хуа получил MMS.
 

 
Это то, что тыхотел. Посмотри. Теперь тысчастлив сейчас?— ЛиЦин-Хуа показал свой мобильный телефон СяЛэйю.
 

 
Наэкране телефона Чэнь Чуан-Ху стоял наколенях убольничной койки МаСяо-Аня. Пять пачек денег лежали наего подушке.
 

 
УМаСяо-Аня было странное выражение налице— онбыл удивлен, носчастлив истарался непоказыватьэто. Оннесмел выразить свои эмоции. Выражение Чэнь Чуан-Ху также было впечатляющим— оннехотя стоял наколенях икипел отзлости.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Хорошо, этого хватит.
 

 
Дай мне свой телефон!— холодно сказал ЛиЦин-Хуа.
 

 
Конечно,— СяЛэй пожал плечами ипередал свой телефон ЛиЦин-Хуа.
 

 
ЛиЦин-Хуа удалил видео, ноего гнев ещё неостыл. Удалив видео, оншвырнул телефон напол ирастоптал его ногами. Телефон СяЛейя был раздавлен накуски, иниктобы несмог его восстановить.
 

 
СяЛей встал иподошёл.
 

 
ЛиЦин-Хуа подсознательно сделал шаг назад: Что тыхочешь?
 

 
СяЛэй наклонился иподнял свою SIM-карту, затем улыбнулся. Неволнуйся, япросто хочу забрать свою SIM-карту. Ядаже нерассержусь нато, что тысломал мой телефон. Досвидания, начальник Ли.
 

 
Тынебессмертный, так что додёргаешься,— зловеще сказал ЛиЦин-Хуа.
 

 
СяЛей остановился удвери иоглянулся нанего сухмылкой: Начальник Ли, если тыхочешь отомстить мне, ясоветую тебе отказаться отэтой идеи. Если ясмог проучить тебя один раз, ясмогу ивторой. Новторой раз тытак легко неотделаешься! Яраздавлю тебя!
 

 
ЛиЦин-Хуа уставился впустоту, пока СяЛей уходил изкомнаты, закрывая засобой дверь. Когда онисчез изполя зрения, ЛиЦин-Хуа сказал: Недумай, что наэтом всё кончено! ЯнеЛиЦин-Хуа, если янеуничтожу тебя!
 

 
ЛиЦин-Хуа взял свой мобильный телефон инабрал номер …
 

 
Выйдя изотеля, гнев инегодование СяЛэй рассеялись, аего тело расслабилось.
 

 
Через час СяЛэй вошел впалату больницы МаСяо-Аня скоробкой для мобильного телефона вруке. Онхотел купить iPhone 6 Plus для МаСяо-Аня наобратном пути изМакао, ионэто сделал.
 

 
Когда МаСяо-Ань увидел СяЛэйя, онбыл взволнован: Лэй, угадай, что …
 

 
СяЛэй улыбнулся иостановил его: Язнаю. Круто, да?
 

 
Да!— МаСяо-Аня рассмеялась: Еслибы тывидел лицо Чэнь Чуань-Ху, когда онстоял наколенях, извиняясь передо мной… Подожди, как тыэто сделал?
 

 
СяЛей погладил МаСяо-Аня поплечу. Неспрашивай. Главное результат. Вот мобильный телефон. Смотри, онзолотой. Тыже всегда хотел такой! Теперь онтвой!
 

 
Только тогда МаСяо-Аня заметил коробку Apple вруке СяЛэйя. Немного помолчав, онпокачал головой исказал: Тысума сошел? Зачем покупать мне телефон, когда тыеще незаплатил засестру? Якак раз собирался позвонить тебе, чтобы дать немного денег. Правильно, ясохраню 20 000 изэтих 50 000, иостальное можешь взять себе изаплатить заобучение СяСюэ,— онвзял вруки три пачки денег ипротянул ихСяЛейю.
 

 
СяЛей остановил его исказал, улыбнувшись: Купилбы ятебе телефон, еслибы уменя небыло денег? Янепросто купил его для тебя— уменя тоже есть,— ондостал новый XiaoMi 4 ипоказал его МаСяо-Аню. Видишь? Уменя тоже новый. Мне ненравятся телефоны Apple, так как янахожу иххлопотными, поэтому якупил его.
 

 
МаСяо-Аня помрачнел исказал: Лэй, ты… Откуда утебя эти деньги? К
 

 
СяЛэй улыбнулся. Небеспокойся обэтом, сосредоточься навыздоровлении. Возьми эти деньги ипокупай то, что хочешь. Язаплатил заучёбу сестры, так что больше неочём беспокоиться.
 

 
Тыкого-то ограбил?— МаСяо-Ань широко распахнул глаза наСяЛейя.
 

 
СяЛэй ударил его поголове. Что зачушь тынесёшь!
 

 
Ой…— было так больно, что МаСяо-Ань застонала, ноонбыл счастлив.
 

 
Втот момент неожиданно раздался телефон СяЛэйя. Онпосмотрел наэкран, нооно показывало неизвестный номер. Онотклонил звонок.
 

 
Кто этобыл? Почему тыневзял?— спросил МаСяо-Ань.
 

 
Этот номер мне неизвестен, азначит— какой-то спам. Неочём беспокоиться. Ладно, уже поздно, мне пора, яприеду ктебе завтра.
 

 
Лэй, янемогу принять этот телефон. Возьмите его ссобой иотдай СяСюэ,— сказала МаСяо-ан.
 

 
Сяй Лей посмотрел нанего. Тыхочешь, чтобы яснова ударил тебя?
 

 
МаСяо-Ань замолчал, ноподумала про себя: Подожди, пока явыздоровею. Якуплю СяСюэ ноутбук Apple для учебы вУниверситете Цзин-Ду! Ха!

    
  





  Глава 8. Скрыть следы преступления


  

    
      Не успел Ся Лей выйти из больницы, как в его направлении двинулась полицейская машина.
 

 
При виде полиции, сердце Ся Лэй слегка вздрогнуло, но он тут же отбросил свои сомнения. Даже если Ли Цин-Хуа захотел отомстить, наверняка это было бы не так быстро? Наверно, это патрульная машина.
 

 
Машина приближалась, пропустив Ся Лэй, и остановилась перед дверьми больницы.
 

 
В конце концов, это не Ли Цин-Хуа, — подумал Ся Лэй и пошёл своей дорогой.
 

 
В тот момент полицейская машина внезапно развернулась, и полицейский высунул голову из окна. Остановитесь! — закричал он.
 

 
Ся Лэй остановился, а его сердце ушло в пятки.
 

 
Это он! — полицейский, высунув голову из окна, посмотрел на бумагу с напечатанным изображением в руке и пришёл в возбуждение. Ся Лэй! Это его ищет начальник!
 

 
Прохрустев гравием, машина остановилась рядом с Сяй Лэйем. Двери открылись, и четверо полицейских вышли оттуда, немедленно окружив Ся Лэйя.
 

 
Ся Лэй был спокоен и хладнокровно ответил: Что вам нужно?
 

 
Ты Ся Лэй? — спросил офицер.
 

 
Ся Лэй кивнул. Да, это я. У вас есть ко мне дело?
 

 
Дело? — ответственный офицер показал ордер и холодно улыбнулся. Ся Лэй, вы подозреваетесь в вымогательстве. Это ордер на ваш арест. Пройдёмте с нами!
 

 
Это ошибка! Кого я вымогал?— сказала Ся Лэй.
 

 
Ответственный офицер шлепнул Ся Лэйю по затылку и яростно сказал: Вы очень хорошо знаете, у кого вымогали! Если у вас есть яйца, то можете пойти и поговорить с нашим начальником! Вымойте свою задницу и готовьтесь отправиться в тюрьму! Вас ждёт там тёплый приём! Забирай его!
 

 
Ся Лэй прикинулся дурачком: Арестовать меня? Передайте ему, что он ещё об этом пожалеет!
 

 
Этот парень слишком много болтает! Надень на него наручники! — сказал офицер.
 

 
Полицейский надел на него наручники и затолкал Ся Лейя в полицейскую машину. Ся Лэй не сопротивлялся и спокойно сел.
 

 
Через полчаса Ся Лей был доставлен в северный полицейский участок и заперт в комнате для допросов. Его мобильный телефон, кошелек и другое имущество были конфискованы.
 

 
В комнату вошел молодой полицейский, кинул блокнот из рук на стол и сел напротив Ся Лэйя. Сознайся, не создавай нам лишних проблем.
 

 
Ся Лэй был абсолютно спокоен: Сознаться в чём?
 

 
Ты очень хорошо знаешь, что сделал! Ты вымогал деньги у нашего шефа! — нагло сказал молодой полицейский, стукнув по столу: Лучше сознайся!
 

 
Хорошо, я сознаюсь, — сказал Ся Лэй, — что сегодня я встретил Ли Цин-Хуа — начальника Ли — в чайной Сад Цзюй Шань. Он был с женщиной, а затем повёл её в гостиницу и снял номер ... 
 

 
Глупости! -молодой полицейский вырезал Ся Лейю. Если ты продолжишь говорить глупости, я проучу тебя! Напоминаю, всё, что ты скажешь, будет использовано против тебя в суде! Что, хочешь ещё и это добавить к своему преступлению?
 

 
Ся Лэй пожала плечами. Ты же сам сказал, чтобы я говорил. То, что я сказал, правда.
 

 
Молодой полицейский повернул голову и взглянул в окно, а затем он указал на камеру в углу. Хотя он не сказал ни слова, люди поняли, что он имел в виду, Он хотел, чтобы они выключили камеру.
 

 
Световой индикатор камеры погас.
 

 
Этот молодой полицейский, очевидно, был одним из людей Ли Цин-Хуа. Ся Лэй посмотрел на значок на груди — Ху Бин.
 

 
Затем Ся Лей посмотрел на стеклянную стену комнаты для допросов. Не трудно было догадаться, что те, кто был комнате, могли видеть, что происходит, хотя отсюда их не было видно. Однако для Ся Лейя это было не проблемой: он использовал свои способности и увидел Ли Цин-Хуа и Чэнь Чуань-Ху за стеной.
 

 
Ли Цинхуа и Чэнь Чуань-Ху разговаривали без звука. Чэнь Чуань-Ху продолжал кивать, как послушный слуга. Не трудно было догадаться, что Ли Цин-Хуа рассказывал о Ся Лейе и Ма Сяо-Ане.
 

 
Ся Лэй прекратил использовать свое рентгеновское зрение, и у него на губах появилась улыбка.
 

 
Он хотел забыть об этом, но Ли Цин-Хуа возжелал мести и отправил своих людей арестовать его в ту же ночь. Хорошо, что он загрузил видео на своё облако Baidu в гостиничном номере. Пока у него было это видео, он ничего не боялся.
 

 
Я позволю тебе быть таким высокомерным, — подумал Ся Лэй.
 

 
Полицейский по имени Ху Бин сказал: Давай начнем. Скажи, сколько из 50 000 юаней ты получил от вымогательства?
 

 
Ты ошибся, это не вымогательство. Это была медицинская страховка, компенсация за потерю дохода, плата за питание, психическое здоровье и другие расходы. Я не взял ни цента. Мой друг был избит Чэнь Чуань-Ху. Разве Чэнь Чуань-Ху не должен был платить за это?— сказал Ся Лэй.
 

 
Медицинская страховка? — усмехнулся Ху Бин. Прибереги это для суда. Если судья поверит тебе, я проглочу свой галстук. Ситуация, которую мы имеем сейчас, заключается в том, что ты вымогал деньги у Чэнь Чуань-Ху. Ах, да. С твоим глазом тоже всё в порядке, но ты использовал травму своего глаза, чтобы выманить у Чэнь Чуань-Ху из 10 000 июаней. Ты признаёшься?
 

 
Ся Лэй зевнул. Я устал и хочу спать. Даже если ты мне не веришь, я всё равно буду говорить только правду. Ты только следуешь приказам своего начальника и напишешь всё, что он скажет. К чему тратить время на всё это?
 

 
А ты дерзкий маленький ублюдок, не так ли? Значит, ты признаешься в вымогательстве?
 

 
 У тебя есть доказательства?
 

 
Ты, мать ... — Ху Бин гневно вскочил со стула и хотел было схватить Ся Лейя.
 

 
Ся Лэй не стал уклоняться. Пока у него было это видео, он не боялся Ху Бина.
 

 
В это время рация Ху Бина затрещала, и он опустил руки. Он поднял рацию и нажал кнопку. Оттуда послышался голос Ли Цин-Хуа: Закрой его на ночь. Завтра он выступит с заявлением. Даже Небеса не смогут спасти его сейчас .
 

 
Да, начальник Ли, сэр! Я отведу этого парня в камеру, — льстиво сказал Ху Бин.
 

 
Ся Лейя отвели в камеру и закрыли там.
 

 
В камере стояла кровать, на которой не было постельного белья, а пол и стены были грязными. Вокруг так ужасно пахло мочой, что Ся Лей невольно нахмурился.
 

 
Ся Лей не мог уснуть в такой обстановке. Сначала он думал о том, как он разделается с Ли Цин-Хуа, а затем начал практиковать с его способностью левого глаза. С практикой можно постичь совершенство — это можно было сказать о его чудесном левом глазу.
 

 
Проведя эту ночь, проверяя свой глаз, Ся Лей пришёл к выводу, что его рентгеновское зрение не было таким простым.
 

 
Он мог использовать своё зрение, чтобы увидеть что-то издалека, как это было в случае со снайпером в Макао, в то время, когда Лун Бин не могла этого.
 

 
Он также мог использовать свой глаз как микроскоп, увеличивая то, что было не видно невооруженным глазом. Например, частицы пыли, плавающие в воздухе.
 

 
Практикуя всё это, он истощил свои силы до такого состояния, что невольно заснул.
 

 
Утром следующего дня к нему пришёл первый посетитель — Цзян Жу И.
 

 
Цзян Жу-И была в летней форме, которая на ней отлично сидела. Ее талия выглядела тонкой и стройной, ее задница — пухлой и веселой, а грудь — полной. Она была настолько сексуально, что ни один мужчина не смог бы сдержать свой похотливый взгляд.
 

 
Когда Ся Лей впервые увидел ее, он еле смог подавить своё желание, чтобы воспользоваться своей способностью. Благодаря тренировке прошлой ночью, он мог лучше контролировать свое рентгеновское зрение.
 

 
Ты! Ну что тут сказать! — Цзян Жу-И сразу же рассердилась, как только пришла: Ты же сказал, что это для твоего друга! Я никогда бы не подумала, что ты будешь вымогать деньги у начальника Ли! Как я ошибалась!
 

 
Ся Лей с горечью улыбнулся: Таким ты меня считаешь?
 

 
Дело не в том, каким я тебя считаю, а в том, что ты делаешь незаконные вещи, — Цзян Жу-И продолжала злиться, говоря это. Ты думал о том, что станет Ся Сюэ, если ты попадешь в тюрьму?
 

 
Конечно, думал, поэтому я не делал ничего такого, — сказал Ся Ля. Жу-И, можно мне тебя спросить: за всю мою жизнь ты видела, чтобы я когда-нибудь делал что-то плохое?
 

 
Цзян Жу-И покачала головой. Ся Лэй был не таким человеком.
 

 
Ся Лей снова заговорил: Тогда ответь, разве я похож на глупца?
 

 
Что ты имеешь в виду? — спросила Цзян Жу-И.
 

 
Я имею в виду, что я не плохой человек, и я не глуп. Неужели я настолько глуп, чтобы вымогать деньги у начальника полиции? В городе Хай-Чжу миллионы богатых людей. Если бы я хотел получить деньги таким образом, не лучше бы было вымогать деньги у кого-то из них? Зачем мне вымогать деньги у начальника полиции? — сказал Ся Лэй.
 

 
Цзян Жу-И некоторое время молчала, а затем сказала: Этого я и не понимаю! Вот почему я пришла к тебе! Объясни, что случилось? Скажи мне, и я обязательно помогу тебе, если ты действительно не сделал ничего незаконного.
 

 
Ся Лэй рассказал ей о том, что он получил травму на строительной площадке, а Ма Сяо-Ань был избиты Чэнь Чуань-Ху, и, наконец, рассказал ей о том, как он пошёл к Ли Цин-Хуа просить компенсацию в 50 000 юаней.
 

 
Вот как ... — Цзян Жу-И подумала о чем-то: Вчера, когда ты спрашивал у меня номер начальника Ли, ты хотел поговорить с ним именно об этом, да?
 

 
Ся Лэй кивнул.
 

 
Итак, вы поговорили с ним, и он заставил Чэнь Чжуань-Ху компенсировать вашему другу 50 000?
 

 
Ся Лэй снова кивнул.
 

 
Ты не угрожал ему? — на лице Цзяна Жу-И было недоверие.
 

 
Когда я пришёл с ним поговорить, он был с женщиной, и я случайно записал их на видео, — сказал Ся Лэй.
 

 
Услышав это, выражение лица Цзян Жу-И стало сложным.
 

 
Кажется, это жена одного из моих коллег. Она просила за своего мужа или что-то в этом в роде.
 

 
Цзян Ру-Йи фейспалмила обеими руками. Она подошла к решётки и улыбнулась Сяй Ли. У тебя еще есть видео? Могу я взглянуть?
 

 
Одолжите мне свой телефон, прежде чем скажу, где ты сможешь его посмотреть, — сказал Ся Лей
 

 
Цзян Жу-И оглянулась, проверяя, не было ли кого поблизости, а затем дала свой телефон Ся Лейю. Когда она передала свой телефон ему, она спросила: Где видео?
 

 
На моем Облаке Baidu. Логин — это мое имя, которое пишется фонетически, а пароль — мой день рождения. Видео очень важно, поэтому не удаляй его, — сказал Ся Лей, а Сяй затем набрал номер.

    
  





  Глава 9. Быстрее, быстрее, ещё быстрее!


  

    
      Кому тызвонишь? СяСюэ? Или МаСяо-Аню?— Цзян Жу-И очень интересовало то, кому СяЛей мог звонить втакое время.
 

 
Друг, которого тынезнаешь. Неспрашивай,— сказала СяЛэй, ожидая вызова.
 

 
Небыло никакого звонка— человек надругом конце поднял трубку через пять секунд.
 

 
Здравствуйте? Кто это?— надругом конце послышался голос женщины. Онзвучал также холодно, как лёд.
 

 
Это я, СяЛэй,— сказала СяЛэй,— помнишь меня?
 

 
Конечно. Язвонила тебе прошлой ночью, нотынебрал трубку.
 

 
СяЛей вспомнил, что вчера ему звонил какой-то неизвестный номер, когда онбыл вбольнице. Ондумал, что это звонили страховые агенты или ещё кто-то типа того, нооказалось, что это была Лун Бин. Прости, янезнал, что это ты, поэтому невзял,— сказал он.
 

 
Апочему тысейчас используешь чей-то телефон, чтобы позвонить мне? -спросила Лун Бин.
 

 
Ну, понимаешь…— СяЛэй немного замялся, азатем сказал: Уменя кое-какие неприятностями, имне интересно, сможешь тыпомочь мне сэтим.
 

 
Где ты?
 

 
Северный полицейский участок города Хай-Чжу.
 

 
Жди меня через 15 минут,— сказав это, она повесила трубку.
 

 
СяЛей застыл вожидании. Какое-то время телефон всё ещё был уего уха, итолько потом онопомнился. Лун Бин насамом деле даже неспросила, вчём дело?! Она сказала, что приедет через 15 минут. Значитли это, что вкакой бедебы оннибыл, это было для нее пустяком?
 

 
Идея позвонить Лун Бин была спонтанной. Внешний вид Цзяна Жу-И заставил его подумать оней. То, как Лун Бин отреагировала вовремя стрельбы, иеёманеры указывали нато, что она была необычной женщиной. Что еще более важно, она небоялась полиции. Когда полиция прибыла, она позволила ему быстрее скрыться, так она небыла плохим человеком. Исходя изэтих двух фактов, онпришёл квыводу, что она могла помочь ему втакой непростой ситуации. Вот почему онпозвонил ей.
 

 
Похоже, онсделал правильный выбор. Похоже, что она тоже была вгороде Хай-Чжу, раз сказала, что будет здесь через пятнадцать минут.
 

 
Ктоэто? Тытакой скрытный,— пробормотала Цзян Жу-И.
 

 
СяЛэй передал телефон Цзян Жу-И исказал, улыбнувшись: Яже сказал, что это просто друг. Друг, которого тынезнаешь.
 

 
Цзян Жу-И закатила глаза наСяЛэй. О, так тыисейчас пытаешься быть скрытным? Ясобиралась помочь тебе подумать отом, как поступить свидео, но, похоже, что тыслишком занят. Тогда я, пожалуй, просто пойду отсюда иоставлю тебя здесь.
 

 
Держись пока что подальше отэтого. Тыработаешь здесь, поэтому ЛиЦин-Хуа может прийти изатобой.
 

 
Дурак! Тыслишком добрый. Тысейчас невтом положении, чтобы думать очьём-то благополучии. Люди будут плевать втебя наулице,— хотя слова Цзяна Жу-И были суровыми, ноона была втайне рада, что СяЛэй заботился оней.
 

 
Вэтот момент ХуБин подошел исказал грубо: Цзян Жу-И, что тыздесь делаешь?
 

 
Цзян Ру-Йи посмотрел через плечо наХуБин, затем спокойно сказал СяЛэй: Лэй, неволнуйся. Ятебя вытащу.
 

 
Цзян Жу-И, язадал тебе вопрос. Разве тыменя неслышала?— ХуБин слегка рассердился.
 

 
Цзян Жу-И повернулась ипоздоровалась сним: Капитан Ху, доброе утро!
 

 
Яспросил, что тыздесь делаешь?— ХуБин подозрительно взглянул наЦзян Жу-И иСяЛейя.
 

 
Оничего. Язнаю этого парня ирешила спросить, зачто его закрыли,— сказала Цзян Жу-И.
 

 
Вызнаете друг друга?— удивился ХуБин.
 

 
Да, лет десять назад. Яподумала, что онвыглядит как-то знакомо, поэтому яспросил, ионоказался одноклассником измоей старой школы,— сказал Цзян Жу-И.
 

 
ХуБин внезапно заметила мобильный телефон вруке Цзян Жу-И, иего лицо потемнело: Тыдали ему позвонить потелефону?
 

 
Цзян Жу-И разволновалась: Нет, нет. Скакой стати мне давать ему телефон? Яэтого неделала.
 

 
ХуБин посмотрел наЦзяна Жу-И: Лучше тебе неделать ничего необдуманного. Почему тывсё ещё здесь? Возвращайся кработе!
 

 
Цзян Жу-И мельком взглянула наСяЛей, апотом ушла, низко опустив голову.
 

 
ХуБин открыл дверь камеры изарычал: Шевелись!
 

 
Куда мыидем?
 

 
Тыещё будешь задавать мне вопросы? Будь спокоен! Шевелись!— ХуБин грубо толкнул СяЛейя.
 

 
СяЛей был доставлен втуже комнату, вкоторой его допрашивали вчера.
 

 
Вкомнате для допросов ХуБин тяжело шлёпнул записную книжку настол. Начальник Либыл добрым прошлым вечером идаже нестал просить нас позаботиться отебе. Атеперь садись ипросто сознайся всвоем преступлении, затем подпиши тут иничего неслучится стобой. Ноесли тыбудешь вести себя, как вчера… Хм!
 

 
Это значит, что если янепризнаюсь впреступлении, выбудете мучить меня?
 

 
Похоже нато,— ХуБин повернулся иуказал настеклянную стену.
 
 
 
Световой индикатор камеры настене тутже погас.
 

 
СяЛей воспользовался своими способностями, чтобы взглянуть настену, иона исчезла. Заней были ЛиЦин-Хуа идругой полицейский, который, похоже, отвечал зазапись допроса.
 

 
ЛиЦин-Хуа наблюдал запроисходящим вкомнате для допросов сухмылкой налице.
 

 
ХуБин внезапно ударил СяЛэйя.
 

 
СяЛей неуспел среагировать иупал наземлю.
 

 
ХуБин несобирался останавливаться наэтом. Онподошёл исобирался пнуть его вживот, ноСяЛей покатился пополу иедва успел уклониться. Онподнялся наноги, пытаясь отступить, нооказался прижатым кстене.
 

 
Все еще пытаешься уклониться, ублюдок?— ХуБин налетел налицо СяЛейя.
 

 
Вэтот критический момент левый глаз СяЛэй дёрнулся, ислучилось странное. ХуБин сзамахивающимся кулак внезапно замедлился. Скорость, траектория удара иположение, куда онприземлится наего лицо, стали мгновенно понятны ему!
 

 
СяЛэй тутже отреагировал исумел уклониться откулака ХуБина.
 

 
Тыуклонился, ублюдок?— ХуБин покраснел отунижения иярости. Оннаправил еще один удар вголову СяЛэй, носнова промахнулся. Его левый кулак вплотную приблизился кподбородку СяЛэйя.
 

 
СяЛэй снова уклонился.
 

 
ХуБин начал сходить сума отярости. Онпреследовал СяЛэй двумя кулаками, тяжело избивая. Однако, какимибы нибыли быстрыми его удары инасколько разнообразны его углы атаки, ниодин удар неприземлился наСяЛэйя. СяЛэй был похож напьяницу, который качался изстороны всторону, нокаждое движение, которое онделал, казалось прото совпадением илегко выводило его из-под опасности.
 

 
ХуБин прошел подготовку поборьбе, ноСяЛэй выглядел профессиональным боксером.
 

 
Конечно, СяЛей небыл боксером. Онникогда непроходил какой-либо боевой подготовки. Онсмог уклоняться отударов только благодаря силе своего глаза! Еслибы унего небыло возможности замедлить ипредвидеть траекторию ударов, егобы давно избили допредкоматозного состояния!
 

 
Быстрее! Быстрее! Давай ещё быстрее!— СяЛей издевался над ХуБином, уклоняясь отударов: Тычто, каши мало ел?
 

 
Эти слова толкнули Хун Бина накрайнюю точку. Онбыл лучшим бойцом вполицейском участке Хай-Чжу идаже занял третье место поборьбе вполиции города Хай-Чжу. Однако, против СяЛэй, ХуБин был похож набеспомощного ребенка!
 

 
ЛиЦин-Хуа, стоявший застеклянной стеной, дрожал отярости. Онкрикнул: Зовите больше людей! Этот ублюдок … Если мынеуничтожим его сегодня, онбудет считать это место парком развлечений!
 

 
Несколько полицейских тутже бросились вкомнату для допросов иприжали СяЛейя вуглу.
 

 
ЛиЦин-Хуа тоже вошел вкомнату для допросов иокинул СяЛейя ледяным взглядом. Янезнаю, откуда тытакой смелый, ноямогу сказать тебе, что тынеуйдешь отсюда насвоих ногах. Сделайте его!
 

 
Полицейские перешли наатаку.
 

 
Хватит!— вэтот момент вдверном проёме комнаты для допроса раздался женский голос. Это была Цзян Жу-И.
 

 
ЛиЦин-Хуа повернулся иувидел Цзян Жу-И. Его лицо темное.
 

 
ХуБин инесколько офицеров, которые собирались напасть наСяЛейя, остановились исизумлением взглянули наЦзяна Жу-И. Вихглазах Цзян Жу-И была всего лишь карандашом, лежащим настоле. Женщина-полицейский, которая неимела реальной силы или позиции. Человек, такой как она, действительно осмелился сказать начальнику Липрекратить! Откуда унеё такая смелость?
 

 
Цзян Ру-Йи немного нервничала почти мгновенно, ноона упрямо взялась исмело сказала: Что тыделаешь? Как должностные лица закона, как выможете пытать подозреваемого? Это незаконно!
 

 
Цзян Жу-И, что тыздесь делаешь? Оставайтесь вархиве!— ХуБин заговорил первым: Проваливай! Тебе здесь неместо!
 

 
Я, я…— лицо Цзяна Жу-И покраснело. Янемогу позволить вам сделать это!
 

 
Цзян Жу-И!— заговорил ЛиЦин-Хуа. Тыотстранена! Идите домой иподумай хорошенько. Вернись кработе после того, как тыподумаешь освоём поведении!
 

 
Что? Накаких это основаниях! Янесделала ничего незаконного!— голос Цзян Жу-И становился все громче скаждым словом: Вотличие отнекоторых людей, которые используют свое положение для личной выгоды!
 

 
Что тысказала?— своими словами Цзян Жу-И метко попала вслабое место ЛиЦин-Хуа, онбешено закричал: Убирайся!
 

 
Янеуйду! Яостанусь здесь!
 

 
Уведите ее!— подхватил ЛиЦин-Хуа.
 

 
ХуБин иеще один офицер подошли кЦзяну Жу-И ибыли готовы насильно утащить её.
 

 
Цзян Жу-И невольно сделала шаг назад, нособрала свое мужество ивернулась вначальное место.
 

 
ХуБин протянул руку исхватил Цзян Жу-И заворотник.
 

 
Рука неожиданно появилась вдверном проеме исхватила запястье ХуБина, азатем нога навысоких каблуках ударила его впах!
 

 
Ба-бах! ХуБин свалился напол, загибаясь отболи.
 

 
Взгляды всех присутствующих были направлены надверь комнаты для допросов. Рядом сЦзяном Жу-И стояла женщина, которая была наголову вышенее. Унее были черные волосы, наней было черное традиционное платье, высокие чёрные туфли ичерная муфта. Она была изящной иотчужденной, новыражение еёлица напоминало сибирский мороз, мгновенно замораживая все вокруг.
 

 
Пятнадцать минут, сказалаона. Иона была здесь, ровно через пятнадцать минут— ниминутой раньше, ниминутой позже.

    
  





  Глава 10. Шеф? Выпни его отсюда!


  

    
      Поведение Лун Бин шокировало СяЛейя. Она сразу поставила капитана полиции наместо, несказав нислова!
 

 
ЛиЦин-Хуа уставился нанего, азатем раздражённо закричал: Это восстание? Арестуйте её!
 

 
Полицейские подбежали кЛун Бин.
 

 
Лун Бин тутже задрала юбку своего платья. Задоли секунды пистолет, который был прикреплён кеёбелоснежным бёдрам, оказался унеё вруке. Вследующую секунду она направила его наголову ЛиЦин-Хуа.
 

 
Полицейские застыли. Лицо ЛиЦин-Хуа стало бледным отиспуга.
 

 
Лун Бин проговорила холодным голосом: Арестовать меня? Увас нет наэто полномочий!— следующее предложение она сказала суровым, командным тоном: Ануживо, отпустите его!
 

 
Ты… Если ямогу спросить … Кто ты?— ЛиЦин-Хуа, казалось, уже всё понял. Женщина, которая могла так нагло направить пистолет наполицейского, просто немогла быть обычным человеком. Определённо, унеё была какая-то поддержка. Оннесмел делать какие-либо опрометчивые поступки, прежде, чем выяснить, ктоона. Отношение ЛиЦин-Хуа кней изменилось на180 градусов.
 

 
Лун Бин была невозмутима. Утебя нет полномочий, чтобы знать, кто я.
 

 
Ну, тогда унас есть проблема. Этот парень здесь был арестован завымогательство, иэто серьезное преступление. Даже если унего есть какая-то поддержка, онвсе равно должен отвечать позакону, нетакли? Тыхочешь просто так забрать преступника изполицейского участка без каких-либо объяснений?— сказал ЛиЦин-Хуа.
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛэй. Тыдействительно это сделал?
 

 
Онлжет. Яэтого неделал. СяЛэй указал наЛиЦин-Хуа. Ноониспользовал свое положение иполномочия, вымогая сексуальные услуги. Онтакже позволил своему племяннику Чэнь Чуань-Ху совершать преступления. Унего есть монополия напроекты инезаконные доход, которые являются экономическими преступлениями.
 

 
Мусор!— ЛиЦин-Хуа был взбешён отгнева, схватил стул исобирался разбить его оголову СяЛейя.
 

 
Хватит!— Цзян Жу-И внезапно закричала: То, что сказал СяЛэй, верно! Явидел видео вами иэтой женщиной!
 

 
ЛиЦин-Хуа застыл. Стул, который ондержал, застыл ввоздухе.
 

 
СяЛэй удивленно посмотрел наЦзяна Жу-И. Онпрекрасно понимал, что только она поставила под удар свою карьеру исвоё будущее.
 

 
Слабая, странная улыбка появилась нагубах Лун Бин. Неудивительно, что его арестовали. Это было потвоему приказу, да?
 

 
Чепуха!— ЛиЦин-Хуа сражался снарастающим отчаянием ипаникой. Онпосмотрел наЦзяна Жу-И. Цзян Жу-И, тыхоть знаешь, что зачушь тынесёшь? Где тымогла видеть это видео?
 

 
Я…— заговорила она вспешке, когда увидела, что ЛиЦин-Хуа хотел разбить стул оголову СяЛэй. Теперь, столкнувшись сгневом ЛиЦин-Хуа, еемужество сжалось: слова, которые она хотела сказать, застряли унее вгорле.
 

 
ЛиЦин-Хуа поставил стул ипродолжил давить наЦзян Жу-И: Только подумай обэтом, Цзян Жу-И. Тыофицер Северного полицейского участка. Тыперешла насторону преступника?
 

 
Я…— Цзян Жу-И опустила голову, поскольку слишком боялась встретиться сжестоким взглядом ЛиЦин-Хуа.
 

 
Лун Бин похлопала Цзян Жу-И поплечу. То, что тысказала, это правда, мисс офицер? Небойся, если то, что тыговоришь, правда, ямогу гарантировать, что онперестанет быть твоим начальником уже через пять минут. Тебе ненужно бояться его.
 

 
Все взглянули наЛунБин. Уволить ихначальника уже через пять минут? Что завозмутительное утверждение?!
 

 
Цзян Жу-И посмотрела наСяЛэйя и, казалось, набралась храбрости. Ясмотрела видео наОблаке Baidu СяЛэйя. СяЛей был несправедливо обвинен,— сказала она.
 

 
Цзян Жу-И!— налице ЛиЦин-Хуа появился неприкрытый гнев. Ондвинулся вперёд, замахнувшись рукой надевушку.
 

 
Вследующее мгновение Лун Бин подняла руку иприставила пистолет колбу ЛиЦин-Хуа. Только двинься, итебе конец.
 

 
ЛиЦин-Хуа несмел двигаться, апоего спине пробежал холодныйпот. Онсудорожно пытался угадать, кем могла быть эта женщина, нотак инесмог найти ответ.
 

 
Лун Бин достала телефон изсвоего чёрного клатча инабрала номер. Привет, дядяЛи? Немогбы тыменя позвонить вДепартамент поборьбе скоррупцией города Хай-Чжу ипопросить ихпозаботиться оначальнике Северного полицейского участка…,— она отодвинула телефон испросила СяЛейя: Как зовут этого парня?
 

 
ЛиЦин-Хуа. Онначальник полиции отделения полиции Хай-Чжу,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин продолжила: Его зовут ЛиЦин-Хуа. Сексуальное принуждение, коррупция, взяточничество инекоторые правонарушения, связанные сработой. Есть доказательство,— ввоздухе повисла пауза, азатем она продолжила: Давай быстрее, ятороплюсь.
 

 
Вкомнате было так тихо, что можно было услышать, как комар пролетит. Кто она, чёрт возьми? Она так легко позвонила вДепартамент поборьбе скоррупцией города Хай-Чжу? Ноонаже так молода! Непохоже, чтобы она занимала какую-то высокую должность,— подумал СяЛей.
 

 
Лун Бин убрала свой телефон вклатч ипосмотрела наСяЛея: 5 минут, итыуйдешь сомной.
 

 
Хорошо,— ответил СяЛэй. Онбыл очень благодарен ей.
 

 
Ха-ха-ха …— ЛиЦин-Хуа захохотал. Несмеши меня! Пять минут? Департамент поборьбе скоррупцией, окотором тыговорила, находится, покрайней мере, вполучасе езды отсюда! Тысама себя выдала! Тытолько притворяешься крупной шишкой, пытаясь спасти СяЛейя! Тысама нарвалась нанеприятности!
 

 
Лун Бин ничего несказала. Она посмотрела начасы.
 

 
Ичего тыждёшь? Они непоявятся так быстро!— заревел ЛиЦин-Хуа.
 

 
Полицейские переглянулись между собой, нонедвигались.
 

 
ЛиЦин-Хуа снова обратился кЦзян Жу-И, крича: Цзян Жу-И, яприказываю тебе удалить видео! Прямо сейчас!
 

 
 Цзян Жу-И тоже несдвинулась сместа.
 

 
Все видели, что хотя ЛиЦин-Хуа был внешне спокоен, ноондико паниковал внутри себя.
 

 
ЛиЦин-Хуа указал наЛун Бин. Тысказала, что меня удалят через пять минут, нетакли? Хорошо. Сколько минут прошло? Если через пять минут ничего неслучится, тыобэтом пожалеешь!
 

 
Неуспел онсказать это, как вдверях появилась женщина-оцифер сфаксом вруке. То, что она увидел вкомнате для допроса, еёпотрясло. Она остановилась, затем сунула факс вруки Цзян Жу-И инервно сказала: Жу-И, это … это пришло ктебе нафакс… Займись этим.
 

 
Цзян Жу-И просмотрела факс, иулыбка расцвела наеелице. Она взволнованно сказала: Это изДепартамента поборьбе скоррупцией! Это позволяет нам … позволяет нам … "— она указала наЛиЦин-Хуа исказала: Департамент поборьбе скоррупцией хочет, чтобы мыарестовалиего. Это ордер наего арест,— она подняла факс вруке.
 

 
Это был ордер наего арест, написанный черным побелому, спечатью Департамента поборьбе скоррупцией.
 

 
ЛиЦин-Хуа неверил произошедшему ихотел было сбежать.
 

 
СяЛэй поднял ногу ипнул ЛиЦин-Хуа вспину, выбив унего равновесие, врезультате чего тот упал напол.
 

 
ЛиЦин-Хуа посмотрел наСяЛэй. Ты, блять …
 

 
Лун Бин пнула ЛиЦин-Хуа вголову ипрервала его насередине проклятия.
 

 
Полицейские притворились, что невидели этого. Никто несобирался помогатьему. Пока онбыл начальником, все они плясали под его дудку. Нотеперь, когда онстал преступником, они тутже разорвали сним связь.
 

 
Как тебя зовут?— Лун Бин обратилась кЦзяна Жу-И.
 

 
Цзян Жу-И немного колебалась. Цзян Жу-И. Атебя …?— пока она говорила это, она краем глаза взглянула наСяЛэйя. Про себя она подумала: Откуда СяЛей может знать такую странную женщину?
 

 
Кто я, неважно. Тынеплохая— такой человек, как ты, должен быть непросто клерком,— сказал Лун Бин.
 

 
Цзян Жу-И спокойно пыталась понять смысл слов Лун Бин.
 

 
Лун Бин снова посмотрела начасы. Пять минут прошло. СяЛэй, пойдем сомной.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся ивышел изкомнаты для допросов вместе сЛун Бин, азатем покинул здание. Снаружи полицейского участка солнечные лучи грели его лицо, иончувствовал, как его тело расслабилось, поскольку онвосстановил свою свободу.
 

 
Спасибо,— СяЛэй искренне поблагодарил Лун Бин.
 

 
Тыпомог мне, ияпомогла тебе. Теперь мыквиты,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Хорошо, мыквиты. Нонасамом деле, спасибо тебе большое.
 

 
Лун Бин слегка нахмурилась. Тебе нравится говорить „спасибо“, нетакли?
 

 
СяЛэй пожал плечами, слегка смутившись. Оннезнал, как сней говорить. Для него Лун Бин была слишком странной исней было трудно наладить контакт.
 

 
Яизучила твоё досье. Утебя есть младшая сестра, которая готовится кпоступлению вуниверситет, иутебя нет постоянной работы. Тебе нужна помощь вполучении работы? Ямогу помочь тебе получить работу намного лучше, чем настроительных площадках.
 

 
Хотя СяЛэй был внешне спокоен, насамом деле онбыл крайне удивлён. Оннеожидал, что она будет проверять его так тщательно. Онполностью верил вееспособности делать добро наслово, когда она сказала, что может помочь ему устроиться наработу. Однако унего были свои планы. Нет, спасибо
 

 
Тысобираешься зарабатывать деньги вМакао? Тынесможешь побеждать каждый раз.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Яиграл там впервый раз ивпоследний. Азартные игры меня неинтересуют.
 

 
Тогда что тыпланируешь?
 

 
Делать то, что яхочу,— сказал СяЛэй. Онвообще небеспокоился освоем будущем. Онбыл уверен втом, что сможет создать себе рай спомощью силы своего левого глаза!
 

 
Лун Бин замолчала, словно задумалась очём-то, азатем сказала: Явозвращаюсь вЦзин-Ду днем. Тызнаешь, как сомной связаться. Звони, если тебе нужна помощь.
 

 
СяЛэй кивнул. Да, япозвоню.
 

 
Аесли мне будет нужна твоя помощь?— вдруг спросила Лун Бин.
 

 
СяЛэй немного онемел, затем рассмеялся. Тогда итызвонимне! Ха-ха … Если ясмогу помочь, тояобязательно помогу. Ноутебя такие связи, врядли ятебе могу быть полезен, нетакли?
 

 
Втуночь вМакао, как туувидел снайпера накрыше?— Лун Бин неответила наего вопрос, авместо этого задала свой.
 

 
СяЛэй был сконфужен. Лун Бин так инесобиралась рассказывать ему освоей личности или работе. Уних были вопросы друг кдругу, иони хотели получить ответы, нониодин изних нерешался сказать. Это было похоже нацикл тайны между ними.
 

 
Вэтот момент Цзян Жу-И выбежала изполицейского участка ипозвала его: Лей, иди сюда. Мне нужно, чтобы тыкое-что мне объяснил.
 

 
СяЛэй проворчал ответ: Да, ясейчас буду,— онпосмотрел наЛун Бин. Давай поговорим вследующийраз. Прощай.
 

 
Лун Бин зашевелила губами, будто хотела что-то сказать, нотак ничего инесказала.

    
  





  Глава 11. Праздник для глаз


  

    
      ЛиЦин-Хуа находился под следствием, аЧэнь Чуань-Ху был освобождён. Видео, где СяЛей снял ЛиЦин-Хуа, которые принимал сексуальные услуги, было только верхушкой айсберга. Чем глубже следствие копало, тем больше преступлений ЛиЦин-Хуа иЧень Чуан-Ху было обнаружен. Суровое наказание ждало ихобоих.
 

 
Через минуту промелькнула неделя. МаСяо-Ань выписался избольницы, ипервым делом оннасамом деле купил MacBook Pro ипривез его вдом СяЛэйя. СяЛей отказался принять его, ноонсунул его вруки СяСюэ, настаивая натом, чтобы она его взяла.
 

 
Брат, что мне делать? Он…— СяСюэ обратилась кСяЛэйю запомощью.
 

 
Оставьэто. Раз ужонуже купил его, ихлопотно будет вернуть товар,— сказал СяЛэй.
 

 
Спасибо, брат Сяо-Ань!— радостно сказала СяСюэ. Насамом деле она действительно хотела ноутбук.
 

 
СяЛэй тоже улыбнулся. Приготовь нам что-нибудь! Сяо-Ань будет обедать снами. Онбыл вбольнице нанеделю— он, должно быть, жаждет настоящую пищу!
 

 
Конечно! Япосмотрю, что есть вхолодильнике, исхожу вмагазин, чтобы купить, чего нехватает,— сказала СяСюэ.
 

 
МаСяо-Ань ухмыльнулся: Ядействительно соскучился подомашней еде заэтидни. Еда вбольнице просто ужасная. Сюэ, приготовь тушеную свинину! Мне нравится твоя тушеная свинина.
 

 
Тушеная свинина, тыже итак толстый? Неважно, явсе равно приготовлю еёдля тебя,— сказала СяСюэ.
 

 
Давно вэтом доме небыло такого хорошего настроения.
 

 
Дзынь-дзынь! Внезапно зазвонил телефон СяЛэйя.
 

 
Это была Цзян Жу-И. Лэй, где ты?
 

 
Ядома. Аэто?— спросил СяЛэй.
 

 
Спустись быстро. Ябуду ждать увхода. Старшей сестре нужно, чтобы тысделал кое-что,— сказала Цзян Жу-И.
 

 
Ладно, подожди, ясейчас,— СяЛэй повесил трубку. Цзян Жу-И нужна помощь, яскоро вернусь.
 

 
Рядом сдомом стояла полицейская машина, вкоторой была Цзян Жу-И. Еефигура вполицейской униформе радовала глаз.
 

 
Вот что странно: всякий раз, когда онвидел Цзян Жу-И, унего возникало желание использовать свое рентгеновское зрение; но, когда онвидел Лун Бин, подобного желания унего невозникало.
 

 
Что так долго?— спросила Цзян Жу-И, как только увидела СяЛейя. Сегодня так жарко, атызаставил меня так долго ждать! Как тысобираешься компенсировать, если язагорю?
 

 
СяЛэй слегка улыбнулся. Тыпозвонила мне, чтобы поговорить освоей коже?
 

 
Это важный вопрос,— Цзян Жу-И открыла дверь машины. Садись, поговорим подороге.
 

 
Что это значит?— спросила СяЛэй. МаСяо-Ань ждёт меня дома, мысобирались вместе пообедать.
 

 
Цзян Жу-И подтолкнула СяЛейя кмашине, сказав: Выдвое всё время едите. Если пропустишь один раз, ничего неслучится. Мое дело более важно, поэтому яберу тебя ссобой, независимо оттого, что тыскажешь.
 

 
СяЛэй схватился забагажник испросил: Жу-И, что происходит? Разве тынеможешь мне сейчас всё сказать?
 

 
Садись вмашину,— Цзян Жу-И внезапно схватила СяЛэйя заруку иссилой попыталась запихать вмашину.
 

 
СяЛэй был взволнован, когда два холма прижалось кего спине. Онослабил сопротивление, идевушка тутже его засунула напереднее пассажирское сидение. СяЛей внезапно вспомнил, когда они играли вместе, будучи детьми: Цзян Жу-И использовала захват соспины, чтобы бросить его наземлю или вреку, азатем смеялась, наблюдая, как онбарахтается. Нотогда они были детьми. Теперь она выросла, так почемуже она продолжает так делать?
 

 
Цзян Жу-И села вмашину, запустила двигатель ипоехала.
 

 
Теперь онуже немог пообедать вместе сМаСяо-Анем. СяЛэй позвонил ему исказал, чтобы они вместе сСяСюэ ели сами инеждалиего. Ондумал, что МаСяо-Ань обидится, новместо этого онпросто усмехнулся. Чего это онзубоскалит?
 

 
После звонка СяЛэй немного расслабился: Жу-И, может, ты, наконец, скажешь, вчём дело?
 

 
Цзян Жу-И открыла бардачок идостала пачку денег. Она положила еёнаколени СяЛейю.
 

 
Там было 10 000 новеньких юаней, которые, казалось, только что вышли из-под печатного станка. СяЛэй молча посмотрел нанеё ипошутил: Ру-Йи, это значит, что тыстанешь моей сладкой мамочкой?
 

 
Что? Какая ещё сладкая мамочка?— Цзян Жу-И невольно покраснела. Явсё ещё жду своего сексуального папочку! Атылучше закатай губу!
 

 
Итак, тогда откуда эти 10000?— спросила СяЛэй.
 

 
Это премия, которую яполучила задело ЛиЦин-Хуа иЧэнь Чуань-Ху,— сказал Цзян Жу-И.
 

 
Японял. Отличная награда! Нопочему тыположила ихкомне наколени? Мне ненужны твои деньги!— сказал СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И посмотрела наСя-Лейя. Кто сказал, что ясобираюсь отдавать ихтебе? Янакуплю себе дорогой косметики, красивых платьев, бразильских орехов, вяленой говядины… Якуплю всё, что захочу!
 

 
Так почему тыположила ихнаменя?— мрачно спросил СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И поджала губы: Ну, тысыграл важную роль вэтом, так что ярешила угостить тебя вкусным обедом.
 

 
СяЛэй улыбнулся. О, значит, утебя еще есть совесть. Пойдем вхороший ресторан западной кухни— яещё никогда неелничего подобного.
 

 
Размечтался. Янесобираюсь тратить натебя больше, чем 200 юаней. Пойдем вСычуань,— сказала Цзян Жу-И.
 

 
 СяЛэй молчал.
 

 
Цзян Жу-И ударила СяЛэйя изасмеялась: Ха! Тыпо-прежнему веришь всему, что тебе скажут. Янепросто так заставила тебя пойти сомной из-за премии. Уменя есть что-то важное, чем яхочу стобой поделиться.
 

 
Сяй Лей посмотрел нанее. Неговори мне, тынаконец нашел свою вторую половинку?
 

 
Цзян Жу-И была раздражена. Что значит наконец? Это звучит грубо! Ячто, похожа натакую женщину, которая никак неможет найти себе парня? Дамне стоит только пальцем поманить, как комне очередь выстроится!
 

 
Да, да… Очередь, конечно,— СяЛей пожал плечами. Тогда скажи мне свою великую новость.
 

 
Тынеповеришь, даже если яскажу тебе,— Цзян Жу-И колебалась, азатем серьёзно сказала: Меня повысили доначальника северного полицейского участка. Явзяла насебя работу ЛиЦин-Хуа.
 

 
Что?— СяЛей был так удивлена, что раскрыл рот отудивления.
 

 
Носейчас уменя трехмесячный испытательный срок. Если ядобьюсь успеха втечение этого периода, топост начальника— мой.
 

 
Это обычное дело. Неволнуйся, всё будет хорошо,— сказал СяЛей.
 

 
Цзян Жу-И засмеялась. Ялюблю слушать хорошие слова. Ядумаю, что всё это благодаря твоему другу. Что скажешь?
 

 
СяЛей покачал головой. Яничего незнаю обэтом, поэтому янемогу предположить. Если тытак думаешь, то, возможно, так иесть.
 

 
Кто, черт возьми, она такая?— Цзян Жу-И поинтересовалась уСяЛейя: Она твоя девушка?
 

 
СяЛэй сухо засмеялся: Можетли женщина стакими удивительными связями влюбиться втакого бедного крестьянина, какя? Хватит шутить. Мыснеблизки.
 

 
Неблизки?— удивилась Цзян Жу-И. Ноона спасла тебя вполицейском участке, направив пистолет наначальника полиции. Это значит неблизки?
 

 
Это нето, что тыдумаешь. Яслучайно помог ейнеделю назад, поэтому она возвращала мне должок,— сказал СяЛэй.
 

 
Счем тыейпомог?— полюбопытствовала Цзян Жу-И.
 

 
Она нехочет, чтобы это стало известно, поэтому неспрашивай больше обэтом,— сказал СяЛэй.
 

 
Тайна натайне… Увас двоих должны быть серьезные проблемы.
 

 
Эй, тыпришла меня расспрашивать или обедом угощать?
 

 
Конечноже, угостить обедом,— Цзян Жу-И остановила машину вресторане Сычуань подороге.
 

 
Унас действительно есть еда изпровинции Сычуань?— СяЛей был немного ошарашен.
 

 
Выходи измашины. Выбирай всё, что хочешь на200 юаней,— Цзян Жу-И, казалось, была чем-то недовольна.
 

 
Вэтот момент глаза СяЛэйя запульсировали. При ярком дневном свете белые ноги Цзян Жу-И казались ещё светлее. Изгибы еётела выглядели просто обворожительно. Еёсексуальность била через край. СяЛэй смотрел туда, куда недолжен был смотреть, как пчела, которая кружила вокруг цветка, опьяненная сладостью его нектара.
 

 
Почему тытак смотришь наменя? Выбирайся,— Цзян Жу-И понятия неимела, как она выглядела вглазах СяЛэйя, выталкивая его измашины.
 

 
СяЛэй вернулся вреальность иотвёл свой взгляд, слегка усмехнувшись. Почему оннемог контролировать желание взглянуть наЦзяна Жу-И?
 

 
Цзян Жу-И закрыла машину ипошла кресторану. СяЛей последовал заней, стараясь изо всех сил непялиться наеёзадницу, завёрнутую вуниформу. Онбоялся, что его глаз внезапно проснётся. Еёсексуальность будоражила аппетит СяЛя, однако уэтой проблемы небыло решения.
 

 
Вэто время старик намазывал клей наэлектрический столб, азатем наклеивал извещение. Этот столб находился нарасстоянии неменее 20м отСяЛэй, итекст наизвещении было невозможно видеть при обычных обстоятельствах. Новзгляд СяЛея уже давно превзошёл обычные человеческие параметры. Благодаря своей способности онмог читать текст рекламы, будто она была унего вруке.
 

 
Извещение была уведомлением опередаче права собственности намеханический цех.
 

 
СяЛей был заинтересован. Яизучил сварочные итокарные работы настроительных площадках, иуменя есть деньги. Почемубы мне непопробовать открыть собственный магазин? Ябуду рабочей пчелой всю жизнь, если останусь настройках. Если яоткрою свой бизнес, ябуду боссом, независимо оттого, сколько язаработал. Более того, умоего глаза такая чудесная, особая способность, которая, определённо, будет способствовать моему бизнесу.
 

 
Сэтими мыслями вголове СяЛэй остановился ирешил спросить старика.
 

 
Что тыделаешь, Лэй?— позвала его Цзян Жу-И: Пошли, поторопись исделай заказ! Яголодна! Атебе ещё ходить сомной помагазинам одежды.
 

 
Сяй Лэй немного вздохнул, запомнил контактные данные иадрес ивошел вресторан.
 

 
После ихеды, Цзян Жу-И всё ещё была решительно настроена утащить его помагазинам. СяЛэй пыталась придумать оправдание, чтобы отмазаться отэтого, новнезапно ейпозвонили изполиции ипопросили вернуться вучасток.
 

 
Арг, какое невезение! Почему ядолжен вернуться кработе, когда уменя всё ещё обед?— уЦзян Жу-И стало мрачное лицо после этого звонка.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Тытеперь начальник! Вернись назад иреши проблему— это твоя работа.
 

 
Акак тывернёшься?— Цзян Жу-И спросила его: Может, неподвезти тебя обратно, прежде чем япоеду научасток?
 

 
Ненужно. Это недалеко, ямогу пройтись пешком,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо. Нупока. Незабудь, завтра тыточно пойдёшь сомной помагазинам,— Цзян Жу-И приложила палец кносу СяЛэйя. Никакие оправдания непринимаются.
 

 
СяЛэйю было нечего сказать.

    
  





  Глава 12. Идеальная сварка


  

    
      Заходящее солнце отбрасывало длинные тени наулицы ипереулки, ивсё выглядело так, будто оно лежало вподарочной корзине. СяЛэй наконец нашёл тот самый магазин изрекламы. Оннаходился наодном изстарых переулков при пересечении сглавной дорогой иимел легкий доступ для машин.
 

 
Еще одна копия объявления находилась надверях мастерской. Старик, который расклеивал объявления, находился внутри магазина. Оннезаметил, что СяЛей снаружи осматривает магазин.
 

 
СяЛэй спокойно осматривал состояние мастерской. Онпришёл квыводу, что хотя местоположение было немного неудобное, проходимость была довольно хорошая. Вмагазине был станок Golden Pheasant CS6140B, который выглядел на60-70% новым. Раньше ониспользовал этот токарный станок для обработки небольших компонентов наодной изсвоих предыдущих работ. Точность ипрактичность этого станка были неплохими. Вавтомастерской также были сварочный аппарат, цилиндрический резак идругие инструменты, которые позволяли произвести хороший комплексный ремонт. Основываясь натом, что онвидел, онмог начать здесь свой бизнес, как только получит право собственности.
 

 
Рассматривая оборудование, инструменты имагазин, СяЛэй сделал несколько умственных заметок, азатем вошел вавтомастерскую.
 

 
Старик удивлённо взглянул наСяЛейя, азатем спросил: Вам нужно что-то починить, да, юноша?
 

 
Нет, япришел поговорить свами,— сказал СяЛэй. Яувидел ваше объявление опродаже мастерской. Оно меня заинтересовало.
 

 
Слабая улыбка появилась налице старика. Значит, выхотите купить мастерскую? Хорошо, давайте поговорим. Присаживайся.
 

 
Спасибо, япостою,— Явпорядке состоянием,— СяЛей старался неподавить виду, что очень жаждет купить этот магазин, иначе онбы оказался вневыгодном положении при обсуждении цены.
 

 
Нухорошо. Как вас зовут, юноша?— спросил старик.
 

 
СяЛэй,— ответил СяЛэй, Авас как, дядя?
 

 
Старик улыбнулся. Моя фамилия Цзян. Зови меня дядя Цзян.
 

 
Дядя Цзян, почему выхотите продать вашу мастерскую?— спросил СяЛей.
 

 
Как вывидите, яуже стар. Вэтом году мне будет60. Вмоём теле уже меньше сил, чем раньше. Моё зрение меня подводит, ячасто делаю ошибки, когда обтачиваю детали. Яустал отвсего этого, япросто хочу вернуться всвой родной город ипоиграть свнуками. Хех. Ятак долго имного работал, что теперь порабы иотдохнуть,— дядя Цзян слёгкостью рассказал опричинах, покоторым онрешил продать магазин.
 

 
Акак идёт ваш бизнес?— снова спросил СяЛэй.
 

 
Неплохо. После оплаты аренды, коммунальных услуг идругих расходов увас всё равно останется около 10тыс прибыли. Еслибы уменя неухудшилось зрение, ябы нестал продавать магазин. Юноша, если увас высокий уровень мастерства, товаш бизнес пойдёт вгору.
 

 
Сяй Лей ухмыльнулся исказал: Бизнес определенно будет расти суровнем мастерства. Дядя Цзян, давайте небудем ходить вокруг даоколо. Почём выпродаёте вашу автомастерскую?
 

 
Дядя Цзян погладил себя поподбородку. Хм, как насчет …
 

 
Вэтот момент вавтомастерскую вошли мужчина иженщина, врезультате чего Дядя Цзян замолчал.
 

 
СяЛэй посмотрел наних. Мужчина был встрогом костюме, навид ему было около30. Унего были резкие черты лица. Женщина выглядела на25 лет иимела зрелую сексуальную привлекательность. Она нахмурилась, как только вошла, будто ейбыло неприятно находиться вэтом месте.
 

 
Мужчина вкостюме сказал: Кто здесь главный?
 

 
Дядя Цзян ответил: Я. Апочему выспрашиваете?
 

 
Уменя есть для вас заказ,— сказав это, онвзглянул наженщину, которая пришла вместе сним. Она открыла красную сумку ипоказала то, что было внутри. Это был очень старый чугунный ключ, длиной около семи дюймов, состранными узорами. Ключ был разломан надве части, иместо разрыва было покрыто ржавчиной. Похоже, что онбыл сломан давно.
 

 
Можноли это починить?— спросила женщина. Ееголос был мягким иприятным для слуха.
 

 
Позвольте мне посмотреть,— Дядя Цзян подошел ипротянул руку, чтобы взять ключ.
 

 
Мужчина внезапно подошёл кстарику исхватил его зазапястье: Это очень важный предмет. Мыпросим непросто починить его, выдолжны приварить его так, чтобы узор ключа был неповреждён. Сварка также должна быть выполнена правильно— неслишком много, неслишком мало, неслишком высоко инеслишком низко. Выпонимаете меня? Выможете взяться заэту работу, только если увас есть уверенность втом, что высделаете всё, как надо.
 

 
Дядя Цзян сделал паузу исказал: Господин, ваши требования слишком высоки. Боюсь, янесмогу это сделать. Пожалуйста, найдите кого-нибудь еще.
 

 
Яспрашивал, ивсе говорят, что вы— лучший вэтой области. Если высможете починить этот ключ, как яспросил, язаплачу вам 5000,— сказал мужчина.
 

 
Пять … Пять тысяч?— Дядя Цзян был потрясен.
 

 
Ему приходилось много работать изо дня вдень, чтобы получить всего 10 тысяч прибыли вмесяц, атут ему предлагали 5тыс всего започинку одного ключа? Надоли говорить, что эта цена была очень привлекательной.
 

 
Так выможете это сделать?— спросил мужчина ивзял ещё кое-что изсумки женщины. Если можно, сначала приваритеих. Если ваша работа будет удовлетворительной, япозволю вам выполнить работу.
 

 
Учугунных кусочков вего руках был одинаковый орнамент, который выглядел довольно сложным.
 

 
Дядя Цзян осмотрел их, немного подумал ипокачал головой. Плата, которую выпредлагаете, очень привлекательна, новаши требования слишком высоки. Даже еслибы моё зрение было такимже хорошим, как молодости, ябы всё равно неосмелился взять заэту работу, асейчас, когда ястар,— тем более. Пожалуйста, поищите кого-нибудь еще.
 

 
Выдаже несобираетесь пытаться! Ради чего тогда вывообще держите эту мастерскую?— вголосе женщины звучало презрение.
 

 
Хотя веёсловах небыло никапли уважения, Дядя Цзян совершенно спокойно ответил ей: Прошу прощения, поищите кого-нибудь ещё.
 

 
Умужчины тон был ещё более пренебрежительным: Этой мастерской лучше закрыться навсегда. Зачем вообще его держать?
 

 
Дядя Цзян был хорошим человеком ипросто пытался промолчать.
 
 
 
Вэтот момент заговорил СяЛэй: Дайте мне взглянуть?
 

 
Кто вы?— мужчина удивлённо посмотрел наСяЛейя.
 

 
Дядя Цзян вмешался: Янасамом деле собираюсь прекратить заниматься сваркой. Этот юноша хочет купить мою мастерскую. Янемогу выполнять эту работу, но, возможно, онсможет. Дайте ему посмотреть.
 

 
Выможете это сделать?— мужчина явно недоверял мастерству СяЛэйя. Для него СяЛей был всего лишь 20-летним юношей, укоторого просто немог быть такой уровень мастерства.
 

 
Неузнаем, пока непопробуем. Ямогу сначала сварить эти две части, ивырешите сами, как только увидите мою работу,— сказал СяЛэй.
 

 
Мужчина иженщина переглянулись между собой, азатем мужчина отдал детали СяЛейю.
 

 
СяЛей сначала осмотрел узоры накусках итолщину чугуна, затем подошел ксварочному аппарату изапустил его, апосле добавил кусок чугуна всварочный зажим.
 

 
Выдействительно можете это сделать? Непытайтесь, если несможете,— сказала женщина. Она неверила ивспособности СяЛэйя.
 

 
СяЛэй ничего несказала. Оннадел защитные очки иначал сваривать.
 

 
Приварить чугун— было дело нехитрое. Любой, кто мог варить, мог это сделать. Однако совпадение узора начугуне иихточное сваривание мог сделать некаждый. Эта задача была под силу только великим мастерам! Причина была проста— человеческий глаз немог видеть трещины иузоры при сильном освещении отсварки. Трещины можно было сварить, опираясь напрошлый опыт, ноузоры— это совсем другое дело. Нужно было смотреть наузоры своими глазами, чтобы они совпали.
 

 
Это было невозможное препятствие для обычных сварщиков, нодля СяЛэйя— это было ничто. Его левый глаз мог видеть сквозь очки ивидеть узоры начугуне!
 

 
*звуки сварки*
 

 
Свет всварочном аппарате был настолько ярким, что никто изприсутствующих немог смотреть нанего напрямую. СяЛей был взащитных очках, смотрел прямо вцентр своим левым глазом. Трещины иузоры вчугуне были видны также чётко, как иднем. Оносторожно сдвинул клещи исварил кусочки вместе.
 

 
Неужели ондействительно может это сделать?— пробормотала женщина: Похоже, онпросто притворяется, что знает, как сделать.
 

 
Несмейте меня обмануть, иначе…— мужчина ещё неуспел договорить, ноего тон явно был далёк отдружелюбного.
 

 
СяЛэй делал вид, что неслышит ихобоих. Онвызвался сделать эту работу неради 5000 юаней, аради того, чтобы проверить эффективность своего глаза вработе. Кроме того, поскольку онсобирался купить мастерскую, онхотел, чтобы эта пара говорила другим, что она бесполезна.
 

 
Спустя несколько минут СяЛей отложил сварочные клещи.
 

 
Мужчина иженщина подошли кнему инаклонились, чтобы посмотреть.
 

 
Две части были приварены вместе, анаузорах совершенно небыло видно следов сварки. Каждый участок узора был наместе, однако шов сварки всёже был виден под узором. Тем неменее, шов сварки был настолько гладким— неслишком высоким инеслишком высокой. Казалось, что куски были просто склеены!
 

 
Сомнений больше невозникало— это была идеальная сварка!
 

 
Имужчина, иженщина, идаже дядя Цзян— все были ошеломлены.
 

 
Язакончил. Годится?— спросил СяЛэй.
 

 
Мужчина сдовольной улыбкой налице сказал: Увас настоящий талант. Скажу вам больше, доэтого япросил сделать это инженера-сварщика, нооннесмог сделатьэто. Яникогда неожидал, что придя втакую маленькую мастерскую, увижу нечто подобное. Как насчет этого, явыпочините ключ иядам вам на1000 юаней больше.
 

 
СяЛэй усмехнулся. Извините, янесказал, что буду чинить ваш ключ. Ятолько приварю два куска этого чугуна вместе. Ясделал это бесплатно.
 

 
Ты…— гнев вспыхнул налице мужчины, заставляя его терять контроль над собой. Однако, онбыстро пришёл всебя исказал: Молодой мастер, зачем вытак? Мыможем договориться, если вас неустраивает эта сумма. Просто назовите свою цену.
 

 
Выразве неслышали? Яздесь небосс, ятолько хочу купить магазин.
 

 
Женщина подошла кСяЛейю изаговорила сладким голосом: Молодой мастер, нучто вам стоит? Если вымне поможете, выопределённо неостанетесь вдолгу.
 

 
Еесладкий голос ипривлекательная внешность привлекли внимание СяЛейя. Его глаза запульсировали, иодежда наженщине рассеялась как роса поутру. СяЛей был ошеломлён, аналбу появились маленькие бусины пота. Наженщине небыло нижнего белья.
 

 
Нучто скажете?— женщина скользнула рукой поплечу СяЛейя.
 

 
СяЛей сделал шаг назад исказал: Ямогу выполнить эту работу, новыоба должны сначала извиниться перед дядей Цзяном. Ранее вынагрубили ему.
 

 
Уголки губ мужчины дрогнули, однако онподошёл кстарику исказал: Дядя Цзян, примите мои глубочайшие извинения зато, что мывели себя грубо поотношению квам.
 

 
Это … Это, э-э, ничего страшного. Хе-хе,— Дядя Цзян улыбнулся, вего улыбке была немая благодарность СяЛейю.
 

 
Давайте сюда,— СяЛей вытянул руку.
 

 
Женщина передала ему чугунный ключ, переполнившись ожиданиями результата.
 

 
СяЛей снова подошёл ксварочному аппарату иподняла сварочные клещи иочки. Ранее онсварил части чугуна. Сварить части ключа— это задача ничем неотличалась отпредыдущей.

    
  





  Глава 13. Женщина-начальник может всё испортить


  

    
      *звуки сварки* …
 

 
Благодаря предыдущему опыту СяЛей смог сварить ключ быстрее, чем куски чугуна. Онзакончил работу менее чем запять минут, ирезультат был даже лучше, чем впервый раз.
 

 
Мужчина взволнованно схватил всё ещё горячий ключ истал пристально вглядываться сварку иузор. Затем онсказал женщине: Дай ему 6000, иуходим.
 

 
Женщина вследующим момент протянула СяЛейю 6000 юаней.
 

 
СяЛэй предложил деньги дяде Цзяну, нотот отказался. Нет, нет, нет. Как ямогу взять эти деньги? молодой? Даяпровалиться мне сквозь землю отстыда, если явозьмуих. Тыихзаработал, они твои.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Тогда ясохраню их.
 

 
Мужчина иженщина сразуже ушли после того, как предали деньги СяЛейю, несказав нислова.
 

 
Какие скрытные. Кто знает, что уних науме,— проворчал дядя Цзян.
 

 
СяЛей тоже это показалось странным. Этот ключ выглядел так, как будто ему было несколько сотенлет. Почему онсломался? Ипочему эти двое пришли втакое место, где можно найти сварщика? "— подумал он.
 

 
Нучто, юноша, давай продолжим наш разговор,— сказал дядя Цзян.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Да. Назовите свою цену, дядя Цзян.
 

 
Сначала яхотел продать тебе мастерскую за110 000 юаней. Выисами видите, цена оправдана оборудованием, бизнес-трафиком идвухлетней арендой. Однако, увидев вас наработе, ябыл впечатлен вашим мастерством. Язанимаюсь этой работой всю свою жизнь, нояникогда невидел никого лучше, чемвы. Видимо, покинуть мастерскую сейчас иоставить еёнавас— моя судьба. Что насчёт 105 000 юаней?.
 

 
Порукам. Спасибо, дядя Цзян,— СяЛэй быстро согласился.
 

 
Солнце почти зашло загоризонт, когда они закончили оформлять документы. СяЛэй позвал МаСяо-Аня вмастерскую ирассказал ему, что произошло. МаСяо-Ань была потрясен.
 

 
Божемой! Откуда утебя столько денег? Как тырешился купить эту мастерскую? Разве это неслишком внезапно?— выражение МаСяо-Аня было сложным.
 

 
Небеспокойся оденьгах. Япредлагаю тебе работать вместе сомной,— сказал СяЛей.
 

 
Конечно! Ятуда, кудаты! Мы, братья, всегда вместе! Зачем работать надругих, когда ямогу работать натебя?— радостно воскликнула МаСяо-А.
 

 
Тогда давай вести этот бизнес вместе. Разделим прибыль пополам,— сказал СяЛэй.
 

 
Нет, это неправильно. Мастерская— твоя, как ямогу взять половину прибыли? Давай так, тыбудешь платить мне больше, когда будешь получать большую прибыль, акогда будешь нести убытки,— янебуду получать зарплату,— сказал МаСяо-Ань.
 

 
Датышутник. Нуладно, натоипорешим. Ядобавлю какое-то оборудование исделаю небольшой ремонт. Тогда мысможешь открыть нашу мастерскую!— усмехнулся СяЛэй.
 

 
Тыдумал, как назовёшь мастерскую?— спросил МаСяо-Ань
 

 
СяЛей подумала. Хм. Мое имя означает гром, атвоя означает лошадь, так что назовемся Мастерская Громовой Лошади.
 

 
Нет,— сказала МаСяо-Ань.
 

 
Придумал что получше?— СяЛей слюбопытством спросил наМаСяо-Аня.
 

 
МаСяо-Ань ухмыльнулся исказал: Ты-"гром , афамилия будущей жены Цзян -"река, поэтому тыдолжен назвать это место " Мастерская Громовой Реки.
 

 
Дапошёл ты!— сказал СяЛей, однако онбыл готов ктому, что онэто скажет.
 

 
Оба они были вне себя отрадости, поскольку уних теперь была собственная мастерская. Это чувство было похоже нато, что оннаконец вернулись домой после долгого путешествия.
 

 
Они вынесли мусор, азатем убирались вмастерской, пока имнепозвонила СяСюэ инепозвала обедать, азатем они вернулись домой наразбитом мотоцикле Qianjiang 125.
 

 
Втотже вечер СяЛэй потратил тысячи юаней напокупку нескольких единиц оборудования иинструментов онлайн. Деньги, которые онзаработал вМакао, почти закончились, ноонбыл спокоен. Разумеется, оннеразбогатеет всвоей мастерской, норабота идоход определенно будут более стабильными, чем раньше. Что еще более важно, онсмогбы сделать великие дела исделать себе имя всвоей работе, используя силу своего глаза!
 

 
Вэту ночь СяЛэйю приснился хорошийсон. Ему снились Цзян Жу-И иЛунБин. Белоснежная, упругая кожа— настоящий праздник для глаз. Затем они стыдливо предстали ему внижнем белье…
 

 
Наследующее утро СяЛэй покинул дом, позавтракав рисовой кашей. Спускаясь полестнице, ончуть неврезался вЦзян Жу-И, еслибы вовремя неотошёл всторону.
 

 
Что случилось, Жу-И? Откуда тытак рано утром?— спросил СяЛэй.
 

 
Ах, яшла ктебе, чтобы поговорить кое очём,— улыбнувшись, сказала СяЛей.
 

 
О, нет, нет, нет. Неулыбайся такмне! Твоя улыбка означает для меня проблемы,— сказал СяЛей,— сегодня уменя нет времени ходить стобой помагазинам. Если тебе что-то нужно, возьми ссобой Сюэ.
 

 
Купить одежду? Яникогда нестану такой счастливой, даже если тысделаешь меня императрицей,— нахмурилась Цзян Жу-И.
 

 
Что случилось?
 
 
 
Цзян Жу-И быстро сказал: Помнишь тот вчерашний звонок, из-за которого мне пришлой уйти? Дело, которое мне поручили, довольно трудное. Высшее руководство сказало, что если янесправлюсь занеделю, тояпотеряю эту должность.
 

 
Ого! Неужели всё настолько серьезно?
 

 
Атыхочешь сказать, чтонет? Профессор Чжан Бо-Цин, ведущий ученый-археолог города Хай-Чжу, был убит всвоём доме два дня назад. Его служанка нашла тело, когда вчера вернулась изсвоего родного города. Убийца, кажется, профессионал— наместе преступления небыло никаких улик. Кроме того, была похищена ценная вещь. Уменя совершенно нет никаких зацепок!— Цзян Жу-И выглядела так, будто собиралась заплакать. Что мне делать, Лей?
 

 
Это действительно большая проблема, нояничем немогу помочь,— сказала СяЛэй.
 

 
Кто сказал, что неможешь? Яздесь, потому что мне нужна твоя помощь.
 

 
СяЛей был удивлен. Моя? Ноянеполицейский инечастный следователь, как ямогу тебе помочь?
 

 
Тыже знаком стой женщиной. Она наставила пистолет наЛиЦин-Хуа иглазом неморгнув. Явсю ночь думала оней. Унеё определённо есть связи, так что она сможет выручить меня вэтом затруднительном положении.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Помоги мне, Лэй? Тыбы хотел видеть меня начальником неодну неделю, ведь так?— Цзян Жу-И схватила СяЛейя заруку истала слегка трясти её, умоляя.
 

 
СяЛэй незнал, как реагировать. Ядействительно нетак близко кней. Чем она сможет тебе помочь?— вдруг ончто-то вспомнил испросил: Подожди, тысказал, что что-то пропало. Что именно?
 

 
Ключ.
 

 
Сердце СяЛейя вздрогнуло, когда онстревогой спросил: Какой ключ?
 

 
Онпохож наключ, которому несколько сотен лет,— Цзян Жу-И уставилась наСяЛейя. Апочему тыспрашиваешь?
 

 
СяЛэй улыбнулся исказа: Кажется, явидел этот ключ.
 

 
Цзян Жу-И удивилась: Тывидел ключ? Где?
 

 
СяЛей рассказал отом, что произошло вчера.
 

 
Быстрей, быстрей! Пойдем сомной!— Цзян Жу-И потащила СяЛейя наавтостоянку.
 

 
Куда тыменя везешь?
 

 
Цзян Жу-И взволнованно сказала: Вучасток, конечно! Уменя вкабинете есть фотографии ключа инекоторые исследовательские данные профессора Чжана, накоторые тыможешь взглянуть. Что еще более важно, мне нужно, чтобы тыдал описание этих людей, чтобы мымогли составить фотопортрет.
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул. Онхотел пойти вмастерскую, ноказалось, тебе онтуда сегодня непопадёт.
 

 
Через полчаса СяЛэй иЦзян Жу-И прибыли вСеверный полицейский участок. Когда они вошли, все взгляды были прикованы кним. Были ите, кто втайне радовался ситуации, вкоторую попала Цзян Жу-И. Еслибы она потеряла должность начальника спустя неделю после повышения, имбылобы над чем посмеяться.
 

 
Пойдём, мне ненравится, как нанас смотрят эти парни,— Цзян Жу-И слегка толкнула СяЛейя.
 

 
Тыихначальник— ихначальник! Как они смеют так себя вести сначальником? Тебе стоит быть сними пожёстче.
 

 
Поговорим обэтом после того, как решим мою проблему,— Цзян Жу-И толкнула СяЛейя вплечо ипродолжила идти, игнорируя недружелюбные взгляды своих коллег.
 

 
Всвоем кабинете она достала документы ипередала ихСяЛэйю.
 

 
Вфайле были фотографии трупа сместа преступления, атакже фото ключа.
 

 
Когда СяЛэй увидел ключ нафотографии, онбыл вшоке.
 

 
Длина, цвет, узоры— все были точно такимиже, как ключ, который онвчера чинил!
 

 
Вего голове тутже появилось изображение тех мужчины иженщины. Вего голове онвидел всё: одежда, рост, внешность, поза. Это выглядело так, будто онвернулся вовчерашний день.
 

 
Что происходит? Как ямогу так хорошо всё это помнить? Это как смотреть нафотографию … даже если уменя хорошая память, она неможет быть такой детализированной, верно?— СяЛей был потрясен.
 

 
Цзян Жу-И пристально посмотрела наСяЛэй. Тычто-то вспомнил?
 

 
СяЛей, похоже, неуслышалее. Онзакрыл глаза ипопытался вспомнить узоры, которые онприварил. Узор появился унего вголове, идаже самые сложные узоры были такимиже ясными, как день. Каждая деталь была такойже кристально чистой, словно онсмотрел накачественную фотографию!
 

 
Сяй Лей открыл глаза через 30 секунд ипосмотрел нафотографию ключа. Узоры наключ, который онвспомнил, были точно такимиже, как нафотографии. Его память сохранила всебе всё это!
 

 
Внезапно онпонял, что это неего память, аего левый глаз. Онсохранил все изображения, которые онвидел. Ему просто нужно было вспомнить образ, чтобы онотобразил кристально чистое изображение!
 

 
Неожиданно онобнаружил еще одну способность— эйдетическую память!

    
  





  Глава 14. Божественное окно в академическое величие


  

    
      Тычто-то вспомнил?— действия СяЛэй заставили Цзян Жу-И слюбопытством взглянуть нанего.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Ничего такого, нояуверен, что это тот ключ.
 

 
Тыже помнишь, как выглядели эти мужчина иженщина?
 

 
Конечно. Яопишу ихтебе, тыже сможешь набросать?
 

 
Конечно, могу! Яузнала, как это сделать вПолицейской академии, идаже получил приз,— Цзян Жу-И взяла бумагу икарандаш исела перед СяЛэйем. Яготова. Начнем смужчины.
 

 
Цзян Жу-И рисовала внешность мужчины сослов СяЛэйя.
 

 
Еслибы была машина, которая моглабы печатать изображение непосредственно изголовы СяЛэй, уних появились фотографии мужчины иженщины занесколько секунд. Но, ксожалению, подобного изобретения еще несуществовало.
 

 
Пока СяЛей описывал Цзян Жу-И людей, которых онвидел, онтакже мысленно анализировал свою способность эйдетической памяти. Эта способность даже превосходила эйдетическую память, поскольку даже люди сэйдетической памятью немогли вспомнить все особенности идетали. Его левый глаз мог сохранить всё, словно это была фотография. Всё, что было нужно, только вспомнить их, чтобы снова увидеть все это.
 

 
Уменя такая невероятная память, ябы слёгкостью смог выучить иностранные языки. Может, мне стоит попробовать?— мелькнула мысль вголове СяЛейя.
 

 
Цзян Жу-И закончил два эскиза подозреваемых мужчины иженщины.
 

 
СяЛэй сравнил ссвоей памятью. Сходство было выше95%. Хотя эскиз небыл фотографией, ностепень точности была достаточно впечатляющей.
 

 
Этоони? Тыможешь это подтвердить?— Цзян Жу-И наблюдала зареакцией СяЛэй.
 

 
СяЛэй кивнул. Да, это они.
 

 
Сиди здесь ижди меня, язаставлю кого-нибудь проверить эти зарисовки понашей базе данных,— Цзян Жу-И взяла эскизы инаправилась кдвери.
 

 
СяЛэй спросил: Могули явзглянуть наинформацию оключе?
 

 
Конечно, смотри все, что хочешь,— сказав это, Цзян Жу-И покинула офис.
 

 
СяЛей просмотрел исследовательскую работу профессора Чжана, азатем унего внезапно появилась идея. Почемубы мне непопробовать свои новые способности?
 

 
Исходя изтого, что онвыяснил насегодняшний день, онмог управлять способностью своей памяти. Это было потому, что его левый глаз мог сохранять изображение, увиденного.
 

 
Придя кэтому выводу, ему больше ненужно было читать, как это делали обычные люди— онмог просто пролистывать страницы синформацией. То, что раньше занимало около 10 минут, теперь занимало минуту. Закончив, онпросто закрыл глаза иначал просматривать информацию усебя вголове.
 

 
Все строки текста икартинок внезапно появилась вего голове! Оннепропустил ниодного слова, идаже все знаки препинания иабзацы были наместе! Изображения тоже были четкими ина100% совпадали!
 

 
Ключ висследовательской работе профессора Чжана был антикварным ключом династии Мин, иему было более 600лет. Согласно его исследованиям, он, скорее всего, использовался для открытия дверей библиотеки или склада. Узоры наключе предназначались нетолько для открытия двери, ноибыли частью карты …
 

 
Это было очень загадочно.
 

 
СяЛэй немог сдержать своего волнения, однако, придя всебя, онгромко рассмеялся. Невероятно … Чего яжду? Скорее вкнижный запособиями поанглийскому, немецкому, французскому, японскому, русскому языкам … Даполюбому языку, который язахочу! Ясмогу выучить любой!
 

 
Онпонятия неимел, какие унего ещё могли быть скрытые способности, ноизтех, которые онуже обнаружил, способность сохранять изображение ирентгеновское зрение были наиболее практичными.
 

 
Человеку пришлосьбы потратить много времени, усилий иэнергии, чтобы научиться чему-то профессионально, носэтой способностью все трудности обучения резко сокращались. Его левый глаз открыл божественное окно вполе академического величия, ионнепросто заглянул влучи солнечного света— онмог видеть все солнце!
 

 
Чего тысмеёшься? Тычто, заболел?— Цзян Жу-И вошла вкабинет истранно посмотрела наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй остановил ход мысли иухмыльнулся. Да, яболен, ноэто неплохо.
 

 
Цзян Жу-И подошла кСяЛэйю ивытянула руку, прикоснувшись кего лбу: Нормальный. Утебя нет жара. Тычто психически болен?
 

 
Она стояла кнему так близко, что онмог чувствовать запах еёдухов. Ярёмная впадина, которая виднелась из-под воротника еёрубашки, была прямо науровне его глаз. Она была так близко, что СяЛей немог устоять инепосмотреть нанеё своим рентгеновским зрением. Однако, онотвернулся ивстал. Хорошо, япомог тебе составить фоторобота двух подозреваемых. Ятебе больше ненужен? Атояпойду. Мне нужно пойти вмастерскую иразобраться сделами моего бизнеса.
 

 
Ябы хотела взглянуть натвою мастерскую,— улыбнулась Цзян Жу-И исказала: Это хорошо. Управление собственным бизнесом лучше, чем работать настроительных площадках. Ногде тывзял столько денег, чтобы открыть мастерскую?
 

 
Это деньги янакопил. Ладно, мне некогда болтать, мне пора. Пока,— сказав это, СяЛей собирался было выйти, как вдруг…
 

 
Лэй, если яраскрою это дело, ясвожу тебя наобед,— сказала Цзян Жу-И.
 
 
 
СяЛэй повернулся ивзглянул нанее. Снова втот ресторан вСычуане?
 

 
Цзян Жу-И покачала головой: Нет, вдругой ресторан.
 

 
СяЛэй замолчал
 

 
Вэтот момент вдверном проеме офиса появился полицейский средних лет, который заблокировал путь СяЛейя.
 

 
СяЛэй осторожно отошёл всторону ивзглянул мельком наего значок. Полицейского среднего возраста звали Хуан Чан-Хай, апогоны наего униформе показали, что онбыл тогоже ранга, что иЦзян Жу-И.
 

 
Хуан Чан-Хай был заместителем начальника полиции иожидал, что его повысят доначальника, когда ЛиЦин-Хуа уволили. Нослучилось то, чего оннеожидал— более высокие чины дали повышение этой девчонке. Извсех людей вэтом полицейском участке онбыл сильнее всех против того, чтобы она стала начальником.
 

 
Хуан Чан-Хай взглянул наСяЛэйя, азатем вошел вкабинет Цзяна Жу-И иположил ейнастол две фотокопии эскизов. Начальница Цзян, увас нет доказательств, чтобы оформить выдачу ордера наихарест. Это противоречит правилам!
 

 
Тонкие плечи Цзян Жу-И слегка вздрогнули отего агрессивности, иееголос, казалось, тоже задрожал, когда она сказала: Офицер Хуан … Какие еще доказательства нам нужны? Мой друг видел ихсам. Это неможет быть ошибкой.
 

 
Твой друг?— Хуан Чан-Хай повернулся ивзглянул наСяЛэйя. Казалось, онвспомнил, что это был тот самый пацан, из-за которого ЛиЦин-Хуа уволили.
 

 
Цзян Жу-И помахала СяЛейю: Лэй, расскажи офицеру Хуану, что тывидел.
 

 
СяЛэй слегка усмехнулся иподумал про себя: Тыдобрый начальник! Действуешь как тигрица передо мной икролик перед другими. Кажется, мне стоит преподать тебе урок…— проворчал онпро себя, новслух ничего несказал. Двое этих подозреваемых пришли комне вчера, ияпочинил ключ, который оказался тем самым ключом, который украли вдоме профессора Чжана.
 

 
Кто позволял тебе говорить? Разве ятебя спрашивал?— Хуан Чан-Хай, казалось, решил выместить свой гнев наСяЛейе.
 

 
СяЛэй застыл намгновение, азатем вспыхнул. Что? Дакто тычёрт возьми! Яразговаривал сначальницей Цзян, анестобой! Ясобираюсь стобой говорить, будь тыхоть папа Римский!
 

 
Ты…— Хуан Чан-Хай так рассердился, что его лицо побагровело отзлости. Онненавидел то, что его несделали начальником, аСяЛей сыпал ему соль нарану.
 

 
Лэй, ненадо …— сказала Цзян Жу-И, почувствовал себя неловко.
 

 
Дая!— сказал СяЛэй. Немне тебя учить, нотыздесь начальник ипозволяешь себя так нагло вести. Покакому праву онпозволяет себе так вести себя?!
 

 
Хуан Чан-Хай ткнул пальцем вСяЛэйя. Тебе лучше проявить уважение, мальчик!
 

 
Яуважаю только тех людей, которые заслуживают уважения. Аты? забудь проэто! Язнаю, очём тыдумаешь! Тыпросто спишь ивидишь, чтобы Цзян Жу-И провалила задание! Тогда тысам получишь это повышение. Ведь так, да?— усмехнулся СяЛэй.
 

 
Хуан Чан-Хай презрительно поджал губы, ноничего несказал. СяЛей был прав. Онвпал впанику после того, как Цзян Жу-И внезапно получила фотороботы подозреваемых, поэтому онпришел всвой офис, чтобы помешать еёуспеху вделе.
 

 
Тыполучаешь зарплату отграждан, нобольше ориентируешься напродвижение своих целей, чем нарешение дела. Мне стыдно затаких людей, какты. Тыполицейский, нотебя совершенно интересует раскрытие преступление. Знаешь, почему повысили Жу-И, анетебя? Дапотому что стаким образом мышление тыникогда нестанешь начальником,— выпалил СяЛей.
 

 
Отлично! Посмотрим! Решай дело сама, Цзян Жу-И!— Хуан Чан-Хай выхватил копии фотороботов, которые кинул настол ранее, скомкал ивыкинул вмусорное ведро. Оттолкнув СяЛейя, онгневно вышел изкабинета.
 

 
Цзян Жу-И иСяЛэй были единственными, кто остался вофисе, иатмосфера была немного напряжённой
 

 
Лэй,— сказала Цзян Жу-И через некоторое время,— янезнала, что тытакой мостак говорить. Почему тывсегда проигрывал, когда мыспорили?
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Тысейчас вочень невыгодной ситуации, иутебя всё ещё есть настроение шутки шутить?
 

 
Как это вневыгодном?— Цзян Жу-И выглядела озадаченной.
 

 
Разве тынеслышала, что сказал Хуан Чан-Хай? Решай дело сама. Тычто, непоняла смысл этого предложения? Вэтом полицейском участке никто нестанет слушаться твоих приказов. Даже если тызаставишь ихзаняться этим делом, они буду всё делать спустив рукава.
 

 
Цзян Жу-И была ошеломлена.
 

 
СяЛэй вздохнул. Тыслишком наивна. Это как помочь подсчитать деньги после того, как что-то продал. Подумай, сколько людей вэтом участке стали подчиняться твоим приказам после того, как тебя внезапно повысили отсекретаря стола доначальника полиции? После увольнения ЛиЦин-Хуа, следующим начальником полиции должен был стать Хуан Чан-Хай, анеты. Унего есть престиж, который онзаработал напротяжении многих лет, илюди, которых онвоспитал, аутебя ничегонет. Кроме того, все вэтом полицейском участке думают, что тыстреском провалишься всего через неделю, аХуан Чан-Хай будет тем, кто возьмет верх. Так тыдумаешь, кого они послушают тебя или Хуан Чан-Хайя?
 

 
Однако Цзян Жу-И покачала головой. Ятебе неверю. Работа— это работа, иесть люди, которые будут придерживаться своих принципов. Даже если яуйду через неделю, явсе еще начальник. Яневерю, что немогу ими командовать. Пойдем сомной, ядокажу, что тынеправ.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Яуже работал вреальном мире ипонял, как здесь всё устроении. Мне ничего ненужно доказывать. Ясделал все, чтомог. Больше яничего немогу, мне пора.
 

 
Ой! Это незаймет много времени,— Цзян Жу-И схватила СяЛэйя заруку ипотянул его ккабинетам других полицейских.

    
  





  Глава 15. Я ничего не видел


  

    
      Цзян Жу-И остановилась перед кабинетами полицейских.
 

 
Весь офис был пуст, заисключением нескольких женщин-клерков.
 

 
Цзян Жу-И подошла кстолу женщины-офицера испросила: Ван, что происходит? Где все?
 

 
Офицер поимени Ван ответила: Все они были отосланы заместителем Хуан.
 

 
Отосланы для чего?
 

 
Некоторые пошли расследовать старые дела, некоторые отправились впатруль, анекоторые пошли проверить сообщение окраже совзломом, которое пришло несколько минут назад.
 

 
Цзян Жу-И побледнела отгнева: Мусор! Высшие руководители сказали нам раскрыть это важное дело занеделю! Как они могут заниматься погоней замелкими ворами вэтакое время?
 

 
Вэтот момент Хуан Чан-Хай появился вофисе скрасивой чашкой вруке исказал созловещим взглядом налице: Ван, налей мне чаю.
 

 
Да, сэр,— офицер Ван встала из-за своего стола ипошла готовить чай для Хуан Чан-Хайя. Она относилась кнему сбольшим уважением, чем вЦзян Жу-И. Это было очевидно.
 

 
Что тыделаешь Хуан? Кто будет исследовать дело профессора Чжана, если тыотправил всех позаданиям?— сердито спросила Цзян Жу-И.
 

 
Хуан Чан-Хай лениво ответил: Я. Ябуду расследовать. Ялично возглавляю команду, чтобы расследовать убийство профессора Чжана,— онсделал паузу, азатем улыбнулся ипродолжил: Начальница Цзян, тыникогда неруководила командой инераскрыла ниодного дела. Утебя нет опыта вэтом, поэтому тыможешь просто подождать всвоем офисе хороших новостей отменя. Яприду после того, как выпью свой чай.
 

 
Хуан Чан-Хай! Тысделал это нарочно!— Цзян Жу-И задрожала отярости: Ядоложу отебе вышестоящему начальству!
 

 
Хуан Чан-Хай усмехнулся: Как хочешь. Явозглавляю следственную группу поубийству профессора Чжана. Если хочешь сделать что-то, делай это сама. Если сможешь.
 

 
Ты…— Цзян Жу-И была зла дотакой степени, что немогла сказать.
 

 
Что? Хочешь сказать, утебя нет возможности расследовать дело?— казалось, Хуан Чан-Хай намеренно еёпровоцировал.
 

 
Сяй Лэй нехотел участвовать вэтом, ноонбольше немог наблюдать завсем состороны: Хуан Чан-Хай, тыдумаешь, что можешь остановить Жу-И отраскрытия дела, вставляя ейпалки вколёса? Это бесполезно. Лица подозреваемых уже известны, так что преступление почти раскрыто.
 

 
Хуан Чан-Хай ухмыльнулся. Эти два предполагаемых подозреваемых были предоставлены тобой, нетакли? Каким образом рабочий стройки мог встретиться сподозреваемыми вубийстве профессора Чжана? Насколько надежны твои слова? Утебя есть доказательства? Ядумаю, тыпридумал этих двух подозреваемых, чтобы подкатить кНачальнице Цзян? Ну, скажи, что янеправ!
 

 
Сяй Лэй тоже улыбнулся ему. Хорошо смеётся тот, тосмеётся последний. Неделя пройдёт— итыбудешь рыдать как маленькая девчонка, поскольку Цзян Жу-И раскроет это дело иполучит место начальника. Яхотел вернуться ксебе вмастерскую, ноэтот парень слишком отвратительный, так что, Жу-И, яхочу помочь тебе раскрыть это дело,— онпристально взглянул наЖу-И исказал: Жу-И, тыдолжна мне обещать, что запрёшьего. Только тогда унас появится шанс науспех.
 

 
Да, яобещаю!— голос Цзяна Жу-И был немного грустным, нонаеёгубах появилась улыбка. Она сблагодарностью посмотрела наСяЛэйя ипочувствовала, что еегнев покинул ее.
 

 
Хах! Это мыещё посмотрим!— улыбка исчезла слица Хуан Чан-Хайя.
 

 
СяЛей необратил нанего внимания, онулыбнулся исказал: Пойдем, Жу-И.
 

 
Выйдя изполицейского участка, Цзян Жу-И остановила СяЛейя исказала. Лей, только сейчас … Спасибо. Ябы потерял свою гордость ирепутацию, еслибы невступился заменя .
 

 
Разве ямог непомочь тебе втакой трудной ситуации?— сказал СяЛей.
 

 
Цзян Жу-И улыбнулась ему исказала: Хуан Чан-Хай только что сказал, что ты… тыхочешь меня уломать. Это правда?
 

 
Что?— СяЛей отреагировала так, как будто его ударили ногами. Низачто! Ябы неподошёл ктебе, даже если тыбыл последней женщиной наЗемле! Яполностью отказался оттебя, как тыподшутила надо мной втретьем классе!
 

 
Цзян Жу-И прыснула смехом иударила СяЛейя. Что? Тывсё злишься наменя из-за этого? Какой тымелочный!
 

 
СяЛэй уклонился отследующего удара исказал: Ладно, ладно … Яперестану шутить. Давай лучше поскорее займёмся делом. Утебя есть план?
 

 
Настроение Цзяна Жу-И снова упало. Ядаже незнаю, счего начать. Хуан Чан-Хай был прав— уменя нет опыта врасследовании дел …— она посмотрела наСяЛэй: Скажи мне, тыдумаешь, что ябесполезна?
 

 
Нестоит недооценивать себя. Высшее начальство увидело втебе что-то, вот почему они сделали тебя начальником. Янезнаю, что именно, но, кажется, утвоего босса есть какая-то идея .
 

 
Цзян Жу-И установилась СяЛейя исказала: Тыхвалишь меня или третируешь?
 

 
Хвалю, конечно,— смеясь, сказала СяЛэй: Хорошо, отвези меня вдом профессора Чжана, чтобы осмотреться. Ясказал, что помогу тебе решить это, значит, япомогу.
 

 
Цзян Жу-И нахмурилась. Профессиональные команды уже обследовали место преступления иничего ненашли. Мыпросто потратим наше время впустую.
 

 
Ачто, если они что-то пропустили? Идём, проверим, может быть, мынайдем другие подсказки, если нам повезет .
 

 
Цзян Жу-И сказала: Хорошо, идем. Явсё равно незнаю, счего начать поиски этих двух подозреваемых.
 

 
 СяЛэй сел вмашину Цзяна Жу-И ипозвонил МаСяо-Аню, чтобы сказать ему отом, чтобы тот сам позаботился омастерской.
 

 
МаСяо-Ань хихикнул: Неволнуйся, ясправлюсь сэтим. Развлекайся насвидании сосвоей будущей женой. Незабудьте взять презерватив! Ха-ха!
 

 
Дазнаю я!— тихо прорычал СяЛэй. Онповесил трубку.
 

 
Цзян Жу-И посмотрела наСяЛэйя напассажирском сиденье испросила: Что тытолько что сказал?
 

 
Это янетебе, это МаСяо-Аню. Оннапомнил мне …— СяЛэй чуть непроболтался,— Взять ссобой денег. Онбыстро изменил окончание предложения.
 

 
Взять деньги? Зачем?— Цзян Жу-И вдруг сладко улыбнулась. Лэй, тычто собираешься пригласить меня наобед? Своди меня вресторан взападном стиле— язнаю тот, где подают хорошие стейки.
 

 
Сяй Лей посмотрела нанее. Размечталась. Лучше просто веди машину.
 

 
Скряга,— проворчала Цзян Жу-И изатем добавила: Придётся мне научить тебя, как ухаживать задевушками. Как тысобираешься скем-то встречаться, если тытакой скупой?
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Дом профессора Чжана был огромной виллой впервоклассном районе. Его жена скончалась год назад, уних небыло детей, так что после смерти ихимущество осталось бесхозным.
 

 
Цзян Жу-И сорвала полицейскую ленту ипровела СяЛэйя вдом. Обычно никому неразрешалось срывать полицейскую ленту, ноона могла делать, поскольку была начальницей, иэто также было важно для дела.
 

 
Вгостиной было всё насвоих местах.
 

 
Здесь всё так, как ибыло допреступления?— спросил СяЛэй.
 

 
Всё так, как мыиприбыли сюда. Горничная, которая сообщила обэтом, сказала, что собиралась разбудить профессора Чжана перед уборкой изастала его мертвым всвоей спальне. Она сразуже позвонила вполицию изаявила, что ничего нетрогала после этого ,— сказала Цзян Жу-И.
 

 
Проводи меня вспальню.
 

 
Цзян Жу-И показал ему дорогу вспальню навтором этаже.
 

 
Вспальне небыло беспорядка иникаких явных пятен крови наполу. Один угол одеяла был отодвинут всторону, как будто хозяин только что встал спостели. Всё остальное вкомнате тоже выглядело нормально: ничего небыло ниразбросано, ниповреждено. Всё выглядело так, будто хозяин встал спостели ивышел прогуляться ссобакой.
 

 
Единственное, что было неуместно,— это раскрашенный контур фигуры насосновом полу. Оно было рядом сокном, где профессор Чжан встретил свою кончину.
 

 
Цзян Жу-И слегка вздохнула. Это непохоже насцену убийства. Янемогу придумать, как они могли сделать это, неоставив следа .
 

 
Даже ветер оставляет пыль, неговоря уже олюдях. Так что убийца, наверняка, тоже оставил следы, просто твои люди еще ненашли их,— сказал СяЛэй.
 

 
Наши специалисты работали соспециализированным оборудованием. Они прочесали всю виллу иничего ненашли. Нам несчем работать; что мыможем найти? "— сказала Цзян Жу-И.
 

 
СяЛэй нестал спорить сней, авместо этого спросил: О, правильно. Если нет никаких следов убийства, так как твои ребята подтвердили, что смерть профессора Чжана была убийством?
 

 
Его нашли мёртвым. Унего была сломанашея. Чисто иаккуратно,— сказала Цзян Жу-И: Еслибы неэто, мыбы, вероятно, несмоглибы установить, былоли это убийство.
 

 
Нуладно,— СяЛэй подошёл кокну ивнимательно посмотрел нанарисованный контур тела. Около минуты онвглядывался внего, присев накорточки. Спустя минуту онуже, казалось, лежал наполу, вглядываясь вполовицы.
 

 
Упрофессиональных полицейских было оборудование, такое как увеличительные стекла ифлуоресцентный порошок, ноонэтого неделал— унего был глаз. Еслибы онзахотел, онбы мог видеть пыль, плавающую ввоздухе. Его взгляд был гораздо более полезен, чем оборудование техников!
 

 
Цзян Жу-И слюбопытством посмотрела наСяЛэйя. Лэй, что тыделаешь?
 

 
Ищу ключи,— ответил СяЛэй, когда онпосмотрел вдругой зазор наполовицах левым глазом.
 

 
Тыкак будто охотишься замуравьями,— сказала Цзян Жу-И. Она подняла ногу иприцелилась вягодицы СяЛэйя.
 

 
СяЛей внезапно оглянулась иувидела, что Цзян Жу-И собиралась пнутьего. Еенога была поднята выше обычного, иона была вюбке. Втот момент онувидел проблеск тонкой полосы фиолетовых кружев. Зрелый образ предстал перед его глазами— немного полупрозрачный, свмятиной инекоторыми тенями. Его взгляд был резко прерван горячей болью внижней части живота.
 

 
Тыхочешь умереть?— лицо Цзяна Жу-И стало красным, как помидор, когда она заметила, что СяЛэй смотрит ейпод юбку. Она быстро опустила ногу исжала ихтак крепко, словно пыталась что-то ими задушить.
 

 
СяЛэй неловко кашлянул. Гм. Яничего невидел.
 

 
Заткнись!— Цзян Жу-И была так смущен, что хотела провалиться сквозь землю.
 

 
СяЛэй закрыл рот, ноподумал: Твоя одежда неимеет значения, если язахочу посмотреть натвое тело. Тыдаже неузнаешь этого …
 

 
Атмосфера стала неловкой водно мгновение. СяЛей вконце концов оправился отудара Цзян Жу-И иподнялся наноги. Онподошел кокнам иоглянулся посторонам, собираясь раскрыть окна.

    
  





  Глава 16. Я не думал, что ты так считаешь


  

    
      Изокон открывался вид наугол близлежащего района инесколько улиц вдалеке. Наулицах было много транспорта илюдей, скользивших вдали. Люди строили город, нотерялись всвоем творении.
 

 
Лэй, тычто-то нашёл?— спросила Цзян Жу-И, придя всебя.
 

 
СяЛэй покачал головой. Нет, ноявсе равно уверен, что что-то нетак.
 

 
Что случилось?
 

 
Здесь слишком чисто. Вполовицах нет нипылинки, как будто здесь пропылесосили,— сказал СяЛэй.
 

 
Нослужанка профессора Чжана сказала, что неубиралась?
 

 
Если она неубиралась, это незначит, что убийца тоже этого неделал, да? Возможно, убийца намеренно зачистил все свои следы. Вот почему твои ребята ничего ненашли,— сказал СяЛэй.
 

 
Может быть, но…— Цзян Жу-И странно посмотрела наСя-Лейя. Трещины между половицами такие маленькие— тыдействительно смог увидеть, что там нет пыли?
 

 
СяЛэй ушёл отответа наэтот вопрос исказал: Где пылесос? Отведи меня туда.
 

 
Онвподсобном помещении. Яотведу тебя туда,— сказала Цзян Жу-И, несобираясь настаивать натом, чтобы СяЛей ответил наеёвопрос, авместо этого отвела его вкладовку.
 

 
Вкладовой были предметы для уборки, швабра, пылесос, ведра ит.д., атакже всякий хлам.
 

 
Твои сотрудники проверяли это место?— спросил СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И подумала немного исказала: Неочень тщательно.
 

 
СяЛэй подошёл кшвабре, иего взгляд дрогнул. Деревянная ручка швабры внезапно увеличилась внесколько раз, врезультате чего онмог видеть каждое волокно наней. Унего небыло увеличительного стекла, ноего глаз более чем компенсировал его отсутствие.
 

 
Ручка швабры была настолько чистой, что наней небыло отпечатков пальцев или водяных разводов.
 

 
СяЛей все больше убеждался втом, что убийца убрал после себя место преступления ивытер каждую изчистящих принадлежностей, используемых для уборки. Это было единственное объяснение, потому что еслибы это была служанка профессора Чжана, врядли быона решила вытирать ручку швабры.
 

 
Лэй, тыдействуешь ведёшь себя странно. Толожишься напол, тотеперь разглядываешь швабру … Тыдействительно пытаешься помочь мне раскрыть дело? "— любопытство Цзяна Жу-И возрастало.
 

 
Шш,— СяЛэй подошёл кпылесосу.
 

 
Цзян Жу-И была возмущена. Тыделаешь вид, что пытаешься расследовать это дело, новедь тыникогда прежде неделал этого, ведьтак? Если тыничего ненашёл, пойдём лучше прогуляемся. Может, нам повезёт, имыслучайно столкнёмся подозреваемыми. Алё! Яговорю стобой … Тыменя слышишь?
 

 
Она продолжала болтать, втовремя, как СяЛей держал язык зазубами. Осмотрев ручку пылесоса, онзамети, что она была такойже чистой, как втот день, когда его отправили сзавода напродажу. Его взгляд опустился впылесборник инаткнулся начёрный пластик. Вследующее мгновение содержимое пакета предстало перед его глазами.
 

 
Пылесос небыл опустошен ивсе еще содержал мусор всебе, как пыль, так иковровые волокна. Там даже был маленький кусочек ногтя сволосками, которые прицепились кнему. Более того, онмог даже увидеть следы засохшей крови наногтях!
 

 
Убийца был коварный идотошный, ноонвсе равно оставил доказательства!
 

 
Кто еще, кроме СяЛэйя, обладал способностью рентгеновского зрения, чтобы найти такие доказательства?
 

 
СяЛэй немог сдержать улыбку нагубах. Оннебыл детективом инепроходил обучения, ноонбыл прирожденным Шерлоком благодаря силе его левого глаза!
 

 
Чему тыулыбаешься?— слюбопытством спросила Цзян Жу-И.
 

 
СяЛэй ничего несказал. Онснял пылеуловитель спылесоса ивышел изподсобного помещения.
 

 
Что тыделаешь?— Цзян Жу-И последовала заним.
 
 
 
СяЛэй вернулся вгостиную, нашел газету ивыбросил нанее мусор. Затем оносторожно смел пыль иволокна ковра, показывая маленький кусочек ногтя.
 

 
Скажи что-нибудь!— Цзян Жу-И ещё незаметила ноготь инемогла понять, что делал СяЛэй.
 

 
СяЛэй взял кусок салфетки и, аккуратно завернув ноготь, вручил его Цзян Жу-И сулыбкой налице, азатем сказал: Видишь? Это следы убийцы.
 

 
Это … ты?— Цзян Жу-И посмотрела наноготь, который был всалфетке.
 

 
След крови наэтом ногте, скорее всего, принадлежит убийце. Там есть прядь волос. Тыможешь получить ДНК убийцы благодаря этим уликам ипроверить ихпобазе данных полиции, чтобы установить личность убийцы. Имея такие доказательства, тысможешь написать подробный отчет для высшего начальства. Утебя есть как подозреваемые, так ифизические доказательства, так что преступление раскрыто,— сказал СяЛей.
 

 
Цзян Жу-И была немного вшоке, азатем неожиданно обняла СяЛэй икрепко поцеловала его. Язнала это, язнала это … Ха-ха, Лей, тымоя счастливая звезда!
 

 
Теплый, номягкое давление поцелуя исладкий аромат духов подействовали наСяЛейя опьяняюще. Онзастыл, словно какой-то мастер кунг-фу поразил его жизненно важные точки. Это было плохо. Сексуальность Цзян Жу-И всочетании сееблизостью … Онбыл человеком, который никогда некасался женщины, нодаже те, укого есть опыт, всё равнобы отреагировали наэто. Через две секунды определенная часть его стояла гордо ировно.
 

 
Цзян Жу-И, обнимающая СяЛейя, почувствовала, как что-то странное упирается ейвниз живота. Она посмотрела вниз ибыстро отодвинулась отСяЛей. Еебледное лицо покраснело. Ты, ты… Очём тытам думаешь?
 

 
СяЛей смутился. Ниочём,— сказал он.
 

 
Тычто думаешь, яслепая? Ахтыизвращенец!— Цзян Жу-И издевалась над ним, ноотэтого еёлицо стало ещё краснее.
 

 
СяЛэй поспешно попыталась отвлечь еевнимание. Э-э. Тебе лучше делать то, что тыдолжна делать.
 

 
Цзян Жу-И достала свой телефон. Япозвоню техническим специалистам. Стакими доказательствами установить личность убийцы будет несложно.
 

 
СяЛей внезапно повернулся исхватил еезаруку: Нет, тупица! Если тыихвызовешь, Хуан Чан-Хай попытается помешать тебе. Онможет приказать техническим специалистам, чтобы они тянули время, атебя через неделю отстранят. Азатем онсам сможет использовать доказательства, которые мыобнаружили, чтобы раскрыть дело истать начальником.
 

 
Цзян Жу-И нахмурилась. Что мне тогда делать?
 

 
Позвоните своему боссу ипопросите его отправить людей. Тытакже можешь пожаловаться нато, что делал Хуан Чан-Хай. Разве тынехочешь отомстить ему зато, что онпостоянно настраивал всех против тебя? Это твой шанс,— сказал СяЛэй.
 

 
Хе-хе, Лэй, янедумала, что тытакой злой. Сейчас япозвоню директору Сюйю.
 

 
Цзян Жу-И ухмыльнулась иначала набирать еще один номер.
 

 
СяЛэй посмотрел наЦзян Жу-И, иего левый глаз дрогнул сам посебе. Ееодежда исчезла, имог насладиться еётелом. Еегрудь была прекрасной формы, она излучала сексуальность. Ееталия была узкой, аживотик хотя ибыл плоским, нонанём всё ещё былжир. Еепрекрасные ноги были длинными истройными, новсё ещё немного полными, цвета нефрита. Этими ногами можно было любоваться весьгод. Кроме того, таинственное электрическое качество еевеселых ягодиц и…
 

 
Рот СяЛэйя стал сухой, как наждачная бумага, через минуту. Вего нижней части был зажжен бушующий огонь, ивсе его тело изнывало желанием. Еслибы онпродолжил смотреть, онпотерялбы потерял контроль над собой исделалбы что-нибудь плохое. Онкрепко сжал его бедра, пытаясь рассеять его горячее желание, ноэффект был минимальным.
 

 
Яосмотрюсь вкабинете,— СяЛей неосмелился снова взглянуть наЦзян Жу-И инехотел снова еёсмущать, авместо этого оннаправился ккабинету рядом сгостиной.
 

 
Вкабинете стоял стол, выполненный встаринном стиле изкитайского кедра, идва больших книжных шкафов изтогоже материала. Древесина была глянцевой, покрытой золотым напылением иплавно отражала свет. Спервого взгляда можно было сказать, что была дорогая, коллекционная мебель.
 

 
Эти столы икнижные шкафы стоят сотни тысяч. Этот профессор Чжан был очень богатым,— подумал СяЛэй. Онподошел ккнижным шкафам.
 

 
Наполках было много книг: книги поархеологии, классической литературе, научные журналы имногих других жанров.
 

 
Мысли СяЛэйя быстро повернулись кделу: Профессор Чжан умер из-за ключа. Насколько онбыл важен, чтобы эти двое убили из-за этого? Вматериалах Жу-И говорилось, что его, возможно, использовали для открытия библиотеки или склада, иузоры, вероятно, были частью карты … Профессор Чжан, несомненно, имелбы больше информации иисследований потакой сложной вещи, нетакли? "
 

 
Ондействительно выполнил свою работу после обнаружения доказательств, оставленных убийцей. Однако ключ очень заинтересовалего. Онневольно вспомнил тот момент, когда передавал ключ мужчине иженщине. Стоя вкабинете профессора Чжана, уСяЛэй было странное ощущение, что профессор Чжан что-то скрывал. Ното, что скрывал, ненашли ниполиция, ниубийца.
 

 
Поскольку яобещал Жу-И, что помогу, ямогу помогу ейдоконца. Янашел улики, чтобы она могла поймать преступника. Явсе-таки подглядывал заней, так что это можно рассматривать как плату запросмотр,— СяЛэй рассмеялся над собой, затем его глаз дернулся, ивсе вкабинете стало полупрозрачным …

    
  





  Глава 17. Освобождение Тигрицы


  

    
      Когда левый глаз СяЛейя активизировался, все, что было вкабинете невидимым или скрытым, стало доступно для его просмотра. Онтутже нашёл книгу под названием Археологические открытия. Однако его внимание привлекла некнига, заложенный между еёстраницами лист бумаги.
 

 
СяЛей достал книгу сполки ивынул этот лист бумаги. Это оказалось красиво свернутое письмо.
 

 
Вписьме говорилось: Явзглянул накарту, которую принес человек, иузоры наключе действительно являются еёчастью. Изтого, что явидел, можно сделать вывод, что крушение произошло близко кострову Цзю-Вэй вВосточно-Китайском Море. Онхотел работать сомной, нояотказался. Культурные реликвии накорабле принадлежат нашей нации инедолжны принадлежать отдельному человеку. Завтра япоеду вБюро Культурного Наследия исделаю доклад, чтобы ускорить поиск места крушения. Ясчитаю, что это окажет большое влияние наархеологическое сообщество, если все пройдёт хорошо.
 

 
Остров Цзю-Вэй?— СяЛей очень быстро среагировал. Этот мужчина иженщина убили профессора Чжана иукрали ключ! Поскольку япочинил ключ, скорее всего сейчас они направились наостров Цзю-Вей, чтобы найти место кружения! Конечно, они никак немогли знать, что япомогу полиции расправиться сэтим делом так быстро ипоймать их.
 

 
Вэтот момент Цзян Жу-И сулыбкой налице вошла вкабинет исказала: Лэй, япозвонила директору Сюй исказала, что нашла важные доказательства. Хех, ятакже сделала небольшой доклад оповедении Хуан Чан-Хайя. Хаахахаха! Мысль обэтом доставляет мне такое удовольствие!
 

 
СяЛей рассмеялся: Кажется, тебе стоит отблагодарить меня, ненаходишь?
 

 
Цзян Жу-И подошла кСяЛейю, взглянула прямо вглаза испросила заигрывающим тоном: Как тыхочешь, чтобы яотблагодарила тебя?
 

 
Яхочу … А, забудь обэтом. Ноянехочу есть блюда сычуаньской кухни,— сказал СяЛэй
 

 
Отлично! 200 юаней хватит натебя,— рассмеялась Цзян Жу-И.
 

 
СяЛей передал письмо профессора Чжана вруки Цзян Жу-И. Как дёшево, ноябуду хорошим парнем доконца. Это письмо профессора Чжана. Внем упоминается место, вкотором ты, вероятно, сможешь найти подозреваемых, если отправишь туда отряд.
 

 
Цзян Жу-И открыла ипрочитала письмо.
 

 
Наэтом моя помощь окончена, дальше тебе придётся сделать всё остальное самой. Теперь меня здесь больше ничего недержит, так что мне пора. Звони, если будет нужна моя помощь,— сказал СяЛей.
 

 
Подожди,— Цзян Жу-И остановила СяЛейя слицом, полным недоумения. Как тынашёл это письмо? Как наши полицейские несмогли найти такую важную вещь, атысмог?
 

 
Сяй Лей указал накнижный шкаф. Япросто искал книгу для чтения инеожиданно наткнулся наэто письмо.
 

 
Это … разве это слишком странное совпадение?— Цзян Жу-И все еще выглядела озадаченной.
 

 
СяЛей усмехнулся: Тыже сама сказала, что ятвоя счастливая звезда, нетакли? Ноятакже похож наслепую кошку, которая бежит втупике. Это просто совпадение.
 

 
Цзян Жу-И всё также судивлением смотрела нанего, продолжая про себя задаваться вопросами. Профессиональная полицейская команда несмогла ничего найти, аСяЛей, который только что пришёл наместо преступления, сразуже обнаружил доказательства, которые привели котслеживанию местонахождения преступников. Разве это неслишком потрясающе? Онпохож наШерлока Холмса!
 

 
Внезапно раздался шум, азатем послышался голос Хуан Чан-Хайя: Цзян Жу-И! Тынарушила правила! Как тыпосмела привести наместо преступления постороннего?!
 

 
СяЛэй иЦзян Жу-И застыли отудивления.
 

 
Почему этот раздражающий парень здесь?— сказал СяЛэй: Жу-И, тыуверена, что позвонила начальнику Сюйю?
 

 
Цзян Жу-И кивнула головой: Как ямогубы неуверена втом, кому позвонила? Директор Сюй сказал, что онотправит кого-нибудь мне напомощь.
 

 
Неужели онотправил Хуан Чан-Хайя?
 

 
Ятак недумаю. Уменя такое чувство, что унего нет хорошего впечатления оХуан Чан-Хайе, иначебы меня несделали начальником,— Цзян Жу-И топнула ногой отдосады. Нопочему здесь Хуан Чан-Хай?
 

 
Хуан Чан-Хай появился вдверях кабинета, заним было несколько других полицейских, которые, очевидно, боялись посмотреть Жу-И вглаза.
 

 
Заместитель начальника Хуан, почему тыздесь?— покакой-то неизвестной причине Цзян Жу-И сжалась при виде Хуан Чан-Хайя ипочувствовала себя виноватой.
 

 
Хуан Чан-Хай ухмыльнулся. Тызнаешь, что это заместо, нетакли, начальница Цзян? Как тыпосмела привести наместо преступления постороннего? Тыможете привести этого парня внутрь? Тыоскверняешь место преступления!
 

 
Я…— Цзян Жу-И собиралась было сказать что-то всвоё оправдание, как вдруг СяЛей ущипнул еёвбок, азатем прошептал ейнаухо:
 

 
Если тырасскажешь ему отех доказательствах иписьме, которые янашел, онприсвоит ихсебе.
 

 
Эй, тычто хочешь умереть? Это больно. Разве тынемог выбрать что-нибудь помясистее, чтобы ущипнуть …— сказала Цзян Жу-И, стиснув зубы. Только она иСяЛэй могли слышать ееслова.
 

 
Помясистее? Она имела ввиду свои ягодицы?
 

 
СяЛэй несмел сделать этого. Почему тытак его боишься? Тупица, учись насвоих ошибках! Онтвой подчиненный. Утебя вруках есть доказательства, спомощью которых тыможешь раскрыть дело. Почему тынеможешь быть смелее?
 

 
Цзян Жу-И будто очнулась ото сна. Да, почемубы инет? Яначальник!
 

 
Тыменя слышишь, начальница Цзян?— агрессивно сказал Хуан Чан-Хай: Яжду объяснений!
 

 
Цзян Жу-И глубоко вздохнула, азатем громко ответила ему. Янесобираюсь ничего объяснять! Яздесь начальник, аты, Хуан Чан-Хай, закрой свой рот!
 

 
Хуан Чан-Хай замолчал, остальные полицейские несмели сказать ислова. Они судивлением посмотрели наЦзяна Жу-И— это, несомненно, был первым раз, когда она показала, кто здесь главный. Этого было достаточно чтобы они застыли отизумления нанесколько секунд.
 

 
Цзян …— Хуан Чан-Хай попытался что-то сказать, ноЦзя Жу-И заткнула его: Ясказала тебе закрытьрот. Яздесь начальник, атывсего лишь один измоих заместителей— запасная шина. Это неявляется твоей юрисдикцией. Что стого, что япривела помощника? Это ради раскрытия дела! Взгляни насебя— что тыздесь делаешь, пытаешься помешать мне?
 
 
 
Еёрот был похож намини-пулемёт вовремя пулемётной очереди, один задругим она выстреливала словами, словно пулями!
 

 
Цзян Жу-И указал надверь кабинета иотдала приказ: Хуан Чан-Хай, возвращайся вотдел ижди дальнейших указаний. Остальные, остаются здесь ипомогают мне врасследовании.
 

 
Полицейские посмотрели наХуан Чан-Хай так, как будто ожидая его наставления. Они пытались оценить ситуацию, чтобы выяснить, какой лагерь выбрать.
 

 
Хуан Чан-Хай насмешливо рассмеялся: Цзян Жу-И, я, Хуан Чан-Хай, небуду подчиняться временному начальнику, такому, как ты!
 

 
Из-за двери раздался мужской голос: Какие громкие слова. Если тынебудешь подчиняться ей, точто насчёт меня?
 

 
Вслед заголосом вдверях появился высокий истройный полицейский. Серебряная оливковая ветвь Полицейского Инспектора Второго Класса красовалась унего наего плече. Его спокойствие противоречило его гневу.
 

 
СяЛей никогда невидел этого человека раньше, ноонмог догадаться, кто он, благодаря его знаку наплече— директорСюй. Вследующее мгновении онувидел имя наего значке полицейского Сюй Чжэн-И.
 

 
Сюй Чжэн-И пришел неодин. Заним находились несколько полицейских, технический персонал, укоторых были ящики синструментами, иследователи-уголовники. Несколько полицейских Северного полицейского участка, стоявшие удверей, отошли всторону.
 

 
Хуан Чан-Хай сделал паузу, когда увидел Сюй Чжэн-И, азатем подошёл поприветствовать его сулыбкой налице. Онпротянул обе руки изаискивающе сказал: Директор Сюй, выздесь, чтобы вести нас внашей работе?
 

 
Сюй Чжэн-И прошел прямо мимо Хуан Чан-Хайя, совершенно несобираясь пожимать ему руку.
 

 
Хуан Чан-Хай покраснел исмущенно убрал руку. Директор Сюй, ясейчас обсуждал ход дела сначальником Цзян. Мыполучили важную информацию ихарактеристики подозреваемых. Господин Сюй, вот фотороботы подозреваемых.
 

 
Хуан Чан-Хай протянул два фоторобота, которые сделал Цзян Жу-И.
 

 
Цзян Жу-И сердито сказала: Хуан Чан-Хай, как тебе нестыдно? Эти подозреваемые были описаны СяЛейем инарисованы мной. Когда это стало информацией, которую тыполучил?
 

 
Начальница Цзян, японимаю твоё стремление получить заслуги, носледует действовать слишком поспешно,— нагло сказал Хуан Чан-Хай.
 

 
Ты…— Цзян Жу-И была готова взорваться отгнева.
 

 
СяЛэй сказал: Заместитель Хуан, высказали, что получили важную информацию. Судя повсему выуже знаете личность этих двух подозреваемых, да? Ивытакже знаете, где эти два подозреваемых скрываются ичто они планируют делать, верно?
 

 
Я…— Хуан Чан-Хай немог ничего сказать вответ.
 

 
Взгляд Сюй Чжэн-И внезапно опустился наСяЛей. Как нистранно, ноэто был словно одобряющий взгляд.
 

 
СяЛэй продолжал: Заместитель Хуан, вывообще неприлагаете никаких усилий, чтобы раскрыть это дело. Всё, что выделаете— это продолжаете мешать Начальнице Цзян, вынуждая еёуйти вотставку, нетакли?
 

 
Мусор!— Хуан Чан-Хай больше немог оставаться спокойным.
 

 
УСяЛэй появилась легкая ухмылка наего лице, когда онсказал: Начальница Цзян знает, что утебя ничегонет. Насамом деле она уже раскрыла это дело.
 

 
Хм? Что происходит?— Сюй Чжэн-И выглядел очень удивленным.
 

 
Цзян Жу-И поспешно показала предметы, которые нашёл СяЛей, иначала объяснять: Директор Сюй, это улика, оставленная подозреваемым. Наэтом куске ногтя есть следы крови иволосы. Мыможем использовать анализ ДНК, чтобы узнать личность убийцы. Кроме того, это письмо профессора Чжана. Онуказывает наместо, где подозреваемые, скорее всего, должны находиться. Поскольку нам нечего терять— ядумаю, мыдолжны работать вдвух командах; попросите одну команду проанализировать исопоставить личность подозреваемых, адругие сотрудники займутся задержанием подозреваемых.
 

 
Сюй Чжэн-И посмотрел накусок ногтя, лежавший насалфетке, иписьмо профессора Чжана иулыбнулся. Молодец, Жу-И. Как тыдодумалась вернуться наместо преступления, чтобы найти улики?
 

 
Цзян Жу-И взглянула наСяЛэй ислегка улыбнулась: Яподумала, что независимо оттого, насколько был осторожен иаккуратен убийца, наверняка оноставил хоть что-то. Когда мыпровели обыск впервый раз, мынебыли слишком дотошны. Наэтот раз япоближе посмотрела инашла этот кусок ногтя впылесосе. Затем янашел письмо, написанное профессором Чжаном вкниге.
 

 
Хорошо, очень хорошо. Янеошибся всвоем решении— Сюй Чжэн-И явно был ввосторге.
 

 
Цзян Жу-И снова взглянула наСяЛей, еекрасивые глаза были полны радости иблагодарности.
 

 
Сяй Лэй тоже былрад. Онневозражал против того, чтобы Цзян Жу-И взяла насебя все его заслуги, поскольку для него это было бесполезно, ноэто было очень важно для еебудущего.
 

 
Сюй Чжэн-И взглянул наХуан Чан-Хайя исказал холодным голосом: Хуан Чан-Хай, вернитесь вотдел полиции. Япоговорю свами, когда это дело будет закрыто.
 

 
Хуан Чан-Хай дрогнул. Было ясно, что все, очем хотел сним поговорить Сюй Чжэн-И, несулило ему ничего хорошего.
 

 
Пока Сюй Чжэн-И вызывал подкрепление, атехнический отдел стал работать суликами. Цзян Жу-И подошла кСяЛэйю, вытянула руку иущипнул его зазадницу.
 

 
СяЛэй неожидала этого ипрошипела сквозь стиснутые зубы: Что тыделаешь?
 

 
Тыменя ущипнул, это месть,— тихонько хихикнула Цзян Жу-И: Яугощу тебя западной кухней, когда мывернемся. Наэтот раз это нешутки, иопределенно не200 юаней впровинции Сычуань.
 

 
Она снова ущипнула задницу СяЛэйя.
 

 
СяЛэй поморщилась отболи ихотел было ущипнуть еёвответ. Это должно быть место помясистее, да? Однако оннеосмелился воплотить свои мысли вжизнь. Его остановило то, что определенная часть его тела среагировала надействия Цзян Жу-И, врезультате чего ткань его брюк напряглась…

    
  





  Глава 18. Красивая невестка


  

    
      Полиция поймала двух подозреваемых втуже ночь, когда улики были найдены. Цзян Жу-И отправила фотографии споимки преступников СяЛейю через WeChat, иэто действительно были тесамые мужчина иженщина, которым онпочинил ключ.
 

 
Вэтот момент, когда Цзян Жу-И раскрыла это дело, пост главы отдела был ейобеспечен. Что касается того, какие реликвии были накорабле— это было трудно сказать. Однако это больше неволновало СяЛейя.
 

 
Онотправился вкнижный магазин икупил книги натысячу юаней, авовторой половине дня вернулся вмастерскую Громовая Лошадь. Все эти книги были поспециализированные книги помашинной обработке наразличных языках: английский, немецкий, японский, французский идругие. Несколько десятков книг заняло две большие коробки. Для обычного человека потребовалосьбы как минимум десять лет усердного изучения ихсодержания.
 

 
Однако СяЛэйю ненужно было столько времени. Через час, после того, как онполучил фотографии отЦзян Жу-И, онзакончил читать Англо-китайский словарь. Способ его чтения был уникальным— оннезаботился опонимании смысла слов. Онпросто смотрел настраницы изапоминал их.
 

 
СяЛэй закрыл книгу изакрыл глаза. Образы того, что онтолько что прочитал, всплыли вего голове, икаждый фрагмент написанного, каждый абзац, каждая строка, даже все знаки препинания были вего голове!
 

 
Самая сложная часть изучения иностранного языка— накопление словарного запаса, ноонзапомнил весь англо-китайский словарь зачас. При таком прогрессе небыло необходимости тратить годы наовладение иностранным языком, таким как английский.
 

 
Старший брат? Утебя всё ещё горит свет вкомнате. Что тыделаешь так поздно?— из-за двери раздался голос СяСюэ.
 

 
СяЛэй посмотрел набудильник наприкроватном шкафу иобнаружил, что уже было заполночь. Ячитаю,— сказал он.
 

 
Ложись пораньше. Тебе все равно нужно пойти вмастерскую сутра, так что незасиживайся,— упрекнула его СяСюэ.
 

 
М-м, хорошо, япойду спать, итытоже,— СяЛэй выключил свет.
 

 
Старший брат, ятоже завтра пойду вмастерскую, чтобы помочь тебе,— сказала СяСюэ.
 

 
Вэтом нет необходимости, тебе там нечего делать. Мне иодного Сяо-Аня будет вполне достаточно,— сказал СяЛэй.
 

 
Ладно, тогда япоеду вшколу надополнительные уроки,— сказала она иушла. Похоже, СяСюэ вернулась всвою комнату.
 

 
СяЛэй лежал накровати сзакрытыми глазами, словно перематывая содержание англо-китайского словаря. Онбыл слишком взволнован, чтобы спать.
 

 
Рано СяЛей взял ссобой несколько книг вмастерскую Громовой Лошади иобнаружил, что МаСяо-Ань уже был там.
 

 
Почему тытак рано?— СяЛей был удивлен.
 

 
МаСяо-Ань улыбнулся исказал: Янемог уснуть. Если мытут раньше всё закончим, тосможем открыться пораньше. Немогу дождаться, когда уже этот день настанет!
 

 
СяЛэй рассмеялся: Ятоже так думаю! Мыстобой как братья, даже думаем одинаково. Мастерская Громовой Лошади определенно будет процветать.
 

 
Внезапно МаСяо-Ань перевёл свой взгляд накучу книг вруках СяЛэй, ионслюбопытством спросил: Для чего тебе все эти книги? Что вообще это закниги?
 

 
Это справочники, такие как „Справочник инженера посварке“ и„Точная машинная обработка“ идругие. Япланирую прочитать ихдотого, как придёт ремонтник.
 

 
Атыхотябы сможешь прочитать ихвсе доэтого? Ихслишком много,— глаза МаСяо-Аня были полны сомнений. Люди обычно брали ссобой одну книгу зараз, иэтого уже было достаточно, ноСяЛевзял ссобой так много толстых книг!
 

 
СяЛэй просто улыбнулся иничего несказал, нопро себя подумал: Чтобы тысказал, еслибы узнал, что яуже запомнил весь англо-китайский словарь ианглийскую грамматику?
 

 
Оба они занялись работой, пока непришёл ремонтник совсеми его инструментами иремонтными материалами.
 

 
План СяЛэй состоял втом, чтобы перекрасить стены исменить потолочные плитки нановые гипсовые плиты, чтобы придать этому месту чистый иаккуратныйвид. Инструменты иоборудование также будут перегруппированы для оптимизации использования пространства вмагазине. Общая цель заключалась вулучшении имиджа магазина; это будет уже необшарпанная придорожная мастерская, амастерская, заслуживающая доверия.
 

 
СяЛэй нехотел открывать мастерскую только затем, чтобы сваривать бампера машин или чинить рисоварки. Онхотел принимать высококачественные заказы, такие как сложная сварка, обработка точных механических деталей ит.д.Вот для чего онрешился открыть свою Мастерскую Громовой Лошади.
 

 
СяЛэй сел настул иначал читать книгу, когда вошел ремонтник. МаСяо-Аню ничего неоставалось делать, поэтому онрешил помочь ремонтнику.
 

 
Кобеду СяЛэй прочитал две толстые книги поспециализированной обработке.
 

 
Как только СяЛэй иМаСяо-Ань собирались пригласить ремонтника пообедать вместе сними внебольшом ресторане неподалеку, умастерской остановился красный Фольксваген Поло.
 

 
Измашины вышла Цзян Жу-И, одетая вбелоснежную футболку скороткими рукавами иобтягивающей короткой юбке, вчулках тельного цвета ичёрных туфлях навысоких каблуках. Это зрелище немогло нерадовать мужской глаз.
 

 
Однако СяЛей мог видеть намного больше: черные кружевные трусики ифиолетовый лифчик. Затем они исчезли перед его глазами, ипред ним предстала обнажённая Цзян Жу-И, словно вышедшая изпещеры девочка какого-то племени, которая застенчиво прикрывала листом своё тело…
 

 
Книжней части тела СяЛэйя тутже прилила кровь, ионневольно отвернулся. Онслишком хорошо запомнил внешний вид обнажённой Цзян Жу-И. После того, как онуже несколько раз видел Цзян Жу-И голой, онпришёл квыводу, что еёягодицы были очень сексуальными.
 

 
Почему янемогу контролировать своё желание смотреть нанее рентгеновским зрением?— подумал СяЛэй, пытаясь понять себя.
 

 
МаСяо-Ань щелкнул языком ипрошептал СяЛэйю: Утвоей невесты отличная фигура! Похоже, что сегодня мыбудем обедать без тебя! Иди, иди. Тебе пора уже начать ухаживать засвоей будущей невестой. Яразвлеку ремонтника.
 

 
Что, моя невеста? Сколько раз ядолжен тебе сказать, чтобы тымне Между нами нет ничего,— сказал СяЛей.
 

 
МаСяо-Ань усмехнулся: Янеповерю, даже если тыскажешь 10 000 раз.
 
 
 
СяЛэй молчал.
 

 
Лэй!— Цзян Жу-И подошла кним смилой улыбкой налице: Это твоя мастерская? Неплохо.
 

 
Да, это она,— СяЛей посмотрел нанее. Утебя что сегодня нет работы? Почему тытак одета?
 

 
Мне дали три выходных дня зато, ятак быстро раскрыла это дело. Ачто, тебе ненравится, как ясейчас выгляжу?— сказала Цзян Жу-И.
 

 
СяЛэй улыбнулся иответил: Тыхорошо выглядишь, нотынепохож наначальника полиции.
 

 
Цзян Жу-И посмотрела нанего. Разве кто-то носит форму вне работы? Когда янеработаю, якрасивая молодая женщина, поэтому, конечно, ябуду носить красивую одежду. Уменя ведь красивое тело, или тынесогласен?
 

 
Согласен, конечно. Нотысама себя нахваливаешь!— подумал СяЛей.
 

 
МаСяо-Ань заискивающе улыбнулся ей: Сестра … Старшая сестра Цзян, привет.
 

 
Цзян Жу-И улыбнулась вответ. МаСяо-Ань, тыже сказал, что собираешься пообедать сремонтником Почему тыеще здесь?
 

 
МаСяо-Ань молчал.
 

 
Через несколько минут МаСяо-Ань иремонтник исчезли из-под властного взгляда Цзяна Жу-И иСяЛэй.
 

 
Тогда СяЛэй высказал свой вопрос: Почему тыпрогнала Сяо-Аня?
 

 
Цзян Жу-И рассмеялась: Как ямогу пригласить тебя наобед, если неспроважуего? Мне тогда придется потратить гораздо больше денег.
 

 
СяЛэй сделал паузу. Даяже пошутил… Неужели тытак серьёзно кэтому отнеслась?
 

 
Конечно! Атыдумал, что яшучу?— Цзян Жу-И взяла руку СяЛэйя исказала: Пойдем. Яуже заказала нам столик.
 

 
СяЛэй остановил её. Тыхорошо одета, нояврабочей одежде. Так непойдёт.
 

 
Неволнуйся, явзяла твою одежду. Она вмоей машине, так что можешь переодеться там,— сказала Цзян Жу-И.
 

 
А?— СяЛей был удивлен: Откуда утебя моя одежда?
 

 
Конечноже, явзяла еёутебя дома. Твоя сестра былатам. Иначе какбы я, по-твоему, узнала, где твоя мастерская?— Цзян Жу-И потащила СяЛейя засобой.
 

 
СяЛэй сел вмашину иувидел, что назаднем сиденье насамом деле лежал костюм икожаные туфли. Цзян Жу-И была женщиной, которая уделяла внимание деталям.
 

 
Поторопись. Чегоже тыждешь? Переодевайся быстрее,— сказала Цзян Жу-И.
 

 
Как ядолжен переодевать, когда тысмотришь?— смущенно спросил СяЛэй.
 

 
Яуже видела твою голую задницу раньше, так что чего тыстесняешься?
 

 
Мытогда были детьми! -лицо СяЛейя покраснело.
 

 
Ноутебя сейчас тоже самое тело, разве нет?— Цзян Жу-И закатила глаза наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй уставилась нанее, словно онемев. Онхотел сказать, что тогда его маленький солдат был размером сгороховый стручок, нотеперь это было нетак. Гороховый стручок превратился вбанан, разве онмог сравниться спрежним?
 

 
Стобой так много хлопот. Хорошо, янебуду смотреть натебя, хорошо? Поторопись,— Цзян Жу-И отвернулась.
 

 
СяЛей вздохнул, азатем потянулся, чтобы снять рубашку. Цзян Жу-И насамом деле отвернулась. Однако, после того как онснял штаны иостался водних трусах, она вдруг повернулась ипосмотрела нанего.
 

 
Ха-ха!— Цзян Жу-И засмеялась, довольная тем, что еезлой план сработал. Еевзгляд приземлился натом месте, которое стояло гордо ивысоко. При виде этого она, казалось, занервничала ивыругалась нанего: Извращенец!
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Хотя она иназывала его извращенцем, носама продолжала смотреть именно туда.
 

 
СяЛэй был зол изабил наосторожность. Онсхватил резинку трусов истянул ихвниз сословами: Аразве тынедолжна была принести нижнее белье, да? Если тыхочешь посмотреть, тояпокажу тебе всё.
 

 
Низачто! Мои глаза!— Цзян Жу-И смутилась иотвернулась.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Онвоспользовался этой слабостью Цзяна Жу-И. Его взгляд дрогнул, аодежда наней испарилась, являя ему еёпрекрасное тело. Поскольку она пялилась ненего, почему оннемог попялиться нанеё вответ?

    
  





  Глава 19. Везунчик


  

    
      Через полчаса машина Цзяна Жу-И подъехала кресторану западной кухни, что находился уморя. Вовторой половине дня было немного посетителей, всего около десяти человек.
 

 
Цзян Жу-И иСяЛэй сели застолом уокна, изкоторого открывался вид напрекрасный пляж исинее море.
 

 
СяЛей сначала чувствовал себя немного неловко, поскольку впервые елзападную еду, новскоре привык.
 

 
Лэй, ядействительно должна поблагодарить тебя,— сказал Цзян Жу-И подняла свой бокал красного вина Этот тост затебя.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Закажи мне омара, если действительно хочешь поблагодарить меня.
 

 
Цзян Жу-И внезапно сняла ссебя туфлю исобиралась было пнула СяЛейю ввпространство между бедрам.
 

 
СяЛэй неуспел уклониться, атолько поспешно сдвинул ноги исказал: Что тыделаешь? Этоже ресторан.
 

 
Цзян Жу-И убрала ногу, однако СяЛэй так иостался сидеть сосдвинутыми ногами встрахе перед очередной атакой. Оба они были напряжены, поскольку незнали, что другой собирается делать. Обоим стало так неловко, что они готовы были провалиться сквозь землю, чем терпеть эту нервирующую ситуацию. Через какое-то время СяЛей внезапно ослабил его бедра. Нога Цзян Жу-И невольно соскочила иударилась вэто.
 

 
Хотя небыло никакого кипения или взрыва при контакте ноги исненогой, ноэто напоминало бурную химическую реакцию, врезультате чего оба застыли намгновение.
 

 
Ты…— СяЛэй открыл рот, нонесмог выдавить изсебя нислова. То, что нога девушка лежала унего напричинном месте невызывало унего никакого дискомфорта, напротив, это было так приятно, чтобы оннемог говорить.
 

 
Вэтоже время лицо Цзян Жу-И было красным как помидор. Она застыла намгновение, нозатем поспешно убрала ногу, избегая взгляда СяЛейя. Она невольно посмотрела насвою ногу, думая отом странном, чувстве, которое ощутила толькочто. Это было похоже наэлектрический импульс— онемение ипокалывание. Веёголове сразуже появились изображения бананов, огурцов идругих фаловидных овощей ифруктов.
 

 
Навсеобщем пике смущения кихстолику подошёл юноша.
 

 
Это был красивый, молодой мужчина схорошими манерами иочаровательной улыбкой. Даже его голос обладал какими-то магнетическими качествами: Жу-И, это действительноты! Тыстала такой красивой, что япочти неузнал тебя.
 

 
Ты…— Цзян Жу-И посмотрела накрасивое лицо молодого человека, затем, казалось, вспомнила ирадостно сказала: СюйЛан! Этоты! Как тыздесь оказался?
 

 
После окончания учебы меня назначили вотдел полиции Цзин-Ду. Сейчас явернулся,— Сюй Лан продолжил сулыбкой налице. Яслышала, что тысмогла раскрыть крупное дело, итебя сделали начальником северного полицейского участка. Это восхитительно! ВПолицейской Академии тынебыла такой крутой!
 

 
Изихразговора СяЛэй понял, что этот Сюй Лан был однокурсником Цзян Жу-И. Ему было неловко вэтой встрече двух однокурсников. Онвзглянул наЦзяна Жу-И иуже собирался было уйти, как Сюй Лан протянул ему руку.
 

 
Тыпарень Жу-И?— элегантно сказал Сюй Лан: Меня зовут СюйЛан. Буду рад знакомству!
 

 
Поскольку Сюй Лан стоял, СяЛэйю стало немного неловко, что онсидел. Онпротянул руку ипожал руку Сюй Лану, сказав: Никчему лишние формальности. ЯСя, СяЛэй, азатем добавил: Иянепарень Жу-И. Мыдрузья детства, которые играли вместе, будучи детьми.
 

 
Понятно. Приятно познакомиться,— Сюй Лан отпустил руку. Хотя онговорил вежливо, его глаза невольно рассматривали наладони СяЛэйя.
 

 
СяЛэй небыл сыном богача или офисным клерком, так что руки его огрубели оттяжёлой работы. Уже глядя наруки легко можно было сказать, накакой работе работал этот человека, угадать его положение вобществе иего собственный капитал.
 

 
Сюй Лан, казалось, догадался обо всем, иего лоб слегка сморщился.
 

 
Это изменение ввыражении его лица было незначительным, нотекущая сила зрения СяЛэйя позволяло ему уловить это вэто мгновение. Когда Сюй Лан посмотрел наего руки ипонял, что это значит.
 

 
Какое только поведение онневидел загоды работы вреальном мире? Этот Сюй Лан сначала был вежливым, нонахмурился, когда увидел его мозоли— разве это небыло похоже насиних воротничков, таких как онсам? Однако онневозражал ибыл слишком вежливым.
 

 
Садись кнам, давай поболтаем,— Цзян Жу-И пригласила Сюй Лана сесть заихстолик: Тыже ещё неел? Давай, яугощаю.
 

 
Сюй Лан улыбнулся: Что? Тогда это ядолжен угощать. Разве девушки должны платить? Однако яжду дядю.
 

 
Твой дядя?— Цзян Жу-И немного подумала. Аточно! Твой дядя этоже директор Сюй Чжэн-И? Онтоже придет? Где он?
 

 
Вэтот момент Сюй Чжэн-И зашёл вресторан. Сюй Лан помахал ему рукой, как только тот заметил его, оннаправился кнему.
 

 
Здравствуйте, директор Сюй,— Цзян Жу-И встал ипоприветствовал Сюй Чжэн-И.
 

 
Сюй Чжэн-И взмахнул рукой итихо сказал: Забудь про манеры, когда мыненаработе. Это выглядит странно.
 

 
Цзян Жу-И неловко улыбнулась исела насвой место.
 

 
Сюй Лан сказал: Дядя, янеожидал столкнуться сздесь Жу-И здесь. Мыучились вместе сней вПолицейской академии. Почемубы нам несесть вместе?
 

 
Сюй Чжэн-И кивнул исел. Онпосмотрел наСяЛэй, нонепоздоровался сним.
 

 
СяЛэй собирался поприветствовать его, новспомнил, что хотя они встречались доэтого, онивпервый раз сним нестал здороваться. Унего тоже была своя гордость. Унего небыло никакого желания быть вежливым сним, даже еслибы онбыл губернатором.
 

 
Сюй Лан помахал, иофициант принес меню.
 

 
Чего изволите, сэр?— официант был очень вежливым.
 

 
Три омара ипятилетнее красное вино— Эдинбург,— сказал Сюй Лан.
 

 
Конечно, сэр. Записал.
 

 
Сюй Лан затем посмотрел наСяЛэй исказал: Мистер Ся, это наша первая встреча, так что янезнаю твоих предпочтений. Что тебе нравится? Язакажу это для вас.
 

 
СяЛэй спокойно ответил: Спасибо, нояуже поел, так что вэтом нет необходимости.
 
 
 
Тогда все,— сказал Сюй Лан официанту.
 

 
Очень хорошо, сэр. Скоро будет подано.
 

 
Цзян Жу-И остановила официанта, когда онуже собирался уйти. Подождите, уберите одного омара иззаказа, пожалуйста. Яуже тоже поела ибольше нехочу.
 

 
Она улыбнулась идобавила: Ямогу прибавить ввесе, если буду есть больше.
 

 
Насамом деле, еслибы Сюй Лан заказал четыре омара, аСяЛей неотказался, она согласиласьбы наеду. Цзян Жу-И была неслепой, так тоона прекрасно видела, что Сюй Лан только снаружи был таким вежливым, анасамом деле онсмотрел наСяЛейя сверху вниз. Это ейнепонравилось.
 

 
Жу-И, мыневиделись два года. Мыскоро станем коллегами. Пожалуйста, неотказывай мне, исъешь хоть немного ивыпей снами вина,— сказал Сюй Лан.
 

 
Я…— Цзян Жу-И посмотрел наСяЛэй.
 

 
Однако СяЛэй искал предлог, чтобы уйти инезаметила еёвзгляда.
 

 
Сюй Чжэн-И сказал: Всё верно, Жу-И, Сюй Лан будет работать втехническом отделе после перевода. Вне работы мыредко собираемся вместе, так что небудь занудой.
 

 
Поскольку Сюй Чжэн-И заговорил, ейпришлось проявить уважение, иона утвердительно кивнула.
 

 
СяЛей вэтот момент придумал оправдание: Уменя ещё есть дела вмастерской, так что япойду. Прошу прощения, приятного аппетита.
 

 
Лэй …— Цзян Жу-И хотела остановить его, ноколебалась. Она нехотела, чтобы СяЛэй уходил.
 

 
Сюй Лан улыбнулся: Втаком случае, возможно ещё увидимся. Всего хорошего!
 

 
Сюй Чжэн-И просто посмотрел наСяЛэйя, нонесказал ему нислова завсё это время.
 

 
Вэтот время момент вресторан вошла женщина. Наней были черное платье, черные туфли нанизком каблуке, черные солнцезащитные очки исумочка. То, как она выглядела, напоминало женщину-киллера изфильмов. Отнеё веяло холодом иопасностью. Казалось, она смотрела только наСяЛейя, авсе остальные вресторане для неё неимели никакого значения инебыли достойны еёвторого взгляда.
 

 
Хотя солнцезащитные очки закрывали глаза ичасть еелица, СяЛей узнал еесразу. Это была Лун Бин.
 

 
Почему она здесь?— подумал СяЛэй итутже забыл отом, что собирался уйти.
 

 
Сюй Лан, однако, незаметил ЛунБин. Онуставился наСяЛэйя ираздражённо сказал Мистер Ся, тыпередумал?
 

 
СяЛэй тутже пришёл всебя исобирался ответить, как Лун Бин уже подошла кихстолу. Лун Бин продолжала смотреть нанего так, будто нерешалась что-то сказать.
 

 
Сюй Лан, Сюй Чжэн-И иЦзян Жу-И уставились наЛун Бин.
 

 
УЦзяна Жу-И появилось напряжённое выражение наеелице сразуже, как только она увидела ЛунБин. Поскольку она уже встречала еёраньше, она знала, какая это была таинственная имогущественная женщина. Она хотела было сней поздороваться, нозаметила, что Лун Бин смотрит только наСяЛейя иникого незамечает вокруг.
 

 
Могу яспросить, кто вы, мисс?— удивлённо спросил Сюй Лан.
 

 
Сюй Чжэн-И внезапно встал, занервничав. МммиссЛун. Кчему обязаны таким удовольствием?
 

 
Только тогда Лун Бин обратила наСюй Чжэн-И внимание исказала ему ледяным голосом: Ах. Директор Сюй, янезаметилавас. Яздесь, чтобы поговорить сСяЛэйем.
 

 
Дядя, вызнаете друг друга?— Сюй Лан улыбнулся: Почемубы тебе тогда непредставить нас?— Онтоже встал иэлегантно протянул руку Лон Бин сословами: ЯСюйЛан. Приятно свами познакомиться. Могу яузнать ваше имя, мисс?
 

 
Лун Бин никак неотреагировала наего приветствие, авместо этого вытащила СяЛейя из-за стола.
 

 
СяЛэй был внедоумении. Что тыделаешь?
 

 
Яуже три года неходила насвидания, атеперь яхочу угостить тебя. Так что садись,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй колебался, думая, стоитли ему садиться.
 

 
Сюй Лан покраснел, аунего нилице можно было разглядеть гнев. Казалось, онбыл готов совершить какой-нибудь необдуманный поступок, как Сюй Чжэн-И стукнул его поплечу икинул ему предупреждающий взгляд.
 

 
Сюй Лан небыл дураком исразуже всё понял. Женщина, которая могла заставить его дядю кинуть ему предупреждающий взгляд, определённо немогла быть тем человеком, которого онмог позволить себе оскорбить! Это означало то, что это таинственная ивластная женщина благосклонно относилась кэтому салаге смозолистыми руками. Это было слишком непостижимо!
 

 
Извините, вынемоглибы пересесть? Яхочу поговорить только сСяЛейем,— сказала Лун Бин.
 

 
Эмм …— лицо Сюй Чжэн-И невольно дрогнуло отгнева, однако онсохранил насвоё лице улыбку исказал: Конечно. Неторопитесь. Мынебудем вас беспокоить, апросто пересядем задругой столик.
 

 
Лун Бин посмотрел наСяЛэй. Садись, пожалуйста.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся, азатемсел. Онпопытался угадать причину, покоторой Лун Бин пришла кнему, ноничего немог придумать.
 

 
Сюй Лан тихо спросил: Дядя, кто она?
 

 
Сюй Чжэн-И понизил голос: Ядействительно незнаю, ноодин еётелефонный звонок способствовал увольнению предыдущего начальника ЛиЦин-Хуа задвадцать минут. Она также направила нанего пистолет вполицейском участке. Кто, по-твоему, она?— онсделал паузу, азатем приблизился куху Сюй Лан исказал еще более тихо: Яслышал, что Жу-И стала начальницей поеёрекомендации. Будь осторожен. Никогда непереходи ейдорогу.
 

 
Сюй Лан почувствовал, как холодок пробежал унего поспине.

    
  





  Глава 20. Компас


  

    
      Официанты убрали состола идаже сменили скатерть.
 

 
УСяЛэй небыло аппетита, хотя омар икрасное вино выглядели восхитительно. То, как Лун Бин смотрела нанего, смущалоего. Она смотрела нанего так, будто могла заглянуть ему вдушу ивидела всего его секреты.
 

 
Разве тынебыла вЦзин-Ду? Почему тывернулась вХай-Чжу?— СяЛей нарушил тишину между ними.
 

 
Явернулась затобой,— сказал Лонг Бинг.
 

 
Вчём дело?— СяЛей, похоже, понял, что дело было срочным, поэтому перешёл кделу.
 

 
Лун Бин открыла свою сумочку идостала старомодный чугунный ключ.
 

 
СяЛэй застыл отудивления. Ключ, который она держала, был тот самый ключ династии Мин, который онпочинил!
 

 
Это тыпочинил его?— Лун Бин пристально взглянула наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй кивнул. Яэто сделал, но… Откуда онутебя?
 

 
Яслежу затобой. Язнаю все, что тыделаешь,— сказал Лун Бин.
 

 
СяЛей нахмурился. Тыследишь замной?
 

 
Лун Бин неподтвердила инеопровергла этот факт. Она сменила тему: Полиция города Хай-Чжу поймала двух подозреваемых, которые убили профессора Чжан Бо-Цина, атакже починили этот ключ. Профессионал взглянул наэтот ключ исказал, что это просто чудо. Онсказал, что такая сварка невозможна даже для мастеров, заплечами которых десятилетний опыт. Как тысделал это?
 

 
Тыпришла сюда, чтобы спросить меня обэтом?— спросил СяЛэй.
 

 
Пусть это тебе покажется детским лепетом, ноядействительно хочу знать ответ. Явсе больше ибольше интересуюсь тобой,— Лун Бин пристально взглянула нанего.
 

 
СяЛэй невольно рассмеялся. Отлично. Явсе больше ибольше интересуюсь тобой. Может, тытогда скажешь мне, кто ты, атогда яскажу, как яэто сделал? Тыникогда недумала, что тыздесь неединственная, кто может задавать вопросы, да?
 

 
Ещё невремя, скоро тывсё узнаешь,— сказала Лун Бин.
 

 
Как неискренне,— СяЛей знал, что она это скажет. Тем неменее, явсе равно отвечу натвой вопрос, хотя тыинеответиламне. Яиспользовал сварочные клещи ичугунные электроды, чтобы сварить ключ.
 

 
Лун Бин сделала паузу, аехидно улыбнулась. Тысчитаешь меня ребенком?
 

 
СяЛей подумал, что ейочень идёт улыбка, нонерешился озвучить свою мысль.
 

 
Они выпили побокалу вина.
 

 
Лун Бин поставила свой бокал исказала: Япришла, чтобы попросить тебя опомощи.
 

 
Что тыхочешь чтобы ясделал?
 

 
Это связано сделом профессора Чжана Бо-Циня,— сказала Лун Бин. Археологи уже нашли место кораблекрушения иметаллический сейф. Они открыли его этим ключом, ноненашли никаких сокровищ. Вместо этого там был компас.
 

 
Компас?
 

 
Да, компас. Очень странный компас,— продолжила Лун Бин: Это насамом деле очень сложный инструмент, похожий начасы. Накомпасе есть указатели, нонекоторые его части повреждены. Оннеработает. Яхотелабы попросить тебя восстановить эти поврежденные детали, чтобы компас снова заработал .
 

 
СяЛэй улыбнулся: Янечасовщик. Сварные детали также станут более тяжелыми иокажут влияние наточность компаса. Как можно соединить современные детали сартефактом, которому более сотни лет, спомощью токарного станка? Кроме того, почему тытак доверяешь мне, что решила поручить мне починку такого важного артефакта? "
 

 
Мне ненужны оправдания, яхочу услышать ответ. Так тыможешь или нет?— спросила Лун Бин.
 

 
Прямолинейная, как обычно. СяЛэй криво усмехнулся: Да, потому что тытак мне доверяешь. Былобы неправильно, еслибы яотказался. Где этот компас? Мне сначала нужно взглянуть нанего.
 

 
Лун Бин встала. Тогда пошли.
 

 
СяЛей немного неохотно взглянул нанетронутого омара настоле, подумав: Этот омар! Уйти, даже непопробовав … Ябы нестал заказывать их, еслибы знал. Нучто заневезение!
 

 
Хотя ему было жаль омара, онничего немог сэтим поделать. Онобошёлся ему вего 1000 юаней, его сердце обливалось кровью. Онвзглянул наЦзян Жу-И задругим столом, она также посмотрела нанего.
 
 
 
СяЛэй кивнулей. Однако, вследующее мгновение вся одежда исчезла сЦзян Жу-И. Еёпрекрасная грудь, ягодицы, стройная талия идлинные ноги выглядели очень привлекательно.
 

 
Хм?— Лун Бин странно посмотрела наСяЛэйя. Хочешь подойти ипоговорить? Ямогу подождать.
 

 
СяЛэй опомнился ибыстро отвернулся. Нет, нет необходимости. Поехали.
 

 
Они вышли изресторана исели вмашину Лун Бин, азатем прибыли вархеологическое бюро города Хай-Чжу. Это было старое четырехэтажное кирпичное здание смаленькой пристройкой.
 

 
Когда они вошли вофис, СяЛей немог сдержать своего любопытства испросил: Мисс Лун, дело профессора Чжан было раскрыта. Теперь всё сводится кархеологии, почему тебя это так тебя волнует?
 

 
Лун Бин нанего производила такое впечатление, как будто она постоянно работала под градом пуль, из-за этого онпредположил, что она агент высокого уровня. Почему такой человек, как она, просит его сварить компас? Нелучшебы вэтом случае Даже еслибы они хотели, чтобы онпомог, разве кто-нибудь изАрхеологического бюро неспрашивал?
 

 
Этот случай сложнее, чем тыдумаешь. Поскольку тынеполиция иненаш человек, янемогу рассказать тебе слишком много. Неспрашивай ничего обэтом— просто помоги мне восстановить компас,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй улыбнулся ипожал плечами: Конечно, только сначала покажи мне его.
 

 
Лон Бин отвела СяЛэйя вкомнату, чтобы показать компас.
 

 
Вкомнате были старик имолодая женщина. Старику было около 60 лет, сбелыми волосами ибесцветными очками. Онбыл похож научёного. Женщина выглядела лет на20: худое овальное лицо ибесцветные очки. Она выглядела как типичная отличница.
 

 
Старик имолодая женщина что-то обсуждали. Рядом сними настоле лежал компас инесколько сломанный деталей.
 

 
Взгляд СяЛэйя опустился накомпас: компас настоле выглядел как увеличенные часы сосложным внутренним механизмом. Такой сложный механизм Династии Мин был настоящим чудом. Вего голове возник вопрос: для чего нужен этот компас?
 

 
Лун Бин подошла кним: профессор Хуан, доктор Нин, добрый день. Япривела вам мастера для ремонта компаса.
 

 
Только вэтот момент старик имолодая женщина заметили посторонних, иихвзгляд переместился наЛун Бин иСяЛейя. Они узнали Лун Бин, нонаихлицах появилось удивление, когда они увидели, что мастер, которого она привела, был настолько молод.
 

 
Позвольте мне представить вас друг другу. Это Хуан Вэй-Го, профессор Хуан, знаменитый профессор внациональных археологических кругах. Это Нин Цзин, докторНин. Она ученица покойного профессора Чжан Бо-Циня,— затем Лун Бин указал наСяЛэйя исказала: Это тот человек, который сварил ключ, СяЛэй, владелец мастерской Громовая Лошадь.
 

 
Такое представление смутило СяЛэйя. Оннебыл Мастером. Насамом деле унего был только сертификат сварщика, ионбыл обычным мелким рабочим. Его мастерская Громовая Лошадь была всего лишь маленькой мастерской удороги, укоторой небыло реальной репутации. То, как Лун Бин представила, очевидно, было ради того, чтобы повысить его статус.
 

 
СяЛэй старался сохранять спокойствие, ноответил вежливо: Добрый день, профессор Хуан идоктор Нин.
 

 
Профессор Хуан Вэй-Го пожал руку СяЛэйю иулыбнулся, сказав: Мастер Ся, яхотел встретиться стобой, после того, как увидел, насколько хорошо тысварил ключ. Ясчитал, что тебе будет лет 40-50, нояненикак неожидал, что тыбудешь насколько молод! Молодое поколение насамом деле превзойдет нас!
 

 
СяЛэй улыбнулся. Профессор Хуан, выслишком добрый.
 

 
Нин Цзин, стоявшая рядом спрофессором, улыбнулась исказала: Меньше болтовни, давайте приступим кделу!
 

 
Нин Цзин выглядела спокойной, аголос еебыл мягким иприятным. Она выглядела так, как выглядят все образованные женщины.
 

 
УСяЛэйя сложилось оних хорошее впечатление, так что онтутже отбросил формальности иподошёл кстолу, чтобы осмотреть компас.
 

 
Нин Цзин подошла кЛун Бин исказала: Мисс Лун, онтак молод … Неужели ондействительно сварил тот ключ?
 

 
Доктор Нин, тебе столькоже лет, сколько иему. Разве тынеявляешься светилом вархеологических кругах? "— сказала Лун Бин.
 

 
Нин Цзин понизила голос: Мой случай отличается отего. Для его работы требуется многолетний опыт, чтобы сделать такое.
 

 
Лун Бин ничего неответила.
 

 
СяЛэй услышал разговор Нин Цзин иЛун Бин, ноонневозражал против подозрений Нин Цзин. Его внимание было сосредоточено накомпасе.
 

 
Компас выглядел также, как современный компас, который используют мастерами Даоссисты, чтобы читать фэн-шуй, ноонбыл разделен натри слоя— верхний, средний инижний. Это чем-то напоминало сэндвич. Сверху была золотая стрелка, которая перестала двигаться. Странные узоры покрывали всю поверхность компаса, ивсе они были совершенно симметричны, нобыло трудно сказать, обладалили они каким-то особым значением.
 

 
Глаз СяЛэйя дрогнул, иперед ним предстал средний слой. Средний слой состоял изболее ста шестерёнок разных размеров иосей вращения. Некоторые механизмы уже заржавели. Онпосмотрел нанижнюю часть компаса иувидел четырех китайских персонажей— Великого Юн-Лэ. *
 

 
  * https://ru.wikipedia.org/wiki/Юнлэ 

    
  





  Глава 21. Живот Нин Цзин


  

    
      Великий Юн-Лэ был Чжу Ди— известным историческим деятелем. Период его правления вовремя династии Мин, также был самым могущественным, поэтому онтакже был известен как Золотой век Юн-Лэ.
 

 
Однако это было все, что онзнал изучебников поистории. СяЛэй ипонятия неимел, какое отношение император Юн-Лэ имел кэтому компасу, неговоря уже оприменении компаса.
 

 
Мастер Ся, тыможешь починить этот компас?— голос Хуан Вэй-Го прервал мысли СяЛэйя.
 

 
Это будет сложно,— сказал СяЛэй,— ноямогу попробовать.
 

 
Этот компас очень важен, иего ценность трудно оценить. Мне нужен точный ответ. Мастер Ся, тыуверен?
 

 
Вэтот момент слова Хуан Вэй-Го тяжёлым грузом рухнули наплечи СяЛейя. Онподумал: Нет необходимости подчеркивать, насколько важен этот компас; он, должно быть, единственный вмире! Что произойдет, если яошибусь. Что мне делать? Согласиться или отказать?
 

 
Нин Цзин сказала: Мастер Ся, выдолжны тщательно обдуматьэто. Мисс Лун рекомендовала вас, поэтому небеспокойтесь. Если тоэто хорошо, ноесли нет, точтож поделать. Нам нужна 100% гарантия поэтому вопросу, 99% непринимается .
 

 
Теперь СяЛей понял, зачем его сюда привезла ЛунБин. Она рекомендовала его Хуан Вэй-Го иНин Цзин. Должно быть, между ними уже было какое-то соглашение. Если онвсе испортит, Лун Бин, скорее всего, должна будет взять насебя ответственность заэто.
 

 
СяЛей невольно взглянул наЛун Бин иподумал, почему она решила рекомендовать именно его.
 

 
Лицо Лун Бин как всегда было под маской холодности.
 

 
Мастер Ся, как насчет того, что мыдадим вам полдня, чтобы выобо всём тщательно подумали итолько потом дали нам ответ. Соглашайтесь только втом случае, если увас будет абсолютная уверенность вуспехе,— сказала Нин Цзин. Казалось, она отказывалась верить, что такой молодой юноша обладал таким высоким уровнем квалификации, чтобы починить компас.
 

 
Эта женщина-доктор была так негативно настроена против него!
 

 
СяЛэй перевёл взгляд наНин Цзин. Возможно, это было потому, что онсчитал еенедружелюбной, его глаз внезапно дернулся, аодежда Нин Цзин растворилась как туман. Она была довольно стройной, спышной грудью иягодицами, что делало еёочень соблазнительной. Наягодице было родимое пятно, которое напоминало кленовый лист, ивыглядело также ярко, будто это была татуировка.
 

 
Кажется, ейесть, что скрывать. Кто ещё, кроме меня, смогбы увидеть такую родинку?— лёгкая улыбка появилась вуголках губ СяЛейя. Ониспользовал свое рентгеновское зрение наней, чтобы наказать ее, и, сделав это, почувствовал себя намного лучше.
 

 
Чему выулыбаетесь?— подозрительно спросила Нин Цзин.
 

 
СяЛей остановился иопустил глаза. Ничего. Ячувствую, что вымне неверите, нояпонимаю ваше беспокойство. Что насчёт того, если вынайдёте мне похожие части ипопробую. Если высами убедитесь, что ясмогу это сделать, тогда яприму ваш заказ. Впротивном случае, вам придётся искать другого человека.
 

 
Хуан Вэй-Го иНин Цзин переглянулись между собой так, словно могли общаться глазами.
 

 
СяЛэй махнул ипошатнулся. Кэтому моменту онуже понял ситуацию. Онпредположил, что дотого, как Лун Бин рекомендовала его, Хуан Вэй-Го иНин Цзин уже предлагали эту работу самым элитным мастерам сварки, нотеотказались. Лун Бин рекомендовала его, потому что ранее онсмог починить ключ, так что она была уверена вего способностях. Однако Хуан Вэй-Го иНин Цзин сомневались вего мастерстве из-за его возраста ипытались дать ему возможность отказаться, если задание было ему непозубам.
 

 
УСяЛэйя были свои планы. Эта работа былабы хлопотной, ноэто была отличная возможность. Еслибы онпочинил этот компас, этобы сделало ему отличную репутацию вглазах клиентов. Если оноткажется отработы, онпотеряет эту возможность ииспортит отношения сЛунБин. Вот почему онуже решился принять эту работу.
 

 
Хуан Вэй-Го иНин Цзин, казалось, обменялись мнениями посредством зрительного контакта. Хуан Вэй-Го сказал: Мастер Ся, мысогласны наваше предложение. Япоищу сварочный аппарат инекоторые детали, чтобы выпопробовали свои силы, апотом мырешим, отдаватьли вам компас наремонт.
 

 
СяЛэй кивнул. Нет проблем.
 

 
Хуан Вэй-Го покинул выставочную комнату, аЛун Бин подошла кСяЛэйю испросила: Все хорошо?
 

 
Нет проблем. Неволнуйся,— сказал СяЛэй.
 

 
Лонг Бинг кивнул: Тогда хорошо. Жди здесь. Мне надо позвонить.
 

 
Конечно,— СяЛэй проводил Лун Бин глазами. Хотя унеё была отличная фигура, онмог смотреть нанеё только суважением, иунего никогда невозникало желание посмотреть нанеё своим левым глазом.
 

 
Нин Цзин подошла кСяЛэйю, слегка улыбнулась испросила: Сколько тебе лет, Мастер Ся?
 

 
СяЛэй посмотрела нанее. Почти24. Авам?— насамом деле ему было чуть больше 23, нопокакой-то причине онсказал Нин Цзин, что онстарше.
 

 
Значит, тебе всего24. Янадва года старше тебя,— улыбнулась Нин Цзин.
 

 
Доктор Археологии в26 лет— она действительно была удивительной женщиной. Ксожалению, похоже, она провела всю свою юность научебе иработе. Обэтом было нетрудно догадаться, поскольку она назвала свой возраст, хотя женщины обычно пытались казаться моложе.
 

 
СяЛэй неинтересовал еёвозраст, ипоэтому онбыстро изменил тему: Доктор Нин, адля чего нужен этот компас?
 

 
 Могу вам честно сказать, мысами точно незнаем. Мыобнаружили его только вчера. Всё, что мызнаем, так это то, что онотносится кДинастииМин. Что касается того, зачем оннужен, мысможем узнать нераньше, как выпочините его,— вэтот момент она посмотрела СяЛейю вглаза: Мастер Ся, скажите мне честно, выможете его починить?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Вымне неверите, потому что яслишком молод? Возможно, мне стоило прийти сосвоим сертификатом сварщика?
 

 
Мастер Ся, яне… Я… Забудьте обэтом. Если выможете починить его, мысделаем вам отличительный сертификат.
 

 
Она действительно была книжным червем, неимеющим реального опыта. Люди обычно предлагают сходить вместе пообедать иди ценный подарок, аона подумала осертификате. Ееобраз мышления действительно отличался отдругих женщин. СяЛей внезапно подумал ородовом пятне вформе кленового листа наееягодицах иневольно спросил себя, былоли это самое особенное вней.
 

 
Ясерьезно,— добавила Нин Цзин, неуслышав ответа отСяЛэйя.
 

 
Спасибо. Яобязательно повешу его настене моей мастерской, как только выдадите егомне. Любой, кто войдет, сразу увидит его.
 

 
Нин Цзин, казалось, представляла себе этот сертификат настене его мастерской, ивуголках еерта появилась красивая улыбка.
 

 
О, верно, доктор Нин,— процедил СяЛэй,— вызнаете, кем работает мисс Лун?
 

 
Ох, нет. Яхотела спросить обэтом вас,— ответила Нин Цзин.
 

 
СяЛэй вздохнул ипочувствовал полное разочарование. Личность ипрофессия Лун Бин становились для него навязчивой идеей, которая неисчезлабы, еслибы онненашел ответа.
 

 
Вэто время Нин Цзин нахмурилась инагнулась, схватившись заживот.
 

 
СяЛэй быстро протянул ейруку иподдержал, чтобы она неупала, азатем спросил: Доктор Нин, что случилось?
 

 
Мой … Мой … Живот болит … ох…— Нин Цзин застонала отболи. Еёлицо тутже стало бледным.
 

 
Доктор Нин, выбольны? Явызову скорую. Держитесь, всё будет впорядке,— СяЛей искренне испугался засостояние Нин Цзин ипоспешно вытащила свой мобильный телефон, собираясь вызвать скорую помощь.
 

 
Нин Цзин, однако, схватила его зазапястье. Нет … Ничего страшного. Сомной все будет впорядке.
 

 
Вынеможете оставаться втаком состоянии! Лучше всего пойти вбольницу. Позвольте мне позвонить,— взволнованно сказал СяЛей.
 

 
Нет, яправда впорядке … Профессор Хуан скоро вернется. Ятоже хочу взглянуть наваше мастерство,— хотя она настаивала натом, что все впорядке, говорить ейэто пришлось, стиснув зубы отболи.
 

 
Что важнее: ваше здоровье или ваша работа?— снова СяЛей попытался убедить еепойти вбольницу.
 

 
О-оба важны,— Нин Цзин схватилась заруку СяЛейя, пытаясь медленно встать наноги. Она снова согнулась наполпути, аеелоб покрылся потом. Нин Цзин слабо улыбнулся: Дайте мне руку ипомогите мне дойти додивана, чтобы ямогла лечь.
 

 
СяЛей положил одну руку наеетонкую талию, адругую просунул под колени, закинув еёнаруки. Занесколько шагов ондонёс еёдодивана. Хотя она выглядела худенькой, навес она примерно весила 45— 50 килограммов. Вес снова доказал, что под этой одеждой скрывалась удивительная женщина.
 

 
Нин Цзин неожидала, что СяЛэй сделаетэто. Прижавшись лицом кего груди, она вдыхала его мужественный запах, который заставил еёнервничать. Она наполовину забыла освоей боли, ирумянец расцвел наеебледном лице.
 

 
СяЛэй положил Нин Цзин надиван испросил: Вам стало получше?
 

 
Нин Цзин стыдилась смотреть ему вглаза: Да… мне уже лучше. Это просто моя болезнь. Все нормально. Мне просто нужно немного отдохнуть, имне станет лучше .
 

 
Какая болезнь? Выбыли вбольнице?
 

 
Это женская проблема. Вынепоймете,— Нин Цзин выглядела слегка смущенной.
 

 
СяЛей нестал выспрашивать дальше, услышав, что это женская проблема, ноонсказал: Явсе еще думаю, что вам стоит пройти осмотр вбольнице; состояние, вкотором выбыли только что, было ужасно. Лучше неоткладывать лечение.
 

 
Нагубах Нин Цзин появилась улыбка, иона спросила: Выочень заботливый, нетакли? Вытак хорошо относитесь ковсем девушкам?
 

 
СяЛэй неловко рассмеялся: Уменя есть младшая сестра, иямного забочусь оней, поэтому, может быть, поэтому.
 

 
Яневаша сестра … а… -внезапно живот Нин Цзин снова заболел, когда она сказалаэто. Она свернулась калачиком, поглаживая живот руками. Она выглядела ещё хуже, чем раньше. Если … Еслибы здесь только была моя мать. Боль всегда уходила, когда она протирала мой животик … "
 

 
СяЛэй колебался, азатем прикусил язык иприблизился кней…

    
  





  Глава 22. Глядя внутрь живота


  

    
      Мужчина, который прикасался кживоту женщины, которую онтолько что встретил, был крайне неловким делом, носейчас было особенное обстоятельство. СяЛей видел, как она страдает, ихотел сделать хоть что-то, что онмогло облегчить ееболь.
 

 
Живот Нин Цзин был очень мягким. Под тонким слоем ткани чувствовалось тепло мягкой, нежной кожи, что заставляло СяЛейя немного нервничать. Как только онкоснулся еёживота, рука застыла. Ему казалось, что всё было довольно просто, нотутже понял все сложности, когда коснулся ееживотика.
 

 
Вы…— Нин Цзин тоже застыла исудивлением уставилась наСяЛэйя.
 

 
Э-э. Представьте, что яваша мать,— сказал СяЛэй, придя всебя, истал медленно поглаживать еёживот.
 

 
Нин Цзин непрогнала его, ноона выглядела еще более нервной, чем СяЛэй. Его рука, казалось, обладала магической силой— она нетолько преследовала боль, ноиприносила довольно приятное чувство. Это чувство заставляло еенервничать исмущаться. Странные звуки вырвались изеёгорла, низкие ирасплывчатые. Еевыражение лица тоже казалось странным: нанём были как боль, так ивосторг.
 

 
Вам все еще больно?— сбеспокойством спросил СяЛэй.
 

 
М-м, нет, -ответ Нин Цзин был неоднозначным. Всё это было из-за руки СяЛейя! Его забота иприкосновения кней также заставляли еечувствовать себя испорченной.
 

 
Неожиданный ответ Нин Цзин усугубил беспокойство СяЛэйя. Внезапно ему пришла вголову мысль: Возможно, мой левый глаз может увидеть то, что происходит унеё вживоте инайти корень ееболезни. Если дела обстоят серьезно, ядолжен отправить еевбольницу, согласнали она сней или нет.
 

 
Взглянуть втело человека было сложнее, чем смотреть сквозь одежду. Смотреть сквозь одежду было похоже набег побеговой дорожке вспециальных кроссовках, что позволяло ему легко ибыстро добраться дофинишной черты. Взгляд втело напоминал бег поболоту, врезультате чего это было труднее сделать из-за ряда аспектов. Вот почему ондолжен был поддерживать самый высокий уровень концентрации. Это несработалобы, еслибы его умбыл наполнен различными образами.
 

 
Приняв решение, СяЛэй тутже активировал свой глаз. Одежда нателе Нин Цзин быстро исчезла. Хотя ониграл роль доктора, то, что онвидел сейчас, заставляло его сердце биться быстрее.
 

 
Спокойно, спокойно … Яищу ееболезнь. Ничего больше. Это сложнее, чем ядумал,— СяЛэй тяжело покачал головой, пытаясь избавиться отпосторонних мыслей. Унего была одна цель— заглянуть внутрь живота, чтобы увидеть его изнутри. Сэтой целью его онувеличил силу своего левого глаза.
 

 
Вскоре онбыл вознагражден засвои усилия. Кожа наживоте Нин Цзин медленно стала полупрозрачной, азатем исчезла. Теперь СяЛей мог видеть, что происходило внутри живота девушки. Перед ним предстали еетонкий кишечник, толстая кишка, почки, печень, селезенку идругие внутренние органы. СяЛей был ошеломлен. Онникогда недумал, что онможет заглянуть своим глазом вчеловеческое тело, как медицинское устройство.
 

 
Его взгляд быстро остановился нажелчном пузыре Нин Цзин. Вмаленьком желчный пузыре было несколько маленьких камней, аего стены были воспалены. Хотя онивыглядел воспаленным, нобыло неособенно серьезно.
 

 
Это было похоже напричину боли Нин Цзин. СяЛэй прекратил использовать свой глаз, азатем сам упал без сил прямо наНин Цзин. Его лицо также случайно спряталось веесамом мягком месте.
 

 
Вы…— как только СяЛей рухнул нанеё, Нин Цзин почувствовала запах мужчины насебе иразнервничалась так, что была готова провалиться сквозь землю: Ч-что выделаете?
 

 
Извините, это было неспециально,— СяЛэй поспешно оттолкнулся отеётела иизо всех сил старался выглядеть непринуждённо. Ксожалению, приятное чувство отприкосновения своим лицом кеётелу, его лицо иуши покраснели, адыхание перехватило.
 

 
Лицо Нин Цзин было еще краснее. Она хотела выругать СяЛэйя, нонемогла найти слова. Кроме того, внезапное падение СяЛэйя нанеё заставила ееболь отступить. Она считала это довольно странным, нонемогла понять, почему.
 

 
Воздух был наполнен смущением инеуверенностью. Тишина повисла ввоздухе.
 

 
Вэтот момент уСяЛэйя начались галлюцинации. Ему казалось, будто доктор Нин встал сдивана иначала танцевать.
 

 
СяЛэй покачал головой, пытаясь прийти всебя, нонаэтот раз галлюцинация неисчезла. Она стал более правдоподобной, чем раньше.
 

 
Неприкасайтесь,— обиженно сказал СяЛэй.
 

 
Неприкасаться кчему?— Нин Цзин слюбопытством посмотрел наСяЛэйя, еелицо стало ещё более красным: Ядаже… даже недвигалась!
 

 
Голос Нин Цзин вернул его креальности вразгар его галлюцинации. Онкрепко сжал своё бедро, иболь прогнала галлюцинацию.
 

 
Свами все впорядке?— наэтот раз Нин Цзин проявила заботу оСяЛэйе.
 

 
СяЛей сделал глубокий вдох, чтобы немного успокоиться, азатем ответил: Явпорядке. Уменя небыло никаких плохих намерений. Япросто… " -он понятия неимел, как объяснить, почему онсказал то, что сказал, поэтому просто изменил тему. Доктор Нин, вам действительно нужно обследоваться вбольнице. Ввашем желчном пузыре есть камни, ионвоспалён. Если выоставите это без внимания, всё станет только хуже.
 

 
Откуда вызнаете, что уменя камни вжелчном пузыре?— Нин Цзин была потрясена.
 
 
 
СяЛэй замолчал. Да, как онузнал, что унее камни вжелчном пузыре? Разумеется, оннемог сказать Нин Цзин, что мог видеть сквозь ееживот исам увидел камни веёжелчном пузыре. Оннемного подумал, апотом улыбнулся исказал: Уменя есть друг, укоторого тоже были камни вжелчном пузыре. Ваши симптомы похожи, поэтому ярешил, что увас камни вжелчном пузыре. Доктор Нин, это серьезно. Вам лучше поспешить вбольницу для лечения.
 

 
Уменя действительно есть камни вжелчном пузыре?— Нин Цзин все еще неверила его словам.
 

 
Сяй Лей немог сказать это прямо, поэтому онсказал: Возможно. Нояневрач, так что вам лучше сходить вбольницу.
 

 
Хорошо. Япойду вбольницу, после того, как выпочините этот компас. Она улыбнулась: Высейчас выглядите как доктор.
 

 
Янедумаю, что есть другой доктор, который может смотреть прямо вживот пациента своими собственными глазами. Еслибы ямог назначать лекарства, тогда это былобы другое дело,— подумал СяЛей.
 

 
Вэто время вкомнату вошли Лун Бин иХуан Вэй-Го, азатем какой-то сотрудник, который привёз миниатюрный прецизионный сварочный аппарат. Намашине стояли сумка иочень точная электронная шкала. Когда они вошли вкомнату, все они уставились наНин Цзин иСяЛэй.
 

 
Что выделаете?— спросил Хуан Вэй-Го.
 

 
Нин Цзин стало неловко, иона нервно встала сдивана: Нет, ничего.
 

 
Хотя насамом деле ничего небыло, еереакция показывала, что что-то случилось. СяЛэй смутился исказал: Живот Доктор Нин Цзин внезапно разболелся, поэтому яотнёс еёнадиван, чтобы она могла немного отдохнуть.
 

 
Лун Бин пристально взглянула наСяЛэй иНин Цзин.
 

 
Хуан Вэй-Го, однако, неинтересовался тем, что они делали надиване, ипросто спросил. Онуказал наСяЛэй: Мастер Ся, япринёс вам необходимые вещи. Теперь выможете попробовать.
 

 
СяЛэй кивнул иподошёл.
 

 
Сотрудник подключил прецизионную сварочную машину кисточнику питания иоткрыл сумку. Ондостал несколько мелких деталей идругие предметы, такие как сварочные щипцы иэлектроды, иположил ихнапол.
 

 
СяЛэй посмотрел напредметы наполу. Все они были сделаны изчугуна ипредставляли собой шестерни, шатуны ивалы, которые выглядели как части, взятые отводосчетчика. Увсех предметов были признаки повреждения— унекоторых были трещины, аудругих— две или три.
 

 
Только это?— СяЛей неверил своим глазам. Ондумал, что это будет очень трудный тест, ноэто было слишком легко. Сварка этих деталей была проще пареной репы.
 

 
Только это,— сказал Хуан Вэй-Го,— нонедумайте, что это слишком легко, МастерСя. Яизмерил все эти части. Ябы хотел, чтобы высварили ихвместе так, чтобы после сварки ихвес непревышал два грамма своего первоначального веса .
 

 
СяЛей слегка нахмурился. Сварка влюбом случае добавляла вес кпредмету. Требование Хуан Вэй-Го усложняло задачу.
 

 
Мастер Ся, выможете это сделать?— Хуан Вэй-Го посмотрел наСяЛэй так, будто пытался прочесть ответ вего глазах.
 

 
Все впорядке, МастерСя. Это всего лишь проверка. Ясчитаю, выможете это сделать,— сказала Нин Цзин.
 

 
Хуан Вэй-Го удивлённо посмотрел наНин Цзин. Это было странно … Ведь раньше она больше всех сомневалась вего способностях. Почему она теперь поощряет его?
 

 
СяЛэй ничего несказал, ноприсел накорточки иосторожно поднял сварочные щипцы изащитные очки. Сначала онпроверил сварочные клещи накуске железа, азатем осмотрел толщину сварочного шва нажелезной детали. Затем онвзял две половинки шестерни иположил ихнапол, пока настраивал сварочный аппарат.
 

 
Ослепляющий свет озарил всю комнату. Лун Бин, Хуан Вэй-Го, Нин Цзин исотрудник отвернулись, невсилах посмотреть насвет отсварки СяЛейя. СяЛей просто смотрел насварку своим левым глазом сквозь защитные очки.
 

 
Никакие слова немогли описать это чудо. Защитные очки заблокировали свет, который был вреден для глаз, ноглаз СяЛэй смотрел прямо сквозь них, позволяя ему видеть контактную точку шестерни иэлектрода!
 

 
Трудность сварки заключалась втом, что невозможно было видеть контактную точку электрода ипредмета, подлежащего сварке. Ноесли можно было все это увидеть, идаже увеличить масштаб, какие могли быть трудность при сварке?
 

 
Прекрасная сварка!

    
  





  Глава 23. Первые шаги в бизнесе


  

    
      Вспыхнувший ослепляющий свет сварки мерцал минут 15, азатем СяЛей отложил сварочные щипцы, схватил сваренную шестерню левой рукой иположил еенатарелку электронных весов.
 

 
Хуан Вэй-Го, Нин Цзин, Лун Бин исотрудник подошли поближе. Все четверо уставили навесы, азатем наихлице появился шок.
 

 
Шок сварки СяЛейя был таким гладким, что наего поверхности совершенно небыло видно следов. Самое похвальное было то, что СяЛэй делал точечную сварку. Механизм удерживался вместе втрех точках— подва накаждом конце раскола иодин посередине. Каждый точечный сварной шов был строго определённого диаметра по0,8мм. Это было невероятно точно.
 

 
Это был умный способ решения задачи, поскольку три точечных сварных шва удерживали шестерню вместе, неувеличивая еёвес. Что еще более важно, сваренный механизм выглядел очень прочным, хотя шов нельзя было прощупать.
 

 
П-проверьте вес,— Хуан Вэй-Го позвал сотрудника.
 

 
Сотрудник подключил электронную весовую шкалу, иона показала общий вес— 11,5 г.
 

 
Онпроверил номер шестерёнки ивзволнованно сказал: Профессор Хуан, еёвес был 10г. Онувеличился на1,5 г.
 

 
Хуан Вэй-Го потребовал, чтобы вес непревышал двух граммов оторигинала. Увеличение веса после сварки СяЛейя составляло 1,5 г— оно нетолько соответствовал его требованию, ноипревосходило его ожидания. Что было более удивительно, так это то, что ониспользовал три точки сварки, икаждая източек весила около 0,5г. Унего насамом деле были золотые руки!
 

 
Хотя это ивыглядело как обычная сварка, ноэти цифры доказали, насколько удивительным было мастерство СяЛейя.
 

 
Хуан Вэй-Го взволнованно выхватил шестерню свесов. Она всё ещё была довольно горячей, нопрофессор, казалось, неощущал этого. Онпытался сломать эту шестерёнку, приложив все свои силы, однако шестерня никак наэто нереагировала. Онподнял еёвысоко над головой, азатем швырнул совсей силы, номеханизм все еще оставался целым, инанём небыло никаких следов повреждений.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Профессор Хуан, выдоверили мне компас, которому несколько сотенлет. Его также можно считать прецизионным инструментом, поэтому ему, вероятно, непридется выдерживать большую силу вовремя движения, иименно поэтому ярешил использовать точечную сварку. Еслибы небыло других важных требований, ябы сделал шовную сварку, ноэто значительно увеличилобы вес иповлиялобы наточность компаса. Яправ?
 

 
Ха-ха!— Хуан Вэй-Го обнял Сяй Лейя, совсем забыв оприличиях. Мастер Ся, ваше мастерство настолько замечательно, что япросто немогу найти подходящих слов! Кроме того, ваша идея также замечательна. Чем меньше вес, тем больше будет точность компаса. Это увеличивает вероятность того, что мысможем раскрыть секреты этого компаса.
 

 
Профессор Хуан, выхотите сказать, что доверите мне эту работу?— спросил СяЛэй.
 

 
Хуан Вэй-Го рассмеялся: Конечно! Нет необходимости вдальнейшем тестировании. То, что высмогли сварить тот ключ, уже удовлетворяло нашим требования, ноНин Цзин иярешили проверить ваши способности наместе.
 

 
Тогда Нин Цзин сказал: Профессор Хуан, ятолько придумала кое-что получше.
 

 
Хуан Вэй-Го повернулся испросил: Что заидея?
 

 
УМастера Сяведь есть мастерская? Онможет сделать точно такиеже части, имыможем попросить его починить сломанные части ивтоже время восстановить оригинальные сломанные части. Таким образом, унас будет два варианта. Мыможем использовать оригинальные детали, атакже сможем пытаться использовать новые части ,— сказала Нин Цзин.
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Доктор Нин, выхотите, чтобы ясделал копии этих сломанных частей, да?
 

 
Нин Цзин ухмыльнулась: Да, именно это яиимела виду.
 

 
Хуан Вэй-Го хлопнул владоши отвосторга. Отлично, давайте так исделаем. Нин Цзин, япозволю вам заняться этим. Пожалуйста, принесите детали, которые нужно починить, вмастерскую Господина Ся, чтобы онскопировал ивосстановил необходимые части, как выисказали. Мыможем попытаться разблокировать секреты компаса сэтими двумя наборами.
 

 
Можете рассчитывать наменя,— быстро согласилась Нин Цзин.
 

 
Да, мастер Ся, что мыдолжны вам заплатить?— Хуан Вэй-Го внезапно вспомнил овознаграждении.
 

 
Заплатите столько, сколько сочтёте нужным, профессор Хуан,— улыбнулся СяЛэй.
 

 
Хммм Давайте посмотрим … Археологическое бюро заплатит вам 50 000 после ремонта компаса. Это будет достаточно?
 

 
Да, вполне,— быстро согласился СяЛэй.
 

 
Хотя 50 000 юаней были большой суммой денег, ноСяЛей насамом деле несильно выигрывал сэтого. Если Хуан Вэй-Го запросил этуже вещь уэлитного мастера-сварщика, такая мелочная сумма денег даже незаинтересовалабы его. Носамое главное, даже еслибы элитный мастер-сварщик выполнял эту работу, онвсё равно несмогбы достичь той степени совершенства, которую имел СяЛэй.
 

 
Отэтой сделки выигрывало Археологическое бюро иХуан Вэй-Го как его представитель, нонеСяЛэй.
 

 
Однако СяЛэй небыл жадным. Мастерская Громовой Лошади еще была неоткрылась официально, аунего уже было 50 000 юаней, иэто сделало СяЛэй счастливым. Его карьера только начиналась, поэтому оннебыл обеспокоен такой мелкой несправедливостью.
 

 
Тогда давайте небудем терять время. Нин Цзин, пожалуйста, упакуйте вещи иотправляйтесь вмастерскую Мастер Ся,— сказал Хуан Вэй-Го.
 

 
 Да, конечно,— Нин Цзин немедленно принялась заработу, убрав разбитые детали икомпас всейф.
 

 
Вэтот момент внезапно зазвонил мобильный телефон Лун Бин, иона быстро подошла кдверному проему, чтобы ответить назвонок.
 

 
СяЛэй посмотрел нанеё. Похоже, унее суетливый образ жизни. Чем она так занята постоянно? Она рекомендовала меня вАрхеологическое бюро, потому что ейэто был так удобно?
 

 
Всё готова, пойдемте, Мастер Ся,— сказала Нин Цзин.
 

 
СяЛэй кивнул. Хорошо. Позвольте мне понести коробку.
 

 
Нин Цзин, однако, отказалась. Нет, ясама понесуеё. Ябуду спокойна, только если сейф будет вмоих руках.
 

 
Что? Выбоитесь, что явозьму сейф исбегу? "— рассмеялся СяЛей.
 

 
Вэтот момент вернулась Лун Бин инаправилась прямо кСяЛейю. Уменя появилось срочное дело, поэтому янепойду ввашу мастерскую. Янайду тебя, когда тыэто закончишь.
 

 
Ладно, конечно,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин тутже вышла изкомнаты, нетеряя времени ислов.
 

 
СяЛей проводил еёвзглядом, ивего голове появилось больше вопросов. Найдёшь меня снова, когда япокончу сэтим— зачем искать меня? Кажется, она следила замной сМакао. Чем она занимается? Ах, какая головная боль.
 

 
Мастер Ся, она ушла. Почему вывсе еще здесь? Пойдемте,— сказала Нин Цзин.
 

 
СяЛэй неловко улыбнулся ипоследовал заНин Цзин.
 

 
Они приехали вмастерскую Громовой Лошади намашине Нин Цзин. Когда она вышла измашины иувидела маленькую придорожную лавку, которая все еще была наремонте. Наеёлице появилось удивление.
 

 
Это ваша мастерская, Мастер Ся?— маленькая мастерская перед ееглазами сильно отличалась оттой великой мастерской, которую она себе представляла.
 

 
Да, это моя мастерская. Ведь всё написано навывеске, нетакли? Мастерская Громовой Лошади.
 

 
Ядумала …— Нин Цзин собирался что-то сказать, нопередумала.
 

 
МаСяо-Ань вышел измагазина иувидел Нин Цзин, которая стояла рядом сСяЛэйем. Онпосмотрел наСяЛэй исказал: Лэй, почему эта леди здесь …?
 

 
Это доктор Нин изАрхеологического бюро,— сказал СяЛэй. Онуказал наМаСяо-Аня ипредставил его: Это мой партнер, МаСяо-Ань.
 

 
Приятно познакомиться, мастер Ма,— Нин Цзин первой протянула ему руку для рукопожатия.
 

 
МаСяо-Ань вытянул было свою руку вответ, нотутже заметил, что она всё была покрыта маслом икраской. Онотдернул руку иискренне улыбнулся: Хе-хе, моя рука грязная, так что обойдёмся без рукопожатий.
 

 
Нин Цзин отвела свою руку. Девочки любят чистоту, поэтому, если МаСяо-Ань действительно решил пожать еёруку своей грязной рукой, ейбылобы это противно. Она мельком взглянула наСяЛэйя, который стоял рядом сней. Хотя она ничего несказала, ноона невольно сравнивалаих. Они оба были мастерами, ноодин был грязным ипухлым, адругой был тихим ичистым. Почему они были такими разными?
 

 
Сяо-Ань, пожалуйста, сообщи реставратору, что насегодня онсвободен. Мне нужно использовать токарный станок, поэтому попроси его вернуться завтра,— сказал СяЛэй.
 

 
Конечно, яскажу ему прямо сейчас. Влюбом случае делать нечего,— МаСяо-Ань вошёл вмастерскую исказал обэто ремонтнику.
 

 
Мастер Ся, ваша мастерство превосходно. Увас должна быть лучшая мастерская вгороде. Эта мастерская слишком мала; она похоронит ваш талант,— сказала Нин Цзин.
 

 
Э?— СяЛей рассмеялся сословами: Лучшая мастерская? Янезнаком нискем излюдей промышленности, поэтому вымоглибы познакомить меня скем-нибудь.
 

 
Мыбольше нечужие, нетакли? Прекратите быть таким формальным иназывать меня Доктор Нин. Ястарше всего лишь натри года, так почемубы тебе неназвать меня старшей сестрой Нин?— сулыбкой сказала Нин Цзин.
 

 
Конечно, старшая сестра Нин,— тутже сказал СяЛей.
 

 
Нин Цзин радостно хихикнула идобавила: Хотя тыиможешь теперь называть меня старшей сестрой, ноянемогу тебе помочь, так как янезнаю людей вэтой отрасли. Япросто предполагала, что тебе нужна лучшая мастерская для роста вкарьере.

    
  





  Глава 24. Иностранные языки на самом деле очень легкие


  

    
      СяЛей работал сполудня доглубокой ночи.
 

 
МаСяо-Ань немог ему ничем помочь, так что наследующий день ему пришлось рано прийти пораньше, чтобы открыть мастерскую. Однако СяЛей попросил его вернуться домой. СяЛей продолжил изготавливать натокарном станке новые детали компаса. Онуже закончил сваривать все разбитые части днем, итеперь ему оставалось только соединить ихсдругими частями. После этого онзакончил работу.
 

 
Нин Цзин было нечем заняться, так что она села застол СяЛейя истала просматриваться книги, которые онпринёс. Она пролистала две книги пообработке, затем подняла Современный немецкий язык для университета иудивлённо спросила: Мастер Ся, тыизучаешь немецкий самостоятельно?
 

 
Да, всегда полезно расширять свои знания,— ответил СяЛей.
 

 
Шпрэхэн ЗиДойч?— внезапно спросила Нин Цзин нанемецком.
 

 
Левый глаз СяЛэйя дрогнул, ивего голове появились соответствующие слова нанемецком языке, атакже ихпроизношение играмматика. Это было просто захватывающе. Это был первый раз, когда кто-то заговорил по-немецки, аонпонял, что говорит Нин Цзин. Она сказала: Тыговоришь по-немецки?
 

 
Шпрэхэн ЗиДойч?— повторила Нин Цзин, наэтот раз стакой интонацией, будто бросала ему вызов. Очевидно, она неверила, что сварщик может изучить немецкий язык самостоятельно.
 

 
СяЛэй думал обответе. Хотя перед ним небыло книги, его левый глаз показывал ему слово засловом нанемецком, ивего голове тутже появлялись соответствующая грамматика ипроизношение, объединяясь впредложение. Это был чрезвычайно сложный, нодля него требовалось всего несколько секунд.
 

 
Сулыбкой налице СяЛэй сказал: Ихь канн Дойч, абэр ихь шпрэхэ нихьт зэр гут.
 

 
Онсказал: Ямогу говорить по-немецки, нонеочень хорошо.
 

 
Нин Цзин удивленно взглянула наСяЛэйя ипереспросила, всё ещё неверя вэто: Тыдействительно можешь говорить по-немецки. Что тебя подвигло наизучение немецкого? Обычно люди выбирать английский вкачестве иностранного языка, потому что оннаиболее широко распространён.
 

 
Спустя несколько минут СяЛэй сказал: Мадемуазель, жепарле анпюлефрансэ.
 

 
Ты…— Нин Цин невольно вскочила состула отудивления ивылупилась наСяЛейя круглыми глазами. Тытолько что говорил … по-французски?
 

 
СяЛэй усмехнулся: Да, ясказал, что янемного говорю по-французски.
 

 
Боже! Утебя более глубокие знания, чеммои. Язнаю английский инемецкий, нонефранцузский. Тыкруче меня!— похвалила его Нин Цзин. Она увидела СяЛэйя всовершенно новом свете.
 

 
Данубрось! Япросто отскуки изучаю простые фразы. Тыуже получила докторскую степень втаком юном возрасте, это просто потрясающе. Ядействительно восхищаюсь тобой.
 

 
О, нет, нет, нет, это ядолжна восхищаться вами. Втаком юном возрасте утебя уже такое мастерство сварщика, итыдаже выучил немецкий ифранцузский. Это показывает, насколько тыамбициозен вулучшении себя. Такое позитивное отношение кжизни— это то, чему мне следует подражать,— сказала Нин Цзин.
 

 
Хе-хе … Так ибудем спорить?— СяЛей ухмыльнулся, азатем снова принялся заработу.
 

 
Нин Цзин продолжала наблюдать заСяЛэйем, невсилах оторвать взгляд отнего. Забавно, что янеповерила ему, когда явпервые встретилаего. Янасамом деле смотрела нанего сверху вниз. Редко можно встретить такого умного сего социальным статусом, однако ондаже сам обучился немецкому ифранцузскому. Помимо моей Докторантуры, что уменя есть, что лучше его?— подумала Нин Цзин.
 

 
Чувство восхищения вней смешалось счувством стыда.
 

 
Она понятия неимела, нотот, кем она сейчас восхищалась, был просто неогранённым алмазом. Никто немог знать, как СяЛей будет расти иразвиваться вбудущем!
 

 
Хорошо, наконец, закончил,— СяЛэй выключил токарный станок, снял механизм, над которым онработал, ипоставил его под лампу для осмотра.
 

 
Нин Цзин откинула прочь изголову свои смешанные мысли иподошла кСяЛейю, чтобы осмотреть механизм. Это последняя часть?
 

 
Да, последняя,— сказал СяЛэй.
 

 
Тызакончил работу быстрее, чем яожидала. Ядумала, что это займет целую ночь,— она усмехнулась идобавила: Яуже хотела спросить, где ямогу переночевать.
 

 
Тыже недумала отом, чтобы провести здесь ночь, нетакли?
 

 
Утебя даже нет кровати. Какбы решила остаться здесь ночевать!
 

 
СяЛэй хотел было сказать, что унего была здесь складная кровать, нонестал говорить это, поскольку понял, что это могло привести кнедоразумению. Онсказал: Тебе пора, Старшая СестраНин. Тыпоедешь домой или обратно вАрхеологическое бюро?
 

 
Нин Цзин посмотрела наСяЛэйя иулыбнулась: Тысобираешься отправить меня домой, нокак тывернёшься обратно?
 

 
СяЛей тогда вспомнила, что унего небыло машины. Оннеловко рассмеялся инестал снова отправлять еёдомой.
 

 
Тогда сопроводи меня вАрхеологическое бюро. Мне нужна твоя помощь,— сказала Нин Цзин.
 

 
Тыхочешь уже сегодня собрать детали вместе изапустить его?— спросил СяЛей.
 

 
Нин Цзин кивнула. Да, этот компас просто чудо. Янемогу дождаться, чтобы узнать его тайну.
 

 
Хорошо, япоеду стобой вАрхеологическое бюро,— онтакже хотел узнать ответ напроисхождение компаса иего секреты.
 

 
Через полчаса СяЛэй иНин Цзин прибыли вАрхеологическое бюро. Наэтот раз они отправились сразу отправились вархеологическую мастерскую.
 

 
Мастерская была довольно просторной, ноона была полностью заполнена артефактами, такими фарфор, камень идругими реликвиями, ожидавшими своей реставрации, что существенно сужало пространство. Нин Цзин очистила пространство нарабочем столе, затем поместила нанего компас иначала раскладывать детали для сборки.
 

 
Атыразве несобираешься позвонить профессору Хуану?— спросил СяЛей.
 

 
Нин Цзин подумала исказала: Уже слишком поздно. Забудь обэтом. Влюбом случае, онрано придёт сюда завтра. Яплохо разбираюсь вмеханизмах, поэтому, Мастер Ся, могу япопросить тебя помочь мне всборке этого компаса?
 
 
 
Конечно,— быстро ответил СяЛэй.
 

 
Ясделаю тебе чая,— сказала Нин Цзин.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Небеспокойся обэтом, Старшая сестра Нин.
 

 
Ясделаю чай, чтобы прогнать твою сонливость, чтобы тылучше мог сосредоточиться наработе. Яскоро вернусь,— сказала Нин Цзин ивышла изкомнаты.
 

 
СяЛэй проводил еёвзглядом, азатем сосредоточился над сборкой компаса.
 

 
Онпервый раз вжизни выполнял работу часовщика, поэтому унего небыло опыта вэтом. Однако унего было большое преимущество— его левый глаз. Используя свой глаз, онмог вспомнить изначальное положение частей илегко видеть эти области, чтобы можно было вернуть ихнаместо. Таким образом, хотя онвпервые делал это, онработал как опытный профессионал, умело ичисто.
 

 
Ктому времени, когда Нин Цзин вернулась счаем, СяЛей уже установил последнюю часть компаса.
 

 
Как нистранно, золотая стрелка накомпасе начал двигаться сразу после того, как последняя часть была установлена наместо. Она указывала насевер.
 

 
СяЛей махнул рукой исказал: Готово.
 

 
Нин Цзин быстро подошла кнему ивзглянула накомпас. Как тытак быстро смог его собрать?— восторженно воскликнула она.
 

 
СяЛэй улыбнулся, ноничего несказал. Фактически, онвыполнил эту работу медленнее, ради точности исохранности компаса. Еслибы оннасамом деле хотел выполнить эту работу быстро, онбы закончил ещё дотого, как Нин Цзин вскипятила воду.
 

 
Онработает. Тыиспользовал отремонтированные части?— Нин Цзин поправила очки наносу ипопыталась присмотреться, однако она всё равно немогла видеть, какие детали использовал СяЛей.
 

 
Яиспользовал отремонтированные детали. Яподумал, что сначала нам стоит попробовать именно их, азатем использовать копии, чтобы выявить, вкаком случае результат будет лучше,— сказал СяЛей.
 

 
Воткак. О, язабыла дать тебе чай,— Нин Цзин вспомнила про чай, который был унеё вруках, сунула его вруки СяЛэйю, азатем взяла компас.
 

 
СяЛей нехотел пить. Онсделал глоток, азатем отставил его всторону иподошёл кНин Цзин, чтобы осмотреть компас вместе сней.
 

 
Тело Нин Цзин вкусно пахнуло. Она невидела, что СяЛей подошёл кней, изнала, что СяЛей мог видеть еёснежные вершины изV-образного выреза одежды.
 

 
Вэтом свете красивая женщина выглядела ещё привлекательнее, что вызывало уСяЛейя странное чувство. Казалось, внутри него что-то разволновалось игрозилось вырваться наружу. Это чувство было трудно описать.
 

 
Мастер Ся, пожалуйста, установи новые копии накомпас. Это может дать нам другой результат,— сказала Нин Цзин.
 

 
Нет проблем,— ответил СяЛей. Вэтот раз онустановил детали ещё быстрее.
 

 
Однако, после того, как копии были вставлены, компас недвигался.
 

 
Нин Цзин быстро посмотрела нанего иподумала: Как странно. Почемутак? Мастер Ся, поставь оригинальные детали.
 

 
СяЛэй тоже подумал, что это странно, нооннестал задавать никаких вопросов ипросто поменял детали. Наэтот раз компас снова заработал, изолотая стрелка тутже указала насевер.
 

 
Ядумаю … Этот компас выглядит так, будто онсделан изчугуна, новнутри него какой-то другой материал. Это потрясающе,— восхищенно сказала Нин Цзин.
 

 
Нунаэтом моя работа выполнена, остальное затобой ипрофессором.
 

 
Втот момент дверь комнаты внезапно распахнулась, иперед ними появилось знакомое лицо.
 

 
Это была ЛунБин. Она взглянула наСяЛэйя иНин Цзин, азатем накомпас.
 

 
Почему тыздесь?— спросил СяЛей, разрушив молчание.
 

 
Япришла, потому что тызакончил ремонт,— сказала Лун Бин, подойдя кстолу, забрала компас исобиралась уйти.
 

 
Нин Цзин разволновалась изаблокировала путь Лун Бин. Мисс Лун, что выделаете? Вынеможете забрать компас!
 

 
Тебя никто неспрашивал. Даже начальника твоего Бюро никто неспрашивал. Прочь сдороги, немешай моей работе,— холодно сказала Лун Бин.
 

 
Нетнет! Вынеможете забратьего! Выдолжны всё объяснить!— Нин Цзин стояла насвоём.
 

 
Лун Бин внезапно приставила нож кшее Нин Цзин. Нин Цзин потеряла сознание ичуть неупала.
 

 
СяЛей быстро подбежал ипоймал Нин Цзин. Почему тыэто сделала? Она неугрожала тебе!— воскликнул онвшоке.
 

 
Она проснется через пятнадцать минут. Позаботься оней. Наэтот раз наше сотрудничество закончено. Ясвяжусь стобой вследующий раз, когда мне понадобится твоя помощь,— спокойно сказала Лун Бин.
 

 
Атынехочешь спросить, согласенли я? Япочинил компас, как тыипросила. Расскажи мне, зачем он?— закричал СяЛэй.
 

 
Неспрашивай отом, чего недолжен знать. Пока,— сказав это, Лун Бин вышла изкомнаты.
 

 
СяЛэй держал потерявшую сознание Нин Цзин наруках иуставился напустой дверной проем. Некоторое время онстоял неподвижно.

    
  





  Глава 25. Нанимая на работу хорошую девушку


  

    
      Лун Бин появилась без звука ибесследно исчезла. СяЛэй уже привык кэтому. Ноего неволновало, сможетли Археологическое бюро найти Лун Бин изабрать компас.
 

 
Мастерская Громовая Лодашь официально открылась через три дня спустя. Дела шли нетак хорошо, как они думали, ноинетак плохо, как моглобы быть. МаСяо-Ань выполнял лёгки задания, аСяЛей— сложные. Ихразделение труда было предельно чётким. Вконце дня, отняв стоимость материалов, коммунальных услуг иаренды, уних вышло 1400 юаней.
 

 
Это неочень ужмного,— сказал СяЛэй, чувствуя, что онбыл недоволен этим.
 

 
МаСяо-Ань, сдругой стороны, был счастлив. Лэй, будь доволен. Мывыполнили очень малый объём работы иуже получили 1400 юаней. Мыбы столько получили, проработав настройплощадке целую неделю.
 

 
Они оба обычно получали вдень неболее 100 юаней, так что 1400 юаней вдень для них уже было огромным улучшением.
 

 
СяЛей почувствовал себя лучше, подумав обэтом. Еслибы Археологическое бюро заплатило нам, мыбы заработали ещё 50 000. Намбы понадобился целый год, чтобы заработать столько,— сказал он.
 

 
Археологическое бюро является государственным органом, так что это оннас независит. Рано или поздно они заплатят,— сказал МаСяо-Ань.
 

 
Вэто время вдверях появилась женщина. Навид ейбыло двадцать слишним лет, лицо вформе яблока ибольшие глаза. Наней была разноцветная рубашка скороткими рукавами, натянутая огромной грудью. Еегрудь была такой большой, что, казалось, пуговицы могу оторваться иразлететься встороны влюбой момент. Снизу она была одета вдешёвые джинсы, вкоторых еёноги выглядели довольно привлекательно. Наунее плече был сверток изпотёртой синей ткани, который выглядел как грязно-белое полотенце. Потому, как она была одета, легко можно было сказать, что она была издеревни.
 

 
Простите, вычто-то ищете?— спросил СяЛэй.
 

 
Я…— женщина выглядела нервной. Кто здесь главный?
 

 
Еёакцент выдавал еёпроисхождение, так что СяЛей предположил, что она была изпровинции Сычуань.
 

 
Прежде чем СяЛей что-либо ответил, МаСяо-Ань указал нанего исказал сулыбкой: Девушка, вот наш главный. Зачем онвам?
 

 
Женщина собралась сдухом, посмотрела наСяЛэйя инеуклюже поклонилась. Босс, я… я… возьми меня наработу? Ямогу делать что угодно. Ябуду мыть посуду, складывать тарелки, чистить, готовить … "
 

 
СяЛэй улыбнулся: Унас нет столовой, поэтому нам ненужно, чтобы кто-то собирал тарелки или мыл посуду. Извините, пожалуйста, вам лучше пойти вресторан.
 

 
Женщина закусила губу, ноненажала нанее, аповернулась иушла.
 

 
СяЛэй посмотрел ейвслед иувидел, что наней были одеты парусиновые мокасины. Такая обувь была редкостью, даже для селянок. Возможно, СяЛейя тронули эти мокасины, иего сердце смягчилось, поэтому онокликнул её: Стойте! Можетели вырассказать мне, почему выищете работу?
 

 
Женщина повернулась ипосмотрела наСяЛэйя, азатем осторожно заговорила: Мой отец стар инеможет работать. Мой младший брат должен ходить вшколу, ноунас нет денег. Однако янехочу, чтобы онбросил школу, поэтому яищу работу,— когда она добралась доэтой части, ееглаза наполнились слезами,— однако … уменя нет навыков, аувсех ресторанов достаточно персонала. Для найма нафабрики сейчас тоже несезон… Япотратила все свои деньги, иянезнаю, где ябуду спать сегодня вечером. Я…
 

 
СяЛэй остановил еёнасередине: Тогда оставайся. Ябуду платить тебе 3000 вмесяц, включая проживание ипитание.
 

 
Что?— раздался удивлённый возглас. Однако этот возглас принадлежал МаСяо-Аню, анеэтой женщине.
 

 
Женщина сблагодарностью смотрела наСяЛэйя, нонемогла ничего сказать.
 

 
МаСяо-Ань оттянул СяЛэйя всторону ипрошептал: Эй, Лэй, зачем тыеепринимаешь? Язнаю, что тебе жалко ее, новокруг много таких жалкихдуш. Что мыможем сделать снашими ограниченными ресурсами? Даже если тывозьмёшь её, нестоит давать ейстолько денег. 1500 юаней былобы вполне достаточно.
 

 
Норазве ейненужно оплачивать учебу еёмладшего брата? Мыможем получить меньшую прибыль идать ейнемного больше, чтобы еесемья могла вести лучшую жизнь. Что вэтом плохого?— сказал СяЛэй.
 

 
МаСяо-Ань вздохнула. Онзнал, что СяЛэй передумал идал девушке такую высокую заработную плату из-за еенынешних обстоятельств. Онбыл против найма, потому что онхотел сэкономить деньги, ноначальником мастерской был СяЛэй. Унего больше небыло аргументов против решения СяЛейя.
 

 
Женщина заговорила: Босс, Старший Брат, я, ясейчасже начну работать. Что ямогу сделать?
 

 
Выбоитесь, что босс передумает? Небеспокойтесь, ваш босс— хороший человек. Оночень добрый инебросит вас, раз ужрешил взять тебя под своё крыло,— хмыкнул МаСяо-Ань.
 

 
Женщина выдохнула ибыстро сказала: Спасибо, Босс! Спасибо, Старший Брат!
 

 
Ненужно благодарности. Даихватить быть слишком формальной. Как тебя зовут? ЯСяЛэй, аонМаСяо-Ань,— улыбнулся СяЛэй.
 

 
ЯЧжоу Сяо-Хун,— сказала она, затем, казалось, вдруг вспомнила что-то идобавила: Рада знакомству, БоссСя! Приветствую, Старший брат Ма!
 

 
МаСяо-Ань был неввосторге оттого, что СяЛей решил еёнанять, нокогда Чжоу Сяо-Хун назвала его Старшим Братом, его сердце смягчилось. Чжоу Сяо-Хун была молодой исимпатичной деревенской девушкой, как онмог нанеё злиться?
 

 
Тебе есть где жить? -спросил СяЛэй.
 

 
Чжоу Сяо-Хун повесила голову изастенчиво сказала: Уменя закончились деньги… Сегодня утром хозяин гостиницы выкинул меня наулицу.
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Навремя можешь остаться жить вмастерской. Здесь есть складная кровать. Потом что-нибудь придумаем. Пока язакажу тебе поесть.
 

 
Выдействительно хороший человек, БоссСя. Спасибо, спасибо!— Чжоу Сяо-Хун снова поблагодарила его.
 

 
 СяЛэй рассмеялся: Дахватит, нестоит быть такой формальной.
 

 
Чжоу Сяо-Хун неловко улыбнулась, затем сказала: Хорошо. Тебе ненужно заказывать мне еду, яобойдусь ипачкой лапши быстрого приготовления.
 

 
Как этого может быть достаточно? Сяо-Ань, купи что-нибудь вресторан сычуаньской кухни, аяприготовлю ейкровать.
 

 
Ладно,— проворчал МаСяо-Ань, апотом подошел поближе кСяЛэйю итихо сказал: Утебяже есть свободная комната дома? Почемубы тебе непривести еёдомой! Хе-хе.
 

 
СяЛэй топнул ногой. Заткнись!
 

 
МаСяо-Ань нахмурился, азатем побрёл вресторан заедой. Оннасамом деле просто пошутил, потому что знал, что СяЛей был нетаким человеком. Иначе онсам несталбы сним дружить.
 

 
СяЛэй развернул складную кровать иположил нанее хлопковую простыню иодеяло. Дядя Цзян оставил эту складную кровать. СяЛэй купил новое постельное белье исобирался использовать эту кровать, еслибы работал допоздна, нонеожидал, что повстречает эту девушку. Так что кровать была очень даже кстати.
 

 
Босс Ся, как ямогу позволить тебе делатьэто? Ясама застелю кровать,— сказала Чжоу Сяо-Хун, оттолкнув его.
 

 
СяЛэй, глядя наеепроворные руки, задумался над тем, какую работу поручить ейзавтра. Онрешил платить ей3000, включая комнату иеду, отчасти потому, что онпожалел ее, нооннемог просто так давать ейденьги. Взаимодействие склиентами будет наней, но, определенно, этого недостаточно. Что, если янаучу ееметаллообработке? Она молода, поэтому быстро научится иможет начать работать самостоятельно через два месяца. Да, пусть она позаботится оклиентах исначала почистит магазин, апотом яобучу еёсварке итокарной обработке.
 

 
Они новые, БоссСя! Могули ядействительно спать здесь?— Чжоу Сяо-Хун закончила, нобыла несколько смущена.
 

 
Почемунет? Просто оставайся здесь, пока ситуация неулучшится .
 

 
Да, БоссСя! Тыдействительно хороший человек,— добавила Чжоу Сяо-Хун,— я… янепоблагодарил тебя.
 

 
СяЛей рассмешила еёпростота ичестность: Неважно, если тынеблагодаришь меня. Янехочу, чтобы тыбыла слишком формальной! Кстати, уменя есть идея, ноянезнаю, согласишьсяли тынаэто.
 

 
Какая идея?— Чжоу Сяо-Хун занервничала. Она бессознательно потянулась кполуоткрытому воротнику, словно пытаясь скрыть тайну.
 

 
Она считала, что это была нормальная реакция нато, что какой-то странный человек вдруг сказал, что ончто-то придумал, испросил, согласнали она. СяЛэйя, наоборот, удивила такая реакция: Яподумал отом, чтобы научить тебя металлообработке. Если тыбудешь хорошо учиться, топриобретёшь необходимые навыки исможешь вернуться вродной город, чтобы найти там работу. Нукак?
 

 
О, тыимеешь ввиду?
 

 
Как тыдумаешь, что яимел ввиду?— СяЛэй засмеялся.
 

 
Щеки Чжоу Сяо-Хун покраснели, иона поспешно сказала: Нет, ничего. Конечно! Явсегда хотела получить какой-нибудь навык, ноуменя небыло денег, чтобы учиться. Мой родной город— фермерская деревня, авмоей семье нет квалифицированных рабочих, поэтому яникогда несмогу выполнить свое желание. Если тыбудешь учить меня, Босс Ся, ябуду учиться отвсего сердца .
 

 
Тогда, решено. Пока что тыбудешь заниматься клиентами. Предлагай имчай испрашивай, что имнужно. Если тебе нечем заняться, можешь наблюдать затем, как работаем мысМаСяо-Анем.
 

 
Астарший брат Мазахочет учить меня?— несколько испуганно сказала Чжоу Сяо-Хун. Янемного его боюсь.
 

 
Вэот момент вошёл МаСяо-Ань исказал: Боишься меня? Ячто, съем тебя?
 

 
Чжоу Сяо-Хун увидела МаСяо-Аня истревогой замахала руками. Нет, нет, нет, янеэто имею ввиду! Яимею ввиду…
 

 
МаСяо-Ань поставил еду исказал сулыбкой налице: Расслабься. Если тыхочешь учиться, янаучу тебя всему, что знаю сам.
 

 
Спасибо, Старший Брат Ма— только теперь Чжоу Сяо-Хун расслабилась.
 

 
Ятоже добрый ихороший человек, такойже, как твой боссСя. Скоро тыпоймёшь, что уменя много достоинств.
 

 
Чжоу Сяо-Хун посмотрела наМаСяо-Аня, затем посмотрел наСяЛэйя. Она поджала губы иничего несказала, ноона нечувствовала, что так оно иесть. Ноона понимала, что они совсем разные.
 

 
После того, как помог Чжоу Сяо-Хуну поселиться, уже стемнело. Вскоре СяЛей иМаСяо-Ань покинули мастерскую.
 

 
Когда СяЛей вернулся домой, СяСюэ уже приготовила обед иждала, когда онвернётся.
 

 
Поужинав, СяЛей включил телевизор ивыбрал английский канал для просмотра.
 

 
СяСюэ слюбопытством посмотрела наСяЛэйя, моя посуду: Когда тыначал смотреть английские каналы, Брат? Тыпонимаешь по-английски?
 

 
СяЛэй улыбнулся: Конечно, японимаю.
 

 
СяСюэ фыркнул: Да, какже! Если даже яэтого непонимаю, откуда тыможешь?
 

 
СяЛэй нестал ейничего объяснять. Онпросто продолжил смотреть телевизор. Поскольку онуже выучил все слова всловаре играмматику, ему нехватало навыков аудирования. Приобретя иэтот навык, онмогбы стать живой машиной для перевода. Конечно, оннемог сказать обэтом СяСюэ.

    
  





  Глава 26. Действительно плохой человек


  

    
      Когда СяСюэ уже легла спать, СяЛэй все еще сидел надиване, продолжая смотреть передачи наанглийском потелевизору.
 

 
Его способность кобучению невозможно было описать словами. Когда человек потелевизору начинал говорил, его левый глаз отправлял вмозг соответствующий словарь играмматику, поэтому независимо оттого, насколько длинной была фраза наиностранном языке, ему хватало всего секунды, чтобы перевести. Более того, его глаз также запоминал положение губ вовремя произношения, врезультате чего СяСей слёгкостью запоминал произношение каждого слова. Его мозг должен был просто послать соответствующие подсказки, чтобы они автоматически появлялись унего вголове. Можно сравнить его мозг скомпьютером, алевый глаз спроцессором.
 

 
Слишком легко! Изучение иностранного языка непредставляет для меня никаких трудностей. Теперь ямне нужно научиться говорить сносителями язык,— была почти полночь, ноСяЛей несобиралась спать. Быстрое поглощение ипродвижение его знаний поанглийскому языку слишком разволновало его.
 

 
Внезапно изокна донёсся звук автомобильных тормозов итопот шагов полестнице.
 

 
Это Жу-Йи? Уже так поздно … Должно быть, она расследовала кражу компаса,— СяЛэй встал сдивана иподошёл кбалкону встоловой.
 

 
Это была Жу-И, ноона была неодна. Сюй Лан был сней. Автомобиль также небыл Volkswagen Polo, который принадлежал Жу-И, аболее дорогой Q5.
 

 
Янепьяна, насамом деле, непьяна …— Цзян Жу-И, шатаясь, вышла измашины ипробормотала эти слова.
 

 
Сюй Лан помог Жу-И выйти ирассмеялся, сказав: Да, да, тынепьяна, ноявсе равно помогу тебе вернуться домой, хорошо?— онприобнял еезастройную талию, словно любовник.
 

 
Жу-И оттолкнула Сюй Лана ихихикнула: Не, неговоритак… Янетакая глупая, как тыдумаешь. Янепопадусь наэто.
 

 
Что тыговоришь, Жу-И? Япросто хочу проводить тебя домой!— Сюй Лун крепче обнял Жу-И заталию инаправился налестничную площадку.
 

 
Они начали подниматься полестнице искрылись извиду. СяЛей нахмурился. Этот Сюй Лан, очевидно, что-то замышляет. Врядли унего хорошие намерения вотношении Жу-И, раз онтак напрашивается проводить еёдомой, потому что она пьяна. Мне былобы все равно, будь это кто-то другой, ноэто Жу-И, так что сейчас ядолжен помочь.
 

 
Еслибы Сюй Лан был парнем Жу-И, СяЛейбы нестал вмешиваться. Однако ситуация, нынешняя ситуация явно была явно нетакой. Девочку, скоторой ониграл впрятки ивпесочнице, собирался обесчестить какой-то подлец! Разве онмог просто стоять иничего неделать?
 

 
СяЛэй вышел избалкона инаправился вниз, спускаясь кквартире Цзян Жу-И.
 

 
Квартира Цзян Жу-И была напервом этаже его дома. Ктому времени, когда СяЛей подошёл кдвери, она уже была закрыта. Онмог смутно слышать голос Цзяна Жу-И иголос Сюй Лана через дверь.
 

 
Нет … Янехочу, чтобы тыоставался здесь … Ямогу сама позаботиться осебе … Янепьяна …
 

 
Жу-И, тыуже пьяна. Хочешь, япомогу тебе снять одежду ипринятьдуш? После этого тысможешь крепко уснуть.
 

 
СяЛэй проклинал этого бесстыдного человека. Его левый глаз дрогнул, ионтутже смог видеть то, что происходило вквартире.
 

 
Цзян Жу-И лежала надиване, как кусок желе. Сюй Лан, который только что уложил еёнадиван, встал наколени ипотянулся, чтобы снять снеё обувь. Ублюдок взял вруки изящную лодыжку Цзян Жу-И инюхал еёслёгкой улыбкой налице.
 

 
Уходи, уходи …— Цзян Жу-И пнула Сюй Лана, ноеетело было настолько слабым, что это сопротивление неоказало нанего никакого эффекта.
 

 
Сюй Лан совершенно несобирался уходить. Онположил ногу Цзян Жу-И исобирался расстегнуть пуговицы наеёполицейском униформе.
 

 
*звук стука вдверь*
 

 
Внезапный стук вдверь прервал действия Сюй Лана.
 

 
Сюй Лана оглянулся надверь, нонестал подниматься сколен инепроизнёс низвука.
 

 
Стук вдверь продолжился!
 

 
Сюй Лан нахмурился. Человек, стоявший задверью, мог ему помешать. Однако онпродолжал притворяться, что ничего непроисходит, ивыжидал.
 

 
Кто там …— еле произнесла Цзян Жу-И.
 

 
Сюй Лан попытался закрыть ейрот. Хотя Цзян Жу-И иборолась, она немогла убрать его руку.
 

 
Глаз СяЛэйя видел все, ионпонимал намерения Сюй Лана. Этот ублюдок пытался создать иллюзию, что дома никого небыло!
 

 
Сюй Лан ждал, когда стук вдверь стихнет, апотомбы снова потянулся кгруди Цзян Жу-И.
 

 
Стук снова раздался.
 

 
Блядь! Дакто это?— Сюй Лан больше немог его сдерживаться. Человек задверью сознательно что-то замышлял против него.
 

 
Сюй Лан был ошеломлен, когда открыл дверь. Это был тот человек, которого онхотел видеть меньше всего— СяЛэй.
 

 
СяЛэй ледяным взглядом посмотрел наСюй Лана.
 

 
Сюй Лан быстро пришёл всебя ивесело улыбнулся: О, это господинСя. Что вам?
 

 
Ничего,— сказал СяЛэй.
 

 
Ничего?— ноздри Сюй Лана насекунду расшились отгнева, нотолько насекунду. Приятная улыбка всё ещё оставалась наего лице. Вэтом случае, непойтили вам домой? Уменя есть важное кЦзян Жу-И, ияхотелбы обсудитьли его сней наедине.
 

 
СяЛей внезапно рассмеялся.
 

 
Почему высмеётесь, господин Ся?— сраздражением спросил Сюй Лан.
 

 
Смеясь, СяЛэй сказал: Инспектор Сюй, явидел много бесстыжих людей, нояпервый раз вижу такого бесстыжего, как ты.
 

 
 Лицо Сюй Лана исказилось отгнева: Ты! Что тысказал? Ануповтори!
 

 
Ячто неясно выразился? Тогда яповторю. Ясказал, тыбесстыдный ублюдок!
 

 
Сюй Лан сердито поднял кулак.
 

 
СяЛэй непозволил ему ударить себя. Инспектор Сюй, сначала надо думать, прежде чем действовать. Если мыбудем драться, кто победит, ещё большой вопрос. Недумай, что ябоюсь твоего статуса. Кроме того, янебоюсь рассказать отом, что видел.
 

 
Сюй Лан медленно опустил кулак. Онзнал, что это была правда, что оннамеренно напоил Цзяна Жу-И, чтобы переспать сней. Еслибы кто-нибудь узнал обэтом, пострадалбы сам Сюй Лан, анеСяЛэй.
 

 
Проваливай, если несобираешься драться. Нежелаю снова видеть твою рожу,— сказал СяЛэй.
 

 
Сюй Лан сердито указал наСяЛэйя: Прекрасно, прекрасно … Утебя есть яйца. Номыещё посмотрим.
 

 
Тьфу! СяЛей плюнул наземлю ему вответ.
 

 
Сюй Лан ушел, будучи вне себя отгнева. Можно было слышать его гневную ругань ито, как онпинал клумбу. Вся его элегантность полностью растворилась.
 

 
СяЛэй закрыл дверь иподошёл кдивану, чтобы взглянуть, как там Цзян Жу-И. Тычто, совсем дурочка? Почему тыпозволила ему так напоить себя? Хорошо ещё, что онпривёл тебя домой. Еслибы онпривёл тебя вотель, это былабы катастрофа.
 

 
Сюй Лан определенно непосмелбы зайти вотель, будучи инспектором полиции, так что Цзян Жу-И просто повезло.
 

 
Цзян Жу-И открыл свои пьяные глаза ипосмотрела наСяЛэйя. Она улыбнулась: Хихи… Что явижу? Этоже малыш Лей вмоей комнате?
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Что тыздесь делаешь, малыш Лей?
 

 
Учу тебя уму разуму,— раздраженно сказал СяЛэй.
 

 
Ты… Тытакой злой,— захихикала она. Нояпрощаю тебя! Япрощаю все твои ошибки … Хихи…
 

 
СяЛэй вздохнул. Янемогу так говорить стобой. Идти вкровать. Ятоже пойду спать. Тебе нужно выспаться.
 

 
Яхочу пить,— Цзян Жу-И изо всех сил попыталась встать сдивана, ноейнехватало равновесия. Она встала итутже упала наковёр кверху задницей. Еекороткая юбка-униформа поднялась, обнажая мягкую белую кожу ибелые кружевные трусики. СяЛей несмог спокойно наблюдать заэтим.
 

 
Хотя СяЛэй собирался было просто оставить еетам, нооннемог видеть еевэтом состоянии. Онобнял ееиотнёс вкомнату, затем вернулся вгостиную застаканом воды.
 

 
Цзян Жу-И выпила воды, нолучше ейнестало. Она посмотрела наСяЛэйя затуманенным взглядом исказала: Как япопала накровать?
 

 
Это был простой вопрос, ноСяЛэй незнал, как ответить.
 

 
Хе-хе, Лэй … Тыхочешь воспользоваться мной, да?
 

 
Ага. Слава небесам, что это непользуешься мной,— СяЛей развернулся исобирался было уйти. Спи спокойно вместе сосвоими дикими мыслями.
 

 
Яхочу принять ванну! Ванну!
 

 
Сделай это сама,— СяЛей уже хотел уйти изквартиры Цзян Жу-И как можно скорее.
 

 
Шлёп! Цзян Жу-И скатилась скровати иснова упала. Еебелые кружевные трусики снова показывались из-под ееуниформы. Мимо этого взгляд СяЛейя немог пройти.
 

 
Яхочу принять ванну … Нет … Яхочу принять ванну …— Цзян Жу-И извивалась наполу, пытаясь встать.
 

 
Ты… Отлично! Должно быть, ядолжно быть что-то тебе задолжал впрошлой жизни,— СяЛэй мрачно засмеялся, азатем взял иотнёс еёвванную.
 

 
Когда Сюй Лун был здесь, она пыталась сопротивляться. Но, теперь, когда здесь был СяЛэй, она попросила воды ипринять ванну, рассматривая его как своего приятеля. Что это заситуация? СяЛей никогда недумал отом, что ему придётся нести еёвванну.
 

 
Цзян Жу-И обняла его зашею, изапах алкоголя идухов ударил ему внос. Она небрежно произнесла: Малыш Лэй, позаботься обомне. Если тыбудешь мне хорошо служить, тогда ядам тебе….
 

 
Что?
 

 
Кость,— она закончила предложение.
 

 
СяЛэй незнал, смеяться ему надо было или плакать, ионбыл более чем немного раздражен. Онположил еевванну иударил позаднице. Яспас тебя, итак тыотносишься комне? Называешь меня собакой ?!
 

 
Внём бушевали смешанные чувства, словно рябь, создаваемая ветром наводе.
 

 
Цзян Жу-И издала приглушенный стон, по-видимому, либо пострадал отудара, либо отреагировала напопадание вчувствительное место. Она колебалась, азатем схватила СяЛэйя заворотник ихотела затащить его засобой вванну: Тыударил меня! Сейчас ятебе покажу!
 

 
СяЛей была застигнут врасплох иеле смог удержаться наногах.
 

 
СяЛэй неосмеливался оставаться там дольше. Оноттолкнул ееобратно вванну ивключил душ, непомогая ейснять униформу, азатем вышел изванной.
 

 
Позади него раздался сердитый голос Цзян Жу-И: Лэй! Тымудак! Язадушу тебя, когда тыбудешь ожидать этого меньше всего!
 

 
СяЛей застыл, выйдя изванной. Она уже трезвая? Действительноли она была пьяной или притворялась?

    
  





  Глава 27. Поймать крупную рыбку


  

    
      Наследующее утро СяЛэй позавтракал приготовленной СяСюэ едой иотправился смастерскую. Онспециально вышел напять минут раньше, чтобы нестолкнуться сЦзян Жу-И, однако, когда онспустился полестнице, онувидел, что она уже поджидала его, скрестив руки.
 

 
Цзян Жу-И, дожидавшаяся его всиянии рассвета веёвыглаженной летней униформой иполицейской шляпой, выглядела очень величественно. Она впилась взглядом вСяЛэйя, словно онбыл вором для нижнего белья.
 

 
СяЛей вспомнил, как онвчера вечером ударил еепозадницу ипочувствовал стыд. Онподошел ипоздоровался сней: Доброе утро, Жу-И. Тыкого-то ждёшь?
 

 
Тебя.
 

 
Зачем?
 

 
Цзян Жу-И впилась взглядом вСяЛэйя исказала: Неприкидывайся дурачком! Недумай, что янепомню, что тысделал прошлой ночью. Извинись передо мной прямо сейчас, иявсе еще могу простить вас.
 

 
СяЛей рассмеялся: Тыбыла пьян, ипарень Сюй Лан проводил тебя додома. Онхотел воспользоваться твоим опьянённым состоянием, поэтому мне пришлось остановить его.
 

 
Лицо Цзян Жу-И внезапно покраснело. Я… яобэтом неговорю. Нехочу обэтом вспоминать. Лучше тывспомни, что тысделал потом.
 

 
Этот парень ушел, ияушел. Яничего несделал.
 

 
Лжец,— Цзян Жу-И приподнялась одной ногой наносок иуказала насамую высокую точку слевой стороны. Когда япроснулась сегодня утром, ябыла голой, аздесь был отпечаток. Тысказал, что остановил Сюй Лана ичто выоба ушли. Тогда кто отвёл меня вванну? Кто переодел меня иотнёс впостель, азатем ударил меня сюда?
 

 
УСяЛэйя налбу выступилпот. Кажется, онпопал!
 

 
Это ты?— тон Цзян Жу-И смягчился: Признайся, Лэй. Япрощу все твои ошибки.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Тынепросто ушёл, тышлёпал меня позаднице, нетакли? Тыприставал комне? Или поцеловал меня? Или даже … это? Просто признайся, язнаю, что тысделал,— Цзян Жу-И продолжала настаивать насвоём. Выражение наеёлице напоминало выражение старшей сестры, которая под видом леденца предлагала ребёнку таблетку.
 

 
СяЛей немог больше молчать. Хватит, будет плохо, если соседи услышатэто. Яничего неделал. Тыиправда считаешь, что ятот, кто может воспользоваться тобой, когда тыпьяна? Наверно, тысама пришла вванну ипереоделась, азатем пошла спать.
 

 
Аэто тогда что?— Цзян Жу-И снова показала наеебедро, сердито, нозастенчиво.
 

 
Может, тебя укусил комар, итысама себя шлёпнула,— рискнул СяЛэй.
 

 
Данеужели?
 

 
СяЛей быстро кивнула: Ядумаю, что это наиболее логичное объяснение. Ондобавил: Кроме того, еслибы ядействительно сделал это, утебя должны быть доказательства. Утебя есть доказательства?
 

 
Что? Датысовсем стыд потерял чтоли?— выругалась Цзян Жу-И.
 

 
Ладно, ладно … Янебуду больше обэтом говорить. Яопаздываю вмастерскую, поговорим позже. Пока.
 

 
Однако Цзян Жу-И заблокировала путь СяЛэйя.
 

 
СяЛей нахмурился: Что тыделаешь? Еслибы язнал, что всё обернётся таким образом, ябы нестал тебя спасать отэтого ублюдка Сюй Лана.
 

 
Цзян Жу-И вытянула руку иулыбнулась: Даяпросто прикалывалась над тобой. Япришла, чтобы поблагодарить тебя. Большое спасибо! Позволь мне пожать тебе руку, иможешь быть свободен.
 

 
Чёкнутая…— про себя выругался СяЛей, азатем улыбнулся ипожал руку Цзян Жу-И.
 

 
Улыбка исчезла слица Цзян Жу-И, когда они пожали руки. Она сняла тонкую прозрачную плёнку сеёпальца ипомахала еюперед СяЛейем, злобно рассмеявшись: Ясняла отпечатки сошлепка. Атеперь ясняла твои отпечатки ипроверю, совпадутли они… Так что жди!
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Цзян Жу-И развернулась иушла, оставив СяЛейя вполном недоумении. Через какое-то время онпришёл всебя инаправился наавтобусную остановку.
 

 
Когда онприехал вмастерскую, онувидел, что двери вмастерскую уже были открыты. Чжоу Сяо-Хун мыла полы вмастерской, привлекая внимание своими округлыми формами. Золотые лучи рассвета сверкали наполу инаней, придавая всему вид, который захватывал дух.
 

 
Его левый глаз невольно дернулся, ипред ним предстало нижнее бельё девушки. СяЛэй тутже стукнул себя полбу ивыругался: Сейчас только утро! Тыгрязный человек!
 

 
Чжоу Сяо-Хун заметила его, как только онвошёл вмагазин. Она быстро положила швабру инатянула милую улыбку: Доброе утро, БоссСя. Ясделала тебе чай.
 

 
Нет, нет, тебе необязательно,— вежливо ответил СяЛэй.
 

 
Однако Чжоу Сяо-Хун всё равно налила ему чаю ипредложила, держа обеими руками.
 

 
Спасибо. Почемубы тебе непередохнуть? Тывся вспотела,— сказал СяЛэй.
 

 
Все впорядке. Мне осталось домыть совсем немного,— Чжоу Сяо-Хун снова подняла швабру.
 

 
СяЛей втайне радовался этому: Она очень трудолюбива. Похоже, ясделал правильный выбор, что нанял ее.
 

 
Чжоу Сяо-Хун наклонилась, продолжая мыть полы. Затем она остановилась, чтобы вытереть ссебя пот, слегка расстегнула рубашку иподула насебя.
 

 
СяЛэй неловко отвел взгляд изаметил МаСяо-Аня, который только что подъехал насвоём мотоцикле.
 

 
Лей, угадай, кого ясейчас видел?— сказал МаСяо-Ань, как только вошел вмастерскую.
 

 
Икогоже тывидел?— СяЛэй подыграл испросил его.
 

 
Явидел эту женщину, докторшу… как там еёзвали…,— МаСяо-Ань забыл имя ивопросительно посмотрел наСяЛэйя.
 

 
Нин Цзин,— ответил СяЛэй.
 

 
А, да, точно, Нин Цзин,— улыбнулся МаСяо-Ань.
 

 
Выпей чаю, Большой Брат Ма,— Чжоу Сяо-Хун поднесла МаСяо-Аню большую кружку ароматного зеленого чая, даже неспрашивая его.
 

 
 Казалось, МаСяо-Ань наслаждался таким вниманием ксвоей персоне итут разив важное лицо: Лучше занимайся своей работой.
 

 
Да,— Чжоу Сяо-Хун поднесла тряпку кстолу СяЛэйя истала энергично протирать его, невольно встряхивая грудью при каждом движении.
 

 
МаСяо-Ань раскрыл рот, наблюдая, как трудолюбивая Чжоу Сяо-Хун протирала стол. Онсовершенно потерял дар речи.
 

 
СяЛэй пнул МаСяо-Аня вголень ипосмотрел нанего: Тысказал, что видел доктораНин. Что она делала?
 

 
Она снимала деньги вкассе наулице,— быстро ответил МаСяо-Ань. Онобошёл СяЛэйя ипродолжал разглядывать Чжоу Сяо-Хун, которая протирала стол. Внезапно, онткнул напятно настоле исказал: Сяо-Хун, тыпропустила пятно.
 

 
Хорошо,— Чжоу Сяо-Хун поднесла тряпку кпятну истала вытиратьего. МаСяо-Ань стал ещё более нагло пялиться наеёгрудь. Еёловкие движения будто заворожили его.
 

 
СяЛэй засмеялся ипокачал головой. Онхотел снова пнуть МаСяо-Аня, нопожалел его.
 

 
Через несколько минут Нин Цзин вошла вмастерскую сбумажным пакетом, зажатым под мышкой. Бумажный мешок был толстым ивыпуклым. Казалось, онбыл доверху набит чем-то.
 

 
Неуспел МаСяо-Ань упомянуть оней, как она вошла вмастерскую. СяЛэй тутже подошёл идружелюбно поприветствовал её: Доброе утро, старшая сестраНин. Что тыздесь делаешь?
 

 
Нин Цзин достала бумажный пакет из-под подмышки исунула его вруки СяЛэйю. Это 50 000 юаней. Япришла заплатить.
 

 
СяЛэй колебался: Это … Онвспомнил, что только что сказал МаСяо-Ань— Нин Цзин снимала деньги вкассе итеперь внезапно принесла 50 000 юаней. Эти деньги были определенно неизАрхеологического бюро, аизеесобственных сбережений.
 

 
Нин Цзин сказала: Возьмиих. Бюро перевели деньги. Начальник бюро попросил передать ихтебе идоставить сегодня утром.
 

 
Сяй Лей определённо решилбы, что деньги были изАрхеологического бюро, если МаСяо-Ань невидел, как она получала деньги скассы. Старшая сестра Нин, этоже нетвои личные деньги, да?— спросил он.
 

 
Нин Цзин, казалось, впала впанику. Нет, нет. Эти деньги действительно изАрхеологического бюро. Что заглупый вопрос, просто возьми их.
 

 
Реакция Нин Цзин ещё больше убедила СяЛэйя, что это еёденьги. Теперь онопределённо немог принятьих. Оноттолкнул бумажный пакет вруки Нин Цзин исказал: Старшая сестра Нин, язнаю, что это твои собственные деньги. Янемогу принятьих. Они заплатят мне мои 50 000 рано или поздно влюбом случае, даияненуждаюсь вденьгах.
 

 
Нин Цзин внезапно сунула деньги обратно вруки СяЛэйю. Мастер Ся, ничего неговори больше инеспрашивай. Просто возьми эти деньги.
 

 
Янемогу принятьих. Пожалуйста, забери ихобратно,— СяЛэй вернул деньги Нин Цзин.
 

 
Нин Цзин отступила назад испрятала руки заспиной. Бумажный пакет упал напол, иоттуда выпало 50 000.
 

 
СяЛэй вытянул руки изасмеялся: Что тыделаешь, Старшая сестра Нин?
 

 
Нин Цзин слегка прикусила губу итолько через некоторое время ответила: Эти парни бессовестные. Янаписала отчет, чтобы подать заявку наоплату твоих 50 000, ноони сказали, что Лун Бин сама должна заплатить заэто, поскольку она забрала компас. Эта женщина так жестока; разве она тебе заплатит? Тытак помог нам, новконце концов неполучили никакой компенсации. Янемогу смириться сэтим, поэтому ярешила сама заплатить тебе.
 

 
Уменя есть свои принципы. Если тыиз-за меня понесёшь убытки, тоэто ядолжна компенсировать тебеих. Янесмогу спать спокойно, если тынепримешь эти деньги,— серьёзным тоном сказала Нин Цзин.
 

 
МаСяо-Ань перебил её: Лэй, возьми их, если таково еёжелание.
 

 
Они были втупике, иСяЛэй решил вырваться изнего. Онподнял деньги ивытащил оттуда купюру в100 юаней. Явозьму 100 юаней заремонт компаса, абери себе. Если тыбудешь настаивать, ярасстроюсь.
 

 
Мастер Ся, ты… Нин Цзин незнала, что сказать.
 

 
СяЛэй аккуратно собрал остальную часть денег иубрал вбумажный пакет, азатем сулыбкой налице передал его вруки Нин Цзин: Если тысчитаешь меня своим другом, товозьми эти деньги.
 

 
Нин Цзин вздохнула. Что мне стобой делать? Хорошо, явозьму деньги, потому что нехочу потерять такого друга как ты.
 

 
Сяй Лей усмехнулся: Так идолжно быть.
 

 
МаСяо-Ань посмотрел наЧжоу Сяо-Хун исказал ей: Твой босс— идиот. Большой, большой дурак.
 

 
Чжоу Сяо-Хун быстро заморгала своими большими темными глазами, казалось, непонимая, очём говорит младший босс. Сдругой стороны, она ещё сильнее зауважала СяЛэйя.
 

 
Нин Цзин снова заговорила: Язаберу деньги, ноявсе равно придумаю, как возместить тебе деньги.
 

 
Вэтом нет никакой необходимости, Старшая Сестра Нин,— сказал СяЛэй.
 

 
Дай договорить. Мой дядя отвечает загосударственное предприятие, которое производит специализированное оборудование. Некоторые детали приходиться импортированы из-за рубежа, новЕвропе иАмерике ввели более строгие технологические ограничения, поэтому купить детали стало сложнее. Вчера вечером мой дядя говорил моему отцу, что унего очень важный заказ, который оннеможет закончить из-за этой проблемы. Ятутже вспомнила отебе иотвоём прекрасном мастерстве. Что скажешь, если ярекомендую тебя дяде?
 

 
СяЛей неожидал, что она это скажет. Это звучит неплохо, ноянезнаю, смогули яэто сделать,— удивился СяЛей.
 

 
Тыопределенно сможешь это сделать! Яже видела уровень твоего мастерства,— сказала Нин Цзин. Встреться сним ипоговори. Неузнаешь, если непопробуешь, ведь так, да?
 

 
Тогда ладно. Янепротив, если тыдоговоришься овстрече. Попытка непытка.
 

 
Тогда решено; жди моего звонка. Асейчас мне нужно идти наработу. Эти ребята все еще настроены против меня, так что янемогу опаздывать,— раздраженно сказала Нин Цзин.
 

 
СяЛэй проводил Нин Цзин, азатем вернулся всвою мастерскую.
 

 
МаСяо-Ань весело рассмеялся: Эйбрат, яназвал тебя идиотом, потому что тыотверг 50000, однако яинедумал, что тыхочешь поймать рыбку покрупнее!
 

 
Даже недумал обэтом. Нин Цзин честный человек, поэтому янемог взять ееденьги .
 

 
Чжоу Сяо-Хун перебила ихсловами: Босс Ся, всё хорошо, что хорошо кончается.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Ха! Мне нравится это выражение— хорошо сказано!
 

 
МаСяо-Ань указал насвой стол: Сяо-Хун, протри имой стол тоже. Яхочу, чтобы онсиял, как звезды.
 

 
Хорошо!— Чжоу Сяо-Хун подошла кего столу истала его протирать. МаСяо-Ань продолжал указывать ейнапропущенные пятна. Девушка совершенно незамечала, что онпялиться наеёгрудь.
 

 
СяЛей глубоко вздохнул изадумался отом, насколько офисные столы важны вмастерской.

    
  





  Глава 28. Дыхание юности


  

    
      Неделя пронеслась вмгновение ока.
 

 
Дела Мастерской Громовой Лошади шли лучше скаждым днём. Новэтом небыло никакой удачи, это был уровень мастерства. Хотя нельзя было сказать точно, насколько СяЛей был хорошо, новсе, кто приходил кнему, остались довольны. Как говорится встарой поговорке— хорошее вино ненуждается вкустах. Хотя месторасположения Мастерской Громовой Лошади небыло идеальным, нопомере роста репутации СяЛейя, его бизнес стал процветать, ионсовсем ненуждался врекламе.
 

 
Чжоу Сяо-Хун также начала изучать некоторые виды металлообработки, такие как сварка итокарное дело. Хотя ейинехватало знаний, иона только закончился среднюю школу, унеё была хорошая голова наплечах. Вбольшинстве случаев МаСяо-Аню неприходилось повторять дважды, поскольку она всё схватывала налету. Так что СяЛэй иМаСяо-Ань были уверены, что она стаким усердием испособностью, она сможет начать выполнять простые задания вближайшее время.
 

 
Ихдень пролетал незаметно, пока СяЛей иМаСяо-Ань работали впоте лица. Они изредка переглядывались между собой иулыбались коробке готовых деталей. Это было утомительно, ноэто того стоило!
 

 
ОхЛей, явымотался. Пошли сегодня набарбекю, яугощаю,— МаСяо-Ань вытер пот слица полотенцем, инанём осталась смазка. Белое полотенце тутже стало грязным.
 

 
СяЛэй усмехнулся: Конечно, только угощать буду я. Запоследние несколько дней они заработали около восьми тысяч юаней, поэтому онбыл вотличном настроении. Хотя эта сумма денег немогла сравниться сего выигрышем вМакао, ноэти деньги были заработаны более практично, иэто приносило ему большее удовольствие.
 

 
Чжоу Сяо-Хун принесла умывальник ипроворно отжала полотенце, которое было там, азатем передала его СяЛэйю сословами: Босс Ся, вот твоё полотенце.
 

 
СяЛэй взял полотенце ивытер лицо, азатем скаазал: Сяо-Хун, айда итыснами. Ятебя приглашаю. Ибольше неназывай меня Босс Ся, зови меня просто Старший Брат Лей.
 

 
Хорошо, Старший брат Лэй. Чжоу Сяо-Хун была ввосторге: Яхочу жареные куриные крылышки, субпродукты иговядину. Можно?
 

 
СяЛэй рассмеялся: Конечно, можно. Ешь все, что захочешь.
 

 
Эй, Сяо-Хун, тытак много ешь инетолстеешь?— МаСяо-Ань пытался дразнить девушку.
 

 
Чжоу Сяо-Хун надула губы исказала недовольным тоном: Тыснова меня дразнишь, Старший БратМа. Яживу вгорах, поэтому унас нет барбекю. Яела его только однажды, всредней школе, истех пор больше неела.
 

 
Хотя МаСяо-Ань илюбил пошутить, ноонсовершенно нехотел высмеять бедность Сяо-Хун.
 

 
Подождите меня, ятоже умоюсь. Немогуже япойти сгрязным лицом,— сказала Чжоу Сяо-Хун, будто незаметив неудачной шутки всвой адрес.
 

 
СяЛэй взглянул наобувь девушки исказал: Сяо-Хун, мыбыли заняты вэти последние несколько дней инезаботились отебе должным образом. Пожалуйста, непринимай это близко ксердцу.
 

 
Я…— Чжоу Сяо-Хун немного подумала, нонестала продолжать.
 

 
СяЛей похлопал еепоплечу, улыбнулся исказал: Умойся, апотом мысМаСяо-Анем устроим тебе шопинг, анабарбекю пойдём позже. Сначала надо купить тебе кое-что изодежды. Например, ботинки.
 

 
Нет, нет, выитак слишком много сделали для меня. Как ямогу позволить вам покупать мне одежду. Явсё куплю себе сама, получу свою зарплату,— возразила Чжоу Сяо-Хун.
 

 
СяЛэй поддразнил её: Тыизо дня вдень носила эти мокасины, они, должно быть, уже воняют. Если мынекупим тебе пару ботинок, тоскорое несможет тут дышать.
 

 
Чжоу Сяо-Хун внезапно смутилась, аеелицо покраснело, как помидор, иневольно сделал несколько шагов назад.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Иди, иди. Еще рано, так что утебя есть время принятьдуш. МаСяо-Ань иябудем ждать тебя снаружи.
 

 
Только давай побыстрее. Мыкупим тебе новую одежду, итыстанешь настоящей красоткой,— добавил МаСяо-Ань.
 

 
ах…— глаза Чжоу Сяо-Хун покраснели, иона убежала всвою комнату.
 

 
Она хорошая девочка,— сказал СяЛэй.
 

 
Пойду проверю, нормальноли работает водонагреватель,— сказал МаСяо-Ань.
 

 
СяЛэй шлепнул МаСяо-Аня поспине: Ишь чоудумал. Сяо-Хун— добротная ичестная девушка. Непугай её, она итак тебя боится.
 

 
МаСяо-Ань посмотрел наСяЛэй сневинными глазами: Как тыдумаешь, такая женщина мне подходит?
 

 
Вэто время мимо мастерской прошла женщина. Она была одета вкороткое, облегающее платье, анаеёлице был яркий макияж. Еёфигура напоминала песочные часы. Изящной походкой отбедра она привлекала внимание многих мужчину. Она гордилась этим исовершенно ихигнорировала.
 

 
Сяй Лей ухмыльнулся, сказав: Видел? Вот какая женщина тебе подходит.
 

 
МаСяо-Ань немог оторвать взгляда отеёзадницы.
 

 
СяЛей стоял рядом сМаСяо-Анем итакже смотрел вслед этой женщине. Однако онмог видеть больше, чем Мая Сяо-Ань: пред ним предстали упругие игладкие ягодицы женщины снефритовой кожей. СяЛей легко мог смотреть нато, очём другие могли только мечтать, это вызывало унего особое наслаждение.
 

 
Онувидел слишком много, поэтому кое-какая часть его тела тутже отреагировала. Вэтоже мгновение СяЛей прекратил использовать свой взгляд ипохлопал МаСяо-Аню поплечу: Сяо-Ань, помни. Только гордые женщины, подобные ей, подходят тебе.
 

 
Тогда ялучше полюбуюсь еёзадницей! Ха-ха!— сказал МаСяо-Ань исвистнул ейвслед.
 

 
Гордая женщина оглянулась ипоказала МаСяо-Аню средний палец.
 

 
НоМаСяо-Ань неразозлился, атолько засмеялся вответ.
 

 
Внезапно перед мастерской остановился Красный Volkswagen Polo. Дверь открылась, иоттуда вышла Цзян Жу-И.
 

 
Когда СяЛей увидел Цзяна Жу-И, онвспомнил тот инцидент, который произошёл недавно. Ся-Лей тутже спрятался под столом исказал МаСяо-Аню: Скажи ей, что меня нет, если она пришла замной.
 

 
Между вами что-то случилось? -полюбопытствовал МаСяо-Ань.
 

 
Сяй Лей посмотрел нанего. Неспрашивай. Просто делай, как ясказал.
 

 
Вэто время Цзян Жу-И вошла вмастерскую.
 
 
 
Не…— МаСяо-Ань быстро поправил слова: О, начальница полиции Цзян? Каким ветром тебя сюда занесло?
 

 
Цзян Жу-И закатила глаза нанего: Незаговаривай мне зубы, где Лей?
 

 
Лей? Он… Оннепришёл сегодня,— МаСяо-Ань невольно перевёл взгляд настол.
 

 
Цзян Жу-И оттолкнула МаСяо-Аня, подошла кстолу испросила: Тычто? Вину свою почуял или боишься встретиться сомной?
 

 
СяЛэй сухо рассмеялся: Нет, япросто завязываю шнурки.
 

 
Цзян Жу-И вздохнула: Мывыросли вместе, так что язнаю, когда тыврешь.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Нотыможешь расслабиться, япришла сюда подругому вопросу.
 

 
СяЛэй мысленно вздохнул: Тогда зачем тыпришла сюда?
 

 
Грузовик врезался вмою машину, ауводителя небыло денег, чтобы заплатить мне заремонт. Ятакзла! Дверь моей машины помята! Почини мне её, скорее!— сказала Цзян Жу-И.
 

 
СяЛэй иМаСяо-Ань подошел кмашине ивзглянул нанеё. Слова Цзян Жу-И были правдой: надвери была огромная вмятина.
 

 
Поторопись, мне нужно срочно вернуться вофис наважную встречу,— добавила Цзян Жу-И.
 

 
Уменя нет оборудования для распыления. Даже если яуберу вмятину, тебе всё равно придётся сдавать машину времонт, чтобы тебе еёпокрасили,— сказал СяЛей.
 

 
Язнаю, нопокраска обойдёт дешевле, чем целый ремонт!— сказала она. Так что давай быстрее, ядолжна успеть навстречу.
 

 
СяЛэй посмотрел наМаСяо-Ань: Ну, что стоишь? Давай быстрее исправь дверь для начальницы Цзян.
 

 
Что задерзость? Она даже несобирается платить! Она что, думает, что она тут самая главная!— проворчал МаСяо-Ань. Хотя онипетушился, онвсё равно притащил сварку ипринялся заработу.
 

 
Пока МаСяо-Ань работал, Цзян Жу-И оттащила СяЛэйя всторону исказала ему наушко: Помнишь про отпечатки?
 

 
СяЛэй занервничал.
 

 
Результаты анализа насоответствие будут опубликованы вближайшее время. Нехочешь мне ничего сказать? "— сказала она.
 

 
СяЛэй незнал, смеяться ему или плакать, так что онсовсем незнал, что сказать.
 

 
Готово. Можешь ехать поделам, начальница Цзян,— сказал МаСяо-Ань.
 

 
Цзян Жу-И вытянула руку иущипнула СяЛэйя забок: Поговорим позже, мне пора.
 

 
СяЛэй иМаСяо-Ань наблюдали затем, как девушка села вмашину иисчезла загоризонтом. Затем они переглянулась между собой.
 

 
Лэй, ятак понимаю, что она незаплатила, нетакли?— сказал МаСяо-Ань.
 

 
Может, тысам попросишь еёзаплатить?— сердито спросил СяЛэй.
 

 
МаСяо-Ань бросил сердитый взгляд наСяЛэйя: Тебе необязательно быть таким злым, даже если тыпытаешься оторваться намне. Попросить еёзаплатить? Датебе лучше сразу убить меня.
 

 
Вэтот момент Чжоу Сяо-Хун вышла издуша, еечерные волосы все еще были влажными. Наней все таже одежда, ноона надела чистое нижнего бельё иноски. Она робко посмотрела наСяЛэйя иМаСяо-Аня: Яготова, мыидём?
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Конечно, идём запокупками!
 

 
Они закрыли мастерскую ипошли потротуару.
 

 
Какая одежда тебе нравится, Сяо-Хун? Яхочу сам выбрать тебе что-нибудь,— сказал МаСяо-Ань.
 

 
Джинсы итолстовка,— сказала Чжоу Сяо-Хун.
 

 
Это так старомодно! Почемубы непопробовать что-нибудь новое? Яхочу купить тебе короткую юбку, она определённо очень пойдёт тебе,— сказал МаСяо-Ань.
 

 
Чжоу Сяо-Хун отрицательно покачала головой: Янестану такое носить! Это слишком вульгарно.
 

 
Лэй, скажи что-нибудь.
 

 
Хм…— СяЛэй задумался намгновение.
 

 
Ябуду носить то, что купит мне Старший Брат Лэй,— сказала Чжоу Сяо-Хун.
 

 
Э? Почему?— МаСяо-Ань явно был недоволен.
 

 
Потому что Старший брат Лэй— хороший человек, ионменя необманет,— ответила Чжоу Сяо-Хун.
 

 
Наулице внезапно раздался звонкий смех, вкотором было дыхание юности.

    
  





  Глава 29. Просто одноклассники


  

    
      Доброе утро, Старший брат Лэй,— поприветствовала его Чжоу Сяо-Хун, одетая всинюю рабочую одежду, когда онвошёл вмастерскую. Ееновая рабочая одежда была ейклицу. Более того, СяЛейю она казалась привлекательней вэтой одежде.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Тебе тоже доброго утра. Как тебе рабочая форма?
 

 
Даэто,— Чжоу Сяо-Хун слегка покраснела иулыбнулась: Мне немного стыдно еёносить.
 

 
Этоже рабочая одежда, почему тебе стыдно еёносить?— спросил СяЛэй.
 

 
Онвошел внутрь мастерской иувидел, что пол уже был вымыт, все рабочие инструменты также были протёрты ирасположены ваккуратном порядке. СяЛей был тронут этим. Должно быть, она рано встала, что успела сделать так много.
 

 
Сяо-Хун, янаучу тебя, как использовать токарный станок,— сказал СяЛэй. Онпонимал, почему она это делала. Она хотела больше времени, чтобы научиться обработке металла, поэтому она встала пораньше, чтобы убраться тут.
 

 
Да!— взволнованно ответила Чжоу Сяо-Хун, когда услышала слова СяЛейя отом, что онсобирается научить еёиспользовать токарный станок.
 

 
СяЛэй запустил токарный станок иположил кусок металлолома под дрель, азатем попросил Чжоу Сяо-Хун попробовать его обработать. Попробуй сделать изнего гайку.
 

 
Хорошо,— Чжоу Сяо-Хун встала перед токарным станком, нонезнала, счего начать.
 

 
СяЛэй встал позади нее, взял заруки истал показывать, как сделать обработку.
 

 
СяЛэй вёл себя как сосредоточенный учитель, аего ученица была поглощена этим обучением. Затем они дошли дотого этапа, когда нужно было повнимательнее проследить загайкой, поэтому Чжоу Сяо-Хун наклонилось вперёд. Когда она наклонилась, еёягодицы слегка приподнялись, непроизвольно задев СяЛейя, который стоял позадинеё. Слегка соприкоснувшись стой частью тела, которой унеё небыло, она невольно вздрогнула ипокраснела. СяЛей тоже вздрогнул отэтого прикосновения иотскочил назад. Его лицо тоже покраснело.
 

 
Вэтот момент вошёл МаСяо-Ань. Однако онуже незастал эту неловкую сцену, поэтому обратил внимание начистые столы. Казалось, онбыл этим немного расстроен. Сяо-Хун, ты… Почему тытак рано помыла столы?
 

 
МаСяо-Аню очень нравилось наблюдать затем, как Чжоу Сяо-Хун протирала столы. Новэтот раз она убралась дотого, как онпришёл.
 

 
Чжоу Сяо-Хун захихикала, иеесмех звенел, как колокольчики.
 

 
Итак, начался новый день.
 

 
Утро было очень напряжённым, иувсех троих небыло времени отдохнуть вплоть дообеда.
 

 
Внезапно Нин Цзин снова пришла вмастерскую и, как только она заметила СяЛейя, она сказала: Пошли, Мастер Ся.
 

 
Куда?— спросила он.
 

 
Тызабыл, что ятебе сказала? Сегодня умоего дяди как раз есть время. Онпозвонил исказал, чтобы япригласил тебя навстречу сним.
 

 
Сяй Лей слегка стукнул себя полбу ирассмеялся: Ябыл так занят вэти дни, что совсем забыл. Подожди, пожалуйста, яприведу себя впорядок ипереоденусь. Атокак-то непочтительно идти навстречу ствоим дядей таким грязным.
 

 
Нин Цзин улыбнулась: Хорошо, яподожду.
 

 
СяЛей вытер лицо, вымыл руки ипошел взаднюю комнату, чтобы переодеться. Вмастерской Громовой Лошади небыло раздевался, поэтому томесто, где спала Чжоу Сяо-Хун, стало его местом для переодевания. Когда СяЛей вошёл вэту комнату, онувидел развешанное нижнее бельё Чжоу Сяо-Хун. Из-за увиденного онвспомнил этот неловкий момент, когда онслучайно прикоснулся кягодице Сяо-Хун своим причинным местом. СяЛэй криво усмехнулся ипокачал головой: Кажется, мне пора найти женщину, атоястал слишком легко возбуждаться.
 

 
Приведя себя впорядок, онсел вмашину Нин Цзин иуехал.
 

 
Как зовут твоего дядю, Старшая сестра Нин?— спросил СяЛэй. Если яхочу поговорить сним оведении дел, томне стоит узнать его имя.
 

 
Мастер Ся, тывсегда так много думываешь обо всем, что делаешь? -смеясь, сказала Нин Цзин.
 

 
СяЛэй улыбнулся, ноничего несказал.
 

 
Его зовут Нин Юань-Шань, председатель East Wind Heavy Industries.
 

 
СяЛей был вшоке, нонеподал виду. Название East Wind Heavy Industries было ему знакомо, это было государственное многомиллиардное предприятие. Председатель крупного предприятия, который решил заключить контракт скакой-то придорожной мастерской, это было нонсенсом. Еслибы онкому-то рассказал обэтом, емубы никто неповерил. Однако онбыл уверен, что это было только благодаря помощи Нин Цзин. Нин Юань-Шань даже небылбы заинтересован вобычной встрече сним, неговоря уже оделовой встрече, еслибы неНин Цзин.
 

 
Спасибо. Язнаю, что тыхочешь мне помочь, ияценю это,— сказал СяЛэй.
 

 
Зачем тытак формально сомной? Мой дядя— это такой надменный, как тыдумаешь. Онпростой человек, который любит свою страну. Сейчас онстолкнулся снекоторыми трудностями, атыможешь помочь ему решить эту проблемы. Оннасамом деле хочет встретиться стобой. Когда ярассказала ему отебе, онсам проявил интерес. Тыже знаешь, насколько люди наего станции заняты сейчас, так что ему было нетак легко выкроить время, чтобы встретиться стобой.
 

 
Ябуду стараться изо всех сил,— сказал СяЛэй.
 

 
Хватит скромничать. Язнаю, начто тыспособен, поэтому яуверена втебе на100%,— сказала Нин Цзин. Казалось, она вдруг что-то вспомнила идобавила: Еще одна вещь— ясходила вбольницу наобследование. Всё оказалось так, как тыисказал. Уменя действительно были камни вжелчном пузыре. Хорошо, что ихобнаружили наранних стадиях, поэтому мне непришлось делать операцию. Так что япросто обязана тебя отблагодарить заэто, несмотря ниначто.
 

 
Только что сказала, что янедолжен быть таким формальным, асама-то! Разве мынедрузья?— рассмеялся СяЛэй.
 

 
 Нин Цзин кивнула: Да, мыдрузья. Хехехе.
 

 
Через полчаса машина покинул пределы города Хай-Чжу иподъехала кморю. Над гаванью возвышались несколько больших кранов, атакже была судостроительная верфь, которая строила корабли. Это место было очень напряжённым. Нин Цзин въехала наавтомобильную полосу ипродолжала двигаться еще несколько минут, прежде чем подъехать когромной фабрике, стоявшей накраю моря.
 

 
После того, как они вошли вEast Wind Heavy Industries, Нин Цзин привела СяЛейя вприёмную. Подожди здесь, аяпойду поищу своего дядю.
 

 
СяЛэй кивнул: Конечно, яподожду здесь.
 

 
Когда Нин Цзин ушла, СяЛэй стал разглядывать приемную. Настене висела картина сизображением сокола сраспростертыми крыльями, который парил над вершиной горы. Накартине была подпись, которая гласила, что работа была подарена Нин Юань-Шаню. Было очевидно, что эта приёмная предназначалась для проведения эксклюзивных встреч, акого попало сюда недопускали.
 

 
Все это благодаря Нин Цзин. Какже ямогу отплатить ейзатакую услугу?— спросил СяЛэй.
 

 
Вэтот момент вошла женщина. Она была одета вкрасивую офисную одежду чёрного цвета ибелую блузку, которая отлично смотрелась сбежевыми туфлями навысоком каблуке. Навид ейбыло столькоже, сколько иСяЛейю. Когда онповнимательнее присмотрелся кеёлицу, онзастыл отудивления.
 

 
Онзнал эту женщину. Это была его одноклассница пошколе— Эта женщина небыла незнакомцем— это был его одноклассник вшколе ЧиЦзин-Цю.
 

 
ЧиЦзин-Цю была его первой любовью. Онцелый год собирался смужеством, чтобы написать ейлюбовное письмо, так что онникогда незабудет, когда ЧиЦзин-Цю читала его любовное письмо. Она ручку инаписала всего одну строчку вего письме: Мне нравятся мальчики, такие как УЦи-Лун, аты, одноклассник Ся, тытакойже мальчик, как он?
 

 
Затем она наклеила исправленное любовное письмо наклассной доске исделал изСяЛэйя посмешище.
 

 
Былобы здорово, даже еслибы она просто выбросила его письмо вмусорку, но, дописав эту строчку инаклеив его надоску, она глубоко задела СяЛэйя. Она разбила ему сердце. Когда онузнал её, написанная ейстрочка тутже всплыла вего голове: Мне нравятся мальчики, такие как УЦи-Лун*, аты, одноклассник Ся, такой мальчик, как он?
 

 
Это воспоминания поразили его как гром среди ясного неба. Снаружи онбыл спокоен, ноего сердце небыло.
 

 
Ихглаза встретились, инаступила тишина, ноЧиЦзин-Цю сломалаее. Она притворилась удивлённой: О! СяЛей, тыли это? Что тыздесь делаешь?
 

 
Я…— СяЛей хотел было ответить, нонемог подобрать слова. Внезапно онпонял, что это было смешено! Это было сто лет назад, впериод невежества иполового созревания. Почему онтак нервничал, увидев ееснова?
 

 
Тыздесь, чтобы устроиться наработу?
 

 
СяЛэй успокоился. Онслегка рассмеялся исказал: Ну, можно итак сказать. Атычто здесь делаешь?
 

 
Налице ЧиЦзин-Цю появилась красивая улыбка: Яздесь работаю. Яличный секретарь господина Нин.
 

 
Отличная работа для тебя. Поздравляю,— СяЛэй встал, подошёл кЧиЦзин— Цюипротянул ейруку.
 

 
Однако ЧиЦзин-Цю нестала пожимать ему руку. Она проворно повернулась истала проворно перебирать журналы накофейном столике. Прибравшись, она сказала: СяЛэй, тынеможешь здесь находиться. Это приёмная для эксклюзивных гостей директораНин. Здесь уважают высокопоставленных лиц свысоким положением вобществе. Тебе лучше пойти вотдел кадров, если хочешь оставить резюме. Изэтой двери— налево, ачерез 20 метров будет отдел кадров.
 

 
СяЛэй стоял неподвижно, аего рука словно была заморожена. Оннеловко опустил руку, нонестал уходить. СяЛэй снова сел надиван.
 

 
Лицо ЧиЦзин-Цю слегка исказилось: СяЛэй, тыдействительно неможешь здесь находиться. Это может создать мне проблемы.
 

 
Сяй Лэй усмехнулся: Нутогда просто притворись, что меня здесьнет. Яничем тебе непомешаю.
 

 
ЧиЦзин-Цю была недовольна. Она нахмурилась ипосмотрела наСяЛэйя: Эй, одноклассникСя. Тыспециально это сделал?
 

 
Специально сделал что?
 

 
Тыпришёл сюда, чтобы мешать мне!
 

 
СяЛэй рассмеялся исказал: Тысебя перецениваешь. Ядаже незнал, что тытут работаешь, как ямог специально прийти сюда имешать?
 

 
ЧиЦзин Цюневерила аргументам СяЛэй. Язнаю, что тывсе еще злишься наменя. Япризнаю, что ябыла неправа, номыведь были ещё детьми. Яотвергла тебя ради твоейже пользы. Разве тынесосредоточился научебе после этого инцидента идаже поступил вуниверситет Цзин-Ду, хотя инестал учиться внём?
 

 
СяЛэй уже забыл обэтом, аона снова заставила его это вспомнить. Онневольно нахмурился.
 

 
ЧиЦзин-Цю продолжила: Ладно, просто иди вотдел кадров. Если несможешь найти его, ятебя провожу. Если тебя возьмут наработу, ямогу найти тебе должность получше. Уменя здесь есть связи, апоскольку тыбыл моим одноклассником, яобязательно позабочусь отебе .
 

 
Спасибо зазаботу,— сказал СяЛэй,— ноянездесь недля того, чтобы устроиться наработу. Яздесь, потому что твой директор Нин хочет встретиться сомной.
 

 
ЧиЦзин-Цю была ошеломлена, затем она вдруг рассмеялась ипоказала пальцем наСяЛэйя: Утебя встреча сдиректоромНин? Датышутишь.
 

 
  * ВуЦи-Лонг 吴奇隆, или Ники Ву, известный тайваньский певец иактер. 
 
 
 
  https://en.wikipedia.org/wiki/Nicky_Wu 

    
  





  Глава 30. Притворись моим парнем


  

    
      Янешучу,— сказал СяЛэй.
 

 
ЧиЦзин-Цю посмотрела наСяЛэйя спрезрением исказала: Одноклассник Ся, когда тыстал таким человеком?
 

 
Стал каким человеком?
 

 
Лжецом,— ЧиЦзин-Цю добавила: Лжецом, который лжет сам себе.
 

 
СяЛэй оглянулся нанеё инестал больше ничего говорить. Это была случайная встреча, аонбольше небыл старшеклассником. Однако она, похоже, ничуть неизменилась состаршей школы— она была также горда ибессердечна. Оннезлился, столкнувшись сеевопросами ицинизмом, потому что это нестоило того. Ондаже нехотел говорить сней больше нислова. Это слишком утомляло.
 

 
ЧиЦзин-Цю, однако, подумала иначе. Она ухмыльнулась исказала: Яправа, нетакли? Одноклассник Ся, ядаю тебе 30 секунд, чтобы тыушёл посвоим делам туда, куда должен идти. Тебе здесь неместо. Если тынеуйдёшь через 30 секунд, явызову службу безопасности. Тыже нехочешь, чтобы это произошло, нетакли?
 

 
Одноклассница Чи, уменя больше нет никакого желания разговаривать стобой, это слишком утомительно. Ятолько то, что если яуйду прямо сейчас, твой начальник уволит тебя.
 

 
Похоже, мне придется позвонить вслужбу безопасности,— ЧиЦзин Цюдостала свой телефон исобиралась набрать номер.
 

 
СяЛэй нестал сней больше объясняться. Онвзял состола журнал истал перелистывать его.
 

 
Вэтот момент вдверь вошёл мужчина, ростом около 170см.Унего было пухлое лицо ибольшой пивной живот. Онвыглядел как один изтех людей, укоторых нет силы воли.
 

 
Дорогая, что случилось?— этот мужчина назвал ЧиЦзин Цюдорогой, как только вошел, беззастенчиво демонстрируя свою привязанность кней.
 

 
Это приветствие шокировало СяЛэйя. Унего перед глазами снова возникла тастрочка вего письме, дописанная ей: Мне нравятся мальчики, как УЦи-Лун, аты, одноклассник Ся, тытакой мальчик, как он?
 

 
Этот дорогой друг иесть такой мальчик, как УЦи-Лун?!
 

 
СяЛэй был невсилах сдержать смех. Еслибы кто-нибудь сказал, что этот мужчина был УЦи-Лун, анеУМэн-Да *, онбы ударил его заглупость.
 

 
Видя, как СяЛэй засмеялся, мужчина средних лет сказал грубым тоном: Кто ты?
 

 
Прежде чем СяЛей ответил, ЧиЦзин-Цю заговорила первой: Милый, его зовут СяЛэй. Онбыл моим одноклассником всредней школе. Думаю, онпришёл, чтобы раздражать меня. Онрасхаживает вприемной председателя Нин для эксклюзивных гостей инесобирается уходить.
 

 
Лицо мужчины тутже потемнело отгнева. Онуказал пальцем наСяЛэй иприказал: Убирайся!
 

 
СяЛэй рассмеялся исказал: Вам стоит быть повежливее, г-н УЦи-Лун.
 

 
УЦи-Лун?— мужчина средних лет сделал паузу: Кто такой УЦи-Лун?
 

 
СяЛэй посмотрел наЧиЦзин-Цю исделал вид, что удивлен: Разве твой любовник УЦи-Лун?
 

 
Дорогая, ктоэто? Кто такой УЦи-Лун? Откуда онвообще взялся?— сподозрением спросил мужчина средних лет.
 

 
ЧиЦзин-Цю топнула ногой вгневе: УЦи-Лун— тайваньский певец! Ненеси чепуху!
 

 
Я…— толстое лицо мужчины среднего возраста потемнело отгнева. Теперь, когда онпонял, что сяЛей насмехается над ним, онбросился нанего, собираясь нанести удар.
 

 
Вэтот момент вышла Нин Цзин, закоторой последовал высокий, пожилой джентльмен.
 

 
Как только они увидели Нин Цзин ивысокого старика, ЧиЦзин-Цю имужчина средних лет почтительно поклонились ипоприветствовали его: Председатель Нин.
 

 
Этот высокий пожилой джентльмен был председателем East Wind Heavy Industries, Нин Юань-Шанем. ЧиЦзин-Цю иеемуж почтительно относились кнему, ноСяЛэй лишь слегка опустил голову.
 

 
Нин Цзин сказала: Дядя, это тот человек, окотором ятебе говорила; Мастер Ся. Она повернулась кСяЛэйю: Мастер Ся, это мой дядя, Нин Юань-Шань.
 

 
СяЛэй встал сдивана ипротянула обе руки Нин Юань-Шаню вкрепком рукопожатии сословами: Приветствую, председатель Нин.
 

 
Нин Юань-Шань протянул руку ипожал руку СяЛэйя. Ему ненужно было использовать обе руки, поскольку СяЛей был младшеего. Стряхнув руки два раза, Нин Юань-Шань сказал: Мастер Ся, язаинтригован тем, что Нин Цзин рассказал овас. Ярад, что выпришли сегодня. Давайте присядем иобговорим наши дела.
 

 
Конечно, только после вас,— сказал СяЛэй.
 

 
Нин Юань-Шань усмехнулся взнак уважения квежливости СяЛэй, затем увидел вылупившуюся наних ЧиЦзин-Цю, который стоял рядом сними, имежду его бровей появилась морщина. Почему тывсе ещетам? Поторопись иподавай чаю Мастеру Ся.
 

 
ЧиЦзин-Цю тутже пришла всебя ипоспешила зачаем. Еещеки вспыхнули, когда она вспомнила тон, скоторым она говорила сСяЛэйем, икак ееупрекнули втом, что она непринесла ему СяйЛей. Это было словно пощёчина длянеё. Она непонимала, как какой-то нищий мальчик, которого она отвергла много лет назад, теперь получил такое положение.
 

 
Нин Юань-Шань посмотрел намужа ЧиЦзин Цюисказал: ЛюШуай, почему все еще здесь? Утебя что, нет работы?
 

 
Я… япошёл исполнять свои обязанности, председатель Нин,— мужчина поимени ЛюШуай убежал отсюда быстрее, чем ветер.
 

 
ЧиЦзин Цюперенесла три чашки чая ипоставила первую перед Нин Юань-Шанем, вторую перед Нин Цзин итретью перед СяЛэйем. Когда она поставила чай перед СяЛэйем, она посмотрела совзглядом, полным недоумения.
 

 
Спасибо,— тихо сказал СяЛэй.
 

 
 Рада услужить,— неловко сказал ЧиЦзин-Цю.
 

 
СяЛей больше неразговаривал сней.
 

 
Секретарь Чи, принеси записную книжку иручку. Запиши наш разговор,— сказал Нин Юань-Шань.
 

 
Да, председатель Нин,— ЧиЦзин-Цю повернулась, чтобы взять записную книжку иручку. Она была проницательной женщиной ибыстро всё схватывала налету, носейчас она немогла понять, очём мог говорить еёначальник сэтим деревенщиной.
 

 
ЧиЦзин Цюеще неуспела перейти кделу, когда Нин Юань-Шань сказал: Мастер Ся, яведу свои дела довольно прямолинейно. Надеюсь, что наш разговор также будет прямолинейным „.
 

 
СяЛэй улыбнулся. ‚Это прекрасно, председательНин. Пожалуйста, расскажите свое мнение‘.
 

 
‚Хорошо, ябуду откровенен,— продолжил Нин Юань-Шань,— ясчитаю, что Нин Цзин уже рассказала вам немного осложившейся ситуации, так что янебуду повторять дважды. Яхочу знать, если япередам вам чрезвычайно важный заказ напоставку для завершения, высможете его выполнить?‘
 

 
СяЛей немного подумал, азатем сказал: ‚Это будет зависеть оттребований ккачеству обработки иобъема заказа. Моя мастерская маленькая, иуменя только три человека, поэтому янемогу принять крупный заказ‘.
 

 
Нин Юань-Шань улыбнулся. ‚Вы реалист. Явстречал много тех, кто хвастался отом, насколько велики ихкомпании исколько сотрудников уних было, новыговорите, что увас всего трое. Мне нравится ваша честность‘.
 

 
СяЛэй вежливо улыбнулся ипродолжил слушать его, неперебивая.
 

 
ЧиЦзин Цюсела заНин Юань-Шанем сзаписной книжкой. Она посмотрела наСяЛэйя, инаеегубах виднелась насмешливая улыбка, хотя она выглядела спокойной инежной.
 

 
Хотя онзнал, какой женщиной она была, она все еще была красавицей схорошим телом, если игнорировать еёскверный характер. Раньше она нравилась СяЛейю, носейчас онбыл уже нетем мальчиком. Какойбы совершенной она нибыла, оннемог найти нималейшего волнения или чувств, которые ониспытывал кней. Оннечувствовал кней ни-че-го.
 

 
‚Вам неочём беспокоиться, мастер Ся,— продолжил Нин Юань-Шань,— мыникогда неделали больших заказов наточность обработки. Мыиспользовали для импорта нужные нам детали изАмерики иЕвропы, когда технологические блоки были нетакими строгими. Теперь, когда введены строгие ограничения, мынеможем приобрести то, что нам нужно. Втоже время прецизионная обрабатывающая промышленность нашей страны серьезно отстает. Это очень неудачно для экономического иинфраструктурного развития нашей страны … "
 

 
Нин Цзин внезапно прервала Нин Юань-Шаня: Дядя, тыснова начинаешь обосновных принципах. Яуже три раза слышал обэтом.
 

 
Нин Юань-Шань рассмеялся: Тынахальная девушка. Утебя что нет комне никапли уважения?
 

 
Ох, дядя,— Нин Цзин закатила глаза.
 

 
Нин Юань-Шань рассмеялся: Хорошо, хорошо, тыпобедила. Явернусь кделу. Так вот, МастерСя. Наша компания срочно нуждается внекотором количестве деталей высокой точности. Ноэто всего лишь небольшое количество. Однако требуемое качество иточность очень высоки. Мыконсультировались снесколькими отечественными компаниями попроизводству машин, иуних есть оборудование, ноникто неможет этого сделать. Даже когда они пытались, полученные детали несоответствовали требованиям. Если вывсостоянии это сделать, наша компания может предоставить необходимое оборудование иматериалы для обработки. Унас также есть образцы. Вам ненужно понимать, для чего используются эти обрабатывающие части, ивам нужно делать ихвсоответствии снашими спецификациями. Как выдумаете? Выготовы попробовать?
 

 
Нет проблем. Яготов попробовать,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо! Мне нравятся смелые молодые люди, как вы,— сказал Нин Юань-Шань. —Атеперь скажите мне, сколько мыдолжны вам заплатить?
 

 
Давайте поговорим обэтом позже. Яведь ещё даже невидел оригинал иваше оборудование для обработки. Что скажете? "— предложил СяЛэй.
 

 
Конечно, яотвезу вас туда прямо сейчас,— Нин Юань-Шань встал сдивана, посмотрел наЧиЦзин Цюисказал: Секретарь Чи, больше нет необходимости взаписи. Сходи вмастерскую ипопроси ихподготовить то, что нам нужно.
 

 
Да, председатель Нин,— ЧиЦзин-Цю неосмеливалась медлить нинасекунду ипоспешила покинуть приемную, пока Нин Юань-Шань недобрался додвери.
 

 
Вдверь Нин Юань-Шан вышел первым, СяЛэй иНин Цзин последовали заним вмастерскую.
 

 
Нин Цзин мягко сказала: Мастер Ся, секретарь Чисмотрела натебя странно. Вызнакомы друг сдругом?
 

 
Она была очень наблюдательной девушкой. СяЛэй тихо ответил: Да. Мыбыли одноклассниками встаршей школе.
 

 
Понятно,— налице Нин Цзин появилась лукавая улыбка: Она очень странно смотрела натебя… Думаю, увас двоих есть какая-то история?
 

 
СяЛэй улыбнулся, нонехотел продолжать этот разговор ипоспешил поменять тему. Кстати, Старшая сестра Нин, почему твой дядя неспросил меня омоей квалификации? Это большая работа, аонверил мне наслово— это ненормально.
 

 
Один изних владел огромным предприятием, адругой— небольшой частной придорожной мастерской, вот каким образом прошли ихпереговоры. Такое происходило только вмыльных операх. Вреальной жизни это было слишком ненормально.
 

 
Нин Цзин ответила ему: Тыправда хочешь знать, почему?
 

 
СяЛей был озадачен: Конечно. Твой дядя был так добр комне. Вот почему яспрашиваю тебя, потому что немогу понять, почему онтак добр комне.
 

 
Нин Цзин внезапно улыбнулась. Хорошо, яскажу тебе. Сначала мой дядя несоглашался, нотогда ясказала ему, что тымой парень. После этого онсогласился идаже предложил встретиться.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Нин Цзин покраснела: Гм… Ясолгала моему дяде, так что неотносись кэтому серьезно.
 

 
Разве Ся-Лей мог что-то возразить?
 

 
  * WuMeng-Da— известный гонконгский актер. 
 
 
 
  https://en.wikipedia.org/wiki/Ng_Man-tat 

    
  





  Глава 31. Мерзкая жаба


  

    
      Это был реальный мир, а, как известно, вреальном мире мясные пироги снеба непадают. Даже если они ипадали, то, вероятно, ихкто-то бросал вниз.
 

 
Еслибы Нин Цзин несолгала отом, что СяЛэй еёпарень, былабы унего возможность познакомиться сНин Юань-Шанем? Сейчас онбыл готов согласиться насделку, даже неспрашивая оего квалификации!
 

 
Разумеется, СяЛей невоспринимал слова Нин Цзин всерьёз. Онбыл уверен, что Нин Цзин сказала, что онбыл еепарнем, чтобы попытаться уговорить дядю встретиться сним.
 

 
Это редкая возможность. Хотя Нин Цзин исоврала своему дяде, янемогу подвестиего. Когда явыполню этот заказ, моя репутация вырастет, имне непридется беспокоиться отом, как заработать денег,— подумал СяЛей. Внезапно онпочувствовал, как какая-то странная энергия побежала поего телу.
 

 
Малыш Лэй,— Нин Юань-Шань обратился кСяЛейю. Когда они были вокружении других людей, онназвал его мастером Ся, нотеперь, когда они были наедине, онобратился кнему как Малыш Лей. Итак, сколько тебе лет?
 

 
СяЛэй смутился изанервничал: Я…
 

 
Нин Цзин слегка толкнула Сяй Лейя вспину ибыстро замахала руками.
 

 
Сообщение было простым: пять пальцев левой руки идва пальца правой. СяЛэй последовал еепримеру исказал: Дядя Нин, мне25.
 

 
Хохо, так что вы, двое, одного возраста,— Нин Юань-Шань, похоже, небыл полностью удовлетворен этой информацией изадал еще один вопрос: Малыш Лэй, ачто твоя семья?
 

 
УСяЛэйя небыло другого выбора: Моя мать умерла, когда ябыл еще ребенком, амой отец … Всемье теперь только моя сестра ия. Она недавно поступила вУниверситет Цзин-Ду иначала обучение чуть более двух недель назад.
 

 
Понятно,— Нин Юань-Шань стала более выразительной. Уэтого мальчика был автомобиль, квартира, иоба его родителя ушли. Даонбыл просто идеальный супруг. Человека стольже богатого, как Нин Юань-Шань, неочень интересовало наличие автомобиля иквартиры, ноонбыл очень доволен тем, что родителей небыло поблизости.
 

 
Нин Цзин выглядела еще более смущенной, чем СяЛэй. Она нехотела, чтобы Нин Юань-Шаня продолжал задавать вопросы, итутже вмешалась: Дядя, тывидишь СяЛейя первый раз вжизни. Задавать столько вопросов невежливо.
 

 
Хохо, тыуже говоришь отего имени? Ладно, ладно … Ябольше ничего нескажу. Вы, молодые люди, выходите из-под контроля. Это очень важная вещь, атыпытаешься скрыть это даже отсвоего отца…
 

 
Нухватит уже!— Нин Цзин закрыла уши.
 

 
Нин Юань-Шань замолчал. Онпосмотрел наСяЛэй свыражением беспомощности налице. Однако онбыл очень доволен характером иповедением СяЛейя. СяЛэй был ярким икрасивым, уверенным, носмиренным ипочтительным кстаршим и, самое главное, его родителей небыло поблизости. Это онтоже заносил кнему вплюсы.
 

 
Они пришли вмастерскую сбольшим волнением иболтовней. ЧиЦзин-Цю вышла оттуда ипочтительно сказала: Председатель Нин, они готовы.
 

 
Хорошо,— кивнул Нин Юань-Шань, азатем обратился кСяЛэйю: Давайте продолжим, мастер Ся.
 

 
Конечно, председатель Нин,— ответил СяЛэй. Ему было смешно, что они были Малышом Лейм идядей Нин, когда были наедине, иМастером Сяипредседателем Нин, когда были напублике.
 

 
Когда онпрошел мимо ЧиЦзин-Цю, она прошептала: Лэй, поговорим позже.
 

 
СяЛэй сделал паузу, незная, что ему ответить.
 

 
Нин Цзин приблизилась ипотянула заруку СяЛэйя: ТыиЛей, вызнаете друг друга?
 

 
Теперь онбыл просто Лэй. СяЛэй незнал, смеяться ему или плакать. Онначал беспокоиться, что онстал чьим-то папой или чем-то вроде того. Вот какой это был фарс.
 

 
Мы… знаем друг друга, нонеочень хорошо,— осторожно сказала ЧиЦзин-Цю.
 

 
Понятно. Идём. Яхочу похвастаться твоим мастерством,— позвала его Нин Цзин.
 

 
Да, идём,— СяЛэй нестал разговаривать сЧиЦзин Цюивошёл вмастерскую, держась заруку сНин Цзин. Оннезнал, очём ЧиЦзин Цюхотела поговорить сним, иему было совершенно нечего больше ейсказать. Сдругой стороны, Нин Цзин заставила его понервничать. Еерука была мягкой игладкой, однако ему было неловко его еёотпустить. Хотя это причиняло ему головную боль, новтоже время ончувствовал себя комфортно; это было сложно истранно.
 

 
ЧиЦзин-Цю колебался инаблюдал, как СяЛэй иНин Цзин крепко прижимались друг кдругу соспины, прежде чем она последовала заними.
 

 
Вмастерской Нин Цзин отпустила руку СяЛэйя. Удачи.
 

 
СяЛэй кивнул ипошел кНин Юань-Шаню. Рядом сНин Юань-Шан стояли инженеры врабочей одежде ибольшая, импортной высокоточной машине сЧПУ. Казалось, именно наэтой машине ондолжен будет показать своё мастерство.
 

 
СяЛэй подошёл кмашине иувидел немецкие слова. Она была импортирована изГермании истоила десятки миллионов.
 
 
 
Импорт оборудования изЕвропы иАмерики, посути, все еще считался доступным, втовремя, как импорт деталей был практически похоронен. Один прецизионный подшипник стоил десятки тысяч, аего цена была заоблачной. Это было главной причиной отставания впроизводстве— вызнали, что вас используют, ноничего немогли поделать, кроме как улыбаться иотдавать свои деньги. Как только возникают какие-либо международные споры или конфликты интересов, Европа иАмерика ограничивали торговлю вэтой отрасли, ипроизводство высокой точности становилось невозможным. Еслибы они по-прежнему отставали отЕвропы иАмерики сточки зрения прецизионной обработки, эта проблема осталасьбы без решения.
 

 
Молодой человек, тыраньше использовал такой токарный станок?— ссомнениями спросил СяЛейя один изинженеров.
 

 
Однако неонодин сомневался вСяЛейе. Инженеры East Wind Heavy Industries, которые снетерпением ожидали прибытия таинственного Мастера, были разочарованы, когда появился СяЛэй. Вихглазах молодой человек, такой как СяЛэй, немог иметь большого мастерства. Ноуних небыло выбора, кроме как быть здесь, потому что Нин Юань-Шань лично пришёл кним.
 

 
СяЛэй был спокоен имягко сказал: Это токарный станок DMG, импортированный изГермании сточностью 0,0001 мм. После паузы ондобавил: Хотя яникогда неиспользовал такой высокопроизводительный токарный станок, ядумаю, что уменя небудет сним проблем. Ямогу обрабатывать детали сточностью до0,0009мм смоим Золотым Фазаном.
 

 
Инженер, который говорил ранее, снова озвучил свои мысли: Нехорошо слишком высоко задирать свой нос без причины. Мызнаем пределы токарных станков местного производства. Как тыможешь обрабатывать детали сточностью до0,0009мм своим золотым фазаном? Ятебе неверю. Никто вэтой стране несмог достичь этого стандарта.
 

 
СяЛэй был вежлив ипочтителен, хотя ибыл под подозрением вглазах остальных. Яневру. Высможете убедиться вэтом сами, когда япопробую,— сказал он.
 

 
Верно,— сказал Нин Юань-Шань,— пусть попробует, тогда высами вовсём убедитесь. Молодые люди внастоящее время вполне способны навсё. Разве будущие мастера мира неявляются сегодняшней молодежью?
 

 
Кто теперь осмелилсябы выступить против СяЛейя, когда Нин Юань-Шань, озвучил свои мысли?
 

 
Инженер, который выступал против СяЛэй, тоже сменил пластинку. Онуказал наимпортный токарный станок исказал: Унас есть импортный подшипник, ноунего нет ствола, поэтому выможете его обработать. Токарный станок имеет данные оподшипниках итребования кточности вала икоэффициента демпфирования. Выможете начать после того, как ознакомишься сним.
 

 
Обработка вала для соединения сподшипником представляла собой простую задачу, однако это еще больше усложняло требования кимпортным подшипникам икоэффициенту износа идемпфирования. Это было всё равно, что попросить шеф-повара подготовить тофу. Если вам был нужен только обычный сыр вформе кубика, толюбой шеф-повар мог сделатьего. Однако, если выхотите, чтобы шеф-повар вырезал изображение двух драконов, которые ищут жемчужину, натофу, нужно быть готовым ктому, что будет трудно найти квалифицированного шеф-повара.
 

 
Онзнал, что это будет сложно, ноСяЛэй неколебался. Онподошел ктокарному станку ипросмотрел информацию иматериалы, которые там разместили инженеры.
 

 
Группа инженеров разговаривала между собой, глядя нанего состороны.
 

 
Дачто это завыскочка? Как оносмелился говорить такие дерзости онашей работе.
 

 
Мне иодного взгляда достаточно, чтобы сказать, что унего нет никакого мастерства.
 

 
Яслышал, что его привела племянница председателяНин. Сын председателя Нин погиб навойне, поэтому онотносится кНин Цзин как ксобственной дочери. Кажется, онпролез сюда через связи.
 

 
Воткак. Это всё объясняет.
 

 
Некоторые сомневались внём, втовремя как другие высказывали отрицательные замечания, иниодно изслов небыло вподдержку СяЛэйя.
 

 
ЧиЦзин-Цю стояла рядом сгруппой инженеров иподслушивала. Наеегубах появилась слабая насмешливая улыбка, затем она сложила руки ипосмотрела наСяЛэй, думая: Даонточно врёт. Когда онобучался вИнженерном колледже? Никогда. Онпросто выпускник средней школы. Должно быть, ониспользовал свою внешность исвой красивый рот, чтобы соблазнить племянницу председателяНин. Нотут онперестарался. Его флирт сплемянницей председателя Нин непоможет ему стать хорошим инженером. Эти инженеры— лучшие встране. Каждый изних— опытный Мастер. Неужели оннадеялся пустить импыль вглаза? Ха! Онвот-вот опозорит себя. Хорошо, что тогда ябыла умной инепозволила обманутьего. Онхотел быть сомной? Встречаться сомной? Гм. Онпросто мерзкая жаба.
 

 
СяЛей, естественно, сейчас был вцентре всеобщего внимания. Укаждого инженера было свое мнение онем, иувсех были разные способы мышления. Независимо оттого, кто это был, ичто они думали, это неповлияло наСяЛей сейчас.
 

 
Прочитав информацию оподшипниках итребований квалу, СяЛей запустил токарный станок. Онсказал, что сделает это, ионсделал это, без колебаний ибез страха,— потому что его левый глаз был самым точным прибором вмире!
 

 
Импортированный токарный станок DMG действительно заработал; вовремя работы онпочти неиздавал шума. Эта машина была насамом деле точным аппаратом— каждый подшипник, каждый винт, каждая деталь были невероятно точными. Репутация Германии заеёнепревзойдённую точность была непоказушной, аочень даже настоящей. Вруках СяЛэйя немецкий токарный станок напоминал прирученного зверя, который тщательно следил заего каждой командой. Токарный инструмент быстро вращался, адетали сплава, закрепленные намашине, быстро меняли форму. Каждый шаг был гладким иточным.
 

 
Неужели это первый раз, когда этот деревенщина использует такой токарный станок?— невольно удивился один изинженеров.
 

 
Датут итак понятно, что онуже раньше использовал этот станок, иначе как онмог быть таким искусным? Мынаняли профессиональных переводчиков итолько потом получили возможность использоватьэто. Как онможет просто прочитать иначать использовать его? "— сказал он.
 

 
Да, это хитрый молодой ублюдок. Онсказал, что впервые использовал его, чтобы удивить, нетакли? "— сказал другой.
 

 
Может быть, онзнает немецкий,— сказал еще один.
 

 
Даже если онзнает немецкий, эта машина использует технический жаргон. Ктобы изучал такой немецкий? Этот специализированный немецкий язык должен быть переведен профессиональными переводчиками. Те, кто просто знают немецкий, ничего непоймут,— сказал ещё один.
 

 
Да. Какой странный парень,— воскликнул другой.
 

 
Слушая ихразговоры, ЧиЦзин-Цю невольно нахмурилась.

    
  





  Глава 32. Давление опытных рабочих


  

    
      Пятнадцать минут. Пятнадцать минут хватило СяЛейю, чтобы закончить свою работу. Обычно, когда онзаканчивал, онпередавал обработанную деталь инженеру напроверку, новэтот раз оннестал этого делать.
 

 
Мастер Ся, вызакончили?— улыбнулся Нин Юань-Шань. Онбыл доволен тем, насколько быстро СяЛей закончил обработку— как дядя, онбыл хорошего мнения онём.
 

 
Инженер также сказал: Мастер Ся, правильно? Вызакончили? Вэтом случае передайте мне его напроверку.
 

 
Однако СяЛей покачал головой. Выпонизили точность наэтом токарном станке. Точность наобработанном валу составляет всего 0,0005мм, поэтому деталь нельзя считать законченной. Немного поколебавшись, оннебрежно добавил: Кроме того, это импортное требование кэтому оборудованию насамом деле составляет 0,00009мм. Разница незначительна, нонет возможности заставить работать его нормально. Ямогу гарантировать, что, даже если уэтой импортной машины неснижена точность, она несможет обрабатывать точные детали. Ядумаю, что выпробовали сделать это несколько раз, нотак инедобились успеха?
 

 
Когда СяЛей сказал это, все работники замолчали.
 

 
Первый инженер, пытаясь рассказать освоих сомнениях перевёл взгляд наЧиЦзин-Цю. Его взгляд был странным, иЧиЦзин-Цю виновато избегала его взгляда.
 

 
Что здесь происходит?— Нин Юань-Шань заметил это: Разве яприказывал вам снизить точность натокарном станке? Кто это допустил? Шаг вперед.
 

 
Первый инженер, чтобы рассказать освоем сомнении, снова посмотрел наЧиЦзин-Цю. Она побледнела.
 

 
Вэто время пожилой инженер сказал: Председатель Нин, этоя. Явсего лишь пытался проверить мастерство МастерСя. Оннетолько умеет обрабатывать детали, ноунего также зоркий глаз. Явосхищен.
 

 
Нин Юань-Шань хмуро посмотрел настарого инженера, однако невыглядел слишком расстроенным: Инженер Лю, зачем тысоздаёшь проблемы напустом месте? Наконец-то яполучил хорошего Мастера, авы, инженеры, создаёте мне лишние неприятности.
 

 
ЧиЦзин-Цю спокойно выдохнула, аеёбледное лицо окрасилось лёгким румянцем.
 

 
СяЛэй все это видел изнал, что происходит. ЧиЦзин-Цю подстроила это, аэтот старик решил прикрытьеё. Фамилия еёмужа тоже была Лю, поэтому было очевидно, как они были как-то связаны.
 

 
Инженер Люпоклонился СяЛэйю исказал: Прошу прощения, мастерСя. Пожалуйста, извините меня.
 

 
Независимо оттого, вкаким отношениях был этот инженер ЛюсЧиЦзин Цю, онподошёл иизвинился. Это умерило гнев СяЛейя, ионсказал: Все впорядке, все впорядке. Инженер Лю, японимаю ваши чувства, выдолжны были это сделать. Нестоит извиняться.
 

 
Инженер Люпохлопал поплечу СяЛэйя иусмехнулся: Юноша, мало кто способен меня удивить, новам удалось. Скажите, как вызаметили, что точность токарного станка была снижена? Иоткуда выузнали, что эта машина неможет обработать нужные нам детали?
 

 
Всё дело опыта,— СяЛэй ответил, неотвечая навопрос. Онопределенно несобирался говорить, что использовал для этого свой глаз, иначебы увсех челюсти отвисли отудивления.
 

 
Хотите сохранить это всекрете, а?— инженер Люулыбнулся, сказав: Новнашей работе нет никаких коммерческих секретов. Хорошо, янебуду расспрашивать вас, как выэто сделали. Яхочу сказать, что мыбы несмогли выточить нужные нам детали, даже еслибы ипопытались. Унас небыло никакого способа заставить работать станок нормально,— онснова посмотрел наНин Юань-Шаня исказал: Председатель Нин, янетрус или что-то типа того, ноиз-за отсутствия лучших токарных станков итехнологий оннесможет выточить нужные нам детали. Возможно, лучше попробовать импортировать эти детали издругих стран? Это реальное решение проблемы.
 

 
Нин Юань-Шан нахмурился исказал: Сейчас Европа иАмерика навязывают нам свою технологическую блокаду. Дело невтом, что мынехотим ихкупить, автом, что они нехотят нам продавать детали. Детали иматериалы, которые, как предполагается, используются вточной обработке для поддержки национальной обороны, внастоящее время также ограничены вторговле. Если высможете заполучить эти материалы, яуступлю вам позицию Председателя.
 

 
Его слова были очень колкими, идолжны были спустить инженера Люснебес наземлю, ноонневыглядел таковым. Вместо этого онтолько провёл языком погубам.
 

 
СяЛэй сказал: Насамом деле, нам ненужны токарные станки высшего класса. Ось, необходимая для этого подшипника, можно сделать вручную. Ямогу сделать это повашим требованиям.
 

 
Вмастерской воцарилась тишина, все тутже уставились наСяЛейя.
 

 
Инженер Люсказал: Юноша, ваши навыки— хороши, яэто признаю, нонестоит попусту хвастаться. То, что высказали, нешутка. Как-то, что высделаете вручную, может быть лучше, чем высокоточный токарный станок, импортированный изГермании? Выбросаете вызов нашему IQ?
 

 
Другие согласились: Да! Выслишком много осебе вообразили!
 

 
Другой сказал: Юноша, вам будет стыдно потом заваши слова. Лучше десять раз подумай, прежде чем что-то сказать.
 

 
Помастерской тутже прокатилась волна насмешек.
 

 
ЧиЦзин-Цю тоже рассмеялась. Незнаю, откуда этот деревенщина СяЛей так мастерски научился вытачивать детали, ноязнаю, как ему нравится хвастаться. Уже столько лет прошло, аонвсё ещё неизбавился отэтой привычки. Мой тесть— лучший инженер-мастер встране, ионникогда неошибался. Аэтому выскочке просто повезло, нотеперь оннесможет скрыть свою ложь,— подумала она.
 

 
Нин Цзин тоже уставилась наСяЛэй, ноеевзгляд был полон беспокойства.
 

 
СяЛэй нестал нискем неспорить. Онпросто убрал выточенный вал ивключил обычный ручной токарный станок вуглу мастерской.
 

 
Оннасамом деле собирается использовать этот старый токарный станок для выточки детали высокой точности? Даончто, издевается?— раздался чей-то голос.
 

 
Этот деревенщина пытается произвести нанас впечатление, нояневерю, что унего это получится,— сказал другой.
 

 
Помастерской пронеслась волна обсуждений, все говорил то, что думали.
 
 
 
Нин Юань-Шань немог остановить их, онпотянул Нин Цзин всторону итихо спросил: Можетли твой парень это сделать?
 

 
Красивое лицо Нин Цзин стало покраснело: Янезнаю, дядя. Тыже знаешь, явэтом ничего непонимаю. Ярассказывала тебе отом, как онотремонтировал компас династииМин. Его мастерство было превосходно. Яверю внего, авсё остальное уже зависит только отнего.
 

 
Нин Юань-Шан слегка усмехнулся: Конечно, тыверишь внего, амне всё ещё приходится убеждать кучку эти глупых стариков. Если они уже что-то втемяшат себе вголову, тостановятся жутко упрямыми. Мне ихнепереубедить. Честно говоря, ядействительно надеюсь, что твой парень сможет это сделать. Ябы хотел, чтобы онсбил спесь сэтих упрямых стариков. Как ихобраз мышления может быть настолько инертным, когда время нестоит наместе?
 

 
Ялучше пойду посмотрю заработой СяЛэйя,— Нин Цзин повернулся иушел.
 

 
Ты…— Нин Юань-Шань глубоко вздохнул.
 

 
Пока все болтали, как обезьяны, старый токарный станок беспрерывно вращался. СяЛей сосредоточился навращающемся валу, медленно иосторожно опускал лезвие. Обычному человеку могло показаться, что оннеиспользовал лезвие вообще, чтобы прорезать оси вращения выточенного вала, носвоими глазами онвиделвсе. Небыло скрежета металла, атакже каких-либо искр, точность его выточки шла гладко ировно.
 

 
Через пять минут оностановил токарный станок, протёр вал чистой тканью, смоченной вмасле, исказал: Ладно, теперь вы, ребята, можете взять это ипроверить.
 

 
Никто неосмелился выйти вперед. Группа старых инженеров просто беззвучно смотрела наСяЛэйя, как будто деталь, которую онвыточил вручную была гранатой, которая могла взорваться отодного ихприкосновения.
 

 
СяЛэй развел руками: Нуичего вывсе так наменя смотрите?
 

 
Взгляды инженеров опустились насмоченную вмасле ткань вруке СяЛейя, иони немогли отвести взгляд. Никто недумал, что онсмог обработать эту деталь, нокусок ткани был покрыт мелкой металлической стружкой!
 

 
Эй?— Нин Юань-Шань снова заговорил: Ичего выждёте? Разве вынеслышали МастерСя? Онвыточил деталь, так что идите ипроверьте её!
 

 
Ода! Прямо сейчас! Инженер Люотключил свой шок иизвлек вал изрук СяЛэй для осмотра.
 

 
Группа инженеров последовала заинженером Лю, ивсе сразуже загалдели.
 

 
СяЛэй несобирался помогать старикам осматривать свою деталь. Онбы уверен вточности своего глаза.
 

 
Нин Юань-Шань взволнованно ожидал результата проверки. Нин Цзин подошла кСяЛэйю итихо спросила: Нукак, Мастер Ся, тебе удалось это?
 

 
СяЛэй кивнул: Думаю, чтода. Это было несложно.
 

 
Нин Цзин хлопнула СяЛэйя поплечу, смеясь: Покажи.
 

 
ЧиЦзин-Цю наблюдала заэтим, алицо еёстановилось всё более напряжённым.
 

 
Вэтот момент Нин Юань-Шань неожиданно рассмеялся: Успех! Вот чёрт! Что нам теперь ихтехнологическая блокада, когда унас есть парень, который может сделать это вручную!
 

 
Возгласы председателя крупного промышленного предприятия удивило рабочих ещё больше, чем СяЛэй, который выточил высокоточную деталь вручную. Все взгляды тут десошли наликующем Нин Юань-Шане. Невозможно было описать это словами.
 

 
Гм, кхэ-кхэ…— Нин Юань-Шань поправил галстук исразуже вернулся ксвоему нормальному я. Очень хорошо, очень хорошо. Вывсе это видели, нетакли?
 

 
Восхитительно. Незачем теперь идумать обимпорте изЕвропы или Америки! Ябольше нехочу ислышать обэтом. Детали, которые нам срочно нужны, мыотдаём навыточку МастеруСя. Выдолжны выполнить все его требования, все. Если кто-нибудь ещё попробует шутить над ним, яуволю вас!
 

 
Еслибы Нин Юань-Шань сказал это всамом начале, группа инженеров определенно несталабы выполнять его приказы, авместо этого сталабы протестовать. Нотеперь никто несмел сказать нислова.
 

 
Нин Юань Шань снова заговорил: Секретарь Чи, Мастер Ся, будет работать здесь втечение этого периода времени. Тылично отвечаешь заего жилье ипитание .
 

 
Да, председатель Нин,— наигранно улыбнулась ЧиЦзин-Цю.
 

 
Атеперь разойдитесь изанимайтесь своей работой,— Нин Юань-Шань нехотел больше возиться сэтими стариками. Онпомахал СяЛэйю исказал тепло: Мастер Ся, пойдемте вмой кабинет ипоговорим оконтракте.
 

 
СяЛэй радостно улыбнулся вответ: Хорошо.
 

 
ЧиЦзин-Цю встала рядом СяЛэйем иподождала, пока Нин Юань-Шань иНин Цзин выйдут ихмастерской, азатем прошептала: Лэй, неторопись уходить, когда закончишь переговоры сПредседателемНин. Мыневиделись много лет, ябы хотела выпить стобой чашку кофе ипоболтать.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Атынебоишься, что твой Большой Брат УЦи-Лун будет недоволен?
 

 
ЧиЦзин-Цю почувствовала, что веегорле застряла рыбная кость.

    
  





  Глава 33. Угости меня соевым молоком


  

    
      Вофисе Нин Юань-Шань лично налил стакан красного вина сначала для СяЛэйю, азатем налил себе иНин Цзин. Для человека стаким статусом, как унего, таким образом показывал высокий уровень уважения кСяй Лэйю.
 

 
Спасибо, дядя Нин,— почтительно сказал СяЛэй.
 

 
Нин Юань-Шань рассмеялся: Что заформальности? Мырано или поздно станем семьёй. Вбудущем тебе придется называть меня Второй дядя.
 

 
СяЛэй непосмел что-либо сказать. Онзнал, что Нин Цзин солгала, что онеепарень, чтобы помочь ему получить контракт наэту работу. Вначале ему было неудобно— еслибы онсказал что-то, томог усугубить своё положение, нотеперь онбыл готов сквозь землю провалиться отсмущения.
 

 
Дядя!— Нин Цзин была расстроена: Очём тыговоришь? Разве тынехотел обсудить сСяЛейем контракт?
 

 
Нин Юань-Шань рассмеялся: Конечно. Давай поговорим оделах, Малыш Лей.
 

 
СяЛэй спокойно выдохнул. Да, дядяНин. Пожалуйста, продолжай.
 

 
Нин Юань-Шань сказал: Тыотлично повёл себя сегодня. То, что тыуделал сегодня этих старых пердунов, очень порадовало меня сегодня. Тыпросто вытер имипол. Эти высокоточные детали очень важны для нас, поскольку они связаны… нозабудь обэтом. Есть вещи, которые тебе нестоит знать, даяинемогу оних сказать. Как насчет этого— мыпредоставим тебе материалы иоборудование, итыбудешь отвечать заобработку. Когда тызакончишь работу, язаплачу тебе миллион юаней. Нучто скажешь?
 

 
Миллион?— челюсть СяЛэйя отвисла отудивления.
 

 
Нин Юань-Шань удивлённо спросил: Что , это слишком мало?
 

 
Нет нетнет. Яимел ввиду …— СяЛей собиралась сказать больше, ноонпередумал: Неважно. Самое главное— завершить этот заказ напоставку. Да, уменя нет сэтим проблем. Ясогласен.
 

 
Ха-ха, какой решительный. Мне нравятся такие молодые люди. Давай выпьем завстречу инаше плодотворное сотрудничество,— Нин Юань-Шань поднял свой бокал.
 

 
Они чокнулись три раза иопустошили свои бокалы. СяЛэй обратила внимание набутылку красного вина ввинном шкафу— это было красное вино марки Great Wall, местного производства. Самые дорогие изихэтих бутылок стоили всего 200 юаней. Его выбор вина чётко дал понять, что зачеловек Нин Юань-Шань: онбыл настоящим патриотом своей страны.
 

 
То, что Нин Юань-Шань предложил СяЛейю заработу миллион юаней было непотому, что СяЛей мог стать его будущим зятем, апотому что небыло возможности получить эти высокоточные детали из-за границы, аздесь никто другой немог ихсделать. Вот почему, даже еслибы СяЛей захотел большего вознаграждения, этобы небыло проблемой. Однако, СяЛей был реалистом инесталбы трясти дерево, чтобы собрать больше кокосов. Еслибы онэто сделал, онмог потерять дружбу Нин Цзин.
 

 
Нин Юань-Шань был быстрым ирешительным, как ожидалось. Онтуже заставил подготовить контракт ЧиЦзн-Цю иподписал его вместе сСяЛэйем.
 

 
Малыш Лэй, оставайся здесь навесь период этого времени. Язаставлю мою секретаршу найти тебе квартиру совсем необходимым,— сказал Нин Юань-Шань, подписав контракт.
 

 
Зачем мне оставаться здесь? Ямогу приходить рано утром,— сказал СяЛэй.
 

 
Нин Юань-Шань наклонился кплечу СяЛэй изаговорщически прошептал ему наухо: Дорогой мой племянник, это действительно очень срочно. Янезаставляю тебя, номои боссы поставили мне ультиматум, иядолжен решить эту проблему через полмесяца. Потерпи несколько дней ипоработай сверхурочно, так тысможешь получить ещё большую благосклонность своего дяди. Вбудущем, когда тыиНин Цзин поженитесь, получишь отменя вдвое больше тостов насвадьбе, акогда вызаведёте детей, я… "
 

 
СяЛей прервал его, прежде чем онсмог закончить: Хорошо, дядяНин. Яостанусь здесь втечение следующих нескольких дней ибуду работать над завершением заказа.
 

 
Хохо, семья лучше всего,— сказал Нин Юань-Шань иобнял СяЛейя крепко, как медведь.
 

 
Нин Цзин посмотрела наобъятия Нин Юань-Шаня иСяЛэй инеловко улыбнулся. Она неслышала, что Нин Юань-Шань сказал СяЛейю, ноона могла догадаться.
 

 
Нин Цзин, тыможешь вернуться сама. Язаймусь Малышом Лэйем изадержу его здесь втечение следующих нескольких дней,— Нин Юань-Шань, похоже, беспокоился, что Нин Цзин может забрать ссобой СяЛэйя ибыстро приказал ейвернуться домой.
 

 
Нин Цзин хихикнула: Дядя, тытак легко бросаешь своего благодетеля после достижения своей цели. Ах, нотыпо-прежнему мой дядя. Ладно, япойду. Яоставляю его здесь, нотыдолжен хорошо следить заним иследить, чтобы его никто здесь необижал.
 

 
Акто посмеет?— Нин Юань-Шань впился внеё взглядом.
 

 
Нин Цзин иНин Юань-Шань просто шутили, ноуЧиЦзин Цю, стоявшей вуглу, было странное выражение налице.
 

 
СяЛей вышел проводить Нин Цзин. Старшая сестра Нин, ядействительно незнаю, как отблагодарить тебя вэтот раз.
 

 
Нин Цзин надулась исказала игриво: Благодарить? Зачем? Тызаработал всё своими собственными навыками, явсего лишь немного помогла. Тебе незачто меня благодарить.
 

 
Ну, это правда, ноязнаю, что даже несмогбы пройти через двери East Wind Heavy Industries, еслибы неты, неговоря уже оразговоре ствоим дядей иотом, чтобы совершить такую сделку.
 

 
Ладно, хорошо, тыдействительно хочешь поблагодарить меня?— сказала Нин Цзин. Тогда поторопитесь ивыполните этот заказ. Это очень важно для моего дяди, атакже важно для этой страны. Когда тызавершишь его, это ибудет твоей благодарностью. Это важнее любого подарка.
 

 
Тыдействительно нехочешь подарка?— СяЛей очень хотел подарить ейчто-нибудь.
 

 
Мм. Янебуду возражать, если тыдействительно хочешь подарить мне что-нибудь. Как насчет того, что сводишь меня вресторан после того, как выполнишь заказ,— сказала Нин Цзин.
 

 
Конечно, когда явыполню заказ, ясвожу тебя влучший западный ресторан,— сказал СяЛэй.
 

 
 Нин Цзин улыбнулась: Мне ненравится западная кухня, мне нравится Сычуань. Своди меня всычуаньский ресторан, когда закончишь работу.
 

 
СяЛэй сделал паузу, азатем кивнул.
 

 
Нин Цзин ушла, СяЛей стоял иулыбался, наблюдая затем, как онуходит. Онвспомнил отом, как Цзяне Жу-И притащила его всычуаньский ресторан, когда онхотел отведать западную кухню. Теперь, когда онхотел отвести Нин Цзин вресторан западной кухни, она выбрала Сычуань. Разные женщины, разные блюда.
 

 
Лэй, она ушла. Как тымог позволить ейуйти? -позади него раздался женский голос.
 

 
СяЛэй повернулся иувидел ЧиЦзинЦю. Она выглядела очень элегантно. Женщины, подобные ей, никогда неоставались без внимания, кудабы она непошла. Однако теперь СяЛей совершенно неинтересовался ей, вотличие оттого, что было много лет назад.
 

 
Когда тыпознакомился сней?— ЧиЦзин-Цю, казалось, очень интересовался любовной историей СяЛэйя иНин Цзин.
 

 
СяЛэй дал случайные временные рамки: Полагаю, полгода. Полгода назад.
 

 
ЧиЦзин-Цю сказала: Ядействительнобы никогда неповерила, что тысмог подцепить юную леди изКланаНин. Вероятно, тыиспользовал эту связь, чтобы получить работу сEast Wind Heavy Industries, нетакли?
 

 
Сяй Лей посмотрела нанее. Цзин-Цю, нестоит думать, что все такие как ты, окей?
 

 
ЧиЦзин-Цю нерассердилась, наеёлице всё ещё была такаяже привлекательная улыбка, как ивначале: Мынасамом деле ничуть неизменились стех пор, как были учениками, нетакли? Моя семья была бедной, как итвоя. Мне всегда хотелось носить красивые платья, как удругих девушек. Яхотела поехать сдругими вKFC, вStarbucks, чтобы попробовать еду, ноуменя небыло денег. Мне пришлось сохранить эти желания, как итебе. Ябыла самой красивой девушкой вклассе. Поскольку тыхотел меня, это значит, что тытакже хотел получить лучшие вещи, нотвои возможности непозволяли тебе сделатьэто. Знаешь, вместо того, чтобы вручать тодурацкое письмо, тымог просто пригласить меня вСтарбакс, тогдабы тысмог заполучить меня. Еслибы неэто, кто знает, чтобы произошло, да?
 

 
СяЛэй был спокоен, нонезнал, как ответить наеевопрос. Онпочувствовал необъяснимый приступ боли всердце. Независимо оттого, вочто эта женщина превратилась, унеё всё равно были кней чувства. Еехарактер ито, что она сделала, были отвратительными, нокаждый человек имеет право желать лучшую жизнь. Что неправильного втом, что женщина хочет вести более комфортную жизнь? Это мир полон желаний— богатые хотят стать богаче, абедные хотят разбогатеть. Мужчины хотят, чтобы красивых женщин, аженщины хотят, чтобы мужчина обеспечил имхорошую жизнь. Люди живут вмире, окруженном желаниями, кто насамом деле может сбежать изнего?
 

 
Лэй, скажи мне, еслибы тымог вернуться назад, тыбы использовал другой метод, чтобы уговорить меня?— нежно сказала ЧиЦзин-Цю. Тыбы пригласил меня в" Старбакс?
 

 
СяЛэй немного подумал, азатем ухмыльнулся исказал: Ямогу угостить тебя соевым молоком, будешь?
 

 
ЧиЦзин-Цю покачала головой: Яненавижу его запах.
 

 
СяЛэй пожал плечами: Жаль. Если время вернется, явсе равно буду бедным мальчиком. Ясмогу угостить тебя только соевым молоком, атынепойдёшь. Унашей истории все равно будет такой конец.
 

 
ЧиЦзин-Цю хихикнула: Нуэто было тогда. Мои вкусы изменились. Если тысейчас решишь угостить меня соевым молоком, яобязательно соглашусь. Лэй, угости меня соевым молоком.
 

 
Наеёлице была приторно сладкая улыбка, агрудь содрогалась отсмеха.
 

 
Лэй, угости меня соевым молоком.
 

 
Могли еёнамёк быть ещё более очевидным?
 

 
То, что она хотела, было непросто чашкой соевого молока— она, вероятно, хотела всю машину для приготовления соевого молока.
 

 
Разбитое сердце СяЛейя было, похоже, вернулось вего школьныедни. Раньше онфантазировал отом, чтобы быть сэтой женщиной: емубы было достаточно даже просто держаться сней заруку. Тогда она отвергла его, атеперь открыто намекалаему. Теперь онслёгкостью мог исполнить свои школьные фантазии. Оннемог сказать даже сам себе, что нехотел её, потому что это былобы неправдой.
 

 
Давай забудем отом, что прошло. Отвези меня наквартиру,— сказал СяЛей.
 

 
Разочарование мелькнуло вглазах ЧиЦзин-Цю, иона неловко пожала плечами: Хорошо, следуй замной.
 

 
СяЛэй направился заней всвою комнату, оставляя между ними расстояние вдва шага. Оннесказал ейнислова попути, аЧиЦзин Цюбольше незаговаривала сним. Они оба молчали.
 

 
Урядовых рабочих были комнаты внизу, акомнаты среднего класса были для сменщиков. Однако ЧиЦзин-Цю привела его наотдельныйдом. Вдоме было два этажа ссадом. Навтором этаже также был широкий балкон свидом наморской пейзаж.
 

 
Что это заместо?— СяЛэй, наконец, нарушил молчание между ними.
 

 
ЧиЦзин-Цю закатила глаза наСяЛэй: Ядумала, тыбольше никогда сомной непоговоришь.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Почемуже? Мыбыли одноклассниками, аневрагами.
 

 
Затем ЧиЦзин-Цю сказала: Это жилье для проживания уважаемых гостей. Председатель Нин специально поручил мне договориться, чтобы тыостался здесь. Оночень добр ктебе.
 

 
Сяй Лей перебил ее: Тогда дальше япойдусам. Считай, что тывыполнила свои обязанности.
 

 
ЧиЦзин-Цю, казалось, несобиралась уходить исказала: Так непойдёт. Сейчас тыглавная звезда председателя Нин, поэтому ядолжна убедиться, что тебе комфортно, итывсем доволен, или оннепростит меня.
 

 
СяЛэй мысленно накричал нанеё заизлишнее беспокойство, ноэто был неего дом, ионнемог запретить ейвходить. Его руки были связаны.

    
  





  Глава 34. Это действительно твой муж


  

    
      Отделка и мебель этого загородного дома были высокого качества, как и ожидалось от дома, предназначенного для уважаемых гостей. Интерьер был наполнен роскошью. То, что Ся Лейю понравилось больше всего, был не крытый бассейн с горячими источниками, а библиотека с сотней книг разного жанра.
 

 
Да, я отлично проведу здесь время. Когда я буду не занят работой, я смог читать эти книги и заполучить больше знаний, — подумал Ся Лэй.
 

 
Ну как тебе? — Чи Цзин-Цю прислонилась к дверному проёму кабинета с ленивой элегантностью. На ней была короткая офисная юбка, которая оголяла её длинные, стройные ноги в глянцевых чулках.
 

 
Ся Лей отвернулся от неё. Здесь довольно не плохо. Мне нравится читать, поэтому, если у меня будет много книг, я всегда найду, чем заняться.
 

 
Значит, ты любишь, когда много книг, — сказала Чи Цзин-Цю, — мне любопытно, как ты стал таким впечатляющим за несколько лет, пока мы не видели друг друга? Твоё мастерство превосходит даже элитных инженеров. Даже мой тесть был впечатлен.
 

 
Инженер Лю в самом деле был ее тестем. Ся Лэй уже хотел было забыть этот инцидент, но она сама заговорила об этом, поэтому он не мог молчать: Цзин-цю, я знаю, что ты попросила понизить точность токарного станка. Я хотел бы знать, почему ты это сделала.
 

 
Нет никакой особой причины, — лицо Чи Цзин-Цю ничуть не изменилось. Я просто пытался выяснить, действительно ли тот, кто преследовал меня, является выдающимся человеком. Я просто слегка повысила уровень сложности, ничего такого. В результате все пришли в восхищение от твоей работы, так что ты должен быть мне благодарен.
 

 
Ты все также упряма, — сказал Ся Лэй, — Ладно, проехали. А теперь, пожалуйста, уходи. Я поеду в мастерскую после смены. Я позвоню тебе, если мне что-нибудь понадобится.
 

 
И что, я тебя совсем не привлекаю? — поддразнивала его Чи Цзин-Цю. дразнили. Она двинулась от дверной рамы и встала напротив Ся Лейя. Ей стройная фигура была естественным образом продемонстрирована в лучшем ракурсе.
 

 
Нельзя было отрицать, что она была прекрасная женщина с большим опытом в соблазнении мужчин. Но она не знала, что всё это не действовало на Ся Лейя, поскольку он и так мог видеть её голой с помощью сил своего глаза. Он мог видеть сколько у неё родинок на теле, не говоря уже о других частяъ тела. Как это искушение могло повлиять на него, когда он мог видеть все?
 

 
Хотя Ся Лэйю и немного понравилось увиденное, а он ответил ей небрежно: Ты можешь идти. Я бы хотел побыть наедине.
 

 
Слова Ся Лэй свалились на неё как снег на голову. Она была унижена и рассержена: Хорошо. Я уйду. Но ты пожалеешь об этом!
 

 
Ся Лэй ничего не сказал, но он подумал: Ты? О тебе я никогда не буду больше сожалеть в своей жизни.
 

 
Чи Цзин-Цю повернулась и ушла.
 

 
Ся Лэй остался в кабинете и немного почитал, а затем вышел на балкон. Он хотел было просто полюбоваться морем, но первое, что он увидел, это приближение Лю Шуайя.
 

 
Что он здесь делает? — с любопытством подумал Ся Лэй.
 

 
Мастер Ся, вы видели Цзин Цю? — Лю Шуай вошел в передний двор и посмотрел на Ся Лэйя.
 

 
Она ушла некоторое время назад. Боюсь, вы разминулись. Просто позвони ей, — сказал Ся Лэй.
 

 
Лю Шуай нахмурился. Я не могу ей дозвониться. Ну ладно, забудем об это. Мой отец и другие уже подготовили материалы для выточки. Инструменты и оборудование тоже готовы, так что вы можете приступить к работе в любое время.
 

 
Хорошо, я приду, как только переоденусь, — Ся Лэй вышел с балкона и пошёл переодеться в рабочую одежду, которую ему оставила Чи Цзин-Цю.
 

 
Лю Шуай всё ещё не ушел; он немного поколебался, а затем вошел в дом.
 

 
Чем раньше я завершу этот заказ, тем раньше заполучу миллиона. Я так много всего смогу сделать с его помощью — купить новое оборудование, или, может быть, автомобиль ... — Ся Лэй быстро подошёл к спальне, его мысли были полны планов, а на лице сияла восторженная улыбка. Однако улыбка исчезла с его лица, когда он открыл дверь в спальню и увидел, что внутри.
 

 
Чи Цзин-Цю не ушла — она пряталась в его спальне. Она лежала на его кровати, прикрывая его рабочей одеждой своё обнаженное тело. Ее офисная одежда была разбросана на полу вместе с ее чулками и кружевным бельём. На первый взгляд могло показаться, что одежда была разбросана, но на самом деле она лежала так, чтобы можно было представить то, как она выглядела на теле.
 

 
Что ты делаешь, Чи Цзин Цю? — если бы это произошло пять лет назад, Ся Лэй почувствовал бы себя самым счастливым человеком на Земле, если бы он увидел, как она лежит на кровати обнажённая, но теперь он испытывал к ней глубокое отвращение.
 

 
Чи Цзин-Цю изящно приподняла белоснежную руку и поманила к себе Ся Лэйя, затем сказал томным голосом: Лэй, я знаю, что по-прежнему нравлюсь тебе. Когда я сегодня увидела тебя, я заметила то, как ты смотрел на меня. Ты всегда хотел меня, не так ли? Теперь я твоя, и ты можешь делать со мной все, что захочешь.
 

 
Ты же замужем. Почему ты все это делаешь?
 

 
Лю Шуай? — в голосе Чи Цзин-Цю звучало отвращение: Думаешь, я могу любить его? Наш брак — это трагедия, и я каждый день живу в страданиях. Только ты можете спасти меня от этих страданий. Разве ты не видишь, как я страдаю?
 

 
Я видел твоего мужа, могу сказать, что он к тебе хорошо относится. Его семья — тоже хорошая. Ты должна быть рада, — сказал Ся Лэй.
 

 
Я была довольна, пока ты не появился. Но теперь я поняла, что всё ещё люблю тебя. Я не могу потерять тебя снова. Ты мой, ты мой на всю жизнь, — страстно проговорила Чи Цзин-Цю.
 

 
Ся Лэй покачал головой. Не стоит так серьезно относитесь к тому, что произошло в школьные году. Прошлое в прошлом. Хватить придуриваться, иди домой. Твой муж только что искал тебя.
 

 
Ты врешь. Этот дурак будет верить всему, что я говорю ему. Он не придет сюда, — Чи Цзин-Цю отбросила рабочую одежду и встала с кровати, подойдя к Ся Лэйю. Я не верю, что ты не любишь меня, и я не верю, что ты не хочешь меня. Мужчины все одинаковые, то, что они говорят, и то, что делают, — всегда разные вещи. Неужели у тебя нет никакого соблазна? Разве ты не хочешь этого?
 

 
Ся Лэй отступил к двери. Прекрати. Я действительно не такой человек.
 
 
 
Хватит притворяться. Я, Чи Цзин-Цю, всегда получаю то, что хочу, — Чи Цзин Цю подошла к нему и улыбнулась ослепительной улыбкой: Возможно, я не знаю, какой ты человек, но я могу сделать тебя самым счастливым человеком.
 

 
Ся Лэй отступал, пока он не упёрся в перила, и ему было больше некуда отступать. Ся Лэй поднял обе руки: Твой муж действительно здесь. Прекрати.
 

 
Не говори мне об этой свинье, меня тошнит от него. Здесь только ты и я. Я вся твоя ... , — Чи Цзин-Цю приблизилась к Ся Лэйю, но внезапно остановилась и замолчала.
 

 
В лестничном проходе стоял пухлый мужчина средних лет. Это был никто иной, как ее муж, Лю Шуай.
 

 
Атмосфера мгновенно изменилась, и воцарилась тишина.
 

 
Молодой юноша, упёршийся в перила, обнаженная красотка и ошеломленный толстяк. Картина маслом, которая навсегда останется на холсте.
 

 
Дорогой ... я ... — Чи Цзин-Цю не знала, что сказать.
 

 
Лю Шуай ничего не сказал. Он так выпучил свои маленькие глаза, что, казалось, они вот-вот покинут свои орбиты. Его взгляд был жестоким. Он совершенно не выглядел, как послушный муж, а скорее как бешеный кабан.
 

 
Ся Лэй пожал плечами: Я же сказал, что твой муж здесь, но ты мне не поверила, — он обошёл голую Чи Цзин Цю и вошел в спальню, где Чи Цзин-Цю его рабочую одежду, переоделся и направился вниз.
 

 
Чи Цзин-Цю и Лю Шуай молча смотрели друг на друга.
 

 
Однако, когда Ся Лэй проходил мимо Лю Шуая, он внезапно взмахнул перед ним рукой и преградил ему путь: Ты никуда не идёшь!
 

 
Ся Лей посмотрел на него: Что ты собираешься делать? Я не собирался спать с твоей женой. Я даже пальцем её не тронул. Если у тебя есть вопросы, спроси её, а меня оставь в покое.
 

 
Я ... — Лю Шуай поднял кулак.
 

 
Ся Лэй спокойно сказал: Я могу тебя заверить, что если ты хочешь драки, то тебе надо найти себе как минимум двух помощников. Иначе тот, кто будет здесь в жалком состоянии, это ты.
 

 
Ты ... — кулак Лю Шуайя медленно опустился.
 

 
Я иду в мастерскую. Увидимся позже, а вам лучше поговорить об этом, — сказав это, Ся Лей покинул их.
 

 
Чи Цзин-Цю вдруг закричала, как сумасшедшая, Ся Лэй, ублюдок!
 

 
Ся Лэй не оглядывался назад; он показал ей средний палец через плечо.
 

 
Чи Цзин-Цю опустилась на пол, как парализованная. Похоже, она потеряла все силы. Она была совершенно голая, но ей было всё равно.
 

 
Такая женщина, как она, никогда не никого не любила, не говоря уже о Ся Лэйе, с которым она познакомилась пять лет назад. Она всегда желала получить самое лучшее. Чем больше Ся Лей игнорировал её, тем больше она хотела заставить его подчиниться ей!
 

 
Лю Шуай посмотрел на нее, ком встал у него в горле. Некоторое время он молчал, а затем сказал: О-Он не тронут тебя, не так ли?
 

 
Он сделал это. Он прикоснулся к каждому сокровенному месту! — с презрением сказала Чи Цзин-Цзю. Не осталось места, к которому он бы не прикоснулся!
 

 
Ты ... -Лю Шуай был в ярости.
 

 
Чи Цзин-Цю подняла голову и посмотрела на него: Тогда ударь меня.
 

 
Лю Шуай покачал головой.
 

 
Чи Цзин-Цю снова сказала: Прокляни меня.
 

 
Лю Шуай снова покачал головой.
 

 
Чи Цзин Цю крикнула на Лю Шуайя: Да ты мужик вообще? Как я могла выйти замуж за такого человека, как ты!
 

 
Лю Шуай снова замолчал и ничего не сказал.
 

 
На переднем дворе дома Ся Лей думал: Лю Шуай немного уродливый и старый, но он хороший человек. Она должна быть довольна этим. Но такая женщина, вероятно, не может быть счастлива, даже если бы она вышла замуж за самого выдающегося человека, не так ли? Если подумать, то мне жаль этого Лю Шуайя. Сколько раз она ему наставляла рога.
 

 
Чем дальше Ся Лэй удалялся от этого дома, тем дальше становились его мысли об этой женщине, которую он когда-то любил. Он больше не хотел думать об этом. Он пришёл в мастерскую, именно там он мог бы использовать свой талант.

    
  





  Глава 35. Мне не интересно смотреть, как ты купаешься.


  

    
      Сподготовленными материалами иоборудованием работа СяЛейя продвигалась быстро. Поего расчетам, онсмогбы закончить заказ менее чем заполмесяца.
 

 
ЧиЦзин-Цю больше небеспокоилаего. Вконце концов, она была достойной дамой, идаже еслибы она попыталась снова преследовать его, онабы воспользовалась другим способом. СяЛей больше небеспокоился оней. Всвободное отработы время ончитал, закрывшись вкабинете. Ончитал все, будь топрецизионная обработка, технология точной сварки, электротехника, механический дизайн, иностранные языки, ведение бизнеса итд. Он, словно губка, жадно поглощал все доступные знания. Каждую минуту, что онпроводил вEast Wind Heavy Industries, онполучал новые знания.
 

 
Однако его наибольшее преимущество достигалось незасчёт завершения заказа или полученных знаний. Его наибольшее преимущество состояло втом, что благодаря частому использованию способностей глаза, ондостиг такого уровня отправки иприема сигналов, что мог делать это бессознательно. Его контроль над способностью также становился все более устойчивым, ионнаучился сводить кминимуму последствия чрезмерного использования глаза, такие как усталость игаллюцинации.
 

 
Самый простой пример— онвыполнял обработку точности. Для этого ониспользовал силу увеличения левого глаза ибыл очень поражён своим открытием. Благодаря постоянной практике онполучил больше контроля, онмог отключать левый глаз, когда ему ненужно было следить заточностью обработки, что давало ему время наотдых. Раньше ему приходилось сознательно контролировать это, нотеперь это стало своего рода привычкой, которая была связана сбольшим количеством практики. Это стало для него также естественно, как идыхание, ипоэтому пропала необходимость впреднамеренном контроле.
 

 
Прошло десять дней.
 

 
Неплохо, МалышЛэй. Запоследние десять дней тывыполнили две трети заказа. Что более похвально, так это то, что все они безупречны, ичто тысэкономил большое количество материалов. Япервый раз вижу кого-то стаким уровнем мастерства! Тыпросто гений! Благодаря такому таланту, как утебя, надежды нашей страны наполучение большей власти могут быть реализованы! Ха-ха!— Нин Юань-Шан был вне себя отрадости, аего смех разнёсся повсей мастерской.
 

 
СяЛей вытер пот полотенцем, улыбнулся исказал: Дядя Нин, данетакой ужяиталантливый. Япросто знаю, как обрабатывать металл.
 

 
Какой скромный! Такая скромность отудивительного парня! О, как редко это можно встретить. Как насчет того, чтобы остаться здесь иневозвращаться всвою мастерскую? Переход комне. Ясделаю тебя бригадиром, итыбудешь получать 2 миллиона юаней вгод. Что скажешь?— спросил Нин Юань-Шань.
 

 
Замесяц доэтого зарплата СяЛейя составляла всего 3000 юаней, ноона небыла фиксированной, поэтому онмог получить именьше. Нотеперь ему предлагали годовую зарплату вдва миллиона юаней; изменения вжизни действительно были непредсказуемыми. Месяц назад СяЛей согласилсябы натакое предложение, нераздумывая. Носейчас, хотя 2 миллиона юаней ибыли для него достаточно привлекательной суммой, ноэтого было недостаточно, чтобы онпринял такое решение.
 

 
Спасибо, дядя Нин, но, как тыуже изаметил, япривык квнештатной работе, имне неподходит корпоративная жизнь. Мне лучше работать вмоей мастерской. Конечно, ябуду зарабатывать меньше, номне нравится моя свобода,— СяЛэй вежливо отказалась отпредложения Нин Юань-Шаня.
 

 
Нин Юань-Шань выглядел немного разочарованным: Язнаю, что тыхочешь сделать себе имя, поэтому мне стоило пытаться пригасить тебя присоединиться кмоей компании. Это тоже хорошо. Делай, что хочешь. Ноесли уменя будут трудности, скоторыми тыможешь справиться, тыобязан протянуть мне руку помощи.
 

 
СяЛэй усмехнулся: Определенно. Небеспокойся, дядя Нин.
 

 
Пошли комне домой, пообедаем, МалышЛэй. Япозову Нин Цзин. Выдвое невиделись уже 10 дней, поэтому она, должно быть, соскучилась потебе,— сказал Нин Юань-Шань.
 

 
СяЛэй почувствовал головную боль исказал: Нестоит, япотеряю концентрацию, если увижуее. Яуже скоро закончу заказ, имысней увидимся.
 

 
Нин Юань-Шань снова засмеялся: Карьерист! Тыможешь противостоять даже искушению любви. Выглядит многообещающе.
 

 
СяЛэй стало неудобно отего похвалы. Онбыл рад, что Нин Юань-Шань был всего лишь дядей Нин Цзин, анеотцом, иначе его отношение былобы еще более преувеличено.
 

 
Однако, если взглянуть наэто сточки зрения Нин Юань-Шаня, красивый молодой юноша, обаятельным, трудолюбивый карьерист, целеустремлённый иоставшийся без родителей— как онмог нелюбить его как своего будущего зятя? Еслибы отец Нин Цзин знал обэтом, онбы вёл себя также. Ксожалению, они незнали, что между СяЛэйем иНин Цзин ничего небыло.
 

 
Юноша истарик вышли измастерской, весело болтая между собой. СяЛэй проводил Нин Юань-Шаня докоридора, ведущего вофисы, азатем вернулся ксебе домой.
 

 
Вернувшись домой, СяЛэй снял одежду ипрыгнул вкрытый бассейн сгорячими источниками, чтобы смыть пот инасладиться массажем проточной воды. Вэто время онкаждый день принимал ванну, иэто было его самое приятное время суток.
 

 
Цок-цок. Внезапно раздался стук каблуков, щелкавших поэтажам.
 

 
Услышав это, СяЛэй нахмурился: ЧиЦзин-Цю, тывсё ещё незакончила сэтим? Поверь мне, ямогу позвонить председателю Нин прямо сейчас ивсё рассказать ему.
 

 
Цок-цок. Нозвук шагов неостановился— вместо этого онприближался.
 

 
Тыдействительно …— СяЛэй повернулся иувидели того, кто шёл кнему.
 

 
Кнему шла неЧиЦзин-Цю, аЛун Бин.
 

 
Черная юбка, черные каблуки икаменное лицо. Хотя она выглядела также, как всегда, температура вкомнате упала нанесколько градусов.
 

 
СяЛей тутже отвернулся впанике ипогрузился вглубь бассейна. Онбеспокоился из-за того, что вода была прозрачной, инезнал, как прикрыть свою важную часть. Появление Лун Бин смутило его дотакой степени, что онбыл готов провалиться сквозь землю.
 

 
Лун Бин обошла вокруг бассейна ивстала напротив СяЛэй, азатем медленно уселась настул иуставилась прямо наСяЛэйя. Явозвращаюсь вЦзин-Ду. Япришла попрощаться.
 

 
СяЛей был врастерянности; оннервно спросил: Хм, ясейчас принимаю ванну. Разве тынемогла зайти вдругой раз?
 

 
Язнаю, номеня это небеспокоит,— сказал Лонг Бинг.
 

 
СяЛэй понятия неимел, как сней общаться. Унего всегда появлялись проблемы сего приходом.
 

 
Мне всегда казалось, что тынетак просто, как кажешься, нонаэтот раз тыменя удивил. Высокоточные детали невозможно сделать без высокоточного импортного оборудования, поэтому ихтакже приходится импортировать. Нотысделал ихвручную. Тыинтересуешь меня всё больше ибольше. Скажи, как тысделал это?
 

 
Неспрашивай меня отом, чего тынедолжна знать,— сказал СяЛей.
 

 
Лун Бин замолчала. Она вдруг вспомнила, что она сказала ему тоже самое, когда они были вАрхеологическом бюро, после того, как Нин Цзин потеряла сознание. СяЛэй неожиданно применил против неё туже тактику. Всё верно, она ему ничего нерассказывает, скакойбы стати ему говорить ейчто-нибудь?
 

 
Тыпришла сюда, чтобы спросить меня обэтом?— спросил СяЛэй.
 

 
Лун Бин открыла сумочку идосталчек. Она положила его наплитку убассейна.
 
 
 
Левый глаз СяЛэй вздрогнул, врезультате чего онмог чётко видеть чек, который был примерно втрёх метрах отнего. Начеке было 50000. Онприкинулся, что непонял: Что это?
 

 
Это 50 000 юаней— твоя награда. Язнаю, что Археологическое Бюро незаплатило тебе,— сказала Лун Бин.
 

 
Тызабрала компас иразозлилиих. Они немогли оставить это так, поэтому я, естественно, стал мишенью. Хотя они определенно мне незаплатят, янемогу взять твои деньги. Пожалуйста, убери его,— сказал СяЛэй.
 

 
Это немои деньги, аденьги правительства. Ноясудовольствием заберу их, если тынесогласен,— сказала Лун Бин.
 

 
Тогда ясогласен, спасибо,— улыбнулся СяЛэй. Деньги отправительства? Конечно, онвозьмёт их, ведь это его деньги.
 

 
Янаблюдала затобой всё это время. Утебя есть кое-какие способности. Нехочешь работать наменя?
 

 
Работать натебя? Ичем ябуду заниматься?
 

 
Янемогу тебе сейчас сказать это,— сказала Лун Бин,— если тысогласишься, тебя отправят втайное место для обучения. Тыузнаешь, что это заработа, как только пройдёшь тест.
 

 
СяЛэй посмотрел наЛун Бин. Тывысококвалифицированный агент, нетакли?
 

 
Лун Бин нестала это ниопровергать, ниподтверждать. Она выглядела совершенно спокойно, как СяЛэй, наблюдая заним иожидая ответа.
 

 
СяЛэй немного подумал, азатем покачал головой. Яобычный парень, иуменя все еще есть младшая сестренка, окоторой ядолжен заботиться. Янехочу проживать свою жизнь под градом пуль, поэтому янеприму твоё предложение. Меня сейчас всё устраивает вмоей жизни, иянехочу ничего менять.
 

 
Хорошие люди должны работать насвою страну. Утебя есть отличные способности, а, пройдя это обучение, тысможешь стать могущественным человеком. Почему тынехочешь служить своей стране?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Янемогу согласиться стобой поэтому поводу. Есть много способов служить стране. Например, как фермеры, которые выращивают зерно ихлопок, они тоже служат своей стране. Рабочие всфере производства истроительства— также служат своей стране. Ятакже вношу свой вклад вразвитие нашей нации. Разве это незначит служить своей стране?
 

 
Лун Бин нахмурилась: Янемогу тебя переубедить, нояподожду. Яверю, что наступит день, когда тыпоймёшь, что яимею ввиду.
 

 
СяЛэй ничего несказал, ноонпочувствовал, что такой день никогда непридет.
 

 
Лун Бин встала состула. Нучтож, мне пора. Твоя сестра поедет научёбу вЦзин-Ду, предупреди меня отом, когда она будет там, япозабочусь оней.
 

 
Спасибо. Яскажу ейобэтом,— СяЛэй был так поражён этим, что хотел еёотблагодарить, поэтому совершенно забыл, что был голым. Когда Лун Бин встала, чтобы уйти, онтутже поднялся извежливости, чтобы проводить еёкдвери. Но, когда онподнялся, онтутже осознал свою ошибку ибыстро присел накорточки, убедившись, что закрыл свою нижнюю часть.
 

 
Вэтот миг лицо Лун Бин внезапно покраснело. Это было довольно редкое зрелище, покрайней мере, для СяЛэйя, так как онникогда раньше невидел еесмущенной.
 

 
Нолицо Лун Бин быстро пришло вобычное состояние. Она небрежно произнесла: Ненужно скрыватьэто. Яуже это увидела. Это было ужасно.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Досвидания,— Лун Бин повернулась иушла, неоглянувшись ниразу.
 

 
СяЛэй ослабил руки ипосмотрел насебя вводе, азатем пробормотал: Она действительно тебя видела? Тыдействительно так уродлив? Онснова встал. Настроение купаться совершенно пропало.
 

 
Втот момент Лун Бин внезапно повернулась.
 

 
А!— СяЛэй вскрикнул отудивления, азатем снова присел. Разволновавшись, онспросил: Что, черт возьми, тыделаешь?
 

 
Мне неинтересно смотреть, как тыкупаешься.
 

 
Эти слова сразили СяЛейя наповал. Онбыл так подавлен, что его чуть было невырвало кровью.
 

 
Япросто забыла кое-что,— Лун Бин подошла кбассейну, открыла сумочку иположила черный кошелек наплитку, сказав: Это мой подарок тебе— твои водительские права.
 

 
СяЛей был вшоке. Водительские права без автошколы?
 

 
Яиесть автошкола,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛей внезапно рассмеялся. Лун Бин смогла сделать Цзяна Жу-И начальницей отделения полиции. Посравнению сэтим, выдать ему права— было сущим пустяком. То, что онспросил обэтом, было действительно лишним.
 

 
Купи себе автомобиль, так нам будет удобнее встречаться вбудущем.
 

 
СяЛэй сухо рассмеялся. Язнал, что тынестанешь мне давать что-либо бесплатно.
 

 
Лун Бин нестала больше ничего говорить, апросто повернулась иушла.
 

 
Наэтот раз СяЛэй подождал, когда она скрылась извиду, иосторожно вышел избассейна, обернувшись полотенцем.

    
  





  Глава 36. Королева Империи Шеньту


  

    
      Пять дней спустя.
 

 
Ся Лэй всё это время практически не покидал мастерской. Рядом с ручным токарным станком стояла коробка выточенных деталей. Ещё совсем чуть-чуть, и Ся Лей закончит свою работу, потому что та деталь, которую он сейчас держал в своей руке, была последней. Один миллион юаней будет его, как только он закончит эту часть.
 

 
Мастерская Громовая Лошадь сможет увеличить капитал, когда я получу этот миллион юаней. Я могу купить новое оборудование и нанять более квалифицированных рабочих. Мне не нужно выполнять задания с низким уровнем сложности. Благодаря своим навыкам я могу быть козырным тузом мастерской Громовая Лошадь и выполнять только задания с высоким уровнем сложности, которые другие не могут выполнить. Таким образом, мы сможем заработать больше денег, и у меня будет время и на то, чтобы заниматься другими делами, — размышлял Ся Лей, заканчивая последнюю деталь.
 

 
Этот миллион дал ему отличную мотивацию. Благодаря его способностям ему не нужно было делать грубые и простые задания. Если бы он использовал свои способности только в подобных этому случаях, прибыль бы была огромной!
 

 
В самом деле, если бы Ся Лей сидел на корточках у дороги, держа сварочный факел и занимаясь починкой какого-нибудь котелка, кто бы счёл его великим мастером? Если бы клиент пришел обсудить с ним какое-то дело стоимостью в десятки миллионов человек и увидел, что он занимается сваркой на улице, кто бы захотел нанять его?
 

 
Позади него послышались шаги, нарушая ход его мыслей. Ся Лей отложил деталь и увидел Нин Юань-Шаня и Чи Цзин-Цю в сопровождении группы людей, когда они вошли через главный вход в мастерскую.
 

 
Нин Юань-Шань разговаривал с молодой женщиной, а Чи Цзин-Цю шла рядом. Казалось, она нервничала. За ними следовали четверо мужчин с суровыми выражениями на лицах и крепким телосложением. Было очевидно, что они профессиональные телохранители.
 

 
Взгляд Ся Лэйя опустился на молодую женщину, и он был потрясён увиденным.
 

 
У молодой женщины, окруженной толпой телохранителей, были пара ярких вороньих глаз, которые сияли кристально-чистым блеском. Ее губы были маленькими и нежными, естественного красного цвета. У неё была отличная фигура, более того, её даже можно было назвать совершенной. Отличные пропорции, плавность силуэта — в ней всё было безупречно, особенно её ноги. Они были стройными, не слишком худыми, цвета белого нефрита. Всё это выглядело так, как будто природа решила использовать лучшие свои ресурсы при её создании, не оставляя ни намёка на недостатки. У нее также была великолепная осанка — безупречная, как цветок нефритового лотоса, который расцвёл в старинном дворце.
 

 
Чи Цзин-Цю была красивой женщиной, но рядом с этой дамой она была пустым местом.
 

 
Нельзя было сказать, что она была самой красивой женщиной в мире, но Ся Лэй чувствовал, что эта женщина, имя которой он не знал, была самой совершенной женщиной, которую он видел в своей жизни. Он был очарован, и его сердце забилось быстрее, чем обычно.
 

 
Сюда, пожалуйста, мисс Шеньту, — вежливо сказал Нин Юань-Шань.
 

 
Кто эта женщина? Неужели она здесь, чтобы посмотреть, как я обрабатываю детали? — любопытством подумал Ся Лей.
 

 
Нин Юань-Шань прошёл мимо Ся Лэй вместе с ней, и они продолжили углубляться в мастерскую. Эта женщина даже не обратила никакого внимания на Ся Лейя.
 

 
Ся Лей думал, что она здесь, чтобы познакомиться с ним, но она прошла, даже не заметив его. Он в её глазах выглядел каким-то уличным торговцем, не достойным её внимания.
 

 
Ся Лей наблюдал за тем, как эта женщина двигалась дальше, и на его лице появилась горькая улыбка: Она красивая, но слишком гордая. Какой мужчина сможет заполучить такую женщину, как она?
 

 
Чи Цзин-Цю притормозила и подождала, пока Нин Юань-Шань и та женщина пройдут мимо нее, а затем подошла к Ся Лейю и сказала: Хватит пялиться. Ты можешь хоть всю жизнь смотреть на неё, но ничего не изменится.
 

 
Ся Лей, наконец, перевёл свой взгляд с той женщины на Чи Цзин Цю и засмеялся: Если бы ты была такой же красивой, как и она, я бы тоже смотрел на тебя.
 

 
Чи Цзин-Цю не разозлилась: Это меня совершенно не трогает. Я знаю свое место. Ты разве не знаешь, кто она?
 

 
И кто она?
 

 
Глава клана Шеньту, Шеньту Тянь Инь.
 

 
Клан Шеньту? Ся Лэй покачал головой: Никогда не слышал о нём.
 

 
Значит, тебе следует расширить свои знания, — с презрительной улыбкой сказала Чи Цзин-Цю. Но я дам тебе краткую информацию, которую тебе стоит знать. Клан Шеньту — самый большой клан в Восточном регионе. Этот клан контролирует Vientiane Group, которая стоит десятки миллиардов долларов. Она занимается недвижимостью, энергетикой, бытовой техникой и наукой, а также новыми технологиями. Ты для неё пустое место, так что смотри правде в глаза.
 

 
Ся Лэй рассмеялся: Напрасно ты пытаешься унизить меня. Каким бы я ни был паршивым мужчиной, я всё равно лучше, чем твой муж.
 

 
Ты ... — Чи Цзин-Цю потеряла дар речи.
 

 
Ладно, давай забудем об этом. Мы всё ещё бывшие одноклассники, — Ся Лей сменил тему. Ну так и зачем здесь Шеньту Тянь Инь?
 

 
Чи Цзин-Цю все еще была зла, но тон её немного смягчился: Она представляет Vientaine Group, чтобы исследовать нашу компанию. Vientaine Group хочет построить ветряную электростанцию и нуждается в большом количестве ветрогенераторного оборудования, которое наша компания может производить. Она — воплощение богатства; разве ты не видишь, что председатель Нин лично сопровождает ее, словно она из королевской семьи?
 

 
Вижу. Председатель Нин должен действительно хочет получить такого клиента, как Vientaine Group , — сказал Ся Лэй.
 

 
Чи Цзин-Цю вздохнула: Ах, мы обе женщины, но у нас такие разные жизни и судьбы. Лей, скажи мне, почему небеса так не справедливы?
 

 
Ты слишком много думаешь, будь довольна своей собственной судьбой.
 

 
Чи Цзин-Цю покачала головой: Я бы желала прожить всего двадцать лет, если бы смогла прожить их так, как она. Жизнь в этом подвешенном состоянии, с этим бесхребетным трусом каждый день сводит меня с ума.
 

 
Тебе лучше вернуться к председателю, иначе тебе могу объявить выговор, — Ся Лэй не хотел поднимать эту тему.
 

 
Чи Цзин-Цю не выглядела обеспокоенной: Мне все равно. Я действительно хочу поговорить с тобой о кое-каком интересном деле. Ты хочешь заработать денег?
 
 
 
Кто знает? Расскажи мне, — сказал Ся Лэй.
 

 
У тебя есть мастерство и собственная мастерская. У меня есть связи и контакты. Если мы будем сотрудничать, мы определенно будем в выигрыше.
 

 
Ты имеешь в виду…
 

 
Я буду подыскивать тебе клиентов, а ты будешь платить мне за посредничество.
 

 
Ся Лей был перед искушением. Чи Цзин-Цю работала в крупном государственном предприятии, в качестве секретаря председателя, а ее муж и ее личность в какой-то мере были известны в этой отрасли. Естественно, что её связи были не мелкой рыбёшкой, и она могла обеспечить его большой прибылью. Хотя он действительно был искушен её предложением, его лицо было совершенно спокойным, когда он спросил: Какую комиссию ты хочешь?
 

 
15%, — тут же ответила Чи Цзин-Цю.
 

 
Ся Лей рассмеялся: У тебя большой аппетит, да? Ты будешь просто хлопать губами, не прилагая никаких усилий, и просишь за это 15%? С меня и материалы, и оборудование, и рабочая сила… Очевидно, что с меня больше затрат, ты так не считаешь, а?
 

 
Так сколько ты предложишь мне? — Чи Цзин-Цю пристально посмотрела на Ся Лэйя.
 

 
Ся Лэй вытянул руку: 5%,
 

 
Слишком мало. 10%
 

 
8%, это последнее предложение. Соглашайся или отстань.
 

 
По рукам, — Чи Цзин Цю протянула руку Ся Лэйю.
 

 
Ся Лэй немного колебался, а затем пожал ей руку. Ее маленькая рука была мягкой и податливой, поэтому её было приятно пожимать.
 

 
Я свяжусь с тобой, — сказав это, Чи Цзин-Цю ушла от него и тут же присоединилась к остальным.
 

 
Наблюдая за ее виляющей задницей, Ся Лей подумал: 8%. Когда при найдёшь мне клиента, я запомню этого человека. Когда я заведу свои собственные связи, мне больше не понадобятся твои услуги.
 

 
Первая любовь? Бывшие одноклассники? Ся Лейя всё это больше не интересовало.
 

 
Нин Юань-Шань уже ушёл далеко вместе с Шеньту Тянб Инь и её телохранителями. Ся Лэй вернулся к работе, но образ Шеньту Тянь Инь продолжал мелькать у него в голове, когда он снова встал перед токарным станком и взялся за рычаг управления. Он чувствовал, что это было несколько забавно, что ему не хватало нескольких духовных и плотских аспектов. *
 

 
Леди клана Шеньту стоит десятки миллиардов — почему я так глуп? Эта ведьма Чи Цзин Цю права; нет смысла думать о ней. Мне лучше просто приступить к работе. Я получу этот миллион юаней, использую его, чтобы купить новое оборудование и нанять людей, а затем начать работу с Чи Цзин Цю, — Ся Лэй быстро сосредоточился на работе. Его взгляд остановился на последней части, которую нужно было выточить, и он медленно приступил к работе.
 

 
Через десять минут он закончил. Ся Лэй поместил деталь в ящик, убрал и позвонил Нин Юань-Шаня.
 

 
Извиняюсь, что беспокою, когда у тебя важный гость, дядя Нин, но я позвонил, чтобы сказать тебе, что я закончил заказ, — сказал Ся Лей, как только установилось соединение. Последние несколько частей находятся рядом с токарным станком. Ты можешь отправить кого-нибудь, чтобы забрать их.
 

 
Ммм, неплохо, неплохо. Да, я сейчас пошлю кого-нибудь. В этот раз ты действительно помог мне, — сказал Нин Юань-Шань с усмешкой, — я уже приготовил чек. Человек из финансового отдела доставит его тебе.
 

 
Спасибо, дядя Нин. Ещё раз извиняюсь за беспокойство, до свидания, — сказав это, Ся Лэй повесил трубку.
 

 
Спустя несколько минут, после того, как он повесил трубку, пришли работники и забрали выточенные детали. Ся Лэй наблюдал, как они проводили осмотр деталей и следили за тем, чтобы все было в порядке, а затем ушли. Не успели они далеко уйти, как тут же пришёл человек из финансового отдела East Wind Heavy Industries и доставил чек на миллион юаней.
 

 
Нин Юань-Шань действительно был слова и дела, действовал решительно и быстро в своих делах.
 

 
Хотя чек был почти невесомым, Ся Лейю показалось, что он весил несколько десятков килограмм. На его лице была широченная улыбка. Ещё бы, ведь это была самая большая зарплата в его жизни!
 

 
Поскольку его работа была выполнена, а чек был получен, ему больше не нужно было ехать в тот дом. Он направился прямо к главному выходу East Wind Heavy Industries.
 

 
Пройдя мимо автостоянки, Ся Лей заметил ограниченный выпуск Rolls Royce Phantom. Этот автомобиль выглядел очень торжественно, его даже можно было назвать императором автомобилей.
 

 
Наверно, это машина Шеньту Тянь Инь. Только такие богатые женщины, как она, могут позволить себе такой автомобиль, — Ся Лей тоже хотел купить машину. И теперь, когда Лун Бин сделала ему права, это желание только увеличилось. Однако он не мог себе позволить Rolls Royce Phantom.
 

 
В это время работница, одетая в одежду сотрудника East Wind Heavy Industries, вошла на автостоянку, волоча за собой чистящую тележку. Пока она шла, женщина собирала мусор с землю с помощью металлических щипцов и выбрасывала его в пластиковое ведро на своей тележке.
 

 
Возможно, это из-за Rolls Royce Phantom эта женщина выглядела слишком милой и симпатичной. Ся Лей невольно взглянул на неё: она выглядела довольно молодой, с упругими ягодицами и пышной грудью.
 

 
Ся Лэй подумал, что это было странно: Обычно только старухи собирают мусор. Почему здесь убирает такая молодая и сексуальная девушка?
 

 
  * https://en.wikipedia.org/wiki/Hun_and_po 
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      Возможно, это произошло излюбопытства, нолевый глаз СяЛэйя дернулся, ионсмог разглядеть уборщицу так, как будто она была перед ним нарасстоянии 20-30 метров.
 

 
СяЛэй взглянул наееруки: они были бледными исовершенно без мозолей. Более того, наней были дорогие многофункциональные часы.
 

 
СяЛэй загорелся любопытством ещё больше: Слишком странно, что ууборщицы такие дорогие часы.
 

 
Сдругой стороны, уборщица незнала, что любопытный молодой человек наблюдает заней. Она толкнула тележку счистящими принадлежностями кRolls Royce Phantom.
 

 
Неуспел СяЛей подумать, как одежда уборщицы исчезла, иона предстала перед ним совершенно голая.
 

 
Кожа уборщицы была гладкой ибледной, однако наеёталии был спрятан чёрный предмет. СяЛей снова приблизил взгляд— это был пистолет!
 

 
СяЛэй перевел взгляд натележку иувидел, что там тоже было кое-что скрыто. Это было взрывное устройство, сверху которого был прикреплён мобильный телефон, подключенный кпредохранителю спомощью электрического провода.
 

 
Благодаря этому СяЛей тутже понял, что эта женщина небыла уборщицей изWind Heavy Industries, аубийцей. Судя потому, что она приблизилась Rolls Royce Phantom, еёцель, очевидно, была— Шеньту Тянь Инь!
 

 
СяЛэй остановился, опустил глаза идвинулся кмастерской.
 

 
Женщина повернулась ивзглянула наСяЛейя. Это был обычный мимолётный взгляд, казалось, она незаметила ничего подозрительного. Очевидно, она была уверена, что всё хорошо спрятала. СяЛей был далеко, и, поеёсоображениям, немог ничего видеть. Она толкнула тележку всторону Rolls Royce Phantom, азатем щипцами достала бомбу изпластикового ведра. Она притворилась, что собирала мусор иприсела накорточки …
 

 
СяЛей прекрасно видел всё это, поэтому его темп ускорился. Через несколько минут онобнаружил Нин Юань-Шаня иШэньту Тянь Инь вмастерской.
 

 
Наша компания— государственное предприятие. Наши влияние ирепутация прочны. Выможете быть уверены, мисс Шеньту. Ямогу гарантировать, что, если вывыберете нас, что ваша ветряная электростанция будет работать ипринесет вам большую прибыль Vientaine Group,— сказал Нин Юань-Шань, проводя экскурсию для мисс Шеньту вмастерской. Наего лице была добрая улыбка.
 

 
Шеньту Тянь Инь мягко сказала: Председатель Нин, это неупрек вплане вашего влияния исилы, однако мыслышали, что ваша компания пережила остановку вважном проекте из-за ограничений, которые были введены вдействие Европой иАмерикой. Это правда?
 

 
СяЛэй собирался подойти кним, когда услышал. Она говорит опрецизионных частях, которые явыточил? Даже японятия неимею, для чего они, ноона, похоже, хорошо осведомлена. Очевидно, унеё хорошие источники. Что она задумала, раз упомянула обэтом сейчас?— подумал он.
 

 
Нин Юань-Шань слегка рассмеялся: Хе-хе, мисс Шэньту хорошо информирована. Европа иАмерика действительно поставили нас взатруднительное положение, иэто вкакой-то степени повлияло нанас. Однако, наша страна настолько большая, что для нас это небыло проблемой. Более того, мисс Шеньту, скажу вам правду, мыуже решили эту проблему.
 

 
Вот как— Шеньту Тянь Инь, казалось, неверила ему: Яслышала, что увас нет ниоборудования, никвалифицированного человека, который могбы это сделать. Как вам удалось решить проблему?
 

 
Внашей компания есть великолепный мастер. Онмолод, нообладает выдающимся талантом. Заего работу мызаплатили ему 1млн юаней,— сказал Нин Юань-Шань.
 

 
Понятно. Видимо, увашей компании действительно большой потенциал,— слегка улыбнулась Шеньту Тянь Инь.
 

 
Однако эта лёгкая улыбка заставила СяЛейя вздохнуть соблечением. Оннамеревался подойти кним, нослова Нин Юань-Шаня смутилиего. Именно онпомог имрешить проблему, ноНин Юань-Шань сказал, что это был один изинженеров East Wind Heavy Industries инестал называть егоимя. Нин Юань-Шань, должно быть, сделал это, чтобы онсмог продемонстрировать силу Wind Heavy Industries иполучить огромный заказ отVientaine Group. Шеньту Тянь Инь также намеренно его проверяла, вот почему она подняла вопрос отехнологической блокаде.
 

 
СяЛэй спокойно подумал: Шэньту Тянь Инь, так что пока она вбезопасности. Япоследую заними инайду возможность рассказать ейозаложенной бомбе. Сейчас несамое подходящее время говорить обэтом.
 

 
Решив это, СяЛэй остался встороне. Ондостал свой телефон иотправил сообщение Цзяну Жу-И: Янахожусь вEast Wind Heavy Industries. Янашёл бомбу наавтостоянке. Это супер срочно! Так что приезжай как можно скорее!
 

 
Вэтот момент Шеньту Тянь Инь сказала: Унашей компании есть связи снемецкой производственной компанией, иони сделали нам два очень хороших предложения. Что скажете, председательНин? После того, как ясними встречусь, имыобсудим это, азатем проинформируем вас онашем решении.
 

 
Конечно,— сказал Нин Юань-Шань,— однако, мисс Шеньту, позвольте мне сказать вам ещё кое-что. Янехвалюсь тем, что сила испособность моей компании больше, чем унемецкой компании. Япросто хочу напомнить, что предложения Германии могут быть хорошими, однако ихстоимость будет намного выше наших. Высами знаете, сколько стоит немецкая рабочая сила. Если выпримете предложение отнемецкой компании, техническое обслуживание, ремонт изамена оборудования вбудущем значительно повлияют навашу прибыль. Конечно, янебуду вмешиваться вваше решение. Яхотелбы, чтобы выподумали отом, что будет после строительства вашей ветряной электростанции. Здесь ямогу гарантировать, что наша компания может нетолько предоставить первоклассное оборудование, ноипрекрасное последующее обслуживание.
 

 
Шеньту Тянь Инь слегка улыбнулась, затем пожала руку Нин Юань-Шаню сословами: Спасибо заваше мнение. Яподумаю над этим исвяжусь свами, когда приму решение. Досвидания.
 

 
Хорошего дня, мисс Шеньту,— вежливо сказал Нин Юань-Шань.
 

 
Когда переговоры закончилась, Шеньту Тянь Инь ичетверо еётелохранителей собирались уходить, именно вэтот момент она заметила, что СяЛей стоял неподалёку. Она мельком взглянула нанего. Еёвзгляд нанём незадержался исекунды.
 

 
Нин Юань-Шань тоже видел СяЛэйя, инемного занервничал.
 

 
СяЛэй знал, почему онотреагировал таким образом— Нин Юань-Шань солгал Шеньту Тянь Инь, иего присутствие могло раскрыть его ложь.
 

 
Заметив СяЛэйя, Нин Юань-Шань подошёл кнему ишёпотом сказал: Что тыздесь делаешь, Малыш Лэй?
 

 
Мне нужно сказать мисс Шеньту кое-что важное.
 

 
Нин Юань-Шань потянул СяЛейя заруку инервно сказал: Тысобираешься сказать ей, что это тырешил нашу проблему? Тынеможешь сделать этого!
 

 
 СяЛэй криво усмехнулся: Дядя Нин, разве я, по-твоему, такой человек? Это нето, очём тыдумаешь! Мне нужно предупредить еёотом, что еёжизнь вопасности!
 

 
Нин Юань-Шань хотел было ещё расспросить СяЛейя, нотот уже вырвался изего рук ипобежал заШеньту иеётелохранителями.
 

 
Эй?!— Нин Юань-Шань хотел было позвать СяЛей, чтобы оностановился, нооннесмел произнести неслова. Онбыл впанике.
 

 
ЧиЦзин-Цю искренне сказала: Председатель Нин, чужая душа— потёмки. Вытак хорошо позаботились онем, аонсобирается разоблачить вашу ложь, чтобы познакомиться сШеньту ТяньИнь. Это нехорошо для нашей компании.
 

 
Очем тыговоришь? Малыш Лэй— это нетакой человек! Онсказал сам только что, что дело невэтом,— сказал Нин Юань-Шань.
 

 
Ивыверите вэто, председательНин? Ябыла его одноклассницей, поэтому язнаю его лучшевас. Онпрезренный человек сбольшими амбициями,— сказал ЧиЦзин-Цю.
 

 
Ееслова заставили Нин Юань-Шаня занервничать. Онсхолодным взглядом наблюдал, как СяЛей бежал вШеньту Тянь Инь, нобыло уже слишком поздно, чтобы остановить его.
 

 
СяЛэй догнал Шеньту Тянь Инь иеетелохранителей исобирался было заговорить, когда его телефон подал звуковой сигнал оновом сообщении. Онразблокировал телефон— это была Цзян Жу-И.
 

 
Всообщении Цзян Жу-И говорилось: Двойные короли или четыре двойки?*
 

 
Япобью тебя, если тыприкалываешься надо мной!
 

 
Еслибы Цзян Жу-И была сейчас здесь, онбы ударил позаднице!
 

 
Остановитесь!— телохранитель внезапно повернулся изаблокировал СяЛейя. Выглядел оночень агрессивно.
 

 
Остальные трое телохранителей иШеньту Тянь Инь также повернулись иувидели СяЛейя. Девушка нахмурилась, бросив нанего ледяной взгляд.
 

 
Мисс Шеньту, мне нужно сказать вам кое-что важное! Уменя нет скрытого умысла или других намерений,— проговорил СяЛей.
 

 
Проваливай!— агрессивно крикнул телохранитель, заблокировавший ему путь.
 

 
Онсобирался предупредить еёобопасности, ателохранитель накричал нанего. СяЛей разозлился исказал: Что тыкричишь? Разве тызнаешь, что яхочу сказать?!
 

 
Явидел много таких людей, какты. Тебеже хуже, если тынеуйдёшь!— телохранитель действительно собирался принять меры.
 

 
Подожди,— спокойно сказала Шеньту Тянь Инь: Что тыхочешь сказать?
 

 
Rolls Royce Phantom наавтостоянке ваша?
 

 
Шеньту Тянь Инь слегка кивнула.
 

 
Недавно яшёл мимо автостоянки ивидел, как женщина приблизилась квашей машине. Унеё были ссобой пистолет ибомба. Бомбу она уже установила. Вот, что яхотел сказать,— сообщил СяЛей.
 

 
Шеньту Тянь Инь пристально взглянула наСяЛэй: Кто ты?
 

 
Вам нестоит беспокоиться обэтом. Ясказал вам то, что должен был, авыделайте сэтой информацией то, что сочтёте нужным,— сказал СяЛэй. Онсделал паузу идобавил: Идисциплинируйте своих людей. Некаждый пытается познакомиться свами. Уних должны быть хоть какие-то манеры.
 

 
Сказав это, СяЛэй повернулся иушёл.
 

 
Шеньту Тянь Инь стояла наместе. Она всё ещё смотрела вслед уходящему СяЛейю.
 

 
Что нам делать, мисс Шеньту?— спросил телохранитель.
 

 
Она холодно улыбнулась исказала: Значит, они несмогли сдержаться и,в конце концов, сделали свойход. Сходите ипроверьте.
 

 
Да, мэм,— телохранитель направился наавтостоянку.
 

 
Наавтостоянке пока что всё было тихо.
 

 
*Цзян Ру-Йи говорил обигре под названием Fighting the Landlord. Бомба вэтом случае представляет собой группу карт, используемых для того, чтобы побить другие комбинации вигре.
 

 
https://en.wikipedia.org/wiki/Dou_dizhu
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      Телохранитель Шеньту Тянь Инь направился к Rolls Royce Phantom. Он шёл медленно и заметно нервничал. Преданность телохранителей не была проблемой для Шеньту Тянь Инь, дело было в другом. Телохранитель боялся, что бомба могла взорваться в любое время, в результате чего он мог быть в эпицентре. В этом случае даже профессиональные телохранители занервничали бы.
 

 
Ся Лей уже обследовал Rolls Royce Phantom и все чётко видел, когда телохранитель пошел на автостоянку. Расстояние и автомобиль не были проблемой для его глаза Хотя он не видел эту женщину, он увидел объект, который она прицепила к шасси автомобиля.
 

 
Не подходи!— громко предупредил Ся Лей: Бомба находится под машиной; ты попадешь в эпицентр взрыва.
 

 
Телохранитель остановился и оглянулся на Ся Лэйя. Он также посмотрел краем глаза на Шеньту Тянь Инь, которая только что вышла из мастерской. Казалось, он ждал, когда Шеньту Тянь Инь отдаст ему приказ, но она стояла там с холодным выражением на лице.
 

 
После этого телохранитель продолжил свой путь к её машине.
 

 
Шеньту Тянь Инь не отдала команду отступить, поэтому он продолжил выполнять предыдущий приказ. Если она приказала прыгнуть ему в пылающий вулкан, он бы сделал это, что уж говорить о бомбе.
 

 
Ты продолжаешь идти, даже когда знаешь, что там бомба? — воскликнул Ся Лэй.
 

 
На этот раз телохранитель не оглянулся.
 

 
Нин Юань-Шань большими шагами подошел к Ся Лэй и нервно спросил: Что происходит, Малыш Лэй? Какая бомба? Где бомба?
 

 
Там под Rolls Royce, — сказал Ся Лэй.
 

 
Как это может быть? — Нин Юань-Шан не верил.
 

 
Ся Лэй, ты шутишь, не так ли? У кого хватит смелость подложить бомбу в машину молодой леди из клана Шеньту? Ты просто пытаешься напугать всех? — сказала Чи Цзин-Цю.
 

 
Сяй Лей посмотрела на нее и сказал. Если ты думаешь, что я просто пытаюсь запугать их, то иди и сама проверь, вместо телохранителя.
 

 
Я ... — Чи Цзин-Цю собиралась что-то сказать, но тут же изменила свои слова: Я не пойду!
 

 
Сяй Лей посмотрел на нее: Тогда к чему эти пустые слова?
 

 
Чи Цзин-Цю не оскорбилась, но тихо сказала: Я знаю, что ты задумал. Ты пытаешься познакомиться с Шеньту Тянь Инь, не так ли? А я мешаю тебе, да?
 

 
Ся Лей понял, что разговаривать с ней было бесполезно, он тут же отвернулся и уставился на автостоянку.
 

 
Телохранитель приблизился к машине и осторожно наклонился.
 

 
Ся Лэй так нервничал. Казалось, его сердце вот-вот выпрыгнет наружу. Он перевёл взгляд на Шеньту Тянь Инь и увидел, что она была совершенно спокойна. Это выглядело так, будто она послала проверить наличие бомбы не человека, а робота.
 

 
Она такая молодая, но у неё уже ледяное сердце. Разве это нормально? У неё вообще есть чувства? — подумал Ся Лэй.
 

 
Телохранитель достал бомбу из-под шасси автомобиля, осторожно вытащил её наружу и положил на землю.
 

 
Если бы та женщина позвонила по мобильному телефону, прикрепленному к бомбе, его бы разорвало на куски.
 

 
Там ... действительно была бомба? — Чи Цзин-Цю был в шоке. Хотя она не была в эпицентре взрыв, она всё равно бессознательно сделала несколько шагов назад, увеличив расстояние между собой и бомбой.
 

 
Нин Юань-Шань тоже испугался. Он был робким человеком и в панике отступил за колонну.
 

 
Перед Шеньту Тянь Инь встали трое её телохранителей, образуя человеческую стену.
 

 
Единственными, кто не двигался, были Ся Лэй и Шэньту Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Тянь Инь с интересом взглянула на Ся Лейя: Разве ты не боишься?
 

 
Если человек, который стоит миллиарды, не боится, почему я должен быть? — подумал Ся Лэй, но он сказал: Я думаю, вам стоит беспокоиться о своем телохранителе. Как вы можете позволить ему держать бомбу?
 

 
Шеньту Тянь Инь спокойно ответила: Ты думаешь, что человек, который хочет убить меня, станет убивать моего телохранителя в такой ситуации?
 

 
Ся Лей был ошеломлен.
 

 
Целью той женщины была Шеньту Тянь Инь, и теперь, когда Шеньту Тянь Инь обнаружила бомбу, план той женщины был провален. Если бы она активировала бомбу и убила одного из телохранителей Шеньту Тянь Инь, это бы никак не навредило ей, а наоборот, дало преимущество!
 

 
Ся Лэй невольно улыбнулся, когда понял, почему Шеньту Тянь Инь была так спокойна. Пока он беспокоился о телохранителе, она уже видела потенциального убийцу. Её интеллект и самоконтроль не допускал слепого беспокойства.
 

 
Телохранитель на автостоянке, наконец, положил бомбу на землю.
 

 
Шеньту Тянь Инь слегка взмахнула рукой и, телохранитель тут же ушёл с автостоянки.
 

 
Она посмотрела на Ся Лэй: Как выглядела эта женщина?
 

 
Она была очень молода, — Ся Лэй дал краткое описание внешности той женщины.
 

 
Спасибо, — сказала Шеньту Тянь Инь. Как тебя зовут? Я хочу отблагодарить тебя.
 

 
 Ся Лэй собирался назвать свое имя, но был оскорблен вторым предложением мисс Шеньту. Он горько улыбнулся: Конечно, нормально, если вы хотите дать мне деньги, но будет лучше, если вы пожертвуете 1 миллион юаней в дом престарелых.
 

 
Ты получишь пожертвование, — сказал Шеньту Тянь-инь,
 

 
Ся Лей остолбенел. Он просто пошутил, но не ожидал, что Шеньту Тянь Инь ответит таким образом. Он посмотрел на нее, но она уже отвернулась.
 

 
Ся Лей не хотел больше говорить; он чувствовал себя некомфортно.
 

 
Нин Юань-Шань, наконец, пришёл в себя и подошёл к Ся Лейю: Мастер Ся, там действительно была бомба, ты… Как ты ее увидел?
 

 
Просто случайность Теперь все в порядке. Я сейчас мне пора, дядя Нин. Тебе следует позвонить в полицию, чтобы они разобрались с этим, — сказал Ся Лей.
 

 
Теперь, когда Нин Юань-Шань пришел в себя, и он поспешно достал свой мобильный телефон и позвонил в полицию.
 

 
Ся Лэй направился к главному выходу, не оглядываясь назад. Теперь полиция обо всё позаботиться. Более того, он уже описал ту женщину Шеньту Тянь Инь, а полиция сама найдёт его. Ему было больше незачем тут оставаться. Он не знал, что, когда он уходил, взгляд Шеньту Тянь Инь был прикован к нему.
 

 
Снаружи главного входа Ся Лэй получил текстовое сообщение от Чи Цзин-Цю: Не забывай о нашей сделке. Я получу тебе хороший заказ в течение недели.
 

 
Первая реакция Ся Лэй на её текстовое сообщение — отвращение. Он тут же вспомнил о её насмешках и хотел было отменить сделку. Однако он передумал и ответил текстовым сообщением: Хорошо.
 

 
Бизнес есть бизнес. Чи Цзин-Цю могла достать ему хороших клиентов, с которыми у него не было ни шанса познакомиться самому. Это было бы хорошим стимулом в его карьере, так что это не стоило того, чтобы отказаться от сделки из-за отвращения. Это был мудрый шаг. Америка и Китай сражались в прошлом, но теперь они являются крупнейшими торговыми партнерами, не так ли?
 

 
В пригороде, где располагалась East Wind Heavy Industries, не было такси, поэтому Ся-Лей следовал по главной дороге, направляясь к гавани. Десять минут спустя он не встретил ни одного такси, но появилась колонна полицейских машин.
 

 
Первые машины промчались мимо, мигали огнями, но последняя машина с визгом шин остановилась рядом с Ся Лейем. Ся Лэй посмотрел на водительское сиденье, увидел Цзян Жу-И и ехидно сказал: Итак, Начальница Цзян, вы заставляете своих мальчиков сражаться в Fighting the Landlord ?
 

 
Да пошёл ты! — выругалась Цзян Жу-И: Разве ты не знаешь, что в таких случаях стоит быть более конкретным? Я не могла говорить о таком в сообщении. Если лидер узнает об этом, у меня будут большие неприятности! Так что ты тоже помалкивай!
 

 
Ся Лэй пожал плечами: Расслабься, я никому не скажу.
 

 
Цзян Жу-И успокоилась, и на лице у неё появилась улыбка: Значит, ты видели лицо человека, который положил бомбу?
 

 
Да, да, — сказала Ся Лэй.
 

 
Тогда опишите женщину мне. Мне нужно сделать доклад, — Цзян Жу-И была очень взволнована.
 

 
Я сказал всё Шеньту Тянь Инь. Ваш лидер и коллеги могут поговорить с ней прямо сейчас. Если ты пойдёшь к ней прямо сейчас, разве ты не получишь выговор?
 

 
А? Ты не собираешься мне помогать? Ну и чёрт с тобой!, — Цзян Жу-И надавила на газ и за доли секунду уменьшилась на горизонте.
 

 
Ся Лэй подумал, наблюдая за тем, как уезжала Цзян Жу-И: Ты была первым человеком, которому я сказал, но ты не поверила мне. Так что ты этого заслуживаешь.
 

 
Когда Ся Лэй почти дошёл до гавани, ему удалось поймать такси. Он взял такси до города, а затем пошёл в банк и обналичил два чеки. Он депонировал миллион из East Wind Heavy Industries на свой счет и взял 50 000 наличными. Он не забывал о Ма Сяо-Ане и Чжоу Сяо-Хун, которые работали в мастерской Громовая Лошадь, пока он работал East Wind Heavy Industries.
 

 
Когда он вышел из банка, Ся Лэйю позвонил Нин Юань-Шань.
 

 
Малыш Лэй, — ласково обратился старик. Я собирался поговорить с тобой, но этот инцидент выбил меня из колеи. Мне очень жаль.
 

 
Дядя Нин, все в порядке. Тебе не нужно извиняться, — сказал Ся Лэй, улыбаясь сам себе.
 

 
Как так? Ты мне очень помог, но я даже не сказал ни слова благодарности, — сказал Нин Юань-Шань.
 

 
Ся Лэй сменил тему: Кстати, дядя Нин, так там дело с бомбой?
 

 
Бомба была настоящей, и она была изготовлена из высокомощных взрывчатых веществ военного назначения. Я дрожу от страха при мысли о ней. Полиция посмотрела записи с наших камер наблюдения, но они не нашли эту женщину. Начальница Цзян, вызвался взять на себя
 

 
ответственность за это дело, но ее лидер в конце концов не согласился с этим.
 

 
Обо мне не спрашивали? — спросил Ся Лэй.
 

 
Мисс Шеньту заранее предупредила, чтобы вас не беспокоили. Но я думаю, что это хорошо. Так у тебя не будет никаких проблем, — сказал Нин Юань-Шанб.
 

 
Так сказал Шеньту Тянь-Инь. Неужели она тоже не хотела меня беспокоить?— подумал Ся Лэй, а потом вдруг рассмеялся: Я перестарался Почему кто-то с её статусом беспокоится об мне?
 

 
С другого конца телефона раздался голос Нин Юань-Шань: Да, кстати, Малыш Лей. Сегодня вечером у нас будет праздничный ужин.
 

 
Не нужно беспокоиться об этом, дядя Нин, — опередил его Сяй Ли.
 

 
Как так? Мне все равно — ты должен прийти, — настаивал Нин Юань-Шань. Я позвоню Нин Цзин, закажу ресторан и вышлю тебе время и адрес. Всё уже решено.
 

 
Ему было все равно, согласился ли Ся Лэй или нет. Он просто повесил трубку, заявив, что у него нет ни единого шанса на отказ.
 

 
Сяй Лей больше не думал об этом. Он нанял ещё одно такси и направился обратно в свою мастерскую.

    
  





  Глава 39. Идеальная пара


  

    
      СяЛэй получил текстовое сообщение отНин Юань-Шаня, как только прибыл всвою мастерскую. Вней говорилось, что обед будет вотеле Polaris в19:00.
 

 
Этот старик даже неспросил мое мнение. Какбы тонибыло, мне придётся прийти. Вбудущем, возможно, мне ещё придётся сним работать, так что лучше непортить отношения. Возьму ссобой Сяо-Аня иСяо-Хун, это будет для них хороший опыт,— подумал СяЛей.
 

 
МаСяо-Ань был занят сваркой, аЧжоу Сяо-Хун ему помогала. МаСяо-Ань был весь потный, даиЧжоу Сяо-Хун тоже. Еёпот пропитал рабочую одежду, ивлажный материал крепко прилип кеезаднице, подчеркивая округлость еёформу ипробуждая фантазии.
 

 
Перерыв,— Сяй Лей хлопнул владоши.
 

 
Только тогда МаСяо-Ань иЧжоу Сяо-Хун заметили, что СяЛэй вернулся. МаСяо-Ань отложил изрук сварочный зажим, аЧжоу Сяо-Хун встала инаправилась ккулеру заводой.
 

 
Ненужно поить меня водой,— СяЛей остановил ее: Тыитак уже устала ився промокла отпота, ненадо поить меня водой, лучше выпей сама.
 

 
Янеустала, Старший братЛэй. Япринесу тебе чашку воды,— Чжоу Сяо-Хун вытерла пот налбу ладонью, инаеебледном лбу появился грязный след.
 

 
СяЛей совсем нехотел пить, нокогда Чжоу Сяо-Хун принесла ему чашку сводой, онвыпил всё заодин раз.
 

 
МаСяо-Ань вымыл руки иподошёл кнему: Лэй, тыуже закончил работу вEast Wind Heavy Industries?
 

 
Да, язакончил,— сказал СяЛэй,— председатель Нин изEast Wind Heavy Industries пригласил меня наужин, чтобы поздравить сокончанием. Янехочу туда идти один, поэтому яхотелбы взять вас ссобой!
 

 
МаСяо-Ань покачал головой: Лэй, мне лучше неходить натакую важную встречу. Будет достаточно, если тывозьмёшь ссобой только Сяо-Хун искажешь, что она твоя секретарша.
 

 
Тыобычно такой толстокожий, апочему тысегодня трусливая курица? Это из-за Нин Юань-Шаня? Ончто, съест тебя?— сказала СяЛэй.
 

 
Нин Юань-Шань— крупная рыба, аявсего лишь мелкая рыбёшка. Ябуду некомфортно чувствовать себя сним заобеденным столом. Будет лучше, если янепойду,— сказал МаСяо-Ань.
 

 
Старший брат Лей, я, ятоже непойду … -Чжоу Сяо-Хун выглядела еще более нервной иробкой, чем обычно. Заикаясь она добавила: Яобычная деревенская девушка, которая никогда небыла втаких местах. Если тывозьмёшь меня ссобой, ябуду очень смущена. Янепойду, янепойду.
 

 
Выдвое … Этоже простоеда? Чего вытак боитесь?
 

 
Янебоюсь, япросто нехочу идти. Сяо-Хун, тыможешь пойти вкачестве секретаря иосмотреться. Сходи сЛэйем,— сказал МаСяо-Ань.
 

 
Чжоу Сяо-Хун так сильно потряс головой, что ееголова была похожа напогремушку: Янепойду, аянесекретарь.
 

 
Поскольку разговоры несработали, СяЛэй положил 50 000 настол: Нуладно, раз вынехотите идти, вот вам премия. Выможете использовать её, чтобы купить все, что захотите .
 

 
Лэй, что тыделаешь?— МаСяо-Ань сизумлением посмотрел наСяЛэйя. Оннесобирался забирать деньги.
 

 
Чжоу Сяо-Хун тоже нервно сказала: Старший брат Лэй, тымне платишь достаточно. Яздесь имесяца непроработала, откуда уменя такая большая премия? Янемогу еёпринять.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Замою работу вEast Wind Industries мне заплатили миллион юаней. Янамеревался дать вам премию ещё больше, нонам также нужны деньги намодернизацию мастерской. Аэто— всего лишь 50 000. Так что берите ихспокойно, это пустяки.
 

 
Пустяки? Датывсвоёмуме? Янехочу слушать эту чушь. Хорошо, явозьму деньги, хорошо?— МаСяо-Ань взял две пачки денег, азатем добавил: Сюэ скоро переедет вЦзинДу. Яприду ктебе наужин ипосмотрю, нужноли ейчто-нибудь еще для школы.
 

 
СяЛей нахмурился: Тыснова тратишь деньги нанее. Тыизбалуешь ее.
 

 
Что? Тыеебрат, иятоже ейкак брат. Что такого, если ясделаю ейподарок?— уМаСяо-Аня была своя логика.
 

 
Делай, как хочешь. Нопозволяй ейпривыкать кроскоши, чтобы она недумала, что деньги достаются легко. Изэтого ничего хорошего невыйдет,— сказал СяЛэй.
 

 
МаСяо-Ань рассмеялся: Датыещё хуже, чем моя мать.
 

 
Чжоу Сяо-Хун тоже сказала: Старший брат Ма, возьми меня ссобой, когда пойдёшь ужинать кСтаршему брату Лэйю. Хм… Ябы тоже хотела купить Сюэ.
 

 
Конечно, носначала тебе надо будет протереть столы,— сехидной улыбкой сказал МаСяо-Ань.
 

 
Хорошо,— Чжоу Сяо-Хун взяла тряпку ипринялась вытирать столы.
 

 
Возьми ихинепотеряй,— СяЛэй сунул деньги вруки Чжоу Сяо-Хун.
 

 
Глаза Чжоу Сяо-Хун покраснели. Она была настолько тронута, что немогла говорить. Когда она покинула свою деревню впоисках работы, еесамая большая мечта— накопить 10000 иотправить эти деньги домой, чтобы помочь семье. Онпосчитала, что для этого ейпридётся работать целыйгод. Однако, меньше, чем замесяц работы вмастерской, СяЛей дал ейпремию вразмере 25 000 юаней. Это для неё много значило. Разве она могла быть равнодушной кэтому?
 

 
Иди, иди. Хорошо делай свою работу,— СяЛэй нехотел видеть, как она плачет.
 

 
Хорошо,— Чжоу Сяо-Хун засунула пачку денег себе вкарман истала ещё усерднее протирать столы. Ееруки энергично двигались влево ивправо, иеепышная грудь энергично раскачивалась втакт движений, почти ударяясь остолешницу.
 

 
МаСяо-Ань несводил глаз сгруди Чжоу Сяо-Хун. Ондаже неморгал.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся ипокачал головой. Онподошел кМаСяо-Аню исказал шёпотом: Она честная, трудолюбивая девушка. Несмей сделать сней что-то плохое!
 

 
МаСяо-Ань также понизил голос: Бро, что тыобо мне думаешь, а? Янетакой человек. Янепричиню ейвреда; Явсего лишь смотрю. Этоже преступление, ионаже незабеременеет, верно?
 

 
СяЛэй ударил МаСяо-Ань позатылку: Тыидиот!
 

 
МаСяо-Ань почесал место удара. Оннисколько нерассердился, апросто продолжил наблюдать затем, как Чжоу Сяо-Хун протирала столы.
 

 
Вечером СяЛэй вызвал себе такси доотеля Polaris.
 

 
 Однако, прежде чем онприехал, ему позвонила Нин Цзин.
 

 
Привет, Старшая Сестра Нин?— тепло поздоровалась сСяЛэй.
 

 
О, всё плохо,— потелефону раздался тревожный голос Нин Цзин.
 

 
Что-то случилось? Без паники, говори медленно.
 

 
Мой дядя рассказал моему отцу отебе. Мой отец тоже придет наужин сегодня вечером.
 

 
Что?— СяЛей был вшоке.
 

 
Мой дядя наделил тебя какими-то сверхъестественными способностями иназвал совершенным зятем. Мой отец внимательно выслушал его иулыбнулся, азатем выругал меня зато, что так долго скрывала такие важные вещи… Что … Что мне делать?
 

 
СяЛэй почувствовал головную боль: Ятоже незнаю. Раньше яникогда несталкивался сподобной ситуацией .
 

 
Уменя тоже нет опыта. Ах, это моя вина. Янедолжна была говорить моему дяде, что тымой парень, непосоветовавшись стобой,— раздосадовано сказала Нин Цзин.
 

 
Непаникуй раньше времени. Кроме того, именно это помогло мне получить этот контракт, как ямогу винить тебя заэто?— утешал еёСяЛей.
 

 
Ладно, ничего страшного. Умоего отца слабое сердце, ему нельзя нервничать. Давай будем работать сообща, чтобы одурачить его ещё раз.
 

 
СяЛэй сказал, скрепя зубами: Ладно, давай снова притворимся. Ноневини меня, если янебуду достаточно убедителен.
 

 
Все впорядке, действуй поситуации. Яподожду тебя вотеле,— Нин Цзин повесила трубку.
 

 
СяЛэй все еще держал вруке свой мобильный телефон ивыглядел очень взволнованно. Онсчитал, что это была праздничная вечеринка, ноэто оказалась семейная встреча. Они были сНин Цзин друзьями, атеперь ему
 

 
нужно было встретиться сеёотцом под видом еёпарня. Это могло стать большой проблемой.
 

 
Что, знакомство сродителями?— таксист оглянулся нанего, ухмыляясь.
 

 
СяЛэй пришёл всебя: Откуда тызнаешь?
 

 
Яслышал тебя,— сказал таксист,— тынеможешь приехать спустыми руками.
 

 
Мысли СяЛейя ибез того были вбеспорядке, аслова таксиста вовсе выбили его изколеи. Всё так сложно? Янасамом деле … Аладно, останови усупермаркете. Якуплю подарок.
 

 
Таксист рассмеялся: Отличный ход.
 

 
Такси остановилось перед Wal-Mart, иСяЛэй вошёл всупермаркет. Онвошел спустыми руками, авышел сдвумя сумками. Нин Цзин несказала, придётли еёмать, ноонпредположил, что еёмать немогла пропустить знакомство сзятем. Поэтому онрешил купить 2 подарочные корзины: одна для отца, другая для еёматери.
 

 
Бро, всё впорядке. Тыбудешь идеальным зятем,— сказал таксист.
 

 
СяЛэй был невнастроении шутить, апопросил таксиста поспешить.
 

 
Доехав доотеля Polaris, СяЛэй заплатил такси ивошел ввестибюль. Онувидел, что Нин Цзин ждала его там.
 

 
Нин Цзин нарядилась поэтому случаю. Наней было традиционное синее ибелое платье сузорами, ананогах полузакрытые туфли накаблуках. Хотя вфойе было много красивых женщин, ноона выглядела привлекательнее ихвсех. СяЛей впервые увидел еётакой инемог невосхититься еёкрасотой.
 

 
СяЛэй подошёл кней сдвумя подарочным корзинам ипоздоровался сулыбкой налице: Мне жаль, что опоздал, Старшая СестраНин. Тыдолго ждёшь?
 

 
Нин Цзин тутже дала ему кое-какие указания: Перестань называть меня Старшей сестрой, азови меня просто поимени сегодня вечером, просто Цзин. Мой дядя сказал моим родителям, что тебе25.
 

 
СяЛэй кивнул: Ладно, понял.
 

 
Давай… попробуй,— застенчиво сказала Нин Цзин.
 

 
СяЛэй открыл рот исказал, слегка наклонившись: Цзин.
 

 
Это сработает. Вследующий раз будь более естественным,— Нин Цзин была похожа навоенного стратега наполе битвы. Моего отца зовут— Нин Юань-Хай, амать— Чжан Хуэй-Лань. Мой отец прост вобращении. Посвяти ему тост два раза, ионбудет счастлив. Смамой сложнее, она будет задавать тебе много вопросов, так что будь осторожнее.
 

 
УСяЛейя закружилась голова отнапряжения, ионспросил: Ачто завопросы будет задавать твоя мать?
 

 
Нин Цзин сразу ответила: Дом, автомобиль, карьера, доход, члены семьи итому подобное. Тебе лучше подготовиться заранее, что сказать, чтобы тынеошибся.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся: Кажется, тыуже нераз проходила через это.
 

 
Налице Нин Цзин появился беспомощный взгляд. Моя мать водила меня насвидания раз десять. Как ямогу незнать, что она спросит?
 

 
СяЛей внезапно почувствовала, что Нин Цзин насамом деле очень жалкой.
 

 
Поехали. Явозьму тебя заруку,— Нин Цзин выхватила подарочную корзину, азатем схватила СяЛэй заруку.
 

 
Оба они почувствовали себя необъяснимо нервными исмущенными, взявшись заруки, ностарались выглядеть как можно более естественными.
 

 
Хотя они небыли настоящей парой, все, кто видел ихдержавшимися заруки, молча восхищалисьими. Они были настолько прекрасны, что изних могли сделать золотую статую.

    
  





  Глава 40. Хитрая теща


  

    
      Несмотря на то, что это был действительно семейный обед, здесь также было несколько высококлассных и элитных инженеров из East Wind Heavy Industries. Однако, Нин Юань-Шань посадил их отдельно, а сам заказал вип-комнату для себя, Нин Юань-Хайя, мать Нин Цзин, Чжан Хуэй-Лань, Ся Лэйя и Нин Цзин. За большим круглым столом сидело всего 5 человек, и это было немного затрантно.
 

 
Это была первая встреча Ся Лэйя с Нин Юань-Хайем и Чжан Хуэй-Лань. Нин Юань-Хай и Нин Юань-Шань оба выглядели лет на 50, Чжан Хуэй-Лань выглядела моложе. Казалось, ей было лет 40, поскольку у неё не было очевидных признаков старения. Она была очень похожа на Нин Цзин и выглядела зрелой красавицей, с красивым лицом и телом.
 

 
Не ожидал, что мать Старшей сестры Нин будет такой молодой. Интересно, в её возрасте Старшая сестра Нин будет выглядеть также? — вдруг подумал Ся Лей.
 

 
Отец, мама, дядя, это Ся Лэй, — сказал Нин Цзин.
 

 
На самом деле не было необходимости в представлении, поскольку Нин Юань-Хай и Чжан Хуэй-Лань обсмотрели Ся Лейя с ног до головы, как только он вошёл. И, судя по тому, что он держался за руку с Нин Цзин, они уже поняли, кто он.
 

 
То, как родители Нин Цзин на него смотрели, заставило его понервничать. Он впал в ступор и не знал, что делать.
 

 
Нин Цзин подтолкнула Ся Лейя локтем в бок и тихо сказала: Чего стоишь, скажи что-нибудь.
 

 
Ся Лэй тут же пришёл в себя и сделал несколько шагов вперёд: Дядя, тётя, дядя Нин, извините, что заставил вас ждать.
 

 
Пунктуальность — качество, которое красит молодого человека, — сказал Нин Юань-Хай.
 

 
Верно. Ты опоздал на нашу первую встречу, — сказал Чжан Хуэй-Лань.
 

 
Ся Лэй хотел было оправдаться но не мог, поскольку был смущён. Он, конечно, представлял себе, что это будет не просто, но не думал, что это будет настолько сложно. Родители Нин Цзин установили для него высокий уровень сложности с самого начала.
 

 
Нин Цзин вмешалась: Лэй опоздал, потому что он был занят покупкой подарков для вас. Так что нечего его упрекать.
 

 
Ся Лей представил подарочные корзины следующим образом: Дядя, тетя, это небольшой знак моей искренности. Пожалуйста, примите это.
 

 
Нин Юань-Хай взял подарочную корзину и посмотрел на нее, но Чжан Хуэй-Лань просто поставила на стол и не стала на неё смотреть. Казалось, они заранее всё обсудили и не собирались проверить характер Ся Лейя.
 

 
Ся Лэй глубоко вздохнул про себя: Пожалуйста, начните обед, чтобы я мог поскорее уйти. В следующий раз я ни за что не соглашусь быть парой Старшей сестры Нин, даже если она представит мне нож к горлу.
 

 
В это время Нин Юань-Шань вмешался и сказал: Вы пообщайтесь пока, а я схожу к администратору. Уже столько времени прошло, а они всё ещё не обслужили нас. Официанты слишком медленные.
 

 
Ся Лей взглянул на дверь и подумал: Неужели у пятизвездочного отеля могут быть такие проблемы? Что вы дурака-то пытаетесь из меня сделать. Вы же сами попросили официанта принести обед попозже, не так ли?
 

 
Нин Юань-Хай, казалось, смотрел на Ся Лейя доброжелательно и был доволен его манерами.
 

 
Кхэ, кхэ — Чжан Хуэй-Лань внезапно кашлянула и сказала: Ся Лэй, когда ты познакомился с нашей Цзин?
 

 
Полгода назад, в книжном магазине. Я люблю книги, и он тоже, — сказала Нин Цзин.
 

 
Замолчи. Я спрашивала не тебя, — Чжан Хуэй-Лань строго взглянула на Нин Цзин.
 

 
Нин Цзин закрыла рот. Это выглядело так, будто она боялась Чжан Хуэй-Лань, которая выглядела главой дома.
 

 
Ся Лэй вмешался: Да, это так. Мы встретились полгода назад в книжном магазине.
 

 
Какой книжный магазин?
 

 
Ся Лей подумал немного: Синьхуа, книжный магазин Синьхуа.
 

 
Прошло полгода. Вы были вместе полгода и хранили это втайне.
 

 
Чжан Хуэй-Лань выглядела обезумевшей: Ся Лей, ты игнорируешь существование её родителей или просто играешь в игру с нашей Цзин? Ответственный человек никогда не сделает что-то подобное.
 

 
Ся Лэй оцепенел от такого вопроса. Скрепя зубами, он сказал: Прошу прощения, тетя. У меня определенно не было такого намерения, я ... 
 

 
Чжан Хуэй-Лань перебила его: Сколько тебе лет?
 

 
Двадцать пять.
 

 
Родители?
 

 
Моя мать рано умерла. Отец… его тоже нет. Есть только я и моя младшая сестра. Сестра поступила в Университет Цзин-Ду, и через несколько дней она отправляется на учёбу, — Ся Лей сразу выдал ей все подробности, тк она всё равно бы спросила об этом.
 

 
На губах Чжан Хуэй-Лань появилась почти неразличимая улыбка. Она переглянулась с Нин Юань-Хайем. Легко можно было понять, что она была вполне довольна возрастом, внешностью, характером и семейным положением Ся Лейя.
 

 
А где дядя? Что он так долго? Я уже проголодалась, — сказала Нин Цзин.
 

 
Где твои манеры? — Чжан Хуэй-Лань снова строго взглянула на Нин Цзин.
 

 
И Нин Цзин снова закрыла рот.
 

 
Взгляд Чжан Хуэй-Лань продолжила свой допрос: Ся Лэй, у тебя есть квартира на свое имя?
 

 
Ся Лэй ответил с неловкостью: Да, мои родители оставили его мне, но она очень маленькая — всего 75 квадратных метров.
 

 
Чжан Хуэй-Лань продолжила: Это действительно слишком мало. Если наша Цзин женится на тебе, как вы будете жить втроём с твоей сестрой? А когда у вас появятся дети, станет ещё теснее. Тебе нужно больше работать и купить большой дом, хотя в 150 м2.
 

 
Ся Лэй молчала.
 

 
А что насчет автомобиля? У тебя есть машина?
 

 
Ся Лэй покачал головой. Нет
 
 
 
Так не пойдёт. Тебе нужна машина хотя бы 500 000 юаней. Лучше всего подойдёт 7-местный городской внедорожник, в котором мы все сможем комфортно сидеть, если захотим поехать вместе.
 

 
В настоящее время у меня нет денег, чтобы купить машину ...
 

 
Прежде чем Ся Лей успел договорить, Нин Цзин пнула его по ноге, и он, смутившись, замолчал.
 

 
Их действия не ускользнули от глаз Чжан Хуэй-Лань. Она нахмурила брови и спросила: Верно, Ся Лэй, какой у тебя уровень образования?
 

 
Ся Лэй сказал, не думая: Средняя школа.
 

 
Средняя школа? — Чжан Хуэй-Лань вскинула брови от удивления: Ты закончил только среднюю школу?
 

 
Нин Юань-Хай тоже нахмурился. Было очевидно, что он тоже был не доволен уровнем образования Ся Лейя.
 

 
Ся Лей почувствовал себя неловко из-за того, как Чжан Хуэй-Лань и Нин Юань-Хай посмотрели на него, но когда он подумал о том, что как это для них выглядело, он с уважением ответил: Тетя, я бы тоже хотел поступить в университет, но если бы я пошёл, некому было бы позаботиться о сестре. Я не сожалею о своем решении.
 

 
Чжан Хуэй-Лань и Нин Юань-Хай переглянулись между собой и, похоже, немного смутились. Казалось, они были довольны Ся Лейем, только уровень его образования оставался неудовлетворительным.
 

 
Наша Цзин — доктор наук. Между вами такая разница. Вы хорошо ладите сейчас, но что будет дальше? Ведь брак это на всю жизнь. Ты уверен, что сможешь преодолеть эту культурную разницу? — взгляд Чжан Хуэй-Лань уже не был таким доброжелательным, как раньше.
 

 
Ся Лэй не знал, как ей ответить. Он ведь на самом деле никогда не думал о том, чтобы прожить всю свою жизнь с Нин Цзин.
 

 
Чжан Хуэй-Лань продолжала: А ваши дети. У нашей Цзин отличные гены, а твои…
 

 
Мама, что ты такое говоришь? — Нин Цзин была расстроен, а ее лицо было красным. Ся Лэй приехал, чтобы помочь ей, но ее мать причиняла ему неудобство.
 

 
В этот очень неловкий момент вошёл Нин Юань-Шань, слегка посмеиваясь: Сейчас нам всё подадут.
 

 
Нин Юань-Хай встал и вытянул Нин Юань-Шаня в угол комнаты, чтобы поговорить. Чжан Хуэй-Лань также встала и вытащил Нин Цзин в другой угол, чтобы поговорить. Все эти четверо людей из клана Нин говорили шёпотом. Было очевидно, что они говорили о Ся Лейе, который остался сидеть в одиночестве за столом. Это больше напоминало то, как участник конкурса талантов ждал вердикта жюри. И, когда обсуждение будет закончено, станет известно: пан или пропал.
 

 
На лице Ся Лейя появилась наигранная улыбка: Как хорошо, что я на самом деле не парень Нин Цзин, иначе бы эта хитрая тёща свела меня с ума.
 

 
Четверо людей из клана Нин все еще продолжали свои обсуждения.
 

 
С одной стороны, Нин Юань-Хай говорил Нин Юань-Шаню: Юань-Шань, этого не будет. Ся Лэй — обычный выпускник средней школы. У него большая разница с Ся Лей. У их детей будут плохие гены.
 

 
Брат, у тебя что, каша вместо мозгов? С какой стати образование говорит о его генах? У меня целая группа выпускников университетов, исследовательских лабораторий и т.д. Некоторые работают на складах, некоторые пишут газеты, но никто из них не может держать свечу так, как Ся Лэй. Да ты знаешь, что Ся Лейю в его уровне мастерства нет равных?
 

 
Это же просто сварка, а ты делаешь из неё какую-то загадку, — Нин Юань-Хай явно был не согласен с мнением Нин Юань-Шаня.
 

 
Нин Юань-Шан вздохнул: Ну как знаешь. Если бы Цзин была моим ребенком, я бы был за него руками и ногами.
 

 
На самом деле я не против, но мать Цзин не согласна. Я ничего не могу с этим поделать, — сказал Нин Юань-Хай.
 

 
С другой стороны, Чжан Хуэй-Лань тихо шептала Нин Цзин: Дорогая, как далеко ты зашла с ним?
 

 
Лицо Нин Цзин покраснело. Мама! Почему ты спрашиваешь об этом?
 

 
Я спрашиваю тебя, так что отвечай, — Чжан Хуэй-Лань продолжила свой допрос: У вас был секс?
 

 
Лицо Нин Цзин снова покраснело: Нет, не было. Мы только держались за руки… и иногда целовались в губы.
 

 
У вас действительно не было секса?
 

 
Я же сказала, что не было!
 

 
Это хорошо ... Это большое облегчение для меня, — выдохнула Чжан Хуэй-Лань.
 

 
Нин Цзин посмотрела на Ся Лэй. По какой-то странной причине в ее глазах появилось разочарование.
 

 
Чжан Хуэй-Лань снова приложила губы к уху Нин Цзин: Дорогая, я не против вашей любви. Если бы у Ся Лейя было хорошее образование, мы бы с радостью приняли его, но он выпускник средней школы. Как выпускник средней школы может встречаться с докторантом?
 

 
Если тебе не нравится, просто забудем об этом, — сказала Нин Цзин. Всё равно их отношения были не настоящими, так что результат был очевиден.
 

 
Ты все еще помнишь того мальчика, с которым ты играла, когда был ребенком?
 

 
Кого?
 

 
Сына твоей тёти Ху, Рен Вэнь-Цяня. Он вернулся из Америку, где получил докторскую степень в области менеджмента. Его приняли на работу в Vientaine Group в качестве менеджера проекта для ветряной электростанции, как только он вернулся в Китай. Возможно, он сам будет отвечать за этот проект.
 

 
И как это связано со мной?
 

 
Что значит, как связано! Вэнь-Цян всегда нравился тебе. Я же твоя мать, я вижу это. Сегодня я столкнулась с ним случайно, так что он тоже придёт на обед, чтобы обсудить ветроэлектростанцию с твоим дядей. Я знаю, он действительно хочет тебя видеть, — сказав это, Чжан Хуэй-Лань посмотрела на свои часы. Он скоро придёт, я думаю.
 

 
Черт, это нехорошо, — Нин Цзин внезапно всерьез пожалела о том, что Ся-Лей решился помочь ей. Она чувствовала, что это повредит его чувствам.
 

 
Чжан Хуэй-Лань впилась взглядом в Нин Цзин: Что-то не так? Вы же друзья детства. Если вы двое будете вместе ... Хе-хе. Это будет хорошая партия, которую сложили на небесах. Будь с ним повежливее, ладно?
 

 
Нин Цзин прикусила нижнюю губу. Это изменение ситуации было неожиданным; она хотела уйти вместе с Ся Лэйем.
 

 
В этот момент в дверях отдельной комнаты появился молодой человек в костюме и галстуке.

    
  





  Глава 41. Что с того, что ты говоришь по-английски


  

    
      Человек, который вошёл, был Рен Вэнь-Цянем, окотором говорила Чжан Хуэй-Лань. Онбыл высокий, стройный скрасивыми чертами лица, унего был глубокий взгляд, ивыглядел онтак, что одного взгляда было достаточно, чтобы понять, что онобщается вделовых иакадемических кругах. Его появление привлекло ксебе всеобщее внимание.
 

 
Его поведение формировалось его окружением. Характер Рен Вэнь-Цяня был обусловлен его учебой зарубежом, его семейным опытом идостижениями, которые унего были сейчас. УСяЛэйя совершенно небыло такой престижной аурой, как уРен Вэнь-Цяня. ОтСяЛейя веяло простой жизнью, дружелюбием ипрагматизмом. Онпроизводил впечатление хорошо человека, который необладал нивластью, нимогуществом.
 

 
О, Вэнь-Цянь, пожалуйста, присаживайся,— Чжан Хуэй-Лань поприветствовала его.
 

 
Привет, Тетя Лань, Дядя Шань идядя Хай,— Рен Вэнь-Цянь любезно поприветствовал их, затем посмотрел наНин Цзин ссолнечной улыбкой налице: Цзин, сто лет невиделись. Рад тебя видеть.
 

 
При … вет,— Нин Цзин внезапно занервничала.
 

 
Рен Вэнь-Цянь поприветствовал весь клан Нин, иединственным, кого оннеприветствовал, был СяЛэй. Онтолько равнодушно взглянул наСяЛэйя.
 

 
Какой вежливый! Пожалуйста, присаживайся!— Рен Вэнь-Цяня подвели кстолу иусадили застол.
 

 
Чжан Хуэй-Лань уступила Рен Вэнь-Цяню место рядом сНин Цзин.
 

 
СяЛей все незнал, что происходит. Онпроворчал про себя: Онтоже изкланаНин? Почему Нин Цзин несказала мне заранее, что пришло больше родственников? Оннепоприветствовал меня, что это значит?
 

 
Нин Цзин вернулась насвое место. СяЛей сидел слева отнее, аРен Вэнь-Цянь справа отнее. Оба они были красивыми, иукаждого были свои хорошие черты. Унеё вголове всё перемешалось, она неосмеливалась взглянуть нинаСяЛэйя, нинаРен Вэнь-Цяня.
 

 
Нин Юань-Шань иНин Юань-Хай тоже сидели. Чжан Хуэй-Лань подошла кдверям ипозвала официанта: Теперь выможете подавать блюда.
 

 
СяЛей внезапно понял, что блюда неподавали потому, что этот юноша ещё непришёл. Онсделал некоторые предположение изтого, как вела себя Чжан Хуэй-Лань. Онневольно взглянул наНин Цзин, которая боялась иголову вего сторону повернуть.
 

 
Вэнь-Цянь,— Нин Юань-Шань нарушил неловкое молчание. Онулыбнулся испросил: Как твоя работа вVientaine Group?
 

 
Рен Вэнь-Цянь улыбнулся исказал: Все впорядке. Мисс Шеньту хорошо относится комне. Яуже сработал сколлективом Vientaine Group.
 

 
Это хорошо. Язнаю, что тыотвечаешь запроект ветряной электростанции. Передай, пожалуйста, мисс Шеньту отменя кое-какие слова. Если мысможем получить заказ напоставку отVientaine Group, мысможем построить его нагод раньше.
 

 
Рен Вэнь-Цянь продолжал также ослепительно улыбаться: Будьте уверены, дядя Шань, овашей компании ябуду говорить только хорошее. Ясчитаю, что мисс Шеньту сделает правильный выбор, поскольку ваша компания является крупным государственным предприятием, обладающим неоспоримой надежностью.
 

 
Нин Юань-Шань улыбнулся вответ: Заранее тебе благодарен.
 

 
Тыслишком добрый, дядя Шань,— почтительно ответил Рен Вэнь-Цянь.
 

 
Чжан Хуэй-Лань рассмеялась: Видите, унего по-прежнему отличные манеры. Вэнь-Цзянь, тытак вырос. Явсегда знала, что тысможешь достичь многого, когда вырастешь.
 

 
Рен Вэнь-Цянь улыбнулся: Тетя Лань, тыслишком добра.
 

 
Нин Юань-Хай сказал: Цзин, высВэнь-Цянем невиделись много лет, налей ему выпить.
 

 
Нин Цзин слегка колебалась, азатем кивнул.
 

 
Все они были вовлечены вбеседу, иСяЛэй временно стал персонажем, имеющим мало значения, фоном.
 

 
СяЛей, наконец, понял, что произошло. Нин Цзин ссамого начала попросила его разыграть сней спектакль, чтобы противостоять ееродителям, ноРен Вэнь-Цянь был добавлен внего посередине сцены, иродители Нин Цзин явно любили этого парня больше. Было предельно ясно, зачем они пригласили Рена Вэнь-Цяня, чтобы унизить еёнынешнего парня.
 

 
Как только онпонял правду, СяЛей почувствовал себя некомфортно. Хотя оннебыл настоящим парнем Нин Цзин, действия ееродителей всё равно были ему неприятными.
 

 
СяЛэй собирался было уйти, как вдруг Рен Вэнь-Цянь посмотрел нанего исказал сулыбкой: Извините, нокто этот джентльмен? Почемубы тебе непознакомить нас?
 

 
Он…— Нин Цзин хотела было сказать, нозамешкалась.
 

 
Чжан Хуэй-Лань тутже вмешалась: Друг дяди Шаня.
 

 
Нин Юань-Шань быстро согласился: Да, да, это мой друг. Его зовут СяЛей. Они знакомы сНин Цзин.
 

 
Рен Вэнь-Цянь встал ипротянул руку: Привет, мистер Ся.
 

 
Сяй Лэй тоже стоял ипожал руку Рен Вэнь Цяню: Привет, мистер Рен.
 

 
Поздоровавшись, Рен Вэнь-Цян рассмеялся: Умистера Сятакие мускулистые руки игрубые мозоли.
 

 
Вначале Рен Вэнь-Цянь был приятным ивежливым, новсе изменилось мгновенно. Его комментарий относительно рук СяЛейя был своего рода пренебрежением. Как может дипломированный специалист, высокопоставленный корпоративный руководитель, любезно относиться кработнику синему воротничку, такому, как СяЛэй?
 

 
Что онздесь делает, дядя Шань? -Рен Вэнь-Цянь спросил по-английски, взглянув наНин Юань-Шаня.
 

 
 Нин Юань-Шань редко говорил по-английски ипокачала головой взнак того, что непонимает его, втоже время оннемог открыто сказать, иначебы его понял СяЛэй.
 

 
Рен Вэнь-Цянь снежным взглядом посмотрел наНин Цзин иснова использовал английский: Это твой парень?
 

 
Нин Цзин посмотрела наСяЛэй исказала, стиснув зубы: Нет, нет. Мыпросто очень хорошие друзья.
 

 
Она говорила правду. СяЛэй была еехорошим другом, анелюбовником.
 

 
Рен Вэнь-Цянь рассмеялся иснова сказал по-английски: Воткак. Ядумал, что онтвой парень. Онтебе неподходит. Тынастолько прекрасна, что только самые выдающиеся люди могут быть тебе парой.
 

 
Смысл его слов был предельно понятен. СяЛэй был его недостоин, атот выдающийся человек, окотором онсказал, естественно, был онсам.
 

 
Нин Цзин посмотрела наСяЛэйя сглазами, полными сожаления.
 

 
Выпендривается знанием английского? Вуголках СяЛейя появилась презрительная улыбка, ионтоже заговорил по-английски: Его английский нетак ужплох. Это должен быть стандарт самого выдающегося человека, окотором онговорил. Ядумаю, значит, что ониправда тебе подходит. Тебе стоит задуматься над этим.
 

 
Рен Вэнь-Цянь уставился нанего вшоке. Ондемонстрировал свой английский, потому что думал, что такой рабочий, как СяЛэй, совершенно немог пониматьего. НоСяЛей нетолько его понял, ноещё ивысмеял его!
 

 
Нин Цзин избегала взгляда СяЛейя. Она знала, что СяЛэй чувствует себя некомфортно из-за неё.
 

 
СяЛэй посмотрел наРен Вэнь-Цяня исказал нафранцузском: Месье Рен, пожалуйста, недумай, что твой обучение вАмерике позволяет тебе смотреть надругих свысока. Тынеболее выдающийся, чем другие, поскольку укаждого человека есть свои хорошие иплохие стороны.
 

 
Рен Вэнь-Цянь вшоке посмотрел наСяЛэй, иего лицо побагровело отзлости. Оннезнал ниодного француза инепонимал СяЛэй, нопоего тону онпонимал, что слова СяЛейя небыли комплиментом. Онхотел отреагировать, ноколебался. Онхотел выпендриться английским, потому что думал, что СяЛей незнает английского. НоСяЛей нетолько знал английский, ноииспользовал его, чтобы поиздеваться надним. Теперь СяЛей обратился кнему по-французски, накаком языке ондолжен был ему ответить? Его смущение заключалось втом, что оннемог— потому что онмог говорить только по-английски!
 

 
Нин Юань-Хай иЧжан Хуэй-Лань тоже побаивались вСяЛейя. Они никогда недумали, что выпускник средней школы, накоторого они смотрели, мог говорить надвух иностранных языках, при том так свободно!
 

 
Нин Юань-Шань невыглядел удивленным. Оннеловко посмотрел вниз иподумал: Долженли ясказать им, что СяЛэй может говорить ипо-немецки?
 

 
Атмосфера стала напряжённой.
 

 
Вэтот момент вкомнату вошёл официант стележкой, накоторой стояли блюда.
 

 
Чжан Хуэй-Лань использовала это, чтобы разрядить атмосферу. Наигранно засмеявшись, она сказала: Хе-хе. Хех. Молодые люди … кчему иностранные языки? Мы, старики, ничего непонимаем. Английский, который яучила вшколе, давно забыт. Давайте все будем использовать Мандарин, хорошо?
 

 
Да, да. Давайте использовать Мандарин,— согласился Нин Юань-Хай.
 

 
СяЛей недождалась, пока официант поставит все блюда настол. Онвстал исказал по-русски: Прошу прощения, ноуменя ещё дела. Мне пора.
 

 
Все уставились наСяЛэйя, демонстрируя удивление, недоумение инепонимание.
 

 
СяЛэй, что тысказал?— Чжан Хуэй-Лань недовольно посмотрела наСяЛэйя.
 

 
Мои слова значат, что уменя ещё есть дела, асейчас мне пора. Досвидания.
 

 
СяЛэй, ты…— начала было Нин Цзин.
 

 
СяЛей похлопал еепоплечу: Поговорим позже, пока,— сказав это, онвышел изкомнаты.
 

 
Нин Цзин проводила его глазами, пока оннеисчез извиду. Онпочувствовала себе глубокую вину.
 

 
Этот синий воротничок испортил нам вечер. Цзин, тыдолжен держаться подальше оттаких людей, как он,— презрительно сказала Рен Вэнь-Цянь.
 

 
Давсе верно. Давайте есть. Забудем онём,— сулыбкой сказала Чжан Хуэй-Лань.
 

 
Нин Юань-Шань налил Рен Вэнь-Цяню бокал вина: Предлагаю тост заВэнь-Цяня.
 

 
Вэтот момент Нин Цзин вдруг встала: Извините, яплохо себя чувствую. Пожалуйста, наслаждайтесь едой, аяухожу.
 

 
Ты…— Чжан Хуэй-Лань рассердилась: Садись!
 

 
Ябольше неребенок!— громко сказала Нин Цзин, затем быстро вышла изкомнаты.
 

 
Четверо человек вкомнате долгое время сидели насвоих местах инереагировали какое-то время.
 

 
Нин Цзин вышла изкомнаты ивезде пыталась разыскать СяЛэйя, нонесмогла. Вэтот момент еетелефон подал звуковой сигнал осообщении. Она проверила свой телефон иувидела, что сообщение отСяЛэй: Мне жаль, что янесмог тебе помочь. Позаботься освоем отце. Следуй засвоими желаниями инесердитесь нанего.
 

 
Покакой-то необъяснимой причине слезы закапали изглаз Нин Цзин. Она глубоко вздохнула, вытерла слёзы инаправилась вкомнату, изкоторой она только что вышла.

    
  





  Глава 42. Беспокойные возлюбленные


  

    
      Окутанный ночью город Хай-Чжу светился бесчисленными огнями. Множество незнакомых людей нескончаемым потоком протекало мимо СяЛейя. Город был одновременно знаком ичужд для СяЛэйя.
 

 
Прохладный вечерний ветер дул влицо расстроенному СяЛейю. Онсовершенно несердился нанасмешки Рен Вень-Цзяня, тем более, что онударил его темже оружием.
 

 
Внезапно унего зазвонил мобильный телефон.
 

 
Это была Цзян Жу-И. Тызадница. Как долго тысобирался скрывать отменя?
 

 
СяЛэй сделал паузу исмущенно спросил: Скрывать оттебя что?
 

 
Что тызаработал один миллион! Почему япоследняя, кто обэтом узнал?— сказала Цзян Жу-И.
 

 
О, так тыобэтом, Сяй Лэй рассмеялся: Извини, забыл тебе сказать.
 

 
Тысделал это нарочно, нетакли?— продолжала наезжать нанего Цзян Жу-И. Даже работница, которую тытолько что нанял, получила премию в20тыс йен, аянеполучила ницента!
 

 
Тыдаже несотрудник нашей мастерской, скакой стати ятебе должен давать премию?
 

 
Мне все равно! Яхочу одежду, косметику исумки! Тыдолжен купить ихмне.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Обещаймне. Ябуду ждать тебя дома,— Цзян Ру-И повесила трубку, недожидаясь ответа СяЛэйя.
 

 
СяЛэй уставился нателефон вруках, пытаясь понять смысл еёслов. Затем онсказал так, будто Цзян Жу-И стояла рядом сним: Что? Дакто ятебе! Скакой стати ядолжен покупать тебе одежду, только потому, что тыэтого захотела? Сама себе ихпокупай, ятут причём!
 

 
СяЛэй блуждал поулицам исделал большой круг, азатем всё-таки пошёл вмагазин ипотратил наЦзян Жу-И несколько тысяч юаней наплатье, как будто онбыл ейобязан впрошлой жизни.
 

 
Вернувшись всвой район, СяЛей пошёл нексебе домой, акЦзян Жу-И. Онвытянул руку ипостучал вдверь.
 

 
Изнутри небыло ответа.
 

 
Сяй Лей нахмурился ипостучал сильнее сословами: Жу-И? Это я, СяЛэй. Открывай.
 

 
Голос Цзяна Жу-И, наконец, послышался из-за двери: Сейчас середина ночи; кто это?
 

 
Это я, СяЛэй,— сказал он.
 

 
СяЛэй? Янезнаю никого поэтому имени,— раздался голос Цзяна Жу-И.
 

 
СяЛэй молчала.
 

 
Янезнаю тебя,— снова раздался голос.
 

 
Хорошо, тогда яотдам платье Сюэ,— поддразнивал еёСяЛэй.
 

 
Дверь тутже открылась.
 

 
Когда дверь открылась, вСяЛей почувствовал ароматный запах. Нанесколько секунд ему показалось, что оночутился вполе, полном цветущими цветами.
 

 
Цзян Жу-И стояла вдверном проеме вхалате. Ееволосы были мокрыми, иона выглядела так, будто только что закончила принимать ванну. Похоже, она выбежала, услышав стук инеуспела вытереться. Тонкий, влажный халат прилипал кеекоже, являя собой соблазнительное зрелище. Нахалате были сухие ивлажные пятна, более темные иболее светлые места, некоторые части были плоскими, анекоторые части торчали, анекоторые места … Тело женщины вхалате было похоже наабстрактную поэзию; каждое чтение приносило новую тайну иновое открытие.
 

 
СяЛей застыл, незная, что исказать.
 

 
Цзян Жу-И вела себя так, как будто наней была пуховая куртка истеганые хлопчатобумажные штаны. Она сделала глубокий поклон, словно поприветствовала королевскую особу иулыбнулась: Господин Лэй, пожалуйста, проходите. Чего изволите?
 

 
УСяЛейя были пересохло ворту: Ничего. Дай мне банку пива.
 

 
Что? Какое пиво? Тыже знаешь, янепью пиво. Вода подойдёт?— Цзян Жу-И кинула накоробку вруке СяЛейя пристальный взгляд. Она немогла дождаться, когда сможет надеть платье, которое находилось внутри.
 

 
Вконце концов, такой ужбыла Цзян Жу-И. Сяй Лей усмехнулся ипришёл всебя. Этоже просто Цзян Жу-И вовлажном халате? Онуже видел еёобнажённой. Онзашёл внутрь квартиру исел надиван вгостиной. Онположил коробку ненастол, арядом ссобой— надиван. Цзян Жу-И всегда дразнила его, поэтому оннесобирался упускать такую возможность, когда онмог теперь подразнить её.
 

 
Цзян Жу-И закрыла дверь иподошла. Она уселась напротив СяЛэйя идаже недумала, дать ему попить воды.
 

 
Она закинула ногу наногу, врезультате чего две трети еебелых ног были выставлены напоказ. Ееспина прижалась кдивану, иееруки были наподлокотниках, являя пятно белой мягкости под воротником. Потрясающее зрелище. Еепоза была довольно открытой, иейбыло легко. Однако, напротив, СяЛэй незнал, куда иглаза деть.
 

 
Где платье, которое тыкупил мне?— небрежно сказала Цзян Жу-И. Зачем тыпрячешь его, если уже купил?
 

 
Она вела себя сСяЛейем, как испорченная дочь помещика всредние века, аСяЛей— еёрабом.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Назови меня Старший Брат. Яотдам его тебе, если тыназовешь меня Старшим Братом.
 

 
Старший Брат, твой …— Цзян Жу-И быстро сменил слова исказал сладко,
 

 
Старший Брат.
 

 
Хорошая девочка,— СяЛэй почесал подбородок: Пройдись для меня.
 

 
Цзян Жу-И намгновение застыла, азатем внезапно схватила подушку ибросила еёвСяЛейя, свирепо, как тигрица: Ты! Что тыосебе возомнил! Тыдумаешь, тыспонсор борделя?
 

 
СяЛей тоже застыл. Спонсор борделя? Почему она использовала такое слово, как спонсор?
 

 
Цзян Жу-И тоже поняла, что сказала что-то нето, иеёлицо покраснело. Она поспешно сменила тему: Отдай мне его сейчасже, иначе тыотсюда сегодня невыйдешь.
 

 
 Эти слова были немного двусмысленными, так что СяЛей просто взял икинул коробку Цзян Жу-И.
 

 
Цзян Жу-И снетерпением открыла коробку. Внутри было длинное черное платье. Она влюбилась внего спервого взгляда, инаеелице появилась сладкая улыбка.
 

 
Примерь. Оно обошлось мне внесколько тысяч, это довольно дорого,— сказал СяЛей.
 

 
Цзян Жу-И застенчиво посмотрела наСя-Лейя: Тыхочешь, чтобы япереодевалась прямо здесь? Размечтался.
 

 
СяЛей нахмурился: Где тыслышала, чтобы ясказал, чтобы тыпереодевалась здесь? Тытакая уродина, что яисмотреть натебя нестану.
 

 
Цзян Жу-И вовсе неразозлилась, аслегка рассмеялась: Подожди меня, Лэй. Ясейчас переоденусь всвоей комнате, тогда тыпоймешь, хорошоли явыгляжу.
 

 
Иди, иди,— поддразнил еёСяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И радостно отправилась вспальню ипоявилась снова через несколько минут, переодевшись вплатье, которое ейкупил СяЛэй. Черное платье облегало еёпофигуре, подчёркивая красоту еёформ. Платье наней идеально сидело.
 

 
Нучто, Лэй, яхорошенькая?— самодовольно спросила Цзян Жу-И.
 

 
Никто неответил. Вгостиной было пусто.
 

 
Цзян Жу-И сделала паузу, азатем бросилась набалкон иувидела СяЛейя. Она закричала: СяЛей, ты, ублюдок! Тывсе еще должен мне косметику исумку! Купи ихмне завтра или яубью тебя!
 

 
СяЛэй неоглядывался назад; онисчез слестницы вмгновение ока.
 

 
Открылось окно натретьем этаже, иженщина средних лет посмотрела вниз, азатем пробормотала: Эти двое возлюбленные … Когда они уже будут вместе. Яуже начинаю беспокоиться оних.
 

 
НиЦзян Жу-И, ниСяЛэй немогли слышать ееслова.
 

 
Когда СяЛей вернулся домой, СяСюэ уже легла спать. Онсразу отправился всвою комнату илёг спать.
 

 
Наследующее утро СяЛэй отправился вмастерскую Громовая Лошадь, сел закомпьютер истал просматривать сайты, чтобы заказать оборудование иматериалы. Онзаработал один миллион отEast Wind Heavy Industries, иэти деньги нужно было использовать только насамые важные вещи. Насамом деле оночень хотел купить машину, норешил сначала модернизировать свою мастерскую. Онбылбы доволен, еслибы мог купить дешевый подержанный автомобиль наоставшиеся деньги.
 

 
Чжоу Сяо-Хун сделала СяЛейя чашку чая ипоставила еёнастол. Она посмотрела через плечо намонитор: Старший брат Лей, тыхочешь купить ещё оборудование?
 

 
Да, наш бизнес будет процветать. Оборудование, которое унас сейчас, несправится сэтим объемом работы. Янетолько покупаю оборудование, ноихочу нанять больше людей,— онповернулся исказал: " Позже, Сяо-Ху … "
 

 
СяЛей неожидал, что голова Чжоу Сяо-Хун окажется унего заплечом, врезультате его губы врезались ейвщёку, будет через его плечо, прежде чем онсмог докончить фразу. Ещё немного ионибы вот-вот поцеловались.
 

 
Лицо Чжоу Сяо-Хун покраснело, как помидор, иона отступила назад, разволновавшись. Это внезапное ощущение смутило ее, ноеетело, казалось, тонко отреагировало. Это чувство еще больше смутило ее.
 

 
СяЛэй тоже был очень смущен, ионбыстро извинился: Извини, янехотел.
 

 
Чжоу Сяо-Хун тутже ответила: Все впорядке.
 

 
СяЛей кашлянул ипеременил тему: Яговорил … Сяо-Ань будет управлять персоналом, атыбудешь вести бухгалтерию иплатить рабочим. Что скажешь?
 

 
Я? Вести бухгалтерию?— Чжоу Сяо-Хун сильно покачала головой. Янемогу этого сделать, Старший братЛэй. Ядаже неумею пользоваться компьютером, как ябудут вести бухгалтерию? Нет, янесправлюсь.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Тынаучишься. Кроме того, мынекрупная компания— мыпросто машинныйцех. Тыбыстро научишься.
 

 
Не, янесмогу, -Чжоу Сяо-Хун все еще сомневалась всвоих способностях.
 

 
СяЛэй встал ипритянул еекстолу, затем усадил настул инаправил ее: Используй мышь инажмите здесь, чтобы открыть OfficeSL …
 

 
Чжоу Сяо-Хун следовала инструкциям СяЛэй шаг зашагом, сильно нервничая.
 

 
МаСяо-Ань вошел иувидел, как СяЛэй учил Чжоу Сяо-Хун пользоваться компьютером. Онсмеясь сказал: Сяо-Хун, нехочешь зайти наяпонские сайтыAV. Тебе понравится.
 

 
Что такое японский сайт AV?— слюбопытством спросила Чжоу Сяо-Хун.
 

 
Продолжай, неслушай его вздор,— сказал СяЛэй.
 

 
Ладно,— послушно сказала Чжоу Сяо-Хун. Затем она посмотрела наМаСяо-Ань своими большими темными глазами.
 

 
СяЛэй позволил Чжоу Сяо-Хун поучиться самой иотозвал МаСяо-Аня всторону, азатем рассказал освоей идее: Ну, что скажешь?
 

 
Делай, как сам считаешь нужным. Это твоя мастерская, яподдержу тебя влюбом начинании.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Мыработали настроительных площадках. Найди тех, кого считаешь прагматичными, трудолюбивыми исхорошим мастерством испроси, нехотятли они пойти комне наработу. Что касается оплаты, мыможем заплатить имбольше, чем они могут себе представить.
 

 
Конечно. Сколько человек?
 

 
СяЛэй немного подумал: Пять, пока пять. Потом поищем больше, если понадобиться.
 

 
Сейчас ясделаю несколько звонков,— сказал МаСяо-Ань.
 

 
СяЛэй кивнул: Да, лучше позвонить пораньше.
 

 
Чжоу Сяо-Хун училась пользоваться компьютером, пока МаСяо-Ань звонил потелефону извал людей насобеседование. СяЛэй ходила взад-вперёд, размышляя оразмещении нового оборудования.
 

 
Наобочине дороги остановилась машина. Дверь открылась, иоттуда вышла Нин Цзин. Наней была белая футболка иузкие джинсовые шорты ссветлыми сандалиями навысоком каблуке. Она выглядела сексуально иобаятельно.
 

 
При виде ее, СяЛей подумал: Она здесь незатем, чтобы попросить меня снова притвориться еепарнем, нетакли?

    
  





  Глава 43. Умышленный поиск недостатков


  

    
      СяЛэй вышел поприветствовать еесулыбкой налице: Старшая сестра Нин, зачем тыприехала сюда?
 

 
Нин Цзин неловко ответила: Аразве янемогу приехать сюда просто так?
 

 
СяЛэй улыбнулся: Конечно, можешь! Явсегда рад видеть тебя. Немного помолчав, ондобавил: Прости завчера. Мне жаль, что явсё испортил.
 

 
Яневиню тебя, янезнала, что Рен Вэнь-Цянь тоже придёт. Мыуже много лет невиделись друг сдругом,— сказала Нин Цзин.
 

 
Похоже, оночень нравится твоим родителям,— сказал СяЛей.
 

 
Яздесь, чтобы извиниться. Моя мама вчера вела себя грубо, аРен Вэнь-Цянь был слишком высокомерным … "— она посмотрела наСяЛэйя инезнала, как продолжить.
 

 
СяЛэй вел себя так, как будто это неимело значения: Все впорядке. Это обычное дело, что человек стаким статусом, как унего, так пренебрежительно смотрит наменя. Этому обществу похоже нехватает доверия иуважения. Онзасмеялся: Атвоя мать старается ради тебя. Рен Вэнь-Цянь действительно выдающийся. Ядумаю, что большинство матерей хотелибы иметь такого зятя, как он, для своих дочерей.
 

 
О, перестань говорить обэтом,— Нин Цзин перебила СяЛейя: Некаждая женщина хочет выйти замуж замужчину свысоким статусом, инекаждая женщина хочет выйти замуж замужчину сбольшим доме или хорошей машиной. Вот ятакая. Откуда тызнаешь, какие парни мне нравятся?
 

 
Извини, янеэто имел ввиду,— сказал СяЛэй.
 

 
Язнаю, что тынеэто имел ввиду. Яхочу сказать, что такие вещи могу решать только я, анемоя мать,— решительно сказала Нин Цзин.
 

 
СяЛей нехотел больше говорить обэтом. Онсказал: Ладно, входи, садить. Ясделаю тебе чай имысможем поболтать.
 

 
Нин Цзин странно посмотрела наСяЛэйя: Разве янебуду мешать твоей работе?
 

 
СяЛэй рассмеялся исказал: Нет, нет. Сегодня нетак много работы.
 

 
Налице Нин Цзин появилась милая улыбка: Можешь познакомить меня сосвоими сотрудниками? Уменя мало друзей, поэтому ябылабы счастлива познакомиться сновыми людьми.
 

 
Нет проблем. Они будут рады познакомиться стаким другом, как ты,— сказал СяЛэй.
 

 
Нин Цзин последовала заСяЛейем вмастерскую, ионпредставил ейМаСяо-Аня иЧжоу Сяо-Хун. Все четверо мило болтали исмеялись, апотом Нин Цзин учила Чжоу Сяо-Хун пользоваться компьютером иMCOffice. Атмосфера вмастерской была очень расслабленной.
 

 
Глядя наНин Цзин иЧжоу Сяо-Хун, СяЛей невольно подумал: Почему девушка сдокторской степенью, такая как Нин Цзин, хочет подружиться сМаСяо-Анем иЧжоу Сяо-Хун? Это странно.
 

 
Шансы стать друзьями для тех, кто вырос вразной среде инеимел общих тем для разговора, были очень невелики.
 

 
Пока СяЛэй размышлял над этим, удороги остановился черныйБМВ. Этот БМВ стоил несколько миллионов юаней. Под сверкающими лучами солнца этот навощённый автомобиль выглядел очень впечатляюще.
 

 
Дверь открылась, иоттуда вышел Рен Вень-Цянь, одетый встрогий костюм. Онснял свои солнцезащитные очки, взглянул намастерскую Громовая Лошадь инаправился прямо внутрь.
 

 
Старшая сестра Нин, кто-то ищет тебя,— сказал СяЛэй. Оннедумал, что Рен Вэнь-Цянь придет искать еёздесь. Еслибы Нин Цзин здесь набыло, товрядли такой человек, как Рен Вэнь-Цянь, вероятно, дажебы незаметил существование такой маленькой мастерской, как Громовая Лошадь.
 

 
Нин Цзин подняла глаза, услышав слова СяЛэйя. Когда она увидела Рен Вэнь-Цяня, она замерла, аулыбка исчезла сеелица.
 

 
Рен Вэнь-Цянь вошел вмастерскую иокинул взглядом всех присутствующих, азатем его взгляд остановился наНин Цзин, инаего лице появилась приятная улыбка: Цзин, почему тывыключила телефон, когда язвонил тебе? Япришёл ктебе домой, атетя сказала, что тыушла. Придя ктебе наработу, яузнал, что тебя здесьнет. Яспросил иуслышал обэтом месте. Яеле нашёл его.
 

 
Нин Цзин наигранно улыбнулась: Зачем тыменя искал?
 

 
Ядавно небыл вродном городе. Здесь много что изменилось, ябы хотел, чтобы тыпоказала мне город. Что скажешь?— недожидаясь согласия Нин Цзин, онпродолжил: Язабронировал нам столик наЗолотом пляже. Вполдень мыможем поесть блюда западной кухни.
 

 
Дорогая машина, романтическая обстановка икрасивый мужчина— всё это было очень привлекательно для женщин, ибылобы довольно трудно сказать нет. НоНин покачала головой исказала: Мне ненравятся блюда западной кухни.
 

 
Тогда пойдем вкитайский ресторан. Язнаю ресторан, который специализируется накантонской кухне, уних хорошая еда.
 

 
Я…— Нин Цзин неожидала, что Рен Вэнь-Цянь будет так настойчив. Она нехотела давай ему прямой отказ, поэтому сказала, что ейненравится западная кухня, аон, нераздумывая, предложил ейкитайскую кухню. Она больше несмогла придумать повод для отказа.
 

 
Вэтот момент Чжоу Сяо-Хун встала инаправилась ккулеру сводой, набрала стакан воды ипредложила еёРен Вэнь-Цяню: Возьми воду, сэр.
 

 
Рен Вэнь-Цянь даже внимания нанеё необратил.
 

 
Чжоу Сяо-Хун застыла отудивления, незная, как реагировать наэто.
 

 
СяЛэй говорил: Сяо-Хун, этот джентльмен здесь слишком высокомерен. Необращай нанего внимания, апросто продолжай свою работу.
 

 
 Чжоу Сяо-Хун вернулась кстолу счашкой воды ипоставила еёнастол, занявшись своей работой. Казалось, она привыкла жить так скромно, что инезаметила презрительного кней отношения Рен Вень-Цяня.
 

 
МаСяо-Ань, однако, небыл так смиренен, как Чжоу Сяо-Хун. Онсхватил стакан сводой, выпил залпом игромко поставил еёнастол: Даже президент нетак высокомернее, какты. Когда тебе предлагают стакан воды, тыдолжен хотябы ответить, тыразве незнаешь этого?
 

 
Вовзгляде Рен Вэнь-Цяня появился оттенок гнева. Онусмехнулся: Какой смелый для простого сварщика. Интересно, откуда утебя такая уверенность?
 

 
Что стого, что ясварщик? Ямогу повторить тебе ещё раз, если дотебя спервого раза недошло. —МаСяо-Ань уже было собирался засучить рукава, готовясь кдраке.
 

 
Рен Вэнь-Цянь презрительно сказал: Тыугрожаешьмне? Позволь предупредить тебя, что уменя чёрный пояс подзюдо 8 степени.
 

 
МаСяо-Ань сделал шаг вперед, нотутже остановился. Неговоря уже о8 степени, онбы несмог победить даже 1 степень.
 

 
Рен Вэнь-Цянь презрительно посмотрел наСяЛэйя: СяЛей, нетакли? Язнаю, что тебе было нелегко запустить эту небольшую мастерскую. Для человека твоего уровня— это уже неплохо. Тынеподходишь Нин Цзин, так что держись отнеё подальше.
 

 
УСяЛэйя было хорошее настроение, поэтому онпросто указал надверь исказал: Убирайся!
 

 
Рен Вэнь-Цянь посмотрел наНин Цзин: Цзин, пойдем сомной. Тебе нечего делать сэтим отребьем.
 

 
Янепойду стобой. Иди один, если хочешь уйти!— уверенно ответила Нин Цзин.
 

 
Тыхочешь, чтобы япозвал тетушку идядю? Ядумаю, еслибы они узнали, что тыздесь, онибы наверняка пришли. Утвоего отца слабое сердце, разве тыимеешь право его злить?
 

 
Ты…— Нин Цзин рассмеялась, ноунеё вдруг потемнело вглазах: Кто дал тебе право командовать?
 

 
Как ямогу защитить тебя, если янебуду командовать? Вэтом мире слишком много мошенников. Тытакая наивная, тебя легко обмануть.
 

 
Оннесказал, кого именно считал мошенником, нокогда онзаговорил это, токинул наСяЛейя провокационный взгляд, очевидно, имея ввиду его.
 

 
Сяй Лей хотел избить его, аМаСяо-Ань поднял гаечный ключ, собираясь прийти напомощь.
 

 
Вэтот момент три машины остановились удороги. Одна была черным Мерседесом, другая— грузовик, апоследняя— маленький кран.
 

 
Дверь Мерседеса открылась, иоттуда вышел лысый старик. Оннаправился прямо кмастерской Громовая Лошадь. Позади него бортовой водитель грузовика спрыгнул вниз иснял брезент. Под брезентом были два новых токарных станка сЧПУ иточный сварочный аппарат.
 

 
Это внезапное действие слегка разрядило напряжённую обстановку вмастерской.
 

 
Пожилой мужчина вошел вмастерскую. Онбыл худой сдлинными бровями, хотя вокруг глаз унего были гусиные лапки, его взгляд был острый исдержанный, который бывает утех людей, которые много пережили всвоей жизни.
 

 
СяЛей никогда прежде невидела этого старика. Грузовик икран снаружи его мастерской вызывали унего множество вопросов. Онсобирался открыть рот, чтобы спросить обэтом, когда Рен Вэнь-Цянь неожиданно заговорил первым.
 

 
Старший Фу,— Рен Вэнь-Цянь был удивлен, нопочтительно спросил: Что выздесь делаете?
 

 
Старик поимени Старший Фукинул наРен Вэнь-Цяня равнодушный взгляд исказал: Вэнь-Цянь, почему тыздесь?
 

 
Я…— Рен Вэнь-Цянь неловко рассмеялся: Япришел ксвоей подруге.
 

 
Старик поимени Старший Фубольше нестал разговаривать сРен Вэнь-Цянем. Онпосмотрел наСяЛэйя, азатем наМаСяо-Аня испросил: Кто извас СяЛэй?
 

 
Я. Могу яспросить, кто вы?— сказал СяЛэй.
 

 
Старик поимени Старший Фуслегка улыбнулся: ЯФуЧуань-Фу. Ядворецкий клана Шеньту. Хе-хе, яслышал отом, что произошло вчера, ияглубоко благодарен.
 

 
Когда онсказал это, СяЛей сразу понял. Лицо Шеньту Тянь-Инь появилось унего перед глазами. Всвоей голове онмог видеть еётакже чётко иясно, как будто она стояла прямо перед ним.
 

 
Рен Вэнь-Цянь судивлением посмотрела наСяЛэйя. Оннемог понять, откуда этот владелец маленького придорожного магазина мог быть знаком стакой женщиной, как Шеньту Тянь-Инь! Трудно было передать словами, что онсейчас чувствовал!
 

 
ФуЧуань-Фу продолжил: Наша леди поручила мне доставить вам кое-какое оборудование взнак благодарности.
 

 
Прежде чем СяЛей смог ответить, его перебил Рен Вэнь-Цянь: Старший Фу, что происходит? Зачем мисс Шеньту поручила вам … "
 

 
ФуЧуань-Фу нахмурился: Вэнь-Цянь, тыразве незнаешь, что мне ненравятся люди, которые меня прерывают, когда яговорю?
 

 
Рен Вэнь-Цянь застыл ипокраснел. Онзамолчал.

    
  





  Глава 44. Теряя чувство собственного достоинства


  

    
      Когда ФуЧуань-Фу сказал, что ондворецкий клана Шеньту, Сяй Лей сразу понял, что оборудование нагрузовике привезли отШеньту Тянь-Инь. Онзаказывал оборудование наAlibaba, ноте, что подарила ему Шеньту Тянь-Инь— были токарными станками последней модели сЧПУ, которые стоили очень дорого, ноэто оборудование было необходимо мастерской Громовая Лошадбь. Еслибы онпринял оборудование отШеньту Тянь-Инь, онсмогбы отменить заказ ивернуть деньги, азатем использовать их, чтобы купить себе хорошую машину. Ноонрешил сделать по-другому.
 

 
Спасибо, мистерФу. Пожалуйста, передайте мою благодарность мисс Шеньту, ноянемогу принять этот подарок. Пожалуйста, заберите их,— сказал СяЛэй.
 

 
Могу яузнать, почему?— ФуЧуань-Фу снедоумением посмотрел наСяЛейя. Оннеожидал, что СяЛей откажется.
 

 
Нет особых причин,— сказал СяЛэй.
 

 
Каждый мужчина должен обладать своим собственным мужским достоинством! Поэтому оннемог принять это пожертвование.
 

 
Ах, явспомнил. Высказали, что если наша госпожа захочет выразить свою благодарность, она должна пожертвовать миллион вкакой-нибудь дом престарелых или детский приют. Неволнуйтесь, мыуже сделали это,— ФуЧуань-Фу улыбнулся, азатем достал квитанцию ипередал ееСяЛэйю. Это квитанция опожертвовании миллиона юаней отвашего имени.
 

 
СяЛэй взял квитанцию вруки ипрочитал своё имя: СяЛэй. Онбыл подписан как благодетель. Ему стало непосебе.
 

 
Наша госпожа выполнила своё обещание. Оборудование вгрузовике— всего лишь знак благодарности нашей госпожи. Пожалуйста, примите это, г-н Ся,— искренне сказал ФуЧуань-Фу.
 

 
СяЛэй покачал головой: Яоставлю эту квитанцию опожертвовании напамять, новыдолжны забрать оборудование нагрузовике. Янемогу принять его.
 

 
Мистер Ся, вы…— ФуЧуань-Фу выглядел обеспокоенным, нооннебыл расстроен.
 

 
Рен Вэнь-Цзянь ухмыльнулся: Старший Фу, эти люди— прирожденные несчастные бедняки. Онотказывается отхорошего мяса, которое выпредлагаете его ему, предпочитая копаться вмусорном баке. Просто забудьте обэтом.
 

 
ФуЧуань-Фу внезапно поднял голову ипристально взглянул наРен Вэнь-Цяня: Что это стобой? Как тысмеешь говорить такое омистере Ся!
 

 
Я…— Рен Вэнь-Цянь был поражен осознанием того, что онсовершил ошибку. Оннемог понять, что произошло! Онхотел помочь ФуЧуань-Фу, атот вместо этого наехал нанего!
 

 
СяЛей рассмеялся: Мистер Фу, выже слышали. Япросто нищий, который копается попомойкам. Как ямогу принять дорогие подарки благородной дамы, такой как мисс Шеньту? Будет лучше, еслибы ихзаберёте.
 

 
Мистер Ся, пожалуйста, высовершаете ошибку. Наша госпожа совершенно нехотела унизить вас.
 

 
СяЛэй пожал плечами: Мистер Фу, нет смысла пытаться меня переубедить. Яже сказал вам, мне ненужны эти вещи, так что, пожалуйста, просто заберите их.
 

 
ФуЧуань-Фу снова посмотрел наРен Вэнь-Цяня: Что стоишь? Извинись перед мистером Ся!
 

 
Я…— Рен Вэнь-Цян немог этого сказать. Его лицо сначала позеленело, потом покраснело. Ончувствовал себя униженным. Онтолько что сказал, что СяЛей просто нищий, копающийся вмусорных кучах, итеперь ему выговаривали заэто— ондолжен был извиниться перед нищим!
 

 
Пока СяЛэй думал отом, как отказаться отоборудования, которое ему хотела подарить Шеньту Тянь-Инь, как вмешался МаСяо-Ань: Дорогой сэр, уэтого парня совершенно нет никаких манер, ионслишком высокомерен. Если вызаставите его извиниться перед нами, мыпримем оборудование отмисс Шеньту.
 

 
СяЛэй собирался остановить МаСяо-Аня, ноМаСяо-Ань проговорил всё это наодном дыхании.
 

 
ФуЧуань-Фу, казалось, увидел возможность обмена. Онсказал Рен Вэнь-Цяню: Вэнь-Цянь, тыслышал. Извинись перед мистером Ся!
 

 
Рен Вэнь-Цян покраснел. Оноткрыл рот, нодолго немог заставить себя произнести нислова.
 

 
МаСяо-Ань подливал масло вогонь: Ядумаю, что некоторые люди имеют слишком высокое мнение осебе. Ночем выше взлетаешь, тем больнее падать! Хахаха! Интересно, интересно.
 

 
Ты…— Рен Вэнь-Цянь взглянул наМаСяо-Аня. Еслибы ФуЧуань-Фу небыло рядом, онбы ударил его.
 

 
Тыхочешь подраться? Пошли, выйдем!— МаСяо-Ань попыталась разжечь неприятности.
 

 
Прекрати, Сяо-Ань,— сказал СяЛэй.
 

 
МаСяо-Ань успокоился. Оннеслушал других, ноонслушал СяЛэйя.
 

 
Лицо ФуЧуань-Фу стало мрачным: Рен Вэнь-Цян. Тыхочешь, чтобы явернулся исказал мисс Шеньту, что г-н Сяотказался отееподарка из-за тебя?
 

 
Когда Рен Вень-Цянь услышал это, его лицо побледнело. Онпосмотрел наСяЛэйя и, хотя онпо-прежнему был недоволен, однако онсклонил голову исказал формально: Мистер Ся, прошу прощения. Ябыл неправ, ипрошу прощения.
 

 
СяЛэй равнодушно ответил: Вбудущем тебе стоит подучить хорошие манеры. Это один изосновных способов быть человеком.
 

 
Рен Вэнь-Цянь стиснул зубы исказал: Понял.
 

 
Как насчет меня?— сказала МаСяо-Ань, Оннеизвинился перед мной.
 

 
Глаза Рена Вэнь-Цяна стали такими ледяными, будто онсобирался убить его.
 

 
Рен Вэнь-Цян, быстро!— сказал ФуЧуань-Фу.
 

 
Рен Вэнь-Цянь поклонился МаСяо-Аню исказал холодно: Извини!
 

 
Ха-ха-ха!— МаСяо-Ань радостно рассмеялся.
 

 
 Затем Рен Вэнь-Цянь поклонился Чжоу Сяо-Хун исказал: Мисс, япрошу увас прощения.
 

 
Чжоу Сяо-Хун поспешно сказала: Нет, нет, все впорядке … Ненужно извиняться.
 

 
ФуЧуань-Фу сказал: Этого достаточно, мистерСя? Япопрошу водителя крана разгрузить товар.
 

 
Мистер Фу, ядействительно не…
 

 
ФуЧуань-Фу перебил его насередине фразы: Ясделал то, что выпросили. Наша мисс нежалует того, кто неможет выполнять свои обязанности. Как ямогу вернуться ксвоей госпоже, если яневыполнил свою задачу?
 

 
Это …— СяЛей был врастерянности.
 

 
ФуЧуань-Фу вышел изкомнаты игромко сказал водителю крана: Разгружайся! Онбоялся, что СяЛей найдет еще одно оправдание отказаться. Если это случится, ему действительно нужно будет вернуться кШеньту Тянь Инь сневыполненной задачей.
 

 
Кран переместил оборудование скузова грузовика, ивесь процесс занял всего несколько минут. Разгруженные части оборудования были помещены напустую площадку перед мастерской Громовая Лошадь. Это было совершенно новое оборудование, общая стоимость которого составляла почти миллион юаней.
 

 
СяЛэй непотратил свои деньги напокупку этого оборудования, аполучил его вподарок отШеньту Тянь-Инь. Миллион юаней был огромной суммой для СяЛэйя, нодля такого человека, как Шеньту Тянь-Инь, миллион юаней ничего незначил. Можно сказать, что это были еёповседневные расходы. СяЛэй помог ейизбежать покушения, поэтому она подарила ему несколько единиц оборудования. Это было хорошее дело.
 

 
Вот так, мистерСя. Досвидания,— ФуЧуань-Фу попрощался, тутже повернулся иушёл. После того, как Рен Вэнь-Цянть извинился перед теми тремя, ФуЧуань-Фу больше неразговаривал сним.
 

 
ФуЧуань-Фу был дворецким клана Шеньту ислужил трём поколениям клана Шеньту. Онуже давно стал членом семьи, иРен Вэнь-Цянь для него был пустым местом.
 

 
Нин Цзин, тывсе еще останешься здесь?— спросил Рен Вэнь-Цянь. Его чувством собственного достоинства только что подтёрли пол, ивернуть его онмог только втом случае, если удаться забрать ссобой Нин Цзин.
 

 
Я…— сказала Нин Цзин. Она колебалась. Она взглянула наСяЛейя, словно хотела, чтобы онпопросил ееостаться.
 

 
СяЛэй непопросил ееостаться, ноонсказал: Старшая сестра Нин, если вты хочешь остаться, никто неможет заставить тебя уйти насильно.
 

 
Для Рен Вень-Цяня это было как серпом поодному месту.
 

 
Еслибы неэтот инцидент, Рен Вэнь-Цяньбы даже внимание необратил наподобные слова, нотеперь всё было иначе. Оннеосмелился оскорбить СяЛэйя, пока неубедился какие отношения были уСяЛейя смисс Шеньту. Однако унего был способ заставить Нин Цзин оказаться втупике. Ондостал свой мобильный телефон исказал: Нин Цзин, япозвоню дяде прямо сейчас ипозволю ему поговорить стобой.
 

 
Разве это недостаточно, если япойду стобой? -слезы закапали изглаз Нин Цзин.
 

 
Слабая улыбка появилась нагубах Рена Вэнь-Цяня. Онпротянул руку исхватил ейруку Нин Цзин, иона поплелась заним.
 

 
Рен Вэнь-Цян улыбнулся: Досвидания, вытрое.
 

 
МаСяо-Ань плюнул: Яникогда невидел никого такого толстокожего.
 

 
Рен Вэнь-Цянь сделал вид, что неуслышал. Онповернулся ивышел измастерской.
 

 
После того, как ФуЧуань-Фу, Нин Цзин иРен Вэнь-Цянь ушли, вмастерской снова стало спокойно. СяЛэй безрассудно посмотрел наоборудование вдверном проеме. МаСяо-Ань иЧжоу Сяо-Хун тупо уставились наСяЛейя, как будто видели его впервый раз.
 

 
СяЛей пробормотала про себя: Ктоже насильно делает такие подарки?
 

 
Бро, если тынехочешь ихбрать, отдай мне,— добавил МаСяо-Ань, Япродам ихисделаю себе жену.
 

 
Тогда СяЛей пришёл всебя ирассмеялся: Заткнись. Еслибы неты, ябы отказался отоборудования.
 

 
МаСяо-Ань выглядела мрачной: Лэй, что происходит? Когда тыпознакомился сженщиной изклана Шеньту? Почему янезнал ничего обэтом? Что случилось между вами, что она отправила тебе такой экстравагантный подарок? Мне пугает то, что тыхотел отказаться отнего. Тычто, дурак?
 

 
Чжоу Сяо-Хун также добавила: Да, Старший Брат Лэй, почему отказывался отэтого оборудования? Разве нам ненужно такое оборудование?
 

 
СяЛэй криво усмехнулся ипокачал головой, нонестал объяснять. Были некоторые вещи, которые нельзя было объяснить, потому что оннемог сказать МаСяо-Аню иЧжоу Сяо-Хун, что онвидел, как убийца закладывал бомбу вмашину мисс Шеньту. Оннемог сказать им, что онрешил непринимать подарки, чтобы Шеньту несчитала его легкодоступным.
 

 
Естественно, что вглазах других людей это выглядело глупо.
 

 
Просто скажи, что происходит?— МаСяо-Ань толкнул его вбок. Ему было очень любопытно.
 

 
Ничего. Яскажу вам, ребята, вдругойраз. Давайте сначала занесём оборудование вмастерскую инастроим его,— сказал СяЛэй.
 

 
Рискну предположить, что женщина Шеньту позаимствовала утебя семена жизни, нетакли? -недовольно сказал МаСяо-Ань.
 

 
СяЛэй пнул его. Отвали! Просто принимайся заработу!
 

 
Ага-ага. Работа,— пробормотал МаСяо-Ань, выходя измастерской.
 

 
Чжоу Сяо-Хун последовала заним, аеелицо покраснело. Она говорила сама ссобой: Семена жизни Старшего брата Лэйя настолько дороги. Городские женщины готовы потратить так много … "
 

 
СяЛэй молчал.

    
  





  Глава 45. Новые рабочие


  

    
      Нин Цзин непоявлялась после ухода вместе сРен Вэнь-Цянем, ителефонных звонков отнеё тоже небыло. Хотя СяЛей немного беспокоился заней, нестал звонитьей. Родители Нин Цзин очень любили Рен Вэнь-Цяня ихотели, чтобы ихдочь была сним. Еслибы СяЛей вмешался вэто, тоонсталбы третьим лишним. Оннехотел, чтобы родители Нин Цзин стали ему врагами. Былобы плохо, еслибы это вызвало проблемы ссердцем отца Нин Цзин. Именно поэтому СяЛей решил пока необщаться сНин Цзин.
 

 
СяЛей, вконце концов, отменил онлайн-заказ, так как оборудования Шеньту Тянь-Инь было достаточно, чтобы обновить мастерскую Громовая Лошадь. Покупка большего количества оборудования былабы пустой тратой денег. Наоставшиеся деньги онлегко мог купить себе машину. Витоге онкупил Great Wall Haval H6 ипикап Great Wall. Great Wall Haval H6 онкупил себе, апикап онподарил МаСяо-Аню— для его собственного использования или вкачестве транспортного средства доставки для доставки деталей клиентам.
 

 
Начетвертый день прибыло пять новых работников. Все они работали сним ранее настроительных площадках. Один изних был мужчина ввозрасте пятидесяти лет, мастер ЯнБень-Цай. Один изних был честным наемным работником изпровинции Сычуань, Ван Ю-Фу. Затем был местный мастер средних лет, ЛюСюэ-Бин и19-летний Цуй Юн, выпускник технического училища. Последним работником была женщина ссевера, Чэнь А-Цзяо ввозрасте около 29 лет, без предубеждений. Все пятеро, кроме Цуй Юна, которого привёл ссобой ЯнБен-Цай, работали вместе сСяЛейем иуже были знакомы сним.
 

 
Лей, янеожидал, что тызатакое короткое время сам станешь себе начальником,— улыбнулся мастер ЯнБен-Цай: Тебе придётся позаботиться остарших товарищах.
 

 
СяЛэй рассмеялся, сказав: Конечно. Вы, ребята, позаботились обо мне впрошлом, так что теперь моя очередь заботиться овас. Давайте делать деньги вместе.
 

 
Хе-хе-хе … Давай все будем наты, кчему такие формальности,— сказал Ван Ю-Фу. Его загорелое лицо засияло добродушной улыбкой.
 

 
Чжоу Сяо-Хун наблюдала заним состороны смыслями: Этот парень … что онговорит? Какой деревенщина.
 

 
Самый молодой изних, юноша вочках, Цуй Юн, собрался смужеством ипоприветствовал СяЛэйя: Босс Лей, пожалуйста, позаботьтесь обо мне.
 

 
СяЛей похлопал его поплечу изасмеялся, сказав: Яненамного старше тебя. Зови меня просто, Старший Брат Лэй.
 

 
Цуй Юнтутже поправился: Старший брат Лэй.
 

 
Унас будет много работы. Эта мастерская станет вашим домом,— сказал СяЛей.
 

 
Лэй, как тысделалэто. Когда тыстал таким потрясающим? Мой муж дома даже свечку поднять неможет. Онзнает только, как мучить меня,— хихикнула Чэнь А-Цзяо. Она произнесла слова, похожие напулеметные пули: Если вам нехватает босса? Ямогу подумать обэтом…
 

 
МаСяо-Ань прервал её: Старшая А-Цзяо, возьми себя вруки. Тычто, хочешь стать нашей леди-босс?
 

 
Хе-хе-хе!— Чэнь А-Цзяо отмахнулась рукой исказала немного застенчиво: Если Лэй непротив, яготова хоть прямо сейчас. Лей, тыготов?
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Мастерская внезапно переполнилась смехом. Настроительных площадках все шутили подобным образом: имужчины, иженщины. Более того, женщины иногда даже были свободнее всвоих словах, чем мужчины. Поскольку все они были состроительных площадок, ихпривычкибы неисчезли водночасье.
 

 
Лэй, тыпримешь еепредложение?— спросил мастер ЛюСюэ-Бин.
 

 
СяЛей смутился: Стоп, этоже просто шутка, иэто ничего незначит.
 

 
Чэнь А-Цзяо сказала: Да, этотак. Язамужем, уменя есть дети— как ямогу спать снашим Лейем? Яговорю онашей деревне ЯнЦзы. Эта девушка кра-си-ва-я. Еекожа похожа натесто, еезадница большая икруглая, еегрудь …
 

 
Бип-бип-бип.
 

 
Серия звуковых сигналов автомобильного гудка прервала Чэнь А-Цзяо.
 

 
Тот, кто подавал звуковой сигнал, была Цзян Ру-И, которая вела новенький Great Wall H6. Это была машина СяЛэйя, нооннерешался ездить наней подорогам. Пока онтолько практиковал напустых участках дорог, атак чаще всего ейпользовалась Цзян Жу-И. Естественно, она была совершенно непротив этого, особенно когда сам СяЛей покупал ейбензин.
 

 
Цзян Жу-И высунулась ихокна икрикнула: Лэй, поторопись! Унас мало времени!
 

 
Сегодня моя сестра отправляется вЦзин-Ду научёбу. Ядолжен проводитьее. Сяо-Ань, позаботься обостальных. Мыхорошо поужинаем сегодня вечером вкачестве приветствия,— сказал СяЛэй.
 

 
Конечно,— улыбнулся ЯнБен-Цай иостальные.
 

 
Лэй, скажи Сюэ, пусть хорошо учится изаботится осебе,— сказал МаСяо-Ань.
 

 
СяЛей похлопал МаСяо-Аня поплечу исказал: Яобязательно передам твои пожелания. Асейчас мне пора, увидимся сегодня вечером.
 

 
Они проводили СяЛэй задверь. Поторопись, мыуже опаздываем,— сказал Цзян Жу-И.
 

 
Куда тыменя так торопишь. Яже здесь, нетакли?— сказал СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И слегка сдвинулась иоткрыла дверь СяЛейю. Онсел, иона нажала нагаз.
 

 
Всё впорядке сэтим автомобилем?— спросил СяЛэй. Это была самая ценная покупка, которую онсделал всвоей жизни, ионбыл обеспокоен тем, что будут проблемы скачеством.
 

 
Нет проблем. Неслушайте тех людей, кто хвастаются, насколько местные автомобили. Этот автомобиль работает лучше, чем мой Polo, ионболее просторный. Это более рентабельно,— сказала Цзян Жу-И.
 

 
Услышав это, СяЛэй почувствовал себя более непринужденно. Онпосмотрел наЦзян Жу-И, которая меня педали, ипочувствовал желание поехать самому: Тыдолжна научить меня водить.
 

 
Цзян Жу-И закатила глаза наСяЛэй: Утебя есть права, нотынеумеешь водить? Ядолжна научить тебя этому? Неужели женщина сдлинными ногами непобеспокоилась отом, что тыможешь столкнуться скем-нибудь? Она дала тебе права просто так.
 

 
Тысобираешься учить меня или нет?
 

 
Янаучу тебя. Положи руку наредуктор, ияскажу вам, когда нужно поменять передачу,— сказала Цзян Жу-И, замедлив машину.
 

 
СяЛэй положил левую руку наруль инервно ждал инструкции Цзяна Жу-И.
 
 
 
Цзян Жу-И внезапно вытянула правую руку исхватила руку СяЛэйя.
 

 
Еерука была мягкой, акожа нежной. СяЛэй внезапно смутился: Что тыделаешь, зачем схватила мою руку?
 

 
Учу тебя водить. Атыочём подумал?— Цзян Жу-И впилась взглядом вСя-Лейя, затем надавила насцепление ипередвинула Ся-Лей. Сейчас натретьей передаче. При поездке необходимо увеличивать скорость. Понял?
 

 
Понял,— однако взгляд СяЛэйя приземлился набедро Цзян Жу-И, иунего вголове тутже появились всякие развратные мысли.
 

 
Так они продолжили ехать, попутно продолжая обучение СяЛейя. Great Wall H6 тоускорялась, тозамедлялась надороге…
 

 
Намаршрут, который занялбы полчаса, Цзян Жу-И иСяЛей потратили целыйчас. Приехав домой, СяЛей открыл дверь Цзян Жу-И. Надиване стоял большой чемодан. СяСюэ уже собрала свои вещи. Когда она увидела, как СяЛей иЦзян Жу-И входили вдом, она тутже встала исказала: Брат, Старшая Сестра Жу-И, почему вытак опоздали? Яждала больше часа.
 

 
Твой брат хотел научить водить, вот яиучила его подороге,— рассмеялась Цзян Жу-И: Знаешь, твой брат тупой, как кирпич. Оннеможет справиться стакой простой вещью, как смена передач.
 

 
СяСюэ посмотрела наСяЛэйя ирассмеялась.
 

 
СяЛэй закатил глаза наЦзян Жу-И: Пошли. Тытак много болтаешь, что вследующей жизни утебя наверняка будет большой рот вжизни.
 

 
Что стого, если уменя будет большойрот! Это твоё дело!— сказала Цзян Жу-И.
 

 
Ладно, ладно, перестаньте спорить. Разве выещё недостаточно наспорились заэти 20лет? Поторопитесь иотправьте меня ваэропорт, или яопоздаю,— сказала СяСюэ.
 

 
СяЛей вместе сЦзян Жу-И помогли СяСюэ сбагажом ипокинули квартиру.
 

 
Ваэропорте СяЛэй проводил СяСюэ нарегистрацию: Сюэ, незабудь позвонить мисс Лун, когда прилетишь вЦзин-Ду. Она позаботится отебе.
 

 
Неволнуйся, брат. Уменя всё получится,— сослезами наглазах сказала СяСюэ. Завсе еёгоды жизни она впервые расставалась сбратом, так что для неё это было слишком тяжело.
 

 
Иди сюда, Сюэ, дай яобниму тебя,— сказала Цзян Жу-И икрепко обняла её.
 

 
Старшая сестра Жу-И, брат, какже мне тяжело расставаться свами…,— СяСюэ больше немогла сдерживать слёзы всвоих глазах.
 

 
Цзян Жу-И погладила поголове, пытаясь утешить: Глупая девочка, этоже ненавсегда. Тыже приедешь назимние каникулы, нетакли? Тысможешь звонить нам или болтать поскайпу, что скажешь?
 

 
СяСюэ захлебывалась рыданиями: Но…
 

 
СяЛэйю тоже было тяжело расставаться ссестрой, нооннеподавал виду: Чего тыплачешь? Теперь ты, наконец, узнаешь, что значит быть самостоятельной. Атеперьиди! Позвони мне, когда прилетишь, чтобы сказать, что всё хорошо.
 

 
СяСюэ перестала плакать, когда услышала его слова, взяла свой чемодан ипошла навход напосадочную полосу, оглянувшись несколькораз. Сердце сяЛейя сжалось при виде этого.
 

 
СяЛэй покинул аэропорт только после того, как СяСюэ исчезла извиду.
 

 
СяЛэй продолжил свои уроки вождения наобратном пути, иЦзян Жу-И даже позволила ему сесть заруль, втовремя, как сама она сидела напассажирском сиденье ивыдавала команды. Было здорово научиться водить машину, ноСяЛэй чувствовал, что Цзян Жу-И подшучивала над ним, специально касаясь его руки идаже бедра.
 

 
Тормоз, жми натормоз!
 

 
Неснова …
 

 
Разумеется, еще дотого, как она изменила тон ееголоса, рука Цзян Жу-И приземлилась наего бедро истукнула понему, чтобы оннажал натормоза. Тачасть, покоторой она стукнула, была близка кобласти паха итакже была очень чувствительной. СяЛей нервничал из-за этого. Онбоялся, что Цзян Жу-И слегка сдвинет руку идостанет его ручной тормоз.
 

 
Вернувшись домой, Цзян Жу-И отвезла его машину вполицейский участок. Прежде чем она ушла, она взяла уСяЛейя 400 юаней зарасходы набензин.
 

 
СяЛэй был подавлен: Вождение моей машины ииспользование моих денег для оплаты бензина. Дачто она осебе возомнила?
 

 
Вернувшись домой, вквартире стало холодно иодиноко. СяСюэ ушла, иСяЛэй почувствовал пустоту всвоем сердце. Онподошел ктелевизионному шкафу ивзглянул насемейную фотографию. СяСюэ ионсам радостно улыбались наснимке. Уихродителей тоже были счастливые лица. Эти счастливые дни больше никогда невернуться.
 

 
Затем онувидел стеклянную бутылку засемейным фото смаленькой таблеткой вней. Когда онхотел было вытащить её, зазвонил его мобильный телефон.
 

 
Это была ЧиЦзин-Цю.
 

 
Лэй, гостиница Си-Тянь, номер 201. Ябуду ждать тебя,— сказала ЧиЦзин-Цю.
 

 
СяЛэй сделал паузу: Тывгостинице ждёшь меня? Что это значит?
 

 
Чтобы тыпереспал сомной,— рассмеялась ЧиЦзин-Цю.
 

 
СяЛей нахмурился: Хватит шутить. Яневнастроении.
 

 
Хорошо. Это поделу. Разве янесказал обэтом? Уменя есть заказ для тебя,— сказала она.
 

 
Хорошо, скоро буду,— ответил СяЛэй.

    
  





  Глава 46. Первые деловые переговоры


  

    
      Гостиница Си-Тянь находилась немного загородом, поэтому донеё СяЛей добирался натакси минут40. Войдя вгостиницу, СяЛэй спросил, как пройти вномер 201 наресепшне.
 

 
ЧиЦзин-Цю открыла дверь СяЛэйю.
 

 
СяЛэй был расстроен, когда увидел ЧиЦзин-Цю.
 

 
Наней было только белое бикини, которое было меньше, чем полотенце для рук, если соединить все части вместе. Кроме неё вкомнате никого небыло.
 

 
Белое бикини было более привлекательным, чем черное, поскольку белое слегка просвечивало. Благодаря этому можно было увидеть некоторые скрытые части еётела. Всё это онуже видел ещё вEast Wind Heavy Industries, однако вэтот момент онпочувствовал необъяснимое влечение кней.
 

 
Заходи,— ЧиЦзин-Цю нежно улыбнулся ему.
 

 
СяЛэй недвигался сместа. Агде клиент?
 

 
ЧиЦзин-Цю обвила плечи СяЛэйя своими руками, как сорняк. Этот клиент— мой. Тыхочешь увидеть моего клиента? Тынадумал избавиться отменя?
 

 
Это был план СяЛэйя. Онсобирался отказаться отуслуг ЧиЦзин-Цю после знакомства склиентом, чтобы вследующий раз идти кнему напрямую. Ксожалению, ЧиЦзин-Цю оказалась хитрее, чем он, ипровела его вегоже игре.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Конечно, нет. Япросто спросил. Раз ужяпришёл, давай поговорим оделе. Бизнес— есть бизнес.
 

 
ЧиЦзин-Цю продолжила мягким голосом: Может, поговорим очём-нибудь другом, анеоделах? Например, олюбви?
 

 
СяЛай схватил ееруки иубрал сплеча, азатем криво усмехнулся исказал: Тывсегда так одеваешься, когда хочешь поговорить?
 

 
Если тебе ненравится этот цвет, ямогу его изменить,— очаровательно улыбнулась ЧиЦзин-Цю.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Длинные носки ишкольная форма?— ЧиЦзин-Цю продолжала провоцировать СяЛэйя.
 

 
СяЛей немог больше выносить этого исказал: Тогда ябуду ждать тебя вхолле. Там ипоговорим,— исобрался было повернуться иуйти.
 

 
ЧиЦзин-Цю потянула его закрай одежды. Мынеможем пойти вхолл. Яизгосударственного предприятия, поэтому, если кто-то узнает, что япредставила тебе клиента, вобход своего предприятия, меня уволят. Тытоже вэтом случае ничего незаработаешь. Почему, по-твоему, язабронировал для нас номер?
 

 
СяЛэй повернулся иудивлённо взглянул наЧиЦзин-Цю. Хорошо, мыпоговорим вкомнате, нотебе нужно надеть одежду. То, как тыодета, недаёт мне сосредоточиться.
 

 
ЧиЦзин-Цю хихикнула: Похоже, тывсе еще считаешь меня привлекательной.
 

 
СяЛэй неподтвердил инеотрицалэто. Мужчины иногда немогут думать головой.
 

 
Вкомнате ЧиЦзин-Цю надела свою одежду— мини-юбку иоблегающую эластичную футболку сV-образным вырезом. Еёодежда хотя ибыла обтягивающей исексуальной, посравнению сбикини, она выглядела намного скромнее.
 

 
Сяй Лидействительно знал, что ЧиЦзин-Цю попытается его соблазнить, ейбы даже непришлось особо стараться. Однако онзнал, что это заженщина. Возможность переспать сней хотя ипринесёт ему мгновенье счастья, нозаним потом последует вечность неприятностей. Так что оннесобирался попадаться вэту ловушку.
 

 
ЧиЦзин-Цю открыла портфель надиване идостала копии информации иконтракта, азатем передала ихСяЛэйю. Посмотри, если всё впорядке, можешь подписать здесь.
 

 
СяЛэй пропосмотрел информацию. Были детали запроса клиента наобрабатываемые детали, требования, материалы, точность ит.д.Требования были довольно высокими. Затем онпосмотрел наконтракт. Оплата при доставке— это означало, что ондолжен был доставить товар доего оплаты.
 

 
Прочитав информацию иконтракт, СяЛей сказал: Нет никаких проблем сдеталями, которые онпросит. Ямогу ихсделать. Однако вконтракте говорится, что онбудет производить оплату только при доставке. Янесогласен сэтим.
 

 
Вчем проблема соплатой при доставке?— ЧиЦзин-Цю посмотрела наСяЛэйя.
 

 
Конечно, это проблема. Япотрачу материалы ирабочую силу. Япотрачу вэто дело всё, аонничем нерискует. Что если, когда изготовлю детали, аонпередумает ихпокупать. Кто его привлечёт кответственности?— сказал СяЛэй.
 

 
Неволнуйся обэтом. Ямогу гарантировать, что тебе заплатят, когда детали будут изготовлены,— сказала ЧиЦзин-Цю.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Проблема втом, что ятебе неверю.
 

 
Ты…— созлостью сказала ЧиЦзин-Цю.
 
 
 
Незлись. Явсего лишь сказал тебе правду. Яочень хорошо знаю, какой тычеловек. Истоимость контракта неверна. Ондолжен быть как минимум на20% больше.
 

 
Вглазах ЧиЦзин-Цю появилась вспышка ненависти, новследующий миг она заменила ееулыбкой. Она продолжила сладким голосом: Лэй, как тыможешь так говорить? Тывсё ещё ненавидишь меня зато, что яотвергла тебя много лет назад? Вэтом случае, как мысможем работать вместе? Эта цена очень уместна для твоей небольшой мастерской. Если тыхотите на20% больше, что ямогу сделать? Скакой стати клиенту отправляться задеталями втвою небольшую мастерскую затакую цену? Затуже цену онможет обратиться вкрупные компании, нетакли?
 

 
СяЛэй рассмеялся: Причина проста: мне так лучше. Плюс, цена, которую япрошу, разумна. Основываясь натой информации, которую яимею, исходя изтребования кматериалам иточности, если твой клиент отправится вEast Wind Heavy Industries, стоимость увеличиться наэто на50%. Тыдумала, что янезнаю рыночного курса.
 

 
ЧиЦзин-Цю нахмурилась. Лэй, тысоздаёшь мне проблемы.
 

 
Незабывай, что утебя есть 8% запосредничество. Цена вконтракте минус твоя комиссия означает отсутствие прибыли для меня. Так что, пусть увеличит стоимость на20% и50% заплатит авансом. Остальные 50% будут выплачены, когда япередам товар. Это мои требования. Только вэтом случае ясогласен принять заказ.
 

 
Лицо ЧиЦзин-Цю стало мрачным. Она немного подумала исказала: Япозвоню испрошу уклиента.
 

 
СяЛэй сделал жест вперед: Иди, расскажешь мне результат вашей дискуссии.
 

 
ЧиЦзин-Цю встала, пошла вванную изакрыла дверь. Вскоре после этого раздался звук капающей воды.
 

 
Она что занимается своими делами вовремя разговора склиентом? Ядолжен услышать, что она говорит,— подумал СяЛэй. Ондействительно хотел услышать, что ЧиЦин-Цю обсуждала склиентом, нослышал только приглушенный голос ЧиЦзин Цю, анеслова, которые она говорила. Она явно понизила голос, чтобы оннемог услышать.
 

 
Бизнес— это тоже самое полебоя. Великие бизнесмены могли видеть шаги своих оппонентов ииспользовать информацию, которой обладали всвоём распоряжении, чтобы выяснить ихсуть имотивацию, азатем использовать ихради своих интересов вделовых переговорах для наибольшей выгоды. Сдругой стороны, еслибы тыничего незнаешь, тотобой будут пользоваться, как пешкой. Даже если тыиделал бизнес, тоэто былибы крохи, абизнес явно непроцветал.
 

 
Ся-лей небыл проницательным бизнесменом инеимел даже самых базовых знаний ведения, ноунего было уникальное преимущество— его зрение.
 

 
Когда ондумал ополучении информации оклиенте, его глаз дёрнулся. Дверь ванной комнаты напротив него исчезла, как автоматические стеклянные раздвижные двери, ионувидел ЧиЦзин-Цю, сидящую наунитазе.
 

 
ЧиЦзин Цюсидел наунитазе сбелым бикини вокруг колен. Насамом деле она говорила склиентом. Казалось, она закончила ивыглядела расслабленной, новсё ещё ненадела бикини, потому что держала вруке телефон. Она сидела также сулыбкой налице испокойно разговаривала.
 

 
СяЛэй могла видеть, как она разговаривает, нооннемог услышать, что она говорит.
 

 
Так непойдёт. Явижу, ноянеслышуеё. Это непоможет мне получить информацию оклиенте. Этот ЧиЦзин-Цю действительно хитрая, как настоящий шпион,— подумал СяЛей.
 

 
Говоря ошпионах, СяЛей внезапно подумал.
 

 
Да, шпионы. Вшпионских фильмах всегда были люди, которые могли читать погубам. Если янаучусь читать погубам, явсё равно смогу узнать оклиенте, даже если ЧиЦзин-Цю будет мне мешать. Если ясмогу понять сообщение клиента, яполучу полезную информацию избеседы между ней иклиентом!— СяЛей внезапно захотел научиться читать погубам.
 

 
Сэтой мыслью СяЛэй стал пристально всматриваться вЧиЦзин-Цю. Наэтот раз его интересовали непрелести еётела, адвижениегуб. Вэтот момент его взгляд напоминал запись камеры через стеклянную дверь. Все, что говорила ЧиЦзин-Цю, было записано, ничто немогло ускользнуть отего взгляда!
 

 
Через две минуты ЧиЦзин-Цю надела бикини, помыла руки ивышла изванной.
 

 
СяЛэй закрыл глаза. То, что ониспользовал несколько минут своё рентгеновское зрение, вызвало унего небольшие галлюцинации. Втот момент, когда дверь открылась, онувидел Шеньту Тянь-Инь, анеЧиЦзин-Цю. Шеньту Тянь-Инь была одета втонкое, полупрозрачное нижнее бельё ивыглядела настолько реальной исексуальной, что ему было трудно дышать. Оннесмел продолжать смотреть дальше ибыстро закрыл глаза.
 

 
Хорошо, тыпобедил,— сказала ЧиЦзин-Цю беспомощным тоном: Мой клиент согласен натвои требованиям. Цена будет увеличена на20%, итыполучишь аванс в50%. Однако умоего клиента тоже есть одно условие.
 

 
СяЛэй еще неосмелился открыть глаза: Какое условие?
 

 
Тыдолжен выточить одну деталь сегодня до5 вечера. Если мой клиент будет доволен этим, предварительно подписанный контракт будет передан тебе наподпись,— сказала ЧиЦзин-Цю.
 

 
СяЛей расслабился, ионоткрыл глаза: Конечно. Передай мне контракт до17:00.
 

 
ЧиЦзин-Цю хихикнула: Тыкак всегда, так уверен всебе. Ха, нуя-то теперь знаю, что твои способности реальны. Работа наэтот раз намного проще посравнению стеми частями, которые тывытачивал для East Wind Heavy Industries.
 

 
Хорошо, тогда решено. Досвидания,— СяЛэй встал инаправился кдвери.
 

 
Что? Япомогла получить тебе заказ напоставку вразмере 300 000 юаней, атыпросто так уходишь? Где моя благодарность? "— сказала ЧиЦзин-Цю.
 

 
СяЛэй повернулся ивзглянул нанеё: 300 000 юаней, итыполучишь 24 000 только засвою способность трепать языком. Если тыоткажешься откомиссии, ямогу сводить тебя наобед. Что скажешь?
 

 
Вали,— ответила ЧиЦзин-Цю.

    
  





  Глава 47. Природный талант к чтению по губам.


  

    
      Выточка этой детали для СяЛейя была проще пареной репы. Через час, после того, как онвернулся всвою мастерскую, онуже закончилеё. После того, как онзакончил собразцом, онсел засвой компьютер истал искать информацию отом, как читать погубам.
 

 
Baidu был потрясающим. Там можно было найти всё, что только захочешь. Онввёл как научиться читать погубам встроке поиска, ибраузер ему выдал тысячи ссылок.
 

 
Сначала онрассмотрел рекомендации библиотеки Baidu, вкоторой были перечислены три метода.
 

 
Первый: смотреть новостные программы.
 

 
Второй: Практика перед зеркалом.
 

 
Третий: используйте приложение для изучения чтения погубам.
 

 
Каждый метод имел подробное описание, поэтому его легко можно было понять. Прочитав их, СяЛей просмотрел некоторые другие сайты, посвященные чтению погубам. Состороны могло показаться, что чтение погубам было очень сложным, носего способностью записывать левым глазом, это было очень легко. Онмог записывать каждое движение губ человека!
 

 
Почемубы мне неиспользовать метод зеркала инесравнить движения губ ЧиЦзин-Цю? Может, ямогу интерпретировать то, что она сказала,— подумал СяЛей, прочитав большое количество информации поэтому вопросу.
 

 
Семь сотрудников Мастерской Громовая Лошадь были заняты были заняты своей работой, так что оборудование отмисс Шеньту Тянь-Инь нестояло без дела. Люди имашины гудели отактивности, эффективно выполняя свою работу. Конечно, это было немного утомительно, носотрудники были энергичными, иникто несачковал.
 

 
Это делало СяЛэйя счастливым. Онподошел кЧжоу Сяо-Хун, которая использовала молоток для снятия сварочных меток наобработанной части. Она ловко стучала молотком, еёворотник был мокрым отпота.
 

 
Сяо-Хун, можешь одолжить мне своё зеркало? -спросил СяЛэй.
 

 
Сяо-Хун невольно вздрогнула отудивления, поскольку она заметила, что СяЛей подошёл кней только тогда, когда услышала, что онсказал. Она тутже вытерла пот ладонью испросила: Что тысказал, Старший Брат Лей?
 

 
СяЛэй улыбнулся: Япопросил тебя одолжить мне зеркало.
 

 
Чжоу Сяо-Хун смотрела нанего внедоумении: Что тебе нужно, Старший Брат Лэй?
 

 
Проехали. Пойду спрошу уЧэнь А-Цзяо,— сказал СяЛей.
 

 
Да, японяла. Сейчас схожу заним,— Чжоу Сяо-Хун отправилась вмаленькую комнату, чтобы достать зеркало для СяЛэйя.
 

 
СяЛей подумал, азатем вошёл вкомнату, недожидаясь, пока Чжоу Сяо-Хун выйдет. Когда онвошёл, онувидел, что Чжоу Сяо-Хун стояла соспущенными рабочими штанами. Она оттянула резинку наеёузких шортах ичто-то поправляла рукой.
 

 
Еебледные бедра, узкие шорты, атакже зрелые контуры водежде подожгли тлеющие угольки внижней части живота СяЛейя.
 

 
Ах… Старший Брат Лей, ты?— когда Чжоу Сяо-Хун увидела СяЛейя, она покраснела как помидор, итутже закрылась руками.
 

 
Эта ситуация была ничем нелучше, чем когда перед ним вбикини появилась ЧиЦзин-Цю. Однако Чжоу Сяо-Хун быстро надела шорты инесмела взглянуть вглаза СяЛейю.
 

 
СяЛэй быстро отвернулся исмущенно сказал: Извини, янеспециально … Затем ондобавил: Япопросил тебя дать мне зеркало. Почему тысняла штаны?
 

 
Я, яположила его вкарман моих шорт,— нервно сказала Чжоу Сяо-Хун.
 

 
СяЛэй промолчал. Это было просто зеркало, ивсе, зачем было нужно класть его вобтягивающие трусы-шорты? Что еще больше озадачило его, так это то, что веешортах насамом деле были карманы.
 

 
Прежде чем онсмог разгадать это, позади себя онуслышал, как Чжоу Сяо-Хун натянула шорты, подошла кнему ипротянула зеркало.
 

 
Это было довольно компактное зеркало, которое было примерно втри раза больше, чем одна юаня. Оно было гладкое зеркало спереди, апозади него был красивый узор.
 

 
СяЛэй сразу понял, почему она держала его так близко кеетелу, когда увидел зеркало. Это зеркало было настоящим антиквариатом.
 

 
Чжоу Сяо-Хун поспешила объяснить: Старший Брат Лэй, это зеркало оставило мне моя бабушка. Она сказала, что еебабушка была дворцовой служанкой вдинастии Цин, икогда династия Цин пала, она взяла кое-что издворца иубежала. Ксожалению, все, что осталось отмоей бабушки— это зеркало. Когда ясмотрю нанего, явспоминаю оней. Ябоюсь потерять его, поэтому … поэтому яспрятал его вэтом месте.
 

 
Сяй Лэй рассмеялся: Разве тынебоишься, что разобьешь его?
 

 
Нет, тут мягко. Оно несломается,— сказала Чжоу Сяо-Хун.
 

 
Как только она сказала это, СяЛей иона сама застыли. Лицо Чжоу Сяо-Хун снова покраснело.
 

 
Я, явозвращаюсь кработе,— сказав это, она выбежала изкомнаты.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся ипокачал головой. Онвзглянул назеркало: это действительно было красивое антикварное зеркало, которое было сделано необыкновенным мастером изнеобыкновенных материалов. Хотя онничего незнал обантиквариате, онзнал, что это зеркало династии Цин должно быть всостоянии привлечь несколько тысяч нарынке.
 

 
Онеще несмотрелся внего. Онсел рядом соскладной кроватью, где спала Чжоу Сяо-Хун иподнёс зеркало ксебе. Именно тогда онпочувствовал что-то странное. Это был запах. Онпрекрасно понимал, откуда она достала это зеркало, ноэтот таинственный запах снова вызывал унего кучу вопросов.
 

 
Затем, как нистранно, оннашел черный волос врасщелине между зеркалом исеребряной оболочкой. Онбыл жилистый итонкий. Когда онувидел волосы, онзастыл намгновение, внезапно догадавшись, откуда он, СяЛей невольно нахмурился. Это…это ужслишком. Кажется, мне нестоит использовать это зеркало, чтобы учиться читать погубам.
 

 
Онраздумывал несколько минут, апотом убрал волосы иззеркала, азатем начал практиковать.
 

 
 Изображения того, что его глаза зафиксировали, когда ЧиЦзин-Цю была втуалете иразговаривала потелефону, снова иснова повторялись вего голове. То, как двигались еёгубы, выглядело так, как будто это происходило прямо передним. Пока онвспоминал все это, его губы также копировали движения губ ЧиЦзин-Цю, соответствующие поформе созвуками.
 

 
Насамом деле, речь шла онаблюдении ипамяти, атакже офокусировке. Если эти три условия были выполнены, каждыйбы мог научиться читать губы. Изтрех наиболее трудным было наблюдение, потом следовали память ифокусировка. Это выглядело довольно просто, илюбой человек обладал навыками наблюдения, нонасамом деле большинство несмоглибы выполнить первое условие. Причина была простой— степень изменения движений рта насамом деле была довольно небольшой, иэти изменения было довольно сложно заметить. Обычные людибы просто несмогли заметить эти изменения!
 

 
Однако эти два самых сложных условия были ничем для СяЛейя, укоторого было единственное преимущество. Его левый глаз мог увеличивать иуменьшать масштаб изаписывать вещи, поэтому онникогда незабывал то, что видел. Вэтих условиях онбыл обладал природным талантом кчтению погубам!
 

 
Явофисе, хихи … О, тытакой озорной … Онхочет увеличить цену поконтракту на20% иполучить аванс50%. Тыотвечаешь заотдел поставок вBeach Motors … Этоже для тебя непроблема… Менеджер Цзэн, тымне неверишь … Ладно, ясоставлю тебе компания вкурорте Спрингс … Тынепослушный мужчина … Явешаю трубк, дорогая, пока, целую…
 

 
Форма губ извук— всё это СяЛей собрал вместе. ЧиЦзин-Цю провела всего три-четыре минуты, разговаривая потелефону вванной комнате, исказала нетак много, нополученное содержания еёсообщения изформ, образованных еертом, было чрезвычайно сложным итрудным делом. СяЛей потратил наэто два часа, прежде чем смог расшифровать сообщение.
 

 
Два часа— это было довольно долго, нонаграда того стоила. Дело нетолько втом, что онузнал личность клиента— большая награда заключалась втом, что оноткрыл дверь вмир чтения погубам. Хотя онещё был новичком вэтом деле, унего уже появились представления обэтом. Когда онпрокачает свой навык, онсможет услышать когобы тонибыло нарасстоянии до200 метров!
 

 
Это было расширение способности его левого глаза. Стакой способностью, если онбы вел войну нарынке бизнеса, унего уже было одно очко вего пользу.
 

 
Время приближалось кпяти вечера, аработники мастерской Громовая Лошадь продолжали работать. Однако СяЛей все еще сидел наскладной кровати Чжоу Сяо-Хун, глядя взеркало ибормоча про себя.
 

 
Сбоссом Лэй все впорядке?— Чэнь А-Цзяо заглянула кнему испросила сбеспокойством.
 

 
Да, онбормотал что-то про себя целый день. Яобнаружила, что онэто делал, когда япошел заводой,— сказал ЛюСюэ-Бин.
 

 
Чжоу Сяо-Хун была недовольна: Очем тыговоришь? Сним всё впорядке, оннесумасшедший.
 

 
МаСяо-Ань добавил: Впоследнее время Лэй ведет себя немного странно, новсё впорядке. Оннезабудет вас угостить сегодня вечером.
 

 
Все новички вмастерской засмеялись.
 

 
Они ещё чу-чуть поговорили оСяЛейе, понизив голос, чтобы оннемог ихуслышать. Они незнали, что СяЛэй наблюдал заихртами через зеркало ирасшифровывал ихразговор спомощью чтения погубам.
 

 
Небыло общих шаблонов вчтении губ; было только наблюдение исвязь. СяЛэй нехотела упускать возможности учиться ипрактиковать чтение губ.
 

 
Псих? Хе-хе. Лучше вам неговорить мне плохо замоей спиной. Если яувижу, ясмогу рассказать, что тыговоришь. Ха!— хотя оннесмог прочитать все, что все говорили, поскольку невладел быстрой интерпретацией, иСяЛэй был ввосторге отего прогресса.
 

 
Чжоу Сяо-Хун немогла сдержать своего беспокойства ивошла вкомнату, спросив: Старший брат Лэй, тывпорядке?
 

 
СяЛэй прекратил практику чтения погубам. Онвстал ипротянул зеркало Чжоу Сяо-Хун изасмеялся, сказав: Явпорядке. Япросто рассматривал напрыщи намоем лице.
 

 
А?
 

 
СяЛэй подошёл квыходу: Держи его вбезопасности. Оно очень ценно,— сказав это, онвышел изакрыл засобой дверь.
 

 
Чжоу Сяо-Хун невольно покраснела, затем она сняла брюки ивернула зеркало всекретный карман плотно облегающих шорт. Несомненно, СяЛэй был первым, кто узнал, что она прятала там зеркало.
 

 
Когда СяЛэй вышел изкомнаты, все посмотрели нанего, иихвзгляды полны любопытства ибеспокойства. Онулыбнулся: Все впорядке. Что вывсе так уставились наменя? Переодевайтесь. Яже обещал вас угостить.
 

 
МаСяо-Ань рассмеялся: Яже говорил, что оннормальный! Ха-ха!
 

 
Мастерская Громовая Лошадь залилась смехом.
 

 
Внезапно удороги остановился Volkswagen, оттуда вышла ЧиЦзин-Цю спортфелем вруке.
 

 
МаСяо-Ань идругие покинули мастерскую, чтобы дать Сяй Лэй иЧиЦзин-Цю поговорить.
 

 
СяЛэй положил его выточенную деталь настол исказал: Проверь её. разместила персональную обработку настоле. Измерьте это.
 

 
Ненужно. Ядоверяю твоему мастерству,— ЧиЦзин-Цю просто взглянула наэту деталь, азатем открыла свой портфель идостала контракт. Контракт был изменен всоответствии ствоими требованиями. Взгляни иподпиши его, если проблем нет,— сказала она СяЛэйю.
 

 
Сяй Лэй прочитал контракт. Внём ничего неговорилось оконтракте сМенеджером Цзэн или подписи отпредставителя Beach Motors, ноонбыл подписан ЧиЦзинЦю. Эта ситуация была удивительной, нонедля СяЛэйя.
 

 
Почему нет подписи клиента?— спросил СяЛэй.
 

 
ЧиЦзин-Цю слабо улыбнулась: Мой клиент очень доверяет мне ипозволил мне решать всё самой. Небеспокойся обэтом. Подпиши идай мне данные своей учетной записи, чтобы ямог перевести тебе аванс в150 000 юаней. Почему тытак обеспокоен тем, кто клиент, когда есть деньги? Тыпытаешься украсть моих клиентов?
 

 
СяЛей просто рассмеялся, азатем взял, подписал контракт ипередал его ЧиЦзин Цю, атакже номер своего банковского счета.
 

 
Пока ЧиЦзин-Цю совершала перевод, СяЛэй подумал: Мне ненужно, чтобы тысказала мне, что спишь сМенеджером Цзэн, иначе оннепозволит тебе справляться совсеми этими делами. Просто сиди исмотри, как яукраду всех твоих клиентов.
 

 
Хорошо, яперечислила сумму. Можешь проверить,— ЧиЦзин-Цю убрала телефон ивытянула руку СяЛэйю сулыбкой: Рада удачному сотрудничеству.
 

 
СяЛэй тоже улыбнулся: Ятоже.

    
  





  Глава 48. Настоящая Мисс Совершенство


  

    
      Вскоре, после внесения аванса, были доставлены материалы; оборудование, подаренное Шеньту Тянь-Инб, также представляло собой большую ценность. СяЛей попросил своих сотрудников вмастерской потрудиться чуть больше, включая сверхурочную работу. Витоге, работа, которая была рассчитана на20 дней, была выполнена задве недели.
 

 
Заэти две недели способность кчтению погубам СяЛэйя достигла высокого уровня. Спомощью силы левого глаза онуже мог бегло читать повседневные разговоры. Это, казалось, было самым большим преимуществом, которое онзаполучил втечение этих двух недель, анавтором месте— его прибыль.
 

 
Выполнив заказ, СяЛэй позвонил ЧиЦзин Цю, иона тут вызвала сотрудника, который забрал товар изаплатил остаток денег.
 

 
Неплохо. Отличное качество ибыстрая скорость выполнения работы,— ЧиЦзин-Цю радостно улыбнулась: Наше сотрудничество только началось. Вбудущем мысможем заработать ещё больше денег.
 

 
СяЛэй улыбнулся, хотя небыл согласен сней. ЧиЦзин Цюполучила 8%, ничего неделая, втовремя, как ему пришлось пахать 2 недели.
 

 
Расходы нарабочую силу иматериалы были предоставлены имсамим, поэтому общая прибыль отэтого непревышала 50 000. Более того, поскольку ЧиЦзин Цюбыл полностью ответственна законтракт, она наверняка заработала больше, чем ему сказала.
 

 
Это было несправедливо. Итакже подчеркнуло важность связей иналичия информации вбизнесе. Поскольку СяЛей определённо хотел, чтобы его бизнес процветал, ему было необходимо найти собственных клиентов иинформацию.
 

 
Мызаработали деньги. Нехочешь пригласить меня выпить?— ЧиЦзин-Цзю сулыбкой посмотрела наСяЛейя. Еёулыбка, очевидно, намекала нанечто большее, чем просто выпить.
 

 
Нехочешь остаться снами наобед? Япопрошу Старшую Сестру Чен приготовить еёфирменные тушеные свиные ивермишель,— сказал СяЛэй.
 

 
Забудь обэтом,— презрительно сказала ЧиЦзин-Цю.
 

 
Вэтот момент раздался телефонный звонок ЧиЦзин-Цю. Она взглянула наиндикатор звонившего ивышла измастерской Громовая Лошадь, отойдя натакой расстояние, накотором СяЛей немог еёслышать, иприняла звонок.
 

 
СяЛэй прислонился кдверному проёму итихо наблюдал затем, как ЧиЦзин-Цю говорила потелефону. Хотя оннемог еёслышать, онмог видел движения еёгуб имог читать еёпогубам вреальном времени.
 

 
Привет, Старшая СестраЛю! Как долго! Яскучала потебе, хи-ээ … Да, так: моя компания сейчас ведет переговоры сVientaine Group опроекте ветряной электростанции. Проект стоит миллиард. Вся компания занята этим проектом, имыникак неможем принять твой заказ … Язнаю одного человека, который может выполнить твой заказ… Что скажешь? Нет, проблемы скачеством небудет. Ятолько что помогла вэтом деле Beech Motors, доставив завершенный заказ напоставку. Ямогу гарантировать, что тедетали, которые онвыточит, будут даже лучше, чем уинженеров нашей компании… Да, да, хорошо … "
 

 
ЧиЦзин-Цю радостно улыбнулась, совершенно неподозревая, что СяЛэй пристально наблюдает заней. Онловил изменения веёрту игубах, расшифровывая слова. Онтакже видел номер, отображаемый наэкране телефона. Слабая улыбка появилась налице СяЛэй, ионтоже выглядел довольно счастливым.
 

 
ЧиЦин-Цю все еще разговаривала соСтаршей Сестрой Лю. Тысказала нам, что East Wind Heavy Industries выполнит индивидуальные наборы по320 штук. Как насчет этого, ядам вам скидку— 310 сделает … Конечно, япозволю моему другу сделать образец для тебя. Яуверена, что тыбудешь довольна. Новыдолжны отправить мне копию информация … Да, электронной версии будет достаточно…
 

 
После того, как она закончила разговор, ЧиЦзин-ци подождала, пока ейнаэлектронную почту непришло новое письмо, азатем подошла кСяЛейю.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Цзин-Цю, это твоймуж? Онпроверяет, наком тыскачешь сейчас?
 

 
ЧиЦзин-Цю хихикнула: Ямогу скакать наком угодно, влюбое время, ноянемогу оставить свой рабочий пост. Какой смысл над этим шутить?
 

 
Товар передан, япредложил угостить тебя обедом, нотыотказалась. Тогда поговорим вдругой раз,— сказал СяЛей.
 

 
Нет, нет,— продолжила ЧиЦзин-Цю,— кажется, тебе повезло, ноятолько что нашла нового клиента.
 

 
СяЛей сделал вид, что удивлен: О, что клиент?
 

 
Этот клиент хочет комплекты деталей,— ЧиЦзин-Цю показала СяЛейю документ всвоём телефоне, нонестала передаватьему. Она подошла кнему, чтобы онмог рассмотреть диаграммы иинформацию наэкране телефона.
 

 
СяЛэй взглянул нанего ипонял, что это такое. Материалы иточность, необходимые клиенту для комплектов деталей. Требования хотя ибыли высокими, ноихбыло совершенно несложно сделать.
 

 
Тыможешь это сделать?— спросила ЧиЦзин-Цю.
 

 
СяЛэй кивнул: Могу. Это несложно.
 

 
ЧиЦзин-Цю улыбнулась Хорошо, что тыможешь это сделать. Позволь мне сказать тебе— это большой заказ. Яуже обсудила цену склиентом, немного поторговавшись, мне удалось получить хорошую цену.
 

 
Сколько?— спросил СяЛэй.
 

 
260тыс.— ответила ЧиЦзин-Цю, азатем немного взволнованно продолжила: Лэй, выточи комплект лично, ияпередам его клиенту. Клиент будет доволен, иникаких проблем сэтим контрактом невозникнет.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Конечно, приходи завтра днём, чтобы забрать образец.
 

 
Хорошо, яотправлю информацию тебе накомпьютер прямо сейчас,— сказала ЧиЦзин-Цю.
 

 
Ехидная улыбка появилась вуголках губ СяЛэйя, пока оннаблюдал затем, как ЧиЦзин-Цю подошла кего столу, чтобы перекинуть информацию накомпьютер. Черт возьми. Клиент дал 310, атыприкарманила себе50. Ипомимо этого нужно ещё отдать тебе 8% запосредничество. Тыоткусила собоих концов, неслишкомли тынагуляла себе аппетит?
 

 
ЧиЦзин-Цю быстро перекинула информацию ивернулась кСяЛейю. Готово. Ясохранила информацию тебе нарабочем столе. Посмотри ещё раз, прежде чем вытачивать комплект.
 

 
Неволнуйся. Почему тывсе еще беспокоишься омоей работе?— сказал СяЛэй.
 

 
 Тычестный. Мне это нравится, хихи. Увидимся завтра,— ЧиЦзин-Цю погладила поплечу СяЛейя, азатем направилась ксвоему Фольксвагену, покачивая бедрами. Она завела автомобиль ипоехала, грузовик стоваром поехал заней.
 

 
МаСяо-Ань подошёл кСяЛэйю: Лэй, она милая девушка, ноунее слишком длинные когти. Каждый раз она берет 8% комиссионных. Это нам невыгодно.
 

 
Наэтом еёвыигрыш закончен,— сказал СяЛэй.
 

 
МаСяо-А рассмеялась, когда онсказал: Явижу, она привлекает тебя. Нехочешь пустить вход свои чарующие чары ипожертвовать собой? Сделаешь ейменьше комиссионных?
 

 
Вовсе нет, хах. Иди кчёрту,— шутливо сказал СяЛей.
 

 
МаСяо-Аннь, однако, выглядела серьезно: Как насчет меня? Ямогу сделать это для мастерской. Япожертвую собой.
 

 
Сяй Лей стукнул его поплечу: Хватит шутить. Ясерьезно. Немного помолчав, онсказал: Позови Чжоу Сяо-Хун идругих наужин сегодня вечером, атакже выдай всем зарплату замесяц вперед. Каждый получит премию в2000 юаней.
 

 
МаСяо-Ань сделал жест палец вверх исказал: Какой щедрый. Атыснами непойдёшь?
 

 
Яхочу встретиться склиентом ЧиЦзин-Цю,— сказал СяЛэй.
 

 
МаСяо-Ань сделал паузу: ЧиЦзин-Цю— коварная женщина. Она отошла оттебя на10 метров, чтобы принять звонок, итыдаже незнаешь фамилию еёклиента, так как тысобираешься встретиться склиентом?
 

 
СяЛэй улыбнулся: Тебе ненужно беспокоиться обэтом. Мне ненравится то, как ЧиЦзин-Цю работает склиентами. Нам нужно найти наших будущих клиентов самим.
 

 
Хорошо. Яскажу товсем. Это важный вопрос, они поймут,— сказал МаСяо-Ань.
 

 
Поговорив ещё немного, СяЛей упомянул диаграммы ипараметры выточки, которые ЧиЦзин-Цю сохранила наего компьютере. МаСяо-Ань повёл всех работников вресторан, чтобы отпраздновать завершение своей первой большой работы. Вскоре после того, как они ушли, СяЛей закончил выточку одного комплекта, ионпокинул мастерскую Громовая Лошадь, прихватив образец ссобой.
 

 
Попути туда СяЛэй вызвал номер, который онзапомнил.
 

 
Мобильный телефон человека прозвонил только тремя гудками, прежде чем человек сдругого конца отклонил звонок.
 

 
Многие небудут принимать вызов снеизвестного номера.
 

 
СяЛэй слегка нахмурился, нонерасстроился иснова набрал номер.
 

 
Наэтот раз онзвонил восемь раз, прежде чем человек поднял. Это был женский голос: Алло, кто это?
 

 
СяЛэй сделал небольшой вздох ивежливо спросил: Это Старшая Сестра Лю?
 

 
Да, этоя. Авыкто?— нетерпеливо спросил человек натом конце телефона.
 

 
Я— друг ЧиЦзин-Цю. Она попросила меня предоставить вам образец. Вам сейчас удобно встретиться?— сказал СяЛэй.
 

 
Понятно. Ясейчас дома, поэтому можешь принести образец комне домой,— она назвала адрес иповесила трубку.
 

 
Сяй Лей отложил телефон ивызвал такси дорайона Голд-Кост.
 

 
Голд-Кост был районом богатых вгороде Хай-Чжу. Онбыл расположен рядом сморем, итам весь день можно было наслаждаться красивыми морскими пейзажами. Однако недвижимость там стоила необычайно дорого, даже для многоквартирных домов. Обычные люди немогли имечтать отаком, неговоря уже отом, чтобы купить квартиру ижить там.
 

 
СяЛэй пересёк пункт охраны инаправился вдоль пальмовой аллеи, где быстро обнаружил блок Б, номер28. Это была трехэтажная вилла вевропейском стиле стоимостью более десяти миллионов. Несмотря нато, что онникогда прежде невстречался сней, унего уже появилось некоторое представление оней. Должно быть, эта Старшая Сестра Люгенеральный директор какой-то компании. Наемные работники немогут позволить себе жить втаком доме.
 

 
СяЛэй подошёл кдвери исобирался было постучать. Однако онопустил руку иподумал: Мывпервые встречаемся друг сдругом. Как она может доверятьмне. Более того, ясобираюсь убрать изнашей сделки ЧиЦзин-Цю ипоговорить сней, чтобы попытаться сделать еемоим долгосрочным клиентом. Если яприду пойду так, она может выставить меня задверь, недав ислово сказать. Вэтом случае, моя поездка будет пустой тратой времени. Нет, мне нужно как-то заполучить еёдоверие.
 

 
При этой мысли левый глаз СяЛэйя дернулся, идверь перед ним исчезла изего глаз.
 

 
Старик сидел надиване, глядя втелевизор. Трёхлетний мальчик играл сигрушками наковре, ирядом сним была куча игрушек: трансформеры, LEGO, автомобили сдистанционным управлением ит.д.Прислуга протирала лестницы, иона периодически оглядывалась настрика имальчика.
 

 
Вгостиной небыло никого, ктобы соответствовал характеристикам Старшей Сестры Лю. СяЛэй поднял голову ипосмотрел навторой этаж. Стены второго этажа рассеялись, как туман, ивего поле зрения попала женщина.
 

 
Ейказалось, что ейбыло лет тридцать, иунее было овальное лицо снежными чертами лица. Несмотря навозраст, она неутратила черты лица двадцатилетней.
 

 
Тем неменее, она уже начала терять свою фигуру ислегка растолстела. Однако жир наеётеле никак неповлиял наеёфигуру: линии тела по-прежнему были изогнуты внужных местах. Если прибавить кэтому еёсветлую, мягкую кожу, еесексуальность была очевидна спервого взгляда.
 

 
Женщина переодевалась перед большим шкафом. Она сняла ссебя офисную одежду инадела удобное хлопковое платье. За30 секунд, пока она переодевалась, СяЛей мог видеть еётело. Оно было похоже накремовый торт; который выглядел очень сладким.
 

 
Толстые женщины могут быть такими сексуальными иприятными наглаз. Ночто я, чёрт возьми, делаю?! Яздесь, чтобы поговорить обизнесе, аневосхищаться еёкрасотой,— СяЛей прошёлся взглядом покомнате, иего сердце вздрогнуло. Его способности никак непомогли ему найти какую-нибудь информацию, что моглабы помочь ему вего деловом разговоре.

    
  





  Глава 49. Настоящая железная леди


  

    
      Женщина переоделась, закрыла свой гардероб, затем повернула ручку.
 

 
Это было странно. Гардероб был уже закрыт, так почему она снова крутила его?
 

 
Неуспел СяЛэй подумать обэтом, гардероб внезапно переместился всторону. Заним был сейф.
 

 
СяЛей был удивлен: Значит, загардеробом есть сейф. Должно быть, там она хранит свои ценные вещи иналичные деньги.
 

 
СяЛей нестал использовать свои способности насейф. Судя поматериалам итолщине сейфа, былобы очень трудно увидеть сквозь него, врезультате онмог только понапрасну потратить свои силы. Более того, совершенно небыло смысла втом, чтобы разглядывать кучу денег или драгоценностей.
 

 
Женщина сделала два шага назад, взяла портфель, который был настуле, затем положила его всейф.
 

 
СяЛэй своим левым глазом рассматривал портфель вруках женщины. Онбыл сделан изкожи иничем неотличался отобычного портфеля. Его глаз дёрнулся, ичерез мгновение онувидел содержимое портфеля.
 

 
Впортфеле было несколько вещей; копия какой-то информации, паспорт, золотое перо Parker изаявка напатент.
 

 
Первое, начто СяЛей обратил внимание, это напатентную заявку. Это была патентная заявка наавтоматическую доску для серфинга. Имя впатентной заявке значилось ЛюИн, законный представитель компании Nice Moves Sports Equipment Company.
 

 
Запатентной заявкой был паспорт, инанем также было имя ЛюИн, ифотография женщины, накоторую онсмотрел. Очевидно, это ибыла тасамая Старшая сестра Лю, скоторой говорила ЧиЦзин-Цю.
 

 
Запаспортом была толстая папка спланом автоматической доски для серфинга, параметры различных компонентов ит.д.Там было слишком много информации, врезультате чего СяЛейю было сложно устоять перед тем, чтобы просмотреть еёвсю. Его взгляд был похож наголодную змею, которая поедала одну страницу задругой, пока несъела все страницы менее чем за15 секунд.
 

 
Дверь сейфа открылась, иЛюИнположила внутрь портфель, азатем закрыла его ивозвратила гардероб вначальное место. Потом она вышла изкомнаты инаправилась клестнице.
 

 
СяЛэй прекратил использовать свой глаз иподумал: Итак, части ЛюИн, которые она заказала ЧиЦзин-Цю, будут использоваться для создания автоматических досок для серфинга. Судя повсему, эти доски будут питаться отэлектричества, неиспользуя силу волн. Рыночная перспектива этого изобретения, безусловно, очень хорошая. Она все еще пытается запатентовать этот проект, вот почему онещё ненаполках. Онвсе еще находится впроцессе пробного производства иподготовки. Если ясмогу получить отнее заказы иналажу партнерские отношения, любые части, необходимые для такого этой доски, она закажет уменя.
 

 
После того, как онузнал оделовой тайне клиента, онпочувствовал себя намного увереннее вбудущих переговорах.
 

 
Онпротянул руку инажал надверной звонок, азатем стал ждать, когда откроют.
 

 
Дверь открыла служанка, которая судивлением посмотрела наСяЛэйя: Могу яспросить, кого выищете?
 

 
СяЛэй улыбнулся ивежливо сказал: Яищу генерального директора Лю.
 

 
Служанка непозволила ему войти: Могу яспросить, ктовы? Увас назначена встреча?
 

 
Яразговаривал потелефону сгенеральным директором Лю, иона велела мне приехать сюда, чтобы найтиее. Пожалуйста, сообщите ей, что яздесь,— сказал СяЛэй.
 

 
Втот момент изгостиной донёсся голос ЛюИн: Впусти его.
 

 
Затем служанка вытащила изобувного шкафа пластиковые чехлы ипротянула ихСяЛэйю.
 

 
СяЛэй надел ихнасвои ботинки, поднял сумку ивошел.
 

 
ЛюИнпосмотрела наСяЛэй исказала: Присаживайтесь, пожалуйста.
 

 
Генеральный директор Лю, яизвиняюсь завторжение,— СяЛэй протянул руку, намереваясь поздороваться сней.
 

 
ЛюИн, однако, невытянула руку вответ. Она просто равнодушно ответила: Давайте обойдемся без этого. Ятолько нанесла крем длярук. Присаживайтесь, пожалуйста.
 

 
СяЛэй несколько неловко отстранил его руку исел напротив ЛюИн.
 

 
Сточки зрения ЛюИн, СяЛэй был просто подчиненным ЧиЦин-Цю, иейненужды опускаться, чтобы поговорить сним. Она непожала ему руку идаже неприказала служанке принести ему стакан воды.
 

 
Сяй Лей вполне ожидал этого. Оноткрыл сумку, которую онпринес, достал выточенную деталь, азатем положил деталь насумку, чтобы ЛюИнбыло удобно взглянуть нанеё.
 

 
Когда ЛюИнувидела выточенную деталь нажурнальном столике, наеёлице появилась маленькая улыбка: ЧиЦзин-Цю довольно эффективна всвоей работе. Образец был доставлен так быстро. Да, апочему сама ЧиЦзин-Цю непришла?
 

 
Янезнаю,— ответил СяЛэй.
 

 
Тынезнаешь?— ЛюИнудивлённо взглянула наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Сначала взгляните навыточенную деталь, генеральный директор Лю.
 

 
ЛюИнснова взглянула навыточенную деталь, взяла еёвруку ипристально осмотрела её.
 

 
Затем СяЛей достал изсумки бумаги формата А4 имикрометр иположил ихперед ЛюИн, сказав: Генеральный директор Лю, это было обработано всоответствии свашими требованиями. Материалы иточность выточки соответствуют вашим требованиям. Теперь выможете сделать несколько простых измерений, иесли выпосчитаете, что микрометр недостаточно точный, выможете попросить экспертов вашей собственной компании провести осмотр. Ямогу гарантировать, что проблем скачеством небудет.
 

 
Янемного разбираюсь ввыточке. Эта деталь неплоха; недолжно быть никаких проблем. Кто еёсделал?— спросила ЛюИн.
 

 
Ясделал,— ответил СяЛэй.
 
 
 
Ты?— ЛюИнудивлённо взглянула наСяЛейя: Тыже так молод! Этого неможет быть! Л
 

 
Ноэто действительно выточиля. Если выневерите мне, выможете пойти вмою мастерскую, иявыточу вам другую деталь,— сказал СяЛэй.
 

 
Подождите,— перебила его ЛюИн,— ЧиЦзин-Цю сказал, что унее очень впечатляющий друг. Она говорила отебе?
 

 
СяЛэй кивнул: Она говорила обомне. ЯСяЛэй. Моя мастерская— мастерская Громовая Лошадь. Явыточил очень важные высокоточные детали для East Wind Heavy Industries, атакже выточил детали для Beach Motors. Наше качество ирепутация гарантированы.
 

 
ЛюИнпосмотрела наСяЛэйя ивдруг слегка рассмеялась: Японяла. Яобратилась кЧиЦзин-Цю, чтобы сделать заказ, аона пошла квам, чтобы выполнить свою работу. Выобошли ЧиЦзин-Цю, приехав сюда ипытаясь договориться напрямую сомной, верно?
 

 
СяЛэй тоже слегка ухмыльнулся: Выназначили цену 310 тыс, аона сказала мне, что 260. После того, как язакончу работу, мне все равно придется заплатить ей8% вкачестве комиссии. Мои сотрудники ияустали отэтого, поэтому ярешил прийти напрямую квам. Генеральный директор Лю, выумный человек. Выдолжны понять, почему яэто сделал.
 

 
Малыш, это нехорошо. Это непоправилам,— сказала ЛюИн.
 

 
Покаким таким правилам?
 

 
Уменя есть соглашение сЧиЦзин-Цю, иона играет роль агента вэтой бизнес-операции. Если выхотите зарабатывать деньги, выможете зарабатывать только деньги, анеменя,— сказала ЛюИн.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Японимаю. Увас было соглашение сней, потому что выуважительно относились кееположению вEast Wind Heavy Industries. Она может договориться спредседателем Нин, нетакли?
 

 
ЛюИннеподтвердила инеотрицалаэто. Она просто посмотрела наСяЛэй.
 

 
СяЛэй продолжил: Генеральный директор Лю, то, начто выставите важность,— это будущее сотрудничество. Ноямогу вам сказать, что East Wind Heavy Industries занят работой сVientaine Group изклана Шеньту вкрупном проекте ветряных электростанций. Ваша компания непредставляет для них никакого интереса, поэтому они небудут работать свами вполную силу. Что выбудете делать, если несможете получить нужные детали вовремя?
 

 
Вглазах ЛюИнь появилось раздражение.
 

 
СяЛэй продолжал говорить: Мыразные. Унас есть технология италант. Мы— настоящая команда, имыпросто выполним ваши требования. Ваш продукт может быть полностью выточен нами. Генеральный директор Лю, вам ненужно идти накрупное предприятие, такое как East Wind Heavy Industries. Если вывыберете нас, это будет очень мудрое решение.
 

 
Малыш, это наша первая встреча, авыпытаетесь говорить сомной отаких важных вещах? Яничего незнаю овас, кроме вашего имени. Яничего незнаю овашей мастерской. Начём должно основываться моё доверие квам?
 

 
Выможете сделать заказ вразмере 10 000 юаней изаказать еще раз, как только язакончу первый,— сказал СяЛэй.
 

 
ЛюИнрассмеялась: Выверно шутите, да? Это тебе неигрушки!
 

 
Еётон был наполнен презрением, ноСяЛей выдержалего. Онхотел получить заказ напокупку откомпании Nice Moves Sports Equipment Company, поскольку это былобы важно для его бизнеса. Оннемог просто сдаться, потому что чувствовал себя немного неуютно. СяЛей продолжил: Генеральный директор Лю, япросто предлагаю вам доказать свою искренность исилу моей мастерской. Если вынеудовлетворены, ямогу предложить вам другой план. Пожалуйста, подумайте. Для нас свами это будет беспроигрышная ситуация.
 

 
Ачто если япросто позвоню ЧиЦзин-Цю ипоговорю сней, азатем дать вам ответ. Что скажете?— она отложила деталь, выточенную СяЛейем, кнему всумку, оттолкнула отсебя микрометр илисты информации.
 

 
Это означало, что ондолжен был уйти.
 

 
Она сказала, что даст ему ответ после разговора сЧиЦзин-Цю, ноона даже непотрудилась спросить контактную информацию. Ееотношение было ясным; она небудет работать стакой маленькой рыбой, как СяЛэй.
 

 
СяЛей медленно убрал деталь ивстал: Ясно. Досвидания, генеральный директор Лю.
 

 
Да, досвидания,— равнодушно сказала она иподошла кребёнку: Дорогоймой! Мамочкина прелесть! Позволь мамочке обнять тебя!
 

 
Ребенок повернулся, взглянул нанеё, азатем снова занялся своими трансформерами.
 

 
СяЛэй сделал два шага иостановился. Ондостал свой мобильный телефон инажал несколько случайных чисел, азатем сказал: Привет, Сяо-Ань? Свяжитесь скомпаниями поспортивному оборудованием исообщи им, что уменя есть хорошая идея дляних. Однако части для этого должны быть сделаны нами.
 

 
Разумеется, отМаСяо-Аня небыло извука. Был только системный запрос нанедопустимое число.
 

 
Телефонный звонок, однако, привлёк внимание ЛюИн, она повернулась ипристально посмотрела наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй продолжал: Какую идею? Автоматическая доска для серфинга. Разве это незамечательно? Скажи им, что уменя уже есть выточенный привод вруках … Да, хорошо, яскоро вернусь.
 

 
Когда онзакончил, СяЛей притворился, что повесил трубку инаправился кдвери, неглядя наЛюИн.
 

 
Подождите …— ЛюИнвнезапно подошла изаблокировала путь СяЛэйю.
 

 
СяЛей нахмурился: Что выделаете?
 

 
Раньше онбыл спокойным, носейчас его совершенно небеспокоило, что она была генеральным директором Лю.
 

 
Вынеможете уйти!— ЛюИнвыглядела очень озабоченным: Высначала должны объяснить мне кое-что!
 

 
СяЛэй усмехнулся: Вы, должно быть, шутите. Яневаш низаключенный, ниваш подчиненный. Скакой стати мне вам что-то объяснять?
 

 
Вы…— ЛюИнгневно отошла. Она немогла вспомнить, когда впоследний раз еётак разозлили!

    
  





  Глава 50. Я могу съесть любой пирог, и неважно, насколько он будет большим


  

    
      Компания Nice Moves Sports Equipment насамом деле являлась недавно созданной частной компанией. Муж ЛюЮносновал компанию, новнезапно скончался из-за переутомления, проводя исследование автоматических досок для серфинга влаборатории. ЛюИнзаняла пост генерального директора компании Nice Moves Sports Equipment Company иуспешно завершила исследование, поэтому еёкомпания должна была вот-вот выпустить новый продукт нарынке. Однако, это был секрет компании Nice Moves Sports Equipment Company, иобэтом знали лишь некоторые изеёпартнеров. Упосторонних совершенно небыло возможности узнать обэтом. Откуда молодой человек перед ней мог узнать обэтом?
 

 
Мистер Ся, скажите мне, как выузнали опроекте нашей компании? -Лю Инпристально взглянула наСяЛэй. Хотя она говорила строгим тоном, еёслова были полны беспокойства.
 

 
СяЛэй слегка улыбнулся: Проект вашей компании касается автоматических досок для серфинга? Первый раз слышу. Какое совпадение. Уменя тоже есть эта бизнес-идея, ияищу себе партнёра. Выеще неподали заявку напатент, нетакли? Тогда мне нужно будет работать быстрее. Ядумаю, что много людей захотят вложиться втакую хорошую бизнес-идею.
 

 
Неуходите отвопроса!— ЛюИннемогла больше контролировать свои эмоции изакричала наСяЛейя.
 

 
Ребенок испугался иначал плакать.
 

 
Старик продолжал смотреть телевизор, игнорируя все, что происходит вокруг него. Казалось, онстрадает Болезнью Альцгеймера.
 

 
Служанка остановилась истала наблюдать заразъяренной ЛюИн.
 

 
СяЛэй пожал плечами: Янемогу говорить свами, когда вывтаком состоянии. Приходите комне, когда выуспокоитесь,— спокойно сказал СяЛей иобошёл ЛюИн, направляясь кдвери.
 

 
ЛюИнвнезапно повернулась исхватила СяЛэйя заруку, непускаяего. СяЛей попытался высвободиться, ноона крепко держала его, непозволяя сдвинуться сместа. Еепрежнее высокомерие ивластолюбивое отношение исчезли. Она выглядела униженной женщиной, которая пыталась удержать мужчину всвоей постели, чтобы онвзял насебя ответственность заслучившееся.
 

 
Ееширокие груди ирука СяЛэй были прижаты вместе, напоминая великолепный бутерброд светчиной. Это выглядело довольно привлекательно, нозаставляло СяЛейя понервничать. Отпустите меня, ияпоговорю свами.
 

 
Давайте поговорим вмоем кабинете,— ЛюИнотпустила его руку инаправилась клестнице.
 

 
СяЛэй последовал заней навторой этаж.
 

 
Веёкабинете был большой книжный шкаф ибольшой винный холодильник сразличными видами красного вина. Всё это производило хорошее впечатление.
 

 
ЛюИнподошла квинному холодильнику, выбрала красное вино иналила его вдва стакана. Один она передала его СяЛэйю. Это красное вино извинодельни воФранции. Моему мужу оно очень нравилось, пока онбылжив. Обычно, янеиспользую его для развлечения гостей.
 

 
Ранее она даже воды ему непредложила, атеперь налила любимое вино еёмужа. Очевидно, она начала проявлять инициативу.
 

 
СяЛей нецеремонился. Онсделал вид, что понимает толк ввине, поднёс бокал кносу, понюхал, азатем сделал маленький глоток.
 

 
Небудем вокруг даоколо. Скажите, откуда увас информация опроекте нашей компании для серфинга?— ЛюИнпродолжила заниматься этим вопросом.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Вино неплохое.
 

 
Мистер Ся!— крикнула ЛюИн, затем, казалось, она пришла всебя иуспокоилась: Мистер Ся, пожалуйста, скажите мне.
 

 
Ябуду откровенен. Мне никто ничего неговорил, иянекрал вашу коммерческую идею. Мне просто всегда нравился сёрфинг, иявсегда думал, что былобы здорово, еслибы моя доска для серфинга была автоматической. Ксожалению, япробовал сделать одну, ноничего невышло. Когда яувидел диаграммы, которые выотправили сегодня, явспомнил обэтом. Выисами видели деталь, которую явыточил. Яуже делал похожие раньше,— сказал СяЛэй.
 

 
ЛюИнсподозрением взглянула наСяЛэй инемного помолчала, апотом сказала: Это правда?
 

 
Конечно,— сказал СяЛэй.
 

 
Честность иложь были братья-близнецы вбизнесе. Откуда уабсолютного честного бизнесмена могло появиться богатство?
 

 
Ониспользовал деловую тайну ЛюИн, чтобы заманить ееинесобирался причинять ейболь; онтолько хотел получить отнее заказ напокупку. Еслибы ЛюИнсогласилась сним работать ссамого начала иотказалась отуслуг ЧиЦзин-Цю, онбы этого несделал. Однако ЛюИннеповерила ему инехотела больше разговаривать сним. Ему пришлось сделать этот трюк. Честные люди вэтом мире были восновном либо движущимися кирпичами настроительных площадках, либо винтиками всборочной линии. Засвою жизнь онуже успел побыть кирпичом настройке иощутил насебе давление презрительных взглядов. Онхотел добиться успеха иподарить своим братьям исестрам лучшую жизнь, поэтому онбыл готов использовать такие грязные трюки.
 

 
Ятебе неверю,— сказала ЛюИн.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Японимаю. Верите выили нет, ноэто правда.
 

 
Высказали, что уже думали обэтом. Новедь вытак молоды. Можете нарисовать свою деталь, которую выпытались сделать раньше?— ЛюИнпродолжила допрос.
 

 
Конечно,— СяЛей подошёл кстолу, взял карандаш иначал рисовать набумаге.
 

 
Когда онтолько пришёл сюда, онпросмотрел планы дизайна компании Nice Moves Sports Equipment. Благодаря способности его левого глаза, онмог помнить каждую деталь. Однако оннестал рисовать точно такуюже деталь, анарисовал изображение, которое обладало 50% сходством. Местами оннамеренно совершил ошибки.
 

 
ЛюИнссерьёзным выражением налице наблюдала затем, как СяЛей рисовал дизайн детали. Казалось, она пыталась скрыть панику всвоём сердце, ноэто всё равно было видно веёвзгляде. Хотя то, что нарисовал Сяй Ли, было только на50% идентичным еёдетали, другая компания смоглабы исправить его ошибки, еслибы онпривез свой дизайн им.Врезультате чего другая компания моглабы первой выпустить автоматическую доску для серфинга, которую исследовала компания Nice Moves Sports Equipment! Хуже было то, что компания Nice Moves Sports Equipment Company незавершила заявку напатент иеще неполучила одобрения. Еслибы эта идея идизайн оказались вруках соперника, иеслибы усоперника оказался канал, спомощью которого они смоглибы быстро получить одобрение напатентную заявку, компанию Nice Moves Sports Equipment моглибы обвинить вворовстве!
 

 
СяЛей положила карандаш исказал: Это мой дизайн, который япридумал несколько лет назад. Теперь вымне верите, генеральный директор Лю?
 

 
ЛюИнмолчала, азатем прикусила губу икивнула. Было видно полицу, что она была взамешательстве.
 
 
 
О, уже так поздно. Пожалуй, мне больше нестоит должен вторгаться вличное время для отдыха генерального директора Лю,— сказал СяЛэй,— мне пора. Прощайте.
 

 
Подождите!— ЛюИнснова прикусила губу: Чего выхотите?
 

 
Чего яхочу? Яведь сказал вам обэтом, когда пришёл. Яхочу работать вместе свами. Наша мастерская очень способная, ивывидели образец, который явыточил.
 

 
Только это?— то, чего хотел СяЛей, было такой простой вещью. Она немогла вэто поверить.
 

 
СяЛей пожал плечами: Это просто долгосрочное сотрудничество. Вам все равно придется платить, если выбудете искать кого-то другого, акачество будет хуже. Если выбудете работать сомной, я, возможно, даже смогу улучшить некоторые аспекты продукта, так как раньше яисследовал его раньше. Если выбудете работать сомной, увас будут только одни преимущества. Янепонимаю, почему вынехотите принимать предложение, которое вам подходит, даже если оно прямо перед вами.
 

 
Хорошо. Ябуду работать свами,— сказала ЛюИн,— однако выдолжны гарантировать, что выникому неотдадите эту идею .
 

 
СяЛэй улыбнулся: Нет проблем. Яэто гарантирую.
 

 
Устной гарантии недостаточно. Яхочу, чтобы выподписали соглашение онеразглашении.
 

 
Это тоже непроблема.
 

 
Сначала яподготовлю соглашение онеразглашении, азатем разработаю наше соглашение осотрудничестве. Мыподпишем соглашение оконфиденциальности доподписания соглашения,— сказала ЛюИн.
 

 
Яполностью согласен,— сказал СяЛей. Немного подумав, ондобавил: Ноуменя есть условие.
 

 
Какое условие?
 

 
Все детали автоматических досок для серфинга, которые вам будут необходимы, должны быть выполнены только моей мастерской.
 

 
ЛюИнпристально посмотрела наСяЛэйя: Это большой пирог. Выможете съесть его весь?
 

 
Ябы непредлагал, еслибы несмог. Высогласны смоими условиями?— сказал СяЛэй.
 

 
ЛюИнкриво усмехнулась: Выпрактически держите нож умоего горла. Как ямогу несогласиться?
 

 
Неговорите так, генеральный директорЛю. Еслибы ядействительно решил продать эту идею, мне непришлосьбы ничего делать, нопри этом ябы получил много денег,— сказал СяЛэй.
 

 
Сейчас яподготовлю соглашение онеразглашении. Никто изнас неупомянет обэтом больше, хорошо?— быстро сказал аЛю Ин.
 

 
Конечно, никаких проблем,— согласился СяЛей.
 

 
Если подумать, тоониспользовал экстремальный метод для получения долгосрочного контракта, нопри этом онневыходил зарамки морали. Онникогда несобирался никому продавать эту идею, даже еслибы ЛюИнотказалась работать сним. Оннасамом деле так думал, ноЛюИннехотела рисковать. Даипоправде сказать, она ничем нерисковала. Как сказал СяЛей, при сотрудничестве сним, унеё были одни только преимущества. При этом она только жертвовала сотрудничеством сЧиЦзин-Цю, ноэто было для неё всё равно, что сменить одежду.
 

 
Три часа спустя СяЛей подписал соглашении онеразглашении, азатем подписал два экземпляра контракта напоставку. ЛюИнтакже подписала соглашение онеразглашении, азатем дала ему копию контракта напоставку.
 

 
СяЛэй поднял бокал красного вина. Предлагаю выпить занаше сотрудничество.
 

 
ЛюИнподняла свой бокал ичокнулась сним: Заудачное сотрудничество.
 

 
СяЛэй выпил вино ипопрощался: Сейчас уже довольно поздно, поэтому ялучше пойду. Досвидания, генеральный директор Лю.
 

 
ЛюИнвзглянула начасы настене исказала: Уже одно. Почемубы вам просто неостаться здесь наночь?
 

 
Это … нехорошо, нетакли?— СяЛэй почувствовал себя неловко. Онхотел пойти домой, новэтот час былобы трудно получить такси, ионнемог позволить ЛюИнузнать, что онвзял такси ксебе. Тем неменее, остаться наночь веёдоме при первой встрече было неприемлемо.
 

 
О, ненужно церемониться. Мыуже стали довольно важными долгосрочными партнерами. Нучто, выостанетесь наночь? Тогда решено. Ядам вам новую пижаму моего мужа итапочки, всё равно они ему уже ненужны,— когда она проговорила их, веётоне появилась еле заметная тоска.
 

 
Хорошо, тогда мне придется вас беспокоить,— согласился СяЛэй.
 

 
Служанка уже заснула. ЛюИнсама подготовила СяЛэйю комнату для гостей навтором этаже рядом сосвоей комнатой, азатем принесла ему новый набор пижам итапочек.
 

 
Спасибо,— СяЛэй был очень польщён, что генеральный директор компании делала для него такие вещи.
 

 
Мне ненужно благодарить меня. Идите спать. Спокойной ночи,— ЛюИнпокинула комнату СяЛэйя, пожелав ему спокойной ночи.

    
  





  Глава 51. Воровка


  

    
      СяЛэй положила пижаму, которую ЛюИндала ему, наприкроватную тумбочку. Оннехотел носить то, что после себя оставил еёпокойныймуж. Онлёг полностью одетый, инекоторое время лежал накровати, невсилах заснуть.
 

 
Яполучил большой заказ откомпании Nice Moves Sports Equipment Company, но… Мастерская „Громовая Лошадь“, основываясь нанаших текущих возможностях, несможет удовлетворить большой спрос напоставку, если автоматическая доски для серфинга станет горячим товаром. Если япередам часть заказа, неможет быть никакой гарантии качества. Похоже, мне будет нужно больше оборудования ирабочей силы. Механический цех определенно нельзя сравнивать скомпанией. Мне нужно зарекомендовать себя как компания, найти помещение побольше…,— такие мысли крутились вголове СяЛейя, недавая ему заснуть.
 

 
Щёлк. Внезапно доушёл СяЛейя дошёл слабый щелчок. Онтутже поднял голову ипосмотрел вокно: окно было приоткрыто. Ночное небо было усеяно звездами, которые ярко сияли натёмном фоне. Ветра небыло, занавески нешевелились. Всё выглядело спокойным. Однако звук, который онслышал, определенно донесся отокна, как будто что-то открылоего. Если ветра небыло, точто приоткрыло окно?
 

 
СяЛэй встал спостели, иего глаз дрогнул. Стена перед ним исчезла водно мгновение. Застеной ничего небыло— ниозорной кошки, нимышки, ниничего. Онперевел свой рентгеновский взгляд наследующую стену, иона тоже исчезла, раскрывая сцену заней.
 

 
Всоседней комнате ЛюИнспала насвоей кровати. Кажется, унее небыло привычки спать впижаме; наней было только нижнее бельё. Контуры еётела были довольно легко различимы, что немогло непривлекать внимания СяЛейя. Поза, вкоторой она спала, выглядела довольно изящной, носпокойной.
 

 
СяЛэй перевёл взгляд оттела ЛюИнипронесся поостальной части комнаты, затем внезапно вернулся иостановился уеепостели.
 

 
Наполу лежал человек!
 

 
Втемноте вкомнате были трудно заметить чёрную облегающую одежду. Еслибы неспособность СяЛейя, взгляд которого мог поймать даже незначительные изменения вцвете, онбы незаметил этого человека!
 

 
Человек вчёрном лежал наковре укровати, задницей кСяЛейю. Задница этого человека была довольно объёмной, врезультате чего можно было предположить, что это была женщина. Эта женщина вчёрном была воровкой.
 

 
Звук, который онслышал раньше, должен был издала эта женщина вчёрном, вэтом небыло никаких сомнений. Она вскрыла окно спальни ЛюИнипрокралась веекомнату. Вероятно, она лежала наполу, потому что ЛюИнзашевелилась или что-то пробормотала восне, тем самым напугав воровку.
 

 
Однако, ЛюИннепроснулась, это позволило воровке подняться наноги. Хотя чёрная маска закрывала ейлицо, для СяЛейя это было непроблемой: онсразуже увидел еёлицо. Она была молодой— овальное лицо, большие глаза, маленькийрот. Вполне себе ничего. Только грудь унеё была маленькой. Казалось, это был еёединственный недостаток.
 

 
Воровка нацыпочках подошла кбольшому гардеробу вуглу комнаты.
 

 
Когда СяЛей увидел это, она сразу понял, что она замышляет. Онвстал спостели ивыбежал босиком, неутруждая себя надеть ботинки.
 

 
СяЛэй мгновенно постучал вкомнату ЛюИн. Онсхватил дверную ручку идёрнул занеё, ноона оказалась занята. Онпопытался толкнуть еёплечом, ноневышло.
 

 
Вкомнате ЛюИнпроснулась отгромких звуков. Она тутже подскочила инервно посмотрела надверь. Кто это?
 

 
Этоя! СяЛэй!
 

 
Что … Что выделаете?— ЛюИннаавтомате потянулась заодеждой, которую она оставила прикроватной тумбочке, иприжала еёкгруди, как боялась, что СяЛей мог влюбой момент войти вдверь исделать сней что-нибудь.
 

 
Ввашей комнате вор!— сбеспокойством закричал СяЛэй.
 

 
Выиграете какую-то шалость …,— прежде чем ЛюИнзакончила предложение, острое лезвие прижалось кеёшее. Ееголос внезапно оборвался, иона напряглась, несмея двигаться.
 

 
Скажи ему, что вор убежал,— прошептала наухо воровка.
 

 
Холодный пот пробился налбу ЛюИн. Она произнесла дрожащим голосом: Что … Что вам нужно?
 

 
Скажи это, или яперережу тебе горло!— голос воровки звучал несколько странно.
 

 
СяЛей закричал из-за двери: Небойтесь, яспасу вас!
 

 
Скажи это!— воровка надавила ножом нагорло сильнее, врезультате чего оно стало царапать кожу. Изпореза появилось несколько капель крови.
 

 
ЛюИннемогла больше думать. Ееголос дрогнул: … вора нет!
 

 
Еслибы это был кто-то другой, анеСяЛей, онбы непременно сбежал вниз, чтобы преследовать вора. Новоровка незнала, что СяЛей видел всё, что она делала!
 

 
СяЛэй сделал два шага назад, затем разогнался ипопытался выбить дверь ногой.
 

 
Бум! Дверь все еще стояла наместе, вместо этого СяЛейя отбросило назад, ионупал напол.
 

 
Убогатых людей действительно были прочные двери. СяЛэй чувствовал себя беспомощным.
 

 
Вкомнате воровка вытащила ЛюИнизпостели иподтащила еезаволосы кбольшому гардеробу. Она яростно проговорила: Открой мне сейф! Быстро, или яубью тебя!
 

 
Что … Чего выхотите?— ЛюИнбыл вужасе, ноона стала делать так, как приказала воровка. Она лучше всех знала, насколько важна вещь всейфе. Это была работа еемужа!
 

 
Подумай освоем сыне. Или тыхочешь, чтобы онстал сиротой?— воровка снова прижала нож кшее ЛюИн.
 

 
Вы… Кто ты?
 

 
 Воровка надавила нашею ЛюИнизлобно прорычала: Поторопись! Ядаю тебе последний шанс!
 

 
Боль изшею вместе сбеспокойством заеесына разрушили умственную силу ЛюИн. Она вздрогнула, повернула ручку гардероба, иона отодвинулась всторону, являя дверь сейфа.
 

 
Тем временем СяЛей снова врезался вдверь своим плечом. Наэтот раз дверные панели ирама задрожали. Казалось, они уже почти были сломаны.
 

 
Поспеши!— воровка явно нервничала.
 

 
ЛюИнпотянулась иввела пароль. Дверь всейф открылась.
 

 
Воровка оттолкнула ЛюИннапол исхватила портфель всейфе.
 

 
Треск! Внезапно распахнулась дверь. СяЛэй выбил дверную раму ирастянулась наполу.
 

 
Воровка повернулась ибросилась убегать. Она побежала кокну испрыгнула.
 

 
Недолго думая, СяЛей встал ипомчался заней впогоню. Онтоже вылез вокно испрыгнул вклумбу внизу. Трава наклумбе смягчили падение, ногравитация всеже немогла неотразиться наего падении.
 

 
Воровка встала сземли ипобежала квысокому забору.
 

 
СяЛэй тутже поднялся наноги ипобежал заней, словно одержимый.
 

 
ЛюИнвысунула голову совторого этажа иувидела, как убегала воровка, аследом заней бежал СяЛей. Сослезами наглазах она закричала: Поймайте её!
 

 
Воровка добежала довысокого забора вмгновениеока. Она нестала замедляться, авместо этого использовала импульс инерции, чтобы оттолкнуться иперепрыгнуть через забор, придерживаясь руками.
 

 
УСяЛэй небыло такогоже проворства, как унеё, нозабор был неболее двух метров ввысоту, поэтому схватился заверхнюю часть забора ивскарабкался нанего руками иногами, стараясь перелезть через него как можно быстрее.
 

 
Дерьмо!— выругалась воровка ипродолжила бежать.
 

 
Стой!— закричал СяЛэй, продолжая преследоватьеё. Приземлившись наклумбу, ему вноги взрезались ветки, врезультате чего его ноги кровоточили, оставляя засобой кровавый след. Каждый шаг вызывал унего пронзительную боль, ноонпродолжал бежать, стиснув зубы.
 

 
Эта настойчивость отчасти была вызвана отчасти чувством справедливости, отчасти сочувствием кЛюИн, которая продолжала тяжелую работу еёмужа, отчасти его собственными проблемами. Еслибы этот вор продал ипроектные планы для автоматической доски для серфинга сопернику компании Nice Moves Sports Equipment, контракт, над которым онтак усердно трудился, превратилсябы впрах! Ондолжен был вернуть его!
 

 
Вэто время суток улицы были пустыми. Оба они бежали: один убегал, другой преследовал.
 

 
Воровка была ловкой, нонебыстрой. Она немогла скинуть ссебя СяЛейя. Через шесть-семь минут она, казалось, потеряла силы бежать, аеескорость значительно замедлилась. Хотя она этого незнала, ноСяЛей тоже бежал изпоследних сил имог рухнуть влюбой момент.
 

 
Черт!— выругалась воровка исвернула впереулок. Она хотела воспользоваться темнотой переулка, чтобы избавиться отСяЛэйя.
 

 
СяЛэй преследовал вора итакже вбежал впереулок. Впереулке небыло фонарей, итам было очень темно. Однако СяЛей всё равно мог видеть убегающую воровку.
 

 
Через 200 метров трехэтажное здание заблокировало проход. Это был тупик впереулке: явно незаконная постройка.
 

 
Блядь! Кто так строит? Чёрт!— воровка остановилась изакричала так, будто сошла сума.
 

 
СяЛэй тоже остановился, опустив руки наколени, пытаясь отдышаться.
 

 
Воровка развернулась ихолодно взглянула наСяЛэйя. Она тоже запыхалась, икогда она перевела дыхание, она выругалась нанего: Эйты, какого чёрта тыгонишься замной? Тычто больной? Разве ятвои вещи украла? Чего тыхочешь добиться, преследуя меня?
 

 
СяЛэй тоже перевел дыхание. Онвстал прямо имедленно стал подходить вворовке: Верни то, что тыукрал, ияотпущу тебя. Ясделаю то, что обещал.
 

 
Отпустишь меня? Какие громкие слова!— воровка потянулась заножом, нотутже обнаружила, что потеряла его где-то напути.
 

 
СяЛэй повысил голос: Отдай!
 

 
Похоже, тынесдаешься. Тыпожалеешь обэтом,— сказав это, женщина пожала плечами иподняла каждую ногу, словно делая разминку.
 

 
СяЛей осторожно взглянул нанее, ожидая атаки. Его взгляд приземлился наеегорло, ионувидел, что унее насамом деле было яблоко Адама*!
 

 
Яблоко Адама является отличительной особенностью мужчин.
 

 
Линия взгляда СяЛэй также упала нагрудь воровки. Ониспользовал своё рентгеновское зрение исразу почувствовал отвращение— после такой суеты эта воровка насамом деле оказалась мужчиной!
 

 
  *кадык 

    
  





  Глава 52. Давай спать на диване


  

    
      СяЛей был невиноват втом, что незаметил этого раньше. Уэтого мужчины перед ним была фигура красивее, чем убольшинства женщин. Ктомуже, онбыл миниатюрным. Его задница отлично смотрелась вэтой обтягивающей одежде. Ктобы подумал, что это мужчина?
 

 
Трансвестит бросился наСяЛей, собираясь атаковать. Вор хотел нанести СяЛейю удар ногой, ноСяЛей успел впоследний момент присесть накорточки иувернулся отудара.
 

 
Промахнувшись, трансвестит развернулся илевой ногой нанёс удар СяЛейю вправое плечо. СяЛей потерял равновесие иупал наземлю.
 

 
Однако более удивительно было то, что трансвестит использовал плечо СяЛэй как опору, сделал обратное сальто иприземлился наноги.
 

 
СяЛей упал, нотутже поднялся наноги. Онбыл начеку. Ещё минуту назад СяЛэй был уверена втом, что сможет справиться сэтим парнем, поскольку онказался худым ислабым, однако онхорошо владел своим телом.
 

 
Как тыпосмел гнаться замной, слабак? Еслибы язнал, ябы избил тебя ещё натой улице. Из-за тебя яразодрал ногу! Уменя там может остаться шрам!— трансвестит начал обвинять СяЛейя.
 

 
Глаз СяЛэйя дрогнул исосредоточился нателе трансвестита.
 

 
Трансвестит перенёс вес своего тела наодну ногу ипомчался наСяЛейя насвоей максимальной скорости.
 

 
Наэтот раз СяЛэй слёгкостью смог увернуться удара, слегка пошевелив телом.
 

 
Однако трансвестит неостановил свои атаки, авместо этого ещё сильнее иинтенсивнее стал наносить СяЛейю удары.
 

 
Хотя удары трансвестита были очень быстрыми, ниодин изних недостиг СяЛейя. Трансвестит немог знать, что, хотя онибыл таким быстрым, глаз СяЛейя всё замедлял, врезультате чего СяЛей мог предсказать время инаправление каждого удар. Как вэтом случае удары могли достигнуть СяЛейя?
 

 
Чёрт!— трансвестит прекратил удары ногами истал атаковать СяЛейя кулаками.
 

 
Его кулаки были намного быстрее, чем его удары ногами, ноего диапазон атаки был короче. Близкий бой усилил его преимущество вскорости, ноонпотерял преимущество вдистанции. Оннесколько раз ударил СяЛейя, ноСяЛей тутже ударил его влицо, что вызвало утрансвестита жгучую боль.
 

 
Тынасамом деле ударил мне влицо!— трансвестит сердито посмотрел наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй ничего несказал. Пока трансвестит говорил это, СяЛэй внезапно раскрыл руки инабросился нанего, повалил наземлю.
 

 
Они оба катились поземле: тоодин был сверху, тодругой. Один ударял влевую сторону лица другого, адругой— вправую. Один его ударил вживот коленом, другой ударил его поколене другой ноги. Ихпрекрасное сражение вбоевых искусствах превратилось вуличную драку, вкоторой было недоразговоров. Ихдрака превратилась всостязание силы исопротивления.
 

 
Спустя какое-то время оба они были избиты, иуних изо рта вытекала кровь.
 

 
СяЛей накинулся натрансвестита ииспользовал вес своего тела, чтобы заблокировать его движения. Трансвестит попытался выбраться из-под СяЛейя, ноонбыл слишком измучен инесмог скинуть СяЛейя ссебя.
 

 
СяЛей ударил его полицу: Угомонись уже!
 

 
Блядь! Тыснова ударился мне влицо! -трансвестит выглядел так, будто собирался укусить СяЛэйя.
 

 
СяЛей проигнорировал его иотобрал унего портфель. Оноткрыл его ипроверил содержимое. Напервый взгляд всё было впорядке.
 

 
Пока СяЛэй проверял содержимое портфеля, трансвестит вырвался из-под СяЛейя иударил его обеими ногами. Поднявшись наноги, онтутже убежал впереулок.
 

 
СяЛэй сделал два шага, нонестал преследоватьего. Онвернул украденное, поэтому ему ненужно было бороться сним.
 

 
Тыпожалеешь обэтом!— трансвестит повернулся изаорал навесь переулок.
 

 
СяЛэй вытер пот изаорал вответ: Это мыещё посмотрим, черт возьми!
 

 
Вдали зазвучала сирена.
 

 
Черт!— трансвестит исчез изпереулка.
 

 
СяЛэй еле поднялся насвои одеревенелые отбега иран ноги, азатем направился крайону Золотого Пляжа. Прежде чем ондобрался додома, онувидел, что кдому ЛюИнподъезжал полицейский автомобиль, аувхода сбеспокойным лицом стояла ЛюИн.
 

 
Когда ЛюИнувидела, что СяЛэй возвращается спортфелем вруке, она закричала отволнения ибросилась кнему.
 

 
СяЛэй встал под фонарём инедвигался. Онсмотрел наЛюИн, нато, как быстро она махала руками, инаеёподпрыгивающую набегу грудь. Диапазон размаха еёрук был такимже большим, как идиапазон подпрыгивающей груди. Это напоминало бушующее море. Вэтот момент СяЛэйю захотелось превратиться вмаленькую лодку, чтобы вечность плавать поэтим волнами.
 

 
Всё наместе?— приблизившись кСяЛейю, ЛюИнтутже остановилась. Она остановилась, ноеегруди неостановились, врезультате она чуть было незадела ими СяЛейя. сде
 

 
Все здесь. Явернул их,— сказал СяЛэй.
 

 
Ах!— ЛюИнвнезапно развела руки иобняла СяЛейя. Унеё изглаз полились слёзы радости: она была так взволнована, что немогла говорить.
 

 
Объятия ЛюИнбыли невероятно мягкими. СяЛэй хотел плавать, словно маленькая лодка поеёволнам, иего желание было выполнено. Однако оннечувствовал себя маленькой лодкой— ончувствовал себя маленькой белкой, которая погрузилась вкремовый торт.
 
 
 
Спасибо … Спасибо …— ЛюИнповторяла снова иснова, втовремя, пока еёслёзы продолжали бежать изглаз.
 

 
СяЛэй молчал. Сейчас онхотел только одно— лечь ихорошенько отдохнуть. Онпробежал, покрайней мере, три километра, апотом ещё идрался. Хуже всего было то, что онбежал босиком, аего тело было покрыто ссадинами иушибами. Еслибы ЛюИннеобняла его прямо сейчас, онбы рухнул наземлю без сил.
 

 
ЛюИнотпустила СяЛейя ивзяла унего изрук портфель. Проверив содержимое, унеё упал камень сдуши. Всё было так, как исказал СяЛей: документы были наместе.
 

 
СяЛей больше немог стоять наногах. Унего подгибались колени, ионначал падать.
 

 
Г-н Ся!— ЛюИнуспела подхватить его, истревогой спросила: Свами всё впорядке? Выменя так напугали!
 

 
СяЛэй еле смог ответить: Явпорядке. Япросто слишком устал. Яхочу отдохнуть. Положите меня наземлю, дайте мне полежать.
 

 
СяЛей был без сил нетолько из-за погони затрансвеститом, ноииз-за того, что вынужден был использовать силы своего глаза. Количество энергии, которую онпотратил насвой рентгеновский глаз, было неменьше, чем энергия, которую онпотратил напогоню идраку странсвеститом.
 

 
Янемогу позволить вам лечь наземлю!— ЛюИносторожно опустилась наземлю, вытянула ноги иопустила голову СяЛейя ксебе наколени.
 

 
Нежная светлая, зрелая красавица иеебелоснежные белые мягкие бедра успокаивали СяЛей как ребенка. Это была трогательная икрасивая картина.
 

 
Вэтот момент подоспела полиция вместе сохранником. Они расспросили ЛюИнослучившимся, азатем помогли донести его додома ЛюИн.
 

 
Полицейский сначала поинтересовался, нужноли СяЛэйю вбольницу, ноСяЛей отказался, сославшись нато, что оннебыл ранен, атолько повредил подошвы ступней вовремя бега.
 

 
Полицейские осмотрели место преступления, сделали несколько снимков исоставили протокол, азатем сели всвою машину иуехали.
 

 
Вэтот момент няня уже проснулась ипринесла аптечку, чтобы обработать раны СяЛейя.
 

 
Возвращайся спать. Япозабочусь обэтом сама,— ЛюИнзабрала аптечку уняни.
 

 
Няня послушно вышла изгостиной. ЛюИнприсела около СяЛейя истала обрабатывать его раны ватными дисками сперекисью водорода.
 

 
Ясделаю это сам, генеральный директорЛю. Разве ямогу вас беспокоить потакому поводу?— СяЛейю стало неловко вэтой ситуации. Онпотянулся, чтобы забрать ватные диски уЛюИнизрук, ноона отодвинула руки.
 

 
Сидите спокойно. Без вас ябы несмогла вернуть свой портфель. То, что япромываю вам раны,— ничто посравнению стем, что высделали для меня!— ЛюИнпродолжила обрабатывать раны СяЛейя. Она была осторожной инежной.
 

 
СяЛей больше нестал еёостанавливать исидел тихо. Онрассматривал еелицо ибелую кожу под ним, которая изгибалась вглубокую бороздку. Оннеловко отвел взгляд. Хотя ейуже было затридцать, она выглядела как молодая девушка лет 26 лет, нопри этом обладала зрелым шармом. Ранее, кнему никогда неприкасалась женщина, поэтому ощущение тепла еёкожи сделало его довольно чувствительным.
 

 
Ачто свором?— обработав раны, спросила ЛюИн.
 

 
Онсбежал,— сказал СяЛэй.
 

 
Проклятье. Ядолжна разобраться сэтим,— сердито сказала ЛюИн. Казалось, она вдруг что-то вспомнила испросила: О, тысказал, что вор— это мужчина, ноявидела женщину. Как это?
 

 
СяЛэй рассмеялся: Это определенно мужчина. Онпросто похож наженщину. Ядумаю, что онлибо женоподобный, либо трансвестит.
 

 
Яникогда невстречала мужчину, который выглядит как женщина. Кто он?— ЛюИнсморщила брови.
 

 
СяЛей подумал немного, азатем сказал: Генеральный директор Лю, вспомните хорошенько оваших партнёрах. Кто знает опроекте автоматической доски для серфинга? Есть кто-нибудь подозрительный? Может быть, выдогадываетесь, кто послал вора.
 

 
Мне нужно будет тщательно подумать обэтом,— сказал ЛюИн,— вам ненужно беспокоиться обэтом. Полиция справится сэтим. Ибольше неназывайте меня генеральным директоромЛю. Называй меня просто— Старшая Сестра Лю.
 

 
СяЛэй невольно улыбнулся исказал: Старшая сестра Лю.
 

 
Лёгкая улыбка появилась налице ЛюИн. СяЛэй рисковал жизнью, чтобы спасти причину существования компании Nice Moves Sports Equipment Company— это сделало СяЛэй настоящим другом всердце ЛюИн.
 

 
Через несколько минут ЛюИнзабинтовала раны. Япомогу тебе подняться наверх,— сказала она.
 

 
СяЛэй безучастно посмотрел нанее ипоспешно сказал: Нет, нет, нет. Яочень тяжелый. Тынесможешь нести меня. Ябуду спасть тут.
 

 
Как это может быть?— ЛюИнпотянула СяЛейя заруку, пытаясь поднят его сдивана, ноунего ничего невышло. Она криво улыбнулась: Тыочень тяжелый. Хорошо, явозьму одеяла, имыбудем спать вгостиной. Ячувствую себя вбезопасности стобой.
 

 
Мы?— СяЛей судивлением посмотрел наЛюИн.
 

 
ЛюИнрассмеялась: Что задикие мысли, ябуду спать надругом диване.
 

 
СяЛэй молчал.

    
  





  Глава 53. Кошки дерутся


  

    
      Раны наногах были неочень глубокими. Для ихзаживления было достаточно хорошего ночногосна. Наследующее утро СяЛэй уже мог ходить, хотя инемного прихрамывал. Позавтракав вдоме ЛюИн, она отвезла его вмастерскую Громовая Лошадь.
 

 
Вего мастерской ЛюИннемного рассказала одолгосрочном соглашении, которое она подписала сСяЛэйем. Однако, она была более спокойна после того, как СяЛэй рассказал ейозавершении заказов навысокоточные детали для East Wind Heavy Industries. Она всегда обращалась вкрупные государственные компании, такие как East Wind Heavy Industries, для своих проектов, ноEast Wind Heavy Industries обратились запомощью кСяСейю для завершения своего проекта. Надоли говорить, что она беспокоилась оспособностях инавыках СяЛейя?
 

 
Старшая сестра Лю, тыбеспокоишься онаших производственных возможностях, исможешьли мывыполнить твои требования кпоставке, нетакли?— сказал СяЛэй, намеренно рассказывая ейсвою работу для East Wind Heavy Industries.
 

 
ЛюИннемного помолчала, азатем заговорила: Лэй, янескрывать это оттебя. Янемного волнуюсь. Наш продукт, безусловно, будет производиться вбольшом объёме после его выхода нарынок ипотребует много деталей. Утебя недостаточная производственная мощность для удовлетворения наших производственных потребностей.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Тебе ненужно беспокоиться обэтом, Старшая СестраЛю. После того, как яполучу твой заказ, янайму больше рабочих икуплю оборудование. Ятакже планирую зарегистрировать свою компанию ипоискать участок земли, чтобы превратить мою мастерскую взавод попроизводству деталей. Тогда ясмогу удовлетворить все твои потребности впроизводстве.
 

 
ЛюИнхихикнула ипохлопала СяЛэйя поплечу: Хорошо. Яуже видела сегодня ночью, что непростой человек. Утебя есть навыки имой долгосрочный заказ. Тыопределённо добьёшься успеха. Ячувствую, что пока тыпросто земляной червь впруду, то, когда придёт время, тыстанешь большим питоном.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Нас обоих ждёт успех!
 

 
Давай сделаемэто! Сначала тывыточишь 3000 комплектов, амои сотрудники реализуютих. После того, как явыпущу первую партию товара, явернусь всвою компанию иполучу 500 000йен. После того, как заказ будет завершен, мыпередадим все остальное.
 

 
СяЛей тутже кивнул: Конечно. И, Старшая Сестра Лю, тебе стоит поспешить спатентной заявкой. Кто-то уже положил глаз натвою технологию. Тыдолжна быть осторожна.
 

 
Ясейчас поеду впатентный офис, так что давай поговорим вследующийраз. Досвидания,— ЛюИнпопрощалась ивышла изего мастерской.
 

 
СяЛэй проводил еёдодороги ипроводил взглядом еёмашину.
 

 
МаСяо-Ань подошёл сзади: Бро, тыподарил свое тело этой богатой женщине прошлой ночью?
 

 
СяЛэй презрительно взглянул наМаСяо-Аня исказал: Что зачепуху тыплетёшь сутра пораньше?
 

 
МаСяо-Ань рассмеялся: Недержи меня задурака. Яже слышал все своими ушами. Она сказала, что твой земляной червь вошел веепруд, азатем стал питоном, верно?
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
МаСяо-Ань щёлкнул языком ипродолжил: Что? Эта женщина немного старше, ноунее есть отличная фигура. Большие сиськи, круглый зад, гладкая кожа … ммм… наверно, прошла ночь была хороша.
 

 
Заткнись!— СяЛей хотел было стукнуть его, ноМаСяо-Ань отскочил всторону, весело смеясь.
 

 
СяЛэй вошёл вмастерскую исказал: Nice Sports Sports Equipment хочет 3000 комплектов. Какое-то время мыбудем заняты. Япокажу вам весь образец позже. Выдолжны выполнять детали стемиже стандартами, что иобразец. Ничего страшного, если это будет неочень быстро. Нам нужно показать отличное качество, так что ничего страшного, если мывыкинем несколько негодных деталей. Выпоняли меня, ребята?
 

 
Поняли,— ответили сотрудники его мастерской.
 

 
Сделав указания насчёт работы, СяЛей приступил кработе. Работая, онразмышлял над созданием своей компании ипоиска места для еёразмещения.
 

 
Унего были навыки, рабочая сила изаказ напоставку. Казалось, что теперь легко сделать изего маленькой мастерской настоящую фабрику для изготовления деталей. Однако ещё была проблема, окоторой онбеспокоился— деньги.
 

 
Для аренды помещения, покупки оборудования, найма работников идополнительных расходов, таких как временное проживание, еда, страховка итд, были необходимы деньги. Было много вещей, накоторые ему пришлосьбы потратиться, идля всего этого ему было необходимо минимум 5 млн, носейчас унего небыло таких денег.
 

 
Вовторой половине дня ЧиЦзин-Цю приехала вего мастерскую. Казалось, она уже знала, что произошло.
 

 
Скажи мне, что происходит, Лей,— как только она вошла, она сразуже закричала наСяЛейя.
 

 
СяЛей спокойно ответил: Что тыимеешь ввиду?
 

 
Тызнаешь, очем яговорю! Тыпрезренный человек!— слюна ЧиЦзин-Цю почти приземлилась налицо СяЛэйя.
 

 
СяЛей нехотела драться сженщиной, ноЧэнь А-Цзяо была очень вспыльчивой. Она подошла ивыругалась как моряк: Откуда эта сука? Хочешь, яейврежу?
 

 
Ахтышлюха!— ЧиЦзин-Цю презрительно посмотрела наЧэнь А-Цзяо, Страна деревенщин. Янесобираюсь тратить натебя своё время.
 

 
Если ядеревенщина, значит, тыгородская шлюха? Что стого, что уменя есть влагалище, это незначит, что мыстобой одного поля ягоды. Яразорву тебя вклочья затакие слова!— Чэнь А-Цзяо была готова повыдирать ейвсе волосы.
 

 
ЧиЦзин-Цю озверела оттаких слов ивыругала Чэнь А-Цзяо также грязно, как ионаеё. Увидев, что сильно разозлила еёэтим, она испугалась испряталась уСяЛейя заспиной.
 

 
СяЛей нехотел, чтобы эти две женщины начали драться вего мастерской. Онзаблокировал путь Чэнь А-Цзяо исказал Старшая Сестра Чэнь, держи себя вруках. Лучше сходи вмагазин икупи всем мороженое,— недожидаясь еёответа, онпродолжил: Сяо-Ань, сходи соСтаршей Сестрой Чень ипомоги ейпринести мороженое.
 

 
Конечно, сейчас сходим,— МаСяо-Ань потянула Чень А-Цзяо заруку кдвери.
 

 
Чэнь А-Цзяо продолжала посылать проклятия, выходя измастерской: Гнилое дерьмо! Кто тытакая? Никто вмоей деревне несмел драться сомной. Если тыещё раз побеспокоишь Босса Лейя, яутоплю тебя всвоей слюне! Тьфу!
 

 
После того, как МаСяо-Ань вытащил Чэнь А-Цзяо, Чжоу Сяо-Хун, Ван Ю-Фу, ЯнБень-Цай идругие покинули мастерскую.
 

 
ЧиЦзин-Цю ухмыльнулась: Тынанял этих людей? Что заотребье!
 

 
Старшая сестра Чэнь— это честная женщина. Хотя она иругается, как моряк, она лучше, чем большинство,— сказал СяЛэй.
 

 
Что тыимеешь ввиду? Тыхочешь сказать, что янечестна стобой?— ЧиЦзин-Цю продолжила сердито: Незабывай, СяЛэй, что яздесь, чтобы уладить все!
 

 
Уладить что?
 
 
 
Янашла тебе клиента, атывстретился сним замоей спиной ивыкинул меня изсделки. Тысчитаешь, что ядолжна спустить всё натормозах?— ЧиЦзин-Цю ещё более сердитым тоном проговорилаэто. Ейказалось, что еёпретензии были вполне обоснованы.
 

 
СяЛэй холодно засмеялся: Тыдоговорилась сдиректором ЛюИн, она предложила цену заработу 310 тыс, атыспокойно прикарманила себе 50 тыс, амне назвала стоимость заработу— 260тыс. Итыговоришь, что пришла всё удалить? Тыопустила цену настолько, что мне пришлосьбы сократить расходы ииспользовать материалы более низкого качества. Насколько это приемлемо для генерального директораЛю? Как другие могут сотрудничать стобой после этого?
 

 
Я…— ЧиЦзин-Цю потеряла дар речи.
 

 
Генеральный директор Люнашла нас вчера. Мыпоговорили, имне стало известно, что тыприсвоила себе 50тыс. Она больше нехочет работать стобой, ахочет работать сомной напрямую. Что скажешь наэто?— продолжил СяЛей.
 

 
Я…— лицо ЧиЦзин-Цю покраснело.
 

 
Хватит. Уходи отсюда ивозвращайся, когда обдумаешь своё поведение,— сказал СяЛей.
 

 
Это тытак пытаешься отменя отделаться?— ЧиЦзин-Цю судивлением посмотрела наСяЛейя.
 

 
Ачто тебе ещё нужно?
 

 
Дай мне 200 000, ияуйду.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Скакой стати ядолжен давать тебе 200 000?
 

 
Без меня тыбы несмог получить заказ отNice Moves Sports Equipment Company, нетакли?
 

 
Кажется, мне нужно было позволить Старшей Сестре Чень поговорить стобой,— сказал СяЛей.
 

 
Ты… Ладно, мыещё посмотрим!— сказав это, она покинула мастерскую СяЛейя.
 

 
Она действительно осмелилась попросить уменя 200 000 юаней. Какже она сходит сума из-за денег,— подумал СяЛей.
 

 
Из-за того, что ЧиЦзин-Цю сделала, СяЛей прекратил сней сотрудничество. Оннечувствовал невины, ничувства благодарности кней. Ихсотрудничество было чисто деловым ссамого начала— ему нужны были заказы, аЧиЦзин-Цю хотела заработать как можно больше денег. Она относилась кнему, как источнику крови, аонотносился кней, как ккровососущему паразиту. Всё было предельно просто.
 

 
Сотрудники мастерской Громовая Лошадь вернулись, авместе сними пришли иМаСяо-Ань сЧэнь А-Цзяо, вруках которой был пакет мороженым исумкой сзакусками, такими как семена дыни иарахис.
 

 
Чэнь А-Цзяо дала СяЛэйю мороженое вформе исказала: Хорошо, что она быстро убежала, атобы япорвала ейеёп***у.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся: Старшая Сестра Чэнь, полегче свыражениями, тысмущаешь Цуй Юна.
 

 
Цуй Юннеловко рассмеялся; ондействительно любил слышать такие вещи.
 

 
Ладно, ябольше нескажу этого слова. Малыш Цуй, работай усердно икопи деньги. Как только тынакопишь 100 000, яотвезу тебя ксебе вдеревню инайду там тебе хорошую невесту,— сказала Чэнь А-Цзяо.
 

 
Лицо Цуй Юна тутже покраснело отсмущения.
 

 
Лэй, ЧиЦзин-Цю больше небудет искать нам заказы, нетакли?— сказал МаСяо-Ань.
 

 
Нестоит беспокоиться обэтом. Еёинтересуют только деньги. Если она несможет урвать ихотдругих, она обязательно вернется кнам,— сказал СяЛэй.
 

 
Тывсе еще хочешь работать стакой женщиной, Старший Брат Лэй?— Чжоу Сяо-Хун сбеспокойством посмотрела наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Бизнес— есть бизнес, алюди— есть люди. Впрошлом мывоевали сАмерикой, атеперь она наш крупнейший торговый партнер, нетакли?
 

 
Чжоу Сяо-Хун неохотно улыбнулась: Янеочень понимаю эту логику, нояверю, Старший Брат Лей примет верное решение.
 

 
Неволнуйся обэтом, ясам улажу проблему сЧиЦзин-Цю. Давайте перекусим ивернёмся кработе. Унас много работы. Яхочу, чтобы все мыстали богатыми людьми,— сказал СяЛэй.
 

 
Вся мастерская СяЛейя залилась радостным смехом отслов СяЛейя. Еслибы имсказал это кто-то другой, онибы неповерили ему, новсловах СяЛейя они несомневались. Онуже давно заработал вихсердце авторитет честного человека.
 

 
Неуспел СяЛей съесть своё мороженное, как унего зазвонил телефон. Это была ЛюИн.
 

 
Тысвободен сегодня вечером, Лей?— голос ЛюИнбыл теплым идружелюбным.
 

 
Ясвободен, ачто такое?— вежливо спросил СяЛей. .
 

 
Ну, это … Сегодня вечером состоится вечеринка, ияхочу, чтобы тыпошел сомной.
 

 
Что завечеринка? -спросил СяЛэй.
 

 
Небольшая вечеринка вкругу узких друзей. Сначала янехотела беспокоить тебя, ноиз-за того, что произошло прошлой ночью, ябоюсь, что вор снова придёт, поэтому … "
 

 
СяЛэй рассмеялся, сказав: Нет проблем. Восколько?
 

 
Семь вечера. Ябуду ждать тебя усебя дома,— радостно сказала ЛюИн.
 

 
Хорошо, ябуду в7,— ответил СяЛэй.

    
  





  Глава 54. Клуб Влиятельных Людей


  

    
      СяЛэй взял такси доЗолотого Побережья иприбыл досеми. Хотя унего были свои водительские права иавтомобиль, ноонпо-прежнему неосмаливался ездить подорогам самостоятельно. Цзян Жу-И все еще держала при себе его машину ибрала унего деньги набензин. Просить помощи уЦзян Жу-И было всё равно, что просить помощи уврага.
 

 
СяЛэй прошёл пост охраны ивъехал вокрестности. Две молодые женщины прошли мимо СяЛэйя иневольно остановили нанём свой взгляд. Нанём была белая рубашка сдлинными рукавами скоричневым галстуком, брюками отчерного костюма иблестящими туфлями. Его статная фигура икрасивое лицо всочетании сего одеждой сделали его особенно привлекательным этим вечером.
 

 
Онпостучал вдверь ЛюИн, иона засияла при видеего. Улыбнувшись, она сказала: Ого, Лей, тысегодня отлично выглядишь.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Тытоже очень красивая, Старшая Сестра Лю.
 

 
ЛюИнбыла вчёрном вечернем платье сглубоким вырезом спереди исзади. Она выглядела шикарно собеих сторон: еёизящное женственное тело сплавными изгибами делало еёнепросто красивой, ноиочень сексуальной.
 

 
Комплимент СяЛейя, казалось, заставил ЛюИнчувствовать себя более комфортно. Она улыбнулась, иееулыбка была отлично сочеталась снеобычной привлекательностью.
 

 
Старшая Сестра Лю, янезнаю никого втвоем кругу друзей. Тебе придётся присмотреть замной, мне, когда мыдоберемся туда,— рассмеялся СяЛэй.
 

 
ЛюИнслегка погладила СяЛэйя поплечу. Неволнуйся, япознакомлю тебя сосвоими друзьями. Это тоже поможет твоей карьере.
 

 
Спасибо,— ответил СяЛэй. Это было также причиной, покоторой онсогласился сопровождать ЛюИннавечеринку. Ему нужно было строить свои собственные связи, иэта вечеринка была отличной возможностью.
 

 
Тыопять стал слишком формальным, нетакли? Идём, моя машина вгараже,— ЛюИннаправилась кгаражу.
 

 
Несколько минут спустя Audi Q7 выехала изворот района Золотого Побережья. Они собирались вчастный клуб под названием Клуб Влиятельных Людей. Люди, являвшиеся членами клуба, были богатыми иуважаемыми людьми вгороде Хай-Чжу.
 

 
Тынашла кого-нибудь подозрительного среди твоих знакомых, Старшая Сестра Лю?— спросил СяЛей, когда машина въехала нашоссе.
 

 
ЛюИнпокачала головой: После произошедшего янаблюдала заокружающими меня людьми, когда вернулась вкомпанию… Ноуменя нет опыта втаких делах. Ябы незаподозрила никого, даже еслибы этот человек восемь раз прошёл передом мной.
 

 
Если вора послал кто-то изприближённых ктебе людей, сейчас ондолжен быть настороже. Всё нормально, что тыничего незаметила. Сейчас тебе стоит быть осторожной инедавать врагу больше возможностей.
 

 
Хм,— ЛюИнкивнула, затем улыбнулась СяЛэйю: Мне нестрашно, когда ярядом стобой. Когда мой муж был рядом, уменя небыло никаких проблем. Асейчас только яимой ребёнок. Ятак устаю иногда.
 

 
Неволнуйся. Если тебе нужно, чтобы ячто-то сделал, просто попроси меня обэтом,— СяЛей попытался еёуспокоить.
 

 
Audi Q7 съехала сшоссе, пока они болтали ипродолжали двигаться кморю вклуб. Онбыл расположен нанебольшом полуострове, окруженном морем стрех сторон. Главное здание находилось нахолме в300 метрах над уровнем моря, сотличным видом изокна. Оно было построено изкрасных кирпичных стен исостояло изнескольких павильонов, которые напоминали древние императорские резиденции внеобыкновенном стиле.
 

 
Это Клуб Влиятельных Людей, иэто часть усадьбы ГуИ-Шаня,— сказала ЛюИнСяЛэйю, когда они подъезжали кхолму.
 

 
Кто такой ГуИ-Шань?— СяЛей первый раз услышал это имя.
 

 
Тынезнаешь, кто это?— ЛюИнбыла удивлена, что оннезнал его. Этот клан также известен, как иКлан Шеньту вгороде Хай-Чжу. Они являются конкурентами всфере недвижимости.
 

 
СяЛэй рассмеялся, слегка пристыдившись: Явсего лишь малёк вэтом городе, Старшая Сестра Лю, откуда незнать отаких крупных рыбах. Сегодня язаимствую твой свет, чтобы посмотреть мир запределами моего. Скажу тебе честно: хотя яродился ивырос здесь, япервый раз приезжаю сюда идаже никогда неслышал обэтом месте.
 

 
ЛюИнубрала правую руку сручного тормоза иосторожно погладила СяЛейя победру, азатем вернула свою руку наместо.
 

 
СяЛей занервничал отэтого еёжеста. Онпонятия неимел, почему онсказал такие слова, которые вызвали унеё сочувствие. Она ничего несказала вответ, нодотронулась доего бедра. Онсделал что-то, что могло еёспровоцировать или соблазнить?
 

 
ЛюИнвнезапно рассмеялась: Неприбедняйся! Лэй, тыумный, иутебя есть храбрость. Ямогу сказать отебе только хорошее. Кто знает, может, через несколько лет иутебя будет собственная листинговая компания ичастный клуб, как этот.
 

 
СяЛэй рассмеялся вответ: Ядаже мечтать обэтом несмею. Япросто хочу хорошо жить, янетакой амбициозный человек.
 

 
Утебя есть девушка?
 

 
Нет,— ответил СяЛэй. Вэто мгновение унего перед глазами внезапно появилось лицо Шеньту Тянь-Инь.
 

 
ЛюИнничего несказала после того, как получила ответ. Она сосредоточилась надороге.
 

 
Audi Q7 въехал нахолм инаправился кавтостоянке. Наавтостоянке было много дорогих автомобилей; Ferrari, Bugatti, Bentley, Rolls-Royce, Mercedes-Benz иBMW. Audi Q7 ЛюЮнбыла самой скромной, посравнению сними.
 

 
При виде этих дорогущих машин СяЛей подумал: Еслибы яприехал сюда насвоём Great Wall H6, онибы даже мне ворота неоткрыли.
 

 
Идём,— ЛюИнвышла измашины.
 

 
СяЛэй тоже вышел измашины ипоследовал заЛюИнвхолл, который напоминал холл дворца.
 

 
Кхоллу вела красная дорожка, покоторой шли молодые икрасивые мужчины иженщины. СяЛей занервничал при виде этого.
 

 
ЛюИносторожно взяла СяЛей заруку ипрошептала ему наухо: Ятоже нервничала, когда пришла сюда впервыйраз. Тебе неочём беспокоиться, яздесь.
 

 
 СяЛей почувствовал себя лучше, услышав это, ислегка кивнул вответ, азатем вошёл взал вместе сЛюИн.
 

 
Зал был довольно просторный, атакже был выполнен встаринном стиле. Все столы истулья были сделаны изкитайского кедра, атакже покрыты золотым напылением. Подобные изделия производились только впровинции Сычуань, ибольше нигде вмире. Они стояли чрезвычайно дорого. Вдревние времена только император имел право использовать мебель изкедра сзолотым напылением. Из-за этой мебели СяЛейю ещё больше стало казаться, что онпришёл водворец, истал сблагоговением ожидать появление хозяина вечеринки.
 

 
Взале было много гостей, которые болтали или пили вино. Вечеринка выглядела одновременно иоживлённой, испокойной, поскольку здесь небыло шумно. Можно было предположить, что втаких тихих беседах легко было заключить крупные деловые сделки, которые могли существенно повлиять нафондовые рынки уже завтра.
 

 
СяЛей быстро огляделся посторонам. Внезапно онувидел здесь три знакомых лица— Нин Юань-Шань, Рен Вэнь-Цян иНин Цзин. Когда онзаметил их, онспокойно разговаривали вуглу зала, иатмосфера казалась вполне гармоничной.
 

 
Нашёл кого-нибудь знакомого?— тихо спросила ЛюИн.
 

 
Да, вон там,— ответил СяЛэй. Онуказал: Видишь? Председатель East Wind Heavy Industries, Нин Юань-Шань иего племянница Нин Цзин. Молодой человек рядом сней— Рен Вэнь-Цянь, который работает вкомпании Шеньтую Говорят, онотвечает запроект ветряной электростанции Шеньту.
 

 
Язнаю только Нин Юань-Шаня. Рен Вэнь-Цянь… онтак молод, аему уже доверили столь важный проект. Выглядит многообещающе.
 

 
Хочешь пойти ипоговорить сНин Юань-Шанем, Старшая Сестра Лю? -спросил СяЛэй.
 

 
Нет, небуду. Сейчас яработаю стобой, так что неохота подходить иобщаться сними,— ответила ЛюИн,— онпредседатель огромного предприятия, аяпросто представитель малого бизнеса, поэтому нам неочем поговорить. Мой бизнес непривлекателен для таких крупных игроков, как они.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Насамом деле ятоже нехочу подходить. Уменя было кое-какое разногласие сэтим Рен Вэнь-Цянем.
 

 
Да, ичтоже случилось?— полюбопытствовала ЛюИн.
 

 
Дотого, как СяЛей успел ответить, кним подошёл мужчина средних лет сбокалами вруках ивесело улыбнулся: Генеральный директор Лю, яискал тебя,— сказав это, онпротянул ЛюИниСяЛейю бокалы.
 

 
СяЛэй кивнул ему: Спасибо.
 

 
ЛюИнсказала: Лэй, позволь познакомить тебя. Это менеджер отдела исследований иразработок компании Nice Moves Sports Equipment, Линь Бо-Вэнь.
 

 
СяЛей протянул руку: Приятно познакомиться, мистер Линь.
 

 
Лин Бо-Вэнь улыбнулся сословами: Нет необходимости впредставлении, яуже наслышан овас— нашем поставщике спортивного оборудования Nice Moves, СяЛэй. Онпожал руку СяЛейю: Очень приятно познакомиться.
 

 
СяЛейю было любопытно, ионподумал: Такой человек, как ЛюИн, считается здесь одной изсамых простых наэтой вечеринки, нокак менеджер отдела исследований иразвития смог получить приглашение наэту вечеринку?
 

 
Они чокнулись, икаждый отпил глоток.
 

 
ЛюИн, похоже, подумала также, как СяЛэй. Она посмотрела наЛинь Бо-Вена: Ахда, Бо-Вэнь, что тыздесь делаешь?
 

 
Япришел сосвоей младшей сестрой. Она дружит совторой молодой леди изкланаГу. Эта вечеринка была организована ГуКе-Вэнь, поэтому … Хе-хе, япросто позаимствовал гламур моей сестры,— сказал Линь Бо-Вэнь.
 

 
Понятно,— сказала ЛюИн,— уГуИ-Шань есть две дочери: ГуКе-Ву иГуКе-Вэнь. Они обе невероятные деловые женщины. Боюсь, что только Шеньту Тянь-Инь может сравниться сними.
 

 
Они оба талантливые иотлично разбираются деловых стратегиях, -добавил Линь Бо-Вэнь, азатем снова засмеялся: Исполнительный директор Лю, мистер Ся, мне придется оставитьвас. Пойду, поищу свою сестру.
 

 
Довстречи,— сказала ЛюИн.
 

 
СяЛэй посмотрел ему вслед иответил: Акто его сестра?
 

 
ЛюИнулыбнулась: Апочему тебя интересует его младшая сестра?
 

 
СяЛэй смутился иответил: Недразни меня, Старшая СестраЛю. Ядаже незнаю ееимени, что мне может быть так интересно?
 

 
Так почему тыспрашиваешь?
 

 
Просто любопытно. Только подумай обэтом— его младшая сестра хорошо знакома совторой дочерью клана Гу, онможет легко использовать эту связь, чтобы получить лучшее положение вимперииГу. Зачем ему оставаться втвоей компании?— сказал СяЛэй.
 

 
Ты… тыподозреваешь его?— ЛюИнвдруг поняла это.
 

 
СяЛэй покачал головой: Нет, мне просто интересно. Янасамом деле посторонний, иуменя нет доказательств, так как ямогу подозревать менеджера твоего отдела исследований иразработок?
 

 
ЛюИннемного помолчала, азатем заговорила: Его младшую сестру зовут Лин Я-Жу. Мывстречались раньше, ноянеочень хорошо знакома сней. Язнаю, что она знает много людей, иунее большой спектр связей свлиятельными людьми.
 

 
Понятно,— СяЛей больше несказал нислова.
 

 
Вэтот момент Нин Цзин внезапно заметила его икинула наСяЛейя пристальный взгляд.
 

 
СяЛэй внутренне закатил глаза, потому что, как только Нин Цзин заметила его, тоРен Вэнь-Цянь тоже заметилего. Рен Вень-Цянь смотрела нанего так, будто его хотел прожечь его взглядом.

    
  





  Глава 55. Давай выйдем и поговорим по-мужски


  

    
      Лэй, что тыздесь делаешь?— Нин Цзин подошла кСяЛэйю иЛюИн, приятной улыбкой налице; она нескрывала радости всвоем сердце.
 

 
СяЛэй улыбнулся вответ: Яприехала сюда соСтаршей Сестрой Лю. Затем онпредставил их: Это ЛюИн. Старшая Сестра Лю, это Нин Цзин, она известный археолог.
 

 
ЛюИниНин Цзин пожали друг другу руки иобменялись любезностями. ЛюИн, казалось, неинтересовался знакомством сНин Цзин инедолго поболтала сней, азатем сказала: Извините, выможете пока пообщаться, аяпоищу своих друзей.
 

 
Да, конечно,— СяЛей посчитал, что ему необязательно идти сней, когда она сказала это.
 

 
После того как ЛюИнушла, Нин Цзин спросила: Кто она?
 

 
Мой компаньон побизнесу. Она генеральный директор компания попроизводству спортивного инвентаря, аятеперь яеепоставщик запчастей,— ответил СяЛэй.
 

 
Замечательно. Язнала, что тыдобьёшься успеха,— улыбнулась Нин Цзин сословами: Яочень рада затебя.
 

 
Атычто здесь делаешь?— спросил СяЛэй.
 

 
Мой дядя привел меня сюда. Я… янедумала, что здесь будет Рен Вэнь-Цянь,— сказала Нин Цзин.
 

 
СяЛэй быстро понял ситуацию. Нин Юань-Шань, должно быть, привел Нин Цзин навечеринку частично из-за ееродителей, чтобы создать для нее возможность встретиться сРен Вэнь-Цянем, ичастично из-за проекта ветряной электростанции, который East Wind Heavy Industries делала сКланом Шеньту. Таким образом онмог убить двух зайцев одним выстрелом, так почемубы ему невзять ссобой Нин Цзин?
 

 
Проводи меня насвежий воздух, эта атмосфера меня угнетает,— Нин Цзин посмотрела наСяЛейя.
 

 
Конечно, пойдем, прогуляемся,— СяЛей действительно хотел остаться взале ипознакомиться свлиятельными людьми, нооннемог отказать впросьбе Нин Цзин.
 

 
Однако, прежде чем Нин Цзин иСяЛэй смогли выйти, кним подошёл Рен Вэнь-Цянь подошел. Деловой костюм, красивое лицо, глаза, полные уверенности; отРен Вень-Цяня исходила аура элиты. СяЛэй был нетаким впечатляющим, как Рен Вэнь-Цянь, ноунего была спокойная решимость, которой нехватало Рен Вэнь-Цяню. Если представить ихввиде автомобилей, чтобы сравнить, тоРен Вень-Цянь былбы гоночным Ferrari, который мчался наавтодроме, аСяЛей былбы Jeep Wrangler, который спокойно ехал попустыне Гоби. Различные среды, разные мужчины иразное обаяние мужества.
 

 
О, если это негенеральный директорСя. Почему тынеподошёл поздороваться ипоболтать снами?— сказал Рен Вэнь-Цянь сулыбкой налице. Онназвал СяЛэйя генеральным директором Ся, очевидно, чтобы задеть его.
 

 
СяЛей ответил равнодушно: Мне неочём стобой поговорить.
 

 
Что тыздесь делаешь?— Рен Вэнь-Цянь раздражённо посмотрел наСяЛэйя.
 

 
Скакой стати ядолжен объяснять тебе что-то?— ответил СяЛей.
 

 
Рен Вэнь-Цянь рассмеялся: Ах, язабыл. Тыздесь сЛюИн. Еемуж умер совсем недавно, атыуже подкатил кней. Очень впечатляет. Опятьже, выпрекрасно подходите друг другу. Выоба начинающие предприниматели, поэтому вам придется много говорить.
 

 
СяЛея вспыхнул: Следи засловами. Тыможешь оскорблять меня, нонесмей трогать Старшую СеструЛю. Она женщина, достойная уважения, атвой грязный рот недостоин даже того, чтобы произносить еёимя.
 

 
Улыбка налице Рен Вэнь-Цяня исчезла. Эйты, янезнаю, откуда утебя смелость говорить сомной таким тоном, ноямогу проучить тебя прямо сейчас. Как человек такого низкого статуса может быть здесь? Это оскорбление всем присутствующим здесь!
 

 
Нин Цзин немогла больше молчать изаговорила сердито: Вэнь-Цянь, Лэй— мой друг. Как тыможешь так поговорить сним?
 

 
Рен Вэнь-Цянь ухмыльнулся: Некоторые люди незаслуживают уважения. Язащищаю тебя. Нестоит общаться стакими людьми, укоторых ктебе скрытые мотивы.
 

 
Лэй никогда нелгалмне. Тыошибаешься,— злобно сказала Нин Цзин. СРен Вень-Цянем она всегда чувствовала себя некомфортно.
 

 
Ненужно ничего ему объяснять. Некоторые люди думают, что мир вертится вокруг них иочень высоко ценят себя. Бесполезно ему что-то объяснять, потому что оннебудет слушать идаже непомёт, что тыговоришь.
 

 
Яочень высоко ценю себя? Конечно, ноялучше того, кто использует женщин, чтобы получить власть. Скажи, что тынеспал сЛюИн? Почему она тогда привела тебя наэту вечеринку, если между вами ничего небыло?
 

 
СяЛей внезапно плеснул вино влицо Рен Вэнь-Цяню. Бардовый алкоголь стекал слица Рен Вэнь-Цяня икапал прямо ему нарубашку. Это выглядело очень привлекательно.
 

 
Рен Вэнь-Цян также быстро отреагировал. Онударил СяЛейя почти втотже момент, как только СяЛей плеснул ему вино влицо. Удар пришёлся нагрудь СяЛейю. Это был тупой удар, иСяЛэй лишь отступил нашаг назад. Однако онвыглядел лучше, чем Рен Вень-Цянь.
 

 
Рен Вэнь-Цянь рвался наСяЛейя, ноНин Цзин встала унего напути: Что тыделаешь?
 

 
Уйди сдороги!— закричал Рен Вэнь-Цянь.
 

 
Пойдём, выйдем ипоговорим по-мужски,— сказал СяЛей.
 

 
Вэтот момент взгляды всех присутствующих взале были направлены наРен Вэнь-Цяня, Нин Цзин иСяЛэйя. Некоторые гости перешёптывались между собой, адругие просто смотрели.
 

 
Пошли, выйдем, ияпокалечу тебя!— Рен Вэнь-Цянь вэтот момент был похож назверя впервобытном лесу.
 

 
СяЛэй ухмыльнулся: Тыпереоцениваешь себя. Что стого, что утебя чёрный пояс 8 класса подзюдо? Янеиспугаюсь тебя, даже если утебя будет чёрный пояс 9 класса.
 

 
Черный пояс 8 класса был впечатляющим, ноРен Вень-Цяню всё равнобы неудалось избить СяЛэйя, поэтому онего небоялся.
 

 
Выдвое …— Нин Цзин так волновалась, что унеё изглаз потекли слёзы.
 

 
Вэтот момент кним подошли высокий мужчина всопровождении молодой женщины. Когда она появилась, весь зал успокоился.
 

 
Эта молодая женщина была второй дочерью клана Гу, ГуКе-Вэнь. Она была высокой истройной, спривлекательной фигурой. Ееизысканные черты лица сочетались слицом вформе лебединого яйца. Она выглядела как живая кукла Восточной Барби.
 
 
 
Мисс Гу…— Рен Вэнь-Цянь занервничал при виденеё. Наего лице непоявилось чувство вины.
 

 
Небыло никаких оправданий для драки втаком месте, как это, каковабы нибыла причина.
 

 
ГуКэ-Вэнь перевела глаза сРен Вэнь-Цянь наСяЛэйя, иона сказала равнодушно: Вам двоим лучше уйти.
 

 
Как иожидалось отдочери кланаГу. Даже слова, которые были предназначены для того, чтобы выгнать людей, звучали вежливо изеёуст, заставляя других потерять часть своего достоинства, чувствуя еевнушительную ивластную ауру.
 

 
Пожалуйста, позвольте мне объяснить, мисс Гу,— сказал Рен Вэнь-Цянь, его лицо было красным. Казалось, что онстал совсем другим человеком. Онбыл волком, пока ГуКэ-Вэнь непоявилась, атеперь стал маленьким белым кроликом.
 

 
ГуКэ-Вэнь несобиралась повторять свои слова. Телохранитель рядом сней внезапно шагнул вперед ивстал перед Рен Вэнь-Цянем иСяй Лейем, словно железная башня.
 

 
СяЛэй повернулся исобирался уйти. Оннебыл таким толстокожим, как Рен Вэнь-Цянь, инесобирался умолять остаться. Было позорно, что его выгнали отсюда, нопосравнению стем временем, когда онработал настройках, где ониспытал больше унижений, чтобы оплатить учёбу СяСюэ, это было ерундой.
 

 
Нин Цзин посмотрела наРена Вэнь-Цяня иуходящего СяЛейя. Она незнала, должнали она остаться или уйти сСяЛэйем. Она была женщиной, которой нехватало уверенности имужества.
 

 
Перед тем, как СяЛей вышел иззала, вошла темноволосая женщина, окружённая телохранителями. СяЛэй посмотрела налицо женщины ивнезапно остановился.
 

 
Самые почётные гости всегда опаздывали. Это была глава Клана Шеньту, Шеньту Тянь-Инь. Она была такой классной, элегантной инеприступной, как всегда.
 

 
Шеньту Тянь-Инь взглянула наСяЛэй, азатем отвернулась, направляясь прямо кГуКэ-Вэнь. Казалось, СяЛей снова стал для неё пустым местом.
 

 
Рен Вэнь-Цянь поклонился ей: Приветствую, вас.
 

 
Шеньту Тянь-Инь слегка кивнула иничего несказал.
 

 
ГуКэ-Вэнь подошла ивстретила еёсулыбкой налице: Старшая Сестра Тянь-Инь, почему тытак поздно? Яжду тебя уже полчаса.
 

 
Шеньту Тянь-Инь тихо сказала: Встреча компании.
 

 
Мой брат ждет тебя вПавильоне Небесного Тона. Япровожу тебя туда,— ГуКэ-Вэнь, казалось, привыкла кледяному тону Шеньту Тянь-Инь иневозражала против этого, взяла Тянь-Инь заруку ипровела еёвовнутрь зала.
 

 
Имя Шеньту Тянь-Инь означало Небесный Тон, авчастном клубе Клана Губыл Павильон стакимже названием. Определённо, заэтим стояла какая-то история.
 

 
СяЛэй отвел взгляд иповернулся, собираясь выйти иззала. Какаябы история нибыла, онниочем недолжен беспокоиться, иэто его неинтересовало.
 

 
СяЛей вспомнил, что онприехал навечеринку вмашине ЛюИн, после того как вышел иззала. ЛюИнвсе еще была внутри, ионподумывал отом, чтобы позвонить ей, чтобы она отвезла его обратно, нопередумал. Онсобирался было позвонить Цзян Жу-И, как вдруг…
 

 
Сэр,— позади него раздался голос.
 

 
СяЛэй повернулся иувидел телохранителя, который был готов вышвырнуть его иРен Вэнь-Цяня иззала. Что?— спросил СяЛэй.
 

 
Вам ненужно уходить, сэр. Наша молодая мисс поручила мне сказать вам, что выможете остаться,— сказал телохранитель ГуКе-Вень.
 

 
Почему?— спросил СяЛэй, непонимая, что произошло. Отношение ГуКэ-Вэнь ранее было совершенно иным.
 

 
Извините, янезнаю,— сказал телохранитель.
 

 
ГуКэ-Вэнь изменила свою мелодию, как только прибыла Шеньту Тянь-Инь. Возможно, это произошло из-за Шеньту Тянь-Инь. Рен Вэнь-Цянь тоже невыходил. Возможно, потому что онодин изеелюдей. Долженли яостаться или уйти?— подумал СяЛэй.
 

 
Пожалуйста, приходите, сэр,— вежливо сказал телохранитель.
 

 
СяЛэй колебался.
 

 
Вэто время ЛюИнпоявилась вдверях зала. Она заметила СяЛэйя ипомахала ему рукой: Лэй, поторопись, иди сюда. Янашла кое-что.
 

 
Сердце СяЛей забилось, ионвошёл.
 

 
Телохранитель ГуКэ-Вэнь также вернулся взал. Онбыл просто посланником, иему было все равно, осталсябы СяЛэй или ушел.
 

 
Как только СяЛей вошёл, ЛюИнотвела его всторону инервно сказал: Ятолько что получилаSMS. Кто-то угрожает мне.
 

 
Что? Кто тебе угрожает?— СяЛэй был вшоке.
 

 
Янезнаю. Послушай,— ЛюИнвручил свой мобильный телефон СяЛэйю.
 

 
СяЛэй прочитал сообщение: 10 000 000 юаней зато, что оставил ваш муж, иначе мынегарантируем, что свашим сыном ничего неслучится.
 

 
Прочитав сообщение, вего сердце вспыхнул гнев: Этот человек шантажирует тебя, несумев украсть то, что онхочет. Оннеуважает закон! Тыпозвонила полицейским отчет, Старшая Сестра Лю?
 

 
УЛюИнлица небыло: Ещенет. Ядумала, что если ясообщу обэтом полиции, если они действительно что-то сделают смоим сыном … Я…

    
  





  Глава 56. Где ты был, милый?


  

    
      Даже сильные женщины всё равно были женщинами, иимпо-прежнему был нужен мужчина, накоторого они могли положиться втрудную минуту.
 

 
Вглазах ЛюИнСяЛэй был человеком, накоторого она могла положиться.
 

 
СяЛэй немного подумал: Если тыспустишь всё натормозах, тоони продолжат наглеть. Разве тынеподумала обэтом? Они сначала отправили тебе вора, атеперь угрожают поSMS. Что если они потеряют терпение инавредят тебе итвоему ребенку, что тыбудешь делать? Если тынеотдашь ито, что они хотят … "
 

 
Только через мой труп!
 

 
Тогда сообщи обэтом вполицию,— сказал СяЛэй.
 

 
ЛюИнколебалась, новконце концов достала свой мобильный телефон: Да. Сейчас япозвоню вполицию.
 

 
Вэтот момент Лин Бо-Вэнь подошёл кним: Генеральный директор Лю, стобой хочет познакомиться один мой друг, что скажешь?
 

 
СяЛей пристально взглянул наЛюИн, иона поняла намек иотложила телефон.
 

 
Линь Бо-Вэнь снова сказал: Онтам. Яотведу тебя кнему, генеральный директор Лю.
 

 
Что онделает?— ЛюИннехотела идти.
 

 
Линь Бо-Вэнь догадался ивсё объяснил: Онзанимается розничным бизнесом иимеет сети супермаркетов ибрендовых магазинов повсей стране. Думаю, это будет выгодно для нашей компании, если тыпознакомишься сним.
 

 
Его слова убедили ЛюИн. Она посмотрела наСяЛэйя так, словно хотела узнать его мнение.
 

 
Вперед, Старшая Сестра Лю, небеспокойся заменя,— сказал СяЛей.
 

 
Тогда подожди меня здесь. Яскоро вернусь,— сказав это, ЛюИнушла вместе сЛинь Бо-Венем.
 

 
Человек, который хотел поговорить сЛюИн, был пухлым мужчиной ввозрасте 40лет. Унего были часы отPatek Philippe инаего шее было дорогое нефритовое ожерелье. Всё это производило впечатление того, что онбыл богатой ивлиятельной персоной. Когда СяЛэй оглянулся, Линь Бо-Вэнь вышел из-за стола ипошел кмолодой женщине.
 

 
Эта молодая женщина была немного похожа наЛинь Бо-Вэна. Наней было сексуальное платье, которое отлично сидело наеёпривлекательной фигуре.
 

 
СяЛэй подумал: Наверно, это младшая сестра Линь Бо-Вэня, Линь Я-Жу? Очем они говорят?
 

 
Нежелая сдерживать своё любопытство, СяЛей сосредоточился наЛинь Бо-Вэне имолодой женщине, используя свою способность читать погубам, чтобы расшифровать ихразговор.
 

 
Брат, что это запарень сЛюИн?— это насамом деле была его сестра, Линь Я-Жу. Она взглянула наСяЛэй.
 

 
СяЛей быстро перевёл взгляд, нозатем сменил свой угол обзора ипродолжил наблюдать заней иЛинь Бо-Вэнем, читая ихразговор погубам.
 

 
Да, обычный бедняк. Унего есть мастерская, иЛюИнподписала сним долгосрочный контракт напоставки,— сказал Линь Бо-Вэнь.
 

 
Это онполучил планы дизайна?— спросила Линь Я-Жу.
 

 
Да, он. Мынебылибы такими пассивными, еслибы неон,— сказал Линь Бо-Вэнь.
 

 
СяЛэй был потрясен отслов Линь Бо-Веня. Этот Линь Бо-Вень был слишком подозрительным!
 

 
Онзадерживаетнас. Мыдолжны поскорее разобраться совсем этим. Унас больше нет права наошибку,— сказала Линь Я-Жу.
 

 
Неволнуйся. Вдова ималенький мальчик нам несоперники,— сказав это, Линь Бо-Вэнь посмотрел наЛюИнимужчину средних лет.
 

 
СяЛэй тоже посмотрел вихнаправлении. ЛюИнсидела спиной кнему, ионнемог видеть еелица. Оннемог прочитать погубам то, что она говорила, ноонмог видеть лицо мужчины ипрочитал его.
 

 
… Генеральный директор Лю, янехвастаюсь. Если выпередадите мне свой продукт напродажу, большой объем розничного трафика будет не
 

 
проблемой, исходя извсех доступных мне каналов. Скажу вам честно, ястрою торговые центры вгороде Мин-Кун игороде Сычуань, чтобы развивать западный рынок. Ваш продукт будет очень популярен взападных регионах, когда придет время … "— мужчина средних лет хвастал, брызгая слюной.
 

 
Этот парень … Самый важный продукт компании Nice Moves Sports Equipment— автоматическая доску для серфинга. Как она может хорошо продаваться взападных регионах? Покупатели будут заниматься сёрфингом вгорах иущельях? Это враньё. Неужели Старшая Сестра Люневидит это?— подумал СяЛэй.
 

 
Мужчина средних лет налил ЛюИнвбокал вина исказал, улыбаясь: Генеральный директор Лю, давайте выпьем занаше будущее сотрудничество.
 

 
Хотя СяЛэй немог видеть лицо ЛюИнили услышать ееголос, онувидел, как она подняла свой бокал. Внезапно ончто-то подумал, иего левый глаз двинулся кподнятому бокалу вруке ЛюИн. Бокал тутже придвинулся кего глазу иувеличился.
 

 
Надне бокала свином был какой-то светлый порошок, который трудно былобы увидеть невооруженным глазом. Онбыстро растворялся, инерастворенные кусочки оседали внижней части бокала, образуя тонкий слой осадка. Украсного вина обычно был некоторый осадок, ноонбыл фиолетово-красного иникогда небывал белого цвета. Вино, очевидно, было отравлено.
 

 
Женщина, опьяненная наркотиками, врядли сможет вести себя адекватно, независимо оттого, что ейсказали.
 

 
 СяЛэй направился кЛюИнбыстрыми шагами, ноона успела опустошить свой бокал прежде, чем онсмог кней подойти.
 

 
Мужчина средних лет встал ипошел кЛюИнсословами: Исполнительный директор Лю, выпьяны. Яотправлю вас домой.
 

 
Мужчина средних лет слегка приподнял ЛюИн, продолжая что-то бормотать.
 

 
Несколько других гостей поблизости презрительно посмотрели наних. Стыдно было напиться натакой вечеринке.
 

 
Линь Бо-Вэнь неожиданно обнаружил, что СяЛэй быстро шёл кним. Внезапно онпопытался задержать его: Мистер Ся, яхотел поговорить свами.
 

 
СяЛэй проворно перешагнул мимо Линь Бо-Вэня. Линь Бо-Вэнь потянулся, чтобы схватить его, нонеуспел. Вэтот момент СяЛэй подошёл кЛюИнивзял еёзаруку, недавая мужчине среднего возраста увести ее.
 

 
Мужчина средних лет судивлением посмотрел наСяЛэй, иего лицо потемнело.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Оставьте ее, сэр.
 

 
Кто вы?— хрипло сказал мужчина средних лет.
 

 
СяЛэй держал сделал естественное выражение налице ивежливо сказал: Яеемладший брат. Мыприехали сюда вместе, так что яотправлю еёдомой, поскольку она пьяна. Какие-то проблемы?
 

 
Ты…— мужчина средних лет нехотел отпускать ее, ноунего небыло никакого оправдания, чтобы забрать ЛюИнссобой.
 

 
Если младший брат пьяной женщины хотел отвезти еёдомой, тоэто было совершенно нормальное явление. Авот если мужчина, который напоил ей, хотел увезти её, это определённо было ненормально.
 

 
Мужчина средних лет довольно неохотно отпустил руку ЛюИн, ивзглянул наЛин Я-Жу.
 

 
Линь Я-Жу иЛинь Бо-Вэнь подошли кним.
 

 
Очаровательная улыбка появилась налице Линь Я-Жу, когда она взглянула наСяЛэй: Разве это немистерСя? Ячасто слышала, как Старшая Сестра Люговорила овас. Это редкий шанс для вас принять участие втакой вечеринке, поэтому ядумаю, вынезахотите уходить так рано, нетакли? Что если ясама отведу Старшую Сестру Лювкомнату отдохнуть иприготовлю ейкофе, чтобы она протрезвела.
 

 
Сказав это, она хотела было взять ЛюИнзаруку.
 

 
Вэто время ЛюИнпробормотала: Яхочу вернуться домой … Хихи… Так много звезд …
 

 
Слышали? Старшая Сестра Люговорит, что хочет вернуться домой. Яотправлю еедомой. Янехочу болтаться наэтой вечеринке,— сказав это, СяЛей помог ЛюИнвстать ипокинуть зал.
 

 
Линь Бо-Вэнь, Линь Я-Жу имужчина средних лет переглянулись между собой. Все они очень хотели разорвать СяЛейя накуски исделать изнего мясной соус. Ксожалению, вреальном мире они могли наблюдать только, когда СяЛэй помог ЛюИнуйти.
 

 
После того, как они вышли иззала, СяЛэй почувствовал, что камень рухнул сего души.
 

 
Все изменилось. Онмог подтвердить, что Линь Бо-Вэнь был предателем. Более того, онработал вместе сосвоей сестрой икаким-то мужчиной средних лет, атакже тем вором-трансвеститом. настороне ЛюИн, ионнеработал водиночку. Иэто еще невсе— Линь Я-Жу упомянула человека, иэтот человек, скорее всего, был вдохновителем этих четверых. Ксожалению, ниЛинь Я-Жу, ниЛинь Бо-Вэнь неупомянули имя этого человека.
 

 
Уменя нет доказательств, итрансвестит тоже непоказывал своего лица. Даже еслибы яскажу, что Линь Бо-Вэнь— предателя, онбудет отрицать это, ияничего несмогу сэтим поделать. Лучше позволить имуспокоиться, адавать повод врагу. Отправлю Старшую Сестру Людомой ипосмотрю, что будет дальше,— подумал СяЛэй.
 

 
Яхочу спать …— внезапно сказала ЛюИн.
 

 
СяЛэй собрал мысли вкучу, когда подошёл кавтостоянке, сказав: Яотвезу тебя домой прямо сейчас.
 

 
Милый, яскучала потебе … Где тыбыл?— ЛюИнсмущённо поглядела наСяЛейя.
 

 
СяЛэй почувствовал прилив симпатии кней инехотел избавить ееотзаблуждения. Онсказал нежно: Яникуда неуходил. Явсегда был стобой.
 

 
ЛюИнвнезапно обняла его ипоцеловала вгубы.
 

 
Мягкие губы ивлажный язык заставили СяЛейя почувствовать то, что онникогда неощущал прежде. СяЛэй застыла. Онхотел оттолкнуть ее, нонемог. Наконец онотвернулся. Онбыл нетаким, чтобы воспользоваться чьей-то слабостью.
 

 
ЛюИнснова хотела приблизиться кего лицу, ноСяЛэй обнял еёзаталию исказал: Яотвезу тебя домой.
 

 
Вернёмся домой ибудем спать, милый …— мечтательно сказала ЛюИн. Она свернулась калачиком вруках СяЛэй имолчала, как послушный ребенок.
 

 
СяЛэй привел ЛюИнвеёAudi Q7, азатем нашёл ключи отмашины веёсумке иоткрыла дверь. Онположил ЛюИнназаднее сиденье машины, асам направился ксиденью водителя ивнезапно остановился, взглянул наруль иглубоко нахмурился. Онтолько что вспомнил, что неумеет водить.
 

 
Линь Бо-Вэнь иЛинь Я-Ру появились вдверях, азатем мужчина среднихлет. Все трое смотрели наСяЛейя.
 

 
СяЛей несмотрел прямо наних, нозаметил это своим периферийном зрением. Взглянув наних мельком, онстиснул зубы исел заруль. Онзавел двигатель, осторожно выехал изавтостоянки ивъехал надорогу, которая шла вниз посклону.
 

 
Вначале оночень нервничал, имашина непревышала скорость человека, который шёл пешком, ночерез некоторое время онпривык иперестал нервничать. Поддав газу, онувеличил скорость до40км / ч, затем поехал кЗолотому Побережью.

    
  





  Глава 57. Смущающее недопонимание


  

    
      СяЛэй смог доехать доЗолотого Побережья наавтомобиле ЛюЮнблагодаря тому, что ночью надорогах было мало автомобилей. Тем неменее, поездка, для которой требовалось всего полчаса, заняла для него более часа.
 

 
ЛюИнспала иглубоко дышала. Унее небыло внешних симптомов воздействия препарата, иименно поэтому СяЛэй нестал отвозить еёвбольницу, асразу повёз домой. Основываясь насостоянии ЛюИн, СяЛей предположил, что мужчина средних лет, вероятно, использовал снотворное, измельченное впорошок, или галлюциногенные препараты, которые непредставляли опасности для еежизни.
 

 
СяЛэй принёс ЛюЦзин веёспальню, снял туфли иположил накровать.
 

 
Вэтот момент ЛюИнпроснулась ипробормотала: Милый, обними меня…
 

 
Хотя ейбыло больше 30, еёголос был мягким исладким, как у18-летней девочки. Если добавить кэтому еёрумяное лицо, гладкую кожу исоблазнительную фигуру, иСяЛей еле удержался оттого, чтобы обнять её.
 

 
Однако СяЛэй сумел сдержать себя. Уложив еёнакровать, ондостал еёмобильный изсумочки. Там всё ещё было сообщение сугрозами, онвызвал номер отправителя сообщения.
 

 
Извините, номер, который вытолько что набрали, недействителен …— издинамика послышалось системное сообщение.
 

 
СяЛей небыл удивлён. Враг несталбы отправлять сообщение сномера, который можно было отследить иузнать личность владельца.
 

 
СяЛэй сел укровати, колеблясь втом, что ондолжен сделать: Стоитли мне сделать заявление вполицию или дождаться, пока злоумышленник снова вступит вконтакт?
 

 
Злоумышленник, вероятно, предполагал, что ЛюИнможет сделать заявление вполицию, прежде чем отправить это угрожающее сообщение, ноонвсе равно отправилего. Это означало, что оннебоялся, что ЛюИнотправится вполицию. Однако, дожидаться нового контакта злоумышленника было слишком небезопасно.
 

 
Немного поколебавшись, СяЛей вытащил свой телефон исобирался позвонить Цзян Жу-И. Хотя она неотвечала заэто дело, ноона была начальником полиции, иситуация былабы лучше, еслибы они ейпомогли.
 

 
Как только СяЛей начал листать список контактов всвоём телефоне, кто-то прикоснулся рукой кего спине. Онпочувствовал насебе тёплые объятия женщины, которая нежно прошептала ему наухо: Милый, почему тывсё ещё неложишься спать? Как долго тыбудешь заставлять меня ждать тебя?
 

 
Вэто мгновение умственная стойкость СяЛэй была напределе. Тепло вего паху также было против него.
 

 
Милый …— нежные губы ЛюИнпочти коснулись мочки ушей СяЛэйя.
 

 
СяЛей немог больше выносить этого. Онповернулся иоттолкнул ЛюИннакровать, азатем вырвался изеёобъятий.
 

 
ЛюИнизвивалась накровати, как рыба насуше. Она что-то бормотала, новсе, что она говорила, было настолько непонятно, что сама она, вероятно, непонимала, что говорит. Пока она извивалась, унее задралась юбка. Это выглядело очень соблазнительно.
 

 
СяЛэй слегка улыбнулся ипокачал головой. Онвзял телефон ивышел изкомнаты, поскольку больше немог оставатьсятам. Она видела внём своего мужа инастаивала натом, чтобы онспал сней. Еслибы она неуспокоилась, ондействительно стал еемужем, иэто былобы проблемой.
 

 
СяЛэй позвонл Цзяна Жу-И вкоридоре: Это я, Жу-И.
 

 
Что? Чего тызвонишь мне так поздно ночью? Яуже сплю … Тыразбудил меня,— Цзян Жу-И зевнула, сказавэто. Еёголос звучал довольно сердито.
 

 
Яхочу сделать заявление,— сказал СяЛэй.
 

 
Хе-хе. Что?
 

 
Янешучу. Ясерьезно. Дело втом, что…
 

 
Онизложил ситуацию стого момента, как трансвестит попытался ограбить ЛюИн, ирассказал отом, что ЛюИнпришло сообщение сугрозой ичто ейподсыпали снаркотиками.
 

 
Преступник перешёл все границы!— сердито проговорила Цзян Жу-И.
 

 
Да, поспеши ираскрой это дело как можно скорее. Если это продолжится, ябоюсь, что преступник может навредить Старшей Сестре Люиееребенку,— сказал СяЛэй.
 

 
Япозвоню испрошу уколлеги, который отвечает заэто дело,— сказала Цзян Жу-И.
 

 
Спасибо, буду ждать новостей,— сказал СяЛэй.
 

 
Держись …— Цзян Жу-И вдруг сказала: Тысейчас сЛюИн?
 

 
Да, яотправил еедомой.
 

 
Тыне…
 

 
СяЛей незнал, что исказать: Очём тыдумаешь? Ячто, по-твоему, такой человек?
 

 
Цзян Жу-И хихикнула: Чего тытак разволновался? Ядаже ещё недоговорила, атыуже… Яхотела спросить… Отвёзли тыеёдомой?
 

 
Конечно, отвёз. Ахда, завтра верни мне мою машину. Ятеперь могу ездить подорогам.
 

 
Что? Ятебя неслышу! Алло! Связь барахлит! Завтра япожалуюсь втелефонную службу!— Цзян Жу-И повесила трубку.
 

 
СяЛэй довольно долго стоял вкоридоре.
 

 
Вернувшись вспальню ЛюИн, СяЛей был потрясен те, что увидел.
 

 
Наполу рядом скроватью ЛюИнбыли разбросаны еевещами— вечернее платье, еёнижнее бельё… Она каталась покровати извала своего мужа. Она выглядела настолько соблазнительно, что уСяЛейя чуть кровь носом непошла. Казалось, еёгаллюцинации стали ещё более яркими.
 

 
СяЛэй поспешно накрыл ееодеялом, азатем прижал еёзаплечи, чтобы она небарахталась.
 

 
ЛюИнпыталась высвободиться, нонесмогла оттолкнутьего. Постепенно она ослабла иуспокоилась.
 

 
Затем СяЛей пошёл вванную комнату исмочил полотенце для рук, сделав ихнего холодный компресс. Затем онпошел накухню, налил ейстакан апельсинового сока идал егоей. Вскоре после этого ЛюИн, наконец, уснула. Кэтому времени СяЛей был вымотан, онподдался сну ивырубился рядом сеёпостелью.
 

 
Ему снилась Шеньту Тянь-Инь, что она взяла его заруку, иони гуляли попушистым облакам над горами, океанами, пока, наконец, неопустились наполе сзелёной травой. Она крепко обняла его иповалила наземлю. СяЛей перевернулся вместе сней иоказался сверху. Она обняла его ипрошептала наухо…
 
 
 
Лей?— внезапно раздался женский голос.
 

 
Ненадо, мне щекотно,— пробормотал СяЛей.
 

 
Тыснял мою одежду?
 

 
Разве тыневодежде?
 

 
Аразве тывидишь намне одежду?
 

 
Это был странный разговор между сном иреальным миром.
 

 
СяЛей внезапно проснулся, открыл глаза иувидел перед собой ЛюИннакровати. Она прикрывала грудь одеялом, ноиз-под него выглядывало еёбелое бедро. Подняв взгляд, онувидел часть тонкой, обнаженной талии. Наней совсем небыло одежды!
 

 
ЛюИнуставилась нанего взамешательстве. Она смотрела прямо нанего, неморгая, как будто пыталась просверлить его взглядом, чтобы онсказал правду, почему наней небыло одежды.
 

 
Ихглаза встретились, ивкомнате воцарилось долгое молчание. Имобоим стало неловко.
 

 
Лэй, ты…— ЛюИннарушила тишину первой: Что тысделал сомной?
 

 
СяЛэй занервничал ибыстро попытался объяснить всё: Тывсё неправильно поняла, Старшая СестраЛю! Яничего несделал, порядочный человек!
 

 
Тогда почему янакровати ибез одежды? Она что, слетела сменя сама посебе?— ЛюИнподозревала, что еювоспользовались, новыглядела совершенно спокойной. Она некричала инеругалась нанего.
 

 
СяЛей попытался всё объяснить ей: Тыпомнишь, как Линь Бо-Вэнь отправил тебя познакомиться скаким-то мужчиной? Этот мужчина подсыпал наркотики тебе ввино ихотел куда-то увезти, нояего остановил. Яотвёз тебя домой, нотывсё ещё была под действием наркотиков… Тысама сняла ссебя одежду, янепоспел снов надеть еёнатебя.
 

 
ЛюИннахмурилась. Казалось, она очень старалась вспомнить все, что произошло прошлой ночью.
 

 
СяЛэй продолжил: Янамочил полотенце исделал тебе холодный компресс, апотом дал тебе стакан апельсинового сока. Язаснул, поэтому иоказался рядом ствоей кроватью… Если тымне неверишь, ты… можешь проверить.
 

 
Как человек, который никогда некасался внутреннего святилища женщины, лицо СяЛэй покраснело, когда онсказал слово проверка.
 

 
ЛюИнвдруг улыбнулась испросила: Скажи мне, вкаком месте ядолжна проверить?
 

 
Проверить …— СяЛей немог продолжить.
 

 
Даяпросто дразнила тебя,— ЛюИнвздохнула: Спасибо запрошлую ночь. Ябы пропала, еслибы неты. Эти люди мерзкие, пытаясь вырвать то, что они немогут украсть. Законы для них вообще неписаны, видимо!
 

 
СяЛэй выдохнул: Ясделал заявление вполицию. Полиция займётся этим делом.
 

 
Что может сделать полиция без доказательств?— ЛюИннедумала, что полиция поможет ейрешить проблему.
 

 
Всё будет хорошо, если мыпоймаем этого трансвестита. Онопределенно сможет назвать того, кто нанялего. Это неслишком сложно,— сказал СяЛэй.
 

 
Яникогдабы неподумала, что Линь Бо-Вэнь окажется предателем! Ядолжна его уволить!— ЛюИнбыл настолько полна гнева, что, казалось, потеряла контроль над своими эмоциями, что хотела стукнуть матрас. Втот момент, когда она подняла кулак, одеяло, закрывающее еегрудь, упало …
 

 
СяЛей быстро отвёл взгляд.
 

 
ЛюИнсразу покраснела, иона поспешно накрылась.
 

 
Между ними снова воцарилось неловкое молчание.
 

 
Голос няни внезапно раздался из-за двери. Госпожа, здесь полиция. Они хотят поговорить свами.
 

 
ЛюИнтутже опомнилась: Скажи имподождать. Ясейчас.
 

 
СяЛэй поспешно встал исобирался выйти изкомнаты: Яподожду тебя снаружи.
 

 
Подожди …— ЛюИнвнезапно остановила его.
 

 
СяЛэй занервничал: Что-то еще?
 

 
ЛюИнпокраснела, указала натрусики скружевным ботинком наковре инеловко сказала: Подай ихмне.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Полицейские, которые пришли, были темиже, что ивпрошлый раз, инеотносились кучастку Цзян Жу-И. Однако ихпоявление было связано сЦзян Жу-И. Получив звонок отСяЛейя, она позвонила коллеге, ответственному задело, ионотправил своих людей рано утром, чтобы получить дополнительную информацию оситуации.
 

 
Два полицейских взяли показания ЛюИниСяЛэй, затем попрощались сними иушли.
 

 
Будем расследовать,— проводив сотрудников полиции, ЛюИнпроговорила снедовольно: Повторяют одно итоже, ноничего конкретного неделают.
 

 
Старшая Сестра Лю, тебе нужно торопиться иоформить заявку напатент. Тебе также нужно уволить Линь Бо-Вэня. Яускорю производство деталей, икак только тыполучишь свой патент, тысразу сможешь выставить свой продукт напродажу. Как только твоя патентная заявка будет одобрена, атвой продукт появится нарынке, они уже ничего несмогут сделать.
 

 
ЛюИннахмурилась: Ятоже скоро закончу процесс подачи заявки, номне нужно время.
 

 
Вэтот момент зазвонил мобильный телефон ЛюИн.
 

 
Повесив трубку, ЛюИнвнезапно упала всидячее положение наполу.

    
  





  Глава 58. Молодая особа Клана Гу и ее шавка


  

    
      Этот звонок был отсекретаря ЛюИн, иона сказала ейдве вещи. Линь Бо-Вэнь созвал отеёимени акционеров, ибыло решено, что Nice Moves Sports Equipment Company будет продана. Во-вторых, проблема была впатентном ведомстве. Бюро отклонило еезаявление из-за неполного отчета оматериалах, иейпришлось повторно опубликовать свой материал иподать заявку снова.
 

 
Один звонок, две проблемы. Эти две проблемы, словно горы, обрушились наЛюИн.
 

 
Почему … Почему …— ЛюИнповторяла эти слова снова иснова. Пока она ехала всвою компанию, изглаз еёбежали слёзы.
 

 
Еемуж умер, ирезультат его тяжелой работы, накоторую онпотратил всю свою жизнь, мог пойти прахом. Хуже было то, что еепозиция внутри компании находилась под угрозой. Из-за всего этого она была награни краха.
 

 
Неволнуйся, Старшая СестраЛю. Все нетак плохо, как тыдумаешь. Возможно, материалы доклада действительно были неполными. Просто сделай ихснова иповтори заявку, ивсе будет хорошо,— СяЛэй пытался еёутешить.
 

 
ЛюИнкрикнула: Неутешай меня! Должно быть, кто-то использовал связи, чтобы помешать мне зарегистрировать патент. Наверно, этот человек уже получил то, что хотел… Теперь онотправил Линь Бо-Вэня собрать акционеров, чтобы сместить меня сдолжности… Почему моя жизнь так сложна? Лэй, скажи мне, ради чего ядолжна жить?
 

 
Сердце СяЛейя тоже было тяжелым, онтоже готов был расплакаться: Неплачь. Несдавайся, скакимибы трудностями тебе нипришлось столкнуться. Тынеодинока, ябуду рядом стобой. Нестоит отчаиваться исовершать глупых поступков. Даже если тебя неволнует, что будет стобой, тыдолжна подумать освоё ребёнка, ведь так?
 

 
Лэй, уууу …— ЛюИнтак всхлипнула, поскольку несмогла подобрать слова.
 

 
Audi Q7 ускорился, ноЛюИниСяЛей неволновались.
 

 
Когда ЛюИнуспокоилась, СяЛэй смог освободить свои мозги и, наконец, достал свой мобильный телефон. Онсоставил сообщение иотправил его …
 

 
ЛюИнзаехала взаводскую зону загородом. Завод был невелик, аофисное здание издание самого завода выглядели новыми. Они выглядели так, будто имбыло меньше года.
 

 
Эта фабрика была построена кровью ислезами мужа ЛюИн, компания Nice Moves Sports Equipment Company.
 

 
Несколько заводских рабочих странно смотрели наЛюИниСяЛэйя, когда они вышли измашины. Войдя вофисное здание, СяЛэй тоже заметил, как некоторые рабочие перешёптывались заего спиной. Оннестал использовать свою способность чтения погубам, поскольку итак было понятно, что Линь Бо-Вэнь собирает акционеров, чтобы вытеснить ЛюИн.
 

 
Когда они дошли доконференц-зала, иЛюИноткрыла дверь.
 

 
Вконференц-зале сидело несколько акционеров, аЛинь Бо-Вень сидел воглаве стола. Внезапно здесь также была сестра Линь Бо-Вэня, Линь Я-Жу.
 

 
Когда ЛюИняростно распахнула дверь, взгляды всех присутствующих тутже устремились нанеё иСяЛея, который стоял позади него.
 

 
Сначала вошла ЛюИн, азатем СяЛэй.
 

 
Генеральный директор Лю, выпришли,— сказал Линь Бо-Вэнь,— присаживайтесь куда-нибудь. Выкак раз вовремя, ясобирался объявить кое-что важное.
 

 
Оностался сидеть наместе, которое изначально принадлежало ЛюИн, ипредложил ейсесть куда-нибудь. Онуже вел себя как генеральный директор Nice Moves Sports Equipment Company.
 

 
ЛюИнпобледнела отгнева. Она подошла кЛинь Бо-Вэню излобно стукнула постолу кулаком, азатем указала надверь икрикнула: Линь Бо-Вэнь, тыуволен! Убирайся!
 

 
Однако Линь Бо-Вэнь недвинулся сместа: Что? Высобираетесь меня уволить? Вам сначала стоит спросить их,— рассмеялся он.
 

 
ЛюИн, казалось, всё поняла. Она посмотрела наакционеров, ееглаза наполнились разочарованием иобидой.
 

 
Акционеры избегали еевзгляда непотому, что были виновны, апотому, что нехотели конфронтации.
 

 
Линь Бо-Вэнь усмехнулся: ЛюИн, скажу вам прямо, будет лучше, если выпродадите акции компании, которые вам принадлежат. Выпросто возьмёшь день иуйдёшь, иначе увас неостанется ничего.
 

 
Убирайся!— ЛюИнвзмахнула рукой.
 

 
Линь Бо-Вэнь поймал руку Люиотклонил всторону. Его поведение изменилось: Вам стоит быть осмотрительнее, Лю, иначе выникогда несможете получить патент насвоё изобретение. Патент будет одобрен только после того, как выпокинете компанию. Назовите цену. Сколько выхотите для своей 50% акций компании?
 

 
Изглаз ЛюИнснова закапали слезы.
 

 
Продайте их, генеральный директорЛю. Выполучите хорошую цену, если продадите ихпрямо сейчас,— сказал один изакционеров.
 

 
Да, ваш патент непримут, пока выостаётесь вкомпании. Может, выинехотите зарабатывать деньги, номыхотим. Нам нужны деньги для наших семей ‚,— сказал другой акционер.
 

 
‚Если вынепродадите их, это сделаеммы. Скомпанией будет покончено. Это работа вашего мужа. Неужели выхотите, чтобы ваш муж умер зря?‘— сказал третий акционер.
 

 
‚Да, продайтеих. Взяв деньги, выиваш сын сможете жить вкомфорте всю свою жизнь. Женщины. Зачем так много работать? Оставайтесь дома ивоспитывайте детей, так природой заложено‘,— сказал акционер.
 

 
Все четверо акционеров настаивали натом, чтобы ЛюИнпродала свои акции. Если ЛюИноткажется, они продадут свои 50%, искомпанией будет покончено.
 

 
Вы… Вы…— ЛюИннастолько рассердилась, что немогла говорить.
 

 
СяЛей сказал: Кто собирается купить акции генерального директораЛю? Это немаленькая сделка, покупатель должен лично представиться, нетакли? Вместо этого онпосылает сюда тявкающую собаку. Что всё это значит?
 

 
Как тысмеешь называть меня собакой!— Линь Бо-Вэнь пришёл вгнев отунижения.
 

 
Я,— внезапно издвери раздался женский голос.
 

 
 СяЛэй повернулся иувидел вторую дочь Клана Гу, ГуКэ-Вэнь Она была также прекрасна, как азиатская барби. Хотя она была молода, ноона производила такое впечатление, что никогда непостареет.
 

 
СяЛэй все понял, когда появилась ГуКэ-Вэнь.
 

 
Онспросил, кто собирается покупать акции, чтобы выяснить, кто был вдохновителем. Сначала ондумал, что это будет довольно хлопотно, новнезапно вдохновитель появился сам.
 

 
ГуКэ-Вэнь сказала только два слова, ноеепозиция иотношение сразу стали для всех предельно ясными. Она какбы говорила: Язавсем этим, ичто высможете сэтим поделать?
 

 
Два неуклюжих телохранителя вошли взал заседаний следом заГуКэ-Вень. Эти телохранители поддерживали расстояние втри шага отГуКэ-Вэнь. Это выглядело так, будто они были настолько натренированы, что независимо оттого, как игде ГуКэ-Вэнь будет идти, они всегда будут поддерживать это расстояние— нинаодин шаг больше, нинаодин шаг меньше.
 

 
Присаживайтесь, вторая мисс,— Линь Бо-Вэнь поклонился взнак приветствии иотошёл всторону.
 

 
Линь Я-Жу тоже встала ипоприветствовала ГуКэ-Вэнь.
 

 
ГуКэ-Вэнь только слегка кивнула имвответ идаже непотрудилась сказать нислова.
 

 
Четыре акционера компании встали ипочтительно проговорили: Здравствуйте, мисс Гу.
 

 
Это приветствие было полной противоположностью тому, как они встретили ЛюИн, которая фактически являлась генеральным директором компании. Nice Moves Sports Equipment.
 

 
Боевой дух ЛюИнисчез при появлении ГуКэ-Вэнь. Она посмотрела наГуКэ-Вэнь спустыми глазами, иееразум тоже был пустым.
 

 
ГуКэ-Вэнь властно села насиденье, принадлежавшее ЛюИн. Она посмотрела наЛюИнирассмеялась: Генеральный директор Лю, мне все равно, что выдумаете, потому что это ничего незначит для меня. Яприехала сюда содной целью— это купить ихакции и, возможно, ваши. Ядумаю, что будет лучше, если выуйдете. Так что просто назовите свою цену.
 

 
Однако ЛюИннереагировала наейслова. Еёдуша словно ушла вдругой мир.
 

 
Лин Я-Жу издевался: ЛюИн, тычто, неслышишь, что вторая мисс Гусказала тебе?
 

 
Линь Бо-Вэнь добавил: Выдолжны просто продать свои акции, активы компании Nice Moves Sports Equipment непревышают 50 000 000. Мисс Гудолжна будет потратить всего 20 или 30 миллионов, чтобы получить 50% акций. Унеё автомобиль стоит более 100 000 000, так что это для неё пустяки, нетакли? Если мисс Гукупит акции других акционеров, она уничтожит эту компанию, авынеполучите ниодного цента. Более того, выможете оказаться вдолгах. Нелучшели, мисс Гукупит ваши акции, авыуйдёте, чтобы компания продолжала работать?
 

 
Вэтот момент мобильный телефон СяЛэй подал звуковой сигнал уведомления отекстовом сообщении. Онотошёл вугол комнаты, чтобы проверить содержание сообщения.
 

 
Я… я…— ЛюИннемог сказать нислова, унеё изглаз продолжали течь слёзы.
 

 
Она прекрасно знала, что унее нет выхода. Унее небыло никаких шансов против такого противника, как ГуКэ-Вэнь.
 

 
Она также поняла, что это ГуКэ-Вэнь подослала вора, азатем пригласила еевклуб клана Гупотому что попытка похищения неудалась. Когда обе эти схемы провалились, она сорвала маску иприменила силу клана Гунапрямую, препятствуя патентному процессу, врезультате чего она несмогла получить одобрение. Затем она собрала других акционеров, чтобы заставить ЛюИнпокинуть компанию. Такой противник, который мог ударить изтени так, что она была награни смерти, поистине означал конец еежизни, еслибы она продолжала сражаться!
 

 
ГуКэ-Вэнь, казалось, почувствовал слабость ЛюИн, инаеегубах появилась улыбка. Генеральный директор Лю, выумный человек. Назовите цену, имысудовольствием выплатив вам эту сумму.
 

 
ЛюИнприкусила губу икивнула: Яхочу …
 

 
Подожди,— СяЛей подошёл, Старшая сестра Лю, давай поговорим, прежде чем тыдашь ответ.
 

 
ЛюИнрассеянно кивнул.
 

 
Слабая улыбка исчезла слица ГуКэ-Вэнь.
 

 
Она посмотрела наСяЛэйя ипроговорили холодным голосом: Снова ты.
 

 
СяЛэй проговорил равнодушно: Выневозражаете, если яскажу несколько слов Старшей Сестре Лю, нетакли, мисс Гу?
 

 
Линь Бо-Вэнь опередил ГуКэ-Вэнь: Разве вынеможете поговорить позже? Тызабыл, насколько дорого время мисс Гу?
 

 
СяЛэй рассмеялся: Тыобычная шавка, ноядолжен признать, что тыочень хорошая шавка.
 

 
Ахты…— Линь Бо-Вэнь проглотил свои слова.
 

 
Вэтот момент ГуКэ-Вэнь перевела нанего свой взгляд иЛинь Бо-Вэнь немедленно замолчал. Его реакция доказывала, что ондействительно был хорошей собакой.
 

 
СяЛэй отвёл ЛюИнвсторону исказала ейнаухо: Тымне доверяешь?
 

 
ЛюИннемного поколебалась исказала: Что это значит? Счего мне тебе недоверять? Хотя мыпознакомились недавно, тымне всё равно, что младший брат. Как ямогу тебе недоверять?
 

 
СяЛэй прошептал: Янеэто имел ввиду. Если тыдоверяешь мне, позволь мне разобраться сэтим вопросом.
 

 
ЛюИнгорько рассмеялась, анаглазах унеё снова навернулись слёзы: Лей, уменя нет выхода. Что ямогу сделать, кроме того, как сдаться? Тынеможешь мне помочь. Ядолжна продать ейсвои акции. Яподвела тебя. Боюсь, что соглашение, которое яподписала стобой, теперь бесполезно.
 

 
Жалобно проговорила она, ноСяЛэй улыбнулся. Онснова приблизился куху ипроизнес что-то.
 

 
ЛюИнудивленно взглянула наСяЛэй.

    
  





  Глава 59. Победитель получает все


  

    
      Вызакончили?— ГуКэ-Вэнь быстро потеряла терпение. Она махнула рукой, аодин изтелохранителей позади нее подошел кней иоткрыл портфель, положив перед ней два документа.
 

 
Унее даже были подготовлены контракты.
 

 
ЛюИнбыла похожа нарыбу наразделочной доске ГуКэ-Вэнь— она немогла наброситься нанее, какбы нихотела.
 

 
ЛюИнробко проговорила: Я… япозволю СяЛэй представлять меня напереговорах свами.
 

 
Что?— ГуКэ-Вэнь нахмурилась.
 

 
СяЛэй подошел: Ясобираюсь договориться продаже акций. Генеральный директор Люсама подпишет контракт. Это непроблема, нетакли?
 

 
ГуКэ-Вэнь пожала плечами: Неважно. Назови сумму, которую тыхочешь?
 

 
50 000 000,— сказал СяЛэй.
 

 
Тысошел сума? Вся компания Nice Moves Sports Equipment стоит той суммы, что тыпросишь заполовину акций?— рассмеялась ГуКэ-Вэнь.
 

 
Вся компания Nice Moves Sports Equipment действительно стоит этого, новытак проделали столько работы, чтобы заполучить её, так что она определённо стоит больше, чем 50 миллионов. Выхотите купить, агенеральный директор Люготова продать. Неужели вывозражаете против этих 25 000 000?
 

 
ГуКэ-Вэнь ухмыльнулась: Ябы нестала тратиться, даже еслибы уменя были лишние деньги. Она указала начетырех других акционеров исказала: 25 000 000. Если вынестанете продавать, япросто куплю акции уних, иэта компания будет разрушена.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Яслышал, что богатые люди очень упрямые, нотеперь вижу, что это правда. Еслибы ваш мотив состоял только втом, чтобы разрушить компанию, выбы нестали подсылать вора, чтобы онукрал проектные планы? Инесталибы просить вашего подчинённого подсыпать наркотики ввино генерального директора Лю?
 

 
Ахты! Следи засловами! Утебя нет доказательств, чтобы заявлять такое!— выругался Линь Бо-Вэнь.
 

 
СяЛэй спокойно продолжил: Это правда, что унас нет доказательств, поэтому мынеможем заставить такую большую рыбу, как ваша вторая мисс Гу, беспокоиться. Мыпросто хотим продать акции похорошей цене. Ивсё.
 

 
25000000. Ненаодин цент больше,— сказала ГуКэ-Вэнь.
 

 
Тогда нам неочем поговорить. Просто купите ихакции, ипусть эта компания будет разрушена,— сказал СяЛэй.
 

 
ГуКэ-Вэнь яростно посмотрела наСяЛэйя, 30 000 000. Это мое последнее предложение.
 

 
СяЛэй покачал головой: 40 000 000. Это тоже мое последнее предложение. Если выдадите нам 40 000 000, компания станет вашей.
 

 
Тыслишком много хочешь!— ГуКэ-Вэнь выглядела спокойной ипослушной, ноона была также жестокой исердитой, как маленькая тигрица.
 

 
Два телохранителя также сердито посмотрели наСяЛэйя. Они примут меры, если ГуКэ-Вэнь прикажет.
 

 
ЛюИнстояла рядом сСяй Лэйем. Еёлицо выдавало такой спектр эмоций, который бывает улюдей наамериканских горках. Она хотела продать свои акции уже за25 000 000 юаней, нонастойчивость СяЛэйя фактически повысила цену до30 000 000, иона была втайне рада, что она непрервала его переговоры. Она тоже согласиласьбы наэту цену, ноСяЛэй поднял цену до40 000 000. Она снова колебалась.
 

 
СяЛэй непроявлял никаких признаков трусости; онбыл спокоен исобран. 40000000. Моя последняя цена.
 

 
СяЛей, нетакли? Подожди-ка— ошеломляющая ненависть появилась вглазах ГуКэ-Вэнь. Никто иникогда еще неосмеливался бросать ейвызов, ей— второй дочери кланаГу. Никто доСяЛэйя.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Мисс Гу, ядумаю, что знаю, что вызачеловек, раз выосмелились угрожать матери еёребёнком. Так что яимею представление отом, как работает кланГу. Янемогу позволить себе оскорбить вас или оскорбить вашу семью, ноявас небоюсь. Если выхотите меня ударить, товам придётся сразу убить меня, иначе япотащу вас засобой.
 

 
ГуКэ-Вэнь истерично рассмеялась: Тыосмеливаешься угрожать мне?
 

 
СяЛэй пожал плечами: Янесказал ничего такого. Мне нечего терять.
 

 
Два телохранителя двинулись.
 

 
ГуКэ-Вэнь подняла руку, иоба телохранителя вернулись насвои места.
 

 
40000000. Ясогласна. Просмотрите контракт, генеральный директорЛю. Подпишите, если там всё впорядке,— сказал ГуКэ-Вэнь.
 

 
ЛюИн, казалось, неслышала еёистояла неподвижно.
 

 
СяЛей осторожно толкнул еёлоктем вбок, иона пришла всебя. Она взяла контракт ипрочла его.
 

 
ГуКэ-Вэнь насмешливо сказала: Генеральный директор Лю, незнаю, что увас— хорошая собака или мальчик-игрушка.
 

 
Ты…— ЛюИнпокраснела. Она хотела выругать ее, ноона нерешилась. Переформулировав предложение, она сказала: Наши отношения нетакие, как выдумаете.
 

 
Линь Бо-Вэнь фыркнул ипрезрительно сказал: Ха. Янеслепой. Сталбы онпомогать вам, небудь выбогата иодинока? Выже уже переспали, да?
 

 
ЛюИнзадрожал отярости: Утебя нет стыда!
 

 
Тот, окотором говорил Линь Бо-Вэнь, был, очевидно, СяЛэй. Слова, которые онсказал, были мерзкими, ноСяЛэй, похоже, нисколько нерассердился. Онтихо рассмеялся: Линь Бо-Вэнь, позволь мне предупредить тебя. Собакам нужно знать, кто иххозяева. Тымечтаешь обогатстве, нотебе достаются лишь обглоданные кости.
 

 
Ну-ка попробуй, повтори это, сопляк!— Линь Бо-Вэнь закатил рукава ихотел было напасть наСяЛейя.
 

 
ГуКэ-Вэнь снова взглянула наЛинь Бо-Вена, ионтутже закрыл рот.
 

 
ЛюИнбыстро прочитала контракт иположилаего. Она достала изкошелька банковскую карточку иположила еёперед ГуКэ-Вэнем. Переведите 40 000 000 намой счет. Яподпишу, когда получу деньги.
 

 
ГуКэ-Вэнь взглянула набанковскую карточку вруке ЛюИн, нодаже непотрудилась протянуть ейруку. Я-Жу, зачисли 40 000 000 наеёсчет,— приказала она.
 

 
Линь Я-Жу кивнула взнак согласия ивзяла уЛюИнбанковскую карточку, азатем открыла Macbook, который был унеё ссобой, иначала процесс перевода денег.
 

 
40 миллионов были суммой, окоторой обычные люди могли только мечтать, нодля второй Мисс Клана Гуэто была лишь капля вморе. Покупка акций ЛюИнничем неотличалась отпокупки автомобиля.
 

 
Линь Я-Жу перевела деньги насчёт ЛюИн, иЛюИнтутже пришло SMS-подтверждение опереводе. Затем она взяла ручку иподписала контракт.
 

 
ГуКэ-Вэнь тоже подписала контракт ибросила ручки настол, подписавего. Она посмотрела наЛюИнивдруг рассмеялась: Знаетели вы, сколько стоит ваша компания?
 
 
 
Пятьдесят миллионов,— сказала ЛюИн.
 

 
ГуКэ-Вэнь покачала головой ирассмеялась ещё веселее: Нет, нет, нет. Она стоит как минимум сто миллионов долларов США.
 

 
Что?— ЛюИнзастыла наместе.
 

 
Четверо других акционеров были потрясены, аихглаза наполнились ужасом исожалением.
 

 
Несожалейте. Выуже продали свои акции, поэтому нет смысла сожалеть обэтом,— сказала ГуКэ-Вэнь.
 

 
ЛюИнпосмотрела наприунывших акционеров ивсё поняла. Значит, выдавно купили ихакции? Высолгали мне!
 

 
Навойне все средства хороши. Неужели выраньше неслышали такое выражение? Nice Moves Sports Equipment теперь принадлежит мне, ияговорю вам, что автоматическая доска для серфинга, разработанная вашим мужем, действительно очень впечатляющий проект. Нигде вмире нет ничего подобного. Это будет просто фурор, когда она попадёт наприлавки. Когда ясказала, что ваша компания стоит сто миллионов долларов США, яскорее недооценила еёстоимость. Хахаха!— сказаал ГуКэ-Вэнь.
 

 
ЛюИнсобиралась что-то сказать, ноСяЛэй остановил её.
 

 
ГуКэ-Вэнь посмотрел наСяЛэйя, ееглаза были полны насмешек: Тысказал, что уменя есть хорошая собака, иэто звучит ужасно; ноэтой сделке фактически помог Линь Бо-Вэнь. Ядаже неподозревала, что укомпания
 

 
Nice Moves Sports Equipment есть такой интригующий проект. Ятоже хочу свою собственную компанию. Япокажу отцу имоему старшему брату, что ятоже могу добиться успеха без них.
 

 
Допиться успеха, украв его удругих? Выпросто нечто,— сказал СяЛэй.
 

 
Таков мир бизнеса. Победитель получает все, апроигравший остаётся проигравшим. Мне всё равно, каким образом яэтого достигла.
 

 
Логика разбойников,— сказал СяЛэй.
 

 
ГуКэ-Вэнь больше стала разговаривать сСяЛей. Она взглянула наЛина Я-Жу: Позвони вПатентное Бюро, пусть они одобрят патент.
 

 
Хорошо,— ответила Линь Я-Жу итутже достала свой мобильный телефон.
 

 
Почему выеще здесь? Пошли прочь,— ГуКэ-Вэнь указала надверь изконференц-зала: Это место больше неимеет квам никакого отношения.
 

 
Пойдем, Старшая Сестра Лю,— СяЛей подтолкнул ЛюИнтыльной стороны руки.
 

 
ЛюИнпоследовала заСяй Лэйем инаправилась квыходу изконференц-зала. СяЛеё шёл быстро, иона ускорилась заним.
 

 
Остановите их!— воскликнула Линь Я-Жу.
 

 
ГуКэ-Вэнь удивленно взглянула наЛинь Я-Жу. Она еще незнала, что происходит, ноунее появилось плохое предчувствие из-за реакции Линь Я-Жу.
 

 
Линь Я-Жу выглядела нервным: Что-то случилось впатентном ведомстве! Проект автоматической доски для серфинга … был одобрен!
 

 
Как это возможно?— ГуКэ-Вэнь неожиданно перевела свой взгляд наЛюИниСяЛейя.
 

 
Два телохранителя внезапно появились перед СяЛэйем иЛюИн, блокируя дверь изконференц-зала.
 

 
Патентное ведомство заявило, что этот патент был одобрен офисом вЦзин-Ду. Заявителем была ЛюИн, изаявление было под еесобственным именем. Этот патент неимеет отношения ккомпании Nice Moves Sports Equipment! Иэтот патент был одобрен втовремя, когда выиЛюИнподписали договор!— сказала Линь Я-Жу.
 

 
Чертбы тебя побрал!— ГуКэ-Вэнь соскочила состула так, что онрухнул напол. Она сужасными холодными глазами посмотрела наСяЛэйя иЛюИн.
 

 
Она купила компанию Nice Moves Sports Equipment из-за автоматической доски для серфинга. Теперь, когда патент был никак несвязан скомпанией, она купила кучу мусора!
 

 
Лин Бо-Вэнь неожиданно указала наСяЛэйя: Эйты, должно быть, это тычто-то сделал!
 

 
СяЛэй пожал плечами иулыбнулся, сказав: Таков мир бизнеса. Победитель получает все; проигравший остаётся проигравшим.
 

 
ГуКэ-Вэнь только что сказала тоже самое.
 

 
СяЛэй вернул ейеёже слова.
 

 
ГуКэ-Вэнь ледяным взглядом посмотрел наСяЛэйя: Никто иникогда неосмеливался обманывать меня. Тыпервый!
 

 
Япросто играл потвоим правилам. Китай большой, иунего много патентных ведомств. Выможете помешать процессу впатентном бюро города Хай-Чжу, аямогу попросить моего друга помочь вполучении этого патента вдругом патентном ведомстве. Вынеможете заставить всех плясать под вашу дудку независимо оттого, насколько велик клан Гу, нетакли? Иневсе будет идти своим чередом, нетакли?— сказал СяЛэй.
 

 
Кто твой друг?
 

 
Это неимеет значения,— сказал СяЛэй. Естественно, только один человек вЦзин-Ду мог помочь ему— ЛунБин. Сообщение, которое онотправил подороге назавод, было Лун Бин спросьбой опомощи. Онвключил национальную идентификационную информацию ЛюИниномер заявки насерийный номер доски для серфинга. Патентное бюро города Хай-Чжу неодобрило заявление ЛюИн, ноинформация иномер заявки все еще находились всистеме имогли быть подняты. Лун Бин смогла сделать Цзян Жу-И начальником полиции сеестатусом ивозможностями, так почемуже она несмоглабы сделать это?
 

 
Верни деньги!— сяростью потребовал Линь Бо-Вэнь.
 

 
Заткнись!— ГуКэ-Вэнь ударила Линь Бо-Вэнь.
 

 
Раздался шлепок пощёчину. Лицо Линь Бо-Вэня загорелось отболи, нооннеосмелился сказать нислова.
 

 
Убирайтесь. Пусть они уходят,— сказала ГуКэ-Вэнь.
 

 
СяЛэй колебся; ондумал, что имнеудастся уйти. Насамом деле онбыл готов сражаться, ноГеКэ-Вэнь неожиданно позволила ему иЛюИнспокойно уйти.
 

 
Глаза ГуКэ-Вень последовали заСяЛэйем: Запомни: янеоставлю этотак. Яузнаю, кто твой друг, исделаю то, что должна.
 

 
Япредупреждаю вас— лучше еёнепровоцировать,— сказал СяЛэй.
 

 
Гусь!— крикнул ГуКэ-Вэнь.
 

 
ЛюИнпотянула СяЛейя заруку ивытащила его изконференц-зала.

    
  





  Глава 60. Я здесь, чтобы предотвратить неприятности


  

    
      ЛюИнмедленно отъезжала, тоидело оглядываясь накомпании Nice Moves Sports Equipment. Она основала компанию сосвоим мужем ииспытывала кней глубокие чувства. Она немогла поверить, что теперь она принадлежит ГуКе-Вэнь.
 

 
СяЛэй непросил еёехать быстрее, асидел молча.
 

 
Раздался телефонный звонок…
 

 
СяЛэй вытащил свой телефон ипроверил его, затем ответил: Спасибо засегодня.
 

 
Звонок был отЛун Бин.
 

 
Ясделала это непростотак. Когда мне понадобиться твоя помощь, тывернёшь мне услугу,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй слегка усмехнулся: Что тыхочешь, чтобы ясделал?
 

 
Поговорим обэтом, когда придет время,— сказала Лун Бин,— тебе следует быть осторожнее. ГуКэ-Вэнь известна вовсём Цзин-Ду своей беспощадностью. Непокупайся наеёкрасивую обёртку.
 

 
Яуже понял, какая она ядовитая змея. Ауядовитых змей всегда самый красивый окрас,— сказал СяЛей.
 

 
Тогда поговорит вдругой раз.
 

 
Эй— СяЛей хотел спросит как дела уСяСюэ, ноЛун Бин уже повесила трубку.
 

 
ЛюИнперестала оглядываться назад испросила: Лей, тебе звонил тот человек, который тебе помог. Можешь сказать, ктоон? Ябы хотела поблагодарить его.
 

 
Нестоит беспокоиться. Она слишком странная,— ответил СяЛей.
 

 
Как ямогу небеспокоиться? Она мне очень помогла, аянемогу выразить свою благодарность. Это неприемлемо— продолжила ЛюИн.
 

 
Тебе действительно ненужно беспокоиться. Япередам ейтвою благодарность,— сказал СяЛей.
 

 
Должно быть, она важная персона. Чем она занимается?— спросила ЛюИн.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся: Можешь неверить, нояипонятия неимею.
 

 
А?— ЛюИнвзглянула нанего удивлёнными глазами: Как это возможно?
 

 
СяЛэй пожал плечами: Видишь, яже говорил, что тынеповеришь.
 

 
ЛюИнответила: Нет, яверю. Еслибы кто-то другой это сказал, ябы неповерила… Нотебе яверю.
 

 
Что будем делать?— СяЛей сменил тему.
 

 
ЛюИнподумала немного исказала: Поработай сомной.
 

 
СяЛэй сделал паузу: Я? Работать стобой?
 

 
ЛюИнкивнула: Да, давай работать вместе. Яподумала над этим. Еслибы неты, ГуКэ-Вэньбы забрала мою автоматическую доску для сёрфинга. Моя компания теперь принадлежитей. Тыпомог мне заполучить патент, поэтому яхочу помочь тебе. Яхочу использовать деньги, которые ГуКе-Вэнь дала мне, чтобы создать новую компанию иработать стобой. Небеспокойся, тынеостанешься внеудел. Скажи, какой процент акций тыхочешь?
 

 
Нет, нет, мне ненужны твои акции,— СяЛей тутже отказался.
 

 
ЛюИностановила машину удороги иудивлённо взглянула наСяЛейя: Лэй, тыже слышал ГуКэ-Вэнь. Этот проект стоит 100 миллионов долларовСША. Тыхоть представляешь, сколько это будет вкитайских юанях? Это будет более 600 миллионов!
 

 
Сяй Лэй рассмеялся: Яже проходил математику вшколе, конечно, язнаю, сколько стоит 100 миллионов долларов. Это всего лишь теоретическое число, идля меня неимеет смысла. ГуКэ-Вэнь сказала, чтобы поддразнить тебя. Слишком много нужно сделать, чтобы превратить твой проект в100 миллионов долларовСША. Это займет несколько лет.
 

 
Что стого, что всего лишь теоретическое число, мыобязательно сделаем много денег, если будем работать вместе. Неужели это для тебя недостаточно соблазнительное предложение?
 

 
СяЛэй ответил: Ясовру, если скажу, чтонет. Ятоже хочу зарабатывать деньги, но… дай мне один день, чтоб всё обдумать. Затем яскажу тебе свое решение. Годится?
 

 
Это было серьёзное решение, так что СяЛейю определённо нужно было всё обдумать. Кроме того, унего был свой бизнес-план. Если онприсоединится компании ЛюИн, тоего собственный план придётся прервать.
 

 
Тыочень способный человек. Если тыбудешь работать сомной, мыобязательно добьемся успеха. Что скажешь, если ядам тебе 20% акций, если тысогласишься работать сомной. Подумай обэтом хорошенько.
 

 
Однако, стать крупным акционером тоже хорошо. Если ЛюИниспользует 40 миллионов, которые ейзаплатила ГуКэ-Вэнь, чтобы начать новую компанию, 20% обойдёт в8 миллионов, иэто было всего лишь базовое число. Когда автоматическая доска для серфинга выйдет нарынок, богатство новой компании будет расти как снежный ком.Сложно представить, восколько будут стоить 20% через время.
 

 
СяЛей был готов поддаться искушению, ноонзнал, что ЛюИнбыла умной женщиной. Она немогла просто так отказаться отего партнёрства. Она ценила его способности кизготовлению деталей для автоматической доски для серфинга. Еслибы унего небыло этих качеств, она, вероятно, просто далабы ему немного денег вкачестве благодарности.
 

 
Хорошо. Яотнесусь кэтому серьёзно,— ответил СяЛей.
 

 
Помоги мне выбрать потенциальную строительную площадку. Мне нужно найти подходящий участок земли, чтобы построить новую компанию,— ЛюИнпосмотрела наСяЛэйя взглядом, полным ожиданий.
 

 
Конечно, япомогу тебе выбрать землю,— тутже согласился СяЛэй. Влюбом случае, онпланировал модернизировать мастерскую Громовая Лошадь внебольшую компанию, поэтому былобы неплохо получить кое-какой опыт.
 

 
ЛюИнзавела машину инаправилась впригород. Цена земли вчерте города была такой высокой, что нестоило тратить время наэто.
 

 
 СяЛэй провел практически весь день надороге. Оносмотрел нанесколько участков земли сЛюИнимногому научился унее.
 

 
ЛюИносматривала участок земли всельской местности. Хотя онибыл далековато расположен отгорода, ноимел хорошее транспортное сообщение. Участок земли составлял 20 акров всего за3 миллиона, что идеально подходило для строительства небольшой фабрики легкой промышленности. Она просто осмотрела его, нонеобращалась кместным властям, чтобы следил официально договориться.
 

 
СяЛейя тоже заинтересовал этот участок земли. Ончувствовал, что превратить мастерскую Громовая Лошадь вмаленький завод помеханической обработке была действительно хорошей идеей, ноцена втри миллиона юаней была слишком большой для него, так что онмог только мечтать обэтом.
 

 
Тем временем наулице стемнело инапряжённый день подошёл кконцу. ЛюИнотправила СяЛейя домой.
 

 
Приехав кнему, СяЛэй спросил: Старшая Сестра Лю, тыхочешь подняться?
 

 
ЛюИнулыбнулась: Конечно. Раньше янебыла утебя дома.
 

 
СяЛэй насамом деле просто был вежливым исовсем несобирался приглашать ЛюИндомой, однако оннеожидал, что она насамом деле согласится. Онвспомнил, что унего дома был беспорядок, ипроговорил, немного смутившись: Моя сестра поступила вуниверситет, инекому убираться, так что вквартире беспорядок. Тыбудешь смеяться.
 

 
ЛюИнответила сулыбкой налице: Япомогу тебе убраться.
 

 
СяЛэй хотел было что-то сказать, новполе его зрения появилась Цзян Жу-И вполицейской одежде. Иона заговорила раньше него.
 

 
Лэй, где тыбыл? Ятрижды звонила тебе, нотвоё телефон был отключен,— Цзян Жу-И быстро подошла кСяЛейю истранно взглянула наЛюИн.
 

 
Мой телефон разрядился. Зачем тыискала меня?— спросил СяЛэй.
 

 
Япостирала своё одеяло инемогу его отжать. Яхотела, чтобы тымне помог,— сказала Цзян Жу-И.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать. Вэтом маленьком квартале были ещё люди, счего она вдруг стала ждать, когда выжмет ейодеяло? Какого черта?
 

 
Цзян Жу-И взглянула наЛюИн: Кто эта Старшая Сестра …?
 

 
ЛюИнпротянула руку, недожидаясь, когда СяЛэй представит ееиулыбнулась сословами: ЯЛюИн. Приятно познакомиться, офицер …?
 

 
Цзян Жу-И,— она пожала руку ЛюИни, казалось, вдруг что-то вспомнила: О, явспомню. Это вас недавно ограбили, да?
 

 
ЛюИнкивнула: Это уже неважно. Завтра язаберу заявление. Ах, уже поздно; Янебуду вас беспокоить. Пока.
 

 
Разве тынезайдёшь комне?— спросил СяЛэй.
 

 
ЛюИнулыбнулась: Офицер Цзян хочет, чтобы тывыжал ейодеяло, так что тебе лучше поспешить. Яприду ктебе надругой день.
 

 
Ладно, пока,— сказал СяЛэй.
 

 
ЛюИнзавела машину ивысунула голову изокна: Незабудь сообщить мне освоем решении завтра.
 

 
СяЛэй кивнул: Конечно. Яподумаю обэтом. Дозавтра.
 

 
ЛюИнуехала.
 

 
Что это тыдолжен решить дозавтра, Лэй?— Цзян Жу-И слюбопытством посмотрела наСяЛэй.
 

 
Деловой вопрос. Неспрашивай,— сказал СяЛэй.
 

 
Тысэтой Старшей Сестрой был весь день?
 

 
СяЛей посмотрел нанее иусмехнулся: Тыпродолжаешь называть ееСтаршеё Сестрой. Неужели она такая старая?
 

 
Акак мне ещё называть женщину, старше тридцати? Мне нравится называть ееСтаршей Сестрой. Ачто такого?
 

 
Всмысле?
 

 
Хе-хе. Очём это выразговаривали, а? Лей, тыслишком молод, Старшая Сестра Лютебе непара. Мой коллега сказал, что унеё трехлетнийсын. Если выбудете вместе, тыстанешь папой, нетакли?
 

 
Ты…— СяЛэй незнал, что сказать.
 

 
Цзян Жу-И хихикнула: Ладно, ладно, янебуду тебя тыкать носом втвои дела. Это просто дружеский совет. Тебе нужна такая красотка, как я, понимаешь? Ядумаю, что Старшая Сестра Людействительно неподходит тебе.
 

 
Забудь обэтом. Уменя больше нет желания стобой разговаривать. Более того, янесобираюсь помогать тебе ствоими одеялами. Отжимай ихсама!— сказал СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И рассмеялась: Ох, ятолько вспомнила, что, кажется, просила мою соседку Тётю Люпомочь мне выжать одеяло. Смотри, это неоно висит набалконе?
 

 
СяЛэй подняла глаза и, конечноже, набалконе висело одеяло. Нанём был огромный бурый медведь, ионо выглядело довольно глупо. Наверёвке для стирки также висели чёрные кружевные трусики, красный бюстгальтер, чулки изтелесного цвета, атакже другая одежда. Онснова перевёл свой взгляд набурого медведя, ионпочувствовал себя такимже глупым медведем.
 

 
Япришла, чтобы тыневляпался внеприятности, так что пока, Лей,— сказав это, она повернулась иушла, покачивая бедрами. Еепоходка стройными белыми ногами выглядела очень привлекательно.
 

 
Однако СяЛэй все еще смотрел наэтого бурого медведя икакое-то время недвигался сместа.

    
  





  Глава 61. Угрожающий знак


  

    
      Сюэ, ядома,— автоматически сказала СяЛэй, когда оноткрыл дверь.
 

 
Никто неответил; вквартире было тихо.
 

 
Вэтот момент СяЛей вспомнил, что СяСюэ отправилась вЦзин-Ду научёбу, идома еёнебыло. Онпокачал головой ислегка улыбнулся. Оннепервый раз забывал обэтом. Онпривык, что она дома, ивоспринимал это как должное. Нопосле того, как она уехала, онпонял, как сильно скучает поней. Вконце концов, унего, кроме неё, больше небыло родственников.
 

 
Онзакрыл дверь, вошел вгостиную ивнезапно ахнул.
 

 
Все вквартире выглядело прекрасно, ноонзаметил, что здесь кто-то был— некоторые вещи лежали ненасвоём первоначальном месте. Эти изменения были незначительными, ноони немогли ускользнуть отего левого глаза. Всё, что онвидел, запечатлевалось вего памяти так, что онмог вспомнить даже содержимое мусорного бака, неговоря уже оперемене мест вещей!
 

 
Человек, который был унего дома, переместил много вещей, азатем положил эти вещи насвои первоначальные места, ноонположил ихвсе неточь-в-точь, как они лежали. Например, шкаф под телевизором. СяЛей помнил, что вдвери шкафа было расстояние шириной в1см, сквозь которое можно было увидеть отвертку. Теперь это расстояние было в2см, ибыл виден кусок доски.
 

 
Может быть, это был тот трансвестит?— СяЛей внезапно подумал оворе сфигурой, которойбы позавидовала любая женщина. Еслибы это был он, то, должно быть, ГуКе-Вэнь уже приняла меры против меня. Но… Что она надеется найти, отправив вора вмойдом? Патент уже утвержден. Это бесполезно, даже если она сворует планы дизайна. Более того, уменя нет планов. Если непланы дизайна, то, что она искала вмоём доме?
 

 
СяЛэй думал, думал, нотак инесмог придумать, что ГуКэ-Вэнь могла искать вего доме.
 

 
Немного постояв, СяЛэй подошел ктелевизионному шкафу ивзял вруки семейную фотографию врамке. Заней по-прежнему была стеклянная бутылка, вкоторой лежала таблетка. Всё выглядело довольно обыденно, ноказалось, что заэтим стоит история.
 

 
СяЛэй поставил рамку наместо иподошёл кокну. Его глаз невольно дрогнул, иунего перед глазами тутже появился слабый след. Этот след был маленьким иизящным ивыглядел так, как будто онпринадлежал женщине.
 

 
Затем оносмотрел комнату иувидел, что слабые следы были повсему полу. Полицейскимбы понадобилось использовать флуоресцентный порошок или какой-то другой порошок, чтобы увидеть следы, ноСяЛей мог видеть ихсвоим левым глазом.
 

 
Это была увеличивающая способность его левого глаза; онмог видеть такие крошечные вещи, для которых обычным людям требовалисьбы увеличивающие очки.
 

 
Следы шли отгостиной кдверям спален. Они вели кего комнате иккомнате СяСюэ.
 

 
СяЛэй последовал заотпечатками ног всвою комнату. Следы были повсюду. Рядом сящиками уего постели иугардероба.
 

 
СяЛэй открыл один изсвоих ящиков укровати иобнаружил, что его нижнее белье было перевёрнуто. Оннахмурился: Извращенец!
 

 
Осмотрев комнату, СяЛей обнаружил, что, хотя вор набросился наего вещи, ничего небыло украдено. Его заначка ввиде 1000 юаней, которая лежала вшкафу, была нетронута.
 

 
Вор, которого неинтересуют деньги, должно быть, ищет что-то другое.
 

 
Войдя вкомнату СяСюэ, СяЛей обнаружил, что ситуация была такой же— вор проверил все ящики, ноневзял ничего.
 

 
Осмотрев комнату, СяЛей внезапно подошел кписьменному столу уокна. Это был письменный стол СяСюэ, где была куча конспектов для вступительных экзаменов вуниверситет ифотография. Новместо солнечной улыбки СяСюэ, онувидел крест, нарисованный красным маркером настекле фоторамки.
 

 
Этот крест был небольше 1см, ноСяЛей всё равно его заметил. Благодаря способности его левого глаза, этот знак, размером в1см, был такимже огромным, как дом, нарисованный налбу СяСюэ. Это нельзя было расценивать никак иначе, кроме как угрозу!
 

 
Лицо СяЛей побледнело, онсжал руки вкулаки, азатем прорычал сквозь стиснутые зубы: ГуКэ-Вэнь, мне все равно, ктоты. Если даже один волосок упадёт сголовы моей сестры, яубью тебя!
 

 
После того, как его отец исчез, СяЛэй был для СяСюэ нетолько старшим братом, ноиотцом. Если кто-то навредит СяСюэ, оннепременно отомстит этому человеку. Ивторая дочь клана Гунебудет исключением!
 

 
Вор вышел изокна СяСюэ. След наподоконник вёл наружу.
 

 
СяЛей был поражен этой мыслью, ионнаправилась последам вора изсвоей квартиры.
 

 
Следы становились всё слабее ислабее, ипостепенно пропадали под следами других людей. Следы вора исчезли впереулке пососедству. Надругом конце переулка была дорожка для мотоциклов.
 

 
Этот вор уехал намотоцикле.
 

 
СяЛэй направился последам мотоциклетных шин ипродолжил своё преследование.
 

 
 Вконце переулка была улица, иследы шин продолжались уже поней. Часть следов была отчётлива видна, часть было невозможно разглядеть вообще. СяЛей сдался метров через триста. Улица была полна следов отшин автомобилей, мотоциклов, которые перекрещивались между собой исмешивались. Стало непонятно, чему какой принадлежит. СяЛэй уже испытывал сильные побочные эффекты отдолгого использования левого глаза. Унего кружилась голова, вглазах двоилось, ичувствовалась слабость вовсём теле.
 

 
Возможно, онбы смог продолжить преследование, нонебыло никакой возможности точно определить следы.
 

 
Немного отдохнув, СяЛей вернулся всвой район. Однако, вернувшись, онпошёл недомой, апостучался вдверь Цзян Жу-И.
 

 
Цзян Жу-И только что закончила тренировку ивсё ещё была одета вкороткие шорты Adidas иобтягивающую майку. Мягкая, эластичная ткань прилипала кеётелу, как вторая кожа. Она тяжело дышала оттренировки, анаеёбледной коже выступили сверкающие капельки пота. Веёвнешнем виде было что-то провокационное, что-то застенчивое, соблазнительное изаманчивое.
 

 
СяЛэй незнал, куда иглаза деть.
 

 
Сдругой стороны Цзян Жу-И вела себя естественно. Она вытерла лоб полотенцем, затем вытерла грудь, исказала: Сейчас середина ночи, атыстучишь вмою дверь. Что подумают соседи, если они увидят это?
 

 
СяЛэй слегка кашлянул исказал: Мыстобой знакомы уже непервый год, так что они давно привыкли кэтому иничего такого неподумают. Язашёл засвоей машиной, так что просто отдай мне ключи. Уменя есть дела.
 

 
Что задела?— сподозрением спросила Цзян Жу-И.
 

 
Просто отдай мне ключи, это тебя некасается,— сказал СяЛей.
 

 
Тысобираешься искать эту женщину? Никому неговори никому, что мызнакомы, если попадёшь впорнушку,— сказала Цзян Жу-И.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Сейчас тыполучишь свои ключи,— Цзян Жу-и повернулась, чтобы взять ключи.
 

 
СяЛэй посмотрел наееспину, еетонкую талию, круглую задницу, длинные, нефритовые ноги иневыразимую женскую красоту. Вэтот момент шорты Цзян Жу-И имайка исчезли.
 

 
Сяй Лей закрыл глаза иопустил голову, думая: Почему янемогу контролировать свой собственный глаз, когда ясней?
 

 
Шеньту Тянь-Инь была намного красивее Цзян Жу-И, ноунего никогда небыло желания использовать свое рентгеновское зрение наней. Однако вприсутствии Цзяном Жу-И оннемог контролировать свою способность. Казалось, сэтим онничего немог поделать.
 

 
Цзян Жу-И быстро вернулся сключами, ноони небыли неотGreat Wall H6. Это были ключи отеёVolkswagen Polo.
 

 
СяЛэй взял ключи исразуже сказал: Это ключи оттвоей машины, амне нужна моя.
 

 
Бери ихили уходи,— раздраженно сказала Цзян Жу-И. Яуже всем сказала, что уменя новая машина. Как тыможешь позволить мне водить маленькую старую машину, чтобы работать?! Яначальник! Ауначальника должна быть солидная машина. Одолжи мне свою машину нанесколько лет.
 

 
Нанесколько лет?— СяЛей незнал, что исказать. Онбыл ошеломлен.
 

 
Аятогда пообещаю, что никому нескажу отвоих делах содинокой женщиной,— сказала Цзян Жу-И. Она захлопнула дверь, недожидаясь ответа.
 

 
СяЛэй какое-то время стоял перед дверью, непонимая, что произошло, иразговаривал сама ссобой: Дела содинокой женщиной? Дакакого чёрта? Ябы нестал давать тебе свою машину, еслибы знал.
 

 
Новый автомобиль стоил ему сотню тысяч, аонпроехал нанём всего километров15. Цзян Жу-И захватила его машину. Получается, что каждый километр обошёлся ему в10 тысяч юаней. Даже Bugatti Veyron стоит нетак дорого!
 

 
Спустя некоторое время СяЛэй завёл Volkswagen Polo Цзян Жу-И инаправился последам, которые изучал ранее.
 

 
Оннезнал точного направления инезнал, куда ему точно ехать, онпросто хотел попробовать свою удачу. Искать вора вэтом случае было всё равно, что искать иголку встоге сена, нооннехотел отказываться отэтой маленькой щепки надежды. Ему было все равно, ктоэто! Тот, кто осмелился угрожать ему, используя СяСюэ, должен заплатить ему заэто!
 

 
Сейчас было ещё неслишком поздно, поэтому надороге было много машин, анатротуаре было много народу. СяЛэй осторожно разогнал Volkswagen Polo до30 км/ч вслучайном направлении, оглядываясь пообеим сторонам догори. Онипонятия неимел, как выглядит вор, нопомнил конституции тела вора, который был вдоме ЛюИн. Вот почему всякий раз, когда онзамечал кого-то спохожими характеристиками, онвнимательно наблюдал заним или ей, преследуя человека.
 

 
СяЛей выбрал прямой маршрут, иунего небыло поворотов. Диапазон поиска был слишком обширен, иеслибы онсвернул, тонесмогбы отследить. Оннадеялся, что вор тоже поехал прямо иприпарковал мотоцикл рядом сдорогой. Вэтом случае, унего былбы шанс найти вора. Разумеется, вероятность этого была крайне мала.
 

 
Мерцающие неоновые огни, вывески магазинов удороги ипешеходы всех форм ицветов двигались взад ивперед перед глазами СяЛэйя. Прошло два часа, ипрямая дорога подошла кконцу. Впереди был Т-образный перекрёсток— дорога налево идорога направо. СяЛэй незнал, куда ему ехать. Оностановил машину.

    
  





  Глава 62. Красотка из Парикмахерской


  

    
      СяЛэй колебался: оннезнал, куда ему стоит повернуть. Затем онпросто взглянул начасы. Они показывали 11 вечера.
 

 
Забудь обэтом. Врядли мне удастся найти этого парня, даже если япродолжу искать. Мне стоит вернуться домой,— подумал СяЛей.
 

 
Вэтот момент мимо него пронёсся мотоцикл Yamaha. Оноглянулся иуставился намотоцикл. Подороге сюда, онвсё время пристально рассматривал все проезжающие мимо него мотоциклы.
 

 
Мотоцикл Yamaha внезапно развернулся ивъехал натротуар. Затем гонщик резко остановился, подняв заднее колесо мотоцикла исильно хлопнув его поземле.
 

 
Гонщик поспешно припарковал мотоцикл, азатем снял шлем.
 

 
СяЛэй внезапно нервничал.
 

 
Этот гонщик был тем самым трансвеститом, который пробрался вдом ЛюИн, чтобы украсть информацию опатенте!
 

 
Округлые ягодицы, тонкая талия, прекрасное лицо инабор безвкусной одежды унисекс— ему нехватало только надписи трансвестит наего лице.
 

 
Налице СяЛейя появилась улыбка. След улыбки появился вуглах губ СяЛэй. Вэтот момент онбыл почти уверен, что этотже трансвестит проник вего собственный дом.
 

 
Очевидно, что после дома СяЛейя трансвестит отправился вдругое место, иначебы СяЛей нестолкнулся сним здесь. Еслибы СяЛей немедлил свыбором, ауже выбрал направление иуехал, тоонбы так иненаткнулся наэтого трансвестита. Еслибы онповернул, тонаткнулсябы натрансвестита наполовине дороги назад. Это было фантастическое везение! Всё равно, что выиграть пятизначную сумму влото!
 

 
Трансвестит взял шлем инаправился всалон красоты.
 

 
СяЛэй посмотрел навывеску. Она была написана красивым италиком игласила: Красотка изПарикмахерской.
 

 
СяЛэй вышел измашины инаправился всторону этого салона красоты, попутно размышляя: Онсобирается подстричься или что-то ещё?
 

 
Однако онбыстро отклонил эту мысль. Даже если онбыл трансвеститом, онбы нестал подстригать волосы в11 часов вечера, нетакли?
 

 
Двери всалон красоты были открыты, ноСяЛэй нестал входить туда сразуже. Онстоял снаружи наблюдал затем, как трансвестит входит врабочую зону салона.
 

 
Внутри салона была женщина. Наеёлице был густой макияж, афигуру плотно облегали обтягивающие шорты телесного цвета скоротким топиком, который открывал пупок. Нагруди унеё была татуировка чёрной розы, что делало еёобраз ещё более зловещим.
 

 
Трансвестит излая женщина— эта парикмахерская явно была ненормальной.
 

 
СяЛэй пристально сосредоточился наихгубах, читая ихразговор.
 

 
Почему тытак опоздал?— спросила женщина.
 

 
Уменя были дела. Как моя мать?— сказал трансвестит.
 

 
Неочень. Доктор хочет, чтобы тызавтра внёс оплату иподписал документы. Только тогда онначнёт планировать операцию,— ответила женщина.
 

 
Понял. Давай закрываться. Сейчас нет клиентов,— сказала трансвестит.
 

 
Ябы давно закрылась, нояждала тебя,— ответила женщина.
 

 
СяЛэй решился войти всалон.
 

 
Когда женщина увидела СяЛейя, она взволнованно спросила: Кто вы?
 

 
Трансвестит повернулся иувидел СяЛейя. Наего лице тутже появилось такое удивление, будто онневерил своим глазам.
 

 
Онвидел лицо СяЛэйя, ноСяЛэй невидел его лица. Ондумал, что СяЛэй понятия неимел, как онвыглядит, неговоря уже отом, чтобы найти его здесь!
 

 
Что свами? Язадала вопрос. Что вам нужно?— яростно проговорила женщина.
 

 
СяЛэй указал натрансвестита иулыбнулся: Яищу его.
 

 
Выражение трансвестита тутже изменилось, ноонбыстро пришёл всебя исказал: Выищете меня? Разве мызнакомы?
 

 
Пусть эта дама выйдет навремя, яхочу поговорить стобой сглазу наглаз,— сказал СяЛей.
 

 
Это был очевидный намек.
 

 
Трансвестит немного промолчал, азатем сказал: А-Лань, иди домой первой. Япоговорю сним.
 

 
Женщина поимени А-Лань сказала: Хорошо, тогда япошла. Завтра явернусь, чтобы открыть салон.
 

 
Она вышла измагазина, атрансвестит иСяЛэй остались одни впарикмахерской.
 

 
Взгляд СяЛэйя опустился настену, где висела бизнес-лицензия. Его левый глаз дрогнул, ионтутже смог рассмотреть фотографию ислова, написанные мелким шрифтом налицензии.
 

 
Нафотографии был лысый мужчина сутонченными чертами лица, которые делали его невероятно красивым. Мужчина наэтом фото был тотже самый, что итрансвестит передним. Налицензии было написано имя— Цинь Сян*.
 

 
Утрансвестита даже имя была бесполое.
 

 
СяЛей неожидал, что парикмахерская будет принадлежать Цинь Сяну. Ондумал, что владельцем салона была женщина, которую онвидел только кто.
 

 
Цинь Сян посмотрел вглаза СяЛэйю холодным взглядом: Теперь здесь толькомы. Говори, что тебе нужно иубирайся!
 

 
 СяЛэй посмотрел вглаза Цинь Сяну исказал: Это тысегодня вечером проникал вмой дом, нетакли?
 

 
Взгляд Цинь Сяна дрогнул: Янезнаю, очем тыговоришь.
 

 
СяЛэй слегка улыбнулся: Нет смысла притворяться. Язнаю, что тытот, кто проник вдом ЛюИнтой ночью иугрожал ей.
 

 
Цинь Сян ухмыльнулся: Утебя есть доказательства?
 

 
Менябы здесь небыло, небудь уменя доказательств,— сказал СяЛей. —Твои следы иотпечатки пальцев повсей моей квартире. Какие ещё доказательства тебе нужны?
 

 
Лицо Цинь Сяна потемнело. СяЛэй использовал свой левый глаз, чтобы разглядеть эти следы, аполицейские судебные эксперты, возможно, ничегобы необнаружили, нотрансвестит незнал этого.
 

 
Тызнаешь, что моя соседка— начальница полицейского участка. Мысней хорошие друзья. Мне достаточно сделать один телефонный звонок, иеёлюди арестуют тебя,— сказал СяЛей.
 

 
Чего тыхочешь?
 

 
Кто приказал тебе нарисовать крест нафотографии моей сестры? Что тызадумал?
 

 
Некто хочет, что тыневмешивался вто, что тебя некасается,— сказал ЦиньСян. Это означало, что оннасамом деле был вдоме СяЛейя.
 

 
СяЛэй подавил пламя гнева всвоем сердце: Аесли янесоглашусь наэто?
 

 
Тогда янезнаю, что произойдет. Япросто подчиняюсь приказам. Янеимею ничего против тебя,— сказал Цинь Сян.
 

 
Язнаю, что тыработаешь наГуКэ-Вэнь, даже если тыэтого нескажешь. Позвони ейсейчас. Яхочу поговорить сней,— сказал СяЛэй.
 

 
Если тыхочешь поговорить сней, тебе стоит просто пойти вКлуб Влиятельных Людей. Зачем тыискал меня? Японятия неимею, как тебе удалось вынюхать это место. Тычто, собака?— Цинь Сян рассмеялся
 

 
СяЛэй вытащил свой телефон: Нураз так, тогда язвоню своей подруге, чтобы она пригласила своих друзей. Утебя есть время подумать.
 

 
Цинь Сян рассмеялся: Арестовать меня? Самое большее, что ясделал, это вломился вдом. Яничего неукрал. Даже если полиция арестовывает меня, они могут лишь задержать меня нанесколько дней. Тыдумаешь, тыможешь использовать полицию, чтобы угрожать мне?
 

 
Кто будет платить заоперацию твоей матери, если тебя задержат? Кто будет подпишет документы наеёоперацию?— сказал СяЛэй.
 

 
Ты…— выражение Цинь Сяна изменилось: Как тыузнал осостоянии моей матери?
 

 
СяЛэй неответил; онначал набирать номера наэкране. Звуковые сигналы набора номера раздавались эхом вголове Цинь Сяна.
 

 
После семи звуковых сигналов Цинь Сян внезапно размахнулся мотоциклетным шлемом внаправлении СяЛейя.
 

 
СяЛэй фактически наблюдал заЦинь Сяном всвоим периферийным зрением, набирая номер. Как только онувидел намерения Цинь Сяна, онотошёл сторону, избегая удара шлема.
 

 
Умри!— Цинь Сян сделал шаг вперед ипрыгнул, развернулся ввоздухе иударил правой ногой, словно стрела.
 

 
СяЛэй уклонился всторону исхватил правую ногу Цинь Сяна, азатем оттолкнулся иподбросил его вверх изо всехсил. Тело Цинь Сяна было отброшено всторону, ионврезался взеркало.
 

 
Треск! Зеркало разбилось, пол засыпало осколками стекла.
 

 
Цинь Сян упал напол, ивягодицы ему врезались осколки стекла.
 

 
Чем быстрее человек вбитве, тем выше вероятность победы. Левый глаз СяЛэйя был невообразимым чудом, аскорость его реакции было невозможно рассчитать. Добавить кэтому опыт предыдущего боя сЦинь Сянем, ипобеда над ним для СяЛейя больше была непроблемой. Наэтот раз удача была ненастороне Цинь Сяна.
 

 
Черт!— Цинь Сян поднялся спола. Его ягодицы кровоточили. Онсхватил бритву, азатем замахнулся ейвгрудь СяЛэйя.
 

 
СяЛэй отпрыгнул назад иуклонился отбритвы. Это действие испугало его, ионнепосмел приближаться кЦинь Сяну, чтобы атаковать.
 

 
Цинь Сян оглянулся насвои ягодицы ивдруг издал вопль: Яубью тебя!— стал размахивать бритвой внаправлении СяЛейя.
 

 
СяЛэй поспешно отодвинулся назад, новращающийся стул заблокировал его движение. Онсхватил его и, незадумываясь, ишвырнул вЦинь Сяна.
 

 
Цинь Сян неуспел уклониться, иоснование стула врезалось ему вплечо. Бритва выпала изегорук. Онбыстро потянулся забритвой, ноеще один стул полетел внего, так что оннеуспел схватить бритву. Цинь Сян испугался ипоспешно уклонился.
 

 
Вращающийся стул прошел мимо иударил порабочему пространству. Стекло мгновенно разбилось, афены были раздавлены. Бутылки скондиционерами для волос были поломаны. Всё пришло вбеспорядок.
 

 
Шуух! Электрические машинки для волос прилетели вЦинь Сяна, азатем стул, бутылка— все, что СяЛейю попадало под руку, онкидал вЦинь Сяна.
 

 
Хватит!— Цинь Сян пришёл всебя: Перестань бросать вещи!
 

 
Только тогда СяЛей остановился. Онхолодно посмотрел наЦинь Сяна испросил: Какая тебе выгода отГуКэ-Вэнь? Почему тытак стараешься?
 

 
Вуглах губ Цинь Сяна появилась горькая улыбка: Тыумный, нотынепонял саму суть. ГуКэ-Вэнь изЦзин-ду. Аявсего лишь отребье. Откуда ямогу знатьеё? Она одна изэлиты— можетли такой человек, как я, подружиться сней? Унее уже так много подчиненных, так почему она должна заставлять меня сражаться стобой?
 

 
СяЛэй почувствовал, что мысли Цинь Сяна спутались.
 

 
Цинь Сян пожал плечами: Язнаю, что тымне неверишь, потому что втот вечер ядействительно был вдоме ЛюИн, чтобы украсть вещи. Однако, человек, который приказал мне сделать это, был неГуКэ-Вэнь. Хотя яработаю наГуКэ-Вэнь, явсего лишь пешка. Уменя нет никакой квалификации, чтобы даже взглянуть налицо ГуКэ-Вэнь.
 

 
Кто этот человек? Это онприказал тебе нарисовать крест нафотографии моей сестры, чтобы угрожать мне?— СяЛей очень хотел узнать имя того человека.
 

 
  * Сян имя означает ароматный или сладкий запах. Неочень мужественный. 

    
  





  Глава 63. Можешь обнять меня снова?


  

    
      Черт!— Цинь Сян выглядел очень сердитым: Тыразве ещё непонял? ГуКэ-Вэнь нетот человек, против кого тыможешь пойти. Она всегда получает то, что хочет. После того, что тысделал, она неоставит тебя. Сражаться сней это всё равно, что кидать яйцо вскалу! Сегодня была только угроза! Тычто насамом деле хочешь, чтобы это произошло?
 

 
Выражение лица ГуКе-Вень внезапно появилось всознании СяЛейя, ионбыл готов рвать иметать отгнева. Еслибы ГуКэ-Вэнь сейчас была перед ним, онбы несмог удержаться иударил её!
 

 
Оставь это,— сказал Цинь Сян,— тыейнесоперник. Авдова этого нестоит.
 

 
Заткнись!— крикнул СяЛэй: Скажи мне, кто твой босс!
 

 
Тыдействительно хочешь знать?
 

 
СяЛей пристально взглянул наЦинь Сяна: Говори!
 

 
Цинь Сян улыбнулся, хотя СяЛэй выругал его: Нучтож, если тытак жаждешь смерти, янебуду мешать тебе. Его фамилия Хе, иянезнаю его настоящего имени, нолюди называют его ХеЛао-Ци. Все знают, что ондержит всвоих руках Хай-Чжу.
 

 
Тыего подчинённый?
 

 
Нет. Онподставил меня,— ненависть вспыхнула вглазах Цинь Сяна: Как видишь, уменя есть свой законный бизнес— моя парикмахерская. Янесобираюсь вмешиваться втвои дела.
 

 
Что унего натебя?— прощупала СяЛэй.
 

 
Яуже рассказал тебе все, что знаю. Убирайся инеищи меня снова,— Цинь Сян указал надверь.
 

 
Ятак изнал, что тынескажешь. Должно быть, это что-то незаконное. Запомни, это мое последнее предупреждение— непопадайся мне снова!— СяЛей направился кдвери.
 

 
Подожди!— Цинь Сян остановил его: Неговори мне, что тыдействительно собираешься искать этого ХеЛао-Ци.
 

 
СяЛэй остановился икивнул, азатем вышел изпарикмахерской Цинь Сяна.
 

 
Цинь Сян был обычной пешкой, которую использовали другие. Унего была больная мать, окоторой онбыл вынужден заботиться, поэтому СяЛей нехотел причинять ему неприятности. Кроме того, онуже получил необходимую информацию.
 

 
Вернувшись вмашину, СяЛэй какое-то время сидел молча, азатем достал свой телефон ипозвонил ЛюИн, чтобы предупредить ееобэтом человеке поимени ХеЛао-Ци.
 

 
Дзынь-дзынь …
 

 
Однако как только онсобирался набрать номер, его телефон неожиданно зазвонил. Это была ЛюИн.
 

 
СяЛэй принял звонок: Привет, Старшая СестраЛю. Якак раз собирался позвонить тебе …
 

 
Хнык-хнык …— ЛюИнплакала втелефон.
 

 
Сердце СяЛэй дрогнуло. Что случилось, Старшая Сестра Лю?
 

 
Я… хны … Япопала вавтокатастрофе,— задыхаясь проговорила ЛюИн.
 

 
Автокатастрофа? Где ты?— взволнованно спросил СяЛэй.
 

 
ЯвНародной больнице … Палата 8 на12-м этаже. Пожалуйста, приди комне. Мне нужно кое-что рассказать,— голос ЛюИнзвучал устало.
 

 
Хорошо. Неволнуйся, яскоро буду,— СяЛей нажал нагаз инаправился кНародной больнице.
 

 
Было почти полночь, инадороге было мало автомобилей. СяЛэй увеличил скорость до60км / ч. Это была максимальная скорость, скоторой мог справиться новичок.
 

 
Цинь Сян отставил угрозы вмоём доме, аЛюИнпопала вавтомобильную аварию. Это неможет быть совпадением. Должно быть, это месть ГуКэ-Вена!— размышлял СяЛэй.
 

 
Через двадцать минут СяЛей прибыл вНародную больницу. Онподнялся на12 этажа в8 палату иувидел ЛюИннабольничной койке. Еёнога была загипсована, аналице были царапины отразбитого стекла.
 

 
Здесь была няня издома ЛюИнвместе сеёсыном.
 

 
Внезапно взгляд СяЛейя опустился нашею сына ЛюИн. Она была красной, как будто еёсильно тёрли. Затем онувидел несколько х-образных узоров наего шее.
 

 
Узоры были стерты, ноонвсе еще мог видеть слабые отпечатки.
 

 
СяЛэй сразу понял, что произошло. Цинь Сян оставил угрожающий след, проникнув вего дом, аЛюИнпопала вподстроенную автомобильную аварию. Более того, преступник оставил отметины нашее еёсына.
 

 
Погуляй сним,— сказала ЛюИн, когда увидел приход СяЛейя.
 

 
Няня кивнула ивынесла изпалаты спящего ребёнка.
 

 
После того, как дверь закрылась сдругой стороны, ЛюИнзаплакала: Лэй, уууу … Сменя хватит. Ябольше нехочу так жить.
 
 
 
СяЛэй сел рядом сеёкровать. Тызаявила вполицию?
 

 
ЛюИнпокачала головой, слезы стекали поеёщекам: Янехочу звонить вполицию. Это бесполезно; клан Гуслишком сильный. Явсего лишь одинокая женщина стрёхлетним сыном. Как ямогу сними бороться?
 

 
Ичто, тыхочешь оставить всё, как есть?
 

 
Ачто ямогу сделать? Ядумала обэтом. Янехочу жить встрахе. Ничего страшного, если яумру, номоего сына неследует втягивать вовсе это … Извини, Лей. Яподписала соглашение сГуКэ-Вень, прежде чем позвонила тебе. Патент принадлежитей. Nice Moves Sports Equipment Company тоже принадлежит ей,— сказала ЛюИн.
 

 
СяЛэй был удивлен ивозмущен, ноЛюИнуже подписала соглашение, так что было бесполезно говорить что-либо. Они прошли через всё это, чтобы добиться успеха. Теперь онпочувствовал беспрецедентное разочарование.
 

 
Прости …— ЛюИнзахлебывалась слезами: Яхотела открыть вместе стобой компанию, новсе это развалилось, прежде чем ядаже зарегистрировалаее. Яобещал дать тебе 20% акций … "
 

 
Сяй Лей перебил её: Неговори обэтом. Компании больше нет, мне ненужны твои деньги.
 

 
ЛюИннастаивала: Нет, нет, нет, тытак много сделал для меня. Ябы продал свои акции ипатент всего 25 000 000 ГуКэ-Вэнь, еслибы неты. Тыповысил цену до40 000 000. Ядолжна дать тебе часть этой суммы, несмотря ниначто.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся: Оставь ихсебе, мне ненужны твои деньги.
 

 
Лэй, язнаю, что тыхочешь создать компанию, нотебе нехватает средств. Послушайся меня. Ядам тебе 20% из40 миллионов. Возьми эти деньги ивложи ихвсвой бизнес,— ЛюИнсхватила руку СяЛэйя: Если тыоткажешь мне, тымне больше недруг.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Хорошо. Тыможешь дать мне 5млн. Явозьму ихкак кредит иверну позже.
 

 
Янестану брать стебя деньги,— возразила ЛюИн. —Япросто дам тебе пять миллионов, когда банк завтра откроется. Дай мне знать, если этого недостаточно. Идаже недумай ополучении банковского кредита; ялично вэтом заинтересована.
 

 
СяЛей был тронут икивнул вответ.
 

 
ЛюИнвздохнула соблегчением, услышав это, авуголках еегуб появилась горькая улыбка: Янезнаю, почему, ноячувствую облегчение после того, как всё отдала ГуКэ-Вэнь. Мне больше ненужно беспокоиться овреде, который она может причинить моему сыну. Это для меня важнее всего.
 

 
Таковы были матери: они были готова отказаться отвсего, чтобы защитить своего ребенка. ЛюИндаже была готова отказаться отсвоей жизни без колебаний, неговоря уже опатенте. УСяЛэйя небыло детей, ноеслибы это случилось сним, онотдалбы все, чтобы защитить СяСюэ, даже свою жизнь.
 

 
ЛюИнпосмотрела наСяЛэйя: Обещай, что снова небудешь сражаться сГуКэ-Вень. Тыейнесоперник.
 

 
СяЛэй снова кивнул: Яобещаю.
 

 
Хорошо. Можешь обнять меня ещё раз?— попросила ЛюИн.
 

 
СяЛэй колебался, новсёже слегка нагнулся кЛюИн.
 

 
ЛюИнг прошептала ему наухо: Необольщайся. Когда яобняла тебя наулице той ночью, мне казалось, что яобнимаю своего мужа. Яхочу испытать это чувство еще дотого, как яуеду.
 

 
Уедешь? Куда?— удивился СяЛэй.
 

 
ЛюИнмягко сказала: Этот город разбил мне сердце. Ябольше нехочу здесь оставаться. Яподумываю переехать вАвстралию нанекоторое время. Тыпо-прежнему сможешь звонить мне, янестану менять свой номер.
 

 
СяЛей был подавлен, нозаставил себя улыбнуться: Приятно побывать насвежем воздухе.
 

 
Неговори. Просто обнимай меня ещё какое-то время,— ЛюИнзакрыла глаза. Кажется, она придавалась воспоминаниям таким образом.
 

 
СяЛэй обнимал её, неговоря нислова. Хотя это было интимное объятие, его сердце было спокойным, инебыло никаких неуместных мыслей. Онпотерял время иобнаружил, что ЛюИнзаснула вего объятиях.
 

 
СяЛей осторожно положил ЛюИн, азатем вышел изпалаты.
 

 
Няня все еще держала сына ЛюИн, сидя настуле вкоридору. Она встала, когда увидела, что СяЛэй вышел.
 

 
Старшая Сестра Люуже спит. Неразбудите её, когда войдёте,— сказал СяЛей.
 

 
Няня кивнула вответ ипонесла ребенка впалату.
 

 
СяЛэй оглянулся— дверь впалату была закрыта. Онпрекрасно понимал, что это была его последняя встреча сЛюИн. Нанего нахлынули воспоминания. Казалось, всё, что онпережил заэто время, произошло много лет назад. Сцены мелькали унего перед глазами, азатем постепенно исчезали. Онневольно зажмурился.
 

 
Черт побери!— СяЛей ударил кулаком постене. Тыможешь получить всё, что хочешь, только потому, что утебя есть власть исила? Этот патент был самым драгоценным подарком, который муж ЛюИноставил ей, ноона несмогла удержатьего. Унеё небыло другого выбора. ГуКэ-Вэнь, тыпоплатишься заэто! Япокажу тебе свою собственную справедливость!
 

 
Справедливость слепа— это была ложь.
 

 
Вэтом мире никогда небыло беспристрастного правосудия. Его можно было добиться только кулаками исилой.
 

 
Еслибы онхотел добиться справедливости вотношении ГуКе-Вень, ему была нужна такаяже сила ивласть, как унеё. Наданный момент, ему этого недоставало, ноунего было время.

    
  





  Глава 64. А кишка не тонка?


  

    
      Слишком много всего произошло заодин день. Придя всвою мастерскую, СяЛей все еще был погружён всвоим мысли.
 

 
Чжоу Сяо-Хун предложила ему чай сосладкой улыбкой налице: Выпей чаю, Старший брат Лэй.
 

 
Вырез наеёх/б-шной рубашке обнажал белизну еёшеи. Округлую задницу красиво облегали синие рабочие штаны. Еёрумяное лицо вместе природной красотой горной девушки сами собой попали вполе зрения СяЛейя. Его настроение невольно улучшилось. Онулыбнулся вответ, взял чай ипоблагодарил ее.
 

 
Старший брат Лэй, явчера выточила несколько частей для компании Sports Move Sports Equipment, но…— Чжоу Сяо-Хун выглядела немного нервной: Яихиспортила. Тыдолжен вычесть это измоей зарплаты.
 

 
Всё впорядке. Считай, что это тренировка. Твоё мастерство улучшится естественным путем, если будешь больше практиковаться,— сказал СяЛэй.
 

 
Как так можно? Материалы тоже стоят денег. Яиспортила так много … "
 

 
СяЛэй улыбнулся: Тебе будет нелегко вбудущем, если будешь слишком честной. Ясказал, что все впорядке, значит, все впорядке. Так что слушай меня.
 

 
Хорошо, Старший братЛэй. Ябуду слушать все, что тыскажешь,— лицо Чжоу Сяо-Хун покраснело. Когда она разговаривала сСяЛэйем, она становилась необъяснимо нервной изастенчивой.
 

 
Работай усерднее, искаждым днём утебя будет получаться всё лучше илучше.
 

 
Да,— энергично кивнула Чжоу Сяо-Хун.
 

 
Вэтот момент вошли МаСяо-Ань, Чэнь А-Цзяо идругие.
 

 
Лэй, части для спортивного оборудования Nice Moves трудно выточить. Мынесможешь сделать ихбез твоей помощи,— сказал МаСяо-Ань.
 

 
Чэнь А-Цзяо добавила: Да. Эта фирма заказала много оборудования. Мынесможем завершить заказ без твоей помощи.
 

 
Нет необходимости ихизготавливать. Компании Nice Moves Sports Equipment больше несуществует,— сказала СяЛэй.
 

 
А? Что происходит?— МаСяо-Ань был удивлён.
 

 
Остальные также судивлением посмотрели наСяЛэй, неверя, своим ушам.
 

 
Генеральный директор Люперевела права собственности насвою компанию другому лицу. Соглашение, которое она подписала снами, теперь недействительно,— сказал СяЛэй.
 

 
Тогда что нам делать стеми частями, которые мывыточили?— спросил МаСяо-Ань.
 

 
Вам, ребята, ненужно беспокоиться обэтом. Втечение последних нескольких дней вымного работали, поэтому вам нужно хорошо отдохнуть. Сегодня ядам всем вам выходной. Сходите, развлекитесь,— сказал СяЛей.
 

 
Никто несказал нислова. Коту под хвост пошла крупная деловая сделка; все они чувствовали себя нехорошо.
 

 
Кто сказал, что заказ откомпании Nice Moves Sports Equipment недействителен?— внезапно издвери раздался женский голос.
 

 
СяЛэй оглянулся иувидел Линь Я-Жу иЛинь Бо-Вэня. Брат исестра Линь были одеты вяркую иаккуратную одежду ивыглядели очень высокомерными.
 

 
МаСяо-Ань идругие уставились наЛинь, поскольку незнали, ктоони. Однако, они услышали, как Линь Я-Жу сказала, что заказ компании Nice Moves Sports Equipment всё ещё действителен, улыбка появилась наихлицах.
 

 
Линь Я-Жу презрительно окинула взглядом всех присутствующих иостановилась наСяЛэйе: Япредставляю компанию Nice Moves Sports Equipment. Наш прежний представитель, ЛюИн, подписала свами договор, атакже выдала аванс вразмере 500 000йен. Пожалуйста, следуйте соглашению исвоевременно предоставьте нам товар.
 

 
Линь Бо-Вэнь добавил: Сколько выуже сделали? Отдайте это нам, мыихзаберём сейчас.
 

 
Вань Ю-Фу честно ответил: Около сотни.
 

 
Линь Я-Жу нахмурилась: Около сотни? Что это заскорость? Унас уже утвержден патент, имыработаем сверхурочно для производства продукта. Авысделали только около сотни, когда вам уже заплатили? Это слишком медленно.
 

 
Язаместитель генерального директора компании, ияотвечаю запроизводство изакупки. Предупреждаю вас, уменя очень строгие требования. Ярасторгну договор, если выменя даже чу-чуть неустроите,— добавил Линь Бо-Вэнь.
 

 
Мыкачественно делаем нашу работу. Выможете быть уверены, Босс,— осторожно улыбнулась Чжоу Сяо-Хун, азатем добавил: Пожалуйста, присаживайтесь, ясделаю вам чай.
 

 
Нет необходимости делать чай для таких людей,— сказал СяЛэй.
 

 
Чжоу Сяо-Хун застыла. МаСяо-Ань идругие также переглянулись между собой, непонимая, почему уСяЛэйя такое холодное отношение кклиентам.
 

 
Все, пожалуйста, выйдите. Япоговорю сними,— сказал СяЛэй.
 

 
Ладно, пойдемте наулицу,— МаСяо-Ань понял СяЛэйя.
 

 
Работники мастерской Громовая Лошадь, остались только СяЛей ибрат исестра Линь.
 

 
Линь Бо-Вэнь усмехнулся: Ничего неподелаешь, бизнес— есть бизнес. Выподписали соглашение сNice Moves Sports Equipment идолжны его соблюдать, иначе мыможем подать официальную жалобу, ивашу лавочку прикроют.
 

 
Линь Я-Жу подошла кстолу СяЛэйя исела занего, недожидаясь позволения. Она спрезрением взглянула нанего.
 

 
Очевидно, что братья исестры Линь были здесь подвум причинам. Одна изних состояла втом, чтобы забрать обработанные детали для автоматической доски для серфинга ипопрощаться смастерской Громовая Лошадь повыполнении заказа. Другой— высмеять СяЛейя.
 

 
СяЛэй знал это, ноего это совершенно нетрогало. Онспокойно сказал: Разве вывидели соглашение своим собственными глазами?
 

 
Ачто тогда здесь, по-твоему, делаем?— Линь Я-Жу достала соглашение изсвоего портфеля, азатем открыла его настранице сподписями.
 

 
Настранице были имена СяЛэй иЛюИниофициальная печать компании Nice Moves Sports Equipment.
 
 
 
СяЛэй пробежался глазами постранице: Яитак знаю, что внём написано. Яподписывал это соглашение сгенеральным директоромЛю. Вы, ребята, забрали еекомпанию, поэтому вглазах закона выимеете право попросить меня соблюдать это соглашение, как ивысокие требования ккачеству.
 

 
Гм. Хорошо, что тыэто понимаешь,— усмехнулся Линь Бо-Вэнь. Втаком случае, почемубы тебе просто несогласиться сэтим?
 

 
СяЛей посмотрел нанего: Когда это собаки научились говорить начеловеческом языке? Идаже подражать людям. Тебе некажется, что это смешно?
 

 
Ты…— Линь Бо-Вэнь покраснел отгнева. Онпришел сюда, чтобы насмехаться над СяЛейем, нонеожидал, что СяЛей будет смотреть нанего сверху вниз.
 

 
Линь Я-Жу сказала холодным тоном: СяЛэй, следи заязыком. Тебе лучше быть поуважительнее кнам!
 

 
Забирайте это соглашение иубирайтесь, чтобы явас здесь больше невидел,— сказал СяЛэй.
 

 
Линь Я-Жу стукнула постолу ивскочила наноги, закричав: Тывзял деньги, ноневыполнил условие, иещё смеешь угрожатьнам? Тебе что, втюрьму захотелось?
 

 
СяЛэй необратил наэто внимания: Тогда, может, пожалуетесь наэто ГуКэ-Вэнь?
 

 
Конечно,— сказала Линь Я-Жу,— теперь яявляюсь генеральным директором Nice Moves Sports Equipment, контролируя всю работу попоручению мисс Гу!
 

 
Неудивительно, что выбыли настолько расчетливы, когда приходили вкомпанию Старшей СестрыЛю. Хорошо. Поскольку выможете представлять ГуКе-Вень, выимеете право поговорить сомной. Яперейду кпреследованию— соглашение, подписанное мной сгенеральным директором Лю, является долгосрочным соглашением, ивнем говорится, что увас нет оснований искать других поставщиков для производства деталей, если мастерская „Громовая Лошадь“ сможет выполнить заказ. Если выхотите, чтобы явыполнил условия соглашения, ясделаюэто. Это означает, что выможете получать товар только отменя. Если выотправитесь сэтим предложением вдругу фирму, яимею право получить отвас компенсацию,— сказал СяЛэй.
 

 
Линь Я-Жу иЛинь Бо-Вэнь переглянулись между собой.
 

 
Мыознакомились ссодержанием соглашения, имызнаем, что это засоглашение. Однако, мыздесь, чтобы убедиться, что вызакончили заказ на500 000 юаней. Вывзяли деньги нашей компании, поэтому вам нужно предоставить нам товар.
 

 
СяЛэй ухмыльнулся: Язнаю, что вызадумали. Вывозьмите детали на500 000, азатем откажитесь отсоглашения. Явсего лишь маленькая рыбка, пытающаяся выполнить контрактные обязательства, авы, ребята, наверняка причините мне неприятности, азатем подадите всуд. Увас есть деньги, чтобы нанять лучших юристов, иГуКэ-Вэнь также может использовать много других методов, врезультате которых янесмогу выигратьиск. Выдумаете, что ятакой тупой?
 

 
Лин Бо-Вэнь указал прямо нанос СяЛэйю: Эй, ты, собираешься потерять эти 500 000?
 

 
Вэтот момент мобильный телефон СяЛэйя подал звуковой сигнал оновом сообщением. Онразблокировал экран телефона ипрочитал сообщение.
 

 
Сообщение было системным уведомлением отбанка. Онполучил депозит вразмере 5 000 000, аотправителем была ЛюИн.
 

 
Покакой-то необъяснимой причине вуглах глаз СяЛэй появились слезы. Пять миллионов. Это была небольшая сумма, нобольшинство людей даже несмогут зарабатывать много денег всю свою жизнь. ЛюИнненужно было давать ему эти деньги, ноона всеже сделала это ивыполнила свое обещание. Утакой добросердечной ичестной женщины была еекомпания ипродукт жизни еемужа, который унеё отобрала ГуКэ-Вэнь.
 

 
Алё, ястобой разговариваю. Тыменя слышишь?— Линь Бо-Вэнь яростно закричал: Ты, мусор, утебя еще внастроение играть вмобильные игры?
 

 
СяЛей, похоже, неслышалего. Унего перед глазами появилась ЛюИн, итёплота заполнила всё его сердце. Когда Линь Бо-Вэнь ругал его, оноткрыл свою страницу контактов исобирался позвонить ЛюИн. Но, прежде чем онуспел набрать номер, онполучил второе сообщение.
 

 
Сообщение было отЛюИн: Лэй, когда тыполучишь это сообщение, яуже покину банк ибуду ваэропорте. Пожалуйста, прости меня зато, что янепопрощалась. Боюсь, ярасплачусь. Незнаю, почему, но, когда ястобой, мне кажется, что ясосвоим мужем. Онбыл похож натебя— добросердечный ипростой, полностью погруженный вработу … Нехочу обэтом говорить. Яснова подумала онем, имне стало больно. Яоставляю это плохое место. Незабывай звонитьмне. Надеюсь увидеть тебя сженой идетьми, когда мывстретимся вследующий раз.
 

 
Есть еще одна вещь, которую ядолжна тебе сказать. Яуверена, что они захотят использовать соглашение, которое мыподписали, чтобы причинить тебе неприятности. Небеспокойся обэтом, соглашение предусматривает обязательства иправа собеих сторон. Если они придут ктебе, тысможешь использовать условие эксклюзивного поставщика. Кроме этого, янесохранила расписку за500 000, которые ядала вкачестве аванса, явыбросила еёвмусорныйбак. Ядоверяла тебе, иядаже недумала ополучении расписки.
 

 
Нетеряйся, пока.
 

 
Прочитав сообщение, СяЛэй глубоко вздохнул, азатем закрыл лицо обеими руками. Оннехотел, чтобы Линь Бо-Вэнь иЛинь Я-Жу увидели слезы, которые онпроливал из-за ЛюИн. Они были недостойны видеть его втаком состоянии.
 

 
Эй, ты, тычто продал душу дьяволу, или утебя есть поддержка вминистерствах?— Линь Я-Жу потерял терпение: Яговорю, тыдолжен отдать мне товар за500 000 вовремя или мыувидимся всуде. Вэтом случае, явозьму стебя нетолько 500 000, ноивсю компенсацию!
 

 
СяЛэй поднял голову: Какие 500 000?
 

 
500 000 ЛюИнперевела тебе насчёт вкачестве аванса!— огрызнулся Линь Бо-Вэнь, Эта сумма была взята изфинансов компании ипередана ЛюИн. Что, тысобираешься отказаться отсвоего долга?
 

 
Атыможешь подтвердить, что отдали деньги ЛюИн, ичто она передала ихмне?— сказал СяЛэй: Яникогда неполучал аванс вразмере в500 000 юаней. Увас естьчек? Покажи мне.
 

 
Ахтыу*бок!— выругался Линь Бо-Вэнь.
 

 
СяЛей внезапно встал иударил Линь Бо-Вэня.
 

 
Шлёп! Раздался звук пощечины, иЛин Бо-Вэнь пошатнулся ичуть неупал напол. Наего лице появился отпечаток руки, красный цвет исиняки.
 

 
Линь Я-Жу, казалось, испугалась, что СяЛей ударит иее. Она быстро отошла исела настул, закрывшись руками иногами. Она обнажила свои белые трусики иволосы; это было очень непристойно.
 

 
Как тыпосмел ударить меня!— Линь Бо-Вэнь держался залицо ивыглядел так, будто был готов взорваться.
 

 
СяЛэй спокойно сказал: Вследующий раз, когда тыпридешь сюда, яснова ударю тебя! Недумай, что тыможешь делать все, что хочешь, только потому, что работаешь наГуКэ-Вэнь. Если хочешь подраться сомной, приходи влюбое время!
 

 
Ты!— Линь Бо-Вэнь указал прямо наСяЛэйя.
 

 
Линь Я-Жу опустила ноги, еелицо было мертвенно-бледным, аглаза были похожи наядовитую змею.
 

 
Я-Жу, пойдем. Кое-кто позаботится онем!— Линь Бо-Вэнь вытащил Линь Я-Жу заруку измастерской.
 

 
Сяй Лей схватил соглашение настоле ишвырнул Линь Я-Жу влицо: Забирай ссобой это соглашайтесь. Инедумайте, что выможете обмануть меня этим. Янебоюсь сказать вам, что могу передать все части, которые вам нужны. Ятакже могу передать ваши проблемы скачеством другим компаниям. Япредупреждаю вас, если выхотите нормального производства, вам лучше неприходить ибеспокоить меня. Убирайтесь!
 

 
Аутебя кишка нетонка,— Линь Я-Жу взглянула наСяЛэйя, повернулась иушла.
 

 
Соглашение упало напол. Теперь это было небольше, чем скомканная бумага.

    
  





  Глава 65. Вин-Чунь не так уж и сложно


  

    
      ЛюИнотправилась сосвоим ребенком иотцом вАвстралию, обрывая всё, что было связано скомпанией еёмужа.
 

 
СяЛэй упорно трудился, чтобы получить этот заказ, нотеперь, казалось, что онслишком размечтался. Однако СяЛей получил нечто более важное, чем 5млн. Это была дружба между ним иЛюИн. Обэтом оннежалел.
 

 
Втечение следующих нескольких дней Линь Бо-Вэнь иЛинь-Я-Жу непоказывались СяЛейю наглаза. Возможно, это было потому, что они ничего немогли сделать сСяЛейем, или, возможно, это было затишье перед бурей. Какбы там нибыло, СяЛейя это неволновало.
 

 
Вэто время мастерская Громовой Лошади неполучала больших заказов, иработа шла своим чередом инебыла слишком энергозатратной. Это было плохо для бизнеса, поскольку вкачестве прибыли онполучил жалкие крохи после того, как вычел налоги, зарплату ирасходы наматериалы. Однако СяЛэй незаботился освоей собственной прибыли, пока онмог платить своим сотрудникам.
 

 
Работа была простой ималообъемной, поэтому для Великого Мастера, такого как СяЛэйя, небыло необходимости использовать свои навыки. Это означало, что унего было много времени, чтобы делать то, что ему нравилось, например, читать иузнавать больше оведении бизнеса. СяЛэй прикупил материалы для практических занятий сотрудников мастерской, шампунь для Чэнь А-Цзяо, пару туфлей навысоких каблуков для Чжоу Сяо-Хун, две пачки сигарет или бутылку лучшего алкоголя для мужчин. Периодически онездил нарахвалюхе Цзян Жу-И впригороды, чтобы подыскать подходящую землю схорошей ценой, мечтая осоздании своей компании.
 

 
Когда онэтого неделал, СяЛей ходил вшколу Вин-Чунь, чтобы узнать боевые искусства Вин Чун.
 

 
Ранее онзадумывался отом, чтобы пойти вшколу боевых искусств, нотогда небыло вэтом необходимости. Теперь всё было иначе. Оноскорбил ГуКэ-Вэнь ибольшую шишку города Хай-Чжу— ХеЛао-Цзы из-за ГуКе-Вень. Онпонимал, что легкобы мог справиться сдвумя низкоуровневыми головорезами своими собственными силами, ноеслибы появился более сильный противник, онпросто стал бойцовской грушей.
 

 
СяЛей нестал дожидаться, пока угроза возобновиться, поэтому онсделал первый шаг истал изучать боевые искусства.
 

 
Рано утром СяЛэй заехал вмастерскую ивскоре покинулеё. Онпоехал вшколу Вин Чунь, чтобы изучать Вин Чунь.
 

 
Эта школа Вин Чунь называлась Хай-Чжуйская Школа Вин Чунь, авладельцем школы был Мастер Лян Чжэн-Чунь изФошана. Говорят, что онбыл потомком человека, который придумал стиль Вин Чунь, истиль Вин Чун, который онпреподавал, был самым подлинным.
 

 
Вшколе было много учеников, ноСяЛэй приехал рано, поэтому вданный момент вшколе никого небыло, кроме Мастера Лян Чжэн-Чуня, который наносил удары поманекену.
 

 
Бум-бум-бум …
 

 
Лян Чжэн-Чуню было около 50 лет, ноего конечности были все еще очень проворными имогущественными. Его возраст ему нисколько немешал.
 

 
СяЛей подошел ипоздоровался сним: Доброе утро, мастер Лян.
 

 
Лян Чжэн-Чунь остановил свои удары ипосмотрел наСяЛэйя, инаего лице появилась улыбка: А, это ты, СяЛэй. Что-то тырано. Хотя СяЛей посещал занятия только 3 дня, онуже произвел намастера сильное впечатление.
 

 
СяЛэй улыбнулся Мне нечего было делать вмоей мастерской, поэтому ярано пришел натренировку.
 

 
Хорошо. Тогда сначала покажи мне Маленькую Идею*— сказал мастер Лян Чжэн-Чунь. *
 

 
Первая форма Вин Чунь— Маленькая идея— это основная форма тела иног, атакже многих других. Как только Маленькая идея будет освоена, можно переходить наболее высокие уровни, такие как Поиск Мостика, Опрокидывание Рук, Запрокидывание Ног, Качающаяся Рука, Толчок Пальцами, Техника Деревянных Манекенов, Три Звёздных Манекена, итак далее.
 

 
Втечение трех дней, вкоторые СяЛэй практиковал Вин Чунь, онкаждый день практиковал Маленькую Идею.
 

 
СяЛэй встал вначальную позицию, азатем начал практиковать движение своей ноги ипридание формы. Его руки постоянно перемещались отатакующей кзащитной форме. Его движения были похожи состандартными.
 

 
Лян Чжэн-Чунь был очень удивлен, наблюдая заСяЛэйем. Другим людям обычно требовалось несколько месяцев, чтобы овладеть Маленькой Идеей, ноСяЛэй смог понять еёсуть всего за3дня. Лян Чжэн-Чунь непоказывал своего удивления испокойно наблюдал заним, изредка указывая нато, начто следует обратить внимание СяЛэйю. СяЛэй был серьезным учеником, иэто, всвою очередь, заставило его обучать его серьезно.
 

 
Через несколько минут Лян Чжэн-Чунь сказал: Хватит. Давай остановимся здесь. Отдохни немного, или можешь попрактиковаться вчем-то другом.
 

 
СяЛэй расслабился, встал всвою обычную позу испросил: Как яэто сделал, Мастер Лян?
 

 
Неплохо. Яучил многих учеников, итысамый быстрый. Мой дед сказал, что ятоже был быстрым, ноячувствую, что тыеще быстрее, чем ябыл тогда,— сказал Лян Чжэн-Чунь.
 

 
СяЛэй рассмеялся, ноничего несказал. Его левый глаз никогда незабывал то, что онвидел. Онзапомнил все учебные материалы, которые дал ему Лян Чжэн-Чунь, ионтакже никогда незабывал теприемы, которые Мастер показалему. Конечно, онбыстро научился. Небыло ничего удивительного втом, что онобучался быстрее, чем сам Лян Чжэн-Чунь.
 

 
Вэтот момент вошли другие ученики. Лян Чжэн-Чунь пошёл поприветствовать ихиначать урок для них.
 

 
Ранее, когда ученики встречали своего боевого мастера, они кланялись ему впол ипредлагали чай взнак уважения. Теперь времена изменились. Мастер боевых искусств был просто мастером, аученики стали просто учениками. Мастер должен был заботиться освоих учениках ихорошо относиться кним. Почему? Еслибы его отношение кним было плохим, ученикибы запросто перешли вдругую школу боевых искусств. Ктобы вэтом случае стал изучать Вин Чунь?
 

 
Все эти ученики уже давно обучались вего школе. Каждый изних обучался неменее года. Лидером группы был ЛуШэн, которого уволили изспецназа. Онуже знал смешанные техники боевых искусства итри года изучал Вин Чунь. Здесь онбыл сильнее всех. Онбыл самым продвинутым учеником вшколе, ионхорошо ладил сдругими. Молодые студенты при встрече называли его Старший Брат Шэн взнак уважения.
 

 
Шэн, тысегодня рано,— Лян Чжэн-Чунь поприветствовал его.
 

 
ЛуШэн тоже был вежлив: Доброе утро, мастерЛян. Сегодня мой босс уехал заграницу, аянесмог уехать сним, поскольку уменя нет визы. Вот почему япришёл натренировку пораньше.
 

 
Онбыл профессиональным телохранителем.
 

 
Другие ученики спочтением поприветствовали Лян Чжэн-Чуня.
 

 
Ученики начали тренироваться. Они спаринговали ипрактиковали техники Опрокидывания Рук иЗапрокидывания Ног, некоторые изних просто дрались. Практика была довольно оживленной.
 

 
 СяЛэй следил заними горячими глазами. Ему пока нехватало навыков Опрокидывания Рук иЗапрокидыванияНог. Какое-то время оннаблюдал заними, азатем подошел кдеревянному манекену истал бить теми движениями, которые показывал Лян Чжэн-Чунь.
 

 
Избивание деревянного манекена было одним изкурсов высокого уровня вВин Чунь. Для того, чтобы попытаться это сделать, нужно было, покрайней мере, иметь годовой практикой. Ноэто ограничение нераспространялось наСяЛейя. Ему достаточно было вспомнить движения, которые онвидел уЛян Чжэн-Чуня, ионмог повторить всё— время, направление, место для атаки ит.д.Онмог запомнить все, иединственное, что ондолжен был сделать, это скопировать его.
 

 
Бам-бам-бам …
 

 
Посравнению схорошо отработанными движениями Лянь Чжэн-Чуня, движения СяЛэй были гораздо более жесткими, иказалось, что его реакция всегда была медленнее, однако точность его движений была идеальной. Его удары были методичными, как будто онтренировался наманекене втечение нескольких месяцев.
 

 
Лян Чжэн-Чунь удивлённо взглянул наСяЛейя иподумал: Этот молодой человек странный. Онздесь только 4 день, ноуже осмелился тренироваться наманекене? Ясам практиковался больше года, прежде чем осмелился попытаться поразить деревянный манекен. Неужели онгений боевых искусств?
 

 
Вэтот момент ЛуШэн завершил практику Опрокидывания Рук сдругим учеником иподошел кСяЛейю.
 

 
СяЛэй незаметил, что ЛуШэн направился кнему. Онбыл поглощен копированием движений Лян Чжэн-Чуня. Когда онначал, его движения были медленными, ноонначал ощущать, что скаждым ударом оманекен его движения становились всё быстрее иэтприближались кскорости Лян Чжэн-Чуня.
 

 
Бам-бам-бам …
 

 
Его удары пожесткому деревянному манекену причиняли ему боль, ноСяЛей игнорировалеё. Онподумал оплачущей ЛюИниотом, что сней случилось. Онподумал оГуКэ-Вэнь, Линь Бо-Вэне иЛин Я-Жу, ивего сердце вспыхнуло пламя гнева. Боль была ничто посравнению сего гневом.
 

 
Ябы хотел однажды избить ГуКэ-Вэнь, как этот деревянный манекен!— подумала эта мысль СяЛей, истал бить ещё сильнее.
 

 
Эй, малыш, отойди-ка,— нахмурился ЛуШэн.
 

 
Помимо Лян Чжэн-Чуна, все остальные вшколе почтительно называли его Старшим Братом Шэном взнак приветствия. Другие также сразу уступали ему, если онхотел практиковать налюбом оборудовании. Однако СяЛэй даже необратил нанего внимания, из-за этого онпочувствовал себя некомфортно.
 

 
УмСяЛейя был занят движениями Лян Чжэн-Чуня, поэтому ондаже незаметил, что ЛуШэн уже стоял заним, обращаясь кнему. Его удары быстро иплавно опускались надеревянный манекен, аего движения теперь выглядели так, как будто онтренировался несколько лет.
 

 
Тыглухой чтоли?— ЛуШен внезапно потянулся исхватил СяЛэйя заплечо, отбросив его отманекена.
 

 
Ноги СяЛэй япокинули землю, прежде чем онсмог отреагировать.
 

 
Ба-бах! СяЛэй тяжело ударился опол. Именно тогда онобнаружил, что ЛуШен сбил его сног.
 

 
Что тыделаешь?— СяЛей был воцепенении инезнал, что происходит.
 

 
ЛуШэн ухмыльнулся: Тыпосмел бить деревянный манекен через несколько дней, поэтому яхотел видеть, насколько тыхорош. Яхотел проверить свои навыки, имоя рука просто двигалась сама посебе. Тынеплох. Ядумал, что могу бросить тебя кдвери, нотыпролетел только три метра.
 

 
СяЛей сразу понял. Этот ЛуШэн недолюбливал его ипришёл насмехаться над ним.
 

 
Тычто-то имеешь против? Тогда давай сразимся. Ядам вам гандикап втри хода,— ЛуШэн посмотрел наСяЛэйя, бросая ему вызов: Что, испугался?
 

 
Молодые люди были неуступчивыми; еслибы ониспугался драки, смогбы онсчитать себя мужчиной после этого?
 

 
СяЛэй поднялся наноги: Давай сразимся!
 

 
ЛуШэн был немного ошеломлен: Тыдействительно осмеливаешься драться сомной?
 

 
Конечно, янесмогу победить, ноянебоюсь тебя. Ябуду драться стобой,— сказаа СяЛэй.
 

 
ЛуШэн рассмеялся ипомог СяЛейю подняться. Тынастоящий мужчина.
 

 
СяЛэй ничего несказал. Онвстал вбоевую позицию.
 

 
Лян Чжэн-Чун поспешно закричал: Что выделаете? Разве ядля того учил вас Вин Чунь, чтобы выиспользовали его вуличных драках? Если хотите драться, идите наулицу.
 

 
Мастер Лян, япросто пошутил. Янебуду всерьез драться сним. Кроме того, разве мне нельзя слегка припугнуть новичков?— сказал ЛуШэн.
 

 
СяЛэй расслабился свою позицию исказал: Правильно. Мышутили. Это было несерьезно.
 

 
Вэто мгновение издвери учебного зала вдруг послышался женский голос. Явижу, что тыиздеваешься над новичком.
 

 
Глаза СяЛэй последовали заголосом иувидели, как женщина вошла вдверь.
 

 
  * Первая исамая важная форма вВин Чунь, предназначена нетолько для новичков, ноидля практики втечение всей жизни практикующего. 
 
 
 
  https://en.wikipedia.org/wiki/Wing_Chun 

    
  





  Глава 66. Длинноногая красотка из школы Вин Чунь


  

    
      Вошедшая женщина была в возрасте, она тянула за собой чемодан. Она была высокой, молодой красоткой с длинными ногами. Её длинные ноги были настолько длинными, что они составляли более половины ее роста, что было действительно очень привлекательно. Она могла бы стать топ моделью благодаря её ногам.
 

 
Ее грудь была высокой и упругой, плотно прижатая футболкой с Т-образным вырезом и напоминала 2 больших артиллерийских снаряда. Прибавить ко всему красивое, нежное лицо и длинные волосы, и она была похожа на голливудскую Анджелину Джоли, сексуальную и очаровательную, но героически галантную.
 

 
Это особая женщина, — подумал Ся Лэй. За эти дни он видел её впервые, но судя по тому, что она сказала, она не была новичком.
 

 
Лян Си-Яо. Когда ты вернулась? — Лу Шэн поприветствовал её с улыбкой на лице.
 

 
Лян Си-Яо? Ся Лэй взглянул на Лян Чжэн-Чунь, а затем на приближающуюся Лян Си-Яо и вдруг увидел сходство между ними.
 

 
Я только что из самолёта. Я вернулась, пап, — сказала Лян Си-Яо.
 

 
Лян Чжэн-Чунь все еще выглядел строгим: Ты вернулась и даже не позвонила мне. Как ты можешь называть меня своим отцом после этого?
 

 
Лян Си-Яо улыбнулась, сказав: Папа, я не хотел утомлять тебя поездкой в аэропорт. Разве я не могла проявить свою дочернюю заботу?
 

 
Насколько ты вернулась на этот раз? — спросил Лян Чжэн-Чунь.
 

 
На этот раз я не уеду. Папа, я бросила ту работу. Теперь я буду с тобой каждый день, — сказала Лян Си-Яо.
 

 
Хорошо хорошо. Хе-хе, — улыбнулся Лян Чжэн-Чунь.
 

 
С возрастом люди хотят, чтобы их дети были рядом, не из-за каких-то скрытых мотивов, а потому, что это их утешение и божье благословение.
 

 
Лу Шэн улыбнулся, сказав: Си-Яо, если ты станешь помощником мастера, я уверен, что в школе будет много новых учеников.
 

 
Лян Си-Яо улыбнулась в ответ: Я только оставлю свой багаж и вернусь, а потом мы поговорим. Она затащила свой чемодан внутрь и, когда она проходила мимо Ся Лэйя, она сказала: Не связывайся с этой обезьяной. Он настоящий варвар.
 

 
Обезьяна — это прозвище больше подходило Лу Шэну, чем то, как его называли ученики — Всезнающий Лу.
 

 
Ся Лэй улыбнулся: Да мы просто шутили.
 

 
Лян Си-Яо потянула за собой свой багаж и вошла в комнату, а ее стройная талия, округлые ягодицы и длинные ноги открывали прекрасный вид сзади.
 

 
Ся Лей отвернулся. Ему достаточно было моргнуть глазом, чтобы увидеть её без одежды, но он не хотел этого делать. Для других мужчин было очень трудно увидеть женщину обнажённой, и именно поэтому женщины были для них загадкой. Но это было слишком легко для Ся Лэйя. Он мог достичь этой цели, прилагая для этого особых усилий. Но он не хотел идти по этому пути, он всегда пытался проявлять сдержанность. Разумеется, Цзян Жу-И была исключением.
 

 
Малыш, — Лу Шэн посмотрел на Ся Лэй: Ты раньше практиковал Вин Чунь?
 

 
Ся Лэй покачал головой: Нет.
 

 
Лу Шэн ему не поверил: Ты врёшь, не так ли? Я видел, как ты сейчас бил деревянный манекен. Ты был весьма не плох. Я тренировался в течение восьми месяцев, прежде чем я смог поразить его своим уровнем мастерства. Как ты смеешь говорить, что ты раньше не практиковал Вин Чунь?
 

 
Но я не… — Ся Лей не очень-то хотел объясняться перед ним.
 

 
В этот момент Лян Чжэн-Чунь подошел и указал на деревянный манекен, сказав: Лей, покажи мне, как ты бьёшь манекен.
 

 
Конечно, — Ся Лэй подошёл к деревянному манекену, глубоко вздохнул и ударил деревянный манекен несколько раз.
 

 
Его левый глаз передавал изображения движений Лянь Чжэн-Чуня в его мозг, когда он изучал движения и применял их. На этот раз он был быстрее и практичнее. Это было не из-за его способности понимать, но он больше настраивался на скорость передачи глаз. Его тело также более активно использовалось для имитирующих движений и могло быстрее и точнее копировать движения Лян Чжэн-Чуня.
 

 
Этот процесс выглядел сложным и чудесным, но на самом деле он был похож на то, как пожилые дамы, которой научились танцевать кадриль по DVD-дискам, танцевали её в публичных местах. Разница заключалась в том, что DVD-диск старших дам вставлялся в проигрыватель, а DVD Ся Лэйя был его левый глаз, и это было частью его тела. Это было также уникальное преимущество, которое у него было, и никто не мог его превзойти.
 

 
Бам бам бам...
 

 
С каждым ударом ударяя Ся Лэйя становились быстрее и точнее. Он был полностью погружен в мир Вин Чуть, совершенно позабыв об остальном вокруг себя.
 

 
Старшие ученики прекратили свою собственную практику и собрались вокруг, наблюдая, как Ся Лей наносит удары деревянному манекену.
 

 
Все они, включая Лян Чжэн-Чуня, были поражены увиденным. Для них Ся Лэй не выглядел как новичок, который начал практиковать Вин Чунь несколько дней назад. Он выглядел как опытный боец, который тренировался в течение не менее десяти лет. Казалось, Ся Лэй просто притворялся глупой свиньей, чтобы победить тигра.
 

 
Это невозможно, не так ли? Этот мальчик студент-новичок? -старший ученик, который обучался здесь более года, смотрел с открытым ртом, не веря своим глазам. Даже если бы он подошел к деревянному манекену, он не смог бы ударить его так же, как Сяй Лей теперь.
 

 
Точно нет. У этого парня есть более глубокий мотив, он просто притворяется новичком. Может, он пришёл из другой школы, чтобы навредить нам? — сказал старший ученик.
 

 
Он же здесь не для того, чтобы закадрить девушек, не так ли? — усмехнулся другой ученик.
 

 
Может быть. Ведь Лян Си-Яо такая милая. Так что у этого парня может быть и такое намерение, — сказал ещё кто-то.
 

 
Что за чушь вы несёте? Лян Си-Яо работала в США и бывала здесь 2 раза в год. Этот парень никогда не видел ее прежде, откуда у него может быть такое намерение? Я думаю, определённо, его послала другая школа, чтобы создать нам проблемы, — сказала кто-то из учеников.
 

 
Ученики перешёптывались между собой.
 

 
Лицо Лу Шэна становилось всё мрачнее. Он подошел ближе к Лян Чжэн-Чуню и сказал ему на ухо: Мастер Лян, он сказал, что начал практиковать Вин Чунь несколько дней назад. Разве он похож на такого человека?
 

 
Лян Чжэн-Чунь задумчиво покачал головой и протянул три пальца. Из того, что я вижу, он практиковал в течение как минимум трех лет.
 
 
 
Мастер Лян, вы всю жизнь практиковали Вин Чунь. Раз вы сказали 3 года, значит, так и есть. Почему этот мальчик лжёт? — сказал Лу Шэн.
 

 
Нет, не похоже на то ... — Лян Чжэн-Чунь вдруг нахмурился и почувствовал, что больше не может судить его. Ся Лэй был для него как густой туман.
 

 
В это время Лян Си-Яо вышла из комнаты, встала рядом с Лян Чжэн-Чунем и стала наблюдать за тем, как Ся Лей бил деревянный манекен. Увидев это, она тоже была удивлена. Папа, как его зовут? Почему я его раньше не видела?
 

 
Его зовут Ся Лэй, — сказал Лян Чжэн-Чунь, — он здесь всего несколько дней. Конечно, ты его раньше не видела.
 

 
Он раньше занимался Вин Чун? — спросил Лян Си-Яо.
 

 
Лян Чжэн-Чун покачал головой: Нет. Он сказал, что раньше он не изучал Вин Чунь.
 

 
Лян Си-Яо была в шоке: Быть того не может. Он уже практиковался раньше. Как может быть тем, кто только стал изучать Вин Чунь?
 

 
Он честный человек, а не лжец. Опять же, он действительно не выглядит тем, кто ранее не изучал Вин Чунь. Я не понимаю, — сказал Лян Чжэн-Чун.
 

 
Все же просто! Я узнаю, что он за фрукт, если буду практиковать с ним, — сказала Лян Си-Яо.
 

 
Си-Яо, позволь мне сделать это. Я займусь им, — возразил Лу Шэн.
 

 
Нет, нет, нет. Ты слишком вспыльчивый, ты не умеешь держать себя в руках. Лучше это сделаю я, — сказала Лян Си-Яо. Она подошла к Ся Лэйю.
 

 
Ся Лэй только что закончил последний удар и расслабил позицию.
 

 
Он устал от битья деревянного манекена, а его лоб и тело были покрыты потом. Его руки чертовски болели и опухли в нескольких местах. В конце концов, он бил дерево, так что у него были не только мозоли, но и ушибы.
 

 
Этот спарринг с деревянным манекеном прокачал способности Ся Лейя в Вин Чунь. Это было можно считать победой.
 

 
Ся Лей, не так ли? — Лян Си-Яо улыбнулась: А ты не плох.
 

 
В этот момент Ся Лэй обнаружил, что Лян Си-Яо подошла к нему. Он тоже улыбнулся и вежливо сказал: Мисс Лян, вы, должно быть, дразните меня. Я просто тренировался вслепую.
 

 
Твоя практика в слепую так удивительна?
 

 
Ся Лэй рассмеялся, но ничего не сказал.
 

 
Хочешь попрактиковаться со мной? — спросила Лян Си-Яо.
 

 
Ся Лэй покачал головой: Я изучаю Вин Чунь в течение нескольких дней, так что я не могу быть вашим партнером по практике. Мне придется отказаться.
 

 
Лян Си-Яо неожиданно шагнула вперед и ударила Ся Лэй в грудь одним ударом.
 

 
Ся Лей не ожидал, что она нападет на него так внезапно и не успел отреагировать вовремя; он был сражен ее атакой. Лян Си-Яо, возможно, казалась маленькой женщиной, но ее сила была не меньше, чем у мужчины. Удар отбросил его на два метра, оставляя после себя боль в груди.
 

 
Перед тем, как Ся-Лей смог восстановить равновесие, Лян Си-Яо снова подошла к нему и ударила его по колену. Слегка приподнявшийся Ся Лей распластался на земле.
 

 
Зрители торжествовали, и Лу Шэн сжал свой кулак.
 

 
Атака исподтишка, да она со мной не шутит. Черт возьми! — Ся Лей мысленно выругался. Он перевернулся и встал на ноги, а затем встал в боевую позицию, подготовившись к атаке на Лан Си-Яо.
 

 
Ты должен был сделать это с самого начала, — сказав это, она тут ринулась на Ся Лейя с ударом, нацеленным на его сердце.
 

 
На сей раз Ся Лэй был подготовлен и защитил себя, отклонив удар правой рукой, переведя удар в сторону. В то же время его правый локоть нанёс удар Лян Си-Яо в поясницу.
 

 
Левая рука Лянь Си-Яо опустилась в блок и нажала на правый локоть Ся Лэй, а затем силой двинулась вперед. Оба они совершили несколько ударов и защитных движений в мгновение ока, и никто не мог победить другого.
 

 
Их глаза встретились, и они снова начали сражаться в следующую секунду.
 

 
Лян Си-Яо обучалась Вин Чунь у Лян Чжэн-Чуня с детства. Ее опыт и уровень мастерства не были ровней для новичка, вроде Ся Лэйя, но Ся Лэй тоже имел преимущество, и это был его левый глаз. Независимо от того, насколько быстрым была Лян Си-Яо, она не могла быть быстрее его левого глаза. Поэтому для Ся Лейя все её движения выглядели замедленными. Он использовал свой левый глаз, чтобы сосредоточиться на Лян Си-Яо, и предсказывал ее движения, прежде чем она их делала, что позволяло ему уклониться от каждой из ее ожесточенных атак.
 

 
Оба они двигались туда и обратно — он ударил, она ударила, она ударила локтём, он ударил локтем. Сложно было понять, чья это рука. Со временем на Ся Лэйя приземлилось несколько ударов, но и он несколько раз попал по Лян Си-Яо. Казалось, они были равными противниками.
 

 
Пока они спарринговали, в голове Ся Лейя появилась мысль: Поскольку я мужчина, определенно сильнее, чем Лян Си-Яо, но удары, которыми она атакует меня ощущаются сильнее моих. Это должно быть связано с техникой отправки энергии. Мой левый глаз может видеть ее движения, и она не может быть быстрее моего глаза, но могу ли я увидеть, как она направляет свою силу? Если я смогу это увидеть, я смогу быстро понять секрет Вин Чуня, чтобы использовать его. Как только я это освою, мне больше не придется бояться таких противников, как Лу Шэн!
 

 
Подумав так, левый глаз Ся Лэй дрогнул, и футболка Лян Си-Яо стала прозрачной. В его поле зрения попал её белоснежная кожа, а розовые соски напоминали цветки персика в марте. Это зрелище отвлекло его на мгновение, и он пропустил удар.
 

 
Хей! — Лян Си-Яо мягко вскрикнула, и ее нога ударила в нижнюю часть живата Ся Лейя.
 

 
Ся Лей схватился за живот и упал на землю.
 

 
С тобой все в порядке? — Лян Си-Яо поспешила помочь Ся Лейю.
 

 
Ся Лэй поспешно закрыл глаза и выругал себя: Так тебе и надо!

    
  





  Глава 67. Используя рентгеновское зрение для изучения боевых искусств


  

    
      СяЛэй смог овладеть иностранным языком всего занесколько дней: его способность кобучению была просто невообразимой. Что было сложнее— изучать язык или изучать боевое искусство? Конечно, жеэто первое. Изучение боевого искусства было совсем несложно для СяЛэйя. Онмог быстро запомнить учебные материалы ивсе движения инструктора. Единственное, чего ему нехватало,— это опыта.
 

 
Насколько онбылбы силен после того, как оновладел боевым искусством?
 

 
Даже Лян Чжэн-Чунь, который всю свою жизнь практиковал Вин Чунь, несмогбы ответить наэтот вопрос.
 

 
Результатом спарринга стало то, что Лян Си-Яо выиграла. Однако только СяЛэй знал, почему онпроиграл.
 

 
Стобой все впорядке?— спросила Лян Си-Яо. Она протянула руку СяЛэйю.
 

 
СяЛэй нестал отказываться отпомощи подняться исхватился заеёруку. Онотряхнулся иулыбнулся сословами: Явпорядке. Яже говорил, что несмогу тебя победить. Теперь тымне веришь?
 

 
Тыдействительно изучал Вин Чунь всего несколько дней?— Лян Си-Яо пристально взглянула нанего.
 

 
СяЛэй пожал плечами: Да, всего несколько дней. Зачем мне тебе врать?
 

 
Для лжи всегда должен быть мотив, ноунего небыло мотива, чтобы лгать.
 

 
Лян Си-Яо, казалось, ему поверила. Она подошла кЛян Чжэн-Чуню ипрошептала: Папа, этот парень— клад. Тыдолжен сделать его своим преемником для нашей школы.
 

 
Лян Чжэн-Чун ничего несказал, атолько взглянул наСяЛейя.
 

 
Когда ЛуШэн услышал слова Лян Си-Яо, его лицо потемнело. Онучился вшколе уже более трех лет, иего целью было стать учеником Лян Чжэн-Чун, ноЛян Чжэн-Чунь никогда несоглашался наэто. Лян Си-Яо тоже знала обэтом, ноона никогда неговорила онём хороших слов перед Лян Чжэн-Чунем. Теперьже, какой-то сопляк поимени СяЛей, свалился как снег наголову, иЛян Си-Яо фактически предлагала его своему отцу вкачестве преемника школы. Как онмог оставаться спокойным ?!
 

 
Хмф!— фыркнул ЛуШэн инаправился кСя-Лей.
 

 
Эй, обезьяна,— Лян Си-Яо остановила ЛуШэн исказала сулыбкой налице: Давненько мыстобой непрактиковали. Что скажешь насчёт этого?
 

 
ЛуШэн оглянулся наЛян Си-Яо иничего несказал. Вид унего был довольно жалким.
 

 
Лян Си-Яо схватила ЛуШэна заруку сословами: Пойдем, Старший Брат Шэн, давай потренируемся вместе.
 

 
ЛуШэн выдавил изсебя улыбку: Хорошо, япотренируюсь стобой. Онмог разобраться сСяЛейем влюбой день, аполучить такое предложение отЛян Си-Яо— было редкой возможностью.
 

 
Вэто время вшколу вошли еще ученики, иЛян Чжэн-Чунь поздоровался сними ипроинструктировал ихопрактике. Зрители разошлись ипродолжили свою практику впарах.
 

 
СяЛэй тихонько выдохнул. ЛуШэн сбешеными глазами направлялся кнему, иСяЛей знал, что означают эти глаза. СяЛей знал, что сейчас онивподёмтки ЛуШэну негодится. Еслибы онсразился сейчас сЛуШэном, емубы крупно неповезло.
 

 
ЛуШэн начал свою практику сЛянь Си-Яо. Опрокидывающиеся Руки, Запрокинутая Нога, они обменивались ударами рук, ног, локтей. Ихдвижения были медленными, ноони выглядели очень профессионально.
 

 
СяЛэй подумал: Ранее япытался понять, как тело Лянь Си-Яо направляет свою силу, номыбыли вразгаре схватки, так что уменя небыло возможности использовать мою рентгеновское зрение. Пожалуй, что сейчас ямогу взглянуть нато, как сила проходит через еемышцы икости. Как только яосвою это, ятутже стану сильнее.
 

 
Как только онподумал обэтом, его глаз дрогнул. Его левый глаз был похож нараскалённое пламя, которое мгновенно сожгло одежду Лян Си-Яо, азатем еёкожу. Теперь, вглазах СяЛейя была неженщина, амодель тела изкласса биологии, без кожи, волос или других внешних частей тела. Были только мышцы, связки, кости икровеносные сосуды!
 

 
Однако, вправом глазу СяЛэй, Лян Си-Яо все еще была длинноногая красавица, каждое движение которой вызывало унего наслаждение. Только СяЛэй мог наслаждаться таким чудом вэтом мире.
 

 
Уего левого глаза было рентгеновское зрение, втовремя как его правый глаз был обычным. Это давало СяЛейю идеальные условия для сравнения ианализа. Вкачестве примера можно привести то, как Лян Си-Яо делала Однодюймовый Удар. Левый глаз СяЛэй видел, как работают еемышцы, связки икости; они сначала накапливали энергию, азатем высвобождали. Правым глазом СяЛей видел, как она сжимает ладонь вкулак имгновенно атакует. Благодаря совместной работе его правого илевого глаза, метод направления силы вВин Чунь стал полностью понятен для СяЛейя!
 

 
Понятно … Явижу … хе-хе!— улыбнулся СяЛэй. Наблюдая заЛян Си-Яо иЛуШэном, онневольно подражал Лян Си-Яо иизучал еедвижения.
 

 
Наэтот раз оннепросто подражал еевнешним движениям, ноивнутренним движениям!
 

 
Что делает этот парень?— один изучеников заметил, что СяЛей подражала движениям Лянь Си-Яо.
 

 
Ученик, который практиковал сним, тоже остановился ислюбопытством посмотрел наСяЛэйя. Немного посмотрев, онсказал: Этот дурак пытается еескопировать? Ондвигается также, как Си-Яо.
 

 
Вскоре всё большее количество учеников заметили странные действия СяЛэйя иначали обсуждатьего. Одни издевались над ним, адругие просто любопытствовали.
 

 
Лян Чжэн-Чунь также посмотрел наСяЛэйя. Какое-то время онпросто наблюдал заним, азатем внезапно открыл рот отудивления. Пока ученики издевались над СяЛейем исчитали его задурака, потому что онповторял движения, оннасамом деле видел технику своими глазами!
 

 
Многие говорили, что СяЛэй выглядел так, как будто онтренировался втечение как минимум года, когда оннаносил удары подеревянному манекену, ноэксперты видели, что СяЛэй был просто новичком. СяЛэй узнал лишь малую долю инемог правильно использовать силу. Ипоскольку оннемог правильно направить силу, хотя его движения выглядели хорошо, новних было недостаточно силы. Ондумал, что СяЛэй был хорошим притворщиком ипытался получить выгоду изэтого. Идея Лян Си-Яо отом, чтобы онпринял СяЛейя вкачестве своего ученика, неочень понравиласьему. Боевым мастерам ненравились те, кто стремился кмгновенным выгодам, ивего глазах СяЛей был именно таким. Однако, наблюдая, как Сяй Ликопирует движения Лянь Си-Яо, онбыл ошеломлен.
 

 
Лян Чжэн-Чунь направился кСяЛейю.
 

 
Когда СяЛэй заметил, что Лян Чжэн-Чунь идёт кнему, онпрекратил использовать свое рентгеновское зрение. Перед ним появилась легкая галлюцинация, ноона быстро исчезла.
 

 
Лян Чжэн-Чунь посмотрел прямо наСяЛэйя ипохвалил его: Лэй, тыбыстро учишься.
 

 
СяЛэй рассмеялся исказал вежливо: Мастер Лян, уменя просто хорошая память.
 

 
 Следи замной иузнаешь, как яэто делаю,— сказал Лян Чжэн-Чунь.
 

 
СяЛэй застыла, затем кивнула: Да.
 

 
Лян Чжэн-Чунь запоследние несколько дней преподал ему самые базовые уроки инепоказывал ему ничего изболее высокого уровня. Оннезнал, почему Лян Чжэн-Чунь передумал, ноэто была возможность изучить настоящее боевое мастерство, ионопределенно немог упустить её.
 

 
Унего действительно была причина использовать свое рентгеновское зрение наЛян Си-Яо, аненаЛуШэне. Изтого, что онвидел, употомка Вин Чунь, такого, как Лян Чжэн-Чунь, должно быть что-то, чему онникогда ненаучит постороннего. Однако Лян Си-Яо была дочерью Лян Чжэн-Чуня, поэтому онопределённо передал ейвсе секреты, которые онзналсам. Вот почему онрешил использовать свои способности наЛян Си-Яо, аненаЛуШэне.
 

 
Лян Чжэн-Чунь лично показывал ему удары, ибылобы лучше использовать его рентгеновское зрение нанем, аненаЛян Си-Яо. Таким образом онмог узнать более высокого уровня!
 

 
Лян Чжэн-Чунь занял начальную позицию испросил: Тыготов?
 

 
СяЛэй скопировал позицию Лян Чжэн-Чуня: Яготов, Мастер Лян.
 

 
Насамом деле онприготовил свой глаз.
 

 
Лян Чжэн-Чун слегка вскрикнул иударил, шагнув вперёд, азатем отошел назад, оказывая давление налокти, ритмично двигаясь посвоим движениям Вин Чунь.
 

 
Левый глаз СяЛэй вошел врентгеновский режим исосредоточился наЛян Чжэн-Чуне. Онпроанализировал иузнал отЛян Чжэн-Чуня, что онуже узнал отЛяна Си-Яо.
 

 
Лян Чжэн-Чунь был более впечатляющим. Его движения были более точными ибыстрыми, как молния, нокак качающаяся ива, когда оншел медленно. Оннаправлял исдерживал свою силу, естественно, высвобождая его, как поток воды, когда атаковал, икак отступающий прилив, когда отступал. Его переход был быстрым; почти мгновенным.
 

 
Все прекратили свою практику, втом числе Лян Си-Яо иЛуШэн. Они перевели свои взгляды наЛян Чжэн-Чуня иСя-Лейя.
 

 
Что делает мастерЛян? Онучит этого парня Вин Чун?— сказал кто-то.
 

 
Разве это неочевидно?— сказал кто-то.
 

 
Этот парень был здесь всего несколько дней, аМастер Люучит его лично. Что вэтом хорошего? "— сказал кто-то.
 

 
Онумеет копировать,— сказал кто-то.
 

 
Хихи,— засмеялся кто-то.
 

 
Все снова стали перешёптываться между собой, единогласно согласившись, что СяЛей был просто хорош вкопировании.
 

 
ЛуШэн ещё больше разгневался. 10 минут назад Лян Чжэн-Чунь несогласился сделать изСяЛейя своего ученика, когда Лян Си-Яо предлагала ему это, атеперь Лян Чжэн-Чунь лично учил СяЛэйя Вин Чунь. ИЛуШэн заметил, что Мастер Лян показывал СяЛейю несколько ударов, который ЛуШэн сам видел впервый раз!
 

 
Хм!— ЛуШен рассердился.
 

 
Лян Си-Яо незаметила изменений внастроении ЛуШэна. Она наблюдала, как СяЛэй практиковал Вин Чун сеёотцом. Веёглазах была радость илюбопытство.
 

 
Через несколько минут Лян Чжэн-Чунь расслабил позицию, ионпосмотрел влицо СяЛэйя, прямо вглаза.
 

 
Однако СяЛэй уселся напол, тяжело дыша. Его лоб ишея были покрыты каплями пота, ався его одежда была мокрой.
 

 
Его тело израсходовало слишком много энергии споследовательным использованием левого глаза; упорство вего использовании истощило его.
 

 
Когда онрухнул напол, появились галлюцинации. Школа стала детским садом, стены были оштукатурены плакатами, подсолнухами, красными солнцами, медведями итак далее. Ученики также превратились вдетей, которые слюбопытством смотрели нанего. Затем онувидел Лян Си-Яо. Наней были брюки для тренировки, аеемаленькая задница выставлена напоказ. Самый странный был Лян Чжэн-Чун. Онстал воспитательницей детского сада ирасчесывал свою толстую черную косу …
 

 
Лэй, стобой все впорядке?— Лян Чжэн-Чун беспокоился, когда онподошел кСяй Лииувидел, что тот выглядел несколько болезненно.
 

 
СяЛэй энергично покачал головой, игаллюцинации исчезли. Онвстал исказал: Явпорядке, просто немного устал. Когда яотдохну, все будет хорошо.
 

 
Утебя все впорядке?
 

 
Да. Вам нужно волноваться, Мастер Лян,— СяЛэй улыбнулся: Спасибо, что научили меня Вин Чунь. Ямногому научился.
 

 
Лян Чжэн-Чунь спросил: Скажите, сколько тыузнал?
 

 
СяЛэй немного подумал: Незнаю. Мало? Может быть, немного больше.
 

 
Лян Чжэн-Чунь был недоволен таким ответом. Оннахмурился.
 

 
Ха!— ЛуШэн усмехнулся: Тыпытаешься сказать, что многому научился, нетакли? Давай проверим, чему тынаучился.
 

 
Лян Чжэн-Чунь иЛян Си-Яо ничего несказали, чтобы остановить ЛуШэн наэтот раз.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Конечно. Нодай мне полчаса отдохнуть. Через полчаса ясражусь стобой.

    
  





  Глава 68. Вин Чунь новичка побеждает обезьяну!


  

    
      Ладно, через полчаса— так через полчаса,— ЛуШэн яростно посмотрел наСяЛэй, затем повернулся ипошел кдеревянному манекену.
 

 
Старший Брат Шэн, преподай ему урок,— сказал один ученик.
 

 
Да, тыдолжен проучитьего. Онслишком много осебе возомнил,— сказал другой.
 

 
СяЛэй делал вид, что неслышал их, поэтому необращал наихслова никакого внимания. Вконце концов, онбыл новичком, аЛуШэн обучался здесь уже три года, поэтому унего, конечноже, было много друзей.
 

 
ЛуШэн подошёл кдеревянному манекену истал битьего. Каждый удар эхом раздавался вкомнате. Его мускулы напоминали железо, связки были как стальные канаты, идаже его кости были стальными брусками— все его тело было настолько сильным, что ему приходилось намеренно сдерживаться свои силы.
 

 
Очевидно, было очевидно, что это лишь показуха для СяЛейя.
 

 
Однако СяЛей совершенно небоялся. Онподошёл кстене исел настул, чтобы отдохнуть. Онзакрыл глаза, иказалось, что онспит, но, насамом деле, унего перед глазами мелькал Лян Чжэн-Чунь, практикующие Вин Чунь. Его левый глаз показывал ему самый подробный анализ того, как двигался скелет Лян Чжэн-Чуня, как двигались его мышцы, икак связки направляли силу. Онпоглотил всю эту информацию, как губка …
 

 
На, выпей,— вдруг раздался приятный голос.
 

 
СяЛей открыл глаза иувидел Лян Си-Яо счашкой сока вруке.
 

 
Лян Си-Яо передала СяЛэйю сок сословами: Это морковныйсок. Выпейэто. Это поможет тебе быстрее восстановить силы.
 

 
Спасибо,— СяЛей поблагодарил ее, затем выпил сок.
 

 
Лян Си-Яо села рядом сСяй Лэй, ЛуШэн очень сильный. Ты, правда, хочешь сним драться? Ямогу поговорить сним, если тызахочешь сдаться.
 

 
Нет, ясправлюсь. Яхочу проверить то, что узнал,— сказала СяЛэй, затем онрассмеялся: Самое, что может произойти— меня изобьют. Янебоюсь боли.
 

 
Хорошо. Тогда отдыхай,— Лян Си-Яо взяла пустую чашку уСя-Лейя иушла.
 

 
Полчаса прошло быстро. ЛуШэн вышел напустое место, все ученики уступали ему дорогу. Затем они встали вкруг, готовясь посмотреть нашоу.
 

 
ЛуШэн сказал СяЛэйю: Полчаса прошли. Тычто, всё ещё неотдохнул?
 

 
СяЛэй встал иподошёл кЛуШэну, встав напротив него. Как только онвстал, онпринял знаменитую начальную позицию Вин Чунь Устремлённая Рука. Вэтой позиции одна рука была атакующей, адругая защищающей. Атакующая изащищающая руки были взаимозаменяемы. Это было то, что онузнал полчаса назад отЛян Чжэн-Чуня.
 

 
Тыстараешься выглядеть как мастер,— усмехнулся ЛуШэн,— номне даже ненужно использовать Вин Чунь, чтобы побить тебя. Смешанных боевых искусств достаточно.
 

 
Сказав это, оншагнул вперёд инабросился наСяЛейя.
 

 
Сяй Лэй отскочил наполшага всторону, убрал свою атакующую руку исжал защитную руку вкулак, азатем ударил ейвсвязки между коленом ибедром ЛуШэна.
 

 
Этот ударный удар заставил ЛуШэна отступить надва шага назад исудивлением взглянуть наСяЛэйя. Этот удар неповредил нисвязки, нисухожилия, однако всё равно было больно. ЛуШэн несмел показать своей боли.
 

 
Окружающие тоже были удивлены. Когда ЛуШэн пнул СяЛейя, почти все думали, что СяЛей рухнет наземлю, новнезапно всё изменилось— СяЛей оттолкнул ЛуШэна назад!
 

 
Папа, это странно,— Лян Си-Яо повернулась кЛян Чжэн-Чуню исказала: Уменя чувство, будто это тысейчас дерёшься вЛуШэном.
 

 
Лян Чжэн-Чунь мягко вздохнул: Этот юноша— загадка. Раньше ядумал, что онтолько что копируют, но, кажется, онвсамом деле освоил методы Короткого Моста иДлинного Моста. Онбудто создан для Вин Чунь. Тебе некажется, что оносваивает мастерство слишком быстро?
 

 
Длинный Мост управления силы иКороткий Мост управления силы— это два метода передачи силы вВин Чунь. Первая, Длинный Мост— дальняя атака, авторая— ближняя атака. Чтобы оттолкнуть ЛуШэна назад, СяЛей использовал Короткий Мост. То, что онсмог нанести удар сильнее, чем ЛоШэн, означало только одно: оновладел техникой управления силой Вин Чунь, увеличив свою силу вомного раз!
 

 
ЛоШэн слегка замедлился ипринял начальную позицию Вин Чунь.
 

 
СяЛэй внезапно подскочил кнему инаправил удар кего сердцу.
 

 
СяЛэй проявил инициативу ватаке? Окружающие ученики снова были удивлены.
 

 
Бам бам бам …
 

 
ЛуШэн иСяЛэй дрались. Они оба атаковали изащищались стакой скоростью, что окружающим было трудно заними уследить. Ихбой выглядел как законченный монтаж фильма обоевых искусствах ивыглядел очень завораживающе.
 

 
Невозможно. ЛуШэн Вин Чунь больше трех лет, ионлучший изнас. Почему оннеможет победить этого парня?— раздался чей-то голос.
 

 
Да, аэтот парень только практиковал втечение нескольких дней? Яневерю!— сказал другой.
 

 
Ужас. Если парень действительно скрывает свои настоящие навыки, ионпришел сюда, притворяясь слабым, чтобы онсмог победить более сильных противников? Нозачем?— удивился кто-то.
 

 
Все они были удивлены силой СяЛейя ипришли квыводу, что это было слишком невероятно.
 

 
Лян Чжэн-Чунь внезапно сказал: Нехорошо. ЛуШэн проиграет.
 

 
Нивкоем случае …— Лян Си-Яо неповерила его словам.
 

 
Пока они дрались, СяЛей внезапно прервал технику ЛуШэна. Онударил его вгрудь. Этот удар был быстрым, безжалостным имощным. Тело ЛуШэна, который весил, поменьшей мере, 90 кг, рухнуло наземлю.
 

 
СяЛэй воспользовался этой возможностью, поставил своё колено ему нагрудь изанёс кулак над головой ЛуШэна.
 

 
ЛуШэн закрыл глаза.
 

 
Кулак Ся-Лейя остановился перед его лицом. Оннестал наносить удар.
 

 
Весь зал для практики затих. Было так тихо, что можно было услышать даже пролетающего комара.
 

 
Выходца изспецназа, который практиковал Вин Чунь втечение трех лет ибыл профессиональным телохранителем, избил парень, который изучал Вин Чунь 3дня. Ктобы мог втакое поверить?
 

 
СяЛэй встал ипротянул руку ЛуШэну.
 
 
 
ЛуШэн немного поколебался, новсеже схватил руку СяЛэйя иподнялся наноги.
 

 
Тыпозволил мне победить,— вежливо сказал СяЛэй.
 

 
Кчему эта вежливость? Япроиграл. Янеподдавался тебе,— сказал ЛуШэн.
 

 
СяЛэй улыбнулся ипротянул руку ЛуШэн: Будем друзьями.
 

 
Наэтот раз ЛуШэн неколебался. Онтутже вытянул свою руку икрепко пожал руку СяЛейя: Яредко признаю поражение, нотыединственный, кому это удалось.
 

 
ЛуШэн был насамом деле довольно простым человеком инескрывал своих чувств. Если ему кто-то ненравился, онбы доводил этого человека. Ноеслиже емубы кто-то пришёлся подуше, онибы стали друзьями.
 

 
Драка может привести кдружбе— эта старая поговорка как нельзя кстати описывала ЛуШэна иСяЛэйя.
 

 
Пока ЛуШэн иСяЛэй жали друг другу руки, Лян Чжэн-Чунь оттянул Лянь Си-Яо втихий угол исказал: Кажется, сделать СяЛейя моим учеником— неплохая идея. Поговори сним иразузнай, что чего онхочет.
 

 
Лян Си-Яо хихикнула: Папа, яже сказала, что этот парень золото. Если хочешь поговорить сним, сделай этосам. Янесобираюсь вмешиваться.
 

 
Лян Чжэн-Чунь посмотрел наЛян Си-Яо: Пытаешься меня рассердить? Япотеряю своё лицо, если попрошуего. Твой старик— истинный потомок Вин Чунь, иянесобираюсь терять своё достоинство. Если япопрошу лично ибуду отвергнут, обэтом узнают все вокруг… Как япокажусь налюдях?
 

 
Лян Си-Яо рассмеялась: Ладно, ладно, япоговорю сним. Ностебя мои любимые свиные ребрышки.
 

 
Лян Чжэн-Чунь щелкнул языком: Тыобжора, новсё равно такая тощая.
 

 
Да, сам благословил меня. Янетолстею, независимо оттого, сколько яем. Хихи. Хорошо, яузнаю, каковы его намерения. Жди отменя хороших новостей,— сказав это, Лян Си-Яо направилась кСяЛэйю.
 

 
Лян Чжэн-Чунь почесал подбородок, инаего губах появилась легкая улыбка: Этот парень похож навундеркинда, который они описывают вэтих романах Сянься. Если ясделаю его своим учеником, наш Вин Чунь получит очень хорошего преемника. Кто знает, может онстанет новым Мастером.
 

 
Хотя сейчас был уже 21 век, национальный дух, такой как кунг-фу, по-прежнему следовал древним традициям, иформальное становление учеником Мастера, было незаменимым шагом. СяЛей уже показал свой удивительный талант. Лян Чжэн-Чунь был поражён ихотел, чтобы СяЛей стал его преемником, ноСя-Лей должен был сначала формально стать его учеником.
 

 
СяЛэй, тыможешь оказать мне услугу?— Лян Си-Яо прервала разговор СяЛэйя иЛуШэна.
 

 
Конечно,— сказал СяЛэй: Что ямогу сделать для вас?
 

 
Хм, пойдем сомной,— Лян Си-Яо несказала, что ейнужно, ивместо этого направилась кдвери.
 

 
СяЛэй последовал заней. Задверью был кабинет Лян Чжэн-Чуня. Иногда оноставался там, там была кухня испальня.
 

 
Лян Си-Яо привела СяЛэй вкабинет Лян Чжэн-Чуня иулыбнулся, сказав: Пожалуйста, присаживайся.
 

 
Выже хотели меня очём-то попросить …
 

 
Да, яхочу попросить тебя поменять резервуар для воды,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
СяЛей посмотрел накулер сводой вуглу— онбыл полон. СяЛей пришёл вступор.
 

 
Лян Си-Яо сухо рассмеялась: Ой, его уже заменили. Как жаль. Яинезаметила. Нураз так, давай поговорим. Садись, япринесу тебе немного воды.
 

 
Нет, всё нормально,— СяЛей сел настул, слюбопытством размышляя: Очем она хочет поговорить? Она такая скрытная.
 

 
Лян Си-Яо переместила стул, чтобы сесть напротив СяЛэйя, ипосмотрела ему прямо вглаза. Могу япоинтересоваться, что утебя запрофессия?
 

 
Уменя есть своя мастерская повыточке деталей. Небольшой бизнес,— сказал СяЛэй.
 

 
Тыникогда неучился боевым искусствам?
 

 
Нет.
 

 
Кто твои члены семьи?
 

 
Уменя только сестра. Она отправилась учиться вуниверситет Цзин-Ду,— отвечая наэтот вопрос, СяЛей внезапно рассмеялся: " Мисс Лян, кчему этот допрос? Скажите прямо, что вам нужно.
 

 
Тогда … Может тызаглянешь всвоё сердце? Нехочешьли тыотказаться отсвоей мастерской ипосвятить жизнь изучению боевых искусств?— спросила Лян Си-Яо.
 

 
Как ямогу это сделать? Изучение боевых искусств— это просто хобби для меня. Яникогда недумал обэтом. Моя цель вобучении боевым искусствам— это просто возможность защитить себя.
 

 
Понятно …— разочарованно проговорила Лян Си-Яо.
 

 
Вэтот момент неожиданно зазвонил телефон СяЛэйя. Ондостал телефон ивзглянул нанего— это был МаСяо-Ань.
 

 
СяЛей поднял трубку: Алло.
 

 
Лей! Быстрее, возвращайся!— голос МаСяо-Аня звучал очень тревожно.
 

 
УСяЛэйя появилось плохое предчувствием: Что случилось?
 

 
Кто-то пришел иразгромил нашу мастерскую. Ты…— звонок внезапно прервался.
 

 
СяЛэй встала сословами: Мисс Лян, уменя важное дело. Давайте поговорим вследующий раз.
 

 
Эй, тебе нужна помощь?— спросила Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй уже выбежал издвери.

    
  





  Глава 69. Сокрушительное поражение


  

    
      Школа Вин Чун была недалеко отмастерской Громовой Лошади. СяЛэй прибыл туда через десять минут.
 

 
Перед тем, как оностановил машину, онувидел перед своей мастерской группу молодых головорезов сметаллическими трубами ибитами. МаСяо-Ань идругие были вмастерскую, держа вруках молотки игаечные ключи, охраняя мастерскую.
 

 
Земля перед мастерской была завалена кусками кирпича ибитого стекла. Похоже, что какой-то конфликт уже произошел.
 

 
СяЛей резко нажал натормоза ивыскочил измашины, даже невытащив ключи иззажигания. Онпобежал кмастерской, крича: Что выделаете?
 

 
Группа головорезов агрессивно посмотрела нанего.
 

 
Втот момент один вышел изгруппы. Онбыл лысым, сзолотой цепочкой нашее. Это был Чэнь Чуань-Ху.
 

 
О, этоже СяЛэй … яимею ввиду, Босса Ся?— презрительно сказал Чэнь Чуань-Ху: Совсем недавно тыукладывал кирпичи настройке, атеперь тыздесь главный. Теперь тыбольшая шишка, да?.
 

 
СяЛэй уставился наЧэнь Чуань-Ху: Что тыздесь делаешь?
 

 
После ареста ЛиЦинхуа, Чэнь Чуань-Ху тоже был арестован, иСяЛей небеспокоился оних. Атеперь Чэнь Чуань-Ху неожиданно появился перед ним вместе сгруппой головорезов икрушил его мастерскую!
 

 
Когда МаСяо-Ань идругие увидели СяЛэйя, они подошли кдвери мастерской.
 

 
Чэнь Чуань-Ху рассмеялся: Итыдумал, что это меня надолго удержит? Надесятьлет? Навосемьлет? Думаешь, язабыл про 10 тыс, которые тымне должен?
 

 
Значит, тыпришёл заденьгами?— сказал СяЛэй.
 

 
Мне плевать на10.000. Водну партию маджонга ямогу выиграть 50 000. Яздесь из-за тебя,— сказал Чэнь Чуань-Ху. Тыхоть знаешь, кого тыоскорбил? "
 

 
СяЛэй подумала одвух людях— ГуКен-Вэнь иХеЛао-Ци. Тем неменее, такой человек, ГуКэ-Вэнь несталабы связываться стаким мусором, как Чэнь Чуань-Ху. Еслибы она захотела разгромить его мастерскую, онабы послала своих телохранителей, ненуждаясь вЧэнь Чуань-Ху вообще. Если это была неГуКе-Вэнь, значит, это был ХеЛао-Ци. Чэнь Чуань-Ху также был частью подпольного мира, нодля такой большой рыбы, как ХеЛао-Ци, онбыл просто мальком. Неудивительно, что его отправили сюда.
 

 
Немного подумав, СяЛэй спросил: Это ХеЛао-Ци?
 

 
Черт! Тыдаже знаешь его имя?— Чэнь Чуань-Ху махнул рукой, игруппа головорезов стала окружать СяЛэйя.
 

 
Как только Сяо-Ань идругие увидели, что головорезы окружают Ся-Лей, они выбежали наружу. Обе стороны столкнулись, иЧжоу Сяо-Хун попали вбедро металлической трубой, иона упала наземлю.
 

 
Головорез указал наМаСяо-Аня сметаллической трубкой изарычал: Уйди, или мызасебя неотвечаем!
 

 
Помимо МаСяо-Аня итех, кто бросился сражаться, остальные были честными, трудолюбивыми людьми стихой жизнью. Раньше они никогда неучаствовали втаких драках и, получив удары, неосмеливались продолжать сражаться.
 

 
Сяо-Ань, вывсе, ребята, оставайтеь внутри. Невыходите,— громко сказал СяЛэй.
 

 
МаСяо-Ань затопал ногами вгневе: Черт возьми, язвонил вполицию, ноони всё ещё неприехали!
 

 
Полиция? Ха-ха-ха …— усмехнулся Чэнь Чуань-Ху: Разве полицейский участок ваш дом родной? Тудумаешь, они придут потвоему первому зову? Непарься, уменя есть подсказка для тебя. Сейчас они заняты другим делом, ноони скоро будут.
 

 
Итак, значит, тывсё спланировал. Говори, что тебе нужно,— строго проговорил СяЛэй.
 

 
Всё просто. Выбирай: твоя мастерская или твои ноги. Если тывыберешь свои ноги, язаставлю своих ребят уничтожить твою мастерскую. Если тывыберешь свою мастерскую, ялично сломаю ноги. Что тывыберешь?— сказал Чэнь Чуань-Ху ,
 

 
Яоставлю ито, идругое. Как насчёт этого?— сказал СяЛей.
 

 
Язнал, что тыскажешьэто. Здорово, ятоже хочу оба!— Чэнь Чуань-Ху крикнул: Валите его!
 

 
Головорезы набросились наСяЛейя, как бешеные собаки, сметаллическими трубами ибитами.
 

 
Ищущая Рука СяЛэйе схватила металлическую трубу, которая была нацелена наего голову. Ониспользовал около 4 техник, чтобы оттолкнуть металлические трубы. Затем онсхватил одного изголоворезов, подтянул себе изаблокировал его телом остальные удары, которые предназначались ему.
 

 
Атаки, обрушившиеся наСяЛэйя, внезапно попали вгрудь головореза. Головорез закричал ирухнул наземлю, корчась отболи.
 

 
СяЛэй сделала шаг вперед ипнул его несколько раз.
 

 
Бам, бам, бам! Бам, бам, бам …
 

 
СяЛей перемещался налево— направо, как рыба вводе. Через несколько мгновений онвырубил всех головорезов.
 

 
Планы головорезов обернулись противних. Хотя Чэнь Чуань-Ху привел группу молодых головорезов, они никогда недрались против настоящих бойцов, атолько издевались над обычными людьми. Сейчас они первый раз столкнулись стем, кто знал боевые искусства. Эти сопляки были неровня СяЛейю, который смог победить ЛуШэна, ученика Вин Чун, который обучался там 3 года ибыл спецназовцем вотставке. Кроме того, никто изних немог быть быстрее его левого глаза!
 

 
Бам! Пронзительный удар Длинного Моста поразил головореза, охранявшего Чэнь Чуань-Ху внижнюю часть живота, ионсхватился заживот. Ищущая Рука СяЛэй схватила его заволосы, ионврезал коленом ему поголове. Бам. Раздался приглушенный звук, ибандит рухнул наземлю. Поего лицу стекала кровь. Ондержался засвое кровоточащее лицо икатился поземле, крича отболи.
 

 
Для таких людей небыло милосердия. Они были жестокими, ионбыл жестоким!
 

 
Они сами напросились нанеприятности, поэтому, еслибы оннеотпугнул их, онибы продолжили нападать!
 

 
Чэнь Чуань-Ху ошеломлённо уставился наСяЛейя. Унего налбу выступил холодныйпот. Тот СяЛей, которого онзнал, был нетот, кто сейчас стоял передним. Казалось, СяЛэй стал другим человеком, пока онбыл втюрьме!
 

 
Единственным подчиненным, который остался уЧэнь Чуань-Ху, был тот, кто блокировал дверь мастерской Громовая Лошадь. Они вужасе смотрели наСяЛэй инаостальную часть своей банды. Они ожидали, что СяЛей будет избит, как бедная собачка, ноонстоял перед ними целым иневредимым.
 

 
 СяЛэй направился кЧэнь Чуань-Ху. Унего был ледяной взгляд.
 

 
Чэнь Чуань-Ху поспешно отступил назад, крича: Черт! Эйвы, чего выстоите!
 

 
Бандит, стиснув зубы, поднял биту инаправился кСяЛейю.
 

 
Через секунду оноказался наземле вместе сего битой. Наего промежности был отпечаток ноги 41 размером 41 дюйм. Его детородный орган небудет нормально функционировать нормально, покрайней мере, месяц.
 

 
Чэнь Чуань-Ху схватил бандита заруку итолкнул его всторону СяЛэй.
 

 
СяЛэй взмахнул рукой, иголоворез отбросил металлическую трубу, которую онтолько что поднял, азатем повернулся иубежал.
 

 
Остальные два головореза переглянулись между собой, азатем внезапно выбросили свои биты иубежали. Денег, которые Чэнь Чуань-Ху, хватило только насигареты, алкоголь иинтернет-кафе. Этого было недостаточно, чтобы променять ихнасвою жизнь.
 

 
Теперь Чэнь Чуань-Ху был один. Онотступил вдверной проем Громовой Лошади. Рассерженные сотрудники, которые стояли позади него смолотками игаечными ключами вруках, были готовы поприветствовать его ударами влюбой момент.
 

 
Позади Чэнь Чуань-Ху была стая разъярённых волков, аперед ним— тигр. Ему было некуда бежать.
 

 
Сволочь!— МаСяо-Ань долгое время сдерживался. Затем онвыругался, поднял гаечный ключ исобирался было ударить Чэнь Чуан-Ху.
 

 
СяЛей был быстрее, онвыбил гаечный ключ изрук МаСяо-Аня.
 

 
Лэй, ты…— МаСяо-Ань непонимал, почему СяЛей это сделал.
 

 
Это между мной иним, атыневмешивайся,— сказал СяЛэй.
 

 
Оннепозволил МаСяо-Аю напасть наЧэнь Чуань-Ху. Все сотрудники были обычными, трудолюбивыми людьми, МаСяо-Ань заботился оних. Они несмоглибы справиться сэтим, еслибы Чэнь Чуань-Ху пришел заними. Именно поэтому онсказал МаСяо-Аню, чтобы тот держал ихвмастерской— оннемог нинакого перекладывать ответственность заэто дело!
 

 
Чэнь Чуань-Ху застыл, потом вдруг рассмеялся: Тынесмеешь ударить меня? Боишься, что яотомщу …
 

 
Оннеуспел даже договорить это, как СяЛэй ударил его полицу.
 

 
Хрясь! Чэнь Чуань-Ху пошатнулся, азатем упал наземлю.
 

 
СяЛэй пнула Чэнь Чуан-Ху под дых, ионзакричал, затем свернулся, как креветка.
 

 
Сяо-Ань, снова позвони вполицию,— сказал СяЛэй.
 

 
МаСяо-Ань хотел было позвонить, нообнаружил, что его экран был разбит металлической трубкой.
 

 
Цуй Юндостал свой телефон инабрал номер 110.
 

 
СяЛэй присел рядом сЧэнь Чуань-Ху исхватил его заволосы: Чэнь Чуань-Ху, тысказал, что янепосмею ударить тебя, а?
 

 
Я…
 

 
Птыщ! СяЛэй недал ему возможности закончить разговор иударилего. Онударил его дважды; один раз влево иодин раз вправо. Толстое лицо Чэнь Чуан-Ху превратилось вфарш.
 

 
Кто послал тебя? Скажи мне,— сказал СяЛэй.
 

 
Это …— Чэнь Чуань-Ху внезапно закрыл лицо, опасаясь, что Ся-Лей снова ударит его.
 

 
Наэтот раз СяЛей нестал битьего. Ондогадался, что это был ХеЛао-Ци, ноэто было просто предположение.
 

 
Говори!— СяЛэй поднял руку.
 

 
Ясам!— проговорил Чэнь Чуань-Ху: Ясам, что тыможешь сделать сомной? Изобьёшь меня досмерти? Так давай! Кишка нетонка?!
 

 
СяЛэй снова ударил его вгрудь.
 

 
Арг …— крикнул Чэнь Чуань-Ху.
 

 
СяЛей неостановился. Онпродолжал бить его.
 

 
Это было так больно, через 10 секунд Чэнь Цюань-Ху рухнул ижалобно закричал: Да, да… ХеЛао-Ци!
 

 
Так это был ХеЛао-Ци.
 

 
СяЛэй отпустил Чэнь Чуан-Ху. Онпосмотрел наЧэнь Чуань-Ху, который корчился отболи, нонепочувствовал радости.
 

 
Онбеспокоился отом, что Гу-Вэнь иХеЛао-Ци продолжат беспокоить его, после визита Линь Бо-Вэнь иЛинь Я-Жу. Вот почему онотправился обучаться ВинЧун. Это было очень проницательное решение.
 

 
Однако Чэнь Чуань-Ху был просто мелкой сошкой. Настоящие враги— ГуКэ-Вэнь иХеЛао-Ци, могли создать ему проблемы. Как онмог быть счастлив втакой ситуации?
 

 
Полиция наконец появилась истала задавать вопросы, азатем арестовала Чэнь Чуань-Ху иизбитых головорезов. Однако СяЛэй уже знал, что будет: ихвыпустят недели через2.

    
  





  Глава 70. Утешительное лечение


  

    
      СяЛей тоже отправился вполицейский участок. Это был случай самообороны, новесь инцидент всё равно нужно было задокументировать иобъяснить. Имнужнобы разобраться стем, кто понесёт ответственность, кого нужно было госпитализировать, икого нужно было бросить зарешетку. Навсё это было нужно время, поэтому ктому времени, когда СяЛей вышел изполицейского участка, стало уже поздно.
 

 
Вместо того, чтобы отправиться домой, онпоехал вмастерскую.
 

 
Мастерская всё ещё был открыта. Когда СяЛэй вышел измашины, онувидел, что Чжоу Сяо-Хун убиралась. Мусорные баки удороги были переполнены кирпичным щебнем, некоторыми сломанными предметами иразбитым стеклом.
 

 
Чжоу Сяо-Хун тщательно подметала при свете фонаря. Когда она стояла неподвижно, казалось, что ничего неслучилось, нокогда она двигалась, она хромала.
 

 
СяЛей внезапно вспомнила, что бандит ударил еепобедру металлической трубкой иразволновался. Онбыстро прошел вмастерскую испросил: Сяо-Хун, тыповредила ногу. Почему тывсе еще работаешь?
 

 
Чжоу Сяо-Хун только теперь заметила СяЛейя ипоспешно положила метлу. Тыздесь, Старший братЛэй. Явпорядке … Хочешь чаю?
 

 
СяЛэй притянул еекстулу иусадил. Сиди здесь. Янехочу пить. Тыдолжна отдыхать, ясам уберусь.
 

 
Разве так можно? Этоже моя работа!— возразила Чжоу Сяо-Хун
 

 
Она хотела было встать, ноСяЛэй остановил еёиусмехнулся: Тыхоть знаешь, где яраньше работал? Ябыл такимже, какты. Ябрался залюбую грязную работу или тяжелую работу, чтобы заработать деньги нажизнь. Сиди иотдыхай, аясам уберусь, иначе яразозлюсь натебя.
 

 
Казалось, это сработало. Чжоу Сяо-Хун больше непыталась убираться, она просто сидела инаблюдала затем, как СяЛей убирался.
 

 
Чжоу Сяо-Хун насамом деле почти закончила, когда прибыл СяЛэй. Унее осталось всего несколько углов, которые СяЛей убрал задесять минут.
 

 
СяЛэй подошёл кЧжоу Сяо-Хун испросил: Выходила кврачу, Сяо-Хун?
 

 
Чжоу Сяо-Хун покачала головой: Нет. Врачи дорогие вгороде … "— она рассмеялась взамешательстве: Янемогу тратить деньги.
 

 
Сяй Лей нахмурился: Тычто? Разве деньги могут быть важнее здоровья? Аеслибы утебя была серьёзная травма? Зачем тебе деньги, если потеряешь свою жизнь?
 

 
Это нарасходы моей матери иотца. Иучебу моего брата,— Чжоу Сяо-Хун выглядела довольно весело.
 

 
Тебе стоит подумать иосебе.
 

 
Явпорядке, Старший брат Лэй, янасамом деле …— вэтот момент Чжоу Сяо-Хун так заболела нога, что несмогла договорить.
 

 
Сяй Лэй спросил сбеспокойством: Что? Так больно?
 

 
Чжоу Сяо-Хун хотела было возразить, ностон боли выскользнул изеегуб.
 

 
Вотоно. Яотвезу тебя вбольницу,— сказал СяЛэй.
 

 
Нет, ядействительно … Аа…— Чжоу Сяо-Хун, казалось, испытывала еще большую боль.
 

 
СяЛей больше несобирался болтать. Онпосмотрел налевое бедро Чжоу Сяо-Хун, иматериал еесиней рабочей одежды тутже исчез. Мышцы бедра предстали унего перед глазами.
 

 
Верхняя поверхность бедра Чжоу Сяо-Хуна была красной иопухшей. Кожа была треснута там, где ееударила металлическая труба. Очевидно, что травма была воспалена. СяЛэй нахмурился. Эта травма была неопасной, номогло пойти заражение. Это могло привести кхудшим последствиям, таким как некроз мышц истолбняк.
 

 
Твоя травма так болит, атыговоришь, что это нетак?— укоризненно проговорил СяЛей.
 

 
Тынеможешь видеть мою травму, откуда тызнаешь?— Чжоу Сяо-Хун слюбопытством посмотрела наСяЛэй.
 

 
Затем СяЛэй понял, что чуть непопался идобавил: Тыстонешь отболи, обэтом можно догадаться инеглядя. Уже поздно, иамбулаторные врачи могут работать. Япойду ваптеку икуплю перекись водорода иповязки. О, иамоксициллин. Тыдолжна принять какое-то противовоспалительное лекарство.
 

 
Любопытство Чжоу Сяо-Хун только увеличилось: Откуда тызнаешь все это, Старший брат Лэй?
 

 
Изкниг, конечно. Тебе стоит больше читать, когда утебя есть время. Изучай что-нибудь полезное. Ладно, жди меня. Япоеду вближайшую аптеку икуплю тебе лекарство,— сказав это, СяЛей покинула мастерскую ипоехал ваптеку.
 

 
Хотя его медицинские знания были изкниг, это была просто простая информация. Онникогда инедумал стать врачом, иунего небыло желания сделать это, поэтому онникогда неуглублялся вэти знания.
 

 
Аптеки внаше время продавали все виды лекарств иможно купить всё что угодно заналичные. Сяй Лэй быстро купил нужные предметы, но, вернувшись, увидел, что Чжоу Сяо-Хун небыло.
 

 
СяЛэй подошёл кдверям внутренней комнаты испросила: Сяо-Хун, тытам?
 

 
Мм… Яздесь … Тыможешь войти,— голос Чжоу Сяо-Хун был немного странным.
 

 
 СяЛэй толкнул дверь ивошел. Комната была освещена темными лампочками, аЧжоу Сяо-Хун лежала наскладной кровати под одеялом, закрывающим еёноги. Она выглядела довольно застенчиво.
 

 
СяЛей был немного смущён при виде этого.
 

 
Старший брат Лей, тысказал … Тыпоможешь мне лечить мою рану. Тыже неможешь лечить рану, пока явштанах, поэтому япришла сюда,— сказала Чжоу Сяо-Хун ипокраснела.
 

 
СяЛэй опомнился ислегка кашлянул, азатем подошел кней. Эта горная девушка была застенчивой, поэтому, конечно, онабы нестала снимать брюки передним. Вот почему она пришла сюда, чтобы снятьих. Пациент был готов получить лечение, поэтому он, как доктор, должен был лечить её.
 

 
СяЛэй осторожно отодвинула одеяло сног, иперед ним предстала пара еёнежныхног. Травма левой ноге практически доходила долинии еёнижнего белья. Онначал чувствовать себя неловко инемного сожалел отом, что онпомогал ейпромыть рану. Ондолжен был отвести еекврачу. Почему это смущало?
 

 
Старший брат Лей?— уЧжоу Сяо-Хун даже шея была красной. Она подозревала, что Ся-Лей пытался подглядеть заней.
 

 
Прости, ядумал отом, как ябуду лечить тебя,— смущённо сказал СяЛэй.
 

 
Тыуже придумал?— сулыбкой налице сказала Чжоу Сяо-Хун. Она насамом деле невозражала.
 

 
Да, да,— СяЛей достал бутылку перекиси водорода идважды сбрызнул наеёрану.
 

 
Белая перекись водорода смочила бедро Чжоу Сяо-Хун, еерану иодежду.
 

 
Ахах! Больно, больно,— наглазах Чжоу Сяо-Хун выступили слёзы, когда перекись водорода коснулась еераны.
 

 
Такая большая, авсё ещё боишься боли? Потерпи немного, яскоро закончу,— утешал еёСяЛей, промывая рану.
 

 
Чжоу Сяо-Хун стиснула зубы инаблюдала, как СяЛей промывает еёрану сослезами наглазах. Она была тронута.
 

 
Промыв рану, СяЛэй наложил нанее белый порошок изабинтовал. Пока онбинтовал, онпотянул ногу ичасть бедра опустилась вниз. Вткани над бедрами появился зазор …
 

 
Вэто мгновение они замолчали, иатмосфера стала странной.
 

 
Гм. Хорошо. Мне пора, атыотдыхай. Вернёшься наработу, когда рана зажила,— сказал СяЛэй. Оннеосмелился оставаться здесь дольше.
 

 
Старший брат Лэй, явсе еще могу работать. Всамом деле. Мне ненужны выходные,— Чжоу Сяо-Хун, похоже, беспокоилась.
 

 
СяЛэй вытащил одеяло инакрыл имЧжоу Сяо-Хун, азатем похлопал еепоплечу: Снова неслушаешься меня? Отдыхай. Тыскоро поправишься.
 

 
СяЛей ушел. Чжоу Сяо-Хун схватила одеяло ихихикнула.
 

 
Тыскоро поправишься,— Чжоу Сяо-Хун была очень рада, когда СяЛэй сказал это ей.
 

 
СяЛэй закрыл мастерскую исел вмашину, направляясь ксебе домой. Однако онвнезапно передумал наперекрестке иповернул машину всторону Салона Красоты Красотка изПарикмахерской.
 

 
Чэнь Чуань-Ху был отправлен ХеЛао-Ци. Разве ХеЛао-Ци забудет, что Чэнь Чуань-Ху арестовали?
 

 
Вглазах кого-то вроде ХеЛао-Ци япустое место, носегодня яизбил много подчиненных Чэнь Чуан-Ху. Продолжитли онпо-прежнему считать меня пустым местом? Станетли онвследующий раз отправлять комне такой мусора, как Чэнь Чуань-Ху? Нет, нестанет. ХеЛао-Ци следит замной, аяпонятия неимею, ктоон. Это нельзя так оставлять,— размышлял СяЛэй зарулём, пока ехал.
 

 
Единственное, что онзнал оХеЛао-Ци досих пор,— это его имя, иэтого было явно недостаточно.
 

 
Кто такой этот ХеЛао-Ци? Где онжил? Скем онобщается? СяЛэй хотел получить ответы навсе эти вопросы, нооннемог просто взять кого-нибудь сулицы иначать задавать ему эти вопросы. Цинь Сян был лучшим вариантом, укоторого онсмог спросить.
 

 
СяЛэй только раз был вКрасотке изПарикмахерской. Более того, оноказался случайно, поэтому непомнил маршрут. Машина медленно подъехала ксалону иостановилась в500 метрах отнего. Онвысунул голову.
 

 
Обычные люди срасстояния 500 метров могут видеть только смутные изображения, нодля СяЛейя это выглядело так, будто это было в5 метрах. Онмог видеть даже косметические продукты вокне!
 

 
СяЛей вскоре заметила ЦиньСян. Онподстригал волосы женщине. Его компаньонкой была женщина А-Лань, она делала маникюр. Все трое весело болтали, салон выглядел совершенно обычным.
 

 
СяЛэй закрыл правый глаз исосредоточился налевом, затем сосредоточился нагубах Цинь Сяна. Его движения рта вошли вполе зрения СяЛэйя. Онмог чётко видеть их.
 

 
Старшая сестра Хуа, тытак красива. Утебя потрясающая кожа! Гораздо лучше, чем уменя. Если тыизбавишься отмешков под глазами, тосразу будешь выглядеть на5 лет моложе. Твой муж наброситься натебя, как волк,— Цинь Сян говорила комплименты своей клиентке, азатем добавила: Ятолько что привезла изКореи некоторые косметические продукты. Хочешь попробовать?
 

 
СяЛей снял свою руку справого глаза вэтот момент. Больше небыло смысла вчтениигуб. Онперестал использовать свой левый глаз.
 

 
Шпионаж наЦинь Сян был бесполезен вэтой ситуации. Ему нужно было найти еще одну возможность.

    
  





  Глава 71. 200 000 за взломщика


  

    
      После того, как женщине сделали причёску, она покинула салон. Похоже, что она была последним клиентом Цинь Сяня втот день, поскольку онзакрыл дверь после еёухода.
 

 
Сян, тысейчас домой или вбольницу?— спросила А-Лань.
 

 
Ясначала вбольницу, навещу мать, азатем домой,— ответил Цинь Сян.
 

 
Утебя уже хватает денег наоперацию?
 

 
Цинь Сян нахмурился: Ещё немного нехватает, ноячто-нибудь придумаю. Небеспокойся обэтом, иди домой. Завтра тыоткроешь салон.
 

 
Хорошо. Пока,— А-Лань села наэлектрический скутер иуехала.
 

 
Цинь Сян сел насвой мотоцикл Yamaha, въехал надорогу ипереместился всамую крайнюю левую полосу.
 

 
Красный Polo завёл двигатель ипоследовал заним. Через несколько сотен метров машина въехала вкрайнюю левую полосу, сократив расстояние между собой имотоциклом Yamaha.
 

 
Несмотря нато, что СяЛей сократил дистанцию, онподдерживал расстояние 200 метров между своей машиной имотоциклом. Цинь Сян был взломщиком ипоэтому был более осторожным иопытным, чем обычные люди. Преследовать его было непросто.
 

 
Примерно через десять километров Цинь Сян приехал вбольницу.
 

 
Наглавном входе вбольницу висела вывеска Больница Спрингфилда города Хай-Чжу. СяЛей уже слышала обэтой больнице. Это была частная больница, которая взимала плату гораздо больше, чем госпиталь, ноего обслуживание было намного лучше. Оннестал въезжать намашине вбольницу. Когда Цинь Сян остановил свой мотоцикл инаправился квестибюлю, СяЛей остановился углавного входа, затем вошел вглавные двери.
 

 
Цинь Сян вошёл вглавный холл, имолодая женщина вформе медсестры издалека поприветствовала его: Старшая сестра Цинь, тыздесь. Что заподарок утебя сегодня?
 

 
Ничего. Вследующийраз. Вследующий раз япринесу что-нибудь вкусное,— насмешливо сказал Цинь Сян,— тыжадный маленький кот.
 

 
Молодая медсестра надула губы: Тогда, может, сделаешь мне укладку?
 

 
Казалось, медсестра была довольно приставучей, ноЦинь Сяня это неволновало. Приходи вмой салон завтра, иясделаю тебе причёску сам лично. Бесплатно. Хорошо?— сказал он.
 

 
Хорошо! Тысамая лучшая, Старшая Сестра Цинь,— молодая медсестра улыбнулась.
 

 
Цинь Сян прошел мимо вестибюля иподнялся налифте.
 

 
СяЛэй вошёл ввестибюль ипосмотрела нацифры, прыгающие натабло лифте. Лифт остановился напятом этаже.
 

 
СяЛэй подошёл кприемной иулыбнулся: Медсестра, Цинь Сян здесь?
 

 
Вызнаете Цинь Сяня?— молодая медсестра удивлённо посмотрела наСяЛэйя.
 

 
СяЛейкивнул: Да, мыдрузья. Можете сказать мне, гдеон? Когда япозвонил, его телефон отключился. Мне нужно поговорить сним кое очём важном.
 

 
Онушел ксвоей матери, она на5-м этаже, палата 202. Вынайдете его там, сказала медсестра.
 

 
Благодарю. Верно, какая болезнь уего матери? Яспрашивал его, нооннехотел мне рассказывать,— сказал СяЛэй.
 

 
Уего матери рак матки. Ейнужна химиотерапия иоперация,— сказала она, апосле добавила: Вам стоит подбодритьего. Этот рак сложно вылечить вовремя— это стоит больших денег.
 

 
Сколько?— небрежно спросила СяЛэй.
 

 
500 000,— ответила медсестра.
 

 
Спасибо, япошёл наверх,— СяЛей покинул приемную.
 

 
Молодая медсестра наблюдала, как СяЛэй вошла влифт ипробормотала про себя: Такой красивый мужчина сЦинь Сянем. Что происходит вэтом мире?
 

 
Хорошо, что СяЛэй неслышал ее, иначебы унего пробежал холод поспине. Улифта был коридор сподоконниками собеих сторон. Напотолке горела белая лампочка. Вокруг небыло нидуши, ивсё здесь выглядело особенно опустошённо. Вокруг царила холодная атмосфера.
 

 
СяЛей быстро нашел палату 201. Дверь была закрыта, ноэто было непроблемой. Его левый глаз дрогнул, исмог увидеть, что происходит впалате.
 

 
Впалате было три кровати: две заняты, аодна пустая. Пациентке, занимавшей кровать рядом свходом, было навид лет пятьдесят. Она выпила изстакана. Кровать, расположенная ближе кокну, была занята другой женщиной, которая выглядела моложе, может быть, лет сорок, ноона лежала, неподвижно. Цинь Сян стоял упостели исмотрел нанее. Очевидно, это женщина была его матерью.
 

 
Цинь Сян, твоя мать заснула,— сказала пациентка, которая пила воду.
 

 
Тетя Чжао, как она сегодня?— голос Цинь Сяня был мягче, чем уженщины.
 

 
Пациентка поимени тетя Чжао ответила: Неочень хорошо. Она очень обеспокоена. Тыпоговорить сней обэтом. Эта болезнь требует позитивного подхода. Если она будет переживать каждый день, еесостояние только ухудшится .
 

 
Япоговорю сней,— сказал Цинь Сян.
 

 
Тебе следует проводить больше времени сматерью. Закрой салон навремя. Утвоей матери нет никого, кто могбы навещатьеё. Как она может быть вхорошем настроении?
 

 
Налице Цинь Сяна появился стыд. Онсказал: Лечение стоит так много. Если язакрою салон, откуда уменя будут деньги наеёлечение.
 

 
Ох,— женщина поимени тетя Чжао вздохнула ипоставил стакан натумбочку, азатем укрылась одеялом иуснула.
 

 
СяЛей перестал смотреть наних, онпротянул руку иоткрыл дверь.
 

 
Лицо Цинь Сяна изменилось, когда онувидел СяЛей вдверном проеме. Его глаза наполнились гневом.
 

 
 СяЛэй сделал два шага назад ивстал устены коридора.
 

 
Цинь Сян вышел изпалаты изакрыл дверь, затем внезапно повернулся иударил ногой вгрудь СяЛэйя.
 

 
СяЛей развернул свою Ищущую Руку илегко нейтрализовал атаку Цинь Сяня, затем поймал его залодыжку ипотянул еевперед. Цинь Сян потянулся кстене, почти ударив ее.
 

 
Цинь Сян удивленно взглянул наСяЛэйя. Оннемог понять, откуда так внезапно появился СяЛей. Однако его удивление мгновенно изменилось нагнев, ионнаправил локоть налицо СяЛейя.
 

 
СяЛэй поднял руку и, держась залокоть, ответной силой нейтрализовал атаку Цинь Сяня. Затем онсделал шаг назад исказал: Ябуду драться, если тыхочешь драки. Нонам лучше выйти наулицу, это всё-таки больница, атвоя мать находится впалате. Тычто, хочешь разбудить её, чтобы она увидела, как мыдерёмся?
 

 
Его слова, казалось, проникли всамое сердце Цинь Сяня, ионуспокоился. Оннестал больше нападать, ноего глаза все еще были полны гнева: Ублюдок! Как тыпосмел приехать сюда? Что тыхочешь?
 

 
Давай поговорим вдругом месте,— сказал СяЛэй.
 

 
Цинь Сян колебался, новсеже последовал заСяЛэйем клестничной площадке.
 

 
СяЛэй остановился налестничной площадке инестал ходить вокруг даоколо: Тызнаешь Чэнь Чжуань-Ху?
 

 
Яслышал онем, ноянезнаком сним,— сказал Цинь Сян.
 

 
ХеЛао-Ци послал его, чтобы онразгромил мою мастерскую,— сказал СяЛэй.
 

 
Цинь Сян мрачно засмеялся: Янеудивлен. Тебе следует знать, что стобой случиться, если выступишь против него. Более того, тыоскорбил ГуКе-Вень, которая даже похуже него будет. Итак, твою мастерскую разгромили? Яслышал, что уЧэнь Чуан-Ху много подчиненных.
 

 
СяЛэй покачал головой: Чэнь Чуань-Ху был арестован. Его подчиненные находятся вбольнице, имоя мастерская впорядке.
 

 
Что?— Цинь Сян удивленно взглянул наСяЛэйя.
 

 
Япришёл ктебе, чтобы получить информацию оХеЛао-Ци. Где онживет…
 

 
Цинь Сян перебил СяЛэйя: Проваливай. Яничего тебе нерасскажу оХеЛао-Ци. Япредупреждаю тебя. Если тыснова придешь сюда, яубью тебя!
 

 
Сяй Лей неиспугался испокойно сказал: Наэтот раз онотправил Чэнь Чуань-Ху. Вследующий раз может отправить тебя. Утебя есть шанс сразиться сомной. Яотпустил тебя впоследний раз, ноянебуду так милостив вследующий раз.
 

 
Ему было очень трудно драться сЦинь Сянем впоследний раз, нотеперь онобладал большей силой. Цинь Сян был ему несоперник, обмена парой ударов было достаточно, чтобы понять это.
 

 
Цинь Сян сомневался.
 

 
Язнаю, что уХеЛао-Ци что-то есть натебя. Тынеможешь отказаться отнего. Тогда тысмог убежать, иянестал сообщать отебе вполицию. Вследующий раз, уменя небудет другого выбора. Что сделает твоя мать, если тыпойдешь втюрьму или умрешь?
 

 
Цинь Сян проговорил сквозь стиснутые зубы: Неугрожай мне смоей матерью! Япредупреждаю тебя!
 

 
Подумай обэтом,— строго сказал СяЛэй. Если ХеЛао-Ци использовал твою слабость однажды, онможет использовать еёдважды, азатем трижды идотех пор, пока тынеумрёшь! Тыхочешь жить вего тени всю свою жизнь? Пока тебя неприкончат или непоймает полиция?
 

 
Цинь Сян молчал. СяЛей занервничал.
 

 
ХеЛао-ци хочет меня уничтожить. Ония— враги. Слышал слышали овыражении враг твоего врага— твой друг,— сказал СяЛэй.
 

 
Что тыхочешь?
 

 
Тыпоможешь мне, аяизбавлюсь отХеЛао-Ци. Яуничтожу то, что унего есть натебя. Что скажешь?— сказал СяЛэй.
 

 
Цинь Сян вдруг рассмеялся: Ты? Уничтожишь ХеЛао-Ци? Что зашутка.
 

 
Тыможешь смеяться надо мной заамбициозность, ноянасамом деле это твой шанс. Даже если тынепоможешь, ясмогу добраться досвоей цели другим путём. Аты, тыбудешь пушечным мясом для него, ионбудет играть стобой, пока тынеумрешь. Вот что ятебе скажу. Решай сам,— СяЛей направился вниз полестнице.
 

 
Подожди,— Цинь Сян неожиданно остановил СяЛейя: Дай мне 200 000, ияпомогу тебе разобраться сним.
 

 
200 000?— СяЛэй сделал паузу.
 

 
Мне нужны эти деньги для лечения моей матери. Япродал все, что мог, ноявсе равно несмог собрать достаточно, чтобы заплатить заеелечение. Дай мне 200 000, ияпомогу тебе разобраться сХеЛао-Ци,— сказал Цинь Сян.
 

 
200 000— это немалая сумма. Что тысможешь сделать для меня за200 000?— уСяЛей было более 600 000 юаней, и200 000 небыло проблемой для него, ноэти деньги были, чтобы оноткрыть свою компанию, поэтому оннехотел просто так отдавать деньги.
 

 
Цинь Сян посмотрел наСяЛэйя. Что тыхочешь, чтобы ясделал для тебя?
 

 
Это предложение было намеком— онможетвсе. Онработает наХеЛао-Ци, поэтому онхорошо его знает. Может быть, онзнает, какие унего недостатки или что-то, что тот хотелбы скрыть … 200 000— это немало, новсё равно приемлемо. Кроме того, деньги для лечения его матери …— подумал СяЛэй.
 

 
Подумай над этим. Тызнаешь, где меня найти,— сказал ЦиньСян. Онповернулся, чтобы уйти.
 

 
Стой,— СяЛей остановил его. Порукам. Ядам тебе деньги завтра. Где встретимся?
 

 
Подожди, япозвоню тебе,— сказал ЦиньСян. Наего лице появилась очаровательная улыбка.
 

 
Откуда утебя мой номер?
 

 
Ядаже знаю, какой бренд нижнего белья тыносишь, что ужговорить ономере телефона,— сусмешкой сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛэйю было нечего сказать.

    
  





  Глава 72. Собака Клана Гу.


  

    
      СяЛей отправился, чтобы снять 200 000 назавтра ипривёз ихсвою мастерскую. Сотрудники уже начали работать всерьез, хотя это были лишь небольшие заказы.
 

 
Чжоу Сяо-Хун непослушалась его инестала отдыхать. Она держала кисть для рисования иметаллическую линейку, опираясь настальную пластину для МаСяо-Аня идругих, что делало это более удобным для резки материалов иэкономии времени.
 

 
Увидев еезаработой СяЛей вспомнил отом, что произошло вчера вечером, когда онперевязывал ейрану. Часть бедра тутже появилась унего перед глазами…
 

 
Кажется, мне действительно нужно найти себе женщину. Слишком ужястал чувствительным,— СяЛэй покачал головой икриво усмехнулся своим изображениям вголове. Это был непервый раз, когда ондумал отом, чтобы найти себе женщину, ноэто, казалось, была просто мантра. Это было легче сказать, чем сделать.
 

 
Внезапно онвспомнил оШеньту Тянь-Ин, про эту надменную, похожую накоролеву, женщину. Онснова усмехнулся иподумал: Что это явдруг оней придумал. Неужели яхочу эту женщину? Что зашутки. Пожалуй, мне лучше иправда знать своё место.
 

 
Чжоу Сяо-Хун была первой, кто увидел приход СяЛэйя. Она тутже встала сословами: Старший Брат Лей, ясделаю тебе чай.
 

 
Разве янесказал тебе отдыхать? Почему тызаработой?— спросил СяЛэй.
 

 
Чжоу Сяо-Хун слегка рассмеялась: Нояже незанимаюсь тяжелой работой. Япросто рисую. Это почти как отдыхать.
 

 
Береги себе инепереутомляйся,— предупредила СяЛей.
 

 
Хорошо,— Чжоу Сяо-Хун кивнула головой ипошла делать чай для СяЛейя.
 

 
МаСяо-Ань идругие поздоровались сСяЛэйем, ионулыбнулся вответ, здороваясь сними. То, что произошло вчера, безусловно, повлияло наних, ножизнь была жизнью. Это люди, которым нужно было зарабатывать деньги для своих семей, поэтому работа была самой важной вещью. Другие вещи ихмало волновали.
 

 
Чжоу Сяо-Хун приготовила чай СяЛэйю, затем вернулся кметаллической доске.
 

 
Нопрежде чем СяЛей успел сделать глоток чая, раздался телефонный звонок.
 

 
Звонок был отЦинь Сяня. Его голос был мягким, новтоже время сильным: СяЛэй, яжду тебя вЧайном салоне Цзюй Шаня.
 

 
Хорошо, скоро буду,— СяЛэй повесил трубку ивышел измастерской.
 

 
МаСяо-Ань подошёл ипотянул его заруку, затем тихо произнес: Лэй, что тыделаешь?
 

 
Ничего,— сказал СяЛэй.
 

 
Скажи мне, что-то случилось. Мыможем справиться сэтим вместе,— сказал МаСяо-Ань.
 

 
СяЛэй улыбнулся, сказав: Ничего неслучилось, просто следи замастерской. Язанялся регистрацией нас как компании. Скоро мынебудем простой мастерской.
 

 
МаСяо-Ань немного помолчал, азатем воскликнул свосторгом: Правда? Замечательно! Тыдолжен назначить меня директором фирмы или яоттебя неотстану.
 

 
Это все, что тыхочешь? Всего лишь директор фирмы? Ясделаю тебя заместителем главы,— улыбнулся СяЛэй.
 

 
МаСяо-Ань вответ покачал головой: Не, янепод тозаточен, лучше ябуду директором.
 

 
СяЛей похлопал МаСяо-Аня поплечу исказал: Позже поговорим обэтом. Носейчас никому неговори обэтом, иначе меня поднимут насмех, если ничего невыйдет.
 

 
Язнаю. Неволнуйся, янескажу. Яж неболтун,— сказал МаСяо-Ань.
 

 
СяЛэй кивнул ивышел измастерской.
 

 
МаСяо-Ань проводил СяЛэйя додвери, повернулся исказал: Эй, ребята, знаетечто? СяЛей хочет оформить нас как компанию! Мыстанем основателями компании.
 

 
Услышав это, мастерская Громовая Лошадь тутже оживилась отвосторженных возгласов сотрудников.
 

 
СяЛэй наблюдал, как МаСяо-Ань идругие махали ему, когда онсадился всвоё Polо. Онпокачал головой, запустил двигатель инаправился кЧайный Салон Цзюй Шань. Онсоврал МаСяо-Аню, ноэто было для егоже блага. Выступить против ХеЛао-Ци— было опасным делом, поэтому оннехотел, чтобы МаСяо-Ань участвовал вэтом. Это была ложь воблаго.
 

 
Внезапно раздался ещё один звонок, прежде чем ондоехал доЧайного Салона. Это был неизвестный номер.
 

 
Здравствуйте? Мистер Ся?,— раздался приятный женский голос.
 

 
Да. Кто это?— СяЛэй неузнал звонившую.
 

 
Разве тынеузнал меня? ЯЛян Си-Яо. Помнишь?— сказала женщина.
 

 
О, так это миссЛян. Конечно, япомню. Здравствуйте. Зачем вымне звоните?— СяЛей удивился, что она позвонила ему.
 

 
Датак, просто хотела спросить, почему тынепришёл сегодня,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Извините, уменя дела вмастерской, возможно, завтра яприду,— сказал СяЛей.
 

 
Мм, хорошо. О, кстати, тыподумал отом, очём мыговорили вчера?— вдруг спросила она.
 

 
СяЛей вспомнил, как Лян Си-Яо позвала его вофис Лян Чжэн-Чуна, предлагая ему отказаться отсвоей мастерской исосредоточиться наВинЧун. Кажется, это была истинная причина, покоторой Лян Си-Яо позвонилаему. Оннемного подумал, азатем ответил: Это сложный вопрос. Мисс Лян, позвольте мне ещё подумать над этим, что скажете?
 

 
Мм, хорошо. Ябольше небуду тебя беспокоить. Увидимся завтра,— сказалп Лян Си-Яо.
 

 
Досвидания, мисс Лян,— СяЛэй повесил трубку.
 
 
 
СяЛей только извежливости сказал, что подумает обэтом. Онникогда несобирался стать настоящим экспертом боевых искусств.
 

 
СяЛэй уже бывал вэтом чайном салоне, когда следил заЛиЦин-Хуа, записывая нанего компромат. Тогда онпервый раз использовал своё рентгеновское зрение, чтобы решить проблему.
 

 
Войдя взал, СяЛэй нашел Цинь Сяня вотдельной комнате. Отвнешнего Цинь Сяня СяЛей буквально потерял дар речи: нанём были обтягивающие женские джинсы ирваныйтоп. Наего плоской груди торчали две маленькие розовые точки. То, как онодевался иего красивое лицо, что было красивее женского, только ещё больше подчёркивали внём трансвестита.
 

 
СяЛэй прекратил использовать свое рентгеновское зрение ивошел ввип— комнату, где был Цинь Сян.
 

 
Цинь Сян посмотрел навыпуклую кожаную сумку вруках СяЛэйя. Тыдействительно принес деньги.
 

 
СяЛэй сел напротив Цинь Сяня иположил настол кожаную сумку.
 

 
Тыподумал обэтом? Что если явозьму твои деньги, нонестану помогать тебе. Тогда тыпрост спустишь деньги наветер,— сказал Цинь Сян.
 

 
Сяй Лей подтолкнул деньги Цинь Сяню исказал равнодушно: Яобещал дать тебе 200 000. Янебоюсь, что тыменя успокоишь. Ябы нестал давать тебе денег, еслибы это небыло для лечения твоей матери. Если хочешь меня обмануть, бери деньги иуходи прямо сейчас. Янестану тебя останавливать.
 

 
Цинь Сян расстегнул молнию изаглянул внутрь. Онничего несказал, апросто взял сумку инаправился квыходу.
 

 
СяЛэй просто сидел там, даже неглядя наЦинь Сяня.
 

 
Цинь Сян подошел кдверям вип-комнаты, азатем внезапно повернулся. Онсел надиван иулыбнулся: Тыдействительно можешь держать паузу, да. Неволнуйся, янестану брать твои деньги просто так.
 

 
Если тыэто сделаешь, тыбудет последним идиотом наземле. Япомогаю нетебе, атвой матери,— сказал СяЛей.
 

 
Цинь Сян поджал губы иулыбнулся: Тыдействительно особенный, нетакли? Спасибо тебе заденьги. Это важно для меня.
 

 
Возьми ихдля лечения своей матери. Они нужны ейбольше, чем мне,— сказал СяЛей.
 

 
Неволнуйся обэтом. Эти деньги предназначены для спасения жизни моей матери. Янебуду тратить его легкомысленно,— немного помолчав, ондобавил: Ядумал обэтом всю ночь вчера ивсё понял. Мыдействительно водной лодке. Япомогу тебе. Что тыхочешь сделать?
 

 
Сначала расскажи мне оХеЛао-Ци. Яхотелбы больше узнать онем,— сказала СяЛэй.
 

 
Онсобака клана Гу,— сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛей был удивлен. Ондумал, что ХеЛао-Ци работает наГуКэ-Вэнь, потому что она заплатила ему, нооннеожидал, что ХеЛао-Ци будет связан скланом Гу.
 

 
Цинь Сян продолжил: Если тыхочешь поговорить онем, тостоит начать сКланаГу. Как тыуже знаешь, Клан Гуявляется одной изсамых влиятельных семей вЦзин-Ду, верно? Клан Гуконтролирует North Group, которая владеет миллиардами иимеет широкий охват. Как тызнаешь, что Клан Гупоявился здесь, вХай-Жу. Дед ГуКэ-Вэнь, ГуДин-Шань, насамом деле широко известен вкриминальном мире. Вкассе Клана Гунет ниединой чистой монеты. Любой, кто шёл против них, витоге имел печальный конец.
 

 
СяЛэй подумал оЛюИн— она также была одной изжертв расширения капитала КланаГу. Оннепонимал, почему богатая молодая леди, такая как ГуКэ-Вэнь, использовала такие подлые методы, чтобы получить компанию ЛюИниеепатент, нотеперь всё встало насвои мечта. ГуДин-Шань был человеком изкриминального мира, который шёл потрупам своих противников, чтобы достичь высот. Откуда унего могли взять честные потомки?
 

 
Цинь Сян продолжил: Отец ХеЛао-Ци был тогда подручным ГуДин-Шаня. Онпринял насебя пулю, которая предназначалась ГуДин-Шаню, ипогиб. Стех пор ХеЛао-Ци стал собакой клана Гу, ивсюду следует заними. Никто проявлять неуважение кнему. Территория ХеЛао-Ци здесь, вХай-Чжу, вместе споддержкой кланаГу. Онбегает здесь, терроризируя иугнетая людей.
 

 
Неужели полиция ничего неможет поделать сним? Онсеет террор втечение стольких лет,— сказал СяЛэй.
 

 
Цинь Сян криво усмехнулся: Полиция нужны вдоказательства для ареста. Нооткуда имвзять доказательства, когда ХеЛао-Ци такой скользкий. Онвсегда посылает своих подчинённых делать грязную работу. Таких, какя. Ядолжен был украсть патент ЛюИн, потому что онмне сказал. Разве ябы посмел сказать, что это онприказал мне, еслибы меня поймали?
 

 
То, как ХеЛао-Ци проворачивал свои дела было как раз вдухе КланаГу. Онмог делать всё, что угодно, выходя сухим изводы.
 

 
СяЛей немного помолчал, апотом сказал: Ичто унего натебя?"\
 

 
Цинь Сян посмотрел наСяЛэйя, похоже, наблюдая заним.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Разве мынедрузья? Нунеговори, если тымне недоверяешь.
 

 
Цинь Сян вздохнул. Лучше яскажу тебе. Два года назад яограбил ювелирку. Янезнал, что она принадлежит ХеЛао-Ци. Меня записали наскрытую камеру, ионсумел отследить меня, хотя мое лицо было закрыто. Однако оннесообщил обо мне вполицию. Ондал мне копию видео. Стех пор онпосылал меня насвои грязные дела.
 

 
Тыдостаточно опытныйвор. Разве тынедумал отом, чтобы украсть это видео?
 

 
Цинь Сян криво усмехнулся: Разве это поможет? Онзнает, что этоя. Онпошлет кого-нибудь, именя убьют. Лучше быть использованным имижить, чем смерть.
 

 
Где онживет?
 

 
Цинь Сян ничего несказал. Ондостал кусок бумажника изсвоей безвкусной сумочки ипротянул ееСяЛэйю.
 

 
СяЛей взглянула набумажку— наней были записан адрес ХеЛао-Ци, имена членов семьи, возраст играфики некоторых телохранителей. Всё это было довольно подробно.
 

 
Как тыхочешь сним разделаться?— поинтересовался Цинь Сян.
 

 
Прямо сейчас уменя нет плана. Ясвяжусь свами, если мне что-то понадобится,— Сяй Лей убрал бумагу.
 

 
Хорошо. Яиду вбольницу, чтобы заплатить заоперацию. Пока,— Цинь Сян взял кожаную сумку иушел.
 

 
СяЛэй все еще сидел ввип-комнате, глубоко погрузившись враздумья.
 

 
Фактически ХеЛао-Ци был собакой кланаГу. Они были одним целым. Как онможет сражаться сними?

    
  





  Глава 73. Таинственный клиент


  

    
      Хотя теперь онзнал адрес ХеЛао-Ци иподробности оего семье, уСяЛейя небыло возможности справиться сним. Оннемог пойти кнему домой ипросто прикончить его, нетакли? Инемог похитить его сына. Оннебыл злым человеком иникогда немог сделать нечто подобное. Онтакже подумал отом, чтобы проникнуть вдом ХеЛао-Ци иукрасть доказательства его преступлений или что-то вэтом роде, ноЦинь Сян сказал, что ХеЛао-Ци никогда неделал грязную работусам. Вэтом случае, каков шанс был найти какие-то доказательства против него?
 

 
Однако невсё было так плохо. Онподружился сЦинь Сянем; иэто был своего рода выигрыш. Теперь онбыл нашаг ближе кХеЛао-Ци.
 

 
Какое-то время онвсё ещё сидел ввип-комнате, затем оплатил счет ипокинул Чайный Салон, вернувшись всвою мастерскую.
 

 
Выйдя измашины, СяЛэй увидел вмастерской двух незнакомцев, которые очём-то беседовали сМаСяо-Анем. Оба они были одеты вделовые костюмы спортфелями ивыглядели довольно культурно. СяЛей подумал про себя: Ктоэто? Изачем они пришли вмою мастерскую?
 

 
МаСяо-Ань, увидев СяЛэйя, поздоровался сним: Лэй … Босс Лэй, кое-кто хочет поговорить стобой. Затем онповернулся кдвум мужчинам исказал: Это босс нашей мастерской, СяЛэй. Выможете поговорить сним. Хе-хе, янетот, кто принимает решения.
 

 
Таким образом, это были два неизвестных клиента. СяЛэй поприветствовалих. После отказа отуслуг ЧиЦзин Цю, бизнес вего мастерской шёл медленно. Его прибыли хватало, только чтобы держаться наплаву. Разумеется, онбыл рад новым клиентам.
 

 
Как только двое мужчин услышали, что СяЛэй был начальником мастерской, они поприветствовали его сулыбкой налице.
 

 
ЯЧжоуВэй. Это мой коллега, Цзян Синь,— сказал Чжоу Вэй. Мыпредставляем China Industrial Group изЦзин-Ду.
 

 
СяЛей незнал ниЦзян Синя, ниЧжоу Вэйя. Онвидел ихвпервые. Онтакже впервые слышал оChina Industrial Group, которую назвал ЧжоуВэй. СяЛэйю показалось это странным: Если кто-то изХай Чжу или близлежащих предприятий приходит комне сделать заказ, это нормально, ноЦзин-Ду так далеко. Ясними прежде неконтактировал, как они нашли меня здесь?
 

 
Цзян Синь, казалось, догадался, очем думал СяЛэй, исказал: Дело вот вчём, мистерСя. Мыздесь, чтобы выяснить кое-что.
 

 
Недля бизнеса?— СяЛей был немного разочарован, нооннепоказал этого. Что выхотите выяснить?
 

 
Цзян Синь открыл свой портфель идостал хорошо обернутую сумку. Затем оноткрыл сумку ипоказал обработанную деталь.
 

 
СяЛэй оцепенел, как только увидел эту часть. Это была тасамая деталь высокой точности, которую онсделал для East Wind Heavy Industries, заработав свой первый миллион вжизни. Онпомнил каждую деталь каждого события, естественно, онвспомнил отудеталь, которую выточил лично.
 

 
Выпомните эту деталь, мистер Ся?— вежливо спросил Цзян Синь.
 

 
СяЛэй кивнул: Конечно, помню. Эту деталь явыточил для East Wind Heavy Industries. Откуда она увас?
 

 
Чжоу Вэй ответил: Вот почему мыздесь. Партия деталей, которую вывыточили, была заказом, который мыпередали East Wind Heavy Industries. Эти детали очень важны. Ядумаю, вытакже знаете, что такая высокоточная обработка деталей внастоящее время невозможна внашей стране из-за технологической блокады Европы иАмерики. Однако, вы, однако, сделалиэто. Впечатляет.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Выже приехали изЦзин-Ду недля того, чтобы только похвалить меня, нетакли?
 

 
Цзян Синь сказал: Авышутник, мистерСя. Мыпришли проверить это лично. Выпонимаете, очем яговорю.
 

 
Выхотите, чтобы явыточил еще одну деталь идоказал это вам?— сказал СяЛэй.
 

 
Верно. Однако ямогу гарантировать, что если высможете доказать, что выдействительно можете вытачивать такие высокоточные детали, как эта, увас небудет недостатка взаказах вбудущем,— сказал Цзян Синь.
 

 
СяЛэй пришёл ввосторг отэтой перспективы, новиду неподавал: Могу язадать вопрос, прежде чем начать?
 

 
Пожалуйста, спрашивайте,— вежливо сказал Чжоу Вэй.
 

 
Явыточил эту партию деталей для East Wind Heavy Industries, ноони никогдабы нестали рассказывать обэтом. Так как выузнали, что это сделал именно я?— сказал СяЛэй.
 

 
Чжоу Вэй рассмеялся: Это просто. Внашем городе нет такого оборудования итаких талантливых мастеров. Когда мыпередали этот заказ East Wind Heavy Industries, мынедумали, что они смогут его сделать. Конечно, мырешили разузнать, как они это сделали ипопросили выяснитьэто. Это было непросто исследовать, так как немногие люди вEast Wind Heavy Industries знали обэтом. Норасследование привело нас сюда, и… вот мыздесь.
 

 
СяЛэй получил ответы насвои вопросы. Это выглядело довольно подозрительно, нообъяснения Чжоу Вэй имели смысл. Председатель Нин изEast Wind Heavy Industries сказал, что детали были очень важны, идаже заплатил ему миллион заихвыполнение. Люди изКитайской промышленной группы также неожидали, что важные части будут выточены, поэтому, когда East Wind Heavy Industries поставил заказ, было вполне естественно, что они решили полюбопытствовать. Так что это было нетак ужистранно.
 

 
Пожалуйста, покажите нам свое мастерство, мистер Ся,— сказал Цзян Синь.
 

 
СяЛэй кивнул: Конечно. Однако уменя нет нужных материалов. Ямогу обрабатывать только обычные материалы.
 

 
Вам ненужно использовать свои материалы; мыпринесли подходящие сами,— Чжоу Вэй открыл свой портфель идостал сумку, азатем передал еёСяЛэйю.
 

 
Был кусок металлического сплава, тотже материал, который ониспользовал при выточке деталей вEast Wind Heavy Industries. СяЛей взял металлический сплав инаправился ктокарному станку сЧПУ. Сначала онвыточил пробелы, затем скорректировал настройки вручном режиме ииспользовал левый глаз для масштабирования ивыточки требуемой точности. Весь процесс, стого момента, как онзапустил машину дотого, как закончил обработку, занял полчаса.
 

 
СяЛэй передал выточенную деталь Чжоу Вэйю. Можете проверить её.
 

 
Чжоу Вэй посмотрел надеталь, выточенную СяЛэйем, исказал: Вам даже ненужны чертежи или параметры, ивысделали это всего заполчаса. Восхитительно.
 

 
Цзян Синь, сдругой стороны, достал контрольный инструмент ипринял участие восмотре.
 

 
Инструмент Цзян Синь был очень продвинутым— онвыглядел как инфракрасный сканер. Онположил его насторону, выполнил сканирование, азатем вышли данные оразличных значениях детали. СяЛэй никогда невидел такого инструмента контроля даже вEast Wind Heavy Industries.
 
 
 
Цзян Синь быстро справился сосмотром, ионедва мог скрыть свое волнение. Онусмехнулся, сказав: Похоже, мынашли нужного человека. Мистер Ся, вычудо.
 

 
Сотрудники мастерской Громовая Лошадь засияли, ивсе они выглядели довольно возбужденными.
 

 
Вам ещё нужны такие детали?— спросила СяЛэй.
 

 
Чжоу Вэй улыбнулся исказал: Нам нужны нетолько такие детали; нам нужны такие люди, как вы.
 

 
Цзян Синь осторожно убрал выточенную деталь всвой портфель, азатем сказал: Мистер Ся, нежелаетели присоединиться кнашей компании? Выможете сами выбрать свои условия. Мывыполним любые, если они неслишком экстравагантные.
 

 
Выможете выбрать свои условия. Сколько компаний вмире моглибы предложить это?
 

 
Предложение Цзяна Синя было очень заманчиво для СяЛэйя.
 

 
МаСяо-Ань, Чжоу Сяо-Хун идругие, однако, занервничали ииспытывали кнему сложные чувства. Они гордились СяЛэйем, новтоже время беспокоились освоих собственных фьючерсах. Еслибы СяЛэй перешёл вChina Industrial Group, ихмастерской пришёлбы конец. Что еще они моглибы сделать, кроме как снова пойти настроительные площадки? Самой большой проблемой это было особенно для Чжоу Сяо-Хун. Еслибы СяЛей невзял еёнаработу, она, вероятно, жилабы сейчас наулице. СяЛэй дал ейновую жизнь, иона надеялась наещё более лучшую жизнь— как она могла плохо относиться кСяЛейю?
 

 
Взгляды всех присутствующих были устремлены наСяЛэйя, нервно ожидая ответа.
 

 
СяЛэй повернулся кним иувидел ихбеспокойство. Затем онрассмеялся: Спасибо заваше любезное предложение. Может быть, мне лучше пойти квам наработу, ноявсеже предпочитаю оставаться здесь. Просто сделайте мне заказ, если хотите, чтобы явыточил вам детали.
 

 
Чжоу Сяо-Хун идругие вздохнули соблегчением, иулыбки появились наихлицах.
 

 
Чжоу Вэй иЦзян Синь выглядели разочарованными. Разумеется, они предпочлибы, еслибы СяЛей присоединился кихкомпании.
 

 
Какое разочарование. Нучтож, двери нашей China Industrial Group всегда будут открыты для вас, независимо оттого, когда выхотите присоединиться. Мыбудем видеть вас,— сказал Чжоу Вэй.
 

 
Спасибо. Яподумаю обэтом. Кроме того, расскажите мне, чем занимается ваша компания?
 

 
Цзян Синь остановился. Г-н Ся, выимеете ввиду, что выдосих пор незнаете, чем занимается China Industrial Group?
 

 
СяЛэй покачал головой: Извините, ядействительно незнаю.
 

 
Цзян Синь улыбнулся исказал: Мы, China Industrial Group,— крупная государственная компания. Мыпроизводим танки, ракеты итак далее. Мыработаем ненаприбыли, аради укрепления сил нашей нации.
 

 
СяЛей был ошеломлен, нотеперь онпонял, почему председатель Нин подчеркнул, насколько важны детали. Теперь онтакже понял, каким образом China Industrial Group так легко смогла выяснить, кто именно выточил эти детали.
 

 
Государственная, военная, промышленная компания— кто вбудущем осмелится давить наего мастерскую, если онсможет получить отних заказы напоставку?
 

 
Чжоу Вэй взял документ изсвоего портфеля ипередал его СяЛэйю. Мыхотелибы, чтобы вы, г-н Ся, выточили эту деталь наэтотраз. Вдокументе представлен чертеж детали ивсе еёпараметры. Мыпредоставим материалы. Взгляните, тогда мысможем обсудить контракт.
 

 
СяЛэй взял документ.
 

 
Господин Ся, уменя есть предложение,— сказал Цзян Синь.
 

 
Какое предложение?— небрежно спросила СяЛэй.
 

 
Мынадеемся, что вы, господин Ся, зарегистрируете свою мастерскую как компанию. Пожалуйста, поймите— мыявляемся государственной компанией икрупной корпорацией. Если мыбудем работать спридорожной мастерской, это нанесёт ущерб нашей репутацию Для вас это также нехорошо,— высказал Цзян Синь.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Вам ненужно беспокоиться обэтом. Яуже итак собирался сделать это, прежде чем выпришли. Ваше прибытие только ускорило осуществление моих планов. Сегодня вечером язарегистрирую свою мастерскую как компании инайду участок земли, чтобы построить завод.
 

 
Чжоу Вэй внезапно приблизился куху СяЛэйя исказал низким тоном: Мистер Ся, детали, которые нам нужны, должны быть выточены лично вами итолько вами. Выпонимаете, что яимею ввиду?
 

 
СяЛэй рассмеялся: Нет проблем.
 

 
Чжоу Вэй протянул руку СяЛэйю: Рад нашему сотрудничеству.
 

 
СяЛэй пожал руку Чжоу Вэйю: Рад счастливому сотрудничеству.
 

 
Цзян Синь также протянул руку СяЛэйю: Рад счастливому сотрудничеству.
 

 
Удачное сотрудничестве,— сказал СяЛэй.
 

 
Сотрудники мастерской разразились аплодисментами.

    
  





  Глава 74. Даже в следующей жизни мы будем братьями


  

    
      СяЛэй пригласил Чжоу Вэйя иЦзян Синя напраздничный обед вместе сМаСяо-Анем, Чжоу Сяо-Хун идругими. Чжоу Сяо-Хун, Чэнь А-Цзяо идругие выглядели ипахли как обычные рабочие, ноСяЛейя неволновало, что оних подумают Чжоу Вэй иЦзян Синь. СяЛей несмотрел наних сверху вниз только потому, что сам чего-то достиг. Чжоу Вэй иЦзян Синь хорошо отнеслись кМаСяо-Аню идругим— все весело болтали исмеялись. Уних довольно оживлённый обед.
 

 
Проводив Чжоу Вэйя иЦзян Синя, СяЛэй иМаСяо-Ань отправились вБюро Регистрации города Хай-Чжу, чтобы зарегистрировать компанию.
 

 
Лей, тыдумал оназвании компании?— спросил МаСяо-Ань, сидя вмашине.
 

 
Ачто тут думать? Thunder Horse Manufacturing— сказал СяЛэй.
 

 
Это … Уберите „Лошадь“. Компания— твоя, моему имени там нечего делать,— сказал МаСяо-Ань.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Компания моя, нотымой брат. Мывместе прошли через огонь имедные трубы. Тыдолжен помочь мне суправлением компании после еесоздания. Когда наш бизнес войдёт вколею, тыможешь перестать выполнять грубую работу исосредоточиться науправлении. Сейчас унас вмастерской мало сотрудников, так что нам придётся нанять сотрудников, более культурных иквалифицированных. Вконечном счёте, когда мыбудем зарабатывать все больше ибольше.
 

 
Лэй, я…— МаСяо-Ань была так тронута, что немог говорить.
 

 
Сяй Лей похлопал его поплечу: Сяо-Ань, мывыросли вместе. Вэтой жизни тымне как брат, аянеизтех, кто бросит своего брата, став богатым.
 

 
Что значит вэтой жизни? Вследующей жизни ятоже буду твоим братом. Вэтой жизни тыведёшь меня, авследующей— яповеду тебя,— сказал МаСяо-Ань.
 

 
СяЛей рассмеялася: Конечно, япоследую затобой вследующей жизни.
 

 
Они смеялись иболтали всю дорогу доБюро Регистрации. СяЛэй припарковал машину наавтостоянке ивошел вздание вместе сМаСяо-Анем.
 

 
После упрощения административных процедур зарегистрировать компанию несоставила труда. Сяй Лизаполнил кое-какие формы ипредставил доказательства активов. Это был первыйшаг. Теперь оставалось только дождаться, когда Бюро Регистрации оформитего. Тогда Thunder Horse Manufacturing официально начнёт своё существование.
 

 
Покинув бюро, они поехали обратно вихмастерскую.
 

 
Лэй, тебе пора найти женщину,— наобратном пути МаСяо-Ань почему-то завёл этот разговор: Тытеперь босс компании. Тебе нужна женщина, которая будет соответствовать твоему статусу. Взгляни навсех боссов компании. Уних много женщин— жена дома, любовница наулице, секретарша наработе.
 

 
Тыже знаешь меня. Янепростой парень,— сказал СяЛэй.
 

 
Тогда найди одну иженись наней, чтобы она готовила тебе иростила твоих детей. Аночью хе-хе-хе … Цзян Жу-И довольно неплохой вариант. Унеё определённо есть ктебе симпатия, атывупор невидишь этого,— рассмеялся МаСяо-Ань.
 

 
Небудь глупцом. Мысней просто друзья. Кроме того, сеетемпераментом, ябуду унеё под каблуком, если женюсь наней. Янаэто несогласен,— сказал СяЛэй.
 

 
МаСяо-А помолчал иснова рассмеялся: Это правда. Она уже прижала тебя. Явижу, что она забрала твою машину. Представляю, что будет, если выпоженитесь. Ха-ха! Тяжёлая жизнь тебя ждёт. Просто смирись сэтим!
 

 
СяЛэй криво усмехнулся ипокачал головой, нежелая продолжать разговор. Вэто время унего вголове внезапно появилось лицо Шеньту Тянь-Ин сэтим надменным выражением. СяЛей подумал про себя: Наверно, яболен.
 

 
Внезапно сзади раздался длинный гудок. СяЛэй испугался ибыстро изменил полосу движения.
 

 
Грузовик обогнал Polo состороны, заставив Polo скрежетать шинами.
 

 
Черт! Тычто, врай торопишься?— выругался изокна МаСяо-Ань.
 

 
Водитель грузовика, похоже, неслышал проклятия МаСяо-Аня имгновенно умчался вперёд.
 

 
СяЛэй немного колебался: Откуда всередине дня надорогах грузовик?
 

 
Может быть, кто-нибудь отогнал его состройки, забавы ради. Или, может быть, онполучил разрешение натранспортировку шлака, чтобы получить больше часов наработе,— сказал МаСяо-Ань.
 

 
СяЛэй больше неспрашивал, апродолжил ехать. Через несколько минут его Polo прибыла наулицу мастерской Громовая Лошадь.
 

 
СяЛэй замедлила ход ипостепенно остановился наобочине. Прежде, чем онвышел измашины, онувидел, что увхода вмастерскую стояла ЧиЦзин-Цю. Зачем она здесь? Если она затем, чтобы сделать заказ, япримуего. Вконце концов, бизнес— это бизнес. Теперь мне нужно больше клиентов, даже если это такие клиенты, как она.
 

 
Теперь, когда его мастерская стала компанией, ему понадобилосьбы больше сотрудников, аэто означалобы более высокие затраты нарабочую силу. Ему также нужны были деньги настраховку, премии итд. Оннемог рассчитывать насотрудничество между ним иChina Industrial Group. Только онмог вытачивать эти высокоточные детали. Для других это было совершенно невозможно. Онже немог сам тащить насебе целую компанию, нетакли? Ему также нужны были обычные клиенты для его сотрудников.
 

 
ЧиЦзин-Цю видела, как СяЛэй вышел измашины, иона помахала ему рукой сулыбкой: Лэй, ятак долго тебя ждала.
 

 
СяЛэй тоже улыбнулся ипоздоровался сней: Давно невиделись, Цзин-Цю.
 

 
Втот момент МаСяо-Ань внезапно воскликнула: БЕРЕГИСЬ!
 

 
СяЛей оглянулся, ноМаСяо-Ань уже нырнул вперед иоттолкнул его.
 

 
Вэтот момент грузовик сошлаком выехал спротивоположной полосы иврезался вМаСяо-Аня. Его тело подбросило ввоздух, изгуб плеснула кровь.
 

 
БAM! Тело МаСяо-Аня приземлилось накрышу Polo. Грузовик неостановился. Онврезался вPolo, отбросив его напешеходную дорожку ивклумбу, прежде чем оностановился.
 

 
 МаСяо-Ань лежал напешеходной дорожке, наего теле осколки разбитого стекла отPolo. Кровь хлестала изего носа ирта.
 

 
Сяо-Ань!— СяЛэй вскочил наноги, как сумасшедший, ибросился кМаСяо-Аню.
 

 
Мы… ... Бра … ...— несмог выговорить МаСяо-Ань. Его дыхание оборвалось.
 

 
НЕТ!— заревел СяЛэй. Слезы хлынули изего глаз.
 

 
Сотрудники мастерской тутже выбежали иокружили МаСяо-Аня. Чжоу Сяо-Хун иЧэнь А-Цзяо тоже начали плакать.
 

 
СяЛей внезапно отошёл ипобежал кгрузовику, который врезался вклумбу.
 

 
Водителю грузовика еле удалось открыть повреждённую дверь. Онспрыгнул смашины. Это был молодой водитель лет 25-26, довольно мускулистый, сомногими татуировками повсему телу. Онтоже пострадал отстолкновения, ноэто были всего лишь поверхностные, которые несильно повлияли нанего.
 

 
Водитель мельком взглянул натело МаСяо-Аня наземле, выйдя изгрузовика. Наего лице небыло никаких признаков вины. Однако онвыглядел удивленным, увидев, как СяЛей набросился нанего.
 

 
СяЛэй схватил его заворотник исердито взревел: Ты, ублюдок! Тызаплатишь заСяо-Аня!
 

 
„Эй, постой! Янедам тебе денег, если тыударишь меня“,— впанике проговорил водитель.
 

 
СяЛей немог контролировать свой гнев. Слова водителя грузовика только подливали масло вогонь. СяЛей ударил водителя грузовика полицу, вследующее мгновение унего изо рта вылетело два зуба.
 

 
Деньги?! Какие нахрен деньги?— СяЛэй пнул водителя грузовика впах.
 

 
Водитель вскрикнул отболи, когда удар СяЛэй повалил его наземлю.
 

 
СяЛэй снова бросился вперед излобно пнул ногами водителя.
 

 
Аргх …— водителю было так больно, что унего выступил холодный пот, алицо стало бледно-пепельным. Вего глазах был ужас.
 

 
СяЛэй был готов избить его досмерти, ноВан Ю-Фу иЦуй Юнбросились вперед исхватили его.
 

 
Хватит, босс, тыубьешь его,— тревожно проговорил Цуй Юн: Если тыубьешь его, тотыпопадёшь втюрьму. Онтого нестоит.
 

 
Чжоу Сяо-Хун, хромая, подбежала изаблокировала его отводителя грузовика сослезами наглазах: Прекрати бить его, Старший брат Лэй … Старший брат Сяо-Ань нехотелбы, чтобы тыэто делал … Хватит, пожалуйста, хватит…
 

 
СяЛэй немного успокоился. Онвдруг что-то вспомнил исказал: Этот парень хотел сбить меня! Онсделал это специально! Вызовите полицию! Это преднамеренное убийство!
 

 
Водитель грузовика сказал: Неговори глупостей. Янепонимал, что происходит! Япросто несправился суправлением. Яникого извас незнаю, скакой стати мне пытаться вас убить?! Увас нет доказательств! Ямогу подать навас всуд заклевету.
 

 
СяЛэй мгновенно нахмурился: Тебя послал ХеЛао-Ци?
 

 
Кто такой ХеЛао-Ци?— глаза водителя грузовика погасли: Янезнаю, очём тыговоришь.
 

 
Яубью тебя!— СяЛей снова потерял контроль ибросился нанего.
 

 
Чжоу Сяо-Хун внезапно выбежала вперед исхватила СяЛэйя. СяЛэй оттолкнула ее, иона обняла его заногу, крича: Большой брат Лэй, пожалуйста … успокойся …
 

 
Водитель грузовика неожиданно поднялся наноги иубежал.
 

 
Ван У-Фу схватил его, итот упал наземлю.
 

 
Чэнь А-Цзяо идругие сотрудники мастерской тутже схватили его.
 

 
ЧиЦзин-Цю подошла, явно нервничая: Лэй … я… япозвонил вскорую помощь ивполицию. Успокойся. Нестоит марать руки обтаких людей.
 

 
СяЛэй опустился наколени, словно парализованный. Слезы ручьём стекали унего пощекам.
 

 
Сцена, как МаСяо-Ань оттолкнул его отстолкновения сгрузовиком, снова иснова мелькала унего вголове. Онвсе еще стоял удороги, ивпереди было несколько машин. Онникак немог заметить приближающийся грузовик. Еслибы МаСяо-Ань неоттолкнул его, онбы попал под грузовик. МаСяо-Ань спас его, нотеперь онлежал наземле, невсилах дышать. МаСяо-Ань только что шутил, что будет его братом даже вследующей жизни, итеперь онотправился вдругой мир.
 

 
Сцены изихобщего детства мелькали унего вголове; МаСяо-Ань ионсам плавали вреке, ловили лягушек икидали ихводноклассниц, ковыряясь вптичьем гнезде …
 

 
МаСяо-А умер.
 

 
Ааа …— СяЛей закричал внебо.
 

 
Небеса неответили.

    
  





  Глава 75. Пробираясь ночью в логово врага


  

    
      МаСяо-Аня увезли намашине скорой помощи. Ноэто была обычная формальность, назад ему уже было несуждено вернуться.
 

 
Приехали полиция идорожная полиция. Водитель грузовика забрала дорожная полиция. Изначально этот инцидент рассматривался как дорожно-транспортное происшествие, анеуголовное дело. Хотя СяЛэй исотрудники мастерской Громовая Лошадь были расстроены, нозакон есть закон.
 

 
СяЛэй поехал вмашине дорожной полиции вбольницу, чтобы отправить МаСяо-Аня вморг. Онпросто стоял, тихо глядя намирное белое лицо МаСяо-Аня. Ондолго недвигался …
 

 
Как только Цзян Жу-И услышала эту новость, она туже примчалась истала долго плакать. Всё-таки МаСяо-Ань был иеёдругом тоже, хотя она небыла сним также близка, как СяЛей. После этого она вместе сСяЛейем поехала домой.
 

 
Цзян Жу-И приготовила СяЛейю обед, ноонпросто сидел имолча смотрел всвою тарелку.
 

 
Поешь что-нибудь,— проговорила Цзян Жу-И: Разве так можно? Тебе нужно поесть хоть что-нибудь.
 

 
СяЛэй все еще сидел, глядя втарелку, инедвигался. Его мысли были далеко отсюда.
 

 
Цзян Жу-И нахмурилась: Тысобираешься есть илинет? Если тыненачнёшь есть, мне придётся заставить тебя силой,— сказав это, она взяла кусочек омлета изасунула его врот СяЛейя.
 

 
Сяй Лей отодвинул голову: Жу-И, МаСяо-Ань убили. Тыверишь мне?
 

 
Яверю тебе. Ешь давай,— сказала Цзян Жу-И.
 

 
Тогда иди иарестуй водителя этого грузовика. Тыдолжна его допросить. Онрасскажет тебе, что его нанял ХеЛао-Ци. ХеЛао-Ци пытался убить меня, ноМаСяо-Ань оттолкнул меня сдороги и…,— СяЛей немог продолжать говорить. Слёзы снова выступили унего изглаз.
 

 
Цзян Жу-Йи была врастерянности. Она положила палочки для еды испокойно посмотрела наСяЛэйя. Унее насамом деле тоже небыло аппетита, ноона нехотела, чтобы СяЛей грустил. Онприготовила обед, чтобы немного поднять ему настроение, нотеперь поняла, что еёусилия были напрасны.
 

 
Иди, арестуй этого водителя. Прямо сейчас!— СяЛей, похоже, потерял контроль над собой.
 

 
Цзян Жу-И схватила его заруку ипопыталась утешить: Лэй, Сяо-Ань мертв. Язнаю, что тыубит горем, номожешьли тыуспокоиться?
 

 
Как ямогу быть спокоен?— закричал СяЛэй.
 

 
Вовторой половине дня язвонила вцентр обработки дорожно-транспортных происшествий. Тормоза грузовика нефункционировали должным образом, поэтому уего навигационной системы тоже были проблемы. Этот водитель ненаходился под воздействием алкоголя или наркотиков. Начём ядолжна основывать свой арест? Даже если яарестую его, влучшем случае, это будет только нанесколько часов,— сказала Цзян Жу-Йи.
 

 
Грузовик был сломан, водитель небыл под воздействием наркотиков или алкоголя инезнал МаСяо-Аня. Исходя изэтого, водитель мог избежать наказания позакону. Водитель грузовика даже нетребовал денежной компенсации, потому что страховая компания позаботилась обэтом. Вот онреальныймир. Ионбыл несправедлив.
 

 
Перед глазами СяЛейя снова предстала сцена, которая произошла чуть раньше. Онехал намашине сМаСяо-Анем, весело болтая сним. Затем онувидел, как прямо нанего едет грузовик, ичто онеле успел свернуть всторону. Затем МаСяо-Ань высунул голову вокно ивыругался наводителя грузовика…
 

 
Левый глаз СяЛэйя дрогнул. Вего голове появилось изображение грузовика, которое отражалось взеркале заднего вида его Поло. Онвидел водителя через лобовое стекло шлака. Уводителя была безжалостная улыбка наего лице. Ончётко мог видеть его лицо.
 

 
Это был тотже грузовик, что задавил МаСяо-Аня, иводитель был тотже самый. Это просто немогла быть случайность. Это было убийство. Водитель хотел убить его, нопоошибке убил МаСяо-Аня.
 

 
Очем тыдумаешь, Лей?— вглазах Цзян Жу-И появились слёзы: Небудь таким, пожалуйста. Тыже знаешь, как ябеспокоюсь отебе?
 

 
СяЛэй больше ничего несказал. Онсидел, как пустая оболочка, вкоторой небыло души. Снаружи онвыглядел совершенно безжизненным, новсердце унего бушевал гнев. Онподумал: Этот водитель грузовика всего лишь шавка ХэЛао-Ци. Настоящим вдохновителем был ХеЛао-Ци или даже ГуКэ-Вэнь. Тыхотел убить меня, ноМаСяо-Ань умер вместо меня. Яотомщу тебе!
 

 
Лэй, скажи что-нибудь. Что случилось?— лицо Цзян Жу-И было наполнено беспокойством.
 

 
СяЛей внезапно поднял голову ипосмотрел нанее. Давай есть.
 

 
Цзян Жу-И была намгновение ошеломлена.
 

 
Да, ешь. Наголодный желудок сил нет,— СяЛей проглотил огромный кусок, азатем добавил: Ммм, тыочень вкусно готовишь. Почему тынеготовила мне раньше?
 

 
Цзян Жу-И сказала, немного помолчав: Лэй, ты… Тывпорядке?
 

 
Атысама-то? Нетыли просила меня поесть? Сейчас яем, атыспрашиваешь, впорядкели я. Так тыхочешь, чтобы япоел или нет?— сказал СяЛей.
 

 
Хм… Да, надо поесть,— Цзян Жу-И положила еду втарелку.
 

 
 После того, как они поели, Цзян Жу-И пошла мыть посуду, аСяЛей лёг спать вгостиной. Когда Цзян Жу-И вернулась скухни, СяЛей уже вовсю храпел.
 

 
Действительно, онхрапит, как свинья. Нуиотлично. Надеюсь, когда онпроснётся, тобудет чувствовать себя лучше,— пробормотала Цзян Жу-И, азатем вышла изквартиру иушла.
 

 
СяЛей открыл глаза, как только Цзян Жу-И вышла. Онподошел кбалкону ипроследил затем, как Цзян Жу-И вышла изего квартиры. Когда веёквартире загорелся свет, онушёл.
 

 
Неподалёку онпоймал такси инаправился впригород. Через 40 минут онприехал врыбацкую деревушку.
 

 
Рыбацкая деревня находилась рядом сморем, апрямо посередине неё стояла впечатляющая вилла. Вилла принадлежала ХеЛао-Ци.
 

 
Хотя уХеЛао-Ци был дом вгороде, нобогатые люди любили жить загородом. ХеЛао-Ци небыл исключением. Никто незнал, сколько унего было денег, номожно было представить, что определённо эта сумма была врайоне несколько десятков миллионов.
 

 
Оннатянул насебя бейсбольную кепку, закрыв лоб ипереносицу, азатем медленно направился квилле.
 

 
УХеЛао-Ци всегда ссобой были четыре телохранителя, кудабы оннипошёл. Эти телохранители были сним втечение многих лет; они могли сражаться иубивать. Они также были хорошо известны вкриминальном мире.
 

 
Эту информацию СяЛей получил отЦинь Сяня.
 

 
Надворе стояла ночь. Вдеревне небыло уличных фонарей, ибыло темно. Благодаря этому СяЛей смог без проблем приблизиться квилле. Навилле свет горел ярко, так что его было видно издалека. Онмог видеть передвижения людей навилле, используя еёосвещение всвоих целях. Набалконе третьего этажа вкресле сидел человек, куривший сигару, и, очевидно, любовался ночным видом наморе. Двое людей лежали накровати навтором этаже, смотря телевизор; мужчина иженщина. Один человек был напервом этаже гостиной ирандомно нажимал кнопки напульте оттелевизора. Всаду было двое людей, которые шёпотом разговаривали между собой.
 

 
Всё это онмог видеть благодаря своему рентгеновскому зрению.
 

 
Сяй Лиостановился, опустил глаза иподумал: Неужели мужчина иженщина навтором этаже это ХеЛао-Ци иего женой Хань Ли?
 

 
Жену ХеЛао-Ци звали Хань Ли, аего сына— Цзя-Хао. Эту информацию онтакже получил отЦинь Сяня. Ксожалению, уЦинь Сяня небыло возможности предоставить ему фото, так что онмог только догадываться, что пара навтором этаже были ХеЛао-Ци иХань Ли.
 

 
СяЛэй, держась подальше отглавной дороги, медленно приближался квилле понебольшой дороге.
 

 
Хотя улица вокруг виллы небыла освещённой, СяЛей все равно видел камеры наблюдения, установленные настенах икрыше виллы. Камеры были хорошо расположены; каждая изних покрывала всю территорию, ипрактически небыло слепого пятна научастках, окружающих виллу.
 

 
Подходя ближе, СяЛэй смог увидеть больше людей. Они были вкомнате напервом этаже ииграли вкарты. Настоле лежали стопки денег ибыл рассыпан какой-то порошок. Уних вушах были серьги, наголове разноцветные волосы истранные татуировки повсему телу. Одного взгляда было достаточно, чтобы понять, что все они были каким-то странными мужчинами.
 

 
СяЛэй подумал: Эти люди, играющие вкарты, подчиненные ХеЛао-Ци? Плюс эти 4, тонавсе вилле 10 телохранителей. Черт, оночень осторожен. Какой онпреступник, если так боится смерти?
 

 
СяЛэй перевел взгляд нателохранителя натретьем этаже, который стоял набалконе. Его левый глаз дрогнул, ионсмог рассмотреть его поближе: унего был пистолет. Затем СяЛей осмотрел 3 телохранителей, которые неиграли вкарты; увсех троих было оружие. Ондолго смотрел налюдей, игравших вкарты, иобнаружил, что, хотя они выглядели довольно агрессивными, уних небыло пушек. Уних при себе были только охотничьи ножи иножи-бабочки. СяЛэй была почти уверен, что четыре человека, которые неиграли вкарты, были четырьмя главными телохранителями ХеЛао-Ци. Остальные были обычными охранниками.
 

 
Чэнь Чуань-Ху привёл ссобой много головорезов, пытаясь разгромить мастерскую СяЛейя., новсе были избиты, а10 изних были отправлены вбольницу. ХеЛао-Ци подослал убийцу кСяЛейю, новместо этого погиб МаСяо-Ань. Таким образом, небыло ничего удивительного, что ХеЛао-Ци был сейчас настороже.
 

 
Уего телохранителей есть оружие. Онявно готовился кмоему приходу. Если ясейчас нападу наних, япопаду вловушку. Бесполезно сражаться, если упротивника есть пистолет,— СяЛейя привели сюда гневи жажда мести, нотеперь онуспокоился, когда обнаружил, что утелохранителей есть оружие.
 

 
Перед тем, как СяЛей ушел, онещё раз взглянул своим рентгеновским зрением вкомнату, где были мужчина иженщина, стараясь тщательно запомнить ихлица.
 

 
Как только онвышел изрыбацкой деревни, яркий свет засветил нанего сдороги.
 

 
СяЛэй невольно вытянул руку изащитил глаза отсвета, ноего левый глаз увидел, что заэтим светом был Цинь Сян.
 

 
Цинь Сян нахмурился ислез смотоцикла: Язнал, что тыпридешь сюда. Покрайней мере, утебя хватило ума ненападать сегодня. Еслибы тыэто сделал, тыбыл уже покойник. Телохранители Лао-Ци— превосходные стрелки. Тынесмогбы уйти оттуда живым, даже еслибы тыбыл воплощением Брюса Ли.
 

 
СяЛэй подошел кЦинь Сян: Тыпришёл сюда, зная, что ямогу умереть?
 

 
Мыстобой друзья. Тытолько что потерял друга, ноянехочу потерять такого друга, какты. Кроме того, тыпообещал помочь мне выбраться излап ХеЛао-ци. Кто поможет мне, если тыумрешь? "— сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛэй вздохнул: Забери меня отсюда.
 

 
Цинь Сян запустил двигатель: Поехали, давай выпьем.
 

 
СяЛей сел мотоцикл Yamaha иисчез вночи вместе сЦинь Сянем.

    
  





  Глава 76. Надень на меня носки


  

    
      Море расстилалось перед ними вбеспрерывном движении.
 

 
СяЛэй иЦинь Сян сидели нарифе, куча пустых пивных банок лежала уних под ногами.
 

 
Скажи мне, тыдействительно хотел убить Лао-Ци сегодня?— Цинь Сян выбросил изрук пустую пивную банку испросил, глядя наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем ответил: Прежде чем тыприехал, ябыл намерен войти вего дом иприкончить его.
 

 
Апотом?— подсказал Цинь Сян.
 

 
Потому?— СяЛей немного помолчал, азатем покачал головой: Янедумал, что потом. МаСяо-Ань умер, спасаю мою жизнь. Разве ямогу считаться его другом, если неотомщу занего?
 

 
Тынеслишком много думал, ябы сказал. Еслибы тыдействительно вошёл вдом иубил ХеЛао-Ци, тебябы тоже прикончили. ГуКэ-Вэнь потерялабы очередную свою шавку, уничтожив такого врага, какты. Ссилой Клана Гу, наЗемле нет места, куда можно было сбежать, еслибы тыубил ХеЛао-Ци. Тыбы был приговорён ксмертной казни, еслибы тебя поймали. Что будет делать твоя сестра, если тыумрёшь? Акак насчет тех людей, которые работают натебя? Тыподумал оних?— сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛэй зарычал: Онхотел убить меня. МаСяо-Ань умер, потому что онспас меня. Как ямогу просто так забыть обэтом?
 

 
Цинь Сян вздохнул: Тыумный человек. Есть много способов отомстить. Зачем выбирать путь взаимного уничтожения?
 

 
Есть много способов отомстить. Зачем выбирать путь взаимного уничтожения?— слова Цинь Сяня эхом отразились вголове СяЛэйя. Онмедленно успокоился. Это верно. Поездка вдом ХеЛао-Ци, чтобы убить его, была взаимно разрушительным способом мести. Узлого человека, такого как ХеЛао-Ци, было много грехов, которые будут преследовать его ипосле смерти. Ноонсам? Чтобы стало сСяСюэ, если онумер? Как насчет трудолюбивых сотрудников мастерской Громовая Лошадь? Они только-только распробовали вкус лучшей жизни, атеперь они должны были вернуться настройку, чтобы вкалывать загроши?
 

 
Подумай обэтом,— мягко сказал Цинь Сян,— ясчитаю, что тынайдешь другой путь.
 

 
СяЛей внезапно вспомнил оЛун Бин иподумал: Если япозвоню Лун Бин искажу ей, что ХеЛао-Ци пытается меня убить, она мне поможет? Еслибы уменя были доказательства.
 

 
Лун Бин может помочь, носначала ему нужны доказательства.
 

 
ХеЛао-Ци был очень хитёр ивсе свои грязные дела проворачивал руками других людей. Трудно было найти доказательства его преступлений.
 

 
Цинь Сян, казалось, почувствовал боль всердце СяЛэйя. Онтихо испокойно сказал: Нерасстраивайся. Нотебе больше нестоит совершать таких глупых поступков. Тебе стоит сначала думать головой, апотом уже предпринимать какие-либо действия.
 

 
СяЛэй кивнул: Спасибо, ятак исделаю это.
 

 
Цинь Сян погладил СяЛэйя поплечу: Что заизлишняя вежливость? Мыже друзья.
 

 
СяЛэй снова кивнул: Да, мыдрузья.
 

 
Да, кстати, янаконец узнал настоящее имя ХеЛао-Ци,— сказал Цинь Сян.
 

 
Настоящее имя?— СяЛей застыл отудивления.
 

 
ХеЛао-Ци очень хитрый иникогда никому неговорил освоем настоящем имени. Онникогда непозволял никому видеть его удостоверение личности. Вкриминальном мире онизвестен только как ХеЛао-Ци, номало кто знает его настоящееимя. Ноявыяснил его настоящее имя— Хуан И-Ху,— сказал Цинь Сян.
 

 
Подожди-ка,— СяЛэй смутился: Это два разных имени. Его все называют ХеЛао-Ци, атыговоришь, что его фамилия Хуан. Как уодного человека может быть две фамилии?
 

 
Люди обычно предполагали, что даже если ХеЛао-Ци было ненастоящим именем, они считали, что, возможно, его фамилия-то была настоящей! Имена иногда менялись, нофамилию никто несталбы менять.
 

 
Ябыл удивлён точно также, как иты. Номой друг уверен, что Хуан И-Ху— его настоящее имя,— проговорил Цинь Сян.
 

 
СяЛэй снедоумением произнес: Но, согласно той информации, что тыдал мне ранее, его сына зовут ХеЦзя-Хао. Если ондействительно прозван Хуан, почему фамилия его сына Хе?
 

 
Цинь Сян пожал плечами: Понятия неимею. Ноятебе невру, клянусь!
 

 
Янеэто имел ввиду. Это очень странно … Отвези меня назад,— сказал СяЛэй.
 

 
Что тысобираешься делать?— Цинь Сян выглядел немного обеспокоенным.
 

 
Расслабься. После сегодняшнего вечера янесобираюсь делать никаких глупостей. Яхочу съездить кЦзян Жу-И. Она начальник Северного полицейского участка, иунеё есть доступ ксистеме регистрации землепользователей. Яхочу, чтобы она помогла мне выяснить, естьли под именем Хуан И-Ху какие-либо активы,— сказал СяЛэй.
 

 
Цинь Сян была поражена мыслью: Тыхочешь выяснить его настоящую личность?
 

 
СяЛэй кивнул: Если тыговоришь правду, тоХеЛао-Ци— вымышленный персонаж. Онсовершил столько преступлений инакопил столько богатства завсё это время, что любые активы определённо будет под именем Хуан И-Ху. Очевидно, так онотмывает деньги. Ужасный преступник ХеЛао-Цзы вкриминальном мире, наверняка, обычный бизнесмен без судимости вреальной жизни.
 

 
Цинь Сян усмехнулся: Язнал, что тыумный. Ладно, яотвезу тебя обратно.
 

 
Вернувшись всвой район, СяЛей спрыгнул смотоцикла. „Возвращайся. Ядам тебе знать, если ячто-нибудь узнаю“.
 

 
„Тытоже первым узнаешь, если яещё получу какую-либо информацию“,— сказал Цинь Сян, азатем добавил: „Будь осторожен“.
 

 
СяЛэй кивнул: „Тытоже“.
 

 
„Пока, Лей“,— сказав это, Цинь Сян уехал.
 

 
Лей? СяЛэй криво усмехнулся ипокачал головой. Ондействительно непривык, чтобы его называли только поимени. Сдругой стороны, дружба сЦинь Сянем означала, что ему придется адаптироваться кнекоторым неестественным привычкам Цинь Сяня.
 
 
 
СяЛэй, вместо того, чтобы отправиться домой, пошёл кЦзян Жу-И. Взглянув начасы, онобнаружил, что там было уже заполночь. Вэто время было неочень удобно стучать вдверь одинокой женщины. Оннемного поколебался, азатем всё-таки постучал вдверь.
 

 
Ондумал, что Цзян Жу-И уже спала, ночерез три стука тутже раздался голос: „Кто это?“
 

 
СяЛэй понизил голос: „Это я, СяЛэй“.
 

 
Цзян Жу-И быстро открыла двери. Наней была тонкая ночная рубашка. Она слегка просвечивала, так что были видны еёбюстгальтер икружевные трусики.
 

 
СяЛэй смущённо спросил: „Уже поздно. Почему тынеспишь?
 

 
Цзян Жу-И закатила глаза наСяЛэй: ‚Сяо-Аня большенет. Ячувствовал себя подавленной ибоялась, что тысовершишь какую-нить глупость, поэтому никак немогла уснуть. Ивот только ясобиралась уснуть, тыпостучал вдверь. Атеперь спрашиваешь, почему янесплю‘.
 

 
СяЛэй недождался, пока она закончит говорить, обошёл ееизашёл кней вквартиру.
 

 
Цзян Жу-И была удивлен: ‚Сейчас середина ночи, атывходишь комне вквартиру без моего разрешения? Что тызадумал?‘
 

 
‚Не кричи, алучше закрой дверь побыстрее. Пойдут слухи, если соседи услышат, что япрепираюсь стобой вэто время‘,— сказала СяЛэй.
 

 
‚Ты припёрся сюда втакое время иделаешь вид, что обеспокоен тем, что пойдут слухи?‘— Цзян Жу-И резко захлопнула дверь.
 

 
‚Идём ктебе вкомнату‘,— сказал СяЛэй.
 

 
‚А? Тыдействительно … Бесстыжий!‘— лицо Цзян Жу-И сразуже покраснело: ‚Я, янеготова. Это слишком внезапно‘.
 

 
‚О чём тытам вообще думаешь? Яхочу, чтобы тыпомогла мне проверить кое-какую информацию. Разве твой компьютер неутебя вкомнате?‘— сказал СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-Йи внезапно схватила подушку сдивана иэнергично бросила еевСяЛейя.
 

 
СяЛэй поймал подушку иположил еенадругой диван. ‚Хватит играть. Это важно. Впротивном случае ябы непришел ктебе такое время‘.
 

 
Цзян Жу-И успокоилась исказала: ‚Кого тыхочешь, чтобы япроверила?‘
 

 
‚Хуан И-Ху,— сказал СяЛэй,— помоги мне проверить информацию обэтом человеке иего активов. Мне нужно всё, что утебя есть‘.
 

 
‚Хуан И-Ху? Лей, зачем тебе информация обэтом человеке?‘— Цзян Жу-И впервые слышала этоимя. Она знала почти всех людей, которых знал СяЛэй, поэтому ейэто показалось странным.
 

 
СяЛэй рассказал ейополученной иминформации отЦинь Сяня.
 

 
‚Почему тынесдался?‘— сказал Цзян Жу-И: ‚Почему тывсе еще думаешь оХеЛао-Ци? Тыхотите отомстить заСяо-Аня? Это слишком опасно— янепозволю тебе сделать подобную глупость‘.
 

 
СяЛэй неожиданно подошёл кЦзян Жу-И исхватил еезаплечи, азатем посмотрел прямо вглаза: ‚Жу-И, мызнаем друг друга сдетства. Можешь помочь мне?‘
 

 
‚Это не… Яхочу тебя защитить… Как тынепонимаешь?‘— глаза СяЛейя были просто бешеными, поэтому Цзян Жу-И запаниковала.
 

 
‚Хе Лао-Ци хочет убить меня. МаСяо-Ань умер, спася мою жизнь вэтотраз. Вследующий раз мне может так неповезти. Как тыэтого непонимаешь! Мне ненужна месть, ноХеЛао-Ци неуспокоится, пока янеумру. Это тоже самое, что ждать смерти иничего неделать. Кто будет спорить стобой, когда яумру? "— сказал СяЛэй.
 

 
Хватит говорить осмерти! Это плохая примета!— сказала Цзян Жу-И. Ноядумаю, что будет лучше, если тыоставишь это дело полиции.
 

 
СяЛэй перебил её: Помоги мне, или язаберу свою машину назад.
 

 
Цзян Жу-И застыл, азатем внезапно надулась. Нураз так…,— она сделала паузу, азатем добавила: Своди меня витальянский ресторан.
 

 
СяЛей был немного озадачен: Ахтыжадная свиньи! Ладно, договорились.
 

 
Подай мне форму иобувь. Чтобы получить информацию, мыдолжны пойти вполицейский участок. Мынеможем получить доступ кполицейской сети смоего домашнего компьютера,— Цзян Жу-И села надиван ивела себя как избалованный богатый ребёнок.
 

 
СяЛэй захотел стукнуть её, ноонпослушно вошёл ипринес ейуниформу, обувь иноски.
 

 
Цзян Жу-Йи приподняла свою изящную ногу исказала: Надеть мне носки.
 

 
Можешь хватит играть?— огрызнулся СяЛэй.
 

 
Чего тыждёшь? Надевай!— Цзян Жу-И вытянула ногу кСяЛэйю икоснулась его колена.
 

 
СяЛей вздохнул имрачно опустился наколени, чтобы надеть нанеё носок.
 

 
Цзян Жу-И вытянула другую ногу иположил еенаколени. Еевыпрямленная изящная нога обнажила обзор ктрусикам, которые были под еёрубашкой. СяЛей еле сдержался, чтобы непосмотреть туда. Оннапрягся, но, казалось, Цзян Жу-И было всё равно, видел ончто-то илинет. Она просто наслаждалась процессом.
 

 
Ксчастью, Цзян Жу-И незаставила его надеть нанее штаны или одежду.
 

 
Через несколько минут Цзян Жу-И привезла СяЛей вСеверный полицейский участок насвоей Great Wall H6.

    
  





  Глава 77. Снова заблокирован


  

    
      Цзян Жу-И привела СяЛэй вархив, включила компьютер ибыстро нашла данные оХуан И-Ху.
 

 
Когда СяЛэй увидел фотографию Хуан И-Ху намониторе компьютера, онедва смог поверить вто, что видел. Человек нафото небыл тем, кого онвидел навтором этаже виллы сженщиной.
 

 
Человек навилле ХеЛао-Ци хотя ибыл похож начеловека сфото Хуан И-Ху, ноэтого было недостаточно, чтобы обмануть глаз СяЛэя.
 

 
Похоже, что прошлая ночь действительно была ловушкой!
 

 
СяЛэй втайне обрадовался, что неподдался жажде месте. Его жизнь былабы кончена втот момент, когда онвошёл.
 

 
Хуан И-Ху нафото был бизнесменом снесколькими громкими должностями: Вице-президент Торговой палаты города Хай-Чжу, законный представитель New Moon Real Estate, юридический представитель Iron Horse Transport ит.д.Наего имя было сотни миллионов активов. Активы также были законными.
 

 
Лэй, человек, окотором тыхотел получить информацию, совершенно чист. Неужели ониесть ХеЛао-Ци?— проговорила Цзян Жу-И.
 

 
Тыначальник полицейского участка, итыникогда неслышала оХеЛао-Ци?— спросил СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И пожала плечами: Ябыл всего лишь офисным клерком дотого, как ЛиЦинь-Хуа сместили сдолжности. Ятак долго была офисным клерком, что много чего незнаю.
 

 
Наэтот раз ищи ХеЛао-Ци,— сказал СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И ввела впоиск, ноонневыдал никакой информации. Небыло никакой информации отаком известном криминальном авторитете, как ХеЛао-Ци.
 

 
Налице СяЛэйя появилась грустная улыбка: Итак, ХеЛао-Ци— вымышленный человек. Хуан И-Ху использует личность „ХеЛао-Ци“ для своих преступных махинаций, азатем отмывает деньги всвоих фирмах. Вобычном мире босс-преступник ивице-президент Торгово-промышленной палаты. Какой талант.
 

 
Цзян Жу-И нахмурилась: Нет смысла это выяснять. Онобычный бизнесмен. Если тыбудешь нарушать закон, тебе это срук несойдет. Даже если янеарестую тебя, другие арестуют.
 

 
Янесобираюсь делать ничего незаконного,— сказал СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И расслабленно выдохнула: Если так, тохорошо. Носейчас тебе лучше забыть обэтом. Если этот Хуан И-Ху совершит какое-либо преступление, онответит занего позакону. Это вопрос времени.
 

 
Ладно, ятебе верю,— хотя СяЛэй исказал так, насамом деле онтак недумал. Хуан И-Ху владел миллионами. Сколько преступлений онсовершил, чтобы накопить столько денег истать таким известным бизнесменом досегодняшнегодня? Однако этот человек жил хорошей жизнью свином, богатством, автомобилями иженщинами, втовремя как законопослушные граждане могли прожить наэти деньг десять жизней.
 

 
Тебе ещё нужна какая-нибудь информация?— спросила Цзян Жу-И.
 

 
Нет. Отодвинься, яхочу снова прочитать его файл,— сказал СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И отошла всторону, иСяЛэй сел закомпьютер вархиве, продолжая просматривать файл Хуан И-Ху.
 

 
Когда полиция хотела проверить файл человека, система извлекала данные изнациональной сети государственных органов исоздавала наихоснове полный файл синформацией. Этот файл содержал всебе нетолько фотографию сдатой иместом рождения, там была даже группа крови, отпечатки пальцев, профессия, семейное положение, активы итак далее. Всё было очень подробно. Цзян Жу-И доэтого просмотрела только один раздел.
 

 
СяЛей переместил курсор, инаэкране появилось больше информации.
 

 
Женат наЛиЮй-Лан, 1980 года рождения. Директор Торговой палаты города Хай-Чжу … Сын, Хуан Сюй, 2000 года рождения, студент третьего курса вседьмой средней школе Хай-Чжу …— СяЛей сканировал содержание файла своим глазом, думая: Цинь Сян сказал, что его жену зовут Хань Ли, асына ХеЦзя-Хао. Очевидно, Хуан И-Ху использует ложную информацию, чтобы запутать людей. Вкриминальном мире нет недостатка влюдях, ищущих отмщения. Онпридумал себе поддельную жену, поддельного сына, чтобы уищущего отмщения человека небыло шанса осуществить свою месть. Оннашел себе двойника, поселил его навилле вкачестве козла отпущения. Все преступления, которые онсовершил, привязаны кэтой марионетке, тогда как кукловод скрыт втени. Хуан И-Ху хитрее, чем ядумал.
 

 
Посмотрев файл Хуан И-Ху, СяЛэй также просмотрел файлы ЛиЮй-Лан иХуанСюй. Затем он, используя полномочия Цзяна Жу-И, получил доступ ксистеме Торгово-промышленной палаты ипрочитал файлы активов под именем Хуан И-Ху. Через полчала онзакончил читать последний файл.
 

 
Хочешь, чтобы янапечатаю тебе копию?— спросила Цзян Жу-И.
 

 
СяЛэй покачал головой: Ненадо, япросто смотрю.
 

 
Его левый глаз фактически записал все, чтобы небыло необходимости распечатывать информацию.
 

 
Тогда отвези меня назад,— Цзян Жу-И зазвенела ключами отмашины СяЛейя.
 

 
СяЛэй сделала паузу: Чтоэто? Ясказал, что отдам тебе машину.
 

 
Моя машина была уничтожена. Начём тысобираешься ездить? Утебя есть свои дела, для которых тебе понадобиться машина, аямогу ездить наавтобусе. Япошутила, когда сказала, что забираю твою машину. Просто угости меня ужином,— сказала Цзян Жу-И.
 

 
СяЛэй взял ключи: Якуплю тебе хорошую машину, когда разбогатею.
 

 
Цзян Жу-И хихикнул: Купишь мне машину? Тычто, заделался моим папиком? Яначальник полиции. Тыуверен?
 

 
СяЛэйю было нечего сказать.
 

 
Вернувшись домой, СяЛей немог уснуть. Все его мысли вертелись вокруг Хуан И-Ху иГуКэ-Вэнь.
 

 
Наследующий день мастерская Громовая Лошадь была закрыта. СяЛей иостальные поехали напохороны МаМяо-Аня. Вкрематории, наблюдая затем, как тело МаСяо-Аня отправили вогонь, уего изглаз слёзы полились ручьями…
 

 
Вернувшись намастерскую, обычно оживленная мастерская, казалось, стала холоднее без болтовни МаСяо-Аня.
 

 
Чжоу Сяо-Хун протёрла стол МаСяо-Аня сослезами наглазах: МаСяо-Ань, тывсегда просил меня протирать твой письменный стол. Теперь, когда тебя нет, явсё равно буду его протирать…
 

 
Эта сцена могла разорвать сердце кому угодно.
 

 
Ядам вам всем три выходныхдня. Хорошо отдохните, азатем вернитесь наработу,— сказал СяЛэй.
 
 
 
ЯнБен-Кай сказал: Разве мыможем? Унас столько заказов. Хотя они инебольшие, мынеможем подвести наших клиентов. Мывпорядке, мыпродолжим работать.
 

 
Это верно. Мыбудем работать сегодня. Ядумаю, Сяо-Ань хотелбы нас видеть заработой,— сказала Чэнь А-Цзяо.
 

 
Босс Лей, тебе нужно зарегистрировать нашу мастерскую как компанию. Лучше займись делами бизнеса, пока мыбудем выполнять наши заказы. Старший Брат Сяо-Ань хотелбы, чтобы тыкак можно скорее открыл свою компанию,— сказал Цуй Юн.
 

 
Глядя назнакомые лица, полные грусти, СяЛэй кивнул сослезами наглазах: Хорошо. Давайте работать, раз выготовы работать. Янастрою нашу компанию как можно скорее. Сяо-Ань будет рад этому.
 

 
Чэнь А-Цзяо вытерла слезы: Пора заработу, заработу! Сейчас невремя расслабляться, Сяо-Ань …
 

 
СяЛей тоже вытерла вуглах своих глаз ивышел измастерской.
 

 
Чэнь А-Цзяо идругие запустили станки иначали работать.
 

 
МаСяо-Ань ушёл изэтого мира, ноживые должны продолжать жить. Нужно делать то, что нужно.
 

 
Неуспел СяЛей сесть вмашину, как ему позвонила Лян Си-Яо.
 

 
МистерСя? Тысказал, что сегодня придешь вшколу. Почему тывсё ещё нездесь?
 

 
СяЛэй печально проговорил: Вчера мой друг скончался, асегодня было прощание. Ясовсем ненастроен ехать вшколу. Может, завтра.
 

 
Прости, янезнала …
 

 
Все нормально. Насамом деле, все впорядке.
 

 
Где тысейчас?— обеспокоенно проговорила Лян Си-Яо. Может мне приехать? Если тебе нужно что-то, ямогу помочь тебе.
 

 
СяЛэй хотел было отказать ей, нопотом подумал оеедобрых намерениях иотом, как просто так отказать ей— неправильно. Подумав немного, онсказал: Ясобираюсь вБюро Торговли Хай-Чжу, чтобы проверить некоторые данные, связанные срегистрацией компании.
 

 
Тыхочешь зарегистрировать компанию?
 

 
Мм. Если тыхочешь приехать, тогда давай встретимся там,— сказал СяЛэй.
 

 
Ладно, увидимся позже,— Лян Си-Яо повесила трубку.
 

 
СяЛэй приехал вБюро торговли города Хай-Чжу.
 

 
Чтобы зарегистрировать компанию, нужно было разделаться согромной бюрократической волокитой, например, проверка капитала, гравюра печати компании, налоговая декларация ит.д., которые должен был сделать СяЛей. Весь процесс занимал десять дней, так что ему было некогда ходить вшколу Винь Чуня.
 

 
Былобы здорово, еслибы уменя был секретарь, который вовсём этом шарит. Онабы могла представлять меня изаниматься этими вопросами. Да, мне действительно нужен секретарь. После того, как язарегистрирую Thunder Horse Manufacturing, ястану боссом компании. Так будет неправильно, если уменя небудет секретарши,— такая мысль внезапно пришла вголову СяЛейю, когда онвошел вБюро торговли.
 

 
Внезапно онвспомнил оМаСяо-Ане. Если онбыл жив, онопределённобы выбрал всекретарши девушку спышными формами.
 

 
СяЛэй снова почувствовал всебе боль утраты.
 

 
СяЛэй отправился наконсультацию ипредставил налоговые отчёты иудостоверения личности, азатем вежливо спросил: Утвердилили мои документы позаявлению? Яхотелбы ускорить следующий этап.
 

 
Сотрудник застеклом взглянул надокументы СяЛейя исказал: Извините, есть некоторые проблемы свашим заявлением. Его отклонили.
 

 
СяЛэй застыла. Почемунет? Что нетак?
 

 
Кто-то еще подал заявку наимя „Thunder Horse Manufacturing“. Поскольку название компании одинаковое, мынеможем одобрить заявление,— сказал сотрудник.
 

 
Кто-то еще подал заявку стакимже названием? Как это возможно?— гнев вспыхнул всердце СяЛэйя: Выиздеваетесь надо мной?
 

 
Сэр, успокойтесь. Выможете изменить название своей компании иподать новое заявление,— сказал сотрудник застеклом.
 

 
Изменить название компании? СяЛэй нехотел этого делать, потому что это название компании было одним излучших способов почтить память МаСяо-Аня. Как онмог это сделать?
 

 
Вынеответили намой вопрос. Кто подал заявку стакимже названием?— взгляд уСяЛейя стал бешеным.
 

 
Сотрудник выглядел обиженным: Откуда язнаю? Это немоя работа. Вам лучше сходить кначальнику нашего бюро. Ещё вопросы? Если увас ихнет, пожалуйста, незадерживайте очередь.
 

 
Где офис вашего начальника?— СяЛэй подавил свой гнев. Срываться нарядовом сотруднике было бессмысленно.
 

 
Сотрудник раздражённо ответил: Офис начальник бюро находится навтором этаже. Выувидите его сразуже, как войдёте.
 

 
СяЛэй повернулся ипокинул окошко консультаций.
 

 
Мистер Ся,— внезапно раздался женский голос.
 

 
СяЛэй повернулся ипосмотрел туда, откуда раздался голос. Это была Лян Си-Яо. Наней была белая рубашки исветло-голубые джинсовые шорты, которые делали доступным обзор еёстройных длинныхног. Она выглядела как эффектная молодая девушка.

    
  





  Глава 78. Логика не стоит денег


  

    
      Лян Си-Яо действительно появилась втакой своевременной манере.
 

 
СяЛэй подошёл кней ипоздоровался: Привет, мисс Лян.
 

 
Лян Си-Яо тоже поздоровалась сним исказала: Язаметила, что тычем-то расстроен. Утебя какие-то проблемы?
 

 
Вчера яподал заявку нарегистрации компании под названием Thunder Horse Manufacturing. Это было хорошо вчера. Носегодня работник мне сказал, что кто-то уже зарегистрировал компанию стаким названием, так что мне придётся его менять. Ноназвание этой компании имеет для меня очень важно. Янехочу его менять,— сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо ненадолго задумалась, азатем сказала: Кажется, тебе кто-то вставляет палки вколёса. Даже если тыизменишь название, тебе снова скажут, что это имя уже занято.
 

 
СяЛей внезапно подумал оГуКэ-Вэнь иХуан И-Ху. Любой изних мог сделать это.
 

 
Что тыбудешь делать?— спросила Лян Си-Яо.
 

 
Яхочу поговорить сначальником бюро. Неможетже быть всё потеряно,— сказал СяЛэй.
 

 
Яизучала управление бизнесом вАмерике иработала внескольких компаниях, главным образом вкачестве секретаря. Уменя есть опыт вэтом. Можно япойду стобой? Яхочу помочь тебе,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Удачно, что ятебя встретил. Ладно, пойдем вместе,— СяЛей действительно нуждался втаком эксперте, как она, так что это было как раз вовремя.
 

 
Поднявшись навторой этаж, СяЛей сразуже заметил дверную табличку Начальник офиса бюро регистрации. Онподошел кней вместе сЛян Си-Яо иувидел, что дверь офиса закрыта.
 

 
Глаз СяЛэйя дёрнулся, идверь стала прозрачной как воздух.
 

 
Вофисе мужчина иженщина разговаривали вполголоса, улыбаясь друг другу.
 

 
Когда СяЛэй увидел лицо женщины, онсразуже понял, кто дёргает заниточки.
 

 
Женщина, сидевшая напротив мужчины, была никем иным, как женой Хуан И-Ху, ЛиЮй-Лан, директором Торговой палаты города Хай-Чжу.
 

 
Человек, сидевший застолом, был начальником бюро регистрации Ляо Де-Шэном. Настоле была его табличка.
 

 
ЛиЮй-Лан родилась в1980 году, ейбыло 35 лет, новыглядела она лет на20. Она была молодой, красивой иобладала чутьем. Женщина, которая смогла выйти замуж заХуан И-Ху, определенно неподпадёт вжизни.
 

 
Ляо Де-Шэн был обычным мужчиной средних лет, чисто выбритым, как типичный чиновник. Такие люди, как он, всегда выглядели бледными, пухлыми, чистыми илегкими, нонасамом деле они были гнилыми.
 

 
Почему тынестучишься?— спросил Лян Си-Яо.
 

 
Подожди,— тихо сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо слюбопытством посмотрела наСяЛэйя, ноничего несказала. Она тоже нестала стучать вдверь.
 

 
СяЛей сосредоточил свой левый глаз нагубах Ляо Де-Шэна, ионстал читать ихразговор.
 

 
Мой муж хотелбы пригласить Господина Ляо поиграть вгольф. Увас есть время, главный Ляо?— ЛиЮ-Лан улыбнулась ему очаровательной, дружелюбной улыбкой.
 

 
Ляо Де-Шэн усмехнулся: Даяже ничего несделал, пустяки. Незачем меня звать из-за этого наигру.
 

 
Разве мынедрузья, господинЛяо? Выхорошо знакомы смоим мужем, автом, чтобы пригласить своего друга нагольф нет ничего такого. Ваша услуга сСяЛейм тут непричем. Вам ненравится гольф?— сказала ЛиЮ-Лан.
 

 
Ляо Де-Шан рассмеялся: Ох, неговоритетак. Ладно, япойду. Ядолжен проявлять уважение кпрезиденту Хуану.
 

 
Тогда решено,— улыбнулась ЛиЮ-Лан.
 

 
Ляо Де-Шан снова заговорил: О, верно. Яслышал, что президент Хуан недавно очень заинтересовался приобретением земли недалеко отТретьего транспортного кольца— это правда?
 

 
Мм. Да, это правда,— сказал ЛиЮй-Лан,— этот участок земли находится вхорошем месте сбольницей ишколой врадиусе двух километров. Там также есть крупный торговый центр, иэто хорошее место для семьи. Лучше всего житьтам. Почему выупомянули обэтом, ГосподинЛяо? Увас есть какие-то связи?
 

 
Ляо Де-Шан рассмеялся: Нельзя сказать, что уменя есть связи, ноязнаю некоторых людей. Если президент Хуан хочет, ямогу быть мостом для него иэтих людей.
 

 
О, как хорошо. Ябуду вам очень благодарна. Поговорите смоим мужем наэтих выходных. Асейчас мне пора,— ЛиЮй-Лан встала.
 

 
Ляо Де-Шэн стоял: Госпожа Ли, пожалуйста, передайте Хуану, что этот Ся-Лей несможет зарегистрировать какую-либо компанию вгороде Хай-Чжу. Янайду способы помешать ему впроцессе подачи заявки. Ему останется только мечтать освоей компании.
 

 
ЛиЮ-Лан улыбнулась: Досвидания, Господин Ляо.
 

 
Япровожу вас,— Ляо Де-Шэн двинулся вперед, чтобы открыть дверь.
 

 
СяЛэй перестал смотреть сквозь дверь иоткрыл её.
 

 
Втот момент, когда дверь открылась, Ляо Де-Шэн иЛиЮ-Лан остановились почти одновременно иудивлённо уставились наСяЛэйя иЛян Си-Яо. Они незнали, кто такая Лян Си-Яо, ноони видели фотографию СяЛэй. Поэтому, увидев его вдверном проеме, сразуже догадались, для чего онздесь.
 

 
Ляо Де-Шэн быстро притворился, что непонимал вчём дело, игрубо сказал: Ктовы? Выдаже непостучали, прежде чем войти. Что свами нетак?
 

 
СяЛэй улыбнулся: Простите, янеобратил внимания ислучайно открыл дверь.
 

 
 Никаких манер,— пробормотал Ляо Де-Шэн.
 

 
Хотя онсказал это тихо, ноСяЛэй иЛян Си-Яо все равно могли его слышать. Онсказал это так, как будто небеспокоился отом, моглили они его услышать.
 

 
Ляо Де-Шэн повернулся кЛиЮ-Лан исказал: Япровожу вас, мадам Ли.
 

 
ЛиЮ-Лан говорит: Нет, янетороплюсь. Мне ещё есть очём свами поговорить, так что поговорите сэтим джентльменом. Яподожду.
 

 
Ляо Де-Шэн посмотрел наЛиЮ-Лан внебольшой растерянности, нотутже понял еёнамёк исказал: Конечно. Подождите меня. Затем онпосмотрел наСяЛэйя: Чего выхотите?
 

 
Ляо Де-Шэн разыгрывал шоу, аЛиЮ-Лан решила остаться вкачестве зрителя.
 

 
СяЛэй перешел прямо кделу: Начальник Ляо, яхотелбы спросить, что происходит. Яподал заявку нарегистрацию моей компании вчера, иваш сотрудник уже проверил, что было моё название было доступно. Ятакже успешно подал заявку, носегодня япришел, чтобы узнать обэтом, иваш сотрудник сообщил мне, что кто-то еще зарегистрировал этоимя. Моё заявление было отклонено. Ябы хотел спросить, вчём дело?
 

 
Ляо Де-Шэн фыркнул, инаего губах появилась слабая, презрительная улыбка: Яподумал, что тут что-то серьёзное, аэто какой-то пустяк. Кто-то еще зарегистрировал название компании, которое выхотели. Вам стоит просто выбрать другое название иснова подать заявку. Если увас есть другие вопросы, выможете получить информацию вокне для консультаций. Яочень занят, иуменя нет времени болтать свами.
 

 
Лицо СяЛей стало мрачным, онмог проломить ему голову влюбой момент.
 

 
ЛиЮ-Лан стояла встороне, наблюдая заним, инаеегубах появилась слабая злорадная улыбка.
 

 
Вэтот момент Лян Си-Яо вмешался: Как государственный служащий, выдолжны служить клюдям, разве это неваша прямая обязанность, начальник бюро?
 

 
Ляо Де-Шен посмотрел наЛян Си-Яо: Атыещёкто? Следи заязыком, милочка! Если тебе что-то ненравится, внизу есть книга жалоб. Можешь пожаловаться наменя там.
 

 
Жаловаться бесполезно! Люди навашей должности позволяют себе такое неприемлемое поведение!— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Убирайся!— Ляо Де-Шэн разозлился иуказал ейнадверь.
 

 
Лян Си-Яо тоже рассердилась: Покакому праву вывыставляете меня? Это общественное место, аневаша спальня. Выможете позвонить вполицию, чтобы арестовать меня. Продолжайте.
 

 
Ляо Де-Шэн так рассмеялся отгнева: Понимаю, выдвое пришли, чтобы мешать мне выполнять свою работу. Хорошо, япозвоню вполицию, пусть вам арестуют. Посидите немного зарешёткой, может, одумаетесь.
 

 
Ахты…— Лян Си-Яо слегка испугалась.
 

 
Позволь мне поговорить сним,— сказал СяЛэй иобратился кЛяо Де-Шэну: Начальник Ляо, ненужно угрожать нам полицией. Моя подруга просто была слишком прямолинейна. Лучше скажите мне вот что: название компании, которую яхочу зарегистрировать, Thunder Horse Manufacturing, никогда небудет одобрено, верно?
 

 
Определенно нет,— сказал Ляо Де-Шэн.
 

 
Выбудете использовать тоже оправдание, чтобы отклонить мое заявление, даже если яизменю имя, нетакли?— сказал СяЛэй.
 

 
Ляо Де-Шэн рассмеялся: Мальчик, что стобой? Ятолько что сказал тебе, измени название ивсё будет путём. Ноесли тыпопытаешься снова использовать названия других компания, яничем несмогу тебе помочь.
 

 
Похоже, выдействительно непозволите мне открыть компанию,— сказал СяЛэй.
 

 
Ляо Де-Шен иЛиЮ-Лан злорадно улыбнулись.
 

 
СяЛей достал свой мобильный телефон иоткрыла страницу своих контактов, затем набрала номер. Онзаговорил потелефону: Мистер Чжоу? Это СяЛэй. Уменя проблемы. Выможете помочь мне?
 

 
Какая увас проблема, мистер Ся?— раздался голос Чжоу потелефону.
 

 
Янахожусь вБюро регистрации города Хай-Чжу, пытаясь подать заявку нарегистрацию моей компании. Начальник бюро блокирует мое заявление, недавая мне одобрения. Япопытался поговорить сним, ноонотказался. Что ядолжен делать? Явполной растерянности.
 

 
Что? Подождите, мысейчас придем,— Чжоу Вэй сердито повесил трубку.
 

 
Сяй Лей отложил телефон испокойно посмотрел наЛяо Де-Шэна. Наего губах появилась злорадная улыбка.
 

 
Ляо Де-Шэн сначала был равнодушным, но, увидев зловещую улыбку СяЛэй, онначал терять уверенность испросил: Кому тысейчас звонил?
 

 
Другу,— небрежно сказал СяЛэй.
 

 
Какому другу?— снова спросил Ляо Де-Шэн.
 

 
СяЛэй сказал: Атебе какое дело?
 

 
Ты…— Ляо Де-Шэн разозлился.
 

 
ЛиЮ-Лан рассмеялся: Начальник Ляо, молодые люди внаши дни совершенно неприучены кманерам илюбят хвастаться. Номысвами взрослые, так давайте посмотрим, кого пригласил этот молодой человек себе напомощь.
 

 
Услышав слова ЛиЮй-Лан, Ляо Де-Шэн, похоже, слегка расслабился исказал: Хорошо, посмотрим, кого пригласил этот сопляк. Тыправда думаешь, что яодобрю заявку, которая несоответствует требованиям, только потому, что тыпригласил сюда какого-то друга? Ха, мечтай дальше.
 

 
СяЛей необратил внимания наЛяо Де-Шэна иповернулся кЛян Си-Яо сословами сказал: Мисс Ляо, давай присядем, пока будем ждать.
 

 
Лян Си-Яо также заинтересовалась другом, которому позвонила СяЛей. Это выглядело так, как будто онпланировал все это заранее. Она кивнула взнак согласия исела рядом сСяЛэйем надиван вофисе.
 

 
Вкомнате воцарилась тишина.

    
  





  Глава 79. Такая высокомерная женщина


  

    
      Вмгновение ока пролетело 10 минут.
 

 
Ляо Де-Шэн посмотрел начасы иусмехнулся: Нучто, малыш, где твой друг?
 

 
ЛиЮ-Лан добавила: Начальник Ляо, молодые люди сейчас совершенно разучились уважать старших. Они совершенно неумеют вести себя вобщественных местах. Былобы неплохо проучить их, чтобы они поняли, что мир взрослых нетак сладок, как они думают. Они должны уяснить, что есть люди, которых они должны оскорблять, пока нестанут более зрелыми.
 

 
Очевидно, эти слова предназначались СяЛейю, намекая, что оноскорбил кого-то, кого оннедолжен был оскорблять.
 

 
Лян Си-Яо тоже забеспокоилась иначала подозревать, что СяЛей блефовал, пытаясь таким образом заставить Ляо Де-Шена одобрить его заявление. Однако она ничего несказала, поскольку неслишком хорошо знала СяЛэйя иего характер.
 

 
СяЛей, сдругой стороны, был совершенно спокоен. Онсовсем небеспокоился отом, что Чжоу Вэй иЦзян Синь изChina Industrial Group непришли помочь ему вБюро регистрации инебеспокоился отом, что они несмогут ему помочь.
 

 
Что закомпания это China Industrial Group? Она производила танки для страны, одна изоснов Китая! Онимел уникальное значение для China Industrial Group. Неужели они будут стоять исмотреть, если онстолкнется спроблемой? Решение этой проблемы было похоже наиспользование спрея для насекомых, чтобы убить муху.
 

 
Спривязкой ктехнологиям изЕвропы иАмерики, СяЛей был единственным человеком вовсем Китае, который мог вручную изготовить детали, которые имнужно было импортировать изЕвропы иАмерики. Исходя изэтого, СяЛэй вообще небеспокоился отом, что оннесможет получить это заявление.
 

 
Нехочешь снова позвонить своему другу ипопросить его поторопиться, а, малыш? Утебя полно свободного времени, номоё время навес золота,— саркастически сказал Ляо Де-Шэн.
 

 
Вэтот момент вдверях офиса показались Чжоу Вэй иЦзян Синь.
 

 
Охранник Ляо Де-Шэна поднялся, увидев Чжоу Вэйя иЦзян Синя.
 

 
ЛиЮ-Лан, глядя наЧжоу Вэйя иЦзян Синя, пыталась угадать, ктоони. Однако она никогда прежде ихневидела, так что ипредставить себе немогла, что они были изChina Industrial Group.
 

 
СяЛэй встал сдивана иприветствовал их: Хорошо, что выпришли, мистер Чжоу имистер Цзян. Этот начальник Ляо Де-Шэн насмехался надо мной, говоря, что япозвал каких-то дружков напомощь, ичто оннеодобрит регистрацию компании, независимо оттого, кого япозвал.
 

 
Ляо Де-Шэн смутился, встал ивзволнованно спросил: Авыдвое …?
 

 
Чжоу Вэй иЦзян Синь мельком взглянули нанего, даже недумая здороваться.
 

 
Чжоу Вэй сказал: Мистер Ся, это он, тот начальник, который создает вам неприятности?— онуказал наЛяо Де-Шэна.
 

 
СяЛэй улыбнулся икивнул: Да, это он.
 

 
Цзян Синь проговорил сердито: Какой-то мелкий руководитель бюро осмеливается создавать нам неприятности? Онпрезрительно посмотрел наЛяо Де-Шэна: Вывообще уважаете законы своей страны?
 

 
Ляо Де-Шэн застыл, затем вспыхнул: Дакто тытакой, чтобы указыватьмне? Как янеуважаю закон? Если вынескажете, кто вытакие, явызову полицию.
 

 
Тыхочешь знать, кто мытакие?— сказал Чжоу Вэй.
 

 
Ляо Де-Шэн несказал, даили нет, нопосмотрел наЛиЮ-Лан.
 

 
ЛиЮ-Лан улыбнулась сословами: Джентльмены, давайте поговорим. Вконце концов, начальник— уважаемый человек. Оннеможет разговаривать свами, если вытак себя ведете. Выздесь, чтобы помочь этому мальчику решить свою проблему или создавать проблемы?
 

 
Чжоу Вэй сказал: Хорошо, яназову себя. ЯЧжоу Вэй, явозглавляю отдел закупок вChina Industrial Group. Затем онуказал наЦзян Синя исказал: Это Цзян Синь, руководитель отдела кадров вChina Industrial Group.
 

 
Услышав это, лицо Ляо Де-Шэна изменилось.
 

 
Как человек вторговой индустрии, как онмог незнать великую организацию, которой является China Industrial Group? Оннетолько знал, что они производили икаким статусом они обладали вКитае, онтакже знал, что все руководители компании— высокопоставленные военнослужащие!
 

 
China Industrial Group?— ЛиЮ-Лан незнала, что это закомпания исказала: Вы, люди изhina Industrial Group, как выотноситесь кБюро регистрации?
 

 
Чжоу Вэй иЦзян Синь перевели свои взгляды наЛиЮ-Лан.
 

 
Ляо Де-Шэн поспешно сказал: Мадам Ли, эм, это … Вам нужно уйти. Мыможем поговорить вдругой день. Затем онпристально посмотрел нанее.
 

 
Однако ЛиЮ-Лан несобиралась уходить, ноона обратила внимание нато, что Ляо Де-Шэн попытался еёвыпроводить, иподумала про себя: Уэтих двух людей действительно есть какая-то мощная поддержка?
 

 
Кто она? -спросил Чжоу Вэй СяЛэйя.
 

 
ЛиЮ-Лан изТорговой палаты. Она иеемуж— держать город Хай-Чжу. Мое заявление небыло одобрено, потому что яоскорбил еемужа Хуан И-Ху. Вмоем заявлении небыло ничего плохого, нооно было отвергнуто, как только появилась эта мадам Ли.
 
 
 
Ты…— ЛиЮ-Лан была расстроена. Она думала, что СяЛей незнает, кто она итем более, что еемуж Хуан И-Ху. Кроме того, потону СяЛейя она поняла, что онзнал гораздо больше, чем-то, очем онтолько что сказал!
 

 
Глаза ЛиЮ-Лан внезапно стали холодными.
 

 
Что вообще здесь происходит?— Цзян Синь достал свой мобильный телефон: Япозвоню нашему Директору прямо сейчас ипопрошу его помочь вам решить эту проблему.
 

 
Нет, ненадо!— Ляо Де-Шэн сразу запаниковал ипоспешно схватил руку Цзян Синя. Сширокой улыбкой налице онсказал: Мистер Цзян, это недоразумение. Вам ненужно звонить директору. Должно быть, кто-то перепутал документы. Ясейчас пойду искажу импроверить ихещё раз.
 

 
Статуса Цзян Синя иЧжоу Вэйя было достаточно, чтобы Ляо Де-Шэн был готов наделать вштаны отстраха. Еслибы дело дошло доихдиректора, ему былбы конец!
 

 
Цзян Синь положил трубку; оннестал набирать номер. Онбыл здесь, чтобы помочь СяЛейю решить его проблему, поэтому, если Ляо Де-Шэн был готов еерешить, ему ненужно было привлекать его директора. Вконце концов, Чжоу Вэй ионсам были неизХай-Жу, поэтому имбыло неочень удобно передвигаться.
 

 
Тогда сделайте исключение иодобрите все сразу,— сказал Чжоу Вэй.
 

 
Это …— Ляо Де-Шэн только хотел пересмотреть документы, чтобы протянуть время. Онвсе еще хотел подтвердить идентичность Чжоу Вэйя иЦзян Синя, ноникак неожидал, что они потребуют ускорения процесса. Теперь ему пришлось одобрить всё заодин раз, апотом нести ответ перед Хуан И-Ху иЛиЮ-Лан.
 

 
Ляо Де-Шэн мельком взглянул наЛиЮ-Лан, словно прося инструкций.
 

 
ЛиЮ-Лан проговорила безразлично: Скажите, какие увас отношения сэтим мистером Ся?
 

 
Скакой стати нам это говорить вам?— сказал Цзян Синь.
 

 
Выдолжны хотябы показать удостоверение личности, если хотите, чтобы шеф ускорил процесс регистрации. Кто знает, может, выпросто актёры, которых нанял СяЛей,— последнюю фразу она проговорила особенно чётко. Очевидно, это был намёк для Ляо Де-Шэна— ондолжен был убедиться втом, что личности этих людей были настоящими.
 

 
СяЛей пристально следил запроисходящим. Онтакже хотел быть уверенным, насколько онценен для China Industrial Group. Это было очень важно для следующего шага, который онхотел сделать.
 

 
Цзян Синь иЧжоу Вэй переглянулись между собой. Оба они достали свои удостоверения служащих China Industrial Group. Свои военные документы оннестали предоставлять.
 

 
Чжоу Вэй положил документы настол Ляо Де-Шэна исказал: Это наши документы. Можете взглянуть.
 

 
Ляо Де-Шэн просмотрел ихдокументы. Документы были реальными, ионзнал, почему они непоказали ему свои военные документы. Для них онбыл пустым местом.
 

 
Посмотрев надокументы, Ляо Де-Шен усмехнулся: Хе-хе, непоймите меня неправильно, дорогие господа, янемедленно …
 

 
Ах,— ЛиЮ-Лэн сухо прохрипела: Это можно сделать, просто показывая два набора идентификационных данных? Какие замечательные документы. Что, если они поддельные?
 

 
Ляо Де-Шэн стёр улыбку слица. Унего налбу выступили капли пота. Онзнал, что ЛиЮй-Лан стремилась ктому, чтобы СяЛей несмог зарегистрировать свою компанию. Однако двух божественных существ, стоящих перед ним изChina Industrial Group, тоже неследовало забывать. Онзастрял между молотом инаковальней.
 

 
СяЛэй молчал. Хотя это дело напрямую касалось его, онвыбрал позицию наблюдателя. Чем больше прогрессировала ситуация, тем онстановился спокойнее.
 

 
Цзян Синь иЧжоу Вэй интерпретировали молчание испокойствие СяЛэй по-разному. Содной стороны онбыл для них итоваром, ичеловеческим ресурсом. Естественно они понимали, очём думал СяЛей.
 

 
Цзян Синь иЧжоу Вэй переглянулись между собой, азатем Цзян Синь ухмыльнулся: Начальник Ляо, явижу, что выздесь принимаете решения всоответствии сжеланиями этой женщины, нетакли?
 

 
Ляо Де-Шэн натянул улыбку налицо: Мистер Цзян, ваши слова … Онкраем глаза взглянул наЛиЮ-Лан.
 

 
ЛиЮ-Лан недала никаких указаний. СяЛэй был спокоен, ноона была ещё спокойнее. Унее была поддержка КланаГу! Единственный, укого сейчас были проблемы, это уЛяо Де-Шэна. Даже если уэтих двух людей была какая-то власть, это неособо беспокоило ЛиЮ-Лан!
 

 
Старина Чжоу, давай позвоним директору,— Цзян Синь забрал свои документы идокументы состола Чжоу Вэй, которые лежали настоле.
 

 
Чжоу Вэй вышел из-за двери стелефоном вруке.
 

 
Ляо Де-Шэн хотел остановить Чжоу Вэй, ноЛиЮ-Лэн бросила нанего пронзительный взгляд, ионзакрыл рот.
 

 
Лян Си-Яо тихонько потянула зарукав СяЛейя, азатем тихо сказал ему наухо: Почему тыничего неговоришь, мистерСя? Могутли эти два человека помочь тебе?
 

 
Слабая улыбка появилась вуглах рта СяЛэйя, ионтоже тихо сказал ей: Если они несмогут мне помочь, тогда никто другой несможет. Яничего неговорю, потому что хочу видеть, насколько сильно они хотят помочь мне.
 

 
Да?— Лян Си-Яо была вшоке отуслышанного.

    
  





  Глава 80. Ценный товар


  

    
      Чжоу Вэй вернулся вофис стелефоном вруке.
 

 
Уже поговорили? Или ответанет? Может быть, ваша компания слишком далеко, иваш директор здесь неимеет никакого влияния, а?— насмехалась ЛиЮ-Лан.
 

 
Чжоу Вэй посмотрел наЛиЮ-Лан иусмехнулся: ТыЛиЮ-Лан, да? Язапомню твое имя.
 

 
ЛиЮ-Лан пожала плечами: Ичто стого, что запомните?
 

 
Поживём— увидим,— сказал Чжоу Вэй.
 

 
Вэтот момент зазвонил телефон настоле Лао Де-Шена.
 

 
Ляо Де-Шэн хотел было поднять трубку, ноЧжоу Вэй опередил его инажал кнопку громкоговорителя.
 

 
Изгромкоговорителя вдруг раздался мужской голос: Ляо Де-Шэн, здесь есть юноша поимени СяЛей?
 

 
Когда Ляо Де-Шэн услышал голос, наего лбу снова выступили пятна пота. Оннервно сказал: Ма, Майор Ху, да, СяЛей здесь.
 

 
Выражение ЛиЮ-Лан изменилось водно мгновение.
 

 
СяЛэй регистрирует Thunder Horse Manufacturing вторгово-коммерческом бюро регистрации?— сказал голос Майора Ху.
 

 
Да, да,— Ляо Де-Шэна вытер пот солба.
 

 
Тынепропускаешь его заявку?
 

 
Я…
 

 
Сволочь! Ядаю тебе полчаса, чтобы закончить все процедуры. Иначе тыполетишь отсюда, быстрей, чем ветер дует!
 

 
Я… Да, да, ясейчасже всё сделаю.
 

 
Когда закончишь, приезжай комне. Нам есть очём стобой поговорить!— сказав это, Майор Хуотключился.
 

 
Ляо Де-Шэн вытер свой пот исказал СяЛэйю: Мистер Ся, пожалуйста, подождите ещё немного. Через полчаса всё будет готово.
 

 
СяЛэй ничего несказал, апросто посмотрел нанего. Судя повсему, отэтого Майора Хузависела карьера Ляо Де-Шэна.
 

 
Ляо Де-Шэн вышел изофиса большими шагами. Здесь онбыл боссом для всех людей, нотеперь онуже немог здесь оставаться.
 

 
ЛиЮ-Лан взяла сумку инаправилась кдвери.
 

 
СяЛэй заблокировал ейпуть исказал холодно: Подожди.
 

 
ЛиЮ-Лан нервно сделала шаг назад: Чего тыхочешь?
 

 
Передайте сообщение своему мужу. Онхорошо скрывается, нояпоймаюего. Смерть моего друга несойдёт ему срук,— сказал СяЛэй.
 

 
Я, янезнаю, очем тыговоришь,— глядя наСяЛейя, ЛиЮ-Лан старалсь сохранить спокойствие, носердце унеё ушло впятки.
 

 
Мусор,— выругался СяЛэй ипропустил её.
 

 
Ты…— гнев появился налице ЛиЮ-Лан. Онкинула нанего пронзительный взгляд ивышла изкабинета.
 

 
Она приехала, чтобы забрать уСяЛейя всякую надежду нарегистрацию компании. Для неё это выглядело сущим пустяком. Нотеперь всё обернулось так, что СяЛей буквально дал пощёчину ейиеёмужу!
 

 
СяЛей посмотрел наЧжоу Вэйя иЦзян Синя сулыбкой налице исказал: Большое вам спасибо. Без уменя ничегобы невышло.
 

 
Оставьте все эти церемонии, мистерСя. Для нас большая честь помочь вам,— сказал Чжоу Вэй.
 

 
Цзян Синь улыбнулся: Мистер Ся, выочень важный партнер для нашей компании. Ваш талант несравниться нискем внашей стране. Ваш запрос был действительным ивсоответствии сзаконом. УЛяо Де-Шэна небыло никаких оснований препятствовать вам.
 

 
Выслишком добры. Яискренне благодарен. Ноявсе равно должен попросить вас ещё кое очём,— сказал СяЛэй.
 

 
Чжоу Вэй иЦзян Синь переглянулись между собой.
 

 
Вчём вам нужна наша помощь, мистерСя? Пожалуйста, говорите, нестесняйтесь,— сказал Цзян Синь.
 

 
После регистрации компании мне будет нужно здание. Яприсмотрел себе участок земли, который находится рядом сТретьей кольцевой дорогой, участок № 13. Яхотелбы попросить вас опомощи вприобретении этого участка земли,— сказал СяЛэй.
 

 
Это …— Чжоу Вэй иЦзян Синь взглянули нанего стревогой вглазах.
 

 
Только это, ибольше янивас, нивашу компанию непобеспокою. Если выпоможете мне сэтим, яобработаю любую деталь, какую скажете!— сказал СяЛэй.
 

 
Чжоу Вэй криво усмехнулся: Мистер Ся, это непроблема, чтобы помочь вам получить лицензию вашей компании, ноучасток земли, это …
 

 
Цзян Синь тоже сказал: Наша компания находится вЦзин-Ду. Наше влияние здесь ограничено. Мыможем помочь собычными запросами, ноприобретение земли— другое дело, иунас нет такого влияния.
 

 
Выскромничаете. Язнаю, сколько увас власти. Выдолжны помочь мне сэтим,— сказа СяЛэй.
 
 
 
Мистер Ся, ачто, если мынепоможем вам вэтом?— спросил Чжоу Вэй.
 

 
Явыполню этот заказ, новдальнейшем небуду принимать заказы вашей компании,— сказал СяЛэй.
 

 
Мистер Ся, вы…— Чжоу Вэй выглядел обеспокоенным: Выкак ребенок.
 

 
Это верно. Г-н Ся, как выможешь быть таким расчётливым? Мыуже дали вам самую высокую цену. Как выможете отказаться отнашего заказа как владелец бизнеса?— сказал Цзян Синь.
 

 
Выговорите, что якак ребенок— ноядействительно как ребенок. Если кто-то ударит меня, анедам сдачи, уменя небудет настроения ходить вшколу, небудет настроения делать свою работу. Вывидели, как это было сейчас. То, что ЛиЮ-Лан иеемуж Хуан И-Ху издевались надо мной. Выдумаете, что они сделали это только против меня? Вынеправы. Она иеемуж убили моего друга!— сказал СяЛэй.
 

 
Это …— лицо Цзян Синя исказилось: Мистер Ся, мыкомпания, анеполиция. То, что выговорите, выходит зарамки нашей юрисдикции. Этот запрос напомощь действительно …
 

 
Сяй Лей отрезал его имедленно проговорил: Яизначально планировал найти возможность поехать заграницу. Возможно, Америка или Германия, чтобы увидеть ихсамые продвинутые токарные станки имодернизировать токарные станки моей собственной компании потемже стандартам, что иих. Похоже, мне больше это непонадобится.
 

 
Подождите,— взволнованно сказал Чжоу Вэй,— что вытолько что сказали? Выможете модернизировать обычный токарный станок дотехже стандартов, что ивАмерике иЕвропе?
 

 
Аразве это так сложно? Мне просто нужно увидеть чертежи инастоящую вещь, чтобы обновить мои токарные станки. Когда яобновлю токарные станки, ямогу обрабатывать столько частей, сколько вам нужно,— сказал СяЛэй.
 

 
Выдействительно можете это сделать?— Цзян Синь тоже выглядел очень взволнованным.
 

 
СяЛэй развёл ладони: Какбы выузнали обо мне, еслибы янемог сделать этого? Выпомоглибы мне получить лицензию моей компании?
 

 
Это …— Цзян Синь сказал: Мыдоговоримся, чтобы высразу отправились заграницу. Выможете выбрать Европу или Америку, взависимости оттого, что выпредпочтете. Унас есть каналы, которые могут организовать для вас все необходимые чертежи имашины. Как только вывернетесь иобновите токарные станки, мывыкупим для вас этот участок земли.
 

 
СяЛэй покачал головой: Сначала земля, азатем заграницу.
 

 
Как нам помочь вам вэтом, мистер Ся?— сказал Чжоу Вэй.
 

 
Сначала земля, азатем заграницу,— повторил СяЛэй.
 

 
Цзян Синь криво усмехнулся: Выдействительно ребенок, мистерСя. Хорошо. Чжоу Вэй иянеможем принять такое решение. Мывернемся вЦзин-Ду. Нам нужно поговорить снашим директором, ионрешит. Мысразу свяжемся свами, как только унас появятся новости.
 

 
Улыбка появилась вуглах губ СяЛейя: Спасибо. Ябуду ждать отвас хороших новостей.
 

 
Отлично. Этот вопрос неследует откладывать. Сейчас мыотправимся ваэропорт. Досвидания, мистер Ся,— Чжоу Вэй пожал руку СяЛэйю.
 

 
Цзян Синь тоже пожал руку СяЛэйю: Мистер Ся, запомните, что выобещали сделать. Обновите свои токарные станки доновейших исамых передовых мировых стандартов.
 

 
Ямогу гарантировать, что, если выпоможете мне, выувидите токарные станки,— сказал СяЛэй.
 

 
Цзян Синь иЧжоу Вэй быстро покинули бюро.
 

 
Наибольшее очарование СяЛейя для China Industrial Group заключалось невего способности обрабатывать детали высокой точности, которые могла выпускать только Европа иАмерика, поскольку они могли получить нужные имдетали издругих каналов, таких как Израиль. Однако, если СяЛей действительно сможет модернизировать обычный токарный станок потемже стандартам, что исамые современные машины, это было огромным преимуществом для China Industrial Group.
 

 
СяЛэй посмел потребовать столько, потому что онполагался наэто. Унего было то, отчего China Industrial Group немогла отказаться!
 

 
Лян Си-Яо посмотрела наСяЛэй испросила: Мистер Ся, как тытак уверен, что они выполнит твою просьбу?
 

 
СяЛэй рассмеялся: Тыже изучала бизнес изнаешь, что такое „ценный товар“, верно? Яединственный, укого есть то, чего они хотят. Они должны дать мне то, что яхочу.
 

 
Язнаю концепцию ценного товара, ноэто участок земли. Даже если они помогут вам получить титул напосту, вы… Увас так много денег?— сказал Лян Си-Яо.
 

 
Земля вокруг Третьего транспортного кольца будет стоить вдесятки миллионов ивыше. Возможно было даже ожидать цену врайоне миллиарда, если земля была рядом спортом. Она знала, что СяЛэй была просто владельцем мастерской, ионвсе еще был впроцессе регистрации компании— откуда унего могло быть столько денег напокупку земли?
 

 
СяЛэй улыбнулся: Мисс Лян, China Industrial Group— это государственное предприятие. Этот бизнес принадлежит стране иочень важен для страны. China Industrial Group легко купит участок земли, если захочет. Уменя, честно говоря, нет денег, ноябы дал только один или два миллиона, даже если земля стоит пятьдесят миллионов.
 

 
А?— Лян Си-Яо посмотрел наСяЛэйя: Разве тыне…
 

 
Действую бесстыдно?— сказала СяЛэй: Да. Разве тынеслышала, что они сказали? Якак ребенок. Дети вполне могут так поступать.
 

 
Лян Си-Яо показала СяЛейю палец вверх ихихикнула: Г-н Ся, яизучала бизнес, носегодня японяла, что явсего лишь маленький ученик. Тынастоящий бизнес-студент.
 

 
Хватит похвалы. Ябыл вынужден сделатьэто. Яхочу искать правосудия для своего друга, иесли япопытаюсь сделать это законным путем. Еслибы янесделал это, ябы недождался правосудия ичерез 50лет. Ладно, пойдём вниз ипосмотрим, как там дела, апотом можно съездить ипосмотреть наэто участок земли. Что скажешь?— спросил СяЛей.
 

 
Конечно. Ятоже хочу взглянуть наэтот участок земли,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Они покинули офис иеще недошли дозала, когда Ляо Д— Шэн подошел кним, держа вруках стопку документов.
 

 
Всё готово, мистер Ся,— Ляо Де-Шэн заискивающе улыбнулся СяЛейю. Пойдем вофис ипоговорим. Яугощу вас чаем.
 

 
СяЛэй взял документы уЛяо-де-Шэна ивзглянул наних, азатем сказал: Начальник Ляо, ваш чай слишком хорош для меня. Янепривык кэтому. Выдолжны служить ему уважаемым людям, таким как Хуан И-Ху или ЛиЮ-Лан.
 

 
Мистер Ся…— Ляо Де-Шэн жалобно посмотрел нанего: Немоглибы вызамолвить обо мне словечко перед своими друзьями? Яведь сделал то, очёвыпросили?
 

 
Нет, немогу. Янасамом деле нетак близко сними знаком,— сказал СяЛэй.
 

 
Ты…— Ляо Де-Шэн был вне себя отгнева.

    
  





  Глава 81. Конфликт


  

    
      Участок земли наТретьей кольцевой дороге был невелик; это было всего 20 акров. Государственная цена составляла 6000 заквадратный метр, врезультате чего земля там стоила неменее 80 000 000. Это было доторгов. Если правительство открыло тендер, торазработчики примут участие вторгах, цена удвоится или даже взлетит доболее двухсот миллионов. Расположение рядом спортом было действительно хорошим, так что разработчики были непрочь заплатить такую цену.
 

 
УЛян Си-Яо было странное выражение лица, когда она взглянула этот участок земли: Построить завод наэтом участке— пустая трата денег. Ябы натвоём месте построила здесь кондоминиумы. Место хорошее— поблизости есть школы ибольница. Ямоглабы просто установить цену в10 000 заквадратный фут идобавить лифт. Ох, ябы разбогатела заночь.
 

 
Сяй Лэй рассмеялся, сказав: Хуан И-Ху хочет купить этот участок земли как раз для строительства кондоминиумов. Тебе вголову пришла такаяже идея, как иему. Ноябуду настаивать натом, чтобы использовать его для строительства завода, потому что онхочет строить кондоминиумы.
 

 
Тыхочешь свести его сума, чтобы онпокончил ссобой?— спросила Лян Си-Яо.
 

 
Былобы круто, еслибы онсдох отгнева, нотаких людей так легко непроймешь. Хорошие люди живут мало, втовремя как плохие— целую вечность. Онснова подумал оМаСяо-Ане.
 

 
Лян Си-Яо попыталась его утешить: Негрусти. Ноябоюсь, что многие разработчики будут заинтересованы вэтой земле из-за ееценности. Смогутли твои друзья получить этот участок земли для тебя? Утебя даже нет денег.
 

 
СяЛэй улыбнулся вответ: Ясовсем обэтом непереживаю. Пошли, миссЛян. Давай поищем какое-нибудь кафе ивыпьем чаю, чтобы теотпраздновать создание моей компании.
 

 
Конечно, только перестань называть меня мисс Лян,— улыбнулась Лян Си-Яо идобавила: Зови меня просто Си-Яо.
 

 
Нотогда тыназывать меня мистером Сяизови меня Лэй,— сказал СяЛэй.
 

 
Лэй,— Лян Си-Яо встретилась взглядом СяЛэйем иулыбнулась ему.
 

 
Они ушли сучастка инаправились кмашине СяЛейя, припаркованной удороги. Вэтот момент трое роскошных автомобилей остановились удороги. Подороге шел черный бизнес-седан Maybach, азатем Mercedes-Benz S600 иBMW 730i. Такие машины явно немогли себе позволить обычные люди.
 

 
Дверь Maybach открылась, иссиденья водителя вышел молодой человек, который затем открыл заднюю дверь. Оттуда вышел мужчина среднихлет. Хотя онбыл одет небрежно, отнего закилометр разило ароматом высшего класса.
 

 
Взгляд СяЛэйя опустился намужчину средних лет, ионзамер.
 

 
Тот, кто вышел изMaybach, был никто иной, как Хуан И-Ху. СяЛей узнал его, потому что запомнил фотографию, увиденную прошлой ночью.
 

 
Издругих автомобилей тоже вышли люди. Укаждого автомобиля был свой основной пассажир исвита; босс, телохранитель иводитель. Спервого взгляда было понятно, кто есть кто.
 

 
Вэто время изMaybach вышла женщина. Это была ЛиЮ-Лан.
 

 
Хуан И-Ху иЛиЮ-Лан невидели СяЛэйя иЛян Си-Яо. Супружеская пара повела других боссов намаленькую улицу, которая привела кучастку земли номер13.
 

 
Генеральный директор Ван, япередам этот проект вашей строительной компании Ling-Yun после того, как мыполучим этот участок земли,— сказал Хуан И-Ху одному избоссов.
 

 
Спасибо Спасибо. Мыуже непервый раз работаем свами, Босс Хуан. Это непроблема,— ответил он.
 

 
ЛиЮ-Лан обратилась кдругому боссу: Генеральный директор Чжоу, мысвами заключим контракты напоставку всех строительных материалов, включая песок иармированные стальные балки.
 

 
Босс поимени генеральный директор Чжоу улыбнулся: Нет проблем. Мынепервый раз работаем вместе. Условия теже?
 

 
Затем Хуан И-Ху остановился иусмехнулся: Раз генеральный директор Чжоу так сказал, будем работать натехже условиях. Давайте вместе заработаем кучу денег.
 

 
Тот, кого назвали генеральным директором Чжоу, сказал: Босс Хуан, снашей стороны нет проблем, ноесть несколько человек, которые также хотят приобрести этот участок земли. Янескептик, ночто, если вынесможете получить этот участок?
 

 
Несмогу получить этот участок земли? Нет ниодного участка земли, которыйбы я, Хуан И-Ху несмог получить вгороде Хай-Чжу. Янетолько собираюсь получить эту землю, ясобираюсь купить еепосамой низкой цене,— сказал Хуан И-Ху.
 

 
Разве другие разработчики неторгуются?— босс поимени генеральный директор Ван очень удивился.
 

 
Хуан И-Ху усмехнулся: Другие? Янавещаю ихвсех поодному, ипосмотрим, кто осмелится сомной состязаться заэтот участок!
 

 
Генеральный директор Чжоу игенеральный директор Ван переглянулись между собой сулыбкой налице.
 

 
Правда. Вовсём городе Хай-Чжу кто осмелится сразиться сХуан И-Ху заучасток земли?
 

 
Лян Си-Яо заметила ЛиЮ-Лан исказала: Лэй, должныли мыизбегать этих людей?
 

 
Почемуэто? Это место непринадлежит никому изних,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо,— Лян Си-Яо, очевидно, тоже была рисковой. Она посмотрела наХуан И-Ху, который стоял рядом сЛиЮ-Лан, испросила: Лэй, тот человек рядом сэтой женщиной, иесть Хуан И-Ху, окотором тыговорил?
 

 
СяЛэй кивнул: Это он. Онфыркнул: Тыслышалаих? Хуан И-Ху смотрит наэтот участок так, будто онуже принадлежит ему.
 

 
Хуан И-Ху действительно уже считал участок земли своей собственностью, показывая его строительной компании икомпании строительных материалов иобсуждая ведение бизнеса.
 

 
Унего треугольные глаза игоризонтальные брови. Этот человек Хуан И-Ху непохож нахорошего человека,— сказал Лян Си-Яо.
 

 
Втот момент телохранитель Хуан И-Ху заметил СяЛэйя иЛян Си-Яо. Онподошел кним игромко сказал: Что выздесь делаете? Это строительная площадка. Кто вас впустил сюда?
 

 
 Хуан И-Ху, ЛиЮй-Лан иостальные перевели свои взгляды наСяЛэйя иЛян Си-Яо. Втот момент выражения лица женщины исказилось отгнева.
 

 
Хуан И-Ху впервые увидел Ся-Лей,я, ноончётко знал, кто онтакой, где живёт ичем занимается. Онтакже знал все подробности отом, что произошло вТорговом Бюро Регистрации. Это было всё равно, что СяЛей дал ему пощёчину. Когда онувидел СяЛэй, ненависть ираздражение вего сердце проявились налице. Его взгляд был настолько ненавистным, что, казалось, онмог влюбой момент наброситься нанего иразодрать его плоть.
 

 
Ясвами разговариваю. Вычто, глухие?— телохранитель Хуан И-Ху был настроен серьёзно.
 

 
Янеразговариваю стобой, потому что нехочу. Тынеслепой, так что видишь исам,— сказал СяЛэй.
 

 
Ахты!— телохранитель Хуан И-Ху вспыхнул отгнева инаправился кним.
 

 
СяЛэй недвигался, апросто молча смотрел нателохранителя Хуан И-Ху.
 

 
Лёгкая насмешка появилась вуголках губах Хуан И-Ху. Онзнал способности своего телохранителя. Маленькие головорезы, которые использовал Чэнь Чуань-Ху, немогли сравниться сним. Онбыл уверен, что его телохранитель опрокинет СяЛэйя иженщину рядом сним наземлю через несколько секунд. После этого оннаступит налицо СяЛэйя ногой инассыт ему налицо!
 

 
Тымелкий ублюдок!— телохранитель Хуан И-Ху развернул кулак внаправлении головы СяЛэйя.
 

 
Правый локоть СяЛэй развернулся изаблокировал правый локоть телохранителя. СяЛей заблокировал удар ивыдвинул правую руку вперед, атакуя солнечное сплетение Пронзительным Кулаком Короткого Моста.
 

 
Бах! Раздался приглушенный звук удара, ителохранитель застонал отболи. Его тело наклонилось назад, азатем онрухнул наземлю. СяЛей подошёл кнему инанёс ему несколько ударов обоими кулаками вниз живота.
 

 
Буэ …— изо рта телохранителя полилась кровь, ионупал головой наземлю. Онизо всех сил пытался подняться наноги, новыше, чем на10см отземли унего неполучалась. Оншлёпнулся наземлю так, как будто унего небыло костей.
 

 
Прошло всего пять секунд стого времени, когда телохранитель Хуан И-Ху напал наСяЛейя исвалился наземлю безсил. Обычные люди заэто время могли успеть только моргнуть несколько раз, ноСяЛей насамом деле избил профессионального телохранителя!
 

 
Взгляды всех присутствующих были прикованы кСяЛейю. Вихглазах был как удивление, так истрах.
 

 
Единственным человеком, кто неудивился, была Лян Си-Яо, потому что она знала силу СяЛэйя. СяЛэй мог побить мастера, такого, как ЛуШэн, разве мог телохранитель сним сравниться!
 

 
Тьфу!— СяЛей плюнул влицо телохранителю Хуан И-Ху, и, притворяясь хулиганом, выругался: Черт, мне нужно было выразить свой гнев, атыпросто попался под горячую руку. Тыдумаешь, яиспугаюсь тебя, потому что утебя есть большой босс? Позволь мне сказать тебе: даже если твой босс здесь, яиего изобью, если онпосмеет открыть рот!
 

 
Эта фраза, очевидно, предназначалась наХуан И-Ху.
 

 
Два босса рядом сХуан И-Ху странно посмотрели нанего. Хотя они ничего несказали, новихвзгляде читалось многое: разве тынебосс криминального мира? Как тыможешь терпеть такое?
 

 
Лицо Хуан И-Ху побагровело отзлости. Онсожалел отом, что наэтот раз привел только одного телохранителя. СяЛэй оскорбил ивызвал его, нооннесмогбы победить его вбою!
 

 
Усопровождающих боссов были свои собственные телохранители, ното, что сейчас СяЛей показал вдраке, шокировалоих. Так что они несталибы лезть кнему нарожон.
 

 
Атмосфера стала напряжённой.
 

 
Хуан И-Ху потянулся кпоясу.
 

 
СяЛэй посмотрел напоясницу Хуан И-Ху, его взгляд дрогнул, ионувидел черный пистолет. Онзанервничал истал думать, что делать дальше. Затем онпосмотрел наЛиЮй-Лан иготов был подтолкнуть еекХуан И-Ху, как только тот достанет пистолет, азатем воспользовалсябы возможностью, чтобы выбить пистолет изего рук.
 

 
Это было очень рискованно, ноэто был также лучший способ действий.
 

 
ЛиЮ-Лан внезапно схватила руку Хуан И-Ху всамый последний момент, иона что-то тихо сказала ему наухо.
 

 
СяЛэй посмотрел наеегубы ипрочитал ееслова.
 

 
Ху, этот парень провоцирует тебя намеренно. Унего есть сильная поддержка. Даже если тыубьёшь его, наэтом всё некончится. Это всего лишь мусор, так что тебе лучше успокоиться. Унас ещё будет куча возможностей разделаться сним,— вот что сказал ЛиЮ-Лан Хуан И-Ху.
 

 
Хуан И-Ху опустил руку, посмотрел наСяЛэйя ияростно сказал яростно: Тызнаешь, кто я, щенок?
 

 
СяЛэй расслабился иравнодушно ответил: Хуан Йи-Ху, яузналбы тебя, даже еслибы тыпревратился впепел. Сегодня язаявляю, что рано или поздно тызаплатишь зажизнь моего друга.
 

 
Ха-ха-ха … Хуан И-Ху захохотал: Ты? Заставишь меня заплатить? Асилёнок-то хватит?
 

 
СяЛэй ухмыльнулся: Поживём— увидим.
 

 
Хуан И-Ху пристально взглянул наСяЛэй: Хорошо, твои яйца наместе. Действуй, аяпосмотрю, кто осмелиться пойти против меня!
 

 
ЛиЮ-Лан все это время выглядела спокойно, азатем спросила: Мистер Ся, янеожидала столкнуться свами снова так скоро. Позвольте мне спросить: что выздесь делаете?
 

 
Яприсматриваю себе этот участок,— сказал СяЛэй.
 

 
Присматриваете участок?— ЛиЮ-Лан удивленно взглянула наСяЛэйя.
 

 
Хуан И-Ху идва босса также удивленно посмотрели нанего.

    
  





  Глава 82. Этот участок земли - мой!


  

    
      Бедный щенок, которому удалось вырваться изнищеты иоткрыть свой бизнес, здесь присматривал себе участок земли, стоимостью всотни миллионов? Вэто нето, что богатый бизнесмен неповерит, ноишкольник. Неслишкомли смешно, что онтак безрассудно хвастается?
 

 
Хуан И-Ху рассмеялся, по-настоящему рассмеялся. Два босса, стоявшие рядом сним, тоже засмеялись. Вихсмехе звучало презрение.
 

 
СяЛэй пождал, пока они прекратят смеяться исказал: Ачто? Только вам, ребята, разрешено смотреть наэту землю, амне нет?— онпосмотрел наЛян Си-Яо ипродолжил: Си-Яо, эта земля еще невыставлена нааукцион, нетакли?
 

 
Лян Си-Яо подыграла ему: Да, она невыставлена нааукцион. Кто угодно может прийти ипосмотреть.
 

 
ЛиЮ-Лан усмехнулась: Мистер Ся, выже шутите, верно? Недумаю, что выдаже сможете позволить себе залог.
 

 
Сяй Липрикинулся дурачком: Аразве нужно внести залог для участия ваукционе?
 

 
Ха-ха-ха …— наэтот раз даже самый спокойная изних, ЛиЮ-Лан, рассмеялась.
 

 
Босс поимени Чжоу сказал: Этот мальчик сумасшедший?
 

 
Босс поимени Ван ответил: Скорее всего. Этот участок земли близок кпорту иопределенно стоит сотни миллионов. Что-то непохоже, что унего есть сотни миллионов. Тамашина, наобочине дороги, вероятно, его. Эта машина стоит всего несколько десятков тысяч, ахочет участвовать вторгах насотни миллионов? Бред какой-то
 

 
Слышал, мальчик? Никто тебе неверит,— сказала ЛиЮ-Лан.
 

 
Сначала она была вежлива иобращалась кнему наВы, нотеперь еёвежливость полностью исчезла, иона назвала его мальчиком.
 

 
СяЛей рассмеялся: Стоит сотни миллионов? Судя повсему, онстоит всего пару миллионов. Вам нужны сотни миллионов? Ясмогу купить этот участок заодин или 2 миллиона.
 

 
Хуан И-Ху иего остальные снова засмеялись, иихпрежняя нервозность полностью исчезла. Для них СяЛей стал абсолютным посмешищем.
 

 
Неверите мне?— СяЛей посмотрел наХуан И-Ху, иего взгляд стал холодным: Хуан И-Ху, ятебя предупреждаю. Даже немечтай, что этот участок земли достанется тебе. Япострою здесь свой завод.
 

 
Хуан И-Ху фыркнул: Мальчик, недумай, что сможешь сделать это, потому что кто-то сможет помочь тебе. Никто другой, кроме меня, Хуан И-Ху несможет получить этот участок земли. Более того, скажу тебе посекрету, его даже нааукцион выставлять небудут!
 

 
Хочешь пари? Если тыполучишь этот участок земли, явстану перед тобой наколени итри раза поклонюсь тебе. Если яполучу этот участок, тотывстанешь наколени перед могилой моего друга итри раза поклонишься ему,— сказал СяЛэй.
 

 
Ясогласен!— сказал Хуан И-Ху.
 

 
Твои слова— слова наветер. Давай заключим письменное пари,— сказал СяЛэй.
 

 
Мыможем это сделать, номне придется добавить еще один пункт,— сказал Хуан И-Ху. Если яполучу этот участок земли, тыпоклонишься мне наглазах мисс Гу.
 

 
Хорошо, ясогласен,— сказал СяЛэй.
 

 
СяЛэй догадался, почему Хуан И-Ху упомянул ГуКэ-Вэнь. Тому было три причины. Одна изних заключалась втом, чтобы показать боссам поимени Чжоу иВан, кто его поддерживает. Этобы придало имуверенности внём. Вторая— шокировать СяЛэй исообщить ему, кто его враг. Третья— получить одобрение ГуКэ-Вень. Если СяЛей опустился перед ним наколени наглазах ГуКэ-Вэнь, она былабы очень довольна, поскольку СяЛейбы потерял всякое достоинство.
 

 
Хотелли Хуан И-Ху заключить пари сСяЛейем покаким-то другим причинам? Очевидно, нет.
 

 
Босс поимени Чжоу, вынул изсвоего портфеля бумагу иручку. СяЛэй написал детали своего пари, азатем подписался.
 

 
Хуан И-Ху также подписал свое имя, азатем бросил копию СяЛейю.
 

 
СяЛей отложил письменное обещание. Ясобью стебя спесь.
 

 
Слабая насмешка улыбка появилась нагубах Хуан И-Ху: Мальчик, эта участок земли будет выставлен нааукцион через неделю. Накопи сначала 50 000 000, чтобы говорить оставке сомной. Явыберу самое людное место, чтобы тыпоклонился мне.
 

 
Посмотрим,— сказав это, СяЛей сел вмашину ипокинул участок вместе сЛян Си-Яо.
 

 
Хуан И-Ху, глядя нато, как СяЛэй иЛян Си-Яо сели вмашину, плюнул наземлю ивыругался: Блять, яготов пристрелить этого щенка!
 

 
Милый, почему тытакой вспыльчивый? Теперь тынастоящий бизнесмен. Избиения иубийства теперь вруках твоих подчинённых. Кчему это?— проговорила ЛиЮ-Лан.
 

 
Хотя муж ижена говорили негромко, они сознательно хотели, чтобы боссы Чжоу иВан услышали.
 

 
Проехали. Нельзя позволять этому мелкому ублюдку влиять нанаше настроение,— Хуан И-Ху изменил тему: Генеральный директор Чжоу, генеральный директор Ван, давайте поговорим осотрудничестве. Сколько выпланируете инвестировать?
 

 
Они продолжили разговаривать оделах, ноЛиЮ-Лан внезапно оглянулась наСяЛейя иЛян Си-Яо, кинув наних пристальный взгляд.
 

 
Как только СяЛей иЛян Си-Яо сели вмашину, девушка тутже сказала: Лэй, почему тызаключил это пари сХуан И-Ху? Слишком много разработчиков хотят заполучить этот участок земли. Разве тынеслышал? Залог участия ваукционе составляет 50 000 000. Неужели тыдействительно готов склониться перед Хуан И-Ху, если твои друзья несмогут тебе помочь?
 

 
СяЛэй улыбнулся: Тыслишком много обэтом думаешь.
 

 
Яслишком много думаю обэтом?— Лян Си-Яо непонимала значения сказанных СяЛейем слов.
 

 
Хуан И-Ху незаслуживает доверия. Оннебудет соблюдать письменное обещание, даже если онпроиграет,— сказал СяЛэй.
 

 
 Если тызнаешь, что оннебудет выполнять условия сделки, зачем тызаключил сним пари?— Лян Си-Яо была еще более озадачена.
 

 
Потойже причине, почему янебуду соблюдать пари, если проиграю,— сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо пожала плечами икриво улыбнулась, сказав: Ядействительно ничего непонимаю. Если выоба несобираетесь выполнять условия пари, зачем тогда высогласились нанего?
 

 
Мне нужно было письменное обещание, подписанное Хуан И-Ху,— сказал СяЛэй.
 

 
Ейже можно подтереться. Зачем это тебе?
 

 
Увидишь. Язаключил это пари неотскуки. Вконце концов, ондолжен будет заплатить цену, начиная сэтого письменного обещания,— слабая, таинственная улыбка появилась вуглах губ СяЛэйя.
 

 
Ладно, проехали, меня это некасается. Япришла сегодня, чтобы попытаться убедить тебя отказаться отмастерской истать учеником моего отца. Но, кажется, это бессмысленно,— Лян Си-Яо выглядела немного разочарованной.
 

 
СяЛэй запустил двигатель исказал: Янесобираюсь бросать школу Вин Чунь. Яприду, когда уменя будет время.
 

 
Тызнаешь только верхушка айсберга. Тыещё невидел настоящий Вин Чунь,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй засомневался: Аразве твой отец неэтому учит?
 

 
То, чему учит мой отец,— это укрепление тела Вин Чунь. Наш предок ЯнЮн-Чун начал Вин Чунь, поэтому мыкое-что унаследовали. Тыже знаешь, что убоевых искусств свои правила. Какие-то боевые искусства передаются мужчинам, анеженщинам, даже если это собственная дочь. Что ужговорить орядовых учениках,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Твой отец непередал тебе твоё семейное Вин Чунь?— СяЛей неверил. УЛян Чжэн-Чуна была только дочь, Лян Си-Яо. Еслибы оннепередал мастерство ей, разве это незначит, что его Вин Чун умрет вместе сним?
 

 
Лян Си-Яо сморщила нос: Инеговори.
 

 
Сяй Лэй рассмеялся: Тогда скажи мне, как мне заставить твоего отца передать мне методы?
 

 
Стань его учеником, его последним учеником, тогда онможет поправу обучить тебя настоящему Вин Чунь,— сказал Ляна Си-Яо.
 

 
Насамом деле ядействительно хочу учиться, ноесли мне придется выбирать между моей карьерой иВин Чунь, яобязательно выберу свою карьеру. Уменя есть сотрудники, которые зависят отменя, янемогу просто так всё бросить,— сказал СяЛэй.
 

 
Тывсегда больше думаешь одругих людях, чем осебе,— улыбнулась Лян Си-Яо: Ноятакже хочу, чтобы мой папа принял тебя как своего последнего ученика. Мой папа несталбы принимать кого-то плохого, даже еслибы онпростоял перед ним наколенях три дня итри ночи.
 

 
СяЛэй слегка вздохнул: Оставимэто. Уменя нет возможности стать последним учеником твоего отца. Ябуду приходить, когда уменя будет время.
 

 
Лян Си-Яо посмотрела наСяЛэй и, немного помолчав, добавила: Кто знает. Если тысогласишься, чтобы мой отец стал твоим Мастером, атыстал его последним учеником, может, мне удастся заставить его пересмотреть традиционные концепции ипозволить тебе сохранить карьеру, пока тыбудешь изучать его Вин Чунь?
 

 
СяЛэй подумал: Былобы неплохо. Мастер Лян— человек, достойный уважения. Ябуду относиться кнему как ксобственному отцу.
 

 
Щеки Лян Си-Яо вдруг покраснели: Что тыговоришь, а?
 

 
СяЛей понял, что его слова могут быть неправильно поняты, ибыстро объяснился: Извини, янеэто имел ввиду. Моих родителей большенет. Яимел ввиду, что если ябы учитель Лян стал моим мастером, ябы уважал его как своего собственного отца.
 

 
Ладно, ладно, мне ненужны объяснения,— сказала Лян Си-Яо,— ноуменя есть условие.
 

 
Условие? Какое ещё условие?
 

 
Ну, тызнаешь, что явернулась сюда из-за возраста моего отца. Яоставил свою работу вАмерике, итеперь ябезработная. Атысейчас открываешь свою фирму, итебе нужен помощник директора. Что скажешь?— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Помощник директора?— СяЛей рассмеялся: Какойже ядиректор?
 

 
Тывсе равно директор, даже если твоя фирма маленькая.
 

 
Нуладно, раз тыговоришь, что ядиректор, значит, я— директор. Норазве тынетеряешь квалификацию, приходя работать натакой маленький завод?
 

 
Просто скажи мне, берёшь тыменя илинет. Янесобираюсь беспокоиться оформальностях,— дерзко проговорила Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй протянул ейруку: Добро пожаловать вТhunder Horse Manufacturing.
 

 
Директор Ся,— Лян Си-Яо улыбнулась, крепко пожав ему руку.
 

 
Неназывай меня директоромСя. Мне неловко,— сказал СяЛэй.
 

 
Дабрось, тыпривыкнешь. Тыдолжен соблюдать свой статус, как владелец бизнеса. Ятвоя помощник, поэтому, если ябуду называть тебя Лэй все время, другие подумают, что тебе нехватает управленческих навыков,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй немного подумал: Верно. Хм. Ладно, пойдём, выпьем ипоболтаем отом, как твой прежний начальник вёл свой бизнес. Мне нехватает опыта вэтой области.
 

 
Конечно, молодой ученик,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо первый раз назвала СяЛейя молодым учеником. Казалось, что еёотце уже принял его вкачестве своего ученика.

    
  





  Глава 83. Ты мое маленькое яблоко


  

    
      Пожалуйста, выпейте этот чай, Учитель,— СяЛэй опустился наколени вшколе боевых искусств, держа чашку черного чая высоко над головой.
 

 
Лян Чжэн-Чун взял чай исделал маленький глоток. Наего лице было серьёзное выражение, под которым скрывалось счастье, которое онедвали мог срыть. Такой ученик, как СяЛэй, встречался раз встолет. Это можно было считать поистине великой удачей.
 

 
Аплодисменты прозвучали повсей школе боевых искусств. Все ученики, новые истарые, были счастливы заМастера Ляна иСяЛэйя.
 

 
ЛуШэн тоже хлопал, ноулыбка наего лице была фальшивой.
 

 
Лян Си-Яо держала поднос скрасными конвертами ираздавала поодному каждому ученику. Вкрасных конвертах было немного денег, всего сотня, ноэто был обычай Фо-шанского народа; ихневолновало количество денег, чтобы выразить благоприятность.
 

 
Лян Си-Яо передала ЛуШэну красный конверт итихо сказала: Эй, язнаю, что тынедоволен, ноесть вещи, которые нельзя изменить. Так что лучше пересмотри своё поведение.
 

 
Явпорядке. СяЛэй сильнее меня. Ямного лет практиковал Вин Чунь, ноянемог победитьего. Онбольше всего подходит для преемника искусства Мастера. Яредко допускаю поражение других, ноСяЛэй— это тот случай.
 

 
Мм. Хорошо, что так думаешь,— улыбнулась Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй низко поклонился 3 раза, азатем сказал: Мастер.
 

 
Лян Чжэн-Чун поставил свою чашку ипомог СяЛейю встать. Оннемог больше сдержать улыбку ипросиял, сказав: УМастера есть несколько советов для тебя. Будь хорошим человеком иделай то, что считаешь правильным.
 

 
СяЛэй кивнул: Язапомню это, Мастер.
 

 
Лян Чжэн-Чун погладил СяЛэйя поплечу: Войдя вэту дверь, тыстал одним измоих учеником. Яникогда тебе непрощу, если тыбудешь использовать моё мастерство возло ипричинять вред другим.
 

 
СяЛэй снова кивнул иподумал: Мастер обычно небывает таким красноречивым. Чего это он?
 

 
Лян Чжэн-Чун наклонился куху СяЛэйя исказал шёпотом: Си-Яо говорит, что она работает втвоей компании. Это правда?
 

 
СяЛэй продолжал кивать: Да, это правда.
 

 
Лян Чжэн-Чун помолчал несколько секунд, азатем снова заговорил: Позаботься оней инеподпускай подозрительных личностей.
 

 
СяЛэй сделал паузу, азатем снова кивнул.
 

 
Все отцы снезамужними дочками были восновном такими— боялись, что ихдочерей обманут плохие люди. Так что небыло ничего удивительного втом, что Лян Чжэн-Чун думал также.
 

 
Раздав все конверты, Лян Си-Яо подошла кним испросила: Очем вы, ребята, говорите?
 

 
Неговори ей,— прошептал Лян Чжэн-Чун.
 

 
УмСяЛэй быстро проворчал: Мастер учит меня боевым искусствам.
 

 
Лян Си-Яо улыбнулась: Нучто залюди. Увас будет много времени. Давай сегодня устроим вечеринку. Что скажете?
 

 
Дотого, как СяЛэй согласился, ЛуШэн громко сказал: Да, сегодня великий день для СяЛэй. Давайте отпразднуем это!
 

 
Да!— подбадривали учеников.
 

 
СяЛэй рассмеялся сословами: Ладно, ладно, яугощаю. Ешьте, сколько влезет.
 

 
Зал боевых искусств наполнился счастливыми голосами.
 

 
СяЛэй выпил слишком много, поэтому Лян Си-Яо вызвалась довезти его домой наего машине.
 

 
Накаком этаже тыживёшь?— Лян Си-Яо помогла выйти ему измашины, нонезнала, куда идти.
 

 
СяЛэй указал налестницу, стоящую перед машиной, иеле выговорил: Шестой … этаж.
 

 
Онбыл настолько пьян, что непомнил, накаком этаже его квартира.
 

 
Япомогу тебе подняться домой,— Лян Си-Яо поддержала СяЛэйя, направляясь клестнице.
 

 
Когда они приблизились клестничной клетке, Лян Си-Яо увидел женщину набалконе первого этажа, которая ела арбуз исмотрела прямо нанее иСяЛэйя. Еевзгляд был странным, иЛян Си-Яо подумала: Эта женщина странная. Разве она незнает, что так пялиться налюдей неприлично?
 

 
Неуспела она обэтом подумать, как женщина выбросила арбуз ивернулась ввсвою квартиру.
 

 
Лян Си-Яо помогала СяЛейю подниматься полестнице, как внезапно, женщина, выбросившая арбуз, открыла дверь ивышла, затем улыбнулась, глядя нанее иСяЛэйя. Она встала посреди лестницы ипохоже несобиралась уходить сдороги.
 

 
Мисс, немоглибы выотойти,— вежливо проговорила Лян Си-Яо. Она незнала, что эта женщина была Цзян Жу-И, ичто унее были двусмысленные отношения сСяй Лэйем.
 

 
О, мой, разве это ненаш Лэй?— сказала Цзян Жу-И, делая вид, что случайно встретилась сними налестничной клетке.
 

 
Наш Лэй?— Лян Си-Яо слюбопытством спросила: Кто вы?
 

 
Оннерассказал тебе обо мне?
 

 
Нет,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Цзян Жу-И вышла вперед ислегка ударила СяЛейя поголове: Ахтынегодяй, только изнаешь, что напиваться. Почему тынесказал мне, что утебя новая подружка?
 

 
Кто … ударил меня?— пробормотал СяЛей, затем снова закрыла глаза.
 

 
Это девушка СяЛейя?— подумала Лян Си-Яо.
 

 
Мне очень жаль, что Лэй тебя побеспокоил. Можешь оставить его мне, япозабочусь онём,— сказала Цзян Жу-И.
 

 
Лян Си-Яо незнала, что делать. Хотя она подозревала, что эта женщина была подругой СяЛэйя, это была всего лишь еёдогадка. Ейбыло неудобно оставить СяЛейя накакую-то странную женщину.
 

 
Между тем Цзян Жу-И схватила другую руку СяЛэйя исказала: Знаешь, наш Лэй очень буйный, когда пьян. Его всё время тянет блевать, аещё онможет раздеться иначать кататься поземле. Это ужасно.
 

 
Это …— Лян Си-Яо никогдабы неподумала отаком. Она ипредставить себе немгла голого СяЛейя, катающегося поземле. Она тутже отпустила его.
 
 
 
Цзян Жу-И попыталась оттащить СяЛэйя иобнаружила, что Лян Си-Яо неотпустила его ипохоже несобиралась. Она вдруг выпустила удостоверение личности иоткрыла его, азатем показала Лян Си-Яо сословами: Смотри, яполицейский. Теперь тымне веришь?
 

 
Тогда Лян Си-Яо увидела, что Цзян Жу-И был полицейским иначальником полицейского участка, беспокойство изеёсердца ушло, иона, наконец, выпустила СяЛейя. Хорошо, спасибо запомощь. Пожалуйста, скажи ему, что язабрала его машину иверну утром.
 

 
Цзян Жу-И протянула ейруку: Дай мне ключи. Возвращайся натакси.
 

 
Лян Си-Яо немного поколебалась, новконце концов отдала ключи Цзян Жу-И имрачно ушла. Эта женщина была начальником полиции.
 

 
Цзян Жу-И несобиралась тащиться СяЛейя навторой этаж, азаволокла всвою день.
 

 
Цзян Жу-И положила СяЛейя надиван вгостиной, азатем слегка ударила его полицу: Кто эта женщина?
 

 
Ш… Сон …— СяЛей даже немог открыть глаза.
 

 
Ха!— Цзян Жу-И снова протянула руку ивстряхнула СяЛэйя: Ты, плейбой. Утебя уже есть фантастический друг детства, атыгуляешь скем-то настороне? Что такого хорошего вэтой длинноногой женщине?
 

 
Хр… Хр…— СяЛей захрапел.
 

 
Ладно, спи, спи, ястобой поквитаюсь,— выругала его Цзян Жу-И, ивэтот момент наеёлице появилась улыбка. Она наклонилась кплечу СяЛэйя ипрошептала: Кто тут плохой мальчик, который напился иворвался комне вдом? Ичто мне стобой делать?
 

 
Хр… Хр…— СяЛэй продолжал храпеть.
 

 
Цзян Жу-И ласкала СяЛейя своими руками повсему, аещё щёки становились всё краснее икраснее. Тынегодяй. Тыбыл таким худым, что утебя небыло мяса назаднице, когда мыбыли детьми. Атеперь твоя задница такая твердая. Для чего нужны эти крепкие мышцы? Чтобы соблазнить меня? Янекуплюсь наэто.
 

 
СяЛэй нечувствовал, что она ласкалаего. Онкрепко спал.
 

 
Цзян Жу-И немного поиграла, азатем встала сдивана: Забудь обэтом. Янаберу тебе ванну изасуну туда,— прежде чем уйти вванну, она снова ущипнула его забедро. Что янемогу сходить погулять ивыпить? Ятебе впрошлой жизни чтоли задолжал?
 

 
СяЛей пробормотал что-то вответ, но, казалось, онсам непонимал, что говорил.
 

 
Цзян Жу-И хихикнула, азатем пошел вванную.
 

 
Изванны послышался звук набирающейся воды под голос Цзян Жу-И. Она пела Маленькое яблоко *.
 

 
Вэтот момент еедверь внезапно открылась, ивошла женщина впальто. Она стащила СяЛейя сдивана, затем наклонилась, закинула его ксебе наплечо ивышла.
 

 
Дверь закрылась без звука. Все это произошло менее чем за15 секунд.
 

 
Тымое маленькое яблоко …— Цзян Жу-И вышла изванной ибыла ошеломлена, когда посмотрела надиван. Онушел?
 

 
Она застыла наполшага, затем выбежала издвери иподнялась навторой этаж, чтобы постучать вдверь СяЛэйя.
 

 
Вквартире СяЛейя женщина, одетая вплащ, поднесла спрей кносу СяЛейя ибрызнула два раза.
 

 
Черт возьми!— СяЛэй жестоко чихнул иоткрыл глаза.
 

 
Лей! Лэй!— снаружи раздался голос Цзяна Жу-И.
 

 
СяЛэй энергично потряс головой, затем увидел перед собой Лун Бин.
 

 
Лей? Тыдома? -голос Цзяна Жу-И звучал очень тревожно.
 

 
СяЛей, казалось, что-то вспомнил иответил: Ядома. Ачто?
 

 
Я… ябольше стобой неразговариваю!— раздался голос Цзяна Жу-И, после послышались шаги. Она спускалась вниз.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Стех пор, как они были детьми, Цзян Жу-И обижалась нанего сотни раз, ноникогда это небыло по-настоящему. Онзнал еёкак свои пять пальцев.
 

 
Немного помолчав, СяЛэй сказал: Что тыздесь делаешь?
 

 
Это моя работа,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй застыл. Твоя работа? Как это связано сомной?
 

 
Лун Бин кивнула: Ятоже удивлена, номоё задание— ты.
 

 
Что происходит?— спросил СяЛей.
 

 
Лун Бин пристально уставилась наСяЛейя: Янедолжна тебе говорить, но… Думаю, сейчас это неимеет значения, если яэто сделаю. China Industrial Group передала отчет, ивнем упоминалось твоёимя. Тывыточил кое-какие еважные детали для China Industrial Group, иони думают, что тыможешь модернизировать обычные токарные станки допередовых стандартов европейских иамериканских токарных станков. Высшие руководители очень заинтересованы вэтом. Они отправили меня выяснить всё отебе.
 

 
СяЛей был очень удивлен внезапным появлением Лун Бин, но, когда онуслышал причину, его удивление исчезло. Его сотрудничество сChina Industrial Group выглядело как сотрудничество между двумя компаниями, нонасамом деле именно онработал сними. Ему также было ясно, насколько онценен для China Industrial Group сдействующей технологической блокадой. Именно поэтому оносмелился использовать заказы напоставку вкачестве козыря, чтобы заставить ихкупить ему тот участок земли.
 

 
Конечно, вовсем были преимущества инедостатки. Онмог использовать свою способность получать выгоды отChina Industrial Group, нотакже вызвал интерес унекоторых людей. Небыло ничего удивительного втом, что Лун Бин занялась им.
 

 
СяЛэй пожал плечами: Ясейчас прямо перед тобой. Что тыхочешь узнать? Спрашивай?
 

 
Спокойной ночи,— сказала ЛунБин. Она встала иподошла кдвери.
 

 
Эй?— СяЛэй тоже встал: Тыуходишь просто так?
 

 
Лун Бин открыла изакрыла дверь.
 

 
СяЛэй уставился наплотно закрытую дверь инедвигался втечение нескольких минут.
 

 
Почему она всегда так таинственна? Она просто непостижима.
 

 
  * Песня, которая была очень популярна вКитае. 
 
 
 
  https://youtu.be/d59boCs31uM 

    
  





  Глава 84. Прибытие старого лидера


  

    
      Какие люди хотят получить онём информацию? Почему Лун Бин этим занимается? СяЛей немог придумать ответы наэти два вопроса, ноего это нисколько небеспокоило. Его способность была спрятана вего глазу, так что никто несмогбы узнать оней. Ачто касается этих таинственных сил, даже онсам незнал, почему это произошло, откуда Лун Бин могла узнать обэтом?
 

 
Рано утром СяЛэй позвонил Лун Бин, ноеемобильный телефон был отключен. Онпривык кэтому, так что нестал слишком много размышлять обэтом. Онпросто позавтракал иушёл.
 

 
Онедва шел вдвух шагах отподъезда внего полетел кусок арбузной кожуры. СяЛей мгновенно среагировал ипригнулся, поэтому арбузная кожура непопала ему вголову. СяЛэй повернул голову иувидел Цзян Жу-И наеёбалконе.
 

 
Цзян Жу-И словно сошла сума, схватила ещё одну корку иснова кинула внего.
 

 
СяЛей увернулся исказал: Жу-И, что тыделаешь? Разве ятебя чем-то обидел?
 

 
Тыничего несделал, ноякинула втебя корку, потому что мне так нравится. Ичто тысделаешь? —Цзян Жу-И взмахнула рукой стретей коркой. Наэтот раз она потеряла цель, икорку ударилась остену рядом сней, разбрызгивая сок арбуза налицо игрудь. Контраст между еебелоснежной грудью икрасным арбузным соком был очень привлекательным.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Послушай, небеса наказывают тебя затвой плохой поступок.
 

 
Атебе какое дело?— Цзян Жу-И прекратила бросать арбузную кожуру испросила: Кто была эта женщина прошлой ночью?
 

 
Она дочь моего Мастера Лян Си-Яо, атакже мой помощник,— сказала СяЛэй.
 

 
Твой Мастер?
 

 
СяЛэй принял позу Ищущей Руки иулыбнулся сословами: Аразве тынезнаешь? Сейчас яизучаю Вин Чунь. Мой Мастер— потомок Янь Юн-Чуна, иего зовут Лян Чжэн-Чунь.
 

 
Просто показуха,— Цзян Жу-И скривила губу: Если эта женщина— дочь твоего Мастера, разве неона должна стать его главным учеником? Почему она стала твоей помощницей?
 

 
Она талантливый человек, она изучала бизнес вАмерике. Мне очень повезло, что она готова помочь мне смоим бизнесом,— сказал СяЛей.
 

 
Цзян Жу-И внезапно подняла ногу, сняла ссебя тапок икинула вСяЛейя.
 

 
СяЛэй поспешно уклонился: Тысума сошла? Зачем тыснова вменя кидаешься?
 

 
Тынанял такую молодую икрасивую помощницу. Мне одного взгляда достаточно, чтобы понять твои грязные намерения. Бесстыжий. Знать тебя нехочу,— выругалась Цзян Жу-И.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Цзян Жу-И, казалось, вдруг вспомнила что-то неожиданное: О, точно, яже стобой неразговариваю.
 

 
СяЛэй безмолвно пожал плечами, повернулся инаправился ксвоей машине.
 

 
Эй!— Цзян Жу-И яростно закричала: Верни мне тапок!
 

 
Тыже неразговариваешь сомной? Атеперь просишь меня вернуть тебе тапок?— однако СяЛей всё равно поднял тапок Жу-И изакинул его обратно.
 

 
Цзян Жу-И надела тапок исказала собидой: Яскажу Сюэ, что тыстал плохим человеком!
 

 
СяЛэй криво усмехнулся иснова вернулся ксвоей машине.
 

 
Купи мне еду, мой холодильник пуст. Купи мне говядину или баранину или вино или что-то вэтом роде,— раздался голос Цзян Жу-И.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Цзян Жу-И ничуть неизменилась ссамого детства.
 

 
Когда СяЛэй приехал вмастерскую, там уже была Лян Си-Яо ибеседовала вместе сЧжоу Сяо-Хун идругими.
 

 
Босс Лей, когда тынанял такую хорошенькую секретаршу? Идаже нам ничего несказал, ахтынегодяй,— добродушно проворчала Чэнь А-Цзяо, увидев СяЛэйя.
 

 
Какая секретарша? Она помощник,— Чжоу Сяо-Хун исправила слова Чэнь А-Цзяо, азатем добавила: Доброе утро, Старший брат Лэй.
 

 
СяЛей хотел было позвонить Лян Си-Яо, когда приедет вмастерскую, ипознакомить совсеми сотрудниками, ноонникак неожидал, что она сама приедет.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Похоже, мне уже ненужно вас знакомит.
 

 
Директор Ся, яначну работу сегодня, хорошо?— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Она называла его Директором Ся перед другими, но, когда они были вдвоём, онбыл просто Лей.
 

 
Конечно, без проблем. Пока сядь замой стол,— растерявшись, сказал СяЛей. Мне как-то неловко, что тыпока работаешь здесь.
 

 
Данубрось,— рассмеялась Лян Си-Яо,— сначала ясоставлю для тебя план. Компания все еще находится наподготовительном этапе, поэтому тебе нужен системный план.
 

 
Хорошо. Спасибо,— это было то, что ему нужно.
 

 
Лян Си-Яо быстро вошла врабочий режим. Еепальцы летали поклавиатуре, словно стая белых бабочек.
 
 
 
Слушай, мисс Лян потрясающая,— Чжоу Сяо-Хун научилась использовать компьютер, ноона использовала только один палец для печати. Она значительно отставала отЛян Си-Яо.
 

 
Может быть, она будет будущей миссис Босс?— подхватила Чэнь А-Цзяо, расчерчивая металлический лист.
 

 
Неговори так, Старшая сестра А-Цзяо. Хотя, если мисс Лян иСтарший брат Лэй будут вместе… Онотлично смотрятся,— сказала Чжоу Сяо-Хун.
 

 
Чэнь А-Цзяо подошла кней ипрошептала: Сяо-Хун, тытоже ему подходишь. Утебя большой зад, тыобязательно родишь ему сына.
 

 
Лицо Чжоу Сяо-Хун внезапно покраснело, иона стукнула Чэнь А-Цзяо: Вечно тыговоришь всякие глупости, Старшая Сестра А-Цзяо.
 

 
Чэнь А-Цзяо вздохнула: Ах, еслибы только Сяо-Ань был снами. Ему определеннобы понравилась эта новая миссЛян. Онизвращенец, язнаю …
 

 
Лицо Чжоу Сяо-Хун потемнело. Еёсмущённость тутже заменилась напечаль.
 

 
Вглазах СяЛейя тоже была печаль, ноонстарался отвлечься работой. Онхотел было начать работать над деталями для China Industrial Group, новспомнил, что они еще неотправили материалы, поэтому оннемог начать обработку.
 

 
Когда China Industrial Grouротправит материалы? Долженли япозвонить Чжоу Вэй или Цзян Синь испросить? Возможно, ясмогу узнать что-нибудь иобучастке земли … Не, забудь обэтом, если япозвоню сейчас, они подумают, что яуже немогу обойтись безних. Надо подождать, пока они сами позвонят мне,— подумал СяЛэй.
 

 
Thunder Horse Manufacturingвсе еще находилась наподготовительном этапе, исначала необходимо было решить вопрос сземлёй. Дальше следовало нанять больше сотрудников, поскольку было очевидно, что Чэнь А-Цзяо, Ван У-Фу идругих будет недостаточно, после того, как онпостроит завод. Сейчас оннемог решить эти неприятные проблемы, апостоянные мысли обэтом вызывали унего головную боль.
 

 
СяЛэй подошёл сзади кЛян Си-Яо истал наблюдать затем, как она делала план.
 

 
Лян Си-Яо почувствовала, что кто-то стоит сзади, итутже повернулась. Увидев СяЛейя, она спросила: Давай пока небудем думать оземле. Влюбом случае мыничего сэтим неможем поделать. Нам остаётся только ждать, пока эта проблема решится. Сейчас можно сосредоточиться надругом. Нанять больше рабочих или заказать оборудование— что мыдолжны сделать впервую очередь?
 

 
СяЛэй немного подумал: Ядумаю … Мыдолжны нанять больше рабочих. Талант— один изключевых факторов новых предприятий. Ничего нельзя сделать без людей .
 

 
Лян Си-Яо улыбнулся: Хорошо, что тытак думаешь. Ятоже. Сейчас яподготовлю объявление опоиске рабочих ипозже отправлю его.
 

 
Куда тыего отправишь?— слюбопытством спросил СяЛэй.
 

 
Технические школы, колледжи,— сказала Лян Си-Яо,— Мысможем получить работников, имеющих опыт работы втехнических вузах ивысококвалифицированных талантов изуниверситетов науки итехники. Эти таланты могут способствовать повышению нашей конкурентоспособности нарынке идаже разработке продуктов для нас.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Значит, тывсё уже спланировала.
 

 
Конечно. Доставив тебя домой, ярешила разобраться втекущей ситуации компании. Кстати, таже женщина прошлой ночью … "
 

 
СяЛей знал, что она заговорит оЦзяне Жу-И.
 

 
Аладно, янехочу говорить обэтом невежливом человеке,— Лян Си-Яо вернула разговор кработе: Хотя увыпускников сейчас нет опыта, это дает нам преимущество внайме. Тем неменее, мыдолжны привлечь талантливых людей.
 

 
Делай то, что считаешь нужным. Тылучше вэтом разбираешься, чем я,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо, ябуду отвечать занайм, атыразберись сземлёй истроительством завода. Что скажешь?— сказала Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй кивнул: Да, так исделаем.
 

 
Лян Си-Яо вернулась кработе ипродолжила печатать наклавиатуре.
 

 
Увидев Лян Си-Яо вработе, СяЛэй был счастлив. Онхорошо знал, что такой талант, как Лян Си-Яо, несталабы работать вначинающей компании, еслибы оннестал учеником Лян Чжэн-Чуня вшколе Вин Чун.
 

 
Вэтот момент красный автомобиль Hongqi остановился удороги, иоттуда вышли двое мужчин. Один был Цзян Синь, адругой был знакомым пожилым человеком. Пожилому мужчине навид было около шестидесяти. Унего были седые волосы иморщинистое лицо.
 

 
После того, как Цзян Синь ипожилой человек вышли измашины, удороги остановился маленький грузовик.
 

 
Они, вероятно, прочитали мои мысли про материалы,— подумал СяЛей ивышел кним.
 

 
Мистер Ся,— приветливо улыбнулся Цзян Синь,— япланировал позвонить вам, прежде чем приехать сюда, ностарейшина Мунепозволил мне, поэтому мыприехали без предупреждения.
 

 
СяЛэй незнал, какой был статус уэтого старейшины Му, ноондогадался, что это был непростой человек. СяЛэй вежливо поздоровался: Здравствуйте, старейшина Му. Затем онпротянул обе руки, чтобы поздороваться состарейшиной Му.
 

 
Когда старейшина Муобменялся рукопожатием сСяЛэйем, Цзян Синь представил его: Это старый лидер нашей China Industrial Group, МуЦзянь-Фэн,— азатем добавил: Старейшина Му, это г-н Ся, окотором яговорил вам.
 

 
СяЛэй иМуЦзянь-Фэн познакомились таким образом.
 

 
МуЦзянь-Фэн тщательно осмотрел СяЛэй, затем кинул взгляд наскромную мастерскую позади него. Немного помолчав, онсказал: Боже, утебя всего лишь придорожная мастерская, итыосмеливаешься спросить нас, China Industrial Group, чтобы купить землю для завода помеханической обработке?
 

 
СяЛэй напрягся ипочувствовал смущение. Онхотел знать, что происходит втот момент вголове МуЦзянь-Фэна. Хотя тот иневыглядел старой лисицей, онвсё равно несмог ниочём догадаться.
 

 
Пока СяЛэй чувствовал себя смущенным, МуЦзянь-Фэн рассмеялся: Однако, неучитывая твои способности, стоит отдать должное твоей смелости, что тырешился шантажировать China Industrial Group. Тыхороший, мальчик. Тынастоящий талант. Утебя впереди светлое будущее.
 

 
СяЛей соблегчением вздохнул: Выслишком добры, старейшина Му.

    
  





  Глава 85. Продажа воды в пустыне


  

    
      Требовалось немало храбрости имужества, чтобы владелец какой-то придорожной мастерской осмелился просить государственное предприятие приобрести землю для завода помеханической обработке из-за ихсотрудничества. МуЦзянь-Фэн был здесь, потому что онвосхищался характером СяЛэйя иего способностями.
 

 
Втот момент Цзян Синь подошёл кСяЛэйю итихо сказал: Мистер Ся, вызнаете, ктоон? Это наш босс!
 

 
Когда СяЛей узнал личность МуЦзянь-Фэна, это так сильно потрясло его, что онпотерял дар речи.
 

 
Вэтот момент Лян Си-Яо заметила прибывших МуЦзянь-Фэна иЦзяна Синя. Казалось, она обо всём догадалась итоже вышла встретить их.
 

 
Директор Ся, извините, могули явас попросить взглянуть наэто объявление понайму, чтобы выубедились вего приемлемости?— Лян Си-Яо специально вывел недавно напечатанный документ найма ипередала его СяЛейю.
 

 
СяЛэй понял, что Лин Си-Яо хотела сделать, итутже улыбнулся сословами: Старейшина Му, мистер Цзян, позвольте мне представить вам мою помощницу, Лян Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо почтительно поклонилась исказала: Приветствую вас, старейшина Му, мистер Цзян.
 

 
Нерукопожатие, апочтительный поклон— это был жест большого уважения нарабочем месте.
 

 
Цзян Синь почтительно сказал: Здравствуйте, миссЛян. Могу яспросить, какой университет вызакончили ичем занимались?
 

 
Яучилась вГарвардском университете Америки, где закончила факультет бизнеса поспециальности „Ведение бизнеса“. Яработала вкомпании электронной коммерции ивенчурной компании вАмерике,— сделав небольшую ремарку изсвоего резюме, она улыбнулась: Теперь яработаю для Директора Ся.
 

 
МуЦзянь-Фэн иЦзян Синь переглянулись между собой, услышав еёслова. Оба они были удивлены, поскольку знали, что выпускники Гарвардского университета пользуются большим спросом вАмерике, атем более вКитае. Эта девушка могла работать влюбой компании иполучать зарплату неменее 500 000 йен, ноона насамом деле предпочла начать бизнес вместе сСяЛейем!
 

 
СяЛей заметил реакции МуЦзянь-Фэн иЦзян Сина ивтайне был счастлив игорд.
 

 
Мисс Лян, выбы хотели перевестись внашу компанию наработу, еслибы япредложил вам зарплату в500 тысяч?— сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
Улыбка застыла налице СяЛейя, ионподумал: Что сэтим старейшинойМу? Если онхочет переманить моего сотрудника, разве оннедолжен пытаться сделать это замоей спиной, верно? Оннасамом деле делает это уменя наглазах? Онполностью игнорирует меня или несобирается мне вообще помогать мне сэтим участком?
 

 
Вголове СяЛейя мгновенно появилось множество сомнений.
 

 
Спасибо заваше любезное предложение, нояпредпочлабы остаться скомпанией Thunder Horse Manufacturing, анепереходить вChina Industrial Group,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
О?— МуЦзянь-Фэн был удивлён: Мисс Лян, немоглибы выобъяснить нам, почему?
 

 
Увас крупная компания ипредлагает привлекательную зарплату, ноэто лишь временные преимущества. Пребывание вThunder Horse Manufacturing дает мне большие возможности для роста. Мой текущий доход определенно ниже 500 000 вгод, ноон, безусловно, возрастёт вбудущем. Это мои аргументы впользу дохода. Другая причина— перспективы. УThunder Horse Manufacturing обладает большими перспективами, чем улюбой средней компании. Вытоже это признаете, иначебы вас здесь небыло, нетакли?— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Приехалибы МуЦзянь-Фэн иЦзян Синь сегодня, еслибы СяЛей небыл единственным человеком, который могбы обрабатывать детали высокой точности, которые имнужны всему Китаю?
 

 
Впечатляет. Молодые люди внаши дни гораздо более впечатляющи, чем мывнаше время,— усмехнулся МуЦзянь-Фэн,— мисс Лян, япросто пошутил. Выможете возвращаться ксвоей работе.
 

 
Да, старейшина Му,— Лян Си-Яо повернулась иушла.
 

 
Сяй Лей остановил еёсловами: Заберите этот документ онайме, вся ответственность навас. Вбудущем, можешь неспрашивать меня обэтом.
 

 
Лян Си-Яо кивнула иотнесла документы обратно вмастерскую. Сотрудники мастерской слюбопытством наблюдали заМуЦзянь-Фэном иЦзян Синем измастерской иперешёптывались между собой. Когда Лян Си-Яо вернулась вмастерскую, она сказала, что имследует прекратить пялиться, алучше заняться работой.
 

 
Поскольку она была помощником директора, она была более высокого ранга, поэтому они должны были ееслушаться. Сотрудники мастерской были простыми людьми, поэтому мало что знали охороших манерах. Единственное, что они знали, так это то, что они должны слушать приказы босса.
 

 
МуЦзянь-Фэн обратился кЦзян Синю: Цзян, попроси рабочих разгрузить материалы ипринести ихвмастерскую. Уг-на Сянетак много людей, поэтому мынебудем использовать его рабочую силу.
 

 
Да, старейшина Му,— Цзян Синь отправился выполнять его поручение.
 

 
Пойдёмте прогуляемся, мистер Ся,— сказал МуЦзянь-Фэн СяЛэйю.
 

 
СяЛэй догадался, что так ибудет, поэтому сказал: Конечно, давайте прогуляемся.
 

 
Они направились попешеходной дорожке, спокойно разговаривая попути межу собой.
 

 
Г-н Ся, моя главная цель вближайшее время— непомочь вам получить этот участок земли. Знаетели вы, зачем япришёл сегодня?— внезапно спросил МуЦзянь-Фэн.
 

 
Ямогу только догадываться. Старейшина Му, выприехали вХай-Чжу, чтобы проверить, смогули ямодернизировать обычные токарные станки досамых современных токарных станков европейских иамериканских стандартов, да?— сказал СяЛэй.
 

 
Отлично. Раз тыуже догадался, тогда что-то, что успокоит меня,— МуЦзянь-Фэн остановился ипристально взглянул наСяЛейя.
 

 
Яуже сказал г-ну Чжоу Вэйю иг-ну Цзян Синю, что ямогу это сделать. Ново-первых, мне нужно отправиться заграницу ивзглянуть наихчертежи, атакже насам оригинальный станок,— сказал СяЛэй.
 

 
Это непроблема. Выможете отправиться заграницу влюбое время. Унас также есть каналы, которые позволят вам увидеть чертежи исамые современные токарные станки. Когда выуезжаете?
 

 
После того, как создам свою компанию,— сказал СяЛэй.
 

 
Вглазах МуЦзянь-Фэна вспыхнуло недовольство: Мистер Ся, вывсе еще хотите, чтобы мыкупили вам этот участок земли?
 
 
 
СяЛэй кивнул: Да. Мне нужно толькоэто. Вбудущем мне явас больше ниочём другом непопрошу.
 

 
МуЦзянь-Фэн продолжил идти вперед: Мистер Ся, то, очём выпросите, слишком сложно.
 

 
СяЛей ничего несказал, ноподумал: Тыдолжен мне помочь, даже если нехочешь.
 

 
Сколько увас денег сейчас?
 

 
Всего около 6 400 000.
 

 
Что?— МуЦзянь-Фэн удивленно взглянул наСяЛэйя: Увас всего около 6 000 000 юаней, ивыхотите, чтобы мыпомогли вам приобрести землю, которая стоит сотни миллионов? Давы, верно, шутите?
 

 
Тон МуЦзянь-Фэна сразуже изменился, ноСяЛэй был спокоен: Да, всего 6 000 000 или около того. Ядолжен использовать эти деньги, чтобы построить мой завод, купить больше оборудования, нанять больше рабочих итак далее. Мне просто хотелосьбы превратить каждый цент вдесять тысяч.
 

 
МуЦзянь-Фэн ухмыльнулся: Ядумал, что увас, покрайней мере, есть семь или восемьсот миллионов. Мымоглибы одолжить тебе деньги ииспользовать наши управленческие отношения для экспроприации этого участка земли. Новыговорите мне, что увас всего около 6 000 000, иэти деньги также для строительства завода, покупки большего количества оборудования инайма большего числа рабочих? Молодой человек, выпытаетесь меня рассмешить?
 

 
Тон МуЦзянь-Фэна становился все менее вежливым. Характер СяЛейя тоже давал осебе знать. Онухмыльнулся исказал: Старейшина Му, если мне это понадобилось лет через 5-6, мнебы вовсе была ненужна ваша твоя помощь. Это правда, что уменя нет денег сейчас. Яделаю это винтересах нашего будущего сотрудничества.
 

 
Выговорите, будто это так просто, как зажечь свечу. Молодой человек, ядолжен напомнить вам, что выхотите землю, которая стоит сотни миллионов!— МуЦзянь-Фэн стал упрямым: Почему вынастаиваете наэтом участке земли, хотя увас нет денег наэто? Выможете выбрать что-то всельской местности— миллион для десятков акров. Почему? Объясните мне!
 

 
СяЛэй нахмурился: Выдумаете, яхочу вас обмануть?
 

 
Пока вымне недадите разумного объяснения,— сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
СяЛэй фыркнул: Тогда мне больше нет смысла распинаться.
 

 
Что выимеете ввиду?
 

 
Яничего неимею ввиду. Язавершу заказ напоставку отг-на Чжоу Вэй, тогда выможете найти кого-то более квалифицированного, чем я, которые будут выполнять ваши заказы. Вбудущем яневыточку для вас ивинтик!
 

 
Выскочка,— выдохнул МуЦзянь-Фэн. Никто никогда неосмеливался поговорить сним таким тоном: СяЛей был первым.
 

 
Забирайте свои деньги исвои связи. Досвидания, старейшина Му,— презрительно проговорил СяЛей, азатем повернулся иушёл.
 

 
Подождите!— МуЦзянь-Фэн рассердился исхватил СяЛейя заруку.
 

 
СяЛэй нестал вырываться, опасаясь толкнуть старика. Это былобы слишком.
 

 
Отчего увас такое плохое настроение, юноша?— МуЦзянь-Фэн недовольно посмотрел наСяЛэйя: Ягожусь вам вдедушки. Разве можно критиковать старого деда?
 

 
Явам ничего плохого несказал, нокак ямогу быть счастлив, если высчитаете меня мошенником?— сказал СяЛэй.
 

 
Яуверен, что вынепосмеете обмануть China Industrial Group. Ядумаю, вызнаете, что это закомпания,— сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
Конечно, знаю. Это похоже накомпанию Lockheed Martin * вАмерике, производящую оружие войны для страны. Яненастолько глуп, чтобы попытаться обмануть вас ради денег, даже еслибы мне жить надоело. Более того, яхочу землю, анеденьги. Могули япродать этот участок? Кому нужен этот участок заграницей?— сказал СяЛэй.
 

 
Выражение лица МуЦзянь-Фэна смягчилось, ногубы его были напряжены: Ноэтот участок земли стоит сотни миллионов. Стоимость вашей компании ничто посравнению сэтим участком. Компании попродаже недвижимости оценилабы еёвсотник миллионов. Вам это кажется разумным?
 

 
Разве это некажется вам разумным?
 

 
Это необоснованно,— МуЦзянь-Фэн покачал головой.
 

 
Позвольте мне выразить мои мысли метафорой. Япродаю воду нерядом сводной компанией, авпустыне. Вымой клиент, мой незаменимый клиент. Строгая технологическая блокада была введена Европой иАмерикой, поэтому накопленная вами вода уже давно используется. Как раз вэто время, когда вы, ребята, очень хотите пить, выобнаружили, что япродаю эту воду. Итак, выдумаете, что япродам эту воду вам, ребята, если выдадите мне всего один юань?— сказал СяЛэй.
 

 
МуЦзянь-Фэн остановился, азатем рассмеялся: Хорошо. Очень подходящая метафора. Вы— продавец воды впустыне. Неужели вынастолько уверены всвоем знании, что увас будет поддержка из-за нашей слабости?
 

 
СяЛэй пожала плечами: Чтобы вынихотели сказать. Обман, вымогательство из-за слабости— для меня это неимеет значения. Меня неволнует, что выдумаете обомне. Япросто хочу построить мой механический завод наэтом участке земли.
 

 
МуЦзянь-Фэн вздохнул, затем направился обратно.
 

 
СяЛэй стоял наместе инедвигался.
 

 
МуЦзянь-Фэн прошел два шага, затем оглянулся изакричал: Что вытам стоите, юноша? Давайте взглянем наэтот участок земли.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Конечно, старейшинаМу. Яотвезу вас прямо сейчас.
 

 
МуЦзянь-Фэн криво усмехнулся ипокачал головой: Высамый упрямый мальчик, которого якогда-либо встречал.
 

 
* Информация окомпании— https://en.wikipedia.org/wiki/Lockheed_Martin

    
  





  Глава 86. Земля для аукциона


  

    
      УСяЛейя был рабочими руками China Industrial Group. Только онмог обрабатывать детали, которые требовала China Industrial Group, при этом другие сотрудники Громовой Лошади несмоглибы ему помочь, даже еслибы захотели. Вопросами оматериалах занимались МуЦзянь-Фэн иЦзян Синь, поэтому обэтом оннебеспокоился. Сдругой стороны Лян Си-Яо отвечала занайм, иначебы ему пришлось разделить себя натрое, чтобы всё успевать.
 

 
Внезапно появившаяся Лун Бин исчезла также таинственно, как ипоявилась. СяЛей позвонил ейодин раз ибольше нестал звонить. Это было непотому, что оннехотел еевидеть. Просто, поскольку она занималась расследованием его личного дела, оннемог позвать еёнаобед или что-то вэтом роде.
 

 
Вмгновение ока пролетело полмесяца.
 

 
Последние полмесяца СяЛей работал сверхурочно, вытачивая детали для China Industrial Group. Помимо Чжоу Сяо-Хун, которая жила вмастерской, онпервым приходил каждое утро ипоследним уходил.
 

 
Половина месяца означала, что заказ назакупку, который онпринял отЧжоу Вэйя, был завершен. Как ивпрошлый раз, когда онвытачивал для East Wind Heavy Industries, онвыполнил заказ досрочно, носпревосходным качеством.
 

 
Лян Си-Яо также добилась успехов вделах. Она пошла внесколько технических школ иполучила подписи почти сотни выпускников.
 

 
Хотя пока небыло низавода, ниобщежитий, это ейнемешало выполнять еёработу. Ееподход был прост— каждый подписанный работник получал 500 процентов расходов напроживание дотого, как был построен завод. Лян Си-Яо решила проблему резервирования рабочей силы.
 

 
Более того, Лян Си-Яо удалось найти талантливых рабочих. Она посещала колледжи итехнические школы Хай-Жу, присматривая более перспективных выпускников ипредлагая имболее высокое вознаграждение. Если это несрабатывало, она вытаскивала копию заказа СяЛейю отChina Industrial Group ихваталась тем, какой поддержкой обладает Thunder Horse Manufacturing. Намолодых выпускником это действовало как приворотное зелье. Почему? Ответ простой Thunder Horse Manufacturing могла изготавливать детали, которые внастоящее время можно получить только засчет импорта изЕвропы иАмерики. Очевидно, того, кто работал вэтой развивающейся компании, ждало великое будущее!
 

 
Через полмесяца было также, когда правительство города Хай-Чжу открыло аукционный рынок земли ипоставило несколько участков земли для участия вторгах.
 

 
СяЛэй иЛян Си-Яо прибыли нааукцион сутра пораньше.
 

 
Взале аукциона уже было полно людей. Все они были восновном представителями строительных компаний, которые собирались расширить свой бизнес. Все эти люди были одеты вдороги костюмы ибыли всопровождении молодых, красивых секретарш. Они были богаты исчитали себя победителями вжизни.
 

 
Почему здесь еще нет старейшины Му? -Лян Си-Яо окинула зал глазами, нотак иненашла МуЦзянь-Фэна, который должен был быть там. Оннепридет?— спросила она сбеспокойством.
 

 
СяЛэй ничуть неволновался: Онмог застрять впробке. Неволнуйся, онпридет. Мыдоговорились обэтом, когда яему вчера поставил товар.
 

 
Лян Си-Яо криво усмехнулась: Как ямогу неволноваться, если это так важно для нашей компании.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Очем тут беспокоиться? Благодаря своему статусу исвязям, старейшина Мусделает всё слёгкостью.
 

 
Вэтот момент группа людей вошла взал. Воглаве них шли Хуан И-Ху иЛиЮ-Лан. Заними шли несколько боссов ичетыре телохранителя. Телохранители принадлежали Хуан И-Ху, поэтому СяЛей узнал ихсразу. Это были четыре боевых телохранителя, которых онвидел навилле врыбацкой деревне.
 

 
СяЛэй осмотрел ихсвоим глазом, надеясь обнаружить оружие. Еслибы при них было оружие, онбы смог заявить наних вполицию, поскольку они принесли ссобой оружие вобщественное место.
 

 
Ксожалению, при них небыло оружия. Даже авторитет криминального мира, такой, как Хуан И-Ху, несмел выпендриваться перед правительством.
 

 
Хуан И-Ху иЛиЮ-Лан сразуже заметили СяЛэйя, как только вошли.
 

 
Пришли посмотреть нааукцион, мистер Ся? —снасмешкой проговорила ЛиЮй-Лан,— яспросила вреестре, иони сказали, что там имя Босса Сянечислится.
 

 
Хуан И-Ху спрезрением сказал: Босс? Разве кто-то, кто неможет даже позволить себе даже взнос в50 000 000, может называть себя боссом?
 

 
Это правда, что янемогу заплатить 50 000 000, ноэто потому, что янеумею обманывать. Если япоучусь утебя убивать играбить, тоя, вероятно, смогу заплатить это 50 000 000, притворюсь хорошим человеком иприму участие ваукционе.
 

 
Четыре телохранителя Хуан И-Ху подошли вплотную.
 

 
Хуан И-Ху взглянул наних, ичетверо телохранителей отступили.
 

 
Хуан И-Ху посмотрел наСяЛэйя: Щенок, очень скоро тывстанешь передо мной наколени, тогда ятебе ирасскажу обэтом.
 

 
Вынужден напомнить, что ещё неконец аукциона. После конца аукциона яотведу тебя могилу моего друга, итыпопросишь унего прощения, стоя наколенях.
 

 
Ха!— Хуан И-Ху фыркнул иотошёл отнего.
 

 
Лян Си-Яо проговорила сердито: Этот парень сам напрашивается, чтобы ему надавали поморде. Аэта женщина рядом сним такая высокомерная!
 

 
Необращай наних внимания, давай сядем куда-нибудь,— сказал СяЛей.
 

 
СяЛэй иЛян Си-Яо выбрали места вуглу иуселись, чтобы дождаться начала аукциона. Пока они ждали начала аукциона, Лян Си-Яо достала свой ноутбук изсумки ипродолжила свою работу. СяЛей тоже достал блокнот истал записывать свои мысли. Оннеписал очём-то конкретном, аписал просто, чтобы подумать.
 

 
Остальные люди между собой разговаривали, так что взале становилось довольно шумно. Все шумели, кроме СяЛейя иЛян Си-Яо. Они занимались своими делами, необращая внимания надругих людей вокруг себя.
 

 
Вкакой-то момент Лян Си-Яо взглянула наСяЛейя изаметила, что ончто-то пишет. Она слюбопытством спросила: Что тыпишешь?
 
 
 
СяЛэй улыбнулся: Ничего особенного. Просто пишу.
 

 
Просто пишешь?— Лян Си-Яо взглянула нанеряшливый почерк вблокноте, иейстало ещё более любопытно: Явидела твой почерк, ионбыл предельно понятен. Этот почерк сейчас настолько плох, что выглядит так, будто это пишет ученик начальных классов. Тынарочно пишешь так некрасиво? Что это запрактика?
 

 
СяЛэй наклонился кеёуху ипрошептал: Это немой почерк; это чужой.
 

 
Лян Си-Яо сделала паузу, апотом вдруг что-то вспомнила: Тыподражаешь … почерку Хуан И-Ху?
 

 
СяЛэй кивнул. Онпрактиковал почерк Хуан И-Ху больше полумесяца, поэтому онуже мог нетолько дублировать его письменное обещание, ноиписать другие слова почерком Хуан И-Ху.
 

 
Зачем тебе это?— Лян Си-Яо сбеспокойством посмотрела наСяЛэйя.
 

 
Тебе ненужно это беспокоиться обэтом,— сказал СяЛэй. Оннехотел впутывать еёвэто дело.
 

 
Язнаю, что тыхочешь отомстить засвоего друга, нотебе следует быть осторожным. Неделай ничего противозаконного,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Язнаю свои пределы, неволнуйся,— сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо больше нестала ниочём расспрашивать СяЛейя, авернулась ксвоему ноутбуку исказала: Посмотри. Вот готовый проект кадрового плана для работников, которых янаняла заэто время. Нам будут нужны менеджеры среднего звена после того, как завод будет построен. Нам также нужен отдел разработки продукции. Яуже кое-кого присмотрела. Можно продолжить, если тыдумаешь, что всё впорядке.
 

 
СяЛей мельком взглянул наплан исказал: Яуже говорил, что тысама можешь решать эти вопросы.
 

 
Разве тынебоишься, что ятебе солгу?— Лян Си-Яо посмотрела наСяЛэйя.
 

 
Мысемья, зачем тебе лгатьмне? Еслибы тыхотела, тыуже давно это сделала,— проговорил СяЛей.
 

 
Лян Си-Яо невольно покраснела намгновение. Мысемья— эта фраза приобретала другое значение, если посмотреть нанеё под другим углом.
 

 
Внезапно они замолчали, когда раздался голос председателя аукциона. Онпроверил исказал: Пожалуйста, тихо. Скоро начнётся аукцион продажи государственных земель. Пожалуйста, приготовьте таблички исоблюдайте правила .
 

 
Все взале аукциона успокоились.
 

 
Лян Си-Яо рефлекторно взглянула надверной проем аукционного зала; нотам по-прежнему небыло МуЦзянь-Фэна.
 

 
СяЛэй тоже засомневался иподумал: Мыже договорились сним вчера. Онобманул меня? Невозможно. Старейшина Мунебросает слов наветер.
 

 
Независимо оттого, что думали Сяй Лей или Лян Си-Яо, взале аукциона по-прежнему небыло МуЦзянь-Фэна.
 

 
Начался земельный аукцион. Помощники показывали слайды, чтобы дать присутствующим представление опродаваемой земле. Боссы поднимали свои таблички, делая ставки научастки земли, которые были уних перед глазами.
 

 
Постепенно, участок заучастком были распроданы, ивот уже настала очередь 12 участка.
 

 
Всё это время СяЛэй иЛян Си-Яо несводили взгляд сдверного проёма вожидании МуЦзянь-Фэна.
 

 
Хуан И-Ху, сидевший спереди, оглянулся наСяЛэйя иЛян Си-Яо. Его взгляд был полон насмешек ипрезрения. Казалось, онговорил СяЛэйю: Тыпроиграл!
 

 
Похоже, старейшина Мунепридет. Онсолгал нам,— мрачно сказала Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй сказалбы ей, чтобы она неволновалась, былоли это полчаса назад, итеперь онсам беспокоился.
 

 
Номер участка двенадцать был быстро взят боссом за120 000 000 юаней. Аукционист поставил номер участка тринадцать наслайдах исказал: Сейчас мыначинаем аукцион пономеру участка тринадцать. Этот земельный участок находится навосточной стороне Третьего транспортного кольца сплощадью вдвадцать один гектар. Онокружен школами ибольницами вочень хорошем месте. Этот участок земли оценивается в80 000 000. Делайте ваши ставки.
 

 
Хуан И-Ху был первым, кто поднял табличку, 81 000 000.
 

 
Хуан И-Ху был единственным, кто поднял табличку. Никто несоревновался сним.
 

 
Хуан И-Ху иХеЛао-Ци были одним лицом. Ктобы осмелится забрать землю, которую хотел Лао-Ци?
 

 
Кто-нибудьеще? Если больше никого нет, этот джентльмен забирает этот участок земли поцене 81 000 000,— аукционист призвал других боссов поднять ставки, ноникто этого несделал. Подождав одну минуту, онсказал беспомощно: 81 000 000 июаней раз … 81 000 000 июаней два …
 

 
Подождите!— издверного проема вдруг раздался голос пожилого человека.

    
  





  Глава 87. Уничтожение за считанные минуты!


  

    
      Этот голос привлек ксебе всеобщее внимание, поэтому взгляды всех присутствующих сразуже устремились нанего. Взал аукциона вошёл МуЦзянь-Фэн всопровождении Цзяна Синя.
 

 
Кто этот старик?— спросил тихо кто-то: Ондействительно осмелился остановить предложение президента Хуана? Ему что, жить надоело?
 

 
Яникогда его прежде невидел. Откуда он?— сказал другой человек.
 

 
Сейчас начнётся кое-что интересное. Хуан И-Ху распространил новость отом, что любой, кто попытается выкупить 13 участок, станет его врагом,— сказал ещё один человек.
 

 
Эх, похоже они неместные, раз действительно осмеливаются сражаться сХуан И-Ху из-за земли. Имконец,— вздохнул кто-то.
 

 
Все взале аукциона стали перешёптываться, иранее спокойная атмосфера рассеялась.
 

 
МуЦзянь-Фэн проигнорировал перешептывание иокинул взглядом зал, быстро заметив СяЛэй иЛян Си-Яо, сидящих вуглу. Онкивнул им, затем сбольшим вышел наподиум.
 

 
Прежде чем МуЦзянь-Фэн иЦзян Синь смогли приблизиться, аукционист удивлённо спросил: Господин, выхотите участвовать вторгах за13 участок? Если да, найдите место иследуйте процедуре, чтобы разместить свою заявку.
 

 
Яздесь только ради этого участка земли, ненужно сидеть. Якое-что скажу иуйду,— сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
Какое высокомерие!
 

 
Его слова ошеломили весь зал для аукциона, взгляды всех присутствующих снова устремились наМуЦзянь-Фэна.
 

 
Хуан И-Ху немог больше этого терпеть. Онсоскочил сосвоего места изаблокировал путь МуЦзянь-Фэна иЦзян Синя.
 

 
Кто ты?— злобно спросил Хуан И-Ху.
 

 
МуЦзянь-Фэн нахмурился: Атыкто тыещё такой?
 

 
ЛиЮ-Лан тоже встала игромко проговорила: Г-н Хост, вчём дело? Выведь уже согласились сзаявкой? Почему выостановились?
 

 
Этот участок земли был оценен сотнями миллионов истоил еще больше, ноХуан И-Ху подавил своих конкурентов, чтобы стать единственным претендентом нанего всего за81 000 000 юаней. Фактически это было незаконно, иаукционист знал причину, покоторой небыло других предложений, нооннеосмелился его оскорбить. Втот момент, когда всё шло хорошо, появился старик ипрервал торги. Аукционист, конечно, был рад приостановить торги.
 

 
Этот господин, похоже, тоже хочет участвовать вторгах заэтот участок земли. Уменя нет причин препятствовать этому,— сказал аукционист.
 

 
ЛиЮ-Лан забеспокоилась: Онхочет участвовать вторгах? Аонвнёс залог? Естьли унего право участвовать вторгах? Мыхотим знать это!
 

 
Убирайся смоего пути!— МуЦзянь-Фэн разозлился.
 

 
Хуан И-Ху, казалось, инедумал двигаться сместа: Разве тынеслышал? Тыдолжен показать нам, естьли утебя право участвовать вторгах? Если нет, что убирайся!— онуказал надверь.
 

 
СяЛэй быстро подошёл: Квам пристала какая-то собака, старейшина Му?
 

 
Давот одна, ноэто просто богомол, пытающийся остановить колесницу. Если это меня остановит, тояжизнь прожил зря,— сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
Хуан И-Ху непридавал словам МуЦзянь-Фэна никого значения, авместо этого злобно взглянул наСяЛэйя: Значит, тывсё-таки ищешь неприятностей, щенок. Тыслишком много осебе возомнил!
 

 
Убирайся сдороги,— сказал СяЛэй.
 

 
Хуан И-Ху недвигался ипродолжал презрительно смотреть ненего.
 

 
СяЛэй внезапно схватил Хуан И-Ху заего воротник ижестоко толкнул его назад ксиденью. Хуан И-Ху отбросило назад, ионприземлился назадницу.
 

 
Четыре телохранителя Хуан И-Ху вышли вперед.
 

 
Охранники иполицейские впомещении тоже поспешили вперед, ивесь зал аукциона пришёл вхаос.
 

 
Тихо! Тихо! Вчём дело?— раздался голос стрибуны. Голос звучал довольно яростно.
 

 
Хаос взале аукциона прекратился.
 

 
Разве это немэр ХуХуо? Онтоже пришел,— кто-то узнал мужчину средних лет, который только что подошел ктрибуне.
 

 
СяЛэй посмотрел намужчину ссредних лет иподумал: Так этомэр. Онпохож научителя, ноунего внушительный голос.
 

 
Хуан И-Ху сполз сместа, кипя отгнева, ноему пришлось сдерживать его из-за внезапно появившегося ХуХуо. Однако взгляд, который онкинул СяЛэйя, был полон намерения убить, ион, казалось, хотел врезать СяЛейю несколько раз.
 

 
Яизвиняюсь, старейшина Му,— сказал ХуХуо вмикрофон,— уменя были кое-какие дела, иянемог приехать сюда раньше.
 

 
МуЦзянь-Фэн поднялся наподиум сулыбкой: Ясам только что приехал. Все дорогое ввашем городе впробках.
 

 
ХуХуо иМуЦзянь-Фэн обменялись рукопожатием насцене, выглядя сердечно вежливыми.
 

 
Под сценой практически все пытались угадать личность МуЦзянь-Фэна, анекоторые также пытались угадать, кем был молодой человек, который толкнул Хуан И-Ху наземлю.
 

 
Дакто онтакой?— при виде того, как мэр ХуХуо иМуЦзянь-Фэн горячо пожали друг другу руки, Хуан И-Ху потерял уверенность всебе ииспугался.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Игдеже твоё высокомерие сейчас? Неужели страшно?
 

 
Страшно?— Хуан И-Ху гордо сказал: Я, Хуан И-Ху, незнаю такого слова.
 

 
Тыхочешь сказать ХеЛао-Ци, нетакли?— сказал СяЛэй.
 

 
Тебе нежить,— вголосе Хуан И-Ху звучала неприкрытая угроза.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Конечно, яумру, нояобязательно умру после тебя. Твои дни сочтены.
 

 
Вэтот момент МуЦзянь-Фэн подошел кмикрофону насцене иоткрыл документ, который Цзян Синь вручилему. Онначал медленно читать: Аукцион города Хай-Чжу пономеру участка тринадцать был временно отменен из-за особых обстоятельств. Этот участок земли реквизируется China Industrial Group сцелью строительства производственного предприятия, связанного снациональной обороной … "
 

 
Весь зал аукциона затих.
 

 
Кто мог протестовать, когда государственное предприятие использовало такие причины для приобретения земли?
 

 
 Неговоря уже оХуан И-Ху, даже Клан Гутеперь придётся помалкивать!
 

 
МуЦзянь-Фэн еще незакончил читать документ, нолицо Хуан И-Ху уже побледнело. Его жена ионсам разрушил отношения сбоссами Хай-Чжу ивтечение последних нескольких недель вложили значительные средства вэтот участок земли. Они думали, что ихусилия принесут имхорошую прибыль, новсе это было напрасно!
 

 
Хуан И-Ху иЛиЮ-Лэн впились взглядом вСяЛэйя. Ихвзгляд был настолько сумасшедшим, что, казалось, они были готовы наброситься нанего изаживо сожрать!
 

 
СяЛей, сдругой стороны, выглядел совершенно спокойно. Онулыбнулся: Босс Хуан, незабывай про наше пари. Яжду, когда тыпойдёшь намогилу кмоему другу ибудешь молить унего прощения, стоя наколенях!
 

 
Хуан И-Ху изо всех сил стиснул зубы.
 

 
Когда МуЦзянь-Фэн закончил читать документ, иондобавил еще одну строку вмикрофон: Мистер Ся, пожалуйста, поднимитесь.
 

 
СяЛэй поднялся насцену.
 

 
Лян Си-Яо последовала заСяЛейем, азатем нахмурилась исказала, смутившись: Продолжайте, директорСя. Я… должна пойти вдамскую комнату.
 

 
Хорошо, давай быстрее,— сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо направилась вуборную.
 

 
Хуан И-Ху неожиданно взглянул насвоих телохранителей, которые стояли заним.
 

 
СяЛэй вышел насцену ивежливо поздоровался: Здравствуйте, старейшина Му, мэрХу. Зачем выменя звали?
 

 
МуЦзянь-Фэн рассмеялся: Скажи ему, Малыш Ху.
 

 
ХуХуо вручил СяЛэйю толстый конверт для документов исказал: Это сертификат направо использования участком номер тринадцать. Теперь онваш. После этого вам нужно будет пойти вЗемельное бюро, чтобы заплатить 1 миллион долларов налога, азатем выможете построить свой завод механической обработки.
 

 
Один миллион заучасток земли стоимостью сотни миллионов— Сяй Лей это сделал.
 

 
Спасибо. Спасибо, старейшинаМу. Спасибо, мэр Ху,— СяЛэй был тронут.
 

 
МуЦзянь-Фэн рассмеялся: Какая благодарность? Выимеете право только использовать землю, анепродавать или передавать права. Если выхотите продать его, вам придется потратить целое состояние, чтобы это произошло. Япросто так вас неотпущу.
 

 
СяЛей рассмеялся: Этого непроизойдет. Точно нет.
 

 
ХуХуо посмотрел наСяЛэйя исказал сердечно: Мистер Ся, яслышал овас удивительные вещи отстарейшиныМу. Сначала янесоглашался наэто, когда старейшина Муначал говорить опокупке этого участка земли. Когда яуслышал, что это должно быть использовано для создания компании для собственного местного таланта идля обработки деталей, которые можно было импортировать только изЕвропы иАмерики, ясразу согласился. Яподумал обэтом, иеслибы япродал эту землю разработчикам для строительства кондоминиумов, это принеслобы государству немного прибыли, ноесли япередам его вам, чтобы построить ваш завод помеханической обработке, это принесет долгосрочную выгоду. Ясоптимизмом смотрю навас, юноша. Трудитесь усердно ипостарайтесь превратить свою компанию вмеждународное предприятие мирового класса.
 

 
СяЛей был очень тронут его положительной оценкой. Еслибы наруководящих должностях было больше людей, таких как ХуХуо иМуЦзянь-Фэн, мечта Китая небылабы просто мечтой.
 

 
Иди, малыш, сделайте то, что вам нужн"о,— сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
Да. Досвидания, старейшинаМу. Досвидания, мэр Ху,— вежливо сказал СяЛэй.
 

 
Верно, мистер Ся, вывсегда можете обратиться комне, если увас возникнут проблемы,— сказал ХуХуо.
 

 
СяЛэй кивнул: Да. Спасибо, мэр Ху.
 

 
СяЛей ушел сосцены. ХуХуо улыбнулся: Этот малыш неплох. Онскромный ивежливый.
 

 
МуЦзянь-Фэн губы искривились: О, тыневидел его упрямой стороны. Ядумаю, что он— вол, который незнает необъятности неба иземли. Однако нашей стране нужно больше волов, подобныхему. Ха-ха.
 

 
Аукционы наземлю продолжались, ноХуан И-Ху иЛиЮ-Лан больше небыли намерены здесь оставаться. Они оставили свои места испустились попроходу кдверям изаукционного зала.
 

 
СяЛэй шагнул вперед. Ануподожди, Хуан И-Ху.
 

 
Хуан И-Ху оглянулся наСяЛэйя исказал яростно: Щенок, незли меня сейчас.
 

 
Вызабыли нашу ставку? 13 участок мой, поэтому, согласно нашей ставке, тыдолжен пойти сомной намогилу моего друга, встать наколени имолить прощения,— сказал СяЛэй.
 

 
Пари?— Хуан И-Ху усмехнулся: Яподписал письменное обещание, ноэто ничего незначит. Тыможешь подать наменя всуд, если тебе что-то ненравится.
 

 
ЛиЮй-Лан добавила: Ясоветую тебе, малыш, знать своё место. Да, кстати, тебе лучше проверить, как там твоя девушка. Что-то она уже очень долго дамской комнате. Снейже немогло что-то случиться, нетакли?
 

 
Хуан И-Ху холодно засмеялся.
 

 
Этот смех вывел СяЛейя изсебя, осхватил Хуан И-Ху заворотник исказал: Если тычто-нибудь сделаешь сней, яубью тебя!
 

 
Отпусти меня, или япозвоню вполицию,— Хуан И-Ху пристально посмотрел наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй отпустил Хуан И-Ху ибросился втуалет.
 

 
Хуан И-Ху иЛиЮ-Лан переглянулись между собой ипоследовали заним.
 

 
Пройдя коридор изауглом, сцена, которая предстала СяЛейю, ошеломила его наместе.
 

 
Четыре телохранителя Хуан И-Ху лежали наполу, укаждого изних был окровавленный нос иопухшее лицо. Лян Си-Яо спокойно мыла руки втуалете, как будто люди наземле были частью пейзажа.
 

 
Тыздесь,— Лян Си-Яо увидела СяЛэй иприветствовал его сулыбкой.
 

 
СяЛэй пришел всебя испросил: Стобой … всё хорошо?
 

 
Лян Си-Яо взглянула начетырех телохранителей наполу испрезрением сказал: Адолжна быть невпорядке? Из-за этих чтоли? Они мне ивподмётки негодятся. Еслибы мынебыли вправительственном здании, ябы все зубы повыбивала.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Вэтот момент Хуан И-Ху иЛиЮ-Лан вышли из-за угла, итутже побледнели отудивления при виде лежавших наполу телохранителей. Муж ижена смотрели намилую, задумчивую Лян Си-Яо, как наГодзиллу.
 

 
Лян Си-Яо подошла иуказала Хуан И-Ху прямо внос: Моя фамилияЛян. Запомниэто. Мой отец— Лян Чжэн-Чунь, десятый потомок Вин Чунь. Янебоюсь тебя. Тыдумаешь, что утебя много людей? Мой папа может сделать один звонок, иулица будет заполнена его учениками! Если тыпосмеешь нас тронуть, мыуничтожим тебя занесколько минут!
 

 
Хуан И-Ху ничего несказал, носпине унего градом лилсяпот.

    
  





  Глава 88. Изучение истинных форм


  

    
      Дом Лян, заобедом старик имолодёжь.
 

 
Настоле была тарелка изкисло-сладких свиных ребрышек, тарелка поджаренной свинины, рыба сбаклажанами итарелка жареного китайского салата. Все эти блюда были приготовлены СяЛэйя. Они праздновали то, что онсмог получить этот участок земли. Празднование было довольно простым искромным.
 

 
Возьмите кусок свиного ребрышка, Мастер,— СяЛэй поднял кусочек кисло-сладкого свиного ребрышка сосвоими палочками для еды ипоместил его вмиску Лян Чжэн-Чуня.
 

 
Лян Чжэн-Чун улыбнулся: Ешь сам, ненужно меня кормить.
 

 
Папа, просто съешь то, что дает тебе Лэй,— улыбнулась Лян Си-Яо,— Лей нераз говорил мне, что уважает тебя как своего собственного отца.
 

 
Может онисказал так, нотебе нестоит просто так повторять это,— Лян Чжэн-Чуня загадочно улыбнулся. Казалось, онпридавал этим словам другое значение.
 

 
Щеки Лян Си-Яо покраснели, иона уткнулась головой всвою тарелку.
 

 
СяЛэй тоже почувствовал себя немного неловко иопустил голову.
 

 
Однако Лян Чжэн-Чунь несобирался отставать отЛян Си-Яо: Послушай, взрослый мужчина, такой как Лэй, может приготовить такие вкусные блюда, атыможешь приготовить только лапшу быстрого приготовления. Тебе должно быть стыдно засебя. Тебе есть чему поучиться уЛейя. Тычто, будешь готовить лапшу быстрого приготовления своим мужу идетям, когда выйдешь замуж?
 

 
Папа …— лицо Лян Си-Яо покраснело ещё сильнее.
 

 
Ладно, ладно. Ябольше небуду тебя пилитьэти. Ешьте, ешьте,— Лян Чжэн-Чунь хотя ипрекратил разговор обэтом, вглубине души онбыл очень счастлив. Оночень гордился тем, что его ученик СяЛэй смог получить землю стоимостью всотни миллионов замиллион.
 

 
Когда они поели, Лян Си-Яо сама помыла посуду. Лян Чжэн-Чунь позвал СяЛэйя всвой кабинет.
 

 
СяЛей был первый раз вдоме Лян Чжэн-Чуня, иколичество книг вего кабинете удивилоего. Наполках плотным строем стояли разнообразные книги, начиная отбоевых искусств, естественных наук долитературы ит.д.Это была довольно обширная коллекция.
 

 
Кажется, вылюбите книги, Мастер. Вследующий раз япринесу вам хорошие книги,— сказал СяЛэй.
 

 
Лян Чжэн-Чунь улыбнулся: Конечно. Ячитаю, пишу или рисую, когда незанимаюсь боевыми искусствами. Чтение— это хорошо. Тытоже должен читать. Книги дают нам нетолько знания, ноинекоторую мораль.
 

 
Яэто запомню,— сказал СяЛэй.
 

 
Лян Чжэн-Чунь погладил СяЛэйя поплечу: Япозвал тебя непросто, чтобы читать нотации. Ячувствую, что пришло время научить тебя чему-то.
 

 
СяЛэй разволновался. Онзнал, что это знак того, что Лян Чжэн-Чунь готовился научить его истинному Вин Чунь.
 

 
Каждый китаец, казалось, мечтал обоевых искусствах, номало кто видел настоящие боевые искусства, неговоря уже отом, чтобы практиковатьих. Разве Ся-Лей мог быть неввосторге оттакой возможности? Ончувствовал, что его вернули назад вовремени, ончувствовал себя как Джет Ливфильме Герой.
 

 
Это было прекрасное чувство!
 

 
Лэй, что тыпонимаешь вэнергетических центрах?— вместо того, чтобы говорить отехниках, Лян Чжэн-Чунь задал ему странный вопрос.
 

 
СяЛэй немного подумал инеловко потер себе лоб: Мастер, ятолько что прочитал несколько описаний энергетических центров вроманах боевых искусств. Это место, где сосредоточена внутренняя энергия, да?
 

 
Лян Чжэн-Чун покачал головой, затем вытянул палец иуказал напереносицу СяЛэйя, затем наего сердце ипуп, азатем сказал: Яуказал навсе энергетические центры. Верхний даньтянь, средний даньтянь инижний даньтянь *. То, очем они говорят вроманах обоевых искусствах, это нижний даньтянь.
 

 
СяЛэй кивнул. Это было непросто понять.
 

 
Лян Чжэн-Чунь продолжил: Энергетические центры— это невымышленные концепции, анастоящие органы. Православные даосские писания ** говорят, что дыхательные центры жизненно важны для Даньтяня. Пользователи даньтянь усовершенствую Инь иЯннатри дюйма ниже пупка. Обычный человек рождает потомство, нодаосист рождает себя. Тыпонимаешь меня?
 

 
СяЛэй повторил эти слова про себя ипокачал головой. Онслишком мало знал обучениях боевых искусств.
 

 
Лян Чжэн-Чун улыбнулся: Насамом деле это очень просто. Даньтянь— это органы, вкоторых люди могут усовершенствовать свою энергию иподдерживать хорошее здоровье. Если тыбудешь тренироваться, это укрепит твоё тело иоткроет для тебя массу возможностей. Если тыбудешь пренебрегаете им, онатрофируется, как мышца. Квалифицированные даоссисты могут жить до140 или 150, сохраняя здоровье иясностьума. Вот что значат эти слова.
 

 
Сяй Лизнал, очем тот говорил, новтоже время, и, казалось, онневсё понимал, иеслибы его попросили рассказать обэтом, онбы несмог.
 

 
Лян Чжэн-Чунь продолжил: Дыхание— это хранилище энергии, оно усовершенствуетдух. Дух также означает жизнь.
 

 
СяЛэй усмехнулся: Мастер, это слишком эзотерично. Янепонимаю.
 

 
Всё просто. Практика боевых искусств— это тренировка Духа, души итела. Когда тынайдёшь ритм своего дыхания исоедините его своим собственным Духом, тыдостигнешь большей силы. Это внутренняя сила, окоторой говорят вроманах боевых искусств ,— сказал Лян Чжэн-Чунь.
 

 
Наэтот раз СяЛей, казалось, понял немного больше, ноего вего голове всё ещё была каша.
 

 
Смотри сюда,— Лян Чжэн-Чун подошел кстене и, неделая никаких подготовительных движений, глубоко вздохнул. Вследующее мгновение онударил постене.
 

 
Ба-бах! Раздался громкий, ноприглушенный звук, ивстене появился отпечаток кулака!
 

 
СяЛэй был ошеломлён. Лян Чжэн-Чунь удар кулаком позакаленной цементной стене, анестене изгрязи!
 

 
Ранее СяЛей использовал свое рентгеновское зрение, чтобы посмотреть, как Лян Чжэн-Чунь направлял свою силу. Тогда ондумал, что узнал обистинной форме Вин Чуня. Носейчас онпонял, что ему еще многое предстоит узнать!
 

 
Мастер, вытакой сильный!— СяЛей пришёл всебя после долгой паузы. Его глаза были наполнены обожанием.
 

 
Тытоже можешь стать таким сильным, если тыготов много трудиться,— сказал Лян Чжэн-Чун.
 

 
Как ядолжен тренироваться, чтобы достичь такой силы?— СяЛэй очень хотел попробовать.
 

 
Лян Чжэн-Чунь подошел ксвоему столу, взял кусочек прекрасной бумаги, накоторой было что-то написано каллиграфическим почерком, азатем передал еёСяЛейю: Прочтиэто. Дай мне знать, когда тызапомнишь всё это, апотом яскажу, счего начать.
 

 
 СяЛей взглянул нанего: Мастер, явсе это запомнил.
 

 
А?— Лян Чжэн-Чунь удивленно сказал: Так быстро?
 

 
СяЛэй улыбнулся: Если ярасскажу вам обэтом, вымне неповерите. Онпрочистил горло истал цитировать содержимое бумаги: Вдохни поглубже, как киты берут вводу, выдыхают воздух, когда ветер дует спеском …
 

 
СяЛэй проговорил все слово вслово. Лян Чжэн-Чун был доволен: Отлично, тогда янаучу тебя, как это использовать. Носегодня домой тынепоедешь. Позже найди Си-Яо ипопросите еепопрактиковаться стобой. Она поможет тебе.
 

 
СяЛэй кивнула: Хорошо, явсё равно нехочу домой.
 

 
СяСюэ уехала вЦзин-Ду учиться, так что дома его никто неждал.
 

 
Лян Чжэн-Чунь научил СяЛэйя истинным формам Вин Чуня всвоем кабинете. Все это были секреты, которые ЯнЕнЧун оставил своим потомкам сотни лет назад. СяЛей был теперь одиннадцатым преемником.
 

 
Через час СяЛей покинул кабинет Лян Чжэн-Чуня инашёл Лян Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо готовила гостевую комнату для Ся-Лей. СяЛэй увидел девчачью пижаму идевчачьи тапочки укровати инезнал, что сказать: Си-Яо, это …
 

 
Лян Си-Яо гордо ответила: Это мое.
 

 
Твоё?— СяЛей непосмел представить себе, как Лян Си-Яо спит накровати вэтой пижаме.
 

 
Лян Си-Яо рассмеялась: Мой папа неносит пижаму инеимеет запасных тапочек. Так что бери это наодну ночь. Янескажу обэтом никому.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся икивнул. Еслибы женщина невозражала против этого, товзрослому мужчине было неочём беспокоиться. Влюбом случае, онмог просто ненадевать пижаму, нотапочки всёже надел.
 

 
Мой папа строгий, нетакли?— спросила Лян Си-Яо.
 

 
Вовсенет. Оночень добрый имного внимания уделяет деталям,— ответил СяЛей.
 

 
Лян Си-Яо нахмурилась: Тыпросто его плохо знаешь. Когда оннаучил меня, онсильно ударил меня истал свирепее, чем тигр.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Потому что Мастер любит тебя. Да, кстати, Мастер сказал, чтобы япопросил тебя потренироваться сомной. Утебя есть время?
 

 
Конечно, япотренируюсь. Спрашивай, если есть какие-то вопросы,— Лян Си-Яо сготовностью согласилась.
 

 
Оба они стали тренироваться ввгостевой комнате.
 

 
СяЛэй сделал позицию налошади исжал кулак, затем онвдохнул инанёс удар навыдохе. Его движения были ритмичными. Теперь онсам почувствовал, что его удары стали сильнее, чем раньше.
 

 
Лян Си-Яо стояла встороне, давая указания иисправляя ошибки.
 

 
Вот тунетак. Тыслишком быстро вдыхаешь,— Лян Си-Яо встал рядом сСяЛэйем, одной рукой поправила его руку, адругой надавила наего пупок. Сделай это снова.
 

 
Еемягкая итёплая рука прижималась кчувствительной области СяЛейя. Онтутже напрягся.
 

 
Однако Лян Си-Яо незаметила этого. Еемаленькая рука мягко прижалась книзу живота СяЛэйя, словно поощряя его: Вдохни, выдохни … Что тыделаешь?
 

 
СяЛэй поспешно вздохнул инанёс удар навыдохе. Ноунего перед глазами была красивая фигура Лян Си-Яо. Оннервно закрыл глаза, опасаясь, что его левый глаз сделает что-то неправильно.
 

 
Лян Си-Яо снова повернулась ииспользовала другую руку, чтобы надавить наего нижнюю часть живота: Опять.
 

 
Реакция СяЛей была медленнее, аего движения были жесткими.
 

 
Лян Си-Яо, казалось, всё поняла, иеевзгляд внезапно невольно спустился вниз. Она мгновенно покраснела, нотутже подошла кспине СяЛейя, делая вид, что ничего непроизошло. Она притворилась спокойной исобранной: Хм, это … Просто сделай то, что ятебе сказала.
 

 
СяЛэй тоже был смущен, ноунего небыло возможности контролироватьэто. Авсё потому, что еерука касалась его внижней части живота.
 

 
Мужчине иженщине, тренируя боевые искусства вместе, было сложно избежать неловких ситуаций. Однако, Лян Си-Яо была терпелива, и, хотя ибыли некоторые явно смущающие моменты, она преодолела ихиосторожно инструктировала СяЛейя.
 

 
Они тренировались допоздней ночи.
 

 
Хорошо, насегодня хватит. Давай продолжим завтра,— Лян Си-Яо слегка вспотела оттренировки, ифутболка стал изящно подчёркивать форму еёгрудей.
 

 
Спокойной ночи,— СяЛей неосмелился взглянуть наеетело.
 

 
После того, как Лян Си-Яо ушла, СяЛэй схватила пижаму, которую она оставила накровати, ивдохнула еёслабый аромат. Это был запах Лян Си-Яо; она пахла также, как иеётело.
 

 
Ябольше немогу тренироваться сней. Всёбы ничего, номне тяжело это терпеть,— СяЛэй мрачно посмотрела насвои брюки.
 

 
*http://zhendaopai.org/energeticheskie-tsentryi-i-kanalyi/
 

 
*** Можете прочитать обзор здесь (накитайском).
 

 
https://zh.wikisource.org/zh-hans/%E9%BB%83%E5%BA%AD%E5%A4%96%E6%99%AF%E7%B6%93
 

 
Издесь.
 

 
https://baike.baidu.com/item/%E4%B8%8A%E6%B8%85%E9%BB%84%E5%BA%AD%E5%A4%96%E6%99%AF%E7 % BB% 8 F

    
  





  Глава 89. Прекрасная атака ногой


  

    
      Рано утром СяЛэй иЛян Си-Яо отправились научасток номер13. Вмашине Лян Си-Яо позвонила рабочим, которых она набрала изтехнических школ, чтобы они пришли.
 

 
Си-Яо, наш завод еще непостроен. Зачем тыпозвала их?— спросил СяЛей.
 

 
Это твои сотрудники, поэтому тыобязан сними познакомиться. Кроме того, ведь нужен план здания, верно? Если сделаем заказ компании-разработчику, это будет стоить нам денег. Рабочим все равно нечего делать. Пусть они придумают план здания, тогда мысможем сэкономить нарасходах.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Ониже технари, анеархитекторы. Как они смогут разработать план здания завода?
 

 
Они определенно немогут сделать что-то сложное, нонам это иненужно. Для специфики нашей компании необходимы только мастерские, общежития, столовая иофисное здание. Все это простые конструкции. Ядумаю, они смогут это сделать,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Ясам думал кое очём. Думаю, нам нестоит использовать кирпич для строительства здания, это займет слишком много времени, чтобы построить. Мыможем использовать новые строительные материалы для строительства офиса иобщежитий, атакже стальные иоцинкованные листы железа для мастерских. Если мыэто сделаем, строительство незаймет больше месяца.
 

 
Лян Си-Яо улыбнулась, сказав: Значит, утебя уже есть план. Значит, мыдумаем одинаково. Давай сделаем всё, как тысказал, ипостроим завод как можно быстрее.
 

 
Заэтими разговорами они доехали до13 участка.
 

 
Прежде, чем они вышли измашины, СяЛэй увидел более десяти юношей. Группа людей состояла изпарней идевушек, арядом сними стояли несколько электрических скутеров. Похоже, они приехали наэтих скутерах. Вгороде электрическим скутерам всегда удавалось добраться доместа назначения раньше автомобиля.
 

 
Это студенты, которых тызавербовала втехническом институте?— спросил СяЛэй.
 

 
Мм. Все они выпускники последнего курса иодноклассники. Они отлично сработаются между собой,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Пойдем, посмотрим,— СяЛэй вышел измашины инаправился кгруппе студентов вместе сЛян Си-Яо.
 

 
Кто-то иззаметил приближавшихся СяЛэйя иЛян Си-Яо исказал: Старшая сестра Лян здесь.
 

 
Студенты остановили свою болтовню ивышли вперед. Они поприветствовали Лян Си-Яо один задругим ибыли очень любезны. Некоторые также поприветствовали СяЛэйя, нокое-кто нестал этого делать, потому что незнали, ктоон. Некоторые изних спокойно смотрели СяЛэйя, пытаясь угадать его личность.
 

 
Друзья, позвольте представитьвам. Человек рядом сомной— директор Thunder Horse Manufacturing, Господин СяЛэй. Наш директор Сятакже является лучшим инженером-механиком исварщиком внашей стране. Онможет использовать обычные токарные станки для обработки деталей высокой точности, которые могут быть импортированы только изЕвропы иАмерики. Оннеимеет себе равных вКитае.
 

 
Молодые люди разволновались, услышав это иневольно стали восклицать отудивления: Директор! Директор!. Они нескрывали своего обожания ивели себя так, как будто встретили знаменитость.
 

 
Вау, наш директор Сятак молод икрасив!— сказал одна издевушек своей подруге.
 

 
Ручная обработка для деталей высокой точности? Даэтоже просто бомба! Хотелбы ябыть такимже крутым, как директор Ся,— сказал парень.
 

 
СяЛей спокойно улыбнулся вответ ипоздоровался сними заруку один задругим.
 

 
СяЛэй хорошо знал, что одна изпричин, покоторой эти люди были готовы присоединиться ксоздаваемому имThunder Horse Manufacturing, заключалась ввосхищении его мастерством. Другой причиной могла быть красота Лянь Си-Яо. Многие молодые люди были готовы пойти наработу вкомпанию, потому что там могли увидеть свою богиню.
 

 
Когда мыофициально начинаем работу, директор Ся?— спросила девушка вочках. Она, очевидно, нервничала, поскольку наеёбледной коже был румянец.
 

 
Через месяц, самое большее. Мысобрали вас всех сегодня, чтобы вовлечь вас впроцесс строительства. Ябы хотел, чтобы вы, ребята, разработали план для завода. Можетели вы, ребята, это сделать?— спросил СяЛэй.
 

 
Мы…— девушка вочках выглядела так, будто собиралась сказать Мыстуденты-технари, новитоге она этого несказала.
 

 
Остальные также закрыли рот инесмели говорить.
 

 
СяЛэй улыбнулся сословами: Язнаю, накого вы, ребята, учились, номашинный дизайн истроительная индустрия нетак ужиотличаются. Мыстроим здание для производства машин идеталей, инам ненужны сложные строительные конструкции, как вхимической промышленности. Нам нужна простая мастерская, общежития, офисное здание истоловая. Япланирую использовать новые строительные материалы иоцинкованные листы железа. Яверю, что вы, ребята, можете это сделать.
 

 
Лян Си-Яо добавила: Вы, ребята, также будете делать документы вофисном здании ижить вобщежитиях. Разве вынехотите создавать свой собственный офис иобщежития?
 

 
Девушка вочках собралась сдухом исказала: Япопробую.
 

 
Ятоже,— последовала волна согласия.
 

 
СяЛэй посмотрел надевочку вочках илюбезно спросил: Как тебя зовут?
 

 
ЯГуань Линь-Шань,— сказала девушка вочках. Покакой-то причине она постоянно казалась застенчивой.
 

 
Тогда тыбудешь ответственной заэто дело,— сказал СяЛэй.
 

 
Я?— Гуань Линь-Шань нервно распахнула глаза отудивления.
 

 
Даты. Тыже справишься?— спросил СяЛей.
 

 
Гуань Линь-Шань кивнула головой: Да, директор Ся, яобязательно это сделаю.
 

 
СяЛей взглянул напарня иулыбнулся: Как тебя зовут? Вчем тыхорош?
 

 
Мальчик был довольно оживлённо улыбнулся исказал: Меня зовут Инь Хао, директорСя. Яхорошо разбираюсь вэлектротехнике.
 

 
Неплохо. Тынам определённо скоро понадобишься, иутебя будет шанс показать свое мастерство,— сказал СяЛэй.
 
 
 
Инь Хао кивнул: Спасибо, директор Ся.
 

 
СяЛей подходил вовсем студентам один задругим, спрашивал ихиспециальности. Онбыл приятным илегким вобщении— некак традиционный босс.
 

 
Немного поболтав споследним юношей поимени Хан Бо, СяЛей сказал: Как вывидите, яненамного старшевас. Мыочень молодая группа, инаша компания также является прибыльной компанией. Верьте мне иверьте всебя. Мыобязательно построим крупное предприятие наэтом участке земли!
 

 
Улыбки засияли налицах студентов, аихглаза также были полны надежд иожиданий.
 

 
Действительно, средний возраст группы сотрудников Thunder Horse Manufacturing перед ним, скорее всего, недостигал и24лет. Это была очень молодая группа, иона была полна силы юности иэнергии, атакже богата наамбиции. Никто немог предсказать, какое предприятие СяЛэй построит сэтой группой, ноихбудущее— это то, что приносило имбольшие надежды.
 

 
Директор Ся, япоищу измерительные инструменты, чтобы сделать замеры участка, азатем приступлю ксоставлению проектов. Япередам его вам через три дня,— проговорила Гуань Линь-Шань.
 

 
Конечно. Нестесняйся, звони мне, если тебе что-нибудь понадобится,— сказал СяЛэй.
 

 
Мытоже будем помогать,— сказал Инь Хао.
 

 
Довстречи,— сказал СяЛэй.
 

 
Молодежь села насвои скутеры иразъехалась.
 

 
Все они были свежими выпускниками сбольшими ожиданиями набудущее. СяЛэй дал имвозможность проявить себя, иэтого было достаточно дляних. Имбыло все равно, что СяЛэй приехал намашине местного производства стоимостью 10 000 юаней. Они невозражали, что вэтом месяце имзаплатили только 500 июаней напроживание. Только молодые свежие выпускники, которые ещё невошли вобщество, могли быть такими. Матёрые работники, которые проработали назаводе втечение многих лет, ивниманиябы необратили наначинающую компанию. И, даже еслибы они присоединились, унихбы было много требований.
 

 
СяЛэй наблюдал затем, как молодежь уезжала наскутерах, азатем глубоко вздохнул: Они великолепны.
 

 
Ясознательно неходила вкомпании понайму, чтобы найти работников. Эти люди думают только освоей выгоде. Уэтих свежих выпускников нет опыта, ноукого есть опыт работы ссамого начала? Предоставление имвозможности также дает нам шанс,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Отлично сказано. Спасибо тебе завсё, что тысделала.
 

 
Только спасибо?— Лян Си-Яо игриво посмотрела наСяЛэйя: Тебе нужно отблагодарить меня, понимаешь?
 

 
Чего тыхочешь?— спросил СяЛэй.
 

 
Давай сначала поедем вкомпанию строительных материалов изакажем наши материалы, апотом пригласи меня вгости иугости меня вкусной едой, ладно?— сказала Лян Си-Яо. Ейочень хотелось увидеть посмотреть наквартиру СяЛейя. Ранее еёостановила Цзян Жу-И. Наэтот раз она хотела получить личное приглашение отСяЛейя.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Ивсё? Нутак давай сделаемэто. Сначала мыпойдем вкомпанию строительных материалов.
 

 
М-м, затем всупермаркет, чтобы купить продукты. Яхочу поесть твоих кисло-сладкие свиных ребёр, медовую кукурузу, рыбу ибаклажаны … О, иморепродукты,— Лян Си-Яо уже начала заказывать блюда.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся: Атынебоишься растолстеть?
 

 
Лян Си-Яо пожала плечами: Ичто стого? Тывкусно готовишь.
 

 
Хорошо, хорошо, яприготовлю все, что тызахочешь. Довольна?— СяЛэй повернулся инаправился кобочине дороги.
 

 
Лян Си-Яо внезапно взмахнула рукой внаправлении спины СяЛейя.
 

 
Почувствовав легкий ветерок нашее, СяЛэй двинулся вперед иуклонился отатаки Лян Си-Яо как раз вовремя.
 

 
Лян Си-Яо сделала шаг вперед, подняла ногу всвоей короткой юбки ивзмахнула ногой внаправлении промежности СяЛейя.
 

 
СяЛэй соединил колени иприжал ихкцентру, захватив красивую ногу Лян Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо попыталась вытащить ногу, нонесмогла. Под еекороткой юбкой были видны еебелые бёдра ичерные кружевные стринги.
 

 
СяЛей смотрел нанеё обычным взглядом, новнезапное появление черных кружевных трусиков всё изменило. Его взгляд дернулся, иперед ним сразуже предстал зрелый пейзаж. Его тутже словно одурманило.
 

 
Ха!— Лян Си-Яо издала яростный крик, иударила вгрудь СяЛейя.
 

 
СяЛей невольно отступил назад нанесколько шагов истал кашлять отболи.
 

 
Лян Си-Яо подошла вперед испросила: Стобой все впорядке? Тыже мог закрыться? Почему тынесделал этого?
 

 
СяЛэй ответил немного нервно: Э-э … тыслишком быстро двигалась. Немного придя всебя, ондобавил: Яговорю, тынеможешь делать подобные атаки вбудущем?
 

 
Лян Си-Яо упрямо покачал головой: Нет, немогу. Тыдолго незанимался боевыми искусствами. Если янебуду тренировать тебя, как тыпобедишь меня имоего отца?
 

 
Почему ядолжен победить тебя итвоего отца?
 

 
Потому что это твоя задача.
 

 
СяЛэйю было нечего сказать.

    
  





  Глава 90. Годовщина компании


  

    
      СяЛэй иЛян Си-Яо вконце концов выбрали компанию строительных материалов под названием Forest Man. Эта компания также была недавно открыта, ноуже стала конкурентно-способной иимела полный выбор товаров. СяЛей мог заказать материалы, необходимые для как офисного здания, так имастерской, одновременно.
 

 
Когда СяЛэй иЛян Си-Яо прибыли вофис, ихвстретили рядовые сотрудники, но, как только они узнали, что это был СяЛей, кним вышел старший менеджер.
 

 
Добрый день, яШеньту Ши-Шань. Пожалуйста, сообщите мне, если вам что-нибудь нужно,— старший менеджер Forest Man представился имсулыбкой налице.
 

 
Шеньту?— СяЛейю показалось странным представление Шэньту Ши-Шаня. Могули яспросить, выизКлана Шеньту?
 

 
Шеньту Ши-Шань посмотрел наСяЛэйя испросил осторожно: Мистер Ся, вычто-то знаете оКлане Шеньту?
 

 
СяЛэй улыбнулся: Разве вгороде Хай-Чжу есть люди, которые могут незнать оКлане Шеньту? Яникак неожидал, что эта компания может принадлежать Клану Шеньту.
 

 
Эта компания является дочерней компанией Vientiane Group,— сказал Шеньту Ши-Шань, затем оннемного помолчал идобавил: Давайте перейдём сразу кделу. Мыможем предоставить полный сервис для вашей компании, отпроектирования чертежей достроительства. Выпросто должны сообщить нам свой бюджет, имысделаем все остальное.
 

 
Мысами позаботимся очертежах. Ваша компания просто должна предоставить нам материалы ипроизвести постройку,— сказал СяЛэй.
 

 
Это тоже можно устроить. Сначала япокажу вам наш товар, апотом подготовим договор,— сказал Шеньту Ши-Шань.
 

 
Хорошо, покажите,— сказал СяЛэй.
 

 
Когда они вышли изприемной, Лян Си-Яо потянула СяЛейя зарукав испросила тихим голосом: Клан Шеньту очень мощный, да?
 

 
СяЛэй понизил голос иответил: Это самый богатый клан вовсем Китае. Сама-то как думаешь, насколько они сильны?
 

 
Рот Лян Си-Яо открылся отудивления: Тогда они действительно сильны. Если тызнаешь кого-нибудь вклане Шеньту, тотебе следует упомянуть имя этого человека. Тогда мысможем поучить скидку.
 

 
СяЛей застыл намгновение— онснова подумал оШеньту Тянь-Инь. Оннепросто знал её, онспас ейжизнь. Еслибы онскажет обэтом, тоШеньту Ши-Шань, вероятно, позвонит ейиспросил обэтом. Итогда имнасамом деле удастся получить хорошую скидку. Однако онпередумал, как только вголове появилась мысль: Нет, она крупная рыба, авсего лишь мелкая рыбёшка. Она уже давно изабыла обо мне.
 

 
Лян Си-Яо улыбнулась: Меня неволнует элита.
 

 
Шеньту Ши-Шань привёл СяЛейя иЛян Си-Яо ввыставочный зал компании ForestMan. Ввыставочном зале были представлены нетолько различные новые продукты, выпускаемые компанией Forest Man, нотакже были построены модели кондоминиумов, складов ит.д., построенные изновых строительных материалов.
 

 
СяЛэй иЛян Си-Яо обошли выставочный зал иподобрали новые строительные материалы.
 

 
Как только СяЛей хотел было обсудить цены навыбранные материалы, внезапно подошёл сотрудник исказал взволнованно: Управляющий Шань, леди здесь.
 

 
Сердце СяЛей вздрогнуло. Шеньту Тянь-Инь здесь?
 

 
Затем Шеньту Ши-Шань сказал: Прошу меня извинить, номне нужно отойти ненадолго. Посмотрите пока ещё, апотом мыобсудим цены.
 

 
Конечно, никаких проблем,— сказал СяЛэй.
 

 
Шеньту Ши-Шань исотрудник, который пришел ссообщением, направились квыходу извыставочного зала, ногруппа людей вошла, прежде чем они смогли уйти.
 

 
Воглаве тех людей была Шеньту Тянь-Инь, заней следовали еепомощник ителохранитель.
 

 
Шэньту Тянь-Инь была вчерном платье. Она выглядела довольно строго иэлегантно. Ейненравилось носить одежду сбольшим количеством аксессуаров, иодежда, вкоторой она была, всегда покрывала большую часть еетела, ноэто никак неповлияло наеесексуальность. Женщине, подобной ей, ненужно было хвастаться своим телом, чтобы получить оценку мужчин. Ейнеприходилось использовать сладкие улыбки, чтобы привлечь ксебе внимание. Она всегда была холодной, как лед, иказалась неприступной для других. Она была такой, ноодного еёслучайного взгляда было достаточно, чтобы заставить большинство мужчин пресмыкаться уееног. Ейненужно было ничего доказывать или что-либо делать; еесексуальности икрасоты было достаточно, чтобы покорить всех мужчин.
 

 
Такой была Шеньту Тянь-Инь. СяЛэй чувствовал себя оленем, пойманным всвете фар, всякий раз, когда онвидел ее.
 

 
Это Шеньту Тянь-Инь?— тихо спросила Лян Си-Яо.
 

 
Да, это она,— сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо мягко вздохнула: Она такая красивая.
 

 
Лян Си-Яо никогда прежде невидела Шеньту Тянь-Иня, ноодного взгляда было достаточно, чтобы понять, ктоона. Это произошло непотому, что Лян Си-Яо была очень проницательной, апотому что Шеньту Тянь-Инь выглядела очень властной. Легко можно было сказать, что она отличается отдругих.
 

 
Шеньту Ши-Шань поприветствовал ееслестной улыбкой налице: Тянь-Инь, вам следовало сначала позвонитьнам. Ябы мог выбрать удачное время, ивам непришлосьбы ждать.
 

 
Шеньту Тянь-Инь мелько взглянула нанего, азатем еёвзгляд перешёл наСяЛейя иЛян Си-Яо.
 

 
Шеньту Ши-Шань застыл наместе, наего лицо появилось смущение, смешанное сгневом.
 

 
СяЛэй все это видел, ему это показалось довольно странно. Онподумал: Шеньту Ши-Шань также является частью клана Шеньту, ноуШэньту Тянь-Инь кнему какое-то отвращение. Даже хуже, чем кнезнакомцу. Это довольно странно.
 

 
Шеньту Тянь-Инь необратила внимания наШеньту Ши-Шаня, ноонупорствовал идогнал ее, снова натянув свою ледяную улыбку: Тянь-Инь, выздесь сегодня для обычной проверки? Япредупрежу финансовый отдел, чтобы они подготовили отчёт. Ямогу проводить вас вмастерскую.
 

 
Нет необходимости,— Шеньту Тянь-Инь бросила ему всего лишь 2 слова.
 

 
Шэньту Ши-Шань кинул наСяЛейя взгляд, словно просив его уйти. Оннезнал, что СяЛэй иШэньту Тянь-Инь были знакомы.
 

 
СяЛей несобирался приветствовать Шеньту Тянь-Инь. Онсказал Лян Си-Яо: Си-Яо, давай ещё посмотрим.
 

 
Лян Си-Яо кивнула ипоследовала заним внаправлении выхода.
 

 
Внезапно Шеньту Тянь-Инь обратилась кним: Мистер Ся, что выздесь делаете?
 

 
СяЛей остановился. Это был первый раз, когда Шеньту Тянь-Инь первой поприветствовалаего. Она даже непосмотрела ему прямо вглаза, даже когда онсказал ей, что под еемашиной была бомба.
 

 
Шеньту Тянь-Инь посмотрела наСяЛэйя, как будто она ждала его обяъснений.
 

 
 Тогда СяЛэй ответил: Япришёл купить строительные материалы.
 

 
Выуже приступили кначалу строительства?— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Почему она сегодня так разговорчива? СяЛейю показалось это странным, нооннеподал виду: Да, уже приобрёл землю, поэтому яхотелбы начать строительство своего завода.
 

 
Яслышала обэтом участке земли. Выфактически ударили полицц Хуан И-Ху, поставив Клан Гунаместо. Отлично сработано.
 

 
Кажется, именно это ипослужило причиной того, что она была настолько болтлива. Клан Шеньту иКлан Губыли любезными друг сдругом только наповерхности, нонасамом деле они были непримиримыми конкурентами. Врезультате холодной войны между кланами недовольств стало ещё больше. Тот, кто пнул собаку Клана Гупод хвост, заслуживал уважения вглазах Клана Шеньту.
 

 
СяЛэй ничего несказал ивежливо улыбнулся.
 

 
Лян Си-Яо вмешалась исказала: Здравствуйте, мисс Шеньту. Япомощник директораСя. Немоглибы выдать нам небольшую скидку?
 

 
Шеньту Тянь-Инь взглянула нанее: Наши цены уже самые низкие нарынке. Никакой скидки небудет, даже если ясама приеду заматериалами.
 

 
Улыбка слица Лян Си-Яо мгновенно исчезла после слов Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь больше несказала нислова иотошла всторону.
 

 
Лян Си-Яо тихонько фыркнула иразочарованно проговорила: Неужели богатство делает тебя великим?
 

 
СяЛэй похлопал еепоплечу иулыбнулся: Небойся. Когда-нибудь тыбудешь богаче ее.
 

 
Лян Си-Яо тутже пришла всебя: Конечно, тыпросто должен мне платить зарплату впятьдесят или шестьдесят миллиардов вгод. Может быть, через несколько летя ястану богаче неё.
 

 
Тыможешь продать меня,— сказал СяЛэй.
 

 
Конечно! Нокому? Может вцирк?— хихикнула Лян Си-Яо. Привяжу тебе бантик нашею изаставлю прыгать, как обезьяна. Что скажешь? Сможешь мне так заработать денег?
 

 
Как тысмеешь называть меня обезьяной? Ятебя побью!— СяЛэй решил подыграть ей.
 

 
Оба они пошли дальше, позабыв отом, что произошло только что.
 

 
Когда они оба вышли, Шеньту Тянь-Инь взглянула СяЛейю вслед исказала: Пятый дядя, отдай мистеру Сятовары посебестоимости.
 

 
Шеньту Ши-Шань был вшоке: Тянь-Инь, разве вынесказали только что, что скидки небудет? Почему тыхочешь сделать ему скидку?
 

 
Подготовьте счета вфинансовом отделе. Яхочу осмотреть мастерскую,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Ши-Шань остановился, азатем сказал: Да. Ван, сообщите финансовому отделу оподготовке счетов. Япровожу Тянь-Инь вмастерскую. Про себя онподумал: Похоже, что Тянь-Инь знает этого юношу поимениСя. Почему она просто недала ему скидку? Арешила продать ему товары посебестоимости, неговоря обэтом… Что всё это значит?
 

 
Шеньту Тянь-Инь снова заговорила: Поговорите смистером Ся, пятый дядя. Ямогу пойти вмастерскую сама.
 

 
Это … Хорошо. Япойду прямо сейчас,— Шэньту Ши-Шань повернулся инаправился кдвери.
 

 
СяЛэй иЛян Си-Яо стояли ввыставочном зале менее чем задве минуты дотого, как Шэньту Ши-Шань вышел.
 

 
Мистер Ся, мисс Лян, пожалуйста, идёмте сомной вмой офис. Давайте поговорим,— отношение Шеньту Ши-Шаня заметно изменилось.
 

 
Разве вам ненужно сопровождать мисс Тянь-Инь?— спросил СяЛэй.
 

 
Она ненуждается вмоём сопровождении,— Шеньту Ши-Шань пошел кним испросил: Ахда, мистер Ся, откуда вызнаете мисс Тянь-Инь?
 

 
СяЛэй хотел было рассказать, как всё было насамом деле, отом, что произошло вEast Wind Heavy Industries, нопередумал исказал: Нето, чтобы мыбыли знакомы, мывиделись однажды.
 

 
Понятно,— сказал Шеньту Ши-Шан, ноонневерил словам СяЛэйя.
 

 
Вофисе Шеньту Ши-Шаня СяЛей передал ему список.
 

 
Шеньту Ши-шань подсчитал всё исказал: Стоимость материалов составляет 7 000 000, астоимость строительства составляет 20% отстоимости материалов. Всего— 8 400 000.
 

 
Э? Так много?— СяЛей был вшоке.
 

 
Налице Шеньту Ши-Шаня появилась странная улыбка: Вам повезло. Сегодня годовщина нашей компании, и, согласно нашему обычаю, мыдарим вам скидку 40% ,— онснова нажал накалькуляторе исказал: Всего 5 040 000. Это число несчастливое, поэтому выдолжны заплатить 40 000 долларов, чтобы составить 5 080 000. Что скажете?
 

 
СяЛэй застыл наместе, незная, что исказать.
 

 
Лян Си-Яо, однако, быстро отреагировала исказала: Хорошо, 5 080 000. Это очень даже хорошо. Когда мыможет сделать оплату?
 

 
Выможете произвести платеж сейчас или позже, после завершения строительства. Как выхотите произвести оплату, мистер Ся?— сказал Шеньту Ши-Шань.
 

 
СяЛэй вэтот момент непроизнес нислова иподумал оШеньту Тянь-Инь. Оннебыл дураком ипрекрасно понимал, что именно она приказала Шеньту Ши-Шаню сделать скидку .
 

 
Лян Си-Яо пнула СяЛэйя под столом: Когда выхотелибы заплатить, директор Ся?
 

 
СяЛэй опомнился: Полную сумму. Прямо сейчас.
 

 
Хорошо, япопрошу моего секретаря немедленно составить договор. Шеньту Ши-Шань встал ипротянул руку СяЛэйю: Рад сотрудничеству.
 

 
Сяй Лэй также встал ипожал руку Шеньту Ши-Шаню: Рад сотрудничеству. Однако онподумал: Однажды яотплачу ейуслугой зауслугу.

    
  





  Глава 91. Хорошая еда и красивые женщины


  

    
      Вовторой половине дня, когда они покинули Forest Man, СяЛей невидел Rolls-Royce Phantom Шеньту Тянь-Инь, поэтому онрешил, что она уехала, пока они подписывали договор сШеньту Ши-Шанем.
 

 
СяЛей сел вмашину вместе сЛян Си-Яо. Она нарушила молчание ипроговорила сулыбкой налице: Нам сегодня так повезло.
 

 
Да, повезло,— небрежно сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо пристально взглянула наСяЛэйя: Ядумаю, что что-то странно. Тебе так некажется?
 

 
СяЛэй знал, что она пыталась сказать, нооннехотел говорить обистории между ним иШеньту Тянь-Инь. Онсменил тему: Разве тынехотел пойти комне поесть? Кисло-сладкие свиные ребра, морепродукты ичто-тоеще. Пойдем всупермаркет икупим продукты.
 

 
Ойда, япочти изабыла. Быстрее всупермаркет! Япроголодалась,— мысли Лян Си-Яо оШеньту Тянь-Инь тутже изменились намысли оеде. Конечно, она догадывалась, что между СяЛейс иШеньту Тян-Инь что-то произошло, раз Шеньту Тянь-Инь сама заговорила сним. Любопытство любопытством, ноона была неизтех, кто станет выпытывать деталь того случая.
 

 
СяЛэй нажал наглаз, иGreat Wall H6 стал быстрее ехать подороге.
 

 
Впути СяЛэй обдумывал некоторые вещи. Онтолько что заплатил 5 080 000 Forest Man и1 000 000 Земельному Бюро, поэтому унего насчету оставалось только 500 000 наличными иеще 1 000 000 неоплаченного заказа отChina Industrial Group. Теперь ему следовало внимательно следить засвоими расходами. Финансирование для него было небольшой проблемой. Сам Мэр сказал, что если унего возникнут какие-то трудности, онможет обратиться кнему запомощью. Если унего возникнут проблемы сденьгами, онможет пойти кмэру Хуипопросить его стать гарантом займа вбанке. Если это несработает, онтакже может запросить уChina Industrial Group предоплату поихзаказу. Решение двух больших проблем— закупа земли истроительства его компании означало, что его мечта была исполнена на60%. Это делало его очень счастливым.
 

 
Вернувшись вгород, СяЛэй купил продукты всупермаркете пососедству, атакже специально купил ящик красного вина Чангю. Затем онотвёз эти продукты иЛян Си-Яо ксебе домой.
 

 
Онприпарковался иотнёс большие сумки спродуктами налестничную клетку вместе сЛян Си-Яо. Внезапно налестничной площадке показалась красивая женщина.
 

 
Своими привлекательными формами иослепительной улыбкой Цзян Жу-И была похож натюльпан, который расцвёл посреди зелёного поля, такойже свежий, элегантный ипривлекательный.
 

 
О, этоже наш Лей!— Цзян Жу-И сулыбкой поприветствовала его: Тыстолько всего вкусненького прикупил. Разве сегодня чей-то день рождения?
 

 
Нет. Япригласил свою наставницу наобед,— СяЛей представил девушек: Си-Яо, это Цзян Жу-И. Жу-И, это моя наставница Лян Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо иЦзян Жу-И уже встречались, иЛян Си-Яо даже видела документы Цзяна Жу-И идаже знала, что она начальник полиции. Однако уней оЦзян Жу-И сложилось плохое впечатление, поскольку тазабрала унеё пьяного СяЛей, аеёотправила натакси домой, причём сделала она всё это вдовольно грубой форме. Она несобиралась просто так прощать всё это Цзян Жу-И.
 

 
Хотя СяЛэй познакомил их, ниЦзян Жу-И, ниЛян Си-Яо непроявили дружелюбия идаже несобирались пожать друг другу руки.
 

 
Вызнаете друг друга?— неуверенно спросил СяЛэй.
 

 
Нет,— сказала Цзян Жу-И.
 

 
Нет,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
СяЛей нехотел вэто вмешиваться, апросто стал нести дальше продукты. Ясобираюсь начать готовитьеду. Авы, девочки, можете общаться друг сдругом.
 

 
Ятоже хочу прийти ктебе наобед,— внезапно сказала Цзян Жу-И.
 

 
СяЛэй почувствовал головную боль исказал: Хорошо. Тогда иди изабери ящик вина измашины.
 

 
Цзян Жу-И повернулась ивзяла ящик вина, обняла его обеими руками.
 

 
Лян Си-Яо внезапно передразнила тон Цзян Жу-И: О, это нашЛэй! Как вульгарно.
 

 
Цзян Жу-И нисколько несмутилась: Мы— одна большая семья вэтом районе, имыживем втомже здании. Что такого, что ясказала „наш Лей“? Какое тебе вообще дело, как яговорю?
 

 
Яего наставница. Ябеспокоюсь, что вокруг него ошиваются странные люди!— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Явыросла сним, поэтому, если тыхочешь поговорить остранных людях вокруг него, посмотри насебя!— сказала Цзян Жу-И.
 

 
Ниодна изних нехотела уступать.
 

 
Вэтот момент СяЛэй высунул голову сбалкона второго этажа: Выуже закончили или ещё собираетесь болтать? Яхочу начать готовить как можно скорее. Аякак буду готовить без продуктов?
 

 
Лян Си-Яо иЦзян Жу-И двинулись полестнице.
 

 
Поднявшись полестнице вквартиру СяЛейя, две женщины вскоре снова поссорились.
 

 
Лэй, давай япомогу тебе. Внаши дни многие женщины даже незнают, как помыть ипочистить овощи. Бесполезные червяки,— сказала Цзян Жу-И.
 

 
Лян Си-Яо оглядела грязную гостиную исказала: Лэй, утебя тут такой беспорядок, давай яуберусь. Женщина, которая сказала, что умеет хорошо готовить, носамом деле пришла поесть засчёт других, вот бесполезный червяк, нетакли?
 

 
Голова СяЛэйя разболелась сильнее…
 

 
СяЛэй готовил рис истал жаритьеду. Женщина, которая сказала, что поможет ему готовить, помогала всего пять минут, апотом улеглась надиван истала смотреть телевизор. Женщина, которая вызвалась убираться, убиралась всего 5 минут, апотом тоже улеглась надиване истала смотреть телевизор. СяЛей внезапно почувствовал, что женщины ненадежные, иему следует полагаться намужчин.
 

 
 Спустя час кухонного рабства СяЛэй устроил для них настоящее пиршество: кисло-сладкие свиные ребрышки, рыба ибаклажаны, пряные креветки, паровые гребешки итак далее. Каждое блюдо выглядело хорошо иароматно пахло. Даже непробуя, судя позапаху, можно было сказать, что все блюда были вкусными.
 

 
Умение готовить СяЛей было навязано, поскольку его мать умерла рано, аотец исчез таинственным образом, оставив его заботиться одиетических потребностях сестры. Ондолжен был учиться, даже еслибы нехотел. Однако его кулинарные навыки улучшились после того, как его левый глаз трансформировался. Его левый глаз мог обнаружить самые незначительные изменения впище, прежде чем мог готовить их, сохраняя при этом наивысшую степень свежести. При добавлении ингредиентов его левый глаз мог позволял ему определить лучшее соотношение, поэтому его блюда всегда были хороши. Другие повара могли полагаться только насвой опыт. Уних небыло никакого способа сделать это также, как СяЛей.
 

 
СяЛэй улыбнулся, довольный собой, иподумал: Надо прочитать пару книг окулинарии. Смоим нынешним набором способностей ядаже могу поменять профессию нашеф-повара, нетакли?
 

 
Цзян Жу-И иЛян Си-Яо пришли накухню назапах еды.
 

 
Ничего себе, как много!— Цзян Жу-И сглотнула слюну.
 

 
Глаза Лян Си-Яо также сияли отрадости: Ядействительно неожидала, что тытак хорош вготовке. Пожалуй, буду заходить ктебе наобед почаще.
 

 
Какая невежа,— пробормотала Цзян Жу-И.
 

 
СяЛей открыл бутылку красного вина. Разумеется, унего небыло винных бокалов, поэтому онналил его вобычные кружки. Слегка смутившись, онсказал: Язабыл купить бокалы, так что будем пить изкружек.
 

 
Лян Си-Яо рассмеялась: Прекрасно, пить вино изкружки даже приятнее.
 

 
Цзян Жу-И уже положила себе врот креветку. Прожевав ипроглотив её, она посмотрела наСяЛейя исказала: Невероятно вкусно. Даже вкуснее, чем вмоём любимом ресторане. Приготовь мне еще одну порцию, явозьму еёдомой.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Накакое-то время обе женщины были заняты едой ипоэтому молчали. Глядя наних, СяЛей сам стал судовольствием есть пищу. Все блюда, которые онприготовил, были обычными блюдами, которые онзнал. Оннеизучал каких-то рецептов покнигам. Сего нынешними способностями было вероятно, что онмог достигнуть высокого уровня кулинарии, еслибы онзанялся этим серьёзно. Кто знал, каких онмог достичь высот? Кроме того, ниодин шеф-повар вмире немог видеть изменения вингредиентах, когда онихготовил, иникто больше немог увидеть слияние приправы иеды. НоСяЛей мог делать обе эти вещи.
 

 
Пообедав, Цзян Жу-И иЛян Си-Яо пошли телевизор, сытые идовольные. Они даже неубрали засобой посуду.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся ипокачала головой, азатем сам стал мыть посуду.
 

 
Закончив мыть посуду, его мобильный телефон внезапно зазвонил. Онвзял его ивзглянул наэкран— это был Цинь Сян.
 

 
Почему онзвонит мне вэто время?— СяЛейю показалась это довольно странно, ноонвсе равно разблокировал свой телефон иответил назвонок.
 

 
Лэй, кое-что случилось,— голос Цинь Сяня звучал очень встревожено.
 

 
Сердце СяЛэй дрогнуло: Без паники. Вчём дело? Расскажи мне.
 

 
Мой салон … горит,— печально проговорил Цинь Сян: Ядумаю, Хуан И-Ху узнал, что яобщаюсь стобой, ирешил отомстить… Это всё, что уменя есть… Я… Мне конец!
 

 
Где тысейчас?
 

 
Агде ямогу быть?— Цинь Сян горько рассмеялся: Стою напротив своего салона инаблюдаю затем, как онгорит.
 

 
Неволнуйся, ясейчас приеду. Поговорим наместе,— сказал СяЛей.
 

 
Хорошо, яжду,— Цинь Сян повесил трубку.
 

 
СяЛэй вышел изкухни: Умоего друга неприятности, так что япоеду кнему.
 

 
Какие проблемы? Может, мне пойти стобой?— спросила Лян Си-Яо.
 

 
Тебе нужна моя помощь?— спросила Цзян Жу-И.
 

 
Ничего серьёзно, отдыхайте, амне пора,— сказав это, СяЛей вышел изквартиры ипоспешил кмашине.
 

 
Вероятность того, что салон Цинь Сяня подожгли люди Хуан И— Ху, составляла 90% . Еслибы СяЛей невпутал вэто дело Цинь Сяня, его салон сейчас былбы цел. СяЛэй чувствовал себя виноватым из-за этого. Нодаже избез чувства вины, СяЛей немог оставить вбеде своего друга. Они никогдабы нестал идти поголовам других ради достижения своей цели.
 

 
Цзян Жу-И иЛян Си-Яо стояли набалконе второго этажа инаблюдали затем, как СяЛэй уезжает насвоей машине, азатем переглянулись между собой.
 

 
Куда это он?— сказала Цзян Жу-И.
 

 
Незнаю, нотебе ненужно волноваться. Последний ученик моего отца очень силен,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Пфф. Тычто думаешь, что тыдействительно героиня фильмов про боевые искусства?
 

 
Ачто такого?
 

 
Цзян Жу-И потеряла дар речи.

    
  





  Глава 92. Кипящий от гнева


  

    
      Когда СяЛей приехал, пожарные уже потушили огонь. Густой дым клубами валил изразбитых окон. Повсюду стояли зеваки иразговаривали между собой.
 

 
СяЛэй нашел Цинь Сяня, который стоял встороне ото всех. Унего было настолько бледное лицо, что СяЛей ипредставить себе этого немог. Глаза его были красные, очевидно, что онплакал.
 

 
СяЛэй подошёл кЦинь Сяню ипохлопал поплечу, пытаясь утешить его: Негрусти, всё будет хорошо. Может, тыбросишь парикмахерскую истанешь работать наменя?
 

 
Цинь Сян повернулся кСяЛейю, безучастно взглянул нанего, азатем, внезапно кинулся вего объятия иначал рыдать.
 

 
СяЛэй почувствовал себя очень странно, когда унего объятиях оказался другой мужчина. Однако оннестал его отталкивать, потому что Цинь Сян сейчас очень нуждался вутешении.
 

 
Немного порыдав, Цинь Сян поднял голову сплеча СяЛэйя ипосмотрел нанего сослезами наглазах: Яхочу его убить. Наэтот раз яубьюего! Салон— это всё, что уменя есть! Онуничтожил его!
 

 
Неторопись. Если будешь действовать безрассудно, тыугодишь вего ловушку,— хотя СяЛей тоже кипел отгнева, онсмог сохранить самообладание.
 

 
Внезапно раздался звонок мобильного телефона.
 

 
СяЛэй достал телефон— там высветился неизвестный номер. Оннемного поколебался, ноответил.
 

 
Раздался женский голос: Д, директор Ся… Многие измоих одногруппников были избиты ими … Уууух …
 

 
СяЛэй тутже узнал, что голос принадлежал Гуань Линь-Шань. Его сердце дрогнуло, ионвстревожено спросил: Это Линь-Шань? Без паники. Расскажи помедленней, что случилось?
 

 
Гуань Линь-Шань проговорила: Мои одногруппники ия… Мыпришли вечером снять размеры инарисовать эскизы… Группа людей внезапно набросилась нанас иуничтожила нашу измерительную аппаратуру … Ууу … Они избили много моих однокурсников… Эти люди угрожали нам … Они сказали, они сказали, что если мыбудем работать свами, они … они, они … убьют нас…. Уууу.
 

 
Сердце СяЛэйя вспыхнуло отгнева: Где они сейчас?
 

 
Они … разбили наше оборудование, избили нас и, иушли …
 

 
СяЛей стиснул зубы: Где тысейчас?
 

 
Мы, мывбольнице. Унас мало денег … Больница небудет нас лечить …,— Гуань Линь-Шань тоидело всхлипывала, разговаривая сСяЛейем.
 

 
СяЛэй отбросил свой гнев ипопытался утешить ее: Неплачь, Линь-Шань. Небойся. Скажите мне, вкакой больнице вы, ребята, яприеду изаплачу.
 

 
Гуань Линь-Шань всхлипнула: Мывгосударственной больнице.
 

 
Жди меня, яскоро буду,— сказав это, СяЛей повесил трубку.
 

 
Онбыл так разгневан, что готов был разбить свой телефон.
 

 
Сначала салон Цинь Сян подожгли, теперь избили его сотрудников. Это явно была месть Хуан И-Ху, потому что СяЛей забрал участок земли, который тот хотел.
 

 
Хуан И-Ху послал людей избить твоих сотрудников?— Цинь Сян выглядел удивленным.
 

 
Да. Сейчас япойду научасток ивзгляну, чтотам. Оставайся здесь. Завтра мыпоговорим,— сказал СяЛэй.
 

 
Нет, япоеду стобой. Мой салон был разрушен. Какой мне смысл оставаться здесь?— Цинь Сян.
 

 
СяЛей нестал долго думать исразуже ответил: Ладно, поехали.
 

 
Great Wall H6 взревела надороге, как разъярённый зверь.
 

 
Что тысобираешься делать?— Цинь Сян тихо сел вмашину исбеспокойством взглянул наСяЛейя.
 

 
Взгляд СяЛейя был холодным. Эта собака укусила меня, значит, яударю его ножом.
 

 
Что тыхочешь этим сказать?— Цинь Сян стал выглядеть ещё более обеспокоенным. Ранее онхотел раньше убить Хуан И-Ху, ноонзнал, что это была неочень хорошая идея.
 

 
СяЛэй ухмыльнулся: Это будет слишком легко. Яхочу, чтобы онпотерял все!
 

 
Цинь Сян был озадачен: Хочешь сказать, что утебя есть способ расправиться сним?
 

 
СяЛэй кивнул: Ладно, сначала поехали вбольницу, потом поговорим. Пока будем ехать, дай мне знать, если увидишь банкомат. Мне нужно снять деньги.
 

 
Цинь Сян хотел было кивнуть, нотутже заметил банкомат исказал: Давотже он!
 

 
Двадцать минут спустя СяЛэй приехал вГородскую больницу вместе сЦинь Сянем. Как только онвошел вбольницу, онтутже увидел Гуань Линь-Шань, Инь Хао, Хан Боидругих вкоридоре скорой помощи. Некоторые изних стояли вкоридоре, анекоторые сидели настульях возле комнаты дежурного врача. Унекоторых были травмы головы, окровавленное лицо; унекоторых была разорвана одежда, иони остались только вобуви; унекоторых все тела были всиняках. Кипящая вних энергия заменилась настрах иуныние наихлицах.
 

 
Директор Сяздесь!— воскликнул ХанБо. Его лицо было опухшим оттравм.
 

 
Все они тутже подошли кнему вожидании. Гуань Лин-Шань тоже была там, иеётоже избили. Ееочки были сломаны: одна сторона была треснута, адругая полностью отсутствовала.
 

 
Гуань Линь-Шань заплакал при виде СяЛэй: Директор Ся, унас … нет денег … больница …
 

 
Идём сомной,— СяЛэй потащил Гуань Лин-Шань заруку инаправился кдежурному врачу.
 

 
Поскольку было уже поздно, вклинике был только дежурный врач. Это был мужчина лет 30 навид. Онсидел всвоём кабинете, играя сосвоим мобильным телефоном. Ондаже невзглянул наСяЛейя иГуань Линь-Шань, когда они вошли вего кабинет, атолько сказал равнодушно: Яже уже говорил, что больница незанимается благотворительностью. Мынебудем вас лечить, если увас нет денег.
 

 
Неуспел онсказать это, кнему настол упал полиэтиленовый пакет, изкоторого высыпались деньги. Все банкноты были совершенно новыми.
 
 
 
Дежурный врач удивленно поднял глаза иувидел разгневанного СяЛэйя.
 

 
Значит, вам всё равно, выживут они или умрут, раз уних нет денег?— сердито проговорил СяЛэй: Дачто вызаврач такой?! Разве вас неучили оценности человеческой жизни?
 

 
Дежурный врач поднялся наноги: Это правила больницы. Что мыможем сделать, если уних нет денег? Что выкричите наменя? Если вам что-то ненравится— идите кглавврачу! Аесли выпришли сюда, чтобы создавать мне проблемы, япозову охрану. Ивообще, вэтом случае отправляйтесь вбесплатную больницу!
 

 
СяЛей внезапно ударил постолу врача. Удар был таким тяжелым, что весь стол подпрыгнул отудара, анасамом столе осталась вмятина.
 

 
Доктор так испугался, что его лицо мгновенно побледнело.
 

 
СяЛэй прищурил иткнул врачу пальцем внос: Лучше тебе подчиниться, иначе тыстанешь такимже, как этот стол!
 

 
Доктор робко кивнул. Онникогда невидел никого, кто смогбы сделать вмятину встоле. Кроме того, СяЛей вего глазах выглядел некак хороший человек, акак безрассудный авторитет криминального мира. Разве мелкий врач, такой как он, мог позволить себе оскорбить такого человека, как он?
 

 
Чего стоишь? Скорей лечи ихраны!— взревел СяЛэй.
 

 
Сейчас, сейчас … Авам нужно отнести деньги вкассу. Язаэто неотвечаю, ятолько лечу пациентов…… Кто первый?— врач даже невытер пот солба, асразуже направился кпациентам.
 

 
Реальный мир был таким: слабые кулаки боялись жестких кулаков, атот, кто жил, боялся того, что мог забрать его жизнь.
 

 
Врач начал заниматься пациентами, недожидаясь, пока СяЛэй покажет ему квитанцию.
 

 
Сяй Лэй заплатил вкассе, азатем взял 50 000 долларов ипередал ихГуань Линь-Шань.
 

 
Гуань Линь-Шань удивленно взглянула наСяЛэйя: Директор Ся, для чегоэто? Почему выдаете мне деньги?
 

 
Возьмиих. Завтра тыкупишь имодежду ипродукты, асебе новые очки. Оставшиеся деньги подели поровну между собой,— сказал СяЛэй.
 

 
Я, янемогу этого сделать,— Гуань Линь-Шань попыталась вернуть деньги СяЛэйю.
 

 
СяЛэй возразил: Это изкомпании. Небеспокойся ипросто возьмиих. Яникому непозволю, чтобы вас избивали. Справедливость восторжествует.
 

 
Гуань Линь-Шань схватила толстую стопку денег ибыла настолько тронута, что заплакала.
 

 
Одногруппники, стоящие рядом, тоже были тронуты ирады тому, что работали набосса, который думает изаботится оних.
 

 
Директор Ся, эти люди были изкриминального мира. Вынеможете сражаться сними. Нас … "— сказал Инь Хао: Нас просто избили. Всё впорядке. Через два дня все будет хорошо.
 

 
Хан Ботакже высказался: Да, директор Ся, выдиректор нашей компании. Вынеможете сражаться сэтими головорезами.
 

 
Неволнуйся. Уменя есть свои способы борьбы сними. Верно, кто-нибудь извас заявил вполицию?— сказал СяЛэй.
 

 
Да, нополиция добралась доместа, прежде чем выпришли. Они сказали, что собираются преследовать этих головорезов ибольше непоявлялись стех пор,— сказала Гуань Линь-Шань.
 

 
Врядли полициябы предала значения группе избитых подростков, среди которых никто даже неумер.
 

 
Гуань Линь-Шань снова сказала: Сначала яхотела позвонить мисс Лян, нопоскольку она женщина, яподумала, что лучше неговорить ей, поэтому япозвонила вам.
 

 
Вы, ребята, всё сделали правильно. Отдыхайте завтра ипока неприходите настройку,— сказал СяЛей.
 

 
Нет, мыхотим пойти,— сказал Хан Бо,— мыуже измерили его исделали предварительные наброски. Через два дня мызакончим проект. Как мынеможем пойти?
 

 
Да, мыпойдём. Мыихнебоимся,— сказал кто-то.
 

 
СяЛэй был тронут: Хорошо. Поскольку вы, ребята, так настаиваете, язаставлю мисс Лян проследить завами.
 

 
МиссЛян? Ноесли эти головорезы снова придут …— Хань Бовыглядел обеспокоенным.
 

 
Тебе ненужно беспокоиться обэтом. Эти головорезы ейивподмётки негодятся,— сказал СяЛэй.
 

 
А?— студенты удивленно смотрели наСяЛейя. Они ипонятия неимели, что Лян Си-Яо была экспертом Вин Чунь.
 

 
Через два часа СяЛей покинул больницу. Ночь всё больше погрузилась втемноту, аулицы опустели отпешеходов имашин.
 

 
Что теперь?— спросил Цинь Сян.
 

 
Сделаю так, чтобы жизнь Хуан И-Ху неказалась ему мёдом,— сказал СяЛэй.
 

 
Тыдействительно хочешь поехать натудеревенскую виллу?— сказал Цинь Сян,— Онснова мог поставить там ловушку.
 

 
СяЛэй покачал головой: Янесказал, что поеду туда. Япоеду вего компанию.
 

 
Вего компанию?— Цинь Сян застыл.
 

 
Поехали. Мне нужно, чтобы тыиспользовал свои таланты,— сказал СяЛэй.
 

 
Цинь Сян, казалось, догадался отом, что хотел сделать СяЛей. Онпожал плечами, затем криво усмехнулся: Будем считать, что это комплимент.

    
  





  Глава 93. Пара взломщиков


  

    
      УХуан И-Ху было много предприятий под его именем, носамым крупным инаиболее прибыльным изних было New Moon Real Estate. Хуан И-Ху хотел научастке номер тринадцать построить кондоминиумы, атеперь онстал посмешищем всего города Хай-Чжу, потому что СяЛей увёл этот участок унего из-под носа всего замиллионйен. Разве Хуан И-Ху мог спустить это натормозах?
 

 
Хуан И-Ху хотел удержать свою власть, поэтому онотправил своих людей избить людей СяЛейя. Ноонипонятия неимел, что этим самым онразворошил гнездо пчёл.
 

 
В01:00. Great Wall H6 остановилась устен здания New Moon Real Estate, номера машины были скрыты. Двери машины открылись, иоттуда вышло двое вчёрных масках налицах. Затем они поднялись накрышу машины иперелезли через стену, запрыгнув прямо вовнутренний двор офиса.
 

 
Конечно, одним изэтих молодых людей был Цинь Сян, адругой был СяЛэй.
 

 
Двигаясь вдоль стены, они осторожно приблизились квнешней стене офисного здания. Вофисном здании было четыре этажа. Все камеры были установлены нафронтальном фасаде здания, иниодной сзади. Взгляд СяЛейя дрогнул, истена перед ним исчезла; теперь онмог видеть, что было вфойе здания.
 

 
Ввестибюле горели огни, охранник сидел надиване, играя сосвоим телефоном.
 

 
Цинь Сян жестом указал СяЛэйю спуститься вниз, азатем указал наокна второго этажа.
 

 
СяЛей понял намек иприсел накорточки. Цинь Сян залез кнему наплечи, азатем, придерживая себя вдоль стены, стал медленно ползти вверх. Онвыпрямил свое тело, затем сделал выпад исхватился заподоконник окна второго этажа обеими руками. Онподнялся изаглянул вокно.
 

 
СяЛэй посмотрел наЦинь Сяна, стоящего вокне, исделал ищущее движение.
 

 
Цинь Сян сделал сигнал рукой тайм аут идостал металлический крюк, затем вставил его взамок окна иоткрылего. Онщелкнул вокно, затем опустил веревку.
 

 
СяЛэй схватил веревку, обмотал еёвокруг спину истал подниматься постене, упёршись обеими ногами встену. Онбыстро поднялся навторой этаж, через окно ипроник вздание.
 

 
Это был обычный офис софисной мебелью икулером для воды. СяЛей быстро обыскалего. Этобы офис рядовых работников, поэтому внем небыло ничего полезного.
 

 
Тызнаешь, где находится офис Хуан И-Ху?— шёпотом спросил СяЛэй. Онзнал, что New Moon Real Estate является самым крупным исамым важным предприятием Хуан И-Ху, нооннебыл уверен, где находится его офис.
 

 
Ятоже незнаю. Яздесь первыйраз. Хуан И-Ху смотрит навсех свысока илюбит всё контролировать, так что, должно быть его офис насамом высоком этаже,— сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛэй поднял голову ипосмотрел напотолок над ним.
 

 
Тынесможешь увидеть его офис таким образом. Лучше нам подняться наверх ипоискать,— сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛей все еще смотрел впотолок.
 

 
Цинь Сян тихо приблизился кдвери, затем осторожно взломал ееиприложил глаз кщели, чтобы проверить окружающую обстановку.
 

 
Вэтот момент СяЛэй сказал: Несмотри. Вкоридоре есть камеры, одна впереди иодна сзади. Нас заметят, как только мывыйдем.
 

 
Цинь Сиань осторожно закрыл дверь истранно взглянул наСяЛэйя: Откуда тызнаешь, что там есть камеры?
 

 
СяЛэй неответил наего вопрос, носказал: Офис Хуан И-Ху действительно находится начетвертом этаже, прямо над нами. Мыможем попасть внего, взбираясь постенам.
 

 
Ты…— Цинь Сян был удивлён: Откуда тыможешь это знать?
 

 
Япросто вспомнил, что видел план этого здания,— сказал СяЛэй.
 

 
Это объяснение было немного запоздало, ноэто имело смысл. Цинь Сян покачал головой инаправился кокну, ворча: Тыдолжен был сказатьмне. Ячуть невышел, именя поймалибы накамеру.
 

 
СяЛэй иЦинь Сян подошли кокну изабрались наподоконник. Цинь Сян непросил СяЛэйя помогать ему наэтот раз— онпересек подоконник, схватил водосточную трубу, свисающую скрыши, иподнялся.
 

 
СяЛэй боялся, что труба неудержит вес двух человек, поэтому онподождал, пока Цинь Сян неокажется наподоконнике четвертого этажа. Только затем онполезсам. Онникогда неделал этого раньше, ноонподнимался ивыше, когда онработал настройках. Так что ему было непривыкать ктакой высоте.
 

 
Цинь Сян посмотрел наСяЛэй итихо сказал: Утебя определённо есть талант быть грабителем. Хочешь работать вместе?
 

 
Сейчас невремя шутить, открывай окно,— сказал СяЛэй.
 

 
Цинь Сян снова вынул свой крюк, вставил его взамок ивскрыл защелку.
 

 
СяЛэй последовал заЦинь Сянем вкомнату заокном.
 

 
Это был офис Хуан И-Ху. Онбыл внесколько раз больше, чем впредыдущий офис, ивнём были более качественные офисные принадлежности. Настене висела огромная фотография враме сизображением Хуан И-Ху, пожимавшем какому-то лидеру руки. УХуан И-Ху наэтой картине была высокомерная улыбка.
 

 
Вофисе также был большой книжный шкаф смножеством книг, новых истарых, нонебыло похоже нато, что ончиталих. Казалось, Хуан И-Ху, будучи преступным авторитетом, неимел привычки читать, авсе эти книги были только частью интерьера.
 
 
 
Вкабинете также был лаундж сбольшой двуспальной кроватью, кожаным диваном, винным шкафом ибольшим холодильником.
 

 
Цинь Сян подошёл ктумбочке иоткрыл ящик, вкотором оказалось множество женских вещей— чулок, кружевных бюстгальтеров, стрингов, атакже пачек презервативов. Онтихонько фыркнул: Черт, этот ублюдок действительно знает, как наслаждаться жизнью.
 

 
Изтого, что они могли видеть, вэтом офисе явно было место, где Хуан И-Ху иего секретарша занимались важными делами. Такой человек, как он, немог обойтись без подобных игр.
 

 
Цинь Сян продолжал обыск, пытаясь найти что-нибудь полезное, втовремя как СяЛэй просто стоял вдверях исмотрел.
 

 
Эй, помоги мне,— сказал Цинь Сян,— ищи доказательства взяточничества. Это была твоя идея, так что тымогбы нестоять без дела?
 

 
Это твоя работа, аяпозабочусь оофисе,— так что, онотпустил дверной проем вгостиной ивошел вкабинет.
 

 
Онфактически использовал свой глаз иосмотрел весь зал, пока Цинь Сян просматривал предметы втумбочке. Оннеобнаружил никаких секретных книг или спрятанного USB-накопителя.
 

 
Вофисе СяЛэй немного отдохнул иснова вызвал силу своего глаза. Его взгляд медленно пронесся поофису иего стенам, азатем опустился настоле Хуан И-Ху.
 

 
Под столом был деревянный шкаф, ивэтом деревянном шкафу был сейф, встроенный впол.
 

 
Встроенный сейф был около одного метра ибыл очень прочным; Унего был поворотный замок поверх электронного кодового замка.
 

 
СяЛэй посмотрел насейф, испомощью своего глаза онувидел содержимое сейфа.
 

 
Всейфе была книга вкожаном переплёте, портативный жесткий диск, несколько американских долларов, несколько евро иболее десятка золотых слитков. Были также какие-то документы, записи, сертификаты итому подобное.
 

 
Янашёл!— взволнованно проговорил СяЛей.
 

 
Поскольку Хуан И-Ху был очень хитрым, оннестал прятать свои важные вещи прямо усебя дома. Онбыл криминальным авторитетом, поэтому унего было много врагов. Ему приходилось часто менять места жительства, ипоэтому оннемог взять ссобой всеэто. Вот почему онсделал всвоём офисе такой суперсовременный сейф. Этот сейф выглядел так, будто онвесил неменее тысячи фунтов!
 

 
Вэтот момент Цинь Сян вышел изгостиной имрачно сказал: Яничего ненашел. Там просто куча шмоток.
 

 
Сяй Лей ничего несказал. Онподошел кстолу иоткрыл дверь деревянного шкафа.
 

 
Цинь Сян увидел сейф ибыл потрясен. Онсделал паузу, пока несказал: Черт! Это импортированный сейф Dottling изГермании. Даже мой Учитель несмогбы вскрыть его!
 

 
Твой Учитель?— спросил СяЛэй, присев накорточки перед сейфом.
 

 
Цинь Сян присел накорточки рядом СяЛэйем: Янемогу тебе ничего рассказать онём, так что неспрашивай. Тебе лучше сдаться. Для этого сейфа необходимы два кода: один для блокировки поворотного стола иодин для блокировки электронного кода. Датыхоть знаешь, сколько стоит один такой замок? 3500000! Хуан И-Ху, должно быть, оставил здесь свои самые важные вещи, но… "— онударил пополу исердито сказал: Номынеможем открыть этот чёртов сейф.
 

 
Тыже профессионал. Разве тынеможешь открыть его?— спросил СяЛэй.
 

 
Цинь Сян покачал головой: Яже только что сказал тебе сдаться, потому что мынесможем открыть его.
 

 
СяЛэй помолчал, затем сказал: Позволь мне попробовать.
 

 
Тебе?— Цинь Сян уставился нанего как баран нановые ворота.
 

 
СяЛэй протянул руку.
 

 
Цинь Сян схватил СяЛэйя заруку: Хватит шутить. Как тысможешь открыть его, если даже янемогу? Уходим, иначе мыпопадёмся.
 

 
Сначала вводить код наэлектронном замке или поворотном?— спросил СяЛэй.
 

 
Цинь Сян криво усмехнулся: Почему тытак упрям? Отлично … сначала электронный замок.
 

 
СяЛэй уставилась нацифровую клавиатуру. Клавиатура медленно увеличивалась влевом глазу. Она стала насколько крупной, что онсмог увидеть даже частницы пыли наней. Однако онвидел нетолько пыль, ноиотпечатки пальцев. Напальцах были потовые железы, поэтому они неизбежно оставляли свои следы навсём, кчему прикасались.
 

 
СяЛей вскоре заметил три числа, накоторых небыло следов пота, поэтому остались только 9, 7, 3, 2, 1, 5— шесть чисел.
 

 
Код был комбинацией этих шести чисел, нобыло слишком много вариантов. Онмог вводить комбинации один задругим всю ночь, ноничегобы витоге невышло.
 

 
Однако уСяЛэй был собственный способ решения этой проблемы.

    
  





  Глава 94. Разблокировал с одной попытки


  

    
      Согласно привычкам людей, напервое число кода всегда нажимали сильнее всего, далее давление уменьшалось. Начисло, наиболее сильно прижатом, несомненно, были самые очевидные следы пота, ачисло наименее сильно сжатых будет иметь легкие инаименее очевидные следы.
 

 
СяЛей использовал этот метод ибыстро выяснил, что первое число было 9, апоследнее число 1. Остальные четыре цифры: 2, 7, 3, 5.
 

 
Как были сгруппированы эти цифры?
 

 
Благодаря данным файлов, которые онвидел вполицейском участке, СяЛей тутже прикинул, что дата рождения Хуан И-Ху— 9декабря 1973 года.
 

 
УДня рождения Хуан И-Ху было число 9, 7 и3, которое соответствовало следам наклавиатуре, ноневсе эти цифры соответствовали. СяЛей подумал: Означаетли это, что ониспользует несвой собственный день рождения? Что засекретный код мог придумать такой человек, как Хуан И-Ху?
 

 
Дата рождения сына Хуан И-Ху, Хуан Сюйя внезапно появилась унего вголове— 1мая 2000 года. Цифры 2, 5 и1 совпали! Вего голове пробежала цепочка цифр, ионихсмешивал. Его левый глаз сопоставлял следы наклавиатуре, пока онпробегал поцифрам. Две минуты спустя вголове СяЛейя появилась комбинация цифр— 973251. Этот код был комбинацией дней рождения Хуан И-Ху иХуан Сюйя.
 

 
СяЛэй набрал 973251 нацифровой клавиатуре. Электронная блокировка клавиш сделала небольшой щелчок. Онразблокирован!
 

 
Откуда тыузнал пароль?— Цинь Сян удивленно взглянул наСяЛэй, неверя своим собственным глазам.
 

 
СяЛэй нестал ничего объяснять, апросто потянулся кповоротному замку.
 

 
Вэтот момент изкоридора послышались шаги иголоса людей.
 

 
Всамом деле, Большой Брат слишком осторожен, заставляя нас прийти вофис посреди ночи. Неужели этот ублюдок СяЛэй такой сильный? Оннасамом деле сделал изБольшого Брата настоящего невротика, -раздался мужской голос.
 

 
СяЛэй нетак прост. Тызабыл? Онкупил землю, которую хотел Большой Брат всего заодин миллион. Тебели незнать, что нашему Большому Брату пришлосьбы потратить нанеё 81 миллион,— раздался другой мужской голос.
 

 
Просто унего есть крыша. Нотыдумаешь, что онстал приходить сюда ночью ипытаться украсть что-либо?
 

 
Ятак недумаю. Вероятно, ондаже незнает обэтом месте.
 

 
Голоса ишаги двух мужчин приближались ккабинету Хуан И-Ху.
 

 
СяЛэй иЦинь Сян переглянулись между собой. СяЛэй был впорядке, ноЦинь Сян занервничал.
 

 
Цинь Сян достал нож.
 

 
СяЛэй положил руку наруку Цинь Сяна иуказал налаунж.
 

 
Цинь Сян кивнул ипоследовал заСяЛэй влаунж, чтобы спрятаться. Прежде чем покинуть кабинет, СяЛей незабыл закрыть дверь засобой. Хотя онуже разблокировал замок, нониктобы несмог заметить это.
 

 
Когда дверь офиса открылась, они едва успели спрятаться под кроватью. Кто-то включил свет ипошел вихсторону, слегка осмотревшись посторонам.
 

 
Яже говорил, что тут ничего нет, ноБольшой Брат меня ислушать нестал,— проворчал мужской голос: Мытолько зря притащились сюда.
 

 
Осторожность непомешает. Эта собака— Цинь Сян предал Большого Брата. Онмастер-грабитель, поэтому Большой Брат часто использовал его всвоих целях. Разве тызабыл про это?— сказал другой мужской голос.
 

 
Мысожгли его салон, жаль, что онсам несгорел.
 

 
Это вопрос времени. Никто ещё неуходил отБольшого Брата безнаказанным. Так что Цинь Сяня иСяЛейя определённо ждёт таже участь.
 

 
Оба мужчин обыскивали комнату, разговаривая между собой. Однако они недогадались заглянуть под кровать. Вконце концов, офис игостиная выглядели нормально.
 

 
СяЛэй иЦинь Сян лежали под кроватью. Цинь Сян выглядел довольно нервным, беспокоясь отом, что псы Хуан И-Ху могут заглянуть под кровать. СяЛей, сдругой стороны, был спокойным, потому что онвидел, что делали подручные Хуан И-Ху, хотя онбыл под кроватью. Онвсегда мог опередить их, поскольку видел, что они делают. Вот почему оннеочень беспокоился оних.
 

 
Его левый глаз видел сквозь деревянные доски, матрас иодеяла, иСяЛэй сразу узнал двух подчиненных, которые разговаривали вдверях. Это были двое личных телохранителей Хуан И-Ху, которые носили оружие. Очевидно, что всейфе были очень важные вещи, раз Хуан И-Ху послал двух своих личных телохранителей, чтобы проверить его посреди ночи.
 

 
Здесь очень безопасно. Неочем беспокоиться,— сказал телохранитель,— почемубы нам невыпить? Алкоголь Большого Брата— самый лучший. Онобычно непозволяет нам войти вего лаунж, поэтому сегодня нам выпала хорошая возможность.
 

 
Хе-хе, тыпрочитал мои мысли. Ядавно хотел взять попробовать Lafite Большого Брата,— рассмеялся голос другого телохранителя.
 

 
Двое телохранителей подошли квинному шкафу идостали дорогостоящую бутылку Lafite ибутылку Flying Maotai, азатем взяли несколько стаканов ивыпили их.
 
 
 
Черт возьми, они пьют. Мыдолжны найти какой-то способ заставить ихуйти,— подумал СяЛэй. Это могло растревожить больше людей, ноонготов был рискнуть; унего был только один шанс.
 

 
Два телохранителя сели надиване иначали скрасного вина, затем перешли ккитайскому алкоголю. Китайцы пили красное вино для удовольствия имоды. Реальный наркотический напиток был все еще сильным, очищающим дух *.
 

 
СяЛэй иЦинь Сян лежали под кроватью иждали.
 

 
Телохранитель включил телевизор ивключилDVD. DVD был фильмом для взрослых изЯпонии, икомната тутже наполнялась соблазнительными стонами икриками. СяЛэй понимал кое-что по-японски— будь осторожен, братик или что-то вэтом роде. Плюс ковсему, рядом сСяЛейем лежал трап, так что ончувствовал себя несколько смущённо.
 

 
Ксчастью, эта ситуация длилась недолго. Мужчины оказались жадными довина, иони быстро опустошили обе бутылки ивырубились.
 

 
СяЛэй осторожно выполз из-под кровати.
 

 
Цинь Сян незнал, что происходит снаружи, поэтому онколебался ирискнул выползти только после СяЛейя.
 

 
Два телохранителя Хуан И-Ху крепко спали надиване. Пустые бутылки сухого красного вина Lafite иFlying Maotai сидели нажурнальном столике. Они храпели так громко, что было очевидно, что они крепко спят.
 

 
СяЛэй подал знак Цинь Сян, затем тихо вышел изгостиной.
 

 
Выйдя изгостиной, СяЛей отправился прямо кофисному столу Хуан И-Ху.
 

 
Что тыделаешь?— Цинь Сян нервно схватил СяЛэйя заруку исказал шепотом: Тыполучил код электронного замка, нонет случайно разблокировать поворотный замок. Если тыошибёшься, зазвенит сирена иразбудит двух телохранителей влаунже. Уних есть оружие!
 

 
Разве тыуже нехочешь вырваться излап Хуан И-Ху? Если тысейчас упустишь этот шанс, другого может инебыть, -сказал СяЛэй.
 

 
Цинь Сян отпустил. Конечно, ему нужны доказательства того, что Хуан И-Ху имел против него, нооночень хорошо знал характеристики этих немецко-импортных сейфов. Блокировка поворотного замка была реальной проблемой сейфа. Блокировка электронного ключа заключалась только втом, чтобы позволить пользователю получить доступ кповоротному замку. Если былбы введён неправильный код вэтот замок, автоматически раздаласьбы сирена. Вот почему онхотел остановить СяЛэйя, норешимость СяЛэйя обезоружилиего. Неужели онсможет вскрыть этот сейф?
 

 
СяЛэй присел накорточки иоткрыл дверь деревянного шкафа, затем схватила ручку поворотного замка. Вэтот момент его взгляд дрогнул, иего зрение проникло вметаллический сплав. Там был зубчатый замок, который двигался, когда поворачивали ручку, ипостепенно углублялся. Они подходили друг другу, как перчатка. Затем онснова покрутил его ивложил вдругой паз, которому онсоответствовал. Через три таких последовательных шага, сейф щелкнул. Онбыл разблокирован!
 

 
Цинь Сян взглянул наСяЛейя так, как будто видел перед собой приведение.
 

 
Сейф Dottling, импортированный изГермании, был недоступен даже для уважаемого Учителя Цинь Сяня, неговоря уже осамом Цинь Сяне. Однако СяЛэй так легко взломал его ибез использования стетоскопа!
 

 
СяЛэй незаметил реакцию Цинь Сяня иоткрыл дверь. Теперь можно было видеть, что было внутри. СяЛэй достал книга вкожаном переплете, портативный жесткий диск ибумажные документы, оставив валюту, слитки исертификаты Хуан И-Ху.
 

 
СяЛей положил предметы врюкзак, закрыл дверь инаправился кокну.
 

 
Затем Цинь Сян опомнился ипреследовал СяЛэйем.
 

 
Оба они потомуже маршруту спустили наземлю иперелезли через стену, покинув территорию New Moon Real Estate.
 

 
Вмашине Цинь Сян больше немог сдержать своего удивления илюбопытства исказал: Лэй, что это было сейчас? Как тыоткрыл сейф Dottling?
 

 
Расскажу вследующий раз,— сказал СяЛэй. Онзапустил двигатель имедленно поехал попереулку.
 

 
Нет, тыдолжен сказать мне.
 

 
Узнаешь вследующий раз,— сказал СяЛей.
 

 
Цинь Сян раздраженно посмотрел наСяЛэй: Язнаю, что тынескажешь. Неужели тынасамом деле тайный мастер-вор?
 

 
Насамом деле СяЛэй непридумал хорошее объяснение того, что только что произошло, ноЦинь Сян сделал такое предположение самостоятельно, поэтому СяЛэйю было лень придумывать что-то своё, поэтому онпросто кивнул: Кажется, мне больше ненужно скрывать это оттебя. Нотыдолжен хранить это втайне.
 

 
Ятак изнал!— Цинь Сян стукнул СяЛейя поплечу: Тыотлично шифровался!
 

 
СяЛэй сухо рассмеялся. Когда машина вышла изпереулка, оннажал нагаз ибыстро выехал наглавную дорогу.
 

 
* https: //en.wikipedia.org/wiki/Baijiu

    
  





  Глава 95. Что ты хочешь сделать?


  

    
      Вернувшись домой, СяЛэй подключил переносной жесткий диск ксвоему старому ноутбуку Lenovo ипросмотрел сохранённые нанём данные.
 

 
Нажестком диске было много видеороликов, где Хуан И-Ху или ЛиЮ-Лан подкупали чиновников. Взятка была нетолько ввиде денег, нотакже ввиде антиквариата или картин. Были также итакие взятки, где молодой женщине нужно было переспать софициальным лицом.
 

 
СяЛей быстро нашёл оригинальную копию видео Хуан И-Ху, которая касалась Цинь Сяня. Навидео Цинь Сян входил вювелирный, иего легко можно было узнать, хотя его лицо было закрыто. Ему нравилось одеваться по-женски, особенно вобтягивающие леггинсы. Даже СяЛей потерял дар речи, когда увидел его впервый раз.
 

 
Удаляй!— Цинь Сян был очень взволнован: Этот ублюдок больше несможет угрожать мне!
 

 
СяЛей удалил видео исказал: Надо скопировать это видео насвой компьютер исоставить список имен, аэтот жесткий диск должен быть уничтожен.
 

 
Цинь Сян был шокирован: Почему тыхочешь уничтожить такую важную вещь?
 

 
Современные технологии очень продвинуты. Даже если мыудалим видео, которым Хуан И-Ху угрожал тебе, полицейские техники смогут восстановить данные. Разве тыхочешь отправиться?
 

 
Цинь Сян сделал паузу, азатем улыбнулся: Янеподумал обэтом. Хорошо, ясделаю, как тысказал.
 

 
Было нетрудно составить список имен извидео, поскольку Хуан И-Ху иЛиЮ-Лан приветствовали чиновников поофициальными именам. Затем официальную информацию можно былобы найти наофициальном веб-сайте правительства.
 

 
Цинь Сян приступил кработе над созданием списка имен подкупленных чиновников, аСяЛэй просматривал бумажные документы, которые они украли. Документы были восновном деловыми иинженерными контрактами, атакже некоторыми отчетами оприеме проектов.
 

 
Деловые контракты иконтракты напроектирование выглядели прекрасно, ноотчеты оприеме проекта были подозрительными. Вотчетах оприеме проекта были вопросы, касающиеся низкого качества используемых материалов, что приводило когромному риску для безопасности. Онсравнил эти отчеты оприеме проектов спроектными контрактами иобнаружил, что цифры совпадают.
 

 
Хуан И-Ху использует New Moon Real Estate для строительства зданий снизкокачественными строительными материалами ипродают ихлюдям повысоким ценам. Эти сообщения были заперты всейфе, поэтому ондолжен был подкупить кого-то, чтобы получить одобрение строительства. Он, должно быть, сохранил эти записи, чтобы иметь компромат натех чиновников, которые брали унего взятки. Нотеперь эти отчёты ивидео уменя, так что готовься ксамоубийству, Хуан И-Ху!— уголки губ СяЛэйя скривились внасмешке. Затем онподнял книгу скожаным переплетом иоткрыл ее.
 

 
Вкниге было содержание.
 

 
Эта книга была настоящей черной книгой. Внем хранились записи окаждом доходе Хуан И-Ху изего операций вкриминальном мире. Были записи доходов подпольных азартных игр, сборов зазащиту отрыночной площади, секс-индустрии ивсего незаконного, заисключением наркотиков. Все эти деньги онсмог отмыть, благодаря своим законным предприятиям.
 

 
Вкниге также были записаны имена должностных лиц, которые принимали его взятки, ихчины, точные даты исумма, выплаченная им.Казалось, что видео напортативном жестком диске было только частью этого. Вкниге были ранние записи овзяточничестве, втовремя как видеозапись взяточничества была только за2 последних года. Методы Хуан И-Ху поспасению доказательств изаписи материала для шантажа изменились стечением времени, ионпереключился сбумажной наэлектронную.
 

 
СяЛей подумал, что вкниге могло быть что-то, что связывало Хуан И-Ху иКлан Гу, ноничего ненашел.
 

 
Лэй, язакончил создание списка имен,— сказал Цинь Сян.
 

 
Тысохранил видео? -спросил СяЛэй.
 

 
Конечно. Что тысобираешься делать дальше? -сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛэй подошёл ккомпьютерному столу: Ясам разберусь.
 

 
Цинь Сян встал ипустил СяЛэйя насвоё место.
 

 
СяЛэй сел ивыбра несколько полезных видеороликов, азатем загрузила ихнанесколько сайтов для обмена видео. Названия видео были сделаны так, чтобы они были опубликованы отпервого лица— Яхочу сообщить XXX.
 

 
Цинь Сян посмотрел нато, что делал СяЛей, инахмурился: Янедумаю, что кто-то поверит, что Хуан И-Ху сам говорит обэтом сам.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Посмотри. Онвзял ручку ибумагу иначал писать письмо информатора.
 

 
Цинь Сян наблюдал, как СяЛэй писал, иувидел, что что-то нетак. Твой очерк! Этоже почерк Хуан И-Ху? Это невозможно— явидел его почерк, иэто выглядит точно также, как тытолько что написал!
 

 
СяЛэй продолжал писать письмо. Хуан И-Ху вписьме писал отом, что его преследует какой-то могущественный человек, ибоялся его жизни, умоляя обвинение обеспечить защиту. Как только унего будет защита, онобратится ковсем коррумпированным чиновникам ираскроет все незаконные записи. СяЛей вложил некоторую информацию изчерного списка.
 

 
Тыхочешь, чтобы полиция арестовала его?— спросил Цинь Сян.
 

 
СяЛэй покачал головой: Полиция захочет арестовать его, нонекоторые люди непозволят сделать это.
 

 
Тыговоришь отех чиновниках? Они ничего немогут сделать сХуан И-Ху,— сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Хуан И-Ху— собака клана Гу, исобака начала кусать хозяина. Как тыдумаешь, кто будет действовать первым?
 

 
Тыимеешь ввиду …— Цинь Сян разинул рот отудивления: Клан Гу!
 

 
СяЛэй положил письмо вконверт: Нас ждёт грандиозное шоу.
 

 
Яотправлю его прямо сейчас,— нетерпеливо сказал Цинь Сян.
 

 
Сяй Лей вручил ему конверт инапомнил: Найди место, где тысможешь залечь надно, после того, как отправишьего. Непоказывайся несколько дней. Даже кролик кусается, когда его загнали вугол, неговоря уже отакой хитрой лисе, как Хуан И-Ху.
 

 
 Цинь Сян кивнул: Тытоже будь осторожен.
 

 
Рано утром СяЛей постучал вдверь Цзяна Жу-И. Однако, прежде чем онуспел что-либо сказать, Цзян Жу-И схватила его заруку ипотянула накухню.
 

 
Что тыделаешь?— проговорил СяЛей, попав кней вдом.
 

 
Цзян Жу-И сладко улыбнулась: Лэй, тыпришел внужное время. Приготовь мне поесть.
 

 
СяЛэй стукнул еепоголове книгой вкожаном переплёте: Ячто нанимался ктебе? Готовить тебе еду сутра пораньше? Мечтай. Яктебе поделу.
 

 
Цзян Жу-И потерла голову ивзглянула наСяЛэйя: Утебя нет никапли уважения кслабому полу. Зачем тыударил меня? Что ещё задело? Япросто убью тебя сейчас!
 

 
Это важное дело. Просто возьми ипросмотри содержимое этой книги. Это отличный шанс для тебя,— сказав это, онположил вруки Цзян Жу-И книгу ифлешку.
 

 
Нафлешке были видео совзяточничеством, которые онскопировал сжёсткого диска исохранил себе накомпьютер.
 

 
Цзян Жу-И открыла книгу истала читать. Еемаленькие вишневые губки открылись отудивления: Огосподи, этоже начальник ЛиизБюро Развития? Явидела его навыставке два дня назад. Онносит обычную одежду иест встоловой. Ядумала, что такой человек, как он, определенно чистый чиновник. Нопарень фактически получил взятку вразмере двух миллионов отХуан И-Ху! "
 

 
Дальше— больше. Продолжай читать,— сказал СяЛэй.
 

 
Читая, Цзян Жу-И немогла удержаться отудивленных восклицаний.
 

 
СяЛэй потер уши ипошел ккухне: Пойду приготовлю что-нибудь.
 

 
СяЛэй приготовил томатные яйца имелко нарезанный картофель, азатем вынес ихвгостиную. Цзян Жу-И закончила читать книгу иуже смотрела видео сфлешки, воткнув еёвсвой ноут.
 

 
Напервом видео Хуан И-Ху использовал женщину для подкупа чиновника. Стоны женщины эхом отозвались повсей гостиной, как только она открыла видео.
 

 
Э-э?— лицо Цзяна Жу-И покраснело отсмущения: Тыплохой парень, раз заставляешь меня смотреть такое видео рано утром!
 

 
Тысама щелкнула понему, япричём? Есть идругие видеоролики. Посмотри их,— сказал СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И нестала переключать видео, австала, подошла кобеденному столу ипристально посмотрела наСяЛэйя: Подготовь рис.
 

 
Стоны женщины все еще эхом раздавались поеёдому истановились все более иболее интенсивными. Нельзя было отрицать, что эта женщина была очень искусна втом, что она сделала, иеестон сам вызывал желание. Нопроблема была невэтом, автом, что начальница Цзян посреди всех этих стонов потребовала, чтобы онготовил для нее рис!
 

 
Приготовь мне рис,— снова сказал Цзян Жу-И,— поторопись, яголодна.
 

 
СяЛэй сварил ейриса. Цзян Жу-И подошла кобеденному столу иначала есть еду, действуя так, как будто стоны женщины еёвообще никак некасались.
 

 
СяЛэй наложил себе риса, сел напротив Цзяна Жу-И иначал есть. Онничего неел, прежде чем прийти кней.
 

 
Яприведу команду арестовать Хуан И-Ху после того, как поем,— сказала Цзян Жу-И: Этот парень насамом деле является президентом Торговой палаты. Хах! Онотморозок!
 

 
Япринес тебе прекрасную возможность для продвижения послужбе. Как тыменя отблагодаришь?— сказал СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И посмотрела наСяЛэйя сулыбкой налице: О, тыплохой мальчик, заставил меня смотреть это видео ранним утром испрашиваешь, как ядолжна отблагодарить тебя. Начто тынамекаешь?
 

 
Яничего такого неговорил,— СяЛей смущённо опустил лицо.
 

 
Цзян Жу-И сняла свой тапочек, вытянула ногу ипотёрлась ейоногу СяЛейя.
 

 
СяЛэй застыла. Ч-что тыделаешь?
 

 
Цзян Жу-И улыбнулась: Ачто тыхочешь сделать, Лей?
 

 
Потирая ногами понему, испрашивая, что онхотел сделать, это было вполне вдухе Цзян Жу-И.
 

 
Втот момент СяЛей потерял контроль над своим глазом, аЦзян Жу-И предстала перед ним вчём мать родила.
 

 
Давай скажиэто. Что тыхочешь сделать?
 

 
СяЛэй немогла больше смотреть нанеё иотвернулся. Затем онрезко встал ивышел из-за стола сословами: Если тыхочешь арестовать Хуан И-Ху, тыдолжна привести ихинамой участок. Незабудь взять оружие. Телохранители Хуан И-Ху вооружены.
 

 
Тыкуда? Акто будет мыть посуду?— крикнула ему вслед Цзян Жу-И.
 

 
НоСяЛэй уже ушел.

    
  





  Глава 96. Стоимость земли


  

    
      Участок Thunder Horse Manufacturing сутра пораньше кипел движением. Студенты, которые набрала Лян Си-Яо, занимались его измерением инабросками разметки. Сотрудники подоставке ирабочие изЛесного Forest Man также прибыли вместе состроительными материалами наплощадки. Это была целая команда инженеров, готовая приступить кработе.
 

 
Завод должен быть построен наэтом участке через месяц. Если всё пойдёт поплану, торовно через месяц вывеска Thunder Horse Manufacturing уже будет висеть надвери.
 

 
Наблюдая завсей этой суетой, СяЛэйя переполняли эмоции. Онпроговорил про себя: Сяо-Ань, какбы яхотел, чтобы тыувидел всёэто. Уже скоро яотомщу затебя. Хуан И-Ху конец, ягарантирую.
 

 
МаСяо-Ань уже немог слышать, ноеслибы мог, тоопределённо былбы счастлив.
 

 
Лян Си-Яо провела Гуань Лин-Шань иИнь Хао вокруг участка, рассказав подробности плана проекта. Лян Си-Яо незнал онападении настудентов, пока она непришла научасток. Какое-то время она злилась, нопотом отвлеклась наработу.
 

 
Когда СяЛэй подошел кним, онуслышал ихразговор.
 

 
Старшая Сестра Лян, лучше сделать офисное здание прямо удороги. Это позволит клиентам видеть наш офис сразуже, как они приедут,— проговорила Гуань Линь-Шань.
 

 
Ядумаю, что рядом сдорогой лучше сделать склад. Это будет очень удобно для разгрузки ипогрузки материалов. Мытакже можем уменьшить некоторые расходы напогрузку,— сказал Инь Хао.
 

 
Увас обоих отличные идеи, нодавайте послушаем мнение директора Ся,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй подошёл кним исказала сулыбкой: Уменя совсем другая идея.
 

 
Только теперь они заметили, что СяЛей стоял рядом. Гуань Линь-Тянь иИнь Хао тут поздоровались сним.
 

 
Лян Си-Яо взглянула наСяЛейя сулыбкой налице: Что заидея?
 

 
Ядумаю, мынесможем использовать такой большой участок земли наданный момент,— сказал СяЛэй.
 

 
Лянь Си-Яо, Гуань Лин-Шань иИнь Хао слюбопытством посмотрели наСяЛэй, непонимая, что онимел ввиду.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Явсе утро думал над этим, глядя наэтот участком. Здесь отличное дорожное сообщение ивысокая проходимость автомобилей. Почему мынеиспользуем землю недалеко отдороги? Мыможем построить здание здесь неофис, абольшой супермаркета. Каждый год унас будет отличная прибыль.
 

 
Супермаркет?— Лян Си-Яо сизумлением посмотрела наСяЛейя. Ейневерилось, что СяЛей мог это предложить.
 

 
Гуань Линь-Шань иИнь Хао застыли отудивления.
 

 
СяЛей рассмеялся: Что вытак смотрите наменя? Хуан И-Ху хотел этот участок, потому что унего хороший потенциал, нетакли? Яполучил этот участок, ихотя правительство установило ограничения вотношении продажи иаренды земли, нет никаких ограничений нато, как ямогу ееиспользовать. Если япострою супермаркет насвоей земле, супермаркет будет нашим, инам непридется платить занего. Мыможем продавать продукты немного дешевле, так что можно небеспокоиться отом, что унас ихникто некупит. Если продукты ежедневно будут продаваться хорошо, товгод мылегко сможем выручить несколько миллионов. Почему мыдолжны отказываться оттакого источника дохода? Эти деньги также могут быть использованы для улучшения благосостояния работников.
 

 
Строительство супермаркета вэтом хорошем месте казалось случайной идеей, ноэто был действительно очевидный выбор для СяЛэйя.
 

 
Запустить компанию было нетоже самое, что открыть мастерскую сточки зрения страховки. Каждый сотрудник компании должен был быть застрахован, анаэто требовалось много денег. Новая компания насчитывала более ста сотрудников, и, еслибы унего нехватило денег, онбы оказался внеудобном положении вкачестве Директора. Еслибы оноткрыл супермаркет влучшем месте впортовой зоне, чтобы уменьшить финансовое бремя его операций, то… Почемубы инет?
 

 
Лян Си-Яо вдруг рассмеялась: Явообще недумала обэтом. Эта великолепная идея! Глупо использовать такой участок только для строительства завода. Это будет большая потеря, если мыневоспользуемся еепотенциалом. Хорошо, яподдерживаю идею строительства супермаркета. Новнём должно быть как минимум три этажа. Подвал, ещё два ввысоту, атакже наш офис на3 и4 этажах. Что скажешь?
 

 
Так мыдаже сможешь уменьшить стоимость строительства отдельного офисного здания,— добавила Гуань Линь-Шань.
 

 
Инь Хао взволнованно проговорил: Да, нам нужно только сделать вход для сотрудников, чтобы мыпроходить измастерской натретий ичетвертый этажи без необходимости проходить через супермаркет, алюди всупермаркете несмоглибы подняться кнам вофис случайно.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Тогда чего выждёте? Надо скорее закончить проект.
 

 
Сейчасже приступим кработе,— одновременно проговорили Гуань Линь-Шань иИньХао. Затем они переглянулись исмущённо улыбнулись.
 

 
После того, как Гуань Линь-Шань иИнь Хао ушли, Лян Си-Яо спросила: Кто будет отвечать засупермаркет?
 

 
Уменя есть кто-то напримете,— ответил СяЛей.
 

 
Ктоже? Спросил Лян Си-Яо.
 

 
Вэтот момент мотоцикл Yamaha ворвался сдороги ирезко остановиться. Молодой мужчина вузких кожаных шортах ибелой футболке слез снего. Унего было красивое лицо, пропорциональная фигура иотличная задница. Это был человек, окотором говорил СяЛей, никто иной, как Цинь Сян.
 

 
При виде Цинь Сяня некоторые стали перешёптываться. НоЦинь Сян, казалось, давно привык кэтому инеобратил никакого внимания. Онуверенно шёл кСяЛэйю иЛян Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо впервые видела Цинь Сян ишёпотом обратилась кСяЛейю: Ктоэто? Онтвой друг?
 

 
Его зовут ЦиньСян. Это его яимел ввиду, говоря обуправляющем супермаркета,— сказал СяЛей.
 

 
А?— Лян Си-Яо удивлённо посмотрела наСяЛейя.
 
 
 
СяЛэй поздоровался сЦинь Сянем ишёпотом сказал: Яже сказал тебе затаиться нанесколько дней, почему тыздесь?
 

 
Яподумал обэтом. УХуан И-Ху наменя ничего больше нет, так чего мне прятаться? Кроме того, если онненайдёт меня, онпридёт ктебе. Онэто так неоставит. Теперь онопасен, поэтому ядолжен быть рядом стобой. Чем больше людей стобой, тем лучше защита,— сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛэй вздохнул: Ладно. Оставайся, пока яздесь. Пойдём, япознакомлю тебя совсеми. Это моя наставница, Лян Си-Яо.
 

 
Цинь Сян очаровательно улыбнулся исказал: О, мисс Лян такая красивая.
 

 
Лян Си-Яо слегка смутилась, новсеже еще улыбнулась ипожала руку Цинь Сяну: Привет, Миссис, мистер Цинь.
 

 
Она почти назвала его Мисс Цинь. Цинь Сян был слишком похожа наженщину. Онбыл очень похож, новсёже был мужчиной.
 

 
Цинь Сян был удивлен: Разве мызнакомы, мисс Лян?
 

 
Мм, мытолько что говорили отебе. Лэй хочет построить супермаркет исделать тебя его управляющим,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Цинь Сян удивленно взглянул наСяЛэй: Что?
 

 
СяЛэй объяснил свою идею исказал: Разве твой салон несгорел? Тебе некуда идти, так что тыпоможешь мне, япомогу тебе.
 

 
Цинь Сян улыбнулся: Конечно. Сменить обстановку совсем неплохо.
 

 
Мисс Лян!— позвала Гуань Линь-Шань: Можно вас наминутку? Нам нужно ваше подтверждение.
 

 
Ясейчас, авы, ребята, продолжайте,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Цинь Сян дружелюбно проговорил: Да, мисс Лян, увидимся позже. Сказав это, онпомахал ейсвоей рукой.
 

 
Лян Си-Яо повернулась иушла, бормоча себе под нос: Боже мой, япросто немогу себе поверить … Лейже неизэтих? Нет, нет. Когда мыпрактиковали Вин Чунь, явидела его реакцию. Оннормальный.
 

 
После того, как Лян Си-Яо ушла, СяЛэй спросил: Тыотправил письмо?
 

 
Ясделал копии написанного тобой письма иотправил его всем отделам поборьбе скоррупцией вгороде. Ятакже отправил его надве станции новостей,— улыбнулся он. —Ивидео, которые тыразместил вИнтернете, стали вирусными. Они уже набрали более 200 000 просмотров исобрали тысячи комментариев. Ясчитаю, что это скоро покажут поновостям.
 

 
Налице СяЛэй появилась улыбка: Наэтот раз Хуан И-Ху конец.
 

 
Бьюсь обзаклад, ондаже немечтал, что тысможешь взломать немецкий сейф ичто тыотличный мастер-взломщик,— сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛэй насамом деле небыл мастером-взломщиком, носмог взломать сейф, который немог взломать настоящий мастер-грабитель, поэтому оннестал оправдываться, когда Цинь Сян сказал, что онотличный мастер-взломщик.
 

 
Вэто время СяЛэй внезапно посмотрел надорогу. Черный автомобиль Maybach остановился примерно в500 метрах отдороги. Хотя это было довольно далеко, Ся-Лей смог увидеть Хуан И-Ху насиденье водителя.
 

 
Хуан И-Ху наконец показал себя.
 

 
СяЛэй совершенно небыл удивлён появлению Хуан И-Ху.
 

 
Когда СяЛэй заметил Хуан И-Ху, позади черного Maybach появилось пять микроавтобусов. Они ехали небыстро, инакаждом микроавтобусе было семь человек. Стены микроавтобусов были металлическими, ноСяЛэй мог видеть влюдей. Онувидел, что все люди Хуан И-Ху были вооружены.
 

 
СяЛэй посмотрел напоследний микроавтобус— там было только 4 человека. Это были личные телохранители Хуан И-Ху!
 

 
Беги!— СяЛэй прекратил использовать его взгляд иоттолкнул Цинь Сяня: Хуан И-Ху привез своих головорезов!
 

 
Где?— впанике спросил Цинь Сян.
 

 
УСяЛэйя небыло времени объяснять, онгромко закричал: Си-Яо, забирай наших людей иуходи, скорее!
 

 
Затем Цинь Сян заметил пять приближавшихся микроавтобусов, иего лицо побледнело.
 

 
Однако Лян Си-Яо непоняла, что происходит, испросила: Что? Почему? Зачем нам уходить?
 

 
Хуан И-Ху привел сюда своих людей!— сбеспокойством сказал СяЛэй.
 

 
Вэтот момент минивэны остановились, иихдвери открылись. Группа злобных молодых людей соружием вышла изних.

    
  





  Глава 97. Один шаг, одну убийство


  

    
      Назаднем сидении Maybach ЛиЮ-Лан сильно нервничала: Что-то уменя плохое предчувствие. Может, нам лучше повернуть назад, пока непоздно, уехать заграницу изалечь надно. Если мысейчас неостановимся, топотом несможем сбежать.
 

 
Хуан И-Ху усмехнулся: Когда тыстала такой трусихой? Сбежать? Янезнаю такого слова. Яубивал людей, стех пор, как оказался наулице.
 

 
Наэтот раз все по-другому. Доказательства опубликованы вИнтернете. Полиция рано или поздно нас найдёт,— сказала ЛиЮ-Лан.
 

 
Хуан И-Ху, похоже, неволновало это: Чего тыбоишься? Тызабыла, кто поддерживаетнас? Чтобы арестовать нас, имсначала нужно получить одобрение КланаГу. Ятрудился ради Клана Гувсе эти годы, выполняя заних грязную работу, аони заэто гарантировали мне защиту. Это всего лишь взятка— насколько это серьезно? Нам просто нужно поймать СяЛэй иЦинь Сяня иполучить доказательства назад. Мыможем справиться сэтим; нам даже Клан Гуненужен, чтобы разобраться сэтим.
 

 
ЛиЮ-Лан вздохнула, но, очевидно, все еще неуспокоилась.
 

 
Хуан И-Ху поднял бинокль наприборной панели ипосмотрел научасток.
 

 
СяЛей крикнул, что его люди бежали, ноникто изних несделал этого. Вместо этого они подняли деревянные доски ипалки ипобежали кнему. Единственными, кто убежал, были рабочие изForestMan. Они сбежали впанике, когда появились подчиненные Хуан И-Ху.
 

 
СяЛэй хотел, чтобы его люди бежали водном направлении, втовремя, как сам онмог бежать вдругом, чтобы сбить столку головорезов СяЛейя. Нораз его рабочие несбежали, тоионнемог.
 

 
СяЛей сгоречью улыбнулся: Что выделаете, ребята, ясказал вам убежать, авывернулись.
 

 
Гуань Линь-Шань смаленькой деревянной доской вруке поправила очки наносу инервно проговорила: Мы… Мыихнебоимся.
 

 
Инь Хао, Хан Боидругие кивали головой. Они нервничали ибоялись, ноони неотступали.
 

 
Лян Си-Яо ничего несказала ипогладила СяЛейя поплечу, намекая, что будет сражаться сним бок обок.
 

 
Всё шло непоплану, СяЛей глубоко вздохнул иподумал: Нуигде Цзян Жу-И носит досих пор?
 

 
СяЛэй! Выходи!— прокричал юноша сжёлтыми волосами, указывая наСяЛейя.
 

 
СяЛей просто взглянул нанего, азатем начетырех телохранителей Хуан И-Ху. Уних было оружие— вот что беспокоило СяЛэйя. ОниЛян Си-Яо могли расправиться сголоворезами за5 минут, еслибы утелохранителей Хуан И-Ху небыло оружия!
 

 
Лян Си-Яо двинулась вперед, готовая вступить вдраку, ноСяЛэй остановил еёисказал: Осторожно, утех четверых есть оружие, это телохранители Хуан И-Ху.
 

 
Оружие?— Лян Си-Яо занервничала.
 

 
Небудь безрассудной. Нужно потянуть время, пока неприедет Цзян Жу-И приведет своих людей,— сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо кивнула.
 

 
Ублюдок! Тычто, зассал?— крикнул юноша сжёлтыми волосами.
 

 
Помытьбы твой рот смылом!— сказал Цинь Сян, поставив одну руку наталию, адругой указал наюношу сжёлтыми волосами: Твоя мама тебя чтоли неучила, как состаршими разговаривать?
 

 
СяЛэй остановил Лян Си-Яо, нозабыл про Цинь Сяна. Его слова только подлили масла вогонь.
 

 
Черт, как тысмеешь быть таким высокомерным! Задайте им!— юноша сжёлтыми волосами побежал наЦинь Сюня.
 

 
Прежде чем Цинь Сян мог отреагировать, СяЛэй внезапно ударил юношу вживот. Юноша вскрикнул отболи исдвинулся надва шага назад, азатем рухнул наземлю.
 

 
Четыре телохранителя Хуан И-Ху внезапно дёрнулись ипочти одновременно направили пушки наголову СяЛейя.
 

 
Появление оружия временно остановило надвигающуюся атаку банды.
 

 
Идум снами,— холодно сказал телохранитель.
 

 
Куда?— СяЛей выглядел совершенно спокойным, новнутри оночень нервничал.
 

 
Заткнись! Идём снами, или мыпросто прикончим тебя наместе!— телохранитель шагнул вперёд исхватил СяЛейя заруку.
 

 
Другой телохранитель схватил Цинь Сяня.
 

 
СяЛэй иЦинь Сян непосмели предпринять каких-либо действий, поскольку удвое других телохранителей наставили наних пушки.
 

 
Что вы, ребята, собираетесь делать?— Лян Си-Яо встал перед Сяй Лэй, блокируя их.
 

 
Эйты, тебе что, жить надоело?— телохранитель неожиданно прицелился вЛян Си-Яо.
 

 
Ба-бах! Раздался звук выстрела.
 

 
Взгляды всех присутствующих устремились наЛян Си-Яо. Все они подумали, что выстрелили вЛян Си-Яо, нонасамом деле наземле лежал телохранитель Хуан И-Ху.
 

 
Утелохранителя, который собирался выстрелить вЛян Си-Яо, был пробит череп! Никто незнал, кто стрелял.
 

 
Казалось, что все вокруг замерло нанесколько секунд.
 

 
Первым, кто пришел всебя, был СяЛэй. Онпосмотрел всторону, откуда появилась пуля, иувидел женщину впальто исолнцезащитных очках сружьем вруке, как убийца вголливудских фильмах.
 

 
Это была неЦзян Жу-И, аЛун Бин.
 

 
СяЛэй почувствовал, что никогда несможет забыть эту сцену.
 
 
 
Блять!— телохранитель заметил Лун Бин инаправил нанеё пистолет, собираясь стрелять.
 

 
Ба-бах! Прежде чем онуспел прицелиться, пуля вошла веголоб. Свежая кровь имозговое вещество разбрызгались вразные стороны— еще один выстрел вголову!
 

 
Ба-бах! Третий выстрел выстрелил через 0,5 секунды после второго.
 

 
Телохранитель, который пистолет наставил свой пистолет наСяЛэйя, упал наземлю. Унего волбу сияло отверстие отпули.
 

 
Трое изчетырех телохранителей Хуан И-Ху умерли вмгновение ока.
 

 
Оставшийся телохранитель выбросил пистолет изрук ивстал наколени.
 

 
Все головорезы Хуан И-Ху были ошеломлены, аихпрежнее высокомерие сошло нанет. Они стояли как вкопанные, все вхолодном поту, несмея сдвинуться сместа.
 

 
Телохранители иподчиненные Хуан И-Ху были хулиганами, которые могли себе позволить быть жестокими стеми, кто был слабее их, потому что считали, что ихникто нетронет. Нотеперь изниоткуда появилась женщина иубила трёх телохранителей водно мгновение. Они никогда невидели ничего подобного.
 

 
Юноша сжёлтыми волосами тутже побежал назад кмикроавтобусам, припаркованным удороги.
 

 
Ба-бах! Онедва успел пробежать десять метров, как раздался выстрел. Пуля пробила ему бедро, онупал наземлю.
 

 
Другие юноши, которые собирались бежать, испугались, иникто неосмелился сдвинуться сместа. Разве они могли опередить пулю?
 

 
Лун Бин крикнула: Всем лечь наземлю!
 

 
Вмгновение ока все легли наземлю, кроме людей СяЛейя.
 

 
Всотне метров, вчерном майбахе, Хуан И-Ху стукнул биноклем ивыругался: Черт возьми! Откуда взялась эта женщина? Она даже осмелилась убить моих людей! Она неуважает закон? Блять!
 

 
Милый, поехали отсюда!— ЛиЮ-Лан сбеспокойством сказала: Наши люди пойманы этой женщиной. Она обязательно придет занами, если она узнает, что мыздесь.
 

 
Ядолжен выяснить, ктоона. Ейконец!— Хуан И-Ху выругался, нобыстро надавил нагаз, чтобы уехать отсюда.
 

 
Внезапно надороге появилось две полицейские машины, которые присекли побег черного майбаха.
 

 
Черный майбах повернулся, пытаясь бежать вдругом направлении, но, как только онразвернулся, сдругой стороны появилось ещё 2 полицейские машины.
 

 
Дверь одной изполицейских машин открылась, иоттуда спереднего пассажирского сиденья выпрыгнула Цзян Жу-И и, используя дверь вкачестве щита, закричала: Выокружены! Положите свое оружие исдайвайтесь!
 

 
Полицейский, который вышел измашины после Цзян Жу-И, похлопал ейпоплечу итихо сказал: Шеф, вынесняли пистолет спредохранителя.
 

 
Цзян Жу-И смутилась ибыстро разблокировала пистолет, азатем снова закричала: Тыарестован, Хуан И-Ху! Убирайся измашины!
 

 
Хуан И-Ху вышел измашины, поднял руки вверх, ноналице унего было презрение: Арестовать меня? Ха! Покаким обвинениям? Взяточничество? Позволь мне сказать тебе, что многие люди будут защищать меня, итыничего неможешь сэтим поделать!
 

 
ЛиЮ-Лан тоже вышла измашины, ноеёлицо было мрачным. Она выглядела нервной. Вконце концов, она была женщиной инебыла особенно храброй.
 

 
Двое полицейских подошли кним инадели наних наручники.
 

 
Шеф, кто эта женщина?— полицейский, который указал наошибку Цзян Жу-И, слюбопытством спросил: Целая группа наших пришла заэтими двумя людьми, ноона пришла заними водиночку.
 

 
Цзян Жу-И отрезала: Утебя нет полномочий задавать такие вопросы. Пошли сомной!
 

 
Отряд полицейских последовал заЦзян Жу-И настроительную площадку ипотащили засобой Хуан И-Ху иЛиЮ-Лан.
 

 
Атмосфера настроительной площадке все еще была холодной. Группа СяЛэй нервно смотрела наЛун Бин, пытаясь понять, кто она.
 

 
СяЛэй подошёл кЛун Бин испросил: Откуда тызнаешь?
 

 
Яже слежу затобой, тычто, забыл?— небрежно ответила Лун Бин.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Зная еевозможности, былобы странно, еслибы она незнала обэтом. Онподозревал, что Лун Бин даже знала отом, что они сЦинь Сянем были вофисе Хуан И-Ху ивыкрали там вещи. Еслибы она захотела, онабы остановила его тогда инедождалась досих пор, даже убив трех человек занего.
 

 
Это … мм, спасибо,— сказал СяЛэй.
 

 
Яприду ктебе сегодня,— сказав это, Лун Бин опустила оружие иушла.
 

 
СяЛэй давно привык кеестилю исказал: Приходи пораньше, яприготовлю ужин.
 

 
Лун Бин ничего несказала, атолько слегка кивнула вответ иушла.
 

 
МиссЛун! Мисс Лун!— Цзян Жу-И позвала её, она хотела поговорить сней.
 

 
Лун Бин неудостоила еёдаже взглядом, авместо этого только ускорилась.
 

 
Цзян Жу-И глубоко вздохнула отразочарования: Нучто зачеловек эта Старшая Сестра ЛунБин! Убила троих человек, амне что делать?
 

 
Ноона нерешилась произнести эти мысли вслух.

    
  





  Глава 98. Я упаду на колени и поклонюсь


  

    
      Забирайте его!— полицейский снова подтолкнул Хуан И-Ху.
 

 
Хуан И-Ху повернулся ибросил наполицейского холодный взгляд: Ятебя запомнил. Если тыменя снова толкнешь, я…
 

 
Прежде чем онуспел договорить, Цзян Жу-И дала ему подзатыльник: Хуан И-Ху, как высмеете угрожать полицейскому? Если вынепрекратите жаловаться, ядобавлю квашему делу угрозы полицейскому.
 

 
Хуан И-Ху сердито посмотрел наЦзяна Жу-И, ноонзакрыл рот.
 

 
Цзян Жу-И толкнула Хуан И-Ху, ислегка споткнулся. Его подчиненные лежали впереди наземле, атрое изчетырех его телохранителей были мертвы. Оставшийся вживых все ещё стоял наколенях наземле, боясь пошевелиться.
 

 
Лун Бин убила троих иоставила одного попростой причине— живой отчет для Цзяна Жу-И. Его оставили вживых, чтобы получить больше информации онезаконной деятельности Хуан И-Ху.
 

 
Почему тытак долго?— пожаловался СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И закатила глаза наСяЛэйя: Тыже видел, что было раньше. Это было частью плана. Она отвечала затучасть, ияотвечаю зато, чтобы поймать Хуан И-Ху. Жалуйся нанее, аненаменя.
 

 
Без разницы. Можешь одолжить мне Хуан И-Ху нанесколько минут? —сказал СяЛэй,— яхочу поговорить сним лично.
 

 
Цзян Жу-И немного поколебалась, апотом оттащила СяЛейя всторону исказала: Что тыхочешь сделать? Избитьего? Это незаконно.
 

 
Язаключил пари сХуан И-Ху. Поскольку яполучил этот участок земли, ондолжен встать наколени перед могилой МаСяо-Аня ипоклониться три раза. МаСяо-Ань был убит человеком Хуан И-Ху. Япросто хочу успокоить душу МаСяо-Аня.
 

 
Хорошо, ядам тебе несколько минут, нотынеможешь его ударить … Даже если оноткажется сделать это, тынеможешь его ударить, понимаешь?— сказала Цзян Жу-И.
 

 
СяЛей погладил Цзяна Жу-И поплечу: Спасибо.
 

 
Какие благодарности? —сказала Цзян Жу-И, „МаСяо-Ань был имоим другом тоже. Разве ямогу тебя критиковать, раз тыхочешь успокоить его душу?“
 

 
Через две минуты СяЛэй отвёл Хуан И-Ху туда, где строительные материалы лежали ввысокой куче. Строительные материалы блокировали вид снаружи, илюди снаружи немогли видеть, что происходит внутри.
 

 
„Что тыхочешь сделать?“— Хуан И-Ху нервничал, ноего слова были жесткими: „Если тыударишь меня, тоитебе, этой женщине придётся ответить заэто! Ясоберу лучших юристов встране иуничтожу вас!“
 

 
СяЛэй ничего несказал. Онобошел Хуан И-Ху ивстал спереди него, азатем взял деревянную доску инаписал наней „Могила МаСяо-Аня“, азатем воткнул вземлю так, чтобы она была прямо напротив Хуан И-Ху.
 

 
Хуан И-Ху понял, чего хотел СяЛэй, когда увидел могилу МаСяо-Аня. Вуголках его рта появилась насмешка: „Что? Тыиправда веришь, что явстану наколени ипоклонюсь? Размечтался! Я, Хуан И-Ху, всегда стоял высоко над всеми, ияниперед кем никогда нестановился наколени!“
 

 
СяЛэй двинулся вперед ипнул Хуан И-Ху вживот.
 

 
Хуан И-Ху вскрикнул отболи инаклонился. Кровь побежала унего изо рта, аего взгляд стал как удикого зверя— переполненный кипящей ненавистью истрахом.
 

 
„Пха!“— Хуан И-Ху сплюнул кровь наземлю: „Датызнаешь, кто поддерживает меня. Они непозволят, чтобы сомной что-то случилось. Тыпожалеешь зато, что сделал!“
 

 
СяЛей снова ударил его вживот.
 

 
Хуан И-Ху схватился заживот, его лицо побледнело, ноонтолько зарычал: „Дахоть избей меня досмерти, если кишка нетонка!“
 

 
СяЛэй дал Хуан И-Ху пощёчину.
 

 
Хуан И-Ху закрыл глаза, нонесклонился.
 

 
Кулак СяЛэйя остановился всантиметре отголовы Хуан И-Ху, иСяЛей вдруг рассмеялся: „Аутебя есть яйца, должен отдать тебе должное. Но, послушай, если тыневстанешь наколени инепоклонишься моему другу, твой сын ответит заэто. Онже учится всредней школе, нетакли? Мне даже непридётся ничего делать самому, достаточно будет рассказать твоим врагам онём, икто-то отомстит замоего друга заменя. Что скажешь?“
 

 
„Тынепосмеешь?“— Хуан И-Ху был похож нараненого зверя.
 

 
СяЛэй холодно засмеялся: „Тыдаже здесь несмог мне ничего сделать, думаешь, ябуду бояться тебя, когда тыбудешь зарешёткой? Разве тынебоишься, что твои враги отомстят тебе, убив твоего сына? Ядаю тебе последний шанс. Вставай наколени, попроси прощения умоего другу ипокайся, иначе янемогу гарантировать, что ствоим сыном ничего неслучится“.
 

 
„Ты…“— глаза Хуан И-Ху наполнились ненавистью.
 

 
„Похоже, тыневстанешь наколени. Ладно, ятвой сын ответит затвои грехи“,— сказал СяЛей ихотел было уходить…
 

 
„Стой!“— закричал Хуан И-Ху. Оннемного поколебался, азатем внезапно встал наколени перед деревянной доской снадписью „Могила МаСяо-Аня“ итрижды опустил голову. Натретий раз онсклонил голову так, чтоб она коснулась земли исказал: „МаСяо-Ань, прости. Яопустился наколени. Япопросил прощения, япрошу пощадить моего сына“.
 

 
Последние слова предназначались неМаСяо-Аню, аСяЛейю.
 

 
СяЛэй поднял глаза внебо. Вголубом небе было облако, которое напоминало человеческое лицо. СяЛейю показалось, что это было улыбающееся лицо МаСяо-Аня.
 

 
Полиция забрала Хуан И-Ху иЛиЮ-Лан, ихподчиненных итри трупы. СяЛэй тоже сел вполицейскую машину Цзяна Жу-И, чтобы помочь врасследовании вполицейском участке.
 

 
Сотрудники компании Thunder Horse Manufacturing просто стояли исмотрели, как полицейские машины исчезают вдалеке.
 

 
„Кто была эта женщина впальто?“— Инь Хао спросил спобледневшим отнедоумения лицом. Унего перед глазами досих пор была сцена, где Лун Бин водно мгновение убила 3 человек. Единственное слово, которое онсмог подобрать, чтобы описать её— Круто!
 

 
„Кто знает. Лучше недумать обэтом,— улыбнулся Хань Бо,— она тебе несветит.
 

 
‚О чём вытут болтаете?‘— Лян Си-Яо перебила разговор парней: ‚Вам что заняться нечем? Вызакончили проекты?‘
 

 
Хань БоиИнь Хао переглянулись между собой ивернулись кработе.
 
 
 
Лян Си-Яо пробормотала про себя: ‚Эта женщина даже неморгнула, когда сняла этих ребят. Кто посмеет жениться натакой женщине, какона? Только дурак‘.
 

 
Вполицейском автомобиле другая женщина сулыбкой налице посмотрела наСяЛэйя: ‚Лэй, яоказал тебе такую большую услугу вэтотраз. Как тысобираешься отблагодарить меня?‘
 

 
СяЛэй посмотрел наЦзяна Жу-И: ‚Этоже твоя работа, скакой стати ядолжен благодарить тебя?‘
 

 
‚Я слышала, тыхочешь угостить Лун Бин ужином, это правда?‘— Цзян Жу-И быстро сменила тему: ‚Можно ятоже приду?‘
 

 
‚Приходи, если хочешь. Это лишь вопрос отом, чтобы поставить дополнительный набор столовых приборов‘,— сказал СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И немного подумала ипокачала головой: ‚Нет, янехочу быть третьей лишней. Забудь про сегодня, угостишь меня вдругой раз‘.
 

 
‚В следующий раз яугощу тебя постными щами‘,— сказал СяЛей.
 

 
‚Как грубо. Неудивительно, что утебя нет подружки‘,— фыркнула Цзян Жу-И.
 

 
Женщина-офицер назаднем сиденье вдруг закричала: ‚Шеф! Красный свет!‘
 

 
Цзян Жу-И резко нажала тормоза, всех поинерции толкнуло вперёд.
 

 
Всеверном полицейском участке Цзян Жу-И лично записала показания СяЛэйя.
 

 
После этого СяЛей спросил её: ‚Где сейчас Хуан И-Ху?‘
 

 
‚В комнате для допросов. Мои коллеги записывают его заявление. Унас связаны руки, хотя мыарестовали столько людей. Впротивном случае ябы нестала записывать твои показания. Какже бесит‘,— сказала Цзян Жу-И.
 

 
‚Возьми меня ссобой, яхочу посмотреть‘,— сулыбкой сказал СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И пристально посмотрела нанего: ‚Ну пошли‘.
 

 
СяЛэй подошёл кдвери вкомнату для допросов вместе сЦзян Жу-И, нополицейский сказал ей, что кХуан И-Ху пришёл адвокат, ичто онсейчас разговаривает сним вкомнате для допросов.
 

 
‚О чем они там говорят?‘ -спросила Цзян Жу-И.
 

 
‚Этот адвокат очень хорош. Онпросил воспользоваться правом наподписку оневыезде. Мынезнаем, очём они там говорят, камеры видеонаблюдения выключены‘,— сказал полицейский.
 

 
Цзян Жу-И нахмурился: ‚Ты отключил его, потому что онтебе сказал?‘
 

 
‚Мы тайно включили, ноадвокат вышел изкомнаты исказал, что позвонит директору Сюйю. Мыотключили его иснова невключили‘,— сказал полицейский.
 

 
Пока Цзян Жу-И иееподчиненный разговаривали, левый глаз СяЛэйя дрогнул. Стены комнаты для допросов исчезли, ионсмог видеть, что там происходило.
 

 
Мужчина средних лет разговаривал сХуан И-Ху. Онбыл одет вбезупречный костюм ивыглядел добрым. СяЛей никогда прежде невидел этого человека, ноХуан И-Ху, похоже, уважительно относился кнему. СяЛей внезапно подумал отом, что это человек был послан Кланом Гу, чтобы вытащить его из-за решётки?
 

 
СяЛей стал читать погубам разговор адвоката иХуан И-Ху.
 

 
‚Пожалуйста, скажи Старому Мастеру, чтобы онневолновался. Янескажу нислова‘,— сказал Хуан И-Ху.
 

 
‚Отлично, Старый Мастер небудет пренебрегать тобой. Неволнуйся иоставайся там некоторое время. Скоро тывыйдешь отсюда‘,— сказал мужчина средних лет.
 

 
‚Спасибо‘,— почтительно сказал Хуан И-Ху.
 

 
‚Старый Мастер попросил меня спросить, естьли утебя какая-либо информация, связанная сКланомГу. Информация отом, что СяЛэй разоблачила?‘— спросил мужчина средних лет.
 

 
Хуан И-Ху слегка занервничал исказал: ‚Нет, честное слово, яклянусь. Уменя нет такой информации. Информация, предоставленная СяЛей, была свидетельством того, что яподкупаю чиновников. Яхранил её, чтобы использовать его против этих чиновников вбудущем‘.
 

 
‚Все чиновники, скоторыми выработали, сейчас находятся вопасности. Некоторые изэтих чиновников также имеют отношения соСтарым Мастером, поэтому происходящее сейчас вызывает беспокойство унего. Кто посмеет работать снами после этого? "— сказал мужчина средних лет.
 

 
Я… яподвёл Старого Мастера,— Хуан И-Ху опустил голову.
 

 
Наэтот раз мыпрощаем тебя. Старый Мастер гарантирует твою безопасность. Продолжай усердно работать, как освободишься. Неразочаруйте его снова,— сказал мужчина средних лет.
 

 
Хуан И-Ху выдохнул: Ясделаюэто. Пожалуйста, скажите Старому Мастеру, что ябуду много работать, чтобы отплатить ему после заэто, когда выйду.
 

 
Вуголках лица мужчины среднего возраста появилась усмешка: Хорошо. Мне пора.
 

 
Хорошего пути, мистер Ши,— попрощался Хуан И-Ху.
 

 
Мужчина средних лет поимени г-н Шиподошел кдвери, ионпроизнес слово, которое другие немогли слышать— Дурак.
 

 
СяЛей остановился, опустив глаза.
 

 
Мужчина средних лет поимени г-н Шивышел, иего выражение слегка изменилось, когда онувидел СяЛэйя иЦзян Жу-И вдверях. Он, однако, ничего несказал иушел сосвоим портфелем вруке.
 

 
Внезапно вголове СяЛейя возникли подозрения: Почему онназвал Хуан Ии-Ху-дураком?

    
  





  Глава 99. Таинственный Отец


  

    
      Ночи вначале осени были прохладными, ноСяЛэй был так занят, что весь вспотел. Онначал готовить впять часов вечера изакончил около7. Хотя онбыл вымотан, оннаготовил целую кучу деликатесов. Онприготовил стейк ссоусом изитальянской кухни, пряные куриные кубики Сычуань, австралийские отбивные избаранины, французского жареного гуся имногое другое. Все эти блюда онприготовил порецептам, которые нашёл винтернете. Хотя онготовил ихвпервый раз, способность его левого глаза позволила ему видеть слияние ингредиентов. Вконечном итоге получался великолепный результат.
 

 
Более того, СяЛей первый раз потратил столько времени исил, чтобы приготовить еду для кого-то. Это было все потому, что гостем сегодня была Лун Бин— человек, которого онискренне хотел отблагодарить. Оннезнал, как могла сложиться ситуация, еслибы Лун Бин невмешалась.
 

 
СяЛей поставил настол бутылку красного вина Чанью ивзглянула начасы дедушки настене. Было семь часов.
 

 
Уже семь. Почему еёещёнет? Может, унеё задание, иона несможет прийти? Тогда кто будет есть всё, что яприготовил?— СяЛей рассердился иподошёл кбалкону.
 

 
Наулице уже стемнело, новсё ещё было людно. Это была оживленная ночь. СяЛэй просмотрел нарайон инеувидел Лун Бин, нозато увидел Цзян Жу-И.
 

 
Цзян Жу-И сидела насвоем балконе иела арбуз. Наней была повседневная домашняя одежда. Глядя вниз сосвоего балкона, СяЛэй мог видеть мягкую белизну еёкожи, выглядывающую из-под воротника, икрасивую бледную бороздку без конца. Этот вид пробуждал унего вголове пошлые мысли.
 

 
УЦзяна Жу-И, казалось, были глаза намакушке. Пока СяЛей смотрел нанеё, она внезапно взглянула вверх: Начто тысмотришь? Бесстыжий?
 

 
СяЛэй вдруг подумал: Откуда тызнала, что ясмотрю натебя?
 

 
Цзян Жу-И положила вруку арбузную кожуру ипосмотрела наСяЛэйя: Твоя тень появилась умоих ног, когда тыпоявился. Знаешьчто? Твоя тень такаяже вульгарная, как ты. Она вытянула палец иуказала напол между ееног.
 

 
Конечноже, между ееногами была круглая тень головы наземле. Положение заставило его выглядеть так, будто тень смотрела накакой-то пейзаж между ееног.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся: Жу-И, яже тебя ничем необидел. Утебя плохое настроение? Тебя бесит всё, что яделаю.
 

 
Апочему янедолжна быть обижена натебя?
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Она ещё непришла?— спросила Цзян Жу-И.
 

 
Пока нет,— сказал СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И улыбнулась: Утебя вкусно пахнет. Угости меня, если она непридёт. Яещё неужинала.
 

 
СяЛэй хотел было согласиться, как вдруг вего поле зрения появилась фигура стройной девушки. Это была ЛунБин. Она была одета вдлинное черное платье, вчёрных туфлях навысоких каблуках, счёрной сумкой ивчёрной шляпке. Отнеё исходила аура холодности итаинственности. Еёможно было узнать изтысячи.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Она пришла. Япозову тебя, если что-нибудь останется.
 

 
Чтоб тыподавился!— Цзян Жу-И схватила кожуру арбуза ибросила еевСяЛейя, ноонуже исчез сбалкона.
 

 
Лун Бин была уже улестницы.
 

 
Здравствуйте, мисс Лун,— поприветствовала еёЦзян Жу-И.
 

 
Лун Бин слегка кивнула иподнялась налестницу.
 

 
Цзян Жу-И пожала плечами ипробормотала про себя: Завтра ятоже куплю такое платье. Ядаже куплю себе черное белье. Посмотрим, кто больше похож наЧерную вдову!
 

 
Лун Бин немогла слышать еёслов. Она поднялась навторой этаж ипостучала вдверь.
 

 
СяЛей открыл дверь сулыбкой налице: Тыпришла. Пожалуйста, проходи.
 

 
Лун Бин тихо сказала: Пораньше прийти неполучились, дела задержали. Уменя даже небыло времени купить подарок.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Что заформальности? Тыголодна, нетакли? Якое-что приготовил.
 

 
Лун Бин сняла шляпку, украшенную черной пряжей, иположила еенадиван, азатем пошла заСяЛейем кстолу. Она была удивлена, увидев богато накрытый стол. Тыприготовил все эти блюда?
 

 
Яздесь один, кто еще мог ихприготовить? Попробуй. Ясам ещё непробовал,— сказал СяЛэй.
 

 
Судя позапаху, должно быть вкусно. Тыстановишься мне всё более интересным. Тыможешь изготавливать высокоточные детали, говорить нанескольких языках идаже готовить такие вкусные блюда, хотя изинформации, которую ясобрала, тыпросто выпускник средней школы. Что тыскрываешь?— спросила Лун Бин.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Это часть твоего расследования?
 

 
Лун Бин села застол: Давай поговорим заедой.
 

 
СяЛэй сел иналил стакан красного вина Лун Бин, азатем один себе.
 

 
Лун Бин взяла стакан исделала один глоток, апотом спросила: Тызнаешь, почему яслежу затобой?
 

 
СяЛэй покачал головой: Нет, нонедумаю, что это излюбопытства, нетакли?
 

 
Давай поговорим отвоем отце,— Лун Бин странно взглянула наСяЛейя.
 

 
СяЛэй сделал паузу: Почему мывдруг заговорили омоем отце?
 

 
Мне вдруг стало очень интересно. Тебе нехочется говорить обэтом?
 
 
 
Дело невэтом,— сказал СяЛэй,— ямало что знаю освоем отце, ионникогда неговорил мне, чем занимался. Япомню только то, что онвсегда был занят имного времени проводил вкомандировках. Как-то его полгода небыло дома. Вот всё, что ямогу сказать онём.
 

 
Лун Бин откусила кусок жареного гуся ислегка улыбнулась: Вкусно. Оннапоминает жареного гуся, которого яела воФранции.
 

 
СяЛэй сухо рассмеялся, азатем взял кусочек пряного цыпленка спалочками для еды ипередал его ей: Иещё вот это попробуй.
 

 
Лун Бин попробовала кое-какие блюда, выпила два бокала вина, икогда СяЛей подумал, что она больше небудет задавать странных вопросов, она снова заговорила. Твой отец— СяЧан-Хай. Вбазе регистрации указано, что онродился в1965 году ивэтом году ему будет впятьдесят. Онизучал культуру иокончил первую среднюю школу Хай-Жу. Онпошёл вармию после окончания университета, инатретий год его перевели вподразделение спецназа заотличную работу. Онслужил вподразделении спецназа много лет, пока ему неосталось 3 года допенсии. Затем онём нет записей.
 

 
Мой отец … Мой отец был солдатом?— удивлённо спросил СяЛей. Как это может быть? Мыссестрой незнали обэтом.
 

 
Тыдействительно незнал?— Лун Бин уставилась наСяЛэйя.
 

 
Ипонятия неимел. Зачем мне лгать тебе?— сказал СяЛей. Немного помолчав, ондобавил: Что это застранный разговор? Разве тынеобо мне расследуешь? Почему мыпродолжаем говорить омоём отце?
 

 
Атебе некажется странным, что твой отец никогда неговорил, что онсолдат? Почему онисчез? Тебе некажется это странным?— спросила Лун Бин.
 

 
СяЛэй поник. Онникогда недумал, что его отец, СяЧан-Хай, был странным, ностолкнувшись свопросами Лун Бин, онвдруг подумал, что его отец был очень странным. Унего было много секретов, окоторых нион, ниего сестра незнали.
 

 
Лун Бин снова заговорила: Самое странное, что ясмогла найти файл только после его ухода напенсию. Янесмогла найти ничего, кроме информации оего выходе напенсию иобраке ствоей матерью.
 

 
Что тыпытаешься сказать?
 

 
Лун Бин немного помолчала, апотом подняла бокал: Ладно, забудь обэтом. Может, записей потому инет, потому что нет вэтом ничего необычного. Давай больше небудем говорить отвоём отце, апросто поедим. Тыочень вкусно готовишь.
 

 
Она, должно быть, хотела что-то сказать, новконце концов нерешилась.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся ичокнулся бокалом сЛун Бин, азатем сделал большой глоток.
 

 
Лэй, яхочу предупредить тебя,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй посмотрела нанее: Что?
 

 
Тыпривлёк внимание некоторых людей из-за China Industrial Group. Будь осторожен, когда будешь предпринимать что-то вследующий раз,— проговорила она.
 

 
Янеделаю ничего незаконного. Что стого, если мною заинтересовались какие-то люди? Мне всё равно,— сказал СяЛэй.
 

 
Невсе— хорошие люди. Некоторые следят затобой совсем неиздружелюбных соображений. Понимаешь, оком я?— сказала она.
 

 
СяЛэй кивнул: Хорошо, японял.
 

 
Дело Хуан И-Ху закончено. Нетрогай клан Гу, тыему неровня,— добавила она.
 

 
Клан Гу— мерзавцы. Вместо того, чтобы проверять меня, лучшебы проверила их,— сказал СяЛей.
 

 
Многие знают, что Клан Гугрязный. Высшие руководители тоже знают. Мынетрогаем их, потому что ещё невремя. Что касается того, когда мыбудем действовать против них— мне нерешать. Тебе тоже нестоит вмешиваться вэто. Япришла сюда, чтобы попрощаться стобой. Явозвращаюсь вЦзин-Ду,— сказала Лун Бин.
 

 
Тыбольше небудешь следить замной?
 

 
Слабая улыбка появилась вуголках губ Лун Бин: Отебе нечего выяснять, мне хватило одного дня, чтобы разузнать всю твою биографию. Яуже написала свой отчет искоро отправлю его.
 

 
Нашла что-нибудь интересное?— спросил СяЛей.
 

 
Тысовершенно обычный,— ответила она.
 

 
СяЛэй вздохнул соблегчением. Оннехотел, чтобы кто-нибудь узнал осекрете его левого глаза, иЛун Бин нестала исключением.
 

 
Вэтот момент голос Цзян Жу-И внезапно раздался снизу. Лэй, спустись, быстро! Хуан И-Ху мертв!
 

 
СяЛей был вшоке. Онпоспешно встал ипобежал набалкон.
 

 
Цзян Жу-И спустилась вниз исказала стревогой: Пойдем сомной вцентр заключения, быстро! Хуан И-Ху повесился!
 

 
Ладно, подожди меня. Ясейчас!— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин схватила СяЛейя заруку: Тызабыл, что ятолько что сказала? Всё кончено, невмешивайся больше вэто.
 

 
СяЛэй застыл наместе.
 

 
Лун Бин наклонилась над перилами балкона ипосмотрела наЦзян Жу-И: Занимайся своими делами, Начальница Цзян. СяЛэй сегодня ужинает сомной.
 

 
Она недождалась, пока Цзян Жу-И ответит, азатащила СяЛейя вкомнату.
 

 
Цзян Жу-И немного поколебалась, апотом пробормотала: Нуичёрт стобой!

    
  





  Глава 100. Рождение Thunder Horse Manufacturing


  

    
      После ужина СяЛэй заварил Лун Бин Pu’er.
 

 
Лун Бин села надиван истала тихонько потягиватьчай. Свет вкомнате освещал её— светлая кожа, чёрное платье, длинные ноги… Все вней было прекрасно. Еслибы она была нетакой холодной инеприступной, она былабы очень очаровательной.
 

 
СяЛэй посмотрел нанее изаметил контур кобуры спистолетом наеебедрах. Онбыл удивлён, что она всегда носила ссобой пистолет. Интересно, былали она когда-нибудь без него?
 

 
ССяСюэ всё хорошо. Она послушная девочка. Мне она очень нравится,— Лун Бин поставила чашку.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Спасибо, что позаботишься оней вЦзин-Ду.
 

 
Лун Бин слегка нахмурилась: Кчему все эти формальности?
 

 
Ладно, янебуду благодарить тебя,— смутился СяЛей.
 

 
Мне пора,— сказала Лун Бин ивстала сдивана.
 

 
СяЛэй тоже встал: Тынехочешь посидеть ипоболтать ещё?
 

 
Нет, уменя скоро рейс, мне пора,— Лун Бин подошла кдвери.
 

 
СяЛэй обогнал её, чтобы открыть ейдверь: Удачного пути. Звони, когда будешь незанята.
 

 
Лун Бин остановилась вдверном проеме ипристально взглянула наСяЛейя: Запомни, что ясказала. Тыотомстил Хуан И-Ху, нетрогай Клан Гу.
 

 
СяЛэй кивнул сословами: Выше головы непрыгнешь, язнаю свои возможности. Неволнуйся, янебуду искать неприятности сКланом Гу.
 

 
Хорошо,— немного помолчав, она добавила: То, что тыделаешь сейчас, это хорошо. Неделай ничего, что может подвести твою страну, иначе япервой приду затобой.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся: Почему тытак внезапно говоришь этомне? Разве ятакой человек втвоих глазах?
 

 
Ясказала это простотак. Ладно, мне пора, ненужно меня провожать,— СяЛей похлопала поплечу СяЛейя ивышла изквартиры.
 

 
СяЛэй долго стояла упорога, азатем закрыл дверь ивернулся домой. Внезапно ему показалась, что вся эта встреча странная. Сегодня она была странной. Во-первых, она задавала вопросы омоем отце, азатем напомнила мне неделать ничего, что моглобы подвести мою страну. Она подозревает моего отца или меня?
 

 
Его отец, СяЧан-Хай, внезапно появился унего голове. Онподошел ктелевизионному шкафу ивзял бутылку, которая стояла засемейной фотографией. Белая таблетка всё ещё лежала надне бутылки. Она выглядела как совершенно обычная капсула амоксициллина.
 

 
Оноткрыл бутылку, вынул таблетку ипонюхалее. Онпахла также, как ипять лет назад,— никакого лекарственного запаха, абольше похоже намоторное масло. Это было очень странно.
 

 
Онвспомнил, что когда его отец впервые дал ему такую таблетку, онспросил, почему унего такой странный запах, ноотец сказал ему только выпить эту таблетку.
 

 
Отец, что тыделаешь? Вывсе еще наэтой Земле? Если тыжив, почему тыневернулся домой?— вголове СяЛейя вертелась куча вопросов вместе своспоминаниями оботце. Внезапно, наего глазах выступили слёзы.
 

 
Вдруг его телефон зазвонил. Звук отзвонка вернул его вчувства, онтутже положил таблетку встеклянную бутылку ипоставил еёобратно засемейную фотографию. Затем онвытащил свой мобильный телефон иответил назвонок.
 

 
Это был Цзян Жу-И. Лей, эта женщина уже ушла?
 

 
Только что,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо. Почему она говорит тебе, что делать? Кто она тебе?— Цзян Жу-И немного выругалась, азатем сказала: Хочешь пойти ипосмотреть? Унего такое уродливое лицо, глаза выпучены иязык торчит.
 

 
СяЛей почувствовал отвращение ибыстро перебил её: Хватит, тымне заэтим позвонила?
 

 
Ядумала, что тыбудешь рад увидеть Хуан И-Ху таким,— сказала Жу-И.
 

 
Сяй Лэй должен быть рад, что Хуан И-Ху был мертв, но, как нистранно, оннепочувствовал никакого удовлетворения ототомщения засмерть МаСяо-Аня. Человек был мертв, исмерть его отомщена. Умертвых нет никаких чувств, ите, кто жив, могли радоваться только короткое мгновение. Какой вэтом смысл?
 

 
Ондействительно повесился?— СяЛей вдруг вспомнил то, что онвидел вкомнате для допросов, где мужчина средних лет поимени Ши, ухмыльнулся иназвал Хуан И-Ху-дураком.
 

 
Да, онповесился насвоих шнурках.
 

 
Ачто сЛиЮ-Лан?— сказала СяЛэй.
 

 
ЛиЮ-Лан впорядке. Мыеще несказали ей,— сказала Цзян Жу-И. Так тыпойдёшь илинет? Если нет, явешаю трубку. Мне некогда стобой обэтом.
 

 
СяЛэй немного поколебался: Забудь обэтом, янепойду. Пусть этим занимается полиция, янехочу вмешиваться.
 

 
Хорошо, спокойной ночи. Хороших кошмаров— Цзян Жу-И повесила трубку.
 
 
 
СяЛэй криво улыбнулся ипокачал головой, отложив мобильный телефон. Онвсе еще думал отом, как Хуан И-Ху повесился.
 

 
Разве онмог успокоиться из-за смерти Хуан И-Ху? Всем известно, что мертвецы нерассказывают сказок. Немного подумав, это обстоятельство показалось ему ещё более подозрительным. Содной стороны нанего давили чиновники, сдругой— КланГу. Находясь между этими двумя группами, Клану Гунесоставило труда закрыть Хуан И-Ху рот навсегда!
 

 
Клан Гусамый подозрительный. Благодаря своим навыкам, Лун Бин уже обо всё догадалась, нетакли? Ноесли даже она несобирается вмешиваться, топочему ядолжен?— СяЛэй подумал обэтом изабеспокоился. Хуан И-Ху умер, аМаСяо-Ань отмщён. Меня больше недолжно это волновать. Лучше мне сейчас пойти ивыспаться, азавтра хорошенько поработать! Да, пойду спать!
 

 
Проходя мимо гостиной, СяЛей снова взглянула насемейную фотографию нателевизоре илёг спать.
 

 
Поскольку Хуан И-Ху умер, больше небыло проблем состроительством. Стройка продвигалась очень быстро.
 

 
СяЛэй был настройке ипроверял ход работы, апотом ехал всвою мастерскую. Хотя завод ещё небыл запущен, его мастерская всё ещё работала. Как только строительство будет закончено, СяЛей закроет мастерскую ипереведёт всех своих сотрудников назавод.
 

 
Помимо строительной площадки имастерской, СяЛей также занимался Вин Чунем. Онкаждый день ездил кЛян Си-Яо домой после работы. Более того, настроительной площадке онтакже тренировал Вин Чунь вместе сЛян Си-Яо. Если онзаканчивали пораньше, онехал домой, аесли задерживался допоздна, тоночевал уМастераЛян. Дом его Мастера стал для него как свой собственный. Было это удобно или нет, для него неимело значения.
 

 
Когда онбыл всемье Лян, кулинарные навыки СяЛэйя завоевали благосклонность Лян Чжэн-Чуня иЛян Си-Яо. Отец идочь очень высоко оценили его кулинарные навыки ивсегда были рады, когда онготовил. Онбыл нетолько добросовестным, трудолюбивым учеником, ноихорошим поваром, комубы это непонравилось?
 

 
Месяц спустя.
 

 
Участок земли заномером 13 был пустой всего месяц назад, атеперь здесь стоял завод повыточке деталей. Хотя сам завод был невелик, нотам были мастерские, склады, офисное здание, столовая иобщежития. Там было всё необходимое.
 

 
Офисное здание представляло собой четырехэтажную стальную конструкцию. Третий ичетвертый этажи были офисами компании Thunder Horse Manufacturing, апервый ивторой этажи должны были использоваться под супермаркет. СяЛей была вынуждена попросить мэра Хузакредит снизким процентом вшесть миллионов юаней из-за того, что онрешил построить супермаркет. Часть заемных денег пошла наоплату дополнительных строительных материалов, необходимых Forest Man, ичасть пошла наприобретение оборудования иматериалов.
 

 
Придорожная мастерская Громовая Лошадь прекратила свою деятельность изакрылась задень дозавершения строительства Thunder Horse Manufacturing, аЧжоу Сяо-Хун идругие перешли нановое место. Работники мастерской Громовая Лошадь были самыми опытными вкомпании. СяЛей помнил обэтом идал каждому изних соответствующие должности, такие как начальник или начальник отдела. Чжоу Сяо-Хун занимал самое высокое место среди старых сотрудников. СяЛэй предоставила ейдолжность директора мастерской. Улыбка расцвела, как цветок налице горной женщины.
 

 
Старые сотрудники стали руководить выпускниками технических школ. Они были молодыми инуждались вруководстве старших сотрудников.
 

 
Выпускников университета отправили вофис. Они должны были разрабатывать продукты для Thunder Horse Manufacturing иподдерживать СяЛейя вуправлении компанией. Они также должны были привлекать новые заказы иуправлять финансовыми операциями компании итак далее. Они были молодыми инеопытными, ноСяЛэй верил вних ибыл плотно работать сними, чтобы построить будущее своей фирмы.
 

 
Мэр ХуиСяЛей перерезали ленточку углавных дверей Thunder Horse Manufacturing, иона упала назолотой поднос, который держала Лян Си-Яо, под шквал аплодисментов.
 

 
Поздравляю, мистер Ся,— Мэр Хуобменялся рукопожатием сСяЛэйем степлой улыбкой налице: Трудись нежалеясил. Будущее принадлежит таким молодым людям, как ты.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Спасибо, мэр Ху, заучастие вцеремонии открытия нашей компании.
 

 
Мэр Ху: Кчему благодарность? Для меня это большая честь. Ваша компания маленькая иунеё ещё нет репутации, ноясчитаю, что высделаете еебольше илучше. Кто знает, может ваша Thunder Horse Manufacturing станет вторым East Wind Heavy Industries!
 

 
Ябуду упорно трудиться, чтобы неразочаровать вас, мэр Ху,— вежливо сказал СяЛей. Вежливые слова, подобные этим, были незаменимы вразговоре слидерами.
 

 
Торжественный обед проводился встоловой Thunder Horse Manufacturing, аеда была обычной, без алкоголя или деликатесов, нововремя обеда всё равно было оживлённо.
 

 
После обеда мэр Хуушел вместе сосвоим секретарем, аСяЛэй отправился супермаркет вместе сЦинь Сянем. Там ещё было совершенно пусто.
 

 
Когда мыоткрываемся?— Цинь Сян огляделся посторонам снебольшим беспокойством налице: Тыхочешь, чтобы яуправлял твоим супермаркетом, нонаполках даже нет пакета гигиенических прокладок. Что ябуду делать? Пукать?
 

 
СяЛэй рассмеялся: Для чего тебе нужны гигиенические прокладки?
 

 
Я…— неуверенно сказал Цинь Сян: Япросто привел пример. Мне ненужны гигиенические прокладки… Даикакое тебе дело, что мне нужно?
 

 
Даладно, что уже ипошутить нельзя? —серьезно сказал СяЛэй,— яхочу, чтобы наш супермаркет сразуже. Это облегчит мне финансовое бремя. Однако стоимость ремонта супермаркета составляет неменее нескольких сотен тысяч, астоимость товаров— более миллиона. Ясделал расчеты, иневозможно будет открыть супермаркет, пока унас нет будет трех или четырех миллионов. Уменя больше нет наличных денег, аденьги, которые уменя остались,— это заработная плата сотрудников вконце месяца. Янесмею прикоснуться кэтим деньгам.
 

 
Снова попроси уМэра Ху,— сказал Цинь Сян,— онможет предоставить вам шесть миллионов, так почемубы недесять миллионов?
 

 
СяЛэй криво усмехнулся: Онпредоставил мне деньги, чтобы частично запустить компанию для China Industrial Group. Ноесли япопрошу унего деньги насупермаркет, онпосмотрит наменя, как наидиота. Открытие супермаркета наэтом участке земли уже обман, поэтому янемогу попросить опомощи, воспользовавшись лазейкой „.
 

 
‚Что тогда?‘
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: ‚Свяжись слюдьми, которых знаешь, ивыясни, может кто-нибудь получать платеж после доставки. Если есть, тоскажи, что представляешь меня, иподписывай соглашение. Ятоже проверю свои контакты ибуду искать таких поставщиков ‚.
 

 
Цинь Сян вздохнул: ‚Ладно, япопробую‘.
 

 
‚Хм, пожалуйста, одевайся более формально‘,— сказал СяЛэй.
 

 
‚Зануда‘,— Цинь Сян положил руку себе набедро ипокосился наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй понял, что этот совет явно будет проигнорирован.

    
  





  Глава 101. Сохрани это в тайне


  

    
      Наследующий день после церемонии открытия фирмы.
 

 
Яркая ипросторная мастерская выглядела оживленной. Заказы наработу, переданные измастерской Громовая Лошадь, служили для того, чтобы помочь работникам привыкнуть коборудованию. СяЛей договорился отом, что нормальные заказы отChina Industrial Group будут сделаны через неделю, чтобы новые сотрудники освоились соборудованием.
 

 
СяЛей неожидал прибыли вначале. Онуже достиг своей первоначальной цели: открыть компанию, выплатить зарплату сотрудникам иоплатить ихстраховку. Сначала всегда было сложно, ионмог надеяться только то, что потом всё будет гладко. Это была также бизнес-стратегия СяЛэйя. Онвсегда был терпеливым истойким иникогда непереоценивал своих возможностей.
 

 
Прогуливаясь покоридору завода, онувидел, что Чжоу Сяо-Хун мылапол. Вокруг бёдер унеё была обёрнута еёсиняя рабочая одежда, что делало еёещё более привлекательной. Поскольку она наклонилась вперед, тонаеёгрудь был хороший обзор. Несколько мужчин подглядывали заней.
 

 
Унее итак довольно соблазнительная фигура, зачем она неносит одежду наразмер больше?— СяЛей криво усмехнулся иподошёл кней.
 

 
Старший Брат Лэй … Директор Ся,— Чжоу Сяо-Хун увидела СяЛэйя итутже выпрямилась. Она выглядело довольно привлекательно, хотя ибыла врабочей одежде.
 

 
СяЛэй хотел было сказать, что ейследует быть осторожнее втакой одежде, нопередумал исказал: Хм, Сяо-Хун, как тебе новая обстановка?
 

 
Чжоу Сяо-Хун покраснела без причины: Явпорядке. Это просто … Яотвечаю за30 человек … Янеуверена, что справлюсь сэтим.
 

 
УThunder Horse Manufacturing было три мастерских, иЧжоу Сяо-Хун отвечала заодну изних, аЯнБен-Цай иЛюСюэ-Бин отвечали задве других. Цуй Юнбыл помощником ЯнБен-Цая, апомощником ЛюСюэ-Бина был Вань Ю-Фу. Помощником Чжоу Сяо-Хун был Чэнь А-Цзяо. Все старшие сотрудники мастерской Громовая Лошадь были повышены вдолжности. СяЛей сдержал своё обещание.
 

 
Все нормально, тыскоро привыкнешь кэтому. Чэнь А-Цзяо— твоя помощника, так что тыдолжна заставлять еёследить заработой. Итыможешь выбрать себе другого человека впомощники. Тыдолжна вести себя как бригадир мастерской. Если тыбудешь слишком доброй, работники небудут воспринимать тебя всерьёз.
 

 
Чжоу Сяо-Хун кивнула: Японяла. Янеподведу тебя, Старший брат Лэй.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Пойду ещё кое-что проверю,— сказав это, онсделал шаг, азатем внезапно остановился итихо сказал: Сяо-Хун, носи одежду наразмер больше. Несколько рабочих пялятся натвою задницу.
 

 
Э-э?— лицо Чжоу Сяо-Хун покраснело. Она поспешно прикрыла свою задницу руками истревогой спросила: Уменя есть дырка набрюках?
 

 
Казалось, еёслова спровоцировали глаз СяЛейя, онвнезапно дёрнулся. Чжоу Сяо-Хун предстала пред ним вовсей своей обнажённой красоте. Оннеловко отвел взгляд итихо сказал: Нет, твои брюки слишком маленькие. Они слишком плотно облегают тебя сзади, поэтому эти молодые выпускники немогут оторвать взгляд отнеё.
 

 
Чжоу Сяо-Хун была так смущена, что готова была сквозь землю провалиться: Что ямогу сделать сееразмером? Это уже самый большой размер брюк.
 

 
СяЛэй незнал, что сказать.
 

 
М-м, моя задница уродливая?— взволнованно спросила Чжоу Сяо-Хун.
 

 
Нет, утебя отличная задница,— СяЛэй понял, что сказал, когда уже сказал. Разве его слова незначили, что онтоже смотрел наеёзадницу?
 

 
Конечноже, Чжоу Сяо-Хун ещё больше смутилась. Она опустила голову инеосмеливалась больше поднять свой взгляд наСяЛейя.
 

 
Атмосфера стала напряжённой. СяЛей несмог придумать ничего, чтобы сменить тему разговора, поэтому просто ушёл.
 

 
СяЛэй пошёл вдва других цеха ипровёл обход помещений, азатем вернулся всвой офис наэтаже. Его офис был также офисом Лянь Си-Яо, анаплощади в50 квадратных метров была только стеклянная стена, отделяющая их.
 

 
Лян Си-Яо была заработой. Она была так занята, что даже невстала, чтобы наполнить пустую чашку водой.
 

 
СяЛэй спокойно подошёл иналил ейводы.
 

 
Лян Си-Яо только заметила СяЛейя, только когда онпоставил ейнастол чашку сводой. Она поправила очки наносу иподжала губы: Все впорядке?
 

 
Да, ясобираюсь позволить сотрудникам попрактиковать втечение следующих нескольких дней ипозволить имделать регулярные заказы отChina Industrial Group, когда они хорошо ознакомятся соборудованием,— сказал СяЛэй.
 

 
Опираться назаказы отChina Industrial Group, это нежизнеспособный долгосрочный план. Они делают обычные заказы, потому что тыможешь сделать для них специальные заказы. Если возникнет какая-либо проблема … Вэтой компании есть более ста ртов, истраховые расходы также высоки ,— сказал Лян Си-Яо."Нам нужно иметь собственные продукты исобственный бренд. Таким образом, мынебудем полностью зависимы отдругих.
 

 
УГуань Линь-Шань, Инь Хао идругих есть идеи?— спросил СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо рассмеялась исказал: Они просто свежие выпускники. Уних есть знания, нонет опыта. По-моему, тысам должен решать, что мыбудем производить.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Хорошо. Яподумаю обэтом, номне нужно время. Тытоже подумай над этим, может, тыпридумаешь что-то лучше меня.
 

 
Лян Си-Яо потянулась, выгнув спину, исказала: Уменя болит шея, иуменя нет вдохновения. Возможно, мое вдохновение вернется, если тысделаешь мне массаж.
 

 
Она посмотрела наСяЛейя как кошечка. Еебелоснежные бедра выглядывали из-под еечерной офисной юбки, длинные ноги выглядели довольно соблазнительно. Еебелоснежная шея напоминала мороженное, которое могло расплавиться отего прикосновений. Разве онмог отказаться отеёпросьбы?
 

 
 СяЛэй подумал, что это довольно неуместно, однако онбыл также обеспокоен усталостью Лян Си-Яо. Былобы неплохо позволить ейрасслабиться. Сэтой мыслью СяЛэй обошёл Лян Си-Яо истал массировать ейшею.
 

 
Кожа Лян Си-Яо была гладкой инежной. СяЛэй был довольно осторожен, прикасаясь кней. Онбоялся, что его руки настолько грубые, что онможет поранить её, если приложит слишком много сил.
 

 
Нежный массаж заставил Лянь Си-Яо расслабиться. Она закрыла глаза ипотянулась назад, опёршись онижнюю часть живота СяЛейя, изеегуб вырвался стон удовольствия: Мм, сильнее, чуть ниже, м, так хорошо.
 

 
Отеёслов сердце СяЛейя стало биться быстрее. Онхотел помочь ейрасслабиться, пытаясь угодить ей, ихотел сделать ейеще более комфортней. Его пальцы стали двигаться чуть свободнее, онперестал массировать только шею, ноперешёл инаплечи, амассаж становился всё сильнее.
 

 
Его глаз переключился сам посебе. Вего глазах Лян Си-Яо превратилась вобнажённую девушку изкакого-то дикого племени…
 

 
Никто незнал, что видел, иэто был его собственный секрет. Онтакже привык кэтим красивым сценам, которые другие люди никогдабы несмогли наслаждаться всвоей жизни.
 

 
Так хорошо … Сильнее… мм, хорошо, ивот тут … пониже,— казалось, Лян Си-Яо совсем забыла отом, чтобы думать окаких-то новых идеях.
 

 
Щеки СяЛей покраснели, адыхание участилось. Онхотел сделать массаж Лян Си-Яо более комфортным, ноэто уже смущало его.
 

 
Вэтот момент вдверном проёме показался трансвестит, Ой…
 

 
СяЛей был поражен ипоспешно отошел. Онподнял глаза иувидел Цинь Сяня вдверях.
 

 
Лян Си-Яо тоже бросила взгляд ипокраснела. Она незадумывалась над тем, что говорила, пока СяЛей делал еймассаж. Нотеперь, при постороннем, это выглядело совершенно иначе.
 

 
Э-э, яничего невидел,— Цинь Сян вошёл вкабинет, как дама изкитайской мыльной оперы.
 

 
Амыничего неделали,— объяснил СяЛэй.
 

 
Разве янесказал, что ничего невидел? Вам ненужно объяснять,— сказал Цинь Сян.
 

 
Попытка СяЛейя объяснить сделала еще хуже.
 

 
Лицо Лян Си-Яо покраснело ещё сильнее.
 

 
СяЛэй быстро сменил тему: Верно, естьли прогресс вделах?
 

 
Цинь Сян криво улыбнулся: Посмотри, кто выполняет эту работу. Очевидно, что прогресс есть.
 

 
Рассказывай,— СяЛэй немного разволновался.
 

 
Язаимствовал некоторые данные опокупке супермаркетов прошлой ночью инашел много информации опоставщиках, таких как ихцены, способы выставления счетов ит.д.Уменя есть всё,— сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛэй сделал паузу. Заимствование, окотором сказал ЦиньСян… Онопределённо украл это.
 

 
Цинь Сян продолжал: Яобнаружил, что некоторые супермаркеты должны выплачивать аванс при доставке, втовремя как некоторым поставщикам сначала требуется полная стоимость, аостальные— ежемесячно. Некоторые популярные товары должны быть оплачены вполном объеме, иначе неполучишь товар. После заимствования данных поставщика супермаркетов япопытался позвонить подесяти номерам. Они больше всего хотели работать снами, когда узнали оместонахождении супермаркета. Мыможем встретиться сними лицом клицу, чтобы принять решение опоставке товаров, способах оплаты иценах. Итак, яздесь, чтобы спросить тебя, Директор Ся, когда тыбудешь свободен, чтобы ямог договориться овстрече.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Тебе самому придётся разобраться сэтим. Янедумал, что тытак быстро найдёшь информацию. Супермаркет япередаю полностью втвоё управление. Также тысам можешь позаботиться онайме рабочих.
 

 
Цинь Сян изящно взмахнул рукой: Хорошо, тогда япойду поговорю сэтими поставщиками. Что касается найма, яприглашу своих сестер итетушек внашем районе. Так что это небудет проблемой.
 

 
Лян Си-Яо наконец-то получила возможность вставить слово исказала: Тыдолжен упомянуть онашем месте, когда будешь говорить сэтими поставщиками. Также скажите им, что унас есть собственный магазин, имыможем продать много товаров, носейчас мыпривязаны кналичным деньгам. Когда бизнес пойдёт хорошо, они непрогадают.
 

 
Да, да, Младшая Сестра Си-Яо умна. Кому-то повезёт взять тебя вжёны,— сказав это, Цинь Сян посмотрел наСяЛэйя.
 

 
СяЛей отвернулся исосредоточил взгляд надозаторе воды.
 

 
Яушел, авыпродолжайте, только потише. Если яувижу, вэтом нет ничего страшного, нодругие вас непоймут,— сказав это онвышел икабинета, виляя бёдрами.
 

 
Вот чёрт,— пробормотала Лян Си-Яо. Затем она посмотрела наСяЛэйя исказала нежным голосом: Лэй, сделай мне массаж ещёраз. Пока Цинь Сян непришёл, мне было так хорошо, ноянеуспела расслабиться.
 

 
СяЛэй украдкой взглянул наниз своих брюк иснова подошёл кней…
 

 
Первый официальный день работы, ичтоже онделает, как директор?

    
  





  Глава 102. У нас был бы ребёнок в садике


  

    
      Для производственной компании нецелесообразно зависеть отобработки деталей для других компаний инепроводить собственные исследования иразработку собственных продуктов. Полагаясь только наChina Industrial Group вэтой конкурентной отрасли, можно было временно решить вопрос выживания компании, нонебыло никакой надежды наеёрасширение. Если наступит день, когда China Industrial Group больше небудет нуждаться вСяЛейес, тогда иThunder Horse Manufacturing придёт конец. Сяй Лэй прекрасно, чтобы получить собственную долю нарынке. Ноэтого добиться было очень сложно. Сяй Лэй иЛян Си-Яо долго напрягали свои извилины весь день, нотак ничего инесмогли придумать.
 

 
Пошли кнам. Мой папа хочет поужинать приготовленной тобой еды,— сказала Лян Си-Яо после окончания рабочего дня. Тыстал сильнее, так что пора поменять тренировку.
 

 
Конечно, яже живу один, так что ничего страшного, если непойду домой,— сказал СяЛей.
 

 
Тебе действительно пора завести себе подружку,— усмехнулась она.
 

 
Хе-хе, яобэтом инедумал,— сказал СяЛэй. Образ Шеньту Тянь-Инь снова появился унего вголове.
 

 
Поехали. Яповеду,— сказала Лян Си-Яо ивытянула руку: Дай мне ключи отмашины.
 

 
СяЛей передал ейключи исказала: Якуплю тебе машину, когда мызаработаем денег.
 

 
Лян Си-Яо сделалf паузу: Зачем тыхочешь купить мне машину?
 

 
Мне нужна причина, чтобы купить тебе машину?— сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо покраснела итепло улыбнулась: Янебуду церемониться. Если тыкупишь мне машину, яприму его.
 

 
Шутя ибеседуя, они спускались кавтостоянке.
 

 
Работники цеха также закончили инаправлялись кстоловой подвое-трое человек. Они были совсем молодыми ишумными мальчиками идевочками, так что ихсмех можно было услышать издалека.
 

 
Лян Си-Яо вдруг вспомнила что-то: Ахда, наших рабочих мынаняли изтехнических школ, иони ещё совсем молодые. Ядумаю, мыдолжны поговорить сними … обезопасности. Иначе унас могут быть проблемы.
 

 
Мыже проводили технику безопасности. Япоручил заняться этим бригадирам мастерских— Чжоу Сяо-Хун, ЯнБен-Цаю иЛюСюэ-Бину. Работники, несоблюдающие правил безопасности нарабочем месте, должны быть наказаны.
 

 
Лян Си-Яо странно посмотрела наСяЛейя: Янеэто имею ввиду.
 

 
СяЛей был удивлен: Тогда окакой безопасности тыговоришь?
 

 
Лян Си-Яо закатила глаза: Нутыиистукан каменный. Яговорю о… обезопасности между мужчинами иженщинами.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Лян Си-Яо продолжила: Просто подумай обэтом. Наши рабочие так молоды, они работают вместе, живут вместе вобщежитиях … Это может произойти, нетакли? Рабочие романы итакой образ жизни— это всё неважно, нонежелательная беременность это нехорошо. Они ещё неготовы стать родителями.
 

 
СяЛэй неловко рассмеялся: Это действительно сложно, да? Яинедумал обэтом…
 

 
Лян Си-Яо перебила его, прежде чем СяЛей успел что-либо сказать: Неспрашивай меня. Тыотвечаешь заэто.
 

 
СяЛэй смущенно сказал: Я, уменя совсем нет опыта.
 

 
А? Ты…— Лян Си-Яо удивлённо распахнула глаза: Всмысле? Тыещё не… это?
 

 
Хм,— СяЛэй попытался избежать взгляда Лян Си-Яо: Так что тебе придётся разобраться сэтим.
 

 
Щеки Лян Си-Яо снова покраснели: Уменя тоже нет опыта.
 

 
Они переглянулись, иатмосфера вдруг сильно накалилась.
 

 
Как два совершенно неопытных человека будут говорить обезопасном сексе?
 

 
Вероятно, лучше всего назначить Чэнь А-Цзяо. Она засловом вкарман неполезет, так что проблем сэтим семинаром быть недолжно,— проговорил СяЛей.
 

 
Лян Си-Яо соблегчением сказал: Тогда япоговорю сней обэтом завтра. Поехали домой.
 

 
Поехали домой— эта фраза ещё более смутила их.
 

 
Однако неуспели СяЛей иЛян Си-Яо сесть вмашину, как настоянку внезапно въехал ВMW иостановился перед ними. Дверь открылась, иизмашины вышла ЧиЦзин-Цю. Вруке унеё было золотое приглашение.
 

 
Дорогой Директор Ся, почему тынепригласил меня наоткрытие? Разве тызабыл освоём партнере? Нехочешь познакомить меня сосвоей красивой секретаршей?— улыбкой налице проговорила ЧиЦзин-Цю, взглянув наСяЛейя иЛян Си-Яо.
 

 
Две красивые женщины уставились друг надруга.
 

 
ЧиЦзин Цю, очевидно, хотела очаровать СяЛейя, ноникак неожидала увидеть рядом сним такую красивую женщину. Длинные, стройные ноги Лян Си-Яо были ровно 2/3 отеётела. Эта женщина была сексуальнее икрасивее, чем она,— разве она могла сней сравниться, чтобы очаровать СяЛейя?
 

 
Извини, ноэто немоя секретарша. Она моя наставница,— небрежно сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо,— она протянула руку ЧиЦзин Цюивежливо улыбнулась: Авас как зовут?
 

 
ЧиЦзин-Цю— она пожала руку Лян Си-Яо сулыбкой налице: Ясекретарь председателя Нин изEast Wind Heavy Industries. Приятно познакомиться.
 

 
Взаимно,— сказав это, Лян Си-Яо убрала руку.
 

 
Нутак что ты, ЧиЦзин-Цю, хотела?— спросил СяЛэй.
 

 
Разве янемогу приехать просто так?— хихикнула ЧиЦзин-Цю ишепнула наухо Лян Си-Яо: Мисс Лян, ты, наверное, незнала, ноСяЛэй иябыли школьными одноклассниками. Онлюбил меня, идаже написал мне любовное письмо.
 
 
 
Лян Си-Яо удивлённо посмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛэй беспомощно пожала плечами. Оннезнал, что сказать.
 

 
Охладно, яприехала, чтобы передать тебе это приглашение, Директор Ся,— ЧиЦзин Цювручила золотое приглашение вруки СяЛэйю.
 

 
СяЛэй открыла приглашение ипрочитала содержание. Его приглашали принять участие взваном обеде East Wind Heavy Industries, иНин Юань-Шань пригласилего. Прочитав приглашение, онсказал: Покакому поводу East Wind Heavy Industries проводит ужи?
 

 
Атынезнаешь? East Wind Heavy Industries подписала контракт наветряную электростанцию сVientiane Group. Председатель Нин пригласил навечеринку знаменитостей, атакже политических иделовых лидеров,— сказала ЧиЦзин Цю.
 

 
Нояже некакая-то знаменитость, скакой стати мне там быть? Скажи председателю Нин, что яочень благодарен заего приглашение, ноянеприду,— сказал СяЛэй.
 

 
ЧиЦзин-Цю была удивлена: Дачто стобой? Другим такое инеснилось, атытак легко отказываешься? Тебе выгодно знакомство сбизнесменами наэтой вечернике. Кроме того, Председатель Нин лично передал мне это приглашение. Кому ещё онможет оказать такую честь? Отказываться втаком случае крайне невежливо.
 

 
СяЛэй колебался. Унего были причины неходить туда, поскольку онпосути украл контракт East Wind Heavy Industries сChina Industrial Group. Ему было неудобно смотреть вглаза Председателю Нину, поскольку контракт фактически перешёл кнему вруки.
 

 
Сходи,— сказала Лян Си-Яо,— это действительно хорошая возможность. Кто знает, может там мысможем расширить нашу клиентскую базу.
 

 
Ладно, нотогда тыпойдешь сомной,— сказала СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо покачала головой: Янепойду. Меняже непригласили. Иди смисс Чи.
 

 
СяЛэй кивнул: Ладно, пожалуйста, скажи обэтом Мастеру, яприготовлю ужин вследующий раз.
 

 
Лян Си-Яо подошла ближе кСяЛэйю ишёпотом сказала: Дай-ка япоправлю галстук,— она вытянула руку ипоправила его.
 

 
Она вела себя естественно, иеедвижения были нежными, ноСяЛэй немного смутился.
 

 
Лян Си-Яо быстро поправила галстук исказала: Удачи, аядомой.
 

 
Будь осторожна,— сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо села вмашину СяЛейя инаправилась кглавному выходу.
 

 
Как мило,— проговорила ЧиЦзин-Цю. Янеожидала, что тысможешь открыть компанию так быстро. Итыдаже нашёл себе подружку. Как долго вывместе?
 

 
Неговори ерунды. Она моя наставница. Мой Мастер, Лян Чжэн-Чун, является потомком Янь Юн-Чуна.
 

 
ЧиЦзин-Цю улыбнулась: Янезнаю окунг-фу или что-то еще, ноесли женщина поправляет тебе галстук… Разве тынезнаешь, что это значит?
 

 
Тыпреувеличиваешь,— сказал СяЛэй.
 

 
Хихи, неудивительно, что тынеможешь найти девушку. Тынепонимаешь женского сердца, иначебы унас стобой уже давно был ребёнок всадике,— сказала ЧиЦзин-Цю.
 

 
СяЛэй незнал, что сказать.
 

 
Автомобильная стоянка уже была полна роскошных автомобилей Vientiane Group, включая автомобили, которые стоили десятки миллионов, таких как Rolls-Royce Phantom Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Она тоже здесь?— подумал СяЛэй при виде машины Шеньту Тянь-Инь. Затем онвспомнил, что East Wind Heavy Industries подписал контракт наветряной электростанцией сVientiane Group, так что разве президент Vientiane Group мог пропустить такой ужин?
 

 
ЧиЦзин Цюзакрыла дверь автомобиля: Пожалуйста, следуйте замно мной, Директор Ся.
 

 
СяЛей чувствовал себя польщенным, когда ееназывали ДиректоромСя. Thunder Horse Manufacturing была небольшой компанией, которая плелась вхвосте China Industrial Group, иунее небыло собственных продуктов, неговоря уже остатусе вобрабатывающей промышленности. Вероятно, онбыл самым малоизвестным директором наэтой вечеринке, нетакли?
 

 
Эй, очём тызадумался?
 

 
Ниочём, пошли,— СяЛей отбросил всторону свои мысли.
 

 
ЧиЦзин Цюпривел СяЛэй вбольшой зал, разговаривая попути: СяЛей, янебуду ходить вокруг даоколо. Тыещё хочешь работать сомной?
 

 
Аутебя есть заказы?
 

 
Конечно,— ЧиЦзин-Цю посмотрела влево, азатем направо ипонизила голос: Иэто большой заказ. Янезнаю, сможешьли тысправиться сэтим.
 

 
Сначала мне надо взглянуть наэто,— сказал СяЛей.
 

 
Мыпоговорим обэтом позже,— сказала ЧиЦзин Цю,— явозьму 8%, если онтебе подойдёт. Что скажешь?
 

 
СяЛэй рассмеялся: Тыговоришь оставках комиссии, когда ядаже незнаю, чего еще хочет клиент?
 

 
Это мой способ ведениядел. Назови мне свою ставку.
 

 
5%,— сказал СяЛэй,— итыдолжна гарантировать, что нескрываешь цену клиента.
 

 
Хе-хе-хе …— ЧиЦзин-Цю неожиданно взяла СяЛейя заруку исказала: Порукам.
 

 
СяЛэй почувствовала, как будто вляпался рукою вжеле, иэто заставило его понервничать. Онхотел выдернуть руку, новконце концов согласился сдействиями ЧиЦзин-Цю. Ондолжен был жертвовать чем-то ради бизнеса, нетакли?

    
  





  Глава 103. Неприятная личность


  

    
      Вбольшом зале East Wind Heavy Industries были расставлены большие круглые столы. Когда СяЛей вошёл взал вместе сЧиЦзин-Цю, онуже был полон гостей. Уфронтальной стены была установлена сцена, накоторой музыканты играли песню Улица, где живет ветер*. Элегантная музыка, хорошо одетые гости, все было довольно пафосно.
 

 
СяЛей осмотрелся посторонам итутже заметил несколько знакомых лиц— Нин Юань-Шаня, Сюй Чжэн-Йи, Сюй Лан, Жен Вэнь-Цяня, Нин Цзин иХуХоу. Взале оннезаметил Шеньту Тянь-Инь иподумал: Странно, еёмашина здесь, аеёнет. Что происходит?
 

 
Присядем здесь,— ЧиЦзин-Цю подвела СяЛейя кодному изстолов.
 

 
Застолом уже было несколько гостей, ноСяЛэй незнал никого изних. Онвытащил стул для ЧиЦзин-Цю ипосадил её, азатем сел сам.
 

 
ЧиЦзин-Цю шёпотом сказала: После обеда будет танец. Потанцуй сомной?
 

 
Твой тесть имуж разве нездесь? Тынебоишься, что это может имнепонравится?— сказал СяЛэй.
 

 
ЧиЦзин-Цю слегка улыбнулась исказала: Яже тебе предлагаю потанцевать, анезаняться сексом. Что стого, если имэто непонравится? Мне все равно.
 

 
СяЛей был немного озадачен: Посмотрим.
 

 
Вэтот момент музыканты перестали играть ипокинули сцену. Наогромном ЖК-экран засценой включился рекламный видеоролик Vientaine Group оветряной электростанции. Навидео было темно-синее море, просторный пляж, вращающаяся ветряная электростанция иэлегантная женщина. Женщина повернулась ккамере, иморской бриз приподнял юбку еедлинного белого платья, заставляя еетанцевать наветру. Она шла босиком, глядя наволны синего моря. Всё это выглядело очень красиво.
 

 
СяЛей пристально смотрел наэкран. Хотя лицо женщины непоказывали, онточно знал, что это была неактриса инемодель, апрезидентом Vientaine Group, Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй немог оторвать отнеё глаз. Его сердце задрожало мелкой дрожью.
 

 
Лэй, тыже знаешь Шеньту Тянь-Инь, тыдаже спас её,— сказала ЧиЦзин— Цю,— почемубы тебе непопросить ееопомощи? Если она поможет тебе, тыбудешь обеспечен навсю жизнь. Проект ветроэнергетики Vientiane Group еще незавершен, номногие люди уже пытаются купить акции этого проекта. Это действительно большая прибыль. Ятоже хотелабы купить, ноуменя нет связей.
 

 
Разве нельзя купить акции, когда они поступят впродажу?— спросил СяЛэй.
 

 
То, очем тыговоришь,— это вторичный фондовый рынок. Кого это волнует? Разве эти акции могут быть прибыльными? Яговорю опервичном рынке. Нехочешь потянуть заниточки Шеньту Тянь-Инь, чтобы мысмогли купить их?— сказала ЧиЦзин-Цю.
 

 
Спроси сама, если хочешь. Янезнаком сней,— равнодушно сказал СяЛэй.
 

 
ЧиЦзин-Цю вздохнула: Ах, тыупускаешь такой шанс. Ядействительно тебя непонимаю.
 

 
СяЛэй просто продолжил смотреть экран. Шеньту Тянь-Инь повернулась ккамере сяркой улыбкой налице. Наэкране появился ряд слов: Любовь природы иэнергия ветра Vientaine. Мыбудем работать вместе.
 

 
Видео остановилось, ибольшой зал разразился аплодисментами.
 

 
Сяй Лей тоже захлопал, думая: Отбросив бизнес-цели, сила ветра— это то, что принесет пользу окружающей среде. Однако похоже, что такое доброе дело могут делать только люди уровня Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Обычный человек немог позволить себе инвестировать миллиарды.
 

 
Аплодисменты внезапно стали доноситься избольшого входа вхолл, иСяЛэй невольно повернулся иувидел, как Шеньту Тянь-Инь входит взал всопровождении своих телохранителей.
 

 
Нин Юань-Шань встал ипоздоровался сней.
 

 
Все гости встали изахлопали, отдавая Шеньту Тянь-Инь высшие почести. Напротив, Шеньту Тянь-Инь напоминала королеву, которая посетила королевский дворец, вела себя гордо иблагородно.
 

 
СяЛей тоже встал; непотому, что онуважал Шеньту Тянь-Инь, апотому, что все остальные стояли. Было неуместно, еслибы оностался сидеть.
 

 
Мне надо кое-что сделать. Явернусь ктебе позже,— сказала ЧиЦзин-Цю, азатем подошла кНин Юань-Шаню. Она была секретарем Нин Юань-Шаня, поэтому она, естественно, должна была приветствовать гостей.
 

 
Шеньту Тянь-Инь иНин Юань-Шань подняли насцену иповернулись кзрителям. Затем Шенту Тянь-Инь шагнула вперед ивыразила свою благодарность засохранение окружающей среды. После этого званый обед начался всерьез, ноЧиЦзин-Цю невернулась.
 

 
Неужели Нин Юань-Шань пригласил меня сюда, только чтобы япообедал?— СяЛей горько улыбнулся, подумав обэтом. Онхотел воспользоваться возможностью познакомиться спотенциальными клиентами, нопохоже, что эта надежда теперь была разбита.
 

 
Вэтот момент его мобильный телефон внезапно зазвонил, указывая натекстовое сообщение. СяЛэй достал телефон иувидел сообщение отНин Цзин: Лэй, почему тыздесь? Явижу тебя.
 

 
СяЛэй оглянулся иувидел Нин Цзин. Они встретились взглядами, идевушка улыбнуласьему. СяЛэй улыбнулся вответ.
 

 
Жен Вэнь-Цян, который сидел затемже столиком, что иНин Цзин, как будто что-то почувствовал, посмотрел втомже направлении иувидел СяЛэйя. Оноглянулся наНин Цзин, вего взгляде читалось недовольство. Нин Цзин тутже опустила голову.
 

 
Сюй Лан, который сидел рядом сЖен Вэнь-Цянем, тоже увидел СяЛэйя, итутже наклонился что-то сказать Жен Вэнь-Цяню.
 

 
Очем могли говорить эти двое? СяЛей решил отскуки проследить заразговором Жен Вэнь-Цяня иСюй Лана, читая ихпогубам.
 

 
Почему здесь СяЛэй?— презрительно сказал Сюй Лан. Как может хозяин придорожной мастерской посещать такой званый обед? Очём думал дядяНин? Разве онневидел список гостей?
 

 
Слабая насмешка появилась нагубах Жен Вэнь-Цяня: Вероятно, онпопросил Председателя Нин позволить ему присутствовать. Люди такого уровня пойдут навсё ради достижения своей цели, невзирая начувство собственного достоинства.
 

 
 Незнаю, почему, ноонменя злит меня одним своим присутствием,— сказал Сюй Лан.
 

 
Жен Вэнь-Цян понизил голос: Онкак муха. Ятоже его ненавижу. Давай приколемся над ним, что скажешь? Пусть знает своё место.
 

 
Конечно. Есть какие-нибудь идеи, брат Жен?
 

 
Жен Вэнь-Цян приложил губы куху Сюй Лан: Япопрошу Нин Цзин пригласить этого парня, азатем предложу выпить вина. Яналью ему вино, атыбудешь настаивать натом, чтобы явыпил другое вино. Понимаешь, очём я?
 

 
Сюй Лан кивнул: Японял. Что тыхочешь ему подлить?
 

 
Камсутрамское масло.
 

 
Оно утебя ссобой? Зачем оно тебе?
 

 
Удовольствия ради, неспрашивай,— сказав это, Жен Вэнь-Цян мельком взглянул наНин Цзин.
 

 
Нин Цзин всё ещё сидела сопущенной головой, несмея взглянуть нинаСяЛэй, нинаЖен Вэнь-Цяня.
 

 
Это хорошая идея. Жду недождусь, как уэтого деревенщины снесёт крышу, ахаха,— рассмеялся Сюй Лан.
 

 
Жен Вэнь-Цян улыбнулся изакончил разговор сСюй Ланом. Оннаклонился куху Нин Цзин исказал: Нин Цзин, явидел мистераСя. Кажется, онтут один инискем незнаком. Иди, пригласиего. Мызнаем друг друга, так что вполне можем выпить вместе ихорошо провести время „.
 

 
Налице Нин Цзин появилась улыбка: ‚Вы, ребята, что-то задумали?‘
 

 
‚Наши разногласия давно впрошлом. Разве ятак мелочен, по-твоему? Напротив, ябы хотел поздороваться сним иизвиниться. После этого мыстанем друзьями‘,— сказал Жен Вэнь-Цян.
 

 
‚Ладно, тогда пойду, приглашу его прямо сейчас‘,— сказав это, Нин Цзин встала инаправилась кСяЛэйю.
 

 
Сяй Ливнутренне вздохнул. Нин Цзин была слишком наивной ислабохарактерной. Онпрекрасно видел, что она нелюбила Жен Вэнь-Цяна, нобыла сним из-за давления состороны ееродителей.
 

 
‚Жен Вэнь-Цян притащил ссобой камсутрамское масло, хотя незнал, что яприду. Онхотел его использовать натебе. Как тыможешь невидеть, что зачеловек рядом стобой?‘— СяЛейю стало жалко Нин Цзин.
 

 
Нин Цзин подошла срадостной улыбкой: ‚Лэй, какое совпадение. Тыпрочитал сообщение, которое ятебе послала?‘
 

 
‚Да, япрочитал. Привет, Старшая Сестра Нин‘,— сказав это, онкинул взгляд наЖен Вэнь-Цяня.
 

 
Под столом Жен Вэнь-Цян вытащил изкармана брюк маленькую стеклянную бутылку. Сюй Лан, тамже, под столом вручил ему бутылку красного вина. Жен Вэнь-Цян налил коричневую жидкость вбутылку красного вина иосторожно встряхнул его, чтобы смешать наркотик икрасное вино.
 

 
СяЛэй сосредоточился набутылке вруках Жена Вэнь-Цяня изапомнил код бутылки.
 

 
‚Пойдем сомной. Мыдавно невиделись, былобы неплохо пообщаться‘,— сказала Нин Цзин.
 

 
‚Жен Вэнь-Цян меня недолюбливает. Думаю, мне нестоит идти‘,— сказал СяЛей.
 

 
‚Нет, нет. Онпопросил меня пригласить тебя. Онсказал, что хочет извиниться‘,— настаивала Нин Цзин.
 

 
‚Нет, забудь, нехорошо, если япойду. Может, тысама присядешь комне, имыпоболтаем‘,— сказал СяЛэй.
 

 
Нин Цзин неосознанно взглянула наЖен Вэнь-Цяня ихотела было что-то сказать, нопромолчала. Еесчастливое выражение тутже сменилось наболь.
 

 
СяЛэй несдержался исказал: ‚Старшая сестра Нин, янеосуждаю тебя, нотакие люди, как Жен Вэнь-Цян, проницательны ихитры. Тебе небудет сним счастья‘.
 

 
Вглазах Нин Цзин сверкнули слёзы: ‚Тыже знаешь, онмне совсем ненравится, ноонподружился смоими родителями. Иумоего отца проблема ссердцем, поэтому я… я… "
 

 
СяЛэй встал: Ладно, пойдём.
 

 
Нин Цзин снова улыбнулась.
 

 
СяЛэй пошёл сней, ноего шаги были медленными, Старшая сестра Нин, пожалуйста, послушай моего совета. Тысама должна искать себе спутника жизни, анетвои родители. Утебя должно быть собственное мнение, иначе тыпроведёшь оставшуюся жизнь вслезах. Разве тытакое будущее себе хочешь?
 

 
Нин Цзин прикусила губу ислегка кивнула.
 

 
СяЛэй еще раз вздохнул, думая: Янемогу тебе помочь. Всё зависит только оттебя.
 

 
* Улица, где живет ветер
 

 
https://youtu.be/qFHqHiGBT0c

    
  





  Глава 104. Камсутрамовое масло


  

    
      Когда они подошли кстолу, Жен Вэнь-Цян поднялся сосвоего места сприятной улыбкой налице: Привет, мистерСя. Явидел, что утебя застоликом небыло никого знакомого, поэтому попросил Нин Цзин пригласить тебя. Садись кнам.
 

 
СяЛэй тоже улыбнулся ему вответ: Спасибо заприглашение.
 

 
Сюй Лан тоже встал ипротянул руку, чтобы поздороваться сСяЛэйем: Давно невиделись, мистер Ся.
 

 
СяЛэй вежливо ответил: Здравствуйте, мистер Сюй.
 

 
Жен Вэнь-Цян выдвинул стул для СяЛэй иулыбнулся сословами: Мыведь свами друзья, так что ненужно быть таким формальным. Садись рядом снами,— затем онпосмотрел наНин Цзин исказал: Нин Цзин, атысадись рядом сним.
 

 
Хорошо,— Нин Цзин была рада, что ейнепришлось садиться рядом сЖен Вэнь-Цянем.
 

 
СяЛэй иНин Цзин заняли свои места, акогда другие гости стали подсаживаться кним, они нездоровались сними, поскольку незнали их.
 

 
Немного поболтав, Жен Вэнь-Цян пристально взглянул наСюй Лана.
 

 
Сюй Лан слегка кивнул ислегка ухмыльнулся.
 

 
Ноихтрюки неускользнули отглаза СяЛэйя. Его левый глаз дрогнул, истол тутже исчез, врезультате чего онсмог увидеть, что происходит под столом. Онувидел бутылку красного вина уног Жен Вэнь-Цяня ишипучую бутылку вина уног Сюй Лана.
 

 
Мистер Ся, что-то янеочень хорошо себя чувствую, прошу прощения,— сказал Жен Вэнь-Цян.
 

 
Ненужно извиняться, мистер Жен, ничего страшного,— сказав это, СяЛэй случайно уронил телефон напол. Простите,— сказал ониприсел накорточки, чтобы поднять его.
 

 
Сидя накорточках, СяЛэй мгновенно поменял бутылки вина, затем поднял свой мобильный телефон ивернулся наместо.
 

 
Жен Вэнь-Цян иСюй Лан несмогли поднять скатерть, чтобы посмотреть, что там делал СяЛей, поскольку другие люди сидели застолом. Более того, они никогдабы никогда неподумали, что СяЛей знал обихплане.
 

 
Хотя нателефоне СяЛейя небыло нецарапины, онпритворился, что расстроен, исказал: Какая неудача.
 

 
Г-н Ся, яслышал, что тытеперь директор компании. Это всего лишь телефон местного производства, тысможешь купить себе 10 таких,— сказал Сюй Лан.
 

 
СяЛэй неловко рассмеялась: Ах, пожалуйста, извините меня замой бедный телефон.
 

 
СяЛэй старался выглядеть наивным простаком вглазах Сюй Лана. Остальные гости застолом тоже посмотрели наСяЛэйя спрезрением вглазах. Что закомпания стаким директором-деревенщиной? Пустышка или мастерская, которая претендует нароль компании?
 

 
Нин Цзин, казалось, рассердилась наних исказала: Нуичто, что это телефон местного производства. Можно подумать, все, укого айфон, такие уже богатые?
 

 
Нин Цзин был самым честным извсех, нобыло загадкой, почему она встала насторону СяЛейя истала защищать его, когда над ним подшучивали.
 

 
Вглазах Сюй Лан вспыхнуло недовольство, ноонничего нестал делать.
 

 
Жен Вэнь-Цян рассмеялся: Небудем сейчас говорить омобильных телефонах. Г-н Ся, мне очень жаль, что случилось впрошлыйраз. Яхотел извиниться перед тобой, ноуменя всё небыло возможности. Новот, наконец, сегодня япредлагаю тебе тост вкак знак моего извинения,— оннаклонился, чтобы достать бутылку красного вина.
 

 
Извинение было всего лишь предлогом заставить его выпить.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Тыслишком вежлив, мистерЖен. Всё впрошлом, тебе ненужно извиняться передо мной.
 

 
Жен Вэнь-Цян достал бутылку из-под стола ивстал, чтобы налить вино ввысокий бокал, который стоял перед СяЛейем сословами: Янастаиваю. Если тыневыпьешь, это будет значит, что тытак инепростил меня инесчитаешь своим другом.
 

 
Естественно, что теперь СяЛейю было невежливо отказать.
 

 
СяЛэй встал, взял стакан ивыпил все, апотом сказал: Давай ятебе тоже налью, уменя есть тост.
 

 
Жен Вэнь-Цян взглянул наСюй Лан иналил еёвино СяЛейю, потом сказал: Уменя есть ещё.
 

 
Вэтот момент Сюй Лан встал сбутылкой вина вруках, действуя совершенно естественно. Онрассмеялся, сказав: Может, небудем настолько формальными? Яналью тебе вино, брат Жен, имы, все трое, выпьем,— ондостал бутылку иналил один стакан Жен Вэнь-Цяню, аодин— себе.
 

 
Если кто-то налил для другого, ондолжен также налить идля себя— это было просто правило этикета.
 

 
Жен Вэнь-Цян иСюй Лан подняли бокалы ичокнулись сСяЛейм.
 

 
СяЛэй мягко покачал головой: Интересно, насколько крепко это вино? Явыпил всего бокал, ноуменя так кружится голова.
 

 
Жен Вэнь-Цян иСюй Лан переглянулись между собой сослабой улыбкой налице.
 

 
Даладно тебе, мистерСя. Всего один бокал. Яхочу сказать ещё один тост, Жен Вэнь-Цян чокнулся сСяЛейем, азатем откинул голову назад изалпом выпил всё вино вбокале.
 

 
Сюй Лан тоже чокнулся бокалом сСяЛейем ивыпил вино.
 

 
СяЛей немог отказаться ивыпил второй бокал.
 
 
 
Яналью тебе,— СяЛэй потянулся взять бутылку вина вруке Жен Вэнь-Цяня.
 

 
Конечно, Жен Вэнь-Цян неотдал бутылку СяЛейя. Онналил третий ему третий бокал исказал: Г-н Ся, это япопросил Нин Цзин пригласить тебя кнам, это ядолжен разливать.
 

 
Сюй Лан налил себе иЖен Вэнь-Цяну издругой бутылки.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Хорошо. После этих тостов мыстали настоящими друзьями.
 

 
Жен Вэнь-Цян иСюй Лан переглянулись между собой сулыбкой налице, азатем выпил второй бокал вина.
 

 
Люди, сидевшими заодним столом сними, неободряя, смотрели натрех молодых людей, считая ихгрубыми иневоспитанными. Они начали пить, хотя банкет ещё неначался, демонстрируя полное отсутствие социального этикета. Однако все этим люди имели высокое положение вобществе, поэтому немогли себе выразить недовольство поэтому поводу.
 

 
Вэтот момент подошла ЧиЦзин-Цю. Сначала она посмотрела наСяЛэйя, азатем сказала Жен Вэнь-Цяню: Мистер Жен, тыответственен запроект ветровой энергостацнии Vientaine Group. Наш Председатель Нин хотелбы, чтобы выпришли насцену исказали несколько слов.
 

 
Конечно,— Жен Вэнь-Цян встал. Онслегка пошатнулся, иЧиЦзин-Цю поспешно подхватила его.
 

 
Свами все впорядке, мистер Жен?— спросила ЧиЦзин-Цю.
 

 
Жен Вэнь-Цян покачал головой: Явпорядке, идём.
 

 
Жен Вэнь-Цян последовал заЧиЦзин-Цю ксцене.
 

 
Застолом Сюй Лан тоже покачал головой, смутившись. Онначал краснеть, аего глаза покраснели. Казалось, всё это было следствием воздействия наркотика.
 

 
СяЛей улыбнулся: теперь онмог просто сидеть инаслаждаться шоу.
 

 
Жен Вэнь-Цян вышел насцену сраскрасневшимися щёками икрасными глазами. Онвыглядел довольно странно.
 

 
ЧиЦзин-Цю встала рядом сним итихо спросила: Что случилось, мистерЖен? Вымного выпили? Высможете произнести речь?
 

 
Важные люди, такие как Нин Юань-Шань, Шэньту Тянь-Инь, ХуХоу, Сюй Чжэн-Вэнь идругие, сидели застолом перед сценой. Разумеется, странное поведение Жен Вэнь-Цяня, конечно, неускользнуло отихглаз.
 

 
Кажется, мистер Жен, слишком много выпил,— сказал Нин Юань-Шань,— хотя банкет еще неначался. Почему онтак много выпил?
 

 
Нин Юань-Шань сказал это какбы небрежно, но, похоже, это был трюк против Шеньту Тянь-Инь. Жен Вэнь-Цян был тем, скем она высоко ценила идоверяла важную задачу, аондействовал так неуважительно, заставляя еёкраснеть занего.
 

 
Сюй Чжэн-Вэнь поспешно вмешался ирассмеялся, сказав: Этот ребенок Вэнь-Цян сидит сСюй Ланом. Конечно, молодые люди несмогли устоять.
 

 
Вэто время Жен Вэнь-Цян потянулся кмикрофону насцене, ивмикрофон послышалось его громкое, томное дыхание. Онвыглядел возбужденным иочень странным.
 

 
Что случилось, мистер Жен?— взволнованно спросила ЧиЦзин-Цю.
 

 
Жен Вэнь-Цян посмотрел наЧиЦзин-Цю созлобной усмешкой исказал: Какая красивая девушка.
 

 
ЧиЦзин-Цю застыла. Мистер Рен?
 

 
Жен Вэнь-Цян внезапно обнял ЧиЦзин-Цю, повалил напол истал быстро срывать снеё одежду… Онвыглядел так, как будто дикий зверь ворвался взал. Все были вшоке.
 

 
Ааа! Помогите!— закричала ЧиЦзин Цю, пытаясь оттолкнуть Жена Вэнь-Цяна обеими руками, чтобы оннеуткнулся лицом ейвгрудь.
 

 
Вскоре охранники пришли всебя ибросились насцену, оттащив Жен Вэнь-Цяня отЧиЦзин-Цю. Жен Вэнь-Цян был похож надикого зверя, пинал икусал охранников. Охранникам еле удалось угомонить его.
 

 
ЧиЦзин-Цю поднялась сосцены, закрывая руками свою грудь. Заметив, что взгляды всех присутствующих были направлены нанеё, она закричала ивслезах убежала сосцены.
 

 
Когда все подумали, что всё закончилось, Сюй Лан внезапно схватил женщину рядом сним иповалил напол. Сюй Лан вел себя также, как Жен Вэнь-Цян. Онразорвал одежду наженщине истал кусать еёшею игрудь. Втот момент онбыл страшнее дикого зверя.
 

 
Ублюдок!— муж той женщины пришёл вярость. Онсхватил стул иразбил его оспину Сюй Лана.
 

 
Хотя стул сломался, Сюй Лана это неостановило. Онзалез женщине под юбку рукой, пытаясь стянуть снеё трусы.
 

 
СяЛей немог больше смотреть наэто. Онвстал ипнул Сюй Лана, стащив сженщины.
 

 
Сюй Лан поднялся изаревел, азатем снова бросился наженщину.
 

 
СяЛей быстро перехватил изаблокировал Сюй Лана, одновременно схватив его заруку и, воспользовавшись импульсом, потянул его вниз иударил ногой вживот, врезультате чего Сюй Лан упал напол. Онскрутил руку Сюй Лана инадавил наего спину своим коленом, чтобы тот немог двигаться.
 

 
Взале стало шумно отпроизошедшего.
 

 
Нин Юань-Шань встал слицом, полным гнева: Что происходит? Что это!

    
  





  Глава 105. Истина раскрыта


  

    
      СяЛэй поднял Сюй Ланя спола, ноневыпустил его руку. Ятоже незнаю,— сказал он.
 

 
Сюй Чжэн-Вэнь, ХуХоу иШэньту Тянь-Инь тоже подошли кнему.
 

 
Сюй Чжэн-Вень смрачным выражением налице посмотрел наСяЛейя испросил холодным голосом: Мистер Ся, что происходит?
 

 
Унего сработал инстинкт полицейского. Нетолько Сюй Чжэн-Вэнь заподозрил, что что-то было неладно. Это был обед для высшего класса ивсе гости были известными личностями. Жен Вэнь-Цян иСюй Лан также имели высокие статусы, разве они могли позволить себе так вести себя, хуже, чем животные? Даже еслибы они хотели развлечься сженщинами, онибы пошли вгостиницу исняли там номер. Почему они решили сделать что-то подобное перед столькими гостями?
 

 
Яже сказал, янезнаю,— сказал СяЛэй.
 

 
Сюй Чжэн-Вэнь посмотрел натри бокала состатками красного вина надне иусмехнулся: Все трое пили вино, нотолько они стали вести себя неадекватно, итыпродолжаешь утверждать, что незнаешь, что происходит?
 

 
СяЛей был спокоен: Директор Сюй, что выимеете ввиду? Выподозреваете меня?
 

 
Вэтот момент два охранника подошли изабрали Сюй Лана изрук СяЛэйя.
 

 
Нин Юань-Шань сердито посмотрел наСяЛэйя: СяЛэй, яхорошо квам отнёсся. Яничего несказал, когда выукрали мой договор сChina Industrial Group. Высчитаете, что янеспособен увидеть вашу истинную сущность. Как выпосмели что-то сделать смистером Женем имистеру Сюйем?
 

 
Одно изхудших человеческих качеств— это заблуждение.
 

 
УСяЛейя кровь закипела отгнева, ноонспокойно улыбнулся: Председатель Нин, директор Сюй, выобвиняете меня втом, что ячто-то сделал сихнапитками? Увас есть доказательства?
 

 
Выосмеливаетесь утверждать, что унас недолжно быть подозрений вотношении вас?— Нин Юань-Шан уже был недоволен тем, что СяЛэй украл его договор сChina Industrial Group, поэтому теперь онмог высказать своё недовольство.
 

 
СяЛэй ухмыльнулся: Значит, выутверждаете, что ячто-то сделал свином?
 

 
Сюй Чжэн-Вэнь сказал охраннику: Ты, обыщи его.
 

 
Охранник кивнул, затем пошел кСяЛэйю, собираясь обыскать его.
 

 
Хватит,— внезапно вмешалась Шеньту Тянь-Инь: Г-н Ся— приглашенный гость. Нецелесообразно обыскивать его без доказательств, подтверждающих содеянное.
 

 
Услышав слова Шеньту Тянь-Инь, охранник, который собирался обыскать СяЛэйя, остановился иуставился наСюй Чжэн-Вэня.
 

 
Мисс Шеньту, разве это неочевидно? Судя потому, как себя вели г-н Жен иСюй Лан, они были всостоянии наркотического опьянения. СяЛэй пил сними, ноонведёт себя нормально. Значит, Сюй Лан или г-н Жен немогли сами себе ничего подсыпать, нетакли?— сказал Сюй Чжэн-Вэнь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь нахмурила брови. Иправда, кто станет сам себе подсыпать наркотики?
 

 
Мисс Шеньту, если СяЛей непри чём, тотогда ничего страшного, если мыего обыщем. Ясам извинюсь перед ним, если онневиновен,— сказал Нин Юань-Шань.
 

 
Практически все были уверены, что СяЛэй что-то подсыпал имввино. Все присутствующие смотрели наСяЛейя спрезрением иотвращением. Казалось, что нищий, одетый влохмотья, посмел прийти наихэлитную тусовку.
 

 
При виде того, что Шеньту Тянь-Инь нестал возражать, Сюй Чжэн-Вэнь приказал охраннику: Обыщи его.
 

 
Охранник подошел кСяЛэйю исказал: Извините, ядолжен вас обыскать,— сказав это, онпротянул руку кСяЛейю.
 

 
СяЛей заблокировал его руку исказал холодно: Покакому праву выменя обыскиваете?
 

 
Значит, тыточно виноват!— Нин Юань-Шань указал наСяЛэйя.
 

 
Нин Цзин наконец встала, занервничав: Дядя, СяЛэй, нетакой человек. Онбы никогда нестал подсыпать кому-то ввино наркотики.
 

 
Нин Юань-Шань впился взглядом вНин Цзин: Это тебя никак некасается, невмешивайся!
 

 
Нин Цзин продолжила: СяЛей изначально сидел задругим столом. Его пригласил Жен Вэнь-Цян. Яподошла ипригласила СяЛейя, сесть снами, аЖен Вэнь-Цян налил вино СяЛэйю иСюй Лану, апотом случилосьэто. Янепонимаю, как это произошло.
 

 
Женщина, подвергшаяся нападению Сюй Лана, также шагнула вперед ипроговорила сердито: Мистер Сяникому неналивал вина. Все три стакана, которые онвыпил, ему налил Жен Вэнь-Цянь. Кто знает, что еще мог сделать этот ублюдок, еслибы г-н Сянеостановил его!
 

 
Ублюдок, окотором она говорил, был Сюй Лан.
 

 
Лицо Сюй Чжэн-Вэнь потемнело, ионпристально посмотрел наженщину: , Мисс, вам лучше быть более уважительным.
 

 
Более уважительной?— она указала наСюй Лан, которого всё ещё держали охранники, изакричала: Посмотри, что онсделал! Тычто, слепой? Уважать такого человека? Янеоставлю это дело— яподам всуд нанего!
 

 
Ты…— Сюй Чжэн-Вэнь был настолько зол, что немог говорить.
 

 
Еслибы это стало известно всем, будущее Сюй Лана былобы разрушено.
 

 
Выможете обыскать меня, если хотите, нонечестно обыскивать только меня. Вам нужно также искать Сюй Лана иЖен Вэнь-Цяня. Ктомуже, есть камеры видеонаблюдения. Хотите узнать, что произошло, почемубы вам невзглянуть нато, что они сняли?— сказал СяЛэй.
 

 
Ясогласна,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Сюй Чжэн-Вэню иНин Юань-Шаню нечего было возразить, раз Шеньту Тянь-Инь свое одобрение. Кто-то тутже отправился вкомнату охраны, другие охранники стали обыскивать Жен Вэнь-Цяня иСюй Лана, атакже СяЛейя.
 

 
Пожалуйста, поднимите руки,— сказал охранник СяЛэйю.
 

 
СяЛэй поднял руки.
 

 
Вскоре охранник закончил обыск. Ондостал все изкарманов— мобильный телефон, кошелек итому подобное, иненашел ничего подозрительного.
 

 
Ничего,— сказал охранник, обыскавший СяЛейя.
 

 
Тыуверен, что ничего нет?— Сюй Чжэн-Вэнь был недоволен результатом.
 

 
Охранник покачал головой: Ничего. Яочень тщательно обыскал его.
 

 
Лицо Сюй Чжэн-Вэня снова потемнело. Еслибы уСяЛейя нет ничего подозрительного, что уСюй Лана или Рена Вэнь-Цяня есть что-то подозрение. Онколебался, продолжатьли ему обыск.
 
 
 
СяЛэй посмотрел наохранника, который искал его, исказал: Чего стоишь? Мыдоговорились, что нужно обыскать всех троих. Тыобыскал меня, аихнетронул. Что это значит?
 

 
Я…— охранник снова посмотрел наСюй Чжэн-Веня, ожидая инструкций.
 

 
Сюй Чжэн-Вэнь молчал.
 

 
Женщина, накоторую напал Сюй Лан, крикнула: Да, почему тынеобыскала двух других? Ихтоже надо обыскать!
 

 
Окружающие гости также добавили: Да, обыщиих! Если проводить обыск, тотогда увсех троих!
 

 
Директор Сюй?— Шеньту Тянь-Инь пристально посмотрела наСюй Чжэн-Вэня.
 

 
Сюй Чжэн-Вэнь стиснул зубы исказал: Обыщи их.
 

 
Охранник подошёл кСюй Лану ибыстро достал предметы изихкарманов,— мобильный телефон, кошелек идва презерватива.
 

 
Зачем онносит ихссобой?— сказал кто-то изгостей.
 

 
Яслышал, что этот парень— полицейский иимеет более высокий ранг. Неужели полицейские всегда носят ссобой такое? Как говорится, всегда готов,— пошутил кто-то.
 

 
Янезнаю, как такой человек может быть полицейским. Какой позор,— сказал кто-то.
 

 
Эти слова смутили Сюй Чжэн-Вэня.
 

 
Охранник закончил обыск Сюй Лана исказал: Ничего.
 

 
Сюй Чжэн-Вэнь облегченно вздохнул: Обыщи Жен Вэнь-Цяна.
 

 
Охранник подошёл кЖен Вэнь-Цяню.
 

 
Результат будет такимже, независимо оттого, будемли мыего обыскивать илинет. Ясчитаю, что г-н Жен нетакой человек,— сказал Нин Юань-Шань. Онпосмотрел наНин Цзин. Ондолжен был поговорить сЖен Вэнь-Цянем, потому что онприступил кработе, чтобы заключить контракт между Vientaine Group иEast Wind Heavy Industries. Что еще более важно, Жен Вэнь-Цянь был золотым кандидатом набудущего зятя семьи Нин, поэтому он, как дядя, должен был что-то сказать взащиту своего будущего зятя.
 

 
Нонеуспел Нин Юань-Шань сказать это, как охранник достал изкармана Жен Вэнь-Цяня небольшую стеклянную бутылку. Вней осталось около трети коричневой жидкости. Наэтикетке бутылки было что-то написано индийскими буквами, атакже картинка мужчины иженщины вобнимку. Здесь ипереводчик был ненужен, все прекрасно понимали, для чего должен был использоваться этот предмет.
 

 
Окружающие гости были ввосторге того, что уЖен Вень-Цяня нашли камасутрамовое масло.
 

 
Разве это некамасутрамовое масло? Явидел это вИнтернете. Его эффекты еще сильнее, чем галлюциногены. Неважно, мужчина это или женщина, отодного глотка сносит голову,— сказал кто-то втолпе. Другие люди тутже посмотрели туда, откуда появился голос, ноговоривший быстро закрыл рот исделал вид, что неговорил этого.
 

 
Нин Юань-Шань внезапно указал наСяЛэйя исказал: Ся-Лей, это тыналил его ввино, апотом подбросил его г-ну Женю?!
 

 
СяЛэй пришёл вярость исказал: Нин Юань-Шань! Следите затем, что говорите! Япо-прежнему вежлив свами, потому что яуважаю вас как старшего, новыдалеко заходите! Япозволил вам обвинить меня, нотеперь, когда что-то подозрительное было обнаружено уЖен Вэнь-Цяня, вывсе еще обвиняете меня. Выслепой?
 

 
Ты, ты…— Нин Юань-Шань указал наСяЛэй, рассердившись наего слова. Никто неосмелился говорить сним так: СяЛэй был первым, ипри этом при множестве свидетелей.
 

 
Сюй Чжэн-Вэнь прервал его: Этот предмет хотя инайден уЖень Вэнь-Цяня, нонеужели онтак глуп, чтобы подлить наркотик себе?
 

 
Толпа снова зашепталась. Действительно, ктобы стал себе подливать наркотик втаком месте.
 

 
Выможете проверить отпечатки пальцев набутылке. Там определенно небудет моих. Игде тот, кто пошёл завидеосъёмкой?
 

 
Втот момент один изтелохранителей Шеньту Тянь-Инь принес ноутбук.
 

 
Леди, яскопировал кадры наблюдения наэтот компьютере. Пожалуйста, взгляните,— охранник открыл экран компьютер ипротянул его Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь наклонилась кэкрану, иСюй Чжэн-Вэнь иНин Юань-Шань тоже приблизились.
 

 
Навидео Жен Вэнь-Цян иСюй Лан перешёптывались между собой, глядя наСяЛейя. Затем Жен Вэнь-Цян сказал что-то Нин Цзин, иона встала инаправилась кСяЛэйю. Жен Вэнь-Цян вынул изкармана маленькую бутылочку ивылил еесодержимое вбутылку красного вина …
 

 
Истина была раскрыта.
 

 
Как … Как это возможно?— лицо Нин Юань-Шаня покраснело.
 

 
Сюй Чжэн-Вэнь тоже немог понять, почему Жен Вэнь-Цян иСюй Лан попали под действие наркотика, аСяЛей остался невредимым.
 

 
Видео продолжало идти. Нин Цзин привела СяЛэйя кстолу, иЖен Вэнь Цян попросил его сесть. Немного поболтав, СяЛэй потянулся засвоим телефоном, похоже, позвонил, нотелефон упал напол. После того, как СяЛэй поднял его, Жен Вэнь-Цян налил вино Ся-Лэйю, икогда СяЛей потянулся, чтобы налить вино Жен Вэнь-Цяню, Жен Вэнь-Цянь недал бутылку. Вместо этого Сюй Лан налил стакан для Жен Вэнь-Цяню, азатем себе. Все они немного поболтали ичокнулись…
 

 
Хотя увидео небыло звука, ноСяЛей совершенно некасался бутылок завсё это время. Любой, кто небыл слепым, мог видеть, что онневиновен, ичто изначально Жен Вэнь-Цян иСюй Лан что-то замышляли против него иподлили ввино!
 

 
Ты…— Сюй Чжэн-Вэнь посмотрел наСяЛэйя, краснея отгнева: Тыуже знал! Тыпритворился, что бросил телефон ипоменял бутылки! Тыэто сделал, нетакли?
 

 
СяЛэй внезапно рассмеялся сословами: О, извините, ятолько что вспомнил. Яслучайно задел бутылку вина, когда яподбирал свой телефон. Ксчастью, япоймал еёвовремя, иона неразбилась. Нояпоставил еёнаместо… Кто знал … Я, должно быть, перепутал, да?
 

 
Значит, тыуже знал обэтом!— рассержено проговорил Сюй Чжэн-Вэнь. Почему тыихнеостановил!
 

 
СяЛэй беспомощно вытянул обе руки: Извините, директорСюй. Ябыл неправ. Янезнал, что они что-то задумали. Язадел бутылку. Выможете арестовать меня, если это преступление.
 

 
Ты…— Сюй Чжэн-Вэнь снова был так зол, что потерял дар речи.
 

 
СяЛэй продолжил: Ядействительно незнала, что они что-то добавили ввино. Еслибы язнал, развебы ястал пить сними?— онпристально взглянул наНин Юань-Шаня исказал: Ивы, председатель Нин, Жен Вэнь-Цянь— ваш будущий зять, атакже занимает высокое место вVientaine Group. Его будущее истатус намного выше, чем утакого малька, какя. Выдолжны сначала уведомить меня, может быть, дать мне подсказку. Просто дайте мне знать, что они хотят подлечить меня, ябы выпил. Зачем устраивать такое?
 

 
Сюй Чжэн-Вэнь иНин Юань-Шань незнали, что сказать, алица уних стали темными, как грозовые тучи.
 

 
Хорошего праздника. Ябольше нежелаю здесь оставаться слюдьми, которые хотели подлить мне наркотики!— сказав это, СяЛей повернулся иушёл.
 

 
Шеньту Тянь-Инь посмотрела вспину СяЛейю слёгкой улыбкой налице. Лед растаял.

    
  





  Глава 106. Маски дорогие


  

    
      Выйдя иззала East Wind Heavy Industries, СяЛей несмог сдержать смех. Ему было все равно, как этот вопрос разрешился, нопросто подумал отом, что Жен Вэнь-Цян иСюй Лан потеряли свою репутацию вкругу уважаемых людей.
 

 
Оннеочень-то сочувствовал Жен Вэнь-Цяню иСюй Лану. Еслибы оннепрочел ихразговор заранее инеувидел, что Жен Вэнь-Цянь что-то подлил ввино, тотаже участь ждала иСяЛейя. Вэтом случае, ниСюй Чжэн-Вэнь, ниНин Юань-Шань определенно несталибы вступаться занего.
 

 
Шеньту Тянь-Инь, вероятно, позаботится оЖень Вень-Цяне, поскольку его поведение задело репутацию компании. Родители Нин Цзин по-прежнему считать Жень Вень-Цяна подходящей кандидатурой вкачестве будущего зятя, если оннебудет работать вVientain Group? Надеюсь, Нин Цзин воспользуется этой возможностью, чтобы избавиться отЖен Вэнь-Цяна,— подумав оНин Цзин, СяЛейю стало немного грустно.
 

 
СяЛэй,— позади раздался мужской голос.
 

 
СяЛэй повернулся иувидел мэра ХуХоу, ионповернулся кнему лицом: Мэр Ху, почему вывышли наулицу?
 

 
ХуХоу похлопал СяЛэйя поплечу: Необращайте внимания нато, что произошло сегодня вечером. Явышел поговорить свами ирассказать кое-что.
 

 
СяЛэй рассмеялась: Спасибо, мэрХу. Явпорядке.
 

 
Насамом деле это язаставил Нин Юань-Шаня пригласить вас сегодня ипозволить вам посетить этот званый обед. Япланировал познакомить вас снекоторыми людьми изпромышленности, нонеожидал, что произойдет что-то подобное. Новитоге, вытолько нажили себе врагов инезавели друзей, эх,— сказал ХуХоу.
 

 
Теперь СяЛей понял, что Нин Юань-Шань совсем нехотел приглашать его, ичто это мэр ХоХоу послал ЧиЦзин Цюпригласитьего. Это также объясняло, почему ЧиЦзин Цюсама приехала вThunder Horse Manufacturing, чтобы позвать его названый обед впоследнюю минуту.
 

 
Мэр Ху, два врага, окоторых выговорите, это Сюй Чжэн-Вэнь иНин Юань-Шань?— спросил СяЛэй.
 

 
ХуХоу криво усмехнулся: Аразве нет?
 

 
Сюй Чжэн-Вэнь— правительственный служащий, поэтому янебуду комментировать,— сказал СяЛэй,— Нин Юань-Шан был моим соперником ираньше. China Industrial Group раньше работала сEast Wind Heavy Industries, нотеперь они работают сомной, поэтому Нин Юань-Шань спит ивидит, какбы вонзить мне нож вспину. Даже еслибы этот инцидент непроизошел сегодня, онбы всё равно нестал мне другом.
 

 
ХуХоу немного помолчал исказал: Выхотите поговорить сним? Ямогу побыть мостом между вами исказать несколько слов отвашего имени. Один изних является лидером одного изкрупнейших государственных предприятий страны, адругой— восходящей звездой, которую ялюблю. East Wind Heavy Industries иThunder Horse Manufacturing— эти два предприятия основа города Хай-Чжу. Янехочу, чтобы вывраждовали.
 

 
Казалось, это была причина, покоторой ХуХоу вышел заним.
 

 
Thunder Horse Manufacturing была мелкой, недавно созданной компанией, аEast Wind Heavy Industries— государственным предприятием. Thunder Horse Manufacturing несмогло сравниться или стать конкурентом East Wind Heavy Industries. То, что ХуХоу высоко оценил, это потенциал Thunder Horse Manufacturing иеёделовые отношения сChina Industrial Group. Естественно, что оннехотел, чтобы Нин Юань-Шань вставлял палки вколёса молодой компании, мешая еёросту.
 

 
ХуХоу был по-настоящему добрым иочень хорошим мэром.
 

 
Мэр Ху, японимаю ваши добрые намерения, ияблагодарю вас заэто,— сказал СяЛэй,— нодаже если явернусь свами, Нин Юань-Шань небудет говорить сомной. Онможет принять вас вроли посредника, ноэто бесполезно. Мне тоже неинтересно разговаривать сним. Онможет делать то, что хочет. Онможет ходить посвоей широкой открытой дороге, пока япересекаю свой деревянный мост. Мой путь может быть труднее, ноядоберусь доконца.
 

 
ХуХоу вздохнул, ноулыбнулся: Ладно, раз вынехотите, забудем обэтом. Ятоже так думал, но… Ничего. Выможете идти домой.
 

 
СяЛэй попрощался сХуХоу: Досвидания, мэр Ху.
 

 
Трудись усердно. Ясчитаю, что выопределенно сделаете изThunder Horse Manufacturing крупной компанией, иунашего города Хай-Чжу будет еще одна звезда, чтобы похвастаться,— сказал ХуХоу.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Яобязательно буду много работать.
 

 
Приходите комне, если увас возникнут какие-либо трудности. Япомогу, чем смогу.
 

 
Конечно. Благодарю вас, мэрХу. Досвидания,— СяЛэй попрощался сХуХоу инаправилась кавтостоянке.
 

 
Придя настоянку, онвспомнил, что ЧиЦзин-Цю подвезла его, анаего машине уехала Лян Си-Яо. Ондостал свой телефон исобирался позвонить Лян Си-Яо, как вдруг опустилось окно BMW, иоттуда ему помахала ЧиЦзин-Цю сулыбкой налице.
 

 
Чего стоишь? Залезай, яотвезу тебя обратно,— сказала ЧиЦзин-Цю.
 

 
Видя яркую улыбку налице ЧиЦзин-Цю, СяЛей немог невосхититься тем, какой она была толстокожей. Жен Вень-Цянь чуть было неизнасиловал еёнаглазах сотни людей, аона вела себя так, как будто ничего непроизошло.
 

 
СяЛэй подошел исел вмашину. Разве тынебоишься рассердить Нин Юань-Шаня зато, что отвезла меня обратно?
 

 
Онпросто старый дурак. Почему ядолжна беспокоиться онем?— ЧиЦзин Цюзапустила двигатель сословами: Ядействительно непонимаю, почему онпредпочитает такого человека, как Жен Вэнь-Цян. Ябы наего месте выдала свою драгоценную племянницу затебя, хихи.
 

 
СяЛей нахмурился: Утебя есть настроение шутить?
 

 
ЧиЦзин-Цю проглотила улыбку исказала: Насамом деле, Нин Юань-Шань нападает натебя непотому, что тырасстроил его договор сChina Industrial Group.
 

 
Есть еще одна причина?
 

 
 Утебя нехватает опыта,— сказала ЧиЦзин Цю,— East Wind Heavy Industries является государственным предприятием, поэтому потеря нескольких заказов— непроблема. Проблема связана сделовыми связями. То, что онценит,— это отношения сChina Industrial Group. Все люди вэтой компании— высокопоставленные военнослужащие, особенно МуЦзянь-Фэн. Уэтого парня есть голос, который слышен даже насамых высоких уровнях. Подумай обэтом— еслибы тыотрезал связь сэтой группой, былбы онтебе все равно симпатичен?
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Онникогда недумал обэтом.
 

 
Машина выехала изавтостоянки, иСяЛэй увидела, что Нин Цзин стоит уебольшого зала. Она смотрела посторонам, словно искала кого-то.
 

 
Кто-то, похоже, ищет тебя. Хочешь, чтобы яостановила машину?— поддразнила его ЧиЦзин-Цю.
 

 
СяЛэй замялся, затем сказал: Ничего, поехали.
 

 
Нин Цзин все еще озиралась, когда ЧиЦзин Цювыгнала BMW состоянки.
 

 
Она тебе ненравится,— хихикнула ЧиЦзин Цю,— конечно, яже больше тебе подхожу. Хочешь помириться сомной?
 

 
Мыстобой невстречались, окаком примирении тыговоришь?— сказал СяЛэй.
 

 
Тыже пытался ухаживать замной, так вот, ядаю тебе еще один шанс. Янемедленно разведусь, если тызахочешь, азатем уволюсь изEast Wind Heavy Industries ибуду работать вThunder Horse Manufacturing. Нас ждёт светлое будущее, если мыобъединим силы,— ЧиЦзин-Цю невыглядела так, как будто шутила.
 

 
Просто поехали,— равнодушно проговорил СяЛэй.
 

 
Ненависть вспыхнула вглазах ЧиЦзин-Цю, ноеерот изогнулся вочаровательной улыбке: Япросто пошутила. Явообще тебя нелюблю.
 

 
BMW мчался подорогам города, ауличные фонари ярко светились вночи. СяЛей вырос вэтом городе, новэтот момент онвнезапно почувствовал себя иностранцем. Онвспоминал тедни, которые онпровел настроительных площадках, будучи сварщиком, ивыполнял ручной труд. ЧиЦзин-Цю, вероятно, даже непосмотрелабы нанего, еслибы онстоял перед ней втовремя. Онмог сказать, какие чувства были реальными, акакие лицемерными. Вот почему унего сЧиЦзин-Цю немогло быть ничего, кроме бизнеса.
 

 
СяЛэй хотел было попросить ЧиЦзин Цюотвезти его вдом Лян Си-Яо, нопередумал. ЧиЦзин-Цю неспрашивала, куда его везти, асразу отвезла кнему домой. Она быстро довезла его додома, поскольку она должна была вернуться навечеринку East Wind Heavy Industries.
 

 
СяЛэй вышел измашины сословами: Спасибо.
 

 
Итыдаже непригласишь меня?— улыбнулась ЧиЦзин-Цю.
 

 
Хватит притворяться. Тыже непойдёшь, даже если ятебя приглашу. Поспеши, тыдолжна быть рядом сНин Юань-Шанем вэто время,— сказал СяЛэй.
 

 
ЧиЦзин-Цю вдруг достала ибардачка бумажный конверт, азатем передала его СяЛейю через окно автомобиля. Ознакомься сэтим ипозвони мне, если тысможешь это сделать. Мыоба сделаем много денег, если эта сделка пройдет.
 

 
СяЛэй взял конверт сдокументом, который дала ему ЧиЦзин-Цю. Онбыл тяжёлым, нооннезаглянул внутрь ипросто кивнул: Явнимательно посмотрю. Ждите моего звонка.
 

 
Пока,— ЧиЦзин-Цю уехал.
 

 
СяЛэй повернулся иоткрыл конверт попути кдому.
 

 
Вконверте было более двадцати страниц А4, инакаждом листе бумаги были рисунки обрабатываемой детали иразличные параметры. Требования были высокими, ивсе они были высокоточными деталями.
 

 
СяЛэй просмотрел все рисунки, ноничего ненашел, что описывало использование этих частей. Возникло подозрение: Требования квысокоточным деталям практически такиеже, как ите, что хочет China Industrial Group. Как ЧиЦзин-Цю получила этот заказ? Для чего эти детали?
 

 
Вернувшись домой, СяЛэй снова посмотрел каждый рисунок, нонесмог понять использование этих деталей. Оннемного задумался и, наконец, достал свой телефон, чтобы позвонить.
 

 
Бро, уменя маска налице, можешь перезвонить позже?— сказал Цинь Сян.
 

 
Мне нужна твоя помощь,— сказал СяЛэй.
 

 
Кчему излишняя вежливость, просто скажи, что тебе нужно?
 

 
ЧиЦзин-Цю дала заказ ичертежи кнему. Ячувствую, что что-то нетак …,— СяЛэй кратко рассказал, вчём дело.
 

 
Что тыхочешь сделать?
 

 
Яхочу, чтобы тыпроследил заней.
 

 
Если тыхочешь, чтобы япроследил заней, так искажи. Нет проблем. Напишите мне сообщение сееадресом илюбыми подробностями, ияприступлю кработе после того, как смою маску. Что-нибудьеще? Явешаю трубку, если тызакончил. Маски дорого стоят, Цинь Сян действительно повесил трубку, сказав это.
 

 
СяЛэй молчал.

    
  





  Глава 107. Военные цели


  

    
      Наказание заинцидент свином было быстро устранено. Жен Вэнь-Цяня уволили изVientaine Group, апротив Сюй Лана были приняты дисциплинарные меры. Оба этих наказания были серьезными ударами порепутации Жен Вэнь-Цяня иСюй Лана. Карьера Сюй Лана зашла втупик из-за этого инцидента, аЖен Вэнь-Цян потерял все, чем так гордился.
 

 
Жен Вэнь-Цяня иСюй Лана ждало светлое будущее, еслибы они незадумали выставить СяЛейя дураком. Как они могли теперь невпасть вотчаяние?
 

 
Как говорится, нерой другому яму— сам внеё ипопадёшь.
 

 
Эта пословица точно подходит Жен Вэнь-Цяню иСюй Лану.
 

 
Этот инцидент никак незадел СяЛейя. Онпродолжил работать вобычном ритме, апосле работы поехал вдом Лян Си-Яо, чтобы тренировать Вин Чунь. Онтакже думал отом, как сделать так, чтобы Thunder Horse Manufacturing смогла отказаться отпредоставления услуг повыточке для других компаний ипридумала свой собственный запатентованный продукт, ноему досих пор вголову ничего хорошего неприходило. Какбы оннистарался, мозговой штурм неприносил результатов.
 

 
Сдругой стороны СяЛей неспешил отвечать напредложение ЧиЦзин-Цю. Она, напротив, несколько раз звонила ему, интересуясь, подумалли онобэтом.
 

 
Единственное, что радовало СяЛейя,— супермаркет развивался плавно. Цинь Сян использовал информацию опоставщиках, которую онсобрал, чтобы изучить каналы поставщиков других супермаркетов, цен ирасчетов. Онзаключил иподписал несколько контрактов. Уже довольно много поставщиков подписали долгосрочные контракты сихсупермаркетом. Наличие этих поставщиков означало, что предоплата была непроблемой. Поставщики также использовали эту возможность для создания хороших долгосрочных совместных отношений скомпанией Thunder Horse Manufacturing.
 

 
Цинь Сян связался споставщиками идоговорился сними, аСяЛэй подписал контракт ипоставил печать компании. Строители также провели косметические работы, установили рабочие лифты, уложили плитку, провели освещение, систему наблюдения итак далее. УThunder Horse Manufacturing нехватало средств, ноихбыло достаточно, чтобы сделать ремонт всупермаркете.
 

 
Реконструкция супермаркета была несложной— просто нужно было быть чистым иаккуратным. Насамом деле это незаняло слишком много времени или денег. После того, как плитка была уложена иобделан потолок, поставщики поспешили разместить свою продукцию налучшие полки. Некоторые специальные продукты были ссобственным витринным корпусом ипромоутером, включая услуги подоставке надом …
 

 
Занимаясь всем этим, СяЛей забыл озаказе напоставку отЧиЦзин Цю.
 

 
Через две недели состоялось торжественное открытие супермаркета Thunder Horse— Beauty ofBeauteous: была перерезана красная ленточка, ибыл запущен фейерверк изконфетти.
 

 
Особых гостей небыло; были только различные поставщики илюди изThunder Horse Manufacturing, новсё равно было очень оживленно. Супермаркет официально небыл открыт, ноувхода было множество клиентов. Все эти клиенты были жителями района, иихбыло около сотни. Наоткрытие была скидка 20% навсе продукты.
 

 
Скидка в20% была довольно ощутимой. Например, молоко Mengniu Dairy Company изпровинции Куньлунь стоило 60 юаней заупаковку, новBeauty ofBeauteous соскидкой оно стоило 48 юаней. Ктобы отказался сэкономить намолоке 12 юаней? Обычные покупатели всупермаркетах небыли молодёжью, а, скорее, пожилыми людьми, которые были готовые проехать дальше, чтобы сэкономить один или два юаня.
 

 
Теперь, когда покупатели узнали, что вBeauty OfBeauteous более дешевые цены, чем вдругих супермаркетах, они, естественно, могут стать долгосрочными клиентами. Кроме того, супермаркет недолжен был платить зааренду, поэтому другие супермаркеты непосмелибы начать сним ценовую войну. Уэтого супермаркета были все шансы стать самым популярным супермаркетом вэтом районе.
 

 
После того, как церемония перезания ленты закончилась, рабочие всупермаркетах открыли двери ивпустили клиентов.
 

 
Улыбка появилась налице СяЛэйя, глядя наэто: Все хорошо, ноэто название— Beauty OfBeauteous…
 

 
Цинь Сян перебил СяЛейя ипристально взглянул нанего: Тыже сам сделал меня здесь главным, развенет? Мне нравится это название, поэтому ябуду использовать его .
 

 
СяЛэй улыбнулся: Янесказал, что оно плохое. Оно напоминает отвоём салоне.
 

 
Цинь Сян посмотрел навывеску над входом всупермаркет, слегка прищурившись: Это название можно считать данью моему салону, яполагаю. Оно представляет моё прошлое.
 

 
Еслибы неСяЛей, Цинь Сян всё ещё был вруках уХуан И-Ху, без денег налечение матери. Хотя это была ужасное время, они всё равно были частью его жизни, откоторой было невозможно избавиться.
 

 
Как дела утвоей матери?— спросил СяЛэй.
 

 
Первый этап лечения завершен. Еесостояние неплохое. Врачи говорят, что мыможем продолжить операцию, как только ееопухоль станет меньше,— сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Это хорошо. Приходи кматери почаще, когда утебя есть свободное время.
 

 
Мм,— Цинь Сян вдруг что-то вспомнил: Ахда, уменя есть некоторые результаты того, что тыпросил меня сделать.
 

 
СяЛэй спросил: Тыимеешь ввиду ЧиЦзин Цю?
 

 
Цинь Сян кивнул: Япопросил А-Лан следить заней днём, аночью ялично слежу заней. Она вела себя вполне обычно, работала иходила помагазинам, повечерам иногда встречалась сдругими мужчинами. Новчера вечером она поехала водно место. Тызнаешь, куда она поехала?
 

 
СяЛэй покачал головой: Незнаю. Просто скажи мне.
 

 
Она поехала наЭлитное Собрание,— сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛэй сделал паузу. Элитное Собрание был частным клубом, принадлежащим клануГу. Почему ЧиЦзин-Цю поехала туда ночью?
 

 
Она очень осторожна. Когда она поехала туда, было уже 10 вечера, -сказал Цинь Сян,— Это ненормально.
 

 
Тынашёл что-нибудь ещё?— спросил СяЛэй.
 

 
Цинь Сян пожал плечами: Тызнаешь, что это заместо, Элитное Собрание. Янепосмел идти заней, так что янезнаю, что там было.
 

 
Клан Губыл истоком криминального мира, они были мощными ибезжалостными. Хуан И-Ху сними иблизко нестоял. Раз Клан Гусмог подстроить смерть Хуан И-Ху, они могли заставить исчезнуть кого угодно.
 

 
Немного помолчав, СяЛэй сказал: Тывсё сделал правильно. Незаходи натерриторию Клана Губез необходимости. Оставим всё, как есть. Больше непреследуй ЧиЦзин-Цю.
 

 
ЧиЦзин-Цю— потенциально опасна, будь осторожен. Япредлагаю тебе неработать сней. Супермаркет открыт, поэтому унас небудет проблем сденьгами, эти деньги будут более или менее покрывать страховку ибонусы сотрудников. Тыпонимаешь, что яимею ввиду? Негонись забольшими деньгами,— сбеспокойством сказал Цинь Сян.
 

 
Язнаю, явсё сделаю правильно, атылучше займись делом,— когда СяЛей подумал отом, что ЧиЦзин-Цю ездила вЭлитное Собрание, онбыл вшоке отнадвигающейся опасности.
 
 
 
Ладно, яушел. Явозвращаю тебе это.
 

 
Что?!
 

 
Кошелек появился вруке Цинь Сяна как поволшебству. СяЛэй внимательно присмотрелся— это был его кошелек!
 

 
Ямогу научить тебя, если хочешь,— Цинь Сян отдал СяЛейю его кошелёк иушёл.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся ипокачал головой: Почему онрешил, что язахочу учиться воровать кошельки? Нуженли мне этот навык? Всамом деле…
 

 
Когда онвернулся вофис, Лянь Си-Яо уже небыло. СяЛэй сел засвой столом истал просматривать информацию, которую ЧиЦзин-Цю передалаему. Оннемного подумал, азатем, наконец, вынул свой телефон ипозвонил Лун Бин.
 

 
Мисс Лун, яхочу поговорить кое очём …
 

 
Изтелефона внезапно послышались выстрелы.
 

 
СяЛэй был шокирован истревогой воскликнул: Что случилось? Стобой все впорядке?
 

 
Наэтот раз изтелефона раздался голос Лун Бин: Явпорядке. Янастрельбище.
 

 
СяЛэй вздохнул соблегчением.
 

 
Ты, похоже, очень обеспокоен,— рассмеялась Лун Бин,— говори, вчём дело?
 

 
Тызнаешь ЧиЦзин-Цю?— спросил СяЛэй.
 

 
Язнаю, она секретарь East Wind Heavy Industries. Почему тыспрашиваешь?
 

 
Датак. Две недели назад она пришла комне исказала, что хочет работать сомной. Затем она дала мне … "— СяЛей вкратце рассказал Лун Бин отом, что произошло, азатем добавил: Детали, которые она хочет, чтобы явыточил,— все они высокоточные, ноянезнаю, для чего они нужны. Кроме того, мой друг обнаружил, что прошлой ночью она была вЭлитном Собрании КланаГу. Мне кажется, что тут что-то нечисто сэтими заказами. Можешь выяснить, для чего используются эти части, которые она заказала мне?
 

 
Лун Бин немного помолчала, азатем спросила: Что именно тебя беспокоит?
 

 
Меня беспокоит то, что эти детали предназначены для военных целей. Вэтом случае ядолжен знать, для кого явытачиваю эти детали. Янесобираюсь лезть вкипящий котёл.
 

 
Если эти детали были для военных целей, тобылобы неважно, еслибы ихиспользовали военные вКитае, новпротивном случае его могли назвать изменником родины иподвергнуть преследованию!
 

 
Лун Бин произнесла шёпотом: Можешь отправить мне копию информации одеталях, которую она тебе дала?
 

 
Пойдёт, если япросто сфоткаю искину нателефонную почту?— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин немного подумала: Нет, будет лучше, если тыпередашь ихмне мне лично.
 

 
Э?— СяЛей был немного удивлен: Лично?
 

 
Возможно, что твой телефон уже прослушивался. Информация, которую тыотправишь мне, может быть перехвачена. Так что передай мне еёлично. Япопрошу кого-нибудь забрать тебя сейчас. Небеспокойся остоимости авиабилетов,— сказала Лун Бин.
 

 
Это …— СяЛэй пожалел отом, что позвонил ЛунБин. Его компания только встала наноги, асупермаркет только что открылся. Если он, директор, отправится вЦзин-Ду сейчас, токто будет управлять компанией?
 

 
Нет времени для размышлений. Это нешутки, понимаешь меня?— строго проговорила Лун Бин.
 

 
СяЛэй вздохнул: Хорошо, ябуду ждать усебя вофисе твоих людей.
 

 
Неуспел ондоговорить, как вофис вошла Лян Си-Яо сдвумя большими сумками продуктов. Там были продукты: овощи, мясо иразличные специи.
 

 
Как дешево! Яхотела купить больше, нобольше немогу унести. Ядаже подумала отом, чтобы позвать тебя всупермаркет, чтобы помог мне донести больше продуктов,— довольно проговорила Лян Си-Яо.
 

 
Зачем тыкупила столько еды?
 

 
Якупила все это, чтобы тыприготовил,— улыбнулась Лян Си-Яо. Моя отец иялюбим, как тыготовишь. Пошли кнам сегодня иприготовьпир. Хихи, уменя уже слюнки бегут, просто думая обэтом .
 

 
СяЛэй криво усмехнулся: Боюсь, что сегодня янесмогу. Лун Бин хочет, чтобы ясрочно приехал вЦзин-Ду. Яхотел тебя попросить присмотреть закомпанией, пока меня небудет.
 

 
Что тысобираешься вЦзин-ду?
 

 
Тызнаешь озаказе напокупку ЧиЦзин-Цю. Ядумаю, что здесь что-то нечисто, поэтому япозвонил ЛунБин. Она сказала, что хочет, чтобы ялично передал ейинформацию,— СяЛей вкратце рассказал, что произошло.
 

 
Лян Си-Яо мрачно вздохнула: Какая неудача. Якупила так много! Яумру, если мой папа заставит меня готовить!— она сделала паузу, затем внезапно сказала: Нет, нет. Япозвоню Цинь Сяню иверну ему товар.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.

    
  





  Глава 108. Цзин-Ду


  

    
      Человека, который заСяЛейем, звали КеЦзе. Ему было лет 27-28, унего были густые брови ибольшие глаза. Поодному его внешнему виду можно было сказать, что онбыл профессиональным солдатом или кем-то изспецназа, анеобычным человеком.
 

 
KeЦзе сел вседан Hongqi иотвёз СяЛейя прямо ваэропорт. Затем онполетел вЦзин-Ду вместе сСяЛейем.
 

 
Завсё это время КеЦзе сказал СяЛейю только три предложения. СяЛэй.
 

 
Первое: Лун Бин послала меня.
 

 
Второе: Меня зовут КеЦзе.
 

 
Третье: идём.
 

 
Сама Лун Бин была неприступной инапоминала ледяную глыбу. Даже люди, которые работали нанее, практически незаговаривали.
 

 
После того, как самолет взлетел, СяЛей немного успокоился. Оннеочень-то хотел так внезапно отправляться вЦзин-Ду, норешил воспользоваться возможностью повидаться сосвоей сестрой. Вконце концов, неонплатил забилет насамолёт. Онмог рассматривать это как бесплатную поездку.
 

 
Э-э, мистер Ke…— СяЛей попробовал заговорить: Куда выменя отвезёте?
 

 
KeЦзе взглянул наСяЛэйя: Яеще неполучил инструкций. Полагаю, шеф Лун заберет вас ваэропорту.
 

 
Шеф Лун?— СяЛей первый раз услышал, как кто-то так назвал Лун Бин, ионбыл удивлен: Она ваш шеф?
 

 
КеЦзе нахмурился.
 

 
СяЛэй добавил: Поговорите сомной. Янескажу ейобэтом.
 

 
Шеф Лун сказала мне, что выбудете спрашивать меня отом, чем она занимается. Она сказала мне помалкивать. Сейчас явыполняю ееприказ. Пожалуйста, неспрашивайте снова,— сказал КеЦзе.
 

 
Потерпев неудачу, СяЛей тоже замолчал иподумал про себя: Поскольку она чей-то шеф, значит, еезвание, безусловно, довольно высоко. Раз она даже Цзян Жу-И сделала начальницей полиции. Дакто она вообще такая?
 

 
Насамом деле нетрудно было догадаться, что обычного солдата называют шефом только вслучае, как ондостигнет определенного уровня вармии. Принимая вовнимание возраст Лун Бин, она немогла иметь высокий статус вполитических или правительственных кругах, так что оставались только военные. Еехарактер иповедение были еще одним доказательством этого— она была профессиональным солдатом!
 

 
Неужели она генерал или что-то вэтом роде?— подумав обэтом, СяЛей улыбнулся ипокачал головой: Бесполезно, язря трачу время, пытаясь угадать, ктоона. Лучше подумать особственном товаре для Thunder Horse Manufacturing.
 

 
СяЛей уже сто раз обо всём этом передумал, нонашёл несколько идей всвоей голове. Изготовление тренажёров было неплохой идеей, ноего было трудно продать. Изготовление шурупов, гаек иметаллических компонентов небылобы выгодным, поскольку этот рынок уже был насыщен. Медицинское оборудование былобы ещё труднее продать, даже еслибы онсделал большие скидки для больниц…
 

 
Какойбы нибыла его идея, она была неосуществима.
 

 
Взгляд СяЛэй опустился нателевизор всамолёт, где шла реклама.
 

 
Озеро вокружении зеленых гор, водоплавающие птицы, пролетающих над головой, ичеловека, греющего надоске для серфинга, свежий ветер иволны. Линия текста пробежала поизображению: автоматическая доска для серфинга Ke-Wen приносит вам больше радости вжизни— изготовлена The Northern Group.
 

 
СяЛей был ошеломлен. Спервого взгляда онузнал патент ЛюИн. ГуКэ-Вэнь захватила еёпатент, аThe Northern Group была конгломератом, принадлежащим клану Гу, ивторым порыночной стоимости после Vientaine Group, клана Шеньту.
 

 
Еслибы нежестокость ГуКэ-Вэнь, ЛюИннеотправиласьбы вАвстралию, иунего былобы 20% акций Nice Moves Sports Equipment Company, скоторыхбы онполучал прибыль отэтой новинки. Однако ГуКэ-Вэнь бессовестно вырвала всё это унего.
 

 
Реклама закончилась, иначалась следующая, однако вголове СяЛейя всё ещё мелькали изображения планов дизайна автоматической доски для серфинга, которые онвидел. Каждая деталь, вплоть допунктуации, поскольку его левый глаз записывал увиденное вмозг.
 

 
Поправде сказать, Thunder Horse Manufacturing была способна производить такуюже автоматическую доску для серфинга, ноэто былобы нарушением патентного права. Еслибы The Northern Group решила подать всуд, топростой штраф вывелбы изстроя еще многообещающее Thunder Horse Manufacturing. Вот почему СяЛэй непосмел начать производство автоматической доски для серфинга, хотя это принеслобы ему большую прибыль.
 

 
Самолет приземлился вМеждународном аэропорту Цзин-Ду вечером. СяЛэй последовала заКеЦзе иззала прибытия инесколько минут подождал надороге, прежде чем перед ним остановился немаркированный военный автомобиль. Зарулём была Лун Бин.
 

 
КеЦзе увидел её, нонеприветствовал.
 

 
Возвращайся вХай-Чжу. Утебя здесь нет задач,— сказала Лун Бин.
 

 
Да,— сказав это, КеЦзе повернулся инаправился обратно ввестибюль аэропорта.
 

 
СяЛэй открыл дверь исел напассажирское сиденье сословами: Тыже могла передать информацию через него, зачем тывызвала меня?
 

 
Лун Бин взглянула наСяЛэйя: Есть две причины. Первая причина— кое-то хочет тебя видеть; вторая— яхочу, чтобы тыпомог мне кое вчём.
 

 
СяЛэй сделала паузу: Это значит … Мой вопрос был несамым важным?
 

 
Лун Бин равнодушно ответила: Пока неясно. Дай мне информацию, ияскажу тебе после того, как эксперты проанализируютеё. Кроме того, яприставила кое-кого кЧиЦзин-Цю. Ясообщу тебе, как только что-нибудь появится.
 

 
Вот как,— сказал СяЛэй,— Кто хочет меня видеть? Ивчём ядолжен тебе помочь?
 

 
Сейчас невремя говорить обэтом, сначала пошли комне,— сказала Лун Бин.
 

 
Ктебе?— СяЛей неожидал такого поворота событий.
 

 
Лун Бин нажала нагаз. Очевидно, она несобиралась отвечать наэтот вопрос.
 

 
Снаружи автомобиля повсюду были высотные здания иплотное движение надороге. Цзин-Ду был гораздо более деловым городом, чем Хай-Жу, так что СяЛей какое-то время ему было всё любопытно. Тем неменее, пейзаж, казалось, состоял исключительно извысотных зданий, испустя несколько минут оннаскучил СяЛейю. Ему было так скучно, что ондостал свой телефон ихотел было позвонить СяСюэ, нопотом подумал, что она все еще может быть назанятиях, ипросто написал еёсообщение. Сюэ, явЦзин-ду. Ябуду уЛунБин. Позвони мне, когда будешь незанята, ипроведи мне экскурсию поЦзин-Ду.
 

 
Поскольку онбыл вЦзин-Ду, ондолжен был встретиться сосвоей сестрой.
 
 
 
Тыпишешь СяСюэ?— вдруг спросила Лун Бин.
 

 
Яхочу встретиться сней,— сказал СяЛэй.
 

 
Тыпервый раз здесь? Что скажешь?
 

 
Надороге пробки, авоздух плохой,— сказал СяЛэй.
 

 
Ха-ха …— Лун Бин вдруг рассмеялась.
 

 
Что тысмеешься?
 

 
Ничего,— улыбка Лун Бин исчезла, иона снова успокоилась.
 

 
СяЛэй посмотрел нанее: Тыочень красивая, когда улыбаешься. Почему тывсегда такая серьёзная?
 

 
Лун Бин взглянула наСяЛэй: Кто-то сказал мне вчера тоже самое.
 

 
Да? Иктоже?— рассмеялся СяЛэй.
 

 
Один изиностранных руководителей. Очень молодой, красивый, страшно высокообразованный,— сказала Лун Бин.
 

 
Хе-хе,— СяЛэй рассмеялся: Раз онтак сказал, видно, тыему понравилась. Атычто?
 

 
Лун Бин снова посмотрела нанего: Тыимеешь ввиду … интерес мужчины кженщине?
 

 
СяЛей тогда понял, что онтолько что сказал, инеловко рассмеялся: Невпутывай меня вэто. Мыстобой друзья, поэтому яговорю для твоегоже блага.
 

 
Лун Бин отвернулась исказала: Хочешь знать, что ясделала?
 

 
Конечно, что?
 

 
Яударила его, ионнемог подняться спола минут5.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Еекрасота исексуальность были бесспорными, нокак она выйдет замуж, если продолжит втомже духе? СяЛэй беспокоился занее.
 

 
Внезапно телефон СяЛейя издал звук оприёме текстового сообщения.
 

 
СяСюэ ответила: Ятак соскучилась, старший брат! Язнаю, где живёт ЛунБин. Завтра выходные, поэтому яприеду, имыстобой погуляем.
 

 
СяЛей ответил ей: Ладно, увидимся завтра.
 

 
Через полчаса Лун Бин въехала вочень скромный район. Там небыло высотных кондоминиумов, авсе дома были неболее 5 этажей. Сами дома тоже невыглядели современными, анапоминали дома, построенные в40-50х годах. Укаждого дома был небольшой сад спереди, это выглядело очень элегантно. Этот район напоминал небольшую закрытую деревню.
 

 
СяЛэй подумал: Подобный район итакой дом … Даже те, укого есть деньги, вероятно, несмогут его купить, да?
 

 
Они прошли помаленькой дороге, затененной деревьями, иподороге встретились снесколько пожилых людей. Все они здоровались сЛун Бин, искоса глядя наСяЛейя.
 

 
Когда они добрались доворот дома сномером 17, Лун Бин сказала: Мыпришли, это мой дом.
 

 
Это был двухэтажный дом изкрасного кирпича. Вмаленьком саду росло много роз разного цвета.
 

 
Кажется, тылюбишь розы,— улыбнулся СяЛей. Ктобы мог подумать, что тытакая романтичная.
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛэйя: Они посажены моей матерью.
 

 
Твоя мать … она живет здесь?— СяЛей тутже смутился. Еслибы онзнал, онбы нестал приходить вдом Лун Бин.
 

 
Лун Бин немного помолчала, апотом ответила грустным тоном: Она умерла вслед замоим отцом.
 

 
Мне очень жаль,— сказал СяЛэй,— янезнал …
 

 
Все нормально, пошли,— сказав это, Лун Бин направилась кдвери.
 

 
СяЛей последовал заней.
 

 
Вэто время изсоседней двери вышел старик, держа птичью клетку. Онулыбнулся, увидев Лун Бин иСяЛэйя, исказал сакцентом: Молодая леди, это, должно быть, твой парень? Первый раз его вижу. Приходите комне наобед. Яприготовлю вам что-нибудь вкусное.
 

 
Лун Бин посмотрела настарика: Дядя Чен, онмой коллега, анепарень.
 

 
СяЛэй улыбнулся исмущённо кивнул старику взнак приветствия. Однако, прежде чем онуспел что-либо сказать, Лун Бин потащила его вдверь.
 

 
Старик поимени Чэнь потер лысину иусмехнулся: Это первый раз, когда явижу, как она привела мужчину домой. Коллега? Ха, ятебе неверю.

    
  





  Глава 109. Консультант таинственного отдела


  

    
      Обстановка вдоме Лун Бин была простой ивыглядела довольно старомодной, что навивало ностальгию. СяЛэй показалось, будто онпопал встарую мелодраму.
 

 
Это вещи моих родителей. Янеприкасалась кним годами,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй заметил семейную фотографию втумбочке телевизора. Наней были мужчина иженщина, амежду ними стояла пухленькая девочка. Пухленькой девочкой, определённо, была Лун Бин.
 

 
СяЛэй подумал: Лун Бин навид лет 25, адевочке навот лет5. Тогда ееродители были живы, нозапоследние 20 лет небыло никаких войн. Как ееродители погибли? Они тоже были какими-то шпионами?
 

 
Онхотел спросить, нонесделал этого.
 

 
Пойду приготовлю тебе комнату для гостей,— сказала Лун Бин. —Атыприготовь поесть.
 

 
А?— СяЛей неожидал, что его запрягут готовить при первом визите кЛун Бин.
 

 
Лун Бин похлопала его поплечу: Тыже отлично готовишь. Позже придёт гость, это совпадение, нотвои кулинарные таланты пригодятся.
 

 
Гость, окотором тыговоришь, хочет встретиться сомной? —поинтересовался СяЛей. —Можешь сказать мне, кто он?
 

 
Нет. Иди, готовь. Вхолодильнике есть мясо иовощи,— сказав это, Лун Бин повернулась инаправился наверх.
 

 
СяЛэй мрачно пожал плечами инаправился ккухне, ворча про себя: Закого она меня принимает? Яейчто вповара нанимался или вприслугу?
 

 
СяЛей ушёл накухню. Подготовив комнату, Лун Бин вернулась вгостиную ипросмотрела информацию, которую ЧиЦзин-Цю дала СяЛэйю. Она сделала несколько снимков, куда-то позвонила икому-то отправила информацию. Когда ейбыло больше нечего делать, она включила телевизор истала смотреть, совершенно несобираясь помогать СяЛейю вготовке.
 

 
Само собой разумеется, что Лун Бин СяЛэйю ещё больше показалась нагордую инезависимую королеву.
 

 
Через час СяЛей приготовил несколько блюд; мато тофу, говядина иперец, жареные кусочки мяса, свинина вферментированном соевом соусе итоматный яичныйсуп. Эти блюда были приготовлены встиле Сычуань, аневсеверном стиле. Онспециально приготовил их, потому что онпросто сидела исмотрела телевизор, непомогая ему!
 

 
Неуспел СяЛей поставить настол последнее блюдо, томатный яичный суп, как раздался звонок вдверь.
 

 
Лун Бин встала иоткрыла дверь, азатем вкомнату вошёл старик. Глядя нанего, СяЛей вспомнил оЗолотом Льве СеСюне * измифического телесериала, поскольку его брови точно также были приподняты вверх, как будто онбыл разгневан. Единственное, чем они отличались отСеСюня, так это тем, что были незолотого цвета.
 

 
СяЛэй уже несколько месяцев был учеников Лян Чжэн-Чуна идостиг определенного уровня вобучении ипрактике Вин Чунь, поэтому онсразу почувствовал, что этот старик был как-то связан сбоевыми искусствами. Уэтого старика была такаяже аура— мастера боевых искусств, как иуЛян Чжэн-Чуня!
 

 
Ктоже онтакой?
 

 
СяЛэй невольно пытался угадать личность старика инемного занервничал.
 

 
Это иесть г-н СяЛей, окотором тытак много говоришь?— сказал старик, как только увидел СяЛейя.
 

 
Оннеотличался особой вежливостью, так что можно было сказать, что этот старик был своим человеком.
 

 
Лун Бин, казалось, уважала этого старика итутже кивнула вответ: Мм, да. Он— СяЛэй, окотором ятебе рассказывала,— затем она махнула рукой СяЛейю, чтобы онподошёл кней, исказала: Это ШиБо-Жень или просто старейшина Ши.
 

 
Сяй Лэй поспешно снял фартук, подошёл ивежливо поздоровался: Здравствуйте, старейшина Ши,— онподошел кШиБо-Жэню ипоздоровался сним обеими руками.
 

 
Лун Бин вглазах СяЛейя уже была богоподобным существом, ноэтот ШиБо-Жень казался явно более важным, чемона. Ему следовало быть очень почтительным при общении стакими крупными рыбами, как он.
 

 
Неплохо,— ШиБо-Жень кивнул ивытянул правую руку, поздороваться сСяЛейем.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Старейшина Ши, яприготовил для вас несколько блюд, поэтому давайте отведаем ихвместе.
 

 
ШиБо-Жень несдвинулся сместа, авнезапно сильно сжал правую руку.
 

 
Отруки ШиБо-Женя исходила великая сила. СяЛей почувствовал, что рука ШиБо-Женя словно превратилась втиски! Онинстинктивно отреагировал, иего правая рука тоже стала прикладывать больше силы, чтобы сопротивляться ШиБо-Женю. Вены налились кровью наруках обоих мужчин, иможно было услышать звук хруста костей.
 

 
Ах! Уэтого малыша большой потенциал,— сказав это, ШиБо-Жень внезапно опустил левую руку наплечи СяЛейя.
 

 
СяЛэй поднял левую руку ииспользовал внешнюю сторону локтя, чтобы заблокировать атаку ШиБо-Женя. Локоть был одним изсамых тяжелых мест человеческого тела. Пальцы ШиБо-Женя ударились олокоть, ираздался хруст.
 

 
Вглазах ШиБо-Женя вспыхнула неожиданность. Онвнезапно поднял ногу, направив колена вживот СяЛэйя.
 

 
СяЛэй переместил верхнюю часть тела вперед илевую руку вниз, снова закрывшись локтем. Жесткий локоть ижесткое колено столкнулись, издавая приглушённый удар.
 

 
Лун Бин удивленно взглянула наСяЛэй. Как онстал таким сильным затовремя, пока она его невидела?
 

 
Хороший, мальчик! Твой Вин Чунь неплох!— усмехнулся ШиБо-Жень. Откуда тызнаешь Вин Чунь, малыш?
 

 
Мой мастер— Лян Чжэн-Чун,— сказал СяЛэй.
 

 
Лян Чжэн-Чун?— ШиБо-Жень попытался вспомнить имя исказал: Яслышал онём. Онявляется потомком основателя Вин Чунь, ЯнЕн-Чунь. Яслышал онем много лет назад, ноникогда невстречал его.
 

 
Умоего Мастера есть школа вгороде Хай-Чжу. Онсохраняет низкий статус иживет просто,— сказал СяЛэй.
 

 
ШиБо-Жень пристально взглянул наСяЛейя испросил: Сколько тыизучаешь Вин-Чунь?
 

 
СяЛэй хотел было сказать, что тренировался несколько месяцев, нопочувствовал, что этого неследовало говорит, поэтому онсказал: Яуже какое-то время практиковал Вин Чунь.
 

 
Налице ШиБо-Женя появилась легкая морщинка. Онбыл недоволен ответом СяЛэйя.
 

 
Лун Бин перебила его: Может, хватит уже сражаться иболтать. Когда мыбудем есть? Босс Ши, тебе лучше проверить кулинарные навыки СяЛэйя, анеего Вин Чунь. Его кулинарные навыки, определённо, лучше.
 

 
Да? Тогда ядолжен попробовать,— ШиБо-Жень отдуши рассмеялся: Давайте есть.
 

 
СяЛэй тихо вздохнул соблегчением, подумав отом, что Лун Бин только что назвала его БоссомШи. Очевидно, что ониправда был еёбоссом. Лун Бин итак произвела нанего впечатления, аэтот старик! Накогоже они всё0таки работают?
 
 
 
Онхотел задать этот вопрос, нонеосмелился. Личность некоторых людей была секретом государственной важности, разве обычный гражданский имел доступ ктаким секретам?
 

 
ШиБо-Жен попробовал несколько блюд: Яникогда непробовал такой вкусной сычуаньской кухни. Очень вкусно.
 

 
Лун Бин улыбнулась исказала: Разве якогда-нибудь врала тебе? Ониправда невероятно готовит!
 

 
СяЛэй слегка пнул Лун Бин под столом иподмигнул ей.
 

 
СяЛэй хотел сказать ей, чтобы она неслишком нахваливала его, поскольку его это смущало. НоЛун Бин, казалось, поняла это совсем иначе, иеёщёки покраснели. Начто оннамекал?
 

 
Эй…— нагубах ШиБо-Женя появилась странная улыбка: Выдвое ждёте, пока яуйду, чтобы высделали это?
 

 
СяЛэй сразуже почувствовал себя неловко.
 

 
Лицо Лун Бин стало ещё краснее, иона снова сердито посмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛейю было странно видеть, что Лун Бин демонстрировала такую невинную застенчивость. СяЛей нашёл, что это очень мило, иего сердце стало биться быстрее. Однако внезапно его левый глаз дрогнул, иЛун Бин, сидевшая напротив него, предстала перед ним без одежды. Еебелоснежная шея, гордые, полные ипухлые вершины, бледные, как прекрасный нефрит. Иестественные драгоценности, венчающие снежные вершины …
 

 
Хорошо, что нижняя часть его тела была закрыта столом. СяЛей тутже перевёл взгляд сЛун Бин, ноонвсё равно чувствовал, как его паху прилила кровь. Материал его брюк еле мог сдержать напряжение.
 

 
Онсовсем инедумал использовать своё рентгеновское зрение наЛун Бин, поэтому совсем непонимал, как это произошло.
 

 
Хорошо, что обэто незнали ниЛун Бин, ниШиБо-Жень.
 

 
Выпив ипообедав, Лун Бин пошла мыть посуду, аШиБо-Жень позвал СяЛэйя вгостиную, чтобы поболтать.
 

 
Малыш Ся,— немного более вежливо проговорил ШиБо-Жень. Яскажу, зачем япришёл. Янелюблю ходить вокруг даоколо.
 

 
СяЛэй кивнул: Да, ятоже нелюблю ходить вокруг даоколо, поэтому, пожалуйста, продолжайте старейшина Ши.
 

 
Хорошо, яскажу это,— сказал ШиБо-Жень,— япопросил Лун Бин собрать информацию отебе. Тыменя очень заинтересовал.
 

 
СяЛэй спрашивал обэтом Лун Бин, ноона ему ничего несказала, атеперь ШиБо-Жень сам признался вэтом. СяЛей небыл удивлён тому, что получил ответ насвой вопрос.
 

 
Тыочень осторожный иобладаешь отличными навыками вбоевом искусстве. Яслышал, тытоже знаешь несколько иностранных языков,— ШиБо-Жень покачал головой икриво улыбнулся: Тыочень талантлив. Тыпроверял свой IQ?
 

 
СяЛэй покачал головой: Нет.
 

 
Астоилобы. Ядумаю, что онбудет довольно высоким,— сказал ШиБо-Жень.
 

 
СяЛэй хорошо знал, как онстал настолько талантливым. Это было неиз-за его интеллекта, аблагодаря особо способности его левого глаза. Однако оннемог сказать обэтом ШиБо-Женю.
 

 
Немного помолчав, ШиБо-Жень наконец сказал, почему онпришел: Этотак. Тыредкий талант. Яхочу, чтобы тыприсоединился кнашему отделу, работая нанашу страну. Что скажешь?
 

 
Лун Бин помыла посуду ивышла изкухни, когда ШиБо-Жень сказалэто. Она пристально взглянула нанего, потому что знала, зачем пришёл ШиБо-Жень.
 

 
УСяЛэйя уже был ответ, новсё равно сделал вид, что подумал: Извините, старейшинаШи. Уменя есть собственная компания сболее чем сотней человек, которые зависят отменя. Янемогу отказаться отних. Яценю ваше доброе предложение, старейшинаШи. Если вбудущем мне представится такой шанс, яобязательно присоединяюсь квашему отделу ибуду работать над величием нации.
 

 
ШиБо-Жень нахмурился.
 

 
Лун Бин улыбнулась: Босс Ши, яже говорила, что онещё тот упрямец инесогласиться заниматься нашей работой, нотымне неповерила. Сейчас тымне веришь?
 

 
Атынепередумаешь?— снова спросил ШиБо-Жень.
 

 
СяЛей повторил: Старейшина Ши, яуже подумал обэтом, я…
 

 
ШиБо-Жень перебил СяЛэйя: Ладно, янебуду заставлять тебя, новследующий раз янеприму отказа.
 

 
Что?— СяЛэй почувствовала головную боль.
 

 
Будь нашим консультантом,— сказал ШиБо-Жень,— мынетребуем оттебя участия вовсех наших миссиях, нотыдолжен действовать втех областях, вкоторых нам нужна твоя помощь.
 

 
Какая именно помощь вам нужна?— спросил СяЛей.
 

 
Как впрошлый раз, когда тыпомог девушке поимени Цзян Жу-И найти убийц профессора археологии. Вподобных случаях нам очень пригодится твоя помощь. Кроме того, тыможешь нам сделать некоторые модификации оружия,— сказал ШиБо-Жень.
 

 
Конечно, ябуду вашим консультантом,— согласился СяЛэй.
 

 
Что зачеловек был этот ШиБо-Жень? Хотя предложение стать консультантом было неофициальным, унего сложилось онём хорошее впечатление, раз онпредложил емуэто. Возможно, кто-то мечтал обэтом, ноуних небыло шанса, поэтому оннемог ответить злом надобро иотказаться отэтого предложения.
 

 
Хорошо, мысогласны,— ШиБо-Жень встал исобирался уходить.
 

 
СяЛэй встал, чтобы проводить его: Берегите себя, старейшина Ши.
 

 
ШиБо-Жень, казалось, что-то вспомнил иоглянулся, сказав: Уменя нет для тебя зарплаты. Какие-нибудь проблемы сэтим?
 

 
СяЛэй улыбнулся: Нет проблем.
 

 
Хорошо, вы, дети, поиграйте друг сдругом. Ненужно провожать меня.
 

 
СяЛэй иЛун Бин молчали.
 

 
ШиБо-Жень открыл дверь ивышел, оставив двух молодых людей вполном смущении.

    
  





  Глава 110. Бюро 101


  

    
      После того. Как ШиБо-Жень ушёл, СяЛэй немного расслабился.
 

 
Лун Бин повернулась иозадаченно взглянула наСяЛейя: Когда мывпервые встретились, тынемог даже ударить меня, атеперь так запросто обменялся ударами сБоссомШи. Язнаю, что тыизучаешь Вин Чунь, нокак тысмог так быстро достичь такого уровня? Как?
 

 
СяЛэй вытащил обе руки ипристально взглянул нанеё: Хотелбы язнать, как. Уменя 2 руки, одна голова, яобычный человек. НоБосс Шисказал, что, возможно, это потому, что мой IQочень высок.
 

 
Лун Бин нахмурилась: Леонардо даВинчи был признан человеком ссамым высоким интеллектом вмире, нодаже оннемог изучать всё также быстро, как иты. Хочешь сказать, что утебя IQвыше, чем уЛеонардо даВинчи?
 

 
СяЛэй сменил тему: Давай лучше поговорим отвоём отделе. Раньше тынемогла мне рассказать обэтом, нотеперь яконсультант, так что я, считай, один извас, ребята. Нокак ямогу считаться вашим сотрудником, если незнаю даже, как называется наш отдел?
 

 
Лун Бин немного помолчала, азатем сказала: Бюро 101.
 

 
Бюро 101?— СяЛей никогда неслышала обэтом. Странное название.
 

 
Национальный день— воктябре. Бюро 101 берет свое название изэтой благоприятной даты. Его миссия состоит втом, чтобы защищать страну— безопасность, антитеррористические операции, операции поборьбе сшпионажем, сбор разведывательных данных, действия поборьбе сразведкой ит.д.Если какой-либо человек представляет потенциальную угрозу, мыбудем отслеживать его иоценим уровень угрозы. Когда человек достигнет определенного уровня, мыпримем меры иустраним цель, независимо оттого, кто это человек, икакой стране онпринадлежит. Мыназываемся— устранители. Короче говоря, мызащищаем эту страну круглосуточно. Любой, кто действует вподполье, является нашим врагом. Наша задача— выявить врага иустранить врага,— сказала Лун Бин.
 

 
Выражение СяЛейя стало серьезным; онпочувствовал себя под большим давлением.
 

 
Лун Бин ухмыльнулась: Что, испугался?
 

 
СяЛэй криво усмехнулся: Яобычный парень. Босс Шивнезапно превратил меня вконсультанта такого отдела … Янедумаю, что ягожусь для этого.
 

 
Неволнуйся, вбольшинстве случаев нам непонадобиться твоя помощь. Ноесли мывызовем тебя, тыбудешь под надёжной защитой,— сказала Лун Бин.
 

 
Китай настолько велик, италант можно найти повсюду. Почему вывыбрали меня?
 

 
ВКитае действительно много талантов, нотакого, как ты, мыраньше невстречали. Это доказывает, что твоё зрение выходит зарамки обычного человека. После того, как тынашёл доказательства впылесосе ипомог Цзян Жу-И раскрыть тодело. Полицейские техники прочесали всё место преступления дотого, как тыпришёл туда, так что это показывает, что утебя нетолько хорошее зрение, ноидотошныйум. Кроме того, тытакже знаешь несколько иностранных языков. Тыможешь разговаривать синостранцами идаже переводить технические иностранные документы. Только этот навык оставляет большинство людей позади тебя. Самое главное, тыможешь вытачивать высокоточные детали иремонтировать важные прецизионные инструменты, которые могут решить множество сложных проблем длянас. Примером могут служить высокоточные детали, которые тывыточил для China Industrial Group. Итак, скажите мне, можетли Босс Шипозволить такому таланту ускользнуть унего из-под носа?
 

 
Итак, тылично собрала наменя эту информацию, чтобы сделать меня вашим консультантом?
 

 
Это было намерение БоссаШи. Его слово— закон, аявыполняю его приказы,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй пожал плечами: Ладно. После того, как явстретил себя вМакао, сомной происходит всякая чертовщина. Видимо, отсудьбы неуйдёшь. Уменя будет какой-нибудь документ, удостоверяющий личность?
 

 
Лун Бин покачала головой: Нет, тебе неположено.
 

 
Тогда какой яконсультант без документов?
 

 
Тыхочешь какой-то внушительный документ, чтобы вытаскивать его, когда попадёшь внеприятности изапугивать людей, нетакли?— спросила Лун Бин.
 

 
СяЛэй безмолвно взглянул нанее. Онуже думал обэтом раньше. Еслибы унего были документы изБюро 101, Сюй Чжэн-Вэнь непосмелбы так разговаривать сним, нетакли?
 

 
Это глупо. Если кто-то увидит твой документ, произойдёт утечка информации. Тыстанешь мишенью.
 

 
Сяй Лислушал ипонимал, что она узнала это наличном опыте.
 

 
Кроме того, тыочень важен длянас. Мынесобираемся тебя просто так вовлекать внаши миссии. Это ради твоейже безопасности. Нерассказывай никому отом, что произошло сегодня вечером. Тыже понимаешь, что яимею ввиду?
 

 
СяЛэй кивнул: Хорошо, язапомню.
 

 
Пойдём, япокажу тебе комнату. Скажи, если тебе что-нибудь понадобиться. Чувствуй себя как дома,— Лун Бин похлопала СяЛейя поплечу инаправилась клестнице.
 

 
Разговор был окончен. СяЛэй последовал заней, иего взгляд невольно опустился наеёобтянутую вджинсы задницу ипару красивыхног. То, что онвидел заобеденным столом, снова всплыло унего вголове. Эти твердые, снежные вершины, эти яркие, изящные драгоценные камни …
 

 
СяЛэй отвернулся иуставился напотолок над головой. Онзнал, что еслибы онэтого несделал, онопределеннобы увиделбы обнаженную задницу Лун Бин.
 

 
Небеса дали ему необыкновенную способность, ноунего небыло девушки. Онзнал, что чем больше онбудет смотреть нанеё, тем лучше.
 

 
Навтором этаже был большой люкс стремя спальнями, кабинет идомашний тренажерныйзал. Тренажерный зал фактически был преобразован изгостиной, итам было размещено несколько предметов спортивного инвентаря, таких как беговая дорожка ивелотренажер.
 

 
Лун Бин привела СяЛэйя водну изспален исказала ему несколько слов, апотом ушла.
 
 
 
Спальня была просто обставлена— кровать, шкаф, письменный стол идеревянный стул. СяЛэй лёг накровать ипогрузился всвои мысли.
 

 
Так или иначе, ястал консультантом Бюро 101. Без документов, без зарплаты … Что мне сэтого?— СяЛей сгоречью улыбнулась этой мысли.
 

 
Цена, которую онзаплатил, была невообразимой, новозврата небыло— это было бессмысленно. Даже если тыпатриот, тебе всё равно нужно есть, нетакли?
 

 
Ладно… невсё меряется деньгами. Кто такой ШиБо-Жень? Ясделаю для него работу, аонможет получить мне заказ напокупку или помочь где-нибудь. Это тоже очень ценно. Другие люди имечтать несмеют, чтобы познакомиться стакой крупной рыбой, как ШиБо-Жень. АШиБо-Жень— определённо крупная рыба. Знакомство сним— большая удача,— СяЛей тутже сообразил.
 

 
Вэтот момент из-за двери послышалась ритмичная музыка.
 

 
Почему втакое время играет музыка?— СяЛейю стало интересно, поэтому онвышел изпостели, открыл дверь ивышел.
 

 
Музыка доносилась издомашнего тренажерного зала. Лун Бин делала приседания водном изтренажёров.
 

 
Наней было спортивное бикини; обтягивающие кожу шорты иплотно прилегающий бра, обнажающий верхнюю часть. Еёкожа блестела отпота, аткань местами была мокрой. Черный эластичный материал изначально был очень тонким, а, намокнув, стал ещё сильнее облегать кожу. Она выглядела так, отчего могла пойти кровь износа.
 

 
Насей раз глаз СяЛэйя недрогнул. То, как она выглядела сейчас, мало чем отличалось оттого, еслибы она была голой.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Тренируешься?
 

 
Задавать очевидные вопросы иногда было хорошим способом разрядить обстановку.
 

 
Лун Бин встала стренажера. Она мельком взглянула наСяЛэйя, азатем снова отступила назад. Ееноги были привязаны коборудованию для упражнений, так что движения были ограничены. Из-за этих движений форма того самого места стала еще более четко очерченной.
 

 
Пресвятые угодники!
 

 
Дыхание СяЛэйя сбилось, асоблазнительное зрелище замедлило его мозговые функции. Ему было трудно недумать оеетеле.
 

 
Вэтот момент Лун Бин внезапно поднялась, держа оружие вруке. Этому непредшествовало никакое предупреждение. Она без колебаний нажала наспусковой крючок.
 

 
УСяЛэйя небыло ниединого шансов нареакции. Выстрел раздался, как только онувидел пистолет.
 

 
Упушки был глушитель, поэтому выстрела практически небыло слышно, ноудар был огромен. СяЛейя отбросило назад из-за выстрела. Сильная боль лишила его дыхания, ионужасно посмотрел нагрудь, ища рану. Однако его грудь была целой, крови небыло. Материал его одежды был просто разорван. Затем СяЛей заметил резиновую пулю наполу рядом ссобой.
 

 
Ложная тревога.
 

 
СяЛей действительно думал, что ему конец, когда пуля коснуласьего. Онпоклялся себе, что никогда больше нехочет так себя чувствовать.
 

 
Лун Бин вышла изтренажёра, держа пистолет вруках. Она неторопливо подошла кСяЛейю ипосмотрела нанего сверху вниз.
 

 
СяЛэй затаил дыхание, посмотрел неё внедоумении испросил: Что ты, чёрт возьми, делаешь?
 

 
Уменя отличная фигура, нетакли?— равнодушно спросила Лун Бин.
 

 
СяЛэй завис. Что она имела ввиду?
 

 
Лун Бин продолжила: Запомни: чем красивее женщина, тем опаснееона. Когда тывследующий раз встретишь красивую, незнакомую женщину, которая попытается соблазнить тебя, тынедолжен думать оеётеле. Тыдолжен думать отом, где она прячет оружие, чтобы убить тебя.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Это только первый урок,— сказала Лун Бин,— стать консультантом Бюро 101— дело непростое. Янаучу тебя всему, когда ябуду тренировать тебя. Тыдолжен быть готов ковсему.
 

 
СяЛей лежал наполу, глядя надевушку скрасивыми формами. Его разум был вбеспорядке. То, что она сказала, казалось легким, ноэто былобы очень трудно сделать.
 

 
Лун Бин, казалось, заметила, куда смотрел СяЛей. Она тутже нахмурилась, ирука, вкоторой она держала пистолет, опустилась внижнюю часть живота СяЛэйя.
 

 
Удар!
 

 
СяЛей закричал …

    
  





  Глава 111. Подавленный гнев


  

    
      Наследующий день Лун Бин отправилась заниматься информацией, которую СяЛей ейпередал, аСяЛей пошёл гулять поЦзин-Ду вместе сСяСюэ. Сначала они отправились вВеликую китайскую стену, азатем вЗапретный Город.
 

 
Большой брат, это престол императора. Великолепно, нетакли?— СяСюэ указала натрон воДворце Небесной Чистоты.
 

 
СяЛэй посмотрел нанего изасмеялся: Это просто деревянный стул. Нетакой удобный, как диван.
 

 
Это символ власти императора! Более 600 лет династий Мин иЦин, бесчисленные люди потеряли головы ипролили реки крови, чтобы сесть вэто кресло!— СяСюэ выглядела так, как будто она собиралась дать СяЛэйю лекцию поистории.
 

 
Как нистранно, СяЛей вдруг подумал окомпасе, который онотремонтировал.
 

 
Этот компас был артефактом времен Юнлэ, предметом тогоже времени, что иЗапретный город.
 

 
Запретный город был построен Чжу Ди, императором династииМин. Накомпасе также было выгравировано имя Юнлэ. Основываясь натехнологиях ипроизводственных возможностях того времени, мастер, очевидно, делал его для кого-то сполномочиями императорского звания. Еслибы этот компас был разработан лично для Чжу Ди, тодля чего онего использовал?— мысли окомпасе мгновенно появились всознании СяЛэйя, ионпозволил своему воображению бродить.
 

 
Яотойду втуалет. Подожди меня здесь, хорошо?— сказала СяСюэ.
 

 
Да, иди,— СяЛэй кивнул ипосмотрел ейвслед. Онвсе еще думал окомпасе, его мысли подпитывались простым любопытством. Стех пор, как онего отремонтировал, иего забрала Лун Бин, онбольше невидел компас инискем онём неразговаривал.
 

 
Казалось, что Чжу Дибыл тем, кто знал окомпасе. СяЛэй немог решить эту головоломку, сколькобы онобэтом нидумал.
 

 
Внезапно зазвонил его телефон. Это была ЧиЦзи-Цю.
 

 
СяЛэй вышел соДворца Небесной Чистоты иответил: Что случилось, Цзин-Цю?
 

 
Тыподумал оработе?— заговорила ЧиЦзин-Цю. Мой клиент теряет терпение. Что нетак? Слишком мало денег или что?
 

 
Когда СяЛэй увидел, что звонок был отнеё, онтутже догадался, что она скажет. Твой клиент спешит? Ксожалению, ябыл занят впоследнее время. Тыже сама знаешь, моя компания только начала работу, асупермаркет только открылся… Может, тыпоищешь помощи укого-то ещё?
 

 
СяЛэй!— ЧиЦзин-Цю рассердилась: Пришлабы яктебе, еслибы другой человек мог это сделать?
 

 
СяЛей рассмеялся: Тогда почему онтеряет терпение? Пусть онподождет еще немного. Мыпоговорим, когда язакончу сосвоими делами.
 

 
Ты…— ЧиЦзин-Цю внезапно переменила тон, еёголос стал приторно сладким: Послушай, Лей, дорогой мой Лей, пожалуйста, помогимне. Мыже стобой учились вместе. Помоги мне вэтот раз, пожалуйста.
 

 
Конечно, япомогу, разве ясказал, что отказываюсь? Ябы давно отказался отэтого предложения, еслибы несобирался помогать,— сказал СяЛэй.
 

 
Тогда скажите мне, что ядолжна сделать, чтобы тыпомог мне.
 

 
Насамом деле…
 

 
Неуспел СяЛей сказать что-либо, как ЧиЦзин-Цю перебила его: Тыхочешь, чтобы япереспала стобой? Нет проблем. Сегодня вечером яприду ктебе, имыпоскрипим натвоей кровати. Ясделаю всё, что тызахочешь, ябуду относиться ктебе как кбогу. Тебебы это понравилось?
 

 
Только такая женщина, как ЧиЦзин-Цю, могла сказать что-то подобное.
 

 
Похоже, она нешутила. Онабы сделала это вне всяких сомнений. СяЛей непосмелбы согласиться начто-то подобное.
 

 
Нучто? Просто скажи, что тыхочешь, явсё сделаю. Хочешь поиграть смоим телом?— ЧиЦзин-Цю говорила это таким голосом, что уСяЛейя кости плавились.
 

 
Нешути так, ясейчас вЦзин-ду. Поговорим, когда явернусь,— СяЛей немог больше терпеть еёподдразнивания.
 

 
ТывЦзин-Ду? Что тытам делаешь?— тон еёголоса тутже изменился.
 

 
Нуяприехал поделам сChina Industrial Group. Уменя ведь большой заказ отних,— сказал СяЛэй.
 

 
Понятно … Хорошо, поговорим, когда тывернёшься. Нояведь сделала заказ раньше, чем China Industrial Group, поэтому сначала тыдолжен выполнить мой,— сказала ЧиЦзин Цю.
 

 
СяЛей рассмеялся: Да, да, язакончу твою работу впервую очередь. Ладно, всё, мне пора. Япозвоню позже.
 

 
СяЛэй повесил трубку, прежде чем ЧиЦзин-Цю успела сказать что-либо ещё.
 

 
Голос ЧиЦин-Цю продолжал звенеть вголове СяЛэйя, даже после того, как онповесил трубку. Онподумал отом, очём они говорили. Вего голове появились сомнения: Реакция Цзи Цзин-Цю была вполне нормальной. Значитли это, что она небоится, что яузнаю, для чего эти детали? Может, это обычная сделка, аяслишком параноик? Какова роль ГуКэ-Вэнь вовсем этом?
 

 
Вего голове было множество вопросов, аответ наних было.
 

 
Старший брат,— голос СяСюэ вернул его вреальность.
 

 
СяЛэй поднял голову, увидел СяСюэ изамерз.
 

 
Нащеке СяСюэ была красная пощечина, аглаза были влажными отслёз.
 

 
Вернемся, Старший Брат. Тут нет больше ничего интересного,— СЯСюэ пристально посмотрела наСяЛейя ипопросила его уйти отсюда.
 

 
СяЛэй взорвался: Откуда утебя эта пощёчина налице? Кто тебя ударил? Расскажимне. Что происходит?
 

 
Нет, нет … ничего,— нервно проговорила СяСюэ: Неспрашивай, просто давай уйдём.
 

 
СяЛэй сдержал свой гнев: Скажимне. Все впорядке, япросто хочу знать, что случилось.
 

 
Просто сейчас … Уууу …,— казалось, СяСюэ вспомнила что-то унизительное, ислёзы покатились унеё изглаз.
 

 
Вэтот момент подошли трое 18, 19-летние девушек ичетверо молодых парней ввозрасте 20лет. Одна издевушек вдруг указала наСяСюэ исказала: Онатам! Эта маленькая шлюха!
 

 
СяЛэй посмотрел туда, откуда шёл голос. Три девочки были неприлично одеты игусто накрашены. Они явно были хулиганками. Четверо молодых парней также были неприлично одеты, увсех были татуировки ипирсинг. Когда СяЛей увидел их, он, казалось, всё понял, иего лицо стало мрачным.
 

 
СяСюэ схватила руку СяЛэйя виспуге. Старший брат, мы, мыдолжны уходить,— встревожено сказала она.
 

 
СяЛэй недвигался. Уходить? Почемуэто? Это они ударили тебя?
 
 
 
Старший брат, пойдем. Яумоляю тебя …,— казалось, СяСюэ вот-вот снова заплачет.
 

 
СяЛей все еще несдвинулся сместа. Гнев вего сердце разгорелся ещё сильнее.
 

 
Семь юношей подошли иокружили СяЛэй иСяСюэ вмгновение ока.
 

 
Девушка сосмоки айс указала наСяСюэ ивыругалась: Черт, ты, маленькая шлюха, что тысказала? Невежливые? Сейчас янаучу тебя вежливости!
 

 
СяСюэ спряталась заСяЛэйем, дрожа отстраха.
 

 
СяЛэй сказал: Что происходит? Кого это тыназвала маленькой шлюхой? Тебе надо вымыть рот смылом.
 

 
Девушка сосмоки айи, похоже, неожидала, что СяЛэй вмешается. Она рассмеялась отгнева: Ха! Значит, тынашла себе защитничка? Онет, что мне делать? Ятак напугана!
 

 
Ха-ха-ха …— засмеялись четверо молодых парней.
 

 
Хихихи— рассмеялись 2 другие хулиганки.
 

 
Ихсмех был полон насмешек ипрезрения. Взгляд СяЛэйя стал ледяным.
 

 
Девушка сосмоки айс указала наСяСюэ излобно проговорила: Черт. Дакак это тебя вообще касается, если явыброшу гигиеническую прокладку напол? Тысмеешь говорить, что янеприличная? Ясорву стебя одежду исниму ролик, апотом выложу всеть…
 

 
Ееслова были прерваны ударом СяЛэй поеелицу. Онударил еёстакой силой, что его голова повернулась на90 градусов, аизо рта вылетел зуб.
 

 
Пощечина ошеломила всю банду. Они неожидали, что этот парень, который выглядит, как книжный червь, внезапно атакует стакой жестокостью!
 

 
Девушка, которую ударили, была ошеломлена, азатем вдруг закричала: Чего выстоите? Наподдайтеему! Тот, кто вколотит его вземлю, сможет сегодня повеселиться сомной!
 

 
Четверо молодых людей переглянулись между собой итутже напали нанего толпой.
 

 
СяЛэй тутже ударил первого нападавшего, врезультате чего онскорчился отболи, азатем второго врезал локтем. Юноша упал наземлю исхватился голову. Прежде чем двое других смогли отреагировать, СяЛей развернулся иповалил одного изних наземлю содного удара. Оставшийся молодой человек убежал.
 

 
Трое изчетырех нападавших были повержены вмгновение ока иодин убежал. Теперь трое девушек испугались. Они хотели убежать, ноСяЛэй двинулся вперед изаблокировал ихпуть. Онвзмахнул рукой, идевочки присели накорточки, крича отстраха.
 

 
Вэтот момент собралась большая группа туристов, стала указывать наСяЛейя итрех девушек иперешёптываться между собой.
 

 
СяЛэй все еще был вне себя. Кто ударил мою сестру?— яростно спросил он.
 

 
Две другие девушки посмотрели надевушку сосмокиайс. Хотя они ничего несказал, онпонял, что это была она.
 

 
Это ты?— СяЛэй посмотрела надевушку сосмоки айс.
 

 
Она высокомерно ответила: Ичто стого? Только попробуй меня ударить, явсё расскажу своему БольшомуБро. Мой Большой Бро приведёт своих братьев иотомстит заменя! Просто жди!
 

 
СяЛэй больше немогл сдерживать свой гнев иударил еевгрудь. Девушка сосмоки айс закричала инесколько раз покаталась поземле отболи, апотом потеряла сознание.
 

 
Она просто маленькая девочка. Почему так жестоко?— сказал кто-то втолпе.
 

 
Да, даже если она ошиблась, ондолжен был просто выругатьее. Это слишком, нетакли?— сказал кто-то.
 

 
Этот удар мог отправить еенабольничную койку,— сказал другой голос.
 

 
Отлично сработано. Хулиганки, как она, слишком высокомерны. Присоединиться ккриминальному миру втаком молодом возрасте … Куда смотрят еёродители?— проговорил кто-то.
 

 
Да. Девочки еевозраста должны быть вшколе, анесвязываться сбандитами истановиться проститутками или любовниками преступников.
 

 
СяЛей услышал комментарии толпы инемного успокоился. Оннебылбы таким жестоким, еслибы дело некоснулось его собственной сестры. СяСюэ была его сокровищем ссамого рождения. Даже родители неругали её, нето, чтобы онсам говорил ейстрогие слова. СяСюэ всегда была хорошей девочкой, поэтому, разве она заслуживала такого унижения? Тот, кто ударил СяСюэ, должен был быть наказан!
 

 
Полиция,— внезапно сказал кто-то.
 

 
Иди вшколу, быстрее,— сказал СяЛэй СяСюэ.
 

 
Но, старший брат …— СяСюэ нехотела оставаться сейчас одна.
 

 
СяЛей взглянула нанее: Тывсе еще студентка. Неволнуйся ипродолжай учиться. Утвоего старшего брата небудет проблем. Быстрее, уходи.
 

 
Старший брат…
 

 
СяСюэ хотела сказать больше, ноСяЛэй толкнул еевтолпу.
 

 
СяСюэ была вслезах.
 

 
Двое полицейских отодвинули толпу иподошли кСяЛэйю.
 

 
Две девушки, сидевшие накорточках, внезапно указали наСяЛэйя исказали: Это былон! Онударил нашу сестру.
 

 
Возьми пострадавшего вбольницу. Вы, ребята, поедете сомной вполицейский участок,— сказал полицейский.
 

 
Другой полицейский достал наручники, посмотрел наСяЛэй игрубо сказал: Руки.
 

 
СяЛэй немного поколебался, азатем вытянул руки.
 

 
Щёлк! Пара ярких серебряных наручников защёлкнулась назапястьях СяЛейя.
 

 
Втолпе мужчина средних лет странно улыбнулся. Оннаблюдал, как СяЛяйя увезли двое полицейских. Когда они отошли, ондостал телефон изкармана брюк …

    
  





  Глава 112. Так было Он


  

    
      СяЛэйя привезли вполицейский участок рядом сЗапретным городом идопросили. Полицейского звали ВанВэй. СяЛей узнал, что онбыл начальником отделения полиции, когда онслышал, как другие полицейские приветствовали его.
 

 
Тызнаешь, что тысделал?— анВэй захлопнул свою регистрационную книгу настоле вкомнате для допросов. Его лицо было мрачным, аголос суровым. Тыударил несовершеннолетнюю девушку. Ейвсего семнадцать. Это противоречит закону, ивыможешь сесть втюрьму заэто. Насколько— решит судья, поэтому веди себя хорошо.
 

 
Да, бить других плохо, ноясделал это вцелях самообороны,— сказал СяЛэй.
 

 
Ван Вэй нахмурился: онхотел услышать неэто.
 

 
СяЛей проигнорировала чувства Ван Вэйя поэтому поводу ипродолжила: Всё началось потому, что моя сестра сделала замечание той девушке, что она выкинул прокладку напол, аневурну. Эта девушка ударила мою сестру, имоя сестра убежала, нотадевушка последовала заней ипривела ссобой ещё людей. Яспросил ее, почему она ударила мою сестру, атак приказала своим дружкам избить меня. Четверо молодых людей напали наменя. Еслибы янезащитился, товбольницубы попали яимоя сестра. Явсё сделал впорядке самообороны. Яненарушил закон.
 

 
Ничем немогу помочь,— сказал Ван Вэй.
 

 
Вам иненужно мне помогать. Ямогу получить адвоката, если она подаст всуд, ясмогу получить свидетелей. ВЗапретном Городе повсюду камеры видеонаблюдения. Если выпосмотрите их, высразуже выясните, что произошло, нетакли?— сказал СяЛэй.
 

 
Что? Тыучишь меня, как ядолжен делать свою работу?— Ван Вэй пришёл вярость.
 

 
СяЛэй больше несказал нислова ипросто посмотрел наВан Вэйя. Онневерил, что человек, которого онникогда невстречал раньше, захочет помочьему. Этот Вань Вэй обвинил его втом, что оннарушил закон ссамого начала исказал, что онможет попасть втюрьму, даже неспрашивая отом, что случилось. Что онзадумал?
 

 
Ясказал, как есть. Янесобираюсь учить вас, что делать,— СяЛей попытался успокоиться.
 

 
Похоже, нам придется пригласить твою сестру, чтобы помочь врасследовании,— сказал Ван Вэй.
 

 
СяЛей нахмурился: Это яударил тудевушку. Зачем высобираетесь вызывать мою сестру? Она всего лишь студентка ижертва.
 

 
Вуголках губ Ван Вэйя появилась усмешка: Это тытак говоришь. Утебя есть доказательства? Девочка все еще находится вбольнице, нет отчёта отравмах. Кажется, что-то серьёзное. Твоя сестра неможет быть без травм, если она участвовала втакой большой заварушке, нетакли? Хочу тебя предупредить, что твою сестру могут нетолько задержать, ноиисключить изуниверситета.
 

 
Гнев вспыхнул всердце СяЛэйя: Что происходит? Чего тыхочешь?
 

 
Слезы заязыком. Явсё делаю поинструкции. Яприкажу кому-нить вызвать твою сестру надопрос, затем она сделает своё заявление,— Ван Вэй встал исобирался выйти.
 

 
СяЛей остановил его: Подожди. Чего тыхочешь?
 

 
Ван Вэй схватил стол обеими руками, приблизился кСяЛэйю исказал тихим голосом: Признай себя виновным.
 

 
СяЛэй застыл.
 

 
Подумай обэтом. Явернусь,— Ван Вэй покинул комнату для допросов.
 

 
СяЛэй был внедоумении. Это было совершенно ненормально. Обычно полиция должна была расследовать ситуацию идопрашивать свидетелей. Да, нехорошо было бить их, ноэто было впорядке самообороны инемогло считаться преступлением. Еслибы такое дело было передано судье, тонаибольшее наказание, которое онполучилбы, было связано соплатой медицинских расходов, без задержания и, безусловно, незаключения втюрьму. Однако этот Ван Вэй подразумевал, что оннарушил закон ссамого начала ипытался угрожать ему спомощью СяСюэ, увидев его упрямство. Онбылбы настоящим дураком, еслибы непонял, что это заговор.
 

 
Япервый раз вжизни вижу этого Ван Вэйя. Почему онпытается подставить меня? Ктомуже, япервый раз вЦзин-Ду…,— немного подумав, его осенило: Как ямог забыть? Уклана Гуесть свои корни вХай-Чжу, ноонвышел изЦзин-Ду, как только достиг процветания. ГуКэ-Вэнь былобы достаточно сказать слово, чтобы причинить мне неприятности, после того, как яприлетел вЦзин-Ду. Может быть, этоона? Нозаказ напокупку отЧиЦзин-Цю вероятно связан скланом Гу, аяеще несогласился наихобработку. ГуКе-Вень несталабы создавать мне проблемы, нетакли?
 

 
Хотя Клан Губыл самым подозрительным, нобыло похоже, что они неимели кэтому отношения.
 

 
Ноесли это неКлан Гу, тогда кто?
 

 
СяЛэй немог понять, нотутже решил взглянуть вокно комнаты для допросов.
 

 
Окно было сделано изспециального стекла, которое позволяло людям снаружи видеть ситуацию внутри, ноизнутри было невозможно видеть происходившее снаружи.
 

 
Глаз СяЛэй дрогнул, иокно тутже стало прозрачным. Онпривык использовать способности левого глаза, чтобы решать свои насущные проблемы.
 

 
Онувидел, что Ван Вэй стоит вкоридоре иразговаривает потелефону. Его взгляд сосредоточился нагубах Ван Вэй, ионстал читать его погубам.
 

 
… парень вмоих руках … Нет проблем. Тыправ, его слабость— его сестра. Онбудет уменя вкармане, если япригрожу ему сестрой,— Ван Вэй улыбнулся: Неволнуйся, онпризнает себя виновным, япопрошу доктора преувеличивать отчет отравме. Онсядет втюрьму, как минимум нагод. Кчему такие формальности, СюйЛан? Тыпомог мне, когда был вЦзин-Ду, как ямогу непомочь тебе?
 

 
Так это был Сюй Ланг.
 

 
СяЛей сразу понял.
 

 
Сюй Лан находился вЦзин-Ду, азатем перевёлся вХай-Чжу, ионтоже занимал высокое положение. Состатусом Сюй Лан было легко заставить хулиганов создать неприятности для СяСюэ иподловить СяЛэйя, азатем попросить бывших коллег, скоторыми онбыл вхороших отношениях, чтобы тепривлекли его кпреступлению. Идеальная уловка.
 

 
Мотивы Сюй Лана также невызывали сомнения. Его репутация сильно пострадала после того инцидента вбольшом зале East Wind Heavy Industries. Его карьера попала под удар. Разве такой злобный человек, как он, мог отказаться отмести, когда ему представилась возможность? Нет.
 

 
… Ладно, тогда язаставлю кого-нибудь привести его сестру. Онпризнает себя виновным, потому что будущее его сестры зависит отэтого. Япозвоню тебе позже,— сказал Ван Вей изакончил звонок.
 

 
 Ван Вэй подозвал ксебе полицейского.
 

 
Отправь кого-нибудь вУниверситет Цзин-Ду. Арестуй ученицу поимени СяСюэ ипривези еёсюда,— сказал Ван Вэй,— Помни— используй наручники.
 

 
Надевать наручники студентке университета? Это … неслишкомли?— сказал полицейский.
 

 
Если яговорю, чтобы тынадел нанеё наручники, значит, тынадеваешь нанеё наручники. Делай так, как тебе сказали, инетрать моё время! -раздраженно сказал Ван Вэй.
 

 
Полицейский быстро кивнул: Да, сэр, япойду прямо сейчас. Сказав это, онушел быстрыми шагами.
 

 
СяЛэй побледнел отгнева, услышавэто. Когда Ван Вэй говорил отом, чтобы полицейские надели наСяСюэ наручники, СяЛэй так разгневался, что был готов броситься наВан Вейя ипроломить ему голову.
 

 
Его неволновало то, Сюй Лан пытался причинить ему неприятности. Теперь онбыл консультантом Бюро 101, так что такой ничтожный маленький начальник подразделения немог причинить ему вреда! Однако будущее СяСюэ былобы под угрозой, еслибы люди отправились вуниверситет Цзин-Ду иарестовалиее. Вот, что беспокоило СяЛейя больше всего ичто причиняло ему боль!
 

 
Сюй Лан прекрасно понимал, что СяСюэ была его слабостью, его ахиллесовой пятой.
 

 
Нет, мне нужно найти способ вернуть мой мобильный телефон ипозвонить Лун Бин,— разволновался СяЛей.
 

 
Как только онсобирался прекратить использовать своё зрение, сдругого конца коридора показались две девушки, иони направились прямо вкомнату для допросов.
 

 
Когда СяЛей увидел их, онвздохнул соблегчением.
 

 
Это были СяСюэ иЛун Бин, те, кого онбольше всего хотел увидеть вэтот момент.
 

 
Ван Вэй посмотрел наЛун Бин иСяСюэ исказал грубо: Ктовы? Это полицейский участок, анепроходной двор!
 

 
Полицейский, который отправился арестовывать СяСюэ, внезапно выбежал изпротивоположного угла иуказал наСяСюэ: Шеф, она СяСюэ.
 

 
Ван Вэй был удивлен: ТыСяСюэ?
 

 
Да. Могу яузнать, где мой брат, СяЛей?— сказала СяСюэ.
 

 
Ван Вэй ухмыльнулся: Хочешь увидеть своего брата? Тыпришла поадресу. Яприказал тебя арестовать, нораз тысама пришла, так даже лучше. Наденьте нанеё наручники.
 

 
СяСюэ испугалась: Скакой стати выменя арестовываете?
 

 
Полицейский, которому было приказано арестовать ее, достал наручники исобирался было надеть их.
 

 
Лун Бин толкнула СяСюэ засебя.
 

 
Ктоты? Как тысмеешь мешать правосудию?— сердито проговорил Ван Вэй.
 

 
Лун Бин ответила скаменным выражением лица: Яздесь, чтобы выполнять свои служебные обязанности.
 

 
Тыздесь, чтобы выполнить … какие обязанности?— спросил Ван Вэй.
 

 
Ятеперь отвечаю заэто дело. Япришла сюда, чтобы забрать СяЛэйя сомной,— сказала Лун Бин
 

 
Мусор!— выругался Ван Вэй: Кто отвечает заэто? Утебя есть соответствующие разрешения?
 

 
Лун Бин достала изсумочки официальный документ исунула под нос Ван Вэйю.
 

 
СяЛей также увидел это документ. Нанём было написано Бюро 101. Согласно документу, она была директором Агентства национальной безопасности.
 

 
СяЛэй впервые увидел документ идентификации Лун Бин, ноонзнал, что это всего лишь прикрытие. Сколько людей вовсем Китае действительно знали оБюро 101? Бюро 101 было настолько таинственным, что даже консультант, такой как он, никогда невидел документов изнего, неговоря уже обэтом.
 

 
При виде удостоверения Лун Бин Ван Вэй нервничал испросил осторожно: Это … Что происходит? СяЛэй избил несовершеннолетнюю девушку. Такой случай … Почему вывмешиваетесь вэто?
 

 
Тынезадаешь здесь вопросов. Отпустиего. Язабираю его,— сказала Лун Бин.
 

 
Ван Вэй растерялся.
 

 
Лун Бин равнодушно добавила: Тыже умный человек ипрекрасно понимаешь, что тебе грозит, если тызайдёшь слишком далеко.
 

 
Лицо Ван Вэйя побледнело. Онповернулся икрикнул полицейскому: Чего тыстоишь? Быстро, выпусти его!

    
  





  Глава 113. Деликатесы и заказы на поставку


  

    
      Затобой нужен глаз даглаз. Еслибы СяСюэ непозвонила мне, ябы незнала, что утебя проблемы,— Лун Бин закатила глаза наСяЛэй, когда они вышли изполицейского участка. Вуголках еегуб была слабая улыбка.
 

 
Запоследние два дня она улыбалась больше, чем раньше.
 

 
СяСюэ заговорила раньше, чем СяЛей: Старшая сестра Лун, старший брат невиноват, этовсё… Янедолжна была упрекать эту девушку.
 

 
Лун Бин погладила СяСюэ поголове сословами: Ты— слишком добрая инаивная. Есть люди идела, которых тебе неизбежать, независимо оттого, что тыделаешь.
 

 
СяСюэ высунула язык. Казалось, она иЛун Бин хорошо подружились.
 

 
СяСюэ, садись вмашину. Яхочу поговорить ствоей старшей сестрой Лун,— сказала СяЛэй. Некоторые вещи нельзя было говорить перед СяСюэ.
 

 
Хорошо,— СяСюэ послушно села внемаркированный военный внедорожник, который водила Лун Бин.
 

 
СяЛэй заговорил только после того, как СяСюэ села вмашину: Этот инцидент был вызван Сюй Ланом. Онзаставил кого-то ударить мою сестру, чтобы онсмог посадить меня втюрьму.
 

 
Лун Бин сделала паузу: Откуда тызнаешь, что это Сюй Лан?
 

 
Мне довелось услышать это, когда Ван Вэй разговаривал потелефону,— сказал СяЛэй. Оннемог сказать, что узнал это спомощью своего рентгеновского зрения.
 

 
Лун Бин нахмурилась: Даже если Сюй Лан хотел подставить тебя, токак тыударил девушку втаком месте, как Запретный дворец?
 

 
СяЛэй криво усмехнулся: Они могут причинить мне боль, нонемоей сестру. Яеёниразу неругал, поэтому немог позволить, чтобы кто-то ударил еёбезнаказанно.
 

 
Лун Бин вздохнула: СяСюэ действительно хорошая девочка, имне она очень нравится, нонехорошо еетак обманывать. Подумай обэтом— кто-то другой просто ударил ее, атыпотерял контроль иизбил человека добессознательного состояния. Если кто-то снова навредит СяСюэ, тыубьешь этого человека?
 

 
СяЛэй молчал. Хотя онничего несказал, ондолжен был признать, что слова Лун Бин имели смысл. Сюй Лан определил ииспользовал его слабость против него, используя грязную тактику, чтобы вызвать унего проблемы. Еслибы кто-то снова воспользовался СяСюэ, чтобы подловить его иеще больше навредил СяСюэ, разве онбы непотерял рассудок?
 

 
Это всего лишь Сюй Лан, атыуже стал таким безрассудным. Тебе нужно научиться контролировать свои эмоции,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй кивнул иулыбнулся: Это твой второй урок?
 

 
Как это можно считать уроком?— сказала Лун Бин. Япросто предупреждаю тебя. Давай вернемся. Тыприготовишь поесть, апозабочусь оСяСюэ.
 

 
Вернуться домой, чтобы приготовить поесть,— согласился СяЛэй.
 

 
СяЛэй иЛун Бин выглядел слегка смущённым, сказавэто. То, что Лун Бин сказала, чтобы они вернулись домой, было нормально, ведь это был еёдом. Ното, что СяЛей сказал это, прозвучало довольно странно. Поскольку дом Лун Бин был его домом, разве это незначило, что онпарень Лун Бин?
 

 
Ноэто смущение было пустяком посравнению стем уроком, который Лун Бин преподала ему прошлой ночью.
 

 
Ван Вэй вышел изполицейского участка, когда Лун Бин выезжала. Онпосмотрел, как немаркированный военный внедорожник отъехал, азатем вытащил свой телефон ипозвонил Сюй Лану.
 

 
Нучто? Все решено?— раздался радостный голос Сюй Лана.
 

 
Ван Вэй невольно стиснул зубы исердито ответил: СюйЛан! Тыпытаешься погубить меня? Яхорошо относился ктебе, как тымог так подставить меня?
 

 
Натом конце телефона зависла пауза, апотом Сюй Лан снова заговорил: Ван Вэй, тычто, пьян? Когда япытался тебя погубить? Какая мне отэтого польза? Скажи мне, что, черт возьми, происходит!
 

 
Ван Вэй возразил: Тызаставил меня арестовать кого-то ииспользовать его сестру, чтобы заставить его признать себя виновным, нотут появилась эта женщина иувезлаего. Датызнаешь, ктоона? Она изагентства национальной безопасности!
 

 
Что Агентство национальной безопасности? Как это возможно? Этот щенок— клал кирпичи настроительных площадках. Откуда онзнает кого-то изАгентства национальной безопасности?— Сюй Лан был поражен.
 

 
Явидел ееудостоверение. Еезовут Лун Бин, иона директор!
 

 
ЛунБин? Так это она …— Сюй Лан вспомнил, как Сюй Чжэн-Вэнь предупредил его, чтобы онникогда непереходил дорогу этой женщине. Онникогдабы неподумал, что Лун Бин будет использовать свой статус вАгентстве национальной безопасности, чтобы оказать давление накого-то поэтому вопросу.
 

 
Сюй Лан, наши отношения заканчиваются здесь. Несвязывайся сомной снова!— Ван Вэй повесил трубку, недожидаясь, пока Сюй Лан скажет что-нибудь.
 

 
Оскорбить директора Агентства национальной безопасности из-за старого знакомства? Ван Вэй был ненастолько глуп!
 

 
Лун Бин припарковала свой автомобиль, аоттуда вышли СяЛэй иСяСюэ ссумками, полными продуктов изсупермаркета. Они напоминали семью— молодожёны имладшая сестрёнка.
 

 
Тем неменее, незваный гость нарушил ихидеальную семейную картину.
 

 
Всё трое заметили человека, который ждал ихудома срозами. Это был МуЦзян-Фэн.
 

 
МуЦзянь-Фэн пришел неспустыми руками. Унего была подарочная корзина сшоколадом ипирожными.
 

 
Тощий, старомодно-одетый пожилой мужчина сподарочной корзиной вкуса своим видом нарушал ихгармонию.
 

 
Однако визит генерального директора China Industrial Group всё равно был честью, даже еслибы онпринёс ссобой ппучок салата или чеснока. Лун Бин поприветствовала его, вежливо сказав: Старейшина Му, каким ветром вас занесло сюда?
 

 
Летним ветром,— усмехнулся МуЦзянь-Фэн.
 

 
Этим летним ветром, очевидно, был СяЛей.
 

 
СяЛэй нестал пренебрегать своим уважением ипоприветствовала его улыбкой: Старейшина Му, вымоглибы просто позвонитьмне. Ябы сам навестилвас. Как ямогу доставлять вам такие неудобства?
 

 
МуЦзянь-Фэн посмотрел наСяЛэй исказал снекоторым упреком: Тызнаешь, где мой дом, малыш? Тыбы непришёл комне домой сам, нетакли?
 

 
СяЛэйю было нечего сказать.
 

 
СяСюэ встала рядом сСяЛэйем ислегка улыбнулась. Она заговорила ласковым голосом. Привет, дедушкаМу. Меня зовут СяСюэ. Ясестра СяЛэйя.
 

 
Вконце концов, СяСюэ очень милой девочкой.
 

 
МуЦзянь-Фэн рассмеялся: О, неплохо, неплохо. Тыещё милее, чем твой брат.
 

 
Лун Бин открыла дверь: Пожалуйста, проходите, старейшинаМу. Давайте поговорим внутри. Выпришли как раз вовремя, япопрошу СяЛейя приготовить обед для нас.
 

 
МуЦзянь-Фэн, казалось, немог устоять перед искушением. Уменя есть свободное время, так что янепротив попробовать блюда СяЛейя. Ночто заблюда онбудет готовить?
 

 
Вам придется подождать ипосмотреть,— улыбнулась Лун Бин.
 

 
Да, выговорите так, как будто онпрофессионал. Вышеф-повар, будучи обычным сварщиком, СяЛэй? Яневерю вэто,— сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Заказывайте всё, что угодно, старейшинаМу. Яприготовлю это, если будут ингредиенты.
 

 
Австралийский стейк, пицца, сашими,— рассмеялся онипродолжил: Янесобираюсь проверять тебя, япросто заказываю обед.
 
 
 
СяЛэй посмотрела настарик внедоумении отего слов. Три блюда, которые онзаказал, имели свои истоки наразных континентах, ионговорил, что непроверяет его?
 

 
СяСюэ надулась: Дедушка Му, вы, очевидно, проверяете моего брата. Язнаю его кулинарные навыки— оннесможет приготовить три эти блюда. Почемубы вам невыбрать три других? Мой брат лучше всего готовит мато тофу. Вам это обязательно понравится.
 

 
МуЦзянь-Фэн рассмеялся: Хо-хо, ладно, тогда я…
 

 
СяЛей, однако, остановил МуЦзянь-Фэна: Ненужно менять выбор. Ямогу приготовить то, что высказали.
 

 
Ну, тысам это сказал,— сказал МуЦзянь-Фэн,— если тынесможешь сделать настоящие сашими, пиццу иавстралийский стейк, язаплачу только половину стоимости нашего заказа.
 

 
Аесли ясмогу ихсделать?— СяЛей выглядел уверенно.
 

 
Янесмогу заплатить тебе больше, ноямогу дать тебе больше обычных заказов. Нучто, тысогласен наэто пари?— суверенностью всвоей победе проговорил МуЦзянь-Фэн.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Да, ясогласен.
 

 
Лун Бин моргнула СяЛейю исказала: СяЛей, старейшина Му— известный гурман вЦзин-Ду. Ондаже является судьёй накулинарномшоу. Подумай хорошенько.
 

 
Она сказала это СяЛейю, нонасамом деле она была уверена, что онсможет приготовитьэто. СяЛэй молча кивнул инаправился накухню.
 

 
Онникогда серьёзно неизучал кулинарное искусство, но, благодаря способности его левого глаза, небыло блюда, котороебы оннесмог приготовить!
 

 
СяСюэ отправилась накухню, чтобы помочь СяЛэйю, поскольку ейнечем было заняться. Лун Бин болтала сМуЦзянь-Фэном вгостиной.
 

 
Милочка, что тыдумаешь обэтом мальчике?— спросил МуЦзянь-Фэн.
 

 
Лун Бин мягко покачал головой: Оннеплохой человек. Это ямогу гарантировать.
 

 
Тызнаешь, почему яздесь?
 

 
Лун Бин посмотрела наМуЦзянь-Фэна: Вам нужен СяЛей.
 

 
Япришел, чтобы заставить его сдержать свое обещание,— сказал МуЦзянь-Фэн,— онпообещал мне, что отправится вЕвропу, чтобы изучить высокоточные токарные станки ивернуться вКитай, чтобы модернизировать наши токарные станки доевропейских стандартов. Онсказал, что сделает это, как откроет свою компанию.
 

 
Тыхочешь, чтобы онпоехал заграницу?— Лун Бин была удивлена.
 

 
МуЦзянь-Фэн кивнул: Это важный вопрос; большие люди также придают этому вопросу большое значение.
 

 
Онобязательно поедет. Онвсегда держит свои слова,— сказала Лун Бин.
 

 
Тытоже,— внезапно сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
Лун Бин сделала паузу: Я? Аятут причём?
 

 
Именно потому, что это так важно, что нам нужен такой человек, как ты, который будет сопровождатьего. Стобой онбудет вбезопасности, поэтому наши шансы назавершение миссии также значительно возрастут,— сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
Выговорили обэтом сБоссом Ши?
 

 
МуЦзянь-Фэн рассмеялся: Разве япосмелбы сделать это без его ведома?
 

 
Раз так, яприму эту миссию,— сказал Лун Бин.
 

 
Через 40 минут СяЛей вышел изкухни старелкой стейка наподносе ипиццей. Заним вышла СяСюэ старелкой сырых рыбных ломтиков иприправой. СяЛэй выглядел спокойным, авот СяСюэ была удивлена. Она узнала, что еебрат стал богом кухни.
 

 
О, тыдействительно ихприготовил. Удивительно! Нонужно проверить вкус!— МуЦзянь-Фэн встал сдивана, желая попробовать блюда.
 

 
Лун Бин тоже встала, чтобы попробовать.
 

 
СяЛэй иСяСюэ поставили посуду настол ипоставили стол спалочками, ножами ивилками.
 

 
МуЦзянь-Фэн сначала взял палочки для еды ипопробовал кусок сашими, окунув его вприправу, азатем стал медленно жевать. Оннахмурился, авыражение его лица стало серьёзным.
 

 
Дедушка Му, что скажете?— спросила СяСюэ стревогой.
 

 
МуЦзянь-Фэн неговорил. Онпокачал головой, положил палочки для еды ивзял нож ивилку, чтобы порезать себе маленький кусочек стейка. Онпрожевал, ивскоре его брови снова нахмурились.
 

 
Дедушка Му, япопробовала этот стейк. Онвкусный, нетакли?— смущенно сказала СяСюэ.
 

 
МуЦзянь-Фэн молчал, новыражение его лица становилось все более серьезным. Казалось, онбыл чем-то недоволен. Затем онразрезал небольшой кусочек пиццы ипрожевал его.
 

 
Наэтот раз СяСюэ незадавала вопросов исказала: Удедушки Мудолжно быть изысканный вкус, если выскажете, что эти блюда отличаются оторигинала.
 

 
МуЦзянь-Фэн рассмеялся: Малышка, разве тымой желудок? Откуда тыможешь знать, очем ядумаю?
 

 
Язнаю это,— раздраженно сказала СяСюэ.
 

 
МуЦзянь-Фэн улыбнулся: Вкус подлинный! Уменя нет никаких претензий! Настоящие итальянская пицца, австралийский стейк исашими! Малыш, почему тызанимаешься выточкой деталей?
 

 
Эти простые слова были подтверждением кулинарных навыков СяЛэйя.
 

 
СяЛэй также улыбнулся: Ясделал это, старейшинаМу. Теперь выдолжны предоставить моей компании более нормальные заказы.
 

 
Ядержу свое слово ивыплачиваю долги,— сказал МуЦзянь-Фэн,— Иесть еще кое-что, очем яхочу поговорить.
 

 
Язнаю, это касается моей поездки заграницу, нетакли? Выдолжны дать мне два дня, чтобы подготовиться, прежде чем япоеду,— сказал СяЛэй.
 

 
МуЦзянь-Фэн удивленно взглянула наСяЛэй: Откуда тызнаешь?
 

 
СяЛэй пожал плечами: Ядогадался, когда увидел, что выждёте меня снаружи.
 

 
МуЦзянь-Фэн указал пальцем наСяЛэйя ислегка махнул рукой, ноничего несказал.
 

 
Лун Бин прервала ихвтот момент, сказав: Три блюда недостаточно.
 

 
Язакажу ещедва. Яхочу английское картофельное пюре иперсидского жареного ягненка.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.

    
  





  Глава 114. Мои шорты порвались


  

    
      МуЦзянь-Фэн ушел, аСяСюэ вернулся всвой университетский городок. Лун Бин ушла мыть посуду, надев фартук. СяЛей сел надиван истал обдумывать слова МуЦзянь-Фэна.
 

 
МуЦзянь-Фэн сказал ему поехать вГерманию для наблюдения иизучения токарных станков.
 

 
Производственная индустрия Германии была неслабее, чем вАмерике— внекоторых районах она была даже лучше. Было ещё одно преимущество впоездке вГерманию для изучения новейших высокоточных токарных станков, иэто была безопасность. Былобы гораздо безопаснее отправиться вГерманию, поскольку уГермании небыло противоположной Китаю идеологии. Винтернет-новостях говорилось, что были случаи, когда китайские бизнесмены воровали секретную американскую информацию американцами, ноподобные отчеты были редкими изГермании. Вот почему Германия была лучшим выбором.
 

 
Лун Бин помыла посуду исела напротив СяЛейя. Она посмотрела нанего: Скоро тыпоедешь вГерманию. Что тызнаешь оГермании?
 

 
СяЛэй немного подумал: Немецкая промышленность очень развита изанимает высокое положение вЕвропейском Союзе. Ихпиво тоже знаменито … Да, ифутбольный клуб Бавария.
 

 
Тебе нравится футбол?
 

 
СяЛей покачал головой: Янемогу сказать, что онмне нравится, просто все обэтом знают.
 

 
Тыможешь говорить по-немецки, иэтого достаточно,— сказала Лун Бин. Ялично буду отвечать затвою безопасность вэтой миссии, ноянепонимаю немецкий. Тебе придется замной присматривать.
 

 
СяЛэй узнал, что Лун Бин будет сопровождать его вГермании, когда разговаривал сМуЦзянь-Фэном. Это ему очень нравилось. Онулыбнулся: Нет проблем. Яскажу тебе, где мужской, агде женский туалет.
 

 
Лун Бин улыбнулась вответ наего шутку: Так когда тыулетаешь?
 

 
Ну, ясказал, что через 2 дня, номне может понадобиться больше времени. Янедумаю, что нам нужно спешить. Яхотелбы решить кое-какие вопросы, чтобы ясмог спокойно отправиться туда. При этом онвдруг вспомнил причину, покоторой онприехал вЦзин-Ду, исказал: " А, да. Тыузнала, для чего ЧиЦзин-Цю нужны эти детали?
 

 
Янезнаю.
 

 
Тынезнаешь?— СяЛей судивлением посмотрел наЛун Бин.
 

 
Япроконсультировала унескольких экспертов ипрофессоров изразных областей, новсе они несмогли сказать, для чего эти детали. Ятут бессильна. Что собираешься делать?— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛей подумал исказал: Очень странно. Ямогу угодить вловушку, если небуду осторожен. Яоткажусь отэтой работы.
 

 
Тыверно мыслишь, нужно избегать ненужных неприятностей. Тогда ложись пораньше, утром яотправлю тебя вХай-Чжу ибуду ждать, когда тызакончишь решать свои проблемы, чтобы мысмогли отправиться вГерманию,— сказала Лун Бин.
 

 
Япойду всвою комнату,— сказав это, СяЛэй встал иушёл.
 

 
Еле различимая улыбка появилась вуголках губ Лун Бин …
 

 
Мысли СяЛей все еще были заняты ЧиЦзин-Цю иеезаказом, Ондумал, что Лун Бин сможет помочь ему узнать, для чего эти детали, ноничего невышло. СяЛей был крайне удивлён.
 

 
Если это неподстава инепредназначены для военных целей, нопочему ЧиЦзин-Цю встречалась сГуКэ-Вэнь? Если эти детали для ГуКэ-Вэнь, топочему она дала заказ именномне? Невозможно …,— вголове СяЛейя всё смешалось.
 

 
Внезапно онуслышал туже ритмичную музыку, что ивчера. УСяЛейя перед глазами пронеслась вчерашняя сцена. Онвидел Лун Бин, чья кожа блестела отпота, иеёаппетитные формы, завернутые вткань …
 

 
Эти воспоминания выбросили все мысли изего головы. Онвстал скровати иоткрыл дверь, чтобы выйти, думая: Она собирается преподать мне урок, как вчера? Неужели она думает, что яснова наэто попадусь?
 

 
СяЛэй заметил Лун Бин навелотренажере.
 

 
Всё было также, как ивчера. Она была вбикини для упражнений, иинтенсивная тренировка заставила еевспотеть больше, чем прошлой ночью. Еетело было мокрым, аеебелоснежная шея игрудь были покрыты потом, бёдра италия тоже блестели. Она выглядела так, будто только что вышла изсауны.
 

 
Она наклонилась вперёд, иеёзадница слега приподнялась. Мокрая ткань плотно облегала округлые ягодицы. СяЛей думал, что отподобного зрелища унего кровь пойдёт износа. Каждое небольшое изменение вположении ягодиц возбуждало СяЛейя ещё больше. Ончувствовал себя человеком, который уже несколько дней был впустыне без воды.
 

 
Однако СяЛэй знал свои ошибки. Онспокойно осмотрел Лун Бин иувидел, что унее небыло полотенца, и, следовательно, внем небыло пушки.
 

 
Возможно, это неурок,— подумал СяЛэй. Его взгляд переместился нагрудь ЛунБин. Интенсивная тренировка заставила еёшевелиться удивительным образом. СяЛей была ослеплена красивой сценой под ееключицей.
 

 
Втот момент Лун Бин внезапно дотянулась свелотренажёра домаленького пистолета инацелил его наСяЛэйя одним быстрым движением.
 

 
Прицеливание заняло всего треть секунды, ноСяЛэй был настороже иуже нырнул напол.
 

 
Бах! Резиновая пуля просвистела над головой СяЛейя.
 

 
Промахнувшись, Лун Бин скорректировала свою цель.
 

 
 СяЛэй как раз вовремя свернул всвою комнату.
 

 
Бах! Еще одна резиновая пуля упала ему наплечо иударила обпол, отскочив вдругом направлении.
 

 
Пистолет был очень маленьким, ивнём было всего 2 пули. Лун Бин была недовольна тем, что промахнулась. Она слезла свелотренажера иподошла кдвери сословами: Отличная реакция.
 

 
СяЛэй осторожно высунул голову издвери игорько рассмеялся: Анельзяли без этого?
 

 
Лун Бин остановилась вдверях: Уроки закончится, когда янесмогу предсказывать, что тыбудешь делать.
 

 
Япросто консультант. Мне ненужно быть такимже натренированным, как устранители или шпионы, нетакли?
 

 
ВГермании может быть безопаснее, чем вАмерике, номыдолжны быть готовы ковсему. Так что тыдолжен хорошо учиться, если хочешь вернуться живым.
 

 
СяЛэй горько рассмеялся: Хорошо, благодаря твоим урокам янаучусь всему.
 

 
Оставайся здесь сегодня вечером. Тыможешь использовать душ навтором этаже, аяпойду вдуш напервом этаже. Спокойной ночи,— сказав это, Лун Бин повернулась инаправилась вниз.
 

 
Спокойной ночи,— взгляд СяЛэйя невольно скользнул кего заднице. Вего голове тутже появилось несколько изображений.
 

 
Через некоторое время СяЛэй переоделся впижаму инадел тапочки, чтобы сходить вдуш перед сном. Онвключил душ иснял пижаму. Когда онсобирался снять свои трусы, онвнезапно остановился. Его левый глаз заметил еле различимый свет из-под двери вванной. Изменение было незначительным, ноего левый глаз мог заметить любые изменения всвете.
 

 
Это крошечное изменение света слегка взволновалоего. Его левый глаз дрогнул, иматовая стеклянная дверь исчезла.
 

 
Задверью стояла Лун Бин, осторожно приближающаяся спистолетом сглушителем. Одна рука медленно приближалась кручке, асама она прислушивалась втому, что происходило вдуше.
 

 
Опять? Почему она несдалась?!
 

 
СяЛэйю пришла вголову идея, онвзял пижаму свешалки иповесил еенадушевую, затем натянул занавеску изпластмассы. Вода попала напижаму, издавая своеобразный звук. Пластиковый занавес был полупрозрачным, поэтому онвыглядел так, будто внутри человек, принимающий душ.
 

 
Сделав камуфляж, СяЛэй тихонько проскользнула задверь.
 

 
Как только онспрятался, Лун Бин открыла дверь ванной, подняла руку инавела пистолет. Она выстрелила тремя выстрелами взанавеску.
 

 
Три резиновые пули пробились сквозь занавеску иударили впижаму под душем.
 

 
СяЛей внезапно выскочил исхватил Лун Бин заталию, повалив наземлю. Лун Бин попыталась поднять пистолет, когда поняла, что ееобманули, ноСяЛэй ожидал этого движения исхватил еезазапястье, прежде чем она смогла снова направить нанего пистолет, онприжал его своим телом.
 

 
Мужчина иженщина наполу вванной, мужчина был только втрусах, аженщина вбикини. Ихтела были практически обнажёны, даже самые чувствительные области были отделены только тонким слоем ткани.
 

 
Лун Бин внезапно подняла ногу итолкнула СяЛейя коленом, ноонтутже поднял свою ногу иприжал еёбедро, блокируя ееатаку. Хотя онблокировал еенападение, ноэто привело кпротивоположному эффекту. Вэтот момент между ними словно проскочил электрический ток.
 

 
Лицо Лун Бин покраснело. Казалось, она почувствовала изменение втеле СяЛэйя. Она попыталась переместить ногу, которая была придавлена ногой СяЛей, ивырваться отнего, ноничего невышло. Новместо этого она почувствовала странное давление… Она была внедоумении заслова, так как менее чем через десять секунд лицо СяЛэй покраснело, аего дыхание стало тяжелым. Его реакиция была непредсказуемой.
 

 
Борьба ипротивостояние привели кнеожиданному результату. Лун Бин хотелось биться головой обстену. Она бросила свои попытки вырваться исказала: Хорошо, сегодняшний урок окончен. Отпусти.
 

 
Однако СяЛэй недвигался. Тыдоэтого сказала, что урок окончен, атеперь тыпришла вванну спистолетом вруке. Ятебе неверю.
 

 
Убийца всегда будет нападать натебя, когда тыуязвим.
 

 
Тогда мне нестоит отпускать тебя, пока тынеотдашь мне пистолет инесдашься.
 

 
Ты, это … мои шорты порвались,— Лун Бин выглядела очень смущенной.
 

 
А?— СяЛей быстро поднялся, чтобы посмотреть, что произошло.
 

 
Бах! Бах! Бах!
 

 
СяЛей закричал …
 

 
Шорты Лун Бин были целыми, хотя имокрыми отпота.

    
  





  Глава 115. Техника массажа на уровне Мастера


  

    
      China Industrial Group сделала новые заказы напоставку, что позволило сотрудникам пройти стажировку иприступить кработе над производством. Однако СяЛэй знал, что новые обычные заказы напокупку небыли связаны сего пари между МуЦзянь-Фенем. МуЦзянь-Фэн передал заказы, которые онмогбы заказать местному производству вЦзин-Ду, поскольку СяЛей согласился ехать вГерманию.
 

 
Тыпоедешь вГерманию?— удивлённо спросила Лян Си-Яо, услышав, что СяЛей скоро отправится вГерманию.
 

 
Разве тызабыла? Яобещал China Industrial Group, что поеду вГерманию, чтобы изучать ихтокарные станки имодернизировать местные токарные станки повозвращении. Это был договор вобмен нато, что яполучу этот участок,— сказал СяЛэй.
 

 
Язнаю, ияподдерживаю тебя. Внашей компании только тыможешь вытачивать детали высокой точности, нотыодин. Тынесможешь делать все заказы водиночку. Если тымодернизируешь наши токарные станки доевропейских стандартов, наши рабочие тоже смогут вытачивать высокоточные детали. Если они смогут, мыполучим преимущество вэтой отрасли,— Лян Си-Яо думала точно также, как СяЛей.
 

 
Тывсё продумала. Втаком случае, вовремя моей поездки оставляю всё натебя,— улыбнулся СяЛей.
 

 
Лян Си-Яо слегка улыбнулась: Яникогда невидела такого босса, какты. Тебя небудет вкомпании несколько дней. Янетвоя экономка, так как ямогу продолжать помогать тебе управлять твоей компанией? Другие начнут говорить.
 

 
Хм…— СяЛэй знал, что она имела ввиду, говоря про экономку, исмущённо проговорил: Тымоя наставница. Мыодна большая семья, что стого, если они начнут сплетничать? Яубью всех, кто посмеет сказать отебе что-то плохое.
 

 
Лян Си-Яо немного успокоилась: Неважно. Отправляйся вГерманю соспокойной душой, япозабочусь здесь обо всём.
 

 
Спасибо, наставниц. Тылучшая!— проговорил СяЛэй.
 

 
Янекуплюсь наэто. Пойдём комне после работы. Мой папа скучает потебе. Хотя оннесказал этого, ноязнаю, что онхочет тебя видеть. Приготовишь нам несколько своих фирменных блюд ивыпьешь чего-нибудь,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Ладно, мыпоедем ктебе после работы, иясоставлю компанию твоему старику,— сказал СяЛей.
 

 
Он… Тыдля него как сын, ядаже ревную,— дружелюбно проговорила Лян Си-Яо.
 

 
Сердце СяЛей затрепетало. Хотя она вкладывала всвои слова другой смысл, онподумал обэтом под другим углом.
 

 
Э-э …— Лян Си-Яо выглядела немного смущенной: Кстати, тыподумал отом, что мыбудем производить?
 

 
СяЛей недумал обэтом: Уменя досих пор нет конкретных идей. ВГермании яподумаю обэтом тщательнее. Может, там найдутся хорошие советы,— сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо лениво потянулась иподошла кдивану, ворча: О, господи, ядолжна буду позаботиться обо всем, пока тебя небудет. Ятак устала. Умня болит шея…
 

 
СяЛэй понял намек иподошел кспинке дивана. Ясделаю тебе массаж, наставница.
 

 
Ура,— радостно улыбнулась Лян Си-Яо. Она откинулась назад, готовая насладиться массажем СяЛэйя. Запоследние несколько дней она очень устала.
 

 
СяЛэй обхватил руками еебелоснежную шею, ионначал осторожно массироватьее. Онстарался быть нежным, чтобы неповредить коже.
 

 
Лян Си-Яо нахмурилась: Эй, что так слабо? Тыбоишься повредить мне кожу вовремя массажа или что?
 

 
СяЛей внезапно был поражён мысль: Массаж делает акцент настимуляцию меридианов. Если япоймаю расположение точек акупунктуры имеридианов, она, вероятно, будет почувствует себя очень комфортно, если ябуду осторожно массировать еёвэтих областях, верно?
 

 
Подумав обэтом, СяЛей активировал свой левый глаз. Онуставился наеешею, кожа ижир постепенно исчезли изего глаз, открывая кровеносные сосуды инервы, атакже пересечение меридианных линий иточек акупунктуры.
 

 
Увидев еемеридианы инервы, СяЛэй стал массировать ихпальцами. Лян Си-Яо тутже отреагировала наэто.
 

 
Чтоэто? Когда тынаучился так классно делать массаж?— Лян Си-Яо явно чувствовал себя более комфортно изакрыла глаза отудовольствия. Еёщёки залились румянцем.
 

 
Нервы иточки акупунктуры были эротическими зонами. Конечно, ейбыло очень комфортно, когда СяЛей стимулировал эти центры. Это чувство еёнемного смущало, вот почему она покраснела.
 

 
Похоже, это работает. Мне надо запомнить карту меридианов, азатем изучить массаж или иглоукалывание. Если она попросит меня снова сделать еймассаж, ясмогу сделать его ещё лучше. Ясмогу даже делать массаж тем, кто нуждается вакупунктуре,— подумал СяЛей.
 

 
Возможность видеть точки иглоукалывания имеридианы облегчала задачу СяЛейю, еслибы онзахотел стать профессионалом вобластях массажа ииглоукалывания. Обычному человеку былобы невозможно стать мастером вобеих областях, даже еслибы онвсю жизнь потратил наэто!
 

 
Казалось, эта мысль повлияла наего следующийшаг. СяЛэй перевёл взгляд кееушам итутже увидел нервы вэтой области. Онпровел большими пальцами инажал насамое концентрированное нервное пятно заухом, мягко массируя.
 

 
Изгуб Лян Си-Яо невольно вырвался стон удовольствия, амочки ушей тутже покраснели. СяЛей хотел было продолжить массаж втомже духе, ноЛян Си-Яо внезапно распахнула глаза изастенчиво спросила: Ты… Что тыделаешь?
 

 
Делаю тебе массаж,— спокойно ответил СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо смущённо посмотрела нанего: Тынеможешь массировать это место. Оно слишком … слишком чувствительно.
 

 
СяЛэй усмехнулся: Нотебеже понравилось?
 

 
Лян Си-Яо тутже вспомнила отом приятном исмущающем чувство, накоторое еётело отреагировало. Она пошутила: Понравилось, ноябольше нехочу такой массаж. Тыэто специально сделал. Ярасскажу моему отцу обэтом, когда приедем домой.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Она использовала удовольствие, как издевательство. Где логика?
 

 
Вэтот момент вдверном проеме появился охранник, онзаблокировал руками кого-то сословами: Нет. Вынеможете видеть нашего директора без записи.
 

 
Убирайся сдороги!— внезапно раздался голос ЧиЦзин-Цю. Она выдвинула грудь вперёд наохранника. Охранник, казалось, испугался прикоснуться кеёгруди иудрал руку. ЧиЦзин-Цю воспользовалась этой возможностью ипроскочила вкабинет мимо охранника.
 

 
 Директор Ся, она …— охранник попытался объяснить.
 

 
Все впорядке, возвращайся насвой пост,— сказал СяЛэй.
 

 
Охранник кивнул ипокинул офис.
 

 
ЧиЦзин-Цю подошла кСяЛэй иЛян Си-Яо. Она увидела покрасневшую Лян Си-Яо, это выглядело довольно странно.
 

 
СяЛэй сказал: Цзин-Цю, разве тынеполучил сообщение, которое яотправил тебе? Янесобираюсь выполнять твой заказ напоставку.
 

 
ЧиЦзин-Цю фыркнула: Утебя есть время, чтобы развлекаться вофисе, ноутебя нет времени, что выполнить мой заказ? Что это значит?
 

 
СяЛей нахмурился.
 

 
Лян Си-Яо тоже несобиралась отмалчиваться. Она встала сдивана: Что тыговоришь? Тыпохожа напорядочного человека, новедёшь себя как землеройка. Следи заязыком, иначе ятебя вышвырну отсюда!
 

 
ЧиЦзин-Цю хотела было сказать, ноиспугалась яростного взгляда Лян Си-Яо. Она проигрывала Лян Си-Яо повсем параметрам, более того, Лян Си-Яо был экспертом Вин Чунь. Еслибы она разозлила Лян Си-Яо, атаударила её, сталбы СяЛей ейпомогать? Очевидно, нет.
 

 
Цзин-Цю, мне очень жаль. Яподумал обэтом несколько раз, ноянехочу принимать твой заказ. Поищи кого-нибудьещё. Мне жаль, что заставил тебя ждать,— сказал СяЛей.
 

 
Датызнаешь, сколько стоит этот заказ?— закричала ЧиЦзин-Цю. Онстоит 3 000 000! Тынастолько беден, что тебе пришлось открыть супермаркет для дополнительного финансирования своей компании иполучать всего 3-4 миллиона вгод, нетакли? Азаэтот заказ тысмогбы получить 3млн замесяц. Очём тыдумаешь?
 

 
СяЛэй равнодушно ответил: Да, мне нехватает денег, ногрязные деньги мне ненужны.
 

 
ЧиЦзин-Цю проговорила, стиснув зубы: Хорошо. Мой клиент говорит, что можно поднять цену до4 миллионов, ионможет дать аванс.
 

 
СяЛей покачал головой: Яже сказал тебе, янебуду заниматься этим. Поищи кого-нибудь другого.
 

 
Ублюдок!— выругалась ЧиЦзин-Цю.
 

 
СяЛэй равнодушно пожал плечами: Раз яублюдок, тогда оставь меня.
 

 
Твоя компания рано или поздно проговорит! Тытак иостанешься нищим всю свою жизнь!— ЧиЦзин-Цю, казалось, потеряла контроль: Неудивительно, что ГуКэ-Вэнь сказала, что тебе просто повезло выйти влюди. Тывскоре снова вернёшься настройку, таскать кирпичи!
 

 
Ахтысука!— Лян Си-Яо тоже потеряла терпение идала ЧиЦзин-Цю пощёчину.
 

 
СяЛэй поспешно заблокировал пощечину Лян Си-Яо ипотянул ееназад, сказав: Забудь обэтом. Она такая. Зачем опускать себя доуровня?
 

 
Лян Си-Яо сердито посмотрела наЧиЦзин-Цю, нонесделала попытки ударить её.
 

 
СяЛэй посмотрел наЦзи Цзин-цю испросил: Цзин-Цю, этот твой приказ отГуКэ-Вэнь, нетакли? Тызнаешь, какие унас отношения. Это также причина, покоторой янехочу принимать твой заказ.
 

 
Ты…— ЧиЦзин-Цю немного успокоилась: Что зачушь тынесёшь?
 

 
Яговорю, этот заказ отГуКэ-Вэнь, нетакли?— сказал СяЛэй.
 

 
ЧиЦзин-Цю дважды усмехнулась: Хах, слишком умныйда. Неужели я, по-твоему, настолько глупа, чтобы предложить тебе заказ отГуКе-Вень? Язнаю, что произошло между вами.
 

 
Тогда чей это заказ?
 

 
Нутыже умный, догадайсясам. Ябольше никогда ктебе необращусь,— сказав это, ЧиЦзин-Цю повернулась иушла.
 

 
Если это неГуКэ-Вэнь, тогда кто?— подумал СяЛэй.
 

 
Это было очень странно.
 

 
СяЛэй вынул свой телефон, немного подумал инабрал номер Цинь Сяна. Привет, ЦиньСян? ЧиЦзин-Цю только что покинула мой кабинет. Возможно, она собирается увидеться стаинственным клиентом. Проследи заней.
 

 
Нет проблем, мне всё равно нечем заняться вофисе. Приятно иногда размяться,— прозвучал радостный голос Цинь Сяня.
 

 
Будьосторожен.
 

 
Понял,— Цинь Сян повесил трубку.
 

 
Лян Си-Яо была всё ещё рассержена: Почему тынепозволил мне ударитьее? Онаже сама напрашивалась.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Забудь обэтом. Зачем опускаться доуровня такой женщины, как ЧиЦзинЦю? Несердись. Хочешь, яснова сделаю тебе массаж?
 

 
Налице Лян Си-Яо появилась слабая улыбка: Ладно, нотынеможешь массировать томесто … Нуразве немного.
 

 
Казалось, ейэто так понравилось, что захотелось попробовать ещё.
 

 
Однако СяЛэй оказался взатруднительном положении. Означаетли это, что она хочет, чтобы ейсделали такой массаж илинет?

    
  





  Глава 116. Таинственный человек


  

    
      Бах-бах-бах …
 

 
Звук кулаков иударов эхом разносился повсей гостиной. СяЛэй иЛян Чжэн-Чун быстро обменивались ударами. СяЛей прилагал все свои усилия, втовремя, как Лян Чжэн-Чунь умело илегко выполнял свои движения.
 

 
Лян Си-Яо стояла встороне, наблюдая засвоим отцом имладшим учеником сулыбкой налице. Еевзгляд, однако, восновном был сосредоточен наСяЛэйе— его красивом лице, его сильном, мускулистом теле.
 

 
Нажав пальцем наего Ручной Мост, Лян Чжэн-Чунь прорвался сквозь Длинный Мост Сиа Лэй, прорвавшись кего передней части иударив локтем вгрудь. Бах! Раздался приглушенный звук, хотя Лян Чжэн-Чунь использовал лишь небольшую часть своей силы, СяЛэй был отброшен назад. СяЛей быстро сориентировался ивосстановил равновесие.
 

 
Явам неровня, Мастер,— сказал СяЛэй, потирая болевшую грудь.
 

 
Лян Чжэн-Чун улыбнулся: Всё отлично. Тыпрогрессируешь даже быстрее меня. Сколько тыпрактикуешь Вин Чунь? Небеспокойся. Пока тыпродолжаешь тренироваться, тынепременно превзойдёшь меня.
 

 
СяЛей усмехнулся.
 

 
Лян Чжэн-Чунь, однако, прекратил улыбаться исерьезно подумал: Нотыдавно нетренировался. Впрошлый раз яуказал тебе наошибки, носегодня тыповторил ихснова. Твоя внутренняя сила нерастёт. Очевидно, тыленился тренироваться или нетренировался должным образом.
 

 
СяЛэй смущенно потер нос: Мастер, я…
 

 
Хотя ондействительно был занят, оннестал искать оправдания, апросто замолчал.
 

 
Папа, Лей должен управлять компанией. Оночень старался, поэтому неругай его сильно,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Лян Чжэн-Чунь посмотрел нанее: Датысама такаяже. Сама ленишься иещё изаступаешься заЛейя?
 

 
Папа, хихи…— Лян Си-Яо просто рассмеялась.
 

 
Тебе смешно?— Лян Чжэн-Чунь перебил её: Выдвое, идите вкабинет иделайте „Конную стойку“. Увас обоих должны быть чаши воды наголове иплечах.
 

 
СяЛэй иЛян Си-Яо переглянулись между собой свыражением отчаяния вглазах.
 

 
Чего встали?— Лян Чжэн-Чун был суровым: Два часа. Неменьше.
 

 
СяЛэй иЛян Си-Яо стиснули зубы иотправились вкабинет.
 

 
Глядя имвслед, налице Лян Чжэн-Чуня появилась слабая улыбка.
 

 
Вкабинете СяЛэй иЛян Си-Яо приняли Конную стойку— левую ногу вперёд, правую ногу назад. 30% силы пошли направую ногу, а70% пошли налевую. Они откинулись назад инапрягли животы. Уобоих были чаши сводой наголове иплечах, никто несмел сдвинуться сместа.
 

 
Что это сегодня спапой?— шёпотом проговорила Лян Си-Яо: Пока мыели, всё было впорядке, апотом онвнезапно изменился.
 

 
СяЛэй ответил шёпотом: Для Мастера нормально быть жестоким.
 

 
Онмог наказать только тебя! Я-то тупричём!— Лян Си-Яо закатила глаза наСяЛэйя: Ты, должно быть, втянул меня вэто.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Ада, когда тыедешь вГерманию?— Лян Си-Яо внезапно сменила тему.
 

 
Япоеду, когда Лун Бин все устроит. Точное время неизвестно, ноядумаю, что дня через 2-3,— сказал СяЛэй. Лун Бин уже занималась подготовкой, акчто СяЛей знал, что это незаймёт много времени.
 

 
Как долго тебя небудет?
 

 
Точно незнаю, постараюсь вернуться как можно быстрее.
 

 
Делая конную стойку, они болтали, ивремя пролетело незаметно. Однако поддержание этой стойки требовало много сил, поэтому вскоре они начали потеть.
 

 
Поспине СяЛейя начал стекать пот, иего напряжённые мышцы стали выглядеть так, как будто были смазаны маслом.
 

 
Хлопковая футболка Лян Си-Яо тоже была влажной отпота, амягкий материал прилип кеемягкой коже исловно стал полупрозрачным. Под светом лампы сквозь мокрую футболку просвечивал черный бюстгальтер. Еекороткая женская юбка также была влажной отпота, номатериал был толще, поэтому непросвечивал. Тем неменее, Конная стойка демонстрировала еёбелые, нежные ноги— это было действительно красивое зрелище. Она стояла прямо напротив СяЛэй, поэтому его взгляд, естественно, упал наэтот прекрасный вид ееюбкой, набледные бедра ичёрное кружево, закрывающее тосамое место…
 

 
Пока они болтали, СяЛей незамечал это, нотеперь, когда разговоры кончились, его взгляд был полностью поглощенею. Невозможно было несмотреть нанее, поскольку они были лицом клицу.
 

 
Его левый глаз внезапно преодолел его силу воли идернулся. Вмгновение ока Лян Си-Яо предстала пред ним вчём мать родила. Она была такой соблазнительной, что кое-какая часть СяЛейя тутже проснулось, что очень его смутило.
 

 
О, дерьмо …— СяЛэй закрыла глаза вагонии. Однако это было ничуть неэффективнее, чем когда страус засовывал голову впесок. Хотя его глаза были закрыты, картина великолепного тела Лян Си-Яо всё ещё была унего перед глазами…
 

 
Зачем тызакрываешь глаза? -полюбопытствовала Лян Си-Яо.
 

 
Э-э,— СяЛэй занервничал: Пот попал вглаз.
 

 
Может, передохнём? Отца сейчас всё равно нет,— сказала она.
 

 
Это …— СяЛей недумал, что это хорошая идея.
 
 
 
Кхэ-кхэ!— старик прошел мимо двери кабинета, заложив руки заспину. Его кашель тутже заставил ихдвоих сразуже напрячься.
 

 
После того, как Лян Чжэн-Чунь ушел, Лян Си-Яо непосмела снова заговорить отом, что сочкануть. Она стиснула зубы ипродолжила стоять. Она заметила, что СяЛэй время отвремени открывал глаза. Его глаза были красными, ионоткрывал ихнанесколько секунд, азатем быстро закрывалих. Это показалось ему странным. Для СяЛэйя эта лошадиная стойка была самой трудной позицией вовсем Вин Чуне, потому что ему нужно было нетолько выстоять стойку, ноиконтролировать своего маленького солдата. Так уже прошло более часа, это было слишком утомительно!
 

 
СяЛэй сбольшим трудом выстоял 2 часа. Онсобрался вдуш, ноему позвонил Цинь Сян.
 

 
Лэй, тыдолжен прийти иувидеть это лично,— сказал Цинь Сян.
 

 
Сердце СяЛейя забилось быстрее: Что тыобнаружил?
 

 
Янемогу описать это явно потелефону. Приходи быстрее,— сказал Цинь Сян,— явкафе „Ночь вПариже“ наТай-Шанской дороге. Поторопись!
 

 
Скоро буду,— СяЛэй повесил трубку, взял пиджак исобрался уходить.
 

 
Что случилось? Куда ты?— спросила Лян Си-Яо.
 

 
Цинь Сян нашёл кое-что, мне нужно взглянуть наэто лично,— сказал СяЛэй. Онпошёл вкомнату Лян Чжэн-Чуня: Мастер, яотлучусь ненадолго.
 

 
Будь осторожен,— сказал Лян Си-Яо.
 

 
Ага,— сказал СяЛей ипокинул дом Лян.
 

 
Лян Чжэн-Чунь открыл дверь, посмотрел напотную Лян Си-Яо исказал шёпотом: Ондикая лошадь. Как иты.
 

 
Лян Си-Яо моргнула своими большими темными глазами: Папа, что тыпытаешься сказать?
 

 
Лян Чжэн-Чун мягко покачал головой иснова вернулся всвою комнату.
 

 
Лянь Си-Яо сделал паузу, затем проворчала: Как странно.
 

 
Через десять минут СяЛэй приехал туда, где был ЦиньСян. Онсразу заметил его иего мотоцикл Yamaha.
 

 
Цинь Сян также заметил СяЛэйя ипомахал ему.
 

 
СяЛэй подошел: Что тынашёл?
 

 
Цинь Сян указал накафе Ночь вПариже: Видишь? ЧиЦзин-Цю итого человека, который напротив нее.
 

 
СяЛэй посмотрел, куда указывал ЦиньСян. Это было полноразмерное стекло, азаним застоликом сидели ЧиЦзин-Цю имужчина среднихлет. Когда СяЛей взглянул налицо мужчины, унего кровь застыла вжилах.
 

 
Человек, сидевший рядом сЧиЦзин-Цю, выглядел точно также, как иего отец, СяЧан-Хэ!
 

 
Как такое может быть?
 

 
Неужели это иправда его отец, который пропал 5 лет назад?
 

 
Если это он, ионвернулся вгород Хай-Чжу, топочему онневернулся домой?
 

 
Если неон, тогдакто? Разве может быть вмире второй человек, которыйбы выглядел, как его отец?
 

 
УСяЛейя вголове разом вспылили тысячи вопросом, откоторых закружилась.
 

 
Видишь? -сказал Цинь Сян: Когда ябыл утебя дома, явидел твою семейную фотку. Ясразуже вспомнил её, как только увидел этого человека. Это твой отец?
 

 
Он…— СяЛэй покачал головой: Оночень похож нанего, ноянемогу точно сказать. Если это мой отец, тогда почему онлично непришёл комне?
 

 
Цинь Сян нахмурился: Мне тоже было странно. Еслибы онбыл твоим отцом, ондолжен был идти домой, ноздесь онвстречает ЧиЦзин Цю.
 

 
Яхочу поговорить сним,— СяЛэй шагнул ккафе Ночь вПариже.
 

 
Цинь Сян сделал шаг заним, норешил остаться. Вэтой ситуации онбыл абсолютно бесполезен.
 

 
СяЛей был быстрым. Онпошёл накрасный, заставляя несколько машин остановиться. Это было опасно, ноему было все равно. Его взгляд был устремлен наэтого человека, иончитал его беседу сЧиЦзин-Цю.
 

 
Онвидел, что ЧиЦзин-Цю разговаривала сним, амужчина молчал. Втот момент, когда СяЛей подошёл кступенькам кафе Ночь вПариже, этот человек наконец что-то заговорил. Так онотказался? Мм, это твоя награда.
 

 
Мужчина положил бумажный пакет перед ЧиЦзин-Цю. Онбыл выпуклым ивыглядел так, будто внутри было много денег.
 

 
Положив пакет настол, мужчина встал исобирался уйти.
 

 
СяЛэй рассердился иворвалась вкафе Ночь вПариже.

    
  





  Глава 117. Кофейные буквы и ножки


  

    
      Как только онвошёл, светловолосая голубоглазая молодая женщина внезапно врезалась внего изагородила дорогу.
 

 
Какого черта?— по-русски выругалась блондинка.
 

 
Извините,— СяЛэй быстро извинилась по-русски иобошёл ее, чтобы войти внутрь.
 

 
Блондинка внезапно остановила СяЛейя: Тыуходишь после того, как сломал мои вещи?
 

 
СяЛэй увидел, что сломал ейклатч изсоломы. Очевидно, онбыл сплющен при столкновении.
 

 
Извинений недостаточно,— сказала блондинка. Она схватила СяЛейя заруку инедумала отпускать.
 

 
СяЛэй разволновался, оннехотел спорить срусской девушкой. Ондостал свой кошелек исунул ейвруки несколько сотен юаней.
 

 
Затем русская девушка отпустила руку СяЛэйя: Это слишком много.
 

 
СяЛей был невнастроении болтать. Онбыстро вошел вкофейню. Однако этот человек исчез. ЧиЦзин-Цю все еще сидела заэтим столом, наклонив голову над пакетом сденьгами ипроверяя содержимое.
 

 
СяЛэй быстро оглядел кофейню. Там было много клиентов, нотого мужчины небыл срединих. Его взгляд приземлился надверь стабличкой только для персонала, ионподошел кней. Поскольку тот человек непроходил через входную дверь, должно быть, онвышел через чёрный ход.
 

 
Сэр, вынеможете туда войти. Она только для персонала,— официант заблокировал путь СяЛейю.
 

 
Простите, яищу кое-кого,— сказал СяЛэй.
 

 
Новывсё равно неможете туда войти,— сказал официант.
 

 
СяЛей отодвинул официанта ивошёл вдверь.
 

 
Там действительно была рабочая зона. Сотрудники кафе готовили кофе, выпекали пирожные, выкладывали мороженное вмиски итак далее. Вдальнем конце рабочей области была ещё одна задняя дверь, которая вела наружу. Когда СяЛэй вошёл врабочую зону, эта дверь все еще качалась, как будто кто-то спешил инеуспел закрыть ее.
 

 
СяЛэй побежал кзадней двери. Официант, который заблокировал его раньше, преследовал, ноСяЛэй выбежал вдверь, прежде чем тот успел что-то сказать.
 

 
Задверью был небольшой переулок, где негорели фонари. Здания стояли пообе стороны отпереулка, идверных проемов небыло. Улицы проходили собоих концов переулка ибыли хорошо освещены машинами. Однако этого уже там небыло. Онбыл слишком быстр!
 

 
Левый глаз СяЛэй дрогнул, инатемной земле появилось несколько следов. Онбыстро определил следы человека: поскольку онбыл последним, кто выходил изэтой двери, его следы были самыми чёткими.
 

 
После того, как онопределил следы человека, СяЛей направился заним вправую сторону идоконца переулка. Люди сновали вперёд-назад потротуару, ноэтого человека нигде небыло видно. Его следы исчезли где-то между тротуаром идорогой, инебыло возможности проследить заними.
 

 
Как онсмог так быстро? Онзнал, что япреследовалего? Дакто онтакой?— СяЛей был вполной растерянности. Внезапно, ончто-то вспомнил ипобежал ккафе.
 

 
Онподумал обэтой русской блондинке. Еслибы неона, онбы смог догнать этого человека. Это было слишком очевидное совпадение! Унего было ощущение, что эта русская девушка была сообщником этого человека, иэтот человек знал, кто он, ионнехотел встречаться сним.
 

 
Если так, топочему еще этот человек непришел прямо кнему, чтобы сделать заказ, асделал это через ЧиЦзин-Цю?
 

 
Когда СяЛей вернулся вкафе, ЧиЦзин-Цю была очень потрясен, увидев СяЛэй. Она хотела было что-то сказать ему, ноСяЛей прошёл мимо неё.
 

 
СяЛэй подошёл кпереднему входу, нонеувидел там блондинки.
 

 
Эта русская девушка действительно была сообщником этого человека изаранее встала удвери, чтобы задержать его, когда онпоявился. Теперь, когда она выполнила свою миссию, какой смысл ейбыло оставаться здесь?
 

 
СяЛэй вернулся вкафе иподошёл кЧиЦзин Цю.
 

 
Ха! Тыследил замной?— ухмыльнулась она. Значит, вот как тыукрал уменя ЛюИн, атеперь пытаешься использовать этот метод, чтобы получить моего нового клиента?
 

 
СяЛей сделал глубокий вдох и, успокоившись, сказал: Цзин-Цю, янесобираюсь переманивать твоих клиентов. Япросто хочу знать, кто тот человек, что дал тебе этот заказ. Яхочу знать, ктоон. Расскажи мне все, что тызнаешь.
 

 
ЧиЦзин-Цю ухмыльнулась: Тыпроследил замной, нопотерпел неудачу, атеперь осмеливаешься спрашивать меня омоём клиенте? Дачто тыосебе возомнил?
 

 
Цзин-Цю, яумоляю тебя,— проговорил СяЛэй.
 

 
ЧиЦзин-Цю рассмеялась: Как неожиданно. Тыумоляешь меня?
 

 
Скажи мне,— СяЛэй держал свои эмоции под контролем, несмотря наееиздевательство. Оннесталбы умолять ее, еслибы этот человек выглядел некак его отец!
 

 
ЧиЦзин-Цю замолчала, спокойно глядя наСяЛэйя. Кажется, она очём-то думала. Внезапно вуголках еёгуб появилась странная усмешка, иона сказала: Итак, тыумоляешь меня. Аначто тыготов ради этого?
 

 
Цзин Цю, этот человек …— СяЛэй хотел было сказать, что этот человек был очень похож наего отца, ноонпроглотил его слова. ЧиЦзин-Цю была его одноклассницей, ноего отец никогда неходил вшколу, иона никогда невиделаего. Это было очень странно, ионнехотел, чтобы ЧиЦзин-Цю знал слишком много. Онпоколебался, затем изменил слова: Скажи мне, что хочешь.
 

 
Чего яхочу? Дай-ка подумать …,— ЧиЦзин-Цю посмотрела наСяЛэй сулыбкой налице. Под столом она сняла туфлю ипрошлась ногой доколена СяЛейя.
 

 
СяЛэй застыл. Онпонял, чего хотела Чзи Цзин-Цю.
 

 
Яже говорила, что всегда получаю то, чего хочу,— хихикнула она. Здесь рядом есть отель, пойдём туда.
 
 
 
СяЛей еле сдержал свой гнев исказал: Цзин-Цю, разве мынеможем поговорить здесь? Скажи мне, кто этот человек? Как онтебя нашел?
 

 
Это так тыменя просишь?— нога ЧиЦзин-Цю под столом поднялась ещё выше. Она почувствовала перемены вСяЛейе, иэто изменение взволновалоее. Она выглядела так, будто готова была съесть СяЛэйя.
 

 
Хочешь получить ответы? Переспи сомной!
 

 
Вот что имела ввиду ЧиЦзин Цю.
 

 
СяЛей незнал, долженли онсогласиться или нет.
 

 
Отдать свой первый раз такой женщине, как ЧиЦзин-Цю? Низачто. Однако, поскольку ондумал очеловеке, который выглядел точно также, как его отец, СяЛей готов был пойти наэто!
 

 
Пока онразмышлял, его левый глаз опустился начашку капучино, которую заказал человек. Кофе был нетронут, ичашка была полной. Чашка была также чистой инеимела отпечатков пальцев. Однако настоле под чашкой были пятна кофе.
 

 
Взгляд СяЛэй остановился накофейном пятне, ионвнезапно обнаружил, что пятно было насамом деле было русским словом.
 

 
Это означало осторожно.
 

 
Кому онговорит быть осторожным? Мне?— СяЛей был готов взорваться отгнева. Неужели ондействительно мой отец?
 

 
Нога ЧиЦзин-Цю все еще блуждала поСяЛейю, иееголос изменился: Лэй, язнаю, что ятебе всё ещё нравлюсь. Так давай найдём комнату вгостинице. Ярасскажу тебе все, что тыхочешь знать. Тывсегда меня хотел, нетакли? Ясделаю всё, что тызахочешь.
 

 
Она пыталась искусить СяЛэйя, ноеесобственные реакции были сильнее его.
 

 
Кажется, Ся-Лей вдруг что-то осознал. Онвдруг поймал ногу ЧиЦзин-Цю , азатем сильно ущипнул ее.
 

 
Ой…— ЧиЦзин-Цю вскрикнула отболи, быстро убрала ногу исмущенно посмотрела наСяЛэй: Что тыделаешь?
 

 
СяЛэй покачал головой: Тывообще ничего незнаешь обэтом клиенте, нетакли?
 

 
ЧиЦзин-Цю сделала паузу: Неговори, что знаешь что-то, когда яэтого неговорила.
 

 
Забудь про это, янесобираюсь играть втвои игры,— сказав это, СяЛей встал иушёл.
 

 
ЧиЦзин-Цю удивлённо взглянула наудаляющегося СяЛэйя иподумала: Откуда онзнал, что янезнаю? Этот парень! Японизила свою цену, ионвсе равно отказывается спать сомной! Черт!
 

 
Затем она надела туфлю ипокраснела. СяЛэй ушёл, ноона все еще наслаждалась чувством того, что раньше использовала его.
 

 
Причина, покоторой СяЛей передумал, была простой: первая— русские слова, которые оставил этот человек, другая— то, что человек был таинственным ипрофессиональным втом, как онэто делал. Скакойбы стати такой человек стал говорить ЧиЦзин-Цю свою истинную личность?
 

 
СяЛэй пересек дорогу ивернулся кЦинь Сяню.
 

 
Нучто? Явидел, как тыпоследовал заэтим человеком. Тыпоймал его?— сбеспокойством спросил Цинь Сян.
 

 
СяЛэй покачал головой: Он, казалось, знал, что яиду, испланировал маршрут отступления. Онхочет встречаться сомной. Мне бесполезно преследовать его.
 

 
Он… Ондействительно твой отец?
 

 
СяЛэй криво усмехнулся: Янемогу это подтвердить, нояверю, что онснова появится.
 

 
Цинь Сян пожал плечами: Похоже, тыотправился впогоню задикими гусями.
 

 
СяЛэй немного промолчал, азатем сказал: Цинь Сян, тыможешь никому обэтом нерассказать, хорошо?
 

 
Язнаю, что тыимеешь ввиду. Неволнуйся, яникому нескажу,— сказал Цинь Сян.
 

 
Возвращайся,— вздохнул СяЛей. Ему казалось, что онпроработал целый день иочень устал.
 

 
Непереусердствуй,— Цинь Сян завёл свой мотоцикл итутже умчался прочь.
 

 
СяЛэй сел всвою машину, всё ещё вспоминая внешность этого человека.
 

 
Внезапно зазвенел его телефон.
 

 
Звонок мобильного телефона прервал мысли СяЛэйя. Онвытащил свой телефон, проверил его, затем разблокировал экран, чтобы ответить. Привет, это я,— раздался голос Лун Бин,— явсе устроила, буду ждать тебя ваэропорту. Будь здесь втечение двух часов.
 

 
Так быстро?— удивился СяЛэй.
 

 
Лун Бин повесила трубку.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся инаправился кдомуЛян. Двух часов было достаточно, чтобы попрощаться сЛян Си-Яо иЛян Чжэн-Чунем.

    
  





  Глава 118. Жена с пальцами-ножницами


  

    
      Один день спустя— промышленная зона Западной Германии, Город Эссен, арендованная квартира.
 

 
Изокна квартиры открывался вид наоживленные улицы Эссена. Высокие здания, бесконечные потоки автомобилей ипешеходы— всё это было типично для крупных городов, ничего нового. Разница была втом, что все здесь было хорошо организовано ичто люди были восновном высокими истрогими немцами.
 

 
Нукак тебе?— позади СяЛейя раздался голос Лун Бин.
 

 
СяЛэй оглянулся иулыбнулся: Сложно сказать, насколько мне тут нравится. Здесь очень чисто иаккуратно, ноунас люди общительнее. Якитаец, поэтому для меня больше подходит Китай.
 

 
Независимо оттого, насколько велика Германия, это была Германия для немцев, анедля китайцев. Неважно, насколько огромен этот мир, дома всегда лучше. Все думали так, даже те, кто покинул родной город.
 

 
Ядумаю также,— Лун Бин слегка улыбнулась: Ладно, давай приниматься задело. Тызаполнил туанкету, что ядала тебе? Проговори мне её.
 

 
СяЛей ответил, недумая. Меня зовут Лян Ху, яродился 3декабря 1991 года. Мой домашний адрес— город Сычуань, район Цзинь-Ню, известный район вздании 51, первый этаж, блок1. Мое немецкое имя— Лукас. Яприехал вГерманию назаработки ичтобы изменить свою жизнь. Номер моего вида нажительство— 05792787, оно действительно втечение трехлет. Мой номер разрешения наработу— 811568798. Ямогу работать вГермании, имое разрешение наработу также действует втечение трехлет. Ясобираюсь присоединиться ккомпании Krupp Mak Maschinenbau. Эта компания является одним издвух производителей танков Leopard2. Моя должность— помощник механика.
 

 
Помощник был вежливым способом сказать, что онбыл мальчиком напобегушках для механики.
 

 
Лун Бин кивнула. Утебя хорошая память. Хочу также напомнить тебе, что, хотя тысвободно говоришь по-немецки, это хорошо, ноэто будет привлекать внимание. Так что лучше тебе нанемецком говорить поменьше, когда общаешься сдругими людьми.
 

 
Хорошо. Ямогу говорить медленнее, как будто япытаюсь вспомнить слова.
 

 
Отлично. Завтра тыпойдёшь наработу вЭто хорошо. Завтра выбудете отчитываться заработу назавод Krupp Mak Maschinenbau. Найди там человека поимени Крю, онустроит тебя наработу. Ядам тебе онём информацию ивидео оKrupp Mak Maschinenbau. Уничтожь ихпосле ознакомления. Ясвяжусь снашими людьми, пока тычитаешь информацию,— Лун Бин дала СяЛейю пакет синформацией ифлешку для мобильного телефона.
 

 
СяЛэй кивнул истал просматривать информацию впакете после того, как Лун Бин ушла.
 

 
Пакете была фотографияКрю. Это был пухлый мужчина среднего роста, сосветлыми волосами, большой лысиной налбу ипечальным взглядом. СяЛей быстро просмотрел всю информацию онём. Она была довольно подробной исодержала всебе информацию одате рождения Крю, его группу крови, рост, вес итд, атакже рабочие привычки иописания хобби. Онлюбил делать ставки налошадей ифутбольные команды, поэтому было много долгов из-за этого.
 

 
СяЛей был неудивлён, что ему удалось устроиться наэтот завод благодаря этому человеку. Стакими людьми всегда было легко договориться.
 

 
Прочитав информацию оКрю, СяЛэй вставил флешку втелефон. Там было видео оKrupp Mak Maschinenbau.
 

 
Эта компания была одним изнемногих крупных иважных производителей машин вГермании. Компания также была частью конгломерата Kruрр. Известная семья Крупп когда-то выпускала артиллерию вовремя Великой династии Цин, которая использовалась для обороны страны. Хотя эта семья больше непредставляла большого интереса для истории, навиде всё подробно было описано. Там даже был производственный видеоролик Krupp Mak Maschinenbau.
 

 
Компания принадлежала нескольким заводам-изготовителям, иодин изних был филиалом вЭссене, куда СяЛей приехал. Видео также охватывало ситуацию наэтом заводе. СяЛэй запомнил все это.
 

 
Закончив смотреть, СяЛей невольно вспомнил того человека, который напоминал его отца. Долженли ярассказать ейобэтом человеке? СяЛей все еще неопределился.
 

 
Онужебы готов рассказать Лун Бин отом, что тот человек был похож наего отца. Ноего беспокоило то, что онмог насамом деле оказаться его пропавшим отцом.
 

 
Лун Бин вернулась вкомнату иувидела, что СяЛей сидел итупо пялился вокно: Выпросмотрели туинформацию, которую япослал тебе?
 

 
СяЛэй тутже очнулся отсвоих размышлений: Да, япросмотрел … Ночью явыучу её.
 

 
Тебе лучше несовершать ошибок. Это очень важно. Германия нетак опасна, как Америка, ноуЕСесть аналогичные взгляды нанескольким областям, таким, как технологическая блокада, которую они выставили против Китая. Самое главное, что ЕСиАмерика обмениваются информацией. УГермании есть военные базы вАмерике, атакже разведывательные сети вовсех областях. Если нас обнаружат, что мыбудем вопасности,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся: То, как тыговоришь, звучит так, будто мышпионы. Мызанимаемся шпионажем?
 

 
Тынеошибёшься, если будешь так думать. Вовсяком случае, тебе стоит быть осторожным. Запомни обэтом.
 

 
СяЛэй кивнул.
 

 
Пойдём, прогуляемся. Нам надо купить предметы первой необходимости. Ктомуже, отличный шанс осмотреться,— сказала Лун Бин.
 

 
Сяй Ливдруг вспомнил что-то: А, да. Тынесказала, какие унас стобой отношения. Что яскажу, если кто-нибудь спросит меня?
 

 
Лун Бин странно взглянула наСяЛейя исказала: Высшие руководители решили, что ятвоя жена.
 

 
А?— СяЛей была озадачен: Почему тыраньше несказала мне обэтом? Как мило, что высшие руководители меня обэтом непредупредили. Хах. Яктакому неготов.
 

 
Кчему это тынеготов? Этоже всё непо-настоящему,— Лун Бин закатила глаза наСяЛэйя: План состоял втом, чтобы япритворилась твоей девушкой или невестой, ноэто был неочень хороший выбор для моего прикрытия, поэтому они провели еще одно собрание ирешили, что ядолжна притвориться твоей женой. Мыженаты стобой полгода, поэтому япоехала затобой вГерманию впоискать лучшей жизни. Мне ненужно работать; тыбудешь содержать меня.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Это также помогает предотвратить внезапное расследование Немецкой иммиграционной полиции или Органов труда. Мыдолжны уделять больше внимания некоторым деталям, чтобы лучше защитить наши личности,— сказала Лун Бин.
 

 
Ладно, Лаура,— сказал СяЛэй.
 

 
Лаура была немецким именем Лун Бин, аеевыдуманное китайское имя было Чэнь Ли.
 

 
Лун Бин взяла заруку СяЛейя исказала: Идём, Лукас.
 
 
 
Она внезапно вошла врежим жены для Лукаса. СяЛей замер оттакого неожиданного изменения веёповедении. Ничего удивительного, ведь Лун Бин была специальным агентом, который прошел профессиональную подготовку, аонбыл просто обычным парнем.
 

 
Пара покинула квартиру изашла вмагазин, побродив понескольким соседним улицам. Лун Бин все время играла роль жены— держала СяЛейя заруку иигриво просил его купить то, что ейнравилось. СяЛей почувствовал, что она внезапно превратилась всовершенно другого человека иполностью отличалась оттой холодной женщины, которую онзнал прежде. Она была тёплой имилой женщиной.
 

 
Они покинули квартиру спустыми руками ивернулись снесколькими сумками различной формы иразмеров.
 

 
СяЛэй расслабился, когда они подошли кдверям. Нестоило переигрывать, развенет? Недумаю, что кто-то следил занами,— сказал он.
 

 
Лун Бин покачала головой истрого сказала: Люди будут обращать нанас внимание, кудабы мынипошли. Разница лишь втом, будет это намеренно илинет. Можешьли тысказать, какова цель человека? Конечно, нет, поэтому тытакже можешь знать, кто является скрытым специальным агентом. Из-за того, что мыдолжны делать здесь, мыдолжны играть наши роли каждую минуту. Только тогда мысможем избежать того, чтобы наши личности будут раскрытии из-за небрежности. Немного помолчав, она добавила: Считай это новым уроком.
 

 
Хотя уСяЛэйя было рентгеновское зрение, ионмог видеть сердце человека, оннемог видеть его скрытые мотивы. Наулицах было так много людей, как онмог знать, кто изних специальный агент или разведчик?
 

 
Хорошо, яэто запомню,— взгляд СяЛэйя приземлился наединственную кровать вкомнате— двуспальную кровать. Онвнезапно очём-то задумался изанервничал: Э… тысказала каждую минут, даже когда спим?
 

 
Лун Бин слегка кивнула.
 

 
СяЛэй указал надвуспальную кровать, вопросительно взглянув нанеё: Тогда ночью мы…
 

 
Лун Бин снова кивнул: Спите вместе.
 

 
СяЛэй застыл наместе. Онещё больше занервничал отмысли отом, что должен спать наодной кровати вместе сЛун Бин.
 

 
Лун Бин пристально взглянула нанего: Если утебя вголове завелись какие-то грязные мысли, или тыпопытаешься сделать что-то плохое, я…,— она подняла руку исложила пальцы вформе ножниц, азатем сделала резкое движение.
 

 
СяЛей уставился нанее безмолвно.
 

 
Ужин был внемецком стиле: светчиной, беконом, кислым супом итарелкой фруктового салата. СяЛейю несоставило труда приготовить эти немецкие блюда. Ему ненужно было стараться, онуже был идеальным мужем.
 

 
Поужинав, СяЛей улёгся надиван вмаленькой гостиной исмотрел телевизор, чтобы как можно дольше неложиться спать. Однако, какбы долго онниоткладывал это, ему все равно нужно было идти спать.
 

 
Лун Бин действовала гораздо более естественно, чемон. Она ушла спать начас раньше, иона уже спала, когда СяЛэй вошёл вспальню.
 

 
Вкомнате светились огни, ноэто непомешало СяЛэй ясно видеть ситуацию накровати.
 

 
Лун Бин была одет втонкую пижаму ибыла укрыта только тонким летним одеялом.
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул изалез накровать. Унего небыло привычки носить пижаму, ноэто была особая ситуация, поэтому онтоже был одет впижаму. Это была футболка скороткими рукавами впаре сшортами.
 

 
Впостели пахло Лун Бин, иэтот женственный аромат недоставлял удовольствия СяЛейю, абыл формой пыток. Оночень нервничал. Оннесмел двигаться после того, как онлег.
 

 
Одеяло надо?— Лун Бин внезапно повернулась ипосмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛей почти испугался. Разве тынеспишь?
 

 
Тыочень нервничаешь.
 

 
Я… яненервничаю.
 

 
Лун Бин: Ладно, может, яошиблась. Тысовсем ненервничаешь. Хочешь одеяло?
 

 
СяЛэй кивнул.
 

 
Лун Бин переместила часть одеяла, чтобы укрыть СяЛэйя. Теперь они оба были под одеялом. После этого они оба успокоились изакрыли глаза, чтобы уснуть.
 

 
Кровать была маловата для двух взрослых людей, всего 1,5 метра.
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй смотрел впотолок.
 

 
Лёжа так какое-то время, уСяЛейя внезапно зачесалась рука, которая лежала рядом сЛунБин. Онпотянулся ислучайно задел её.
 

 
Извини, янеспециально,— поспешно объяснил СяЛей.
 

 
Лун Бин вытащила руку из-под одеяла иснова сделала пальцы ввиде ножниц перед лицом СяЛейя, азатем молча сделала резкое движение.
 

 
СяЛэй молчал.

    
  





  Глава 119. Проблематичная женщина-механик


  

    
      Наследующее утром СяЛей прибыл намеханический завод Krupp Mak Maschinenbau. Было 07.40 часов. Немцы, как правило, приступали кработе в08.00, ноонспециально прибыл на20 минут раньше, чтобы произвести хорошее впечатление впервый день.
 

 
Спросив уохраны, СяЛэй пошёл вотдел кадров. Вофисе ещё никого небыло, поэтому онстоял снаружи иждал. Прилично одетые люди заходили вофисное здание один задругим ирасходились поофисам, чтобы начать свой рабочий день.
 

 
Около 07.56 часов мужчина средних лет подошел кдверям отдела кадров. СяЛей узнал его, это был Крю.
 

 
Здравствуйте, мистер Крю,— поприветствовал его СяЛэй нанемецком языке.
 

 
Крю оглядел его сверху донизу испросил: Лукас?
 

 
СяЛэй кивнул: Да, яЛукас. Япришёл устраиваться наработу.
 

 
Заходи. Мне нужно поговорить стобой отвоей работе,— сказал Крю.
 

 
СяЛэй последовал заним вофис. Обстановка вофисе была простой; общее рабочее пространство, несколько столов икулер для воды.
 

 
Крю сел настул иуставился наСяЛейя: Утебя есть опыт ввыточке или обработке металла?
 

 
Сяй Липрекрасно понимал его, носделал вид, будто пытается понять, что тот сказал, азатем медленно проговорил: Да, уменя есть некоторый опыт… вэтой области. Мистер Крю, это мое резюме. Пожалуйста, взгляните,— проговорив это, онпередал Крю резюме.
 

 
Крю, однако, даже невзглянул нанего: Мне ненужно твоё резюме. Тыбудешь выполнять поручения механиков. Тебе достаточно познакомиться сосновными функциями. Ноккакому механику мне тебя назначить? Какая головная боль …
 

 
Вэтот момент вошла женщина всиней рабочей одежде. Женщина была довольно молода спривлекательной фигурой иростом около 180см. Хотя она была высокой, иеечерты были нежными, особенно ееясные голубые глаза, похожие насиние драгоценные камни вбольшом море, которые привлекали ксебе внимание. Иеегубы— полные, нежные ивлажные. Губы, подобные еегубам, заставили мужчин желать еёпоцеловать…
 

 
Нагруди висел бейдж сеёименем идолжностью. Она была старшим механиком, еезвали Аннина.
 

 
Женщина-механик была нередкостью вГермании, новот красивая, сексуальная имолодая женщина— старший механик поистине были чем-то необычным.
 

 
Аннина, чем обязан такой честью?— похотливая улыбка появилась налицеКрю. Его взгляд был устремлён наэффектную грудь Аннины. Когда онговорил, было ясно, какие мысли унего вголове.
 

 
Аннина нахмурилась исказала: Мне нужен помощник. Мой уволился 2 недели назад, акомпания всё еще неназначила ему замену. Сейчас яработаю задвоих. Ябуду бастовать, если выненайдёте ему замену.
 

 
Крю встал иуказал наСяЛэй: Янезабыл отебе. Вот как раз твой помощник.
 

 
Стоит сказать, что этот парень быстро соображает.
 

 
СяЛэй протянул руку иулыбнулся: Здравствуйте, яЛукас.
 

 
Аннина невытянула ему руку вответ ивопросительно посмотрела наСяЛей: Ты?
 

 
СяЛэй смущённо убрал руку.
 

 
Мистер Крю, вызнаете, что янесу ответственность затехобслуживание высокоточного оборудования. Мой предыдущий помощник имел шестилетний опыт работы вкачестве механика. Асейчас выдаёте мне мне этого юношу, даещё иазиата. Это какая-то шутка?
 

 
Ачто тебя неустраивает? Больше нет никого. Бери его или уходи, аяназначу его кому-то другому,— сказал Крю.
 

 
Тогда когда уменя будет мой помощник?
 

 
Этого янезнаю. Япредлагаю тебе этого парнишку, атыотказываешься. Нехочешь— тебе придётся подождать ещё полгода влучшем случае,— сказал Крю.
 

 
Вы…— Аннина выглядела рассерженной иметнула пристальный взгляд наСяЛейя: Утебя есть соответствующий опыт работы?
 

 
Уменя есть некоторый опыт,— сказал СяЛэй.
 

 
Япоставлю тебя натрехдневный стажировку. Если несделаешь разрез, тыуйдёшь. Тыдолжен постараться, чтобы стать моим помощником, алодыри мне ненужны,— отчеканила Аннина.
 

 
СяЛей нерассердился: Ясам уйду, если тебе непонравится.
 

 
Пошли сомной,— Аннина неохотно покинула офис отдела кадров.
 

 
СяЛэй поблагодарил Крю ипоследовал заАнниной.
 

 
Аннина привела СяЛэйя вмастерскую, полную людей вробе. Некоторые изних резали металл, кто-то вытачивал детали, акто-то собирал механические изделия. Работа кипела.
 

 
СяЛэй подумал, что эта мастерская должна станет его рабочим местом, ноАннина отвела его взаднюю часть мастерской.
 
 
 
СяЛей была удивлен, когда дверь открылась, ионувидел демонтированный танк Leopard 2 идемонтированный танковый двигатель.
 

 
Аннина работала также насверхточном прецизионном токарном станке сЧПУ, атакже оборудованием для резки исварки вкомплекте. Глядя навсе это оборудование, СяЛей была поражен мыслью: Здесь только яиона. Мне будет проще выкрасть секреты втакой обстановке. Мне повезло.
 

 
Это мое рабочее место,— сказала Аннина,— как тывидишь, язанимаюсь техобслуживанием. Утебя есть опыт вэтом?
 

 
СяЛэй немного подумал, прежде чем ответить: Немного. Ямогу облегчить твою рабочую нагрузку.
 

 
Аннина пристально взглянула нанего: Неплохо, норазговорного уровня твоего немецкого недостаточно. Тыможешь читать технические руководства?
 

 
СяЛэй кивнул: Ямогу понять большую часть. Приехать вГерманию— это моя мечта. Ятри года учил немецкий язык.
 

 
Аннина взяла немецкое руководство сосвоего рабочего места ибросила его СяЛэйю: Яневерю тебе наслово. Прочти его вслух.
 

 
СяЛэй перелистывал страницы руководства иначал медленно читать: Этот продукт подходит для использования воткрытом карьере. Это продукт Krupp MaK, икомпания имеет все права намодификацию продукта … Меры предосторожности …
 

 
СяЛей мог правильно читать, нонамеренно читал медленно, совершая некоторые ошибки. Онпомнил слова Лун Бин.
 

 
Аннина, казалось, немного подобрела, когда онзакончил читать: ТЫнеплохо читаешь нанемецком. Покажи, начто тыспособен. Утебя есть 3дня. Если тысможешь получить мое одобрение через три дня, тынесможете сохранить свою должность.
 

 
Яготов. Какова моя работа насегодня?— сказал СяЛэй.
 

 
Аннина слегка оглянулась, азатем указала намотоцикл, припаркованный всарае. Тыговоришь, что утебя есть инструменты для фиксации. Этот мотоцикл— мой. Онработает, ноонмедленный, идвигатель звучит неправильно. Сможешь починить его?
 

 
СяЛей посмотрел нанее. Это был мотоцикл Harley-Davidson, который стоил почти 300 000 юаней вКитае. Его можно было назвать Rolls-Royce мотоциклов. Однако стоимость транспортного средства небыла важна; главное было то, что Аннина недоверяла ему ссамого начала ипопросила его починить мотоцикл. Это была явная попытка усложнить ему работу.
 

 
Аннина презрительно взглянула ненего: Что, тынезнаешь, как починитьего? ВГермании даже непрофессиональный механик может починить мотоцикл. Ты, китайский механик, неможешь сделать это?
 

 
СяЛей видела, что уАннины было расистское мировоззрение, ичто она смотрела сверху-вниз наазиатов.
 

 
УСяЛэйя небыло никакого опыта времонте мотоциклов, нослова Аннины заделиего. Онпристально посмотрел нанее седва заметной улыбкой нагубах. Этоже просто мотоцикл? Насколько это сложно? Дай мне час, ияизбавлюсь отвсех его проблем.
 

 
Один час?— Аннина судивлением посмотрела наСяЛэйя, затем рассмеялась: Лукас, да? Тышутишь?
 

 
Янешучу,— сказал СяЛэй.
 

 
Аннина хмыкнула: Лукас, знаешьчто? Этот мотоцикл является моим транспортным средством; Яезжу нанём работу, идаже янеуверена, что сним нетак. Сначала потребуется удалить двигатель для тщательной проверки, азатем найти решения обнаруженных проблем. Яхочу сказать тебе для этого понадобится как минимум пять часов, атыговоришь мне, что сможешь починить его зачас. Тыхочешь сказать, что тылучше меня?
 

 
СяЛэй небрежно ответил: Янехочу тебя обидеть, ноэто всего лишь мотоцикл. Мне действительно ненужно пять часов.
 

 
Аннина приподняла одну бровь исказала: Хорошо. Япоставлю таймер. Если тысможете починить мой мотоцикл через час, яугощу тебя настоящим немецким пивом.
 

 
Это обещание?— сказал СяЛэй.
 

 
Подожди,— сказала Аннина,— если тынесможешь этого сделать через час, тыдолжен исчезнуть отсюда раз инавсегда. Мне ненравится работать сневежественными людьми.
 

 
Засекай время,— СяЛей нехотел тратить время напустую болтовню. Ондостал ящик инструментов механика ипошел кмотоциклу Harley-Davidson.
 

 
Аннина взглянула начасы назапястье иподумала: Высокомерный деревенщина. Тыдумаешь, что это дешёвый китайский мотоцикл? Тыдумаешь, что тебе будет достаточно твоих рук иглаз, чтобы починить мой мотоцикл? Датычерез исчезнешь извиду!
 

 
СяЛэй подошёл кHarley-Davidson испокойно осмотрел его, азатем уставился надвигатель мотоцикла. Казалось, онвошел втранс инедвигался около двух минут.
 

 
А!— Анна презрительно засмеялась: Тычто дурак?
 

 
Втот момент СяЛэй, похоже, что-то обнаружил или что-то подтвердил, иначал использовать гаечный ключ надвигателе мотоцикла.
 

 
Эй,— сказала Аннина,— мой мотоцикл стоит 20 000 евро. Тыдолжен заплатить мне, если сломаешь!
 

 
СяЛэй оглянулся нанее: Тыможешь закрыть свой рот?
 

 
Аннина задумалась.
 

 
Что заотношение кней еёпомощника?

    
  





  Глава 120. Победа над ней


  

    
      Каков был самый простой метод при фиксации механических вещей, втом числе мотоциклетных двигателей?
 

 
Ондолжен был определить неисправную часть, заменить ееивсё готово. Однако никто наэтой Земле немог видеть, какая часть внутри двигателя была неисправна. Даже самый опытный механик может полагаться только наопыт, чтобы догадаться, какая часть неисправна, азатем демонтировать двигатель для проверки. Конечно, могли быть ошибки. Уши иопыт немогут заменить зрение. СяЛей был единственным вмире, кто мог видеть сквозь предметы ито, что другие немогли.
 

 
Две минуты ему понадобилось осмотреть двигатель, чтобы выявить неисправную часть. Вдвигателе было слишком много углеродистого осадка, что привело кразрушению шатуна иобразованию зазора вдвижении поршня. Вот почему мотоцикл стал ехать медленно, адвигатель издавал странные звуки. СяЛейю было нужно просто заменить шатун иочистить отложение углерода, чтобы исправить эту проблему.
 

 
СяЛэй быстро разобрал двигатель ипроделал все эти процедуры за15 минут, азатем удалил неисправный поршень.
 

 
Напротяжении всего процесса Аннина стояла встороне инаблюдала заним. Сначала она была очень обеспокоена тем, что предложила свой мотоцикл, чтобы испытать способности СяЛэйя. Однако через несколько минут она увидела, что СяЛэй легко справился сэтим ирастерялась. Неужели этот парень иправда может починить еёмотоцикл? Когда она увидела, что СяЛей сняла поршень, даже неосмотрев двигатель, унеё чуть челюсть неупала напол— она была так потрясена, поскольку самопровозглашенный элитный механик, как она, определенно несмогбы найти корень проблем так быстро.
 

 
СяЛэй достала шатун изпоршня, затем подошёл ксварочному аппарату, чтобы зафиксировать его исварил трещины настержне.
 

 
Аннина несдержалась иподошла кнему: Тынасамом деле хочешь использовать одну изсложных деталей двигателя? Тывообще всвоёмуме? Тыхоть знаешь, что если тыприваришь слишком много или слишком мало, тоэта деталь станет непригодной.
 

 
Она все еще сомневалась внем, ноеетон был более вежлив, чем раньше.
 

 
СяЛей проигнорировал ееизакончил сваривать трещины, азатем подключила шатун ктокарному станку, чтобы выполнить высокоточную коррекцию.
 

 
Аннина снова приблизилась: Эй, ястобой разговариваю. Почему тыменя игнорируешь?
 

 
СяЛэй посмотрел нанее ирезко ответил: Сможешьли тыдостать мне новый шатун, если яэтого несделаю?
 

 
Нотынесможешь обеспечить точность детали. Тыможешь снова вставить его, носдвигателем всё равно будут проблемы,— Аннина говорила так, как будто она была экспертом.
 

 
Тымне недоверяешь?— сказал СяЛэй.
 

 
Ты…! Яговорю правду. Почему тытак упрям? Тыникогда неприслушиваешься ксоветам других?
 

 
Тытянешь время, нетакли?— сказал СяЛэй.
 

 
Ты…— Аннина так разозлилась, что потеряла дар речи.
 

 
СяЛэй необратил нанее никакого внимания изанялся токарным станком.
 

 
Онпонимал, что относился кней нехорошо, ноэто всё равно было лучше, чем отношения Аннины 15 минутами ранее. Оннемог простить её, потому что она смотрела накитайцев сверху вниз.
 

 
СяЛэй должен был серьезно относиться копределенным вещам инеотступать, даже если другой человек был женщиной.
 

 
СяЛэй покончил сшатуном менее чем через пятнадцать минут. Онснял его стокарного станка иподнял, чтобы проверить его иподтвердить его точность.
 

 
Это простое действие заставило синие глаза Аннины вспыхнуть недоумением. Она увидела идеальный сварной шов нашатуне без каких-либо повреждений! Даже она немогла так сварить!
 

 
Ты… Аннина вздохнула: Мистер Лукас, как … как тыэто сделал?
 

 
СяЛэй закатил глаза нанее, затем отнёс шатун кдвигателю, всё ещё несобираясь говорить сней.
 

 
Как грубо,— Аннина рассердилась ирасстроилась, нопродолжила наблюдать заним. Она действительно хотела знать, насколько будет исправна часть, отремонтированная вручную.
 

 
Втот момент Аннина уже признала профессиональные способности СяЛэйя, иона начала его принимать. Она просто нехотела это признавать.
 

 
СяЛей потратил еще 25 минут нато, чтобы собрать двигатель ивернуть его намотоцикл. Онсделал два шага назад исказал: Язакончил. Посмотри, прошлоли ябольше часа.
 

 
Аннина пришла всебя ипоспешно проверила свои часы. Она была поражена— СяЛей потратил вобщей сложности всего 53 минуты. Даже меньше часа!
 

 
Похоже, ядаже закончил раньше срока. Проверь его,— сказал СяЛей.
 
 
 
Аннина достала ключи ивставила их, азатем запустила двигатель. Мотор мотоцикла заревел. Это был нормальный звук двигателя без каких-либо странных звуков.
 

 
Невозможно!— Аннина немогла поверить, что СяЛэй смог отремонтировать мотоцикл.
 

 
СяЛэй засмеялся: Мисс Аннина, тыговоришь это, потому что якитаец? Нельзя отрицать, что Германия сейчас более развита, чем Китай, норазве тынедумаешь, что цивилизация, которая зародилась за2 тысячи лет довашей, когда-нибудь обгонитвас? Или тебе страшно видеть приближение этого дня?
 

 
Что тыимеешь ввиду, г-н Лукас? Тыдумаешь, что ярасистка? Ямогу сказать тебе совершенно точно, что это нетак!— казалось, она поняла, почему СяЛей так вёл ссебя сней, ирассердилась.
 

 
СяЛэй пожал плечами ипромолчал; оннесобирался продолжать спорить. Втакие моменты он, как мужчина, иначе спору небылобы конца икрая.
 

 
Аннина тоже сдержалась. Она прекрасно понимала, что ееотношение было плохим, иСяЛэйя тоже можно было понять. Она нехотела продолжать спорить сСяЛэйем. Она топнула ногой ивыехала намотоцикле изсарая.
 

 
СяЛэй тоже вышел ипроследил затем, как поехала Аннина. Мотоцикл прекрасно работал после ремонта. Ееверхняя часть тела почти лежала поперек резервуара, когда она умело маневрировала мотоциклом.
 

 
Уевропейских женщин хорошие фигуры,— невольно подумал СяЛэй.
 

 
СяЛей вздохнул иударил себя полбу. Затем онпонял, что онневымыл руки иударил себя грязной рукой. Кто знал, насколько грязным теперь выглядел его лоб.
 

 
Аннина нестала отъезжать далеко ибыстро повернулась.
 

 
Аннина остановилась возле СяЛэйя свизгом резины обасфальт. Она взглянула наСяЛэйя ирассмеялась: Мистер Лукас, твоё лицо … Тыпохож намилую маленькую кошку! Ха-ха!
 

 
СяЛэй неловко улыбнулся: Нучто? Япочинил твой мотоцикл? Сним всё впорядке?
 

 
Аннина спрыгнула смотоцикла, подошла кСяЛэйю инеожиданно обнялаего. Она также нежно погладила его поспине.
 

 
Это изменение отношения смутило СяЛейя.
 

 
Аннина отпустила СяЛэй иулыбнулась, сказав: Господин Лукас, прошу прощения зато, что вела себя грубо стобой. Тыбыл прав. Я, возможно, вела себя предвзято поотношению ккитайцам, нотыисправил мою предвзятость. Тылучший механик, которого явидела, итылучшая кандидатура надолжность моего помощника. Мыобязательно будем работать вместе.
 

 
СяЛэй также любезно улыбнулся: Спасибо.
 

 
Тыпобедил. Ясдержу своё слово: яугощу тебя пивом после работы,— сказала Аннина.
 

 
Это необязательно. Мне нужно вовремя возвращаться домой … "
 

 
Аннина прервала его: Тывыиграл пари, нонедаёшь мне возможность расплатиться стобой. Тывсё ещё сердишься наменя, мистер Лукас?
 

 
Хорошо, япойду стобой вбар,— СяЛей передумал. Аннина была приятной женщиной, ионобиделбы ее, еслибы отказался.
 

 
Они оба вернулись всарай. Задача дня состояла втом, чтобы отремонтировать мотор Leopard2.
 

 
Поработав сАнниной день, СяЛей понял, что она была трудоголиком. Она неостанавливалась наперерыв весь день. Она также была дотошна истрого придерживалась стандартов. Если винт нужно было закрутить 20 раз, она закручивала ровно20. СяЛей тутже почувствовал немецкую трудовую этику, иэто заставило его почувствовать, что производственная индустрия Германии действительно заслуживала своей репутации.
 

 
Они приняли душ после работы иуехали сзавода наодном мотоцикле.
 

 
Мотоцикл Аннины требовал, чтобы водитель наклонялся вперёд вовремя вождения, ипассажир, естественно, тоже должен был наклониться вперед. СяЛэй, как пассажир, должна была держаться заталию Аннины, чтобы невыпасть. Она ехала довольно быстро, поэтому ему приходилось крепко держаться занеё.
 

 
Мотоцикл Harley-Davidson мчался подороге, иветер завывал уних вушах. СяЛэй крепко держался заталию Аннины, аеепухлый зад был прямо унего междуног. Это немного смущало его, ионхотел было отодвинуться, нокогда онувидел, что мотоцикл едет соскоростью 159км / ч, онневольно приблизился кней ещё ближе…
 

 
Неужели она небоялась разбиться намотоцикле?
 

 
СяЛэйя очень сильно это беспокоило, поэтому всю поезду онпродолжал крепко прижиматься кней, пока они недоехали добара.

    
  





  Глава 121. Стремительный ветер


  

    
      Вшумном баре было много молодых людей. Аннина выпила несколько стаканов пива ипотанцевала натанцполе. СяЛэй спокойно сидела замаленьким столиком, думая освоём.
 

 
Ониспользовал высокоточный токарный станок восемь раз засегодня. Помимо того, что ониспользовал его для фиксации мотоцикла Аннины, ониспользовал его рентгеновское зрение надругих семьраз. Втесемь раз его левый глаз записывал всю внутреннюю структуру исхему машины. Онвспомнил, сохраненные имранее изображения.
 

 
Токарный станок вмастерской Аннины несамый продвинутый вГермании, ноонпревосходит лучшие стандарты Китая. Если сравнить разницу, Китаю потребуется неменее 30 лет, чтобы догнатьих. Мне нужно обновить токарные станки ипопытаться сделать ихещё более совершенными. Структура токарного станка неважна, нам нужноЧПУ. Как ямогу решить эту проблему?— вот очём думал СяЛей.
 

 
Различие между токарными станками высокой точности иобычными токарными станками заключалась именно вЧПУ. Токарные станки высокой точностью немогли работать без ЧПУ, поэтому понимания структуры было недостаточно, иему нужно будет заполучитьЧПУ. Проблема заключалась втом, что онмог видеть структуру машины левым глазом, нокак онмог видеть нематериальную вещь, такую как ЧПУ?
 

 
Мне нужно найти способ взаимодействия сдругими моделями высокоточных машин; это будет лучше. Мне также нужно получить больше знаний оЧПУ. Будет лучше, если ясмогу это исследовать. Если янесмогу, мне придется найти способ украсть сопутствующее программное обеспечение или компьютерные чипы,— СяЛэй спокойно решил всё всвоих мыслях.
 

 
Хотя оннебыл шпионом, ното, что онсейчас делал, явно было чем-то шпионским. Дотого, как онприехал вГерманию, унего ещё был выбор, нотеперь унего небыло других вариантов. Ему нужно было быстро закончить миссию икак можно скорее выйти изигры.
 

 
Ди-джей вбаре поставил музыку сочень тяжелым басом, амолодежь натанцполе начала дивиться втакт музыке.
 

 
СяЛэй посмотрел натанцпол ибыстро заметил Аннину. Она была, бесспорно, самой красивой женщиной натанцполе. Несколько мужчин танцевали вокруг нее, пытаясь заставить еепотанцевать содним изних. Тем неменее, Аннина, казалось, наслаждалась ихвниманием ипросто продолжала танцевать.
 

 
Вэтот момент черный юноша прикоснулся кталии Аннины.
 

 
Что тыделаешь?— Аннина оглянулась ипосмотрела нанего.
 

 
Юноше бесстыдно улыбнулся: Зачем тыпритворяешься?
 

 
Бесстыжий!— выругалась Аннина: Тыгруб!
 

 
Другой черный юноша воспользовался шансом иущипнул еёзазадницу.
 

 
Аннина обернулась иударила второго юношу полицу.
 

 
Шлёп! Она так сильно ударила его, что даже сквозь музыку было слышно еёпощечину.
 

 
Ахтысука!— юноша пришёл вярость отпощёчины итуже схватил Аннину заволосы.
 

 
Охранник зашли вбар.
 

 
Внезапно несколько черных юношей задержали охранника. Один изних поднял татуированный палец иуказал наохранника, сказав: Недвигайся. Это тебя некасается. Если тыстанешь врагом Чёрной Династии, тыумрёшь.
 

 
Охранник, похоже, испугался этих юношей исделал два шага назад.
 

 
СяЛэй встал ипошел ктанцполу, ноостановился скраю.
 

 
Онвидел, как первый юноша коснулся Аннины ихотел помочь ей, ноонвдруг вспомнил, кто он, исвою цель. Разобраться снесколькими бандитами для него было непроблемой, нопроблемой было то, что онмог нанести кому-то изних травму. Вэтом случае полиция Эссена начнёт расследование, акитаец, знающий кунг-фу, очень подозрительная личность. Более того, его могли депортировать занарушение немецких законов. Вэтом случае Лун Бин ионнесмоглибы выполнить миссию.
 

 
Пока СяЛей колебался, один изюношей, который схватил Аннину заволос, потащил еёкзадней двери.
 

 
Аннина громко закричала опомощи, ноникто неосмелился ейпомочь. Никто, казалось, нехотел оскорбить криминальную банду ради незнакомого человека.
 

 
СяЛей быстро помчался кчёрному входу ивышел наружу вслед зачёрным юношей.
 

 
Учёрного входа был переулок снесколькими большими мусорными ящиками. Там были мусорные отходы избара, откоторых исходил зловонный аромат. Казалось, его можно было почувствовать изакилометр отсюда, вот почему все обходили этот переулок стороной. Кроме того, впереулке было довольно тусклое освещение.
 

 
СяЛей сняла рубашку изакрыла лицо, азатем спрятался рядом смусорным ведром.
 

 
Задняя дверь приоткрылась, иоттуда вышли несколько чёрных парней, таща засобой Аннину.
 

 
Сука!— юноша, державший Аннину заволосы, толкнул еёназемлю ияростно проговорил: Как тыпосмела ударить меня? Сейчас япокажу тебе мощь чёрных! Ааххаах
 

 
Юноши окружили Аннину.
 

 
Что, что высобираетесь сделать?— испуганно проговорила Аннина. Она потеряла все свое высокомерие, аеёсердце ушло впятки.
 

 
Ха— лидер усмехнулся: Мынеупустим такую красивую белую девушку. Мыпродадим тебя начерном рынке после того, как повеселимся. Такие белые цыпочки, как ты, безусловно, стоят больших денег.
 

 
Лукас!— вдруг крикнула Аннина: Лукас!
 

 
Кого она звонит?— сказал черный юноша.
 

 
Еепарень?— рассмеялся черный юноша: Или это бэтмен? Она пытается заставить героя спасти ее!
 
 
 
Лидер сказал: Если сней кто-то было, тоон, возможно, уже вызвал полицию. Нам нужно уходить. Забери ссобой эту суку кнам набазу. Там мыразвлечёмся сней пополной программе!
 

 
Ага!— чернокожий юноша, похотливо улыбнулся: Белые девочки, как она, очень чисты. Мылегко сней разделаемся. Ха-ха!
 

 
Группа черных юношей засмеялась.
 

 
Лидер снова схватил Аннину заволосы иподнял еёсземли.
 

 
Пожалуйста, позвольте мне уйти! Ядам вам денег! Уменя есть тысяча евро!— воскликнула Аннина.
 

 
Лидер усмехнулся: То, что утебя есть, итак принадлежит нам сейчас. Подчинись мне, или яубью тебя прямо сейчас!
 

 
Юноша потащила Аннину квыходу изпереулка.
 

 
Вэтот момент из-за мусорных ящиков вдруг появился фигура скирпичом вруке. Фигура метнула кирпич всамого молодого парня ипопала ему вголову.
 

 
Бах! Юноша рухнул наземлю, издав приглушённый звук.
 

 
Перед тем, как другие молодые люди смогли отреагировать, замаскированный человек ударил другого юношу, который повернулся, чтобы посмотреть, что произошло.
 

 
Бах! Раздался ещё один глухой звук, икирпич сломался. Юноша, который повернулся посмотреть, что произошло, тоже упал наземлю.
 

 
Прикончите его!— взревел лидер, потянувшись засвоим оружием.
 

 
Человек вмаске внезапно увеличил разрыв между двумя черными юношами иударил лидера вгорло. Онбыл также быстр, как человек, прыгнувший скрыши здания. Лидер иглазом неуспел моргнуть, как удар пришёлся ему вгорло.
 

 
Горло было одной изуязвимых частей человеческого тела. Тот, кого ударили вгорло, немог нормально дышать какое-то время. Таким образом, лидер неуспел вытащить пистолет иатаковать нападавшего, пока задыхался.
 

 
Остальные два юноши, наконец, поняли, что происходит, итутже потянулись засвоим оружием, номужчина вмаске был намного быстрее, чем они были. Мужчина вмаске ударил импорукам обеими руками, итедвое закричали отболи. Руки мужчины вмаске напоминали закалённую сталь.
 

 
Он, словно ветер, ударял подвум целям одновременно. Надвух молодых людей вмгновение ока посыпалось бесчисленное количество ударов. Всего занесколько секунд два юноши были избиты дополусмерти ирухнули наземлю.
 

 
Аннина тупо уставилась намужчину вмаске, который спасее. Она чувствовала, что онвыглядел знакомым, ноеереакция была медленной, иона немогла понять, кто он.
 

 
Вэтот момент лидер восстановил дыхание ипроговорил, схватившись засвоё больное горло: Тыосмелился стать врагом Чёрной Династии? Тебе нежить! Клянусь, ясделаю изтвоей головы подставку для парика— пригрозил он.
 

 
Сяй Лей ударил его полицу, итот полностью замолчал.
 

 
Ты…— Аннина посмотрела наСяЛэйя. Хотя она немного пришла всебя, ноеёумвсе еще был вбеспорядке. Она немогла нормально действовать.
 

 
Уходи, скорее!— СяЛэй повернулся ивыбежал изпереулка, проговоривэто. Оннехотел, чтобы Аннина увидела его лицо.
 

 
Помогать ей— было серьёзной ошибкой. Еслибы она увидела его лицо, унегобы были большие проблемы.
 

 
Аннина наблюдала, как быстро исчезла спина СяЛэйя ичерез некоторое время проговорила: Странно, кажется, явидела его раньше…
 

 
СяЛей сняла рубашку слица инадела ее, когда выбежал изпереулка. Через две минуты онвернулся вбар ибыстро направился вуборную. Онвымыл руки илицо, затем поправил рубашку ивышел изуборной.
 

 
Вэто время изчёрного входа вошла Аннина. Она огляделась ибыстро заметила СяЛэй.
 

 
СяЛэй подошёл кней ипритворился удивленным: Что случилось, мисс Аннина? Почему тытакая грязная?
 

 
Ты…— Аннина удивлённо спросила: Тыничего незнаешь?
 

 
Яплохо себя почувствовал ислишком долго находился вуборной. Ачто случилось?— спросил СяЛей.
 

 
Вглазах Аннины вспыхнуло разочарование. Пошли отсюда. Ярасскажу тебе подороге.
 

 
Нуладно, идём,— СяЛэй последовал заней избара.
 

 
СяЛэй сел сзади Аннины намотоцикл иснов обнял еёзаталию.
 

 
Нос Аннины дернулся. Она вдруг почувствовала запах чего-то кислого, итутже вспомнила кое-что. Еле заметная улыбка появилась вуголках еёгуб.
 

 
Мотоцикл Harley-Davidson снова помчался подороге состремительной скоростью, рассекая поток стремительного ветра.

    
  





  Глава 122. Изучи и примени


  

    
      Войдя вквартиру, СяЛэй увидел, что Лун Бин сидит вгостиной исмотрит телевизор.
 

 
Почему так поздно?— Лун Бин пристально взглянула наСяЛэйя.
 

 
Коллега пригласила меня вбар, апотом кое-что произошло,— проговорил СяЛей, азатем рассказал ейобАннине, которая нарвалась начленов черной банды.
 

 
Когда Лун Бин услышала тучасть, вкоторой онвмешался, чтобы помочь Аннине, она нахмурилась исукором сказала: Как тымог быть таким безрассудным?
 

 
Язнаю, что это могло привлечь внимание других, ноянемог ейнепомочь вэтой ситуации. Что еслибы эта банда продала еёвбордель начёрном рынке? Еёжизнь былабы кончена. Янемог допустить того, чтобы это случилось,— проговорил СяЛей.
 

 
Ясно. Тыслишком добрый. Неужели какая-то немецкая женщина важнее миссии, которую тывыполняешь здесь?
 

 
СяЛэй кивнул: Японимаю. Нобольше подобного неповторится.
 

 
Это она тебя подвезла?
 

 
Нет, она хотела, ноясказал ей, что живу слишком далеко, ипопросил ееподкинуть меня дометро. Ядоехал наметро.
 

 
Тыпоступил правильно,— Лун Бин немного помолчала, апотом спросила: Тыуверен, что течёрные парни невидели твоего лица?
 

 
Яуверен. Язапару минут позаботился оних, азатем быстро вернулся вбар ипошёл вуборную. Когда Аннина вернулась вбар, даже она незаметила, что это был я.
 

 
Неплохо. Итак, что тыузнал засегодня?
 

 
СяЛей рассмеялся: Тыхочешь получить результаты так быстро? Крю назначил меня помощником Аннины. Мне пришлось ремонтировать еемотоцикл, чтобы завоевать еедоверие. Она работает спередовым высокоточным токарным станком, яиспользовал его несколько раз икое-что узнал, ноэтого недостаточно.
 

 
Лун Бин немного подумала: Найди возможность разобрать его.
 

 
Разобрать? -удивился СяЛей.
 

 
Акак еще тыувидишь его устройство?— проговорила Лун Бин.
 

 
СяЛэй сделал паузу, азатем кивнул. Насамом деле онмог рассмотреть его структуру спомощью способности его левого глаза.
 

 
Ладно, пошли спать,— Лун Бин выключила телевизор.
 

 
Ееголос был мягким, иона выглядела сонной. Она вела себя как новоиспеченная жена, которая устала отпросмотра корейских драм извала мужа спать.
 

 
СяЛей невольно кивнула: Ага.
 

 
Лун Бин вдруг подошла кнему, понюхала испросила: Чем это оттебя пахнет?
 

 
Э-э … Мусор. Япрятался замусорными баками,— растерянно проговорил СяЛэй.
 

 
Иди ипомойся, янехочу спать стобой, пока оттебя так воняет,— сказала Лун Бин.
 

 
Эта фраза могла заставить мужчину подумать омногом, ноСяЛей подумал оножницах изеёпальцев.
 

 
Иди, иди,— Лун Бин Мягко толкнула его.
 

 
СяЛэй послушно направился кванне иподумал: Если так дальше продолжится, тоямогу сойти сума…
 

 
После душа СяЛей пошёл невспальню, аостался вгостиной ивключил ноутбук, который дала емк ЛунБИн. СяЛей искал информацию оЧПУ нанемецких веб-сайтах, чтобы лучше понять этот предмет. Онсчитал, что сможет найти подходящую программу, ноничего ненашел. Ему ничего неоставалось, кроме как начать изучать интегральные схемы, стиснув зубы.
 

 
Заинтегральными схемами следовало программирование. Хотя унего ибыла эйдетическая память, было очень сложно адекватно понять эти два предмета.
 

 
Это обучение продолжалось два часа, исам СяЛэй немог сказать, сколько бит информации обинтегральных схемах онзапомнил заэтот период времени. Когда онзакрыл глаза, его голова была полна транзисторов, резисторов, конденсаторов итому подобным.
 

 
Пожалуй, это информацию япереварю завтра,— СяЛей лениво потянулся изакрыл ноутбук, азатем направилась вспальню.
 

 
Лун Бин, казалось, спала; ееглаза были закрыты, адыхание было медленным ировным.
 

 
 СяЛэй осторожно залез впостель илёг неподвижно.
 

 
Наследующее утро СяЛэй прибыл назавод затри минуты раньше, чем впервыйраз. Когда онпришёл, вмастерской небыло рабочих. Всё было тихо испокойно.
 

 
Взгляд СяЛэй опустился набольшой станок сЧПУ. Это был комплексный высокоточный инструмент сЧПУ, который мог выполнять работу снесколькими токарными станками. Онхотел было подойти кстанку, нозаметил, что вмастерской установлена камера видеонаблюдения, итутже отказался отэтой затеи.
 

 
Онприехал назавод заполчаса раньше, чтобы осмотреть передовые токарные станки вмастерской. Это была хорошая возможность выведать ихсекреты, пока вмастерской никого небыло. Ноеслибы это действие попало накамеру, тоегобы заметили, ахорошая возможностьбы превратилась впотенциальную угрозу.
 

 
СяЛэй неостановился, нозначительно замедлилих. Онвсё также пристально смотрел наэтот токарный станок, используя способности своего левого глаза для масштабирования изображения внутреннего устройства станка. Это было неочень удобно изатрачивало много энергии, ноэто было намного безопаснее.
 

 
Онповернулся после того, как подошёл кстанку. Если онповернулся раньше, этобы привлекло внимание. Затовремя, пока онбыл сЛун Бин, онстал обращать внимание натакие детали.
 

 
Пройдя мастерскую иочутившись вангаре, СяЛей увидел, что Аннина ещё непришла. Вангаре небыло камер безопасности, поэтому СяЛей направился прямо ктокарному станку ипросмотрел его интегральные схемы спомощью своего рентгеновского зрения. Разумеется, онзапомнил ихвсе.
 

 
Полчаса пролетело вмгновение ока, иАннина появилась наработу запять минут доофициального начала работы. Нанеё была тонкая черная футболка, которая плотно обтягивала еёбольшую грудь, иджинсовые шорты, которые подчёркивали еёдлинные ноги,— ведь еёвид кричал осексуальности.
 

 
Лукас, доброе утро,— Аннина дружелюбно приветствовала СяЛэйя.
 

 
СяЛэй улыбнулся ипоздоровался вответ: Доброе утро, мисс Аннина.
 

 
Дабрось все эти формальности изови меня просто Аннина,— сказала она. —Яхочу, чтобы общались друг сдругом, как друзья.
 

 
Она была жизнерадостной ипрямолинейной женщиной.
 

 
СяЛей широко улыбнулся: Конечно. Для меня большая честь иметь такого друга, как ты.
 

 
Ладно, сейчас япереоденусь, иприступим кработе,— Аннина открыла шкафчик истала переодеваться, совершенно несмущаясь СяЛейя. Она сняла ссебя обтягивающую черную футболку иджинсовые шорты прямо перед СяЛэйем. Наней осталось только чёрное нижнее бельё.
 

 
СяЛей смутился отэтого иотвернулся.
 

 
Аннина необратила наэто внимания и, переодевшись, продолжила ремонтировать танковый двигатель вместе сСяЛейем. Занимаясь работой, СяЛей вспоминал информацию обинтегральных схемах, которые ончитал прошлой ночью, исравнил изображения сплатой машины, накоторой ониспользовал свое рентгеновское зрение. Онсравнивал иходин задругим, используя настоящую вещь вкачестве источника информации, чтобы помочь себе понять иусвоить то, что онзапомнил.
 

 
Этот способ обучения был, несомненно, очень быстрым, нотолько онмог его применить.
 

 
Лукас, напомни, как ярассказывала тебе отом, кто помог мне?— Аннина нарушила тишину вмастерской.
 

 
СяЛэй вышел изрежима обучения инебрежно сказал: Да. Тысказал, что онпотрясающий.
 

 
Аннина посмотрела наСяЛэй странным взглядом: Онопределённо знает боевые искусства. Ядумаю, что он, скорее всего, был китаец. Атыкак думаешь?
 

 
Боевые искусства есть нетолько вКитае. ВЯпонии есть дзюдо икендо. ВКорее есть таэквондо. Иногда сложно сказать, что это заискусство. Человек, который помог тебе, мог быть японцем или корейцем, анетолько китайцем.
 

 
Тогда …— Аннина вопросительно сказала: Это был ты, Лукас?
 

 
СяЛэй внутренне рассердился ипроизнес удивленное выражение: Я? Ха-ха… Хотелбы ябыть такимже крутым, как тот парень, что спас тебя. Ноябыл втуалете идаже незнал, что произошло. Янасамом деле все еще чувствую себя виноватым, потому что непомог тебе, когда тыбыла вбеде.
 

 
Аннина недовольно поджала губы ипристально посмотрела нанего.
 

 
СяЛэй несмотрел ейвглаза иподумал про себя: Она задает странные вопросы. Якак-то раскрыл себя?
 

 
Вэтот момент вангар вошёл юноша исказал: Аннина, сегодня мой день рождения, будет барбекю уменя в7 часов. Тыпридёшь?
 

 
Аннина подняла голову ипосмотрела наюношу. Сднем рождения, Йозеф. Конечно, яприду.
 

 
Юноша поимени Йозеф окинул СяЛейя взглядом сног доголовы, ноничего несказал, апросто вышел изихмастерской.
 

 
После того, как Йозеф ушел, Аннина сказала: Онинженер-электрик нашего завода. Ондовольно хорош, ноунего совсем нет манер. Ондолжен был пригласить тебя тоже.
 

 
Все впорядке. Вконце концов, мыже незнакомы, скакой стати ему приглашать меня,— проговорил СяЛей, нотутже подумал: Если онинженер-электрик, тоунего должно быть много электротехнических чертежей. Былобы неплохо, еслибы ясмог ихувидеть.
 

 
Йозеф— СяЛей повторил про себя его имя изапомнил.

    
  





  Глава 123. Прекрасный Верден


  

    
      Еще один рабочий день подошёл кконцу. Хотя прошло всего два дня, Аннина была очень довольна своим помощником. Для нее онбыл исключительным механиком. Более того, ейтакже нравились его трудолюбие иманеры. Сним было очень приятно работать. Она также знала, что это СяЛэй спас еёотбандитов. Хотя она инезнала, почему оннепризнаётся вэтом, она всё равно была ему благодарна.
 

 
Лукас, яподвезу тебя навокзал,— сказала Аннина СяЛэй, собираясь отправиться вдуш.
 

 
Разве тынесобираешься надень рождения Йозефа? Тебе ненужно беспокоиться обомне. Ямогу доехать вызвать такси довокзала,— сказал СяЛэй.
 

 
Яживу в100 метрах отЙозефа, так что мне некуда торопиться. Подожди меня после душа, яподброшу тебя,— сказала Аннина.
 

 
СяЛэй улыбнулся ей: Хорошо, спасибо.
 

 
Аннина искренне улыбнулась СяЛэйю.
 

 
Они направились вдуш. Там было много людей, таких, как механики, которые большую часть работы выполняли руками. Кконцу рабочего все они были вмашинной смазке поверх пота. Большинство изних принимали душ перед тем, как отправиться домой, поскольку никто нехотел вонять всю дорогу додома или испачкать машину.
 

 
Когда они были почти додушевых, СяЛей заметил Йозефа. Онсосредоточенно болтал сколлегой.
 

 
СяЛей был поражен мыслью: Интересно, очём они говорят?
 

 
Онпристально посмотрел нагубы Йозефа ихотел было прочитать ихразговор, нозаметил, что теформы губ, которые онзапомнил для китайского языка, неработали нанемецком. Всё оказалось бесполезно.
 

 
Тем неменее, ему всёже удалось узнать несколько немецких слов поформамгуб. Онпрочитал слова: впереди время, большой, умный, токарный, безусловно, успех.
 

 
Это было всего лишь несколько простых слов, так что СяЛэй несмог понять, очём речь. Онразочарованно подумал: Да, яхорошо читаю погубам накитайском, ноэто потому, что это мой родной язык. Мне нужно научиться изнакомиться снемецким произношением иформой губ, если яхочу, чтобы чтение погубам стало еще более полезным.
 

 
УСяЛейя вдруг стало слишком много вещей, которым ондолжен был научиться, ноонпочувствовал, что ему навсё это нехватает времени.
 

 
Йозеф!— Аннина быстро подошла.
 

 
Йозеф увидел Аннину инаего лице появилась улыбка: Аннина, тыдолжна прийти сегодня вечером.
 

 
Яобязательно приду,— Аннина подошла кЙозефу, затем отвела его всторону ипрошептала ему наухо.
 

 
СяЛей взглянул наних, азатем пошёл вдуш.
 

 
Спустя десять минут СяЛэй переоделся вчистую одежду ивышел издуша. Вэтоже время Аннина вышла издуша, ноунеё всё ещё капало сволос. Было очевидно, что она торопилась.
 

 
Ямогбы подождать, тебе ненужно было торопиться,— сулыбкой сказал СяЛэй. Онпочувствовал себя виноватым, поскольку ейнепришлосьбы спешить, еслибы она нерешила отвезти его навокзал.
 

 
Аннина улыбнулась вответ: Дабрось, поехали.
 

 
Через несколько минут Аннина завела свой мотоцикл ивыехала сзавода нашоссе, которое вело вгород.
 

 
СяЛэй сел кней заспину икрепко обнял еёзаталию. Еёокруглая задница лежала унего прямо между ног, что немного смущало его.
 

 
Аннина быстро добралась доТ-образного перехода, где дорога впереди вела кгороду исвернула внебольшой городок. Рядом сТ-образным перекрестком был установлен знак Верден— 5км нанемецком языке.
 

 
СяЛей уже четыре раза видел этот дорожный знак, ноонпонятия неимел, что это заместо, поскольку никогда раньше там небыл.
 

 
Пока СяЛэй смотрел назнак, Аннина внезапно повернулась всторону, направляясь кВердену.
 

 
Разве мыедем ненавокзал?— удивленно спросил СяЛэй: Куда тыменя везёшь?
 

 
Комне домой,— сказала Аннина.
 

 
Ктебе… домой?— СяЛей был ошеломлен.
 

 
Япоговорила сЙозефом, так что теперь тытоже приглашён кнему надень рождения. Сначала зайдём комне, апотом вместе пойдём кнему,— сказала Аннина.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Тыже несумасшедший, да? Япросто привезла тебя сюда, даже неспросив тебя … ха-ха,— рассмеялась Аннина.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Разве япохож насумасшедшего? Япросто хочу завести новых друзей.
 

 
Йозеф был очень опытным инженером-электриком, иСяЛэй хотел наладить связи стакими людьми, какон. Как онмог рассердиться, когда онсам искал такой шанс?
 

 
Через несколько километров показался старый город.
 

 
Город расположился прямо посреди долины, вокружении нескольких горных вершин. Архитектура была втипичном классическом стиле, сроманскими крышами иготическими церквями. Всё это очень напоминало средневековую Европу. Казалось, что влюбой момент может появиться группа германских рыцарей.
 

 
 Горные вершины, древняя архитектура, чистая река икленовые деревья сзелёной травой радовали глаз. Это место действительно было невероятно красивым.
 

 
Красота пейзажа поразила СяЛэй, как молния. Онвздохнул. Уменя встране такое редко увидишь.
 

 
Аннина внезапно свернула накаменную дорогу, иСяЛей чуть неупал смотоцикла. Онпоспешно схватился замаленькую талию Аннины иприжался кеёспине. Казалось, теперь онбыл вбезопасности, новсё только началось: из-за ухабистой дороги онпостоянно подпрыгивал намотоцикле …
 

 
Ксчастью, каменная дорога вскоре закончилась, иони остановились перед домом уреки. Спереди дома была извилистая река спереди, апозади пышный кленовыйлес. Соседей небыло видно, было красиво испокойно. СяЛей никогда прежде невидел такого красивого места.
 

 
Это мой дом,— Аннина сняла солнцезащитные очки.
 

 
СяЛей быстро спрыгнул смотоцикла: Тыживёшь одна?
 

 
Ага. Мои родители живут неподалёку,— Аннина сделала жест приглашения: Добро пожаловать.
 

 
СяЛэй последовала заней вдом. Вгостиной были диван икамин, над ним висели рога иохотничье ружьё. Тебе нравится охотиться?— слюбопытством спросил СяЛэй.
 

 
Нет, это охотничье ружьё моего отца. Янелюблю убивать животных. Садись, ясделаю тебе кофе,— сказал Аннина.
 

 
Ненадо, мыже пойдём кЙозефу,— сказал СяЛэй.
 

 
Аннина рассмеялась: Еще даже нет 6, онпозвал нас к7. Необязательно приходить так рано. Садись, ясделаю кофе. Тытакже можешь осмотреться, если хочешь, нестесняйтесь.
 

 
СяЛэй молча кивнул.
 

 
Аннина отправилась накухню, чтобы приготовить кофе, аСяЛэй достал свой телефон иотправил Лун Бин сообщение: Япошёл кколлеге надень рождения. Буду поздно.
 

 
Вскоре онполучил ответ: Ладно.
 

 
Всего одно слово. СяЛэй криво усмехнулся, азатем убрал телефон вкарман ирешился осмотреть дом Аннины.
 

 
Унее небыло много дорогих вещей вдоме, новдоме всё равно было уютно. Навтором этаже СяЛей нашел много высокоспециализированных книг, главным образом механического производства иэлектротехники. Ондостал случайную книгу иоткрылеё. Информация вкниге была более подробной ивсеобъемлющей, чем-то, что оннашел вИнтернете.
 

 
Надо будет спросить, могули яодолжить эти книги,— подумал он.
 

 
Аннина принесла чашку черного кофе: О, тывкабинете. Тебе тоже нравится читать?
 

 
Да, ялюблю читать,— сказал СяЛэй.
 

 
Тывзял книгу поэлектротехнике. Тебя интересует эта область?— Аннина поставила кофе настол.
 

 
Да, язанимаюсь самообразованием,— сказал СяЛэй изасмеялся: Честно говоря, яхочу быть таким, как ты, истать мастером своего дела. Тогда ясмогу заработать больше.
 

 
Янеслишком хорошо знакома сэлектротехникой, носегодня тыможешь поговорить обэтом сЙозефом. Онгений. Да, сейчас онработает над большим суперточным токарным станком. Станок близок кзавершению. Ондобьется успеха, если ничего неслучится,— сказала Аннина.
 

 
Большой суперточный токарный станок?— СяЛей невольно улыбнулся, вспоминая разговор, который онпрочитал погубам назаводе.
 

 
Да, онговорил обэтом, иэто будет самый передовой умный токарный станок вмире. Онсможет сэкономить огромное количество рабочей силы ивремени. Что еще более важно, его точность будет даже выше, чем унынешних токарных станкок,— сказала Аннина. Возможность повысить точность даже натысячную— это впечатляющий подвиг.
 

 
СяЛэй взял кофе истал размешивать ложкой, думая: Ядолжен получить этот дизайн этого проекта! Если Thunder Horse Manufacturing сможет заполучить такойже токарный станок, томоя компания, моя компания Thunder Horse Manufacturing, станет лучшим производителем вовсем Китае!
 

 
Тебе здесь нравится?— Аннина посмотрела наСяЛэйя, продолжая улыбаться.
 

 
Да, мне здесь нравится. Мне очень нравится,— улыбнулся СяЛэйя,— ядаже подумываю отом, что самбы хотел здесь жить.
 

 
Если здесь нравится, томожешь жить вмоем доме. Тыздесь снимаешь аренду? Если тыпереедешь, ябуду брать стебя чисто символическую сумму. Что скажешь?
 

 
Э-э …— СяЛэй задумался. Спасибо, номой период аренды еще незакончился. Давай поговорим обэтом позже.
 

 
Анехочешь здесь наночь? Яхочу выпить, поэтому тебя некому будет подвезти домой,— сказала Аннина.
 

 
Сяй Лиснова задумался: Ладно, тогда … извини завторжение.
 

 
Хихи, китайцы все такие вежливые?— Аннина рассмеялась.
 

 
Большинство китайцев. Мы— нация этикета „,— сказал СяЛэй.
 

 
Потому они разговорились, иСяЛей совсем забыл отом, что Лун Бин говорила, чтобы онскрывал свои знания немецкого языка. Но, пообщавшись сАнниной несколько дней, СяЛей недумал, что она может доставить ему неприятности. Она была просто старшим механиком, обычной женщиной.
 

 
После кофе Аннина повела СяЛейя впомаленькой тропинке кдому Йозефа. Они вышли издома в18.30.

    
  





  Глава 124. Противоположности


  

    
      Дом Йозефа был больше, чем уАннины, иунего был участок земли напротив крытого оловянного сарая. Когда СяЛэй увидел крытый оловянный сарай, онподумал: Йозеф сам создает суперточный токарный станок, так что онопределённо немог поставить его усебя вгостиной. Должно быть, онвэтом сарае.
 

 
Онсобирался осмотреть своим рентгеновским зрением сарай, нотут кним подошёл Йозеф: Аннина, тыможешь помочьмне? Слишком много гостей для меня.
 

 
Конечно. Что тебе нужно?
 

 
Принеси немного алкоголя, тыже знаешь, где мой подвал.
 

 
Аннина кивнула: Хорошо,— затем сказала СяЛэйю: Подожди меня.
 

 
После того, как Аннина ушла, Йозеф посмотрел наСяЛэйя: Тебя зовут Лукас?
 

 
Потону Йозефа легко можно было понять, что онсовершенно нехотел приглашать его, асделал это только ради Аннины. СяЛейя тоже неочень-то интересовался этим, еслибы Йозеф небыл инженером-электриком. Кроме того, уЙозефа был уникальный проект, вот почему СяЛей пришёл сюда.
 

 
Несмотря нанеуважительный тон, СяЛей вежливо ответил Йозефу: Да. Привет, мистер Йозеф,— онпротянул руку для рукопожатия.
 

 
Уменя руки все вмасле, так что давай обойдёмся без этого,— сказал Йозеф,— Лукас, тыможешь сходить всарай ипринести немного углей для барбекю?
 

 
Нет проблем. Где он?— спросил СяЛэй.
 

 
Йозеф поднял руку иуказал.
 

 
СяЛэй подошел насарай. Йозеф обращался сним некак сгостем, акак спарнем, которого оннехотел видеть навечеринке. Ноотношение Йозефа было ничто посравнению сжеланием СяЛейя заполучить коммерческую тайну.
 

 
Некоторые гости всаду посмотрели наСяЛэй истали сплетничать.
 

 
Этот китаец— новый помощник Аннины. Яслышал, она хорошо сним поладила, ивместе они хорошо сработались,— сказал один изгостей.
 

 
Яслышал, что ему понадобился всего час, чтобы починить мотоцикл Аннины. Онхорош,— сказал другой гость.
 

 
Атызнаешь, почему Аннина попросила пригласить его?— сусмешкой проговорила белокурая голубоглазая женщина: Она сказала мне, что этот китаец знает боевые искусства иможет хорошо сражаться. Вчера вечером она оскорбила парней изЧёрной Династии иутверждает, что этот китаец разобрался сними.
 

 
Значит, этот китаец очень способный. НоЙозефу, похоже, онпришёлся неподуше, раз онпослал его зауглём.
 

 
Мужчина средних лет рассмеялся: Йозефу нравится Аннина, все это знают. Аэто китаец довольно симпатичный ибыстро сработался сАнниной, вот Йозеф его иневзлюбил. Этому парню нестоило приходить сюда, онсам напрашивается нанеприятности .
 

 
Гости изменили тему разговора, когда кним подошёл Йозеф.
 

 
СяЛей тоже неслышал ихболтовни— онподошёл ксараю.
 

 
Это был простой деревянный сарай рядом сдомом.
 

 
Там были различные вещи, такие как сельскохозяйственные инструменты, механические части идревесный уголь, который СяЛей должен был принести. Это был огромный мешок весом около 50кг. СяЛей неспешил нести уголь. Когда онвошел всарай, онвстал уокна иуставился наоловянный крытый сарай задомом Йозефа.
 

 
Дом Йозефа был сделан исключительно издерева, ностены этого сарая были кирпичными, бетонными иочень прочными. Это, однако, небыло препятствием для левого глаза СяЛэйя. Его взгляд дрогнул истены сарая исчезли.
 

 
Онувидел машину, покрытую брезентом изфлуоресцентного материала. Она была довольно большой— почти десять метров вдлину и3-4 метра вширину. СяЛей сосредоточил свой взгляд ипопытался использовать свое рентгеновское зрение нафлуоресцентном брезенте, нообнаружил, что он, казалось, поглощал его способности. Онприложил все усилия, пытаясь увидеть то, что было под брезентом, ноизображение было размытым.
 

 
СяЛей был ошеломлен: Флуоресцентный брезент может поглощать мои способности итак сильно ослаблять мое рентгеновское зрение, что яничего немогу разглядеть. Интересно, почему.
 

 
Стех пор, как онприобрел эти способности, СяЛэй мог использовать свои способности влюбое время. Его рентгеновское зрение досегодняшнего дня его неподводило.
 

 
Ноувсего вэтом мире есть своё противодействие— таков закон природы. Пять элементов вкитайской культуре также основывались наэтом. Другими словами, вмире несуществовало вещей без противоположной силы. Рентгеновское зрение нестало исключением.
 

 
СяЛэй нестал пытаться разглядеть то, что было под брезентом, апросто прекратил использовать свои способности. Онвынес мешок сдревесным углем изсарая. Хотя оннесмог увидеть, что было под флюоресцентным брезентом, онзнал, что это был тот самый— умный токарный станок, над которым работал Йозеф. Онзнал, где он, значит, унего теперь появилось много возможностей, так что оннеспешил.
 

 
СяЛэй положил древесный уголь рядом сгрилем, ивэтот момент Аннина вышла издома скрасным вином, заней последовал Йозеф, который вытащил деревянный бочонок для алкоголя.
 

 
Аннина нахмурилась, когда увидела, что СяЛей притащил уголь кгрилю. Она поставила вино, подошла кСяЛейю ипрошептала: Лукас, мыможем уйти, если тызахочешь. Ямогу приготовить тебе ужин.
 
 
 
СяЛэй улыбнулся: Все впорядке, явсем доволен.
 

 
Раз так, тогда ладно,— сказав это, она перевела взгляд наЙозефа, еёброви всё ещё были нахмурены.
 

 
Йозеф открыл бутылку красного вина ибочонок. Вбочонке было темное пиво, аего отличительный солодовый аромат тутже распространился посаду. Сначала гости выпили изакусили, апотом день рождения официально начался.
 

 
Извсех гостей СяЛэй знал только Аннину, поэтому онбыл самым одиноким вэтой оживлённой толпе. Ноонсовершенно невыглядел мрачным, хотя сним никто инеразговаривал. Она наблюдал заразговорами гостей, пытаясь запомнить форму губ при разговоре нанемецком, чтобы улучшить чтение погубам.
 

 
Спустя какое-то время намотоциклах прибыло ещё несколько людей. Они были примерно тогоже возраста, что иЙозеф, ибыли одеты вклассную байкерскую одежду. Йозеф тепло обнял ихинемного поговорил. Похоже, что они были близко знакомы.
 

 
Вэтот момент Аннине удалось стряхнуть подругу, иона подошла кСяЛэйю: Давай выпьем, Лукас, взнак нашей дружбы.
 

 
СяЛэй сказал ей: Занашу дружбу. Онвыпил кружку пива.
 

 
Тепарни, которые только что приехали, приятеля Йозефа. Они вместе учились вуниверситете. Один полицейский, другой профессиональный боксер идва других работают наBMW,— Аннина выпила слишком много ипоэтому разговорилась. Яихзнаю, довольно мерзкие типы.
 

 
СяЛэй слегка улыбнулся. Его совсем неинтересовали друзья Йозефа. Онприехал вГерманию сопределённой целью, так что знания оздешних людях были ему совершенно бессмысленны.
 

 
Йозеф поставил напиток ивышел вцентр: Сегодня мой двадцать седьмой день рождения. Яблагодарю всех зато, что выпришли. Вымои коллеги, одноклассники, соседи, атакже мои друзья. Вывсе люди, которых яценю.
 

 
Гости аплодировали, иСяЛэй тоже захлопал извежливости.
 

 
Сказав это, Йозеф подошел сулыбкой налице куглу, где стояли СяЛэй иАннина: Теперь яхочу передать слово моему новому другу. Его зовут Лукас, ионприехал изКитая,— онуказал наСяЛэйя: Пожалуйста, выйди вперед, Лукас.
 

 
СяЛэй колебался. Онпонятия неимел, что задумал Йозеф, ноунего было плохое предчувствие.
 

 
Похоже, наш новый друг очень застенчив. Давайте попросим его аплодисментами!— Йозеф стал хлопать владоши.
 

 
Гости тоже начали хлопать владоши, Аннина тоже присоединилась.
 

 
СяЛей неохотно подошел кЙозефу исмущенно произнёс: Сднем рождения, мистер Йозеф.
 

 
Спасибо? —Йозеф улыбнулся ему вответ: Лукас, яслышал, что тызнаешь боевые искусства. Китайское кунг-фу ведь всемирно известно иочень мощное, да? "
 

 
СяЛэй неосознанно взглянул наАннину. Еслибы кто изнал, что онпрактиковал боевые искусства, тоэто Аннина. Таким образом, это означало, что Аннина уже догадалась, что вчера это онспас, азатем рассказала кому-то изсвоих друзей, который растрепал обэтом ещё большему количеству людей.
 

 
УАннины небыло никаких плохих намерений, ноона все равно создала ему неприятности.
 

 
Насамом деле …— сказал СяЛэй: Ядействительно незнаю никакого кунг-фу, нокитайский кунг-фу действительно мощный.
 

 
Тыже прикалываешься, нетакли?— юноша вбайкерской одежде, подошел кцентру испрезрением сказал: Китайцы способны делать только дешевые, некачественные продукты, такие как носки ирубашки. Акунг-фу— это просто фантастические истории. Это только вкино бывает.
 

 
Другие юноши вбайкерской одежде рассмеялись.
 

 
Лицо СяЛейя стало мрачным. Унего было плохое предчувствие, ионоказался прав— этот Йозеф намеренно хотел выставить его напосмешище.
 

 
Ганс, неговоритак. Лукас— мой коллега идруг,— проговорил Йозеф.
 

 
Юноша поимени Ганс слегка улыбнулся: Янепереношу тех, кто лжёт. ВКитае нет кунг-фу, есть только продукты низкого качества. Если оннедоволен этим, онможет выйти сомной раз нараз. Япокажу ему, как мыдерёмся Германии.
 

 
Йозеф посмотрел наСяЛэйя: Лукас, тынепосмеешь сразиться сГансом?
 

 
Нет необходимости вэтом,— сказал СяЛэй.
 

 
Ха!— усмехнулся Ганс,— ВКитае только трусы, атакже дерьмовые изделия.
 

 
СяЛей разозлился: Тыдействительно хочешь драться?

    
  





  Глава 125. Чемпион в среднем весе? Тьфу!


  

    
      Что, тыхочешь показать мне настоящее китайское кунг-фу? Позволь мне сказать, что япрофессиональный боксер. Янебуду драться стобой вполную силу, если тырешишь сразиться сомной,— саркастически сказал Ганс.
 

 
Ненужно мне поддаваться. Ябуду считать себя проигравшим, если неразделаюсь стобой меньше, чем заминуту. Ноесли явыиграю, тыдолжен будешь извиниться засвои слова,— сказал СяЛэй.
 

 
Ха-ха-ха!— рассмеялся Ганс: Тыслишком высокомерен, нетакли? Датызнаешь, скем тыразговариваешь? Янациональный чемпион побоксу всреднем весе. Победишь меня заминуту? Горю желанием посмотреть, как тыэто сделаешь!
 

 
Йозеф воспользовался этой возможностью исказал: Ядумаю, что это будет довольно интересно. Вам нужны боксерские перчатки исудья? Ямогу побыть судьёй!
 

 
Ненужно. Нам понадобиться всего минута, зачем перчатки исудьи?— небрежно проговорил СяЛэй.
 

 
Хорошо, тогда начинайте, когда будете готовы,— вуголках губ Йозефа появилась усмешка.
 

 
Давай, Лукас, давай!— Аннина выглядела воодушевлённой.
 

 
Она, казалось, больше всех хотела посмотреть нато, как СяЛей продемонстрирует свое мастерство вбоевом искусстве. Вэтом случае она окончательно убедиться втом, что именно онспас её.
 

 
Окружающие гости встали вкруг, застыв вожидании.
 

 
Ганс снял свою байкерскую куртку ифутболку подней. Его мускулы были такими крепкими, что напоминали металлические куски. Наплечах были татуировки— смерть скосой, череп икости итак далее.
 

 
Некоторые молодые блондинки невольно захихикали истали перешёптываться при виде торса Ганса. Его сильное телосложение, по-видимому, привлекло ихгормональное внимание.
 

 
Ихперешёптывание, похоже, воодушевило Ганса, ионпрохрустел шеей икостяшками пальцев. Затем сделал несколько движений ногами иудары руками. Его кулаки были такимиже быстрыми, как ветер.
 

 
Это было неразминка для боя, аобычная показуха.
 

 
СяЛей был нетаким, как Ганс, ионнестал снимать свою одежду. Вместо этого онпоправил свой галстук.
 

 
Ганс напоминал дикое животное: его мускулистое тело было наполнено агрессией. СяЛейже выглядел беспомощным книжным червём без каких-либо намеков наагрессию.
 

 
Ниодна изприсутствующих женщин неподдержала Аннину, считая, что СяЛэй несможет выдержать сГансом иминуту.
 

 
Держу пари, что этот китаец сможет продержаться секунд 30, апотом Ганс его вырубит,— сказал один изгостей.
 

 
Этот китаец нелюбит слушать плохие вещи оКитае. Сегодня онпоплатится засвою гордость. Стоилоли оно того?— сказал другой гость.
 

 
Помощник механика осмелился бросить вызов чемпиону всреднем весе? Ужнезнаю, толи онпереоценивает себя, толи ядолжен аплодировать ему заего храбрость,— рассмеялся один гость.
 

 
Аннина рассердилась ипроговорила: Лукас нетак слаб, как выдумаете. Оннепроиграет. Ато, что сказал Ганс, было неуважительно. Ябы тоже разозлилась наместе Лукаса.
 

 
Это было также причиной того, почему СяЛэй был готов сразиться сГансом. Еслибы Ганс оскорбил только его, СяЛейбы пропустил мимо ушей, поскольку онизбегал ненужных неприятностей; нооннемог вынести, что Ганс оскорбил всю его страну. Поскольку Йозеф уже знал, что СяЛей знает боевые искусства, имея при себе такого парня, как Ганс, проучить СяЛейя было непроблемой.
 

 
Аннина, тыговоришь, что Лукас победит. Ядумаю, что Ганс победит. Давай заключим пари на1000 евро?— сказал один изгостей.
 

 
Аннина колебалась. Тысяча евро была немалой суммой.
 

 
Она непосмеет. Кто согласиться заключать пари на1000 евро?— сказал кто-то.
 

 
Аннина посмотрела наСяЛэй, затем вдруг проговорила: Готова поспорить!
 

 
Тысама это сказала, Аннина. Ядам тебе 1000 евро прямо сейчас, ноесли Лукас проиграет, тыотдашь мне 2000 евро,— мужчина, решивший заключить пари сАнниной достал свой кошелёк ипередал ей1000 евро, словно боялся, что она передумает.
 

 
Втот момент, когда Аннина взяла деньги, Ганс внезапно сделал ход, прицелившись внос СяЛэйю.
 

 
Ганс старался изо всех сил, нонесмог нанести ниодного удара.
 

 
СяЛэй передвинул ноги ислёгкостью увернулся отатаки Ганса.
 

 
Значит, унего всё-таки есть навыки,— презрительно улыбнулся Ганс.
 

 
СяЛэй нестал дожидаться, когда тот скажет что-либо ещё, итут замахнулся ногой вгрудь Ганса. СяЛей несобирался быть вежливым, когда Ганс первымже движением захотел сломать ему нос.
 

 
Ганс сделал руками блок, чтобы защититься. Это была одна изнаиболее часто встречающихся оборонительных позиций вбоксе.
 

 
Ба-бах! Правый кулак СяЛэйя врезался влокоть Ганса. Раздался глухой звук, иГанс отступил нанесколько шагов назад. Удар СяЛейя был похож накамень, иГанс чуть незакричал отболи.
 

 
Удар СяЛейя был усилен внутренней энергией Вин Чунь. Оттакого нельзя было защититься обычным боксёрским блоком.
 

 
Ганс неуспел удивиться, как СяЛей снова атаковалего. Кулаки СяЛейя летели как торнадо: Длинный Мост, Короткий Мост, его атаки, как стая птиц, заставляли Ганса отступать назад.
 

 
Бах, бах, бах! Гансу удалось заблокировать несколько ударов, ноего защита была быстро нарушена атакой СяЛэйя, икнему нагрудь приземлился удар. Вэтот момент Ганс почувствовал, как будто его молотом ударили погруди, онупал наземлю изакричал отболи.
 

 
Чемпион всреднем весе был нокатиурован!
 
 
 
Всего 40 слишним секунд прошло стого момента, когда Ганс начал свою атаку ирухнул наземлю, неимея возможности встать.
 

 
СяЛэй сказал, что онпобедит Ганса меньше, чем заминуту, ионэто сделал.
 

 
Все были очень удивлены. Больше всех был удивлён Йозеф. Онмолча смотрел наСяЛэй, чувствуя удивление излость. Именно онзаставил Ганса спровоцировать СяЛэйя, чтобы выставить его напосмешище. Но, вконце концов, тот, кто стал посмешищем, был Ганс— чемпион побоксу всреднем весе!
 

 
Ха-ха! Явыиграла!— Аннина безусловно была рада победе СяЛейя. Она выиграла тысячу евро инашла своего героя. Насамом деле она уже знала, что СяЛэй был еерыцарем всияющих доспехах, прежде чем онизбил Ганса.
 

 
Мужчина, проигравший тысячу евро, проворчал: Ты, должно быть, всё знала заранее, поэтому исогласилась напари.
 

 
Чтобы тынисказал, тысяча евро теперь моя, ияневерну ее,— рассмеялась Аннина.
 

 
СяЛэй подошел кГансу ипротянул ему руку.
 

 
Ганс только что перевел дыхание, ионпосмотрел наруку, протянутую ему СяЛэй, немного поколебался, азатем схватил еёиподнялся наноги. Однако его отношение кСяЛейю неизменилось, инебыло также никаких извинений, как онобещал. Ганс отряхнулся, надел футболку икуртку.
 

 
Эй,— сказал СяЛэй,— тыдолжен извиниться передо мной.
 

 
Ганс остановился иоглянулся наСяЛэй, его взгляд был полон негодования.
 

 
Йозеф вышел вперед:"Лукас, тыуже выиграл. Какая вэтом необходимость?
 

 
„Никакой, мне всё равно, если оннезахочет извиняться“,— проговорил СяЛей.
 

 
Окружающие гости начали бормотать.
 

 
Ганс ухмыльнулся исказал: „Извини!“
 

 
Вего извинениях искренностью инепахло, они были наполнены ненавистью иобидой наСяЛейя. НоСяЛейя совершенно незаботила искренность— онполучил то, что хотел. „Япринимаю твои извинения. Все хорошо“,— сказал он.
 

 
Вокруг раздались аплодисменты.
 

 
„Давайте выпьем! Сегодня мой день рождения“,— Йозеф попытался отвлечь внимание гостей.
 

 
Аннина подошла кСяЛейю, держа вруках два стакана красного вина: „Давай выпьем затвою победу, Лукас“.
 

 
СяЛэй согласился настакан, который она вручила ему, изасмеялся: „Немноголи тыпьёшь? Сколько тыуже выпила?“
 

 
„Ну, э-э, ясегодня очень счастлива. Язнаю секрет, секрет, который делает меня очень счастливой … Хихи“,— рассмеялась Аннина. Еёуши ищёки раскраснелись оталкоголя, она была пьяна.
 

 
Пока гости пили иобсуждали бой, Ганс отошёл вугол идостал свой мобильный телефон. „Эй, Навас. Язнаю, кто избил тебя. Онздесь сэтой женщиной … Да, явВердене … "
 

 
Ганс закончил разговор ипосмотрел наСяЛэйя, который беседовал сАнниной сулыбкой нагубах: Тебе конец, вонючий китаец!
 

 
Йозеф подошел кАннине, Аннина, сегодня мой день рождения. Давай выпьем.
 

 
Конечно,— Аннина чокнулась сЙозефом бокалами иотхлебнула большой глоток. Она уже еле стояла наногах.
 

 
Увидев это, Йозеф сказал: Тыслишком много выпил. Япомогу тебе отдохнуть.
 

 
Все впорядке …— Аннина рассмеялась: Яхочу ещё выпить сЛукасом.
 

 
Йозеф взял Аннину заруку инаправился кдому. Ему было все равно, согласиласьли она наэто или нет, оннеобратил внимания наСяЛейя.
 

 
СяЛэй прекрасно понимал, чего хотел Йозеф: Этот Йозеф, очевидно, хочет воспользоваться Анниной, пока она пьяна. Онможет быть умным, носам он— дерьмо.
 

 
Хотя ему было неинтересно, какие мотивы были уЙозефа, тот уже увёл еёвдом. Аннина что-то бормотала, ноона была настолько пьяна, что сама непонимала, очём говорит.
 

 
СяЛэй замялся, новсёже последовал заним.
 

 
Эй,— юноша вбайкерской одежде заблокировал путь СяЛэйю, Мой друг изКитая. Давай выпьем вместе.
 

 
Еще двое юноше вбайкерской одежде подошли поближе, укаждого изних было побутылке алкоголя.
 

 
Выпытаетесь напоить меня? Похоже, вычто-то задумали, чтобы Йозеф смог сегодня переспать сАнниной. Мой бой сГансом был просто бонусной сценой,— СяЛэй прекрасно понимал ситуацию.
 

 
Юноша вбайкерской одежде вручил СяЛейю стакан алкоголя.
 

 
СяЛей взял стакан, ноневыпил. Извините, мне нужно пойти вуборную. Давайте выпьем позже,— сказал ониобошёл их, азатем вошёл вдом.
 

 
Трое юношей переглянулись между собой. Ихцель состояла втом, чтобы напоить СяЛейя, ноони несобирались преследовать его вуборную. Разве кто-то изних смог сним справиться, если даже Ганс несмог?

    
  





  Глава 126. Я не шпион


  

    
      Онвошел вгостиную дома Йозефа. Там было два гостя, которые беседовали между собой. Слева была деревянная лестница икоридор снесколькими комнатами справа. СяЛей потерял извиду Йозефа иАннину, потому что его задержали три байкера.
 

 
Левый глаз СяЛэй дрогнул, исодержимое комнат предстало унего перед глазами. Йозефа иАннины там небыло.
 

 
Затем онподнялся навторой этаж ибыстро нашел ихводной изкомнат. Это была спальня Йозефа, иЙозеф только что уложил Аннину накровать.
 

 
Йозеф погладил Аннину пощеке, его глаза были наполнены нежностью: Тымне нравишься ещё стех пор, как мыбыли детьми. Разве тынезнаешь омоих чувствах ктебе?
 

 
Ненадо, нетрогай меня,— пробормотала Аннина.
 

 
Жди здесь. Яспроважу гостей иприду ктебе. Тысегодня моя,— проговорил Йозеф.
 

 
Аннина закрыла глаза; она была слишком пьяна. Она непонимала, начьей кровати лежит, кто был этот человек ичто онейсказал.
 

 
Тытакая красивая,— Йозеф поцеловал Аннину налоб, азатем повернулся кдвери.
 

 
СяЛей быстро отошёл отдвери испрятался всоседней комнате. Это был кабинет Йозефа. СяЛей услышал, как Йозеф вышел изкомнаты, азатем спустился полестнице.
 

 
СяЛэй беспокоился зато, что Йозеф сразу решит наложить Аннину свои грязные лапы, ноонэтого несделал. Было логично, ведь наулице всё ещё были гости, оннемог ихпроигнорировать, чтобы полностью сосредоточиться наАннине, нетакли? Аннина была пьяна илежала наего кровати. Чтобы развлечься сней, ему было нужно, чтобы гости ушли. Именно это онисобирался сделать.
 

 
Сейчас Аннине ничего неугрожало, поэтому СяЛей оглядел кабинет. Вкабинете было два больших книжных шкафа сболее чем двумястами книг. Онпросмотрел ихкорочки изаметил, что большинство ихних были поэлектротехнике имеханической обработке.
 

 
Взгляд СяЛэйя переместился настол Йозефа, накотором были различные чертежи.
 

 
Онподошел кстолу ипросмотрел чертежи. Чертежи были связаны сэлектротехникой, нонеспроектом токарного станка. Сдругой стороны, наэтих чертежах были проекты иэскизы, связанные сним.
 

 
Эти электротехнические чертежи были очень полезны для СяЛэйя, ионбыстро просмотрел все, что было настоле. Лун Бин наего месте моглабы только использовать камеру мобильного телефона, чтобы сфотографировать чертежи, ноуСяЛейя вэтом небыло необходимости. Ему было достаточно взглянуть начертежи своим левым глазом, чтобы запомнить.
 

 
Чтобы просмотреть всё, что было настоле, ему понадобилось всего 5 минут. Зачем онснова воспользовался своим рентгеновским зрением, чтобы обыскать комнату, ноненашёл каких-либо скрытых документов или подозрительных конвертов.
 

 
Большой интеллектуальный токарный станок непременно значит, что Йозефу понадобятся десятки чертежей. Где онихспрятал?— когда СяЛей подумал обэтом, онподошёл кокну, иего взгляд опустился накрышу оловянного сарая. Унего нагубах появилась улыбка. Чтобы построить станок, его чертежи ему нужны постоянно, так что оннесталбы прятать ихслишком далеко. Мне нужно попасть вего сарай. Сегодня ночью.
 

 
Приняв это решение, СяЛэй вышел изкабинета инаправился вспальню Йозефа.
 

 
Аннина лежала накровати ичто-то бормотала впьяном бреду: Язнала, что это ты… Хихи…
 

 
СяЛэй криво улыбнулся ипокачал головой. Онвзял Аннину наруки инаправился кванной.
 

 
Аннина была спокойна, нопотом вдруг стала вести себя странно. Она обняла СяЛейя зашею, поцеловала его вщёку ипроговорила небрежным голосом: Мыстобой, давай …
 

 
Веесловах нехватало ключевого слова, ноСяЛэй понял, что она имела ввиду.
 

 
Действительно, западные женщины были очень раскованны, раз она могла проговорить такое вслух.
 

 
СяЛей проигнорировал ееивошёл вванную.
 

 
Сдругой стороны, Аннина неостановилась. Она поцеловала СяЛэйя вухо, аодна изеёрук скользнула вниз, кбрюкам СяЛейя.
 

 
Тихо, ясобираюсь помочь тебе протрезветь,— СяЛей привёл еёкраковине.
 

 
Раковина быстро наполнилась водой. СяЛэй внезапно опустил голову Аннины под воду. Аннина стала захлёбываться водой, иСяЛей приподнялеё. Она подняла голову, все еще бледная.
 

 
СяЛей внезапно просунул ейпальцы врот, вызывая рвотный рефлекс.
 

 
Буэ …— Аннину стошнило. Еёрвало воосновном алкоголем, который она выпила, атакже мясо. После того, как еёстошнило, она потихоньку пришла всебя.
 

 
Аннина безучастно посмотрела наСяЛэйя, непонимая, что произошло.
 

 
Это комната Йозефа. Тыпьяна, поэтому ятолько сделал это, чтобы разбудить тебя. Яподожду тебя внизу,— сказав это, онразвернулся исобирался уйти.
 

 
Лукас …— Аннина остановилаего. СяЛей нестал оглядываться нанеё. Она посмотрела насебя взеркало исразуже воскликнула: Яужасно выгляжу!
 
 
 
СяЛей спустился вниз исразуже наткнулся наЙозефа, выходя изгостиной.
 

 
Йозеф подозрительно посмотрел наСяЛэйя. Где тыбыл, Лукас?
 

 
Ябыл вуборной. Немецкое барбекю слишком жирное, янепривык ктакому, извини,— сказал СяЛэй.
 

 
Вечеринка окончена. Можешь уходить,— сказал Йозеф.
 

 
СяЛэй кивнул: Спасибо загостеприимство.
 

 
Сказав это, Йозеф тутже большими шагами направился клестнице. Онпопрощался совсеми иобъявил конец вечеринки, пока СяЛэй просматривал его чертежи ипомогал Аннине протрезветь. Йозеф очень хотел остаться сАнниной, поэтому оннестал тратить время наразговоры сСяЛейем.
 

 
СяЛэй подошел ксаду иувидел гостей; те, кто жил поблизости, шли пешком, ате, кто жил подальше, уезжали. Последним, кто ушел, были Ганс иэти три байкера.
 

 
Прежде чем Ганс ушел, онпосмотрел наСяЛейя слегкой улыбкой, сел намотоцикл иуехал.
 

 
СяЛей спокойно шёл полице, небеспокоясь обэтом. Долженли онвернуться вдом Йозефа изабрать Аннину, если она сама невыйдет?
 

 
Онкриво усмехнулся иподумал: Босс Шисделал изменя консультанта для Бюро 101, аЛун Бин пыталась научить меня стать специальным агентом ихорошим шпионом, ноянемогу быть тем, кем они хотят. Ясовершенно неподхожу для такой работы. Как хлопотно.
 

 
Одним изосновных требований квалифицированного шпиона или специального агента является достижение цели несмотря ниначто. Например, если взять текущую ситуацию— квалифицированный агент, безусловно, небудет прилагать дополнительных усилий, чтобы помочь Аннине. Инаоборот, это былабы хорошая возможность для достижения цели получения информации, поскольку Йозеф былбы занят Анниной, аэто означало, что для СяЛейя это был хороший шанс проникнуть вСарай.
 

 
Сточки зрения завершения миссии, его невыполнение былобы ошибкой. Однако сморальной точки зрения— Аннина относилась кнему как кдругу, очень доверялаему. Как онмог стоять встороне ипозволить сней случиться чему-то отвратительному, когда она так хорошо кнему относилась? Онбылбы совершенно бессердечным, еслибы позволил этому случиться.
 

 
Забудь обэтом. Влюбом случае, янешпион или неспециальный агент. Уменя своя совесть, ияхочу хорошо спать поночам,— СяЛей всё для себя решил.
 

 
Вэтот момент позади него раздался голос Аннины.
 

 
Йозеф, это слишком внезапно. Дай мне время подумать,— Аннина вышла задверь. Проблевавшись, она протрезвела.
 

 
Йозеф пошёл заней, снедоумением глядя нанеё: Аннина, разве тынезнаешь, как яктебе отношусь?
 

 
Аннина нахмурилась: Уже поздно. Мне пора.
 

 
Йозеф заметил СяЛэй, стоящего впереднем саду, ивдруг сказал: Это из-за него?
 

 
Аннина сделала паузу, затем покачала головой: Йозеф, сколько раз мне ещё повторять? Это неимеет никакого отношения кЛукасу. Мывыросли вместе, ияхорошо тебя знаю. Ноуменя нет романтических чувств ктебе. Как тынепонимаешь?
 

 
Мальчики идевочки, которые выросли вместе, редко становятся любовниками, поскольку слишком хорошо знают друг друга. СяЛей точно также относился кЦзян Жу-И. Онбыл слишком знаком сней, иунее небыло кней никаких любовных чувств. Разве они могли стать любовниками?
 

 
Хорошо, иди домой. Яподожду тебя,— Йозеф беспомощно пожал плечами.
 

 
Спокойной ночи, Йозеф,— Аннина пожелала ему спокойной ночи инаправилась кСяЛейю.
 

 
Спокойной ночи, мистер Йозеф. Спасибо заужин,— попрощался СяЛэй.
 

 
Да,— равнодушно ответил Йозеф.
 

 
Пойдем,— сказала Аннина СяЛэй, затем она прошептала: Как тыпосмел намочить мою голову враковине? Ятебе это припомню!
 

 
СяЛэй молча посмотрел нанее.
 

 
Аннина улыбнулась: Дашучуя. Спасибо. Язнаю, что Йозеф хотел сделать.
 

 
СяЛэй улыбнулся вответ: Пошли. Давай забудем обэтом.
 

 
Тем неменее, когда двое вышли наузкую тропинку, позади них послышался рёв мотоциклов.
 

 
СяЛэй повернулся ирезко схватил Аннину заталию, повалив наземлю.

    
  





  Глава 127. Охотник в темноте


  

    
      Ба-бах!
 

 
Внезапно раздался звук выстрела, когда СяЛей повалил Аннину наземлю.
 

 
Пуля побрила плечо СяЛейя иупала натраву, оставляя кровавый след натраве.
 

 
Тот, кто выстрелил, был лидером группы, которую СяЛей избил прошлым вечером. Удвоих изних лицо всё ещё было перебинтовано, поскольку онпопал вних кирпичом.
 

 
Йозеф испугался ипомчался всторону своего дома.
 

 
Ба-бах! Один измотоциклистов трижды выстрелил вспину Йозефа.
 

 
Йозеф упал наземлю, его белая рубашка тутже залилась пятнами крови.
 

 
СяЛэй без колебаний взял Аннину наруки иубежал влес, пока они стреляли вЙозефа. Аннина пришла всебя только после того, как они вбежали влес. Еёлицо было бледным.
 

 
Заними!— взревел лидер: Убейте их!
 

 
СяЛэй утащил испуганную Аннину глубже влес.
 

 
Пять членов банды вышли изсвоих автомобилей ипогнались внаправлении убегавших СяЛейя иАннины.
 

 
Они убьют нас!— воскликнула Аннина. Наэтот раз нам конец!
 

 
СяЛэй крепко сжал ееруку: Шшш. Они нас найдут.
 

 
Аннина замолчала. Она уже давно перестала нормально соображать, поэтому позволила СяЛейю утащить еёглубже влес.
 

 
Лес был окутан тьмой. Сквозь густую крону деревьев, которая образовала непроницаемый купол, лунный свет немог проникнуть, чтобы осветить путь. Это дало СяЛейю преимущество над своими преследователями, поскольку онмог видеть втемноте благодаря своему левому глазу.
 

 
СяЛей бежал, оглядываясь назад инесколько раз меняя маршрут. Наконец, онпритащил Аннину кней домой. Лес был невелик, аэти пять членов банды могли рассредоточиться, поэтому прятаться влесу было бессмысленно.
 

 
Твоё ружьё вдоме заряжено?— спросил СяЛей, как только увидел дом Аннины.
 

 
Да, явозьму его!— нервно проговорила Аннина.
 

 
СяЛэй отпустил ееруку иоглянулся. Онвидел, как пять членов банды приближались квыходу излесу. Они хорошо работали вместе, каждый прочёсывал десять метров исообщал друг другу.
 

 
Прошло семь-восемь минут после того, как Йозефа застрелили. Жители города определенно уже позвонили вполицию, услышав выстрелы, новэтом городе небыло полицейского участка, агородской полиции понадобилось покрайней мере тридцать минут, чтобы добраться сюда. Вот почему члены банды так нагло последовали заАнниной.
 

 
Аннина быстро достала охотничье ружьё ипередала его вруки СяЛейю.
 

 
СяЛей взял ружьё инацелил налес.
 

 
Тыуже стрелял изружья?— обеспокоенно спросила Аннина.
 

 
СяЛэй покачал головой: Никогда.
 

 
Что?— удивленно воскликнула Аннина: Тогда зачем тебе ружьё? Давай просто сбежим отсюда намотоцикле!
 

 
Уэтих парней тоже есть мотоциклы. Они легко поймают нас, если мыпопытаемся сбежать отних. Они тоже вооружены. Нам конец, если они догонят нас,— сказал СяЛэй.
 

 
Но… тынеумеешь стрелять. Япробовала стрелять, ноядаже кролика неубила, неговоря уже очеловеке. Что нам делать?— Аннина была очень обеспокоена.
 

 
СяЛей передал оружие вруки Аннины: Тогда тыбудешь стрелять.
 

 
Я?— уАннины отвисла челюсть. Она немогла поверить, что СяЛей сказал это.
 

 
Уменя отличные зрение ислух, так что яскажу, куда стрелять, атыпросто выстрелишь, хорошо?— проговорил СяЛей.
 

 
Аннина покачала головой сбледным лицом: Нет, это ужасная идея.
 

 
СяЛэй положил руки ейнаплечи: Тыуже догадалась, что вчера яспас тебя?
 

 
Аннина кивнула.
 

 
Уних тоже было оружие, ноявсе равно ихпобедил. Сегодняшняя ситуация ничем неотличается. Доверься мне, ивсё будет впорядке,— сказал СяЛэй.
 
 
 
Ядоверяю тебе, новлесу настолько темно, что яневижу цели. Ятакже неочень хорошо владею оружием, так что могу промахнуться, даже если увижу цель,— сказала Аннина.
 

 
Ябуду твоими глазами. Давай, они почти здесь,— сказал СяЛэй.
 

 
Наконец Аннина кивнула ипоследовала заСяЛейем влес.
 

 
Стрельба изоружия была простым делом— прицелиться, нажать накурок ипозволить пуле закончить дело. Для СяЛейя выстрелить изружья было непроблемой, нооннехотел этого делать. Дело было втом, что онбы подвергся тщательному расследованию, еслибы онзастрелил немецкого гражданина. НоСяЛей нехотел, чтобы это произошло. Поскольку изружья стреляла Аннина, топроблем невозниклобы, даже еслибы она убила этих бандитов, поскольку это можно былобы считать самозащитой.
 

 
Влесу было настолько темно, что видимость была ограничена всего несколькими метрами. Нодля левого глаза СяЛейя это было непроблемой. Онвидел всё также чётко, как днём, поэтому онбыстро нашёл 5 бандитов, рыскавших ихполесу.
 

 
Пять членов банды были рассредоточены нарасстоянии 10 метров друг отдруга иуже вплотную подошли кдому Аннины.
 

 
СяЛэй держал руку Аннины итихонько отвёл еёвсторону. Онспрятался застволом большого дерева иждал, когда ближайший член банды будет проходить мимо. Аннина стояла рядом идрожала отнервов.
 

 
Ближайший член банды вскоре прошел мимо.
 

 
Давай, внаправлении твоего дома,— шёпотом проговорил СяЛэй вухо Аннины.
 

 
Аннина подняла ружьё инацелилась внаправлении еёдома. Она видела только темноту перед собой.
 

 
СяЛэй встал кней поближе, положил свою левую руку наеёлевую руку иправую направую. Онпоправил еевэтом положении, иэто было похоже нато, как будто онсам целился, его руки зажали еёруки ивсё еётело было словно стисках.
 

 
Аннина очень нервничал, новсе это было связано свозможностью кого-то убить— позиция, вкоторой она находилась, также была фактором.
 

 
СяЛей тоже смутился инервничал, иэтот тесный контакт сделал его очень чувствительным. Онглубоко вздохнул, затем медленно поправил дуло ружья Аннины, азатем прошептал ейнаухо: Стреляй.
 

 
Аннина рефлекторно нажала курок, ииздула ружья вырвалась пуля. Член банды, который проходил мимо них вдесяти метрах, скриком упал наземлю.
 

 
Охотничье оружие было предназначено для стрельбы сдальней дистанции, арасстояние внесколько метров означало, что вероятность попасть составляла80%. Еслибы выстрелили много раз, тоонмогбы превратиться всито.
 

 
После того, как бандит упал, онбольше недвигался.
 

 
После того, как Аннина сделала выстрел, СяЛэй вытащил Аннину ипобежал всторону дома Йозефа.
 

 
Они там!— крикнул лидер: Поймайте их!
 

 
Остальные четыре члена банды побежали кподстреленному, стреляя вслепую вовремя бега. СяЛей иАннина уже давно убежали оттуда.
 

 
Япопала внего? -нервно спросила Аннина, когда они перестали бежать.
 

 
Тысделала, тызастрелил его,— прошептал СяЛэй.
 

 
О!— взбудоражено воскликнула Аннина, азатем тутже закрыла рот.
 

 
Небойся, снами все будет хорошо. Нам просто нужно продержаться, пока полиция неприедет,— СяЛей попытался еёутешить.
 

 
Аннина внезапно обняла СяЛэй. Она тряслась.
 

 
СяЛэй похлопал еепоспине, пытаясь успокоить. Никтобы несмог быстро успокоиться после того, как убил кого-то. Хотя курок нажала Аннина, прицелился СяЛей. Смерть члена банды была поменьшей мере 50% наего руках. Однако они былибы всерьезной опасности, еслибы оннеконтролировал свои эмоции.
 

 
СяЛэй взглянул налес ивдруг сказал Аннине: Десять часов. Целься.
 

 
Аннина выпустила СяЛейя изобъятий иподняла ружьё, нацелив его надесять часов. Она невидела, былли там кто-то, ноона доверяла СяЛейю. Она держала ружьё, нонедвигалась, как будто ждала чего-то. СяЛэй прижалась вплотную кеёспине иснова обхватил еёруки.
 

 
Стреляй,— прошептал СяЛэй ейвухо.
 

 
Аннина решительно нажала накурок.
 

 
Раздался выстрел, ивгруди одного изчленов банды засияла дыра. Онбезмолвно упал наземлю.
 

 
Ба-бах! Изтемноты послышались выстрелы, которые попали вдерево, где прятались СяЛей иАннина.
 

 
СяЛэй вытащил Аннину ипобежал всторону. Они убежали, ноостальные три члена банды все еще стреляли прямо вствол дерева.
 

 
СяЛей был жутким естественным охотником втемноте!

    
  





  Глава 128. Булочки и собаки


  

    
      Знакомый человек стал трупом итеперь неподвижно лежал наземле сзияющей кровью полостью наместе груди. Глядя насвоего второго убитого, лидер покраснел отзлости. Чего стоите? Найдите ихиубейте!
 

 
Один избандитов сказал: Босс, здесь очень темно, ктомуже мынезнаем местность. Мывневыгодном положении.
 

 
Смелость другого бандита тоже дрогнула. Да, босс. Мыуже знаем, где эта женщина работает. Мыможем подкараулить еётам. Тот тоже работает сней. Мылегко сможем проучить ихвлюбое время,— сопаской проговорил другой.
 

 
Аннина стиснула зубы иприжалась кСяЛейю втемноте. Она уже убила двух человек под руководством СяЛэй, иэто чувство было ужасным. Она нехотела продолжать убивать, ноподслушав разговор трех бандитов, она разозлилась так, что была готова убить ихнаместе.
 

 
Теперь она поняла, почему СяЛей непросто побежал, аостался сражаться сэтими бандитами. Они уже нашли ееадрес, так что могли найти еёвлюбое время. Неизбавившись отпроблемы накорню, онабы была впостоянной опасности.
 

 
СяЛэй, казалось, почувствовал гнев Аннины ипрошептал ейнаухо: Успокойся.
 

 
Голос СяЛейя подействовал нанеё успокаивающе. Она слегка кивнула ипостепенно успокоилась.
 

 
Сдругой стороны, лидер банды яростно закричал: Ублюдки! Они убили двоих наших! Если мынеубьём ихсейчас, они заявят нанас полиции. Мыуже убили невиновного человека— полиция неотпуститнас. Мыдолжны убить ихсегодня вечером. Найдитеих! Ты— туда, аты— туда.
 

 
Лидер указал вдва направлениях своим пистолетом, направляя своих подчиненных, аостался стоять наместе.
 

 
Два подчиненных разошлись вдвух разных направлениях. Ихшаги были медленными, оба они очень нервничали.
 

 
Один изподчиненных пошел искать втом направлении, где скрывались СяЛэй иАннина.
 

 
СяЛэй тихо проговорил: Приготовься.
 

 
Аннина подняла ружьё иприготовилась ктому, чтобы СяЛей обнял её.
 

 
СяЛэй встал унеё заспиной иположил свои руки наеё. Онделал это, чтобы компенсировать отдачу отвыстрела. Отдача пистолета была такой тяжелой, что Аннина могла неустоять наногах. Еслибы это произошло, это былобы фатальной ошибкой!
 

 
СяЛэй крепко сжал руки Аннины, наводя пистолет наприближающегося члена банды, азатем сказал ейвухо: Стреляй.
 

 
Ба-бах! Раздался выстрел, освещая вспышкой отвыстрела темноту леса.
 

 
Приближающийся член банды тутже упал наземлю. Удар пробил ему шею игрудь, изувечив всю его переднюю часть тела. Ондважды дернулся, когда упал, азатем больше нешевелился.
 

 
Аннина опустила ружьё ипопыталась бежать, ноСяЛэй все еще держал её.
 

 
Что делаешь? Нас найдут,— нервно проговорила Аннина.
 

 
Сейчас сама всё поймёшь,— сказал СяЛей ейвухо.
 

 
Втот момент, как бандит рухнул, раздался град пуль. Несколько пулей попали вствол дерева, закоторым они прятались.
 

 
Аннина побледнела, как лист бумаги. Еслибы СяЛей неостановил ее, онабы выбежала изсвоего укрытия ибылабы поражена этими пулями. Она была наполпути, чтобы встретиться сЖрецом Смерти!
 

 
Как … Как тыузнал?— удивлённо спросила Аннина.
 

 
Два предыдущих раза мыбросались бежать сразу после выстрела, поэтому бандиты предположили наши действия. Еслибы мыснова повторили это, мыбылибы мертвы. Ихлидер сказал своим подчиненным искать нас, асам остался стоять наодном месте, чтобы дождаться вспышки нашего ружья. Это выдало наше местоположение, что позволило ему стрелять внас,— сказал СяЛэй.
 

 
Тыпотрясающий!— восторженно проговорила Аннина.
 

 
СяЛэй был очень осторожен. Насамом деле оннепредсказывал, как лидер будет стоять наодном итомже месте, дожидаясь выстрела, онвиделэто. Лидер банды намерено использовал своего подчиненного вкачестве приманки. Ното, начто рассчитывал лидер, было смешно вглазах СяЛэйя.
 

 
Ха! Получите!— взревел лидер.
 

 
Вбанде остался только один подчинённый, алидер всё также стоял наместе.
 

 
Приготовься,— сказал СяЛэй вухо Аннины.
 
 
 
Аннина послушно подняла ружьё инацелилась наприближающегося члена банды.
 

 
Ба-бах!
 

 
Приблизившись, член банды выстрелил вслепую, инесколько пуль врезались вдерево рядом сними. Аннина нервничала, ноСяЛэй был спокоен. Оннесводил взгляда счлена банды иждал, когда тот переместиться прямо вцель. Охотничье ружьё было мощным, ноего дальность была короткой. Еслибы уАннины была винтовка или снайперская винтовка, ему непришлосьбы так много беспокоиться инаправлять Аннину, алегко можно было убить всех разом.
 

 
*
 

 
Скоро все закончилось.
 

 
Стреляй!
 

 
Изружья снова раздался выстрел, аиздула вылетел огонь. Член банды, который только что подошёл ктрупу своего товарища, рухнул рядом сним.
 

 
Аннина нестала тутже пытаться выйти изукрытия благодаря предыдущему опыту.
 

 
Снова раздались выстрелы, нонаэтот раз лидер опустошил весь магазин пистолета.
 

 
Поток пуль напугал Аннину, ноСяЛей прижал еёксебе сильнее, чтобы помочь ейуспокоиться.
 

 
После того, как лидер банды опустошил магазин пистолета, онпобежал внаправлении своего мотоцикла. Оннебыл уверен, убилли онСяЛэйя иАннину, ноонопределенно небыл достаточно храбр, чтобы убедиться вэтом. Онвзял ссобой четверых подчиненных, ивсе они были мертвы. Его мужество давно исчезло.
 

 
Заним!— СяЛэй потащил ссобой Аннину.
 

 
Заним? Онубежал?— Аннина ничего невидела втемноте.
 

 
СяЛэй ничего несказал, апросто потащил еёзасобой влес.
 

 
Мы… собираемся убить убегающего человека?— сбеспокойством спросила Аннина.
 

 
Выбирай сама, тыихслышала. Они знают, где мыработаем, изнают, где тыживёшь. Тыхочешь, чтобы онсбежал ипритащил ссобой ещё больше подчинённых? Сегодня яздесь, стобой, ночто тыбудешь делать, когда онпритащит ссобой всю свою банду?— проговорил СяЛей.
 

 
Аннина прикусила губу. Помогимне. Яхочу, чтобы онумер!
 

 
Идем сомной,— СяЛей потащил еёссобой заруку.
 

 
Потёмному лесу было сложно бежать: повсюду были камни, трава, провалы. Обычному человеку пришлосьбы сильно постараться, чтобы сориентироваться втакой обстановке. Лидер банды старался быть осторожнее, новсё ещё тоидело спотыкался окамни илозу.
 

 
Блять!— выругался онипродолжил бежать.
 

 
Позади него раздался выстрел.
 

 
Тело лидера банды пролетело несколько шагов вперед, азатем рухнуло наземлю. Онхотел было встать, новдруг обнаружил, что больше неможет двигаться. Через две-три минуты онперестал дышать сшироко распахнутыми глазами.
 

 
Яубила его?— нервно спросила Аннина.
 

 
Да, тысделала. Мывбезопасности,— сказал СяЛэй.
 

 
Аннина внезапно выбросила ружьё изрук, повернулась ипоцеловала СяЛейя вгубы.
 

 
СяЛэй застыл. Это был его первый поцелуй. Онникогда недумал, что его первый поцелуй произойдёт втакой обстановке, особенно после убийства пяти человек!
 

 
Аннина была спокойна инеизвивалась бедрами, вотличие оттого, когда они ехали намотоцикле, ноСяЛэй всё равно был очень чувствительным. Кое-какая часть его тела встала иупала, азатем снова поднялась четыре раза. Унего была голодная собака, иуАннины была мясная булочка, иона использовала свою булочку, чтобы поддразнить собаку. Разве его собака могла неподдаться соблазну? Это было просто невозможно.
 

 
*Примечание анлейта: абзац удален, неверное написание, которое портит ход событий.

    
  





  Глава 129. Первая медицинская помощь


  

    
      Страстный поцелуй закончился, но это ощущение заставило Ся Лейя потерять контроль над собой. Его перестала волновать обстановка в лесу, и он толкнул женщину на землю. Он попробовал женщину и выбросил шляпу девственности. Аннина, казалось, соблазняла его сделать это; она укусила Ся Лэйя и сказала: Возьми меня.
 

 
Ее голос был соблазнительным, но это заставило Ся Лэйя прийти в себя. Он поймал руку Аннины, которая расстегивала его ширинку, и сказал: Аннина, мы должны проверить состояние Йозефа.
 

 
Аннина, казалось, тоже потеряла контроль. Подобная близость и волнение от стрельбы и убийства взбудоражили её эмоции. Она хотела Ся Лэй, прямо сейчас, но слова Ся Лейя подействовали на неё как ушат холодной воды. Да. Йозеф был другом её детства. Его расстреляли члены банды, и его состояние было неизвестно; разве она могла сейчас развлекаться с Ся Лейем?
 

 
Извини ... — стыдливо проговорила Аннина. Я потеряла контроль над собой. Пойдём, посмотрим, как та Йозеф, — она подняла ружьё, которое бросила на землю, и направилась к дому Йозефа.
 

 
Они прошли мимо трупа лидера банды, направляясь дому Йозефа. Аннина пнула его со словами: Это за Йозефа!. А затем пнула его ещё раз: А это за меня!
 

 
Ся Лей похлопал ее по плечу: Пошли, он уже мертв.
 

 
Аннина кивнула и последовала за Ся Лейем из леса.
 

 
В доме Йозефа горел свет. Перед его домом стояла группа людей, большинство из которых были мужчинами с ружьями. Это были жители города, которые пришли на помощь, услышав звуки выстрела, но побоялись идти в чащу тёмного леса, чтобы сражаться с членами банды.
 

 
Руки вверх! Ни с места! — крикнул старик, заметив Аннину и Ся Лэйя. Он поднял ружьё и прицелился в них.
 

 
Несколько других жителей тоже подняли свои охотничьи ружья, воцарилась напряжённая атмосфера.
 

 
Аннина закричала: Это я, Аннина! Члены банды мертвы!
 

 
Это голос Аннины! — сказал кто-то.
 

 
Она сказала, что члены банды мертвы? Что происходит? — недоверчиво сказал кто-то.
 

 
Жители города загалдели.
 

 
Ся Лэй и Аннина подошли и увидели Йозефа. Он лежал на земле с двумя пулями в спине. Одна пуля попала в его легкие, а другая в поясницу. Раны кровоточили, но он все еще дышал.
 

 
Рядом с ним на траве лежали кровавые повязки — похоже, кто-то пытался забинтовать раны, но у него не вышло.
 

 
С тобой все в порядке, Йозеф? — с беспокойством спросила Аннина.
 

 
Йозеф молчал. Его глаза были закрыты, а дыхание было сдавленным.
 

 
В этот момент из дома Йозефа вышла женщина вышла с аптечкой в руках.
 

 
Кто-нибудь знает, как оказывать первую медицинскую помощь? — спросила она.
 

 
Все отрицательно покачали головами.
 

 
Женщина нахмурилась и сказала: Я позвонила в полицию и рассказала им об этой ситуации. Почему они и машина скорой помощи всё еще не приехали?
 

 
Пожилой мужчина, держащий ружьё, проговорил: Не так быстро. Моя жена упала и сломала ногу в ванной, я вызвал скорую помощь, но они приехали только через полчаса. Хорошо, что это была просто сломанная кость — если у нее были раны, как у Йозефа, она была бы давно мертва .
 

 
Что нам делать? — тревожно спросила женщина. Раны Йозефа все еще кровоточат. Он не дождётся, пока приедет скорая помощь.
 

 
Все вокруг забеспокоились, но это требовало профессиональных знаний и навыков, но они ничем не могли помочь.
 

 
Ся Лэй вдруг сказал: Позвольте мне попробовать.
 

 
Женщина странно взглянула на Ся Лей: Ты? Ты разве доктор?
 

 
Фрау Луана, его зовут Лукас, он мой друг. Он очень способный. Пусть попробует, — сказала Аннина.
 

 
Он врач? — спросила женщина по имени Луана.
 

 
Он ... — Аннина не могла ответить; она не знала, сможет ли Ся Лэй оказать неотложную помощь.
 

 
Я не врач, я механик, — сказал Ся Лэй.
 

 
Э? Механик? — Луана вскинула брови от удивления. Йозеф — не машина. Ему нужен врач, а не механик.
 

 
Да, как механик может работать врачом? Особенно жёлтокожий иностранец, — сказал кто-то.
 
 
 
Он тоже не похож на врача. Что, если он только хуже сделает Йозефу? Кто возьмет на себя ответственность за это? Он? — сказал кто-то с сомнением.
 

 
Все переговаривались между собой. Никто не верил в него, кроме Аннины.
 

 
Рана Йозефа все еще кровоточит. Сколько можно попусту трепаться? Йозеф умрет от потери крови, пока вы будете болтать! Если я попробую, у него будет шанс. Так что решайте скорее, — сказал Ся Лей.
 

 
И жители, и Ся Лэй знали, что это большой риск. Он никогда прежне не оказывал кому-то подобную медицинскую помощь и никогда не применял свои знания в медицине. Он решил сделать это не потому, что хотел стать героем, а потому, что Йозеф был очень важен для его миссии.
 

 
Основываясь на информации, которую он получил, Йозеф еще не закончил исследование и строительство интеллектуального токарного станка, но он был близок к завершению. Если бы Йозеф сейчас умер, кто бы закончил его станок?
 

 
Луана посмотрела на умирающего Йозефа и приняла решение. Она передала аптечку первой помощи Ся Лэйю. Попробуй, но будь очень осторожен. Если у тебя не получится ему помочь, тогда лучше подождать скорой помощи. Мы будем молиться за Йозефа.
 

 
Ся Лэй кивнул и подошёл к Йозефу. Он открыл аптечку, достал ножницы и аккуратно вырезал пропитанную кровью рубашку на теле Йозефа. Пулевые раны на спине Йозефа были обнажены. Обе раны сочились кровью, из-за чего было невозможно увидеть, насколько они были глубокими.
 

 
Раны Йозефа были серьезными. Ся Лей невольно нахмурился.
 

 
С такими серьезными ранами, его стоило подключить к аппарату искусственного дыхания и скорее мчать в больницу. Йозефу пришлось бы пережить время, затраченное на то, чтобы забрать его в больницу, чтобы получить лечение. Ся Лэй мог сказать, что Йозеф умрет по дороге в больницу или даже раньше этого.
 

 
В конце концов, он ничего не может сделать, — сказал старик, — я думаю, он даже не знает, что делать.
 

 
Йозеф умрет у него руках. Скажи ему, чтобы он остановился. Я не могу ему доверять, — сказал кто-то.
 

 
Аннина разозлилась. Можете замолчать? Позволил бы вам врач из больницы шуметь?
 

 
Все тут же закрыли рты от стыда. Возможно, они бы меньше сомневались, если бы Ся Лей был немцем, но они не могли это сказать прямо. Это не было расизмом, но, возможно, у них было предвзятое отношение к стране, из которой он был.
 

 
Давайте молиться за Йозефа, пусть Господь благословит его, — сказала Луана.
 

 
Группа людей начала молиться, а Ся Лэй успокоился. Пока они молились, его левый глаз дрогнул, и его взгляд перенёсся в область легких Йозефа, как нож хирурга. Он посмотрел сквозь кровь и увидел разорванную плоть, разорванные кровеносные сосуды и небольшую яму в области легкого. Пуля застряла внутри.
 

 
Затем Ся Лей использовал свое рентгеновское зрение на ране в пояснице Йозефа. Йозефу повезло, пуля остановилась рядом с почкой. Еще один сантиметр, и пуля проникла бы в нее. Он давно бы умер, если бы эта пуля попала ему в почки.
 

 
Возможно, смертельная рана Йозефа находится в области легкого. Если я смогу найти способ вытащить пулю и остановить кровопотери, он сможет выжить и доехать до больницы, чтобы получить лечение, — подумал Ся Лэй. Он посмотрел в аптечку.
 

 
В аптечке были повязки, дезинфицирующее средство, кровоостанавливающий порошок, пинцет и повседневные таблетки, такие как амоксициллин. Не было ни скальпеля, ни анестетиков или чего-либо, что необходимо для операции.
 

 
Обычно врач сначала делает рентген тела Йозефа, чтобы определить местонахождение пули, прежде чем начать операцию. Но Ся Лэй мог видеть пулю в теле Йозефа с помощью своего глаза, ему не хватало всего лишь хирургических инструментов и соответствующих препаратов.
 

 
Немного подумав, в сознании Ся Лейя начал формироваться свежий план. Он взял пинцет и осторожно ввёл его в рану.
 

 
Ся Лэй не сводил глаз с того места, куда ввёл его в рану Йозефа. Он не осмелился расслабиться. Казалось, что это было безрассудно, но на самом деле это было самое безопасное, что он мог сделать, поскольку он мог видеть рану. Кроме того, он мог избежать нанесения дополнительной раны Йозефу с помощью силы левого глаза.
 

 
Он на самом деле использует пинцет для ... — старик был так поражён действиями Ся Лэйя, что у него отвисла челюсть.
 

 
Останови его! Ты с ума сошёл, что ли? Засунул пинцет в тело Йозефа? — сердито проговорил кто-то.
 

 
Аннина тоже была в шоке.
 

 
В этот момент Ся Лэй поднял руку с пинцетом — он удалил пулю из раны Йозефа.
 

 
Ся Лэй отбросил пулю в сторону и снова проник в рану Йозефа с помощью пинцета. На этот раз он просто использовал пинцет, чтобы зажать кровеносный сосуд, который был поврежден пулей. Рана перестала сочиться кровью после того, как он сделал это.
 

 
Все уставились на Ся Лэй в немом шоке. Стало так тихо, что можно было услышать полёт комара.
 

 
Я остановил кровотечение, теперь он сможет продержаться до приезда скорой помощи. Другая рана не смертельна. Мы должны дождаться, пока приедет врач, — сказал Ся Лэй.
 

 
Аннина посмотрела на Ся Лэй, ее взгляд был пустым.
 

 
Теперь никто не сомневался в Ся Лейе. Их глаза были полны уважения.
 

 
Звук сирен раздался издалека и постепенно становился все громче, по мере приближения скорой помощи.
 

 
Ся Лей с облегчением вздохнул. Мне нужно изучить медицину, когда я вернусь в Китай. Я обязательно столкнусь с ситуацией, когда мне это понадобится, раз я работаю в Бюро 101. Лучше иметь дополнительный навык.

    
  





  Глава 130. Кража секретной информации


  

    
      Полиция имедперсонал прибыли одновременно, игорожане рассказали полиции отом, что произошло.
 

 
Фельдшер посмотрел насидевшего накорточках рядом сЙозефом СяЛэйя сизумлением. СяЛей держал пинцет вспине Йозефа. Что тыделаешь?
 

 
Пуля попала ему влегкое, ионвкритическом состоянии. Яудалил пулю изажал кровеносный сосуд пинцетом, чтобы остановить кровотечение,— объяснил СяЛэй.
 

 
Что?— фельдшер потерял дар речи.
 

 
Кто вам сказал это сделать?— укоризненно спросила медсестра: Разве вынезнаете, что это очень опасно?
 

 
СяЛэй ничего несказал. Состояние Йозефа было стабильным, иэтого было достаточно. Оннеожидал, что эти фельдшеры будут благодарить его заего помощь.
 

 
Медики поставили Йозефу кислородную маску. Медсестра, разговорившая сСяЛейм, осторожно взяла пинцет истала держать его также, как ион. Медики понимали, что, хотя методы СяЛейя были грубыми, они спасли ему жизнь.
 

 
Передав Йозефа фельдшерам, СяЛэй подошёл кАннине. Аннину допрашивала полиция, поэтому оннеподходил близко, ностоял неподалёку, чтобы ихможно было слышать.
 

 
Высказали, что убили пять членов банды?— удивлённо спросил один изполицейских.
 

 
Да. Ястреляла вних изохотничьего ружья моего отца. Ихтрупы влесу,— сказала Аннина.
 

 
Высделали это сами?— спросил полицейский.
 

 
Аннина взглянула наСяЛэй.
 

 
СяЛэй нервничал— онпонятия неимел, что скажет Аннина.
 

 
Аннина немного помолчала, азатем сказала: Да, ясделала это сама. Эти бандиты напали наменя вчера вбаре. Асегодня они проследили замной иподстрелили моего друга Йозефа. Меня они тоже хотели убить, язащищалась.
 

 
Полицейский спросил ещё кое-что, иАннина ответила. СяЛэй вздохнул соблегчением. Хотя онсам нестрелял, атолько руководил Анниной, чтобы неподвергать себя опасности. Аннина, казалось, поняла это ивзяла насебя ответственность, хотя она знала, что невозможно сделать это водиночку.
 

 
Йозефа быстро увезли вмашине скорой помощи, аполиция обнаружила тела пяти членов банды влесу. Тела были упакованы вмешки для трупов ивывезены напикапе, который взят ужителя навремя.
 

 
Мисс Аннина, выдолжны проехать снами вполицейский участок, чтобы помочь врасследовании,— сказал полицейский,— неволнуйтесь, это просто процедура. Выубили ихвпорядке самообороны, поэтому никаких обвинений против вас небудет.
 

 
Уменя есть несколько минут?— спросила Аннина: Яхочу поговорить смоим другом.
 

 
Полицейский кивнул: Да, нотолько побыстрее.
 

 
Аннина подошла кСяЛэйю, оттащила его вугол и, убедившись, что ихникто неуслышит, сказала: Лукас, иди комне домой ижди менятам. Яскоро вернусь.
 

 
Конечно, яподожду тебя там,— сказал СяЛэй.
 

 
Тыможешь спать вкомнате наверху ивоспользоваться ванной. Хм, просто делай, что хочешь, небеспокойся,— сказала Аннина.
 

 
СяЛэй кивнул. Однако оннеидумал отом, чтобы лечь спать или принять душ— ондумал отом, чтобы выкрасть секреты Йозефа после того, как полиция ижители покинут его дом.
 

 
Аннина внезапно обняла СяЛэй иприкусила его ухо. Подожди, пока явернусь.
 

 
Еенежность, аромат исексуальность пробуждали вСяЛейе определённые желания. Онзастыл инезнал, как реагировать наеёслова.
 

 
Аннина поцеловала его вщеку иулыбнулась, азатем направилась вожидавшим еёполицейским.
 

 
СяЛэй наблюдал затем, как Аннина садилась вполицейскую машину. Полиция уехала, ионкриво усмехнулся. Западные женщины действительно такие раскованные. Долженли ясказать ей, что уменя есть жена? Будетли она злиться, если яскажу ей?
 

 
Было трудно угадать, она отреагирует.
 

 
Городские жители разошлись.
 

 
 Лукас, хочешь выпить уменя?— проговорила Луана, которая ещё неушла.
 

 
Спасибо, тетя Луана, ноуже поздно. Может, вдругой раз,— вежливо отказал СяЛей.
 

 
Нуладно. Тогда спокойной ночи, мистер Лукас,— Луана пожелала ему спокойной ночи иушла.
 

 
СяЛэй направился кмаленькой тропинке, покоторой оншёл ранее, сделал круг полесу инаправился ксараю Йозефа.
 

 
Пока вдоме Йозефа никого небыло никого, это было самое подходящее время.
 

 
СяЛей осмотрел район вокруг дома Йозефа излеса своим рентгеновским зрением, чтобы убедиться, что вокруг никого нет, азатем быстро направился прямо ксараю.
 

 
Всарае была большая металлическая дверь сбольшим замком. Замок был камнем преткновения его планов. Еслибы онвскрыл его, Йозеф узналбы, что кто-то ворвался вего сарай. Однако без этого ему было невозможно пройти. Всарае была металлическая крыша, которая была натянута также плотно, как барабан, инеимела даже вентиляционного люка. Небыло другого входа, кроме как через металлическую дверь.
 

 
Ахда, яневидел уЙозефа ключа, когда яоказывал ему первую медицинскую помощь. Похоже, что ключ где-то вдоме. Мне нужно найти его, так ялегко смог войти внутрь, ионобэтом неузнает,— внезапно подумал СяЛей.
 

 
СяЛэй вошел вдом Йозефа через черный ход ииспользовал свое рентгеновское зрение. Через несколько минут оннашел ключи, которые ему были нужны, вящике кабинета Йозефа. Найти спрятанные предметы ему несоставляло труда благодаря его рентгеновскому зрению.
 

 
Онвошел всарай, открыв металлическую дверь ключом. Всарае было темно, ноему был ненужен свет. Включенный свет былбы замечен издалека, нооннедопустилбы такой ошибки.
 

 
СяЛэй подошёл кмашине, покрытой флуоресцентным брезентом, иснялего. Унего перед глазами предстал большой токарный станок, ноонвыглядел незаконченным.
 

 
Ондважды осмотрел внутренности станка свои рентгеновским зрением. Онневольно залюбовался этим станком. Йозеф— неочень хороший человек, новэлектротехнике он, определённо, гений. Токарный станок, как этот, безусловно, будет самый передовой вГермании и, возможно, даже вовсём мире. Если ясмогу доставить чертежи ипроектные планы вКитай, моя Thunder Horse Manufacturing будет иметь самый продвинутый токарный станок вмире!
 

 
Похоже, риск спасти Йозефа был оправдан. Еслибы Йозеф умер, токарный станок некомубы было завершить.
 

 
Сделав полный снимок незаконченного интеллектуального токарного станка спомощью своего рентгеновского зрения, СяЛей исследовал его внутреннюю структуру под разными углами своими способностями. Каждая часть, каждая электронная плата идаже номер модели ирасположение компонентов, таких как конденсаторы, резисторы ит.д., были сфотографированы исохранены его левым глазом. Это был большой объем информации, ичрезмерное использование его рентгеновской способности затратило много энергии. Через полчаса ончуть неупал вобморок, когда закончил осмотр машины.
 

 
Галлюцинации, которые оннеиспытывал втечение долгого времени, снова появились.
 

 
СяЛэй увидела Аннину. Она внезапно появилась всарае всексуальном бикини. Она подошла кнему, отнеё пахло ароматными духами. Она подошла кнему иопустилась наколени, затем протянула руку, погладив его щёку, потом грудь иживот …
 

 
СяЛэй прекрасно знал, что это галлюцинация, новыглядело всё это как реальность. Оннемог несмотреть наееслегка расставленные бедра всексуальном бикини. Вопределённой области своего тела онпочувствовал жар.
 

 
Галлюцинации отчрезмерного использования его рентгеновского зрения были похожи насон. Ему казалось, что онснова обнимался ицеловался сАнниной, иэто выглядело как реальность.
 

 
Лукас, тытакой сильный,— Аннина прижалась кнему, говоря это.
 

 
СяЛэй закрыл глаза. Онбыл бессилен против реализма этой галлюцинации.
 

 
Ксчастью для него, галлюцинации исчезли через несколько минут, ионсмог встать спола иприйти всебя. СяЛэй оглядел сарай иувидел некоторые необработанные части, компьютер инекоторые подобные электронные платы. Его взгляд затем приземлился насейф встене.
 

 
Сюй Лэй подошёл кнему. Хотя сейф ибыл немецким, онбыл низкого качества. Для его безопасного использования был необходим цифровойкод. Даже Цинь Сян смогбы открыть его, неговоря уже оСяЛейе.
 

 
Немного отдохнув, СяЛей использовал свой метод, чтобы открыть сейф.
 

 
Всейфе была толстая стопка чертежей. Ондостал их, чтобы тщательно осмотреть. Начертежах были все разработанные Йозефом проектные планы для интеллектуального токарного станка.
 

 
СяЛэй перелистывал иходин задругим; это заняло унего полчаса. Когда онзакончил, ондостал свой телефон исделал снимки всех чертежей.
 

 
Хотя онуже запомнил все, когда смотрел их, онсфотографировал ихспециально для того, чтобы отправить ЛунБин. Она тоже участвовала вмиссии, иейнужно было что-то передать ееначальству. Впроектных планах всейфе Йозефа отсутствовала последняя деталь, ноостального было вполне достаточно.
 

 
Когда онзакончил фотографировать, онвернул чертежи висходное положение всейфе изакрылего. Через несколько минут онзакрыл незаконченный токарный станок флюоресцентным брезентом ивышел изсарая.
 

 
Прежде чем СяЛей положил ключ назад, онсделал слепок ключа, отпечатав его вмыле. Если ему снова понадобиться проникнуть всарай, ему больше ненужен будет ключ Йозефа, тконсделает свой.
 

 
Напути назад, вдом Аннины, СяЛэй был расслаблен ипребывал вхорошем настроении.

    
  





  Глава 131. Безвыходная ситуация


  

    
      Вернувшись вдом Аннины, СяЛэй поднялся навторой этаж иоткрыл дверь вкомнату, окоторой она говорила. Затем онобнаружил, что комната, которую она подготовила для него, была еёсобственной спальней. Накровати лежала еёпижама, арядом скроватью были тапочки. Еепижама была накровати иеетапочки. Комната была полна наполнена всякими милыми вещичками, такими как подушки иплюшевые медведи. Комната напоминала комнату подростка, анезрелой женщины.
 

 
СяЛэй встал вдверях икриво усмехнулся: Неожидал, что утакого трудоголика, как она, есть такая черта… Почему она сказала мне спать всвоей комнате? Так непойдёт. Надо поискать другую комнату.
 

 
Сказав это, онвышел изкомнаты Аннины ипошёл искать другую. Затем онпринял душ исобирался ложиться спать, как вдруг увидел сидевшую накровати женщину.
 

 
Это была небыла Аннина, аЛун Бин.
 

 
СяЛэй был удивлён еёпоявлению итутже потянулся забрюками, которые онбросил накровати. Аннина неждала гостей, поэтому онбыл без полотенца.
 

 
Лун Бин молча наблюдала завсеми его действиями.
 

 
Ты…— СяЛэй поспешно присел накровать, натягивая брюки, исдосадой проговорил: Почему тынепостучала?
 

 
Откуда ямогла знать, что тывдуше?— ответила Лун Бин.
 

 
СяЛэй мрачно посмотрела нанее; ноему нечего было наэто сказать.
 

 
Похоже, яопоздала ипропустила перестрелку,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй услышал недовольство веёголосе и, стиснув зубы, проговорил: Даяуже сам совсем разобрался. Нет проблем.
 

 
Что ятебе уже говорила? Тызабыл, зачем тыздесь? Тыдолжен выполнять свою миссию, анеспасать девушек.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Лун Бин продолжила читать ему нотации: Яговорила тебе, невысовываться, атынастроил против себя местную банду. Если тыпродолжил втомже духе, мыпривлечём ксебе внимание немецких или американских информаторов, прежде чем мыуспеем завершить нашу миссию. Тыхочешь сесть втюрьму вЕвропе или вАмерике?
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Язнаю, что мыздесь делаем; ненадо мне напоминать обэтом так часто. Янешпион, как люди натвоей работе. Янесобираюсь становиться хладнокровным убийцей, который пойдёт навсё, ради завершения миссии. Она мой друг, как ямог оставить еёвбеде?
 

 
Лун Бин пристально посмотрела наСяЛэйя. Она выглядела так, будто хотела ударить его.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Несмотри наменятак. Уменя свои методы, утебя свои. Кроме того, яуже раздобыл кое-какую информацию отдрузей Аннины. Уменя уже есть то, что нам нужно.
 

 
Лун Бин сделал паузу: Что утебя?
 

 
УАннины есть друг поимени Йозеф, онживет неподалеку. Онвыдающийся инженер-электрик, который проводит исследования интеллектуального токарного станка. Ятолько что видел этот токарный станок, иэто действительно самый продвинутый токарный станок вмире,— СяЛэй рассказал ситуацию сЙозефом, включая его ранение.
 

 
Тынасамом деле вытащил пулю изего тела спомощью пинцета?— услышав рассказ СяЛейя, Лун Бин была потрясена той частью, где онговорил про пинцет иранение.
 

 
Уменя небыло другого выбора. Этот токарный станок еще незакончен; самая важная часть, ЧПУ, еще неготова. Йозеф должен еёзавершить. Кто доделает этот токарный станок, если Йозеф умрет?— проговорил СяЛэй.
 

 
Тынашёл чертежи?— Лун Бин снова сосредоточилась намиссии.
 

 
Янашел чертежи для токарного станка вего сарае, вместе сосхемой. Ясфотографировал ихнателефон. Вот тебе флешка. Информации, которую яполучил сегодня вечером, достаточно, чтобы тымогла отчитаться перед начальством,— сказав это, онвытащил изтелефона флешку ипередал еёЛунБин. Затем ондостал коробку смылом ипротянул ееЛун Бин.
 

 
Лон Бин слюбопытством посмотрела нанеё: Зачем это мне?
 

 
Ясделал отметину ключа. Возьми его ссобой, сделаешь ключ. Это ключ отдвери сарая Йозефа,— сказал СяЛэй.
 

 
Выражение налице Лун Бин смягчилось, она убрала флешку имыло, азатем посмотрела наСяЛэйя. Тыневернешься собираешься вернуться домой сегодня?
 

 
Аннина ушла помочь врасследовании вполицейский участке ипопросила меня остаться. Яхочу выяснить ситуацию вполицейском участке иузнать осостоянии Йозефа, поэтому яневернусь,— сказал СяЛэй.
 

 
Вуголках губ Лун Бин появилась странная улыбка. Тыже невлюбился внеё, да?
 

 
Что зачушь тынесешь? Яделаю это только ради завершения миссии,— сказал СяЛэй. Ябуду знать больше осостоянии Йозефа, если подружусь сней. Как только Йозеф завершит свой дизайн машины, ясразуже выкраду его, мывернемся вКитай ипередадим вышестоящим. Только подумай, это единственный интеллектуальный токарный станок, самый высокотехнологичный вмире. Тыже понимаешь, насколько это важно?
 

 
Хорошо. Япришлю чертежи, которые тыпередалмне. Если всё так, как тыговоришь, наша миссия здесь, вГермании, принесет большую пользу нашей нации. Тебя незабудут.
 

 
Мне ненужно никакого признания,— сказал СяЛэй.
 

 
Ладно, молодец. Мне пора, атобудет нехорошо, если янаткнусь натвою немецкую подругу.
 

 
Ты… Что тыимеешь ввиду?— СяЛей неожидал, что Лун Бин скажет такую глупость.
 

 
Лун Бин тутже добавила: Ятвоя жена. Разве янемогу сказать пару слов отом, что тыпроводишь ночь вдоме другой женщины?
 

 
СяЛейю нечего было сказать.
 

 
Тысобираешься сней переспать?— вдруг спросила Лун Бин.
 

 
СяЛей удивлённо взглянул нанее. Тыслишком плохо обо мне думаешь. Разве япохож натакого человека? Яспал стобой водной кровати, разве япозволил себе что-то такое?
 
 
 
Она неподходит тебе, поверь мне,— сказав это, Лун Бин вышла изкомнаты изакрыла дверь.
 

 
Она пришла таинственно итакже ушла бесследно, словно тень. Хорошо, что СяЛэй уже давно привык кэтому.
 

 
После того, как Лун Бин ушла, СяЛей ещё какое-то время смотрел назакрытую дверь. Через какое-то время онподумал: Аннина— мне непара? Ей-то откуда знать, кто мне подходит? Девушка, укоторой нет парня, будет учить меня, кого любить? Что зафигня!
 

 
Отдав всю информацию Лун Бин, СяЛей сразуже почувствовал облегчение. Онлёг накровать изакрыл глаза. Возможно, онустал отчрезмерного использования, рентгеновского зрения, поэтому практически сразу же.
 

 
Неизвестно, сколько СяЛей проспал, как вдруг почувствовал рядом ссобой кого-то. Открыв глаза, онувидел перед собой лицо Аннины.
 

 
Аннина ухмыльнулась, глядя наСяЛейя: Тыпроснулась? Тыспишь, как бревно. Тыдаже незаметил, как язабралась ктебе вкровать.
 

 
СяЛэй попытался слезть скровати, ноАннина обняла его крепче инепозволила ему сдвинуться сместа.
 

 
Аннина снова заговорила: Язнаю, очём тыхочешь поговорить. Полиция провела расследование. Даже смерть неможет стереть преступления этих ублюдков, они даже похорон незаслужили. Кстати, знаешь, откуда они вВердене? Друг Йозефа, Ганс, позвонил им.
 

 
Что?— удивленно спросил СяЛэй.
 

 
Полиция проверила журнал вызовов намобильном телефоне лидера банды иполучила подробную информацию озвонке отоператора связи,— сказала Аннина.
 

 
Кто эти люди? Онхотел убить, потому что яего ударил? Какие злые,— СяЛей глубоко вздохнул. Онбы никогда неузнал, как банда нашла ихздесь, еслибы Аннина нерассказала ему.
 

 
Невсеже такие хорошие, как ты,— улыбнулась Аннина. Ахда, ясъездила кЙозефу вбольницу. Онперенес операцию ипришел всебя. Ярассказала ему, что тыспасего. Ему было стыдно заего прежнее поведение. Онпопросил передать тебе его благодарность иизвинения.
 

 
Да, ничего. Главное, что сним всё впорядке,— проговорил СяЛей.
 

 
Ярассказала тебе всё, что тыхотел узнать. Мы…,— Аннина вдруг замолчала. Она посмотрела наСяЛэй, иневидимое пламя загорелось вееголубых глазах. Она была готова разжечь такоеже пламя внутри СяЛейя.
 

 
СяЛэй знала, чего она хочет, нооннемог решиться наэто. Хотя Аннина была красивой женщиной, разум СяЛейя был против. Оннемог себе позволить, чтобы ихдружба переросла внечто большее, поскольку ему скоро предстояло покинуть Германию. Оннемог так поступить.
 

 
Хочешь, чтобы яснова проявила инициативу?— видя нерешительность СяЛейя, Аннина заговорила. Ямогу …
 

 
СяЛэй нервно возразил: Аннина, я, я… Прошу прощения, нояженат.
 

 
Что?— Аннина была ошарашена.
 

 
Еезовут Лора. Она тоже вГермании. Мыживем вместе варендованной квартире,— продолжил СяЛэй.
 

 
Глаза Аннину наполнились болью иразочарованием. Она, должно быть, очень красивая, да?— кивнула она.
 

 
Она прекрасна,— сказал СяЛэй.
 

 
Но…— Аннина внезапно обняла СяЛэйя. Язаберу тебя унее!
 

 
СяЛэй держался заостатки разума, ноего желания практически взяли вверх. И, когда онбыл готов перейти контратаку, накрыше внезапно послышался шум.
 

 
Что это было?— нервно спросила Аннина. Неужели это снова тебандиты?
 

 
Япойду, смотрю,— СяЛэй надел свою одежду ивышел. Ондействительно хотел остудить голову. Находясь накровати скрасивой, сексуальной женщиной, такой как Аннина, онеле сдерживался.
 

 
СяЛэй вышел изкомнаты ивстал вкоридоре, затем поднял голову ипосмотрел накрышу.
 

 
Накрыше была ЛунБин. Видимо, она только сказала, что собирается уходить.
 

 
УЛун Бин вруке был камень, она стучала импокрыше.
 

 
СяЛей был ошеломлен.
 

 
Тычто-нибудь заметил, Лукас?— Аннина высунула голову изкомнаты.
 

 
Я…— реакция СяЛейя была медленной. Ничего, кажется, это бродячий кот.
 

 
Анна рассмеялась. Должно быть, очень озорной. Иди комне.
 

 
СяЛэй недвигался.
 

 
Чего тыждёшь, Лукас?— очаровательно улыбнулась Аннина.
 

 
Искушение, подобное этому, могло даже монаха заставить снять рясу.
 

 
СяЛэй посмотрела боком налестницу рядом сним. Стиснув зубы, онсогнулся ивнезапно упал слестницы.

    
  





  Глава 132. Работай мотыгой, и даже стена не устоит!


  

    
      После того, как инцидент сучастием банды чёрных затих, всё пришло внорму. Настали обыденные рабочиедни. СяЛей каждый день ходил назавод ивозвращался вовремя. Помимо работы исна, СяЛей всё оставшееся время изучал электротехнику, чтобы понять устройство станка Йозефа.
 

 
Каждый раз, когда СяЛей приобретал новые знания вобласти электротехники, онвспоминал схемы токарного станка, чтобы понять структуру иназначение этих схем. Можно сказать, что онделал перепроектирование станка Йозефа. Образы схем вголове были непросто схемами, СяЛей мог представить ихкак реальные вещи.
 

 
Хотя дни были мирными, унего всёже была одна неприятность. Иэтой неприятностью была Аннина.
 

 
Хотя она иузнала, что онженатый мужчина, ноона несобиралась сдаваться. Онпродолжала идти смотыгой настену.
 

 
Ноеёлегко можно было понять.
 

 
Она внезапно встретила мужчину, который спас ейжизнь, рискуя своей собственной жизнью. Онбыл красив изаботлив— как она могла упустить такую судьбоносную встречу? Что стого, что унего жена? Женатые пары разводятся каждый день, верно?
 

 
Работай мотыгой, идаже стена неустоит!
 

 
Эта китайская пословица вточности описывала поведение Аннины.
 

 
Лукас, подожди,— Аннина стояла напротив двигателя Леопард2.
 

 
СяЛэй мельком взглянул наАннину, завинчивая винты. Что?
 

 
Аннина сняла ссебя перчатки исняла сшеи белое полотенце, затем потянулась клицу СяЛейя: Утебя лицо вмоторной смазке, давай явытру.
 

 
Ясам вытру,— смущённо ответил СяЛэй.
 

 
Нет, недвигайся. Япомогу тебе,— Аннина присела надвигатель танка.
 

 
Аннина вытерла лицо смущённому СяЛэйю. Онневольно отвёл взгляд всторону.
 

 
Сценарии вроде этого разыгрывались каждый день.
 

 
Шёл 13 день после того, как Йозефа подстрелили, иСяЛей сбился сосчёта, сколько раз Аннина намекнула ему насвой интерес. Онбыл неочень волевым, нопоявление Лун Бин втот день, накрыше, остановилоего. Как онрешиться пойти дальше сАнниной втаких обстоятельствах? Онбеспокоился отом, что что-то может случиться, каждый раз, когда Аннина заставляла его сердце трепетать. Онбеспокоился, что внезапно может появиться ЛунБин… Это стало его навязчивой идеей.
 

 
СяЛэй подождал, пока Аннина вытрет ему масло слица, итихо вздохнул. Аннина каждый день пыталась его соблазнить, апотом онприходил домой иложился спать водну кровать вместе сЛунБин. Казалось, скоро ему понадобиться собственный психиатр вГермании.
 

 
Аннина убрала полотенце. Лукас, пойдем вбольницу днем. Мне позвонил Йозеф исказал, что сегодня его выписывают. Мыдолжны забрать его.
 

 
Йозеф пролежал вбольнице полмесяца, ноеслибы неСяЛей, онбы уже давно лежал вгробу.
 

 
Оннедолюбливает меня исчитает меня …
 

 
Соперником?— хрипло спросила Аннина. Тыэто хотел сказать?
 

 
СяЛэй кивнул. Ачто, разве нет?
 

 
Мынеможем быть вместе. Явсегда относилась кнему как кстаршему брату. Как ямогу выйти замуж закого-то, кого считаю своим старшим братом? Это нелюбовь,— сказала Аннина,— есть кое-кто, скем яхочу быть, но… онженат. Что мне делать?
 

 
СяЛэй слегка кашлянул, ноничего несказал.
 

 
Пойдем сомной вбольницу. Йозеф сказал, что хочет поблагодарить тебя лично,— Аннина перестала поддразнивать СяЛэйя. Она чувствовала, что насамом деле оннаходится ввесьма плачевном положении.
 

 
Хорошо, япойду стобой,— сказал СяЛэй иподумал: ЧПУ— самая важная часть токарного станка. Надеюсь, Йозеф завершит еёзаэтот месяц, тогда ясмогу вернуться домой.
 

 
Онбыл вГермании уже более месяца инеимел возможности связаться скем-либо вКитае. Оннезнал, что происходит вего собственной компании. СяЛэй мечтал вернуться домой, кЦзян Жу-И иЛян Си-Яо, думал освоей компании иШеньту Тянь-Инь…
 

 
Аннина привела его вбольницу днем, иСяЛэй увидел Йозефа впалате. Йозеф был довольно худым, новбольнице немного поправился. Однако онвсе еще выглядел слабым инуждался вотдыхе, прежде чем смог возобновить его обычную активность.
 

 
СяЛей невидел ниодного друга Йозефа впалате. Вкомнате было холодно иодиноко. Это удивило СяЛейя.
 

 
Как ты, Йозеф?— поздоровалась Аннина.
 

 
Неплохо, спасибо,— Йозеф посмотрел наСяЛэйя, азатем подошел кнему ипротянул обе руки, чтобы поздороваться, прежде чем начать говорить.
 

 
При первой встрече СяЛей протянул Йозефу руку, нотот нестал сним здороваться. Нотеперь Йозеф первым кнему подошёл ипротянул обе руки— это показывало, насколько изменилось его отношение кСяЛейю после того инцидента.
 

 
Рад видеть тебя, мистер Йозеф,— сказал СяЛэй, пожимая руку.
 

 
Язнаю, что тысделал для меня, Лукас,— Йозеф обнял СяЛэйя иискренно проговорил: Спасибо, что спас меня. Ябыл … груб стобой. Извини.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Зачто тыизвиняешься? Тынесделал ничего такого.
 

 
Йозеф тоже улыбнулся. Мыже друзья, Лукас?
 

 
 Конечно. Для меня большая честь быть твоим другом,— сказал СяЛэй.
 

 
Аннина вмешалась: Что-то выслишком раздобрились. Ещё чуть-чуть, ияподумаю, что выгеи.
 

 
Йозеф иСяЛэй переглянулись между собой изасмеялись. Ихпрошлые разногласия вэтот момент канули вЛету.
 

 
Аннина снова заговорила: Агде твои друзья, Йозеф? Почему никто изних непришёл ктебе вдень выписки?
 

 
Йозеф покачал головой. Ганс подставил меня. Мне ненужны такие друзья. Яоборвал сними все связи. Ноуменя есть хорошая новость для вас.
 

 
Какая?— просила Аннина.
 

 
Йозеф сделал паузу, затем сказал сгордостью: Пока ябыл вбольнице, япродолжал работать над своим ЧПУ, ияего закончил! Скажу честно, что этот станок станет самым передовым вмире! Яразбогатею!
 

 
Вау! Правда?— Аннина обняла Йозефа ивзволнованно проговорила: Поздравляю, Йозеф!
 

 
Еще неделя, иязакончу моё творение. Якуплю тебе Харлея, когда заработаю кучу денег, хорошо?— усмехнулся Йозеф.
 

 
Да!— Аннина поцеловала Йозефа вщеку отволнения.
 

 
Поцелуи вщеку наЗападе были обычным делом, ноЙозеф был ввосторге отпоцелуя. Онкраем глаза взглянул наСяЛэйя, обеспокоенный его реакцией. Однако СяЛэй улыбнулся ивыглядел очень довольным.
 

 
СяЛэй подождал, пока Аннина закончит обнимать Йозефа, иподошёл кнему: Поздравляю, Йозеф. Тыпросто гений. Результаты твоих исследований перевернут весь мир!
 

 
Йозеф покачал головой. Янедумаю, что это случиться так скоро. Кроме того, некоторые вещи нельзя экспортировать.
 

 
СяЛэй подумал: Хотя тыинесобираешься экспортировать, результаты твоих исследований всё равно укореняться наВостоке. Яспас тебе жизнь иукрал твои исследования. Всего неделя. Одна неделя, ияполучу твои исследования исмогу вернуться домой!
 

 
Ребята, можете мне помочь кое вчём? Ядавно небыл дома, имнебы нужно купить продукты,— сказал Йозеф.
 

 
Мыбы тебе итак помогли, ненужно спрашивать обэтом! Чем тебе ещё помочь?— сказала Аннина.
 

 
Чем помочь? Мне тяжело двигаться,— Йозеф вопросительно взглянул наАннину.
 

 
Аннина тутже согласилась. Нет проблем.
 

 
Лукас, можешь взять мою сумку для ноутбука?— сказал Йозеф СяЛэйю.
 

 
СяЛэй посмотрел насумку для ноутбука накровати ибыл поражен мыслью, новнешне выглядел совершенно спокойным. Нет проблем.
 

 
Йозеф вышел избольницы спомощью Аннины, аСяЛэй следовал заними ссумкой для ноутбука Йозефа. Онхотел как-то смыться поля зрения Йозефа, чтобы онмог скопировать программу ЧПУ, которую выполнил Йозеф. Однако онзаставил себя успокоиться.
 

 
Аннина помогла Йозефу сесть втакси исказала СяЛэй: Езжай сЙозефом втакси, аяпоеду завами намотоцикле.
 

 
Однако Йозеф сказал: Поехали сомной, Аннина. Лукас умеет водить мотоцикл, да?— онпосмотрел наСяЛэйя.
 

 
Небеса послали ему золотую возможность!
 

 
СяЛэй кивнул, сказав: Ямогу, без проблем. Дай мне свои ключи, Аннина.
 

 
Аннина закатила глаза наСяЛэйя инеохотно протянула ключи.
 

 
СяЛей почувствовал, что онполучил билет вКитай, когда Аннина вручила ему ключи. Это отличная возможность. Япритворяюсь, что слегка отстал ископирую программу ЧПУ …— взволнованно подумал он.
 

 
Лукас, тыможешь передать мне мою сумку для ноутбука?— раздался голос Йозефа.
 

 
Сяй Лэй почувствовала, как его окатили холодной водой.
 

 
Йозеф был осторожным человеком. Вот почему СяЛейю неследовало действовать импульсивно всамый критический момент миссии.
 

 
СяЛэй улыбнулся иподошёл кЙозефу ссумкой для ноутбука. Поехали. Ясделаю все возможное, чтобы неотставать. Просто сделайте мне чашку кофе, если вы, ребята, потеряете меня извиду. Яобязательно приеду дотого, как кофе остынет.
 

 
Будь осторожен,— проговорила Аннина.
 

 
СяЛэй кивнул.
 

 
Такси двинулось. СяЛэй достала свой телефон ипозвонил. Онвышел избольницы. Онзакончил то, что нам нужно. Все впорядке. Сегодня ночью.
 

 
Изтелефона раздался женский голос: Тогда уезжай. Явхолле больницы.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.

    
  





  Глава 133. Измени своей жене со мной


  

    
      Город Верден вовторой половине дня выглядел совершенно очаровательно. Жители города, которые узнали новость овозвращении Йозефа, стали приносить ему цветы иподарки. СяЛэй иАннина помогали встречать гостей, ноникто изних незадерживался надолго. Они выразили свою симпатию ивскоре ушли.
 

 
Аннина, закончив помогать Йозефу разбирать вещи, сказала: Пойдем, Лукас, Йозефу нужно отдыхать.
 

 
СяЛей нехотел уходить. Оннадеялся, что Йозеф займет Аннину, итогда унего появится шанс выкрасть нужную ему информацию. Однако оннесмог придумать оправданий, чтобы остаться, поэтому ответил: Конечно, пойдем.
 

 
Все впорядке, вы, ребята, можете остаться,— Йозеф нехотел, чтобы Аннина уходила. Онхотел, чтобы ушёл СяЛей.
 

 
Тебе нужно отдохнуть, Йозеф. Звони, есличто. Мыживём рядом, звони, если что— через несколько минут ябуду утебя,— сказала Аннина.
 

 
Хорошо. Приходите наужин сегодня вечером,— сказал Йозеф.
 

 
Посмотрим, как получится,— сказала Аннина.
 

 
Да, Аннина, давай пойдём кЙозефу. Ему будет одиноко одному,— сказал СяЛей.
 

 
Аннина закатила глаза иподумала: Тыидиот. Тыже знаешь, что онменя неинтересует, нозаставляешь проводить время вместе сним! Яотвергла его предложение из-за тебя.
 

 
Йозеф быстро проговорил: Тогда это решено. Увидимся вечером.
 

 
Когда Аннина вышла издома Йозефа, иони сСяЛейм вошли влес, она сказала: Что это значит, Лукас?
 

 
СяЛэй притворился, что непонимает, очём она: Что это значит что?
 

 
Тыэто специально делаешь, чтобы япроводила сним время? Тыхочешь нас свести?— сердито проговорила Аннина.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Разве япохож натакого человека? Яиправда думаю, что лучшебы ему побыть пока вкомпании, раз его только что выписали. Уменя нет другого намерения.
 

 
Онсовсем непытался свести Йозефа иАннину, ахотел выкрасть информацию. Конечно, оннемог сказать обэтом Аннине.
 

 
Это правда?— Аннина, казалось, неверила ему.
 

 
Мне нужно поклясться?— спросил СяЛэй.
 

 
Аннина вдруг прижала свои пальцы кгубам СяЛейя исказала: Нет необходимости клясться, Господь итак тебя слышит.
 

 
Она была католичкой. Нохотя инебыла особенно религиозной, она была чувствительна ктаким вещам, как клятва. Другими словами, она была суеверной.
 

 
Пойдем ктебе. Мывернемся позже,— сказал СяЛэй.
 

 
Аннина внезапно спросила: Атвоя жена неспрашивает тебя, почему тызадерживаешься наработе?
 

 
Она …— СяЛей незнал, что исказать. собралась. Она знает, что ячестный человек. Она никогда неспрашивала меня омоей работе инеспрашивала меня, где ябыл.
 

 
Она доверяет тебе. Очевидно, тыочень надёжный,— сноткой разочарования проговорила Аннина.
 

 
Извини, зов природы. Ядогоню тебя позже,— внезапно сказал СяЛэй.
 

 
Да, хорошо,— Аннина улыбнулась ипошла дальше.
 

 
СяЛэй ушел смаленькой тропинки инаправился кдому Йозефа. Оностановился примерно вдесяти метрах отего дома ипристально посмотрел нанего. Онхотел убиться втом, что несобираетсяли Йозеф прямо сейчас установить завершенную ЧПУ насвой станок?
 

 
Внезапно позади раздался шорох.
 

 
Это небыл обычный шелест листьев ответра, абыл шорох, которые бывает, когда полистьям кто-то наступает. Как только СяЛей услышал шорох, онхотел было повернуться ипосмотреть, кто это, новнезапно что-то вспомнил. Онразговаривал сАнниной всего несколько секунд назад, кто еще это мог быть, если неона?
 

 
Зачем Аннина вернулась?
 

 
Этот вопрос мелькнул вголове СяЛэйя, ионнашел его ответ через несколько секунд. Онкриво усмехнулся, азатем приподнял молнию.
 

 
Она хотела взглянуть нанего, да? Ну, этим онмог пожертвовать ради выполнения миссии!
 

 
Сильный поток жидкости выгнулся повоздуху иударился оземлю втрех метрах отсамого СяЛэйя.
 

 
Аннина, наблюдавшая заСяЛейем, открыла рот отудивления.
 

 
СяЛей сделал вид, что незнал оеёприсутствии. Онсмотрел прямо надом Иосифа. Оннаходился вметрах 40 отего дома, нодля его рентгеновского зрения это небыло большой проблемой. Его левый глаз дрогнул, ионсразуже увидел, что внутри дома.
 

 
Йозеф сидел вкабинете засвоим столом ивыглядел довольно сосредоточенным.
 

 
Онуже готовит программу ЧПУ— подумал СяЛэй, азатем дважды встряхнул своего маленького солдата ивернул его вказарму.
 

 
Аннина побежала ксебе домой, еёшаги были такимиже быстрыми, как ветер.
 
 
 
Извращенка,— пробормотал СяЛэй. Ему нехотелось пользоваться этим, хотя онинечувствовал отвращения. Посравнению стеми преследованиями, которые онпережил впрошлом месяце, ему было неочём беспокоиться.
 

 
Аннина нестала убегать далеко; она стояла впереди, ожидая СяЛэйя.
 

 
Когда СяЛей подошёл, онувидел еёпокрасневшие щёки. Она немного нервничала. Хотя СяЛей прекрасно знал почему, онрешил заговорить одругом: Аннина, почему Йозеф неприглашает тебя посмотреть неего умный токарный станок? Разве тебе это неинтересно, как старшему механику?
 

 
Оносторожный человек. Янесколько раз слышала онего обэтом, ноникогда невидела,— сказала Аннина.
 

 
Йозеф действительно был таким человеком. Унего было четыре близких друга, ноонбросил сними всякое общение после случая сбандитами. Хотя Ганс инехотел, чтобы члены банды навредили Йозефу, для Йозефа это было достаточным основанием. Это показывал, насколько Йозеф был осторожен. Онникому недоверял, даже Аннине.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Уменя так ивообще нет наэто шансов, если оннепоказывает его даже тебе.
 

 
Тыхочешь увидеть его умный токарный станок?— Аннина судивлением посмотрела наСяЛэйя.
 

 
Мне просто интересно. Да, былобы неплохо, еслибы ясмог взглянуть нанего, ноничего страшного, если это неслучиться. Такой механик, как ия, может использовать обычные токарные станки. Янеровня старшему механику, какты. Ядоволен своей судьбой пожизни,— сказал СяЛэй.
 

 
Неговори так,— ставьте себя так,— сказала Аннина,— язнаю, начто тыспособен, потому что яработала стобой. Небеспокойся, япоговорю сначальником при первойже возможности, чтобы онповысил тебя.
 

 
Спасибо, новэтом нет необходимости,— вежливо отказался СяЛей, нопро себя подумал: Ядиректор собственной компании, зачем мне твоё повышение?
 

 
Думая оего неизбежном отъезде, СяЛэй невольно взглянул наАннину. Вего сердце внезапно появилась грусть.
 

 
Аннина уставилась наСяЛэй. Почему тебе это ненужно?
 

 
СяЛэй слегка усмехнулся: Если меня повысят, ябольше небуду работать стобой, амне нравится работать стобой. Янепротив зарабатывать меньше.
 

 
Аннина просияла икрепко обняла СяЛэйя, апотом поцеловала его вщеку. Тытакой хороший человек. Тогда янебуду тебя рекомендовать.
 

 
Что мыбудем делать, унас ещё целый день впереди?— спросил СяЛэй.
 

 
Аннина посмотрела наСяЛэйя сулыбкой налице иснова поддразнила его: Тыможешь делать все, что хочешь.
 

 
СяЛэй прекрасно понял еёнамёк, нонеподал виду: Хочешь, ясделаю тебе водяное колесо?
 

 
Водяное колесо?— удивленно спросила Аннина: Зачем?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Тыживёшь рядом срекой. Водяное колесо сделает твой дом намного уютнее.
 

 
Вскоре ондолжен был уехать изГермании, поэтому хотел оставить что-то вкачестве сувенира.
 

 
Нуладно, давай сделаем водяное колесо,— Аннина явно невыглядела слишком довольной, ноСяЛэй проговорил это решительным тоном, поэтому она согласилась сэтим.
 

 
Вовторой половине дня наберегу реки появилось водяное колесо, высотой врост человека. Чистая речная вода бежала поводяному колесу, вращаяего. Водяное колесо зачерпывало воду иснова выливало. Дом Аннины стал элегантнее.
 

 
Аннина отложила инструменты ирадостно улыбнулась, глядя наводяное колесо.
 

 
Пошли, нам пора кЙозефу,— сказал СяЛэй.
 

 
Подожди,— сказала Аннина.
 

 
Тыхочешь что-то ещё?— спросил СяЛэй.
 

 
Давай сфоткаемся сводяным колесом. Явозьму свою камеру,— Аннина вернулась вдом, чтобы взять камеру, недожидаясь ответа СяЛэй.
 

 
СяЛэй стоял перед водяным колесом, дожидаясь, пока Аннина подготовит камеру. Она установила еёнаподставку ипоставила таймер, азатем сдовольной улыбкой направилась кСяЛейю. ,
 

 
Раздался щелчок затвора.
 

 
Аннина несколько раз меняла позу; держа его заталию, делая глупое лицо ибоевую позу, где она притворилась, что собирается ударить СяЛэйя. Сначала СяЛэй позировал ипросто улыбался, апотом заразился энтузиазмом Аннины итоже стал корчить рожи.
 

 
Онсобирался покинуть Германию, оставив женщину, которая ему нравилась. Что такого втом, что онхотел сохранить хорошие воспоминания?
 

 
Камера сделала несколько снимков заодин раз и, наконец, остановилась.
 

 
Внезапно зазвонил телефон Аннины.
 

 
Это, должно быть, Йозеф. Нам пора,— проговорил СяЛэй.
 

 
Аннина вытащила трубку ивзглянула нанее, нахмурившись. Это действительноон. Онточно знает, как выбрать время, да. Затем она наклонилась куху СяЛэйя ипрошептала: Останься сегодня уменя. Измени своей жене сомной.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.

    
  





  Глава 134. Ты думал, что я просто твоя жена?


  

    
      Йозеф приготовил много ингредиентов ипринарядился. Онбыл вкостюме ихорошо начищенных кожаных туфлях. Очевидно, онпытался поразить Аннину своей элегантностью. Еслибы кнему пришёл только СяЛей, он, вероятно, наделбы только пижаму итапочки.
 

 
Лукас, можешь помочь мне приготовитьеду? Явсё ещё плохо двигаюсь,— одного этого разговора было достаточно, чтобы понять, что Йозеф пытается избавиться отСяЛейя.
 

 
Аннина нахмурилась. Ейненравилось, что Йозеф обращался сСяЛейем, как сприслугой. Хотя Йозеф исказал, что они сСяЛейем теперь друзья, это были только пустые слова. Онпо-прежнему смотрел наЛукаса сверху вниз.
 

 
Однако СяЛэй необратил наэто особого внимания исказал сулыбкой налице: Конечно. Чтобы тыхотел, чтобы яприготовил? Яприготовлю это специально для тебя.
 

 
Йозеф собирался что-то сказать, ноАннина перебила его: Приготовь что-нибудь насвоё усмотрение, ненужно слишком беспокоиться обэтом,— она нехотела, чтобы СяЛей слишком утруждался.
 

 
Нуладно, япросто приготовлю что-нибудь,— СяЛей отправился накухню.
 

 
Пока Йозеф иАннина болтали вгостиной, аСяЛэй возился накухне. Когда блюдо было готово, укухонного окна вдруг появилась женщина— Лун Бин.
 

 
Появление Лун Бин испугало СяЛэйя, ионтутже нервно уставился вгостиную. Оноблегченно вздохнул, когда понял, что оттуда было невидно Лун Бин.
 

 
Что тыздесь делаешь?— шёпотом проворил СяЛэй. Ненадо форсировать события. Когда ясказал, что всё закончу сегодня вечером, яимел ввиду, когда Йозеф иАннина уснут.
 

 
Женщина-механик ибольной человек. Тебе ненужно быть таким осторожным. Всё просто. Яуже сообщила обэтом высшему начальству, исегодня они договорились онашей миссии. Наш маршрут эвакуации уже готов, мыждём твоих действий,— равнодушно проговорила Лун Бин.
 

 
Так быстро?— судивлением проговорил СяЛей.
 

 
Лун Бин тутже ответила: Ачто? Нехочешь покидать свою немецкую любовницу?
 

 
СяЛэй бессловесно замахал руками, пытаясь показать, что ничего между ними небыло.
 

 
Положи это впищу. Это вырубит ихнакакое-то время,— сказав это, Лун Бин протянула ему бумажный пакет через окно.
 

 
СяЛей взял пакет. Что это?
 

 
Нечто похожее наснотворное. Подсыпь его веду. Онбезвкусный, так что тебе неочём беспокоиться,— сказала она, апотом добавила: Нолучшебы они выпили чего-нибудь покрепче, чтобы они подумали, что уснули из-за алкоголя. Впакете также есть таблетку. Это противоядие. Выпей её, прежде чем начать есть, тогда тынепотеряешь сознание.
 

 
СяЛэй кивнул. Хорошо. Язнаю что делать.
 

 
Япойду стобой, когда они вырубятся,— проговорила Лун Бин.
 

 
СяЛэй снова кивнул. Это был завершающий этап миссии, иондолжен был вот-вот вернуться домой, ночувство грусти усилилось. Онмог суверенностью сказать, что-то, что онбыл вГермании шпионом, оннесможет забыть никогда.
 

 
СяЛэй приготовил пять блюд заполчаса; три порции говядины по-немецки, колбасу, шницель исалат. Укаждого блюда была специальная приправа, которую дала ему ЛунБин. Онпоставил посуду наобеденный стол исказал: Еда готова.
 

 
Йозеф иАннина прекратили болтать иподошли кстолу. Йозеф понюхал запах блюд исказал: Лукас, янезнал, что тытакой хороший повар. Кажется, твоей жене неприходится готовить, да?
 

 
СяЛэй рассмеялся: Ну, она действительно неготовит, зато мне это очень нравится.
 

 
Йозеф, зачем нам разговаривать ожене Лукаса?— спросила Аннина. Веёголосе слышалось какое-то недовольство.
 

 
Йозеф посмотрел нанее, непонимая, вчём дело: Разве ясказал что-то нето?
 

 
Онспециально упомянул жену Лукаса, поскольку узнал отсвоих коллег, что Лукас был женат.
 

 
Нет. Япросто хочу вина. Можешь невставать, ясама возьму,— Аннина встала, чтобы взять вино извинного шкафа.
 

 
СяЛэй хотел было сам предложить выпить, ноАннина опередила его, чему онбыл очень рад.
 

 
Йозеф, тебя только что выписали, разве тебе можно алкоголь?— спросил СяЛэй.
 

 
Красное вино можно, яспрашивал уврача. Онсказал, что немного красного вина полезно для здоровья сердца,— сказал Йозеф.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Нобудет лучше, если тыбудешь пить меньше, апобольше есть. Впище много питательных веществ, которые послужат твоему скорейшему выздоровлению.
 

 
Спасибо, Лукас,— вежливо сказал Йозеф.
 

 
Аннина принесла две бутылки вина иоткрыла одну. Она разлила его потрём стаканам.
 

 
СяЛей взял один стакан исказал тост: Завыздоровление Йозефа, ура!
 

 
Яжелаю тебе всего наилучшего! Пусть твоя семья всегда будет полной, Лукас,— Йозеф чокнулся сСяЛейем, азатем отхлебнул изсвоего бокала. Онневзглянул наАннину, асразу принялся есть свой стейк.
 

 
Аннина была недовольна таким пожеланием, ведь она хотела, чтобы Лукас развелся сосвоей женой. Йозеф много раз упоминал ожене Лукаса идаже хотел, чтобы его семья была полной— разве онненамеренно акцентировал наэтом внимание?
 

 
 Аннина выпила бокал вина ислегка пнула СяЛей под столом.
 

 
СяЛэй странно посмотрела нанее, взглядом вопрошая, почему она его ударила.
 

 
Аннина шевельнула губами, ноничего небыло слышно. Однако СяЛей смог прочитать поеёгубам: Ешь быстрее! Мыуходим!
 

 
Аннина больше нехотела оставаться здесь.
 

 
СяЛей внезапно вспомнил, что она сказала уреки— измени своей жене сомной. Еёслова заставляли его задрожать.
 

 
Аннина заигрывающее подмигнула СяЛейю ипотёрлась своей ногой оего под столом.
 

 
СяЛэй занервничал ибольше неосмеливался взглянуть нанеё. Онстал сосредоточенно поедать свой стейк.
 

 
Вскоре две бутылки вина были опустошены. Они почти доели. СяЛэй слюбопытством подумал: Явысыпал весь препарат ЛунБин. Почему Йозеф иАннина ещё неврубились?
 

 
Вэтот момент Йозеф внезапно положил свои столовые приборы, вытер рот салфеткой исказал: Лукас, всё было очень вкусно …
 

 
Вэтот момент его голова упала настол, прежде чем онуспел договорить.
 

 
Рядом сним шея Аннины изогнулась под странным углом.
 

 
Йозеф, стобой все впорядке?— СяЛэй потянулся, чтобы встряхнуть голову Джозефа. Ответа небыло. Затем СяЛэй погладила Аннину пощеке. Аннина, проснись.
 

 
Она тоже неответила.
 

 
Изкухни раздался женский голос. Нетрать время понапрасну. Они проснуться через 2 часа.
 

 
СяЛэй оглянулся иувидел Лун Бин: Два часа? Так быстро?
 

 
Принимайся заработу. Каждая минута насчету,— напомнила ему Лун Бин.
 

 
Его ноутбук вкабинете. Яотведу тебя туда,— сказал СяЛэй.
 

 
СяЛэй привел Лун Бин наверх, вкабинет Йозефа. Ноутбук лежал настоле, СяЛей открыл его иувидел запрос пароля. Оннахмурился. Янезнаю пароля.
 

 
Всторону, дай мне попробовать,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛей отошёл. Онсомневался, что она сможет разобраться впароле инженера-электрика, ноона просто прошлась поклавиатуре, нажав надлинную цепочку вполе пароля, иоткрыла ноутбук Йозефа.
 

 
Ты… Как тыузнала его пароль?— удивленно спросил СяЛэй.
 

 
Лун Бин взглянула нанего исказала равнодушно: Тыдумаешь, ябыла просто женой, которая ждала, когда еёмуж вернётся сработы? Явзобралась наздание напротив больницы Йозефа, когда онбыл госпитализирован, инаблюдала заним спомощью бинокля. Онвводил свой пароль несколько раз вдень. Ядавно запомнила его.
 

 
Понятно. Как иожидалось отспециального агента.
 

 
Яделала грязную работу, пока тыразвлекался сАнниной,— добавила Лун Бин, вставив флешку вноутбук.
 

 
СяЛэй смутился, ноничего неответил. Онсел заноут, как только тот был разблокирован ибыстро нашел программу, которую имнужно было скачать. Оноткрыл её, чтобы проверить, былли она правильный, азатем сохранил нафлешку. Онтакже скопировал некоторые данные ипроекты.
 

 
СяЛей вытащил флешку, когда онзакончил, изакрыл ноутбук. Пойдем всарай. Ондолжен был установить программу ЧПУ уже сегодня. Ябы хотел увидеть его машину, прежде чем мыуйдем.
 

 
Лун Бин кивнула. Унас еще есть время. Пойдём.
 

 
Они покинули кабинет инаправились ксараю задомом.
 

 
Люминесцентного брезента небыло настанке. Онстоял посреди сарая. СяЛэй обнаружил недавно добавленную выточенную деталь станка исволнением подошёл кней. Онподнял часть иосмотрел ее, затем взволнованно воскликнул: Это высокоточная деталь. Внашей стране нет токарного станка, который может обрабатывать детали стакой точностью. Ябыл прав— онустановил программу ЧПУ, ивсё прошло успешно!
 

 
Тебе нужно разобрать станок, чтобы взглянуть навнутренности? Взять печатную плату или панель управления или что-то вэтом роде?— Лун Бин насамом деле непонимала этого, нозамесяц вГермании она подтянулась вэтом вопросе.
 

 
СяЛей подумал. Ненужно. Тыможешь подождать меня наулице. Яхочу внимательно осмотреть машину, имыможем уйти.
 

 
Хорошо. Имей ввиду, что утебя есть только час исорок минут. Затем тыдолжен сесть заобеденный стол, инаши люди убьют тебя,— проговорила Лун Бин.
 

 
А?— СяЛей был вшоке. Оношарашенно уставился наЛун Бин: Это так высживаете мосты?
 

 
Лун Бин слегка рассмеялась. Расслабься, это часть миссии. Мынебудем тебя убивать. Мытолько притворимся, что убили тебя перед Йозефом иАнниной, когда они проснуться. Тынеможешь просто так исчезнуть сразу после того, как Йозеф только что закончил свой умный токарный станок, нетакли? Тебе нужно хорошее прикрытие, чтобы исчезнуть изихжизней навсегда. Подумай обэтом— будетли Йозеф подозревать, что тыукрал его дизайн проекта, если тымёртв?
 

 
Так иесть. СяЛэй криво улыбнулся ипокачал головой. Когда Лун Бин вышла изсарая, его левый глаз дрогнул, ивнутренности умного токарного станка стали обнажены для него, как женщина без одежды …

    
  





  Глава 135. Смерть Лукаса


  

    
      Через полтора СяЛей вышел изсарая. Онзапомнил все механические конструкции, электрические интегральные схемы, ЧПУ ит.д.Были виртуальные вещи, которые оннемог видеть, ноонзнал принципы ихработы. Выяснив всё это, повозвращении вКитай онбыл вполной мере способен создать токарный станок, который былбы самым передовым вмире!
 

 
Вернувшись вгостиную, СяЛэй увидел двух незнакомых людей. Они были вчерных силиконовых масках, врезультате чего они были похожи начернокожих людей, ноСяЛэй мог видеть поцвету ихглаз, что они были тойже расы, что ион.
 

 
Готово?— спросила Лун Бин.
 

 
Готово,— ответил СяЛэй.
 

 
Лун Бин взглянула начасы назапястье исказал: Осталось немного времени. Возвращайся насвое место.
 

 
СяЛэй подошёл кобеденному столу исел туда, где сидел. Онвзглянул наАннину ивдруг почувствовал приступ вины.
 

 
Онзнал очувствах Аннины: онейнравился, она действительно иискренне любила его, без каких-либо материальных выгод. Она даже незахотела отступать, узнав, что унего есть жена. Еечувства кнему были настоящими, ноонобманул ее, иунего небыло даже возможности извиниться. Как только она проснётся, онумрёт прямо наеёглазах. Она незаслужила эту боль.
 

 
СяЛэй молча посмотрел налицо Аннины иподумал: Мне жаль, что ясолгал тебе. Это было неспециально. Есть вещи, которые независят отменя… Янезнаю, будетли унас шанс встретиться снова вбудущем, ноесли мывсёже встретимся, яотплачу тебе сполна. Береги себя, Аннина.
 

 
Вэтот момент Йозеф иАннина пошевелились.
 

 
Лун Бин натянула свою маску ивышла изкомнаты.
 

 
Люди вмасках вытащили пистолеты испрятались собеих сторон столовой, ожидая, когда Аннина иЙозеф полностью проснуться.
 

 
СяЛей тоже лёг настол, делая вид, что оночнулся вместе сАнниной иЙозефом.
 

 
Что случилось?— Йозеф очнулся первым. Оноткрыл глаза иувидел, что СяЛэй иАннина лежат настоле.
 

 
Аннина тоже открыла глаза ипокачала головой, словно пытаясь очнуться ото сна.
 

 
Мынапились, Аннина?— удивился Йозеф.
 

 
Сяй Лей открыл глаза ипотер их, азатем сказал: Йозеф, что-то нетак ствоим вином? Мынапились только двумя бутылками.
 

 
Йозеф, казалось, вдруг что-то вспомнил. Наего лице появилась тревога. Ребята, оставайтесь здесь, аяпойду всарай ипроверю кое-что.
 

 
Мыидем домой,— Аннина встала. Пойдем, Лукас.
 

 
СяЛэй улыбнулся Аннине. Онхотел, чтобы Аннина запомнился его улыбающееся лицо, ноего улыбка была полна грусти.
 

 
Его улыбка, казалось, достигла самого сердца Аннины. Она схватила его руку прямо наглазах уЙозефа.
 

 
Выражение лица Йозефа стало уродливым.
 

 
Вэтот момент ослепляющая граната внезапно полетела вгостиную исгрохотом приземлилась напол. Ослепляющий свет иоглушительный взрыв свалили всех троих напол. СяЛэй бессознательно накрыл Аннину своим телом, когда они упали.
 

 
Вгостиную ворвались двое силиконовых масках. СяЛэй только встал, как один изних направил нанего пистолет сословами: Этоон! Онубил нашего босса, Наваса! Убейте его!
 

 
Подонок! Убить его!— люди вмасках проговорили тоже самое. Оба они выстрелили вСяЛейя.
 

 
Раздались звуки выстрелов, гильзы отпуль загремели пополу.
 

 
СяЛэй вскрикнул итутже упал напол, нодва человека вмасках продолжали стрелять безумно внего.
 

 
Однако эти пули были ненастоящими. НаСяЛейе небыло ницарапины.
 

 
Аннина тяжело трясла головой, новсё ещё непонимала, что происходит. Веёушах стоял звон гранаты, ноона прекрасно понимала, что двое чернокожих стреляли вЛукаса.
 

 
Лукас!— она закричала изо всех сил, пытаясь разбудитьего. Она отчаянно надеялась нато, что произойдет чудо, что Лукас встанет иубьёт всех. Ксожалению, это чудо было возможно лишь вего воображении, авреальной жизни небыло никаких шансов.
 

 
Йозеф вскочил наноги, нопрежде чем онсмог встать, ему прилетело прикладом поголове, ионтутже упал вобморок.
 

 
Аннина услышала разговор между двумя черными мужчинами иувидела, что они приближались кней. Внезапно веёголове мелькнула мысль: Они убьют меня? Лукас, пожалуйста, очнись. Пожалуйста спаси меня…
 

 
 Она думала оЛукасе награни между жизнью исмертью иниоком больше.
 

 
Еёударили прикладом пистолета поголове, иона тоже потеряла сознание.
 

 
Через какое-то время Аннина пришла всознание. Она потёрла глаза иувидела Йозефа наполу. Вокруг было много гильз отпуль, ноЛукаса небыло.
 

 
Таинственная сила овладела еётелом при мысли оЛукасе. Она поднялась наноги истала кричать, оглядываясь посторонам: Лукас! Где ты, Лукас?
 

 
Никто неответил. Красивый юноша изКитая исчез навсегда, чтобы больше непоявляться перед ней.
 

 
Ужасная сцена возникла веесознании: два чернокожих бандита бросили ослепляющую гранату вгостиную ивыстрелили вЛукаса …
 

 
Нет, тынеможешь умереть … Тынеможешь! ААаа!— ужасающая реальность предстала перед нем, апоеёщекам потекли горячие слёзы.
 

 
Аннина! Где Лукас? Йозеф поднялся наноги иогляделся посторонам, нотак инезаметил Лукаса.
 

 
Аннина оглянулась наЙозефа сгорящими слезами, капающими сееглаз. Лукас … Бандиты убили его … Уууууа …— она перестала исорвалась нарыдание.
 

 
Йозеф подошел кней иобнял еезаплечи, проговорив ссочувствием: Небойся. Яздесь. Яостанусь стобой. Никто неможет навредить тебе.
 

 
Аннина наклонилась кего плечу изаплакала.
 

 
Йозеф внезапно отпустил Аннину, когда она рыдала всего сердца инаправилась клестнице, сказав: Онет! Эти ублюдки пришли замоим токарным станком!
 

 
Аннина застыла. Лукас был убит, атыдумаешь только освоём токарном станке? Онспас тебя! Тызабыл?
 

 
Йозеф неответил. Онпобежал навторой этаж. Онбежал так быстро, как будто инележал вовсе вбольнице.
 

 
Аннина последовала заним навторой этаж, вкабинет.
 

 
Йозеф увидел свой ноутбук ивздохнул соблегчением. О, хорошо, мой ноутбук все еще здесь. Непохоже, чтобы кто-то трогал мои вещи здесь,— наэкране загорелось окно пароля. Йозеф ввел пароль ипроверил файлы насвоем жестком диске. Проверив всё это, онрасслабился. Никто некоснулся его файлов наноуте. Онбыл вполне уверен вбезопасности своего сложного пароля.
 

 
Ясказала, что Лукаса убили тебандиты. Эти люди вообще неинтересовались твоим умным токарным станком!— Аннина почувствовала негодование вотношении Лукаса; онспас бессердечного человека.
 

 
Нет, ядолжен убедиться. Япроверю сарай!— Йозеф направился ксараю.
 

 
Наэтот раз Аннина непошла заним. Она вернулась вгостиную ибезучастно посмотрела нагильзы отпулей наполу. Она определенно видела, как вЛукаса попали два чёрных бандита. Никтобы невыжил после такихран. Вот почему она уверена вего смерти. Нопочему наполу небыло следов крови итрупа?
 

 
Зачем эти бандиты забрали ссобой труп Лукаса?— Аннина была взамешательстве.
 

 
Немного подумав, она достала свой телефон ивызвала полицию.
 

 
Йозеф вскоре вернулся изсарая слегкой улыбкой налице. Этих ребят иправда неинтересовал мой токарный станок. Всарае ничего нетронуто. Япроверил внимательно, никаких проблем.
 

 
Для Йозефа ситуация сложилась более, чем благоприятно: исчез его соперник влюбви. Без Лукаса нагоризонте Аннина, определённо, захочет быть сним.
 

 
Хватит!— Аннина крикнула наЙозефа. Янехочу ничего слышать отвоём токарном станке.
 

 
Йозеф вытер улыбку слица ипроизнес грустное выражение. Прости, Аннина. Мне грустно, что Лукаса убили. Нотызнаешь, что станок вмоём сарае— плод моей многолетней тяжелой работы. Онмне словно ребёнок. Вбудущем мыполучим огромную прибыль благодаряему. Поверь мне, мыобязательно это сделаем.
 

 
Это меня некасается!— Аннина, казалось, потеряла контроль над своими эмоциями. Она прикрыла уши ивышла. Янехочу слушать тебя. Ясобираюсь подождать полицию!
 

 
Тыпозвонила вполицию?— удивился Йозеф. Почему тынесказала мне?
 

 
Аннина проигнорировала его исердито уставилась навходную дверь.
 

 
Вглазах Йозефа появилась вспышка ненависти, нооннепошёл заней.
 

 
Вночном небе среди бесчисленного количество звёзд ярко светила луна. Аннина могла наслаждаться великолепной красотой ночного неба дома вместе сЛукасом, новсе внезапно изменилось. Она больше никогда его неувидит.
 

 
Лукас, тынанебесах? Скажи мне, тыодин изэтих звезд?— Аннина смотрела нанебо, полное звезд, ислёзы снова закапали изеёглаз…

    
  





  Глава 136. Возвращение домой


  

    
      Три дня спустя, Цзин Ду, Китай.
 

 
Вбезымянное здание наулице Цзян-о 101.
 

 
Это высококлассное офисное здание было штаб-квартирой Бюро 101. СяЛей был здесь впервые.
 

 
Ха-ха!— ШиБо-Жен отдуши рассмеялся ипохлопал СяЛэйя поплечу.
 

 
Хотя это была признательность, ноСяЛей нахмурился. Босс Ши, выхотите, чтобы ярассыпался накусочки?
 

 
О, извини меня,— ШиБо-Жен улыбнулся. Соответствующие отделы ипрофессионалы просмотрели схемы ипроцессы, которые тыпривёз. Это очень ценная информация. Твоя миссия прошла сбольшим успехом. Скажи мне, как тыхочешь, чтобы явознаградил тебя?
 

 
Дайте копию схем ипроцессов СтарейшинеМу. Так явыполню своё обещание. Мне больше ничего ненужно,— проговорил СяЛей.
 

 
ШиБо-Жен посмотрел наСяЛэйя исказал: Судя пополученной мною информации, твоя компания была основана, опираясь назаказы отChina Industrial Group. Разве тебя небеспокоит то, что после получения этих токарных станков они больше небудут предоставлять тебе заказы? Сомжетли твоя компания выжить без заказов China Industrial Group?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Моя компания— ничто. Если наша обрабатывающая промышленность сможет развиться идогнать стандарты Европы иАмерики, янепожалею окрахе моей маленькой компании.
 

 
Такой старый патриот, ШиБо-Жен, больше всего любил национализм, поэтому СяЛэй сказал всё это нарочно. Насамом деле онвообще небеспокоился отом, что China Industrial Group больше недаст ему заказов напоставку, после того, как они изготовят интеллектуальный токарный станок Йозефа. China Industrial Group должна была его первыми, кто должен скопировать первый интеллектуальный токарный станок!
 

 
Если Thunder Horse Manufacturing будет полагаться назаказы напоставку отболее крупных компаний, чтобы выжить, зачем продолжать работу?
 

 
ШиБо-Жен усмехнулся иснова похлопал СяЛейя поплечу, ноосторожнее, азатем проговорил: Ярад, что тытак думаешь. Внашей стране нехватает таких молодых людей, какты. Родина незабудет твоих заслуг. Если старейшина Мубольше недаст тебе заказы, яему переверну унего всё вверх дном!
 

 
Хе-хе-хе …— его слова заставили Лун Бин, которая стояла рядом сСяЛэйем, рассмеяться.
 

 
ШиБо-Жен пристально взглянул наЛун Бин, иона тутже прекратила смеяться.
 

 
Босс Ши, моя миссия завершена, ияхочу пойти домой. Прошёл уже целый месяц. Мне надо проверить, как дела умоей компании,— проговорил СяЛей.
 

 
ШиБо-Жен открыл ящик всвоем столе ибросил красный документ СяЛэйю.
 

 
СяЛэй поймал документ испросил слюбопытством: Босс Ши, это документ, удостоверяющий, что яработаю наБюро 101?
 

 
Ядам тебе соответствующий документ, когда тыофициально присоединишься кБюро 101. Это перк*, который ядаю тебе. Это национальный проездной билет. Тысможешь использовать этот пропуск, чтобы попасть налюбой внутренний рейс или высокоскоростной поезд, влюбое время ивлюбом месте,— сказал ШиБо-Жен
 

 
Лун Бин добавила: Наэтому пропуске твой идентификационный номер. Тебе будет достаточно назвать его при бронировании авиабилета потелефону. Этот пропуск также позволяет тебе брать ссобой двух пассажиров.
 

 
СяЛей открыл документ ипосмотрел нанего: внутри была его фотография, имя иидентификационный номер. Онулыбнулся. Ясмогу путешествовать постране бесплатно. Неплохо.
 

 
Хитрец, ядаю тебе это, чтобы тебе было удобнее выполнять твои миссии. Незабывай, что тыконсультант Бюро 101,— сказал ШиБо-Жен.
 

 
Янезабуду. Досвидания, Босс Ши, Старшая сестра Лун,— сказал СяЛэй.
 

 
Ятвоя ровесница. Ядаже намесяц моложе тебя. Почему тыназвал меня старшей сестрой?— Лун Бин выглядела недовольной. Зови меня поимени.
 

 
Женщины были странными. Если тыназовёшь женщину, которая на10 или 10 лет старшей сестрой, когда она уже тётя, она будет счастлива. Назовёшь женщину надва-три года старше, чем тымладшей сестрой, иона будет еще счастливее. Однако, если тыназовёшь еестаршей сестрой, она разозлиться. Лун Бин была необыкновенной женщиной, ноона все равно оставалась женщиной внекоторых случаях.
 

 
СяЛэй просто улыбнулась. Это было просто приветствие, ионнедумал, что это важно.
 

 
ШиБо-Жен вдруг сказал: Э-э, ядолжен напомнить тебе, что вэтом бюро запрещены романтические отношения между сотрудниками.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Лун Бин толкнула его вплечо исказала: Поехали, яотвезу тебя ваэропорт.
 

 
Несколько минут спустя внедорожник без опознавательных знаков выехал состоянки Бюро 101 инаправился ваэропорт. СяЛей активировал свой телефон вмашине. Онполучил тонну сообщений опропущенных вызовах исообщениях. Лян Си-Яо звонила более 70 раз; всреднем два раза вдень. Цзян Жу-И звонила более ста раз; всреднем три раза вдень. Понятно, что Лян Си-Яо звонила ему насчёт компании, нопочему Цзян Жу-И звонила так часто? Что ейбыло нужно?
 

 
Хочешь зайти ксестре?— Лун Бин нарушила тишину вмашине.
 

 
Нет, пора ейстать независимой. Лучше дать ейбольше свободы действий,— сказал СяЛей.
 

 
Значит, поедем прямо ваэропорт,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Мне нужно попросить тебя кое очём.
 

 
 Говори,— Лун Бин перешла сразу кделу.
 

 
Знаешь, уменя много врагов. Янемогу быть рядом сосвоей сестрой, поэтому мне придется попросить тебя позаботиться оеёбезопасности.
 

 
Слабая улыбка появилась вуглах губ Лун Бин. Неволнуйся. Теперь тыконсультант Бюро 101. Члены твоей семьи будут находиться под защитой профессионалов. Твоим врагам лучше держаться отнеё подальше.
 

 
Кто-то защищает мою сестру изтени?— СяЛей был удивлен.
 

 
Стого дня, как мыотправились вГерманию. Специализированный отдел отвечает заеебезопасность, так что можешь быть спокоен,— сказала Лун Бин. Если члена семьи такого человека, как ты, смогут захватить взаложники, как тысможешь чувствовать себя вбезопасности, чтобы работать наблаго нации?
 

 
Это было правдой. Как онмог чувствовать себя вбезопасности? Страна была похожа наогромную машину, состоящую измногочисленных деталей, иэти детали— это отделы, которые помогали управлять всем. Бюро 101 было всего лишь деталью этой огромной машины. Еще одна деталь— отдел, отвечающий зазащиту важных целей, иоба отдела выполняют разные функции.
 

 
Хотя СяЛэй изаинтересовался другими отделами, нонестал спрашивать. Онбы уверен, что Лун Бин всё равно ему ничего нескажет.
 

 
Как иожидалось, Лун Бин сменила тему. Невысовывайся повозвращении иникому неговори отом, чем тызанимался вГермании. Будет мировой скандал, если эта информация просочиться.
 

 
Неволнуйся. Явсё прекрасно понимаю,— сказал СяЛей.
 

 
И…— Лун Бин сделала паузу. Несвязывайся сАнниной. Теперь тымертв веёмире.
 

 
Небуду,— быстро проговорил СяЛей. Внезапно вего голове появилось еёизображение. Онпочувствовал вину перед ней.
 

 
СяЛей вдруг подумала очем-то, когда они подъезжали каэропорту: Яхочу купить сувениры. Знаешь место, гдебы ясмог купить подлинные предметы культуры вкачестве сувениров?
 

 
Лун Бин вместо ответа повернулся руль машину исвернул сдороги ваэропорт.
 

 
Вечером СяЛэй приехал внебольшой квартал снесколькими большими сумками подарков. Онподошел кдвери семьи Лян инажал надверной звонок. Вернувшись изГермании, человек, которого ондолжен был навестить первым— его мастер, Лян Чжэн-Чунь, иего старшего ученика Лян СиЯо. Лян Чжэн-Чунь иЛян Си-Яо стали семьей всвоем сердце, иприход вдом Ляна был похож навозвращение домой.
 

 
Когда лицо Лян Си-Яо появилось вдверях, она была ошеломлена.
 

 
Неужели тыменя уже неузнаешь?— рассмеялся СяЛей.
 

 
Лян Си-Яо вдруг ударила СяЛэйя: Ахтынегодяя! Почему тынеотвечал намои звонки? Язвонила тебе каждый день! Разве тынезнаешь, как яздесь волновалась? Мой отец тоже волновался! Янезнала, что ему сказать.
 

 
Ясменил свой телефон вГермании. Ядаже домой немог позвонить… Ятебе всё позже объясню. Где мастер? Ондома? Ябы хотел его увидеть,— сказала СяЛэй.
 

 
Как только онзакончил говорить, Лян Чжэн-Чунь вышел изкабинета. Тывернулся? Тыголоден? Си-Яо собиралась готовить ужин. Давай поедим вместе.
 

 
Эти слова были похожи нате, которые отец обычно говорил сыну, который вернулся домой после поездки.
 

 
Явернулся, Мастер. Япривёз вам подарки,— СяЛэй приветствовал его.
 

 
Ярад тому, что тывернулся. Зачем покупать подарки?— слова Лян Чжэн-Чуня были грубыми, ноонневольно улыбнулся, услышав это.
 

 
СяЛей доставал один подарок задругим. Мастер, язнаю, что вам нравится пить чай, поэтому япривез вам тайваньский Icy Peak сулуном, чай Jinjunmei сгор Уишань ичай Iron Goddess ofMercy сАньси. Ахда, ятакже привёз вам исиньский глиняный чайник, ведь для хорошего чая должен быть хороший чайник.
 

 
Вау, тыдаже купил исиньский чайник. Дай-ка мне посмотреть. Все любители чая хотят себе такой чайник,— Лян Чжэн-Чун использовал обычный керамический чайник, иэтот чайник был неровня исиньскому чайнику. Услышав, что СяЛэй купил ему такой, его сердце запылало отволнения.
 

 
СяЛэй вручил чайник Лян Чжэн-Чуню. Онвзял чайник ивнимательно осмотрел его, потирая пальцами потонкой поверхности ибормоча про себя. Хороший чайник, хороший. Это настоящий исиньский чайник. Как-то яхотел купить себе такой, новсе они оказались подделками. После этого яоставил все попытки. Если вещь дорогая, это ещё незначит, что она неподделка. Сколько онстоил? Дорого, нетакли?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Неспрашивайте оцене, Мастер. Нетак дорого, как выдумаете. Япопросил кое-кого, кому ядоверяю проверитьего. Без неё ябы нестал покупать чайник.
 

 
Чайник был отколлекционера чайников, ккоторому его привезла ЛунБин. Этот человек непросил денег, поэтому онпонятия неимел, сколько онстоит. СяЛэй был уверена, что онстоило более 10 000 юаней.
 

 
Конечно, конечно. Янестану спрашивать,— Лян Чжэн-Чунь усмехнулся ивзял чайник. Пойду-ка язаварю чай.
 

 
Лян Си-Яо поджала губы ивыглядела несчастной. Моему отцу целую кучу подарков, амне что?
 

 
СяЛэй улыбнулся ипротянул ейсумку. Якупил тебе платье Uniqlo. Примерь. Незнаю, подойдётли.
 

 
Ятебя побью, если неподойдет,— Лян Си-Яо улыбнулась ивзяла сумку, азатем направилась ксебе вкомнату сословами: Пока ябуду примерять, приготовь обед.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
  * привилегия, льгота 

    
  





  Глава 137. Помоги мне заткнуться


  

    
      СяЛей чистил овощи, когда Лян Си-Яо вошла вкухню вподаренном имплатье. Верхняя половина была фиолетовой, анижняя— чёрной, они были сшиты вместе иобрамлены ремнём. Она хорошо выглядела. Однако она прикрыла вырез руками, словно боялась, что будет нечто важное раскрыто, аеелицо покраснело отсмущения.
 

 
Тыпришла помочь мне сужином, наставница? Тебе лучше переодеться, если нехочешь испачкаться,— пробормотал СяЛей.
 

 
Кто сказал, что ясобираюсь помогать тебе? Япришла …— Лян Си-Яо внезапно повернулась исказала: Помоги мне застегнуть молнию.
 

 
Э-э …— смущённо пробормотал СяЛей.
 

 
Дома только тыимой отец. Неотцаже мне просить обэтом? Давай быстрее, атобудет неловко, если папа увидит нас так,— проговорила Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй вытер руки изастегнул еймолнию, азатем сказал: Готово.
 

 
Лян Си-Яо вздохнула ипоторопилась выйти скухни.
 

 
Поужинав, Лян Си-Яо иСяЛэй отправились назанятия Лян Чжэн-Чуня. Никто изних неупоминал онеловкой ситуации, что произошло раньше, однако Лян Си-Яо краснела ивыглядела так, как будто хотела ударить СяЛейя каждый раз, когда смотрела нанего.
 

 
После тренировки они встали настойку лошади.
 

 
Что-то случилось вкомпании, пока меня небыло, старшая наставница?— спросил СяЛей.
 

 
О, так тынезабыл освоей компании?— Лян Си-Яо наигранно закатила глаза наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Язнаю, тебе было тяжело, япомню всё, что тыдля меня сделала. Скажи мне, что произошло.
 

 
Ничего особенного, но…— проговорила Лян Си-Яо. Наша основная работа— завершить заказы отChina Industrial Group. Выходит нетак много прибыли, ноэто лучше, чем вообще никакой работы для сотрудников. Супермаркет работает очень хорошо, иприбыль отнего больше.
 

 
Никаких заказов отдругих компаний?
 

 
Нет, сказал Лян Си-Яо. Яговорил обэтом сЦинь Сянем, иондумает, что кто-то угрожал компаниям, чтобы тенеобращались кнам сзаказами.
 

 
СяЛей нахмурился: Цинь Сян знает кто?
 

 
Онсказал, что незнает, ноEast Wind Heavy Industries увеличил количество заказов затотже период времени. Уних было так много заказов, что они передавали мелкие проекты небольшим компаниям, нониодин изних небыл предоставлен нам,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Нин Юань-Шань имеет большое влияние вХай-Чжу. Еслибы онпосетил компании, тоони несталибы нам давать никаких заказов. Яневерю, что онтакой человек,— СяЛей также подумал оклане Гу, особенно ГуКэ-Вэнь. ГуКе-Вэнь тоже была способна надавать накомпании.
 

 
Лян Си-Яо вздохнула. Вот почему язвонила тебе каждый день. Компания продержитсятак. Унаших сотрудников небудет работы, когда мызакончим заказы отChina Industrial Group. Как мыбудем платить им, если нет работы? Нам все равно придется платить депозиты истраховки. Люди уйдут, если мыперестанем платить.
 

 
Каков прогресс всоздании продукта компании?
 

 
Хан БоиИнь Хао возглавляют отдел исследований иразработок. Они работали сверхурочно посвоей собственной инициативе, аиногда даже ночевали вофисе. Впрошлом месяце они придумали кое-что. Япока отложила ихвсторону, чтобы подождать твоего приезда. Тыединственный, кто имеет последнее слово вэтих вопросах.
 

 
Что запроекты?
 

 
Один для велосипедов, адругой для автомобилей.
 

 
СяЛэй покачал головой, прежде чем Лян Си-Яо смогла закончить. Велосипедный рынок уже перенасыщен. Маленькие мастерские также собирают велосипеды. Если мыпойдем наэтот рынок, унас будут потери. Производство автомобилей— еще менее надежный план. Унас сейчас нет ресурсов для этого. Люди любят хвастаться, поэтому они по-прежнему предпочитают менее качественные фирменные автомобили посравнению савтомобилями местного производства, независимо оттого, насколько они качественны. Мытоже проиграем наэтом рынке.
 

 
Ятоже думаю, что это ненадежно, ноони старались изо всехсил. Небудь ним слишком суров, когда вернёшься… О, верно, есть также план для продуктовой тележки. Ядумаю, что это интересно,— сказал Лян Си-Яо.
 

 
Продуктовая тележка?— слюбопытством проговорил СяЛэй: Что запродуктовая тележка?
 

 
 Инь Хао придумал это, когда был всупермаркете. Внашем супермаркете есть продуктовые тележки. Нопосле того, как покупатели проходят кассу, имприходится оставлять тележки, однако имвсё равно приходится нести ссобой продукты. Это несколько неудобно, особенно для пожилых людей. Онразработал продуктовую тележку, которую можно сложить иубрать вмашину или дома. Она незаймёт много места, носеёпомощью можно перевезти до10 кг.
 

 
СяЛэй оживился. Это хороший план. Хотя онкажется довольно маленьким, норынок для этого большой. Яприкажу сотрудникам завтра сделать десять изтаких продуктовых тележек ивыставить ихнапродажу внашем супермаркете. Посмотрим, как пойдёт продажа.
 

 
Ага. Можно добавить кней разные элементы, чтобы соответствовать предпочтениям молодых истарых ирасширить наш охват.
 

 
М-м-м, этот маленький план вдохновляет именя. Мынебольшая компания, поэтому мынеспешим производить большие предметы. Мыдолжны начать сповседневных предметов иделать больше товаров, которые удовлетворяют бытовые потребности людей. Мыможем работать над более крупными иболее высокими проектами, когда унас будет достаточно средств иопыта,— радостно проговорил СяЛэй.
 

 
Мыдобьемся успеха,— радостно улыбнулась Лян Си-Яо.
 

 
Лян Чжэн-Чунь внезапно появился вдверном проеме, словно призрак. Ссерьёзным выражением налице онсказал: Ясказал вам тренироваться, авычто? Янезасчитаю вам этотчас. Тренируйтесь ещё.
 

 
Что?— воскликнули СяЛэй иЛян Си-Яо вместе. Уних были печальные выражения.
 

 
Лян Чжэн-Чунь отхлебнул чая сглиняной кружки иисчез издверного проёма также внезапно, как ипоявился.
 

 
Это все тывиноват. Как только мызакончим слошадиной стойкой, тыдолжен сделать мне массаж,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Через час лошадиной стойки СяЛэй послушно делал массаж Лянь Си-Яо. Онискренне хотел что-то сделать для нее, поскольку она так беспокоилась заегкомпанию истолько сделала ради неё, управляя компанией вего отсутствие. После массажа ейбы стало чуточку комфортнее, ионотэтой мысли тоже былбы счастлив.
 

 
СяЛей принял душ всвоей комнате, охладившись после того, как сделал Лян Си-Яо массаж. Онлёг накровать ипозвонил Цзян Жу-И. Она звонила столько раз, что еслибы оннепозвонил ейпервым сейчас, онбы жестоко поплатился заэто.
 

 
Надругом конце телефона раздался сонный голос Цзян Жу-И: Ктоэто? Уже поздно…
 

 
Это я,— отголоса Цзян Жу-И сердце СяЛейя наполнилось теплом. Лей.
 

 
Цзян Жу-И, казалось, тутже проснулась отего голоса: Куда тыпропал, негодяй? Тебя небыло целый месяц! Язвонил тебе много раз, нотынеответил. Япоставила тебя вреестр пропавших без вести!
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Япоехал заокеан вместе сЛун Бин поодному важному делу. Тыже знаешь, что янемогу рассказать обэтом. Янемог звонить домой, пока был заграницей. Ябы позвонил, еслибы мог.
 

 
Ятак изнал!— фыркнула Цзян Жу-И. Где тысейчас?
 

 
Явдоме моего Мастера.
 

 
Вдоме твоего Мастера? Как тебе нестыдно! Тывернулся вдом своего мастера, вместо того, чтобы поехать ксебе домой? Аможет тывернулся кдочери твоего мастера? Нуещёбы, унеё таки длинные ноги, словно палочки дляеды. Тычто, собираешься есть сеёног?
 

 
СяЛей был ошеломлен.
 

 
Полчаса спустя…
 

 
… вчера простудилась иходила вбольницу. Доктор хотел сделать рентген! О, мой бог, рентген из-за простуды? Это нелепо…
 

 
СяЛэй зевнул. Надо было ему врезать.
 

 
Яполицейская. Как ямогу просто ударить кого-то? Ахда, ялично поймала вора нижнего белья два дня назад. Этот ублюдок был быстр, как кролик … "
 

 
Такая ужбыла Цзян Жу-И: она выплеснула нанего всю бессмыслицу, которую накопила втечение этого месяца заодном раз втелефонном разговоре. Еёмаленький рот звучал без остановке. СяЛей уже пожалел, что позвонил ей.
 

 
Неизвестно, кто заснул первый, онили Цзян Жу-И, новскоре перестал раздаваться звук, апотом намобильном села батарея.

    
  





  Глава 138. Начало работы на токарном станке


  

    
      Второй день назад вХай-Чжу был напряженным днем для СяЛэйя. Онвызвал всех руководителей вофис, как только онприехал вThunder Horse Manufacturing.
 

 
СяЛэй нестал ходить вокруг даоколо. Вчера япросмотрел планы напортативную продуктовую тележку, иядумаю, что это хорошая идея. Ярешил, что можно сделать несколько ипродавать внашем супермаркете, чтобы проверитьих. Они могут стать нашим билетом нарынок.
 

 
Директор Ся, какую прибыль могут принести нам продуктовые тележки? Янедумаю, что это хорошая идея,— возразил ЛюСюэ-Бин, который был назначен директором мастерской СяЛейя.
 

 
Пожалуйста, расскажите нам, почему вытак думаете, директор Лю,— сказала СяЛэй.
 

 
Ну…— ЛюСюэ-Бин невольно взглянул наИнь Хао иХан Бо, которые тоже были вофисе. Онзнал, что это были ихпланы, ибылобы нехорошо негативно высказывать обихидеях вихприсутствии.
 

 
Инь Хао, казалось, почувствовал дискомфорт ЛюСюэ-Бина иулыбнулся, сказав: Говорите, что увас науме, мастерЛю. Выведь мастер, амыещё совсем новички. Мысможет выдержать вашу критику.
 

 
Хан Бовздрогнул: Да, Мастер Лю, пожалуйста, нестесняйтесь. Если это всё напользу компании, мынепротив.
 

 
Хорошо, яскажу,— ЛюСюэ-Бин сказал: Какова ситуация нарынке? Мы— компания, анемаленькая мастерская. Ячувствую, что мынедолжны изготавливать такие мелкие предметы. Мыдолжны изготовить респектабельные продукты, такие как ваш велосипедный план. Ядумаю, что онлучше.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Итак, директор Лю, вывозражали, потому что подумали, что этот продукт недостаточно респектабелен для имиджа нашей компании?
 

 
Да, ятак думаю,— сказал ЛюСюэ-Бин.
 

 
Ваш образ мышления неочень хорош. Велосипедный план респектабелен, носможемли мыего продать? Респектабельность необязательно означает, что это хорошо иподходит длянас. Компания только начала свою деятельность, иячувствую, что мыдолжны сосредоточиться натоварах, которые нужны массам. Продуктовая тележка— только начало; мыбудем проектировать ипроизводить больше таких товаров. Мыдолжны использовать ихдля накопления нашей клиентской базы ипотребителей. Как только унас будет наш фундамент, мысможем вывести более качественные идорогие продукты.
 

 
Директор Ся, судя потому, что высказали, наш отдел исследований иразработок должен скорректировать наши цели исосредоточиться насырьевых товарах,— сказал Инь Хао.
 

 
ЛюСюэ-Бин застенчиво улыбнулся. Похоже, ястарею, имой образ мышления устарел. Ноявсе равно смогу сделать любой товар, если вымне дадите схемы.
 

 
Тогда ваша мастерская возьмет насебя эту задачу, директорЛю. Для начала сделайте штук 10, мывыставим ихнапродажу всупермаркет. Если они хорошо продадутся, мысделаемещё. Сделайте десять первых, имыпроверим ихвсупермаркете. Если это сработает, мыпревратим еёвофициальный продукт.
 

 
Да,— проговорил. ЛюСюэ-Бин, азатем взял копию схем ивышел сословами: Явсё сделаю, как надо.
 

 
Чжоу Сяо-Хун остановила ЛюСюэ-Бина. Ненадо так торопиться, директорЛю. Дайте мне копию схем. Наша мастерская хотелабы тоже сделать этот продукт.
 

 
Налице ЛюСюэ-Бина появилось недовольство. Мысобираемся сделать всего 10 продуктовых тележек исами справимся. Может, вытоже хотите участвовать впроекте? Всамом дел.
 

 
Чжоу Сяо-Хун настаивала наэтом проекте, ноСяЛей прервал ее. Сяо-Хун, нет необходимости бороться заэтот проект смастеромЛю. Уменя для тебя есть другой проект.
 

 
Да?— сбеспокойством спросила Чжоу Сяо-Хун.
 

 
Япозже дам тебе список материалов. Подготовь материалы для меня всоответствии стребованиями всписке. Возьми материалы, которые China Industrial Group, если нам нужны специальные материалы, исократи те, что можно сократить,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо! Всё будет сделано влучшем виде, хе-хе— Чжоу Сяо-Хун радостно улыбнулась. Казалось, эта задача радовала еёбольше, чем продуктовые тележки.
 

 
Раз так, тогда все принимайтесь заработу. Скоро инанашей улице будет праздник, инаша компания вырастет,— сказал СяЛэй.
 

 
Лучшие дни ирост для компании— это то, чего желал Сяй Лэй имногие сотрудники Thunder Horse Manufacturing.
 

 
После встречи СяЛей отправился насвоё личное рабочее место. Онделал специальную обработку деталей для China Industrial Group.
 

 
Вмастерской было несколько видов токарных станков, сварных аппаратов иофисного оборудования, такого как компьютер. Здесь, как правило, никого небыло, иэто было лучшее место для воссоздания умного токарного станка Йозефа. Оннебоялся своих сотрудников, зная, что онделает токарный станок, нооннемог никому сказать отом, откуда унего эти проектные планы исхемы.
 

 
СяЛэй приступил кработе вмастерской. Онсделал копии материалов изаполнил ихнеобходимыми материалами. Онуже спланировал эти материалы, когда был вГермании, изнал все предметы, необходимые для токарного станка, будь токоличество винтов или ещё что-то.
 

 
Всё это онсделал, составляя список материалов. Через какое-то время пришла Чжоу Сяо-Хун, унеё вруках была кружка чая.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Утебя ещё есть время приносить мнечай? Тебе ненужно больше этого делать. Сосредоточься насвоей работе.
 

 
Старший брат Лэй, утебя нет секретарши, имисс Лян тоже занята. Кто будет делать тебе чай, если нея? Если тынехочешь пить мой чай, тогда яувольняюсь,— сказала Чжоу Сяо-Хун.
 

 
СяЛэй знал, что хотя унеё небыло хороших манер, она была честным человеком. Она хорошо относилась ктем, кто кней был добр. Вот почему онпоручил ейподготовить материалы: онполностью доверял ей.
 

 
Кто сказал, что янебуду? Яочень даже хочу пить,— СяЛей взял чай иотхлебнул дважды. Это был обычный дешёвый чай изодноразовых пакетиков, иему нехватало нивкуса, ниаромата, ноизрук Чжоу Сяо-Хун онбыл намного вкуснее, чем элитные чаи, которые стоили десятки юаней закружку, что продавались вчайханах.
 

 
Чжоу Сяо-Хун посмотрела нанего сулыбкой: Старший брат, тебе иправда лучше нанять секретаршу. Удиректора компании всегда должно быть две секретарши. Они будут готовить тебе чай, когда тыбудешь хотеть пить, имассировать плечи, когда тыустанешь. Утебя должна быть женщина, которая будет заботиться отебе.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Что тыхочешь этим сказать?
 

 
Чжоу Сяо-Хун лицо покраснело. Я, ясказала правду. Яничего такого неимела ввиду.
 

 
СяЛэй передал ейсписки. Ладно, ладно, шутки всторону. Это список материалов. Подготовь их, как написано.
 

 
Чжоу Сяо-Хун просмотрела насписок иудивлённо спросила: Сколько?
 
 
 
Интеллектуальный токарный станок Йозефа весил 28 тонн, поэтому, конечно, ему требовалось много материалов.
 

 
Эти маленькие кусочки сплава для винтов? Тебе ненужно делать эти мелочи самостоятельно. Язаставлю рабочих сделать ихдля тебя,— Чжоу Сяо-Хун теперь была опытным работником имогла сказать, для чего были предназначены материалы.
 

 
Вэтом нет необходимости, только подготовь материалы,— проговорил СяЛей.
 

 
Винтеллектуальном токарном станке каждый винт имел своё назначение исвои строгие требования. Это был самый продвинутый вмире станок. Онхотел сделать машину, котораябы полностью соответствовала стандартам проекта Йозефа, поэтому оннесобирался экономить. Онлично хотел убедиться, что каждая деталь идеальна, вплоть допоследнего винта, ипридерживается самых высоких стандартов вобработке.
 

 
Хорошо, явсё сделаю,— сказав это, Чжоу Сяо-Хун собиралась уйти.
 

 
СяЛей снова заговорил: Просто подготовь материалы изсписка. Тебе ничего ненужно делать.
 

 
М-м,— Чжоу Сяо-Хун послушно кивнула ивышла.
 

 
После ухода Чжоу Сяо-Хун, СяЛэй снова сел накомпьютерный стол исоздал документ, азатем начал сортировать все, что унего было, отЙозефа. Тем неменее, какие-то заметки, которые онимел, были оценками, анекоторые детали были только набросками. Они былибы бесполезны, еслибы кто-то ихукрал. Ему были ненужны физические подробные схемы, как уЙозефа, поскольку его левый глаз сохранил всё, что видел вготовом станке.
 

 
Через час Чжоу Сяо-Хун пришла сдвумя рабочими ипринесла материалы сизпервого списка вместе сгрузчиком. Ейхотелось немного поговорить сСяЛэйем, но, увидев, насколько онзанят, она поспешила уйти.
 

 
СяЛэй приступила кработе после того, как были доставлены материалы. Первое, что ондолжен был заполнить, было основой …
 

 
СяЛей был вработе полдня. Вобеденный перерыв кнему пришла Лян Си-Яо иувидела вспотевшего отработы СяЛейя. Еёсердце разрывалось при виде этого: Язнаю, что тыхочешь увеличить производственные стандарты нашей компании, нотебе ненужно так много работать. Кто будет управлять компанией, если тыпереутомишься?
 

 
Все нормально. Эта пустяки. Кроме того, уменя есть ты, если япереутомлюсь. Тыможешь управлять компанией,— сказал СяЛэй.
 

 
Янетвоя экономка,— Лян Си-Яо скривила губы. Было непонятно, нравилось ейэто или нет.
 

 
СяЛэй снова занялся работой, нежелая терять ниминуты.
 

 
Лян Си-Яо подошла исхватила инструмент вруке, азатем потянула его квыходу.
 

 
Что тыделаешь?— спросил СяЛэй.
 

 
Знаешь, сколько сейчас времени? Время обедать! Тыдолжен есть, даже если занят. Пошли встоловую!— проговорила Лян Си-Яо.
 

 
Только сейчас СяЛей почувствовал голод.
 

 
Лян Си-Яо вытащила его измастерской, чем сразу привлекла внимание многих сотрудников.
 

 
Сотрудники видели, как длинноногая, сексуальная Лян Си-Яо вофисной форме тащила засобой директора Ся, лицо которого всё было вмасле. Это было забавное зрелище, которое заставило сделать людей различные выводы.
 

 
Похоже, помощница Лян определенно будет нашей госпожой.
 

 
Ато! Яживу рядом спомощницейЛян. Директор Сякаждый день наведывается кней домой иостаётся наночь. Так происходит постоянно.
 

 
Ого! Всамом деле?
 

 
Атызаснял навидео? Тыже мне друг, верно?
 

 
Видео, дапошёлты. Тызнаешь, что такая помощницаЛян? Она эксперт Вин Чун, которая может уложить 8 противников зараз. Ееотец— Лян Чжэн-Чунь, преемник Вин Чун иодин извеличайших мастеров своего поколения!
 

 
О, мои небеса! Яхочу, чтобы онстал моим мастером … "
 

 
ОмойБог! Почему тынесказал мне это раньше? Яхотел пригласить еевкино. Норазве ябы так ненапросился нанеприятности?
 

 
Сплетни быстро разнеслись повсему заводу.
 

 
Работники Thunder Horse Manufacturing были молодыми людьми, ибольшинство изних были одинокими, поэтому ихразговорные темы были очень случайными. СяЛэй иЛян Си-Яо были некоторыми изихлюбимых тем.
 

 
Вэтот момент Лян Си-Яо внезапно посмотрела наних истрого проговорила: Выдумаете, янезнаю, очём выговорите? Если непрекратите болтать, можно иполучить.
 

 
Сотрудники мгновенно разбежались.
 

 
Они, кажется, очень боятся тебя,— рассмеяля СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо закатила глаза наСяЛэйя. Кто-то должен быть плохим парнем, нетакли? Нельзя давать детишкам расслабляться. Иди, умойся, грязный кот.
 

 
СяЛэй вытер лицо, азатем измазал этой рукой лицо Лян Си-Яо исбежал: Тебе тоже надо умыться, маленький грязный котёнок!
 

 
Ты… япобью тебя при первойже возможности! Прекрати сейчасже!— Лян Си-Яо побежала заСяЛэйем.

    
  





  Глава 139. Я действительно летаю


  

    
      Уже следующим утром всупермаркете были распроданы 10 продуктовых тележек ЛюСюэ-Бина. Они поспешно сделали еще 20, ноихтоже распродали. Причина, покоторой тележки хорошо продавались, была простой— компактный, хороший материал иразумная цена. Самое главное, что еёбыло легко использовать. Еёможно было использовать нетолько как тележку, ноикак стул, вслучае необходимости. Это пришлось понраву старикам. Продуктовая тележка оказалась очень практичной.
 

 
СяЛэй был доволен этой новостью. Онпоручил Гуань Линь-Шаню обратиться вТорговое Бюро для регистрации товарных знаков иподготовки кмассовому производству. Как только уних будет достаточно материалов, они отправят своих сотрудников попродажам имаркетингу, чтобы расширить свои каналы продаж.
 

 
Продуктовая тележка неприносила иммного прибыли, ноэто было хорошее начало идало Thunder Horse Manufacturing направление, вкотором они сосредоточили своё развитие. Они ориентировались напотребности людей, производили продукты, которые были нужны обычным людям, аненацеливались наавтомобили икрупную технику.
 

 
Унебольшой компании должна быть стратегия, как укрупной,— сначала накапливать, апотом расширяться!
 

 
Вовторой половине дня Цинь Сян вошел вмастерскую СяЛэйя.
 

 
Цинь Сян был одет вбелую футболку сглубоким V-образным вырезом иобтягивающие штаны счерным декоративным поясом наталии. Такой внешний вид всочетании слицом, красивым, чем уженщины, подчеркивал его транссексуальность.
 

 
Сотрудники компании Thunder Horse Manufacturing исупермаркета Beauty ofназывают Цинь Сян Королевой Цинь унего заспиной. Оннерассердился, когда узнал, анаоборот был очень доволен.
 

 
Что делаешь?— спросил Цинь Сян.
 

 
СяЛэй остановился: Веду подготовку ксозданию токарного станка.
 

 
Токарный станок? Как скучно,— Цинь Сян улыбнулся. Яхотел поболтать стобой.
 

 
СяЛэй улыбнулся вответ: Очем?
 

 
ЧиЦзин-Цю, итот человек, похожий натвоего отца,— сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛэй сделал паузу. Накакое-то время ондаже забыл обэтом. Образ этого человека снова всплыл унего вголове при внезапном упоминании онем. Этот заказ напокупку итот человек, похожий наотца, были для него неразгаданной тайной.
 

 
Пока тыбыл вГермании, яещё несколько раз проследил заЧиЦзин-Цю, ноэтот мужчина больше непоявлялся. Нояузнал, что она встречалась снесколькими потенциальными клиентами, которые хотели дать нам заказы напоставку, новрезультате эти клиенты становились East Wind Heavy Industries,— сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛэй нахмурился. Яслышал обэтом отСи-Яо, ноона сказала, что тынезнаешь, нотысейчас говоришь другое.
 

 
Си-Яо очень вспыльчива. Еслибы ясказал ейчто-то такое, онабы избила ЧиЦзин-Цю. Незабывай, что утебя все еще есть враг влице Сюй Лана. Если она изобьёт ЧиЦзин-Цю, Сюй Лан определенно неотпустит возможность отомстить. Янесмогу управлять твоей компанией, если Си-Яо арестуют. Этобы определённо плохо кончилось,— сказал Цинь Сян.
 

 
Цинь Сян был непросто похож наженщину; онбыл более женственным, чем женщина. Онскрыл некоторые вещи отЛяна Си-Яо, нонаэто были разумные причины.
 

 
СяЛэй кивнул. Да, тывсё сделал правильно. Однако ЧиЦзин Цюнесмоглабы убедить всех наших мелких клиентов взависимости отеестатуса, нетакли? Кроме того, эти небольшие заказы для нее ничего особенного. Зачем ейэто делать?
 

 
Тызабыл, накого она работает?
 

 
СяЛей был поражен мыслью. Тыимеешь ввиду … Нин Юань-Шаня?
 

 
Мм, этот Нин Юань-Шань. Яобнаружил, что наши небольшие заказы внезапно исчезли после того, как ЧиЦзин-Цю поболтала снашими клиентами. Однажды вечером япробрался вофис Нин Юань-Шаня иустановил там устройство для прослушивания. Вот записанный разговор между Нин Юань-Шанем иЧиЦзин-Цю. Послушай,— Цинь Сян достал свой мобильный телефон ипостучал понему, открывая аудиофайл.
 

 
Голос Нин Юань-Шаня раздался изтелефона. Цзин-Цю, каков прогресс втом вопросе, вкотором ятебя разобраться?
 

 
Затем раздался голос ЧиЦзин-Цю. Председатель Нин, ясделала то, что выпросили, ивсе прошло хорошо. Явзяла всех клиентов СяЛэйя ипривел ихкнам. Они небудут размещать заказы Thunder Horse Manufacturing. Вам ненужно беспокоиться отаких мелочах, председательНин. Эти небольшие компании были рады услышать предложение отнас. Небольшой завод попереработке, как Thunder Horse Manufacturing, пытается стать большим? Ха! Яуверен, что компания СяЛейя давнобы разорилась, еслибы незаказы напоставку изChina Industrial Group.
 

 
Утебя все хорошо. Забери всех клиентов Thunder Horse Manufacturing, даже те, кто потенциально заинтересован втом, чтобы вести сними дело. Мы, East Wind Heavy Industries, возьмем все ихзаказы. Даже если мыихнесделаем, мыпередадим ихнааутсорсинг. Яхочу, чтобы уэтого щенка вообще небыло работы!
 

 
Председатель Нин, гм… Могули яспросить, почему?— слюбопытством спросила ЧиЦзин-Цю.
 

 
Атычто, непонимаешь? China Industrial Group изначально была нашим большим клиентом, иуменя были хорошие отношения сМуФэн-Цзянем, ноэтот щенок разрушил всеэто. Яхорошо относился кнему, ноонвонзил мне нож вспину. Как моя компания может возвышаться вХай-Жу, если янесохраню свою гордость?— сказал Нин Юань-Шан.
 

 
Этот парень неоценил вашу доброту, поэтому ондолжен страдать,— сказал ЧиЦзин Цю.
 
 
 
Это также необходимое действие сдолгосрочной точки зрения,— сказал Нин Юань-Шан,— этот щенок обладает отличным мастерством иможет обрабатывать высокоточные детали. Онтакже получил поддержку China Industrial Group. Если мыпозволим ему устоять вэтой отрасли, онстанет лидером вобрабатывающей промышленности Хай-Жу вбудущем. Тыдолжна понимать, что теперь оннаш враг, анедруг. Рынок— это наше поле битвы. Конечно, лучше всего как можно скорее уничтожить врага.
 

 
Поняла, председатель Нин.
 

 
Тыможешь идти.
 

 
Звуковой файл остановился.
 

 
Цинь Сян убрал свой телефон исказал: Нин Юань-Шан использует свое влияние, чтобы раздавитьнас. Что будем делать?
 

 
То, что делал Нин Юань-Шан, было похоже настратегию осады вдревние времена— небыло столкновения солдат иоружия, абыло прекращено снабжение ивода для Thunder Horse Manufacturing. Еслибы его стратегия сработала, тоуThunder Horse Manufacturing небылобы больше заказов напоставку отChina Industrial Group после того, как был построен интеллектуальный токарный станок Йозефа. Онабы действительно рухнула.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Нин Юань-Шан действительно имеет большое влияние вХай-Чжу. Как председатель крупнейшей поддерживаемой правительством компании, его влияние может быть даже больше, чем умэраХу. Те, кто полагаются нанего всю свою жизнь, определенно непосмеют пойти против его желаний, поэтому для нас нормально неполучать заказы напокупку. Сейчас нам будет бесполезно обращаться кэтим клиентам. Унас нет оснований для того, чтобы они передумали— прямо говоря, большинство компаний вотрасли— это пешки крупных компаний. Они никогда нерискнулибы оскорбить Нин Юань-Шаня, даже еслибы мывстали наколени ипопросили.
 

 
Цинь Сян нахмурился. Хочешь сказать, что мыничего несможем сэтим поделать?
 

 
Как это ничего неможем поделать? Разве мыненашли себе путь? Тыже видел, как продаются наши продуктовые тележки,— сказал СяЛей.
 

 
Цинь Сян усмехнулся. Продуктовая тележка, которая продается за180 юаней? Общая стоимость труда иматериалов составляет 120; прибыль составляет всего 60 юаней. Сегодня супермаркет продал 32 продуктовых тележки, поэтому прибыль составляет менее двух тысяч юаней. Тыверно шутить, когда говоришь, что это выход изпроблемы?
 

 
Продукт хорошо продавался, ноЦинь Сян небыл впечатлен. Это ожидалось, поскольку никто несвязывал надежды натакой небольшой продукт, как это, чтобы стать основой расширения компании.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Это только начало. Вот увидишь.
 

 
Хочешь сказать, что несобираешься связываться сНин Юань-Шанем?— спросил Цинь Сян. Яговорю, что мыиспользуем наши собственные методы борьбы сним.
 

 
Точно так, как разобрались сХуан И-Ху?— спросил СяЛэй.
 

 
Да. Нужно найти его слабость. Мыничего неможем украсть, если объединим силы,— сказал Цинь Сян,— мыможем шантажировать Нин Юань-Шаня, когда найдем его слабость изаставим его вернуть наших клиентов. Мыдаже можем заставить его предоставить нам более крупные заказы напокупку.
 

 
СяЛэй покачал головой. Тынеправ.
 

 
Янеправ?
 

 
Да, тыошибаешься,— сказал СяЛэй,— во-первых, тынеподумал, что это зачеловек Нин Юань-Шан. Оннежадный, ионнебабник. Нам нечего использовать против него. Внастоящее время проводятся расследования поборьбе скоррупцией. Тыслышал хотябы слухи отом, что это как-то связано сним?
 

 
Это …— Цинь Сян совершенно обэтом неподумал.
 

 
Кроме того, запомни: мынедолжны постоянно использовать незаконные методы для решения проблем. Это может решить проблему, нотакже станет потенциальной опасностью. Эти накопленные опасности снова вернутся, чтобы причинить нам неприятности,— сказал СяЛэй.
 

 
Что тогда? Цинь Сян криво усмехнулся. Тыдействительно будешь полагаться напродуктовые тележки?
 

 
СяЛэй указал накучу материалов наземле инаполовину законченную часть базы. Видишьэто? Это будет самый продвинутый токарный станок вмире. Вовсем Китае это может быть сделано только мной. Нин Юань-Шань хочет остановить мой подъем куспеху? Унего неполучится, потому что яумею летать.
 

 
Цинь Сян сделал паузу, затем рассмеялся. Оностанавливает тебя, атыумеешь летать … Ха-ха-ха … Янезнаю, что тытут делаешь, ноятебе верю.
 

 
Хорошо, продолжай свою работу. Уменя еще много дел,— сказал СяЛэй.
 

 
Цинь Сян развел руками. Обними меня. Стех пор, как тывернулся изГермании, тыдаже необнял меня.
 

 
СяЛэй молчал.

    
  





  Глава 140. Селфи-палка и друг


  

    
      СяЛэй работал додесяти вечера, ибыло уже очень темно, когда онпокинул компанию. Лян Си-Яо пришла после обеда ипригласила его ксебе, ноонотказался из-за работы. Это было очень разумно. Оннемог постоянно ночевать уних, когда унего был свой дом.
 

 
Онехал один пошоссе согнями зданий инеоновым освещением передним. СяЛэй весь был всвоих собственных мыслях.
 

 
Язакончил только 3% машины засегодня. Мне понадобится больше месяца, чтобы закончить всю машину, итогда уменя будет умный токарный станок …
 

 
Быть способным завершить интеллектуальный токарный станок через несколько месяцев— это подвиг, который ниодин инженер немог сделать водиночку. Однако СяЛей был другим. Онмог обрабатывать высокоточные детали спомощью обычных токарных станков, используя силу своего глаза, изапоминал все схемы, постоянно держа ихусебя вголове. Хотя онработал водиночку, его результат определенно нениже, чем упрофессиональной команды!
 

 
China Industrial Group имела все необходимые чертежи ипрограммы, поэтому она тоже изготавливала интеллектуальный токарный станок, разработанный Йозефом. Над ним, безусловно, работала элитная команда. Однако они могли делать его быстрее, чем СяЛей.
 

 
Ядумал, что China Industrial Group будет искать меня после того, как явернусь изГермании. Возможно, это неличное посещение МуЦзянь-Фэна, но, покрайней мере, посещение начальника отдела, такого как Чжоу Вэй или Цзян Синь. Однако никто непоявлялся. Ниединого телефонного звонка даже. Что это значит?
 

 
МуЦзян-Фен разместил большой нормальный заказ впоследний раз, истех пор прошел месяц. Заказ был завершен пять дней назад, ноновых заказов напоставку отChina Industrial Group непоступало. Они сокращают связи? Или они даже недают моей маленькой компании второй шанс? Работать сThunder Horse Manufacturing недостаточно престижно дляних? Разве они перестали общаться сейчас, еслибы всё ещё нуждались вомне?
 

 
Эти мысли кружились вголове, иощущение, что его кинули, вызвало унего дискомфорт.
 

 
Онвернулся ксебе ивылез измашины.
 

 
О, мой бог, этоже Лэй— вдруг раздался сладкий женский голос.
 

 
СяЛэй оглянулся иувидел Цзяна Жу-И наеёбалконе. Онподошел иулыбнулся, сказав: Что тыделаешь так поздно, почему неспишь?
 

 
Якупила селфи-палку исижу, фотографируюсь,— Цзян Жу-И помахала палкой вруке ивыглядел довольно гордой.
 

 
Фотографируешься так поздно ночью? Тынебеспокоишься, что твои фотографии испугают людей?
 

 
Дапошёлты. Явеликолепна. Яхорошо смотрюсь под любым углом,— Цзян Жу-И закатила глаза наСяЛэйя. Странно, что тысоизволил вернуться домой. Тебя что, выгнали после ссоры сжёнушкой?
 

 
Улыбка СяЛей застыла наего лице. Количество раз, которые онвыиграл вспоре сЦзян Жу-И, за20 можно былобы пересчитать попальцамрук. Она была главное злодейкой вего вжизни.
 

 
Взгляд Цзяна Жу-И упал нахозяйственную сумку, которую СяЛэй держал вруке, иеетемные глаза сияли. Что всумке, Лей?
 

 
СяЛэй поднял сумку, помахал ейперед Цзяном Жу-И, азатем медленно проговорил: Это платье, которое якупил вUniqlo, вЦзин-Ду. Яхоетл подарить его тебе, нояпередумал.
 

 
Почему?— спросил Цзян Жу-И.
 

 
Тытолько что послала меня. Скакой стати ядолжен дарить его тебе? Ялучше отдать его Сюэ, когда она чуть подрастёт местами.
 

 
Тычто, назвал меня толстой?— Цзян Жу-И впилась взглядом вСяЛэйя ихотела было спуститься инакричать нанего, новследующий миг она улыбнулась. Япросто пошутила, Старший братЛэй. Дай мне его примерить. Ясделаю снимок иотправлю его своим подругам— пусть эти сучки задохнуться отзависти!
 

 
СяЛей вручил сумку Цзян Жу-И.
 

 
Цзян Жу-И взял сумку исказал: Входи, яоткрою тебе.
 

 
Уже так поздно …— СяЛей смутился.
 

 
Япойду ктебе, если тынепридёшь комне. Тебе так больше нравится?
 

 
Открой дверь.
 

 
Открыв дверь, Цзян Жу-И сунула свой телефон вруки СяЛэйю, схватила его сумку ипобежала вспальню, чтобы переодеться.
 

 
СяЛэй повернул ручку селфи-палки, выдвинул еёнамаксимальную длину, азатем укоротил. Внезапно ему пришла вголову мысль: Эту сэлфи-палку можно удлинить иукоротить. Нонамногих фотках видна тень отнеё, фото отэтого становится неочень. Нелучшели еёизогнуть?
 

 
Сэтой мыслью онсделал несколько снимков нателефон Цзян Жу-И под разными углами. Накаждой фото была тень отселфи-палки, ивыглядело это неочень красиво.
 

 
Затем ондостал свой телефон, открыл клиент JD* ивошел впанель поиска. Наего экране появился длинный список селфи-палок. Обычные стоили около 80-90 юаней, аболее лучшие— более 100. Материалы накаждую стоили менее 10 юаней!
 

 
Это выгодный продукт!
 

 
Что еще более важно, нарынке еще небыло полностью регулируемой селфи-палки!
 

 
СяЛейю пришла вголову отличная идея, онбыл очень доволен собой иподумал: Явизложу проект набумаге, как только вернусь иотвесу его впатентное ведомство. Этот маленький продукт, несомненно, будет хорошо продаваться! "
 

 
Вэтот момент Цзян Жу-И вышла изсвоей спальни.
 

 
СяЛэй купил ейдлинное, плотно облегающее красное платье сглубоким вырезом.
 

 
Цзян Жу-И посмотрела наСяЛэйя ихихикнул. Лей, тычто подглядывал замной вдуше?
 

 
СяЛэй застыл. Неговори глупостей. Как ямог подглядывать затобой вдуше?
 

 
 Тогда как тысмог подобрать размер так идеально? Еслибы вырез наплатье был чуть-чуть ниже, ябы несмогла носить его.
 

 
СяЛей слегка кашлянул. Япопросил консультанта помочьмне. Яописал твою фигуру, иона рекомендовала мне это платье. Консультантка была очень хорошей.
 

 
Насамом деле небыло никакой консультантки, онпросто много раз рассматривал тело Цзян Жу-И своим рентгеновским видением. Онзнал лучше еёразмер инемог ошибиться. Тоже самое было сЛян Си-Яо, ноона незадавала ему таких вопросов.
 

 
Цзян Жу-И повернулась, обнажив свою белоснежную спину СяЛейю. Помоги мне застегнуть молнию.
 

 
СяЛей взглянул нанее иувидел, что наней нет бюстгальтера. Ты… Почему тыненосишь лифчик?— смущённо спросил он.
 

 
Тытупой? Такие платья неносят слифчиками,— Цзян Жу-И нестеснялась. Давай быстрее, застегни меня инеподглядывай.
 

 
Азачем мне подглядывать? Яуже это видел …— проворчал СяЛэй под нос.
 

 
Что тысказал?
 

 
Э-э, ясказал, что утебя хорошая фигура.
 

 
Хихи. Давай быстрее.
 

 
СяЛэй был осторожен ибыстро застегнул Цзян Жу-И.
 

 
Цзян Жу-И взяла вруки селфи-палку исфоткалась, азатем отправила фотку своим друзьям вгруппу WeChat.
 

 
Сколько тызаплатила заселфи-палку?— спросил СяЛэй.
 

 
88 юаней. Ямогу продать еётебе всего засто, если хочешь. Якуплю себе новую,— сказала Цзян Жу-И.
 

 
СяЛэй был врастерянности. Платье, которое якупил тебе, стоило 2000 юаней! Атыещё хочешь содрать меня сотню?
 

 
Цзян Жу-И усмехнулась. Япросто пошутила. Влюбом случае, яуже пофотокалась… Эти девочки … Эх, они спрашивают, кто это уменя. Как мне ответить?
 

 
СяЛэй посмотрел наэкран телефона изаметил, что онбыл вкаждом кадре нафото, которые она сделала. Некоторые девушки спрашивали, ктоон. Одна изних тоже была полицейской, судя поихфотографиям.
 

 
Вэтот момент Цзян Жу-И быстро набрал слово— Друг.
 

 
Девочки сразуже закидали еёсообщениями.
 

 
Черт, откуда утебя такой красивый парень?
 

 
Почему тынепригласила его навстречу снами?
 

 
Яукраду его утебя!
 

 
Язаплачу тебе занего! Что скажешь?
 

 
СяЛэй незнала, смеяться или плакать, глядя наэти сообщения. Онотвернулся исделал вид, что невидел, что писали эти девушки. Жу-И, одолжи мне селфи-палку, ятебе еёзавтра верну.
 

 
Куда тыидешь?— пальцы Цзян Жу-И пролетели через экран телефона.
 

 
Домой, конечно. Яже несобираюсь оставаться утебя наночь, нетакли?— сказал СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И посмотрела нанего. Ха! Значит, вот тызачем купил мне это платье, извращенец.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Вернувшись домой, СяЛэй встретил холодный, пустойдом. Никто неубирался там весь месяц, имебель была покрыта пылью. СяЛэй подошёл ктелевизионному шкафу ипротёр семейную фотографию.
 

 
Стеклянная бутылка все еще стояла засемейным фото, атаблетка тихо лежала внизу. Казалось, заэтим была какая-то история.
 

 
Взгляд СяЛэй приземлился надно стеклянной бутылки, ионувидел русское слово— осторожно.
 

 
Месяц назад, когда онпреследовал этого таинственного человека втом кафе, мужчина оставил это русское слово настоле. Теперь онувидел этоже слово всвоем доме. Это означало, что этот человек был вего доме!
 

 
Голова СяЛэй снова загудела. Неужели … Ондействительно мой отец? Но… Почему онневстретится сомной? Что онзачеловек?
 

 
Лицо таинственного человека снова появилось вего голове, ионпосмотрел нафотографию своего отца СяЧан-Хэ. Лица совпадали на100%!
 

 
СяЛей, несомненно, неуснёт этой ночью.
 

 
  * Jing Dong— интернет-рынок, такой как eBay / Amazon 

    
  





  Глава 141. Всё ещё немного неловко


  

    
      Наследующий день СяЛей пришел вкомпанию скрасными глазами. Онпрактически неспал прошлой ночью, размышляя над теми вещами, что оставил ему отец, пытаясь найти какую-то подсказку. Однако все его усилия были напрасны. Этот таинственный человек выглядел также, как его отец. Нопочему тогда оннеприходил домой, чтобы встретиться сним?
 

 
Пока СяЛей невстретиться сэтим человеком, оннесможет найти ответы наэти вопросы. Наэти вопросы никогда неответят, если оннесможет встретиться сэтим таинственным человеком. Тем неменее, уСяЛэйя было решение его насущной проблемы, иэто была гнущаяся селфи-палка. Заночь закончил еёдизайн.
 

 
Усовершенствованная селфи-палка была более компактной, иеёможно было убрать вкарман, апри необходимости можно было выдвинуть до2х метров вдлину. Еётакже можно было сгибать ипроделывать любые манипуляции, даже фоткать себя соспины. Снять пейзаж под углом тоже было непроблемой.
 

 
Сяй Лэй рассказал Лян Си-Яо освоей идее производства селфи-палки, иона радостно зааплодировала его идее.
 

 
Этот план намного лучше, чем продуктовая тележка!— взволнованно проговорила Лян Си-Яо: Продуктовые тележки покупают восновном старики. Молодёжи врядли особо будет интересна покупкаих. Сдругой стороны, селфи-палка сейчас очень популярна умолодёжи. Думаю, продажи пойдут хорошо, если наш продукт окажется лучше других!
 

 
Еще кое-что. Нарынке нет ничего подобного моей селфи-палки с360-градусным разворотом. Мой дизайн также уникален. Япланирую запатентовать еёдля нашего завода,— сказал СяЛей.
 

 
Запатентовать? Аэто сработает?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Конечно, ноянебуду патентовать вХай-Джу. Япопрошу Лун Бин решить эту проблему. Благодаря еймне даже непридётся ехать впатентное ведомство. Хай-Чжу маленький город, поэтому янехочу, чтобы кто-нибудь знал, что унас есть такой продукт.
 

 
Если онбы отправился впатентное бюро Хай-Чжу, онбы столкнулся спроблемами илибы даже потерял свою коммерческую тайну. Если честно, эта гибкая селфи-палка была всего лишь небольшим новшеством без какой-либо технологической составляющей. Любой могбы сделать копию, всего лишь посмотрев начертёж. СяЛэй хотел, чтобы Лун Бин помогла ему избежать всех этих проблем. Ведь именно она помогла ЛюИнсеёзаявкой наавтоматическую доску для серфинга.
 

 
Яодобряю заявку напатент, носогласитсяли она помочь сэтим?— Лян Си-Яо сильно сомневалась вэтом.
 

 
Это пустяки посравнению стем, что ясделал дляних. Если они непомогут мне стаким пустяком, вследующий раз, когда импонадобиться моя помощь, яимоткажу. Небеспокойся обэтом, старшая наставница. Разделим обязанности. Тысделаешь копии чертежей, поодной для каждого мастера цеха. Ссегодняшнего дня наша компания приложит все усилия напроизводство этой селфи-палки, чтобы как можно скорее выполнить одну партию.
 

 
Хорошо,— Лян Си-Яо взяла чертежи ипринялась заработу.
 

 
СяЛей начал готовить необходимую документацию для патента ипозвонил Лун Бин, когда всё было готово.
 

 
Голос Луна Бин раздался потусторону трубки, прежде чем СяЛей успел что-либо сказать. Очевидно, что тебе отменя что-то нужно, раз тынистого, ниссего позвонилмне. Говори, что тебе нужно?
 

 
СяЛей слегка растерялся исказал: Как тыузнала, что язвоню, потому что мне нужна твоя помощь?
 

 
Значит тызвонишь, чтобы пригласить меня накофе?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Яприглашу тебя накофе вследующий раз, когда тыприедешь вХай-Чжу. Носейчас яиправда звоню, чтобы попросить опомощи. Уменя есть кое-какая идея сселфи-палкой, иябы хотела еёзапатентовать. Более сотни сотрудников зависят отменя, мой бизнес идёт неочень хорошо, имне нужен способ продержаться наплаву.
 

 
Что, селфи-палка?— полюбопытствовала Лун Бин. Еёже уже придумали. Молодёжь день иночь напролёт играют сней, фотографируясь. Тыуверен, что это сработает?
 

 
Ту, что яразработал, ясмогу повернуть на360 градусов. Тебе раньше такое попадалось?— спросил СяЛей.
 

 
Нет, неслышала.
 

 
Можешь помочь мне всё уладить спатентом, если япришлю тебе документы?
 

 
Лун Бин ответила: Нуесли она сгибается, проблем быть недолжно. Отправь мне, япокажу БоссуШи. Мысможем подтвердить его уже сегодня.
 

 
Спасибо,— СяЛей облегченно вздохнул испросил: Разве тебе нужен Босс Ши?
 

 
Уменя нет возможности проводить патентное одобрение вЦзин-Ду. Втот раз яумоляла Босса Шипомочь тебе. Теперь— тыего восходящая звезда, ионбудет рад помочь тебе.
 

 
Восходящая звезда … Спасибо. Пожалуйста, отблагодари его отмоего имени.
 

 
Нет необходимости быть таким формальным. Наша миссия завершилась успешно, так что онсделает тебе патент, даже если тыскажешь, что изобрёл кухонный нож.
 

 
Она тоже умеет шутить?
 
 
 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Отправь мне одну, как сделаешь.
 

 
Конечно, без проблем.
 

 
Что-нибудьеще? Если нет, якладу трубку,— Лун Бин повесила трубку, недожидаясь ответа СяЛэйя.
 

 
Дело было сделано. СяЛей знал, что чем больше Босс Шипоможет ему, тем больше онбудет ему обязан. Отплатить зауслугу можно было только услугой, поэтому СяЛейю, естественно, вбудущем придётся выполнять задания Босс ШиБо-Женя. Ноэто было нетак ужплохо, поскольку Босс Шипоручал ему задания воблаго нации. Эта страна небыла совершенна иимела свои минусы, новконечном итоге она была землей, которая взрастила всех китайцев. Сделать свою страну лучше илучше— благородное дело.
 

 
СяЛэй отправился вмастерские, уладив вопрос спатентом. Несколько мастерских уже начали готовить материалы для селфи-палок. Производство продуктовой тележки временно приостановилось. Его рентабельность небыла такой высокой, как уселфи-палки, носпрос нанеё всё равнобыл. Теперь уThunder Horse Manufacturing появилось 2 собственных продукта— иэто было хорошее начало.
 

 
Как только онвышел измастерских, онвернулся ксебе ипродолжил изготавливать интеллектуальный токарный станок. Этот токарный станок, анепродуктовая тележка инеселфи-палка, вот что станет ихнастоящим козырем!
 

 
СяЛэй был так занят всвоей мастерской, что потерял всякое чувство времени. Лян Си-Яо тоже нерасслаблялась. Вскоре она принесла СяЛейю готовую селфи-палку. Оба они были довольны селфи-палкой, которую сделали сотрудники.
 

 
Нотеперь они столкнулись сновой проблемой: продукт готов, нокак продать его?
 

 
Хорошие товары невсегда хорошо продаются. Реклама иобщественные отношения были очень важны. УThunder Horse Manufacturing небыло нитого, нидругого.
 

 
Наша клиентская база иканалы продаж слишком малы. Эту слефи-палку легко сделать. Каждый рабочий может сделать вдень штук30. Мыможем сделать около 2000 палок вдень, нонаши резервы будут уменьшены. Наши средства иматериалы скоро закончатся, поэтому нам нужно как можно скорее решить проблему продаж,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
СяЛей нахмурился, задумавшись: Мыможем продать кое-что внашем супермаркете, нопродажи будут почти незначительными. Такие вещи продаются онлайн. Что скажешь обонлайн-платформах продаж?
 

 
Тыхочешь открыть интернет-магазин?— Лян Си-Яо покачала головой. Бизнес винтернет-магазине очень тяжелый. Недавно созданному интернет-магазину, вкотором нет отзывов, будет сложно пробиться нарынке. Другая проблема заключается втом, что сейчас унас есть только два продукта, втовремя как интернет-магазины имеют широкий ассортимент продукции напродажу.
 

 
Меня неинтересует открытие интернет-магазина. Яговорю, что мыдолжны продавать наэтих сайтах. УJDесть платформа, нетакли? Мыможем попробоватьеё. Мытакже можем продвигать наши продукты надругих крупных сайтай. Наш продукт является новым иинтересным, так что онзаполнит пробел нарынке селфи-палок. Ядумаю, что интернет-магазины заинтересует наш товар,— сказал СяЛэй.
 

 
Неплохая идея. Янемедленно свяжусь сJD. Ятакже мобилизую молодых людей вотделе продаж ипопрошу ихсвязаться сбольшими онлайн-платформами,— сказав это, Лян Си-Яо взволнованно ушла.
 

 
СяЛэй посмотрел нанее иподумал: Ядолжен купить еймашину, если мысделаем деньги наэтом. Она заслужила это.
 

 
Лян Си-Яо внезапно повернулась: Ятолько что вспомнила, кажется, обезьяна— профессиональный телохранитель? Яслышала, как онсказал, что его босс является одним изакционеров JD, укоторого есть огромное влияние вней. Мыможем связаться только ссотрудниками низкого уровня, если будем звонить им.Врядли мытаким образом получим хорошие цены. Даже если мыэто сделаем, весь процесс будет очень хлопотным. Может, попросим обезьяну поговорить сакционером?
 

 
Обезьяна было прозвищем ЛуШэна, ученика Лян Чжэн-Чуна. Онсразу непонравился СяЛейю, когда СяЛей только начал изучать Вин Чунь вшколе боевых искусств идаже сражался сним. ЛуШэн проиграл, ноони стали друзьями.
 

 
Строгое лицо ЛуШэна появилось вголове СяЛэйя, ионслабо улыбнулся. Яничего неслышал оего боссе, ноэто похоже налучший вариант, чем обращаться ксотрудникамJD. Язнаю, что тынравишься ЛуШэну— небудетли это несколько неловко?
 

 
Лян Си-Яо закатила глаза наСяЛэйя. Яему нравлюсь, ипоэтому нам должно быть неловко находиться вместе? Хочешь сказать, что тебе неловко, когда мывместе?
 

 
Это вопрос?
 

 
Это было похоже насерую зону: толи ейнравился СяЛей, толи она ему.
 

 
Лян Си-Яо, казалось, поняла, что она только сказала исмущённо покраснела. Она повернулась ивышла измастерской, недожидаясь ответа СяЛэйя. Уходя, она проговорила: Ясама договорюсь обэтом, небеспокойся.
 

 
М-м,— кивнул СяЛэй, ноонпро себя подумал: Неужели это несколько неловко, когда ясней?
 

 
Его мозг тутже проиграл сценарий, где онрасстегивал еёюбку иснимал нижнее белье …
 

 
Вконце концов, все еще немного неловко.

    
  





  Глава 142. Бизнес и кураж


  

    
      Патент был одобрен втотже день. То, что СяЛей был вБюро 101 консультантом, имело свои скрытые выгоды. Его селфи-палка получила товарный знак сназванием Aimei*.
 

 
Как всё было урегулировано, отдел продаж компании Thunder Horse Manufacturing занялся поиском путей продажи двух продуктов компании.
 

 
Супермаркет Beauty ofBeauteous снова стала испытательной площадкой нового продукта Thunder Horse Manufacturing. Цинь Сян открыл счетчик для Aimei иорганизовал промоутера для продвижения товара. Несколько сотен селфи-палок были распроданы втотже день. Восновном ихпокупала молодёжь. Также приобретали люди среднего возраста, ноихбыло немного. Это подтвердило заявление Ляна Си-Яо отом, что этот товар хорошо будет покупать молодёжь.
 

 
Вмгновение ока прошло три дня.
 

 
Пойдем сомной после работы, Лэй,— сказала Лян Си-Яо вофисе,— яназначила встречу сЛуШэном, иего босс согласился встретиться снами. Мыидем кнему домой.
 

 
Кнему домой?— удивился СяЛэй: Ядумал, что мывстретимся где-нибудь вкафе.
 

 
Ятоже так думала, ноэто его решение, так что яничего немогла сэтим поделать. ЛуШэн— только его телохранитель, так что отнего это вообще независит. Что стого, что это егодом? Ничего плохого вэтом нет,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Как зовут хозяина ЛуШэня?
 

 
Его зовут ЧжанСен. Онмолод иамбициозен. Ему немного за30, ноего состояние уже более 100 000 000 юаней.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Впечатляет. Ониправда довольно успешен в30 лет.
 

 
Лян Си-Яо пристально посмотрела наСяЛэйя. Ядумаю, тынемне впечатляющий, чем он.
 

 
Я?— удивился СяЛэй: Данубрось. Разве ямогу сравниться сним? Мнебы вэтом случае непришлось просить милостыню.
 

 
Успех неизмеряется тем, кто просит омилостях,— улыбнулась Лян Си-Яо. Тыже знаешь, почему япошла работать ктебе, аневкрупную компанию?
 

 
СяЛэй сделал паузу. Ятвой младший ученик. Кто мне поможет, если неты?
 

 
Конечно, мыодна большая семья. Ноэто только одна изпричин,— еёлицо внезапно покраснело, иона добавила: Другая причина втом, что утебя есть инновационный подход. Явижу потенциал твоего величия втвоих инновациях. Например, Билл Гейтс иСтив Джобс начинали также, как имы. Они построили своим империи снуля.
 

 
Тысравнила меня сБиллом Гейтсом иСтивом Джобсом? Тыслишком задрала планку,— рассмеялся СяЛей. Если ядостигну техже высот, что иони, ядостану тебе все, что хочешь.
 

 
Всамом деле?
 

 
Конечно.
 

 
Яхочу звезд!
 

 
Тогда … Мыкупим космический корабль иотправимся вкосмос.
 

 
Яхочу замок!
 

 
Якуплю тебе участок ипострою там замок!
 

 
Яхочу принца!
 

 
Тогда я…— СяЛей незнал, что сказать наэто. Принца несмогбы купить даже Билл Гейтс.
 

 
Лян Си-Яо моргнула еебольшими красивыми глазами инадулась. Замок без принца бесполезен. Как язаполню его детьми ивнуками?
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Как онмог выполнить это желание?
 

 
Лян Си-Яо хихикнула. Хорошо, яперестану дразнить тебя. Япошла вмастерскую заобразцами, атыпока сходи вдуш ипереоденься.
 

 
СяЛей покинул свою мастерскую ипошёл вдуш, когда Лян СиЯовышла. Оннемог пойти навстречу сЧжан Сеном потным игрязным.
 

 
Через час СяЛэй иЛян Си-Яо прибыли наприморскую виллу. Богатые люди любили жить вживописных районах или наберегу моря. Чжан Сен небыл исключением.
 

 
Издалека они заметили, что ЛуШэн стоял уворот. Нанём был черный костюм, солнцезащитные очки идаже наушник спроводами. Онвыглядел как один изспецагентов вголливудских фильмах.
 

 
СяЛэй сказал, глядя наЛуШена: Лувыглядит круто. Похоже, онродился, чтобы быть телохранителем.
 

 
Тоже хочешь его нанять?— улыбнулась Лян Сио-Яо. Хотя ядумаю, тебе вкачестве телохранителя подойдёт красивая девушка.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Япоследний ученик твоего отца. Мои кулаки имои удары иесть мои телохранители. Зачем мне ещё телохранитель?
 

 
Машина приблизилась кглавным воротам, иЛуШэн открыл их, азатем показал место для парковки.
 

 
СяЛэй припарковался ивышел вместе сЛян Си-Яо. Онтепло поздоровался сЛуШэнем. Слушай ученик Лу, извини, что мыдоставили тебе эти неприятности.
 

 
ЛуШэн рассмеялся. Нет, нет, совсемнет. Вконце концов, мывсе его ученики.
 

 
Тывыглядишь таким красивым, обезьяна,— улыбнулась Лян Си-Яо.
 

 
Неиздевайся надо мной, Си-Яо. Мой босс заставил меня носитьэто. Мне нравится свободная одежда. Этот костюм плотный инеудобный,— неуклюже проговорил сказал ЛуШэн. Давайте поболтаем вследующийраз. Япровожу вас кмоему боссу.
 

 
ЛуШэн привел ихнавиллу иподнялся накрышу натретьем этаже. Там был бассейн изастеклённый балкон, окна которого выходили наморе. Несколько молодых девушек вбикини играли вкарты смолодым мужчиной убассейна, когда они поднимались накрышу. Замужчиной идевушками стоял суровый телохранитель вкостюме.
 

 
ЛуШэн понизил голос: Вкарты играет мой босс. Ядолжен спуститься вниз,— сказав это, онпокинул их.
 
 
 
Вэтот момент Чжан Сен вдруг рассмеялся. Тыпроиграла! Иди сюда!
 

 
Проигравшая девушка выглядела недовольной, новсеже послушно подошла кЧжан Сэну инаклонилась кбассейну впозе пловчихи.
 

 
Чжан Сен внезапно шлёпнул еёпоягодицам ипотянул заногу. Девушка вскрикнула иупала вбассейн.
 

 
СяЛэй был удивлён. Этот Чжан Сень был настоящим игроком, да?
 

 
Вглазах Лян Си-Яо вспыхнуло отвращение.
 

 
СяЛей, казалось, почувствовал отвращение Лян Си-Яо ипрошептал ей: Подожди меня внизу, если тебе это ненравится. Ясам поговорю сним.
 

 
Лян Си-Яо кивнула. Конечно. Ялучше поболтаю собезьяной.
 

 
СяЛей направился кбассейну после того, как Лян Си-Яо ушла. Онзадавался вопросом, как ему следовало начать разговор стаким человеком, как Чжан Сен.
 

 
Чжан Сен насамом деле давно увидел СяЛэйя иЛян Си-Яо, нодаже инедумал подняться, чтобы поприветствоватьих. Когда онувидел, что СяЛэй направился кбассейну, онтолкнул стопку денег вразмере нескольких тысяч юаней девушкам, которые играли сним вкарты, исказал: Явыхожу изигры. Разделите эти деньги между собой.
 

 
Спасибо, старший брат Сен,— девушки поблагодарили его, взяли деньги иушли.
 

 
Девушки вышли избассейна ипрошли мимо СяЛэй, подмигнувему. Хотя ихвлажные тела обтягивали мокрые бикини, ивсё это было довольно искушенным зрелищем, глаз СяЛейя несреагировал.
 

 
СяЛэй подошёл кЧжан Сену иулыбнулся ему, азатем вежливо сказал: Мистер Чжан, меня зовут СяЛэй. Япришел к…
 

 
Чжан Сен перебил его: Язнаю, зачем выпришли сюда. Женщина, которая пришла стобой, мисс Лян, нетакли?
 

 
Выеёзнаете?
 

 
Яслышал, как ЛуШэн говорил оней, так что кое-что знаю. Онсказал, что она эксперт Вин Чуня. Это она?
 

 
Она мой старший наставник, иона действительно эксперт Вин-Чуня,— сказал СяЛэй.
 

 
Значит, что вытоже очень опытный, да?— вего глазах мелькнуло странное выражение.
 

 
Достаточно опытный,— сказал СяЛэй исменил тему. Мистер Чжан, увас красивыйдом. Явам завидую.
 

 
Раз Чжан Сен неспешил говорить обизнесе, тоонтоже. За5 лет работы настройках, ониспытал много унижений насвоей шкуре, так что сейчас были пустяки.
 

 
Чжан Сен непредлагал СяЛэйю присесть. Онмахнул рукой, ателохранитель позади него вышел вперёд ивстал перед ним.
 

 
Г-н Ся, мой телохранитель изТаиланда, ионхорошо разбирается вМуайТай. Нежелаетели сразиться смоим телохранителем? Если вывыиграете, язагружу вашу селфи-палку или ещё что-либо насвой сайт иоткрою счёт. Что скажете?— сказал Чжан Сен.
 

 
СяЛэй слегка приподнял брови ипопытался сдержать свой гнев. Мистер Чжан, япришел поговорить свами обизнесе, анедраться. Если вынесчитаете мою компанию достойной вашего сайта, просто скажитемне. Ятутже уйду ибольше вас непобеспокою.
 

 
Чжан Сен дёрнул губой, глядя насвоего телохранителя.
 

 
Это был сигнал. Телохранитель неожиданно поднял ногу. Его нога была похожа наизогнутый лук, который ударил внаправлении шеи СяЛейя.
 

 
СяЛей дёрнулся. Онпошел ватаку вместо того, чтобы отступить, блокируя удар тайского телохранителя левой рукой инанося удар правой ногой, нацелившись наместо между ногами тайского телохранителя. Это место было ближе всего кнему, атакже работало лучше всего.
 

 
Тайский телохранитель едва успел заСяЛейем, чтобы заблокировать его удар, однако СяЛейю удалось коснуться его бёдер. Этот удар заставил телохранителя скорчиться отболи.
 

 
СяЛей сделал шаг вперед итолкнул обеими ладонями.
 

 
Тайский телохранитель потерял равновесие иплюхнулся вбассейн.
 

 
Муай Тай был ниже уровня Вин Чунь. Уэтого тайского телохранителя была хорошая скорость внезапной атаки, ноСяЛей был быстрее!
 

 
Хорошая работа!— Чжан Сен аплодировал ивыглядел возбужденным. Кто победит, если высразитесь смиссЛян? Яхочу подружиться смиссЛян. Выможете представитьнас? Мне нравится…
 

 
Прежде чем онуспел закончить, СяЛей использовал Ищущую Руку исхватил его заворот, азатем бросил его вбассейн.
 

 
Гургл …— Чжан Сен никак неожидал этого изаглотил воды. Онвысунул голову изводы иуказал наСяЛэй. Дакак тыпосмел?!
 

 
СяЛэй схватил Чжан Сена запалец. Выможете неуважать меня, нонемоего старшего наставника. Если выпосмеете сказать ейчто-нибудь грязное, ясломаю вам палец.
 

 
Тайский телохранитель Чжан Сена стал сбеспокойством подплывать ксвоему боссу.
 

 
Сяй Лей посмотрел нанего. Будь добрым иоставайся там, если нехочешь, чтобы ясломал твоему боссу палец.
 

 
Тайский телохранитель остался вводе, несмея двигаться.
 

 
Чжан Сен колебался, азатем криво усмехнулся. Япросто хочу пообщаться сней. Зачем меня бить? Мне сдетства нравились боевые искусства, ноятак инесмог ничему научиться.
 

 
СяЛэй отпустил палец. Онмог стерпеть унижения всвой адрес ради компании. Многие небольшие компании отправляли своих женщин наработу соклиентами, чтобы обеспечить продажи или заказы напокупку. Это было довольно унизительно. Однако Лян Си-Яо была другой. Лян Чжэн-Чунь был словно отец для него, аЛян Си-Яо— как сестра. Они стали ему семьёй. Никто несмел унижать её, даже ради бизнеса!
 

 
Это было безрассудно идаже глупо, норазве онмогбы считать себя мужчиной, если ему нехватило смелости, чтобы противостоять этому? СяЛэй нинасекунду непожалел освоих действиях!
 

 
  * AiMei (爱美)— буквально означает любить красиво. Это также разговорный способ сказать тщеславие. 

    
  





  Глава 143. Новый друг


  

    
      Двое мужчин, один вводе иодин насухой земле, сошлись взглядами имолчали.
 

 
Мысли Чжан Сена были понятны. Онбыл молод ибогат, изавсю его беззаботную жизнь никогда прежде невидел ксебе такого отношения. Онбыл вярости, нонеглуп. Раз СяЛей осмелился сделать нечто подобное, тоон, определённо, был всебе очень уверен. Верно было ито, что онего неуважал. Чжан Сен невольно задумался отом, кем был СяЛей ичто унего захарактер. СяЛей показался ему ещё более интересным.
 

 
СяЛей думал только отом, уходить ему илинет. Онпотерял всякую надежду насотрудничество, бросив парня вбассейн.
 

 
Двое мужчин стакими разными мыслями.
 

 
Вэтот момент Чжан Сен внезапно протянул руку СяЛэйю сословам. Вытащи меня.
 

 
СяЛэй замешкался. Онзаметил, что вдвух метрах отЧжан Сена была лестница, итутже понял, что Чжан Сен пытался таким образом разрядить обстановку.
 

 
СяЛэй протянул руку исхватил Чжан Сен, вытащив избассейна. Мистер Чжан, прошу прощения зато, что только что произошло. Яслегка вышел изсебя,— смущённо проговорил СяЛей.
 

 
Ондолжен был дать ему шанс оправдаться.
 

 
Чжан Сен улыбнулся. Люди, занимающиеся боевыми искусствами, бизнес ведут таким образом? Еслибы язнал, ябы нестал свами шутить.
 

 
СяЛэй просто улыбнулся, ноничего несказал.
 

 
Вэтот момент Лян Си-Яо иЛуШэн поднялись полестнице. Они посмотрели намокрого Чжан Сена итайского телохранителя, который просто вылез избассейна изастыл.
 

 
Улыбка появилась налице Чжан Сена, как только онувидел Лян Си-Яо. Онизящно поздоровался сней, несмотря насвой жалкий вид. Привет, миссЛян. Ямного слышал овас, нодосих пор неимел возможности познакомиться свами. Нежелаете познакомиться поближе?
 

 
Привет, мистер Чжан. Япросто помощник нашего Директора Ся,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Язнаю, что выдвое— старшие имладшие ученики вВин Чунь,— улыбнулся Чжан Сен. О, пойдемте вгостиную, поболтаем. Ноятолько что упал вбассейн, поэтому сначала мне нужно переодеться.
 

 
СяЛэй нестал рассказывать, как именно тот упал вбассейн. Онподождал, пока иЧжан Сен, иего тайский телохранитель вышли скрыши, азатем прошептал Лян Си-Яо наухо.
 

 
Что?— налице Лян Си-Яо появилось удивленное выражение. Ты…
 

 
СяЛэй криво усмехнулся ипожал плечами. Онвсе еще небыл уверен, что онпоступил правильно.
 

 
Лян Си-Яо усмехнулась, обняла СяЛейя заталию икокетливо проговорила: Ончто, сказал обо мне что-то плохое, атыскинул его вбассейн? Тыобо мне так заботишься?
 

 
СяЛэй хотел было что-то сказать, ноЛуШэн слегка кашлянул. Пойдёмте вниз.
 

 
М-м, ладно,— Лян Си-Яо странно улыбалась, как девушка подросток, влюблённая впервый раз.
 

 
Увидев еенастолько радостной, СяЛей почувствовал, что всё сделал правильно, даже еслибы из-за этого деловые разговоры провалились.
 

 
НаЗемле было много вещей, которые оннемог купить заденьги.
 

 
Вкомнате навилле Чжан Сен стоял совершенно голый. Вкомнату вошла девушка скороткими волосами, она принесла ему одежду. Она была высокой, скрасивой фигурой, акороткие волосы делали еепохожей нагероиню боевика.
 

 
Шен-Нань, тыже видела, как онскинул меня вбассейн, нетакли?— сказал Чжан Сен.
 

 
Фамилия этой женщины была Гуань, иеезвали Шэн-Нань.
 

 
Десять лет назад отец Чжан Сена подобрал еёнаулице ипривёл еёвдом Чжан, когда она была совсем ребёнком. Онкормил её, одевал, обучал, азатем отправил учиться заграницу, наняв лучших специалистов. Еепреданность клану Чжан неподвергалась сомнению. Она была нетолько круглосуточным телохранителем Чжан Сена, ноиего незаменимым помощником.
 

 
Явидела это посистеме наблюдения,— равнодушно проговорила Гуань Шэн-Нань. Нодаже еслибы япришла, этобы было бесполезно. Яему неровня.
 

 
Чжан Сен нахмурился. Тывидела, как меня скинули вбассейн? Отмоей гордости неосталось иследа.
 

 
Онбыл очень вежлив стобой,— сказала Гуань Шэн-Нань.
 

 
Чжан Сен, казалось, заметил веёсловах что-то подозрительное: Чтоты знаешь обэтом человеке?
 

 
Онподавил Хуан И-Ху.
 

 
Что?!— удивился Чжан Сен.
 

 
Тебя удивляет толькоэто? Его неволновала даже ГуКе-Вень. Онприжал еёиполучил патент наавтоматическую доску для серфинга наимя ЛюИн.
 

 
А?— Чжан Сен раскрыл рот отудивления.
 

 
Витоге онпотерпел неудачу, ноГуКэ-Вэнь больше нестала преследовать его.
 

 
Это невозможно! Язнаю, что значит ГуКэ-Вэнь. Она такая, что отрубилабы тебе руку, еслибы тысломала ейпалец. Она вытерпела такое унижение отнего? Онвладеет боевыми искусствами, ноэто ничего незначит для уровня ГуКэ-Вэнь.
 

 
Очевидно, уГуКэ-Вэнь есть повод нетрогатьего. Янезнаю реальной причины, нояслышала, что унего есть поддержка вЦзин-Ду, ипрактически все заказы напокупку его компании принадлежат China Industrial Group,— сказала Гуань Шэн-Нань.
 

 
Чжан Сен какое-то время подумал, азатем сказал: Как тыдумаешь, стоитли мне работать сним или нет?
 

 
Работа сним имеет свои плюсы иминусы,— сказала Гуань Шэн-Нань.
 

 
Всмысле?— удивился Чжан Сен.
 

 
 Работа сним— это как инвестирование сбольшим потенциалом. Тыможешь получить неожиданные выгоды вбудущем,— ответила Гуань Шэн-Нань.
 

 
Оночень способный иимеет поддержку вЦзин-Ду. Даже крупная национальная промышленная компания, такая как China Industrial Group, размещает заказы вего компании. Его действительно можно назвать тёмной лошадкой. Возврат инвестиций вкого-то сложно количественно оценить, ноябы нестал отказываться оттаких инвестиций. Нокакие тогда недостатки? Хочу услышать твоё мнение поэтому поводу,— Чжан Сень пристально посмотрел наГуань Шэн-Нань. Хотя онбыл совершенно голым, онбыл совершенно спокоен.
 

 
Гуань Шэн-Нань его нагота волновала ещё меньше. Тыже сам видишь, онпохож надикую лошадь. Онпришёл ктебе, чтобы просить ободолжении, носбросил вбассейн. Его характер мышления сложно предугадать. Кроме того, его враг такой человек, как ГуКэ-Вэнь. Если тыбудешь работать сним, тостанешь еёврагом тоже.
 

 
Вуголках губ Чжан Сена появилась странная улыбка. ГуКэ-Вэнь, да? Хм… Она определенно жесткий противник. Клан Губольшой ивлиятельный. Хотя наш Клан Чжан инесравниться сним, носнашим кланом всё равно даже Клану Гуприходится считаться. Ейпридётся 10 раз подумать, прежде чем противостоять нам.
 

 
Итак, что тырешил?— спросила Гуань Шэн-Нань.
 

 
Чжан Сен улыбнулся. Сила Клана Чжан решает нафондовом рынке, особенно врискованных инвестициях. Мой папа всегда говорил мне, что „чем выше риск, тем больше выигрыш“. Пожалуй, ябуду работать сэтим парнем. Онбудет моим рискованным инвестированием.
 

 
Аесли это разозлит ГуКэ-Вэнь?
 

 
Япритворяюсь, что ничего незнаю оконфликте между ними. Кроме того, япросто помогаю ему найти онлайн-платформу для продажи. Если она будет беспокоиться отаким пустяках, тоона слишком много насебя берёт.
 

 
Хорошо. Надень одежду, яспущусь стобой, чтобы встретиться сним,— Гуань Шэн-Нань шагнула вперед ипротянул ему нижнее белье.
 

 
Вгостиной СяЛэй иЛян Си-Яо тихо разговаривали между собой.
 

 
Яоскорбил его, нетакли?— прошептал СяЛэй наухо Лян Си-Яо. Он, вероятно, небудет работать снами.
 

 
Поживём— увидим. Может быть, онпередумает. Если мыпросто уйдем, мыможем упустить хорошую возможность,— прошептала она.
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул. Поживём, увидим.
 

 
Лян Си-Яо улыбнулась. Сожалеешь, что сделал это?
 

 
СяЛей остановился, затем сказал: Нет.
 

 
Неужели ятак важна для тебя?— голос Ляна Си-Яо стал еще тише.
 

 
ЛуШэн, который стоял рядом сними, как сосна, невыдержал иотвернулся. Ему нравилась Лян Си-Яо, и, увидев, что она так близко сдружилась сСяЛэйем, онрасстроился. Однако онбыл человеком чести инемог ненавидеть СяЛейя, поскольку его вины вэтом небыло. Нельзя заставить кого-то любить себя.
 

 
СяЛэй было сказать что-то, ноЧжан Сен иГуань Шэн-Нань показались налестнице. Чжан Сен проговорил сулыбкой налице: Извините, что заставил вас ждать.
 

 
СяЛэй иЛян Си-Яо встали сдивана взнак уважения кхозяину.
 

 
Сидите, сидите, ненадо быть такими формальным. Это моя помощница, мисс Гуань Шэн-Нань,— Чжан Сен представил еёгостям.
 

 
Здравствуйте, мисс Гуань,— вежливо сказал СяЛэй.
 

 
Здравствуйте, мисс Гуань,— Лян Си-Яо тоже поприветствовала ее.
 

 
Приветствую, мистер Ся, миссЛян. Пожалуйста, присаживайтесь. Ясделаю для вам чай,— проговорила Гуань Шэн-Нань. Она мельком взглянула наЛуШэна итайского телохранителя, иони оба вышли изгостиной.
 

 
Это поразило СяЛейя. Судя поэтому взгляду, онмог сказать, что эта Гуань Шэн-Нань была непросто помощником Чжан Сена.
 

 
Гуань Шэн-Нан быстро сделала четыре чашки чая, втом числе идля себя. Затем она села рядом сЧжан Сеном испокойно посмотрела наСяЛэйя. Лян Си-Яо неинтересовала её.
 

 
Казалось, что неприятности были забыты, иатмосфера вгостиной была очень благоприятной. Все четверо изпотягивали чай, болтали, иникто неупоминала опредыдущем инциденте.
 

 
Выпив полкружки, СяЛей вдруг сказал: Мистер Чжан, янасамом деле пришел …
 

 
Г-н Ся,— Чжан Сен перебил его иулыбнулся, сказав: Язнаю, зачем тыпришёл. Нет проблем. Япозвоню вотдел продаж JDпозже ипопрошу отправить кого-то втвою компанию наших агентов, чтобы посмотреть натовар, азатем откроем счётчик исделаем рекламную акцию. Если товар будет хорошо продаваться, тоуменя небудет претензий ктебе.
 

 
СяЛэй иЛян Си-Яо были ошеломлены, что онтак быстро согласились. Они переглянулись между собой, незная, как реагировать.
 

 
Что? Вымне недоверяете?
 

 
Нет, нет, конечно, мыдоверяем вам, мистер Чжан, или мыбы нестали искать сотрудничества свами,— смущённо проговорили СяЛэй: Из-за того, что произошло раньше, янеожидал, что вытак быстро согласитесь. Ябыл удивлен.
 

 
Чжан Сэн усмехнулся. Даэто всё ерунда. Мы, мужчины, общаемся накулаках. Давай забудем обэтом.
 

 
СяЛей тоже улыбнулся. Хорошо.
 

 
Лян Си-Яо заговорила: Мистер Чжан, мывозместим вам завашу помощь. Пожалуйста, сообщите нам, какой процент комиссии выхотите. Мыпередадим его вам всоответствии сонлайновыми продажами.
 

 
Чжан Сен нахмурился: Разве ясказал, что буду помогать вам заденьги?
 

 
Это …— Лян Си-Яо незнала, что сказать.
 

 
Чжан Сень вдруг улыбнулся. Ярешил вам помочь, потому что вижу ввас своих новых друзей. Буду откровенен— мне оба мне импонируете. Яхотелбы, чтобы мыстали друзьями. Можноли мне считать вас своими друзьями?
 

 
СяЛэй иЛян Си-Яо переглянулись между собой.
 

 
СяЛей протянул руку Чжан Сену. Мыуже друзья.
 

 
Ха-ха-ха …— Чжан Сен схватил СяЛейя заруку ислегка рассмеялся.

    
  





  Глава 144. Большая несправедливость, чем у До E


  

    
      СяЛей иЛян Си-Яо покинули дом Чжан Сена, когда наулице уже стемнело. СяЛэй иЛян Си-Яо были подвыпившими. СяЛей был более трезвым имог идти, ноЛян Си-Яо еле стояла наногах. СяЛэй помог ейдойти домашины.
 

 
СяЛэй выгнал свою машину свиллы иостановился ненадолго, азатем выехал наглавную дорогу. Онхотел немного отдохнуть, чтобы сошла краснота слица, азатем ехать. Еслибы онпоехал скрасным лицом, ГИБДДбы точно тормознулоего. Один тест иего водительские правабы мгновенно испарились.
 

 
Лян Си-Яо плюхнулась напассажирское сиденье, словно без костей. Отнеё сильно пахло алкоголем. Еепрекрасные ноги простирались изофисной юбки, ачулки облегали их, как вторая кожа. Она выглядела мирной испокойной.
 

 
СяЛэй посмотрел нанее, иона повернулась ивзглянула нанего сонными глазами. Слабая улыбка была наеёгубах: кто знал, очём она думала.
 

 
Как тыдумаешь, что случилось сЧжан Сеном, наставница?— СяЛей нарушил тишину вмашине. Даже еслибы оннебыл расстроен из-за того, что ябросил его вбассейн, онвсё равно должен был взять процент сприбыли, желая работать снами. Онпотеряет много потенциальных денег, если наши товары будут продаваться хорошо. Как думаешь, почему онсделал это?
 

 
Лян Си-Яо покачала головой, еебольшие глаза блестели. Я, янезнаю … язнаю.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Так тызнаешь или незнаешь?
 

 
Яхочу втуалет!
 

 
Что?— СяЛэй почувствовал головную боль.
 

 
Скорее! Ябольше немогу терпеть!
 

 
СяЛей быстро остановил машину.
 

 
Лян Си-Яо пошатнулась напляже. СяЛэй боялся, что она упадет, ипоэтому поспешил заней.
 

 
Несколько минут спустя СяЛей вывел автомобиль обратно наглавную дорогу иотправился прямо вдом Лян Си-Яо.
 

 
Приехав кдому Лян, оноткрыл дверь спомощью дубликата ключей Лян Си-Яо иотнёс кней вспальню. Лян Си-Яо крепко уже успела заснуть заэто время. СяЛей накрыл еёодеялом ипокинул комнату.
 

 
Кхе,— соспины раздался мужской голос.
 

 
СяЛэй повернулся. Мастер, выещё неспите?— почтительно спросил СяЛей.
 

 
Вытак шумели, что явышел посмотреть, вчём дело,— сказал Лян Чжэн-Чунь. Глядя накрасное лицо СяЛейя, оннахмурился: Тыпьян?
 

 
СяЛэй собрал яйца вкулак иответил: Наставница ияотправились навстречу синвестором, чтобы обсудить возможности продаж продуктов нашей компании. Она напилась иуснула.
 

 
Бестолковые,— выражение лица Лян Чжэн-Чуня было суровым. Неужели работа важнее здоровья? Что толку отденег, когда нет здоровья?
 

 
Простите, Мастер. Яошибся, этого больше никогда неповторится,— СяЛей выглядел огорчённымй.
 

 
Лян Чжэн-Чунь взглянул наноги СяЛэй инахмурился, увидев его мокрые брюки. Почему твои штаны мокрые? Тыупал вводу?
 

 
Вголове СяЛейя пронеслась сцена напляже: Лян Си-Яо сидела накорточках рядом сним инамочила ему штаны итуфли. Его лицо покраснело. Хорошо, что его лицо уже было красное, поэтому этого небыло видно.
 

 
Да, яслучайно упал вканаву,— СяЛей придумал находу объяснение всоответствии спредположениями Лян Чжэн-Чуня.
 

 
Лгать своему Мастеру было неправильно, норазве онмог сказать вэтом случае правду?
 

 
Забыли. Ябольше небуду задерживать тебя. Ступай вкабинет иприми стойку лошади. Через час можешь ложиться спать,— сказал Лян Чжэн-Чунь.
 

 
Да, Мастер,— СяЛей немог дождаться, когда закончиться этот неловкий разговор, ипоспешил вкабинет.
 

 
Когда СяЛей прошёл мимо Лян Чжэн-Чуня, тот учуял странный запах иподозрительно спросил: Этот запах… Вкакую канаву тыупал?
 

 
СяЛэй послушно простоял встойке лошади целыйчас. Пот лил снего градом, ивесь алкоголь вышел вместе спотом. Закончив тренировку, онвзял несколько книг потрадиционной китайской медицине скнижных полок Лян Чжэн-Чуна иотнёс вкомнату, вкоторой обычно ночевал уних дома.
 

 
Приняв душ, онлег накровать истал читать книги.
 

 
Обучаться медицине онрешил ещё вГермании, новремени наэто всё ещё небыло.
 

 
Практикующие боевые искусства восновном владели некоторые знания окитайской медицине, такие как массаж Туй на, иглоукалывание иприжигание, потому что они были квинтэссенциальными аспектами Китая ивключали всебя множество теорий. Вкачестве простого примера можно привести меридианы иточки акупунктуры— каждый практик зналих. Это знание также стало основой акупунктуры иприжигания. Если кто-то знал точки меридианов ииглоукалывания, былобы легко освоиться вакупунктуре иприжигании.
 

 
Первая книга, которую прочитал СяЛэй, была обакупунктуре иприжигании.
 
 
 
Скорость, скоторой онпоглощал знания, можно былобы назвать только одним словом— ужасающая. Один взгляд, ионзапомнил всю карту акупунктуры меридиана. Ему нужно было только подумать обэтом, чтобы вспомнить карту, иона представала перед ним, как ясный день. Ему нужно было только понять, какой пункт соответствует конкретному органу, методы вставки иглы, необходимое давлению итак далее.
 

 
Здесь Центральная Точка,— СяЛэй нажал точку нагруди ипрочитал изкниги. Направлено нарастяжение вгруди, рвоту, тошноту, потерю аппетита ипаралич. Метод лечения— прокол подкожно 0,3-0,5 дюйма … "
 

 
Онискал точки одну задругой, узнавал ихсоответствующие органы исимптомы, которые можно было лечить. Онбыл так поглощён этим занятием, что совершенно позабыл овремени. Вконце концов, онслишком устал ипросто вырубился.
 

 
Ему снился сон, где онбыл вместе Лян Си-Яо напляже. Онвидел еёполностью обнажённой…
 

 
Наследующее утро СяЛэй пулей выскочил изпостели, услышав голос Лян Си-Яо. Онбыстро оделся ипобежал вванную.
 

 
УСяЛейя иЛян Си-Яо словно было безмолвное соглашение отом, чтобы они оба ничего неупоминали овчерашней ночи.
 

 
После завтрака Лян Чжэн-Чунь сказал: Отвези меня вДепартамент поделам культуры.
 

 
Папа, тыобычно едешь ввоенную школу— почему сегодня Департамент поделам культуры? Вчём дело?— любопытством спросила Лян Си-Яо.
 

 
Департамент поделам культуры отправил мне приглашение. Они хотят продвигать традиционную культуру ипровести конференцию побоевым искусствам. Яслышал, что вней участвуют боевые мастера мирового класса игруппы учеников боевых искусств. Ябы хотел взглянуть сам, особенно как потомок Вин Чуня. Внаши дни нетак много людей доверяют боевым искусствам, нояхотелбы приложить все усилия, чтобы продемонстрировать привлекательность нашего Вин Чуня наконференции.
 

 
Да, это важно, японимаю,— улыбнулась Лян Си-Яо.
 

 
Мастер, просто скажи, если будет нужна моя помощь,— проговорил СяЛей.
 

 
Лян Чжэн-Чунь посмотрел нанего. Тытак занят, поэтому ябы неосмелился просить тебя отложить дела твоей компании для участия вэтой конференции побоевым искусствам.
 

 
Мастер …— СяЛей смутился, нооннеопроверг слова Лян Чжэн-Чуня.
 

 
Лян Чжэн-Чунь рассмеялся. Хорошо, хорошо, язнаю, что тыделаешь все возможное. Хотя тынетренируетесь каждый день, нотыулучшил свою технику. Ятакже знаю, что тывчера допоздна изучал китайскую медицину. Вовсяком случае, эта конференция побоевым искусствам может показаться скучной. Ямогу пойти нанеё сам; атызанимайся своим бизнесом. Яскажу, если мне что-то понадобиться оттебя.
 

 
СяЛэй улыбнулся. ДаМастер. Яотвезу вас вДепартамент поделам культуры доработы.
 

 
СяЛэй отвез Лян Чжэн-Чуня вДепартамент поделам культуры, азатем поехал ксебе вкомпанию вместе сЛян Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо была невозмутима, когда Лян Чжэн-Чунь был вмашине, но, как только онвышел, еевыражение лица изменилось. Она внезапно потянулась иущипнула СяЛэй забедро, пока онждал сигнал светофора.
 

 
Что тыделаешь, наставница?— обиженно проговорил СяЛэй.
 

 
Гм! Вчера вечером ябыла пьяна. Что тысделал сомной?— Лян Си-Яо высказала свои подозрения.
 

 
Отвёз тебя домой. Яничего неделал.
 

 
Ты— лжец! Сегодня утром янашла песок вмоих ботинках, амои носки пахли … мочой!— Лян Си-Яо снова ущипнула СяЛейя. Тычто, перепил, имне пришлось помогать тебе мочиться?
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Была драма под названием Несправедливость кДоу Е*, аСяЛэй чувствовал, что онстрадал отнесправедливости больше, чем Доу Е.
 

 
Невздумай водить машину, когда напьёшься вследующий раз, хорошо?— обеспокоенно проговорила Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй заставил себя кивнуть.
 

 
Что случилось сэтим Чжан Сеном прошлой ночью?— Лян Си-Яо внезапно переменила тему. Онфактически отказался отсокращения нашей прибыли. Кто наэтой Земле ведет бизнес так?
 

 
СяЛэй почувствовал, что вернулся вовремени. Онзадал ейтотже вопрос, ноона неответила, анамочила его брюки иещё иобвинила его вэтом сегодня утром. Теперь она задавала тотже вопрос, иэто было очень странно.
 

 
СяЛэй ехал вмрачном настроении.
 

 
Неужели онпросто пытается подружиться стобой?
 

 
Вэтом мире ничего небывает простотак. Поживём— увидим,— СяЛей сменил тему: Пока что нам это никак негрозит, так что давай забудем обэтом. Сначала мыдолжны решить наши текущие проблемы, анад этим подумаем позже.
 

 
  *https://en.wikipedia.org/wiki/The_Injustice_to_Dou_E#Film_and_television 

    
  





  Глава 145. Все знают


  

    
      Отдел продаж вJDдействительно отправил вThunder Horse Manufacturing своих сотрудников. Они просмотрели надва товара ибыстро установили цены— 80 юаней заселфи-палку и90 запродуктовую тележку. Было также дополнительное требование— 360-градусная селфи-палка должна быть представлена наJDэксклюзивно. Взамен JDгарантировано выкупит 30% всех произведённых товаров втечение шести месяцев. Это означало, что если Thunder Horse Manufacturing изготовит 200 000 селфи-палок втечение этих шести месяцев иничего небудет продано, тоJDкупит 60 000 штуки изаплатит компании 4 800 000.
 

 
Можно сказать, что JDзаплатила 4 800 000, чтобы выкупить эксклюзивные права наэтот товар вИнтернете, иимнепришлось беспокоиться отом, что товары небудут продаваться. Это был умный ход, который также был очень экономичным идля Thunder Horse Manufacturing. СяЛэй иЛян Си-Яо немного посовещались, после того, как представитель JDпоказал имплан; они подписали сделку.
 

 
Гарантированная продажа 30% товаров втечение шести месяцев была похожа наотправку древесного угля вснежную погоду. Это было то, что нужно для Thunder Horse Manufacturing вего нынешней ситуации; это помогло решить большую проблему. Тем неменее, имвсе равно нужно было найти способ продать оставшиеся 70% изащитить ихотпродажи. Это была работа отдела продаж Thunder Horse Manufacturing. Хотя это была довольно трудная работа, номолодёжь небеспокоилась, потому что, если эти товары будут продаваться хорошо наJD, клиенты совсей страны будут заказывать этот товар.
 

 
Они немогли отрицать, что Чжан Сен наэтот раз оказал большую помощь.
 

 
После подписания контракта сJDСяЛей снова вернулся всвою личную мастерскую, чтобы продолжить работать над интеллектуальном токарным станком. Онсобирался работать сверхурочно ипокинул мастерскую, как только пришло время идти домой.
 

 
Так рано сегодня?— спросила Лян Си-Яо, увидев, что онвходит вкабинет. Она прибиралась вофисе исобиралась домой. Она была очень удивлена этим. Всякий раз, когда она заходила вмастерскую, пытаясь забрать его домой, оннехотел уходить, авсегда оставался работать сверхурочно. Нонаэтот раз онфактически вышел измастерской.
 

 
Ядействительно хотелбы работать больше, ноячувствую, что нам следует выразить Чжан Сэну нашу благодарность заего помощь,— сказал СяЛей.
 

 
Как тысобираешься это сделать?
 

 
Ядумаю угостить его обедом.
 

 
Лян Си-Яо покачала головой. Онродился сплатиновой ложкой ворту ипостоянно ест дорогие блюда. Что мыможем ему предложить?
 

 
Тогда как насчет подарка задесять тысяч?
 

 
Что заподарок?
 

 
СяЛей подумал. Унего нет недостатка вхорошей одежде или дорогих часах, азолотые украшения— слишком дёшево. Может, подарить ему чётки изпалисандра? Они обойдутся внесколько десятков тысяч.
 

 
Неплохая идея, ногде мынайдём их?
 

 
Япопрошу Лун Бин помочь купитьих. Унее есть друг, который занимается бизнесом всфере культуры, так что оподделке неможет быть иречи. Будет очень глупо потратить десятки тысяч заподделку,— сказал СяЛей.
 

 
Лян Си-Яо поджала губы. Снова ЛунБин. Она что, твоя мамочка? Почему тыпостоянно просишь еёопомощи?
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
То, очём онпросил Лун Бин, было пустяком, посравнению стем, что онсделал для Бюро 101. Однако оннемог рассказать обэтом Лян Си-Яо воизбежание утечки информации. НоЛян Си-Яо было неважно, как онсобирался покупать эти чётки, она просто ревновала. СяЛей немог знать обэтом.
 

 
Втот момент неожиданно зазвонил телефон СяЛэйя.
 

 
Это был незнакомый номер. СяЛэй ответил назвонок иуслышал голос Чжан Сена. Брат Ся, тыгде?
 

 
Вчера онбыл мистер Ся, атеперь стал Брат Ся. Ихотношения, похоже, прогрессировали соскоростью света.
 

 
Еще наработе,— сказал СяЛэй,— Спасибо, Брат Чжан. Приходили люди изJD, имыподписали контракт. Якак раз собирался позвонить тебе ипригласить тебя наужин. Янеожидал, что тыпозвонишь.
 

 
Поскольку онназвал его Брат Ся, СяЛей отбросил всторону формальности итакже обратился кнему.
 

 
Кчему эти формальности?
 

 
Верно. Хе-хе,— СяЛэй слегка усмехнулся. Онвзглянул наЛян Си-Яо, иона посмотрела нанего.
 

 
Ну, тогда,— сказал Чжан Сен,— ясобираюсь пойти сдрузьями вкараоке, айда снами.
 

 
Э-э … СяЛэй немного колебался. Онникогда неходил вкараоке инезнал ниодной песни. Еслибы онпошел, это былобы неловко.
 

 
Нн, уменя есть друг, который занимается розничной торговлей. Япоговорил сним отвоей селфи-палке, ионочень заинтересован вней. Приходи, это знакомство может оказаться тебе очень полезным,— сказал Чжан Сен.
 

 
Конечно, яприду. Куда именно?— СяЛей больше неколебался.
 

 
TuberoseKTV. Япопрошу ЛуШэна встретить тебя удвери.
 

 
Хорошо, довстречи,— СяЛэй повесил трубку.
 

 
Чего хотел Чжан Сен?— спросила Лян Си-Яо.
 

 
Онпригласил меня пойти вкараоке. Сначала яхотел отказаться, ноонсказал, что унего есть друг врозничной торговле, который заинтересован внашей селфи-палке. Оннамекнул, что мыможем получить хорошую деловую сделку. Пошли сомной,— сказал СяЛэй.
 

 
Я…— Лян Си-Яо собиралась согласиться, нопередумала. Янепойду, идисам. Всё пройдёт гладко, раз Чжан Сен сам занялсяэти. Моя помощь непонадобиться.
 

 
Пошли, нупожалуйста, наставница. Яникогда неходил вкараоке-бар инезнаю никаких песен. Мне будет неловко одному,— сказал СяЛей.
 

 
Мне будет неудобно, если япойду,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Почему?— СяЛей непонимал, вчём дело.
 

 
Щеки Лян Си-Яо покраснели. Тыдурак? Утакого плейбоя, как Чжан Сен, есть эскорт, который его сопровождает потаким места. Куча мужчин втаком месте, аябуду там совсем некместу.
 
 
 
Всамом деле?
 

 
Аразвенет? Чжан Сен знает, вкаких мыотношениях, инепригласил меня. Это означает, что онподумал обэтом. Япросто испорчу настроение, если пойду. Тыдолжен пойти сами. Лян Си-Яо была простой женщиной, нобыли моменты, когда она больше думала одеталях.
 

 
СяЛэй неловко почесал его нос. Хм, ядействительно обэтом неподумал. Ладно, япойду один.
 

 
Лян Си-Яо закатила глаза наСяЛэйя. Мужчины такие дикие.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Ясобираюсь говорить обизнесе, наставница. Тызнаешь, что янетакой человек.
 

 
Натебя тоже может повлиять. Тысделал вчера кое-что плохое, кто знает, начто тыещё решишься?
 

 
СяЛэй почувствовал, что никогда неизбавится отэтого пятна насвоей репутации.
 

 
Ладно, ладно, язнаю, что тынетакой человек. Иди уже, нонезадерживайся втаком месте. Если женщины будут приставать ктебе, скажи… что тыболен.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Лиан Си-Яо снова покраснела, ноона все равно продолжила: Эти женщины грязные; нетрогайих. Янебуду стобой разговаривать, если тыприкоснёшься кним.
 

 
Япопросил тебя пойти сомной, нотыотказалась. Конечно, янебуду трогать этих женщин. Ягарантирую это, неволнуйся,— сказал СяЛэй.
 

 
Лиан Си-Яо снова покраснела. Скакой стати тымне гарантируешь?
 

 
Эта фраза смутила СяЛейя.
 

 
Лян Си-Яо поправила галстук СяЛэйя. Иди уже, незаставляй его ждать. Япозвоню домой.
 

 
Береги себя,— сказал СяЛей инаправился кдвери изофиса.
 

 
Купи мне пару чулок, если утебя есть время,— внезапно сказала Лян Си-Яо.
 

 
Что?— СяЛэй повернулся иудивлённо уставился наЛян СиЯо. Унего налице было странное выражение.
 

 
Ачто, тынесобираешься платить зато, что испачкал мне чулки? Тызаставил меня сказатьэто! Даяотодной мысли при этом краснею,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй застыл нанесколько секунд, азатем кивнул. Онхотел объяснить ей, что насамом деле это она намочила свои чулки, нотутже отбросил эту мысль. Ондействительно понимал еенамерение— купить чулки для нее было способом заставить его покинуть караоке-бар раньше. Унего, покрайней мере, есть повод сделать это, нетакли?
 

 
Лян Си-Яо проводила его взглядом иподумала: Просто каменный истукан. Тытакой умный иможешь так быстро учишься, нопочему тынеучишься ухаживать заженщинами?
 

 
Это было правдой. СяЛэй мог овладеть всем, ноничего незнал оженщинах инеприлагал никаких усилий, чтобы серьезно изучить их.
 

 
СяЛей покинул компанию иотправился вTuberose KTV одни. ЛуШэн заметил его иподошел кнему.
 

 
СяЛэй вышел иулыбнулся, поздоровавшись сним. Привет, старший ученик Лу.
 

 
ЛуШэн слегка улыбнулся. Ненужно быть таким формальным между нами, учениками. Мой босс ждет тебя внутри. Япровожу тебя.
 

 
СяЛей последовал заЛуШэном вкомнату Tuberose KTV. Тызнал. Что мастера пригласили наконференцию побоевым искусствам?
 

 
Нет. Это большая честь! Надо будет поздравить его позже. Ябы хотел участвовать,— удивился ЛуШэн.
 

 
Уменя небыло времени, иначебы япошёл сним. Будет лучше, если тыбудешь сопровождать Мастера, ученикЛу. Может, Чжан Сен выделит тебе время?— спросил СяЛэй.
 

 
Выделит время? Яуволюсь, если мне придется. Это просто работа телохранителя, ничего ценного,— СяЛей похлопал поплечу иулыбнулся. Япойду втвою компанию, если останусь без работы. Покрайней мере, тыдашь мне должность менеджера отдела?
 

 
Тыможешь занять любую должность, какую захочешь, если придешь вмою компанию,— сказал СяЛэй сулыбкой.
 

 
Датыприкалываешься!— лицо ЛуШэна стало серьезным.
 

 
Ясерьёзно.
 

 
Ха-ха-ха, тыдействительно мой хороший ученик! Человек слова! Неудивительно, что Си-Яо тебя так любит.
 

 
Между нами нет ничего.
 

 
Это все знают, кроме тебя, болван. Ладно, проехали, поговорим очем-нибудь. Несекрет, что ЛуШэн любил Лян Си-Яо ещё вшколе боевых искусств, иему было несовсем удобно говорить отом, кого Лян Си-Яо была влюблена вСяЛэйя. Основная причина, покоторой онхотел пойти вкомпанию СяЛэйя, также заключалась вЛян Си-Яо.
 

 
Хотя онинемог быть сней, онсмогбы так видеть еёкаждый день. Это было своего рода счастьем.
 

 
То, что сказал ЛуШэн, продолжало вертеться вголове СяЛэйя. Все знают, кроме тебя!
 

 
Это предложение было похоже накамень, упавший возеро его сердца. Его сердце уже немогло быть спокойным.

    
  





  Глава 146. Старые счёты и сила


  

    
      ЛуШэн привел СяЛэй вроскошную вип-комнату. Комната была около 50м ибыла красиво оформлена. СяЛэй почувствовал, будто онпопал водворец своей мечты. Настене висела большая картина Тайной вечери.
 

 
Вкомнате были четверо мужчин инесколько женщин.
 

 
Двоих онневидел раньше, адвое других были— Чжан Сен иСюй Лан. изних были людьми, которых онневидел раньше, адва других— Чжан Сень иСюй Ланг. СяЛэй почувствовал, как его наполняет гнев при виде Сюй Лана. Хотя инцидент вЦзин-Ду разрешился благополучно, СяЛей всё равно немог простить ему той подлости.
 

 
Неделай ничего, что может навредить Си-Яо, иначе ярасскажу Мастеру,— ЛуШен прошептал это наухо СяЛейю ивышел изкомнаты.
 

 
Когда СяЛэй повернулся, чтобы посмотреть наЛуШэна, тот уже закрыл дверь сдругой стороны. СяЛэй молча улыбнулся инаправился кдрузьям Чжан Сена.
 

 
Чжан Сен встал итепло встретил СяЛэйя. Брат Ся, иди кнам, явознакомлювас. Это Линь Вэнь-Де, председатель Goods Mountain Co. После короткой паузы ондобавил: Goods Mountain Co. —крупная компания врозничной торговле иимеет франчайзинг повсей стране. Тебе стоит поговорить спредседателем Линем, Бро.
 

 
Этот намек быть более, чем очевидным.
 

 
СяЛэй протянул руку иулыбнулся председателю. Здравствуйте, председатель Линь,— вежливо сказал он.
 

 
Мужчина средних лет поимени Линь Вэнь-Де встал ипожал руку СяЛэйю. Здравствуй, здравствуй.
 

 
Хотя ониговорил вежливо, вего глазах небыло иследа вежливости. СяЛэй мог сказать, что этого Линь Вэнь-Де совершеннобы неинтересовал товар СяЛейя, еслибы неЧжан Сен.
 

 
Чжан Сен указал надругого, более молодого человека, ввозрасте 35— 36 лет, исказал: Это Дин Юнь, председатель Far East Mining Corp,— онулыбнулся идобавил: Бро, рассказать тебе, какие унего крупные месторождения? Если тыпопадешь туда, тебе имесяца нехватит, чтобы обойти их.
 

 
СяЛэй снова протянул руку иулыбнулся. Здравствуйте, председатель Дин.
 

 
Дин Юнь встал, пожал руку СяЛэйю ивежливо сказал: Здравствуй.
 

 
Это было наигранная вежливость. Дин Юнь относился кСяЛейю также, как ипредседатель Линь Вень-Де. Оба они считали, что СяЛей— директор какой-то мелкой компании— птица неихполёта. Онпожал ему руку только потому, что онбыл друг Чжан Сена.
 

 
СяЛэй сделал вид, что незаметил ихотношения. Ему было все равно.
 

 
Чжан Сен указал наСюй Ланп исказал: Это …
 

 
Сюй Лан прервал Чжан Сена, Большой брат Сен, ненужно знакомитьнас. Мызнакомы.
 

 
Вызнаете друг друга?— удивленно спросил Чжан Сен.
 

 
Его удивление было настоящим. Ондействительно незнал, что они знакомы.
 

 
Тысказал, что утебя есть „таинственный друг“, старший братСен. Мыуже давно знакомы, хе-хе,— Сюй Лан протянул руку СяЛэйю, сказав это. Привет, директор супермаркета Beauty ofBeauteous, мистер Ся.
 

 
Сюй Лан намеренно обратился кСяЛейю таким образом.
 

 
Выражение Чжан Сена стало мрачным. Сюй Лан говорил Чжан Сену, что унего был скем-то сильный конфликт, ноЧжан Сен незнал, что это был СяЛей. Еслибы неэтот конфликт, Сюй Ланбы непосмел насмехаться над СяЛейем перед Чжан Сеном.
 

 
Чжан Сен взглянул наСяЛэйя, чтобы увидеть его реакцию, иунего голове возник вопрос: что случилось между СяЛэйем иСюй Ланом?
 

 
Дин Юнь иЛинь Вэнь-Де также посмотрели наСяЛэйя сулыбкой вуголкахгуб. Что тысобираешься делать сиздёвкой, СяЛэй? Тывсего лишь владелец небольшой компании— что тыможешь сделать против инспектора?
 

 
Однако СяЛэй отреагировал очень мягко. Онпротянул руку ипожал руку Сюй Лана сулыбкой налице: Государственным служащим запрещено покровительствовать развлекательным заведениям, таким как караоке-бары. Тынарушаешь закон. Небоишься, что ясообщу отебе?
 

 
Хм!— фыркнул СюйЛан. Онвысмеял СяЛэйя зато, что онпросто директор супермаркета, атеперь СяЛэй издевался над ним зато, что онскромный государственный служащий. Оннеожидал, что СяЛей скажет такое, поэтому выражение его лица изменилось.
 

 
СяЛэй, сдругой стороны, пожал руку Сюй Лану сулыбкой налице.
 

 
Сюй Лан немного поколебался и, похоже, заметил странный взгляд СяЛейя. Онпопытался отдернуть руку, нопочувствовал, что рука СяЛэйя была как тиски, ионнемог отстраниться, какбы оннипытался.
 

 
СяЛэй использовал свою внутреннюю энергию, так что рука Сюй Лана внезапно исказилась. Онпрактиковал Вин Чунь нетак долго инемог сравниться стакими великими мастерами, как Лян Чжэн-Чунь, нодаже его небольшая внутренняя энергия была ужасной для обычных людей, вроде Сюй Лана. Его внутренняя энергия была слабой, ноонзнал структуру человеческого тела, как свои 5 пальцев, имог полностью контролировать энергию, делая свою энергию мощнее.
 

 
Лицо Сюй Лана побледнело, как только СяЛэй использовал свою внутреннюю энергию. Его кости были подвергнуты невероятной силе, идаже послышался треск. Казалось, что онсломает ему руку влюбой момент. Ноонстоял молча итерпел из-за своей гордости.
 

 
Дин Юнь немог больше наэто смотреть исобирался рассказать СяЛейю, что тот отпустил, ноЧжан Сен бросил нанего взгляд, ионзаткнулся.
 

 
СяЛей неотпустил— похоже, онхотел сломать руку Сюй Лана!
 

 
Сюй Лан подумал, что СяЛэй быстро освободит руку, поскольку онбыл уверен, что СяЛэй непосмеет что-либо сделать сним, новместо этого ончувствовал вруке ещё большую боль. Казалось, СяЛей совершенно несобирается ослаблять хватку. Внезапно Сюй Лан потерял терпение ииспугался: СяЛей… что тыделаешь?
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Мыдавно невиделись, мне хотелось подольше пожать стобой руку.
 

 
Отпусти мою руку!— Сюй Лан потерял контроль над собой.
 

 
СяЛэй потянул Сюй Лана заруку вуборную, пристроенную ккомнате.
 

 
Что тыделаешь?— Сюй Лан тщетно пытался высвободиться отзахвата СяЛэйя.
 

 
 СяЛэй потянул его сословами: Инспектор Сюй, уменя ктебе есть личные вопросы. Будет нехорошо, если другие услышат.
 

 
Сволочь! Яинспектор!— Сюй Лан попытался использовать свой статус, чтобы оказать давление наСяЛэйя.
 

 
Сяй Лей рассмеялся. Язнаю. Норазве инспекторы такие большие шишки?— онтолкнул дверь вуборную итолкнул Сюй Лана внутрь.
 

 
Дверь туалетной комнаты захлопнулась.
 

 
Ввип-комнате Чжан Сен, Дин Юнь иЛинь Вэнь-Де переглянулись между собой внепонимании.
 

 
Вчем дело, Брат Чжан?— Линь Вэнь-Де спросил удивлённым тоном. Сюй Лан— инспектор. Мыбы непосмели встать наего сторону, нотвой друг … Ончто, наелся леопардового дерьма?
 

 
Чжан Сен интригующе улыбнулся, вспомнив, как его скинули вбассейн. Наелся леопардового дерьма? Нет, ядумаю, что онсам леопард. Ха-ха.
 

 
Дин Юнь сделал паузу икриво улыбнулся. Брат Чжан, тебе стоит быть осторожным. Очевидно, уэтих двоих личные счёты. Если твой друг навредит этому инспектору, тоэто может отразиться инанас.
 

 
Чжан Сен ухмыльнулся. Человек, который бьёт, небоится, так почему мы, зрители, должны бояться? Если Сяй Лэй действительно изобьет Сюй Лана, ясниму перед ним шляпу.
 

 
Дин Юнь иЛин Вэнь-Де переглянулись между собой, ноничего несказали.
 

 
Верно, если тот, кто бьёт, небоится. Почем зрители должны бояться?
 

 
Втуалете СяЛэй стоял вдверях, невыпуская Сюй Лана навыход. Вмаленькой туалетной комнате была такая напряжённая атмосфера, что, казалось, она могла вспыхнуть отмалейшей искры.
 

 
Ахты! Тебе лучше знать свое место инемедленно извиниться передо мной! Нет, тыдолжен извиниться наглазах тех людей!— крикнул Сюй Лан.
 

 
Сюй Лан, япритащил тебя сюда, чтобы свести свои счеты. Другие могут бояться твоего звания инспектора, нотымне противен!— холодно проговорил СяЛэй.
 

 
Убирайся!— Сюй Лан попытался оттолкнуть СяЛэйя.
 

 
СяЛей внезапно ударил Сюй Лана вживот. Раздался глухой стук, ионврезался встену, азатем упал напол.
 

 
Тыпосмел ударить полицейского!— Сюй Лан стиснул зубы иненавистно посмотрел наСяЛэйя.
 

 
СяЛей снова ударил его вживот. Этот удар зато, что тыхотел подсыпаться мне наркотики вместе сЖент Вэнь-Цянем.
 

 
А…— крикнул Сюй Лан.
 

 
Этот удар для того, когда тызаставил кого-то ударить мою сестру,— СяЛей ударил его втретий раз.
 

 
Сюй Лан испытал такую боль, что его побледнело, аналбу выступил холодныйпот. Онсужасом посмотрел наСяЛэйя, будучи внедоумении. Как онмог затащить его втуалет, чтобы избить? Онбыл полицейским инспектором!
 

 
СяЛэй поднял Сюй Лана спола, пока его лицо неочутилось науровне его лица. Онвыглядел как дикий зверь. Предупреждаю тебя, Сюй Лан, несмей трогать мою сестру. Если хоть один волос упадёт сголовы моей сестры, яуничтожу тебя!
 

 
Это был первый раз, когда СяЛэй произнес такие жестокие слова из-за своей сестры СяСюэ.
 

 
Кха!— Сюй Лан открыл рот иплюнул окровавленную слюну вСяЛейя.
 

 
СяЛэй увернул голову.
 

 
Сюй Лан ударил СяЛэйя вживот.
 

 
Наэтот раз СяЛей неуклонился, апродолжил холодно смотреть наСюй Лана.
 

 
Янеспущу тебе это срук! Тебе конец! Тебя арестуют, как только явыйду изуборной! Как тысмеешь бить полицейского инспектора!— холодным голосом проговорил Сюй Лан.
 

 
Хе-хе …— СяЛэй внезапно рассмеялся. Это было странно.
 

 
УСюй Лан пошли мурашки покоже отего смеха. Что смешного? Возможно, япрощу тебя, если тыстанешь наколени ипопросишь уменя прощения!
 

 
Как только онсказал это, СяЛэй схватил его загорло исунул его голову вунитаз.
 

 
Глерг … Ся… Блюб … Блюреу … -вода вунитазе заполняла рот Сюй Лан снова иснова. Неимея возможности дышать, унего небыло выбора, кроме как проглатывать воду. Предыдущий пользователь туалета несмыл воду, нотеперь ейсмысл СюЛан.
 

 
СяЛэй выпустил Сюй Лана.
 

 
Сюй Лан развалился над унитазом иначал блевать.
 

 
СяЛэй равнодушно посмотрел зарвотой Сюй Лан исказал: Сюй Лан, впредь, если тыхочешь арестовать меня, япредупреждаю тебя, что, как только явыйду, янайду тебя. Ябуду бить тебя, пока тынесклонишь колени передо мной. Подумай дважды. Яизбил тебя сегодня, так что мыврасчёте. Если тыснова попробуешь навредить мне, янайду тебя.
 

 
Сказав это, СяЛэй вышел изтуалета.
 

 
Сюй Лан продолжал обнимать унитаз. Буэээ …

    
  





  Глава 147. Не прикасайся к тем женщинам


  

    
      Мало вКитае осмелится затащить полицейского инспектора вуборную, избить его имакнуть лицом вунитаз, ноСяЛей сделалэто. Состороны это выглядело безрассудно ижестоко, ноунего были свои причины.
 

 
Зачем ему помогает такой богач, как ЧжанСен? Онневерил, что было просто подоброте душевной. Чжан Сэна неинтересовало, что унего было мало денег. Ноесли неденьги, точто? Это могла быть одна издвух причин: его связи или то, что онявляется консультантом Бюро 101.
 

 
Чжан Сен немог знать отом, что онконсультант, ноонточно знал, что унего есть кто-то, кто помогает ему вЦзин-Ду. Вот почему Чжан Сен так быстро подружился сним истал называть брат.
 

 
Сюй Лан ухмылялся исмотрел наСяЛейя сверху вниз, находясь рядом сЧжан Сеном. Еслибы СяЛей ничего несделал, Чжан Сен тожебы необратил нанего внимания, ивсе его деловые обещания тожебы пошли прахом. Вот почему СяЛей должен был сделать что-то, чтобы произвести впечатление наЧжан Сена ипотенциальных деловых партнёров.
 

 
Оносмелился победить Сюй Лана, потому что небоялся его мести.
 

 
Онбыл консультантом Бюро 101 и, хотя онработал наних неофициально, ШиБо-Жен высоко ценилего. Оноказал Бюро 101 огромную услугу, выкрав дизайн проекта самого передового интеллектуального токарного станка вмире дляних. Сего статусом испособностями развебы ШиБо-Жен позволилбы такому человеку, как Сюй Лан, посадить СяЛейя втюрьму? Кроме того, сейчас China Industrial Group как раз закончила строительство станка Йозефа.
 

 
Это было его отношение кделу— яткнул разворошил гнездо шершней, тысобираешься мне помочь? Если тыэтого несделаешь, тоятоже небуду помогать тебе вбудущем!
 

 
Для Бюро 101 это были пустяки. ШиБо-Жен небыл связан сСюй Ланом, так что онсовершенно онём небеспокоился.
 

 
Таким образом, Чжан Сен, Линь Вэнь-Де иДин Юнь стали свидетелями могущества СяЛэй. Они были под сильным впечатлением отнего. Еслибы оносмелился избить инспектора, такого как Сюй Лан, тогда онопределённо небоялся его сторонника, Сюй Чжэн-И.
 

 
Невыли сами хотели узнать, насколько хороши мои связи? Нутак смотрите, ямогу издить Сюй Лана ради удовольствия!
 

 
Предприниматели сдревних времен всегда поклонялись квлиятельным людям, настолько, что это было характерно дляих. Сегодня вечером онпродемонстрировал свою силу нетолько ради деловых контактов, ноичтобы показать им— несвязывайтесь сомной!
 

 
Чжан Сен, Линь Вэнь-де иДин Юнь судивлёнием смотрели наСяЛейя.
 

 
Женщины изэскорта тоже смотрели наСяЛэй. Они слышали крики иразговоры изуборной изнали, что произошло. Это полностью убедилоих. СяЛей вихглазах словно стал героем боевиков. Его манеры, внешность ижестокие методы вызвали резонанс вихдуше.
 

 
Извините, янемного вышел изсебя,— СяЛэй вернулся исел надиван сулыбкой налице.
 

 
Все остальные тоже пришли всебя.
 

 
Чжан Сень рассмеялся: Бро, это было …
 

 
Уменя сним свои счёты. Надеюсь, это неповлияло нанастроение присутствующих?— СяЛэй выглядел расслабленным.
 

 
Нет, нет, просто …— удивлённо проговорил Чжан Сен. Сюй Лан— инспектор, оннеоставит этотак. Что, если онбудет мстить тебе?
 

 
СяЛэй равнодушно сказал: Онпросто инспектор. Мне все равно. Если онзахочет отомстить, тоэто его ипогубит.
 

 
Обычно ему неприходилось говорить такие вещи, новремя отвремени эти слова были необходимы.
 

 
Вэтот момент Сюй Лан вышел изтуалета. Сего головы капала вода, ивесь костюм был мокрый. Онвыглядел довольно изможденным.
 

 
Сюй, бро,— Чжан Сен подошел кнему. Что это было? Это все моя вина— янезнал, что увас конфликт, иначебы нестал приглашать вас двоих сюда.
 

 
Сюй Лан холодно проговорил: Большой брат Сен, это неимеет никакого отношения ктебе. Небеспокойся обэтом. Онуказал наСяЛэйя ияростно добавил: Тыхочешь раньше времени попасть вмогилу? Ятебе это устрою.
 

 
СяЛэй ухмыльнулся иничего несказал.
 

 
Чжан Сен предостерег его лицемерно: Сюй, Бро, обэтом, возможно, ты…
 

 
Нет, старший братСен. Ясказал, что это тебя некасается. Сюй Лан достал свой телефон инабрал номер, азатем приложил телефон куху игромко заговорил. У, тащи своих людей вTuberoseKTV. Тут надо кое-кого арестовать.
 

 
Онговорил это так громко, чтобы все вкомнате могли услышать.
 

 
Атмосфера вкомнате стала напряженной. Было очень тихо идушно.
 

 
Чжан Сен ивсе остальные снова посмотрели наСяЛейя, желая узнать, как онотреагирует.
 

 
СяЛэй также достал свой телефон инабрал номер, азатем сказал мягко: Привет … Этоя. Явкараоке баре.
 

 
Потусторону раздался голос Лун Бин: Что это тывдруг? Раньше тыникогда неходил вподобные места.
 

 
Это поделу, так что янемог отказать. Язвоню тебе непросто так.
 

 
Вчём дело?
 

 
Тызнаешь парня поимени Сюй Лан?
 

 
Да.
 

 
Онхочет арестовать меня прямо сейчас.
 

 
Что?— Лун Бин удивилась. Почему?
 

 
Яизбил его.
 

 
Почему тыповёл себя так безрассудно?
 

 
Онпозвонил своим сотрудникам, чтобы они арестовали меня. Ясейчас здесь сдрузьями. Янехочу опозориться перед ними.
 

 
Тыже знал, что так будет. Зачем тыизбилего? Ладно, расслабься. То, чему ятебя учила, ты…
 

 
Сяй Лей перебил её. Если меня арестуют, топосадят зарешетку, явыйду изигры. Ятакже небуду беспокоиться оChina Industrial Group.
 

 
Ты…
 

 
СяЛэй сознательно сказал явыйду изигры громко, чтобы Чжан Сен идругие услышали.
 

 
Увсех тутже вголове возникли вопросы, когда они услышалиэто. Унего был какой-то вправительстве Цзин-Ду?
 

 
Голос Лун Бин снова раздался изтелефона. Подожди, ясейчас решу эту проблему. Нонесмей больше разговаривать сомной втаком тоне. Мне это ненравится.
 

 
Нн,— маленькая улыбка появилась вуголках губ СяЛейя. Тыже умная, ипрекрасно понимаешь, почему ятак говорю стобой.
 

 
Лун Бин тутже всё поняла ирассмеялась. Тыстановишься более хитрым, да. Мне так ихочется тебе врезать заэто.
 

 
Хе-хе. Приходи сюда, если хочешь ударить меня. О, верно, яотправил тебе свою селфи-палку экспресс-почтой. Пока,— сказав это, СяЛей попрощался иповесил трубку.
 

 
Все удивлённо уставились наСяЛэйя. Неужели онсейчас иправда мог разговаривать оселфи-палке?
 

 
 Спокойное отношение СяЛэйя очень контрастировало сБеспокойством Сюй Лана.
 

 
СяЛэй посмотрел наСюй Лана. Натвоём месте, ябы постыдился здесь оставаться.
 

 
Сюй Лан ухмыльнулся. Тыпытаешься пустить мне пыль вглаза? Яневерю, что тыможешь обойти закон! Если янесмогу арестовать тебя сегодня вечером, ясъем свой галстук!
 

 
СяЛэй пожал плечами. Тогда заставьте своих людей арестовать меня.
 

 
Тьфу! Они уже впути. Мыстобой хорошенько побеседуем, когда доберёмся вполицейский участок!— яростно сказал СюйЛан. Онуже представлял, лицо СяЛейя распухло отударов.
 

 
Мысль обэтом очень понравилась ему.
 

 
Все молчали. Атмосфера ввип-комнате снова напряглась.
 

 
Через десять минут дверь вкомнату внезапно распахнулась, игруппа вооружённых спецназовцев ворвалась внутрь.
 

 
Сюй Ланг вызвал спецназ, анеобычных полицейских. Казалось, онпросчитал это, потому что спецназ был прямым подчиненным правительства, идругим отделам было сложно вмешаться. Даже если уСяЛейя были связи, его связи немогли командовать спецназом!
 

 
Лидер группы поприветствовал Сюй Лана. Инспектор Сюй, мыздесь. Каковы ваши приказы, сэр?
 

 
Сюй Ланг ухмыльнулся иуказал наСяЛейя: Арестуйте его.
 

 
Группа людей внезапно бросилась наСяЛейя инаправил нанего свое оружие.
 

 
Недвигайся!— крикнул лидер: Наколени, руки заголову!
 

 
СяЛэй недвигался, нестановился колени инеуводил руки заголову.
 

 
Лидер нахмурился инаставил дуло своего пистолета прям наголову СяЛэй.
 

 
Вэтот момент раздался голос другого человека: Стоять!
 

 
Это было похоже насцену изфильма— неожиданная ситуация случалась каждую секунду.
 

 
Вдверях появилось знакомое лицо. СяЛей вспомнил его имя— КеЦзе. Онбыл подчиненным Лун Бин.
 

 
Кто ты?— грубо спросил лидер. Тызнаешь, что делаешь?
 

 
Яхочу знать, что выделаете,— сказал КеЦзи.
 

 
Арестовать его!— сказал лидер: Вывыполняем приказы.
 

 
Что? Чьи заказы?— спросил КеЦзи.
 

 
Мои приказы!— громко проговорил Сюй Ланг. Кто тытакой? Тызнаешь, что тымешаешь официальным приказам? Если тыснова прервёшь нас, тебя ятоже арестую!
 

 
KeЦзи сухо смеялся. Твои приказы? Ятолько что получил уведомление отом, что тыотстранён. Как тыможешь отдавать приказы?
 

 
Его слова поразили всех, как ведро ледяной воды.
 

 
Неслушай его, У! Арестовать его!— Сюй Лан был навзводе, оннемог остановиться.
 

 
Лидер команды колебался. Оннедвигался, новзглянул наодного изсвоих людей.
 

 
Мужчина схватил СяЛэйя заруку ипопытался стащить его сдивана.
 

 
КеЦзи внезапно пошевелил рукой имгновенно приставил пистолет клицу Сюй Лана.
 

 
Ты…— голос Сюй Лан дрогнул отзлости. Что тыделаешь?
 

 
КеЦзи проговорил холодным голосом: Хочу предупредить, что яимею право выстрелить втебя. Онпосмотрел налидера спецназа игромким голосом произнес: Тыхочешь, чтобы вам всех уволили? Кто вам дал право арестовывать людей забавы ради? Вы— особая сила нации или сила Сюй Лана?
 

 
Лидер спецназа был ошеломлен его словами ибыстро приказал своим людям: Стоять.
 

 
Его люди остановились.
 

 
Вэтот момент зазвонил телефон Сюй Лана.
 

 
Сюй Лан несмел двигаться. КеЦзи взял телефон Сюй Лана иразблокировал его.
 

 
Ты, ублюдок! Яже сказал тебе незлить эту женщину, нотывсё равно разозлилеё! Тыотстранен! Вернись кполицейский участок, быстро!— это был голос Сюй Чжэн-И.
 

 
Сюй Чжэн-Йи действительно предупредил Сюй Лан, чтобы оннезлил Лун Бин, ноотненависти онпотерял голову.
 

 
Слышал?— громко сказал КеЦзи.
 

 
Лидер махнул рукой. Уходим!
 

 
Спецназ пришел быстро иушел еще быстрее. Они относились почтительно кСюй Лану, когда пришли, но, уходя, даже ивзглядом вего сторону неповели.
 

 
KeЦзи убрал пистолет исказал Сюй Лану. Тытоже уходишь. Если тыэтого несделаешь, язаставлю тебя уйти.
 

 
Сюй Лан посмотрел наСяЛэйя. Онтак сильно прикусил губу, что пошла кровь. Онпристально посмотрел наСяЛэйя, затем отвернулся ивышел изкомнаты.
 

 
Атмосфера ввип-комнате все еще была напряженной.
 

 
СяЛей сломала молчание исказал сулыбкой налице: Выпей сомной, КеЦзи.
 

 
КеЦзи криво усмехнулся. Янетакой простой, какты. Она сказала мне кое-что передать тебе.
 

 
Что?— СяЛей знал, что она, иему было любопытно, что она сказала КеЦзи передать ему.
 

 
КеЦзи подошёл кСяЛэйю ипрошептал ему наухо: Она сказала, чтобы ясказал тебе, что женщины вразвлекательных заведениях грязные. Нетрогай этих женщин.
 

 
СяЛэй молчала.
 

 
КеЦзи повернулся иушел.
 

 
СяЛей все еще был воцепенении.

    
  





  Глава 148. Мужчины легко цепляют плохие привычки


  

    
      Когда люди, которые должны были уйти, ушли, напряженная атмосфера ввип-комнате, рассеялась.
 

 
Чжан Сен сулыбкой сказал. Что сидите? Налейте нам выпить.
 

 
Женщины тутже пришли всебя истали наливать напитки. Рядом скаждым мужчиной было две женщины, которые обслуживалиего. Все они были молодыми, сексуальными икрасивыми.
 

 
Две женщины сидели ирядом сСяЛейем, нооннеобнимал их, как это делали остальные. Онпросто сидел рядом.
 

 
Выберите песню, Босс. Ябуду петь свами,— сказала женщина сладким голосом,— как насчет любви Бурлака*? Ябуду петь замладшую сестру, авызастаршего брата, хорошо?
 

 
Нет,— равнодушно ответил СяЛэй,— янезнаю эту песню.
 

 
Другая женщина принесла ему стакан красного вина иодарила его соблазнительной улыбкой. Давайте выпьем это набрудершафт, Босс.
 

 
Выпей сама,— равнодушно сказал СяЛэй.
 

 
Две женщины переглянулись между собой, ихлица стали мрачными. Они первый раз столкнулись стаким клиентом, как СяЛей. Мужчины приходили сюда ради веселья, почему онбыл так серьёзен? Других мужчин было легко раскрутить наденьги. Еслибы мужчина захотел секса, они могли уйти вотдельную комнату. Однако все эти трюки неработали сСяЛэйем.
 

 
Две женщины почти умоляюще посмотрели наЧжан Сена.
 

 
Чжан Сен приказал импозаботиться окаждом госте. Укаждой была своя роль. СЛинь Вэнь-Де иДин Юнем небыло проблем, они тутже вошли вовкус, ноСяЛей был исключением. Женщины нуждались вдальнейших инструкциях отЧжан Сена.
 

 
Чжан Сэн оттолкнул женщин, обнимавших его иподсел кСяЛейю сбокалом красного вина вруке. Онсел иулыбнулся, сказав: Бро, давай выпьем затвою смелость. Позвольте мне сказать, тыменя очень впечатлил.
 

 
СяЛэй поднял стакан ичокнулся сЧжан Сеном. Онрассмеялся исказал: Меня беспокоит, что ямог произвести плохое впечатление. Янасамом деле небезрассудный человек, это было просто … этот подлец Сюй Лан очень мне досадил.
 

 
Хахаха! Хорошо, сказал!— Чжан Сен выпил свой стакан красного вина заодин раз.
 

 
СяЛэй быстро ответил ивыпил свой бокал, азатем достал бутылку. Явылью тебя, старший брат Сен.
 

 
Чжан Сэн рассмеялся иподставил бокал. Ах, счего ятебе вдруг старший брат?
 

 
Тыназвал меня своим бро, так что тымой Старший Брат,— сказал СяЛей.
 

 
Чжан Сен убрал руку сбокала ивесело рассмеялся. Хорошо! Итак, теперь мыбратья. Явыпью все, даже целую бутылка.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Онет, этого небудет. Как тыбудешь петь, если тыпьян?— онналил большую порцию вина встакан Чжан Сена, азатем налил исебе столько же.
 

 
Чжан Сен приблизился куху СяЛэйя исказал тихим голосом: Бро, эти женщины были выбраны менеджером. Обычно они обслуживают только VIP-клиентов. Они чисты, неволнуйся. Хе-хе … Тызнаешь, что яимею ввиду. Расслабься ипоиграй сними.
 

 
Это правда— уЧжан Сена был статус. Женщин, которых оннанял, были нетеми, скем можно было позволить себе только поиграть.
 

 
Эти девушки высокого класса были действительно чисты идоступны только богатым. СяЛей расслабился, услышав слова Чжан Сена, несмотря нато, что две женщины предостерегли его неприкасаться кэтим женщинам. Одна изних была Лун Бин, другая— Лян Си-Яо. Эти две женщины были для него особенными, ионнехотел разочаровать кого-то изних.
 

 
Внезапно кнему вголову пришла идея. Оннадел самодовольную, озорную улыбку исказал: Старший брат Сен, яскажу честно … Уменя только вчера было две, янедумаю, что сегодня осилю ещё столькоже.
 

 
Уменя есть таблетки. Хочешь их?
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Чжан Сен достал обернутую фольгой коричневую таблетку; это была виагра. Оносторожно положил наладонь СяЛэйя ипохлопал его поплечу сковарной ухмылкой. Смотри кровать несломай, ха-ха!
 

 
Эй, уменя сэтим всё впорядке. Зачем мне такие таблетки?— СяЛэй молча проклинал его, ноулыбнулся ему вответ: Спасибо, старший брат. Явыпью ихпозже. Онположил виагру вкарман.
 

 
Чжан Сэн сердечно рассмеялся ихлопнул владоши. Почемубы нам нетанцевать?
 

 
Внезапно раздалась музыка, иженщины охнули отудивления. Некоторые изженщин стали провокационно танцевать перед четырьмя мужчинами.
 

 
Лин Вэнь-Де подошел кСяЛейя состаканом вруке. Бро Ся, вот тост! Янечасто восхищаюсь другими, нооттебя явосхищении. Яопределенно хочу быть твоим другом.
 

 
Старший брат Лин, кчему эти формальности между братьями,— сказал СяЛей, встал сдивана ичокнулся сЛин Вэнь-Де, азатем осушил свой бокал.
 

 
Дин Юнь также выпил сСяЛэйем, ионбыл очень вежлив.
 

 
Ихотношение повернулось на180-градусов стого момента, как онвошёл вэту комнату. Теперь они видели внём особого человека, скоторым нужно подружиться.
 

 
Бро Вэнь-Де, компания Бро Сяизобрела потрясающие селфи-палки. Онхочет начать ихпродажу. Посмотри, что сэтим можно сделать,— сказал Чжан Сен.
 
 
 
Нет проблем! Завтра яотправлю людей вкомпанию Бро Ся, чтобы сделать заказ. Бро Сясможет вывести свой товар нарынок,— громко проговорил Линь Вэнь-Де.
 

 
Спасибо, большое спасибо. Тост застаршего брата Линя!— СяЛей радостно поднял бокал иопустошил его.
 

 
Бро Ся, уменя нет торговых точек, ноуменя есть хорошие друзья. Небеспокойся, ясвяжусь сними завтра. Твой товар определённо заметят нарынке.
 

 
Спасибо! Тост застаршего брата Дина,— СяЛей снова поднял бокал иосушил его.
 

 
Рыночные отношения вКитае строились завыпивкой. Вот почему СяЛэйю пришлось вести себятак. Линь Вэнь-де иДин Юнь хорошо относились кнему, хотели дружить сним ипомочь ему решить проблему продажи его товаров. Ондолжен был посвящать имтосты, иначе онибы решили, что оннеискренен. СяЛей должен был пить, даже еслибы нехотел.
 

 
Яговорю, братья, дело одного человека— это вопрос каждого. Давайте зарабатывать деньги вместе ипереносить тяжелые времена вместе,— Чжан Сэн поднял свой бокал. Выпьем завсех нас!
 

 
После ещё одного тоста уСяЛейя начала кружиться голова. Онредко пил, ихотя его тело было сильным, оннепривык квыпивке. Онприсел надиван ипонял, что больше ему пить нестоит.
 

 
Чжан Сен указал натанцующих женщин, иони вернулись надиван попарам, чтобы угождать мужчинами.
 

 
Две женщины, сопровождающие СяЛэйя, вернулись кнему иприлипли кнему, как клей.
 

 
Бро Ся, так тытоже игрок, ха-ха,— пошутил Лин Вэнь-Де.
 

 
Хватить дразниться, старший брат Линь,— СяЛей тоже засмеялся, ноэто искусственный смех. Ондумал неосексуальных телах двух женщин рядом сним, аопредупреждениях Лун Бин иЛянь Си-Яо. Оннезнал, почему ондумал оних вэто время, номысль оних заставляла его стыдиться самого себя.
 

 
Давайте выпьем,— Линь Вэнь-Де начал снова наливать.
 

 
Да, давайте выпьем,— СяЛэй собрался ссилами иподнял стакан.
 

 
Предпринимательство было жестким. Все, что испытывал СяЛэй, было жестким. Оннехотел пить, ноему приходилось сидеть сулыбкой налице. Оннехотел прикасаться кэтим женщинам, нодолженбыл. Еслибы онбыл бизнесменом Шэнту Тянь-Инь, ему непришлосьбы льстить другим или делать то, что оннехотел делать. Ксожалению, онбыл просто владельцем мелкой компании, иего бизнес был наначальном этапе этого. Все зависело отнего; строить бизнес иразвивать его.
 

 
Время текло вместе смузыкой, вином, пивом имежду женскими ногами. СяЛэй старался держаться, новконце концов онподдался.
 

 
Позаботьтесь омоём брате, иявознагражу вас соответственно,— сказал Чжан Сен.
 

 
Спасибо, старший брат Сен,— две женщины, сопровождающие СяЛэй, поддержали его, выходя изкомнаты.
 

 
Давайте разделимся, чтобы повеселиться,— сулыбкой сказал Чжан Сен.
 

 
Хе-хе, нам нетерпится,— Линь Вэнь-Де ущипнул женщину забедро.
 

 
Ах! Тытакой проказник, Бос"с,— кокетливо проговорила женщина.
 

 
Лин Вэнь-Де засмеялся. Проказник? Тыувидишь, какой япроказник!
 

 
Трое мужчин засмеялись ивышли извип-комнаты вобъятиях шести женщин.
 

 
Женщина внезапно перешла издругого конца коридора.
 

 
Лицо Чжан Сена застыло, когда онувидел, кто это была. Затем онулыбнулся. Мисс Лян, что … Почему тыздесь?
 

 
Япришел кое закем,— Лян Си-Яо подошла кСяЛэйю иоттолкнула двух женщин отнего.
 

 
СяЛэй наклонился кЛян Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо поймала СяЛэй ипридвинула его ксебе одним движением. СяЛей весил неменее 70 килограммов, ноона подняла его, как пучок соломы.
 

 
Трое мужчин переглянулись между собой.
 

 
Досвидания, господа. Развлекайтесь сами,— Лян Си-Яо повернулась иушла сСяЛейем наплече.
 

 
Она … Кто?— Линь Вэнь-Де вышел изоцепенения первым.
 

 
Чжан Сен криво усмехнулся. Лян Си-Яо. Женщина Бро СяЛейя. Она эксперт Вин Чуня. Вследующий раз … лучше нам неустраивать для СяЛейя подобные развлечения инезлить её.
 

 
* Любовь Бурлака
 

 
https://www.youtube.com/watch?v=wev46Eu8t9E

    
  





  Глава 149. Радостное утро


  

    
      СяЛей первый раз напился дотакой степени. Ончувствовал, будто вся его голова была залита свинцом, авсе его мысли были спутаны. Как нистранно, хотя правый глаз всамом деле был затуманен алкоголем, левый глаз по-прежнему хорошо видел. Однако мозг был невсостоянии обрабатывать туинформацию, которую ему поставлял левый глаз. Его реакция отставала напять или шесть секунд, хотя унего было некоторое представление отом, что происходит.
 

 
Фу, зачем пить, если тыдаже идти неможешь,— под ухом раздался раздражённый женский голос. Онзвучал сукоризной. Разве тынемог придумать повод свалить оттуда пораньше? Яже сказала тебе, что делать? Купи мне чулки— где мои чулки?
 

 
Я… больше немогу пить …— пробормотал СяЛэй.
 

 
Внезапно наягодицы СяЛейя приземлился шлепок, азатем снова раздался голос женщины: Втаком состоянии тыпродолжаешь говорить обалкоголе? Говори честно, тытрогал этих женщин?
 

 
Слова СяЛей пробормотал что-то непонятное: Не… цепляйся заменя … Си-Яо … небудет счастлив … хурмумф …
 

 
Женщина рассмеялась. Кажется, тыихвсёже нетрогал. Нотытупица. Зачем говорить обо мне этим женщинам? Они, они подумают, что ятвоя жёнушка.
 

 
Нетрогай меня!— СяЛэй махнул рукой.
 

 
Ах! Ты!— она вскрикнула отудивления ибыстро отдернула руки, азатем резко прижала ягодицы.
 

 
СяЛей неуспокоился. Онизвивался ибарахтался ввоздухе.
 

 
Такой плохой мальчик, когда тыпьян, ты… Ах! Тысхватил меня! Тысовсем стыд потерял чтоли?— она поспешно заблокировала его руки.
 

 
СяЛэй успокоился, как только обе руки были пойманы. Ончувствовал, что его несёт женщина насвоём плече, потому что отнеё хорошо пахло. Онтакже почувствовал, как она помогала ему подняться полестнице, открыла дверь ибросила его накровать.
 

 
Она принесла горячее полотенце иобтёрла ему лицо, азатем сняла ботинки иноски. Ончувствовал это, нонереагировал. Затем унего вглазах потемнело, ионпросто вырубился.
 

 
Ему снилсясон. Ему приснилось, что кто-то поцеловал его вгубы имного говорил ему, нооннемог видеть лицо этого человека инеслышал, что его слова.
 

 
Лучи утреннего солнца постепенно освещали землю. Была осень, иветер, ворвавшийся вокно, уже был довольно прохладным. СяЛей проснулся оттого, что ему стало холодно.
 

 
Вправом главу унего вся комната шла кругом, алевый глаз ясно видел происходящее.
 

 
Это была его комната; его кровать. Однако, унего челюсть отвисла, когда онувидел, что рядом сним лежала женщина.
 

 
Это была Лян Си-Яо! Как онпопал домой? Почему Лян Си-Яо наего кровати?
 

 
Она лежала рядом сним, лицом клицу, обняв его заталию. Она крепко спала и, казалось, ейснился прекрасный сон, судя поприятной улыбке налице.
 

 
Что происходит?
 

 
Янапился исделал … это … сСи-Яо? Почему яничего непомню? Если таким был мой первый раз, аяничего непочувствовал … то… Нет, успокойся, она водежде. Значит, ничего небыло,— мысли СяЛейя были всовершенном беспорядке, онпытался вспомнить, что произошло.
 

 
Бесстыжий,— восне пробормотала Лян Си-Яо. Затем она закинула свою ногу наногу СяЛейя.
 

 
Хотя его мысли были спутаны, вероятность того, что они это сделали, снова взлетела вего голове.
 

 
СяЛэй нервно подумал: Еслибы мыэтого несделали, наней будет надето нижнее бельё, аесли нет, то…
 

 
Эта мысль зародилась вего голове, как маленький дьявол. Онпотянулся рукой кюбке Си-Яо имедленно приподнял еёзакрай.
 

 
Онмогбы использовать левый глаз, чтобы проверить, только подумав обэтом, ноего рука уже подняла юбку, пока его тело сражалось сним.
 

 
Вэтот момент Лян Си-Яо открыла глаза иувидела, что СяЛей задрал ейюбку одной рукой.
 

 
Вследующее мгновение атмосфера вкомнате стала напряженной.
 

 
СяЛэй тутже отпустил юбку иубрал руку. Его лицо покраснело, ионпроговорил смущённо: Наставница… это нето, очём тыподумала.
 

 
Вэтот момент Лян Си-Яо, похоже, окончательно проснулась изаметила, что еёрука была наталии СяЛейя, аногу она закинула нанего. Она замерла насекунду, затем громко крикнула ирефлекторно ударила СяЛэйю вправый глаз.
 

 
Бам! СяЛей увидел звезды.
 

 
Лян Си-Яо спрыгнула скровати итревожно проговорила: Извини, я… янесделал это нарочно. Зачем мне бить тебя?
 
 
 
СяЛэй схватился заправый глаз имолча посмотрел наЛян Си-Яо.
 

 
Тебе больно?— взволнованно спросила Лян Си-Яо.
 

 
Конечно, да,— мрачно ответил СяЛэй.
 

 
Тогда скажи, зачем тызадрал мне юбку? Тыбесстыдник, так что ядолжна была тебя ударить. Ну,
 

 
Она ничего несказала отом, что обнимала его вовремясна. Только женщины могли понять тиранию другой женщины.
 

 
Я… тоже неспециально,— объяснения СяЛейя были понятны только ему одному.
 

 
Они переглянулись между собой изамолчали. Хотя снаружи всё выглядело довольно спокойно, оба они судорожно пытались вспомнить прошлую ночь.
 

 
Наставница, ябыл пьян вчера вечером. Тыпривезла меня домой?— СяЛэй, наконец, нарушил молчание.
 

 
Ну, актоещё? Янемог перестать волноваться после того, как тыотправился вкараоке-бар ипозвонила обезьяне. Онсказал, что Чжан Сень иего приспешники заставляют тебя пить иподговаривают женщин. Ятак забеспокоилась, что невыдержала ипришла затобой. Она посмотрела нанего. Япришла как раз вовремя, атотыуже направлялся вкомнату сдвумя женщинами.
 

 
СяЛэй почесал свой нос. Яэтого непомню.
 

 
Ясобиралась привести тебя ксебе, ноиспугалась, что мой отец будет ругать тебя, кода увидит тебя пьяным. Вот почему япривезла тебя сюда.
 

 
Но…— осторожно сказал СяЛэй: Как мы…?
 

 
Лицо Лян Си-Яо покраснело. Явытерла свое лицо идала попить воды. Потому тыпросто уснул. Затем ясама заснула, незаметивкак. Тыдумаешь между нами что-то было? Размечтался!
 

 
Янедумал обэтом … Япойду приготовлю завтрак,— СяЛэй встал, чтобы достать брюки.
 

 
Лян Си-Яо заметил явную выпуклость, иеелицо покраснело. Она тихо пробормотала про себя: Ктобы мог подумать, что онничего непомнит. Даонприкалывается,— подумала Лян Си-Яо, иеёлицо покраснело так, будто она накрасилась румянами.
 

 
СяЛэй оделся ипошёл накухню. Лян Си-Яо тоже вышла изкомнаты набалкон. Лучи утреннего солнца освещали еелицо, иона улыбались. Покакой-то причине она была счастлива.
 

 
СяЛэй бормотал, готовя накухне. Вчера был удачный вечер. Япознакомился сдвумя боссами, иуних обоих хорошие связи. Если всё пройдёт гладко, они отправят кнам людей уже сегодня. Они помогут нам продать наш товар.
 

 
Язнаю, что это сложно для тебя, нобольше неходи втакие места. Кроме того, некоторые люди никогда несмогут стать тебе настоящими друзьями. Тысам должен понимать, кто они,— сказал Лян Си-Яо.
 

 
Язнаю. Ябуду помнить обэтом,— сказал СяЛэй.
 

 
Утренний ветерок ворвался набалкон искинул пару носков итрусов СяЛейя, которые висели насушильной стойке. Лян Си-Яо ухмыльнулась иподняла их, повесив настойку. Когда она выпрямилась, она внезапно заметила женщину, которая смотрела нанее сбалкона внизу.
 

 
Она знала эту женщину— это была подруга сестры СяЛэй, соседка иодноклассница— Цзян Жу-И.
 

 
Цзян Жу-И удивлённо проговорила: Что тыздесь делаешь?
 

 
Хм-м? Ачто такого странного втом, что яздесь?— Лян Си-Яо встряхнула носки СяЛэйя имедленно повесила ихнасушилку.
 

 
Тыстираешь белье Лейя?— внезапно спросила Цзян Жу-И.
 

 
Ястираю белье Лей?— Лян Си-Яо оглянулась исказала: Лэй, япостирала твоё нижнее белье. Приготовьте мне сахарные яйца*. Вчера вечером тыменя утомил, мне нужен плотный завтрак.
 

 
Бесстыжие!— Цзян Жу-И прикусила губу, повернула голову иушла сбалкона.
 

 
Лян Си-Яо рассмеялась. Какое радостное утро. Хе-хе.
 

 
Накухне СяЛей был немного смущен. Разве ябез нижнего белья? Она выстирала мне трусы? Она сказала, что устала отпрошлой ночи … Что это значит? Черт возьми, ябольше никогда небуду пить.
 

 
  *сахарные яйца 
 
 
 
  https://i2.kknews.cc/SIG=mupsgn/15q3000205pp95q9n92p.jpg 

    
  





  Глава 150. Купите мне прокладки


  

    
      Линь Вэнь-Де иДин Юнь сдержали свое обещание иотправили людей, чтобы заключить контракт. Они также позвонили СяЛейю перед подписанием контракта ипоболтали потелефону сполчаса.
 

 
Оба ихконтракта вобщей сложности составляла 30% отобщего объема производства Thunder Horse Manufacturing; это была впечатляющая прибыль. СяЛейю больше ненужно было беспокоиться обоставшихся 40%, онпозволил молодым специалистам отдела продаж справиться сэтим. Итак, торговые пути для Thunder Horse Manufacturing были открыты, ибыл сделан первый шаг напути куспеху компании. СяЛей теперь мог сосредоточиться назавершении токарного станка.
 

 
Проводив людей Линь Вэнь-Де иДин Юня, СяЛэй отправился всвою личную мастерскую. Там онвнезапно получи сообщение отЦзян Жу-И.
 

 
Всё сообщение было заполнено текстом бесстыжий, иСяЛэй невольно усмехнулся. Онотравил ей: Утебя что, месячные? Почему тывдруг нистого, ниссего назвала меня бесстыжим?
 

 
Цзянь Жу-И тутже ответила ему: Тыпереспал сЛян Си-Яо! Это бесстыдно!
 

 
СяЛэй застыл. Откуда она узнала?
 

 
Цзян Жу-И послал еще одно сообщение: она твой наставник. То, что выпереспали, это грех! Выдвое отвратительны!
 

 
СяЛэй ответил: …
 

 
Цзян Жу-И отправила четвертое сообщение: Значит, тыпризнаешь это?
 

 
СяЛэй ответил: Яничего непризнаю. Это нето, что тыдумаешь. Вчера вечером уменя была встреча спотенциальными партнёрами, ияслегка перебрал. Она привезла меня домой.
 

 
Цзян Жу-И отправила пятое сообщение: Ха-ха-ха-ха-ха … Эта лиса солгала мне!
 

 
СяЛэй ответил: Тычокнутая. Явозвращаюсь кработе, астобой поговорим позже.
 

 
Цзян Жу-И отправила шестое сообщение: Купи мне еды после работы. Мой холодильник пуст. Аещё купи гель для душа ипрокладки.
 

 
СяЛэй: …
 

 
Унеё действительно были эти дни.
 

 
Нонеслишкомли это? Она попросила мужчину купить ейпрокладки!
 

 
Наего лице появилась кривая улыбка; онбыл беспомощен против Цзяна Жу-И.
 

 
СяЛей попытался отбросить мысли обэтом изанялся работой.
 

 
Между тем, вофисе председателя вEast Wind Heavy Industries …
 

 
Председатель Нин,— ЧиЦзин-Цю снастороженным взглядом положила отчет настол Нин Юань-Шаня. Кое-что пошло нетак, как мыхотели.
 

 
Нин Юань-Шан перевернул отчет инахмурился: Этот щенок, как онэто делает? Мыпереманили насвою сторону его клиентов, аоннашёл себе более лучших клиентов. Кажется, скоро онсможет заполучить наших крупных клиентов.
 

 
Ему помогает Чжан Сен, известный плейбой вХай-Жу. Онлучше всего инвестирует вкапитал, атакже рискует инвестициями.
 

 
Язнаюего. Яблизко знаком сего отцом, Чжан Ши-Жуном. Можно сказать, что мыдрузья. Янеслишком хорошо знаком сЧжан Сеном; мыизразных поколений. Янепонимаю, очём думает ЧжанСен. Ондолжен знать, что янехочу, чтобы Thunder Horse Manufacturing зарекомендовала себя внашей отрасли, так почему онпомогает СяЛейю? Кажется, оннеслишком беспокоится обо мне,— взволнованно проговорил Нин Юань-Шань. Посвоему влиянию онбыл равен меру ХувХай-Чжу, поэтому его все уважали. Ноэтот Чжан Сен, похоже, непроявлял кнему никакого уважения!
 

 
Председатель Нин, мне следует позвонить отцу Чжан Сена ипопросить его поговорить сЧжан Сеном отвашего имени?— спросила ЧиЦзин Цю.
 

 
Нин Юань-Шань покачал головой. Молодые люди внаши дни редко прислушиваются кстаршим. Кроме того, они— отец исын. Чжан Ши-Жун— мой друг, носвязь отца исына намного сильнее. Мне будет стыдно, если япозвоню Чжан Ши-Жуну, аонменя отвергнет.
 

 
Выправы, председательНин. Значит, ядолжна продолжать выполнять задание, которое вымне дали?
 

 
Как тыбудешь его продолжать?— Нин Юань-Шань удивлённо посмотрел наЧиЦзин-Цю. Продукция компании Thunder Horse Manufacturing хорошо продается наJD. Тысможешь заставить ихудалить этот товар ссайта?
 

 
ЧиЦзин-Цю улыбнулась. Немогу.
 

 
Тогда очём тыспрашиваешь? Возвращайся кработе. Больше мыничего неможем сделать,— Нин Юань-Шан глубоко вздохнул. Такой человек, как он, несмог опустить небольшую компанию, врезультате чего ончувствовал поражение.
 

 
ЧиЦзин-Цю сделала несколько шагов, апотом повернулась. Веёвзгляде была нерешительность.
 

 
Нин Юань-Шань посмотрел нанее. Что-то ещё?
 

 
ЧиЦзин-Цю вдруг сказала: Председатель Нин, умоего тестя есть отличная идея, иему понадобится два элитных токаря ияпонский токарный станок сЧПУ измастерской01. Разрешители выэто?
 

 
Нин Юань-Шан ответил недовольным тоном. Наша компания работает сверхурочно, чтобы завершить заказы отVientiane Group. Что заисследование проводит ваш тесть втакое время? Онможет это сделать позже.
 

 
ЧиЦзин-Цю надела льстивую улыбку: Председатель Нин, вызнаете, если мой зять рассердиться, янесмогу ислова сказать.
 

 
Ничего немогу поделать,— сказал Нин Юань-Шань,— японские станки сЧПУ вмастерской 01 используются нашей компанией для изготовления военных деталей. Хотя ихточность недостаточна, они могут вытачивать высокоточные детали.
 

 
Ноему нужен только один. Пожалуйста, позвольте, председатель Нин.
 

 
Нет, нет,— решительно ответил Нин Юань-Шань.
 

 
Председатель Нин, зачем вам японские токарные станки сЧПУ? Удругой стороны будет самый продвинутый интеллектуальный токарный станок вближайшее время, даже лучше, чем европейские или американские стандарты,— умоляющий голосом проговорила ЧиЦзин-Цю.
 
 
 
Самый продвинутый умный токарный станок?— Нин Юань-Шань вдруг рассмеялся. Что завздор тыговоришь? Европа иАмерика непродают нам даже высокоточные детали, скакой стати они продадут нам самый передовой интеллектуальный токарный станок? Что тывыдумаешь.
 

 
Они его непокупают, апостроят,— сказала ЧиЦзин-Цю.
 

 
Что?— озадаченно проговорил Нин Юань-Шань.
 

 
Яполучила эту информацию, приложив массу усилий,— ЧиЦзин-Цю сделала вид, будто незнала, стоитли ему говорить обэтом.
 

 
Нин Юань-Шань впился внеё взглядом: Скажи это.
 

 
Этот умный токарный станок будет построен вближайшее время, ивынесможете угадать, кем,— ЧиЦзин-Цю решила походить вокруг даоколо.
 

 
Тывигры сомной вздумала играть?— Нин Юань-Шань начинал терять терпение.
 

 
Я…— уЧиЦзин-Цю, похоже, ком застрял вгорле, иона немогла сказать.
 

 
Нин Юань-Шань понял, чего она хочет, ивзял блокнот сфирменным бланком East Wind Heavy Industries. Онвзял ручки инаписал кое-что, азатем подставил подпись.
 

 
Спасибо, председатель Нин,— ЧиЦзин Цюрадостно взяла унего чек.
 

 
Атеперь расскажи мне, вчём дело?— сердито проговорил Нин Юань-Шань.
 

 
ЧиЦзин-Цю взглянула надверной проем офиса итихо проговорила: СяЛей сейчас делает интеллектуальный токарный станок.
 

 
Нин Юань-Шань был удивлен итутже рассмеялся: Невозможно!
 

 
Разве? Этот парень может выточить наобычном станке высокоточную часть, которую даже наш японский токарный станок сЧПУ несмог выполнить,— сказала ЧиЦзин-Цю.
 

 
Чтобы построить интеллектуальный токарный станок недостаточно выточки высокоточных деталей. Для этого требуются знания изразличных областей, особенно электротехники. Выпускник средней школы, как он, строит егосам? Яневерю!
 

 
Янезнаю подробностей, ноязнаю, что онстроит интеллектуальный токарный станок всвоей личной мастерской,— сказала ЧиЦзин-Цю.
 

 
Нин Юань-Шань посмотрел наЧиЦзин-Цю. Откуда тызнаешь?
 

 
ЧиЦзин-Цю улыбнулась. Вего компания полно молодых людей. Яподкупила одного изних. Онкаждый день следит заСяЛэйем. Язнаю все, что делает СяЛэй. Впротивном случае этого отчёта навашем столебы небыло.
 

 
Ядолжен отдать тебе должное,— сказал Нин Юань-Шань,— Насколько честен тот человек, которого тынаняла? Яхочу посмотреть натокарный станок.
 

 
ЧиЦзин-Цю покачала головой. Нет фотографий. СяЛэй закрывает дверь, когда онвмастерской. Мой человек видел его только дважды, итолько втовремя, когда СяЛей заходил вмастерскую или выходил изнее. Кроме того, онузнал обэтом втайне, когда проходил мимо мастерской СяЛэйя иуслышал, как СяЛэй иЛян Си-Яо разговаривают там.
 

 
Нин Юань-Шань нахмурился ипогрузился враздумья.
 

 
СяЛэйя какое-то время небыло вкомпании, иникто незнает, где онбыл. Ядумаю, что это как-то связано сэтим токарным станком,— добавила ЧиЦзин-Цю.
 

 
Пока никому обэтом неговори. Кроме того, попросите своего человека сфотографировать станок, яхочу доказательств. Ядам ему миллион, если онсможет получить мне микросхемы ипрограмму ЧПУ,— сказал Нин Юань-Шан.
 

 
Как насчет меня?— ЧиЦзин-Цю усмехнулась.
 

 
Если ясмогу получить чертежи ипрограмму ЧПУ, ясделаю тебя менеджером идам тебе вознаграждение впять миллионов!— сказал Нин Юань-Шань.
 

 
Председатель Нин, янеподведу вас!— уверенно проговорила ЧиЦзин-Цю.
 

 
Иди, иди. Сделай это,— сказал Нин Юань-Шань.
 

 
Да, председатель Нин, мне пора,— ЧиЦзин-Цю покинула его кабинет.
 

 
Покинув его офис, она направилась прямо вмастерскую01.
 

 
Попути туда, мужчина средних лет взащитном шлеме догнал ее.
 

 
Этот человек был таинственным человеком средних лет, которого СяЛей преследовал.
 

 
Готово?— спросил мужчина средних лет.
 

 
ЧиЦзин-Цю скривила губы вулыбке. Аразве ямогла несделатьэто? Уменя есть разрешение наиспользование токарного станка вмастерской 01, атакже два элитных токаря, назначенных напроект. Они будут вытачивать детали, которые вам нужны, иязаплачу импремию засверхурочные. Скоро ваши детали будут готовы.
 

 
Остальную часть денег яотдам тебе, когда всё будет готово,— проговорил мужчина средних лет.
 

 
Нет проблем,— ЧиЦзин-Цю полюбопытствовала: Могу яспросить кое-что? Для чего нужны эти детали? Вытак много потратили, чтобы заполучить их.
 

 
Неспрашивай отом, чего недолжна знать. Яплачу тебе незаэто. Разве тебе этого недостаточно?— сказал мужчина средних лет.
 

 
Хе-хе, сделаю вид, что ничего неспрашивала,— ЧиЦзин-Цю тутже закрыларот.

    
  





  Глава 151. Цена на удачу


  

    
      Спустя три дня.
 

 
Цинь Сян стоял перед французским окном усебя вкабинете, потягивая чай модной чайной чашки, илюбовался видом заокном. Там небыло ничего особенного— это был двор Thunder Horse Manufacturing. Его взгляд упал наодноэтажные складские помещения. Личная мастерская СяЛейя располагалась там.
 

 
Дверь мастерской СяЛэй была закрыта, аокна завешаны плотными занавесками. Никто снаружи немог видеть, что внутри.
 

 
Слабая улыбка появилась вуголках губ Цинь Сяня при мысли оСяЛэйе. Этот парень так занят последние несколько дней. Унего уже так обросли волосы… Интересно позволит онмне подстричь их?
 

 
Вэтот момент вглавные ворота заехал лимузин Hongqi. Унего были номерные знаки Цзин-Ду.
 

 
Цинь Сян тутже позвонил СяЛейю: Лей, здесь человек изЦзин-Ду!
 

 
Кто?
 

 
Тот парень изChina Industrial Group, язабыл его имя,— сказал Цинь Сян, наблюдая, как человек выходит измашины.
 

 
Японял,— раздался голос СяЛейя.
 

 
Тогда почему тыещё невышел изсвоей мастерской? -с беспокойством проговорил Цинь Сян: Если China Industrial Group узнает, что тыделаешь, они увидят красный цвет. Это будет нехорошо.
 

 
Давыхожу я,— СяЛэй повесил трубку ивышел измастерской.
 

 
Снаружи мастерской СяЛэй заметил человека, который направлялся кофисному зданию. Это был руководитель отдела закупок China Industrial Group, Чжо Вэй.
 

 
Очевидно, China Industrial Group больше немогла ждать ирешила послать человека. Это означало, что дело касалось интеллектуального токарного станка Йозефа.
 

 
Чжо Вэй увидел СяЛэйя иприветствовал его издалека. Хе-хе, давно невиделись, директорСя. Привет, привет!
 

 
Здравствуйте, Старший Брат Чжо,— СяЛэй подошел кнему ипожал ему руку. Мытак давно невиделись, что яуже заскучал.
 

 
Неважно, скучал оннасамом деле или нет, всегда было приятно слышать такие слова.
 

 
Хе-хе, кчему эти формальности,— улыбнулся Чжо Вэй,— язнаю, что вызаняты, поэтому нестану занимать увас много времени. Перейду сразу кделу искажу, что мне нужна ваша помощь.
 

 
Давайте поговорим обэтом вмоем офисе,— сказал СяЛэй.
 

 
Чжо Вэй посмотрел наСяЛэйя. Давайте поговорим обэтом ввашей мастерской.
 

 
СяЛэй застыл. Эта фраза означала, что China Industrial Group знала отом, что онстроит интеллектуальный токарный станок.
 

 
Что? Нехотите, чтобы яэто увидел?— сказал Чжо Вэй.
 

 
Разве такое может быть? Идёмте,— СяЛэй пригласил Чжо Вэйя всвою мастерскую.
 

 
Чжоу Вэй увидел наполовину законченный токарный станок, как только онвошел вмастерскую. Хотя онбыл закончен на50%, выглядел онкак основание большого грузовика, анекак токарный станок. Однако Чжо Вэй отлично разбирался вэтой отрасти, так что содного взгляда мог сказать, что это было.
 

 
Должен сказать вам, что яочень восхищаюсь вами,— налице Чжо Вейя было благоговейное восхищение. Мытоже строим этот станок спомощью элитной команды China Industrial Group, но, похоже, вызакончите его быстрее.
 

 
Э-э … Откуда выузнали, что яделаю интеллектуальный токарный станок?— прямо спросил СяЛей.
 

 
Чжо Вэй рассмеялся. Выпередали нам схемы изГермании, ивывидели его своими глазами. Хотя выипередали нам чертежи, нетрудно было догадаться, что выпопытаетесь построить его самостоятельно. Увас есть возможность сделать это.
 

 
Это имело смысл, ноСяЛэй знал, что China Industrial Group была военным гигантом вэтой отрасли. Заслать кним шпиона было проще пареной репы. СяЛей сделал вид, что недогадывается обэтом.
 

 
Что вам нужно?— СяЛей нехотел продолжать ходить вокруг даоколо. Раз China Industrial Group уже знала обэтом ипослала кнему человека, значит, они преследовали какую-то цель.
 

 
Могули ясделать несколько фотографий? -сказал Чжо Вэй: Старейшина Мухочет посмотреть.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Конечно, почемубы инет. Ядаже дал вам, ребята, чертежи, неужели вам этого недостаточно?
 

 
Чжоу Вэй вынул изсвоего портфеля цифровую камеру исделал несколько снимков под разными углами. Ондаже сфоткал материалы ивыточенные детали вмастерской.
 

 
Вмгновение ока Чжо Вэй сделал десятки фотографий.
 

 
СяЛэй ждал, пока тот закончит, азатем спросил: Вызакончили? Атеперь скажите, что именно вам нужно.
 

 
Давайте поговорим обэтом ввашем офисе,— сказал Чжо Вэй.
 

 
„Сюда, пожалуйста“,— СяЛэй привел Чжо Вэйя изего мастерской ивофисное здание.
 

 
Пока они шли вофис, СяЛейя очень разволновала эта проблема. Цель Чжо Вэйя была очевидна— онхотел увидеть умный токарный стан своими глазами исфотографировать, чтобы показать его вChina Industrial Group.
 

 
Это было всё равно, что шпионаж, ноChina Industrial Group осмеливалась действовать так нагло.
 

 
Разве могла быть другая цель, кроме этой?
 

 
СяЛэй думал идумал, нотак инесмог ничего придумать.
 

 
Лян Си-Яо уже знала, что Чжо Вэй здесь, когда онвошел вкабинет. Она вежливо поприветствовала его. „Здравствуйте, мистерЧжо. Когда выприехали? Еслибы выпозвонили, мыбы договорились овстрече заранее“. Она сделала паузу, затем улыбнулась исказала: „Пожалуйста, присаживайтесь, ясделаю вам чай“.
 

 
 УСяЛэй небыло секретаря, поэтому она иногда исполняла роль.
 

 
„Спасибо, миссЛян. Извините, забеспокойство“,— вежливо сказал Чжо Вэй.
 

 
Лян Си-Яо сделала ему чашку Iron Goddess ofMercy.
 

 
Чжо Вэй поднялся сдивана взнак благодарности.
 

 
„Кчему эти церемонии, мистер Чжоу“,— улыбнулась Лян Си-Яо.
 

 
„Мисс Лян, я… яхотелбы поговорить сдиректором Сянаедине. Это всё приказы высшего руководства, прошу прощения, что оскорбил вас“.
 

 
„О, все впорядке; Японимаю. Выможете спокойно разговаривать, якак раз собиралась осмотреть мастерские“,— Лян Си-Яо улыбнулась ивышла изофиса.
 

 
СяЛэй нахмурился. „Старший брат Чжо, Лян Си-Яо— моя наставница. Ядоверяю ейтакже, как себе. Ненужно было просить еёуйти“.
 

 
Чжо Вэй криво усмехнулся. „Япросто делаю то, что мне приказали высшие руководители, директорСя. Мои руки связаны. Вытакже должны понимать, что этот вопрос является национальной тайной ивключает всебя международные споры, поэтому мыпредпочлибы, чтобы это было максимально конфиденциально. Знание онекоторых вещах может принести ейбольше вреда, чем пользы“.
 

 
СяЛэй кивнул. „Тогда говорите“.
 

 
Чжо Вэй колебался. „Мыпотерпели неудачу“.
 

 
СяЛэй сделал паузу. „Всмысле? Япередал вам подробные чертежи, схемы, ЧПУ— как China Industrial Group стакими возможностями?“
 

 
Чжо Вэй горько рассмеялся. „Вот почему ясказал, что вызакончите станок раньшенас. Мыпоручили это дело своей лучшей команде ивыточили все детали, собрали иустановили программу ЧПУ, которую выдостали изГермании. Однако точности недостаточно, слишком много ошибок“.
 

 
„Это невозможно“.
 

 
„Мынашли причину неудачи“.
 

 
„Ичто это?“
 

 
„Детали“,— сказал Чжо Вэй,— мынеможем изготовить необходимые детали сдостаточной точностью. Хотя неточность каждой детали была незначительной, неточности накопились, что врезультате привело кпровалу проекта.
 

 
Разница была значительной. Детали, которые невооружённым глазом выглядели точными, обладали мелкими неточностями, накопление которые врезультате привело кнекорректной работе токарного станка.
 

 
Вторая цель ЧжВэй была ясна втот момент вразговоре.
 

 
China Industrial Group разработала свой интеллектуальный токарный станок.
 

 
Директор Ся,— Чжоу Вэй улыбнулся. Выумный человек. Выуже должны знать, какова наша цель.
 

 
СяЛэй знал, чего онхочет, нопокачал головой. Нет, непонимаю.
 

 
Небуду ходить вокруг даоколо,— сказал Чжо Вей. Нам нужен успешно работающий интеллектуальный токарный станок для выточки деталей, которые будут использоваться для изготовления машин, подобной этой. Это принесёт огромную пользу нарожу. Ядумаю, выможете нам помочь.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Пожалуйста, неставьте меня напьедестал, Старший братЧжо. Яподвергся вГермании большой опасности ради этого токарного станка, меня чуть неубили гангстеры. Мне удалось заполучить чертежи ипрограммуЧПУ. Явсё передал вам инашей нации. Они вваших руках. Чего ещё выотменя хотите? Вам кажется, что янедостаточно пожертвовал? Вызнаете, что яполучил завсе свои усилия? Бесплатные внутренние рейсы искоростные поезда. Ха-ха!
 

 
Ха-ха-ха …— Чжо Вэй тоже рассмеялся.
 

 
СяЛэй смеялся идумал: Черт. Янеобязан вам, ребята, делать всё, что вызахотите. Выявляетесь комне, когда явам нужен, нодаже неотправляете мне заказы, когда вымне нужны. Выпытаетесь использовать национализм, чтобы заставить меня бесплатно отдать вам токарный станок? Думаете, ясовсем дурак?
 

 
Черт возьми,— Чжо Вэй внезапно прекратил смеяться, иего выражение стало серьезным водно мгновение. Назовите свою цену.
 

 
Выдействительно хотите его купить?
 

 
Янешучу,— Чжоу Вэй стал ещё более серьезным. Вызнаете, как это работает.
 

 
СяЛэй задумался, азатем сказал: Прежде чем яназову цену, ябы хотел ещё немного поболтать.
 

 
Слушаю.
 

 
Вы, ребята, получили то, что хотели отмоей поездки вГерманию— чертежи ипрограммуЧПУ. Выдумали, что сможете сделать токарный станок самостоятельно, поэтому даже непотрудились позвонить мне иотблагодарить. Нето, чтобы это было так для меня важно, новызнаете, что япережил вГермании. Ямог провести остаток своей жизни зарешеткой, еслибы меня раскрыли. Ятакже наступил наногу какому-то гангстеру, пытаясь завершить миссию, ионнераз пытался меня убить. Удача была намоей стороне, иявыжил. Ясделал так много инепросил никакой награды отнации, иятоже непросил быть официальным. Тот, кто выиграл больше всего— вы, ребята, увас нет ниодного слова благодарности?
 

 
Чжо Вэй смутился этому.
 

 
Ядействительно незабочусь ополучении благодарности, еёянесмогу нипоесть, нипотратить. Язнаю свой статус. Крупная корпорация, как вы, ребята, смотрите намаленькую компанию, как моя, свысока. Работа сомной для вас— это как пятно навашей репутации. Это тоже неимеет значения. Новызнаете, что? Когда явернулся изГермании, яобнаружил, что моя маленькая компания находится под осадой Нин Юань-Шаня. Ячуть необанкротился, новы, ребята, недали мне никаких заказов напоставку. Мне пришлось придумать продуктовые тележки иселфи-палки. Разве это неслишком?
 

 
Директор Ся…— Чжоу Вэй попытался объяснить, ноему было слишком стыдно.
 

 
Вы, ребята, хотите купить мой умный токарный станок? Японимаю. Это будет последний раз, когда мыбудем работать вместе. После того, как увас будет этот интеллектуальный токарный станок, высможете сделать все необходимые вам детали, азатем производить ихсерийно. Явам больше непонадоблюсь, нетакли?— выпалил СяЛей.
 

 
Хм…— Чжо Вэй проговорил неловко: Выпреувеличиваете, директорСя. Мыбыли слишком заняты инеподумали оваших чувствах. Ямогу гарантировать, что унас будет много возможностей для совместной работы.
 

 
Янехочу гарантии. Язнаю, скем яработаю. Теперь позвольте мне спросить вас, что, если янепродам?— СяЛэй смотрела прямо наЧжо Вэй.
 

 
Чжоу Вэй криво усмехнулся. Выдолжны продать. Вызнаете суть этого вопроса. После паузы ондобавил: Итак, назовите цену.
 

 
СяЛэй засмеялся. Хорошо, тогда япросто назову цену наудачу. Как насчёт 88 000 000?
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      Что?— Чжо Вэй распахнул глаза отудивления.
 

 
СяЛэй несобирался легко сдаваться ирешил отхватить себе львиную долю.
 

 
Онулыбнулся. Вы, ребята, можете дать мне больше, если считаете, что это слишком мало.
 

 
Нет, нет, нет,— Чжо Вэй поспешно проговорил: Никаких шуток, директорСя. Затуцену, которую выназвали, можно купить истребитель. Токарный станок неможет стоить так дорого. Может, выназовёте более низкую цену? Как вам 10 000 000?
 

 
Улыбка исчезла слица СяЛэйя. Истребитель за88 000 000? Давышутите. Янесоглашусь нацену меньшую, хотябы нацент, чем нату, которую яназвал. Янебуду его строить, если высчитаете, что это слишком дорого. Выговорите, что ядолжен продать его, ночто выможете купить, если уменя его нет?
 

 
Чжо Вэй криво усмехнулся. Директор Ся, выможете построить интеллектуальный токарный станок своими двумя руками, иявижу, что ваш прогресс идет быстро. Похоже, вам понадобится небольше месяца, чтобы закончитьего. Разве 10 000 000 юаней замесяц недостаточно?
 

 
Акто нехочет зарабатывать больше денег вэтом мире? Яскажу вам откровенно, что хочу, чтобы моя компания выросла, идля этого мне нужны деньги. Кроме того, это наша последняя сделка, так что яхочу как можно больше получить отэтого,— сказал СяЛей.
 

 
Директор Ся…— Чжо Вэй хотел переубедить СяЛэйя, ноунего небыло слов.
 

 
Яназвал нетакую ужбольшую сумму. Выпрекрасно понимаете, что вы, ребята, несможете купить такую машину вГермании, даже намиллиард юаней. Немного помолчав, ондобавил: Кроме того, ярисковал жизнью ради этого станка, атеперь просто прошу денег занего. Разве это слишком много?
 

 
Чжо Вэй немного помолчал. Хорошо. Сам янемогу принять такое решение, ядолжен позвонить старейшине Му.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Отлично.
 

 
Чжо Вэй вышел изкабинета СяЛэйя стелефоном вруке ипозвонил вкоридоре.
 

 
Глаза СяЛэйя дрогнули, истена исчезла унего перед глазами. Ончитал погубам, что узнать, очём был разговор между Чжо Вэй иМуЦзянь-Фэнем.
 

 
Здравствуйте, старейшинаМу. Явидел его интеллектуальный токарный станок. Онготов примерно на50%; прогресс идёт довольно быстро … Ясделал фотографии, пришлю ихвам чуть позже… Янемного поговорил сним, ионжадный— хочет 88 000 000 юаней иницента меньше… Мм, да, яему скажу.
 

 
СяЛей остановился, опустив глаза.
 

 
Чжо Вэй снова вошел вкабинет иоткинулся надиван, азатем сказал: Директор Ся, яговорил состарейшинойМу. Онговорит, что его эта цена вполне устраивает, нопри одном условии.
 

 
Какое условие?
 

 
Старейшина Мухочет, чтобы вынеафишировали, что интеллектуальный токарный станок был построен вами. Пусть все считают, что онбыл построен нами, China Industrial Group,— Чжо Вэй пристально взглянул наСяЛейя, словно пытаясь прочесть его мысли.
 

 
СяЛей ожидал такого условия отстарейшиныМу. Причина была проста— China Industrial Group была государственной корпорацией, идаже такой сотрудиник, как Чжо Вэй, имел звание офицера. Еслибы интеллектуальный токарный станок был построен China Industrial Group, тогда несколько уровней персонала былибы вознаграждены иполучили политическое влияние. Это было самым важным для China Industrial Group. Еслибы СяЛэй рассказал, что построил такой интеллектуальный токарный станок, они неполучилибы ничего, кроме стыда.
 

 
Выпонимаете, что яимею ввиду, директор Ся? -спросил Чжо Вэй.
 

 
СяЛэй улыбнулся ему. Японял. Вам, ребята, нужен красивый лист ответов, чтобы было, чем гордиться. Что яполучу, если скажу, что япостроил этот токарный станок? Бесплатный общественный транспорт?
 

 
Ха-ха-ха …— Чжо Вэйя рассмешил его ответ. Значит, порукам?
 

 
Порукам,— быстро ответил СяЛэй. Поскольку ему были нужны только деньги, иполучил то, что хотел, онбольше нехотел тянуть резину, апровернуть всё как можно быстрее.
 

 
Ябуду заключать договор опокупке отимени China Industrial Group. Мыпокупаем запчасти, анетокарные станки. Десять процентов будут выданы вкачестве аванса, аостальные будут внесены вваш счет, когда выдоставите товар, ионпройдёт испытания.
 

 
СяЛэй подал руку Чжо Вэйю. Нет проблем, рад сотрудничеству.
 

 
Могули яиспользовать ваш компьютер? Тогда ясоставлю контракт прямо сейчас, имытутже подпишем его,— сказал Чжо Вэй.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Вытак торопитесь?
 

 
Чжоу Вэй недождался разрешения СяЛэйя, атутже сел застол Лян Си-Яо истал использовать еёкомпьютер для составления контракта. Ондействительно торопился, опасаясь, что СяЛэй изменит свое решение. Ондолжен был следовать инструкциям МуЦзянь-Фэна, чтобы непровалиться.
 

 
СяЛэй иЧжо Лэй подписали контракт через полчаса. Контракт был надетали, аобщая стоимость составляла 88 000 000. Вконтракте оинтеллектуальном токарном станке неговорилось ничего.
 

 
Были сделаны две копии, иЧжо Вэй оставил себе одну, когда они подписали контракт. Онвстал исказал: Япока буду вгороде Хай-Чжу иприду посматривать, как идёт процесс. Вас это устроит?
 

 
Конечно. Приходите влюбое время,— сказал СяЛэй.
 

 
Тогда отлично, досвидания. Ядолжен отчитываться перед старейшиной Му,— Чжо Вэй снова пожал руку СяЛэйю исказал: Аванс вам передут втечение получаса.
 

 
Конечно. Досвидания, Старший БратЧжо. Всего вам хорошего,— СяЛей проводил Чжо Вэйя додвери инаблюдал затем, как онуходит.
 

 
Зазвонил его телефон— это был Цинь Сян.
 

 
Лэй, что хотел парень изChina Industrial Group?— спросил Цинь Сян.
 

 
Яже говорил тебе, что если Нин Юань-Шань загородит мне путь, тояполечу? Яначал свой полет сейчас,— сусмешкой сказал СяЛэй.
 

 
88 000 000 юаней— для Thunder Horse Manufacturing была словно пара крыльев наего пути куспех!
 

 
Хехехе …— Цинь Сян рассмеялся как-то по-женски. Это здорово, ноятолько что видел, как какой-то парень ошивался удверей твоей мастерской. Остерегайся, или тебя собьют, как только тынаберёшь высоту.
 
 
 
СяЛей был поражен этим. Что запарень?
 

 
Рабочий нашей фабрики,— сказал Цинь Сян.
 

 
Кажется, онпросто проходил мимо, ноявсё равно прослежу заним. Ладно, поговорим позже,— СяЛэй повесил трубку.
 

 
Вэтот момент онполучил сообщение отбанка. Его счет получил депозит вразмере 8 800 000. Чжо Вэй очень беспокоился— онсказал, что передача произойдет через полчаса, ноденьги прибыли всего через несколько минут.
 

 
Лян Си-Яо вошла вкабинет иувидела, что СяЛэй читает сообщение. Она улыбнулась испросила: Что, Цзян Жу-И снова просит тебя купить продукты для нее?
 

 
СяЛэй посмотрел наЛян Си-Яо ипросто улыбнулся. Онхотел ееудивить.
 

 
Кажется, это иправда Цзян Жу-И. Всамом деле. Почему тыпокупаешь ейпродукты? Она что, неможет сама пойти всупермаркет? Кто женится натакой ленивой женщине!
 

 
Э-э …— СяЛей был немного смущен еёсловами. Онпротянул свой телефон Лян Си-Яо. Взгляни.
 

 
Лян Си-Яо приблизилась ипрочитала сообщение, затем удивлённо воскликнула: Откуда столько денег?
 

 
China Industrial Group группа хочет мой токарный станок. Япродал его им,— сказала СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо вскочила вволнении. Тыпродал его за8 800 000? Как много затокарный станок? Фантастика!
 

 
СяЛэй засмеялся. Япродал его за88 000 000, аэто аванс.
 

 
Что?— уЛян Си-Яо отвисла челюсть отудивления.
 

 
Нубыли исвои подводные камни. Янеимею права заявлять, что япостроилего. Для них это очень важно. Ясогласился наэто, поэтому яникому нерасскажу, что сейчас ястрою токарный станок,— сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо все еще была ошеломлена.
 

 
СяЛэй улыбнулся ипохлопал еепоплечу. Пойдем вмагазин 4S после работы. Яже сказал, что куплю тебе машину. Раньше уменя небыло денег, носейчас. Яхочу купить тебе машину.
 

 
Лян Си-Яо пришла всебя ипокраснела: Ты, тыхочешь купить мне машину?
 

 
СяЛей был серьезным. Да, явсегда хотел купить тебе машину. Раньше янемог этого позволить, нояобязан сдержать слово.
 

 
Ты, тыкупишь мне машину? Какой вэтом смысл?— Лян Си-Яо покраснела ещё сильнее, нонеосмеливалась взглянуть СяЛейю вглаза.
 

 
Мужчина, который покупает машину женщине, внезамужней паре означало, водном случае, что мужчина ухаживал заженщиной, авдругом, что женщина была его любовницей. Итак, чтоже это означало сейчас, когда СяЛэй хотел купить еймашину?
 

 
УСяЛейя небыло таких сложных мыслей, онпросто улыбнулся исказал: Тыуже хорошо относился комне. Мне нужна другая причина? Ладно, сейчас япойду всвою мастерскую. Пойдем вмагазин 4S после работы, тынеможешь сказать нет.
 

 
Лян Си-Яо безмолвно зашевелила губами, словно хотела что-то сказать, ноСяЛэй уже вышел изкабинета. Она спокойно стояла вкабинете, вперед глазами мелькал образ СяЛейя ито, что произошло несколько дней назад, когда они спали вместе водной кровати.
 

 
СяЛэй вернулся вмастерскую вотличном настроении. Онзнал все чертежи интеллектуального токарного станка Йозефа имог построить еще один, когда онпродаст этот. Как China Industrial Group могла заявлять, что построила интеллектуальный токарный станок, когда онпровёл все исследования?
 

 
Награда, которую онполучил,— это бесплатный билет насамолёт, ноза88 000 000 онмог купить целый самолет.
 

 
Пока ондумал отом, какую машину купить Лян Си-Яо, его взгляд внезапно остановился наполу удвери.
 

 
Пол удвери был очень чистым, инанём ничего небыло, однако его левый глаз чётко видел следы. Следы непринадлежали ниему, ниЧжо Вэйю, потому что это были отпечатки рабочей обуви, аЧжо Вэй исам онбыли одеты вкожаные ботинки.
 

 
Сяй Ливдруг вспомнил, что сказал ЦиньСян. Онсказал ему, что видел рабочего удвери вего мастерскую. Тогда ему это непоказалось чем-то странным, поскольку рабочие часто проходили мимо этого склада кдругим складам. Однако его личная мастерская была нетем местом, куда имели доступ обычные сотрудник. Рабочий немог просто так войти вего мастерскую.
 

 
СяЛэй немного подумал, азатем покинул мастерскую иотправился вкабинет Цинь Сяна.
 

 
Цинь Сян рисовал себе брови вофисе, илинии, которые оннарисовал, были тонкими ировными. Когда СяЛэй вошел всвой кабинет, онмельком взглянул нанего ипродолжил рисовать брови, азатем спросил: Что случилось?
 

 
Внашей компании завёлся вор,— сказал СяЛэй.
 

 
Цинь Сян закатил нанего глаза. Разговор обо мне?
 

 
Янешучу, унас действительно естьвор. Кто-то пытается украсть секреты токарного станка, который ястрою,— сказал СяЛэй.
 

 
Цинь Сян убрал карандаш исказал: Это тот парень, которого явидела раньше? Япомню его лицо. Япоймаю его.
 

 
Нет, ненадо,— сказал СяЛэй.
 

 
Что тыимеешь ввиду?
 

 
Онже хочет украсть что-то? Япозволю ему сделатьэто. Яхочу посмотреть, накого онработает. Помоги мне проследить заним, пока яприготовлю то, что онхочет украсть.
 

 
Цинь Сян рассмеялся. Тыплохой мальчик.

    
  





  Глава 153. Купить нечто стоящее


  

    
      Сяй Лей закончил рабочий день надва часа раньше ипокинул компанию вместе сЛян Си-Яо, потому что боялся, что магазин 4S будет закрыт ктому моменту, когда они туда попадут.
 

 
Какой автомобиль тебе нравится, наставница? Нестесняйся, якуплю всё, что тызахочешь,— сказал СяЛей.
 

 
Щеки Лян Си-Яо снова стали розовыми. Тыдействительно купишь мне машину?
 

 
Всмысле? Мыедем вавтомобильный магазин, атыспрашиваешь меня обэтом,— поддразнил еёСяЛей.
 

 
Но… Зачем покупать мне машину?— Лян Си-Яо хотела получить ответ насвой вопрос.
 

 
СяЛэй ответил, незадумываясь. Мысемья. Язаработал немного денег, поэтому вполне естественно купить машину.
 

 
Казалось, мысемья— означало для Лян Си-Яо ещё что-то, поэтому еёлицо покраснело сильнее, асердце стало биться быстрее.
 

 
О, верно, аМастер умеет водить?— спросил СяЛэй, Ему ятоже хочу купить машину.
 

 
Лян Си-Яо кокетливо заморгала. Подмаслить его чтоли? Атынеслишкомли спешишь?
 

 
СяЛей была смущена.
 

 
Оннеумеет водить, так что ненадо покупать ему подарков. Тыже знаешь, какойон. Онбудет тебя пилить зато, что купил ему дорогие вещи,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Явсё равно куплю ему что-нибудь, когда тынебудешь знать,— подумал СяЛей.
 

 
Тыхочешь тайно купить ему подарок?
 

 
А?— СяЛей судивлением посмотрел наЛян Си-Яо. Тынаучилась читать мои мысли? Тычто, как круглый червь вжелудке?
 

 
Прекрасно, тыназвал меня червяком? Ясейчас укушу тебя!— Лян Си-Яо потянулась кживоту СяЛейя ногтями.
 

 
Машина СяЛейя слегка запетляла надороге. СяЛэй стревогой оттолкнул руку Лян Си-Яо, новтот момент, когда онеёоттолкнул, еёрука приземлилась наэто место.
 

 
Лян Си-Яо словно током ударила, иона тутже отдёрнула руку.
 

 
Круглые черви были ничем посравнению сэтим.
 

 
СяЛей тоже смутился ипоспешил сменить тему. Тытак инесказала, какую машину тыхочешь. Мыпочти приехали.
 

 
Перед ними стояли автомобили Volkswagen, Great Wall, Chang Anиэксклюзивные магазины сэксклюзивными автомобилями.
 

 
Лян Си-Яо немного подумала исказала: Яхочу такуюже, как утебя— H6.
 

 
СяЛэй покачал головой. Нет, нет, это слишком дешево.
 

 
Тыбосс компании, итыездишь наGreat Wall H6. Если тыкупишь мне лучшую машину, что подумают онас сотрудники?— возразила Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Ятоже хочу купить другую машину. Автомобиль— это показатель активов при ведении бизнеса. Ондолжен быть респектабельным. Китай непохож наЕвропу или Америку; китайцы самые горделивые люди напланете. Клиент может потерять уверенность вразговоре сомной осделке на10 000 000, если ябуду разъезжать намашине за100 000 юаней. Однако, если ябуду управлять хорошей машиной, это покажет мою конкурентоспособность, иделовые переговоры будут проходить гладко. Тымоя помощница— компания иябудем гордиться, если тыбудешь ездить нахорошей машине. Вот почему ядолжен купить тебе хорошую машину.
 

 
Тыбудешь гордиться, если ябуду водить хорошую машину?— тихо произнесла Лян Си-Яо.
 

 
Да, так тыподумала, какую хочешь машину?— снов спросил СяЛей.
 

 
Лян Си-Яо сладко улыбнулась.
 

 
Great Wall H6 проехала мимо магазина Volkswagen 4S, затем— мимо магазина Audi 4S и, наконец, остановилась вмагазине BMW 4S.
 

 
Лян Си-Яо посмотрела навывеску магазина испросила: Тыкупишь мне BMW?
 

 
Выходи измашины, атомагазине закроется,— сказал СяЛей.
 

 
СяЛэй вышел, ноЛян Си-Яо осталась напассажирском сиденье. Хорошая машина, окоторой она думала, была обычной Audi. Ноона неожидала, что СяЛэй купит ейBMW.
 

 
СяЛэй обошёл машину иоткрыл Лян Си-Яо дверь, азатем потащил еевмагазин BMW.
 

 
Люди вдверях очень вежливо ихпоприветствовали, нокогда они увидели, что уихмагазина припарковалась Great Wall H6, выражения наихлицах изменились допрезрения искептицизма. Обычный водитель Great Wall пришёл, чтобы купитьBMW? Ихвзгляды опустились наСяЛэйя иЛян Си-Яо. Следующая мысль сотрудников магазина была отом, что онпришёл просто произвести впечатление надевушку, показав ейдорогие машины.
 

 
Они были уверены, что оннемог себе это позволить, торговые представители выполнили свою скромную работу ипозволили СяЛэйю иЛян Си-Яо самим осмотреть выставочный зал, непотрудившись объяснить какие-либо особенности моделей автомобилей.
 

 
Два торговых представителя вофисных юбках сплетничали вуглу.
 

 
Этот парень неплох. Ондовольно красивый, ното, как онпытается произвести впечатление надевушки— большой минус,— тихо сказала одна изних.
 

 
Они хорошая пара. Ябы хотела, чтобы уменя был такойже красивый парень,— сказала другая.
 

 
Хе-хе, яуверена, этот парень отвезет девушку вотель после того, как они покинут наш магазин.
 

 
Тогда онскажет ей, что онобязательно купит ейBMW, когда разбогатеет. Хехехе.
 

 
О, апотом …
 

 
Хихихи…
 

 
Два торговых представителя болтали, аЛян Си-Яо выбирала себе автомобиль. BMW 316Li стоил от210 000 юаней ивыше. Она была довольна ценой, дизайном ивидом автомобиля, окотором она думала.
 

 
Этот,— сказала Лян Си-Яо. Она повернулась, ноувидела, что СяЛей смотрела наBMW M6 рядом сним, поэтому она помахала торговым представителям.
 

 
Как хлопотно. Это всего лишь показуха, зачем всё это?— недовольно проворчала одна изторговых представителей.
 

 
Когда они подошли, Лян Си-Яо спросила: Увас есть эта красная машина?
 

 
Да. Выхотите эту?— спросил торговый представитель.
 

 
Нн, яспрошу своего … друга,— Лян Си-Яо подошла кСяЛэйю.
 
 
 
Два торговых представителя снова начали сплетничать.
 

 
Ха, как смело— онсмотрит наМ6.
 

 
Онсобирается сказать, что онкупит ейМ6?
 

 
Онопределенно скажет это, нотолько после того, как онполучит деньги. Хихи.
 

 
Ш, они недолжны нас услышать.
 

 
Лян Си-Яо подошла кСяЛэйю. Она увидела, как его глаза сияли, пока онсмотрел наBMW M6. Она взглянула нацену иахнула— 2 000 000!
 

 
Красивый автомобиль,— довольным тоном проговорил СяЛей.
 

 
Нуещёбы, онже стоит 2 000 000! Мое сердце неможет принять это,— Лян Си-Яо взяла СяЛейя заруку исобиралась подтащить кBMW 316Li, накоторый она обратила внимание, исказала: Ядумаю, этот неплох.
 

 
СяЛей взглянул нанего. Что? Эта машина тебе неподходит.
 

 
Два торговых представителя переглянулись между собой, азатем сещё большим презрением уставились наСяЛейя.
 

 
Что тыхочешь купить мне?— раздраженно спросила Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй указал наBMW M6 исказал: Якуплю тебе его.
 

 
Нет, нет, это слишком дорого! Янехочу,— Лян Си-Яо так сильно покачала головой, что стала напоминать обиженного ребёнка.
 

 
СяЛэй недвигался. Якуплю тебе эту машину.
 

 
Мне действительно ненужно что-то такое дорогое. Тебе было трудно заработать эти деньги, икомпания все еще нуждается … "
 

 
Торговый представитель перебила Лян Си-Яо. Выуже выбрали?
 

 
Другая проворчала: Выдолжны притворяться идействовать так, как будто это реально? Пустая трата времени.
 

 
СяЛей нахмурился. Теперь онувидел, что два торговых представителя смотрят нанего сверху вниз идумают, что оннеможет позволить себе хорошие машины. Впрошлом онтерпел такие дурные слова, нотеперь оннесобирался терпеть подобное отношение. Нопрежде чем онуспел что-то сказать, Лян Си-Яо вспыхнула отнегодования.
 

 
Что заотношение?— сердито заговорила она: Вычто, нехотите нам его продавать? Лэй, пойдем вдругое место.
 

 
Два торговых представителя переглянулись между собой. Хотя они ничего несказали, вихглазах легко можно было прочитать: Даповам видно, что выищете оправданий.
 

 
Позовите менеджера,— сказал СяЛей.
 

 
Один изторговых представителей крикнула: Менеджер, вас зовут.
 

 
Мужчина средних лет подошел ипосмотрел наСяЛэйя. Что случилось, господин?
 

 
Увас есть красный M6?— спросил СяЛэй.
 

 
Да, да,— сказал мужчина средних лет.
 

 
Хорошо. Япокупаю черный икрасный. Сейчас выпишучек. Все процедуры должны быть проведены вмагазине,— сказал СяЛэй.
 

 
Да, да, сейчас яприкажу пригнать красную машину, чтобы вымогли еёпосмотреть. Унас лучший сервис, сэр. Выправильно сделали, что выбрали нас,— взволнованно проговорил мужчина средних лет.
 

 
Кажется, что оба торговых представителя превратились вкамень.
 

 
Уменя есть одно условие, однако,— сказала СяЛэй.
 

 
Пожалуйста, скажите нам, сэр. Мывыполним все ваши просьбы,— почтительно произнёс мужчина средних лет.
 

 
Две ваши сотрудницы неуважительно отнеслись кмоей подруге икомне. Япокупаю эти машины, нояхочу, чтобы они протёрли ихсвоей одеждой,— сказал СяЛэй.
 

 
Мужчина средних лет взглянул натех двоих. Ну, чего уставились? Идите протирать машину! Даосторожнее! Иначе вам придётся платить занеё, если поцарапаете краску!
 

 
Два торговых представителя застыли, азатем тутже подошли кМ6. Они сняли свои куртки истали протирать автомобильные шины, потому что слишком боялись поцарапать автомобиль.
 

 
Лян Си-Яо потянулась кСяЛейю итихо сказала: Тебе ненужно было этого делать.
 

 
Они неуважительно отнеслись ктебе, ятолько учу иххорошим манерам. ему поведению. Янемог вынести ихиз-за того, что вырассердились, Вследующий раз они небудут смотреть надругих сверху вниз,— сказал СяЛэй.
 

 
Слова СяЛэй глубоко коснулись сердца Лянь Си-Яо. Еёвзгляд изменился. Она немного поколебалась, азатем мягко обняла его заруку. Наеёлице расцветала сладкая улыбка. Тытак хорошо относишься комне.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Оннедвигался, потому что рука, которую она держала, коснулась чего-то мягкого, иэто заставляло его занервничать.
 

 
Два торговых представителя ворчали, пока вытирали машины.
 

 
Янепонимаю этих богатых людей. Тыкогда-нибудь видела кого-нибудь, ктобы пришёл купить BMW M6, асам доэтого разъезжал накитайской машине? "
 

 
Неа. Эх… Какбы мне встретить такого мужчину?
 

 
Протирай автомобиль. Хватит мечтать.
 

 
Эх…
 

 
Два BMW M6— цена покупки, плюс налоги, плюс страховка составили 4,500,000. Однако СяЛэй непочувствовал, что потратил много денег. Заработанные деньги надо тратить, ато, кто нетратит, как сможет заработать больше денег? Кроме того, Лян Си-Яо была его верным помощником ссамого начала иприложила столькоже усилий, сколько ион, чтобы добиться успеха всоздании Thunder Horse Manufacturing.
 

 
Час спустя два новых— настолько новых, что уних даже небыло номерных знаков— красный ичерный BMW M6 медленно выехали измагазина 4S надорогах. Разумеется, накрасном была Лян Си-Яо, аначерном— СяЛэй. Лян Си-Яо обычно ездила наболее высоких скоростях, ноэто была еепервая поездка натакой дорогой машине, поэтому она была очень осторожна. СяЛей тоже неторопился имедленно ехал заней.
 

 
Сяй Лей поручил одному изработников магазина 4S пригнать его Great Wall H6 обратно вThunder Horse Manufacturing. Теперь это будет автомобиль компании.
 

 
Вкрасном BMW M6 Лян Си-Яо спокрасневшим лицом говорила себе: Теперь все, чего нехватает, это три слова. Когда онскажет ихмне?

    
  





  Глава 154. Сила трения


  

    
      Два BMW M6 остановились удома Мастера Ляня, ивсе соседи тутже уставились наних.
 

 
Это дочь МастераЛян? Она ездит зарулём такого дорого автомобиля, кажется, она разбогатела.
 

 
Разбогатела? Даеёпросто содержат.
 

 
Неговори глупости. Мастер Лян очень строгий. Еёбойфренд, должно быть, купил ейэту машину. Уеёбойфренда своя компания. Вон, смотри! Онвысокий икрасивый.
 

 
Они так подходят друг кдругу… Как завидно. Моя дочь встречается скаким-то разнорабочим идаже сама арендует квартиру. Эх, какже бесит.
 

 
Все соседи говорили икритиковали Лян Си-Яо, глядя нанеё. Ноунеё было отлично настроение, иона хорошо относилась ковсем. Очевидно, она чувствовала себя как невеста.
 

 
Лян Чжэн-Чунь пил чай набалконе пятого этажа иувидел, как рядом сихдомом припарковались 2 роскошных автомобиля, изкоторых потом вышли Лян Си-Яо иСяЛей. Глядя наэто, наего лице появилось недоумение, ионподумал: Зачем менять машины? Зачем они купили одинаковые машины?— ухмыльнулся он. Выглядят, как настоящая парочка.
 

 
Лян Си-Яо открыла дверь ивошла, заней следовал СяЛэй сбольшой кучей подарков.
 

 
Якупил вам чая, Мастер,— улыбнулся СяЛей.
 

 
Лян Чжэн-Чунь нахмурился. Зачем покупать мне ещёчай? Яещё даже невыпил тот, что тыподарил мне впрошлыйраз. Какой транжира! Тыдолжен экономить деньги ииспользовать ихдля брака идетей.
 

 
СяЛей смущенно улыбнулся. Раньше онбеспокоился, что несможет обеспечить свою будущую семью, нотеперь— нет. Онпрекрасно понимал, что Мастер беспокоился онём, поэтому молча выслушивал его упрёки.
 

 
Папа, СяЛэй делает это, чтобы выразить своё сыновнее почтение. Неругайся нанего.
 

 
Ладно, ладно, янебуду,— Лян Чжэн-Чунь вспомнил омашинах внизу исказал: Тыкупил автомобили?
 

 
СяЛэй кивнул. Да, это для работы. Это необходимые расходы. Этим словам его научила Лян Си-Яо.
 

 
Эти машины очень хорошие. Сколько стоят?— продолжил Лян Чжэн-Чунь.
 

 
СяЛэй собирался ответить, ноего перебила Лян Си-Яо: 150 000 каждая.
 

 
Так дорого?— Лян Чжэн-Чунь был удивлен.
 

 
СяЛей посмотрел наЛян Си-Яо. Неужели она ираньше лгала отцу?
 

 
Лян Си-Яо улыбнулась исказала: СяЛэй— босс компании, иему нужна визитная карточка при ведении бизнеса. Другие бизнесмены ездят намашинах, которые стоят около миллиона. Автомобиль за100 000 долларов нетак уждорого. Это довольно экономно.
 

 
Экономия это хорошо,— отмахнулся Лян Чжэн-Чунь.
 

 
Япойду накухню иприготовлю ужин, авыпока поболтайте,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Лян Чжэн-Чун окинул свою дочь странным взглядом. Лян Си-Яо никогда неготовила, когда СяЛэй. Счего вдруг она решила готовить сегодня?
 

 
Мастер, как прошла конференция побоевым искусствам?— вспомнил СяЛей.
 

 
Язарегистрировался, носама конференция будет только через два месяца. Нам нужно подготовить кое-какие материалы заэто время ипродвинуть историю итрадиции нашего Вин Чуня наней,— сказал Лян Чжэн-Чунь.
 

 
Ученик Лусказал, что хотелбы принять участие. Онразговаривал свами обэтом?
 

 
Да. Явозьму его ссобой, раз онхочет. Ябы хотел взять итебя, нотыслишком занят,— сказал Лян Чжэн-Чунь.
 

 
Япойду свами. Мастер, ябы хотел осмотреться там, вдруг будет что-то важное,— сказал СяЛей.
 

 
Лян Чжэн-Чун улыбнулся. Да, осмотреться тоже хорошо. Онсделал паузу, казалось, что-то подумал, исказал: Один мой друг сказал мне, что есть китайская кинозвезда, претендующая нароль потомка Брюса Ливтретьем поколении. Онутверждает, что это настоящий Вин Чунь. Мой друг говорит, что этот человек собирается участвовать вэтой конференции побоевым искусствам ихочет обменяться опытом сбоевыми мастерами, особенно снами, потомками Вин Чуня.
 

 
Разве Брюс Линеумер в70-е годы? Какой потомок? Ясмотрел его фильмы, ноэто были только фильмы,— сказал СяЛэй.
 

 
Ятоже неуверен. Мой друг нераскрывал подробностей.
 

 
Может быть, это просто пиар. Звезды кино готовы навсё, чтобы стать знаменитыми. Мастер, янедумаю, что стоит обэтом сильно беспокоиться. Это просто кинозвезда. Онвам несоперник вбою.
 

 
Лян Чжэн-Чунь отхлебнул чай. Яинебеспокоюсь. Инеспеши драться. Цель изучения боевых искусств— это недраки, асовершенствование тела иразума.
 

 
СяЛэй кивнула иторжественно сказал: Да, Мастер, выправы.
 

 
Втот момент изкухни раздался голос Лян Си-Яо. Лэй, помоги мне.
 

 
Мастер, яхочу помочь ей,— СяЛэй встал инаправился накухню.
 

 
Лян Чжэн-Чун проговорил довольным голосом себе под нос: Унас дома всё так ожило. Былобы неплохо, еслибы появился малыш…
 

 
Лян Си-Яо накухне была так занята, что ажвспотела. Она указала нараковину. Помой перцы, азатем обжарь ихсосвининой, потом мысможем поесть.
 

 
М-м,— СяЛэй хмыкнул инаправился краковине позади Лян Си-Яо.
 

 
Кухня была маленькой. Между раковиной иЛян Си-Яо было небольшое расстояние. Она стояла уплиты. СяЛэй повернулся боком, чтобы протиснуться краковине. Когда его тело было прямо заееспиной, нанеё капнула капля горячего масла, иона невольно отскочила кстене.
 

 
СяЛэй немог двигаться; поскольку застрял между стеной иЛян Си-Яо.
 

 
СяЛэй двинулся кдверному проему, ноЛян Си-Яо рефлекторно двинулась втомже направлении. Они двинулись одновременно, водном направлении. Ихлица покраснели.
 

 
 СяЛэй попытался пройти вперед, иЛян Си-Яо сделала тоже самое …
 

 
СяЛей стиснул зубы исказал напряженным голосом: Недвигайся.
 

 
Лицо Лян Си-Яо было красным, как помидор. Она произнесла дрожащим голосом: Янебуду двигаться, атыдавай быстрее.
 

 
СяЛэй втиснулся внутрь и, наконец, прошёл.
 

 
Лян Си-Яо тихонько вздохнул соблегчением. Она была очень смущена, ноона все еще смотрела наместо между ногами СяЛэйя краем глаза. Унеё отвисла челюсть.
 

 
Содержимое котелка внезапно загорелось, иизкухни вырвался запах чего-то горелого.
 

 
Лян Чжэн-Чунь, который пил чай вгостиной, поспешил ккухне, наполненной дымом. Его дочь иученик пытались погасить огонь. Онзастыл впол шаге откухни иподозрительно спросил: Чем вытут занимаетесь? Вам накухне двое, аеда всё ещё подгорает?
 

 
Лян Си-Яо иСяЛэй переглянулись между собой, избегая взгляда Лян Чжэн-Чунь.
 

 
Лян Си-Яо рассмеялся ивышел. Мой папа, кажется, почти заметилнас. Думаешь, онпобьёт нас, если увидит?
 

 
СяЛэй представил это ивысунул язык. Янезнаю.
 

 
Оба они внезапно замолчали. Онпосмотрел нанее, иона посмотрела нанего; воздух накухне, казалось, успокоился. Невидимая сила, казалось, толкала ихголовы друг кдругу.
 

 
Лян Си-Яо закрыла глаза, взволнованно подумав: Онпоцелует меня! Онсобирается меня поцеловать …!
 

 
Вэтот момент СяЛэй вытянул руку кЛян Си-Яо иубрал маленький кусок листа сельдерея изуголкарта. Онрассмеялся, сказав: Тыгрязный маленькийкот! Ха-ха!
 

 
Лян Си-Яо немного помолчала, азатем стукнула СяЛейя мешалкой поголове…
 

 
После ужина СяЛэйю позвонил Цинь Сян.
 

 
Лэй, этот парень украл то, что тыоставил вмастерской. Ясейчас заним. Похоже, онсобирается связаться стем, кто нанялего. Приезжай, посмотришь, что зарыбку мыподцепили.
 

 
Хорошо, скоро буду. Пришли адрес,— сказал СяЛэй. Онповесил трубку исказал Лян Си-Яо иЛян Чжэн-Чуню: Мастер, наставница, уменя появились неотложные дела. Нежди меня.
 

 
Это так важно?— вглазах Лян Си-Яо появилось разочарование. Она снетерпением ждала чего-то романтичного вэтот вечер, ноЦинь Сян позвонил ивсё испортил.
 

 
СяЛэй рассказала ейошпионе вкомпании идобавил: Яувижу, кто его нанял.
 

 
Хочешь, чтобы япошла стобой?— спросила Лян Си-Яо.
 

 
Ненужно. Цинь Сян поможет мне, если что.
 

 
Будь осторожен,— проворчала Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй кивнул. Яухожу, Мастер.
 

 
Веди себя благоразумно иненарушай закон, даже если найдёшь этого парня,— сказал Лян Чжэн-Чунь.
 

 
Яэто запомню,— СяЛэй покинула дом Лян.
 

 
После того, как онушел, Лян Чжэн-Чунь посмотрел наЛяна Си-Яо, которая была впрострации, ирассмеялся сословами: Куда тысмотришь, онуже ушёл! Очём тызадумалась?
 

 
Ядумаю о… вопросах компании,— Лян Си-Яо покраснела.
 

 
Врунишка,— усмехнулся Лян Чжэн-Чунь. Тыкак твоя мать; утебя лицо краснеет, когда тыврёшь. Могу сказать, что онтебе нравится.
 

 
Папа!— Лян Си-Яо смущённо отвернулась.
 

 
Просто скажи ему, что онтебе нравится. Тыже всегда прямолинейна, атустала настоящей трусихой. Вчём дело?
 

 
Папа, ядевушка. Парень должен первым признаться вчувствах.
 

 
СяЛэй— застенчив. Тыбудешь ждать, пока ончто-то скажет тебе?
 

 
Папа, хватит. Тычто, боишься, что янесмогу выйти замуж?
 

 
Лян Чжэн-Чун махнул рукой. Ладно, ладно. Ябольше нескажу обэтом нислова. СяЛей красив, талантлив изаботлив. Очевидно, что онмного кому нравится, да? Если кто-то другой схватит его первым, небудешьли тыжалеть обэтом?
 

 
Ятебя неслышу! -Лян Си-Яо ушла ксебе вспальню. Она растянулась накровати ивспомнила, что случилось накухне. Чем больше она обэтом думала, тем краснее становилось еёлицо…
 

 
BMW M6 без номерного знака летел поночным улицам. Вголове СяЛейя тоже крутилась сцена накухне. Это был его самый близкий контакт сженщиной завсю жизнь. Красивые ноги Лян Си-Яо иеёкруглые ягодицы втакой позе… Разве это нетоже самое, еслибы наних небыло одежды? Онпочти …
 

 
Внезапно раздался звуковой сигнал сообщения мобильного телефона.
 

 
Цинь Сян послал ему сообщение: янахожусь снаружи кафе „Ночь вПариже“. Этот парень пришел один, пока никого нет.
 

 
СяЛэй нажал наскорость, иBMW M6 помчался вперед, как дикий конь.
 

 
Кафе Ночь вПариже— онзнал это место. Онникогда несможет забытьего. Именно там онувидел человека, который выглядел также, как его отец, СяЧан-Хэ.
 

 
Снова кафе „Ночь вПариже“? Неужели это она?— СяЛей внезапно подумал оЧиЦзин-Цю.

    
  





  Глава 155. Сделка под покровом ночи


  

    
      СяЛэй припарковал свой автомобиль неподалёку инаправился кНочи вПариже. BMW стоимостью два миллиона небыла топовым автомобилем среди роскошных автомобилей, новсё равно привлекала много внимания. СяЛей нехотел этого.
 

 
Приблизившись ккафе, онзаметил Цинь Сяня. Тот стоял вуглу, куда непадало освещение фонаря. Подойдя, онохватил взглядом стеклянную витрину кафе. Онбыстро заметил рабочего: онпомнил все имена илица сотрудников компании Thunder Horse Manufacturing.
 

 
Рабочий был изкоманды Чжоу Сяо-Хун вПервой Мастерской. Его звали Сян Хун-Бин. Онбыл одним изстудентов, которых они набрали изпрофессиональных училищ.
 

 
Похоже, что Сян Хун-Бин первый раз был втакой элитной кофейне, поскольку чувствовал онсебя некомфортно. Онтоидело поглядывал вокно, сложно ожидая кого-то.
 

 
Лэй, начьей машине тыприехал?— спросил ЦиньСян. Поскольку онбыл вором, унего был зоркий взгляд, так что онсразу заметил, что уСяЛейя другая машина.
 

 
Якупил еёсегодня,— сказал СяЛэй.
 

 
Цинь Сян усмехнулся. Она тебе действительно подходит. Как мог такой человек, как ты, ездить наGreat Wall H6? Такая тачка— магнит для девушек! Нехочешь прокатить меня, когда мызакончим?
 

 
Тынедевушка,— сказал СяЛэй.
 

 
Цинь Сян указал наСяЛэйя ипрошипел: Что завзгляды.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Дашучу. Можешь брать уменя ключи, как только захочешь.
 

 
Цинь Сян надулся. Тыже знаешь, что мне нравятся только мотоциклы.
 

 
Тогда иди ивыбери себе самый крутой мотоцикл, язаплачу занего. Язаработал вChina Industrial Group; мыбудем делиться прибылью,— сказал СяЛэй.
 

 
Действительно?— взбудоражено спросил Цинь Сян. Могу явыбрать Harley?
 

 
Конечно. Ярекомендую Harley Davidson Breakout. Оночень хорош, якак-то ездил натаком. Ему вспомнилась Аннина. Интересно, всёли унеё хорошо.
 

 
Незнал, что тыразбираешься вмотоциклах. Язнаю мотоциклы Breakout, иявсегда хотел его, ноонстоил более 300 000. Янемогу себе этого позволить— Цинь Сян пристально взглянул наСяЛэйя. Тыдействительно собираешься купить мне такой мотоцикл?
 

 
Тыдумаешь, что яшучу?,— сказал СяЛэй, Если тысчитаешь, что это слишком дорого, можно купить копию.
 

 
Дапошёл ты, конечно, яхочу настоящий!— резко проговорил Цинь Сян. Завтра явыберу мотоцикл, итызаплатишь занего.
 

 
СяЛэй кивнул. Онперевел взгляд наСян Хун-Бена вкафе.
 

 
После того, как тыушел, этот щенок всё крутился удвери втвою мастерскую. Позже онвошёл, сфотографировал схемы, которые тыоставил, исам станок. Оннедурак. Онтолько всё сфотографировал, нобрать ничего нестал.
 

 
Подлец. Несмотря нато, что яхорошо кнему относился, онвсадил мне нож вспину,— сгорькой улыбкой налице проговорил СяЛей.
 

 
Ахда, тесхемы, что тыоставил, ониже ненастоящие, да?— обеспокоенно спросил Цинь Сян.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Есть инастоящие, иподдельные. Раз кто-то захотел подкупить моих людей, оннесталбы выбирать полного новичка. Мне пришлось оставить там некоторые настоящие, иначебы это было слишком подозрительно.
 

 
Итак, что тысобираешься делать сэтим?
 

 
Давайте сначала посмотрим, кто сним свяжется,— сказал СяЛэй.
 

 
Через несколько минут прибыл красный Ferrari иприпарковался настоянке удвери вкафе Ночь вПариже. Хотя машина была новой, ноизнеё вышла знакомая женщина. Как СяЛей ипредполагал, это была ЧиЦзин-Цю.
 

 
ЧиЦзин-Цю была вкрасном платье, которое плотно облегало еётело. Она напоминала кинозвезду.
 

 
Это она!— прорычал Цинь Сян: Эта сука! Почему она всегда идет против тебя?
 

 
Уголки рта СяЛэйя искривились вкривой усмешке. Кто может понять, как устроен женский мозг?
 

 
Еслибы онзанялся сней сексом, когда она разделась перед ним, тоона определённо развеласьбы смужем, иСяЛейбы нестал для неё врагом. Однако онпроигнорировал еёсоблазнение, иэто, несомненно, было большим унижением для такой женщины, какона. Плюс ковсему спора из-за комиссионных, ивражда между ЧиЦзин-Цю иним только углубилась.
 

 
ЧиЦзин-Цю вошла вНочь вПариже исела напротив Сян Хун-Бена.
 

 
Левый глаз СяЛэй дрогнул исосредоточился наних. Онбыл готов читать уних погубам изастыл вожидании, когда они начнут говорить.
 

 
Официант подошел кЧиЦзин-Цю ивежливо спросил, нежелаетли она чего-нибудь.
 

 
Просто латте,— равнодушно ответила она.
 

 
Официант ушел, чтобы выполнить заказ.
 

 
ЧиЦзин-Цю посмотрела наСян Хун-Бина сулыбкой налице. Утебя есть то, что мне нужно?
 

 
Сян Хун-Бин кивнул идостал карту памяти своего телефона. Унего были схемы вмастерской, янестал ихбрать, носфотографировал. Разрешение камеры моего телефона высокое, так что изображения четкие.
 

 
ЧиЦзин-Цю потянулась ккарте памяти.
 

 
Сян Хун-Бин отдёрнул руку. Деньги вперёд.
 

 
Боишься, что янезаплачу? Ха,— ЧиЦзин-Цю посмотрела нанего, затем достал изсумки выпуклый конверт ивручила его ему.
 

 
 Сян Хун-Бин открыл конверт, взглянул насодержимое ибыстро убрал его состола.
 

 
Хотя деньги Сян Хун-Бин непересчитывал деньги, СяЛей мог видеть, что вконверте было 10 000. СяЛей разозлился, увидев это: Черт, меня предали за10 000?
 

 
Вкафе ЧиЦзин-Цю вставила флешку ксебе втелефон ипровела пальцем поэкрану. Казалось, она устанавливала ценность того, что было накарте памяти. Внезапно наеёлице появилось радостное выражение. Отлично сработано. Продолжай втомже духе, итвои труды неостанутся без награды.
 

 
Что, если меня раскроют?— спросил Сян Хун-Бин.
 

 
ЧиЦзин-Цю хихикнула. Неволнуйся. Даже если СяЛей тебя раскроет, единственное, что онможет сделать— уволить тебя. Если это произойдёт, ясмогу устроить тебя вFar East Heavy Industries. Эту компанию поддерживает правительство, она намного лучше, чем Thunder Horse Manufacturing.
 

 
Сян Хун-Бин улыбнулся. Тогда яспокоен. Ясообщу вам, если что-нибудь случится вThunder Horse Manufacturing.
 

 
Самое главное, это токарный станок, который онстроит. Следи заним ипередавай мне всю связанную сним информацию. Нобудь осторожен, СяЛей очень хитрый. Непозволяй ему тебя раскрыть.
 

 
Да, конечно.
 

 
Возвращайся,— сказала ЧиЦзин-Цю.
 

 
Сян Хун-Бен встал иушёл.
 

 
Официант принёс латте ЧиЦзин Цюипоставил настол. Она размешала кофе ложкой, глядя всвой телефон. Она всё ещё просматривала фотографии сфлешки, хотя инепонимала, что именно она смотрела.
 

 
Ядумал, тысобираешься поймать предателя иЧиЦзин-Цю споличным,— недовольным тоном проговорил Цинь Сян, глядя, как Сян Хун-Бин уходит.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Какой вэтом толк? Неужели тыдумаешь, что она разбирается вэтих схемах?
 

 
Цинь Сян сделал паузу. Тыимеешь ввиду … неона заказчик?
 

 
СяЛэй немного подумал, азатем сказал: Для этого должен быть покупатель. Если это нестарейшина Му, тоэто Нин Юань-Шань. Ячувствую, что дело рук Нин Юань-Шаня.
 

 
Значит, тынадеешься поймать большую рыбу?
 

 
СяЛэй кивнул.
 

 
Хорошо, что тыхочешь сделать?
 

 
Найдите способ получить видеозапись скамер наблюдения вкафе. Нам просто нужна запись, где ЧиЦзин-Цю иэтот панк совершали свои сделки,— сказал СяЛэй.
 

 
Цинь Сян нахмурился. Похоже, мне придется работать сверхурочно сегодня вечером. Уменя будут морщины.
 

 
Вкофейне ЧиЦзин Цюподняла трубку, набрала номер, азатем сказала: Председатель Нин, уменя есть чертежи СяЛэйя … Что? Отправить ихвам? Уже так поздно … Хорошо, япринесу ихпрямо сейчас. М-м-м, квам домой? Конечно.
 

 
Сбросил звонок, она встала иподошла ккассе.
 

 
СяЛэй перестал использовать рентгеновское зрение исказал: Япоследую заней. Помоги разобраться сматериалами видеонаблюдения.
 

 
Цинь Сян улыбнулся. Проще пареной репы.
 

 
ЧиЦзин-Цю вышла изкафе исела веёFerrari. Она поехала вопределенном направлении.
 

 
Заней последовал черный BMW M6. Ондержал между ними расстояние около 50 метров.
 

 
СяЛей набрал номер всвоей машине. Когда звонок был подключен, онсказал: Большой братЧжо? Извини, что так поздно беспокою вас.
 

 
Изтелефона раздался голос Чжо Вэйя: Кчему эти формальности, мистерСя. Вчём дело?
 

 
Уменя есть кое-какая проблема,— сказал СяЛэй.
 

 
Какая проблема?— обеспокоенно спросил Чжо Вэй.
 

 
Председатель Нин иего секретарь изFar East Heavy Industries подкупили одного измоих рабочих. Рабочий украл мои схемы исделал фото станка, который яделаю.
 

 
Что? Как они посмели!— раздался гневный голос Чжо Вейя. Где высейчас?
 

 
Яследую ЧиЦзин-Цю вдом Нин Юань-Шаня. Она собирается отдать ему схемы ифото. Большой брат Чжо, мне очень жаль, что янесмог сохранить это всекрете. Боюсь, что Нин Юань-Шан может испортить наше соглашение сего вмешательством.
 

 
Как онсмеет!— яростно сказал Чжо Вэй: Неделай ничего. Яскоро приеду.
 

 
Конечно. Ябуду ждать вас,— сказал СяЛэй.
 

 
СяЛэй положил трубку сулыбкой налице. Far East Heavy Industries также была поддерживаемой правительством компанией, ноэто была всего лишь мелкая шавка посравнению свеликим тигром, которым была China Industrial Group.
 

 
China Industrial Group рассматривала интеллектуальный токарный станок Йозефа как нечто, что моглобы произвести революцию вобрабатывающей промышленности, атакже способствовать продвижению карьер многих людей. Другими словами, Нин Юань-Шань непросто поднялся против одного человека, авыступил против группы тигров! Разве China Industrial Group, сМуЦзянь-Фэнем воглаве, могла спустить такое натормозах?
 

 
СяЛей уже примерно представлял судьбу Нин Юань-Шаня.
 

 
Собаку, которая решила драться стиграми, определённо ждал плохой конец.

    
  





  Глава 156. Заговорщики за стеной


  

    
      Красный Ferrari остановился ввысококлассном районе рядом сособняком. Дом Нин Юань-Шаня был слева, аНин Юань-Хай— справа. ЧиЦзин-Цю вышла изсвоей машины иподошла кдвери слева.
 

 
Вэтот момент черный BMW M6 въехал вокрестности иостановился удороги. СяЛэй сидел насиденье водителя итихо наблюдал, как ЧиЦзин-Цю подошла кдвери инажала надверной звонок.
 

 
Женщина открыла ейдверь— это была жена Нин Юань-Шаня, ЮйХуэй.
 

 
ЮйХуэй закрыла дверь после того, как вошла ЧиЦзин-Цю.
 

 
Они были слишком далеко, поэтому СяЛейю было сложно использовать своё рентгеновское зрение. СяЛей вышел измашины иобошёл вокруг дома, чтобы шпионить заНин Юань-Шань иЧиЦзин-Цю. Однако, как только оноткрыл дверь своего автомобиля, издругой передней двери автомобиля раздался стук.
 

 
СяЛэй повернулся. Это была Нин Цзин. Она слюбопытством смотрела наСяЛэйя, аеёрука застыла ввоздухе.
 

 
СяЛэй пристально уставился ЧиЦзин Цюинезаметил, как кнему подошла Нин Цзин. Это был небольшой район, вкотором много людей постоянно приходили иуходили.
 

 
Какая неудача …— подумал СяЛэй итутже улыбнулся девушке: Давно невиделись, Старшая СестраНин. Привет.
 

 
Налице Нин Цзин появилась красивая улыбка. Да, давно невиделись. Тыдаже неписалмне. Ахда, что тыздесь делаешь?
 

 
Я… яжду друга,— сказал СяЛэй. Онхотел, чтобы Нин Цзин просто поспешила домой ипозволила ему подслушать разговор Нин Юань-Шаня иЧиЦзин Цю, ноона, похоже, никуда несобиралась.
 

 
Классная машина, новая?
 

 
Да, янедавно купил его?— сказал СяЛэй.
 

 
Тысобираешься разговаривать сомной, сидя вмашине?— губы Нин Цзин искривились отнедовольства.
 

 
СяЛейю ничего неоставалось, кроме как выйти измашины. Онхотел только поздороваться сней, ичтобы она дальше шла посвоим делам. Из-за того, что произошло ранее, онбольше немог общаться сней, как сдругом.
 

 
Может, тызайдёшь комне, пока непришёл твой друг? Если что онили она всегда могут позвонить тебе,— сказала Нин Цзин.
 

 
Э-э …— СяЛей неожидал, что она пригласит его ксебе домой. УСяЛейя начинала болеть голова, стоило ему только подумать оеёродителях. Эти двое были чрезвычайно эгоцентричными снобами.
 

 
Тыпрактически уменя напороге инехочешь зайти?— Нин Цзин опустила взгляд.
 

 
Неужели дом Нин Цзин был рядом сНин Юань-Шанем? СяЛэй была поражен этой мыслью исказал: Конечно, язайду.
 

 
Так-то лучше, идём,— Нин Цзин радостно схватила СяЛейя заруку иповела ксебе домой.
 

 
СяЛэй почувствовал себя неловко, нооннеотдёрнул руку.
 

 
Нин Цзин открыла входную дверь своими ключами, азатем привела СяЛэйя вгостиную.
 

 
Нин Юань-Хай иЧжан Хуэй-Лан смотрели телевизор. Они замерли, увидев, как Нин Цзин привела СяЛэйя.
 

 
Мать, отец, яувидела СяЛейя неподалёку ипригласила его начай,— сулыбкой сказала она.
 

 
СяЛэй ненавидел эту эгоцентричную пару, ноонвсеже заставил себя вести себя вежливо. Привет, дядя, тетя. Извините забеспокойство.
 

 
Чжан Хуэй-Лань первой пришла всебя ипоспешно встала сдивана, проговорив: Ох, нет, проходи, присаживайся.
 

 
Нин Юань-Хай тоже сказал. Да,садись. Чего стоишь, Цзин? Иди, сделай чай СяЛэйю.
 

 
Конечно, уже иду,— Нин Цзин срадостным выражением налице пошла делать чай СяЛейю.
 

 
СяЛэй выбрал место напротив общей сдомом Нин Юань-Шаня стены. Утаким домов небыло двойных стен. Прямо заней была гостиная Нин Юань-Шаня. Итак, очем говорили Нин Юань-Шань иЧиЦзин-Цю?
 

 
Как только СяЛэй собирался использовать своё рентгеновское зрение, Чжан Хуэй-Лань снова заговорила: СяЛэй, яслышала, тыоткрыл компанию.
 

 
СяЛэй кивнул. Да. Это просто маленькая компания. Сказав это, его глаз дрогнул, иобщая стена исчезла. Онувидел Нин Юань-Шаня иЧиЦзин Цю.
 

 
Малые компании способны развиваться. Нынешние крупные компании тоже когда были маленькими, нетакли?— сулыбкой добавила Чжан Хуэй-Лань. Наш Цзин купила мне селфи-палку наJD. Она сказала, что это твоя компания изготовилаеё. Очень впечатляет.
 

 
Нин Юань-Хай добавил: СяЛэй, нестесняйся, приходи влюбое время. Твоя сестра сейчас учится вЦзин-Ду, тебе, должно быть, одиноко. Унас-то всё равно веселее, чем быть одному.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать. Отношение этих людей кнему совершенно изменилось. Когда Жен Вэнь-Цянь вернулся из-за границы, унего было хорошее образование истатус. Нотеперь Нин Юань-Хай иЧжан Хуэй-Лань были вужасе оттого, что ихдочь могла выйти замуж заЖен Вэнь-Цяня, после того, что недавно произошло. Теперь, когда удача отвернулась отЖен Вэнь-Цяня, СяЛей стал успешным, иеёродители тутже стали выражать кнему свою благосклонность.
 
 
 
Как говорится: богатый ивглухом лесу найдёт дальних родственников. Иэто было нетолько впословице.
 

 
Тепло, которое проявили родители Нин Цзин, было встречено СяЛейем скаменным лицом, поскольку беседовал сними, сосредоточившись наНин Юань-Шане иЧиЦзин Цю. Спасибо, дядя, тетя. Явпорядке. Ячасто бываю вдоме своего Мастера. Мой Мастер живёт там вместе смоей наставницей, так что уних вдоме всегда весело.
 

 
Мастер? Наставница?— Нин Юань-Хай иЧжан Хуэй-Лань переглянулись между собой состранными выражениями налицах.
 

 
Вэтот момент Нин Цзин принеслачай. Она поставила чашку Bamboo Leaf Green перед СяЛэйем исела рядом сним, азатем продолжила: Мать, отец, разве вынезнали? СяЛей сейчас изучает Вин Чунь. Ондостаточно квалифицирован.
 

 
Обучен иобразован. Датыскоро станешь лучшим учеником! Хе-хе!— Чжан Хуэй-Лань наигранно рассмеялась.
 

 
Нин Юань-Хай закатил глаза. Онничего несказал, ноего глаза, казалось, говорили: Откуда тызнаешь, что онтак хорош?
 

 
Нин Цзин продолжила: Ятакже знаю, что наставница СяЛэйя— выпускница заграничного университета, так что теперь она стал его помощницей. Ахда, СяЛей, онаже красавица, нетакли?
 

 
СяЛэй сосредоточился наНин Юань-Шане иЧиЦзин-Цю, читая ихразговор погубам. Унего небыло настроения болтать сНин Цзин ирассеянно ответил: Да, да, она действительно очень красивая.
 

 
Радость налице Нин Цзин поубавилась.
 

 
Отношения Нин Цзин иСяЛэйя закончились ещё дотого, как успели начаться. Как говорится, несудьба.
 

 
Хм…— Чжан Хуэй-Лань улыбнулась. Она может быть высокообразованной, но, конечно, нетакой высокообразованной, как наша Цзин? Наш Цзин— доктор наук. Ивтакой эпохе, как унас, больше ненужно драться или убивать. Изучение боевых искусств— это то, что должен делать мужчина, анеженщина. Если муж ижена будут заниматься боевыми искусствами, торазве они неразнесут дом овремя ссоры?
 

 
Нин Юань-Хай рассмеялся. Верно-верно. Брак— это самое важное событие вжизни человека. Чрезвычайно важно, кто именно твой партнер. Есть много факторов, которые следует учитывать— если родители превосходны, тооснова ребенка также будет отличной, иэто, безусловно, будет очень впечатляющий ребёнок.
 

 
Как эти двое вконечном итоге вовлекли детей?
 

 
СяЛэй просто слушал, нонеотвечал. Его взгляд все еще был сосредоточен наНин Юань-Шань иЧиЦзин-Цю надругой стороне стены.
 

 
ЧиЦзин-Цю вручила флешку Сян Хун-Бина Нин Юань-Шаню.
 

 
Налице Нин Юань-Шаня появилась злобная улыбка, когда онвзволнованно вставил карту памяти вкартридер своего телефона.
 

 
Замечательно, просто замечательно,— Нин Юань-Шань посмотрел насхемы наего телефоне икрайне разволновался. Сэтими чертежами, мне остаётся только собрать высококвалифицированную команду. Мыобязательно построим этот токарный станок. Ахда, твои честь имуж тоже смогут принять участие, так что имбудет полагаться вознаграждение.
 

 
ЧиЦзин-Цю равнодушно ответила: Мне всё равно. Меня интересует только должность менеджера.
 

 
Нин Юань-Шан погрозил пальцем ЧиЦзин-Цю иулыбнулся, сказав: Ты, тыхороша вовсех аспектах, кроме этого.
 

 
Председатель Нин, яверю только водно— каждый должен жить сам для себя. Человек живёт всего несколько десятилетий, иянехочу тратить всю свою жизнь намедиаократию.
 

 
Ладно, меня неинтересуют твои семейные дела. Ясделаю то, что яобещал,— сказал Нин Юань-Шань,— завтра ясделаю тебя менеджера попродажам. Это достаточно хорошо для тебя?
 

 
Налице Цзи Цзин-Цю появилась радостная улыбка: Спасибо, председатель Нин.
 

 
Однако, тыдолжна продолжать следить заним,— сказал Нин Юань-Шань.
 

 
Нет проблем. Мой человек будет следить заСяЛэйем, аябуду немедленно сообщу вам, если ситуация изменится,— сказала ЧиЦзин-Цю.
 

 
Нин Юань-Шань вытащил флешку иубрал себе вовнутренний карман. Наего лице появилась маленькая ухмылка. Этот щенок хочет подняться навершину спомощью этого токарного станка? Размечтался. Оннедолжен был отбирать нашего самого важного клиента— China Industrial Group. Иначе ябы нестал трогатьего. Онсам вовсё виноват,
 

 
Нин Юань-Шань небыл жадным, носвязи ирепутация были особенно важны для него. То, что СяЛей увёл уних такого важного клиента, как China Industrial Group, было пятном нарепутации его компании. Это, всвою очередь, повлияло наодин изего путей кпродвижению, как онмог необидеться?
 

 
Онэто заслужил. Ябыла его одноклассницей, ияего знаю. Оннеоценил вашу доброту ищедрость, авцепился ввас как упрямый сорняк ради собственной выгоды. Подобные люди недостойны сочувствия. Нопредседатель Нин, онтакже строит интеллектуальный токарный станок. Что нам сэтим делать?
 

 
Нин Юань-Шань ухмыльнулся: Неужели какая-то гражданская компания сможет построить токарный станок быстреенас? Мызаставим рабочих работать сверхурочно изавершить машину раньше него. Затем мынапишем отчет иподадим заявку напатент. Если онпостроит его, мыпредъявим ему иск закражу наших секретов. Кого тогда будут судить? Его или меня?
 

 
ЧиЦзин-Цю хихикнуал. Его, конечно, председательНин. Выважнее мэра ХувХай-Чжу. Какой судья посмеет пойти противвас? Кроме того, нашу корпорацию поддерживает правительство. Кто поверит, что такой промышленный магнат, как мысталбы красть унебольшой компании? СяЛей даже несможет плакать, когда это произойдет.
 

 
Всё это потом. Прямо сейчас выдолжны немедленно связаться спроизводственным отделом. Яхочу лучшего внашей компании. Сегодняже должен быть составлен план проектирования.
 

 
Да, япозвоню прямо сейчас,— ЧиЦзин-Цю тоже был взволнован.
 

 
СяЛей перестал использовать свое рентгеновское зрение вэтот момент исделал мысленный вздох.

    
  





  Глава 157. Принцесса и нищий


  

    
      Малыш Лэй. Несколько минут назад онбыл СяЛэй, атеперь онуже стал Малыш Лей. Слова Чжан Хуэй-Лань были теплее, чем термин, который она использовала. Скоро зима, пусть наша Цзин свяжет тебе свитер.
 

 
Свяжет свитер? СяЛэй почувствовал себя довольно неловко. Спасибо, спасибо, новэтом нет необходимости; это слишком хлопотно. Япросто куплю его, когда придёт зима.
 

 
Нет, нет, это непроблема. Наша Цзин очень послушная ипоприходу домой ейвсё равно нечем заняться вечерами. Так что пусть вяжет тебе свитер. Свитера ручной работы всё равно лучше подходят,— продолжила Чжан Хуэй-Лань.
 

 
Разве начинать вязать ещё нерано?— СяЛэй смутился ещё больше, ноотказаться отчего-то подобного влице было сложнее, чем казалось.
 

 
Ничего нерано,— Чжан Хуэй-Лан неотступала. Уже осень, кзиме свитер как раз будет готов. Просто идеально.
 

 
Нин Цзин тоже была очень смущена. Она закатила глаза наЧжан Хуэй-Лань исказала: Янеумею вязать!
 

 
Чжан Хуэй-Лань подмигнула. Это означало: тынеможешь, зато ямогу!
 

 
СяЛэй незаметил этого знака между дочерью иматерью. Онбеспокоился осебе: Больше ненужно шпионить заНин Юань-Шань иЧиЦзин-Цю. Какое оправдание ямогу использовать, чтобы уйти? Интересно, приехалли уже Чжо Вэй?
 

 
Цзин, иди вмою комнату ипринеси измерительную ленту, чтобы измерить Малыша Лейя,— сказала Чжан Хуэй-Лань.
 

 
Нин Юань-Хай добавил: Да, давай скорее, Цзин.
 

 
Я…— Нин Цзин покраснела. Ейхотелось иуйти, иостаться. Все еёчувства перепутались.
 

 
Внезапно раздался дверной звонок.
 

 
Ктобы это мог быть?— Чжан Хуэй-Лань направилась кдвери.
 

 
Кто мог прийти вдом Нин Цзин втакое время?
 

 
СяЛэй перевёл взгляд надверь, иего левый глаз дрогнул. Задверью стоял Жен Вэнь-Цянь.
 

 
Жен Вэнь-Цян был одет вбелый костюм. Онбыл стройный скрасивой внешностью иуверенностью всебе. Вего руках был букет красных роз, аналице сияла улыбка, пока онждал, когда ему откроют дверь.
 

 
СяЛей был поражен мыслью. Яуйду, когда придёт Жен Вэнь-Цянь. Это хороший повод уйти.
 

 
Чжан Хуэй-Лань открыла дверь, иеелицо потемнело, когда она увидела Жен Вэнь-Цяня. Она проговорила категорическим тоном: Так это ты.
 

 
Жен Вэнь-Цянь рассмеялся. Привет, тетя. Цзин дома? Ябы хотел пригласить еёвкино.
 

 
Наша Цзин себя плохо чувствует. Иди один,— отрезала Чжан Хуэй-Лань.
 

 
Плохо себя чувствую? Ябы хотел навестить её,— Жен Вэнь-Цянь выглядел обеспокоенным.
 

 
Онпопытался войти, ноЧжан Хуэй-Лань непропустила его. Уже поздно. Возвращайся домой.
 

 
Рен Вэнь-Цянь был умным человеком исразуже догадался, что Чжан Хуэй-Лань несталабы относиться кнему так холодно без причины. Сделал полшага иувидел, что вгостиной сидели СяЛей иНин Цзин. Онвсё понял ипочувствовал себя униженным. Эмоции взяли над ним верх, ионзакричал: Убирайся отсюда, СяЛей!
 

 
Сяй Лей нахмурился— непотому, что Жен Вэнь-Цян разгневался нанего, апотому что онбыл слишком громким. Его могли услышать Нин Юань-Шань иЧиЦзин-Цю. Только что они разговаривали отом, как подставить его, атут онвдруг появился рядом сдомом Нин Цзин? Нин Юань-Шань иЧиЦзин-Цю были хитрыми лисицами, онибы низачто неповерили, что это просто совпадение.
 

 
Где твои манеры?— Чжан Хуэй-Лань выругала его, прежде чем СяЛей успел что-либо сказать.
 

 
Жен Вэнь-Цянь ухмыльнулся: Что? Вы, ребята, сожалеете отом, как раньше обращались сСяЛейем, потому что теперь онвладелец компании? Или выхотите пристроить свою Нин Цзин? Нин Цзин вам неигрушка. Она личность. Она должна жить своей жизнью!
 

 
Ты…— Чжан Хуэй-Лань разгневалась. Она неожидала, что Жен Вэнь-Цянь осмелиться сказать ейтакое.
 

 
СяЛэй встал иподошёл кдвери.
 

 
Нин Цзин потянула его зарукав, веёглазах появились слезы. СяЛэй, пожалуйста, недерись сним здесь? Я… невынесу это.
 

 
СяЛэй хотел закопать Жен Вэнь-Цяня вземлю, но, увидев Нин Цзин, сдержался. Ейбыло очень жаль, что унее были такие родители, поэтому, еслибы ониЖен Вэнь-Цянь подрались, ейбы стало очень больно. Она была спокойной иделикатной женщиной инемогла это вынести.
 

 
Янебуду драться сним. Мне пора. Мой друг должен подъехать сминуты наминуту.
 

 
Нин Цзин отпустила его рукав, авееглазах заблестели слезы.
 

 
СяЛэй! Убирайся отсюда!— ещё громче закричал Жен Вэнь-Цянь. Онсовершенно недумал очувствах Нин Цзин. Казалось, онпросто хотел привлечь внимание, иему было плевать, что это может унизить Нин Цзин.
 

 
СяЛэй вышел. Успокойся. Чего тыорёшь?
 

 
 Жен Вэнь-Цянь холодно засмеялся. Дачто тыосебе возомнил? Скакой стати ядолжен слушаться тебя?— азатем добавил сяростью вголосе: Из-за тебя меня уволили изVientianne Group! Тыдумаешь, ясмирюсь сэтим?
 

 
СяЛей посмотрел наЖен Вэнь-Цяня ивспомнил, что уэтого был чёрный пояс восьмой степени вдзюдо. Неудивительно, что онсмел говорить снимтак. Ночёрный пояс подзюдо немог сравниться сСяЛейем. Онприщурился— Нин Юань-Шань иЧиЦзин-Цю вышли из-за двери. Голос Жен Вэнь-Цяня привлёк ихвнимание.
 

 
СяЛэй?— вглазах ЧиЦзин-Цю появилась паника. Ч-что, тыздесь делаешь?
 

 
Прежде чем СяЛэй успел что-либо сказать, Нин Юань-Шань подошел исказал: Что это заэтотшум? Выобразованные молодые люди, авыставляете себя напосмешище! Как вам нестыдно!
 

 
Казалось, этими словами онхотел прекратить драку, ноСяЛей прекрасно понимал, что онпытался этим унизитьего. Онбыл здесь единственным выпускником средней школы, втовремя как Жен Вэнь-Цянь иНин Цзин были докторантами. Даже ЧиЦзин-Цю закончила престижный университет. Какое культурное образование мог получить выпускник средней школы?
 

 
Председатель Нин,— Жен Вэнь-Цянь поприветствовалего. Онпришёл всебя иподавил гнев вприсутствии Нин Юань-Шаня.
 

 
М-м,— Нин Юань-Шань сделал небольшой звук подтверждения, азатем посмотрел наСяЛэйя. Что тыздесь делаешь, СяЛэй?
 

 
Нин Цзин ответила ему. Япригласила его начай.
 

 
Нин Юань-Шань иЧиЦзин-Цю переглянулись между собой. Казалось, они немного расслабились.
 

 
СяЛей огляделся посторонам, Чжо Вейя всё ещё небыло. Онпосмотрел наНин Юань-Шаня, иего левый глаз дрогнул. Онувидел картридер ифлешку вкармане Нин Юань-Шаня.
 

 
СяЛей, тынесобираешься меня поприветствовать?— снедовольством проговорил Нин Юань-Шань.
 

 
СяЛэй ответил категоричным тоном: Председатель Нин, выже насамом деле нехотелибы меня видеть, нетакли? Кчему вся эта фальшивая вежливость?
 

 
Чжан Хуэй-Лань тихонько толкнула руку СяЛэйя, намекая, чтобы оннеразговаривал сНин Юань-Шанем таким тоном.
 

 
Нин Юань-Шань заметил это инахмурился. Хуэй-Лань, янестану наказывать тебя или ещё что-то, нотынедолжна позволять Нин Цзин приводить домой таких презренных людей.
 

 
Старший брат, я…— Чжан Хуэй-Лань смущенно замолчала. Еесемья получила много пользы отНин Юань-Шаня, иона никогда немогла противостоять ему.
 

 
Насмешка появилась вуголках губ Жен Вень-Цяня: Да, тетя. Председатель Нин хорошо относился ккое-кому, даже когда унего была всего лишь придорожная мастерская. Еслибы неПредседатель Нин, онбы досих пор оставался никем. Он, сдругой стороны, при первойже возможности увёл клиента уПредседателяНин. Выможете чувствовать себя непринужденно, позволяя Нин Цзин встречаться стаким презренным человеком?
 

 
Муж ижена стояли вдверях, неосмеливаясь сказать что-либо.
 

 
Нин Цзин хотела было сказать что-то СяЛейю, ноНин Юань-Шань пристально взглянул нанеё. Нин Цзин тутже закрыла рот.
 

 
Казалось, что они выступили единый фронтом после появления Нин Юань-Шаня, аСяЛэй теперь остался один наполе боя.
 

 
Однако СяЛей нерассердился, что его высмеяли. Вместо этого онулыбнулся исказал: Вынеимеете право говорить так, председательНин. Еслибы яневыполнял эту работу, выбы несмогли выполнить заказ вовремя. Ваша позиция вкачестве председателя небылабы такой твердой, как сейчас, нетакли? Язаработал миллион, ноэто были несвободные деньги. Без меня выбы ничего несмогли сделать, ноувас нет ниграмма благодарности.
 

 
Ха-ха-ха …— Нин Юань-Шан рассмеялся иуказал наСяЛэйя. Знай своё место! Когда это я, Нин Юань-Шань, нуждался впомощи владельца придорожной мастерской, какты? Смешно! Недумай, что тычего-то стоишь, потому что утебя есть заказы напоставку отChina Industrial Group, ипотому что тызнаешь людей вэтой корпорации. Предупреждаю тебя, даже невздумай переходить мне дорогу!
 

 
СяЛэй вздохнул. Председатель Нин, янасамом деле очень уважаювас. Неужели мыбольше несможем быть друзьями?
 

 
О, что, испугался? Сожалеешь?— ухмыльнулся Нин Юань-Шань.
 

 
Жен Вэнь-Цян заговорил. Небудьте таким мягкосердечным, председательНин. Если выпростите его сейчас, онвсе равно предаст вас вбудущем.
 

 
Яеще всвоём уме,— Нин Юань-Шань посмотрел наЧжан Хуэй-Лань исказал грубым тоном: Непозволяй таким людям приходить сюда вследующий раз.
 

 
Чжан Хуэй-Лань сделала паузу, затем кивнула. Да.
 

 
Нин Юань-Хай добавил: Уходи, СяЛэй. Вследующий раз … неприходи сюда больше.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся ипокачал головой. Конечно.
 

 
УНин Цзин изглаз потекли беззвучно, она молча прикусила губу. Она вдруг поняла, что потеряла его, изакричала: Яненавижу всех вас!. Нин Цзин повернулась иубежала обратно вдом.
 

 
Чжан Хуэй-Лань последовала засловами: Чего тытам стоишь, Вэнь-Цянь. Поспеши заней ипопытайся успокоить.
 

 
Жен Вэнь-Цянь сжал вруках букет ипрезрительно посмотрел наСяЛейя. Онвыглядел так, словно онбыл благородным рыцарем, который выиграл поединок ивыиграл нетолько славу, ноиправо напервую ночь леди. Ионбыл готов наступить натруп своего оппонента, азатем отправиться наслаждаться победой.
 

 
СяЛэй, почему тывсё ещё здесь?— грубым тоном проговорил Нин Юань-Шань.
 

 
СяЛэй прекрасно понимал, почему Нин Юань-Шань так хотел спровадитьего. Онвызвал элитную команду изFar East Heavy Industries ксебе домой, чтобы проектировать чертежи испланировать строительство интеллектуального токарного станка. Разумеется, вор нехотел, чтобы владелец оригинальной работы был рядом сним.
 

 
СяЛэй снова огляделся посторонам, инаэтот раз онзаметил, что сюда приближались черные машины. Наавтомобиле впереди был номерной знак Цзин-Ду. Чжо Вэй наконец прибыл, ноСяЛей небыл рад этому.

    
  





  Глава 158. Пробуждение послушного


  

    
      СяЛей, проваливай отсюда ибольше никогда неприходи внаш дом,— Чжан Хуэй-Лань тутже поменяла своё отношение кнему. Тыинаша Цзин, выникогда небудет вместе.
 

 
СяЛэй посмотрел нанее исказал: Нин Цзин— человек, анетвоя игрушка или товар. Ейможет нравится кто угодно, иона имеет право жить так, как ейвздумается. Выхоть ейимать, новынедолжны относиться кней как квашему денежному дереву.
 

 
Что тысказал?— последнее предложение СяЛэй вызвало гнев Чжан Хуэй-Лань, иеелицо потемнело, когда она указала нанего ивыругала: Ты! Убирайся вон!
 

 
Еслибы неНин Цзин, ябы непришел вваш дом, даже если выпринесли меня внём навосьми паланкинах. Мне жаль, что уНин Цзин такая мать, как вы,— равнодушно проговорил СяЛей.
 

 
Ахтыговнюк, датысам напрашиваешься!— Жен Вэнь-Цян неожиданно бросил букет икинул его вСяЛейя. Онхотел отомстить ему зато, что Шеньту Тянь-Инь выгнала его изVientienne Group из-за него. Оносознавал свой статус раньше перед родителями Нин Цзин иНин Юань-Шанем, нотеперь похоже, что они надеялись, что онударит СяЛэйя, чтобы оннеупустил свой шанс.
 

 
СяЛэй откинул голову, ирозы пролетели мимо, зацепив щёку. Цветы врезались встену ирассыпались.
 

 
Жен Вэнь-Цянь бросился нанести удар, онсхватил СяЛэйя заплечо иискривился, пытаясь перебросить его через плечо.
 

 
СяЛей тутже дёрнул ногой иврезал Жен Вень-Цяню поголени.
 

 
Жен Вэнь-Цянь хотел опрокинуть СяЛейя через плечо, нопрежде чем онсмог завершить свой удар, онсогнулся вколене отболи.
 

 
Дзюдо против Вин Чуня?
 

 
Два этих боевых искусства были друг другу неровня.
 

 
Втот момент, когда Жен Вэнь-Цянь опустился наколени, СяЛэй провёл атаку Короткого Моста локтём иударил ему вспину. Раздался глухой звук, иЖен Вень-Цянь врезался вземлю под силой удара.
 

 
Еще секунду назад Жен Вэнь-Цян пытался опрокинуть СяЛэйя наземлю, нотеперь онбыл тем, кто лежал наземле.
 

 
Черт возьми!— выругался Жен Вэнь-Цянь ивскочил наноги.
 

 
СяЛей был быстрее. Ондвинулся вперед иударил Жен Вень-Цяню полицу правой рукой.
 

 
Жен Вэнь-Цянь снова упал наземлю. Онодин раз рухнул наземлю ивторой. Наего заднице был след отобуви СяЛейя. Лицо Жен Вень-Цяня стало мрачным. Кровь струилась унего износа, агуба была треснута. Онвыглядел так, словно альпака пробежала унего полицу.
 

 
Нин Юань-Шань, ЧиЦзин-Цю иродители Нин Цзин были расстроены.
 

 
Они думали, что СяЛей будет весь всиняках, когда Жен Вэнь-Цянь бросил внего букетроз. Вконце концов унего был чёрный пояс подзюдо, аСяЛей совсем недавно начал изучать Вин-Чунь. Однако онбыл беспощадно побежден вмгновение ока!
 

 
Они нехотели верить своим глазам.
 

 
СяЛей нестал больше продолжать его бить. Оннаклонился испросил: Жен Вэнь-Цянь, утебяже чёрный пояс подзюдо, нетакли? Хорошо. Ятолько разогревался. Давай вставай ипокажи мне свою силу.
 

 
Что может быть более унизительным, чем требовать настоящего боя после того, как избил своего противника, называя это разминкой?
 

 
Жен Вэнь-Цянь схватился засвой кровоточащий нос ипосмотрел наСяЛэйя сглазами, полными зловещей ненависти. Оннехотел ничего, кроме как измельчить СяЛэйя вмясной соус, нооннеосмеливался встать наноги под презрительным взглядом СяЛэйя.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Тысказал, что хочешь преподать мне урок, но, кажется, тыпросто передразнивался,— онподошел кЖен Вэнь-Цяню имягко ударил его полицу. Надеюсь, это будет последний раз, когда ятебя избил. Впредь подумай, прежде чем бросать мне вызов, иначе вследующий раз яотправлю тебя прямиком набольничную койку.
 

 
Жен Вэнь-Цянь несмел взглянуть вглаза СяЛэйю, хотя столкнулся стакими оскорблениями.
 

 
СяЛэй! Тыхулиган!— выругал его Нин Юань-Шань, азатем сказал ЧиЦзин-Цю: Цзин-Цю, звони вполицию!
 

 
Втот момент раздался голос: Нин Юань-Шань!
 

 
Кто посмел назвать Нин Юань-Шаня поимени таким образом?
 

 
Взгляды группы переместились туда, откуда раздался голос, иони увидели, как кним приближался Чжо Вэй иещё несколько молодых людей скаменными лицами. Помимо Чжо Вэйя, никто незнал, откуда были эти молодые люди.
 

 
Начальник отдела Чжо?— Нин Юань-Шань подозрительно посмотрел нанего. Зачем тысюда приехал?
 

 
Чжо Вэй неответил навопрос Нин Юань-Шаня; авместо этого подошёл кСяЛейю испросил наухо: Эта вещь унего?
 

 
СяЛэй кивнул.
 

 
Очень хорошо. Чжо Вэй внезапно указал наНин Юань-Шаня исказал: Арестовать его!
 

 
Двое молодых людей скаменными лицами направились кНин Юань-Шаню инаставили нанего своё оружие.
 

 
Что выделаете?— Нин Юань-Шань запаниковал.
 

 
Вэтот момент жена Нин Юань-Шаня, ЮйХуэй, выбежала исбеспокойством стала защищать его, чтобы люди Чжо Вейя незабирали его: Это какая-то ошибка! Нин Юань-Шань— хороший человек!
 

 
Хороший или плохой— это невам решать. Закон сам примет решение,— Чжо Вей посмотрел насвоих людей, иони схватили ЮйХуэй иоттолкнули еевсторону.
 

 
ЮйХуэй крикнула изасуетилась, врезультате чего Чжо Вэй проговорил холодным голосом: Если тыпродолжить шуметь, мыитебя заберём иобвиним впрепятствии правосудию!
 

 
ЮйХуэй застыла отстраха.
 

 
ЮйХуэй, это тебя некасается! Они ничего несмогут сомной сделать! —сказал Нин Юань-Шань.
 

 
 Чжо Вэй ухмыльнулся. Казалось, оннесобирался пререкаться сНин Юань-Шанем.
 

 
ЧиЦзин-Цю, казалось, набралось храбрости, исказала: Дачто высебе позволяете? Покакому поводу выего арестовываете? Где ваш ордер наарест? Это противозаконно!
 

 
Чжо Вэй нахмурился. ТыЧиЦзин-Цю?
 

 
Да, я. Ачто?— холодным тоном ответила ЧиЦзин-Цю.
 

 
Тебя-то яиищу. Арестовать еетоже!
 

 
Еще двое юношей двинулись кЧиЦзин-Цю.
 

 
ЧиЦзин-Цю стала брыкаться изакричала: Что выделаете? Я, язасужу вас!
 

 
Чжо Вэй поднял голос. ЧиЦзин-Цю, Нин Юань-Шань, вас арестовали закражу государственных секретов. Пожалуйста, пропойдемте сомной. Выпод следствием.
 

 
Что занаглость!— взревел Нин Юань-Шань: Разве вынезнаете, ктоя? Вы, должно быть, ошибаетесь! Как ямогу украсть государственные секреты?
 

 
Ошибаюсь?— усмехнулся Чжо Вэй. Выприказали ЧиЦзин-Цю подкупить сотрудника компании Thunder Horse Manufacturing, чтобы онвыкрал информацию унашей компании. Эта вещь всё ещё при тебе, нетакли?
 

 
Нин Юань-Шань иЧиЦзин-Цю замерли. Они оба немогли поверить, что Чжо Вей пришёл арестовать ихименно поэтой причине.
 

 
Чжо Вэй посмотрел наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй знал, что это значит. Онподошел кНин Юань-Шаню; онзнал, куда Нин Юань-Шань положил флешку, ноонсделал вид, что обыскивает его, азатем досталеё. Онпередал флешку Чжо Вэйю.
 

 
Чжо Вэй подключил его ксвоему телефону ивскоре увидел наней схемы ичертежи. Онподнёс экран телефона клицу Нин Юань-Шаня. Это доказательство. Увас есть что сказать?
 

 
Высговорились! Выумрете ужасной смертью!— Нин Юань-Шань полностью потерял контроль над своими эмоциями.
 

 
Подождите!— ЧиЦзин-Цю, казалось, что-то придумала: Это мне продал работник Thunder Horse Manufacturing. Японятия неимела, что наней было! Ивысказали, что это секрет вашей компании, нокакое отношение это имеет кСяЛейю? Выхотите оклеветать нас!
 

 
Кажется, тызнаешь, что это такое. Это наш заказ СяЛейю, а, значит, это принадлежитнам. То, что тыукрал, было необычным производственным секретом, агосударственным секретом!— немного помолчал, онфыркнул. Ядействительно непонимаю таких людей, какты. Тыукрал важную вещь, нопродолжаешь вести себя так высокомерно. Тыдействительно толстокожий! Ты, Нин Юань-Шань, что, возомнил себя императором? Как тыосмелился воровать унас? Заберите ихскорее!
 

 
Наконец Нин Юань-Шань испугался, губы задрожали, ионбольше ничего несказал.
 

 
Онпрекрасно понимал, что закомпания China Industrial Group. Похищение ихсекретов было всё равно, что подписать себе смертный приговор! Откуда онмог знать, что СяЛей строил высокоинтеллектуальный токарный станок для China Industrial Group.
 

 
Онпосмотрел наЧиЦзин-Цю рядом сним, ивего глазах вспыхнула ненависть. Еслибы неэта жадная, амбициозная женщина, онбы непопал вэту ловушку!
 

 
СяЛэй кивнул иподошёл кЧжо Вейю.
 

 
Внезапно кнему подбежала Чжан Хуэй-Лань сльстивой улыбкой налице. Малыш Лей, это должно быть недоразумение. Твой дядя Юань-Шань— неплохой человек. Скажи что-нибудь, чтобы помочь ему.
 

 
СяЛэй остановился. Онпосмотрел наЧжан Хуэй-Лань. Явсего лишь слабый человек без статуса. Вам следует поискать кого-нибудь, кто обладает силой ивластью. Прощайте.
 

 
Налице Чжан Хуэй-Лань замерла улыбка.
 

 
СяЛэй несказал нислова, амолча отвернулся.
 

 
Заокном навтором этаже Нин Цзин спокойно стояла, наблюдая затем, как уходил СяЛэй. Она внезапно улыбнулась. Она повернулась ивышла изкомнаты, когда СяЛэй выехал изэтого района насвоём BMW M6.
 

 
Этот мелкий гадёныш!— выругалась Чжан Хуэй-Лань. Ему всё ещё аукнется.
 

 
Жен Вэнь-Цянь массировал свой опухший нос ипроговорил: Председатель Нин будет впорядке, тетя. Неволнуйтесь.
 

 
Тыхороший человек,— тон Чжан Хуэй-Лань стал намного мягче. Входи, садись. Вытоже, свояченица. Давайте поговорим, как нам его вытащить.
 

 
ЮйХуэй автоматически кивнула.
 

 
Нин Цзин спустилась полестнице, держа сумку вруках.
 

 
Цзин, быстро, сделай Вэнь-Цяню чай,— сказала Чжан Хуэй-Лань приказным тоном.
 

 
Вместо этого Нин Цзин направилась кдвери.
 

 
Нин Юань-Хай заблокировал ейдорогу. Куда тыэто собралась так поздно? Тычто невидишь, что здесь Вэнь-Цянь?
 

 
Нин Цзин внезапно оттолкнула Нин Юань-Хая ивышла издвери, неповорачиваясь назад.
 

 
Все были ошеломлены.
 

 
Вдверях Нин Цзин оглянулась сослезами наглазах иулыбкой нагубах. Лэй прав. Ячеловек, анетвоя собственность, нетвоя игрушка. Уменя должна быть своя жизнь. Сменя хватит! Яухожу издома.
 

 
Сказав это, Нин Цзин повернулась иубежала прочь.
 

 
Нин Юань-Хай застыл наместе. Как нистранно, инфаркта небыло.

    
  





  Глава 159. Успешное завершение


  

    
      Вэтом мире небыло как необоснованной любви, так инеобоснованной ненависти.
 

 
Цинь Сян получил доказательства сделки ЧиЦзин ЦюсСян Хун-Бином иСяЛей передал это доказательство ЧжоВэю. Это было непотому, что СяЛей хотел отомстить ей, онпросто делал то, что должен.
 

 
Какое наказание получат Нин Юань-Шань иЧиЦзин-Цю? Все это зависело отнастроения людей вChina Industrial Group. Они вполне могли затянуть дискуссию поэтому поводу ивзвешивание выгод надолгое время, чтобы прийти квыводу. Номожно было точно сказать, что Нин Юань-Шань никогда больше небудет председателем Far East Heavy Industries, аЧиЦзин-Цю небудет секретарём председателя.
 

 
Сян Хун-Бина, рабочий, подкупленного ЧиЦзин-Цю, тоже непощадили: люди Чжо Вэя забрали иего.
 

 
Хотя они арестовали Нин Юань-Шаня, ЧиЦзин-Цю иСян Хун-Бина, Чжо Вэй непозволить себе быть столь небрежным. Оноставил Thunder Horse Manufacturing четырех специализированных агентов, чтобы они круглосуточно следили заличной мастерской СяЛейя. СяЛэй был рад, что онэто сделал, потому что это избавило его отлишних хлопот.
 

 
Следующие дни после этого инцидента прошли гладко: СяЛей занимался изготовлением токарного станка. Онприходил наработу раньше всех ипозже всех уходил. Иногда онночевал усемьи Лян, чтобы практиковать Вин Чунь иизучать китайскую медицину, иногда возвращался домой, чтобы решить проблемы, возникшие входе строительства токарного станка.
 

 
СяЛэй сдержал свое обещание икупил Цинь Сяню мотоцикл. Врезультате дополнительных сборов наналоги онпотратил более 300 000. Онсчитал, что это справедливо, поскольку Цинь Сян стал важным помощником исделал для него кое-какую грязную работу. Как онмог просить его опомощи, невыражая признательность заего усилия? Хорошие отношения между всегда было необходимо поддерживать. СяЛей давно понял эту концепцию.
 

 
СяЛей также думал опокупке подарка Цзяну Жу-И, ноонневидел ееуже несколько дней. Судя посообщениям отнеё, вданный момент она проходила специальную подготовку. Онзвонил ей, ноеётелефон был отключен. Ему ничего неоставалось, кроме как подождать еёвозвращения.
 

 
Водно мгновение пролетел месяц.
 

 
Рано утром натерриторию Thunder Horse Manufacturing въехали 4 машины Hongqi. После остановки машин, изодной изних вышел МуЦзянь-Фэн.
 

 
Чжо Вэй, который уже ждал его увхода вмастерскую, быстро шагнул вперед, чтобы приветствовать его суважением. Доброе утро, Босс Му.
 

 
МуЦзянь-Фэн слегка кивнул. Где СяЛэй?
 

 
Чжо Вэй указал намастерскую позади него. Онтам. Онработал всю ночь, чтобы окончательно откорректировать настройки ипроизвести пробную выточку детали.
 

 
Тогда посмотрим,— обеспокоенно проговорил МуЦзянь-Фэн.
 

 
Чжо Вэй криво усмехнулся. Оннепозволит нам войти, Босс Му.
 

 
Непускает нас?— МуЦзянь-Фэн нахмурился. Что это значит?
 

 
Онсказал, что мыпотревожим его, если мывойдем,— сказал Чжоу Вэй.
 

 
Онзнает, что яприехал?
 

 
Знает,— сказал Чжо Вэй исмущённо добавил: Онсказал, что даже если выприедете, товам придется подождать снаружи.
 

 
МуЦзянь-Фэн сделал паузу, затем внезапно улыбнулся. Этот малыш пускает пыль вглаза. Ладно, это последний раз, когда япозволяю ему так себя вести. Когда мыполучим этот станок, его помощь нам больше непонадобиться.
 

 
Босс Му, потише, пожалуйста. Унего острые уши, ибудет нехорошо, если онуслышит. Токарный станок все еще вего руках,— нервно проговорил Чжо Вэй.
 

 
МуЦзянь-Фэн слегка кивнул, подошел кдверям мастерской, нонестал приближаться кней. Большая группа инженеров изКитайской China Industrial Group встала позади него как мыши.
 

 
Эти инженеры пришли, чтобы протестировать интеллектуальный токарный станок СяЛейя. Это была тасамая элитная группа, которая пыталась построить интеллектуальный токарный станок. Каждый изних выглядел спокойным, ноихсердца колотились отволнения. Они немогли дождаться, когда смогут увидеть интеллектуальный токарный станок. Они снетерпением ждали, когда смогут увидеть таинственного мастера СяЛэйя.
 

 
СяЛэй сумел построить этот станок своими собственными руками, втовремя, как они, элита China Industrial Group, потерпели неудачу, хотя уних были все чертежи! Это произвело наних неизгладимое впечатление!
 

 
Вофисном здании, вофисе СяЛэйя.
 

 
Лян Си-Яо посмотрела изокна иувидела МуЦзянь-Фэна игруппу инженеров изChina Industrial Group. Она нервно спросила уЦинь Сяня: Как тыдумаешь… Аесли СяЛейю неудастся? Что будет, если онэтого несделает?
 

 
Цинь Сян выглядел совершенно расслабленным. Онвзглянул нагруппу МуЦзянь-Фэна исказал: Си-Яо, дорогуша, что заерунду тыговоришь? Как будто тынезнаешь, начто способен СяЛей. Онобязательно добьётся успеха.
 

 
Яговорю „ачто, если“. Что, если онпотерпит неудачу?— Лян Си-Яо думала отом, что СяЛэй купил ейBMW M6 иочень нервничала. Почти весь аванс был потрачен. Что нам делать, если нам придётся вернуть его?
 

 
Цинь Сян поджал губы: Дарасслабься тыипросто подожди немного.
 

 
Нет. Ядолжна спуститься вниз ивзглянуть,— Лян Си-Яо подошла кдвери исказала: Пойдем сомной. МуЦзянь-Фэн— огромный паук. Время СяЛейя наисходе, иначебы МуЦзянь-Фэн непришел такой большой группой. Мыдолжны поприветствовать его, иначе нас сочтут грубыми.
 

 
Хорошо, япойду стобой,— Цинь Сян тоже вышел изофиса ипоследовал заней. Онвилял бёдрами намного лучше, чем она.
 

 
Люди вотделе исследований иразработок склонились над перилами, наблюдая затем, что происходит вкоридоре. Все взгляды были прикованы кЛян Си-Яо иЦинь Сяню, как только они вышли.
 

 
Еслибы Цинь Сян был женщиной, занимбы увивалось много парней. Тытолько глянь наего задницу! Какая сексуальная!— сказал Инь Хао.
 

 
Хань Боговорил шёпотом: Потише, будет нехорошо, если онуслышит.
 

 
Цинь Сян внезапно повернулся, сложил руки вформе пистолета инаправил ихнаИнь Хао, издав звук пью.
 

 
Ребята изотдела исследований иразработок застыли, словно холодный ветер пронесся поихлицам.
 

 
 Спустившись, Лян Си-Яо направилась прямо кМуЦзянь-Фэну. Сширокой улыбкой налице она его поприветствовала: Здравствуйте, Босс Му.
 

 
Чжо Вэй прошептал МуЦзянь-Фэну: Еезовут Лян Си-Яо, она помощница СяЛэйя. Ондоверяет ей, как самому себе.
 

 
МуЦзянь-Фэн посмотрел наЛян Си-Яо исказал: Ненужно оказывать нам такой радушный приём. Просто занимайтесь своими делами.
 

 
Босс Му, может, выжелаете пройти вкомнату для гостей? Ясделаю вам чай,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
МуЦзянь-Фэн нестал больше обращать внимания наЛян Си-Яо. Онуставился наплотно закрытую дверь мастерской испокойно ждал, пока она откроется.
 

 
Лян Си-Яо смущенно пожала плечами итоже больше ничего несказала.
 

 
Цинь Сян встал рядом сЛян Си-Яо итоже стал наблюдать задверью мастерской.
 

 
Кроме того, рабочие вмастерской тоже наблюдали заситуацией иразговаривали между собой.
 

 
Для чего эти ребята здесь?
 

 
Взгляни, наш директор Сядействительно впечатляет. Былбы ятакимже, как он.
 

 
Чжоу Сяо-Хун ударила молотком пометаллическому листу игромко сказала: Куда это выуставились? Забыли, что случилось сэтим предателем Сян Ху-Бином? Нелезьте невсвоё дело, алучше занимайтесь своей работой.
 

 
Сплетни уже разошлись повсей компании СяЛейя. Сян Хун-Бин был хорошим примером для всех: никто нехотел повторять его ошибку.
 

 
Вэтот момент дверь мастерской открылась. СяЛей появился вдверном проеме, одетый врабочую одежду ивесь покрытый маслом. Онвыглядел очень измотанным, как будто неспал уже несколько дней. Его взгляд, однако, был резким, асам онвыглядел взбудораженным.
 

 
За38 дней он, наконец, сделал это.
 

 
Прошлой ночью онзакончил установку ЧПУ иуспешно отладил программу ишаги машины. Онвыточил несколько сложных высокоточных деталей— они были выполнены идеально.
 

 
Как дела, СяЛэй?— нервно спросил МуЦзянь-Фэн.
 

 
Группа инженеров позади него также приблизилась. Хотя они были далеко отдверей, они стремились взглянуть наинтеллектуальный токарный станок позади СяЛэйя.
 

 
СяЛэй улыбнулся широкой улыбкой исказал: Всё отлично. Ваши люди могут его проверить. Инезабывайте онашем контракте.
 

 
МуЦзянь-Фэн рассмеялся. Онуказал наСяЛэй ипогрозил пальцем. Тычто, боишься, что я, МуЦзянь-Фэн, незаплачу? Небеспокойся, тынеполучите наодин цент меньше, если стокарным станком небудет никаких проблем,— сказав это, онповернулся ивзглянул натолпу инженеров, стоявших позадиним. Они тутже вошли вмастерскую СяЛэйя.
 

 
СяЛэй вышел иприщурился отсолнца. Этот взгляд нанебо заставил его ноги подогнуться, ионупал наземлю.
 

 
Осторожно!— Лян Си-Яо успела поддержать СяЛейя.
 

 
СяЛэй упал вобъятия Лян Си-Яо, ионпочувствовал, что его мир стал мягким иароматным.
 

 
Стобой всё впорядке?— спросила Лян Си-Яо.
 

 
Явпорядке, просто устал,— ответил СяЛэй.
 

 
Впоследнее время онработал сверхурочно почти каждый день, ионслишком часто задерживался, особенно вчера вечером. Его тело уже давно превзошло свои пределы.
 

 
Лэй, яотведу тебя надиван. Тысможешь отдохнуть там,— сказал Цинь Сян.
 

 
Ненадо. Лучше следи заними,— Лян Си-Яо наклонилась ивзяла СяЛейя наруки, азатем направилась кофисному зданию. СяЛэй был словно гигантский плюшевый медведь унеё наруках.
 

 
Цинь Сян криво усмехнулся ипокачал головой. Боишься, что яуведу утебя парня?
 

 
СяЛэй невидел, что происходит, ночувствовал взгляды насебе, лежа вобъятиях Лян Си-Яо. Онбыл унижен. Пожалуйста, отпусти меня. Ямогу ходить.
 

 
Лян Си-Яо, однако, посмотрела нанего. Будь хорошим мальчиком инедёргайся. Яизобью любого, кто посмеет распространять слухи.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Кто вовсей Thunder Horse Manufacturing осмелилсябы подняться против Ляна Си-Яо, кроме СяЛэйя?
 

 
СяЛэй выскочил изеёрук. Хотя уЛян Си-Яо было достаточно сил, оннемог позволить женщине нести его насебе.
 

 
Тогда тыиди отдыхать, аяпрослежу заэтими людьми. Янепозволю имиспортить твой станок,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Неволнуйся, они дорожат этой машиной больше, чемя. Теперь она принадлежит им.Когда яотдохну, ясделаю ту, что будет принадлежать нам,— сказал СяЛэй сулыбкой.
 

 
Лян Си-Яо улыбнулась. Тогда япойду стобой исделаю тебе массаж.

    
  





  Глава 160. Последнее сотрудничество


  

    
      Интеллектуальный токарный станок СяЛейя, спроектированный Йозефом, был построен понужным стандартам, поэтому проблем небыло. Группа инженеров быстро проверила его, ноони всё ещё неверили, что СяЛей смог построить это двумя своими руками, втовремя, как они целой командой потерпели неудачу.
 

 
Старейшина Му,— сказал инженер,— СяЛэй настолько искусен, что ему будет легче построить еще одну машину вследующий раз, нетакли?
 

 
Другой инженер сказал: Да, иунего есть своя компания, которая занимается выточкой ипроизводством. Онможет сделать ещё один такой токарный станок для совей компании, чтобы увеличить объём производства Thunder Horse Manufacturing.
 

 
Третий инженер сказал: Что если онпродаст станок другим компаниям, кто изнас владеет правами интеллектуальной собственности? Наше соглашение сним касается прав собственности, имыможем утверждать, что China Industrial Group построила этот интеллектуальный токарный станок. Ночто, если СяЛей будет выпускать такие станки вбольшом количестве, какбы будем подавать иск?
 

 
Группа инженеров гудела сразговором; тестирование машины стало дискуссией оправах насобственность.
 

 
Борьба заправами интеллектуальной собственности нато, что было украдено?
 

 
МуЦзянь-Фэн нахмурился. Вы, ребята, имеете ввиду, что мынедолжны позволить СяЛейю построить ещё один такой станок ипозволить ему использовать его вбудущем?
 

 
Группа инженеров переглянулась между собой соследами стыда налице. Они почувствовали стыд из-за того, что стали обсуждать этот вопрос прямо здесь. Неговоря уже опереговорах сСяЛэйем, это напоминало то, что они собирались ударить человека, который вырыл колодец, после того, как выпил воду изколодца, аони, те, кто пил воду, обсуждали, как имследует выгнать того, что вырыл колодец, изпустыни. Ихнаглость была толще, чем стены города.
 

 
Старейшина Му, мызнаем, что эта просьба чрезмерна инеможет считаться разумной, но… Винтересах нашей компании … Хм, нам нужно хорошо поговорить сСяЛэйем,— сказал инженер.
 

 
МуЦзянь-Фэн немного помолчал, новитоге кивнул. Онбыл лидером China Industrial Grouри должен был учитывать интересы компании. Хотя онинемог относиться кэтому вопросу хладнокровно, аобращение стакой просьбой кСяЛейю было очень сложным, ноинтересы компании были превыше всего. Вот почему ондолжен был быть толстокожим ипоговорить сСяЛейем.
 

 
Выпока протестируйте машину, аяпойду поговорю сСяЛейем,— сказав это, МуЦзянь-Фэн вышел смастерской СяЛэйя.
 

 
Заним вышел Чжо Вэй. Босс Му, япойду свами. СяЛэй— умеет вести переговоры.
 

 
Япойду сам,— отрезал МуЦзянь-Фэн инаправился кофисному зданию Thunder Horse Manufacturing.
 

 
Вофисе СяЛэй лежал надиване, наслаждаясь массажем отЛянь Си-Яо. Она стояла задиваном, слегка наклонившись вперед обеими руками имассируя его плечу. Хотя это был немассаж головы, ноСяЛэй чувствовал нечто приятное оттого, что мягкая часть ееверхней части тела касалась его головы.
 

 
Носейчас его тело никак нереагировало натакое интимное прикосновение, потому что онслишком устал. Его левый глаз также вёл себя достаточно спокойно.
 

 
Несобираешьсяли тывотпуск после такой упорной работы?— Лян Си-Яо массирующими движениями прошлась пошее СяЛейя.
 

 
СяЛэй было так приятно, что ондаже закрыл глаза: Отпуск? Нет.
 

 
Тыдолжен отдохнуть хотябы день! Карьера важно, ноздоровье— важнее,— сказала Лян Си-Яо. Тебе нужен отпуск. Езжай влюбую точку мира, посмотри достопримечательности, просто расслабься. Япозабочусь окомпании втвоём отсутствии, тебе неочём будет беспокоиться.
 

 
Атысама нехочешь вотпуск?— спросил СяЛэй.
 

 
Хочешь, чтобы ятоже?— Лян Си-Яо добавила: Хорошо, тогда япойду вотпуск только вместе стобой, аЦинь Сян присмотрит закомпанией. За10-14 дней ничего неслучится.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Значит, тыхочешь отпуск?
 

 
Лян Си-Яо вытянула руку ищёлкнула СяЛейя поуху: Это втвоихже интересах! Яуже вомногих местах побывала заграницей, пока училась. Меня неволнует отпуск. Меня беспокоит то, что тебе может быть скучно одному, вот почему япредложила сопроводить тебя. Тыигнорируешь мою доброту!
 

 
СяЛей был вхорошем настроении. Онмог представить себя вотпуске сЛяном Си-Яо: они медленно прогуливались попляжу, наслаждались горными вершинами, отелем… Его фантазия остановились при мысли оботелем. Унеё небыло парня, аунего— девушки. Что означало то, что онвзялбы еёссобой вотпуск на10-14 дней?
 

 
Казалось, ему следовало следить засобой. Атмосфера вкомнате стала несколько странной.
 

 
Пока СяЛей думал обэтом, Лян Си-Яо приблизилась кнему. Еёгрудь опустилась кнему наплечи, словно два парашюта.
 

 
СяЛэй мгновенно занервничал, авголове мелькнули мысли: Что она делает? Она что-то намекает? Что мне делать? Поцеловатьее? Долженли яеепоцеловать? Мыстанем любовниками, если яеепоцелую?
 

 
Люди, которые никогда небыли вотношениях, были такими: онмыслил науровне ученика средней школы.
 

 
СяЛэй почувствовал, что Лян Си-Яо немного занервничала. Она уставилась нанего истиснула зубы вожидании действий СяЛейя. Еёнамёк был настолько очевидным, аонпродолжал сидеть надиване как каменный истукан! Унего что, имозги были каменные?
 

 
Пока между ними зависла неловкая пауза, вдверном проёме показался МуЦзянь-Фэн.
 

 
Лян Си-Яо тутже выпрямилась, аСяЛей вскочил сдивана.
 

 
Э-э, явас непобеспокоил?— налице МуЦзянь-Фэна была усмешка.
 

 
Нет, совсем нет,— взволнованно проговори СяЛей. Пожалуйста, присаживайтесь, старейшина Му.
 

 
Лян Си-Яо постаралась сменить тему: Ясделаю вам чай, Босс Му.
 

 
Нет необходимости. Могули япоговорить сСяй Линаедине?— спросил МуЦзян-Фен.
 

 
Нет проблем, неторопитесь,— Лян Си-Яо покинула офис изакрыла дверь.
 

 
СяЛэй, язнаю, что выдоверяете мисс Лян, ноявынужден это сделать, учитывая честь China Industrial Group инаши интересы. Прошу прощения, если моё предложение покажется грубым,— сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Что это высомной стали таким вежливым, старейшина Му?
 

 
МуЦзянь-Фэн сел надиване напротив СяЛэй. Ядолжен быть вежлив, поскольку хочу поговорить стобой очем-то важном.
 

 
СяЛэй сделал паузу, азатем рассмеялся. Ваши люди проверили станок, какие проблемы?
 

 
МуЦзянь-Фэн тоже засмеялся. Совершенно никаких проблем; Идеально.
 

 
 Это хорошо, это хорошо … Яволновался, что там появится отклонения.
 

 
Выпридерживаете туз врукаве. Выдаже незаходили вмастерскую, поскольку знали, что свашим станком нет проблем, поэтому выинебоялись, что сним будет что-то нетак.
 

 
Хе-хе, так значитли это, что скоро язаберу оставшуюся часть моей контрактной суммы?
 

 
МуЦзянь-Фэн ответил: Ямогу отдать ихтебе влюбое время.
 

 
Десятки млн для China Industrial Group были всё равно, что бесплатные орешки вбаре. Для них это неиграло большой роли.
 

 
Спасибо. Мне приятно работать свами, старейшина Му,— сказал СяЛэй, ноонпрекрасно понимал, что МуЦзянь-Фэн хочет что-то ещё.
 

 
МуЦзянь-Фэн немного помолчал, азатем сказал: СяЛэй, мне нелегко это говорить, номне придётся забыть остыде, чтобы сказать тебе это.
 

 
Пожалуйста, продолжайте, старейшина Му.
 

 
Мыкупили ваш умный токарный станок за88 000 000, имыхотим, чтобы нам принадлежали права интеллектуальной собственности. Другими словами, мызапатентовалиего. Только China Industrial Group может строить или продавать интеллектуальные токарные станки, подобные этому вбудущем. Увас нет наэто прав, уThunder Horse Manufacturing тоже. Выпонимаете, что яимею ввиду?— МуЦзянь-Фену трудно было начать разговор обэтом, ноонвыложил всё, без остановок. Было очевидно, что онпродумал, что сказать СяЛейю, пока шёл вофис.
 

 
СяЛэй отреагировала спокойно. Несколько секунд онпомолчал, азатем сказал: Старейшина Му, увас совсем неморали.
 

 
Лицо МуЦзянь-Фэна потемнело, ноонзаставил себя усмехнуться. Язнаю, номыпредставляем военное производство нашей страны. Могут быть некоторые аморальные вещи, ноэто необходимо сдолгосрочной точки зрения .
 

 
Хм… Могу янесогласиться?
 

 
Выдолжны согласиться,— спокойно ответил МуЦзянь-Фэн, новего словах чувствовалось давление.
 

 
Сопротивляться? Обэтом небыло иречи. Этот старик сверг самого Нин Юань-Шаня, так что такая маленькая компания, как уСяЛейя, была для него пустым местом. Его статусом консультанта Бюро 101 можно былобы запугать кого-то науровне Сюй Лана или Жена Вэнь-Цяня, нопротив МуЦзян-Фена это было всё равно, что попытаться прорубить скалу яйцом.
 

 
МуЦзянь-Фэн вздохнул. СяЛэй, надеюсь, выпонимаете. Всё это ради нашей нации.
 

 
Старейшина Му, знаетели вы, что этот тип токарных станков внастоящее время является самым передовым вмире?— сказал СяЛэй.
 

 
Язнаю. Вам неследует напоминать мне обэтом.
 

 
Тогда вызнаете, как яего получил?
 

 
МуЦзянь-Фэн посмотрел наСяЛэй, затем покачал головой.
 

 
Онбыл украден изсамой передовой страны впромышленности— Германии. Ячуть неумер.
 

 
Яблагодарен заваш вклад вразвитие нашей нации,— сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Вывзяли схемы ипрограмму ЧПУ, которую яукрал, новсё равно несмогли построить станок. Япостроил его для вас, нотеперь вынедадите мне создать второй или непозволите моей компании его использовать. Такие вещи небудут приняты независимо оттого, вкакой стране вынаходитесь, нетакли?.
 

 
Язнаю, что это несправедливо поотношению квам, нопо-другому быть неможет,— сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
Хорошо. Яготов переступить через себя, поскольку язнаю, что это значит для вас инашей нации. Ясогласен сэтим, новытоже должны проявить свою искренность. СяЛэй улыбнулась, сказав: Старейшина Му, выже несобираетесь решить эту проблему заспасибо? Выже сами видите, уменя более сотни рабочих. Еда наихстоле зависит отменя.
 

 
Назовите цену,— МуЦзянь-Фэн стал ходить вокруг даоколо.
 

 
СяЛей немного подумал исказал: Янежадный. 200 000 000, заисключением суммы, уже причитающейся. Кроме того, ялично небуду строить такойже токарный станок, новозможности производства моей компании должны быть модернизированы. Подарите мне два интеллектуальных токарных станка через три месяца.
 

 
МуЦзянь-Фэн рассмеялся. СяЛэй, высчитаете, что вынежадный?
 

 
СяЛэй покачал головой. Токарный станок, подобный этому, является самым передовым вмире. Вынеможете купить его заденьги. Если яуйду отсюда ккакой-нибудь производственной компании, чтобы построить такой станок, ипопрошу уних несколько десятков миллионов, они, незадумываясь, заплатятмне. Еслибы моя компания производила этот токарный станок большими партиями, ябы смог доминировать наазиатском рынке, неговоря уже оевропейском иамериканском рынках. Тогда ябы заработал намного больше, чем жалкие 200 000 000.
 

 
Подобная технология запрещена для публичной продажи вЕвропе иАмерике— здесь тоже. Обстоятельства, при которых выего получили, необычны, поэтому есть еще больше причин невыставлять его напоказ. Насамом деле, мыбудем тайно использовать его внашем военном производстве обороны или внаучно-технических исследованиях. Мынебудем массово производить или продавать общественности .
 

 
СяЛэй пожал плечами. Японимаю все аргументы, номоя совесть говорит мне, что моя просьба нисколько нечрезмерна.
 

 
Это правда,— МуЦзянь-Фэн рассмеялся. Порукам.
 

 
СяЛэй тоже засмеялся. Порукам.
 

 
Однако вам нужно подписать много бумаг, включая конфиденциальные документы иваши личные гарантии. Если выпродадите чертежи или программу ЧПУ, это будет равноценно продаже государственных секретов. Япредупреждаю вас заранее. Кроме того, мыдадим вам детали для двух токарных станков, ивыдолжны сами ихсобрать. Тем неменее, выдолжны также защищать свои секреты игарантировать, что выникогда нераскроетеих. Выможете гарантировать это?
 

 
СяЛэй нахмурился. Онхотел использовать интеллектуальные токарные станки для обновления производственных возможностей Thunder Horse Manufacturing, нопохоже, что онсхватил слишком горячий картофель голыми руками. УChina Industrial Grouрбыли была своя собственная система безопасности, втовремя как уThunder Horse Manufacturing было всего несколько охранников. Былобы чудом, еслибы несколько сотрудников, которых онимел, смоглибы защитить его отшпионов, отправленных врагами.
 

 
Ярекомендую вам отказаться отэтого токарного станка. Мыобновим стандарты имощность компании Thunder Horse Manufacturing,— сказал МуЦзянь-Фэн,— Мыявляемся самым лидером вкитайской обрабатывающей промышленности. Как выдумаете, унас будет проблема собновлением вашей маленькой компании? Кроме того, вынебольшая гражданская компания— для чего нужен интеллектуальный токарный станок? Теперь вызанимаетесь производством тележек для покупок иселфи-палок. Для чего вам нужна такая высокая точность?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Хорошо, 200 000 000, ивыобновляете мою компанию. Ядаже небуду касаться токарных станков вбудущем; это онцеликом ваш.
 

 
МуЦзянь-Фэн встал ипротянул руку.
 

 
СяЛэй протянул две руки ипожал ему руку. Рад сотрудничать свами.
 

 
Слабая улыбка появилась вуголках губ МуЦзянь-Фэна. Рад сотрудничеству.
 

 
Оба они знали, что это был ихпоследний раз, когда они работали вместе.

    
  





  Глава 161. Новая стратегия найма


  

    
      СяЛей продал все права наинтеллектуальный токарный станок, который онвыкрал изГермании за200 000 000 плюс предыдущие 88 000 000. Стех пор онрешил больше давать никакому никаких схем или любой другой информации, связанной сэтим станком. Однако, оннепросто украл проект Йозефа изГермании, онувидел тогда много вещей, атакже многому научился. Все это нельзя было купить.
 

 
Хотя China Industrial Group купила все права наинтеллектуальный токарный станок Йозефа, они немогли купить информацию вголове СяЛэйя. Онмог изготовить новый самый продвинутый токарный станок для Thunder Horse Manufacturing заполтора года. Вот почему онтак быстро продал МуЦзянь-Фэну все права.
 

 
Сделка была совершена втотже день, иChina Industrial Group заплатила 200 000 000 наличными вСяЛейю, без налогов. Кроме того, China Industrial Group обеспечила Thunder Horse Manufacturing 20 различными машинами; токарными станками, сверлильными станками, фрезерные станками ит.д., все были самые передовые вКитае. Они также должны были построить крупную мастерскую для Thunder Horse Manufacturing. Общая стоимость всего этого составляла около 5 000 000 юаней. Казалось, это было нетак много, нооборудование, предоставляемое China Industrial Group, былобы установлено инастроено ихсобственными сотрудниками— что очень ценилось сотрудниками Thunder Horse Manufacturing, поскольку уних самих было мало опыта вэтом.
 

 
Вовторой половине дня этот интеллектуальный токарный станок был отправлен набольшом грузовике China Industrial Group. Дверной проём личной мастерской СяЛэйя пришлось снести, поскольку онбыл слишкоммал. Станок был накрыт толстым брезентом, когда они транспортировали ее, что выглядело довольно загадочно.
 

 
МуЦзянь-Фэн иего группа уехали вместе сбольшим грузовиком, отклонив приглашения СяЛейя наобед.
 

 
После того, как МуЦзянь-Фэн иостальные уехали, СяЛэй сделал объявление. Все сотрудники компании Thunder Horse Manufacturing получали премию вразмере 10 000 юаней. Руководители мастерских— Чжоу Сяо-Хун, ЯнБен-Кай иЛюСюэ-Бин получили 30 000 юаней. Сотрудники отдела исследований иразработок получили 10 000 юаней, втовремя как Хан БоиИнь Хао получили 30 000 юаней. Гуань Линь-Шань изфинансового отдела также получил 30 000 юаней, аперсонал получил 10 000 юаней, как исотрудники отдела продаж.
 

 
Наэту премию было потрачено более миллиона юаней. Заэто время Thunder Horse Manufacturing заработала всего 2 000 000, так что вся прибыль была возвращена сотрудникам. Стоит сказать, что выплаченная премия сотрудникам означала, что Thunder Horse Manufacturing фактически неполучило никакой прибыли.
 

 
Сразу после того, как СяЛэй сделал объявление, Лян Си-Яо оттащила его ипрошептала наухо: Почему тыдаёшь сотрудникам такую большую премию? Тыпросто спустил деньги, которые только что получил. Скоро конец года, нам нужны деньги, чтобы выдать сотрудникам премию! Судя повсему, она небудет меньше, чем-то, что тывыдал сейчас? Компания незаработала столько денег!
 

 
Лян Си-Яо был похожа наэкономку, иееспособности вэтом аспекте росли.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Компания незаработала столько денег, ноэто заработаля. Что такого, что яотдал часть моих денег сотрудникам?
 

 
Лян Си-Яо посмотрела нанего. Нотынеможешь тратить эти деньги просто так.
 

 
СяЛэй прошептал: Уменя есть кое-какие идеи. Компания растет, апроизводственные стандарты ипродукция будут модернизированы. Нам нужно больше рабочей силы. Ядаю импремии, чтобы люди знали, что ксотрудникам относятся хорошо, это привлечёт кнам талантов. Нетыли говорила мне, что талант является самым важным в21 веке? Пока мыпривлекаем кнам талантливых людей, нам непридется беспокоиться оросте нашей компании.
 

 
Нообэтом знаю только наши сотрудники! Что тысобираешься делать, дать врекламе объявление, какую премию тызаплатил сотрудникам?— Лян Си-Яо немогла небеспокоиться: всё-таки это было более миллиона юаней. Кроме того, приближался конец года, инужно было оставить деньги напремию. Еесердце болело оттаких растрат.
 

 
Уменя есть лучший метод, чем реклама,— сказал СяЛэй.
 

 
Какой?— Лян Си-Яо слюбопытством посмотрела наСяЛэйя.
 

 
Сама увидишь,— СяЛэй подошёл ксобравшимся игромко объявил: Компания расширяется. Вынедавние выпускники университетов итехнических училищ, расскажите своим одногруппникам, что наши двери открыты для всех желающих.
 

 
Директор Ся, многие измоих братьев утроились наработу вдругие компании. Если они приедут суда, есть какие-то гарантии, что ихвозьмут сюда?— спросил аспирант технической школы.
 

 
Если они придут кнам, мыпокроем имстраховки потемже стандартам, что иунас. Счета социального страхования теперь объединены вКитае, поэтому недолжно быть никаких проблем.
 

 
Хе-хе, ясвяжусь сними после работы. Они достаточно квалифицированные, адругие компании платят намного меньше, чем унас,— сотрудник выглядел очень довольным.
 

 
Другой технический выпускник университета сказал: Директор Ся, уменя есть одногруппники, которые еще ненашли работу, потому что уних высокие требования. Возьмётели выихнаработу?
 

 
Скажи им, что имнестоит быть слишком гордыми, чтобы занимать низкую должность. Ябуду платить имдолжным образом, если они хорошо проявят себя.
 

 
Да, они обязательно согласятся. Выпускник технического университета улыбнулся исказал: Кто незахочет следовать задиректором Ся, когда онтакой хороший босс? Они обязательно придут, когда ярасскажу имовас!
 

 
СяЛэй болтал вместе ссотрудниками исмеялся. Проблема набора новых сотрудников была решена.
 

 
Лян Си-Яо выругала СяЛэйя зато, что онсорил деньгами, нотеперь она восхищалась его стратегией найма. Уэтих молодых рабочих были квалифицированные однокурсники. Рабочие СяЛейя легко могли рассказать имотом, как круто работать Thunder Horse Manufacturing. Разве они незахотелибы присоединиться?
 

 
Ладно, насегодня все,— закончил СяЛэй. Свяжитесь сосвоими однокурсниками. Ядам каждому, кто сможет привести внашу компанию нового сотрудника, 1000 июаней вкачестве вознаграждения.
 

 
Работники загудели итутже стали звонить своим однокурсникам потелефону.
 

 
Лян Си-Яо обратилась кСяЛейю. Ядействительно недооценивала тебя. Откуда утебя столько хороших идей втвоей голове?
 

 
Сяй Лей усмехнулся. Уменя ещё никогда вжизни небыло столько денег. Пошли пообедаем вкакой-нибудь хороший ресторан.
 

 
Конечно,— недумая, согласилась Лян Си-Яо.
 

 
О, давай позовем Мастера,— сказал СяЛэй.
 

 
 Лян Си-Яо поджала своим маленькие губы. Она ничего несказала, ноона снеснедовольством подумала: Зачем онзовёт моего отца? Разве оннезнает, что такое „мир для двоих“?
 

 
Вэтот момент сего фабрики раздался мужской голос. СяЛэй.
 

 
СяЛэй повернулся иувидел ХуХо. Онприехал один, его машина была припаркована увхода.
 

 
СяЛэй подошёл кнему поприветствовал сулыбкой налице: Добро пожаловать, МэрХу. Пройдёмте вмой офис.
 

 
Нет необходимости. Яхотел спросить вас кое очём,— сказал ХуХо.
 

 
Что именно, мэр Ху?
 

 
Что это увас тут происходит?
 

 
Уменя только была встреча смоими сотрудниками. Сейчас ясовершенно свободен.
 

 
ХуХоулыбнулся. Кажется, япришёл вовремя. Идём сомной, поговорим подороге.
 

 
Вчём дело, мэр Ху?— спросил СяЛей.
 

 
Нечто хорошее, конечно. Разве может быть плохое? Идём, идём,— ХуХопотянул СяЛейя засобой.
 

 
СяЛэй беспомощно оглянулся наЛян Си-Яо.
 

 
Иди, иди,— Лян Си-Яо всё понимала.
 

 
СяЛэй сел вмашину ХуХоу ипоехал вздание городского правительства.
 

 
Мэр Хусказал, что расскажет всё подороге, ноза2 километра оннеобмолвился сСяЛейем исловом. СяЛей немогла больше сдерживаться изадал наводящий вопрос: Мэр Ху, высказали, что расскажете вчём дело подороге, атоянемного нервничаю.
 

 
ХуХосказал: Кажется, экономическая среда сейчас неочень хороша инаходится врецессии, особенно вобрабатывающей промышленности. Ситуация вызывает беспокойство. Правительство Хай-Чжу готовится кпроведению банкета „Оживление экономики“ города Хай-Чжу. Тыодин изнаших важных гостей.
 

 
СяЛэй посмотрел наХуХоивдруг рассмеялся. Ваша секретарша, должно быть, забыла указать мое имя всписке приглашений, а? Выузнали ипришли, чтобы пригласить меня.
 

 
Набанкет, подобный этому, свысокопоставленными гостями, заранее высылали приглашения. Однако мэр Ховспешке вёз его набанкет.
 

 
ХуХоусмехнулся ипокачал головой. Атыочень проницателен, нетакли? Тыправ, яневидел твоего имени всписке приглашённых. Ясделал выговор своей секретарше поэтому повод.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Все впорядке, мэрХу. Яочень польщён, что вылично пришли ипригласили меня набанкет.
 

 
Ярад, что тытак думаешь,— ХуХонемного помолчал, азатем добавил: Еще кое-что. Ябы хотел услышать твоё мнение.
 

 
Нестесняйтесь говорить, мэр Ху,— уСяЛэйя всегда было хорошее впечатление оХуХо, ионнечувствовал себя неловко сним.
 

 
Тыхочешь, чтобы твоя компания была внесена всписок Совета Рынка Развития?— внезапно спросил ХуХо.
 

 
Внесена всписок?— СяЛэй сделал паузу. Янедумал обэтом. Моя компания маленькая итолько начала развиваться, как она можешь претендовать нато, чтобы еёвключили всписок?
 

 
Масштабы бизнеса— это непроблема, иего рентабельность тоже прекрасна. Нет проблем, чтобы тыпопал всписок. Ямогу помочь тебе вэтом.
 

 
СяЛей подумал. Мне нужно подумать обэтом.
 

 
Конечно, янебуду торопить тебя,— сказал ХуХоу.
 

 
СяЛэй кивнул, новзволнованно подумал: Какого черта, почему онхочет, чтобы япопал всписок? Компании получают котировки для одной цели, иэто финансирование; используя деньги инвесторов для развития компании. Мне ненужны денежные инвесторы. Если конкурирующие компании атакуют мои акции, уменя будут проблемы дотого, как яначну пожинать плоды.
 

 
СяЛей сказал, что ему нужно время подумать обэтом, нонасамом деле онрешил всё запару минут после того, как закрыл рот.
 

 
Было более чем достаточно примеров прибыльных компаний, которые непопадали всписок Китая. Самым известным был Huawei, закоторым последовала Old Godmother мать итак далее. Небыло необходимости перечислять всех этих гигантов, посравнению сThunder Horse Manufacturing.

    
  





  Глава 162. Брат и сестра Гу и королева Шеньту


  

    
      Банкет проводился вотеле Golden Kaidi исостоял издвух частей; ужин ивечер. ХуХохотел проводить его вправительственном зале, чтобы неказаться общественности слишком расточительным, ноШеньту Тянь-Инь взяла все расходы насебя. Оннемог отказать ейнаэто предложение, поэтому банкет проводился вотеле Golden Kaidi. Этот отель был также одним изфилиалов Vientiane Group. Это напоминала то, будто Шеньту Тянь-Инь пригласила всех важных людей Хай-Чжу набесплатную вечеринку.
 

 
Расходы набанкет составили миллион юаней. СяЛей хотелбы посмотреть налице Лян Си-Яо, если она узнала отом, что Шеньту Тянь-Инь потратила миллион юаней только нато, чтобы угостить людей едой ипоболтать сними. Это были совершенно разные уровни.
 

 
ХуХорассказал ему обэтом подороге.
 

 
СяЛэй сказал: Мэр Ху, яблагодарен, что выприехали замной. Должно быть увас много дел наэтом банкете, так что ненужно сопровождать меня, занимайтесь своими делами.
 

 
Да, уменя многодел. Найду тебя, когда освобожусь,— сказал ХуХо.
 

 
После того, как ХуХоушел, СяЛэй сел вуглу истал спокойно наблюдать запроисходящим. Встоловой уже было немало гостей, все одеты вдорогую одежду иобладали высоким статусом вобществе. Некоторые сидели молча, кто-то болтал. Вогромной столовой было более ста гостей, нобыло довольно тихо.
 

 
СяЛэй перевёл взгляд насцену ислучайно заметил Шеньту Тянь-Инь. Рядом сней была ГуКе-Вэнь. Шеньту Тянь-Инь была вдлинном чёрном платье без бретелек. Волосы были собраны втугой пучок сцветком: стильно, красиво, элегантно иблагородно. ГуКэ-Вэнь была одета вкрасное платье сглубоким вырезом сдорогим бриллиантовым ожерельем нашее. Алмазы переливались насвету, привлекая внимание кеёдекольте. Еёсексуальность отличалась отШеньту Тянь-Инь. ГуКэ-Вэнь была похожа нарозу вкоролевском саду, аШеньту Тянь-Инь был тюльпаном уподножия айсберга, цветущим рядом сбурлящим потоком.
 

 
Шеньту Тянь-Инь иГуКе-Вэнь были женщинами одного ранга, ноони были совершенно разными. Шеньту Тянь-Инь проигрывала ГуКе-Вэнь, когда дело доходило досексуальности иженских уловок.
 

 
Когда СяЛей увидел Шеньту Тянь-Инь, онпочувствовал тостранное чувство, когда ему хотелось заговорить сней. Однако это чувство вскоре исчезло. Онвосхищался еенеземной красотой, ноодновременно ощущал еехолодность иотчужденность.
 

 
Вэтот момент молодой человек вбелом костюме подошел кШеньту Тянь-Инь иГуКе-Вэнь, азатем сел подругую сторону отШеньту Тянь-Инь. Шеньту Тянь-Инь, казалось, небыла удивлена появлению этого парня идаже поздоровалась сним.
 

 
Этот молодой человек был высоким, худощавым икрасивым. Онбыл такимже красавчиком, как южнокорейские айдолы. Утакого парня были поклонницы влюбом месте, даже еслибы это был мясной рынок.
 

 
Интересно, ктоон? СяЛей был поражён этой мыслью. Его глаз мгновенно дёрнулся, прицелившись наних троих. Вэтот самый момент ГуКе-Вэнь поприветствовала этого парня.
 

 
Почему тыпришел только сейчас, Старший Брат?— сулыбкой налице сказала ГуКэ-Вэнь.
 

 
СяЛей узнал личность молодого человека— ГуКе-У
 

 
ГуКэ-У слегка улыбнулся. Тыдумаешь, уменя так много свободного времени? Язадержался, потому что были дела вкомпании. Ябы отложил ихназавтра, еслибы знал, что здесь Тянь-Инь.
 

 
Его слова были приятными, ноШеньту Тянь-Инь неудостоила его даже лёгкой улыбкой.
 

 
О, верно, Тянь-Инь, ясобираюсь открыть благотворительный фонд для сирот. Нежелаешь вэтом поучаствовать?— казалось, ГуКе-У привык кхолодности Шеньту Тянь-Инь инепридавал этому никакого внимания. Очевидно, унего было много тем взапасе, чтобы привлечь еёвнимание.
 

 
Шеньту Тянь-Инь ответила спокойным голосом: Спасибо, ноунашей Vientiane Group есть собственные благотворительные фонды. Мытакже поддерживаем уход задетьми-сиротами.
 

 
ГуКэ-У только слегка улыбнулся. Он, похоже, небеспокоился оеёхолодности кнему.
 

 
Почему тыснова говоришь оработе, Старший Брат? Старшая сестра Тянь-Инь тоже работала целый день, сейчас ейнужно расслабиться. Тычто, нарочно пытаешься еёрасстроить?— ГуКе-Вэнь подмигнула ГуКе-У, словно намекая, как ему привлечь внимание ледяной королевы Шеньту Тянь-Инь.
 

 
ГуКэ-У понял намек иусмехнулся. Пожалуйста, извините меня, янеразбираюсь впутях великих умов, подобных вам, ноябуду учиться.
 

 
СяЛэй почувствовал, что унего мурашки пошли поспине ототвращения. Спервого взгляда было понятно, что уГуКе-У небыло недостатка вженщинах, так разве онмог незнать, очём думают женщины? Онмог обмануть молодую девушку-подростка такими словами, нобыло наивно думать, что это сработает наШеньту Тянь-Инь.
 

 
Клан Гуподнялся изкриминального мира ибыл связан сним. Увсех людей Клана Гуруки были запятнаны кровью. ГуКэ-Вэнь уже была очень хитрой иядовитой, неговоря уже обудущем главе клана ГуКе-У. Каким онбыл? СяЛей был полон догадок онем.
 

 
Кэ-Вэнь, очевидно, перед женщины выстраиваются очередь перед твоим братом. Тебе стоит присматривать заним, иначе рискуете получить плохую невестку,— спокойным тоном ответила Шеньту Тянь-Инь.
 

 
ГуКэ-Вэнь улыбнулась: Дауменя уже есть кое-кто напримете.
 

 
Кажется, Шеньту Тянь-Инь поняла, накого она намекала, ислегка нахмурилась.
 

 
Вэтот момент пожилой джентльмен вошел встоловую израбочей зоны иогляделся посторонам, азатем направился кШеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛей сразу узнал его— это был дворецкий клана Шентьу, ФуЧуань-Фу. Шеньту Тянь-Инь перевела взгляд ивнезапно встретилась взглядом сСяЛейем. Она сделала паузу, нонеперевела взгляд.
 

 
СяЛэй вежливо улыбнулся. Они были слишком далеко друг отдруга, чтобы онмог поприветствовать ее.
 

 
Шеньту Тянь-Инь нереагировала; она просто смотрела наСяЛэйя.
 
 
 
ФуЧуань-Фу подошел кШеньту Тянь-Инь ичто-то прошептал ейнаухо. Его рта небыло видно, так что СяЛей несмог прочитать его слова погубам.
 

 
Шеньту Тянь-Инь кивнула, затем подняла иуказала наСяЛэйя.
 

 
ФуЧуань-Фу оглянулся инаправился кнему.
 

 
СяЛэй про себя вздохнул отприближающейся неприятности, нонаего лице была улыбка. Онпождал, когда ФуЧуань-Фу приблизится, чтобы вежливо поприветствовать его. Давно невиделись, старейшинаФу. Вытакойже добрый, как всегда.
 

 
Спасибо,— ФуЧжуань-Фу тоже был очень вежлив, Наша госпожа приглашает вас сесть рядом сней.
 

 
СяЛей отказался отэтого предложения: Яблагодарен мисс Шеньту заеёдоброту, ноявынужден отказаться. Мне издесь неплохо.
 

 
ФуЧуань-Фу нахмурился: Г-н Ся, выпятый человек, которого наша Госпожа лично пригласила вэтом году. Разве вынеокажете ейчесть своим присутствием?
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Пожалуйста,— ФуЧуань-Фу поклонился ему ещё ниже.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся инаправился кШеньту Тянь-Инь. СяЛей нехотел сидеть заодним столом вместе сГуКе-Вэнь иГуКе-У, нооннесобирался объяснять нечто подобное дворецкому клана Шеньту.
 

 
ГуКэ-Вэнь увидела СяЛэй, иулыбка исчезла сеёлица. Веёярких глазах появился ядовитый блеск.
 

 
ГуКэ-У также посмотрел наСяЛэйя. Его реакция была полной противоположностью ГуКэ-Вэнь: наего лице была дружеская улыбка. Онприветливо кивнул СяЛейю, азатем поприветствовал его.
 

 
ГуКэ-У незнал, что произошло между СяЛейем иего сестрой. Казалось, оннезнал, кто такой СяЛей, поэтому отнёсся кнему сискренней любезностью.
 

 
Чем более обычным казался ГуКе-У, тем больше СяЛейю казалось, что онскрывает свое истинное лицо. Онбыл тем, кто спрятал ножи заулыбкой.
 

 
Мистер Ся, пожалуйста, присаживайтесь,— проговорила Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Спасибо. Приветствую,— СяЛэй вежливо поздоровался сними исел, как можно дальше отних.
 

 
МистерСя? О!— улыбнулся ГуКэ-У. Явспомнил. Вгороде Хай-Чжу есть многообещающий молодой предприниматель поимени СяЛэй. Думаю, это вы?
 

 
Он, очевидно, знал онём всё изнал подробности, норешил притвориться.
 

 
СяЛэй кивнул. Да, уменя просто небольшой бизнес. Ничего особенного.
 

 
Давайте познакомимся поближе ибудем друзьями,— ГуКэ-У встал ипротянул руку.
 

 
СяЛей тоже встал ипожал руку ГуКе-У. Аможно узнать ваше имя?
 

 
СяЛэй тоже притворился.
 

 
Япросто ГуКеУ,— сказал онсулыбкой.
 

 
Двое мужчин пожали друг другу руки исели.
 

 
ГуКэ-Вэнь заговорила: Старший брат, тынедолжен недооценивать мистераСя. Онвпечатляет. Онбыл всего лишь строителем полгода назад, нотеперь унего есть собственная компания. Впоследний раз ятоже недооценила его.
 

 
Продвижение СяЛейя можно было назвать чудом. Ондействительно впечатлял ибыл достоин похвалы отлюбого, новсловах ГуКе-Вэнь читалось презрение. Владелец малого бизнеса, который начал работать строителем— как онмог удостоиться чести сидеть рядом Vientaine Group идвумя лидерами North Group?
 

 
СяЛэй неответил наэти завуалированные слова, ноШеньту Тянь-Инь нахмурилась. Кэ-Вэнь, янеодобряю твои слова. Император династии Хань, ЛюБан, был обычным фермером, прежде чем стал императором. Наш клан Шеньту итвой клан Гусначала тоже были обычными фермерами. Мыуправляем тем, что досталось нам отнаших предков, нетакли? Нашим предком пришлось сильно постараться, чтобы достичь всего этого. Г-н Сясмог вывести свою компанию изсамых низов нагосударственный уровень. Смею утверждать, что никто вКитае неможет сравниться сним.
 

 
Ееслова заставили СяЛэй почувствовать гордость засебя, ионулыбнулся. Выслишком добры. Спасибо.
 

 
ГуКэ-Вэнь хихикнула. Япросто шучу, Старшая Сестра Тянь-Инь. Тебе необязательно относиться кэтому серьезно.

    
  





  Глава 163. Выпускник старшей школы стал экспертом?


  

    
      ГуКэ-У заинтересовала похвала Шеньту Тянь-Инь. Ондостал свою визитку ипередал СяЛейю. Мистер Ся, вот моя визитка, там есть мой номер телефона. Давайте пообедаем свами, когда увас будет время. Согласен обсудить свами деловые предложения, если они увас есть. Яготов работать стаким выдающимся предпринимателем, как вы.
 

 
Спасибо,— Сявстал ивзял его визитку. Онпрекрасно понимал, что это всего лишь показуха перед Шеньту Тянь-Инь.
 

 
ГуКэ-У никогдабы нестал его другом, поскольку онуничтожил верную собаку клана Гу— Хуан И-Ху.
 

 
Однако ГуКе-У вежливо вручил СяЛейю визитку, иСяЛейю пришлось принять эту вежливость.
 

 
СяЛей посмотрел навизитку ГуКе-У— заместитель председателя North Group.
 

 
Мистер Ся, похоже, пригласить вас было хорошей идеей. Вытак быстро нашли себе нового друга,— голос Шеньту Тянь-Инь звучал мягко. Нонасамом деле япригласила вас сюда незаэтим. Яхочу поговорить свами оНин Юань-Шане.
 

 
Вэтом предложении она излагала своё мнение оСяЛейе.
 

 
Вызнаете, что мы, Vientaine Group, работаем над проектом ветроэнергетики сFar East Heavy Industries. Они должны были предоставить оборудование, носарестом Нин Юань-Шаня, Far East Heavy Industries потеряла лидера, имытакже находимся взатруднительном положении. Когда это произошло, мыждали последнюю партию оборудования. Теперь они немогут поставить заказ вовремя. Меня это беспокоит. Выпрофессионал вэтой области; возможно, высможете мне что-нибудь посоветовать,— Шеньту Тянь-Инь вопросительно взглянула наСяЛейя.
 

 
СяЛей был там, когда арестовали Нин Юань-Шаня. Ондаже избил Жен Вэнь-Цзяня. Разве Шеньту Тянь-Инь могла незнать отаком? Она неупоминала, что арест Нин Юань-Шаня имел кнему отношение, ноонзнал, что она знает правду ипредпочла неговорить обэтом.
 

 
СяЛэй немного подумала, азатем сказал: Мисс Шеньту, янезнаю подробностей этой ситуации, так что немогу ответить точно. Возможно, яподумаю над этим, если выдадите мне более подробную информацию.
 

 
Шеньту Тянь-Инь немного помолчала, азатем кивнула. Здесь неместо для разговора. Давайте встретимся где-нибудь завтра.
 

 
СяЛэй улыбнулся взнак согласия.
 

 
ГуКэ-Вэнь фыркнула носом взнак презрения: Старшая сестра Тянь-Инь, неужели Vientaine Group действительно нуждается вмнении г-на Ся?
 

 
Тыговоришь это, потому что незнаешь мистераСя. Онлучший встране. Да, воVientiane Group есть свои таланты, ноони несравнятся сним. Кроме того, что нетак стем, что яспрашиваю мнение г-на Ся?
 

 
Шеньту Тянь-Инь была недовольна подколами ГуКэ-Вэнь вотношении СяЛейя, иеетон стал более неприятным.
 

 
ГуКэ-Вэнь хотела было сказать ещё что-то, ГуКэ-У бросил нанеё пристальный взгляд, иона закрыла рот.
 

 
ГуКэ-У рассмеялся. Какая удача, что япознакомился смистеромСя. Нам следует выпить чуть позже.
 

 
СяЛэй засмеялся. Мистер Гу, выслишком добрый. Выпереоцениваете меня.
 

 
Кчему эти формальности,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Вэто время пузатый мужчина привел белокурого голубоглазого иностранца кихстолу. Мужчина выглядел лет на50, нанём был дорогой костюм, анаего лице сияла дружелюбная улыбка. Иностранец, который пришёл вместе сним, был высоким икрепким ипроизводил впечатление здорового человека.
 

 
Выпришли, второй дядя. Присаживайтесь,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Дядя И, пожалуйста, присаживайтесь,— ГуКэ-У иГуКэ-Вэнь также приветствовали его.
 

 
Ke-У, Ke-Вень, мыуже давно знакомы, кчему эти формальности,— сулыбкой ответил мужчина. Казалось, его неочень волновали нормы этикета.
 

 
СяЛей первый раз встречался сэтим человеком, поэтому оннезнал, как поприветствовать его, ноизприветствия Шеньту Тянь-Инь, онпредположил, что этот человек был Шеньту И.
 

 
Г-н Ся, это мой второй дядя, Шеньту И,— Шеньту Тянь-Инь тутже представила его.
 

 
СяЛэй встал иулыбнулся: Здравствуйте, мистер Шеньту. ЯСяЛэй, приятно познакомиться.
 

 
СяЛэй?— Шеньту Ипросто повторил его имя ислегка пожал его руку.
 

 
СяЛэй смутился, нонеподал виду, апросто сел наместо. Онвидел, как ГуКэ-Вэнь усмехнулась. Казалось, она была рада, что его унизили. ГуКе-У, напротив, был спокоен, врезультате чего онвыглядел уравновешенным иэлегантным.
 

 
ГуКэ-Вэнь слишком неопытна посравнению сГуКэ-У,— подумал СяЛэй.
 

 
Тянь-Инь, позвольте представитьвас. Это г-н Конрад, инженер-электрик, которого янанял изГермании. Онможет помочь нам решить проблемы, скоторыми мыстолкнулись.
 

 
Здравствуйтэ, Мисс Тиин-Иин. Очен рад познакомитца сваами,— немец протянул руку Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Тянь-Тянь встала ипожала Конраду руку. Здравствуйте, мистер Конрад.
 

 
Пожалуйста, присаживайтесь,— Шеньту Ивыдвинул стул для Конрада.
 

 
Данкэ,— Конрад ужасно говорил по-китайски.
 

 
Шеньту ИКонрад сели, иСяЛей тутже подумал: Зачем Шеньту Инанял инженера-электрика изГермании? Шеньту Тянь-Инь попросила меня встретиться завтра, чтобы спросить мое мнение очем-то. Интересно, вчём дело?
 

 
СяЛей взглянул налицо Шеньту Тянь-Инь изаметил, что веёглазах была какая-то печаль.
 

 
Конрад внезапно заговорил по-немецки: Ирэ нихьте шайнт глюклих цузайн.
 
 
 
Онсказал: твоя племянница выглядит несчастной.
 

 
Шеньту Икивнул вответ.
 

 
СяЛэй посмотрела наШеньту Иизаметил, что унего вухе был вставлен крошечный приемник, меньше, чем пуговица. Его левый глаз дернулся, ионувидел под его одежде маленькое электронное устройство. Онбыл поражен мыслью: Этот Шеньту Истранный. Онпривез немецкого инженера-электрика набанкет, атакже надел шпионское оборудование. Казалось, его кто-то переводит ему немецкий вреальном времени. Что онзадумал?
 

 
„Что онсказал?“— Шеньту Тянь-Инь словно почувствовал, что Конрад говорил оней, иона была недовольна.
 

 
Шеньту Ипокачал головой. „Тянь-Инь, тыже знаешь, янезнаю ниодного слова по-немецки“.
 

 
„Ятоже незнаю немецкий. Это неглавный язык, поэтому яникогда недумал изучать его“,— ГуКэ-У.
 

 
СяЛэй могла сказать, что что-то неработает. „Очевидно, кто-то переводит слова Конрада Шеньту Иврежиме реального времени, так что онпонял слова Конрада, хотя исказал, что незнает нислова по-немецки. Его можно былобы ещё понять, еслибы Конрад сказал что-то грубое. Так почему оннеперевёл его слова для Шеньту Тянь-Инь?“
 

 
Конрад рассмеялся исказал наочень плохом китайском: „Йасказал, что увас очен красииивыйэ глаза“.
 

 
Лёгкая улыбка мелькнула вуголках губ Шеньту Тянь-Инь, ноона взглянула наСяЛэйя.
 

 
„Она знает, что язнаю немецкий?“— подумал СяЛэй. Ему былобы легко открыть ложь ШеньтуИ. Онмог просто перевести то, что сказал Конрад. Однако онподумал обэтом инесделал этого.
 

 
„Второй дядя, почему вынепоговорили сомной, прежде чем нанять электрика изГермании?“— сказала Шэньту Тянь-Инь.
 

 
„Тянь-Инь, тытак занята. Мне больно смотреть, как тывыматываешься наработе. Вот почему ялично нанял Конрада, чтобы онпомог тебе. Кроме того, ясделал это идля Vientaine Group, тынеможешь винить меня заэто“,— сказал Шеньту И.
 

 
„Небуду. Новыдолжны будете сказать мне, прежде чем снова сделать что-то подобное“,— веёсловах звучала угроза.
 

 
Шеньту Инеловко рассмеялся. „Обязательно“.
 

 
Вэтот момент ГуКэ-Вэнь вздрогнула: „Старшая сестра Тянь-Инь, дядя Иуже нанял инженера-электрика изГермании, так что твоя проблема скоро будет решена. Похоже, больше нет необходимости просить опомощи местного специалиста, верно?“
 

 
Хотя она иненазвала имя, СяЛей понял, что под „местным специалистом“ она намекала нанего. ГуКэ-Вэнь неупускала ниединой возможности, чтобы поиздеваться над ним стех пор, как онсел заихстолик.
 

 
Шеньту Тянь-Инь ничего несказал, нослова ГуКэ-Вэнб заинтересовали ШеньтуИ. Его лицо потемнело, когда онпосмотрел наСяЛэйя. „Вытоже здесь, чтобы помочь нам решить нашу проблему?“
 

 
„Янезнаю, вчем проблема, скоторой выстолкнулись, нояпообещал мисс Шеньту, что дам ейнекоторые рекомендации после того, как узнаю, вчём дело“,— ответил СяЛэй.
 

 
„Вытакой молодой, ноуже эксперт?“— усмехнулся Шеньту И.
 

 
СяЛэй нахмурился. „Как это связано свозрастом?“
 

 
Шеньту Иответил сагрессией: „Производственная индустрия Китая сейчас идёт вяло, анаучная область занимается фальсификацией. Всё вокруг переменчиво. Какой-то сопляк, который недавно окончил университет, мнит изсебя профессионала инебоится насмешек“.
 

 
„Выпускник университета?“— ГуКе-Вэнь хихикнула. „Дядя И, г-н Ся— выпускник средней школы. Онсам себя обучил. Оннамного лучше, чем выпускники университетов“.
 

 
„Средняя школа?“— Шеньту Ивдруг рассмеялся. „Тянь-Инь, почему тыобратилась запомощью квыпускнику средней школы?“
 

 
СяЛэй встал исказал: „Мисс Шеньту, прошу прощения, но, очевидно, яничем несмогу помочьвам. Спасибо, что пригласили меня заваш стол, ноячувствую, что мне будет комфортнее вернуться засвой“.
 

 
„Присаживайтесь, Мистер Ся“,— сказала Шеньту Тянь-Инь. Она указала наШеньту И. „Авы— уходите“.
 

 
Улыбка застыла налице Шеньту И.
 

 
Выражения удивления появились налицах ГуКе-У иГуКэ-Веня.
 

 
Шеньту Тянь-Инь фактически прогоняла своего второго дядю! Шеньту Инемог поверить, что это происходит, неговоря уже обрату исестре Гу.
 

 
Тянь-Инь, я…— Шеньту Иопомнился иизо всех сил пытался контролировать свое покрасневшее лицо.
 

 
Мне нужно повторить? Уходите,— категорично сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Ивстал, взглянул наСяЛейя, развернулся иушёл.
 

 
Досвиданиа,— сказал Конрад итоже ушёл.
 

 
СяЛэй застыл. Онхотел уйти, ноШеньту Тянь-Инь выгнала своего дядю иоставила его застолом. Разве мог онуйти просто так после этого? Онвзглянул наШеньту Тянь-Инь изаставил себя сесть. Однако ондействительно хотел разбить лицо ГуКэ-Вэнь ногой.
 

 
Уважаемые гости, позвольте мне, отимени муниципального комитета партии иправительства города Хай-Чжу, поблагодарить вас заваше участие сегодня. Мыпойдем вконференц-зал для обсуждения после обеда. Пожалуйста, поговорите ипредложите свои мнения иидеи отом, как оживить экономику вгороде Хай-Чжу … "— раздался голос ХуХо.
 

 
Банкет начался.
 

 
УСяЛэйя небыло аппетита.

    
  





  Глава 164. История королевы


  

    
      Обсуждения проходили после банкета, ивесь процесс был довольно вялым. Сначала говорили руководители корпоративных игосударственных предприятий, азатем некоторые представители промышленности. СяЛэй сыграл вигры насвоем телефоне ичитал PDF-книгу Сборник аккомодаций ЯнЦзи-Юаня, династии Мин.
 

 
Дело свысокоинтеллектуальным токарным станков привлекло интерес СяЛейя кмедицине. Его первая мотивация для этого исходила изработы вБюро 101. Вкачестве консультанта Бюро 101 ему былобы неизбежать град пулей, поэтому унего былабы дополнительная безопасность смедицинскими навыками. Онстал более очарован имотивирован этим предметом, потратив наэто больше времени иразвивая внутренние силы вВин Чуня.
 

 
Никто немог понять, что ончувствует, потому что онмог своими глазами видеть внутренние органы икровеносную систему человеческого тела. Онпонимал человеческое тело еще более ясно, чем самые современные медицинские устройства. Онмог легко найти корень болезни пациента. Еслибы онпонял необходимые методы, онмогбы стать благочестивым доктором!
 

 
Его основным направлением визучении традиционной китайской медицины было лечение иглоукалыванием. Оннестал подробно изучать китайские травы— онпросто прочитал Сборник Лекарственных Растений изШеньнаня, чтобы получить представление онекоторых травах иихиспользовании. Его план состоял втом, чтобы понять иглоукалывание иприжигание, затем получить знания западной медицины. Западные врачи почти заменили традиционных китайских медицинских мастеров; они были более подходящими для современного человека.
 

 
Его план был простым— объединить китайскую изападную медицину воедино.
 

 
Зачтением книги время шло незаметно. Онпонял, что совещание закончилось, когда другие вышли изкомнаты. Онпропустил всю дискуссию мимо ушей, так что понятия неимел, очём там говорилось.
 

 
СяЛэй последовал загостями ипокинул гостиницу Golden Kaidi, азатем остановился удороги вожидании такси. Онприехал намашине ХуХо, поэтому ему пришлось взять такси обратно.
 

 
Такси небыло, вместо этого кнему подъехал Rolls Royce Phantom.
 

 
Заднее окно Rolls Royce Phantom открылось, иоттуда выглянула Шеньту Тянь-Инь. Мистер Ся, присаживайтесь. Яотвезу вас домой.
 

 
Спасибо,— СяЛей нецеремонился; оноткрыл дверь исел вмашину.
 

 
Зарулём был ФуЧуань-Фу. Онтутже свернул надорогу, после того, как СяЛей сел вмашину, ипоехал соскоростью 50км / ч. Очевидно, онехал так медленно, чтобы Шеньту Тянь-Инь иСяЛей могли поговорить.
 

 
Раньше …— Шеньту Тянь-Инь нарушила молчание: Мой второй дядя был груб. Яизвиняюсь отего имени.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Оннесказал ничего такого. Вам ненужно извиняться занего.
 

 
Мыпервый раз встретились вFar East Heavy Industries. Яслышала, что инженеры говорили, что ваш немецкий язык очень хорош ичто выможете читать специализированные руководства кнемецкому оборудованию. Почему вынесказали мне, что сказал этот немец?
 

 
Язнаю немецкий, но… Этот немец несказал ничего такого. Мне былобы неловко, чтобы все узнали, что онсказал,— смущённо проговорил СяЛэй.
 

 
Значит, выможете сказать мне сейчас?
 

 
Онсказал: Ваша племянница выглядит несчастной. СяЛэй перевел слова Конрада.
 

 
Вэтих словах действительно нет ничего такого, ноонсовралмне. Странно,— спокойно сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Мисс Шеньту, могу яспросить, насколько увас хорошие отношения сосвоим вторым дядей?
 

 
Шеньту Тянь-Инь слюбопытством взглянула наСяЛэйя. Почему выспрашиваете обэтом?
 

 
СяЛэй колебался, нозатем всеже сказал отом, что беспокоило его. Язаметил крошечный приемник увашего второго дяди. Кто-то переводил ему слова Конрада врежиме реального времени. Очевидно, онпонял, что сказал Конрад, ноонсказал, что незнает немецкого. Ячувствую, что здесь что-то нетак.
 

 
Выуверены?
 

 
Яуверен.
 

 
Янеудивлена, что онэто сделал,— сказала Шеньту Тянь-Инь,— вызнаете, почему яразозлилась нанего сегодня?
 

 
СяЛэй покачал головой. Раньше ему показалось странным, что она позволила ему остаться, апрогнала дядю. Почему она это сделала? Нелегко было задать ейтакой вопрос.
 

 
Шеньту Тянь-Инь немного помолчала, азатем сказала. Онхочет занять мой пост внашем клане Шенту. Помните убийцу, откоторого выспасли меня, когда мывпервые встретились? Яподозреваю, что она каким-то образом связана смоим вторым дядей. Ксожалению, янеобнаружила никаких доказательств, подтверждающих это.
 

 
Почему выдержите его рядом ссобой, если знаете, что онпытался вас убить? Ввашем клане Шеньту так много людей— все они терпят его поведение?
 

 
Шеньту Тянь-Инь криво усмехнулась. Унас сложная ситуация. Умоего деда есть только мой отец идядя. Мой отец перенес инсульт три года назад ибыл ввегетативном состоянии, поэтому мои дедушка ибабушка стали снисходительны ковторому дяде. Его сын, Шеньту Тянь-Фен является прямым потомком мужского пола моего деда ирассматривается как один изнаследников. Мои дедушка ибабушка любят его больше. Что ямогу сним сделать вэтой ситуации? Каждый раз, когда япытаюсь его сместить, мои бабушка идедушка поднимают такую суету, что яничего немогу сделать .
 

 
Акак насчет твоих кузенов? Разве ихэто неволнует?
 

 
Ихволнуют только деньги. Это может быть смешно, ноиздесятков людей вклане Шеньту ямогу доверять только одному— дяде Фу,— налице Шеньту Тянь-Инь появилась горькая улыбка.
 

 
Ачто свашей матерью?
 

 
Моя ситуация такаяже, как увас. Моя мать умерла, когда ябыл еще маленькой. Мой отец больше неженился. Онотправил меня вАнглию. Яобучалась там дотех пор, пока мой отец неперенёс инсульт, имне пришлось вернуться, чтобы взять бразды правления Vientaine Group насебя. Стех пор мой Второй Дядя делал вид, что согласен сомной, новтайне противодействовал мне; оннеможет дождаться, когда яумру.
 
 
 
Свашим отцом ввегетативном состоянии, ему мешаете тольковы. Если выумрёте, все предприятия попадут влапы второго дяди. Конечно, онхотелбы, чтобы выумерли. Однако оннетак глуп, чтобы поставить бомбу вFar East Heavy Industries , нетакли? Полиция моглабы легко проверить его, если всё прошло успешно.
 

 
Ятоже обэтом думала, нопока ненашла ответа,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛей понял, очёмона. Онпервый раз разговаривал сШеньту Тянь-Инь натакие личные темы, норазговор был мрачным. Онощутил горькое одиночество Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Вмашине зависла тишина, атмосфера была угнетающей. ФуЧуань-Фу продолжал ехать вперед. Через несколько минут СяЛей внезапно обнаружил, что ФуЧуань-Фу привёз ихкморю.
 

 
Что это, мисс Шеньту?— спросил СяЛэй: Куда выменя привезли?
 

 
Что?— Шеньту Тянь-Инь слегка улыбнулась. Боишься, что ясделаю вам больно?
 

 
Еёулыбка была очаровательной. СяЛей никогда неслышал, чтобы она шутила раньше, ионнамгновение потерял дар речи.
 

 
Мысобираемся наглавный остров,— сказала Шеньту Тянь-Инь. Наэтом острове унас проект Vientaine Group поветроэнергетике. Может, перенесём нашу завтрашнюю встречу насегодня, иостанемся наэтом острове? Увас ведь нет планов навечер, нетакли?
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Выуже всё подготовили, разве ямогу отказать?
 

 
Быстрее, дядяФу. Мин-Мэй ждет нас вдоке. Небудем заставлять ееждать слишком долго, унеё вспыльчивый характер,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
ФуЧуан-Фу тутже нажал нагаз. Rolls Royce Phantom помчался вперед.
 

 
СяЛэй вытащил свой телефон, чтобы отправить Лян Си-Яо сообщение, ноШеньту Тянь-Инь сказала: Нет.
 

 
Почему? -удивленно спросил СяЛэй.
 

 
Янехочу, чтобы люди знали, что вытам, где я.
 

 
Сяй Лей убрал свой телефон. Выбеспокоитесь, что кто-то получит преимущество отзнания вашего местонахождения?
 

 
Шеньту Тянь-Инь лишь слегка кивнула вответ.
 

 
СяЛэй вздохнул. Увас утомительная жизнь.
 

 
Бесчисленное количество людей завидовало ейиз-за того, что она была президентом Vientaine Group иимела чистую прибыль всотни миллиардов. Нокто мог знать, какую горькую цену она платит заэто? Еесобственный Второй Дядя замышлял убить её, уГуКе-У были нанеё свои планы. Ноона была обычной женщиной, которой приходилось отбиваться отстаи диких волков, пока еёотец был прикован кпостели. Как она могла быть счастлива?
 

 
ФуЧуань-Фу приехал врыбацкую деревню уморя примерно через десять минут, ивсе трое вышли. Телохранитель, который там ждал их, припарковал машину Шеньту Тянь-Инь. Все трое направились кморю. Нарасстоянии я50 метров отберега СяЛэй увидел небольшую яхту иженщину напалубе яхты. Женщине навид было столькоже, сколько иШеньту Тянь-Инь. Наней был деловой костюм, аволосы были коротко стрижены. Она выглядела сильной иопасной.
 

 
Наверно, это Мин-Мэй, окоторой говорила Шеньту Тянь-Инь,— подумал СяЛэй.
 

 
Все трое направились кяхте. Мин-Мэй— дочь дядиФу. Вэтом году она уволилась изспецназа. Язаставила ееработать наменя.
 

 
Значит, она была офицером спецназа вотставке— неудивительно, что унее был такой доблестный вид.
 

 
ФуЧуань-Фу наконец сказал. Г-н Ся, умоей дочери вспыльчивый характер. Будьте осторожны, когда будете общаться сней. Скажите мне, если она скажет что-то нето.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Данубросьте, дядяФу. Янетакой мелочный.
 

 
ФуМин-Мэй спрыгнула сяхты, прежде чем трое дошли донее, инаправилась кним. Кто он, старшая сестра Тянь-инь?
 

 
СяЛэй, мой друг,— ответила Тянь-Инь,— называй его мистер Ся.
 

 
ФуМин-Мэй слегка нахмурилась, ноона поприветствовала СяЛэйя вежливо. Здравствуйте, мистер Ся.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Ненужно быть таким вежливым, мисс Мин-Мэй.
 

 
ФуМин-Мей пристально взглянула наСяЛэйя, еёвзгляд был настороженным.
 

 
Все наборт, вперёд,— сказала Тянь-Инь.
 

 
Через несколько минут ФуМин-Мей пришвартовала яхту нанебольшой остров недалеко отбереговой линии.

    
  





  Глава 165. Давай встречаться


  

    
      Остров был похож напаровую булочку. Хотя онбыл невелик, нонаего пляже было несколько ветряных турбин. Они были похожи наветряные мельницы вГолландии, которые вращались без конца, что добавляло красоты пейзажу.
 

 
Уподножия единственного холма острова находилась ветряная электростанция Vientaine Group. находилась уоснования этого холма. Войдя назавод, СяЛэй увидел кучу деталей ветровой турбины.
 

 
Как много деталей! Думаю, что Far East Heavy Industries проделал хорошую работу, нопочему выговорите, что они несмогут закончить ваш заказ?— взглянув накучу деталей, СяЛей решил, что Шеньту Тянь-Инь пригласила его наостров зачем-то большим, чем услышать его мнение. Возможно, его мнение ейбыло исовсем неважно.
 

 
Шеньту Тянь-Инь неответила наего вопрос. Идёмте, уменя наэтот острове есть апартаменты. Сегодня вечером мыостанемся там,— сказала она.
 

 
СяЛэй нахмурился Что, черт возьми, происходит? Пожалуйста, скажите мне.
 

 
Шеньту Тянь-Инь слегка улыбнулась. Небудьте таким нетерпеливым.
 

 
Ееулыбка была свежей, как ромашка. Еёответ развеял все сомнения, так что СяЛей несмел больше ничего спрашивать.
 

 
Вэтот момент ФуМин-Мэй подъехала натуристическом автобусе исказала: Залезайте наборт.
 

 
Шэньту Тянь-Инь иСяЛэй сели вавтобус, иФуМинь-Мей отвезла ихкбулочкоподобному холму. Дорога вверх была крутой, хотя ипокрыта асфальтом, поэтому автобус шёл медленно. СяЛей сидел вавтобусе иразглядывал деревья влесу, пытаясь понять, очём думала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Насамой вершине булочкопдобного холма была большая вилла. Казалось, это была сама высокая точка острова ибыла хорошо освещена. Кроме того, она была построена вготическом стиле инапоминала средневековый замок. Вокруг замке небыло леса, вместо него был роскошный, ухоженныйсад. Яркая зеленая трава, различные виды цветов иогромный бассейн под открытым небом украшали территорию, создавая удобную, ноэлегантную атмосферу.
 

 
Приятно быть богатым. Эта вилла должна стоить десятки миллионов. Былобы неплохо, еслибы уменя была такая вилла … Аещё красивая жена, сын идочь. Да, было неплохо,— подумал СяЛэй.
 

 
Подумав ожене, уСяЛейя перед глазами появилась Лян Си-Яо. Эта мысль испугала его. Почему яподумал оней? Мыдаже невстречаемся— как мыможем выйти замуж изавести детей?
 

 
Онвзглянул наШеньту Тянь-Инь. Оней ондумал нераз, ему даже снились эротические сны пронеё. Однако, все эти прошлые фантазии неимели сейчас над ним такой власти. Неужели, это было из-за Лян Си-Яо?
 

 
Любовь была странной штукой.
 

 
ФуМин-Мэй припарковала автобус настоянке, затем спрыгнула вниз. Старшая сестра Тянь-Инь, япойду, приготовлю комнату кмистеру Ся.
 

 
Шеньту Тянь-Инь кивнула, азатем привела СяЛэйя навиллу.
 

 
Внутренняя часть виллы также была выполнена вготическом стиле— классическом истильном. Однако коридор был выполнен вчёрных исерых тонах, что делало это место холодным изагадочным. СяЛей подумал, что этот стиль очень подходит характеру Шеньту Тянь-Инь: она тоже была такжеже загадочной ихолодной, как эта вилла.
 

 
Шеньту Тянь-Инь привела СяЛейя навторой этаж, они прошли веёкабинет. ФуЧуань-Фу принёс имдве чашкичая. СяЛэй невидел навилле никого, кроме Шеньту Тянь-Инь, ФуЧуань-Фу иФуМин-Мей. Казалось, что это место было секретным дворцом Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй сел надиван, отхлебнул свой чай исказал: Атеперь вымне скажете?— онпосмотрел наШеньту Тянь-Инь. Вывсе еще хотите убедить меня втом, что это как-то связано спроектом ветроэнергетики?
 

 
Это никак несвязано спроектом ветроэнергетики. Яизвиняюсь зато, что солгала вам, номне нужно было скрыть мое настоящее намерение отдругих. Уменя есть просьба квам просьба.
 

 
Чем явам могу помочь?
 

 
Мне просто нужно, чтобы выпомогли.
 

 
СяЛэй сделал паузу, затем рассмеялся. Ядаже незнаю, что буду делать. Как ясмогу вам помочь?
 

 
Шеньту Тянь-Инь медленно проговорила: Яуправляю Vientaine Group втечение трехлет. Мои дедушка ибабушка видят вменя угрозу. Японимаю ихточку зрения; они хотят, чтобы сын моего второго дяди, Шеньту Тянь-Фен, преуспел вVientaine Group. Если онэто сделает, корпорация, которую мой отец построил водиночку, все равно будет принадлежать клану Шеньту. Явсего лишь одна женщина, ирано или поздно мне придется выйти замуж. Фамилия моих детей уже будет неШеньту, азначит Vientaine Group попадет вруки аутсайдера, если явыйду замуж. Клан Шеньту также так думает. Хотя они ничего неговорят мне, все они думают обэтом. Они боятся, что явыйду замуж ирожу преемника, который неизклана Шеньту.
 

 
Ваши бабушка идедушка слишком старомодны. Разве невсе внуки одинаковы? Кроме того, ваш отец водиночку построил Vientaine Group— как это сними связано? Разве они живут вроскоши неблагодаря доброте вашего отца? Ваш отец парализован ивместо того, чтобы выплачивать ему деньги, они придумывают способы отнять то, что поправу принадлежитвам. Они возомнили осебе слишком много,— СяЛей был возмущен доглубины души.
 

 
Шеньту Тянь-Инь горько рассмеялась. Выуже всё поняли. Среди всех людей клана Шеньту ямогу доверять только дяде ФуиМин-Мей, ноони неизклана Шеньту.
 

 
Спасибо, что рассказали мне всеэто. Это означает, что вывидите вомне друга идоверяетемне. Ноявсе еще непонимаю, чем ямогу вам помочь?— спросил СяЛей.
 

 
Неужели выещё недогадались. СяЛей, выведь умный человек,— Шеньту Тянь-Инь пристально взглянула наСяЛейя.
 

 
СяЛэй молча посмотрел наШеньту Тянь-Инь. Онсовершенно непонимал, что она имела ввиду.
 

 
Неможете догадаться?— налице Шеньту Тянь-Инь появилось разочарованное выражение.
 
 
 
СяЛэй покачал головой. Однако ончувствовал, что общение один наодин сШеньту Тянь-Инь было нетаким сухим, как ондумал. Она была довольно интересной женщиной.
 

 
Шэньту Тянь-Инь вздохнула. Хорошо, янебуду ходить вокруг даоколо. Давай встречаться.
 

 
СяЛэй издал странный звук удивления.
 

 
Тысогласен?— Шеньту Тянь-Инь, казалось, была удивлена.
 

 
СяЛэй опомнился. Давай … что высказали?
 

 
Давай встречаться.
 

 
СяЛей услышал это вовторой раз ипонял, чего именно хотела Шеньту Тянь-Инь. Унего челюсть отвисла допола. Онникогдабы неподумал, что Шеньту Тянь-Инь была нужна такая помощь!
 

 
Шеньту Тянь-Инь молча наблюдала заСяЛейем. Слишком малому количеству людей ямогу доверять, но, как только ятебя увидела, японяла, что могу доверять тебе. Помнишь, при каким обстоятельствах мывстретились? Еслибы неты, ябы погибла. Если другие сделали то, что сделал ты, они захотелибы получить какую-то награду, нотыничего непросил взамен. Дяде Фупришлось заставить тебя взять мои подарки. Знаешь, что сказал дядя Фу, когда вернулся? Онназвал тебя глупым мальчиком.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Хоть ябыл беден, мне была ненужна благотворительность. Кроме того, произошедшее было случайность. Нам лучше просто забыть обэтом.
 

 
Так тыокажешь мне эту услугу?— Шеньту Тянь-Инь вернулась ктебе отношений.
 

 
Мисс Шенту, вы…ты … Как ядолжен тебе помочь?— СяЛэй почувствовал головную боль.
 

 
Если тысогласен, тогда мыначнём встречаться. Разве это непоможетмне? Всё просто.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Моим бабушке идедушке почти 80 лет, иихздоровье слабеет скаждым днём. Однажды они могут уже непроснуться. Клан Шеньту беспокоится, потому что сила оппозиции клана уменьшается вместе сними. Когда это произойдет, никто несможет держать меня под контролем, иимбудет сложно забрать уменя Vientaine Group. Вот почему они забеспокоятся ираскроют свои истинные лица, если япредставлю имкатализатор,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Яиесть этот катализатор?
 

 
Да, тымой катализатор,— лёгкая улыбка появилась вуголках губ Шеньту Тянь-Инь. Тыпритворишься, что встречаешься сомной. Япредставлю тебя моим бабушке идедушке. Мыбудем вместе посещать различные мероприятия свысокой гласностью, создавая образ того, что мылюбим друг друга иуже готовы поженить. Когда это произойдет, все змеи выползут изтравы.
 

 
Апотом?
 

 
Яраздавлю ихвсех,— холодным голосом ответила Тянь-Инь.
 

 
СяЛей был взамешательстве. Почему тыдумаешь, япомогу тебе вэтом?
 

 
Тыпоможешь. Моя интуиция редко ошибается.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Хорошо. Ямогу помочь тебе. Нояхочу знать, почему тывыбрала меня.
 

 
Шэньту Тянь-Инь тихо рассмеялась. Разве мне нестоит найти кого-то подходящего, даже если это поддельные отношения, нетакли?
 

 
СяЛей незнал, что сказать вответ, ноонбыл польщён еёсловами.
 

 
Хорошо, уже поздно. Пора спать,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Спокойной ночи,— СяЛэй встал исобирался уйти.
 

 
Ахда, мыначнем встречаться завтра утром.
 

 
Здесь больше никого нет, зачем мыбудем разыгрывать это шоу?— удивлённо спросил СяЛей.
 

 
Нам еще нужно привыкнуть друг кдругу. Кроме того, япопросила дядю Фуразузнать отебе. Утебя никогда небыло девушку. Неужели тыдумаешь, что вэтом случае сможешь обмануть так много лукавых лисиц?
 

 
СяЛэй молчал.

    
  





  Глава 166. Обучение отношениям


  

    
      ФуМин-Мей проводила СяЛэйя вкомнату. Кровать вего комнате также была вготическом стиле сцветочным куполом, иэто выглядело довольно изящно. ФуМин-Мей заменила наволочки ипростыни, онбыли источали чистоту исвежесть.
 

 
Дайте мне знать, если что-то вам понадобится,— сказал ФуМин-Мэй.
 

 
Спасибо, номне пока больше ничего ненужно,— СяЛей попытался закрыть дверь, ноФуМин-Мей, похоже, несобиралась уходить.
 

 
Мой отец сказал, что выгрозный боец,— ФуМин-Мэй посмотрелс наСяЛэйя. Веёглазах сверкнуло странное выражение.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Чего тыхочешь?
 

 
ФуМин-Мей неожиданно запустила удар полицу СяЛэйя. Она подошла кнему, нетратя время наслова.
 

 
Хотя уСяЛейя небыло времени наподготовку, онуже небыл тем мальчиком, что раньше. Какое-то время онпрактиковал Вин Чунь, ачлен спецназа немог сравниться сего навыками искоростью реакции. Онмгновенно повернул голову всторону, уклонившись откулака ФуМин-Мэй.
 

 
ФуМин-Мэй тоже быстро отреагировала. Рука, откоторой СяЛей увернулся, мгновенно изогнулась, сделав крюк для захвата ипопытавшись притянуть его ксебе. Одновременно она подняла колено, намереваясь ударить его внижнюю часть живота.
 

 
Это было возмутительно!
 

 
СяЛэй согнул тело, иего локоть ударил поколенке ФуМин-Мэй, затем онпереместил плечо, чтобы уклониться отееатаки иодновременно ударить еевгрудь. УФуМин-Мей небыло большой груди, ноона была довольно мускулистой, так что смогла противостоять его удару.
 

 
ФуМин-Мэй сдвинулась нанесколько шагов, схватившись загрудь, иуставилась наСяЛейя спокрасневшим лицом: Вы…
 

 
СяЛэй рассмеялся. Извини, янеспециально.
 

 
Хмф! -фыркнула ФуМин-Мэй, повернулась ивышла.
 

 
Ведь неяначал это, аона ещё ирассердилась,— пробормотал СяЛэй изакрыл дверь.
 

 
СяЛей лёг накровать после душа истал размышлять над тем, что произошло.
 

 
Онбылбы готов помочь Шеньту Тянь-Инь, даже еслибы она непопросила его, нопритвориться, что онвстречается сней, это еще одна головная боль. Онуже предвидел, что Клан Шеньту обернётся против него. Эти две старые лисицы будут видеть внём врага, который захочет использовать потомство отсоюза сШеньту Тянь-Инь, чтобы получить контроль над Vientaine Group. Кроме того, были также Шеньту ИиШеньту Тянь-Фен. Разве они могли позволить какому-то мужчине войти вжизнь Шеньту Тянь-Инь?
 

 
Однако Клан Шеньту был неединственной его головной болью. Хуже всего был ГуКэ-У. Очевидно, что унего были наТянь-Инь свои планы, иесли она вдруг сообщит, что встречается сним, онопределённо станет врагом ГуКе-У.
 

 
Уменя итак крупная вражда скланом Гу; ГуКэ-У иГуКэ-Вэнь возненавидят меня еще больше, если начну встречаться сТянь-Инь. Клан Гузатих после смерти Хуан И-Ху, потому что ябольше непосягал наихинтересы. Наэтот раз, однако, янахожусь уних напути кодному изихсамых больших интересов … Черт, это хлопотно,— такими мыслями была забита голова СяЛейя.
 

 
Сдругой стороны, если онначнёт встречаться сТянь-Инь, этобы значило, что онвырвал самый вкусный кусок пирога уКлана Гу.
 

 
Причина была проста— ГуКэ-У хотел Шеньту Тянь-Инь. Онхотел жениться наней изавести детей, чтобы заполучить Vientaine Group всвои руки, непотратив ницента. Кроме того, для ГуКе-У былобы идеально, еслибы сней произошёл какой-нибудь несчастный случай. Как поведёт себя клан Гу, когда узнает, что ихплан будет повержен ещё дореализации.
 

 
Вэту ночь СяЛей поспал всего часов5.
 

 
Наследующее утро ФуМин-Мэй постучала, затем открыла дверь вкомнату СяЛэйя исказала вежливо: Завтрак готов, зять.
 

 
СяЛэй застыл. Онбыл уверен, что онслышал, как она сказала зять, нооннепосмел поверить вэто.
 

 
Ясказала, завтрак готов, зять. Почему вывсе еще несобираетесь вставать спостели?— ФуМин-Мей повторила слово зять более отчётливо.
 

 
СяЛэй пришёл всебя: Как тыменя назвала?
 

 
Разумеется, зять. Как ямогу назвать вас мистеромСя? Это неправильно,— рассмеялась ФуМин-Мэй,— старшая сестра Тянь-Инь уже рассказала мне овас двоих. Явыросла сней, поэтому ясчитаю еёсвоей старшей сестрой. Раз высней теперь встречаетесь исобираетесь пожениться, ядолжна называть тебя зять.
 

 
Кто тебе сказал, что мы… мысобираемся пожениться?— СяЛей внезапно почувствовал сильную головную боль.
 

 
ФуМин-Мей игриво подняла бровь. Моя старшая сестра, конечно. Она сказала, что если всё будет нормально, товыпоженитесь ничего вследующем году вовремя Праздника Осеннего Равноденствия.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
ФуЧуань-Фу приготовил завтрак; рисовую кашу, гарнир ияйца. Это был почти немыслимый завтрак для королевы, такой как Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь уже сидела завтраком, когда СяЛэй иФуМин-Мэй пришли встоловую.
 

 
Доброе утро, мисс Шеньту,— поздоровался СяЛэй исел напротив неё.
 

 
Шеньту Тянь-Инь остановила его: Стой, где стоишь. Поздоровайся сомной снова.
 

 
Что-то нетак?— слюбопытством спросил СяЛэй.
 

 
Тянь-Инь приподняла бровь: Тыгде-нибудь слышал, чтобы мужчина называл свою возлюбленную Мисс?
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Еслибы это был тест, тооннабралбы ноль. Еслибы родители Тянь-Инь увидели его прямо сейчас, онбы опозорился.
 

 
Что надо сказать, дорогой зять?— сказала ФуМин-Мэй: Тысамый глупый мужчина, которого явидела.
 

 
Мин-Мэй,— Шеньту Тянь-Инь пристально взглянула нанеё.
 

 
Ладно, ладно, ябольше ничего ему нескажу,— сказала она, азатем добавила: Тывсё равно продолжишь его защищать.
 

 
Было очевидно, что ФуМин-Мей небоялась Шеньту Тянь-Инь, поскольку они были близки сней.
 
 
 
СяЛэй пожал плечами ивернулся ктому месту, где онпоприветствовал Шеньту Тянь-Инь. Онпрочистил горло исказал. Доброе утро, Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь кивнула. Тыдолжен сделать вид, что рад меня видеть. Так что тыдолжен улыбнуться.
 

 
Что, черт возьми …— СяЛэй проворчал про себя, ноулыбнулся ейвответ: Доброе утро, Тянь-Инь.
 

 
Тыговоришь неправильно,— сказала Шеньту Тянь-Инь,— попробуй обратиться комне по-другому.
 

 
По-другому?— удивлённо просил СяЛей: Что, значит, по-другому?
 

 
Например, милая, Инь-инь, дорогая или что-то вэтом роде. Что тебе больше нравится?— Шеньту Тянь-Инь оставалась равнодушной даже при перечислении ласкательных прозвищ.
 

 
УСяЛейя выступил пот налбу.
 

 
Через минуту …
 

 
Доброе утро, милая,— СяЛей заставил себя улыбнуться. Как спалось?
 

 
Шеньту Тянь-Инь улыбнулась. Первое предложение— правильное, авовтором нет необходимости. Мыже пара, которая готовится кбраку испит вместе. Как тыможешь незнать, как хорошоли яспала?
 

 
СяЛэй криво усмехнулся, быстро подошел ксиденью напротив Шеньту Тянь-Инь исел. Онбоялся, что она снова начнёт придираться кнему изаставит его повторить.
 

 
Когда онсел, онзаметил, что настоле только 2 пары набора приборов. Там небыло завтрака для ФуМин-Фей иФуЧуань-Фу. ФуЧуань-Фу ушел, поэтому онневольно взглянул наФуМин-Мэй. Она посмотрела нанего сулыбкой, аона была ненастоящей.
 

 
Давай есть,— сказала Тянь-Инь, взяла свои палочки для еды иположила зеленый лист вмиску СяЛэйя.
 

 
Спасибо,— СяЛей наклонился ивтянул всебя лист салата.
 

 
Вследующий раз, когда будет есть вместе, неговори мне спасибо, когда ядаю тебееду. Просто улыбнись мне,— сказала Тянь-Инь. Тыдолжен подать мне овощи, чтобы яела больше овощей.
 

 
СяЛэй быстро учился. Онвзял два зеленых овощных листа своими палочками для еды иположил ихвтарелку Тянь-Инь, азатем сказал нежным тоном: Ешь побольше овощей, дорогая. Тыстолько работаешь, так что тебе нужно кушать побольше овощей, вних много витаминов. Твой здоровье— самое главное.
 

 
Шеньту Тянь-Инь улыбнулась. Атыбыстро учишься.
 

 
СяЛей посмотрел нанее. Ачего мне тут учить? Мужчины умеют ухаживать замужчинами, это уних срождения.
 

 
ФуМин-Мэй, стоявшая встороне, вдруг сказала: Вот как, исколько утебя было подружек?
 

 
СяЛэй чуть неподавился едой, которую только что положил врот.
 

 
Следи заязыком, Мин-Мэй,— Шеньту Тянь-Инь снова пристально взглянула наФуМин-Мэй.
 

 
ФуМин-Мэй поджала губы ибольше ничего несказала.
 

 
Вмужском мире мужчины, укоторых было много подруг, были самодовольными ублюдками, которые увивались завсем, что двигалось. Вженском мире, женщины всегда надеялись стать первой девушкой своего парня. Порядочность— главный критерий, которому руководствуются женщины при выборе мужчин.
 

 
После завтрака Шеньту Тянь-Инь сказала: Лэй, язнаю, что это несправедливо поотношению ктебе, ичто это даже принесёт тебе массу неприятностей, ноуменя нет другого выхода. Ярассчитываю натебя,— затем она встала иблагодарно поклонилась.
 

 
СяЛэй поспешно встал из-за стола исказал: Тыпомогла мне, когда мне была нужна помощь. Конечно, япомогу тебе сейчас, когда утебя проблемы. Ятолько беспокоюсь, что янесмогу вжиться вроль.
 

 
Черт, как выоба достали сосвоими Япомогу, нет! Япомогу тебе. Уменя отвас голова кругом идёт,— вдруг сказала ФуМин-Мэй.
 

 
Вэтот момент ФуЧуань-Фу появился вдверях столовой, унего было мрачное лицо. Мин-Мэй, иди, приготовь машину.
 

 
Ага,— ФуМин-Мэй кивнула ивышла.
 

 
Госпожа Шеньту, прошу простить меня заМин-Мей. Позже япреподам ейурок,— извиняющимся тоном проговорил ФуЧуань-Фу.
 

 
Все впорядке, дядяФу. Занимайся своими делами,— ответила Тянь-Инь.
 

 
ФуЧуань-Фу кивнул головой ивышел.
 

 
Позже мыпосмотрим наэлектростанцию. Наши отношения начнутся наэтом острове,— Шеньту Тянь-Инь взглянула наСяЛэйя, еевзгляд был полон волнения иожидания.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Ябуду стараться изо всех сил, только незабывай мне подсказывать, если ябуду реагировать недостаточно быстро.
 

 
Яуже подумала обэтом. Бери меня заруку, если видишь, что япротягиваю еётебе, -сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
М,— СяЛэй кивнул. Это был простой сигнал.
 

 
Если увидишь, что якоснулась языком своих губ, тыдолжен поцеловать меня,— продолжила она.
 

 
А?— СяЛэй почувствовал, будто его окатили холодной водой.
 

 
Если яскажу: дорогой, яустала, тыдолжен сказать: давай вернемся внашу комнату, чтобы тыотдохнула, дорогая. Если яскажу, что так устала, что немогу ходить, тыдолжен отнести меня наруках.
 

 
СяЛэй совершенно потерял дар речи.
 

 
Неужели Vientaine Group насамом деле снимала фильмы?

    
  





  Глава 167. Пара, благословленная небесами


  

    
      Яхта пришвартовалась вдоке, иШеньту иКонрад высадились наберег. Заними последовал юноша вчёрном костюме. Онбыл высоким, уравновешенным икрасивым— определенно комнатным растением, судя поего внешнему виду.
 

 
Тянь-Фэн, эта женщина тоже наострове. Позже тебе придётся встретиться сней. Будь вежлив инеупоминай вчерашний инцидент,— сказал Шеньту И.
 

 
Это был сын Шеньту И, Шеньту Тянь-Фен.
 

 
Папа, она явно неуважает тебя, раз заставила тебя уйти, оставив постороннего. Тыеевторой дядя! Это всё равно, что тыейнаполовину отец, как она может так ктебе относиться?,— проговорил Шеньту Тянь-Фен.
 

 
Почему тытак импульсивен? Непозволяй мелочам беспокоить тебя, когда занят важными делами. Откуда этот гнев? Наша цель важнее, чем чувство гордости. Если ямогу стерпеть унижения, значит, итыможешь,— проговорил Шеньту И.
 

 
Шеньту Тянь-Фен кивнул вответ.
 

 
Очем выговорите?— спросил Конрад по-немецки.
 

 
Шеньту Тянь-Фен ответил по-немецки: Датак, ничего, семейные дрязги. Конрад, теперь яотвечаю заэтот проект поветроэнергетике. Выдолжны помочь мне решить проблему.
 

 
Конечно. Это моя работа,— сказал Конрад.
 

 
Шеньту Тянь-Инь улыбнулся. Вчера онбыл переводчиком для Шеньту ииКонрада. Онполучил внутреннюю поддержку клана Шеньту, особенно отдеда, Шеньту Вей-Е, истал ответственным запроект поветроэнергетике после того, как Жень Вень-Тяня выгнали изVientaine Group. Его цель была проста— выполнить этот проект наотлично ипоказать Клану Шеньту, начто онспособен. Онхотел, чтобы клан Шеньту узнал, что онлучше Шеньту Тянь-Инь, ичто ондолжен быть тем, кто возглавит Vientaine Group!
 

 
Все трое покинул док инаправились наэлектростанцию.
 

 
Завод гудел отработы ветряных электростанций. Рабочие собирали ветряные турбины, инженеры обсуждали, как лучше проложить кабеля. Наэтом острове был хороший ветер круглыйгод. Благодаря его уникальному географическому положению, онбыл идеальным местом для строительства ветряной электростанции, ноунего тоже были свои недостатки. Еслибы кто-то захотел передать генерируемую мощность ответряной электростанции, еепришлосьбы проводить через подводные кабели.
 

 
Шеньту Тянь-Фен нанял Конрада изГермании для решения этой проблемы. Прокладка подводных кабелей казалась достаточно легкой, нонасамом деле было очень сложно сделать это из-за морского течения. Несколько местных экспертов уже пытались сделать это, ностолкнулись сбольшими трудностями витоге. Шеньту Тянь-Фен нанял Конрада, чтобы показать всем, кто онесть, иполучить всеобщее признание.
 

 
Трое вошли назавод, итак вышло, что вэтот самый момент Шеньту Тянь-Инь спускала свиллы нахолме натуристическом автобусе вместе сСяЛейем иФуМин-Мей зарулём.
 

 
Шеньту Ипонизил голос: Этот щенок, его зовут СяЛэй, ондиректор Thunder Horse Manufacturing, который построил свой бизнес снуля. Ондействительно впечатляющий парень, нобудь осторожен. Говорят, что из-за него погиб Хуан И-Ху.
 

 
Thunder Horse Manufacturing?— Шеньту Тянь-Фэн нахмурился. Почему янеслышал оней раньше?
 

 
Это небольшая гражданская компания, так что нормально, что тынезнаешь оней. Ясам узнал только вчера вечером,— сказал Шеньту И.
 

 
Гражданская компания пытается пробиться влюди? Что зашутки,— презрительно усмехнулся Шеньту Тянь-Фэн.
 

 
Недумай обэтом. Используй своего деда, чтобы надавить наТянь-Инь, если она будет сопротивляться. Твой дед поддержит тебя влюбом случае,— сказал Шеньту И.
 

 
Мм, да, японял. Идём,— сказал Шеньту Тянь-Фен.
 

 
Когда автобус остановился, Шеньту Тянь-Инь иСяЛей вышли оттуда. Они сразуже заметили Шеньту ИиШеньту Тянь-Фена, вместе скоторыми был инженер-электрик изГермании— Конрад.
 

 
Шеньту Тянь-Инь взяла СяЛейя заруку, несказав нислова, как только увидела этих троих.
 

 
Рука СяЛей внезапно надавила насамую мягкую часть еетела, ионпочувствовал запах приятный аромат женского тела итутже занервничал.
 

 
Кажется, Шеньту Тянь-Инь почувствовала его нервозность. Она понизила голос исказала: Вспомни то, что мырепетировали утрам. Следи замои сигналами, ивсё будет нормально.
 

 
СяЛэй медленно вздохнул. Неволнуйся.
 

 
Сначала оннемного занервничал, нопотом пришёл внорму, привыкну кэтому.
 

 
Они держались заруки, когда предстали перед Шеньту ИиШеньту Тянь-Феном. Тедвое, казалось, неверили своим собственным глазам.
 

 
Этот щенок …— Shentu Yiпосле нескольких минут молчания пробормотал: Почему ондержит заруку Тянь-Инь?
 

 
Шеньту Тянь-Фен сказал: Тянь-Инь— высокомерная женщина. Еслибы кто-то взял еёзаруку без разрешения, она былабы очень недовольна. Ноона сама держит его заруку. Это значит…
 

 
Значит эти двое были влюблёнными— это то, что неосмелился сказать Шеньту Тянь-Фен.
 

 
Это невозможно!— лицо Шеньту Истало мрачным. Ещё вчера она сказала, что попросила его помочь решить проблемы наэлектростанции. Ещё вчера они небыли так близки.
 

 
Хе!— фыркнул Шеньту Тянь-Фен. Папа, она выгнала тебя из-за этого ублюдка— вот тебе доказательство. Она пускала пыль вглаза, анасамом деле уже встречалась сним какое-то время.
 

 
Вот ублюдок! Как они могу встречаться?— лицо Шеньту Истал ещё мрачнее.
 

 
 Шеньту Тянь-Фэн пристально посмотрел наСяЛэйя, его глаза полны ненависти иотвращения.
 

 
То, что наиболее невходило вихпланы, так это любовь Шеньту Тянь-Инь. Имвсегда было сней сложно справиться, хотя она была просто женщиной, араз она влюбилась, тоеёпарень, определённо, был очень сильным человеком. Это могло серьёзно подорвать ихпланы!
 

 
Шеньту Тянь-Фен иШеньту Иипредставить себе такое немогли, ноэто было прямо уних перед глазами! Шеньту Тянь-Инь шла рука обруку сСяЛейем. Блаженная улыбка озарила еелицо; она выглядела очень счастливой.
 

 
Расстояние между ними сократилось, итрое Шеньту ипосторонний Сяоказались лицом клицу.
 

 
Шеньту Тянь-Инь улыбнулась: Незнала, что выздесь, Второй дядя, Старший брат Тянь-Фэн.
 

 
Тянь-Инь,— Шеньту Итутже выпалил. Что между вами происходит?
 

 
Шеньту Тянь-Фен заставил себя улыбнуться: Тянь-Инь, это неправда, нетакли?
 

 
Очём выговорите?— Шеньту Тянь-Инь нацепила насебе выражение лица влюблённой женщины ипроговорила нежным тоном: Лэй, позволь мне представить тебя. Это мой сын второго дяди, мой Старший брат, Шэньту Тянь-Фэн. О, вчера тыуже видел моего второго дядю, так что нет необходимости знакомить вас.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Привет, Старший брат Тянь-Фэн. Онпротянул руку.
 

 
Вглазах Шеньту Тянь-Фена мелькнула отвращение, ноонвсёже пожал руку СяЛейю.
 

 
Доброе утро, второй дядя,— СяЛей протянул руку Шеньту И.
 

 
Как тыменя звал?— лицо Шеньту Ипотемнело. Какой ятебе второй дядя?
 

 
СяЛей смущенно убрал руку иничего несказал.
 

 
Шеньту Тянь-Инь нахмурилась: Второй дядя, вычто-то имеете против СяЛейя? Вчера вечером набанкете, вытакже намеренно провоцировалиего. Вчём дело?
 

 
Янепровоцировалего. Это для твоегоже блага. Внаши дни так много мошенников, особенно тех, кто преследует женщин. Хотя они хорошо одеты идовольно красивы, нонасамом деле они отбросы. Ихинтересуют только деньги,— сказал Шеньту И.
 

 
Хотя ониненазвал имя СяЛейя, было понятно, что онимел ввиду его.
 

 
СяЛэй— нетот человек, оком можно так говорить. Разве вызабыли, что кто-то подложил мне бомбу вмашину ипытался убить меня? СяЛей спас меня. Еслибы неон, ябы была мертва. Стого момента мыстали встречаться, нонеафишировали наши отношения,— возразила Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Шеньту ИиШеньту Тянь-Фен невольно переглянулись между собой, услышав это.
 

 
СяЛэй заметил ихреакцию итутже использовал силу своего глаза. Его взгляд дрогнул исосредоточился наШеньту Тянь-Фене иШеньтуИ. Его глаз работал как скальпель хирурга: онмог видеть, что скорость ихсердцебиения участилась.
 

 
Неужели они так занервничали, потому что это они наняли убийцу? Разумеется, ихповышенное сердцебиение было недостаточным доказательством. Кроме того, только СяЛей мог это видеть.
 

 
Слова Шеньту Тянь-Инь имели смысл. Случай, когда красотка влюблялась вгероя после того, как онспас её,— был нередкостью. Множество подобных историй было экранизировано. Что такого было втом, что Шеньту Тянь-Инь тоже влюбилась втого, кто спас ейжизнь?
 

 
Шеньту Тянь-Инь продолжила. Что стого, что СяЛей назвал вас вторым дядей? Мырешили, что поженимся уже этой весной! Неужели вынедовольны тем, что онназвал вас так раньше времени?
 

 
А? Выскоро поженитесь?— Шеньту Иснова изменился влице. Онвыглядел так, будто хотел разорвать СяЛейя начасти.
 

 
Реакция Шеньту Тянь-Фена была ничуть нелучше. Онвпился взглядом вСяЛейя, словно острый нож.
 

 
СяЛей тоже был удивлен. Раньше она сказала ему, что они собираются жениться следующей осенью, нотолько что она сказала, что свадьба назначена навесну. Это было наполгода раньше! Неслишкомли быстро?
 

 
Однако СяЛей доверял Шеньту Тянь-Инь. Если она сказала так, значит, унеё были натопричины. Хотя онибыл удивлён неменьше остальных, онсумел сохранить счастливую улыбку налице. Неважно, что она сказала, что ихсвадьбу будет весной, ведь это неправда.
 

 
Поздравляю вас,— Шеньту Тянь-Фэн выдавил изсебя наигранную улыбку.
 

 
Спасибо, Старший Брат Тянь-Фэн,— затем Шеньту Тянь-Инь обратилась кСяЛейю. Милый, пошли прогуляемся?
 

 
СяЛэй поджал губы вулыбке. Да, дорогая.
 

 
Они ушли рука обруку.
 

 
Шеньту ИиШеньту Тянь-Фен стояли наместе как вкопанные.
 

 
Импришлось признать, что Шеньту Тянь-Инь иСяЛей— пара, которая была обвенчана нанебесах. Она была выдающейся красотой, даионбыл красив; они были красивой парой.
 

 
Чем больше они подходили друг другу, тем больше это возмущало Шеньту ИиШеньту Тянь-Фена!

    
  





  Глава 168. Женщина и женщина, готовая действовать


  

    
      Затем началось шоу Шеньту Тянь-Инь иСяЛейя. Шеньту Тянь-Инь сулыбкой налице держалась заруку СяЛейя. Они гуляли посаду, чтобы показать свою близость. СяЛей остановился уцветника, сорвал золотую хризантему ивложил ейвволосы.
 

 
Тыпрекрасна,— искренне воскликнул СяЛэй.
 

 
Шеньту Тянь-Инь действительно была красоткой, так что СяЛей искренне проговорил это.
 

 
Правда?— налице Шеньту Тянь-Инь расцвела сверкающая улыбка, аямочки наеёщеках опьяняли сильнее, чем вино.
 

 
СяЛэй улыбнулся ипромолчал, потому что дальнейшие слова были излишними.
 

 
Затем Шеньту Тянь-Инь достала свой телефон ипередала его сотруднику среднего звена сословами: Сфотографируй нас, пожалуйста.
 

 
Да, председатель,— сотрудник был рад услужить Шеньту Тянь-Инь, поэтому срадостью взял телефон исфотографировал их.
 

 
Шеньту Тянь-Инь пристроилась вобъятиях СяЛейя, онобнял еёзаталию. Это была обычная поза для фотографии влюблённых парочек.
 

 
Шеньту Тянь-Фен наблюдал завсем состороны, сгорая отгнева: Вот шлюха! Как она посмела уничтожить гордость клана Шеньту! Неужели еёсовершенно незаботит еёрепутация? Она посмела обнять этого ублюдка прямо наглазах увсех! Выглядит так, будто она неможет дождаться, чтобы запрыгнуть ему впостель! Грязная шлюха!
 

 
Похоже, она действительно скоро выйдет замуж занего,— обеспокоенным тоном проговорил Шеньту И.
 

 
Что мыбудем делать? Этот ублюдок может разрушить все наши планы! Если мыничего непредпримем, тоонпросто женится наэтой суке идаже заведёт сней детей. Если Тянь-Инь передаст бизнес своему ребёнку, томыничего неполучим! Даже если она умрёт, всё достанется этому чертову ублюдку!— проговорил Шеньту Тянь-Фен.
 

 
Тихо,— нервно сказал Шеньту И,— даже устен есть уши.
 

 
Шеньту Тянь-Фен фыркнул. Папа, нерешительность ведет ккатастрофе; тыслишком осторожен. Иногда нужно просто принять меры .
 

 
Что тыхочешь сделать?
 

 
Яприглашу этого ублюдка вгости, поскольку онбудущий зять. Ондолжен встретиться сдедушкой, бабушкой истарейшинами, нетакли? Нам ненужно ничего делать— эти люди сами будут думать отом, как избавиться отнего,— Шеньту Тянь-Фен ухмыльнулся: Скоро онзахлебнётся своей собственной слюной.
 

 
Шеньту Инемного подумал исказал: Хорошая идея. Тыпока занимайся своими делами, аязаставлю твою мать подготовить всё.
 

 
Шеньту Тянь-Фен направился ксладкой парочке.
 

 
Шеньту Тянь-Фен иСяЛей сделали несколько типичный для влюблённых парочек фотографий.
 

 
Ваш телефон, председатель,— сотрудник передала его Шеньту Тянь-Инь обеими руками.
 

 
Возвращайся кработе,— проговорила Шеньту Тянь-Инь. Она заметила приближающегося Шеньту Тянь-Фена иоблизнула губы.
 

 
Это был сигнал поцеловать ее.
 

 
СяЛэй знал этот сигнал, ионтакже заметил приближающегося Шэньту Тянь-Фэна, когда она сделала сигнал. Онхорошо знал еёнамерения, ноонвсе еще колебался. Держаться заруки иобнимать еебыло нетоже самое, что поцелуй. Неужели ондействительно должен был поцеловать еёпрямо вгубы?
 

 
Шеньту Тянь-Инь снова облизнула губы.
 

 
Дапофиг, япоцелую ее!— подумал СяЛэй ипритянул ксебе Тянь-Инь. Наклонив голову, онпоцеловал её.
 

 
Ихгубы мгновенно слились впоцелуи, словно северный июжный полюса магнита.
 

 
Шеньту Тянь-Инь невольно пискнула отего поцелуя, втот момент унее была довольно сильная реакция.
 

 
Это был еепервый поцелуй. Это был также первый поцелуй СяЛэйя.
 

 
Шеньту Тянь-Инь казалось, что это плёвое дело, нокогда СяЛэй действительно поцеловал ее, чудеса химических реакций потрясли еёдоглубины души, иеёхолодное сердце задрожала.
 

 
СяЛэй также была сильная реакция напоцелуй. Онмечтал поцеловать ее, ноэто были только мечты.
 

 
Шеньту Тянь-Фэн подошел кним, пока они все еще были поглощены ихсладким поцелуем. Вовсём мире существовали словно только они двое. Вглазах Шеньту Тянь-Фена вспыхнула ненависть, ноонулыбнулся игромко кашлянул. Кхэ-кхэ.
 

 
Шеньту Тянь-Инь иСяЛей отлипли друг отдруга.
 

 
Лицо Шеньту Тянь-Инь покраснело, иона смущённо проговорила: Что тыхотел, старший брат Тянь-Фен?
 

 
Вытакие влюблённые,— сказал Шеньту Тянь-Фэн,— ноянеслышал, чтобы тыговорила обэтом раньше. Тебе стоило сказать нам отаком важном событии. Это слишком внезапно.
 

 
Уменя были свои соображения наэтот счёт. Янеобычная женщина; человек, которого яприведу домой, должен быть мужчиной, закоторого явыйду замуж. Мывстречаемся сЛейес уже полгода. Ялюблю его, аонменя. Наши темпераменты совпадают. Ярешила, что выйду занего замуж, ипоэтому янеделала это публично. Янесказала тебе иродителям, поскольку ждала подходящего времени, чтобы пригласить Лейя домой ирассказать онас инашей свадьбе,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Тянь-Фен наигранно улыбнулся: Тывсвоём репертуаре, обо всём думаешь сама, всё решаешь сама. Яхочу пригласить СяЛэйя вгости, похоже мымыслим одинаково. Может, завтра? Ядумаю, семья будет рада познакомиться сним.
 
 
 
Воткак? Нутогда завтра,— равнодушно сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Тянь-Фэн рассмеялся. Тогда все решено. Онпо-дружески взглянул наСяЛей исказал: Завтра тыдолжен показать себя случшей стороны, СяЛей. Наши старейшины довольно придирчивы. Тянь-Инь— ихдрагоценное сокровище, инекаждый парень достоин её.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Неволнуйся, Старший Брат Тянь-Фэн. Ясправлюсь.
 

 
Вэтот момент Шеньту Ивнезапно позвал издалека. Тянь-Инь, пожалуйста, подойди сюда немного. Конрад хотелбы поговорить свами оподводных кабелях.
 

 
Шеньту Тянь-Инь нахмурилась. Почему ядолжна лично заниматься такими пустяками?
 

 
Тянь-Инь, янеосуждаю тебя … Любовь важна, нотынедолжна забывать оработе. Янанял г-на Конрада изГермании. Онлучший вмире эксперт поветряной энергии. Пожалей мои усилия ипоговори сним,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Хорошо, япосмотрю,— Шеньту Тянь-Инь внезапно приблизилась ипоцеловала СяЛэйя вщеку, азатем пошла кШеньту ИиКонраду.
 

 
СяЛэй начинал верить вэто проявление любви.
 

 
Шеньту Тянь-Фэн взглянул наСяЛэй снасмешкой вуголках губ: Яслышал, что тыосновал компанию, СяЛэй. Как она там называется?
 

 
СяЛэй кивнул. Да, Thunder Horse Manufacturing.
 

 
Как тыдумаешь, она натомже уровне, что иVientaine Group?— презрительным тоном проговорил Шеньту Тянь-Фен.
 

 
СяЛэй притворилась, что незаметил этого тона, исказал: Конечно, нет. Ноягоржусь собой. Умногих людей нет собственных компаний.
 

 
Его слова несли скрытый смысл. Япостроил свою компанию самостоятельно, иона моя, хотя она маленькая. Vientaine Group огромна, норазве она твоя?
 

 
Двое мужчин ментально атаковали друг друга, давая понять, кто есть кто.
 

 
Хе-хе, хорошо сказал. Тынепростой человек. Пойдем, посмотрим,— Шеньту Тянь-Фэн небрежно рассмеялся.
 

 
Хорошо, Старший Брат Тянь-Фэн— СяЛэй намеренно использовал такое интимное отношение кнему.
 

 
Вэтот момент зазвонил мобильный телефон СяЛэйя.
 

 
Это была Лян Си-Яо.
 

 
Извини меня, Старший Брат Тянь-Фэн, ядолжен ответить наэтот звонок,— СяЛей отошёл всторону, чтобы поговорить потелефону.
 

 
Шеньту Тянь-Фен нехотел больше разговаривать сСяЛэйем иушел сам.
 

 
СяЛэй принял звонок: Да, наставница!
 

 
Где тебя черти носят? Почему тыненаработе?— взволнованно проговорила Лян Си-Яо. Где тыбыл прошлой ночью? Тыспишь ещё чтоли?
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Брось шутить. Уменя сегодня кое-какие дела, поэтому янесмогу прийти вофис. Ноэто нестрашно, тыже мне поможешь.
 

 
Что задела?— сбеспокойством спросила Лян Си-Яо.
 

 
Это неудобно говорить обэтом потелефону. Яскажу тебе, когда вернусь,— сказал СяЛэй.
 

 
Ябуду ждать тебя дома. Возвращайся пораньше. О, незабудьте купить еду, холодильник пуст.
 

 
Хорошо, яприготовлю что-нибудь вкусненькое для тебя иМастера,— сказал СяЛэй.
 

 
Атакже…
 

 
Что?
 

 
Ничего. Ничего. Ябуду ждать тебя. Возвращайся пораньше,— Лян Си-Яо повесила трубку.
 

 
СяЛэй несмог сдержать улыбку отэтого разговора. Ончувствовал таинственное волнение, когда онбыл сШеньту Тянь-Инь, носЛян Си-Яо всё было по-другому. Сней онбыл расслаблен идоволен. Одного телефонного звонка было достаточно, чтобы онбыл счастлив.
 

 
Кажется, она собиралась что-то сказать мне … Почему она несказалаэто? Вероятно, потому, что она хотела, чтобы якупил ейженские штучки, нопостеснялась. Насамом деле, ямогу купить ейвсё, даже если это…— СяЛей подумал опрокладках. Раньше онуже покупал ихЦзян Жу-И, так что онбыл опытным вэтом деле инечувствовал смущения.
 

 
Затем онподумал оЦзян Жу-И. Что она делала прямо сейчас?
 

 
СяЛэй подошел кШэньту Тянь-Инь ипостарался отбросить все посторонние мысли. Теперь ончувствовал себя хорошо. СяЛэй чувствовал, что оннеплохобы сделал, еслибы ондействовал как Лян Чао-Вэй иЧэнь Дао-Минь

    
  





  Глава 169. Раскрыв обман


  

    
      Когда СяЛэй подошел, Конрад говорил по-немецки, иШэнту Тянь-Фэн интерпретировал его.
 

 
Г-н Конрад сказал, что мыдолжны решить нетолько проблему подводных кабелей, ноипроблему электротехники. Нам нужно улучшить наши системы, иначе электростанция столкнется спроблемами стабильности,— серьёзным тоном проговорил Шеньту Тянь-Фен. Это большая инвестиция внашу Vientaine Group, ибольшие шишки также поддерживают экологический аспект этого проекта. Мыдолжны решить эти проблемы сейчас, или они снова появятся после завершения проекта, когда завод будет работать. Мыможем стать посмешищем.
 

 
Янезнала обэтом. Спроси его, вкаких местах есть проблемы икак мыможем ихисправить,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Тянь-Фен сказал Конраду по-немецки: Тызнаешь, что нужно сказать.
 

 
СяЛэй, который только что подошёл, был поражен этим. Здесь явно что-то было нетак.
 

 
Конрад кивнул, затем развернул схемы вруках, указал наних исказал: Это место нуждается визменении сиспользованием нашего немецкого оборудования. Здесь тоже есть проблема, которая должна быть исправлена. Ясмотрел наваших китайских инженеров-электриков, ноихстандарты дизайна просто непроходят.
 

 
Шеньту Тянь-Фен перевёл слова Конрада Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Шэньту Тянь-иннь нахмурилась. Откуда так много проблем? Разве это непросто подводные кабели? Откуда возникла проблема сэлектрической стороной? Мытоже должны купить оборудование изГермании … Спросите его, сколько это будет стоить.
 

 
Шеньту Тянь-Фен сказал Конраду по-немецки: Она спросила, сколько будет стоить решение всех проблем.
 

 
Ясделал приблизительный подсчет ипотребовалось около 30 000 000 евро,— сказал Конрад.
 

 
Онсказал, что приблизительный бюджет составляет 30 000 000 евро,— перевёл слова Шеньту Тянь-Фен.
 

 
Почему так дорого? 30 000 000 евро— более 200 000 000 юаней. Мыуже инвестировали миллиарды— это больше, чем япредусмотрела,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Тянь-Инь, эти потенциальные проблемы должны быть решены или это приведет кболее серьезным проблемам. Денежные расходы— это небольшая вещь посравнению суспехом ветряной электростанции. Это принесет устойчивые выгоды Vientaine Group,— сказал Шеньту Тянь-Фен.
 

 
Ветровая энергия действительно была выгодной инвестицией, поскольку небыло необходимости покупать ветер, апроизводство электроэнергии— это будущее развития энергетической отрасли.
 

 
СяЛей посмотрел насхемы вруках Конрада иобнаружил следы изменений, сделанных нарисунках втрех местах инекоторых немецких обозначениях. Эти схемы были изменены г-ном Конрадом, нетакли?— сказал он.
 

 
Тыкак раз вовремя, дорогой. Посмотри их,— сулыбкой сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Испрезрением посмотрел наСяЛейя. Разве может простой токарь разбираться вонэлектрических цепях иэлектротехнике? Ядумаю, что г-н Сядолжен заняться чем-то другим, немешать нам решать проблемы инетратить наше время понапрасну.
 

 
Шеньту Тянь-Инь нахмурилась, нобольше никак неотреагировала.
 

 
Шенту Тянь-Фэн тоже пристально уставился нанего. СяЛэй, хочешь, чтобы яперевел твои слова намистеру Конраду?
 

 
Мне это ненужно,— сулыбкой сказал СяЛей. Явладею немецким, английским, испанским, французским и, ахда, японским ирусским.
 

 
Шеньту Тянь-Фен застыл наместе, аналице его появилось выражение, будто онмуху проглотил.
 

 
СяЛей заговорил сКонрадом по-немецки: Мистер Конрад, пожалуйста, позвольте мне взглянуть наваши схемы.
 

 
Конрад взглянул наШеньту Тянь-Фена, словно ища его одобрение. Шеньту Тянь-Фэн слегка кивнул, итолько тогда Конрад протянул чертежи.
 

 
СяЛэй взял чертежи Конрада истал внимательно ихрассматривать.
 

 
Онбросился изучать электротехнику, вернувшись изГермании, ноониспользовал левый глаз имог запомнить тысячи схем. Унего были миллионы слов вголове поэлектротехнике. Вернувшись вКитай, онобъединил теорию спрактикой, чтобы построить интеллектуальный токарный станок Йозефа инаучиться электротехнике вовторойраз. Оннепроводил никаких профессиональных испытаний, ноонуже был квалифицированным инженером-электриком, исего глазом просто несравнивал сним обычного инженера-электрика!
 

 
СяЛей сначала посмотрел наоригинальные схемы, выполненные китайскими электромонтерами, инатех территориях, которые Конрад изменил. Онникогда неделал никаких электрических схем для ветровой энергии, нотеория была такойже исоответствующих расчетов. Оннуждался всвоих знаниях вэлектротехнике, чтобы выяснить, где местные инженеры допустили ошибки, инужнали была модификация Конрада.
 

 
СяЛэй внимательно изучал схемы, аего мозг постоянно получал информацию излевого глаза отехнике исхемах.
 

 
Хм,— ухмыльнулся Шеньту И. Время— деньги. Просто скажи, если тынеможешь этого сделать— мынебудем смеяться над тобой.
 

 
Шеньту Тянь-Фен добавил: СяЛей, тыдолжен понимать, что это непохоже навытачивание гаек ивинтов. Это издругой отрасли.
 

 
Шеньту Тянь-Инь сбеспокойством посмотрела наСяЛейя, опасаясь, что онвыставит себя дураком.
 

 
Вэтот момент СяЛэй передал чертежи вШеньту Тянь-Инь исказал спокойным тоном: Дорогая, этот немецкий инженер-электрик обманывает тебя.
 

 
Обманывает?— Шеньту Тянь-Инь удивленно взглянула наСяЛэйя.
 
 
 
НоШеньту ИиШеньту Тянь-Фен удивились намного больше её.
 

 
Что тыхочешь этим сказать, СяЛэй!— сердито проговорил Шеньту Тянь-Фен.
 

 
СяЛей необратил внимания наего гнев. Вместо этого онуказал надетали, которые Конрад изменил исказал: Китайские инженеры-электрики проделали схему простым способом; этот немецкий инженер усложняет схемы. Здесь издесь ненужны какие-либо изменения вообще. Нормы ветровой энергетики нашей страны уже очень продвинуты, поэтому нет необходимости проводить немецкие методы или использовать немецкое оборудование. Тебе ненужно тратить 200 000 000 долларов.
 

 
Проблем небудет?— неуверенно спросила Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Небудет. Укитайских инженеров-электриков нет проблем,— сказал СяЛэй.
 

 
Ублюдок!— Шеньту Инесмог сдержать свой гнев. Онуказал наСяЛэй. Дакем тысебя возомнил? Тыпросто выпускник средней школы. Как тысмеешь говорить что-то, когда даже ничего незнаешь оэлектрических цепях! Откуда тыможешь знать больше, чем немецкий инженер?!
 

 
СяЛей нерассердился. Онпроговорил спокойным тоном: Явсего лишь сказал правду. Зачем тратить деньги понапрасну?
 

 
Даже если нам придется тратить деньги, это деньги нашей Vientaine Group, анетвои. Или тывозомнил, что Vientaine Group станет твоей водин прекрасный день?— тон Шеньту Истал ещё более грубым.
 

 
Хватит!— повысила голос Шеньту Тянь-Инь. Второй дядя! УVientaine Group много денег, ноэто незначит, что ихможно спускать наветер. Выдвое порекомендовали мне этого немецкого инженера-электрика исобирались заставить меня потратить 200 000 000 юаней. Что это значит?
 

 
Я…— Шеньту Инезнал, что исказать.
 

 
Шеньту Тянь-Инь хотя инесказала это вслух, нодала понять, что они собирались еёподставить!
 

 
Шеньту Тянь-Инь наигранно улыбнулся: Тянь-Инь, мысделали это воблаго компании. Мынепонимаем вэлектротехнике. Может, Конрад придумает другой план?
 

 
Еще один план?— рассмеялась Шеньту Тянь-Инь. СяЛей только что сказал, что счертежами китайских инженеров-электриков нет никаких проблем. Мне ненужен никакой инженер-мошенник. Передайте ему, чтобы онбольше непоявлялся уменя наглазах.
 

 
Шеньту Тянь-Фен разгневался: Тянь-Инь, даже если унас нет проблем сэлектротехникой, проблема вподводных кабелях еще нерешена. Конрад— эксперт— его нельзя отправить.
 

 
Шеньту Тянь-Инь была твердой. Явсё сказала. Янестану доверять лжецу. Предоставлю проблему подводных кабелей местным инженерам. Ярешила, что найму лучшую команду вКитае, чтобы помочь нам решить нашу проблему.
 

 
Шеньту Тянь-Фен иШеньту Ипереглянулись между собой. Ихглаза были переполнены ненавистью. СяЛэй был похож набезрассудного навозного жука— онвонял везде, где появлялся!
 

 
СяЛэй выглядел спокойным, новнутри онсаркастически настроен. Оннизачтобы нестал оскорблять Шеньту ИиШеньту Тянь-Фена, еслибы неШеньту Тянь-Инь. Казалось, теперь онприобрёл ещё двух врагов.
 

 
Очём выговорите?— Конрад был вужасе. Онмог немного понимать по-китайски, если говорили медленно.
 

 
Япопросил вас составить план— выэто сделали,— сердито сказал Шеньту Тянь-Фен. Онуказал наСяЛэй изарычал: Этот человек! Онсказал, что ваш вообще ненужен, ичто выпросите 30 000 000 евро без причины! "
 

 
Конрад понял его, поскольку онговорил по-немецки, ионудивленно взглянул наСяЛэйя, ноничего несказал. Причина, покоторой онпромолчал, заключалась втом, что онпрекрасно знал, что его исправления ненужны. Тем неменее, Шеньту ИиШеньту Тянь-Фен хотели получить план, врезультате которого они смоглибы получить выгоду, поэтому онвнес некоторые изменения. Оннеожидал, что этот молодой китаец сможет заметить это так быстро.
 

 
Возвращайтесь вГерманию,— сказал Шеньту Тянь-Фен.
 

 
Шэньту Тянь-Инь взяла СяЛейя заруку. Лэй, пойдем, прогуляемся. Япокажу тебе заднюю часть острова напрогулку. Вид там просто необыкновенный.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Конечно. Нехочешь искупаться?
 

 
Шеньту Тянь-Инь мягко ударила его исказала кокетливо: Ахтышалун.
 

 
Ихлюбовные заигрывания для Шеньту ИиШеньту Тянь-Фена были всё равно, что соль, насыпанная нарану. Пара отец-сын наблюдали, как Шеньту Тянь-Инь иСяЛэй уходят, едва сдерживая гнев.
 

 
Конрад внезапно заговорил. Как зовут этого молодого человека?
 

 
СяЛэй!— Шеньту Тянь-Фэн посмотрел наКонрада. Почему тыспрашиваешь?
 

 
Конрад пожал плечами. Дапростотак. Оночень талантлив для своего возраста. Ядумаю, онисключительный человек иотличный инженер-электрик.
 

 
Шеньту Тянь-Фен фыркнул. Онразрушил наш план, ивыхвалитеего. Выпотерпели неудачу. Наше сотрудничество заканчивается здесь. Пока.
 

 
Тогда, моя комиссия …
 

 
Выопозорили нас исмеете требовать комиссию?— Шеньту Тянь-Фэн внезапно крикнул наКонрада. Убирайся!

    
  





  Глава 170. У тебя ширинка расстёгнута


  

    
      СяЛей этим днём почувствовал себя более уставшим, чем после дня работы. Однако оннезабыл, что онпообещал Лян Си-Яо, иотправился всупермаркет запродуктами, когда онпокинул остров Шеньту Тянь-Инь. Онприехал вдом Лян иприготовил роскошный ужин. Когда вернулась Лян Си-Яо, онуже всё приготовил.
 

 
Где Мастер?— спросил СяЛэй.
 

 
Сегодня его небудет, оностался наночь вшколе боевых искусств, чтобы подготовиться ксеминару побоевым искусствам,— сказала Лян Си-Яо. Ееглаза засияли, когда она увидела стол схорошей едой.
 

 
Еслибы язнал, ябы приготовил поменьше. Мывдвоем несможем съесть столько,— сказал СяЛей.
 

 
Если мынесъедим всё сегодня, ядоем завтра,— хихикнула Лян Си-Яо. Кстати, тысказал, что был сШеньту Тянь-Инь. Какие утебя сней дела?
 

 
Давай сначала поедим, апотом ярасскажу,— сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо нестала настаивать наэтом вопросе, даже когда убирала состола после ужина. СяЛей пошёл вкабинет мастера, чтобы взглянуть какие медицинские книги Лян Чжэн-Чуня были вего коллекции.
 

 
Немного позже Лян Си-Яо пришла вкабинет исулыбкой взглянула наСяЛейя: Теперь расскажешь?
 

 
Яиона, это …,— СяЛэй незнал, счего начать.
 

 
Казалось, всё было просто. Шуньту Тянь-Инь попросила притвориться его парнем. Это было правдой, ноСяЛэй чувствовал себя виноватым вотношении Лян Си-Яо. Онбыл недураком. Раньше оннезнал очувствах Лян Си-Яо, потому что унего небыло опыта вэтом, носейчас онпонимал, что нравитсяей. Вот почему ему было трудно рассказать ейотаком.
 

 
Что это?— надулась Лян Си-Яо. Действовать все смешно … неужели она хочет инвестировать внашу компанию?
 

 
СяЛэй покачал головой. Нет, это…
 

 
Лян Си-Яо подошла кСяЛейю сзади иобхватила СяЛейя зашею, как гангстер. Говори, иначе язадушу тебя!
 

 
Хотя она говорила это яростным тоном, веёруках небыло силы. Напротив, она ласково обнимала его.
 

 
СяЛэй тутже занервничал из-за этого. Отпусти меня, тогда расскажу,— поспешно проговорил он.
 

 
Лян Си-Яо ослабила хватку, нонеотпустила его. Говори.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Прежде чем яскажу, тыдолжна пообещать, что неизобьёшь меня.
 

 
Что зафигня? Откуда столько секретности!— Лян Си-Яо начала терять терпение.
 

 
Шеньту Тянь-Инь заставила меня встречаться сней,— сказал СяЛей.
 

 
А?— Лян Си-Яо застыла. Она почувствовала, словно еёсердце пронзила игла. Ейбыло так больно, что глаза застлало пеленой слёз.
 

 
СяЛей поспешил объясниться. Ноэто непо-настоящему. Затем онрассказал Лян Си-Яо всё, что произошло.
 

 
Она расслабилась, услышав его рассказ, новнезапно схватила его загорло без предупреждения— инаэтот раз она воспользовалась своей силой.
 

 
СяЛэй стал задыхаться. Тыпытаешься задушить меня?
 

 
Тысогласился помочь ейвэтом? Тысовсем стыд потерял?— сердито проговорила Лян Си-Яо.
 

 
СяЛекрикнул. Унее есть свои трудности. Еебабушка идедушка иклан Шеньту нехотят, чтобы она управляла Vientaine Group ивсячески пытаются сместитьеё. Шеньту И, еёвторой дядя, иего сын, Шеньту Тянь-Фен, пытаются причинить ейвред. Скорее всего, это они подослали убийцу вFar East Heavy Industries. Снаружи кажется, что унеё роскошная жизнь, нонасамом деле она очень несчастна.
 

 
Значит, тыпожалел ееисогласился стать еепарнем?— Лян Си-Яо слегка расслабила хватку, нотон еёбыл печальным.
 

 
Она помогла мне, когда януждался веёпомощи. Разве ямогу отказать ей, когда она столкнулась струдностями?
 

 
Есть другие способы помочь, почему тыдолжен помогать ейтаким образом? Зря яволновалась отебе всё это время,— внезапно она отпустила руки.
 

 
СяЛэй повернулся инатянул налице улыбку: Несердись, наставница. Всё это непо-настоящему.
 

 
Лян Си-Яо откинулась назад исказала тихим голосом: Даже если это правда, что это имеет отношение комне?
 

 
СяЛэй незнал, что сказать. Насамом деле, будь топравда или игра, это была его свобода, она немогла решать занего.
 

 
Что тыхочешь этим сказать?— Лян Си-Яо, казалось, реагировала наболее глубокий слой смысла. Она посмотрела прямо вглаза СяЛэй, словно хотела увидеть его душу.
 

 
Я…— СяЛей тоже выглядел странным. Почему онтак беспокоился очувствах Лян Си-Яо, желая объяснить ейэто иизвинялся перед ней?
 

 
Такая ситуация происходила только между парами.
 

 
Тынастоящий истукан. Просто скажи это,— щёки Лян Си-Яо внезапно покраснели. Она нервничала излилась.
 

 
Я…— СяЛей словно откусил язык.
 

 
Лян Си-Яо приблизилась кнему…
 
 
 
Давай, Си-Яо,— голос СяЛей дрожал отволнения.
 

 
Лян Си-Яо мягко прикусила губы, еелицо покраснело. Ееглаза были полны блаженного возбуждения. Предложение СяЛэйя заставило еенервничать ипочувствовать испуг, ноона кивнула.
 

 
Она была потрясающе красива.
 

 
Си-Яо, нехочешь перекусить?— внезапно изстоловой раздался голос Лян Чжэн-Чуня.
 

 
Голос Лян Чжэн-Чуня прозвучал как гром среди ясного неба.
 

 
Си-Яо?— голос Лян Чжэн-Чуня стал громче.
 

 
СяЛэй пришёл всебя, иони оба быстро поправили свою одежду. Заэто время они несказали нислова, нодействовали сообща.
 

 
Приведя себя впорядок, они обнаружили, что весь кабинет был словно перевёрнут вверх дном.
 

 
Что нам делать?— Лян Си-Яо нервно топнула ногой, ноееголос звучал так тихо, еёмог слышать только СяЛей.
 

 
СяЛэй удивленно вскинул руки. Ятоже незнаю.
 

 
Мне конец, иэто твоя вина. Мой папа умный, онсразу догадается, что произошло. Что нам делать?— Лян Си-Яо посмотрела наСяЛейя впостыдном гневе, полном похоти изастенчивости втоже время.
 

 
УСяЛэй возникла идея. Япридумал!
 

 
Что?
 

 
СяЛэй прошептал наухо Лян Си-Яо …
 

 
Си-Яо?— снова позвал Лян Чжэн-Чунь.
 

 
Папа! Мывкабинете,— сказал Лян Си-Яо.
 

 
Лэй тоже здесь?— Лян Чжэн-Чун подошел ккабинету ипротянул руку, чтобы открыть дверь.
 

 
Когда дверь открылась, Лян Си-Яо неожиданно ударила СяЛейю впах. СяЛей нерастерялся итутже заблокировал еёудар, чтобы контратаковать. Оба они сражались друг сдругом изо всей силы.
 

 
Лян Чжэн-Чунь поглядел нараскрасневшуюся пару икниги, чернила ит.д., разбросанные пополу. Оностановился наполшага, азатем спросил: Вычто, иправда дерётесь?
 

 
Лян Си-Яо иСяЛэй снова атаковали друг друга, ноихноги заблокировали удары друг друга.
 

 
СяЛэй вытер пот иусмехнулся. Мастер, выдома. Вынеели, нетакли? Яподогрею вам ужин. Сегодня яприготовил много ваших любимых блюд,— онпопробовал сменить тему разговора.
 

 
Постой,— Лян Чжэн-Чунь остановил СяЛэй.
 

 
СяЛэй нервничал: Ачто мыещё могли делать?
 

 
Что вымогли делать?— Лян Чжэн-Чунь, казалось, неособо верил.
 

 
Папа, СяЛэй ияпросто тренировались ислучайно опрокинули одну изтвоих бутылок счернилами. Завтра якуплю тебе новую,— быстро проговорила Лян Си-Яо.
 

 
Правда?— Лян Чжэн-Чун подозрительно посмотрел наСяЛэйя, затем наЛян Си-Яо.
 

 
Зачем мне лгать тебе? Тыдумаешь, что мыпоссорились— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Лян Чжэн-Чунь покачал головой. Нет.
 

 
Мысовсем нессорились, мыочень даже хорошо ладим. Мне показалось, что СяЛей впоследнее время мало практиковал, япросто помогала ему,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Лян Чжэн-Чун кивнула. Да, нотыдолжен практиковать больше. Новследующий раз больше небудет спарринговых матчей.
 

 
Да,— кивнули СяЛэй иЛян Си-Яо.
 

 
Япойду разогрею вам ужин, Мастер,— СяЛей снова попытался выйти изкабинета.
 

 
Подожди,— Лян Чжэн-Чун снова остановил его.
 

 
СяЛэй почувствовал, что сейчас заплачет. Что-то ещё, Мастер?
 

 
Лян Чжэн-Чун указал напромежность СяЛэйя. Утебя ширинка открыта.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.

    
  





  Глава 171. Лян Си-Яо и Шеньту Тянь-Инь


  

    
      Папа, мыушли,— сказала Лян Си-Яо Лян Чжэн-Чуню после того, как онвышел измашины. Наеелице появилась блаженная улыбка.
 

 
Будь осторожна надорогах,— проворчал Лян Чжэн-Чун.
 

 
Да, пап,— Лян Си-Яо помахала ему рукой.
 

 
Лян Чжэн-Чунь вошёл вшколу боевых искусств, иЛян Си-Яо внезапно ударила СяЛейя: Яиз-за тебя уснуть несмогла.
 

 
Ятоже неспал,— сказал СяЛэй.
 

 
Ичём тытам думал?— поддразнила его Лян Си-Яо.
 

 
Лицо СяЛейя покраснело. Хотя вчера вечером они незашли слишком далеко, ноони продвинулись до30%. Даже небеса жалели его, потому что онбыл девственником, который никогда некасался, исмог продвинуться только на30% впервыйраз. Как онмог это вынести?
 

 
Ага, значит, тыдумал обэтом?— Лян Си-Яо снова ударила его.
 

 
Хотя СяЛейю небыло больно, оннаигранно вскрикнул отудара.
 

 
Тебе больно?— взволнованно спросила Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Аразве мне недолжно быть больно, когда тыбьёшь меня?
 

 
Притворщик! Разве тебе недостаточно того, что тыпоиздевался надо мной прошлой ночью, так теперь тыещё ипытаешься меня запутать!— Лян Си-Яо сжала кулаки, инаСяЛейя посыпались удары, как капли дождя. Эти удары незаставилибы даже волоска сего головы упасть, даже еслибы она ударила его тысячу раз.
 

 
СяЛэй поймал руку Лян Си-Яо имолча посмотрел нанее. Внезапно онзаметил, насколько она красивая: еёлицо, глаза … норот выглядел притягательней всего. Выражение красота вглазах смотрящего точно соответствует его чувствам.
 

 
Лян Си-Яо тоже вдруг успокоилась имолча уставилась наСяЛейя, неморгая. Она также чувствовала, что онбыл очень красив. Его лицо, его глаза иего губы были сексуальными. Ещё вчера ониона были старшим имладшим учеником, ноони потеряли контроль над собой вкабинете ибыли честны сосвоими чувствами. Бумажное окно между ними было разорвано, когда они почти сделалиэто. Теперь они немогли быть просто учеником инаставницей, теперь они стали почти любовниками. Да, любовниками. Веесердце СяЛэй был еелюбовником ихорошим человеком, достойным того, чтобы она доверила ему всю свою жизнь.
 

 
Неотрывая взгляда друг отдруга, они незаметно приблизились, аихгубы слились впоцелуе. Ихязыки переплелись, иязык каждого изних был самым изысканным десертом вмире, иесть этот десерт был самым приятным иволнующим.
 

 
Бип, биииип!
 

 
Внезапно раздался гудок автомобиля позади них.
 

 
Они поспешно отодвинулись друг отдруга, иЛян Си-Яо нервно надавила нагаз.
 

 
Водитель позади них высунул голову изокна ивыругал их. Чертбы вас побрал! Что это выудумали заниматься вмашине сексом сутра? Лучше снимите себе номер вотеле, анезанимайтесь этим надороге! Это вам нешутки!
 

 
Лян Си-Яо показал язык водителю, хотя еёлицо было покрасневшим отсмущения. Кажется, мыжутко разозлили того парня.
 

 
Да, похоже нато, ноонправ,— лицо СяЛейя было красным, авего штанах встал Эверест.
 

 
Лян Си-Яо выглянула ихихикнула. Знаешь, вчера вечером, я…
 

 
Прости, ябыл слишком импульсивным прошлой ночью. Янедолжен был этого делать,— сбеспокойством сказал СяЛэй.
 

 
О, так тыпонял свою ошибку?— Лян Си-Яо радостно усмехнулась. Ладно, япрощая тебя бедного, несчастного.
 

 
СяЛэй невольно посмотрел насвои брюки ипонял, что онбыл действительно ужасен.
 

 
Лян Си-Яо снова взглянула напромежность СяЛэйя, иеещеки покраснели, ноона вдруг сказала: Мыоба взрослые, так что наша импульсивность понятна. Ядаже оставила ночью дверь открытой для тебя. Почему тынепришёл, если неможешь больше терпеть?
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Она была такой нежной изаботливой женщиной— она даже подумала обэтом, ноонсам помог себе правой рукой. Когда онуслышал, как она произнесла эти задумчивые слова, онпочувствовал, что сожалеет, иуставился влобовое стекло.
 

 
Лян Си-Яо протянула руку ивзяла руку СяЛейя: Лей, когда мыскажем папе онас? Яхочу быть стобой инескрывать этого.
 

 
Сердце СяЛэйя забила быстрее. Подожди, пока янеразберусь спроблемой Шеньту Тянь-Инь, имырасскажем Мастеру. Ладно?
 

 
Тывсе еще собираешься притворяться еебойфрендом?— Лян Си-Яо надула еёперсиковые губы отразочарования.
 

 
Ниодна женщина незахотелабы, чтобы еебойфренд встречался сдругой женщиной, даже если это было непо-настоящему. Сердце женщины влюбви было ревнивым, иЛян Си-Яо нестала исключением. Еесердце было полно любви кСяЛэйю иникому другому— конечно, она нехотела, чтобы вего сердце была другая женщина.
 

 
Си-Яо, яиона … это всё непо-настоящему. Япросто помогаю ей,— СяЛэй почувствовал еёревность изнал, что это очень несправедливо поотношению кней, ноонвсё равно хотел помочь Шеньту Тянь-Инь, потому что она нуждалась внём, аонобещал ей.
 

 
Лян Си-Яо долго молчала, азатем сказала: Ладно, нотебе непозволено держаться заруки, целовать или заниматься сексом сней.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Как долго выдолжны притворяться?— спросила Лян Си-Яо.
 

 
Незнаю. Вероятно, пока Шеньту ИиШеньту Тянь-Фен непокажут своё истинное лицо. Ядумаю, она хочет получить доказательства иизбавиться отних заодин ход,— сказала СяЛэй.
 

 
Судя потому, что тымне сказал, ядумаю, что она действительно несчастна. Еебабушка идедушка, члены клана иродственники замышляют против нее; она совсем одна,— ссочувствием проговорила Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй притянул еёруку ксвоим губам ипоцеловал сословами: Ся-Яо, тыочень принципиальная. Для меня ты— настоящий подарок богов. Ятак рад, что встретил тебя.
 
 
 
Что зателячьи нежности,— смущённо проговорила Лян Си-Яо, ноулыбка расцвела наеелице. Это был фактический еёпервый день вотношениях сСяЛэйем, иона чувствовала себя прекрасно. Этот день был сладким, как мед.
 

 
Затем СяЛей добавил серьёзным тоном: Ноуменя были исвои причины, покоторым ярешился помочьей. При ведении бизнеса важно иметь связи. Если мысможем наладить хорошие отношения сVientaine Group, тонаша компания будет отэтого ввыигрыше, несмотря ниначто.
 

 
Мм, яподдерживаю тебя. Вперёд.
 

 
Хе-хе,— рассмеялся СяЛэй,— Си-Яо— самая лучшая.
 

 
Лян Си-Яо снова взглянула наСяЛейя. Недержись заруки, нецелуйся сней идаже недумай заниматься сней сексом! Ябуду каждый день проверять твоё тело. Если япочувствую еёзапах натебе… я… язаставлю тебя пройтись постиральной доске!
 

 
СяЛей был ошеломлен.
 

 
Унее есть стиральная доска дома?
 

 
Пока они болтали исмеялись, незаметили, когда приехали вThunder Horse Manufacturing. Наобочине был припаркован Rolls Royce Phantom. Его ждала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Лян Си-Яо поравнялось сRolls Royce Phantom, азатем открыла дверь ивышла. Вэтот момент ФуМин-Мэй вышла изместа водителя ипоздоровалась сСяЛейем. Утречка, зять.
 

 
СяЛэй взглянул наЛян Си-Яо инезнал, что сказать.
 

 
Лян Си-Яо внезапно схватила СяЛэй заруку иоттянула его всторону отмашины Шеньту Тянь-Инь.
 

 
ФуМин-Мей сизумлением посмотрела наЛян Си-Яо. Она незнала, что происходит.
 

 
Заднее окно Rolls Royce Phantom опустилось. Оттуда появилось лицо неземной красоты, это была Шеньту Тянь-Инь. Она посмотрела наЛян Си-Яо, которая держала заруку СяЛэйя, ичто-то странное вспыхнуло вееглазах, нонебыло никакой другой внешней реакции. Она равнодушным голосом поприветствовала её: Привет, мисс Лян.
 

 
Привет, мисс Шеньту,— Лян Си-Яо тоже поприветствовала её.
 

 
Больше женщины необмолвились исловом. Они смотрели друг надруга, авоздухе будто запахло палёным.
 

 
СяЛей был зажат втиски ихотел, чтобы эта неловкая встреча закончилась, нооннезнал, что сказать.
 

 
Шеньту Тянь-Инь слегка усмехнулась: Залезай вмашину. Нам нужно купить подарки для моих бабушек идедушек. Это ваш первый визит внаш клан, поэтому нехорошо идти спустыми руками.
 

 
СяЛэй хотел было сесть вмашину, ноего Лян Си-Яо остановила его.
 

 
Утебя галстук криво висит. Лян Си-Яо нежно поправила галстук. Галстук идоэтого висел совершенно ровно.
 

 
ФуМин-Мэй нахмурилась. Казалось, она уже собиралась принять меры, ноодного взгляда Шеньту Тянь-Инь было достаточно, чтобы остановить её.
 

 
Лян Си-Яо закончила поправлять галстук ивдруг поцеловала его вгубы. Иди ипомни, что ятебе сказала.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся икивнул. Онзнал, что она имела ввиду,— недержаться заруки, нецеловаться инезанимаясь сексом. Однако онуже совершил эти грехи— держался сней заруку идаже целовался. Долженли онсказать ейправду?
 

 
СяЛэй сел вмашину, иЛян Си-Яо постучала вдверь. Яоставляю нашего Лэй вваших руках. Позаботьтесь онем,— сказала она Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Наш Лэй— это был очевидный вопрос отерритории.
 

 
Как нистранно, Шеньту Тянь-Инь равнодушно кивнула головой исказала: Выможете быть абсолютно спокойны,— азатем добавила: Мин-Мей, поехали.
 

 
ФуМин-Мэй впилась взглядом вЛян Си-Яо иотогнала машину спарковку.
 

 
Лян Си-Яо наблюдала, как Rolls Royce Phantom удалялся извиду, пока онсовсем неисчез извиду. Разозлитьсяли СяЛей наменя заэто? Но… это смешно. Онмой парень, ноондолжен быть еепарнем. Она даже приехала забратьего. Разве она неперешла все границы?
 

 
Внутри Rolls Royce Phantom.
 

 
Мисс Лян знает?— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Да, ядолжен был сказать ейкое-кто, нотебе ненужно волноваться. Яейдоверяю. Она никому нескажет,— сказал СяЛэй.
 

 
ФуМин-Мэй перебила его: Она никому нескажет? Она поцеловала тебя прямо здесь! Аеслибы Шеньту Тянь-Фен иШеньту Иувиделиэто? Онибы тутже всё поняли.
 

 
Мин-Мэй. Тон Шеньту Тянь-Инь был резким.
 

 
ФуМин-Мей проворчала хмыкнула: Да, да, язаткнуть ипросто буду вести машину.
 

 
Шэньту Тянь-Инь посмотрела наСяЛэйя. Это … Когда выначали?
 

 
Мы… янепомню. Этот вопрос смутил СяЛейя. Они официально начали свои отношения прошлой ночью вкабинете Мастера Лян Чжэн-Чуна, ноэто был только результат. Оннемог быть уверен вначале или процессе ихотношений; оннезнал, когда Лян Си-Яо украла его сердце. Онпотерял контроль, иего чувства вспыхнул прошлой ночью.
 

 
Ладно, поехали заподарками,— Шеньту Тянь-Инь сменила тему.
 

 
СяЛэй молча выдохнул. Дда
 

 
Затем вавтомобиле воцарилась тишина.

    
  





  Глава 172. Зять навещает родственников


  

    
      Знаменитый клан Шеньту фактически жил вдеревне под названием Юй-Лин, между горами ирекой, окружённой густым зелёным лесом. СяЛей неповерилбы вэто, еслибы сам неувидел. Онпредполагал, что клан Шеньту будет влучшем районе города, или вилле, или целом многоквартирном доме. Однако дом Клана Шеньту находился вдеревне ивыглядел особенно элегантно. Это было невероятно.
 

 
Однако сам дом Шеньту был очень просторным, охватывая десять акров. Передняя изадняя часть резиденции имели три коридора, атакже передние изадние сады спавильонами встиле ландшафта Сучжоу.
 

 
ФуМин-Мей остановила машину увхода, иШэньту Тянь-Инь иСя-Лэй вышли. Шеньту Тянь-Инь сказала ему, когда она ушла.
 

 
Большинство членов Клана Шеньту живут здесь. Мой отец— очень традиционный человек. Онкупил землю ипостроил эту резиденцию, азатем пригласил сюда весь Клан Шеньту, после того как оноткрыл Vientaine Group. Клан Шеньту также работает вVientaine Group, имой отец нелюбит проводить встречи вконференц-залах компании, поэтому ониногда собирает совещания здесь. Дотого, как случился удар, это место было действительно гармоничным иживым, носейчас всё изменилось,— грустным голосом проговорила Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Одна вещь испортила всё— деньги. Твой отец построил Vientaine Group снуля, иклан относился кнему как ксвоему сияющему маяку, когда онбыл здоров. Когда онупал спьедестала, Клан решил, что Vientaine Group принадлежит им.Вконце концов, все дело вденьгах,— сказал СяЛэй.
 

 
Шэньту Тянь-Инь тяжело вздохнула. Они выбрали меня, потому что вмоей семье нет мужчины. Неужели они посмеют навредить мне, когда рядом сомной такой впечатляющий человек, как ты?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Это тыобо мне?
 

 
Лян Си-Яо стала твоей девушкой заночь— разве это невпечатляет?— сказала Шэньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй смущенно улыбнулся иничего несказал.
 

 
Шеньту Ииженщина вышли изцентральной комнаты. Женщина выглядела лет на50 сухоженной кожей, белой ипухлой, производя впечатление роскошной жизни.
 

 
Шеньту Тянь-Инь понизила голос: Женщина рядом сосвоим вторым дядей— его жена, ВанФэн. Неведись наеёвнешность, она насамом деле малодушна иполна ужасных идей. Мой Второй Дядя боится ееислушает все, что она скажет.
 

 
Хм,— СяЛэй слегка хмыкнул, чтобы сообщить ей, что онслышал ее.
 

 
Тянь-Инь, почему тыопоздала?— недовольным тоном проговорил Шеньту И.
 

 
Шеньту Ихотел надавить наШеньту Тянь-Инь, используя еёбабушку идедушку.
 

 
Прежде чем она успела ответить, Ван Фан перебила ее, сказав: Боюсь, что невнимательность Тянь-Инь связана сэтим джентельменом. Как тебя зовут, дорогуша?
 

 
Она определенно знала имя СяЛэйя инарочно спросилаего. Казалось, таким образом она хотела показать ему своё отношение— мол дакто тытакой, раз осмелился прийти вКлан Шеньту!
 

 
СяЛэй нахмурился. Хотя ондогадывался, что этот визит будет неизлёгких, оннеожидал, что пара Шеньту сразуже сбросят маски.
 

 
Тянь-Инь, почему твой друг молчит?— сказала Ван Фэн.
 

 
Что тыпытаешься этим сказать, тетя?— спокойно ответила Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Оннасамом деле …— она недоговорила, норассмеялась: Должно быть очень застенчив.
 

 
СяЛей сказал: Меня зовут СяЛэй. Здравствуйте, тетя.
 

 
Онхотел ударить ееполицу, нопоскольку она была теткой Шеньту Тянь-Инь, аонбыл еёфальшивый парень, ему следовало вести себя прилично.
 

 
Ван Фэн посмотрела наСяЛэй более внимательно исказал: Красивый парень, нокак жаль …
 

 
СяЛэй сдержал свой гнев исказал равнодушным тоном: Жаль что?
 

 
Ван Фэн рассмеялась. Яслышала, что тыпросто выпускник средней школы. Ядумаю, былобы лучше, будь утебя более высокий уровень образования, вот ивсё. у
 

 
Лицо Шеньту Тянь-Инь потемнело, иона оглянулась, готовая взорваться.
 

 
Затем Шеньту Ипродолжил: Дорога, тебе следует следить затем, что говоришь. Тырасстроила Тянь-Инь.
 

 
Моё мнение нетак уживажно, поскольку всё равно потребуется одобрение отца. Тянь-Инь председатель Vientaine Group. Очень важно, кто еепартнер. Явсего лишь пытаюсь помочь ейизбавиться отплохой репутации, что вэтом плохого?— сказала Ван Фэн.
 

 
СяЛей прекрасно понимал, что происходит: пара Шеньту работала сообща, чтобы вывести его изсебя, аШеньту Тянь-Инь была одна. Для них это было крайне выгодно. Хотя они непосмелибы зайти так далеко вотношении Тянь-Инь, ноСяЛей был посторонним, иони использовалибы любой метод, который имбы хотелось.
 

 
Честно говоря, СяЛэй хотел просто развернуться иуйти, потому что ему было противно смотреть наШеньту ИиВанФэн. Однако его сердце смягчилось, когда онувидел рядом ссобой Шеньту Тянь-Инь. Раз онпришёл, ондолжен был помочь ейдоконца!
 

 
СяЛэй улыбнулся. Тетя, этоже невыищите зятя, так какое вам дело домоего образования? Что стого, что япросто выпускник средней школы? Тянь-Инь любит меня итаким. Яспросил ее, почему она заинтересовалась мной, ведь веёкомпании целая куча выпускников университетов идокторантов, ноейони ненравятся. Это называется судьба— выэто понимаете?
 

 
Божемой! Ты…— Ван Фан неожидала, что СяЛэй посмеет поговорить сней втаком тоне, иеещеки побледнели отгнева.
 

 
Шэньту Тянь-Инь рассмеялась.
 

 
Пошли, дорогая. Познакомь меня сосвоим дедушкой,— СяЛей взял еёзаруку. Ядолжен подарить ему подарок.
 

 
Нн,— Шеньту Тянь-Инь кивнула ивзяла его заруку, втовремя, как сам оннёс 2 больших пакета сподарками.
 

 
 Затем они больше необращали внимание наШеньту ИиВан Фэна, обошли ихинаправились вглавную гостиную.
 

 
Шеньту ИиВан Фэн переглянулись между собой смрачными выражениями налицах.
 

 
Как онпосмел вести себятак? Оннастоящая поганка вцивилизованном обществе,— проговорила Ван Фэн.
 

 
Оннетак прост, как тыдумаешь. Хуан И-Ху погиб из-за него. Онсильный,— тихо сказал Шеньту И.
 

 
Ван Фэн сердито сказала: Меня неволнует, ктоон. Яникогда непозволю кому-то, вроде него, войти внаш Клан Шеньту! Как онсмеет говорить сомной втаком тоне при первой встрече? Какая репутация будет унашего клана, если Тянь-Инь выйдет занего замуж? Мыдолжны заставить всех сделать всё возможное. Ондолжен захлебнуться своими собственными слезами!
 

 
УВан Фэн была отличная интуиция. Основываясь наличности, методах ивозможностях СяЛэйя, как она могла позволить, чтобы онженился наШеньту Тянь-Инь истал главой клана? Этобы разбило ихмечты впух ипрах!
 

 
Главная гостиная была пуста, поэтому Шеньту Тянь-Инь провела СяЛейя через боковую дверь вовнутренний двор.
 

 
Внутренний двор был довольно просторным ибыл выложен зеленовато-черными плитами. Всаду сидел седовласый старик ипринимал солнечные ванны. Рядом состариком была целая группа людей. Среди них был Шеньту Тянь-Фен, арядом была молодая женщина лет20. Женщина была напоследнем месяце беременности.
 

 
Женщина рядом сШеньту Тянь-Феном— его жена, Тан Цзинь-Цзинь, Она навосьмом месяце беременности, родит мальчика. Мой дедушка очень доволен этим иждет рождения своего правнука,— сказала Шэньту Тянь-Инь СяЛэй.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Упоколения твоего дедушки упрямо установлено наследование помужской линии. Тыдолжна пересмотреть эту традицию, некоторые вещи стоит изменить.
 

 
Шеньту Тянь-Инь кивнула. Пойдем, япредставлю тебя моему дедушке.
 

 
Они пошли кШеньту Вэй-Е, ивсе взгляды тутже устремились наСяЛейя, новсе они смотрели нанего сверху вниз.
 

 
Шеньту Вэй-Е посмотрел наСяЛэйя, ивего глазах был гнев.
 

 
Шеньту Тянь-Инь подошла исказала: Явернулась, дедушка. Позволь представить тебе— это СяЛэй, мой жених.
 

 
СяЛей поспешил представиться: Здравствуйте, дедушка. Якупил вам подарки…
 

 
Прежде чем онуспел закончить, Шеньту Вэй-Е фыркнул. Кого это тыназвал дедушкой? Мыстобой никакие неродственники. Кроме того, недумай, что ястану твоим дедушкой.
 

 
Группа Клана Шеньту, что были рядом сШеньту Вэй-Е тутже улыбнулись при виде этого, особенно Шеньту Тянь-Фен. Его улыбка небыла самой очевидной, носамой радостной.
 

 
СяЛей небыла взволнована. Онулыбнулся, сказав: Янеправильно говорил? Что ядолжен тебе тогда назвать? Отличный дедушка?
 

 
Жена Шеньту Тянь-Фена, Тан Цзинь-Цзинь пробормотала: Какой толстокожий.
 

 
Шеньту Тянь-Инь посмотрела нанее, иТан Цзинь-Цзинь тутже отвернулась, закрыв рот.
 

 
СяЛэй поставил подарки рядом скреслом Шеньту Вэй-Е, новзгляд старика ничуть неизменился.
 

 
Тянь-Инь, как давно тысним встречаешься?— Шеньту Вэй-Е пристально посмотрел наШеньту Тянь-Инь, нескрывая своего недовольства.
 

 
Мывстречались втечение нескольких месяцев. Раньше, янебыла уверена, носейчас яточно знаю, что онмоя вторая половинка, поэтому япривела его познакомиться свами. Вбудущем мыбудем одной семьёй, так что рано или поздно выбы познакомились.
 

 
Одна семья?— Шеньту Вэй-Е нахмурился.
 

 
Шеньту Тянь-Инь приготовилась. Да. Весной мысобираемся выйти пожениться.
 

 
Только через мой труп!— голос Шеньту Вэй-Е был крайне недовольным. Почему тынепопросила уменя разрешения наэто? Аутвоих дяди итёти? Твой брак— это огромное событие для нашего клана Шеньту, как тымогла принять такое решение самостоятельно?
 

 
Шэньту Тянь-Инь закусила губу. Еесердце, должно быть, было разбито, ноона была сильной женщиной инемогла позволить себе слёзы.
 

 
СяЛэй увидел ееборьбу ичувствовала грусть занее.
 

 
Вэтот момент изглавной гостиной вышли Шеньту ИиВан Фэн.
 

 
Отец, этот наглец нагрубил мне только что,— пожаловалась Ван Фэн сразуже, как вошла всад. Яведь беспокоюсь оТянь-Инь, аонпросто выпускник средней школы! Начто онответил, что это неяищу зятя. Понимаешь, отец, как этот человек может быть парой для нашей Тянь-Инь?
 

 
Клан Шеньту зашептался.
 

 
Как онможет так себя вести?
 

 
Да, почему Тянь-Инь выбрала такого человека? Какой низкий класс.
 

 
Сможемли сохранить своё положение вVientaine Group, если Тянь-Инь выйдет замуж зачеловека, который неуважает старших?
 

 
Все ихслова можно былобы суммировать одним словом— деньги!

    
  





  Глава 173. Смелая идея


  

    
      Разумеется, были умные, которые оставались нейтральными ипросто молчали. Неимело значения, продолжалали Шеньту Тянь-Инь управлять Vientaine Group, или если Шеньту Тянь-Фен взял еёвсвои руки, они просто выжидали, чью сторону принять. Пусть Шеньту Вэй-Е иШеньту Исражаются сШеньту Тянь-Инь!
 

 
Пока другие обсуждали его, СяЛей просто наблюдал заними. Оннаблюдал заними, заихвыражениями лиц идвижениями губ, понимая ихобраз мышления.
 

 
Шеньту Вей-Е искал повод зацепить СяЛейя, иВан Фэн любезно предоставила емуего. Когда Ван Фэн стала жаловаться, онпосмотрел наСяЛэйя исердито сказал: Тысказал ейэто?
 

 
Да,— СяЛэй сразуже признал это без угрызений совести. Ятак исказал. Что стого, что явыпускник средней школы? Естьли какой-то закон, который запрещает женщинами выходить замуж завыпускников средних школ? Брак— это то, что случается между двумя влюблёнными людьми. Какое это имеет отношения кпосторонним?
 

 
Онподчеркнул слово посторонним.
 

 
Потомки Клана Шеньту были рады наблюдать затем, что происходит. Ибыло всё равно, вкакую сторону дует ветер. Однако Шеньту Вей-Е иШеньту Иимели наибольшую мотивацию вмешиваться.
 

 
Что нетак стобой? Тывстречаешься сТянь-Инь, поэтому Ван Фэн— твоя старшая. Как тыможешь поговорить сней втаком тоне?— сердито сказал Шеньту Вэй-Е.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Она старшая, ноянесказал ничего обидного. Ятолько что заявил, что это неона ищет зятя, нетакли?
 

 
Ты…— Шеньту Вей-Е был так зол, что унего задрожала борода.
 

 
Шеньту Тянь-Фен похлопал Шеньту Вей-Е поплечу. Несердись, дед. Нестоит терять самообладание из-за таких пустяков. Тебе стоит поберечь своё здоровье.
 

 
Тан Цзинь-Цзинь добавила: Правильно, дедушка. Некоторые люди немогут дождаться, когда утебя случится несчастный случай. Тыдолжен заботиться осебе иувидеть рождение твоего правнука.
 

 
Оком тыговоришь?— Шеньту Тянь-Инь сердито посмотрела наТан Цзинь-Цзинь.
 

 
Янеговорила иоком конкретном,— Тан Цзинь-Цзинь уклонилась отвзгляда Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Уменя нет хороших манер, поэтому, пожалуйста, будь снисходительнее, янехотел никого оскорбить,— сказал СяЛей иповернулся кШеньту ТЯнь-Инь. Дорогая, отведи меня ктвоему отцу.
 

 
Да, яотведу тебя кнему,— затем Шеньту Тянь-Инь обратилась кШеньту Вей-Е: Дедушка, ясвожу СяЛейю котцу. Мыскоро вернёмся.
 

 
Возьми его туда ивозвращайся. Яхочу поговорить стобой кое очём,— сказал Шеньту Вей-Е.
 

 
Хорошо,— кивнула Шеньту Тянь-Инь иотвела СяЛейя взаднюю часть двора кзадним комнатам.
 

 
Попути туда СяЛэй сказал извиняющимся тоном: Мне жаль, что яразозлил твоего дедушку. Мне просто неловко, что они давят натебя исразуже набросились наменя.
 

 
Шеньту Тянь-Инь слегка улыбнулась: Ненужно извиняться, мой дед никогда небыл рад меня видеть. Его неудастся подмаслить.
 

 
Правда, оннебылбы счастлив, даже еслибы ядействовал как послушный мальчик. Ноеслибы тыбыла мужчиной, аябыл женщиной, онбылбы счастлив, еслибы тыпривела меня знакомиться сродителями,— сказал СяЛей.
 

 
Кажется, Шеньту Тянь-Инь представила это изасмеялась: Еслибы тыбыл женщиной, тыбыл очень непостоянным.
 

 
СяЛэй сделал паузу. Что тыимеешь ввиду? Почему янепостоянная женщина?
 

 
Еслибы ябыла мужчиной, Лян Си-Яо тоже былабы мужчиной. Что-то случилось между тобой иЛян Си-Яо прошлой ночью— если это неветреность, точто?— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Почему она продолжала говорить обэтом?
 

 
СяЛей сказал утвердительным тоном. Мывместе почти полгода. Япошел вшколу боевых искусств, чтобы изучать Вин Чун, итак мыпознакомились. Она помогла мне привести мою компанию впорядок. Ееотец также принял меня как ученика иучит меня Истинному Вин Чуню ихсемьи. Мыработаем вместе, вместе занимаемся боевыми искусствами… Наша близость развивалась стечением времени, анезаодну ночь.
 

 
Чувства между Лян Си-Яо иСяЛейем действительно выросли измелочей. Онмного времени проводил сней вовремя работы, повседневной жизни ивовремя практики, смеялся сней, играл сней, делал еймассаж итак далее. Изэтого всего легко мог расцвети роман. Сама Лян Си-Яо была красивой женщиной склассной фигурой. Особенно еёноги были такими классными, что ейбы позавидовала Лин Чжи-Линь*. Унее также был хороший темперамент и… даему некчему было придираться?
 

 
Другие смотрели наобразование или семейные связи, когда искали подругу, ноего это совершенно неволновало. Для него была важна только взаимность— вот его единственные стандарты.
 

 
Выражение лица Шеньту Тянь-Инь слегка изменилось. Она … владеет боевыми искусствами?
 

 
Образ Лян Си-Яо, которая свирепо дралась сним, всплыл унего вголове. Тепрекрасные ноги, наполненные силой, эти белые, мягкие кулаки иеёпухлая грудь … СяЛэй невольно улыбнулся, вспоминая обэтом. М-м-м, она— потомок моего Мастера иначала учиться ссамого детства, поэтому она очень сильная. Яструдом могу справиться сней.
 

 
Как она сума несошла, когда тысказал ейонас?
 

 
Сначала она разозлилась, нопотом пришла всебя. Она разумная женщина.
 
 
 
Ядумаю, что она сразу разозлилась, апотом, когда тырассказал ейонашем соглашении, тыпродолжал уговаривать её, апотом выдвое несмогли сдержаться,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй невольно взглянул наШеньту Тянь-Инь. Хотя онничего несказал, нобыл удивлён. Как она догадалась?
 

 
Значит, выдвое … мм, это случилось, верно?
 

 
СяЛэй почувствовал головную боль. Очем тыговоришь?— сказал оннеловко.
 

 
Тызнаешь, очем яговорю,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Мыеще недошли доэтого, просто…— СяЛей остановил себя. Почему тыобэтом спрашиваешь?
 

 
Кажется, что Шеньту Тянь-Инь получила ответ, который она искала. Она улыбнулась исказала: Ничего, просто болтаю. Затем она пробормотала себе под нос: Наверное, она боится, что яуведу тебя. Думаешь, янезнаю, очём тыдумаешь, хитрец?
 

 
Что тысказала?
 

 
Ничего. О, мыпришли. Идём сомной,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛей обнаружил, что они прошли через задний двор ивсад позади него. Всаду был небольшой домик срасписными стенами, аркой-полумесяцем иизящной кафельной кладкой. Комната была сделана издерева, еестены восновном состояли извысококачественного красного дерева сэлегантными античными мотивами.
 

 
ФуЧуань-Фу уже ждал перед дверью. Онстоял безжизненно, обхватив руками заспину иповернулся, чтобы открыть дверь, когда Шэньту Тянь-Инь привела СяЛейя.
 

 
Войдя, СяЛэй увидел отца Шеньту Тянь-Ин, Шеньту Женя, который лежал накровати.
 

 
Шеньту Женю было лет 50, новыглядел оннавсе 60— ведь вморщинах иседой. Онлежал накровати, недвигаясь, иего дыхание было спокойным; вздымание груди практически небыло заметно. Похоже, онбыл вужасном состоянии иеле дышал.
 

 
Отец, япришла,— сгрустью вголосе проговорила Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛей тоже почувствовал эту грусть исказал: Дядя, я… парень Тянь-Инь. Япришёл квам.
 

 
Шеньт Жень неответил.
 

 
Шеньту Тянь-Инь понизила голос: Мой отец подключен каппарату искусственного жизнеобеспечения. Его состояние ухудшается, иянезнаю, как долго онсможет продержаться.
 

 
Почему непродолжаете лечение?— спросил СяЛей.
 

 
Яконсультировался случшими мировыми врачами. Отец был влучших больницах, новсе говорили одно— лечениянет. Мне остаётся надеяться начудо.
 

 
Негрусти. Твой отец поправится,— утешил СяЛэй.
 

 
Поболтай пока смоим отцом, аяпойду поговорить сдедушкой. Интересно, что онскажет мне из-за того, что япривела тебя домой,— Шеньту Тянь-Инь вышла изкомнаты Шеньту Женя.
 

 
Мистер Ся, ябуду наулице, подстригать цветы. Пожалуйста, позовите меня, если вам, что-нибудь понадобится,— сказал ФуЧуань-Фу.
 

 
Конечно, занимайтесь своей работой. Япоговорю сОтцом,— сказал СяЛэй.
 

 
Только СяЛэй иШеньту Жень остались вкомнате после того, как ФуЧуань-Фу ушел; один оставался неподвижным, адругой оставался безмолвным.
 

 
Приступ был вызван тромбом вкровеносной системе мозга или разрывом, влияющим накровообращение вмозге. Серьезный случай означалбы быструю смерть, впротивном случае— длительный паралич. Это означает, что состояние Шеньту Женя нетак плохо, раз онвсё ещёжив. Ночто сего мозгом?— подумал СяЛей. Его левый глаз дрогнул, ионсконцентрировался наголове Шеньту Женя.
 

 
Оннесобирался болтать счеловеком, который был прикован кпостели втечение трех лет— это была пустая трата времени, ионпредпочелбы сделать что-то полезное, чем заниматься бесцельной болтовней. Какое-то время онизучал медицину инеплохо вэтом разобрался, поэтому хотел проверить свои навыки.
 

 
СяЛей мог видеть, что было внутри головы Шеньту Женя. Его левый глаз, словно скальпель, слой заслоем прорезал мозг Шеньту Женя. Даже самый современный вмире детектор ЯМР немог сравниться сего способностями.
 

 
Через несколько минут СяЛэй закончил изучение мозга Шеньту Женя иполучил глубокое понимание его состояния. Вмозге Шеньту Рена было две области кровоизлияния, которые ненуждались воперации. Крови было мало, ноони невлияли наего жизнь, иначебы ондавно был мёртв. Сяй Лэй также обнаружил, что некоторые кровеносные сосуды вголове были закупорены, иэти тромбы уменьшили кровоснабжение мозга. Мозг, как контролер тела, неполучал достаточное питание открови, чтобы нормально функционировать. Словно онбыл врежиме спячки. Можетли его тело по-прежнему функционировать вэтом состоянии? Очевидно, нет.
 

 
Онпроснется, если ясмогу использовать иглу, чтобы прочистить забитые кровеносные сосуды?— смелая идея появилась вголове СяЛэйя.
 

 
* Https: //en.wikipedia.org/wiki/Lin_Chi-ling

    
  





  Глава 174. Козни родственников


  

    
      Вернувшись всемейный зал Шеньту, Шеньту Тянь-Инь встретилась сШеньту Вей-И ицелой группой Клана Шеньту. Она знала всех этих людей сдетства иочень хорошо знала их, новтот момент они были очень чужды ей.
 

 
Очем тыхотел поговорить сомной, дедушка?— Шеньту Тянь-Инь перешла сразу кделу.
 

 
Тыдействительно собираешься выйти замуж занего?— недовольным тоном проговорил Шеньту Вей-Е.
 

 
Мылюбим друг друга, ионочень способный. Почему янемогу выйти занего замуж?— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Способный?— Ван Фан перебила: Онвсего лишь выпускник средней школы. Что внем хорошего?
 

 
Онподнялся ссамого дна исейчас является директором Thunder Horse Manufacturing. Даже China Industrial Group хочет работать сним ипросит его решить проблемы, которые они сами немогут. Что это, если не„способность“? Да, онвсего лишь выпускник средней школы, ноонзнает несколько иностранных языков. Тетя, тывыпускница университета, накаких иностранных языках тыговоришь?
 

 
Я…— налице Ван Фан появилось стыдливое выражение, иона замолчала. Она изучала английский язык, ноейнехватало смелости даже поприветствовать англичанина или американца.
 

 
Шеньту Тянь-Инь продолжила: СяЛэй также является последним учеником мастера Вин Чуня. Ондействительно искусен, иячувствую себя вбезопасности рядом сним. Если тебя неустраивает такой способный человек, тонайдите мне кого-нибудь получше.
 

 
Члены Клана Шеньту молчали.
 

 
Шеньту Тянь-Инь снова сказала: СяЛэй— лучший механик вКитае ипревосходный инженер-электрик. Вчера онвзглянул нанаши схемы иобнаружил ложь немецкого инженера, сохранив нашей Vientaine Group 200 000 000 юаней. Тыпо-прежнему хочешь сказать, что оннедостаточно способный?
 

 
Никто незнал, что исказать.
 

 
Япросто богаче СяЛейя, ночем ялучшеего? Янемогу сравниться сним, неговоря уже одругих людях,— Шеньту Тянь-Инь взглянула наВанФан. Она неназвала еёимя, нобыло ясно, что она говорит оней.
 

 
Лицо Ван Фан покраснело. Хорошо, да, онспособный иподходит тебе, ноунего плохой характер. Как только тывыйдешь занего, утебя настанут трудные времена. Кроме того, онсильная личность, поэтому тебе придётся делать всё, как онскажет. Акак насчет нашего достоинства Клана Шеньту?
 

 
Шеньту Иподдержал свою жену. Да, тыженщина изклана Шеньту ипредседатель нашей Vientaine Group. Мысгорим отстыда, если онбудет грубить нам итебе!
 

 
Шеньту Вей-Е посмотрел наШненьту Тянь-Инь. Казалось, это то, что онхотел сказать, ионждал ееответа.
 

 
Шеньту Тянь-Инь спокойно ответила: Тыхотел сказать не„мысгорим отстыда“, а„мыможем остаться без денег“, нетакли?
 

 
Ты…— Шеньту Вей-Е вздрогнул отярости. Онподнял трость, замахиваясь наШеньту Тянь-Инь, ноона даже неморгнула. Онпочему-то непосмел ударить ее.
 

 
Онполучал выгоду изсвоего статуса, разве онбы посмел испортить его?
 

 
Шеньту Тянь-Фен снова подошёл кШеньту Вей-Е ипохлопал его поспине, проговорив снаигранной вежливостью: УТянь-Инь свой образ мышления, дедушка. Несердись. Быстрее, Тянь-Инь, извинись перед дедушкой. Онуже стар, гнев вреден для него.
 

 
Прости, дедушка,— извинилась Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Тянь-Фен снова обратился кШеньту Вей-Е: Дедушка, Тянь-Инь извинилась перед тобой, тебе незачем нанеё больше сердиться. Мыведь семья, нетакли?
 

 
Шеньту Вей-Е отложил всторону свою трость.
 

 
Дедушка, яженюсь наСяЛейе весной. Это мои отношения. То, скем япроведу остаток моей жизни, это мой личное дело. Это некасается никого, кроме меня,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Отлично! Прекрасно …— сердито сказал Шеньту Вэй-Е. Тытеперь больше неуважаешь своего деда?
 

 
Моя свадьба ито, что тымой дед,— это разные вещи. Как две эти вещи можно объединить впричину, покоторой янедолжна выходить замуж? -равнодушно проговорила Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Ты…— Шеньту Тянь-Е потерял дар речи отгнева.
 

 
Было очевидно, что Шеньту Тянь-Инь бросила имвызов этими словами. Обычно она себя так невела сШеньту Вей-Е. Раньше она носила всё это всебе имолча выслушивала все его упрёки, носегодня она привела ссобой вдом СяЛейя ипревратилась вдругого человека.
 

 
Шеньту И, который был рядом, толкнул Ван Фэн втыльную сторону руки.
 

 
Ван Фан интуитивно поняла, чего хочет, исказала: А! Выэто видели? Раньше она никогда так неразговаривала сосвоим дедом. Этот панк нанеё плохо влияет! Теперь она осмелилась пойти против своего деда! Тянь-Инь, янеимею ввиду то, что тыстала плохой, яимею ввиду, что это ОНнаучил тебя этому! Выещё непоженились, аонуже проделывает такое! Акогда выпоженитесь изаведёте детей, где гарантия, что оноставит нас впокое? Может, онпросто переименует Vientaine Group наХia Group, что мыбудем делать вэтом случае? Всех нас просто изгонят изVientaine Group.
 

 
Дискуссия разнеслась повсему клану Шеньту. Появление СяЛэйя было похоже наволка, который попал встадо овец, угрожая ихличным интересам.
 

 
Шеньту Вей-Е слегка кашлянул, ивсе члены клана Шеньту затихли.
 

 
Тянь-Инь, тынеможешь жениться наэтом панке,— сказал Шеньту Вэй-Е.
 

 
Дедушка, мыуже живем вместе. Яего женщина. Яневыйду низакого замуж, кроме него. Ясоглашусь ствоими пожеланиями подругим вопросам, ноневэтом, дедушка. Это моя личная жизнь, только мне выбирать,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
 Хорошо, тогда передай управление Vientaine Group вруки Тянь-Фена,— сказал Шеньту Вей-Е. Если тыэто сделаешь, янебуду препятствовать твоему браку. Выходи замуж закого угодно.
 

 
Шеньту Вей-Е сказал это вслух. Если раньше онтолько намекал наэто, тотеперь, споявлением СяЛей, онсбросил маску. Любовь или карьера— вот выбор, перед которым онпоставил Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Взале всё затихло. Это был довольно важный момент, иклан Шеньту занервничал, особенно семья ШеньтуИ. Они были более взволнованы больше, чем кто-либо другой.
 

 
Шеньту Тянь-Инь хотела было что-то сказать, нотут вдверях появилась голова СяЛейя.
 

 
Взгляды всех присутствующих устремились кнему. Семья Шеньту Ипочувствовала, что это плохой знак!
 

 
СяЛей усмехнулся. Япомешал? Извините, мне нужно сказать кое-что Тянь-Инь. Всего минутка.
 

 
Это все из-за тебя! Убирайся! Тебе здесь нерады!— взревел Шеньту Вэй-Е.
 

 
СяЛэйя необратил наэто внимание ипродолжил сулыбкой налице: Успокойтесь, дедушка. Вам нужно больше беспокоиться освоём здоровье. Ябуду откровенен. Тянь-Инь ияживем вместе и… Она беременна. Разве мыможете разрушить семью?
 

 
Увсех членов Клана Шеньту налице стали каменные лица, включая Шеньту Тянь-Инь. Она только сказала, что они живут вместе, ноСяЛэй преувеличил еёслова исказал, что она беременна!
 

 
Как нистранно, она покраснела, хотя утверждение отом, что она беременна, несоответствовало действительности.
 

 
Затем начались перешёптывания.
 

 
Как это может быть? Тянь-Инь— женщина изклана Шеньту ипредседатель Vientaine Group— как она может быть беременна отэтого панка?
 

 
Ктобы мог подумать, что Тянь-Инь окажется такой женщиной!
 

 
Разве тынепонял? Этот панк хочет захватить Vientaine Group! Ребенок вутробе Тянь-Инь— его козырь. Ондаже неуважает дедушку!
 

 
Да, этот панк впечатляет. Онуже настолько высокомерен, хотя еще неженился. Тянь-Инь несможет поставить его наместо. Если они действительно поженятся, иона родит ребёнка, разве оннавсех невыгонет изVientaine Group?
 

 
Шеньту Вей-Е поднял трость вруке, исемейный зал снова успокоился.
 

 
Хорошо, заходи,— сказал он.
 

 
СяЛэй вошел. Ондействительно пришёл рассказать кое-что Шеньту Тянь-Инь, потому что хотел попробовать лечить Шеньту Женя иглоукалыванием, нооннемог сказать это перед всеми этими людьми.
 

 
СяЛэй подошёл кШеньту Тянь-Инь ипрошептала ейнаухо: Уменя есть хорошие новости. Ярасскажу тебе снаружи.
 

 
Нн,— Шеньту Тянь-Инь ещё больше покраснела.
 

 
Ихпроявление близости ещё больше смутило Клан Шеньту.
 

 
Шеньту Вей-Е кашлянул исказало: Тянь-Инь, раз тыуже беременна, янебуду возражать против твоего брака. Тогда пусть Тянь-Фен возьмут управление Vientaine Group, чтобы тымогла оставаться дома ибыть хорошей женой иматерью. Что скажешь?
 

 
Шеньту Тянь-Инь хотела было что-то сказать, как вдруг СяЛей потянул еёзаруку ишепнул наухо: Позволь мне быть плохим парнем. Вконце концов, это твоя плоть икровь, итебе все еще нужно общаться сними. Для меня это неважно. Влюбом случае, яихнезнаю.
 

 
Шеньту Тянь-Инь немного помолчала, нозатем она поняла хорошее намерение СяЛейя. Она немного поколебалась, затем слегка кивнула.
 

 
Хватит шептаться, СяЛэй,— несдержался Шеньту Тянь-Фэн игрубо добавил: Мынепозволяли тебе говорить. Тыдолжен просто слушать.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Ябуду говорить, когда захочу. Более того, яещё больше вас хочу, чтобы Тянь-Инь приняла такое решение. Мывсе-таки женимся, инаш ребенок родится вследующем году. Еедела— мои дела, так почему янемогу говорить?
 

 
Тыублюдок!— невыдержал Шеньту Тянь-Фен.
 

 
Пусть онговорит!— cнасмешкой сказал Шеньту Вей-Е. Яхотелбы услышать, что ондолжен сказать.
 

 
СяЛей прочистил горло исказал: Раз дедушка уже высказал своё мнение, тогда ятоже скажу своё. Ядумаю, вы, ребята, пересекаете линию.
 

 
Дачто тывозомнил осебе!— Шеньту Итоже невыдержал. Это дом клана Шеньту! Тысовсем стыд потерял?
 

 
Ван Фан тоже сказала. Тянь-Инь, тыего слышала? Тыхочешь выйти замуж затакого парня?
 

 
Шеньту Тянь-Инь сделала вид, тонеуслышалаеё. Она очень хорошо знала, что делает СяЛэй, иона была благодарна ему заэто.
 

 
Шеньту Вей-Е ударил тростью пополу исказал: Пусть онговорит!

    
  





  Глава 175. Дерзкий зять


  

    
      Все успокоились, когда Шеньту Вей-Е ударил пополу.
 

 
СяЛэй продолжил натом месте, где остановился. Дедушка, язнаю, очём выдумаете. Вас неинтересуют деньги. Выпросто хотите оставить целое состояние для будущих поколений Клана Шеньту исделать Клан самым видным, яправ?
 

 
Шеньут Вей-Е непроизнес низвука, нослова СяЛэйя, похоже, попали всамое яблочко.
 

 
Наследование помужской линии— это старомодный, традиционный образ мышления для нас, китайцев, аженщины неценятся вобществе. Меня неудивляет такой старик, как вы, думает таким образом. Новыподумали отом, что даже семья императора забылась стечением времени. Если честно сказать, будетли вас, дедушка Шеньту, помнить кто-то через сто лет или около того?
 

 
Какая наглость!— Шеньту Тянь-Фэн нехотел слышать такие слова; онбоялся, что СяЛэй убедит Шеньту Вей-Е этими идеями. Онуказал наСяЛэйя икрикнул: Заткнись!
 

 
СяЛей внезапно взревел наШэнту Тянь-Фэна: ЭТО ТЫЗАТКНИСЬ!
 

 
Ты… как тысмеешь закрывать мне рот?— Шеньту Тянь-Фен так разозлился, что рассмеялся, неверя своим ушам.
 

 
Акто тебе дал такое право? Недумай, что можешь запугать Тянь-Инь спомощью своего деда. Сомной эти штуки непройдут!— презрительно сказал СяЛей.
 

 
Ты…
 

 
СяЛэй указал пальцем наШеньту Тянь-Фена. Ячто? Тынеможешь победить меня вбою, тынеможете победить проклятиями, что тымне сделаешь? Тыешь чужую еду изаглядываешь соседу вмиску. Тынастолько неблагодарный, что кусаешь руку, которая тебя кормит. Тыдаже использовали старика всвоих схемах! Еслибы ябыл тобой ижил твоей жизнью, ябы предпочел утонуть всвоей собственной мочи. Ты— позорная форма жизни наэтой Земле!
 

 
Раз СяЛей решил быть плохим парнем, онрешил пройти весь путь. СяЛей наносил удары, провоцируя Шеньту Тянь-Фена, чтобы тот совершенно обезумел отгнева.
 

 
Ублюдок!— выругался Шеньту Тянь-Фэн инаправился кСяЛейю, желая врезать ему пощёчину.
 

 
СяЛей поднял руку, иего кулак очутился перед Шеньту Тянь-Феном, прежде чем пощечина достиглаего. Однако оннеударил Шеньту Тянь-Фена. Его кулак остановился перед носом Шеньту Тянь-Фена. СяЛей хотел, чтобы тот понял, что онможет ударить его влюбое время.
 

 
Хотя Шеньту Тянь-Фен инебыл поражён ударом, онпочувствовал ветер откулака СяЛэйя. Онбыл парализован; оннесмел сдвинуться нинадюйм.
 

 
СяЛей убрал кулак. Непереоценивай себя. Янеударил тебя, потому что тыСтарший Брат Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Тянь-Фен выглядел так, как будто хотел разорвать СяЛейя вклочья, нонерешался действовать.
 

 
Все уставились наСяЛэйя, смутившись. Ниодин изних несмел сказать что-либо, поскольку неофициальный зять Клана Шеньту осмелился говорить сШеньту Вей-Е втаком тоне!
 

 
Тыслышал это, дедушка?— воскликнула Ван Фан: Онперешёл все границы! Неужели тебе нечего сказать? Как мы, Шеньту, можем позволить кому-то издеваться над нами? Если этот панк жениться нанашей Тянь-Инь ивойдёт вклан, я, я… янеостанусь вэтом клане, если онбудет внем!
 

 
СяЛэй рассмеялся. Яиливы? Конечно. Вызнаете путь доБюро погражданским делам? Внаши дни процедура развода очень проста; они могут быть сделаны втечение дня.
 

 
Уменя кровь кипит отнего!— Ван Фен вдруг изменила план действий иначала плакать: Почему вывсе молчите? Ониздевается надо мной, авывсе молчите!— она начала громко рыдать.
 

 
СяЛей прекрасно понимал, очём думали члены Клана Шеньту. Эти люди просто ждали, кто победит. Пока небыло видно победителя, они нехотели принимать ничью сторону.
 

 
Шеньту Вей-Е указал наСяЛейя стростью ирассмеялся. Очень хорошо, очень хорошо, посторонний, кто ещё невошёл вклан, сеет смуту! Ачто будет, если яприму его вклан? Тянь-Инь, уведи его!
 

 
Шеньту Тянь-Инь притворилась, что неуслышалаего. Она просто молча наблюдала заСяЛейем. Запоследние несколько минут она внезапно поняла, что знает СяЛейя нетак хорошо, как думала. Сейчас она первый раз видела СяЛейя таким властным исильным. Однако именно этот дерзкий СяЛей заставил почувствовать еёсебя вбезопасности!
 

 
Некоторым женщинам нравились властные люди, анекоторым нравились нежные, вдумчивые мужчины. СяЛей, казалось, обладал обеими этими характеристиками.
 

 
СяЛей незаметил изменений втом, как Шеньту Тянь-Инь смотрела нанего. Онпродолжил: Яуйду, носначала скажу ещё кое-что. Наосновании чего Тянь-Инь должна передать Vientaine Group? Только потому, что увас всех фамилия Шеньту? Однако это отец Тянь-Инь создал Vientaine Group. Ноон, достигнув успеха, незабыл ниоком извас идал вам всё, что высейчас имеете. Теперь, когда онприкован ккровати, выпытаетесь забрать уТянь-Инь то, что поправу принадлежит, хотя еёотец даже ещё неумер! Где ваша совесть? Почему вывсе кусаете руку, что кормит вас?
 

 
Члены Клана Шеньту молчала.
 

 
СяЛэй продолжил: Язнаю, что вывсе чувствуете, что вывнесли свой вклад вVientaine Group, ичто вытоже Шеньту, нопойдите влюбую другую компанию, ивыувидите, что вам действительно нужно работать. Естьли какой-либо закон, который обязывает Тянь-Инь передать вам Vientaine Group? Выпросто хотите воспользоваться возможностью, чтобы захватить власть всвои руки. Отец Тянь-Инь оставил ее, потому что онприкован кпостели, аона всего лишь одна женщина!
 

 
Пока СяЛэй говорил это, взале было так, что можно было услышать падение булавки.
 

 
Слова СяЛей были гадкими, новсе они были правдой.
 

 
Язакончил, атеперь мне пора,— СяЛэй повернулся исобрался уходить.
 

 
Подожди меня,— Шеньту Тянь-Инь остановила заставил его. Подожди меня. Яскажу ещё пару слов, имыуйдем.
 

 
СяЛэй остановился.
 

 
 Шеньту Тянь-Инь посмотрела наШеньту Вей-Е, еёлицо было спокойным. Дедушка, тыпросил меня принять решение раньше. Яприняла решение. СяЛей сказал правду: скакой стати ядолжна передавать Vientaine Group? Это творение рук моего отца, ияпросто обязана сохранитьэто. Япрекрасный руководитель, так что янедумаю, что кто-то изклана Шеньту сможет преуспеть намоей должности. Ачто касается будущего, тояподожду, пока родится мой ребёнок, апотом буду думать обостальном. Атеперь яухожу, авыможете продолжать свои обсуждения. Если кто-то почувствует, что больше неможет оставаться воVientaine Group, ябуду рада вашей отставке влюбое время.
 

 
Все были ошеломлены. Врешении Шеньту Тянь-Инь небыло никапли сострадания!
 

 
Иди! Иневозвращайся снова, пока будешь сэтим панком!— прорычал Шеньту Вэй-Е ейвслед.
 

 
Тыслишком стар, дедушка, инеможешь отличить правильное инеправильное. Невмешивайся вэто больше; неужели тынепонимаешь, что тебя используют?— равнодушно сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Убирайся!— закричал Шеньту Вэй-Е.
 

 
Наэтот раз Шеньту Тянь-Фен нестал успокаивать деда.
 

 
Старика больше нельзя было использовать, поэтому оннестал больше ценить семью ШеньтуИ. Они небудут относиться кнему так, как раньше.
 

 
Шеньту Тянь-Инь взяла заруку СяЛэйя исказала: Пойдем кмоему отцу.
 

 
Да,— кивнул СяЛэй иоглянулся наклан Шеньту. Они избегали его взгляда, словно боялись, что онзапомнит ихлица ипридет сними позже.
 

 
Сихточки зрения, СяЛэй втянул себя вклан Шеньту ибыл уверен, что онбудет контролировать Шэнту Тянь-Инь. Кто посмеет оскорбить его?
 

 
Шеньту Тянь-Фен, Шеньту ИиВан Фан наблюдали, как уходят СяЛей иТянь-Инь. Огонь горел вихглазах. Ихплан провалился, ирезультат, подобный этому, был невыносимым, ядовитым насмешкой над ними.
 

 
Этот план больше несработает,— тихо сказал Шеньту И.
 

 
Она выбрала свой собственный путь, поэтому необвиняй меня втом, что ябезжалостна,— сказал Шеньту Тянь-Фен холодным голосом.
 

 
Вэтом виноват СяЛей! Онсловно мышь, которая насрала вгоршок ссупом. Янезнаю, чем онтак понравился этой суке. Они неженаты, аона уже беременна отэтого ублюдка! Это позор!— сненавистью проговорила Ван Фан.
 

 
Атыразве непоняла? Шеньту Тянь-Инь внём нравится его напористость. Она намеренно искала такого человека, кто сможет поддержатьее. Теперь все будет сложно. Сэтим ублюдком будет трудно разобраться,— сказал Шеньту И.
 

 
Напористость? Папа, тыпереоценишьего. Язнаю кого-то, кто срадостью позаботится онем. Ясвяжусь сэтим человеком прямо сейчас,— сусмешкой налице проговорил Шеньту Тянь-Фен.
 

 
Шеньту Исделал паузу. Тыимеешь ввиду … ГуКэ-У?
 

 
Шеньту Тянь-Фен кивнул. Несекрет, что ГуКэ-У любит эту суку. Унеё тоже были свои планы нанеё. Подожди немного, шоу только начинается!
 

 
Подороге котцу, Тянь-Инь продолжала смотреть наСяЛэйя состранным взглядом.
 

 
СяЛэй смутился испросил: Почему тытак смотришь наменя?
 

 
Просто любопытно. Тыбыл так жесток раньше. Никогда прежде яневидела, чтоб тыбыл таким властным. СЛян Си-Яо тытакойже?— спросила Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Иногда мышутим, иногда ссоримся, ноэто другое. Кроме того, разве ятебе непомогаю? Яподумал, что достаточно рассердить этих людей, иони тутже начнут действовать. Твоя проблема также будет решена.
 

 
Тыхочешь решить эту проблему побыстрее?
 

 
Конечно. Подобную проблему лучше всего решить как можно быстрее. Сэтим нельзя тянуть, это будет опаснее для тебя,— сказал СяЛей.
 

 
Тянь-Инь пошевелила губами, будто хотела что-то сказать, нотак иничего несказала.
 

 
Давай небудем говорить обэтом здесь. Помнишь, ясказал, что хочу рассказать тебе хорошие новости, когда яискал тебя?
 

 
Какие хорошие новости?
 

 
Явзглянул насостояние твоего отца, иянедумаю, что это так серьезно, как кажется. Янаучился боевым искусствам изнаю технику иглоукалывания, поэтому, если тыпозволишь мне, ямогу попробовать вывести его изкомы.
 

 
Что?— Тянь-Инь удивлённо взглянула наСяЛэйя.
 

 
Яговорю правду,— серьёзным тоном проговорил СяЛей. Новыдолжны переместить своего отца втоместо, где мне будет легче лечитьего. Янехочу снова сюда приезжать.
 

 
Внезапно Тянь-Инь обняла СяЛэйя.
 

 
СяЛэй застыл наместе.

    
  





  Глава 176. Сладкая любовь


  

    
      Шеньту Тянь-Инь перевезла Шеньту Женя навиллу впрестижном районе, чтобы СяЛейю было удобно его лечить. Однако СяЛей нестал лечить его втотже день. Ему нужно было немного попрактиковаться иприобрести некоторый опыт, прежде чем онсмогбы начать это делать. Шеньту Жень был хрупким, прикованным кпостели пациентом. УСяЛейя небыло права наошибку.
 

 
Дай мне неделю. Поговори сдиетологом опродуктах питания илекарственных средствах для здоровья сердечно-сосудистой системы идля питания,— сказал СяЛей Тянь-Инь, как они перевезли Шеньту Женя.
 

 
Питание для здоровья сердечно-сосудистой системы?— Тянь-Инь непоняла СяЛейя.
 

 
Плохое состояние твоего отца восновном связано сзабитыми кровеносными сосудами. Предоставление ему питательных веществ илекарственных средств для здоровья сердечно-сосудистой системы поможет улучшить его кровообращение иувеличить его жизнеспособность. Это также уменьшит риск, когда яначну его лечит,— сказал СяЛей.
 

 
Атымного знаешь. Почему янезнала, что тыизучал медицину?— Тянь-Инь хотела задать этот вопрос ещё врезиденции Шеньту, ноона нехотела спрашивать обэтом перед кланом.
 

 
СяЛэй ожидал, что она задаст такой вопрос, изаранее подготовил ответ. Мастер научил меня. Боевые искусства итрадиционная китайская медицина— это квинтэссенции национальной культуры, которая имеет общие аспекты.
 

 
Шеньту Тянь-Инь улыбнулась. Похоже, твой Мастер относится ктебе по-особенному. Онобучил тебя всем специальным навыкам. Кто знает, может онзаранее готовил тебя, что сделать своим затем?
 

 
СяЛэй смущённо рассмеялся.
 

 
Хорошо, яперестану дразнить тебя,— сказала Тянь-Инь. Каковы шансы нато, что онвыйдет изкомы?
 

 
СяЛей немного подумал иответил. Пятьдесят процентов.
 

 
Пятьдесят процентов?
 

 
Да, пятьдесят процентов,— сказал СяЛэй,— янемогу гарантировать больше. Тыможешь отказаться, если считаешь, что риск слишком велик.
 

 
Тянь-Инь сказала: Нет, мыобращались вовсе лучшие больницы мира, ивсе нам отказали. Если состояние отца неизменится, дни моего отца сочтены. Ядумаю, онбылбы готов рискнуть, даже если этобы была всего одна минута сознания. Тыможешь начинать лечение инебеспокоиться онеудаче.
 

 
Тытак мне доверяешь?
 

 
Тянь-Инь слегка улыбнулась: Сталабы япросить опомощи, еслибы недоверяла?
 

 
Хорошо, тогда яприду сюда через неделю, чтобы начать лечение. Ясейчас мне пора. Звони, если что,— сказал СяЛей.
 

 
Яотвезу тебя,— сказала Тянь-Инь.
 

 
Ненадо, явозьму такси,— возразил СяЛей.
 

 
Тянь-Инь нахмурилась: Ябеременна твоим ребёнком, имыскоро поженимся. Как ямогу позволить тебе вернуться натакси?
 

 
СяЛэй немного подумал ирешил, что еёслова имеют смысл, поэтому онсогласился. Лучше было избежать какойбы тонибыло утечки информации.
 

 
Через полчаса Rolls Royce Phantom Шеньту Тянь-Инь выехал изпоместья вместе сСяЛейем. Заего рулём была ФуМин-Мэй.
 

 
Перед тем, как уйти, СяЛей сказал: После сегодняшнего, Клан Шеньту может начать действовать. Будь осторожна. Держись подальше отобщественных мест инеходи вместе, где мало людей.
 

 
Тянь-Инь взглянула наСяЛейя странным взглядом: Тыбеспокоишься обо мне?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Конечно, беспокоюсь. Ладно, досвидания. Онсел.
 

 
Тянь-Инь проводила его взглядом исказала: Поехали, Мин-Мей.
 

 
ФуМин-Мэй въехала надорогу испросила: Старшая сестра Тянь-Инь, значит, онтеперь встречается сЛян Си-Яо? Ябы нестала так рано делать выбор наего месте. Онпросто потрясающий парень, поэтому онопределенно сможет найти выдающуюся женщину, например … "
 

 
Тянь-Инь перебила: СяЛэй иЛян Си-Яо были вместе втечение некоторого времени. Романтика всегда начинается сежедневных взаимодействий. Кроме того, Лян Си-Яо также выдающаяся женщина. Напоминаю, что деньги неявляется стандартом того, что человек выдающийся. Истинная любовь неимеет ничего общего сденьгами.
 

 
Но…
 

 
Хватит болтать, просто веди машину,— сказала Тянь-Инь. Передай Дяде Фу, чтобы собрал своих подчиненных, когда мывернемся. Вас двоих уже недостаточно.
 

 
ФуМин-Мэй нажала нагаз, иRolls Royce Phantom ускорился.
 

 
Через полчаса после того, как Шеньту Тянь-Инь иФумин-Мей уехали, СяЛей тоже покинул это место насвоем черном BMW M6. Сначала оностановился ваптеке, которая также продавала медицинское оборудование икупила набор серебряных игл, аптечку первой помощи инекоторые необходимые лекарственные средства. Вслед заэтим онпоехал вThunder Horse Manufacturing. Было еще немного времени, прежде чем ему следовало заняться делом.
 

 
Первым делом онзашёл всупермаркет Beauty ofBeauteous, чтобы найти Цинь Сяня.
 

 
Цинь Сян перекусывал. Перед настоле лежала целая куча разных закусок: конфеты, кедровые орехи, фисташки итд. Вэтот момент СяЛей зашёл вкабинет.
 

 
Чем этот тызанимался последние дни?— голос Цинь Сяня был приглушен сосновым орехом, заставшим унего взубах. Давно тебя тут невидел.
 

 
Уменя были дела,— улыбнулся СяЛей. Азачем тебе столькоеды? Тычто, заедаешь депрессию?
 

 
Дапошел ты,— Цинь Сян закатил глаза наСяЛэйя. Неякупилих. Это Лян Си-Яо.
 

 
Она экономичный человек, счего ейбы покупать тебе столькоеды? Этого неможет быть,— слюбопытством сказал СяЛэй.
 

 
Мне тоже показалось странным. Она купила целую продуктовую тележку, полную закусок, когда она пришла наработу сегодня, азатем раздала сладости всем знакомым лицам. Да, она тоже купила сигареты иотдала ихкурильщикам, которых она встретила. Она выдавала импо2 пачки.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Дарить людям сладости исигареты— это то, что делает новоиспечённая невеста. Онпонял, почему Лян Си-Яо была так счастлива, ионсчел это смешным. Оннеожидал, что уЛян Си-Яо есть такая смешная сторона.
 

 
Тынеженишься, нетакли? -спросил Цинь Сян.
 

 
СяЛей был вшоке. Разве можно говорить обэтом так быстро?
 
 
 
Цинь Сян усмехнулся. Как яидумал. Вывстречаетесь. Она так счастлива, что она раздаёт сладости исигареты всем, кого она знает. Язналэто! Обычно она искала меня всупермаркете, чтобы получить скидки, атеперь вдруг купил столько закусок. Выпереспали? Круто, да? Сколько тыпродержался?
 

 
Эй, давай поговорим оделах,— СяЛей смутился отэтих вопросов. Ондостал свой телефон, открыл галерею ивыбрал фотографию.
 

 
Цинь Сян подошел ипосмотрел натрех человек накартинке. Кто они? Спросил онслюбопытством.
 

 
Шеньту И, Шеньту Тянь-Фен иВан Фэн,— сказал СяЛей. Мне нужна твоя помощь. Проследи заэтими тремя людьми. Особенно заним,— СяЛей указал наШеньту Тянь-Фена. Яхочу знать, скем онобщается, кому звонит итак далее. Раскопай нанего всё, что сможешь.
 

 
Нет проблем. Ачто случилось?
 

 
СяЛэй наклонился куху Цинь Сяна ирассказала ему отом, что произошло. Разве мог Цинь Сян сделать что-то для него, если знал правды? Неимело значения, сказалли онЦинь Сян отайне Шеньту Тянь-Инь— онполностью доверял Цинь Сян.
 

 
Хорошо, сначала яподготовлюсь, прежде чем сделать свойход. Ясвяжусь стобой, как только что-нибудь узнаю,— сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛей похлопал его поплечу. Будь осторожен,— азатем добавил: Яблагодарен тебе завсё.
 

 
Цинь Сян рассмеялся. Кчему эти формальности? Тыже знаешь, что явсе это итак сделаю. Скучно тут сидеть вофисе, так что неплохо время отвремени развеяться. Ядоволен, что вэтом плохого?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Договорились. Япойду кСи-Яо.
 

 
Выоба такие милые. Когда выпригласите меня насвадьбу?
 

 
Ешь свои закуски!
 

 
Незабудьте сказать ей, чтобы она вернула продуктовую тележку.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Вофисе Лян Си-Яо просматривала документы. Она делала то, что должен был делать СяЛэй. Она выглядела сосредоточенной инезаметила, что СяЛей вошёл.
 

 
Онхотел окликнуть её, нопередумал. Вместо этого онподкрался кней, закрыл глаза руками исказал, изменив голос: Угадай, кто?
 

 
Лян Си-Яо слегка улыбнулась исказала: Хм, Бекхэм?
 

 
Попробуй ещё раз.
 

 
Энди Ло?
 

 
Еще раз!
 

 
Пан Чан-Цзян?
 

 
СяЛэй расслабил руки иусмехнулся: Тыуже знаешь, что это я, нетакли?
 

 
Да, язнала, что тывошел. Яхотела посмотреть, что тызадумал. Лян Си-Яо хихикнула. Это детские игры, тебе такое нравится? Неволнуйся, янебуду смеяться над тобой. Ха-ха.
 

 
Сказала, что небудешь смеяться, асама смеешься.
 

 
Лян Си-Яо вдруг навалилась нанего …
 

 
Однако они смогли сдержать себя вруках. Вконце концов, это был офис, исюда мог войти кто угодно, влюбой момент.
 

 
Лян Си-Яо осторожно отодвинула СяЛей всторону, еелицо было красным отсмущения. Нет, мынеможем. Нездесь.
 

 
СяЛэй отстранил свою руку, нервничая, новсе еще желая продолжить.
 

 
Тынаглый кот,— Лян Си-Яо слегка почесала уСяЛейя заушком. Мынеможем держать это всекрете. Яскажу отцу. Онвяжет тебя иизобьет.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Нет, тынесделаешьэто. Мастер тоже.
 

 
Скажи, тысегодня держал Тянь-Инь заруки?
 

 
СяЛэй покачал головой.
 

 
Целовал?
 

 
СяЛэй сильнее покачал головой.
 

 
Секс?
 

 
СяЛэй сделал паузу, затем покачал головой.
 

 
Тыизвращенец!— Лян Си-Яо схватила СяЛэй. Ясобираюсь проверить!
 

 
Хватит … Ах! Что тыделаешь?
 

 
Раздевайся! Яхочу проверить тебя!
 

 
Вофисе послышался смех.
 

 
Задверью стоял руководитель отдела поработе сперсоналом, ДуБай. Вего руках был список принятых наработу сотрудников, ноунего выступил пот налбу, поскольку оннезнал, следуетли ему войти вкабинет.

    
  





  Глава 177. Кролик и серебряная игла


  

    
      Новый набор работников был очень успешным, исотрудникам компании Thunder Horse Manufacturing удалось привести вкомпанию 56 своих одноклассников или друзей всего через несколько дней. Однако всё больше людей желали присоединиться кThunder Horse Manufacturing.
 

 
Укомпании была хорошая страховка, атакже босс был довольно щедрым. Назаводе появилось большое количество молодых женщин, ивсе они были приглашёнными работниками. Хотя Thunder Horse Manufacturing ещё небыла модернизировано, проблема найма талантливой рабочей силы уже решена.
 

 
СяЛей небеспокоился обэтом, поскольку поручил заниматься этим Лян Си-Яо иДуБайю изотдела кадров. Сейчас унего была другая проблема— ему нужно было освоить клиническую практику акупунктуры.
 

 
Снаступлением темноты СяЛэй начал свой эксперимент.
 

 
Его первым подопытным был кролик.
 

 
Онсвязал верёвкой его лапы иприкрепил кстолу, азатем сбрил снего мех, обнажив кожу. Затем оннадавил ему натело, оставив синяк. Наконец, ониспользовал иглу накролике.
 

 
Синяки под кожей появляются врезультате подкожных травм, разрывом исвертыванием кровеносных сосудов. СяЛей хочет расчистить кровеносные сосуды кролика спомощью серебряных игл, еслибы онсмог сделать это, тоэто означало, что онмог также использовать иглы назаблокированных кровеносных сосудах Шеньту Женя. Вот почему онпопросил несколько недель— ему нужно попрактиковаться иполучить уверенность втом, что это можно сделать, прежде чем начать лечение Шеньту Женя.
 

 
Обычные люди могли видеть только ушиб накоже кролика, ноСяЛей спомощью своего левого глаза мог видеть, что происходит под кожей. Онточно знал, какие кровеносные сосуды были разорваны, акакие были заблокированы. Онмог делать иглоукалывание накролике благодаря его несравненной способности. Никто другой несмогбы это сделать, даже еслибы практиковал традиционную китайскую медицину более 50 лет.
 

 
Его левый глаз дрогнул, ионсмог увидеть внутренности кролика. СяЛей сосредоточился накровеносном сосуде ивставил серебряную иглу. Оннеисследовал точки акупунктуры кролика, они инебыли ему нужны. Ему были нужны закупоренные сосуды. Благодаря способности его глаза оннаправил иглу прямо кзакупоренному сосуду инаклонил её, осторожно приближаясь ктромбу.
 

 
Когда серебряная игла приблизилась кзаблокированной области, его рука слегка дрогнула, ипоток внутренней энергии вырвался изего руки ипрошёл через серебряную иглу водно мгновение. Серебряная игла завибрировала ислегка нагрелась, когда энергия проходила через нее.
 

 
Внутренняя энергия, вырвалась изиглы иврезалась втромб, словно поток воды вворота плотины. Хотя ничего небыло слышно, СяЛей мог видеть, как кровеносный сосуд лопнул. Синяки накоже кролика потемнели.
 

 
Яиспользовал слишком много внутренней энергии, нужно уменьшить,— подумал СяЛей, глядя насвой провал, исосредоточился надругом капилляре, продолжая прикладывать внутреннюю энергию кигле.
 

 
Наэтот раз капилляр нелопнул, азатор был приоткрыт. Кровь начала циркулировать понему.
 

 
Третья попытка: разрыв кровеносного сосуда …
 

 
Четвертая попытка: разрыв кровеносного сосуда …
 

 
Пятая попытка …
 

 
Неуда, неудача, успех …
 

 
Успех, успех, неудача …
 

 
Онпроделывал это снова иснова. Прогресс СяЛэйя шёл томедленно, тобыстро, ионпостепенно получал более тонкий контроль над внутренней энергией, которую онвыпустил. Оннабирался опыта.
 

 
Рано утром следующего дня отпустил кролика, асам сел вмашину ипоехал наработу. Лян Си-Яо попросила его зайти кним после работы, ноонотказался. Одна недели было мало, аему было нужно довести свои навыки иглоукалывания доопределенного уровня для этой процедуры. Оннемог проводить эксперименты вдоме Лян, потому что Лян Си-Яо иЛян Чжен-Чунь могли увидетьэто. Вот почему онпроводил эксперименты усебя вдоме.
 

 
Когда онприехал наработу, грузовик, который доставил оборудование изChina Industrial Group, уже припарковался настоянке компании. Это была последняя партия оборудования для модернизации, указанная вконтракте. Имнужно было только дождаться завершения строительства нового цеха, прибытия наработу новых работников ивведение вэксплуатацию оборудования. Тогда модернизация Thunder Horse manufacturing былабы завершена.
 

 
Поручив своим рабочим разгружать товары, СяЛэй отправился вофис.
 

 
Лян Си-Яо уже приготовил чашку чая Jin Jun Mei*. Она была вчерной офисной одежде; черный пиджак ичёрная юбка, чёрные туфли накаблуках иколготки телесного цвета. Она выглядела очень сексуально.
 

 
СяЛей подумал, что она выглядит вкуснее, чем чай Jin Jun Mei, который она приготовила для него, иему захотелось попробовать ее.
 

 
Что тыделал дома прошлой ночью?— спросила Лян Си-Яо сулыбкой.
 

 
Учился медицине,— честно ответил СяЛэй.
 

 
Тыдолжен учиться дома?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Раньше герои закрывались впещерах, так что мне тоже нужно найти место для уединения. Если яприеду ктебе вгости, янесмогу сосредоточиться научёбе. Мне нужна неделя, чтобы закончить обучение. Потом яхочу сделать отцу Шеньту Тянь-Инь иглоукалывание. Кто знает, может, ясмогу исцелить его.
 

 
Лян Си-Яо надула губы. Когда она уже вернёт тебя мне?
 

 
СяЛэй приобнял Лян Си-Яо ипроговорил нежным голосом: Ревнуешь? Этоже всё непо-настоящему. Кроме того, тыже знаешь, что янетакой человек.
 

 
Лян Си-Яо улыбнулась ислегка поцеловала его.
 

 
Влюблённые женщины очень ревнивы, идаже дочь мира, такая как Лян Си-Яо, нестала исключением. Она легка начинала ревность, нотакже легко успокаивалась. СяЛейю было достаточно пары нежных слов, чтобы успокоить её, иона была впорядке.
 

 
Кхэ,кхэ,— внезапно вдверном проёме раздался знакомый голос. Его нельзя было нискем спутать.
 

 
 СяЛейю даже непришлось оглядываться назад, потому что онзнал, что это был ЦиньСян. Онотпустил Лян Си-Яо, азатем посмотрел наЦинь Сяна вдверном проеме исделал недовольное лицо: Тебя что, стучать неучили?
 

 
Цинь Сян пожал плечами, указал наоткрытую дверь испросил: Хочешь сказать, мне стоило постучать после того, как вошёл?
 

 
Лян Си-Яо покраснела ибыстро проговорила: Япойду загляну вотдел разработок. Инь Хао иребята сказали, что уних появились новые идеи. Авыпока поболтайте.
 

 
Цинь Сян проговорил, когда Лян Си-Яо проходила мимо него: Думаю, что настенах нашей компании, особенно вот наэтой, нужно сделать табличку— Никакой любви иникакой близости врабочее время.
 

 
Лян Си-Яо впилась взглядом вЦинь Сяна инеожиданно ударила его поноге.
 

 
Цинь Сян широко раскрыл рот инезакрыл дотех пор, пока Лян Си-Яо невышла.
 

 
СяЛэй засмеялся. Тысам напросился, нестоит еёзлить. Она даже меня бьёт, когда невнастроении.
 

 
Цинь Сян криво усмехнулся. Она потомок ЯнЯн-Чунь, ничего удивительного.
 

 
Очевидно, тебе удалось кое-что разузнать, раз тыпришёл, да?— СяЛей сразуже заговорил оделах.
 

 
Цинь Сян подошел, отхлебнул кружку чая исказал: Янесомкнул глаз прошлой ночью. Япроследил затем ублюдком, ионвстретился кое скем. Угадай, скем.
 

 
СяЛей подумал. ГуКэ-У.
 

 
Эй?— Цинь Сян удивленно посмотрел наСяЛэйя. Как тыдогадался?
 

 
СяЛэй слегка рассмеялся. Янабедокурил врезиденции Шеньту. Шеньту Тянь-Инь отказалась передавать полномочия, так что уТянь-Фена по-прежнему нет никакой власти. Единственное, что онмог,— это использовать КланГу. Лучший кандидат ему впомощники— ГуКе-У. ГуКэ-У любит Шеньту Тянь-Инь, это несекрет. Онвсегда рассматривал Шеньту Тянь-Инь вкачестве приза, атеперь явстал унего напути. Разумеется, Тянь-Фен поспешил ему сообщить обэтом.
 

 
Цинь Сян показал СяЛейю палец вверх. Удивительно, ноянепонимаю. Тысказал мне, что Клан Шеньту нехочет, что она выходила замуж, тогда зачем Тянь-Фен пришёл кГуКе-У?
 

 
Онзаимствует нож, чтобы совершить убийство. Разумеется, Тянь-Фен нехочет, чтобы ГуКе-У получил Тянь-Инь. Оннедурак изнает, что зачеловек ГуКе-У.
 

 
Тогда тебе следует быть осторожнее. Тыитак бельмо наглазу Клана Гу, аГуКе-У его лидер,— обеспокоенно проговорил Цинь Сян.
 

 
Ябуду осторожен. Атебе лучше побеспокоиться осебе,— сказал СяЛей.
 

 
Япродолжу следить заним, иясвяжусь стобой, если появится что-нибудь интересное,— сказав это, Цинь Сян покинул офис.
 

 
СяЛэй пробормотал свои мысли после того, как Цинь Сян ушел. Так идумал, что ГуКе-У ввяжется вэто, как только ярешился помочь Шеньту Тянь-Инь. Янебоюсьего. Если онпытается что-то через юридические каналы, яконсультант для Бюро 101— эта личность может помочь мне устранить некоторые проблемы. Ноесли ониспользует скрытые методы … Вероятно, онвыбралбы незаконные методы, нетакли? Чтобы онсделал … "
 

 
Легко было предсказать, что будет делать обычный человек, нотаких людей, как этот ГуКе-У, было очень трудно понять.
 

 
Пока онразмышлял наэтим, вдверном проеме появился мужчина средних лет вбезупречном костюме ивежливо спросил: Простите, вы, директор Ся?
 

 
СяЛей подошёл поздороваться сним. Да. Авы?
 

 
Нн, ягенеральный менеджер развивающейся компании под конгломератом Vientaine Group. ЯВан Да-Хай. Я, как представитель моей компании, хочу поговорить свами осотрудничестве.
 

 
СяЛей слегка удивился. Сотрудничать?
 

 
Ван Да-Хай пожал руку СяЛейя обеими руками исказал СяЛейю сулыбкой налице: Унашей компании есть недвижимость вкрупных городах повсей стране. Мынуждаемся вбольшом количестве металлических ограждений, стальных крепежных элементов итак далее. Яхотелбы попросить вашу компанию изготовить ихдлянас. Это немаленький заказ. Наше годовое потребление составляет около 40 миллионов.
 

 
СяЛэй внезапно понял, что Ван Да-Хайя отправила Тянь-Инь. Еслибы неона, онбы инепришёл разговаривать сним обизнесе.
 

 
СяЛэй горько усмехнулся про себя: ейнестоило обэто беспокоиться.
 

 
Директор Ся,— Ван Да-Хай несколько волновался отреакции СяЛей. Пожалуйста, нам нужно обсудитьэто. Цены— это неважно, важно то, что мызаключим соглашение свашей компании.
 

 
Заказ в40 миллионов был небольшим. Это потребовало, покрайней мере, двух мастерских для полной работы втечение года для его завершения. Прибыль заизготовления деталей для строительных ограждений истальных крепежей была небольшой, ноэто был долгосрочный заказ. Еслибы онподписал этот контракт, работники двух мастерских моглибы работать долгое время. Контракты, подобные этим, были именно тем, что требовалось Thunder Horse Manufacturing.
 

 
Ладно, давайте обсудим. Давайте используем рыночные цены,— СяЛей быстро принял решение. Хотя этот заказ ему прислала Тянь-Инь, это всёже был заказ. Многиебы обрадовались этому, разумеется, СяЛей немог отказаться отэтого.
 

 
После обеда онпригласил Ван Да-Хайя наобед. После его ухода, СяЛей хотел было позвонить Тянь-Инь испросить обэтом, но, немного подумав, передумал. Былобы нецелесообразно звонить иблагодарить зачто-то подобное.
 

 
После работы СяЛэй отправился нарынок икупил нового кролика. Втуночь онпродолжил практику иглоукалывания наэтом кролике …
 

 
  * Https: //en.wikipedia.org/wiki/Jin_Jun_Mei_tea 

    
  





  Глава 178. Красивый белый кролик


  

    
      Вмгновение ока пролетело 3 дня.
 

 
Шеньту Тянь-Инь позвонила СяЛейю, поэтому вовторой половине дня онприехал пвштаб-квартиру Vientaine Group, здание Vientaine Grand. Это было самое высокое, величественное здание вХай-Чжу исердце компании Vientaine Group. Шеньту Тянь-Инь получала сообщения откомпаний совсей страны вэтом здании, управляя своей бизнес-империей.
 

 
ФуМин-Мэй появилась втотже момент, как СяЛей припарковал машину.
 

 
Пойдем сомной,— ФуМин-Мэй помахала СяЛейю рукой.
 

 
СяЛэй вышел измашины ипоследовал заФуМин-Мэй долифта, азатем направился наверхний этаж Vientaine Grand.
 

 
Офис Шеньту Тянь-Инь находился наверхнем этаже Vientaine Grand, иэто шокировало СяЛэйя. Онбыл очень просторный— площадью 200 квадратных метров. Сам офис был оформлен металлом ипрохладными цветами, придавая ему ощущение застывшей зимы. Это соответствовало еехарактеру— благородному, отчужденному, гламурному.
 

 
Шеньту Тянь-Инь сидела засеребристо-металлическим столом, апозади неё стоял ФуЧуань-Фу. Помимо него там было четверо мужчин, которые выглядели довольно странно. Они были одеты так, словно купили всю одежду нараспродаже. Ихволосы иборода небыли подстрижены, что создавало впечатление лёгкой неряшливости. Нобыло ещё страннее то, что уних были мозоли наруках. Было очевидно, что они были рабочими. Эти рабочие выгляделибы уместно налюбой строительной площадке или фабрике, ноневофисе Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Подойди сюда, Лэй,— Шеньту Тянь-Инь помахала СяЛэйю.
 

 
СяЛэй подошел, избегая смотреть наэтих четырех человек. Это было невежливо.
 

 
Познакомься смоими друзьями. Уних довольно сложные имена. Дядя Фу, представь их,— сказала Тянь-Инь.
 

 
ФуЧуань-Фу слегка кивнул итутже представил мужчин одного задругим. Это Пьяо Тай-Цзи, Цзин Чжэнь-Хуан, Пьяо Кан-Ли, Цзин Да-Ху. Это братья изЯнь-Бяня.
 

 
Люди корейской автономной префектуры Ян-Бянь были восновном этническими корейцами, поэтому неудивительно, что ихимена были похожи накорейские.
 

 
СяЛэйю было любопытно, что они здесь делают, нооннепоказал своего любопытства. Оностался вежливым иулыбнулся, поприветствовав их.
 

 
Четверо мужчин тоже кивнули вСяЛейю спочтением. Казалось, что ФуЧуань-Фу или Тянь-Инь уже что-то рассказали имонём.
 

 
Обменявшись приветствиями, ФуЧуань-Фу сказал: Мистер Ся, эти четверо раньше были моими подчиненными. Они заслуживают доверия. Яуже поговорил сними. Если вам что-то нужно, вам просто нужно попроситьих. Они все сделают.
 

 
Четверо мужчин почтительно поклонились СяЛэйю, когда ФуЧжуань-Фу закончил говорить. Очевидно, это была демонстрация верности вкорейских традициях.
 

 
Очевидно, уФуЧуань-Фу свои скелеты вшкафу, иначебы унего небыло бывших подчинённых. Хотя они выглядели как деревенские простофили, они иглазом неморгнули перед Тянь-Инь. Очевидно, они необычные люди. Вних есть какая-то жестокость, иФуЧуань-Фу сказал, что они готовы что угодно сделать ради меня. Легко предположить, это также значит онезаконных действиях. Будучи консультантом Бюро 101, мне лучше держаться отних подальше, иначе Лун Бин или Босс Шиживьём меня закопают,— подумал СяЛэй.
 

 
Однако онтолько подумал так, аснаружи был очень вежлив: Большое спасибо. Ясообщу им, если мне что-нибудь понадобится.
 

 
Шэньту Тянь-Инь взглянула наСяЛэйя. Тыже понимаешь, почему япопросила ФуЧуань-Фу собрать своих подчиненных, да?
 

 
СяЛэй кивнул. Онподошел иотвёл Тянь-Инь всторону, азатем прошептал: Это обязательно?
 

 
Шеньту Тянь-Инь немного помолчала, азатем рассмеялась: Думаешь, ясобираюсь заставить ихсделать что-то незаконное? Яненастолько глупа. Япопросила дядю Фусобрать своих подчиненных, чтобы защитить меня, анеубивать людей.
 

 
СяЛэй выдохнул. Тогда ладно.
 

 
Дядя Фураньше был наемным солдатом вМьянме. Эти люди его подчиненные, скоторыми онсражался бок обок. Они отличные телохранители, так что ямогу быть спокойна.
 

 
Ятоже могу сопровождать тебя, если тыпочувствуешь себя вопасности,— сказал СяЛей.
 

 
Тянь-Инь улыбнулась исказала: Язнаю, что тытоже очень хорош, иябы хотелабы, чтобы тысопровождал меня изащитил меня, но… разве мисс Лян небудет ревновать? Она тебя изобьёт, если тыбудешь проводить сомной каждый день.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся иничего несказал. Оннесомневался втом, что Лян Си-Яо будет ревновать, если онбудет проводить весь день сТянь-Инь.
 

 
Дядя Фу, пусть пока отдыхают. Они пока мне ненужны.
 

 
Да,— кивнул ФуЧуань-Фу ивывел экс-наемников изофиса.
 

 
Взгляд Тянь-Инь переместился наФуМин-Мей.
 

 
ФуМин-Мэй пожал плечами. Да, ятоже пойду. Нехочешь быть третьим колесом.
 

 
Тянь-Инь нахмурилась, ноничего несказала Мин-Мей вответ.
 

 
Вофисе теперь остались только СяЛэй иТянь-Инь. Внезапно воцарилась тишина. Утебя такой огромный офис, ивдекоре так много прохладных цветов— тебе нехолодно?
 
 
 
Яженщина, управляющая конгломератом, где работают десятки тысяч людей. Мне нужно создать холодную, безразличную атмосферу, чтобы люди относились комне серьёзно. Кроме того, они будут бояться меня, иэто хорошо для моего управления. Язнаю, что утебя другой способ управления, номой метод полностью отличается оттвоего социального управления,— сказала Тянь-Инь.
 

 
Моя компания маленькая итолько встаёт наноги. Яопределенно должен хорошо относиться ксотрудникам, чтобы сохранить ихили привлечь больше талантов. Vientaine Group— огромная компания, и, как тыисказала, вней работают десятки тысяч человек. Мой метод, несомненно, несработалбы,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо, что тыпонимаешь. Ладно, забудем оделах. Лучше расскажи, как твои успехи?— Тянь-Инь сожиданием посмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛэй понял, очём она: Запоследние несколько дней яэкспериментировал накроликах.
 

 
Ты… экспериментировал накроликах?— удивленно спросила Тянь-Инь. Кажется, она сдерживала еще одну линию: мой отец некролик!
 

 
Это нетак просто, как тыдумаешь, ноянемогу объяснить тебе, потому что тывсё равно непоймёшь. Запоследние несколько дней ямногому научился, номне нужен доброволец. Вконце концов, твой отец— человек, анекролик,— серьёзным тоном сказал СяЛей. Согласно моему плану, сегодня ядолжен опробовать это начеловеке, ноподопытных нет…
 

 
Тянь-Инь внезапно перебила его: Подопытный перед тобой.
 

 
Ты?. СяЛей ипредставить себе немог, что королева Vientaine Group будет готова стать подопытной крысой. Онсказал это Тянь-Инь внадежде, что она сможет привлечь кэтому делу какого-нибудь преданного сотрудника, ноонникак неожидал, что она сама решится натакое.
 

 
Человек, которого тыбудешь лечить,— мой отец. Разве здесь есть что-то необычное? Нестесняйся, просто скажи, что ядолжна делать.
 

 
СяЛэй огляделся иобнаружила, что вогромном офисе Тянь-Инь есть только стул истол, инет дивана, чтобы кто-нибудь еще мог сидеть. Утебя здесь есть лаундж? Мне нужно тихое место, где меня непотревожат.
 

 
Конечно,— Тянь-Инь нажала кнопку насвоём столе.
 

 
Металлическая стена заеестолом внезапно отодвинулась, открывая вход вдругую комнату. Там была кровать, диван, телевизор, большая крытая ванна имини-бар сдорогими винами.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Можно яжить ктебе вофис перееду?
 

 
Тянь-Инь ухмыльнулась. Ямогу отдать тебе весь верхний этаж, если хочешь. Шутки всторону; Янешучу.
 

 
СяЛэй замолчал.
 

 
Тянь-Инь вошла всекретную комнату иснова нажала кнопку напульте дистанционного управления. Стена закрылась. Стена состороны гостиной была закаленным стеклом ичерез неё непроникал свет. Окна были отпола допотолка, открывая чудесный вид наХай-Чжу.
 

 
Хорошо, тут нам никто непомешает. Что ядолжна делать?— Тянь-Инь пристально взглянула наСяЛейя, ожидая его инструкций.
 

 
СяЛэй взглянул наеёдлинные брюки исказал слегка обеспокоенным тоном: Раньше тебе нравилось носить юбки. Почему тысегодня вбрюках?
 

 
Холодно, поэтому, конечно, янадела длинные брюки. Это имеет какое-либо отношение ктвоему эксперименту?
 

 
СяЛэй покачал головой. Это неимеет значения. Ложись накровать, тебе ненужно снимать брюки.
 

 
Тянь-Инь покраснела, ноничего несказала. Затем онподошла ккровати, сняла туфли иилегла.
 

 
СяЛэй подошла ккровати идостала изодежды чехол изоленьей шкуры, вкотором лежал набор издесятки серебряныхигл. Всё это время СяЛей усиленно практиковал акупунктуру ипоэтому носил игла ссобой. Онсобирался использовать эти иглы наТянь-Инь прямо сейчас.
 

 
Яготов. Тыготова?— СяЛэй взял серебряную иглу изчехла.
 

 
Она явно нервничала иеле проговорила: Да.
 

 
СяЛэй потянулся снять снеё носки, апотом попытался подтянуть наверх штанину. Но, оказалось, что брюки были сигаретками, врезультате чего ему удалось лишь слегка приподнятьих. Онпытался подтянуть ихсильнее, ноэтого было недостаточно.
 

 
Э-э … тебе придется снять их
 

 
Это действительно нужно?— Тянь-Инь покраснела ещё сильнее, очевидно, смутившись.
 

 
СяЛэй неохотно кивнул. Голень тоже можно использовать, нокровеносные сосуды там толще инетак эффективны для практики. Мне также нужно больше места, куда ямогу вставлять иглы, чтобы ямог получить больше данных, поэтому … пожалуйста, сними их.
 

 
Отвернись,— смущённо проговорила Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй отвернулся иподумал: Яже всё равно увижу её, зачем мне отворачиваться?
 

 
Позади него раздался шорох.

    
  





  Глава 179. Королева боится боли


  

    
      Шорох позади него заставил СяЛейя понервничать. Тянь-Инь была богиней, окоторой онмечтал, ионбы солгал, еслибы сказал, что это его совсем небеспокоило. Онперевел взгляд навид заокна, смотрел вголубое небо истарался отвлечься.
 

 
Его действия, однако, больше напоминали то, что онстарался заткнуть свои уши, воруя колокол. Внезапно Тянь-Инь сказала: Явсё, можешь повернуться.
 

 
СяЛэй снова занервничал, услышавэто. Онповернулся ибыл ошеломлен увиденным: нефтяные ножки Тянь-Инь выглядели безупречно, каждый пальчик был тонким иизящным. Наподошвах ног небыло грубой кожи, они были мягкими инежными. Еекрасивые ноги были нетакими длинными или сильными, как eЛян Си-Яо, ноони всё равно были довольно привлекательными.
 

 
Ннначинай,— смущённо проговорила Тянь-Инь. Насамом деле она нервничала сильнее, чем СяЛей.
 

 
СяЛэй кивнул иприсел укровати. Ядолжен ударить тебя несколько раз, чтобы сделать несколько ушибов. Тебе придётся потерпеть.
 

 
А?— Шеньту Тянь-Инь удивилась: Тысобираешься ударить меня?
 

 
Ладно, всёже придётся объяснить. Состояние твоего отца вызвано тромбами вего кровеносных сосудах. Если ясмогу прочистить тромбы, его состояние улучшится, ионсможет выйти изкомы. Вот почему мне нужно воссоздать подобные условия ипопытаться прочистить заблокированные кровеносные сосуды. Яникогда неделал это налюдях. Мне нужно понять, как это будет работать начеловеческом теле иполучить больше информации,— объяснил СяЛэй.
 

 
Нокак тыполучишь информацию, если будет отрицательный результат? Утебяже только иголки иничего больше.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Тебе ненужно беспокоиться обэтом. Сейчас ятебя ударил, хорошо?
 

 
Ты… будь осторожен. Ябоюсь боли,— Тянь-Инь поджала губы ивыглядела довольно жалко.
 

 
Еёголос, еёинтонация наводил намысль, что речь идет неотом, что онбудет проводить сеанс акупунктуры, аомужчине иженщине, которые собирается вкусить греховный плод. СяЛэй воткнул веёвбедро иглу, неговоря нислова.
 

 
Ясобираюсь это сделать. Потерпи.
 

 
Дааа…
 

 
СяЛэй поднял руку инадавил набедро Тянь-Инь.
 

 
Ай!— вскрикнула Тянь-Инь. Она невольно свела брови кпереносице истиснула зубы, аеёлицо покраснело отсмущения.
 

 
СяЛэй, затаив сердце, шлёпнул еёвтомже месте. Еетонкая кожа покраснела, азатем появился синяк.
 

 
Мне нужно ударить тебя ещё раз,— еле проговорил СяЛей.
 

 
Ещё раз?— Тянь-Инь занервничала.
 

 
Кровеносные сосуды открыты. Мне нужно повредить теже кровеносные сосуды исоздать второй тромб. Кровеносные сосуды твоего отца сильно заблокированы. Представь, что это труба, которая была забита внескольких местах, разве может там кровь свободно течь? Ядолжен найти способ заставить еётечь через всю блокировку.
 

 
Тогда ударь меня,— сказала Тянь-Инь. —Яготова стерпеть боль ради отца.
 

 
СяЛэй поднял руку, иударил Тянь-Инь сдругой стороны бедра. Еёнога задрожала отудара.
 

 
Больно!— Тянь-Инь несоврала отом, что боится боли. Она зажмурилась, ислёзы побежали изеёглаз.
 

 
СяЛэй нестал сдерживаться. Онсобрался сдухом иударил еёнесколькораз. Еебедро покраснело ипокрылось синяками.
 

 
Тытакой жестокий,— Тянь-Инь прикусила губу. Даже мой отец никогда так небил меня.
 

 
СяЛэй сухо рассмеялся. Яже делаю это ради твоего отца! Язакончил, больше небуду тебя бить,— сказав это, его глаз дрогнул, ионсмог увидеть, что происходило унеё под кожей.
 

 
Затем СяЛей воткнул вТянь-Инь иглу.
 

 
Укол иглой неповредил ей, новсё равно был довольно неприятным ощущением. Тянь-Инь незавила отболи, авместо этого взглянула наСяЛейя слёгкой улыбкой нагубах. Кажется, ямочки наеёщеках могли опьянять мужчину без вина.
 

 
Благодаря тренировке накроликах, СяЛей быстро прогрессировал всвоих экспериментах сконтролем внутренней энергии иопытом иглоукалывания. Онобнаружил, что стенки кровеносных сосудов человека были намного прочнее, чем стенки кролика, имогли выдерживать большее количество внутренней энергии, что позволяло намного легче прочищать тромбы вкровеносных сосудах, чем укролика. Вся процедура заняла неболее часа, ионпрочистил тромбы вкровеносных сосудах Тянь-Инь. Долечения Тянь-Инь акупунктурой, еёбедро было красным иопухшим, носейчас краснота иприпухлость исчезли, оставляя лишь лёгкое точечное покраснение. Это точечное покраснение было всего лишь лопнувшими капиллярами, которые оннемог восстановить спомощью акупунктуры.
 

 
СяЛэй вытер пот солба иотложил иголки. Готово! Неплохой результат, да?— радостно сказал он.
 

 
Тянь-Инь посмотрела насвою ногу иудивлённо воскликнула: Иправда. Янепринимал никаких лекарств, атыдействительно убрал синяки спомощью этихигл. Как тысделал это?
 

 
 СяЛэй рассмеялся. Нутыже сама видела, что ясделал это иглами.
 

 
Тянь-Инь закатила глаза наСяЛэйя. Она была недовольна его ответом, ноэто была правда: онпрочистил тромбы спомощьюигл. Она нестала больше расспрашивать его обэтом, асказала: Лей, может, тогда перенесём время лечения моего отца?
 

 
СяЛэй покачал головой. Ещенет. Мыдолжны подождать доконца недели.
 

 
Почемунет? Думаю, тыуже сможешь сделать это.
 

 
Ты— здоровый человек. Твой отец— пациент, который прикован кпостели втечение трехлет. Его тело слабое. Пусть его организм ещё немного окрепнет, прежне чем яприступлю кусловию. Уменя недостаточно опыта. Мне нужно больше опыта, иэто тоже требует времени.
 

 
Тогда сделай это снова. Япозволю тебе ударить меня иуколоть,— спокойно сказала Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Буду честным— яиспользовал внутреннюю энергию, когда яколол тебя иголками. Наеёвосстановление мне нужно время. Сегодня несмогу продолжить. Мне нужно отдохнуть пару дней.
 

 
Конечно, все зависит оттебя,— сказала Тянь-Инь. Она тутже схватила брюки, которые она положила рядом скроватью, исобиралась надеть их, когда она вдруг вспомнила что-то исказала: Отвернись инеподглядывай.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Онуже видел её, касался иколол иглами, когда она была без брюк, ноона снова заставила его отвернуться, чтобы надеть брюки. Какой вэтом смысл?
 

 
Умженщин, действительно,— настоящая загадка.
 

 
ФуЧуань-Фу привел четырех охранников обратно вкабинет Тянь-Инь спустя несколько минут после того, как СяЛей сТянь-Инь вышли иззала. Если раньше они выглядели как рабочие состройки, тотеперь они были одеты вкостюмы ссолнцезащитными очками. Теперь они выглядели угрожающе сголовы доног иочень похожи напрофессиональных телохранителей.
 

 
Госпожа, эти четверо будут охранятьвас. Они будут вашей личной охраной,— сказал ФуЧуань-Фу.
 

 
Нет, неличная охрана. Мне нужная тайная охрана. Если они будут навиду, мне будет сложно навредить, что сделает моих врагов более осторожными,— сказала Тянь-Инь.
 

 
Но…— ФуЧуань-Фу хотел было сказать что-то, азатем остановился.
 

 
Все впорядке. СяЛей защитит меня. Тыже знаешь его возможности. Лучше подумайте оповышении безопасности, когда оннесомной,— сказала она.
 

 
ФуЧуань-Фу взглянул наСяЛэйя, затем кивнул взнак согласия. Он, очевидно, верил вспособности СяЛэйя.
 

 
Вэтот момент вкабинет вошла ФуМин-Мей, держа вруке красное приглашение. Она подошла кТянь-Иню ипередала его ей. Старшая сестра Тянь-Инь, ГуКе-У прислал приглашение насветский ужин.
 

 
Тянь-Инь открыла приглашение инахмурилась. Онприглашает меня светский ужин? Скакой стати ядолжна идти? Передай тому, кто принёс приглашение, что яслишком занята.
 

 
ФуМин-Мэй улыбнулась. Язнала, что тырешишь неидти. Япередам охране, чтобы они сказали ему уйти,— сказав это, она подошла ктелефону настоле исделала внутренний звонок.
 

 
Тянь-Инь остановила ее, когда она собиралась нажать кнопку. Подожди. Скажи человеку, что принёс приглашение, которое яприду. Яприду смоим женихом.
 

 
ФуМин-Мэй взглянула наСяЛейя сулыбкой налице.
 

 
Раньше онбыл бойфрендом, атеперь получил повышение дожениха.
 

 
Тянь-Инь взглянула наСяЛэйя. Пойдём сомной, Лэй. ГуКе-У всегда преследует меня. Это хорошая возможность разбить его надежды раз инавсегда.
 

 
СяЛэй кивнул. Хорошо, япойду стобой.
 

 
Мин-Мэй, сходи кювелирам икупи нам кольца. МысЛэйем будем носить ихсегодня вечером.
 

 
Они даже наденут кольца?
 

 
СяЛей был ошеломлен.
 

 
Оки-доки. Якуплю кольца. Явыберу тебе лучшее кольцо сбриллиантами,— ФуМин-Мей, казалось, желала, чтобы весь мир пришёл вхаосе.
 

 
Это просто показуха, зачем нужны кольца? Лучше Си-яо незнать обэтом, иначе мне конец,— подумал СяЛэй.

    
  





  Глава 180. Прямой отказ


  

    
      Наступила ночь, изагорелись фонари. Черный BMW M6 отправился насветский ужин вдоме КланаГу. Вмашине было всего два человека— СяЛэй иШэньту Тянь-Инь. Тянь-Инь небрала ссобой телохранителей идаже была невсвоей машине. Она слова делала заявление, что занята.
 

 
Машина остановилась, иСяЛэй открыл дверь перед Тянь-Инь. Кольца скрупными бриллиантами украшали ихпальцы. Они вошли взал клуба рука обруку: талантливый человек икрасивая женщина. Они были похожи намолодоженов.
 

 
Тянь-Инь время отвремени поглядывала накольца наихпальцах. Яркие бриллианты сверкали влучах искусственного света. Еёлицо светилось сладкой улыбкой.
 

 
СяЛей, сдругой стороны, чувствовала себя довольно странно. Ондержал еемягкую руку инадел обручальное кольцо— вэтот момент онпочувствовал совершенный беспорядок всвоей голове. Сон это или реальность? Очем ядумаю? Это всего показуха. Си-Яо— моя настоящая девушка. Она любит меня иподходитмне. Янемогу подвести её, -виновато подумал он, когда обнаружил всебе эти чувства.
 

 
Очём это тызадумался?— голос Тянь-Инь прервала его размышления.
 

 
Сяй Лэй рассмеялся. Ничего.
 

 
Думаешь омисс Лян, нетакли?
 

 
СяЛэй незнал, что сказать.
 

 
Ятак идумала, носегодня я— ягненок наскотобойне. Тыдолжен защитить меня отэтих мясников,— сулыбкой сказала Тянь-Инь.
 

 
Это было похоже нашутку, ноэто было правдой. ГуКе-У смотрел наТянь-Инь как насвою добычу. Зная его, ктобы поверил, что онбудет просто так сидеть сложа руки, когда Тянь-Инь увели унего из-под носа? Онбудет действовать первым!
 

 
СяЛэй сжал еёруку. Неволнуйся. Никто неможет навредить тебе.
 

 
Улыбка расплылась нащеках Тянь-Инь, аямочки стали ещё отчётливее.
 

 
ГуКе-У иГуКэ-Вэнь, казалось, уже получили отчет отшвейцара, иони вышли избольшого зала взнак приветствия. Онбыл вкостюме, она— ввеликолепном вечернем платье. Казалось, они выдыхали властью.
 

 
Лицо ГуКе-У потемнело оттого, что они держались заруки. Глядя наэто, вего глазах промелькнула злоба ивраждебность, однако налице была фальшивая улыбка: Тянь-Инь, почему тыопоздала? Яуже давно жду тебя.
 

 
Умоего жениха были кое-какие дела, поэтому мыопоздали. Прошу прощения,— равнодушно сказала Тянь-Инь.
 

 
Твой жених?— ГуКэ-У надменно взглянул наСяЛейя инаигранно рассмеялся. Мистер Ся, нетакли? Тянь-Инь, скажи, что тышутишь!
 

 
ГуКэ-Вэнь добавила: Потрясающе, старшая сестра Тянь-Инь. Тырешила так прогнать преследователей? Мой брат искренне ктебе относится, онпросто так неотступит. Оннеотступит, даже если выпоженитесь.
 

 
Тянь-Инь нахмурилась. Похоже, яшучу? Янехочу слышать такие вещи. Если тебе нечего сказать, яухожу.
 

 
ГуКэ-Вэнь иГуКе-У переглянулись между собой. Они немогли никак проверить, правдали это, они могли только сделать выводы, судя потому, как Тянь-Инь смотрела наСяЛейя. Такие вещи, как чувства, нельзя было подделать.
 

 
Хотя брат исестра Гунепоприветствовали СяЛейя, онвсё равно протянул имруку взнак приветствии. Привет, мистер Гу.
 

 
ГуКэ-У пожал руку СяЛэйю. Чувствуйте себя как дома, мистер Ся.
 

 
Хорошо,— СяЛей протянул руку ГуКэ-Вэнь. Привет, мисс Гу.
 

 
ГуКэ-Вэнь внедоумении скривила губы, новсе равно пожала СяЛейю руку. Еслибы неТянь-Инь, онабы предпочла разорвать его лицо вклочья, анежать ему руку.
 

 
Шеньту Тянь-Инь снова взяла СяЛейя заруку ивошла вбольшой вместе членами клана Гу.
 

 
Вбольшом зале небыло гостей, нобыло более десяти телохранителей. Они стояли поуглам большого зала исмотрели наСяЛэйя холодным взглядом. Это было очевидное сообщение для СяЛэйя— Клан Гунастроен серьёзно!
 

 
СяЛей усмехнулся при мысли обэтом. Пытаются угрожать ему телохранителями? Клан Гуслишком наивен.
 

 
Тыже сказал, что будут другие гости? Почему здесь только мы?,— спросила Тянь-Инь. Вотличие отспокойного СяЛейя, она значительно занервничала отледяных взглядом телохранителей.
 

 
Конечно, есть идругие гости, ноихздесьнет. Идём сомной,— сулыбкой налице сказал ГуКэ-У.
 

 
Все четверо прошли через большой зал ипопотайному пути начердак. Мемориальная доска висела надвери начердак, инаней были выгравированы слова Павильон Тянь-Инь.
 

 
СяЛей вспомнил это место. Онслышал обэтом изуст ГуКэ-Вэнь, когда онсопровождал ЛюИн. Тогда оннесмог попасть сюда, так что теперь онбыл здесь впервыйраз. Давать такое имя подобному месту было очевидным проявлением его чувств кТянь-Инь. СяЛэй прекрасно понимал, что ГуКе-У намеренно привел его сюда, чтобы предупредить: Тянь-Инь— моя! Держись отнеё подальше!
 

 
СяЛэй должен был признать, что ГуКе-У всё продумал.
 

 
Дверь вПавильон Тянь-Инь была закрыта, ноГуКэ-У иГуКэ-Вэнь остановились прямо перед дверью. Вместо этого они встали удвери иулыбнулись, глядя наСяЛэйя иШэньту Тянь-Инь.
 

 
 Пожалуйста, входите,— стёплой улыбкой налице сказал ГуКе-У.
 

 
Что тызадумал?— спросила Шеньту Тянь-Инь.
 

 
ГуКэ-Вэнь рассмеялась: Просто заходи, старшая сестра Тянь-Инь. Мой брат приготовил для тебя особый подарок.
 

 
Шенту Тянь-Инь взглянула наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй кивнул.
 

 
Затем Тянь-Инь отпустила его руку, подошла кдвери итолкнула её.
 

 
Втот момент, когда дверь открылась, внезапно погас свет начердаке илампах.
 

 
СяЛей стревогой сделал шаг вперед ивстал перед Шэньту Тянь-Инь, чтобы защитить ее.
 

 
Тянь-Инь занервничала, когда свет погас, но, когда СяЛэй ринулся защищать её, она была спокойна.
 

 
Хотя вокруг было темно, носвои левым глазом СяЛей всё видел. Там было более десяти человек вокруг длинного стола, иукаждого была зажигалка, чтобы зажечь свечи настоле.
 

 
Эти люди, казалось, уже немного попрактиковались. Ихдвижения были согласованы иунифицированы; они одновременно зажгли огромное сердце изсвечей вформе сердца.
 

 
Свет отсвечей разогнал тьфу, показывая плакат настене застолом. Наплакате было фото Тянь-Инь итекст:
 

 
Тянь-Инь, сегодня 999-й день, как мыпознакомились. Япомню каждую нашу встречу. Твоя улыбка, твой голос— очаровали меня. Пожалуйста, позволь мне признаться всвоих чувствах вэтот особый день.
 

 
Вэтот момент милая девочка вытолкнула корзину иззала цветочную корзину срозами. Ненужно было считывать, чтобы понять, что вбукете было 999 роз.
 

 
Затем СяЛей узнал, что среди гостей, которые зажгли свечи, все были знаменитостями.
 

 
Ужин при свечах, огромный плакат спризнанием влюбви, 999 красных роз игруппа знаменитостей, что могло быть ещё романтичнее? Сколько женщин вэтом мире смоглибы устоять перед таким искушением?
 

 
ГуКе-У вошел вчердак, взял букет роз ивстал наодно колено перед Тянь-Инь: Тянь-инь, яникого прежде нелюбил так сильно, как тебя. Явлюбился втебя спервого взгляда. Без тебя мне жизнь немила. Пожалуйста, пожалей меня ибудь искренней сомной.
 

 
Несколько друзей ГуКе-У изнаменитостей разразились аплодисментами, анекоторые даже призвали Тянь-Инь отреагировать.
 

 
Примите его цветы, мисс Тянь-Инь.
 

 
Мисс Тянь-Инь, Ке-У— романтик. Выдолжны лелеять такого человека, как он.
 

 
Ке-У— единственный мужчина вэтом мире, кто подходит вам, мисс Тянь-Инь. Выбудете самой счастливой парой наЗемле, если будете вместе.
 

 
Все заговорили одновременно, иатмосфера была живая ирадостная.
 

 
Казалось, они игнорировали тот факт, что Тянь-Инь пришла сосвоим женихом, анапальце унеё было обручальное кольцо сбриллиантами.
 

 
Тот, кто проигнорировал жениха СяЛэй, были негости, аГуКе-У. Онпризнался влюбви невесте прямо наглазах уСяЛейя! Это был вопрос чести.
 

 
СяЛэй еще несреагировал, как Тянь-Инь вдруг разозлилась. ГуКе-У, что это зашоу тыустроил? Япомолвлена сСяЛейем, как тымог такое сделать?
 

 
ГуКэ-У, казалось, обезумил: Тымоя! Яхочу, чтобы тывышла заменя! Кроме того, тыпросто помолвлена. Янеотступлю, даже если тывыйдешь замуж. Яникогда неуспокоюсь!
 

 
Вау! Такой романтичный истрастный человек!
 

 
Примите цветы! Как выможете отказаться оттакого романтического признания?— подтолкнул кто-то.
 

 
Тянь-Инь сердито проговорила: Утебя нет никапли уважения! Ятолько что сказала, что помолвлена сСяЛейя! Мне ненужны ничьи признания, кроме его!
 

 
Все посмотрели наСяЛэй. Они несказали нислова, ноихмысли, казалось, говорили: Что тыможешь сделать, когда обтебя вытирают ноги?
 

 
ГуКэ-У посмотрел наСяЛэйя, иулыбка исчезла сего лица. СяЛэй, уходи, тынезнаешь, что хорошо для тебя. Если тыотступишь сейчас, тысможешь спокойно прожить всю оставшуюся жизнь. Наши прошлые обиды будут похоронены. Тыможешь попробовать сказать „нет“, если осмелишься.
 

 
СяЛей внезапно ударил его, неуспел тот договорить.

    
  





  Глава 181. Сумасшедший с мачете


  

    
      СяЛей разнёс вклочья букет из999 роз одним ударом. Свежие, нежные лепестки рассеялись ввоздухе, акожаный ботинок СяЛейя врезался вплечо ГуКе-У.
 

 
ГуКе-У застонал, упав напол иподжав колени.
 

 
Тянь-Инь раскрыла рот отудивления. Вокруг воцарилась такая тишина, что можно было услышать звук падения булавки.
 

 
Никто ипредставить себе немог, что кто-то осмелиться наброситься наГуКе-У наего званом ужине.
 

 
Однако СяЛэй сделал это без колебаний.
 

 
СяЛей инедумал драться сГуКе-У, ноповёл себя бессовестно. Тянь-Инь несколько раз повторила, что СяЛей еёжених, атот продолжал признаваться ейвлюбви снова иснова наглазах гостей. Это было настоящие унижение. Хотя СяЛей насамом деле небыл вотношениях сТянь-Инь, оскорбление, нанесённое ему ГуКе-У, было реальным. Как онмог считать себя после этого мужчиной?
 

 
Другая причина заключалась втом, что кто-то, несомненно, сообщил Шеньту Тянь-Фену оего поступке. Еслибы онничего несделал, когда ГуКэ-У оскорбил его, тоихигра сТянь-Иньбы провалилась.
 

 
СяЛэй знал, что этот удар приведет кужасным последствиям, нооннанёс его без колебаний всилу этих двух причин.
 

 
Тянь-Инь сизумлением смотрела нанего. Она никогдабы недумала, что СяЛэй настолько безрассуден, чтобы ударить ГуКэ-У!
 

 
Ублюдок!— первой вмешалась ГуКэ-Вэнь. Она сердито выругала СяЛейя инабросилась нанего скулаками.
 

 
СяЛэй поймала еезаруку иоттолкнул всторону. Она упала напол.
 

 
ГуКэ-У поднялся наноги иотряхнулся. Онгневно рассмеялся. СяЛэй, завсю свою жизнь тыпервый, кто осмелился ударить меня вмоём собственном доме. Язаставлю тебя склониться передо мной, иначе тебе невыйти отсюда,— сказав это, онсвистнув.
 

 
Совсех сторон послышались торопливые шаги,в мгновение ока набежали десятки людей. Это были подчиненные ГуКе-У, втом числе ожесточенные телохранители вбольшом зале.
 

 
ГуКэ-У протянул руку ипомог подняться ГуКэ-Вэнь.
 

 
ГуКэ-Вэнь указала наСяЛэй ипрорычала: Переломайте ему ноги!
 

 
Телохранители выбежали вперед. Все они были неспустыми руками: металлические трубы, бейсбольные биты, мачете, складные ножи итак далее.
 

 
Как тысмеешь!— взволнованно проговорила Тянь-Инь, новнешне она выглядела совершенно спокойно. ГуКэ-У, если тыпосмеешь тронуть его хоть пальцем, япойду навсё, чтобы отомстить тебе!
 

 
ГуКе-У поднял руку, иподчиненные, готовые кдраке, остановились, нонераньше, чем окружили СяЛэйя иШеньту Тянь-Инь.
 

 
Тянь-Инь, мой брат был так добр ктебе, атывот значит как?— сердито воскликнула ГуКе-Вэнь.
 

 
Тянь-Инь неотступила. Ноянелюблю его, какое это имеет отношение комне? Янедевочка-подросток, что невидела реального мира. Япрекрасно знаю, что тыитвой брат задумали!
 

 
Ты…— ГуКэ-Вэнь потеряла дар речь отгнева.
 

 
Кэ-Вэнь, помолчи,— спокойно сказал ГуКэ-У ипристально взглянул наТянь-Инь. Твои слова меня непугают, Тянь-инь. Тыможешь отрицать, ноутебя сейчас проблемы, нетали? Язнаю, почему тывыбрала этого панка. Это потому, что ондостаточно наглый, чтобы помочь тебе слюдьми изтвоего клана. Нопочему тыневыбрала меня? Разве ябы непомог тебе лучше, чем этот щенок состроительной площадке? Хватит этих игр, онтебе непара. Ятот, закого тебе суждено выйти замуж. Ямогу гарантировать, что те, кто захочет воспользоваться тобой, будут иметь делать сомной.
 

 
Мыникогда небудем вместе. Яприехала сегодня, чтобы принять участие вбанкете смоим женихом. Янеожидала, что тытак будешь вести себя. Забудь обэтом. Ябольше нехочу иметь стобой ничего общего,— сказала Тянь-Инь ивзяла СяЛейя заруку: Пойдём отсюда, Лей.
 

 
Куда это тысобралась? Хахаха …— ГуХэ-У громко рассмеялся.
 

 
Телохранители, казалось, инедумали пропускать их, каждый изних смотрел наСяЛэйя иТянь-Инь снескрываемой агрессией.
 

 
Что тызадумал?— сердито проговорила Тянь-Инь.
 

 
Что язадумал?— ухмыльнулся ГуКе-У. Никто несмеет бить меня наглазах моих друзей. Как ямогу сохранить свою репутацию, если просто так отпущу тебя? Тыже слышала только что— моя сестра хочет, чтобы ему переломали ноги. Давай так, яотпущу тебя, если СяЛей сам сломает себе ноги. Ясдержу своё слово. Япозволю ему сохранить свою жизнь затвой счёт.
 

 
Язвоню вполицию!— Тянь-Инь вытащила свой телефон изкарман исобиралась набрать номер, когда обнаружила, что сигнала нет.
 

 
Что, нет сигнала, Старшая Сестра Тянь-Инь? Хочешь, чтобы язаставил кого-то включить сигнальную башню?— снасмешкой проговорила ГуКе-Вэнь.
 

 
Так всё было подстроено ссамого начала!— теперь Тянь-Инь всё поняла ипожалела отом, что взяла СяЛейя ссобой. Нобыло уже поздно. Небыло никакого способа связаться скем-либо снаружи: нисполицией, ниФуЧжуань-Фу иего подчиненными.
 

 
Этот банкет был устроен сцелью убить гостя.
 

 
ГуКэ-У взглянул свою шестёрку.
 

 
Шестёрка поднял его мачете спола икинул перед СяЛейем.
 

 
ГуКэ-Вэнь уставилась наСяЛэйя сусмешкой налице: Левая нога, правая нога, подколенные сухожилия. Сломай ихсебе ипроваливай отсюда.
 

 
СяЛэй наклонился, собираясь поднять мачете, ноТянь-Инь крепко сжала его руку: Нет!
 

 
СяЛэй улыбнулся. Неволнуйся, все будет хорошо. Яже сказал, что никто неможет навредить тебе сомной.
 

 
Глаза Тянь-Инь, казалось, наполнились слезами. Она была сильной женщиной иникогда непоказывала своих настоящих эмоций, норядом сСяЛейем она была совершенно другим человеком.
 

 
СяЛэй поднял мачете ивзмахнул рукой, азатем посмотрел наГуКе-У исказал спокойным голосом: ГуКэ-У, япосмел ударить тебя, потому что ятебя небоюсь. Извини, ноянесобираюсь ломать себе ноги, чтобы уйти отсюда. Может, тысам сделаешь это?
 

 
Вглазах ГуКе-У вспыхнула злость, ионмахнул рукой.
 

 
Его шестёрки, которые были ближе всего кСяЛейю, внезапно атаковали его.
 
 
 
СяЛэй оттолкнул Тянь-Инь впавильон Тянь-Инь, поднял мачете ирубанул поруке мужчине, который собирался ударить его бейсбольной битой.
 

 
Забрызгала кровь.
 

 
Ааа …— закричал мужчина. Бейсбольная бита выпала изего рук напол.
 

 
СяЛэй тутже согнулся иувернулся отатаки двух других. Онконтратаковал исподтишка тех, кто хотел напасть нанего спины.
 

 
Мачете попал покулаку. Мужчина тутже вскрикнул отболи.
 

 
СяЛей мгновенно атаковал второго итретьего. Его атаки были быстрыми точными— как упрофессиональных убийц испециальных агентов вкино!
 

 
Все пришли вужас при виде этого.
 

 
Больше всех вужасе был ГуКе-У. Онипредставить себе немог, что тот ударил его, ноонещё истал избивать других унего вдоме! СяЛей, которого онвидел прямо сейчас, был похож надикого зверя; законы иполитическая поддержка ничего для него незначили. Онбыл готов напасть налюбого, кто разозлит его!
 

 
Трое были вынесены водно мгновение. СяЛэй неожиданно прыгнул кГуКе-У иподнял руку. Окровавленный мачете приземлился нашею ГуКе-У.
 

 
Нет,— закричала ГуКе-Вень, еёсердце замерло отстраха.
 

 
ГуКэ-У так испугался, что, казалось, земля ушла унего из-под ног, апоспине градом повалил холодныйпот. Онбыл уверен, что его голова вот-вот слетит сплеч!
 

 
Однако СяЛэй прижал мачете кшее ГуКе-У, нооннедёрнулся вниз. Его цель заключалась невтом, чтобы убивать их; автом, чтобы повредить жизненно важные органы. Это было жестоко, ноониспользовал левый глаз, чтобы сосредоточиться накаждой цели иопределить нелетальные области, прежде чем онвыполнить свои удары. Удары были жестокими, нонесмертельными.
 

 
Однако вглазах других людей онвыглядел сумасшедшим.
 

 
Никто незнал, что сделает сумасшедший, поэтому никто незнал, отрубитли онГуКе-У голову.
 

 
Ты… подожди!— голос ГуКе-У дрожал.
 

 
СяЛэй приблизился куху ГуКе-У ихолодно сказал: Нетыли хотел перерезать мои сухожилия? Возьми мачете исразись сомной.
 

 
Да, тысумасшедший!— задрожал ГуКе-У.
 

 
Что, тебе слабо? Тогда небросай слова наветер, если усамого кишка тонка. ГуКе-У, другие люди боятся тебя, нонея. Япредупреждаю тебя впоследний раз— отвали отнас. Скажи своим людям пропустить нас!— ухмыльнулся СяЛэй.
 

 
ГуКэ-У неиздал низвука; онколебался.
 

 
Как тысмеешь! Отпусти моего брата!— закричала ГуКэ-Вэнь.
 

 
СяЛэй вдруг развернулся иударил ейсразмаху ногой.
 

 
Пинок сбил еёсног. Она рухнула напол ибольше невставала.
 

 
СяЛей никогда неподымал руку наженщин, ноГуКе-Вэнь была исключением.
 

 
Увидев, как его собственная сестра потеряла сознание, ГуКе-У завопил: СяЛей! Что тысделал! Тебе конец!
 

 
СяЛэй ударил ГуКе-У ногой поголове. Подонок. Кем тысебя возомнил? Думаешь, япозволю тебе делать всё, что тебе вздумается?
 

 
Это был сильный удар. УГуКэ-У звёзды посыпались изглаз отэтого удара.
 

 
СяЛэй поднял руку, указал нагруппу подчиненных ГуКэ-У ихолодно сказал: Яухожу. Если выпойдёте против меня, янемогу гарантировать вам вашу жизнь. Иэто будет самооборона.
 

 
Группа подчиненных несмела двинуться сместа.
 

 
Одна изпричин, почему они недвигались, заключалась втом, что ГуКе-У держали взаложниках, иэто было похоже нато, что они несмели выстрелять вкрысу, опасаясь разбить вазу. Другая более важная причина заключалась втом, что СяЛэй был жестоким бойцом, кто рискнулбы обречь себя насмерть?
 

 
Пойдем, Тянь-Инь,— сказал СяЛэй.
 

 
Тянь-Инь тутже среагировала ипослушно встала заСяЛэйем.
 

 
СяЛэй вытащил ГуКе-У перед собой инаправился кгруппе подчиненных, блокирующих его путь.
 

 
Шестёрки непосмели пропускать его без приказа ГуКе-У, ноони неосмелились напасть нанего.
 

 
СяЛэй ещё раз стукнул ГуКе-У поголове: Скажи своим шавкам, чтобы пропустили меня! Тыслышишь меня, ублюдок? Или тызабыл человеческий язык?— сказав это, онударил его ещё раз.
 

 
ГуКэ-У почувствовал, что задняя часть его головы раскалывается. Оннемог больше переносить боль изакричал. Пропустите его!— закричал он.
 

 
ГуКе-У чувствовал, что если получит ещё пару таких сильных ударов, томожет получить сотрясение.
 

 
Группа подчиненных пропустили его.
 

 
СяЛей держал ГуКе-У, направляясь вбольшой зал инастоянку вместе сТянь-Инь.
 

 
Тянь-Инь тутже достала ключи отмашины изкармана СяЛей без инструкций. Она открыла дверь машины исела насиденье водителя, тревожно проговорив: Давай быстрее!

    
  





  Глава 182. Один молодой, другой – старый


  

    
      Шестёрки ГуКе-У пошли заним, ноникто неосмеливался подойти кним слишком близко.
 

 
СяЛэй закинул ГуКе-У напассажирское сиденье, когда Тянь-Инь уже завела машину.
 

 
ГуКэ-У был спокоен. Это еще неконец, СяЛэй. Мыстобой ещё поквитаемся,— холодно сказал он.
 

 
Янебоюсь тебя, можешь использовать всё, что утебя есть. Япоставлю тебя наместо, невсе наэтой Земле боятся тебя. Тынепуп Земли.
 

 
Гм! Посмотрим!— усмехнулся ГуКэ-У.
 

 
СяЛэй открыла дверь автомобиля ивытолкнул ГуКэ-У.
 

 
Вэтот момент левый глаз СяЛэй увидел вспышку света. Толкнув его, онтутже уклонился всторону, однако летящий объект попал ему вруку. СяЛей почувствовал пронзительную боль, адверь машины дрогнула отудара.
 

 
Это был серебряный метательный нож сдвусторонним лезвием, сверкающий всвете уличных фонарей.
 

 
Кровь стала сочиться изруки СяЛейя, пачкая его одежду.
 

 
СяЛэй невольно взглянул нарану, азатем перевёл взгляд втом направлении, откуда пришёл удар. Там онувидел старика июношу.
 

 
Старик был высоким истройным ипо-прежнему обладал острым взглядом. Онбыл одет втрадиционную китайскую одежду итрадиционные китайские ботинки для боевых искусств. Вместе сним был меч под стать его одежде, врезультате оннапоминал бродячего мечник издревности.
 

 
Юноше было навид лет 20, онтоже был статный икрасивый. Нанем был спортивный костюм Adidas, ионкрутил вруке серебряный метательныйнож. Онвыгляделбы как профессиональный спортсмен, еслибы неэтот метательный нож.
 

 
Было очевидно, что это юноша ранее попал вСяЛейя. Еслибы реакция была чуть-чуть медленнее, тонож попалбы непросто вруку СяЛейя, апронзилбы его грудь!
 

 
То, что онтолько сделал, уже было дикостью! Этот юноша выглядел, как солнечный парень, нонасамом деле онбыл действительно свирепым волком!
 

 
Быстрее!— запаниковала Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй тутже закрыл дверь машины.
 

 
Внезапно юноша повернул руку, иметательный нож вруке сверкнул иразмылся, вонзившись впереднюю шину BMW M6.
 

 
Шины были эластичными иотразилибы удар ножа, нобоковые стороны были мягкими. Нож вмгновение ока пронзил колесо.
 

 
Ссссс…
 

 
Переднюю шину BMW M6 спустило.
 

 
СяЛей быстро воспользовался этой возможностью изакрыл дверь. Быстрее! Убегай!— крикнул онТянь-Инь.
 

 
Яникуда непойду без тебя!— воскликнула Тянь-Инь.
 

 
ГуКэ-У громко рассмеялся. Никто извас неуйдёт. Тымоя, Тянь-Инь. Ниодин другой мужчина наЗемле неполучит тебя.
 

 
Старик июноша подошли кГуКе-У.
 

 
СяЛэй сожалела отом, что выпустил ГуКэ-У так рано, иначебы они неоказались сейчас втакой ситуации. Оннеожидал, что здесь будут такие сильные люди, такие тедвое. Более того, было странно, что они появились сейчас, анекогда ондрался сшестёрками Ке-У. Было очевидно, что ему всё ещё нехватало опыта. Будь здесь Лун Бин, онабы затащила ГуКе-У вмашину ивыпустила только тогда, онибы были вбезопасности.
 

 
Нотеперь поздно было сожалеть.
 

 
СяЛэй хотел, чтобы Тянь-Инь сбежала сама, пока онпытался найти выход изэтой ситуации, ноона была упрямой инастаивала натом, чтобы остаться сним. Его сердце дрожало. Шина лопнула, идаже еслибы машина поехала, противник догналбы ихчерез пять минут. Онбыл умным, ноонвсе равно немог придумать ничего придумать.
 

 
Этот парень хорош. Онмой,— сказал юноша.
 

 
Онопытный боец Вин Чун; Мне нравится драться стеми, кто практикует Вин Чунь. Ятебе вдедушки гожусь, так что это моё дело,— сказал старик.
 

 
Старик июноша разговаривали между собой так, как будто больше никого небыло. Очевидно, они несчитали СяЛейя угрозой для себя. Они даже непоздоровались сГуКе-У, аонспочтением отнёсся кним ипождал, пока когда они закончат разговор, азатем сам сказал: Спасибо, дядя Дун, Цинь Ци.
 

 
Юноша поимени Цинь Циулыбнулся. Ненужно благодарности. Твой отец послал нас помочь.
 

 
Старик поимени Дун сказал: Эх, ты. Яже говорил тебе изучить боевые искусства, нетакли? Атытолько изнал, что заниматься бизнесом иклеить девчонок, да? Атеперь, когда утебя проблемы, твоя отец заставил тебя поволноваться, прежде чем позволить нам вмешаться. Онсказал, что это должно тебя научить кое-чем.
 

 
Тогда СяЛэй понял, что это люди, которые работали наотца ГуКе-У, ГуДин-Шаня. Оносознал вторую ошибку, которую допустил сегодня вечером— уКлана Губыли свои люди вкриминальном мире. Онтакже вспомнил, что Лун Бин предупреждала его незлить Клан Гу.
 

 
Лун Бин сказала ему, что Клан Гутак поднялся иполучил мощные связи сбольшими людьми нетолько вбизнесе, новдругих аспектах. Клан Губыл огромной группой разных людей саналогичными интересами. Огромная сущность, как они, были неровней ниему, нидаже ЛунБин. Однакое, еслибы СяЛей мог повернуть время вспять, онбы сделал всё точно также — ударил ГуКе-У.
 

 
Это было неради Тянь-Инь, аради себя. Мужчина должен защищать свою гордость!
 

 
Тянь-Инь Невышла измашины иподошла кСяЛейю. Увидев рану наего плече, она оторвала полоску ткани ссобственного платья иобмотала ейплечо, неговоря нислова.
 

 
Молодой мастер У, тыуверен, что сможешь заполучить эту женщину Шенту?— снасмешкой сказал Цинь Ци.
 

 
ГуКэ-У сненавистью посмотрел нато, как Тянь-Инь перевязывала СяЛнй. Рану. Тянь-Инь поймет мою искренность. Ейсуждено стать моей женой, иникто несможет помешать вэтом.
 

 
Цинь Циулыбнулся. Ясхвачу её, итысможешь сней развлечься. Это то, что делают взрослые.
 

 
Старик поимени Дун сказал: Как скучно. Ке-У, скажи своим людям, чтобы уходили. Ясобираюсь работать.
 

 
Под своими людьми онподразумевал друзей ГуКе-У, которые пришли посмотреть назрелище.
 

 
ГуКе-У громко сказал: Ребята, возвращайтесь вПавильон Тянь-Инь иждите менятам. Яприеду ивыпью свами чуть позже.
 

 
Его слова были просто любезностью, поскольку, как только онсказал это, его подчинённые окружилиих. Импришлось уйти, хотели они того или нет.
 
 
 
Вскоре наавтостоянке остались только старик Дун, Цинь Ци, ГуКе-У, СяЛей иШеньту Тянь-Инь. Всего пятеро.
 

 
Старик Дун обнажилмеч. Его древний меч выглядел довольно угрожающе.
 

 
Перережь сухожилья этому подонку, дядя Дун,— усмехнулся ГуКэ-У.
 

 
Старик Дун кивнул изашага внаправлении СяЛейя смечом вруках.
 

 
СяЛэй уже почувствовал его властную ауру дотого, как онуспел приблизиться.
 

 
Почему тынеушла?— тихо спросил СяЛэй.
 

 
Япривела тебя сюда, поэтому ядолжна увести тебя ссобой. Янесобираюсь уходить тез тебя,— решительным тоном ответила Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй вздохнул. Тогда отойди. Янемогу защитить тебя, когда ясражаюсь.
 

 
Тянь-Инь отступила нанесколько шагов назад. Внезапно она громко сказала: Назови цену, ГуКэ-У. Давай решим всё деньгами.
 

 
ГуКэ-У рассмеялся. Мне ненужны деньги, мне нужнаты. Япозволю ему уйти, если тысогласишься выйти заменя замуж.
 

 
Старик Дун замедлилшаг. Казалось, ондогадался, какова была цель ГуКе-У, ионзамедлился, чтобы дать Тянь-Инь подумать.
 

 
Гори ваду!— ответила Тянь-Инь.
 

 
Лицо ГуКэ-У стало мрачным: Дядя Дун, нежалей его!
 

 
Легче лёгкого,— старик Дун внезапно ускорился имгновенно предстал перед СяЛейем. Его меч скользнул клодыжке СяЛэйя.
 

 
СяЛэй уклонился всторону исоскользнул покапоту BMW M6.
 

 
Меч пронзил дверь BMW M6, оставляя щель вметаллической двери.
 

 
Остроты меча всочетании ссилой старика поимени Дун было более чем достаточно, чтобы разрезать подколенные сухожилия! Онпросто напросто мог отрубить ему ногу!
 

 
Старик мгновенно среагировал итутже взмахнул мечом внаправлении СяЛейя. Онатаковал наневероятной скорости, ауглы наклона меча были довольно сложными. УСяЛэйя небыло оружия, поэтому оннемог сражаться сним, ему оставалось только уклоняться отатак. Даже если его левый глаз мог проследить заскоростью меча, его тело немогло сравниться соскоростью его глаза. Через минуту нанём уже было две раны.
 

 
Значит, тыизучал Вин-Чунь, мальчик?— вдруг сказал старик.
 

 
Брось свой меч исразись сомной голыми руками, если посмеешь,— сказал СяЛэй, уклоняясь отудара.
 

 
Хочешь, чтобы яплясал под твою дудку? ПЭто несработает,— усмехнулся старик. Сказав это, ондёрнул рукой, иего меч угодил вбедро СяЛейя.
 

 
Шуух! Внезапно появился метательный нож.
 

 
СяЛей был поражен итутже упал напол, чтобы избежать это комбинированной атаки старика иЦинь Ци.
 

 
СяЛей, держи!— раздался голос Тянь-Инь.
 

 
Звяк! Тянь-Инь швырнула ему лом, ионтутже приземлился рядом сСяЛейем.
 

 
Пока старик сражался сСяЛэйем, Цинь Циждал возможности напасть исподтишка, аГуКе-У наблюдал запроисходящим, Тянь-Инь тихонько открыла багажник идостала оттуда лом, бросив его затем СяЛейю.
 

 
СяЛэй схватил лом, вовремя заблокировав атаку меча. Наэтот раз оннеизбежал атаки, иихоружие столкнулось.
 

 
Клац! Раздались искры. Меч илом столкнулись сневероятной силой.
 

 
Наломе появилась вмятина, амеч всё ещё сверкал, как новый.
 

 
Старик Дун удивленно остановился итутже потерял свое прежнее изящество. Онвзревел ибезумно бросился наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй блокировал каждое движение. Теперь небоялся меча своего противника, пока унего был этотлом. Онмог видеть траекторию движения меча своим левым глазом. Теперь ему ненужно было избегать атак, онмог просто блокировать ихметаллическим ломом, аего скорость ничуть неуступала скорости атаки!
 

 
Звяк, звяк …
 

 
Вмятины вломе увеличились, как инамече. Лом можно было выкинуть, ностаринный меч старика поимени Дун был ценным— после этого боя онсталбы металлолом!
 

 
Нехорошо,— Цинь Цинемог дождаться еще одной возможности атаковать СяЛэй исподтишка. Онрешил направиться кТянь-Инь.
 

 
Еслибы онпоймал Тянь-Инь, СяЛейбы ипальцем непосмел пошевелить против него.
 

 
Тянь-Инь повернулся истала убегать.
 

 
Шуух! Внезапно нож полоснул ейпобедру иударился вщель между двумя бетонными кирпичами перед ней.
 

 
Шэньту Тянь-Инь остановилась, еелицо побледнело.
 

 
Эй, женщина, что плохого втом, чтобы жениться нанашем Молодом МастереУ? Но, кажется, сегодня тывсё-таки выйдешь замуж! Хахаха!— усмехнулся Цинь Ци.
 

 
Шэньту Тянь-Инь прикусила губу. Теперь она поняла, почему СяЛэй хотел, чтобы она сбежала сама, нобыло уже слишком поздно.
 

 
Цинь Циподошел кТянь-Инь исхватил её, она была словно пойманная вклетку канарейка.
 

 
Вэтот момент изглавных ворот внезапно раздался громкийрёв. Внедорожник прорвался через ворота, словно дикий зверь.

    
  





  Глава 183. Ветеран против ветерана


  

    
      Машина врезалась прямо вЦинь Ци.
 

 
Цинь Цимог бросать ножи также эффективно, как пистолеты стреляли пулями, ноэто всё равно было бесполезно против внедорожника, мчащегося нанего соскоростью 80 км/ч. Однако онпоспешно уклонился отвнедорожника.
 

 
Водитель внедорожника нажал нааварийный тормоз, имашина остановилась между Цинь ЦииШэньту Тянь-Инь.
 

 
Зарулём был был ФуЧуань-Фу.
 

 
Пассажирская дверь внезапно открылась, иоттуда выскочил Цзин Да-Ху. Онтутже метнулся кЦинь Циичеловеку, стоящему заним, ГуКэ-У.
 

 
Цинь Ципотянулся ксвоей талии, там был кинжал.
 

 
Цзин Да-Ху усмехнулся ирасстегнул молнию. Вокруг него были обмотаны электрические провода, авруке унего был пульт дистанционного управления.
 

 
Цинь Цитутже побледнел. Онтутже выбросил оружие ихрук иотступил.
 

 
Цзинь Да-Ху продолжал наступать.
 

 
Неподходи комне!— завопил ГуКе-У. Тыспятила, Тянь-Инь? Скажи своим людям, чтобы они остановились!— кричал он.
 

 
Бой между стариком иСяЛейем тоже остановился. СяЛэй держал то, что выглядело как обугленная нога индейки вруке, астарик Дун держал нагриле рыбный стейк— это было довольно комично.
 

 
Возвращайся,— сказала Тянь-Инь.
 

 
Цзинь Да-Ху остановился иповернулся.
 

 
Пожалуйста, садитесь вмашину, Госпожа,— сказал ФуЧуань-Фу.
 

 
Шеньту Тянь-Инь недвинулась сместа, вместо этого она обратилась кСяЛейю: Лей, идём!
 

 
СяЛей постепенно приблизился ксвоим. Унего потелу бежала кровь, выглядел онжутко. Хотя это были несмертельные раны, ноунего небыло возможности остановить кровотечение, пока ондрался состариком. Из-за его активных движений кровь бежала ещё сильнее. Еслибы несвоевременное появление ФуЧуань-Фу, старикбы победилего. УСяЛейя небыло больше сил сражаться. при нападении старого человека Донга, ионеще сильнее бился своими
 

 
СяЛэй подошел квнедорожнику ирасслабился. Казалось, онвот-вот споткнётся ирухнет наземлю.
 

 
Тянь-Инь поспешно подхватила его итревожно спросила: Стобой все впорядке? Скорее, тебе нужно вбольницу.
 

 
СяЛей нехотел, чтобы она волновался ипопытался притвориться: Явпорядке. Мне просто нужно перевязать раны, нет необходимости ехать вбольницу.
 

 
Тянь-Инь помогла СяЛейю сесть вмашину.
 

 
Цзинь Да-Ху значительно замедлился. Онпытался получить как можно больше времени для СяЛэйя иШеньту Тянь-Инь.
 

 
ГуКэ-У злобно смотрел, как Тянь-Инь помогала СяЛейю сесть вмашину, азатем села сама, ноонвсё ещё несдавался: Тянь-Инь, яникогда несобирался причинять тебе боль. Это всё из-за этого ублюдка. Оставитьего. Язабуду обо всем, если тыоставишьего. Онтоже будет вбезопасности,— сказал ГуКэ-У.
 

 
ГуКэ-У пытался угрожать Тянь-Инь, используя СяЛейяя, чтобы заставить еёбыть сним. Онбыл невероятно толстокожим, но, стоило отдать ему заэто должное.
 

 
ФуЧуань-Фу высунул голову изокна водителя ипроговорил холодным голосом: ГуКэ-У, япредупреждаю тебя. Всё закончится сегодня. Если хоть волосок упадёт сголовы нашего зятя, ятебе верну это вдесятикратном размере. Если тыосмелишься причинить вред моей Госпоже, яразорву твое тело вклочья иброшу ихнасъедение гадюкам.
 

 
ГуКэ-Вэнь побледнел, глядя наФуЧуань-Фу. Онузналего. Онтакже знал, кем был ФуЧуань-Фу. Оночень хорошо знал, что ФуЧуань-Фу небросает слов наветер!
 

 
Лидер наёмников, который ввернулся свойны вЮжной Азии, определённо был опытным человеком. Еслибы онрешил убить его, никтобы несмог ему помешать!
 

 
Старик Дун ухмыльнулся: Нупопробуй, если сможешь, ФуЧуань-Фу!
 

 
Дун У, тоже самое могу сказать итебе,— ФуЧуань-Фу тоже ухмыльнулся.
 

 
Отразговора между двумя ветеранами ввоздухе запахло порохом.
 

 
Цинь Ципрокрутил нож вруке исказал сулыбкой налице: Еслибы язнал, что произойдёт нечто подобно, ябы взял что-то посерьёзнее ножей,— сказав это, онвзглянул наискореженный меч ДуУисказал: Это все твоя вина. Ясказал, что хочу взять оружие, нотысказал, что ненадо.
 

 
Дун Ухмыкнул. Вследующийраз. Вследующий раз янепомешаю тебе вооружиться головой сног доголовы.
 

 
Очевидно, это была замаскированная угроза.
 

 
ФуЧуань-Фу повернул машину, иЦзинь Да-Ху отступил. ФуЧуань-Фу надавил нагаз ипомчался квыходу намаксимальной скорости.
 

 
Ихвнедорожник небыстрый, мои парни догонят их!— ГуКе-У всё ещё несдавался.
 

 
 Дун Узаблокировал ему путь своим сломанным мечом. Онможет нанести вам удар, если выбудете его преследовать. ФуЧуань-Фу нестанет сдерживаться. Яего знаю. Раз онпривёл ссобой одного человека, будьте уверены, что наулице его ждут другие. Если пойдёте заним, вас ждёт неминуемая смерть.
 

 
Но…— ГуКэ-У ненаходил себе места отгнева.
 

 
Война скланом Шеньту похожа нато, что 800 ваших собственных людей погибнут ради убийства 1000 человек. Это сильно повредит вашей стороне. Выдолжны ждать решения вашего отца поэтому поводу. Тем неменее, гораздо проще справиться сэтим ублюдком поимени СяЛэй. Выможете справиться сним сами.
 

 
СяЛэй!— мысль оСяЛейе вернула его всебя. Это было большим позором для него. Онстиснул зубы изарычал: Ябы неснял маску перед Шэньту Тянь-Инь, еслибы неэтот ублюдок! Онвсе испортил. Яхочу, чтобы онсдох!
 

 
Хорошо, япомогу вам,— сказал Цинь Ци.
 

 
Ятоже. Этот ублюдок испортил мою семейную реликвию. Ядолжен поквитаться сним заэтом!— сказал Дун У.
 

 
Внедорожник мчался подорогам под ночным небом.
 

 
Тянь-Инь почти всё своё платье изорвала вклочья, чтобы перевязать раны СяЛейя. Ееноги были навсеобщем обозрении, ноейнекогда было беспокоиться опорядочности втакое время.
 

 
СяЛэй воспользовался своими серебряными иглами, пронзив себя в10 местах, чтобы остановить кровь. Его состояние стабилизировалось после того, как онвставил иглы. Хотя его раны ещё кровоточили, это было уже непроблемой.
 

 
Дядя Фу, как выузнали, что что-то произойдет сегодня названом ужине?— СяЛей немог понять, потому что стоял блокиратор сигнала, иТянь-Инь немогла обратиться запомощью.
 

 
Госпожа непозволила нам следовать вместе сней, сказав, что вас было достаточно. Хотя яиненедооценивал вас, одного человека всё ещё было недостаточно, поэтому явзял Цзинь ДаХуиостальных. Сначала мыбыли снаружи, апотом мыпоняли, что что-то случилось. Ятутже завёл машину иворвался внутрь. Япоявился как раз вовремя, выбыли вловушке,— сказал ФуЧуань-Фу. Онвздохнул. Увас все еще нехватает опыта. Выдолжны быть более осторожны, чем обычно, когда имеете дело сКланомГу. Это волки, которые съедят вас скостями.
 

 
Язапомню обэтом. Спасибо, дядя Фу,— СяЛэй почувствовала вину оттого, что пообещал Тянь-Инь защищать её, носегодня она оказалась влапах ГуКе-У, еслибы ФуЧуань-Фу непоследовал заними избеспокойства, емубы, вероятно, перерезали сухожилия, апотом сбросили вканаву, чтобы ещё больше унизить, нетакли?
 

 
Вего голове громко зазвучала мысль: Такое больше недолжно повторяться!
 

 
Неуспел внедорожник отъехать далеко, как позади них хвостом поехал пикап. СяЛэй взглянул взеркало иувидел насиденье водителя Пак Тай-Цзы насиденье водителя, Цзинь Чжэнь-Хуана напассажирском сиденье. Хотя ониневидел Пак Кан-Ли, ондогадался, что онтоже был впикапе.
 

 
ФуЧуан-Фу был действительно опытным человеком. Оннетолько спас СяЛей иТянь-Инь, нотакже предусмотрел возможную погоню заними. Онвсё продумал.
 

 
Опыт действительно важен. Хотя раньше Лун Бин научила меня кое-чему, сейчас явижу, насколько ябесполезен. Мынепопалибы вэту опасную ситуацию, еслибы уменя был такойже опыт, как удяди Фу,— подумал СяЛэй.
 

 
Вэтот момент онподумал оЛун Бин покакой-то неизвестной причине— женщине, которая могла убить человека, даже глазом неморгнув.
 

 
Тычувствуешь себя лучше?— голос Тянь-Инь разбудил СяЛейя отсвоих мыслей.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Насамом деле, явпорядке. Неволнуйся. Сейчас яболее или менее врач; Яхорошо себя чувствую.
 

 
Утебя налице кровь, дай ясотру,— Тянь-Инь стёрла еёсвоим рукавом.
 

 
СяЛэй замер, поскольку почувствовал себя несколько неловко, когда она вытирала его лицо.
 

 
Тянь-Инь вытерла снего кровь ивдруг взяла его заруку. Утебя холодные руки. Положи ихкомне наногу, ясогрею тебя.
 

 
СяЛэй невольно взглянул наееноги. Она почти всю юбку ссебя сорвала, аееноги были покрыты тонкой полоской черного кружева. Как онмог спокойно взять идотронуться доеёног втакой ситуации?
 

 
Тянь-Инь вдруг положила его руку ксебе набедро, недавая ему возможности придумать оправдание иотклонить предложение. Затем она положила наего руку свои, чтобы передать тепло своего тела. Его рука была так близко сэтой полосой черного кружева, где была теплая игладкая кожа …
 

 
ФуЧуань-Фу заглянул взеркало, инаего губах появилась лёгкая улыбка, азатем онсказал: Г-н Ся, вследующий раз вам стоит быть более осторожным. Выдолжны знать, что яимею ввиду.
 

 
СяЛэй согласился. Ябуду.
 

 
Госпожа,— сказал ФуЧуань-Фу,— мывернемся врезиденцию или куда-то еще?
 

 
Поехали кмоему отцу. Там чисто имного свободных комнат. Да-Ху иостальные тоже могут снова остаться там,— сказала Тянь-Инь.
 

 
Да, госпожа,— сказал ФуЧуань-Фу.
 

 
СяЛэй колебался, азатем заставила себя сказать: Пожалуйста, отвезите меня вдом Мастера Лян.
 

 
ФуЧуань-Фу неответил, ноТянь-Инь сказал: Втаком состоянии тыхочешь ехать вдомЛян? Тывесь вкрови, тынапугаешь соседей.
 

 
СяЛей хотел возразить, ноего слова застряли унего вгорле.
 

 
Внедорожник мчался подорогам, вскоре городской пейзаж остался позади.
 

 
Однако СяЛэй незаметил этого, поскольку чувствовал неловкость исмущённость оттого, что его руки лежали набедрах Тянь-Инь. Внезапно машина затормозила, иего рука соскользнула, прикоснувшись втому, чего оннедолжен был касаться…

    
  





  Глава 184. Городские женщины знают, как играть


  

    
      СяЛей развязал повязки наруках, ногах итуловище вкомнате навтором этаже виллы. Хотя кровотечения уже небыло, его движения бередили раны, которые ещё незаросли. Ему было так больно, что онневольно стиснул зубы.
 

 
Ондумал оДун УиЦиньЦи. Оба они были сильными противниками, инепроигралибы ему вбитве один наодин. Укаждого изних было больше боевого опыта, чем унего. СяЛэй также прекрасно понимал, что без способностей своего левого глаза, оннесмогбы выжить.
 

 
Яслишком неопытен. Ябыл глуп, думая, что буду непобедим после изучения Вин Чуня. Вмире есть много экспертов, таких как Мастер, ноесть ите, кто могущественнее него. Вследующий раз мне придется усерднее работать,— подумал СяЛэй. Если онснова встретится сДун УиЦинь Ци, вполне вероятно, что уних будет бой ненажизнь, анасмерть. Тогда онбудет вещё более тяжёлом положении, чем сегодня, так что ондолжен будет подготовиться кихновой встрече!
 

 
Сняв окровавленную одежду, СяЛей увидел свои раны нателе. Плоть вокруг этих ран выглядела жутковато. Каждая рана представляла собой опасную ситуацию. Еслибы онбыл медленнее всего надесятые доли секунды, тооннеотделалсябы такими лёгкими ранами.
 

 
СяЛэй открыл аптечку рядом скроватью исобирался перебинтовать себя, как вдруг дверь вкомнату распахнулась, иТянь-Инь вошла содеждой вруках.
 

 
СяЛэй застенчиво прикрылся хлопковым одеялом.
 

 
Тянь-Инь покраснела при виде этого ипроговорила сосмущением вголосе: Твоя одежда пришла внепригодность, поэтому япопросила Мин-Мей купить тебе новую. Навот, примерь. Если она тебе неподойдёт, япопрошу купить еёдругую одежду тебе.
 

 
Япримерю позже,— лицо СяЛейя тоже было красным. Как ондолжен был переодеваться прямо унеё наглазах?
 

 
Тянь-Инь положила одежду, нонесобиралась уходить. Она взглянула наСяЛейя странным взглядом. УСяЛэйя было хорошее телосложение, новодежде небыло видно его мышц, атеперь его тело можно было сравнить стелом профессионального пловца. Такое тело очень привлекало женщин.
 

 
СяЛэй избегал взгляда Тянь-Инь. Вместо этого онвзглянул наодежду, что она положила накровать. Там был костюм, рубашка, носки идаже трусы. Всё было продумано домелочей.
 

 
Онсмотрел наодежду, аона нанего. Оба молчали. Атмосфера вкомнате стала напряжённой.
 

 
СяЛей вдруг невыдержал ирассмеялся: Япримерю еёпозже.
 

 
Онпытался намекнуть Тянь-Инь, чтобы она вышла изкомнаты, чтобы онсмог позаботиться освоих ранах ипомерить одежду, что она принесла.
 

 
Кажется, Тянь-Инь понялп его намек. Она немного поколебалась, новсеже сказала: Япомогу тебе. Тебе сложно будет одеться самому.
 

 
А?— СяЛэй быстро возразил: Ненужно, ясам.
 

 
Тянь-Инь стала настаивать: Садись. Япомогу тебе.
 

 
Ненадо, правда …— СяЛей был очень смущен.
 

 
Тянь-Инь сдёрнула одеяло сСяЛейя: Чего смущаешься? Разве янетакже лежала перед тобой? Тыдаже бил меня.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Тянь-Инь потянулась кнему исказала тоном, похожим наврача: Садись.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся исел накровать.
 

 
Тянь-Инь взяла отвинтила бутылку йода, отщипнула вату, окунула его вйод истала обрабатывать рану наплече СяЛейя. Она была осторожна иочень ласкова. Однако боль отйода всё равно заставила СяЛейя резко дёрнуться.
 

 
Сильно больно?— спросила Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй стиснул зубы исказал: Всё нормально, явыдержу.
 

 
Это моя вина. Еслибы янепошла туда, этогобы непроизошло,— Тянь-Инь чувствовала себя виноватой.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Тыприняла правильное решение. Тыподтолкнула семью своего второго дяди кдействию изаставили ГуКэ-У сдаться. Вэтом нет ничего плохого. Мыпросто недооценили власть клана Гу.
 

 
Тыневинишь меня?— взволнованно спросила Тянь-Инь.
 

 
Счегобы? Небери насебя слишком много. Да, япострадал, номыдостигли нашей цели. ГуКе-У больше непобеспокоит тебя, асемья второго дяди начнёт действовать, как только обо всём узнает. Разве это плохо?— сказал СяЛей.
 

 
Почему тытак хорошо комне относишься?
 

 
Я…— СяЛэй открыл рот, нонезнал, что сказать. Верно, почему онтак кней хорошо относиться?
 

 
Шеньту Тянь-Инь нестала допытывать его, апродолжила ухаживать заним.
 

 
Ледяная королева Тянь-Инь была смущена изаметно нервничала, обрабатывая его раны.
 

 
Ай!— невольно вскрикнул СяЛэй иотдёрнулся. Это движение задело Тянь-Инь, что держала пинцет вруках, который врезультате движения вонзился вособое место. Вата смягчила удар, но…
 

 
СяЛэй открыла рот, нонеиздал низвука. Наего трусах появились новые пятна крови.
 

 
Мне так жаль …— Тянь-Инь была так смущена, что готова была сквозь землю провалиться. Она была красной как помидор. Она заставляла себя протирать вэтом месте, новскоре убрала руку.
 

 
Она могла обрабатывать другие области, нокак она могла обрабатывать это место?
 

 
Возможно, Лян Си-Яо смоглабы, ноеездесь небыло.
 

 
СяЛэй наконец затаила дыхание исказала напряженным голосом: Я, ясделаю это.
 

 
Тянь-Инь была слишком смущена, чтобы продолжать помогать СяЛейю, инервно передала ему пинцет, азатем направился квыходу. Япошла ксебе. Моя комната рядом, зови меня, если что.
 

 
Тянь-Инь закрыла дверь засобой, итолько тогда СяЛей потянулся, чтобы обработать поврежденную область. Онусмехнулся ипокачал головой. Утебя тяжелая жизнь, мой брат …
 

 
Ончувствовал, что охотничья собака столкнулась свилами иосталась заперта всвоей клетке. Что могло быть хуже, чем это?
 

 
Занимаясь своими ранами, СяЛей совершенно вымотался. Онсобирался уже лечь спать, как вдруг ему позвонила Лян Си-Яо.
 
 
 
Что тыделаешь, Лей?— нежным голосом проговорила она.
 

 
СяЛэй сразу расслабился, услышав ееголос. Лежу накровати.
 

 
Один?
 

 
Конечно. Аскем ядолжен быть?
 

 
Тыскучал помне?
 

 
Конечно, япостоянно думал отебе,— сказал онсулыбкой налице. Образ еёпрекрасных ног всплыл вего голове … Онбыл влюблён внеё, ииногда прежде неиспытывал таких чувств.
 

 
Итак, апокакой части меня тыскучал больше?
 

 
Она явно поддразнивала его, иСяЛей немогла больше сдерживаться. Повсей тебе.
 

 
Ахтышалун! Ятоже скучала потебе, потому ипозвонила.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Нотывсё ещё несказал мне тех слов. Яхочу ихуслышать.
 

 
СяЛэй сделал паузу. Каких слов?
 

 
Теслова, дурак. Всего три слова.
 

 
СяЛей подумал. Пей больше воды?
 

 
„Неэто, истукан!“
 

 
„Э-э … Спокойной ночи, милая?“
 

 
„Тыспециально делаешь это?“
 

 
„О, язнаю, это … тыобедала?“
 

 
„Ябольше стобой неразговариваю!“
 

 
„Ха-ха …“— СяЛэй знал, какие слова она хотела услышать, нотоже решил еёнемного поддразнить. „Ялюблю тебя“.
 

 
„Скажи громче“,— Лян Си-Яо была очень счастлива. Еёголос дрожал.
 

 
„Ялюблю тебя!“— СяЛей внезапно обнаружил, что эти слова нетак ужтрудно сказать. Его голос звучал гораздо громче, ислова стали для него более естественными.
 

 
„Ятоже тебя люблю!“— хихикнула Лян Си-Яо.
 

 
СяЛей внезапно вспомнила напоминание ФуЧуан-Фу исказала: „Си-Яо, тыдолжен быть осторожнее, независимо оттого, что тыделаешь. Скажи Мастеру тоже самое“.
 

 
„Что-то случилось?“— уЛян Си-Яо была отличная интуиция. Раньше она была вблаженстве, нотеперь начала беспокоиться.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: „Клан Шеньту начал войну сКланомГу. Ятакже стал мишенью, как ‚бойфренд‘ Тянь-Инь. Боюсь, что тыиМастер тоже можете стать мишенями. Вовсяком случае, яхочу, чтобы тыиМастер были осторожны“.
 

 
„Тыбеспокоишься обо мне?“— Лян Си-Яо неособо беспокоило то, что онсказал. Она продолжила его дразнить.
 

 
„Тымоя жёнушка, разве янедолжен беспокоиться отебе“?
 

 
Жёнушка? Что-то неприпомню, чтобы выходила затебя замуж.
 

 
Тогда янайду другую.
 

 
Тыприкалываешься?
 

 
Ха-ха-ха . ай— СяЛей засмеялся ислучайно дотронулся дораны, издав крик отболи.
 

 
Что случилось?— взволнованно спросила Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй собирался рассказать ейосвоих ранах, нонехотел, чтобы она волновалась, поэтому онпросто сказал: Это ничего. Просто ногу свело.
 

 
О, бедняга. Может тебе сделать массаж?— мягко сказал Лян Си-Яо.
 

 
Да, сделай мне массаж.
 

 
Ладно, закрой глаза. Почувствуй мою руку. Ямягко массирую твоё бедро. Ямедленно двигаюсь, нежными кругами дальше…
 

 
Подожди, что тысобралась массировать?
 

 
Твоё особое место. Неперебивай, закрой глаза.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Городские женщины наверняка знали, как играть!

    
  





  Глава 185. Механическая перчатка


  

    
      Утром следующего дня СяЛей встал рано. Одежда, что ему принесла Тянь-Инь была ему впору, араны непострадали вовремясна. Хотя онбольше часа болтал потелефону прошлой ночью сЛян Си-Яо, онвыспался ибыл вхорошем настроении. Несмотря нато, что произошло вчера, онвыглядел бодрым.
 

 
Выйдя изкомнаты, оннаткнулся накоридоре наТянь-Инь. Онулыбнулся ипоздоровался: Утро, Тянь-Инь.
 

 
Тянь-Инь улыбнулась вответ. Вчера вечером япроходила мимо твоей двери иуслышала, как тыразговаривал потелефону. Это была мисс Лян?
 

 
СяЛэй вспомнил осодержании своего разговора исмущённо спросил: Надеюсь, мытебя непобеспокоили.
 

 
Нет, ничего такого,— сказала Тянь-Инь,— Она знает, что тыранен?
 

 
Янесказал ей; нехотел, чтобы она волновалась. Ноясказал ейбыть осторожной.
 

 
Да, так будет лучше для нее,— сказала Тянь-Инь,— нонезабывай, что она необычная женщина, аразбирается вбоевых искусствах, поэтому нестоит слишком беспокоиться. Кстати, мыбудем сегодня проводить эксперимент?
 

 
Конечно. Начнем после завтрака. После этого мне нужно съездить вкомпанию, мне нужно выточить кое-что,— сказал СяЛэй.
 

 
Тянь-Инь нестала интересоваться подробностями, апросто кивнула.
 

 
СяЛэй ворочался всю ночь, думая оего драке сДунУ. Этот бой заставил его задуматься отом, что ему необходимо иметь при себе оружие для самозащиты, котороебы подходило также для Вин-Чуня. Дун УиЦинь Ци— оба практиковали боевые искусства, ноодин изних использовал меч, адругой— метательные ножи. Ему было необходимо нечто, чем онмог заблокировать меч Дун Уиметательные ножи ЦиньЦи. Одному виду оружия было сложно отвечать навсе эти требования, ноунего уже был вголове дизайн, ему нужно было только сделать его.
 

 
После завтрака СяЛей последовал заТянь-Инь веёкомнату.
 

 
Она закрыла дверь ивзглянула наСяЛейя, чувствуя себя очень нервной. Как ивпрошлый раз?
 

 
Нет, наэтот раз все будет по-другому. Ясделаю небольшую рану напозвоночнике иобработаю еесеребряными иглами. Позвоночник поддерживает человеческое тело, стоять иходить без него невозможно. Состояние твоего отца связано спозвоночником, поэтому мне нужно собрать данные обэтом.
 

 
Тянь-Инь покраснела, прежде чем СяЛэй договорил. Это значит, мне нужно снять одежду?— удивлённо спросила она.
 

 
СяЛэй неохотно кивнул. Оннехотел говорить обэто вслух, носбор информации онервах иакупунктурных точках были очень важны для лечения Шеньту Женя, поэтому нужно было это сделать.
 

 
Тянь-Инь тихонько кивнула имедленно расстегнула пиджак. Она опустила голову, неосмеливаясь встретиться взглядом сСяЛейем. Как нистранно, она непопросила СяЛейя отвернуться или закрыть глаза, как втот раз, новэтот раз она отвернулась сама.
 

 
СяЛей, казалось, что-то придумал. Может, тыпопросишь дядю Фупомочьмне? Цзин Да-Ху идругие тоже охотно сделаютэто. Тебе необязательно делать всё самой.
 

 
Нет, они ниочём незнают,— отказала Тянь-Инь. Мой отец столько сделал для меня, это мой долг.
 

 
Тянь-Инь сняла пиджак исобиралась расстегнуть лифчик. Хотя она отвернулась отСяЛейя, онвсё равно чувствовал еёсмущение. Ееруки дрожали.
 

 
Внезапно СяЛэй сказал: Тебе необязательно снимать его.
 

 
Тянь-Инь тутже остановилась исмущённо проговорила: Почему тынесказал обэтом раньше?
 

 
СяЛэй невинно посмотрел нанее. Разве онговорил ей, что она должна снимать бюстгальтер?
 

 
Тянь-Инь легла накровать.
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул иприблизился. Яначинаю,— мягко сказал он.
 

 
Тянь-Инь покраснела иневольно закрыла глаза: Будь нежным.
 

 
СяЛэй поднял ладонь изамахнулся над ней…
 

 
Когда СяЛей приехал всвою компанию, рабочий день был уже всамом разгаре. Оннестал заходить вофис, асразуже направился всвою личную мастерскую.
 

 
Лян Си-Яо навестила его ближе кконцу рабочего дня изастала его вгрязной рабочей одежде. Она достала полотенце и, нагнувшись кнему, вытерла пот солба. Тыприрожденный трудоголик. Тыпроработал весь день, без перерыва. Тывесь испачкался, как бездомныйкот. Тызнаешь обэтом?
 

 
 СяЛей внезапно притянул еексебе ипоцеловала влицо.
 

 
Лян Си-Яо шлёпнула его погруди инаигранно пробурчала: Тыплохой мальчик.
 

 
СяЛэй отпустил её.
 

 
Лян Си-Яо оглянулась посторонам иполюбопытствовала: Тыработал целый день, нонад чем тыработал?
 

 
СяЛэй подошёл крабочему столу исмахнул черную ткань.
 

 
Под черной тканью была серебристая перчатка. Повнешнему виду она напоминала намеханическую перчатку Тони Старка изфильма Железный человек. Однако это перчатка была меньше иболее изысканной.
 

 
Лян Си-Яо пристально уставилась нанеё, взяла вруки ислегка повертела. Очень красиво, иона сделана изтитанового сплава. Для чего она тебе?— удивлённо спросила она.
 

 
Это мое оружие,— сказал СяЛэй.
 

 
Твоё оружие?— она удивилась ещё больше. Ядумала, что это была механическая рука для какой-то компании.
 

 
СяЛэй взял перчатку инадел направую руку. Титан был легче стали, нонамного прочнее. Сама перчатка весила чуть более 500 грамм иплотно покрывала его правую руку, словно это была насамом деле его механизированная рука. Онсжал правый кулак, иперчатка стала титановым кулаком. СяЛей вдруг использовал внутреннюю энергию иударил постене.
 

 
Бум! Стена задрожала, ивбетонной стене появилась вмятина откулака. Кулак СяЛей пробил цемент иповредил красный кирпич под ним!
 

 
Лян Си-Яо открыла рот отудивления. Она сама практиковала Вин-Чунь ипонимала, что СяЛей использовала технику Короткого Моста, ноона ипредставить себе немогла, что этот удар может повредить стену. Еслибы она попробовала тоже самое, этобы еёкулак сломался, анестена. Люди были сделаны изплоти икостей, анеизкамня или стали!
 

 
Однако больше всего еёудивило неэто. СяЛей снял перчатку исвернул впрямоугольную коробку размером спачку сигарет!
 

 
СяЛей усмехнулся. Что скажешь?
 

 
Лян Си-Яо воскликнула отудивления: Тынастоящий гений! Тыдолжен запатентовать это изобретение!
 

 
СяЛэй схватил прямоугольную коробку ивстряхнулее. Коробка снова стала перчаткой.
 

 
Лян Си-Яо пожала плечами. Яуже неудивлюсь, если тыпревратишь еёвсумку Hermes,— она снова приблизилась кСяЛейю сочаровательной улыбкой налице. Сделай 2 таких.
 

 
Э-э …— СяЛэй сделала вид, что нехочет.
 

 
Лян Си-Яо чмокнула его вщёку: Сделай 2 таких. Тыуменя самый лучший!— она кокетливо потянула руку СяЛейя иприжалась кнему.
 

 
СяЛэй засмеялся. Ябы сделал тебе двое таких, даже еслибы непопросила. Один тебе, другой— Мастеру. Ему будет, чем похвастаться, когда онпойдёт насеминар побоевым искусствам.
 

 
Да, отец уже начал готовиться ксеминару. Онсказал, что возьмет ЛуШэна, ноязнаю, что насамом деле онхочет взять тебя,— Лян Си-Яо внезапно схватила СяЛэйя зарукав. Пошли домой сомной сегодня вечером. Янехочу, чтобы тыснова ночевал уТянь-Инь.
 

 
Конечно, явернусь стобой сегодня. Япокажу ему перчатку,— сулыбкой сказал СяЛей.
 

 
Ему определенно понравится. Ему нравится все, чтобы тынепринёс,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй наклонился кней ипрошептал наухо: Яже его будущий зять, как ему может ненравится?
 

 
Лян Си-Яо покраснела исмущённо проговорила: Кто сказал, что ясобираюсь выходить затебя замуж?
 

 
После работы СяЛей поехал вдом Лян вместе сЛян Си-Яо. Оннемного потренировался сЛян Чжэн-Чунем, тот похвалилего. Врезультате, естественно, СяЛэй должен был сделать набор как для Лян Си-Яо, так идля Лян Чжэн-Чуня.
 

 
Выточка этой перчатки была сложной, так что онмог сделать только одну пару вдень. Ему нужно было работать сверхурочно втечение трех или четырех дней, если онхотел сделать шесть штук. Предложение Лян Си-Яо отом, чтобы сделать его товаром Thunder Horse Manufacturing, было нерентабельным, поскольку материалы были слишком дорогими, аспроса небыло. Ктобы стал покупать механическую перчатку? Чтобы разбить грецкий орех, простого зажима было достаточно.
 

 
После ужина СяЛэй немного побеседовал сЛян Чжэн-Чунем осеминаре побоевым искусствам, азатем Лян Чжэн-Чун ушел. СяЛэй взял медицинскую книгу ипогрузился визучение медицины.

    
  





  Глава 186. Медицинское чудо


  

    
      Два дня спустя.
 

 
Спустя неделю настало время лечения Шеньту Женя. Заэту неделю СяЛей перешел откроликов доТянь-Инь иего навыки иглоукалывания поднялись нановый уровень, поэтому унего появился шанс науспех.
 

 
Лэй, что мне нужно сделать?— нервно спросила Тянь-Инь.
 

 
Просто подожди снаружи,— ответил СяЛэй.
 

 
Хорошо, яподожду снаружи. Если останусь, явсё равно несмогу ничем помочь,— сказала Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй проводил еёдодвери.
 

 
Внезапно она остановилась испросила: Лэй, если тывылечишь моего отца, как мне отплатить тебе?
 

 
СяЛэй сделал паузу. Неговоритак. Мыдрузья, мне ничего ненужно.
 

 
Но…— Тянь-Инь хотела сказать что-то, нозамолчала.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Выходи, или тынехочешь как можно скорее поболтать сосвоим отцом? Давай больше небудем обэтом.
 

 
Тянь-Инь пристально взглянула наСяЛейя имолча вышла изкомнаты.
 

 
СяЛэй закрыл дверь иподошёл кпостели. Оноткрыл свой аптечку, достал бритву иначал сбривать волосы Шеньту Женя.
 

 
Снаружи Тянь-Инь молча наблюдала задверью. Она выглядела спокойной, нонасамом деле была очень обеспокоена. ФуЧуань-Фу иФуМин-Мэй ждали вместе сней, глядя назакрытую дверь.
 

 
Неужели СяЛэй действительно может вылечить дядю Женя?— спустя неизвестный промежуток времени спросила Мин-Мей.
 

 
Почему тыспрашиваешь?— сказала Тянь-Инь.
 

 
Акакже неспрашивать? Онже механик! Ябы ещё поверила, еслибы онсделал операцию машине, ноэто живой человек! Как ямогу быть внём уверена?! Папа, как тыдумаешь?
 

 
ФуЧуань-Фу ответил голосом. Ятоже волнуюсь. Онтоже неврач, аболезнь Мастера несмогли вылечить даже лучшие зарубежные клиники, как его сможет вылечить механик?
 

 
ФуМин-Мэй добавила: Старшая сестра Тянь-Инь, скажи ему, чтобы оностановился, пока ещё непоздно. Боюсь, что он… дядя Жень …— наэтом моменте она хотя инедоговорила, ноитак было понятно, что она имел ввиду. Она боялась, Шеньту Жень умрёт из-за СяЛейя.
 

 
Тянь-Инь сказала мягким голосом: Японимаю, почему вынедоверяете. Раньше ятоже так думала, новпоследние несколько дней, я… Ничего. Вовсяком случае, яему доверяю.
 

 
Заэти последние несколько дней … тычто, Старшая Сестра Тянь-Инь?— полюбопытствовала Мин-Мей.
 

 
Тянь-Инь закатила нанеё глаза, ноничего несказала. Разве она могла сказать, что СяЛей бил её, чтобы попрактиковаться вакупунктуре?
 

 
Втоже время СяЛэй побрил голову Шеньту Женя. Онвзял серебряную иглу, аего левый глаз сосредоточился наего головы. Его рука двинулась, исеребряная игла проникла вкожу …
 

 
Время шло неслышно.
 

 
Первый час Тянь-Инь поддерживала спокойствие, нопотом она стала ходить взад-вперёд перед дверью, невсилах успокоиться.
 

 
Успокойся, Старшая Сестра Тянь-Инь,— сбеспокойством сказала ФуМин-Мэй,— может, мызайдём ипосмотрим, что онделает?
 

 
„Нет, мыпобеспокоим его, если войдем. Ярешила доверять ему, поэтому ядолжна доверять ему доконца. Яверю, что онвылечит моего отца. Уменя такое чувство, что онобязательно это сделает“,— сказала Тянь-Инь.
 

 
„Какой процент онгарантировал?“— спросил ФуЧуань-Фу.
 

 
„Пятьдесят процентов,— сказал Тянь-Инь.
 

 
‚Пятьдесят процентов?‘— ФуЧуан-Фу вздохнул икриво улыбнулся: ‚Это только половина науспех иполовина напровал. Этот СяЛэй так уверен всебе, какой дерзкий‘.
 

 
‚Ха!‘— ФуМин-Мэй сморщила нос. ‚Я неоставлю его впокое, если невылечит дядю Женя!‘
 

 
‚А если онвылечит его?‘— сказала Тянь-Инь.
 

 
‚Тогда я…‘— ФуМин-Мей внезапно усмехнулась: ‚Достаточно будет поблагодаритьего. Ахда, как тыотблагодаришь, если онвылечит дядю Женя?‘
 

 
‚Я? Хм…‘— Тянь-Инь растерялась. ‚Он сказал, что ему ненужна моя благодарность. Янезнаю, что делать‘.
 

 
ФуМин-Мей прошептала Тянь-Инь наухо: ‚Пригласи его вкино иотдай своё сердце. Может, выйдет ещё одна история, хе-хе‘.
 

 
Тянь-Инь впилась взглядом вФуМин-Мей. ‚Что тынесёшь, унего есть девушка‘.
 

 
‚И что?‘— сказала ФуМин-Мэй,— нестена, подвинется. Если тысама неможешь сказать ему обэтом, тоямогу. Сейчас увас даже есть обручальные кольца. Ваша пара благословлена небесами“.
 

 
ФуЧуань-Фу внезапно ударил ФуМин-Мэй позатылку. „Думай, что говоришь или молчи. Тысама досих пор нискем невстречала, авозомнила себя гуру отношений!“
 

 
ФуМин-Мей потеряла дар речи.
 

 
Тянь-Инь поспешно сменила тему. „Ахда, дядя Фу, происходилоли что-то всемье моего второго дяди запоследние несколько дней?“
 

 
„Всемейной резиденции всё спокойно. Большинство членов клана заняли нейтральную позицию после того шума сСяЛейем“,— ответил ФуЧуань-Фу. „Новаш второй дядя иШкньту Тянь-Фен часто ходят наразные встречи. Некоторые изних деловые, некоторые— неизвестные“.
 

 
„Неизвестные? Похоже, моя семья второго дяди начала действовать“,— холодная улыбка появилась налице Тянь-Инь. „Так мыможем решить нашу проблему как можно скорее. Нехочется возиться сэтим“.
 

 
ФуЧуань-Фу продолжил: „Там замешан кланГу. Недавно вклане произошли большие движения. ГуКэ-Вэнь иГуКе-У заметно увеличили количество телохранителей вокруг себя, ноДун УиЦинь Цисловно растворились ввоздухе. Боюсь, что они хотят поквитаться сСяЛейем“.
 

 
Ледяной свет мелькнул вглазах Тянь-Инь. „Вражда между СяЛэйем иКланом Гуиз-за меня. Если Клан Гупосмеет прикоснуться кнему, янападу наихакции нарынке. Ябуду мешать имвлюбом деле, накоторое они обращают внимание. Они должны заплатить засвои плохие поступки, ияхотелабы посмотреть, смогутли они заплатить эту цену!“
 

 
„Забудьте пока про Клан Гу, Госпожа. Сейчас унас вприоритете ваш второй дядя“,— сказал ФуЧуань-Фу.
 
 
 
Тянь-Инь кивнула. „Язнаю. Лучше покончить свнутренней борьбой, прежде чем идти против внешних агрессоров. Неволнуйся, всё скоро закончится“.
 

 
Пока они разговаривали между собой, вкомнате происходила совсем другая сцена.
 

 
Вголове Шеньту Женя было полно игл, оннапоминал белого ёжика. СяЛей выглядел нервно иизмученно. Было прохладно, ноонвспотел. Однако онбыл так сконцентрирован, что вмире несуществовало ничего другого, кроме кровеносных сосудов вголове Шеньту Женя.
 

 
Еще одна игла вошла вкровеносный сосуд, азаней последовала струйка внутренней энергии. Она напоминала невидимый поток, проникающий взаблокированный канал, проталкивающий тромбы насвоём пути, пока они небыли устранены.
 

 
Веки Шеньту Женя внезапно зашевелились. Хотя онещё неоткрыл глаза, ноэта реакция уже была приятным сюрпризом.
 

 
„Как яидумал, этот метод работает! Ямогу заставить его прийти всознание!“— СяЛэй был взволнован. Его левый глаз сосредоточился надругом забитом кровеносном сосуде, онподнял серебряную иглу …
 

 
Через три часа.
 

 
„Онможет это сделать или нет?“— ФуМин-Мей теряла последнее терпение. „Прошло полдня, аотнего нислуху, нидуху. Ядолжна взглянуть“.
 

 
Наэтот раз ФуЧуань-Фу нестал останавливатьеё. Унего тоже нехватило терпения, ионочень хотел узнать, что происходит вкомнате.
 

 
„Мин-Мэй!“— Шеньту Тянь-Инь остановила ее. „Выможете уйти, если нехотите ждать, ноневходите инебеспокойте СяЛэйя“.
 

 
„Тытак ему доверяешь, Старшая Сестра Тянь-Инь? Яподозреваю, что онуже потерпел неудачу. Онпросто боится выйти!“— сказал ФуМин-Мэй.
 

 
ФуЧуань-Фу тоже заговорил. „Госпожа, может, высами сходите взглянуть? Возможно, выпобеспокоите его, зато сами будете спокойны. Уже прошло слишком много времени, аунего нет лицензии. Ябоюсь…“
 

 
Тянь-Инь колебалась, новсеже кивнул вконце. Однако, когда она уже хотела открыть дверь, она сама открылась. Вдверном проёме появился сяЛей, онвесь вспотел так, словно только что вышел избассейна. Кроме того, онвыглядел так, будто готов потерять сознание ибудто неелинеспал несколько дней.
 

 
Это было последствием чрезмерного использования его рентгеновского зрения.
 

 
Как мой отец?— сбеспокойством спросила Тянь-Инь.
 

 
Язакончил. Можешь зайти ипосмотреть,— сказал СяЛей. Унего небыло сил попытаться что-либо объяснить. Сказав это, онсполз постенке исел напол.
 

 
Тянь-Инь ворвалась вкомнату вместе сФуМин-Мей иФуЧуань-Фу.
 

 
Они подошли кпостели истревогой посмотрели наШеньту Женя, лежащего накровати.
 

 
Шеньту Жень всё ещё неподвижно лежал накровати иневыглядел так, будто ему стало лучше.
 

 
Отец? Отец?— позвала его Тянь-Инь.
 

 
Ответа небыло, онвсё ещё лежал неподвижно.
 

 
Мастер?— позвал ФуЧуань-Фу.
 

 
Вего состоянии небыло никаких изменений. Шеньту Жень никак нереагировал.
 

 
ФуМин-Мэй вздохнула. Значит, провал. СяЛей, ты, должно быть, провалился уже давно, нонамеренно тянул время, да?
 

 
СяЛэй молча взглянул нанее, унего небыло сил ответить ей.
 

 
ФуМин-Мей несобиралась отставить его впокое: Ятак изнала! Тыпросто механик, аневрач. Как тымог сделать то, что даже врачи несмогли?! Тытолько делал вид, что можешь помочь, авитоге всё, что тысделал,— побрил ему волосы!
 

 
Внезапно Шеньту Жень открыл глаза, аего пальцы пошевелились.
 

 
Тянь-Инь, ФуЧуань-Фу иМин-Мей были ошеломлены этим.
 

 
Отец! Отец!— взволнованно закричала Тянь-Инь, придя всебя. Оноткрыл глаза! Выэто видите?!
 

 
ФуЧуань-Фу иФуМин-Мей все еще смотрели наШеньту Женя и, похоже, неслышали ее.
 

 
Отец! Посмотри наменя— это я, Тянь-инь. Я— Тянь-инь!— продолжила она.
 

 
Губы Шеньту Женя слегка дрогнули, нослов небыло. Онзакрыл глаза.
 

 
СяЛэй немного пришёл всебя исказал усталым голосом: Вам лучше выйти изкомнаты, ему нужно отдыхать. Онслишком слаб, ему нежно время набраться сил, прежде чем онсможет говорить.
 

 
Тянь-Инь внезапно бросилась наСяЛейя ипоцеловала его вщёку. Однако вэтот момент она совсем забыла про нынешнее состояние СяЛейя: онеле стоял наногах. Когда она бросилась кнему, онпотерял равновесие, витоге они оба упали напол.
 

 
ФуМин-Мэй уставилась наних сулыбкой налице: Этот щенок хорош, раз смог растопить ледяное сердце старшей сестры Тянь-Инь.
 

 
ФуЧуань-Фу ударил еепозатылку.
 

 
Тычего, отец?— сердито спросила ФуМин-Мей, Кто возьмёт меня вжёны, если ястану глупой?
 

 
ФуЧуань-Фу сурово посмотрел нанее искривил губы, указывая надверь.
 

 
ФуМингМэй тутже поняла его ивышла изкомнаты вслед заним.
 

 
Лёжа наполу, Тянь-Инь продолжала извиняться: Тынепострадал? Прости, яслишком разволновалась. Знаешьчто? Это самый захватывающий день вмоей жизни. Ямолилась, чтобы мой отец очнулся даже восне. Тыпомог мне осуществить эту мечту. Ядействительно незнаю, как ямогу отблагодарить тебя. Тынезнаешь, как ты… Эй, алё, тыспишь?
 

 
Ззз … ЗЗззззз …— СяЛей действительно спал— онслишком устал.
 

 
Тянь-Инь взглянула нанего, азатем прошептала: Спи. Ябуду твоей подушкой.
 

 
ФуМин-Мэй просунула голову вдверной проем ивзглянула наних, азатем тихо закрыла дверь.

    
  





  Глава 187. Timeo Danaos et dona ferentes*


  

    
      Иглоукалывание ивнутренняя энергия всочетании ссилой левого глаза помогли СяЛейя фактически совершили медицинское чудо. Онизлечил парализованного пациента, которого несмогли вылечить даже самые передовые больницы всего мира.
 

 
Однако состояние Шеньту Женя всё ещё было далеко отхорошего. Онбыл парализован втечение трех лет, исейчас его мышцы находились втяжелой дистрофии. Ему требовался длительный отдых, прежде чем онснова сможет восстановить подвижность. Оннеговорил втечение трех лет, иего разговорные способности значительно уменьшились. Это также требовало практики, чтобы понемногу вернуться кнормальной жизни. СяЛей мог разбудить его спомощью игл, нооннемог проделать работу заодин или два года спомощью игл.
 

 
Однако это всё равно было чудо.
 

 
СяЛэй проспал крепко несколько часов, прежде чем проснулся. Открыв глаза, онувидел перед собой очаровательное лицо Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Тыпроснулся?— голос Тянь-Инь был такимже нежным, как иеевзгляд. Она вела себя так естественно, будто она обнимала своего проснувшегося мужа.
 

 
Хотя веёобъятиях было удобно, СяЛей небыл толстокожим, чтобы пользоваться случившимся. Онпоспешно поднялся наноги исмущённо извинился: Извини, я, должно быть, слишком устал, поэтому сразуже заснул.
 

 
Тымог поспать ещё дольше, ненужно было так рано вставать.
 

 
Она что, хотела быть его подушкой?
 

 
Это было настоящим искушением для многих мужчин, ноСяЛей был нетакой. Раньше онбыл измотан настолько, что просто вырубился спать, носейчас было другое: как онмог лечь рядом сней, полностью осознавая свои действия.
 

 
Ячувствую себя намного лучше. Давай проверим твоего отца,— СяЛэй несмел вернуться веёобъятия. Онподошел ккровати ипотянулся кпульсу Шеньту Женя.
 

 
СяЛэй был немного врачом-шарлатаном ипроверял пульс поруке, ноунего были свои методы. Ониспользовал левый глаз, проверяя пульс Шеньту Женя,— его сердечный ритм икровообращение были видны сразу. Это было намного точнее, чем осмотр высоко квалифицированного врача.
 

 
Состояние Шеньту Женя было более стабильным, чем было несколько часов назад. Раньше небыло заметно, как вздымается его грудь вовремя дыхание, атебе это было отчётливо видно. Это было также очевидным признаком того, что мозг Шеньту Женя начал восстанавливать нормальное функционирование после прочистки сосудов. Теперь его тело будет быстро восстанавливаться под контролем мозга.
 

 
Тянь-Инь тутже отбросила все свои посторонние мысли инервно спросила: Как мой отец?
 

 
Неплохо,— улыбнулся СяЛэй. Сейчас ему нужно хорошее питание вкачестве основного источника энергии. Тыможешь приготовить ему какую-нибудь лёгкую кашу.
 

 
Да, яприготовлю ему кашу,— восторженно сказала она.
 

 
Вэтот момент Шеньту Жень снова открыл глаза. Онпосмотрел наСяЛэйя, затем наТянь-Инь рядом сним ипошевелил губами, словно пытаясь что-то сказать.
 

 
Что тыхочешь сказать, отец?— Тянь-Инь наклонилась кнему, пытаясь прислушаться ктому, что онхотел сказать.
 

 
Шеньту Жень несмог ничего сказать, новуголках его губ появилась улыбка. Еёбыло невозможно незаметить.
 

 
Мой отец улыбнулся! Ха-ха! Онулыбнулся!— радостно вскликнула Тянь-Инь.
 

 
Ему нужно отдыхать. Пойдем, поговорим снаружи,— сказал СяЛэй.
 

 
Тянь-Инь кивнул иобратилась котцу: Отдыхай, отец. Тыскоро поправишься.
 

 
Неуспели они выйти изкомнаты, как СяЛэй сказал: Хотя онуже очнулся, новсё ещё недееспособен. Будет лучше, если тыпока обэтом никому нескажешь. Семья твоего второго дяди извивается, пытаясь завладеть твоими активами. Если они узнают, что оночнулся, нет гарантии, что они непопытаются сделать что-то безумное.
 

 
Да, япослушаю тебя. Давай поедим. Яхочу выпить стобой ипоужинать,— Тянь-Инь нехотела сейчас ниочём думать.
 

 
Ябы хотел, новдругой раз,— сказал СяЛей. Онуже закончил две пары механических перчаток— одну для себя, другую для Лян Чжэн-Чуна. Оставалось только сделать пару для Лян Си-Яо, поэтому онхотел вернуться вмастерскую, чтобы доделать их.
 

 
Тянь-Инь нахмурилась. Тыстолько сделал для меня, аядаже немогу угостить тебя едой? Разве мисс Лян убежит, если тыразлучишься сней дольше, чем наодну ночь? Такими темпами, тыскоро станешь подкаблучником.
 

 
СяЛэй застенчиво улыбнулся. Может, мне пойти сней вместе?
 

 
Нет, яприглашаю только тебя.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Тогда все решено. Япопрошу Мин-Мэй заказать нам столик.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Кажется, уменя нет другого выбора.
 

 
Тянь-Инь, выйдя изкомнаты Шеньту Женя, покончила сосвоей обычной стоической манерой поведения имного говорила. Когда они пришли вгостиную, ФуМин-Мэй нервно вошла внутрь.
 

 
Старшая сестра Тянь-Инь, твой второй дядя иШеньту Тянь-Фен,— проговорила ФуМин-Мей.
 

 
Улыбка тутже исчезла слица Тянь-Инь иизменилась нанедовольство: Как они узнали обэтом месте? Зачем они сюда приехали?
 

 
Незнаю, мне только что сообщил мне охранник. Они оба уже вошли через главную дверь,— сказала ФуМин-Мей.
 
 
 
Все здание принадлежало Vientaine Group, аохрана— была личной охраной Тянь-Инь. ФуМин-Мэй поручила имвсегда сообщать ей, если приходит кто-то изКлана Шеньту, ктобы оннибыл, поэтому унее была такая своевременная информация.
 

 
Timeo Danaos etdona ferentes. Очевидно, они всё подготовили, иначе, зачем иприходить?— сказал СяЛэй.
 

 
Мин-Мэй, скажи Цзинь Да-Ху идругим разойтись. МысЛэйем сами поговорим сними,— сказала Тянь-Инь.
 

 
Да, сейчас,— ФуМин-Мэй ушел.
 

 
Ядумаю, что они пытаются выяснить ситуацию здесь нетолько снами, ноисотцом. Тытоже предупредил меня, что они недолжны знать, что мой отец очнулся. Что делать, если они захотят увидеть отца?— спросила Тянь-Инь.
 

 
СяЛей подумал. Предоставь этомне. Яусыплю его спомощью игл.
 

 
Япойду стобой. Нам нужно поторопиться,— Тянь-Инь выглядела обеспокоенной.
 

 
Она так долго готовилась ипошла намногое, чтобы заманить свою добычу вловушку. Как она могла ненервничать, когда добыча приблизилась кловушке, которую она поставила?
 

 
Шеньту ИиШеньту Тянь-Фен приближались кним, разговаривая друг сдругом вполголоса.
 

 
Пришлось несколько дней искать это место. Она думала, что все будет впорядке, если она возьмет отца испрячет его здесь?— ухмыльнулся Шеньту Тянь-Фэн.
 

 
Твой план отом, чтобы подставить СяЛей, удался. Мыуже слышали известие отом, что ГуКэ-У уже готов нанести удар поСяЛейю. Будет хорошо, если ГуКэ-У избавится отСяЛэй. Тянь-инь непростит емуэто. Они никогда небудут вместе,— сказал Шеньту И.
 

 
Шеньту Тянь-Фэн рассмеялся. Папа, почему тебя беспокоит, что эта сука будет вместе сГуКе-У? Этому небывать. Нонаш план будет успешным только втом случае, если она умрет.
 

 
Покойся смиром, ха-ха-ха,— рассмеялся Шеньту И.
 

 
Отец-сын направились кдверям виллы иувидели там ФуМин-Мей.
 

 
Где Тянь-Инь, ФуМин-Мэй?— сказал Шенту Тянь-Фэн.
 

 
Что вам двоим надо отСтаршей Сестры Тянь-Инь?— хладнокровно сказала Мин-Мэй, Она сейчас занята.
 

 
Шеньту Ихолодно проговорил: Какая дерзость! Как тысмеешь так снами разговаривать? Тыдумаешь, что можешь делать всё, что хочешь, потому что тебя прикрывает Тянь-Инь? Анупошла прочь сдороги!
 

 
ФуМин-Мей выглядела недовольной, новсё равно уступила ему дорогу.
 

 
Шеньту Идаже нестал стучать вдверь, онпросто открыл еёивошёл. Тянь-Фен последовал заним. Когда они вошли вгостиную, они увидели там СяЛейя иТянь-Инь.
 

 
СяЛэй лежал надиване, рядом сним сидела Тянь-Инь икормила его виноградом. Работал большой телевизор, шла какая-то передача.
 

 
Тянь-Инь иСяЛей, казалось, незаметили Шеньту ИиШеньту Тянь-Фена. Они видели только друг друга.
 

 
Тебе вкусно?— сладко улыбнулась Тянь-Инь: Яхочу, чтобы тытоже покормил меня.
 

 
Головная боль СяЛэйя умножалась вдва раза.
 

 
Странно, Шеньту ИиШеньту Тянь-Фен просто смотрели наних, неиздавая незвука.
 

 
СяЛэй заставил себя покормить Тянь-Инь виноградом.
 

 
Яхочу ещё,— она проглотила виноградину зараз.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Кхэ!— Шеньту Иневыдержал.
 

 
Тянь-Инь иСяЛей притворились, что только заметили их.
 

 
Тянь-Инь поправила одежду ивыглядела смущенной. Второй дядя, Старший брат Тянь-Фэн, как когда вывошли? Почему вынепостучали?
 

 
Откуда мымогли знать, что вытут делаете?— раздражённо сказал Шеньту И.
 

 
Мыочень обеспокоены тем, что тыперевезла дядю сюда. Моя мать итети заботились онём. Тыочень занята, поэтому мыпришли кнему, потому что мыволновались, что тынесможешь позаботиться онем. Мыведь одна семья. Почему тынесказала, куда тыперевезлаего? Выдвое … Ах, ябольше нескажу. Где дядя? Мысотцом хотелибы видеть его,— сказал Шеньту Тянь-Фен.
 

 
*Боюсь данайцев идары приносящих. Латинская крылатая фраза, впервые встречающаяся впоэме Вергилия Энеида. Употребляется вслучае, когда некий подарок или благодеяние представляют потенциальную опасность для принимающего эту мнимую помощь.

    
  





  Глава 188. Начало конфронтации


  

    
      Отец впорядке. Онвкоме. Оннеузнает, даже если тыперестанешь приходить кнему,— сказала Тянь-Инь.
 

 
Тянь-Инь, нетолько твой отец, ноимой брат. Почему тызапрещаешь мне видеться сним?— спросил Шеньту И.
 

 
Шеньту Тянь-Инь взглянула наСяЛэйя. Онкивнул, иона сказала: Хорошо, яотведу тебя кнему.
 

 
Тянь-Инь собралась проводить Шеньту Иккомнате Шеньту Женя, СяЛей тоже встал.
 

 
Атызачем идёшь снами?— мрачно сказал Тянь-Фен.
 

 
СяЛэй посмотрел нанего. Это нетвой дом, какая тебе разница?
 

 
Тянь-Фэн еле сдерживал себя отгнева, ноничего несказал. СяЛэй так дерзко вёл себя ещё навилле вокружении людей Клана Шеньту, что уТянь-Фена чуть уши неначали кровоточить. Онпонятия неимел, как бороться стакими людьми, как СяЛэй.
 

 
Посмотрим, как долго тысможешь оставаться таким высокомерным. Тысделал ГуКе-У своим врагом ради этой шлюхи. Скоро жизнь тебе непокажется раем,— подумал Тянь-Инь, иотэтой мысли ему стало намного лучше.
 

 
Тянь-Инь открыла дверь комнаты, итрое мужчин последовали заней.
 

 
Шеньту Жен спокойно лежал накровати, аего тело напоминало мешок костей. Небыло никакой разницы между его прежним состоянием, заисключением того, что его грудь чуть чаще вздымалась при дыхании. Под искусственным светом небыл заметен недавно появившийся румянец наего лице.
 

 
Шеньту ИиШеньту Тянь-Фен неизучали медицину инеобладали специализированными знаниями, поэтому они даже представить себе немогли, что кто-то мог вылечить Шеньту Женя. Они хотели его увидеть, чтобы узнать, живли онещё.
 

 
Брат? Старший брат?— снаигранным беспокойством проговорил Шеньту И. Япришел ктебе.
 

 
Тянь-Фен пустил крокодиловы слёзы исказал: Дядя, ятоже пришёл ктебе. Тывыглядел лучше, когда был унас дома икогда моя мать итёти заботились отебе. Атеперь тыздесь один. Тебе, наверно, холодно иодиноко?
 

 
Шеньту Ипродолжил. Тянь-Инь, ядумаю, мыдолжны забрать моего брата. Тызанята управлением компании, тынеможешь заботиться освоём отце. Что плохого втом, чтобы твой отец оставался всемейной резиденции? Зачем тыего забрала? Посмотри нанего, онлежит здесь, совсем один. Нет никого, ктобы поговорил сним. Ему так одиноко.
 

 
СяЛэй невольно рассмеялся. О, как трогательно. Вывсе каждый день сним разговаривали?
 

 
Шеньту Ирассердился. Замолчи.
 

 
Тянь-Инь обняла СяЛей исказала: Онмой жених ипрактически зять моего отца, если неонбудет говорить, что кто?
 

 
Шеньту Имахнул рукой. Хорошо, Тянь-Инь, язнал, что тыбудешь его защищать. Нояпришёл сюда незатем, чтобы спорить. Мыодна семья идолжны похоронить топор наших разногласий. Япришел сказать тебе, что Дед заболел после того, что вывдвоём устроили. Врачи говорят, что его жизнь вопасности. Онстарый человек, они ничего немогут поделать. Онхочет тебя видеть. Тыдолжна навестить его.
 

 
Дедушка болен? Почему тынесказал мне раньше?— обеспокоенно проговорила Тянь-Инь. Вкакой больнице онсейчас?
 

 
ВСанатории Тянь-Си,— сказал Шеньту И,— Поехали снами сейчас.
 

 
СяЛэй осторожно ущипнул Тянь-Инь забок. Она поняла намёк исказала:
 

 
Уже поздно. Лучше пойдём завтра.
 

 
Шеньту Инахмурилсяо. Онтвой дедушка. Как тыможешь ненавестить его, когда онсильно болен? Что, если ондозавтра недоживёт? Тынехочешь увидеться сним впоследний раз?
 

 
Тянь-Фен вздрогнул: Да, Тянь-Инь. Дедушка любил тебя больше всех, пока мыбыли детьми. Как тыможешь отказаться навестить его, когда оннаграни смерти? Онхочет тебя видеть, аего состояние очень серьёзное. Неужели тебе сложно выполнить его маленькое желание?
 

 
Тянь-Инь колебалась.
 

 
СяЛэй заговорил: Тянь-Инь, тыдолжна пойти ксвоему деду. Япойду стобой. Интересно, где находится этот Санаторий Тянь-Си? Почему яникогда неслышал обэтом?
 

 
Тянь-Фен фыркнул снасмешкой: Яслышал, что тыработал настройках, так что нет ничего удивительного, что тыненикогда неслышал обэтой больнице. Это частная больница ссамым современным медицинским оборудованием илучшими медицинскими работниками. Только богатые могут позволить еёсебе.
 

 
Тянь-Инь нахмурилась: Старший брат Тянь-Фэн, СяЛэй— мой жених, так что следи заязыком. Нежелаю слышать ничего подобного вего адрес.
 

 
Тянь-Фен улыбнулся. Конечно, ябольше нескажу, что онработал настройке
 

 
Ты…— Тянь-Инь была готова взорваться.
 

 
СяЛэй потянула еезаруку иулыбнулся. Тянь-Инь, ноэтоже правда. Ясовершенно нестыжусь этого, незачем так злиться. Пусть говорит, что хочет. Необращай внимания. Разве трудить исодержать свою семью— это что-то постыдное? Простой рабочий достоин уважения. Давайте поговорим осанатории Тянь-Си, где оннаходится?
 

 
Оннаострове. Язнаю это место; мой отец был там какое-то время. Налодке всего час, нонавертолете гораздо быстрее,— сказала Тянь-Инь.
 

 
Мывзяли вертолёт, прежде чем прийти сюда. Можете лететь нанём, так выбыстрее доберётесь,— сказал Шеньту И.
 

 
Авы?— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Мытолько что оттуда. Нучто, яскажу лётчику, что выполетите? Можем взлететь даже отсюда,— сказал Шеньту И.
 

 
 Шенту Тянь-Инь взглянул наСяЛэй.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Ябоюсь высоты, поэтому нехочу лететь навертолете. Милая, может тыорганизуешь лодку? Ябы хотел поплыть туда налодке, так мысможем полюбоваться морским пейзажем.
 

 
Шеньту Иперебил его: Какая лодка? Ятебя неприглашал.
 

 
Тянь-Фен подшутил: Мой дедушка заболел, потому что тыего разозлил. Онопределенно рассердится, если придёшь. Тывозьмёшь насебя ответственность, если сним что-нибудь случится?
 

 
Япоеду только сСяЛэйем. Онизвинится перед дедушкой, если дед иправда заболел из-за него. Лей, явозьму для нас яхту,— сказала Тянь-Инь.
 

 
Шеньту ИиШеньту Тянь-Фен обменялись взглядами, затем оба посмотрели наСяЛэйя так, будто хотели пронзить его взглядом.
 

 
СяЛей подумал про себя: Вертолет? Если вы, ребята, наверно, что-то подстроили, чтобы онразбился, да? Иначе откуда бешеное желание, чтобы мыполетели нанём?
 

 
Хотя оннемог это подтвердить, СяЛей несобирался так рисковать. Тянь-Инь тоже небыла глупой ипрекрасно поняла, что что-то тут нетак. Она понимала, что неможет воспользоваться тем транспортом, что предложили ейдядя сбратом. Вот почему она проследила заихреакцией, когда она предложила яхту.
 

 
Шэнту Тянь-Инь иСяЛэй вышли через десять минут.
 

 
Мин-Мэй,— сказала ейТянь-Инь: Отец сейчас под твоей опекой.
 

 
ФуМин-Мэй кивнула. Тыможешь быть совершенно спокойна, онздесь вбезопасности.
 

 
Тянь-Инь вывела машину изгаража, аСяЛей сел напереднее пассажирское сидение.
 

 
Шеньту Иподошел кокну машины исказал: Тянь-Инь, мынавестим его завтра. Постарайся неразгневать его снова.
 

 
Язнаю что делать, нам пора,— Тянь-Инь вывела машину впереулок ипокинула квартал.
 

 
Тянь-Фен иШеньту инаблюдали затем, как они уезжают срадостными улыбками налице.
 

 
Отец, ядумаю, нам стоит вернуть дядю. Янемогу быть спокоен, пока онздесь,— Тянь-Фен намеренно произнёс это громким голосом.
 

 
Да, ятоже так думаю. Давай его вернем домой. Это ради егоже блага. Тянь-Внь согласится,— добавил Шеньту И.
 

 
Сказав это, они направились кШеньту Женю.
 

 
ФуМин-Мэй закрыла дверь, прислонившись вдверному проёмы. Еетело напоминало забор изколючей проволоки.
 

 
Убирайся сдороги!— сердито сказал Шеньту И.
 

 
ФуМин-Мэй слегка улыбнулась ему исняла спояса боевойнож. Это был знаменитый клинок— Ночной Ястреб. Она стала выковыривать имгрязь из-под ногтей. Хотя еёногти были чистыми, она делала вид, что онтщательно убирает грязь из-под ногтей. Ночной Ястреб сверкал холодным блеском. Всовокупности сеёповедением, это выглядело довольно опасно.
 

 
Тыдумаешь отом, что тыделаешь?— Тянь-Фен неверил, что она осмелиться поднять нанего или кого-то изКлана Шеньту.
 

 
ФуМин-Мей посмотрела нанего холодным взглядом. Дабрось. Вклане Шеньту яподчиняюсь только двум людям: один изних— мой отец, другой –старшая сестра Тянь-Инь. Она велела мне следить задядей Женем. Вызаберёте его только через мой труп.
 

 
Что тыосебе возомнила?— Шеньту Ибыл вне себя отярости. Убирайся!
 

 
Запястье ФуМин-Мей внезапно дрогнуло, иНочной Ястреб вылетел внаправлении Шеньту И, полоснув ему щёку, азатем врезался вдерево позади него.
 

 
Шеньту Ииспугался этого ибессознательно дотронулся доего щеки. Оннеиздал низвука.
 

 
Проехали. Янебуду использовать против вас двоих нож, яуложу вас голыми руками. Прикончите меня, тогда высможет забрать дядю Женя,— сказала ФуМин-Мэй.
 

 
Шенту ИиШеньту Тянь-Фэн поспешили покинуть виллу.
 

 
Тем временем серебряный Rolls Royce Phantom мчался подороге.
 

 
Они зашевелились,— Тянь-Инь немогла сдержать волнения вголосе: Явижуэто. Ягарантирую, что это последний раз, когда они пытаются навредить мне!
 

 
Они хотят убить тебя, разве тынебоишься?— сказал СяЛей.
 

 
Пока ястобой, мне ничего нестрашно,— сулыбкой сказала Shentu Tian-Yin.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся: Сейчас даже янервничаю, атытакая бесстрашная. Яипредставить себе немог, что тытакая. Хорошо, нолушче тебе позвонить дяде Фуиостальным прямо сейчас.
 

 
Тянь-Инь кивнула идостала мобильный телефон …
 

 
Противостояние между охотниками началась под покровом ночи.

    
  





  Глава 189. Повторное появление загадочной женщины


  

    
      Клуб Влиятельных Людей.
 

 
Ха-ха-ха …— ГуКэ-У положил трубку ирадостно засмеялся: Ондумает, что онсамый умный, а? Он— глупая свинья вмоих глазах. Онхочет сразиться сТянь-Инь стаким уровнем интеллекта? Интересно, что делает его настолько уверенным.
 

 
ГуКэ-Вэнь нахмурилась. Оком тыговоришь, Старший Брат?
 

 
ОШеньту Тянь-Фене, конечно, окомже ещё. Онпозвонил исказал, что Тянь-Инь иСяЛей отправились всанаторий Тянь-Си. Его дед тяжело болен, ионхотелбы, чтобы янавестил его,— сусмешкой сказал ГуКеУ.
 

 
Ночто вэтом необычного, что Тянь-Инь взяла ссобой СяЛейя, чтобы навестить своего дедушку?— спросила ГуКе-Вэнь.
 

 
Тызабыла, что было впрошлыйраз? Разве этот ублюдок пнулбы меня, если Тянь-Фен несказал мне, что Тянь-Инь иСяЛей встречаются?
 

 
ГуКэ-Вэнь немного помолчала исказала. Онхочет, чтобы тысделал занего всю грязную работу. Вот говнюк.
 

 
Цинь Ци, который тоже был вгостиной, спросил: Что высобираетесь делать, молодой мастер У?
 

 
Разве нужно спрашивать? Ранее явсегда навещал Мастера. Сейчас это одна большая больница наострове посреди моря илеса. Этот остров— отличное место, чтобы скрыть тело. Мынеможем упустить эту возможность покончить сэтим ублюдком!— сказала Дун У.
 

 
УДун Убыла глубокая ненависть кСяЛейю из-за того, что онуничтожил его семейную реликвию.
 

 
Цинь Цивожидании взглянул наГуКэ-У.
 

 
ГуКэ-У проговорил равнодушным тоном: Нестоит сейчас ехать наэтот остров. Яотправлю людей проследить заСяЛейем иШеньту Тянь-Инь. Япошлю людей следить заСяй Лэй иШэнту Тянь-Инь. Япозволю вам, ребята, принять меры, когда представится возможность.
 

 
Молодой мастер У, есть старая поговорка— возможность даётся толькораз. Язнаю план этого острова. Там есть много способов убить кого-то испрятать тело так, что его никто никогда ненайдёт. Никаких проблем невозникнет. Боюсь, что нам больше непредставится такая возможность, если мыупустим эту,— сказал Дун У.
 

 
ГуКэ-У рассмеялся. Дядя Дун, язнаю, что СяЛей уничтожил твою семейную реликвию, итыпросто хочешь отомстить ему как можно скорее, ноэто непустяки. Мыдолжны быть уверены внадёжности нашего плана.
 

 
Увас уже есть план, молодой мастерУ. Расскажите, что выпланируете?— сказал Дун У.
 

 
ГуКэ-У ничего несказал, авместо этого хлопнул владоши. Кнему подошёл телохранитель скоробкой, накрытой парчой, вруках. Подойдя кДун У, онпередал еёиостановился.
 

 
Дун Унеторопился брать коробку: Что это?— сподозрением спросил он.
 

 
ГуКэ-У улыбнулся. Дядя Дун, твой старый меч был сделан вдревние времена. Да, онбыл твоей семейной реликвией, нонапрактике онбыл мало чем полезен. Это меч, который яспециально попросил сделать японского кузнеца мечей Рокушину Такую. Онвыглядит точно также, как твой старый меч, нотомастерство, скоторым онбыл изготовлен, является лучшим вмире. Взгляни нанего, ядумаю, что это тот меч, который тыдолжен использовать вбою.
 

 
Дун Уприоткрыл коробку. Внутри лежал меч, который выглядел также, как его семейная реликвия, как исказал ГуКе-У. Онвытащил меч иобнажилего. Отлезвия меча повеяло холодной аурой.
 

 
Хороший меч!— Дун Увнезапно взмахнул рукой иразрубил стоящую рядом сним лампу.
 

 
Хрясь! Металлический кронштейн лампы был разрублен надвое, аразрез был ровным, как зеркало. Онвзглянул, амеч— налезвии небыло недостатков!
 

 
Ха-ха! Отличный меч!— восхищённо проговорил Дун У.
 

 
Этот меч был выплавлен изпяти различных типов стали. Онможет резать метать, как масло. Вот насколько онпрочный. Язаплатил Ракушину Такую миллион, чтобы онсделал тебе его.
 

 
Миллион?— Дун Увздохнул, азатем улыбнулся. Молодой мастер У, этим прекрасным мечом яотрублю этому ублюдку ноги ипринесу ихвам вкачестве подарка.
 

 
Цинь Цивзглянул намеч врука Дун Уиперевёл взгляд наГуКе-У. Хотя онничего несказал, поего взгляду было понятно, что онтоже чего-то ожидал.
 

 
Старший Брат, раз тыподурил подарок дяде Дуну, недолженли тыподарить подарок истаршему брату Ци, нетакли?— сказала ГуКэ-Вэнь.
 

 
ГуКэ-У улыбнулся. Конечно. Онснова хлопнул, идругой телохранитель вышел вперед скоробкой ивстал Цинь Ци.
 

 
Молодой мастер У, нестоило так беспокоиться обомне. Что там?— сулыбкой сказал Цинь Ци.
 

 
Открой иузнаешь,— сказал ГуКе-У.
 

 
Цинь Циоткрыл коробку. Там был набор ключей слоготипом Harley Davidson. Вкоробке был также пистолет Beretta 92 F.
 

 
Цинь Цинемог сдержать улыбки налице при виде этого. Молодой мастер У, это …
 

 
ГуКэ-У рассмеялся. Язнаю, что тебе нравятся мотоциклы. Это лучший мотоцикл отHarley Davidson, модифицированный. Вместе спистолетом оттоже обошёлся мне вмиллион.
 

 
Яочень вам благодарен заваши добрые намерения, молодой мастер У,— Цинь Циубрал ключи ипистолет, азатем сказал: Молодой мастер У, старик Дун, безусловно, пойдёт заСяЛэйем, поэтому ябуду принесу вам Тянь-Инь вкачестве моей благодарности вам.
 

 
ГуКэ-У выглядел так, будто унего была припрятана еще одна карта врукаве. Тянь-Фен хочет использовать меня, чтобы ясделал занего грязную работу. Давайте посмотрим, что онсделает, когда сам окажется вопасности.
 

 
Хахаха …
 

 
Вгостиной раздался смех.
 
 
 
Между тем, напирсе рыбацкой деревушки …
 

 
Маленькая яхта тихонько причалила кпирсу. Свет негорел, так что никого нельзя было различить. Вокрестностях тоже было тихо, как будто весь мир спал.
 

 
Серебряный Rolls Royce Phantom остановился удороги рядом спирсом. Тянь-Инь посигналила фарами машины дважды, исяхты внезапно загорелся свет. Напалубе яхты появились братья Цзинь Да-Ху иЦзинь Чжэнь-Хуан.
 

 
Выходим, они уже здесь,— сказала Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй схватил руку Тянь-Инь. Стой, давай подождём ещё немного ипосмотрим.
 

 
Тянь-Инь огляделась, сидя насиденье водителя, нотам было темно, так что она несмогла ничего увидеть.
 

 
СяЛей тоже огляделся; онмог видеть все близко врадиусе сотен метров, будь тосамые близкие сорняки или жители рыбацкой деревни нарасстоянии. Это была способность его глаза, атакже опыт, который онполучил отЛун Бин.
 

 
Яничего невижу,— сказала Тянь-Инь. Цзинь Да-Ху иЦзинь Чжэн-Хуан— опытные наемники сбольшим опытом. Они тоже были здесь, поэтому они должны были разведать район. Онибы несидели наяхте, еслибы что-то пошло нетак.
 

 
СяЛей проговорил: Хорошо, давай выйдем измашины, нолучше быть осторожными.
 

 
Оба они направились наяхту.
 

 
Госпожа, г-н Фуибратья Пак занимаются Шеньту ИиШеньту Тянь-Феном. Обостальном мыпозаботимся,— сказал Цзинь Да-Ху.
 

 
Шеньту Тянь-Инь сделала большой круг погороду, после того, как позвонила ФуЧуань-Фу, итолько потом приехала напирс, когда уФуЧуань-Фу было всё готово.
 

 
Нам пора,— сказал Тянь-Инь.
 

 
Яхта вышла изпирса.
 

 
СяЛэй отправился вхвост палубы яхты ивзялся обоими руками забортик, любуясь видом наморе инаблюдая при этом зарыбацкой деревней.
 

 
Вэтот момент напирсе, совершенно без звука, появилась женщина.
 

 
Она разговаривала потелефону скем-то.
 

 
СяЛэй пристально взглянул нанеё итутже узнал— это была женщина, которая установила бомбу намашине Тянь-Инь вFar East Heavy Industries. Ксожалению, яхта была слишком быстрой, иеелицо быстро размылось из-за увеличившегося расстояния между ними. Оннемог видеть еегубы ипрочитать то, очём она говорила потелефону.
 

 
Яже всё просмотрел тут, как ямог еёнезаметить?— удивился СяЛей.
 

 
Тянь-Инь появилась позади него испросила нежным голосом: Зачем наблюдаешь, Лей?
 

 
СяЛей немного подумал, азатем сказал: Кажется, явидел женщину, которая пыталась убить тебя раньше.
 

 
Тянь-Инь взглянула напирс, ноничего неувидела. Как тымог еёувидеть? Тыуверен? Если тыуверен, давай вернёмся ипоймаем её!— удивленно сказала она.
 

 
Ктому времени, как мывернемся, она сбежит. Так мынетолько несможем еёпоймать, ноивызовем подозрение уШеньту ИиШеньту Тянь-Фена. Очевидно, она должна была проверить, отправилисьли мывсанаторий. Она будет следить занами, неволнуйся. Унас будет шанс поймать её,— сказал СяЛей.
 

 
Тыправ, сейчас нам еёнепоймать,— вдруг Тянь-Инь замолчала, словно что-то вспомнила, азатем спросила: Кстати, акак тысмог увидеть туженщину? Тут так темно, апристань уже далеко.
 

 
Это …— СяЛэй улыбнулся: Мой Мастер научил меня этому.
 

 
Она улыбнулась вответ исказала: Ондействительно обучает тебя всему, что знаетсам. Неудивительно, зачем ему искать кого-то ещё, когда унего есть такой зять, как ты?
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Ладно, если тысоскучился помисс Лян, можешь позвонить. Через какое-то время все телефонные сигналы пропадут, итынесможешь позвонить ей, -сказала Тянь-Инь.
 

 
Тогда япозвоню ей,— сулыбкой сказал СяЛэй.
 

 
Тыдействительно позвонишь ее?— Тянь-Инь повернулась инаправилась ккаюте. Неторопись. Янехочу слышать ваш разговор.
 

 
СяЛей нестал еёостанавливать. Онзнал, что его отношения сТянь-Инь были ненастоящими. Как только онзакончит здесь всё, онтутже вернётся кЛян Си-Яо. Оннехотел проблем вотношениях сней.
 

 
Вспомнив оЛян Си-Яо, онтутже вспомнил ихпоследний разговор потелефону, иулыбка появилась унего налице. Эта девушка! Она дразнила меня! Нуничего, явсё припомню!
 

 
Размышляя отаких сладострастных вещах, уСяЛэйя приподнялось настроение. Ондостал свой телефон, чтобы позвонить Лян Си-Яо, изаметил, что сигнала уже небыло.
 

 
Вэтот момент Тянь-Инь высунула голову издвери каюты. Ясоврала. Стех пор, как мывышли изпирса, сигнала уже небыло. Тытак наивен, неудивительно, что тытак быстро попалсяей. Иди сюда, яприготовила нам поесть.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся инаправился ккаюте.

    
  





  Глава 190. Бессердечный дед


  

    
      Остров был небольшой, всего внесколько квадратных километров. Санаторий Тянь-Си располагался вцентре острова, вокружении леса игор. Это место было окружено живописными пейзажами круглый год, поэтому отлично подходило для выздоровления. Однако большинство людей немогло приехать сюда даже напару дней, потому что стоимость этого санатория обходилась вдесятки миллионов юаней. Обычный человек несможет себе это позволить.
 

 
Тянь-Инь иСяЛей подошли кдвери больничной палаты всопровождении медсестры.
 

 
Заходи, янепойду,— сказал СяЛэй. Оннехочет меня видеть, ионопределенно рассердится, если яэто сделаю.
 

 
Прежде чем онсказал это, онуже проверил свою комнату рентгеновским зрением. Там было безопасности.
 

 
Хорошо, подожди меня снаружи,— Тянь-Инь последовала замедсестрой впалату.
 

 
Хотя СяЛэй нестал входить, оннебездействовал. Онпродолжал использовать свой левый глаз, наблюдая заситуацией впалате. Эта больничная палата была такойже роскошной, как ипрезидентский люкс пятизвездочного отеля.
 

 
Шеньту Вей-Е лежал набольничной койке. Рядом сним сидела тетя Тянь-Инь— ВанФан. Она резала яблоко ножом для фруктов. Когда вошла Тянь-Инь, она мельком взглянула нанеё ипродолжила чистить яблоко.
 

 
Зачем тыпришла сюда?— сказал Шеньту Вэй-Е при виде Тянь-Инь.
 

 
Дедушка, тыже болен, как ямогла ненавестить тебя?— ровным тоном проговорила Тянь-Инь. Она первой поздоровалась сВан Фан. Наверно, тыочень устала, вторая тётя, втакое позднее время заботиться одедушке.
 

 
Ван Фан равнодушно ответила: Очём тыговоришь? Мысемья, яделаю то, что должна. Немного поболтав, она добавила: О, верно, почему твоего жениха здесьнет? Как онмог неприйти, чтобы навестить дедушку?
 

 
Тянь-Инь взглянула назакрытую дверь позади неё.
 

 
Шеньту Вей-Е тоже взглянул надверь инахмурился: Что? Оносмелился прийти сюда? Онзадверью?
 

 
Тянь-Инь кивнула понеизвестной причине.
 

 
Ван Фан бросила наполовину очищенное яблоко нафруктовое блюдо схмуром, встала ивзглянула надверь. Онздесь, нодаже невошёл? Какой вэтом смысл? Дедушка болен, потому что онразозлил его, нооннесобирается извиняться передним? Тянь-Иинь, натакого человека нельзя полагаться. Почему тыхочешь быть сним?
 

 
Она понятия неимела, что СяЛэй наблюдает заней.
 

 
Ван Фан тоже здесь. Она, очевидно, знает, что затеяли еёмуж исын. Думаю, она тоже вэтом замешана. Ачто насчёт Шеньту Вей-Е?— подумал СяЛей.
 

 
Подумав обэтом, СяЛэй перевел взгляд наТянь-Инь. Это была игра, ноонвсе равно видел, что веёглазах блестели слёзы. Онпочувствовал боль всвоём сердце отэтого.
 

 
Судя поцвету лица Шеньту Вей-Е онбыл неочень болен, даже если иболел. Больница вгороде моглабы справиться снебольшой или хронической проблемой достаточно хорошо, поэтому ему ненужно было приезжать втакую роскошную частную больницу. Вот почему СяЛэй заподозрил, что Вей-Е знает отом, что Шеньту ИиШеньту Тянь-Фен приготовили.
 

 
Вот почему Тянь-Инь была убита горем— даже еёсобственный дедушка хотел еёсмерти.
 

 
Тянь-Инь смахнула кончиками рукавов слёзы изглаз.
 

 
Чего тыплачешь? Яеще неумер!— Шеньту Вей-Е совсем нежалел еёчувств ибросался такими жестокими словами.
 

 
Тянь-Инь горько улыбнулась. Что тытакое говоришь, дедушка? Тынеумрёшь, тыпроживёшь ещё долго. Жена старшего брата родит тебе правнука, утебя будет самый любимый правнук. Тыувидишь, как твой правнук вырастет, пойдёт вуниверситет иженится! Апотом иунего будут дети! Утебя вдоме будут жить целых 5 поколений!
 

 
При упоминании пяти поколений под одной крышей выражение Вей-Е слегка смягчилось, ионсказал: Скажи, путь онзайдёт, раз пришёл.
 

 
Тянь-Инь повернулась, чтобы открыть дверь. Дед хочет, чтобы тызашел,— сказала она СяЛэй.
 

 
СяЛэй кивнул ивошла вкомнату сулыбкой налице. Как высебя чувствуете себя, дедушка?
 

 
Шеньту Вэй-Е только фыркнул вответ исотвращением посмотрел наСяЛейя.
 

 
Привет, тетя,— СяЛей снова улыбнулся ипоздоровалась сВан Фан.
 

 
Перестать притворяться. Говори, что хотел иубирайся,— Ван Фан был еще грубее.
 

 
Вторая тетя,— Тянь-Инь была недовольна еётоном.
 

 
Ван Фан махнула рукой. Хорошо, хорошо. Язнаю, что тыснова будешь его защищать. Ябольше ничего нескажу, ладно? Ятвоя вторая тётя, анепосторонний человек.
 

 
СяЛей необратил внимания нанасмешки Шеньту Вей-Е иВанФан. Его левый глаз дрогнул, ионувидел работу внутренних органов Вей-Е. Унего теле небыло травм, нивнутри, ниснаружи. Его кровообращение было нормальным, сего сердцем тоже небыло проблем. Удругих органов небыло очевидного воспаления или симптомов заболевания, всё было внорме. Осмотрев его своим рентгеновским зрением, СяЛэй пришел квыводу, что болезнь Вей-Е была фальшивкой.
 

 
СяЛэй, тыхочешь сказать мне ещё что-то?— недовольным тоном проговорил Вей-Е.
 

 
СяЛэй перевёл свой взгляд сВей-Е иосмотрел комнату, неостанавливая свое рентгеновское зрение.
 
 
 
Говори!— Шеньту Вэй-Е начал выходить изсебя.
 

 
Взгляд СяЛэй остановился нацветочной корзине натумбочке; там онувидел крошечную камеру. Это была очень продвинутая камера снебольшим отверстием для захвата звука. Очевидно, что все впалате было под наблюдением этой камеры.
 

 
Хм…— СяЛей прочистил горло инатянул улыбку налицо. Дедушка, язнаю, что тыненавидишь меня, ноянеплохой парень. Ябуду хорошо относиться кТянь-Инь. Мне жаль, что ятак разозлил тебя, что тызаболел. Япришёл извиниться перед тобой, надеюсь, тыпростишь меня.
 

 
Тянь-Инь вздрогнула: Пожалуйста, прости его, дедушка.
 

 
Хорошо, япрощу тебя наэтот раз, нотолько потому что Тянь-Инь просит,— недовольным тоном проговорил Вэй-Е.
 

 
Спасибо, дедушка. Яизменю свои плохие привычки, обещаю,— сказала СяЛэй.
 

 
Шеньту Вей-Е снова фыркнул наСяЛейя и, очевидно, больше несобирался разговаривать сСяЛейем.
 

 
Давайте оставимэто. Уже поздно— вбольнице есть отель. Выдвое можете остаться там изавтра прийти кдедушке. Ему нужно отдыхать,— сказала Ван Фан.
 

 
Отлично. Пойдем, Лэй. Завтра мыснова приедем кДеду,— сказал Тянь-Инь.
 

 
СяЛей вдруг сказал: Подожди, мне нужно воспользоваться уборной.
 

 
Налице Ван Фан появилось отвращение.
 

 
СяЛей неотреагировал наэто, абыстро направился вуборную, схватившись заживот. Втуалетной комнате онзакрыл засобой дверь иотрыл кран враковине. Онотрегулировал поток так, что онвышел тонким потоком иподражал звуку его писания. Затем ондостал извнутреннего кармана своего костюма небольшую коробку.
 

 
Вкоробке были два крошечных устройства для прослушивания.
 

 
СяЛей положила одно устройство наперемычку матовой стеклянной двери туалета. Человек, стоящий под ним, несможетбы его увидеть, еслибы незаполз посмотреть.
 

 
Установив устройство, СяЛэй выключил кран исмысл туалет. Онвышел изтуалета инаправился прямо ккровати Вей-Е, азатем наклонился исказал: Спокойной ночи, дедушка. Береги себя.
 

 
Говоря это, оннезаметно подсунул подслушивающее устройство под кровать.
 

 
Вей-Е взглянул наСяЛэйя. Уходи, раз собрался уходить. Кчемуэто? Неможешь дождаться, когда яумру, да?
 

 
Сяй Лей улыбнулся иушел.
 

 
Эти два подслушивающих устройства дал ему Цзинь Да-Ху. Они могли поймать звуки вдесятиметровом радиусе; все сказанное вэтом десятиметровом радиусе будет принято приемником. Радиусы двух прослушивающих устройств охватывали площадь роскошной палаты.
 

 
Идём, незли дедушку,— сказала Тянь-Инь, взяла СяЛейя заруку ивышла изкомнату.
 

 
Вкоридоре было тихо. СяЛей несказал нислова, пока они невышли изпалат, азатем прошептал: Вцветочной корзине есть камера, и…
 

 
Тянь-Инь перебила его ипроговорила грустным тоном: Язнаю. Дедушка неболен. Яего знаю.
 

 
СяЛей вздохнул. Он… Какбы сказать … Твой дед одержим. Небери вголову, все пройдет.
 

 
Тянь-Инь криво усмехнулся. Уменя разбито сердце, ноявпорядке. Мой дедушка потерян доя меня, номой отец вернулся.
 

 
Хотя она сказала это, СяЛей видел поглазам, что это было нетак. Еесобственный дедушка хотел еесмерти, как она могла быть впорядке?
 

 
Они оба направились вгостиницу. Это была группа вилл, построенных насклоне горы, вевропейском стиле среди лесов. Это было похоже намаленький европейский город изсказки, такойже спокойный икрасивый, словно картина маслом.
 

 
Однако это место было полно опасностей для СяЛэйя иШэньту Тянь-Инь. Один неверный шаг, иимконец.
 

 
Тянь-Инь крепко сжала руку СяЛэйя, онпочувствовал еенервозность
 

 
Небойся; утебя естья. Никто неможет причинить тебе вред. Плюс, Цзинь ДаХуиЦзинь Чжэнь-Хуань тоже здесь. Они будут защищать тебя,— сказал он.
 

 
Янебоюсь, просто немного нервничаю,— сказала она,— Лей, когда все закончится, мы…
 

 
Мы…— СяЛей хотел было что-то сказать, ноостановился: Мывсе еще будем хорошими друзьями, ноончувствовал, что это будет лишним. Пройдя целую серию инцидентов, отношения между Тянь-Инь иимсамим, они немогли оставаться просто хорошими друзьями. Однако, еслибы они были более хорошими друзьями, токаковы были отношения между ними?
 

 
Они оба незнали, что сказать.

    
  





  Глава 191. Появление убийц


  

    
      Впалате Шеньту Вей-Е накакое-то время задумался, апотом глубоко вздохнул: Ван Фан, неужели выправда хотите…
 

 
Ван Фан перебила его. Дед, небудь мягкосердечным. Мыделаем это ради Клана Шеньту. Неужели тыхочешь, чтобы твоя невежественная внучка передала такую крупную семейную корпорацию постороннему? Тызнаешь, начто онспособен. Вот родится его ребёнок, идля Клана Шеньту ничего неостанется.
 

 
Ох…— Шеньту Вей-Е махнул рукой. Забудь обэтом, ястар. Ябольше нехочу думать обэтом. Делайте, что хотите. Мне нужно отдыхать.
 

 
Дед, расслабься иложись спать. Утром все будет улажено. Япойду, позвоню Тянь-Фену,— Ван Фан взяла мобильный телефон ссумочки ипошла вуборную.
 

 
Ради нашего клана… ради клана… ноэто нетак,— пробормотал про себя сам Шеньту Вэй-Е. Онзакрыл глаза ибыстро уснул.
 

 
Втуалете Ван Фан позвонила Шеньту Тянь-Фэну. Сынок, эта сука иэто отребье здесь. Они остановились вгостинице наострове … Эта сука взяла ссобой только СяЛэйя, яневидела никаких телохранителей … Надёженли тот человек, которого тынанял? Уменя почему-то плохое предчувствие. Ладно, ладно… Янебуду вмешиваться, яостанусь впалате ствоим дедом …
 

 
Она совершенно неподозревала, что каждое слово, что она произнесла, было схвачено прослушивающим устройством задверью ипередано вдругую комнату наострове.
 

 
Шэньту Тянь-Инь спокойно сидела укровати. Хотя она была вприподнятом настроении, вееглазах сверкали слезы. Еёогорчала неВан Фан, аеёсобственный дедушка. Поего разговору сВан-Фан можно было догадаться, что онточно был вкурсе, ионодобрял это.
 

 
СяЛей открыл рюкзак, достал два пуленепробиваемых жилета иодин положил перед Тянь-Инь. Надень его под одежду, асверху накинь куртку, чтобы небыло видно.
 

 
ФуЧуань-Фу заранее подготовил пуленепробиваемые жилеты. Это были необычные жилеты срынка, авысокотехнологичные, высококачественные жилеты, которых небыло видно под одеждой.
 

 
СяЛэй тоже надел под одежду бронежилет.
 

 
Тянь-Инь немного поколебалась, азатем сняла пиджак ифутболку, оставшись только влиловом лифчике. Она надела бронежилет, ноеегрудь была слишком большой, иона немогла застегнуть липучку наспине. Помоги мне,— смущённо проговорила она.
 

 
СяЛей только что закончил надевать костюм, ионподошел, чтобы помочь.
 

 
Ах…— Шеньту Тянь-Инь невольно вскрикнула. Бронежилет прижал еёгрудь.
 

 
СяЛэй проворно пристегнул липучку иулыбнулся, сказав: Готово.
 

 
Тянь-Инь закатила глаза нанего. Тынеласков, потому что они нетвои, да?
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Конечно, они были неего. Будь это Лян Си-Яо, онабы позволила ему пощупать свою грудь или что-то вэтом роде.
 

 
Неважно. Занимайся своими делами, мне больше ненужна твоя помощь,— сказав это, Тянь-Инь стала надевать футболку икуртку.
 

 
СяЛей глубоко вздохнул, чувствуя себя преступником, которому была предоставлена амнистия. Онбыстро занялся другими делами, начав вытаскивать кучу вещей изрюкзака. Там было много разных вещей, включая камеры свидео-передатчиком, веревка, транквилизаторы итак далее. Онустановил камеры свидео-передатчиком вовсех четырех углах комнаты, аверевку положил под кровать. Затем онзацепил пистолет-транквилизатор себе напояс. Наего поясе были также два серебряных корпуса— его индивидуальное оружие— механические перчатки изтитанового сплава.
 

 
Несмотря навсё это, СяЛэй нервничал. Это была неигра Counter Strike, анастоящая битва ненажизнь, анасмерть. Убийцы, которых нанял Тянь-Фен, хотя инебудут владеть вертолётами, ноуних определенно будет ссобой оружие. Еще труднее было то, что ондолжен был найти способ поймать убийцу, неубивая его.
 

 
Придётли убийца?— Тянь-Инь тоже нервничал.
 

 
Это лучшая возможность для твоего второго дяди сделатьход. Когда мыпокинем остров, другого шанса уних небудет. Поэтому убийца определённо совершит попытку сегодня,— сказал СяЛей.
 

 
Чтоже нам теперь делать?
 

 
Будем ждать,— сказал СяЛэй,— нолучше подальше держись отокон. Сейчас явыключу свет.
 

 
Зачем?
 

 
Сделаем вид, что мылегли спать,— СяЛэй подошёл кдвери ивыключил свет. Комната погрузилась вотьму.
 

 
Двери иокна были плотно закрыты, идаже занавески были закрыты, нопланшетный компьютер вруке СяЛэй показывал ситуацию запределами комнаты ивокруг всей виллы. Вэтот момент Цзинь Да-Ху иЦзинь Чжэнь-Хуан находились всвоих укрытиях слева исправа отвиллы. Они начнут действовать, как только покажется убийца.
 

 
Аудио ивидеоматериалы, атакже пойманный убийца послужилибы доказательством того, что Тянь-Инь смоглабы засадить всю семью Шеньту втюрьму.
 

 
Этот план выглядел просто, ноонбыл очень практичен.
 

 
Оставалось только подождать.
 

 
Время шло кутру, новсё ещё ничего неслучилось. Тянь-Инь лежала накровати ивдруг обратилась кСяЛейю: Лей, почемубы тебе неприлечь?
 
 
 
Янемогу позволить себе уснуть, зато тыможешь подремать. Яразбужу тебя, если что-нибудь случиться,— сказал СяЛей.
 

 
Как ямогу спать? Иди сюда иполежи сомной. Поговори сомной,— сонливо проговорила Тянь-Инь.
 

 
Хотя вкомнате было темно, СяЛей всё отлично видел. Онотлично видел расслабленную позу Тянь-Инь, атакже еёкрасивые ноги, которые она подогнула под себя, ииз-под которых выглядывали еёкружевное бельё. Это выглядело так соблазнительно, что оннесмел лезть кней накровать.
 

 
Э-э … ядолжен следить задверью,— сказал СяЛэй.
 

 
Шеньту Тянь-инь поджала губы. Как далеко тызашёл смисс Лян?
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Вэтот момент измини-гарнитуры раздался голос Цзинь Да-Ху. Мистер Ся, кто-то приближается.
 

 
Почти втоже время раздался голос Цзинь Чжэнь-Хуана, который был надругом конце: Мистер Ся, здесь тоже кто-то есть.
 

 
СяЛей сразуже напрягся. Сколько ихтам?
 

 
Уменя здесь двое,— раздался голос Цзинь Да-Ху.
 

 
Уменя здесь тоже двое,— сказал Цзинь Чжэнь-Хуан.
 

 
СяЛэй помолчал несколько секунд. Сколько выможете взять насебя?
 

 
Двоих,— почти одновременно ответили Цзинь ДаХуиЦзинь Чжэнь-Хуан.
 

 
Хорошо, действуем поплану. Впустите их,— сказал СяЛэй.
 

 
Когда братья сказали, что они могут взять насебя двоих, Сяй Лисразу догадался, что люди, которые пришли, небыли обычными людьми. Четыре убийцы, которые пришли одновременно, невходили впланы СяЛейя. Однако унего небыло другого выбора.
 

 
Шеньту Тянь-Инь больше немогла лежать накровати, она поднялась наноги иподошла кСяЛейю. Там четыре человека. Сможетели вы, ребята, захватить их?— унее тоже была мини-гарнитура, иона слышала слова братьев Цзинь.
 

 
СяЛэй сказал ейсерьёзным тоном: Спрячься под кроватью иневылезай оттуда, поняла?
 

 
Тянь-Инь без возражений легла напол изаползла под кровать. Она была просто приманкой вплане, анебойцом; унее небыло боевой силы. Ееможно было убить одним ходом, еслибы она попалась убийцам.
 

 
СяЛэй посмотрел напланшетный компьютер наруке после того, как Тянь-Инь спряталась. Наэкране появились четыре человека— двое вгруппе, три мужчины, одна женщина. Все четверо были вчерных капюшонах, ноСяЛей узнала женщину поеефигуре. Эта была там самая женщина, что подложила бомбу, ичто онвидел напирсе.
 

 
СяЛэй повернулся, собираясь подойти кдвери, ноТянь-Инь внезапно схватила его заштанину.
 

 
Тычего?— тихо спросил СяЛэй.
 

 
Будь осторожен,— сказав это, она выпустила его штанину.
 

 
Язнаю,— шёпотом ответил СяЛэй, азатем подошёл кдвери, прислонившись спиной кстене. Когда онбыл наместе, ондостал транквилизатор инадел механическую перчатку. Оноткрыл ееиположил налевую руку.
 

 
Втот момент снова раздался голос Цзинь Да-Ху: Г-н Ся, женщина имужчина сней вошли навиллу. Уних есть ключ. Уженщины есть пистолет, аумужчины пистолет-пулемет. Уобоих есть глушители.
 

 
Цзинь Чжэнь-Хуань тоже заговорил: Двое других поднялись постене. Уних есть канаты скрючками иавтоматы.
 

 
СяЛэй мог видеть все это напланшетном компьютере. Онфактически использовал левый глаз, чтобы посмотреть сквозь стену, исмотрел прямо наубийц, поднимающихся постене, когда Цзинь Чжэнь-Хуан докладывал обэтомему. Двое убийц были мускулистыми итемнокожими, очевидно, изЮжной Азии. Они схватили веревку истали подниматься. Они действовали небыстро, ноподнимались уверенно. Наспине уних висели автоматы сглушителями.
 

 
СяЛэй рассмотрел все варианты ипринял решение. Выберете этих двух настене. Яразберусь стеми, кто вошел.
 

 
Принято,— одновременно ответили Цзинь Да-Ху иЦзинь Чжэнь-Хуан.
 

 
СяЛэй выключил планшетный компьютер, икомната потеряла источник света. Однако теперь онмог видеть более четко. Женщина-убийца иееколлега использовали свой ключ, чтобы войти ввиллу, азатем быстро поднялись навторой этаж, спокойно направляясь кдвери. Заокном двое других поднимались кокну второго этажа, однако они несобирались входить, апросто ждали.
 

 
СяЛэй знал, чего они ждут. Как только женщина-убийца ворвётся через дверь, они разобьют окна выстрелами, чтобы убить все цели вкомнате!
 

 
Пистолетная атака изнутри иснаружи— казалось, уэтих четырех убийц был хорошо подготовленный план.

    
  





  Глава 192. В ловушке


  

    
      СяЛей прислонился кстене ибоялся даже вздохнуть лишнийраз. Вправой руке унего был транквилизатор, аналевой была надета механическая перчатка.
 

 
Задверью женщина-убийца иееколлега надевали очки ночного видения.
 

 
Двое убийц заокном также надели очки ночного видения иготовились проникнуть через окно. Книнезаметно подкрались двое ивыстрелили вних транквилизаторами.
 

 
Женщина-убийца достала заранее подготовленную карточку номера ивставила еёвдверь. Электрический дверной замок слегка пикнул, идверь была разблокирована.В этот момент еёколлега яростно толкнул дверь иворвался вкомнату.
 

 
Раздался звук автоматной очереди! Мужчина без колебаний начал стрелять прямо вкровать.
 

 
Спустя секунду женщина-убийца вошла вкомнату, подняв пистолет впоисках своей цели.
 

 
СяЛэй выстрелил вголову мужчины-убийцы дротиком транквилизатора иударил его вгрудь. Мужчина несразу упал, алишь слегка пошатнулся итолько потом рухнул.
 

 
Женщина-убийца внезапно двинулась всторону, направив пистолет наСяЛейя.
 

 
СяЛейю некуда было двигаться назад, поэтому онвыбил своей левой рукой пистолет уженщины всамый момент выстрела.
 

 
Пф! Раздался выстрел пистолета, норуки СяЛэйя непострадали— вместо этого ствол пистолета разлетался накуски!
 

 
Женщина-убийца увидела серебряную механическую перчатку наруке Ся-Лэй, ивееглазах появился ужас. Однако еёреакция была быстрой. Она тутже выпустила пистолет иотскочила назад. Сделав сальто, онплавно приземлилась наноги.
 

 
Еетело было гибким иловким, как уобезьяны.
 

 
Она взглянула наокно. Вэто время изокна раздался грохот отпадения чего-то тяжёлого.
 

 
СяЛей бросил напол разломанный пистолет исказал спокойным тоном: Тебе непомогут.
 

 
Женщина-убийца внезапно повернулась ибросилась кдвери.
 

 
СяЛэй перехватила ееиотрезала свой путь кпобегу.
 

 
Женщина-убийца громко фыркнула иподняла ногу, достав при этом боевойнож. Она взмахнула рукой, двигаясь словно ядовитая змея, пытаясь нанести СяЛейю смертельный удар.
 

 
СяЛэй спрезрением взглянул нанеё исделал жест рукой давай.
 

 
Женщина-убийца внезапно сделала свой шаг, инож ударил его вгорло СяЛейю.
 

 
СяЛэй атаковал левой рукой исхватил боевойнож. Его левая рука была вмеханической перчатке изтитанового сплава, которая могла противостоять даже пулям, так что ножа онсовсем небоялся.
 

 
Звяк! Вкомнате раздался звон металла, отстолкновения лезвия ножа иперчатки полетели искры.
 

 
СяЛэй поймал еёнож.
 

 
Она отпустила иударила впах СяЛэйя.
 

 
Первая атака была всего лишь финтом— это была настоящая атака. Ейнужен был быстрый способ оторваться отСяЛейя, аатака впах была лучшим вариантом. Если СяЛей уклониться, ейоставалось только пробежать через дверь.
 

 
Однако СяЛэй нестал уклоняться. Когда еенога попала кнему между ног, онопустил еёногу изажал усебя между ног.
 

 
Женщина-убийца была удивлена ипопыталась убрать ногу.
 

 
СяЛей врезал ейсвоей механической рукой поколенной чашечке. Раздался хруст, женщина закричала иупала напол.
 

 
СяЛэй ударил еевживот, нонаэтот раз она незакричала; она свернулась, как креветка. Ееколенная чашечка была разбита, аживот сильно пострадал— она потеряла способность сражаться.
 

 
Победив женщину-убийцу СяЛэй сказал: Тянь-Инь, достань веревку из-под кровати.
 

 
Да!— сердце Тянь-Инь бешен стучало всё это время, нотеперь, услышав СяЛейя, она слегка расслабилась.
 

 
Тянь-Инь вылезла из-под кровати сверёвкой, которую СяЛей заранее тал оставил. СяЛэй включил свет, ився комната мгновенно наполнилась светом. Затем она увидела двух человек идве пушки наполу. Уодного изних был разломан ствол.
 

 
Тянь-Инь взглянула наСяЛейя. Его фигура, его красивое лицо— еёсердце дрогнуло при вид этого. Втот момент она почувствовала, что СяЛей неСяЛэй, аДжейсон Борн изфильма Идентификация Борна или Джейсон Стэтхэм изТранспортера. СяЛэй источал мужественность, которая заставляла женские сердца трепетать.
 

 
Дай мне веревку,— СяЛэй протянул руку Тянь-Инь. Оннеосмелился игнорировать женщину-убийцу. Хотя еёколено было сломано, нонебыло никакой гарантии, что она уже непредставляет для Тянь-Инь угрозу.
 

 
Тянь-Инь поспешно передала верёвку СяЛейю.
 

 
Женщина-убийца холодным взглядом посмотрела наСяЛейя. Онподошел кеёспине, собираясь связать еёверёвкой, как она внезапно замахнулась наСяЛей здоровой ногой.
 

 
СяЛэй просто слегка подняла ногу ипридавил её.
 

 
Женщина-убийца издала стон, немного посопротивлялась, апотом полностью сдалась. Она понимала, что ейнеудастся победить СяЛэйя, даже если она будет использовать все свои конечности, атем более всостоянии, когда одна изееног была повреждена.
 

 
СяЛэй связал ейруки иноги, ноему всё равно казалось, что это недостаточно безопасно, поэтому онобвязал верёвку ещё ивокруг еёбёдер. Женщину-убийцу завязывали, как рисовый пельмень.
 

 
Другое дело,— теперь СяЛей слегка расслабился. Его руки дрожали отперенапряжения.
 

 
Конояро!— сказала женщина.
 

 
 По-японски это значит ублюдок!
 

 
СяЛэй иТянь-Инь были удивлены еесловами. Они неожидали, что убийца Тянь-Инь окажется японкой.
 

 
СяЛэй сняла черный капюшон сголовы японки, ипред ним предстало красивое лицо. Она ничем неотличалась откитаянки, иСяЛейбы никогда неподумал, что она японка, еслибы нееёругательство.
 

 
Она японка?— Тянь-Инь вдруг опомнилась. Верно, Старший Брат недавно ездил вЯпонию, сказав, что собирается осмотреть там сферу электроники. Должно быть, онтам познакомился сэтой женщиной. Похоже, онуже давно готовился кэтому.
 

 
Больше неназывай его Старший Брат, онэтого недостоин,— сказал СяЛей.
 

 
Японка вдруг заговорила: Значит, выуже знали, что мысобираемся убитьвас. Почему вывсе равно приехали наэтот остров?
 

 
СяЛэй присел накорточки ипосмотрел нанее сверху вниз. Тыхотела убить нас, амыприехали прямо ктебе вруки, разве это нездорово? Вы, ребята, просто небыли достаточно сообразительны.
 

 
Тьфу!— японка харкнула наСяЛейя.
 

 
СяЛэй повернул голову иувернула, ноееслюна вперемешку скровью приземлилась наего обувь, оставляя отчётливый след.
 

 
Будь тыпроклята! Как тысмеешь быть такой высокомерной втвоём-то положении!— прежде чем СяЛэй смог отреагировать, Тянь-Инь набросила наяпонку ипнула еёвживот.
 

 
Японка, однако, даже нехмурилась. Удары Тянь-Инь были для неё всё равно, что щекотка.
 

 
Тянь-Инь снова хотела ударить её, ноСяЛэй поймал ееногу. Тянь-Инь, предоставь этомне. Это недля тебя,— сказав это, онотпустил еёногу.
 

 
Ладно,— подчинилась Тянь-Инь.
 

 
Вэтот момент раздался голос Цзинь Да-Ху внаушниках: Мистер Ся, мыпоймали двух мужчин навилле. Мне привести их?
 

 
Свяжите ихинеспускайте сних глаз, пока что ненадо приводить ихсюда,— сказал СяЛей.
 

 
Адругие двое?— спросил Цзинь Да-Ху.
 

 
СяЛэй оглянулся намужчину-убийцу, которого онвырубил спомощью транквилизатора исказал: Пусть один извас поднимется сюда изаберёт одного изних. Ядопрошу женщину.
 

 
Хорошо, сейчас буду,— сказал Цзинь Да-Ху.
 

 
Цзинь Да-Ху быстро поднялся ивошел вкомнату, чтобы забрать мужчину без сознания. Оннесказал нислова втечение всего процесса, апросто выполнял приказ.
 

 
Тянь-Инь закрыла дверь комнаты.
 

 
СяЛэй поднял японку наноги ибросил накровать.
 

 
При виде того, что СяЛей несобирался бить ееили тащить втуалет или что-то еще, она занервничала, когда онбросил еенакровать. Что тызадумал?
 

 
СяЛэй ухмыльнулся исказал по-японски: Тыможешь говорить по-китайски, нетакли?
 

 
Да,— призналась женщина.
 

 
СяЛэй перешел накитайский язык. Язнаю, что Тянь-Фен нанял тебя. Онхочет убить меня иТянь-Инь, верно?
 

 
Янезнаю, очем тыговоришь,— китайский этой японки был плоховат, ноэто немешало общаться.
 

 
Сколько Тянь-Фен заплатил тебе?— снова спросил СяЛей.
 

 
Хватит тратить наменя время, просто убей меня, если кишка нетонка!— закричала она наСяЛейя. Она выглядела возмущенной.
 

 
СяЛэй нахмурился. Онподумывал отом, что стоит начать пытать эту женщину, и, вероятно, такбы исделал, еслибы здесь небыло Тянь-Инь. Оннехотел, чтобы она видела его таким.
 

 
Тянь-Инь приблизилась кней. Скажи мне, сколько тебе заплатил Тянь-Фен. Яутрою эту сумму!
 

 
Японка спрезрением посмотрела наТянь-Инь исказала: Это профессиональный этикет. Тыдумаешь, что всё можно купить заденьги? Мыпровалились, нопридут другие ипродолжат наше дело, пока тынеумрёшь! Тебе конец!
 

 
Впять раз,— Тянь-Инь умножила число.
 

 
Тьфу!— японка плюнула вТянь-Инь вответ наеёпредложение.
 

 
Ненужно тратить слова понапрасну, Тянь-Инь. Лучше, если яэто сделаю … Хм, тыможешь выйти изкомнаты иподождать меня, если незахочешь смотреть наэто,— СяЛей решил использовать пытки.
 

 
Все нормально. Янебоюсь. Яостанусь ипомогу тебе,— уверенно проговорила Тянь-Инь. Казалось, ейнетерпелось поучаствовать.
 

 
СяЛей судивлением посмотрел наТянь-Инь ирассмеялся: Тогда оставайся.
 

 
Япрошла тренировку, чтобы выдержать любую боль. Можешь несдерживаться,— усмехнулась японка.
 

 
СяЛэй спокойно улыбнулся идостал чехол изоленьей кожи, вкотором лежали серебряные иглы.
 

 
Ха-ха-ха …— засмеялась японка: Тымужик или маменькин сынок? Поищи кого-нибудь получше! Асам иди вышивать крестиком!
 

 
СяЛэй воткнул иглу веёакупунктурную точную всередине груди.

    
  





  Глава 193. Вместе даже в смерти


  

    
      Точка акупунктуры Шаньчжун была предназначена для лечения сердечных иреспираторных заболеваний, болей вгрудной клетке иживоте, астмы ит.д.Это была жизненно важная для сердца точка. СяЛей пронзил эту точку японки недля того, чтобы вылечить, ачтобы причинить ейболь. Вставив иглу, онпослал туда внутреннюю энергию.
 

 
Японка отреагировала незамедлительно. Еёсердечный ритм ускорился, азатем замедлился; сердцебиение стало нерегулярным. Дыхание стало прерывистым, хотя нос ирот были свободны, она чувствовала, что уеёмышц нехватает сил дышать. Она широко раскрыла рот, пытаясь использовать иего для дыхания, новоздуха всё равно нехватало, как жаднобы она нидышала. Она была словно рыба насуше, что хватала ртом воздух ибыла готова умереть влюбой момент.
 

 
Однако это нето, что причиняло ейболь. Унеё неистово болели грудь иживот. Она чувствовала, будто еёпронзили ножом, азатем насекомые стали поедать еёзаживо. Казалось, что смерть близко.
 

 
СяЛэй осторожно закрутил иглу ипостепенно увеличил давление наточку Шаньчжун.
 

 
Через две минуты женщина была покрыта потом. Прежнее высокомерие излость вееглазах были заменены болью истрахом. Она прошла специальную подготовку, чтобы противостоять боли, поэтому еёболевой порок был значительно выше, чем уобычных людей, носметодом СяЛейя она немогла справиться. Трудно было описать туболь, которую человек чувствует вовремя приближения смерти. Еёпсихологическая сила быстро рушилась.
 

 
Это только начало,— СяЛэй продолжал поворачивать иглу, увеличивая уровень боли этой женщины. Видишь, уменя ещё много игл, носейчас янатебе использовал только одну. Можешь себе представить, что будет, если явоткну ихвсе. Тыбудешь молить осмерти!
 

 
Женщина уже чувствовала, что ейлучше умереть. Еегубы дрожали: Ты… остановись.
 

 
СяЛэй расслабил руку. Как тебя зовут?
 

 
Это был очень простой вопрос, иэто также начало допроса.
 

 
Савада Мэй,— японка назвала своёимя. Боль была настолько невыносимой, что женщина просто больше немогла терпеть.
 

 
Савада Мэй, да? Слушай, это твой единственный шанс. Благодари всевышнего, что ниуТянь-Инь, ниуменя нет травм. Иначе твой тюремный срок былбы намного больше. Тысможешь начать новую жизнь всего через нескольколет. Однако, если тынебудешь сотрудничать, язаставлю тебя пожалеть, что тыещё жива,— сказав это, онуказал наТянь-Инь. Иона может заставить тебя гнить вкитайской тюрьме всю оставшуюся жизнь.
 

 
Тянь-Инь поддержала его впсихологической атаке: Сотрудничай снами, итысможешь получить Тянь-Фен еще незаплатил. Ямогу заплатить тебе столько, что тебе непридётся беспокоиться овыходе напенсию, когда тывыйдешь изтюрьмы. Нестоит продавать свою душу человеку, подобному Шеньту Тянь-Фен.
 

 
Свобода ибогатство наследующую половину еежизни ожидали еёсодной стороны, анадругой была потеря всего. Это было лёгкое решение для любого человека.
 

 
Ты…— Савада Мей была полностью разбита. Что тыхочешь, чтобы ясделал?
 

 
Расскажи, как Тян-Фен нанял тебя, чтобы убить нас идетали ваших сделок,— сказал СяЛэй.
 

 
Тянь-Инь быстро подумала идостала свой мобильный телефон, чтобы включить диктофон, прежде чем Савада начнёт говорить. Вкомнате были камеры, ноихнельзя было передавать полиции. Записи диктофона было достаточно.
 

 
Савада Мей ответила несразу: Шеньту Тянь-Фэн ещё невсё заплатилмне. Ему нужно заплатить мне ещё 5млн заубийство вас двоих, ноонзаплатил только два миллиона. Ядам вам номер счета. Дайте мне деньги, иябуду работать свами.
 

 
СяЛэй посмотрел наШеньту Тянь-Инь.
 

 
Тянь-Инь неколебалась. Ондолжен три миллиона. Ядам тебе пять миллионов. Дай мне данные своей учетной записи, иянемедленно переведу тебе деньги.
 

 
Тысказала, что заплатишь мне впять раз больше,— сказала Савада Мей,— ноянежадная. Дай мне десять миллионов, иясделаю все, что тыхочешь отменя.
 

 
Савада была недуррой ипонимала, что сумма впять раз больше, чем ейплатит Тянь-Фен, была нереалистичной. Как говорится, много хочешь— мало получишь.
 

 
Дай мне номер счета. Тянь-Инь могла решить любые проблемы, если вопрос стоял только вденьгах. Это было всего десять миллионов юаней.
 

 
Савада Мэй назвала номер банковского счета вШвейцарии.
 

 
Тянь-Инь, переведи только пять миллионов для начала, авторую половину, когда всё будет сделано,— сказал СяЛей
 

 
Савада Мей неиздала низвука.
 

 
Тянь-Инь потребовалось всего несколько минут наперевод денег, азатем она показала Саваде сообщение обуспешном переводе денег наеёсчёт.
 

 
Савада Мей расслабилась, увидев успешное уведомление опередаче. Тянь-Фен приехал вЯпонию два года назад. Онпознакомился снесколькими членами преступного мира. Его цель заключалась втом, чтобы найти человека, который сделает для него кое-что. Онпознакомился сомной через посредника, ияпринял отнего большой аванс. Человек, которого онхотел убить, былаты. Онсказал мне подождать, пока онсвяжется сомной, когда будет наилучший шанс убить тебя. Яподложила бомбу вFar East Heavy Industries, новсё провалилось. Затем онпоручил мне остаться вКитае, чтобы ждать следующей возможности, пока … "
 

 
Савада Мэй медленно рассказала всю историю, аТянь-Инь записывала это.
 

 
Савада Мей закончила рассказ исказала: Это все, что было. Ядумала, что наэтот раз ядобьюсь успеха. Янеожидала …,— сказав это, она взглянула наСяЛейя. Онабы преуспела, еслибы неон.
 

 
Тянь-Фен приказал действовать здесь? Что тыдолжна была делать после того, как убилабы нас?— спросил СяЛей.
 

 
Ондал мне мобильный телефон— онвмоих брюках. Онсказал мне позвонить ему, когда всё будет кончено. Онприедет наостров ипозаботиться обостальном,— ответила Савада Мей.
 

 
Позвони ему,— сказал СяЛэй.
 

 
Как ямогу позвонить ему, когда тысвязал меня?
 

 
СяЛэй расстегнул развязал верёвки вокруг еетела. Когда Савада Мэй схватила свой телефон, СяЛэй сказал: Включи громкоговоритель. Скажи ему, что тывсё сделала, ичто ондолжен прийти. Если онспросит, куда тыдела трупы, скажи, что они все еще вгостиничном номере. Тысражалась стелохранителями Тянь-Инь, поскольку тебя заметили. Сейчас тыскрылась налодке.
 

 
Неслишкомли это подозрительно?
 

 
Онполон подозрений независимо отрезультата, ноонобязательно придет наостров. Оннеоставит трупы просто так; унего должен быть какой-то план, чтобы избавиться отних,— сказал СяЛэй.
 

 
Савада Мэй кивнула. Она набрала номер телефона. Это число было, бесспорно, отсгораемого телефона, который будет выброшен после использования, так что личность владельца нельзя будет отследить.
 

 
 Изтелефона раздался голос Тянь-Фена. Нучто?
 

 
Тянь-Инь мертва. СяЛэй тоже,— сказав это, Савада Мей взглянула наСяЛейя. Новозникли кое-какие проблемами. Мыпопали вперестрелку стелохранителями Тянь-Инь, иони предупредили систему безопасности наострове. Мынесмогли захватить трупы Тянь-Инь иСяЛейя, они всё ещё вгостиничном номере. Мысбежали налодке.
 

 
Как это могло случиться?— обеспокоенно проговорил Тянь-Фен. Яже сказал тебе избавиться оттрупов! Это вызовет неприятности!
 

 
Мне очень жаль, новам нужно будет найти способ справиться сэтим самостоятельно,— сказала Савада Мей,— яубила людей— отдайте мне мои деньги как можно скорее.
 

 
Вот сука! Как тысмеешь просить деньги, когда все пошло непоплану?— разгневался Тянь-Фэн. Вернись прямо сейчас изабери трупы!
 

 
Савада Мей немного помолчала. Уохранников наострове есть оружие. Как мыдолжны забрать трупы сострова. ВыСтарший Брат Тянь-Инь— выможете забрать еётело сострова ссобой. Мыможем притвориться, что напали навашу лодку, когда она выйдет вморе иизбавиться оттела .
 

 
Хорошо, ясейчас буду,— Тянь-Фэн повесил трубку.
 

 
Савада Мэй положила трубку. Неужели ондействительно приедет? Яего знаю, оночень сильный.
 

 
СяЛей вдруг что-то придумал. Онвзял пистолет-пулемет спола иснял глушитель, азатем несколько раз выстрелил вокна. Стрельба извуки разбитого стекла нарушили тишину наострове, ивотеле раздались звуки тревоги. Спящие гости также испугались, ивесь отель пришёл вхаос.
 

 
СяЛей снял пуленепробиваемый жилет, положил нанего костюм ирубашку инесколько раз выстрелил водежду.
 

 
Тянь-Инь оцепенела, непонимая, почему Сяй Лиделал такие странные вещи.
 

 
Сними одежду итвой пуленепробиваемый жилет. Скорее,— сказал СяЛей.
 

 
Хотя Тянь-Инь непонимала, чего хочет СяЛей, ноона сделала всё так, как онсказал.
 

 
СяЛэй выстрелил вееодежду исказал: Надень их— только одежду, анепуленепробиваемый жилет.
 

 
Тянь-Инь снова поспешно сделала то, что онсказал.
 

 
СяЛей тоже надел свою одежду инастроился напрослушивающие устройства. Конечноже, раздался голос Ван Фан иещё кого-то.
 

 
Мертва? Хорошо! Выстрелы… Да, ятолько что услышала несколько выстрелов итревогу … Что? Отелах непозаботились? Черт побери, эти люди бесполезны … Хорошо, явзгляну наситуацию, тогда яперезвоню тебе,— раздался голос Ван Фан.
 

 
Савада Мей занервничала. Ясделала так, как тысказал. Что тыхочешь…
 

 
СяЛэй ударил еевееточку Тайян, иона упала вобморок.
 

 
Зачем тыеёударил?— Шэнту Тянь-Инь совершенно непонимала действий СяЛэйя.
 

 
Ван Фан скоро будет здесь. Вэто время нельзя, чтобы Саваду иеёколлегу видели. Яприкажу, чтобы Цзинь Джин Да-Ху всё держал всекрете, имыпритворимся мертвыми здесь,— сказал СяЛэй.
 

 
Теперь Тянь-Инь поняла, почему СяЛэй сделал все эти странные вещи.
 

 
Цзинь Да-Ху уже вошел вкомнату без инструкций СяЛэйя. Ониего брат знали, что происходит вкомнате, ився вилла была под ихнаблюдением.
 

 
Спрячьте иххорошо— ихнедолжны обнаружить,— предупредил СяЛэй.
 

 
Будьте уверены, язнаю, что делать. Онзакинул Саваду Мэй через плечо ивышел изкомнаты. Онтакже взял пуленепробиваемые жилеты, которые сняли СяЛэй иШэньту Тянь-Инь.
 

 
Только СяЛэй иТянь-Инь остались вкомнате.
 

 
Тянь-Инь легла накровать иподжала колени. Что делать?— спросила она СяЛейя.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Тыможешь умереть более элегантно?
 

 
Как мне тогда умереть?— Тянь-Инь совершенно незнала, что она должна делать, ноона нехотела, чтобы СяЛей видел вней дурочку.
 

 
СяЛэй поднял боевой нож Савады Мэй ипорезал себе руку, азатем накапал кровью натело Тянь-Инь.
 

 
Ты…— Тянь-Инь занервничала.
 

 
СяЛей лег рядом сней инамазал кровь себе натело, азатем вытянул ноги ируки Тянь-Инь, чтобы сделать еесмерть более реалистичной.
 

 
Однако, когда онустраивал еёпозу смерти, Тянь-Инь внезапно закинула свою ногу наего.
 

 
Что тыделаешь?— слюбопытством спросил СяЛэй, его лицо было покрыто свежей кровью.
 

 
Тымой жених. Мыдолжны быть вместе даже всмерти, чтобы это было более реалистичным,— уверенно проговорила Тянь-Инь, азатем обняла СяЛейя заталию.
 

 
Неужели фальшивая смерть должна была быть такой романтичной?
 

 
СяЛей незнал, что сказать.

    
  





  Глава 194. Флагшток в морге


  

    
      Первыми, кто прибыл вгостиничный номер, были сотрудники службы безопасности отеля, ноихостановил Цзинь Чжэнь-Хуан, который был снаружи. Они вошли вкомнату, ноЦзинь Чжэнь-Хуан непозволил имдотронуться дотрупов СяЛейя иШэньту Тянь-Инь.
 

 
Япроверил. Они мертвы,— сказал Цзинь Чжэнь-Хуан сотрудникам службы безопасности отеля.
 

 
Что случилось?— спросил один изсотрудников.
 

 
Какие-то бандиты напали нанас иубили их, азатем сбежали. Вызовите полицию. Нельзя трогать место преступления,— сказал Цзинь Чжэнь-Хуан.
 

 
Аврача?— спросил один изсотрудников службы безопасности.
 

 
Тывидел ихраны?— сказал Цзинь Чжэнь-Хуан.
 

 
Сотрудники службы безопасности посмотрели наСяЛэйя иШеньту Тянь-Инь. Они были покрыты свежей кровью, анагруди были дыры отпуль, прямо наместе сердца. Такие смертельные раны было непод силу излечить даже богам, нето, что обычным врачам.
 

 
Похоже, что они действительно мертвы, номывсе равно должны подтвердить это удоктора,— сказал лидер службы безопасности. Онпередал порации, чтобы сотрудники вызвали врача.
 

 
Ван Фан пришла допоявления врача.
 

 
Ктовы? Вам сюда нельзя,— сотрудник службы безопасности остановил ее.
 

 
Ван Фан высокомерно ответила: Я… Явторая тетя этой женщины. Она моя племянница, почему янемогу войти? Что сней случилось?
 

 
Она мертва,— сказал охранник, мешая ей.
 

 
Ван Фан внезапно прошмыгнула вкомнату, нырнув под подмышку сотрудника службы безопасности, ибыстро подошла кТянь-Инь иСяЛейю.
 

 
СяЛэй иТянь-Инь неподвижно лежали наполу; повсюду была кровь. Вгруди было также несколько пулевых отверстий, каждое изкоторых было смертельным. Лёгкая ухмылка появилась вуголках губ Ван Фан при виде этого, ноона притворилась плачущей: Тянь-Инь! Моя Тянь-Инь! Как такое может быть! Такая ужасная смерть…— воскликнула она так, будто была убита горем, ноуизглаз неупало ниодной слезинки.
 

 
При виде того, как она стала завывать отгоря, сотрудники службы безопасности нестали пытаться вывести еёизкомнаты.
 

 
Цзинь Чжэнь-Хуань подошел исхватил Ван Фан заруку, потащив ееквыходу. Вы, навыход!
 

 
Ктоты? Как тысмеешь так сомной обращаться?— разозлилась Ван Фан. Явторая тётя Шеньту Тянь-Инь! Как тысмеешь так сомной обращаться?
 

 
Цзинь Чжэнь-Хуан ответил равнодушным тоном: Это место преступления. Никто неимеет права здесь находиться. ФуЧуань-Фу скоро будет, онпоручил мне никого непускать сюда, чтобы никто несмог дотронуться дотрупов.
 

 
ФуЧуант-Фу идет?— Ван Фан занервничала.
 

 
Цзинь Чжэнь-Хуань фыркнул. Разве онможет остаться встороне, когда произошло что-то подобное?
 

 
Я… япойду кДеду. Неговорите ему обэтом, несмотря ниначто. Оннепереживёт это,— Ван Фан поспешила покинуть комнату.
 

 
Как только Ван Фан покинула виллу, она нестала терять время, атутже вытащила свой телефон: Сюда, быстрее. ФуЧуань-Фу скоро будет здесь. Как только онпридёт, мынесможем забрать трупы! Люди, которых вынаняли, настолько бесполезны … Хорошо, ябольше небуду обэтом говорить. Приходи быстрее— лучше возьми вертолет!
 

 
Вэтот момент менеджер санатория Тянь-Си спешил кместу преступления вместе смедицинским персоналом.
 

 
Ван Фан колебалась, новсё-таки нестала уходить. Вместо этого она медленно направилась кподопечным уподножиягор. Унее были свои дела, поскольку она сказала, что должна позаботиться оШеньту Вей-Е— еёвозвращение наместо преступления могла вызвать подозрения утелохранителей Тянь-Инь. Кроме того, она неиспытывала большое удовольствие смотреть натрупы Тянь-Инь иСяЛейя. Учитывая всё это, она решила отказаться отидеи вернуться, чтобы осмотреть место преступления.
 

 
Вкомнате доктор дотронулся досонной артерии СяЛэйя исказал: Унего все еще есть пульс. Отправляйте его вбольницу, его ещё можно спасти!
 

 
Дыхание можно остановить, нонельзя было остановить кровообращение втеле. Они могли сделать свою смерть реалистичной, ноперед врачами такой фарс был бессмыслен.
 

 
Как только две медсестры собирались положить кислородную маску налицо СяЛэйю, доктор потянулся проверить сонную артерию Тянь-Инь, аСяЛей внезапно открыл глаза. Кто здесь главный? Яагент Агентства Национальной Безопасности, ияработаю над делом. Выдолжны помочь мне взадержании преступников.
 

 
Шенту Тянь-Инь тоже открыла глаза. Яявляюсь председателем Vientaine Group, Шеньту Тянь-Инь. Якомпенсирую все потери.
 

 
Челюсти всех присутствующих отвисли отнеожиданности. Вкомнате воцарилась такая тишина, что можно было услышать, как падает булавка.
 

 
Это совершенно невходила вихпланы. Невозможно было притворяться мёртвыми перед медперсоналом. СяЛей мгновенно придумал басню отом, что она агент Агентства Национальной Безопасности. Тянь-Инь также назвала себя, пытаясь использовать свое влияние вгороде Хай-Чжу, чтобы поколебать людей.
 

 
Одного заявления Тянь-Инь уже было достаточным, так что СяЛейю было ненужно ничего придумывать. Менеджер санатория Тянь-Си протянул ейобе руки изаулыбался. Мисс Шеньту! Явас помню! Ваш отец лежал здесь какое-то время, новыменя, наверно, непомните.
 

 
Конечно, помню, выГосподин Чжан,— сказала Тянь-Инь.
 

 
Вывсё ещё помните меня; какая честь— мистер Чжан был ввосторге. Как ваш отец?
 

 
ОСяЛэйе все забыли, ноонневозражал.
 

 
Через несколько минут СяЛэй иШэньту Тянь-Инь были вынесены свиллы. Ихнесли наносилках, покрытых белыми простынями отеля. Сотрудники службы безопасности, которые несли носилки, направились вбольницу уподножия горы вместе сГосподином Чжаном имедицинским персоналом. Позади них шёл Цзинь Чжэнь-Хуан спакетом мобильных телефонов.
 

 
Эти мобильные телефоны принадлежали сотрудникам службы безопасности имедперсоналу. После того, как Господин Чжан согласился помочь им, они все еще использовали прикрытие агента Агентства Национальной Безопасности, чтобы заставить персонал сдать свои мобильные телефоны Цзинь Чжэнь-Хуану. Они нехотели, чтобы Шеньту Тянь-Фэн или Шеньту Ираскрыли ихдотого, как иудастся ихпоймать.
 

 
 Главврач больница, Господин Чжан, неспрашивал подтверждения идентификации для личности СяЛэйя вкачестве агента, потому что здесь была Тянь-Инь. Больница была рада выполнить все ихпросьбы. Все это было связано состатусом Тянь-Инь. Еслибы неон, больница небылабы такой гостеприимной изаставилабы его показать доказательства своей личности.
 

 
Пока трупы СяЛейя иТянь-Инь несли вбольницу, Ван Фан ещё недобралась туда. Она сознательно шла медленно и, увидев сотрудников службы безопасности сносилками, она остановилась удороги.
 

 
Господин Чжан, можноли спасти моплемянницу?— Ван Фан узнала Господина Чжана.
 

 
Онпокачал головой. Как можно спастись отсмерти? Примите вашу потерю. Мыстарались изо всех сил.
 

 
Ван Фан снова заговорила: Куда вынесёте тела?
 

 
Вморг, конечноже, дождаться прибытия полицейских,— сказал Господин Чжан.
 

 
Лёгкая усмешка появилась науголках губах Ван Фан, ноона внезапно завопила будто отгоря. О, моя племянница! Тянь-Инь, ну… Уу, как тымогла умереть? Почему? Этого неможешь…
 

 
Еевопли звенели навсю улицу, нослез небыло.
 

 
Сотрудники службы безопасности поместили трупы СяЛэй иШеньту Тянь-Инь вморг ивывели всех, даже Ван Фан, которая закатывала сцену, требуя увидеть Шеньту Тянь-Инь впоследний раз.
 

 
Новсё затихло, как только двери морга были закрыты.
 

 
Тянь-Инь сбросила ссебя простынь исдвинула простынь сСяЛейя. Как тыдумаешь, мой второй дядя иТянь-Фен придут занами сюда?— тихо спросила она.
 

 
СяЛей открыл глаза ипосмотрел нанее. Леди, тымертва. Небудь такой непослушной, ложись ипродолжай притворяться мертвой.
 

 
Никогоже нет, икамер тоженет. Разве мынеможем немного поговорить?— Тянь-Инь обняла себя руками. Здесь очень холодно.
 

 
СяЛей обратил внимание нахолод, только когда она сказала обэтом. Возьми мой пиджак, мне нехолодно.
 

 
Как мертвые люди могут переодеться?— сказала Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй незнал, что сказать.
 

 
Тянь-Инь подмигнула ему. Может, тыляжешь сомной? Сдвумя простынями мысможем согреться.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Забудь обэтом. Лучше, ялягу ктебе, твоя кушетка выглядит шире,— сказав это, Тянь-Инь встала иперебралась кСяЛейю.
 

 
Что мог сказать СяЛей вэтом случае? Она уже тут, долженли онзаставить еевернуться?
 

 
Оба они лежали наодной больничной кушетке, инаней стало тесно. Импришлось лечь боком, аихлица стали друг напротив друга. Между ними осталось расстояние внесколько см.
 

 
Температура вморге была очень низкой, нолицо Тянь-Инь покраснело.
 

 
СяЛэй недвигался, нокак ещё мог отреагировать молодой мужчина при таком близком контакте сженщиной? Кроме того, разве могла Тянь-Инь незаметить это?
 

 
Тянь-Инь ещё больше покраснела, она занервничала: Очём это тыдумаешь?
 

 
Я… ниочём,— смущённо сказал СяЛэй.
 

 
Правда ниочем?
 

 
Правда, ниочём.
 

 
Нет, тывсё-таки очём-то думаешь.
 

 
Говорю тебе, нет. Раз тынастаиваешь наэтом, тоскажи, очём ядумаю,— СяЛей притворился дурачком.
 

 
Ты…— лицо Тянь-Инь покраснело ещё сильнее, ноона немогла сказать, очём ондумает. Обэто было неловко даже подумать, как она могла сказать такое вслух?
 

 
После этого они молчали ипросто смотрели друг надруга. Вморге было холодно, ноони нечувствовали холода. Они чувствовали себя горячими— такими горячими, что кубики льда могли растаять наних.
 

 
Вскоре после этого голос Цзинь Да-Ху заговорил сСяЛейем вприёмнике его уха: Мисс Шеньту, Мисс Ся, прибыл вертолёт Шеньту Тянь-Фена.
 

 
Тянь-Инь поспешно вылезла скушетки СяЛэйя ивернулась насвою. Она лежала под белой простынёй сярко-красным лицом.
 

 
СяЛэй про себя вздохнул соблегчением. Хорошо, что ясдержался,— подумал он.
 

 
Вэтот момент Шенту Тянь-Инь смахнула простынь слица иуказала нанижнюю часть СяЛэйя. Эй, человек, который ниочём недумает, лучше подумай, как скрыть это.
 

 
СяЛей посмотрел вниз. Унего было десятки тысяч слов, чтобы сказать, нооннесмог сказать ничего.

    
  





  Глава 195. Слезы Тянь-Инь


  

    
      Вертолет опустился навертолетную площадку санатория Тянь-Си. Шеньту И, Шеньту Тянь-Фен инесколько телохранителей вышли изнего ибыстро направились ковходу вздание. Отец исын немогли скрыть волнение ирадость насвоих лицах, хотя они всё ещё немного паниковали.
 

 
ФуЧуань-Фу скоро будет здесь; онплывёт сюда. Мызабрать ихтела иизбавиться отних, прежде чем онсюда доберётся,— сказал Шеньту И.
 

 
Тянь-Фен кивнул. Онповернулся ктелохранителям исказал: Когда мыувидим трупы Тянь-Инь итого ублюдка, вы, ребята, должны сразуже доставить ихнавертолет. Забейте навсё остальное.
 

 
Понял,— вунисон сказали телохранители.
 

 
Тянь-Фен рассмеялся. Увертолета будет неисправность итруп председателя Vientaine Group, Шеньту Тянь-Инь будет похоронен вморе. Завтрашние заголовки будут обэтом, нетакли?
 

 
Шеньту Инемог подавить своё волнение. Эта сука, наконец, мертва. Отлично! Vientaine Group— наша!
 

 
Тянь-Фэн ускорился. Папа, полиция будет расследоватьэто. Тыдумал отом, как мысправимся?
 

 
Шеньту Ифыркнул. Расследовать? Это неважно. Даже если они будут подозревать нас, где доказательства? Уних небудет трупов для расследования. Неволнуйся, япозабочусь обэтом. Кроме того, дедушка готов пожертвовать собой ради клана Шеньту. Держу пари, онвозьмёт насебя всю ответственность. Законы нынче такие, что старикам, старше 70 лет недадут смертную казнь. Этого старого пердуна просто переведут вдом престарелых.
 

 
Ха-ха-ха …— Тянь-Фен был слишком счастлив, чтобы сдержать смех.
 

 
Китайские законы действительнобы неприговорили старика ксмертной казни, иего приговор также былбы легче. Еслибы вся вина пала наШеньту Вей-Е, расплата запреступление былабы незначительной, плюс Vientaine Group перешлабы кнему вруки. Как онмог быть несчастлив вэтом случае?
 

 
Прежде чем они приблизились кморгу, выбежала Ван Фан, придерживая Шеньту Вей-Е. Все четверо встретились вкоридоре сглазами, полными радости иволнения.
 

 
Трупы этой мелкой суки итого ублюдка находятся вморге. Ясама видела, уних нагруди дыры отвыстрела, словно решето,— сказала Ван Фан.
 

 
Она этого заслужила,— без капли жалости сказал Шеньту И.
 

 
Шеньту Вей-Е вздохнул. Хватит обэтом. Вней всё-таки течёт кровь Шеньту.
 

 
Шеньту Тянь-Фэн тоже добавил. Мать, отец, перестаньте обсуждатьэто. Это неподходящее место для разговора, даже устен естьуши. Пойдемте вморг ипосмотрим.
 

 
Четверо людей изКлана Шенту идва грубых телохранителя быстро подошли кдвери морга.
 

 
Там стояло несколько человек, втом числе Цзинь Чжэнь-Хуан.
 

 
Ктовы? Что выздесь делаете?— спросил один изсотрудников службы безопасности отеля.
 

 
Шеньту Ипроговорил агрессивно: ЯВторой Дядя Шеньту Тянь-Инь! Это еедед! Прочь сдороги!
 

 
Сотрудники службы безопасности непосмели встать наего пути, услышав, что кем они были, итутже отошли всторону.
 

 
Цзинь Чжэнь-Хуан заблокировал импуть.
 

 
Всторону!— сердито проговорил Шеньту И.
 

 
Цзинь Чжэнь-Хуан сказал: Господин Фуприказал мне ждать его прибытия…
 

 
Шеньту Ивнезапно перебил его: Что, это собака наповодке Тянь-Инь? Яувольняюего! Аесли тынеотойдёшь сдороги, тоуволю итебя! Катись!
 

 
Цзинь Чжэнь-Хуань неуспел ничего сказать, как телохранители схватили его заруки ижестоко оттолкнули.
 

 
Медицинский персонал воглаве сГосподином Чжаном при виде неосмелились перечить им.
 

 
Шеньту Итолкнул дверь морга, иВан Фан сШеньту Тянь-Феном последовали заними, поддерживая Шеньту Вей-Е. Оба телохранителя вошли внутрь изакрыли засобой дверь.
 

 
Цзинь Чжэнь-Хуан встал вугол ипозвонил потелефону …
 

 
Вморге вцентре комнаты стояло 2 кушетки. Там было довольно прохладно, что создавало жуткое ощущение.
 

 
Кушетки были накрыты белыми простынями, ител под ними небыло видно. Однако всё равно можно было понять, где мужчина, агде женщина.
 

 
Ван Фан подошла истащила простыни сТянь-Инь, обнажив лицо иверхнюю часть тела. Затем она стянула простынь сСяЛейя.
 

 
Нателе СяЛэйя иТянь-Инь была кровь. Кровь высохла ипобагровела. Уобоих изних было несколько пулевых отверстий нагруди, одного взгляда было достаточно, чтобы понять, что пули вошли влёгкие исердце. Такие раны были смертельными.
 

 
Тянь-Инь, почему тыпросто неотдала нам Vientaine Group? Тывсего лишь женщина, ирано или поздно тебе пришлосьбы выйти замуж. Тыдолжна быть дома, заниматься хозяйством ивоспитывать детей,— Шеньту Вей-Е покачал головой. Тыбы непогибла вот так, еслибы просто передала нам Vientaine Group. Тебя больше нет, так что забудем обэтом. Япрощаю тебя завсё. Покойся смиром. Твой второй дядя позаботится отвоём отце, тебе больше ненужно беспокоиться обэтом. Невини своего второго дядю или Тянь-Фена, они сделали это наблаго нашего клана Шеньту.
 

 
Тытакой добрый, дедушка,— сказала Ван Фан
 

 
Тянь-Фен подошёл кТянь-Инь, наего лице была лёгкая ухмылка. Тянь-Инь, думай обо мне, что хочешь, нотысама направляла мою руку. Тыумерла, так что должен сказать тебе пару слов напрощание. Тебе нравится море? Я, как твой старший брат, выполню твоё желание. Пусть море станет твоим последним пристанищем.
 

 
Сказав это, онсделал жест рукой. Телохранители тутже подошли инакрыли лица Тянь-Инь иСяЛейя, азатем покатили кушетки квыходу изморга.
 

 
Шеньту Иоткрыл дверь.
 

 
Главврач Чжан, глядя наэто, разволновался. Куда вызабираете трупы?
 
 
 
Она изклана Шеньту, поэтому мыдоставим ихдомой— сказал Вей-Е.
 

 
Это …— главврач выглядел обеспокоенным. Она умерла здесь, асейчас середина ночи— полиция еще никого неотправила нарасследование. Как выможете забрать тела? Вам нужно дождаться полиции, азавтра высможете забрать ихтела.
 

 
Почему это так вас беспокоит?— Тянь-Фен пристально взглянул наглавврача. Язабираю свою младшую сестру домой. Полиция может провести расследование ивмоем доме! Убирайтесь сдороги, вывсе!
 

 
Главврач Чжан остался вдверях иотказался сдвинуться сместа.
 

 
Вей-Е погрозил ему своим костылём. Ты, отребье, всторону!
 

 
Эти слова были наиболее эффективными, так что небыло необходимости втом, чтобы Тянь-Фен заставил телохранителей прогнатьих. Главврач Чжан имедперсонал отошли всторону.
 

 
Тывозвращаешься домой, Тянь-Инь. Забудь обо всём,— сказал Шеньту Вей-Е.
 

 
Идём,— Шеньту Тянь-Фэн нехотел терять ниминуты.
 

 
Втот момент содной изкушетки раздался голос. Куда это тысобираешься забрать меня?
 

 
Кто это сказал?— Тянь-Фен непонял, что голос раздался скушетки морга.
 

 
Телохранитель, который нёс СяЛэйя, побледнел иуказал належащую перед кушетку. Это, это …
 

 
Тытупой?— Шеньту Тянь-Фэн проговорил: Как труп может разговаривать? Убирайся, быстро!
 

 
Вэтот момент из-под белой простыни раздался другой голос. Молодой мастер Тянь-Фэн, тысобираешься пустить меня накорм рыбам? Как это жестоко. Убить меня недостаточно, тыхочешь уничтожить моё тело. Ядостану тебя иизпреисподней.
 

 
Шеньту Тянь-Фэн громко иясно услышал слова. Его красивое лицо исказилось.
 

 
Шеньту ИиВан Фан также напугались, они встали как вкопанные.
 

 
Шеньту Вей-Е был самым храбрым. Онтолкнул СяЛэйя одним изсвоих костылей, чтобы посмотреть, живли он.
 

 
СяЛэй схватил костыль исел, откинув простыню. Онпоказал язык Шеньту Вей-Е.
 

 
Аа…— Шеньту Вей-Е упал вобморок отиспуга.
 

 
СяЛэй поднял другую руку, показывая мобильный телефон. Там был записан разговор между Шеньту Тянь-Феном, Шеньту И, Шеньту Вей-Е иВан-Фан.
 

 
Внезапно Тянь-Фен всё понял, иего голос задрожал: Ты, ты… Тынемертв!
 

 
Нетолько я,— СяЛэй потянулся исдёрнул простынь сТянь-Инь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь спокойно лежала накушетке сослезами наглазах. Четверо людей клана Шеньту, включая еёдедушку, непролили ниодной слезы наихпоследнее прощание инепроизнесли нислова извинения. Вместо этого они обсудили, как они избавятся отеётела. Как она могла неплакать оттакой боли?
 

 
Видя, что Тянь-Инь молчит, Шеньту ИиВан Фан рухнули напол, как мешки сгрязью.
 

 
Ааа …— Тянь-Фен внезапно закричал ибросился наТянь-Инь, как сумасшедший. Онпотерял самообладание; ондумал, что унего все еще есть надежда, если онприкончит Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Прежде чем онсмог прикоснуться кШэньту Тянь-Инь, СяЛэй вскочил скушетки иударил его полицу.
 

 
Бум! Тянь-Фен упал напол, лицом вверх. Его нос был искривлен, апередние зубы исчезли. Однако он, похоже, нечувствовал боли ипродолжал кричать: Янепроиграю! Янепроиграю! Этого неможет быть…
 

 
Шеньту Вей-Е вскочил наноги инеуверенно пошел кТянь-Инь. Внезапно онвзмахнул рукой, нацеливаясь наТянь-Инь.
 

 
Тянь-Инь поймала руку Шеньту Вей-Е ивзглянула нанего сослезами наглазах.
 

 
Ахтысука! Как тымогла поставить такую ловушку наменя исвою семью!— сердито сказала Шеньту Вей-Е: Почему уменя такая внучка? Почему тынемертва? Почему?
 

 
Дедушка,— тихо сказала Тянь-Инь: Это последний раз, когда яназываю тебятак. Отныне уменя нет деда. Уменя нет такого жестокого деда, как ты.
 

 
Тянь-Инь отстранила руку Шеньту Вей-Е испрыгнула скушетки, азатем подошла кСяЛейю. Она посмотрела нанего иостановилась, затем внезапно бросилась ему вобъятия, уткнулась ему головой вгрудь изарыдала.
 

 
СяЛей осторожно похлопал еепоспине ипопытался утешить: Неплачь, неплачь … Все кончено. Завтра будет лучше, поверь мне.
 

 
Шеньту Вей-Е встал наместе, как вкопанный. Кажется, онпостарел на10 лет вмгновение ока.
 

 
Снеба послышалось два вертолета. Уодного были опознавательные знаки полиции, надругом были ФуЧуан-Фу ибратьяПак. Осталось только передать преступников полиции.
 

 
Это было похоже насцену изфильма— полиция пришла, чтобы постигнуть уже подавленных наколени плохих парней, втовремя как ведущий актер иведущая актриса обнимали друг друга, азатем фильм заканчивался страстным поцелуем…
 

 
Единственное, чего нехватало, так это страстный поцелуя.
 

 
Однако СяЛэй несделал этого, потому что знал, что это реальность, анефильм. Онсделалбы это, будь его объятиях Лян Си-Яо. Онмогбы даже …

    
  





  Глава 196. Кто лучше, я или она?


  

    
      Лучи утреннего солнца принесли свет итепло наЗемлю, пробуждая маленький остров изаливая море золотым блеском. Одни люди приветствовали лучи солнца, адругие были погружены втемную пропасть. Шеньту И, Шеньту Тянь-Фена, Шеньту Вей-Е иВан Фан забрала полиция. Против них были существенные инеопровержимые доказательства.
 

 
СяЛей смог наконец расслабиться, помогая Тянь-Инь решить еёпроблему. Ему больше ненужно было притворяться еёпарнем или женихом, иЛян Си-Яо больше небудет доставать его расспросами держалсяли онзаруку сТянь-Инь или что-то вэтом духе.
 

 
Вертолет летел понебу. Синие небеса над головой исинее море под ногами— СяЛэй улыбался, чувствуя себя прекрасно.
 

 
Сдругой стороны, уТянь-Инь небыло улыбки налице. Она наблюдала заморем, погружённая всвои мрачные мысли.
 

 
СяЛэй знал причину еенастроения ипытался успокоить её: Тянь-Инь, больше никто ненавредит тебе. Твой отец вышел изкомы, всё будет хорошо. Семья твоего второго дяди, иты… Нестоит так убиваться из-за этого.
 

 
Оннеупомянул Шеньту Вей-Е; ончувствовал, что тот недостоин быть еедедушкой.
 

 
Тянь-Инь заставила себя улыбнуться. Ненадо меня утешать, янетак слаба, как тыдумаешь. Янепереживаю из-за семьи моего второго дяди. Меня это больше некасается. Япросто … просто … немного разочарована.
 

 
СяЛей похлопал еепоплечу. Забудь обэтом. Тебе просто нужно принять горячую ванну ипоспать. Всё придёт внорму, когда тыпроснешься.
 

 
Кое-что нельзя решить восне.
 

 
Что тыимеешь ввиду?
 

 
Ты…— Тянь-Инь вдруг замолчала. Неважно. Тынепоймёшь. Яхочу поблагодарить мисс Лян.
 

 
СяЛэй сделал паузу. Зачто это тыхочешь поблагодарить её?
 

 
Ястолько заимствовала еёпарня, неужели янедолжна ейвыразить заэто благодарность?— сказала Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Это правда. Она— боевой мастер идочь мира, как встарой поговорке. Она довольно дерзкая, ииногда она похожа намальчика…
 

 
Тянь-Инь, казалось, нехотела слушать болтовню оЛян Си-Яо иперебила его. Позволь спросить утебя кое-что.
 

 
Что?
 

 
Кто красивее, яили Лян Си-Яо?— Тянь-Инь молча уставилась наСяЛэй, ожидая ответа.
 

 
Э-э …— СяЛэй смущённо сказал: Как ямогу сравнить? Выобе хороши.
 

 
Тянь-Инь слегка улыбнулась. Даже пальцы имеют разную длину, алюди имеют разный рост. Небывает двух одинаково хороших людей. Так что нельзя сказать, что мысЛян Си-Яо одинаково красивые. Так кто красивее?
 

 
Веевопросе небыло префикса. Весь вопрос, включая префикс, былбы следующим: Втвоем сердце, кто красивее, яили Лян Си-Яо?
 

 
Однако СяЛэй недумал так глубоко, онпочувствовал, как унего разболелась голова. Почему должна быть разница?
 

 
Тянь-Инь закатила глаза нанего. Мне любопытно. Просто скажимне. Когда тыстал таким безмозглым?
 

 
СяЛэй криво усмехнулся исказал: Тыкрасивее.
 

 
Налице Тянь-Инь засияла яркая улыбка.
 

 
Тянь-Инь иправда была красивее, нофигура была лучше уЛян Си-Яо, особенно пара еёдлинныхног. Ноги Ляна Си-Яо были красивее, даже чем уазиатской модели номер один Линь Чжи-Лин. СяЛэй нестал обэтом говорить. Наученный горьким опытом, онпонимал, что говорить одной девушке, что удругой девушки фигура лучше, чем её, была плохая идея.
 

 
Пока они болтали, вертолет приземлился. Ваэропорту ихждали полицейские машины, атакже несколько журналистов, которые слышали эту новость.
 

 
Шеньту И, Шеньту Тянь-Фен, Ван Фан иШеньту Вей-Е вывели свертолёта. Только наШеньту Вей-Е небыла наручников.
 

 
Группа репортеров окружила Тянь-Инь иСяЛейя, как только они сошли свертолета, щёлкая ихсвоими зеркальными камерами. Те, укого были микрофоны идиктофоны, стали также задавать вопросы.
 

 
Мисс Шеньту, мыполучили кое-какую информацию отом, что была предпринята попытка вашего убийства,— можетели выэто прокомментировать?— спросил репортер.
 

 
Мисс Шеньту, явидел вашего второго дядю иШеньту Тянь-Фена внаручниках. Это значит, что люди изклана Шеньту хотели убить вас?
 

 
Мисс Шеньту, повлияетли это наиерархию вVientaine Group? Будетели выреструктурировать управление Vientaine Group?
 

 
Мисс Шеньту …
 

 
Группа журналистов, похоже, незаботилась обответах Тянь-Инь, имбыло важно задать вопросы.
 

 
Несколько полицейских собирались отогнать репортеров, ноТянь-Инь сказала, что вэтом нет необходимости. Она заговорила вмикрофоны репортёров: Меня действительно пытались убить, нодело закрыто. Мой друг СяЛэй поймал преступника.
 

 
После того, как толпа услышала ееслова, репортерам стало этого мало.
 

 
Репортер задал вопрос: Мисс Шеньту, онваш парень?
 

 
Тянь-Инь кивнула сулыбкой налице. Да. Затем она схватила руку СяЛэйя увсех наглазах.
 

 
Головная боль СяЛэй усилилась. Оночень хотел погрузиться сголовой вморе, вместо того чтобы стоять здесь перед всеми этими репортёрами вместе сТянь-Инь!
 

 
Как богиня мужских снов, известие отом, что онбыл еебойфрендом, наверняка будет вовсех новостях идаже преувеличен. Что подумает Лян Си-Яо, если она увидит эти статьи?
 

 
Мистер Ся, можетели вырассказать нам, как выпоймали преступника?
 

 
Мистер Ся, как выпознакомились смисс Шеньту?
 

 
Мистер Ся, как долго вывстречались смисс Шеньту?
 

 
Мистер Ся, когда ваша свадьба?
 

 
СяЛэй застыл отколичества вопросов, которые унего спрашивали, незная, что сказать.
 
 
 
Сдругой стороны, уШеньту Тянь-Инь была улыбка налице, ионбыл счастлив позволить журналистам фотографировать их.
 

 
Вэтот момент раздался мужской голос: Неужели председатель Vientaine Group встречается скаким-то неизвестным типом? Это неможет быть правдой.
 

 
Группа репортеров оглянулась, иподопечные телохранителей уже отталкивали журналистов, открывая путь.
 

 
СяЛэй оглянулся иувидел ГуКе-У загруппой репортеров, аДун УиЦинь Цистояли позади него. Цинь Ци, как обычно, был вспортивной одежде, аДун Убыли скрещены руки, апозади был старинныймеч. Онвыглядел как пожилой человек после утренней тренировки.
 

 
Покакой-то необъяснимой причине СяЛэй захотел поблагодарить ГуКе-У засказанные имслова.
 

 
ГуКе-У держал вруках букет роз инаправлялся кШэньту Тянь-Инь сулыбкой налице: Тянь-Инь, язнаю, что твои отношения сСяЛэй ненастоящие, ичто тыиспользовал его, чтобы вынудить злоумышленников начать действовать против тебя. Нопочему тебе была нужна помощь именно СяЛейя? Тымогла сказать мне обэтом, ябы срадостью тебе помог.
 

 
Тянь-Инь нахмурилась. Понятия неимею, очём тыговоришь.
 

 
Яприношу свои извинения, они отвсего сердца,— ГуКе-У протянул Тянь-Инь цветы.
 

 
Тянь-Инь недвинулась сместа, атолько холодно взглянула наГуКе-У.
 

 
Разве это незаместитель председателя North Group, ГуКе-У? Так вот что происходит— онпарень Тянь-Инь, нетакли?— сказал один изрепортеров.
 

 
Должно быть, этотак. Как мог никому неизвестный человек быть парнем спредседателя Vientaine Group? Ондаже неможет претендовать назапасной вариант. Оннеподходит, иему нехватает правильного семейного фона,— сказал другой репортер.
 

 
Другой репортер вздохнул: Что это задрама? Жизнь богатых— такой хаос. Скоро они пойдут вразвлекательную индустрию.
 

 
Поехали,— Тянь-Инь утащила засобой СяЛейя.
 

 
ГуКэ-У нестал останавливатьих. Онбыл здесь содной целью: онхотел, чтобы репортеры рассказывали всему миру, что Тянь-Инь его женщина!
 

 
Однако СяЛэй остановился перед ГуКе-У. ГуКэ-У. Моя машина.
 

 
ГуКэ-У рассмеялся. Твоя машина? Хе-хе, япригнал еёдля тебя, она наавтостоянке снаружи. Ненужно благодарить меня, просто твоя машина вмоём гараже как бельмо наглазу.
 

 
Тянь-Инь нестала дожидаться, пока СяЛей ответит ГуКе-У ипотащила его квыходу.
 

 
Дун УиЦинь Цизаблокировали имдорогу.
 

 
Когда мыпоквитаемся стобой, щенок?— ухмыльнулся Дун У.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Влюбой момент. О, хорошиймеч. Неиспользуй его вследующий раз, яиизнего сделаю металлолом.
 

 
Ты…— Дун Упришёл вбешенство.
 

 
Цинь Циотвёл Дун Увсторону. Онничего несказал СяЛэйю, атолько кинул нанего ледяной взгляд.
 

 
УСяЛэй было ощущение, что проблемы Тянь-Инь ещё незакончились. Она сама, ееактивы— мужчин, которые хотели ее, было слишком много. ГуКе-У был одним изних.
 

 
Снаружи аэропорт СяЛэй заметил свой BMW M6. Это была немашина, акуча металлолома. Повсей машине были пробоины, крыша обрушилась так, что стала почти параллельной рулевому колесу. Капот исчез, адвигатель внутри сломан. Колеса были также деформированы. Стаким количеством повреждений машину было невозможно починить.
 

 
Вэтот момент ГуКе-У вышел саэропорта сосвоими телохранителями. Брат Ся, скажи страховой компании, что это испортил твою машину. Они сразуже заплатят тебе, потому что это ясделал, ха-ха-ха,— крикнул онирассмеялся.
 

 
Страховые компании некомпенсировали поломки, нанесенные человеком.
 

 
Ты, ублюдок!— СяЛэй вспыхнул отгнева изашагал внаправлении ГуКе-У.
 

 
Тянь-Инь поспешно схватил СяЛей заруку ипопыталась остановить его. Ненадо, онспециально провоцирует тебя.
 

 
Гнев СяЛэйя была подавлен словами Тянь-Инь. Еслибы онзатеял драгу, тоуего противника были два эксперта боевых искусств ителохранители. Онбы проиграл влюбом случае.
 

 
Забудь обэтом. Это просто автомобиль. Пошли,— сказал СяЛэй.
 

 
Нн— Шеньту Тянь-Инь подошла кавтостоянке. ФуЧуань-Фу уже ждал там ихвместе сеёмашиной.
 

 
Тянь-Инь, давай пообедаем вместе. Яхочу извиниться перед тобой. Дай мне шанс всё объяснить,— громко сказал ГуКе-У.
 

 
Тянь-Инь внезапно повернулась ипоказала ему средний палец.
 

 
СяЛэй был расстроен. Тянь-Инь для него была элегантной ледяной королевой, атеперь она сделала такой вульгарный жест— что сней нетак?
 

 
ГуКэ-У просто рассмеялся, наблюдая, как СяЛэй иШэньту Тянь-Инь садились вмашину.
 

 
Молодой мастер У, янедумаю, что увас есть шанс быть сТянь-Инь, пока рядом сней этот ублюдок,— сказал Цинь Ци.
 

 
Воткак? Тызнаешь, что делать,— равнодушно сказал ГуКе-У.
 

 
Цинь Ципереглянулся взглядом сДун У.
 

 
Есть кое-что. Яслышал, что Мастер этого СяЛэй Лян Чжэн-Чунь. Онпоследний ученик Лян Чжэн-Чуна. Семинар побоевым искусствам будет примерно через десять дней— достаньте мне иЦинь Циписьмо-приглашение, имысможем помочь вам выразить часть вашего гнева,— сказал Дун У.
 

 
Тыхочешь пойти заЛян Чжэн-Чунем?— спросил ГуКэ-У.
 

 
Этот щенок, вероятно, тоже будет там,— сказал Дун У.
 

 
Цинь Циухмыльнулся: Одним выстрелом двух зайцев.
 

 
ГуКэ-У улыбнулся. Легко. Ядам всё, что нужно.

    
  





  Глава 197. Подтверждение отношений


  

    
      Вгостиной было пусто итихо. СяЛэй закрыл засобой дверь. Онпрошел мимо гостиной ипосмотрел вкухню— никого. Когда онподошел ккабинету, Лян Си-Яо вышла изсвоей комнаты сбанным полотенцем нателе. Еечерные волосы были мокрыми.
 

 
СяЛэй молча посмотрел нанее.
 

 
Ты…— Лян Си-Яо заметила его. Когда тывернулся?
 

 
Только что,— сулыбкой сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо увидел, что ончто-то держит вруках заспиной, иухмыльнулась: Что тытам прячешь?
 

 
СяЛэй вытянул руки перед собой, это был большой букет роз.
 

 
О!— радостно воскликнула Лян Си-Яо ипомчалась кСяЛейю. Она взяла букет роз ипонюхала. Всё это она сделала зараз, иничего удивительного, ведь она была потомком Вин Чуня.
 

 
СяЛэй был рад, что букет свежих цветов сделал еётакой счастливой. Онинедумал отом, чтобы попытаться успокоить свою девушку цветами, пока неувидел, как ГуКе-У пытался подарить Тянь-Инь цветы ваэропорту. При виде этого онвспомнил, что никогда недарил цветы Лян Си-Яо.
 

 
Вконце концов, девушки нетакие сложные, онбыстро учился.
 

 
Лян Си-Яо поцеловала его, азатем снова понюхала цветы ивытащила карточку избукета. Она прочитала это вслух: Моей дорогой Си-Яо, желаю, чтобы каждый твой день был наполнен счастьем. Слюбовью, Лей,— она сулыбкой посмотрела наСяЛейя. Кто тымог подумать, что тытакой романтик. Неслишкомли это?
 

 
СяЛей улыбнулся вответ. Я… япопросил флориста написать это.
 

 
Лян Си-Яо надулась. Хочешь сказать, что ятебе ненастолько дорога?
 

 
Конечно, нет. Флорист написал мои слова,— СяЛэй незнал, как оправдаться. То, что наСи-Яо было только одно полотенце, заставило его нервничать.
 

 
Какой хороший мальчик, тызаслужил ещё один поцелуй!— Лян Си-Яо вдруг поцеловал его.
 

 
СяЛэй был похож наключ зажигания, аЛян Си-Яо— пламя, поглощающее его.
 

 
Дверь вквартиру внезапно открылась, иЛян Чжэн-Чунь вошел сбольшой сумкой бакалейных товаров. Онтутже наткнулся наэту интимную сцену. Онбыстро отвернулся инечаянно кашлянул дважды. Кхэ, кхэ.
 

 
СяЛэй иЛян Си-Яо тутже разлипли отпоцелуя. Лян Си-Яо покраснела ипроговорила впостыдном гневе: Папа! Почему тынепостучал?
 

 
Лян Чжэн-Чун сделал паузу. Уменя есть ключи, иэто мойдом. Зачем мне стучать?
 

 
СяЛей тутже пришёл всебя: Япомогу вам, Мастер.
 

 
Лян Чжэн-Чунь взглянул наСяЛэйя. Выдвое, яуже давно всё овас знаю, новыстолько притворялись мне.
 

 
СяЛэй застенчиво улыбнулся. Проблема Тянь-Инь была решена, ему больше ненужно было притворяться еебойфрендом. Онрешил рассказать Лян Чжэн-Чун освоих отношениях сЛяном Си-Яо этим вечером, ноЛян Чжэн-Чун неожиданно застукал ихзапоцелуем. Это насамом деле также избавило его отнеловкого разговора.
 

 
Хорошо, яуже знаю обо всём. Зажги благовония для жены своего Мастера ирасскажи ейобэтом,— казалось, Лян Чжен-Чунь небеспокоился попустякам.
 

 
Да, прямо сейчас,— СяЛей весело отправился вгостиную, где висел портрет матери Лян Си-Яо ималенький стол сбронзовой горелкой.
 

 
Лян Чжэн-Чунь посмотрел наЛян Си-Яо, пока СяЛей зажигал ладан. Чего стоишь? Оденься. Тыуже такая большая, носовсем забыла остеснении?
 

 
Лян Си-Яо неуходила. Вместо этого она подняла руку иуказала наСяЛэйя, который был спиной кним. Яхочу услышать, что онговорит моей матери,— сказала она тихо.
 

 
СяЛэй держал курительную палочку итихо говорил: Уважаемая жена Мастера, мне нравится Си-Яо. Будьте уверены, япозабочусь оней,— сказав это, онвставил палочку вбронзовую горелку, азатем встал наколени намолитвенном коврике перед еепортретом исложил руки перед собой.
 

 
Онсказал простые слова, ноэто было вего стиле. Налице Лян Си-Яо было блаженство. Она сновабы зажгла огонь СяЛэйя, еслибы там небыло Лян Чжэн-Чуня.
 

 
Лян Чжэн-Чун тоже улыбнулся. СяЛэй был добрым, честным, привлекательным иискренним человеком вего глазах, ионбыл уверен, что СяЛэй был сЛян Си-Яо. СяЛей был одним излучших кандидатов. Как онмог быть недоволен будущим зятем?
 

 
Однако, Лян Чжэн-Чун просто улыбнулся инахмурился. Оденься! Что это завид?
 

 
Лян Си-Яо показала ему язык, апотом радостно вернулась всвою комнату, чтобы переодеться.
 

 
СяЛэй поднялся наноги ипринес сумку спродуктами накухню, сказав: Яприготовлю, Мастерь.
 

 
Лян Чжэн-Чун рассмеялся. Тыиспортишьее. Пусть Си-Яо сделает это.
 

 
Все нормально, какая разница, кто готовит,— сулыбкой сказал СяЛей.
 

 
СяЛэй вошёл накухню, иЛян Чжэн-Чун медленно подошел кпортрету своей жены. Онзажёг палочку исказал себе под нос: Неволнуйся. СяЛэй— хороший человек. Нашей Си-Яо повезло. Онприсмотрит заней.
 

 
После еды Лян Чжэн-Чунь позвал СяЛэйя вкабинет. Мастер иученик немного попрактиковали, азатем сели истали болтать. Лян Си-Яо приготовил две чашки чая ипринесла его им.
 

 
Лэй, семинар побоевым искусствам скоро начнется. Что тырешил? Тыпоедешь сомной?— Лян Чжэн-Чун выжидательно посмотрел наСяЛэйя.
 

 
 Где будет проходить этот семинар побоевым искусствам?— спросил СяЛэй.
 

 
Гора Эмэй,— сказал Лян Чжэн-Чун.
 

 
Гора Эмэй— знаменитая гора вСычуань, нетакли? СяЛей небыла там раньше, ноонбыл знаком сней. Онусмехнулся: Япомню, как читал романы обоевых искусствах, иумногих изних были персонажи сгоры Эмей.
 

 
Эмей нетакая, как вэти романах. Культурное бюро организует этот семинар побоевым искусствам, так что нет ничего удивительного, что они решили его провести нагоре Эмей.
 

 
СяЛей подумал. Хорошо, япоеду свами, Мастер. Укомпании есть Си-Яо, ямогу нанеё положиться.
 

 
Лян Си-Яо надулась. Ятоже хочу
 

 
Лян Чжэн-Чунь посмотрел наЛяна Си-Яо. Тебе-то зачем? Меня сЛейем небудет всего несколько дней. Ончто, неможет уехать всего нанесколько дней?
 

 
Лян Си-Яо покраснела. Хотя она иничего несказала, ноеёмолчание всё сказало занеё.
 

 
Тогда это решено, Лей. Янапишу твоё имя вформе регистрации. Там тысможешь расширить свои горизонты,— сказал Лян Чжэн-Чунь.
 

 
СяЛэй кивнул. Нуещё есть время, япока должен навести порядок вкомпании.
 

 
Лян Си-Яо наклонилась кплечу СяЛэйю. Тытак инедал мне механические перчатки. Про отца тынезабыл, акакже я?
 

 
Тебе ясделаю ихзавтра,— сулыбкой сказал СяЛей.
 

 
Лян Чжэн-Чун открыл шкаф вкабинете идостал перчатки, которые СяЛей сделал для него исказал, улыбаясь: Эти перчатки отлично подходят для тех, кто практикует ВинЧун. Это лучшее оружие, что явидел. Яопределенно покажу ихнасеминаре, ха-ха .
 

 
Папа, что тыскажешь, если кто-нибудь спросит, кто ихсделал? -в шутку спросила Лян Си-Яо.
 

 
Лэй, конечно,— Лян Чжэн-Чун вопросительно посмотрел наЛян Си-Яо. Что завопрос?
 

 
Люди небудут знать, кто такойЛэй. Они обязательно спросят: Кто такой Лэй? Или Как этот Лэй связан стобой?
 

 
Я…— Лян Чжэн-Чун собирался сказать ученик, но, увидев широкие глаза Лян Си-Яо, онпередумал исказал сосмехом: Если кто-то действительно спросит меня, яскажу, что онмой зять. Ха-ха.
 

 
Папа!— Лян Си-Яо возмутилась. Тынеможешь дождаться, чтобы онженился натвоей дочери? Янесказала, что выйду занего замуж! Как онможет стать твоим зятем?
 

 
Лян Чжэн-Чун незнал, что сказать.
 

 
СяЛей смутился, ноэто неуменьшило его хорошего настроения. Ончувствовал, что это неплохо, если ондействительно женился наЛян Си-Яо истал зятем Лян Чжэн-Чуня.
 

 
Явозвращаюсь всвою комнату спать,— Лян Чжэн-Чун нехотел больше болтать сЛян Си-Яо иушел, убрав перчатки. Оннехотел оставаться ибыть третьим колесом.
 

 
Вкабинете остались только СяЛэй иЛян Си-Яо. Раньше они немогли кое очём поговорить, но, как только Лян Чжэн-Чунь ушёл, они взялись заруки.
 

 
Через несколько минут Лян Си-Яо внезапно наклонилась кшее СяЛэйю ипонюхала его, азатем нахмурилась. Оттебя пахнет потом. Прими душ.
 

 
Явспотел, пока готовил. Ясхожу вдуш перед сном, сейчас слишком рано,— сказал СяЛэй.
 

 
Ложись спать пораньше. Тебе рано вставать наработу. Явозвращаюсь всвою комнату,— Лян Си-Яо встала ивышла изкомнаты.
 

 
СяЛей был немного разочарован. Ондумал, что Лян Си-Яо останется вкабинете, чтобы побыть сним побольше. Оннеожидал, что она так рано пойдёт спать.
 

 
Лян Си-Яо остановилась вдверях кабинета иприслонилась кдверной раме. Она кивнула ему.
 

 
Что случилось?— спросила СяЛэй слюбопытством.
 

 
Лян Си-Яо повернулась иушла, неговоря нислова.
 

 
Что зачерт …— пробормотал СяЛэй. Ему было скучно сидеть одному просто так, онвзял медицинские книги ивышел икабинета.
 

 
Света вкомнате Лян Чжэн-Чуня небыло, люди его поколения рано ложились спать ирано вставали.
 

 
Свет вкомнате Лян Си-Яо тоже негорел, СяЛейю показалось это странным. Почему она так рано легла спать? Нооннестал обэтом долго думать, апошёл всвою комнату.
 

 
Стой-ка …— СяЛей внезапно повернулся ивзглянул надверь вкомнате Лян Си-Яо.
 

 
Дверь была незакрыта. Она непросто была незакрыта, она была открыта настолько, что внеё мог протиснуться человек боком.
 

 
СяЛей тутже вспомнил, как она подмигнула ему, выходя изкабинета. Вот почему она велела мне принять душ … Ятакой тупой? Почему янеподумал обэтом!
 

 
СяЛэй бросил книги изакрыл дверь. Оннацыпочках подошел кдвери Лян Си-Яо …

    
  





  Глава 198. Будь осторожен


  

    
      Вкомнате было темно, ноэто небыло препятствием для СяЛэйя. Онвидел, как Лян Си-Яо спряталась под одеялом впостели, когда онвошел. Она закрыла лицо одеялом.
 

 
СяЛэй осторожно закрыла дверь комнаты изапер изнутри.
 

 
Онсделал это непротив грабителей, ачтобы еёотце случайно невошёл.
 

 
СяЛэй тихо подошёл ккровати Лянь Си-Яо, но, когда подошёл, оннезнал, что делать.
 

 
Я…— онзаговорил.
 

 
Лян Си-Яо быстро высунула голову исделала испуганное лицо. А? Что тытут делаешь?
 

 
Она незнала, что СяЛэй видел каждое еёдвижение. Лян Си-Яо считала, что онвидит также, как иона, ичто оннемог ясно видеть еёнакровати. СяЛей была поражена еепритворством ирассмеялся. Онтоже притворился удивлённым. А? Это твоя комната? Онет, яошибся. Извини, янеспециально,— онповернулся исобирался выйти.
 

 
Иди, иди. Добрачной ночи тынекоснёшься меня,— медленно проговорила Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Ееслова были как заклинание паралича, иСяЛэй застыла наместе.
 

 
Ихприкосновения некончались всю ночь.
 

 
Лян Чжэн-Чун проснулся наследующее утро иувидел Лян Си-Яо накухне: она готовила завтра. Онзаметил, что она была будто новый человек, вся сияла отрадости. Онтакже заметил, что она ходила как-то странно. Хотя она нехромала, новсё равно назвать это нормальной походкой было сложно.
 

 
Си-Яо, что случилось ствоей ногой?— сбеспокойством спросил Лян Чжэн-Чунь.
 

 
Лян Си-Яо загадочно покраснела. Н, ничего. Япоскользнулся накухне. Наверно, слегка подвернула.
 

 
Приложи нанеё травяной компресс. Ликер, который яделаю, очень эффективен против растяжений,— сказал Лян Чжэн-Чун.
 

 
Лян Си-Яо быстро сказала: Ненужно, все впорядке, все будет хорошо. Япопрошу СяЛейя сделать мне акупунктуру. Ондействительно хорош вэтом.
 

 
Неужели Лей все еще спит? Разбуди его, пока завтракать,— сказал Лян Чжэн-Чунь.
 

 
Нн,— Лян Си-Яо захромала ксвоей комнате.
 

 
Лян Чжэн-Чун сподозрением наблюдал заней.
 

 
Вдруг Лян Си-Яо что-то вспомнила, когда она открыла дверь изастенчиво засмеялась. Нетуда пошла,— сказав это, она закрыла дверь всвою комнату ивошла вкомнату СяЛейя.
 

 
Лян Чжэн-Чун криво усмехнулся ипокачал головой, казалось, кое-что понял. Онбыл немного разочарован, носчастлив.
 

 
Только другой отец мог понять его чувства вэтот момент.
 

 
СяЛэй все еще храпел всвоей комнате; активность предыдущей ночи измоталаего. Вероятно, онпроспал впостели Лян Си-Яо дополудня, еслибы его неразбудили впять утра.
 

 
Лян Си-Яо похлопала СяЛейя пощеке имягко сказал: Вставай, ленивая свинья. Солнце уже давно встало.
 

 
СяЛэй открыл ипроговорил сонным тоном: Дай мне ещё поспать…
 

 
Лян Си-Яо нахмурилась иущипнула его занос: Вставай, отец ждет тебя, чтобы мыпозавтракали вместе. Это будет так неловко, если онувидит нас.
 

 
СяЛэй поднялся скровати иобнаружил, что унего всё тело болит, аноги его были ватными.
 

 
Лян Си-Яо ткнула СяЛейя пальцем. Тытакой неугомонный! Кчему было так усердствовать несколько раз подряд? Теперь тытакой усталый!
 

 
Сяй Лей усмехнулся. Онобнял Лян Си-Яо: Тебя меня инавсю жизнь нехватит.
 

 
Лян Си-Яо была вблаженстве. Она поцеловала СяЛэй вщеку. Ладно, ладно, хватит. Пойдем, папа ждет.
 

 
Умывшись, СяЛэй пришёл встоловую ипочтительно поздоровался сЛян Чжэн-Чун. Доброе утро, Мастер.
 

 
Давайте есть. Отвези меня вшколу боевых искусств после завтрака,— сказал Лян Чжэн-Чун.
 

 
СяЛэй согласился иуткнулся головой всвой завтрак, избегая взгляда Лян Чжэн-Чуня.
 

 
Лян Си-Яо постоянно подкладывала ему еду вмиску. Ешь побольше, утебя тяжёлая работа, так что тебе нужно больше есть.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
После завтрака все трое спустились вниз, иЛян Си-Яо спросила: Лэй, где твоя машина?
 

 
СяЛэй колебался, задаваясь вопросом, долженли онрассказать Лян Си-Яо иЛян Чжэн-Чуню отом, что его машину разгромил ГуКе-У. Если онскажет имправду, тоони будут волноваться, сдругой стороны, оннехотел скрывать что-либо отЛян Си-Яо. Это была непростая задача.
 

 
 Вэтот момент вихдворе появился новый черный BMW M6 иостановился перед ними.
 

 
Дверь открылась, иоттуда вышел ФуЧуань-Фу.
 

 
ДядяФу? Это …— СяЛей всё понял.
 

 
ФуЧуань-Фу улыбнулся. Приношу свои извинения, мистерСя. Япопал ваварию намашине, которую вымне одолжили. Еёнельзя отремонтировать, поэтому явозвращаю вам новую машину.
 

 
Это …— СяЛэй был расстроен.
 

 
Ваша машина тоже была новой, так что яправ, только что даю вам новую. Документы готовы, ключи находятся вавтомобиле. Пожалуйста, примите это,— сказал ФуЧуань-Фу.
 

 
Прежде чем СяЛэй мог говорить, Лян Си-Яо вскочила исказала: Спасибо затяжелую работу, дядяФу. Мывозьмем машину.
 

 
Экономка была экономкой— конечно, ондолжен был возместить еёЛэйю зато, что онповредил его машину! Этот автомобиль стоил более двух миллионов юаней!
 

 
Поскольку Лян Си-Яо приняла это, СяЛэй посчитал неуместным отклонять подарок исказал: Тогда, спасибо. Онзнал, что автомобиль, должно быть, был отправлен Тянь-Инь. Умная женщина даже придумала предлог для ФуЧжуань-Фу.
 

 
ФуЧуань-Фу глубоко поклонился Лян Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо поспешно проговорила: Что выделаете, дядя Фу?
 

 
Это послание Миледи. Она поручила мне передать ееблагодарность вам,— сказал ФуЧжуань-Фу.
 

 
Яничего несделала. Зачто она меня благодарит?— смущённо проговорила Лян Си-Яо.
 

 
Яничего незнаю обэтом. Выможете спросить еевследующий раз, когда увидитесь. Наэтом мои дела здесь закончены, так что мне пора. Досвидания,— сказал ФуЧуан-Фу.
 

 
Яподвезу тебя,— сказал СяЛэй.
 

 
Ненужно. Цзинь Да-Ху ждет меня наулице. Онподвезёт,— сказал ФуЧуань-Фу.
 

 
Хорошего дня, дядя Фу,— сказал СяЛей.
 

 
ФуЧуань-Фу махнул ему рукой инаправился квыходу.
 

 
СяЛэй немного подумал ирешил рассказать им. Моя машина была фактически уничтожена ГуКе-У.
 

 
Лян Си-Яо сделала паузу, апотом хихикнула. Язнала, что это всё непростотак. Тыправильно сделал, что принял эту машину. Еслибы неона, твоя машина былабы цела, нетакли?
 

 
СяЛэй почувствовал себя более непринужденно, сказав правду. Лян Си-Яо иЛян Чжэн-Чунь были хорошими людьми, ионнехотел ничего скрывать отних итем более лгать Лян Си-Яо.
 

 
Что-то серьезное?— сбеспокойством спросил Лян Чжэн-Чунь.
 

 
Все впорядке, Мастер, неволнуйтесь. Проблема решена,— сказал СяЛэй сулыбкой.
 

 
Мм, тогда хорошо. Пойдем, пора открывать школу,— Лян Чжэн-Чунь нелюбил беспокоиться попустякам.
 

 
Садись машину ибудь осторожен,— сказала Лян Си-Яо. Она приблизилась куху СяЛэйя итихо сказала: Язнаю, почему она хочет поблагодарить меня. Это потому что она одолжила моего парня. Хорошо, что она это признает, ноона это первый ипоследнийраз. Больше ятебя ейнеотдам.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Спустя некоторое время новый BMW M6 остановился перед школой боевых искусств, иЛян Чжэн-Чунь вышел измашины. Онсделал два шага вперед иповернулся: Будьте осторожны, выоба.
 

 
Да, Мастер. Вытоже будете осторожны,— сердце СяЛэйя наполнилось теплотой.
 

 
Лян Чжэн-Чунь ушел, несказав, что онимел ввиду.
 

 
Лян Си-Яо покраснела, азатем ущипнула СяЛейя забедро: Мой папа знает! Это все тывиноват!
 

 
Онзнает? Что знает? Вчём тыменя обвиняешь?— неуверенно проговорил СяЛей.
 

 
Тыже его слышал! Онсказал нам быть осторожными! Быть осторожными! Вчера вечером мынеиспользовали презервативы!
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Когда приедем вкомпании, тебе нужно украсть несколько коробок изнашего супермаркета.
 

 
Украсть коробки?
 

 
Тыбосс, что отебе подумают сотрудники супермаркета, если узнают, что тыпокупаешь презервативы? Если сотрудники супермаркета узнают, товся фабрика будет знать. Возьми сосклада, они всё равно принадлежат нам.
 

 
СяЛэй молчал.

    
  





  Глава 199. Хурма наносит ответный удар


  

    
      Директор Ся, это новый список сотрудников. Пожалуйста, взгляните. ДуБай, руководитель отдела кадров, передал список СяЛэйю.
 

 
СяЛей пролистал несколько страниц доконца, чтобы посмотреть напоследний номер. Онбыл вшоке. Пятьсот восемь человек?
 

 
Это все благодаря вашей стратегии, директорСя. Сотрудники порекомендовали нашу компанию своим старым одноклассникам идрузьям, иихпривлекло это предложение. Новые сотрудники также рекомендовали больше людей, иврезультате унас стало намного больше сотрудников,— почтительно сказал ДуБай.
 

 
СяЛей усмехнулся. Какую стратегию? Это потому, что наша компания имеет хороший пакет услуг ихорошие перспективы карьерного роста. Продолжайте, возвращайтесь кработе. Вдолжны позаботиться оновых сотрудниках. Пусть старые руки направляютих. Они должны быть готовы кработе, когда новая мастерская будет закончена.
 

 
Да, директор Ся, неволнуйтесь. Мне пора,— ему напути встретилась Лян Си-Яо, укоторой была кипа документов. Вывсегда так заняты, мисс Лян.
 

 
Лян Си-Яо подняла голову иулыбнулась: Да, да.
 

 
Кажется, она была натойже странице, что иСяЛэй.
 

 
Как только ДуБай вышел изкабинета, Лян Си-Яо подошла кстолу СяЛейя.
 

 
Сяй Лей обнял еезаталию исказал сулыбкой: Что, разве рабочий день уже закончился?
 

 
Тыхочешь уйти сработы, когда день только начался?
 

 
Ага. Яхочу пойти стобой домой.
 

 
Нащеках Лян Си-Яо появился румянец. Тыизмотал меня … Янемогу нормально ходить, итеперь янесмею выйти изкабинета. Атебе всё мало!
 

 
СяЛэй сжал ладонями еёзаягодицы. Это потому, что тытакая соблазнительная,— тихо сказал он.
 

 
Его блуждающие руки исладкие слова затуманили мысли Лян Си-Яо. Она наслаждалась близостью сСяЛэйем, азатем вдруг что-то вспомнила. Иди, иди быстро!
 

 
Иди куда?— смутился СяЛэй.
 

 
Запрезервативами,— Лян Си-Яо укусила СяЛэй. Укради ихсосклада, или яневернусь домой вместе стобой. Ябуду спать вобщежитии.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Директор Thunder Horse Manufacturing собирается украсть презервативы всвоём супермаркете? Смешно. Обэтом было неловко даже подумать, нето, что сделать. Однако СяЛэй все-таки пошел туда. Оннемог позволить себе быть небрежным вотношении Лян Си-Яо.
 

 
Все шло хорошо: СяЛей был боссом компании, поэтому менеджер склада немог остановить его, чтобы проверить безопасность склада, нетакли?
 

 
СяЛэй прошёл мимо менеджера склада ибыстро нашел то, что искал. Онтутже набил карманы рубашки ибрюк коробками спрезервативами.
 

 
Менеджер склада увидел выпуклые карманы СяЛей, когда тот вышел сосклада, иподозрительно взглянул нанего, несказав нислова. Вконце концов, весь супермаркет принадлежал директору Ся, так почему оннемог взять что-то сосклада?
 

 
СяЛэй сделал вид, что занимался делами. Коробки смолоком блокируют огнетушитель. Ихнужно переставить.
 

 
Будет сделано, господин,— казалось, ончто-то нашел. Менеджер склада тутже направился насклад, чтобы проверить всё.
 

 
СяЛэй вздохнул соблегчением. Ксчастью, меня неспалили, атобылобы неловко.
 

 
Что тыздесь делаешь, Лэй?— вдруг раздался знакомый голос.
 

 
СяЛэй повернулся иувидел Цинь Сяня. Унего были накрашенные красным губы, тени наглазах иженская одежда. Онвыглядел очень привлекательно. УСяЛейя разболелась голова при виде этого. Хм, уменя было свободное время, поэтому ярешил проверить безопасность склада.
 

 
Цинь Сян перебил СяЛейя. Как там вопрос сШеньту Тянь-Инь?
 

 
СяЛэй кивнул. Это. Убийцы были пойманы ипреступники тоже. Теперь всё должно быть хорошо.
 

 
Похоже, что всё действительно разрешено. Нотебе стоит быть осторожным скланомГу. ГуКэ-У опасный человек,— сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛэй похлопал Цинь Сяня поплечу. Ябуду осторожен, спасибо. Немного помолчав, онсказал: Ладно, мне надо проверить мастерские. Мне надо заняться своими делами. Яушёл.
 

 
Какой тытрудяга. Заходи комне, когда будет время,— сулыбкой сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛэй повернулся ипобежал.
 

 
Лэй,— снова раздался голос Цинь Сяня. Тыкое-что уронил.
 

 
Что это?— СяЛэй повернулся иувидел коробку дюрекса вруке Цинь Сяня. СяЛэй застыл, словно его молния поразила.
 

 
 Цинь Сян подошел, потянулся ккарману СяЛэй иположил ему презервативы вкарман. Это тебе для мисс Лян?— сказал онсулыбкой.
 

 
СяЛэй застенчиво улыбнулся.
 

 
Ятак изнал,— Цинь Сян мило улыбнулся ему. Скажи мне, когда закончатся, ятебе пришлюещё. Тырешил украсть презервативы, используя своё мастерство? Хе-хе, тызабыл, что здесь есть камеры видеонаблюдения?
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Серьезно, заходи комне всвободное время. Янаучу тебя красть,— сказал Цинь Сян,— еще один навык облегчит ситуацию.
 

 
СяЛэй колебался. Только неговори никому, что яприехал сюда … взять презервативы.
 

 
Цинь Сян усмехнулся: Небеспокойся обэтом.
 

 
Покинув склад супермаркета, СяЛей отправился всвою мастерскую, размышляя над предложением Цинь Сяня. Научит меня воровать? Ну, уэтого есть преимущества, иуменя также есть другой вид деятельности. Методы Цинь Сяня очень могут мне пригодиться. Какбы тонибыло, раз онсам предложил, ничего плохого нет, если ячуть-чуть поучусь.
 

 
Его другая личность вкачестве консультанта для Бюро 101 означала, что Лун Бин может появиться перед ним влюбой момент ипригласить его помочь ввыполнении какой-либо миссии. Онмогбы использовать навыки, которым Цинь Сянбы научилего. Учиться, как украсть, было выгодно, еслибы онпосмотрел нанего сэтой точки зрения.
 

 
Директор Ся,— Инь Хао вышел изофисного здания иприветствовал СяЛэй издалека. Унего была большая стопка документов вруках.
 

 
СяЛей остановился. Что случилось, Инь Хао?
 

 
Инь Хао подошел кСяЛэйю. Директор Ся, наш отдел исследований иразработок недавно завершил несколько планов. Мыобсудили это смисс Лян ранее, иони ейпонравились, ноона сказала, что эти вопросы решаетевы. Взгляни, пожалуйста; это тепланы, которые мызавершили.
 

 
Это правда, что СяЛейю должен лично решать, какие новые товары они будут выпускать.
 

 
СяЛэй взял документы, который Инь Хао вручил ему, иоткрыл.
 

 
Сотрудники отдела R& Dусердно работали. Они подготовили пять планов, икаждый изних был инновационным продуктом.
 

 
Директор Ся, эти планы были сделаны всоответствии свидением, которое увас было для расширения компании. Они тесно адаптированы кповседневным потребностям всего населения инебольших продуктов, которые делают жизнь более удобной для всех.
 

 
СяЛей был доволен ихподходом. Мм, это складное спортивное снаряжение неплохое. Внаши дни много толстяков. Это оборудование для упражнений, которое выразработали, можно его сложить инести водной руке. Это подходит для людей, которые работают вофисе. Другие планы пока неподходят. Сначала подготовьте это оборудование для упражнений. Отправьте планы вмастерские, когда чертежи будут готовы, ипопросите ихсделать несколько .
 

 
Да,— Инь Хао был доволен тем, что СяЛэй одобрил один изпяти планов.
 

 
Подожди,— СяЛэй остановил Инь Хао.
 

 
Что-то ещё, директор Ся?— Инь Хао посмотрел наСяЛэйя.
 

 
СяЛей подумала ирешила. Уменя есть мысль. Ябы хотел, чтобы вы, ребята, вR& D, поработали над этим.
 

 
Какая?— Инь Хао был заинтригован. СяЛэй была похожа назнаменитого идола для тех, кто окончил профессионально-технические училища. Идея СяЛэй должна быть чем-то необычным!
 

 
Моя идея— автоматический скейтборд. Нарынке еще нет такого продукта. Патент будет наш, если мысможем это сделать. Только мысможем его продавать нарынке. Это будет горячий товар, если мысделаем его хорошо,— сказал СяЛэй.
 

 
Автоматический скейтборд? Автоматический скейтборд … "— Инь Хао, казалось, представлял специфику ифункции продукта. Наего лице тутже появилась улыбка. Почему янеподумал обэтом? Это правда— нарынке нет такого товара. Это совершенно новый, инновационный продукт. Онбудет очень популярен среди молодежи, если мыего изготовим!
 

 
Расскажи обэтом только ХаньБо. Нерассказывай другим. Япоручаю этот вопрос тебе иХаньБо. Если будут какие-то трудности, нестесняйтесь обращаться комне,— сулыбкой сказал СяЛей.
 

 
Небудет никаких проблем, если вынам поможете. Пойду инайду Хань Бопрямо сейчас,— Инь Хао нетерпелось приступить кобсуждению этого плана сХань Бо.
 

 
Иди, иди,— СяЛей тоже обрадовался.
 

 
Это была внезапная мысль, которая возникла таинственно, когда Инь Хао передал ему планы. Однако эту идею нельзя назвать вдохновением, поскольку нанего была отсылка кавтоматической доске для серфинга Nice Moves Sports Equipment Company. Онрешил сделать это вкакой-то степени иизмести.
 

 
Тогда ГуКэ-Вэнь шантажом выхватила патент ЛюИнь. После того, как ГуКэ-Вэнь захватила собственность Nice Moves Sports Equipment Company, автоматическая доска для серфинга была удачно продана заграницей ипревратилась вцелое состояние. ЛюИнь, который должен был стать хозяйкой этого состояния, была вынуждена переехать вАвстралию сребенком, чтобы начать жить заново. СяЛэй поддерживал контакт сЛюИнь, ихотя они болтали только обобычных повседневных вещах идетях, СяЛэй каждый раз чувствовал ееболь, когда они разговаривали. Ончувствовал несправедливость ихотел что-то сделать для нее.
 

 
СяЛей незнал, что онмог сделать для ЛюИнь, потому что его возможности были ограничены, нотеперь все было иначе. Унего была своя собственная компания, Thunder Horse Manufacturing иего статус консультанта Бюро 101. Оннакопил силу, чтобы помочь ЛюИнь вернуть еекомпанию. ГуКэ-Ву иГуКэ-Вэнь также отказались отвсякого притворства сним иоткрыто сделали его своим врагом. Они ждали удобного момента, чтобы начать действовать, так почемубы ему несделать первый шаг?
 

 
Компания ГуКе-Вень контролировала производство автоматических досок для серфинга, предназначенных для использования наморе инаозерах. Продукт, который онпроектировал, был похож, ноего нужно было использовать насуше.
 

 
Весь набор планов дизайна для автоматической доски для серфинга все еще хранился вего левом глазу, включая количество необходимых деталей ит.д.Ему просто нужно было добавить четыре колеса вэту автоматическую доску для серфинга! Онпозволил Инь Хао иХань Бозаняться этим проектом непотому, что онхотел, что хотел разделить работу поразработке, онхотел, чтобы они попрактиковались. Насамом деле онодин могбы завершить на90% план автоматического скейтборда!
 

 
Разгромил мою машину? Хотел перерезать мне сухожилия? Неужели ондумает, что ямягкая хурма, которую онможно раздавить?— налице СяЛейя появилась лёгкая ухмылка. Посмотрим, кто кого. Тызаплатишь завсё, что сделал.
 

 
Войдя вмастерскую, СяЛэй стал работать как машина. Онсделал набор механических перчаток для Лян Си-Яо, азатем начертил дизайн автоматической доски для серфинга, чтобы изменить его насвой собственный автоматический скейтборд.

    
  





  Глава 200. Новый товар и новая возможность


  

    
      Неделю спустя.
 

 
Ся Лэй вышла из мастерской с картонной коробкой на руках. Коробка была закрыта, так что никто не мог видеть, что в ней.
 

 
Что это у вас, директор Ся? Может, вам помочь?— спросил директор цеха Лю Сюэ-Бин, который только что вышел из офисного здания.
 

 
Нет, не надо. Занимайтесь своими делами, — сказал Ся Лей.
 

 
Хорошо, тогда я пойду в мастерскую, — Лю Сюэ-Бин направился к мастерской и остановился через два шага. Директор Ся, тот тренажёр, который сделал Инь Хао, хорошо продаётся. Стоит ли нам тоже начать его делать?
 

 
Не нужно. Подождите, пока текущий товар будет продан, а затем сделайте ещё, когда получим заказы, — сказал Ся Лей.
 

 
Отлично. Тогда мы будет делать другие товары, — сказав это, он направился в мастерскую.
 

 
Ся Лей усмехнулся. Зачем ему думать о каком-то там тренажёре, когда у него такая вещь в коробке! Он чувствовал, что то, что у него в коробке расхватают, как горячие пирожки, как только он выпустит этот товар на рынок!
 

 
Ся Лэй вошел в кабинет, который он делил с Лян Си-Яо с коробкой на руках. Лян Си-Яо стояла на коленях на полу, окрашивая механические перчатки, которые он ей дал. Она распыляла красную краску, и перчатки становились ярко-красного цвета.
 

 
Ся Лэй невольно рассмеялся при виде этого: Си-Яо, зачем ты их красишь в красный?
 

 
Лян Си-Яо подняла голову и взглянула на Ся Лейя, надув губы: Потому что так они выглядят милее.
 

 
Ся Лэй внимательно посмотрел на перчатки на газете и кивнул: Да, так выглядит лучше, чем их изначальный серебристый цвет, — сказал он.
 

 
Ты правда думаешь, что так лучше? Похоже, у нас одинаковые эстетические вкусы, хе-хе, — Лян Си-Яо радостно засмеялась: Это удачно, потому что твои я тоже покрасила.
 

 
Что? — Ся Лэй застыл.
 

 
Он пытался угодить ей, когда сказал, что ее механические перчатки красного цвета выглядят красиво, но он никак не ожила, что она покрасит его перчатки тоже!
 

 
Они у тебя под столом. Посмотри, тебе понравится! — сказала Лян Си-Яо.
 

 
Ся Лей быстро положил коробку на пол и побежал к столу. Его механические перчатки лежали на полу под столом, покрытые газетами. Газеты были окрашены в черный цвет, Лян Си-Яо покрасила их в чёрный!
 

 
Что за девушка!
 

 
Ся Лэй посмотрел на свои перчатки и не знал, смеяться ему или плакать. Он хотел выругать Лянь Си-Яо, но не мог ничего сказать. Они были нужны друг другу, как рыбе нужна вода, а презервативы, которые он достал со склада, стремительно кончались. Как он мог ругать её в конфетно-букетном периоде отношений?
 

 
Сделано, — Лян Си-Яо положила пистолет-распылитель и пошла к Ся Лейю с улыбкой на лице. Ну что скажешь?
 

 
Ся Лэй криво усмехнулся. Хорошо, что ты не сделала мои перчатки зелёными.
 

 
Лян Си-Яо поджала губы: Что ты хочешь этим сказать?
 

 
Красный лучше чёрного. Но у чёрных тоже есть преимущество, потому что они будут не так заметны в темноте, — Ся Лей соврал, но разве он мог жаловаться на Лян Си-Яо?
 

 
Ты лучший, — Лян Си-Яо обняла Ся Лэй сзади, а затем прошептала на ухо: Сегодня вечером будет кое-что особенное, милый.
 

 
У Ся Лейя ноги подкосились от слов кое-что особенное.
 

 
Лян Си-Яо отпустила Ся Лей и вдруг спросила: А что в этой коробке?
 

 
Это тот продукт, о котором я тебе рассказывал. Я закончил его, — сказал Ся Лэй.
 

 
Автоматический скейтборд?
 

 
Ся Лэй кивнул. Ага. Можешь посмотреть.
 

 
Он сделал это сам, не позволяя мастерским работать над таким важным продуктом. Он потратил несколько дней, чтобы закончить его. Пришло время проверить.
 

 
Лян Си-Яо разрезал ленту на коробке ножом для бумаги и с волнением достал предмет. Он был похож на скейтборд, но намного толще обычного скейтборда, поскольку у него были электрические цепи и батарея. Его колёса также были толще, но выглядели более прочными и более гибкими. Однако его уникально уникальной особенностью скейтборда была подсветка, установленная на краях. Легко было представить, насколько модно это выглядело бы даже без неё.
 

 
Как круто! — Лян Си-Яо поставила доску на пол и встала на неё. Однако скейтборд не двигался, а она не заметила включатель. Как мне включить его? — спросила она.
 

 
Подтолкни его немного, и он поедет сам. Будь осторожна, не упади, — сказал Ся Лей.
 

 
В детстве я была лучше всех, — Си-Яо сделала лёгкое движение вперёд. Скейтборд перешел в автоматический режим и покатился вперед вместе с Лян Си-Яо. Подсветка загорелась сама по себе, и синий светодиод вспыхнул, освещая пол под ним. Это выглядело очень футуристично.
 

 
Лян Си-Яо сделала несколько кругов по офису и с разочарованием спросила: Можно ли ехать быстрее?
 

 
Начальная скорость составляет всего 10 км / ч. Оттолкнись посильнее, и он поедет сильнее, но будь осторожна, здесь не так много места.
 

 
Лян Си-Яо, однако, не услышала слова Ся Лэйя. Она оттолкнулась, и скейтборд поехал значительно быстрее. Она сделала несколько кругов по офису и наступила на край скейтборда. Доска подпрыгнула вместе с Си-Яо. Скейт перевернулся в воздухе и ровно приземлился на пол.
 

 
Ся Лэй улыбнулся. Его беспокойство было необоснованным. Лян Си-Яо была потомком Вин Чуня; у нее были хорошие рефлексы. К тому же, она была хорошим скейтбордистом в детстве.
 

 
Лян Си-Яо остановилась и взволнованно проговорила: Он толще обычного скейта, но не намного тяжелее. Это не влияет на движение или гибкость. Он такой модный и крутой! Он определённо будет хорошо продаваться. Отправляй заявку на патент прямо сейчас! У меня хорошее предчувствие на этот счёт!
 

 
Thunder Horse Manufacturing вытачивала детали для других компаний, но это не приносило ей большой прибыли вне зависимости от того, сколько они вкладывали в работу. Их прибыль была средней, если не учитывать прибыль Ся Лейя China Industrial Group. Для Thunder Horse Manufacturing невозможно было вырасти без своего собственного эксклюзивного товара! Благодаря этому автоматическому скейту Thunder Horse Manufacturing могла получить хороший шанс выйти на рынок!
 

 
Я пойду готовить заявку на патент, а ты договорись с BYD Company на поставку их аккумуляторов, — сказал Ся Лей.
 

 
 Займусь этим прямо сейчас. Мы должны сделать все возможное! Если мы хотим выйти на внешние рынки, нам нужно высшее качество! — сказав это, Си-Яо ушла.
 

 
Как только Си-Яо вышла, Ся Лэй позвонил Лун Бин.
 

 
Чем занимаешься?
 

 
Отвечаю на твой телефонный звонок, — раздался голос Лун Бин. А что?
 

 
Она ничуть не изменилась. Ся Лэй криво усмехнулся. Хорошо, перейду сразу к делу. У меня очень хороший продукт, и я бы хотел, чтобы ты помогла мне его запатентовать.
 

 
Вышли мне информацию, — сказала она.
 

 
Сейчас вышлю, спасибо, — Ся Лей выдохнул. Вопрос с патентом был решенным.
 

 
Не надо благодарности. Мне тоже нужна твоя помощь, — сказал Лун Бин.
 

 
К чему эти формальности, просто скажи, что нужно сделать, — усмехнулся Ся Лей.
 

 
Лун Бин немного помолчала, а затем сказала: Помоги мне сделать снайперскую винтовку. Нужно повысить её точность.
 

 
Сделать снайперскую винтовку? — Ся Лей был удивлён: Я никогда прежде этого не делал. Ты уверена?
 

 
Лун Бин ответила спокойным тоном: Если ты не можешь, то никто не сможет. Я дам тебе две импортные снайперские винтовки, ориентируйся на них. Будет хорошо, если ты сделаешь их такого же качества, что и эти импортные. Разумеется, будет намного лучше, если ты сможешь усовершенствовать их.
 

 
Конечно, я попробую, — Ся Лэй заставил себя согласиться и небрежно спросил: Ты сама будешь их использовать или ещё кто-то?
 

 
Конечно, не я. Ке Цзе доставит тебе все необходимые материалы. Будь на связи, он свяжется с тобой. Всё, я кладу трубку, — сказав это, Лун Бин сбросила звонок.
 

 
Неудивительно, что Лун Бин так легко согласилась помочь, ведь у неё тоже было дело к нему.
 

 
Тут же раздался телефонный звонок.
 

 
Так быстро? — Ся Лей подумал, что это Ke Цзы, но, посмотрев на экран телефона, он обнаружил, что это был Мэр Ху Хоу. Ся Лей разблокировал телефон и принял звонок. Привет, мэр Ху, это Ся Лэй.
 

 
Привет, — вежливо сказал Ху Хоу.
 

 
У вас ко мне какое-то дело, мэр Ху?
 

 
Ты свободен сейчас?
 

 
Эм ... Да.
 

 
Тогда загляни ко мне в офис ненадолго. Мне нужно с тобой обсудить кое-что. Это не телефонный разговор, — сказал Ху Хоу.
 

 
Хорошо, скоро буду, — сказал Ся Лэй.
 

 
Это был звонок от мэра, так что Ся Лей должен был ехать, несмотря на то, насколько сильно он был занят.
 

 
Ся Лэй предупредил Си-Яо и поехал в мэрию. Войдя в офис мэра, он увидел там несколько людей. Там был и его бро — Чжан Сень.
 

 
Чжан Сень улыбнулся и подошёл к Ся Лейю, пожать ему руку. Бро, я только что разговаривал с мэром о тебе. Он похвалил тебя.
 

 
Ся Лэй тоже улыбнулся: Надеюсь, ты не говорил обо мне ничего плохо. Старший брат Сень.
 

 
Кто посмеет говорить о тебе плохо? Я порву любого, кто скажет о тебе что-то плохое, — Чжан Сень говорил это с полной уверенностью в своих словах.
 

 
Ху Хоу прервал их разговор. Чжан Сень, вы поговорите позже. У меня есть дело к Ся Лейю.
 

 
Конечно, мы пойдём в конференц-зал и подождем вас там, — сказал Чжан Сень.
 

 
Как только все остальные вышли, Ху Хоу обратился к Ся Лейю: Ся Лэй, ты подумал над моим предложением?
 

 
Вы говорите о том, чтобы попасть в список, мэр Ху? — сказал Ся Лэй, Да я подумал над этим, но это пока не входит в мои планы.
 

 
Почему?
 

 
У меня в этом случае могут возникнуть проблемы с финансированием и расширением. Пока моя компания маленькая, у меня нет проблем с финансированием, но пока я не могу расширяться, поскольку у меня нет для этого финансовой подушки. Будет не хорошо попасть в такую ситуацию, — сказал Ся Лей.
 

 
Ху Хоу улыбнулся. Похоже, ты много думал над этим. Хорошо, поговорим об этом позже. Я позвал тебя не поэтому. Я хочу, чтобы принял участие в выставке Экспо от нашего города.
 

 
Экспо? — Ся Лей не ожидал такого предложения.
 

 
Да, это первая выставка нашего города Хай-Чжу на всю страну. Хотя об этом ещё официально не заявляли, уже несколько компании выразили своё желание участвовать в ней. Они отправили своих людей, чтобы получить дополнительную информацию и зарегистрироваться. Разумеется, я должен отдать предпочтение местным компаниям Ха-Чжу. Ах, да, у твоей компании же есть, что показать? Если ты примешь участие в выставке, это станет для тебя отличной возможностью прорекламировать товар и свою компанию.
 

 
Сяй Лэй рассмеялся. Конечно, у меня есть. Когда будет эта выставка?
 

 
Через неделю.
 

 
Ся Лэй подсчитал дни. Она должна была быть как раз после того, как он вернётся с семинара по боевым искусствам. Да, наша компания будет участвовать. Мы не подведем вас, мэр Ху.
 

 
Ху Хоу рассмеялся. Хохо, похоже, у тебя есть туз в рукаве. Пойдем в конференц-зал. Я расскажу о специфике выставки.

    
  





  Глава 201. Гордость мэра


  

    
      Вконференц-зале было много людей. Как только СяЛэй вошёл, онсразуже увидел Шеньту Тянь-Инь. Нотам был ичеловек, которого онхотел видеть меньше всего— ГуКэ-Вэнь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь иГуКе-Вень тоже заметили СяЛейя. Удевушек были диаметрально противоположные реакции при виде него. Вглазах ГуКе-Вень были ненависть иотвращение, втовремя, как Тянь-Инь радостно встала ипомахала ему.
 

 
Лей, тут есть свободное место, садись рядом,— дружелюбно проговорила Тянь-Инь. Наеёлице сияла яркая улыбка.
 

 
СяЛэй улыбнулся вответ инаправился кней. Оннезнал, почему, ноему хотелось приблизиться кней ипоболтать. Ончувствовал, что сможет узнать новости осостоянии Шеньту Женя.
 

 
Разве это неСяЛэй?— прошептал один изгостей конференц-зала: Несколько дней назад было вСМИ говорилось, что онпарень Тянь-Инь, неужели это правда?
 

 
Должно быть, так иесть! Тытолько посмотри, как она его приветствует! Тывидел еёкогда-нибудь улыбающейся?— проговорил другой гость.
 

 
Аему чертовски повезло заполучить эту ледяную королеву Vientaine Group,— молодой директор компании был неочень доволен этим.
 

 
Ачто такого, может, онхороший человек. Никто ничего несможет заставить сделать ледяную королеву, если ейчто-то непонраву,— сказал кто-то.
 

 
Этому СяЛейю иправда повезло. Если онженится наней, онполучит такое богатство впридачу,— сказал другой человек.
 

 
Вкомнате тутже разрослись негласные дискуссии. Кто-то утверждал, что всё это лишь сплетни испекуляции. Некоторые молодые наследники ибудущие владельцы бизнеса завидовали СяЛейю. Насамом деле все мужчины так думали: они себя странно чувствовали оттакого, что какой-то никому неизвестный директор мелкой фирмы вдруг стал богаче ивлиятельнее ихвобществе. Каждый изних считал, что онлучше СяЛейя. Почему они несмогли подобраться кТянь-Инь? Для них это выглядело так, будто кпрекрасному цветку прилипла куча навоза.
 

 
СяЛэй прекрасно слышал ихперешёптывания. Ему было неловко, ноонничего немог сэтим поделать. Оннемог избить всех людей, которые обсуждали его, нетакли? Вэтом случае, ему пришлось подраться практически совсеми вконференц-зале.
 

 
Лучший способ справиться сэтим— игнорироватьэто. СяЛэй сделал вид, что неслышала их, испокойно подошёл кТянь-Инь. Она сама выдвинула ему стул ипредложила сесть.
 

 
Неужели тыбыл так занят вэто время, что даже непозвонил мне?— Тянь-Инь выглядела недовольной.
 

 
СяЛей хотел позвонить ей, нобеспокоился отом, что Лян Си-Яо будет ревновать его, поэтому оннемог позвонить. Онтакже понимал, почему Тянь-Инь спросила обэтом, нооннезнал, что сказать. Онпросто улыбнулся. Яработал над новым проектом. Яхотел тебе позвонить, но…
 

 
Мисс Лян держит тебя накоротком поводке, да?— сказал Тянь-Инь.
 

 
СяЛей смущенно рассмеялся исменил тему. Ахда, верно, как твой отец?
 

 
Тянь-Инь слегка улыбнулась исказала: Унего всё хорошо. Онможет есть только лёгкую кашу, онвсё ещё очень слаб. Пока оннеможет вставать спостели иговорить.
 

 
Как долго онбодрствует втечение дня?
 

 
Онсовсем неспит. Иногда больше пяти часов подряд, иногда до8,— Тянь-Инь улыбнулась шире. Явключала ему его любимые фильмы. Унего хорошее ментальное самочувствие.
 

 
Это хорошо. Небеспокойся отом, что онвыздоравливает так медленно. Ему нужно время,— СяЛей попытался успокоить её.
 

 
Тыдолжен навеститьего. Онхочет встретиться стобой,— сказала она.
 

 
Боюсь, что сэтим придется ждать. Ядолжен сопровождать моего Мастера нагору Эмэй насеминаре побоевым искусствам,— сказал СяЛэй.
 

 
Тянь-Инь разочарованно вздохнула ибольше ничего несказала.
 

 
СяЛей почувствовал, что общаться сТянь-Инь стало несколько сложнее, поэтому онпочувствовал грусть. Однако оннемог быть вотношениях сЛян Си-Яо итайно заигрывать сТянь-Инь. Онбыл нетаким человеком, асами девушкибы несмогли смириться сэтим.
 

 
Чувства, несомненно, были самой сложной вещью вмире людей.
 

 
ХуХоу сделал небольшое введение, азатем перешёл сразу кделу. Онговорил отребованиях крегистрации навыставке, отом, как получить стенд ит.д.Затем онпригласил ГуКэ-Вень насцену, чтобы она продолжила.
 

 
Унас вХай-Чжу много предприятий, нонемногим удалось выйти запределы китайского рынка иодновременно повлиять наних. Компания Nice Moves Sports Equipment, является одним изтаких примеров,— сказал ХуХоу,— ихавтоматическая доски для серфинга хорошо продавались наамериканском иевропейском рынках, принеся славу нашему городу инации. Позвольте мне теперь представить вам председателя компании Nice Moves Sports Equipment, мисс ГуКэ-Вэнь, которая готова сказать несколько слов. Наши предприниматели также должны поучиться наееопыте.
 

 
Взале раздались аплодисменты.
 

 
Только СяЛэй иШеньту Тянь-инь нехлопали.
 

 
ГуКэ-Вэнь суверенностью заговорила вмикрофон: Янескажу вам ничего нового. Внаши дни мировая экономика интегрирована, имы, люди, которые занимаются бизнесом, невсегда можем сосредоточиться навнутреннем рынке. Мыдолжны изучить продукцию, которая подойдёт для иностранных рынков. Унас есть преимущество вчеловеческих ресурсах, поэтому, если продукты будут соответствовать иностранным стандартам, томыобязательно добьемся успеха. Именно так моя компании смогла добиться успеха. Нам удалось создать продукт, который наиболее подходит европейских иамериканских рынков … "
 

 
Юные директоры компании, которые работали уГуКэ-Вень, вышли насцену вместе сней, чтобы лучше выдержать еёмаску гордости, создавая официальную атмосферу вконференц-зале.
 

 
УГуКэ-Вэнь небыло недостатка впоклонниках.
 

 
Тянь-Инь было неинтересно слушать еёдальнейшую речь, иона тайно прикоснулась кбедру СяЛейя своей рукой.
 

 
СяЛэй понизил голос: Что такое?
 

 
Тянь-Инь также понизила голос: Язнаю, как она заполучила себе компанию Nice Moves Sports Equipment. Быть такой бесстыжей— талант. Почему мэр Хупредоставил ейправо говорить речь? Мне противно это притворство.
 
 
 
СяЛэй вспомнил оЛюИнь ивздохнул. Мир никогда небыл честным. Нам приходиться бороться засправедливость. Она сделала так много плохих поступков, норано или поздно ейвсё воздастся позаслугам.
 

 
Вэтот момент сотрудник ГуКе-Вень принёс автоматическую доску для серфинга иположил еенастол перед ней.
 

 
ГуКэ-Вэнь улыбнулась. Nice Moves Sports Equipment сгордостью представляет нашу автоматическую доску для сёрфинга. Она уже сделал себе имя навнешних рынках, ноотносительно неизвестна наместном уровне. Яискренне благодарна мэра Хузапредоставленную нам возможность показать этот продукт навнутреннем рынке. Мытуверены, что мысможем выйти наместные рынки. Ятакже надеюсь, что мэр Хуустроит нам хорошее место наЭкспо, да, мэр Ху?
 

 
Конечно!— сказал кто-то вподдержку: Мэр Ху, выдолжны дать мисс Гувыдающееся место.
 

 
ХуХоу рассмеялся. Конечно, так ибудет, будьте уверены, миссГу. Лучший стенд— лучшему продукту, который наилучшим образом представить инновационное видение города Хай-Чжу.
 

 
Благодарю вас, мэр Ху,— ГуКэ-Вэнь весело улыбнулась, азатем она взглянула наСяЛейя идобавила: Кстати, мэр Ху, компании, которые вытачивают детали для других компаний, тоже будут участвовать вэтой Экспо? Неужели они будут выставлять эти детали?
 

 
Она неназывала имен, номногие поняли, что она имела ввиду СяЛейя. Благодаря статьям журналистов оботношениях Тянь-Инь иСяЛейя, многие знали происхождения СяЛейя, втом числе иего тяжелую жизнь, где онработал настроительных площадках. Разве был вХай-Чжу человек, которыйбы сейчас незнал оСяЛейе? Это был чёрный пиар, ионстал поводом для насмешек.
 

 
ГуКэ-Вэнь!— Тянь-Инь соскочила сместа.
 

 
СяЛэй потянул еезаруку, заставив сесть обратно.
 

 
ГуКэ-Вэнь продолжила снасмешкой: Яже неназывала никаких имён. Старшая Сестра Тянь-Инь, откуда столько агрессии? Ясама женщина, поэтому позволь предупредить тебя, что некоторые мужчины могут интересовать только твоими деньгами. Они готовы навсё ради твоих денег.
 

 
Вконференц-зале раздался смех, исмеялись люди, которые были вхороших отношениях сГуКе-Вень.
 

 
Тянь-Инь хотела снова подорваться состула, ноСяЛей остановил еёивстал сам: ГуКэ-Вэнь, мне все равно, если тыговоришь обомне. Онтвоих слов уменя наголове даже волосок недрогнет.
 

 
Какой толстокожий!— ГуКэ-Вэнь продолжала издеваться, Мэр Ху, яничего нескажу одругих компаниях, нокак вымогли включить ввыставку Thunder Horse Manufacturing? Это маленькая компания, которая занимается выточкой винтиков игаек. Если Thunder Horse Manufacturing будет участвовать, томоя компания отказывается!
 

 
ГуКэ-Вэнь фактически закричала наХуХоу!
 

 
Мисс Гу, это …— ХуХоу старался сохранять спокойствие. Клан Губыл огромным, ионнехотел наступать имнапятки, однако оннемог позволить ГуКе-Вень кидать ему грязь прямо влицо.
 

 
Мэр Ху, всё ради нашей гордости компаний города Хай-Чжу. Как может небольшой бизнес без достойного продукта участвовать ввыставке? Что скажут вСМИ, когда онпокажет навыставке свои винтики? Они решат, что мыбедный иотсталый регион!— сказала ГуКе-Вэнь.
 

 
Лицо ХуХоу потемнело. Онпригласил СяЛэйя ивсегда сдержанно относился кнему, поэтому, конечно, оннадеялся, что СяЛэй примет участие ввыставке. ГуКэ-Вэнь так оглушила его исказала то, что казалось ему логичным.
 

 
СяЛэй рассмеялся. ГуКэ-Вэнь, как тысмеешь говорить смэром Хувтаком тоне? Тыдействительно думаешь, что клан Гу— пуп земли? Выпросто кучка мошенников
 

 
Что тысказал?— ГуКэ-Вэнь указала наСяЛэйя. Это кого тыназвал мошенниками?
 

 
СяЛэй необратил внимания наугрозу ГуКе-Вена. Онподнял голос: Ясчитаю, что многие извас знают, что компания Nice Moves Sports Equipment принадлежала мадам ЛюИнь. ГуКэ-Вэнь шантажом заставила еёпродать компанию. Эта автоматическая доску для серфинга, которую вывидите, была разработана покойным мужем ЛюИнь, атеперь стала достоянием ГуКэ-Вэнь. Скажи мне, что это такое, если это немошенничество?
 

 
Вконференц-зале вдруг все затихли, аатмосфера накалилась.
 

 
Многие присутствующие насамом деле знали отом, что онсказал, что никто неосмеливался говорить обэтом вслух.
 

 
Однако СяЛэй незаботился обэтом ивсамом деле разворошил осиное гнездо.
 

 
ГуКэ-Вэнь побледнела отгнева, аеёвзгляд наполнился ненавистью.
 

 
ХуХоу рассмеялся. Что это свами? Пожалуйста, решайте ваши конфликты вчастном порядке. Это правительственный конференц-зал.
 

 
ГуКэ-Вэнь фыркнула. Мэр Ху, яхочу сказать только одно: либо я, либоон. Если выпозволите ему участвовать ввыставке, моя компания небудет принимать участие. Другие компании Клана Гутоже откажутся.
 

 
Это небудет проблемой, если компании Клана Гууйдут, мэрХу. Наши компании Шеньту смогут занять ихместа,— сказала Тянь-Инь.
 

 
Ты…— ГуКэ-Вэнь так рассердилась, что потеряла дар речи. Тянь-Инь иСяЛей были явно необычными противниками, иона явно немогла относиться кТянь-Инь также, как кСяЛейю.
 

 
Хм…— ХуХоу колебался.
 

 
Будьте уверены, мэрХу. Япринесу навыставку отличный продукт, чтобы заменить КланГу. Ямогу гарантировать, что неразочарую вас! -сказал СяЛэй.
 

 
Выуверены?— ХуХоу посмотрел наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Разве якогда-нибудь подводил вас, мэр Ху?
 

 
ХуХоу кивнул, затем посмотрел наГуКэ-Вэнь. Нехотите участвовать? Нудаладно, неучаствуйте.
 

 
ГуКэ-Вэнь остолбенела отего слов.

    
  





  Глава 202. Пистолеты и мыло


  

    
      Патент был одобрен втотже день благодаря помощи Лун Бин.
 

 
Еёподчинённые действовали также быстро, как иона. КеЦзы постучал вдверь семьи Лян, когда СяЛей, Лян Си-Яо иЛян Чжэн-Чунь ужинали.
 

 
Кто вы?— Лян Си-Яо незнала КеЦзе. Она увидела, что онвруках держал длинный пластиковый ящик для инструментов, инасторожилась.
 

 
КеЦзы посмотрел вдверной проем.
 

 
СяЛэй заметил его исказал: Впусти его, Си-Яо. Это КеЦзы, онкомне.
 

 
Пожалуйста, заходите,— Лян Си-Яо улыбнулась ему ипригласил войти после слов СяЛейя.
 

 
КеЦзы ничего несказал, апросто вошёл вдом сравнодушным выражением налице. Войдя, онпоставил длинную пластиковую коробку кногам СяЛэйя исказал: Предметы, которые выпросили. Свяжитесь сней, когда вызакончите. Она ихзаберёт.
 

 
Закончу так скоро, как смогу,— сказал СяЛей.
 

 
Лян Си-Яо подошла кСяЛэйю иулыбнулась. Мистер Ке, выпейте снами чаю.
 

 
Ненужно, спасибо. Досвидания,— сказал КеЦзы.
 

 
Лян Си-Яо молчала.
 

 
Сказав это, КеЦзы вышел издома, закрыв засобой дверь.
 

 
Лян Си-Яо немного помолчала, азатем сказала: Что это зачеловек? Такой таинственный.
 

 
СяЛэй понизил голос: Ямогу сказать тебе только то, что онподчинённый ЛунБин. Они работают направительство. Очень своеобразная работа.
 

 
Какая работа?
 

 
СяЛей подумал. Гм, тысмотрела Идентификацию Борна?
 

 
Да, мне нравится этот фильм, ноонтут причём?— спросила Си-Яо.
 

 
СяЛэй наклонился ейкуху: Это такаяже работа, понимаешь?
 

 
УЛян Си-Яо чуть челюсть неотвисла.
 

 
Ладно, теперь тызнаешь. Никому неговори обэтом,— предупредил СяЛэй.
 

 
Онподписал соглашение оконфиденциальности инесмог раскрыть секрет Бюро 101, ноонтолько что привел пример— это небыло нарушением.
 

 
Лян Си-Яо кивнула. Язнаю. Некоторые вещи нельзя рассказывать. Немного помолчав, она вдруг что-то подумала исказала: Могу предположить, что тебе никому нельзя обэтом рассказывать, нопочему тырассказал обэтом мне?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Потому что тымоя женщина.
 

 
Лян Си-Яо растаяла, обняла СяЛейя ипоцеловала его вгубы.
 

 
СяЛей непросто так намекнул ейобэтом. Вбудущем онсобирался продолжить работать наБюро 101, аЛян Си-Яо будет сним жить, поэтому лучше ему было дать ейподсказку сейчас, чтобы она была ковсему готова. Взять, кпримеру, нынешнюю ситуацию. Онбыл очень уверен, что впластиковой коробке лежат снайперская винтовка идетали. Лян Си-Яо, будучи ниочём невкурсе, небылабы потрясена при виде того, как онмодифицирует снайперскую винтовку?
 

 
Сердце Лян Си-Яо разрывалось отсчастья, ноона нестала заходить дальше поцелуя.Ее отец, Лян Чжэн-Чунь тоже был дома, имог влюбой момент войти вкабинет. Былобы неловко, еслибы ихувидели. Она отпустила СяЛэйя изаметила пластиковую коробку. Что там внутри?
 

 
Лун Бин попросила меня модернизировать для нее пистолет. Яеще неоткрывал, так что должно быть там оружие,— сказал СяЛей.
 

 
Можно мне открыть ипосмотреть?— Лян Си-Яо наклонилась, чтобы открыть коробку.
 

 
Вкоробке была совершенно новая снайперская винтовка инекоторые детали отнеё.
 

 
Вау! Это выглядит круто!— Лян Си-Яо была боевым мастером ипроявляла большой интерес коружию. Она охотно взяла снайперскую винтовку изкоробки истала вертеть еёвруках.
 

 
СяЛей взял инструкцию иначал читать. Она была написана наанглийском языке, ноэто ему немешало.
 

 
Снайперская винтовка Луна Бин называлась AS50. Онбыла разработана для американских спецслужб известной компанией AI; компания разрабатывала антитеррористическое оружие иснайперские винтовки дальнего действия. Это была самая высокопроизводительная снайперская винтовка вмире сэффективным диапазоном до1500 метров. Его RPM был равен 12,5мм за1,5 с.Внастоящее время Китай немог изготовить такую снайперскую винтовку, даже еслибы это была копия, онабы всё равно небыла такойже. Внастоящее время китайские войска использовали импортные винтовки, когда выезжали зарубеж навоенные соревнования, потому что сместным оружием было невозможно выиграть. Для нации это было несомненно большой потерей.
 

 
СяЛэй просмотрел инструкцию изапомнил все чертежи, параметры ипринципы работы. Онпосмотрел детали винтовки впластиковой коробке; они, очевидно, были взяты изодной или нескольких местных снайперских винтовок. Они небыли пронумерованы.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся иподумал: Она дала мне эти вещи иждёт, что ясоберу изних винтовку лучше, чем AS50? Да, унеё талант ставить передо мной трудные задачи.
 

 
Хотя онижаловался натрудности, насамом деле онбыл всебе уверен. Онмог построить даже умный токарный станок Йозефа, поэтому модификация снайперской винтовки для него небыла проблемой. Нужно было немного исследований, немного проб иошибок.
 

 
Лян Си-Яо подняла детали винтовки истала вертеть их, пытаясь собрать воедино. Однако унеё это невышло.
 

 
 Вернемся вкомнату. Будет нехорошо, если Мастер увидит это,— сказал СяЛей.
 

 
Да,— Лян Си-Яо положила детали обратно вкоробку, азатем унесла всвою комнату.
 

 
СяЛэй повернулся, размышляя, стоитли ему идти сней.
 

 
Лян Си-Яо внезапно выскочила ипотащила его всвою комнату.
 

 
Мастер ещё неспит. Будет плохо, если оннайдет меня втвоей комнате,— нервно сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо была совершенно спокойно. Онвсе знает. Ондаже насмехался над тем, чтобы мыбыли поосторожнее. Чего тысмущаешься? Яхочу, чтобы ссегодняшнего дня весь мир знал, что мывместе.
 

 
Сердце СяЛэй наполнилось теплотой. Мм, как хочешь.
 

 
Пойду приму душу, атыпока поиграй сосвоим ружьём,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Окаком ружье тыговоришь?— игриво спросил СяЛей.
 

 
Сбольшим ружьём,— сказала Лян Си-Яо. Только сказав это, донеё дошло, что именно она сказала. Она стукнула СяЛейя вплечо: Эй! Янеэто имела ввиду! Считаешь, что утебя большая пушка? Бесстыжий. Ястобой неразговариваю. Всё, явдуш. Неподглядывай.
 

 
Сказав это, она стала раздеваться прямо уСяЛейя наглазах, азатем направилась вванну. Очевидно, она знала, что онсмотрит нанеё, ноничего несказала.
 

 
Она была такой очаровательной, беззаботной женщиной.
 

 
СяЛэй проследил затем, как она ушла вванну, иотвернулся. Онпопытался привести мысли впорядок идостал снайперскую винтовку AS50, чтобы осмотретьее. Онсмотрел нетолько наеёвнешнюю структуру, ноинавнутренности.
 

 
Спустя какое-то время онподумал: Нетак ужисложно. Точность, структура иматериалы определяют, можноли улучшить атрибуты пистолета. Точность непроблема для меня, иямогу сделать всё пообразцу. Мне нужно только выточить детали, которые Лун Бин отправила мне, азатем собрать ихвместе, чтобы проверить готовую винтовку. Ядолжен получить нечто лучшее, чем AS50.
 

 
AS50 была известна как лучшая снайперская винтовка вмире, ноСяЛэй собирался бросить ейвызов исделать поддельную снайперскую винтовку случшей производительностью, чем уAS50!
 

 
Вэтот момент внезапно открылась дверь изматового стекла вванную, ираздался голос Лян Си-Яо: Лэй, уменя мыло упало напол. Подай мне его.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Скорее, пена попала мне вглаза. Яничего невижу,— поторопила егоона. Еёголос звучал так, будто она его дразнила.
 

 
УСяЛэйя пропало настроение исследовать оружие. Онвстал инаправился кванной.
 

 
Ванная была наполнена паром отгорячей воды, размывая все, ноодновременно делая это более красивым изагадочным.
 

 
СяЛэй был все деловым. Где мыло?
 

 
Лян Си-Яо посмотрела вглаза СяЛейю, взяла мыло ибросила его напол.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Душ для одного человека превратился вдуш надвоих. Всё это началось, когда СяЛей наклонился взять мыло. Онпотратил полчаса нато, чтобы подобрать мыло спола, нооно всё ещё лежало там.
 

 
Вкабинете Лян Чжэн-Чуня зазвонил телефон.
 

 
Мастер Лян, семинар побоевым искусствам, будет перенесен надва дня раньше. Язвоню, чтобы сообщить вам,— сказал сотрудник семинара.
 

 
Передвинут? Значит, нужно отправляться уже завтра?— Лян Чжэн-Чун был обеспокоен внезапностью этого.
 

 
Мытоже нехотели этого, номытолько что получили уведомление отболее высокого уровня. Просим прощения запредоставление неприятности!
 

 
Все нормально, мне придётся поторопиться!— сказал Лян Чжэн-Чунь.
 

 
О, спасибо вам запонимание, мастерЛян. Этовсе. Досвидания,— человек надругом конце повесил трубку.
 

 
Лян Чжэн-Чунь отложил мобильный телефон иушел изкабинета. Онподошел кдвери комнаты СяЛэйя ипостучал.
 

 
Два человека вдругой комнате резко успокоились.
 

 
Лэй, мне только что сообщили, что семинар побоевым искусствам будет перенесен надва дня раньше. Мыдолжны завтра отправиться нагору Эмей, поэтому нам нужно рано вставать, чтобы отправиться ваэропорт,— сказал Лян Чжэн-Чунь.
 

 
СяЛэй немного поколебался иответил, собравшись смыслями: Японял, Мастер. Сейчасже забронирую билеты.
 

 
Благодаря тому, что голос СяЛейя донёсся изкомнаты Лян Си-Яо, Лян Чжэн-Чунь понял, что СяЛейбы неусебя вкомнате. Онкриво усмехнулся исказал. Ладно, ложитесь пасть пораньше.
 

 
Гм… Япросто обсуждаю некоторые вопросы компании сСи-Яо. Яскоро вернусь всвою комнату,— солгал СяЛэй.

    
  





  Глава 203. Женщина-самоубийца


  

    
      Полет был утром, иквечеру Лян Чжэн-Чунь, СяЛэй иЛуШэн уже были вотеле нагоре Эмей. Этот отель импредоставлял организатор, поэтому внём уже остановилось много других боевых мастеров. Лян Чжэн-Чунь знал некоторых изних иушёл рано, чтобы поболтать сними. ЛуШэн пошёл вместе сним. Похоже, что одной изпричин, покоторой онсогласился участвовать всеминаре, было знакомство сдругими боевыми мастерами. СяЛейже напротив скучал вэтой обстановке игулял водиночку поЦзиньдиню*.
 

 
Вскоре наступили сумерки. Десятилицая Пуксинская Ступа иБольшой Зал Великого Мудреца итак были позолоченными, новсиянии заката ихзолото сияло ещё ярче. Море облаков скакало повершинам горы, и, хотя они плыли медленно, это всё равно выглядело так, будто тысяча людей илошадей величественно скакали понебу. СяЛей, впервые вжизни видевший такие пейзажи, был ошеломлен.
 

 
Солнце вскоре погрузилось воблака назападе, ивокруг стемнело. Небо было ещё синим, нозвёзды уже стали сверкать внебе, как инкрустированные драгоценные камни. Это было невероятно красиво.
 

 
СяЛей был поражен эти великолепием иподумал: Вследующий раз ядолжен взять сюда ссобой Си-Яо. Она живая иактивная, ейнравится путешествовать. Кроме того, скоро уСяСюэ будут зимние каникулы. Она обрадуется, когда узнает, что Си-Яо стала моей девушкой иеебудущей невесткой, нетакли?— думая обэтом, СяЛэй улыбнулся.
 

 
Вэтот момент молодая женщина, разговаривающая потелефону, направлялась ккраю скалы.
 

 
Янежелаю слышать твои оправдания! Нежелаю!— женщина выглядела очень взволнованной. Ябыла так добр ктебе, почему тыхочешь быть сэтой женщиной? Что вэтом хорошего … Тыговоришь мне умереть? Хорошо, яумру, тыувидишь! уу…
 

 
СяЛэй усмехнулся ипокачал головой. Очевидно, пара распадалась.
 

 
Женщина подошла кперилам украю скалы истала наблюдать заоблаками, тоидело всхлипывая.
 

 
СяЛей хотел было предупредить, чтобы эта женщина была поосторожнее, но, поскольку оннезнал её, тоотклонил эту идею.
 

 
Однако эта женщина вдруг бросила мобильный телефон соскалы, схватилась заперила иперешагнула через них.
 

 
СяЛей быстро побежал кней сословами: Мисс, подождите! Неделайте этого!
 

 
Женщина повернулась ивыкрикнула: Неподходи комне! Все вы, мужчины, одинаковые! Как только вам надоедает женщина, вынаходите новую!
 

 
СяЛей был ошеломлён еёсловами, нонеобиделся. Онмедленно направился кженщине ипопытался отвлечь еёвнимание: Мисс, невсе мужчины такие. Пожалуйста, успокойтесь. Любовь— это невсе, что есть вжизни. Подумайте оваших родителях! Ваши родители приложили столько усилий, чтобы выраститьвас. Они будут убиты горем, если выспрыгнете сэтой скалы!
 

 
Янеслушаю тебя! Уходи! Янехочу тебя видеть!— женщина завопила изо всех сил.
 

 
Былобы здорово, еслибы кто-то еще помог, ноздесь были только потенциальная самоубийца иСяЛей, иникого вокруг. Стиснув зубы, оннаправился кней: Мисс, небудьте безрассудны. Поднимайтесь сюда, имыможем поговорить.
 

 
Все вы, красивые мужики, лжецы!— женщина добавила еще одну строчку: Извращенцы!
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Мыменя даже незнаете, счего вывзяли, что ялжец иизвращенец? Идите сюда, неглупите! Вам стоит подумать оваших родителях. Они вырастили вас, они любят вас больше всех вэтом мире. Если выспрыгнете, выимпринесёте неописуемую боль.
 

 
Казалось, женщина немного успокоилась исмущённо посмотрела наСяЛейя. Ейповедение стало намного менее эмоциональным, чем раньше.
 

 
СяЛэй осторожно подошёл кней ипотянулся, пытаясь схватить еезаруку. Пойдемте, япомогу вам.
 

 
Однако втот момент женщина внезапно оттолкнула ногу отперил, схватила руку СяЛейя ипотащила его ккраю скалы.
 

 
Все это произошло мгновенно— скорость, сила ивремя действия этой женщины были идеальными. Этого немогла сделать обычная убитая горем женщина; это было тщательно спланированное убийство!
 

 
Мгновенно она перекинула тело СяЛейя через себя, ионоказался заперилами. Онбыл вшаге отнеминуемого падения! Однако СяЛей вэтот самый момент успел вытянуть левую руку исхватил женщину заталию. Еёталия стала для него точкой опоры: он, словно стриптизёр напилоне, делающий человеческий флаг, провернулся вокругнеё. Еслибы она захотела сбросить его соскалы, тополетелабы первой!
 

 
Женщина несобиралась действовать всоответствии спланом СяЛейя. СяЛей давил нанеё, держась заталию, аеёцентр тяжести накренился кбездне. Онинстинктивно наклонилась вколенях ивыпустила правую руку СяЛейя, чтобы схватиться заперила.
 

 
Тело СяЛэй врезалось вперила. Онподнялся ивцепился вголову поднимающейся женщины.
 

 
Вееглазах появился страх. Под еёногами были зеленое ничто, иона неосмеливалась перехватить удар СяЛейя. Она спряталась под перилами.
 

 
СяЛэй заблокировала ейпуть ихолодно сказал: Кто послал тебя убить меня? ГуКэ-У? ГуКэ-Вэнь? Говори!
 

 
Что … янезнаю, очем тыговоришь …ууу— женщина внезапно заорала вовесь голос: ПОМОГИТЕ! Хулиганы!
 

 
Кто там?!— отэтого крика вокнах загорелись фонари.
 

 
СяЛейя осветил электрический свет. Оноглянулся; свет был ярким, ноэто невлияло наего левый глаз. Онувидел двух работников компании, ответственных затуристическое место, иеще двух людей, быстро приближавшихся кнему— Дун УиЦинь Ци.
 
 
 
СяЛэй сразу понял, что происходит, при виде эти двоих.
 

 
Дун УиЦинь Ци, очевидно, планировали все это ссамого начала. Они собирались прийти спасать эту женщину, если еепопытка убийства потерпит неудачу.
 

 
Женщина воспользовалась этой возможностью, чтобы подняться поперилам, пока СяЛей отвернулся. Она заплакала иподбежала кДун У: Папочка, этот ублюдок пытался убить меня! Уууу…
 

 
Папа? СяЛэй положил два идва вместе— она была дочерью Дун У!
 

 
Нападавшая наСяЛейя кинулась вобъятья Дун Уизарыдала: Папа, он, онприставал комне … Ууу…
 

 
Будь тыпроклят! Как тыпосмел приставать кмоей дочери? Тебе конец!— Дун Уоттолкнул женщину ибросился кСяЛейю, обнажив меч.
 

 
Всё было тщательно продумано. Еслибы дочь Дун Ускинула СяЛейя соскалы, тоДун У, Цинь Циидвое рабочих непоявилисьбы. Всебы решили, что СяЛей просто оступился, иниктобы нестал расследовать его смерть. Новслучае провала дочери Дун У, Дун УиЦинь Цишли ейнапомощь, ивсё этобы выглядело, как самозащита. Они заставилибы СяЛэй пострадать, даже еслибы несмогли его убить!
 

 
СяЛей снял спояса черные механические перчатки. Перчатки мгновенно развернулись идрогнули, словно руки робота. Онбыстро наделих. Онвсегда ссобой носил эти перчатки вкачестве меры предосторожности после того, что случилось вособняке ГуКе-У.
 

 
Механические перчатки меха были черными, иихбыло невидно втемноте. Поскольку металл перчаток больше несверкал, Дун Узаметил, что СяЛей что-то надел наруки, нопонятия неимелчто. Онобнажил свой клинок иринулся наСяЛейя. Всвете луны его меч сверкал холодным светом.
 

 
ГуКэ-У потратил миллион, чтобы получить японский мастер сделал этот меч для Дун У, сейчас настало время отблагодарить ГуКе-У.
 

 
Тыприставал кмоей дочери, поэтому ясделаю это так, что тыникогда больше несможешь прикоснуться кженщинам!— Дун упроговорил этим слова, нонасамом деле они были прикрытием.
 

 
Преступления всостоянии аффекта имели легкие приговоры всуде. Кроме того, СяЛей был тем, кто домогался его дочери!
 

 
Дун Ушагнул вперед ирубанул мечом впространство между ногами СяЛэйя. Ондействительно хотел отрезать младшего брата СяЛейя!
 

 
СяЛэй неуклонился, авместо этого заблокировал удар. Лезвие клинка заискрилось под лязг металла.
 

 
Дун Упоспешно убрал меч ипосмотрел налезвие. Небыло никаких повреждений. Онпочувствовал облегчение. Его удивило то, что меч замиллион юаней, созданным японским кузнецом, несмог поранить ладонь СяЛэйя. Онприсмотрелся крукам СяЛейя изаметил, что нанём были нетканевые, аметаллические перчатки.
 

 
Цинь Ци!— крикнул Дун Уитутже взмахнул мечом внаправлении СяЛейя.
 

 
Клац! Клац! СяЛей заблокировал удары меча Дун У, сдерживаяего. Унего было визуальное преимущество вотьме, окотором Дун Удаже непредставлял. Механические перчатки СяЛейя могли блокировать атаки Дун У, поэтому СяЛей быстро преодолел недостаток оружия ближнего боя исмог легко парировать иатаковать.
 

 
Преимущество использования Вин Чуня вближнем бою также было быстро реализовано. Перчатки изтитанового сплава СяЛейя были намного быстрее, чем меч, кроме того, они были унего наобеих руках, так что онмог как защищаться, так иатаковать. Сначала Дун Уодерживал верх, новмгновение ока всё изменилось.
 

 
Цинь Ци! -снова закричал Дун У.
 

 
Это был сигнал для Цинь Ци, чтобы тот сделал свой ход.
 

 
Цинь Цищелкнул рукой, иметательный нож скользнул внаправлении груди СяЛейя.
 

 
СяЛэй приблизился кгруди Дун Уиготовился нанести ему удар, когда его левый глаз уловил вспышку отлетящего кнему кинжала. Онвзмахнул рукой изаблокировал его тыльной стороной ладони.
 

 
Дин! Бросающий нож ударил поспине перчаток сплава иотскочил, падая прямо вниз поскале.
 

 
Дзынь! Дун Увоспользовался этой возможностью иатаковал СяЛейя вбедро.
 

 
СяЛей поспешно отступил. Его правая нога была ранена иначала кровоточить. Хорошо, что Дун Унехватало сил, чтобы разрубить еёпополам, поскольку оннеиспользовал много сил, потому что это была атака исподтишка!
 

 
Слабая насмешка появилась нагубах ЦиньЦи. Ондержал вруке еще один метательный нож, готовый атаковать влюбое время.
 

 
Признай поражение, ублюдок!— ухмыльнулся ДунУ. Его рука была быстрой, как ветер, илезвие засвистело, приближаясь кСяЛейю.
 

 
  * Https: //en.wikipedia.org/wiki/Jinding 

    
  





  Глава 204. Виновники умывают руки


  

    
      СяЛэй защищался отмеча Дун Уиодновременно уворачивался метательных кинжалов ЦиньЦи. Рана наноге повлияла наего скорость, ионвнезапно оказался вневыгодном положении, вмгновение ока Дун Увытеснил его ккраю скалы.
 

 
Цинь Цисосредоточился наране СяЛейя истал целиться туда своими метательными кинжалами.
 

 
СяЛей был усамого края скалы, иему некуда было отступать. Онбыл вужасно положении.
 

 
Вэтот момент деревянная палка неожиданно метнулась повоздуху иврезалась вруку ЦиньЦи. Цинь Цибыл ранен, икинжал, которым онцелился, звякнул поземле.
 

 
Цинь Циоглянулся иувидел рассерженного Лянь Чжэн-Чуня.
 

 
Что тызадумал?— сердито сказал Лян Чжэн-Чунь: Если хочешь сражаться, сражайся сомной!
 

 
ЛуШэн появился вслед заЛян Чжэн-Чунем игромко сказал: Исомной!
 

 
Дун У, Цинь Цииженщина— ихбыло трое против СяЛэйя, Лян Чжэн-Чуня иЛуШэна. Три натри, всё поровну.
 

 
Вскоре пришли ещё люди: некоторые изних были рабочими, некоторые боевыми мастерами, приехавшими насеминар побоевым искусствам, атакже сотрудники организаторов мероприятия.
 

 
Место вскоре стало оживлённым, иузлоумышленников небыло никакого способа продолжать делать свои грязные дела. Дун Уотступил иубралмеч. Мужчина средних лет недовольно сказал: Что здесь происходит? Что вывсе делаете?
 

 
Онбыл ответственным засеминар побоевым искусствам ипредседателем Бюро Культуры; его звали ХеПин. Его голос звучал как настоящего лидера, ионбыл хозяином этого места. Однако для Дун УиЦинь Ционбыл всё равно, что разносчик пиццы.
 

 
Дочь Дун Увоскликнула: Он! Онприставал комне!— она указала наСяЛэйя. Мой отец рассердился ирешил преподать ему урок.
 

 
Это правда?— спросил ХеПин.
 

 
Это так,— сказал один израбочих, который появился одновременно сДун УиЦинь Ци, сказал: Мытоже это видели. Онтянул руку этой молодой леди, иона все время плакала.
 

 
ХеПин посмотрел наСяЛэй изакричал: Иди сюда!
 

 
СяЛей подошёл. Его рана все еще кровоточила, ноона была несерьёзной, хотя ивыглядело плохо.
 

 
ХеПин проговорил яростно: Разве тынезнаешь, что незаконно приставать кженщинам?
 

 
СяЛейя неволновала властная аура ХеПина, ионпроговорил спокойным тоном: Посмотри нанеё. Ячто, слепой, чтобы приставать кней?
 

 
Дочь Дун У, Дун Цинь-Юэ была молода, нонекрасива. Унее было крупное, полное лицо игустые брови. Одно лицо уже было большим препятствием для мужчин, нопомимо этого унеё была некрасивая фигура: талии небыло вообще. Скакой стати такой симпатичный парень, как СяЛей, должен был вообще приставать ктакой некрасивой женщине?
 

 
Низачто. Этот красивый парень неслепой— зачем онприставал кэтой женщине?— сказала молодая женщина, которая пришла поглазеть напроисшествие.
 

 
Вокруг раздался смех.
 

 
Дун Цинь-Юэ разозлилась. Она указала наженщину, которая высказалась заСяЛэйя, изакричала: Что тысказала? Ануповтори!
 

 
Ясказал то, что тыслышала. Тычто, хочешь подраться?— женщина, высказавшаяся взащиту СяЛейя, была высокой, стройной, скрасивым лицом иаккуратной чёрной косой ниже пояса. Она была прекрасна иимела хорошие манеры.
 

 
Младшая сестра, япорублю её, если она посмеет подойти ктебе,— сказал молодой человек,— Разве Секция Тань забирала когда-нибудь свои слова назад?
 

 
Дун Цинь Юэхотела было сдвинуться сместа, ноЦинь Циостановил её.
 

 
Секция Тан была крупной группой боевых искусств, аеёученики прекрасно владели холодным оружием. Хотя сила этой школа вроманах обоевых искусств была сильно преувеличена, нобыла гора Эмэй— ихродная земля итерритория Секции Тань. Дун УиЦинь Циимели поддержку клана Гу, ноуклана Гунебыло корней. Цинь Цибыл умным человеком, ионзнал, что произойдет, если Дун Цинь-Юэ перейдёт дорогу школе боевых искусств наихтерритории.
 

 
Что? Струсила?— юноша усмехнулся. Аможет всё-таки немного помахаемся доначала состязаний?
 

 
Хмм!— Дун Цинь-Юэ фыркнула, нонесдвинулась сместа.
 

 
Дун Увернул вножны игромко сказал: Организатор Хе, этот щенок домогался моей дочери, неужели выспустите ему это срук?
 

 
Дун Убыл умным человеком. Целью его иЦинь Цибыа СяЛэй, ионнехотел провоцировать людей Секции Тань. Вот почему онконцентрировал внимание натом, что СяЛей, приставал кего дочери.
 

 
Глупости!— Лян Чжэн-Чунь сердито возразил: Язнаю своих людей, непытайся подставить хорошего человека!
 

 
Унас есть свидетели,— сказал Дун У.
 

 
ХеПин посмотрел наСяЛэй испросил: Уних есть свидетели, что вынаэто скажете?
 

 
Прежде чем СяЛэй ответил, женщина, которая высказалась занего, снова заговорила: Организатор Хе, посмотрите натело этой женщины. Унее нет травм, иееодежда впорядке. Видноже, что это подстава.
 

 
Юноша рядом сней пристально посмотрел наработника, который высказался заДун У. Выуверены, что этот господин приставал кэтой уродливой женщине? Если выполучили взятку заэто, тосамое время признаться.
 

 
Я…— рабочий запаниковал истал заикаться: Я, янеуверен. Было темно, ятолком невидел, что произошло.
 

 
СяЛэй сблагодарностью посмотрел наюношу ивысокую, красивую женщину. Хотя оннезнал их, ноони помоглиему. Ончувствовал, что обязан им.
 

 
Дун УиЦинь Цивзглянули наработника, которому они дали взятку икоторый внезапно изменил свою песню. Вокруг было слишком много людей, иони несмели ему ничего сказать.
 

 
Вы, боевые художники, все такие горячие! Просто забудем обэтом. Еслиже выхотите продолжить это дело, товам лучше обратиться вполицию,— сказал ХеПин иушёл. Оннежелала больше беспокоиться потаким пустякам.
 
 
 
Идём,— Дун Утоже сдался.
 

 
Цинь Циотпустил Дун Цинь-Юэ иушёл вместе сДун У.
 

 
СяЛей нестал останавливатьих. Дун У, Цинь ЦииДун Цинь-Юэ замышляли убить его, ионненавидел ихзаэто, нооннебыл безрассудным. Онзнал, что сейчас ихлучше нетрогать. Небыло никакого способа доказать, что они замышляли убить его, втовремя как унего былобы больше проблем, еслибы они настаивали натом, что онприставал кДун Цинь-Юэ. Еслибы оностановил их, емубы пришлось снова сними сражаться. Хотя унегобы ибыло преимущество, оннесмогбы прикончить этих троих увсех наглазах, нетакли?
 

 
Лэй, как твоя рана?— сбеспокойством спросил Лян Чжэн-Чунь.
 

 
Все нормально; несерьезно,— сказал СяЛэй.
 

 
Что это было?— спросил Лян Чжэн-Чунь. Онневерил, что СяЛэй сталбы приставать кженщине, такой как Дун Цинь-Юэ, нооннемог понять, что произошло.
 

 
Яобъясню вам позже, Мастер. Яхочу поблагодарить людей, что заступились заменя,— сказал СяЛэй.
 

 
Лян Чжэн-Чунь кивнул.
 

 
СяЛэй подошёл кмолодому мужчине иженщине ивежливо заговорил: Спасибо запомощь
 

 
Высокая женщина улыбнулась. Ненадо благодарности. Меня просто выбесил вид этой самодовольной женщины.
 

 
Молодой мужчина тоже улыбнулся, сказав: Бро, ятоже неверю, что тытоже приставал ктакой женщине. Мывсе боевые мастера, так что мывидим подвох, если что-то нетак.
 

 
Спасибо,— СяЛэй протянул руку молодому мужчине. ЯСяЛэй. Давай будем друзьями.
 

 
Молодой мужчина пожал руку СяЛэйю. Тань Бо-Чуань.
 

 
Высокая женщина также пожала руку СяЛэйю. ЯТань Юй-Янь.
 

 
Спасибо, мисс Тань,— улыбнулся СяЛэй.
 

 
Тань Юй-Янь улыбнулась вответ: Пожалуйста.
 

 
Мужчинам было легко вызвать уженщин симпатию.
 

 
Брат Ся, явидел, как тысражался сейчас. Тыпрактикуешь Вин Чунь, нетакли?— спросил Тань Бо-Чуань.
 

 
СяЛэй кивнул. Да, язанимаюсь Вин Чунем.
 

 
Тань Юй-Янь улыбнулась. Значит, это действительно Вин Чунь. Давайте поболтаем немного, как будет время,— сказала она, азатем добавила. Асейчас тебе нужно сходить кврачу, утебя рана кровоточит.
 

 
Верно, верно, тебе стоит позаботиться освоей ране, БратСя. Поговорим позже,— сказал Тань Бо-Чуань.
 

 
Конечно, давайте выпьем чаю, когда унас будет время,— сказал СяЛэй.
 

 
Вернувшись вгостиничный номер, ЛуШэн помог СяЛей перевязать рану.
 

 
Выражение Лянь Чжэн-Чуня было мрачным: Этот человек использовал оружие исобирался убить тебя, Лэй, нескрывай это отменя. Что происходит?
 

 
Сяй Лей рассказал ему освоих счётах сДун УиЦинь Ци, атакже оего плохих отношениях скланомГу. Единственное, что оннеупомянул, это Шеньту Тянь-Инь. Лян Чжэн-Чунь был его Мастером иего будущим тестем, поэтому нестоило ему рассказывать что-то такое. Было достаточно, что обэтом знала Лян Си-Яо.
 

 
Мастер, вам тоже следует быть осторожным,— обеспокоенно проговорил СяЛэй. УКлана Гуесть связи вкриминальном мире. Боюсь, что Клан Губудет мстить вам.
 

 
Ха-ха-ха!— рассмеялся Лян Чжэн-Чунь. Я, Лян Чжэн-Чунь, никогда незабирал своих слов назад. Тымой человек, иесли они хотят причинить тебе вред, топусть сначала перешагнут через меня. Пусть лучше эти трое неприближаются ктебе наэтом семинаре, иначе япокажу им, что такое справедливость.
 

 
СяЛэй был тронут словами мой человек. Вэтот момент его можно было считать одним изчленов семьи Лян, поскольку ониЛян Си-Яо были практически мужем иженой. Единственное, чего нехватало— свидетельства обраке.
 

 
Незабывай иобомне! Твои проблемы— мои проблемы, Лей! Ятоже судовольствием преподам этим выродкам урок!— сказал ЛуШэн.
 

 
Спасибо, Старший Брат Шэн,— СяЛей недолжен был благодарить Лян Чжэн-Чуня, ноонвсе равно должен был быть вежлив сЛуШэном.
 

 
ЛуШэн закатил глаза наСяЛэйя. Кчему эти формальности между нами, учениками? Яразозлюсь, если тыбудешь так вежлив сомной.
 

 
Сяй Лэй рассмеялся. Ладно, никаких формальностей.
 

 
Ахда, яхотел кое-что обсудить стобой что-то,— сказал ЛуШэн.
 

 
Пожалуйста, говори, Старший брат Шэн,— сказал СяЛэй.
 

 
Ябольше нехочу быть телохранителем для Чжан Сеня. Яхочу перевестись втвою компанию. Ясогласен налюбую зарплату, которую тыпосчитаешь достаточной. Яхочу быть обычным сотрудником службы безопасности,— сказал ЛуШэн.
 

 
СяЛэй ответил: Нет проблем. Ядам тебе должность начальника службы безопасности, если тыприсоединишься кмоей компании. Ябуду платить тебе вдва раза больше, чем Чжан Сень.
 

 
Янехочу, чтобы тыплатил мне больше в2 раза. Онплатит мне 200 000, имне этого достаточно,— ЛуШен смутился отсуммы, предложенной ему СяЛейем, ноонуже был рад, что Лей возьмёт его.
 

 
Иметь ЛуШэна вкачестве начальника безопасности— было хорошо для СяЛэйя. Вконце концов, онбыл профессиональным телохранителем иопытным боевым мастером. Вместе сЛуШэном проблема безопасности вкомпании была решена, иуЛян Си-Яо появилсябы еще один охранник. СяЛэй почувствовала себя более непринужденно при мысли обэтом.

    
  





  Глава 205. Брюс Лун


  

    
      Вдругой комнате Дун Унегодовал, иуЦинь Цивыражение лица тоже было мрачным. Дун Цинь-Юэ выглядела слегка недовольной.
 

 
Почему сэтим щенком так сложно разделаться?— Цинь-Юэ нарушила Наш план был совершенным, ноонразгадал его!
 

 
Дун Увзглянул наДун Цинь-Юэ: Расскажи нам, что произошло.
 

 
Сначала оннедогадывался, всё шло как надо. Онпродолжал пытаться утешить меня ивернуть меня назад, когда увидел, что яхочу спрыгнуть собрыва. Ятоже действовала поплану ипотащил его наскалу, ноонтутже схватил меня заруку, его реакция была слишком быстрой. Онсразуже схватился замою талию, так что ямоглабы скинуть его соскалы только вместе ссобой,— сказала Дун Цинь-Юэ.
 

 
Похоже, мынедооценили его,— вголосе СяЛейя звучала ненависть.
 

 
Молодой мастер Убыл кнам так добр, амынеможем даже сделать для него такой пустяк. Будетли онкнам также хорошо относиться, как раньше?— проговорил Цинь Ци.
 

 
Дун Умолчал, иего выражение потемнело.
 

 
Наэтом семинаре есть несколько программ для обмена опытом. Япозабочусь остарике, анатебя оставляю СяЛейя,— сказал Цинь Ци.
 

 
Дун Умолча кивнул.
 

 
Вэтот момент зазвонил телефон Дун Цинь-Юэ.
 

 
Дун УиЦинь Ципосмотрели нанее.
 

 
Дун Цинь-Юэ посмотрела наэкран телефона исказала: Звонит мисс Вэнь.
 

 
Цинь Циусмехнулся. Она по-настоящему нетерпеливая. Наверное, хочет знать результат, да?
 

 
Дун Увздохнул. Ответь назвонок. Это она придумала этот план для убийства СяЛейя. Конечно, она хочет узнать результат.
 

 
Дун Цинь-Юэ разблокировала телефон ивключила громкоговоритель.
 

 
Изтелефона раздался голос ГуКе-Вэнь: Цин-Юэ, этот ублюдок мертв?
 

 
Он…— Дун Цинь-Юэ недоговорила.
 

 
Хе-хе, онмертв, да? Мой план был замечательным. Сейчас онпревратился вмясную лепёшку, нетакли?— уГуКе-Вэнь было хорошее настроение.
 

 
Нужно было признать, что еёплан был хорошо детализован.
 

 
Дун Цинь-Юэ взглянула наДун УиЦинь Ци, затем набралась храбрости исказала: Мисс Вэнь, СяЛэй … жив. Моему отцу удалось только поранить его бедро.
 

 
Как это возможно?— удивилась ГуКе-Вэнь.
 

 
Онслишком проницателен, номыстарались изо всех сил,— проговорила Дун Цинь-Юэ.
 

 
Ты…— ГуКэ-Вэнь подавила свой гнев и, немного помолчав, сказала: Всё впорядке. Пусть мынаэтот раз провалились, ноунас ещё будут возможности. Оннедолжен вернуться вХай-Чжу живым.
 

 
Поняла. Пожалуйста, будьте уверены, мисс Вэнь,— почтительно проговорила Дун Цинь-Юэ.
 

 
Наэтом всё,— ГуКэ-Вэнь повесила трубку.
 

 
Давайте убьём его вместе, азатем затаимся заграницей накакое-то время,— сказал Цинь Ци. Мастер может гарантировать, что снами все будет впорядке.
 

 
Дун Унахмурился. Этот очень бдителен, амыуже предупредили его освоих намерениях. Так что теперь онстанет ещё бдительнее. Кроме того, мыоскорбили людей Секции Тань, так что они могут помочьему. Уних много людей, иэто тоже ихтерритория. Наши шансы науспех невысоки.
 

 
СекцияТан? Ха! Счего они возомнили себя особенными?— Цинь Цифыркнул спрезрением: Еслибы они были нанашей территории, ябы поджарил этих как цыплячьи ножки!
 

 
Забудь обэтом. Япожил дольше тебя инемного разбираюсь вистории Секции Тань. Впрежние времена Секция Тань была истинной сектой боевых искусств, которая практиковала иулучшала свое боевое искусство, норедко демонстрировала его напублике, поэтому они всегда казались такими таинственными. Новремена изменились, иосновные члены Секции Тань присоединились кармии истали инструкторами или офицерами. Некоторые вступили открыли бизнес изаработали состояние запоследние 30лет. Никто незнает, насколько велико богатство Секции Тань. Огромный клан, подобный этому, сбогатой историей ивладеющий боевыми искусствами,— это клан, который даже Мастер неосмелилсябы легкомысленно оскорбить. Так как тыили яможем пойти наэто?— сказал Дун У.
 

 
Есть пословица муравей пытается расшатать дерево, ноДун Унепосмел произнести это вслух.
 

 
Цинь Цивыглядел недовольным, ноонпочувствовал, что слова Дун Уимеют смысл.
 

 
Втот момент телефон Дун Цинь-Юэ снова зазвонил.
 

 
Дун Цинь-Юэ сделал тоже самое, что ираньше, ивключила громкоговоритель. Что-то ещё, мисс Вэнь?
 

 
ГуКэ-Вень сказала: Ятолько что узнала, что наэтом семинаре боевых искусств есть американец поимени БрюсЛун. Этот парень утверждает, что онявляется преемником Брюса Лииговорит, что онвладеет истинным Вин Чунем. Онбросил вызов всем экспертам Вин Чунь, прежде чем онподписался научастие вэтом семинаре побоевым искусствам. Вы, ребята, знаете, что делать, верно?
 

 
Слабая ухмылка появилась нагубах Дун Цинь-Юэ. Японимаю. Яприсмотрюсь кэтом Брюсу Луну.
 

 
Пустите слухи, что Вин Чунь СяЛейя очень впечатляющий, иего Мастер, Лян Чжэн-Чунь тоже. Поторопись, идите. Его номера— 202,— сказала ГуКэ-Вэнь.
 

 
Язапомню, мисс Вэнь. Ждите наших хороших новостей,— Дун Цинь-Юй повесила трубку.
 

 
Дун Узасмеялся. Это интересно. Мынезнаем, хорошли этот американец или нет.
 
 
 
Брюс Линачал изучать Вин Чун всамом начале, носоздал Джит Кун ДоизВин Чуня. Если этот американец, Брюс Лун, является преемником Брюса Ли, тогда ондолжен обладать некоторыми навыками. Надо познакомиться сним, мывлюбом случае ничего нетеряем,— сказал Цинь Ци.
 

 
Дун Цинь-Юэ рассмеялась. Что сделал этот СяЛэй? Мисс Вэнь так обеспокоена им, ате, кто доставляют ейнеприятности, всегда плохо кончают.
 

 
Нас это недолжно волновать. Пойдем ипосмотрим наэтого Брюса Луна,— сказал Дун У.
 

 
Все трое пришли ккомнате 202, аДун Упостучал вдверь.
 

 
Дверь комнаты открыла блондинка вбикини.
 

 
Блондинка заговорила по-английски: Ктовы? Чего вам?
 

 
Дун Цинь-Юэ ответила по-английски: Мыдрузья Брюса Луна ипришли поговорить сним кое очём важно. Передайте ему, пожалуйста.
 

 
Что-то очень важное?— блондинка повторила еёслова.
 

 
Это связано сВин Чунем,— сказала Дун Цинь-Юэ.
 

 
Блондинка широко распахнула дверь иотодвинулась всторону. Пожалуйста, входите.
 

 
Все трое вошли.
 

 
Вкомнате было две кровати иванная комната, новней небыло никого. Дверь вванную была открыта, иона тоже была пуста. Дун УиЦинь Циперевели взгляд вугол комнаты.
 

 
Вуглу напотолке, опёршись руками иногами остену, висел американец. Оннапоминал паука, ползающего попотолку. Наего теле небыло ниединой унции жира, амускулы унего были неменьше, чем усоздателя Джит Кун До— Брюса Ли, ЛиСяо-Луна!
 

 
ДуУ, Дун Цинь-Юэ иЦинь Цибыли ошеломлены: такое они повторить немогли! Это могли сделать только те, укого были невероятно сильные тела.
 

 
Этот юноша был Брюсом Луном, иего имя отличалось отимени Брюса Ливсего одним словом.
 

 
Вэтот момент Брюс Лун внезапно спустился состены инацелился наЦиньЦи. Его поза была такой, как уныряющего орла, непозволяя Цинь Цивырваться изего атаки!
 

 
Цинь Циподтянулся иударил его.
 

 
Удар, удар, удар!
 

 
Цинь Цибыл отброшен натри шага назад, прежде чем онсмог оправиться отудара. Онбыл поражен.
 

 
Брюс Лун приземлился наобе ноги исвободно заговорил по-китайски: Я— БрюсЛун. Кто изтрёх извас практикует Вин Чун?
 

 
Улыбки появились налицах Дун У, Цинь ЦииДун Цинь-Юэ…
 

 
Свет отвосходящего солнца развеял тьму, ноГора Эмей всё ещё была покрыта облаками, сквозь которые свет немог проникнуть. Однако это никак невлияло насеминар побоевым искусствам. После завтрака организатор семинара ХеПин собрал всех людей, участвующих всеминаре побоевым искусствам, вконференц-зале отеля.
 

 
СяЛэй иЛуШэн последовали заЛян Чжэн-Чун вконференц-зал, итам уже было много людей. Лян Чжэн-Чун поздоровался слюдьми, которых онзнал, ипредставил СяЛэй тем, скем был вхороших отношениях. Онпросто сказал им, что онего будущий зять.
 

 
После ночного отдыха раненная нога СяЛэйя больше неболела иперестала кровоточить. Однако оннемного хромал.
 

 
Твоя нога впорядке, мистер Ся?— раздался женский голос.
 

 
СяЛэй повернулся внаправлении голоса. Это была Тань Юй-Янь, которая помогла ему вчера вечером. Она была сосвоим старшим братом Тань Бо-Чуанем, который тоже смотрел нанего сулыбкой. Вчера вечером СяЛей немог ихрассмотреть, носейчас онвидел, что Тань Юй-Янь была красивой девушкой сбледной кожей. Она была похожа накуклу изжемчужного порошка итеста. Тан Бо-Чуань тоже был красив, иунего были изысканные манеры, совсем непохожие натого, кто практикует боевые искусства. Онбыл похож нахудожника или фотографа; ноникак ненабоевого мастера.
 

 
Все нормально. Спасибо,— СяЛэй поприветствовал их.
 

 
Пойдем снами,— Тань Бо-Чуань пригласил всех троих.
 

 
Хотите пойти снами, Мастер?— СяЛэй спросил мнение Лян Чжэн-Чуня.
 

 
Лян Чжэн-Чун кивнул. Пойдемте. Они нам помогли, так что грубо отказываться.
 

 
Мастер иученики сели рядом сбратом исестрой Тань. Лян Чжэн-Чун только поздоровался сними, аСяЛей начал беседовать.
 

 
СяЛэй любил заводить новые знакомства, асемья Тань была выдающимися людьми. Такие друзья всегда были полезны.
 

 
После короткой беседы Дун У, Дун Цинь-Юэ иЦинь Цивошли через двери конференц-зала.
 

 
Вспышка гнева появилась вглазах СяЛэйя при виде этих трех человек.
 

 
Японятия неимею, как этим троим было разрешено участвовать. Почему этот семинар побоевым искусствам позволено посещать таким людям? -Тан Юй-Янь нахмурилась. Казалось, ейдействительно непонравилось поведение Дун Цинь-Юэ.
 

 
Вэтот момент вконференц-зал вошёл Брюс Лун иприсоединился ктрио, что шли впереди.
 

 
Дун Цинь-Юэ что-то сказал Брюс Луну низким голосом, ионрезко оглянулся, посмотрев прямо наСяЛейя иЛян Чжэн-Чуня.

    
  





  Глава 206. Кулак против молодых мышц


  

    
      Семинар побоевым искусствам без спарринга— всё равно, что бар без алкоголя идевочек.
 

 
Спарринги обычно проводились насцене, которая была установлена накруглой платформе Цзиньдин. Представители выходили насцену, чтобы продемонстрировать свои боевые искусства. Репортеры толпились под сценой, атакже шла прямая трансляция наместные каналы. Место встречи было оживленным.
 

 
Впрошлом семинары боевых искусств были разоблачением пустышек. Были люди, которые посещали семинар, заплатив деньги, чтобы похвастаться собой, нонеобладали реальными навыками вбоевом искусстве. Тебоевые искусства, которые они демонстрировали, были только ради шоу, исеминар мог вэтом случае стать настоящим посмешищем. Наэтот раз Бюро Культуры решило сделать всё, как надо, поэтому они втайне расследовали, кто насамо деле обладает реальными навыками. Прямо сейчас, монах Шаолинь стоял наринге, демонстрируя боевое искусство Шаолинь Ухэцюань*. Удары его кулак были проворными, онбыл готов, как кзащите, так икатаке. Люди судивлением наблюдали заним.
 

 
Представители разных сект выходили наринг один задругим, чтобы продемонстрировать свои боевые искусства— Удана Тайкикван*, фехтование Эмэй *, Чжужу Хунцюань*, Синъицюань* инесколько других представителей настоящих боевых искусств.
 

 
Как представитель Вин Чунь, Лян Чжэн-Чунь также вышел наринг, чтобы продемонстрировать настоящий Вин Чунь. Вин Чунь небыл боевым искусством сжестокими движениями, поэтому Вин Чунь Лян Чжэн-Чуня был приятным для глаз. Онбыл как ИпМан вфильмах; унего была особая аура Мастера.
 

 
Лян Чжэн-Чунь закончил демонстрацию исложил руки вкулачном приветствии. Раздались аплодисменты.
 

 
Брюс Лун внезапно встал сосвоего места ипрыгнул наринг.
 

 
Блондинка тоже запрыгнула наринг скамерой наплече. Камера записывала движения Брюса Луна иЛяна Чжэн-Чуня.
 

 
Кто этот иностранец? Что онделает наринге?— Тань Юй-Янь нахмурилась. Такое поведение ейпоказалось довольно грубым.
 

 
Атыневидишь? Онпытается досадить Мастеру Лейя,— сказал Тань Бо-Чуань.
 

 
СяЛей тутже вспомнил, как Дун Цинь-Бэ прошептала что-то наухо иностранцу, ионтутже взглянул наних вконференц-зале. Дун Цинь-Юэ прикрыла рот рукой, когда что-то говорила ему, поэтому СяЛей немог так просто прочестьеё. Она сказала это так быстро, что ондаже неуспел использовать своё рентгеновское зрение! Было очевидно, что она говорила что-то нехорошее.
 

 
Тань Юй-Янь увидела взволнованное выражение налице СяЛейя исказала: Мистер Ся, пожалуйста, успокойся. Для твоего Мастера непроблема сразиться синостранцем. Если онрешился бросить вызов твоему Мастеру, тоонопределённо ищет смерти.
 

 
Да, разве тынедоверяешь способностям Мастера? Этому щенку конец,— сказал ЛуШен.
 

 
СяЛэй сел наместо, нонасердце унего всё ещё было неспокойно.
 

 
Как иожидалось, Брюс Лун заговорил первым: Лян Чжэн-Чунь, ваш Вин Чунь— зарядка для детей. Настоящий Вин Чунь— это нестиль Янь Юн-Чуня, астиль БрюсаЛи. Яслегкостью могу победитьвас. Согласныли высразиться сомной?
 

 
Лян Чжэн-Чун нахмурился. Его нетронули слова отом, что иностранец назвал его Вин Чунь разминкой для детей, нослова отом, что Вин Чунь Янь Юн-Чуня небыл настоящим стилем боевого искусства, сильно задели его.
 

 
Я, Брюс Лун!— Брюс Лун слюбопытством посмотрел нанаблюдающих запроисходящим боевыми мастерами исказал спрезрением: ЯизАмерики. Ядоверяю японскому дзюдо, таэквондо вКорее, ятакже доверяю бразильскому джиу-джитсу инашей американской борьбе, нояникогда небуду доверять этим китайским боевым искусствам. Ваши боевые искусства— все ложь— они выглядят хорошо, ноони бесполезны.
 

 
Из-под платформы послышались проклятия.
 

 
Лицо ХеПина, организатора мероприятия, стало мрачным. Этот семинар побоевым искусствам стоил Бюро Культуры больших усилий инемалых средства, идосих пор онсчитался успешным. Этот Брюс Лун все испортил, когда онвышел наринг— это транслировалось впрямом эфире!
 

 
Вот дерьмо! Откуда появился этот желтоволосый гибрид? Япроучу тебя!— наринг направился мужчина средних лет. Хунцюань, Стиль Лошади!
 

 
Брюс Лун презрительно улыбнулся исказал Лян Чжэн-Чуню: Лян Чжэн-Чунь, подождите меня тридцать секунд. Япозабочусь онем, апотом разберусь свами.
 

 
Тридцать секунд, чтобы победить представителя Хунцюань? Какая уверенность!
 

 
Полицейский под платформой, который отвечал забезопасность, спросил ХеПина: Организатор Хе, должныли мыарестовать этого человека?
 

 
ХеПин покачал головой. Онамериканец. Это вызовет международный скандал, если мыарестуем его без какой-либо реальной причины. Кроме того, это прямая трансляция. Этот парень уже сказал так много оскорблений, оннеможет так просто уйти сринга. Пусть дерутся. Этот парень слишком много возомнил осебе. Онпожалеет обэтом!
 

 
Наринге соперник атаковал сначала спомощью Лодашиной Боевой Формации, его огромный кулак жестоко нацелился наголову Брюса Луна.
 

 
Брюс Лун заблокировал его локтем иодновременно ударил ногой поколенке вколене соперника. Это движение напоминало Вин Чунь, нооно было более быстрым ижестоким. Раздался треск, исоперник скорчился отболи.
 

 
Брюс Лун снова двинулся вперёд, атакуя двумя кулаками. Его удары были похожи наметеоры, которые падали снеба, каждый изкоторых приближался все быстрее ибыстрее. Все его удары приземлились наруки соперника, которыми онзащищал грудь. Претендент был отброшен назад под его натиском.
 

 
Брюс Лун внезапно перестал бить инаклонился, чтобы ударитьего. Его нога прошла мимо его двух рук, блокировавших атаку, итяжело приземлилась нагрудь. Претендент издал крик ивылетел сплатформы.
 

 
Толпа была вшоке.
 

 
Брюс Лун сказал презрительно: Япосчитал. Двадцать секунд. Онбыл слабее, чем ядумал,— сказав это, онуказал наЛян Чжэн-Чуня. Надеюсь, высможете продержаться более двух минут.
 

 
Его движения итехника ведения боя были очень похожи наБрюса Ли.
 

 
Лян Чжэн-Чунь сказал холодным тоном: Выслишком много говорите, молодой человек.
 
 
 
Под платформой Дун Угромко сказал: Мастер Лян, почему вытратите время наразговор? Онсказал, что ваш Вин Чун— это ненастоящий Вин Чунь. Сражайтесь сним!
 

 
Цинь Ципоспешил подлить масло вогонь. Да! Деритесь сним! Или ваш Вин Чунь— фальшивка?
 

 
Услышав эти слова, СяЛэйю захотелось соскочить сосвоего места иизбить Дун УиЦинь Ци, необращая внимания наЛян Чжэн-Чуня.
 

 
Начнём!— Лян Чжэн-Чунь нестал обращать внимания натаких презренных людей, как Дун УиЦиньЦи. Вместо этого онвстал впозицию Вин Чуня— Ищущая Рука.
 

 
Брюс Лун метнулся наЛян Чжэн-Чуня иначался бой.
 

 
Вин Чунь Лян Чжэн-Чуня плавно переходил отатаки кобороне, иего движения были быстрыми. УБрюса Луна была большая скорость исила, ионбыл гораздо более агрессивным. Оба они, казалось, были наравных, иникто неодерживал верх.
 

 
Взгляды всех присутствующих были устремлены наЛян Чжэн-Чуня иБрюса Луна, носамым тревожным был СяЛэй. Другие люди видели, как они сражались, ноонвидел гораздо больше, чемони. Его левый глаз видел каждое движение кости имышцы втеле Брюса Луна. То, что онвидел, немогло быть обычным человеком! Онвидел перед собой мощгую машину втеле человека! Сдругой стороны, тело Лянь Чжэн-Чуня было слабее; онпрожил много лет, иего кулаки больше небыли такими мощными против молодых мышц. Его тело было намного слабее, чем уБрюс Луна, исилы покидалиего. При таких обстоятельствах Брюс Лун смогбы выдержать два удара отЛян Чжэн-Чуня, ноЛян Чжэн-Чун был всостоянии выдержать только один!
 

 
Конечноже, Брюс Лун быстро понял это иотказался отобороны. Онперешёл ватаку наЛян Чжэн-Чуня инесовсем блокировал его удары. Онпродолжал нападать, размениваясь ударами один задругим. Брюс Лун побеждал вскорости, инакаждый удар Лян Чжэн-Чуня унего приходилось 2 своих.
 

 
Вэтом мире небыло боевого искусства, укоторого небылобы пробелов вобороне при переходе катаке. УЛян Чжэн-Чуня неосталось шансов против такого быстрого исильного противника, как Брюс Лун.
 

 
Бам! Произошёл зеркальный удар. Атака Лян Чжэн-Чуна поразила Брюса Луна вгрудь, аБрюс Лун ударил вгрудьего. Тело Брюса Луна слегка дрогнуло, аЛян Чжэн-Чунь отступил на2 шага назад. Онневольно упал сплатформы.
 

 
СяЛэй бросился напомощь Лян Чжэн-Чуню.
 

 
Брюс Лун спрезрением сказал: Это иесть настоящий Вин Чунь? Это просто аэробика для детей.
 

 
Блондинка, держащая камеру, засмеялась исказала: Брюс, ясейчасже выложу это видео наютуб. Весь мир увидит это.
 

 
Дун Ухмыкнул. Лян Чжэн-Чунь, явсегда думал, что высильный, новыпросто еще одна подделка! Хахаха!
 

 
Всердце СяЛэй разгорелся праведный гнев. Отдохните, Мастер. Япроучу его.
 

 
Лян Чжэн-Чунь попытался его остановить. Ненадо. Утебя травмирована нога, тыему несоперник.
 

 
Мастер, если они оскорбили вас, значит, они оскорбили именя. Они оскорбили наш Вин Чунь! Позвольте мне подняться туда— япроучу его!— сказал СяЛэй.
 

 
Лян Чжэн-Чунь колебался. Онхорошо знал возможности СяЛэйя. СяЛей немог победить такого, как БрюсЛун. Однако СяЛэй выглядел очень уверенно, исам Мастер Лян знал, что СяЛей небыл безрассудным инепозволилбы эмоциям завладеть им.СяЛей никогдабы невышел наринг, еслибы его унизилитам. Однако оннемог понять, откуда уСяЛейя такая уверенность всебе.
 

 
Пока Лян Чжэн-Чунь сомневался, СяЛей уже залез наринг водин прыжок.
 

 
Взгляд Брюса Луна сосредоточился наСяЛейе, ионвзглянул наДун Цинб-Сюэ. Она кивнула ему, инаего губах появилась слабая ухмылка.
 

 
Мой Мастер стар иего тело слабее,— сказал СяЛэй, Сразись сомной. Япокажу тебе, что такое настоящий Вин Чунь, инаучу тебя быть хорошим человеком.
 

 
Брюс Лун ответил: Яслышал, что уЛян Чжэн-Чуня есть сильный ученик поимени СяЛэй. Это ты?
 

 
Тыдолжен называть меня Боевой Предок Ся, потому что Брюс Либыл просто учеником Вин Чуня. Яизтогоже боевого поколения, что иБрюс ЛивВин Чунь, так что тебе стоит называть меня Боевым Предком,— сказал СяЛэй.
 

 
Хахаха! Хорошо сказал!— Тань Юй-Янь захлопнула владоши исказала сулыбкой: Преподай твоему боевому потомку урок, мистерСя! Оннекультурный варвар.
 

 
Из-под платформы раздался громкий смех.
 

 
Ненависть вспыхнула вглазах Брюса Луна, ионвнезапно бросился наСяЛейя.
 

 
  * Шаолинь Ухэцюань: https://www.youtube.com/watch?v=D1H4zCs05CI&t=26s 
 
 
 
  * Wudang Taiqiquan: https://www.youtube.com/watch?v=wpUNrY3VuSs 
 
 
 
  * Эмей фехтование: https://www.youtube.com/watch?v=ZgVPBsCWd20 
 
 
 
  * Hongquan: https://www.youtube.com/watch?v=5Dzh_U1x3M4 
 
 
 
  * Синъицюань: https://www.youtube.com/watch?v=iQZ3xn-UmjI 

    
  





  Глава 207. Герой боевых искусств


  

    
      СяЛэй иБрюс Лун сосредоточились набитве.
 

 
Большинство людей думало, что это будет ближний бой, новсё было нетак. СяЛей защищался независимо оттого, как нападал Брюс Лун.
 

 
Брюс Лун был быстрым, ноСяЛей мог предсказывать его движения своим левым глазом. Поэтому СяЛей уклонялся оттех ударов, откоторых мог, аотостальных защищался.
 

 
СяЛей был моложе Лян Чжэн-Чуня, ноего тело небыло таким мощным, как уБрюс Луна. Ониспользовал самые твердые части своего тела— локти иколени, чтобы противостоять кулакам иногам Брюса Луна, сбольшим трудом справляясь сними. Ранее Дун Уранил его мечом, поэтому СяЛей нерешался сильно атаковать, апредпочитал уклоняться. Наэтот раз Брюс Лун использовал свои руки иноги, небоясь, что его подрежут. СяЛей видел его движения левым глазом испокойно уклонялся отего атак. Онпросто защищался исовсем невыглядел грозным.
 

 
Брюс Лун безуспешно нападал наСяЛэйя втечение трех минут, нонесмог выиграть. Онвыглядел уставшим ивзорвался отярости: Тыпросто защищаешься! Что это заВин Чун?
 

 
Тынеможешь даже победить меня, пока ятолько защищался, ачто будет, если янападу?— спрезрением сказал СяЛей.
 

 
Дапошёл ты!— выругался Брюс Лун.
 

 
Вэтот момент Дун Увнезапно закричал: Унего ранена права нога!
 

 
Брюс Лун тутже перевёл взгляд направую ногу СяЛейя, инаего лице появилась холодная улыбка.
 

 
Из-под ринга послышались проклятия.
 

 
Дун Упритворился, что неуслышал их, ипродолжал насмехаться, глядя наСяЛейя.
 

 
Брюс Лун внезапно замахнулся ногой навнутреннюю часть бедра СяЛейя.
 

 
СяЛэй поднял правую ногу иправую колено вперед, отбросив правую ногу Брюса Луна. Под действием атаки СяЛейя Брюс Лун отступил назад.
 

 
Ха! Давай посмотрим, как долго тысможешь продержаться!— Брюс Лун сделал шаг вперёд иснова направил удар нараненую ногу СяЛейя.
 

 
СяЛэй использовал туже технику, чтобы заблокировать ее, иснова ударил ногой назад.
 

 
Дун Цинь-Юэ ухмыльнулась: Ему осталось недолго. Оннесможет продолжать сражаться, как только ему попадут пораненой ноге.
 

 
Брюс Лун нанесёт СяЛейю серьёзную травму, как мыидоговаривались, тогда… Ха-ха!— рассмеялся Дун У.
 

 
Пока отец идочь говорили, Брюс Лун дважды ударил СяЛей, отталкивая его еще надва шага. СяЛей упёрся вканаты ринга: ему было некуда отступать.
 

 
Поцелуй пол!— Брюс Лун громко взревел инаклонился боком, ударяя СяЛейя. Сила, используемая для этого удара, была намного больше, чем предыдущие удары. Его скорость исила сделали его ногу практически железной.
 

 
Насей раз СяЛей неиспользовал свое колено. Онбросился вперед иуклонился отноги Брюса Луна, атаковав его вгрудь. Удар приземлился точно нагрудь Брюса Луна. Второй удар СяЛейя был костяшкой пальца, иего костяшка стала словно стальной стержень, который врезался вточку акупунктуры Шаньчжун Брюса Луна!
 

 
Тело Брюса Луна было чрезвычайно сильным, более сильным, чем уобычного человека, нооно все равно было сделано изплоти икости, анеизметаллических инейлоновых волокон. Точка акупунктуры Шаньчжун была очень важной точкой акупунктуры ворганизме человека, итело Брюса Луна отреагировало наудар СяЛейя.
 

 
Точка акупунктуры Шаньчжун вмомент удара Брюса Луна была поражена, его сердце забилось беспорядочно, иего дыхание сжалось. Мозг первым отреагировал нанерегулярный пульс. Его мозг перестал нормально функционировать, потому что неполучал достаточное количество крови икислорода. УБрюс Луна потемнело вглазах, закружилась голова изамедлились реакции. Однако это было только начало. Внезапная боль пронзила всё тело Брюса Луна, врезультате чего закричал ирухнул наземлю.
 

 
СяЛей использовал иглу вточке акупунктуры Шаньчжуна Савады Мэй, иона, прошедшая курс терпимости кболи, несмогла продержаться больше минуты. Это показывало важность точки акупунктуры Шаньчжуна. СяЛэй сосредоточил всю силу своего тела вэтом ударе кулака иточно атаковал точку акупунктуры Шаньчжуна Брюса Луна. Это было еще болезненнее, чем когда ониспользовал иглу наСаваде Мей!
 

 
Брюс Лун закричал иупал, нопод платформой было тихо, поскольку увсех отвисли челюсти отудивления. Было так тихо, что можно было услышать падение булавки.
 

 
Секундой раньше Брюс Лун избивал СяЛейя, ивсем казалось, что уСяНет ниединого шанса напобеду. Никто недумал, что СяЛей сможет продержаться ещё минуту, новнезапно Брюс Лун корчился отболи наполу. Кто мог предвидеть такое?
 

 
СяЛэй подошел ипнул Брюса Луна вживот.
 

 
Брюсу Луну нехватало даже силы, чтобы уклониться оттакого простого удара. Его тело скользнуло нанесколько метров вдоль коврового покрытия платформы.
 

 
СяЛэй направился кБрюсу Луну.
 

 
Блондинка, которая все это время записывалась, внезапно выбежала вперёд изаблокировала путь СяЛейю. Она стала умолять его наломаном китайском: Нет, ненадо, ненадо, нет.
 

 
СяЛэй хотел запинать Брюса Луна вприступе гнева, нотеперь, когда онкорчился истонал перед ним отболи, пламя его гнева ослабело. Брюс Лун был побежден инаказан, какой смысл был визбиении человека, который итак лежал наземле, неимея возможности сопротивляться.
 

 
Возвращайся всвою Америку изапомни: Китай имеет историю впять тысяч лет, ионогромен. Тыещё невидел многих опытных исильных. Недумай, что тынепобедим, когда смог победить нескольких,— сказал СяЛей.
 
 
 
Брюс Лун посмотрел наСяЛэйя. Его взгляд был полон боли, нонебыло ниунижения, ниненависти.
 

 
СяЛэй повернулась лицом ктолпе под рингом иуказал наДун У. Выходи, Дун У, давай сразимся!
 

 
Взгляды всех присутствующих сосредоточились наДун У.
 

 
Дун Увстал, нонесделал ишага кплатформе. СяЛей победил неукротимого Брюса Луна, так что было нетрудно представить, что произойдет, если онподнимется. Онтакже могбы подтвердить, что СяЛей нестанет жалеть его, даже еслибы самая красивая женщина наЗемле стала умолять занего. Его изобьют так, что его собственная дочь неузнает.
 

 
СяЛей снова заговорил: Вставай. Нетыли там шумел больше всех? Такой человек, как ты, недостоин боевых искусств. Утебя нет чести. Иди сюда, япреподам тебе урок.
 

 
Лицо Дун Упобагровела отгнева. Вчера онсмог ранить СяЛейя благодаря совместным действиям сЦинь Ци, ноеслибы Цинь Ципопытался сделать это перед столькими боевыми мастерами, егобы избили так, что родная матьбы неузнала его, даже если полиция его неарестовала!
 

 
Подняться наринг, быть избитым иуниженным? Дун Ууже давно принял решение. Онрассмеялся. СяЛэй, янебуду сражаться стобой. Утебя ранена нога, так что вследующий раз ясражусь стобой, атолюди скажут, что уменя была несправедливая победа.
 

 
Ты, проклятый дерьмовый ублюдок!— Тань Бо-Чуань внезапно встал иуказал наДун У, вывалив нанего гору проклятий: Неужели тынастолько толстокожий? Будь мужиком искажи, что просто зассал драться сним! притворяться экспертом?
 

 
Из-под платформы раздавались издевательства. Некоторые называли его толстокожим, другие— бесстыжим. Онвызвал гнев всех боевых мастеров, когда рассказал ораненой ноге СяЛейя, пока тот дрался сБрюсом Луном. Кто мог устоять отпроклятий вего адрес сейчас?
 

 
Боевые мастера были, побольшому счету, неизящными людьми, так что ихпроклятия были такимиже красочными, как иони сами. Некоторые особенно грубые люди вспомнили покойную жену Дун У, нещадив его дочь. Ругательства ипроклятия обрушились наДун У, Дун Цинь-Юэ иЦинь Цикак потоп.
 

 
Еслибы кто-то изних осмелился что-то сказать, ихбы избили всем миром.
 

 
Дун У, Дун Цинт-Юэ иЦинь Цибыли похожи накрыс, пытающихся перебежать улицу. Неприязнь кэтим троим далеко опередила неприязнь кБрюсу Луну.
 

 
Уходим!— Дун Унемог оставаться здесь нинасекунду дольше.
 

 
Цинь ЦииДун Цинь-Юэ поднялись, неговоря нислова, ипоследовали заДун У.
 

 
СяЛэй сказал: Дун У, Цинь Ци, скажите своему хозяина, что его время скоро придёт!
 

 
Дун УиЦинь Циоглянулись наСяЛэйя, уних был ледяной взгляд.
 

 
Вэтот момент Брюс Лонг перевел дыхание иподнялся наноги. Онподошел кСяЛэйю испросил: Какой удар тыиспользовал, чтобы победить меня?
 

 
СяЛей несобирался разговаривать сним, апросто повернулся испустился сринга.
 

 
Пойдемте, Мастер,— сказал СяЛэй Лян Чжэн-Чуню.
 

 
Лян Чжэн-Чун похлопал СяЛэйя поплечу. Хорошо, давай вернемся. Тыпоказал мощь моего Вин Чуня. Яскажу, чтобы Си-Яо приготовила тебе сытный обед, когда вернёмся домой.
 

 
Да,— Лян Си-Яо была как бальзам для сердца СяЛейя, иего настроение тутже улучшилось, как только онуслышал ееимя.
 

 
Нотынедолжен помогать ей, атотыеёиспортишь,— внезапно добавил Лян Чжэн-Чунь.
 

 
СяЛэй рассмеялся, ноничего несказал. Онмогбы пообещать ему сейчас, что оннебудет помогать, ноэто былобы неправдой. Еслибы Си-Яо попросила его помочь, онбы несмог ейотказать.
 

 
Большая группа репортеров подошла, чтобы сфотографировать СяЛэй иЛян Чжэн-Чуня, включая репортеров смикрофонами ирекордерами, пытаясь получить интервью.
 

 
Сдругой стороны, Тань Юй-Яня наклонилась куху Тань Бо-Чуаня итихо сказала: Хочешь пригласить его внаше место?
 

 
Тань Бо-Чуань улыбнулся. Неспеши, спешка никчему.
 

 
Тань Юй-Янь пристально взглянула нанего иничего несказала.
 

 
Тань Бо-Чуань понизил голос: Унас ещё будет возможность подружиться сним. Мызнаем, где онживет ичто онделает. Кчему беспокоиться отом, что мынесможем его найти?
 

 
СяЛэй уже вышел изтолпы журналистов, окружавших его иЛян Чжэн-Чуня, иушёл вместе сЛуШэном.
 

 
Тань Юй-Янь посмотрела наудаляющуюся спину СяЛейя, ивуголках еегуб появилась слабая, таинственная улыбка.

    
  





  Глава 208. Вкус любви


  

    
      Ужин подан! Пора съесть,— СяЛей вышел изкухни сосвежее приготовленным супом изморкови иребрышек ипозвал кстолу Лян Чжэн-Чуня иЛян Си-Яо.
 

 
Лян Чжэн-Чун криво усмехнулся ипокачал головой. Ончётко видел, что его престиж как Мастера была намного ниже, чем уего дочери. Онсказал Лян Си-Яо приготовить ужин, аона сказала, чтобы СяЛей приготовил, азатем… ужин был готов.
 

 
Все трое сели застол иначали ужинать.
 

 
Лян Си-Яо взяла почку поджаренной курицы, закутанной вкукурузу, своими палочками для еды иположила втарелку СяЛейя. Тыранен, поэтому тебе нужно больше есть. Поправляйся.
 

 
СяЛэй почувствовал головную боль, глядя накуриную почку всвоей тарелке. Унего была ранена нога, как куриная почка могла ему помочь вэтом?
 

 
Лян Си-Яо взяла кусок картофеля иположила его втарелку Лян Чжэн-Чуня. Атебе нужно есть больше овощей, пап.
 

 
Лян Чжэн-Чун закатил глаза наЛян Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо была очень довольна собой. Хотелабы явидеть, как тыпобедил этого высокомерного американца. Держу пари, тывырубил его содного удара.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Онпрекрасно понимал, каким опасным противником был этот Брюс Лун, икакой силой онобладал. Оннесмогбы победить Брюса Луна просто так, онсделал это только благодаря силе своего левого глаза ивремени, которое потратил наизучение точек акупунктуры. Онхотел напасть наБрюса Лун еще дотого, как Лян Чжэн-Чунь отправился наринг, потому что тогда было проще всего атаковать, ионмог победить содного удара. Когда онподнялся наплатформу, онвначале притворился слабым итолько защищался, чтобы получить возможность атаковать. Затем Дун Унапомнил Брюсу Луну ораненой ноге СяЛейя, ионтутже сосредоточился наней. СяЛей, тем временем, выжидал, пока Брюс Лун выбьется изсил, поэтому онпозволял ему напасть многократно, азатем атаковал его точку Шаньчжун изакончилбой. Еслибы онсовершил хоть малейшую ошибку втечение всего этого процесса, результат былобы довольно трудно предсказать.
 

 
Однако СяЛей немог рассказать обэтом Лян Чжэн-Чуню иСи-Яо.
 

 
Лян Чжэн-Чунь взглянул наСяЛейя: Кстати, Лей, наобратном пути вместе снами был ЛуШен, поэтому янестал спрашивать… Нотеперь мыздесь, поэтому скажи, как тыпобедил этого американца?
 

 
СяЛэй вытянул правый кулак ивытолкнул сустав. Яударил его вот так вточку акупунктуры Шаньчжун кулаком, ионупал.
 

 
Точка акупунктуры?— Лян Чжэн-Чунь выглядел удивленным. Даже янемогу этого сделать, как тыузнал обэтом?
 

 
СяЛэй улыбнулся, сказав: Мастер, яизучаю медицину. Ввашем кабинете есть несколько томов поакупунктуре иприжиганию, ияихпрочитал. Язнал, как мне напасть наэту точку акупунктуры, потому что яизучал иглоукалывание. Янеизучал боевое искусство иглоукалывания— япросто использовал свои знания обакупунктуре вВин Чунь.
 

 
Лян Си-Яо сказала: Папа, Лэй учится супер быстро. Онсмог построить самый продвинутый токарный станок изГермании своими двумя руками. О, ионтакже вылечил отца Шеньту Тянь-Инь. Онбыл парализован втечение трех лет, аЛей вылечил его спомощью иглоукалывания. Онтакой потрясающий; ничего страшного, что ониспользовал акупунктуры внашем Вин Чуне.
 

 
Лян Чжэн-Чунь небыл удивлён качествами СяЛейя, онгордился своим учеником. Немного задумавшись, онпроговорил сулыбкой налице: Твои способности кобучению превзошли все мои ожидания. Использовать акупунктуру вВин Чуне нетак ужистранно, ясам думал обэтом,— онподнял свою чашку,— Тыкрасиво победилего. Выпей засвоего Мастера.
 

 
Прежде чем СяЛей выпил, Лян Си-Яо сказала: Папа, незаставляй его так много пить. Если онвыпьет слишком много, ему будет … плохо.
 

 
Пьянство слишком сильно повлияло начто-то? То, что она споткнулась наэтом слове, заставило СяЛейя задуматься, ноонвсё-таки выпил. Это был тост отего Мастера, ионвыпилбы его, даже если Лян Си-Яо ненравилось, что онбы дышал нанеё алкоголем. любил алкоголь насвоем дыхании. Онбы просто взял врот кусок ксилита вовремя поцелуя …
 

 
После ужина Лян Чжэн-Чунь ушёл спать. Это неимело никакого отношения ктому, чтобы быть ранней птицей, онпросто нехотел быть третьим лишним. Онбыл очень доволен характером идругими качествами СяЛэйя, атакже тем, что СяЛэй бросил вызов Брюсу Луну, чтобы постоять заего честь, несмотря нато, что это было очень опасно. Это возвысило СяЛейя вглаза Лян Чжэн-Чуня ещё больше. Разве онмогбы недоволен таким зятем?
 

 
Лян Си-Яо отправилась накухню мыть посуду, аСяЛэй осталась всвоей комнате ивключил ноут, чтобы поискать информацию овинтовках. Семинар побоевым искусствам закончился, итеперь онмог сосредоточиться намодификации снайперской винтовки для ЛунБин. Лун Бин всегда помогла ему, когда оннуждался веёпомощи, поэтому онделал всё возможное, когда она попросила оего помощи.
 

 
Модифицировать винтовку было нетак сложно, норуководства, что лежало вкоробке отЛун Бин, определенно было недостаточно.
 

 
Результаты его интернет-поиска для модификации оружия были восновном связаны скомпьютерными играми, ноэту информацию было невозможно применить внастоящим винтовкам. Затем СяЛэй сдался истал искать информацию оснайперских винтовках. Наэтот раз оннашел несколько потенциальных клиентов, иполученная информация была подробной ипрофессиональной. Онмог понять работу снайперской винтовки изтого, что оннашел, ииндекс производительности, структуру итак далее. Как только СяЛэй понял это, онполучилбы лучшее понимание снайперской винтовки, котороебы облегчило его работу поработу помодификации.
 

 
Внезапно раздался телефонный звонок.
 

 
СяЛэй вытащил свой телефон, посмотрел наэкран иулыбнулся. Онразблокировал телефон ипринял звонок. Эй, куда тыпропал? Ятут могла умереть! Обоже, ятак устала! Мой инструктор просто ненормальная,— голос Цзян Жу-И раздался изтрубки словно поток воды из-под крана.
 

 
СяЛей почувствовал лёгкое раздражение отеёпустой болтовни, ноонуже давно снеразговаривал, поэтому терпеливо выслушал всё, что она сказала.
 

 
Вывалив нанего кучу своих жалоб, Цзян Жу-И внезапно изменил тему. Куда тыпропал? Яприходила ктебе несколько раз, нотебя небыло. Вследующий раз язакрашу твою дверь краской, если тыеенеоткроешь.
 

 
Утебя есть краска?— рассмеялся СяЛэй.
 

 
Нет …— Цзян Жу-И фыркнула: Ноямогу купить! Или нет, ямогу забрызгать твою дверь соевым соусом!
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Цзян Жу-И ничуть неизменилась. СяЛей незнал, действительноли уинструктора Цзяна Жу-И была психическое заболевание, ноонбыл уверен, что унее частые головные боли.
 

 
 Эй, говори. Куда тыпропал? Яуже сто лет невидела тебя, яхочу увидеться ихорошенько отругать тебя.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Тыотругать меня?
 

 
Цзян Жу-И сказала: Конечно. Ячувствую себя неловко, когда немогу отругать тебя. Разве тынепонимаешь, этоже тебе напользу!
 

 
СяЛэй незнал, смеяться или плакать этой логике. Яхочу рассказать тебе хорошие новости.
 

 
Тысобираешься купить мне хороший автомобиль или большой дом?— Цзян Жу-И хихикнула.
 

 
Якуплю, если тыхочешь. Правда. Язаработал много денег иподумывал отом, чтобы сделать тебе подарок, нонебыло рядом,— сказал СяЛэй.
 

 
О, это действительно хорошая новость. Яхочу дом, яхочу машину, яхочу … Всё, что угодно! Купи, купи, купи!— Цзян Жу-И тутже взволновалась.
 

 
Ноэто нетановость, которую яхотел тебе рассказать,— смеясь, сказал СяЛэй.
 

 
Тогда что?
 

 
Си-Яо иявстречаемся, хе-хе,— сказал СяЛэй сосмехом,— тымогла себе представить, что ябуду стакой девушкой, как она?
 

 
Что тысказал?— голос Цзян Жу-И изменился.
 

 
Ясказал, что Лян Си-Яо иявстречаемся. Сейчас яунеё дома. Тыже рада?
 

 
Счастлива, чёрт тебя подери! Тыизвращенец, извращенец, вонючий … Янехочу разговаривать стобой!
 

 
Что?— СяЛей непонял, что произошло.
 

 
Цзян Жу-И уже повесила трубку.
 

 
СяЛэй пытался опомниться ипродолжал бормотать про себя: Зачто она наменя набросилась? Как странно.
 

 
Однако онтак инепонял то, что сказала Цзян Жу-И, ноонзнал, что максимум, сколько она небудет сним разговаривать, это тридня. Они выросли вместе, так что онвыучил все еёпривычки. Она всегда мирилось первой. Отэтой мысли унего насердце стало тепло.
 

 
Вэтот момент Лян Си-Яо вошла вдверь испросила сулыбкой: Скем тыразговаривал?
 

 
Цзян Жу-И. Она вернулась,— сказал СяЛэй.
 

 
Странный блеск появился вглазах Лян Си-Яо, ноона притворилась, что это еёнебеспокоит: О, твоя соседка, да? Она незнает, что мывместе?
 

 
Да, ясказал ей, ноона неочень обрадовалась,— сказал СяЛей.
 

 
УЛян Си-Яо появилась улыбка налице. Она села наколени кСяЛейю иприжалась кнему, азатем прошептала: Давай небудем говорить оней. Вчера вечером тебя небыл рядом сомной, ияочень скучала.
 

 
Лян Си-Яо была привлекательной молодой девушкой. Еётело мгновенно заставило поясницу СяЛэйя нагреваться. Казалось, что пламя горело слабо, ноунего пересохло ворту, ионбольше немог ждать.
 

 
Пойдем накровать,— СяЛэй нестал сопротивляться Лян Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо просто улыбнулась. Яособенно счастлива сегодня. Яхочу вознаградить тебя.
 

 
Вознаградить?— СяЛей посмотрел нанее внедоумении.
 

 
Лян Си-Яо прижалась кнему искользнула поего телу, словно унеё небыло костей.
 

 
СяЛей стал тяжело дышать, как рыба насуше. Онпервый раз вжизни пробовал такое.
 

 
Тем временем Цзян Жу-И вылила соевый соус надверь СяЛэйя. Она все еще злилась, поэтому схватила две гигиенические прокладки инаклеила ихему надверь. Затем она тупо уставилась наотвратительный беспорядок двери, апоещё щекам стали стекать слёзы.
 

 
Любовь была такой. Пока кто-то вкушал счастье, адругой рыдал вуголке.

    
  





  Глава 209. Сложная ошибка


  

    
      Наследующее утро СяЛэй иЛян Си-Яо прибыли вофис.
 

 
УСяЛэй была назначена ранняя встреча, чтобы разобраться вдеталях для выставки иприготовления материалов для изготовления автоматического скейтборда. Всем этим занимались другие сотрудники иЛян Си-Яо, ивсё шло гладко.
 

 
После встречи СяЛэй пошел всвою мастерскую спластиковой коробкой, которую ему принёс КеЦзе, собираясь приступить кработе над модификацией оружия ЛунБин. Подороге туда онпозвонил Цзян Жу-И, ноона невзяла трубку.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся ипокачал головой. Неужели она, правда, решила сомной неразговаривать? Хм, янесказал ничего такого, чтобы могло еёобидеть. Какбы тонибыло, яеёзнаю, через несколько дней все будет впорядке.
 

 
Некоторые сотрудники поглядывали наСяЛейя иперешёптывались.
 

 
СяЛей убрал телефон испросил сулыбкой: Что тыделаешь?
 

 
Молодой человек сказал: Директор Ся, мывидели видео свами наютубе, мынезнали, что вытак хороши вбоевых искусствах!
 

 
Молодая работница проговорила взволнованно сверкающими глазами: Директор Ся, вывыглядели таким крутым, когда победили этого американца наринг!
 

 
Это все есть вИнтернете?— СяЛей был удивлен.
 

 
Да, вынастоящая звезда. Многие люди ищут вашеимя. Некоторые говорят, что высовременный Вон Фэй-Хун* ичто выдолжны сниматься вкино,— глаза женщины всё ещё горели.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Янебуду это делать. Ладно, вам, ребята, продолжайте работать.
 

 
Сотрудники разошлись, иСяЛэй вошёл всвою мастерскую.
 

 
СяЛей открыл коробку идостал все части иAS50. Онположил ихнарабочий стол. Затем онразобрал AS50 начасти иосмотрел каждую деталь левым глазом, вспомнив измерения. Его левый глаз был более точным, чем любой инструмент для точного измерения, иему нужно было запомнить самые точные измерения для каждой части, затем использовать эти цифры для деталей, которые Лун Бин передала ему, имодифицировать.
 

 
Онтщательно измерил их, иему потребовалось примерно час, чтобы закончить измерения AS50. Когда онсобирался измерить детали, которые дала ему Лун Бин, вдверь постучали.
 

 
Левый глаз СяЛэйя дернулся, идверь перед ним исчезла. Оностановился иувидел, кто был задверью, ибыстро зашагал вперёд, чтобы открыть её.
 

 
Вдверь постучал недавно нанятый глава отдела безопасности— ЛуШэн, азаним стояла Лун Бин.
 

 
Она была одета вдорогой деловой костюм, который подчёркивал все достоинства этой фигуры. Однако выражение лица еёбыло холоднее, чем айсберг вокеане.
 

 
Она была действительно сексуальна ипривлекательна, ноСяЛэй никогда невидел, чтобы кто-то посмел подойти кней.
 

 
Директор Ся,— ЛуШэн изменил то, как онобращался кнему. Эта леди здесь сказала, что хочет видетьвас. Япопросил ееподождать вгостевом зале, ноона настояла натом, чтобы пойти сомной, так что …
 

 
Все впорядке, мызнаем друг друга. Можешь идти, Старший Брат Шэн,— сказал СяЛей.
 

 
Нн, да,— ЛуШэн кивнул сулыбкой. СяЛей все еще называл его Старший Братом, иэто подняло ему настроение.
 

 
СяЛэй посмотрел наЛун Бин. Почему тынепозвониламне? Ябы встретил тебя.
 

 
Лун Бин ничего несказал ипошел прямо вмастерскую СяЛэй.
 

 
Тыначал модифицировать пистолет?— Лун Бин увидела кучу деталей настоле.
 

 
Ятолько начал. Только неговори, что хочешь ихзабрать сегодня. Янесмогу закончить ихтак быстро,— сказал СяЛэй.
 

 
Это несрочно. Заберу, когда будет готово. Япришла затем, чтобы сказать тебе кое-что, итыдолжен быть готов кэтому,— сказала она.
 

 
СяЛэй полюбопытствовал: Тытакая серьёзная, что-то случилось?
 

 
Лун Бин немного помолчала исказала: Унас есть разведданные, что Америка знает, что унас есть новейший токарный станок. Они также знают, что тыего построил.
 

 
Это …— СяЛей удивился: Как это возможно?
 

 
Лун Бин открыла свою сумочку идостала стопку фотографий. Она положила ихнастол перед СяЛэйем.
 

 
СяЛэй молч посмотрел наних: напервой фото был незаконченный интеллектуальный токарный станок иего мастерская назаднем плане. Онпросмотрел другие фотографии— накаждой фото был его станок наразных этапах завершения. Это означало, что человек, получивший эти фото, все время наблюдал заего прогрессом!
 

 
Это только небольшая часть фото. Еслибы ярешила показать тебе все, томнебы понадобился большой рюкзак,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛей нахмурился. Может, это тот парень, Сян Хун-Бин?
 

 
Невозможно. Онбыл арестован, прежде чем тызакончил строительство этого станка. Онникак немог сфотографировать то, что было после. Это другой человек,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛей задумался, нонемог вспомнить никого подозрительного. Немного помолчав, онсказал: Дай мне время. Если этот человек рядом сомной, яобязательно найду его.
 

 
Лун Бин сказал: Мыдумали, что можем найти этого человека, небеспокоя тебя, номыпотерпели неудачу. Мыпроверили каждого человека втвоей компании, ивсе были чисты. Вот почему япришла рассказать тебе обэтом. Тыдолжен быть осторожнее.
 

 
СяЛэй кивнул. Всё так серьезно?
 

 
Пока еще небыло никаких движений состороны американец, ноони нестанут сидеть сложа руки. Они обязательно примут меры. Ноневолнуйся, они ничего немогут сделать тебе, даже если они знают, что это тысоздал интеллектуальный токарный станок. Международные споры— это наша проблема, анетвоя,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй расслабился. О, верно, модификация оружия, которую тыхочешь, как скоро ядолжен сделать её?
 

 
Неочень. Япопала впередрягу намоей последней миссии из-за своей снайперской винтовки. Детали, которые тывидишь,— отнеё. Новая винтовка— непроблема, ноэту яиспользую уже многолет. Япривыкла кней, поэтому попросила тебя модифицироватьеё. Раз тысмог собрать интеллектуальный токарный станок, тосможешь имодифицировать это влучшую снайперскую винтовку вмире,— сказала Лун Бин.
 
 
 
СяЛэй рассмеялся. Ядумал, что она нужна тебе для какой-то опасной миссии, поэтому яочень беспокоился затебя. Тогда янебуду торопиться. Сдостаточным количеством времени ясмогу сделать еёлучше.
 

 
Разве намиссии мне ненужно оружие? Уменя нетак много свободного времени, как утебя,— сказала она, азатем пристально взглянула наСяЛейя испросила: Можно спросить утебя кое-что?
 

 
Спрашивай.
 

 
Что утебя сСи-Яо?
 

 
СяЛей смутился: Скрывать это оттебя бесполезно, нопочему тыспрашиваешь?
 

 
Просто любопытно. Ядумаю, что для кого-то вроде тебя, нужна интересная девушка. Ладно, забудь, если нехочешь говорить обэтом,— равнодушно сказала она.
 

 
Ничего необычного. Ячувствую … Какбы это сказать? Любовь— это чувство блаженства, сладости ивсе такое, ноябольше всего чувствую завершенность.
 

 
Завершённость?— удивилась Лун Бин. Что тыимеешь ввиду?
 

 
Тывсё знаешь омоей жизни. Уменя нет родителей, только сестра. Мне всегда было очень одиноко; тынепоймёшь. Мне всегда казалось, что ячто-то упустил ибыл неполным, иэто чувство неисчезало независимо оттого, сколько денег язаработал … Пока появились Си-Яо, имой Мастер— Лян Чжэн-Чунь. Теперь ячувствую, что уменя есть полная семья. Вот это чувство,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин улыбнулась впервый раз. Воткак. Прими мои поздравления.
 

 
Спасибо,— СяЛэй тоже улыбнулась. Неуходи, оставанься. Япозвоню Си-Яо, имысможем вместе поужинать.
 

 
Ненужно. Янаработе,— сказала она.
 

 
СяЛей необеспокоил еёотказ. Хорошо, тогда япозвоню, когда закончу снайперскую винтовку.
 

 
Лун Бин подошла кдвери иостановилась. Ахда, тыхорошо выступил насеминаре побоевым искусствам. Босс Шибыл ввосторге.
 

 
Босс Шитоже знает?— удивился СяЛэй.
 

 
Его дочь сказалаему. О, это она записала видео,— сказала она.
 

 
Дочь Босса Ши?— СяЛей опешил. Кто она?
 

 
Моя коллега.
 

 
Яимею ввиду еёимя,— СяЛей неустроил такой ответ.
 

 
Выскоро увидитесь,— Лун Бин открыла дверь иушла.
 

 
СяЛэй хотел проводить её, ноона закрыла засобой дверь. Было очевидно, она нехотела, чтобы онпровожал её.
 

 
СяЛэй серьёзно задумался после ухода ЛунБин. Вголове закружились две вещи. Одна изних— таинственный шпион рядом сним. Это очень беспокоилоего. Другая— насеминаре побоевым искусствам были люди изБюро 101 идочь БоссаШи. Это смутило его— кто она?
 

 
Может быть, это она?— вего голове появилось изображение Тань Юй-Ян, ноонпокачал головой вконце. Секция Тань— это группа боевых искусств. Как Тань Юй-Янь может быть дочкой БоссаШи? Кроме того, Лун Бин вообще неупомянула Тань Бо-Чуана. Если Тань Юй-Янь— его дочь, значит, Тань Бо-Чуань— его сын, нетакли?
 

 
Ончувствовал, что вопросов было так много.
 

 
СяЛэй бросил фотографии Лун Бин вмусорное ведро исжёгих. Пачка фотографий сгорела, испуская синий дым.
 

 
Лэй, это я,— из-за двери послышался голос Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй повернулся иоткрыл дверь.
 

 
Лян Си-Яо увидела угли вмусорном ведре иполюбопытствовала: Что это тытут жжёшь?
 

 
Датак, кое-какие фотографии,— сказал СяЛэй.
 

 
Фотографии? Какие фотографии?— Лян Си-Яо посмотрела намусорку, ноничего неувидела.
 

 
Неспрашивайте; это связано сЛунБин. Тебе стоит быть осторожнее,— сказал СяЛей.
 

 
Что случилось?— Лян Си-Яо занервничала.
 

 
Здесь есть шпион, иянезнаю, ктоон. Будь бдительной исообщи, если увидишь кого-нибудь подозрительного. Нобудьте очень осторожной— непредпринимай ничего, даже если тычто-то обнаружишь. Скажи мне, ясам разберусь совсем,— сказал СяЛей.
 

 
О, боже мой … Нам уже можно снимать шпионский фильм,— Лян Си-Яо закатила глаза. Хорошо, ябуду следить. Яскажу тебе, если замечу кого-нибудь странного.
 

 
Будь очень осторожна,— проворчал СяЛэй.
 

 
Да, да, язнаю,— Лян Си-Яо невольно улыбнулась тому, как СяЛей оней беспокоился. Ахда, секретарь мэра ХуХоу, только что звонила. Сегодня мыдолжны отправиться наплощадку, чтобы установить стенд. Завтра наЭкспо. Пойдем, посмотрим, если тынезанят.
 

 
Нн, пойдем посмотрим,— сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо взглянула наснайперскую винтовку AS50 икучу деталей нарабочий стол. Она взяла СяЛейя заруку, иони вышли измастерской.
 

 
* Https: //en.wikipedia.org/wiki/Wong_Fei-hung

    
  





  Глава 210. Чанъе* и Чжу Ба-Цзе*


  

    
      Место проведения выставки было вМеждународном выставочном центре Хай-Чжу. Это был огромный многоцелевой выставочный зал, разделённый нашесть зон общей площадью 30 000 квадратных метров. Выставка Хай-Чжу Expo была впервом выставочном зале, адругие выставочные залы были заняты бизнесом издругих регионов изарубежных компаний. Каждый из1600 витрин были заполнены огромным количеством различных товаров. Всё это выглядело беспрецедентно.
 

 
ХуХоу выделил СяЛэйю отличное место— прямо увхода ввыставочныйзал. Любой вошедший первым деломбы встречался сего стендом.
 

 
Почти все девушки изThunder Horse Manufacturing были одеты всексуальную форму, которую имподобрала Лян Си-Яо. Никто вПервом Зале немог оторвать отних взгляда.
 

 
Кроме прилавком ихорошеньких девушек уThunder Horse Manufacturing небыло никаких товаров. Это привлекло внимание многих иначались дискуссии.
 

 
Что заThunder Horse Manufacturing ипочему ихсотрудница так выглядят?
 

 
Тот парень СяЛэй гарантировал мэру Ху, что оннеподведетего. Ончто имел ввиду этим девушек, да? Thunder Horse Manufacturing— это что, бардель?— рассмеялся кто-то.
 

 
Девушки изThunder Horse Manufacturing услышали это игневно взглянули насплетников.
 

 
Гуань Лин-Шань стревогой ожидала перед прилавком. Почему здесь всё ещё нет Директора СяимиссЛян? Всё скоро начнется, инаш продукт все еще недоставлен … Что делать, если произошла какая-то авария? Что мыбудем делать?
 

 
Пока она бормотала это, ХуХоу вошла вПервый Зал сгруппой бизнесменов загородом. Онрассказывал имоделах вгороде Хай-Чжу, когда онпривел ихкстенду компании Thunder Horse Manufacturing.
 

 
Оннеспециально привел ихкстенду Thunder Horse Manufacturing— просто онрасполагался усамой двери. Любой, кто входил, должен был пройти мимо стенда.
 

 
Лицо Гуань Линь-Шаня побледнело, когда она увидела ХуХоу ибольшую группу бизнесменов. Мэр Хусобирал бизнесменов ипоказывал имПервый Зал, апервый стенд, ккоторому они пришли,— Thunder Horse Manufacturing. Однако, стенд был пуст. Там были только красивые девушки. Шуткали?
 

 
Позвольте мне показать вам новую компанию города Хай-Чжу, Thunder Horse Manufacturing. Это … "— затем ХуХоу насередине фразы увидел, что стенд был пуст. Это было словно пощёчина полицу.
 

 
Гуань Линь-Шань вышла вперед. Мэр Ху, мы…
 

 
ХуХоу прервал ее, его лицо было темным отгнева: СяЛэй? Гдеон? Что это?
 

 
Директор Ся…— Гуань Линь-Шань незнала, что сказать.
 

 
ГуКэ-Вэнь кним созлорадной улыбкой налице. Мэр Ху, эти женщины являются новыми продуктами Thunder Horse Manufacturing ? Это роботы?— она вытянула руку иущипнула Гуань Линь-Шань защёку, рассмеявшись: Нет, она человек.
 

 
Гуань Линь-Шань смахнула руку ГуКе-Вень. Пожалуйста, следите засвоими словами. Вероятно, возникли какие-то неприятности. Япозвоню ему прямо сейчас.
 

 
Зачем звонить? Думаешь, онпосмеет показаться наглаза меруХу? Наверно, онуже скрылся изгорода. Яже говорила, как компания, что вытачивает винтики для других компаний, может участвовать вэтой выставке? Мэр Ху, выдолжны пригласить своих друзей настенд нашей компании. Наша автоматическая доски для серфинга— отличный продукт, который хорошо разошёлся наамериканском иевропейском рынках,— сказала ГуКэ-Вэнь.
 

 
Ненужно звонить ему,— мрачно сказал мер Гуань Линь-Шаню. Прошу прощения, господа, возникли кое-какие проблемы. Давайте сначала посмотрим вдругой стенд— автоматическая доска для серфинга Nice Moves Sports Equipment … "
 

 
Вэтот момент снаружи Первого Зала раздались радостные возгласы.
 

 
Вау! Так красиво!
 

 
Чтоэто? Яникогда такого прежде невидел!
 

 
Где ямогу купить это?
 

 
Здравствуйте? Выздесь для Экспо? Какой стенд принадлежит вам?
 

 
Эти голоса раздавались снаружи зала, перебив ХуХоу насередине ипривлекая внимание нескольких загородных предприятий. ХуХоу раз повернулся иувидел, что СяЛей ехал наскейте.
 

 
Скейтборд под ногами СяЛэйя вспыхнул изасверкал яркими цветами. Цвета переливались тобыстро, томедленно. Это напоминало то, будто онстоял нарадуге.
 

 
ЗаСяЛэй следовала группа юношей. Они катались ввыставочном зале наскейтбордах. Некоторые кружили бизнесменов, адругие выполняли сложные маневры всвободных помещениях наэтаже выставочного зала. Ихвнешний вид зарядил атмосферу Первого Зала итех, кто выходил изнего.
 

 
Лицо ХуХоу было каменным, но, как только онувидел, что это был продукт Thunder Horse Manufacturing СяЛейя, улыбка появилась наего лице. Этот парень полон сюрпризов. Онменя неподвел,— сказал ХуХоу.
 

 
ГуКэ-Вэнь пристально взглянула наСяЛейя искейтборд. Даже она была вынуждена признать, что скейтборд под ногами был очень красивым имодным. Такой продукт легко захватит рынок молодых потребителей идаже сделает популярным скейтбординг! Ноунее также возникло ощущение, что изготовитель скейтборда Thunder Horse Manufacturing нарушил права автоматической доски для серфинга изNice Moves!
 

 
Лицо ГуКэ-Вень потемнело отэтой мысли. Мало того, что СяЛэй скопировал еепродукт ипроигнорировал ее, онтакже показывал этот продукт прямо перед ней наэтой выставке!
 

 
 Вэтот момент СяЛэй подъехал кХуХоу иостановился, азатем проговорил сулыбкой налице: Извиняюсь, язастрял впробке. Мои сотрудники катаются наскейтах, поэтому мырешили привлечь внимание, прокатившись повыставочному залу.
 

 
Гнев ХуХоу давно утих. Онсулыбкой налице пожал руку СяЛейю. Всё хорошо, быстро, подготовь свой стенд. Думаю, сегодня тыполучишь много.
 

 
Нн, да. Сейчас,— СяЛэй обратился ксвоим сотрудникам исказал: Начинайте свою работу.
 

 
Девушки изThunder Horse Manufacturing поспешили настроить дисплей для продукта, другие встали рядом соскейтбордом. Продукт был привлекательным, люди были привлекательными— стенд стал еще более привлекательным.
 

 
Люди, которые планировали пойти сХуХоу, посмотреть наавтоматическую доску для серфинга Nice Moves, собрались вокруг Thunder Horse Manufacturing. Плюс туристы иторговцы издругих регионов, которые пришли извне, привлеченные скейтбордом, истенд Thunder Horse Manufacturing стал самым популярным стендом вHall One.
 

 
Это было довольно нормально. Компания Nice Moves Sports Equipment продала очень мало досок для серфинга внутри страны, потому что Китай обширен иболее девяноста процентов его территории находится далеко отокеана. Зачем покупать доску для серфинга без моря? Автоматические скейтборды отличались— ихможно было продавать навсех внутренних рынках!
 

 
СяЛей был доволен при виде этого. Онсделал правильную ставку наэто сокровище.
 

 
Вдверном проёме появился поток людей.
 

 
Четыре человека, одетые как черепаха-ниндзя, въехали ввыставочный зал наскейтбордах; Лео сдвумя катанами, Рафаэль ссаи, Микеланджело снунчаками иДонателло сбо. Однако неони были главной причиной внимания. Это была Лян Си-Яо, одетая как Чанъе.
 

 
Лян Си-Яо была вбелой одежде встаринном стиле сбольшим количеством лент. Эти ленты плавали ввоздухе позади нее, пока она ехала наскейте, танцуя ввоздухе. Автоматический скейтборд под ееногами сиял, делая еепохожей наБогиню.
 

 
Вуа, этот скейтборд тоже можно использовать?— турист посмотрел наЛян Си-Яо сзавистью.
 

 
Что это закомпания? Уних, определённо, есть талант!— сказал кто-то.
 

 
Они продают скейтборды. Пойдем, посмотрим. Проедем наних вокруг парка.
 

 
Девушка-магнит удивит, ха-ха!
 

 
Многие люди направились кстенду, чтобы попробовать автоматический скейт.
 

 
Четыре ниндзя-черепашки прибавили скорость инаправились кстенду. Совсех сторон послышались восхищения.
 

 
Лян Си-Яо направилась кСяЛейю ипроехала вокруг него. Унее налице была яркая улыбка, аглаза были наполнены любовью. Кто знал, может, она представляла СяЛейя Небесным Маршалом.
 

 
Тыпрекрасна,— СяЛэй выразил свои слова восхищения, наполненные любовью его сердца.
 

 
Лян Си-Яо надула свои вишневые губы. Времени было мало, иначебы ядала тебе костюм Дун Юна, чтобы мымогли продемонстрировать скейт вместе.
 

 
ТыЧанъе, как она связана сДун Юном? Знаешь, это седьмая фея,— сказал СяЛэй сулыбкой.
 

 
Лян Си-Яо смутилась: Извини, янесколько лет была заграницей испутала легенды. Тыдолжен был надеть костюм Чжу Ба-Цзе, верно? Ха-ха! Тебе даже ненужен макияж.
 

 
СяЛэй сердито посмотрел нанее, ноэто был наигранный гнев.
 

 
Лян Си-Яо хихикнула: Хе-хе, тымой Чжу Ба-Цзе, хорошо?
 

 
Пока они флиртовали, ГуКэ-Вэнь неожиданно подошла кним сгруппой сотрудников Nice Moves.
 

 
СяЛэй!— громко сказала ГуКэ-Вэнь: Объяснись, или увидимся всуде!
 

 
СяЛэй хорошо знала, что хотела, чтобы онобъяснил, нопритворился, что незнает. Что выимеете ввиду, Вторая Госпожа КланаГу? Что явам должен объяснить? Увидимся всуде? Разве явам должен денег?
 

 
ГуКэ-Вэнь сердито указала наавтоматическую доску для серфинга под ногами Лян Си-Яо. Яговорю обэтом! Язнала, что тыбесстыжий, ноянеожидала, что тыпосмеешь копировать продукт моей компании!
 

 
  *Чанъэ— Чанъэ— китайская богиня Луны. Она является предметом нескольких легенд вкитайской мифологии. 
 
 
 
  *Чжу Ба-Цзе— Чжу Баджи— главный герой романа Путешествие наЗапад. Чжу означает свиньи, аБаджи означает восемь заповедей. Вомногих английских версиях истории Чжу Баджи называется Pigsy или Pig. 
 
 
 
  * Dong Yong— https://en.wikipedia.org/wiki/Tian_Xian_Pei 

    
  





  Глава 211. Соперник против соперник против соперника в любви


  

    
      ГуКэ-Вэнь говорила громко, привлекая ксебе внимания.
 

 
Сотрудник Nice Moves принёс автоматическую доску для серфинга, встал рядом сЛян Си-Яо иположил доску напол рядом савтоматическим скейтбордом Thunder Horse Manufacturing для сравнения.
 

 
Лицо ГуКэ-Вень было наполнено гневом. Видишь? Это запатентованный продукт нашей компании. Объяснись!
 

 
СяЛэй ухмыльнулся. Запатентованный продукт твоей компании? Япомню, что это запатентованный продукт Мадам ЛюИн. Как тысмеешь говорить сомной так, когда тысама украла это удругого человека?
 

 
ХуХоу подошел ипроговорил недовольным тоном: Что случилось? Выдвое, можете выяснить свои отношения вдругом месте? Сейчас выпредставляете бизнес города Хай-Чжу.
 

 
Невмешивайтесь вэто дело, мэрХу. Ясобираюсь подать всуд нанего. Язаставлю его компенсировать моей компанию занаши потери инемедленно прекратить его нарушать наши права!— она оглянулась наЛин Я-Жу, что была унеё заспиной исказала: Я-Ру, позвони нашему адвокату искажи ему, чтобы онприехал сюда прямо сейчас.
 

 
Лин Я-Жу достала свой мобильный телефон ивзглянула наСяЛэйя ссочувствием, пока шли гудки.
 

 
ХуХоу взглянул наавтоматическую доску для серфинга наполу инаавтоматический скейт под ногами Лян Си-Яо инахмурился. Они явно были сделаны под одному проекту, нотрудно было сказать наверняка. ГуКэ-Вэнь настаивала натом, что автоматический скейтборд СяЛэй нарушает авторские права ееавтоматической доски для серфинга.
 

 
Лян Си-Яо, похоже, подняла мысли ХуХоу. Она спустилась савтоматического скейтборда инаправилась прямо кстенду Thunder Horse Manufacturing. Она взяла конверт сдокументами прямо перед всеми ивернулась кСяЛейю.
 

 
Лин Я-Жу закончила звонок, оставалось только дождаться адвоката.
 

 
ГуКэ-Вэнь усмехнулась: Янезнаю, глупый тыили умный, СяЛэй. Если тыумный, токак тыдодумался скопировать наш товар, поскольку тыфактически нарушил законы обавторском праве. Более того, тыпринёс скопированный товар навыставку,— это очень неразумно. Предупреждаю тебя, тыдорого расплатишься заэто!
 

 
Лин Я-Жу добавила: Некоторые люди недостаточно образованы инезнают правил ведения бизнеса. Нет ничего удивительного, что оннезнает законы.
 

 
Тызакончила? Тогда проваливай отсюда,— равнодушно сказал СяЛей.
 

 
Яхочу, чтобы тыубрал свои копии прямо сейчас!— крикнула ГуКэ-Вэнь наСяЛейя: Прямо сейчас!
 

 
Лян Си-Яо ухмыльнулась: Дакем тысебя возомнила? Принцессой? Королевой?— она открыла конверт, достала патентный сертификат ипередала его ХуХоу. Мэр Ху, это патентный сертификат нашей компании. Это патент, одобренный Национальным патентным ведомством.
 

 
ХуХоу видел это своими глазами— это был действительно патентный сертификат, одобренный Национальным патентным ведомством вчерно-белом исполнении вкомплекте спечатями иподписями. Онвздохнул соблегчением, увидев всвидетельстве печати иподписи, азатем сказал сулыбой налице: Мисс Гу, пожалуйста, перестань суетиться. УThunder Horse Manufacturing есть патентный сертификат отНационального Патентного Ведомства. Если выобвиняете компанию Thunder Horse Manufacturing вплагиате, товам нужно сначала обратиться вПатентное Ведомство, чтобы проверить ситуацию ипотребовать объяснения.
 

 
Это было скрытое предложение. Будетли Национальное Патентное Ведомство выслушивать возражения ГуКе-Вэнь или давать ейобъяснение? Нужно подавать свои возражения вписьменно виде.
 

 
ГуКэ-Вэнь также внимательно посмотрела напатентный сертификат вруке Лян Си-Яо. Каждое слово вэтом свидетельстве было похоже намуху, что жужжала унеё перед глазами. Ейбыло противно читать каждое слово.
 

 
Лян Си-Яо заговорила громким голосом: Автоматический скейтборд ненарушал авторские права компании Nice Moves Sports Equipment. Она просто завидует превосходному продукту нашей компании. Только подумайте, один продукт используется наморе, другой— насуше. Какое может быть нарушение? Автоматический скейтборд нашей компании начетырех колесах— уавтоматических досок для серфинга Nice Moves есть колеса? Если тыхочешь сказать, что использование электроники для автоматизации доски,— это плагиат, тогда электрические скутеры иэлектромобили надорогах Китая тоже нарушают авторские права? Неслишкомли тымного осебе возомнила?
 

 
Туристы иторговцы, находившиеся поблизости, начали перешёптываться между собой.
 

 
Всё верно. Один изних— продукт, используемый наморе, адругой насуше, как это может быть плагиатом? Скейтборд— это обычная вещь, иона существует уже давно, ноэтот скейт— настоящее новшество,— сказал один торговец.
 

 
Эта длинноногая женщина верно говорит: если такой автоматический скейтборд нарушает авторские права автоматической доски для серфинга, тоулицы, полные электроскутеров иавтомобилей, тоже нарушают авторские права.
 

 
Публика была настороне Thunder Horse Manufacturing.
 

 
СяЛэй посмотрел наЛян Си-Яо ипочувствовал, что ему действительно суждено быть сэтой экономкой. Она держала компанию вхорошем состоянии, умела хорошо говорить ихорошо дралась. Влюбой ситуации унеё были смелость инавыки, которых нехватало обычным женщинам. Лян Си-Яо была лучшим, самым удивительным человеком для него.
 

 
Лицо ГуКэ-Вень потемнело. Она неожидала, что СяЛей получит патент отНационального Патентного Ведомства. Она действительно знала оНациональном Патентном Ведомстве, потому что патент, который она украла уЛюИн, также был отних. То, что СяЛэй смог обойти местное патентное ведомство иперейти прямо вНациональное Патентное Ведомства, означало, что унего были там свои люди. Чтобы было, если она пошла ипопросила объяснения?
 

 
Мэр Ху, закон— есть закон, независимо оттого, кто подал заявку наэтот патента. Как может клан Гунеподавать всуд, особенно когда это небольшая компания?— из-за толпы зрителей раздался мужской голос.
 

 
Толпа расступилась перед телохранителями ГуКе–У. Заним шли Дун УиЦиньЦи. Эти двое так смотрели наСяЛейя, словно были готовы разорваться его накуски. Насеминаре побоевым искусствам онихунизил, поэтому эта ненависть несобиралась так легко отступать.
 

 
ХуХоу, похоже, что-то почувствовал икриво усмехнулся. Неважно, если выхотите судиться, уменя нет способа остановить.
 
 
 
ГуКе-У подошёл кСяЛэйю иЛян Си-Яо ибез колебаний взглянул напатентный сертификат вруке Лянь Си-Яо. Онусмехнулся: СяЛэй, даже если утебя есть патент, оннестирает тот факт, что тынарушил наши авторские права. Клан Гунаймёт лучших юристов вКитае, чтобы разделаться стобой, иподаст заявку назапретительный приказ, чтобы запретить производство этого товара ивыставление его напродажу. Яхотелбы посмотреть, насколько высокомерным тыбудешь тогда. Кстати, утебя есть деньги, чтобы судиться сомной?
 

 
Сравнить богатство? Еслибы деньги были песком, тоКлан Губылбы горой, аСяЛей был просто небольшой кучей грязи; они были далеко друг отдруга.
 

 
Связи? Еслибы связи были нитками, тоуКлана Губылабы огромная траловая сеть, втовремя как уСяЛэй былбы небольшой платок; они все еще находились наразных уровнях.
 

 
Чтобы пойти всуд, нужно было использовать деньги исвязи, тоСяЛей несмогбы заплатить заэто, ионбылбы проигравшим, независимо отрезультата.
 

 
СяЛей небыл потрясён угрозой ГуКе-У, вместо онпроговорил спокойным тоном ипрезрительно взглянул нанего: ГуКе-У, тымного болтаешь, ночто-то япока невижу результатов? Нетакли? Поблагодари свою собственную толстую кожу, потому что ябы повесился натвоём месте.
 

 
ГуКэ-У неразозлился инеулыбнулся ему. Полчаса. Через полчаса язакрою твою фирму. Просто подожди полчаса. Ондостал свой телефон исобирался набрать номер.
 

 
ГуКэ-У!— знакомый голос назвал его имя.
 

 
СяЛэй оглянулся иувидел, как Шеньту Тянь-Инь иФуМин-Мей входили вПервый Зал.
 

 
ГуКэ-Вэнь улыбнулась при виде Тянь-Инь. Тыздесь, Тянь-инь. Ясобиралась искать тебя.
 

 
СяЛей внезапно почувствовал, что Великой Китайской Стены недостаточно, чтобы сравнить толстокожесть ГуКе-Вень.
 

 
ГуКэ-У, когда тыначал использовать деньги исвязи, чтобы угрожать другим?— Шеньту Тянь-Инь сходу обратилась кГуКе-У. Тыхочешь пойти всуд против СяЛэйя? Хорошо. Ясделаю всё, чтобы онсмог выступить всуде. Посмотрим, кто сможет это себе позволить— тыили я.
 

 
ГуКэ-У нахмурился. Онуслышал еёслова, иихсмысл был предельно понятен: Клан Шеньту личнобы проследил затем, что СяЛей будет защищён всуде.
 

 
ГуКэ-Вэнь проговорила недовольным тоном: Старшая сестра Тянь-Инь, мой брат любит тебя итолько тебя … почему тывсегда сним ссоришься? Язнаю, что тебе нравится этот щенок, ночто внем хорошего?
 

 
Взгляды Шеньту Тянь-Инь иЛян Си-Яо встретились, казалось, между ними состоялся негласный разговор.
 

 
Яоставлюэто. Делай, что хочешь,— Шэньту Тянь-Инь направился кСяЛэйю.
 

 
СяЛэй посмотрел нанее. Онбыл благодарен ейзавсё.
 

 
Шеньту Тянь-Инь остановилась перед СяЛэйем исказала обычным тоном: Если продолжит доставать тебя— звонимне. Влюбое время. Ясделаю всё, очём тыпопросишь меня.
 

 
Прежде чем СяЛей смог ответить, Лян Си-Яо вмешаласб: Спасибо, нонам это ненужно. Мыможем решить эту проблему самостоятельно.
 

 
Вэтот момент СяЛэй был очень смущен. Онпонимал, почему Лян Си-Яо сказала это: ниодна женщина нехотела, чтобы еемужчина принял эту богоподобную помощь, отдругой женщине. Однако онтакже подумал, что она недолжна была говорить обэтом влицо Тянь-Инь. Вконце концов, онбыл мужчиной иобдала своим мужским достоинством.
 

 
Тянь-Инь взглянула наЛян Си-Яо икриво усмехнулась. Конечно, разбирайтесь сами. Яушла. Лэй, заходи кмоему отцу, когда утебя будет время.
 

 
ГуКэ-У внезапно засмеялся. Воткак? Так оно иесть.
 

 
То, что онсказал, непоняли другие, ноТянь-Инь иСяЛей прекрасно поняли, что онимел ввиду. ГуКэ-У видел это— Тянь-Инь иСяЛей притворялись, аСи-Яо была его настоящей девушкой.
 

 
СяЛэй вовсе небыл настоящим соперником влюбви ГуКэ-У, иэто было было достойно празднования сшампанским.
 

 
Тянь-Инь ушла, неоглядываясь.
 

 
СяЛэй почувствовал себя разочарованным покакой-то необъяснимой причине.
 

 
Старший брат, япозвоню людям промышленности иторговли, чтобы они пришли,— усмехнулась ГуКе-Вэнь,— Тянь-Инь хотела помочь, ноего девушка была слишком мужественной. Унас будет шоу, чтобы посмотреть.
 

 
Да, позвони. Яневерю, что Тянь-Инь захочет начать войну снашим кланом из-за этого панка,— сухмылкой сказал ГуКе-У.

    
  





  Глава 212. Красивое лицо


  

    
      ГуКе-У иГуКэ-Вэнь видели, что пока СяЛей сЛян Си-Яо, Тянь-Инь несможет полностью поддержать СяЛейя. Лян Си-Яо непозволила ейпомочь, даже еслибы тазахотела. Шеньту Тянь-Инь смотрела наСяЛейя свысока, когда оннемог счем-то справиться иобращался кней запомощью. Кроме того, если обе стороны будут судиться, СМИ раздуют скандал, иэто станет бесплатной рекламой для автоматической доски для серфинга Nice Moves Sports. Если СяЛей проиграет дело, тоNice Moves сможет получить патент наавтоматический скейтборд исможет производить его эксклюзивно, разве ГуКе-У иГуКе-Вень могут упустить такую прекрасную возможность?
 

 
ХуХоу немог несказать нислова взащиту СяЛэй при виде того, что ГуКе-Вэнь достала свой телефон. Мисс Гу, может… выпоговорите обэто после завершения выставки.
 

 
Нивкоем случае,— ГуКэ-Вэнь необратила внимание наего предложение.
 

 
Для ГуКэ-Вэнь было нормальным непроявлять уважения кмаленькому званию мэра, поскольку Клан Губыл настолько сильным.
 

 
СяЛэй иЛян Си-Яо необращали внимание напроисходящее, будто это всё ихнекасалось.
 

 
Ты… несчастлив?— Лян Си-Яо выглядела немного виноватой. Она видела, что СяЛэй был расстроен, иона также знала, почему.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Все впорядке. Разве ямогу сердиться натебя?
 

 
Лян Си-Яо вздохнула соблегчением ивзяла его заруку: Тылучший
 

 
ГуКэ-У ухмыльнулся: Выиправда сладкая парочка. Посмотрим, сможетели выоставаться втаком хорошем настроении через полчаса.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Знаешь, почему яневоспринимаю тебя всерьез? Тыхочешь обратиться всуд? Какое совпадение— яхочу встретиться стобой всуде. Яподам всуд натебя заворовство.
 

 
Что зачушь? Тысошёл сума отжадности!— сердито сказала ГуКэ-Вэнь.
 

 
СяЛей взял патентный сертификат уЛян Си-Яо, указал надату вправом нижнем углу исказал: Раскройте глаза ипосмотрите наэто. Посмотрите внимательно. Вмарте наша компания одобрила этот патент. Когда твоя компания получила одобрение? Виюле? Тыполучила свой патент виюле ихочешь подать всуд наменя? Утебя всё впорядке сголовой?
 

 
Все упустили эту небольшую деталь— дату утверждения патента.
 

 
ГуКэ-Вэнь иГуКе-У взглянули напатентный сертификат вруках СяЛэй иувидели дату своими глазами. Ихлица выглядели так, будто они проглотили муху.
 

 
Как патент, одобренный вмарте, мог нарушать авторские права патента, который был одобрен виюле? Первый уже был рожден, втовремя как последний по-прежнему остался впроцессе утверждения. Как это могла нарушать права? Специализированный юрист? Вэтом случае даже случайная уборщица могла защитить СяЛейя всуде.
 

 
Как это возможно!— рассерженным голосом проговорила ГуКэ-Вэнь: Вмарте? Твоя компания ещё несуществовала вмарте! Как тысмог получить патент!
 

 
Тысмогла похитить его, так почему янемогу? Ятебя правильно понял?
 

 
Ты…— ГуКэ-Вэнь слишком задели его слова.
 

 
Патенты ипродукты были двумя разными вещами. Один изних касался интеллектуальной собственности, адругой, продукт, был только производным. Это означало, что патент СяЛейя мог иметь множество объяснений. Онмогбы исследовать его встаршей школе или купить его уОднако это небыло важно. Важно было то, что патент был одобрен вмарте, аГуКэ-Вэнь иГуКэ-У неимели возможности издеваться над ним инеимели рычагов, чтобы угрожать ему.
 

 
Нучто? Это видели? Атеперь проваливайте,— сказал СяЛей. Или ябуду судиться стобой занарушение авторских прав исделаю так, что увас небудет возможности изготовить автоматические доски для серфинга.
 

 
ГуКэ-У указал наСяЛейя, ноничего несказал. Вместо этого онповернулся иушел.
 

 
ГуКэ-Вэнь ненавистно посмотрела наСяЛейя иСи-Яо, азатем последовала засвоим братом.
 

 
Небольшая компания, такая как Nice Moves, иприбыль, которую принесла автоматическая доска для серфинга, насамом деле были неважны для ГуКэ-Вэнь иГуКе-У. Они хотели только заставить СяЛейя исчезнуть слица земли! Они готовы были заплатить заэто любую цену! Однако достать его имбыло непозубам.
 

 
Лян Си-Яо взглянула нато, как ГуКэ-Вэнь иГуКэ-У ушли, поджав хвосты, исулыбкой налице сказала: Мне показалось странным, почему тыуказал, что дата патента должна быть вмарте. Значит, тыуже предвидел, что это может произойти.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Отних можно ждать всё, что угодно. Ладно, теперь всё хорошо, пойдём кстенду.
 

 
Нн, ядумаю, унас будет много заказов сегодня,— Си-Яо выглядела очень счастливой.
 

 
Лян Си-Яо была права. Многие предприниматели ипредприятия издругих регионов заинтересовали автоматическим скейтом после ухода ГуКе-У иГуКе-Вень. Некоторые даже лично протестировали его ипохвалили зафункциональные возможности.
 

 
 Для изготовления этого автоматического скейта действительно заоснову была взята автоматическая доска для серфинга. Некоторые части его дизайна были легко скопированы, ноособенность СяЛейя была вмеханической модификации, иондобавил несколько деталей кбазовому дизайну автоматической доски для серфинга, улучшив ееиулучшив еепроизводительность. Как мог его лично модифицированный автоматический скейтборд быть хуже? Шесть издесяти предпринимателей заинтересовались его товарами, иещё 3 сделали заказ. Иэто был только первый день выставки, аони уже получили заказы совсех регионов идаже из-за границы!
 

 
Стенд Thunder Horse Manufacturing стал самым популярным иоживленным стендом вовсём Первом Зале, астенд Nice Moves Sports Equipment был тихим. Этого следовало ожидать, поскольку автоматический скейтборд можно было использовать насуше, аавтоматическую доску для серфинга можно было использовать только наводе. Невозможно было сравнить рыночную перспективу этих двух товаров. ГуКэ-Вэньбы ужасно пожалела, еслибы узнала, что достаточно будет изменить только несколько деталей вавтоматической доске для серфинга, чтобы сделать автоматический скейтборд. Еслибы онподумала обэтом больше, онабы непозволила СяЛейю сделать это.
 

 
Ксожалению, вэтом мире небыло лекарства отсожаления, инельзя было повернуть назад то, что уже случилось.
 

 
Усотрудников компании Thunder Horse Manufacturing небыло отбоя отжелающих. Лян Си-Яо тоже была вся вработе— она была как машина переводчик, объясняя производительность иперспективы автоматического скейтборда итак далее. СяЛэй развлекал гостей иразговаривал сними озаказах напоставку. Онтоже был занят, нонетак сильно, как остальные сотрудники иСи-Яо.
 

 
Как только уСяЛейя появилась свободная минутка, онотошёл отстенда ипозвонил Тянь-Инь.
 

 
Тянь-инь, только что …— СяЛей немного поколебался, азатем сказала: Япрошу прощения заСи-Яо. Она очень прямолинейна иговорит всё, что думает. Пожалуйста, непринимай это близко ксердцу.
 

 
Изтелефона раздался голос Тянь-Инь: Зачто тыизвиняешься? Все впорядке, японимаю. Насамом деле она была очень доброй. Другие женщины определенно началибы спорить сомной наеёместе.
 

 
Женщины были эгоистичны влюбви, ито, что она сказала, имело смысл, потому что она сама была женщиной ипонимала, как чувствовала себя Лян Си-Яо.
 

 
СяЛей вздохнул соблегчением исказал: Хорошо, что тывсё понимаешь. Ябоялся, что тыбудешь злиться, так что … Хе-хе, все хорошо. Ятакже решил проблему спатентами, поэтому проблем небудет. Тебе непридется беспокоиться заменя.
 

 
Язнаю.
 

 
Тызнаешь?
 

 
Она засмеялась. Мои сотрудники тоже есть навыставке, так что они мне всё рассказали. Еслибы тынесмог решить эту проблему, онибы определённо позвонили мне ивсё рассказали.
 

 
Понятно,— СяЛэй почувствовала благодарность. Тянь-Инб ушла, потому что нехотела припираться сСи-Яо, ноона всё равно беспокоилась оСяЛейе иследила заситуацией навыставке, готовая помочь влюбой момент.
 

 
Атыхитрец. Могу себе представить лица ГуКе-Вень иГуКе-У, когда они увиделиэто. Должно быть, это было захватывающе, а?— сосмехом сказала Тянь-Инь.
 

 
Сяй Лэй тоже рассмеялся. Это было потрясающе— как будто они проглотили муху.
 

 
Жаль, что япропустилаэто. Ахда, утебя есть время после выставки, чтобы навестить моего отца? Онхочет видеть тебя, потому что тытот, кто его вылечил. Если возможно, ябы хотела, чтобы тыпроверил его состояние. Тынепротив?— вголосе Тянь-Инь слышалось ожидание.
 

 
Конечно, янавещу его, когда закончится выставка,— СяЛэй согласился, неподумав.
 

 
Нн, это обещание. Досвидания,— Тянь-Инь попрощалась, ноона неповесила трубку.
 

 
Голос СяЛэй застрял вгорле. Нн… пока.
 

 
Затем Тянь-Инь повесила трубку.
 

 
СяЛэй внутренне вздохнул иподумал: Онаже недумает, что наши отношения сней настоящие, да? Ябы несогласился наэто сней, еслибы знал. Ноктобы ейпомог, еслибы яэтого несделал?
 

 
Нанекоторые вопросы никогда небудет ответов.
 

 
Раньше онимечтать несмел оней! Они жили вразных мирах, как две параллельные линии, которые никогда непересекались. Нотеперь она действительно хотела начать войну сКланом Гуиз-за него! ОниТянь-Инь— были парой, созданной нанебесах, еслибы неЛян Си-Яо. Тем неменее, онтеперь был влюблен вЛянь Си-Яо, иона тоже его любила. Что можно было сказать вэтом беспорядке возможностей иотношений?
 

 
Вэтот момент группа светловолосых, голубоглазых иностранных бизнесменов вошла вПервый Зал вместе сХуХоу.
 

 
Слабая улыбка появилась налице СяЛэйя. Этот мэр Хууверен хорош. Онпривел немало местных бизнесменов идаже привлекает сюда иностранных бизнесменов. Иностранцам, безусловно, понравится мой автоматический скейтборд. Будет здорово, если ясмогу продать свой продукт инаамериканском иевропейском рынках „.
 

 
ХуХоу заметил СяЛэй ипомахал ему рукой, прося его подойти.
 

 
СяЛей ждал его сприветственной улыбкой, нопрекрасное лицо внезапно попало вполе зрения, прежде чем ондобрался доиностранных бизнесменов. Его ноги перестали двигаться, как будто унего кончились батареи. Улыбка застыла наего лице, ивыражение его лица выглядело очень странным.

    
  





  Глава 213. Третья Золотая Сторона


  

    
      Это прекрасно лицо принадлежало Аннине.
 

 
Историю СяЛэйя иАннины можно было превратить вфильм ошпионских войнах. Вэтом фильме онбылбы изобретательным специальным агентом, аона— девушка, которая ничего онём незнала. Она думала, что унее будет романтическая история, ноуихистории было только начало, нонеконец.
 

 
Что тыделаешь, Лэй? Подойди ипоздоровайся сгостями изГермании,— нервно сказал ХуХоу при виде того, что СяЛей застыл наместе.
 

 
Вэтот момент Аннина посмотрела нанего. Ихглаза встретились. Казалось, теперь вэтом выставочном зале остались только ониАннина. Бутылка сминеральной водой выскользнула унеё изрук иупала напол, ноона несдвинулась вместа. Она смотрела вупор наСяЛейя, словно боялась, что онисчезнет, если она моргнет.
 

 
Лукас для Аннины был словно чужеземный рыцарь. Онспас еёжизнь иукрал еёсердце. Однако, когда еесердце наполнялось любовью кнему, иона была готова отдать ему эту любовь, онисчез.
 

 
Аннина немогла забыть туночь вдоме Йозефа итех поддельных членов банды, что выстрелили вЛукаса, врезультате чего даже его тело исчезло…
 

 
Она думала, что никогда больше неувидит Лукаса, новнезапно она увидела его живым навыставке вКитае. Всё смешалось веёголове, ачувства рвались наружу. Вееголубых глазах вспыхнули слезы, прежде чем она смогла сказать хоть что-либо. Однако наеегубах появилась лёгкая улыбка, самая приятная ирадостная улыбка вмире— былоли что-то более радостное, чем воскресение мертвых?
 

 
Оба они смотрели друг надруга, аХуХоу, стоявший рядом, нахмурился. Онперестал звать СяЛейя инаправился кнему, махая засобой иностранцам.
 

 
СяЛэй так разволновался, что был готов умереть. Онхотел повернуться иубежать, но, подумав, что Аннина уже видела его— его бегство теперь означало, что онбыл виноват вчем-то. Ноунего тогда небыло выбора.
 

 
ХуХоу сулыбкой сказал: Все, позвольте представитьвас. Это наш город Хай-Чжу … "
 

 
Прежде чем онсмог закончить, Аннина сделала два шага вперед иобняла СяЛэйя.
 

 
СяЛэй застыл. Грудь Аннины была очень мягкой иупругой, ноего мозг был пустым, ионничего нечувствовал.
 

 
Вызнаете друг друга?— ХуХоу был поражен. Оннезнал ниодного немца, ноони только что обнимались унего наглазах, словно знали друг друга. Однако СяЛэй несмог ответить наэтот простой вопрос.
 

 
Лукас, Лукас …— Аннина крепко обняла СяЛейя: Это просто чудо! Ядумал, что никогда больше тебя неувижу. Должно быть, Господь позволил тебе снова встретиться сомною…
 

 
Девушка уприлавка Thunder Horse Manufacturing, Гуань Лин-Шань неожиданно дёрнула Лян Си-Яо, которая занималась заказами. Она указала наСяЛэй иАннину.
 

 
Лян Си-Яо повернулась ибыла ошарашен.
 

 
Это… что это значит?— Гуань Линь-Шань поправила очки иудивлённо проговорила: Эта иностранка идиректор Ся…
 

 
Лян Си-Яо впилась взглядом вГуань Линь-Шань. Чушь. Это просто … это, это заграничный приветственный обычай.
 

 
Конечно. Тысказала это так, будто яслишком много болтаю. Гуань Лин-Шань пробормотала: Они обнимаются уже целую минуту, что это заобычай такой?
 

 
Все счастье улетучилось слица Лян Си-Яо.
 

 
Аннина наконец выпустила СяЛэй ивытерла слезы наглазах. Лукас, тебе нечего мне сказать?
 

 
СяЛэй досих пор несказал ейнислова, иеесердце разбилось.
 

 
СяЛэй посмотрела нанее исобралась. Что выговорите, мисс? Янепонимаю по-немецки.
 

 
Ты…— Аннина немогла вэто поверить. Она непонимала по-китайски, ноона могла догадаться, что сказал СяЛей. Она была уверена, что СяЛэй был Лукасом, потому что она была знакома сего запахом. Разве мог кто-то другой быть нанего похож на100%? Больше всего ейбыло больно оттого, что онявно был Лукасом, нопритворился, что незнаетее. Оннеулыбался итолько говорил сней накитайском языке, который она непонимала.
 

 
Переводчик для иностранцев подошел ипомог передать слова СяЛэй Аннине.
 

 
Лукас, тыменя забыл?— спросила Аннина сболью вголосе.
 

 
Переводчик передал слова Аннины СяЛэйю.
 

 
Прости, Аннина. Ятоже нехочу этого делать, ноесли япризнаюсь, это может вызвать международный скандал,— подумал СяЛэй. Мисс, меня зовут СяЛэй, анеЛукас. Выменя скем-то спутали.
 

 
Переводчик перевел слова СяЛэйя Аннине.
 

 
Аннина несмогла больше выдержать эту боль, поеёщекам побежали слёзы. Она закусила губу ибольше ничего несказала.
 

 
Иностранцы судивлением посмотрели наСяЛейя.
 

 
СяЛей смутился ипожал плечами. Кажется, эта дама меня скем-то спутала. Яеёпервый раз вижу. Ладно, мне пора заниматься делами компании. Это автоматический скейтборд, очень модный, очень крутой. Вам понравится.
 

 
Переводчик снова принялся заработу, аиностранцы направились кстенду Thunder Horse Manufacturing. Один изиностранцев попытался утешить Аннину, азатем тоже направился кстенду.
 

 
Аннина несдвинулась сместа. Она смотрела прямо наСяЛэя. Почему? Это из-за твоей жены? Тебе нехватает мужества узнать меня из-за нее?
 

 
СяЛэй держал себя вруках. Мисс, извините, ядействительно непонимаю, что выговорите.
 
 
 
Язнаю, что тыЛукас, иязнаю, что тыпонимаешь по-немецки.
 

 
СяЛэй сухо рассмеялся. Вынасамом деле ошиблись. Ядействительно не… Ядействительно непонимаю, очем выговорите. Онпочти позволил этому проскользнуть. Холодный пот выскочил унего наспине.
 

 
Аннина покачала головой. Тынесможешь меня обмануть. ТыЛукас, язнаю твой запах.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Что-то мешает тебе говорить?— спросил Аннина.
 

 
Этот вопрос заставил СяЛэйя понервничать; онбоялся, что она уловит его связь между Йозефом иумным токарным станком.
 

 
Это имело смысл, поскольку Аннина знала обумном токарном станке Йозефа, иего убили вдоме Йозефа. Они никогда больше недолжны были встретиться, носудьба сыграла злую шутку. Она была умна, так что она определённобы соединила эти точки.
 

 
Нервозность СяЛэйя нескрывалась отглаз Аннины, иеёвзгляд стал странным. Она посмотрела наСяЛэйя и, казалось, что-то подумала, ноона больше неговорила.
 

 
Пожалуйста, извините меня, мисс, ядолжен позаботиться онекоторых клиентах,— СяЛэй больше несмел оставаться сней, повернулся иушёл.
 

 
Аннина сделала паузу, азатем последовала заСяЛейем кего стенду.
 

 
Лян Си-Яо небеспокоился обиностранных бизнесменах иподошла кСяЛейю. Однако, прежде чем она приблизилась, она увидела, что СяЛей яростно моргает ейикрутит губами, словно пытается что-то намекнуть. Она была смущена— что происходит?
 

 
СяЛэй тоже был сбит столку инеобратил внимания нато, что Аннина непонимает китайский. Онтакже беспокоился, что переводчик переведет его слова Аннине, поэтому оннеосмелился поговорить сЛян Си-Яо. Однако, хотя онхотел обойти Лян Си-Яо, ноего колебания привели ктому, что она обняла его.
 

 
Мне конец …— СяЛей вздохнул внутренне иповесил голову.
 

 
ВГермании Лун Бин играла роль его жены целый месяц. Аннина часто подвозила его домой после работы, поэтому, даже если она неподнималась, она все равно видела ЛунБин. Теперь, Лян Си-Яо взволнованно вцепилась объятиями внего прямо перед Анниной— как могла такая умная женщина, как Аннина, непонять это?
 

 
Однако это было несамое худшее. Хуже всего то, что интимное поведение Лян Си-Яо направило мысли Аннины наопасное направление! Какой человек стал подделыватьбы брак? Как человек мог остаться жив после того, как его застрелили? Всё это было очевидно.
 

 
Эта девушка! Почему ейприспичило играть влюбовь сейчас?
 

 
Как иожидалось, Аннина сначала застыла, увидев, что Лян Си-Яо обняла СяЛейя, азатем наего лице появилось удивление, которое сменилось улыбкой.
 

 
Она подошла прямо кСяЛэйю иЛян Си-Яо ипохлопала его поплечу, прошептав: Лукас, мой номер телефона тотже. Позвони мне позже; Давайте поговорим.
 

 
СяЛэй захотел впечататься головой встену.
 

 
Лян Си-Яо посмотрела наАннину исказала: Что тысказала?
 

 
Аннина рассмеялась исказала: Тынеего жена. Хватит меня дурить, второй раз невыйдет.
 

 
Лян Си-Яо непонимала немецкий. Она посмотрела наСяЛэй, ожидая, когда онпереведет ей.
 

 
СяЛей просто посмотрел наАннину, стревогой пытаясь угадать, дочего она уже додумалась.
 

 
Аннина внезапно приблизилась куху СяЛэйя прямо перед Лян Си-Яо итихо сказала: Утебя есть секрет.
 

 
СяЛэй хотел сказать, что оннепонимал, нобольше немог этого сказать.
 

 
Ябуду ждать твоего звонка. Тыпожалеешь, если непозвонишь мне,— сказав это, она вдруг поцеловала СяЛейя вщёку.
 

 
СяЛэй застыл. Лян Си-Яо застыла. Аннина спокойно присоединилась кгруппе иностранцев.
 

 
Она … Кто она?— Лян Си-Яо подозрительно посмотрел наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся: Язнаю, очем тыдумаешь, ноэто определенно нето, очём тыдумаешь. Тыже знаешь, ябыл вГермании. Иона была моей коллегой навремя работытам. Еёзовут Аннина.
 

 
Лян Си-Яо надулась. Коллега, которая плакала из-за тебя? Она даже поцеловала тебя уменя наглазах! Еслибы невыставка, ябы еёприбила.
 

 
Это действительно нето, что тыдумаешь.
 

 
Тогда что это?
 

 
СяЛей почувствовал, что его голова вот-вот взорвется.
 

 
Как все получилось?

    
  





  Глава 214. Реализация консультантов


  

    
      Пешеходы спешили поулице, аСяЛей стоял удороги, как статуя. Унего вголове мелькали женские лица: Аннина, Лян Си-Яо, Шеньту Тянь-Инь, Цзян Жу-И иЛун-Бин. Это был словно райский сад, нооннебыл счастливым садовником. Унего была несчастная душа исенная лихорадка.
 

 
Черный бьюик остановился удороги, окно опустилось, обнажив лицо Лун Бин. Залезай.
 

 
СяЛэй открыл дверь исел вмашину.
 

 
Лун Бин медленно поехала. Тысказал, что танемка нашла тебя. Как это возможно?
 

 
СяЛэй криво усмехнулся: Ядумал, что это невозможно, ноона здесь.
 

 
Мыубили тебя наеёглазах, атвоё тело пропало. Всё было подстроено так, что тебя убила местная банда. Она немогла знать, что тыжив. Даже еслибы она знала, что тыжив, как она могла найти тебя здесь?— голос Лун Бин был наполнен волнением.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся ипокачал головой. Она приехала сгруппой представителей изГермании. Возможно, это просто совпадение, однако она всё равно меня видела. Что мне теперь делать?
 

 
Подожди-ка,— Лун Бин нахмурилась: Тысказал, что она здесь спредставителями изГермании?
 

 
Да,— сказал СяЛэй,— эти немецким бизнесменам действительно понравился автоматический скейтборд моей компании. Некоторые изних даже сделали заказ.
 

 
Здесь что-то нетак,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй сделал паузу, затем, казалось, что-то понял.
 

 
Лун Бин продолжила: Аннина— высококвалифицированный механик Krupp MaK Maschinenbau, анеделовая женщина. Она немогла появиться среди немецких бизнесменов ивстретить тебя случайно. Тебе стоит подумать отом, почему Krupp MaK Maschinenbau отправил еёвКитай. Узнай, что она хочет.
 

 
УСяЛейя разболелась голова отэтого. Янесмею показаться ейнаглаза, атыхочешь, чтобы явыяснилэто? Яподозреваю, что она уже догадалась, что моя личность вГермании была фальшивой идаже догадалась, что нашей целью был умный токарный станок Йозефа. Она сказала, что япожалею, если несвяжусь сней. Хотя это только намёк, норазве онможет быть более очевидным?
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛэйя. Тыдолжен.
 

 
Япозвонил тебе, чтобы помогла мне решить эту проблему, нотыговоришь, что ядолжен помочь тебе решить твою проблему… Тыприкалываешься надо мной?— СяЛей выглядел подавленным.
 

 
Незабывай, что тыявляешься консультантом Бюро 101. Твоя личность поможет нам решить наши проблемы,— строго сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Яхочу, чтобы тывыяснил еёцель. Это важно. Тыдолжен выяснить, имеетли кэтому какое-то отношение правительства Германии. Если еёотправили сюда, чтобы выяснить тот инцидент, мыдолжны быть готовы кэтому. Если правительство вэтом неучаствовало, иеёсюда отправила еёкомпания, тонужно это выяснить. Делай всё, что она скажет.
 

 
Делать всё, что она скажет?— СяЛей внезапно вспомнил, как она просила его изменить его жене. Делать всё, что она хочет., ачто если она захочет его?
 

 
Да, все просьбы. Дай ейденьги, если попросит. Бюро возместит тебе все расходы Это будет легко, если она захочет взять деньги .
 

 
Если она захочет …— СяЛей немог этого сказать.
 

 
Если она захочет твоё тело, тогда ты… Эй, мне ненужно учить тебя этому, нетакли?— сказала Лун Бин.
 

 
Лоб СяЛейя покрылся потом, внезапно перед ним предстало разгневанное лицо Лян Си-Яо.
 

 
Лун Бин, казалось, прочитала мысли СяЛейя: Забудь очувствах Си-Яо. Это касается интересов страны, иваши отношения ничто посравнению синтересами страны. Кроме того, Лян Си-Яо— это твоя девушка, анетвоя законная жена. Даже если тыиАннина переспите … это неважно. Неволнуйся, ясохраню твою тайну.
 

 
СяЛэй безмолвно посмотрел нанее. Почему онобнаружил веетоне какую-то сладость?
 

 
Помнишь, что яговорила тебе ошпионе?— сказала Лун Бин. Если приезд Аннины связан сэтим таинственным шпионом, это очень серьезно. Нам нужно будет найти способ выловить этого шпиона.
 

 
Апотом?
 

 
Тебе ненужно беспокоиться обэтом,— сказала она. Просто позвони Аннине. Сейчас самое главное— успокоить её.
 

 
СяЛэй вздохнул. Ондостал свой телефон ипроверил время. Ещё рано. Япоеду котцу Шеньту Тянь-Инь, яобещалей. После явстречусь сАнниной.
 

 
Ты…— Лун Бин криво усмехнулась: Тытакой занятой, неустал?
 

 
Сяй Лей посмотрел нанее. Подбрось меня настоянку, язаберу свою машину.
 

 
Полчаса спустя СяЛэй стоял перед дверью виллы сбукетом гвоздик. Онпотянулся, чтобы постучать вдверь.
 

 
Дверь открылась, ивдверях появилась ФуМин-Мэй. Она увидела СяЛэйя иулыбнулась. Мистер Ся, пожалуйста, заходи.
 

 
Где Тян-Инь?— спросил он.
 

 
Вкомнате Мастера. Япровожу тебя туда,— сказала ФуМин-Мей.
 

 
СяЛэй последовал заней вкомнату Шеньту Женя. Шеньту Жень лежал насвоей кровати, аТянь-Инь сидела рядом сним настуле, разговаривая вполголоса.
 

 
Мистер Сяпришёл, Старшая Сестра Тянь-Инь,— сказала ФуМин-Мей.
 

 
Тянь-Инь сулыбкой посмотрела нанего: Занимайся своими делами, Мин-Мей, спасибо.
 
 
 
ФуМин-Мэй улыбнулась изакрыла засобой дверь. Еёотношение кСяЛейю было намного лучше, чем раньше, потому что онисцелил Шеньту Женя.
 

 
СяЛэй подошёл иположил гвоздики укровати, азатем посмотрел наШеньту Женя испросил: Вам лучше, дядя?
 

 
Шеньту Жень посмотрел прямо наСяЛэйя. Его губы шевелились, ноонничего немог сказать. Однако вуглах его губ появилась улыбка, иего взгляд был любезным.
 

 
Мой отец может говорить время отвремени. Его состояние улучшается скаждым днем ,— сказала Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Это хорошо. Пусть набирается сил иособо стоит уделить внимание физическим упражнениям. Это лучший способ укрепить сердце илегкие. Помогай дяде двигать руками иногами, когда утебя есть время, чтобы помочь ему улучшить кровообращение. Это может помочь сократить время, необходимое ему, чтобы онвстал скровати.
 

 
Шэньту Тянь-Инь улыбнулась СяЛэйю. Яитак это делаю, акогда меня нет, этим занимаются Дядя ФуиМин-Мей.
 

 
При…сядь…— Шеньту Жень вдруг еле слышно проговорил.
 

 
Видишь! Яже сказал, что мой отец может сказать одно слово зараз! Онхочет, чтобы тыприсел. Садись,— взволнованно сказала Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй сел укровати ипроговорил налице: Ненужно быть таким формальным, дядя.
 

 
Шеньту Жень хотел сказать больше, нонаэтот раз ему это неудалось.
 

 
Мой отец знает, что тыизлечил его, ионхотел тебя видеть. Онопределенно хотелбы выразить свою благодарность, еслибы онмог говорить нормально,— сказала Тянь-Инь.
 

 
СяЛей вывел изтрёхлетней комы Шеньту Женя. Естественно, что ончувствовал благодарность заэто.
 

 
Кчему формальности? Дядя, ясделаю вам массаж. СяЛэй начал массировать ноги Шеньту Женя. Онмог видеть точки акупунктуры имеридианы, атакже поток внутренней энергии; его массаж был очень полезен для Шеньту Женя.
 

 
Цвет влица Шэньту Женя улучшился через несколько минут после того, как СяЛэй начал массаж. Онвыглядел намного лучше, чем раньше.
 

 
После массажа СяЛей использовал серебряные иглы для акупунктуры наШеньту Жене. Массаж иакупунктура заняли полчаса.
 

 
Останься здесь …— состояние Шеньту Женя улучшилось. Пожинать снами
 

 
О!— взволнованно воскликнула Тянь-Инь: Мой отец произнес целое предложение! Лэй, тыгениальный доктор!
 

 
СяЛэй рассмеялся. Какой ягений? Япросто немного владею иглоукалыванием.
 

 
Лучшие вмире больницы иврачи несмогли вылечить моего отца, атысмог. Нескромничай. Язнаю, начто тыспособен. Хорошо, мой отец лично попросил тебя остаться наужин, поэтому тыостанешься наужин. Япойду накухню приготовить еду.
 

 
А?— СяЛей судивлением посмотрел наТянь-Инь. Тысобираешься пойти накухню, чтобы приготовить еду?
 

 
Тянь-Инь улыбнулась. Ачто, разве янепохожа наженщину, которая умеет готовить?
 

 
Нет … Это просто …— СяЛэй немог сказать то, что хотел сказать. Ондаже недумал отом, чтобы поужинать здесь, ноШеньту Жень лично пригласил его, аШеньту Тянь-Инь собиралась лично приготовить. Небудетли бестактным отказаться вэтом случае? Нокак насчет Аннины, если оностанется наужин?
 

 
Онмог себе это представить— Аннина вкаком-то гостиничном номере смотрит насвой телефон иждет, когда Лукас позвонит.
 

 
То, что СяЛей замешкался, неускользнуло отТянь-Инь. Она, естественно, подумала одругой женщине. Она проговорила недовольным тоном: Тыхочешь позвонить миссЛян? Она несогласится наэто.
 

 
Лицо СяЛэйя сразуже покраснело. Явзрослый человек. Мне ненужно сообщать, где яужинаю, хорошо? Япомогу тебе— пойдем накухню.
 

 
Конечно. Яхочу, чтобы тыувидел мои навыки приготовления пищи,— налице Шеньту Тянь-Инь появилась улыбка.
 

 
Накухне СяЛэй вымыл рис, аТянь-Инь подготовила блюда.
 

 
СяЛей ипредставить себе немог, что увидит, как готовит Тянь-Инь. Она была ледяной королевой, красивой ихолодной, словно небесная фея, новфартуке она выглядела, как обычная женщина.
 

 
Вид королевы вфартуке удивил СяЛэйя.
 

 
Шшш! Измельчённую свинину бросили вглубокий котелок, игорячее растительное масло зашипело. Несколько капель приземлилось наруку Тянь-Инь, иона невольно вскликнула отболи иотдёрнула руку.
 

 
СяЛей быстро выключил газ исхватил еезаруки. Дай посмотреть, тыобожглась?
 

 
Тянь-Инь спокойно посмотрела наСяЛэйя ипозволила ему держать ее.
 

 
СяЛэй подвёл еёкраковине иополоснула руки холодной водой, азатем смазал растительным маслом теучастки кожи, где она обожглась. Ничего страшного, скоро всё заживёт,— СяЛей попытался еёутешить.
 

 
Тянь-Инь ничего несказала, апросто спокойно посмотрела наСяЛэйя. Еевзгляд был теплым.
 

 
СяЛэй отвернулся ипроговорил нервно: Лучше, если яэто сделаю.
 

 
Нет, ясделаюэто. Просто немешаймне. Лучше иди ипосмотри телевизор,— сказав это, она вытолкала СяЛейя изкухни. Она хотела лично приготовить еду для СяЛэй, ноона немогла сказать ему обэтом, вот почему она просто вытолкала его изкухни.
 

 
Уже стемнело, когда СяЛей покинул город Феникс. Онсел всвою машину инабрал номер Аннины …

    
  





  Глава 215. Она была готова


  

    
      Привет, я…— как только пошло соединение, СяЛей немного колебался, стоитли ему говорить по-немецки. ЯЛукас. Где ты?
 

 
Изтелефона раздался голос Аннины, наполненный волнением: Ты, наконец, решил признаться, Лукас, что тылжец.
 

 
СяЛэй стиснул зубы: Где ты?
 

 
Явотеле под названием Хай-Чжу Интернэшнл. Янашестом этаже, комната 508,— раздался голос Аннины.
 

 
Жди меня, яскоро буду,— СяЛей повесил трубку.
 

 
Десять минут спустя СяЛей приехал вмеждународный отель Хай-Чжу иподнялся нашестой этаж.
 

 
Онвышел излифта иувидел двух немцев, что шли кнему покоридору. Один изних был переводчиком немецкого предпринимателя, адругой был бизнесменом, который разместил заказ вThunder Horse Manufacturing. СяЛей узнал ихобоих. Переводчиком был Андреас, абизнесменом был Лео, владелец торговой марки вМюнхене.
 

 
Что выздесь делаете, мистер Ся? Андреас тепло поздоровался сним по-китайски.
 

 
Яприехал найти мисс Аннину,— сулыбкой проговорил СяЛэй.
 

 
Лео заговорил по-немецки: Мистер Ся, вам стоит решить ваше недопонимание. Аннина— хорошая девочка; мывсе очень любим ее.
 

 
СяЛэй притворился смущенным. Извините, янепонимаю по-немецки.
 

 
Андреас перевел слова Лео СяЛэйю.
 

 
СяЛэй кивнул. Так ибудет. Япоговорю сней. Вот почему япришел сегодня. Ну, теперь япойду. Досвидания, господа.
 

 
Два немца вежливо кивнули, наблюдая затем, как СяЛей направился вкомнату Аннины.
 

 
„Этот молодой китаец талантлив“,— тихо сказал Лео,— автоматический скейтборд, который онсоздал, великолепен.
 

 
Мисс Аннина первый раз вКитае, как она познакомилась сним?— сказал Андреас.
 

 
Лео покачал головой. Без понятия. Яспросил, ноона отказалась что-либо объяснять
 

 
Неважно. Это нас некасается,— Андреас перевёл взгляд инаправился клифту вместе сЛео.
 

 
СяЛэй подошёл ккомнате 508, иего левый глаз дрогнул, показывая ситуацию внутри.
 

 
Аннина накладывала макияж утуалетного столика. Она переоделась вчёрное платье сбелым шарфом. Благодаря этому контрасту она выглядела ещё более элегантной, зрелой исексуальной.
 

 
СяЛей наблюдал затем, как она взяла духи стуалетного столика. Она побрызгала ими руки инанесла нагрудь. Наконец, она осторожно подняла подол своего черного платья ираспылила духи между ногами.
 

 
СяЛей почувствовал, будто духи попали ему вглаза. Оннемог больше использовать своё рентгеновское зрение. Онвнутренне вздохнул: Что она делает? Что мне делать?
 

 
Немного поколебавшись, СяЛей постучал вдверь номера.
 

 
Дверь открылась, иперед ним предстала Аннина. Наеёлице была очаровательная улыбка, еёпереполняли эмоции. Она была такойже сексуальной иочаровательной, ноСяЛей мог думать только очувстве вины передней. Ониспользовал ее, азатем исчез изеёмира, разыграв свою смерть. Онбы никогда непоявился снова веежизни, еслибы неэто случайное столкновение. Это было больно, ноэто был его долг. Разве онмог это искупить словами?
 

 
Ихглаза встретились, нозвука небыло, словно уних был разговор вночное время.
 

 
СяЛей проиграл пристальному взгляду Аннины. Онпожал плечами. Тынепригласишь меня?
 

 
Аннина пришла всебя, азатем поспешно позволила СяЛейю войти, азатем закрыла заним дверь.
 

 
Прости, Аннина. Ясолгал тебе,— СяЛэй повернулся ипосмотрел нанеё. Она узнала его, поэтому былобы слишком лицемерно притворяться.
 

 
Япринимаю твои извинения ипрощаю тебя,— сказала Аннина сулыбкой.
 

 
Она простила его так просто?
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Садись, выпьем. Яприготовила нам красное вино,— Аннина подошла кжурнальному столику иналила два стакана красного вина. Один она дала СяЛейю, другой оставила усебя.
 

 
Красное вино было вграфине— казалось, она подготовила все.
 

 
Аннина щелкнула чокнулась сСяЛейем. Занаше воссоединение.
 

 
СяЛэй улыбнулся иотхлебнул вино, азатем спросил: Аннина, что тыздесь делаешь, среди бизнесменов? Тыже механик, анебизнесмен.
 

 
Аннина посмотрела наСяЛэйя, продолжая улыбаться. Уже вошёл всвою роль?
 

 
СяЛэй впал вступор. Какую роль?
 

 
Аннина села надиван инеторопливо закинула ногу наногу. Присаживайся, нам нужно поговорить.
 

 
 СяЛэй заставил себя сидеть рядом сней. Скажи, почему тысреди бизнесменов?
 

 
Почему тыхочешь знать это?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Я, япросто спрашиваю.
 

 
Просто спрашиваешь?— Аннина посмотрела наСяЛэйя. Тышпион.
 

 
Улыбка застыла налице СяЛейя. Оннебыл шпионом, ноондействительно действовал как шпион, когда онуехал вГерманию. Оннемог ейвозразить, когда она назвала его шпионом. Онтакже пришел квыводу: Аннина уже обо всём догадалась.
 

 
Что, тынехочешь признаться?
 

 
Тыошибаешься. Янешпион,— сказал СяЛэй.
 

 
Перестать притворяться. Язнаю, зачем тыпришёл вKrupp MaK Maschinenbau ипочему стал моим помощником.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Ипочемуже?
 

 
Аннина придвинулась кСяЛейю ипрошептала ему наухо: Интеллектуальный токарный станок Йозефа. Неотрицай этого. Ненедооценивай меня. Тыкитайский шпион.
 

 
Если яшпион, тогда ямогу просто убить тебя ирешить проблему. Нотыпригласил меня ксебе вномер— разве тынебоишься?— сказал СяЛэй.
 

 
Ха-ха-ха …— Аннина рассмеялась: Ятебя знаю. Тынеплохой человек. Тогда, вбаре, тымог просто проигнорировать то, что япопала вбеду, нотыспас меня. Апотом влесу, тымог оставить меня исбежать, нотыэтого несделал. Тыпомог мне убить тех бандитов. Еслибы тыхотел убить меня, вГермании утебя было предостаточно шансов, нотыэтого несделал. Тынепричинишь мне вреда, яправа?
 

 
СяЛей незнал, что исказать. Теперь онпонял, что выводы Аннины были основаны ненаеёчувствах или догадках, унеё была серьёзная почва для этого— то, что онубил тех бандитов влесу. Откуда упросто механика могли быть такие навыки? Однако, еслибы онбыл шпион, вэтомбы небыло ничего удивительного.
 

 
Долженли онпризнаться?
 

 
СяЛей была озадачен, как вдруг вего появилась мысль: Она появилась изниоткуда, ияспросил еедважды, почему она появилась сгруппой бизнесменов, ноона все время избегала вопроса. Это простой вопрос; почему она неотвечает?— подумал СяЛэй.
 

 
Этот недоумение заставил его насторожиться.
 

 
Онмог быть сней честной, поскольку благодаря его личному отношению ондоверялей. Однако, учитывая интересы страны, оннемог это сделать. Кроме того, появление Аннины было необъяснимым, ивконечном итоге онстолкнулсябы сбольшими неприятностями, еслибы просто признал это, особенно если еекто-то использовал или угрожал!
 

 
Осторожность СяЛэй заставил его левый глаз дрогнуть, ионначал осматривать все уголки комнаты.
 

 
Онобнаружил камеру встенном телевизоре менее чем затридцать секунд. Камера смотрела наАннину инанего.
 

 
Здесь что-то нетак!
 

 
Почему тынеговоришь?— Аннина уставилась наСяЛэй. Тысобираешься лгать мне идальше?
 

 
Я…— СяЛей сделал вид, что пытается подобрать слова, нонасамом деле онпродолжал изучать комнату.
 

 
Онбыстро нашел подсушивающее устройство, установленное внижней части лампы укровати икамеру видеонаблюдения накартине над кроватью. Камера была направлена прямо накровать, поэтому, еслибы ониАннина занялись наней сексом, все былобы ясно записано.
 

 
Выпейещё. Тынервничаешь,— Аннина налила ещё один стакан СяЛейю. Красное вино расслабляет.
 

 
СяЛей взял стакан, нонестал пить. Онпоставил его накофейный столик. Хорошо, яскажу тебе, только если тыникому нескажешь. Обещай мне.
 

 
Аннина замешкалась, новсёже кивнула.
 

 
Это колебание всё подтвердило СяЛейю. Онрасслабился исказал ровно: Тыисама видишь. Ядиректор производственной компании вКитае. Явсегда был недоволен нашей менее развитой отраслью. Яхотел поехать вГерманию, чтобы узнать некоторые передовые навыки … "
 

 
Говоря это, онпристально посмотрел настену напротив него, иего взгляд дрогнул. Стена исчезла унего наглазах.
 

 
Всоседней комнате сидели двое светловолосых голубоглазых мужчин, пристально глядя вноутбук. Компьютер отображал видеоролик его разговора сАнниной.
 

 
Онсосредоточил свой взгляд нагубах двух мужчин, читая ихразговор.
 

 
То, что онговорит,— это ложь. Этот парень слишком сообразительный,— сказал один блондин.
 

 
Ончто-то заметил?— сказал другой.
 

 
Невозможно. Онбы ушёл, еслибы что-то заметил.
 

 
Позволь Аннине переспать сним. Скоро препарат начнёт действовать.
 

 
Да, мужчины готовы сказать всё, что угодно после секса,— блондин взял передатчик сжурнального столика исказал: Переспи сним.
 

 
Это был приказ.
 

 
СяЛэй прекратил использовать свое рентгеновское зрение, ипечаль наполнила его сердце.
 

 
Аннина больше небыла наивной, обожающей его женщиной. Она ковсему подготовилась.

    
  





  Глава 216. Кровотечение из носа


  

    
      СяЛэй незнал, как Аннина была связана сдвумя мужчинами всоседней комнате ипочему она это делала, ноонзнал одно: онуже проглотил неизвестный наркотик. Они также пытались заставить его признаться втом, что онбыл шпионом иукрал информацию обинтеллектуальном токарном станке Йозефа. Уних мог быть идругой мотив, нообэтом было трудно догадаться. Онпрекрасно понимал, что находится вчрезвычайно опасной ситуации!
 

 
… Ничего необычного. Япросто хотел увидеть передовые технологии Германии иознакомиться свашим передовым опытом. Всё просто, янешпион. Уменя есть собственный завод, иуменя также нормальная, счастливая жизнь. Зачем мне быть шпионом?
 

 
СяЛэй закончил рассказывать свою ложь, проверив ситуацию.
 

 
Аннина нахмурилась, авеёглазах засияли слёзы. Лукас, почему тывсе еще лжешьмне? Тымне недоверяешь?
 

 
Левый глаз СяЛэйя дернулся: одежда нателе Аннины исчезал, как снег летом. Теперь онмог видеть всё, что унеё было под одеждой. Унее небыло оружия, ноунее влевом ухе был очень маленький приемник.
 

 
Она обладала очарованием западной женщины: рост 180 иотличное телосложение. Она небыла слишком худой при таком росте, аобладала хорошими формами. Аура утаких женщина была, как удикой лошади, полной энергии идикости.
 

 
Однако уСяЛейя небыло никакого вуайеристского намерения. Голос продолжал кричать вего голове: Опасность! Неделай ничего глупого! Убирайся отсюда!
 

 
Его мозг говорил это, ионсознательно держал себя под контролем, ноуего тела была непроизвольная, чувствительная реакция.
 

 
Аннина перестала задавать вопросы. Она налила себе стакан вина иподняла стакан втосте. Лукас, давай выпьем зато, что тыжив.
 

 
Глядя наееполные, розовые губы, СяЛей внезапно захотелось броситься кней ипоцеловатьее. Втот момент онсразу понял, какой препарат был добавлен вкрасное вино— афродизиак!
 

 
Двое мужчин всоседней комнате хотели, чтобы онпереспал сней, иэто было непростотак. Аннина попросилабы его всё рассказать ему впостели, аскрытая камерабы засняла всёэто. Это видео служило как доказательством, так иматериалом для шантажа!
 

 
Вино было прямо передним. Пить или непить?
 

 
Вэтот момент вего голове мелькнуло множество мыслей.
 

 
Онмог повернуться иуйти, неважно, сколькобы проблем ему доставила Аннина. Без доказательств теребята ничего немогли сделать. Это казалось очевидным выбором, иэто было то, что ондолжен был делать.
 

 
Нокогда онподумал ошпионе, который скрывался рядом сним, онстал колебаться срешением.
 

 
Жжение вчреслах становилось все более иболее интенсивным. Оннесмогбы сопротивляться этому сильному афродизиаку, еслибы онвыпил еще один стакан. Что ему следовало делать?
 

 
Тыбоишься выпить вино?— обиженно спросила Аннина.
 

 
Нет, нет, мне просто немного жарко икружится голова…,— СяЛей поднял бокал. Наверно, это потому, что ядавно непил. Выпьем!— ончокнулся сАнниной иоткинул голову назад, вылив половину вина себе наживот.
 

 
Аннина допила вино всвоём бокале, ноона выглядела нормально. Было очевидно, что она заранее выпила противоядие. Они определенно непосмелибы убить его вКитае, поэтому что заэтим стояли другие мотивы. Исходя изэтого онсделал вывод, что препарат ввине неопасен. Вот почему онрешил выпить второй бокал сАнниной.
 

 
Аннина поставила свой бокал ипроговорила: Что-то здесь жарко,— сказав это, онслегка расслабила бретельки платья.
 

 
СяЛэй внезапно встал. Япойду вуборную.
 

 
Поторопись. Ябуду ждать тебя,— тихо сказала Аннина,— Мой Лукас, тызнаешь, как яскучала потебе?
 

 
СяЛэй вошёл вуборную ибыстро включил кран враковине. Онпроверил, что камеры там небыло. Онзасунул голову под кран истал пить воду как впоследнийраз. Остановился онтогда, когда больше немог пить. Затем онподошел кунитазу изасунул правый указательный палец вгорло. Через несколько секунд красное вино, вода, ито, что онсъел наужин, вышли вместе срвотой.
 

 
Благодаря тому, что онпоужинал вместе сШеньту, прежде чем пришел сюда, еда вместе скрасным вином мешали усвоению наркотиков. Хотя онивыпил вина, но, фактически, токоличество, что попало ему вкровь, было небольшим. После рвоты онпочувствовал себя лучше. Жар вего штанах неушёл, ноонуже небыл таким сильным. Затем ондостал чехол сиглами, который онповсюду носил ссобой, азатем проткнул себе нос.
 

 
СяЛей покраснел ивышел изуборной.
 

 
Пока его небыло, Аннина пересела накровать. Она подняла руку иосторожно поманила СяЛэйя, приглашая его ксебе. Еевзгляд манил, акожа еёгорела оталкоголя. Она была искушением воплоти.
 

 
СяЛэй ухмыльнулся иповёл себя так, будто был влюблен. Оншагнул шаг зашагом.
 

 
Знаешь что-то, Лукас? Тымне снился каждый день стех пор, как спас меня оттех головорезов. Ятвоя итолько твоя. Яхочу отдаться тебе,— страстно проговорила она сулыбкой, полной блаженства ирадости.
 

 
Вэтот момент уСяЛэйя, который был всего внескольких шагах отнеё, внезапно потекла кровь изего носа. Онупал напол сударом.
 
 
 
Что случилось?
 

 
Лукас? Лукас!— Аннина подбежала вперед, называя СяЛейя по-немецки. Она начала трясти его заплечи, ноего глаза оставались закрытыми. Онбыл без сознания.
 

 
Кровь продолжала вытекать износа СяЛэйя, мгновенно смочив его лицо, азатем ковер иворотник.
 

 
Аннина резко повернулась накамеру вкартине исердито сказала: Какой препарат тыиспользовал нанем? Чегоже тыждешь? Иди сюда ипомоги мне, быстро!
 

 
Двое мужчин вдругой комнате были ошеломлены.
 

 
Что происходит? Онуже откинулся, даже незанявшись сексом сАнниной. Неужели онумрёт, если ондействительно займётся сней сексом?— один изблондинов был удивлен.
 

 
Спрепаратом нет никаких проблем. Оннеопасен. Почему он… "— другой мужчина также был ошарашен.
 

 
Аннина снова сердито закричала вкамеру. Сволочи! Идите сюда, или позвоню вскорую!
 

 
Двое мужчин пришли всебя ипоспешно вышли изкомнаты, войдя вкомнату Аннины. Один измужчин пошел вуборную намочить полотенце, чтобы остановить поток крови. Другой человек проверил сонную артерию СяЛэйя.
 

 
Пульс СяЛейя был нормальным.
 

 
Его пульс был нормальным, ноего нос продолжал истекать кровью. Мужчина попытался остановить кровь полотенцем, ноничего невышло. Через минуту они сдались.
 

 
Миссия прервана,— сказал один измужчин. Позвони переводчику. Попросите его вызвать машину скорой помощи.
 

 
Затем Аннина схватила свою одежду, прикрыла грудь ипошла зателефоном.
 

 
Двое мужчин сели накорточках перед СяЛэйем, тяжело нахмурившись.
 

 
Черт возьми, как это могло произойти?
 

 
Янезнаю. Наш препарат неопасен. Мынепервый раз используемего. Оночень эффективен, помнишь, как мыиспользовали его вСирии? Этот парень был верным сторонником, ноонвсе еще присоединился кнашей стороне.
 

 
Может, унего какая-то болезнь. Дерьмо, это несработает. Мыдолжны думать иначе.
 

 
Мыдолжны связаться сэтим человеком. Нас недолжны обнаружить, нам нужна дополнительная помощь.
 

 
Да, вот что мыбудем делать.
 

 
СяЛэй слышал всю ихбеседу громко иясно. Его левый глаз был закрыт, ноонвсе еще мог видеть ясно; его веко было ничем для его левого глаза.
 

 
Поэтому его кровь непропала даром. Эти два немецких агента выпустили какую-то важную информацию— таинственный шпион был тем, кто предоставил иминформацию онем!
 

 
Лун Бин поручила ему узнать больше обэтом, иэто можно считать было выполненным заданием.
 

 
Япозвонила переводчику. Онсказал, что скорая помощь будет здесь через пятнадцать минут,— Аннина подошла иопустилась наколени рядом сСяЛэйем. Еёглаза были наполнены беспокойством.
 

 
Один измужчин сказал: Иди сним вбольницу. Возьмите переводчика ипопросите его спросить уврача, что унего болезнь. Тыостанешься сним ипозаботишься онём, пока онболен. Онбудет тронут этим, итысможешь успешно выполнить миссию.
 

 
Аннина теряла контроль над своими эмоциями. Сменя хватит! Яобычный механик, анешпион! Ячувствую себя ужасно оттого, что вынуждена лгатьему! Выменя заставили сделать это!
 

 
Другой блондин усмехнулся: Лучше тебе быть хорошей девочкой. Из-за твоей помощи этот китайский шпион получил преимущество. Онукрал наши новейшие технологии исделал европейскую иамериканскую технологическую блокаду бесполезной. Тызнаешь, насколько это серьезно? Отказ отсотрудничества означает пожизненный срок для тебя. Тыэтого хочешь?
 

 
Аннине ничего неоставалось, кроме как подчиниться.
 

 
СяЛэй внутренне вздохнул. Всё было так, как онидумал.

    
  





  Глава 217. Знак плюса Жу-И


  

    
      СяЛэйя отправили вхирургию, аАннину оставили удвери впалату.
 

 
Над СяЛейем загорелся яркий свет.
 

 
СяЛей открыл глаза, нотутже закрыл свой правый глаз. Его левый глаз мог выдержать яркость ламп воперационной, вотличие отправого.
 

 
СяЛэй увидел рача имедсестру. Его левый глаз дрогнул, инаего лице появилась небольшая улыбка.
 

 
Врач имедсестра одновременно сняли свои маски. Врачом был КеЦзы, амедсестрой— Лун Бин.
 

 
Выключите свет; слишком ярко,— сказал СяЛей, приподнявшись схирургического стола. Наэтот раз онприщурился обеими глазами.
 

 
КеЦзы выключил свет.
 

 
Что утебя сносом?— спросила Лун Бин.
 

 
Ничего … Просто кровь пошла,— уклончиво сказал СяЛэй.
 

 
Сделать кровотечение износа было для него простым делом сего нынешним уровнем иглоукалывания.
 

 
Дай угадаю, тыпереволновался иутебя пошла кровь износа?— сказала она.
 

 
СяЛэй безмолвно посмотрел нанее. Онпредвидел, что она будет шутить над ним, но, глядя нанеё, было непохоже, что она шутит.
 

 
Пффт …— КеЦзы засмеялся. Он, очевидно, предположил, что уСяЛэйя потекла кровь износа, когда онувидел голую задницу Аннины.
 

 
Лун Бин пристально взглянула нанего исказала ледяным тоном: Что смешного? Кстене.
 

 
Да,— КеЦзы выпрямился, повернулся ипошёл внаправлении стены.
 

 
Лун Бин взяла мобильный телефон иподнесла экран кСяЛейю.
 

 
Наэкране была фото двух немецких агента, которые отдавали приказы Аннине вгостинице.
 

 
Лун Бин свайпнула поэкрану, инанём появилась вторая фотография этих немецкий агентов. Обе фотографии были сделаны вМеждународном отеле Хай-Чжу вночное время, ибыло нетрудно догадаться, что кто-то изБюро 101 тайно сфотографировал их.
 

 
СяЛэй нахмурился. Тыследила замной?
 

 
Лун Бин неответила: Это они?
 

 
СяЛэй кивнул ипроговорил недовольным тоном: Почему тынепомогла мне, если была вотеле? Датызнаешь, вкакой ябыл опасности?
 

 
Нагубах Лун Бин появилась усмешка: Какая опасность? Тыимеешь ввиду то, что чуть незанялся сексом сАнниной? Другие мужчины былибы более чем готовы сделатьэто. Почему так нервничал? Ктомуже, ядоверяю тебе. Даже еслибы тыпереспал сАнниной, тыбы непредал свою страну, нетакли?
 

 
СяЛэй незнал, что наэто ответить.
 

 
Онвсё понял. Лун Бин иеёлюди проследовали заним вотель. Она могла влюбой момент помешать этим агентам, еслибы захотела, однако она ничего несделала. Теперь было ясно, что она рассматривала эту миссию как часть обучения или тест.
 

 
Лун Бин снова заговорила: Тымолодец. Однако кровотечение изснова было слишком сильным. Неговори мне, что яхотела подвергнуть тебя опасности. Это наша территории ивсё было под контролем. Твоя жизнь была вбезопасности. Однако, как только тыокажешься запределами нашей территории или вдругой стране, тыдолжен быть готов ковсему.
 

 
СяЛэй вздохнул. Хорошо, янебуду обвинять тебя. Язнаю, что тыхотела выяснить. Это определенно связано стаинственным шпионом. Европа иАмерика знают, что мыукрали информацию обинтеллектуальном токарном станке Йозефа. Они хотят использовать Аннину, чтобы япризнался, азатем использовать эти доказательства для своих целей. Аннину заставили это сделать, они еёугрожали словами, что приговорят еёкпожизненному, если она небудет сотрудничать.
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛэй. Что тысобираешься делать?
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Она немка, иейугрожают немецкие спецслужбы. Что ямогу сделать? Янезнаю. Ядумаю, что ейнеповезло, что она познакомилась сомной.
 

 
Еслибы неты, онабы развлекала клиентов изкакой— нибудь черной банды. Нестоит винить себя, просто делай то, что должен,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй молчал. Было легко просто игнорировать Аннину, ноего совесть непозволила ему.
 

 
Хорошо, мыотпустим тебя чуть позже. Будь бдителен ипостарайся разобраться сней итеми немецкими агентами. Ябуду следить заними, имысможем поймать шпиона после того, как они свяжутся сним,— сказала она.
 

 
СяЛэй тихонько кивнул. Унего небыло настроения делать миссию. Ондумал обАннине, как ему вести себя перед ней?
 

 
Через несколько минут СяЛейя выкатили изхирургической комнаты сперевязанным носом. Повязка была набита мазью, ионвыглядел как настоящий пациент, который только что подвергся операции нанос.
 

 
Лукас, стобой все впорядке?— спросила Аннина сразу после того, как его выкатили ихпалаты. Еёглаза были наполнены беспокойством.
 

 
Явпорядке, неволнуйся,— СяЛэй говорил через нос.
 

 
Лун Бин вкатила СяЛей впустую палату идаже привязал его квнутривенной капельнице. Там небыло никаких лекарств, кроме раствора соляного раствора иглюкозы.
 

 
Андреас, переводчик, который сопровождал Аннину, спросил Лун Бин по-китайски: Медсестра, что сним?
 

 
Онупотребил какой-то афродизиак. Кровяные сосуды лопнули отперевозбуждения. Теперь все впорядке; мыпозаботились обэтом. Больше нестоит давать ему такие наркотики. Онже ещё молод. Наэтом всё,— сказав это, она покинула палату.
 

 
Андреас перевел слова Лун Бин Аннине, посмотрев нанеё странным взглядом.
 
 
 
Лицо Аннины покраснело, иона смущённо проговорила: Хм, хорошо, японяла. Спасибо, мистер Андреас. Пожалуйста, возвращайтесь вотель. Япозабочусь онём.
 

 
Андреас вышел изпалаты.
 

 
Аннина села укровати ивзяла СяЛейя заруку. Лукас, извини, я… ядобавила афродизиака ввино. Янезнала, что утебя проблемы.
 

 
Какой ещё препарат?— СяЛей притворился, что ничего непонял.
 

 
Аннина ответила, опустив взгляд: Это то, чтобы заставило тебя хотеть меня. Нутызнаешь. Тымне давно нравишься, нотыслишком застенчив. Еслибы тымог взять насебя инициативу, мнебы непришлось добавлять наркотики ввино.
 

 
Женщины сзапада были гораздо более открытыми, чем восточные женщины, когда дело доходило дочувств исекса. Они могли просто сказать, если имкто-то нравится или даже предложить переспать сней.
 

 
СяЛэй был смущен ееоткровенностью. Нотызнаешь, что я…
 

 
Аннина прервала его. Язнаю, что Лауры несуществует. Ненадо мне снова лгать.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Уменя есть невеста. Еезовут Лян Си-Яо. Тывидела еёнавыставке.
 

 
Взгляд Аннины потускнел. Она больше несказала нислова.
 

 
СяЛей тоже больше ничего несказал. Вего голове было слишком много мыслей.
 

 
СяЛэй иАннина выехали избольницы через полчаса. Они сели натакси иотправились вмеждународный отель Хай-Чжу. Машина СяЛэй все еще была наавтостоянке отеля, поэтому онпоехал вместе сАнниной, чтобы забрать машину.
 

 
Возвращайся иотдыхай,— СяЛей обнял Аннину. Невини себя. Всё впорядке, так что нестоит принимать всё это близко ксердцу.
 

 
Аннина заставила улыбнуться. Могу яеще встретиться стобой?
 

 
Конечно. Утебя есть мой номер; тыможешь просто позвонить ипригласить меня,— сказал СяЛей. Доброй ночи.
 

 
Лукас,— Аннина вдруг позвала СяЛэйя.
 

 
СяЛэй оглянулся нанеё. Что-то еще?
 

 
Она шевелила губами, будто нерешаясь что-то сказать, новконце концов она сказала только: Ничего. Доброй ночи.
 

 
СяЛэй внутренне выдохнул. Онсел всвою машину иуехал изотеля.
 

 
Аннине нехватило смелости сказать ему правду. Онпонималэто. Унее небыло другого выбора, потому что ейугрожали пожизненным заключением.
 

 
СяЛэй вернулся ксебе домой.
 

 
Онтолько припарковался, как вквартире Цзн Жу-И загорелись огни. Через секунду набалконе показалась сама Жу-И впижаме. Она выглядела также сексуально, как ивсегда. Однако наеелице небыло улыбки; она яростно нахмурилась наСяЛэйя.
 

 
Вчём дело?— сулыбкой сказал СяЛэй: Тыдаже непоздороваешься сомной, хотя мыстобой так давно невиделись.
 

 
Янеразговариваю стобой, итысомной неразговаривай,— сказала она.
 

 
Прекрати это,— сказал СяЛэй: Хорошо, яобещал тебе подарок, чего тыхочешь?
 

 
Ненадо мне твоих подарков. Ахда, забери тетапки, что тыдарил мне впрошлом году,— сказав это, она сняла тапки сног ишвырнула ихвСяЛейя.
 

 
СяЛэй увернулся отобоих, ноонвсё равно выглядел побитым сперебинтованным носом.
 

 
Что утебя сносом?— Цзян Жу-И, казалось, пришла всебя изабеспокоилась онём.
 

 
Ничего, это … япросто ударился назаводе,— СяЛей улыбнулся. Ага, тывсё ещё беспокоишься обо мне, нетакли?
 

 
Ага, беспокоюсь, чёрт тебя побери! Так тебе инадо!— Жу-И грмоко рассмеялась, новглазах были слезы.
 

 
Глядя нанеё, СяЛэй незнал, что сказать.
 

 
Подай мне тапочки обратно. Завтра якуплю новые иверну ихтебе,— внезапно сказала она.
 

 
СяЛэй поднял тапочки сземли иподошёл кеёбалкону, чтобы передать ихей.
 

 
Она взяла тапочки, надела ихнаноги, азатем вернулась всвою квартиру, неговоря нислова. Огни быстро погасли.
 

 
Наэтот раз она будет игнорировать меня полмесяца, ядумаю,— подумал СяЛэй, неторопливо поднимаясь полестнице. Онподнялся навторой этаж ииспугался того, что видел. Его дверь была покрыта коричневыми пятнами, которые пахли соевым соусом. Однако это небыло самым шокирующим. Самым шокирующим было то, что кдвери были прикреплены две гигиенические прокладки, одна горизонтальная иодна вертикальная, образуя знак плюса.
 

 
Очевидно, это было дело рук Жу-И. Она всегда делала что-то подобное, когда злилась. Ноэто было уже слишком. Однако СяЛей нерассердился. Онпочувствовал ностальгию инебольшую боль.
 

 
Втот момент снизу раздался голос Жу-И: Вследующий раз, когда тынапугаешь меня, яналеплю туда б/у-шные прокладки! Ха!
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.

    
  





  Глава 218. Конфуз с соевым молоком


  

    
      В5 утра наследующий день СяЛей приехал всвою компании иотправился всвою мастерскую для работы соружием ЛунБин. Время пролетело вмгновение ока, ивскоре остальные рабочие стали приходить наработу. Как только онначал работать, онпродолжал ходить дополовины восьмого, когда пришло время начать рабочий день. Онубрал разобранную снайперскую винтовку AS50 идетали, которые онвыточил, вбольшую металлическую коробку, азатем запер её.
 

 
Лян Си-Яо ещё небыло вофисе, когда онпришёл туда. Однако только онсобирался позвонить ей, как она вошла вкабинет ссумкой навынос. Всумке была чашка соевого молока, одна обжаренная палочка изтеста идве тёплые булочки.
 

 
Живот СяЛэй заурчал отзапахаеды. Онбыл наработе с5 утра, ноещё незавтракал.
 

 
Лян Си-Яо игриво посмотрела наСяЛэйя. Яуслышал отохранника, что тыпришёл сюда в5 утра. Ярешила, что тынаверняка незавтракал, поэтому взяла тебе завтра взакусочной. Ешьте, пока тёплые.
 

 
Сердце СяЛэйя наполнилось теплотой. Моя жёнушка лучшая.
 

 
Ятебе нежёнушка,— сказала Лян Си-Яо, однако она была очень счастлива внутри себя.
 

 
СяЛэй быстро съел палочку изтеста ибулочки. Онбыл слишком голоден, кроме того, небыло необходимости быть элегантным перед Лян Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо проговорила возмущённым тоном: Тыдурак. Язнаю, что тызанят модификацией оружия для Лун Бин, нотынедолжен забывать есть. Твоё здоровье важнее всего. Уменя душа затебя болит.
 

 
СяЛей усмехнулся. Моя Си-Яо самая лучшая.
 

 
Лян Си-Яо обошла вокруг СяЛейя ифыркнула, азатем слегка прижалась кего спине. Янезвонила тебе прошлой ночью; тыскучал помне?— полюбопытствовала она.
 

 
Это был окольный способ спросить, что онсделал прошлой ночью или скем онбыл прошлой ночью.
 

 
СяЛэй рассмеялся исказал: Ябыл дома. Ячестный парень; можешь расслабиться.
 

 
Лян Си-Яо улыбнулась. Конечно, ятебе верю, ноэто незначит, что другие люди тоже честные. Что Тянь-Инь, что эта Жу-И, или даже эта иностранка Аннина,— сними нелегко справиться. Мне надо внимательно приглядывать затобой, или они украдут тебя, стоит только мне отвернуться.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Дай имне попить немного соевого молока,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй поднял чашку соевого молока иподал Си-Яо, ноположение, вкотором она находилось, было неудобным, иона подвилась. Немного молока пролилось набрюки СяЛейя. Черные брюки, белое соевое молоко, можно было много чего подумать.
 

 
Прости! Япомогу тебе вытереть,— Лян Си-Яо неловко опустился наколени между ногами СяЛэй истала вытирать ему молоко сбрюк.
 

 
СяЛей невозражал. ОниЛян Си-Яо были настадии сожительства, поэтому между ними небыло ничего неудобного. Втом, что она вытирала ему молоко сбрюк, совершенно небылобы неловкости, даже еслибы она расстегнула ему штаны.
 

 
Вэтот самый момент внезапно появился ЛюШэн вдверном проеме. Онувидел Лян Си-Яо, стоящего наколенях между ног СяЛэйя ибелой жидкостью набрюках СяЛэйя. Онтакже увидел белую жидкость вуголках рта Лян Си-Яо, ионмгновенно превратился вкамень, спричудливым выражением налице.
 

 
Лян Си-Яо иСяЛэй поспешно поднялись наноги. Для них это была обыденная ситуация, однако, они были вофисе, и, независимо оттого, что они сделали, вглазах остальных всё выглядело по-другому.
 

 
СяЛэй попытался объясниться, поднял чашку соевого молока состола исказал: Это, это соевое молоко. Соевое молоко пролилось намои брюки.
 

 
Красивое лицо Лян Си-Яо покраснело: Мыничего такого неделали.
 

 
Былобы лучше, еслибы они ничего необъяснили— ихобъяснения сделали всё ещё более подозрительным.
 

 
Ага,— ЛуШэн тоже смутился исменил тему. Мэр Хупривел большую группу иностранцев, чтобы совершить экскурсию понашей компании. Они внизу. Высейчас пойдёте вниз или позже? Если позже, япойду ипопрошу ихподождать взале для гостей.
 

 
Лян Си-Яо закатила глаза наЛуШэна. Очем тыдумал, обезьяна? Зачем спускаться вниз? Мыпойдем прямо сейчас. Разве похоже нато, что унас есть другие дела.
 

 
СяЛэй согласился: Да, верно. Мыпойдем прямо сейчас.
 

 
ЛуШэн пожал плечами. Япойду вниз, азатем добавил: Си-Яо, вытри рот.
 

 
Лян Си-Яо была настолько унижена, что хотела биться головой обстену.
 
 
 
СяЛэй вытянул руку истёр соевое молоко сеёгуб. Пойдем, давай посмотрим.
 

 
Лян Си-Яо смущённо стукнула СяЛэйя отсмущения: Это тывсё виноват. Теперь онподумает, что яделала тебеэто. Как стыдно!
 

 
Что это?— сулыбкой сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо сердито посмотрела наСяЛэйя ипроговорила снедоумением: Тынасмехаешься надо мной? Ябольше небуду делать тебе „это“!
 

 
СяЛэй нерассердился, авместо этого обнял еёзаталии истал уговаривать её: Ладно тебе, моя Си-Яо— самая добрая. Может, ясначала тебе сделаю это?
 

 
Тихо! Неговори обэто здесь, как нестыдно!— еёлицо покраснело ещё сильнее, аколени стали ватными.
 

 
Оба они вышли изофиса, флиртуя друг сдругом, азатем вернулись вбизнес режим. Спустившись вниз, они увидели ХуХоу итех, скем онбыл навыставке. Сама выставка еще незакончилась, исотрудники компании Thunder Horse Manufacturing все еще были настенде. То, что ХуХоу привёл назавод иностранцев ирегиональных бизнесменов, говорило отом, насколько популярным стал автоматический скейтборд отThunder Horse Manufacturing.
 

 
НоСяЛей знал, что это была неединственная причина, потому что онвидел Аннину вгруппе иностранных бизнесменов идвух немецких агентов. Цель этих двух агентов было легко угадать— они хотели приехать вThunder Horse Manufacturing, чтобы увидеть это сами инайти доказательства, которые они хотели.
 

 
СяЛэй подумал про себя: Они знают, что ямогу построить интеллектуальный станок, ирешили, что вмоей компании есть такой? Иначе зачем ещё импоявляться здесь. Ноэто значит … Лун Бин сказала, что рядом сомной шпион, так что это мое предположение несходится. Эти фотографии были сделаны шпионом, поэтому, если это кто-то измоей компании, тогда невозможно, чтобы оннезнал, что здесь нет интеллектуального токарного станка. Этим двум немецким агентам небыло необходимости приезжать сюда, ноони здесь. Означаетли это, что этот шпион неизмоей компании?
 

 
Это все догадки. Личность этого шпиона все еще была загадкой, иэто означало, что все возможно.
 

 
Лян Си-Яо увидела Аннину ивыражение недовольства появилась наеелицо. Почему она тоже здесь?
 

 
СяЛэй наклонилась кеёуху: Двое мужчин рядом сней— изнемецких спецслужб.
 

 
Что?— удивилась Си-Яо. Она невольно занервничала.
 

 
Вечером расскажу тебевсё. Просто притворись, что тыничего незнаешь,— сказал СяЛэй.
 

 
Нн,— послушно кивнула Лян Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо незнала всей правды отом, что произошло, когда СяЛэй уехал вГерманию, ноона могла догадаться. СяЛей отправился вГерманию иповозвращению построил самый передовой умный токарный станок вмире. China Industrial Group также дала ему два миллиарда. Что могло было быть очевиднее теперь, когда здесь появились люди изнемецких спецслужб?
 

 
СяЛэй, смотри, япривёл тебе много клиентов. Надеюсь, тынеобидишься наменя заэтот сюрприз?— ХуХоу подошел ипоздоровался сСяЛэйем.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Нет, небуду, мэрХу. Высделали это ради моей выгоды идля моей компании. Как ямогу обвинить вас ввашей тяжелой работе? Ядаже непоблагодарил вас.
 

 
Хорошо, хорошо, достаточно формальности,— ХуХоу всё ещё улыбался. Эти бизнесмены очень заинтересованы втвоём автоматическом скейтборде. Некоторые изних— немецкие бизнесмены; они связались сомной прошлой ночью ипопросили меня привести ихсюда, чтобы посмотреть. Они даже сказали, чтобы янесообщал тебе обэтом заранее, потому что хотели видеть „реальное лицо“ вашей компании. Ятоже подумал, что это очень хорошо, поэтому ясогласился наэто. Они все здесь, поэтому просто покажи имтут всё.
 

 
Даконечно. Япроведу имэкскурсию,— сказал СяЛей. Си-Яо, занимайся своими делами, ясправлюсь сэтим самостоятельно.
 

 
Лян Си-Яо кивнула инаправилась ксебе вофис.
 

 
Аннина подошла кСяЛейю после того, как Си-Яо вернулась вофис. Она заговорила по-немецки: Лукас, ствоим носом впорядке?
 

 
Все нормально. Ядаже снял повязку,— СяЛей больше непритворялся, что незнает немецкий.
 

 
Переводчик, Андреас, который стоял рядом сними, сизумлением уставился наСяЛэйя. Ещё вчера СяЛейю был нужен переводчик, чтобы понять Аннину, нозаодну ночь онмог свободно по-немецки! Это было невероятно!
 

 
СяЛей неволновал переводчик, онпросто сказал: Дамы игоспода, пожалуйста, следуйте замной. Мыначнем сПервой Мастерской. Спрашивайте, если вас будет что-то интересовать, яисполню любые ваши просьбы,— онсказал сначала по-китайски, азатем повторил нанемецком икитайском.
 

 
Немецкие спецслужбы уже выследили его, небыло смысла притворяться, что оннезнал немецкий. Это было лишним.
 

 
Какой выдающийся молодой талант. Ондаже знает немецкий ианглийский языки иненуждается впереводчике. Впечатляет,— сказал региональный бизнесмен.

    
  





  Глава 219. Я хочу выпить с тобой на брудершафт


  

    
      Мастерские Thunder Horse Manufacturing были чистыми иаккуратными, аработники содержали свои рабочие места видеальном порядке. Настоящие бизнесмены рассматривали производственный процесс, качество деталей ит.д., нодва немецких агента рассматривали станки Thunder Horse Manufacturing. Ихцель была ясна— найти доказательства хищения технологии СяЛэйем. Однако они были разочарованы тем, что небыло никаких специальных инструментов или оборудования для выточки высокоточных деталей; оборудования назаводе подходило только для повседневных товаров.
 

 
Проведя экскурсию потрём работающим мастерским, СяЛей привел бизнесменов кчетвертой, которая всё ещё строилась. Эту мастерскую спонсировала China Industrial Group, иона должна была стать крупнейшей вThunder Horse Manufacturing. Она уже была больше, чем все три мастерские вместе взятые, атакже оборудование было более современным, чем востальных мастерских.
 

 
То, что СяЛей привёл бизнесменов кмастерской, которая все еще строилась, также показала его силу. СяЛэй был очень счастлив показать этим бизнесменам, которые уже разместили заказы напоставку или те, кто подписал совместные контракты, следующий шаг, которыйбы вывел Thunder Horse Manufacturing наболее высокий уровень.
 

 
Два немецких агента стали пристально рассматривать станки вновой мастерской. СяЛэй давно заметил, что уних были скрытые камеры, которые снимали всё вокруг ссамого момента ихприхода. Онневозражал против этого; пусть они снимают все, что хотят. УТhunder Horse Manufacturing всё чисто.
 

 
После экскурсии поновой мастерской СяЛэй предложил отдохнуть взале заседаний, ибизнесмены согласились. Посетив мастерские, увидев автоматический скейтборд ивысококачественные детали, некоторые избизнесменов были готовы разместить больше заказов.
 

 
Когда СяЛэй собирался проводить ихвконференц-зал, Аннина подошла кнему исказала нерешительно: Лукас … я…
 

 
СяЛэй знал, что она хотела сказать, носделал вид, что непонял. Что случилось, Аннина?
 

 
Аннина взглянула надвух немецких агентов краем глаза изаставила себя сказать: Вот так, ммм, тыотличный механик, как ия. Язнаю, что утебя, определённо, есть личная мастерская. Могбы тыпоказать еёнам? Очевидно, свой автоматический скейтборд тыспроектировал всвоей мастерской, нетакли? Мне очень любопытно.
 

 
Нет проблем. Ямогу проводить вас всех туда,— СяЛей согласился, недумая.
 

 
СяЛэй открыл двери мастерской ипригласила нетолько Аннину, ноибизнесменов, втом числе двух немецких агентов.
 

 
Токарный станок, сварочный аппарат иинструменты вмастерской были совершенно обычными, кроме двух коробок сдеталями ружей там небыло ничего секретного. Однако детали были заперты, так что другие немогли видеть, что было внутри.
 

 
Налицах немецких агентов появилось разочарование. Хотя они увидели металлическую коробку, которая была заперта, они недумали, что внеё мог поместиться огромный интеллектуальный токарный станок.
 

 
Лукас, тыпотрясающий. Тысмог сделать такую невероятную вещь, как автоматический скейт, вэтой мастерской. Тыдействительно гениален!— Аннина несдерживала слов благодарности, отчасти, чтобы успокоить свою собственную совесть.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Спасибо. Пойдем вконференц-зал.
 

 
СяЛэй привел бизнесменов вконференц-зал, азатем последовал деловой разговор.
 

 
Два немецких агента собрали этих бизнесменов, чтобы организовать тур поThunder Horse Manufacturing ради собственных целей, аврезультате способствовали тому, что Thunder Horse Manufacturing получила множество заказов напокупку, втовремя как ихсобственная цель осталась нереализованной. Это было неожиданно.
 

 
Вовторой половине дня СяЛэй пригласил бизнесменов вотель рядом скомпанией набанкет, когда они закончили все бизнес дела. Уиностранцев небыло такой традиции, новКитае это необходимостью. Все сделки вКитае подкреплялись совместным распитием алкоголя.
 

 
Лян Си-Яо проявила свои навыки общения набанкете. Она училась иработала вАмерике, поэтому унеё небыло проблем санглийским, иона позаботилась обиностранных бизнесменах, которые говорили по-английски. Она была остроумной девушкой схорошим чувством юмора исимпатичным лицом— всё бизнесмены были очарованы ей.
 

 
СяЛей был еще более поразительным. Онмог говорить по-немецки илегко общаться синостранными бизнесменами, атакже свободно говорить по-английски— ондаже немного говорил по-французски синостранным бизнесменом изФранции. Некоторые избизнесменов взяли набанкет своих секретарш, иглаза секретарш сияли, когда они смотрели наСяЛэйя. Онлихим красавцем, который построил свой бизнес снуля, был скромным имог говорить нанескольких иностранных языках. Казалось, секретарши видели его особую ауру, поэтому так исмотрели нанего.
 

 
СяЛэй иЛян Си-Яо выглядели очень радостно ибыло очевидно, что между ними была глубокая связь. Было очевидно, что они пара.
 

 
Сдругой стороны, Аннина чувствовала себя забытой. Она смотрела наСяЛейя, аеёсердце было полно сожалений. Она иногда поглядывала наЛян Си-Яо, ивыражение еёвзгляда становилось сложным.
 

 
Аннина видела жену СяЛэй, Лауру, ноона знала, что она была подделкой, иэто дало ейнадежду. Однако, увидев Лян Си-Яо, Аннина обнаружила, что ейненачто было надеяться, поскольку СяЛей иЛян Си-Яо очень подходили друг другу. Лян Си-Яо была молода, красива иимела сексуальное тело, особенно еедлинные ноги, которые нравились даже женщинами, неговоря уже омужчинах. Как Аннина могла соперничать стакой девушкой?
 

 
Милый, давай выпьем,— Лян Си-Яо подлила напитков бизнесменам ивзглянула наСяЛейя сулыбкой налице.
 

 
Ладно, давай немного выпьем,— СяЛэй улыбнулся, подняв бокал.
 

 
Яхочу выпить стобой набрудершафт,— сказала она.
 

 
Набрудершафт … конечно, давай,— СяЛэй нестесняться ипереплёл руки сЛян Си-Яо. Лян Си-Яо была его женщиной, иони собирались пожениться исоздать семью рано или поздно. Втом, что они пили набрудершафт, небыло ничего такого.
 

 
Лян Си-Яо отхлебнула вино вбокале, иееулыбка была особенно сладкой. Она посмотрела наАннину, ивеевзгляде было предупреждение: Это мой мужчина, даже недумай обэтом!
 

 
Вероятно, именно поэтому она захотела выпить набрудершафт втакой обстановке. Так она заявляла освоей собственности.
 
 
 
Аннина отвернулась отвзгляда Лян Си-Яо. Она знала, что имела ввиду Лян Си-Яо, инемогла больше выдержать этот взгляд. Она спряталась отнего.
 

 
ХуХоу рассмеялся исказал: О, СяЛэй, тыхорошо справляешься втаком молодом возрасте. Тыдаже смог получить такую женщину, как миссЛян. Тыпобедитель пожизни.
 

 
СяЛей проговорил немного смущенно: Мэр Ху, несмейтесь надо мной. Гдебы ябыл сегодня без вашей помощи?
 

 
ХуХоу практически непомогал всоздании Thunder Horse Manufacturing, нохорошие слова всегда приятно услышать. Онулыбнулся исказал: Давай небудем. Помогать тебе— это моя работа. То, что утебя сегодня есть,— результат твоей собственной тяжелой работы. Пригласи меня натвою свадьбу смисс Лян.
 

 
СяЛэй посмотрел наЛян Си-Яо иулыбнулся: Это немне решать. Сначала она должна согласиться выйти заменя.
 

 
Лян Си-Яо закатила глаза наСяЛейя, ноулыбка застыла наеёгубах. Конечно, она хотела выйти замуж заСяЛэйя истать сним настоящей семьей. Но, будучи женщиной, она несобиралась так легко соглашаться— это былобы слишком легко для него, нетакли?
 

 
ХуХоу тоже засмеялся. О, японимаю. Яобязательно приду натвою свадьбу. СяЛэй, ядолжен тебе сказать— предложения так неделаются. Разве тынесмотрел любовные драмы? Тебе есть чему поучиться.
 

 
Лян Си-Яо добавила: Верно. Тебе придётся побегать замной, если хочешь, чтобы явышла затебя замуж. Яхочу самое романтическое предложение вмире. Яневыйду затебя замуж, если оно небудет таким.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Банкет продолжался. Наэтот раз СяЛей познакомилась снесколькими местными изарубежными бизнесменами без связей других. Это было очень важно, поскольку ему нужно было строить свои собственные связи для бизнеса.
 

 
Аннина встала ивскоре отправилась вуборную, когда начался банкет.
 

 
СяЛэй немного поколебался, азатем прошептал наухо Си-Яо: Си-Яо, помогимне. Сходи вуборную ипередай ейзаписку. Помни— неговорите нислова. Унее есть устройство для прослушивания.
 

 
Лян Си-Яо надула свои прекрасные губы.
 

 
СяЛэй стиснул зубы исказал: Она очень помогла мне, когда ябыл вГермании. Теперь она вбеде идаже может потерять свою свободу навсю оставшуюся жизнь. Яникогда несмогу облегчить свою совесть, если янепомогу ейвэтой ситуации.
 

 
Хорошо, япередам ееей,— согласилась Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй протянул руку, словно коснувшись ееруки, иположил веёладонь свернутую бумагу.
 

 
Лян Си-Яо закатила глаза вподдельной застенчивости вСяЛейя, затем встала инаправилась куборной.
 

 
СяЛэй внутренне вздохнул соблегчением. Онтоже мог пойти втуалет, ноэто привлеклобы внимание двух немецких агентов. Лян Си-Яо больше подходила для этой задачи, потому что она иАннина небыли подругами. Кроме того, между ними был языковой барьер.
 

 
Лян Си-Яо вошла вуборную, когда Аннина только вышла изкабинки. Ихглаза встретились, иАннина застыла.
 

 
Лян Си-Яо прижала палец кгубам— международный знак тихо.
 

 
Аннина тоже была умной женщиной. Она собиралась поздороваться сней, ноона сразуже закрыла рот, когда она увидела жест. Ейбыло любопытно, почему пришла Лян Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо передала записку, которую СяЛей передал Аннине.
 

 
Аннина колебалась, новсеже открыла записку перед Лян Си-Яо.
 

 
Она была написана нанемецком языке: Язнаю твою ситуацию. Тебе нужна помощь. Если тыдоверяешь мне, свяжитесь сомной, если тебя неконтролируют. Ясделаю все возможное, чтобы помочь тебе.
 

 
Аннина была тронута; как будто она снова увидела Лукаса изГермании. Однако она сдержала свои чувства перед Лян Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо наклонилась, чтобы посмотреть насодержимое записки, нонесмогла понять. Она неоставалась надолго итутже ушла, посмотрев нанее, проворчав: Язаставлю его рассказать мне, что оннаписал вэтой записке. Любым способом.
 

 
Слабая улыбка появилась наеёгубах, когда она подумала овсевозможных способах разговорить СяЛейя.

    
  





  Глава 220. Сын и дочь – полная семья


  

    
      Ночной ветерок ласкал щеки, аогни ночного города таинственно мерцали втемноте. Неизвестно, сколько людей блуждало сейчас поэтим городским джунглям. СяЛэй вырос вэтом городе, ноонвсе еще чувствовал себя незнакомцем.
 

 
Лун Бин смотрела вдаль набалконе, ноона, казалось, думала одругих вещах. Знаешьчто? Когда мыподтвердили, что рядом стобой был шпион изАмерики, первым человеком, которого яподозревала, была она.
 

 
Кто?— СяЛей немог неспросить.
 

 
Тызнаешь, оком яговорю. Лян Си-Яо,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй застыл, нопотом засмеялся. Тышутишь, чтоли? Как она может быть шпионом изАмерики? Она моя подруга. Она ничего несделает, чтобы навредить мне.
 

 
Лун Бин проговорила спокойным тоном: Тыпомог Шеньту Тянь-Инь решить еёпроблему, это язнаю. Еедедушка ивторой дядя хотели убить ее, иони тоже связаны скровью. Если родной дедушка хотел навредить своей внучке, тогда почему Лян Си-Яо неможет причинить вред тебе? Люди— самые сложные существа наЗемле, иниодин человек неявляется исключением.
 

 
СяЛэй покачал головой. Неговоритак. Яневерю, что это она.
 

 
Японимаю, что тычувствуешь, иксчастью, после нескольких дней расследований мыуже устранили еекак подозреваемого. Ябы неговорила стобой обэтом впротивном случае,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй вздохнул соблегчением. Итак, утебя есть новый подозреваемый?
 

 
Нет. Мыпошли заэтими двумя немецкими агентами ипроверили ихтелефоны, нотак иненашли ничего. Опасность ещё неминовала. Тыдолжен быть осторожен.
 

 
Ябуду. Тытоже.
 

 
Уголки губ Лун Бин дрогнули; это было похоже наулыбку. Есть ещё кое-что. Тыпопросил Си-Яо передать записку Аннине. Тыхочешь ейпомочь. Тыуверен?
 

 
СяЛей судивлением посмотрел наЛун Бин. Как тыузнал, что япередал ейзаписку? Икак тыузнала еёсодержание?
 

 
Лун Бин проговорила ровным тоном: Яустановила камеры вженском туалете.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Скажи мне, тыдействительно собираешься помочь ей?
 

 
СяЛэй немного помолчал. Да. Она невиновата. Это из-за меня оказалась втянута вовсё это.
 

 
Икак тысобираешься помочь ей?— Лун Бин посмотрела наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй слегка улыбнулся: Если эти немецкие агенты несмогут выполнить свою миссию, они обязательно вернут Аннину вГерманию вместе ссобой. Скорее всего, еёпосадят втюрьму. Слишком много сложностей вэтом вопросе, ияпока немогу придумать никакого хорошего решения.
 

 
Лун Бин жестом предложила СяЛэйю приблизиться.
 

 
СяЛэй увидел то, что хотела, ибыстро подошёл кней.
 

 
Лун Бин приложила губы куху СяЛэйя итихо сказала: Когда Аннина свяжется стобой …
 

 
СяЛэй несмог сдержать улыбку наеёлице, когда онуслышал еёслова. Ядолжен отдать тебе должное. Почему янеподумал отакой хорошей идее?
 

 
Твой мозг полон Лян Си-Яо, так что ничего удивительного. Возвращайся, атоона будет ревновать, если тыпробудишь сомной слишком долго.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Насамом деле она довольно откровенная инетакая ревнивая, как тыговоришь.
 

 
Лун Бин махнула рукой инаправилась клестнице. Дойдя донеё, она оглянулась исказала: Поторопись стем, что ясказала тебе сделать.
 

 
Дай мне еще двадня. Яобязательно передам всё через два дня,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин приходила иуходила, когда ейнравилось. Она ничуть неизменилась.
 

 
СяЛей все еще размышляла над тем, что она сказала. Люди— самые сложные существа наЗемле. Это навело его намысли оЛян Си-Яо, азатем оего отце.
 

 
Если тот человек был моим отцом, значит, оннеможет сомной встретиться из-за каких-то трудностей? Если онэто сделал, точто его заставило бросить меня имою сестру?— мысли СяЛейя наполнились горестными воспоминаниями.
 

 
Его собственный отец был таким, чтоже другие?
 

 
Лян Си-Яо всамом деле могла оказаться таинственным шпионом изАмерики, она также причинилабы ему боль из-за некоторых трудностей иоставилабы его?
 

 
Этот вопрос мелькнул вголове СяЛэйя, ноонотказался больше думать обэтом.
 

 
Неуспел СяЛэй подойти кдвери, как дверь открылась. Лян Си-Яо высунула голову сигривой улыбкой налице.
 

 
Явидел, как она ушла. Даже непопрощалась,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй отложил всторону волнующие его мысли исказал сулыбкой: Она нетигрица. Зачем так еебояться?
 

 
Лян Си-Яо вытащил его задверь иобнял заталию. Тызабыл? Она убила трёх человек, даже глазом неморгнув. Как можно еёнебояться?
 

 
СяЛэй шлёпнул еёпоупругим ягодицам: Разве тынепрактикующий боевых искусств? Это предел твоей храбрости?
 

 
Лян Си-Яо вытянула ногу изахлопнула дверь, находясь вобъятиях СяЛейя. Ябыла очень смелой, нопосле того, как ястала стобой встречаться, ястала более робкой. Тыдолжен защищать меня. Защищать меня всю оставшуюся жизнь.
 

 
Еемягкие, сладкие слова разбудили зверя вСяЛейе, иего сердце согрелось; его чресла тоже согрелись. Оннаклонился, поднял Лян Си-Яо ипонес еенакровать.
 

 
 Лян Чжэн-Чун оставался наночь вбоевой школе той ночью, так что квартира была ихмаленьким королевством. Они могли делать все, что хотели.
 

 
Дорога ккровати была усыпана горячим споцелуями, аодежда тоидело падала напол.
 

 
Что тынаписал взаписке Аннине?— Лян Си-Яо остановила себя всамый ответственный момент для СяЛэйя.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Ясказал ейсвязаться сомной, когда еенеконтролируют, чтобы ямог ейпомочь. Ивсё. Атыдумала, что яеёнаписал?
 

 
Япросто спрашиваю, потому что беспокоюсь отебе,— кокетливо сказала Лян Си-Яо,— тебе нужна помощь?
 

 
Ненужно. Лун Бин поможет мне уладить это,— СяЛэй беспокоился отом, почему унеё сейчас так много вопросов?
 

 
Лян Си-Яо хихикнула. Она открыла руку, вкоторой был презерватив Durex, иигриво сказала: Тыхочешь сам надеть его или тебе помочь?
 

 
Может, небудем?
 

 
Нет. Мыеще неженаты, ачто, если язабеременею?— лицо Лян Си-Яо покраснело отэтих слов.
 

 
Тогда тысама надевай,— СяЛэй надулся, как ребенок.
 

 
Тыленивая задница …— Лян Си-Яо укусила СяЛэй. Тыможешь надеть его немного позже.
 

 
СяЛэй улыбнулся инетерпеливо подался вперед …
 

 
Когда пик страсти угас, оба они почувствовали неописуемое спокойствие. Это было очень комфортное чувство.
 

 
Явыкинуего. Подожди, неподглядывай, ленивая свинья,— Лян Си-Яо встала рядом сСяЛэйем.
 

 
Тывсегда позаботишься обэтом. Наэтот раз ясделаюэто. Ядолжен быть тем, кто это делает,— мягко сказал СяЛэй.
 

 
Тыустал. Отдыхай. Япойду, атыбудь хорошим мальчиком. Никаких протестов,— Лян Си-Яо оставила свое теплое гнездо инадела свои тапочки.
 

 
СяЛэй наблюдал заееизящной спиной ибыл полон блаженства. Она лучшая. Когда Сюэ вернется через несколько дней, япоговорю сней инайду шанс сделать предложение. Сюэ полюбишь свою невестку, нетакли?
 

 
Вванной комнате Лян Си-Яо выкинула использованный презерватив впластиковый контейнер, азатем достала ещё один изкосметички.
 

 
Она молча смотрела нашкатулку, азатем вышла изванной.
 

 
СяЛэй укрылся простынями. Залазь скорее, атопростудишься,— сказал онсбеспокойством.
 

 
Лян Си-Яо зарылась впростыни икрепко прижалась кСяЛейю. Дорогой, тыдумаешь, вбудущем унас будет мальчик или девочка?
 

 
СяЛей подумал. Сын хорошо, дочь тоже хорошо. Как насчет одного мальчика иодной девочки?
 

 
Тыхочешь двоих?
 

 
Ага. Сын идочь— полная семья. Разве тынехочешь этого?
 

 
Да, ноэто будет больно. Разве одного недостаточно? Тынетот, кто забеременеет, конечно, тебе нужно двое,— Лян Си-Яо надулась.
 

 
Аесли тыродишь двойняшек?
 

 
Легко сказать. Каковы шансы, что унас будут двойняшки? Может, тыпокажешь мне, как это делается?
 

 
СяЛей перевернулся иприжал под собой Лян Си-Яо. Япокажу тебе прямо сейчас,— сказал онсосмехом.
 

 
Тыхочешьещё? Какой тыненасытный,— Лян Си-Яо покраснела.
 

 
СяЛэй вытащил защиту перед собой …
 

 
Рано утром СяЛейю позвонила Аннина. Это был местный мобильный номер; номер незнакомца.
 

 
Япозаимствовала этот телефон. Уменя мало времени. Говорят, яимбольше ненужна, иони хотят меня отправить вАмерику для расследования. Через час они отправят меня ваэропорт. Ясейчас вотеле, куда тыприходил раньше. Помогите мне, Лукас,— голос Аннины звучал тревожно.
 

 
Расслабься, ябудутам. Делай все, что яговорю. Поверь мне, сомной все будет хорошо,— заверил еёСяЛэй.
 

 
Ядоверяю тебе. Яподожду тебя,— Аннина повесила трубку.
 

 
СяЛэй быстро встал спостели иподошёл кдвери. Си-Яо, мне позвонила Аннина. Мне пора.
 

 
Лян Си-Яо вышла скухни. Поешь сначала.
 

 
УСяЛэй небыло времени наэто. Уменя нет времени. Ясвяжусь сЛун Бин подороге. Тебе ненужно беспокоиться, когда она наработе.
 

 
Как ямогу неволноваться?— Лян Си-Яо посмотрела нанего. Будь осторожен.
 

 
СяЛэй кивнул ибыстро вышел задверь.
 

 
Лян Си-Яо сняла фартук ипошла всвою комнату. Она замерла всвоей комнате, азатем отправилась втуалет. Шкатулка сидела тихо над раковиной настеклянной полке. Она вытащила его иоткрыла. Белые клубы холодного воздуха поступали изобычной косметички. Грязная маленькая вещь, которую использовал СяЛей, превратилась внебольшой кусок льда. Образы ихстрастного времени вместе всплыли вголове Лян Си-Яо, когда она посмотрела нанего. Наеёлице появилась слабая улыбка.

    
  





  Глава 221. Мука и презерватив


  

    
      Маркус, Ральф, почему вызаказывали авиабилеты вАмерику, аневГерманию? Янехочу вАмерику. Вынеимеете права передавать меня американцам,— довольно эмоционально проговорила Аннина.
 

 
Маркус иРальф были немецкими агентами, которые привезли еевКитай.
 

 
Маркус усмехнулся: Это бесполезно. Нам ненужно ничего тебе объяснять.
 

 
Аннина начала терять терпение. Яхочу адвоката! Если ясовершила преступление, тосудья иприсяжные должны вынести приговор. Вынеимеете наэто право!
 

 
Ральф, сидевший надиване, потушил сигарету опепельницу исказал агрессивно: Чего тытак суетишься? Тыдумаешь, что твоё преступление просто вождение впьяном виде? Твоя преступление— государственная измена. Тынеимеешь права наадвоката.
 

 
Тогда почему вывезёте меня вАмерику?— сердито сказала она, Янемка. Даже если явиноват, ядолжна отбывать наказание внемецкой тюрьме!
 

 
Ральф хихикнул. Твой мозг вообще работает, женщина? Мысвязаны сАмерикой. Американцы сказал нам, что китайский шпион украл наши немецкие секреты. Нам больше ничего неостаётся, кроме как передать тебя американской разведке. Они проведут расследование и, возможно, попросят твоего сотрудничества.
 

 
Кто дал вам эту информацию?— спросила Аннина.
 

 
Ральф осторожно посмотрел наАннину. Тызадаешь слишком много вопросов.
 

 
Мне просто … любопытно,— сказала Аннина,— это, должно быть, ЦРУ, верно?
 

 
ЦРУ? Хе-хе, может быть. Тебя это недолжно волновать. Отебе позаботятся,— сказал Маркус, подчеркнув слово позаботятся, будто это значило что-то ещё.
 

 
Аннина снова взволнованно заговорила. Язнаю, что этоЦРУ. Явидела вфильмах, они готовы начто угодно! Янехочу ехать вАмерику, янепоеду!
 

 
Закрой рот!— Маркус сильно ударил Аннину, она упала напол. Онпроговорил яростно: Веди себя нормально! Утебя пять минут, чтобы собрать вещи. Тыпоедешь снами ваэропорт.
 

 
Падение напол успокоило Аннину. Она перестала суетиться иподнялась наноги. Пять минут недостаточно. Яхочу принять душ.
 

 
Что-то тыслишком много просишь,— Маркус сразуже отверг еёпросьбу.
 

 
Мывсе немцы. Выже знаете, что яневиновата. Почему вытак обращаетесь сомной? Они посадят меня втюрьму, как только яприеду вАмерику. Яхочу принять душ доэтого, разве яслишком много прошу?
 

 
Маркус, забудь обэтом. Пусть приметдуш. Влюбом случае унас есть время,— сказал Ральф.
 

 
Маркус кивнул. Только быстро.
 

 
Аннина сказала: Мне что, раздеваться перед вами? Выйдете задверь. Янашестом этаже, так что несобираюсь убегать через окно. Проявите комне хоть чуточку уважения.
 

 
Ральф иМаркус переглянулись между собой ивышли изномера 508.
 

 
Аннина сняла ссебя одежду ивошла вванную.
 

 
Маркус иРальф стояли снаружи, охраняя дверь.
 

 
Нам надо было поставить скрытые камеры вванну,— сулыбкой налице проговорил Маркус. Унее отличное тело, а?
 

 
Мыубрали все камеры ипрослушивающие устройства вкомнате. Мынеможем оставить никаких доказательств. Ейитак непозавидуешь, так что давай небудем ухудшать еёположение,— сказал Ральф. Онвздохнул: Без суда, без адвоката. Янезнаю, как ЦРУ будут относиться кней.
 

 
Это нето, очем мыдолжны беспокоиться. Мыпросто выполняем наши приказам,— сказал Маркус.
 

 
Этот парень так инепоказал свое лицо. Онсказал, что вещь, которую СяЛей украл, находится вКитае, вChina Industrial Group. Жаль, что это место контролируется китайскими военными. Мынесможем войти туда, иначе мымоглибы получить доказательства,— Ральф выглядел недовольным.
 

 
Этот парень— изЦРУ, хороший агент инизачто невыдаст себя. Кажется, онзаподозрил опасность, поэтому заставил нас забрать Аннину вАмерику. Ядействительно рада это сделать. Мне нелегко выполнять миссию втаком месте, как Китай,— сказал Маркус.
 

 
Ральф криво усмехнулся. Мне тоже. Китай является единственной страной помимо России, которая имеет власть противостоять Америке. Эта древняя страна, вней много теневой власти. Мне это ненравится. Яхочу взять отпуск после того, как отправлю Аннину вАмерику. Мне нужен перерыв.
 

 
Маркус улыбнулся. Позвони, если соберёшься вночной клуб. Американок легко развести насекс. Ночной клуб— самое лёгкое место, где можно снять девочек.
 

 
Внезапно ихразговор свёлся кженщинам.
 

 
Женщина средних лет стележкой чистящих средств двигалась покоридору.
 

 
Маркус заблокировал свой путь изаговорил ломаном китайском: Нельзя.
 

 
Женщина средних лет ударила Маркуса поруке игрубо сказала: Убирайся сдороги. Выуже расплатились. Ядолжна убраться вкомнате как можно скорее, иначе меня уволят.
 

 
Что она сказала?— Ральф был озадачен.
 

 
Маркус покачал головой. Ятоже незнаю.
 

 
Женщина посмотрела наМаркуса. Отойди. Яхочу пойти иубрать комнату. Что свами, белые люди? Выуже расплатились, нопродолжаете занимать комнату? Япозвоню вполицию!
 

 
Она громко говорила ипривлекла внимание двух охранников.
 

 
Забудь, позволь ейвойти,— Ральф нехотел никаких неприятностей. Влюбом случае, они обе просто женщины.
 

 
Маркус посмотрел надвух приближающихся охранников ииспугался, что могут начатья неприятности. Оннестал больше еймешать.
 

 
Уборщица открыла дверь итолкнула тележку счистящими средствами вдверной проем. Она ворчала про себя всю дорогу, ноМаркус иРальф вообще еенепонимали. Ральф потянулся, чтобы закрыть дверь заней после того, как она вошла.
 

 
Два охранника вернулись насвои посты.
 
 
 
Ральф открыл дверь комнаты после того, как охранники ушли. Женщина средних лет заправляла кровать. Она кинула наРальфа свирепый взгляд, увидев, как оноткрыл дверь, изаворчала.
 

 
Наэтот раз Ральф нестал закрывать дверь комнаты, аоставил ееприоткрытой, чтобы ониМаркус могли видеть каждое движение женщины.
 

 
Уборщица неделала ничего подозрительного. Сменив постельное бельё, она начала убираться вкомнате. Вванне шумел душ.
 

 
Непроисходило ничего необычного. Маркус иРальф наблюдали закаждым движение уборщицы.
 

 
Единственное, зачем немогли наблюдать два немца, это ванная комната.
 

 
Минуту назад, когда уборщица подтолкнула тележку вкомнату, аРальф закрыл заней дверь, мужчина вылез изотсека для чистящих принадлежностей тележки искользнул вванную.
 

 
Когда охранники ушли, иРальф открыл дверь, онмог видеть только уборщицу, выполняющую свою работу.
 

 
Вванной голая Аннина взволнованно закрыла рот, увидев знакомое лицо, сдерживая ееудивление.
 

 
Человеком вванной был некто иной, как СяЛэй.
 

 
Они неговорили; атолько обменялись взглядами. Аннина внезапно крепко обняла СяЛэйя. Она немогла больше сдерживать слёзы. Она была тронута— ееЛукас незабылее. Онвернулся втот момент, когда она была вопасности.
 

 
Наней совершенно небыло одежды. Она была мокрой искользкой. Обнимая еетаким образом, СяЛей чувствовал, будто его обнимает русалка. Это было прекрасное ощущение, ноСяЛэй нерешился тратить время наобъятия. Онпрошептал ейнаухо: Унас мало времени. Слушай внимательно. Делай, как яговорю. Ямогу помочь тебе остаться вКитае .
 

 
Остаться вКитае?— голос Аннины был полон беспокойства. Что мне делать вКитае?
 

 
Давай обсудим это позже. Сейчас важно, чтобы тыосталась здесь. Янесмогу тебе помочь, если тебя отправят вАмерику. Тыпонимаешь?
 

 
Аннина закусила губу икивнула. Понимаю. Яготова остаться вКитае. Ябуду видеть тебя вКитае, иябуду очень счастлива.
 

 
Ееслова заставили СяЛэйя почувствовать себя виноватым. Мыпродолжим наш план ваэропорту. Нодоэтого тебе придется съесть их.
 

 
Что?
 

 
Сяй Лэй отпустил Аннину идостала изкармана брюк два презерватива.
 

 
Выражение лица Анны стало странным, когда она увидела презервативы вруке СяЛейя. Еелицо покраснело, иона проговорила смущённым голосом: Нет, нет, несейчас. Лукас, яобещаю, что мысможем заняться этим влюбое время после сегодняшнегодня. Янепротив, что утебя есть девушка. Ямогу сделать всё, как тызахочешь … Ноздесь сейчас два немецких агента. Они нас обнаружат. Кроме того, тыхочешь использовать два, я… "
 

 
Очем тыдумаешь?— СяЛей перебилеё. Ондостал изсвоей одежды небольшой полиэтиленовый пакет, содержащий около ста граммов белого порошка.
 

 
Аннина безучастно посмотрела нанего инеловко спросила: Что это?
 

 
Мука,— сказал СяЛэй. Оноткрыл пластиковый пакет идостал презервативы изобертки, затем начал заполнять презервативы мукой.
 

 
Тыговоришь мне съесть муку?— Аннина была смущена: Впрезервативах?
 

 
Впрезервативах мука, новаэропорту она будет наркотиками. Согласно законам моей страны, тыбудешь приговорены ксмертной казни заэто количество наркотиков,— сказал СяЛей.
 

 
Лицо Аннины стало пепельно-белым.
 

 
СяЛэй посмотрел нанее. Доверьсямне. Янепричиню тебе вреда. Просто сделай так, как ятебе скажу. Съешь муку, затем, когда они будут допрашивать тебя, попроси удопрашивающего офицера воды. Тебе станет плохо, когда тывыпьешь эту воду, имыскажем, что это потому, что презервативы могут лопнуть, итыбудете приговорена ксмертной казни. Эти два специальных агента непосмеют сказать, что знают это отебе. Тыпоняла?
 

 
Аннина кивнула.
 

 
СяЛэй связал мертвый узел впрезервативе исказал: Открой рот исъешь его.
 

 
Аннина подняла подбородок ишироко раскрыларот. СяЛэй положил презерватив, наполненный мукой, вей врот, ноего взгляд был сосредоточен напышной груди Аннины. Увсех западных женщин большая грудь!
 

 
Аннина струдом поглотила презервативы, наполненные мукой. Было очень неудобно глотатьих. Она наклонилась над раковиной ивыпила воду, чтобы помочь презервативу спуститься вжелудок.
 

 
После того, как она закончила глотать первый, она повернулась кСяЛейю иоткрыла рот, чтобы проглотить следующий. Наэтот раз она нестала пить воду, новнезапно обняла СяЛэй игрубо поцеловала его вгубы, после того как закончила глотать второй презерватив.
 

 
Дверь вванную внезапно распахнулась, иуборщица появилась вдверном проеме, нажав наеечистящую тележку. Очистительная тележка заблокировала дверной проем, инижний отсек для грязной ткани был открыт.
 

 
Аннина нервно посмотрела науборщицу иотпустила СяЛэйя.
 

 
Все нормально. Она одна изнаших. Помни, что ясказал. Тыдолжна пить воду,— сказал СяЛэй.
 

 
Аннина кивнула.
 

 
СяЛэй наклонился ипролез втележку уборщицы.
 

 
Уборщица проговорила недовольным тоном: Леди, как долго тыещё собираешься приниматьдуш? Выуже выехали изотеля, тынеможешь принимать душ вэтой вкомнате,— сказав это, она вытолкнула очистительную тележку издверного проема иподняла швабру, готовая начать мыть пол.
 

 
Аннина закуталась вполотенце ивышла изванной.
 

 
Маркус иРальф уставились насверкающее тело Аннины.
 

 
Разве вынеторопитесь? Как мне одеваться, когда выпялитесь наменя?— сказала Аннина.
 

 
Маркус иРальф переглянулись между собой, аРальф закрыл дверь вкомнату.

    
  





  Глава 222. Смерть Аннины


  

    
      Такси остановилось удороги ваэропорту. Дверь открылась, Маркус вышел первым, затем заднюю пассажирскую дверь ипождал, пока выйдет Аннина. Ральф заплатил водителю ивышел последним. Оба они встали побокам Аннины, контролируя каждое еёдвижение.
 

 
Вчерном автомобиле напарковке аэропорта Лун Бин иСяЛэй наблюдали заРальфом, Маркусом иАнниной, пока тенаправлялись ктерминалу аэропорта. KeЦзе, подчиненный Лун Бин, тоже был вмашине. Маркус иРальф думали, что они следят заАнниной, ноони незнали, что закаждым ихдвижением тоже следили.
 

 
Когда Маркус иРальф подвели Аннину ктерминалу, Лун Бин сказала: КеЦзе, выходи. Следи заними инемедленно сообщи мне, если что-нибудь увидишь.
 

 
Да,— сказал КеЦзе, затем спустился иподошел ктерминалу аэропорта.
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛэй. Тыпридумал отом, куда еёпристроить?
 

 
Яподумал, что она может помогатьмне. Она превосходный механик иможет даже разобрать иустановить Leopard2. Она очень способная.
 

 
Лун Бин покачала головой. Ятак изнала, что тыскажешьэто. Ноона неможет показаться налюдях покрайней мере год, атем более явиться втвою компанию иначать работать натебя. Тыже понимаешь, очём я?
 

 
СяЛэй криво усмехнулся, ноничего несказал. Онвсё понимал. Аннина должна была разыграть свою смерть, амёртвый человек немог работать вThunder Horse Manufacturing? Что еще более важно, ЦРУ изАмерики хотели заполучитьеё. Это значило, что ЦРУ, несомненно, отправит кого-нибудь ещё для расследования, если она внезапно погибнет ваэропорту. Будет большой проблемой, если кто-нибудь увидит мёртвую Аннину.
 

 
Лун Бин вздохнула. Мне очень жаль, что она встретила тебя.
 

 
Сяй Лей посмотрел нанее. Как тыможешь так говорить? Язнаю, что явдолгу перед ней, номне нужно было завершить миссию, нетакли? Всё это ради моей страны инации, это несвязано сомной лично. Позже яотблагодарюеё. Носначала мне придётся попросить тебя позаботиться оней. Только тыможешь это сделать.
 

 
Можешь наменя рассчитывать,— сказала Луна Бин.
 

 
Голос KeЦзе раздался впередатчике вэтот самый момент. Босс, они приближаются кконтрольно-пропускному пункту безопасности.
 

 
Лун Бин иСяЛей прекратили болтать вмашине истали спокойно ждать, как дальше будут развиваться события.
 

 
Маркус пошёл первым наКПП. Сего документами ибагажом небыло никаких проблем.
 

 
Пойдем,— сказал Ральф Аннине,— несопротивляйся. Тызнаешь, что это будет бесполезно. Тебе лучше сотрудничать снами, мытебе поможем.
 

 
Аннина ухмыльнулась: Тымне поможешь? О, язнаю, тыпомогаешь мне отправиться вад.
 

 
Ральф слегка подтолкнул Аннину: Хватит болтать.
 

 
Аннина подошла кКПП. Веесердце небыло ниГермании, нигерманского народа— только ееродители иСяЛэй. Лицо СяЛэй появилось вееголове, инаеегубах появилась крошечная улыбка. Остаться вКитае? Быть счеловеком, которого она больше всего любила? Почемубы ида.
 

 
Ральф иМаркус переглянулись. Для них идля понимания ихамериканского друга, Аннина попадёт вад, как только пройдёт черезКПП. Однако вихсердцах небыло жалости. Если агент сочувствовал цели, тоонбыл плохим агентом.
 

 
Сотрудники службы безопасности ваэропорту махнули Аннине, указывая нато, чтобы она двигалась быстрее.
 

 
Аннина увеличила свой темп ивстала внутри сканера. Прозвучала тревога.
 

 
Вжелудке что-то есть! Задержать ее!— тон оператора сканера был суровым.
 

 
Двое полицейских ваэропорту примчались кней, заблокировав ейдорогу. Вследующую секунду она была под стражей.
 

 
Что происходит?— выражение Маркуса изменилось.
 

 
Никто неответил наего вопрос. Два полицейских изаэропорта задержали Аннину инаправили еевполицейский участок.
 

 
Маркус, который прошел КПП, отправился впогоню задвумя полицейскими исердито спросил: Чтоэто? Она немка. Покакому праву выеёарестовываете?
 

 
Один изполицейских оглянулся наМаркуса исказал по-английски: Что выговорите, сэр? Пожалуйста, говорите по-английски.
 

 
Маркус перешел наанглийский исказал: Почему выееарестовали?
 

 
Полицейский ответил: Веёжелудке наркотики. Кто выейипочему так обеспокоены?
 

 
Выражение Маркуса снова изменилось отэтих слов. Онпрекрасно знал, каковы были штрафы захранение наркотиков вКитае— это был смертный приговор, если количество наркотиков превышало определённую норму. Для человека, превысившего этот порог, небыло спасения. Как онмог осмелиться совершить какие-либо действия вэтой ситуации?
 

 
Вкаких высней отношениях?— снова спросил полицейский по-английски.
 

 
Маркус покачал головой. Унас нет сней никаких отношений. Мыпросто дружные немцы изгруппы бизнес-представителей. Язабочусь оней, иунас нет сней никаких отношений.
 

 
Явижу. Незаконная деятельность натерритории нашей страны будет регулироваться нашими законами. Выможете связаться свашим консульством, новмешиваться вдействие наших правоохранительные органы увас нет права,— сказав это, полицейский ушёл.
 

 
Ральф прошёл КПП иподошёл кМаркусу, азатем шёпотом сказал: Черт возьми, яслышал, как полицейский усканера сказал, что вжелудке есть два презерватива, наполненных порошкообразным веществом. Она все время была под наблюдением— откуда она это взяла?
 

 
Может быть, это уборщица?— сказал Маркус.
 

 
Тызабыл? Этот уборщица тоже находилась под нашим наблюдением. Язнаю, тыскажешь, что дверь была закрыта, ноэто было всего лишь три-пять секунд. Разве она могла передать ейзаэто время?
 

 
 Дерьмо! Это, должно быть, дело рук СяЛэйя!— сердито сказал Ральф: Онпридумал способ задержать Аннину вКитае, чтобы ЦРУ недобрались донеё. Она важная свидетельница!
 

 
Яперейду ипосмотрю. Свяжитесь снашим консульством ипопросите ихотправить кого-нибудь,— Маркус сразу принял решение.
 

 
Ральф кивнул идостал свой телефон, чтобы позвонить.
 

 
Маркус подошел кполицейскому залу ивстал удверях, наблюдая, как полицейские изаэропорта пишут заявление Аннины.
 

 
Выможете говорить по-английски?— спросил полицейский, принимая заявление Аннины.
 

 
Аннина выглядела очень нервной, новсёже кивнула. Она подняла голову, чтобы взглянуть наМаркуса вдверях; онпристально смотрел нанее. Аннина отвернулась отего взгляда, словно чувствуя вину.
 

 
Хорошо, тогда позвольте мне спросить вас обэтом— ввашем желудке есть два презерватива. Что вэтих презервативах?— спросил полицейский.
 

 
Я…— Аннина начала говорить, затем остановилась. Она закусила губу, выглядя неловко.
 

 
Полицейский фыркнул. Если тынехочешь говорить, тогда яскажу. Ввашем желудке героин. Его заметили сканером. Увас есть сообщники?
 

 
Аннина подняла голову ивзглянула наМаркуса вдверном проеме.
 

 
Маркус сразу нервничал. Онбоялся, что Аннина скажет, что онбыл еесообщником. Онтоже былбы арестован, еслибы это былотак. Оннебоялся, что его задержат вКитае запреступление, связанное схранением наркотиками. Однако для ихнемецкой стороны былобы очень сложно достать его иРальфа обратно вГерманию.
 

 
Аннина покачала головой. Уменя нет сообщников.
 

 
Откуда увас наркотики?— спросил полицейский.
 

 
Якупил ихначерном рынке,— сказала Аннина.
 

 
Укого выихкупили?
 

 
У…— Аннина снова покачала головой. Янепомню. Дайте мне немного воды. Яхочу пить.
 

 
Принесите ейстакан воды,— сказал допрашивающий полицейский своему коллеге.
 

 
Другой полицейский подошел кдозатору воды иоткрыл шкаф под ним, чтобы достать бумажный стаканчик, азатем протянул его Аннине.
 

 
Неволнуйся. Законы нашей страны очень гуманны. Если высознаетесь ибудете хорошо сотрудничаете, выполучите более легкое наказание. Лучше всего, если выдобровольно предоставляете информацию освоих сообщниках ипродавце, укоторых выкупили наркотики,— сказал полицейский.
 

 
Аннина кивнула, ноничего несказала. Она просто выпила стакан воды.
 

 
Вэтот момент Ральф подошёл кМаркусу ипрошептал ему: Ясвязался сконсульством, иони скоро будут здесь. Наего губах появилась насмешка: Они думают, что могут использовать этот метод, чтобы оставить Аннину здесь. Ха. МыиЦРУ окажем давление накитайскую полицию.
 

 
Маркус немного успокоился. Это хорошо, иначе унас небылобы возможности отчитаться после нашей миссии.
 

 
Вполицейской комнате Аннина допила стакан воды, азатем внезапно подняла руку иуказала наМаркуса, который был вдверях, исказал: Мой босс— этоон. Его зовут Маркус— онтот, кто сказал мне пронести наркотики. Ион. Его зовут Ральф. Онтоже замешан вэтом.
 

 
Двое полицейских повернулись ивзглянули наМаркуса иРальфа.
 

 
Маркус закричал впанике: Что тынесешь?!
 

 
Вэтот момент Аннина внезапно упала состула. Еетело дергалось вовсе стороны, аизо рта пошла пена. Это выглядело очень опасно.
 

 
Вот, дерьмо!— полицейский, оформлявший еёзаявление, встал состуком: Презерватив веежелудке, должно быть, разорвался! Быстрее, звоните вскорую помощь!
 

 
Полицейский, который дал Аннине воды, начал звонить вскорую.
 

 
Маркус иРальф больше немогли устоять намест, иоба вошли вполицейскую комнату.
 

 
Полицейский, который принимал заявление Аннины, крикнул: Анустоять! Недвигайтесь! Выарестованы!
 

 
Маркус проигнорировал предупреждение полицейского. Онприсел накорточки Анниной иподнял еевеко, чтобы посмотреть назрачки. Зрачки Аннины были расширены. Затем онпощупал еёсонную артерию, иего сердце похолодело. УАннины небыло пульса!
 

 
Маркус поднял голос: Янемецкий полицейский. Тыдумаешь, что тыделаешь?
 

 
Полицейский сзаявлением заломал руки Маркусу иповалил его напол. Затем онвоспользовался этой возможностью инадел нанего наручники.
 

 
Ральф нестал оказывать сопротивления; онпокорно лёг напол иположил руки заголову.
 

 
Несколько минут спустя несколько медицинских работников вошли вполицейский участок ибыстро проверили. Аннина была объявлена мертвой наместе, иеетело увезли.
 

 
Люди изконсульства Германии прибыли слишком поздно, ноони больше беспокоились оспасении двух живых людей, анеодного мертвого.

    
  





  Глава 223. Случайная прохожая в ночи.


  

    
      Аннина очнулась внезнакомой комнате. Вся комната выглядела имебель вней выглядели довольно старыми, встиле 90-х годов вКитае. Через окно она увидела лес, ипочти осыпавшиеся листья надеревьях. Вдали были горные вершины. Она видела перед собой довольно мрачную картину.
 

 
Вэто время дверь вкомнату открылась, ивошёл СяЛэй.
 

 
Лукас,— сердце Аннины наполнилось волнением. Она тутже попыталась встать скровати, нотутже снова легла, поскольку немогла двигаться. Еетело было мягким ибессильным; она была очень слаба.
 

 
СяЛэй подошёл кпостели. Лежи, недвигайся. Через пару дней стобой все будет хорошо.
 

 
Что сомной нетак?— неуверенно спросила Аннина.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Помнишь тучашку воды, которую тывыпила? Там был наркотик, имитирующий смерть. Онмог заставить твоё сердце остановиться накороткое время. Носейчас всё впорядке.
 

 
Акак насчет Маркуса иРальфа?— Аннина вспомнила освоих злобных соотечественниках.
 

 
Они были задержаны. Консульский персонал ведет переговоры снашей стороной прямо сейчас,— сказал СяЛэй.
 

 
Будутли они приговорены?
 

 
СяЛэй покачал головой. Нет. Ихвыпустят. Наша цель состояла втом, чтобы спасти тебя, анесоздавать проблемы для немецких агентов .
 

 
Что, если они захотят мой труп?
 

 
Сяй Лей усмехнулся. Тогда они получат пепел. Мыприготовили пепел женщины спохожим возрастом ивытащили изтебя образцыДНК. Упепла будет твояДНК. Конечно, могут возникнуть проблему, ноони несмогут доказать, что это нетвой прах.
 

 
Аннина расслабилась. Она спокойно посмотрела наСяЛэйя, ееглаза смеялись.
 

 
Мысделаем тебе новую личность. Здесь тыможешь начать новую жизнь,— сказал СяЛэй.
 

 
Ябы хотела работать втвоей компании. Ятоже механик, как иты,— сказала Аннина.
 

 
Пока тынеможешь это сделать. Тебе нужно залечь надно накакое-то время. Тыже понимаешь, очёмя? Если сейчас кто-нибудь увидит, что тыработаешь вмоей компании, будут проблемы,— сказал СяЛэй.
 

 
Тогда что ямогу сделать? Янехочу оставаться здесь все время.
 

 
Это временно. Лун Бин всё устроит, как только тыпоправишься.
 

 
Лун Бин?— Аннина первый раз слышала это имя.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Тывидела её, это Лаура
 

 
Твоя жена?— выпалила Аннина, затем она вспомнила исказала: Она нетвоя жена. Вынеженаты. Мисс Лян— твоя настоящая девушка, верно?
 

 
СяЛэй кивнул.
 

 
Тыеёлюбишь?
 

 
Да,— СяЛэй почувствовала смущение, сказав это. Мы…
 

 
Аннина перебила его. Обними меня.
 

 
СяЛэй сделал паузу. Онхотел отказаться, нооннемог согласиться смыслью, что Аннина оказалась втаком ужасном положении из-за него. Немного поколебавшись, онпожал плечами. Янемогу.
 

 
Тыможешь залезть накровать иобнять меня,— сказала Аннина.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Просто обними меня. Яхочу, чтобы тыменя утешил. Тынесможешь изменить своей невесте сомной, нетакли?— струдом проговорила Аннина. Можно было видеть, что она была вгораздо лучшем настроении.
 

 
СяЛэй криво усмехнулась истиснул зубы. Онподнялся накровать иприлёг рядом сАнниной, азатем обнял Аннину. Она тихонечко легла внего нагруди.
 

 
СяЛэй подумал, что должно быть очень неловко лежать сней наодной кровати иобниматьеё. Новместо этого ончувствовал себя спокойно.
 

 
Аннина, должно быть, слишком устала; она быстро заснула.
 

 
Полчаса спустя СяЛей осторожно поднялся скровати ивышел изкомнаты. Выходя, оноглянулся нанее. Наеёгубах была улыбка. Кто знал, что ейснилось?
 

 
Как только СяЛэй вышел, онувидел Лун Бин вкоридоре. Они сейчас были нанебольшой, ничем непримечательной ферме.
 

 
Лун Бин пристально взглянула наСяЛейя, ноничего несказала.
 

 
СяЛэй, сдругой стороны, интерпретировал еемолчание как нечто неловкое исказал: Это нето, что тыподумала. Япросто пытался еёутешить…
 
 
 
Лун Бин проговорила спокойным тоном: Тыпросто ждал, пока она задремлет. Расслабься, ясохраню твою тайну. Мисс Лян неузнает обэтом.
 

 
СяЛэй сменил тему. Кто будет заботиться оней?
 

 
Неволнуйся, явсё устрою. Какое-то время она будет вотделе логистики Бюро 101,— сказала она.
 

 
Хочешь сказать, что она присоединится кБюро? Она обычный механик, она совсем неподходит для того, чтобы быть агентом,— судивлением сказал СяЛэй.
 

 
Никто нерождается специальным агентом. Взять хоть тебя, например. Иразве тынесказал, что она превосходный механик? Krupp Mak Maschinenbau насамом деле является немецкой военной компанией. Унее должна быть ценная информация. Мыприложили столько усилий ирисковали, чтобы спасти ее, она должна нам, нетакли?— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Хорошо, делай всё, что считаешь нужным. И, пожалуйста, отправь меня обратно. Яещё работаю над тем, чтобы доделать тебе оружие.
 

 
Лун Бин взглянула натемное небо. Тывернёшься ксебе или вдом Мисс Лян?
 

 
Вкомпанию,— СяЛей посмотрел нанее. Ясобираюсь работать сверхурочно имодифицировать твое оружие.
 

 
Лун Бин слегка улыбнулась, ноничего несказала.
 

 
Потребовалось больше часа, пока машина выехала изгорной местности ивгород, вThunder Horse Manufacturing. Уже было начало зимы, идни были короче. Когда они приехали, небо совсем стемнело.
 

 
Лун Бин взглянула натедетали, что СяЛей уже выточил, ибыла очень довольна этим. Однако долго она нестала задерживаться: посмотрев детали инемного поболтав, она уехала.
 

 
СяЛэй остался один всвоей мастерской изанимался модификацией примерно дополуночи, азатем покинул мастерскую. Стакой скоростью производительности, онмог предоставить Лун Бин готовую винтовку менее чем затри дня.
 

 
Сев вмашину, СяЛэй подумал ехать вдом Лян, но, выехав втерритории завода, передумал. Онрешил, что возвращаться туда среди ночи было несколько неудобно. Другая причина заключалась втом, что онслишком много времени проводил сЛяном Си-Яо. Унего болела поясница. Мужчины были сталью, аженщины— плавильными печами, впечах плавилась сталь, норазве кто-нибудь делал печи изплавильного металла?
 

 
Неважно. Яотдохну один день ихорошенько высплюсь,— СяЛей поехал ксебе. Онмог гарантировать себе, что если приедет вдом Лян, тоСи-Яо будет достаточно пары слов, чтобы онснова занялся сней любовью. Она часто это делала, идля него это было слишком много.
 

 
Вернувшись ксебе, онприпарковал машину ипосмотрел набалкон Цзян Жу-И. Веедоме небыло света, иона непоявлялась набалконе.
 

 
Очем ядумаю? Это уже середина ночи. Конечно, она спит,— СяЛэй повернулся инаправился клестнице.
 

 
Навтором этаже, прежде чем оноткрыл свою дверь, онуслышал чьи-то шаги поего дому, азатем загорелся свет.
 

 
Кто мог быть унего дома?
 

 
СяЛей был удивлен исобирался использовать рентгеновское зрение, чтобы заглянуть внутрь, когда дверь внезапно открылась.
 

 
Это была СяСюэ.
 

 
Сюэ, когда тывернулась? Тыже должна была вернуться через несколько дней,— удивленно спросил он.
 

 
СяСюэ зевнула илениво проговорил: Уменя уже начались каникулы, поэтому яздесь. Самолет прибыл ваэропорт в10 вечера, поэтому ясовсем недавно дома. Ябы позвонила тебе, еслибы задержался ещё дольше.
 

 
СяЛэй нахмурился. Тыдолжна была заранее позвонитьмне. Ябеспокоюсь затебя.
 

 
СяСюэ рассмеялась. Брат, теперь явзрослая. Язнаю, что яделаю. Тыочень занят вбудние дни, тебе неочём беспокоиться. Давай, заходи, аточего тызастрял вдверном проёме. Соседей разбудим.
 

 
СяЛэй вошёл вдверь ихотел поговорить сней, ноонпроглотил свои слова, прежде чем сказалих. СяСюэ прошла свой подростковый мятежный этап, нодевочки еевозраста тоже были мятежны. Унее были свои идеи имнения, иона несталабы слушать своего брата вовсе. Она неслушала, даже еслибы онворчал, так зачем было говорить это?
 

 
Насамом деле СяЛэй действительно особо небеспокоился обезопасности СяСюэ, потому что Лун Бин сказала, что еёзащищали профессионалы. Тайный защитник, несомненно, будет выполнять свою работу, даже если СяСюэ приехала домой.
 

 
Тыголоден, Брат? Ясделаю тебе лапшу быстрого приготовления,— сказала СяСюэ.
 

 
Нет, япоел бельгийской еды вкомпании. СяЛей подошёл кбалкону. Ему было любопытно, былли секретный защитник СяСюэ здесь? Если так, онхотелбы видеть, кто охраняет СяСюэ.
 

 
Тогда ясделаю себе. Яголодна,— СяСюэ отправилась накухню. Казалось, что она только проснулась, потому что она была голодна иувидела, как СяЛявыходил измашины изокна кухни.
 

 
СяЛэй вышел набалкон ипроверил все видимые углы.
 

 
Район был чистым. Вэтот час небыло людей, нобыло несколько кошек, которые гонялись друг задругом.
 

 
СяЛей прошёл взглядом постенам, вему наглаза попалась женщина вчёрном пальто. Его левый глаз дрогнул, иразмытое лицо женщины стало чётче. Онбыл ошеломлен тем, кого видел— это была Тань Юй-Ян.
 

 
Тан Юй-Янь тоже смотрел набалкон, иона, возможно, увидела СяЛейя, поскольку накухне горел свет. Онбыл довольно высоким иявно выделялся набалконе. Она просто немогла ясно видеть его лицо.
 

 
Как это может быть она?— СяЛей была поражена. Неможет быть, нетакли?
 

 
Тань Юй-Янь, казалось, обнаружила, что СяЛэй следит заней. Она повернулась иушла, нонебыстро. Словно случайная прохожая вночи.

    
  





  Глава 224. Русская женщина и записка.


  

    
      Рано утром СяЛэй привез СяСюэ вThunder Horse Manufacturing.
 

 
Как только СяЛей вышел измашины, онсказал СяСюэ: Осмотрись здесь, может тызахочет тут поработать наканикулах.
 

 
СяСюэ усмехнулся: Атымне заплатишь, брат?
 

 
СяЛэй сказал честно: Конечно, заплачу. Язаплачу тебе также, как идругим.
 

 
СяСюэ надулась ивыглядела недовольной, апотом сказала сулыбкой: Брат, мама ипапа гордилисьбы тобой, еслибы узнали. Ятоже горжусь тобой. Как только язакончу универ, яприеду ктебе работать.
 

 
Кто тебе поможет, если нея?— СяЛей упрекнул её: Иди, иди. Внимательно тут всё осмотри. Как только тырешишь, янепозволю тебе передумать.
 

 
Хорошо, тогда япошла,— СяСюэ проскользнула вмастерские сдовольным лицом.
 

 
Компания принадлежала еебрату, аона собиралась проработать вней назимних каникулах. Деньги были просто символическими. Еслибы ейбыли нужны день вбудущем, достаточно было просто попросить его дать ейнесколько миллионов. Развебы онотказал ей?
 

 
СяЛэй отправился вофис, Лян Си-Яо еще небыло. Онсел засвой стол иначал думать отом, что видел прошлой ночью.
 

 
Почему здесь была Тань Юй-Янь здесь? Неужели Лун Бин иправда говорила оней? Она дочь БоссаШи? Иона охраняетСюэ? Быть неможет. Лун Бин сказала, что еёзащищает человек издругого отдела Бюро 101. Даже если Тань Юй-Янь изБюро 101, тонеона охраняетСюэ. Ноесли это неТань Юй-Янь, что она делала рядом смоим домом? Если неТань Юй-Янь охраняет Сюэ, токто это?— вего голове мелькало множество беспокойных вопросов.
 

 
Это ограбление!— скриком ворвалась Лян Си-Яо.
 

 
Вопросы вголове СяЛэй рассеялись еёкриком, ионвзглянул нанеё сулыбкой налице: Тыуверена? Тынепохожа награбителя.
 

 
Почему нет?— Лян Си-Яо подошла исхватила СяЛэйя заворотник, азатем села ему наколени. Яграбитель, который заберёт твои деньги итвоё целомудрие. Теперь тыуменя вруках идаже недумай убегать.
 

 
СяЛэй поцеловал её. Яинедумал убегать. Хочешь, япозволю тебе грабить мои деньги имоё целомудрие всю оставшуюся жизнь?
 

 
Лян Си-Яо сладко улыбнулась исжала его бёдрами. Еевзгляд был также соблазнительным.
 

 
СяЛэй мгновенно отреагировал, нотутже поспешно проговорил: Моя сестра здесь. Будет нехорошо, если она это увидит.
 

 
СяСюэ здесь?— Лян Си-Яо встала сколен СяЛейя ивзглянула надверь, нонеувидела там СяСюэ
 

 
Ясказал ей, чтобы она посмотрела мастерские. Ябы хотел, чтобы она поработала уменя вкомпании, атакже изучила некоторые практические навыки,— сказал СяЛэй.
 

 
Тыхочешь, чтобы она работала вмастерских?— сказала Лян Си-Яо, Нет, нет, как может такая деликатная девушка, как она, пойти втакое место? Скажи ей, чтобы она будет моей помощницей. Ямогу научить ееуправлению бизнесом ибазовому управлению капиталом. Это намного лучше, чем навыки, которые она получит вмастерской .
 

 
СяЛей подумал. Япозволю ейвыбрать то, что она хочет. Япозволю ейбыть твоей помощницей, если она захочет. Затем онулыбнулся исказал: Ябуду уверен, что моя ученица научит её.
 

 
Лян Си-Яо выглядела слегка взволнованной. Тырассказал ейонаших отношениях?
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Яхочу сделать ейсюрприз. Она уже давно хотела, чтобы янашёл себе девушку. Она определённо будет счастлива при виде такой красивой невестки.
 

 
Ачто если она меня нелюбит?— Лян Си-Яо разволновалась так, будто собиралась встретиться сродителями СяЛэйя.
 

 
СяЛэй нашёл это несколько забавным иулыбнулся: Думаю, тыейопределённо понравишься. Расскажу тебе секрет, она любит шоколад.
 

 
Лян Си-Яо улыбнулась. Пойду тогда всупермаркет.
 

 
Хорошо. Япошёл всвою мастерскую, займусь винтовкой Лун Бин,— сказал СяЛей.
 

 
Лян Си-Яо закатила глаза наСяЛэйя. Винтовка, винтовка. Тебе нравится больше играть соружием, чем сомной. Яконфискую твою винтовку.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Лян Си-Яо всегда приносила ему такое удовольствие, иему это нравилось.
 

 
СяСюэ осмотрела мастерские ипришла вофис СяЛейя иЛян Си-Яо. Она увидела, как СяЛэй разговаривал исмеялся сженщиной, иони выглядели довольно интимно. Она первый раз увидела Лян Си-Яо, иеёрост идлинные ноги вызвали зависть унеё.
 

 
Это, должно быть, малышка СяСюэ,— Лян Си-Яо заметила взгляд вдверном проеме.
 

 
СяЛэй помахал СяСюэ. Сюэ, заходи, япознакомлю тебя сМисс Лян Си-Яо.
 

 
СяСюэ вошла ивежливо поздоровалась: Привет, Мисс Лян.
 

 
Малышка Сюэ, тыпохожа насвоего брата. Такаяже симпатичная,— Лян Си-Яо впилась взглядом вСяЛэйя, намекая ему, чтобы онрассказал обихотношениях.
 

 
СяЛэй ухмыльнулся исказал: Сюэ, тычасто просила меня найти себе невесту. Смотри! Твоя будущая невестка прямо перед тобой.
 

 
А?— реакция СяСюэ была довольно странной.
 

 
Лян Си-Яо также почувствовала себя довольно неловко. Почему СяСюэ так отреагировала?
 

 
Ядумала …— СяСюэ остановилась наполпути исказала сулыбкой налице: Тытакая красивая, невестка. Брату очень повезло.
 

 
Она думала, что это будет Цзян Жу-И, ивсегда думала, что Цзян Жу-И станет еебудущей невесткой. Она неожидала, что эта женщина станет ей.
 
 
 
Лян Си-Яо тоже улыбнулась. Сюэ, яприготовила тебе небольшой подарок. Якупила тебе твою любимую шоколадку.
 

 
Спасибо, дорогая невестка,— сказала СяСюэ.
 

 
Услышав, что еезвали невесткой, Лян Си-Яо широко улыбнулась. Она посмотрела наСяЛэй исказала: Тыже собирался вмастерскую, да? Почему тыеще здесь? Иди скорей, япозабочусь оСюэ. Яскажу ей.
 

 
СяЛэй встал исказал: Хорошо, тогда выдвое поболтайте, аяпошёл. Сюэ, оставайся сосвоей невесткой ибудь еепомощником. Она выпускница Гарварда— тыузнаешь много полезного, если будешь держаться её.
 

 
Ого, тыпотрясающая, невестка,— СяСюэ выглядела взволнованной.
 

 
Лян Си-Яо хихикнула; казалось, ейнравилось, что ееназывали невесткой.
 

 
СяЛэй изофиса направился прямо вмастерскую, чтобы заняться винтовкой Лун Бин.
 

 
После работы Лян Си-Яо оставила СяЛейя вгостиной исказала, что сама приготовит ужин. Она пошла накухню пособственной инициативе. СяСюэ также отправилась накухню, чтобы помочьей. Похоже, что они хорошо ладили между собой.
 

 
СяЛэй вышел набалкон, пока две женщины были заняты накухне. Наулице потемнело, ноуличные фонари еще негорели.
 

 
СяЛей окинул окрестности своим взглядом, ноненашел ничего необычного. Онснова посмотрел надорогу застенами квартала.
 

 
Машины мелькали надороге, атакже было множество пешеходов. Все выглядело нормально. СяЛей поиздевался над собой: Кого яхотел увидеть? Убийцу? Или агента, посланногоЦРУ? Почему ятак нервничаю?
 

 
СяЛей немог привыкнуть, что его жизнь вдруг стала такой спокойной иразмеренной.
 

 
Вэтот самый момент сдругой стороны дорогих появился чёрный мотоцикл. СяЛэй неособо обратил наэто внимание. Водитель ехал всё медленнее, пока неостановился напротив балкона.
 

 
Водитель снял шлем, обнажив голову светлых волос.
 

 
СяЛей был ошеломлен, когда увидел лицо водителя.
 

 
Эта была там самая женщина, что преградила ему путь вкафе! Светловолосая русская женщина, из-за которой онупустил след этого таинственного человека!
 

 
Русская женщина посмотрела наСяЛэй, который стоял набалконе.
 

 
Первым импульсом СяЛэй было схватить ееиразузнать унее оместонахождении этого таинственного человека, который был похож наотца. Однако онзнал, что неможет догнать ее, даже если попытается выбежать как можно скорее.
 

 
Почему она оказалась здесь? Что она собирается делать?— эти мысли возникли вголове СяЛэйя.
 

 
Русская женщина достала коробку ссигаретами, вытащила одну ибросила еёназемлю. Затем она надела шлем иумчалась прочь.
 

 
Теперь СяЛей немог еепреследовать.
 

 
Начто тысмотришь?— Лян Си-Яо появилась заСяЛэйем.
 

 
Странная она,— СяЛей проиграл эти действия русской женщины усебя вголове. Ирешил, что еёдействия были довольной странными.
 

 
Странная кто? Лян Си-Яо стояла рядом сСяЛэйем истала оглядываться посторонам.
 

 
Брат, невестка, идёмте есть,— раздался голос СяСюэ.
 

 
СяЛей подошёл кдвери исказал: Яскоро вернусь.
 

 
Брат, пора есть— куда тысобрался?— полюбопытствовала СяСюэ.
 

 
СяЛэй ничего несказал; апросто открыл дверь ивышел.
 

 
Что случилось смоим братом?— СяСюэ спросила Лян Си-Яо.
 

 
Янезнаю. Япойду заним. Будь здесь,— Лян Си-Яо вышла после СяЛэйя.
 

 
СяЛей быстро выбежал изворот своего квартала инаобочину дороги, где остановилась русская женщина. Онподнял сигарету. Она всё ещё тлела, ноонбыстро увидел, что фильтр был каким-то странным. Там была бумажная записка.
 

 
СяЛэй вынул бумагу иоткрылее. Нанем была написана одна строка: встретимся завтра наОбщественном кладбище Даяншань.
 

 
Когда онувидел содержание записки, лицо его отца СяЧан-Хэ появилось вего голове, ионподумал: Эта женщина иэтот таинственный человек, очевидно, работают вместе. Она просит меня встретиться сней, значитли это, что этот таинственный человек появится?
 

 
Лян Си-Яо внезапно высунул голову из-за плеча. Что тычитаешь?
 

 
СяЛэй все еще думал отаинственном человеке иорусской женщине, которая только что ушла, ионнезаметил, как кнему подошла Лян Си-Яо. Она уже прочитала содержание записки ктому времени, когда онпонял это, было слишком поздно скрывать ее.
 

 
Кто-то попросил меня встретиться сним. Тебе ненужно беспокоиться обэтом,— сказал СяЛэй. Ондаже несказал СяСюэ все, что знал оСяЧан-Хе, поэтому он, естественно, нехотел, чтобы Лян Си-Яо тоже участвовала вэтом.
 

 
Лян Си-Яо улыбнулась. Хорошо. Пойдём ужинать, атоеда остынет.
 

 
СяЛэй смял записку исунул еевкарман брюк, азатем обнял Си-Яо заталию инаправился кдому.

    
  





  Глава 225. Кровавое кладбище


  

    
      Рано утром СяЛей вышел изсвоей мастерской. Онзакончил модификацию снайперской винтовки, над которой онработал для Лун Бин, иубрал еёвтотже пластиковый ящик, вкоторой КеЦзе принёс снайперские винтовки AS50. УСяЛэй небыло опыта использования снайперских винтовок, ноунего были способности, превышающие способности обычного человека ввыточке деталей, так что онбыл уверен втом, выточенная имснайперская винтовка, производимая локально, будет намного лучше, чем импортированная АS50. Лун Бин определённо будет довольна.
 

 
Доконца рабочего дня оставалось еще час, аСяЛэй колебался, проходя мимо офисного здания. Вконце концов, онрешил невозвращаться.
 

 
Онположил пластиковый ящик вбагажник своего BMW M6 исобирался было уезжать.
 

 
Лэй,— Лян Си-Яо вышла изофисного здания ипозвала его: Куда ты?
 

 
Я… ясобираюсь отдать оружие Лун Бин,— СяЛей соврал ей. Она попросила меня обэтом.
 

 
Тывернёшься наужин?— спросил Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй улыбнулся ей. Ненужно ждать меня. Ужинайте без меня.
 

 
Будь осторожен, возвращайся пораньше,— сбеспокойством проговорила Лян Си-Яо.
 

 
Мне пора,— СяЛэй почувствовал тепло внутри. Онсел наместо водителя.
 

 
Лян Си-Яо подошла кокну и, необращая внимания насотрудников, просунула лицо вокно машины ипоцеловала СяЛэйя вгубы.
 

 
СяЛей действительно хотел сказать ейправду втот момент, ноонпроглотил свои слова. Его отец, СяЧан-Хэ, таинственно скрылся, его карьера иличность были подозрительными. Возможно, онбыл как-то связан скриминальным миром. Оннемог рассказать обэтом Лян Си-Яо, прежде чем сам узнает правду, даже если ондоверял ей.
 

 
Хе-хе, выдвое— когда выуже пригласите меня насвадьбу? Яхочу выпить заваше здоровье,— . Цинь Сян высунул голову изокна своего офиса иухмыльнулся.
 

 
Лян Си-Яо отпустила СяЛэйя ипосмотрела наЦинь Сян. Янесобираюсь приглашать тебя.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Неслушай ее, ЦиньСян. Тыобязательно выпьешь унас. Ядумаю, что тыможешь стать моим дружком.
 

 
О, богмой! Всамом деле? Это здорово …— Цинь Сян аплодировал вокне исказал: Ноямогу быть подружкой невесты?
 

 
Налице Лян Си-Яо появилось странное выражение.
 

 
СяЛэй завёл машину иумчался, оставляя позади себя облако пыли.
 

 
Квечеру СяЛей приехал наОбщественное Кладбище Даяншань.
 

 
Кладбище было закрыто вэто время, ноСяЛэй несобирался проходить через обычный вход. Чем меньше людей знали обэтой встрече, тем лучше. Если охранник увидел, то, как онвходил вобычный вход, тоонзахотелбы записатьего. Вот почему СяЛей припарковал свой автомобиль внезаметном уголке иперелез через забор кладбища.
 

 
Внутри СяЛэйя направился покаменистой тропинке кхолму. Кладбище было построено нахолме, инадгробные плиты втемноте выглядели, как домино. Каждая надгробная плита представляла собой чью-то жизнь иисторию радостей, печали, взлётов ипадений. Множество надгробных памятников собралось вместе, инакладбище была зловещая атмосфера. СяЛей почувствовал себя подавленным.
 

 
Извсех мест, почему именно здесь?— подумал СяЛэй. Однако онничуть незамедлился, оншел ксамой высокой точке кладбища. Онпостоянно был настороже, высматривая эту российскую женщину.
 

 
СяЛэй прошёл кладбище через десять минут инемог идти дальше, там был дикийлес. Еслибы оншел дальше, онмог добраться довершины холма, ноона была плотно покрыта деревьями. Былобы нелегко найти одного человека вэтой среде, даже сего рентгеновским зрением.
 

 
СяЛэй посмотрел начасы. Было 7:50 вечера, еще десять минут довремени встречи. Она попросила меня встретиться сней, так она может наблюдать сомной прямо сейчас ипоявится, когда придет время. Ямогу упустить её, если япойду влес,— подумал СяЛэй.
 

 
Приняв своё решение, СяЛэй решил оставаться наместе, где заканчивалось кладбище, иначинался лес.
 

 
10 минут пролетело вмгновение ока.
 

 
Излеса послышались шаги. Онпосмотрел назвук ибыстро увидел русскую женщину. Она медленно иосторожно приближалась кнему излеса. Она незнала, что СяЛей мог видеть еёчерез все листья иветви.
 

 
СяЛей использовал свое рентгеновское зрение нарусской женщине, как только она вышла излеса иобнаружила, что унее есть был пистолет ибоевойнож. Онзанервничал при виде этого иподсознательно отступил назад.
 

 
Ненужно бояться,— сказала русская женщина, вышедшая излеса. Она свободно говорил по-китайски: Ятебе невраг.
 

 
СяЛэй был настороже. Акто тывэтом мире?
 

 
Неважно, ктоя. Узнаешь, когда настанет время,— сказала русская женщина.
 

 
СяЛэй небыл удовлетворен таким ответом. Тыпопросила встретиться, ияздесь, нотысовсем неискренняя.
 

 
Нам ненужна искренность, нам нужно доверие.
 
 
 
Ачто насчёт него?— СяЛей посмотрел налес зарусской женщиной, нонеувидела человека, который выглядел также, как его отец.
 

 
Тебе ненужно высматривать. Унего есть более важные дела, ионсейчас невКитае. Онбеспокоится затвою безопасность. Вот почему онпопросил меня встретиться стобой,— сказала русская женщина.
 

 
Ееслова ударили СяЛэйю вгрудь, как молоток. Русская женщина несказала, что этот человек был его отцом, ноонбеспокоится заего безопасность. Этот таинственный человек был его отцом, СяЧан-Хе!
 

 
Эмоции наполнили СяЛэйя втот момент— волнение, счастье, гнев, путаница ипечаль. Эти эмоции связывали его как веревку; ему было трудно дышать.
 

 
Невиниего. Унего свои трудности,— сказала русская женщина.
 

 
СяЛей сгоречью улыбнулся. Трудности? Какие трудности могут заставить человека отказаться отсвоей семьи? Тызнаешь, как яжил все эти годы? Тызнаешь, что ячувствовал, когда разорвал свое письмо оприёме вуниверситет Цзин-Ду? Позвольте мне сказать тебе: япочувствовал, будто яумер!
 

 
Ножив сейчас. Онгордится тобой.
 

 
Мне ненужно, чтобы онгордился мной. Яхочу встретиться сним. Яхочу услышать, что онскажет,— сказал СяЛэй.
 

 
Придет день, поверьмне. Однажды онвернется ктебе ивсё объяснит, сказала русская женщина.
 

 
СяЛей пристально посмотрел нанее. Кто тыему?
 

 
Яего помощница,— сказала русская женщина,— меня зовут Евгения. Это всё, что ямогу сказать.
 

 
Тыпопросила меня встретиться стобой, только чтобы сказать, что онбеспокоится обо мне?
 

 
Конечно, нет. Твой отец хочет, чтобы ясказала тебе, что последняя таблетка чрезвычайно ценна, нотынедолжен хранитьеё. Съешь её,— сказала Евгения.
 

 
Голова СяЛэй снова была заболела. Онвспомнил последний раз, когда ему неудалось встретиться сотцом, что онобнаружил русское слово осторожно под стеклянной бутылкой. Тогда онпришёл домой иобнаружил, что онневзял последнюю таблетку.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Почему онхочет, чтобы ясъел эту таблетку? Мое тело впорядке. Мне ненужны лекарства.
 

 
Онтвой отец. Тыдолжен верить, что онникогда непричинит тебе вреда. Напротив, все, что онсделал, это для твоегоже блага. Онговорит тебе съесть эту таблетку, просто возьми исъешь. Ямало знаю обэтом, поэтому больше немогу ничего рассказать тебе,— сказала Евгения.
 

 
Только это?— СяЛэй сомневался. Неужели ондействительно должен был съесть эту таблетку?
 

 
Еще одна вещь. Тыпод прицелом,— сказала Евгения.
 

 
Кто охотится замной? Почему?— СяЛей был полон сомнений, ион, естественно, думал обамериканском шпионе.
 

 
Евгения говорила: Это твой …
 

 
Половина груди Евгении внезапно взорвалась, иСяЛэйя засыпало кровью ичеловеческими останками. Тело Евгении поинерции сделало несколько шагов, азатем рухнуло наземлю.
 

 
Евгения была мертва— убита всамый критический момент.
 

 
СяЛэй лёг наземлю иперекатился, чтобы спрятаться между двумя надгробными плитами. Онбыстро огляделся посторонам, ноненашел убийцу Евгении. Очевидно, противник использовал превосходную снайперскую винтовку, способную поразить цель вдвух километрах. Его левый глаз немог видеть сквозь препятствия, чтобы найти врага наэтом расстоянии.
 

 
Онбыл всего водном шаге отправды, ноэтот шаг стал зловещим рвом, который больше нельзя было пересечь.
 

 
СяЛэй был переполнен страхом игневом. Оннезнал, былли онобъектом снайпера, поэтому оннепосмел совершать какие-либо ложные шаги. Онобыскал все воспоминания оличности снайпера, ноничего несмог придумать.
 

 
Цель снайпера, казалось, была только Евгения. Второго выстрела небыло.
 

 
Ночь стала темнее. СяЛэй закрыл левый глаз иприменил правый глаз, чтобы посмотреть наЕвгению, которая была влуже крови. Когда онподтвердил, что невозможно было ясно видеть его обычными глазами, оносторожно выполз издвух надгробных камней имедленно подошел кЕвгении.
 

 
Евгения уже давно перестала дышать. Огромная дыра истощила еетело крови, иземля была покрыта кровью; ввоздухе воняло кровью.
 

 
Извини …— сердце СяЛейя было полно вины. Онпротянул руку ивзял кошелек содежды Евгении, азатем исчез втемноте.
 

 
Онбы сделал полицейский отчет при обычных обстоятельствах или позвонил Лун Бин, ноличность Евгении была неизвестна, иунее тоже был пистолет. Унего небыло возможности объяснить полиции или Лун Бин, что онздесь делает, икак умерла Евгения. Кроме того, Евгения была помощником его отца, ивсе, что связано сего отцом, было нетем, что онхотел, чтобы полицейские или Лун Бин знали.
 

 
Несколько раз оглядевшись посторонам, онпокинул кладбище— водиночку.

    
  





  Глава 226. Слезы боли


  

    
      BMW M6 остановился вдоль пустынной реки. Тростники росли вдоль реки, ноихлистья были засохшими, мертвыми. Ихсуществование успокоило СяЛэйя. Ему ненужно беспокоиться отом, чтобы его обнаружили.
 

 
СяЛэй вышел изсвоей машины ипрошёл через тростник креке. Онплеснул речную воду налицо, чтобы смыть снего кровь. Речная вода была очень холодной, амысли были напределе.
 

 
Евгения попросила его встретиться наДаяншаньском кладбище, итот, кто знал обэтом, был подозреваемым.
 

 
Однако только один человек мог увидеть записку, которую Евгения оставила для него, иэто был Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй поднял голову ивстряхнул ей, бормоча про себя: Это неможет быть Си-Яо. Этого неможет быть. Зачем ейэто делать? Лун Бин проверилаеё… Это неона, это неможет быть она … "
 

 
Неужели Лян Си-Яо убила Евгению? Ондаже нехотел думать обэтом, атем более верить вэто. Оночень любил Лян Си-Яо идаже планировал жениться наней, завести детей ипровести сней остаток своей жизни. Онбыл готов поделиться сней всем— своими деньгами, своей компанией ивсем. Как Си-Яо могла предать его вэтой ситуации?
 

 
Ноесли это неЛян Си-Яо, токто? Кто убил Евгению?
 

 
СяЛэй открыл кошелек Евгении. Внем были китайские монеты, плюс русская иамериканская валюта. Помимо наличных денег, была также карта гостиницы ианглийская чип-карта.
 

 
Наанглийской чип-карте было напечатано Временный проход. СяЛей перевернул её, идве черные буквы AE были напечатаны наоборотной стороне. Оннезнал, что это значит.
 

 
Левый глаз СяЛэй сосредоточился набуквах AE, аего левый глаз просканировал все, что было всё, что онвидел сAE, ипередал эту информацию вмозг. Онсудивлением обнаружил, что AE, который онвидел, был популярным программным обеспечением вИнтернете, используемым для обработки видео играфики.
 

 
Почему программного обеспечения для видео играфики требуется временный пропуск?— СяЛей покачал головой. Онподходил буквам копределенному значению, нооннедумал, что это то, что оннашел. Затем онпопробовал другой метод ииспользовал левый глаз, чтобы вспомнить английский словарь. Слова, начинающиеся сА иЕ, появились один задругим вголове.
 

 
Через полчаса СяЛэй сдался. Сэтими буквами всловаре было слишком много слов, икаждая комбинация имела разные значения. Унего небыло возможности решить это, используя только слова.
 

 
СяЛей положил карту гостиницы ианглийскую чип-карту, затем снял пиджак ибрюки. Онсвязал ихвместе скошельком иподжегих. Когда одежда икошелек были сожжены, онподтолкнул ихзолу вреку ипозволил речной воде унестиих. Онушел, одетый только всвои трусы иноски, и, сев вмашину, поехал обратно вгород.
 

 
Когда онвернулся домой, было почти полночь. СеСюэ уже давно спала. СяЛэй отправился прямо вгостиную иснял фоторамку сосвоей семейной картиной. Стеклянная бутылка все еще была там, итаблетка тихо лежала надне бутылки.
 

 
Вернувшись всвою комнату, СяЛэй сел молча насвоей кровати ипристально посмотрел натаблетку встеклянной бутылке. Вголове появился вопрос: Съесть это или нет?
 

 
Вэтот момент его мобильный телефон неожиданно зазвонил.
 

 
СяЛэй посмотрела наэкран телефона. Вызывающим была Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй всегда был счастлив, когда она ему звонила раньше, новэтот раз унего были смешанные чувства. Это было очень странно.
 

 
Онподнял трубку напятом гудке иразблокировал телефон, чтобы принять звонок. Привет, почему тынеспишь так поздно?
 

 
Раздался бархатный голос Лян Си-Яо: Янемогу спать без тебя. Яскучаю потебе. Тыскучал помне?
 

 
СяЛэй рассмеялся: Тыпозвонила так раз, когда ядумал отебе.
 

 
Тыточно знаешь, что мне сказать приятного,— игриво сказала она, азатем она добавила: Ахда, тывстретился стем человеком?
 

 
Да,— странное чувство усилилось вгруди СяЛейя.
 

 
Ядумал, что это какая-то женщина, поэтому язвоню расспросить.
 

 
Это действительно была женщина,— сказал СяЛэй.
 

 
А?— Лян Си-Яо удивилась: Это была женщина?
 

 
Кажется, она …
 

 
Кто?
 

 
Друг моего отца.
 

 
Лян Си-Яо немного успокоилась, азатем сказала. Яслышал, как тыговорила обэтом раньше. Разве твой отец неисчез?
 

 
Да. Досих пор новостей небыло,— сказал СяЛэй.
 

 
Так очем выдвое говорили?
 
 
 
СяЛэй немного подумал, азатем сказал. Что-то изпрошлого. Яскажу тебе, нотынедолжна никому обэтом рассказывать. Обещаймне. Обещай мне, прежде чем ятебе скажу.
 

 
Разве япохожа надурочку? Ятвоя женщина. Твои секреты— мои секреты— зачем ямне кому-то онних рассказывать? Скажи мне, имысможем провести мозговой штурм. Мыможем даже найти твоего отца.
 

 
Хорошо, ятебе скажу,— сказал СяЛэй. Она сказала мне, что осталась еще одна таблетка, оставшаяся отлекарства, которое отец дал мне впрошлом. Впоследний раз, когда они виделись, онсказал ейпередать мне, что эта таблетка была вкниге, которую отец любил читать, Путешествие наЗапад.
 

 
Какое лекарство? Так загадочно?— голос Лян Си-Яо был полон озабоченности: Тычем-то болеешь?
 

 
Уменя было очень слабое тело, ияпоправился после того, как отец дал мне это лекарство. Янезнал, что оно еще осталось. Ядосих пор незнаю, что это залекарство,— сказал СяЛей.
 

 
Тынашёл эту таблетку?— голос Лянь Си-Яо звучал взволнованно.
 

 
Да. Теперь ядумаю, естьли мнееё. Она сказала, чтобы явыпил её, ноянеболен. Почему ядолжен принимать эту таблетку?— сказал СяЛэй.
 

 
Да, тынеболен. Непринимай лекарства без причины,— сказала Лян Си-Яо. Жди меня, ясейчас приеду.
 

 
Тыприедешь так поздно?
 

 
Язнаю, что тысейчас невпорядке, ведь это касается твоего отца. Япобуду стобой. Давай поговорим обэтом, и, возможно, мысможем узнать местонахождение твоего отца,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Да, приезжай. Веди машину осторожно,— сказал СяЛей.
 

 
Тыдействительно любишь меня, милый,— голос Лян Си-Яо был радостным. Она повесила трубку.
 

 
СяЛэй сидел насвоей постели, апоего щекам катились слёзы.
 

 
Даже когда онсжигал одежду, залитую кровью Евгении наберегу реки, онотказывался поверить, что Лян Си-Яо была той, кто убил Евгению. Ещё больше оннехотел верить, что это она была таинственным американским шпионом, окотором ему рассказывала ЛунБин. Однако после этого телефонного звонка его доверие кней было разрушено, аего сердце разбилось вдребезги.
 

 
Только Лян Си-Яо знала, что онсобирается встретиться сЕвгенией. Она видела содержимое записки изнала время иместо. Она убила Евгению, когда она показала свою личность накладбище, азатем позвонил ему, чтобы прощупать ипроверить его после этого. Лян Си-Яо совершила ошибку, спросив, очем ониЕвгения говорили. Она была явно взволнована, когда услышала обоставшейся таблетке, которую прятал его отец, и, что еще более важно, она неспрашивала оЕвгении сначала доконца. Она ясно знала, что Евгения уже мертва.
 

 
СяЛэй вытер свои слезы. Жизнь надне втечение пяти лет сформировала его сильный характер. Онхорошо знал, что ему делать, икак покончить сэтим.
 

 
СяЛэй встал ипокинул свою комнату. Онвзял книгу Путешествие наЗапад изкомнаты своего отца, затем взял таблетку противовоспалительный амоксициллина. Прорезав вкниге небольшую дыру, онпоместил таблетку туда.
 

 
Сделав все это, СяЛей переоделся итщательно умылся. Оноткинулся наспинку кровати истал безучастно смотреть вночное небо заокном. Ночное небо было цветом его настроения— ниодного луча солнечного света.
 

 
Вскоре приехала Лян Си-Яо, она была втемно-сером спортивном костюме найк, который подчёркивал достоинства еёфигуры. Она была такой сексуальной икрасивой, как всегда, легко пробуждая желание мужчины.
 

 
Взгляд Ляна Си-Яо сосредоточился наоткрытом Путешествии наЗапад накровати, как только она вошла вкомнату СяЛэйя. Она сразуже увидела капсулу вмаленькой дырке, иеевзгляд остановился наней втечение пяти секунд, азатем она перевела его наСяЛейя.
 

 
СяЛэй был спокоен. Тыздесь, Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо села рядом сСяЛэйем иобнялаего. Она проговорила ссочувствием инежностью. Неволнуйся. Мыобязательно узнаем, где твой отец.
 

 
Прошло более пяти лет, почти шесть. Ния, ниСюэ невиделись сним. Разве это может быть так легко?— СяЛэй сгоречью улыбнулся. Тебе ненужно меня утешать. Явпорядке. Яуже принял реальность того, что онпропал без вести. Хорошо, если что онсможет вернуться, конечно, ноясмогу принять ито, если онневернется.
 

 
Хорошо, что тытак думаешь. Это татаблетка, которую оставил отец?— Лян Си-Яо потянулась ивзяла Путешествие наЗапад исказал: Могу япосмотреть?
 

 
СяЛэй кивнул. Конечно.
 

 
Лян Си-Яо осторожно опрокинул капсулу измаленькой дырки ейнаруку. Еёрука немного дрожала.
 

 
Долженли яеёпринять?— спросил СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо закатила глаза наСяЛэйя. Тыдурак? Зачем принимать лекарства, если тынеболен? Нестоит. Она смогла вылечить тебя, когда тыбыл болен. Нозачем тебе еёпить сейчас, когда тыздоров? Ямогу выкинуть её, если это тебе поможет разобраться вовсём.
 

 
Она действительно встала, чтобы выбросить таблетку.
 

 
СяЛэй схватил еезаруку. Нет, нестоит. Яхочу оставить еёнапамять. Вконце концов, мой отец оставил еёдля меня.
 

 
Оставил таблетку вкачестве подарка? Хорошо, раз тытак хочешь,— Лян Си-Яо закрыла Путешествие наЗапад иположил его накровать, азатем зарылась вобъятия СяЛейя. Милый, яскучала потебе. Что будем делать?— хихикнулаона.

    
  





  Глава 227. Странные любовники


  

    
      Голос Лянь Си-Яо был нежным, ноуСяЛейя небыло никакой реакции. Онбыл убит горем, разве онмог быть внастроении?
 

 
Что стобой сегодня?— Лян Си-Яо заметила, что что-то нетак.
 

 
О,— СяЛэй заставил себя улыбнуться. Ничего, просто … Знаешь. Янемогу недумать омоем отце.
 

 
Лян Си-Яо больше неспрашивала, аона толкнула его накровать …
 

 
Через полчаса они успокоились отсвоих страстей. Лян Си-Яо снова вернулся вванную, зажав эту грязную штуку веепальцах; она всегда была рада избавиться отэтого.
 

 
СяЛей неинтересовался этим раньше, нотеперь ему стало любопытно. Его левый глаз дрогнул после того, как Лян Си-Яо вошла вванную, ионсмог видеть, что там происходит.
 

 
Лян Си-Яо вытащила серебряную металлическую трубку изкармана своей одежды иположила презерватив втрубку. Затем она затянула крышку металлической трубки ивернула трубку всвою одежду.
 

 
СяЛей была ошеломлена этой сценой. Зачем ейиспользованный презерватив? Она изучает мою сперму? Она … Кто она?
 

 
Раньше унего было доказательств подозревать еёвубийстве Евгении, ноэто странное действие теперь было очевидным ключом. Обычная женщина несталабы хранить такое!
 

 
СяЛей мгновенно подумал олекарстве, которое дал ему его отец, истранном способе, которым онполучил свое рентгеновское зрение. После этого появилась Лян Си-Яо, затем появилось напоминание Евгении иеесмерть … Все это было вхронологическом порядке, нотакже был секрет, связанный совсеми этими событиями вместе!
 

 
Лян Си-Яо присела накорточки над унитазом вванной исделала свои дела. Затем она вымыла руки ивышла изванный. Дотого, когда она вышла изванной, выражение наеёлице было серьёзным, но, как только она открыла дверь, наеёлице засияла улыбка.
 

 
Милый, давай купим большой дом,— Лян Си-Яо забралась впостель икрепко обняла СяЛейя. Янесмела быть слишком громким раньше. Ябоялась, что Сюэ нас услышит, иунеё будет обо мне плохое впечатление.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Конечно, якуплю большойдом. Яспрошу обэтом Тянь-Инь. Основной бизнес Vientaine Group— это собственность, иуних есть собственность вовсех крупных городах Китая, и, конечноже, внашем городе Хай-Чжу. Многие кондоминиумы принадлежат Vientaine Group. Она даст мне большую скидку, если япопрошу.
 

 
Лян Си-Яо надулась. Ядумаю, она непримет твои деньги.
 

 
Низачто. Дом стоит более миллиона юаней. Друзья— друзьями, ноденьги тоже важны,— сказал СяЛей.
 

 
Как будто нам нужны деньги. Неспрашивай Тянь-Инь опокупке дома, пожалуйста. Пойдем вдругую компанию понедвижимости. Янехочу, чтобы тыснова был сней,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй слегка шлёпнул еепоягодицам. Ревнуешь?
 

 
Да. Тыдолжен делать то, что яхочу,— властно сказала Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Хорошо, что ябуду делать всё, что тыскажешь.
 

 
Муженёк, тылучший,— это был третий раз, когда Лян Си-Яо называла СяЛэй муженьком.
 

 
Время спать, жёнушка,— сердце СяЛэйя горело отболи.
 

 
Еще раз назови меня жёнушкой, ияпойду спать,— кокетливо сказала Лян Си-Яо изобъятий СяЛейя.
 

 
СяЛэй поцеловалаее влоб. Спи, жёнушка. Утром наработу.
 

 
Мм,— Лян Си-Яо закрыла глаза изаснула.
 

 
СяЛей закрыл глаза, нооннесмог заснуть. Его глаза были закрыты, ноего левый глаз все еще мог спокойно видеть. Онспокойно наблюдал заЛян Си-Яо. Оночень любил эту женщину досегодняшнего вечера, ионзнал все оней, ноончувствовал, что рядом сним лежит незнакомая женщина. Она лежала рядом сним, ноончувствовал, что между ними была большая пропасть.
 

 
Лян Си-Яо дышала ровно, словно вглубокомсне. Однако, вглазах СяЛэйя, еесердцебиение незамедлилось— оно оставалось около девяноста ударов вминуту. Такой сердечный ритм был учеловека, который всё ещё неспал.
 

 
Через два часа Лян Си-Яо вылезла изобъятий СяЛейя.
 

 
СяЛей неотреагировал. Онзамедлил дыхание ипритворился спящим.
 

 
Лян Си-Яо протянула руку ккниге Путешествие наЗапад наприкроватном столике. Она открыла книгу иубрала таблетку, азатем достала таблетку, которая выглядела точно также, иположила еевмаленькую дырку вкниге.
 

 
Поэтому она пришла затаблеткой, которую СяЧанг-Хе оставил.
 

 
СяЛэй подумал: Похоже, она была готова переложить таблетки задолго доэтого. Яникогда раньше непоказывал ейэту таблетку, так что она незнала, как она выглядит. Это означает, что она знала осуществовании этой таблетки ираньше еевидела. Неужели эта таблетка такая ценная, что онрискует раскрыть своё прикрытие радинеё? Иоткуда эта таблетка?
 

 
Лян Си-Яо откинула руку иснова прижалась кСяЛейю.
 

 
Она меня проверяет?— эта мысль мелькнула унего вголове, азатем вего голове всё загудело отболи. Затем онповернулся впротивоположном направлении, инога Лянь Си-Яо придавила его.
 

 
Лян Си-Яо больше невстала, алежала спокойно.
 
 
 
Через десять минут СяЛей снова повернулся лицом сЛяном Си-Яо. Онобнаружил, что еесердечный ритм все еще составлял девяносто ударов вминуту— она неспала.
 

 
СяЛэй подумал про себя: Она боялась, что япроснусь иузнаю, что она все это время меняла таблетки, да? Эта таблетка должна быть чрезвычайно важна для нее, раз она настолько осторожна. Уменя есть настоящая, долженли яеёсъесть?
 

 
Это было трудное время для СяЛейя. Оба лежали накровати, ноникто неспал понастоящему. Лян Си-Яо ждала рассвета, чтобы взять таблетку иуйти. СяЛэй тоже колебался исчитал, долженли онвыложить свои карты настол?
 

 
Теперь, когда всё зашло слишком далеко, СяЛей немог оставаться стакой расчетливой женщиной. Онвспоминал сладкие моменты, которые они разделили. Кроме того, она по-прежнему была его возлюбленной.
 

 
Втаких размышлениях онинезаметил, как наступил рассвет.
 

 
Лян Си-Яо потрясла СяЛэйя. Милый, солнце встало. Япойду, приготовлю завтрак. Тебе тоже лучше встать.
 

 
СяЛэй открыла глаза, выглядя немного одурманенным. Уменя болит спина. Яхочу ещё немного полежать.
 

 
Лян Си-Яо погрозила пальцем. Конечно, тыже так вчера старался. Спина болит, да? Все впорядке, якуплю тебе тонизирующее средство. Стобой все будет хорошо.
 

 
Нн…— СяЛей снова закрыл глаза, притворяясь спящим.
 

 
Тыленивая свинья! Ябольше небуду беспокоиться отебе. Япошла готовить завтрак,— Лян Си-Яо оделась ивышла изкомнаты.
 

 
СяЛэй лежал впостели две минуты, наблюдая закаждым движением Лян Си-Яо своим левым глазом.
 

 
Лян Си-Яо непошла накухню, австала вдверях кухни изаглянула вхолодильник. Она быстро закончила ипотом вернулась вкомнату СяЛейя.
 

 
Что тыхочешь сесть, моя ленивая свинья?— сказала она, Кашу, или …?
 

 
Кашу,— СяЛэй выглядел сонной. Тсс. Позволь мне еще спать.
 

 
Внезапно зазвонил телефон Лян Си-Яо, она достала свой телефон иответила назвонок. Затем она сказала: Что случилось, пап? Помочь тебе забрать друга изаэропорта? Ладно, ябуду там.
 

 
Она повесила трубку исказала СяЛэй: Дорогой, отец попросил меня забрать друга изаэропорта. Янебуду завтракать стобой. Мне надо торопиться.
 

 
Ммм,— хрипло ответил СяЛэй ипродолжил спать.
 

 
Лян Си-Яо больше несказала нислова, аповернулась иушла.
 

 
СяЛэй встал спостели втот момент, когда Лян Си-Яо покинула его квартиру. Онбыстро оделся итоже вышел изквартиры.
 

 
Лян Си-Яо уже вывела свой красный BMW M6 изворот квартала инаправилась кдороге справа.
 

 
СяЛэй подошел ксвоему черному BMW M6.
 

 
Привет!— внезапно раздался голос Цзяна Жу-И. Вычто, поругались?
 

 
СяЛэй повернулся иувидел Цзян Жу-И, которая пила чай, истарый красный VWPolo, который она припарковала рядом сосвоим балконом. Онбыл поражен мыслью иподошел кней. Одолжи мне свою машину накакое-то время, Жу-И.
 

 
Лян Си-Яобы легко узнал аего, еслибы онпоследовал заней всвоём черном BMW M6.
 

 
Цзян Жу-И хихикнул. Тыпочти превратил мою машину вметаллолом впоследний раз, когда брал ее, асейчас тыснова просишьеё? Одолжить тебе? Ага, щас. Тысобираешься бежать заней? Выдруг другу неподходите. Если она ушла, топусть идёт. Она неединственная женщина вэтом мире.
 

 
Уменя нет времени объяснять. Одолжи мне машину, быстрее, старшая сестра,— сбеспокойством сказал СяЛэй.
 

 
Нет смысла называть меня старшей сестрой. Янеодолжу тебе машину,— Цзян Жу-И отхлебнулачай. СяЛей был готов сойти сума отэтого.
 

 
СяЛэй бросил свои ключи BMW M6 Цзян Жу-И. Япоменяюсь стобой, хорошо?
 

 
Цзян Жу-И прищурилась. Насколько?
 

 
Пока этот металлолом будет уменя! Достаточно для тебя?— СяЛэй очень беспокоился.
 

 
Порукам,— Цзян Жу-И взяла ключи ибросила ихСяЛэйю.
 

 
СяЛэй сел веёмашину ибросился впогоню заСи-Яо.
 

 
Цзян Жу-И высунула язык иоблизала чай насвоих губах, пробормотав про себя: Неужели эта сука Лян взяла деньги Лейя исбежала? Язнала, что она притворщица! Ха-ха! Хорошо, тебя обманули. Тытеперь узнаешь, какой яхороший полицейский. О, начальник полиции еще лучше.

    
  





  Глава 228. Милый, не говори «прощай»


  

    
      Красный BMW M6 въехал внебольшой район, Лян Си-Яо припарковалась ивошла вмногоквартирныйдом. После того, как она вошла вздание, въехал красный поло.
 

 
СяЛей увидел через окно, что она входит вмногоквартирныйдом. Онтоже вошёл вэтот дом.
 

 
СяЛей использовал способность левого глаза налестничной клетке иотследил следы Лян Си-Яо. Онзнал все оней, включая ееследы. Онследовал поэтим следам додвери натретьем этаже. Лян Си-Яо вошла вэту дверь.
 

 
Лян Си-Яо никогда неупоминал обэтом месте, иСяЛей никогда здесь небыл.
 

 
Левый глаз СяЛэй дрогнул, иплотно закрытая дверь исчезла перед его левым глазом.
 

 
Это была нежилая квартира. Вквартире было медицинского оборудование, микроскопы, аппараты для анализа ит.д.Это выглядело как небольшая научная лаборатория.
 

 
Вкомнате Лян Си-Яо достала контейнер соего презервативом ивыдавила жидкость внем встеклянную пробирку. Затем она поставила стеклянную пробирку вцентрифугу, идеталь оборудования начала вращаться.
 

 
СяЛей был ошеломлен. Она анализирует мои … Что она собирается делать?
 

 
Именно тогда Лян Си-Яо достала таблетку иподошла каналитической машине. Она осторожно открыла капсулу иудалила крошечную часть для анализа.
 

 
Через две минуты Лян Си-Яо внезапно застыла, азатем подтолкнула аналитическую машину кэкспериментальному столу. Внезапно она опустилась наколени напол, схватилась руками залицо стаким выражением, будто ейбыло больно.
 

 
Только оболочка таблетки была реальной— содержимое было просто обычным порошком амоксициллина. Она была исключительно умной женщиной, иона уже знала, что это значит.
 

 
СяЛэй немного поколебался, азатем постучал вдверь.
 

 
Настало время противостоять ей.
 

 
Тук-тук-тук.
 

 
Лян Си-Яо подняла голову, чтобы посмотрела наплотно закрытую дверь. Она нервничала.
 

 
СяЛэй продолжал стучать. Тук-тук-тук.
 

 
Лян Си-Яо встала иподошла кдвери. Она посмотрела вглазок иприкусила губу отнеожиданности, когда увидела, что задверью был СяЛей.
 

 
Лян Си-Яо неоткрыла дверь.
 

 
Си-Яо, открой дверь. Этоя. Тыхочешь поговорить сомной или сЛун Бин?— сказал он.
 

 
Лян Си-Яо открыла дверь. Она стояла вдверном проеме ивыглядела так, будто еёдуша покинула еётело.
 

 
СяЛэй прошел мимо нее ивошёл вквартиру.
 

 
Лян Си-Яо закрыла дверь.
 

 
Оба они молчали, глядя друг надруга.
 

 
Через некоторое время СяЛей сломал тяжелое молчание. Почему?
 

 
Я… Лян Си-Яо произнес всего лишь одно слово, ислёзы покатились унеё пощекам. Что она могла сказать, когда дело дошло доэтого?
 

 
СяЛэй покачал головой. Можешь нелить слёзы понапрасну. Яневерю тебе. Просто скажи почему?
 

 
Лян Си-Яо прикусила свои вишневые губы. Она тяжело вздохнула, иунеё погубам пробежала маленькая струйка крови.
 

 
Глаза СяЛейя наполнились слезами, нооннепроронил ниодной.
 

 
Лян Си-Яо глубоко вздохнула. Просто ударь меня, если тебе будет лучше.
 

 
Яхочу знать правду,— СяЛэй стал терять терпение.
 

 
Лян Си-Яо снова замолчала, она продолжала плакать.
 

 
СяЛэй резко рассмеялся. Яже сказал, что больше неверю твоим слезам. Тысделала все это идумаешь, что спомощью слёз сможешь получить мое прощение? Ичто мысможем притворяться, что ничего непроизошло? Пока что янезвонил Лун Бин из-за наших отношений. Ноесли тынехочешь говорить мне правду, япозвоню ейпрямо сейчас,— сказав это, ондостал телефон исобирался набрать номер Лун Бин.
 

 
Подожди!— Лян Си-Яо занервничала. Незвонией. Явсё скажу.
 

 
СяЛэй положил трубку. Рассказывай.
 

 
Лян Си-Яо горько улыбнулась. Мой отец отправил меня вАмерику учиться, потому что уменя там дядя. Онвоенный офицерСША. Яхороша вбоевых искусствах, атакже преуспела внескольких областях, поэтому онрекомендовал меня вЦентральное Разведывательное Управление— ЦРУ. Яначала получать различные тренировки вещё старшей школе, так что время, проведённое вунивере ничем неотличалось. Яучаствовала вомногих миссиях ивсегда хорошо ихреализовывала. Меня также много раз повышали исделали высокопоставленным офицером разведки. Номой отец ничего незнает обэтом. Все, что ясделал, несвязано сним.
 

 
Онпо-прежнему мой Мастер, неволнуйся. Продолжай говорить,— сказал он.
 

 
Лян Си-Яо выдохнула. Дотого, как явернулся вКитай, меня перевели вспециальную целевую группу, отвечающую замиссию под названием Патч.
 

 
Патч? Это миссия, нацеленная наменя?
 

 
Да, нонетолько натебя. Предыдущей целью был твой отец, СяЧан-Хэ. Лян Си-Яо посмотрела наСяЛэйя. Тывсе еще незнаешь, нетакли? Твой отец— свободный агент. Унего тоже есть имя— Цзин Ке*. Мыназываем его Ассасином.
 

 
 СяЛэй молча смотрел нанеё, неверя своим ушам.
 

 
Язнаю, что тебе трудно принять эту правду, ноонтот, кто работает заденьги. Однако мынезнаем, накого онработает наэтотраз. Сначала мыдумали, что онработает вКитае, расследование показало обратное. Мыиспользовали огромное количество наших ресурсов, человеческих иматериальных, и, наконец, нашли настоящую личность Ассасина— СяЧан-Хэ. Тогда мынашли тебя. Тыслучайно присоединился кшколе моего отца, поэтому здесь появилась я,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо снова замолчала, сказав все это.
 

 
СяЛей рассмеялся. Воткак. Наша любовь была частью твоего плана, да?
 

 
Это часть плана, но…— Лян Си-Яо внезапно повысила голос: Мои чувства ктебе настоящие! Еслибы тынеузнал, ябы использовал результат этой миссии, чтобы получить свободу. Тогда ябы смогла иправда быть стобой!
 

 
СяЛэй покачал головой. Меня неволнует, правдали то, что тыговоришь. Мне все равно. Между нами всё кончено.
 

 
Слезы Ляна Си-Яо снова побежали ручьём. Слова СяЛэй были похожи наудар ножом всердце.
 

 
Продолжай. Тымного чего сказала, нонесказала самое важное. Что замиссия Патч. Почему мой отец был твоей целью? Почему ястал твоей целью?— сказал СяЛэй.
 

 
Неспрашивай больше. Насамом деле, ненадо,— Лян Си-Яо выглядела так, будто ейбыло больно.
 

 
СяЛэй стиснул зубы изакричал: Говори! Скажи мне!
 

 
Ты…— Лян Си-Яо глубоко вздохнула. Хорошо. Раз тытак просишь, яскажу всё, что тыхочешь знать. Твой отец очень способный. Онукрал результаты Американской программы AE.
 

 
Сердце СяЛэй дрогнуло, когда онуслышал слова AE.
 

 
Лян Си-Яо продолжила говорить. Программа AE— сокращение отArtificial Evolution (Искусственная эволюция). Эта программа является секретом американских военных, идаже многие высокопоставленные американские офицеры даже незнают оней. Твой отец нетолько узнал, ноиукрал все двенадцать таблеток изпрограммыAE. Вся программа была приостановлена. После этого американские военные начали патч.
 

 
СяЛей сразуже подумала опоследней таблетке. Согласно тому, что сказала Лян Си-Яо, это был препарат, который мог заставить людей эволюционировать. Это объясняет, как онзагадочно получил свое рентгеновское зрение!
 

 
Затем, когда мынашли настоящую личность твоего отца, мы, естественно, нашли тебя. Стех пор, как тебя нашли, мыследили затобой. Тыупотреблял таблеткиAE. Первоначально мыпланировали похитить тебя иотвезти вАмерику, нотысвязался сБюро 101, ауних есть тщательная система мониторинга. Мыпривлеклибы ксебе ихвнимание, еслибы мыдействовали опрометчиво. Исследовательский центр AEнехотел этого, поэтому придумал более безопасный маршрут. Меня послали, чтобы сблизиться стобой, азатем получить образцы, вкоторых они нуждаются.
 

 
СяЛэй невольно взглянул наметаллическую трубку, которую Лян Си-Яо поставил налабораторный стол. Она фактически использовала свое собственное тело, чтобы получить образец, ноона говорит ему, что еечувства кнему были настоящими!
 

 
СяЛей сгоречью улыбнулся. Ноисследовательский центр AEхочет как-то доставить меня вАмерику, верно? Япомню, как тыпредлагала мне провести отпуск заграницей, всё ради этого, нетакли?
 

 
Лян Си-Яо ничего несказала, новзгляд вееглазах, казалось, подтвердил это.
 

 
Сердце СяЛэй наполнилось горечью. Итак, еслибы янераскрыл тебя, имыбы поженились, тонаш медовый месяц былбы вАмерике, нетакли? Как только мыбы прибыли вАмерику, менябы запихнули втюремный фургон, атыбы просто вернулась вЦРУ, чтобы возобновить работу высокопоставленных офицеров разведки, да?
 

 
Лян Си-Яо внезапно посмотрела прямо вглаза СяЛейю. Уменя нет выбора. Никто неможет предатьЦРУ. Все предатели будут устранены, независимо оттого, вкакой части мира они находятся. Итызабыл про твою поездку вГерманию? Ямогбы легко тебя иЛун Бин вовремя этой поездки, нояэтого несделал! Честно говоря, ятакже сохранил это всекрете отЦРУ. Ясделал это, чтобы защитить тебя. Тызабыл?
 

 
СяЛэй был расстроен.
 

 
Это правда. Лян Си-Яо мог поймать его иЛун Бин влюбое время, когда захотела, пока они были вГермании, ноона этого несделала.
 

 
После этого уних появились сомнения вомне, ноони немогли позволить импотерять меня. Ябыла вынуждена сообщить имотебе. Это привело ктому, что Аннина оказалась вовлечена вэто дело. Недумай, что янезнаю, что Аннина жива. Япросто нехочу раскрывать тебя,— Лян Си-Яо криво усмехнулась. Ятак много сказала— тывсе еще сомневаешься, что-то, что ясказала, было правдой? Тыбыл первым мужчиной, кто прикоснулся кмоему телу!— вееглазах были слезы.
 

 
То, что она сказала, могло быть правдой, нокакой был вэтом смысл?
 

 
Разве теперь важно, верю яили нет?— сказал СяЛей. Его голос был хриплым.
 

 
Сталабы яговорить тебе правду, еслибы тыбыл неважен для меня? Япрошла профессиональную подготовку, ябы нестала раскрывать рот, даже еслибы Лун Бин стала меня допрашивать,— Лян Си-Яо продолжала смотреть прямо вглаза СяЛэйю. Скажи мне, тыверишь, что мои чувства ктебе настоящие?
 

 
СяЛэй неговорил, нокивнул. Правдивость чувств была насамом деле эмоциями, ионнемог удалить период сладости, который онразделил сней, ионнемог отрицать, что она защитила его, несообщив оего поездке вГерманию. Она определенно несделалабы этого, еслибы унее небыло никаких чувств кнему.
 

 
Слабая улыбка появилась вуголках рта Лян Си-Яо, ноэто была улыбка тяжелой боли.
 

 
Последний вопрос. Ккакому выводу тыпришла, после изучения меня?— спросил он.
 

 
Лян Си-Яо покачала головой. Тыединственный человек наэтой Земле, который принимал таблеткиАЕ. Они могли заставить людей развиваться, номынезнаем, насколько тыэволюционировал. Судя потому, что мывидели досих пор, уровень твоего интеллекта просто поражает. Тыобладаешь потрясающей способностью кобучению. Функции твоего организма тоже эволюционировали, номынесмогли проанализировать, насколько. Тывсё ещё эволюционируешь, номынезнаем, каким будет результат. Мне также очень любопытно, что тысейчас чувствуешь, ноянеосмеливаюсь спросить. Можешь мне сейчас рассказать?
 

 
Казалось, она незнала отаинственной рентгеновской способности левого глаза.
 

 
СяЛэй немного помолчала, азатем сказал: Уезжай изКитая иникогда невозвращайся.
 

 
Ты… Тыменя отпустишь?
 

 
Тыотпустила меня скрючка впрошлом, так что теперь яотпущу тебя скрючка. Мыничего недолжны друг другу,— сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо закусила губу. Тыдействительно сможешь действовать так, как будто ничего неслучилось?
 

 
СяЛэй избегал еевзгляда. Уходи, пока янепередумал.
 

 
Лян Си-Яо внезапно приблизилась ипоцеловала СяЛэйя вщеку, азатем развернулась иушла.
 

 
СяЛэй долго стоял, азатем вытер сосвоих щёк слёзы. Там были нетолько слёзы Лян Си-Яо, ноиего собственные.
 

 
  * Цзин Ке, убийца— https://en.wikipedia.org/wiki/Jing_Ke 

    
  





  Глава 229. Эта девка действительно Полицейская?


  

    
      Наэтом ихотношения были закончены. Еслибы Лян Си-Яо небыла агентом ЦРУ, СяЛейбы женился наней, завёл сней детей исостарился вместе сней. Однако, влюбиласьбы внего Лян Си-Яо, еслибы незаданиеЦРУ? Наэтот вопрос небыло ответа.
 

 
Вернувшись вкомпанию, СяЛей все еще выглядел так, будто потерял свою душу. Ондумал отом, как онвстретиться сЛян Чжэн-Чунем— онвсе-таки был его Мастером ииногда был отцом, иногда учителем. Лян Чжэн-Чунь тоже надеялся, что онженится наЛян Си-Яо ивместе воспитает ему внуков. Новсё это случилось, как ему следовало всё это объяснить Лян Чжэн-Чуню?
 

 
Брат, где невестка?— СяСюэ прибыла вофис рано утром.
 

 
Невестка, она …— СяЛей сгоречью улыбнулся: Она уехала вАмерику.
 

 
Почему?— полюбопытствовала СяСюэ.
 

 
Унее есть кое-какие дела. Ятоже невкурсе. Она очень торопилась. Больше спрашивай меня обэтом,— сказал СяЛей.
 

 
СяСюэ наклонила голову, глядя наСяЛэйя. Брат, выпоругались?
 

 
СяЛей посмотрел нанее. Принимайся заработу. Что запустые догадки?
 

 
СяСюэ поджала губы. Тымой старший брат, поэтому ясразу вижу, когда тыврёшь. Тынесчастен, итылжёшь, аэто значит, что выпоругались. Впротивном случае онабы неуехала вАмерику.
 

 
Она иправда была его сестрой— она могла понять поглазам, когда она врал. СяЛэй вздохнул. Больше неназывай ееневесткой. Она нет, иона больше непридет сюда. Занимайся работой.
 

 
Вырасстались? -удивленно сказала СяСюэ.
 

 
Яже сказал, неспрашивай. Почему тывсе еще спрашиваешь?— Лян Си-Яо была для СяЛейя, словно свежая рана. Онвсего лишь разговаривал ссестрой, абыло ощущение, что сыпал соль нарану.
 

 
Ладно, ладно, янебуду спрашивать. Нобрат, негрусти. Все пройдет,— СяСюэ хихикнула вэтот момент исказала взнак утешения: Ибрат, раньше ябеспокоилась, что тынесможешь найти подружку, потому что тыбыл бедным, нотеперь всё по-другому. Тылегко найдёшь новую подружку.
 

 
СяЛэй горько улыбнулся ибольше ничего несказал. Онподошел ксвоему офисному столу испокойно сел, задумавшись.
 

 
СяСюэ приготовила ему чашкучая. Через время, когда она подумала, что ему стало лучше, она сказала: Брат, есть много вещей, окоторых янезнаю. Ноянемогу справиться сделами невестки… Мисс Лян тоесть. Тыдолжен нанять себе помощницу или секретаря.
 

 
СяЛэй, похоже, неслышал СяСюэ. Онбезучастно смотрел начай, который онприготовил для него.
 

 
СяСюэ вздохнула. Брат, тыочень сильный человек вмоих глазах. Тебе нужно собраться. Компанией нужно управлять, даже если тебе грустно. Сотни людей зависят оттебя.
 

 
СяСюэ была похожа наСяЛэйя. Она училась быть сильной сдетства, ибыла также довольно проницательной девочкой.
 

 
Слова СяСюэ наконец достигли СяЛэйя иразбудилиего. Онвстал иусмехнулся, азатем сказал: М-м-м, да, прошлое впрошлом. Тыправа. Компанией нужно управлять, отменя зависят сотни людей.
 

 
СяСюэ улыбнулась. Это мой брат.
 

 
Тытолько что сказала, что мне нужно нанять помощницу или секретаря. Утебя есть кто-нибудь напримете?— спросил СяЛей.
 

 
СяСюэ рассмеялся: Брат, япросто первокурсница. Язнаю только учителей идругих студентов. Янемогу тебе помочь вэтом, тебе придётся самому найти её.
 

 
СяЛэй откинулся наспинку стула истал обдумывать, кого ему нанимать. Онподумал обАннине, ноАннине нельзя было появляться. Однако оннесмог придумать никого, кроме Аннины, наместо Лян Си-Яо.
 

 
Вэтот момент Гуан Лин-Шань появилась вдверях офиса, обнимая папку сдокументами. Сначала она постучала вдверь, затем сказала тихим голосом: Могу явойти, Директор Ся?
 

 
СяЛэй кивнул. Входи.
 

 
Гуань Линь-Шань вошла иулыбнулась, поздоровавшись сСяСюэ: Доброе утро, мисс Ся.
 

 
Доброе утро, старшая сестра Гуань. Хе-хе,— СяСюэ странно усмехнулась, потому раньше никто неназывал еёМиссСяя. Унее небыло опыта такого уважения.
 

 
Гуань Линь-Шань подошла кСяЛейю иположила папку сдокументами перед СяЛейм исказала: Директор Ся, это отчеты озаработной плате заэтот месяц. Пожалуйста, взгляните иподпишите их, если нет проблем, тозаработная плата может быть выплачена сегодня.
 

 
СяЛэй щелкнул его инебрежно подписал.
 

 
Ябольше небуду беспокоить вас, директорСя. Мне пора,— Гуань Лин-Шань взяла папку сдокументами.
 

 
Подожди,— СяЛэй позвал Гуань Линь-Шань.
 

 
Что-нибудь еще, директор Ся?— тон СяЛейя была другим, иГуань Лин-Шань немного занервничала. Она была очень застенчивой девушкой. Она всегда становилась необъяснимо застенчивой инервной перед СяЛэйем.
 

 
СяЛэй хорошо знала еехарактер ипроговорил сулыбкой. Неволнуйся. Янетигр, так почему тытак меня боишься?
 

 
Лицо Гуань Лин-Шаня снова покраснело. Она неуклюже поправила свои очки наносу, пытаясь скрыть свою нервозность.
 

 
Кстати, какая утебя была специализация вуниверситете?— спросил СяЛэй.
 

 
Моя специализация— делопроизводство, асейчас яобучаюсь менеджменту, нояеще неполучила диплом,— сказала она.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Хорошо. Тыподходишь.
 

 
Делопроизводство— это область обучения, специализирующаяся наобучении секретарей. Она также обучается менеджменту, поэтому она была кандидатом наместо Лян Си-Яо. Конечно, она была нетакой классной, как выпускник Гарварда, ноона преуспела, еслибы получила шанс иместо, чтобы учиться иадаптироваться.
 

 
Однако Гуань Линь-Шань незнала, что происходит, изанервничала. Подхожу куда, директор Ся?
 

 
Мисс Лян вернулась вАмерику. Тыбудешь работать вместо неё,— сказал СяЛей.
 

 
А?— Гуань Лин-Шань была потрясена.
 

 
Выберите кого-нибудь вфинансовом отделе натвоё место, азатем переходи сюда. Как только закончишь перевод, приступай кработе,— сказал СяЛей.
 

 
Я…— Гуань Лин-Шань растерялась. Спасибо, что предоставили мне такую возможность, директорСя. Я, янемедленно приступлю кпереводу.
 

 
Небыло никого, кто нехотелбы заниматься бизнесом, так что Гуань Лин-Шань было неочём беспокоиться.
 

 
Удивительно, брат. Тытак быстро решил проблему,— сулыбкой сказала СяСюэ. Старшая сестра Гуань хорошо подходит надолжность твоей помощницы. Унеё хорошие рекомендации. Теперь тебе нужна секретарша. Какую секретаршу тыхочешь?
 
 
 
Достаточно помощницы. Наданный момент мне ненужен секретарь. Яподумаю обэтом, если компания снова вырастет,— сказал СяЛэй.
 

 
Вэтот момент Цзян Жу-И внезапно появилась вдверном проеме водежде полицейской. Она держала вруках большую пластиковую коробку.
 

 
СяСюэ увидела ееиулыбнулась. Что тыздесь делаешь, старшая сестра Цзян Жу-И?
 

 
Цзян Жу-И вскочила ипосмотрела наСяЛэйя, азатем обратилась кСяСюэ. Сюэ, подожди снаружи ипосторожи дверь. Яхочу поговорить ствоим братом.
 

 
СяСюэ сделала паузу, азатем тайно рассмеялся. Хорошо, хорошо, япосторожу дверь.
 

 
Цзян Жу-И заботилась оней сдетства ибыл лучшей кандидаткой наневестку СяСюэ.
 

 
Выйдя изофиса, СяСюэ закрыла засобой дверь ивстала перед ней, охраняя. Однако она подглядывала засвоим братом иЖу-И через щель вдвери. Ейбыло любопытно, что тахотела сказать еёбрату.
 

 
СяЛэй уже знала, зачем пришла Жу-И, когда онувидел коробку вруках. Оноставил коробку соснайперскими винтовками вбагажнике своего BMW M6 иполностью забыл обэтом, когда утром поменялся сней автомобилями.
 

 
Цзян Жу-И поставила пластиковую коробку настол СяЛэйя, затем сняла наручники спояса иположила ихему настол. Она несказала ниединого слова.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Чтоэто? Пантомима?
 

 
Цзян Жу-И посмотрел нанего. Явсё ещё неразговариваю стобой.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Тысобираешься надеть ихнасебя или мне это сделать?— сказала она.
 

 
Наручники? Язнаю, почему тысюда приехала. Оставь это, иможешь идти,— сказал СяЛей.
 

 
Что? Когда тытак смел, что осмелился поговорить сначальником Цзяном? Цзян Ру-Йи внезапно схватил СяЛэй заруку иперевернул ее, азатем положил верхнюю часть тела наспину СяЛэй, держа его взамке.
 

 
Десять Цзян Жу-И несмоглибы арестовать СяЛейя, еслибы онрешил сопротивляться, нооннесопротивлялся. Оннепозволял ейзапугивать его втечение долгого времени, поэтому онсобирался позволить ейзапугать его немного.
 

 
Снаружи офиса лицо СяСюэ покраснело. Ухты. Когда Старшая Сестра Жу-И стала такой жестокой? Это середина дня, иявсе еще тут, что она думает сделать смоим братом?
 

 
Говори! Что это завещи вкоробке?— Цзян Жу-И стала более агрессивной.
 

 
Сначала отпусти меня. Сюэ снаружи. Будет неловко, если она увидит,— сказал СяЛэй.
 

 
Что смущаться? Тыбыл моей лошадкой, когда мыбыли детьми. Якаталась натебе подворе, аСюэ погоняла тебя ветками. Тызабыл?
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Янесмогу тебе помочь, если тынескажешь,— Цзян Жу-И отпустила СяЛейя. Труп женщины труп был обнаружен наДаньшаньском общественном кладбище. Она была убита снайперской винтовкой. Тыпонимаешь меня? То, что утебя вкоробке— это чувствительный материал. Это будет большая проблема, если люди обэтом узнают.
 

 
Сердце СяЛейя согрелось, ионулыбнулся, сказав: Неволнуйся, тыже знаешь, что янесделаю ничего незаконного. Вещь вкоробке для ЛунБин. Она попросила меня немного поработать над этим. Ямогу позвонить ей, если тымне неверишь, итыможешь ееспросить.
 

 
Это действительно для Лун Бин?— Цзян Жу-И подозрительно посмотрела нанего.
 

 
СяЛэй протянул руку иударил еепоголове. Когда ятебе врал?
 

 
Цзян Жу-И закатила глаза нанего. Чего тыударил меня поголове? Яитак глупа, абуду ещё глупее. Значит, тыделаешь так, чтобы мне было легче обмануть, да?
 

 
СяЛэй открыл пластиковую коробку изаглянул внутрь, азатем снова закрыл ее.
 

 
Где Лян Си-Яо?— спросила она. Почему яневижу еездесь?
 

 
Она … поехала вАмерику,— сказал СяЛэй.
 

 
Ха-ха-ха … Ха-ха-ха …— Цзян Жу-И так сильно засмеялся, что еегрудь задрожала; это было завораживающее зрелище.
 

 
Чего тысмеёшься?
 

 
Она обманула тебя?
 

 
Молчи, нехочу обэтом говорить. Оставь коробку сомной, ядолжен доставить еёЛун Бин,— сказал СяЛей.
 

 
Дай мне ключи отмашины,— Цзян Жу-И протянула руку.
 

 
СяЛэй сделал паузу. Разве янедавал тебе ключи отмашины?
 

 
Мои ключи отмашины. Кто захочет твою тупую машину?
 

 
Мыобменялись машинами. Эта машина теперь твоя.
 

 
Цзян Жу-И посмотрела наСяЛейя. Тыидиот! Где тывидел, чтобы полицейский, который зарабатывает несколько тысяч вмесяц, ездил намашине стоимостью более двух миллионов? Люди будут думать, что яберу взятки. Неглупи, дай мне ключи отмоей машины, или яарестую тебя.
 

 
СяЛэй дал ключи отполо Цзян Жу-И.
 

 
Цзян Жу-И вытянул другую руку.
 

 
Что еще?:
 

 
Тыдолжен заплатить мне забензин, который тыпотратил, разъезжая намоей машине. Тысобираешься отдать ихмне илинет? Язадержу тебя ивозьму ихсилой, если тынедашь мне денег.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Неужели эта девка действительно полицейская?

    
  





  Глава 230. Мужчина на пути перемен


  

    
      Ба-бах!
 

 
Раздался выстрел изснайперской винтовки, ицель вдвух километрах отнее была сбита сземлю.
 

 
Пуля попала вдесяточку. Лун Бин улыбнулась. Это именно таснайперская винтовка, которую яхочу. Ядумаю, что она может стрелять еще дальше. Хм, эффективный диапазон, по-видимому, составляет неменее 3000 метров, около 3500. Лэй, пойди, передвинь цель ещё на300м. Яхочу попробовать ещё раз.
 

 
СяЛэй немного угрюмо посмотрел мишень вдалеке, ноонвсе равно пошел. Онпобежал исбегал туда— обратно за8-9 минут. Однако, прежде чем онвернулся кЛун Бин, она выстрелила вовторойраз. Наэтот раз она непопала вдесятку, новсеже попала вцель.
 

 
Эффективный диапазон в3300 метров— уже самая передовая снайперская винтовка вмире.
 

 
Лун Бин улыбнулась шире. Лей …
 

 
Хватит,— СяЛэй был раздражен. Иди сама.
 

 
Лун Бин рассмеялась: Янезакончила; откуда тызнаешь, что яхотела сказать? Янесобиралась просить тебя переместить мишень, яхотела поблагодарить тебя заработу.
 

 
СяЛэй выдохнул. Ненадо хвалить меня. Ярад, что тысчитаешь еёполезной. Этого достаточно.
 

 
Да, она хороша. Твоя коомпания Thunder Horse Manufacturing может попробовать сделать эту модифицированную снайперскую винтовку. Если тысможешь гарантировать теже стандарты, яполагаю, что заказы напоставку отвоенных полетят ктебе прямо вруки,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй покачал головой. Обычные токари немогут этого сделать. Эту винтовку ясделал лично для тебя. Укомпании Thunder Horse Manufacturing также нет возможности производить снайперские винтовки, поэтому янебуду заниматься этим делом. Ноесли Бюро 101 нуждается вэтом, ямогу сделать несколько для вас.
 

 
То, что тынеможешь производить ихсейчас, незначит, что тынесможешь производить ихпотом. Давай поговорим обэтом вдругой раз,— Лун Бин сменила тему исказала: Ятоже хочу тебе кое-что сказать. САнниной всё хорошо, ноянемогу убедить ееприсоединиться кБюро 101. Она даже нехочет вступать вотдел логистики. Она— элитный инженер изKrupp Mak Maschinenbau иобладает ценными навыками, которые нам нужны. Босс Шихочет, чтобы тыпоговорил сней. Когда утебя будет время?
 

 
Хорошо, япопробую, ноничего необещаю. Япостараюсь изо всех сил убедить ее,— сказала СяЛэй,— Она, вконце концов, немка, иунеё другой менталитет.
 

 
Если тыпопросишь её, всё сработает,— сказала она. Правда, теперь еёзовут Джулия. Еекитайское имя— СяМэй.
 

 
СяЛэй невольно рассмеялся. Кто дал ейтакое дурацкое китайское имя?
 

 
Она сама.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Еще кое-что,— Лун Бин посмотрела наСяЛэй. Лян Си-Яо покинула страну. Что-то произошло между вами?
 

 
СяЛэй хотел было сказать, что она была шпионом или она высокопоставленный офицер разведки ЦРУ, но, вконце концов проглотила свои слова исказал: Ничего. Мырасстались.
 

 
Насамом деле ему было нетрудно сказать оличности Лян Си-Яо, ноэто было связано сего отцом— СяЧан-Хэном, поэтому оннемог рассказать обэтом Лун Бин.
 

 
Расстались? Счего вдруг?— пробормотала Лун Бин.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Думаешь, была какая-то особая причина?
 

 
Лун Бин ответила ровным тоном: Меня неинтересует, скем тывстречался или скем тырасстался. Ядолжна напомнить тебе, что тынедолжен делать того, что разочарует твою страну.
 

 
СяЛей рассмеялся: Яхорошо служу стране, новыдаже неплатите мне ницента.
 

 
Хорошо, тогда лучше скажи обэтом Боссу Ши, анемне. Винтовку мыпротестировали, так что нам пора. Пойдем кАннине. Убеди ее, иямогу отвезти ееобратно вЦзин-Ду уже сегодня,— сказала она.
 

 
СяЛэй знал, что Лун Бин обо всём догадалась, поскольку она ираньше подозревала Лян Си-Яо. Оннезнал, насколько она догадалась, ноонничего немог сделать, даже еслибы она угадала личность Лян Си-Яо как шпиона. Онбыл консультантом Бюро 101, это было правильно, нооннесобирался ловить шпиона, неговоря уже ошпионе, который был женщиной, которую онсильно любил.
 

 
Его неволновало, если однажды Босс Шиили Лун Бин узнают правду. Оннесделал ничего, что навредилобы нации завсё это время. Онбыл жертвой.
 

 
Оба они поехали вскрытое место вгорах. Однако дотого, когда СяЛэй увидел Аннину, онтакже увидел Тань Юй-Янь иТань Бо-Чуаня.
 

 
Они небыли обычными людьми, они оба были очень красивыми людьми схорошими манерами.
 

 
Выуже знакомы, так что нет надобности впредставлении,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй улыбнулся ипоздоровался: Привет, мисс Тань, мистер Тань.
 

 
Увидев Тань Юй-Янь иТань Бо-Чуаня, СяЛейю стало многое понятно изтого, что онраньше думал. Было очевидно, что оба они работали вБюро 101. Тань Юй-Янь, скорее всего, была дочкой Босса Ши.
 

 
Тань Бо-Чуань подошел, нонепожал руку. Вместо этого онпохлопал СяЛэйя поплечу исказал. Кчему формальности? Брат Ся, мыже виделись наГоре Эмей. Яввосхищении. Яхочу, чтобы мыбыли друзьями, окей?
 

 
Конечно,— сказал СяЛей, усмехнувшись: Для меня большая честь иметь такого друга, как ты.
 

 
Нувот, тыопять заговорил формально сомной,— улыбнулся Тан Бо-Чуань.
 

 
Тань Юй-Янь перебила их: Старший брат, если вытеперь друзья, значит, ятоже должна называть его старшим братом? Ядолжна говорить Старший Брат Сяили Старший Брат Лей?
 

 
Они тоже были изБюро 101, ноТань Юй-Янь сильно отличалась отЛунБин. Лун Бин была холодной, как снег, адругая была весёлой иоживлённой.
 

 
СяЛэй смущённо проговорил: Янедостоин быть твоим старшим братом. Зови меня просто, Лей.
 

 
Тань Юй-Янь улыбнулась: Значит, тыбудешь старшим братом Лейем.
 
 
 
СяЛэй рассмеялся.
 

 
Тань Юй-Янь посмотрела наЛун Бин. Старшая Сестра Бин, унас миссия. Могу япопросить Старшего Брата Лейя опомощи?
 

 
Лун Бин бескорыстно сказала: Почему тыуменя спрашиваешь? Онконсультант Бюро 101, анечасть нашей организации. Сначала Босс Шидолжен согласиться, апотом сам СяЛей, прежде чем высможете помочь ему.
 

 
Это, казалось, был намек нато, что даже еслибы СяЛэй захотел, онибы несмогли помочь ему.
 

 
СяЛэй понимал еёслова, новнешне никак нереагировал. Оннезнал, вчем заключалась миссия Тань Юй-Янь, ноонбыл охотно согласился помочьей. Нопотом онвспомнил таинственное появление Тань Юй-Янь рядом сним иневольно подумал: Былоли еёпоявление рядом смоим домом просто совпадением?
 

 
Тань Юй-Янь рассмеялась. Хорошо, япоговорю скрестным отцом, когда вернусь.
 

 
Лэй, поговори сАнниной,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй кивнул иподошёл ккомнате, вкоторой находилась Аннина.
 

 
После того, как СюЛей вошел, Лун Бина сказала: Юй-Янь, твоя миссия слишком опасна. Оннеготов кэтому. Кроме того, онбизнесмен. Унего нет способа справиться сопасной ситуацией, когда противник нацелился нанего.
 

 
Тань Юй-Яня рассмеялась. Нас послали вПакистан освободить некоторых заложников. Меня имоего брата достаточно; ему ненужно помогать. Так пойдёт?
 

 
Ямогу одолжить тебе свое оружие. СяЛэй модифицировалего. Онможет точно попасть вцель нарасстоянии 3 300 метров,— сказала Лун Бин.
 

 
Вау! Как круто! Ябы хотела сделать пару выстрелов, чтобы попробовать,— Тань Юй-Янь отвлеклась наэто.
 

 
Вкомнате Аннина спокойно посмотрела наСяЛэйя исяркой улыбкой налице.
 

 
Тебе лучше?— взволнованно спросил СяЛей.
 

 
Аннина подошла, обняла его, апотом поцеловала вщеку. Это был европейский обычай, иона сделала это естественно; СяЛэй смутился отэтого жеста.
 

 
Аннина отпустила СяЛэйя. Явпорядке. Мне ненравится это место, имне ненравятся эти люди наулице.
 

 
Неважно, тыскоро привыкнешь,— СяЛей попытался еёуспокоить.
 

 
Мисс Лун вчера приходила спереводчиком, пытаясь меня убедить вКитае. Янесогласилась. Тыже знаешь, яхочу работать втвоей компании, стобой,— сказала Аннина.
 

 
Япришел, чтобы убедить тебя,— сказал СяЛэй.
 

 
Выражение лица Аннины изменилось. Тытоже пришёл меня уговаривать?
 

 
СяЛэй проговорил нежным голосом: Тыисама прекрасно знаешь, вкаком тысейчас положении. Тебе нужна новая личность, новая жизнь. Китай может защитить тебя, нотыдолжна сделать что-то взамен. Конечно, тыбудешь работать вмоей компании, носейчас тебе нужно подождать, пока пыль осядет, прежде чем показать своё лицо.
 

 
Тыхочешь, чтобы яработала утебя?
 

 
СяЛэй кивнул. Да. Ядействительно очень хочу, чтобы тыработала уменя. Вмоей компании по-прежнему нет главного инженера, иты, несомненно, лучший кандидат. Номыдолжны подождать подходящего времени. Что скажешь, если ябуду держать должность Главного инженера открытой для вас вThunder Horse Manufacturing, атысогласишься наусловия ЛунБин? Что скажешь?
 

 
Аннина немного подумала исказала: Яхочу еще одну должность, кроме главного инженера твоей компании.
 

 
Какую?— беззаботно проговорил СяЛэй: Нет проблем, любая должность, что захочешь, будет твоя.
 

 
Твоя секретарша,— сказала Аннина.
 

 
СяЛей замолчал, азатем улыбнулась. Нет проблем.
 

 
Аесли мисс Лян будет против?
 

 
Она вернулась вАмерику. Мырасстались,— сказал СяЛэй.
 

 
Да?— налице Аннины снова появилась улыбка, ноона быстро спрятала ееисменила выражение наизвиняющийся взгляд. Прости, янезнал.
 

 
Люди изразных культур были разными. Цзян Жу-И хмыкнула, ноАннина сдержала всебе радость идаже извинилась.
 

 
Все нормально. Пойдем, прогуляемся. Тебе нужно подышать свежим воздухом,— сказал СяЛей.
 

 
Хорошо. Могу явзять тебя заруку?— Аннина посмотрела наСяЛэйя сулыбкой налице.
 

 
Опыт отношений сЛян Си-Яо резал его сердце, как нож, тонко воздействуя нанего именяя.
 

 
СяЛэй вышел изкомнаты, держа руку Аннины. Взгляды всех троих, кто ещё был наулице, устремились наних. Они странно смотрели наних. Поцелуи иобъятия были нормой вГермании, ноэто был Китай. Здесь даже невсе пары осмеливались держаться заруки. Вот почему утех троих была такая странная реакция.
 

 
СяЛей тоже улыбался. Она согласилась. Продолжайте беседу— япогуляю сней.
 

 
Аннина заговорила по-китайски: Привет всем.
 

 
Лун Бин проследила затем, как СяЛэй иАннина направились вдаль помаленькой горной тропе. Через некоторое время она сказала. Онизменился.

    
  





  Глава 231. Наследие


  

    
      Лян Си-Яо уехала, Аннина тоже— вЦзин-Ду. СяЛэй нужно было быть сильным, хотя ему еще предстояло выйти изоблака печали, онпочувствовал некоторое облегчение.
 

 
Вэтом мире небыло ничего невозможного, инебыло таких проблем, которых нельзя былобы решить. Некоторым людям инекоторым событиям суждено было появиться вжизни или уйти— ненужно было желать чего-то другого. Правильнее было следовать естественному порядку вещей.
 

 
Вэту ночь СяЛэй отправился вдомЛян. Лян Си-Яо ушла, ноСяЛэйю нужно было всё объяснить Лян Чжэн-Чуню.
 

 
Лян Чжэн-Чун открыл дверь СяЛэйю испокойно посмотрел нанего.
 

 
СяЛей подумал, что онвстретит его снесчастным лицом, ноонтак совершенно невыглядел. СяЛэй немного расслабился инемного осторожно спросил: Мастер, выужинали? Если нет, тоямогу вам приготовить.
 

 
Яел. Входи,— Лян Чжэн-Чунь отодвинулся, пропуская СяЛейя.
 

 
СяЛэй собирался хотел было всё объяснить Лян Чжэн-Чуню, норастерял все слова, как только вошёл вдверь. Онбыл влюблен вдочь Лян Чжэн-Чуня ихотел жениться наней, когда это произошло. Разве мог Лян Чжэн-Чунь, как отец, быть счастливым сейчас?
 

 
Лян Чжэн-Чун указал СяЛэйю сесть исделал ему чай.
 

 
СяЛэй поспешно взял чашку. Мастер, это ядолжен готовить тебечай. Как ямогу позволить вам делать мне чай?
 

 
Это просто чашка чая, ненужно суетиться,— сказал Лян Чжэн-Чунь.
 

 
СяЛэй снова сел исмущённо проговорил: Мастер, япришел сегодня …
 

 
Онвсе еще немог это сказать.
 

 
Лян Чжэн-Чунь вздохнул. Тебе необязательно это говорить. Язнаю. Вы, молодые люди, янезнаю, что исказать.
 

 
СяЛэй понурил голову. Ктобы мог подумать, что его отношения сЛян Си-Яо закончатся вот так?
 

 
Си-Яо мне всё рассказала. Это еевина инеимеет никакого отношения ктебе. Тебя яневиню. Тыхороший молодой человек, тынесделал ничего плохого. Это Си-Яо неповезло,— Лян Чжэн-Чун попытался подбодрить СяЛэйя.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Мастер, ярад, что вытак думаете. Ябоялся, что это расстроит вас.
 

 
Ябы расстроился, еслибы тынепришёл. Теперь, когда тыздесь, ячувствую себя немного лучше,— сказал Лян Чжэн-Чунь.
 

 
Вымой Мастер. Даже еслибы мысСи-Яо немогли стать мужем иженой, выпо-прежнему остаётесь моим Мастером. Ваш дом— мой дом, янемог неприйти,— сказал СяЛей.
 

 
Ах… эта невежественная девушка,— Лян Чжэн-Чунь глубоко вздохнул. О, да, она оставила тебе письмо. Оно уменя, прочитай,— ондостал жёлтый конверт ипередал его СяЛейю.
 

 
СяЛэй вытащила письмо изконверта.
 

 
Лэй, язнаю, что слишком поздно говорить что-либо сейчас, иникакое объяснение несможет утешить тебя. Новлюбом случае, пожалуйста, простите меня. Ясказала отцу освоей работе вАмерике, иначе оннесталбы тебя слушать. Яуже договорилась ополучении визы, ионскоро приедет вАмерику. Оннеможет оставаться вКитае из-за его отношения комне. Янезнаю, когда унас будет возможность встретиться снова после всего этого. Ноневажно, сможемли мыувидеть друг друга ещёраз. Ябуду помнить тебя, пока мои волосы нестанут серыми.
 

 
Яхочу предупредить тебя, что моя неудача вмиссии неозначает, что твои проблемы закончились. Патч незакончен. Американские военные иИсследовательский центр АЭнеоткажутся отэтого так легко. Они найдут другого агента, кто сможет выполнить эту миссию. Будь очень осторожен.
 

 
Ябы предложила продать компанию. Найти третьесортный городок вКитае, жить вуединении иневысовываться. Теперь твоя жизнь подобна цели под солнцем— тынасвету, аони втени. Отних будет трудно защититься.
 

 
Нуинапоследок, пожалуйста, вспоминай обо мне только хорошее.
 

 
Глаза СяЛейя были мокрыми отслез, когда ондочитал письмо Лян Си-Яо.
 

 
Лян Чжэн-Чунь похлопал его поплечу. Негрусти. Язнаю, что Си-Яо тебя подвела.
 

 
СяЛэй поднял голову ивзглянул наЛян Чжэн-Чуня. Мастер, тыуезжаешь вАмерику?
 

 
Лян Чжэн-Чун горько улыбнулся. Мне придётся. Еслибы нечто подобное неслучилось, ябы никогда… Япрожил наэтой земле большую часть своей жизни, нотеперь мне нужно повернуться спиной кмоему дому … Ах, забудь обэтом, давай небудем говорить обэтом. Давай выпьем сегодня. Вероятно унас больше небудет возможности сделать это позже.
 

 
Яналью нам, Мастер,— СяЛэй встал, чтобы достать алкоголь, атакже воспользоваться возможностью вытереть слезы, которые падали изего глаз.
 

 
Двое мужчин ибутылка Маотай. Время неслось под электрическим светом, неостанавливаясь нисекунду, какбы они нихотели, чтобы оно остановилось.
 

 
Под утро СяЛэй покинул домЛян. Лян Чжэн-Чунь проводил додвери исунул вруки рукописную книгу. Книга была очень тонкой, старой, иСяЛей содного взгляда мог понять, сколько книге лет.
 

 
Мастер, это … что …— СяЛэй догадался, что это семейная реликвия Лян Чжэн-Чуня— поколения практикующих Вин Чуня собрали вней все свои секреты.
 

 
Возьми еёипродолжай усердно тренироваться. Тыдолжен прославить величие нашего Вин Чуня. Тыспособен наэто,— сказал Лян Чжень-Чунь.
 

 
Мастер, это очень ценная вещь… Янемогу еёпринять,— СяЛей был польщен этим действием мастера.
 

 
Лян Чжэн-Чун был опечален. Тымой последний ученик, кому ещё ямогу отдатьего? Из-за личности Си-Яо янесмогу передать его ейдаже насмертном одре. Янебуду никого учить после того, как уеду вАмерику. Язаведу птиц ибуду ухаживать заними. Уменя нет сына, так зачем мне держать это при себе. Нотыдолжен обещать мне, что тыраспространишь величие нашего Вин Чуня вовсём мире.
 
 
 
СяЛэй больше немог сдерживать слёг всвоих глазах, они стали стекать изего глаз. Онвстал наколени перед Лян Чжэн-Чунем исказал подавленным голосом: Обещаю вам, Мастер, яобязательно подниму наш Вин Чун нановые высоты.
 

 
Лян Чжэн-Чунь спокойно принял то, что СяЛей стоял наколенях. Затем онпомог ему встать ипристально посмотрел нанего: Иди. Тебе пора.
 

 
СяЛэй кивнул. Когда выуезжаете, Мастер? Яхочу проводить вас.
 

 
Лян Чжэн-Чунь покачал головой. Янехочу, чтобы тыпровожал меня. Вбудущем янехочу, чтобы тыподдерживал связи нисомной, нисСи-Яо. Это может причинить тебе неприятности,— сказав это, оноттолкнул СяЛейя идобавил: Уходи, быстрее.
 

 
Тогда СяЛей заметил, что уЛян Чжэн-Чуня тоже были слёзы наглазах. Его сердце разрывалось отболи, амир казался лишённым света.
 

 
Черное BMW M6 неслось под ночным небом.
 

 
Аааа …— СяЛей выпустила рев гнева.
 

 
Онпоклялся себе, что больше небудет страдать отэтой боли.
 

 
Этой ночью СяЛей несмог уснуть.
 

 
Завсю ночь онсделал 2 вещи: изучал секретное наследие Вин Чуня, атакже размышлял над тем, стоитли ему принимать последнюю капсулуАЕ. Однако наследующее утро онвсе еще непринял решение.
 

 
Принять 12 таблетку AEбыло, несомненно, самым умным выбором, потому что его отец, СяЧан-Хе, определенно непричинил ему вреда. Уего отца должны быть причины, чтобы онсказал ему принять последнюю таблеткуAE. Однако, это была последняя таблетка, иеслибы онвзял ее, тонебыло способа узнать, как она сделана, иразузнать еёсекреты. Немного поколебавшись, онрешил, вконце концов, сохранить последнюю таблетку AE, чтобы дождаться возможности разгадать еёсекреты, прежде чем ему пришлось снова размышлять над тем, стоитли ему еёесть.
 

 
Узнав историю таблетки AE, СяЛей немог больше оставлять еевсвоем доме. Рано утром онпривез СяСюэ вместе ссобой вThunder Horse Manufacturing изакрылся всвоей мастерской нанесколько часов. Онпотратил 2 часа исделал кулон изтитанового сплава, запечатав последнюю капсулу АЕвподвеске вформе полумесяца.
 

 
СяЛей вышел измастерской сожерельем нашее. Онпосмотрел насерповидный кулон вруке, инаего губах появилась улыбка. Теперь эта таблетка всегда была при нём, адругие немогли знать обэтом. Шансы нато, что еёбы украли, были практически нулевыми. Онсмог, наконец, немного расслабиться.
 

 
Гуань Линь-Шань вышла изофиса изастенчиво проговорила: Красивый кулон, директор Ся.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Спасибо. Тыуже нашла себе замену?
 

 
Гуань Линь-Шань кивнул. Все нормально. Ябеспокоюсь, что несмогу выполнять работу также хорошо, как мисс Лян.
 

 
Все нормально. Ясчитаю, что тыхорошо подойдёшь наэту работу,— сказал СяЛей.
 

 
Ахда, директор Ся, раньше выговорили обатареях. Они сказали, что доставка наших последних заказов должна быть отложена из-за проблем сихсырьем,— сказала Гуань Линь-Шань. Это нарушение контракта, иясказала, что немогу принять решение, ичто мне нужно поговорить свами. Другой человек повесил трубку.
 

 
СяЛэй нахмурился. Повесил трубку? Что заотношение! Мыдали имаванс иподписали контракт, как они могут отсрочить доставку посвоему усмотрению Как мыможем выполнить наши многочисленные заказы, когда уних есть задержка?
 

 
Гуань Лин-Шань тоже выглядела расстроенной. Да, они явно запугивают нас, потому что мымаленькая компания. Что нам делать, директорСя? Мыможем принять законные меры.
 

 
Попробуйте снова связаться сними ипоторопитьих. Яподумаю над этим. Принятие законных мер означает, что нам все равно придется работать сними, иэто плохо. Это крайний вариант, мыдолжны придумать что-то другое,— СяЛей быстро принял решение.
 

 
Да, янемедленно свяжусь сними,— Гуань Лин-Шань ушел.
 

 
СяЛей подумал обэтом BYD— такая большая компания, откуда такая большая проблема ссырьем? Батареи, которые мыхотим, нетак уживелики, поэтому невозможно, чтобы они несмогли ихзакончить. Что происходит?
 

 
Директор Ся. Кнему подошёл ЛуШэн.
 

 
СяЛэй отложил свои мысли. Что случилось, Старший брат Шэн?
 

 
Выражение ЛуШэна было немного странным. Ятолько что узнал. Вчём дело? Япозвонил Си-Яо, ноона неответила. Япозвонил Мастеру, ноонтоже неответил. Поэтому мне приходится быть толстокожим испрашивать тебя.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Мырасстались.
 

 
Д-да?— ЛуШэн выглядел безрассудно.
 

 
СяЛей похлопал его поплечу. Неспрашивай. Ябольше нехочу обэтом говорить.
 

 
Японимаю, все впорядке. Негрусти,— ЛуШен попытался его утешить.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Янетак слаб, как тыдумаешь. Яуже все впорядке.
 

 
Губы ЛуШэна двигались, как будто ончто-то хотел сказать, нооннесказал нислова.
 

 
Вэтот момент наворотах фабрики появился серебряный Rolls Royce Phantom. Охранник вышел изстойки безопасности иподошел кмашине, чтобы задать вопросы.
 

 
СяЛэй знал, что это была Шенту Тянь-Инь. Онподошел, недожидаясь, когда охранник сообщитему.

    
  





  Глава 232. Агрессивный подход


  

    
      Деревня Юлинь, резиденция Шеньту.
 

 
После получасового массажа ииглоукалывания цвет лица Шэньту Женя немного улучшился. Онвсё ещё немог ходить, номог нормально разговаривать, только медленнее.
 

 
Закончив массаж, СяЛей сильно вспотел.
 

 
Шеньту Тянь-Инь принесла СяЛейю полотенце ихотела вытереть пот сего лица.
 

 
СяЛэй смутился исказал: Ненадо, лучше ясам.
 

 
Шэньту Тянь-Инь протянула полотенце СяЛейю.
 

 
Слабая улыбка появилась вуголках рта Шеньту Женя. Спасибо, СяЛэй.
 

 
Ничего, дядя. Выбыстро поправляетесь. Просто продолжайте делать упражнения, ияверю, что высможете ходить после весенних праздников,— сказал СяЛэй.
 

 
Всамом деле? Это замечательно,— Шеньту Жень выглядел очень счастливым. Недавно Тян-Инь рассказывала мне отебе. Тыочень впечатляющий человек. Лучшие вмире больницы илучшие врачи несмогли излечить меня, атысмог. Тыдал мне второй шанс нажизнь. Яглубоко тебе благодарен. Тыможешь просить обо всём, что захочешь.
 

 
СяЛэй быстро проговорил: Дядя, нет необходимости говорить обэтом. Яхочу только то, чтобы тывыздоровел как можно скорее.
 

 
Это …— Шеньту Жень взгляну наТянь-Инь.
 

 
Тянь-Инь сказала сулыбкой налице: Отец, яуже говорила тебе, что СяЛей нетот человек, что захочет вознаграждение запомощь. Ему ненужны твои деньги.
 

 
Тогда как ямогу отплатить тебе?— хрипло улыбнулся Шеньту Жень.
 

 
Давайте небудем обэтом говорить, дядя. Лучше идёмте, прогуляемся насолнышке,— СяЛей переложил Шеньту Женя накресло-коляску, азатем вывез его наулицу.
 

 
Тянь-Инь взяла одеяло ипоследовала заними, наеёлице сверкала мирная улыбка.
 

 
Зимой редко бывало солнце, носегодня был ясный день. Небо было голубым, асолнечный свет согревал. СяЛэй привез Шеньту Женя всад иостановился перед участком камелий. Камелии расцвели, ицветы раскачивались наветру, ярко икрасочно. Горный пик рядом сним был покрыт густым лесом, иснекоторых деревьев листья уже попадали, втовремя, как некоторые сохранили свой зеленый саван. Солнечный свет, лес ицветы всаду выглядели довольно живописно.
 

 
Яинедумал, что смогу наслаждаться ещё такими пейзажами вмоей жизни. Ячувствую … Хе-хе, как будто мне снится,— совздохом сказал Шеньту Жень.
 

 
Люди схорошим зрением никогда несмогут понять то, начто похоже, когда ослепший снова может увидеть свет. Только люди, которые стояли напороге смерти, могли понять, как себя чувствовал себя Шеньту Жень вэтот момент.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Дядя, выжить после больше несчастия— ксчастью. Увас, наверняка, будет ещё много хороших дней.
 

 
Хе-хе,— Шеньту Жень тоже рассмеялся. СяЛэй, яслышала, утебя есть девушка. Почемубы тебе непривести еесюда?
 

 
Почему онвдруг заговорил оего девушке?
 

 
СяЛэй изменился влице: Мырасстались.
 

 
А? О, извини, что спросил,— извинился Шеньту Жень.
 

 
Все впорядке,— сказал СяЛэй.
 

 
Сдругой стороны, Шеньту Тянь-Инь была спокойна, иона ниочём неспрашивала инеутешала СяЛейя. Наеёлице была лёгкая улыбка.
 

 
Вэтот момент зазвонил телефон СяЛэйя. Онпосмотрел надисплей телефона исказал: Простите, ядолжен ответь назвонок. Затем онотошел всторону.
 

 
Шеньту Жень проговорил небрежно: Тянь-Инь, онубит горем. Почемубы тебе неуспокоить его?
 

 
Его ненужно утешать. Тот, кто неможет даже переносить боль отрасставаний, ненастоящий мужчина,— сказала она.
 

 
Шеньту Жень посмотрел наТянь-Инь. Язнаю, что тыему нравишься. Онрасстался сосвоей девушкой— тыдолжна успокоить его ипригласить почаще. Неужели ядолжен учить тебя этому?
 

 
Тянь-Инь покачала головой. Впрошлый раз ядействовала очень активно, новсё равно проиграла Лян Си-Яо. Янебуду брать насебя инициативу, чтобы обратить насебя внимание мужчины. ЯШеньту Тянь-Инь. Мужчина, которого яхочу, должен быть самым лучшим наземле, иондолжен хотеть только меня.
 

 
Шеньту Жень усмехнулся. Онвыдающийся человек иунего нет недостатка вженщинах. Омужчинах язнаю больше, чемты. Есть моменты, когда мужчина неможет контролировать себя. Тыже неможешь быть уверена, что никакая ‚вторая‘ Лян Си-Яо непоявится рядом сним? Небудешьли тысожалеть, если появится вторая Лян Си-Яо?
 

 
Слабая улыбка появилась вуголках губ Тянь-Инь. Мне ненужен такой мужчина, который легко перебегает отодной женщине кдругой. Отец, тебе нужно беспокоиться отаких вещах. Лучше сосредоточься насвоём выздоровлении.
 

 
Шеньту Жень вздохнул. Неважно, яумываю руки. Вы, молодые люди … делайте то, что хотите.
 

 
Вэто время СяЛэй закончил свой разговор ивернулся кним. Простите, кое-что случилось вмоей компании. Ядолжен вернуться. Увидимся вследующий раз, дядя
 

 
Что это стобой? Неужели тынеможешь остаться наланч?— сказал Шеньту Жень.
 

 
Нет, спасибо. Возможно, вследующий раз, хорошо? Досвидания, дядя. Досвидания, Тянь-Инь,— онпопрощался иразвернулся, чтобы уйти. Вид унего был взволнованный.
 

 
Что случилось?— спросила Тянь-Инь.
 

 
Ничего особенного. Мне пора,— сказала СяЛэй.
 

 
Шеньту Жень наблюдал затем, как уходит СяЛей, азатем спросил: Разве тынесобираешься его проводить?
 

 
 Нет,— сказала Тянь-инь.
 

 
Шеньту Жень закрыл глаза. Онпредпочёл наслаждаться солнцем, чем беспокоиться олюбовных проблемах своей дочери.
 

 
Тянь-Инь улыбнулась.
 

 
СяЛэй вернулся вThunder Horse Manufacturing и, как только онвъехал вворота, увидел большую группу сотрудников вформе сотрудников Бюро промышленности иторговли иДепартамента контроля качества. СяСюэ иГуань Лин-Шань пытались вести переговоры слидером одной изгрупп, нообе стороны были красными отспора. СяЛэй вышел измашины ибыстро подошёл кним.
 

 
Гуань Лин-Шань увидела, как онприближается, исразуже отправилась его приветствовать его. Хорошо, что вывернулись, директорСя. Они, они … настаивают натом, что унаших товаром проблемы скачеством ипредставляют серьезную опасность. Они неслушают моих объяснений.
 

 
Вот почему СяЛэй бросился назад. Гуань Лин-Шаня позвонила ему, пока онбыл резиденции Шеньту, инечётко описала ситуацию потелефону.
 

 
Японял, ясовсем разберусь. Иди вофис ипозвони меруХу. Разъясни ему ситуацию ипосмотри, как онреагирует,— сказал СяЛэй.
 

 
Да, ясейчас,— Гуань Лин-Шань направилась вофис.
 

 
СяЛей подошёл кгруппе сотрудников Бюро торговли сулыбкой налице. Приветствую всех, яСяЛей, владелец этой компании.
 

 
Лидер, который вел переговоры сГуань Лин-Шань, сказал: ЯЦяо Пин, директор Бюро торговли.
 

 
СяЛэй протянул руку исказал сулыбкой: Ах, директорЦяо. Привет, директорЦяо. Пожалуйста, приходите лаундж для гостей.
 

 
Цяо Пин нестал пожимать ему руку: Ненужно. Перейдём сразу кделу.
 

 
Конечно, директор Цяо,— СяЛей был вежлив ссамого начала.
 

 
Тон Цяо Пина был холодным. Мыполучили отчеты отом, что автоматические скейтборды твоей компании причинили боль нескольким детям. Мыпроверили ихиобнаружили серьезный недочёт вбезопасности. Если опасность реальна, тебе нужно прекратить производство автоматических скейтбордов иустранить проблемы. После того, как тыисправишь их, мыприступим кего осмотру, итысможешь возобновить ихпроизводство только после проверки.
 

 
Онпришел спретензиями. СяЛей сразу вспомнил обатареях, которые компания BYD немогла поставить. Это несовпадение— это было дросселирование его бизнеса!
 

 
СяЛэй прекрасно знал, вкакой ситуации онбыл, ноего лице ничуть неизменилось: Невозможно. Наш автоматический скейтборд очень хорошо продается вЕвропе, имыполучили очень положительные отзывы отпотребителей рынка. Никто нежаловался набезопасность. Почему эти жалобы происходят наместном уровне?
 

 
Лицо Цяо Пина потемнело. Тыпытаешься сказать, что безопасность нашего китайского народа нетак важна, как безопасность европейцев?
 

 
СяЛей нахмурился. Янеэто имел ввиду, директор Цяо.
 

 
Яуже четко заявил обэтом. Тыдолжен подчиниться,— сказал Цяо Пин.
 

 
Группа сотрудников отдела торговли икоммерции иинспекции качества вошла вмастерские Thunder Horse Manufacturing иначала ихпредлог проведения проверок.
 

 
СяЛей мог догадаться орезультатах, недожидаясь, пока эти люди закончат инспекцию.
 

 
Гуань Лин-Шань вышла изкабинета итихо сказала наухо СяЛэйю. Директор Ся, вофисе мера Хуответила его секретарша. Она сказала, что мэр Хуотправился заграницу поделам инеможет отвлечься насторонние дела. Директор Ся, может, вылично позвонитеему? Онсможет получить звонок, даже если онзаграницей.
 

 
СяЛэй покачал головой. Это бесполезно. Ненужно звонитьему. Здесь всё подстроено, ионнесможет помочь, даже если онсам включится вэто дело.
 

 
Что нам тогда делать?— Гуань Лин-Шань выглядела обеспокоенным.
 

 
СяЛэй поручил Гуань Лин-Шаню позвонить меру ХуХоу. ХуХоу поддержал автоматический скейтборд Thunder Horse Manufacturing идаже очень хорошо заботился онем навыставке. Онопределенно недопустилбы, чтобы представители Торгового Бюро приходили наего фирму синспекциями. Люди, которые были здесь, были очевидным признаком того, что тот, кто пытался задушить бизнес Thunder Horse Manufacturing. Было очевидно, что ХуХоу имнемешал!
 

 
Кто вГороде Хай-Чжу осмелилсябы пойти против ХуХоу?
 

 
Ответ был также очевиден— клан Гу.
 

 
Клан Гувернулся сагрессивным подходом— они собирались полностью уничтожить Thunder Horse Manufacturing!
 

 
Вего сердце горело пламя гнева, ноСяЛэй поддерживал ледяное спокойствие. Пожалуйста, говорите прямо, директорЦяо. Каковы ваши планы порешению этого вопроса?
 

 
Цяо Пин ухмыльнулся: Что тыимеешь ввиду? Это непланы, адействия. Если утвоего товара нет проблем сбезопасностью или скачеством, мыничего несделаем, итысможешь продолжить его выпуск. Ноесли есть— тебе придётся приостановить свою деятельность, чтобы исправить проблемы ипройти проверки.
 

 
Кто проводит инспекции?— спросил СяЛэй.
 

 
Цяо Пин махнул рукой, исотрудники открыли портфель ивынули толстую пачку документов. Онпередал его СяЛэйю.
 

 
Эти документы были отсортированы пожалобам наавтоматический скейтборд. Были жалобы накачество ижалобы спросьбой окомпенсации затравмы— вкаждой жалобе было описание заявителя. Всё выглядело довольно реалистично.
 

 
Было неважно, былили жалобы реальными. Вэтом мире были люди, которые могли превратить белое вчерное ичерное вбелое. Поскольку эти люди смогли предъявить жалобы, это означало, что эти жалобы были реальными.
 

 
СяЛэй грубо перевернул ихипередал документы сотруднику.
 

 
Тыпонимаешь теперь, насколько всё серьезно?— сказал Цяо Пин.
 

 
СяЛей хотел ударить его внос.
 

 
Теперь приступим космотру,— маленькая насмешка появилась нагубах Цяо Пина.
 

 
Оночень хорошо знал, что эта так называемая инспекция была обычным фарсом. Для Thunder Horse Manufacturing уже всё было решено.

    
  





  Глава 233. Сотня сотрудников правоохранительных органов


  

    
      Результаты так называемой инспекции были готовы. Автоматический скейтборд Thunder Horse Manufacturing был небезопасным виспользовании, авего производстве были проблемы сэкологической безопасностью. Цяо Пин принял решение немедленно ипостановил, что Thunder Horse Manufacturing должно было остановить производство автоматической доски для серфинга иприостановить свой бизнес намесяц. Они могли подать заявку напроверку, которая будет проведена после устранения проблемы, ипроизводство может возобновиться только втом случае, если эта проверка будет проведена.
 

 
Несколько сотен рабочих собрались истали гневно задавать Департаменту торговли иинспекции качества. Все пришло вхаос ивыглядело так, будто люди могли выйти из-под контроля влюбой момент.
 

 
Тебе лучше придержать своих людей. Если яили кто-то измоих людей получит хоть царапину, увас будут проблемы сполицией!— сказал Цяо Пин СяЛейю.
 

 
Кого выпытаетесь напугать? Вам заэто заплатили, ублюдки!— уЧэнь А-Цзяо был огненный характер иязык, незнавший цензуры. Если вызаберёте наши чаши срисом, томыпридём квам вдом ибудем есть ваш рис!
 

 
Да!— ЛюСюэ-Бин был согласен сней идобавил сердито: Этих людей точно подкупили. Мыпридём квам вбюро, если вызаберёте нашуеду. Поставим увас водворе палатки ипроверим, как высможете ото всех скрыть правду!
 

 
Рабочие закричали взнак согласия ибыли готовы осадить Торговое Бюро.
 

 
УСяЛэй разболелась голова отразмышлений отом, как справиться сэтим кризисом, ивспышка рабочих дала ему идею. Рабочие аргументировали яростно, ноонмолчал инаблюдал зареакцией Цяо Пина иего людей.
 

 
Этот Цяо Пин, должно быть, имел какое-то теневое отношение кКлану Гу, иего неждалобы ничего хорошего, еслибы ситуация обострилась. Сотни протестующих людей вКитае были нешуткой, илюди, виноватые, несмогли убежать отответственности.
 

 
Как иожидалось, лицо Цяо Пина потемнело. СяЛэй! Скажи своим людям успокоиться!
 

 
СяЛей сказал. Тихо.
 

 
Сотни рабочих замолчали.
 

 
Цяо Пин вручил документ СяЛэйю. Подпишиэто. Приостановить деловую активность втечение месяца изатем провести ещё одну проверку.
 

 
Накаких основаниях фабрика должна остановиться?— спросил СяЛей.
 

 
Твой товар потенциально опасный для жизни, атакже проблемы спроизводственной средой. Конечно, весь завод должен быть приостановлен. Этот документ будет действовать, даже если тыего неподпишешь. Твоё отношение повлияет нанашу следующую инспекцию,— сказал Цяо Пин.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Если это так, тозачем мне это подписывать?
 

 
Цяо Пин фыркнул исказал подчиненному: Оцепите мастерские лентой.
 

 
Сотрудник Торгово-коммерческого бюро дал согласие ипошел кзданиям.
 

 
Некоторые рабочие пытались заблокировать ему путь, ноСяЛей остановил их.
 

 
СяЛэй положил документ обратно вруки Цяо Пина исказал: Директор Цяо, моя компания производит нетолько автоматические скейтборды. Даже если скейтборд потенциально опасен иимеет проблемы скачеством, утебя нет оснований закрывать всю мою фабрику, нетакли? Сотням людей нужно что-то есть, это серьёзный вопрос. Объясните, что происходит?
 

 
Цяо Пин грубо ответил: Почему ядолжен что-то объяснять? Яследую закону, скакой стати мне нужно давать тебе объяснение? СяЛэй, тебе лучше принять вовнимание характер ситуации. Если тынарушишь закон, мынетолько приостановим твою компанию, тыпопадёшь втюрьму!
 

 
СяЛэй засмеялся. Досих пор вмоей жизни ясидел вмашинах ипоездах, нояеще несидел втюрьме. То, что тыговоришь мне такое, заставляет меня хотеть это попробовать,— затем онсказал своим работникам: Вернемся кпроизводству!
 

 
Сотни рабочих разошлись понаправлениям своих мастерских.
 

 
Рабочие тоже зажужжали, смелость директора Сябыла беспрецедентной!
 

 
Как тысмеешь!— уЦяо Пина губы задрожали отзлости. Как тысмеешь принижать закон. Тыпытаетесь превратить все вобратную сторону, щенок?
 

 
СяЛей посмотрел нанего исказал ровным голосом: Директор Цяо, янезнаю, сколько выполучили отГуКэ-Вэнь или ГуКе-У. Мне нечего сказать олюдях, желающих заработать деньги, ноядолжен напомнить вам, что таким образом деньги неделаются. Выпривели сюда людей, чтобы запечатать мою фабрику, ноуменя есть сотни людей, которые зависят отэтой фабрики икормят свои семьи благодаряей. Вам лучше забрать своих людей ссобой. Прекратите причинять мне неприятности.
 

 
Ублюдок!— Цяо Пин озверел оттакой дерзости. Япривел свою команду сюда лично, чтобы обеспечить соблюдение законов, атымне говоришь отозвать ихиперестать причинять неприятности? Закого тынас принимаешь? Яприказываю тебе остановить производство немедленно! Закрыть его наполгода!
 

 
СяЛэй ухмыльнулся: Директор Цяо, яназываю тебя так извежливости. Недумай, что тыбольшая шишка. Тывсего лишь мальчик напобегушках. Еслибы это была война, тыбы был просто пушечным мясом для Клана Гу.
 

 
Лицо Цяо Пина побагровело отзлости.
 

 
Тынеимеешь права заставить моих рабочих остановить производство. Звоните ГуКэ-Вэнь или ГуКэ-У прямо сейчас,— СяЛэй несобирался больше позволять ему сохранять его достоинство.
 

 
Хорошо. Отлично!— Цяо Пин рассмеялся отгнева исказал подчиненному: Звоните вполицию ипопросите ихпомочь. Яневерю, что сегодня янесмогу опечатать твою фабрику!
 

 
СяЛэй повернулся исказал Гуань Лин-Шант: Звони репортёрам.
 

 
Нн, янемедленно свяжусь сними,— Гуань Лин-Шань отошла всторону инабрал горячую линию для журналистов средств массовой информации.
 

 
Спустя всего несколько минут надороге перед зданием Thunder Horse Manufacturing появилось более десяти фургонов. Двери фургонов открылись, илюди, одетые вшлемы City Enforcement, вышли сдеревянными дубинками. Они подошли кглавным воротам Thunder Horse Manufacturing.
 

 
 Ихбыло более ста человек, икаждый изних выглядел свирепым идействовал высокомерно. Они выглядели нетак, как City Enforcement, акак уличные головорезы.
 

 
Однако дотого, как группа людей вошла натерриторию завода, Цинь Сян заблокировал вход, вокружении большой группы тетушек сошвабрами иметлами. Женщины пришли помочь ЛуШэну ислужбе безопасности. УThunder Horse Manufacturing было всего несколько охранников, так что они никак немогли сравниться сгруппой изста человек.
 

 
Гуань Лин-Шань позвонила вСМИ, ноникто так инепоявился. Надругой стороне, однако, было более сотни людей— было очевидно, что всё было заранее подготовлено. После того, как Thunder Horse Manufacturing решительно возобновила работу, эти офицеры City Enforcement появились инанесли ущерб фабрике, чтобы еёпришлось закрыть!
 

 
СяЛэй нахмурился. Пришло более ста головорезов; УThunder Horse Manufacturing было преимущество вцифрах, ноони были нетак хороши против этих людей. Оннемог позволить своим рабочим участвовать вбитве против сотни— небыло контроля над хаосом. Если кто-то получил травму, онтакжебы пострадал как владелец бизнеса. Кроме того, никакой ущерб небылбы нанесен ниГуКе-Вэнь, ниГуКе-У, даже еслибы Thunder Horse Manufacturing выиграл эту битву. Сдругой стороны, Клан Губылбы рад большому количеству травм, потому что СяЛэйбы столкнулся сеще большими неприятностями!
 

 
Сотрудники правоохранительных органов подошли квходу, инекоторые излидеров подтолкнули тетушек, чтобы заставить ихуступить дорогу. Цинь Сян иЛуШэн обладали навыками боевых искусств инебоялись стоять прямо перед ними. Обе стороны были готовы начать сражаться водно мгновение.
 

 
Цинь Сян, верни своих людей всупермаркет!— крикнул СяЛэй.
 

 
Цинь Сян колебался исмущенно посмотрел наСяЛэй.
 

 
СяЛей снова сказал: Тытоже, Старший братШэн. Скажи своим людям, чтобы они отошли всторону. Пусть они войдут.
 

 
ЛуШэн иЦинь Сян переглянулись между собой. Они непонимали, почему СяЛей делал это, ноони повиновались. ЛуШэн сказал своим людям, чтобы они ушли, аЦинь Сян сказал, чтобы тетушки вернулись вмагазин.
 

 
Ожесточенные офицеры City Enforcement прошли через ворота иокружили СяЛэйя.
 

 
Что тыделаешь?— СяСюэ нервничала.
 

 
СяЛей сказал: Возвращайся вофис.
 

 
СяСюэ сбеспокойством сказала: Брат, они …
 

 
СяЛэй перебил её. Слушайся меня ивозвращайся вофис! Тытоже, Лин-Шань!
 

 
СяСюэ совсем нехотела уходить, ноГуань Лин-Шань пришлось затащить еевофис. Гуань Лин-Шань отпустила руку СяСюэ, когда они поднялись навторой этаж идостали свой телефон, чтобы записать видео.
 

 
Наглость Цяо Пина увеличилась сприбытием подкрепления. Онпрезрительно сказал: СяЛэй, повторяю еще раз, скажи своим работникам немедленно остановить работу! Если тынесделаешь это, офицеры будут вынуждены принять решительные действия.
 

 
Рабочие, которые только что вошли вмастерские, снова вышли, инаэтот раз они были неспустыми руками. Они держали вруках различные инструменты, такие как молотки иключи.
 

 
Выражение Цяо Пина изменилось, ионпроговорил нервно. Придержи своих людей! Что они делают? Тыхочешь, чтобы они тоже отправились втюрьму?
 

 
СяЛэй обратился ксвоим рабочим. Назад, все! Яскажу, что делать дальше!
 

 
УСяЛэйя был авторитет, ируководители мастерской вернули своих рабочих намастерские поего команде. Однако они невернулись кработе— они были готовы выйти иначать драться.
 

 
Подписывай,— Цяо Пин положил документ, который приказывал СяЛейю остановить деятельность его компании.
 

 
СяЛэй взял документ вруки, ноего взгляд шел впространство заворотами фабрики. Сине-черный Bugatti Veyron остановился удороги. Окна машины непрокручивались вниз, ноСяЛэй сразу увидел двух людей.
 

 
Наводительском сидении был ГуКе-У, анапассажирском— ГуКэ-Вэнь.
 

 
Наихлицах было ликование. Они видели, что Thunder Horse Manufacturing было награни.
 

 
СяЛэй перестал смотреть наних исказал Цяо Пингу: Директор Цяо, япоговорю стобой позже. Твои боссы приехали, пойду, поздороваюсь.
 

 
Цяо Пин заметил Bugatti Veyron наобочине дороги изнал, кто там сидит. Онпритворился, что неслышал слов СяЛэй инеобъявил, скакой стороны онбыл. Оннаблюдал, как СяЛэй обошёл офицеров, продвигаясь кэтой машине. Наего появилась насмешка: Тысобираешься сражаться сними? Тысебя переоцениваешь.
 

 
СяЛэй вышел изворот иподошёл кмашине состороны водителя. Онпротянул руку ипостучал вокно машины.
 

 
Окно Bugatti Veyron прокрутилось вниз, иГуКэ-У слегкой улыбкой нагубах посмотрел наСяЛэйя. О, разве это недиректорСя? Что случилось? Почему так много людей?
 

 
Тыпрекрасно знаешь, что произошло,— сказал СяЛэй.
 

 
Извини, мыпросто проезжали мимо иувидели столько людей, вот иостановились. Утебя какие-то проблемы? Нужна моя помощь? Тебе стоит только попросить, иямогу найти выход излюбой ситуации.
 

 
ГуКэ-Вэнь фыркнула. Ему итак плохо, нестоит сним разговаривать.
 

 
Ой? Всамом деле? Мои извинения,— ГуКэ-У извинился, затем громко рассмеялся.
 

 
СяЛэй тоже рассмеялся.

    
  





  Глава 234. Живая легенда


  

    
      СяЛэйю оставалось только улыбаться.
 

 
СяЛэй, теперь тысможешь купить запасные детали, итвой завод закрывается. Боюсь, что следующим для тебя закроется граница. Твой товар несможет покинуть границу, как тыбудешь торговать наевропейском иамериканском рынках?— сказала ГуКэ-Вэнь. Недумай, что тыможешь действовать, как тебе заблагорассудится, только потому, что знаешь несколько человек вЦзин-Ду. Сражаться снами? Силёнок нехватит!
 

 
ГуКэ-У ухмыльнулся: Утебя была поддержка МуЦзянь-Фэна изChina Industrial Group, имне было трудно позаботиться отебе раньше, носейчас утебя нет сними связей. Тывсё ещё можешь попросить унего помощи?
 

 
СяЛэй покачал головой. Нет
 

 
Ха-ха!— рассмеялся ГуКэ-У: Как хорошо. Вероятно, тыможешь попросить помощи уШеньту Тянь-Инь. Вероятно, она тебе поможет, нонаэтот раз янебуду снисходителен кней. Подумай получше, прежде чем обратиться кней.
 

 
СяЛей даже недумал отом, чтобы просить Тянь-Инь опомощи. Vientaine Group действительно была достаточно мощной, чтобы идти вногу сКланом Гу, ноэто была еекомпания, анеего. Какое унего было право просить помощь? Онподумал оШиБо-Жене иоЛунБин. Ему больше неккому обратиться запомощью.
 

 
Давай язаплачу тебе 50 000 000 затвою компанию ипатент. Тызаберёшь деньги иуйдёшь, имежду нами будет всё кончено. Что скажешь?— спросила ГуКэ-Вэнь.
 

 
СяЛэй еле сдержал гнев всвоём сердце: Вот как Клан Гурешает проблемы. Но, позволь сказать тебе, тыникогда неполучишь мою компанию, даже если она будет уничтожена!
 

 
ГуКэ-Вэнь фыркнула. Это был твой последний шанс. Твоя компания больше неоткроется, если еёзакроют сегодня. Тыполучил столько заказов, носможешь ихвыполнить,— компенсационные потери убьют тебя!
 

 
Закрыть мою компанию? Хе-хе, нупопробуйте!— слова СяЛейя звучали довольно жёстко.
 

 
Тыдумаешь, что телюди тебе помогут? Посмотри налево,— сказал ГуКэ-У.
 

 
СяЛэй посмотрел налевую сторону дороги. Длинная линия фургонов была припаркована надвухстах метрах отдороги, атакже было два больших автобуса. Вфургонах иавтобусах находились офицеры City Enforcement. Втранспортных средствах было больше людей, чем нафабрике.
 

 
ГуКэ-У небрежно проговорил: Язнаю, что тыможешь драться. Япризнаю это, если тысможешь победить всех этих людей.
 

 
ГуКэ-Вэнь добавила: Старший брат, нафабрике ещё несколько сотен человек. Онсовсем небоится. Пусть они сражаются. Будет даже веселее, если его иего работников изобьют дополусмерти.
 

 
СяЛэй повернулся инаправился ксвоей фабрике.
 

 
Алё, яктебе обращаюсь!— ГуКэ-Вэнь высунула голову изокна машины. 50 000 000, порукам?
 

 
СяЛэй оглянулся иответил: Продай вагину своей матери, блядь!
 

 
ГуКэ-Вэнь застыла, еелицо стало пепельно-бледным.
 

 
Глаза ГуКе-У наполнились яростью. Как онпосмел выругать его мать!
 

 
СяЛэй вернулся натерриторию завода инаправился прямо кЦяо Пину. Онвзял документ изрук, поставил свою подпись, азатем отдал вруки Цяо Пину. Хорошо, мыприостановим нашу деятельность. Возвращайся синспекцией через месяц.
 

 
Нечерез месяц, ачерез полгода! -высокомерие Цяо Пина росло из-за поддержки других.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Конечно, конечно. Полгода так полгода. 60 лет тоже непроблема.
 

 
Непаясничай. Посмотрим, как тызаговоришь, когда придёт время,— Цяо Пин махнул рукой, отдавая команду. Уходим.
 

 
Осталась большая группа специалистов поторговле иконтролю качества, атакже группа City Enforcement.
 

 
Рабочие вышли измастерских исобрались вокруг СяЛэйя, звеня какофонией голосов.
 

 
Завод будет опечатан, да, директорСя? Разве это неочевидная попытка нас похоронить? Неужели законы больше несуществуют?— сказал ЛюСюэ-Бин. Ончувствовал, что это несправедливо.
 

 
Другой сотрудник тоже сказал: Директор Ся, почему вынепозволили нам драться сними! Мынебоимся неприятностей!
 

 
Завод будет закрыт наполгода, что мыбудем делать?— Чжоу Сяо-Хун выглядела несчастной исобиралась заплакать.
 

 
Скажите что-нибудь, директор Ся,— мысделаем всё, что выскажете. Яневерю, что они могут скрыть правду отнарода!
 

 
Каждый может сражаться, номынеровня головорезам. Каждый изних— сволочь. Вымогли попасть втюрьму, еслибы травмировали их, разве этобы стоило того? Еслибы они ранили или убивают вас, чтобы стало свашими семьями? Вывсе здесь— обычные люди, которые пришли работать, чтобы прокормить свою семью. Нет необходимости вэтом насилии,— сказал СяЛэй.
 

 
Но… Директор Ся, завод запечатан. Как мыбудем зарабатывать деньги?— ЛюСюэ-Бин выглядел грустным. Яхочу, чтобы мой сын пошел вуниверситет!
 

 
Ненужно беспокоиться обэтом. Возьмите тридня. Заработная плата будет выплачиваться вобычном порядке.
 

 
Тридня? Разве завод запечатан ненаполгода?— сказал рабочий.
 

 
Директор Сясказал три дня, значит, есть гарантия, что запечатывание фабрики будет отменено через три дня!— сказал рабочий.
 
 
 
Рабочие загудели, обсуждая это, тревога понемногу рассеялась. Три выходных изарплата вобычном порядке были приемлемы сточки зрения рабочих.
 

 
Расходитесь, все,— сулыбкой сказал СяЛэй: Впоследнее время вывсе очень много работали. Возьмите три выходных. Идите домой ипроведите время сосвоей семьёй. Если увас нет семьи, погуляйте сосвоей девушкой или парнем, илиже найдите себе пару.
 

 
Рабочие рассмеялись, ипоследняя нотка беспокойства исчезла.
 

 
Вернувшись вофис, СяЛей пронзил стену громким ударом. Оттуда вылетел кусок стены, аего кулак закровоточил.
 

 
Брат, небудь таким,— СяСюэ быстро достала изаптечки вату, чтобы вытереть кровь.
 

 
Гуань Лин-Шань тоже подошла, пытаясь успокоить СяЛэйя.
 

 
Явпорядке. Ненужно беспокоиться обо мне,— сказал СяЛэй, глубоко вздохнув.
 

 
Директор Ся, язвонила понескольким горячим линиям прессы вгороде Хай-Чжу, нониодин репортер неприехал,— сказала Гуань Лин-Шань.
 

 
Япозвонила вполицию, нопрошло полчаса, иникто неприехал,— сказала СяСюэ.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Этого следовало ожидать. Они осмелились запечатать фабрику, поэтому они, должно быть, все подготовили заранее.
 

 
Брат, яневерю, что мынеможем вернуться кработе спомощью законных средств. Давай подадим всуд!— сказала СяСюэ.
 

 
Закон? Они пришли как представители закона. Вэтом пакете документов, выпущенных директором Цяо, были представлены сообщения опроблемах качества продукта ижалобах нато, что дети поранились отнего. Они даже подготовили доказательства, какой смысл идти всуд?— сказал СяЛей.
 

 
Чтоже нам делать?— Гуань Лин-Шань выглядела обеспокоенной. Унас так много заказов, значительная часть которых находится зарубежом. Мынеможем позволить себе компенсировать их, если мынесможем своевременно доставить их.
 

 
Вэтот момент вдверях офиса появились Инь Хао, ЛуШэн, Чжоу Сяо-Хун инесколько других. Рабочие ушли, аони остались вкачестве костяка исреднего начальства Thunder Horse Manufacturing, чтобы столкнуться лицом клицу сэтим кризисом вместе сСяЛэйем.
 

 
Лин-Шань, отведи ихвконференц-зал. Вы, ребята, попытайтесь что-то придумать. Лучше, если это жизнеспособное решение,— сказал СяЛэй.
 

 
Мм,— Гуань Лин-Шань кивнула взнак согласия, затем подошла кдвери. Пойдемте вконференц-зал. Директору Сянужно отдохнуть.
 

 
СяСюэ немного поколебалась, азатем последовала заними вконференц-зал.
 

 
После ихухода вофисе стало тихо. Лица Гу-Кэ Вэнь иГу-Ке Упродолжали мелькать вголове СяЛэйя, разжигая гнев вего груди. Оннехотел ничего, кроме как прикончить их.
 

 
Однако, если отбросить гнев иподумать рационально, ихубийство было глупым поступком.
 

 
СяЛей постепенно успокоился. Онобдумал проблему. Неудивительно, что вГуКэ-Вэнь иГуКе-У давно небыло видно. Они готовились ксегодняшнемудню. Мощь Клана Гуслишком велика, иихметоды слишком грязные. Это тоже очень хлопотно, интересно, смогутли Лун Бин или Босс Шипомочь?
 

 
Просить кого-то опомощи, было самым простым решением. Тем неменее, недостаток таких просьб заключался втом, что нужно было отвечать услугой зауслугу. Плата зауслугу ШиБо-Женя иЛун Бин была нелегкой, иногда ему приходилось рисковать жизнью ради этого. Поездка вГерманию была одним изтаких примеров, поэтому СяЛэй нехотел просить помощи ниЛун Бин, ниШиБо-Жен, нонаэтот раз унего действительно небыло другого выбора.
 

 
Однако дотого, как СяЛэй позвонил Лун Бин, раздался звонок мера Ху.
 

 
Онперешёл прямо кделу. СяЛей, наэтот раз янемогу помочь тебе,— сказал ХуХоу. ГуДин-Шань лично вовлечён вэто. Мои слова невлияют натех, скем онразговаривал. Тыпонимаешь, что яимею ввиду? Наэтот раз яправда беспомощен.
 

 
ГуДин-Шань, отец ГуКе-У иГуКэ-Вэнь. Онпостроил свой клан изкриминального мира иводиночку создал семейное состояние вмиллиард юаней. Такой человек был непростым человеком. ГуДин-Шань был живой легендой вкриминальном мире.
 

 
СяЛэй понял, почему ГуКе-Вень иГуКе-У были настолько бессовестны вэтот раз, когда услышал слова ХуХоу. Онсухо рассмеялся. Мэр Ху, яполностью понимаю вас иневиню. Новыдолжны дать мне несколько советов— что мне делать?
 

 
Вот почему япозвонил тебе. Мое предложение состоит втом, чтобы сначала приостановить производство иустранить проблемы, азатем компенсировать тем, кто пожаловался наполучение травмы, илюдей, которые жаловались накачество. Сначала реши эти проблемы, имысможем подумать оследующем шаге вместе,— сказал ХуХоу.
 

 
Это решение небыло решением.
 

 
М-м, японял, мэрХу. Теперь вызнаете мою ситуацию. Ябольше небуду болтать— для меня есть куча работы,— сказал СяЛэй.
 

 
Японимаю. Свяжись сомной, если утебя будут вопросы,— сказал ХуХоу.
 

 
Нн, да, досвидания, мэр Ху,— СяЛэй повесил трубку.
 

 
Через минуту СяЛей набрал номер Лун Бин.
 

 
Лун Бин сказала только одно предложение, выслушав СяЛейя. Яспрошу Босса Шииотвечу вечером.
 

 
Хорошо, ябуду ждать твоего звонка,— сказал СяЛэй.

    
  





  Глава 235. Разделяй и властвуй


  

    
      Лун Бин ещё неуспела позвонить, как пришла Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛей небыл удивлён еёпоявлению. Онкриво усмехнулся. Присаживайся, хочешь что-нибудь выпить?
 

 
Ненужно. Тызнаешь, зачем япришла,— она перешла сразу кделу. Тебе нужна моя помощь?
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Нет. Ямогу сам сэтим справиться.
 

 
Тянь-Инь сделала паузу. Тебе действительно ненужна моя помощь?
 

 
СяЛэй покачал головой. Нет
 

 
Ондавно отбросил идею просить помощи уТянь-Инь. Вэто дело был вовлечён лично ГуДин-Шань, втовремя, как уТянь-Инь были связаны руки. Более того, любое ееучастие вэтом могло развязать войну между Vientaine Group иNorth Group. Онуже попросил помощь уЛун Бин иШиБо-Женя, так что ему ненужно было просить Тянь-Инь. Хотя ответа ещё небыло, ноейбылобы бесполезно использовать еересурсы, даже еслибы ШиБо-Жень несмог помочь ему.
 

 
Тянь-Инь молча посмотрела наСяЛэйя. Яслышала, что наэтот раз задействован ГуДин-Шань. Оннеобычный человек. Онимеет влияние исвязан сзаинтересованными сторонами. Должно быть, поэтому тынехочешь, чтобы япомогала, верно? Тыподумал, что будет делать?
 

 
Яуже просил Лунг Бин помочь мне, ияжду еёзвонка. Мне нужно что-нибудь придумать, если она несможет мне помочь,— сказал СяЛэй.
 

 
Понятно. Позвони мне, если будет нужна моя помощь,— сказала она.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Конечно, возвращайся домой. Язавтра приеду кдяде, как только разберусь совсем тут.
 

 
Слабая улыбка появилась налице Тянь-Инь. Раз тыулыбаешься, значит, тыприпас пару тузов врукаве. Тебе нужно преодолеть это препятствие, если хочешь создать своё королевство. Яверю втебя; тыможешь это сделать.
 

 
Ееслова были моральной поддержкой, ноСяЛей услышал только слова. Оннаблюдал, как она выходит изофиса, нонестал провожать её.
 

 
После ухода Тянь-Инь, СяЛей сел засвой стол иначал думать. Между тем, Гуань Лин-Шань идругие сотрудники компании Thunder Horse Manufacturing были вконференц-зале, обсуждая возможные решения ихпроблемы.
 

 
Лун Бин, наконец, позвонила.
 

 
Нучто?— сбеспокойством спросил СяЛэй.
 

 
Извини,— Лун Бин немного помолчала исказала: Босс Шиговорит, что тыдолжен справиться сэтимсам. Онсказал, что слишком много людей вовлечено, ичто это нерешит проблему, даже если онлично придёт инабьёт морду ГуДин-Шаню. Это повлияет навсё.
 

 
Сердце СяЛэйя ушло впятки.
 

 
Лун Бин снова сказала: ГуДин-Шань— сильный икоррумпированный человек, носейчас невремя пытаться его подавить. Босс Шисказал, чтобы тыпринял постановление Бюро торговли иподумал, как решить эту проблему.
 

 
СяЛэй рассмеялся, ноэто был кислый, сухой смех. Онвсегда считал Бюро 101 своим покровителем, иименно поэтому онсогласился стать консультантом, рискуя жизнью исвободой, отправившись намиссию вГерманию. Теперь казалось, что унего нет истинного надежного защитника. Еслибы противник был достаточно большим, защитник отступал. Единственный человек, накоторого онмог всегда положиться, это она сам!
 

 
Эй, тыменя слышишь?— раздался голос Лун Бин.
 

 
Да,— сказал СяЛэй.
 

 
Стобой все впорядке?— спросила она.
 

 
СяЛэй горько рассмеялась. Хорошо, явпорядке, просто … Яудивлен, что уГуДин-Шаня столько власти.
 

 
Денег, которых тызаработал досегодня достаточно, чтобы тысмог прожить всю оставшуюся жизнь. Неважно, если тызаработаешь меньше денег. Почемубы тебе неприсоединиться кБюро 101? Босс Шисказал, что ГуДин-Шань несможет тебя тронуть, если тыофициально присоединишься кБюро 101.
 

 
Хе-хе. Мыпоговорим обэтом позже. Это серьёзное решение, мне надо подумать обэтом. Асейчас мне пора, ядолжен возглавить встречу. Япозвоню тебе вследующийраз. Досвидания,— СяЛей повесил трубку.
 

 
Его последний защитникпал. Одиночество накрыло СяЛейя; это чувство было неудобным.
 

 
СяЛей действительно понимал нежелание ШиБо-Женя помочь, тем более что ГуДин-Шань был могущественным, коррумпированным человеком иимел влияние исвязи. Еслибы ШиБо-Жень пошёл против ГуДин-Шаня, нестоило даже говорить опоследствиях. Что ему следовало делать втакой ситуации? ШиБо-Жен непредпринимал действий, чтобы непострадали невинные, ауЛун Бин небыло силы помочь.
 

 
Однако СяЛэй теперь видел пределы своей поддержки после этого опыта; это можно былобы считать выигрышем.
 

 
Свет вконференц-зале все еще был включен. Руководящий персонал компании Thunder Horse Manufacturing все еще вели обсуждения. Когда СяЛэй открыл дверь ивошёл, они успокоились имолча посмотрели нанего.
 

 
СяЛэй села рядом сГуань Лин-Шань исказал сулыбкой: Очём говорили?
 

 
Насамом деле онбыл вплохом настроении, ноему приходилось притворяться перед своими подчиненными. Ондолжен был дать импонять, что онсильный иунего хватает способностей преодолеть этот кризис.
 
 
 
Директор Ся, мыпридумали три плана действий завремя нашего обсуждения,— сказала Гуань Лин-Шань.
 

 
Э?— СяЛей был удивлена. Расскажи мне оних. Что затри плана?
 

 
Гуань Лин-Шань прочистила горло. Первый план— общественные отношения. Мыиспользуем деньги для покупки связей. Мысоставили список людей, скоторыми нам нужно связаться … "
 

 
СяЛэй покачал головой. Давай второй.
 

 
Второй план— переезд. Клан Гуочень влиятелен, нодаже ихвласть нераспространяется навесь Китай. Мыпровели кое-какое исследование. Клан Гуначал работать вХай-Чжу, азатем стал более мощным вЦзин-Ду, поэтому они были очень сильными вэтих двух местах, нонеочень мощными вдругих местах. Мыможем продвинуть нашу компанию дальше иарендовать завод соборудованием. Через две недели мыснова начнем работу. Единственное, что будет сложно решить проблему срабочими; большинство наших рабочих— местные жители Хай-Чжу.
 

 
СяЛэй взглянула наЦинь Сяна. Онмного знал оКлане Гу, ивполне вероятно, что онбыл тем, кто внес свой вклад вэтот план. СяЛэй кивнул. Расскажи мне отретьем.
 

 
Третий план— аутсорсинг. Сегодня мировая экономика довольно хорошо связана, имногие мировые компании используют этот маршрут. Возьмем Apple, например,— она невыпускает свои собственные телефоны, ноэто компания, которая продает самые лучшие телефоны вмире. Онраспространяет детали совсего мира, затем выбирает подходящее место для объединения всех этих компонентов, азатем выводит телефоны напродажу нарынок. Телефоны Apple выпускают, незавозя вАмерику. Мытоже можем так сделать. Получить детали изразных мест, затем собрать ипродавать ихдальше. Клан Гумощный, ноникоим образом неможет оказать давление нато, что другие компании распространяют всамых разных местах.
 

 
Глаза СяЛэй загорелись, инаего лице появилась улыбка. Улыбка наэтот раз была отсердца, аневынужденная. Неплохо! Янеожидал таких хороших идей. Первый план можно отбросить. Второй итретий очень хорошие— ядаже недумал обэтом. Ядолжен отдать вам должное, ребята, хе-хе.
 

 
Директор Ся, вместе мысила! Нестоит беспокоиться слишком сильно,— сулыбкой сказал Инь Хао.
 

 
Гуань Лин-Шань был также вполне довольна похвалой СяЛэйя. Вырешили, какой план будем использовать, директор Ся?
 

 
СяЛей подумал. Ваши второй итретий планы очень хороши, ноясчитаю, что будет лучше, если мыобъединим их.
 

 
Объединить? Все посмотрели наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Мыначнем сзавтрашнегодня. Сделайте две группы. Первая группа будет изучать компании, которые могут предоставить нам детали, азатем завершить то, что будет делать сборку длянас. Вторая группа отправится назапад инайдёт подходящий участок земли для нас, чтобы построить завод. Внастоящее время развивается западный регион, исуществует много аспектов преференциального режима. Стоимость рабочей силы там также относительно дешевая. Это будет большой помощью для нас, если мыпостроим там завод.
 

 
Хорошо, что мыобъединяем два плана, но…— Гуань Лин-Шань сказала: Директор Ся, как насчет нынешних рабочих?
 

 
Выбери тех, укого есть хорошие навыки, чтобы руководить иконтролировать производство деталей. Выбери тех, кто отправиться взападный регион, чтобы помочь встроительстве завода— доставить учеников. Остальные люди должны собраться через тридня. Если они свободны, они могут ходить поулицам сбаннерами. Мне ненужно говорить, что писать наэтих баннерах, нетакли?— сказал СяЛэй.
 

 
Все вконференц-зале рассмеялись.
 

 
Давайте напишем мыхотим есть!,— сказала Чжоу Сяо-Хун.
 

 
Да!— ЛюСюэ-Бин улыбнулся идобавил: Напишем мыхотим справедливости!
 

 
Укаждого человека была своя идея, иатмосфера вконференц-зале быстро стала оживленной ирасслабленной.
 

 
СяЛей ждал, когда ихболтовня немного затихнет исказал: Ноненужно создавать неприятностей. Уходите, если полиция скажет вам уйти. Меняйте места иначинайте ходить. Клан Гуможет заставить замолчать СМИ вХай-Чжу, ноони немогут заставить замолчать СМИ повсей стране. Сейчас повсюду есть доступ винтернет, илюди небудут игнорировать такие вещи. Это, безусловно, будет записано ираспространено.
 

 
Да, язапомню. Позвольте мне быть ответственной заэто,— вызвалась Гуань Лин-Шань.
 

 
СяЛэй кивнул исказал: Мызапустим здесь мяч, адругие OEM-производители сделают занас производство. Унас небудет задержек. Клан Гухочет дать нам пощечину, нояхотелбы посмотреть, насколько ихладонь такаяже большая, как уЛадонь Будды*,— СяЛей вдруг вспомнил кое-что исказал. Ахда, Сяо-Хун, твой родной город вСычуани, нетакли?
 

 
Да, мой родной город Дэян, Сычуань. Что выхотите, чтобы ясделала, директор Ся?— Чжоу Сяо-Хун выглядела взволнованной. Она была готова сделать всё, очёмбы СяЛей нипопросилеё. Без него она, вероятно, мылабы посуду вкаком-то ресторане, нотеперь она была директором мастерской вThunder Horse Manufacturing сгодовой зарплатой 200 000 юаней. Разве она могла игнорировать такую доброту?
 

 
СяЛэй сулыбкой сказал: Тызнакома сместностью, так что сопроводи меня впутешествии.
 

 
Выхотите лично отправиться вСычуань, директор Ся?— Чжоу Сяо-Хун стала еще более взволнованной.
 

 
Яхочу зарегистрировать компанию впровинции Сычуань. Сначала язарегистрируюсь, азатем поищем место,— сказал СяЛэй.
 

 
Инь Хао был озадачен. Зачем, директор Ся?
 

 
Мыищем субподрядчиков для работы OEM, поэтому ихскорость производства, безусловно, будет превосходить нашу. После того, как детали будут закончены, сборка этих деталей также будет быстрой. Нам нужна нелокальная компания, которая будет отвечать запродажи. Внутренние изарубежные заказы напоставку должны быть завершены. Мыбудем принимать эти приказы, независимо оттого, сколько мыполучим. Пусть они создают любые проблемы здесь, раз имтак хочется,— сказал СяЛэй.
 

 
Аплодисменты раздались взале заседаний.
 

 
СяЛей был спокоен. Небыло никакой радости, никакого гнева— только спокойствие. Ледяной холодный голос прозвучал вголове: ГуДин-Шань, мыещё посмотрим, кто кого!
 

 
  * Buddha Palm— https://www.youtube.com/watch?v=kEr2wQ7bmhY 

    
  





  Глава 236. Везучая деревенская девушка


  

    
      Снаружи аэропорта Чжоу Сяо-Хун смотрела навзлетающие самолёты, раскрыв рот отудивления. Веёвзгляде было странное выражение.
 

 
СяЛэй вспомнил оеёнервозности всамолете исказал сосмехом: Сяо-Хун, тыже уже покинула аэропорт. Тывсё ещё нервничаешь?
 

 
Чжоу Сяо-Хун улыбнулась взамешательстве. Япервый раз летала насамолёте! Несмейся надо мной, Старший Брат Лей.
 

 
Ачего смеяться? Когда мыоткроем филиал, тебе придётся много летать насамолётах. Тыпривыкнешь,— сказал СяЛей.
 

 
Чжоу Сяо-Хун занервничала сильнее. Тыхочешь послать меня вфилиал, Старший брат Лэй?
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Аразве это плохо? Здесь твой родной город итвоя семья, тыхорошо здесь всё знаешь. Будет хорошо, если япоручу тебе новую компании.
 

 
А?— Чжоу Сяо-Хун тупо уставилась нанего. Ябуду руководить новой компанией?
 

 
СяЛэй кивнул. Да, ядумал обэтом. Тылучший кандидат.
 

 
Чжоу Сяо-Хун была обычным выпускником старшей школы, унеё небыло образования. СяЛей научил еёзнаниям механической обработки, ноеёработы были неочень хорошими иточными. То, что СяЛей сделал еёначальником мастерской, уже было слишком, неговоря уже отом, чтобы она возглавила компанию. Однако СяЛей прекрасно понимал это, ноему нужен надёжный человек, который был неспособен всадить ему нож вспину. Чжоу Сяо-Хун была одним изтаких людей. Она непредалабы его, даже еслибы ейкгорлу прижали нож.
 

 
Чжоу Сяо-Хун недумала обэтом, ивместо этого так сильно покачала головой, что стала напоминать цыплёнка. Янемогу, Старший БратЛей. Яправда немогу, моих способностей для этого недостаточно. Быть начальником мастерской для меня уже было сложно. Янесправлюсь суправлением компанией.
 

 
СяЛэй рассмеялся исказал: Управлять компанией нетак сложно, как тыдумаешь. Тебе просто нужно управлять несколькими людьми. Посмотри наменя— яневсегда вкомпании, нокомпания отлично работает.
 

 
Но… Вкомпании так много способных людей— почему тывыбрал меня?— Чжоу Сяо-Хун немогла понять этого.
 

 
Потому что ятебе доверяю. Вот почему,— сказал СяЛэй.
 

 
Чжоу Сяо-Хун сделала паузу, азатем внезапно донеё дошло. Она кивнула исказала: Да, Старший Брат Лэй, янеподведу тебя. Ябуду много работать. Но… необвиняй меня, если янесправлюсь.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Пойдем, поищем гостиницу.
 

 
Старший брат Лэй, Сычуань— мой родной дом, как ямогу позволить тебе остаться вотеле? Приходи комне домой. Мыможем добраться туда зачас. … если хочешь,— сказала она.
 

 
Что тыимеешь ввиду? Конечно, тогда ктебе. Давай найдём машину,— СяЛей согласился, нераздумывая. Оннеродился сзолотой ложкой ворту ижил как собака втечение пяти лет после того, как его отец исчез. Оннинакого несмотрел свысока.
 

 
Западный регион славился своими широкими дорогами, что было очевидным намёком наразвитую инфраструктуру. Они были повсюду наихпути изгорода, итянулись как паутина поэтому древнему бассейну. Они ехали смаксимальной скоростью вдом Чжоу Сяо-Хун иприбыли примерно черезчас. Еедом был вмаленькой горной деревне под названием Ма-Зу. Среди сельскохозяйственных угодий виднелся недавно построенный дом счерепичной крышей ибольшой участок бамбукового леса. Сам лес был покрыт слоем тумана. Вэтом пейзаже небыло ничего особенного, ноонвсё-таки был довольно изящным.
 

 
Родители Чжоу Сяо-Хун были честными фермерами; они были просты идобры. Познакомившись сСяЛейем иузнав, что онеёбосс, они оба разволновались. Они стали собирать уток ицыплят содвора инарвали лучших овощей, чтобы обеспечить СяЛейю хороший приём.
 

 
Чжоу Сяо-Хун отправилась готовить комнату для СяЛейя ипостелить ему свежие простыни иодеяла.
 

 
СяЛей был смущён суетой семьи Чжоу Сяо-Хун, которая началась из-за его приезда. Сяо-Хун, скажи своим родным, чтобы они так сильно небеспокоились обомне. Мне некомфортно знать, что ядоставляю вам все эти неприятности.
 

 
Чжоу Сяо-Хун рассмеялась. Старший Брат Лэй, видишь, что этот дом совсем новый? Ичто электроприборы имебель все новые?
 

 
СяЛей несовсем понимал, кчему она клонит, новсё равно кивнул. Хм, да.
 

 
Это всё, только благодаря тебе?
 

 
СяЛэй удивлённо посмотрел нанеё. Благодаря мне?
 

 
Чжоу Сяо-Хун мило улыбнулась вответ. Да, из-за тебя. Еслибы нетынеподобрал меня, моя семья несмоглабы построить новый дом инесмоглабы купить новую мебель иэлектроприборы. Мой младший брат несмогбы учиться. Тынетолько принял меня, ноидал мне премиальные ивысокую зарплату. Яотправила импочти все деньги, что заработала. Жизнь моей семьи улучшилась. Для моей семьи— тынастоящий благодетель! Как тыможешь причинять нам неприятности!
 

 
СяЛэй рассмеялся взамешательстве. Какой благодетель? Больше неговори так.
 

 
Небеспокойся оних, Старший братЛэй. Тысейчас унас вгостях, так что позволь нам позаботиться отебе,— сказала она.
 

 
СяЛей немог отказаться. Ондействительно взял ееипомог ейвстать наноги. Благодаря его доброте Семья Чжоу смогла получить лучшую жизнь, поэтому былобы неразумно отказать имвзаботе.
 

 
Чжоу Сяо-Хун сняла обувь иподнялась накровать, чтобы заменить простыни для СяЛейя. Ееягодицы были приподняты, иперед СяЛейем предстало великолепное зрелище.
 

 
СяЛэй смущённо отвернулся. Онвспомнил время, когда Чжоу Сяо-Хун впервые пришла вмастерскую Громовая Лошадь, когда МаСяо-Ань ещё былжив. Она была покрыта грязью, аеёобувь была изношена. Унеё теперь был отличный доход, ноона всё ещё носила дешёвую деревенскую одежду, стоимостью неболее ста юаней заштуку. Джинсы, которые она носила сейчас, были такимиже дешёвыми инеочень удобными, апросто окружали еёбёдра. Удешевой одежды была простая иестественная сексуальность. Неужели все девушки, которые носили такую одежду, были такими?
 

 
Явернулся, Старшая Сестра!— под окном раздался молодой голос.
 

 
Чжоу Сяо-Хун только что закончила менять простыни испустилась скровати, проговорив сулыбкой налице: Это мой младший брат.
 

 
Неуспела она сказать это, как вдверь парнишка срастрёпанными волосами. Оннемог дождаться возвращения своей старшей сестры, новдруг обнаружил, что вкомнате был странный человек. Онтутже сдержал свой энтузиазм исмутился.
 

 
СяЛэй улыбнулся этому парнишке.
 
 
 
Сяо-Ху, непялься. Быстро поздоровайся соСтаршим Братом Лейем. Онмой босс,— сказала Чжоу Сяо-Хун.
 

 
Чжоу Сяо-Ху снова покраснел исмущённо сказал: Старший брат Лэй.
 

 
Онпрекрасно знал, кто такой СяЛэй.
 

 
СяЛей похлопал Чжоу Сяо-Ху поплечу исказал сулыбкой: Учись хорошо. Когда сам начнёшь работать, незабывай свою сестру, понимаешь, очём я?
 

 
Да,— Чжоу Сяо-Ху кивнул взнак согласия ссерьёзным выражением налице.
 

 
Сяо-Ху, Помогите папе имаме приготовитьеду. Яхочу показать тут всё Старшему Брату Лейю,— сказала она.
 

 
Чжоу Сяо-Ху отправился помогать родителям, аСяЛэй последовал заЧжоу Сяо-Хун. Они шли помаленькой деревушке.
 

 
СяЛей думал, что западный регион был менее развитым, но, приехав сюда, онобнаружил, что это нетак. Развитие западного региона побудило экономику кросту, ивидимый эффект отэтого заключался втом, что здесь дома были довольно хорошими ичто надорогах было много маленьких автомобилей. Это были признаки увеличения дохода населения. Еще одна вещь, которую онпринял ксведению, состояла втом, что это была сельская местность, нодороги были цементом, инебылобы грязи, еслибы шел дождь.
 

 
Погуляв какое-то время, СяЛэй заметил большое фабричное иофисное здание. Онбыл впечатлен ихразмером испросил: Что это закомпания, Сяо-Хун? Почему она такая большая?
 

 
Это некомпания. Это наша зона промышленного развития. Многие компании издругих регионов приезжают сюда, чтобы построить филиалы. Яслышала, что правительство получает много дохода отэтого, издесь можно дешево получить землю. Государство также предлагает различные льготы,— сказала она.
 

 
Место неплохое; вчасе езды отгорода исудобной транспортирной развилкой. Если япострою завод здесь, странспортировкой материалов небудет проблем, ивывоз товара также можно будет легко осуществить. Самое главное, дешево получить землю, атакже государственные льготы. Это похоже наидеальное место для строительства фабрики,— сказав это, ондобавил: Укого ямогу узнать обэтом?
 

 
Тебе просто нужно прийти вадминистрацию деревни. Местная администрация упростила эти процедуры,— сказала Чжоу Сяо-Хун.
 

 
СяЛэй посмотрел наЧжоу Сяо-Хун ивдруг рассмеялся. Тыспециально привела меня сюда, нетакли?
 

 
Чжоу Сяо-Хун слегка хихикнула. Язнала, что немогу скрыть это оттебя, Старший братЛэй. Ячувствовала, что мой родной город хорошо подходит, когда тысказал, что хочешь построить завод взападном регионе. Здесь язнакома слюдьми иокружающей средой; Ямогла тебе помочь.
 

 
Хорошо. Отведи меня взону промышленного развития, чтобы ямог осмотреться. Давай выберем участок земли, азатем поговорим садминистрацией,— СяЛей немог дождаться.
 

 
Да,— кивнула Чжоу Сяо-Хун. Она напоминала девочку-подростка.
 

 
Подороге туда имвстретилось несколько местных жителей, ивсе они знали Чжоу Сяо-Хун. Некоторые жители деревни тепло приветствовали её, другие перешёптывались между собой.
 

 
Разве это недочь старого Чжоу Хана? Загод она послала имстолько денег, что они смогли построить новый дом икупить электронику имебель. Наверно, она зарабатывает по100тыс. Какая способная.
 

 
Хех. Атынезнаешь, как это делается? Заней просто присматривает какой-то большой босс. Ейничего ненужно делать, только баловать его впростынях.
 

 
Этот большой босс неможет быть таким молодым парнем рядом сней, нетакли? Непохоже, что … Как может быть такой молодой— большим боссом?
 

 
Почемунет? Посмотри, как онвыглядит. Кто он, если оннебольшой босс?
 

 
Ого, тогда Сяо-Хун действительно повезло. Она даже может выйти занего замуж.
 

 
Старому Чжоу Хану повезло. Моя девочка вышла наработу, иона все еще просит меня каждый день отправлять ейденьги, черт возьми …
 

 
Чжоу Сяо-Хун услышала их, иееуши покраснели. СяЛэй был спокоен, такие сплетни отбезделья стоило просто игнорировать. Втом, чтобы пойти иначать спорить сними, небыло необходимости, нетакли?
 

 
Они вошли взону промышленного развития, исплетни растаяли. СяЛэй вошёл вместе сЧжоу Сяо-Хун иочень заинтересовался этим местом. Дороги взоне промышленного развития простирались повсем направлениям, каждая дорога сшестью полосами движения; они были действительно широкими. Заводы были разделены пообеим сторонам дороги. Унекоторых уже были фабрики, анекоторые еще строились, анекоторые другие участки были пустыми пятнами, заполненными сорняками.
 

 
СяЛэй подошел кучастку спустыми землями исказал: Сяо-Хун, пожди меня здесь. Ясобираюсь взглянуть.
 

 
Нн, ладно,— лицо Чжоу Сяо-Хун все еще горело, аслова сплетничавших жителей все еще звенели унеё вголов. Эти слова очень смутили ее.
 

 
СяЛэй подошел кучастку сзарослями травы ирасстегнул брюки, чтобы облегчиться, разглядывая окружающую местность вокруг.
 

 
Внезапно позади себя онуслышал шаги ибыл поражен. Однако, прежде чем онуспел застегнуть молнию, израздался ах Чжоу Сяо-Хун, иона, покраснев, убежала сучастка.
 

 
СяЛэй тоже смутился, носделал вид, что незаметил. Закончив, онпокинул пустой земельный участок.
 

 
Старший брат Лэй, я…— Чжоу Сяо-Хун выглядела нервной, опасаясь, что СяЛэй будет недоволен.
 

 
Ярешил выбрать этот участок земли,— сказал СяЛэй сулыбкой.
 

 
О, тыпросто пришёл туда помочиться ивсё решил?— удивилась Чжоу Сяо-Хун.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.

    
  





  Глава 237. Добрый грабитель


  

    
      Ужин был обильный, нонеочень изысканный, однако СяЛей елвхорошем настроении. Родители Чжоу Сяо-Хун были простыми фермерами, иСяЛэй почувствовал, что онвернулся ктем временам настроительной площадке сихразговорами орисе, масле исоли. Это был теплый обеденный стол.
 

 
Воспоминания опрошлом позволяли ценить настоящее. СяЛей никогдабы неподумал, что сможет добиться такой власти.
 

 
Поужинав, СяЛэй иЧжоу Сяо-Хун обсудили, что они будут делать завтра, когда отправятся вадминистрацию, чтобы поговорить обинвестировании взавод. Разговор затянулся надва-три часа, иЧжоу Сяо-Хун покинула комнату, сославшись напозднийчас. СяЛей снял одежду илег накровать, нооннемог заснуть.
 

 
Что ГуДин-Шань получит оттого, что уничтожит мою маленькую компанию? Онуже миллиардер. Его неволнуют деньги, даже если япродам свою компанию КлануГу. Неужели это потому, что ярасстроил планы ГуКе-У относительно Шеньту Тянь-Инь иунизил его дочь? Люди его калибра врядли сталибы мстить засамые мелкие обиды, нетакли? Понятно, что всё это из-за ГуКэ-У иГуКэ-Вэнь, нодля ГуДин-Шаня лично принять меры итакие большие действия тоже …— вголове СяЛэйя появились вопросы, накоторые оннемог найти ответы.
 

 
Заокном пошёл дождь, икапли стали скатываться полиниям карниза. Климат здесь был довольно странный. Дождь был редким, но, если начинался, томог идти целый день без конца. Звук дождя гипнотизировал, иСяЛей постепенно уснул.
 

 
Возможно, потому, что онвыпил немного алкоголя или, возможно, потому что оннеспал прошлую ночь, онкрепко заснул. Его сон был без сновидений, ионсовсем неслышал дождь заокном.
 

 
Через свое сонное состояние онвдруг почувствовал какое-то движение под одеялами, ичто-то кто-то дотронулся доего щеки. Что-то мягкое ипрохладное прошлось поего телу, наконец, остановилось вего самом чувствительном месте.
 

 
СяЛей немедленно открыл глаза ибыл потрясен. Онувидел лицо Чжоу Сяо-Хун, которая была внескольких миллиметрах отнего. Теплое дыхание отееноса ирта щекотало ему лицо. Она свернулась калачиком под одеялом, наней совсем небыло одежды. Она была такойже гладкой, как очищенное яйцо вкрутую. Еемягкая грудь прижалась кего груди, передавая сильные, электризующие сигналы желания ифантазии.
 

 
Вкомнате небыло света, ивсе было черновато-черным, ноЧжоу Сяо-Хун почувствовала, что СяЛэй проснулся. Она итак нервничала, нозанервничала ещё больше, говоря это. Старший Брат Лей, позволь мне спать стобой.
 

 
СяЛэй пришёл всебя изанервничал. Что тыделаешь, Сяо-Хун?
 

 
Старший Брат Лей, тытак помог моей семье… Я, уменя нет ничего, чтобы отблагодарить тебя. Позволь мне спать стобой. М, мое тело чистое, мужчины его никогда некасались прежде,— уши Чжоу Сяо-Хун были красными, аруки дрожали.
 

 
СяЛэй тоже паниковал. Небудь такой, Сяо-Хун. Янетакой человек, который хочет, чтобы тыплатила мне своим телом запомощь.
 

 
Старший брат Лэй, я… янебуду мешать тебе. Япросто хочу послужить тебе, чтобы отплатить затвою доброту. Я, просто переспи сомной, -Чжоу Сяо-Хун была так обеспокоена, что, казалось, она вот-вот заплачет.
 

 
СяЛей был тронут. Только такая красивая ипростая женщина, как Чжоу Сяо-Хун, могла сказать нечто подобное. Ейнехотелось ничего, кроме как служить ему идоставлять удовольствие заего доброту. Однако оннебыл таким человеком, ионнемог взять женское тело ради мгновения удовольствия.
 

 
Неделай этого, Сяо-Хун.
 

 
Чжоу Сяо-Хун вдруг поцеловала СяЛэйя вгубы, непозволив ему сказать больше.
 

 
Теплые, влажные, мягкие иароматные сексуальные губы. Тело СяЛэй застыло. Рука Чжоу Сяо-Хун бродила поего телу, словно стревогой что-то искала. Женщина была естественной вэтом— она знала, что делать смужчиной, даже если никогда прежде непробовала ничего такого.
 

 
СяЛэй был как плотина, пока это происходило, аЧжоу Сяо-Хун была сильным потоком, наполнявшим его желанием. Она неустанно нападала наэту плотину.
 

 
СяЛей старался держать свои чувства под контролем разума. Вего голове были только 2: отказать или подчиниться инстинктам своего тела. Как только один собирался одержать победу над другим, онвнезапно спрыгнул скровати исбежал.
 

 
Чжоу Сяо-Хун была разочарована ипочувствовала недоумении. Она спряталась впростынях СяЛэйя инеосмелилась взглянуть нанего.
 

 
СяЛэй выглядел забавно: треугольник наего трусах имел 90-градусный выступ. Унего небыло возможности скрытьэто. Ксчастью, Чжоу Сяо-Хун немогла видеть его втемноте, так что немогла понять, вкаком состоянии его нижнее белье.
 

 
Без тёплых объятий Чжоу Сяо-Хуня, умСяЛей постепенно прояснился. Онмягко сказал: Надень свою одежду, Сяо-Хун.
 

 
Ятак изнала. Ядля тебя недостаточно красива,— она была расстроена.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Тыочень красивая, правда, но… Ядействительно нетакой человек. Тызнаешь, мне совсем недавно разбили сердце.
 

 
Янесобираюсь втебя влюбляться,— Чжоу Сяо-Хун поджала губы.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Атмосфера вкомнате стала напряжённой. Двое изних остались взамороженном безмолвии. Она спряталась под одеялом, аонстоял рядом скроватью водних трусах. Температура была низкой зимой, ируки иноги СяЛэйя замёрзли.
 

 
Хм…— СяЛэй хотел что-то сказать, нонемог подобрать слов. Онмедленно двинулся кодежде, которую оставил укровати. Онхотел надеть брюки, как Чжоу Сяо-Хун внезапно встала скровати инаправилась кдвери, совершенно голая.
 

 
 СяЛей хотел позвать ее, ноонпроглотил слова, прежде чем успел сказать что-либо.
 

 
Что онбудет делать, если позовётеё? Были временные радости, ночто дальше? Она была доброй ипростой женщиной, ионнехотел еезапятнать.
 

 
СяЛей несмог уснуть всю ночь. Вего голове всё ещё мелькал образ гладкого тела Чжоу Сяо-Хун …
 

 
Наследующий день онвстал ещё дорассвета. Мелкий дождь, наконец, остановился, поэтому онотправился водвор, чтобы попрактиковаться всвоем Вин Чуне.
 

 
Доброе утро, Старший Брат Лэй,— Чжоу Сяо-Хун тоже встал рано. Глаза унее были красные, ибыло очевидно, что она тоже неспала.
 

 
СяЛэй прекратил практиковать исмущённо поприветствовал её. Доброе, Сяо-Хун.
 

 
Чжоу Сяо-Хун подошла кнему, несмея встретиться сним глазами. Старший брат Лей, вчера вечером, я…
 

 
СяЛэй засмеялся. Насчет прошлой ночи? Явыпил слишком много итолько проснулся нарассвете. Яничего незнаю. Квам вдомже незабрался грабитель, нетакли?
 

 
Лицо Чжоу Сяо-Хун было красным. Вошел грабитель, ноничего невзял. Ядумаю, что взломщик был очень добрый инесмог ничего украсть.
 

 
СяЛэй невольно рассмеялся. Чжоу Сяо-Хун тоже шутила, ноейповезло, что она могла шутить очем-то подобном. Прошлая ночь была впрошлом, иоба они притворялись, что ничего непроизошло. Это было хорошо.
 

 
После завтрака СяЛэй отправился сЧжоу Сяо-Хун вадминистрацию деревни. Как только они заявили отом, зачем пришли, чиновник, ответственный запоощрение инвестиций, сразу широко улыбнулся иоказал имрадушный приём. Экономика была врецессии, инемногие предприятия двигались для расширения. Состороны правительства потребовались значительные усилия, чтобы заинтересовать инвесторов, ноСяЛэй пришёл сам, иэто было счастливое событие для местной администрации.
 

 
Должностное лицо, ответственное заинвестиции, звали заСяЛэй иЧжоу Сяо-Хун, было человеком поимени Шан Хай, директором местного отдела развития. Получив понимание ситуации, онсказал: Если выоткрываете филиал, вам нужно сделать несколько простых процедур. Ямогу помочь вам закончить все засегодня, если увас есть готовые материалы. Это займет больше времени, если выоткроете новую компанию, ноэто займет неболее трех дней.
 

 
СяЛей ещё колебался между новой компанией или дочерней компанией. Оннемного подумал испросил: Буду честен, директорШан. Яхочу переместить мою компанию где-то вдругом месте, потому кое-кто пытается отобрать мой бизнес. Опечатаетли торговое бюро мою фабрику, если япострою еёздесь?
 

 
Шан Хай тупо уставился нанего ирассмеялся. Выверно шутите, мистерСя? Наша зона промышленного развития— это проект, который был восстановлен после катастрофы. Эти преимущества также отправительства— кто посмеет вмешаться вэто, если оннехочет есть еду втюремной камере? Выможете быть уверены, мистерСя. Пока ваша компания ведет юридический бизнес, ямогу гарантировать, что никто непосмеет создать вам здесь неприятности.
 

 
Это было всего лишь словесное обещание, ноСяЛэй немного расслабился, услышав это. Хорошо, тогда все решено. Ясобираюсь открыть филиал. Процедуры будут проще, если ятак делаю. Янасамом деле уже присмотрел участок земли ввашей зоне промышленного развития. Япредпочитаю, чтобы все было просто, поэтому давайте начнем сэтих процедур.
 

 
Шан Хай поднялся ипожал руку СяЛэй, азатем сказал: Порукам, мистерСя. Япозвоню нашему мэру.
 

 
Порукам, давайте,— вежливо сказал СяЛэй.
 

 
После того, как Шан Хай вышел изкомнаты, Чжоу Сяо-Хун сказала: Разве тебе нестоило подумать обэтом больше? Этоже важное решение, старший брат Лей.
 

 
Ачего тут думать. Здесь есть отличные выгоды, иэто экономит деньги ипроблемы. Явсе равно собирался открыть филиал, так почемубы инет? Это близко ктвоему дому, тысможешь заботиться освоей семье, когда будешь работать здесь,— сказал СяЛэй.
 

 
Тыбудешь приезжать сюда?— спросила Чжоу Сяо-Хун низким голосом.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Это моя компания, как ямогу неприезжать сюда?
 

 
Тогда Чжоу Сяо-Хун улыбнулся. Тогда ябуду следить затвоей компанией.
 

 
Язаставлю Инь Хао приехать сюда, чтобы помочь тебе. Ты— главная, аонбудет твоим заместителем. Онспособный, итыможешь просто управлять им.Тыпонимаешь, что яимею ввиду?
 

 
Да, понимаю.
 

 
Завтра яуеду заХай-Чжу. Позвони мне, если что-нибудь случится здесь. Помни— будь быстрой. Обращайся кадминистрации запомощью, чтобы они нашли нам строительные компании, работников итак далее. Используй все ресурсы правительства, поняла?
 

 
Чжоу Сяо-Хун кивнула, боясь пропустить хоть слово.
 

 
Вэто время Шан Хай вошел сулыбкой налице. Мистер Ся, давайте посмотрим научасток земли, накоторый выприсмотрели. Наш мэр уже напути взону промышленного развития.
 

 
СяЛей встал. Отлично. После Вас.

    
  





  Глава 238. Мыло и горячая вода


  

    
      Прошло три дня, ирабочие вернулись вкомпанию после своего отпуска. СяЛэй также вернулся вХай-Чжу изпровинции Сычуань. Холодный ипустой Thunder Horse Manufacturing снова ожил. Нынешняя ситуация сThunder Horse Manufacturing заключалась втом, что она ничего непроизводила, новыход для автоматического скейтборда был выше, чем раньше. Совершенно небыло никаких проблем, чтобы выполнить все заказы вовремя.
 

 
Три дня назад СяЛей был под давлением, нотеперь ончувствовал восторг оттого, что унего был туз врукаве. Онмог расслабиться.
 

 
Тывыглядишь хорошо. Все уладилось?— Цинь Сян сказал ему это, как только увидел. Онулыбался.
 

 
Все улажено. Яуже установил адрес для филиала, ивсе соответствующие процедуры были завершены,— Сяй Лэй рассмеялся. Западный регион неваляет дурака, когда дело доходит доразвития. Местная администрация предлагает большие преимущества. Через 3-4 месяца япокажу тебе нашу новую компанию.
 

 
Неплохо. Язнал, что тысможешь это сделать. Ахда, агде Чжоу Сяо-Хун?
 

 
Она остается впровинции Сычуань. Она местная, поэтому больше всего подходит для работытам. Кроме того, япошлю ейнапомощь Инь Хао,— сказал СяЛэй.
 

 
Цинь Сян кивнул. Чжоу Сяо-Хун хорошая девочка, искренняя ичестная. Это действительно правильный выбор— оставить еёприсматривать затвоей компанией.
 

 
Покакой-то странной причине обнаженное тело Чжоу Сяо-Хун всплыло вголове СяЛэй, асвет замерз отдома … Наего губах появилась кривая улыбка. Что она пробралась впостель посреди ночи? Нарушитель спокойствия.
 

 
Час спустя рабочие Thunder Horse Manufacturing снова покинули компанию. Они подошли кмэрии сплакатами вдухе: нам нужно есть!, мыхотим справедливости! мои дети должны ходить вшколу!. Это был план, который придумал СяЛэй. Онотправил почти сто рабочих, нооставил более четырехсот человек. Эти люди должны были ходить поулицам сплакатами погруппам. Это было великолепное зрелище, которыебы привлекло ксебе внимание. Пользователи WeChat иWeibo неупустилибы эту возможность, чтобы сделать снимки иразместить ихвсоциальных сетях.
 

 
Что мне делать?— спросил Цинь Сян вофисе СяЛэйя.
 

 
Супермаркет работает как обычно, так что тыпродолжай управлять им,— ответил.
 

 
Цинь Сян рассмеялся. Яимел ввиду, ябы мог сделать что-нибудь особенное. Нутызнаешь, как тогда, когда мыпоймали Хуан И-Ху.
 

 
СяЛей знал, что онимел ввиду. Онхотел использовать тотже метод, что исХуан И-Ху, иукрасть доказательства незаконной деятельности Клана Гу, чтобы одолетьих. Эта идея была неплохой, ношансы науспех были практически нулевыми. Хуан И-Ху был собакой Клана Гу— собакой, которая делала свою грязную работу. Свидетельства, которые они украли изсейфа Хуан И-Ху, неимели совершенно никакого отношения кКлануГу. Это показало, что Клан Губыл осторожен иумел заметать следы. Получить доказательства того, что они нарушали закон, было проще сказать, чем сделать.
 

 
Небудем пока обэтом думать, ЦиньСян. Тыпрекрасно знаешь, какой Клан Гуопасный. Этот метод сработал надругих, ноонбесполезен против кланаГу. Янехочу, чтобы тырисковал понапрасну,— сказал СяЛей.
 

 
Цинь Сян пожал плечами. Хорошо. Явернусь всупермаркет.
 

 
Подожди,— СяЛей остановил его. Всупермаркете нечего делать. Тысказал, что поучишь меня кое-чему. Уменя есть время, так почемубы тебе непоучить меня сейчас?
 

 
Конечно. Подожди, якое-что приготовил,— Цинь Сян вышел задверь.
 

 
СяЛэй сделал небольшую растяжку вофисе. Цинь Сян вернулся стазиком горячей воды.
 

 
СяЛэй слюбопытством посмотрел натазик вруках Цин Сяна. Для чего это?
 

 
Учить тебя,— Цинь Сян поставил тазик наего стол идостал изсумки нераскрытую пачку мыла. Онвынул его изобертки ибросил втазик.
 

 
СяЛей остановился, азатем нахмурился исказал: Низачто.
 

 
Цинь Сян улыбнулся. Начни соснов. Используй указательный исредний палец, чтобы достать его изводы. Обеими руками поочереди.
 

 
СяЛэй стоял утазика иколебался. Онвытянул пальцы правой руки, словно палочки для еды, ноонзавизжал отболи, прежде чем пальцы коснулись мыла иотдернул руку.
 

 
Тыпреувеличиваешь, нетакли? Мой Мастер положил монеты вкипящее масло, иясразуже достал их,— рассмеялся Цинь Сян.
 

 
СяЛей посмотрел нанего. Как будто ятебе верю. Дайте мне демонстрацию.
 

 
Перед тем, как СяЛей успел моргнуть, рука Цинь Сяна вспыхнула, иондостал мыло изводы, держа между средним иуказательным пальцами.
 

 
СяЛэй чувствовал себя глупо. Его левый глаз ясно видел все движения Цинь Сяна, иего движения нетребовали большого мастерства, ноонпреуспел там, где СяЛэй немог.
 

 
Передай мне этот лист бумаги,— Цинь Сян указал налист бумаги настоле.
 

 
Для чего тебе нужна бумага?— полюбопытствовал СяЛей, новсёже дал ему лист бумаги.
 

 
СяЛэй взял бумагу изаметил, что уЦинь Сяня вруке вместо мыла был его кошелёк.
 

 
Ты… Как?— СяЛей очень удивился.
 

 
 Цинь Сян слегка рассмеялся. Внашем деле важно отвлечь внимание жертвы. Конечно, самое главное— иметь ловкие руки. Запомни 2 этих правила. Теперь, практика. Япойду, возьму вакуумную колбу, чтобы принести тебе больше горячей воды.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Час спустя.
 

 
Правая рука СяЛэй прокатилась поповерхности кипящей горячей воды, аего средние иуказательные пальцы быстро окунулись вводу, точно зажав мыло вводе. Однако мыло выскользнуло изего пальцев, прежде чем онсмог вытащить его изводы. Скользкое мыло вгорячей воде было нелегко достать.
 

 
Все еще немогу этого сделать,— СяЛэй покачал головой, недовольный собой.
 

 
Цинь Сян посмотрел нанего. Тыуже очень хорош. Тызнаешь, сколько времени мне понадобилось, чтобы успешно схватить мыло? Полмесяца! Атыпрактически смог достать его зачас! Разве тебе этого мало?
 

 
Способности СяЛей превосходили способности обычного человека. Для других онпорой казался монстром.
 

 
Вэтот момент зазвонил телефон СяЛэйя.
 

 
Это был ХуХоу. Его гнев был слышен через трубку телефона, и, казалось, онмог спалить весь офис. Что тыпытаешься сделать, СяЛэй? Скажи мне, какой вэтом смысл?!
 

 
СяЛэй небыл удивлён звонку ХуХоу. Сотни рабочих Thunder Horse Manufacturing вышли наулицы сплакатами— это было просто невыносимо для ХуХоу.
 

 
СяЛей, между тем, был спокоен. Мои руки связаны, мэрХу. Моя компания опечатана, поэтому мне пришлось сказать рабочим, что они должны отправиться вотпуск. Люди изБюро торговли заявили, что мыдолжны приостановить бизнес наполгода, поэтому яподчинился им.Мои рабочие были недовольны, когда яобъявил обэтом, иони хотели, чтобы ихголоса были услышаны. Это несколько сотен человек— янемогу остановить их, даже еслибы захотел.
 

 
Цинь Сян, который стоял рядом сСяЛейем, слегка усмехнулся. СяЛей пристально взглянул нанего, итот быстро закрыл рот.
 

 
СяЛэй, тыведёшь себя так, как будто тынезнаешь, кто натебя нападает— почему тысоздаешь для меня неприятности?— голос ХуХоу был мягким: Отзови своих рабочих. Непозволяй имвызывать дальнейшие беспорядки наулицах. Такое количество людей привлекут внимание общественной безопасности. Если СМИ распространят это … Думаешь, ясмогу остаться мэром?
 

 
Мэр Ху, дело невтом, что япытаюсь создать вам проблемы… Ядействительно ничего немогу сделать. Рабочих так много, имнужно есть, ихдетям нужно ходить вшколу, имнужно платить счета. Огонь гнева горит вихсердцах, иони хотят его выпустить. Яже немогу зашить имрот, нетакли?— сказал СяЛэй.
 

 
Отзови их!
 

 
Сейчас они небудут меня слушать, мэрХу. Мне бесполезно разговаривать сними. Отмените приостановление бюро, иони вернутся сами собой,— тон СяЛейя был решительным, нолюбезным.
 

 
Ты… ХуХоу замолчал. Давай оба сделаем шаг назад. Попроси ихубрать свои плакаты. Сосвоей стороны япостараюсь придумать решение. Давай встретимся вImperial Kitchen через час.
 

 
Отлично. Ясделаю, как выспросите,— согласился СяЛэй.
 

 
Онпозвонил Гуань Линь-Шань после звонка мера. Лин-Шань, где высейчас?
 

 
Голос Гуань Лин-Шань раздался стелефона. Мыпочти вздании мэрии. Директор Ся, занами много полицейских, иони говорят нам вернуться. Они также говорят, что арестуютнас. Что нам делать? Мне страшно.
 

 
СяЛэй рассмеялся, сказав: Небойся. Тот, кого они должны арестовать,— это я, главный. Скажи работникам, пусть пока уберут плакаты. Оставайтесь всвоих командах иждите дальнейших инструкций.
 

 
Да,— сказала она
 

 
Кроме того, передай работникам, что они могу поесть влюбом месте. Компания оплатит всё заним, аихзаработная плата будет вдесять раз больше,— сказал СяЛэй.
 

 
Вау! Хорошо, яскажу имсейчас. Они будут счастливы,— взволнованно сказала Гуань Лин-Шань.
 

 
СяЛэй повесил трубку ирезко опустил руку втазик. Наэтот раз онуспешно вытащил мыло изводы.
 

 
Цинь Сян пробормотал, глядя наСяЛейя: Тыприрождённый вор.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Япойду навстречу сХуХоу. Оставляю всё натебя. Звони, если что-нибудь случится.
 

 
Да, явсё сделаю, как надо. Будь уверен,— сказал Цинь Сян.
 

 
Вскоре СяЛей сел всвой черный BMW M6 иввёл Imperial Kitchen всвою навигационную систему, затем онвыехал изкомпании ипоехал вресторан.
 

 
Imperial Kitchen был очень известным китайским рестораном, естественно, что ХуХоу необошёлсябы без алкоголя. Небыло ипереговоров. Однако СяЛэй немог придумать ничего, что могбы сделать ХуХоу, что заставит его разобраться струдящимися рабочими.
 

 
Тынеможешь оставаться спокойным, пытаясь успокоить Клан Гусодной стороны, заставляя меня жертвовать собой, да? Ябы хотел посмотреть, что тыскажешь мне,— подумал СяЛэй.

    
  





  Глава 239. Жертвенный Агнец


  

    
      Imperial Kitchen хотя инебыл навершине изысканной кухни вХай-Чжу, ноэто был самый уникальный китайский ресторан. Онвыглядел как древний дворец, амебель была также сделана под старину. Любой, кто приходил туда, начинал чувствовать себя императором.
 

 
ХуХоу забронировал вип-комнату для него сСяЛейем.
 

 
Настоле было несколько закусок икрасное ибелое вино. Горячие блюда еще небыли поданы, ностоимость еды выглядела довольно существенной, судя позакускам иалкоголю.
 

 
СяЛэй слегка рассмеялся. Что это, мэр Ху? Это предложение считалось его приветствием.
 

 
ХуХоу сухо рассмеялся: Тызнаешь мой статус, СяЛэй. Прояви немного эмпатии, мне итак запрещено встречаться стобой.
 

 
Вытак формальны, мэрХу. Просто скажите мне, какие увас комне вопросы или просьбы. Ясделаю всё, что вмоих силах,— сказал СяЛей.
 

 
Тысам это сказал. Яхочу, чтобы тызаставил своих рабочих разойтись подомам, тыможешь это сделать?
 

 
Яналью вам немного вина, мэр Ху,— предложил СяЛей, пытаясь ускользнуть отвопроса.
 

 
ХуХоу накрыл свой бокал рукой инедовольно посмотрел наСяЛейя. Посмотри насебя, передумай, иясмогу выполнить любую просьбу.
 

 
СяЛэй поставил бутылку настол. Мэр Ху, для вас это вопрос вашей репутации, адля меня это вопрос сотен моих сотрудников, которые кормят свою семью. Еслибы ваша компания была опечатана наполгода, какбы выплатили своим сотрудникам? Астраховка? Работники разгневаны, ипросто хотят выпустить свой гнев, разве это запрещено? Конечно, япытался отговорить их, ноони меня непослушали. Что ямогу сделать?
 

 
ХуХоу слега усмехнулся: Тынебоишься быть арестованным?
 

 
Мэр Ху, если мой арест решит проблемы моих работников, ядаже возражать небуду,— сулыбкой сказал СяЛэй.
 

 
ХуХоу покачал головой икриво улыбнулся. Рабочие Thunder Horse Manufacturing просто гуляли поулицам сплакатами, накоторых были недискриминационные лозунги. Накаком основании онмог арестовать СяЛэйя? Еслибы онарестовал СяЛэйя, этобы нетолько нерешило проблему, а, ноиобострило её.
 

 
СяЛэй, это незначит, что янеищу правосудия для тебя, но… Политика— самая сложная игрязная вещь вмире. Тыаутсайдер, так что тынепонимаешь моих трудностей. Яхочу тебе помочь, номои руки связаны. Даже если явстану натвою сторону, янесмогу защитить твои интересы. Ябуду вынужден уйти вотставку. Поэтому, пожалуйста, войди вмоё положение.
 

 
Японимаю. Вот почему яздесь,— сказал СяЛэй.
 

 
Даже ШиБо-Жен несмог помочь, атем более какой-то мелкий городской мэр, такой как ХуХоу.
 

 
Вэтот момент официант вошёл ввип-комнату иначал выкладывать посуду.
 

 
Было нетак много блюд, новсе они были деликатесными икачественными.
 

 
Телефон ХуХоу внезапно зазвонил, когда официант откупорил красное вино. Онвстал инаправился квыходу сословами: Прости, мне нужно ответит.
 

 
СяЛэй кивнул ипроследил затем, как ХуХоу вышел изкомнаты. Ему было любопытно— кто мог звонить ХуХоу? Его левый глаз дернулся отэтой мысли, идеревянная стена исчезла изполя его зрения.
 

 
ХуХоу стоял запределами вип-комнаты ссерьёзным выражением налице.
 

 
СяЛэй пристально посмотрел нагубы ХуХоу истал читать его разговор.
 

 
Да… Г-н Гу, япригласил его сюда. Вкакое время выпридете? Да… Яимею ввиду, что выдвое должны сесть ипоговорить. Нужно решить этот вопрос, янемогу уйти … Верно, все имеет решение. Выдвое сядете ипоговорите. Ябуду посредником. Давайте разрешим конфликт вместе, что скажете? М-м-м, ябуду ждать вас,— ХуХоу повесил трубку.
 

 
СяЛэй прекратил использовать свои способности иподумал: Так онпытается стать посредником. Однако сего статусом онмог пригласить только ГуКэ-У. Оннеможет записаться наприем кГуДин-Шаню. Неужели ГуКэ-У придёт напереговоры сомной? Стой-ка… ХуХоу сказал, что онпригласил его сюда ивкакое время выидете, это значит, что ХуХоу пригласил меня непособственной инициативе, ачто кто-то попросил его …
 

 
ХуХоу вошел. Официант поставил красное вино вграфин иоттолкнул тележку сподносом.
 

 
Прошу прощения,— ХуХоу уселся. Онпосмотрел наСяЛэй исобирался было что-то сказать, ноостановился.
 

 
СяЛей перевёл взгляд награфин свином итутже активировал своё глаз. Графин иего содержимое были мгновенно увеличены ивыглядели как красный бассейн. Все было увеличено, иизображение было четким иясным. Онбыстро обнаружил белый порошок надне графина, который медленно растворялся.
 

 
СяЛей перевёл взгляд нагорячие блюда, которые только что подал официант иобнаружил, что эти блюда также содержат всебе белое порошкообразное вещество. Белый порошок впосуде растворялся медленнее, чем ввине, иего было лучше видно.
 

 
Это была ловушка!
 

 
СяЛэй почувствовал, как холод пробежал унего поспине. Онбылбы настороже, еслибы онпригласил его ГуКэ-У. Однако его пригласил ХуХоу, ионбыл немного расслаблен. Оннеузналбы, что это была ловушка, если оннепрочитал телефонный разговор погубам ХуХоу!
 

 
ХуХоу взял графин. Давай сначала красным.
 

 
Да,— СяЛэй согласился, иего левый глаз снова проник вдеревянную стену ввип-комнате.
 

 
Слева вкомнате небыло посетителей.
 

 
СяЛей посмотрел настену справа. Два человека сидели вкомнате справа— Дун УиЦиньЦи. Наихстоле небыло посуды, только меч.
 

 
Дун УиЦинь Цисмотрели надеревянную стену, разделяющую ихкомнаты. Они неговорили, ноприслушивались кдвижению вкомнате СяЛэйя.
 

 
СяЛэй прекратил использовать свою силу. Онпосмотрел настакан красного вина, который ХуХоу налил ему исказал сулыбкой: Предлагаю тост, мэр Ху.
 

 
 Конечно,— ХуХоу поднял свой бокал ичокнулся сСяЛейем, азатем наклонил голову назад, собираясь выпить.
 

 
СяЛэй воспользовался этой возможностью ибыстро выпил красное вино вбокал через плечо вгигантское растение вгоршке позади него, когда уХуХоу откинулась голова. Обучение сЦинь Сянем оказалось полезным; его рука была такойже быстрой, как молния. СяЛэй закончил все движения иприложил пустой бокал кгубам, прежде чем ХуХоу закончил пить, ионпритворился, что уже выпил свой.
 

 
ХуХоу облизнул губы ипоставил пустой бокал.
 

 
СяЛэй поднял графин иналил ещё один мэру. Яналью вам, мэр Ху.
 

 
Пытаешься напоить меня? Хочу сказать тебя, что это красное вино для меня— всё равно, чтосок. Ямогу сам выпить две бутылки,— сосмехом сказал ХуХоу.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Тогда давайте явам налью еще один.
 

 
ХуХоу выпил второй бокал, аСяЛей вылил второй бокал вгоршок срастением.
 

 
Кажется, это вино слишком крепкое,— ХуХоу покачал головой.
 

 
Да, ятоже чувствую головокружение. Это поддельный алкоголь?— сказал СяЛэй.
 

 
Япойду, спрошу …— ХуХоу встал, ноего ноги переплелись, прежде чем онсмог закончить предложение. Онупал напол.
 

 
СяЛэй схватил графин иплеснул немного вина насебя, азатем взял свой телефон, включил функцию записи ирастянулся наполу.
 

 
Через две минуты после того, как СяЛей упал вобморок, Дун УиЦинь Цитолкнули дверь взакрытую комнату ивошли.
 

 
Дун Упнул СяЛейя вспину выругался: Настал твой день, ублюдок.
 

 
Спина СяЛейя сильно пострадала отудара, нооннепроизнес низвука.
 

 
Цинь Цирассмеялся: Этот панк, наконец, внаших руках. Ядолжен признать, что онхорош, сним трудно справиться. Вероятно, мынесмоглибы поймать его, еслибы молодой мастер Унеиспользовал ХуХоу.
 

 
Онлучше нас вбоевых искусствах, ихитрее лисы. Нас ждалибы неприятности, еслибы мырешили разобраться сним, атеперь онстал нашей добычей! Ему конец! Ха-ха!— Цинь Цивыглядел очень счастливым иснова пнул СяЛейя.
 

 
СяЛэй недвигался.
 

 
Давай заберем его,— сказал Цинь Ци,— нам нужно всё проверить.
 

 
Явозьму ХуХоу, атыбери этого ублюдка,— сказал ДунУ. Онподнял ХуХоу спола изакинул себе наспину.
 

 
Цинь Циподнял СяЛэй иположил его себе наспину. Они вышли изкомнаты ипрошли покоридору кзадней двери.
 

 
Вкоридоре было тихо ипусто— втоже время это было нормально.
 

 
Официант охранял заднюю дверь— это был тот человек, который обслуживал ХуХоу иСяЛэйя. Оноткрыл заднюю дверь— заней была небольшая аллея, укоторой был припаркован чёрный фургон.
 

 
Официант открыл дверь фургона, азатем обошел его исел наместо водителя.
 

 
УСяЛэй было два выхода— немедленно одолеть Цинь ЦииДун Уиспасти ХуХоу, или выяснить, куда эти двое везутих. Риск для первого решения был ниже, поскольку оннесталбы беспокоить Цинь ЦииДун У, тем более ГуКе-У. Онсам слышал, что уДун УиЦинь Цибыло много поводов, чтобы избавиться отнего. Второе решение позволилобы этой ситуации затянуться иподвергнуться большому риску, нобыл шанс заставить ГуКэ-У получить позаслугам!
 

 
Немного подумав, СяЛей выбрал второе. Онмогбы поймать тигра, невойдя вего логово, плюс, унего была сверхдержава!
 

 
Дун УиЦинь Циположили СяЛэй иХуХоу надиван взадней части фургона иуселись вовторой диван рядом. Официант выгнал фургон изпереулка инаправился всторону побережья.
 

 
Неужели мыедем вособнякГу? Тогда мне нужно действовать сейчас,— подумал СяЛэй.
 

 
Дун Увзглянул наСяЛэй сусмешкой нагубах: Это твоя последняя поездка вэтом мире. Наслаждайся своей поездкой, пока янеотправил тебя натот свет.
 

 
Цинь Цизасмеялся. Онничего непонимает, зачем тыговоришь сним?
 

 
Мне это нравится,— сказал Дун У.
 

 
Янетак зол, какты. Ядумаю, нам стоит остаться заграницей накакое-то время. Где лучше: вАмерике или воФранции?— сказал Цинь Ци.
 

 
Ябы хотел поехать вЯпонию,— сказал Дун У.
 

 
Почему?
 

 
Яслышал, что японские женщины очень ароматные, поэтому яхочу попробовать их.
 

 
Янеожидал, что тывсё ещё такой извращенец втаком-то возрасте. Хорошо, пойдем вЯпонию. Яхочу посмотреть, кто лучше— тыили я.
 

 
Хахаха …

    
  





  Глава 240. План идеального убийства


  

    
      Место назначения неособняком Гу, абыло виллой уморя.
 

 
Похоже, что СяЛэй ошибся. ГуКэ-У похитил его иХуХоу для ещё более серьезных преступных действий, чем ондумал. Разве ГуКе-У мог быть настолько глупым, чтобы совершать преступление усебя вособняке? Таким образом, СяЛей предположил, что вилла, которую онвидел, непринадлежала ГуКе-У.
 

 
СяЛэй использовал свое рентгеновское зрение, чтобы осмотреть виллу, дотого, как машина остановилась. Еслибы навилле было много людей соружием, тоони былибы подчиненными Дун ВуиЦиньЦи. Однако навилле была только одна сексуальная молодая женщина вбикини.
 

 
Когда хочешь сделать нечто подобное, толучше как можно меньше людей. Даже Дун УиЦинь Цибыло достаточно, чтобы закончить все, ночто эта женщина делает здесь?— подумал СяЛэй.
 

 
Изчерного фургона раздался гудок, иженщина вбикини вышла. Она шла кдвери, чтобы открыть ей, раскачивая своими округлыми бёдрами.
 

 
Черный фургон въехал впереднюю часть виллы.
 

 
Дун УиЦинь Циперетащили СяЛэйя иХуХоу вкомнату навилле.
 

 
Вкомнате лежала кровать, накоторую была наставлена камера. ХуХоу бросили накровать, аСяЛейя— напол.
 

 
Сексуальная женщина вбикини вошла вкомнату изабралась накровать, даже нездороваясь сДун УиЦиньЦи. Она сняла одежду ХуХоу ибрюки, азатем иих. Еедвижения были практичными иестественными, словно она была экспертом поснятию одежды.
 

 
Цинь Циподошел ккамере ивключил ее, затем сказал: Начинай.
 

 
Женщина кивнула, потом …
 

 
Дун Ууставился прямо наженщину накровати иусмехнулся: Сэтим видео ХуХоу придётся делать всё то, что Молодой Мастер Уему прикажет.
 

 
Молодой мастер Удействительно хорош. Яникогда неподумал отом, что можно убить двух зайцев одним камнем,— сказал Цинь Ци.
 

 
Женщина оседлала ХуХоу истала двигаться как тренер лошади …
 

 
ХуХоу оставался без сознания, номужчины были странными созданиями имогли реагировать наподобные действия даже вбессознательном состоянии.
 

 
Через несколько минут женщина закончила свою работу. Она повернулась иустроилась рядом сХуХоу. Цинь Циснял камеру соштатива изакрыл объектив, азатем подошёл ккровати. Онбыл как режиссер этого фильма для взрослых иподбирал лучшие углы для крупных планов.
 

 
Глаза СяЛэй были закрыты все время, ноонпрекрасно видел, что происходит. Ондумал, что ГуКэ-У или ГуКэ-Вэнь придёт, ноони этого несделали.
 

 
Хорошо, можешь уходить,— сказал Цинь Циженщине, сняв еёкрупным планом.
 

 
Женщина подняла одежду итихо вышла изкомнаты.
 

 
Цинь Циубрал камеру, затем взял нож стумбочки иположил его вруку ХуХоу.
 

 
Черт, янехочу просто так убить этого ублюдка, яхочу сначала помучить его,— сказал ДунУ. Онподошел кСяЛэй.
 

 
Алё, старина Дун, приказ Уважнее. Если тыбудешь мучить, унего повсему телу будут травмы. Разве может ХуХоу избить эксперта побоевым искусствам доэтой степени? Это станет недостатком вплане. Убей его иотпусти свой гнев.
 

 
СяЛэй понял, что эти двое задумали.
 

 
План ГуКе-У заключался нетолько втом, чтобы убить двух зайцев одним камнем, аиспользовать других, чтобы сделать свою грязную работу. ГуКэ-У получил Цинь ЦииДун У, чтобы записать секс ХуХоу сженщиной, азатем использовать нож, чтобы подставитьего. Когда ХуХоубы пришел всознание иобнаружил, что онубил кого-то, Дун УиЦинь Цибы снова появились, чтобы помочь избавиться оттрупа. Неужели ХуХоу когда-нибудь посмеет встать против ГуКэ-У после этого? Более того, Цинь ЦииДун Усобирались покинуть Китай после его убийства, отрезая единственный след, которому следовало следовать полиции. Этобы никак небыло связано сКланом Гу!
 

 
Дун Употянулся кСяЛэйю, азатем поддержал его тело, удерживая его наместе вположении стоя.
 

 
Цинь Циподнял ХуХоу скровати, обхватил одной рукой заталию , адругой правую руку ХуХоу, истал медленно подходить кСяЛейю. Лезвие ножа было нацелено насердце СяЛэй.
 

 
Иди кчерту, панк!— Цинь Ци, держа правую руку ХуХоу, сильно ударил всердце СяЛэй.
 

 
Однако тело СяЛэй повернулось иуклонилось вэтот самый момент. Онвнезапно ударил Дун Увспину. Дун Унеуспел отреагировать, прежде чем тяжёлый удар СяЛейя приземлился ему наспину. Огромное давление подтолкнуло Дун Увперед, ионналетел нанож, который держали Цинь ЦииХуХоу.
 

 
Дун Ушироко раскрыл рот, нобольше немог дышать. Его глаза смотрели прямо наЦинь Ци, ноонуже ничего немог ими видеть. Его взгляд затуманился. Ондаже понять несмог, что пошло нетак!
 

 
Цинь Цибыл ошеломлен. Всё произошло так быстро, что ондаже неуспел осознать, что именно произошло.
 

 
 СяЛэй недавал Цинь Цинисекунды нареакцию— онсразу пнул его вколенку. Цинь Ципрятался заХуХоу, иэто было единственное место, куда онмог атаковать.
 

 
Цинь Циспоткнулся ичуть неупал наземлю, ноонбыстро отреагировал иловко оттолкнул ХуХоу, отпрыгнув назад. Онуспел схватить нож вруку, прежде чем онуспел отпрыгнуть отСяЛейя нарасстояние.
 

 
СяЛей был быстрее, ионбыл рядом сним, прежде чем Цинь Цисмог бросить свойнож. Онударил его прямо вгрудь, вточку акупунктуры Шаньчжун. Это был победный ход, который ониспользовал наБрюсе Луне нагоре Эмэй.
 

 
Раздался грохот, когда тело Цинь Циотлетело назад исильно ударилось встену, азатем рухнуло напол. Его точка Шаньчжун была поражена стальным кулаком СяЛэйя, иего сердцебиение идыхание мгновенно сбились. Боль оглушила его, ионнемог больше сражаться.
 

 
СяЛей подошёл ивыбил нож изруки Цинь Ци, азатем ударила его поголове. Цинь Ци, хрюкнув, упал вобморок.
 

 
Свежая кровь непрерывно вытекала изгруди Дун У, смочив большую часть пола, атакже ХуХоу, который лежал наполу.
 

 
СяЛэй ничего нетрогала. Онсделал только одна: достал телефон исобирался вызвать полицию. Однако онпередумал, прежде чем набрал 110 ивместо этого позвонил Цзян Жу-И.
 

 
Влияние Клана Губыло велико, инебыло никакой гарантии, что уних небыло человека внутри. Цзян Жу-И была лучшим выбором.
 

 
Алё, Жу-И?— голос СяЛей был спокойным. Немедленно привози сюда людей, утебя есть возможность получить хорошую премию.
 

 
Что зашутки?— раздался голос Цзяна Жу-И: Янавстрече. Хватит шутить. Япоиграю стобой, когда мывернемся домой, хорошо?
 

 
Это нешутка. Мэр Хуубил кого-то,— сказал СяЛэй.
 

 
А?— голос Цзян Жу-И поднялся навосемь октав.
 

 
СяЛей больше нестал ейничего объяснять. Онсказал ейадрес иповесил трубку.
 

 
Внезапно из-за двери послышались шаги.
 

 
СяЛэй посмотрел надверь, иего левый глаз дрогнул. Дверь ичасть стены исчезли, ионувидел женщину, которая снималась ввидео сХуХоу. Она была вкоридоре снаружи. Она вернулась. Вруке был маленький пистолет, иона осторожно двинулась кдвери.
 

 
Наженщине всё ещё был только низ бикини, иничего сверху. Хотя сейчас было холодно, ноэто, казалось, ейничуть немешало. Очевидно, она встревожилась отзвуков, доносившихся изэтой комнаты, иначе онабы неподнялась сюда, даже неуспев надеть ееодежду.
 

 
СяЛей тоже нацыпочках подошёл кдвери, поспешив подойти первей женщины. Онпригнулся кстене ивстал взасаде.
 

 
Женщина подошла кдвери ипротянула руку. Она сделала глубокий вдох ибыстро оттолкнула дверь, влетев внутрь. Как только еенога пересекла дверцу и, прежде чем она смогла прицелиться, СяЛей ударил еёпосонной артерии, иона потеряла сознание.
 

 
Она рухнула напол.
 

 
СяЛэй отпнул пистолет изеёруки, апотом расслабился. Онприслонился кстене ипопытался восстановить дыхание. Большие глотки воздуха помогли ему стабилизироваться. Ему нужно было успокоиться, потому что ему все еще нужно было позаботиться оеще одном враге— мужчине, который играл роль официанта.
 

 
Пока СяЛей восстанавливал дыхание, снаружи послышался запуск двигателя автомобиля. Онпоследовал заэтим звуком, ноуже было поздно. Этот человек почувствовал, что что-то пошло нетак, ипоспешил покинуть это место.
 

 
СяЛэй сожалел, что непоймал его. Черт возьми. Этот парень обязательно свяжется сГуКе-У, итот скоро узнает отом, что здесь произошло. Каким будет следующий шаг ГуКе-У?
 

 
Трудно было догадаться, что онбудет делать дальше, ноСяЛэй мог подтвердить, что ГуКэ-У удалит все связи, которые унего были сДун УиЦинь Ци.
 

 
СяЛэй вернулся вкомнату. Четверо человек лежали вкомнате, включая сексуальную молодую женщину. Она лежала лицом вниз, привлекая внимание своими веселыми ягодицами. Линия материала наеётеле едва прикрывала еесамые интимные, таинственные складки. ХуХоу все еще был без сознания. СяЛэй незнал, какой препарат использовался, ноего эффект был довольно сильным. Цинь Цитакже был без сознания, аДун Убыл уже мёртв. Вся комната была наполнена тошнотворным запахом крови.
 

 
Внезапно зазвонил телефон Цинь Ци.
 

 
СяЛэй подошел ивзял его мобильный телефон. Наэкране телефона небыло номера. СяЛэй немного поколебался, азатем разблокировал телефон ипринял звонок. Онмолчал, ичеловек, который звонил, тоже молчал. Оба словно окаменели нанесколько секунд.
 

 
Здравствуйте? ТыГуКэ-У?— СяЛей нарушил тишину. Или это ГуДин-Шань?
 

 
Человек налинии молчал.
 

 
СяЛэй проговорил холодным тоном: Янайду тебя изаставлю тебя вернуть всё то, что тымне задолжал.
 

 
Человек повесил трубку.

    
  





  Глава 241. Упрямое отношение


  

    
      ХуХоу очнулся, прежде чем Цзян Жу-И привезла своих парней. Онмгновенно испугался тем, что увидел вкомнате: истекающий кровью труп сножом вгруди ипистолетом наполу. Онбыл вужасе. ХуХоу задрожал ихотел было встать иубежать, ноонупал вниз, пытаясь встать. Хотя онуже очнулся, эффекты препарата все еще давали осебе знать.
 

 
Свами все впорядке, мэр Ху?— раздался голос СяЛэйя.
 

 
А!— вскрикнул ХуХоу. Онвпал впанику, увидев, что СяЛей стоит заним.
 

 
Свами все впорядке, мэр Ху?— снова спросил СяЛэй.
 

 
Да, ты… Держись подальше отменя!— между ног ХуХоу потекла струйка жидкости, ноэто его совсем небеспокоило. Онпополз впротивоположном направлении. Судя потому, что здесь был СяЛей итруп человека, ХуХоу пришёл квыводу, что СяЛей был убийцей!
 

 
СяЛэй проговорил глухим голосом: Мэр Ху, успокойтесь! Янеубийца! Яспас вас!
 

 
Тыспас меня?— ХуХоу сделал паузу. Казалось, ончто-то вспомнил, наего отразилось замешательство.
 

 
СяЛэй проиграл аудиофайл, который онзаписал ранее. Изего телефона раздались голоса.
 

 
ХуХоу прослушал разговор между Дун УиЦинь Циввип-комнате ибыстро понял правду. Эта…
 

 
СяЛэй положил мобильный телефон накровать, азатем приблизил камеру ипоказал видео, которое записал Цинь Ци.
 

 
Спомощью аудио— ивидеозаписей ХуХоу всё понял. Оннаблюдал, как женщина навидео занималась сним сексом, пока Цинь Циснимал всё это крупным планом. Онбыл шокирован иразозлился. Откуда-то унего взялись силы, чтобы встать ивыключить камеру, атакже вытащить флешку, словно боясь, что СяЛей может еёзабрать.
 

 
Неволнуйтесь, мэрХу. Увас вруках единственная копия этого видео,— сказал СяЛэй.
 

 
ХуХоу выдохнул. Это видео было снято под действием наркотиков, ионо могло серьёзно пошатнуть его карьеру. После слов СяЛейя онпочувствовал себя немного более спокойнее.
 

 
Наденьте свою одежду, мэрХу. Полиция скоро будет здесь,— сказал СяЛэй.
 

 
ХуХоу тутже опомнился ипоспешно надел одежду, которую снего сняла женщина. Пока онодевался, СяЛэй кратко ему объяснил, что произошло.
 

 
Черт возьми! Ияхотел стать посредником, чтобы помочь вам решить ваши разногласия, аэтот ублюдок решил меня подставить! -Ху Хоу был вне себя отгнева.
 

 
Выобязаны мне своей жизнью, мэр Ху,— сказал СяЛэй.
 

 
ХуХоу сделал паузу, азатем сказал: Да, тыправ. Изменябы сделали козла отпущения, еслибы неты.
 

 
Мне ненадо ничего, кроме того, чтобы выприказали Бюро Торговли отменить приостановление работы Thunder Horse Manufacturing,— СяЛей посмотрел наХуХоу.
 

 
Это …— ХуХоу избегал взгляда СяЛэйя.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Неужели вывсё ещё боитесь Клана Гу?
 

 
Ядолжен подумать над этим. Сейчас мои мысли всмятении, янемогу думать,— сказал ХуХоу.
 

 
Улыбка исчезла слица СяЛэйя. Это так вымне платите заспасение своей жизни, мэрХу? Все нормально. Вероятно, вынехотите оскорблять Клан Гуиз-за такой мелкой сошки, какя. Вынесмеете отреагировать, даже когда они хотели вас подставить. Навас нельзя надеться. Наноже всердце Дун Уваши отпечатки пальцев, аваша жидкость наэтой женщине…
 

 
Прекрати говорить обэтом!— ХуХоу перебил СяЛейя. Япозвоню. Япозвоню, хорошо? Тыпоможешь мне избавиться отжидкостей нателе этой женщины?
 

 
СяЛей был ошеломлен.
 

 
Быстрее! Полиция едет!— ХуХоу взял свой телефон, будучи очень обеспокоенным ипризывая СяЛэй кдействию.
 

 
СяЛэй подошёл кженщине. Ему пришлосьбы пожертвовать своими пальцами ради сотен сотрудников Thunder Horse Manufacturing.
 

 
Через минуту вкомнате раздался сердитый голос ХуХоу. Отменить! Разве тынепонял, что яговорю?! Отмените приостановление работы Thunder Horse Manufacturing! Ублюдок … Ядаю тебе десять минут, чтобы сделать это, или тыбудешь отчитываться заэту работу вкомитете пососедству!
 

 
СяЛей догадался, что тем, кто был надругом конце линии, был ЦяоПин. Пока ХуХоу кричал наЦяо Пина, СяЛей добрался правым указательным пальцем исредним пальцем втаинственное место …
 

 
Онделал тоже, что иКато Така*.
 

 
Полицейские машины прибыли через десять минут, ибольшая группа полицейских вошла навиллу воглаве сЦзян Жу-И. Она держала вруке пистолет ивыглядела очень по— геройски. Офицеры, стоявшие заней, тоже держали оружие вруках ибыли готовы снести большого врага. Однако, единственное, что они должны были сделать— это делать снимки изаявления, затем очертить пол изабрать труп.
 

 
ХуХоу, Цинь Цииженщина были доставлены вполицейский участок.
 

 
Цинь Цииженщина были приведены вчувства ипомещены вразные комнаты для допроса. СяЛэй иХуХостояли подругую сторону комнаты для допросов застеклом, наблюдая затем, как Цзян Жу-И допрашивала Цинь Ци.
 

 
Цинь Цибыл упрям вкомнате для допросов. Онмолчал вовремя допроса, независимо оттого, какие вопросы ему задавала Цзяна Жу-И. Она была агрессивной вовремя допроса, ноЦинь Циупрямствовал.
 

 
ХуХоу покачал головой ивздохнул. Онпонизил голос: СяЛей, сегодня …
 

 
Будьте уверены, мэрХу. Яскажу то, что нужно сказать, анислова отом, чего недолжен,— сказал СяЛэй.
 

 
ХуХоу усмехнулся. Яоказался вподвешенном состоянии из-за твоей компании иБюро Торговли. Скорее всего, меня переведут вдругое место. Ябеспокоился обэтом раньше, нотеперь мое беспокойство ушло. Яподумал, что нехочу быть чиновником, если это означает отказ отмоей совести. Яхотелбы жить сгармонии ссобой.
 

 
Хотя его слова немного запоздали, СяЛэй все равно был тронут. Неволнуйтесь, мэрХу. Всё будет хорошо.
 

 
Надеюсь,— сторжественным выражением налице сказал ХуХоу, хотя насердце унего было тяжело.
 

 
Кто знает, может это сотрясёт планы ГуКэ-У,— предположил СяЛей.
 
 
 
ХуХоу покачал головой. Язнаю, очем тыдумаешь, нояхочу предупредить тебя, чтобы тынебыл слишком оптимистичен. Его будет сложно опрокинуть, даже если утебя будет достаточно доказательств. Кроме того, утебя нет доказательств.
 

 
Что, если Цинь Цивыдаст ГуКэ-У вкачестве вдохновителя?
 

 
Тогда стоит попытаться,— затем ХуХоу сказал полицейскому, охранявшему дверь комнаты допроса: Впусти его.
 

 
Полицейский удвери нестал мешать мэру города. Ондаже открыл дверь для СяЛэйя.
 

 
Зачем тысюда пришёл?— Цзян Жу-И была удивлена, увидев СяЛэйя.
 

 
Мэр Хупозволил мне прийти тебе напомощь. Язнаю ситуацию, иязнаю этого парня. Позволь мне,— сказал СяЛэй.
 

 
Цинь Ципосмотрел наСяЛэяй, его глаза вспыхнули ненавистью.
 

 
Тыумеешь допрашивать людей?— спросила Цзян Жу-И. Она несовсем ему поверила.
 

 
СяЛэй подошел кЦинь Циинеожиданно ударил его вплечо. Цинь Циотбросила напол.
 

 
УЦзян Жу-И отвисла челюсть.
 

 
Послушай, этот метод опроса подходит?— сказал СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И сказал сулыбкой налице: Подходит. Хорошо, япозволю тебе сделать это.
 

 
СяЛэй сел наместо Цзян Жу-И ихолодно сказал: Цинь Ци, тебе ненужно, чтобы яповторял, всё это, нетакли? Похищение иубийство. Тебе грозит смертная казнь, иКлан Гунеможет защитить тебя. Тыполучишь более мягкое наказание, если сдашь КланГу. Покрайней мере, тынепойдёшь нарасстрел.
 

 
Цинь Циподнялся спола имедленно вернулся насвое место. Онпосмотрел наСяЛейя спрезрением: Это так тывершишь правосудие, СяЛей? Используй любой метод намне, какой хочешь. Яизменю свое имя наСяибуду также хмуриться.
 

 
Тыдействительно собираешься умереть заклан Гу?
 

 
Какой кланГу? Аможет КланЛи? Яихнезнаю.
 

 
СяЛэй немного промолчал, азатем сказал: Эта женщина уже призналась. Если тынепризнаешься, она будет жить, атыумрёшь.
 

 
Ха-ха-ха …— Цинь Цикак-то странно рассмеялся.
 

 
СяЛей нахмурился. Почему тысмеёшься?
 

 
Ясмеюсь над тобой, идиот!— Цинь Цирассмеялся: Она немая. Как она должна признаться?
 

 
СяЛэй сделал паузу. Неудивительно, что женщина оставалась спокойной, независимо оттого, насколько интенсивно еедопрашивали.
 

 
Цинь Циснова заговорил: Непытайся напугать меня смертной казнью. Явыйду лет через5. Уменя есть свои люди втюрьме. Для меня это как отпуск. Кто ты, если неидиот, раз пытаешься меня так напугать?
 

 
СяЛей внезапно схватила Цинь Цизаволосы иударил его головой остол.
 

 
Это все, начто тыспособен? Ха-ха-ха!— Цинь Цирассмеялся: Убей меня, если кишка нетонка!
 

 
СяЛэй холодно проговорил наухо Цинь Ци: Идиот— этоты. Тыже знаешь, как Хуан И-Ху умер? Тыдумаешь, что будешь расслабляться втюрьме, нопозволь мне сказать тебе: еслибы ябыл ГуДин-Шанем или ГуКе-У, ябы приказал прикончить тебя втюрьме. Знаешь почему? Потому что мертвецы неболтают.
 

 
СяЛэй отпустил волосы Цинь Ци. Ядаю тебе две минуты подумать обэтом.
 

 
Цинь Цитутже поправил себя. Онвыглядел неуверенным. То, что сказал СяЛей, оказало нанего влияние. Хуан И-Ху действительно был хорошим примером— онпродал свою душу Клану Гуиделал заних всю грязную работу. То, что онсделал, можно было построить вгоры, ноонумер очень сомнительной смертью.
 

 
Цзян Жу-И была главным допросчиком, ноеёвзгляд всё время был наСяЛейе. Жестокость СяЛэйя, его власть иостроумие были похожи наизысканные духи; это был завораживающий запах, иона хотела приблизиться кнему, чтобы окунуться вэтот запах.
 

 
Две минуты прошли быстро.
 

 
СяЛей только собирался заговорить, как дверь вкомнату для допросов открылась, иполицейский, охраняющий дверь, сказал: Начальница Цзян, пришёл адвокат. Онхочет поговорить свами.
 

 
Цинь Циначал смеяться. Убирайся, СяЛэй. Тыничего неполучишь отменя. Подожди, пока явыйду, имысравним счет. Если ты, конечно, доживёшь доэтого времени.
 

 
Мужской голос раздался из-за двери допроса. Что происходит? Принудительное признание? Это незаконно! Позвольте мне предупредить вас, что доказательства, которые выполучаете отпринудительной конфессии, будут выброшены всуд. Кто здесь главный? Яхочу поговорить свашим боссом!
 

 
Что мне делать?— Цзян Жу-И растерялась.
 

 
Действуйте так, как будто меня здесь небыло. Делай, что тебе нужно,— СяЛэй сдался. Онвстал иподошел кдвери комнаты. Оннебыл полицейским, ибылибы проблемы, еслибы адвокат нашел его вкомнате, где допрашивали Цинь Ци.
 

 
Тысегодня придешь домой?— вдруг спросила Цзян Жу-И.
 

 
СяЛэй сделал паузу. Да.
 

 
Приготовь что-нибудь вкусненькое, язайду ктебе вгости,— сказала она.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
* Като Така: https://en.wikipedia.org/wiki/Taka_Kato

    
  





  Глава 242. Дэнни цепной пёс


  

    
      Цзин-Ду, штаб-квартира North Group, Здание North Group.
 

 
Офис ГуДин-Шаня был настолько просторным, что там можно было провести баскетбольный матч между Rockets иCavaliers. Любой, кто видел их, почувствовалбы себя царём.
 

 
Однако ГуКэ-У чувствовал гнев инедовольство ГуДин-Шаня.
 

 
Яуже сделал пару звонков, ифабрика этого ублюдка была опечатана. Почему тывсё ещё хочешь, чтобы онумер?— вголосе ГуДин-Шаня звучал гнев: Дун Упогиб, аЦинь Циарестован, втовремя, как онвсё ещёжив. Тыразочаровал меня!
 

 
ГуКэ-У стиснул зубы ипытался объяснить: Папа, япросто хотел побыстрее решить эту проблему. Ятщательно подготовил план, то, что Дун У, Цинь ЦииЛоНаоплошали, стало для меня неожиданностью.
 

 
ЛоНа— это женщина, которая занималась сексом накамеру сХуХоу. Она была подчинённой ГуКе-У, атакже выполняла для него любую грязную работу.
 

 
ГуДин-Шань ударил кулаком постолу перед собой. Как импульсивно!
 

 
ГуКе-У пошевелил губами, пытаясь оправдаться, нослов непоследовало.
 

 
Мысейчас неизбиваем инеубиваем людей; это время прошло. Яуже говорил тебе нераз, что существует множество способов избавиться откого-то. Нет необходимости делать это лично. Разве тызабыл всё, чему ятебя учил?
 

 
Нет, незабыл,— сказал ГуКэ-У,— папа, тызнаешь, кто моя цель.
 

 
Шеньту Тянь-Инь?— ГуДин-Шань усмехнулся: Она вовлечена вэто?
 

 
Нет. Папа, япытаюсь сказать, что Шеньту Тянь-Инь была частью нашего плана, пока непоявился этот СяЛей. Как только ябы женился наней, мнебы понадобилось всего 3 года, чтобы Vientaine Group Клана Шеньту стала нашей. Однако этот ублюдок рассорил меня сней, итеперь она настороженно относиться комне. Умоего плана небудет никаких шансов науспех, пока янеизбавлюсь отэтого панка.
 

 
Продолжай.
 

 
ГуКэ-У продолжил. Папа, тыиспользовал свои связи, чтобы запечатать компанию этого ублюдка, нояполучил информацию, что онсократил производство своих продуктов донуля изанимается аутсорсингом. Онпривлекает компании совсего Китая, чтобы создавать для него запчасти иделать детали, собранные где-то внашем регионн. Твоё запечатывание его фабрики никчему непривело. Унас нет власти, чтобы заставить столько компаний плясать под нашу дудку. Власть нашего клана лежит только натерритории Цзин-Ду иХай-Чжу, иунас нет большого влияния запределами этих регионов. Кроме того, этот ублюдок отправился вСычуань наследующий день после того, как его завод был запечатан иоткрыл там филиал. Из-за преференциальной политики эта область находится встадии разработки для восстановления после стихийных бедствий. Ямогу гарантировать, что его филиал начнет производство через три-пять месяцев ибудет иметь еще большую производительность, чем его завод вХай-Чжу.
 

 
ГуДин-Шань немного помолчал, потом сказал: Японимаю, очемты. Чем более способным становится этот щенок, тем меньше утебя шансов получить Тянь-Инь, да?
 

 
ГуКэ-У кивнул.
 

 
Ядумал, что этот щенок лишь мелкая сошка, нооноказался очень способным. Янедооценил его.Что тыхочешь сделать?"-сказал ГуДин-Шань.
 

 
Ненависть вспыхнула вглазах ГуКе-У. Хуан И-Ху, Дун У, Цинь ЦииЛоНа— все они изКлана Гу, ивсе они пали из-за СяЛэйя. Если мыпродолжим сохранять спокойствие, упадёт престиж нашего клана. Кроме того, онмешает мне получить Шеньту Тянь-Инь.Я хочу его устранить— вот что яхочу сделать.
 

 
ГуДин-Шань немного подумал исказал: Давай поговорим обэтом после весенних праздников. Похищение мэра ичья-то смерть— немалое дело. Тебе придётся подождать, пока всё устаканится, прежде чем тысможешь начать действовать. Сейчас важно позаботиться оЦинь ЦииЛоНа. Пусть они посидят втюрьме пару лет; пять миллионов закаждый год, который они проведуттам. Иихзаключение безусловно, непродлиться больше пяти лет.
 

 
Да, язнаю, что делать,— сказал ГуКе-У. Другое дело, папа. ХуХоу отменил постановление Бюро Торговли озакрытии фабрики СяЛейя. Должныли мыопрокинуть его авторитет, чтобы снова закрыть компанию СяЛэйя?
 

 
ГуДин-Шань покачал головой. ХуХоу прошёл черезад. Даже кролик, загнанный вугол, кусается. Нетрогай его пока. Тыже сказал, что знаешь, что нужно делать? Так зачем беспокоиться?
 

 
Да, японимаю. Явернусь вХай-Чжу изаймусь вопросом Цинь ЦииЛо-На,— сказал ГуКэ-У.
 

 
Явернусь вХай-Чжу вовремя праздника Весны. Подготовься,— сказал ГуДин-Шань.
 

 
ГуКэ-У кивнул, затем повернулся иушел изкабинета ГуДин-Шаня.
 

 
Слабая насмешка появилась нагубах ГуДин-Шаня. СяЛэй? Интересный малый, нонеудивлюсь, если тыстанешь монстром стремя головами ишестью руками.
 

 
Молодой человек вышел изгостевого лаунджа испокойно встал рядом сГуДин-Шанем.
 

 
ГуДин-Шань был спокойным ивнушительным, его окружала аура власти. Этот молодой человек был хорошего телосложения. Его осанка была статной, авыражение его лица было холодным. Его аура излучала опасность. ГуДин-Шань был королем наего троне, тоэтот молодой человек был его вооруженной имперской гвардией.
 

 
Уэтого молодого человека было особое имя— Дэнни.
 

 
Его звали также, как икровавого персонажа цепного пса Джета Ли, сыгравший вфильме режиссера Люка Бессона Денни цепной пёс.
 

 
ГуДин-Шань забрал его издетского дома несколько лет назад идал ему этоимя. Это имя было лучшей интерпретацией его личности— онбыл дикой собакой ГуДин-Шаня.
 

 
Статус иположение Дэнни были выше, чем уДун УиЦинь Цивимперии ГуДин-Шаня. Что еще более важно, онбыл умнее, сильнее ижестче, чем Дун УиЦинь Ци!
 

 
ГуДин-Шань оглянулся наДэнни. Отправляйся вХай-Чжу ненадолго.
 

 
Голос Дэнни был без эмоций. Выхотите, чтобы яубил этого ублюдка поимени СяЛэй?
 

 
 Нет. Яхочу, чтобы тынашёл его слабое место. Его семья, его друзья, его соперники, что онделает— яхочу все знать. Он, конечно, должен умереть, нокогда онумирает, зависит только отменя,— сказал ГуДин-Шань.
 

 
Дэнни кивнул, азатем вышел изкабинета ГуДин-Шаня.
 

 
… … …
 

 
Столовая Thunder Horse Manufacturing работал посреди ночи. Свыше четырехсот человек обедали вместе, сложно было такое незаметить.
 

 
Они празднование отмену запрета Thunder Horse Manufacturing. СяЛэй планировала найти хороший ресторан, чтобы угостить своих сотрудников едой и, возможно, даже ХуХоу, нообнаружил, что место встречи может быть неслишком уместным для сотрудников ирешило устроить празднование встоловой компании.
 

 
Тост замэра Ху,— СяЛэй поднял свой бокал исказал сулыбкой: Выочень нам помогли.
 

 
Нагубах ХуХоу появилась кривая улыбка. Онничего несказал, ноподнял свой бокал ивыпил белое вино. Онхорошо знал, что оннеочень помог СяЛейю. СяЛэй сам нашёл выход ихположения. Ачтоон? Онбыл обязан СяЛейю своей жизнью.
 

 
СяЛей тоже отхлебнул вина, азатем приблизился куху ХуХоу исказал: Неволнуйтесь, мэрХу. Сейчас очень беспокойное время, так что Клан Гунестанет ворошить его ещё больше. Они вас нетронут пока что.
 

 
ХуХоу вздохнул. Апотом?
 

 
СяЛэй немного подумал ирассмеялся: Потом? Возможно, Клан Гузаймётся вами потом. Онкоррумпированный имогущественный человек, носейчас его коррупция несработала, нетакли? Они будут сбиты один задругим, ноещё невремя. Ячувствую, что это всего лишь вопрос времени.
 

 
Янадеюсь, что так ибудет. Мысейчас водной лодке,— ХуХоу понизил голос: Мыдолжны заботиться друг одруге вбудущем. Что скажешь?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Конечно. Проблемы Старшего Брата Хубудут моими проблемами.
 

 
То, как онобратил кнему, показывало изменение СяЛей вотношении кХуХоу. Политика ибизнес всегда шли рука обруку сдревних времен— политикам были нужны бизнесмены, абизнесменам— политики. СяЛэй был более, чем счастлив сформировать союз скем-то вроде ХуХоу.
 

 
Ранее ХуХоу инеподумал был формировать союз скем-то, вроде СяЛейя, нонедавний опыт изменил его образ мышления. Мэр города, такой как он, был опоен наркотиками, похищен ипочти ввязан вубийство. Онбыл просто шахматной фигурой, которую можно былобы принести вжертву влюбое время вглазах тех, укого есть сила! Онхотел делать добро людям, быть честным иуважаемым чиновником для людей, ноесли унего небыло реальной власти, как онмог это сделать. Альянс стемной лошадкой, такой как СяЛэй, давал ему шанс достичь того, что ему нужно.
 

 
Люди меняются потой или иной причине; люди все меняются.
 

 
Рядом сСяЛейем СяСюэ сказала: Старшая сестра Жу-И здесь.
 

 
СяЛэй посмотрел навход иувидел Жу-И вформе. Она заметила его.
 

 
Яподойду кдругому столу, Брат. Тебе нужно поговорить сней,— сказав это, СяСюэ встала иподошла кЦзян Жу-И.
 

 
Цзян Жу-И тоже нецеремонилась исела рядом сСяЛэйем, поздоровавшись сХуХоу, азатем прошептала СяЛейю наухо: Сэтого парня были сняты все обвинения. Яспросила своих коллег впрокуратуре, иони сказали, что онможет получить максимум несколько лет тюрьмы. Иэта немая женщина— она нереагирует ниначто. Хотя унас есть учитель изглухонемой школы, ноэто всё ещё несработало.
 

 
СяЛей небыл удивлен этим. Язнаю. Эти двое могут просто выбрать свои зубы, недумая опоследствиях,— онналил бокал вина для Цзян Жу-И. Тыопоздала, яналью тебе.
 

 
Цзян Жу-И перестала говорить обофициальных делах изакатила глаза наСяЛэйя. Тыдумаешь, уменя есть свободное время, когда вучастке столько работы? Соглашение, где тыобещал приготовить мне вкусненького, превратилось веду встоловой— янеругала тебя заэто. Теперь тыговоришь, что яопаздала?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Вдругойраз. Ядолжен заботиться иомоих сотрудниках тоже.
 

 
АЛян Си-Яо тебе незвонила?— голос Цзяна Жу-И стал тише.
 

 
СяЛэй сделал паузу. Нет. Почему тыспрашиваешь?
 

 
Язабочусь отебе. Вырасстались. Яникогда незаботилась отебе, поэтому пытаюсь это сделать сейчас,— сладко улыбнулась она.
 

 
Лицо Лян Си-Яо появилось вголове СяЛэйя так чётко, будто она была перед ним.
 

 
Что она сейчас делает?
 

 
Тыскучаешь поней?— уЦзян Жу-И была хорошая интуиция. Тебе стоит сходить насвидание сдругой женщиной, это поможет тебе избавиться отболи игоря.
 

 
Насвидание? Искемже?
 

 
Насвидание …— Цзян Жу-И хотел сказать имя, нослова остановились накончике ееязыка. Она резко пнула СяЛейя поноге.
 

 
Разве этот намек небыл достаточно очевидным?
 

 
СяЛэй отодвинула скатерть всторону инаклонилась, чтобы посмотреть под стол, бормоча: Здесь собака?
 

 
Цзян Жу-И чуть незагорелась отгнева.

    
  





  Глава 243. Невестка с Запада


  

    
      Следующие дни были спокойными, иникто несоздавал проблем ниХуХоу, ниThunder Horse Manufacturing.
 

 
После того, как Thunder Horse Manufacturing возобновил работу, СяЛей неотменял заказы внешних подрядчиков, аразместил ихещё больше. Автоматический скейтборд продавался хорошо ивнутри страны, изарубежом, идаже дистрибьюторы вЮжной Америке проявили интерес. Одной лишь работы Thunder Horse Manufacturing было недостаточно, чтобы удовлетворить спрос, иаутсорсинг стал необходимостью.
 

 
Филиал компании вСычуани прогрессировал плавно, истроительная компания уже приступила кстроительству завода, офисного здания, общежитий ит.д.Строительство шло быстро. Спомощью местного правительства вновь нанятые рабочие также были доставлены научебную базу ипрошли обучение уопытных работников компании Хай-Чжу. Рабочие были готовы начать производственный процесс после завершения строительства завода.
 

 
Вглавном филиале Хай-Чжу отдел исследований иразработок получил новые результаты под руководством Хан Бо, акомпания Thunder Horse Manufacturing добавила смарт-стол всвой каталог продуктов. Этот продукт был изготовлен издеталей алюминиевого сплава, которые были легкими, нодолговечными. Что еще более важно, его можно было настроить как обычный стол или стоячий стол, изменив способ крепления кронштейна. Это было удобно для служащих, которые сидели всвоих офисах круглыйгод. Они могли поднимать высоту своих столов спомощью нескольких простых движений, если они устали сидеть ииспользовать ее, стоя. Если они устали стоять, они могли опустить его занесколько простых шагов. Этот умный стол также мог помочь предотвратить ряд связанных ссидячей работой заболеваний, таких как поясничный ишейный спондилез, сердечно-сосудистые заболевания идаже ожирение. Они получили несколько заказов наэтот продукт, когда онбыл запущен, ионнетолько увеличил прибыль Thunder Horse Manufacturing, ноиукрепил его выбор продуктов.
 

 
Этот мирный период ицепь хороших событий недавали СяЛейю расслабиться. Унего был плотный график— бумажная работа сутра ипосле обеда. Онизучал китайскую медицину, западную медицину, электротехнику, новые языки итак далее. Ондаже неотдыхал— онпрактиковал Вин Чун перед сном или навыки, которым Цинь Сян обучилего. Этот процесс накопления силы делал его всё сильнее исильнее!
 

 
Весенний Фестиваль наступил вмгновение ока.
 

 
СяЛэй встал рано впервый день фестиваля. Онприготовил пакет замороженных танъюань* иразбудил СяСюэ, чтобы позавтракать. Онвсегда просыпался рано вэтот день, чтобы приготовить танъюань, азатем разбудить засоню СяСюэ назавтрак. Так было втечение 6 лет.
 

 
СНовым годом, брат! Желаю тебе счастья ипроцветания; удача обязательно улыбнётся тебе,— радостно сказала СяСюэ. Она говорила одно итоже каждый год СяЛейю впервый день Лунного Нового года.
 

 
СяЛэй вытащил изсумки красный пакет исказал сулыбкой: Этот красный пакет для тебя. Возьми это
 

 
СяСюэ разорвала его снетерпением иувидела внутри кредитную карту: Брат, для чего эта кредитная карта? Каков кредитный лимит?— удивленно спросила она.
 

 
Один миллион,— сусмешкой сказал СяЛэй.
 

 
Что?— СяСюэ была ошеломлена.
 

 
СяЛэй погладил СяСюэ поголове. Это подарок надень рождения. Финансовый отдел компании будет ежемесячно пополнять эту карту, нотынедолжна быть транжирой. Янакажу тебя, если тыпревысишь лимит.
 

 
СяСюэ тяжело покачала головой. Янемогу принять эту кредитную карту, Брат. Это слишком много. Явсего лишь студент университета— как ямогу так много тратить?
 

 
СяЛэй посмотрел нанебо заокном, ион, казалось, размышлял освоем прошлом. Тогда ябыл неспособен имог позволить себе дать тебе даже несколько десятков юаней. Втом году яподарил тебе всего лишь 100 юаней. Явсегда желал разбогатеть иподарить тебе пакет смиллионом юаней. Это мое желание, иямогу, наконец, исполнить его это сегодня.
 

 
Но, брат …— СяСюэ держала кредитную карту вруке инезнала, что сней делать.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Глупышка, возьми. Яже затем иработаю, чтобы обеспечить тебе лучшую жизнь! Кроме того, девочкам нужна большая поддержка. Янехочу, чтобы эти презренные мальчики второго поколения положили глаз натебя. Наша маленькая Сюэ— ненаследница второго поколения, абогатая девушка первого поколения.
 

 
Хе-хе,— СяСюэ успокоилась словами СяЛэй, иона сосмехом сказала: Брат, мои стандарты высоки. Янесобираюсь выбирать бойфренда заразмер его кошелька, нозаразмер его сердца.
 

 
Утебя уже есть парень?— спросил СяЛей.
 

 
СяСюэ посмотрела нанего. Ачто? Нет, нет, явсего лишь напервом курсе университета. Янехочу встречаться.
 

 
СяЛей быстро сменил тему. Съешь танъюань. Онстанет невкусным, когда остынет.
 

 
СяСюэ подняла чашу ирезко опустила ее. Брат, аможет старшая сестра Жу-И поест снами?
 

 
СяЛей подумал икивнул. Конечно, яприготовил слишком много. Давай позвонимей. Она живет одна, поэтому она определенно невстанет так рано, чтобы приготовить танъюань.
 

 
Брат, тебе пора остепениться. Тытак давно расстался оСтаршей Сестрой Си-Яо, разве тебе ненужна новая девушка?
 

 
СяЛей посмотрела нанее. Что тыпытаешься сказать?
 

 
СяСюэ коварно улыбнулась: Ядумаю, что Старшая Сестра Жу-И неплоха. Она выросла стобой, ктомуже, тыбудешь вбезопасности, потому что она полицейская. Хм, она просто немного упрямая ипрямолинейная, нокроме этого унеё нет недостатков. Тыейочень нравишься. Почемубы тебе непопробовать сходить сней насвидание? Выхорошо друг другу подходите.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Чего тытак обо мне беспокоишься? Это нетак, как будто янезнаю, что она … Это просто … Мывыросли вместе, мыслишком хорошо друг друга знаем. Кроме того, уменя нет таких чувств кней. Даже если мыпопытаемся встречаться, разве это непринесет мне больше вреда, чем пользы для нее?
 

 
Выоба уверены, что это хлопотно. Ладно, ладно, ябольше небуду говорить обэтом. Япозвоню ей, чтобы позвать назавтрак,— СяСюэ покачала головой, вздохнула ивышла.
 

 
СяЛэй сидел тихо, думая: Долженли япоговорить сЖу-И? Нехорошо, чтобы она продолжала ждать меня. Нокак мне рассказать обэтом? Ах, какая головная боль.
 

 
Вего нынешнем состоянии онмог решать сложные проблемы электротехники самостоятельно, ноонвсе еще неразбирался влюбви. Предательство Ляна Си-Яо оставило шрам наего сердце, итеперь онбыл осторожен влюбви.
 

 
Раздался стук вдверь.
 

 
Так быстро?— СяЛей поспешил открыть дверь исделал паузу.
 

 
Вдверях стояли неСяСюэ иЦзян Жу-И, аголубоглазая, золотоволосая Аннина.
 

 
Она была одета вбелую рубашку иоблегающие синие джинсы, сочетающиеся спарой спортивной обуви Adidas. Аннина была как луч весны вдверном проеме, освещая всё вокруг. Еекрасота исексуальность были приятными для глаз.
 

 
УАннины вруках была корзина сфруктами, полная мандаринов.
 

 
Петух богатство!— сширокой улыбкой налице сказала Аннина. Она передала СяЛейю корзину сфруктами. СНовым Союзом!
 

 
Она была хороша, нокитайские слова, которые она говорила, были тарабарщиной.
 

 
СяЛэй нестал исправлять еёошибки. Онпринял корзину сфруктами ивтянул еевквартиру, нервно проговорив: Как тысюда попала?
 

 
Взяла вакуумную машину,— сказала Аннина.
 

 
 СяЛэй криво усмехнулся. Язнаю, что тыприлетела насамолёте. Яспрашиваю, знаетли Лун Бин, что тыздесь.
 

 
Что тысказал?— СяЛэй говорил слишком быстро, чтобы Аннина смогла понять его слова.
 

 
СяЛэй повторил себя по-немецки.
 

 
Аннина ответила по-немецки: Она знает. Сначала она нехотела позволять мне приезжать, ноясказал, что уйду, если она непозволит мне, ичто янебуду делать всю работу, которую они мне нашли. После этого они назначили кого-то, чтобы сопроводить меня.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Затобой присматривают?
 

 
Янебеспокоюсь обэтом. Теперь яСяМэй, анеАннина. Аннина— курьер наркотиков, иона мертва,— сказала Аннина.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Добро пожаловать, мисс СяМэй. Спасибо заваши мандарины. Выслишком добры.
 

 
Счастливый Новый Союз!
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Аннина распахнула руки икрепко обняла СяЛэйя, апотом поцеловала его влевую иправую щеки.
 

 
Цзян Жу-И иСяСюэ появились вдверном проеме иувидели, как СяЛей обнимался скакой-то женщиной. Цзян Жу-И была ошеломлена. СяСюэ закрыла глаза, ивыражение еелица стало кислым.
 

 
Аннина повернулась кдвери, ноона неотпустила СяЛейя после поцелуя вщеки. Она продолжала держаться занего.
 

 
СяЛей быстро похлопал еепоспине исказал по-немецки: Заспиной моя сестра.
 

 
Аннина отпустила его только тогда и, повернувшись, увидела СяСюэ иЦзян Жу-И. Она поздоровалась сними сулыбкой налице: Привет, привет, ребята. Счастливый Новый Союз.
 

 
Пхахаха!— СяЛей несдерживался ирассмеялся вовесь голос.
 

 
Цзян Жу-И несмеялась— она была вярости.
 

 
СяЛей быстро познакомил их. Это мисс СяМэй. Она из… Англии. Она мой друг.
 

 
Разве есть англичанки поимени СяМэй?— сказала Цзян Жу-И.
 

 
Ееанглийское имя Джулия,— СяЛей сказала Аннине, СяМэй, это мисс Цзян Жу-И.
 

 
Привет, мисс Цзян,— Аннина протянула руку Цзяну Жу-И. Наэтот раз еепроизношение было хорошим иошибок небыло.
 

 
Цзян Жу-И повернулась иушла.
 

 
Аннина смущённо осталась наместе.
 

 
Тыже ещё непопробовала танъань, Старшая Сестра Жу-И,— СяСюэ попыталась еёостановить.
 

 
Вы, ребята, продолжайте. Уменя нет аппетита,— сказала Цзян Жу-И.
 

 
СяСюэ оглянулась наСяЛэйя ипосмотрела ему вглаза, намекая, чтобы ондогнал её.
 

 
СяЛэй сделал один шаг кдвери иостановился. Забудь обэтом. Давай есть.
 

 
Ондумал отом, как понять ситуацию сЦзян Жу-И— теперь ненужно было ничего объяснять сэтим. Это было хорошо. Онмог избежать такой неловкой конфронтации.
 

 
Это твоя сестра, Лей?— спросила Аннина по-немецки: Как еезовут?
 

 
СяСюэ. Можешь звать еёСюэ,— сказал СяЛэй.
 

 
Аннина подошла кСяСюэ иобняла ее, сказав тепло: Тытакая красивая, Сюэ.
 

 
СяСюэ хихикнула. Тытоже очень милая, мисс СяМэй. Почему твоя фамилия Ся?
 

 
Аннина указала наСяЛэй. Из-за твоего брата.
 

 
Э?— СяСюэ удивилась. Была только одна ситуация, когда уженщины была такаяже фамилия, если это неродственник наЗападе, тоэто был брак. Уэтой западной женщины была фамилия Ся, так разве это незначило, что она была ееневесткой?
 

 
Разве мынесобирались поесть круглый сахар? Яголодна. Яхочу миску,— Аннина подошла кобеденному столу.
 

 
СяСюэ подошла кСяЛэй итихо сказала: Нет, брат. Неужели это моя невестка сЗапада?
 

 
СяЛэй закатил глаза наСяСюэ. Что заслепые догадки. Мыпросто друзья. После паузы ондобавил: Унее нет друзей или родственников вКитае. Ейздесь очень одиноко, мыдолжны позаботиться оней.
 

 
СяСюэ слегка улыбнулась: Будет здорова, если тыбудешь заботиться оней, как ожене. Невестка сзапада неплоха. Мне будет легче выучать английский язык вбудущем.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
  * танъюань— https://en.wikipedia.org/wiki/Tangyuan_(food) 

    
  





  Глава 244. Аннина и ее план


  

    
      Вкусно,— Аннина съела две чашки танъюань. Хорошо, что кастрюля была пуста, иначебы она наложила ещё порцию.
 

 
СяСюэ была поражена ееаппетитом изадалась вопросом, как Аннина могла столько есть ивсё ещё быть такой стройной. Она также проглядывала наСяЛэйя, пытаясь понять, как далеко продвинулся вотношениях сэтим другом.
 

 
СяСюэ, желая заполучить невестку, стала немного одержимой. СяЛэй незнал, что сказать обэтом, ноонмог понять, почему уСяСюэ появился этот комплекс. Она потеряла мать вмолодом возрасте инеполучила никакой материнской любви, поэтому хотела, чтобы всемье была другая женщина. Она никогда немогла надеяться снова обрести мать, ноеежелание невестки могло сбыться. Вот почему она настаивала насвиданиях СяЛейя ихотела, чтобы онженился как можно скорее.
 

 
Аннина незаметила странного взгляда СяСюэ. Она вытерла рот салфеткой исказала по-немецки: Лэй, янасамом деле пришла, чтобы рассказать тебе омоей идее.
 

 
Какой идее?— СяЛей ответил нанемецком.
 

 
Продукция, которую сейчас производит твоя компания,— это всего лишь небольшие предметы. Это долгий путь стать крупной компанией. Язнаю, что тыамбициозный человек инесможешь удовлетвориться статусом кво.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Тыправа. Ядействительно амбициозен. Что тыпридумала?
 

 
Давай сделаем нечто большое,— сказал Аннина.
 

 
Что тыимеешь ввиду?— полюбопытствовал СяЛей.
 

 
Подождите,— СяСюэ внезапно перебила их. Брат, тыже сказал, что мисс СяМэй— англичанка? Сейчас она говорит по-немецки. Тыхочешь меня обмануть?
 

 
Она насамом деле немка. Теперь ееличность является деликатной проблемой, поэтому неговори никому, что она изГермании,— сказал СяЛэй.
 

 
Почему?— СяСюэ небыла удовлетворена таким ответом.
 

 
СяЛей выглядел серьезной. Сталбы яскрывать это оттебя, еслиб мог сказать? Тебе лучше невдаваться вподробности.
 

 
Ладно,— СяСюэ, похоже, почувствовала серьезность вопроса. Она показал ему язык иперестала задавать вопросы.
 

 
Пожалуйста, продолжай, нонеиспользуй немецкий. Говори по-английски. Тебе стоит изменить свою привычку использовать свой родной язык, или тыпопадёшь вбеду,— сказал СяЛэй Аннине.
 

 
Сожалею. Язабыла, что Сюэ непонимает немецкого языка,— извиняющимся тоном сказала Аннина, наэтот раз наанглийском.
 

 
СяСюэ теперь могла понять ее, иона улыбнулась Аннине.
 

 
Аннина продолжила: Лэй, тыотличный техник. Ятакже знаю, что тыотличный инженер-электрик, поскольку тысмог построить интеллектуальный токарный станок Йозефа своими собственными руками. Ия— яотличный техник. Моя специальность— двигатели. Давай работать вместе иделать автомобильные двигатели.
 

 
Что?— СяЛэй молча уставился нанеё.
 

 
Ясделала некоторые грубые вычисления, когда ябыл вЦзин-Ду. Тебе просто нужно поставить 2,5 миллиарда, чтобы построить производственную базу. Она будет ежегодно выпускать 100 000 двигателей различных типов. Яуверена, что мысможем построить самый передовой вмире автомобильный двигатель,— сказала Аннина.
 

 
СяЛэй рассмеялся. 2,5 миллиарда? Где явозьму эту сумму?
 

 
Кредиты. Банк может помочь нам решить проблему сденьгами. Тытакже можешь поискать инвесторов. Ясчитаю, что есть компании венчурного капитала, которые будут готовы инвестировать внас,— взволнованно сказала Аннина.
 

 
СяЛэй покачал головой. Тынепонимаешь нашу нынешнюю ситуацию. Даже если твой проект очень хорош, будет сложно получить кредит вбанках, атем более— кредит в2,5 миллиарда долларов. Банки предпочлибы ссудить деньги государственным предприятиям ипозволить импокрыть ихрасходы, чем давать кредит частным предприятиям. Иокомпаниях венчурного капитала— они, возможно, захотят инвестировать несколько миллионов, чтобы помочь нам начать свой собственный интернет-магазин, ноболее двух миллиардов набазу для производства двигателей? Ха. Даже недумай обэтом.
 

 
Увлечённость Аннины умерла отхолодных слов СяЛэй. Значит, мой план несработает?
 

 
Нет,— сказал СяЛэй.
 

 
Аннина выглядела разочарованной. Как жаль. Ядаже разработала планы этой идеи. Яневзяла его ссобой, потому что незакончила. Но, похоже, мне это непонадобиться.
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Нет, заканчивай. Мне нехватает возможности сделать это сейчас, ноэто незначит, что янесмогу вбудущем. Разве тынехочешь мне помочь? Подождем, пока придет время, чтобы тыстала моим главным инженером. Мыприведем твой план вдвижение, когда будет подходящее время.
 

 
Это здорово!— Аннина обняла СяЛэйя отволнения, азатем поцеловала его вщёку.
 

 
СяЛэй застыл отсмущения. СяСюэ видела всё это.
 

 
СяСюэ рассмеялась: Все впорядке, выдвое делаете вид, что явоздух. Или ямне стоит уйти. Выхотите, чтобы яушла?
 

 
СяЛей незнал, что сказать ей.
 

 
СяСюэ подумала: Она целует его просто так, что это за„дружба“ такая?
 

 
Аннину, казалось, это нисколько небеспокоило. Она сразу подумала очем-то другом исказала: Лэй, Лун Бин что-то упоминала. Она спросила, знаюли я, как делать пушки. Гм… Снайперские винтовки. Ясказала, что могу, ичто мой отец идед были оружейниками, поэтому язнаю, как создавать оружие сдетства. Затем яприсоединился кKrupp Mak Maschinenbau, иэта компания также является военным предприятием сосвоей собственной производственной линией легкого вооружения. Ясказала ей, что уменя есть понимание этих производственных линий, иона позволила мне прийти, чтобы ямогла поговорить стобой оплане создания винтовок. Япросто чувствую, что оружие нетак хорошо, как автомобильные двигатели, поэтому яотодвинул эту тему напотом.
 
 
 
СяЛей теперь понял, почему Лун Бин позволила Аннине навестить его впервый день Лунного Нового года. Босс Шидолжен был знать отом, что Лун Бин получила отнего передовую снайперскую винтовку, поэтому они, вероятно, думали отом, чтобы заставить его производить более продвинутые снайперские винтовки для нации, отсюда появление Аннины вкачестве гостя.
 

 
Итак, сколько инвестиций необходимо для производства снайперских винтовок?— спросил СяЛэй.
 

 
Аннина немного подумала исказала: Это зависит отпроизводственных мощностей. Конечно, крупная производственная линия потребует больших денег, ноесли она небольшая … ябы оценила еепримерно втриста миллионов. Это непросто затраты напроизводство оборудования, ноитестирование.
 

 
Триста миллионов?— СяЛей нахмурился. Его активы находились всего вдвухстах миллионах. Филиал впровинции Сычуань, вероятно, стоил ему более ста миллионов, оставив ему чуть больше ста миллионов— этого было недостаточно.
 

 
Триста миллионов, покрайней мере,— сказала Аннина.
 

 
Еслибы онмог поддерживать качество ипередовые спецификации напроизводственной линии для снайперских винтовок, отзаказов военных небылобы отбоя. Онбы только успевал судорожно считать деньги. СяЛэй отказалась отидеи Лун Бин, потому что онбыл единственным, кто мог изготавливать оружие, ионтолько модифицировалего. Они немогли изготовить оружие наоснове возможностей Thunder Horse Manufacturing. Однако сАнниной все было по-другому. Согласно еесловам, еесемья была похожа напулеметный клан, иона была знакома соперациями попроизводству легкого оружия вKrupp Mak Maschinenbau. Сэтой целью унего небыло такой информации. Вместе сАнниной всё было совершенно иначе!
 

 
СяЛэй почувствовал новые возможностями— одна изних была этой.
 

 
Да, скажи Лун Бин, что яподумаю над этим. Тыможешь передать мне упрощённый план, чтобы ясмог понять, что твой план. Это поможет мне принять решение,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо. Она позволила мне остаться натри дня, номне нельзя выходить. Ясмогу составить простой план заэти 3 дня,— сказала она.
 

 
Ты… оставаешься натри дня?— выражение СяЛейя стало немного странным.
 

 
Да. Лун Бинг непозволила мне остаться вгостинице инепозволила мне выходить. Ееподчиненные тоже охраняют снаружи,— сказала Аннина.
 

 
СяЛей отвернулся отнее ииспользовал свое рентгеновское зрение. Вдверях никого небыло, ноналестничной клетке было знакомое лицо— КеЦзы. Онподнял свой взгляд отдвери добалкона иувидел фургон, припаркованный рядом сдорогой застенами его квартала. Два парня, которых оннезнал, сидели вфургоне. Одного взгляды было достаточно, чтобы понять, что они явно необычные люди.
 

 
Могули яостаться здесь? Мне придётся вернуться вЦзин-Ду, если тынепозволишь мне остаться. Янехочу возвращаться так рано. Это ужасное место,— Аннина сбеспокойством посмотрела наСяЛэй.
 

 
Конечно, оставайся. Оставайся вмоей комнате. Ябуду спать вкомнате моего отца,— сказал СяЛэй сулыбкой.
 

 
Спасибо,— Аннина снова поцеловала СяЛейя.
 

 
СяСюэ непонияла той части разговора, где СяЛэй иАннина говорили опроизводстве снайперских винтовок. Она была всего лишь первокурсницей ииееанглийский был ограничен. Однако она поняла, когда Аннина сказала, что хочет остаться натридня. Сулыбкой налице она сказала: Япойду приготовить пижаму идомашние тапочки для СяМэй. О, Старшая Сестра СяМэй, тыможешь использовать мою, если невозражаешь.
 

 
Нет проблем, если янепобеспокою тебя,— улыбка Аннины была такой сладкой, что это могло вызвать сахарный диабет.
 

 
Это непроблема, Старшая Сестра СяМэй,— СяСюэ тоже улыбнулась, ноееулыбка была немного странной, иона посмотрела набрата сэтой странной улыбкой налице.
 

 
СяЛей посмотрел нанее.
 

 
Вэтот момент зазвонил мобильный телефон СяЛэйя.
 

 
СяЛэй достала свой телефон ипосмотрела наэкран— это была Шеньту Тянь-Инь. Онподнял трубку исказал: СНовым годом, Тянь-Инь.
 

 
Сновым годом, тынезанят?— сказала она. Уменя сегодня свободный день, может, прогуляемся?
 

 
О, эм…— СяЛэй посмотрел наАннинуу. Она осталась унего дома, аонсобирался пойти впарк сТянь-Инь. Это было немного сложно объяснить.
 

 
Отец тоже идет. Онсказал, что уже давно невидел тебя исоскучился. Онхорошо поправляется, ноего ноги ещё ненабрались сил, чтобы ходить. Былобы неплохо, еслибы тывзглянул нанего,— сказала Тянь-Инь.
 

 
Ладно, давай встретимся увхода впарк. О, да, вкаком парке?— спросил СяЛэй.
 

 
Парк Цзиншань,— ответила она.
 

 
Закончив разговор, яЛэй сказал извиняющимся тоном: Прости, СяМэй. Мне нужно ненадолго уйти поделам. Явернусь днем, имысможем поужинать вместе. Яприготовлю тебе что-нибудь вкусненькое.
 

 
Аннина пожала плечами. Нет проблем. Влюбом случае, ядолжна написать свои планы. Продолжай. Увидимся вечером.
 

 
СяЛей взглянул наСяСюэ. Сюэ, тыостаешься дома сегодня, чтобы составить СяМэй компанию.
 

 
Да,— СяСюэ надула свои маленькие губы.
 

 
СяЛэй вздохнула. Яприготовлю тебе кисло-сладкую свинину сегодня вечером.
 

 
Отлично! Хе-хе,— СяСюэ улыбнулась.

    
  





  Глава 245. Сахарные фигурки Феникса и Дракона


  

    
      Гулять впарке имолиться вхраме впервый день Лунного Нового Года— было обычной китайской традицией, богатые вэтом неотличались отбедных.
 

 
Когда СяЛей приехал впарк, Тянь-Инь иШеньту Жень уже ждали еготам. Шеньту Жень сидел винвалидном кресле, которое толкал его верный подчинённый ФуЧуань-Фу. ФуМин-Мэй инесколько других телохранителей тоже следовали заними ради поддержания оптимальной безопасности.
 

 
СяЛэй припарковал машину иподошел. Тянь-Инь улыбнуласьему. Еёямочки нащеках были исключительно яркими под весенним солнцем. Нежное лицо исексуальное молодое тело— еёкрасота была безупречной вэтот день.
 

 
Шеньту Жень поднял руку ипомахал СяЛэйю.
 

 
СяЛэй подошёл кнему исказал сулыбкой: Дядя Жень, выуже можете помахать мне рукой, выопределённо идёте напоправку.
 

 
Это все благодаря тебе,— Шеньту Жен улыбнулся сословами: Ябы лежал впостели иждал своего часа, еслибы неты.
 

 
Выслишком добрый, дядя Жень,— сказал СяЛэй.
 

 
Кстати, чем тызанимался все этидни? Тыдавненько комне незаходил,— Шеньту Жень сделал недовольное лицо.
 

 
Вкомпании были проблемы. Ятоже хотел навестить вас, нонесмог найти время,— сказал СяЛэй.
 

 
Теперь всё впорядке?— спросил Шеньту Жень.
 

 
Все улажено,— сказал СяЛэй.
 

 
Это хорошо. Нестесняйся обращаться комне запомощью, если утебя возникнут какие-то проблемы. Япомогу, если это будет вмоих силах,— сказал Шеньту Жень.
 

 
Да, спасибо,— вежливо ответил СяЛэй.
 

 
Пойдемте,— сказала Тянь-Инь.
 

 
Идите вперёд. Яхочу, чтобы ФуЧуань-Фу немного погулял сомной, пока якупаюсь насолнышке. Оно сегодня так ярко светит ивсё внутри согревает,— сказал Шеньту Жень.
 

 
Шеньту Тянь-Инь посмотрела наСяЛейя исказала сулыбкой налице: Пойдём, прогуляемся.
 

 
Да, хорошо,— СяЛей последовал заней впарк.
 

 
Впарке было довольно оживлённо, онбыл наполнен молодыми истарыми, парами идаже продавцами сувениров. Ниодин телохранитель изокружения Шеньту Тянь-Инь непошли заней, идаже ееличный телохранитель ФуМин-Мэй. Она чувствовала себя вбезопасности рядом сСяЛейем. Она пошла сСяЛэй всамую оживленную часть парка.
 

 
Яхочу сахарную фигурку,— сказала Тянь-Инь, когда они проходили мимо торговца. Еёглаза заискрились как умаленькой девочки, иона недвинулась сместа.
 

 
Нутак купи,— сулыбкой сказал СяЛей.
 

 
Тянь-Инь смутилась: Яневзяла ссобой денег.
 

 
Якуплю тебе,— СяЛэй подошёл кприлавку.
 

 
Тянь-Инь тоже подошла: Яхочу фигурку феникса.
 

 
СяЛей купил сахарного феникса ипередал его Тянь-Инь.
 

 
Тянь-Инь наклонилась ивзяла фигурку дракона, азатем положила еевруку СяЛэйя. Атысъешь эту.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Янеелсахарные фигурки нескольколет. Приятно попробовать еще раз.
 

 
СяЛэй заплатил инаправился дальше гулять вместе Тянь-Инь. Сделав круг, оба они вошли нафуникулёр. Оттуда открывался чудесный вид наморе игоры, окружавшие парк. Здесь было классно.
 

 
Почему тынепопросил меня опомощи?— спросила она, наблюдая завидом изокна.
 

 
Теперь она снова стала королевой Vientaine Group, что резко контрастирующей сеедевичьей радостью ранее. Отнеё выходила великая аура.
 

 
Ядействительно хотел попросить тебя опомощи, нояподумал обэтом и… это означалобы войну между тобой иNorth Group КланаГу. Это как жертвовать тысячу твоих солдат, чтобы убить 800 врагов, так зачем делать что-то такое невыгодное? Ямогу решить свою проблему сам,— сказал СяЛэй.
 

 
СяЛэй нетолько решил свою проблему, ноисумел повернуть еёнапользу себе. Его филиал быстро строился, иразличные аутсорсинговые компании также были заняты выполнением заказов наThunder Horse Manufacturing. Вероятно, онсохранил прежний статус-кво без попытки Клана Гууничтожить его идажебы неподумал оботкрытии филиала или аутсорсинге.
 

 
Тянь-Инь перевела взгляд спейзажа наСяЛейя иулыбнулась сословами: Клан ГУбольшой, ноони несмогли дотянуться дотебя. Гордость ГуДин-Шаня должна быть сильно задета. Нотакой человек, как он, неоставит это так легко. Тыдолжен быть осторожен. Незабывай обо мне вследующий раз, когда онпопытается создать тебе неприятности; неотказывайся отмоей помощи =.
 

 
Сяй Лей усмехнулся. Яобязательно попрошу тебя опомощи, если мне это понадобится.
 

 
Мм… тыещё общаешься смисс Лян?
 

 
 СяЛэй покачал головой. Онничего несказал; оннезнал, что сказать. Ондаже Лун Бин несказал оличности Лян Си-Яо, так как онмог рассказать обэтом Тянь-Инь?
 

 
Тянь-Инь нестала настаивать наэтом вопросе иуспокоилась. Она говорила отцу, что она Шеньту Тянь-Инь, ичто мужчина, которого она полюбит, должен ухаживать заней. НоСяЛей никак непроявлял инициативу, чтобы позвать еёвкино или наобед. Ееуверенность всебе начинала падать, и, вероятно, это была причина, покоторой она пригласила СяЛейя напрогулку впарке впервый день Весеннего фестиваля. Однако СяЛей неуделял этому особого внимания, вотличие отеёожиданий. Она была разочарована этим.
 

 
СяЛей вдруг взглянул вокно изаметил нечто странное.
 

 
Молодой человек держал камеру ифотографировал его исТянь-Инь вфуникулёре.
 

 
Фотографировать кого-то вфуникулёре, когда они были подвешены ввоздухе? УСяЛэйя появилось плохое предчувствие. СяЛей сосредоточился наэтом парне левым глазом ипервое, что онувидел— лицо холодного ибезжалостного человека.
 

 
Молодой человек, похоже, почувствовал, как СяЛэй наблюдает заним через линзу его камеры. Онвыключил камеру ипритворился, что фотографировал другие вещи. Онсделал несколько снимков, затем перебрался втолпу.
 

 
Однако СяЛэй продолжил пристально наблюдать заним. Тот парень пошёл впротивоположном направлении, иСяЛей потерял извиду его, когда фуникулёр поднялся квершине горы.
 

 
Этот парень явно наблюдал замной иТянь-Инь. Онизклана Гуили изЦРУ?— подумал СяЛэй.
 

 
ВКлане Гупоследнее время было тихо, иЦРУ, похоже, непредприняло никаких шагов после того, как Лян Си-Яо покинула Китай. Казалось, что все было спокойно, ноСяЛей нерасслаблялся нинасекунду. Онзнал, что Клан Гунеоставит так это дело, ичто ЦРУ неоткажется отединственного человека, который попробовал таблетки АЭ.
 

 
Начто тысмотришь?— Тянь-Инь нарушила затянувшуюся тишину.
 

 
Кто-то фотографировал нас,— сказал СяЛэй.
 

 
Тянь-Инь выглянула вокно, новсе, что она увидела, было толстым лесом. Вокруг было много людей, ноона немогла даже чётко увидеть лицо ближайшего человека. Где? -спросила она слюбопытством.
 

 
Онуже ушел, когда язаметил его,— сказал СяЛей.
 

 
Тянь-Инь снова посмотрела, ноэто было слишком далеко. Может, тебе просто показалось?— сказал она сулыбкой.
 

 
Могли человек, которому даже ненужен был прицел как уснайперской винтовки, ошибиться? СяЛэй был уверен втом, что онвидел, нооннемог догадаться, былли этот человек изКлана ГуилиЦРУ. Последняя ситуация беспокоила его больше.
 

 
Да, яслышала, что тыоткрыл филиал впровинции Сычуань. Как там идут дела?— Тянь-Инь сменила тему.
 

 
Все впорядке. Производство может начаться через два-три месяца,— сказал СяЛэй.
 

 
Тыможешь обращаться комне, если тебе нужна финансовая поддержка. Возможно, янесмогу помочь тебе вдругих вопросах, носэтим ямогу помочь влюбое время,— сказала она.
 

 
СяЛей внезапно подумала одвух планах Аннины— набазу для производства двигателей требовалось 2,5 миллиарда, анавинтовки требовалось триста миллионов. Ему нехватало средств нинаодин ихпланов. Сколькобы Тянь-Инь одолжила, еслибы онпопросил?
 

 
Но, как только мысль озаимствовании денег перешла ему вголову, вего голове тутже появился знак протеста: Она может одолжить мне несколько сотен миллионов, номиллиарды слишком много. Она иШеньту Женьбы подумали, что ясмогбы заработать денег для них, еслибы язанял так много? Всё ради ихденег. Даже еслибы уменя были средства набазу для производства двигателей, требования кнему еще небыли выполнены. Что касается плана для снайперских винтовок, топравительство предоставилобы мне кредит, даже если мне нехватало денег, иэто былобы займом без интереса. Мне ненужно заимствовать унее деньги, и, вконце концов, ейнепридётся оказывать мне эту услугу, нетакли?
 

 
Это правда. Ему вообще ненужно было беспокоиться оденьгах, еслибы онвыбрал второй план Аннины попроизводству оружия. Бюро 101 хотело, чтобы онэто сделал, иначе онибы неотправили Аннину вкачестве представителя. Ему нужно было только кивнуть исогласиться, чтобы правительство предоставило ему деньги иоборудование.
 

 
Еще одна проблема, которую следовало учесть при заимствовании денег изКлана Шеньту— что ондолжен был сказать, еслибы Тянь-Инь или Шеньту Жень захотели получить акции его компании?
 

 
СяЛей проговорил сулыбкой налице: Спасибо. Наданный момент мне это ненужно. Яобязательно попрошу взять утебя вдолг, если нам нехватит средств. Неотказывай мне, когда придёт время.
 

 
Шеньту Тянь-Инь закатила глаза наСяЛэйя. Попроси иузнаешь.
 

 
Тогда, может, тыодолжишь мне десять юаней?— сулыбкой сказал СяЛэй.
 

 
Тянь-Инь остановилась, вспомнив, что унее нет наличных денег. Она смутилась, взглянув наСяЛэйя, инадула губы.
 

 
СяЛэй расмеялся. Это всего лишь шутка. Япросто прошу помочь тебе, если мне понадобиться кредит.
 

 
Фуникулёр остановилась посередине, иСяЛэй иШэньту Тянь-Инь вышли насмотровой площадке. СяЛэй просмотрел туристов наплатформе, нонеувидел этого молодого человека.
 

 
Приходите кнам наобед,— сказала она.
 

 
Конечно. Ятакже могу сделать дяде Женю массаж сиглоукалыванием, чтобы помочь ему ввыздоровлении,— сказал СяЛэй.
 

 
Тянь-Инь сулыбкой поджала губы исказала: Отец хвалит тебя иговорит отебе постоянно. Тыдолжен чаще навещать его.
 

 
Да, япостараюсь приходить почаще. Твой отец иостальные, должно быть, уже вошли впарк,— сказал СяЛэй.
 

 
Они взяли другой фуникулёр ивстретили Шеньту Женя впарке. Они смеялись иболтали, гуляя попарку. СяЛей использовал свой левый глаз, чтобы снова осмотреть окрестности, нонезаметил молодого человека. Оннезаметил его, ноуСяЛейя все еще было странное ощущение, что молодой человек прятался инаблюдал заними.
 

 
Человек, которого ядаже невижу, насколько велика его способность кмаскировке? Кто он?— этот молодой человек был как призрак, иего лицо задержалось всознании СяЛэйя.

    
  





  Глава 246. Гармоничное сочетание Востока и Запада


  

    
      СяЛей покинула резиденцию Шеньту вовторой половинедня. Шеньту Жень хотел, чтобы оностался наужин, ноСяЛэй отказался. Онпообещал Аннине, что поужинать сней. Однако оннемог сказать обэтом из-за еёособых обстоятельств.
 

 
Черный BMW M6 отъехал всё дальше идальше, только тогда Шеньту Жень отвернулся. Онпосмотрел наТянь-Инь исказал небрежно: Какова была его реакция?
 

 
Тянь-Инь взглянула нанего. Что тыпытаешься сказать, отец? Какая реакция?
 

 
Шеньту Жень рассмеялся. Моя дочь— самый выдающийся человек вмире, неужели онничего несделал? Реакция, окоторой яговорю,— может онтебе признался или ещё что-то.
 

 
Шеньту Тянь-Инь покачала головой. Нет.
 

 
Тогда … намеки?
 

 
Нет.
 

 
Шеньту Жень нахмурился. Дачто сним?
 

 
Ябы тоже хотела знать,— Тянь-Инь вздохнула. Его трудно понять.
 

 
Как насчет инициативы, Дочь?
 

 
Нет. Ондолжен сделать это сам,— сказала она. Яже говорю, что мужчина, которого яполюблю, должен ухаживать замной, анеязаним. Небеспокойся обэтом, отец. Ония— люди, которые придают большое значение карьере. Мыдолжны дать друг другу свое время ипространство.
 

 
Забудь обэтом. Ябеспокоюсь освоём собственном теле. СяЛей умеет делать хороший массаж. Верно, когда онснова приедет?
 

 
Янезнаю, ноонсказал, что будет чаще навещать тебя,— Шеньту Тянь-Инь пододвинула его кдвери.
 

 
Шеньту Жень усмехнулся. Навещать меня чаще? Даонпросто хочет увидеть тебя, нетакли? Выдвое … Увас двоих, очевидно, есть чувства друг кдругу, новынеговорите обэтом.
 

 
Тянь-Инь смутилась. Отец, яброшу твою коляску, если тынепрекратишь разговор обэтом.
 

 
Шеньту Жень усмехнулся. Ладно, ладно, больше небуду. Теперь все впорядке?
 

 
Отец идочь вошли вглавные двери, аворота закрылись.
 

 
 — — -
 

 
Встарой квартире царила атмосфера праздника иуюта. СяЛей усердно трудился втечение трех часов иприготовил целый стол вкусных блюд. Были нетолько китайские блюда, ноилюбимая кисло-сладкая свинина СяСюэ— онпозаботился отом, чтобы включить блюда, которые подойдут вкусовым вкусам Аннины, атакже приготовил несколько немецких блюд, таких как салат, говяжий исвиной рулет.
 

 
Все вместе они выпили 2 бутылки красного вина. Естественно, уСяСюэ была самая низкая толерантность калкоголю, поэтому после 2 бокалов она пошла спать всвою комнату. СяЛэй иАннина открыли еще одну бутылку ипродолжили разговаривать опроизводственных линиях для снайперских винтовок.
 

 
Всвоем разговоре СяЛэй обнаружил, что считать Аннину элитным инженером было ошибкой. Она была экспертом пооружию ибоеприпасам. Она была знакома совсем, начиная отпистолета P299 производства SIG досамого передового Leopard 2 вмире.
 

 
Чем больше онразговаривал сАнниной, тем больше онпонимал, почему Лун Бин заставили Аннину работать наБюро 101. Эксперт пооружию ибоеприпасам, подобный ей, был редким талантом влюбом развивающемся районе Китая ипользовался большим спросом.
 

 
Хм, Аннина, аесли Лун Бин или кто-нибудь здесь попросит тебя присоединиться кнашим военным заводам?— спросил СяЛей.
 

 
Да. Лун Бин истарик поимени Шипросили меня присоединиться ккакому-то заводу, China Industrial Group, вроде, ноянесогласилась. Ячетко дала импонять, что непойду работать никуда, кроме Thunder Horse Manufacturing,— сказала она.
 

 
СяЛэй немного понимал еёисказал сулыбкой налице: Это хорошо. Япостараюсь найти способ помочь тебе, имысможем работать вместе.
 

 
Аннина налила ещё вина СяЛейю исказала: Помнишь, влесу умоего дома тынаучил меня стрелять изпистолета?
 

 
СяЛэй чокнулся сней бокалом. Япомню. Мыуничтожили этих сучих потрохов вместе.
 

 
 Хе-хе …— Аннина хихикнула: Незнала, что тыругаешься. Явсегда думала, что тыочень застенчивый инежный человек.
 

 
Незабывай, что яшпион. Язнаю, как действовать. Янезастенчивый, нежный человек— яжестокий,— СяЛэй стал более болтливым оталкоголя. Умужчин всегда есть привычка хвастаться— обычно это было нетак заметно наСяЛяйе. Бахвальство появлялось, если онвыпивал слишком много.
 

 
Тыклассный, язнаю. Ноязнаю, что тынепритворялся,— Аннина ухмыльнулась, сказав это. Пообщавшись стобой вКитае, японяла, что человек, которого явстретила вГермании, был настоящим. Тынеиграл. Ятакже знаю, что тывременный шпион, аненастоящий. Яправа?
 

 
СяЛэй был немного смущен тем, что его слова хвастовства были неверно истолкованы. Это все впрошлом. Небудем обэтом говорить.
 

 
Нет, ябуду всегда это помнить. Тысловно ангел появился вмоей жизни,— Аннина взглянула наСяЛейя, иеёлицо вдруг покраснело. Она тоже уже перебрала.
 

 
Теплый свет, притягательные глаза ипокрасневшие щеки— красота исексуальность этой немки так иманилиего. Она была похожа наувлекательную книгу, которую хотелось взять вруки иначать читать.
 

 
СяЛей отвел взгляд отнеё. Давай выпьем ещё поодной иразойдёмся спать.
 

 
Занаше воссоединение,— Аннина подняла свой бокал.
 

 
Занаше воссоединение,— СяЛэй чокнулся сней бокалами.
 

 
Аннина встала ипошла вкомнату СяЛэйя. СяЛэй убрал посуду инаправился вкомнату своего отца.
 

 
СяЛэй принял душ, лёг впостель истал размышлять отом, как ему заставить Лун Бин согласиться, чтобы Аннина вернулась кнему. Онтакже подумал отом, как ему стоит попросить оспонсировании строительства производственной линии для снайперских винтовок.
 

 
Переговоры нуждались внавыках, тем более, что вних участвовали сотни миллионов иАннина, которой приходилось скрывать свою тайну. Ондумал, скакой стороны подойти кэтому вопросу ипытался представить различные реакции Лун Бин иШиБо-Женя.
 

 
После этого вего голове снова появилось лицо таинственного молодого человека …
 

 
Вдверь внезапно послышался мягкий стук, азатем раздался голос Аннины: Лэй, тыспишь?
 

 
Чего она хотела, стуча вего дверь посреди ночи?
 

 
СяЛэй невольно занервничал. Его левый глаз дернулся, ионувидел, что Аннина стоит задверью.
 

 
Лэй, тыспишь?— снова спросила Аннина.
 

 
СяЛэй собрался молчать ипритвориться, что уже спал, как вдруг увидел унеё кипу планов вруке. Ондрогнул исказал: Япроснулся. Входи.
 

 
Дверь небыла заперта, иона открылась легким толчком.
 

 
Аннина вошла вкомнату изакрыла дверь. СяЛэй безучастно посмотрел нанее, вего сердце появилось странное чувство. Зачем она закрыла дверь?
 

 
СяЛэй хотел было встать скровати, ноАннина сказала: Холодно ночью. Оставаться впостели.
 

 
Тыхотела обсудить сомной планы сейчас?— машинально спросил он.
 

 
Аннина сняла свои тапочки изабралась накровать. Она доложила книгу планов дотого, как СяЛей предложил ейсесть. Конечно. Язакончил одну часть, ияхотелабы обсудить еёстобой.
 

 
Обсудить планы? СяЛей засомневался, новсё-таки открыл книгу.
 

 
Планы Аннины были очень профессиональными, ноСяЛэй немог сосредоточиться начтении.
 

 
Аннина вдруг приблизилась кнему…
 

 
Ночное небо заокном было невероятно чистым, словно оно было вымыто. Однако луна застенчиво скрылась заоблаками, словно стесняясь смотреть наэто гармоничное сочетание Востока иЗапада.

    
  





  Глава 247. Дневной страх


  

    
      Брат, Старшая сестра СяМэй, просыпайтесь завтракать,— раздался голос СяСюэ из-за двери.
 

 
Сонные мужчина иженщина внезапно проснулись под одеялом истали впанике надевать свою одежду. СяЛей, конечно, мог надеть свою одежду, ноАннина могла выйти только впижаме, который смотрелась наней так, будто пижама была для ребёнка.
 

 
СяСюэ стояла, скрестив руки нагруди, наблюдая, как паниковавшая Аннина выходила изкомнаты еёбрата. Она еле сдержала смех при виде Аннины вмаленькой пижаме.
 

 
Аннина неуверенно улыбнулась СяСюэ. Я… ябыла там недолго. Язаходила поговорить ствоим братом опланах,— Аннина показала ейпапку, словно говоря: Смотри, янелгу.
 

 
СяСюэ сделала вид, будто ничего неслучилось, икивнула. Да, знаю. Просто уже 10 утра, аяпроснулась в5.
 

 
Аннина моргнула большими голубыми глазами, затем прикрылась ипроскользнула вкомнату СяЛейя.
 

 
СяЛэй вышел одетый вкостюм итуфли. Оннепохож натого, кто только что проснулся, анатого, кто собирался наважное официальное мероприятие.
 

 
Непорали завтракать? Почему тывсё ещё здесь? Почему тытак наменя смотришь?— СяЛэй притворился строгим старшим братом.
 

 
СяСюэ рассмеялась. Тытакой трудолюбивый, брат. Тыже говоришь оработе впостели? Верно, сколько раз выэто сделали? Просто друзья, да?
 

 
Лицо СяЛэйя сразуже покраснело. Эй, иди, занимайся своими делами. Детям нестоит совать нос вдела взрослых.
 

 
СяСюэ надулась. Ятоже взрослая, почему тыпродолжаешь относиться комне, как кребёнку? Ябольше небуду заботиться отебе.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся ипокачал головой, думая, что ему действительно стоит купить большой дом; виллу в2 или 3 этажа. Хотя его сестра была взрослой, нотакие ситуации были неловкими.
 

 
Зазавтраком неловкость неисчезла. Даже беззаботная Аннина была довольно мрачной.
 

 
После завтрака СяСюэ сказала: Брат, ясобираюсь встретиться сподругой. Нежди меня наобед.
 

 
Хорошо, береги себя,— сказал СяЛэй.
 

 
СяСюэ обратилась кАннине: Досвидания, Старшая сестра СяМэй.
 

 
Пока, Сюэ,— Аннина соблегчением вздохнула. Она немогла дождаться, когда СяСюэ уйдет.
 

 
СяЛей вдруг вспомнил что-то, когда Сюэ направилась кдвери. Подожди, япозвоню ЛуШену, пускай онприсматривает затобой. Ончерез 15 минут будет здесь.
 

 
СяСюэ выглядела удивленной. Тыприставляешь комне телохранителя? Брат, янепринцесса; мне ненужен телохранитель. Подруга скажет, что явыпендриваюсь. Янехочу терять друзей.
 

 
СяЛэй нахмурился. Послушай меня. Тызабыла, что произошло впрошлыйраз? Клан Гу— гниль, иони способны начто угодно. Вчера язаметил подозрительного человека— что, если онпричинит тебе вред?
 

 
Правда?— СяСюэ испугалась.
 

 
СяЛей смягчил тон. Япопрошу ЛуШэна следовать затобой. Онпрофессионал, твоя подруга его незаметит.
 

 
Тогда ладно. Пускай Старший Брат Шэн идет сомной,— СяСюэ согласилась.
 

 
СяЛэй позвонил ЛуШену, итот приехал менее чем через двадцать минут. СяЛей рассказал ему оситуации, ионсрадостью согласился помочь. Онушел вместе сСяСюэ.
 

 
СяЛэй подумал, что ЛуШэн тоже уйдет после того, вслед заЛян Си-Яо, поскольку она была главной причиной, что онуволился отЧжан Сена. Носейчас было видно, что ЛуШэн был неизтех людей, кто делал всё наэмоциях. СяЛэй также платил ему больше, чем Чжан Сэн, иЛуШэна были лучшие условия повозвращении сгоры Эмэй.
 

 
Тыдумаешь, что этот подозрительный тип изАмерики? ЦРУ?— Аннина занервничала, ноона несмела говорить обэтом перед СяСюэ иЛуШэном.
 

 
Лицо молодого человека снова появилось вголове СяЛэй. Оннемного подумал исказал: Непохоже, ноянемогу подтвердить. Просто будь осторожна. Неподходи кокнам иневыходи наулицу.
 

 
Аннина пожала плечами. Вчера яневыходила наулицу. Уменя есть люди, которые меня охраняют, нотебя никто неохраняет. Тебе самому стоит быть осторожным.
 

 
Давай лучше поговорим отвоих планах. Прошлой ночью …— СяЛей непродолжил. Вчера вечером онощутил дикость германской женщины, иопыт был таким, что онзапомнит навсю свою жизнь.
 

 
Аннина тоже казалась немного смущённой. Зачем говорить обэтом? Прошлой ночью … Мыпросто переспали.
 

 
Еезастенчивость инежный голос завели определенную часть тела СяЛэйя. Затем онпочувствовал боль впоясницу, ивголове возникли сложные чувства. Онсказал неловко: Хм, давай просто поговорим обэтих планах.
 

 
Аннина подмигнула ему. Давай поговорим обэтом вспальне.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Аннина взяла СяЛэйя заруку иповела вспальню.
 

 
Поясница СяЛэйя, аноги внезапно заболели.
 

 
Ему было непривычно делать это сженщиной выше 185…
 

 
СяЛей успел прочитать 5 страниц планов, которые Аннина написала кдвум часамдня. Ондолжен был признать, что Аннина была экспертом вэтой области. Она написала только пять страниц, нотам были подробный список оборудования, рабочей силы икапитала. Онмог понять это всё, прочитав один раз, имел общее представление отом, что нужно сделать.
 

 
Конечно, фактическое время, потраченное напланы, было всего лишь час.
 

 
 Сколько времени тебе нужно, чтобы закончить все это?— СяЛэй записал планы ипосмотрел наАннину.
 

 
Растрёпанная Аннина немного подумала иответила: Уменя нет помощника. Мне понадобится примерно две недели, чтобы завершить весь план. Яхотелабы остаться стобой всё это время. Можешь поговорить сЛун Бин?
 

 
УСяЛэйя налице появилось странное выражение. Э-э, сней нелегко разговаривать. Возможно, янесмогу ееубедить.
 

 
Заполтора дня онуже работал так интенсивно— разве оннепопадет вбольницу, если она останется надве недели?
 

 
Мм, тогда забудь обэтом. Влюбом случае, яприеду втвою компанию рано или поздно,— сказала Аннина.
 

 
СяЛэй внутренне вздохнул соблегчением: Передай мне планы через две недели. Япоговорю сЛун Бин иБоссомШи. Тыдолжна будешь прийти вмою компанию завершения наших переговоров.
 

 
Всамом деле? Замечательно! Язакончу эти планы, как только смогу,— Аннина обняла СяЛэйя отволнения.
 

 
СяЛэй занервничал, но, ксчастью, зазвонил его телефон.
 

 
Это была СяСюэ. Онпринял звонок иуслышал испуганный голос сестры: Брат, ЛуШэн, он… Он…
 

 
Сердце СяЛэй ушло впятки. Что случилось сЛуШэном? Успокойся, говори медленно.
 

 
СяСюэ закричала вответ: Его зарезали! Приезжай скорее, мне так страшно!
 

 
Где ты?
 

 
Мынаходимся наПарной дороге, недалеко отвхода нарынок Дахуа. Мыхотели отправиться наостров Фокс, нокто-то внезапно набросился наменя ипопытался затащить меня вмашине … ЛуШэн бросился нанего, ноего тутже убили. Брат, мне страшно … уууу,— СяСюэ всхлипнула инесмогла продолжить.
 

 
Небойся. Вызови скорую помощь изатем полицию. Яскоро буду,— сказав это, онповесил трубку инаправился кдвери сословами: Аннина, кое-что произошло, оставайся здесь. Позвони мне, если что-нибудь случится.
 

 
Что случилось?— обеспокоенно спросила Аннина.
 

 
Скажу, когда вернусь. Оставаться внутри. Яухожу,— СяЛэй вышел.
 

 
Черный BMW M6 мчался подороге соскоростью до150км / ч, ноСяЛэй чувствовал, что этого недостаточно: онхотел вырастить крылья иполететь кСяСюэ.
 

 
Онневидел, кто пытался похитить СяСюэ, нолицо того молодого человека снова появилось вего голове.
 

 
ЛуШэн— выходец изспецназа, онзнал боевые приёмы и3 года изучал ВинЧун. Такого человека, как он, немог убить обычный человек. Насколько сильным был его противник?
 

 
СяЛэй почувствовал невидимое давление, исвирепо закричал отгнева: Как тыпосмел приблизиться кмоей сестре! Моя единственная сестра— вся моя жизнь! Неважно, откуда ты, изклана Гуили ЦРУ, если тыещё раз подойдёшь кмоей сестре, яубью тебя!
 

 
Если преступником был тот таинственный молодой человек, тоонбыл изклана ГуилиЦРУ? СяЛей предположил, что изКланаГу. Целью ЦРУ был он, поэтому они несталибы трогать СяСюэ. Это было несамое лучшее предположение, ноонбыл примерно на80% уверен. Вэтом случае оставался только Клан Гу.
 

 
Вего голове появились лица ГуКе-У иГуКэ-Вэнь. Онстиснул зубы, авыражение его лица стало как удикого зверя! Онхотел убивать!
 

 
СяСюэ снова позвонила, сказав, ему неехать наПарную Дорогу. Она поехала вскорой вместе сЛуШеном, иони были вбольнице вэтом районе.
 

 
СяЛэй добрался доэтой больницы через двадцать минут иувидел, что СяСюэ ждет его, как только оноткрыл дверь ивошел ввестибюль.
 

 
СяСюэ бросилась ему вобъятия, громко закричав при виде его: Брат… уууу.
 

 
Тише, небойся, яздесь. Никто несможет навредить тебе,— утешал СяЛэй.
 

 
СяСюэ немного успокоилась, новсё ещё продолжала плакать.
 

 
Скажи мне, как выглядел тот человек,— сказал СяЛэй.
 

 
Онзакрыл лицо. Яневидела его, нотелосложение унего было, как утебя. Оночень сильный. Он, онстрашный,— сказала она.
 

 
Этого краткого описания было достаточно для СяЛейя, чтобы убедиться всвоих догадках, поскольку тело того, кто фоткал ихсШеньту Тянь-Инь было похожим нанего.
 

 
Кним подошёл полицейский. Мисс, яхотелбы задать вам несколько вопросом. Пожалуйста, помогите внашем расследовании.
 

 
СяСюэ посмотрела наСяЛэй.
 

 
Продолжай. Япойду кЛуШэну,— сказал СяЛэй.
 

 
СяСюэ ушла сполицейским, аСяЛэй подошёл кдвери операционной. Двое полицейских стояли настраже. Двери были закрыты, инебыло возможности увидеть ЛуШэна, которому проводили экстренную операцию, чтобы спасти его жизнь.
 

 
Левый глаз СяЛэйя дернулся, ионсмог видеть, что происходило воперационной.
 

 
Два хирурга нависли над ЛуШэном, рядом была медсестра. ЛуШэн лежал нарабочем столе сзакрытыми глазами иреспиратором налице. Унего были три ножевых ранения нателе: одно внижней части живота, одно наруке иодно под сердцем.
 

 
Удары ножом были опасными. ЛуШэн былбы мертв, еслибы удар пришёлся выше.
 

 
Будь уверен, ЛуШэн. Яотомщу затебя! -внутренний голос СяЛэйя был такимже холодным, каклед.

    
  





  Глава 248. Невестка с запада и настоящая невестка


  

    
      ЛуШэн проснулся вVIP— палате иувидел СяЛэйя иСяСюэ, стоявших укровати. Его первые слова были: Зачем такая хорошая комната? Обычная палатабы подошла.
 

 
СяЛей был тронут. Неволнуйся обэтом, Старший БратШэн. Яуже договорился сбольницей. Яхочу, чтобы они использовали лучшее лекарство илучших врачей. Они будут хорошо относиться ктебе.
 

 
ЛуШэн криво усмехнулся: Ясобираюсь так легко умирать. Вот только… мне жаль, что янапугал Сюэ.
 

 
Нет, неговори так, Старший БратШэн. Ейбы было хуже, еслибы неты. Мне даже страшно представить, что моглобы случиться. Тыспас ейжизнь иполучил 3 ранения. Янепозволю твоей жертве быть напрасной.
 

 
ЛуШэн, казалось, догадался, что собирается сказать СяЛэй, итутже перебил его. Это часть моей работы вкачестве телохранителя.
 

 
Унас один Мастер, итыпо-прежнему мой наставник. Разве тыможешь быть просто телохранителем? МысСюэ никогда несчитали тебя чужим! Яуже решил, что твоя годовая зарплата в200 000 теперь будет твоей ежемесячной зарплатой.
 

 
А?— ЛуШэн был настолько потрясен, что унего чуть челюсть неотпала напол. 200 000 вмесяц означали 2400 000 вгод. Если добавить премию, тоона была почти 3 000 000йен! Такая зарплата несильно отличалась оттого, что зарабатывают высокопоставленные люди вкрупных компаниях. Ондаже всамых смелых мечтах представить себе немог, что такой маленький телохранитель, как он, сможет заработать так много!
 

 
Спасибо, большой брат Шэн,— сказала СяСюэ.
 

 
ЛуШэн криво усмехнулся. Чего это, выдвое? Вам необязательно это делать. Как ямогу принять отвас так много?
 

 
Неговори так, Старший БратШэн. Сэтих пор, твои проблемы— мои проблемы. Тыможешь просить меня очём угодно. Ябольше небуду относиться ктебе, как кмоему брату, если тыоткажешься.
 

 
Хорошо, янемогу отказать,— ЛуШэн прекратил протест.
 

 
Выобменялись ударами сэтим человеком, Старший БратШэн. Тызапомнил его?— СяЛэй сменил тему.
 

 
ЛуШэн нахмурился, вспоминая обэтом инциденте, ивего глазах появились следы страха. Этот человек … Унего было закрыто лицо, нопонему видно, что онмолод. Такогоже телосложения, как утебя. Яникогда невидел никого стольже проворного, какон. Онбыл таким быстрым, что мне было трудно защищаться отнего. Онтри раза ударил меня, иянесмог уклониться отпервых двух. Яедва успел уклониться оттретьего удара, иначе ябы неоказался здесь прямо сейчас. Лэй, если тывстретишь его, тыдолжен быть осторожным. Этот парень, безусловно, опытный убийца. То, что онможет сделать, это то, что мы, практикующие боевые искусства, несможем понять.
 

 
Цель боевых искусств заключалась вукреплении тела иразума. Цель убийц— убивать людей. Две разные цели означали две разные области исследования, поэтому боевые матера иубийцы немогли обсуждать два несопоставимых вещей вместе. Другой способ сказать, что практик Вулиня, скорее всего, победит убийцу набоевом ринге, нопроиграет вреальной жизни.
 

 
Меня неволнует, насколько силен этот парень, Старший БратШэн. Яисправлю эту ошибку затебя,— сказал СяЛэй.
 

 
Ненадо!— поспешно сказал ЛуШэн: Янехочу, чтобы тыдрался сним. Говорю тебе, сним будет труднее справиться, чем самериканским Брюсом Луном. Это правда. Янемогу описать то, что ячувствовал тогда— это было слишком страшно.
 

 
Неволнуйся, янебуду действовать необдуманно. Отдыхай. Яприду ктебе завтра,— сказал СяЛэй.
 

 
Ненужно. Занимайся своими делами, этой маленькой травме меня неубить,— сказал ЛуШэн.
 

 
СяЛэй кивнул. Онувел СяСюэ ссобой ипокинул больницу.
 

 
Выйдя избольницы, прохладный ночной бриз пронесся поего щекам. Гнев вего сердце стих. Затем онувидел женщину, стоящую рядом сего черным BMW M6.
 

 
Черное платье, черные каблуки, черная сумочка, безразличное выражение налице. Ееаура представляла собой смесь трех вещей— сексуальности, тайны иопасности.
 

 
Когда тыприехала, Старшая Сестра Бин?— СяСюэ срадостью встретила ее.
 

 
Лун Бин ответила спокойным тоном: Час назад. Явылетела, как только узнала ослучившемся. Садись вмашину. Яхочу поговорить ствоим братом наедине.
 

 
Да,— СяСюэ послушно согласилась исела вмашину своего брата. Лун Бин хотя инебыла кандидаткой вневестки, ноСяСюэ определённо считала еёсвоей старшей сестрой. Она слушала Лун Бин.
 

 
СяЛей подошёл кЛунБин. Оннебыл удивлён, что она уже знала произошедшим, учитывая еёличность.
 

 
Небудь импульсивным,— это было первое предложение Лун Бин, сказанное СяЛэйю.
 

 
Похоже, ясобирался сделать что-то импульсивное сейчас?— сказал он.
 

 
Язнаю, что тынеимпульсивный человек, ноэто касается СяСюэ. Янемогу предсказать, как тыбудешь действовать. Вот почему яздесь,— сказала она.
 

 
СяСюэ— вся моя семья вмире. Янепрощу того, кто попытается причинить ейболь,— сказал СяЛэй.
 

 
Язнаю. Ночеловек сдругой стороны ушел, когда СяСюэ вернулась, потому что тыздесь, чтобы защититьее. Они нехотели тратить ресурсы, нопроизошло неожиданное. Ягарантирую, что этого больше никогда неповторится ,— сказала Лун Бин.
 

 
Слова Лун Бин дали СяЛейю некоторые гарантии, что онвсё ещё был ценен для Бюро 101.
 

 
Верно, есть предположения, откуда он?— спросила она.
 

 
Яподозреваю клан Гу,— сказал СяЛэй.
 

 
Тыуверен?
 

 
Янеуверен на100%. Впрошлый раз Клан Гупотерял три человека, игордость ГуДин-Шаня была задета. Кроме того, ГуКе-У хочет стереть меня слица земли. Только Клан Губылбы настолько бессовестным, чтобы попытаться похитить мою сестру. ЦРУбы непошли наэто,— сказал СяЛей.
 
 
 
Налице Лун Бин появилось ледяное выражение: Дачто этот Клан Гуосебе возомнили? Что они один изчетырех великих кланов вдинастии Сун или что-тоеще? Имэто так срук несойдёт.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Хотя тыговоришь так, ноКлан Гу— все еще сила, скоторой нужно считаться. Они представляют собой коалицию влиятельных людей собщими интересами, которые поддерживают друг сдруга. Трудно закрыть их, иначе они давнобы были закрыты.
 

 
Даже ШиБо-Жень несмог помочь ему впредыдущийраз. Это был реальный пример ихвласти. Еслибы неимпульсивность ГуКе-У впопытке подставить Thunder Horse Manufacturing досих порбы неработало.
 

 
Слабая улыбка появилась нагубах Лун Бинаа. ГуДин-Шань— это тот, кого нужно убрать. Думаешь, легко это сделать? Вовсяком случае, несовершай пока никаких безрассудных поступков инепытайся отомстить КлануГу. Впротивном случае тыпопадёшь вихловушку. Тыумный человек. Тыдолжен понимать, что они ожидают, что тысделаешь это.
 

 
СяЛэй кивнул.
 

 
Кстати, из-за произошедшего ярешила забрать Аннину обратно вЦзин-Ду завтра. ИСяСюэ. Она тоже полетит сомной. Ядоговорилась, чтобы ейпровели курс посамообороне иуроках иностранного языка. Она твоя сестра, поэтому она столкнется сопасными ситуациями вбудущем. Она неможет быть такойже слабой, как сейчас,— сказала Лун Бин.
 

 
Тыхочешь обучать её?— СяЛэй вопросительно посмотрел нанеё: Тыхочешь превратить еевкого-то вроде тебя?
 

 
Что вэтом плохого?— сказал Лонг Бинг.
 

 
Обучение— это просто тренировка. Янепозволю ейвступить вБюро 101, ибез разговоров,— строго сказал СяЛэй.
 

 
Тыдумаешь, так легко попасть вБюро 101? Унеё нет квалификации наэто, даже еслибы это ярешала,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй немного расслабился. Унего была только одна сестра, и, как глава семьи, ончувствовал себя ееотцом. СяСюэ была дочерью его сердца, ионнехотел, чтобы она вела опасную жизнь сотрудника Бюро 101.
 

 
Давай поговорим обэтом после, иеще,— сказал Лун Бину,— ясчитаю, что Аннина рассказала тебе. Тыдумал обэтом?
 

 
СяЛэй знала, что она поднимет эту тему. Аннина рассказала мне обэтом, ияуже успел подумать. Ясоглашусь, ноуменя есть два условия,— сказал СяЛэй.
 

 
Говори,— Лун Бинг посмотрела наСяЛэй. Вееглазах мелькнула радость, услышав его согласие.
 

 
Первое условие заключается втом, что Аннина должна вернуться комне,— сказал СяЛэй.
 

 
Это непроблема. Она всё равно никуда нехочет идти, иначебы янепослала еёктебе.
 

 
СяЛэй кивнул. Второе условие— уменя нет денег, чтобы начать производство, имне нужно как минимум кредит в500 миллионов. Если правительство займёт мне эту сумму, небудет начислено процентов, а30% доставленных товаров будут использованы для погашения кредита дозавершения погашения.
 

 
Лун Бин немного помолчала, азатем сказала: Тогда, насколько высокий уровень качества тыможешь гарантировать?
 

 
Определенно нетакоеже хорошее, которое ясделал для тебя. Однако, поскольку производство будет массовым, нонедолжно быть проблем, чтобы довести ихдоуровня самых передовых вмире. МысАнниной будем работать вместе— тызнаешь наши возможности. Если мынесможем это сделать, тогда никто вКитае несможет,— сказал СяЛэй.
 

 
Отлично. Яуже достигла консенсуса сБоссом Ши, поэтому ямогу пообещать тебе выполнение первого условия. Что касается второго условия, тыпросишь кредит в500 миллионов долларов. Ядолжна отчитываться перед Боссом Шиипозволить ему принять решение. Кроме того, уменя есть свои условия. Производственная линия такого типа неможет быть построена здесь. Она должна быть построен вЦзин-Ду,— сказала Лун Бин.
 

 
Почему?— СяЛей был удивлен.
 

 
Тебе стоит подучить военное дело. Это прибрежная зона. Какой военный завод имеет смысл строить вприбрежной зоне, кроме кораблестроения? Вслучае войны враг будет бомбить твой завод. Это военная тактика. Тебе придётся согласится, даже если тынехочешь.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Конечно. Япострою его там, где скажете, если выоплатите стоимость земли.
 

 
Лун Бин улыбнулась. Атыстановишься все более иболее бизнесменом.
 

 
Ссамого начала ябыл бизнесменом, да?— сказал СяЛэй.
 

 
Возвращайся. Тыдолжен убедить Аннину. Она упрямая немка. Яобещала ей, что япозволю ейостаться натри дня, нояотвезу ееобратно завтра утром. Она может бросить посадку,— сказала Лун Бин.
 

 
Ладно, яобъясню ейвсё. Хочешь вгости?
 

 
Ненужно. Уменя есть другие дела. Досвидания,— Лун Бин повернулась иушла.
 

 
СяСюэ высунула голову изокна. Брат, почему Старшая Сестра Бин уходит? Разве тынепригласил еёвгости?
 

 
СяЛэй криво улыбнулся ипокачал головой. Как будто тыеёнезнаешь. Поехали домой. Верно, завтра тывозвращаешься сней вЦзин-Ду. Сней тыбудешь вбезопасности. СяМэй тоже летит стобой.
 

 
СяСюэ улыбнулась. Ладно, раз невестка сзапада летит вЦзин-Ду, ясмогу поучиться унеё английскому, даинемецкому тоже.
 

 
Тыдерзкая обезьяна. Что ещё заневестка сзапада?
 

 
Разве яошиблась? Уменя есть настоящая невестка? Кто? Расскажи мне!
 

 
СяЛэй молчал.

    
  





  Глава 249. Сложные отношения


  

    
      СяЛэй оглянулся нафургон, припаркованный удороги, проезжая мимо ворот небольшого квартала. Вэтом фургоне онувидел двух человек изБюро 101. Неужели этот убийца простобы приехал сюда, чтобы навредить нам, еслибы людей изБюро 101 здесь небыло? Как ясмогу драться сним, если онпридёт сюда?— СяЛей был поражен этой мыслью.
 

 
УСяЛэйя появилось чувство опасности. Онслишком мало знал обэтом убийце, иэто огорчало его.
 

 
Вего доме было тихо; свет нигде негорел. Аннина, похоже, легла спать.
 

 
Отдыхай, брат,— сказала СяСюэ.
 

 
Ложись сама, амне ещё нужно немного подумать,— сказал СяЛей.
 

 
Тогда япошла. Незасиживайся слишком поздно,— СяСюэ вошла всвою комнату.
 

 
СяЛэй посидела надиване втечение нескольких минут, азатем взял лист бумаги иручку. Оннарисовал лицо убийцы попамяти. Однако оннезанимался рисованием совремён школы. Его рисунок небыл похож наизображение вего голове. Убийца выглядел как Чан Чен*, холодный имрачный выглядящий мужчина, аунего набумаге был Хуан Бо*.
 

 
Дерьмо. Еслибы полиция стала искать подозреваемого помоему портрету, тоХуан Бо, вероятно, оказалсябы наполу сружьем, направленным нанего,— СяЛэй покачал головой икриво улыбнулся, глядя насобственный рисунок. Онрешил заняться рисованием, когда унего было время.
 

 
СяЛэй бросил рисунок вкорзину инаправился ксебе вкомнату. Оноткрыл дверь ипочувствовал слабый аромат. Это был запах женщины. Затем онувидел женщину под одеялом— Аннину.
 

 
Затем онвспомнил, что позволил Аннине занять его комнату, инаправился вкомнату своего отца. Онзаколебался. Долженли онбыл остаться спать сАнниной или вернуться вкомнату отца? Первый вариант был самым заманчивым выбором, икогда онподумал обэтом, Аннина внезапно открыла глаза ираспахнула одеяло. Большие голубые глаза смотрели нанего, пока онстоял вдверях.
 

 
Наэтот раз Аннина была невдетской пижаме. Наней была мужская рубашка.
 

 
СяЛей почувствовал, как унего пересохло вгорле.
 

 
Наследующее утро.
 

 
Береги себя, Брат,— СяСюэ высунула голову изокна машины, ееглаза были полны беспокойства.
 

 
СяЛэй кивнул.
 

 
Лэй, ябуду скучать потебе,— Аннина тоже высунула голову ипоцеловала СяЛэйя.
 

 
СяЛэй улыбнулась ей.
 

 
Какие отношения унего были сАнниной?
 

 
Ондумал обэтом несколько раз, нотак иненашёл ответа. Его чувства кАннине небыли такимиже глубокими, как его чувства кЛян Си-Яо. Ониспытывал кней только сексуальное желание. Аннина тоже это знала, но, казалось, еёэто неволновало. Онтакже чувствовал себя спокойно икомфортно рядом сней. Какие отношения уних были— неважно, ноеслибы онвзял еевкачестве любовницы, она определенно былабы самой прекрасной любовницей.
 

 
Любовница? Почему яподумал обэтом слове? Любовница ведь является третьей стороной вотношениях? Неужели, явсё ещё думаю оЛян Си-Яо как освоей невесте? Где она сейчас ичто она делает?— сердце СяЛэй заболело отэтой внезапной мысли оЛян Си-Яо.
 

 
Через полчаса СяЛэй приехал вThunder Horse Manufacturing.
 

 
Это был третий день Весеннего фестиваля, ибольшинство сотрудников были вотпуске. Назаводе было всего несколько сотрудников, кто работал сверхурочно. СяЛэй обошёл мастерские ипоговорил срабочими, азатем вернулась всвой кабинет. Ондостал карандаш илист бумаги иснова попытался нарисовать убийцу.
 

 
Сначала онхотел позвонить Цзян Жу-И, чтобы она помогла ему составить фоторобота, ноподумал обихнынешних неловких отношениях иотказался отэтой идеи.
 

 
Через некоторое время Цинь Сян появился вдверном проеме его кабинета сословами: Яслышал, что ЛуШену досталось. Кто сделал это?
 

 
СяЛэй положил свой карандаш ипротянул бумагу Цинь Сяню.
 

 
Цинь Сян взглянул нанее иостановился, затем удивленно сказал: Чжао Бен-Шань*?
 

 
СяЛей тоже удивился. Тот, кого янарисовал, похож наЧжао Бен-Шаня?
 

 
Цинь Сян ухмыльнулся ипротянул рисунок СяЛэйю. Яошибся, тынарисовал Хуан Бо.
 

 
СяЛэй незнал, что сказать. Оннасамом деле думал, что наэтот раз унего вышло лучше, но, судя пореакции Цинь Сяна онявно высмеивал его навыки рисования.
 

 
Почему тынесказал мне, что это что-то серьезное?— Цинь Сян выглядел недовольной.
 

 
Япытался нарисовать портрет нападавшего, апотом хотел пойти искать тебя. Тызнаешь кое-что оКлане Гу, возможно, тымог узнать убийцу. Но,к кажется, япотерпел неудачу,— сказал СяЛэй.
 

 
Действительно, ты…— Цинь Сян выглядел немного обеспокоенным. Когда тыстал художником? Тебе стоит обратиться кпрофессионала. Тыбы мог попросить эту полицейскую, Цзян Жу-И, нетакли?
 

 
 СяЛэй покачал головой. Забудь обэтом, ясам все улажу. Унее будут проблемы, если явпутаю еёвэто. Нехочу подвергать еёопасности.
 

 
Цинь Сян рассмеялся. Хочешь сказать, что увас сложные отношения? Ахтывонючий мужик! Думаешь, янезнаю, очём тыдумаешь?
 

 
СяЛэй странно посмотрел наЦиньСян. Разве онтоже небыл мужчиной? Как один мужчина мог называть другого вонючим мужиком?
 

 
Скажи, тыхочешь, чтобы ясделал?
 

 
Сначала яскажу тебе свое решение. Ярешил, что твоя зарплата будет увеличена до200 000 вмесяц сэтого месяца,— сказал СяЛэй.
 

 
Ааа,— уЦинь Сяня челюсть отвисла.
 

 
СяЛей рассмеялся исказал: Ноямогу передумать, если тысчитаешь, что это слишком много.
 

 
Цинь Сян закатил глаза. Ячто, похож надурака. Кто наЗемле будет жаловаться наслишком высокую зарплату?— онснова улыбнулся. Спасибо. Медицинские счета моей матери требуют больших денег. Ямогу лучше позаботиться оней свысокой зарплатой.
 

 
Что заформальности? Когда разбогатею, ясмогу платить тебе даже 2млн вмесяц,— сказал СяЛэй.
 

 
А**уть. Язапомню это,— глаза Цинь Сяна засияли, когда онсмотрел наСяЛэй.
 

 
СяЛей усмехнулся. Давай поговорим обэтом убийце. Яподозреваю, что ончеловек КланаГу. Кого еще тызнаешь, кроме Дун УиЦиньЦи? Кто-то очень опытный.
 

 
Цинь Сян немного подумал, нопокачал головой. Знаешь, янечеловек изКланаГу. Ятолько слышал кусочки тоздесь, тотам, когда яработал наХуан И-Ху. Человек, который появился наэтот раз, смог победить ЛуШэна исбежать невредимым. Онём яникогда неслышал.
 

 
СяЛей нахмурился. Ктоон? Какая головная боль.
 

 
Мынаходимся под открытым небом, пока онработает втени. Нам нужно придумать способ заманить его,— сказал Цинь Сян.
 

 
Заманить его?— СяЛей была поражена мыслью. Твой предложение подкинуло мне идею.
 

 
Цинь Сян посмотрел наСяЛэйя. Что тысобираешься делать?
 

 
Его цель— я. Ядам ему шанс принять меры. Мыпроведем банкет ипригласим ксебе все шишки города Хай-Чжу. ГуКэ-У иГуКэ-Вэнь тоже. Уубийцы будет много шансов вэтой ситуации; оннаверняка появится,— сказала СяЛэй.
 

 
Аесли онэтого несделает?
 

 
Тогда яузнаю его личность уГуКе-У или ГуКэ-Вэна. Незабывай, что янетестировал навыки, которым тыменя научил. Это будет хорошей возможностью проверить их.
 

 
Идея хорошая,— сказал Цинь Сян,— ноядумаю, что ГуКэ-Вэнь иГуКе-У непридут натвой банкет. Этот убийца может догадаться, что это ловушка инепоявится.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Конечно, они непридут намой банкет,— ноесть банкет одного человека, накотором они будут присутствовать, несмотря ниначто.
 

 
Казалось, что Цинь Сян думал оком-то. Тыимеешь ввиду…
 

 
СяЛей уже достал свой телефон инабрал номер. Привет, Тянь-Инь.
 

 
Изтелефона раздался голос Тянь-Инь: Да, что тыхотел?
 

 
Яхотелбы пригласить тебя накофе. Утебя есть время?— сказал СяЛэй.
 

 
Она засмеялся вответ. Конечно. Где встретимся?
 

 
Как насчет Tuberose Coffee Shop? Там довольно прилично. Подожди меня, язаеду затобой иодновременно навещу дядю,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо, буду ждать тебя дома,— Тянь-Инь была счастлива. СяЛей первый раз пригласил еёкуда-либо.
 

 
Закончив разговор сСяЛэйем, Шэньту Тянь-Инь поспешно отправилась всвою комнату.
 

 
ФуМин-Мей вела коляску Шеньту Женя ислюбопытством спросила: Куда тысобралась, Старшая Сестра Тянь-Инь?
 

 
Переодеться,— сказала она, неоглядываясь назад.
 

 
ФуМин-Мэй ухмыльнулась. Кажется, этот панк придёт.

    
  





  Глава 250. Первая кража


  

    
      Банкет СяЛейя был назначен надесятый день Весеннего фестиваля после недельной подготовки. Было восемь вечера, ибанкет проводился вМеждународном отеле Хай-Чжу. Люди, присутствовавшие намероприятии, были движущими силами ишишками Хай-Чжу илюдьми изГонконга иМакао. Некоторые звезды изнаменитости даже были специально приглашены, чтобы добавить шик банкету.
 

 
Длинная линия роскошных автомобилей тянулась ковходу квосьми, все гости были такими высокими, как звёзды внебе.
 

 
СяЛэй припарковал свою машину напарковке иосмотрелся посторонам, азатем вышел. Убийца, охотившийся нанего, небыл шуткой, ионнехотел, чтобы его убили вмгновение небрежности.
 

 
СяЛэй испытал свою способность смотреть навещи срасстояния, чтобы защитить себя отзасады. Инструмент, который ониспользовал для тестирования, представлял собой схему испытаний назрение, которую онвпервые разместил нарасстоянии втысячу метров. Его левый глаз мог видеть все буквы нарасстоянии тысячы метров. Дальше было две тысячи метров— оннемог видеть буквы напоследних двух строках. Затем онпробовал расстояние втри тысячи метров; третий ичетвертый ряды сконца онбольше немог видеть. Последнее было еще большим расстоянием— оннемог четко видеть список нарасстоянии более четырех тысяч метров.
 

 
Онсделал это испытание несколько раз ипришел квыводу: его эффективная дальнозоркость было четыре тысячи метров. Его фантастический диапазон уже намного превосходил зрение обычных людей. Орел мог чётко видеть свою жертву наземле, аонмог использовать свой левый глаз, чтобы сосредоточиться нацели вчетырех тысячах метров!
 

 
Внастоящее время несуществовало снайперской винтовки, имеющей эффективный радиус действия вчетыре тысячи метров, поэтому СяЛэйю нужно было только проверить его окрестности, чтобы нестать объектом снайперов.
 

 
СяЛэй посмотрел начасы назапястье инахмурился. Мыопределили время, где Цинь Сяня носит?
 

 
Вэтот момент такси остановилось увхода вотель, иизнего вышла женщина вдлинном красном платье. Она была высокой истройной, алинии ееталии ибедер были зрелыми исексуальными. Наеёголове были чёрные волосы, алицо было очень красивым. Она определённо былабы сексуальной девушкой, ноейнехватало груди.
 

 
Женщина вкрасном платье огляделась, иеевзгляд остановился наСяЛейе. Она помахала ему.
 

 
СяЛэй задумался: Яеенезнаю. Почему она машет мне рукой?
 

 
Ему было любопытно, ноонвсе равно подошёл. Однако, прежде чем онприблизился, онпонял, что это был— Цинь Сян!
 

 
УСяЛэйя поспине пробежал холодный пот. Цинь Сян, ты… тымужчина или женщина?
 

 
Цинь Сян ухмыльнулся. Акакая разница?
 

 
Излюбопытства СяЛэй скрытно перевел взгляд левого глаза напространство между ногами Цинь Сяна. Через секунду онвсё увидел: Цинь Сян был мужчиной, который должен был использовать мужской туалет. Онпросто выглядел слишком похожим наженщину, ипрактически никто немог подумать, что онбыл мужчиной, когда унего был парик.
 

 
Расслабься, янехочу, чтобы Тянь-Инь видела меня соперником влюбви. Ясделаю все, итыскажешь, когда войдём. Мыдолжны найти этого убийцу сегодня вечером,— сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛэй кивнул. Давай пройдем внутрь
 

 
СяЛэй показал свое приглашение вдверях банкетного зала ивошел, взяв ссобой Цинь Сяна.
 

 
Онбыл вдохновителем этого банкета, нопришел как гость.
 

 
Тянь-Инь была взале, приветствуя гостей как хозяйка банкета. Она сразу увидела СяЛэй иЦинь Сяна, иеевзгляд остановился наЦинь Сяне. Еепервая реакция была такойже, как уСяЛэйя, ибыло ясно, что она думала, что Цинь Сян был красивой женщиной.
 

 
Послушай, она уже увидела меня. Забудь обэтом, расходимся сейчас,— Цинь Сян ушёл.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся ипокачал головой, затем пошел кТянь-Инь. Онмог догадаться, что еепервые слова для него будут основаны наеёстранном взгляде.
 

 
Кто была эта женщина?— да, еепервые слова были такимиже, как ондогадывался.
 

 
СяЛэй приблизился кееуху исказал тихим голосом: Это человек измоей компании, директор супермаркета ЦиньСян. Тывидела его раньше. Оннасамом деле мужчина.
 

 
А?— Тянь-Инь ещё более странно посмотрела нанего. Выдвое…
 

 
СяЛей смущённо проговорил шёпотом: Нет, это нето, что тыдумаешь. Янормальный. Япривел его сюда, чтобы помочь мне кое вчём.
 

 
Тянь-Инь поджала губы иулыбнулась. Япросто пошутил. Пожалуйста, проходи. Яподойду ктебе позже.
 

 
Она знала, что хотел сделать СяЛэй, нолюди, которых она пригласила, были важными людьми, иейнужно было поприветствовать ихлично.
 

 
Тянь-Инь!— ГуКе-У подошёл кней сбукетом роз вруках.
 

 
Заним подошли две женщины— ГуКэ-Вэнь иДон Цин-Юэ.
 

 
СяЛэй еще неушел, иДун Цин-Юэ уставилась нанего сглазами, полными ненависти. СяЛэй был человеком, который стал причиной смерти его отца. Еслибы они были здесь только вдвоём, онабы обвинила его вслучившимся ипопыталась разорвать вклочья!
 

 
 Тянь-Инь, тытакая красивая,— ГуКэ-У вручил букет Тянь-Инь соскромной улыбкой налице. Прими мои искренние извинения.
 

 
Как могла женщина отвергнуть такое романтическое извинение?
 

 
Тянь-Инь краем глаза взглянула наСяЛейя, словно проверяя его реакцию.
 

 
СяЛэй был спокоен. Онравнодушно смотрел начленов Клана Гу.
 

 
Будь это обычная ситуация, Тянь-Инь определённо невзялабы будект ГуКе-У, ноона подумала оцели СяЛэй, ради которой онпопросил еепровести банкет, иона улыбнулась вответ. Она потянулась, чтобы принять розы: ГуКе-У, ГуКе-Вень, почемубы вам непройти внутрь. Поговорим позже.
 

 
ГуКэ-Вэнь улыбнулась, сказав: Старшая Сестра Тянь-Инь, мынепоболтали. Найди меня, как освободишься.
 

 
Тянь-Инь просто слегка кивнула, затем вручила розы ФуМинь-Мэй, которая стояла рядом сней.
 

 
ФуМин-Мей хотела выбросить розы, ноона несмогла найти мусорку.
 

 
ГуКе-Ву подошел кСяЛэйю сприятной улыбкой налице. Мыснова встретились, мистер Ся.
 

 
СяЛэй тоже улыбнулась. Да. Хай-Чжу небольшой город, поэтому мыбудем часто натыкаться друг надруга.
 

 
Да? Думаю, это ненадолго,— слабая насмешка появилась нагубах ГуКе-У. Смысл усмешки был предельно ясен: дни твоей жизни сочтены.
 

 
Левый глаз СяЛэй дернулся, ионбыстро осмотрел тело ГуКе-У. УГуКэ-У небыло оружия; при нём был только кошелек имобильный телефон. СяЛей перевёл взгляд наГуКэ-Вэнь, ивечернее платье наеетеле исчезло. Она была его врагом, ноунее было умопомрачительное тело счеловеческой точки зрения. Вопределенном месте унее также была очень пышная растительность, иникто даже недогадалсябы, еслибы еенеувидел. Это было удивительно.
 

 
ГуКэ-Вэнь была чиста, наней небыло ничего, кроме еекрасного платья исинего лифчика. Все еевещи были вмаленьком клатче, вкотором был только мобильный телефон, кошелёк икосметика.
 

 
СяЛэй перевел взгляд наДун Цин-Юэ. Еётело можно было назвать просто крепким. Унего были круглые итолстые ноги, агрудь иягодицы были большими, нонеимели красивых очертаний. Если сравнить еёсГуКе-Вень, тоунеё небыло никаких женских прелестей. Наней было больше вещей— мобильный телефон, кошелек, боевой нож, два метательных ножа идва небольших предмета, которые выглядели как устройство для прослушивания ислежения.
 

 
СяЛей был поражен мыслью. Устройство для прослушивания ислежения? Закем онследит?
 

 
ГуКэ-Вэнь прошла мимо, пока СяЛэй задумался. Пошли, Старший Брат, атоотвида некоторых людей меня тошнит.
 

 
Тянь-Инь нахмурилась, она была недовольна, ктобы ниоскорблял СяЛэйя.
 

 
ГуКе-У посмотрел наГуКэ-Вэнь иулыбнулся СяЛейю. Извини, моя сестра, конечно, неотебе. Между нами были некоторые недоразумения, ноэто всего лишь недоразумения. Прошу прощения завсе мои предыдущие ошибки.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Все нормально. Меня небеспокоят слова мисс Кэ-Вэнь.
 

 
Это хорошо,— тепло сказал ГуКе-У,— давай выпьем вместе ипоговорим по-хорошему. Нет ничего, что невозможно решить.
 

 
СяЛэй тоже был вежлив. Спасибо. Ятоже так думаю,— онпротянул руку ГуКе-У, сказав это.
 

 
ГуКэ-У немного помолчал, новсеже протянул руку СяЛейю. СяЛэй пожал ему руку, апотом внезапно приблизился иобнял его.
 

 
СяЛэй сказал ГуКе-У: Хватит мне голову порочить. Япредупреждаю тебя впоследнийраз. Тыможешь навредить мне, носмей причинять боль моей сестре, итыумрешь.
 

 
ГуКэ-У рассмеялся. Данеужели? Ещё посмотрим, кто умрёт первым.
 

 
СяЛэй отпустил ГуКэ-У. Его левая рука опустилась вего брюки втот момент, когда онотделился отГуКэ-У.
 

 
ГуКэ-У улыбнулся Тянь-Инь. Увидимся позже, Тянь-Инь.
 

 
Тянь-Инь поборола отвращение иулыбнулась вответ.
 

 
ГуКэ-Вэнь, ГуКе-У иДун Цинь-Юэ вошли вбанкетный зал.
 

 
ФуМин-Мэй взмахнула рукой, ибукет роз отправился вруки официанту отеля. Выкинь это вмусорку,— громко сказала она.
 

 
Тянь-Инь хотела было сказать пару слов СяЛейю, ноонотправился всторону уборной.

    
  





  Глава 251. Появление большого магната


  

    
      СяЛэй вошёл вуборную идостала мобильный телефон изкармана брюк. Это был телефон ГуКе-У. Первый акт воровства СяЛэйя прошёл успешно.
 

 
Цинь Сян говорил ему, что СяЛей сталбы великим вором, еслибы научился воровать. Причина была проста: уСяЛэйя было преимущество, которого никто больше неимел, иэто был его левый глаз.
 

 
СяЛей активировал телефон, инаэкране появился запрос пароля. Это немешалоему. Ониспользовал силу своего глаза иувидел следы буквы Z нагладком экране.
 

 
СяЛэй вытащил Z пальцем, ителефон был разблокирован.
 

 
Втелефоне было более сотни сохраненных контактов. СяЛэй просто смотрела наэкран, прокручивая список изапоминая детали. Там были официальные лица, имена известных людей, члены Клана Гуивысокопоставленные люди изNorth Group.
 

 
СяЛей закрыл глаза через две минуты, иимена людей изсписка контактов ГуКе-У всплыли унего вголове. Онмог вычеркнуть чиновников, бизнес-магнатов илюдей North Group, потому что ГуДин-Шань иГуКе-У определенно несталибы использовать людей North Group для таких вещей, как похищение иубийство. Итак, оставался только Клан Гу.
 

 
Названия членов Клана Гупоявились вголове один задругим. Одно имя вызвало его подозрение.
 

 
Дэнни.
 

 
Контакты сохранены покатегориям. Почему этот Дэнни здесь вкатегории КланаГу? Имя иностранца … Может, онродственник Клана Гу?— подумал СяЛей.
 

 
СяЛэй немного подумал, азатем использовал позвонил Денни стелефона ГуКе-У.
 

 
На6 гудок некто поднял трубку, иналинии раздался мужской голос. Яздесь.
 

 
Это был хороший китайский, без акцента.
 

 
СяЛэй сделал паузу, затем услышал Да иповесил трубку.
 

 
Конечно, оннемог говорить вэтих условиях. Оннемог копировать голос ГуКе-У ислёгкостью мог выдать себя. Однако СяЛей сразуже понял, что именно этот Денни был убийцей, который пытался похитить СяСюэ исерьезно ранил ЛуШэна!
 

 
Во-первых, этот Дэнни был категории семья втелефоне ГуКе-У. Это означало, что Дэнни был одним изчленов КланаГу. Плюс, этот Дэнни только сказал Яздесь, ноэто разоблачало его личность. Этот банкет позволял ГуКе-У принять меры против него ивыманить убийцу. Дэнни Яздесь был именно им, нетакли?
 

 
СяЛей внезапно вспомнил офильме Денни цепной пёс, вкотором снимался Джет Ли, ионподумал: Значит, это имя произошло оттуда. Джет Либыл похож набешеную собаку втеле человека втом фильме. Оннападал натех, накого ему приказывал хозяин. Дэнни изклана Гутоже что-то вроде этого, да?
 

 
Получив представление оличности убийцы, СяЛей быстро просмотрел сообщения иэлектронные письма втелефону ГуКе-У. Оннепытался вникнуть вихсодержание, так как влюбом случае онмог вспомнить ихпозже.
 

 
Через несколько минут СяЛей вышел изтуалета.
 

 
Дама вкрасном стояла узеркала, поправляя помаду.
 

 
СяЛэй подошел исказал тихим голосом: Убийца уже здесь. Будь осторожен.
 

 
Откуда тызнаешь?— Цинь Сян неоглянулся; онпосмотрел наСяЛей через зеркало.
 

 
Яукрал телефон ГуКе-У ипозвонил этому ублюдку. Это более менее точно. Его зовут Дэнни. Оночень опасен,— сказал СяЛэй.
 

 
Ядумаю, тыопасный. Цинь Сян поджал губы иулыбнулся. Хочешь, чтобы явернул телефон?
 

 
Левый карман брюк. СяЛей положил трубку ГуКе-У нараковину, затем повернулся иушёл.
 

 
Вернувшись вбанкетный зал, СяЛей сразу заметил, как Тянь-Инь разговаривает сГуКе-У.
 

 
Цинь Сян прошел мимо СяЛэйя, направившись прямо кГуКе-У иШэньту Тянь-Инь. Подойдя кГуКе-У, его нога внезапно подвернулась всторону, онпотерял равновесие, упав наГуКе-У.
 

 
ГуКэ-У нахмурился иуставился наЦинь Сяня.
 

 
Цинь Сян говорила голосом: Мне очень жаль, сэр. Ах, но, моя нога …
 

 
ГуКэ-У забеспокоился. Свами все впорядке, мисс?
 

 
Явпорядке, впорядке. Извините,— Цинь Сян поправил туфлю, из-за которой споткнулся.
 

 
ГуКэ-У сразуже перевёл взгляд сЦинь Сяня ивозобновил разговор сТянь-Инь.
 

 
Слабая улыбка появилась нагубах СяЛэйя. Онвидел, как Цинь Сян положил телефон вкарман ГуКэ-У втот момент, когда оннаткнулся нанего.
 

 
 СяЛэй подошел кТянь-Инь иГуКе-У. Онпросмотрел банкетный зал впоисках Дэнни. Онневстречался сним лично, ноонзнал, что молодой человек, который скрытно фотографировал его иТянь-Инь, был Дэнни. Онсразу узналбы его, еслибы онпоявился здесь.
 

 
Дэнни сказал потелефону, что онздесь, ноСяЛэй ненашел его вбанкетном зале.
 

 
Маленькая, милая улыбка появилась нагубах Тянь-Инь подошёл кней. Куда тыпропал, ятебя искала.
 

 
Ябыл вуборной,— сказал СяЛэй.
 

 
Лицо ГуКе-У потемнело. Онпотратил много сил, чтобы подмаслить Тянь-Инь, ноона даже неулыбнулась ему, втовремя, как улыбка сама появилась наеёлице споявлением СяЛейя.
 

 
ГуКэ-У непонимал этого— онбыл вомного раз богаче СяЛэйя, аего ранг вобществе был нанесколько уровней выше СяЛэй. Ивнешность, итело неуступалоему. Нопочему Тянь-Инь предпочитала этого вонючего разнорабочего, анетакого бизнесмена, как он?
 

 
Лэй, пойдем сомной. Япознакомлю тебя сосвоими друзьями,— Тянь-Инь взяла СяЛэйя заруку, еедействия были естественными иинтимными.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Мистер Гу, поговорим позже. Незабывай, что мысобирались выпить вместе.
 

 
Вглазах ГуКе-У загорелся гнев, ноонзаставил улыбнуться перед Тянь-Инь: Конечно, увидимся позже.
 

 
Тянь-Инь потянула СяЛейя заруку иподвела его клюдям, которые говорили накантонском диалекте. Она сначала поздоровалась сними, азатем представила имСяЛейя.
 

 
Это г-н ЛиМин-Цзы изHong Kong Changhe Group.
 

 
СяЛей протянул обе руки, чтобы пожать ему руку, азатем представиться.
 

 
Это генеральный директор казино Macau New Century, г-н ХэЦзя-Ин.
 

 
СяЛей снова протянул обе руки ипоздоровался сним.
 

 
Люди, которых ему представляла Тянь-Инь, были крупными магнатами вделовом мире. Обычно было невозможно получить возможность даже встретиться сними, атем более познакомиться. СяЛей, конечно, недумал, что будет вести сними дела сего нынешним статусом, нобылобы неплохо познакомиться сними.
 

 
СяЛей был всего лишь незначительным человеком вглазах этих магнатов, иони обычно даже невзглянулибы нанего, ноонбыл кем-то, кого представляла Тянь-Инь, иона даже держала его заруку. Это был уже очень очевидный намек— парень Тянь-Инь. Кто осмелилсябы плохо обращаться сним?
 

 
Насамом деле это именно то, чего хотела Тянь-Инь. Хотя СяЛей попросил организовать еёэтот банкет, унеё была своя цель— она пригласила всех лучших людей. Она хотела намекнуть всем, желал того СяЛэй или нет, что она была занята. СяЛей должен был понять это, аеёдействия должны были побудить его кинициативе пригласитьеё. Другая еёцель заключалась втом, чтобы показать другим мужчинам, что уних нет шансов.
 

 
Это был какой-то тайный план, это была женщина, которая хотела счастья. То, что она делала, было посуществу тем, что мужчина дарил цветы женщине или приглашал женщину вкино.
 

 
Однако СяЛей совсем недумал оботношениях между ним иТянь-Инь. Его нервы были напряжены. СяОнпросматривал банкетный зал впоисках этого Дэнни, даже когда Тянь-Инь представляла его магнатам.
 

 
Пока Тянь-Инь говорила смагнатами, СяЛэй перевел взгляд наГуКе-У.
 

 
Вэтот момент ГуКэ-У достал свой телефон, чтобы позвонить.
 

 
СяЛэй стал читать разговор ГуКе-У погубам.
 

 
Папа, явбанкетном зале. Тыздесь? Ох…— ГуКе-У пошел кглавным дверям ивысоко поднял руку.
 

 
СяЛэй перевёл взгляд ковходу, ионувидел мужчину лет 50 сдвумя телохранителями, который направлялся вбанкетный зал.
 

 
Будучи главой North Group, фотография ГуДин-Шаня была повсюду вИнтернете, иСяЛэй видел еедесяткираз. Хотя СяЛей видел его вживую впервый раз, онзнал, что это был ГуДин-Шань.
 

 
ГуДин-Шань вообще небыл похож накриминального авторитета. Унего была средняя конституция тела. Онвыглядел как учитель встаршей школе.
 

 
СяЛэй посмотрел надвух телохранителей, сопровождающих ГуДин-Шаня; Дэнни небыло. Это удивило его.
 

 
Папа,— ГуКэ-У почтительно поздоровался сГуДин-Шанем.
 

 
ГуДин-Шань слегка кивнул, азатем взглянул наШенту Тянь-Инь имагнатов. Затем его взгляд приземлился наСяЛэйя.
 

 
Ихвзгляды, казалось, столкнулись ввоздухе; нозвука небыло.
 

 
ГуДин-Шань начал приближаться.
 

 
ГуКэ-У немного поколебался, азатем последовал заГуДин-Шанем.

    
  





  Глава 252. Я знаю, что это подстава


  

    
      Тянь-Инь тоже увидела ГуДин-Шаня. Насекунду она нахмурилась, нозатем заставила себя улыбнуться ему: Дядя Гу, когда тыприехал? Тебе стоило позвонить мне, ябы тогда встретила тебя, как положено.
 

 
ГуДин-Шань рассмеялся. Япришел без приглашения, надеюсь, это невызвало твоё недовольство, Тянь-Инь?
 

 
Тышутишь, дядяГу. Тыуважаемый гость. Ярада, что тысмог приехать,— ответила она.
 

 
ГуДин-Шань пожал руку ЛиМин-Цзы ипоздоровался сним. Когда тыпридешь комне поиграть вгольф, СтаринаЛи? Впрошлый раз ябыл разочарован своим поражением, требую реванша.
 

 
ЛиМин-Цзы рассмеялся. Нет проблем, нояивследующий раз тебя выиграю.
 

 
ГуДин-Шань обменялся рукопожатием ипоприветствовал его Цзя-Ин. Яотправляюсь стобой вМакао после банкета, СтаринаХе. Ябы хотелбы сыграть несколько партий втвоём казино.
 

 
ХеЦзя-Ин рассмеялся, сказав: Ясоставлю тебе компанию, когда тыпридёшь.
 

 
ГуДин-Шань покачал головой. Янеиграю стобой. Тыкороль азартных игр, иигра стобой означает проигрыш для меня.
 

 
ХеЦзя-Ин просто рассмеялся.
 

 
Затем ГуДин-Шань приветствовал других магнатов. Онтоже был магнатом, однако онтакже был связан спреступным миром. Его престиж был намного выше, чем уШеньту Тянь-Инь. Втом, что бизнес-магнаты изГонконга, Макао иматерика были хорошо знакомы, вэтом небыло ничего удивительного. Они были навершине, ауСяЛейя небыло квалификации присоединиться кним.
 

 
ГуДин-Шань приветствовал всех, игнорируя СяЛэйя.
 

 
СяЛэй невозражал. Вконце концов, они были главными врагами, ионненадеялся, что ГуДин-Шань пожмет ему руку ипобеседует сним. Естественно, оннесталбы улыбаться ему, давясь обидой. Однако ему было любопытно, ионподумал: ГуДин-Шань пришел незваным набанкет незваным гостем, этоже непотому, что хотел показать мне свое лицо, нетакли? Вэтом случае унего слишком много свободного времени.
 

 
ГуДин-Шань иногда поглядывал наСяЛейя слёгкой ухмылкой нагубах исмотрел ледяным взглядом. Его действия, казалось, говорили: Тыиправда думаешь, что можешь тягаться сомной?
 

 
Пойдем, присядем, Лэй,— Шенту Тянь-Инь держала руку СяЛэйя. Она заметила, что кнему отнеслись холодно, поэтому она нехотела, чтобы ончувствовал себя некомфортно.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Конечно.
 

 
ГуДин-Шань внезапно повернулся ипосмотрел наСяЛэйя иШэнту Тянь-Инь. Тянь-Инь, этот человек твой друг? Почемубы тебе непознакомить нас сним?
 

 
Это мой парень, СяЛэй,— сказала она.
 

 
Она сказала это так естественно, ивеесловах небыло никапли колебаний. СяЛей, сдругой стороны, был смущен. Онстолкнулся смножеством неприятностей, когда впрошлый раз притворился еёпарнем, атеперь она публично заявила, что онеёпарень. Прочие неприятности были впрошлом, нозавтраже онпоявится наобложках развлекательных иделовых журналов. Фанаты иухажёры Тянь-Инь также тщательно изучали его сног доголовы.
 

 
Тем неменее, оннерасстроился словами Тянь-Инь. Онуже знал, как вести себя, притворяясь еёпарнем.
 

 
Твой парень? Ха-ха, явсегда думал, что наш Ке-У— твой парень,— рассмеялся ГуДин-Шань.
 

 
Тянь-Инь нахмурилась. Мне ненравятся такие шутки, дядя Гу.
 

 
ХеЦзя-Ин рассмеялся исказал: Тянь-Инь, Старина Гупросто пошутил. Тывладеешь миллиардами, кто знает, сколько мужчин крутятся рядом стобой. Тебе стоит быть осторожной ввыборе жениха, чтобы тебя необманул какой-то нищий. Тебе нужно искать мужчину себе постатусу, если хочешь влюбиться.
 

 
Этот Цзя-Ин был, очевидно, близок кГуДин-Шаню, и, похоже, знал обэтом, иначе онбы нестал сейчас проявлять поддержку ГуДин-Шаню. Инищий, окотором онговорил, был, очевидно, СяЛэйем. Вглазах такого крупного магната, как он, человек, владеющий около 200-300 млн, как СяЛей, был просто нищим.
 

 
Недовольство Тянь-Инь стало более выраженным. Дядя, что тыимеешь ввиду? Умоего парня есть своя компания. Его неинтересуют женщины только ради денег.
 

 
Значит, унего есть деньги. Хочешь сыграть сомной?— налице Цзя-Ин появилась улыбка, когда онвзглянул наСяЛейя.
 

 
Похоже, ГуКэ-У нашел возможность задеть СяЛейя исказал: Дядя, несоздавай проблему для мистераСя. Унего всего лишь маленькая фабрика, которая изготавливает детали для других. Его фабрику также недавно опечатывало Бюро Торговли из-за проблем скачеством. Оннедавно снова открылся, откуда унего деньги сыграть стобой? Ямогу сыграть стобой, если тытак хочешь.
 

 
Нет денег? Как может упарня Тянь-Инь небыть денег?— ГуДин-Шан рассмеялся, сказав: Пара сотен миллионов— это просто пыль вглазах Тянь-Инь. Тыже нестанешь выкладывать наличные, если еёпарень проиграет? Верно, Тянь-Инь? Тыже нехочешь стать жилеткой для плача, нетакли?
 

 
Лицо Тянь-Инь покраснело отгнева. Она знала, что этот Цзя-Ин был искусен виграх, ичто СяЛейбы определённо проигралему. Кроме того, ГуДин-Шань уже имел сним некоторые договоренности. Еслибы СяЛей действительно сыграл сними, это было всё равно, что отпустить ягнёнка впещеру ктигру. Однако всёбы стало ещё хуже, еслибы онотказался. Это очень обеспокоило Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй тоже могла видеть проблему. Грязные поступки иядшли рука обруку сдревних времен. Поскольку Клан Гувышел изкриминального мира, тоони определённо знали толк вазартных играх, аХай-Чжу иМакао были настолько близки друг кдругу, разве они могли незнать друг друга? Эти два человека сговорились между собой, чтобы вызвать унего неприятности исамым зловещим образом!
 

 
Эта подстава выглядела как дружеская ставка, нобыло, что всё нетак просто. Царь, играющий вазартные игры, собирался играть, асДин-Шань, выступающего вкачестве поддержки, было установлено, что СяЛей потеряет деньги. Эти люди могли потерять или выиграть сотни миллионов, нечувствуя никакой потери, нодля СяЛейя всё было иначе. Как только онпроиграет, его вновь расширяющийся бизнес пойдет наспад, ионразочарует Тянь-Инь этим. Разве уГуДин-Шаня могли быть проблемы счеловеком, который потерял все?
 

 
Лэй, пойдем,— Тянь-Инь хотела увести СяЛейя.
 

 
 ГуДин-Шань рассмеялся: Лучше езжай домой, стирай одежду иготовьеду. Должно быть, так приятно быть домашним мужем. Зачем притворяться успешным человеком?
 

 
СяЛэй недвигался. Онсказал Тянь-Инь: Тянь-Инь, ясыграю сними.
 

 
Ты…— она вдруг замолчала. Она никогда неподумала, что СяЛэй примет такое решение.
 

 
Это просто игра. Как ямогу трусить, когда Босс ГуиБосс Хетак настаивают?— сказал СяЛэй.
 

 
Тянь-Инь наклонилась куху СяЛэйя исердито проговорила: Разве тыневидишь? Они сговорились. То, что они делают, ужасно. Тывсё потеряешь, если будешь играть сними. Было много людей, которые хотели выиграть денег, новместо этого всё потеряли заодну ночь. Тыхочешь быть похожим наних?
 

 
СяЛэй просто усмехнулся. Неволнуйся, язнаю свои пределы.
 

 
Почему тытакой упрямый?— она действительно разозлилась. Приди всебя!
 

 
СяЛэй спокойно сказал: Явпорядке. Тебе ненужно беспокоиться обэтом.
 

 
Ты…— она настолько рассердилась, что отпустила руку СяЛэйя.
 

 
ГуДин-Шань рассмеялся. Теперь тынастоящий мужчина. Тянь-Инь, найди нам место. Мысыграем смистером Ся.
 

 
Тянь-Инь хотела отклонить просьбу, ноподумала, что будет еще хуже, если СяЛэй отправится вдругое место сними. Взвесив все плюсы иминусы, она приняла решение: Хорошо, идёмте сомной. Она повернулась кСяЛэйю, сказав это.
 

 
СяЛэй сделал вид, что незаметил это.
 

 
ГуДин-Шань иХеЦзя-Ин могли стать неандертальцами влюбое время вглазах СяЛейя. Онмог видеть ихкарты, как онмог бояться играть вазартные игры сэтими двумя? Однако еслибы онпопытался что-то объяснить Тянь-Инь, эти старые хитрые лисы моглибы что-то заподозрить, аэто былобы совсем невесело!
 

 
Тянь-Инь провела ихвигровую отеля. Игровая была хороша оборудована: машина маджонга, кости, пай-гоу, имногое другое.
 

 
СяЛэй оглядел игровую исказал: Янебрал ссобой денег. Всё намоём банковском счету, что мне делать?
 

 
ХеЦзя-Ин рассмеялся исказал: Мистер Ся, тызабыл, чем язанимаюсь? Ябанкир. Сколько денег натвоём счёте? Ямогу помочь тебе снять ихзаполчаса.
 

 
Намоём счете около 150млн. Насколько мыиграем?— сказал СяЛэй.
 

 
Сто пятьдесят миллионов? Этого хватит нанесколько раундов,— сказал ХеЦзя-Ин. Онмахнул рукой, иодин изего подчиненных подошел кСяЛэйю.
 

 
Г-н Ся, япомогу вам снять деньги свашего банковского счета. Сто пятьдесят миллионов. Япредлагаю вам конвертировать сумму вденоминации 500 евро. Будет легче работать сконвертированной суммой,— сказал подчиненный.
 

 
СяЛэй кивнул. Хорошо, как тыего преобразуешь?
 

 
Подчиненный вынул калькулятор ипотянулся нанего, сказав: Сто пятьдесят миллионов китайских юаней можно обменять на21 180 000 евро. Если мыизменим все это на500 евро, тоэто будет 42,360 векселей. Каждый счет весит 1,1 грамма, поэтому общая сумма составляет 46 596 граммов. Вынаходите это слишком хлопотным, мистер Ся?
 

 
Нет, совсемнет. Ноденьги будут увас? Ядолжен посмотреть, где деньги, верно?— небрежно сказала СяЛэй.
 

 
Конечно, унас есть свои правила. Подчиненный вынул свой телефон ипозвонил. Онсказал только одну фразу потелефону. Переведи деньги.
 

 
ГуДин-Шань также позвонил, ионсказал: Принеси его сюда.
 

 
Тянь-Инь потянула СяЛейя всторону ипрошептала: Что стобой случилось сегодня? Разве тыневидишь? Уних даже были деньги подготовлены— это, очевидно, ловушка.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Все впорядке. Это просто игра. Ячасто неиграю вкарты; Ябы хотел поиграть.
 

 
Ты…— Тянь-Инь была слишком раздражен. Тыодержим! Твои деньги предназначены для расширения твоего бизнеса, итвои сотрудники ждут, когда тывыдашь имихзаработную плату. Тыподумал отом, что будешь делать если потеряешь все свои деньги? Акак насчет твоей компании?
 

 
Откуда тызнаешь, что япроиграю, если ядаже неначал играть? Неговори, что япроиграю, это может повлиять намою удачу,— сказал СяЛей.
 

 
ГуДин-Шань иХеЦзя-Инь услышали, что сказал СяЛэй, иулыбнулись, переглянувшись между собой.
 

 
Тянь-Инь разочарованно вздохнула. Тогда играй всвои азартные игры. Янедам тебе никаких денег, если тыпроиграешь.
 

 
СяЛей просто криво улыбнулся.

    
  





  Глава 253. Вылет из ямы


  

    
      Деньги СяЛей были помещены водин чемодан менее чем зачас. После конвертации 21 180 000 евро лежали вбольшом чемодане.
 

 
ГуДин-Шань иХеЦзя-Ин были явно нетакими нищими, как СяЛэй. Человек ГуДин-Шаня принес три таких больших чемодана, аподчиненный ХеЦзя-Ина привел четыре, вкоторых были свеженапечатанные купюры по500 евро. Нетрудно было догадаться, что насколько они подготовились кигре: уГуДин-Шаня было 60 миллионов евро, ауЦзя-Ина— 80 миллионов.
 

 
Они принесли столько денег, чтобы показать, что ихневолнуют такие деньги. Если проиграешь, неделай ставку насвою компанию инеслушай, чтобы несказала дядя Хе,— Тянь-Инь снова прошептала наухо СяЛейю. СяЛей. Она немогла помешать ему участвовать вигре, поэтому пыталась уберечь отхудшего развития событий.
 

 
СяЛэй слегка кивнул, ноничего несказал.
 

 
Разве онневидел всё это также ясно, как Тянь-Инь? Ему просто было всё равно.
 

 
Азартные игры собирались начать сдоставки денег. Играли только ГуДин-Шань, ХеЦзя-Ин иСяЛей. ЛиМин-Цзы идругие магнаты просто смотрели, неучаствовали. Похоже, СяЛэй был единственным вкомнате, который невидел, что это ловушка.
 

 
Почему Тянь-Инь выбрала такого парня?— сказал кто-то низким голосом.
 

 
Онпросто охотиться заеёденьгами,— сказал другой голос.
 

 
Смотри. Онпотеряет все, иТянь-Инь поймёт, кто оннасамом деле, ибросит его.
 

 
Этот СяЛэй— дурак. Мало ему такой девушки, как Тянь-Инь, онрешил помериться силой скоролём азартныхигр? Эх, янепонимаю, что унего вголове.
 

 
Разве тыневидишь? ГуКэ-У гонялся заТянь-Инь. ГуДин-Шань пытается ликвидировать соперника его сына, чтобы свести ГуКе-У иТянь-Инь. СяЛей решился играть из-за своей гордости. Ямогу только сказать, что онслишком молод ислишком глуп .
 

 
Ах, давай небудем так много говорить оделах клана Гу…
 

 
Эти люди сплетничали шёпотом, ноГуКе-У иГуКе-Вень, стоявшие рядом слышалиих. Наихлицах сияла улыбка. Имбыло неважно, что говорили другие -Клан Гуволновал только результат. Ихневолновали методы его достижения.
 

 
СяЛэй уже был безденежным неудачником вглазах ГуКе-У иГуКэ-Вэнь.
 

 
ХеЦзя-Инь застолом выдул большое белое облако сигарного дыма имедленно сказал: Можемли мыначинать, мистер Ся?
 

 
Да,— равнодушно ответил СяЛэй: Вочто будем играть?
 

 
ХеЦзя-Ин улыбнулся исказал: Ястар инехочу, чтобы люди говорили, что яиздеваюсь над малышом, поэтому выбирай сам, вочто мыбудем играть.
 

 
Конечно,— СяЛей нецеремонился исказал: Давайте делать ставки накости. Это нетак хлопотно, как другие игры. Каждый изнас будет дилером потри раза. Что скажете?
 

 
ХеЦзя-Ин иГуДин-Шань переглянулись между собой. Хотя они неговорили, что ихвзгляды определённо что-то значили.
 

 
Хорошо. Ябуду первым,— ХеЦзя-Ин хорошо справлялся сомногими инструментами ставок, икости были всего лишь одним измногих.
 

 
Сотрудница гостиничного сервиса принес кубок для кубиков. Онбыл сделан изкрасного дерева, был большим, толстым идовольно тяжелым.
 

 
ХеЦзя-Ин получил кубок скубиками иподнял ее, взглянув накости внутри. Затем онзакрыл его иприготовился потрясти кости.
 

 
Неспешите. Сначала яхочу огласить правила,— сказал СяЛей.
 

 
ХеЦзя-Ин нахмурился. Мистер Ся, явсю жизнь играю вазартные игры, незная правила?
 

 
Правила были составлены людьми. Сегодня мыпоочереди будем дилерами. Каждый человек должен стряхивать кости, икаждый человек должен делать ставки. Ясчитаю, что эти правила справедливы. Человек, который встряхивает кости, неможет раскрывать ихсам. Пусть мисс Тянь-Инь будет делать это.
 

 
Эти правила были очень справедливыми, иихцель заключалась втом, чтобы убедиться, что дилер несможет сделать ничего скостями, пока трясётих. Еслибы кто-то отверг подобные правила, тобылобы очевидно, что онзатеял что-то нехорошее.
 

 
ГуДин-Шань посмотрел наТянь-Инь. Тянь-Инь, тысделаешь это?
 

 
Тянь-Инь хотела отклонить просьбу, нозатем взглянула наСяЛэй иизбавилась отразочарования веесердце; она кивнула. Хорошо, яоткрою кости.
 

 
Недумаю, что сэтим будут проблемы,— ХеЦзя-Инь вообще недумал оСяЛэйе. Онтакже неверил вто, что Тянь-Инь, которая никогда неиграла вазартные игры, сможет использовать грязный трюк. Онподнял кубок изкрасного дерева иначал трясти его.
 

 
Левый глаз СяЛэй дрогнул, икости вкубике кубика появились унего перед глазами. Онтакже мог видеть все движения ХеЦзя-Ин. Онбыстро двигался, новглазах СяЛейя онбыл смехотворно медленным.
 

 
Примерно через десять секунд ХеЦзя-Ин поставил чашку скубиками настол, азатем подтолкнул ееТянь-Инь. Делайте ставку.
 

 
Миллион евро. Маленький,— сказал ГуДин-Шань. Онвзял стопку фишек итолкнул ихвзону ставок. Вэтой стопке было двадцать фишек, которые точно составляли доодного миллиона евро.
 

 
ХеЦзя-Инь вытащил сигару ипосмотрел наСяЛэйя. Г-н Ся, г-н Гу, похоже, нехочет брать мои деньги. Тебе необязательно быть вежливым— просто сделайте любую ставку, ябуду согласен налюбую выплату.
 

 
Всамом деле? Тогда янебуду сдерживать,— СяЛэй вытащила все свои деньги взону ставок. Все. Большой!
 

 
Все были ошеломлены.
 

 
Ончто, сумасшедший? Онтолько что поставил након все свое состояние?— удивился кто-то.
 

 
Разве оннезнает, против кого играет? Это Король Азартных игр Макао! -вздохнул кто-то.
 

 
Похоже, этот парень скоро захочет спрыгнуть создания,— вздохнул другой.
 

 
20 миллионов евро ничего неозначали для Тянь-Инь, ноэто были все деньги набанковском счету СяЛэйя. Она была более нервной, чем СяЛэй; ееруки задрожали, прежде чем раскрывать кости.
 

 
Г-н Ся, ядаю тебе шанс изменить ставку. Тытакже можешь сделать ставку надругой результат,— сказал ХеЦзя-Ин. Онвыглядел расслабленным, ноего сердечный ритм увеличился— онтоже очень нервничал!
 

 
СяЛэй ответил ровным тоном. Ставка стала окончательной, когда яубрал руки. Такого правило вазартных играх. Янеизменю свою ставку, даже если проиграю. Покажи кости, Тянь-Инь.
 

 
Тянь-Инь посмотрела наСяЛэйя, иразочарование вееглазах стало более очевидным. Она чувствовала, что СяЛей перед ней небыл нетем СяЛейем, которого она знала,— онпревратился изчеловека смножеством хороших качеств вбездушного игорного наркомана.
 
 
 
СяЛэй улыбнулся Тянь-Инь. Покажи кости. Янемедленно уйду, если проиграю.
 

 
Эти слова заставили Тянь-Инь почувствовать себя немного лучше. Она подняла руку иподняла кубок состола.
 

 
Там было три кубика— 4, 5, 6— Большой!
 

 
Вэто мгновение лица Цзя-Ина иГуДин-Шаня стали зелеными.
 

 
Божемой! Яникогда невидел, чтобы кто-то так делал!— сказал кто-то.
 

 
Ауэтого парнишки кишка нетонка,— сказал кто-то.
 

 
Комната снова окунулась вобсуждения, нонаэтот раз никто неосуждал СяЛейя.
 

 
Тянь-Инь выдохнула, новсе ещё незакончилось. СяЛей выиграл 21 миллион евро, ноона небыла довольна этим. Она былабы намного счастливее, еслибы СяЛэй заработал их.
 

 
ХеЦзя-Инь выплатил СяЛейю выигрыш вразмере 21млн. евро. Проигрыш давил нанего, оннеподавал виду. Онусмехнулся: Неплохо. Утебя кишка нетонка. Давай сыграем ещё один раунд.
 

 
Наэтот раз ГуДин-Шань поставил миллион евро ипоставил маленькую, как ираньше.
 

 
Тыдолжен быть осторожным, мистерСя. Думаю, теперь тыпоставишь всего миллион, нетакли?— сказал ХеЦзя-Ин.
 

 
Это была обратная психология вигре. Онхотел спровоцировать СяЛэйя изаставить его сделать большую ставку, атакже побудить его сделать ставку намалый.
 

 
ХеЦзя-Инь всю свою жизнь играл вазартные игры, ипоэтой причине люди называли его Королем азартных игр. Онбыл знаком спсихологией игроков. Скажи большой, иигрок сделает ставку маленький.
 

 
Эта тактика работала над обычными игроками, ноэто было бесполезно наСяЛэйе, потому что нанего ничего неповлияло. Ондоверял только своему глазу!
 

 
СяЛей подтолкнул все деньги взону ставок. 42 миллиона евро. Большой.
 

 
ХеЦзя-Ин немог больше поддерживать свой расслабленныйвид. Лицо его потемнело.
 

 
Тянь-Инь снова поднял кубок скубиками— 5, 5, 6— Большой.
 

 
Взгляды всех присутствующих были устремлены наСяЛейя. Наэтот раз небыло никакого обсуждения, вихглазах был шок.
 

 
Все трое членов семьи Губыли ошеломлены. Они вырыли яму для СяЛэйя, аониграю унеё накраю инепадал! Что это зачёртова магия?!
 

 
ХеЦзя-Ин заплатил 42 миллиона евро.
 

 
Деньги СяЛей немогли больше уместиться настоле. Персонал отеля уложил деньги напол рядом сСяЛейем. Деньги были внесколько раз больше его тела, иэто было довольно впечатляющее зрелище.
 

 
ХеЦзя-Инь принес 80 миллионов евро идважды заплатил СяЛейю. Добавьте два миллиона евро, которые онвыплатил ГуДин-Шаню, унего осталось всего 19 миллионов. Унего небылобы денег навыплату, еслибы СяЛей снова поставил навсё.
 

 
Мистер Хе, похоже, увас недостаточно денег. Вызнаете, как ялюблю играть— мне нравится волнение. Ябуду идти вабанк каждыйраз. Сейчас уменя 84 миллиона евро. Как высобираетесь платить мне, если выпроиграете?— сказал СяЛэй.
 

 
Сденьгами, которые СяЛей получил сейчас, ХеЦзя-Ин иГуДин-Шань должны былибы сложить свои деньги вместе, еслибы СяЛей выиграл.
 

 
ХеЦзя-Ин высмеивал СяЛейя раньше, нотеперь насмешки были направлены нанего.
 

 
Хах! Я, ХеЦзя-Ин, ещё никогда непроигрывал,— онпосмотрел наГуДин-Шаня: Старина Гу, неделай ставки, одолжи мне денег, яхочу заключить сним пари.
 

 
Конечно,— ГуДин-Шань согласился без колебаний. Онпригласил ХеЦзя-Ина, чтобы помочь ему вловушке, ноэтот Цзя-Инь уже потерял 60 миллионов евро. ХеЦзя-Инь несталбы сним больше дружить, еслибы онотказался.
 

 
ХеЦзя-Ин подтолкнул кубок скубиками СяЛэйю исказал холодно: Ты— дилер этого раунда.
 

 
Хорошо,— СяЛэй схватил чашку скубиками иначала еётрясти.
 

 
ХеЦзя-Ин пристально посмотрел надвижения СяЛэй, иего уши дрожали.
 

 
Когда кто-то достиг определенного уровня вазартных играх, можно было предсказать, будетли это большим или маленьким наоснове звука, сделанного вкубке, ихвеса ицентров тяжести. ХеЦзя-Ин был королем азартных игр, так что это было для него непроблемой!
 

 
СяЛэй слегка встряхнул кубики вкубке ивзглянул наХеЦзя-Ина. Ниодно движение ХеЦзя-Ина немогло ускользнуть отлевого глаза СяЛэйя.
 

 
СяЛэй поставил кубок скубиками настол после десяти секунд стрясывания. Онвзглянул накубок своим левым глазом -1, 3, 4— маленький. Посмотрев нацифры, онпосмотрел науши ХеЦзя-Ина. Его уши перестали двигаться.
 

 
Делайте ставку,— небрежно сказал СяЛэй.
 

 
77 миллионов, все намаленькое,— сказал ХеЦзя-ин. Онподтолкнул деньги взону ставок.
 

 
Вэтот самый момент, когда ХэЦя-Ин толкал деньги кнему, СяЛэй слегка коснулся кубка правым указательным пальцем. Кубик прыгнул иперевернулся, цифра изменилась с1 на6.
 

 
СяЛей был молниеносным; ониспользовал внутреннюю энергию Вин Чуня исвои навыки. Посторонние ничегобы неувидели инеслышали. Даже еслибы был небольшой звук, звук того, как ХэЦзя-Ин двигал фишки, замаскировалбы его.
 

 
Открой!— сказал ХеЦзя-Ин Шэнту Тянь-Инь.
 

 
Тянь-Инь подошла ипротянула руку, чтобы поднять кубок.
 

 
3, 4, 6— Большой.
 

 
Глаза ХеЦзя-Ина чуть невылетели изорбит. Онвыглядел так, будто онполучил удар поддых.

    
  





  Глава 254. Смелость неизвестного человека


  

    
      Мысчитали, что этот парень дурак, ноянеожидал, что онпросто притворяется маленьким агнцем, чтобы съесть их!
 

 
Человек, который смог обыграть Короля Азартных Игр— непростой человек!
 

 
Наэтот раз Клан Гупобедили вихже игре.
 

 
Эти обрывки сплетен достигли ушей Тянь-Инь, иона почувствовала конфликт внутри себя. Она считала, что СяЛэй был бездушным азартным игроком, ибыла очень разочарована, нотеперь она обнаружила, что уСяЛэйя было нечестивое мастерство, когда дело доходило доазартныхигр. Сего мастерством онмог жить всю жизнь вроскоши, просто играя вазартные игры, ноонэтого несделал; онупорно трудился, чтобы зарабатывать деньги наведение бизнеса. ГуДин-Шань иХеЦзя-Ин сговорились, чтобы заставить его сыграть сними, новитоге они сами отправили себя набойню!
 

 
Ктобы непошел наубийство, еслибы жертва сама ненастаивала?
 

 
Сплетни горели вумах ГуКе-У иГуКэ-Вэнь. Вихсердцах горел гнев, новсе присутствовавшие люди были бизнес-магнатами илюдьми сбольшой буквы. Они немогли выразить свой гнев перед этими людьми. Ихлица стали пепельными, ноони немогли выразить свой гнев. Они готовы были стрелять лазерами изглаз СяЛейя, когда смотрели нанего!
 

 
СяЛей проигнорировал ихожесточенные взгляды исидел соспокойным выражением налице, вуголках губ унего виднелась улыбка. О, какой облом. Так скоро.
 

 
ХеЦзя-Ин сдержал пламя гнева всвоем сердце. Тывсе еще хочешь играть?
 

 
СяЛэй кивнул. Конечно, япросто боюсь, что вынепосмеете.
 

 
Ты…— ХеЦзя-Ин хотел схватить пепельницу ибросить еевСяЛейя. Онбыл королем азартных игр вМакао— когда кто-нибудь издевался над ним таким образом? Однако ему пришлось заставить себя успокоиться. Онзнал, что это была уловка СяЛэйя, которая заставила его продолжать играть вазартные игры. После этой игры СяЛей выиграл 160 миллионов евро, иэто было 1,14 миллиарда китайских юаней. Кто посмелбы принять ставку вабанк наэту сумму?
 

 
Даже удачи миллиардеров нехватило, чтобы заплатить выигрыш СяЛэйя!
 

 
СяЛей перевёл взгляд наГуДин-Шаня. Онсказал снасмешкой: Мистер Гу, высказали, что ядолжен был действовать как мужчина. Теперь выдолжны действовать как мужчина. Выпосмеете продолжать играть сомной?
 

 
Лицо ГуДин-Шаня стал чёрным, как уголь.
 

 
ГуКэ-У проговорил сердито: СяЛэй! Прояви уважение! Тытолько что выиграл, откуда столько высокомерия?
 

 
СяЛей усмехнулся. Тытоже можешь сыграть против меня, ГуКэ-У.
 

 
ГуКэ-У недвигался.
 

 
Может, утебя недостаточно денег? Тогда попроси упапы. Что скажешь?
 

 
ГуКе-У стиснул зубы.
 

 
Ха-ха-ха …— СяЛэй громко рассмеялся. Тебе лучше пойти домой, постирать одежду иприготовить обед. Невысовывайся инестрой изсебя богатого мальчика.
 

 
Ты, ублюдок!— ГуКэ-У немог больше позволить СяЛейю насмехаться надним. Онхотел ударить его.
 

 
ГуКэ-Вэнь схватила ГуКе-У. Она знала силу СяЛэй— десять ГуКэ-У было недостаточно, чтобы победить СяЛэй, атем более его одного!
 

 
СяЛэй!— ГуДин-Шань резко остановился, тяжело стукнув постолу. Как тысмеешь так вести себя передо мной!
 

 
СяЛей тоже встал ипосмотрел наГуДин-Шаня. Тогда сыграйте сомной. Неважно, если увас нет денег. Также принимаются акции компании. Сыграйте сомной, если вымужчина.
 

 
ГуДин-Шань взглянул наХеЦзя-Ина, ХеЦзя-Ин слегка покачал головой.
 

 
ХеЦзя-Инь думал опопытке вернуть свои потери после поражения втретьем раунде, ностаким счетом, как уСяЛэйя, унего нехватило смелости сделать ставку против него. Что еще более важно, уСяЛэй было более миллиарда евро наруках, так что это означало, что онбы потерял миллиард евро вслучае проигрыша, ивсё сталобы только хуже. Еслибы СяЛей выиграл еще три раза, онполучит более 8 миллиардов евро! Оттакой мысли ему становилось так плохо, что онбыл готов потерять сознание!
 

 
ГуДин-Шань неразделял предчувствие ХеЦзя-Ина, ондаже инедумал продолжать играть сСяЛейем. Однако онвсе еще сказал: Тывыиграл сегодня. Мывстретимся вдругойраз. Береги себя; надеюсь, стобой ничего неслучится втакой разгар радости.
 

 
Вымне угрожаете?— СяЛэй рассмеялся, азатем внезапно хлопнул ладонью покубку изкрасного дерева. Хрясь! Кубок изкрасного дерева разлетелся накуски.
 

 
Все были расстроены. Онтолько что разбил кубок изкрасного дерева! Насколько онсилен?!
 

 
Глаза ГуДин-Шаня дрогнули. Это был первый раз, когда ончувствовал страх замноголет! Однако, что напугало его несила СяЛэй, авзгляд вего глазах. Онбыл знаком сэтим взглядом, потому что ончасто смотрел надругих также, когда был вкриминальном мире. Люди, накоторых онсмотрел стаким взглядом, стали либо инвалидами, либо мертвецами— все они встретили печальный конец.
 

 
СяЛей проговорил холодным тоном: ГуДин-Шань ивыдвое, ГуКе-У иГуКэ-Вэнь. Яскажу это сегодня, лучше вам меня нетрогать. Мне всё равно, ктовы. Ясделаю всё, чтобы отправить вас натот свет.
 

 
Хе-хе, данеужели? Это мыещё посмотрим,— усмехнулся ГуДин-Шань. Идёмте.
 

 
ГуКэ-У иГуКэ-Вэнь ненавидели СяЛейя ипоследовали заГуДин-Шанем.
 

 
Держитесь, явас предупредил,— сказал СяЛей.
 

 
ГуКэ-У оглянулся наСяЛэйя ипренебрежительно сказал: Кем тысебя возомнил? Посмотри насебя, прежде чем говорить мне такие вещи.
 

 
СяЛэй ответил холодно: Послушай внимательно: небеспокой Тянь-Инь больше. Тыейдаже ненравишься. Тыведёшь себя, как собака, бегая заней. Тыещё сам себе непротивен?
 
 
 
Вкомнате воцарилась мёртвая тишина.
 

 
Никто немог поверить, что этот никому неизвестный человек посмел говорить снаследником Клана Гувтаком тоне. Комната магнатов теперь увидела СяЛейя вновом свете— онбыл невероятно смелым!
 

 
ГуКэ-У рассмеялся отгнева иуказал наСяЛейя: Хорошо, отлично.
 

 
Клан Гуигруппа ХеЦзя-ин вотчаянии покинули игровую комнату. Выдающиеся гости тоже разошлись.
 

 
Взгляд Тянь-Инь был прикован кСяЛейю. Его последние слова, касательно еёпреследования ГуКе-У, достигли самых дальних уголков его сердца. Независимо оттого, насколько она была успешной иизвестной вобществе, она по-прежнему была женщиной ихотела чувствовать себя вбезопасности рядом смужчиной. СяЛей уже нераз приходил ейназащиту. Онстал врагом Клана Гу, незаботясь осебе. Ондействовал как приманка, используя свое тело, чтобы защитить еедаже под ударом убийц, нанятых Шеньту УиШеньту Тянь-Фэном. Такой человек … разве невтаком мужчине она нуждалась?
 

 
Кроме того, Тянь-Инь было очень стыдно. Раньше она неправильно поняла СяЛейя идаже почувствовала разочарование внем. Это чувство обиды его беспокоило ее.
 

 
СяЛей, сдругой стороны, незаметил изменений вчувствах Тянь-Инь. Онбыстро воспользовался силой своего левого глаза иуставился наКлан Гу, что шли вкоридоре.
 

 
Вкоридоре ГуКэ-У достал свой мобильный телефон инажал натри цифры нацифровой клавиатуре. Привет, это горячая линия для полицейских отчетов? Ябы хотел сообщить …
 

 
СяЛэй прекратил использовать свое рентгеновское зрение. Унего небыло времени, чтобы слушать слова ГуКе-У, ноонмог догадаться, что тот сделал, когда увидел, что оннажимает только три цифры.
 

 
Заявляешь наменя вполицию? Блядь. Редко мне удаётся выиграть столько денег, итыхочешь, чтобы полиция конфисковала их!— СяЛей внутренне выругался, азатем повернулся ипосмотрел наТянь-Инь. Тянь-Инь
 

 
Она безучастно смотрел нанего и, казалось, неслышала, что онпозвалеё. Наеегубах была улыбка, иона выглядела так, будто еемысли спутались.
 

 
Тянь-Инь?— онснова позвал её.
 

 
О… Да?— Тянь-Инь вернулась креальности.
 

 
Сделай мне одолжение,— сказал СяЛэй.
 

 
Что тыхочешь?— спросила она.
 

 
Попросите кого-нибудь переместить все эти деньги. Мыдолжны быть действовать быстро. Ядумаю, что Клан Гупозвонит вполицию. Они конфискуют деньги, как только прибудут сюда,— сказал СяЛэй.
 

 
Нет проблем. Сейчасже позову сюда людей,— она вытащила свой телефон ипозвонила.
 

 
Десять минут спустя СяЛэй иТянь-Инь вернулись вбанкетныйзал. Взгляды всех присутствующих были устремлены наних, ноуже непотому, что они держались заруку, апотому что слухи отом, что произошло вигровой, уже распространились позалу. Лишь немногие знали, кто такой СяЛэй вначале, нотеперь его знали все.
 

 
Кто сказал, что этот панк неподходит Тянь-Инь? Онявно ошибся! Оносмелился бросить вызов ГуДин-Шаню икоролю азартных игр Макао, ХеЦзя-Ин, выругал Клан Гутак, что ихуши чуть неначали кровоточить. Его смелости имужества достаточно, чтобы стать подходящей парой для неё!— сказал кто-то.
 

 
Онвыиграл один миллиард вигре. Черт возьми. Моя компания вгод столько незарабатывает,— сказал кто-то сзавистью.
 

 
Победа— победой, нобросать вызов Клану Гу— неочень хорошо. Его ждёт плохой конец,— раздался удивлённый голос.
 

 
Дачто тызнаешь? Нетыли сказал, что ему придется спрыгнуть создания? Вконце концов, онвыиграл. Разве онбы посмел бросить вызов Клану Гу, еслибы унего небыло сил сделатьэто? Неиздевайся над ним— оннедурак,— кто-то заступился заСяЛэйя.
 

 
Кажется, каждый гость говорил оСяЛэй; кто-то говорил хорошее, кто-то плохое.
 

 
СяЛей просмотрел набанкетный зал ибыстро обнаружил ГуДин-Шаня, ГуКе-У, ГуКэ-Вэнь иХеЦзя-Ин. Эти четверо неушли.
 

 
Ждут, когда полиция придет, чтобы лично посмотреть, да?— улыбка появилась налице СяЛэйя.
 

 
Давай потанцуем, Лэй,— сказала Тянь-Инь. Она никогда нетанцевала сним раньше иочень хотела этого сейчас.
 

 
Янезнаю, как,— застенчиво сказал СяЛэй.
 

 
Янаучу тебя,— сказала Шеньту Тянь-Инь сулыбкой.
 

 
СяЛэй заставил себя кивнуть, затем последовал заШеньту Тянь-Инь натанцпол.
 

 
Положи руку намою талию,— мягко сказала она.
 

 
СяЛэй протянул руку иобняа еезаталию. Она чувствовала себя тепло иуютно. Тянь-Инь приблизилась кнему иобняла его, направляя его, когда они начали танцевать.
 

 
Женщины вовремя танца обычно недержались так близко ксвоим партнерам, когда танцевали, нонеТянь-Инь. Еевысокая грудь была внескольких миллиметрах отгруди СяЛэйя. Кажется, она незаботилась овзглядах окружающих гостей и, похоже, наслаждалась танцем.
 

 
Эта близость заставила СяЛей занервничать. Онплохо танцевал инеизбежно натыкался наноги Тянь-Инь, ноони становились ближе …
 

 
Рядом станцполом вуголках губ ГуКе-У появилась ухмылка. Посмотрим, сможешьли тысохранить улыбку.

    
  





  Глава 255. Мой выигрыш - это адская валюта*


  

    
      СяЛэй был очень способным учеником иновые вещи схватывал налету. Заодну песню онпонял основы танца ибольше ненаступал наноги Тянь-Инь.
 

 
После второй песни, рука Тянь-Инь всё ещё была наплечах СяЛейя. Тыбыстро учишься, давай потанцуем под ещё одну песню.
 

 
СяЛей немог отказаться. Онулыбнулся исказал: Хорошо, давай.
 

 
Вэтот момент взал ворвалась группа полицейских, иначался хаос.
 

 
Главным был Сюй Лан.
 

 
Разве этот парень небыл отстранен отдолжности? -удивился СяЛэй.
 

 
Тянь-Инь нахмурилась. Незабывай, что его дядя— директор Сюй Чжэн-И. Отстранение неозначает, что его уволили, онпросто возобновил свои обязанности спустя определённый промежуток времени. Атыправильно догадался, Клан Гуиправда позвонили вполицию. Очевидно, что они как-то связаны стем, что Сюй Лан снова вернулся наслужбу.
 

 
Деньги убрали?
 

 
Япоручила это Мин-Мэй. Недолжно быть никаких проблем,— сказала она.
 

 
СяЛэй расслабился иулыбнулся: Тогда продолжим танцевать.
 

 
Да— руки СяЛейя были наталии Тянь-Инь, иона двигалась вместе сним натанцполе.
 

 
Только СяЛэй иТянь-Инь всё ещё остались натанцполе. Онбыл высокий, красивый илихой, она— красивая, как картинка. Имзавидовали все присутствующие.
 

 
Убрать музыку!— Сюй Лан шагнул ктанцполу.
 

 
Музыканты перестали играть поприказу полиции, ноШеньту Тянь-Инь иСяЛей несильно расстроились. Тянь-Инь молча взглянула наСяЛэйя ипродолжила прижиматься кнему, раскачиваясь втакт. Для неё вовсём мире был только СяЛей.
 

 
СяЛей небыла так поглощен, как она, нооннеостанавливался, потому что она нехотела. Кроме того, было приятно обнимать еёзаталию итанцевать сней.
 

 
Остановитесь,— сказал Сюй Лан смрачным лицом.
 

 
Те, кто должен был остановиться, неостанавливались, азрители продолжали наблюдать закрасивой парой натанцполе.
 

 
Ясказал вам остановиться!— крикнул Сюй Лан.
 

 
Тянь-Инь остановилась ихолодно посмотрела наСюй Лана. Что тыхочешь?
 

 
Мисс Шеньту,— Сюй Лан должен был быть вежливым сней. Мыполучили сообщение отом, что кто-то здесь проводил азартные игры, асумма выигрыша была значительной. Мыпришли провести расследование.
 

 
Кто здесь проводил азартные игры?— усмехнулась она. Тыимеешь ввиду меня? Инспектор Сюй, вам следует хорошенько подумать, прежде чем делать такое заявление.
 

 
Конечно, это невы, мисс Шеньту. Это он,— Сюй Лан указал наСяЛэйя. СяЛей, тыарестован. Передай свой выигрыш.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Тытак быстро возобновил свои обязанности, инспекторСюй. Поздравляю,
 

 
Неведи себя так, будто мыстобой друзья!— яростно проговорил Сюй Лан. Где выигрыш?
 

 
СяЛей все еще вел себя небрежно. Инспектор Сюй, тыдолжен поймать человека споличным, если хочешь кого-то арестовать. Выигрыш также должен быть конфискован сигрового стола. Тыбыл полицейским так долго, идосих пор незнаешь этого? Тыпришёл лично, чтобы поймать игрока, поэтому янепозволю тебе уйти спустыми руками. Ямогу дать тебе все наличные изсвоего кошелька. Можешь взять ихвкачестве своего выигрыша. Сказав это, ондостал свой кошелек ивытащил наличные, азатем протянул ихСюй Лану.
 

 
Наглость!— позор Сюй Лана был настолько велик, что онрассердился ихлопнул СяЛейя порукам. Деньги упали напол.
 

 
СяЛэй пожал плечами иотошёл кТянь-Инь.
 

 
Тянь-Инь тоже рассердилассь. Она указала навыход иповысила голос: Убирайся, Сюй Лан!
 

 
Сюй Лан недвигался. Онсказал холодно: Пожалуйста, успокойтесь, мисс Шеньту. Япросто делаю свою работу. Уменя есть ордер наобыск, ияимею право обыскать этот отель. Онсверкнул ордером перед ними, азатем махнул рукой. Обыщите здесь всё!
 

 
Полицейские Сюй Лана приступили кобыску. Каждая комната подверглась обыску, аигровой комнате, вкоторой ранее была проведена игра, было уделено особое внимание. Двое полицейских привели внеё полицейскую собаку.
 

 
СяЛэй вскинул брови. Оннеожидал, что Сюй Лан возьмёт ссобой собаку. Специально обученные собаки были особенно чувствительны кзапаху валюты. Онибы легко нашли деньги, еслибы Мин-Мей неубрала ихвовремя.
 

 
Сюй Лан, похоже, почувствовал изменение ввыражении лица СяЛэйя иусмехнулся: Тынесможешь спрятать столько денег, СяЛэй. Позволь мне сказать тебе— язаблокировал все дорожные выезды вокруг этого отеля, прежде чем явошел вдверь. Утебя нет шансов забрать все эти деньги.
 

 
ГуДин-Шань иХеЦзя-Ин подошли кним, азатем брат исестра Гу.
 

 
Япризнаюсь, инспектор Сюй,— улыбкой сказал ГуДин-Шань. Здесь насамом деле немного раньше играли вазартные игры, иябыл одним изэтих людей. Япроиграл СяЛейю 60 миллионов евро.
 

 
ХеЦзя-Ин добавил: Ятоже признаюсь. Япроиграл 80 миллионов евро СяЛейю.
 

 
Сюй Лан поспешно посмотрел наСяЛэйя. Есть свидетели. Сейчас нам просто нехватает доказательств, ноядумаю, что мыскоро ихнайдём.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
ГуКэ-Вэнь сказала: Некоторые люди думают, что они могут разбогатеть заночь иполучить миллиард извоздуха, но, дорогуша, утебя нехватило времени потратить ихдотого, как они будут конфискованы. Ха-ха! Это то, что они называют трагедией вразгар счастья?
 

 
Неговори так, Ке-Вэнь. Г-н Сябудет недоволен,— сказал ГуКэ-У.
 

 
Ладно, ладно, больше небуду. Старший брат, тыслишком мягкий. Тытакой добрый,— ГуКэ-Вэнь посмотрела наШэньту Тянь-Инь, когда говорила.
 

 
Брат исестра Гудействовали синхронно, это было отвратительно СяЛэйю.
 

 
Сюй Лан снова заговорил: Хватит тратить моё время, СяЛей. Говори, куда тыспрятал деньги?
 

 
Какие деньги?— наконец сказал СяЛэй.
 
 
 
Твой незаконный выигрыш!— Сюй Лан хотел броситься вперед иударить СяЛейя.
 

 
Они незаконны, потому что тытак сказал? Атыэто сам видел?— СяЛей рассмеялся. Яиграл ипобедил, ноэти двое использовали адскую валюту, чтобы обмануть меня. Хорошо. Тыхочешь денег? Яотдам ихтебе позже. Ядам тебе 10млрд вместо одного.
 

 
Ты…— Сюй Лан разозлился ещё сильнее.
 

 
Небудь таким высокомерным, щенок. Мыпотеряли миллионы евро. Мылично видели, как тыполучил свой выигрыш. Что, тысейчас пытаешься поставить нас внеловкое положение?— сказал ХеЦзя-Ин.
 

 
Конечно, конечно, чтобы выниговорили. Яневидел никаких реальных денег. Меня обманули,— сказал СяЛэй.
 

 
Вэтот момент ФуМин-Мэй подошла кТянь-Инь ипрошептала еёчто-то наухо. Тянь-Инь кивнула, иФуМин-Мэй ушла.
 

 
СяЛэй посмотрел наТянь-Инь, она ему улыбнулась. Эта слабая улыбка успокоила СяЛэйя.
 

 
Что она сказала?— грубым тоном сказал Сюй Лан.
 

 
Тянь-Инь равнодушно взглянула наСюй Лана. Датыкем себя возомнил? Скакой стати ядолжна отвечать тебе навопросы?
 

 
Нуждаласьли королева Vientaine Group ввежливости синспектором полиции? Нет!
 

 
Полицейский внезапно повернулся. Мынашли деньги!
 

 
Ха-ха-ха!— Сюй Лан громко рассмеялся.
 

 
Клан ГуиХеЦзя-Ин тоже засмеялись. Уних были связи, чтобы вернуть свои деньги после того, как Сюй Лан конфисковалбы их, ноденьги СяЛэй вевро былибы потеряны. Они несобирались проигрывать, выигралли СяЛэй или проиграл!
 

 
Где они?— нетерпеливо спросил Сюй Лан: Забирайте ихотсюда, быстро! Затем онуказал наСяЛэй. Тытоже идёшь сомной.
 

 
СяЛэй выглядела достаточно послушно. Конечно. Поздравляю сотличным раскрытием дела, инспектор Сюй.
 

 
Хватит ёрничать! Двигайся!— Сюй Лан толкнул СяЛэйя.
 

 
СяЛэй несопротивлялся. Онпоследовал заСюй Ланом иполицейским вкомнату рядом сигровой комнатой, вкоторой ониграл. Онувидел огромную кучу евро, как только вошел, все было аккуратно уложено.
 

 
Однако уполицейского ссобакой наповодке было странное выражение наего лице. Заикаясь, онпроговорил Сюй Лану, как только онвошёл вдверь: Инспектор Сюй … Эти деньги …
 

 
Что сними?— Сюй Лан уже подошел ккуче евро. Онподнял стопку иперебросил ее.
 

 
Теперь стало ясновсё. Только первые две стопки были настоящими— остальные просто бумагой!
 

 
Лица ГуДин-Шаня иХеЦзя-Ина стали зелеными.
 

 
Сюй Лан бросил кучу адской валюты вофицера, который сообщил ему онаходке, изаревел: Тыже сказал, что нашёл деньги, так чтоэто? Как тывсё объяснишь?
 

 
Полицейский нервно ответил: Я, я, первым делом побежал доложитьвам. Ябыл невнимателен.
 

 
Идиот!— Сюй Лан чуть нелопнул отгнева.
 

 
Оказалось, что двое офицеров ссобакой нашли деньги вэтой комнате, иодин изних бросился немедленно сообщить обэтом, даже тщательно проверив деньги. Оставшийся офицер обнаружил, что деньги были фальшивыми, ноСюй Лан привел СяЛэй, чтобы онсознался впреступление, прежде чем офицер смог подумать, что делать.
 

 
СяЛей сразуже указал наХэЦзя-Ин ивзревел вгневе: Ублюдок! Тыменя обманули на150 миллионов! Отдавай это обратно!
 

 
Щенок! Деньги, которые ядал тебе,— это все новенькие еврооблигации!— сердито сказал ХеЦзя-Ин.
 

 
СяЛей снова закричал: Ублюдок, это то, что тыназываешь новыми?
 

 
Ты, ты…— ХеЦзя-Ин незнал, как это объяснить.
 

 
Многие люди видели, как СяЛэй вводил сумму в150 миллионов юаней всчетах ХэЦзя-ина, иониспользовал специальный банк ХеЦзя-Ин для конвертации своих денег вевро, это было правдой. СяЛей был единственным, кто обменял валюты, иэто было сделано очень быстро; транзакция была завершена внесколько кликов. Кто могбы сказать, еслибы ХеЦзя-Ин дал ему настоящие или поддельные деньги вэтой ситуации?
 

 
ХеЦзя-Ин иГуДин-Шань утверждали, что они потеряли 60млн. евро и80млн. евро, иэто былотак. СяЛей настаивал натом, что деньги, которые ХеЦзя-Ин ему обменял, были поддельными, ито, что онвыиграл, было адской валютой— что мог конфисковать Сюй Лан икто мог арестовать вэтом случае?
 

 
Проблема была вденьгах. Все былобы решено, еслибы они нашли деньги, ноказалось, что уденег выросли крыльями, иони улетели— даже собака-ищейка несмогла найти их.
 

 
Деньги действительно улетели. Пока Сюй Лан заставлял свою команду приехать наместо встречи, ФуМин-Мей получила звонок отТянь-Инь ивызвала вертолёт. Затем ФуМин-Мэй позвонила одному изсвоих родственников, иэтот родственник оказался впохоронном деле, плюс, что родственник жил рядом …
 

 
Возьмите его надопрос!— немного помолчав, Сюй Лан внезапно отдал приказ.
 

 
Два полицейских пошли вперед, готовые арестовать его.
 

 
Тянь-Инь внезапно заблокировала импуть ивстала перед Сяй Лэйя. Она сердито произнесла: Сюй Лан, тыпереходишь границы! Утебя нет причин или доказательств для ареста СяЛэйя. Если тысделаешь это, ягарантирую, что тывылетишь сработы!
 

 
Сюй Лан застыл.
 

 
Кого тыпытаешься напугать, Тянь-Инь?— ГуДин-Шань сказал: Сюй Лан— государственный служащий. То, что тыделаешь, ошибка! Тебя могут обвинить внезаконной деятельности.
 

 
Это был намек наСюй Лану: тыможешь арестовать его!
 

 
Отведи его надопрос!— Сюй Лан отдал приказ.
 

 
Прекрати! Внезапно раздался женский голос. Этот человек должен арестовать меня.
 

 
Адская валюта— https://en.wikipedia.org/wiki/Hell_money

    
  





  Глава 256. Опасная засада


  

    
      Вдверном проёме появилась женщина вчёрном. Веёухе был приемник, авруке винтовка типа95. Она была похожа наженщину— спецагента изголливудского шпионского фильма— даже ееаура ипоза были точно такими же.
 

 
Она вошла также холодно, как всегда.
 

 
Позади неё были 2 человека: первый— КеЦзе, адругого СяЛей незнал. Они были одеты как Лун Бин; все вчерных костюмах, снаушниками ивинтовкой типа95. Они тоже выглядели очень крутыми.
 

 
Появление Лун Бин небыло для СяЛейя сюрпризом. Хотя оннезвонил ейспросьбой опомощи, ноона внезапно так драматично. Однако, зная власть Бюро 101, это было вполне встиле Лун Бин.
 

 
Еевнешний вид ипоявление трех винтовок Типа 95 заставили всех присутствующих застыть. Лица членов Клана Гупотемнели, втовремя, как ХеЦзя-Ин изрядно нервничал. Сюй Лан иего подчиненные стояли как вкопанные, незная, что делать.
 

 
Лун Бин было всё равно, как эти люди отреагировали наеёпоявление. Она подошла прямо кСяЛэйю исказала ссерьёзным выражением налице: СяЛэй, тыподозреваешься вкраже государственных секретов. Пройдем сомной надопрос,— она достала наручники и, сказав это, она тутже ихнадела.
 

 
Тянь-Инь схватила Лун Бин заруку. Выошибаетесь?! Как СяЛэй мог украсть государственные секреты? Это точно недоразумение!
 

 
Отойди, если нехочешь, чтобы тебя тоже арестовали,— холодно сказала Лун Бин, новтайне подмигнула Тянь-Инь, говоря это.
 

 
Тянь-Инь была умной женщиной, исразуже догадалась, почему Лун Бин ейподмигивала. Она отдернула руку изакрыла рот.
 

 
Лун Бин надела наручники наСяЛэй. Поехали. Наэтот раз тебе конец.
 

 
Явтвоих руках. Мне нечего сказать,— сказал СяЛэй.
 

 
Сюй Лан немог сдержать горькую улыбку, глядя наэто. Онзнал овзаимоотношениях Лун Бин иСяЛэйя. Онтутже вспомнил предупреждение его дяди Сюй Чжэн-И: Незли эту женщину! Атеперь Лун Бин появилась здесь внезапно, чтобы арестовать СяЛейя. Сюй Лан небыл дураком инемог поверить, что СяЛэй украл государственные секреты. Возможно, они просто планировали сходить поужинать, как только покинут отель!
 

 
Ксожалению, несмотря нато, что Сюй Лан, что всё это значит насамом деле, оннемог остановить ЛунБин. Лун Бин обладала особыми полномочиями, скоторыми немог справиться такой скромный инспектор, как он!
 

 
Подождите!— ГуКэ-У заблокировал Лун Бин иСяЛейя. Унас тут расследование дела онезаконном выигрыше. Накону сотни миллионов. ТыВынеможете просто так забрать его пособственному желанию.
 

 
Лун Бин посмотрела наГуКе-У ледяным взглядом: Атыещё кто?
 

 
ГуКэ-У!— онпочувствовал, что Лун Бин пытается унизить его, ивего сердце вспыхнул гнев. Атыкто? Предъяви свои документы!
 

 
Лун Бин нестала предъявлять никаких документов, арезко ткнула дуло винтовки Типа 95 внижнюю часть живота ГуКе-У, ионтутже заткнулся.
 

 
УГуКэ-У подкосились ноги.
 

 
Лун Бин подняла руку иприставила ружье кголове ГуКе-У.
 

 
Полбу ГуКэ-У пробежал холодныйпот. ГуДин-Шань иГуКе-Вень хотели было расспросить Лун Бин, носцена перед ними ошеломила их.
 

 
Лун Бин проговорила. ГуКэ-У. Язнаю кто ты, нопозволь мне напомнить, что твои связи тебе тут непомогут. Мыизразных миров. Если тысчитаешь, что тыимеешь право вмешиваться вдела национальной безопасности, тозабирайего. Посмотрим, выстрелюли я.
 

 
ГуКе-У шевелил губами, нозвука непоследовало.
 

 
Лун Бин убрала винтовку ивывела СяЛейя изкомнату.
 

 
ГуДин-Шань немного поколебался, новсеже сказал: Назовите своё имя мисс.
 

 
Лун Бин остановилась смрачным выражением налице: Япредупреждаю тебя, ГуДин-Шань. Утебя есть шанс прожить остаток своей жизни спокойно, если тысейчас остановишься. Если тыпродолжишь свою игру, тебе повезет меньше, чем Хуан И-Ху.
 

 
Хах!— фыркнул ГуДин-Шань. Это был его ответ.
 

 
Лун Бин вывела СяЛэйя изкомнаты инаправился каварийному выходу.
 

 
Что тыделаешь?— спросил СяЛэй.
 

 
Недумай, что япришла специально, чтобы спасти тебя,— сказала Лун Бин,— мыполучили добро, ноАннина была непреклонна вжелании лететь без тебя. Она хочет, чтобы тыпроводилеё. Мыполучили информацию, что тыздесь. Как только япробралась сюда, яувидела здесь целую кучу полицейских машин, мчащихся вэтом направлении. Благодаря твоей способности попадать внеприятности, яуже знала, что они затобой. Ивот яздесь.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Это неясоздаю неприятности, аКлан Гуникак нехочет оставить меня впокое. Они пытаются закопать меня живьём, аядолжен просто стоять инаблюдать заэтим?
 

 
Язнаю, поэтому ипомогаю тебе,— Лун Бин закатила глаза наСяЛейя.
 

 
СяЛэй сменил тему. Где Аннина?
 

 
Вмашине снаружи,— ответила она.
 

 
Они быстро добрались додвери.
 

 
КэЦзе собирался открыть имдверь.
 

 
СяЛей внезапно вспомнил что-то иостановился.
 

 
Что делаешь?— слюбопытством спросила Лун Бин.
 

 
Ямогу упустить кое-кого,— СяЛей подумал оДэнни, страшном убийце.
 

 
Дэнни сказал, что онуже здесь, ноонего досих пор невидел.
 
 
 
Убийца?— Лун Бин быстро соображала.
 

 
СяЛей неответил. Онпосмотрел сквозь двери аварийного выхода, онуставился навысотку напротив. Оносмотрел балконы, иего взгляд остановился натеррасе накрыше. Там была фигура вчёрном— иснайперская винтовка!
 

 
Осторожно!— вскрикнул СяЛей. Онвнезапно повернулся сбил сног Лун Бин иповалил еёнапол.
 

 
Вдвери аварийного выхода посыпались искры, втот момент, когда они упали напол.
 

 
Лицо Лун Бин стало пепельно-белым. Еслибы СяЛэй был надесятую секунду медленнее, пуля изснайперской винтовки попалабы нетолько внего, ноивнеё!
 

 
СяЛей неостановился. Онобернул ноги вокруг талии Лун Бин ипокатился всторону.
 

 
Ба-бах! Раздался ещё один приглушенный звук, пуля рикошетила обземлю, оставляя отметки пули настенах.
 

 
КеЦзе закрыл дверь.
 

 
Еще одна пуля врезалась вдверь, оставив борозду так глубоко, будто это был кулак. КеЦзе лёг наземлю, боясь пошевелиться.
 

 
Сними сменя!— крикнул СяЛэй.
 

 
Лун Бин достала ключи исняла наручники сСяЛейя, азатем сказала посвоей мини-гарнитуре: Запечатай все выходы, сейчасже!
 

 
Где твоя снайперская винтовка?— СяЛэй отбросил наручники.
 

 
Вбагажнике автомобиля снаружи,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛей сразу поднялся ипобежал квыходу.
 

 
Тебе что, жить надоело?— тревожно спросила Лун Бин.
 

 
СяЛей уже выбежал задверь. Оннесобирался расставаться сжизнь, онувидел, как снайпер убрал свою винтовку исобирался уходить. Онвыпустил 3 пули, нониодна непопала вцель. Это была очень опасная ситуация для снайпера, чье местоположение было скомпрометировано.
 

 
СяЛей неуспел чётко увидеть лицо снайпера, ноонбыл убежден, что это был Дэнни.
 

 
СяЛей выбежал изаварийного выхода, Лун Бин последовала заним.
 

 
Надороге были припаркованы два фургона Hongqi; они были модифицированы ипуленепробиваемы. Двери обоих фургонов открылись, когда СяЛей побежал кним, показывая пять специальных агентов вчерных костюмах. Они начали выбежали кзданию напротив вместе соружием.
 

 
Где винтовка?— СяЛей незнал, какая винтовка принадлежала Лун Бин, ноонзаметил Аннину. Она сидела под диваном первого фургона Hongqi, держась руками заголову.
 

 
Лун Бин подбежала кпервому фургону иоткрыла багажник. Она достала пластиковую коробку.
 

 
СяЛэй потянулся ккоробке, ноЛун Бин ударила порукам.
 

 
Ясделаюэто. Этот парень— мой,— Лун Бин уже открыла коробку, пока говорила это, иначала собирать части снайперской винтовки.
 

 
Тогда дай мне пистолет,— сказал СяЛэй.
 

 
Будь молодцом иоставайся здесь. Твоя жизнь важна для нации,— сказала она.
 

 
Ты…— СяЛей разгневался. Это был шанс прикончить Дэнни, ноЛун Бин недавала его сделать это
 

 
Лун Бин собрала снайперскую винтовку менее чем задесять секунд ипобежала кзданию напротив свинтовкой вруках.
 

 
СяЛей хотел было побежать заней, ноунего вруках небыло даже вилки.
 

 
Блядь. Они продолжают говорить мне, что яконсультант для Бюро 101, ноуменя даже нет оружия. Какой яконсультант?— СяЛэй сердито пнул фургон. Затем онпосмотрел наздание напротив, онпотерял Дэнни извиду.
 

 
Сердце СяЛэйя дрогнуло. Способности этого Дэнни были больше, чем онмог себе представить.
 

 
Аннина вылезла изфургона ииспуганно спросила: Тебе больно, Лукас?
 

 
СяЛэй обнял её. Явпорядке. Атыкак?
 

 
Ятак испугалась,— Аннина обняла СяЛейя зашею иприжалась лицом кего щеке.
 

 
СяЛей осторожно похлопал еепоспине ипопытался успокоить: Теперь все впорядке. Небойся, убийца ушёл.
 

 
Его можно поймать?— Аннина все еще нервничала.
 

 
СяЛей знал, что уних нет шансов поймать Дэнни, ноонсказал: Надеюсь. Тебе неочем беспокоиться. Ахда, Лун Бин сказала, что есть кое-какие успехи. Как там наш план?
 

 
Янеуверена, новсе закончила. Ноянастаивала натом, чтобы прийти ктебе непоэтому. Это потому, что … ясоскучилась потебе.
 

 
СяЛэй почувствовал боль вгруди.

    
  





  Глава 257. Интуиция


  

    
      Дома уСяЛэйя.
 

 
Тыговоришь, что человека, который пытался похитить твою сестру иранил твоего телохранителя, зовут Дэнни?— Лун Бин кинула наСяЛейя странный взгляд. Откуда тыэто знаешь?
 

 
Яукрал телефон ГуКе-У набанкете ипозвонил сего помощью Дэнни, чтобы подтвердить его личность,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин сказала КеЦзе, который стоял вдверях: Выясни всё обэтом человеке, яхочу получить онём всю информацию.
 

 
КеЦзе кивнул ивышел.
 

 
Этот парень непростой человек; онсбежал отзахвата за5 минут. Оночень опасен идолжен умереть,— сказала Лун Бин.
 

 
Ямог убить его, еслибы тыдала мне снайперскую винтовку. Когда яполучу пистолет?— сказал СяЛэй.
 

 
Когда официально вступишь вБюро 101, тыего получишь. Любой, какой захочешь.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся ибольше нестал просить пистолета.
 

 
Кстати, как тыобнаружил снайпера? Это Дэнни, окотором тыговоришь,— Лун Бин спокойно посмотрела наСяЛэйя.
 

 
Просто уменя хорошая интуиция и… зрение. Яхорошо вижу втемноте. Так мыивстретились вМакао,— сказал СяЛей.
 

 
СяЛей знал, что Лун Бин была недурра. Она могла догадаться, что онвидел больше, чем обычный человек, даже еслибы оннесказал, что видел снайпера. Вэтой ситуации лучше было сказать туманную правду, чем продолжать скрывать.
 

 
Как далеко тывидишь?
 

 
СяЛей подумал. Около нескольких сотен метров. Явижу очень далеко, если есть что-то рефлексивное; что-то вроде объектива снайпера.
 

 
Такое объяснение имело смысл. Вгородской среде небыло недостатка восвещении. Всегда была вероятность того, что свет отразиться наобъективе, ичто повеликой случайности его заметят.
 

 
Лун Бин немного успокоилась, азатем сказала: Возможность вытачивать высокоточные детали уже доказывает, что твоё зрение лучше нормы. Нехочешь проверить своё зрение, чтобы узнать пределы своих возможностей?
 

 
СяЛэй пожал плечами. Янехочу становиться лабораторной крысой. Давай небудем говорить омоем зрении. Как насчет этого другого вопроса?
 

 
Оннемог избежать спекуляций других, ноонмог помешать импонять свою силу. Это было просто— никто немог заставить его делать то, что оннехотел. Онмог видеть нарасстоянии более четырех тысяч метров, ноонмог просто сказать Лун Бин, что онмог видеть около пятидесяти метров, иона несмоглабы доказать, что онврёт.
 

 
Яговорила сБоссом Шиотвоём предложении, ионобсуждал его сболее высокими чиновниками. Они готовы дать 500 миллионов без возврата. Ноони хотят 50% -ную долю,— Лун Бин перешла кделу.
 

 
Аземля? -спросил СяЛэй.
 

 
6,67 га, впригородной зоне. Они могут дать тебе её, ноесли утебя нет денег, они хотят на20% больше акций. Это означает, что вобщей сложности они хотят 70% акций,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Они точно знают, как вести дела. Если они будут владеть 70% акций, они обязательно отправят супервизора. Ионбудет обладать большими полномочиями, чемя. Ядолжен сообщать ему, иесли что-то пойдет нетак, аонбудет винить вэтом меня, да?
 

 
Янезнаю подробностей. Янезнакома стонкостями ведения бизнеса. Язнаю только, что тыполучите 30%, неимея при себе ниодного цента— это победа. Тебе стоит радоваться. Босс Шиговорит, что если тысогласишься, завтра мыотправимся вЦзин-Ду, чтобы подписать контракт,— сказала Лун-Бин.
 

 
Передай Боссу Ши, янехочу ссуды, имне ненужны ничьи-то деньги. Уменя есть деньги. Сземлёй тоже небудет проблем, язаплачу занеё,— сказал СяЛей.
 

 
Осоздание такой компании ипокупке земли, атакже других расходах неможет быть иречи, если утебя нет, покрайней мере, 800 миллионов. Откуда утебя деньги?— удивилась Лун Бин.
 

 
Сяй Лей усмехнулся. Выиграл уГуДин-Шаня.
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛэй.я Разве теденьги, которые конфисковала полиция небыли поддельными?
 

 
Реальные деньги были перемещены вдругое место,— сказал СяЛэй.
 

 
Еслибы язнала, ябы непришла тебя спасать. Стоило позволить полиции тебя арестовать,— сотвращением сказала Лун Бин.
 

 
ГуДин-Шань вступил всговор скоролем азартных игр Макао, ХеЦзя-Ином, чтобы подставить меня. Как говорится, бери, пока дают. Явыиграл ихденьги, иони сообщили обэтом вполицию. Ктобы стал беспокоиться обо мне, еслибы япроиграл?— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин немного остыла исказала: Сделаю вид, что незнаю обэтом. Как тыобъяснишь это, если Босс Шиили кто-то еще спросит тебя обэтом?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Явзял деньги уШеньту Тянь-Инь. Разве янемогу это сделать?
 

 
Хорошо. Ясвяжусь сБоссом Шипрямо сейчас. Приготовься. Завтра мыотправимся вЦзин-Ду. Тебе придется говорить сним лицом клицу обэтом рано или поздно,— Лун Бин встала инаправилась квыходу.
 

 
Уже поздно. Тыможешь остаться вкомнате СяСюэ,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин остановилась надолю секунды, апотом открыла дверь ивышла.
 

 
 Как только Лун Бин ушла, Аннина высунула голову изсвоей комнаты. Лукас, мыдолжны поговорить опланах.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Вкомнате повис слабый аромат. Огни выглядели тусклыми, иони освещали высокую, красивую немку. Планыже лежали наприкроватном столике, ноихсуществование побледнело всравнении сней.
 

 
Аннина мило улыбалась, лёжа накровати. Она ничего неговорила, ноеемолчание было очень громким намеком— ондолжен подойти ирассказать обэтих планах.
 

 
СяЛэй подошёл исел рядом сней. Онвздохнул исказал тихо: Аннина, есть вещи, которых янезнаю. Ядолжен сказать, но… янезнаю, смогули ядать тебе любовь или счастливый конец, который тыхочешь. Унас это может быть ошибкой. Мы…
 

 
Аннина подняла руку иприжала указательный палец кгубам СяЛэйя. Твоя жизнь изменилась ствоим появлением. Сейчас уменя нет дома, иянемогу сказать, каким будет мое будущее; Янехочу обэтом думать. Сейчас яследую засвоим сердцем, вот чему яверю. Тымой ангел. Ямогу достичь счастья, вкотором януждаюсь, если ябуду стобой. Как сейчас. Стобой мне очень хорошо. Для меня этого достаточно.
 

 
Следует своему сердцу? Что, черт возьми, это такое? СяЛэй неуспел подумать обэтом, потому что Аннина сбила его столку своим поцелуем.
 

 
Аннина фактически уже использовала свое тело, чтобы объяснить, что такое интуиция. Какой статус? Какое будущее? Это все, что ничего незначило вконце, иейбыло все равно. Она была счастлива, когда сней был СяЛэй. Наэтот раз она была ссобой, иэтого было достаточно.
 

 
Интуиция— это казалось единственным стандартом для измерения качества любовника.
 

 
Энергичные движения Аннины разорвали кармашек наеепижаме.
 

 
Вот чёрт, ятолько вчера ихкупила!— раздражённо сказала Аннина.
 

 
СяЛэй сдержал свой смех. Где тыеёвзяла?
 

 
Taobao *. Оно стоило 20 юаней,— Аннина нахмурилась. Янадела еётолько один раз, могули яеёобменять?
 

 
Обменять? Когда она стоит всего лишь 20 юаней? Якуплю тебе новую пижаму. Утебя нет опыта покупки наTaobao, поэтому тылегко могла ошибиться свыбором,— СяЛей читал ейлекцию, ночувствовал себя довольно мрачно внутри. Почему она говорила опижаме за20 юаней втакое время?
 

 
Сдругой стороны, Аннина казалась счастливой ивзволнованной. Тогда купи мне студенческую форму, полицейскую униформу … О, инаряды медсестры инаряды воина!
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Пижама за20-юаней упала напол, там, где ейибыло самое место.
 

 
СяЛэй почувствовал, что онтоже стал чем-то вроде интуиции под влиянием Аннины.
 

 
 — -
 

 
Занеподалёку, вмашине Hongqi.
 

 
Глава Лун,— КеЦзе передал военный переносной компьютер вруки Лун Бин. Это информация, которую янашел оДэнни.
 

 
Лун Бин посмотрела наэкран, инаеелице появилось странное выражение. Эта…
 

 
Наэкране отобразился файл дела восьмилетнего ребенка, иэтот ребенок был мертв. Особенно ярким был ярлык Покойный вправом углу файла.
 

 
Этот ребенок был сиротой, которую ГуДин-Шань принял двадцать лет назад. Ребенку было четыре года, когда онбыл усыновлен. ГуДин-Шань вскоре поднялся вкриминальном мире, иэтот ребенок умер при таинственных обстоятельствах. Труп похоронили наместном кладбище. Япозвонил, чтобы узнать, инакладбище есть надгробная плита.
 

 
Лун Бин нахмурилась иглубоко задумалась.
 

 
Глава Лун, СяЛэй сказал, что убийцей был Дэнни. Как ребенок, который был мертв втечение 16 лет, может быть убийцей?— сказал КеЦзе: Он, должно быть, ошибся.
 

 
УГуКэ-У было имя Дэнни наего телефоне. Как это можно объяснить? "— сказала она.
 

 
KeЦзе немного подумал. Возможно, это иностранец стемже именем.
 

 
Лун Бин покачала головой. ГуДин-Шань вышел изкриминального миры, иего руки запятнаны кровью. Онникогда неделал грязную работу сам, занего еёвсегда делали другие. Если мертвый убийца сделает это занего, токто сможет отследить его?
 

 
Выимеете ввиду …— КеЦзе судивлением сказал: ГуДин-Шань построил его смерть, чтобы втайне сделать изнего хладнокровного убийцу?
 

 
Это только моя догадка. Лун Бин закрыла портативный компьютер. Возьми двух человек накладбище. Выкопайте могилу этого ребенка.
 

 
Аесли есть кости?
 

 
Тогда возьми пробы исделай тест ДНК,— глаза Лун Бин были холодными.
 

 
Как смел этот человек попытаться убить СяЛейя прямо унеё наглазах! Ондолжен умереть, кто оннибыл!
 

 
* Taobao— https://en.wikipedia.org/wiki/Taobao

    
  





  Глава 258. Бамблби в могиле


  

    
      После обеда внезапно разразилась ливневая буря, идождь хлестал поокнам икрыше. Ветер дул мощными порывами, нодаже оннемог остудить гнев иненависть впоместье Клана Гу.
 

 
Хрясь! ГуДин-Шань швырнул дорогой фарфоровый чайник напол, онразлетелся наосколки, расплескав чай повсему полу.
 

 
Король азартных игр Макао несмог обанкротить этого щенка, итот даже выиграл унас миллиард юаней!. Для ГуДин-Шаня это было всё равно, что плевок влицо, ионочень страдал отэтого.
 

 
ГуКэ-У заговорил: Янемогу понять, как СяЛэй затакой короткий промежуток времени спрятал столько денег. Еслибы только Сюй Лан прибыл быстрее; мыбы смогли сохранить наши деньги.
 

 
Папа, брат, разве это неочевидно? Всё произошло натерритории Шеньту Тянь-Инь. Должно быть, эта сука помогла ему спрятать деньги. Брат, тысражён ею, ноона так влюблена вэтого ублюдка как одержимая. Меня разрывает отзлости, как вспомню, что они так радостно танцевали друг сдругом!
 

 
ГуКэ-У холодно засмеялся. Янелюблю ее, ялюблю Vientaine Group. Если янеполучу то, что хочу, тогда никто неполучит!
 

 
Ееклан богаче нашего, тыеёсовсем неинтересуешь. Ядумаю, что слишком сложно получить такую женщину, как она,— ГуКэ-Вэнь вовсе небыла настроен оптимистично вотношении шансов ГуКе-У жениться наТянь-Инь.
 

 
Хватит!— сердито сказал ГуДин-Шань: Забудьте пока оТянь-Инь. Нам нужно сначала разобраться сэтим панком.
 

 
ГуКэ-У иГуКэ-Вэнь заткнулись.
 

 
ГуДин-Шань фыркнул: Янепонимаю. Нищий состроительных площадок просто внезапно разбогател, инам так сложно сним справиться. Ончто, реинкарнация Бога Обезьян?
 

 
Папа, янедумаю, что СяЛэйем трудно справиться, это всё таженщина. Мыдолжны быть осторожны сней,— сказал ГуКэ-У.
 

 
Тыимеешь ввиду эту женщину, которая утверждала, что она находится агент национальной безопасности?— Лун Бин тоже произвела глубокое впечатление наГуДин-Шаня.
 

 
Да, ее,— ГуКэ-У немог сдержать ненависть всвоем сердце, вспоминая, когда она наставила нанего пистолет.
 

 
ГуДин-Шань подумал. Япопрошу кого-нибудь всё разузнать оней, когда вернусь вЦзин-Ду. Мысможем сней справиться, если унас будет больше информации оней.
 

 
О, хорошо …— ГуКэ-Вэнь, казалось, что-то вспомнила: Акак насчет Дэнни? Сегодня ондолжен был принять меры, ноонем досих пор ничего неизвестно.
 

 
Язвонил Дэнни после того, как эта женщина забрала СяЛей, ноего телефон выключен,— сказал ГуКэ-У.
 

 
Дэнни отключает свой телефон, когда берётся задело. ГуДин-Шань холодно засмеялся. Онможет нас удивить.
 

 
Через окна внезапно промелькнула тень.
 

 
ГуДин-Шань, ГуКе-Ву иГуКэ-Вэнь почувствовалиэто. Дверь открылась, иони тутже устремили кней свои взгляды.
 

 
Вошел молодой человек вплаще. Унего был длинный черный чемодан.
 

 
Это был Дэнни, человеком, который считался мертвым втечение 16 лет.
 

 
Онбыл как один изтех живых мертвецов, которые только что вылезли измогилы, ионизлучал холодную ауру. Его глаза были еще холоднее ивыглядели так, будто принадлежали нечеловеку.
 

 
Итак?— ГуДин-Шань давно привык кхолодности Дэнни.
 

 
Дэнни положил снайперскую винтовку напол. Провал.
 

 
А? Дэнни, тымог провалиться?— ГуКе-Вэнь была очень удивлена.
 

 
ГуКэ-У тоже забеспокоился. Говори быстрее, что случилось?
 

 
Дэнни снял плащ ибросил его напол. Аварийный выход был уменя под прицелом, когда эта женщина вытащила его наружу. Яждал момента, чтобы снятьего. Даже убийца тогоже уровня, что ия, несмогбы избежать выстрела вэтой ситуации. Мне потребовалось три секунды, включая время, необходимое для того, чтобы пуля достигла цели, чтобы убить его, когда онбыл уменя перед глазами. Ондействительно почувствовал мое присутствие. Как только дверь открылась. яуже нажал накурок, ноему всеже удалось увернуться. Оннетолько уклонился, ноиоттолкнул эту женщину, иначе ябы смог убить хотябы её.
 

 
Вот что произошло, иэто было правдой, ноГуДин-Шань, ГуКе-У иГуКэ-Вэнь немогли поверить вэто.
 

 
Дэнни открыл свой чемодан, показывая снайперскую винтовку внутри. Моя винтовка— M200, используется американским спецназом. Онимеет диапазон 2300 метров; Ябыл в2000 метрах отэтой двери. Пуля изэтой пушки летит соскоростью 1000 м/с, поэтому мне просто нужно три секунды, чтобы убитьего. Явсё делал поплану, но… япотерпел неудачу.
 

 
Как онмог тебя почувствовать?— объяснение Дэнни было очень профессиональным, ноГуКэ-У немог поверить, что СяЛэй ощутил присутствие Дэнни натаком расстоянии иуклонился, прежде чем пуля даже оставила пистолет!
 

 
Дэнни немного успокоился, азатем сказал: Ятоже незнаю, ноуменя было такое чувство. Это было странно … Мне казалось, что онвидел меня втот момент, когда открылась дверь.
 

 
ГуДин-Шан рассмеялся. Тышутишь, Дэнни? Было темно, амежду вами было расстояние две тысячи метров. Тыбыл спрятан, как онмог тебя видеть?
 

 
Дэнни покачал головой. Ятоже незнаю, ноязнаю это— онстрашный человек.
 

 
Что это, Дэнни? Тыпревозносишь его, чтобы оправдать свою ошибку. Когда тыстал таким трусливым?— неуверенно проговорил ГуКэ-Вэнь.
 

 
Дэнни посмотрел наГуКэ-Вэнь совершенно без эмоций. Кэ-Вэнь, вызнаете, янебоюсь смерти. Япросто объяснил то, что знаю, чтобы увас была информация сделать точные выводы. Человека, которого даже янемогу убить,— результаты немыслимы.
 

 
Тыхочешь, чтобы яподумал, стоитли убивать его, верно? -холодно сказал ГуДин-Шань.
 

 
Дэнни ничего несказал, атолько кивнул головой.
 

 
ГуКэ-Вэнь вмешался, прежде чем ГуДин-Шань что-то сказал. Отпуститьего? Невозможно! Этот ублюдок украл мой патент ивыпустил свою компанию навнешний рынок. Ондаже занял внутренний рынок. Как ямогу оставитьего? Отлично, даже если Nice Moves Sports— небольшая компания, недостойная упоминания вNorth Group, ноэтот ублюдок грабит меня! Брат, наверняка, быженился наШеньту Тянь-Инь, еслибы неон. Vientaine Group былабы нашей через три года. Как можно объяснить эту потерю? Ато, что произошло сегодня вечером? Достоинством отца вытерли полы! Онпроиграл целый миллиард!
 

 
ГуДин-Шань вдруг заговорил спокойным тоном: Унас могла быть возможность маневрировать, еслибы тыненажал накурок. Ондогадался, что заэтим стоиммы. Судя поего характеру, онэто так неоставит. Если мыотойдём всторону ибудем выжидать, онстанет сильнее, имыточно проиграем.
 

 
 ИДэнни, тыпытался похитить его сестру иранил еётелохранителя. Очевидное, его сестра ему дороже всего. Оннаверняка будет отомстить заэто. Мывыпустили стрелу излука, назад дороги нет,— сказал ГуКэ-У.
 

 
Ненависть была простой, носложной. Оскорбительные слова могли заставить двух знакомых людей взять вруки оружие, аодин неосторожный шаг мог привести ккровавой бойне. Спор между Кланом ГуиСяЛейем начался сЛюИн, затем продолжился сШэнту Тянь-Инь ивырос дотого, каким онбыл сейчас. Ненависть накапливалась, слой заслоем, ибольше небыло способа разрешить всё мирным путём.
 

 
Понял. Япродолжу свои попытки убитьего. Ячувствую, что сам несправлюсь. Мне нужно десять миллионов долларов, чтобы нанять иностранных коллег,— сказал Дэнни.
 

 
Нет проблем, нотызнаешь правила,— сказал ГуДин-Шань.
 

 
Язнаю. Янеимею никакого отношения кКлану Гу,— спокойно сказал Дэнни.
 

 
Дождь продолжал капать, иказалось, что оннеостановится вближайшее время.
 

 
Между тем, наТайяншанском Общественном Кладбище.
 

 
Старая могила была раскопана, показывая внутри гроб.
 

 
Гроб был сделана избелого мрамора, идождь смыл нанего грязь. Нанём небыло следов разложения.
 

 
КеЦзе спрыгнул вмогилу иснял крышку.
 

 
Вгробу небыло останков, атолько пластмассовая игрушка изТрансформеров. Онбыл потрепан, иему нехватало руки иноги. КеЦзе едва узнал, что это Бамблби изавтоботов.
 

 
Черт, что это?— КеДжи бросил Бамблби обратно вгроб ивылез. Похороните его хорошо. Сделайте так, чтобы никто незаметил, что даже грязь лежит ненасвоём месте.
 

 
Два агента приступили кзадаче.
 

 
KeЦзе отошел всторону ипозвонил.
 

 
Лун Бин ответила назвонок исказал: Нучто?
 

 
Начальница Лун, ваша догадка была верной. Гроб пуст. Сирота ГуДин-Шаня неумер,— сказал КеЦзе.
 

 
Отдать приказ команде поочистке. Пусть они найдут его иликвидируют,— сказала Лун Бин.
 

 
Да, мэм,— КеЦзе повесил трубку.
 

 
Лун Бин закрыла глаза. Сцена произошедшего снова предстала внеё перед глазами. СяЛей внезапно повернулся иповалил ееназемлю. Вэтот момент пуля пронеслась прямо унеё над головой…
 

 
СяЛэй был полон тайн, которые она немогла расшифровать.
 

 
Внезапно раздался телефонный звонок. СяЛей напрягся. Кто мог звонить втакое время. Однако онпотянулся ивзял телефон стумбочки. Онзанервничал, когда увидел высветившееся имя звонящего.
 

 
Это была Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Несмей отвечать назвонок,— Аннина обняла СяЛейя ипроговорила это нежным тоном. Она хотела завести СяЛейя натретий раз, так что разве она могла кому-то прервать еёсейчас?
 

 
СяЛэй тоже почувствовала себя неловко. Брать трубку или нет?
 

 
Телефон продолжал звонить.
 

 
СяЛэй стиснул зубы исделал Аннине жест, чтобы она замолчала. Заблокировав телефон, онответил назвонок. Да, Тянь-инь?
 

 
Стобой все впорядке?— голос Тянь-Инь был полон беспокойства.
 

 
Явпорядке. Я… яуже дома,— СяЛэй незнал, что сказать.
 

 
Язвоню тебе так поздно, чтобы сказать, что твои деньги вбезопасности. Япланирую объединить ихчерез некоторые швейцарские банки, азатем перевести его сосчетов моей компании натвой. Таким образом, тысможешь сказать, что это ядала тебе деньги,— сказала она.
 

 
Нн, спасибо,— СяЛэй был тронут ичувствовал себя виноватым. Новчём онвиноват?
 

 
Хорошо отдыхай. Проблемы сденьгами будут урегулированы завтра кполудню, неволнуйся
 

 
Тебе тоже стоит отдыхать. Передавай привет дяде.
 

 
Конечно. Приезжай, как будет свободное время,— Шеньту Тянь-Инь повесила трубку.
 

 
Телефон уже затих, ноСяЛей всё ещё держал его вруках, безучастно глядя наэкран. Его беспокоил вопрос. Почему янервничал? Неужели ячувствую, что обманываюеё… Мыневстречаемся, так почему уменя такое странное чувство? Явсё ещё чувствую себя странно стех пор, как увидел её.
 

 
Аннина внезапно обняла СяЛейя зашею ипритянула его ксебе.
 

 
Унеё действительно была хорошая интуиция. Она даже непотрудилась спросить, кто звонил …
 

 
Это будет последний раунд, хорошо?— голос СяЛейя звучал неуверенно.
 

 
Второй последний раунд, порукам!
 

 
СяЛэй откинулся назад. Как нистранно, хотя его целовала Аннина, все мысли унего были только оШеньту Тянь-Инь…

    
  





  Глава 259. Значит, он её отец


  

    
      СяЛэй был консультантом Бюро 101, ноонвпервые приехал вштаб. Это было старое здание, которое выглядело налет 50-60 старше остальных исильно отличалось отдругих зданий. Оно выглядело достаточно крепким, чтобы противостоять бомбардировке.
 

 
Кажется, это пятиэтажное здание побольшому совпадению имело номер 101. Перед зданием стоял двор, азаним— спортивная площадка, нолюди, которые там занимались, небыли агентами изБюро 101. Это были обычные пожилые людьми ввозрасте 70-80 лет.
 

 
Напервый взгляд СяЛейю показалось, что это дом престарелых, анетаинственное государственное учреждение.
 

 
Удивлен?— спросила Лун Бин, пока вела его кэтому старому зданию.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Японял. Должно быть, это прикрытие.
 

 
Да, так иесть. Проведу тебе экскурсию, пока тыздесь. Влюбом случае, тыпочти член Бюро 101,— сказала Лун Бин.
 

 
Это обычное место, что здесь может быть такого?— сказал СяЛей.
 

 
Следуй замной, ивсё узнаешь,— Лун Бин проводила его, иони вошли влифт. Она приложила голову кцифровому дисплею иввела шесть цифр— 101005.
 

 
Ниодин нормальный человек неиспользовалбы такой лифт. СяЛэй хотел полюбопытствовать, что она делает, как лифт внезапно двинулся. Однако ондвигался невверх, авниз.
 

 
Лун Бин взглянула наСяЛэйя исказала ровным тоном: Для этого лифта требуется идентификатор икод для активации секретного режима, иначе онбудет подниматься, анеспускаться вниз. Напервом этаже только один персонал поматериально-техническому обеспечению иодин отдел, ответственный занаше прикрытие.
 

 
Неужели 101005— это универсальный пароль?— полюбопытствовал СяЛей.
 

 
Нет. Это мой личный пароль. Укаждого человека есть свой пароль. Я005. Если тыприсоединишься кБюро 101, тыполучишь свой личный пароль. Пароль исканирование сетчатки глаза позволит вам войти внастоящее Бюро 101,— сказала Лун Бин.
 

 
Вот почему она так приблизилась кцифровому дисплею— чтобы отсканировать сетчатку глаза.
 

 
СяЛэй рассмеялся исказал: Ненадо говорить мне, чтобы яофициально присоединился кБюро 101. Думаю, мне лучше быть консультантом. Разве янеусердно работаю ради этой страны? Мой статус нетак важен.
 

 
Лифт остановился, идвери открылись. СяЛэй вышел иувидел перед собой огромное арочное пространство. Здание выглядело как просторный бункер, разделённый нанесколько зон, икаждой зоне предназначалась своя функция. Агенты вкаждой иззон также занимались разной работой. Некоторые работали скомпьютерами, другие тестировали оружие, третьи занимались боевой подготовкой, четвёртые управляли беспилотными машинами, пятые были всимуляторах самолётов.
 

 
Накруглых стенах арочного пространства было несколько дверей. Некоторые изэтих дверей были открыты, иказалось, там были офисы.
 

 
Лун Бин провела СяЛэйя мимо рабочей зоны икодной издверей.
 

 
СяЛэй увидел ШиБо-Женя имужчину средних лет, одетого вделовой костюм, который сидел вофисе, когда Лун Бин постучала вдверь. Мужчине было навид лет 40, ивыглядел ондовольно серьёзно.
 

 
ШиБо-Жен знает, что ясобираюсь поговорить овоенном заводе, ноонпозволил этому человеку оставаться вего кабинете. Это значит, что онздесь потойже причине, что ия?— подумал СяЛей.
 

 
Лун Бин вытянула руку ипостучала.
 

 
Из-за двери раздался ШиБо-Женя: Войдите.
 

 
Лун Бин толкнула дверь ивошла вместе сСяЛейем. Как только вошла вкомнату, она поклонилась.
 

 
СяЛэй хотел было поздороваться, ноШиБо-Жен его опередил: Проходи, Лей. Позволь представить— это мистерТан. Тан Тянь-Лун.
 

 
СяЛэй улыбнулся ему ивежливо сказал: Привет, мистер Тан. Про себя онподумал: ФамилияТан? Интересно, онкак-то связан сТан Бо-Чуанем или Тан Юй-Янь?
 

 
Тан Тянь-Лун встал ипожал руку СяЛэйю. Онтакже проговорил вежливо: Давно наслышан отебе, Мистер Ся, идавно хотел лично стобой познакомиться. Наконец, мне представилась эта возможность. Хорошо, что мывстретились.
 

 
Выслишком добрый, мистер Тан,— сказала СяЛэй. Иянеуверен, номистер Тан, что …
 

 
Тан Тянь-Лун улыбнулся исказал: Яработаю вправительстве, ачем яименно занимаюсь— тебе лучше неспрашивать.
 

 
СяЛей нестал пытаться расспросить его.
 

 
Лун Бин, займись своими делами,— сказал ШиБо-Жень.
 

 
Лун Бин повернулась ивышла, несказав иединого слова.
 

 
Проходи, садись, Лей,— ШиБо-Жен позвал СяЛэйя иподошёл ккулеру, чтобы налить ему воды.
 

 
СяЛэй встал ивзял стакан воды. Кчему такая вежливость, БоссШи. Пожалуйста, просто скажите мне, чего выотменя хотите.
 

 
Тогда буду откровенен,— ШиБо-Жен сел напротив СяЛэй ипосмотрел прямо нанего. Кажется, Лун Бин уже рассказала тебе онаших планах. Что скажешь?
 

 
 Тан Тянь-Лун посмотрел наСяЛейя, словно пытаясь что-то прочесть унего вглазах.
 

 
СяЛэй уже догадался, что этот Тан Тянь-Лун был как-то связан спроектом военного производства, иунего был ответ, давно подготовленный квопросу ШиБо-Жена. Наша страна развивает свою экспансию намировой рынок. Она небогата, иможно даже утверждать, что для нас это довольно сложно. Как ямогу просить деньги устраны втакой ситуации? Ярешил, что мне ненужны деньги устраны. Ясам найду инвесторов исам займусь производством. Ясмогу изготовить снайперские винтовки, которые будут соответствовать мировым стандартам. О, илучшее огнестрельное оружие вбудущем.
 

 
ШиБо-Жен иТан Тянь-Лун переглянулись между собой. Наихлицах небыло выражения, иони молчали.
 

 
СяЛэй сделал вид, что смутился. Ячто-то нетосказал?
 

 
Ха-ха-ха,— ШиБо-Жен трижды усмехнулся, азатем внезапно указал наСяЛэйя. Просто скажи, если хочешь оставить всё себе, малыш. Зачем притворяться патриотом?
 

 
Тан Тянь-Лун отпил воды исказал: Мистер Ся, наша страна небедна. Она имеет вторую повеличине экономику вмире иудерживает триллионы долларов вамериканских казначейских облигациях. Выхотите построить производственную линию, поэтому вам придется найти сотни миллионов, нетакли? Выговорите красивые слова, нокак мыможем продолжать говорить отаком плане?
 

 
Выхотите заключит соглашение сомной, Мистер Тан?— спросил СяЛей.
 

 
Да, яотвечаю запереговоры,— ответил Тан Тянь-Лун.
 

 
Скажи, Лей, что тыобэтом думаешь. Мне ненужны твои красноречивые слова,— ШиБо-Жен.
 

 
Хорошо, яскажу это,— сказал СяЛэй,— мои рассуждения просты. Янехочу, чтобы кто-то вмешивался вдеятельность моей собственной компании, тем более, что вы, ребята, отправляете одного изсвоих, чтобы контролировать меня иуказывать мне, что делать. Это невыгодно для производства иопераций компании. Ябуду отвечать завсе инвестиции, иясделаю лучшие снайперские винтовки или другое огнестрельное оружие.
 

 
Тан Тянь-Лун нахмурился. Тыдолжен знать это, мальчик. То, что тысобираешься производить,— оружие, анеигрушки. Как мыможем позволить тебе совершать такие опасные вещи без присмотра?
 

 
Конечно, выдолжны. Выможете отправить охрану, чтобы охранять ворота исклады. Полученное оружие должно соответствовать вашим стандартам, прежде чем покинуть заводскую зону. Этого недостаточно? Вы, ребята, контролируете их, аябуду управлять компанией. Это мое единственное условие,— сказала СяЛэй.
 

 
Тыдействительно … Мальчик … Утебя есть столько денег? Это почти миллиард,— сказал ШиБо-Жен.
 

 
Язнаю,— сказал СяЛэй,— язанял уШеньту Тянь-Инь. Этого должно быть достаточно.
 

 
Тан Тянь-Лун иШиБо-Жен снова переглянулись взглядами. Малыш Ся, тыможешь пересмотреть …
 

 
СяЛей перебил его: Уменя только одно условие. Если это условие неможет быть выполнено, япросто откажусь отэтих инвестиций.
 

 
Ты…— Тан Тянь-Лун потерял дар речи отзлости.
 

 
ШиБо-Жен сердито посмотрел наСяЛейя и, похоже, был готов его искусать, ноонничего немог сним поделать. Всё было просто: отечественные винтовки были слишком старыми, икитайский спецназ был вынужден заимствовать иностранные, когда они выходили назарубежные соревнования. СяЛэй смог модифицировать винтовку для Лун Бин ипревратить еевочто-то, что превышало самые продвинутые вмире винтовки. Сделал это онсвоими двумя руками, аэта упрямая немецкая женщина несобирается работать нискем другим, кроме СяЛейя. Эта ситуация, плюс божественное мастерство этого щенка— разве мог кто-то вэтой ситуации сохранять спокойствие?
 

 
СяЛей смягчил свой тон. Уважаемые господа, янепротиввас. Разве вам ненужны самые современные снайперские винтовки? Вытакже сможете контролировать этот военный завод, так зачем вам нужны акции? Яневерю, что наша страна заинтересована втаком малом количестве денег. Моё условие отражает интересы моей компании. Компания принадлежит мне, иявкладываю внее столько денег, поэтому, конечно, ясделаю все возможное, чтобы все прошло гладко. Если компания принадлежала вам, тозачем мне пришлосьбы так много работать? Разве янеправ?
 

 
Тан Тянь-Лун иШи-Бо-Жен снова переглянулись между собой.
 

 
Тыудивительный маленький человек. Ядумал, что мысможем убедить тебя, нотытакже упрям, как эта немецкая женщина,— Тан Тянь-Лун вздохнул. Небери вголову. То, что тысказал,— логично. Внашей стране много военных производственных линий, ноникто несможет производить снайперские винтовки ссамыми передовыми стандартами, астиль управления компанией иногда несвязан сстандартами продукта. Если тыпреуспеешь иполучишь хорошие результаты, вбудущем нарынок вооружений войдет больше частного капитала. Тыуверен?
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Конечно. Будьте уверены, мистерТан. Помните, явкладываю миллиард вэтот проект, иэто деньги, которые язанял. Ярискую все, поэтому разве ямогу плохо стараться?
 

 
Хо-хо-хо …— Тан Тянь-Лун рассмеялся. Подпишем контракт. Япокажу тебе несколько участков земли, когда мызакончим подписывать. Изних тысможешь выбрать наиболее подходящий для строительства завода.
 

 
Порукам,— СяЛэй еще больше заинтересовался этим Тан Тянь-Луном. Судя потому, как онговорил, его ранг мог быть выше, чем уШиБо-Жена!
 

 
Контракт представлял собой стопку бумаги толщиной более тридцати страниц, состоящих изсотен разделов. Однако скорость чтения СяЛей была нечеловеческой, ионпрочел все это через десять минут. Онподписал его после прочтения.
 

 
Тан Тянь-Лун тоже подписал контракт иобменялся контрактами сСяЛэйем.
 

 
ШиБо-Жен нажал напейджер настоле.
 

 
Через минуту вкабинет без стука вошла женщина.
 

 
СяЛей удивлённо уставился нанее, увидев еелицо.
 

 
Это была Тан Юй-Янь.
 

 
Она была одета всвободную тренировочную одежду, ноодежда немогла скрыть еёизящные формы. Унеё была отличная фигура.
 

 
Тан Юй-Янь улыбнулась СяЛейю исказала: Могу язабрать его сейчас, Крестный отец?
 

 
СяЛэй словно превратился вкамень.

    
  





  Глава 260. Боевые искусства высокого ранга


  

    
      Военный джип мчался подороге, оставляя позади город Цзин-Ду.
 

 
Сначала поедем на1 Участок. Яуже посмотрелего. Оннаходится рядом сдеревней, уберегу реки. Это очень подходит для производства,— Тан Юй-Янь нарушила молчание вмашине.
 

 
Сколько всего земельных участков?— спросил СяЛэй.
 

 
Четыре. Яихпредварительно осмотрела,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Ичто тысама оних думаешь?— продолжил СяЛей.
 

 
Уменя нет опыта вэтом. Моя задача— показать тебе участки иследить затвоей безопасностью, авыбор участка— только твоё решение,— ответила она.
 

 
Ммм,— СяЛей прищурился. Мисс Тан, можно тебя спросить?
 

 
Очём?— вуголках губ Тан Юй-Янь появилась лёгкая улыбка.
 

 
Чем занимается твой отец?
 

 
Тан Юй-Ян усмехнулась. Так идумала, что тыобэтом спросишь. Неожидала, что тыбудешь тянуть сэтим вопросом так долго. Ноэто неважно, яскажу тебе. Онизотдела оборудования. Оннекакая-то большая шишка или ещё что-то вэтом роде. Примерно такойже, как мой крестный отец.
 

 
Неважно,— СяЛей неверилей. Онверил, что Тан Тянь-Лан был изотдела оборудования, ноонневерил, что онбыл каким-то мальчиком напобегушках.
 

 
Тан Юй-Янь поджала свои вишневые губы ипосмотрела СяЛейя. Лун Бин виновата вэтой паранойе. Яговорю правду. Сталбы какой-то важный человек встречаться стобой лично иподписывать контракт? Важный человек пришёлбы навстречу стобой, еслибы тысобираетесь построить военную машину или танк.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Слова Тан Юй-Янь имели смысл. Онбыл гражданским лицом, которому принадлежала небольшая компания. Скакой стати большой шишке приходить лично кнему навстречу иподписывать контракт? Тем неменее, семья Тан все равно произвела глубокое впечатление наСяЛейя.
 

 
Г-н Ся, сегодня ятвой личный водитель. Как тысобираешься поблагодарить меня?
 

 
Хмм, мне стоит угостить тебя едой. Что тыхочешь поесть?
 

 
Как ямогу позволить угощать меня едой, когда мывЦзин-Ду? Яугощу тебя. Может, тысделаешь мне снайперскую винтовку. Ябы хотела такуюже, как уЛунБин. Это возможно?— Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛэйя, продолжая улыбаться.
 

 
Казалось, это была настоящая причина, покоторой Тан Юй-Янь вызвалась показать СяЛэйю земельные участки.
 

 
СяЛей подумал. Конечно. Дай мне оружие, которое тыхочешь модифицировать, иясделаю это повозвращении вХайчжу.
 

 
Явсе подготовила. Она под задним сиденьем,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй повернулся. Под задним сиденьем лежала длинная пластиковая коробка. Его левый глаз дернулся, ионувидел снайперскую винтовку отечественного производства, точно такуюже, как ту, что дала ему Лун Бин.
 

 
СяЛэй перестал смотреть икриво улыбнулся. Значит, тывсё подготовила заранее.
 

 
Тан Юй-Янь усмехнулась. Язнала, что тымне неоткажешь.
 

 
Машина въехала впригородную зону ипроехала еще немного, прежде чем прибыла наберег реки. Этот участок земли находился примерно вдвадцати километрах отгорода. Дорожное соединение было удобным; догорода было минут 10 езды. Это был большой участок, площадью примерно 6,67 гектаров.
 

 
Что скажешь поповоду этого участка?— Тан Юй-Ян подпрыгнула илегко забралась нанебольшой холм, высотою почти вметр, взглянув наСяЛейя сэтой высоты.
 

 
СяЛэй посмотрела нанее. Неплохой. Знаешь, сколько онстоит?
 

 
200 миллионов,— сказала Тан Юй-Янб, Онрядом сгородом, поэтому стоит так дорого.
 

 
Тогда отвези меня наследующий участок. Это слишком дорого,— сказал СяЛэй.
 

 
Конечно,— сказав это, она спрыгнула схолма. Внезапно она развернулась впрыжке изамахнулась ногой внаправлении груди СяЛейя.
 

 
СяЛэй поспешно уклонилась отудара, сказав: Что тыделаешь, мисс Тан?
 

 
Тан Юй-Янь неответила. Она метнула ногой вталию СяЛэйя.
 

 
 СяЛэй отскочил назад инемного рассердился. Прекрати это, мисс Тан.
 

 
Тан Юй-Янь ответила наэто шквалом ударов кулака. Еекулаки были белоснежными нефритами ивыглядели мягкими, ноеесила была удивительно велика. Она двигалась невероятно быстро.
 

 
СяЛэй блокировал удары локтями иладонями. Ноудары были настолько быстрыми, поэтому СяЛей был вынужден отступать под еенападением. Онбыл вдвух шагах оттого, чтобы упасть вреку.
 

 
Хватит!— СяЛейю больше некуда было отступать. Дальше его ждала ванна вреке.
 

 
Тан Ю-Янь, похоже, неслышала предупреждения СяЛэйя. Еекулаки остановились, когда она была готова ударить СяЛейя вплечо. Еедвижения были быстрыми илегкими, аеётело словно парило ввоздухе. Она напоминала красивую птицу вполёте.
 

 
СяЛэй слышал отЛян Чжэн-Чуня, что Секта Тан своим тайным оружием— Цингун Тан иКулак Тан.
 

 
Ранее СяЛэй невстречался сЦингун Тан, нобыл свидетелем КулакаТан. Онразозлился идвинулся внаправлении еётела своим телом, оказавшись науровне еёталии. Тан Юй-Янь неожидала, что СяЛей так отреагирует, ноубирать ногу было уже поздно. Плечи СяЛэйя врезались веебедра. Оттакого толчка она отлетела на2 метра иупала наземлю.
 

 
Она опустилась накамни, вытянула руку иоттолкнулась отскалы. Еетело напряглось ирасслабилось, иона легко приземлилась наноги.
 

 
Казалось, этот Циньгун Тан действительно нечто удивительное.
 

 
СяЛэй неблы обижен, онпросто раздраженно посмотрел нанее.
 

 
Тан Юй-Янь повернулась иотряхнула свои округлые ягодицы. Хотя она непроизнесла низвуку, было видно, что она сдерживала боль, асердце было готова сплавиться отобиды.
 

 
Как тымог ударить меня … туда?— Тан Юй-Янь надула свои вишнёвые губы. Вид унеё был оскорблённый, пока она продолжала обтряхивать свои ягодицы.
 

 
Необвиняй меня, тысама напросилась наэто,— сказал СяЛей.
 

 
Что?— Тан Юй-Янь смутилась отвзгляда СяЛэйя. Чего тынаменя так уставился?
 

 
СяЛэй поднял голову вверх, взглянул внебо, азатем переместил взгляд вдругое место. Зачем тынапала наменя?
 

 
Явидела, как тыпобедил Брюса Луна насеминаре побоевым искусствам, поэтому яхотела проверить тебя лично. Раньше уменя небыло шанса сделать это, атеперь мыодин наодин, поэтому никто неузнает, даже если тыпобедил меня. Хе-хе,— усмехнулась Тан Юй-Янь.
 

 
Гнев СяЛейя утих, левый глаз СяЛейя остался нормальным, нооннеосмелился взглянуть наТан Юй-Янь, чтобы онснова неактивировался.
 

 
Атыдействительно хорош. Янемогу победить тебя,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй перевел взгляд наТан Юй-Янь изасмеялся. Атынедумала, что это слишком глупо? Язнаю, что твоя семья самая сильная всекте Тан— это непросто драка, аскрытое оружие. Я, вероятно, несмогу победить тебя, если тывоспользуешься скрытым оружием.
 

 
Тан Юй-Янь покачала головой. Скрытое оружие нашей секты Тан непредназначено дляигр. Люди умирают, когда его используют. Янебуду использовать скрытое оружие.
 

 
Только что тынапала наменя, как птица. Это был Циньгун?— СяЛей вспомнил движения Тан Юй-Янь— эта техника была нетолько красивой, ноислишком впечатляющей.
 

 
Тан Юй-Янь рассмеялась. Да, ЦиньгунТан. Новроманах для боевых искусств всё преувеличили итем более это непохоже нато, как его показывают вфильмах. Это специальная техника для управления силой тела. Считай, что ямогу перепрыгнуть через стену втри метра, если уменя будет разбег втри-пять метров. Если уменя будет разбег вдесять метров, ясмогу перепрыгнуть через препятствия высотой четыре или пять метров.
 

 
СяЛэй несмог сдержать своё восхищение. Удивительно!
 

 
Хочешь научиться?— Тан Юй-Янь пристально взглянула наСяЛэйя.
 

 
Аможно?— удивленно спросил СяЛэй.
 

 
Конечно,— сказал Тан Юй-Янь сосмехом: Нотыдолжен научить меня Вин Чуню.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Хорошо, тогда порукам.
 

 
Унего были свои идеи ипланы обобмене техникой боевых искусств. Лян Чжэн-Чун передал ему секретные приемы Вин Чуня, чтобы позволить ему распространить величие Вин Чиня. Это означало, что онимел право обучать других людей Вин Чуню, втом числе иТан Юй-Янь. Конечно, Тан Юй-Янь пришлосьбы научить его настоящим техникамТан. Еслибы она скрыла отнего правильные методы итолько научила его каким-нибудь трюкам, онтоже несталбы раскрывать ейнастоящий Вин Чунь.
 

 
Теперь яотвезу тебя надругой участок земли. Когда тыопределишься, мыпоедем комне, ияугощу тебя. Янаучу тебя Циньгуну, атынаучишь меня Вин Чуню. Что скажешь?— Тан Юй-Янь выглядела возбужденной.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Конечно.

    
  





  Глава 261. Движения Тан ужасны!


  

    
      Четыре участка земли Тан Тянь-Лун были тем дешевле, чем дальше отгорода. СяЛэй вконечном итоге выбрал участок нарасстоянии около 70-80 кмотгорода Цзин-Ду. Она располагался уподножия горы, рядом смаленькой деревней. Дорожное соединение было впорядке, ирабочие могли ходить помагазинам или покупать продукты вдеревне после работы. Конечно, самым важным фактором вего выборе была цена. Онстоил всего 50 000 000 за10 гектаров.
 

 
СяЛейю также понравилось, что вокрестностях этого участка было пустое пространство. Еслибы вбудущем онрешил расширить свой завод, это былобы удобно, иему ненужно было беспокоиться оразличных трудностях, таких как снос. Оннесильно беспокоился орасстоянии догорода, поскольку онсобирался производить военную продукцию, иона всё равно непродаваласьбы всупермаркетах или нарынке. Военные просто забиралибы еёпрямо сосклада. Скакой стати ему покупать дорогой участок недалеко отгорода?
 

 
Уже квечеру они вернулись вгород. Тан Юй-Янь угостила СяЛейя жареной уткой— блюдом, известным навсей территории Китая, азатем привезла СяЛейя веедом.
 

 
Тан Юй-Янь жила одна. Еедом был ввысококлассном районе вцентре города. Территория была площадью 200 квадратных метров истоила 10 000 000. Тан Юй-Янь немогла позволить себе это сеёзарплатой, ноэто, казалось, был кусок пирога отеёдругой идентичности. Секта Тан была самым большим кланом впровинции Сычуань ивысоко ценилась сотни лет назад. Стех пор они расширялись, никто незнал, сколько богатства было теперь уклана Тан.
 

 
Хорошее место,— сказал СяЛэй, войдя вдверь, ноэто была лишь вежливость. Ему нравился современный декор Тан Юй-Янь; онбыл простым, ноэлегантным истильным.
 

 
Разве утебя нет дома вЦзин-Ду?— сказала Тан Юй-Янь: Яслышала, что тыостановился уЛун Бин.
 

 
Ятам навремя,— сказал СяЛэй. Онподошел когромному панорамному вгостиной ивзглянул нагородской пейзаж Цзин-Ду.
 

 
Ядам тебе ключи,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛей был ошеломлен. Зачем?
 

 
Тан Юй-Янь рассмеялась: Тыхочешь научиться технике Тан, аяхочу изучить Вин Чунь. Ядам тебе ключи, чтобы тымог приходить влюбое время. Тыможешь остаться здесь. Так нам легче будет обменяться техниками боевых искусств— разве это нездорово? "
 

 
Хм…— предложение Тан Юй-Янь было довольно хорошим испособствовало ихобучению, ноСяЛэйю было неловко отэтой идеи.
 

 
О, тебе, вероятно, придется спросить Лун Бин иполучить ееодобрение, нетакли?
 

 
Зачем мне еёодобрение?— смущённо сказал СяЛей.
 

 
Аразве нет?
 

 
СяЛэй невольно рассмеялся. Мыснимаем какую-то драму? Просто дай мне ключи. Яприду, когда уменя будет время.
 

 
Тан Юй-Янь дала ему запасной комплект ключей. Япереоденусь, имысможем начать.
 

 
Окей,— сказал СяЛэй,— ятакже подготовлю то, чему хочу учить тебя.
 

 
Тан Юй-Янь вошла вкомнату. СяЛэй сел надиван, ачерез пару минут решил отодвинуть диван, чтобы освободить место для тренировок.
 

 
Через несколько минут Тан Юй-Янь вышла изкомнаты. Она была вчерном спортивном костюме, аткань поддерживала еёгрудь высоко. Ткань также плотно обтягивала еёсзади, чётко обрисовывая еёаппетитные формы. Еёкостюм был как вторая кожа, ивыглядела она очень соблазнительно.
 

 
Тан Юй-Янь попыталась немного прикрыться инадела бюстгальтер инижнее белье, ноэтого было недостаточно.
 

 
СяЛей сделал вид, что все было нормально, исказала сулыбкой налице: Яотодвинул диван, потом яверну его наместо.
 

 
Это необязательно,— улыбнулась Тан Юй-Янь. Яготова. Сначала научи меня Вин Чуню.
 

 
СяЛэй хотел, чтобы Тан Юй-Янь сначала научила его боевым искусствам Тан, нооннеожидал, что она будет настолько хитра, чтобы онначал обучение первым. Похоже, Тан Юй-Янь думала также, как ион,— еслибы онненаучил еенастоящему Вин Чуню, она несталабы его учить настоящим боевым искусствам Тан.
 

 
Боевые искусства предков было нето, что разглашалось общественности,— это была плохая практика для боевых мастеров Китая. Однако это неотносилось кСяЛэйю иТан Юй-Янь. То, чему СяЛэй должен был обучить Тан Юй-Янь, это доверием. Оннехотел, чтобы Тан Юй-Янь потеряла доверие кнему иизящество еепрививающих ему навыков. Тан Юй-Янь просто должна была обучить его боевому искусству Тан.
 

 
Похоже, мне придётся доверитьсяей. Сначала янаучу ееосновам, апотом посмотрю, как она справится сэтим,— СяЛэй принял решение ивстал перед Тан Юй-Янь. Сначала янаучу тебя техникамрук. Повторяй замной. Сначала самое знаменитое движение Вин Чун, Ищущая Рука …
 

 
СяЛэй сделал движение, говоря это, ииногда останавливался, чтобы исправить движения Тан Юй-Янь.
 

 
Показав Ищущую Руку, СяЛей научил еёОбманчивой Ладони.
 

 
СяЛэй встал позади Тан Юй-Янь ипоставил свою ногу близко кизгибу ееног, сказав: Движения Вин Чуна обращают пристальное внимание нато, когда кулак достигает цели, когда нога достигает земли, комбинируя три точки. Кончик носа, кончики пальцев рук иног должны выстраиваться влинию, чтобы провести атаку или защиту. Твои ноги расположены слишком далеко друг отдруга ибудут влиять натвою скорость. Поставь ихближе.
 

 
Тан Юй-Янь сжала кулаки ипередвинула ноги. Она снова сделала движение.
 

 
Через час СяЛей перешел отИщущей Руки кРуке ЗахватывающейШею. Ондаже показал ейпример ииспользовал свою Руку Захватывающую Шею, атаковав Тан Юй-Янь вшею. Разумеется, это было просто движение, вкотором небыло силы. Несмотря наэто, его рука словно была наэлектризована. Коснувшись еёмягкой кожи, оннесмел задерживаться наней ибыстро убрал руку.
 

 
Тан Юй-Ян почувствовала себя также, как СяЛей. Она смущалась инервничала. Однако этого было неизбежать.
 

 
Обучив ееоколо 10 движениям Вин Чуня, СяЛэй провел еще полчаса сТан Юй-Янь, практикуяих. Оба они тренировались, используя движения Вин Чуня.
 

 
Как иожидалось отженщины, владеющей боевыми искусствами, Тан Юй-Янь схватывала всё налету, как исам СяЛей, когда только начал изучать Вин Чунь. Это удивило СяЛэйя, но, учитывая, что она практиковала боевые искусства ссамого детства, онпредположил, что объясняло всё.
 
 
 
Япоказал тебе все движения Вин Чуня, потом янаучу тебя, как набирать внутреннюю силу, когда тынаучишься этим движениям,— СяЛей вытер пот солба ивздохнул про себя. Ему больше было ненужно прикасаться кеётелу!
 

 
Мне понадобится около двух недель, чтобы переварить то, чему тыменя научил, имне придется беспокоить тебя, чтобы тынаучил меня технике Вин Чуня для последующего использования внутренней энергии. Тыже небудешь сдерживаться, да?— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Конечно, нет. Япрекрасно понимаю, что тытолько что узнала Вин Чунь, иначе ямогбы обучить тебя внутренней энергию сейчас.
 

 
Яверю тебе. Давай поговорим обэтом снова, когда ябольше познакомлюсь сВин Чунем. Сейчас янаучу тебя Циньгун Тан,— Тан Юй-Ян начала растягивать ноги.
 

 
Левый глаз СяЛэй уже перешел врежим глубокого наблюдения. Тан Юй-Янь стал трехмерной моделью мышц, связок, кровеносных сосудов икостей, открытой книгой для СяЛэйя.
 

 
СяЛэй узнал все секреты Вин Чуня спомощью этого, итеперь онбыл готов использовать это, чтобы узнать секреты Циньгун Тан.
 

 
Циньгун, если говорить сточки зрения физики, насамом деле является отрывом отгравитации. Чем больше сила, действующая наземлю, тем больше отскок. Процесс применения этой силы ииспользование отскока— это то, что тыузнаешь оЦиньгуне. Сила 9,8 Нна1кг— это базовая линия, позволяющая тебе узнать, сколько силы тебе нужно, чтобы преодолеть гравитацию. Чем больше сила, тем выше эффективность твоего отскока отЗемли итем выше тыпрыгаешь. Сейчас покажу,— Тан Юй-Янь резко согнула ноги, иеетело врезалось вземлю. Казалось, онпреодолел ограничения тяги Земли ивзлетел вверх, прыгая кпотолку.
 

 
Это движение подбросило еевверх, иона чуть неврезалась макушкой впотолок!
 

 
Благодаря этой силе прыжка, она определеннобы стала чемпионом мира, еслибы приняла участие всоревнованиях попрыжкам ввысоту.
 

 
СяЛэй несмогбы сделать этосам. Оннепропустил ниодной вещи стого времени, когда Тан Юй-Янь присела иприготовился прыгать. То, что онвидел, было непросто прыжком, авнутренней работой еётела. Особенно еёног. Было важно, под каким углом она ихсогнула, движениями еемышц, скоростью кровотока веевенах …
 

 
Этот глубокий взгляд навнутреннюю работу еетела раскрыл секрет Циньгун Тана для СяЛэй.
 

 
Можешь показать мне ещё раз?— СяЛэйю нужно было взглянуть ещё раз, одного взгляда было недостаточно.
 

 
Нет проблем,— Тан Юй-Янь снова согнула ноги ивздохнула, азатем отскочила отпола. Ееудивительно большая грудь, которая подскочила ещё допрыжка, поднялась вверх. Они раскачивались ввоздухе, когда ееголова оказалась под потолком, иопустилась вместе сней, когда таприземлилась напол.
 

 
СяЛей был ошеломлен.
 

 
Еще раз показать?— сказал Тан Юй-Янь.
 

 
Подожди пока. Можешь рассказать, как тыобычно практикуешь Циньгун?— спросил СяЛэй.
 

 
Сила ног очень важна. Подойдёт любая практика, которая увеличит силуног. Например, прыжки сутяжелителями или прыжки через препятствия. Конечно, важно понять лучший способ использовать отскок. Янаучу тебя вследующийраз. Сначала практика,— сказал Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй встал впустом пространстве инесколько раз подпрыгнул, ноунего ничего невышло. Онподпрыгнул так высоко, как только мог, инесмог достичь даже половины высоты, накоторую подпрыгнула Тан Юй-Янь. Онмог научиться ииспользовать технику после того, как схватил секреты Циньгуна иподпрыгнуть еще выше, нооннехотел, чтобы Тан Юй-Янь увидела его извращенную талантливую сторону.
 

 
Тынасамом деле довольно неуклюжий,— хихикнула Тан Юй-Янь.
 

 
Легко тебе говорить. Ятолько начал заниматься Циньгун Тан,— СяЛей перестал прыгать. Онпосмотрел наТан Юй-Янь испросил: Тыможешь научить меня методам скрытого оружия твоего клана?
 

 
Тан Юй-Янь ответила ему. Язнала, что тыспросишь обэтом. Ямогу научить тебя Циньгуну, носкрытое оружие … Тыдолжен быть частью клана, чтобы узнать его.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Это значит, что его немогут видеть посторонние? Хорошо, ничего нерассказывай, просто покажи мне.
 

 
Это непроблема. Смотри,— Тан Юй-Янь вошла всвою комнату ивынесла кожаный пояс соружием. Нанём было прикреплено несколько ремней сбумерангами, метательными ножами, дротиками итд. Были идругие странные формы оружия, которых СяЛей никогда невидел раньше инезнал ихназвания.
 

 
Его взгляд дрогнул иснова вошел врежим глубокого наблюдения.
 

 
Тан Юй-Янь выбрала один изкрупных бумерангов ивнезапно бросилаего. Онзагудел, метнувшись вперёд, ирезко врезался встену, отлетев отнеё вобратном направлении. Однако дотого, как онвернулся кней, она схватила стальные иглы ираспахнула обе руки, метнув стальные иглы вбумеранг.
 

 
Бам! Бумеранг ударился остену иупал напол.
 

 
СяЛэй посмотрел набумеранг, иего челюсть отвисла.
 

 
Набумеранге был ряд стальных игл, равномерно распределенных водну колонку!
 

 
После паузы СяЛэй сказал: Твой клан— сыновья бога?
 

 
Тан Ю-Янь хихикнула иничего неответила.
 

 
СяЛэй посмотрел наТан Юй-Янь, его глаза загорелись. Можешь показать ещё раз?
 

 
Тан Юй-Янь потеряла дар речи.

    
  





  Глава 262. Летающая свиная сосиска


  

    
      СяЛэй многое сделал засвой первый день вЦзин-Ду. Онподписал контракт для военной производственной линии, выбрал участок земли для строительства завода иизучил две техники секты Тан; Циньгун итайное оружие. Тан Юй-Янь научила его Циньгун Тану инесколько раз продемонстрировал использование тайного оружия, ноэти демонстрации были всё равно, что обучение технике благодаря его рентгеновскому зрению ичрезвычайно высокой способностью кобучению.
 

 
Дни приносили свои плоды.
 

 
Тан Юй-Янь предложила ему остаться наночь, ноСяЛэй предпочёл вернуться кЛун Бин.
 

 
Выбрал участок для строительства?— спросила Лун Бин, как только СяЛей вошёл вдверь. Она была вгостиной исмотрела телевизор.
 

 
Да, явыбрал самый дешевый,— сказал СяЛэй.
 

 
Она прилипла ктебе, нетакли?
 

 
СяЛей остановился, азатем смущённо спросил: Тыимеешь ввиду Тан Юй-Янь?
 

 
Акогоже еще?
 

 
СяЛэй сел напротив Лун Бин. Она попросила меня научить ееВин Чуню.
 

 
Итыстал еёучить?
 

 
Да,— сказала СяЛэй,— нонезадаром. Язаставил еенаучить меня боевым искусствам Тан.
 

 
Как-то ятоже еёпросила обэтом, ноонотказалась. Вот дрянная девчонка, стала учить тебя, анеменя! Мыже сней друзья, ноона предпочла новую любовь старой дружбе. Странно было слышать такие слова изуст Лун Бин.
 

 
Мыкакбы обмениваемся боевыми искусствами. Уменя есть то, что она хочет узнать, аунее есть то, что хочу узнать я,— смущённо сказал СяЛэй.
 

 
Тынепонимаешь ниее, никланТан. Они древний клан сотен лет идовольно старомодный. УКлана Тан строгие правила, передающиеся изпоколения впоколение— тынеузнаешь настоящее боевое искусство Тан, неявляясь частью клана. Она, скорее всего, учит тебя какой-то чепухе инепоказывает истинное боевое искусство … Эх. Неговори ейэтого,— сказала Лун Бин.
 

 
Тан Юй-Янь, возможно, ипланировала это сделать, ноникто немог одурачить взгляд СяЛейя. Даже если Тан Юй-Янь несталабы его учить настоящим боевым техникам Тан, СяЛей всё равно мог узнать, просто попросив еепродемонстрировать их.
 

 
Спасибо. Янескажу ей,— уСяЛэй были свои планы.
 

 
Теперь давай перейдем кофициальным вопросам.
 

 
Ккаким это?
 

 
Мыуже подтвердили, что этот убийца действительно является человеком клана Гу, иего зовут Дэнни. Онсирота ГуДин-Шаня. Его смерть была подстроена 16 лет назад, анасамом деле его отправили врегион Южной Азии, чтобы сделать изнего наёмника. Унего нет личности, ионпросто тень. Оночень опасен.
 

 
Почемубы непоймать его, раз твои люди подтвердили его личность?
 

 
Мои люди начали действовать, нопока никаких новостей непоступало.
 

 
Акак насчет кланаГу? Можноли арестовать членов Клана Гу, раз Денни нельзя?
 

 
Тытакой простой, как три копейки. Как мыможем арестовать кого-либо без доказательств? Тебе стоит быть более осторожным. ВЦзин-Ду уКлана Губольше власти, чем вХайчжу.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Всмысле? Подожди, тыдумаешь, что Дэнни снова попытается убить меня? Даже если мыпоймаем Дэнни, яуверен, что тынесможете извлечь изнего никакой информации. Язнаю, как действует КланГу. Они откажутся откаких-либо связей сДэнни.
 

 
Лун Бин глубоко вздохнула исказала: Тыхочешь, чтобы ГуДин-Шань умер?
 

 
Конечно,— СяЛэй удивлённо спросил: Что тыимеешь ввиду?
 

 
Тогда начни думать. Тыумный человек. Как ГуДин-Шань может нацелиться натебя, так итыможешь нацелиться нанего. Тебе ненужно просто защищаться; тытакже можешь атаковать,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛей пристально уставился нанеё, аеёслова эхом отразились унего вголове.
 

 
Подумай,— Лун Бин встала сдивана. Аяпока переоденусь.
 

 
Переоденешься, зачем? Тыуходишь?— взамешательстве спросил СяЛэй.
 

 
Япереоденусь, чтобы тынаучил меня Вин Чуню. Раз тырешил научить Тан Юй-Янь, значит, тынаучишь именя, да?
 

 
СяЛэй криво усмехнулся икивнул.
 

 
Действительно, отношения между ним иЛун Бин были такими, что они могли доверить друг другу всю свою жизнь. Это было далеко запределами его отношений сТан Юй-Янем. Раз онсмог научить Тан Юй-Янь, токак онмог отказать Лун Бин?
 

 
 Лун Бин вышла изспальни через несколько минут вчерном спортивном костюме. Еезагадочность исексуальность всочетании сним моглибы заморозить человека.
 

 
Снова этот спортивный костюм? СяЛэй почувствовал себя неловко …
 

 
Спустя почти двухчасовых мучений СяЛэй наконец смог вернуться всвою комнату. Онлег накровати инесколько раз потряс головой, пытаясь вытрясти образ Лун Бин изголовы.
 

 
Обучение Лун Бин Вин Чуню отличалось отобучению Тан Юй-Янь. Онбыл ближе знаком сЛун Бин идаже спал сней наодной кровати. Вотличие отнего, она незаботилась отом, чтобы еекожа касаласьего. Каждое движение, которое онпоказывал, Лун Бин придвигалась кнему, чтобы ондвигался вместе сней, так что эта практика немогла обойтись без физического контакта. Лун Бин также была хорошей соперницей иотрывалась отпривычных техник боя, когда Вин Чунь ставил еевневыгодное положение. Она вдруг схватила СяЛэйя иповалила его напол, азатем обняла его зашею. Она подкралась кнему сзади иприжала его своим телом, опрокинув напол, азатем подтянула его зашею кгруди …
 

 
Успокоившись, онвспомнил слова Лун Бин: Как ГуДин-Шань может нацелиться натебя, так итыможешь нацелиться нанего. Тебе ненужно просто защищаться; тытакже можешь атаковать.
 

 
Правда, яникогда сам несоздавал Клану Гупроблем, итем более никого неубивал. Лун Бин явно предполагала, что яделал что-то подобное, говоря это, нояникого неубивал. Если яубью кого-то важного изКлана Гу, кого-то вроде ГуДин-Шаня или ГуКе-У, они будут искать мести? Ихнетрудно убить, носмогули яразобраться сместью Клана Гу, если яэто сделаю?— СяЛей был взамешательстве.
 

 
Легко было убить, нотрудно было справиться споследствиями этого. Кроме того, онникогда неиспытывал ничего подобного инезнал, чего ожидать.
 

 
Спустя какое-то время СяЛей встал спостели. Онстоял впустом пространстве перед кроватью втой позе, которую ему показывала Тан Юй-Янь, проигрывая еёдвижения вголове. Его левый глаз передавал все: еёкости, мышцы, кровеносные сосуды имомент, когда она сделала это изменение вдвижении. Онвсё мог чётко видеть всвоём воображении.
 

 
СяЛэй скопировал движения Тан Юй-Янь. Онсогнул свои ноги под углом 45 градусов, акости имышцы верхней части его тела переместились втуже позицию, как иТан Юй-Янь. Затем онглубоко вздохнул изатаил дыхание вместе своей внутренней энергией, собрав еёвногах.
 

 
Вверх!— вскрикнув, СяЛей яростно подпрыгнул. Втот момент, когда онподпрыгнул, под ногами будто появились пружины.
 

 
Пол отдалялся вего зрении. Потолок был неочень высоким— чуть более трех метров. Высококлассный район Тан Ю-Янь был полон новых зданий, аеесовременный дом имел потолки высотой неменее четырех метров. СяЛэй тайком узнал некоторые изсекретов Циньгун Тан, ноони небыли полными. Оннемог достичь такогоже уровня, как Тан Юй-Янь.
 

 
Однако, Тан Юй-Янь начала практиковать сдетства, иэто означало, что она практиковала более 20 лет, втовремя, как для СяЛейя это был первый день. Это показывало, скакой пугающей скоростью СяЛей обучался! Еслибы онпродолжал практиковать иполучать опыт, получая больше секретов, он, вероятно, узналбы весь Циньгун Тан и, возможно, даже превзошелбы его!
 

 
Чего тыкричишь?— из-за двери раздался голос Лун Бин.
 

 
Возможно, из-за своего волнения или тренировки, ноСяЛэй неответил; онсхватил сосиску, которую положил натумбочку, чтобы перекусить вечером, ибросил еёвдверь.
 

 
Это был неслучайный бросок. Вего голове было изображение Тан Юй-Янь, которая бросала тайное оружие, ионкопировал некоторые изеёдвижений. Вышло неидеально, нобыло похоже процентов на30.
 

 
Втот момент, когда сосиска покинула его руку, дверь внезапно открылась, ивдверном проёме появилась Лун Бин.
 

 
Ты…— сосиска прилетела ейврот, прежде чем она закончила говорить.
 

 
СяЛэй застыл.
 

 
Лун Бин тоже застыла. Она удивилась ивыплюнула сосиску изо рта.
 

 
Воздух вкомнате, казалось, заледенел.
 

 
Десять секунд назад Лун Бин выплюнула сосиску изо рта, атеперь она пристально уставилась наСяЛейя. Ееглаза больше напоминали глаза дикого зверя, чем глаза человека.
 

 
СяЛей кашлянул. Э-э, мне очень жаль, я… янедумал, что тывойдёшь без стука.
 

 
Значит, тыбросил ЭТО вменя?— Лун Бин подняла сосиску.
 

 
СяЛэй сухо рассмеялся исделал невинное выражение налице. Онподумал, как ему повезло, что это была маленькая сосиска.
 

 
Ахтыублюдок!— Лун Бин бросила сосиску вСяЛейя.
 

 
СяЛэй отпрыгнул всторону изакричал: Прекрати! Янесделал это нарочно!
 

 
Сейчас ятебе покажу!— Лун Бин сняла свою обувь истала размахивать ейнаправо иналево, пытаясь ударить его.
 

 
СяЛэй уклонился отудара справа, нонесмог уклониться отудара слева, иэтот тапок попал ему влицо. Лун Бин метнулась нанего, прежде чем онснова открыл глаза, исделала захват зашею ногами. Затем она повернулась ибросила его наземлю.
 

 
Еебедра были нашее, аего задняя часть головы прижалась кместу, из-за которого унего разыгралось воображение. Носом онпочувствовал еезавораживающий запах.
 

 
Мадам, япросто бросил втебя сосиску … Почему тытак разозлилась?
 

 
Тыбросил еёмне прямо врот, извращенец!
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Стаким жёстким характером, как унеё, уеёбудущего мужа должны быть стальные яйца.

    
  





  Глава 263. Снайпер против снайпера


  

    
      Сденьгами всё пошло легче, истроительство военного производственного завода Thunder Horse Manufacturing началось навыбранном месте. Строительная компания перевезла оборудование ирабочих научасток, чтобы выровнять землю иуложить фундамент. СяЛэй специально отделил 0,1334 гектара, чтобы построить виллу ицветник.
 

 
Эта вилла была для Аннины. Еестатус был довольно особенным, иона немогла показывать своё лицо— ейтакже была нужна защита. Предоставление ейжилья назаводском участке земли предоставилобы ейохрану войск, которыебы защищали это место.
 

 
СяЛей также начал закупку оборудования для военного завода. Большая часть оборудования поступала изРоссии иУкраины. Аннина лично занималась закупками, аСяЛэй выступал вкачестве переводчика вовремя переговоров иторговли сроссийскими иукраинскими поставщиками оборудования.
 

 
Оба они жили натерритории будущего военного завода повремянке. Вожидании российского иукраинского оборудования они модифицировали токарные станки отечественного производства. Оба были прекрасными механиками— Сяй Лиделал сложную обработку деталей высокой точности, аАннина отвечала засборку. Благодаря ихсовместной работе токарные станки отечественного производства были модифицированы доуровня мировых стандартов, наравне ссамыми передовыми станками изЕвропы иАмерики.
 

 
СяЛэй непрекращал практиковать две техники Тан ипроводил, покрайней мере час, практикуя Циньгун ииспользуя тайное оружие каждое утро ивечер. Обладая божественной способностью кобучению, онкаждый день становился лучше илучше.
 

 
Прошло две недели.
 

 
Тускнеющее солнце опускалось загоризонт назападе, аучасток строительства завода был залит золотым светом. Горы илеса застроительной площадкой, казалось, были покрыты золотым напылением, все вокруг искрилось, ибыло невозможно оторвать взгляд отэтой красоты.
 

 
СяЛэй поднялся навершину скалы одной изгор соснайперской винтовкой. Это была снайперская винтовка Тан Юй-Янь, которая попросила его модифицировать. Оннемного подкорректировал еёздесь итам всвободное время запоследние 2 недели, и, наконец, закончил её, неотвлекаясь отсвоих официальных вопросов.
 

 
Теперь СяЛэй хотел проверить эффективность этой снайперской винтовки.
 

 
Аннина опустилась наколени рядом сСяЛэйем, еебедра поднялись высоко. Отвида еёполных круглых ягодиц многие мужчины пускали слюни. Она посмотрела вниз наствол снайперской винтовки, ноувидела только полоску леса; она понятия неимела, кчему стремился СяЛэй.
 

 
Что тытам высматриваешь, Лукас?— Аннина потеряла терпение, увидев, что СяЛэй недвигался довольно долго.
 

 
Голубков,— сказала СяЛэй.
 

 
Глаза Аннины расширились. Каких голубков?— мрачно спросила она.
 

 
СяЛэй внезапно передал винтовку Аннине.
 

 
Аннина взяла винтовку ивзглянула вприцел. Она увидела две белые фигуры, скрывающиеся влесу напротив. Это были парень идевушка. Вероятно, они были любовниками изсоседней деревни. Она сразу поняла, что означало СяЛей подразумевал под голубками, иеелицо покраснело. Затем она шлёпнула СяЛэйя позаднице исмущённо сказала: Лукас, это то, что тыхотел мне показать? Тытакой плохой мальчик!
 

 
СяЛэй засмеялся. Тынекраснеешь, даже когда называешь меня плохим!
 

 
Аннина закатила глаза наСяЛэйя, затем продолжила шпионить замолодой парой спомощью снайперского прицела. Это так романтично, пусть они будут счастливы.
 

 
Люди изразных культур были настолько разными: наБлижнем Востоке эту парубы закидали камнями, еслибы ихнашли. ВКитаебы они стали горячим поводом для сплетен.
 

 
Лукас, яхочу пострелять,— Аннина положила винтовку наземлю рядом ссобой ипосмотрела наСяЛэй скрасным лицом.
 

 
Подожди немного. Выстрелы могут напугать эту пару.
 

 
Яхочу пострелять спистолета, анесоснайперской винтовки,— Аннина слегка прикусила губу.
 

 
СяЛей был удивлен. Уменя нет другого оружия, окаком пистолете тыговоришь?.
 

 
Аннина бросилась вруки СяЛэй ипотянулась вниз. Тызнаешь, окаком пистолете яговорю,— хихикнула она.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
СяЛэй никогда незанимался таким влесу. Онколебался инервничал. Аннина расстегнула ширинку иубедила его через три секунды. Она была настолько убедительна, что немогла отказаться.
 

 
Всвете заходящего солнца было двое обнимающихся людей. Нежный ветер дул под голубым небом, унося ссобой послание любви.
 

 
Через десять минут СяЛей снова лежал наскале. Ему ненужно было использовать свои способности, чтобы увидеть ситуацию влесу напротив. Молодая пара вскоре ушла, илес был пуст. Онмог даже видеть ткань, что пара оставила после себя наземле своим левым глазом.
 

 
СяЛэй слегка приподнял винтовку. лпулемет. Ткань могла служить отличной мишенью для него, норасстояние между ним имишенью составляло всего 800 метров, иэтого было недостаточно, чтобы проверить диапазон этой снайперской винтовки. Онсдвинул прицел, чтобы нацелиться надальнее дерево.
 

 
УСяЛэй был свой инструмент измерения расстояния, иэто был его левый глаз. Ему нужно было только установить объект ипосмотреть нанего, чтобы вычислить расстояние.
 

 
Это дерево было напрямой линии примерно в3000 метрах.
 

 
Это годится,— СяЛей нацелился назасохшую ветку надереве.
 

 
Аннина была рядом сСяЛэйем ипоправляла свой макияж, глядя взеркало. Она иногда посматривала намускулистые плечи СяЛэйя, ивуголках еегуб появилась довольная ухмылка. Говорят, интуиты легко могут увидеть, когда счастливы другие. Она сама доказала эту теорию самой себе.
 
 
 
Вэтот момент СяЛэй внезапно переместил пушку в20 градусов инапрягся.
 

 
Давай, стреляй. Уже темнеет,— Аннина убрала свое зеркало ипомаду.
 

 
Шш!— СяЛей перестал использовать прицел инемного приподнял голову, чтобы посмотреть наэтот участок леса напрямую.
 

 
Аннина приблизилась кСяЛэйю ислюбопытством спросила: Что это?
 

 
Внезапно излеса вспыхнула вспышка.
 

 
СяЛэй грубо схватил Аннину зашею испрятался заскалой.
 

 
Ба-бах! Искры вылетели из-за скалы. Кусочки скалы отлетели вовсех направлениях, словно метательные ножи. Отлетевший кусок скалы ударил СяЛейя пощеке, побежала кровь.
 

 
Тело Аннины тоже было окрашено кровью. Кусок скалы врезался ейводежду иоставил наееплече мелкую рану.
 

 
Что это …— Аннина хотела сказать убийца, ноона немогла нормально говорить отужаса.
 

 
Недвигайся инеподнимай голову,— СяЛэй держал Аннину зашею, словно боясь, что пуля попадёт ейвголову.
 

 
Г-где, где он?— нервно спросила Аннина.
 

 
Вгорном лесу напротив,— СяЛэй расслабил хватку наанниной шее, азатем подтянул ксебе свою винтовку спомощью веточки. Оносторожно вытащил снайперскую винтовку изскалы.
 

 
СяЛэй почувствовал себя спокойнее, когда винтовка оказалась унего вруках. Онмедленно поднял голову всторону скалы, невысовываяеё. Ониспользовал свое рентгеновское зрение, чтобы посмотреть сквозь край скалы прямо влесу напротив.
 

 
Онслучайно заметил кого-то влесу раньше, ноего настороженность иинстинктивная реакция позволили ему уклониться отпервой попытки. Онзаметил врага всамую последнюю секунду— жёлтая кожа, глаза полумесяцами, азиатское телосложение, характерное для Южной Азии. Южноазиатский снайпер прятался вкустарнике, иего снайперская винтовка была нацелена наукрытие СяЛейя иАннины.
 

 
Вухе снайпера был приемник, ичерный провод шёл отшеи вкарман пиджака. Ончто-то говорил, ноСяЛэй непонимал южноазиатских языков инемог прочитать его погубам. Однако, приемник вухе иего разговор означали, что онбыл неодин.
 

 
Южноазиатский снайпер несдался после одного неудачного выстрела— ондаже неизменил своего положения. Похоже, онхотел задержать СяЛэйя иАннину наместе, пока его коллега нападет издругого места!
 

 
Онет … Здесь нет сигнала!— Аннина взяла телефон вруки иочень забеспокоилась.
 

 
Недвигайся. Все впорядке, небойся,— успокоил СяЛэй, медленно подвигая винтовку внаправлении южноазиатского снайпера.
 

 
Уврага были коллеги, аСяЛэй незнал ихпозиции, ноонбыл уверен, что они несмогут двигаться мгновенно. Это дало ему время ивозможность снять снайпера напротив того, кто оставался насвоем посту.
 

 
Снайперская винтовка СяЛэйя выглянула изтрещины вскале ипрошла мимо травы, нацелившись наюжноазиатского снайпера. Это был очень странный метод снайперов, так как вокруг него был камень, который блокировал его спереди, аснайперский прицел вэтой ситуации был просто украшением. Скрытая позиция противника также находилась нарасстоянии около 1800 метров. Такая ситуация сделалабы даже самого лучшего снайпера беспомощным, ноэто небыло препятствием для СяЛэйя!
 

 
Нацеливание. Курок.
 

 
BAM! Из-за выстрела раздался кровопролитный взрыв вкустах в1800 метрах.
 

 
Снайперу вкустах снесло половину головы. Это напоминало арбуз, пораженный пулей.
 

 
Даже вмомент смерти снайпер несмогбы понять, как это произошло. СяЛей даже невысунул голову из-за скалы, аего голова внезапно разлетелась вклочья.
 

 
НаЗемле небыло никого, кто могбы соперничать сСяЛэй вбитве снайперов!
 

 
Быстро, спустись сгоры ипозвони вЛун Бин!— СяЛэй поднялся наноги после убийства снайпера ивытащил Аннину.
 

 
Этот снайпер … Аннина испугалась дополусмерти.
 

 
Онмертв, ноунего все еще есть коллеги. Нужно быстрее убегать отсюда. Яотвлеку его коллег!— Сяй Лей подтолкнул Аннину.
 

 
Ноты…— Аннина была очень обеспокоена.
 

 
Тыхочешь, чтобы мыоба здесь погибли? УХОДИ!— взревел СяЛэй.
 

 
Аннина прикусила губу иразвернулась, сбегая погорной тропе.

    
  





  Глава 264. Не притворяйся мёртвым


  

    
      Побег сАнниной казался самым умным выбором, ноэто было нетак. Бегство вместе означало, что они открыли спину коллегам южноазиатского снайпера. Кроме того, Аннина небыла быстрой. Оба они былибы убиты, еслибы противник догнал их.
 

 
Другая причина заключалась втом, что эти снайперы были, скорее всего, наемниками клана Гу, аэто означало, что Дэнни тоже будет участвовать вэтом. СяЛэй нехотел упустить возможность убить Дэнни!
 

 
Вдругое время иместо уСяЛэйя небылобы абсолютно никакого оправдания или причины убить кого-то вкачестве нормального гражданина, нотеперь всё было по-другому. Это была самозащита, авинтовка принадлежала Тан Юй-Янь!
 

 
Отступающая спина Аннины исчезла извзгляда СяЛейя, иони покинул скалу, накоторой небыло неединого дерева. Вместо этого онвошёл вучасток густого леса. Онбыл напряжен иосторожен. Продвигаясь вглубь, онактивировал масштабирование своего левого глаза ирентгеновское зрение, чтобы осматриваться посторонам.
 

 
Прошло несколько минут, ноколлеги снайпера всё ещё непоявились. Никто нестрелял.
 

 
Солнце опустилось ниже горизонта, игорный лес постепенно затих.
 

 
СяЛей спрятался забольшим деревом понаправлению кподножию горы. Спомощью левого глаза оннаблюдал заокружением, азатем использовал свое рентгеновское зрение навысоких участках горы напротив. Влесу небыло никаких движений. Всё словно замерло, небыло даже шороха ветра ищебета птиц, возвращающихся всвои гнёзда.
 

 
Язастрелил этого южноазиатского снайпера, его коллеги обэтом узнали. Они испугались? Нет, невозможно. Нопочему они непоказывают себя, если они неубежали? Они что-то ждут?— СяЛэй поднял взгляд натемное небо ивдруг что-то понял.
 

 
Враг ждал наступления темноты.
 

 
УСяЛэйя небыло оборудования для ночного видения. Если противник решил, что СяЛей был грозным противником, онрешил дождаться темноты, потому что унего наверняка будет оборудование для ночного зрения. Вэто время врагу нужно было следить затропинками вниз погоре.
 

 
Каждый снайпер обладал терпением ивыносливостью.
 

 
УСяЛэйя небыло опыта втаких делах, нооннебыл обычным снайпером.
 

 
Оннестал дожидаться инакинул снайперскую винтовку наспину, запрыгнув надерево, словно дикая кошка. Его тело поднялось сземли впрыжке навысоту более двух метров. Таким образом онмог схватиться заветку, которая была впяти метрах над землёй. Затем онподнял своё тело наэту ветку.
 

 
Циньгун Тан, который онузнал отТан Юй-Янь, пригодился. Задве недели его тренировок унего был значительный прогресс.
 

 
Надереве СяЛэй стал осторожно перемещаться светки наветку, пока недостиг самой высокой точки, накоторую онмог подняться.
 

 
Это дерево было неменее двадцати метров ввысоту ибыло выше любого изблизлежащих деревьев. Визуальный диапазон СяЛэйя значительно расширился после того, как онзабрался надерево. Отсутствие достаточного освещения для него было непомехой. Его левый глаз мог увидеть даже кролика, движущегося около тысячи метров втемноте!
 

 
Левый глаз СяЛэйя сканировал окружение, как радар.
 

 
Через несколько минут онзаметил две цели. Внаправлении на8 часов стояла блондин свинтовкой Барретта. Эта винтовка могла проникать вбронеавтомобили, ибыло довольно трудно избежать отеёпопадания, прячась задеревом. Внаправлении на12 часов был азиат человек соснайперской винтовкой M200. Уобоих была боевая маскировка, иодеты они были вкамуфляж, как настоящие профессионалы.
 

 
СяЛэй сосредоточился наазиате. Его лицо было покрыто краской, ноСяЛэй все равно узналего. Это был Дэнни!
 

 
Маленькая насмешка появилась нагубах СяЛэйя, ионвытащил снайперскую винтовку сплеча инаветку. Тем неменее, оннацелился ненаДэнни, анаблондина свинтовкой Барретта …
 

 
Подул небольшой ветер, илиства шелестела. Похоже, что она шуршала под ногами двигающихся людей. Даже стакой маскировкой иоборудованием ночного видения нервы Дэнни все равно были напряжены также, как натянутыйлук. Скаждым шагом онвсе больше нервничал.
 

 
Онбыл против СяЛейя. Вего голове досих пор проигрывалась сцена его предыдущего поражения: оннажал накурок, когда дверь открылась, ноСяЛэй уклонился отего пули!
 

 
Как онмог расслабиться, когда ему предстояла битва против такого противника? Кроме того, высококвалифицированный профессионал, которого оннанял изЮжной Азии, уже был убит СяЛэйем!
 

 
Дэнни определенно нехотел находиться втрех тысячах метров СяЛейя соснайперской винтовкой, даже еслибы унего был выбор. Однако уГуДин-Шаня была глубокая ненависть кСяЛейя, ионжелал смертиему. Онмог отказаться отвсего, кроме приказов ГуДин-Шаня.
 

 
Онвэтом лесу. Ямогу убить его, когда стемнеет,— сказал себе Денни, осторожно двигаясь вперед.
 

 
Голос его коллеги, Каина, раздался изнаушников: Дэнни, онзагнан вугол вэтом лесу, нояпотерял его извиду. Что сэтим парнем? Онобезьяна?
 

 
Дэнни понизил голос: Тихо! Онхитрее, чем тыдумаешь!
 

 
Каин незаткнулся. Блядь. Скажи мне, кто этот парень. Ондействительно мог убить Тигра! Что тыскрываешь?
 

 
Ублюдок, тыможешь заткнуться?!— Дэнни сошёл сума.
 

 
Конечно, нотыдолжен сказать своему боссу отом, чтобы онувеличил мой гонорар. Пяти миллионов мало, чтобы язахотел иметь дело сэтим парнем,— раздался голос Каин.
 

 
Наёмник запять миллионов долларов США— это была высокая цена влюбой точке мира. Эта сумма показывала, насколько ГуДин-Шань хотел смерти СяЛейя.
 

 
Ты, черт возьми, просто пытаешься нажиться начужом несчастье!— вглазах Дэнни вспыхнула ненависть. Яубью тебя, когда яубью СяЛэйя!— холодно выругался онпро себя.
 
 
 
Увеличь плату. Добавь миллион, или янестану выполнять эту работу,— раздался голос Каина.
 

 
Хорошо. Моего босса неволнуют деньги. Сначала сделай свою работу, иягарантирую, что тыполучишь деньги,— сказал Дэнни.
 

 
Неуспел онэто сказать, как влесу послышался выстрел.
 

 
Дэнни инстинктивно упал наземлю ипокатился кстволу дерева. Каин, тыего видел? Каин? Каин?
 

 
Голос Дэнни исходил изприемника, ноКаин больше немог ответить. Вгруди была зияющая рана, аего сердце было уничтожено.
 

 
Ба-бах! Еще один выстрел.
 

 
Ствол дерева содрогнулся, икора полетела вовсе стороны. Дэнни несмел выглянуть из-за дерева. Онзакрыл голову руками, чтобы щепки отдерева непопали внего. Ондумал отом, как онсобирается убить СяЛейя всего надве секунды раньше, нотеперь его сердце было наполнено ужасом. Сцена, скоторой СяЛэй уклонилась отего убийственного выстрела, снова пронеслась унего вголове, ионпочувствовал, как холод пробежал унего вголове.
 

 
Ба-бах! Пуля полетела ипопала втоже место, что ипредыдущее. Ствол снова раскололся, ибольшой удар заставил его встряхнуться.
 

 
Дэнни поднялся наноги иушел отствола дерева, ища свое следующее укрытие. Когда онприготовился броситься кследующему дереву, пуля пролетела мимо его груди, ударив поскале рядом сним, посылая искры. Осколки камня ударили его поногам, и, хотя они непроникли вткань его одежды, они причинили ему жгучую боль.
 

 
Казалось, СяЛей намеренно промахнулся, чтобы задержать его наместе, исходя изтого, куда он, скорее всего, собирался бежать. Хорошо, что онбыл слишком медленным, или онбылбы мертв, как только онвышел.
 

 
Черт, этот парень— человек или монстр?— Дэнни был потрясен ирассержен одновременно. Его ужасрос. Онперевёл свой взгляд надругое дерево иприготовился сменить свое укрытие.
 

 
Прежде чем Дэнни мог понять, когда СяЛей будет стрелять дальше, четвертая пуля вылетела, ударив постволу позади него. Пуля прорвалась через пробитый ствол вспину Дэнни.
 

 
Аргх!— Дэнни издал крик боли. Сила выстрела толкнула его наземлю.
 

 
Ствол дерева поглотил часть атаки, ноего спина все еще получила ужасную рану. Пуля попала ему впочки, кровь начала вытекать втовремя, как его сознание поглощалось болью.
 

 
Дэнни бросил свою снайперскую винтовку идостал пистолет. Онлежал наземле, неподвижно. Онхорошо знал, что онбыл несоперником СяЛэйю, когда оннепострадал, атем более сейчас. Теперь ему оставалось надеяться только нато, что СяЛей решит, что онмёртв, иподойдёт проверить его тело. Тогда онсможет убить его изпистолета!
 

 
Через три секунды … Ба-бах!
 

 
Аргх !— Дэнни снова закричал отболи. Треть его левого бедра отсутствовала! Боль прокатилась понему, ионупал вобморок.
 

 
Притворяешься мёртвым? Сначала ему стоило выколоть левый глаз СяЛейя.
 

 
Небыло никого, кто могбы обмануть левый глаз СяЛэй наэтой Земле.
 

 
СяЛей спустился вниз подереву иподбежал кДэнни сосвоей снайперской винтовкой.
 

 
Дэнни лежал наземле, истекая кровью. Оннеумер; его сердце все еще билось.
 

 
СяЛэй подошёл кДэнни иперевернул его ногой. Онзабрал пистолет изруки Дэнни иего боевой нож, азатем нажал ему вточку акупунктуры человеческого центра.
 

 
Дэнни сослабым стоном открыл глаза иувидел лицо СяЛэй. Онжелалбы увидеть лицо дьявола, чем лицо СяЛей.
 

 
Тыпроснулся. Хочешь, чтобы япомог тебе остановить кровотечение?— СяЛэй выглядел обеспокоенным.
 

 
Тьфу!— Дэнни хотел плюнуть влицо СяЛэй, ноему нехваталосил. Кровавая слюна просто вытекла изего рта; это было отвратительно.
 

 
СяЛей нахмурился. Тыуже продал свою жизнь ГуДин-Шаню?
 

 
Убей меня!— крикнул Дэнни.
 

 
СяЛэй покачал головой. Янеубью тебя; тывсё ещё полезен. Япомогу тебе остановить кровотечение иотправлю тебя вбольницу налечение. Ямогу гарантировать, что ГуДин-Шань неприкончит тебя.
 

 
Дэнни потянулся запистолетом, который СяЛэй отбросил всторону.
 

 
Сяй Лей нахмурился, затем поднял винтовку иударил его поголове прикладом пистолета …
 

 
Было бесполезно пытаться разбудитьего.

    
  





  Глава 265. Я знаю свою способность


  

    
      Завод был еще недостроен, апроизводство еще неначалось, поэтому охранников небыло. Аннина позвонила Лун Бин, азатем вполицию. Первыми приехала, конечно, городская полиция. Это были старик имолодой парень состарыми пистолетами вруках.
 

 
Аннина бросилась нагору сдвумя полицейскими, нополицейские отказались идти дальше, когда они достигли леса.
 

 
Пойдемте сомной!— китайский Аннины улучшался неподням, апочасам. Это там, наверху!
 

 
Полицейские переглянулись между собой, нонесдвинулись сместа.
 

 
Что выделаете?— спросила Аннина. Скорее, наверх! Там снайпер! Очень опасно!
 

 
Старик мрачно взглянул нанеё: Если там снайпер, токакая польза отнас? Унас только наши пистолеты. Нас могут убить, амыдаже неувидим преступника. Мне через 2 года напенсию, незаставляй меня умирать!
 

 
Молодой полицейский тоже испугался. Аяещё неженился. Давайте подождём подкрепление.
 

 
Улюдей были сердца, которые боялись смерти. Полицейские— такиеже люди.
 

 
Вы! Трусы! Ясама пойду!— Аннина повернулась истала забираться нагору.
 

 
Она сделала несколько шагов, как вдруг остановилась изаплакала отрадости: Лукас, тыживой!
 

 
СяЛей тоже вздохнул соблегчением при виде неё исказал сулыбкой налице: Все впорядке, ненужно беспокоиться.
 

 
СяЛэй нес Дэнни наруках. Онуже использовал свои серебряные иглы иперевязал раны кусками одежды. Дэнни выживет, если вовремя получит лечение. Денни легко было убить, ноживой Дэнни был полезнее, чем мертвый.
 

 
Полицейские тоже приблизились иувидели окровавленного СяЛэйя иснайперскую винтовку наего наспине. Старик крикнул: Положи ружье!
 

 
Янебандит, успокойтесь. Опустите оружие,— сказал СяЛэй.
 

 
Старик нестал опускать пистолет инервно проговорил: Сначала тыопусти ружьё.
 

 
Аннина рассердилась. Что стобой нетак? Раньше тыотказался идти напомощь, атеперь наставил пистолет намоего парня!
 

 
Неспорь сним, Аннина. Яуберу пистолет. Этот человек нуждается вмедицинской помощи вбольнице. Пожалуйста, позвоните вскорую помощь.
 

 
СяЛей положил Дэнни наземлю, азатем снял снайперскую винтовку.
 

 
Старик шагнул вперед изабрал снайперскую винтовку СяЛэйя, пока молодой вызывал скорую помощь.
 

 
СяЛэй обобщил ситуацию для полицейского, затем спустился сгоры натерриторию завода сДенни наруках. Полицейские расслабились после того, как узнали, что СяЛэй был владельцем земли военного завода, ипоследовали заним иАнниной натерриторию будущего завода.
 

 
Городская скорая помощь первой прибыла наместо. Она прибыла вмгновение ока, потому что находилась вкилометре или двух.
 

 
Городской врач имедсестра увезли Дэнни намашине скорой помощи. СяЛей был обеспокоен тем, что подороге могут произойти непредвиденные обстоятельства, итоже сел вскорую.
 

 
Поприбытию вбольницу Дэнни был доставлен воперационную. Средства городской больницы были простыми, ноуних были необходимые запасные предметы, такие как кровь иреспираторы.
 

 
СяЛэй иАннина сидели снаружи операционной вожидании.
 

 
Двое полицейских тоже были вкоридоре, поглядывая наСяЛейя иАннину.
 

 
Что это зачеловек? Онстроит военный завод, атакже стреляет изснайперской винтовки,— тихо сказал молодой полицейский.
 

 
Должен быть кто-то споддержкой. Может, даже военный,— сказал старик.
 

 
Акак насчет этой западной девушки?— молодой полицейский горячо взглянул наАннину, которая сидела наколенях СяЛэй. Она была навзводе, иэто заставляло СяЛейя нервничать.
 

 
Куда тысмотришь?— старик шлепнул молодого поплечу. Сосредоточься!
 

 
Молодой полицейский кинул настарика недовольный взгляд, азатем снова посмотрел наАннину. Сексуальная западная женщина была слишком привлекательна для молодого неженатого мужчины.
 

 
Через полчаса вбольницу прибыла ЛунБин. Получив информацию ослучившемся, она отправила двух агентов нагору, чтобы они позаботились отрупах. Лун Бин отвела СяЛэйя вкабинет врача, чтобы поговорить сним.
 

 
ГуДин-Шань действительно хочет тебя убить. Одного Дэнни недостаточно— онфактически нанял еще двух иностранных убийц. Неудивительно, что мынесмогли найти Дэнни вэто время. Онбыл заграницей,— взгляд Лун Бин был холодным.
 

 
Дэнни сейчас внаших руках. Уменя был шанс убить его, ноячувствую, что более полезно держать его вживых,— сказал СяЛэй.
 

 
Тыотлично справился. Убийство Дэнни помоглобы ГуДин-Шаню. Один мертвый Дэнни— еще одна мертвая собака для ГуДин-Шаня.
 

 
Да, ятоже так думал. Нетыли хотела, чтобы япридумал, как поступить сГуДин-Шанем? Этот Дэнни— отличная приманка. Ясчитаю, что ГуДин-Шань неостановится, пока Дэнни внаших руках,— сказал СяЛей.
 

 
Язнаю, что мынесможем выведать унего никаких секретов. Такие люди, как он, прошли специальную подготовку вкриминальном мире. Помоему опыту, бесполезно пытаться что-то выведать унего оГуДин-Шане
 

 
СяЛэй рассмеялся. Ядумаю, это очень легко.
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛэйя. Утебя есть способ заставить его говорить?
 

 
СяЛэй наклонился куху Лун Бин. Уменя есть план…
 

 
Через несколько минут Лун Бин иСяЛэй вышли изкабинета врача. Аннина, ожидавшая задверью, хотела взять СяЛейя заруку, ноледяное лицо Лун Бин заставило еёвести себя как хорошая девочка.
 

 
 Лун Бин позвала двух полицейских исказала ледяным тоном. Ничего неговори, если кто-нибудь спросит. Понял?
 

 
Двое полицейских незнали, откуда Лун Бин, ноона привела команду агентов иобладала внушительной аурой. Имнехватило смелости перечить еёприказу, поэтому они послушно кивнули: Будьте уверены, мыничего нескажем.
 

 
Если кто-то спросит, дождитесь, когда человек уйдет, исразу позвоните поэтому номеру,— она вручила бумажку старику. Наней был написан только номер телефона иничего больше.
 

 
Неволнуйтесь, Лидер. Мысделаем так, как высказали,— старик произвольно присвоил титул Лидер Лун Бин.
 

 
Это вас больше некасается, можете уходить,— сказала она.
 

 
Да, да, мыуходим,— старик взял ссобой молодого полицейского.
 

 
Дядя,— СяЛей остановил их. Могули япобеспокоить вас, чтобы вывернули мне мою винтовку?
 

 
Старик тутже вспомнил про снайперскую винтовку, которую онвзял уСяЛэйя. Онзастенчиво засмеялся, быстро снял еёсосвоей спины ивернул СяЛейю: Извините, извините, янезнал ситуацию.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Вынесделали ничего плохого, дядя. Приходите намою фабрику завтра, яугощу вас выпивкой.
 

 
Конечно, хе-хе, досвидания, -старик ушел сулыбкой.
 

 
При строительстве завода было полезно познакомиться снекоторыми людьми вэтом районе. Старик был местным полицейским, поэтому ему обязательно нужно было часто сним общаться.
 

 
Вскоре после этого подчиненные Лун Бин доставили трупы Каина иТигра сгоры вбольничный морг.
 

 
Отвида больничного морга итрупов СяЛей чуть невырвал. Онубил Тигра иКаина нагоре, нооннепочувствовал, что убил кого-то, потому что они находились нарасстоянии более тысячи метров. Увидев Каина сего разорванной грудной клеткой ипробитую голову Тигра, СяЛейю стало противно отосознания того, что онубийца.
 

 
Независимо оттого, кто это был или насколько этот человек заслужил смерть, все они были людьми. Убийство другого вида вмире животных было необычным делом, атем более сознательных существах, подобных людям.
 

 
Чувствуешь себя плохо?— сулыбкой налице спросила Лун Бин. Все впорядке. Через несколько раз отпустит.
 

 
Через несколько раз отпустит?— СяЛэй горько рассмеялся. Янехочу повторять это снова.
 

 
Я…— Аннина, которая вошла вморг сними, больше несмогла сдержаться ивыбежала, закрыв рот.
 

 
Лун Бин подошла ктрупу Каина истала его обыскивать.
 

 
СяЛэй заставил себя подойти ктелу Тигра иобыскать его.
 

 
Удвух убийц небыло документов, удостоверяющих личность, только иностранные монеты, мобильные телефоны иустройства связи. Оба телефона были отключены. Это было нормально, поскольку ихничего недолжно было отвлекать вовремя работы снайпера.
 

 
Лун Бин иСяЛей включили телефоны, надеясь найти список контактов, новобоих телефонах был только один контакт— Дэнни.
 

 
Эти снайперы были опытными. Мыничего ненайдём,— Лун Бин нахмурилась.
 

 
Яневзял телефон Дэнни. Онвсе еще воперационной; вего телефоне должно быть что-то,— сказала СяЛэй.
 

 
Лун Бина покачал головой. Будь яим, ябы взяла ссобой намиссию только олько одноразовый телефон.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Тогда продолжим, как тыпланировала.
 

 
Лун Бин кивнула. Скоро наши врачи будут здесь. Явозьму Дэнни. Тыидешь сомной?
 

 
Уменя другие дела, ябуду насвязи,— сказал СяЛей.
 

 
СяЛей незнал, что уБюро 101 была своя собственная медицинская команда. Лун Бин угадала: вскоре приехала бронированная скорая помощь, используемая для военных медицинских чрезвычайных ситуаций. Она мельком поговорила сврачом ипровела его воперационную комнату медицинского персонала.
 

 
Дэнни быстро переместили вмашину скорой помощи иувезли всторону города.
 

 
Лун Бин также забрала трупы Каина иТигра, приказав агентам уложить ихвмешки для трупов.
 

 
СяЛэй нашёл Аннину вженском туалете. Она обнимала раковину иблевала.
 

 
Онподошел кней, мягко погладив поспине, пытаясь успокоить: Всё впорядке, трупы увезли.
 

 
Слишком много …— Аннина прополоскала рот под краном. Ейнехотелось, чтобы СяЛей чувствовал еезапах после того, как еевырвало.
 

 
Покакой-то необъяснимой причине образ Тигра споловиной его головы пропал, ивсознании СяЛэй появился желудок. Оноттолкнул Аннину исхватил раковину.
 

 
Ха-ха! Аннина рассмеялась: Значит, тытакойже, как я.
 

 
СяЛэй махнул рукой иударил еепожопе. Щас тыдоговоришься! Забыла, что было раньше? Мыбылибы мертвы, еслибы нея
 

 
Это правда. Аннина иСяЛэй все еще были заняты занесколько минут дотого, как Дэнни идва других снайпера поднялись, иубить ихтогда былобы очень легко.
 

 
Даже мысли обэтом бросали еёвхолодный пот!
 

 
Аннина хихикнула. Нет, мынебудем. Язнаю свои способности. Уменя есть возможность заставить тебя кончить раньше.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.

    
  





  Глава 266. Время контратаки


  

    
      Рано утром следующего дня СяЛэй взял такси издеревни иотправился вгород. Онпозвонил Тан Юй-Янь подороге туда инаправился кней, неся коробку соснайперской винтовкой.
 

 
СяЛэй позвонил вдверь иуслышал голос Тан Юй-Янь потусторону двери: Яже дала тебе ключи.
 

 
Тан Юй-Янь была вгостиной, ноона несобиралась открывать ему дверь. СяЛей усмехнулся, азатем открыл дверь ключами, которые ему дала Тан Юй-Янь.
 

 
Войдя внутрь, онувидел новое дополнение кгостиной— деревянный манекен. Тан Юй-Янь стояла перед манекеном, практикуя Вин Чунб. Казалось, она боялась, что деревянный манекен причинит ейболь или что-то еще, потому что она обернула его внесколько слоёв марлей.
 

 
Врезультате этого деревянный манекен стал похожим назомби-мумию, иэто выглядело довольно комично.
 

 
Тем неменее Тан Юй-Янь выглядела неплохо. Она снова была всвоем черном тренировочном костюме, который плотно обтягивал еёкожу, врезультате чего разглядеть еёпышную грудь иокруглые ягодицы несоставляло труда. Еекруглые, пухлые ягодицы искладки между ногами, особенно, легко могли пробудить скрытые желания мужчин.
 

 
Тан Юй-Янь даже неоглянулась наСяЛейя, когда онвошёл. Она продолжала ударять подеревянному манекену толадонями, тоногами. Каждое движение заставляло еегрудь иягодицы дрожать, так что любой мужчина могбы потерять дар речи.
 

 
СяЛэй положил коробку напол ирассмеялся: Какая польза оттакой практики?
 

 
Тан Ю-Янь прекратила практиковать иподошла кСяЛэйю. Эй, яже женщина. Кто захочет меня, если ябуду вся всиняках?
 

 
Тытакая милашка, мужчины выстраиваются вочередь нанесколько километров, чтобы быть стобой. Как это тебя никто незахочет?— пошутил СяЛей.
 

 
Хехе–хе …— Тан Юй-Янь звонко засмеялась, словно маленькие серебряные колокольчики, иона ласково прикрыларот. Она взглянула накоробку, которую СяЛей положил напол. Она готова?
 

 
Конечно. Япротестировал его— эффективное расстояние до3200 метров. Почти также, как уЛун Бин,— сказал СяЛэй.
 

 
Итак, три убийцы, которых тыприкончил прошлой ночью, были убиты этой снайперской винтовкой?— Тан Юй-Янь открыла коробку ибыстро собрал винтовку.
 

 
Да, так иесть,— сказал СяЛэй.
 

 
Такие вещи нельзя было скрыть отТан Юй-Янь, укоторой был почти тотже статус, как уЛун Бин.
 

 
Она закончила сборку снайперской винтовки занесколько мгновений инацелилась наСяЛейя.
 

 
СяЛэй инстинктивно пригнулся, нобыстро вспомнил, что там нет пуль.
 

 
Какие утебя быстрые рефлексы,— улыбнулась она ивзглянула вприцел. Тыотшлифовал его?
 

 
Как тысобираешься поразить цель нарасстоянии втри тысячи метров, еслибы янеотполировал её?— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь показала ему палец вверх. Тывосхитителен.
 

 
Ясделал тебе винтовку, когда тысобираешься научить меня боевым искусствам Тан?— спросил СяЛэй.
 

 
Язнал, что тыскажешь это, поэтому яспециально взяла себе выходной,— Тан Юй-Янь отложила снайперскую винтовку ивнезапно замахнулась ногой наСяЛейя.
 

 
Она была быстрой исильной. Еёнога двигалась быстро, словно белый угорь. Тренировочные шорты внезапно растянулись допределов еебедер ипромежности, итакой угол обзора заставлял беспокоиться отом, что можно увидеть нечто неприличное.
 

 
СяЛей слегка отскочил назад иуклонился отатаки Тай-Юй-Янь.
 

 
Тан Юй-Янь подпрыгнула, еекулаки иноги свистели, как ветер, атакуя СяЛейя вдвижении.
 

 
Она напала без предупреждения, используя Вин Чунь тоже. СяЛэй слегкостью смог защититься отеёударов. Онхорошо знал, что сначала должен был обучить ееВин Чуню, азатем она научит его боевым искусствам Тан— так было ивпредыдущийраз. Всё было так, как сказала Лун Бин: Тан Юй-Янь была очень умной ихитрой женщиной, заслужить доверие которой было сложно.
 

 
Незаметно вспарингах иобменом указателями прошёл весь день.
 

 
СяЛей покинул дом Тан Юй-Янь, когда уже стемнело.
 

 
Весь день боевых искусств уместился внебольшом рукописном буклете отТан Юй-Янь. Внем была написана секретная техника Циньгун Тан икак еепрактиковать. Однако то, что она написала, было неполным. Хотя СяЛей первый раз читал его, онпонимал некоторые вещи лучше, чем сама она, благодаря его наблюдению заней вовремя ЦиньгунТан. Соединив свои знания сеёбуклетом, хотя картина инебыла полной, она всё ещё проясняла многие важные вещи.
 

 
Однако то, что Тан Юй-Янь дала ему, оннемог наблюдать своими глазами. Унего была полная картина, когда онобъединил его стем, что видел левым глазом. Тан Ю-Янь немогла знать обэтом.
 

 
Это был обмен, поэтому теперь была очередь СяЛейя. Она дал ейрукописный буклет Вин Чуня, который также был неполным.
 

 
Тан Юй-Янь небыла честной, ноСяЛэй понимал почему. Вмире боевых искусств Китая истинные методы были доступны только членам семьи.
 

 
Закончив дела, СяЛэй вызвал такси, чтобы вернуться вквартиру Лун Бин.
 

 
Оба они провели ночь вдискуссии…
 
 
 
Рано утром СяЛэй покинул дом Лун Бин иотправился вкафе. Вскоре кнему подошел молодой мужчина вочках.
 

 
Простите, мистер Ся?— любезно спросил юноша, поправив очки наносу.
 

 
СяЛэй кивнул. Да, этоя. Авыкто?
 

 
ЯХоИн, главный редактор The Daily National. Вымне звонили,— Ябыл тем, кто получил ваш звонок,— сказал ХоИн.
 

 
Пожалуйста, присаживайтесь,— СяЛэй жестом пригласил ХоИнсесть, азатем положил конверт настол иподтолкнул его кХоИну. Взгляните. Выможете взять его ссобой, если почувствуете, что увас хватит смелости напечатать это.
 

 
ХоИноткрыл конверт иразвернулего. Читая, его лицо становилось всё более серьёзным.
 

 
Лун Бин подготовила содержимое конверта для документов СяЛейя. Она использовала специальные связи для получения информации очиновниках, которые имели дело сКланомГу. Некоторые изэтих сделок можно было использовать вкачестве доказательств.
 

 
Это …— ХоИннесмог продолжать.
 

 
Выпосмеете опубликовать это?— спросил СяЛэй.
 

 
ХоИннемного подумал, азатем сказал: Неважно, посмею яилинет… Выдолжны знать, что, если явскрою эти факты, меня начнут запугивать. Влучшем случая япросто потеряю работу, новхудшем…
 

 
Неволнуйтесь. Люди, которые мне рекомендовали вас,— некакие-то мелкие сошки. Мыгарантируем вашу безопасность. Кроме того, ятакже принял вовнимание потери, скоторыми выстолкнетесь, ияподготовился кним,— сказал СяЛэй.
 

 
Что выимеете ввиду?— вглазах ХоИна вспыхнула тревога.
 

 
СяЛей достал конверт изскладок своей одежды иположил его перед ХоИном.
 

 
ХоИноткрыл конверт иувидел внем сберегательную карточку Citibank. Оннахмурился. Что это значит, мистер Ся?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Филиалы Citibank повсему Цзинду, г-нХо. Высможете вывести деньги уних влюбое время. Этот банк неуправляется внутренними банковскими системами, поэтому его необнаружат другие. Насчету пять миллионов. Этого должно быть достаточно, чтобы покрыть ваши потери.
 

 
Это …— ХоИнколебался.
 

 
Традиционные медиа-каналы недавно ушли вупадок, итакой редактор, как он, получалбы около 300 000 вгод. СяЛэй отдал ему сразу 5 000 000— это было более десяти лет его годового оклада.
 

 
Неволнуйтесь. Нигде небыло записей отом, что явкладываю деньги насчет. Уменя также нет записывающих устройств. Мыможем пройти вуборную, ияпозволю вам обыскать меня, если вымне неверите,— сказал СяЛэй.
 

 
Нет, нет, нет, мистер Ся, закого выменя принимаете?— стыдливо проговорил ХоИн: Янепохож наэтих жадных чиновников.
 

 
Язнаю, что вычестный человек, мистерХо. Ноучестного человека также должен быть шанс заработать хорошие деньги. Недумайте, что япытаюсь вас подкупить. Ятолько даю вам вашу справедливую награду,— сказал СяЛэй.
 

 
Вконце концов, ХоИнрешился ивзял конверт, азатем убрал его.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Выглавный редактор, г-нХо. Увас есть подчиненные, атакже есть друзья вСМИ. Лучше всего, если высможете распространить эту информацию намаксимально возможном количестве каналов. Высможете помочь мне сэтим?
 

 
ХоИнкивнул. Нет проблем.
 

 
Онполучил вознаграждение впять миллионов юаней, поэтому единственной его проблемой вэтом случае могла быть жадность.
 

 
ХоИннестал задержался иушел, как только взял конверт. СяЛэй посидел вкафе ещё какое-то время, азатем покинул кафе иотправился вмагазин 4S.
 

 
Компания Thunder Horse Manufacturing открыла военный завод вЦзинду, поэтому ему нужно было начём-то передвигаться. Здесь унего небыло машины. ВЦзинду были ограничения наполучение лицензий, ибыло трудно получить их, нодля СяЛейя это было непроблемой. Ему только нужно было выбрать машину ипозволить Лун Бин, чтобы она решила этот вопрос.
 

 
Насей раз СяЛей нестал покупать спортивный автомобиль; онотправился вмагазин Chevrolet 4S икупил импортный внедорожник Chevrolet Suburban. Такой автомобиль был прочным, хорошо выдерживал удары ипередвигался побездорожью, отлично справляясь слюбыми погодными идорожными условиями. Кроме того, унего также была особая причина выбора этого автомобиля: Цзинду был главной территорией Клана Гу, ионнесталбы волноваться, еслибы они кого-то подсалили ему вмашину. Вероятность этого небыла нулевой, так что лучше быть ковсему готовым.
 

 
СяЛей провела карточку икупил машину. Онвыехал навнедорожнике Chevrolet Suburban подорогам Цзинду ипозвонил Лун Бин накрасном свете светофора.
 

 
Якак раз собиралась позвонить тебе. Всё готово?— раздался голос Лун Бин.
 

 
Готово. Онвзял деньги. Онбоится, что Клан Гунеуспокоится наэтом. Тыдолжна послать пару человек ему назащиту, чтобы ончувствовал себя безопаснее, выполняя для нас эту работу,— сказал СяЛэй.
 

 
Тебе ненужно беспокоиться обэтом. Явсе уладила,— сказала Лун Бин,— отправляйся ввоенный госпиталь. Дэнни очнулся
 

 
Скоро буду там,— СяЛэй повесил трубку инажал нагаз.
 

 
Дэнни очнулся— время контратаки.

    
  





  Глава 267. Психологическая атака


  

    
      СяЛэй вошёл ввестибюль военного госпиталя изаметил там ожидавшую его Лун Бин.
 

 
Явижу, утебя новая машина. Тыпросто купил её?— спросила она.
 

 
ВЦзинду неудобно без автомобиля, поэтому якупил его,— сказал СяЛэй,— как видишь, там нет номерного знака. Трудно получить его вЦзинду, пожалуйста, помоги мне.
 

 
Налице Лун Бин появилась лёгкая улыбка: Тыточно знаешь, что уменя просить. Конечно, япомогу тебе, если тынаучишь меня Вин Чуню.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Спасибо. Где Дэнни?
 

 
Иди замной,— сказала она.
 

 
СяЛей последовал заЛун Бин вспециальную палату наверхнем этаже больницы. Коридоры были под охраной людей Лун Бин, идаже докторам имедсестрам больницы требовалось разрешение, чтобы они смогли коснуться Дэнни.
 

 
Врачи удалил одну изпочек Дэнни. Выстрел, который пришёлся ему вбедро иповредил мышцы ног, поэтому онсможет ходить только содной ногой вбудущем,— сказала она вдверях палаты.
 

 
Оннечувствовал себя жестоким, пока неуслышал еёслова. Опытный убийца потерял почку иногу, хотя ивыжил, ноэти инвалидности были хуже, чем смерть для кого-то вроде Дэнни. Иэто было все из-за СяЛэйя.
 

 
Однако онподумал оЛуШэне, который все еще лежал набольничной койке, иСяСюэ, которую онпочти похитил, ибеспокойство вего сердце тутже исчезло.
 

 
Некоторые люди вэтом мире незаслуживали сочувствия, иДэнни был одним изних. ГуДин-Шань иего дети— тоже.
 

 
Лун Бин, казалось, почувствовала мысли СяЛэйя ипогладила его поплечу: Нудумай обэтом. Ятоже плохо себя чувствовала, когда подстрелила кого-то впервый. Постепенно тыпривыкнешь кэтому.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Это твоя работа. Яотличаюсь оттебя.
 

 
Нет подобного. Ты— консультант Бюро 101. Знаешь, что сказал отебе Босс Ши?
 

 
Что онсказал?— полюбопытствовал СяЛей.
 

 
Онсказал, что тыприрожденный убийца. Такой человек, как ты, должен стать ведущим снайпером бюро 101,— сказала она,— онтакже сказал мне спросить, заинтересован ли…
 

 
СяЛей перебил её. Пойдем ипосмотрим наДэнни.
 

 
Онсогласился стать консультантом Бюро 101, потому что ему нужна страховка. Теперь онбыл миллиардером, ноунего небыло жены инепродолжалось семейное древо. Как онмог стать ведущим снайпером?
 

 
Двери впалату открылись, иДэнни смотрел наних ледяным взглядом, когда СяЛей иЛун Бин вошли. Всё его тело было покрыто бинтами, аизтела торчало несколько трубок. Онсовершенно невыглядел как профессиональный убийца, абольше напоминал того, кто попал вавтомобильную катастрофу.
 

 
Ненависть вспыхнула вглазах Дэнни при виде СяЛэйя, ионневольно попытался поднять руку. Однако его руки были прикованы ккровати наручниками, поэтому оннесмог ничего сделать.
 

 
СяЛэй попытался действовать по-дружески иподошёл ккровати: Чувствуешь себя лучше, Дэнни?
 

 
Убирайся,— раздался дрожащий голос изгорла Дэнни. Его ненависть инеприязнь кСяЛейю достигли абсолютного максимума.
 

 
Лун Бин подошла истукнула его потравмированной ноге. Думай, что говоришь или пожалеешь,— холодно сказала она.
 

 
Попробуй,— Дэнни нисколько небоялся; онбыл жестким.
 

 
Лун Бин снова подняла руку, ноСяЛэй схватила её. Позволь мне поговорить сним.
 

 
Лун Бин фыркнула иубрала руку.
 

 
Давай поговорим, Дэнни,— СяЛэй сел настул рядом скроватью ипосмотрел прямо нанего.
 

 
Дэнни был пренебрежительным. Нетрать время ислюну. Ятебе ничего нескажу. Тыможешь позволить суду приговорить меня ксмертной казни или самому убить меня. Мне все равно.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Язнаю, что тысирота ичто ГуДин-Шань усыновил тебя, апотом тытренировался, чтобы быть хладнокровным убийцей. Ясчитаю, что уГуДин-Шаня есть более одного усыновленного ребенка, какты. Ониспользует всех вас вкачестве пешек. Онникогда необращался стобой как ссыном. Почему тытак предан ему?
 

 
Дэнни закрыл глаза. Оннемог остановить СяЛэйя отразговоров сним, ноонмог нехотеть видеть вызывающее ненависть лицо СяЛэйя.
 

 
СяЛэй продолжил: Дэнни, знаетли ГуДин-Шань отвоей преданности?
 

 
Янезнаю никакого ГуДин-Шаня,— Дэнни даже нестал открывать глаза.
 

 
Ха-ха, янесудья. Небудет никаких последствий, если тыпризнаешься, что связан сним. Хочу сказать, что если ГуДин-Шань узнает, что тыжив ивнаших руках, как тыдумаешь, что онбудет делать?
 

 
Дэнни закрыл рот.
 

 
Онубьет тебя,— сказал СяЛэй. Тебеже лучше сотрудничать снами. Будь нашим свидетелем.
 
 
 
Ха-ха …— Дэнни открыл глаза, новних была насмешка. Тыдумаешь, что сможешь меня убедить? Ясказал, нетрать время ислюну. Убирайся!
 

 
СяЛей неразозлился. Похоже, тыочень преданный иверный человек. Явпечатлен твоей лояльностью кГуДин-Шаню. Однако яиспользовал твоё имя, чтобы предоставить СМИ кое-какую информацию онезаконных действиях ГуДин-Шаня. Она будет опубликована завтра впечати ивИнтернете. Интересно, что подумает ГуДин-Шань, когда онэто прочитает?
 

 
Звяк! Дэнни резко попытался поднять руки, нонаручники крепко держалиего. Слова СяЛэйя раздули внём пламя гнева.
 

 
Язнаю, что ГуДин-Шань, должно быть, научил тебя чему-то, иянемогу тебя убедить, новсе впорядке. Мыдействительно пришли сегодня, чтобы записать твой голос,— сулыбкой сказал он.
 

 
Лун Бин достал записывающее устройство изкармана брюк итихо сказала. Мысоберем исинтезируем твой голос, чтобы сделать аудиофайл твоего признания. ГуДин-Шань получит этот аудиофайл. Интересно, что онподумает, когда услышит это?
 

 
Ублюдки! -сердито закричал Дэнни, нозаэтим последовала боль, врезультате ему пришлось смягчиться.
 

 
Подумай хорошенько. Язнаю, что тыдумаешь, что твоя жизнь кончена, ичто тебе всё равно, выживешь тыили умрёшь, ноядумаю, что утебя есть что-то или кто-то, ради кого тыдорожишь своей жизнью. Тыженат? Утебя есть дети?
 

 
Выражение лица Дэнни изменилось, ноонничего несказал.
 

 
Это небольшое изменение неосталось незамеченным для СяЛейя, иего левый глаз дрогнул. Онбыстро увидел, что сердечный ритм Дэнни увеличился. Неморгнув глазом, СяЛэй сказал: Утебя есть женщина, которую тылюбишь, да? Может, увас двоих есть милый маленький ребенок?
 

 
Нет,— решительно сказал Дэнни.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Нунет, такнет. Япросто напоминаю, что ГуДин-Шань знает, что тыпредалего. Оннаверняка сделает всё возможное, чтобы тыперестал трепать языком. Язнаю, как работает умГуДин-Шаня, ияверю, что онэто сделает, потому что онтакой человек. Хорошо, что утебя нет женщины или ребенка, или ябоюсь, что они былибы вбольшой опасности. Хорошо, хорошо отдыхай, нонезабудь подумать осотрудничестве снами.
 

 
Дэнни проигнорировал СяЛэйя.
 

 
СяЛей посмотрел наЛун Бин, иони покинули палату.
 

 
СяЛей пождал, пока они недоберутся доконца коридора, азатем сказал: Унего должна быть женщина; может быть, даже есть ребенок.
 

 
Откуда тызнаешь?— удивилась Лун Бин.
 

 
Когда яразговаривал сним, онказался спокойным, нонасамом деле оночень нервничал. Уего глаз, губ ирук были признаки нервозности. Разве тыневидела?— сказал СяЛэй.
 

 
Оннасамом деле несмотрел наглаза Дэнни или нагубы— онпосмотрел наритм сердца Дэнни. Выражения налице можно было подделать, носердечный ритм— нет. Частота сердечных сокращений человека всегда увеличивается, когда оннервничает. СяЛей просто использовал свое рентгеновское зрение, чтобы посмотреть насердце человека, если онхотел узнать, лжёт онили нет.
 

 
Однако оннемог сказать обэтом Лун Бин.
 

 
Лун Бин нахмурилась. Унас нет данных, ионотказывается говорить. Даже если унего кто-то есть, нам почти невозможно найти его.
 

 
Мынеможем найти его, ноэто незначит, что кто-то еще несможет найти. Нам просто нужны правильные люди, имынайдем то, что нам нужно. Если мынайдём то, что Дэнни боится потерять, онстанет нашим свидетелем.
 

 
Лун Бин понял, что онимел ввиду. Тыговоришь оКлане Гу?
 

 
Мм. Информация будет опубликована завтра. ГуДин-Шань определенно заподозрит, что Дэнни предалего. Основываясь наметодах ГуДин-Шаня, оннепозволит Дэнни жить. Оннесможет убить Дэнни, пока онвнаших руках. Ему нужно что-то отДэнни, чтобы онстал снами заодно,— сказал СяЛей.
 

 
Верно. Ночто, если уДэнни нет женщины иребенка?— сказала Лун Бин,— ясделала слишком большие движения, чтобы спрятаться. Босс Ши, или кто-то другой будет беспокоить меня, если яотправлю людей изБюро, чтобы следить заКланомГу. Тыпонимаешь, что яимею ввиду?
 

 
СяЛей знал, что Лун Бин сейчас находится внеудобном положении. Она арестовала Дэнни ииспользовала специальные связи, чтобы получить информацию оКлане Гуради него, без предварительного одобрения БоссаШи. Насамом деле внастоящее время небыло плана или проекта поуничтожению мощного икоррумпированного ГуДин-Шаня. Разве люди состорона Клана Гупозволилибы Лун Бин действовать так легко, еслибы она послала людей наблюдать заКланом Гу?
 

 
СяЛей подумал. Ясделаю это сам.
 

 
Свяжись сомной немедленно, если что-то случится. Запомни, тыдолжен действовать быстро. ГуДин-Шань будет действовать, как только информация онём всплывёт завтра. Боюсь, что они будут использовать свои связи, чтобы переместить Дэнни вдругое место. Наш план незакончится хорошо, если мыпотеряем контроль над Дэнни.
 

 
Язаймусь этим сейчасже. Где ещё живёт Клан Гу, кроме North Building?
 

 
Наего имя много домой, более десяти внашем городе. Оннелюбит жить вгороде. Унего есть поместье впригороде— сад Байсуи, Сыцзилин. Тысможешь найти его садтам. Оночень большой изнаменитый вэтом районе,— сказала Лун Бин.
 

 
Понял. Япойду сейчас,— СяЛэй повернулся ивышел.
 

 
Лун Бин остановила его: Неделай глупостей.
 

 
СяЛэй повернулся ипосмотрел нанеё, усмехнувшись: Неволнуйся, янепопаду ваварию или что-то типа того.
 

 
Лун Бин бескорыстно сказала: Три элитных убийцы пострадали оттвоих рук, разве уменя есть повод беспокоиться отебе?
 

 
СяЛэй криво усмехнулся иушел.
 

 
Лун Бин наблюдала заСяЛейм, пока оннеисчез споля еезрения. Ядолжна побеседовать сним, как только всё будет сделано. Разве это нормально, что пацан состройки легко смог прикончить трех элитных убийц?— пробормотала она про себя.

    
  





  Глава 268. Последняя Козырная Карта


  

    
      Снаступлением ночи весь город погрузился всон. Черный Chevrolet Suburban SUV мчался подороге изгорода. Мысли СяЛэйя смешались сночным ветром, иондумал омногих вещах.
 

 
Си-Яо иИсследовательский центр AEзнают, что япотреблял капсулы AE, поэтому более высокие уровни ЦРУ иамериканских военных тоже должны знать. Стех пор, как личность Си-Яо разоблачили, американцы неделалиход. Если американцы нехотят, чтобы Китай узнал обэтом, инехотят действовать из-за этого, тогда они будут особенно осторожны, когда вследующий раз сделают свойход. Смогули ясправиться сэтим …
 

 
Ястановлюсь всё сильнее исильнее; моя сила растёт как надрожжах. Янемогу гарантировать, что сохраню всё втайне, иесли Бюро 101 обнаружит это, или Китай получит информацию изАмерики … Что ядолжен буду сделать сэтим?
 

 
СяЛей был очень обеспокоен своим будущем.
 

 
Исследовательский центр АЕиЦРУ были его самыми опасными противниками, анеГуДин-Шань. Невозможно было победить такую непобедимую силу.
 

 
Былобы здорово, еслибы мой отец был здесь. Онмогбы рассказать мне правду ипомочь мне решить эту проблему, но…,— при мысли оботце сердце СяЛейя сжалось. Его отец, казалось, испарился ввоздухе после смерти Евгении. УСяЛейя больше небыло никаких известий онем.
 

 
Сицзылин был маленьким горным городком, рядом скоторым располагался сад Байсуи. Онрасполагался икгорам, икводе, занимая несколько акров вплощади роскошных садов. Сад выглядел как сад дворца древней королевской династии.
 

 
СяЛэй припарковал машину наобочине дороги, затем прогулялся погороду инаправился всад Байсуи.
 

 
Сад Байсую был ярко освещён, аохранники тщательно патрулировали территорию. СяЛей спрятался втемноте, наблюдая заними, ибыстро подсчитал ихколичество— тридцать!
 

 
Столько телохранителей. Очевидно, онзнает, что миссия Дэнни закончилась провалом, ибоится, что ябуду мстить. Вот почему здесь столько охранников, да?— налице СяЛейя появилась лёгкая ухмылка. Раз здесь столько телохранителей, значит, здесь должен был появиться исам ГуДин-Шань.
 

 
Всаду Байсуи было много телохранителей, ивсе были настороже, нотакая защита была бесполезной против СяЛэйя. Благодаря своей силе СяЛэй смог проехать понебольшой дороге влес засадом Байсуи ичерез стену обнаружить уже 10 минут ихслепое пятно.
 

 
СяЛэй присел взасаде рядом состеной сада, иего левый глаз дрогнул. Его взгляд пронесся покомнатам, ичерез пять минут онобнаружил ГуДин-Шаня.
 

 
ГуДин-Шань угрюмо уставился насвоих гостей. Его гости были необычными людьми— всё они были значительными личностями.
 

 
ГуКэ-У тоже был здесь. Онстоял позади ГуДин-Шаня, наблюдая залицами гостей.
 

 
Это становится проблемой, СтаринаГу. Что будем делать?— сказал один.
 

 
Незнаю, очем тыдумаешь, нотызабыл, вкакую эпоху мыживём?— сказал другой. Сейчас век глобализации, ивсе заняты зарабатыванием денег. Скакой стати нам идти против этого щенка? Тыуронил камень себе наногу, нетакли?
 

 
Это касается всех нас, яуже рассказывал вам обо всём. Вытащить кого-то излап специального отдела— вопрос жизни исмерти, иначебы янестал связываться сэтим упрямым старым ослом ШиБо-Женем,— сказал третий.
 

 
СяЛей спрятался вплотной кроне широколистного дерева эвкалипта снаружи, глядя прямо настену кабинета. Онвидел всех сосвоим рентгеновским зрением и, хотя оннемог ихслышать, онмог читать уних погубам.
 

 
ГуДин-Шань немного помолчал, азатем сказал: Янедооценил этого ублюдка. Никак неожидал, что онбудет связан сэтим отделом, новышло то, что вышло. Вынеможете просто сидеть исмотреть; мывсе водной лодке.
 

 
Насбы здесь небыло, еслибы мынесобирались тебе помогать,— сказал один.
 

 
Просто твой человек создал нам много проблем, иутебя будут большие неприятности, если оннезаткнет рот,— сказал другой.
 

 
Выможете быть уверены. Яподнял его содна, ионпреданмне. Оннескажет ничего лишнего,— сказал ГуДин-Шань.
 

 
Хорошо. Мне нужно двадня. Тыдолжен быть уверен, что твой человек неоткроет рот вэти два дня,— сказал один.
 

 
Неволнуйся. Ядоверяю своим людям. Ваша помощь будет оценена подостоинству: ядам вам все 10% акций медного рудника вМьянме.
 

 
Ха-ха-ха …— кабинет наполнился смехом.
 

 
Тыумеешь вести дела, СтаринаГу. Отлично, порукам,— сказал кто-то сулыбкой.
 

 
Тыможешь рассчитывать наменя, Старина Гу,— сказал один.
 

 
Они ещё немного поболтали, азатем встали ипопрощались. ГуДин-Шань проводил своих гостей задвери кабинета ивернулся наместо.
 

 
Внешне ГуДин-Шань был совершенно спокоен, новдруг ударил пофарфоровому чайнику накофейном столике, когда вернулся вкабинет.
 

 
 Что задерьмо?— ГуДин-Шань был возмущен. Щенок состроительных площадок— почему сним так трудно справиться? Ондействительно Король Обезьян? Дэнни идва лучших иностранных киллера несмогли его убить идаже сами вместо этого потеряли свои жизни.
 

 
ГуКе-У шевелили губами, будто пытаясь что-то сказать, номолчал. Онтоже этого непонимал. Вего глазах Дэнни уже вселял внего ужас, ноимпришлось потратить десять миллионов наэлитных иностранных убийц. Три профессиональных киллера против пацана состроительных площадок. Как такое могло быть?
 

 
Что тыдумаешь?— ГуДин-Шань посмотрел наГуКе-У.
 

 
Папа, теперь самое главное— быть уверенным, что Дэнни нерасскажет онас ничего. Онбыл воспитан тобой, атакже учился утебя. Онслишком много знает. Былобы лучше, еслибы этот ублюдок убил его, ноонвсе ещежив. Онкак тикающая бомба замедленного действия, имынезнаем, когда она взорвётся,— сказал ГуКэ-У.
 

 
Тыимеешь ввиду, что мыдолжны убить его?— лицо ГуДин-Шаня потемнело.
 

 
Ядействительно думал обэтом, нотеперь онвихруках. Эти люди необычные, ипока Дэнни уних вруках, тоубить его большая проблема.
 

 
ГуКэ-У рассмеялся. Разве дядя Цюнесказал, что сможет вернуть его через 2дня? Легче будет убить его, пока онтам. Онсерьёзно ранен, можно просто дать ему лекарство, ионзаткнется навсегда.
 

 
Два дня…— ГуДин-Шань сомневался. Оннастаивал натом, что Дэнни непредаст его, ноонвсе еще сомневался.
 

 
Папа, тыбеспокоишься, что Дэнни признается заэти два дня?
 

 
Дэнни очень предан, иявсегда ему доверял, но…— сказав это, оннахмурился, аего тон изменился. Причина моей тревоги— этот щенок. Всё, что сним связано, для нас никогда незаканчивается хорошо. Дэнни небоится смерти, ноэтот щенок полон неприятных сюрпризов. Если онобманет Дэнни, унас будут большие проблемы.
 

 
Конечно, тот щенок, окотором шла речь, был СяЛэй.
 

 
Запределами кабинета, СяЛей читал ихразговор погубам, испытывая при этом странное чувство.
 

 
Папа, твои слова невнушают мне доверия. Сним слишком сложно справиться. Наш Клан Губыл сильнее вХайчжу, ияпотерял счет того, скольких врагов мыпобедили, нояникогда невидел никого, подобногоему. Даже мысли онём причиняют мне головную боль. Мынеможем действовать обычными методами стаким противником, как он,— ссерьёзным выражением проговорил ГуКе-У.
 

 
Нельзя это делать. Ошибок недолжно быть— мыдолжны быть уверены, что Дэнни непризнается,— ГуДин-Шан, похоже, что-то решил.
 

 
Папа, как насчет того, чтобы пойти ипроверить его,— сказал ГуКэ-У. Япоговорю сним лично.
 

 
Нет. Тынеможешь туда пойти. Мынеможем связаться сним, непрямо сейчас,— сказал ГуДин-Шань.
 

 
Тогда кто сним поговорит?
 

 
Нетрудно заставить кого-то поговорить сним. Тебе необязательно показывать свое лицо,— сказал ГуДин-Шань,— Возьмём женщину иребенка Дэнни.
 

 
ГуКе-У сделал паузу. Женщина иребенок Дэнни? Почему янезнал, что унего есть женщина иребенок?
 

 
Только язнаю обэтом. Женщина Дэнни находится вдетском доме „Ангел“. Еезовут Сан Цин-Синь, иона является директором детского дома. Унеё сДенни есть дочь— Сан Юэ-Юэ. Вэтом году ейбудет3. Заполучив ихвнаши руки, нам просто нужно будет сообщить ему обэтом, ионникогда непредаст нас, даже находясь награни смерти,— сказал ГуДин-Шань.
 

 
Понял. Ясейчас мне пора,— ГуКэ-У повернулся иушел.
 

 
Возьми побольше людей ибудь осторожен,— проворчал ГуДин-Шань.
 

 
Да,— ГуКэ-У кивнул ивышел.
 

 
Запределами кабинета СяЛэй схватился заветку дерева иосторожно спрыгнул, подбежав кстене. Онбыстро согнул ноги впрыжке, подняв своё тело натрехметровую стену, ичерез несколько мгновений исчез вночи.
 

 
Это рискованное вторжение вСад Байсуи клана Гупринесло СяЛейю свои плоды— уДэнни была жена иребенок!
 

 
Это была победа, ноондолжен был поспешить вДетский дом Ангел иувезти жену иребенка Дэнни, прежде чем это сделает ГуКэ-У!
 

 
Это было несовпадение. Еслибы СяЛэй неиспользовал свое рентгеновское зрение, онбы необнаружил нервных реакций Дэнни инезаподозрил, что унего есть женщина иребенок. Фактически, эта информация хранилась ГуДин-Шанем вкачестве последнего козыря. даже ГуКэ-У незнал обэтом!
 

 
Теперь онбыл третьим человеком, который знал обэтой тайне.
 

 
Черный Chevrolet Suburban SUV мчался подороге вгород.

    
  





  Глава 269. Всегда на шаг впереди


  

    
      Никто нерождается демоном. Всердце каждого есть мягкость идоброта.
 

 
Три года назад Дэнни посетил приют для сирот, увидел всё то, что онпережил вдетстве. Желая помочь детям, онстал часто посещатьего. Так вего жизнь вошла добрая девушка.
 

 
Именно такой была Сан Цин-Синь, иона влюбилась вдемона, азатем уних родилась дочь.
 

 
Для Сан Цин-Сянь Дэнни небыл демоном. Онбыл просто представителем иностранного бизнес-предприятия ичасто путешествовал. Временами, когда Дэнни был дома, это были еесамые счастливые моменты вжизни, иеёдом всегда был полон смеха. Ейнравилось, как Дэнни держал свою дочь наруках. Она считала, что ничего красивее вэтом мире нет.
 

 
Было поздно, иСан Юэ-Юэ отказывалась спать.
 

 
Мамочка, когда вернётся папочка?— Сан Юэ-Юэ восхищенно моргала глазами из-под одеяла.
 

 
Папочка уехала нанесколько дней, тыуже соскучилась чтоли?— женщина погладила маленькую голову Сан Юэ-Юэ. Давай спать. Твой папа будет дома, как тыпроснёшься.
 

 
Нет янехочу спать, яхочу папу.
 

 
Что? Неслушаешься? Тогда я… защекочу тебя!— Сан Цин-Сянь засунула руки под одеяло истала щекотать Сан Юэ-Юэ.
 

 
Ахахахах …— Сан Юэ-Юэ каталась покровати отсмеха.
 

 
Спи уже,— Сан Цин-Синь перестала щекотать ее.
 

 
Глаза Сан Юэ-Юэ все еще были широко открыты. Мама, почему моя фамилия Сан?
 

 
Сан Цин-Синь немного помолчал. Твой папа сказал, что мывозьмем мою фамилию, еслибы унас родиться девочка, аеслибы родился мальчик— взялибы его. Мамочка хочет родить тебе маленького братика, итогда унего будет фамилия папы— Дан.
 

 
Почему удетей, которые здесь, нет мамы ипапы?
 

 
Ихродители отдали их, поэтому они живут вприюте.
 

 
Ятоже живу вдетском доме, так почему уменя есть мама ипапа?
 

 
Глупая, перестань задавать эти вопросы. Яотшлепаю тебя, если тынебудешь спать.
 

 
Мамочка, яскучаю попапе …
 

 
Затянувшийся разговор вмаленькой комнате был полон тепла илюбви матери.
 

 
Заокном СяЛэй почувствовал приступ нежности всвоём сердце. Женщина вкомнате ждала своего мужчину, иребенок ждал своего отца, ночеловек, которого они ждали, никогда несможет вернуться кним.
 

 
СяЛэй немного поколебался, азатем постучал вдверь.
 

 
Кто там?— голос Сан Цин-Синь был наполнен тревогой.
 

 
Вымисс Сан Цин-Синь?— сказал СяЛэй.
 

 
Да, я. Авыкто? Икак высюда попали?
 

 
Небойтесь, янавашей стороне. Ядруг Дэнни. Япришёл потому, что произошла чрезвычайная ситуация,— сказал СяЛэй.
 

 
Выдруг Дэнни? Яникогда невидела его друзей,— Сан Цин-Синь отказывалась открывать дверь. Пожалуйста, уходите, или япозвоню вполицию.
 

 
Дэнни попал вавтокатастрофу. Докторам нужен член семьи, чтобы подписать соглашение, прежде чем они смогут действовать. Дэнни сказал мне этот адрес: онумрет, если вынепойдете вбольницу инеподпишете соглашение,— сказал СяЛэй.
 

 
Дверь быстро открылась. Задверью была маленькая ихудая женщина. Кожа была желтоватой, иона совсем небыла красивой. Навид она производила впечатление доброй искромной девушки.
 

 
Пойдемте сомной,— сказал СяЛэй,— Дэнни вопасной ситуации. О, возьмите своего ребенка. Дэнни хочет видеть Юэ-Юэ.
 

 
Подождите, явозьму её,— Сан Цин-Синь разволновалась ипоспешила заСан Юэ-Юэ. Она так разволновалась, что даже забыла надеть ботинки ипошла заСяЛейем вдомашних тапочках.
 

 
Мамочка, что случилось спапой?— Сан Юэ-Юэ была всего лишь трёхлетним ребенком, иона непонимала последствий автомобильной аварии.
 

 
Сан Цин-Синь смахнула слёзы. Мысейчас едем ктвоему папе.
 

 
Ура! Яхочу увидеть папу! Хахха,— Сан Юэ-Юэ радостно затанцевала.
 

 
СяЛэй слегка выдохнул иоткрыл дверь машины. Пожалуйста, заходите.
 

 
Сан Цин-Синь посадила Сан Юэ-Юэ напассажирское сиденье, иСяЛей тоже сел вмашину. Онзавел двигатель ипоехал кглавным воротам приюта.
 

 
Ворота вдетский дом были широко открыты, ноохранник старика невышел, чтобы закрыть ворота.
 

 
Сан Цин-Синь втревоге посмотрел наСяЛэйя. Как это случилось?
 

 
Она задавала этот вопрос вовторойраз. Она была впанике, услышав, что Дэнни попал ваварию изабыл продолжить разговор, ооткрытые ворота снова насторожили её.
 

 
СяЛэй неговорил. Оннажал нагаз, ичерный Шевроле проскочил через ворота приюта попустынным улицам.
 

 
Отпустите меня!— Сан Цинь-Синь испугалась ирассердилась. Она закричала наСяЛэя: Япозвоню вполицию!
 
 
 
СяЛей проигнорировал ееипродолжил движение.
 

 
Сан Цин-Синь вытащила свой телефон иначала звонить вполицию.
 

 
СяЛэй вырвал телефон изеерук иподнял голос: Успокойтесь, явам невраг. Яспасаю вас обеих!
 

 
Что …— Сан Юэ-Юэ испугалась ирасплакалась из-за СяЛейя.
 

 
Сан Цин-Синь тоже испугалась дослез ивсхлипнула: Мистер, уменя нет денег. Прошу вас, позвольте мне имоему ребенку уйти. Непричиняйте нам вреда. Уменя действительно нет денег. Детский дом зависит отпожертвований добрых людей… Япрошу вас … "
 

 
СяЛэй хотел рассказать имправду втот момент, но, взглянув наихслезы, закрыл рот.
 

 
Ему было легко рассказать имправду, ноэто касалось всей ихжизни. Можетли такой добрый человек, как Сан Цин-Синь, принять новость отом, что любимый мужчина был демоном-убийцей? Анивчём невиновный ребенок, как Сан Юэ-Юэ, согласитсяли она стем, что ееотец был плохим человеком? Как нанеё будут смотреть одноклассники, когда она пойдет вшколу?
 

 
Заткнись!— грозно крикнул СяЛэй. Иначе я…
 

 
Оннеозвучил свою угрозу, ноСан Цин-Синь закрыларот. Сан Юэ-Юэ продолжала плакать, иСан Цин-Синь закрыла рот, опасаясь, что плач ребенка вызовет гнев этого жестокого человека инавлечёт беду.
 

 
СяЛэй остановил машину рядом сдорогой иоглянулась назад всторону Ангела-сироты.
 

 
Сан Цин-Синь попыталась открыть дверь, ноона оказалась заперта. Она немогла открыть его.
 

 
Небудь глупой. Япришел спастивас. Посмотри назад,— сказал СяЛэй.
 

 
Сан Цин-Синь оглянулась. Напороге уприюта появилась черная Toyota Prados. Как только двери открылись, оттуда вышла группа мужчин вчёрном. Они быстро направились кглавным дверям приюта. Взгляд Сан Цин-Синь упал наГуКе-У, который стоял вдверях приюта. Это она впервые увидела его, иона незнала, кто он.
 

 
Кто … они?— удивлённо спросила она.
 

 
Плохие ребята. Еслибы ячуть опоздал, тыбы попала вихруки. Они хотят загнать Дэнни вугол, используя тебя. Япришёл спасти тебя, доверьсямне. Янепричиню нитебе, нитвоей дочки вреда. Япозволю тебе увидеться Дэнни,— сказал СяЛэй.
 

 
П, Почему ядолжна тебе верить?— Сан Цин-Синь все еще была напугана.
 

 
Утебя нет выбора,— сказал СяЛэй.
 

 
Да, тыговоришь, что хочешь нас защитить, поэтому просто отвези меня иЮэ-Юэ вполицейский участок,— сказал Сан Цин-Синь.
 

 
СяЛей вёл машину, ноневключал фары. Онсвернул инаправился прямо ксвоей военной фабрике.
 

 
Двое телохранителей подошли кохранному посту уворот приюта, обыскав его, один телохранитель сказал: Молодой Мастер, здесь есть старик. Онкрепко спит.
 

 
Нет камер наблюдения,— сказал другой телохранитель.
 

 
Забудь онём, найди ихипритащи сюда,— ГуКе-У неволновал старик-охранник.
 

 
Телохранители быстро разошлись, чтобы обыскать каждую комнату впоисках Сан Цин-Синь иСан Юэ-Юэ. Уних небыло рентгеновского зрения, как уСяЛейя, поэтому имничего неосталось, кроме как заглядывать вкаждую дверь.
 

 
ГуКэ-У стоял уворот приюта, иего брови все более глубоко морщились скаждой открытой дверью. Казалось, онвдруг что-то понял, ионповернул голову, чтобы посмотреть нашироко открытые ворота. Ворота были открыты, когда онпривел своих людей: почему старый охранник незакрыл их?
 

 
Черт!— ГуКэ-У побежал кохраннику.
 

 
Старика разбудили, вплеснув нанего холодную воду. Оноткрыл глаза иувидел перед собой разгневанного ГуКе-У.
 

 
ГуКэ-У схватил старика заворотник исердито закричал: Говори! Кто-то был здесь раньше?
 

 
Старик испугался. Ч-что выхотите?
 

 
Говори!— ГуКе-У ударил старика обкровать.
 

 
Я, янезнаю … Явидел тольковас. Что выхотите? Старик, казалось, что-то понял изадрожал. Я, уменя есть это немного. Явсё вам отдам. Пожалуйста, ненадо, непугайте детей.
 

 
ГуКэ-У хотел вэтот момент впечатать голову старика встену. Онбыл наследником Клана Гу, аэтот старик относился кнему как кграбителю! Ладнобы, еслибы ондумал онём как оразбойнике, ноуэтого старого пердуна небыло при себе даже сотни юаней!
 

 
Вдверях охранника появился телохранитель. Ихздесь нет, молодой мастерУ. Мыобыскали все здесь иненашли их.
 

 
Что?— сердце ГуКэ-У дрогнуло.
 

 
Унего было предчувствие, когда онувидел открытые ворота, нооннеожидал, что это могло произойти насамом деле!
 

 
Вдверях появился еще один телохранитель. Мыискали повсюду, молодой мастерУ. Ихздесьнет. Что будем делать?
 

 
Лицо СяЛэйя сразуже появилось вголове ГуКе-У. Казалось, онпотерял свою жизненную силу, когда лицо СяЛэйя появилось вего голове, иему исполнилось десятьлет. Это было неописуемое чувство. Онуже рассчитал ипринял меры, ноСяЛэй снова был нашаг впереди! Как? Почему?
 

 
Что нам теперь делать, молодой мастер У?— осторожно спросил телохранитель.
 

 
ГуКе-У внезапно взревел: Чего стоишь? ИЩИ! Найдите эту мать сдочерью, даже если вам нужно перевернуть весь Цзинду!
 

 
Группа телохранителей переглянулась между собой. Цзинду был огромным городом снаселением более 20 миллионов— как они собирались найти мать идочь?

    
  





  Глава 270. Подкрепления прибывает


  

    
      Куда тынас везёшь?— Сан Цин-Синь снова занервничала, когда машина покинула город, ислезы беззвучно хлынули изееглаз.
 

 
Сан Юэ-Юэ заснула. Вконце концов, ейбыло всего 3 года. Она спала так крепко, что даже капающие ейналицо слёзы матери неразбудили её.
 

 
Вбезопасное место,— сказала СяЛэй.
 

 
Нет! Тынеимеешь права нас никуда везти!— Сан Цин-Синь начала терять самообладание. Выпустинас. Яхочу выйти измашины! "
 

 
Разве тынехочешь увидеть Дэнни?— сказала СяЛэй.
 

 
Ятебе неверю. Где он?
 

 
Вбольнице.
 

 
Тогда вези нас вбольницу! Впригороде нет больниц!— крикнула она наСяЛейя.
 

 
СяЛэй нахмурился. Буду откровенен. Твой муж насамом деле … агент. Яего коллега. Онранен, ателюди хотели взять вас взаложники, чтобы использовать против него. Тыдолжна поехать сомной, это единственный способ, вкотором тыбудешь вбезопасности, иДэнни тоже.
 

 
Он… агент?— Сан Цин-Синь удивлённо посмотрела наСяЛейя. Она неверила, что онговорит правду.
 

 
Спроси его лично, когда увидишь. Тебе придётся мне поверить. Янепричиню вреда нитебе, нитвоей дочери,— СяЛэй нехотел больше говорить. Онсоврал слишком много ожизни Дэнни, иему это стало отвратительно.
 

 
Сан Цин-Синь, наконец, успокоилась изадумалась.
 

 
СяЛэй поехал вдеревню Байлу ичерез нее натерриторию военной фабрики.
 

 
Рабочие строительной компании все еще работали сверхурочно, укладывая фундамент завода. Охранники уворот настройплощадке поприветствовали СяЛейя.
 

 
Сан Цин-Синь расслабилась, увидев больше людей. СяЛэй непривелбы еевтакое место стаким количеством людей, еслибы онхотел похитить ееиСан Юэ-Юэ, ионврядли мог причинить имвред перед множеством людей.
 

 
СяЛэй проехал через строительную площадку кдеревянной хижине. Рядом сдеревянной хижиной строилась вилла, ирабочие тоже работали сверхурочно. Сан Цин-Синь была удивлена увиденным.
 

 
СяЛей вышел измашины исказал: Выходи, выдвое останетесь здесь втечение следующих двух дней.
 

 
Сан Цин-Синь вышла ипоследовала заСяЛейем вдеревянную хижину. Что это заместо?— осторожно спросила она.
 

 
Это военная фабрика, ноэто еще невсе,— сказал СяЛэй.
 

 
Услышав это, Сан Цин-Синь расслабилась испросила: Когда ясмогу увидеть Дэнни?
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Завтра. Яустрою вам встречу сним завтра.
 

 
Спасибо. Ябыла грубой стобой, прости меня,— Сан Цин-Синь извинилась перед Сяй Лэйем.
 

 
СяЛэй немного рассмеялся. Ничего, ядолжен был это сделать. Япровожу тебя вкомнату, чтобы тысдочерью смогли отдохнуть. Уже поздно, выобе, должно быть, устали.
 

 
Скажи, как тебя зовут?
 

 
Нн, меня зовут СяЛэй— оннестал скрывать своего имени.
 

 
Сан Цин-Синь поклонилась СяЛэйю. Благодарю вас, мистер Ся.
 

 
Какая добрая искромная женщина! Она так хотела увидеть Дэнни игордилась тем, что онбыл агентом, ноона незнала, скакой правдой ейпридётся столкнуться.
 

 
СяЛей чувствовал стыдно зато, что использовал такую добрую женщину иочаровательного ребенка, хотя его действия были обусловлены справедливостью.
 

 
Ноэто непомогало. Зачастую выбора небыло, инужно было что-то делать против собственной совести.
 

 
Проводив мать идочь вжильё, СяЛэй вернулся вдеревянную хижину, вкоторой временно находилась Аннина. Две комнаты были разделены между собой гипсокартонном, что облегчало СяЛей отслеживание ихобеих.
 

 
Аннина крепко спала инепочувствовала, что кто-то вошел веекомнату. Одна нога была высунута из-под одеяла, ихижина была наполнена еезавораживающим запахом. Она часто использовала парфюм, иеезапах всегда пробуждал желание вСяЛейе.
 

 
Изящная стройная нога исоблазнительный запах очень привлекали СяЛейя, ноонбыл невнастроении для этого. Онвсе еще думал обедной матери идочери, Сан Цин-Синь иСан Ю-Юэ.
 

 
СяЛэй подошёл ккровати иподтянул одеяло, накрыв ногу Аннины.
 

 
Аннина внезапно проснулась исмущенно посмотрела наСяЛэйя. Где тыбыл? Янемогла дозвониться тебе, ятак волновался.
 

 
Ничего. Спи,— сказал СяЛэй.
 

 
Аннина зарылась вобъятия СяЛэйя. Янемогу уснуть. Уменя перед глазами всё ещё тот парень сразмозжённой головой.
 

 
СяЛей обнял ееипопытался успокоить: Это больше неповториться. Спи
 

 
Атынебудешь спать?— мягким голосом спросила Аннина.
 
 
 
Ясначала позвоню Лун Бин,— СяЛей достала свой мобильный телефон ивключила его, азатем набрала номер Лун Бин.
 

 
Онвыключил его, когда вошел всобственность вСад Байсуи КланаГу. Делая что-то подобное, онбыл вынужден выключить его, иначебы подставил сам себя, еслибы ему кто-то позвонил вэтот момент.
 

 
Аннина несидела наместе. Она протянула руку ирасстегнула пояс СяЛэйя. СяЛэй хотел убрать ееруку, ноизтелефона раздался голос Лун Бин.
 

 
Нучто?— спросила она.
 

 
УДэнни есть женщина идочь. Его имя женщины— Сан Цин-Синь, директор Детского дома „Ангел“. Его дочь Сан Юэ-Юэ, ейвсего 3 года,— сказал СяЛей.
 

 
Отлично сработано. Яинедумала обэтом. Где они?
 

 
Япривез ихнавоенный завод.
 

 
Присматривай заними. Сейчас япоеду ввоенный госпиталь, позвоню тебе, как поговорю сним,— ответила Лун Бин.
 

 
Ладно … аа.
 

 
Что случилось?— спросила Лун Бин.
 

 
Ничего такого. Не. Я…ложу трубку,— СяЛей повесил трубку, недожидаясь, пока Лун Бин заговорит.
 

 
Его ощущения тоопускались, топоднимались. Когда все снова успокоилось, левый глаз СяЛэй дрогнул ивзглянул вкомнату напротив.
 

 
Сан Цин-Синь иСан Юэ-Юэ спали. Ихдыхание было ровным, они даже немного посапывали. Сан Цин-Синь утомилась отпредыдущих переживаний.
 

 
Хорошо, что они спят. Вдеревянных хижинах плохая звукоизоляция, поэтому будет нехорошо, если они услышат меня иАннину,— подумал СяЛей.
 

 
Аннина тоже спала. Она была похожа намаленького ягненка, который уснул после большой еды.
 

 
СяЛей лег нанесколько минут, азатем встал спостели, оделся ипошёл втуалет. Вхижине небыло удобств, аближайший туалет был втридцати метрах. Оннехотел выходить голым.
 

 
Выйдя изтуалета, уворот строительной площадки неожиданно появились машины. Одна Bugatti инесколько Toyot. Заними приехало ещё несколько машин— зеленые пикапы без номерных знаков. СяЛэй внимательно посмотрел ибыл удивлен. Эти два зеленых пикапа принадлежали Национальной гвардии!
 

 
СяЛей знал, что это был ГуКэ-У, прежде чем машины остановились, ионзнал, для чего здесь был ГуКе-У. Онповернулся ипобежал кдеревянной хижине.
 

 
Все транспортные средства остановились уворот строительной площадки.
 

 
Дверь вBugatti Veyron открылась, иГуКэ-У вышел измашины. Это место. Вперед!— закричал он.
 

 
Охранник непосмел подняться, чтобы спросить, кто это, при виде нацгвардии. Онспрятался вкараульной комнате инесмел даже вздохнуть.
 

 
Два телохранителя ГуКе-У выбили дверь вкомнату охраны ивытащили охранника.
 

 
Где живет СяЛэй? Скажи мне!— лицо ГуКе-У исказилось отгнева.
 

 
Ктоты? Чего тыхочешь? -охранник набрался мужества испросил.
 

 
ГуКэ-У ударил его полицу. Где СяЛэй? Говори!
 

 
Охранник схватился залицо иуказал надеревянную хижину застроительной площадкой.
 

 
ГуКэ-У махнул рукой, илюди, которых онвзял ссобой, направились кхижине. принес, приблизились кдеревянной хижине.
 

 
Вхижине СяЛей ворвался вкомнату, вкоторой были Сан Цин-Синь иСан Юэ-Юэ.
 

 
Сан Цин-Синь проснулась отшума исужасом посмотрела наСяЛейя: Ч-что тыделаешь?
 

 
СяЛэй ничего несказал. Оннадавил наеёсонную артерию, иона упала без сознания.
 

 
СяЛэй набросил еёнаплечо ипонес спящую Сан Юэ-Юэ наруках. Онповернулся ивышел изхижины.
 

 
Аннина тоже проснулась отшума. Она вышла изхижины втоже самое время, когда СяЛэй вышел изсоседней комнаты сСан Цин-Синь через плечо.
 

 
Что случилось?— удивлённо спросила она.
 

 
Пойдем сомной, быстрее!— проговорил СяЛэй.
 

 
Аннина задумалась. Мне нужно одеться.
 

 
Нет времени. Поторопись!— СяЛей начал бежать клесу захижиной.
 

 
Аннина заметила огромную группу людей настроительной площадке, направлявшихся кним втот момент, иосознала опасность. Она надела тапочки итоже побежала клесу захижиной.

    
  





  Глава 271. Сложная ночь


  

    
      Небыло ничего удивительного втом, что ГуКэ-У смог нашёл дорогу город Байлу. Все, кто был уГуДин-Шаня вкабинете Байсуйского сада, были влиятельными ивластными людьми. Они разделяли теже интересы, что иГуДин-Шань, ислёгкостью делали всё тоже, что ион.
 

 
Появление Синь Цин-Синь иСан Юэ-Юэ было удивительным как для ГуКе-У, так идля ГуДин-Шаня. Никто оних незнал, поэтому небыло ничего удивительного втом, что СяЛей стал ихглавным подозреваемым. Вот почему ГуКе-У поспешил настройплощадку военного завода.
 

 
Влесу застроительной площадкой СяЛэй поднимался вгоры. Унего наспине была Сан Цин-Сянь, анаруках Сан Юэ-Юэ, ихобщий вес составлял около 50кг. Такой вес тяжело было нести поровной земле, неговоря уже отом, чтобы подниматься вгору.
 

 
Давай японесу ребёнка,— Аннина догнала СяЛэйя.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Все впорядке, идём.
 

 
Аннина шла заСяЛейес водних тапочках. Это было тяжело длянее. Еёноги были оцарапаны кустарниками внескольких местах, накоже выступили алые бусы крови. СяЛей тоже чувствовал себя плохо: нести вгору наруках взрослую женщину было также тяжело, как заниматься боевыми искусствами.
 

 
Они поднялись надесятки метров ввысоту, азатем СяЛей оглянулся навоенный завод иостановился. Аннина, оставайся здесь иприсмотри заними. Япойду осмотрюсь.
 

 
Тыхочешь спуститься? Нет, нет, нет, япойду стобой,— Аннина занервничала. Она небоялась ничего, когда рядом сней был СяЛей, ноотодной мысли, что, когда онуйдёт, она останется одна втёмном лесу, ейстало страшно.
 

 
СяЛей опустил Сан Цин-Синь, азатем снял пиджак инакинул его наплече Аннине. Неволнуйся. Явернусь через полчаса.
 

 
Тогда … поспеши,— Аннина широко распахнула глаза.
 

 
СяЛэй повернулся втом направлении, откуда они пришли истал медленно приближаться кстроительной площадке …
 

 
Люди ГуКэ-У взяли контроль над строительной площадкой. Они обыскали деревянные хижины сверху-донизу, нолюди, которых они искали, исчезли. СяЛэй был нашаг впереди ссамого начала, иэто сводило ГуКе-У сума.
 

 
СяЛэй! Иди сюда!— ГуКе-У ревел отгнева перед деревянными хижинами. Его голос звучал издалека.
 

 
СяЛэй недвигался. Онспрятался влесу исфотографировал ГуКе-У иего людей. Его телефон поймал слабый сигнал состроительной площадки, ионотправил фотографию вЛун Бин.
 

 
Телохранитель подошел кГуКэ-У исказал: Молодой мастер У, мыобыскали всё, нотак иненашли ниэтого пацана, нимать сдочерью. Что нам делать?
 

 
Вывсе бесполезный мусор!— ГуКэ-У ударил его полицу. Ухудшение ситуации заставило его выйти изсебя ещё больше.
 

 
Телохранитель, которого ударили полицу, неосмеливался издать низвука, поскольку вглазах ГуКэ-У горела ненависть.
 

 
Чего стоите? Бегом, вгоры!— закричал ГуКэ-У.
 

 
Вгоры? Ноэто большая территория …— сбеспокойством проговорил другой телохранитель,— молодой мастер У, мы…
 

 
Заткнись! Ищите, ясказал!— ГуКе-У первым направился влес.
 

 
Онпотерял контроль над своими эмоциями, нооннебыл глуп. Машина СяЛэйя все еще находилась настройплощадки, апростыни вхижине были еще теплыми ипахли женскими духами. Если СяЛей нескрывался вгорах, токуда онмог деться? Улететь?
 

 
Люди ГуКе-У инацгвардия последовали заним вгору. Никто неподдержал этот приказ, ноникто неосмелился противоречить ГуКе-У. Сейчас онбыл как пороховая бочка имог взорваться влюбой момент.
 

 
СяЛей взглянула насвой телефон; онполучил сообщение.
 

 
Оно было отЛун Бин, ивнем было всего два слова: Прячься получше
 

 
Изэтого сообщения СяЛей понял— никто несобирался помогать ему сегодня вечером. Это была горькая пилюля, ноСяЛей должен был еёпроглотить, ионбыстро понял почему. Лун Бин прямо сейчас перевозила Дэнни вдругое место инемогла тратить время нато, чтобы помочьему. Кроме того, друзья ГуДин-Шаня определенно внимательно следят заБюро 101, иесли Бюро 101 отправит подкрепления, ситуация обострится иповлияет назадачу Лун Бин.
 

 
Забудь обэтом. Даже если Бюро 101 отправит подкрепление, они небудут сражаться; они будут только трепаться языком. Кроме того, янемогу позволить ГуКе-У выследить меня, япросто поиграюсь сним влесу,— СяЛэй принял решение иоставил свое укрытие. Онбыстро поднялся внаправлении Аннины.
 

 
Аннина пряталась застволом дерева, когда услышала шаги, ноникого небыло видно?— нервно спросила она.
 

 
Это я. Это был голос СяЛэй.
 

 
 Аннина облегченно вздохнула ивышла изсвоего укрытия.
 

 
СяЛэй снова поднял Сан Цин-Синь изакинул наплечо, сказав: Возьми ребенка. Мыдолжны покинуть это место.
 

 
Мыидем дальше?— Аннина, очевидно, устала.
 

 
Они начали обыскивать гору. Мыдолжны подняться испрятаться там доутра,— сказал СяЛэй.
 

 
Отлично. Яничего небоюсь, пока ярядом стобой,— Аннина взяла спящую Сан Юэ-Юэ наруки инаправилась заСяЛэйем. Она медленно поднималась нагору.
 

 
Уподножия горы загорелись экраны мобильных телефонов. ГуКе-У иего телохранители, атакже 50 национальных гвардейцев искали ихнагоре.
 

 
Телохранитель вскоре нашёл нечто. Онсорвал кусок черной ленты светки исказал взволнованно: Молодой мастер У, выбыли правы! Этот пацан иего женщина поднялись нагору! Это кусок женского белья!
 

 
ГуКэ-У шагнул вперёд, схватил кусок кружева ипонюхал его. Пахнет женскими духами. Ищите вэтом районе! Найдите этого ублюдка!
 

 
Группа продолжала продвигаться вверх впоисках СяЛейя.
 

 
Вскоре они нашли больше следов— кусочки кружева, очевидные следы, сломанные ветки итак далее. СяЛэй немог избежать этого, поскольку ему пришлось нести вгору Сан Цин-Синь насебе. Невозможно было двигаться так, чтобы дополнительный вес неоставлял следов насырой земле.
 

 
Эти открытия будоражили Кэ-У. Казалось, унего появилась надежда, что онсможет догнать СяЛейя.
 

 
Яубью его, когда поймаю!— ГуКе-У немог упускать такую возможность. Онлегко мог убить СяЛейя ипросто скинуть соскалы. Никтобы недогадался, что онимеет кэтому отношение. Вместе сним была большая группа людей, чтобы засвидетельствовать его слова. Ктобы пошёл против него вэтом случае?
 

 
Мысль обубийстве СяЛейя действовала вкачестве стимулятора для ГуКе-У, иего скорость увеличивалась …
 

 
Влесу СяЛэй вконец устал. Оннемог идти дальше, поскольку достиг своего предела. Онположил Сан Цин-Синь иприсел наземлю. Аннина была нелучше, она легла натраву.
 

 
Свет отмобильных телефонов мелькал тут итам внизу горы. Они приближались.
 

 
Черт. Недумал, что они последуют заследами, которые мыоставили,— СяЛей нахмурился. Трудно запутать следы снашим дополнительным багажом.
 

 
Аннина запыхалась. Явидела солдат. Они несделают ничего плохого, нетакли? Может, нам ненужно бежать. Может быть, мысними поговорим.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Тыслишком наивна. Тызабыла, как ктебе отнеслись твои соотечественники? Они тоже работают направительство.
 

 
Аннина закрыла рот, вспомнив двух немецких агентов, еесоотечественников. Еслибы неСяЛей, еёбы здесь небыло. Онабы давно забыла освободе, находясь где-нибудь втюрьме Гуантанамо.
 

 
Каждая страна работала ради своих людей, нообязательно были плохие люди, независимо оттого, какую систему убеждений или морали они имела. Взять, например, Национальную гвардию, преследующую СяЛэйя иАннину. Они были хорошими людьми ибыли детьми обычных людей, нотот, чьим приказам они следовали, небыл хорошим человеком.
 

 
Идём, мынеможем больше отдыхать,— СяЛей встал наноги, хотя ибыл безсил. Онподнял Сан Цин-Синь изакинул наплечо.
 

 
Почемубы неразбудитьее? Тебе будет легче,— сказала Аннина.
 

 
СяЛэй покачал головой. Нет. Она увидит этих солдат иподумает, что мыплохие парни, хотя мыпытаемся спастиеё. Унас будут большие неприятности, если она обратится кним или помешает нам.
 

 
Но…— Аннина хотела было что-то сказать, азатем остановилась. Она очень нервничала.
 

 
Нас непоймают, доверьсямне. Мыпойдем туда, где земля твердая, чтобы они потеряли наши следы ипотратили больше времени, пытаясь понять, вкаком направлении мыушли,— сказала СяЛэй.
 

 
Аннина кивнула ивзяла Сан Юэ-Юэ наруки.
 

 
Девочка крепко спала, небыло никаких следов пробуждения.
 

 
СяЛэй привел Аннину вобласть скаменистым грунтом инесколькими деревьями. Это будет сложно, ноему нужно было пережить эту ночь идождаться рассвета.

    
  





  Глава 272. Дождливая ночь


  

    
      Ночь завернула горный лес втемноту, икаждое дерево выглядело словно дух тьмы, наблюдавший запередвигающимися полесу людьми. Содной стороны, люди спасались бегством, сдругой— преследователи. Для деревьев это была бессмысленная погоня.
 

 
ГуКэ-У был впогоне ссередины ночи допоздней ночи. Сначала можно было различить следы, нопозже ихпотеряли. Онразделил своих людей натри группы: одни пошли наверх, другие— налево, остальные остались сним ипошли направо. Это направление было всторону города Байлу.
 

 
Всвоем преследовании ГуКэ-У перешел отволнения кразочарованию, наконец, вотчаянии, потеряв следы. Онбыл чертовски устал ипотратил столько энергии, ноондаже непочуял запах СяЛейя, неговоря уже отом, чтобы догнать иубить.
 

 
Что хуже всего— так это то, что начался дождь.
 

 
Снеба лился весенний дождь, аверхушки деревьев стали словно воронкой, покоторой струилась вода непрерывным потоком. Земля быстро намокла истала грязной. Нагоре небыло асфальтированной дороги, поэтому она стала скользкой. Легко можно было упасть, несоблюдая осторожность. Область, вкоторой для поиска потребовалосьбы несколько минут, теперь занимала вразы больше времени.
 

 
А-а-а …!— один изтелохранителей упал иприземлился назадницу. Выражение его лица было таким, будто его накормили горячим супом.
 

 
Черт, что мыможем сделать вэтой дерьмовой погоде? Будет чудо, если мычто-нибудь найдем!— тихо пожаловался телохранитель.
 

 
Тихо! Нельзя, чтобы молодой мастер Унас услышал. Онитак почти сошёл сума, лучше его непровоцировать,— тихо сказал другой.
 

 
Как ГуКэ-У мог неслышать обсуждения ижалобы своих подчиненных? Насамом деле, нетолько его подчиненные потеряли надежду, ноионтоже. Онуже потерял уверенность всвоих силах.
 

 
ГуКэ-У поднял голову ияростно взглянул нанебо. Дапошёлты! Даже тынастороне этого ублюдка!
 

 
Молодой мастер У, мы…?— осторожно спросил телохранитель.
 

 
ГуКэ-У сердито крикнул: Клан Гухорошо заплатил вам, настало время показать, стоители высвоих денег! Если кто-то собирается ворчать, неприлагая усилий, тогда вас уволят!
 

 
Телохранители закрыли рот ипродолжили поиски …
 

 
СяЛей мог видеть это своим глазом в500 метрах отних. Онсполз свершины большого дерева.
 

 
Насколько они близки?— нервно спросила Аннина.
 

 
Достаточно далеко. Ненужно волноваться,— СяЛэй сел инемного расслабился. 500м было достаточно безопасным расстоянием, ионмог хорошо отдохнуть втечение нескольких минут.
 

 
Аннина наклонилась кСяЛэйю. Еекожа была холодной, ананогах небыло одежды. Она выглядела так, будто только что вышла изледяной воды.
 

 
Вконце концов, это был север, апогода была довольно холодной, хотя это была весна.
 

 
Ядам тебе свои брюки,— СяЛэй потер бедра Аннины. Холод заставил его беспокоиться.
 

 
Онет, нет. Тыуже дал мне свою одежду. Тысамый важный— тынеможешь заболеть. Ничего страшного, если язаболею,— сказала Аннина.
 

 
СяЛэй почувствовал теплоту внутри. Онпотянул Аннину ксебе. Сядь наколени, погрейся.
 

 
Аннина села наколени СяЛэйя, прижимаясь кнему вобъятия. Тело СяЛэйя было теплым, иейстало комфортнее отего тепла.
 

 
Первые две минуты были беспрецедентными, нопосле этого возникла небольшая проблема.
 

 
Что это?— Аннина оглянулась наСяЛэй. Что тыткнул меня? Веточка?
 

 
Недумай отаких вещах. Ничего …— смущённо сказал СяЛэй.
 

 
Аннина пошевелила бедрами.
 

 
СяЛей торопливо придержал её. Стой, давай отдохнём.
 

 
Аннина ответила исхватила ветку. Она ухмыльнулась. Язнаю, чтоэто. Япросто хочу помочь тебе расслабиться. Тыслишком нервничаешь.
 

 
СяЛэй невольно рассмеялся. Оннемного расслабился, поддразниваяеё. Женщины изразных культур были разными, итолько она могла сделать что-то подобное так естественно. Китайской женщине былобы сложно сделать то.
 

 
Аннина пристально взглянула наСяЛейя, азатем потянулась ипоцеловала его вгубы. Ейнужна была какая-то страсть вэтом проклятом дожде илесу, чтобы согреть еетело идушу.
 

 
Вэтот момент внезапно проснулась Сан Цин-Синь. Она медленно приподнялась иувидела рядом ссобой СяЛэй иАннинуу, азатем увидела Сан Юэ-Юэ.
 

 
Воспоминание оСяЛейе, открывающем дверь вкомнату, ито, как онвырубил её, пронзили ейголову. Она занервничала. Немного поколебавшись, она взяла спящую дочку, тихо поднялась исобиралась скрыться.
 

 
Капли дождевой воды внезапно спустились скороны дерева иприземлились прямо налоб Сан Юэ-Юэ. Холодный дождь разбудил Сан Юэ-Юэ, иона тутже открыла глаза. Мамочка, тут так темно ихолодно.
 

 
Сан Цин-Синь быстро добрался догуб Сан-Юэ-Юэ, нобыло уже слишком поздно. Голос Сан Юэ-Юэ слышали те, кто был занят поцелуем. Европейская женщина встала сСяЛейя итутже заблокировала дорогу матери идочери без каких-либо указаний отСяЛейя.
 

 
Сан Цин-Синь заметила, что было странно, что эта женщина блокировала ейпуть. Наней была мужская куртка, апод ней было рваное нижнее белье изкружева, потому что ихбыло легко порвать, задев неосторожно. Наней были также тапочки, наполненные грязью. Она была сексуальной, ноизможденной иусталой, что сложно было нормально описать.
 
 
 
Столкнувшись сней влесу, еёвоспоминания заставили еёзамереть отстраха. Ч-что, выдвое хотите?
 

 
СяЛей выглядел спокойно. Ненужно бояться. Она мой друг иеезовут СяМэй. Она главный инженер военного завода. Она выглядит так, потому что пыталась вас спасти.
 

 
Спастинас? Ячётко помню, что это тывырубил меня!— сердито сказала Сан Цин-Синь.
 

 
Говори тише! Люди, которые преследуют нас, находятся влесу!— СяЛэй поднялся наноги игромко сказал: Яносил тебя насебе всю ночь, иянехочу, чтобы из-за тебя всё пропало. Япросто хочу, чтобы тымне поверила. Янебуду останавливать, если тызахочешь уйти, нотыдолжна знать, что, если тыпопадёшь вруки тех людей, иты, итвоя дочь умрёте. Дэнни тоже неждёт ничего хорошего
 

 
Сан Цин-Синь снова посмотрел намигание огней мобильных телефонов вдалеке. Веесердце вспыхнула война. Она незнала, должнали она доверять СяЛэйю или людям, которые выслеживали ихвлесу.
 

 
Мисс Сан, пожалуйста, подумайте. Еслибы яхотел навредить вам или вашей дочери, уменя было много шансов сделатьэто. Пострадалли хоть один волосок наваших головах?— сказал СяЛэй.
 

 
Сан Цин-Синь молчала.
 

 
Яиду вгород уподножия горы вместе сСяМэй. Выможете пойти занами или пойти ктем людям. Выбор завами,— сказал СяЛэй.
 

 
Аннина озадаченно взглянула наСяЛэйя. Она иСяЛэй прошли через всё это, ноСяЛэй собирался отпустить ихсейчас? Она непонимала, почему СяЛей делал это.
 

 
СяЛэй непозволял Сан Цин-Синь иСан Ю-Юэ идти сними— это была форма обратной психологии. Скоро настанет рассвет, иему нужно было забрать Сан Цин-Синь иСан-Юэ-Юэ вгород Байлу, азатем достать машину ивстретиться сЛунБин. Оннехотел таскать наулице женщину без сознания, иему нужно было завоевать доверие Сан Цин-Синь.
 

 
Еслибы оннесмог завоевать еедоверие, иона решилабы пойти кгруппе ГуКе-У, онбы без колебаний снова вырубил еёиунёс.
 

 
Пойдем, СяМэй,— сказав это, СяЛей направился дальше.
 

 
Аннина пожала плечами ипоследовала заСяЛэйем.
 

 
Подождите …— Сан Цин-Синь, наконец, приняла решение. Япойду свами.
 

 
СяЛэй выдохнул. Япомогу тебе нести ребенка.
 

 
Нет, японесу еесама,— Сан Цин-Синь все еще боялась СяЛэйя.
 

 
СяЛэйю было легче идти без Сан Цин-Синь наплечах, ипуть шел вниз. Они шли гораздо быстрее, чем раньше.
 

 
Они шли погрязи внаправлении Байлу; дорога постепенно становился все ярче.
 

 
Проходя мимо дома фермера, СяЛэй перелез через стену ивошел вдом. Онукрал пару мужских джинсов иженский свитер сприщепок под карнизами дома. Джинсы были мужскими, ноихвладелец был, по-видимому, нетаким высоким, как Аннина, иони были ейкоротковаты. Ееягодицы были также плотно сжаты, иэто выглядело смешно, ноодновременно соблазнительно.
 

 
Мамочка, дядя— вор. Сан Юэ-Юэ указала наСяЛэйя.
 

 
Сан Цин-Синь быстро сказала: Неговори глупостей, дядя невор. Он… Онзаплатил заних.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Малышка Юэ-Юэ, дядя приведёт тебя сегодня вгости ктвоему папе, хорошо?
 

 
Ура! Хорошо!— Сан Юэ-Юэ была очень счастлива.
 

 
Нотыдолжна быть хорошей девочкой инеплакать, поняла?— сказал СяЛэй.
 

 
Ага! Японяла,— Сан Юэ-Юэ выглядела довольной, изакрыла рот назамок.
 

 
СяЛэй вёл Аннину иСан Цин-Синь сребёнком наруках вгород Байлу. Когда онвошел вгород, онпозвонил Лун Бин.
 

 
Где ты, вконце концов?— СяЛей был немного обеспокоен.
 

 
Всё впорядке. Мать идочь все еще стобой?— раздался голос ЛунБин. Она казалась спокойной.
 

 
Да. ГуКэ-У взял ссобой людей, иони преследовали нас всю ночь. Сейчас мывгороде Байлу. Атыгде?
 

 
Яуже впути. Спрячьтесь пока что, мне нужно полчаса,— сказала Лун Бин.
 

 
Хорошо. Поторопись. Здесь небезопасно,— СяЛэй повесил трубку. Оногляделся вокруг, ионобнаружил гостиницу, ноонтакже увидел двух людей, которых оннехотел видеть.
 

 
Два телохранителя ГуКе-У находились примерно в300 метрах отнего. Они оглядывались посторонам, словно ища кого-то.
 

 
ГуКэ-У был умен, ионоставался вгороде. Ксчастью, дождь окутал утро туманом, иначе эти два телохранителя уже его обнаружили.
 

 
Идёмте замной,— СяЛэй повернулся ивошёл внебольшой переулок рядом сулицей, азатем пошёл извилистым маршрутом доединственной гостиницы вгороде.

    
  





  Глава 273. Рано праздновать


  

    
      СяЛэй снял комнату вгостинице ипривел туда Аннину, Сан Цин-Синь иСан Юэ-Юэ.
 

 
Аннина имать сдочерью сидели вкомнате, аСяЛэй прислонился кокну, наблюдая заситуацией снаружи. Через несколько минут вполе его зрения появились два телохранителя ГуКе-У. Они спрашивали прохожих, аСяЛей читал ихпогубам ипонял, что они описывают его иСан Цин-Синь сдочерью. Прохожие невидели их.
 

 
Опросив прохожих, телохранители направились кгостинице.
 

 
СяЛэй выругался про себя. ГуКэ-У быстро подошёл ксвоим людям очень быстро, и, еслибы его телохранители вошли вгостиницу иописали его, тоСан Цин-Синь иСан Юэ-Юэ.
 

 
Оставайся здесь иникому неоткрывайте дверь,— сказал СяЛэй.
 

 
Куда ты?— нервно спросила Аннина.
 

 
Позаботься оних,— сказал СяЛей, азатем вскочил наподоконник испрыгнул вниз.
 

 
Ихкомната была навтором этаже, авнизу была небольшая аллея. СяЛей пробежал кконцу переулка несколько шагов, ителохранители ГуКе-У пересекли дорогу ивтоже время подошли кдвери гостиницы. СяЛей несмотрел наних. Онспокойно вышел изпереулка инаправился внебольшой ресторан, подающий завтраки.
 

 
Два телохранителя ГуКе-У тутже заметили СяЛэйя. Они были поражены— человек, которого они искали всю ночь, внезапно появился прямо перед ними! Они неврубались вэту ситуацию.
 

 
Молодой мастер У! -сказал телохранитель порации. Город Байлу. Мынашли СяЛэй! Он, онпоявился!
 

 
Голос ируки телохранителя дрожали отволнения.
 

 
Голос ГуКе-У тутже раздался сдругого конца рации: Неупуститеего! Мыскоро будет там!
 

 
Понял,— телохранитель убрал рацию, затем присоединился ксвоему напарнику, преследуя СяЛэйя
 

 
СяЛэй вошёл вкафе для завтраков изаказал кружку соевого молока, два тоста ипаровую корзину хяолонбао*. Ночная погоня вымотала его, ионпроголодался. Как только ему принесли завтрак, онтутже принялся заеду.
 

 
Два телохранителя ГуКе-У купили сигареты вкиоске напротив кафе для завтрака ипродолжили наблюдать заСяЛэйем.
 

 
СяЛэй делал вид, что невидит ихипродолжал свой завтрак.
 

 
ГуКэ-У собрал большую часть своих подчиненных, прежде чем СяЛей доел. Его окружили.
 

 
СяЛэй поднял голову, взглянул наГуКе-У, что стоял перед ним, иехидно улыбнулся. О, это мистерГу. Что принесло вас сэту жопу мира? Выголодны? Могу вас угостить завтраком.
 

 
Эй, Шеф! Ещё одну кружку соевого молока и2 тоста!
 

 
Шефа ресторана заблокировали телохранителями ГуКе-У иотодвинут всторону. Какой ещё завтрак? Клиенты тоже вышли изкафе. Ниукого нехватало смелости есть здесь, когда вкафе было 10 человек изнациональной гвардии.
 

 
Э? Куда онпошел?— СяЛэй развёл руки встороны, притворяясь, что непонимает, что происходит.
 

 
Хватит играть! Где они, СяЛэй?— ГуКе-У холодно взглянул наСяЛэйя.
 

 
Тыкого-то ищешь?— СяЛей посмотрел наГуКэ-У. Кого?
 

 
ГуКе-У смахнул рукой состола посуду седой игневно закричал: Хватит играть сомной! Яговорю оСан Цин-Синь иееребенке!
 

 
Сан Цин-Синь? Ееребенок?— СяЛэй рассмеялся. Янезнаю, окомты. Яприехал сюда состройплощадки, чтобы позавтракать. Заплати замой завтрак, раз тыскинул его напол.
 

 
ГуКэ-У махнул рукой наСяЛейя.
 

 
СяЛэй поднял руку исхватил ГуКе-У зазапястье. Водно мгновение онприжал его кстолу.
 

 
Национальная гвардия подняла оружие инацелила его наСяЛэйя. Атмосфера накалилась.
 

 
СяЛэй медленно расслабила хватку, азатем поднял руки ирассмеялся: Вычего? Яже непреступник, чтобы нападать наменя!
 

 
ГуКе-У поправился итутже ударил СяЛэйя.
 

 
Шлёп! Налице СяЛейя остался след отудара.
 

 
ГуКэ-У схватил СяЛей заворотник иухмыльнулся: СяЛей, похоже, тывсе еще непонимаешь ситуацию. Тыдумаешь, все будет хорошо, если тыбудешь скрывать мать идочь? Тытолько выдаёшь желаемое задействительное! Говори, где они?!
 

 
СяЛэй был спокоен. Ядействительно незнаю, очемты. Явпервые слышу это имя Сан Цин-Синь. Кто она такая?
 

 
ГуКэ-У выпустил воротник СяЛэйя ипосмотрел нанего холодным взглядом. Это твой последний завтрак. Извини, что непозволил тебе его закончить.
 

 
Это был сигнал.
 

 
Два телохранителя ГуКе-У подошли исхватили СяЛэйя заруки. Один изних достал пару наручников, собираясь надеть ихнаСяЛейя.
 

 
ГуКэ-У хотел убить СяЛэйя, нооннемог сделать это публично, застрелив его наглаза улюдей. Онхотел забрать СяЛейя вотдаленный район, чтобы убить его.
 

 
Вэтот момент снаружи кафе послышался скрежет колёс фургона. Дверь открылась, ипервой вышла ЛунБин. Она подняла руку без единого слова ивыстрелила внебо.
 

 
Следом заней вышло 10 спецагентов вчёрных костюмах вышли вслед заней. Увсех были ружья.
 
 
 
Опустите свое оружие!— крикнула Лун Бин.
 

 
Гвардейцы переглянулись между собой, незная, что делать. Они должны были просто отслужить 2 года призывной военной службы ибыли неровней опытным, профессиональным агентам. Ихиспугала сложившаяся ситуация.
 

 
Один изруководителей Национальной гвардии взглянул наГуКе-У, какбы проверяя его реакцию.
 

 
Налице ГуКе-У читалось безумие.
 

 
Бах! Лун Бин снова выстрелила внебо: Выменя неслышали? Опустите оружие!
 

 
Второй выстрел заставил напрячься большую часть гвардейцев, унекоторых даже дрогнули руки, ноони непосмели поставить оружие наземлю без приказа своего лидера.
 

 
Чего выбоитесь?— закричал ГуКе-У: Нас больше!
 

 
Лун Бин усмехнулась: ГуКэ-У, тыпытаешься напугать меня пушками без пуль? Дадаже еслибы там были разгруженными пушками? Опятьже, они непосмелибы стрелять, даже еслибы уихпушек были пули.
 

 
ГуКе-У застыл наместе.
 

 
Несовсем верно сказать, что ниукого небыло пуль. СяЛей видел своим рентгеновским зрением, когда они окружили его вкафе, что уобычных солдат нет пуль, ноулидера иохранников были. Вот почему онподнял руки ипозволил ГуКэ-У ударить его.
 

 
ВКитае был один изсамых жестких законов повладению оружием вмире. Солдаты, хотя иучаствовали взаданиях, нопуль уних небыло. Были времена, когда они получали пару пуль, ноэто требовало одобрения отразличных уровней управления ибыло очень неприятным воформлении.
 

 
Будучи высокопоставленным агентом Бюро 101, Лун Бин знала обэтой системе иотом, как она работает, поэтому она инесчитала 10 солдат существенной угрозой!
 

 
Лун Бин подошла кГуКе-У ихолодно проговорила: ГуКэ-У, утвоих людей есть оружие, да? Попроси ихвытащитьего. Давай сразимся.
 

 
Налбу ГуКе-У выступил холодныйпот. Уего людей были пушки, унекоторых даже были пули, нопошлибы они против спецагентов? Оннепосмелбы даже, еслибы был смелым, как лев!
 

 
Лун Бин сказала лидеру: Почему вывсе еще здесь? Выхотите, чтобы навас завели дело? Даю последний шанс. Увас есть минута.
 

 
Лидер молча остановился, азатем приказал. Отступаем!
 

 
Национальная гвардия поспешно быстро вышла изкафе.
 

 
Остались только Лун Бин иеёлюди, атакже ГуКе-У иего телохранители. УГуКе-У было преимущество вчисленности.
 

 
Вперёд!— ГуКэ-У решил сдаться.
 

 
Дотого, как ГуКе-У иего телохранители смогли добраться додвери, 10 агентов подняли оружие, нацелившись наних.
 

 
ГуКэ-У проговорил сусмешкой: Чтоэто? Тыхочешь меня арестовать? Тынеимеешь права!
 

 
Ха-ха …— Лун Бин усмехнулась Незнаю, что там утебя вголове, нотыже недумаешь, что тынаследный принц? Или тыдумаешь, что тебя некасаются законы нашей страны?
 

 
Янемогу тратить время наразговоры стобой. Скажи своим людям, чтобы они ушли сдороги!— ГуКэ-У всё ещё был высокомерным.
 

 
Даже недумай, тыникуда непойдёшь. Положи оружие наземлю, сейчасже!— холодно сказала она.
 

 
Телохранители посмотрели наГуКе-У. Они явно испугались.
 

 
Тызнаешь, скем разговариваешь?— ГуКэ-У тоже испугался, ноонпродолжал держаться гордо.
 

 
Ба-бах! Лун Бинг подняла руку ивыстрелила вбедро телохранителя, как только ГуКэ-У сказал это.
 

 
Арг!— телохранитель упал наземлю, схватившись забедро.
 

 
Утвоих людей есть оружие, ноони неосмеливаются его использовать. Уменя есть оружие, иябуду стрелять, вкого захочу, икогда захочу,— казалось, вот что она хотела сказать этим действием. Это был путь Лун Бин!
 

 
Телохранители ГуКе-У сдались. Они бросили оружие исами послушно легли наземлю. Низакакие деньги отКлана Гуони несмоглибы купить свою жизнь.
 

 
Единственный, кто все еще стоял идержал его оружие, был ГуКэ-У. Однако ионстоял недолго. СяЛей пнул его сзади вколенку, итот потерял равновесие, упав наколени.
 

 
СяЛей нажал ГуКе-У нашею иобыскалего. Оннашел пистолет ибросил его наземлю.
 

 
ГуКэ-У повернулся ивзглянул наСяЛэйя. СяЛей ударил его так сильно, что его голова вернулась ксвоему первоначальному положению.
 

 
Мой отец это так неоставит!— прорычал ГуКэ-У.
 

 
Твой отец?— фыркнула Лун Бин. Тыбудто невкурсе последних новостей. Онсебя-то защитить сейчас неможет, так как онзащитит тебя?— азатем она добавила: Уберите их!
 

 
Только теперь СяЛей расслабился. Тыдолжна была прийти прошлой ночью. Тыопоздала. Тызнаешь, насколько мне опасно обращаться совсеми этими людьми?— проворчал СяЛэй.
 

 
Угости меня пельменями, янепозавтракала,— равнодушно сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй молчал.

    
  





  Глава 274. Жизнь - это всего лишь сон.


  

    
      Жизнь— всего лишь сон.
 

 
Это была неактерская игра, апринцип.
 

 
Более тридцати лет назад, когда ГуДин-Шань еще был головорезом, онвоспользовался возможностью, когда вКитае проходили реформы, иподнялся. Вконце концов оносновал North Group, собственную бизнес-империю. Вотличие отКлана Шеньту, уего клана была тёмная история, икаждый шаг напути куспеху, был пропитан кровью. Стоя сейчас всвоём офисе, который был больше баскетбольной площадки, держа вруках хрустальный бокал красного вина Lafite— это чувство теперь несон?
 

 
Нопришло время пробудиться отэтого сна.
 

 
Господин Гу, вот сегодняшняя газета,— вкабинет вошла красивая молодая секретарша. Она держала вруках толстую газету, аверхняя— National Daily.
 

 
Положил еётуда,— равнодушно проговорил ГуДин-Шань.
 

 
Директор Гу, нехорошо выпивать поутрам,— упрекнула его секретарша.
 

 
ГуДин-Шань усмехнулся. Хах. Можешь идти.
 

 
Секретарша неуходила, она немного поколебалась, апотом сказала: Директор Гу, сегодняшняя газета …
 

 
ГуДин-Шань нахмурился. Что сней?
 

 
Директор Гу, вам лучше самому взглянуть,— сказала она.
 

 
ГуДин-Шань подошел ксвоему столу ипотянулся кNational Daily. Заголовок напервой странице был отом, как онкупил правительственные рудники за10 млн, которые стоят миллиарды. Эта сделка включала также спор оперемещении местных общин, вкотором утверждалось, что оннепредоставил надлежащую компенсацию, ичто онпослал людей насильно выселить издеревни недовольных жителей. Одному изпротестующих жителей деревни была нанесена серьёзная травма, ионумер отнеё…
 

 
Блядь! Кто этот Хуо Ин, что написал это?— ГуДин-Шань швырнул хрустальный бокал напол, ионразбился. Разве оннезнает, ктоя? Или ему жить надоело?— закричал он.
 

 
Секретарь вздрогнула; она несмела говорить.
 

 
ГуДин-Шань перевёл взгляд надругую газету, копию Financial Daily. Заголовки этой газеты тоже были онём. Его подозревали вманипуляциях акциями насумму втри миллиарда юаней …
 

 
Вследующих несколько газетах также заголовки пестрели онём. Каждый изихзаголовков напервой полосе был посвящен разоблачению преступлений ГуДин-Шаня иNorth Group.
 

 
Что это?— ГуДин-Шань обезумел отгнева. Что это!
 

 
Секретарь несмела даже взглянуть наГуДин-Шаня. Она всегда боялась, когда онзлился.
 

 
ГуДин-Шань швырнул все газеты напол ирассмеялся: Этот ублюдок, СяЛей, наверно, заплатилим… Тыслишком наивен, тымаленький ублюдок. Тыдумаешь, что сможешь разрушить всё, что япостроил, потратив немного денег иполучив несколько статей, написанных обо мне вгазетах? Размечтался, дерьма кусок!
 

 
Внезапно зазвонил телефон настоле.
 

 
ГуДин-Шань схватил трубку ивзревел: Ктоэто? Говори, какого чёрта тебе надо?
 

 
Изтрубки раздался мужской голос: Это я, Старина Гу.
 

 
ГуДин-Шань остановился исказал: Старина Цю, извини, янезнал, что этоты. Япросто очень зол.
 

 
Язнаю. Японимаю, все впорядке. Япозвонил, чтобы сказать тебе, что всё пропало. Утех людей твойсын. Тебе нужно торопиться испрятаться.
 

 
ГуДин-Шань был потрясен, аего лицо стало белым, как лист.
 

 
Извини, наэтот раз янепомогу тебе. Тыошибся, что отправил кСяЛейю убийцу. Теперь онвыступает свидетелем против тебя.
 

 
Невозможно! Дэнни непредаст меня!— взволнованно сказал ГуДин-Шань, Старина Цю, тыдолжен мне помочь. Мыводной лодке! Незабывай, сколько денег тызаработал смоей помощью!
 

 
Да!— издинамика послышалась издёвка: ГуДин-Шан, тыугрожаешь мне?
 

 
Я…— ГуДин-Шань хотел сказать да, ноему нехватило смелости пропустить это сквозь свои губы. Онзнал личность другого человека иего методы.
 

 
ГуДин-Шань, ябы нестал звонить тебе ипредупреждать тебя, что тебе следует бежать, еслибы нехотел помочь тебе. Тыумный человек. Тыпо-прежнему останешься богатым, если уедешь заграницу прямо сейчас. Если тынеоставишь часть своего богатства сейчас, томожешь потерять жизнь!— тон человека был суровым, иему было трудно противостоять.
 

 
НоКе-У уних вруках. Что будет сним, если ясбегу?
 

 
Неволнуйся, япозабочусь онем. Ему дадут максимум 2 или 3 года. Тыявляешься законным представителем North Group, поэтому ему ненужно брать ответственность затвои дела.
 

 
Хорошо, тогда ясейчасже уеду,— ГуДин-Шань принял решение.
 

 
Запомни, никому неговори, кудаты. Япозабочусь отом, чтобы тебя забрали.
 

 
Да. Яготов,— ГуДин-Шань повесил трубку.
 

 
Секретарша проговорила: Выуходите, директорГу? Явызову машину.
 

 
Незачем. Немедленно позвоните главному финансовому директору,— сказал он.
 

 
Да, хорошо,— секретарша вышла изкабинета ГуДин-Шаня.
 

 
Как только она вышла, ГуДин-Шань рухнул надиван совершенно безсил. Онсам построил North Grouри был известен вповсей Азии. Онтакже отмыл свой бизнес исвою личность ивошел вполитические круги внадежде вывести себя наболее высокий уровень … ноимперия, которую онкропотливо застроил, рухнула сегодня утром. Такой властный имогучий человек, как он, должен был спасаться бегством!
 

 
 Это все было похоже насон; это немогло быть реальностью!
 

 
СяЛэй!— ГуДин-Шан внезапно взревел отгнева. Его ненависть достигла предела.
 

 
Между тем, вгороде Байлу.
 

 
Аннина вышла изгостиницы вместе сСан Цин-Синь иСан Ю-Юэ.
 

 
Хотя Лун Бин впервые видела Сан Цин-Синь иСан Ю-Юэ, она знала, что это люди, которых она искала, илюди, которые заставят Дэнни сотрудничать сней. Затем она перевела взгляд наАннину инахмурилась. Почему унее такие джинсы?
 

 
Красавица-блондинка вмужских джинсах, которые явно были ейнепоразмеру. Это выглядело очень странно.
 

 
СяЛэй смущённо проговорил: Мыторопились, когда убегали. Унее небыло времени, чтобы надеть свою одежду.
 

 
Авы, двое, знаете, как поиграть, да,— равнодушно сказала Лун Бин. Новсе это просто игра. Тысней ничего недобьёшься.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Сан Цин-Синь быстро пошла сСан Юэ-Юэ наруках. Когда ясмогу увидеть моего мужа, мистер Ся?
 

 
Скоро. Это миссЛун. Она всё устроит,— сказал СяЛэй.
 

 
Садись вмашину, яотвезу тебя ктвоему мужу,— сказала Лун Бин.
 

 
Несколько минут спустя два фургона прибыли вполицейский участок города. Лун Бин непросила Сан Цин-Синь выходить измашины; она взяла ссобой только СяЛейя.
 

 
Двое полицейских, старый имолодой, поздоровались сЛун Бин иСяЛейем перед зданием полицейского управления. СяЛэй улыбнулся вответ. Кроме двух полицейских, вфойе стояло ещё несколько агентов вчерных костюмах, ибыло ясно, что Лун Бин иеелюди разделились для выполнения разных задач. Часть людей она взяла напомощь СяЛейю, ачасть людей остались охранять Дэнни.
 

 
Сан Цин-Синь иДэнни было необходимо встретиться здесь, потому что Сан Цин-Синь доверяла полиции.
 

 
Денни знает, что онвстретится сСан Цин-Синем? -спросил СяЛэй, когда они подошли ккомнате для допросов.
 

 
Лун Бин кивнула. Ясказала ему обэтом ему подороге сюда, ноонмне неповерил.
 

 
Оночень хитрый. Вероятно, ондумает, что мыблефуем вэтой ситуации. НоСан Цин-Синь иСан Юэ-Юэ здесь, поэтому нетрудно будет завоевать его доверие,— сказал СяЛэй.
 

 
Явсе еще немного волнуюсь. Если мынесможем убедить его стать нашим свидетелем, тонаэтот раз мытолько пустим кровь ГуДин-Шаню, нооннеумрет,— сказала Лун Бин.
 

 
Позволь мне поговорить сним,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин открыла дверь комнаты для допросов.
 

 
Вкомнате для допросов стояла мобильная каталка, иДэнни спокойно лежал наней. Онбезмолвно наблюдал, как вошли СяЛэй иЛунБин. Однако онтолько притворялся спокойным— его глаза были полны тревог ибеспокойства. Онзнал, скем онсобирается встретиться, ионнемог успокоиться.
 

 
Мыснова встретились, Дэнни,— сулыбкой сказал СяЛэй.
 

 
Дэнни фыркнул.
 

 
Хорошо, язнаю, тыненавидишь меня. Янепротив, нояпо-прежнему готов помочь тебе,— сказал СяЛэй.
 

 
Хватит действовать мне нанервы. Просто скажи мне тодерьмо, закоторым тыкомне пришёл,— холодно сказал Дэнни.
 

 
Сан Цин-Синь иСан Юэ-Юэ находятся снаружи. Ямогу позволить тебе встретиться сними прямо сейчас,— сказал СяЛэй.
 

 
Губы Дэнни шевелились, нооннесказал нислова.
 

 
Тыможешь притворяться, что тебе всё равно, нояскажуэто. Прошлой ночью яспас ихотлап ГуКе-У. ГуКэ-У преследовал нас всю ночь сдесятками солдат, имынаконец освободились отних этим утром. Наверное, тызнаешь, что будет сними, если мать идочь попадут вруки ГуДин-Шаня, а?— сказал СяЛэй.
 

 
Онпозаботится оних,— сказал Дэнни.
 

 
СяЛэй фыркнула. Сдесятками солдат? Онбудет ихзащищать, да? Тыже был сним больше 20 лет, тыдолжен знать его, верно?
 

 
Дэнни снова закрыл рот.
 

 
Дэнни все еще выглядел бесстрашным, несмотря нато, что сказал СяЛей. СяЛей вспыхнул: Скажи мне, что сделает тебя нашим свидетелем?
 

 
Передайте имсообщение отменя— яихподвела,— сказал Дэнни. Инеговори отом, что ястану вашим свидетелем. Этого небудет.
 

 
Ты…— СяЛей был вгневе. Онхотел дать Дэнни пощечину зато, что подвёл такую честную идобрую женщину, как Сан Цин-Синь.
 

 
Лун Бин, которая всё время молчала, вдруг сказала: Денни, яарестовала ГуКе-У.
 

 
Дэнни сделал паузу, иего глаза мерцали.
 

 
Оннеочень полезен, если тынестанешь свидетелем,— сказала она. Неужели тынесобираешься сотрудничать? Если тыэтого несделаешь, яосвобожу ГуКе-У иего подчиненных. Конечно, ядумаю, тыдаже незахочешь видеть свою жену иребенка. Яотпущу ихсГуКэ-У.
 

 
Дэнни открыл рот, нотутже медленно закрылего.

    
  





  Глава 275. Ты должен быть героем


  

    
      Тыпозволишь своей женщине итвоему ребенку умереть? -холодно сказал СяЛэй. Если это так, тоонпереоценил мораль такого человека, как Дэнни. Может быть, унего даже небыло морали ибыло просто мусором.
 

 
Нет, янетакой человек. Они— единственные люди, которых яценю вэтом мире,— сказал Дэнни,— нояневерю, что тыэто сделаешь. Тынеплохой человек, СяЛэй. Итытоже, МиссЛун. Вынесделаете что-то подобное.
 

 
СяЛэй иЛун Бин невольно переглянулись между собой. Они исами знали, что немогли причинить вреда Сан Цин-Синь иСан Ю-Юэ; хитрый Дэнни небоялся такой угрозы вообще.
 

 
Что? Тыдумаешь, что знаешь меня?— Лун Бин взяла телефон, собираясь напугать Дэнни.
 

 
СяЛэй сжала ееруку. Позволь мне поговорить сним ещё.
 

 
Дэнни наблюдал заними ивсё ещё выглядел спокойным.
 

 
Дэнни, мне интересно, тысмотрел фильм сДжетом ЛиДенни цепной пёс?— спросил СяЛей.
 

 
Уголок рта Дэнни дрогнул. Он, очевидно, видел этот фильм.
 

 
СяЛэй продолжал: Джет Либыл вроде собаки втом фильме. Его кормили, аонубивал людей ради своего хозяина. ГуДин-Шань никогда необращался стобой как сприемным сыном, так почему тыдолжен относиться кнему как ксвоему приемному отцу? Вероятно, завсе эти годы тыполучил нетак много денег, иначе твои женщина иребёнок нежилибы втаком месте, да? Ябыл вДетском доме Ангел, онвплохом состоянии. Тыбы помогал этим сиротам, еслибы утебя были деньги, нетакли?
 

 
Тыправ, ночто того?— сказал Дэнни.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Назовите цену. Язнаю, что тыхочешь этого. Тыоставил свою женщину иребёнка, потому что хотел, чтобы уних была лучшая жизнь. Ямогу выполнить это желание.
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛэй исказала сдосадой: Тытак легко разбрасываешься деньгами.
 

 
СяЛэй небрежно пожала плечами. Онзнал, почему Лун Бин так исказала, итаким образом— она пыталась заставить Дэнни попросить меньшую сумму.
 

 
Дэнни немного помолчал. Пятьдесят миллионов.
 

 
Что?— СяЛей была вшоке отцены.
 

 
Лун Бин невольно выругалась. Тысума сошел? Сан Цин-Синь иСан Юэ-Юэ завсю свою жизнь столько непотратят!
 

 
Янесошёл сума. Цин-Синь хочет построить просторный приют для сирот сбиблиотекой, компьютерным классом иигровой площадкой… Яхочу исполнить еежелание,— сказал Дэнни.
 

 
СяЛэй тоже выругался нанего. Дерьмо. Тыхочешь, чтобы явыкинул 50 миллионов, чтобы исполнить желание вашей женщины? Тыдумаешь, что мне некуда потратить деньги?
 

 
Расслабься, СяЛэй. Это будет стоить этих денег. Ябыл сГуДин-Шанем ссамого детства, язнаю все его секреты. Уменя также есть много информации, которую вы, ребята, несможете получить, иэто все важные доказательства,— Дэнни посмотрел наСяЛэй. Обещаймне. Сделай это, яумоляю тебя.
 

 
СяЛэй иЛун Бин снова переглянулись между собой.
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Хорошо, пятьдесят миллионов. Яотдам ихтвоей женщине.
 

 
Слабая улыбка появилась вуголках рта Дэнни, анаглазах стали наворачиваться слёзы. Уведи их, пожалуйста. Янемогу предстать таким перед ихглазами.
 

 
Нет. Они незнают, чем тызанимался. Ясказал им, что тыагент, работающий направительство. Они будут тобой гордиться,— сказал СяЛэй.
 

 
Ты…— изглаз Дэнни покатились слёзы.
 

 
СяЛэй покачал головой. Значит, такие люди, как ты, тоже могут плакать. Тывсё ещё человек. Приготовься. Япозову их.
 

 
Лун Бин иСяЛэй покинули комнату для допросов, азатем всопровождении Лун Бин туда вошли Сан Цин-Синь иСан Юэ-Юэ. Комната тутже наполнилась плачем исмехом маленькой девочки. Папочка, папа!.
 

 
Лун Бин иСяЛэй сидели наскамейке вкоридоре. Лун Бин посмотрел наСяЛэй. Пятьдесят миллионов. Тытак легко согласился наэто?
 

 
СяЛэй криво усмехнулся. Это нетак много, если мысможем убрать ГуДин-Шаня иГуКе-У, о, иГуКэ-Вень одним махом. Яготов заэто заплатить даже 200млн. Явыиграл эти деньги уГуДин-Шаня, так что мне нежалко.
 

 
Лун Бин закатила глаза наСяЛэйя. Еслибы ГуДин-Шань знал, что тыподкупаешь Дэнни заденьги, которые отобрал унего есть, яготова поспорить, что онбы умер отгнева.
 

 
Вголове СяЛэй появилось изображение ГуДин-Шаня, который кашлял кровью отзлости. Онневольно улыбнулся.
 

 
Тебе необязательно участвовать вследующих шагах. И…— Лун Бин немного помолчала, азатем продолжила: Босс Шиияпоняли. Наэтот раз мыразберёмся сГуДин-Шанем. Иникто другой. Тыменя понял?
 

 
СяЛэй кивнул. Японимаю. Впещере засада тигров, иесли вы, ребята, попытаетесь убить ихвсех сразу, они нападут навас. Если вы, ребята, убьёте всего одного, этой групповой атаки непроизойдет.
 

 
Еще кое-что. Через несколько дней мыпоговорим по-хорошему, когда все утихнет.
 

 
Очем тыхочешь поговорить?
 

 
Тыузнаешь, когда мыпоговорим.
 

 
СяЛэй нахмурился. Лун Бин всегда была прямолинейной, атеперь что-то недоговаривала. Вего сердце появились подозрения: очем она хотела поговорить?
 

 
 Ясобираюсь сообщить обэтом БоссуШи. Присмотри заДэнни,— сказала Лун Бин.
 

 
Конечно, вперед,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин вышла изкоридора, аСяЛей перевёл взгляд накомнату для допросов.
 

 
Сан Цин-Синь держала руку Дэнни инехотел отпускать. Сан Юэ-Юэ сидела наподушке Дэнни иобнимала своими маленькими ручками лицо отца.
 

 
Что тыделаешь, Юэ-Юэ?— спросил Дэнни.
 

 
Папа, мама сказала, что если подуть наранку, товсё пройдёт. Янаберу много-много воздуха иподую натебя, итывыздоровеешь,— ссерьезным выражением налице сказала она.
 

 
Дэнни иСан Цин-Синь рассмеялись.
 

 
СяЛэй прекратил использовать свое рентгеновское зрение. Оннехотел вторгаться ввоссоединение семьи.
 

 
Онвдруг подумал оЛян Си-Яо. Еслибы она небыла высокопоставленным офицером ЦРУ, они, вероятно, сейчасбы готовились ксвадьбе. Унего мог быть такойже симпатичный ребёнок, как Сан Юэ-Юэ?
 

 
Что она сейчас делает? Интересно, привыкли Мастер кжизни вАмерике …— СяЛей непервый раз думал обэтом, носердце каждый раз болело отэтих мыслей.
 

 
Звук приближающихся кнему шагов дошел доего ушей, иСяЛэй отложил свои мысли. Онподнял голову иувидел перед собой Аннину. Наней все еще были грязные тапочки иэти смешные джинсы икуртка. Она выглядела как европейский бродяга— изможденная, новсе еще очень сексуальная. Два агента Бюро 101, охраняющие коридор, невольно пялились наеёзадницу.
 

 
Аннина села наскамейку, азатем легла наколени СяЛейя. Лукас …
 

 
СяЛэй взял еёруки изаметил, что они были холодные. Мыскоро вернемся, итыпримешь горячий душ ипереодеться вчистую одежду,— сказал онмягко.
 

 
Янебоюсь холода,— проговорила она. Япришел специально, чтобы сказать тебе кое-что.
 

 
Что?— СяЛейю стало любопытно.
 

 
Голос Аннины притих, иона переключилась нанемецкий. Яслышала, как Лун Бин позвонила кому-то, когда ябыл втуалете. Ябыла вкабинке, иона меня невидела, нояотлично слышала её.
 

 
СяЛей рассмеялся иответил по-немецки: Этовсё? Она подчиняется БоссуШи. Язнаю обэтом.
 

 
Ноона упомянула тебя,— сказала Аннина.
 

 
СяЛэй сделал паузу. Что она сказала?
 

 
Она сказала, что тыненормальный. Тыочень особенный, идолжен … должен …
 

 
Долженли что?
 

 
Аннина покачала головой. Извини, мой китайский недостаточно хорош, иянепоняла всего. Ноячувствую, что она что-то подозревает. Тебе следует быть осторожным. Вот почему яподошла, чтобы рассказать вам обэтом.
 

 
Сложные чувства возникли вголове СяЛей.
 

 
Аннина неузнала всего, нодала ему подсказку. Его больше всего беспокоило секрет того, что онпринял таблетки AE, иподозрения Лун Бин шли вэтом направлении!
 

 
Онсчитал, что Лун Бин несобиралась причинять ему вред, ноонзнал еехарактер. Она была патриотом иникогдабы непозволила никому навредить нации. Иневажно, кто этобыл. Еслибы она узнала осекрете таблеток AEиузнала оличности его отца … СяЛэй несмел думать обэтом дальше. Оннезнал, как онстолкнется сЛун Бин иШиБо-Женем, если что-то дойдет доэтого.
 

 
Это неможет продолжаться. ЦРУ хочет поймать меня, иесли Бюро 101 узнает омоей тайне … Где мне найти безопасное место наэтой Земле?— мрачно подумал СяЛей.
 

 
Лукас? Тыслушаешь?
 

 
Голос Аннины прозвучал вего мыслях. Онответил по-немецки: Достаточно того, что тыобэтом знаешь, Аннина. Неговори ничего ЛунБин. Тыпонимаешь, что яимею ввиду?
 

 
Японяла. Япросто чувствую, что это так несправедливо. Тытак много сделали для своей страны— самого современного вмире токарного станка ивоенного завода, который тыстроишь … Тыдолжны быть героем, анекем-то, кого подозревают,— Аннина почувствовала несправедливость вотношении СяЛей.
 

 
СяЛэй вздохнул. Ниодин герой никогда неимел долгую жизнь. Янехочу быть героем— япросто хочу жить своей жизнью.
 

 
Аннина рассмеялась. Я, как иты. Япросто хочу жить той жизнью, которую яхочу, имне все равно, какой она будет,— она повернула его бедро иподула вопределённую часть его тела. Сколько ещё мыздесь будем, Лукас? Яхочу вернуться ипринять душ.
 

 
Теплый воздух защекотал его, иСяЛэй стал немного чувствительным.
 

 
Вэто время вошла Лун Бин, азатем группа агентов.
 

 
Лэй, язаберу Дэнни иего семью. Позвони мне, если что-нибудь случиться,— сказала она.
 

 
Да, хорошо, ясвяжусь стобой,— сказал СяЛэй.
 

 
Ихвзгляды столкнулись накороткое время, азатем она ушла.

    
  





  Глава 276. Умер как собака


  

    
      Под покровом ночи всеверном направлении изЦзинду мчался хаммер. Колеса тонули вгрязи, ивокруг небыло никого. Машина продолжала мчаться вперёд словно впоисках отдалённого тёмного места.
 

 
Ухабистая дорога разбудила ГуДин-Шаня. Онвспомнил, что ехал вМонголию ичто Монголия была его первой остановкой вего побеге. Однако теперь оноказался намаленькой пустынной дороге посреди ничего. Темнота перед ним заставила его нервничать. Куда мынаправляемся?
 

 
Босс Гу, занами были полицейские машины. Мыдолжны были спрятаться отних,— сказал водитель.
 

 
АСтаринаЦю? Когда онпридет? —спросил ГуДин-Шань. Онзаметно нервничал.
 

 
Онприедет, БоссГу. Неволнуйтесь,— сказал водитель.
 

 
Машина продолжала ехать. фары подсвечивали пустое пространство. Впереди был небольшой холм иводохранилище.
 

 
ГуДин-Шань внезапно была поражена мыслью ирезко наставил пистолет наводителя. Подонок! Останови машину!
 

 
Водитель остановился, нобыл спокоен. Для чего это, Босс Гу?
 

 
ГуДин-Шанб проговорил холодным тоном: Утебя ещё молоко нагубах необсохло, когда яуже проделывал такие вещи. Тыхочешь меня убить? Нояубью тебя первым.
 

 
Данеужели,— спокойно сказал водитель.
 

 
Выйди измашины! Давай!— ГуДин-Шань прижала дуло пистолета кголове водителя. Возвращайся назад искажи ему, что ему несдобровать, если яумру!
 

 
Мой босс боится этого,— сказал водитель.
 

 
ГуДин-Шань сделал паузу. Казалось, ончто-то понял.
 

 
Внезапно встекло окна машины врезалась пуля имгновенно очутилась вмозгу уГуДин-Шаня. Кровь забрызгала, иГуДин-Шань упал наспинку кресла, неиздав низвука.
 

 
Онподнялся отуличного бандита кмиллиардеру, атеперь стал трупом. Вэтом путешествии онпреодолел множество трудностей идаже легендарных битв, новконечном этого всё это стало бессмысленно.
 

 
Водитель оглянулся наГуДин-Шаня, азатем открыл дверь машины ивышел.
 

 
Человек соснайперской винтовкой вышел излеса. Ониводитель оттащили тело ГуДин-Шаня кводохранилищу …
 

 
ГуДин-Шань был невыносимо высокомерным, когда был жив, ноумер, как собака.
 

 
Пока ГуДин-Шаня отправляли впоследнее путешествие, СяЛэй, Аннина иСяСюэ были вЦзинду, поедая обед взнаменитом ресторане города.
 

 
Янедумала, что китайские шеф-повара могут сделать утку такой вкусной. Аннина была счастлива. Китай нравится мне всё больше.
 

 
СяСюэ ухмыльнулась ипосмотрела наАннуну, все улыбались. Старшая сестра СяМэй, Китай тебе нравится из-за жареной утки? Дело нетолько вэтом, да?
 

 
Аннина осторожно взглянула наСяЛэй. Ейявно нравился Китай нетолько из-за жареной утки, ноона сказала что-то вроде: Какая была последняя строка? Золото? Ухо? Японяла только про ЛОРа.
 

 
СяСюэ молчала.
 

 
Эта невестка была хороша вовсех аспектах, кроме общения.
 

 
Сюэ, явозвращаюсь вХайчжу через двадня. Тыдолжна хорошо учиться изаботиться осебе,— сказал СяЛэй.
 

 
Восколько твой вылет? Япровожу тебя,— спросила она.
 

 
Неважно, тебе нужно учиться,— сказал СяЛэй.
 

 
СяСюэ была недовольна, ноненастаивала.
 

 
Лэй, когда тывернешься?— Аннина посмотрела наСяЛэйя. Она называла его настоящим именем при других людях, ноназывала его Лукасом, когда они были наедине.
 

 
Янеуверен, ноя, вероятно, останусь нанесколько дней. Закомпанией сейчас присматривает только Гуан Лин-Шань, иесть много вещей, которые она неможет подписать. Мне также нужно немного поехать вСычуань ипосмотреть, как там работает филиал,— сказал СяЛэй.
 

 
Клан Гуещё небыл стёрт впорошок, новсё шло ктому. СяЛей наконец мог заняться своим бизнесом. Thunder Horse Manufacturing вХайчжу, филиал компании вДэян, Сычуань ивоенный завод вгороде Бэйлу вЦзинду— эти три компании были похожи намолодых лошадей, ионхотел превратить этих молодых лошадей вконя, прекрасных коней. Это потребовало много времени исил.
 

 
Внезапно унего зазвонил телефон.
 

 
Брат, это старшая сестра Бин? -спросила СяСюэ.
 

 
Незнаю,— СяЛэй вытащил свой телефон, инаэкране высветился незнакомый номер.
 

 
Почему тынеберёшь трубку? -с любопытством спросила СяСюэ.
 

 
СяЛей разблокировала телефон, чтобы ответить назвонок, ииздинамика раздался голос. Ахтыублюдок! Что тысделал смоим отцом? Где он?
 

 
Это был голос ГуКе-Вень, переполненный ненавистью.
 

 
СяЛэй нахмурился. Мисс Гу, ты, должно быть, ошиблась. Твой отец взрослый, какое яимею отношение ктому, что онушёл куда-то?
 

 
Этоты! Язнаюэто! Это тысделал!— кричала ГуКе-Вень.
 

 
Вот чудачка
 

 
 СяЛэй, яэто так неоставлю!
 

 
Тысошла сума,— СяЛэй повесил трубку.
 

 
Это была ГуКэ-Вэнь, брат?— сбеспокойством спросила СяСюэ.
 

 
СяЛэй кивнул. Онбыл вхорошем настроении, ноодин звонок отГуКэ-Вэнь испортилего. Ему больше нехотелось есть жареную утку.
 

 
Судя потому, что сказала ГуКэ-Вэнь, ГуДин-Шан исчез. Что произошло?
 

 
СяЛэй хотел позвонить Лун Бин, ноонвспомнил, что она сказала ему вполицейском участке города Бэйлу иотклонил эту мысль. Лун Бин нехочет, чтобы ябольше занимался этим, чтобы ябольше незлили этих тигров. Ноеёвозможности позволяют ейузнать, что ГуДин-Шань. Мне ненужно беспокоиться отаких вещах. Мне нужно защищаться отвозмездия состороны его друзей,— подумал он.
 

 
ГуДин-Шаня небыло, ГуКэ-У был арестован, оставив ГуКэ-Вэнь, единственную женщину. СяЛей небеспокоился оней.
 

 
СяЛей был тихим, ноСяСюэ раздраженно проговорила. Чего хочет эта женщина? Разве она несделала нам достаточно хлопот? Если яувижу ее, яеепобью!
 

 
Аннина рассмеялась. Тыклассная, Сюэ!
 

 
Конечно. Недавно янаучилась приёмам самообороны отстаршей сестрыБин. Янебоюсь ее,— СяСюэ погрозила кулаком.
 

 
СяЛей был поражена мыслью. Сюэ, чему ещё Лун Бин тебя научила?
 

 
О, много чего! Стрелять, водить, маскировка, скоропись … "— СяСюэ заодин раз перечислила множество вещей.
 

 
СяЛей нахмурился. Какой самозащите еёнаучила ЛунБин? Это была подготовка агента!
 

 
Неизучай все, что она тебе говорит. Учись хорошо, тыменя слышишь?— строго сказал СяЛэй.
 

 
СяСюэ надулась. Почему? Брат, мне нравится изучать эти навыки. Тызащищал всё детство. Никто непосмеет запугать меня, если яизучу эти навыки. Ясмогу защитить себя.
 

 
СяЛэй сказал ещё серьёзнее. Ясказал нет.
 

 
Брат, теперь явзрослая. Яимею право решать, что яхочу изучать ичто хочу делать. Тынеможешь заботиться обо мне всю мою жизнь. Ябольше немаленький ребенок. Необращайся сомной, как сребенком!— сказала СяСюэ.
 

 
СяЛэй сделал паузу, иего сердце болело необъяснимо. СяСюэ всегда была хорошей девочкой иникогда неговорила сним таким тоном. Казалось, теперь она непонимала его состояния.
 

 
Сюэ, твой брат делает это ради твоего блага. Стать агентом— очень опасная вещь. Тебе непонравится такая жизнь,— Аннина тоже предупредила ее.
 

 
СяСюэ посмотрела наАннину ивдруг встала состола. Ябольше нехочу есть. Явозвращаюсь вшколу.
 

 
Сюэ, ты…— Аннина встала, чтобы попытаться убедить ееостаться, ноСяСюэ быстро ушла.
 

 
Забудь обэтом, отпустиее. Дети этом возрасте очень мятежны. Она поймет, когда вырастет. Сейчас она тебя непослушает,— сказал СяЛей.
 

 
Значит, тыпросто позволишь ейстать агентом?
 

 
СяЛэй покачал головой. Никто несобирается превращать еевагента без моего разрешения.
 

 
Ох. Еслибы уменя была сестра, онабы тоже стала для меня головной болью,— сухо сказала Аннина. Небудем больше есть. Может, мыпойдём заней?
 

 
Да, давай,— СяЛэй встал ивышел состола.
 

 
СяСюэ неушла. Она стояла рядом сChevrolet Suburban СяЛэйя итихонько пинала вшину. Она надула губы ивыглядела как обиженная маленькая девочка.
 

 
Поговори сней. Яподожду,— сказала Аннина.
 

 
СяЛэй подошёл кСяСюэ, ноонничего несказал. Онпросто встал рядом сней.
 

 
СяСюэ взглянула наСяЛэй. Она тоже ничего несказала.
 

 
СяЛэй невольно рассмеялся. Бросай эту истерику? Посмотрите натебя: тысказала, что тывзрослая, аведёшь себя, как ребёнок. Кто будет заботиться отебе, кроме меня?
 

 
Губы СяСюэ сдвинулись, иона больше несмогла сдерживать смех.
 

 
СяЛей посмотрел нанее. Садись вмашину. Яотвезу тебя обратно вуниверситетский городок.
 

 
Брат … Прошу прощения,— СяСюэ опустила взгляд.
 

 
СяЛей погладил еёпоголове. Глупышка, зачто тыпросишь уменя прощения? Тынесделала ничего плохого. Яневозражаю против того, чтобы тыизучала что-то отЛун Бин, нотынеможешь принимать отнее какие-либо задания, поняла?
 

 
Дда,— СяСюэ улыбнулась.
 

 
О, верно, она упоминала меня или что-то еще, когда тыобучалась сней?— СяЛей внезапно подумал очем-то.
 

 
Да, мыговорим отебе, когда унас есть время,— сказала СяСюэ,— она сказала, что ты, наверное, самый умный человек наЗемле. Ядумаю, она преувеличивает. Тыдля меня большой идиот.
 

 
Атыдля меня маленькая негодяйка, раз называешь меня идиотом!— СяЛей пригрозил ей, ноСюэ рассмеялась ещё больше.
 

 
Аннина наблюдала, как СяЛэй иСяСюэ бегают друг задругом вокруг машины сусмешкой наеелице, новглубине души она вздохнула: Почему яскучаю подому?

    
  





  Глава 277. Служебные обязанности


  

    
      Рано утром СяЛэйю позвонил Лун Бин, ионпоехал вБюро 101.
 

 
Лун Бин ждала его перед зданием, одетая вчёрное. Наней был облегающий женский костюм. Покакой-то странной причине СяЛэй чувствовал себя немного виноватым. Лун Бин немогла немог видеть его срентгеновским зрением, так почему онкогда-либо использовал свое рентгеновское зрение наней?
 

 
Тыбыстро. Думала, придётся ждать тебя дольше,— кажется, это было еёприветствие.
 

 
Смашиной быстрее,— СяЛей посмотрел нанеё. Зачем тыпопросила меня приехать сюда?
 

 
Разве янеговорила тебе накануне, что нам нужно поговорить, когда всё чуть разрешится,— Лун Бин повернула клифту. Иди замной.
 

 
СяЛэй последовал заней клифту иподумал: Мне нужно скрыть это, независимо оттого, что она или ШиБо-Жень спросят. Они ничего неузнают, если яничего нескажу. Даже если они знают отаблетках AEиизучают личность моего отца, они ничего немогут сделать сомной, пока яненарушаю закон. Кроме того, ятак много вложил вэту страну!
 

 
Лун Бин просканировала сетчатку глаза, ввела пароль, илифт опустился вниз. Она посмотрела наСяЛэй, еевзгляд был острый ипронзительный.
 

 
СяЛей тоже посмотрел нанее. Онбыл спокоен, ивуглах рта промелькнула легкая улыбка. Еслибы кто-нибудь мог заглянуть всердце кого-то наэтой Земле, тоэто былбы СяЛей, анеЛунБин. Люди, которые хотели визуально скрыть свои секреты, просто демонстрировали свои крошечные намёки перед экспертом.
 

 
СяЛей подумал, что они отправятся вофис ШиБо-Женя, ноЛун Бин привела его водну изкруглых комнат. Вкомнате ничего небыло. Стены были покрыты серебристым металлом ипотолок тоже. Лун Бин иСяЛей отражались повсюду постенам ипотолку, здесь, там, бесчисленное количество отражений СяЛейя иЛунБин. Это выглядело довольно странно.
 

 
Что это заместо?— уСяЛэйя было плохое предчувствие.
 

 
Комната для разговора,— сказал Лун Бин.
 

 
СяЛэй посмотрел нанее, смутившись. Хватит шутить. Это несмешно.
 

 
Лун Бин пожала плечами. Ладно, жди здесь. Япозову Босса Ши.
 

 
Зачем здесь нужен Босс Ши? -спросил СяЛей.
 

 
Она неответила, авместо этого развернулась иушла. Изогнутая металлическая дверь вкруглой комнате закрылась заспиной, как только она вышла.
 

 
СяЛэй был единственным, кто остался визогнутой комнате. Было слишком тихо, иэто пугало.
 

 
УСяЛэй небыло клаустрофобии, ноонвсё равно нервничал отнахождения взакрытой комнате. Онхотел использовать свое рентгеновское зрение, чтобы посмотреть сквозь металлическую дверь, носразуже отказался отэтой идеи.
 

 
Очевидно, это было организовано Лун Бин иШиБо-Женем, чтобы проверить его ивсё выяснить. Комната выглядела как цельнометаллическое замкнутое пространство, ноэто было Бюро 101, иондолжен находиться под наблюдением. Еслибы ониспользовал свои способности ивызвал ихподозрения, ему пришлось отчитываться перед множеством специалистов.
 

 
Оннемог этого допустить.
 

 
Лун Бин продолжала расследовать его стех пор, как они были знакомы. После его увеличения способностей, роста его бизнеса инедавнего краха клана Гу, ееподозрения онём уже достигли больших высот. Ондолжен был неиспользовать свои способности здесь, иему пришлось действовать!
 

 
Подумав обэтом, СяЛэй подошел кметаллической двери ипопытался открытьеё. Конечно, оннесмог открыть её, нооннесдался. Онподошел кдвери икрикнул: Алё! ЛунБин! Куда тыушла? Открой дверь!
 

 
Вдругой комнате ШиБо-Жень наблюдал заним через мониторы, скрестив руки нагруди смрачным выражением налице.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь стояли заШиБо-Женем. Обе они тоже смотрели намониторы испокойно наблюдали заСяЛэйем.
 

 
СяЛэй пнул металлическую дверь, его лицо было уродливым. Онначал ворчать иругаться. Старый пердун! Тыглупый старик! Почему тыменя закрыл здесь? Недай бог мне увидеть тебя, яоторву твою хилую бородку!
 

 
Лун Бин еле сдерживалась отсмеха ивыглядела так, будто унеё проблемы спищеварением.
 

 
Тан Юй-Янь невыдержала ирассмеялась.
 

 
ШиБо-Жень повернулся ивзглянул нанеё.
 

 
Тан Юй-Янь совершенно небоялась его исказала сквозь смех: Чего тытак смотришь наменя, Крестный отец? То, что СяЛэй посмел проклинать тебя ихочет сорвать твою бороду … Янезнаю, как онтакой храбрый.
 

 
ШиБо-Жень нестал сней разговаривать. Онповернулся ипродолжил наблюдать заСяЛей намониторах.
 

 
СяЛей продолжал ругаться. Лун Бин, тывонючая шлюха. Тыменя обманула! Что тызадумала! Как несправедливо! Янаучил тебя Вин Чун … Яприготовил для тебя так много восхитительных вещей … "
 

 
Ахахахахах …— Тан Юй-Ян немогла прекратить смеяться. Какой интересный парень. Онопределенно незнает, что выдвое заним наблюдаете. Янеожидала, что начнёт ругаться наЛунБин. Как весело.
 

 
Лун Бин тоже посмотрел нанее.
 

 
Тан Юй-Янь махнула рукой. Яговорю правду. Янепонимаю, почему выдвое относитесь кнемутак. Язнаю, этот парень внес большой вклад внашу страну. Оннеплохой парень инеможет быть врагом.
 

 
Когда ясказала, что онплохой парень? Когда ясказала, что оннаш враг?— сказала Лун Бин.
 

 
Тогда почему тытак относишься кнему?— спросила Тан Юй-Янь.
 
 
 
Онсамый умный человек, которого явстречала, иесть внём какая-то тайна, Тебе некажется странным, что онсвоими руками онпостроил самый передовой вмире токарный станок. Онтакже модифицировал две снайперские винтовки для нас ипревратил ихвединственные вмире две винтовки сэффективным диапазоном 3200 метров. Кроме того, онбыл просто рабочим состройплощадок впрошлом году, атеперь онвладеет тремя компаниями. Это нормально?— сказала Лун Бин.
 

 
Тан Юй-Янь покачала головой.
 

 
Ятоже нехочу относиться кнему так, номы— Бюро 101. Мынесем ответственность заэто ивыясним, что сним происходит,— сказала Лун Бин.
 

 
Да, мэм, понимаю— Тан Юй-Янь похлопала Лун Бин поплечу. Забудь, что ясказала.
 

 
Выможете заткнуться?— возмущённо проговорил ШиБо-Жень, невыдержав.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь переглянулись между собой исосредоточили свои взгляды намониторах.
 

 
Вкруглой комнате СяЛей отошёл отдвери. Онподошел ккруговой стене ивытянул руку, простукивая стену, словно ища скрытую дверь.
 

 
ШиБо-Жень потянулся кпанели управления инажал переключатель.
 

 
Металлические пластины раскрылись вдвенадцати, девяти, шести итрех часах комнаты, ичетыре сканера высунулись изстен иначали сканировать, испуская невидимые волны втело СяЛэйя.
 

 
СяЛэй рассердился ивзревел: Хватит! Чтоэто? Выпытаетесь убить меня? Яхочу выйти! Яхочу своего адвоката!
 

 
Никто неответил. Четыре сканера сделали полную проверку его тела.
 

 
Нетакой онихрабрый,— Тан Юй-Янь неудержалась откомментария.
 

 
Оносмелился войти всад Байсуи ГуДин-Шаня, атыговоришь, что оннетакой ужихрабрый?— сказал ШиБо-Жень.
 

 
Лун Бин вздохнула. Теперь ондействительно злится. Янезнаю, как всё это объяснить ему, если сним всё впорядке.
 

 
Заними тремя был эксперт вбелом халате, который уставился намонитор, просматривая информацию сосканеров иделая предварительный отчёт.
 

 
Вкруглой комнате СяЛэй продолжал шуметь иругать людей снаружи, новнутри онбыл очень спокоен.
 

 
Что они могут получить отиспользования этих сканеров для моего сканирования? Яиспользовал свои рентгеновские способности всвоем собственном теле бесчисленное количествораз. Ядавнобы знал окаких-либо проблемах, недожидаясь, пока они сканируют меня. Неважно. Они небудут уверены, если несделаютэто. Придётся притворяться, -подумал СяЛэй.
 

 
Оннебоялся ничего, что могло просканировать его тело просто потому, что его способности были влевом глазу. Возможно, они оказали наего мозг определённое влияние, нокакая машина вэтом мире могла просканировать его чудесные способности? Они действительно были, ноникто немог ихувидеть.
 

 
Ондолжен был отправиться вИсследовательский центр AEвАмерике, чтобы разгадать эту тайну. Возможно, онсделает это, носейчас время непришло.
 

 
Несколько минут спустя вдругой комнате эксперт Бюро 101 вбелом халате подошел кШиБо-Женю сдокладом. Это результаты, Босс Ши.
 

 
Давай сюда,— снетерпением сказал ШиБо-Жень
 

 
Его скелетная структура, органы имозг— все внорме. Кроме того, согласно результатам теста крови итканей кожи, предоставленными Главой Лун, его кровь иклеточные ткани также внорме. Исходя извсего этого, япришел квыводу, что оннормальный человек,— сказал эксперт.
 

 
Тыуверен?— покакой-то причине ШиБо-Жень сомневался врезультатах
 

 
Яуверен. Наши машины являются самыми передовыми. Они немогут лгать,— сказал эксперт.
 

 
ШиБо-Жен вздохнул. Хорошо, японимаю. Можешь идти.
 

 
Эксперт ушел.
 

 
Хе-хе. Тан Юй-Ян ухмыльнулась. Ятак изнала, выпросто пересмотрели слишком много голливудских научно-фантастических фильмов. Вэтом мире нет супер-людей.
 

 
ШиБо-Жень посмотрел наТан Юй-Янь. Это наш долг!
 

 
Лун Бин внезапно схватилась заживот. Ах, что-то живот заболел, мне надо вуборную. Юй-Янь, сходи заСяЛэйем,— она повернулась ивыбежала ихкабинета, сказав это.
 

 
А? Эй!— Тан Юй-Янь была взамешательстве.
 

 
ШиБо-Жень кашлянул. Чего стоишь? Иди.
 

 
Почему я?— Тан Юй-Янь выглядела мрачным. Натого, кто пойдёт выпускать его, обрушится весь его гнев. Она даже неприводила его сюда, так почему она должна была выпускать его?
 

 
ШиБо-Жень сделал мрачное лицо. Если неты, что значит я, чтоли? Носейчас для него менянет. Если онспросит, скажите ему, что явчера уехал вРоссию.
 

 
Тан Юй-Янь потеряла дар речи.

    
  





  Глава 278. Филантроп


  

    
      Вогнутая металлическая дверь внезапно открылась, иперед СяЛейем предстала Тан Юй-Янь ссексуальной фигурой. НоСяЛей немог ейулыбнуться.
 

 
Что, черт возьми, это такое? -сердито сказал СяЛэй: Что выделаете? Почему выотноситесь комне как кпреступнику?
 

 
Тан Юй-Янь наигранно улыбнулась. Господин Ся, приношу мои самые искренние извинения … Это было недоразумение.
 

 
Недоразумение— недовольно фыркнул СяЛэй. Тыдумаешь, мне три годика?
 

 
Тан Юй-Янь стиснула зубы ипопыталась объясниться: Это действительно было недоразумение. Это комната … наш многоцелевой лаундж для гостей. Она все еще находится вразработке. Лун Бин отправили насрочную миссию, иона попросила меня позаботиться отебе.
 

 
Втакую ложь мог поверить только ребёнок, ноунее небыло лучшего оправдания. Пока она говорила это, еёуважение кЛун Бин иШиБо-Женю скатилось вяму.
 

 
Нет необходимости!— СяЛэй шагнул клифту, похоже, что оннехотел слышать никаких объяснений.
 

 
Ты…— Тан Юй-Янь незнала, что делать.
 

 
СяЛей проигнорировал ееидаже толкнул еёплечом, когда проходил мимо.
 

 
Тан Юй-Янь внезапно потянулась исхватила его заруку.
 

 
СяЛей остановился ипосмотрел нанее. Его лицо все еще было мрачным отгнева. Чего тыхочешь?
 

 
Несходи сума. Тыж неребенок, верно? Аесли ребенок, тоякуплю тебе конфеты, хорошо?— ласковым голосом исулыбкой налице проговорила Тан Юй-Янь.
 

 
Ласковый голос был самым эффективным женским методом против сердитого мужчины.
 

 
Лицо СяЛэйя смягчилось. Онтоже нехотел срываться наТан Юй-Янь, ноэто было необходимо. Онхотел, чтобы ШиБо-Жень, Лун Бин иТан Юй-Янь знали, что онможет выйти изсебя, если они сделают что-то подобное снова, ноему было непросто поддерживать такое состояние. Онпросто хотел сказать досвидания Бюро 101!
 

 
Тыбольше небесишься?— осторожно спросил Тан Юй-Янь.
 

 
Лёгкая улыбка появилась вуголках рта СяЛэйя. Язабуду обэтом наэтот раз, ноябольше неприду сюда, если это повторится.
 

 
Хотя онговорил это Тан Юй-Янь, ноЛун Бин иШиБо-Жень также это слышали.
 

 
Посмотри насебя. Небудь таким мелочным, ладно?— усмехнулась Тан Юй-Янь. Яже сказала, это было недоразумение.
 

 
Накакой миссии Лун Бин?— сказала СяЛэй.
 

 
Она … Мыполучили сообщение отом, что два террориста прокрались обратно встрану. Она пошла разобраться.
 

 
АБосс Ши?
 

 
Мой крестный отец, он… онпоехал вРоссию поделам. Впоследнее время наши страны обмениваются информацией, -Тан Юй-Янь лгала, неморгнув глазом.
 

 
Тогда мне здесь больше нечего делать. Проводи меня, янемогу выйти без паролей,— сказал СяЛей.
 

 
Хорошо, тогда яугощу тебя,— Тан Юй-Янь специально решила пойти сним. Явсё еще непоблагодарила тебя зато, что модифицировал эту снайперскую винтовку для меня. Уменя сегодня нет дел, так что можем отдохнуть
 

 
Ладно, нояхочу сначала отправиться вдетский дом Ангел. Хочешь пойти сомной?— сказал СяЛэй.
 

 
Нет проблем, япойду стобой,— сулыбкой сказала Тан Юй-Янь.
 

 
ШиБо-Жень иЛун Бин наблюдали заними изофиса. Они видели, как СяЛей иТан Юй-Янь направились клифту.
 

 
ШиБо-Жень нахмурился. Онповерит втакую ложь?
 

 
Лун Бин усмехнулась. Онумный парень. Думаешь, онповерит вэто?
 

 
Тогда почему оннераскрывает ложь?
 

 
Онпозволяет нам выйти изнеловкой ситуации, БоссШи. Разве тынеслышал его последнее предложение? Если мызакроем его снова, онневернется. Оннам намекнул, что если мысделаем это сним снова, онуйдет,— сказала Лун Бин.
 

 
Онуйдет?
 

 
Опятьже, вэтот раз мыперегнули палку. Онстолько сделал для нации, амынедали ему ничего взамен. Вместо этого мыисследуемего. Ябы тоже наего месте вела себя также,— сказала Лун Бин.
 

 
Это наш долг.
 

 
Долг,— Лун Бин повторила это слово, новыражение наеелица было мрачным.
 

 
ШиБо-Жень вздохнул. Онсильный. Онможет стать столпом нации, если его хорошо обучить. Если его соблазнит враг, ионпойдет внеправильный лагерь, тогда будут проблемы.
 

 
Оннетакой человек,— сказала Лун Бин.
 

 
Тывсегда должна помнить, что ничто вэтом мире неявляется постоянным, особенно чувства человека. Тебе нужно продолжать следить заним иследить затем, чтобы нанего неоказали негативного влияния. Клан Гурухнул, поэтому унего нет противников вКитае. Онможет спокойно построить свой военный завод. Выведи его намиссии, когда завод нормально заработает. Тебе нужно отполировать этот камень; натренировать его,— сказал ШиБо-Жень.
 

 
Лун Бин сделала паузу. Брать его намиссии. Он… Унего есть деньги, унего есть люди. Разве онстанет ходить намиссии сомной? Думаю, нет
 

 
ШиБо-Жень пристально взглянул наЛун Бин. Иногда мозги утебя работают неважно. Тыже женщина, помнишь? Неужели женщине трудно заставить мужчину что-то сделать? Посмотри наЮй-Янь. Онрастаял, когда она улыбнуласьему. Разве тынезнала это?
 

 
Лун Бин молчала.
 

 
ШиБо-Жень сложил свои мускулистые руки. Попробуй намне.
 

 
 Мне … нужно снова вуборную,— Лун Бин повернулась ивышла.
 

 
Действовать как Тан Юй-Янь было равносильно смерти для Лун Бин.
 

 
Через полчаса кворотам приюта Ангел подъехал Chevrolet Suburban. СяЛэй иТан Юй-Янь вышли. СяЛэй почувствовала приступ тоски, глядя наэтот старый приют иподумал оСан Цин-Синь иСан Юэ-Юэ.
 

 
Оннезнал, что случилось сДэнни, ноондогадывался, что Сан Цин-Синь иСан Юэ-Юэ смогут только воссоединиться сним через много лет, даже если оннеумрет. Сан Юэ-Юэ ктому времени уже сама может стать матерью, нетакли?
 

 
Мир был таким. Добрая женщина, такая как Сан Цин-Синь, несмогла стать счастливой, аневинному, очаровательному ребенку, такому как Сан Юэ-Юэ, придётся расти без отца, пока другие люди вели роскошный образ жизни ивладели дорогими автомобилями ибогатством. Это было несправедливо.
 

 
СяЛэй нашел Сан Цин-Синь водной изклассных комнат, где преподавали китайцы группе издесяти грязных детей. Она держала фотографии птиц, рыбы, солнца ит.д.для урока посоставлению слов. Сан Юэ-Юэ тоже был вклассе. Она сидела вуглу, играя срваным плюшевым мишкой.
 

 
Удетей небыло приличной одежды. Одежда была пожертвована— слишком большая или слишком маленькая. Отихвида болело сердце.
 

 
Дети усердно учились, ипоявление СяЛэйя иТан Юй-Янь нарушали ихучение. Дети посмотрели наних сулыбкой налице ихором сказали: Привет, дядя, привет, тетя.
 

 
Ихулыбки достигли самого сердца СяЛейя: Привет, привет.
 

 
Мистер Ся, мисс … Здравствуйте,— Сан Цин-Синь тоже поприветствовала их.
 

 
Надеюсь, явас непобеспокоил? -вежливо сказал СяЛэй.
 

 
Все нормально. Дети, пожалуйста, позанимайтесь самостоятельно,— сказав это, она вышла изкласса.
 

 
СяЛэй иТан Юй-Янь пошли сней.
 

 
Присаживайтесь намое место,— вежливо сказала Сан Цин-Синь.
 

 
Нет, спасибо. Может, прогуляемся поприюту ипоболтаем,— сказал СяЛей.
 

 
Ладно, тогда идёмте сомной,— Сан Цин-Синь увела ссобой СяЛэй иТан Юй-Янь.
 

 
Дом-интернат Ангел неполучил поддержки отблаготворительных организаций инеоказывал правительственной помощи. Онполагался надоброту ипожертвования других, ипоэтому был очень просто устроен ипочти неимел достойных условий. Сердце СяЛэй болело при виде этого.
 

 
Как раны моего мужа, мистер Ся?— Сан Цин-Синь немогла неспросить обэтом.
 

 
Тан Юй-Янь открыла ейрот, чтобы что-то сказать, ноСяЛэй перебил её: Намного лучше. Унас лучшие врачи встране, онбыстро поправится.
 

 
Могу яего увидеть?— Сан Цин-Синь вздохнула соблегчением. МысЮэ-Юэ скучаем понему. Она продолжает проситься кпапе.
 

 
Это …— СяЛэй сказал: Онвсе еще впалате интенсивной терапии. Вынесможете его увидеть, даже если поедете.
 

 
Сан Цин-Синь была разочарована. Тогда когда ясмогу его увидеть?
 

 
Скоро, неволнуйся. СяЛэй сменил тему. Директор Сан, яприехал сюда, чтобы увидеться стобой вкачестве председателя компании Thunder Horse Manufacturing. Яхочу поговорить стобой остроительстве нового детского дома.
 

 
Да?— Сан Цин-Синь удивлённо уставилась нанего.
 

 
СяЛэй продолжил: Яхочу создать благотворительный фонд для сиротского приюта Ангел. Яхотелбы построить современный детский дом для вас иваших подопечных. Удетей будет своя библиотека, светлые ипросторные общежития, столовая икомпьютерный зал … "
 

 
Г-н Ся, ты…— Сан Цин-Синь невольно перебила его, ноона незнала, что сказать.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Тыхороший человек, тебе есть, чем гордиться. Япострою новый детский дом для вас идетей, иядам вам пятьдесят миллионов изблаготворительного фонда. Увас будут все права наденьги, ивысможете делать все, что захотите.
 

 
Черт, это …— Сан Цин-Синь была настолько эмоциональна, что немогла говорить.
 

 
Пожалуйста, будь насвязи втечение следующих нескольких дней. Япришлю кого-нибудь, чтобы связаться стобой ипоговорить остроительстве детского дома иблаготворительного фонда— сказал СяЛэй.
 

 
Г-н Ся, этоже несон?— Сан Цин-Синь схватилась залицо, подозревая, что это был сон.
 

 
Директор Санг, ясчитаю, что хорошие люди заслуживают хорошего отношения. Наша компания, Thunder Horse Manufacturing собирается идти рука обруку свами. Тынебудешь одинока всвоем путешествии, чтобы делать добро для сообщества, -Ся Лэй протянул руку Сан Цин-Синь.
 

 
Сан Цин-Синь взяла его руку обеими руками, ислезы благодарности выступили унеё наглазах. Ееголос тоже стал хриплым. Господин Ся, нет, председатель Ся, спасибо … Спасибо
 

 
СяЛэй незаметно вытер слезы изуголков своих глаз, когда покинул приют.
 

 
Ончувствовал себя плохо неиз-за Денни, ноончувствовал себя ужасно для Сан Цин-Синь, Сан Юэ-Юэ ибедных сирот. Сан Цин-Синь идети тронули его, иименно поэтому онрешил подарить имновый детский дом запятьдесят миллионов. Пятьдесят миллионов были из-за сделки, которую онзаключил сДэнни, астроительство нового детского дома для детей, было отего доброго сердца.
 

 
Незнала, что тытакой,— тихо сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛей оглянулся нанее слегкой улыбкой нагубах. Какой такой?
 

 
Добрый,— Тан Юй-Янь хихикнула. Тыфилантроп.
 

 
Несмейся, янефилантроп.
 

 
Разве? Вэтом мире много миллиардеров имиллионеров, ипосравнению сними тыбедный человек. Ното, что тысделал сегодня,— это то, что многие миллиардеры нехотят делать. Кто ты, если нефилантроп?— Тан Юй-Янь пристально посмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛэй смущённо рассмеялся. Рано надеваешь мне шляпу. Нетыли сказала, что хочешь угостить меня выпивкой?
 

 
Тан Юй-Янь усмехнулась. Яслышала, как Лун Бин говорила, что потрясающе готовишь. Может, пойдём комне, итыприготовишь? Апосле мысможем поближе познакомиться.
 

 
Улыбка налице СяЛэйя застыла.

    
  





  Глава 279. Хищники и мясо


  

    
      Сначала СяЛей хотел сразу вернуться вХайчжу, нопотом передумал иотправился прямо вСычуань. Онпробыл вгороде два дня, осмотрел строительную площадку нового завода ипозаботился ооформлении документов. Чжоу Сяо-Хун проделала хорошую работу; она была местной ихорошо справлялась сделами. Вместе спомощью Инь Хао, СяЛейю было неочём беспокоиться.
 

 
Через два дня СяЛей вернулся вХайчжу.
 

 
ЛуШэна выписали сбольницы, онвернулся наработу. Поприбытию СяЛейя онлично открыл ему ворота, иони даже немного поболтали.
 

 
Вернувшись, СяЛэй позвал Цинь Сяня всвой кабинет.
 

 
Гуань Линь-Шань приготовила имчай. Язаварила чай, председатель Ся, Старшая сестра Сян.
 

 
Цинь Сян невозражал, что Гуань Линг-Шань называла его Старшая сестра— онвыглядел вполне довольным этому. Когда Гуань Линь-Шань поставила перед ним чашку чая, онпротянул руку ипровел рукой поееруке, ималенький предмет изеекуртки оказался вего руке.
 

 
Гуань Линь-Шань ничего незаметила, ноэто видел СяЛей. Цинь Сян фактически украл гигиеническую прокладку.
 

 
Казалось, что Цинь Сяня укусил предмет, который онукрал, ионбросил его наногу СяЛэйю.
 

 
СяЛэй действовал так, как будто его ударило током, ибыстро схватил прокладку. Затем онвстал ипохлопал Гуан Лин-Шань поплечу. Лин-Шань, тебе было тяжело, пока меня небыло.
 

 
Гуань Линь-Шань поправила очки исмущённо проговорила: Это моя работа, председательСя. Ябоюсь, что могла сделать еёнедостаточно хорошо.
 

 
Пока она говорила, СяЛэй уже тайно положил ейпрокладку обратно вкарман еёпиджака.
 

 
Возвращайся кработе, яхочу поговорить сЦинь Сянем,— сказал СяЛей.
 

 
Да, пожалуйста. Япойду проверю отчеты финансового отдела,— сказал Гуань Линь-Шань.
 

 
СяЛей взглянул наЦинь Сяня после того, как Гуань Лин-Шань вышла. Зачем тыукрал еёпрокладку?
 

 
Цинь Сян приблизился кСяЛэй. Незнаю, просто руки чесались,— затем онвзял мобильный телефон ипередал его СяЛейю: Вот как сейчас.
 

 
Это был телефон СяЛэйя.
 

 
СяЛэй улыбнулся иоткрыл левую руку, вкоторой была помада.
 

 
Результатом ихворовской конкуренции стала ничья.
 

 
Вот чёрт, твои навыки становятся все лучше илучше. Это как научить ученика истать Мастером,— Цинь Сян криво усмехнулся. Онположил мобильный телефон вруку СяЛэйя ивзял свою помаду.
 

 
Давайте поговорим оделах. Тыпоедешь вЦзинду ненадолго,— сказал СяЛэй.
 

 
Зачем?
 

 
Чтобы построить приют для сирот,— сказал СяЛэй.
 

 
Цинь Сян удивленно взглянул наСяЛэйя. Тызанялся благотворительностью? Большинство людей, которые делают это, пытаются получить капитал для политики. Тысобираешься пойти вполитику?
 

 
Очём ты, мне это неинтересно,— сказал СяЛэй,— Просто нужно построить приют, когда завод будет более или менее закончен. Мне нужен кто-то, кому ямогу доверять, чтобы сидеть уруля военного завода.
 

 
Больше нислова. Ясейчасже забронирую билеты,— Цинь Сян собирался уйти.
 

 
Подожди, кчему такая спешка? Возьми планы. Какой детский дом тысобираешься строить без них?— СяЛэй достала документ изсвоего портфеля ипередал его Цинь Сяню. Итытоже можешь взять ссобой тетушку. Там хорошие центры лечения. Она может лечиться там, компания всё оплатит.
 

 
Цинь Сян посмотрел наСяЛэйя, иего глаза заслезились. Босс, эта скромная девушка неможет ничего предложить взамен. Как насчет того, чтобы язаплатила своим телом?
 

 
Мурашки пробежали поспине СяЛейя: Незли меня, янеизтвоих. Присмотри замоей сестрой, пока будешь вЦзинду. Непозволяйте плохим парням ошиваться рядом сней.
 

 
Понял,— Цинь Сян улыбнулся ивышел.
 

 
Сдиректора супермаркета доначальника военного завода— это был огромный шаг для Цинь Сяня. Разумеется, онбыл счастлив этому. СяЛейю был нужен тот, кому онмог полностью доверять. Этим человеком был ЦиньСян. Кроме него была, конечно, жеАннина. СяЛей ейтоже доверял, ноона была гениальным механиком, анечеловеком сделовым мышлением. Другая важная причина заключалась втом, что статус Аннины был слишком уникальным, ионнемог рисковать, показывая еёлицо. Учеловека, ответственного завоенный завод, определенно былобы много публичных выступлений.
 

 
Когда Цинь Сян ушёл, СяЛэй занялся делами. Онзанялся вопросами компании, провел встречу сруководством ивыслушал ихотчеты; онбыл очень занят.
 

 
Вконце рабочего дня ему позвонила Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Тынесказал мне, что вернулся,— вголосе Тянь-Инь был слышен упрёк.
 

 
СяЛэй смущённо спросил: Уменя было многодел. Насамом деле ясобирался завтра навестить тебя идядю.
 

 
Хайчжу был маленьким городом, аТянь-Инь было легко получить информацию обопределенном человеке.
 

 
Так тывсе еще занят?
 

 
Язамотался. Только что закончил работу.
 
 
 
Мм, здорово. Яхотела пригласить тебя надень рождения.
 

 
Твой … день рождения?— СяЛей был удивлен.
 

 
Да, я… стала нагод старше, -засмеялась она.
 

 
Возраст был женским секретом, итакая женщина, как Тянь-Инь, тоже несобиралась раскрывать его.
 

 
СяЛэй сказал извиняющимся тоном: Мне очень жаль. Гдеты? Яскоро буду
 

 
Изысканное Собрание,— сказала она.
 

 
СяЛэй сделал паузу. Почему там?
 

 
Приезжай ивсё узнаешь,— Тянь-Инь недала никаких объяснений.
 

 
Хорошо, ясейчас поеду. СяЛэй повесил трубку, все его мысли пришли взамешательство.
 

 
Изысканное Собрание был местом клана Гу, так почемуже там проводилась вечеринка послучаю дня рождения Тянь-Инь?
 

 
Через час СяЛей прибыл вЗаслуженный Сбор. Наавтостоянке было полно роскошных автомобилей, изкоторых тоидело выходили люди вроскошной одежде. Среди них были знаменитости изнаменитые люди вразвлекательных кругах, атакже звезды спорта. Это действительно была вечеринка для VIP-персон.
 

 
СяЛэй вышел изсвоей машины сбукетомроз. Онзаметил, что Тянь-Инь вдверях приветствует гостей иподошел.
 

 
Онхотел подарить ейболее существенный подарок, ноунего небыло времени выбратьего. Поэтому онпросто купил букет роз впридорожном магазине подороге сюда. Розы были яркими исвежими, ноупаковка была неочень. Однако его это неочень беспокоило, ведь утакой женщины, как Тянь-Инь, небыло недостатка вподарках. Получить букет цветов взнак добрых пожеланий было достаточно.
 

 
Тянь-Инь тоже заметила СяЛэйя, и, естественно, она заметила букет цветов вего руках. Она сначала тупо уставилась нанего, апотом радостно рассмеялась.
 

 
Сднем рождения,— СяЛэй подошёл кТянь-Инь ивручил ейбукет изроз.
 

 
Тянь-Инь глубоко вдохнула ароматные розы ивнезапно приобняла СяЛейя. Это лучший подарок, который яполучила.
 

 
СяЛэй немного смутился: Сначала яхотел купить тебе платье или что-то вэтом роде, но… уменя небыло времени.
 

 
Мне нравятся розы,— Тянь-Инь наклонилась куху СяЛейя ипрошептала: Только неговори, что незнаешь, что значат розы?
 

 
СяЛэй сделал паузу. Розы означали любовь— это знали даже школьники начальных классов. То, что мужчина дарил женщине розы, это означало, что онхочет ухаживать заней.
 

 
СяЛэй посмотрел наТянь-Инь: она была красива словнофея. Чувство, которое ониспытывал, когда впервые увидел, снова окуталоего. Его разум был взамешательстве, ионнемог понять, случайноли онкупил розы, которые означали любовь, или подсознательно купил их, чтобы признаться вего любви.
 

 
Оннезнал, что сказать наигривые, нопровокационные слова Тянь-Инь.
 

 
Пойдем,— Тянь-Инь хорошо знала СяЛейя. То, что онподарил ейрозы, уже было огромным шагом, иона неожидала, что она получит все, хочет прямо сейчас.
 

 
СяЛэй внутренне вздохнул соблегчением ипошёл заней внутрь сословами: Ахда, почему тыпразднуешь своё день рождения здесь?
 

 
Она слегка улыбнулась вответ: ГуДин-Шань пропал без вести, аГуКе-У арестован. Тыже знаешь обэтом, нетакли?
 

 
Это все сделал СяЛей, как онмог незнать обэтом?
 

 
Язнаю, нокак это связано стем, что тыпразднуешь день рождения здесь?
 

 
Тянь-Инь вдруг понизила голос: Яполучила информацию, что тыуничтожил Клан Гу, нотыотреагировал слишком медленно.
 

 
Э?— СяЛей был смущен. Почему яотреагировал слишком медленно?
 

 
Активы Клана Гураспределены повсюду истоят десятки миллиардов. Многие изэтих активов являются государственными активами, иони были серьезно недооценены. Заними сейчас следят многие иихготовы захватить влюбое время. Тыуничтожил Клан Гу, нонесделал решающих шагов, разве это немедленная реакция? -спросила она.
 

 
Теперь СяЛей понял, что она имела ввиду.
 

 
Действительно, Клан Гуприобрел большую часть своих активов незаконно, иони были серьезно недооценены. Теперь, когда Клан Гурухнул, эти активы были похожи наторт без хозяина. Конечно, они привлекали много хищников, готовых атаковать. Аон, организатор падения Клана Гу, непредпринимал никаких действий. Ондействительно реагировал слишком медленно.
 

 
Разве тынепланируешь сделать что-нибудь?
 

 
СяЛей подумал. Как?
 

 
Клану Гуконец. Многие изего активов будут возвращены государству. Многие активы, втом числе ихпредприятия, будут выставлены нааукцион, ноэто будут только остатки. Крупное мясо можно схватить только из-под стола. Позволь мне привести простой пример— эта усадьба принадлежала ГуКе-У. Фактическая рыночная стоимость составляет 200 миллионов, нояприобрела еепоцене 50 миллионов .
 

 
СяЛей был ошеломлен. Ресурсы Клана Гууже сменили владельца затакой короткий промежуток времени, пока ГуДин-Шань пропал без вести, аГуКе-У удерживался вполиции довынесения приговора!
 

 
СяЛей внезапно почувствовал, что его голова иизящество вбизнесе были совершенно несравнимы сШеньту Тянь-Инь.

    
  





  Глава 280. Вечеринка в честь дня рождения


  

    
      Тянь-Инь решила устроить СяЛейю ознакомительный урок поразграблению активов Клана Гу.
 

 
Было очень сложно делать честный бизнес ирасширять его вКитае. Сколько измиллиардеров, появившихся после реформы иоткрытия рынка, получили своё богатство своими силами икапиталом? Ихможно попальцам пересчитать. Капитальное расширение было игрой, где собаки ели собаку, чтобы сделать себя сильнее, больше. Этот процесс целиком иполностью состоял изкровопролития.
 

 
Тянь-Инь дала СяЛей простой, ноэффективный урок.
 

 
ГуКэ-У готов был навсё, чтобы заполучить еёиеёVientaine Group, ноШеньту Тянь-Инь лишила его прежних активов под громкие фанфары. Это было похоже назлобную насмешку над ГуКэ-У.
 

 
Нопоговорим обэтом позже. Тытот, кому больше всего нужен пирог, нотыдаже недотронулся довилки. Разве это немартышкин труд?— сказала она.
 

 
СяЛэй слегка покачал головой. Тянь-Инь, меня неинтересуют активы Клана Гу.
 

 
Хм?— Тянь-Инь удивлённо посмотрела наСяЛейя. Она непонимала, почему СяЛей был безразличен ктакой хорошей возможности быстро расширить свой капитал.
 

 
СяЛэй просто улыбнулся инестал объяснять.
 

 
Кто нехотел быстрого расширения капитала? Заплатить 50 миллионов зато, что стоит 200 миллионов,— это 300% прибыли, если небольше. Еслибы можно было получить активы намиллиард юаней за100 миллионов, капитал увеличилсябы вдесятьраз. Кто мог неподдаться натакое искупление? Даже Тянь-Инь, которая владела 10млрд долларов поддалась этому.
 

 
Однако СяЛей смотрел наэто совсем сдругой стороны.
 

 
ГуДин-Шань превратился изуличного бандита вкрупного хищника, владеющего миллиардами, грабя других людей. Еслибы неэто, тоонтак иосталсябы бандитом, нетакли? Ночто витоге?
 

 
Забери удругих, нотебе придётся вернуть вдвойне.
 

 
Забери угосударства, изакон заставит тебя платить однажды!
 

 
ГуДин-Шань был примером иуспеха, инеудачи. Еслибы оннезахватил столько государственных активов, торазве North Group пошлабы так быстро надно?
 

 
Поэтому сэтой точки зрения СяЛэй нестал брать активы ГуДин-Шаня, какимбы заманчивым это нибыло. Онхотел, чтобы его бизнес иденьги были чистыми. Только вэтом случае небудет недостатков для других иникто вбудущем несможет навредить ему— сплошная защита!
 

 
Лэй, утебя только один шанс. Тыдаже нехочешь обэтом подумать?— Тянь-Инь несдавалась, пытаясь убедить его. Ядействительно хочу рекомендовать металлургическую компанию, которой владеет North Group. Тыработаешь вмеханической обработке, поэтому, если тыкупишь её, тосможешь сэкономить много денег. Уменя есть связи. Ямогу помочь тебе.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Нестоит пытаться меня переубедить. Яуже принял решение. Нестоит сильно вмешиваться вэто.
 

 
Тянь-Инь нахмурилась и, слегка расстроившись, сказал: Тыбоишься, что эти активы нечисты? Или тыдумаешь, что-то, как язанимаюсь бизнесом,— это то, чем нельзя гордиться?
 

 
Тыслишком много думаешь над этим. Почувствовав изменения веётоне, СяЛэй поспешно объяснил: Мне кажется, что ядолжен учиться наошибках ГуДин-Шаня, илучше неидти потомуже пути, что ион.
 

 
Тянь-Инь криво усмехнулась. Похоже, явмешалась, куда нестоило. Ладно, ябольше небуду пытаться тебя убедить. Сегодня мой день рождения, иянехочу обсуждать стобой деловые взгляды. Подожди меня, япоздороваюсь сгостями, апотом мыпотанцуем.
 

 
СяЛэй кивнул. Да, делай то, что должна.
 

 
Тянь-Инь повернулась инаправился ктолько что прибывшим гостям сулыбкой налице, обменявшись вежливостями.
 

 
Она очень умная женщина, нокажется, что ееаппетит стал больше. УVientaine Group дела идут хорошо, чтоже еёнеустраивает? Зачем ейактивы ГуДин-Шаня? Разве она неподумала отом, что может произойти через 20 или 30лет? Как она справится сэтим, если кто-то найдет эту слабость ииспользует против неё?— подумал СяЛэй.
 

 
Человеческая жадность незнала границ: тот, кто заработал десять миллиардов, хотел 100 миллиардов. Небыло конца этому желанию досамого конца жизни.
 

 
Тыидиот, мистер Ся,— кнему вдруг подошла ФуМин-Мей.
 

 
СяЛэй необиделся. Онулыбнулся исказал: Спасибо занапоминание. Япочти забыл.
 

 
Янешучу стобой,— сказала ФуМин-Мэй. Старшая сестра Тянь-Инь— очень гордый человек. Она очень способна иненавидит, когда другие учат её, атытолько что отчиталеё. Это непринесет тебе очков— она даст вам низкий балл.
 

 
Низкий балл?— СяЛей удивился: Какой счет?
 

 
ФуМин-Мэй наклонилась куху СяЛэй. Мужчина, которого она хочет, должен быть мужчиной сцелой сотней баллов. Ошибки, которые тысделал ранее, вычтут покрайней мере пять баллов изтвоего счета.
 

 
СяЛэй почувствовал себя некомфортно. Наэтой Земле небыло совершенного человека, ивсеже она хотела на100% идеального? Разве это непедантичная любовь?
 

 
Ты! Должен найти шанс успокоить ее, тогда твой счёт поднимется.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Мне все равно, сколько очков она даетмне. Я— этоя. Янесобираюсь менять себя накого-то другого.
 
 
 
ФуМин-Мэй закатила глаза наСяЛэйя, азатем указала намолодого человека, разговаривающего сШеньту Тянь-Инь. Ясделаю тебе одолжение иснова напомню. Послушай, видишь этого молодого человека? Его зовут АнСухён, молодой мастер корейской группы Shinyeok. Его отец— политик, который, как ожидается, выиграет наследующих президентских выборах.
 

 
СяЛэй посмотрел наАнСухёна. Они оба были мужчинами, ноглаза СяЛэйя загорелись. Этот АнСухён держался гордо, ачерты его лица, можно сказать, были хорошо вылеплены самым осторожным хирургом. Онбыл красив. Его также выдавало благородство, истинное благородство, которое нельзя было получить отналичия только денег.
 

 
Шеньту Тянь-Инь иАнСухён выглядели как пара, созданная нанебесах. Они выглядели так хорошо вместе, что кто-то сталбы ревновать.
 

 
ФуМин-Мэй снова подняла руку иуказала надругого мужчину рядом сАнСухёном. Это Принц Дайвинга, ТуЦин-Лун. Онтоже один извеликих женихов сестры Тянь-Инь. СМИ говорят, что унего самые совершенные гены человечества.
 

 
СяЛей перевёл взгляд наТуЦин-Луна. Этот парень был нетаким красивым, как АнСухён, ноего крепкая фигура делала его более зрелым исексуальным. Наего лице была лёгкая бородка, что выглядело довольно мужественно. УТуЦин-Луна также была особая аура, которая давала ощущение солнечного света издоровья. Еслибы онбыл сТянь-Инь, онибы стали золотой парой.
 

 
СяЛей повернулся ирассмеялся, ничего несказав.
 

 
Чего смеешься?— ФуМин-Мэй закатила глаза наСяЛэйя. Ябы даже нестала говорить тебе обэтом, еслибы тынепонравился дядяЙи. Даизнаешь, сколько влиятельных мужчин ухаживают заСтаршей Сестрой Тянь-Инь. Никто неосмеливался высунуть голову, пока рядом был ГуКэ-У. Нотеперь, когда его арестовали, они неотступят. Тебе нужно усердно работать, иначе тебя просто задавят.
 

 
Когда Клан Губыл мощным, никто несмел конкурировать сГуКе-У. Падение Клана Гудля многих было большой радостью.
 

 
СяЛэй просто улыбнулся. Мисс Мин-Мэй, тебе ненужно так беспокоиться обомне. Лучше сначала осебе подумай. Тынашла себе парня? Хочешь, познакомлю скем-нибудь?
 

 
Разозлить меня вздумал. Продолжай втомже духе, ибудешь потом рыдать водеялах,— ФуМин-Мей больше нехотела разговаривать сСяЛэйем, развернулась иушла.
 

 
СяЛэй замолчаа. Ябы спрятался водеялах иплакал?— спросил онсебя.
 

 
Именно это онисделал, когда Лян Си-Яо оставил его, ионпоклялся, что это будет впоследний раз.
 

 
СяЛей взглянул наШеньту Тянь-Инь, АнСухёна иТуЦин-Луна. Все трое разговаривали исмеялись, между ними царила дружеская атмосфера. АнСухён свободно говорил по-китайски ихорошо шутил. ТуЦин-Лун тоже хорошо справлялся— унего были хорошие манеры, ионпривык демонстрировать свою лучшую сторону. Онтакже был тем, кто знал, как подать себя женщинам.
 

 
Вдверях внезапно показался поднос. Онбыл завален розами, апосреди был огромный торт. Наторте было шоколадом написано имя Шеньту Тянь-Инь, азатем пожелания накорейском.
 

 
Взале раздались аплодисменты.
 

 
Сухён, спасибо! Что там написано?— радостно сказала Тянь-Инь.
 

 
АнСухён ослепительно улыбнулась. Яхочу подарить тебе самую прекрасную вещь наЗемле.
 

 
Тянь-Инь сделала паузу, анаеелице появился румянец. Покакой-то необъяснимой причине она посмотрела всторону СяЛэй.
 

 
СяЛэй улыбнулся ей.
 

 
АнСухён поднял зажигалку изажег свечи наторте. Загадай желание, Тянь-Инь,— нежным голосом проговорил он.
 

 
Шеньту Тянь-Инь закрыла глаза изадула свечи.
 

 
Гости начали петь песню СДнем Рождения, иатмосфера стала довольно веселой.
 

 
Разрежь торт,— АнСухэна продолжал говорить нежным тоном.
 

 
Тянь-Инь взяла нож, что дал ейАнСухён, иразрезала торт. Она словно опьянела отцветов идобрых пожеланий, изабыла очеловеке, который еёволновал больше всего.
 

 
Сднем рождения,— проговорил СяЛей, нотолько мог себя слышать.
 

 
Вэтот момент официант подошел кСяЛэй исказал тихим голосом: Сэр, кое-кто хочет встретиться свами.
 

 
СяЛэй посмотрела наофицианта. Кто именно?
 

 
Официант вежливо сказал: Это дама. Она несказала мне своего имени ипросто попросила меня передать сообщение. Пожалуйста, пойдемте сомной.
 

 
Где она?— СяЛей взгляну взал. Все взале смотрели наТянь-Инь иАнСухёна. Никто несмотрел вего сторону.
 

 
Сэр, пожалуйста, пойдемте сомной. Официант несказал, где эта женщина. Оннаправился кбоковой двери.
 

 
УСяЛейя появились подозрения. Оннемного поколебался, новсёже последовал заофициантом кдвери.

    
  





  Глава 281. Члены Клана Гу не плачут


  

    
      Загадав желание, Тянь-Инь открыла глаза ипервым делом посмотрела всторону СяЛейя. Однако СяЛейя небыло видно. Внезапно она почувствовала внутри себя такую пустоту, как будто всё потеряла.
 

 
Сднем рождения, Тянь-Инь,— нежно проговорил АнСухён.
 

 
Спасибо,— ослепительная улыбка, что была ранее наеёлице, исчезла.
 

 
ТуЦин-Лун также подошел кТянь-Инь иподарил заранее подготовленный подарок. Это была картина, которую оннарисовал специально длянеё. Совсех сторон раздались аплодисменты, когда онпоказал картину. Снеё смотрела сама Тянь-Инь, ивыглядела как живая. Кроме того, картина сама посебе вкусно пахла.
 

 
Ярисовал еёдве недели. Надеюсь, она тебе понравится,— сказал ТуЦин-Лун.
 

 
Спасибо! Янедумал, что тытакой талантливый вискусстве,— хотя она смотрела накартину, нодумала совсем одругом. Куда онушел?
 

 
СяЛэй шел помаленькой уединенной, покрытой бамбуком тропинке. Вдоль неё стояли фонари, они были довольно тусклыми. Мотыльки трепетали вокруг этих огней, бросая тени вуже тусклом свете.
 

 
Отэтого СяЛейю стало ещё тревожнее. Онтутже активировал свой левый глаз истал пристально осматриваться посторонам. Где леди, окоторой выговорили? Янепойду дальше, если тынескажешь мне.
 

 
Онуже осмотрел этого официанта, иунего небыло оружия, иначебы СяЛей его уже давно вырубил.
 

 
Направо, сэр. Пожалуйста, пойдемте сомной,— официант продолжал двигаться вперед.
 

 
Вбамбуковом лесу небыло боевиков или чего-то вэтом роде. СяЛэй немного расслабился ипошёл заофициантом.
 

 
Вконце пути перед ним предстал ряд старых домов счерепичной крышей, сзеленой плиткой ипепельными стенами.
 

 
Официант указал надом посередине. Она там, внутри. Пожалуйста, входите
 

 
СяЛэй посмотрел надом, истены тут растаяли вего полез зрения. Онувидел женщину внутри иостановился, увидев еелицо.
 

 
Это была ГуКэ-Вэнь.
 

 
СяЛей стоял внескольких шагах отдвери испокойно подождал, пока дверь откроется. Унее небыло оружия.
 

 
Онбыстро осмотрел дома. Все дома были пусты, кроме этого, сГуКе-Вень.
 

 
СяЛейю эта ситуация показалась очень странной. ГуКэ-Вэнь хочет встретиться сомной? Что она задумала?
 

 
ГуКэ-Вэнь открыла дверь ипосмотрела наСяЛэйя, азатем проговорила спокойным голосом: Тыпришёл, нонепосмел войти? Уменя нет ниоружия, нипомощников. Тывсё ещё боишься меня?
 

 
СяЛей подошёл. Ему было любопытно, почему она оказалась здесь ивстретила его таким образом.
 

 
ГуКэ-Вэнь шагнула всторону изакрыла дверь после того, как онвошел.
 

 
Что-нибудь выпьешь?— сказала она.
 

 
СяЛэй заметил бутылку Lafite инесколько банок сколой. Накофейном столике были два бокала. Водном изних были остатки красного вина, адругой был чистым.
 

 
Что? Боишься, что это отравлено?— усмехнулась она.
 

 
СяЛэй покачал головой. Тыправ. Ябоюсь, что тыотправила напитки. Уменя нет желания пить иболтать стобой. Хватит ходить вокруг даоколо искажи, что тебе нужно.
 

 
ГуКэ-Вэнь налила себе полстакана красного вина ивыпила залпом. Теперь тыдолжен быть счастлив, да?
 

 
Почему ядолжен был быть счастлив?
 

 
Хватит играть. Мой отец пропал, амоего брата арестовали. Активы Клана Гузаморожены ираспределены нааукцион. Шавки, следовавшие заотцом, подняли свои уродливые головы иразрывают наши активы. Разве тебе это ненравится?
 

 
СяЛэй слегка покачал головой.
 

 
Ха-ха-ха … Что, нет? О, язнаю. Это из-за меня. Ямаленькая рыба, которая сбежала отсети, а? Прикончи меня. Тогда тыбудешь счастлив!— ГуКэ-Вэнь улыбнулась.
 

 
СяЛэй всегда чувствовал отвращение, когда видел её, носейчас ейбыло его жалко.
 

 
Нехватает смелости меня убить? Да, яменя арестовали … Потому что внашем Клане Гуединственный чистый человек— это я!
 

 
Несмеши меня. Ты? Чиста? Акак тыполучила патент ЛюИн? Янезнаю одругих вещах, но, основываясь наэтом, язнаю, что тынечиста. Тебе просто повезло, потому что тебя ещё нераскрыли. Клан Гуответственен замножество плохих поступков, итысмеешь сказать, что непринимала участия ниводном изних?— сказал СяЛей.
 

 
Япришла сегодня недля того, чтобы спорить стобой. Яустала ибольше нехочу сражаться,— покакой-то неизвестной причине ГуКэ-Вэнь выглядела измученной.
 

 
Тыпозвала меня, чтобы сказать именноэто? Тогда тыдостигла своей цели, ямогу уходить,— сказал СяЛей.
 
 
 
ГуКэ-Вэнь сухо рассмеялся. Датызнаешь, как яненавижу тебя? Неуклюжий итвердый, как вонючая скала.
 

 
СяЛэй повернулся исобирался выйти.
 

 
Подожди!— ГуКэ-Вэнь окрикнула СяЛейя. Мой отец мертв.
 

 
СяЛей остановился иоглянулся нанеё. Откуда тызнаешь?
 

 
Секретарша моего отца сказала мне, что ему позвонили втот день, когда онпропал без вести, азатем взял пять миллиардов наличными. Новтуночь онпропал без вести. Язнаю, кто ему звонил, изнаю методы этого человека. Отмоего отца нет никаких известий, иполиция никого неарестовывала. Ясчитаю, что онуже мертв,— сказала ГуКэ-Вэнь.
 

 
Невидно, чтобы тыскорбела
 

 
Члену Клана Гунеплачут, потому что плачут только слабаки,— холодным голосом сказала она. Человека, убившего моего отца, зовут ЦюЦзюнь. Онтоже тигр. Онсделал больше плохих поступков, чем мой отец. Онубил моего отца, ноонвсе еще жив иживёт себе припеваючи. Мыможем снести его вместе. Уменя есть доказательства против него. Мыможем победить его, если мыбудем работать вместе.
 

 
Вот какую цель преследовала ГуКэ-Вэнь. СяЛей был удивлен.
 

 
Когда брата арестовали, яузнала, что тыизБюро 101. Ловить плохих людей— это ваш долг, нетакли? Язнаю, что мой брат арестован, амой отец убит. Почемубы тебе непойти заЦюЦзюнем!
 

 
СяЛэй незнал, что сказать. Оннеимел права вэтом деле принимать каких-либо решений. Лун Бин даже предупредила его, что они должны были избавиться только отодного тигра— ГуДин-Шаня. Другие тигры вернутся всвои логова ипродолжат оставаться королями своихгор. Оннебыл полностью доволен этим, нотаков был этот мир.
 

 
Скажи что-нибудь!— закричала ГуКе-Вень наСяЛейя.
 

 
Тыдумаешь, что это несправедливо?— наконец сказал СяЛей.
 

 
Да! Это нечестно!
 

 
СяЛэй рассмеялся ипокачал головой. Когда твой Клан Гуан собирал активы, многие были так задавлены твоим отцом, что кончали жизнь самоубийством. Некоторых людей убил Денни. Тогда твой отец жил роскошной жизнью. Думаешь, телюди считали, что это справедливо? Аты? Тыугрожала ЛюИнжизнью еёребёнка. Даже заставила еёбежать вАвстралию. Думаетли она, что это справедливо?
 

 
Меня неволнуют другие, язабочусь осебе!— ГуКэ-Вэнь вышла изсебя. Яхочу, чтобы тыработал сомной. Мыприкончим ЦюЦзюна вместе! Иего друзей!
 

 
СяЛей ответил спокойным тоном. Тыпришел искать помощи неутого человека. Ищи кого-нибудь другого. Это наш последний разговор— неищи меня снова.
 

 
Тогда отпусти моего брата!
 

 
СяЛэй криво усмехнулся иповернулся, чтобы уйти.
 

 
ГуКэ-Вэнь неожиданно бросилась кСяЛейю. Платье соскользнула сеётела, иона осталась совершенно голая. Еёобнажённое тело всвете лампы выглядело невероятно соблазнительно. Густой куст резко контрастировал сеемягкой кожей, нопридавал загадочности.
 

 
СяЛэй был невозмутим. Зачем тыэто делаешь?
 

 
Отпусти моего брата, иясделаю все, что тыхочешь. Утебя может быть мое тело имиллиард юаней!— глаза ГуКе-Вена были полны агрессии.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Тыуже перепробовала все свои связи, прежде чем пришла комне, нетакли? Если они незахотели тебе помочь, томне зачем? Незабывай, ятебе недруг!
 

 
ГуКэ-Вэнь застыла. Еебольшие глаза потеряли свою прежнюю агрессию.
 

 
Воттак. Она иГуКе-У собиралась перевернуть землю. Разве она могла представить, что наступит день, когда ейпридется просить СяЛэйя опомощи?
 

 
СяЛэй обошел ГуКэ-Вэнь ивышел издома, неоглядываясь.
 

 
Слезы текли пощекам ГуКэ-Вэнь. То, что члены Клана Гу, неплачут, было ложью.
 

 
Она долго стояла, пока несказала вслух: СяЛэй, яненавижу тебя! Ядал тебе возможность помириться сомной, нотыотказался. Хорошо. Сэтого дня я, ГуКэ-Вэнь, клянусь, что, пока яжива, заставлю тебя пожалеть обэтом!
 

 
СяЛэй немог ееуслышать. ГуКэ-Вэнь, отбросив всё свое достоинство, умоляла его, ондолжен был быть рад этому, новместо этого онпочувствовал тяжесть.
 

 
СяЛэй направился кзалу, где проводилась вечеринка послучаю дня рождения. Там мерцали яркие огни извучала музыка.
 

 
Через некоторое время ГуКэ-Вэнь покинула усадьбу через черный вход. Она направилась кморю. Напричале еёждал скоростной катер иДун Цин-Юэ.
 

 
Приблизившись ккатеру, ГуКэ-Вэнь заметила Дун Цин-Юэ. Вэто время Дун Цин-Юэ встал, иизеегорла раздался журчащий звук.
 

 
ГуКэ-Вэнь поняла, что что-то нетак, иповернулась, чтобы убежать, нопрежде чем она успела убежать, большая, пушистая рука схватила еезагорло сзади.
 

 
Мммм .— ГуКэ-Вэнь изо всех сил пыталась освободиться изхватки.
 

 
Внебе сияла луна, яркая ичистая, как первый снег.

    
  





  Глава 282. Все любят соперников


  

    
      Куда тыуходил?— Тянь-Инь сразуже нашла СяЛейя, как только онвернулся взал.
 

 
Явстречался кое скем,— сказал СяЛэй.
 

 
Скем?— полюбопытствовала она.
 

 
ГуКэ-Вэнь,— ответил СяЛэй.
 

 
А?— удивленно сказала она. Что она здесь делала? Яеёнеприглашала.
 

 
Это место принадлежало Клану Гу, так что ейлегко войти. Прояви кней хоть какое-то сострадание, она теперь как сума сошла,— сказал СяЛей.
 

 
Тянь-Инь просто улыбнулась. Теперь она похожа наброшенную собаку, как она может неволноваться. Кстати, азачем она тебя искала?.
 

 
Хотела поговорить одрузьях еёотца. Она хотела работать сомной, нояотказался. Ббольше нехочу участвовать вэтом,— СяЛэй нестал ничего скрывать.
 

 
Где она сейчас? Япопрошу кого-нибудь позватьеё. Она всегда была невыносимо высокомерной, иябы хотела, чтобы она осталась такой.
 

 
Вэтом нет необходимости. Вероятно, она уехала,— сказал СяЛэй.
 

 
Шеньту Тянь-Инь ухмыльнулась. Очень плохо.
 

 
АнСухён подошел, когда они разговаривали. Кто это, Тянь-инь?— спросил онсулыбкой.
 

 
Это мой друг, г-н СяЛэй, председатель Thunder Horse Manufacturing. Лей, это молодой мастер корейской группы Shinyeok, АнСухён. Его отец— выдающийся политик Южной Кореи.
 

 
Всё было так, как сказала ФуМин-Мей. СяЛей вытянул руку исказал: Привет, мистерАн. Приятно познакомиться.
 

 
АнСухён протянул ему руку ипренебрежительное пожал её, азатем сказал: Что заThunder Horse Manufacturing? Никогда неслышал обэтой компании.
 

 
Это всего лишь небольшая компания. Восновном занимаемся выточкой деталей,— сказал СяЛей.
 

 
Улыбка АнСухёна слегка потускнела.
 

 
Shinyeok Group была крупной, известной финансовой компанией вЮжной Корее. Хотя еёнельзя сравнивать стакими крупными компаниями, как Samsung или Hyundai, ноона была недалеко отних. Запоследние два года они быстро расширились ипочти догнали Samsung иHyundai. Укрепив отношения сКитаем, Южно-корейская Shinyeok Group расширила свой рынок, иАнСухён чувствовал себя вКитае, как рыба вводе. Сего статусом иактивами, сталбы АнСухён обращать внимание накрошечную компанию пообработке деталей? Сталбы ондумать отаком маленьком мальчике, как СяЛей?
 

 
Будущим супругам приходилось следить затем, чтобы ихсемьи обладали хорошим социальным статусом, даже друзья обращали внимание насоциальный статус. Ихсоциальные статусы были совершенно разными, так как они могли стать друзьями?
 

 
Тянь-Инь, можно пригласить тебя натанец?— АнСухён слегка наклонился, изображая британского джентльмена.
 

 
Тянь-Инь взглянула наСяЛэйя иизвиняющимся тоном: Лэй, яувидимся позже.
 

 
СяЛэй кивнул. Все впорядке, тебе ненужно беспокоиться обо мне.
 

 
АнСухён взял Тянь-Инь заруку иповёл ктанцполу. Они раскачивались втакт музыке, агости вокруг них хлопали заних. Мужчина— высокий красавец, девушка— сангельским личиком,— АнСухён иШеньту Тянь-Инь были действительно завидной идеальной парой.
 

 
Мистер Ся,— позади раздался мужской голос.
 

 
СяЛэй повернулся иувидел ТуЦин-Луна. Кажется, онузнал его, иэто было удивительно для СяЛэй. Ах, это наш чемпион. Привет, мистерТу. Откуда выузнали обо мне?
 

 
ТуЦин-Лун встал рядом сСяЛейем истал наблюдать затанцем Тянь-Инь иАнСухёна. Ничего удивительного, что язнаю овас, мистерСя. Ваши отношения сШеньту Тянь-инь были горячей темой намедиа-платформах втечение некоторого времени впрошлом году. Тянь-Инь заявила репортёрам, что выеёжених. Яеедруг; конечно, ябы обратил навас внимание.
 

 
Понятно. Это было просто недоразумение,— сказал СяЛэй.
 

 
Язнаю. Это было из-за ГуКэ-У, верно?— сказал ТуЦин-Лун.
 

 
СяЛей взглянул нанего. Этот ТуЦин-Лун был непростым человеком. СяЛэй просто улыбнулся иничего несказал.
 

 
Небуду скрывать это отвас, мистерСя. Мне очень нравится Шеньту Тянь-Инь. Можно сказать, что яодин изеёпотенциальных женихов. Ноуменя нет шансов, против таких людей, каквы. Янемогу терпеть этого АнСухёна. Онвысокомерный исамодовольный, хотя унего просто властный отец, нетакли?— вуголках губ ТуЦин-Луна появилось отвращение.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Мистер Ту, вынебоитесь, что япередам ваши слова мистеру Ану?
 

 
ТуЦин-Лун рассмеялся. Язнаю свои сильные стороны инедостатки, мистерСя. Язнаю, что Тянь-Инь нелюбит меня, ичто уменя нет никаких шансов сней, ноявсеже желаю ейсчастья. Она небудет счастлива стаким человеком, как АнСухён. Выпонимаете, что яимею ввиду?
 

 
Значит, выимеете ввиду, что ясмогу сделать Тянь-Инь счастливой?— СяЛэй пытался выяснить причину разговора ТуЦин-Луна.
 

 
ТуЦин-Лун посмотрел наСяЛэйя. Ямогу сказать, что Тянь-Инь влюблена ввас, мистер Ся. любит. Выдолжны взять ответственность истать еёмужчиной, чтобы заботиться оней всю оставшуюся жизнь, если вынеглупы. Япросто терпеть немогу этого АнСухёна. Выможете рассчитывать наменя вслучае необходимости.
 

 
Ха-ха …— СяЛей невольно рассмеялся, новсё равно поблагодарил его.
 
 
 
Нетрудно было понять, какие были истинные мотивы ТуЦин-Луна. Ему ненравился АнСухён, ионнехотел, чтобы тот танцевал сженщиной, которую онлюбил. Онпредпочелбы, чтобы она была сСяЛэйем. Однако СяЛей всего лишь вежливо выслушал его слова— оннесобирался сражаться сАнСухёном заШэнту Тянь-Инь. Онстал осторожным влюбви после расставания сЛян Си-Яо. Оннепринимал инеотдавал любовь больше так легко. Кроме того, его бизнес только что вступил вэтап быстрого роста, ионнехотел терять концентрацию из-за любви. Кроме того, разве ему стоило волноваться отакой умной женщине, как Тянь-Инь иотом, как скем она будет?
 

 
Еслибы Тянь-Инь решила, что АнСухён еёлучший вариант, онабы выбрала его, иниктобы несмог ейпомешать или остановитьеё. Еслибы она почувствовала, что оннетот человек, которого она хотела, тогда АнСухёну придётся оставить её, или онбудет стараться преследовать ее, как ГуКе-У раньше.
 

 
Шеньту Тянь-Инь была такой женщиной, иникто немог занеё решать или изменить выбор, который она уже сделала.
 

 
ТуЦин-Лун незнал, что поэтому поводу думал СяЛей, асцена танца АнСухёна иТянь-Инь заставляла его чувствовать себя некомфортно. Мистер Ся, этот АнСухён …
 

 
СяЛэй прервал его. Мистер Ту, давайте небудем говорить онем. Давайте поговорим обизнесе.
 

 
Яспортсмен, анебизнесмен. Выточно хотите поговорить обэтом сомной? —удивленно сказал ТуЦин-Лун.
 

 
СяЛей усмехнулся. Увас хорошее телосложение ияркая внешность. Укомпании Thunder Horse Manufacturing есть автоматический скейтборд, иэтому продукту нехватает представителя. Сердечно приглашаю вас, г-н Ту, быть нашим представителем. Вызаинтересованы?
 

 
ТуЦин-Лун криво усмехнулась. Янезнаю, что вам сказать, мистерСя. Зачем вам играть савтоматическим скейтбордом, когда выможете получить Шеньту Тянь-Инь?
 

 
Допустим, явконечном итоге женюсь наней, янесобираюсь использовать ниодин цент еёденег. Ямужчина, поэтому ядолжен зарабатывать деньги,— сказал СяЛэй.
 

 
Конечно, выверно говорите. Ясделаюэто. Мои проценты зарекламу недешёвые,— пять миллионов,— ТуЦин-Лун перешёл сразу кделу.
 

 
СяЛей подумал. Как насчет трех миллионов? Мыже друзья.
 

 
Выдействительно бизнесмен. Три миллиона, порукам,— ТуЦин-Лун был вполне доволен ценой.
 

 
Япопрошу мою помощницу завтра связаться свами. Еезовут Гуань Линь-Шань. Она будет ответственна заэто,— онвытянул руку иулыбнулся вответ. Рад сотрудничеству, мистер Ту.
 

 
Рад сотрудничеству,— ТуЦин-Лун тоже улыбнулся.
 

 
Это было большим выигрышем для СяЛэй. Онхотел, чтобы уосновного продукта Thunder Horse Manufacturing появился официальный представитель, нопока ненашел подходящего человека для него. Появление ТуЦин-Луна помогло решить его проблему. Спортивный продукт, такой как автоматический скейтборд, был хорошим выбором для спортивной звезды, такой как ТуЦин-Лун, иунего также была хорошая репутация.
 

 
Песня закончилась, иТянь-Инь сАнСухёном пошли вихсторону.
 

 
Вызнаете друг друга?— Тянь-Инь полюбопытствовала при виде того, что СяЛей иЦин-Лун стояли рядом.
 

 
АнСухён посмотрел наСяЛэйя иТуЦин-Луна, ноего лицо оставалось спокойным. Невозможно было узнать, очём ондумал.
 

 
Мытолько что познакомились,— ТуЦин-Лун улыбнулась. Могу япригласить тебя натанец, Тянь-Инь?
 

 
Тянь-Инь согласилась несразу. Наеелице появилось беспокойство. Легко можно было догадаться, что она нехотела танцевать сТуЦин-Луном. Она согласилась танцевать сАнСухён, потому что уVientaine Group иShinyeok Group были партнёрские отношения, аАнСухён был молодым мастером Shinyeok Group. Имнельзя было пренебречь, ноТуЦин-Лун был просто спортивной звездой.
 

 
Слабая улыбка презрения появилась вуголках рта АнСухёна.
 

 
ТуЦин-Лун смутился. Онстоял перед Тянь-Инь, непонимая, что делать.
 

 
Тянь-Инь действительно больше хотела танцевать сСяЛэйем, ноСяЛэй неприглашала её, даже сейчас.
 

 
Она немного поколебалась, затем кивнула. Хорошо, давай танцевать.
 

 
ТуЦин-Лун был ошеломлён итутже взял еёзаруку, поведя натанцпол.
 

 
АнСухён встал рядом сСяЛэйем истал наблюдать затанцующими Тянь-Инь иЦин-Луном. Онтихо сказал: Нужен партнер для танца, мистерСя? Ямогу познакомить вас кое скем.
 

 
Спасибо, номне ненужно,— сказал СяЛэй.
 

 
Нестоит быть таким вежливым. Друзья Тянь-Инь— мои друзья,— сказал АнСухён.
 

 
Эта фраза была похожа надекларацию собственности, и, услышав это, СяЛэй почувствовал себя некомфортно. СяЛей невольно взглянул наАнСухён ивдруг почувствовал, что тот похож наГуКэ-У. То, что делал АнСухён, было встиле ГуКе-У.
 

 
СяЛейю стало смешно из-за этой ситуации. Ястал врагом сГуКе-У из-за Тянь-Инь. Теперь появился АнСухён, ипохоже, что онотносится комне как ксопернику влюбви. Черт, когда ястал соперником любви комубы тонибыло? Больше нехочу вэто ввязываться. Яустал отэтого,— подумал онпро себя.
 

 
Мистер Ся, яслышал, что вынекоторое время встречались сТянь-Инь, нетакли?— спросил АнСухён.
 

 
Вам лучше спросить уТянь-Инь обэтом. Ладно, уменя ещё есть дела. Прошу прощения, мне пора. Если Тянь-Инь будет искать меня, скажите, что яушёл,— ответил СяЛей.
 

 
СяЛэй действительно ушел.
 

 
АнСухён молча смотрел наудаляющуюся спину СяЛэйя идолгое время немог прийти всебя. Онтоже был умным человеком, нооннемог понять, почему СяЛей был таким.

    
  





  Глава 283. Что это значит?


  

    
      Неуспел онподойти кдвери, как кнему подошла женщина. Наней было платье вкитайском стиле, черные каблуки средней высоты, асквозь разрез вплатье можно было разглядеть пару длинных ног ибелые мягкие бедра, нежные, кацветы. Еегрудь напоминала 2 горные вершины исотрясалась откаждого еёшага, как рябь впруду отприкосновения стрекозы. Унеё было красивое лицо сяркими тёмными глазами, что оставляли людям незабываемое впечатление. Веёруке был вруке тканевый клатч иженская шляпа вкитайском стиле, расшитая красным пионом. Она выглядела благородно.
 

 
Она выглядела как жена полководца изреспубликанских времен или Королева Цветов Шанхайского ночного клуба. Унее была внушительная аура, иеслибы несовременное окружение, СяЛэй подумалбы, что онвернулся впрошлое. Однако онзнал, что это иллюзия, потому что этой женщиной была Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй никогда раньше невидел, чтобы она одеваласьтак. Онвидел еевповседневной одежде, униформе Бюро 101 испортивной одежде, ноонвпервые увидел еевтакой женской одежде. Онбыл ошеломлен.
 

 
Тан Юй-Янт шагала элегантно играциозно. Налице была милая улыбка, акаждое еёдвижение было выполнено смодельной точностью.
 

 
СяЛэй очнулся, только когда она подошла кнему, изапах еезавораживающих духов защекотал егонос. Наего лице невольно вспыхнула улыбка, ионспросил: Мисс Тан, почему тыздесь? Ипочему тытак одета?
 

 
Тан Юй-Янь улыбнулась ему. Яотвечу навсе твои вопросы. Яприехала специально затобой. Есть миссия, скоторой справишься только ты, имне нужна твоя помощь. Почему ятак одета— мне нравятся старые вещи. Позволь имне кое-что спросить: яхорошо выгляжу вэтом платье?
 

 
Да,— сказал СяЛэй. —Тысказала, что тебе нужна моя помощь смиссией. Что замиссия?
 

 
Мне ненужен твой полуответ. Скажи мне: яхорошо выгляжу вэтом платье?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Давай, скажимне. Мне важно твоё мнение,— проворчала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй слегка улыбнулся. Тывыглядишь хорошо, очень хорошо, правда. Как Жуан Лин-Ю* или ЛуСяо-Ман*. Конечно, тывыглядишь намного красивее их.
 

 
Тан Юй-Янь хихикнула вответ исказала: Так годится.
 

 
Теперь скажешь, что замиссия?
 

 
Потанцуй сомной. Явидела, что тебе нескем танцевать,— Тан Юй-Янь изящно протянула руку. Это был сигнал СяЛейю, чтобы онвзял еёзаруку.
 

 
СяЛэй недвигался. Твои люди здесь?
 

 
Тан Юй-Янь закатила глаза наСяЛэйя. УЛун Бин есть команда из3-5 человек. Яагент тогоже ранга, что иона, так почему уменя неможет быть своей команды?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Пойдем сомной. Ярасскажу, вчем заключается миссия, пока будем танцевать,— Тан Юй-Янь снова протянула правую руку.
 

 
СяЛэйю ничего неоставалось, кроме как взять еёзаруку ивернуться взал.
 

 
Когда они вошли натанцпол, песня как раз закончилась, иоттуда уходили Шеньту Тянь-Инь иТуЦин-Лун. Тянь-Инь увидела АнСухёна утанцпола, нонеувидела СяЛея. Затем она перевела взгляд наглавные двери зала ивэтот самый момент увидела, как СяЛей шёл ктанцполу, держа заруку красавицу вплатье вкитайском стиле. Вэтот момент еёсердце сжалось.
 

 
Несколько гостей также посмотрели наТан Юй-Янь иСяЛейя.
 

 
Было невозможно отрицать, что Тан Юй-Янь могла посоперничать сТянь-Инь покрасоте ителосложению. Тянь-Инь была похожа накоролеву, благородную иэлегантную. Тан Юй-Янь обладала классической элегантностью ибыла довольно стильной. Обе эти женщины были самыми красивыми женщинами навечеринке ипривлекали ксебе всеобщее внимание.
 

 
Ранее, когда АнСухён взял Тянь-Инь заруку иповёл натанцпол, все думали, что они выглядят как идеальная пара.
 

 
Теперь СяЛэй держал руку Тан Юй-Янь, пока они шли натанцпол; онобладал внушительной аурой, аона была великолепной красавицей. Они тоже выглядели как идеальная пара. Кроме того, они были похожи тем, что уних обоих была аура доблести. Это сделало ихеще более похожими.
 

 
Музыка начала играть. СяЛэй обнял Тань Юй-Янь заталию иначал танцевать сней.
 

 
Слица Тянь-Инь тутже исчезла улыбка.
 

 
АнСухён подошел кней исказал сулыбкой: Мистер Ся, несомненно, развратник. Онпопросил меня сказать тебе, что ему срочно нужно уехать поделам, асам танцует сэтой женщиной.
 

 
Тызнаешь эту женщину?— прошептала Тянь-Инь.
 

 
АнСухён покачал головой. Нет.
 

 
ТуЦин-Лун слюбопытством спросил: Тянь-Инь, тыхозяйка этого вечера, ивсе люди здесь приглашены тобой. Тынезнаешь, кто она?
 

 
Нет,— холодно ответила Шенту Тянь-Инь, непощадив ТуЦин-Луна. Хотя раньше еёбеспокоило, если она откажет ему втанце.
 

 
ТуЦин-Лун закрыл рот, получив холодный ответ.
 

 
Тянь-Инь нахмурилась, наблюдая затанцующими СяЛейем иТан Юй-Янь. Ябыла уверена, что унего был неудачный роман. Лян Си-Яо бросила его, асейчас вдруг появилась эта женщина, аондаже непригласил меня натанец, итанцует сней. Что это значит?
 

 
Иногда было очень трудно угадать мысли мужчины.
 

 
Натанцполе СяЛэй положил руку наталию Тан Юй-Янь ипочувствовал тепло еётела. Танец уже был насередине, аона так инерассказала ему омиссии. Это заставило его немного разволноваться. Тыобещала рассказать мне омиссии.
 

 
Поехали сомной вАфганистан.
 

 
Зачем?
 

 
 Некоторые наши агенты попали там вловушку. Нужно ихспасти,— сказала она.
 

 
Помнится, ранее тыговорила, что отправляешься вАфганистан наспасительную операцию. Это таже миссия? Агенты всё ещё неспасены?
 

 
Тан Юй-Янь наклонилась куху СяЛэйя ипрошептала:. Вот почему мне нужен такой супер-консультант, как ты, чтобы принять меры.
 

 
Еегорячее, ароматное дыхание согрело ухо СяЛейя. СяЛей невольно нахмурился: Незаставляй меня быть героем, янаэто некуплюсь. Без конкретной информации янебуду этим заниматься.
 

 
Впрошлый раз отправилась нея, адругая команда. Пять погибших, двое остались инвалидами. Мытакже нехотели ввязывать тебя вэто, ноэта миссия чрезвычайно важна. Тыдолжен помочь мне,— снова прошептала она. Тынеможешь отказаться.
 

 
СяЛэй тяжело покачал головой. Нет, янепойду. Это слишком опасно, найди кого-нить ещё.
 

 
Музыка остановилась, иСяЛей собирался покинуть танцпол, ноТан Юй-Янь обняла его заталию ипотянула надругой танец. Музыку небыло, ноэто неповлияло наеепрекрасный танец.
 

 
Что тызадумала? Нанас все смотрят,— смутился СяЛей.
 

 
Тан Юй-Янь рассмеялась. Тыиясын идочь боевых искусств. Мыживем заурядно инебеспокоимся отаких мелочах. Давай потанцуем— кого волнует, что они думают .
 

 
СяЛэй невольно взглянул наТянь-Инь изаметил еёмрачное лицо. Онподумал отом, как онотказался пригласить еенатанец, икак онтеперь хорошо проводит время, танцуя сТан Юй-Янь. Отэто мысли унего заболела голова.
 

 
Позволь, ярасскажу тебе секрет,— Тан Юй-Янь проигнорировала взгляды всех иприжалась губами куху СяЛэйя. Она тихо сказала: Тызнаешь одного изэтих экспертов.
 

 
Язнаю кого-то изтех экспертов?— удивился СяЛей.
 

 
Нин Цзин,— сказала она.
 

 
СяЛэй безучастно уставился нанеё. Как она оказалась вАфганистане?
 

 
Обещай мне помощь, иярасскажу тебе,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Если нескажешь мне, тоянепойду,— СяЛей решил стоять насвоём.
 

 
Тан Юй-Янь слегка рассмеялась. Кстати, босс Шисказал, что твой военный завод все еще нуждается веще одном одобрении разрешения … Оннепоможет, если тыэтого несделаешь.
 

 
Вы, ребята, действительно…— СяЛэй был взамешательстве.
 

 
Онвложил почти один миллиард юаней ввоенный завод, иникто несказал ему, что ему нужно ещё какое-то разрешение, прежде чем онвложит деньги. Что ещё заразрешение ему было нужно сейчас? Теперь казалось, что этот военный завод стал для него чем-то вроде невыгодного положения.
 

 
Обещаймне. Помоги мне, или ятоже могу умереть вАфганистане,— Тан Юй-Янь перестала танцевать. Она посмотрела наСяЛейя сияющими щенячьими глазами.
 

 
Она прекрасна знала, что сказать: сначала вырыла слабое место СяЛэйя, азатем попыталась мягко уговоритьего. СяЛэй немог нанее злиться.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Вы, ребята, уже все спланировали, так как ямогу сказатьнет? Когда мыотправляемся?
 

 
Сегодня ночью. Сначала мыприбудем вПакистан, затем изПакистана вАфганистан. Тебе ненужно ничего подготавливать, яуже всё подготовила затебя
 

 
Подожди, мне надо попрощаться смоими друзьями,— СяЛэй отпустил талию Тан Юй-Янь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь. Язнаюее. Выдвое— хорошие друзья,— сухмылкой сказала она.
 

 
СяЛэй закатил глаза нанее инаправился кТянь-Инь.
 

 
Кто она?— мрачным тоном проговорила Тянь-Инь, ноэтот тон могла уловить только она сама.
 

 
СяЛэй наклонился кееуху ипрошептал: Тан Юй-Янь. Она коллега ЛунБин. Ядолжен поехать вАфганистан вместе сней. Она специально пришла замной.
 

 
Слабая улыбка появилась вуголках рта Тянь-Иь, когда она услышала, что это коллега Лун Бин. Понятно. Азачем тебе сней вАфганистан?
 

 
Это… янемогу сказать,— сказал СяЛэй извиняющимся тоном,— ядолжен идти. СДнем рожденья
 

 
Будь осторожен,— проворчала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй улыбнулся вответ. Да, мне пора
 

 
Вэтот момент подошла Тан Юй-Янь идаже непопоздоровалась сТянь-Инь. Она посмотрела наСяЛейя ипрошла мимо АнСухёна, направляясь кдверям зала.
 

 
Однако СяЛэй увидел, как Тан Юй-Янь вэтот момент положила что-то размером срисовое зерно водежду АнСухёна.
 

 
Что это значит?
 

 
АнСухён, похоже, непочувствовал ничего странного ипристально наблюдал заСяЛэйем иШенту Тянь-Инь. Онвыглядел совершенно спокойным снаружи, новего глазах было неприятное выражение.
 

 
СяЛэй тоже посмотрел наАнСухёна ипоследовал заТан Юй-Янь

    
  





  Глава 284. Исламабад


  

    
      Неуспел СяЛэй сесть вмашину, как сразуже спросил Тан Юй-Янь: Что это было только сейчас?
 

 
Тан Юй-Янь сделала невинное лицо. Что тыимеешь ввиду?
 

 
Непритворяйся, явсё видел. Тыположила что-то маленькой наАнСухёна,— сказал СяЛей.
 

 
Как тыэто заметил?— удивилась она.
 

 
СяЛэй засмеялся. Твоя ловкость рук для меня ничего незначит. Ятоже могу это сделать, илучше.
 

 
Воровские навыки, которым научил его Цинь Сян, немогли сравниться сТан Юй-Янь.
 

 
Кто знал, что утебя столько талантов. Тыдолжен научить меня,— затараторила Тан Юй-Янь.
 

 
Неменяй тему. Скажи мне, что это было.
 

 
Хорошо, ярасскажу, раз ужтывидел,— сказала она. УАнСухёна особенный статус. Его отец— один изкандидатов напост президента Южной Кореи. Нам нужно выяснить некоторые вещи, так что это обычный мониторинг. Это немоя задача, нояпросто помогла поставить нанего небольшой жучок.
 

 
Тыговоришь освоих коллегах взале?
 

 
Да, нотыихнезнаешь.
 

 
Что они хотят узнать?
 

 
Они хотят узнать много вещей. Хобби, привычки, социальные круги, финансовые тенденции итак далее. Самое главное— понять связь его иего отца сАмерикой. Если отец АнСухена, АнКынган, является сторонником западных идеологий, мыдолжны сделать некоторые приготовления снашей стороны … "— Тан Юй-Янь сделала паузу, азатем добавила: Это политика. Тебя это незаинтересует.
 

 
Тан Юй-Ян завела машину ивыехала изусадьбы.
 

 
СяЛэй достал телефон ипозвонил Гуань Линь-Шань. Онпоручил ейдоговор сТуЦин-Луном иряд других вопросов. Онсобирался вАфганистан инезнал, когда вернется, поэтому были вещи, которые ондолжен был решить сейчас.
 

 
Позвонив Гуань Линь-Шань, затем онпозвонил Чжоу Сяо-Хун, Цинь Сяну иАннине. Онпривел все дела впорядок, когда машина уже подъезжала ваэропорт.
 

 
Тыиправда занятой человек. Почемубы тебе просто непродать свои активы инеприсоединиться кБюро 101 официально? Будешь наслаждаться жизнью,— сказала Тан Юй-Янь. Как 007, или Джейсон вэтом фильме Идентификация Борна. Или как Том Круз вМиссия невыполнима. Что скажешь? Летящие пули, быстрые машины идевушки. Сплошной адреналин. Твоя жизнь станет намного интереснее, чем сейчас.
 

 
СяЛэй засмеялся. Незаливай мне эту чепуху. Янекакой-то сорви голова, что выпустился изстаршей школы, которого тебе легко обмануть изаставить прыгнуть вогненную яму.
 

 
Тан Юй-Янь закатила глаза наСяЛэйя. Что такого плохого втом, чтобы быть обманутым женщиной?
 

 
Раньше было неудобно говорить обэтом, нотеперь скажи, как Нин Цзин оказалась вловушке вАфганистане?— СяЛэй пристально посмотрел наТан Юй-Янь. Его левый глаз мог определить, лгалли человек, ионбез колебаний использовалбы рентгеновское зрение наней, если это необходимо.
 

 
Сложно объяснить,— ответила она. Помнишь компас, который тыотреставрировал для Археологического бюро?
 

 
СяЛэй был удивлен. Тыимеешь ввиду тот компас династии Мин?
 

 
Тан Юй-Ян кивнула. Да, тот самый. Теперь оннаходится вруках этой группы экспертов, иНин Цзин является одной изних.
 

 
СяЛэй был еще больше удивлен. Разве Лун Бин незабрала его ссобой?
 

 
Она действительно забрала его после того, как тыего отреставрировал, ноона брала его недля себя, адля миссии. Компас был доставлен всоответствующий отдел, азатем отправлен вотдел науки. Позже Археологическое бюро иДепартамент науки отобрали элитных специалистов иотправили ихвАфганистан.
 

 
Как компас династии Мин связан сАфганистаном? Что происходит?— вголове СяЛейя появилось множество вопросов.
 

 
Тан Юй-Янь пожала плечами. Неспрашивай меня, ядействительно незнаю. Япросто выполняю свою работу, янеэксперт вобласти археологии. Придётся подождать, пока тыихспасёшь, апотом сможешь узнать уних.
 

 
Уменя еще один вопрос…
 

 
Тан Юй-Янь перебила его. Тыкак моя мама. Дай мне передохнуть ипосиди тихо.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
То, что СяЛэй хотел спросить, насамом деле небыло связано скомпасом династииМин. Онхотел спросить, виделали Тан Ту-Янь ГуКе-Вень. Онвстретил еевусадьбе иушел, поэтому ондумал, что ГуКе-Вэнь мог уйти после того, как онушел, иТан Юй-Янь увидел абы ее, еслибы она вышла изпарадной двери. Видя теперь, что Тан Юй-Янь неупоминала оГуКе-Вэнь, СяЛэй предположил, что она ееневидела.
 

 
Должно быть, она ушла через заднюю дверь, да?— подумал СяЛэй.
 

 
Размышления оГуКе-Вэнь заставили СяЛэй вспомнить сцену, когда она сняла одежду. Еёгрудь, еёзадница итот густой лес …
 
 
 
Надменная ивысокомерная ГуКе-Вэнь фактически использовала свое тело вкачестве оплаты запомощь. Верно говорят, что вэтом мире всё непостоянно.
 

 
Тан Юй-Янь ехала прямо ваэропорт инаправилась квоенно-транспортному самолету.
 

 
СяЛэй удивился, когда машина остановилась под крыльями самолета: Мыже невозьмём его вПакистан, нетакли?
 

 
Тан Юй-Янь выпрыгнула измашины. Бинго. Это транспортный самолет Бюро 101, Облако20. Мыназываем его Толстяк.
 

 
СяЛэй получил больше информации оБюро 101, узнав обэтом Облаке 20, ионподумал: Думаю, Бюро 101 тоже самое, что иамериканскоеЦРУ. Две организации фактически делают одно итоже .
 

 
После посадки всамолет онувидел десять агентов Бюро 101 ибольшое количество оружия иснаряжения.
 

 
Эти агенты были подчиненными Тан Юй-Янь ивстали, приветствуя её, когда она поднялась наборт. Затем они удивлённо взглянули наСяЛейя.
 

 
Позвольте представить вам, ребята. Это старший консультант Бюро 101. Онбудет участвовать внашей миссии. Запомните это— его авторитет уступает только моему. Вывсе следуете его приказам, когда меня нет рядом. Поняли?
 

 
Да, мэм!— вунисон ответили все 10 агентов.
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул. Онпогряз вэтом болоте Бюро 101.
 

 
Через несколько минут самолет под кодовым названием Толстяк завел свои двигатели. Онуменьшил взлетно-посадочную полосу иподнялся сземли дооблаков.
 

 
Несколько часов спустя, международный аэропорт Беназир Бхутто.
 

 
Три Ford Raptors выехали изспециального выхода аэропорта. Они нестали задерживаться вИсламабаде, анаправились прямо кафганской границе.
 

 
Десять агентов ехали в2х Ford Raptors, аТан Юй-Янь иСяЛей втретьем. Автомобиль, вкотором они находились, перевозил оборудование, привезенное изКитая. Этого оружия ибоеприпасов было достаточно, чтобы начать мелкомасштабную войну.
 

 
Тан Юй-Янь сменила платье напоношенную верхнюю одежду иостроконечную шапку наголове. Она выглядела как турист, ищущий острых ощущений.
 

 
СяЛэй сменил свой костюм наболее удобную верхнюю одежду. Они сТан Юй-Янь напоминали молодую супружескую пару.
 

 
Точно, вот новая личность. Тан Юй-Янь внезапно вспомнила что-то исказала. Мой муж, ЯнГо
 

 
Муж? ЯнГо? —эти слова эхом послышались вушах СяЛейя. Эти слова дважды поразили его, ионпочувствовал легкое головокружение. Ятвоймуж? ЯнГо?
 

 
Это неяпридумала, аБоссШи. Если утебя какие-то проблемы сэтим, торазговаривай сним,— сулыбкой сказала Тан Юй-Янь. Ачто касается имени, что наБлижнем Востоке незнают, кто такой ЯнГо. Позволь мне рассказать тебе секрет: мне нравится читать романы обоевых искусствах, аЯнГо— мой кумир.
 

 
СяЛэй ничего несказал поэтому поводу. Она принадлежала кСекте Тан идаже еёкумир был героем изромана обоевых искусствах. Онтакже несобирался обсуждать это сбоссом Ши, потому что сним было трудно разговаривать, ажаловаться ему потаким пустякам— напрашиваться нанеприятности.
 

 
Насамом деле, япредложила сделать тебя своим старшим братом, нобосс Шивыругал меня.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Зачем ругать тебя? Онтвой крестный отец.
 

 
Ичто, что онмой крестный отец? Онвсе равно ругает меня, если что нетак. Онспросил меня, виделли якогда-нибудь, чтобы братья исестры ездили вместе заграницу .
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Эта ситуация была похожа нато, когда онбыл вГермании. Молодой мужчина имолодая женщина привлекалибы внимания, еслибы были братом исестрой, вотличие отсупружеской пары или любовников. Небыло ничего удивительного втом, что Босс Шивыругал Тан Юй-Янь зато, что она неучла этот аспект.
 

 
Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛея исказала ссерьезным выражением налице: Скажу честно, СяЛэй, нет ничего важнее, чем завершить миссию изащитить себя исвоих коллег. Какие личности мыиспользуем для прикрытия— неважно. Ябы могла называть тебя отцом, будь тызаметно старшей. Тыже понимаешь, очём я?
 

 
Тычитаешь мне лекцию?
 

 
Может итак. Босс Шисказал научить тебя как можно большему.
 

 
Тогда научи меня своим методам метания ножа Тан,— сказал СяЛэй.
 

 
Унас еще есть время, поэтому давай поищем место, где можно перекусить. Тывпервые вИсламабаде, поэтому пожалеешь, если просто уедешь. Это красивый город. О, тебе понравится вежливость иуважение, которое тыполучишь как китаец вИсламабаде.
 

 
Вэтом мире Китай иПакистан были вхороших отношениях. Китайцы слюбовью называли пакистанцев своими пакистанскими братьями, иэтот титул показал ихдружелюбие. Сложно было выразить любезность иуважение китайцев кэтой земле насловах. СяЛэй знал это, ноникогда неиспытывал этого. Его заинтриговали слова Тан Юй-Янь. Конечно, возьми меня ссобой ипойдем завтракать
 

 
Тан Юй-Янь повернул руль, имашина свернула сглавной дороги нанебольшую улицу. Два других Ford Raptors приблизились кглавной дороге, продолжая свой путь кафганской границе.

    
  





  Глава 285. Пешавар


  

    
      Завтрак изхлеба иплова сбараниной вызвал уСяЛейя отрыжку. Хозяин ресторана отказался брать сних деньги, когда СяЛей иТан Юй-Янь попытались заплатить. Вместо этого онпригласил ихксебе вгости. Они были взволнованы его приглашением.
 

 
Тан Юй-Янь все это время разговаривала схозяином наурду, иСяЛэй непонимал нислова. Хозяин также произносил китайские слова время отвремени, ноони звучали странно ивних было полно ошибок.
 

 
Похоже, мне придется больше изучать иностранные языки. Популярных языков, которые явыучил, недостаточно. Урду Тан Юй-Янь достаточно хорош, так что судя повсему, она очень хорошо знакома сситуацией наБлижнем Востоке. Вот почему еёотправили наэту миссию, анеЛун Бин,— подумал СяЛей.
 

 
Покинув ресторан, ониТан Юй-Янь продолжили путь кафганской границе.
 

 
Накаком языке говорят вАфганистане?— спросил СяЛэй.
 

 
Пушту иперсидский— язнаю оба,— сказала Тан Юй-Янь. Затем она произнесла предложения одинакового значения накаждом языке ибыла очень горда собой.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Выпендриваешься. Арусский знаешь?
 

 
Лун Бин знает его, поэтому высшие должностные лица всегда будут отправлять еенамиссии вВосточную Европу вместо меня. Ближний Восток— это моя территория,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Атвой брат?
 

 
Онговорит навьетнамском, бирманском, тайском ияпонском языках. Нуианглийский, конечно. Поэтому ему восновном поручают миссии вЮжную Азию иЯпонию,— Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛейя исусмешкой сказала: Язнаю, что тыговоришь нанемецком, английском, французском, японском, русском идругих языках, так что тыподходишь для миссий повсему миру.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Ford Raptor вырвался изИсламабада всторону Пешавара. Пешавар был одним изглавных городов вдоль северо-западной границы Пакистана, азаПешаваром находился Афганистан.
 

 
Тан Юй-Янь иСяЛэй прибыли вПешавар вполдень.
 

 
СяЛэй думал, что Тан Юй-Янь направится вотель или что-то вэтом роде, ноона направилась прямо внескольким жилым домам. Стены, окружающие это место, были очень высокими, высотой неменее четырех метров. Два Ford Raptors припарковались заними. Десять агентов прибыли раньше, чем они.
 

 
Войдя вдом иувидев оборудование изанятых агентов, СяЛэй обнаружил, что дом был оплотом Бюро 101 вПакистане. Это была также безопасная точка или разведывательная станция, которую часто можно увидеть вшпионских фильмах.
 

 
Тан Юй-Янь привела СяЛэйя вкомнату навтором этаже. Тыостанешься здесь. Ябуду пососедству. Отдыхай, завтра ночью мыпоедем вАфганистан. Говори, если тебе будет что-нибудь нужно, нестесняйся. Как только покинем Пешавар, мыокажемся навражеской территории.
 

 
СяЛэй немного подумал. Дай мне пару книг для изучения перуанского иурду. Яхорошо отдыхаю зачтением.
 

 
Нет проблем. Япошлю кого-нибудь достать книг,— сказав это, она вышла изкомнаты СяЛейя.
 

 
СяЛэй огляделся вкомнате. Обстановка была простой: односпальная кровать, письменный стол, стул исовмещенная ванная комната.
 

 
Его взгляд упал наодноспальную кровать, ионвнезапно вспомнил ситуацию сЛонг Бингом вГермании. Большую часть ночей втечение того месяца онделил кровать сЛунБин. Теперь его женой под прикрытием была Тан Юй-Янь, ноона неосталась сним.
 

 
Очем ядумаю? Это Пакистан. Лучший друг Китая. Кроме того, это разведывательная станция Бюро 101. Как ямогу спать наодной кровати сней? Этот статус мужа ижены должен применяться только внекоторых особых обстоятельствах,— подумал СяЛэй.
 

 
Агент постучал вдверь ипринёс ему книги поизучению персидского, пушту иурду.
 

 
СяЛэй поблагодарил его, азатем принялся зачтение, когда агент ушёл. Скорость его чтения была такойже, как ипрежде: его левый глаз работал, как сканер, сохраняя всё, что онвидел, всвоём мозге.
 

 
Через время изсоседней комнаты раздался звук бегущей воды.
 

 
СяЛэй невольно взглянул настену своим активированным глазом. Стена внезапно исчезла, ионувидел комнату. Одежда Тан Юй-Яна лежала накровати— верхняя одежда, черные кружевные трусики, черный бюстгальтер ибелые носки. Дверь вдуш была приоткрыта. Сквозь щель виднелась фигура женщины.
 

 
Еекожа была белой имягкой, как снег, иказалось, что она может растаять отодного дыхания. Унеё была полная, твердая грудь, аеёягодицы неуступали Аннине. Хотя они ибыли пухлыми снебольшим слоем жира, онвсё ещё были твёрдыми. Еёкрасивые ноги были длинными ипрямыми, нокрепкими, очевидно, из-за того, что она сюных лет занималась боевыми искусствами. Ееноги соответствовали красивым ногам Лян Си-Яо …
 

 
СяЛей случайно взглянул нанеё, хотя это инапоминало вуайеризм, поэтому онтутже перевёл взгляд. Затем ему вголову пришла новая мысль: Мой левый глаз все быстрее ибыстрее видит вещи. Ячувствую, что препятствия тоже уменьшаются. Это результат практики идолгосрочного использования, или эта способность постоянно развивается?
 

 
СяЛэй никогда непереставал думать осилах левого глаза, новсе еще немог получить никаких ответов.
 

 
Немного подумав обэтом, онотбросил эти мысли всторону ипродолжил читать книги.
 

 
Чуть позже кто-то постучал чуть позже, иТан Юй-Янь открыла еётак быстро, что СяЛей даже неуспел оторвать голову откниги. Наней все еще была надетая верхняя одежда, ноееволосы были мокрыми, иона выглядела обновленной, живой. Это должно быть потому, что она только что приняла душ.
 

 
СяЛэй спустился вниз покниге ипосмотрел нанее. Что случилось? Онсмотрел нанее две минуты назад ичувствовал себя довольно виноватым.
 

 
Пора есть. Тыразве неголоден?— спросила Тан Юй-Янь. —Повар приготовил китайскую еду специально для нас.
 

 
Ясъел так много жирной пищи сутра, что досих пор нечувствую себя голодным. Япока непойду, иди сама,— сказал СяЛей.
 

 
 Янасамом деле тоже неголодна. Ладно, тогда пошли сомной, мне надо скем-то встретиться,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Скем?
 

 
Сгидом.
 

 
Нам нужен гид для такой миссии?— удивленно спросил СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Ян криво улыбнулась. Это Афганистан, анеПакистан. Там американские, английские иевропейские войска, атакже вооруженные религиозные группы иафганские военные силы иплемена. Тыдаже себе представить неможешь, что захаос там творится. Нам нужен гид, который знает ситуацию там иможет помочь нам избежать ненужных проблем, чтобы безопасно добраться допункта назначения.
 

 
Каков наш пункт назначения вАфганистане?
 

 
Долина Бамиан,— сказала Тан Юй-Янь,— Тан Сюань-Чжао отправился туда, итам также находятся всемирно известные Бамианские Будды, ноони были взорваны религиозной группой боевиков.
 

 
Сердце СяЛэй дрогнуло. Нин Цзин иэксперты оказались вловушке вдолине Бамиан?
 

 
Да, пуштунским племенем. Мызнаем ихместонахождение, нооно находится взоне военных действий, поэтому нам нужно полагаться насвязи местных жителей, чтобы войти туда.
 

 
Имеетли Нин Цзин инаходящиеся вэтом районе эксперты отношение кБамианским Буддам?— вголове СяЛейя закрутились мысли.
 

 
Тан Юй-Ян закатила глаза наСяЛэйя. Ядействительно незнаю, что делают Нин Цзин иэти эксперты, так что перестань спрашивать. Тыидешь илинет? Атоясама пойду.
 

 
Конечно, яиду. Пешавар— красивый город, иядолжен прогуляться, поскольку это редкое путешествие,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Ян сняла спояса пистолет ибросила его СяЛэйю. Возьмиэто. Это твое оружие.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Наконец-то хоть кто-то готов дать мне пистолет.
 

 
Это Пешавар, ноонблизко кАфганистану. Наша безопасность здесь негарантируется, поэтому предоставление оружия для твоей собственной защиты является обязательным. Подожди, ока мынедоберемся доАфганистана— там тысможешь получить все оружие, которое захочешь. Идём.
 

 
СяЛэй сунул пистолет запояс ипоследовал заТан Юй-Янь.
 

 
Полуденное солнце залило улицы золотым светом, аэкзотические здания тихо грелись вего лучах. Яркие краски цветов илюдей вгороде создавали впечатление, будто они вошли всцену изкартины.
 

 
Вскоре мимо них прошли молодые девушки вчерной одежде. СяЛэй дружески улыбнулся им, номолодые девушки отвернулись кстене идаже невзглянули наСяЛейя.
 

 
СяЛэй почувствовал себя смущенным. Что это?
 

 
Тан Юй-Ян хихикнул. Уних свои убеждения висламе. Здесь нет смысла быть красивой. Унас нет никаких надежд встретиться сженщинами здесь.
 

 
СяЛэй ничего несказал этой женщине изсекты Тан.
 

 
Они медленно пошли поулицам ктерминальному рынку. Тан Юй-Янь сказала СяЛэй, что гид, скоторым они хотели познакомиться, был наэтом рынке. Гидом был пуштун поимени Карам. Онпродавал фасоль ипшеницу нарынке, ноэто было просто прикрытием, понастоящему онбыл помощником разведывательной станции, ионежемесячно получал значительную зарплату.
 

 
Чтобы купить человека, которого выхотели вэтом мире,— нужны были только деньги, иэто неимело никакого отношения крелигии или убеждениям.
 

 
СяЛэй был ошеломлен увиденным впридорожном киоске при входе нарынок. Впродаже были неблины или платки, аоборудование отвоенныхСША. Предметы варьировались отодежды дозащитного снаряжения, итам были даже американское оружие ибоеприпасы.
 

 
Владелец киоска заметил СяЛейя, который смотрел наего товары, исказал ему наломанноманглийском: Друг, взгляни. Все хорошее. Один пистолет, сто долларов, ядаю сто пуль бесплатно.
 

 
СяЛэй хотел пойти посмотреть, ноТан Юй-Янь потянула его заруку. Осторожно, невысовывайся.
 

 
СяЛэй махнул отказом владельцу киоска, азатем ушел сТан Юй-Янь.
 

 
Тан Юй-Янь тихо сказала: Кто знает, сколько здесь офицеров разведки. Неделайте ничего необычного, иначе нас заметят.
 

 
СяЛэй сделал небольшой кивок. Японял. Мне было просто любопытно. Насамом деле янехотел покупать пистолет.
 

 
Оносматривал ихокрестности, говоряэто. Этот терминальный рынок был довольно грязным, итам были торговцы изАфганистана, атакже немало из-за рубежа. Были также светловолосые иголубоглазые европейские туристы. Некоторые туристы держали свои камеры иделали снимки, втовремя как другие торговались спродавцами.
 

 
Эта обстановка добавила волнения всердце СяЛэйя. Ему придется иметь дело нетолько соспасательной миссией, если его обнаружат сотрудники разведки ЦРУ.
 

 
Когда они глубже проникли нарынок терминалов, женщина вчёрной вуали направила свои часы наСяЛея иТан Юй-Янь.
 

 
Веечасах была камера высокого разрешения.

    
  





  Глава 286. Отцовская записка


  

    
      Накраю рынка СяЛэй нашёл магазин, где продавали пшеницу, бобы идругие сельскохозяйственные товары. Онтакже заметил хозяина. Хозяин был крепким, бородатым, одетым вплаток человеком лет сорока. Типичный пуштун.
 

 
Когда они подошли ближе кмагазину, Тан Юй-Янь понизила голос исказала: Прямотам. Тот вдверях— Карам, наш гид.
 

 
СяЛэй просканировал окрестности. Здесь было меньше людей, новсе еще было шумно. Оннеувидел никого подозрительного, нопокакой-то причине ему было неловко. Ончувствовал, что нанего смотрят пара глаз иТан Юй-Янь.
 

 
Хотя унего было его рентгеновское зрение, ноэто была невсеобъемлющая способность. Оннемог наблюдать закаждым человеком втакой напряженной обстановке, иему нехватало опыта наблюдения.
 

 
Тан Юй-Янь привел СяЛэйя вмагазин зерна, нонеостановился нанём. Она прошла мимо магазина вювелирный магазин рядом сним.
 

 
Ювелиры вПакистане были всемирно известны, асам ювелирный магазин был полон изысканных ювелирных изделий, восновном серебряных.
 

 
Владельцем ювелирного магазина был уроженец пенджаби. Увидев двух китайцев, Тан Юй-Янь иСяЛейя, наего лице появился восторг. Тан Юй-Янь немного поговорил свладельцем наурду, затем выбрал несколько серебряных украшений. Владелец только взял только себестоимость.
 

 
СяЛэй думал, что они свернут вмагазин зерна, когда выйдут изювелирного, ноона даже невзглянула нанего, апрошла прямо квыходу изрынка.
 

 
СяЛэй невольно оглянулся иувидел, как Карам входит вювелирный магазин. Его левый глаз дрогнул, ионтутже увидел сцену вювелирном магазине. Онувидел, как Карам разговаривает свладельцем ювелирного магазина ивынимает счет. Когда владелец ювелирного магазина дал ему монеты, оннаклонился забумажным комком вурне.
 

 
Вэтот момент СяЛэй прекратил использовать свое рентгеновское зрение.
 

 
Между ними небыло сказано ниодного слова, новсе слова, которые были имнужны, были наэтой бумаге.
 

 
СяЛэй был удивлён. Раньше онвосхищался изысканными украшениями идаже незаметил, когда Тан Юй-Янь положила туда бумажный комок. Онвидел, что произошло, ноделал вид, что незнает. Покинув рынок, онспросил Тан Юй-Янь: Разве мынесобираемся встретиться сКарамом? Почему мыуходим?
 

 
Тан Юй-Янь тихо сказал: Онуже знает, что делать. Давай вернемся. Онбудет ждать нас загородом сегодня вечером.
 

 
СяЛэй нестал больше ничего спрашивать ипоследовала заней вразведывательную станцию. Через какое-то время онснова оглянулся, чтобы осмотреть окрестности. Его непокидало чувство слежки, нооннесмог найти ничего подозрительного. Это было трудно, поскольку все женщины здесь были одеты вчерное сголовы допят, ионнемог использовать свое рентгеновское зрение навсех них.
 

 
Тычто-то заметил?— Тан Юй-Янь заметила странное поведение СяЛейя.
 

 
Уменя такое чувство, что кто-то смотрит нанас, нояневижу, кто. Утебя такого нет?— СяЛэй.
 

 
Нет. Ябы знала, еслибы кто-то следил занами. Этот участок территории находится под нашим наблюдением, инаши информаторы обнаружат что-то, даже если яэтого несделаю. Ненервничай. Тывпервые натакой миссии, поэтому нервничать нормально. Насвоей первой миссии ячувствовала себя также,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Услышав еёслова, СяЛэй немного расслабился истал меньше оглядываться посторонам.
 

 
Пока они стояли наперекрестке, вToyota Camry раскрылось окно, иоттуда высунула голову блондинка. Затем она открыла рот ивыплюнула жвачку врот СяЛэйю.
 

 
СяЛэй поспешно увернулся исердито сказал: Что тыделаешь?
 

 
Блондинка заговорила по-русски: Что тысказал? Янепонимаю! Будь осторожен, атовследующий раз это может быть пуля, анежвачка.
 

 
СяЛэй нахмурился иответил по-русски: Тычто, мне угрожаешь? Тынагрубила, выплюнув вменя жвачку. Проси прощения.
 

 
Блондинка улыбнулась. Тыдолжен быть осторожнее. Вследующий раз это может быть пуля, анежвачка.
 

 
Ахтысучка!— СяЛэй направился кToyota Camry.
 

 
Вэтот момент свет изменился скрасного назеленый, иблондинка нажала нагаз, оставив СяЛейя позади.
 

 
Тан Юй-Янь вытащил СяЛэйя обратно натротуар. Забудь обэтом. Янепонимаю, очем выговорили, номне ненужно расстраиваться из-за такого грубого человека. Тыдолжен помнить, для чего мыздесь. Подумаешь, немного оскорбила. Миссия важнее.
 

 
СяЛэй все еще смотрел Тойоту Камри вдалеке.
 

 
Блондинка снова высунула голову вокно ипоказала что-то непонятное рукой СяЛейю.
 

 
Черт, если она вернется сюда, яударю еезатебя!— Тан Юй-Янь тоже разозлилась. Эта светловолосая женщина была просто ужасна.
 

 
СяЛэй все еще смотрел Тойоту Камри. Образ блондинки, показывающей ему что-то всплывал снова иснова вего голове. Когда она говорила, форма еёгуб всплывали вего голове снова иснова. Ониспользовал наней чтение погубам, иона сказала: жевательная резинка, жевательная резинка, жевательная резинка.
 

 
Выражение лица СяЛейя изменилось, ионпосмотрел нажевательную резинку наасфальте. Нажевательной резинке были отпечатки зубов блондинки, иона была похожа накусочек разжеванной жевательной резинки. Это было то, что смутилоего. Для женщины былобы вполне нормальным проклинать его, нопочему она трижды сказала жевательная резинка?
 
 
 
Онвспомнил, что она сказала ему ранее— будь осторожен, вследующий раз это будет нежвачка, апуля.
 

 
Она повторила это дважды. Конечно, это была неодна изречевых схем русской женщины.
 

 
Идём, хватит смотреть,— Тан Юй-Ян отпустила руку СяЛея ипродолжила идти вперед.
 

 
СяЛэй подошел ктротуару инаступил наэтот кусочек жевательной резинки, затем последовала заТан Юй-Янь вразведывательную станцию.
 

 
Онпроверил, что вэтом кусочке жевательной резинки было что-то необычное. Нужно было сказать Тан Юй-Янь, азатем исследовать жевательную резинку, новдруг вспомнил кое оком иоставил эту идею.
 

 
Ондумал освоем отце, СяЧан Хе.
 

 
Его отец также доэтого посылал русскую женщину, чтобы связаться сним, ноона была убита Лян Си-Яо. Наэтот раз снова была русская женщина, инамек был довольно очевидным— очень вероятно, что эту женщину послал СяЧанХэ. Еслибы это было правдой, ионсказал Тан Юй-Янь, торазве онсамбы нераскрыл себя?
 

 
Вернувшись вразведывательную станцию, Тан Юй-Янь собрала агентов, которых она взяла ссобой намиссию ипроверила ихпланы. СяЛэй немного послушал иизвинился, чтобы пойти втуалет. Всвоей комнате онснял жевательную резинку снижней части своего ботинка иосторожно раздвинул ее.
 

 
Внутри была свернута записка, инаней было написано сообщение: Сын, тебя заметили. Покинь Пакистан. Неезжай вАфганистан. Опасность.
 

 
Она небыла подписана, новэтом небыло необходимости. СяЛэй знал, кто написал эту записку.
 

 
Папа…— сердце СяЛейя дрогнуло, ионнемог сдержать дрожь всвоих руках. Онжив, ондействительножив. Это его почерк! Язнаюэто! Онрядом!
 

 
СяЧан-Хэ, его голос иулыбка снова иснова воспроизводились вголове СяЛейя, как видео. Изглаз СяЛейя покатились слёзы изакапали напол пощекам. Невольно онулыбнулся, подумав освоём лице, который всё ещё заботился онём.
 

 
Задверью внезапно послышались шаги.
 

 
СяЛэй быстро смял записку исобирался выкинуть жвачку вмусорное ведро, ноостановился. Оннастроился иположил грязную жевательную резинку ибумажную записку врот, азатем проглотил их.
 

 
Это было необычное место. Каждый человек здесь был опытным агентом, ималейшая небрежность могла раскрыть тайну его отца!
 

 
Проглотив жевательную резинку ибумагу, СяЛей быстро вытер слёзы.
 

 
Тан Юй-Янь открыла дверь ивошла, как только онвытер слёзы: Пока есть. Мне что, каждый раз тебя звать, почему тынеможешь прийти сам?
 

 
СяЛэй нахмурился. Так рано?
 

 
Мысразуже выдвигаемся после того, как поедим,— сказала она.
 

 
Так быстро?— эхом отозвалось предупреждение его отца.
 

 
Карам покинул город. Мыдолжны догнать его,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Отлично. Мыпоедим, азатем отправимся вАфганистан,— СяЛэй подошел кдвери.
 

 
Его отец прислал ему записку, вкоторой говорилось, что его заметили идолжен вернуться, ноэто предупреждение опоздало. Еслибы онотправил ему эту записку дотого, как оноказался наэтой миссии, онбы отказался. Нотеперь стрела была выпущена излука. Как онмог избавиться отТан Юй-Янь идесяти агентов иизбежать этой ситуации? Оннемог. Кроме того, Нин Цзин, который помогала ему впрошлом, также оказался там вловушке.
 

 
Однако это небыло причиной, покоторой онрешил поехать вАфганистан. Самой большой причиной, покоторой онпринял это решение, был его отец СяЧанХе. Его отец пропал без вести втечение шести лет ипрервал все контакты. Для него это был редкий шанс найти своего отца, ионбыл рядом!
 

 
Если меня заметили, тояна80-90% уверен, что этоЦРУ. Заметили меня, конечно. Яникогда небыл легкой целью, поэтому, если они хотят поймать меня или убить, импридется сначала поговорить смоим пистолетом,— подумал СяЛэй.
 

 
СяЛэй поговорил сТан Юй-Янь после еды. Юй-Ян, одолжи мне свою снайперскую винтовку.
 

 
Тан Юй-Янь, незадавая вопросов, передала ему свою снайперскую винтовку. Конечно, ямогу, нотыбудешь должен мне сделать ещё одну такую, для моего старшего брата, когда вернёмся.
 

 
СяЛэй молча посмотрела нанее.
 

 
Тысделаешьэто? Язаберу еёобратно, если тынесделаешь это,— Тан Юй-Янь протянул руку, чтобы забрать винтовку.
 

 
СяЛей сжал винтовку вруках: Идёт.

    
  





  Глава 287. Бой в горах.


  

    
      Солнце медленно садилось загоризонт, окрашивая небо вкрасный цвет. Издалека возвышались Гималаи, снег илед наего вершинах были едва различимы. Это был захватывающий ивеличественный пейзаж.
 

 
Три Ford Raptors выехали изПешавара инаправились кафганской границе.
 

 
Снаступлением темноты они добрались допограничного контрольно-пропускного пункта. Два пакистанских солдата дали сигнал наосмотр автомобилей, иТан Юй-Янь передала имдокумент изокна еемашины. Просмотрев ихдокументы, двое солдат сразуже подняли шлагбаум. Все пакистанские солдаты махали руками, передавая наилучшие пожелания, пока машины пересекали границу.
 

 
СяЛей подумал, что солдатам былобы все равно, даже еслибы вмашинах были ядерные боеголовки. Незря ихзовут пакистанскими товарищами. Только китайцы, поехавшие вПакистан, испыталибы это чувство.
 

 
Как только они проехали границу, СяЛэй спросил: Почему пограничный пункт только вПакистане, аневАфганистане?
 

 
Кто будет нести ответственность зауправление пограничным контрольно-пропускным пунктом? Исламские боевики или безжалостная правительственная армия? Афганское правительство небудет беспокоиться, если это неважный экономический канал. Дорога, которую мывыбрали, довольно отдаленная инепредставляет никакой ценности нидля групп боевиков, нидля правительства. Мынестолкнемся сними, если нам повезет.
 

 
Лучше быть осторожнее,— сказал СяЛэй. Онподумал опредупреждении СяЧан Хэ.
 

 
Конвой проехал еще около десяти километров, азатем они заметили наобочине старый пикап. Унего небыло номерных знаков илоготипа, так тобыло сложно сказать, что это замашина.
 

 
Мужчина средних лет сплатком наголове стоял рядом спикапом. СяЛэй сразу узнал его— это был Карам.
 

 
Три Ford Raptors остановились наобочине. Тан Юй-Янь вышла иобменялась несколькими словами сним, азатем вернулась вмашину. Карам сел всвой пикап ипоехал глубже вгоры, ведя засобой три Ford Raptors.
 

 
Афганистан— горная страна, издесь повсюду можно были горы: лысые, желто-грязные, округлые иплоские. Это земля была брошена богами, алюди, живущие здесь, страдали отвойн.
 

 
Сколько времени мыдоберемся дотого племени, окотором тыговорила? СяЛэй нарушил тишину вмашине. Онзаметил, что Тан Юй-Янь занервничала, как только они въехали вАфганистан.
 

 
Если мынестолкнемся скакими-либо проблемами напути туда, мы, вероятно, прибудем кместу назначения завтра вэтоже время. Ненужно нервничать; этот маршрут очень безопасный,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй засмеялся. Яненервничаю. Ядумаю, что это тынервничаешь, поэтому язаговорил стобой.
 

 
Тан Юй-Ян закатила глаза наСяЛэйя. Янервничаю? Почему яэтого нечувствую? Хватит шутить. Ясовсем ненервничаю.
 

 
СяЛэй усмехнулся. Онпонял, что Тан Юй-Янь насамом деле была очень гордой женщиной.
 

 
Вэтот момент полевой стороне холма показалась огненная линия. Еёбыло чётко видно даже вночном небе. СяЛэй иТан Юй-Янь увидели еёпочти одновременно, ипрежде чем СяЛэй успела среагировать, Тан Юй-Янь крикнул: Ракета! Уходите!
 

 
Тан Юй-Янь имела богатый опыт, намного больше, чем уСяЛэйя.
 

 
Однако еепредупреждение было медленнее, чем сама ракета. Только она успела закончить, как ракета ударила вмашину Карама. Ба-бах! Пикап Сильный взрыв подбросил пикап ввоздух, аогонь идым метнулись кмашину, вкоторой находился СяЛэй иТан Юй-Янь.
 

 
Тан Юй-Янь вывернула руль вбок, избежав падающего наних пикапа.
 

 
Ба-бах! Пикап, накотором ехал Карам, приземлился нагорной дороге ивзорвался. Пламя выстрелило внебо, иавтомобильные обломки разлетелись вовсе стороны, как артиллерийские снаряды. Ford Raptorам позади них удалось вовремя нажать натормоза, ноего ветровое стекло было разбито обломками, икапот автомобиля был покоцан.
 

 
Свершины холма снова показалась линия огня.
 

 
СяЛэй иТан Юй-Янь одновременно открыли двери автомобиля ивыпрыгнули дотого, как ракета приблизилась кним.
 

 
БУМ! Вторая ракета попала вскалу перед ними, искала взорвалась, рассыпавшись нанесколько частей, одна изкоторых скатилась ксередине горной дороги. Машина без водителя въехала прямо вэту скалу иостановилась.
 

 
Вукрытие!— крикнула Тан Юй-Янь ибыстро побежала кукрытию, стреляя вслепую вхолм, пока бежала.
 

 
Агенты вдвух машинах позади неё тоже быстро высадились инашли ближайшее укрытию, вкотором можно было спрятаться. Некоторые стреляли вслепую, втовремя как другие использовали приборы ночного видения для поиска цели, чтобы стрелять поврагу.
 

 
СяЛэй спрятался заскалой, его голова звенела. Его руки дрожали. Вокруг него гремели выстрелы ивзрывы под сопровождение свистом пуль, пролетающих над головой. Однако его разум был пустым, оннемог думать. Это было поле боя, икаждая летящая пуля была безжалостной, каждая секунда— испытанием навыносливость!
 

 
Онимел опыт стрельбы втрех человек изснайперской винтовки, ноэто небыло полембоя. Это было совсем неближнее сражение, поскольку противник несмог приблизиться кнему врадиусе 3200 метров. Еслибы они это сделали, онсмогбы позаботиться оних спомощью винтовки! Однако сейчас всё было иначе. Это было настоящее поле боя, и, судя повражеским выстрелам, должно было быть неменее 20 человек. Двадцать пушек иракетница— это определенно можно было назвать градом пуль!
 
 
 
Тан Юй-Янь поняла состояние СяЛэйя, иона стиснула зубы ибросилась кСяЛей.
 

 
СяЛэй смотрел нанее скаменным лицом, ничего неотвечая.
 

 
Что стобой?— Тан Юй-Янь схватила СяЛейя заплечо исильно его потрясла. Приди всебя!
 

 
Ба-бах! Еще одна ракета взорвалась, одному изагентов оторвало ноги. Кусочки камня врезались вего тело, икровь лилась ручьём. Такую рану нельзя залечить, даже еслибы онперенёс операцию, неговоря уже оранении наэтом пустынном горном склоне.
 

 
Этот взрыв потряс СяЛейя. Онссилой потряс головой, заставив себя рассеять свой ужас отпервого раза наполе битвы.
 

 
Тывсе еще можешь обращаться свинтовкой? Давай я, если сам неможешь!— крикнула Тан Юй-Янь.
 

 
Ямогу!— СяЛей выпрямился заскалой ивытащил свою снайперскую винтовку из-за скалы. Его тело было плотно прижато кзадней части скалы, ионмедленно приподнял голову. Однако оннестал полностью выходить изукрытия скалы, авместо этого активировал силу своего левого глаза, чтобы видеть сквозь вершину скалы, чтобы найти оператора ракетной установки.
 

 
Оператор ракеты-носителя теперь был самой большой угрозой, иего нужно было убрать.
 

 
Верхняя часть скалы исчезла изполя его зрения, итеперь онмог видеть всё, как ясным днём. Кгорной дороге двигалось поменьше мере 30 вооруженных людей. Все были ввоенной камуфляже сзащитным снаряжением итактическими шлемами. Разнообразие оружия, которое они несли, было поразительным. Эти люди вкамуфляжной форме двигались рядами, ипервый ряд обеспечивал защитный огонь, втовремя как задний ряд использовал преимущество местности, чтобы быстро продвигаться вперед, азатем они менялись местами спередним рядом итак далее. Они были хорошо обучены вбою, иниисламские силы, ниАфганские национальные силы обороны немогли сними сравниться!
 

 
СяЛэй оглянулся ивскоре заметил замаскированного мужчину, управляющего ракетной установкой. Онпрятался под защитным огнем своей команды, тихо ища цели. Изего прицела вырвалась красная линия, направленная накусок скалы. Два китайских агента прятались заэтой скалой, невсилах даже поднять голову под ударом огневой мощи противника.
 

 
СяЛэй мог видеть ухмылку налице солдата, управляющего ракетной пусковой установкой.
 

 
Эйты, где твоя смелость сейчас? Дай мне снайперскую винтовку!— Тан Юй-Янь озверела отего поведения.
 

 
СяЛэй закрыла ейлинию обзора спиной инажала накурок. Модифицированная снайперская винтовка произвела приглушенный хлопок, когда пуля разлетелась влоб солдата, несущего ракетную установку. Половина головы солдата раскололась, как спелый арбуз, априцел установки был сбит внебо из-за его смерти.
 

 
СяЛэй закончил выстрел дотого, как Тан Юй-Янь поняла, как онэто сделал.
 

 
Это истало причиной того, что СяЛэй заблокировала ееобзор. Оннехотел, чтобы Тан Юй-Янь обнаружила, что онвсе еще находился под прикрытием скалы, когда онстрелял изоператора установки.
 

 
Яубил оператора ракетницы,— сказал СяЛэй. Онперешел вбоевой режим ипостепенно привыкал катмосфере наполе боя.
 

 
Ты… Как тыэто сделал?— Тан Юй-Янь удивлённо посмотрела наСяЛейя. Это было слишком быстро. Наего месте онабы всё ещё выискивала оператора иподходящую возможность отстрелить его, ноСяЛэй потратил всего три секунды, чтобы уничтожить цель!
 

 
Вэтот момент пуля внезапно попала вскалу, закоторой они прятались. Удар заставил скалу дрожать, иобломки скалы пролетели мимо ихголов.
 

 
Это был снайпер вражеской команды.
 

 
Прикрой меня. Это место слишком низкое. Мне нужно подняться повыше,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь кивнула, азатем через свое устройство связи отдала приказ: Команда, подавляющий огонь!. После того, как она отдала приказ, она высунула винтовку из-под укрытия скалы иоткрыла дикий огонь похолму напротив.
 

 
  Рат-тат-тат-тат, тат-тат-тат-тат… 
 
 
 
  Пиф-паф-бах-бах-бах-бах-бах … 
 
 
 
Все пушки стреляли, апули горели огнём, пролетая поночному небу.
 

 
СяЛэй воспользовался случаем, когда наступление врага было прервано, внезапно выскочил из-за скалы ипомчаться кдругому холму встороне. Онбежал непрямо, акаждые несколько шагов менял направление, недавая врагу взглянуть нанего.
 

 
Холм замаячил перед ним вмгновение ока, акамень высотой три метра преградил ему путь. СяЛэй бежал, несобираясь останавливаться, исогнул ноги впрыжке. Онзапрыгнул наскалу всего содного прыжка. Пуля снайперской винтовки попала вкамень под ногами после того, как онпрыгнул. Камень заискрился ираскололся начасти.
 

 
Вражеский снайпер догадался, что СяЛэй побежит кэтой скале, нооннеожидал, что онпрыгнет нанее!

    
  





  Глава 288. Я - Эксперт Стрелок


  

    
      Щелк! Густой куст был разорван вклочья пулей снайперской винтовки. Однако СяЛэй уже обогнул кустарник изасекунду поднялся навозвышенность, прежде чем пуля попала вкустарник.
 

 
Этот парень вообще человек? Онбегает поэтому холму так быстро, как иянаровной поверхности,— как это возможно?— напротивоположном холме увражеского снайпера выступил пот налице. Оннервно наблюдал, как СяЛэй вскочил наповерхность холма. Онвидел, нооннемог прицелиться. Расстояние ивремя, необходимое для пробега пули, означало, что ему понадобится от1,5 до2 секунд, чтобы сделать выстрел, аСяЛэй заэто время перемещался, покрайней мере, надесять стого места, накоторое оннацеливался, заэто время.
 

 
Вэтот момент СяЛэй внезапно исчез изполя зрения, иснайпер немог найти его, какбы онниискал.
 

 
Этот парень… сбежал?— предположил вражеский снайпер, нооннеосмелился отказаться отпоиска следов СяЛейя. Оннеосмеливался искать другие цели, потому что боялся, что сам станет целью СяЛейя, как только переключится надругую цель!
 

 
Спустя несколько минут снайпер всёже сдался имедленно пополз внаправлении другое место.
 

 
Битва уподножия холма была всамом разгаре. Кто знал, сколько пуль было выпущено обеими сторонами, исколько имещё предстоит выпустить. Для обеих сторон, китайских агентов икоманды вкамуфляже было трудно продвинуться или сделать отступление. Обе стороны были вочень тревожной ситуации.
 

 
Вэтом небыло ничего удивительного, поскольку даже американским войскам, самым сильным вмире, вероятно, понадобилось 250 000 пуль, чтобы убить одного исламского боевика*. Это были реальные цифры.
 

 
Нахолме СяЛэй поднялся нагруду щебня. Его левый глаз был прикован кхолму напротив, и, хотя вражеский снайпер был одет вкамуфляж ипочти идеально сочетался сземлей, онвыглядел так, словно был человеком, держащим факел втемноте перед СяЛэйем.
 

 
СяЛэй вытолкнул ствол снайперской винтовки иззазора между двумя камнями инацелил его наголову снайпера. Оннажал накурок.
 

 
Ба-бах! Раздался выстрел, изаполторы секунды пуля пронзила спину снайпера. Конечно, нанём был бронежилет, нооннесмог остановить удар снайперской пули. Кроме того, снайперская винтовка СяЛейя подверглась специальной модификации, иона была намного мощнее обычной, как вмощности, так вдальности полёта!
 

 
Наспине снайпера был вырван большой кусок мяса, его лёгкие были пробиты одним ударом. Стакими ранениями оннемог выжить.
 

 
СяЛэй облегченно вздохнул, убедившись, что снайпер мертв. Онсказал вкоммуникатор: Снайпер противника мёртв. Неторопитесь. Продолжайте стрелять, аяихуберу.
 

 
Отлично!— голос Тан Юй-Янь был переполнен волнением.
 

 
Ба-бах! Еще один выстрел. Узамаскированного мужчины была разорвана грудь.
 

 
Ба-бах! Другой замаскированный мужчина упал наземлю.
 

 
Ба-бах! Мужчина вкамуфляже, который только что высунул голову из-за камня, мозги мгновенно были разнесены вдребезги одним выстрелом …
 

 
После убийства ихоператора ракетной установки иихснайпера СяЛэй мог без проблем искать цели иубиватьих. Онтакже был вне досягаемости врагов, поэтому оннебоялся, что враги подстрелят его!
 

 
Через несколько минут противники были вынуждены прекратить наступление. Они отступили надругую сторону холма, ноСяЛэй непрекращал огонь. Вмомент ихотступления онубил ещё больше врагов. Изтридцати мужчин вкамуфляже выжило меньше15!
 

 
Наэтот раз СяЛэй неиспытывал отвращения ктому, что убил человека. Слова Лун Бин оказались правдой: убийство людей казалось чем-то ужасным дотех пор, пока непривыкнешь кэтому. Двое убийц, которых онубил, илюди, которых онубил сегодня, увеличили число убийств СяЛейя додвузначного числа.
 

 
Отсутствие чувства отвращения неозначало, что ончувствовал себя хорошо, ипосле окончания боя желание убивать исчезло, его напряженные нервы ослабли, аумСяЛейя снова стал пустым— пугающе пустым.
 

 
Все кончено, СяЛэй. Спускайся. Нам нужно уходить,— изприёмника раздался голос Тан Юй-Янь.
 

 
Вэтот момент СяЛэй пришел всебя. Онглубоко вздохнул, затем обнял снайперскую винтовку испустился схолма. Впылу боя онзапрыгнул нахолм одним прыжком ичувствовал себя, будто демон вселился внего. Теперь, когда онсмог расслабиться, онобнаружил, что мышцы наногах болят.
 

 
Мнебы, вероятно, придётся тренироваться больше, если япойду потакому пути, как Лун Бин иТан Юй-Янь, нетакли?— вуголках губ СяЛейя появилась горькая улыбка.
 

 
Агенты Бюро 101 уже подчистили поле боя уподножия холма. Три агента были убиты, ноэто было несамое страшное. Хуже всего было то, что ихгид Карам был мертв.
 

 
Неизвестные люди вкамуфляже потеряли 17 человек, 12 изкоторых были убиты СяЛэйем. Это единственное сражение изменило точку зрения агентов Бюро 101 наэтого джентльменского консультанта. Ранее агенты думали, что СяЛэй был чисто техническим консультантом, вроде хакера или лингвиста, ноони неожидали, что онокажется таким невероятным снайпером!
 

 
Агенты Бюро 101 обыскали тела врагов, ноненашли ничего, что помоглобы ихопознать. Тем неменее, предметы, которые они нашли, дали некоторые подсказки.
 

 
Ихпожитки были навалены наземлю. Там были жевательная резинка, шоколад, журналы Playboy инесколько фотографий. Среди этих фотографий была одна сЦентральным Парком Нью-Йорка назаднем плане, атакже была одна своротами кампуса Гарвардского университета.
 

 
Тан Юй-Янь указала навещи наземле. Жевательная резинка, конфеты ижурналы Playboy. Как думаешь, кто они?
 

 
Разве эти фотографии неговорят нам, что нам нужно? Тыдолжна лучше меня знать, откуда эти люди,— сказал СяЛэй.
 

 
 Тан Юй-Янь хорошо знала, что это все американцы, ноона просто несказала этого. Она уже сделала предварительный вывод, что это были американские спецназовцы, анеЦРУ. Маловероятно, что ЦРУ соберет так много агентов для миссии, поэтому усолдат спецназа должен был быть только один или два агента ЦРУ, иэтих агентов небыли среди погибших.
 

 
Тан Юй-Янь немного помолчала идобавила. Лей, скажи… эти людиже непреследуют тебя?
 

 
Выражение лица СяЛейя немного изменилось, ионпокачал головой. Тыимеешь ввиду, что из-за миссии вГермании, накоторой ябыл сЛунБин? Возможно. Ноябольше склоняюсь ктому, что Нин Цзин иэксперты являются настоящей причиной. Тыже сама мне говорила, что предыдущая команда провалила свою миссию из-за смертей исерьезных травм? Возможно, наних напали эти люди.
 

 
Сказав это, СяЛей подумал оженщине, которая выплюнула ему жевательную резинку, изаписке, которую написал его отец. Насамом деле онсклонялся ктеории, что эти люди преследовали его.
 

 
Наверно, тыправ. Эти ребята обязательно придут снова. Нам нужно поймать одного живым вследующийраз. Ялично допрошу его,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Наш гид мертв. Что нам теперь делать?— сказал СяЛэй.
 

 
Нам нужно двигаться вперед, даже если наш гид мертв,— приказала Тан Юй-Янь. Похороните погибших. Разберись соружием иснаряжением. Проверьте состояние автомобилей. Мыуходим через тридцать минут.
 

 
Агенты Бюро 101 начали выполнять приказы. Некоторые вырыли яму для своих павших товарищей, некоторые убрали оружие иснаряжение, анекоторые проверили иотремонтировали поврежденные машины. Тела людей вкамуфляже были сброшены собрыва. Они станут пищей для ворон ибактерий, ивконечном итоге отних останутся только кости.
 

 
Сэтим ничего неподелаешь, особенно для агентов Бюро 101. Ихостанки должны были быть отправлены домой, номиссия должна была продолжаться, инекому было отправить ихтела обратно. Они погрузились всвой вечный сон наэтой пустынной земле, иуихсемей даже небудет возможности почтить их.
 

 
Это была война, самый злой поступок человечества.
 

 
Через полчаса три Ford Raptors продолжили свой путь, направляясь вглубь гор.
 

 
Наэтот раз СяЛэй вёл, аТан Юй-Янь сидела напассажирское сиденье. Она воспользовалась спутниковым телефоном исообщила оситуации наразведывательную станцию спомощью кода. Все, что здесь произошло, будет передано вБюро 101 через разведывательную станцию.
 

 
Код, использованный Тан Юй-Янь, был уникальным. Это была древняя поэзия встиле классической китайской письменности, поэтому она была бесполезна, даже если кто-то перехватил еесообщения наразведывательную станцию. Классическая китайская письменность была самым трудным текстом иязыком вмире, поэтому расшифровка его была чрезвычайно сложной.
 

 
СяЛэй подождал, пока Тан Юй-Янь закончит разговор соспутника, испросил: Что говорит начальство?
 

 
Продолжать миссию. Они пошлют нам того, кто сможет помочьнам. Этот человек проведет нас через контролируемые племенами районы,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Где он?
 

 
Завтра утром мыпройдем территорию племени белого камня. Предполагаю, что новый гид встретит нас, прежде чем мытуда доберемся,— ответила она.
 

 
Мыедем вдолину Бамиан— это территория какого племени?— СяЛэй хотел получить более четкое представление оситуации.
 

 
Тан Юй-Янь криво улыбнулась. ВАфганистане сотни племен. Язнаю только более десяти изних, иэто более крупные, более известные племена. Некоторые маленькие племена похожи намаленькие города или деревни вКитае. Они глубоко вгорах, кто знает оних? Вот почему нам нуженгид. Без гида, который будет помогать нам вобщении, нас примут заврагов имогут убить.
 

 
Аэто племя белого камня, окотором тысказала, большое или маленькое?
 

 
Оно небольшое инемаленькое. Если тыспросишь, сколько вооруженных членов вэтом племени, тояскажу, что более тысячи,— сказала Тан Юй-Янь. Поэтому мыдолжны быть очень осторожны, проходя через ихтерриторию. Мынеможем допустить конфликт сними, иначе унас будут большие проблемы.
 

 
СяЛэй замолчал, азатем сказал: Насамом деле мыдолжны использовать самолеты для этой миссии. Наземле слишком сложно.
 

 
Ха, это Афганистан, странагор. Что мыможем использовать, кроме вертолетов? Вертолеты слишком медленные истанут живыми целями для зенитных ракет. Кроме того, воздушное пространство Афганистана находится под контролем США иихсоюзников. Унас нет возможности избежать радаров американских войск, иихвоенные самолеты встретят нас прежде, чем мыдоберемся допункта назначения, если мыполетим повоздуху.
 

 
Ясно. Небери вголову, давай тогда поговорим очём-нибудь другом. Это такая опасная миссия, что мыможем просто погибнуть здесь. Можешь рассказать мне отвоих секретных техниках Тан?
 

 
Хе-хе, язнала, что тынесдашься. Пытаетесь выучить наши техники Тан таким хитрым способом? Сколько раз ядолжна сказать „нет“, чтобы тысдался? Наши техники тайного оружия Тан никогда непередаются посторонним. Тыдолжен стать одним изнас.
 

 
Да, ияспросил, принимаетли твой отец крестных.
 

 
Дапошёл ты
 

 
Мелкий …
 

 
Они говорили иболтали, проезжая отхолма кхолму, оставляя позади облака пыли.

    
  





  Глава 289. Тихая деревня


  

    
      Солнечный свет рассвета рассеял тьму иозарил землю инебо. Впереди виднелась долина, авдали— скромная деревушка. Кним подошел старик, ведя стадо коз, иСяЛэй остановил машину, чтобы пропуститькоз. Напассажирском сиденье вруке Тан Юй-Янь появился пистолет, готовый клюбым неожиданностям.
 

 
Это форпост племени белого камня. Здесь слишком тихо, что-то нетак,— нервно проговорила Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй посмотрел вдаль иосмотрел холмы собеих сторон. Вскоре онобнаружил боевиков, спрятанных нахолмах— это были люди вплатках, большинство изкоторых были состарыми АК-47. Ноуних были иракетные установки, иихбыло около20.
 

 
Несмотря нато, что онуже знал, вкакой ситуации они оказались, СяЛэй всеже начал действовать, поднося бинокль кглазам ипередавая его Тан Юй-Янь. Нахолмах есть вооруженные люди. Посмотри, неонили изплемени белого камня.
 

 
Тан Юй-Янь посмотрела вбинокль инахмурилась. Они изплемени белого камня. Ихнемного, должно быть, это иесть форпост. Где, чёрт возьми, наш гид?
 

 
СяЛэй посмотрел насклоны холмов. Боевики племени тихо приближались кним. СяЛэй нервничал. Это былобы небольшой проблемой, еслибы они ввязались вперестрелку, поскольку эти боевики небыли спецназом как солдаты прошлой ночью ивероятно имели низкую боевую подготовку. Ноэто была ихродная земля, иперестрелка означала, что они стали врагами более тысячи бойцов племени белого камня.
 

 
Старик, ведущий коз, казалось, что-то почувствовал, ионушел сглавной дороги. Онвёл своих коз нахолмы справа.
 

 
Вэтот момент появился человек верхом налошади.
 

 
Мужчина верхом налошади был сплатком наголове ивтрадиционной чёрной одежде вафганском стиле. Под ним был крупный белый скакун, который мчался набольшой скорости. Взгляд СяЛейя переместился налицо наездника, ионзаметил, что вуголках глаз его было много морщин, акожа сильно обветрилась. Этому мужчине навид было лет50.
 

 
Онгид?— спросил СяЛэй.
 

 
Наверно. Давай выйдем измашины,— ответила Тан Юй-Янь, азатем проговорила вустройство связи: Все остальные остаются вмашинах. Нестрелять изоружия, если оннебудет нападать первым.
 

 
СяЛэй вышел измашины вместе сТан Юй-Янь. Человек наконе остановил коня испрыгнул сего спины.
 

 
Что выздесь делаете?— спросил афганец.
 

 
Тан Юй-Янь ответил наязыке пушту: Мызаблудились иждём здесь нашего гида.
 

 
Афганец подошел кТан Юй-Янь иСяЛэй сказал сулыбкой налице наязыке пушту: Явашгид. Меня зовут Мухаммед Кабир. Можете называть меня Кабир.
 

 
Тан Юй-Янь пожала руку Кабиру. Хорошо, что выздесь. Ситуация могла сложиться ужасно, еслибы выпоявились чуть позже.
 

 
Выговорите омоих людях? Нет, нет, это они обнаружили вас исообщили мне овас,— Кабир повернулся кхолмам слева ииздал волчий вой.
 

 
Вооруженные боевики насклоне холма стали спускаться кним, наихспинах было оружие.
 

 
Яуже знаю, что случилось прошлой ночью. Вам неповезло наткнуться наамериканскую засаду. Ваши боевые способности действительно поражают, выпроизвели впечатление намоих людей,— сказал Кабир.
 

 
Тан Юй-Янь только слегка улыбнулся ему.
 

 
Наамериканцев здесь необращали внимания. Они навязывали свои идеологические свободы здешним людям, аихидеология вызывала отвращение улидеров племени. Разные земли порождали разные расы иразные культуры. Продвижение идеологий свободы ввысшей религиозной стране— ненужно быть гением, чтобы понять, каков будет результат.
 

 
СяЛэй расслабился ипожал руку Кабиру.
 

 
Мой народ иябудем сопровождать вас нанашей территории, иялично отвезу вас вдолину Бамиан, но… что вымне дадите взамен?— спросил Кабир.
 

 
Назовите цену. Вызнаете, как мыработаем. Мынеостанемся вдолгу перед нашими друзьями,— ответила Тан Юй-Янь.
 

 
Кабир засмеялся. Вы, китайцы, наверняка, нелюбите ходить вокруг даоколо. Хорошо, один миллион долларов США.
 

 
Тан Юй-Ян остановилась. Миллион долларов США…
 

 
Переводы также принимаются, если увас нет наличных,— сказал Кабир.
 

 
Тан Юй-Янь немного подумала исказала: Пожалуйста, подождите. Сначала япоговорю смоим другом.
 

 
СяЛэй стоял рядом сними ислышал все, что говорили Кабир иТан Юй-Янь, ноони говорили напушту. СяЛэй только начал изучать пушту изнал очень мало слов, поэтому оннепонимал ихвообще. Тан Юй-Янь потянула его всторону, когда ему стало интересно, очем они говорят.
 

 
Очем выговорили?— спросил СяЛэй.
 

 
Якак раз собирался обсудить это стобой,— сказала она. —Онхочет миллион долларовСША. Уменя ссобой нет таких денег, аначальством будет очень сложно связаться. Кроме того, эта сумма денег должна была пройти через множество уровней одобрений, инам все равно пришлосьбы идти вразведывательную станцию, чтобы забрать ее, когда она будет полностью утверждена … Мынеможем откладывать. Утебя есть деньги?
 

 
Действительно, кто возьмет ссобой миллион долларов США наспасательную миссию, ноСяЛэй был портативным банкоматом. Шенту Тянь-Инь открыла для него счет зарубежом после того, как онвыиграл миллиард уГуДин-Шаня иХэЦзя-Иня. Унего также была золотая швейцарская банковская карта, ионмог снять эти деньги влюбое время.
 

 
СяЛэй криво улыбнулась. Ясделаю это, нояхочу знать, заплатители вымне, ребята.
 
 
 
Что тыимеешь ввиду?— Тан Юй-Янь закатила глаза наСяЛэйя. Янезанимаю утебя эти деньги. Это особое обстоятельство, иБосс Шиобязательно вернет тебе деньги, когда мывернемся. Боже, тытакой мелочный.
 

 
СяЛэй взамешательстве посмотрела наТан Юй-Янь. Она только что вот так запросто попросила унего миллион долларов иназвала его мелочным заэто?
 

 
Тан Юй-Янь вернулась исказала Кабиру: Порукам, мызаплатим вам сейчас только половину, авторую часть выполучите наобратном пути.
 

 
Нет проблем,— сказал Кабир. Идёмте сомной вдеревню. Выможете сделать оплату там, также высможете отдохнуть ипополнить свои запасы.
 

 
Тан Юй-Янь иСяЛэй сели вмашину ипоехали кдеревне. Кабир снова сел насвоего белого коня ипоследовал заними.
 

 
Юй-Янь, разве этот парень ненаш человек? Почему мыдолжны платить ему?— внедоумении спросил СяЛэй.
 

 
Оннеодин изнаших. Просто ранее мысним уже имели дело, оннаш запасной вариант. Укаждой миссии есть несколько планов для противодействия различным ситуациям. Этот Кабир довольно влиятельный человек вплемени белого камня, ионможет гарантировать наше успешное пересечение ихтерритории, ноиберёт ондорого,— ответила она.
 

 
Разве это непредлог для вымогательства?
 

 
Это ихобраз жизни. Ничего неподелаешь,— сказала Тан Юй-Ян. —Еслибы оннеторговал инеподружился снами, он, вероятно, похитилбы нас ипотребовал выкуп. Они также сажают мак ииспользуют его для обмена наоружие ибоеприпасы. Они сделают все, чтобы выжить.
 

 
Вижу ихмаковые поля,— СяЛэй перевел взгляд заокно иувидел огромные полосы маковых полей. Маки ярко цвели под палящим солнцем, ноуних была зловещая аура.
 

 
Некоторые фермеры подняли головы, услышав моторы автомобилей, нотутже вернулись кработе при виде своего соплеменника, следовавшего замашинами.
 

 
Как только ихмашины въехали вдеревню, группа детей окружила, преследуя икрича, когда они проезжали. Ребенок лет десяти подбежал кмашине СяЛейя иТан Юй-Янь, крича: Мehruika, mehruika!, азатем поднял руку вформе пистолета. Пиф-паф!
 

 
Этот ребенок, казалось, думал, что СяЛэй иТан Юй-Янб были американцами.
 

 
Убирайтесь!— воинственный соплеменник заревел нагруппу детей.
 

 
Дети рассеялись, словно стая птиц, топая ногами, неоставляя теней позади.
 

 
СяЛэй иТан Юй-Янь остановились. Агенты Бюро 101 вдвух других машинах также остановились. Уних вруках было оружие, иони были всостоянии повышенной готовности, готовые реагировать налюбые внезапные изменения ситуации.
 

 
Ненадо нервничать. Мыневраги,— сказал Кабир. —Пойдемте сомной. Яхочу получить эти 500 000 долларов США.
 

 
СяЛэй иТан Юй-Янь последовали заКабиром вдом. Кабир достал компьютер иоборудование для банковского перевода. Это племя зарабатывало деньги намеждународном рынке, занимаясь наркотиками, поэтому небеспокоилось отом, что уних нет возможности перевести деньги.
 

 
СяЛэй перевел 500 000 долларов США напредоставленный Кабир счет. Кабир был очень счастлив исулыбкой налице обнял СяЛейя: Друг, тебе нужны женщины? Ямогу дать тебе пару. Обе девственницы.
 

 
СяЛэй непонял, что онсказал, испросил Тан Юй-Янь: Что онговорит?
 

 
Онговорит, что хочет дать тебе двухкоз. Хочешь?
 

 
СяЛэй покачал головой. Для чего мне нужны козы? Нет
 

 
Тан Юй-Янь пожала плечами, глядя наКабира. Онгей. Ему ненужны женщины.
 

 
Кабир немедленно отпустил СяЛея иотошел отнего подальше. Ядам отдохнуть, увас есть 2 часа. Выможете пополнить запасы, еду, бензин ивздремнуть. Мыуезжаем через два часа.
 

 
Пожалуйста, попросите кого-нибудь приготовить для нас горячую еду,— сказала Тан Юй-Янь. —Мыпроголодались.
 

 
Кабир улыбнулся. Нет проблем. Яприкажу для вас зажарить целую козу. Нам тоже нужно подготовится перед выступлением.
 

 
Хорошо,— сказал Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй ничего непонимал, нонеспрашивал обэтом. Онбеспокоился осотрудниках спецназа, которые сбежали. Уних было 17 мертвых, так что это незакончилосьбы простотак. Это был Афганистан, нотакже территория американских военных, иэто заставило его сердце дрожать отстраха. Аего отец СяЧан Хе— где онбыл?
 

 
Они вышли издома Кабира. Кним подошли деревенские женщины седой иводой. Тан Юй-Янь потянулся клепешке, ноСяЛэй выхватил еёбыстрее.
 

 
Где твои манеры?— раздраженно сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй проигнорировал ееибыстро применил свое рентгеновское зрение налепешке. Онпроверил, что вней нет ничего опасного, ипередал Тан Юй-Янь. Неважно, можешь сама еёесть. Яподожду баранины.
 

 
Тан Юй-Янь закатила глаза наСяЛэй, новееглазах небыло злости. Они пережили вместе так много, что еёчувства кСяЛэйю претерпели некоторые изменения стех пор, как они вместе изучали боевые искусства ипосле боя прошлой ночью. Ноона ещё незаметилаэто.

    
  





  Глава 290. Исламские боевики


  

    
      Команда Бюро 101 покинула деревню натрех своих автомобилях, ивместе сними поехало три пикапа спулеметами. Два автомобиля ехали впереди иодин сзади, стремя Ford Raptors всередине. Это было преимуществом ихоплаты— Кабир иего люди играли роль гида ителохранителей. Хотя ихоплата была очень высока.
 

 
Они пересекли несколько вооруженных КПП племени белого камня. Путешествие шло гладко, иКабиру нужно было только следовать покарте. Конвой быстро прошел через территорию племени белого камня, ночерез полдня, после того, как они покинули территорию племени белого камня, они замедлились.
 

 
Конвой вошел вканьон вста километрах отдороги. Две передние машины ехали соскоростью 25км / чпоизвилистой горной дороге, иэта скорость приводила взамешательство.
 

 
Дорога станет лучше после того, как мыпересечем этот каньон. Мыдоберемся додолины Бамиан после наступления темноты,— изустройства связи послышался голос Кабира.
 

 
Мыможем ехать быстрее?— спросила Тан Юй-Янь.
 

 
Нет. Это территория исламских боевиков. Если они нас обнаружат, это станет большой проблемой,— ответил Кабир.
 

 
Тынесможешь заставить ихотпустить нас?— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Кабир рассмеялся. Тыразве незнаешьих? Они весь мир считают своими врагами.
 

 
Ихразговор был напушту, и, хотя СяЛэй уже знал несколько слов, ему все еще было трудно понятьего. Оннаходился всреде пушту, исоответствующая информация появлялась унего вголове всякий раз, когда онслышал пушту, включая грамматику ипроизношение. Эти биты информации были загружены изкниг, ноэто было довольно полезно для его изучения языка. Скорость его обучения языку пушту была пугающей.
 

 
СяЛэй несводил глаз сгор, окружающих долину, пока Тан Юй-Янь разговаривала сКабиром. Горы здесь были крутые, около 2тыс над уровнем моря. Они выглядели опасно иблокировали солнечный свет, омрачая каньон.
 

 
СяЛэй перевел взгляд на10 часов, ивполе его зрения внезапно появился человек вплатке счерной тканью, закрывающей лицо. Онмог видеть его ясно. Учеловека был бинокль вруке, ионсмотрел вихсторону. Унего наплече был AK47.
 

 
СяЛэй снова посмотрел наголовной платок мужчины, изеленая надпись нанем щелкнула вего голове. Онзакричал: Исламские боевики! Стоять!
 

 
Онговорил напушту иненуждался впереводе Тан Юй-Янь; Кабир иего люди поняли.
 

 
Где?— серьёзным тоном спросила Тан Юй-Янь. Она очень занервничала.
 

 
СяЛэй быстро поставил бинокль перед глазами. Десять часов.
 

 
Спомощью бинокля можно было увидеть только размытую фигуру, иэто было далеко оттого, что онвидел своими глазами.
 

 
Два вооруженных пикапа впереди остановились. Кабир иего люди остановились. Тан Юй-Янь также дала приказ остановиться, ивсе агенты Бюро 101 высадились иперешли вбоевой режим.
 

 
Тан Юй-Янь иСяЛэй подошли кКабиру. Кабир только что опустил свой бинокль, его брови были сведены кпереносице. Онуказал наположение два часа справой стороны итяжело сказал: Там тоже они.
 

 
Тан Юй-Янь взяла бинокль изруки СяЛэй ипосмотрела. СяЛэй повернулся ипошел кмашине позади него. Насамом деле онуже заметил исламских боевиков впозиции два часа, иэтот боевик перекрыл единственный проход вканьон. Ихпозиция была ясна.
 

 
СяЛэй взял свою модифицированную снайперскую винтовку ибольшую коробку спатронами. Онпринял самое жестокое решение.
 

 
Кабир посмотрел наСяЛейя. Незачем. Они ненапали нанас. Возможно, мысможем пройти целыми иневредимыми. Япошлю кого-нибудь поговорить сними.
 

 
Тан Юй-Янь перевёла слова Кабира СяЛэйю.
 

 
Эти люди позволят нам пройти?— спросил СяЛэй.
 

 
Янезнаю. Давай позволим Кабиру разобраться сэтим. Непредпринимай пока ничего,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй кивнул, носам глазами обыскивал подходящее место для стрельбы.
 

 
Кабир отправил одного изсвоих людей надругую сторону каньона. Спустя несколько километров нагорной дороге появилось налошадях несколько исламских боевиков.
 

 
Человек Кабира подходил все ближе иближе; исламские боевики неатаковали.
 

 
Думаю, они попросят денег. Ясказал своему человеку, чтобы онпередал им, что мыготовы заплатить 10 000 долларовСША. Вы, люди, готовы заплатить эту сумму, да?— сулыбкой сказал Кабир.
 

 
Тан Юй-Янь внутренне выругалась, носказала: Нет проблем. Она всегда брала ссобой намиссию деньги. Хотя при себе унеё небыло миллиона долларов, когда ихпотребовал Кабир, 10 000 долларов для неё были непроблемой.
 

 
Хорошо,— Кабир стал более расслабленным. Здесь деньги решают все.
 

 
СяЛэй направился кхолму справа, неся снайперскую винтовку ибольшую коробку пуль снайперской винтовки.
 

 
Тыкуда? Что тызадумал?— спросила Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй неоглядывался назад. Поссать, хочешь сомной?
 

 
Тан Юй-Янь потеряла дар речи.
 

 
 СяЛэй мог так шутить сТан Юй-Янь, проведя сней столько времени. Кроме того, теперь онбыл еемужем.
 

 
Исламские боевики налошадях потеряли терпение. Они поскакали вперед насвоих лошадях кчеловеку Кабира. Двое исламских боевиков спрыгнули сосвоих лошадей, ипервое, что они сделали, прежде чем сказали слово,— это лишили людей племени белого камня оружия.
 

 
Кабир проговорил вустройство связи: Скажите им, ктомы. Мыизплемени белой скалы. Мынехотим сражаться. Мыготовы заплатить им10000 долларов США, чтобы позволить нам пройти.
 

 
Человек Кабира передал устройство связи исламскому боевику.
 

 
Боевик взял устройство связи, нонеговорил. Онпнул мужчину Кабира впах, заставив его упасть наземлю. Другой исламский боевик схватил человека Кабира заволосы ипотащил его поземле, азатем вытащил клинок длиной вдва фута отпояса наего талии.
 

 
Вследующее мгновение исламский боевик склинком без колебаний ударил пошее человека Кабира.
 

 
Пролилась кровь, иголова человека Кабира соскользнула сего шеи иупала наземлю.
 

 
Вот дерьмо!— Кабир сжал кулак исердито взревел: Вызнаете, что высделали? Да?!
 

 
Голос исламского боевика, совершившего обезглавливание, донесся из-за устройства связи. Послушай, белый камень. Выпутаетесь сневерными. Заэто выбудете наказаны Аллахом. Выивсе ваши люди умрете здесь сегодня вместе сэтими язычниками!
 

 
Готовьтесь кбою!— Тан Юй-Янь иКабир практически одновременно отдали приказы своим людям наразных языках.
 

 
Предводитель поднял руку, показывая имбольшой палец вверх, азатем перевернул его вниз. Это означало смерть.
 

 
Ба-бах! Раздался выстрел.
 

 
Утого боевика, который обезглавил человека Кабира икоторый показал имбольшой палец вниз, вгруди теперь была зияющая дыра. Снайперская пуля разорвала его сердце. Онубил человека, атеперь сам был мёртв. Цикл причины иследствия. Человеческие жизни имели наименьшую денежную ценность наэтой земле.
 

 
Выстрел разозлил исламских боевиков. Один избоевиков, который был верхом, заревел, ивооруженные исламские боевики пообе стороны холмов начали безумно атаковать. Никто нестрелял, потому что они были нарасстоянии около 1500 метров, нопокрайней мере семьдесят исламских боевиков появились нахолмах. Они были знакомы сместностью идействовали быстро. Судя поихскорости, ихвыстрелы прозвучат через несколько минут.
 

 
Лидерами, конечно, была первоначальная группа исламских боевиков. Они скакали кним верхом, крича ииздавая странные крики, размахивая АК-47 всвоих руках; они небоялись смерти.
 

 
Ба-бах! Голова одного изисламских боевиков впервых рядах взорвалась отпули снайперской винтовки. Безголовый труп качнулся наспине лошади, азатем соскользнул иупал ейпод живот, невыпадая изстремян.
 

 
Секунду спустя прозвучал еще один выстрел, иеще один исламский боевик наконе превратился втруп без головы. Ихкони всё ещё продолжали дико скакать, таща засобой трупы. Кровь изтрупов окрасила землю вярко-красный цвет.
 

 
Через секунду третий исламский боевик упал слошади.
 

 
Оставшиеся два боевика впанике обуздали лошадей ибросились вбегство.
 

 
Даже террористы дрожали отстраха удверей смерти.
 

 
Ба-бах! Ба-бах! Раздалось ещё 2 выстрела, идва оставшихся исламских боевика упали сосвоих лошадей.
 

 
Твой друг потрясающий!— Кабир был взволнован Онпрофессиональный снайпер?
 

 
Насамом деле онмой муж,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
А?— Кабир удивился еёответу.
 

 
Бах Бахбах! Серия выстрелов прервала ихразговор. Артиллеристы навооруженных пикапах направили свои пулеметы натрех лошадей, несущихся кним вместе струпами. Тяжелые артиллерийские снаряды разорвали иконей, итрупы. Горная дорога покрылась окровавленными ошмётками трупов.
 

 
Сбив лошадей, артиллеристы направили свое оружие насклоны холмов. Пулеметы затряслись, идлинные снаряды пуль стали сгрохотом падать наземлю.
 

 
Радиус действия пулеметов был больше, чем уснайперской винтовки, игораздо более мощный. Артиллеристы первыми пошли вбой еще дотого, как враг приблизился.
 

 
Стрелок безумно стрелял менее минуты, как вдруг пуля вылетела изниоткуда ивзорвала ему голову.
 

 
Уних есть снайпер!— стревогой крикнула Тан Юй-Янь. Она наклонилась иукрылась заскалой наобочине дороги.
 

 
Агенты Бюро 101 быстро нашли укрытие. Для члена племени белого камня уже было слишком поздно. Пуля попала ему всердце.
 

 
Агенты Бюро 101 были более опытны вбою, чем племя белого камня.
 

 
Лей, найди этого снайпера иприкончи!— сказала Тан Юй-Янь вустройство связи.
 

 
Голос СяЛейя донесся доустройства связи: Дай мне одну минуту.
 

 
Одна минута? Ему нужна была всего одна минута, чтобы найти вражеского снайпера иубитьего? Тан Юй-Янь была поражен. Ончто, был богом снайперов?

    
  





  Глава 291. Неуклюжий


  

    
      Афганские горы восновном были скалистыми, пустынными исредкой растительностью. Дальность видимости СяЛея была более 4000 метров, ионтакже имел возможности приближения ирентгеновского зрения. Для него несоставило труда найти скрывающихся исламских боевиков посреди растительности вгорах. Снайперские винтовки немогли превышать дальность выстрела 1500 метров, поэтому ему просто нужно было искать цели вдиапазоне от600 до1200 метров.
 

 
СяЛэй проследил траекторию полета пули иобнаружил исламского снайпера менее чем за30 секунд. Оннакрыл себя грязным плащом ишляпой изветок илистьев; простой камуфляж. Такой камуфляж члены племени белого камня врядли бызаметили, нодля СяЛейя это было видно также ясно, как белый день.
 

 
Единственная проблема заключалась втом, что этот парень прятался вкуче обломков, иСяЛэйю было трудно выстрелить внего вего нынешнем положении.
 

 
Исламский боевик-снайпер убил члена племени белого камня. Кабир приказал своим людям стрелять внаправлении прятавшегося снайпера, ноихпули несмогли достичь позиции снайпера. Снайпер находился нарасстоянии неменее 1200 метров, апуля АК-47 немогла преодолеть такое расстояние.
 

 
Это расстояние также показывало эффективную дальность стрельбы изснайперской винтовки. Унего небыло самой продвинутой снайперской винтовки вруках, амаксимальное расстояние непревышало 1500 метров. Его позиция была ближе кним, чем уисламских боевиков нахолмах, поэтому он, вероятно, разбил лагерь ближе кним ссамого начала.
 

 
СяЛэй внезапно встал ииздал рёв.
 

 
Его рев эхом разнесся повсему каньону, исразуже привлек внимание исламского снайпера. Онпоправил дуло винтовки иувидел СяЛейя, стоящего накамне напротив себя через прицел. Онтакже увидел снайперскую винтовку вруке СяЛейя.
 

 
Исламский боевик-снайпер ухмыльнулся, иего голова оторвалась отповерхности скалы, когда онвыстрелил вСяЛейя.
 

 
Втот момент, когда онпоказал свою голову ивыстрелил вСяЛейя, СяЛэй тоже резко поднял винтовку ивыстрелил внего.
 

 
Две пули несли повоздуху.
 

 
Пуля, выпущенная исламским боевиком, пролетела через каньон, нопопала вскалу нанесколько десятков метров ниже СяЛэйя. Втотже момент пуля СяЛейя прошла сквозь шляпу изветок илистьев иврезалась вмозг исламского снайпера.
 

 
Это была разница вихзрении. СяЛэй мог рассчитать прямолинейное расстояние между ним иисламским снайпером левым глазом— 1600 метров. Исламский снайпер мог использовать прицел, чтобы увидеть СяЛейя, нооннесмог рассчитать расстояние СяЛейя отнего. Ондумал, что это 1500 метров ичто СяЛэй находится впределах дальности его винтовки. Однако эта разница в100 метров заставила его совершить роковую ошибку.
 

 
Исламский снайпер также совершил еще одну ошибку: оннедооценил винтовку вруках СяЛея. Можетли снайперская винтовка без прицела считаться снайперской винтовкой? Онрешил, что это неснайперская винтовка, аобычная винтовка. Однако оннесталбы высовывать голову, еслибы знал, что уэтой уродливой снайперской винтовки эффективный диапазон стрельбы около 3200 метров.
 

 
СяЛэй специально убрал прицел извинтовки, потому что ненуждался внём.
 

 
Готово,— сказал СяЛэй вустройство связи.
 

 
Тан Юй-Янь все еще была ошеломлена. Только что она увидела, как СяЛей встал для выстрела, азатем онсказал готово. Ейпоказалось, что всё это иллюзия. Неужели СяЛей играл вCall ofDuty? Или какую-то подобную игру?
 

 
СяЛэй снова спрятался заскалой, вне поля зрения Тан Юй-Янь. Отначала доконца Тан Юй-Янь видела, как СяЛэй внезапно встал, выстрелил, ивсё было готово. Она невидела, что СяЛэй убрал прицел изснайперской винтовки, иначебы уТан Юй-Янь челюсть отвисла доземли.
 

 
Ба-бах! Раздался выстрел, иисламский боевик в2500 метрах был отброшен наземлю. Пуля взорвала его голову, оставив только рот наего шее.
 

 
Охота СяЛейя только началась.
 

 
Насклонах холмов находилось более ста исламских боевиков. СяЛэй иагенты Бюро 101 былибы вочень опасном положении, еслибы эти боевики приблизились. Тан Юй-Янь взяла ссобой только десять человек, иамериканские войска убили троих изних прошлой ночью. Она немогла позволить себе больше жертв, иначе кто спасет Нин Цзин икоманду пойманных вловушку экспертов?
 

 
После двух сражений СяЛэй больше ничего нечувствовал, когда убивал; онпривык кполюбоя. Онбыл спокоен заскалой, выбирая ближайших врагов истреляя вних. Один выстрел, одно убийство— ниодного промаха.
 

 
Враги, бросающиеся наних слева исправа, еще незнали, что ихсобственный снайпер погиб, пока непогибло более десяти ихсобственных людей. Именно тогда они поняли, что уихпротивника был ужасающий снайпер. Они неосмеливались атаковать напрямую ипрятались закамнями, стреляя вслепую внаправлении укрытия СяЛэйя. Несколько исламских боевиков поплатились жизнью, атакуя в500 метров отСяЛейя.
 

 
Большинство исламских боевиков использовали оружие, такое как АК-47, сдальностью стрельбы около 400 метров. Ихможно было модифицировать надальность стрельбы в800 метров, нонапули на1000 метров уже небылибы смертельными. Даже если они были достаточно далеко, пули рикошетом отлетали друг отдруга, десятки избоевиков стреляло вслепую, что создавало опасную ситуацию для СяЛейя иего товарищей. Пуля изниоткуда могла забрать твою жизнь, еслибы тебе неповезло!
 

 
Несмотря нато, что оннаходился вне зоны действия исламских боевиков, СяЛэй несмел быть самодовольным ивысовывать голову из-за камня. Онвытолкнул ствол снайперской винтовки изщели вгруде камней ииспользовал рентгеновское зрение для выстрела вближайшую цель. Онбыл осторожным снайпером иничего неупускал— один выстрел, одно убийство!
 

 
 Его мастерство свинтовкой ошеломило ишокировало исламских боевиков. Уних было военное преимущество, ноони немогли спуститься сосклонов исовершить каких-либо опрометчивых поступков. Любую голову, высунувшуюся изукрытия, ждала пуля уже через секунду.
 

 
СяЛэй привлек много огневой мощи ксвоему положению, иагенты Бюро 101 исоплеменники белого камня под холмом практически нечувствовали давления перестрелки. Постепенно они прекратили стрелять, нежелая тратить пули наврага, скрывающегося закамнями.
 

 
Миссис Янь, твой муж потрясающий! Он— лучший снайпер, которого мыкогда-либо видели,— взволнованно сказал Кабир рядом сТан Юй-Янь: Еслибы язнал, что оннастолько искусен, ябы непослал своего человека напереговоры. Его жертва была напрасной.
 

 
Фальшивое имя, которое Тан Юй-Янь дала СяЛэйб, было Янь Го, поэтому Кабир обратился кней миссис Янь. Янь Го был известным актёром вКитае, ноКабир этого незнал.
 

 
Бродячая пуля внезапно перелетела иударилась окамень над ними. Искры, выстрелившие отудара, иосколки камней разлетелись посторонам. Один изосколков пронзил плечо Тан Юй-Янь, иизеераны потекла красная кровь, намочив одежду.
 

 
Тебе больно?!— стревогой спросил Кабир.
 

 
Явпорядке. Пусть твои люди прикроют меня. Япойду поддержать моего мужа,— ответила Тан Юй-Янь. Она посмотрела нагруду камней, где прятался СяЛэй. Онпривлек много огневой мощи, иэто наполнило еебеспокойством.
 

 
Нет проблем!— Кабир жестом приказал своим людям стрелять похолмам, чтобы прикрыть ивыиграть время для Тан Юй-Янь.
 

 
Из-под холма раздавались выстрелы, асобеих сторон шли пули.
 

 
Тан Юй-Янь глубоко вздохнул ипобежал вгору справа, где находился СяЛэй. Она была быстрой, икрутой холм казался ровной землей под ееногами, что никак невлияло наеескорость или движения.
 

 
Челюсть Кабира отвисла, наблюдая, как Тан Юй-Янь поднималась покрутому склону, словно горный козёл. Еёмуж был удивительным снайпером, асама была невероятно сильной— они были созданы друг для друга!
 

 
Прежде, чем Тан Юй-Янь смогла добраться доСяЛейя, всторону скалистого укрытия СяЛэй пролетела ракета схвостом огня заней.
 

 
СяЛэй вскочил наноги иповернулся назад, бросившись кТан Юй-Янь итолкнув ееназемлю. Она только что поднялась инепоняла ситуацию, когда СяЛэй прижался кней своим телом.
 

 
Ба-бах! Куча камней позади них была взорвана вдребезги, иосколки камней разлетелись повсюду. Часть этих осколков прошла мимо спины СяЛейя. Отоглушительного взрыва уних заложило уши, аихреакции ифункции мозга замедлились.
 

 
СяЛэй потряс головой, азатем повернулся иподнял Тан Юй-Янь.
 

 
Взрыв объяснил ситуацию Тан Юй-Янь, иона знала, что СяЛэй снова спасее. Однако она подумала отом, как тесно они были прижаты друг кдругу только что, иеелицо покраснело. Еечувства пришли всмятение, асама она стала красной, как помидор.
 

 
Зачем тыпришла сюда?— строго спросил СяЛэй, вспоминая странное чувство, возникшее ранее, когда они прижались друг кдругу.
 

 
Сталабы яприходить сюда, еслибы неволновалась затебя?— Тан Юй-Янь пристально взглянула наСяЛейя. Затем она заметила снайперскую винтовку итревожно спросила: Где прицел?
 

 
Сломан,— СяЛей поднялся наноги, чтобы подняться повыше.
 

 
Как тысобираетесь стрелять воврагов без прицела? Теперь мывполном дерьме… " -взгляд Тан Юй-Янь внезапно остановился наягодицах СяЛэй, иона снова вскрикнула: Тебе больно?!
 

 
СяЛэй оглянулся иувидел кусок камня, торчащий изего задницы. Кровь сочилась израны, абрюки были мокрыми открови. Раньше онтак нервничал, что неосознавал, что ему больно.
 

 
Тебе нужно промыть рану!— стревогой сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Несейчас. Неподходи инемешайся. Ложись!— крикнул СяЛэй Тан Юнь-Янь.
 

 
Ты…. Раньше никто никогда небыл так жесток сней, тем более, что наэтой миссии она была командиром!

    
  





  Глава 292. Зашивая рану на ягодицах.


  

    
      Ся Лэй оставил Тан Юй-Янь позади, прежде чем она смогла что-либо сказать, и побежал выше.
 

 
Из укрытия на склонах холмов выбежали десятки исламских боевиков. Ракета ранее взорвала укрытие Ся Лейя, и был шанс, что осколок камня мог убить его. Это предположение появилось у исламских боевиков из личного опыта.
 

 
Расстояние между ними сократилось, и битва накалилась. Звуки выстрелов, взрывов гранат и ракет наполнили воздух. Огонь, дым и осколки камней танцевали в воздухе в безумном танце абсолютного хаоса.
 

 
Члены племени белого камня, что были спереди, были вынуждены оставить их укрытия. Давление битвы на агентов Бюро 101 резко возросло после того, как племя белого камня разбежалось. Ситуация стала для них очень опасной.
 

 
Мы не сможем продержаться ещё больше! Начальник отдела Тан! — из устройства связи донесся голос агента из Бюро: Что нам делать?
 

 
Задержите их! — Тан Юй-Янь сжала зубы и повернулась, бросившись спускаться вниз по склону.
 

 
Она направилась в гору, потому что волновалась за безопасность Ся Лейя, но он, похоже, не хотел ее заботы. Нижние линии фронта нуждались под её руководством.
 

 
За большим деревом на холме Ся Лэй потянулся к себе и вытащил осколок камня из своей ягодицы. Пронзительная боль пронеслась по всему его телу от раны, заставляя его скрежетать зубами в уродливой гримасе. Рана все еще кровоточила, но на ягодицах не было важных кровеносных сосудов. Кровь стала бежать медленнее, чем раньше.
 

 
Ся Лэйю было некогда беспокоиться об этом. Он посмотрел на крону дерева и согнул колени, поднявшись со свистом. Он вытянул руки и схватился за ветку в четырех метрах над землей. Качнувшись, в следующую секунду он был на ветке. Ещё через секунду он поднялся на более высокую позицию и поднял винтовку для поиска цели.
 

 
Крона дерева была по крайней мере в 15 метрах от земли, и у Ся Лэйя появился более широкий визуальный диапазон. Исламские боевики появились с холма напротив, ниже холма справа, и Ся Лэй находился выше их. Все поле битвы в каньоне было в пределах его видимости.
 

 
Исламские боевики, казалось, забыли о его существовании и безумно бросились вниз. Они выглядели как террористы, не боявшиеся смерти, поскольку каньон наполнился криками Аллах Акбар.
 

 
Думаете, я умер? Вы сами все сейчас умрете! — зловещая улыбка появилась в уголках губ Ся Лейя, и он нажал на курок. Исламскому боевику, несущему советскую ракетную установку, мгновенно пробило голову, и она раскололась, как арбуз, упавший на землю.
 

 
И это было только начало ...
 

 
Исламские боевики стали падать на землю один за другим в лужах крови. Они были ниже Ся Лея, поэтому им было трудно избежать таинственных пуль, даже если они прятались за камнями. Звуки выстрелов и взрыва ручных гранат не позволили им понять, где находился вражеский снайпер. В этой ситуации каждый из них был живой мишенью, и через секунду после того, как Ся Лэй прицелился на него, он попадал в ад.
 

 
С уменьшением их численности исламские боевики начали бежать, но в конце концов они не смогли сбежать от Руки Смерти. Члены племени белого камня использовали пулеметы, установленные на пикапах, и безумно стреляли в них. Тем, кому посчастливилось избежать попадания пули из пулемета, не были достаточно удачливы, чтобы избежать снайперской стрельбы Ся Лейя, и они падали на землю один за другим, пытаясь сбежать.
 

 
Ба-бах! Модифицированная снайперская винтовка взревела, и пуля выстрелила из дула, пронзив сердце исламского боевика на расстоянии не менее 700 метров в одно мгновение. Это была последняя цель, и Ся Лэй убрал свою снайперскую винтовку после того, как последняя жертва упала и соскользнул с дерева.
 

 
Его напряженные нервы были полностью расслаблены, и, вернувшись на землю, Ся Лэй сел и глубоко вздохнул. В этой битве он убил не менее 50 исламских боевиков. Плюс жертвы из боя прошлой ночью, и это означало, что он убил более 60 человек за 24 часа!
 

 
Самый смертоносный стрелок Америки Крис Кайл убил более 160 человек на иракских полях сражений, но это было в течение нескольких лет. Ся Лэй убил более 60 человек за день, будучи всего лишь снайпером.
 

 
Если бы Крис Кайл выступил против Ся Лейя, то погиб бы он, а не Ся Лэй. В этом мире не было никого, кто мог бы одержать победу над Ся Лэйем, потому что его левый глаз был чем-то, что никто не мог превзойти или скопировать!
 

 
52 ... Лун Бин была права. Я ничего не чувствую после убийства стольких людей. Стану ли я хладнокровным человеком? — этот вопрос всплыл в голове Ся Лейя, когда он успокоился.
 

 
Он не сделал бы этого, если бы у него был выбор, но это было поле боя — убей или будешь убитым. У него не было выбора.
 

 
Лей! — голос Тан Юй-Янь донесся из-под холма. Где ты?
 

 
Внизу агенты Бюро 101 и соплеменники белой скалы начали убирать поле. Они стреляли в тех, кто всё ещё дышал. Никакой пощады террористам. Тан Юй-Янь не присоединилась к ним, а поднялась на холм в поисках Ся Лэйя.
 

 
Хотя Ся Лэй слегка разозлил её немного раньше, сейчас она больше всего беспокоилась о нём.
 

 
Я здесь! — Ся Лэй привел свои мысли в порядок, когда услышал голос Тан Юй-Янь. Он достал прицел от снайперской винтовки из рюкзака и переоборудовал его.
 

 
Тан Юй-Янь быстро появилась перед ним с аптечкой в руке.
 

 
Ся Лэй поднялся на ноги и направился к ней. Как только он сделал шаг, пронзительная боль напомнила о ране в ягодицах, и только тогда он вспомнил, что его ягодица была ранена.
 

 
Тан Юй-Янь быстро подошла к нему и с беспокойством спросил: Как твоя рана?
 

 
Ся Лэй повернулся, взглянул на окровавленный зад и криво улыбнулся. Ничего, только мои брюки больше нельзя носить.
 

 
Какого чёрта ты сейчас беспокоишься о брюках? — Тан Юй-Янь закатила глаза на Ся Лэйя, а затем ее взгляд упал на снайперскую винтовку в его руке. Ты же сказал, что прицел поврежден? — удивилась она.
 

 
Я починил, — Ся Лэй подготовил ответ. Иначе как бы я перестрелял их всех?
 

 
Ты знаешь, сколько врагов ты убил? — Тан Юй-Янь поверила лжи Ся Лейя.
 

 
Ся Лэй покачал головой. Я не знаю...
 

 
Сколько он должен сказать, чтобы не казаться слишком выдающимся?
 

 
 Это была проблема.
 

 
В этот момент из устройства связи раздался голос агента Бюро 101: О, боже мой! Начальник отдела Тан, консультант Ся убил ... убил 52 врага! Боже!
 

 
Шлёп! Аптечка первой помощи выпала из рук Тан Юй-Янь. Ее челюсть, казалось, последовала за аптечкой.
 

 
Ся Лэй сделал вид, что растерялся. Ха… Должно быть, он ошибся. Я не считал, поэтому не знаю, сколько врагов я убил.
 

 
На самом деле было совершенно очевидно, какие враги были убиты снайперской пулей. Ему было бесполезно симулировать невежество, поскольку люди, убирающие поле боя, могли легко определить, какой человек был убит снайперской пулей, и подсчитать число.
 

 
Тан Юй-Янь пришла в чувство и странно посмотрела на Ся Лэйя. Лун Бин рекламировала себя как лучшего снайпера Бюро 101, но теперь я думаю, что она даже не достойна того, чтобы протирать тебе ботинки.
 

 
Ся Лэй потерял дар речи.
 

 
Тан Юй-Янь улыбнулась и сказала: Я скажу Боссу Ши, когда мы вернемся. Ты станешь главным снайпером Бюро 101.
 

 
Нет! — поспешно сказал Ся Лэй. — Не говори ему. Я не хочу быть главным снайпером. Не заставляй меня больше ходить на подобные миссии — я просто честный бизнесмен.
 

 
Мы поговорим об этом позже. Поверни свой зад и позволь мне взглянуть. Я собираюсь его перевязать, — Тан Юй-Янь открыла аптечку, собираясь начать лечение раны Ся Лейя.
 

 
Тан Юй-Янь была готов стать полевым врачом, но Ся Лэй не двигался с места. Мое ранение не будет мешать. В этом нет необходимости, — смущённо сказал он.
 

 
Это приказ! Повернись! — Тан Юй-Янь была жесткой. Кроме того, я не просто девушка, я твой командир, так почему ты уклоняешься? Хватит придуриваться! Давай быстрее!
 

 
Ся Лэй немного поколебался, но все же повернулся.
 

 
Тан Юй-Янь протянула руку и оторвала часть ткани с его ягодиц. Она увидела ужасную рану в мышцах и нахмурила брови. Лучше сними штаны. Я должна зашить твою рану.
 

 
А? — Ся Лэй уставился безучастно.
 

 
Снимай их! — Тан Юй-Янь стал яростнее. Это поле боя, так что покончи с любезностями! Ты думаешь, что твоя рана не помешает тебе, но только взгляни на рану! Она большая и глубокая! Что ты будешь делать, если начнётся заражения? Если ты потеряешь возможность двигаться, а мы снова столкнемся с исламскими боевиками, кто будет их отстреливать?
 

 
Ся Лэй повернулся и взглянул на рану. Сначала он увидел злое красное лицо Тан Юй-Янь, а затем ужасную рану. Он тоже изучал медицину и знал, что такая рана может легко заразится, если ее не лечить. Она могла воспалиться и загноиться — это было неприятно и опасно. Однако ему было неудобно позволить такой красавице, как Тан Юй-Янь, зашивать его голый зад.
 

 
Ты не собираешься их снимать? Тогда я сама!— Тан Юй-Янь протянул руку и схватил ремень Ся Лэйя.
 

 
Ладно, ладно, ладно, я сделаю это сам! — Ся Лэй сломался. Собравшись с духом, он отпустил ремень и медленно стянул брюки. Он стянул только штаны; он не хотел снимать нижнее белье.
 

 
Когда он снял брюки, Тан Юй-Янь неожиданно схватила его за нижнее белье и дернул. Его кровавый зад был выставлен на воздух.
 

 
Ты… Что ты делаешь? — удивленно закричал Ся Лэй.
 

 
Только не говори, чтобы я пришила к твоей заднице твои трусы, — Тан Юй-Янь.
 

 
Ся Лэй не знал, что и сказать.
 

 
Тан Юй-Янь вонзила хирургическую иглу и присела на корточки за спиной Ся Леяй. Она ущипнула его рану одной рукой, а другой проткнула его разорванную плоть.
 

 
Ааа — без анестетика Ся Лейю пришлось стиснуть зубы от боли.
 

 
Давай! Покажи мне свою храбрость! Не будь неженкой! -Тан Юй-Янь провоцировала Ся Лэй такими словами.
 

 
У тебя есть анестетик? — Ся Лэй не могла больше терпеть боль.
 

 
Да, но я тебе его не дам, — сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Почему?
 

 
Анестетик замедлит процесс заживления раны. Тебе нужно выздороветь как можно быстрее, так что никакой анестезии.
 

 
Ты .. Ты такая жестокая. Я тоже не дам тебе анестетик, если ты поранишь свою задницу!
 

 
Эти слова заставили Тан Юй-Янь представить этот сценарий. В ее голове ее сочные, обнаженные белые ягодицы были выставлены на воздух, а Ся Лэй держала хирургическую иглу, накладывая швы один за другим, пока слюна стекала по уголкам его рта. Мысль об этом разозлила её, и она внезапно взмахнула рукой, хлопнув по ягодицам Ся Лейя.
 

 
Только что сшитая рана снова немного разошлась.
 

 
Aааа — - крик эхом отозвался в каньоне.

    
  





  Глава 293. Жвачка на Бамианском Будде


  

    
      Тела более ста исламских боевиков остались вдолине, чтобы стать пищей для волков иворон. Конвой прошел через каньон ипродолжил свой путь. Несколько членов племени белого камня погибли вэтом сражении, идва агента Бюро 101 также погибли. Это была неизбежность, поскольку сражения означали гибель людей. Насамом деле это был неплохой результат. Еслибы неСяЛэй иего лично модифицированная снайперская винтовка, все погиблибы там. Никтобы непокинул каньон живым.
 

 
Кабир иего люди оставили один изпикапов. Один ехал впереди, адругой остался сзади, прикрываятыл. Это было преимуществом ихнайма— хотя половина погибла, они все равно должны были выполнять роль как гида, так ителохранителя. Однако это неимело ничего общего струдовой этикой, абыло лишь потому, что остаток в500 000 еще небыл оплачен.
 

 
Тан Юй-Янь ехала вмашине прямо заведущей машиной. Она наблюдала задорогой ивремя отвремени поглядывала наСяЛейя напассажирском сиденье. Покакой-то необъяснимой причине, каждый раз, когда она смотрела нанего, она вспоминала его ягодицы ито, что висело унего междуног. Из-за этого еелицо тоидело краснело отстыда.
 

 
СяЛэй, сдругой стороны, незамечал всего этого. Ондержал карту, ища место назначения. Карта принадлежала Тан Юй-Янь, акрасная отметка окружала область накарте вглубине долины Бамиан. Оно было примерно в150 километрах отзнаменитых Бамианских Будд. Красный круг означал пункт назначения для этой спасательной миссии, и, судя поихтекущей скорости, они могли добраться туда донаступления темноты, если ничего непроизойдёт.
 

 
Нас стало меньше. Как мывернемся, если несможем использовать тот путь, покоторому пришли?— СяЛэй нарушил тишину вмашине.
 

 
Тебе ненужно беспокоиться обэтом. Разве янеговорила тебе? Укаждой миссии есть несколько запасных планов, иэта миссия ничем неотличается. Если мынесможем вернуться тем путем, которым мыпришли, мыможем вернуться через Ваханский коридор*. Афганистан граничит снашей землей, аВаханский коридор тоже был частью старого Шелкового пути. Мыможем вернуться туда,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Ммм,— СяЛей лишь слегка пробормотал взнак согласия, азатем перевёл взгляд накарту, проносясь поназваниям мест идумая про себя: Мой отец должен знать, что явАфганистане. Возможно, онзнает, что ябыл вбою. Попытаетсяли онсвязаться сомной? Если онэтого несделает, тогде онможет быть …?
 

 
Эти вопросы мучили его.
 

 
Тывыглядишь так, словно тычто-то задумал? Очём тыдумаешь?— спросила Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй убрал карту иулыбнулся: Ничего такого. Япросто думал, как мне избежать выплаты следующих 500 000 Кабиру.
 

 
Тан Юй-Янь покачала головой. Мынеможем потерять его доверие. Как мыбудем работать сними потом? Даже если мыневернемся назад, мывсе равно заплатим оставшиеся 500 000. Унас нет недостатка вденьгах— унас нет друзей,— сказав это, она закатила глаза наСяЛэйя. Тыдействительно скряга. Неужели все бизнесмены такие?
 

 
СяЛэй только улыбнулся. Онвсего лишь хотел отвлечь Тан Юй-Янь, иему это удалось.
 

 
Вэтот момент водитель напикапе впереди вдруг тревожно закричал. СяЛэй непонял, что онсказал, ноТан Юй-Янь втревоге вскрикнула: Американские дроны!
 

 
СяЛэй встревожился ивзглянул внебо измашины. Там действительно был летающий объект навысоте около 3000м. Снайпер, который заметил его, мог видеть только расплывчатое изображение этого, ноСяЛей видел его чётко. Это был Американский Хищник. Унего было два ряда управляемых ракет класса земля-воздух. Онтакже разглядел набеспилотнике Звезды иПолоски, атакже все номера исерийные номера воинских частей.
 

 
Что будет— тобудет. Это было поле боя, накотором доминировали американские войска, ипоражение прошлой ночью означало, что они несобирались сдаваться.
 

 
Сбей его!— приказала Тан Юй-Янь.
 

 
Агент Бюро 101 вылез измашины позадиних. Наего плече была ракетная установка земля-воздух.
 

 
Беспилотник ввоздухе резко набрал высоту иотлетел всторону.
 

 
Ушёл,— вкоммуникационном устройстве послышался голос агента Бюро 101. Янеуспел прицелиться кнему.
 

 
Оставайся вмашине ибудь начеку, если онснова вернется,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Дрон летал медленно, поэтому его легко было сбить, еслибы кто-нибудь смог его увидеть. Тот, кто управлял им, должен был заметить это ивовремя увернуться.
 

 
СяЛэй нахмурился. Непохоже, что его целью было атаковатьнас. Унего была возможность выстрелить внас, ноонэто несделал. Кажется, онпроверяет нас.
 

 
Они следят занами, хотя открыто прошлой ночью. Думаешь, они блефуют? Если онпокажется снова, яего собью,— высокомерно проговорила Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй невступал вразговор. Онсмотрел нанебо сзадумчивым выражением налице.
 

 
Теперь, когда всё зашло так далеко, онвсё больше был уверен, что ЦРУ следило заним. Таинственные солдаты прошлой ночью ибеспилотник ранее— они были нацелены нанего. Дрон нестал стрелять непотому, что агент ЦРУ был добросердечным, апотому, что они хотели получить его живым!
 

 
Подумав обэтом, вголове СяЛейя появилось знакомое лицо. Онглубоко вздохнул. ЦРУ хочет поймать меня … Интересно, она тоже здесь?
 

 
Она, Лян Си-Яо. Женщина, которую вэтой жизни онникогда незабудет.
 

 
 Если Лян Си-Яо принимает участие вэтой миссии, иони встретятся наполе боя— будетли она стрелять внего?
 

 
Дрон больше непоявлялся. Ракетная установка была наготове, ибеспилотник наверняка превратится вметаллолом, еслибы появится снова. Однако СяЛэй полагал, что ЦРУ будет отслеживать его передвижение через американские военные спутники, даже если дрон нестанет следить заним.
 

 
После этого путешествие стало намного спокойнее, иничего необычного непроизошло, вплоть донаступления темноты.
 

 
Бамианские Будды впереди,— раздался голос Кабира порации. Давайте передохнём. Машинам нужен бензин, анам надо поесть.
 

 
Отлично. Привал наполчаса,— ответила Тан Юй-Янь.
 

 
Конвой остановился упустого участка дороги. СяЛэй всё ещё невыпускал снайперскую винтовку изрук. Унего всегда была большая коробка спулями врюкзаке. Это был единственный способ обеспечить ему чувство безопасности наэтой земле.
 

 
Бамианские Будды предстали перед ихглазами, нотеперь они превратились вгруду щебня. Еще можно было разглядеть очертания статуй Будды измассива скал, иэто было захватывающее зрелище.
 

 
Члены племени белого камня занялись делом. Они заправили машины инаполнили контейнер для воды; некоторые достали еду истали раздавать остальным. Агенты Бюро 101 тоже несидели без дела: одни проверял машины, оружие иснаряжение, другие раздавали сухие пайки иводу.
 

 
СяЛэй тоже получил свою порцию— пакет высококалорийного вяленого мяса ибутылку минеральной воды. Получив еду, оннаправился коснованию Бамианских Будд. Рана наягодице давала осебе знать, когда оншёл, поэтому походка выглядела странной.
 

 
Зачем тыидешь туда?— Тан Юй-Янь слюбопытством посмотрела наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй оглянулся нанее. Чтобы помочиться. Это проблема?
 

 
Тан Юй-Ян улыбнулась. Нет проблем. Будь осторожен. Смотри, чтобы тебя неукусила змея или что-то вэтом роде, иначе тынесможешь получить облегчение.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Степень шуток между ними возросла сознакомством.
 

 
СяЛэй обошёл скалу инаправился кБамианским Буддам. Онбыл ненабожным буддистом, новеликие перемены, произошедшие сним, пробудили его любопытство. Это было чудом 1500-летней давности, иондолжен был взглянуть нанего, раз онпроделал весь этот путь.
 

 
Две статуи расположились нарасстоянии 400 метров друг отдруга, одна навостоке иодна назападе. Та, что навостоке, была полностью уничтожена, адругая назападе тоже была взорвана, ноторс остался, ионмог видеть тело статуи Будды.
 

 
СяЛэй подошел кстатуе Будды назападе. Онподнялся наноги ипосмотрел набезголовый торс, аего сердце наполнилось удивлением. Люди 1500 лет назад построили это чудо своими двумя руками, ноисламские боевики взорвалиего. Почему одна религия неможет позволить другой существовать?
 

 
Некоторое время онспокойно смотрел наБудду, азатем отвернулся, готовясь вернуться вколонну. Когда онуже собирался уходить, маленький кусочек чего-то белого ибесформенного, застрявший наноге Будды, привлек его внимание.
 

 
Это был кусок жвачки.
 

 
Кто мог быть настолько неуважительным, чтобы сделать что-то такое некультурное?
 

 
Кусочек жвачки ноге Будды взволновал СяЛэйя. Онслегка потянулся и, как иожидалось, нашел вмягкой жвачке нечто твердое. Онраздвинул ееиувидел свернутую бумагу внутри.
 

 
Знакомый почерк предстал унего перед глазами: Почему тынеприслушался кмоему предупреждению неприезжать вАфганистан? ЦРУ тебя заметили, они тебя неотпустят. Твой пункт назначения— Племя Белых Гуннов. Язнаю, что немогу помешать тебе пойти туда сейчас. Оставь своих друзей, когда попадешь туда. Язаставлю Елену встретиться стобой.
 

 
СяЛэй активировал левый глаз ипроверил окружение. Тьма совсем немешала его зрению. Сейчас онмог видеть насекомых, ползающих поскале затысячу метров. Однако онневидел нисвоего отца, нирусской блондинки Елены.
 

 
Эй? Тычто там застрял?!— раздался голос Тан Юй-Янь. Нам пора!
 

 
Ясейчас!— ответил СяЛэйя, повернулся ипошел кколонне.
 

 
Наэтот раз онсъел бумагу, нонежевательную резинку. Еёонвыбросил втрещину вскалах.
 

 
Племя Белых Гуннов— что это заместо?

    
  





  Глава 294 - Тан Санцзан и Страна Женщин


  

    
      Снаступлением ночи конвой отправился вдолины. Фары автомобилей рассеивали только небольшую часть темноту. Горы пообе стороны дороги наблюдали замашинами как странные великаны. Они выглядели как таинственные воины, охранявшие какую-то тайну, ивлюбой момент могли раздавить маленьких людей под ногами.
 

 
Дорога становилась все более иболее грубой ипостепенно сужалась, пока постепенно непревратилась впастушью дорожку. Конвой был вынужден остановиться.
 

 
Мистер Кабир, тыпривел нас нетуда?— спросила Тан Юй-Янь.
 

 
Кабир покачал головой. Язнаком скаждым сантиметром афганской земли. Место, куда выхотите отправиться, это долина Бамиан, иэто томесто. Сейчас мынаходимся всамой глубокой части долины. Моя работа выполнена. Можетели вызаплатить мне оставшиеся деньги сейчас?
 

 
Тан Юй-Янь нахмурилась. Наша сделка заключается втом, чтобы выблагополучно вернули нас натерриторию племени белого камня, прежде чем мызаплатим вам оставшуюся сумму в500 000 долларов США, несейчас.
 

 
Половина людей, которых япривел, умерли. Логично, что япрошу деньги заранее,— лицо Кабира стало мрачным.
 

 
Члены племени белого камня втайне подняли дуло своих пистолетов. Двое изних спустили предохранители напистолетах ибыли готовы стрелять влюбой момент.
 

 
Позади Тан Ю-Янь выжившие пять агентов тоже встали вбоевую позицию ислегка подняли оружие вруках.
 

 
Атмосфера сразу стала напряженной.
 

 
Вэтот момент СяЛэй распахнул дверцу машины ивышел. Вруках ондержал модифицированную снайперскую винтовку ипистолет ближнегобоя. Онмедленно пошел кТан ЮйЯнь. Онпросто встал там, ничего неделая.
 

 
Кабир исоплеменники белого камня занервничали из-за появления СяЛейя. Они небоялись Тан Юй-Янь иагентов Бюро 101, ноСяЛэй вихглазах был как бог войны. Кто посмелбы разозлить его?
 

 
Выражение налице Тан Юй-Янь стало мрачным. Мистер Кабир, ясчитаю вас своим другом. Ктомуже увас лучшая репутация вэтой области. Сталабы явас обманывать? Разве стоит доводить всё дотакого?
 

 
Кабир обернулся иударил подчиненного пистолетом, проговорив сердито: Ублюдок! Тычто, сголовой недружишь? Убери свой пистолет!
 

 
Члены племени белого камня убрали оружие.
 

 
Кабир застенчиво засмеялся. Мои извинения, миссисЯнь. Мои люди непонимают. Мыневраги— мыдрузья.
 

 
Выражение лица Тан Юй-Янь смягчилось. Это хорошо. Она разложила карту вруках ипротянула Кабиру. Конечно, выможете забрать оплату ираньше, носначала приведите нас кместу, отмеченному накарте.
 

 
Кабир внимательно посмотрел нанеё, ивыражение его лица стало мрачным. Почему тынесказала мне, что вынаправляетесь именно вэто место?
 

 
Язнаю, что там есть древнее племя. Отведи нас туда, итысможешь получить свои деньги раньше,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Кабир покачал головой. Это территория племени белых гуннов. Янепойду туда ивам несоветую.
 

 
СяЛэй следил заихразговором. Онуже два дня был всреде пуштунского языка итеперь немного понимал, новсе еще немог полностью понять ихразговор. Однако онмог догадаться поТан Юй-Янь, держащей карту, что она хотела, чтобы Кабир отвел ихкместу, отмеченному накарте.
 

 
СяЛэй тихо подумал про себя: Место, отмеченное накарте, должно быть, то, что упоминал отец оплемени белых гуннов. Судя пореакции Кабира, он, кажется, очень боится этого места.
 

 
Тан Юй-Ян снова заговорила: Отведи нас туда, иязаплачу тебе 500 000 долларов США сверху.
 

 
Нерешительность появилась налице Кабира. Миллион долларовСША. Это было огромное количество денег для племени белого камня. Еслибы онмог получить эти деньги, топлемя белого камня могло подготовить больше людей. Что еще более важно, его статус вплемени получилбы большой импульс, еслибы онполучил эти деньги!
 

 
Однако страх поразил его сердце, когда онподумал обэтом древнем племени имифах, окружающихего. Оннемог решиться наэто.
 

 
Чего тыбоишься смоим мужем? Тывидели оборудование, которое мыпривезли? Яподарю его тебе, если мыпокинем это племя живыми,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Уголки рта Кабира дернулись. Эту ракету класса земля-воздух тоже?
 

 
Тан Юй-Янь кивнула. Конечно. Нетолько это— выможете забрать даже ракеты для поиска целей.
 

 
Порукам,— дополнительные преимущества, наконец, победили Кабира.
 

 
Человек умирает забогатство также, как птицы умирают заеду.
 

 
Десять минут спустя конвой снова отправился впуть. Двое людей Кабира остались присматривать замашинами, аонсам лично повёл ихпотропинке.
 

 
Тропа становилась все более иболее узкой, обернувшись вокруг гор, пока непревратилась вопасную узкую щель между скалами.
 
 
 
Кабир шел прямо впереди, аТан Юй-Янь следовала заним, аСяЛэй позадинее. Заним следовали пять агентов Бюро 101 ичетыре вооруженных члена племени белого камня. Все 12 следовали вперед, пробираясь сквозь щель. Они почувствовали движение впереди, ипоскале скатились маленькие камни.
 

 
СяЛэй время отвремени посматривал наугольно-чёрное небо. Оннемог недумать отом, что заним наблюдал спутник.
 

 
Миссис Янь, немоглибы вырассказать нам, почему выидёте вплемя белых гуннов?— спросил Кабир через некоторое время.
 

 
Наши эксперты оказались вловушке вэтом районе, имыхотим вернуть ихдомой,— сказала Тан Юй-Янь. —Это обычная миссия.
 

 
Что вызнаете оних?
 

 
Ничего,— сказала Тан Юй-Янь,— яобычный солдат. Яобязана идти намиссию.
 

 
Кабир криво улыбнулся. Вам действительно стоит узнать больше обэтой области. Еслибы вызнали достаточно, тонебыли настолько смелыми, чтобы отправиться вплемя белых гуннов.
 

 
СяЛэй немного понял изслов Кабира ипрошептал Тан Юй-Янь наухо, толкнув вбок: Спросиего. Нам нужно больше информации оплемени белых гуннов.
 

 
Язнаю, ненадо мне напоминать,— Тан Юй-Янь закатила глаза наСяЛейя. Ееухо зудело, когда онразговаривал сней вот так.
 

 
СяЛэй пожал плечами изамолчал. Разговор напушту между Кабиром иТан Юй-Янь тоже помог ему визучении языка; чем больше они разговаривали, тем быстрее онучился.
 

 
Таблетки АЕдали ему силу для левого глаза, ионвсе время думал, что изменился только его левый глаз, ноунего был новый вопрос, который нужно решить сувеличением его знаний инавыков. Таблетки AE, скорее всего, изменили его мозг, позволив ему достичь уровня гения.
 

 
Его тело тоже. Дотого, как его левый глаз пробудился, вего теле небыло нинамёка наего нынешний уровень координации иловкости рефлексов. Однако это было трудно доказать, поскольку это отличалось отего левого глаза, где онмог чувствовать это ииспользовать влюбое время.
 

 
Пока СяЛэй был погружен всвои мысли, Тан Юй-Янь вернулась ктеме племени белых гуннов. Мистер Кабир, высказали, что знакомы скаждым сантиметром афганской земли, поэтому выдолжны много знать оплемени белых гуннов. Пожалуйста, скажите мне.
 

 
Кабир кивнул. Племя белых гуннов— это древнее местное племя скотоводов. Однажды они вторглись вПерсию иИндию, иименно они основали Царство Шу*. Они поклоняются огню. Племя, вкоторое мыхотим попасть, также называется племенем огнепочетателей. Оно имеет неменее 1000 лет истории ичрезвычайно загадочно… "
 

 
Тан Юй-Янь тихим голосом перевела слова Кабира СяЛейю, непрерывая повествование Кабира.
 

 
Кабир добавил: Это племя вгорах, оторванное отмира, потому что они поддерживают свои традиции иверования. Женщины правят всем вэтом племени, иодна женщина обычно выходит замуж занескольких мужчин. Мужчины неимеют права голоса. Люди, охраняющие племя, также являются женщинами-воительницами.
 

 
Тан Юй-Янь перевела всё это для СяЛэйя, ионневольно удивился: Это племя является Страной женщин излегенд? Его описывали вПутешествии наЗапад, где Тан Санцзан отправился встрану женщин.
 

 
Тан Юй-Янь перевела слова СяЛея для Кабира, ионусмехнулся: Яслышал овашем Путешествии наЗапад. Это впечатляющая книга фольклора. Янечитал его, иянезнаю никакого Тан Санцзана, ноесли кто-то побывал там, то, вероятно, это оно иесть.
 

 
А?— Тан Юй-Янб была слишком удивлена, чтобы перевести его слова.
 

 
Сцена Тан Санцзана набелом коне сгруппой демонических женщин вокруг него появилась вголове СяЛейя. Демоны окружили Тан Санцзана иисполняли сексуальный танец живота, дотрагиваясь доего тела тут итам … То, что СяЛэй хотел узнать: Нин Цзин илучшие эксперты Китая отправились проводить исследования вэтом месте?
 

 
Хе-хе, янехочу говорить онародных сказках,— выражение лица Кабира стало серьезным. Яхочу сказать вам, что нельзя недооценивать женщин этого племени. Ихбоевая мощь поражает, икаждая воительница готова встретить смерть. Вам будет трудно покинуть эту землю живым, если вас признают нарушителями.
 

 
Тан Юй-Янь нахмурилась. Какое оружие они используют? Сколько их?
 

 
Может быть, копья. Может быть, лук истрелы. Может быть, мечи идругое оружие,— сказал Кабир,— асколько? Янезнаю.
 

 
Ноони— всего лишь женщины изплемени воинов. Чего бояться?— спросила Тан Юй-Янь.
 

 
Кабир криво улыбнулся. Знаешь, почему ятак боюсь идти вплемя белых гуннов? Вовремя вторжения вСоветский Союз целый батальон солдат отправился вплемя белых гуннов, ноизних вернулся только один. Этот человек мой брат. Вскоре после возвращения онсошёл сума иумер.
 

 
Тан Юй-Янь перевела слова Кабира СяЛэйю, иего поразила мысль: Господин Кабир, ваш брат сказал вам, почему эти войска пошли вплемена? Зачем они пошли туда?
 

 
Тан Юй-Янь перевела, аКабир покачал головой. Они несли оружие изаставляли моего брата идти впереди. Выдумаете, что эти советские солдаты сталибы рассказывать моему брату какие-нибудь важные секреты?
 

 
Тан Юй-Янь перевела, азатем посмотрела наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй, как иТан Юй-Янь, изменился влице.
 

 
Какая-то загадка, очевидно, привлекла туда этих солдат туда, и, возможно, привлекла иНин Цзина икитайских экспертов тоже …

    
  





  Глава 295. Убийца и кровь


  

    
      Лес преградил импуть нарассвете после ночного перехода. Возвышающиеся пики совсех сторон перекрывали воздушный поток, делая температуру теплой ивлажной. Такой климат был благоприятен для роста растений, поэтому лес перед ними раскинулся густым бесконечным ковром. Повсюду пестрило разнообразие растений.
 

 
Группа вошла влес заКабиром ипродолжила своё продвижение. Четверо изплемен белого камня кинжалами рубили шипы ивиноградные лозы. Тан Юй-Янь иСяЛэй шли позади Кабира, всередине группы. Они продвигались очень медленно. Тан Юй-Янь держала вруке электронное устройство, накотором отображалось спутниковое изображение имигающая красная сигнальная точка. Эта красная точка ярко вспыхивала, направляя команду вперед.
 

 
Эта красная точка была сигналом бедствия, отправленным командой китайских экспертов.
 

 
Мысможем спасти наших людей, непредупредив воинов племени белых гуннов, если нам повезет,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй придерживался другого мнения. Выже впрошлый раз потерпели неудачу? Небудь слишком оптимистичным. Ядумаю, что нам нужен план наслучай, если мыстолкнемся сплеменем белых гуннов— незаранее подготовленный план, аобновленный.
 

 
Тан Юй-Янь усмехнулась. Тысказал, что Тан Санцзан отправился встрану женщин, верно? Пожертвуй своим целомудрием, ипусть племена белых гуннов сделают тебя своим мужем. Если одна изних забеременеет оттебя девочкой, эта девочка может даже стать королевой.
 

 
Отвали,— сказал СяЛэй.
 

 
Спустя ещё немного времени, взошло солнце. Кабир оглянулся наних. Давайте сделаем привал здесь. Мынаходимся влесу, поэтому американские дроны немогут шпионить занами.
 

 
Основная причина ихночного путешествия заключалась втом, чтобы избежать наблюдения инападения американских беспилотников, атакже избежать исламских боевиков. Войдя вэтот густой лес вглубине гор, импрактически ненужно было беспокоиться обамериканских иисламских силах. Единственное, очем имприходилось беспокоиться,— племя белых гуннов. Были знаки, что они приближались кним.
 

 
Хорошо, давайте сделаем привал,— приказала Тан Юй-Янь.
 

 
Агенты Бюро 101 остановились, чтобы отдохнуть иперекусить, пополнив запасы своих тел.
 

 
Тан Юй-Янт присела удерева, она тоже устала как собака.
 

 
Милый, принеси мне кусок вяленого мяса. Ибутылку воды,— Тан Юй-Янь заговорила так, словно приказывала своему подкаблучнику-мужу.
 

 
СяЛэй открыл свой рюкзак идостал пакет вяленой говядины ибутылку минеральной воды. Только онсобирался бросить ейеду иводу, как вдруг его взгляд перенёсся наобласть над еёголовой.
 

 
Змея цвета ствола дерева беззвучно спускалась кголове Тан Юй-Янь. Еёмаскировка была такойже хорошей, как ухамелеона, иона отлично сливалась состволом дерева. СяЛейбы незаметил, еслибы нечрезвычайная чувствительность его левого глаза кизменению цвета.
 

 
Уэтой змеи был длинный, тонкий хвост; характерный для ядовитой змеи.
 

 
Куда тыуставился?— сулыбкой сказала Тан Юй-Янь. Тыпохож наизвращенца.
 

 
СяЛэй неожиданно вынул кинжал из-за пояса ибросил. Кинжал вспыхнул, задев верхнюю часть головы Тан Юй-Янь, пролетев мимо, ивонзился вствол дерева сгрохотом.
 

 
Тан Юй-Янь была поражена. Тычего?
 

 
Оглянись.
 

 
Тан Юй-Янь оглянулась иувидела ядовитую змею, прибитую кстволу дерева. Его пасть была уже открыта всего внескольких дюймах отееголовы. Змеиная кровь стекала постволу наеешею.
 

 
СяЛэй подошел ивытащил кинжал соствола дерева. Тело змеи было снято соствола, измея, казалось, ещё двигалась. Онбросил его наземлю иразрубил еётреугольную голову топотом.
 

 
Кабир подошел, ивыражение его лица изменилось. Этот тип змеи называется „убийца“. Это древний вид змей этой земли. Если ядзмеи попадет вкровь, умрёшь через минуту— противоядия нет.
 

 
Роковой ядиумный камуфляж— имя убийца было подходящим для этой змеи. Это был убийца излеса.
 

 
Кабир посмотрел наТан Юй-Янь иснова стревогой сказал: Миссис Янь, вам стоит смыть ссебя змеиную кровь. Еёкровь чрезвычайно ядовита, она может вызвать аллергию.
 

 
Тан Юй-Янь взволновалась отего слов исразуже поднялась наноги, побежав туда, где никого небыло. Пробежав немного, она резко повернула голову назад ипосмотрела наСяЛейя, кривнув ем: Чего стоишь? Помоги мне!
 

 
СяЛей остановился. Я?
 

 
Тан Юй-Янь пристально уставилась нанего.
 

 
Ееглаза, казалось, говорили: атыхочешь, чтобы другой мужчина пошёл, если тыэто несделаешь?
 

 
СяЛэй стиснул зубы ипошёл заней.
 

 
Они вдвоем подошли кгустому лесу недалеко оттого места, где разбили лагерь. Тан Юй-Янь поспешно сняла свою куртку. Поееспине были кровавые линии— ядовитая кровь убийцы.
 

 
СяЛэй пристально посмотрел наеелиловый лифчик, азатем заставил себя сказать: Натвоём лифчике тоже… Тыдолжна снятьего. Для безопасности. Ненадевай бюстгальтер больше.
 

 
Нефритово-бледное лицо Тан Юй-Янь покраснело. Она повернулась ипосмотрела наСяЛейя. Тысделал это нарочно, нетакли? Месть завчерашний день, когда язашивала твою ягодицу, да?
 

 
СяЛэй пожал плечами. Думай, что хочешь, только неговори, что ятебя непредупреждал. Если утебя появятся царапины, тыумрёшь здесь из-за этого.
 

 
Тан Юй-Янь стиснула зубы внерешительности.
 

 
Это поле боя, издесь нет места для вежливости. Нетыли говорилаэто? Быстрее! Унас нет времени!— сказал СяЛей.
 

 
Ты…— Тан Юй-Янь заставила себя приложить руку кодежде исказала: Несмотри! Закрой глаза!
 

 
СяЛэй незакрывал глаза. Оноткрутил крышку бутылки сминеральной водой, приготовившись смыть змеиную кровь соспины.
 

 
Тан Юй-Янь сняла ссебя одежду. Насмотрелся? Давай быстрее,— смущённо проговорила она.
 

 
 СяЛэй подошел ближе ибрызнул ейнаспину воду, азатем протянул руку, чтобы вытереть.
 

 
Тывсё?— шея Тан Юй-Янь была красной; она была взволнована.
 

 
СяЛэй продолжала тереть спину. Почему тыторопишь меня? Твою кожу надо тщательно помыть. Тебя волнует нестолько забота, сколько то, что это могла оставить нателе шрам, да?
 

 
Тан Юй-Янь усмехнулась: Язнала, что тысделал это нарочно! Иначе тыбы убил змею сдальней дистанции, верно?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Конечно, это было неспециально! Тем неменее, это можно расценивать как плата зато, что она увидела его ягодицы.
 

 
Помыв её, СяЛей сказал готово.
 

 
Тан Юй-Янь несмела повернуть назад. Она сказала яростно: Дай мне свою куртку.
 

 
СяЛей остановился. Для чего?
 

 
Тан Юй-Янь вздохнула: Ябольше немогу носить свою одежду, атынеможешь позволить мне вернуться так, верно?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Онснял пиджак инакинул его наплечи Тан Юй-Янь. Унего осталась толстовка, ноздесь было достаточно тепло, чтобы оннечувствовал холода.
 

 
Тан Юй-Янь надела куртку СяЛэйя, еелицо все еще было красным. Она смотрела наСяЛейя, как волк, смотрящий накролика.
 

 
СяЛэй повернулся иушел. Ненадо благодарности. Мыврасчёт.
 

 
Яещё поквитаюсь стобой позже!— раздражённо сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй сделал вид, что неуслышал.
 

 
Подожди!— она внезапно остановила его.
 

 
СяЛэй обернулся. Что еще?
 

 
Тан Юй-Янь протянула руку иуказала всторону.
 

 
СяЛэй увидел дерево, накоторое указала Тан Юй-Янь, искелет, свисающий сего ствола. Изнего торчало копьё, которое сломало его ребра иудерживало его встволе.
 

 
Насколько сильным должен быть тот, кто смог пригвоздить кдереву человеческое тело?!
 

 
СяЛэй невольно переглянулся сТан Юй-Янь, иона молча подошли кскелету.
 

 
Наскелете была еще какая-то часть одежды— советская форма. Предметы тоже выпали изскелета; ржавый клинок, пара длинных сапог изаплесневелый кошелек.
 

 
Такое ощущение, что…— выражение лица Тан Юй-Янь было мрачным: Человек, который его убил, должен быть сильнее вола. Страшная сила.
 

 
Тыдумаешь, что это женщины-воины изплемени белых гуннов?— сказал СяЛэй.
 

 
Женщины?— Тан Юй-Янь покачала головой. Кроме женщин, которые сдетства тренировались, таких, как я, даже профессиональные солдаты немогут иметь такую силу, верно?
 

 
Она явно неверила, что женщины изплемени белых гуннов обладали такой силой. Ноэто была территория племени белых гуннов— кто мог убить этого советского солдата, кроме них?
 

 
СяЛэй поднял заплесневелый кошелек иоткрылего. Внем было еще несколько рублей советской эпохи ивоенный билет, ноонпочти сгнил, чтобы можно было что-то прочитать.
 

 
Человек, который убил его, невзял его деньги,— сказал СяЛэй,— это заставляет меня думать, что это должны быть женщины-воины изплемени белых гуннов. Деньги здесь бесполезны.
 

 
Тан Юй-Янь стревогой огляделся. Думаешь, нас заметили?
 

 
Несейчас, ноэто вопрос времени, пока мыбудем пробираться через этот лес,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь немного подумал. Неговори Кабиру обэтом, когда мывернемся. Унего всего четверо мужчин. Они могут немного сдержать врага, если начнется битва. Его все еще можно использовать.
 

 
СяЛэй кивнул. Онзнал, что Тан Юй-Янь нехотела напугать Кабира, чтобы онневзял своих людей инеушел.
 

 
Вернувшись влагерь, Кабир улыбнулся испросил: Все готово?
 

 
Да. Мой муж помог смыть змеиную кровь,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Кабир уставился прямо нагрудь Тан Юй-Янь. Еегрудь совсем необвисла без лифчика, ивыглядела из-за этого ещё более привлекательной. Ниодин мужчина немог устоять, глядя натакую грудь.
 

 
Тан Юй-Янь почувствовала некоторое отвращение, ноничего несказала. Вперёд.
 

 
Да, давайте двигаться,— Кабир наконец перестал смотреть.
 

 
Группа продолжила свой путь.
 

 
Ветер дул через лес, искелет настволе дерева издал странный звук, покачиваясь, словно рассказывая страшную историю …

    
  





  Глава 296. Воительница из племени белых гуннов


  

    
      Ночь вканьоне наступала особенно рано, авлесу уже вшесть вечера небыло света. Снаступлением темноты группа устроила привал, чтобы перекусить иотдохнуть. Они неспали три дня подряд, идаже самые сильные люди немогли это выдержать. Кабир иТан Юй-Янь приказали своим людям караулить поочереди, пока остальные отдыхали.
 

 
СяЛей уснул через минуту вспальнике, неслыша нишелест листвы, нижужжания насекомых. Ему приснилось, что онразговаривал сосвоим отцом вродном доме, нооннеслышал, очём они болтали. Затем ему снилась Тан Юй-Янь. Она стояла топлес перед ним ивыглядела очень соблазнительно…
 

 
Оденься,— пробормотал восне СяЛэй
 

 
Извращенец. Что тебе там снится?— раздался женский голос.
 

 
Юй-Янь, разве тынеслышишь, что ясказал? Яговорю, оденься. Язнаю, что утебя большая грудь, ноненужно выставлять ихнапоказ, да?— добавил СяЛей.
 

 
Что? Тебе снюсь я?! Ияголая?!— разговаривавшая женщина разозлилась отсмущения идала СяЛейю пощёчину.
 

 
Хотя пощёчина небыла сильной, она заставила СяЛейя проснуться. Оноткрыл глаза иувидел, что Тан Юй-Янь сидела накорточках рядом сним, сердито глядя нанего покрасневшими щеками.
 

 
Ты… Почему тыздесь?— СяЛэй более менее пришёл всебя ото сна.
 

 
Очем тытам бормотал?— Тан Юй-Янь помнила, что СяЛэй говорил восне, иеенефритовые щеки снова покраснели.
 

 
Ячто-то говорил?— СяЛэй неомнил, что видел Тан Юй-Янь восне. Аеслибы ипомнил, несталбы признаваться.
 

 
Фу, извращенец,— фыркнула Тан Юй-Янь. Янесобираюсь подыгрывать тебе. Сейчас твоя очередь караулить,— сказав это, она зевнула. Ятоже должна немного поспать. Ясонная.
 

 
СяЛэй вылез изспальника иуже собирался убрать его, как вдруг Тан Юй-Янь остановила его. Неубирай, ябуду спать втвоём.
 

 
Яже извращенец. Тыточно хочешь спать вмоём спальнике?
 

 
Тан Юй-Янь зарылась вего спальник исказала: Это полебоя. Ябуду спать втвоём спальнике, ноэто неменяет того факта, что тыизвращенец.
 

 
СяЛэй пожал плечами иушел, забрав ссобой снайперскую винтовку.
 

 
Тан Юй-Янь закрыла глаза илегла спать. Она вошла встрану грез, мечтая омускулистой заднице. Она сидела накорточках позади этого человека ихитро смотрела между его ногами …
 

 
Мысли днем исны ночью— ейбыло неизбежать этого.
 

 
Боевик изплемени белого камня стоял накарауле вместе сСяЛэйем, ионпочтительно передал СяЛэйю сигарету. СяЛэй покачал головой, показывая, что оннекурит, абоевик нестал настаивать.
 

 
СяЛэй вдруг заговорил сним напушту, ибоевик был очень удивлен, что онсмог использовать пушту для общения сним. Онначал возбужденно разговаривать сСяЛэй, исправляя его ошибки походу дела. СяЛэй задал несколько вопросов оплемени белых гуннов, нобоевик племени белого камня знал ненамного больше, чем он.
 

 
Беседа напушту ито, что кто-то исправил его ошибки, помогло СяЛэйю визучении языка, что можно было сравнить соскоростью ламборджини навзлетно-посадочной полосе аэропорта.
 

 
Боевик племени белого камня, беседующий сСяЛэйем, был ошеломлен. СяЛэй начал разговор стого, что немог свободно составлять простые предложения, атакже вего речи было много грамматических ошибок. Однако чем больше онболтал сСяЛэйем, тем больше онпонимал, что пушту СяЛейя становится все более беглым, адопущенных ошибок становится все меньше.
 

 
Господин Янь, выговорите очень хорошо! Выраньше изучали пушту?
 

 
Да, яизучал его втечение года,— сулыбкой сказал СяЛей. Япросто подзабылего. Разговаривая стобой, Адиль, явспомнил всё, что учил.
 

 
Адиль— было именем этого боевика. Онпоказал СяЛейю палец вверх. Господин Янь, высамый впечатляющий стрелок, которого якогда-либо видел. Яввосторге. Немного помолчав, ондобавил: Можете покараулить водиночку? Мне нужно отойти позову природы.
 

 
Нет проблем, давай,— сказал СяЛэй.
 

 
Адиль ушел вглубь леса, раздвигая листья кустарников перед собой.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся иотвернулся отАдиля. Какое-то время онпросто наблюдал посторонам, апотом его поразила мысль. Онвзглянул навысоченное, древнее дерево, что могло достать донеба, ивзобрался наверх.
 

 
Этому древнему дереву было покрайней мере тысячалет. Оно было около 90 метров ввысоту откорня докроны, как гигантский зонт, закрывающий небо. СяЛей поднялся наверхушку дерева. Сэтой высоты онмог всё ясно видеть врадиусе 4000 метров благодаря способности своего левого глаза.
 

 
Лес простирался перед ним, ибыло ему конца икрая. Далеко вдали виднелись пики, пробивающиеся сквозь ночное небо, изредка мелькающие снежные шапки, которые можно было разглядеть благодаря холодному лунному свету. Этот великий каньон, окруженный горами, был похож напотусторонний рай, написанный великим поэтом Дао Юань-Мином.
 

 
Весь Афганистан был вогне войны, кроме этого места.
 

 
Ниплемени, нихрамов, нивоительниц изплемени белых гуннов. Что это значит? Мыпрошли полесу целый день, если здесь насамом деле есть воительницы изплемени белых гуннов, значит, они уже должны были появиться, верно?— СяЛэй немог понять, почему.
 

 
Ах…— раздался голос Адиля.
 

 
Это был просто тихий звук, новетер донес его доушей СяЛейя. Онпосмотрел назвук, иверхушки деревьев истволы напути быстро исчезли. Онувидел Адиля почти через две минуты, ито, что онувидел, поразило его настолько, что чуть неупал сдерева!
 

 
Адиль был пронзен настволе дерева скопьем. Копье пронзило его грудь испину, анаконечник копья вонзился вствол дерева!
 
 
 
СяЛей заметил женщину.
 

 
Это была довольно странная женщина: унеё были волнистые, рыжеватые волосы, точёное лицо. Цвет еёглаз был таким синим такимже пугающим, как глаза кошки. Она была крупной ивысокой; как европейские женщины, ноеёкожа небыла бледно-белой уевропейцев, ажелтой, непохожей накожу азиатов.
 

 
Белые гунны были европеоидами. Уэтой женщины было две трети европеоидной крови иодна треть азиатской крови. Эта интересная смесь также соответствует описанию Кабира.
 

 
Она изплемени белых гуннов? Она действительно сильна!— СяЛэй неколебался; онвзял винтовку иприцелился. Однако онобнаружил существенную проблему после того, как прицелился: его левый глаз мог видеть через весь лес, нопуля снайперской винтовки немогла пройти через него иубить цель!
 

 
Ситуация изменилась всего через две секунды. Позади первой женщины появились ещё женщины. Ихлица были разукрашены, аодеты они были впростую ткань июбки изкожи животных. Почти накаждом изних была татуировка духа-хранителя— танцующие языки пламени идикие звери. Эти татуировки заставляли ихвыглядеть очень жестокими.
 

 
Женщины направлялись влагерю. Некоторые несли ссобой копья, некоторые лезвия или мечи, некоторые натянутые луки сострелами, анекоторые сАК-47.
 

 
Некоторые женщины знали, как использовать оружие!
 

 
Женщины выходили изтемноты одна задругой, размахивая иприближаясь клагерю. Ихбыло более ста!
 

 
УСяЛэй небыло времени, чтобы продолжать рассматриватьих. Онснова поднял винтовку, выбрал цель без деревьев инажал накурок.
 

 
Они Адиля, как только пришли, неспрашивая, что онтам делал. Это означало, что небыло места для переговоров. Ихцель была очевидна— убить всех!
 

 
Как СяЛэй мог оставаться мягким втакой ситуации?
 

 
Ба-бах! Огнестрельное оружие разрушило тишину ночи. Пуля, движимая гневом, пробила грудь его цели, икровь, плоть ихрящ брызнули всторону. Еетруп был отброшен ударом постволу дерева.
 

 
Вражеская атака! Атака!— взревела Тан Юй-Янь.
 

 
Влагере все тутже проснулись: иагенты Бюро 101, ибоевики племени белого камня. Они схватили свое оружие иначали стрелять. Ксожалению, это была стрельба вслепую, иони невидели, где был враг.
 

 
Тра-та-та-та
 

 
Бах— бах— бах…
 

 
Звучали выстрелы, идеревья напути пуль были изодраны под ихнатиском.
 

 
Это женщины изплемени белых гуннов! Это они!— закричал Кабир впанике.
 

 
Из-за ствола вылетел копьё сперьями излобно вошло вгорло Кабира. Кабир упал наземлю, схватившись загорло. Онумер несразу: его ноги упирались вземлю итряслись, новсё было напрасно.
 

 
Более десяти женщин бросились квысокому дереву, накотором находился СяЛэй. Они были знакомы сэтой местностью илегко выяснили, где прятался человек, который выстрелил вихсоплеменницу.
 

 
Они моглибы молча убить всех влагере, еслибы неСяЛэй, нотеперь имбы пришлось заплатить цену жизни своей соплеменницы. Они возненавидели СяЛейя.
 

 
Они были быстрыми иумели скрывать себя, ноэто было бесполезно перед СяЛейем. Онвидел ихивовремя сполз подереву.
 

 
СяЛэй повесил снайперскую винтовку наспину ипобежал внаправлении Тан Юй-Янь спистолетом вруке. Ондолжен был быть сТан Юй-Янь!
 

 
Онтам!— женщина заметила СяЛэй. Она заревела вгневе, икопье вееруке выскочило прямо вспину СяЛэйя.
 

 
СяЛэй внезапно упал наземлю иповернулся. Оннажал накурок одновременно стем, как копье пролетело мимо его головы.
 

 
Бах Бах бах!
 

 
Три выстрела вцентр вгруди воительницы, которая бросила внего копьё.
 

 
Женщина схватилась загрудь ирухнула наземлю. Она была сильна, нопули были сильнее её.
 

 
СяЛэй недремал. Онперевернулся иподнялся наноги, затем спрятался задеревом.
 

 
Тра-та-та! СяЛэй только что увернулся отпуль, направленных наземлю, накоторой оннаходился. Пули АК-47 попали вземлю, разбрызгивая грязь изасохшие листья.
 

 
Внезапно вспыхнул свет, ионостановился налбу женщины, которая стреляла вСяЛейя изАК-47. Это был метательный нож— прямой клинок без ручки!
 

 
Идём сомной!— это был голос Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй побежал наеёголос.

    
  





  Глава 297. Некуда бежать


  

    
      Лес был покрыт угольно-чёрной тьмой ночи. СяЛэй тащил Тан Юй-Янь засобой втемноте; онбыл практически ееглазами. Копья, стрелы ипули беспрерывно хрипели позади них.
 

 
Три подчиненных Кабира только что нашли укрытие иискали цели. Тем неменее, они сами стали целями, прежде чем успели прицелиться— три стрелы сбили скроны деревьев ипронзили ихголовы.
 

 
Агенты Бюро 101 были более выносливыми. Услышав предупреждающий выстрел СяЛэй, они сразуже перешли врежим боевой готовности инырнули вближайший лес, спрятавшись задеревьями, чтобы дать ответный огонь. Они были закалены вподобных боях, поэтому хотя они иоказались вневыгодном положении, они невыглядели взволнованными. Линия обороны, которую они сформировали, заблокировала первую волну атаки племени белых гуннов иубила менее десяти воинов.
 

 
Однако они смогли блокировать только первую волну. Через минуту враги пришли собеих сторон, разрывая ихначасти изАК-47, луков истрел. Пять агентов Бюро 101 упали влужи крови …
 

 
Они пришли, чтобы спасти людей, нопогибли начужой земле. Жизнь давалась всего раз, истоилали она благородной смерти?
 

 
Никто неимел права судить.
 

 
Единственными, кто спасся изкоманды, были СяЛэй иТан Юй-Янь.
 

 
Деревья один задругим оставались позади, пока они убегали. Хотя влесу небыло тропинок, имповезло, что оба они практиковали Цингун Тан, врезультате даже неровная поверхность была для них как ровная земля. Они бежали соскоростью ветра.
 

 
Даже воительницы изплемени белых гуннов, знакомые сместностью, несмогли догнать СяЛейя иТан Юй-Янь из-за Цингун Тана илевого глаза СяЛейя. Они успели сбежать дотого, как ихполностью окружили, словно рыба, вырвавшаяся изсети.
 

 
Они незнали, как долго икак далеко они убежали, ноони бежали, пока неупали наземлю визнеможении, задыхаясь отусталости. Вчастности, Тан Юй-Янь задыхалась, словно рыба без воды.
 

 
Вокруг было темно, небыло слышно никриков женщин изплемени белых гуннов, низвуков выстрелов,— только шелест ветра надеревьях. Весь мир аномально затих, заисключением этого звука. Было пугающе тихо.
 

 
Через минуту Тан Юй-Янь внезапно поднялась наноги исогнем вглазах пошла клагерю.
 

 
СяЛэй тоже поднялся наноги иостановил Тан Юй-Янь. Что делаешь?
 

 
Ясобираюсь убить этих женщин иотомстить замоих людей!— сердито сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Успокойся!— сказал СяЛэй стяжестью вголосе. Нас всего двое, аихболее сотни. Мыумрем, если сунемся туда!
 

 
Тан Юй-Янь стряхнула руку СяЛейя. Тытрус! Жалкий трус!
 

 
СяЛэй невозражала, что она назвала его трусом; онпонимал еёчувства. Агенты, погибшие вбою, были ееподчиненными иучаствовали сней вбесчисленном количестве миссий. Они были еёбоевыми товарищами. Даже ончувствовал себя ужасно из-за ихнесправедливой смерти, так что несложно было представить, что чувствовала Тан Юй-Янь?
 

 
Тынепойдёшь сомной? Тогда ясама!— она завернулась втом направлении, откуда они прибежали.
 

 
СяЛэй внезапно схватил еезаталию, иона откинула локоть назад, чтобы контратаковать. Они скрутились вбою иупали наземлю. Спустя какое-то время оба успокоились.
 

 
Тан Юй-Янь небыла той женщиной, которая позволилабы своим эмоциям преобладать над ней, иона знала последствия своей контратаки— еепогибшие товарищи невернутся кжизни, иона сама умрет. Кто завершит миссию, если она умрёт?
 

 
Нуичего тывсё ещё намне?— Тан Юй-Янь успокоилась. Она нерассердилась зато, что онтак упорно пытался остановитьеё. Она, вероятно, сделалабы что-то очень глупое, еслибы оннеостановил этот еёпорыв.
 

 
СяЛэй оставался наней, обхватив обеими ногами, прижав ихнижние части тела друг кдругу, недавая ейнидюйма места.
 

 
Яуже успокоилась, можешь меня отпустить,— Тан Юй-Янь начала чувствовать себя некомфортно. Ничего странного небыло втом, что она потеряла контроль иначала драться сСяЛэйем, когда еетолкнули наземлю, нотеперь она была спокойна, аСяЛэй все еще сильно давила нанее; это было другое чувство.
 

 
Обещай, что небудешь делать никаких глупостей, если яотпущу тебя,— сказал СяЛей.
 

 
Обещаю! Атеперь отпусти!— Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛэй ослабил хватку Тан Юй-Янь, новсе еще оставался рядом сней, осторожно наблюдая заней. Онбоялся, что она пойдет набезрассудную контратаку измести, ионбыл готов снова остановить еёвлюбой момент.
 

 
Тан Юй-Янь вела себя спокойна. Она поднялась наноги изастегнула молнию накуртке, которая слегка расстегнулась вовремя ихдраки. Она тупо посмотрела всторону лагеря, иизуголков ееглаз потекли слёзы. Она неиздавала низвука, ногоре, которое она чувствовала, было самым глубоким.
 

 
СяЛэй тихо вздохнул ипопытался еёутешить: Унас будет шанс отомстить заних. Негрусти. Они шли сюда ради миссии, поэтому лучший способ почтить ихпамять— завершить миссию.
 

 
Тан Юй-Янь резко повернулась ибросилась наплечо СяЛэйя, рыдая. Ееплач был довольно сдержанным; она несмела шуметь. Ееслезы стекали пощекам, намочив толстовку СяЛэйя.
 

 
СяЛэй легонько похлопал еепоспине, утешая: Поплачь, станет легче.
 

 
Еепышная грудь была прижата кнему, она слегка обнимала его заталию. Ончувствовал еёзапах, ноунего небыло задних мыслей. СяЛей чувствовал только тяжесть. Только ониТан Юй-Янь спаслись отплемени белых гуннов. Имбыло нужно спасти пойманных вловушку экспертов, новозможноли это?
 

 
Затем онснова подумал освоем отце.
 

 
Вовторой записке, которую оставил ему отец, говорилось, чтобы оноставил Тан Юй-Янь после того, как ондоберётся доплемени белых гуннов, ирусская женщина поимени Елена встретит его.
 

 
Как ямогу оставить Тан Юй-Янь втакой ситуации? Она сейчас эмоционально неустойчива. Кроме того, вэтом лесу полно белых гуннов. Папа нерискнет отправить свою помощницу Елену навстречу сомной, нетакли? Лучше немного подождать идействовать, когда придет время,— подумал СяЛэй.
 

 
Вэтот момент Тан Юй-Янь подняла голову сего плеча ивытерла слезы. Явпорядке. Идём. Они неоставят нас, поэтому мыдолжны покинуть это место как можно быстрее.
 
 
 
Сейчас это была Тан Юй-Янь, которую онзнал.
 

 
Спешка сейчас никчему. Нужно провести инвентаризацию. Уменя есть все мое оборудование, атакже несколько сухих пайков иводы. Утебя?— сказал СяЛэй.
 

 
Все снаряжение ипродукты СяЛейя были вего рюкзаке, ивсе это было сним, если унего был рюкзак.
 

 
Тан Юй-Янь махнула пистолетом вруке, затем вытащила часть электронного оборудования изееодежды. Красный сигнал, указывающий местонахождение экспертов, все еще тихо мигал, слабо светясь красным.
 

 
СяЛэй облегченно вздохнул, увидев устройство. Хорошо, что унас все еще естьэто. Без этого невозможно найти команду экспертов.
 

 
Сколько патронов утебя осталось?— Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛейя иснайперскую винтовку наплече.
 

 
Небеспокойся обэтом. Яподсчитываю пули после каждого сражения, уменя чуть больше ста пуль для снайперской винтовки. Для пистолета меньше, всего30
 

 
Дай мне патроны для пистолета. Оставь себе пули для винтовки. Уменя небыло времени взять свой рюкзак; мои пули внем,— сказала она.
 

 
СяЛэй передал три магазина спулями Тан Юй-Янь. Эти пули небыли важны для него, поскольку оннесобирался вступать вближний бой сэтими женщинами. Вследующий раз онубьёт срасстояния более 3000 метров!
 

 
Тан Юй-Янь забрала пули иоглянулась всторону места лагеря, азатем повела СяЛейя внаправлении, указанном маленькой красной точкой.
 

 
Воительницы изплемени белых гуннов пока недогналиих. Это указывало нато, как быстро икак далеко они убежали, спасаясь бегством.
 

 
Старайся наступать натвёрдые участки земли, чтобы неоставлять следов,— сказал СяЛей.
 

 
Можешь ненапоминать, или тыдумаешь, что мне нехватает опыта посравнению стобой?— Тан Юнь-Янь закатила глаза наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Хорошо. Сделай вид, будто яничего неговорил. Ноневини меня втом, если они нас выследят из-за тебя.
 

 
Лей, тыкогда-нибудь думал, что мыумрем здесь?
 

 
Нет,— сказал СяЛэй,— ядумаю только отом, как мыбудем жить дальше.
 

 
Тан Юй-Янь невольно взглянула наСяЛэйя. Она немогла ясно видеть втемноте, новнезапно почувствовала уверенность, которую никогда раньше незамечала вСяЛейе. Онбуквально дышал уверенностью иникогда несдавался, какойбы нибыла опасной обстановка. Это очень привлекало внём.
 

 
Внезапно унеё перед глазами снова пронеслась сцена, когда она зашивала ему ягодицу.
 

 
Естьли какой-нибудь план для такой ситуации?— спросил СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь сухо засмеялась. Какой заранее подготовленный план? Решим походу. Сначала мыихнайдём, апотом спланируем отход.
 

 
Гав, гав, гав … Звуки собак доносились излеса.
 

 
СяЛэй иТан Юй-Янь замерли одновременно.
 

 
Женщины неоставили их, потому что они убили ихлюдей.
 

 
Гав, гав, гав … Собаки приближались.
 

 
Что нам делать?— стревогой сказал Тан Юй-Янь. Мынесможем обогнать четвероногих охотников. Они будут знать, где мы, как только собаки нас догонят. Нас только двое— унас нет шансов напобеду.
 

 
СяЛэй внезапно поднял глаза иувидел навес деревьев, достигающих неба. Вверх подеревьям. Мыпойдем подеревьям. Уохотничьих собак хорошие носы, ноони непочувствуют запахи наших шагов ввоздухе.
 

 
Неуспел онсказать это, Тан Юй-Янь согнула ноги иподпрыгнула. Еетело покинуло землю, иона вмгновение ока схватилась заветку дерева навысоте более 2х метров.
 

 
СяЛэй тоже подпрыгнул, нооннес больше веса. Ветвь дерева тоже была высоко, ионнемог удержаться. Онпоспешно ухватился заноги Тан Юй-Янь.
 

 
Ты…— тело Тан Юй-Яна было опустилось вниз, иона поспешно сжала ветку дерева.
 

 
Янесу рюкзак. Янемогу удержаться. Держись крепче,— СяЛэй взобрался натело Тан Юй-Янь. Онпрошел мимо еезадницы, иэто заставило его занервничать.
 

 
Онвстал наветку ипротянул руку, чтобы поднять Тан Юй-Янь, новстретил еевзгляд. Кыш. Мне ненужна твоя помощь!
 

 
СяЛэй пожал плечами иподнялся выше. Онподошел кместу, где касались кроны деревьев, ипрыгнул кследующему дереву. Тан Юй-Янь, позади него, сделала тоже самое илегко перешла вдругую ветвь.
 

 
Они двое перепрыгивали светки наветку, словно обезьяны.
 

 
Внизу кпервому дереву примчались десять охотничьих собак, нотутже остановились. Собаки искали вовсех направлениях, нобольше ничего ненашли …

    
  





  Глава 298. Женщины племени


  

    
      Охотничьи собаки встревоженно лаяли, азатем затихли.
 

 
Группа женщин изплемени белых гуннов появилась изгустого леса. Они держали факелы, ипотрескивающее пламя разгоняло темноту леса. Тем неменее, пламя немогло светить сквозь листву. Факелы могли осветить около десяти метров отокружающей территории, иэто было совершенно недостаточно.
 

 
Черт. Они потеряли след этих двоих,— сказала женщина избелых гуннов.
 

 
Пожилая иопытная женщина присела накорточки, азатем коснулась травы ипосмотрела накрону дерева над головой. Она была самым опытным охотником вплемени. Казалось, она что-то обнаружила ивыглядела удивленной.
 

 
Вэтот момент кней подошла высокая, крепкая женщина. Унеё было настолько красивое лицо, что, казалось, оно было нереальным. Она выглядела так, словно унее практически небыло азиатской крови: наголове были длинные светлые волосы, нефритово-белая кожа, голубые глаза. Она выглядела как чистый белый гунн пятого или шестого века.
 

 
Еёзвали Дэйтэя, иона была вождём этого изолированного племени белых гуннов. Она командовала предыдущим сражением, иименно она руководила погоней заСяЛейем иТан Юй-Янь.
 

 
Дэйтэя, эти двое немогли исчезнуть внебе. Яподозреваю, что они забрались надеревья искрылисьтам. Наши собаки немогут лазить подеревьям. Эти двое очень хитры,— сказала старуха.
 

 
Молодая воительница поимени Шлами сказала: Мужчина иженщина, китайцы. Явидела ихсвоими глазами. Аму была убита этой женщиной. Она вонзила метательный нож вмозг Аму, иАму скончалась наместе.
 

 
Дэйтэя высоко подняла факел вруке, освещая крону дерева. Она быстро заметила сломанную ветку— разлом выглядел свежим. Она нахмурилась, заметив это. Старейшина, кажется, выправы. Нокак имудалось взобраться натакое высокое дерево? Настволе нет отметок. Они что, обезьяны?
 

 
Недавно сломанная ветка была доказательством того, что СяЛэй иТан Юй-Янь сбежали подеревьям, ноникто нехотел вэто верить. Люди небыли обезьянами, идаже те, кто жил вэтом лесу, немогли этого сделать, так какже эти два китайца смогли это сделать?
 

 
Вэтот момент внезапно раздался звук сдерева надругой стороне.
 

 
Шлами немедленно подняла AK47 всвоей руке ивыстрелила вполог дерева. Еедвижения были плавными, астарый АК-47 казался частью еетела.
 

 
Выстрел нарушил тишину леса. Белка упала скроны деревьев после выстрела.
 

 
Белка,— засмеялась женщина,— Шлами, тыстрелок нашего племени, нотынедолжен тратить пули наубийство белок. Она нам невраг.
 

 
Шлами посмотрела наженщину, насмехающуюся наней, ноона несмела действовать против нее перед Дэйтэи. Она была свидетелем могущества этих двух китайцев, поэтому она все еще была напряжена, даже сейчас.
 

 
Хватит,— сказала Дэйтэя,— давайте вернемся. Поищем снова, когда рассветёт.
 

 
Когда рассветёт? Заэти несколько часов китайцы сбегут,— сказала старейшина.
 

 
Да,— добавила Шлами, Дэйтэя, мыпотеряли ихслед, номыможем разделиться ипоискать. Мызнаем этотлес. Мыихнайдем.
 

 
Соплеменницы согласились сословами Шлами.
 

 
Эти двое сильны иочень опасны. Ихлагерь был окружен, ноони смогли сбежать. Стакой силой, иесли мыразделимся нагруппы внаших поисках… Кто извас сможет отразить ихатаки?— серьёзным тоном ответила Дэйтэйя. Хватит. Возвращайтесь, всевы. Поищем снова, когда рассветёт.
 

 
Но… Что, если эти двое сбегут?— Шлами стояла насвоём.
 

 
Странная улыбка появилась вуголках губ Дэйтэи. Они несбегут.
 

 
О, язнаю, зачем они пришли сюда. Дэйтэя, ябы хотела попросить тебя …,— Шлами сделала паузу: Если мыпоймаем их, яхочу того мужчину.
 

 
Ха-ха! Шлами хочет мужчину,— сказал кто-то, иженщины засмеялись.
 

 
Лицо Шлами покраснело, иона возразила: Мне уже18! Яуже имею право завести себе мужчину. Увас увсех понесколько мужчин! Почему янемогу хотеть тогоже?
 

 
Шлами, если тыпоймаешь этого китайца, япоменяюсь стобой напятерых своих мужчин. Что скажешь?— засмеялась женщина.
 

 
Нет! Твои мужчины грязные. Что они могут, кроме как ухаживать заполями иготовитьеду? Они мне ненужны!— Шлами отклонила еёпредложение, будто СяЛей уже был веёруках. Она чувствовала, что такой редкий товар нестоит менять.
 

 
Дэйтэя похлопала Шлами поплечу иповернула туда, откуда они пришли.
 

 
Шлами была ниже Дэйтэи ибыла ловкой девочкой. Хотя еёлицо было похоже накукольное, ноеётело уже обладало всеми правильными изгибами.
 

 
Шлами была самой молодой вплемени белых гуннов ибыла маленьким клоуном дляних. Остальные любили шутить над ней ипостоянно еёподдразнивали. Это беспокоило ее, поэтому она хотела мужчину. Согласно традициям племени, мужчины были непросто собственностью, асимволом успеха. Еслибы она поймала этого китайца, онабы сделала его своим первым мужем. Хотя онбылбы только один, она чувствовала, что такой сильный мужчина будет стоить больше, чем десять других. Тогда соплеменницы смотрелибы нанеё иначе!
 
 
 
Шлами, тыдействительно охотишься заэтим китайцем?— спросила Дэйтея, пока они шли.
 

 
Лицо Шлами покраснело. Она ничего несказала, алишь слегка кивнула.
 

 
Хи-хи… Хорошо. Мыпоймаем его живым,— смеясь, сказала Дэйтэя. Тогда яотдам его тебе, как твоего мужа. Наша Шлами выросла. Утебя должен быть свой мужчина.
 

 
Да!— яркая улыбка появилась налице Шлами. Япокормлю свою собаку, когда мывернемся. Снаступлением нового дня надо его поймать.
 

 
Хахаха…— позади нее раздался смех. Кто-то сказал: Наша Шлами сходит сума оттого, как хочет мужчину.
 

 
Шлами, впервый раз будет больно. Давай ятебе помогу согурцом. Огурец подходит лучше всего,— сулыбкой сказала женщина.
 

 
Давай япокажу тебе, как это смужчиной. Яочень опытная,— сказала другая женщина.
 

 
Хахаха…— смеялись почти все женщины.
 

 
Шлами хищно уставилась наних, азатем закрыла уши…
 

 
Тем временем навоенной базе ввосточном Афганистане …
 

 
Транспортер Геркулес спустился снеба иприземлился навзлетно-посадочную полосу. Люди ввоенной форме без опознавательных знаков спокойно ждали вконце взлетно-посадочной полосы. Уответственного мужчины средних лет было мрачное выражение. Похоже, унего насердце было что-то тяжёлое.
 

 
Его звали полковник Хэнкс, иименно онпривел спецназ кафгано-пакистанской границе, чтобы напасть наагентов Бюро 101. Его миссия состояла втом, чтобы захватить СяЛейя иубить всех, кроме него, ноонпотерпел неудачу.
 

 
Полковник, кому высшие руководители поручили эту миссию наэтот раз?— спросил подчиненный.
 

 
Руководитель Ближнего Востока, Гудсон,— сказал Хэнкс,— яслышал, что это женщина, ноянезнаю, кто она.
 

 
Женщина?— подчиненный фыркнул: Эти парни любят посылать женщин, чтобы тевыполняли всю работу заних.
 

 
Его голос был заглушен звуком приближающихся двигателей.
 

 
Транспортер Геркулес остановился навзлетно-посадочной полосе, идверь грузового отсека схвостовой частью открылась. Оттуда вышли агенты ЦРУ вчерных костюмах, среди них был старик. Чуть позже вышла женщина, таща засобой чемодан для багажа.
 

 
Черные солнцезащитные очки иоблегающий женский костюм подчеркивали еевеликолепную фигуру, особенно пару идеальных длинныхног. Они были идеальными, будь тодлина, полнота или общая форма. Никтобы непосмел упрекнуть эти ноги нивчём. Ноги были еёфишкой. Это была Лян Си-Яо.
 

 
Как только Лян Си-Яо появилась, взгляды всех мужчин устремились нанеё, иони нескрывали похоти ижелания всвоих глазах.
 

 
Хэнкс подошел, чтобы поприветствовать их, ипожал руку Гудсону.
 

 
Ихподчиненные следовали заними нанекотором расстоянии. Агенты ЦРУ выглядели бесстрастными иказались холодными. Подчиненные Хэнкса казались грубыми инеотесанными; они пристально смотрели наЛян Си-Яо, анекоторые даже что-то бормотали себе под нос.
 

 
Блядь. Что будет делать такая сексуальная девка? Кто-нибудь поспорит сомной, что ясмогу развести еёсегодня вечером?— тихо сказал солдат спецназа, жадно уставившись назадницу Лян Си-Яо.
 

 
Его товарищи рядом сним злобно улыбнулись.
 

 
Вэтот момент Лян Си-Яо внезапно обернулась иударила извращенца полицу.
 

 
Бам! Солдат спецназа рухнул наземлю.
 

 
Солдат, прошедший сотню сражений, свалился как мешок картошки. Иотправила его внокаут— женщина!
 

 
Солдаты спецназа тупо уставились наЛян Си-Яо, инога, которой она пнула, все еще была ввоздухе, устойчивая, как скульптура; ниследа напряжения.
 

 
Лян Си-Яо убрала ногу ипосмотрела насолдат, безмолвно говоря: Ещё только раз попробуйте проявить комне неуважение— ивам конец.
 

 
Никто неосмелился произнести нислова.

    
  





  Глава 299. Теплота в дождливую ночь


  

    
      Когда шёл дождь, несчастье, вкотором уже находился человек, продолжало пребывать. СяЛэй иТан Юй-Янь были именно вэтой ситуации. Они пытались скрыться отпреследования, носейчас шёл дождь.
 

 
Афганистан был страной сгодовым количеством осадков 240 мл, но, похоже, это было месячное количество осадков вэтом каньоне. Капли дождя размером сбобы падали соблаков, пробиваясь сквозь полог леса. Земля вскоре стала грязной. Вэтих условиях СяЛэй иТан Юй-Янь оставляли довольно очевидные следы, даже еслибы они контролировали свои движения. Если кто-нибудь обнаружил эти следы, этобы означало еще одну погоню снаступлением рассвета.
 

 
Они неосмеливались использовать передвигаться помокрым деревьям, поскольку ветви стали очень скользкими. Еслибы они продолжили, тоСяЛейю иТан Юй-Янь понадобились костыли уже минут через десять.
 

 
СяЛэй пытался замести следы спомощью ветви дерева, новскоре сдался. Онвыбросил ветку вруке ипожаловался: Это недело, мытак далеко неуйдём. Этот проклятый дождь … Когда онпрекратится?
 

 
Нанем была только тонкая толстовка, аночью вАфганистане температура была низкой из-за высоты. Плюс ковсему дождь— иуСяЛейя зубы стучали отхолода. Холод легко истощил его энергию, иесли унего небыло калорий, чтобы восполнитьэто. Оннаверняка заболелбы дорассвета.
 

 
Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛейя ивнезапно спросила: Тыхочешь вернуть свою куртку?
 

 
СяЛей остановился. Наней была только его куртка, иесли онзаберет ее, ейпридется бегать полесу топлес.
 

 
Затем Тан Юй-Янь потянула молнию так высоко, как только могла, изакатила глаза наСяЛэй. Начто тысмотришь? Даже недумай обэтом. Янесобираюсь отдавать тебе твою одежду, если тынедашь мне водонепроницаемую куртку сфлисовой подкладке.
 

 
СяЛэй сухо засмеялся. Думаешь, мытут развлекаемся? Флисовая непромокаемая куртка … Почемубы тебе непопросить пятизвездочный отель? Лучше подумать орешении. Такой дождь нескоро кончится. Нам нужно найти укрытие, иначе мызаболеем.
 

 
Давай отправимся вгоры. Может, мынайдем укрытие ответра насклоне холма. Или пещеру или что-то вэтом роде, если нам повезет,— сказала она.
 

 
СяЛэй посмотрел наближайшую гору инаправился вперед вместе сТан Юй-Янь. Они оставляли следы позади, ноони его больше небеспокоили. Заболеть было опаснее, чем попасть вруки женщин племени белых гуннов втаком лесу.
 

 
Тысожалеешь, что отправился сомной наэту миссию?— вдруг спросила она.
 

 
Нет. Янежалею отом, что яздесь,— ответил СяЛэй.
 

 
Аесли тыумрешь?
 

 
Если яумру, значит умру. Никто невечен,— СяЛэй засмеялся. Яработаю ради своей страны инедумаю, что вэтом есть что-то неприемлемое. Кроме того, тымне составишь компанию.
 

 
Эй! Янехочу здесь умирать— Тан Юй-Янь похлопала СяЛейя поспине. Неволнуйся. Япозабочусь отебе. Явытащу тебя отсюда живым.
 

 
СяЛэй скривил губы. Мынеможем быть уверены, кто оком заботится. Тыносишь мою одежду— это яотебе позабочусь.
 

 
Язнаю, что тыжаждешь своей одежды! Ясниму её, раз тытак хочешь!— Тан Юй-Янь расстегнула молнию.
 

 
СяЛэй быстро оглянулся, чтобы остановить ее, новопреки его ожиданиям Тан Юй-Янь нерасстегнул куртку. Она наполовину расстегнула иснова застегнула намолнию. Ктому времени, когда оноглянулся нанее, онувидел плотно застегнутую молнию Тан Юй-Янь
 

 
Ха-ха!— Тан Юй-Янь рассмеялась, как кошка, съевшая канарейку. Она указала прямо нанос СяЛейя. Извращенец! Ты— извращенец!
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Глядя наееочаровательную улыбку, СяЛэй невольно сравнил еёсЛунБин. Они оба были начальницами подразделений Бюро 101 ивеликолепными женщинами, ноТан Юй-Янь иЛун Бин были совершенно разными женщинами. Лун Бин была холодной каклед. Она никогда нешутила, ивсё, что она сказала, было довольно буквальным. Тан Юй-Янь была общительной, живой женщиной. Она любила шутить ибыла довольно открытой. Рядом сней небыло недостатка смеха, иэто было довольно приятно.
 

 
Сравнивая этих женщин изБюро 101 сводными существами, СяЛей сказалбы, что Лун Бин была акулой, аТан Юй-Янь— дельфином. Даже еслибы она была дельфином, она была смертельным иочень опасным дельфином, потому что она была изклана Тан.
 

 
После всего, что произошло, удача, кажется, повернулась кним лицом. Маленькая хижина появилась влесу, прежде чем они добрались догоры, чтобы искать склоны или пещеры. Хижина была построена издерева исена. Это было мало, нодостаточно для двух человек, чтобы скрыться отдождя.
 

 
Вхижине была очень простая кровать издерева игустой холм изсена. Возможность наткнуться натакую хижину всуровых условиях, атакже накровать— все равно что найти роскошный бассейн впустыне.
 

 
Тан Юй-Янь плюхнулась накровать, недожидаясь приглашения СяЛейя.
 

 
СяЛэй тоже вошел. Оногляделся иобнаружил ещё мелочи— веревку, стрелы, несколько костей животных, небольшой мешок сзерном инесколько кусочков сушеного мяса. Было очевидно, что это была точка снабжения для охотницы избелых гуннаов.
 

 
Это открытие заставило СяЛэйя немного расслабиться. Видишь эти вещи? Это охотничьи принадлежности. Очём это говорит?
 

 
Тан Юй-Янь стерла слица дождевую воду испросила: Нускажи, очём?
 

 
Это говорит нам отом, что племя белых гуннов далеко отсюда. Имненужно былобы строить пункт снабжения здесь, если оннаходился близко кихплемени. Чем дальше они отнас, тем мывбольшей безопасности,— сказал СяЛей.
 

 
Лун Бин сказала, что тысамый умный человек, которого она встречала, ияподумала, что она просто так это сказала. Сейчас явижу, что это нетак. Тыдействительно умён идотошен,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Тыверишь всему, что она говорит? Однажды тыубьешь кошек ради еды. СяЛэй сменил тему шуткой. Оннехотел, чтобы она обсуждала егоIQ. Насамом деле онсам понятия неимел, насколько высок его IQ.
 

 
Пока онговорил, онснял толстовку ивыжал еёобеими руками. Вхолодную ночь было неудобно носить мокрую одежду.
 

 
Выжав дождевую воду столстовки, СяЛэй снял ссебя носки ибрюки итоже выжалих. Нанём осталось только нижнее белье, порванное камнем.
 

 
 СяЛэй втечение всего процесса спокойно обращался сТан Юй-Янь и, выжав одежду, нестал надевать её, оставляя, чтобы просохла.
 

 
Тан Юй-Янь нахмурилась. Эйты, ячто, по-твоему, невидимка? Как тыможешь это сделать? Тыдействительно извращенец?
 

 
СяЛэй посмотрела нанее. Это полебоя. Какая польза отвежливости— затем онулыбнулся. Тыпродолжаешь называть меня извращенцем. Хорошо, япризнаю, что яизвращенец. Так как яизвращенец, яневозражаю против того, чтобы тысмотрел намое тело, а? Влюбом случае, янеголый— намне трусы.
 

 
Тыбезнадежен,— Тан Юй-Янь уступила прямому взгляду СяЛэй иотвернулась отнего.
 

 
СяЛэй тоже забрался накровать исел спиной кТан Юй-Янь, когда онукрадкой скрутил свое нижнее белье.
 

 
Атмосфера вхижине стала тяжелой отнеловкости.
 

 
Апхчи!— Тан Юй-Янь несмогла больше противостоять мокрой ткани после нескольких минут. Она чихнула, иеетело начало дрожать.
 

 
Эй, тыдолжна тоже снять одежду, иначе заболеешь,— сказал СяЛей.
 

 
Втвоих мечтах, извращенец!— лицо Тан Юй-Янь покраснело.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Как скажешь.
 

 
Апчхи! Ах… Чхииии!— Тан Юй-Янь чихнула еще два раза.
 

 
СяЛэй повернулся ипотрогал еёлоб. Оннахмурился. Тыгоришь!
 

 
Тан Юй-Янь неудержимо дрожала, ноеегубы упрямо говорили: Нуичто, если уменя температура. Нетвоё дело.
 

 
СяЛэй сделал паузу, затем внезапно потянулся ирасстегнул молнию насвоей куртке.
 

 
Ты…— Тан Юй-Янь был ошеломлен. Она неверила, что СяЛэй действительно сделал это!
 

 
Через секунду нащёку СяЛейя опустилась пощёчина. Это была тяжелая пощёчина, иполовина лица СяЛейя распухла. Суголка рта потекла кровь.
 

 
СяЛей незаметил. Онсхватил мокрую куртку Тан Юй-Янь иначал снимать.
 

 
Ты… Что тыделаешь?— Тан Юй-Янь испугалась икрепко прижалась ккуртке, упрямо недавая ему снять ее.
 

 
Одинокий мужчина иженщина вхижине, имужчина внижнем белье внезапно набросился нанее исхватил ееодежду— неудивительно, что она думала отаких мыслях. Втот момент СяЛэй больше небыл извращенцем— онбыл зверем!
 

 
Несмотря наеежестокое возмездие, улихорадочной Тан Юй-Янь нехватило сил бороться сСяЛэйем, иСяЛэй быстро прижала еексену. Еемокрая куртка была снята.
 

 
СяЛэй неостановился наэтом. Онрасстегнул ееремень иснял еебрюки.
 

 
СяЛэй освободил еетолько после того, как снял куртку, брюки иноски. Когда Тан Юй-Янь вернула себе свободу, она немедленно схватила пистолет рядом ссеном инаправила его наголову СяЛэйя.
 

 
СяЛэй вел себя так, будто невидел пистолета. Онподнял куртку, которую бросил напол, иначал отжимать изнее дождевую воду.
 

 
Тынебоишься, что я… кхэ-кхэ— Тан Юй-Янь закашлялась. Тынебоишься, что ятебя застрелю?
 

 
Стреляй, если хочешь. Яумру вруках этих белых гуннов, если неумру оттвоей руки. Если тыубьешь меня, тобудешь виновна иподожжешь заменя благовония вДень Поминовения Усопших вследующем году, прося прощения. Что вэтом плохого?— СяЛэй продолжал выжимать одежду.
 

 
Ты…— Тан Юй-Янь была так зла, что немогла говорить, ноона хорошо знала, что СяЛэй нехотел использовать еевсвоих интересах, алишь хотел вытащить ееизмокрой одежды. Еслибы онненастаивал инесделал этого принудительно, она осталасьбы всвоей мокрой одежде, даже еслибы умерла.
 

 
Тан Юй-Янь опустила пистолет иобняла себя загрудь. Она положила подбородок наколени инеудержимо дрожала. Ейбыло все равно, что СяЛэй делал вэтот момент. Унее кружилась голова, амысли были размыты.
 

 
СяЛэй высушил одежду иприблизился кней. Затем онзаключил еёвсвои объятия, чтобы согреть теплом своего тела.
 

 
Вэтот момент Тан Юй-Янь замерла, ноона быстро успокоилась.
 

 
Яубью тебя, если тывозбудишься!— сказала она яростно.
 

 
Реакцией СяЛэй наэто был храп.
 

 
Эй! Тызакого меня принимаешь? Думаешь, яничего непонимаю вфизиологии? Ястобой разговариваю!
 

 
Zzz … Zzz …
 

 
Холодный ветер завывал снаружи хижины, новобъятиях СяЛэйя было тепло.

    
  





  Глава 300. Исторические развалины


  

    
      Нарассвете дождь наконец прекратился. Слой тумана повис над лесом, снизив видимость донескольких метров. Чириканье птиц разбудило пару накровати изсена.
 

 
Они оба услышали птиц иодновременно открыли глаза, затем одновременно посмотрели друг надруга. Встретившись взглядом, лицо Тан Юй-Янь оказалось всего внескольких сантиметрах отлица СяЛэйя. Одна изрук СяЛэйя была подушкой для неё.
 

 
Это былобы очень мило, будь они парой, ноони вовсе небыли мужем иженой или просто любовниками.
 

 
СяЛэй быстро убрал руку, отвернулся инервно проговорил: Яничего невидел.
 

 
Услышав это, Тан Юй-Янь пнула СяЛейя позаднице без предупреждения.
 

 
Аааа— СяЛэй завыл отболи. Она попала поране наего ягодице.
 

 
Тан Юй-Янь все еще злилась нанего ихотела пнуть его снова. Она была голой, аонсказал, что ничего невидел? Разве онслепой?
 

 
СяЛэй выдержал удар, нонеразозлился. Возможно, всё дело было впростуде, ноона была женщиной, аонмужчиной. Унего было преимущество перед ней, так что былли это для него настоящим ударом?
 

 
Этот удар также, казалось, покончил сеёгневом. Они оба вышли изхижины через 10 минут иуглубились влес. Отслеживающий прибор вруке Тан Юй-Янь стал ихмаяком, иони направились куказанному месту.
 

 
Туман влесу был для них хорошей вещью— ихскорость несильно пострадала, новоительницы племени белых гуннов несмоглибы наверстать упущенное втакой туманный день, как этот. Даже охотничьи собаки неособо могли помочь им, поскольку влажный воздух изапах гнили влесу значительно влияли наобоняние собак.
 

 
Туман рассеялся ближе кполудню. Ктому времени Тан Юй-Янь иСяЛэй были близко кобласти, указанной наотслеживающем устройстве.
 

 
Тан Юй-Янь полностью игнорировала СяЛейя и, очевидно, все еще злилась напрошлую ночь. Однако она начала больше говорить, когда они приблизились кместу.
 

 
Мыскоро будемтам. Интересно, как там наши эксперты? Что думаешь?— Тан Юй-Янь взглянула наСяЛэй.
 

 
Понятия неимею,— СяЛэй покачал головой.
 

 
Тан Юй-Янь нахмурилась. Тытакой умный иутебя нет никакого мнения поэтому поводу? Наверно, тывсё ещё злишься из-за того удара, что ясделал утром, да? Тытакой мелочный!
 

 
СяЛэй коснулся своей задницы инахмурился. Тыпнула меня поране. Она всё ещё болит. Еслибы янеспас тебя прошлой ночью, ты, вероятно, несмоглабы сейчас ходить. Так тырасплачиваешься замою доброту?
 

 
Ятебе неразрешала говорить опрошлой ночи!— Тан Юй-Янь подняла сжатый кулак ипогрозила имСяЛэйю.
 

 
СяЛэй увернулся, нонесмог сдержать улыбку, которая появилась наего лице. Хорошо, небей меня. Янебуду говорить обэтом.
 

 
Тан Юй-Янь опустила кулак изакатила глаза наСяЛэйя. Так-то лучше.
 

 
Она была живой илюбила шутить, ипоэтому СяЛэй невольно поддразнивалеё. Ему нравилось видеть еераздраженной исмущенной.
 

 
СяЛэй собрался смыслями исказала: Думаю, мыупустили извиду нечто очень важное— это территория племени белых гуннов. Тыдумаешь, что они незнаю, что Нин Цзин икоманда экспертов находятся здесь?
 

 
Тыхочешь сказать … они были захвачены?
 

 
Нельзя исключать эту возможность. Былобы лучше, еслибы мызнали, зачем именно здесь эксперты,— СяЛэй наблюдал завыражением налице Тан Юй-Янь ивозбуждённо спросил: Раз всё зашло так далеко, скажимне. Зачем эти эксперты здесь?
 

 
Неспрашивай, яправда незнаю. Яздесь намиссии, анеради научных исследований. Мне это совершенно неинтересно,— ответила она.
 

 
Что будем делать, если наши эксперты уже схвачены?— спросил СяЛэй.
 

 
Надо будет найти способ украсть наш спутниковый телефон ипозвонить врезерв,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй вспоминал обезжалостных женщинах племени белых гуннов инаигранно улыбнулся. Украсть спутниковый телефон уплемени белых гуннов? Это было похоже наигры согнем.
 

 
Хотя ничего путного невышло изихобсуждения, носовременем ландшафт значительное улучшился, пока они разговаривали. Лес исчез, ивпереди виднелась пустошь, авдали растянулись горы. Снег, сверкающий под солнцем навершинах, был очень захватывающим зрелищем.
 

 
СяЛэй осмотрел пустыню, ивполе его зрения попала груда камней. Напервый взгляд это была просто груда камней, нопри ближайшем рассмотрении онобнаружил, что эти камни выглядят как руины древнего города. СяЛей пришел квыводу, что это был древний город, который современем превратился вруины.
 

 
Это открытие взволновало СяЛейя, ионвзял устройство изруки Тан Юй-Янь, направив его наскалы. Сигнал исходил издревнего каменного города.
 

 
Тычто-то нашёл?— хотя уТан Юй-Янь небыло такого мощного зрения, как уСяЛейя, ноунее была острая интуиция.
 

 
СяЛэй указал вперед. Кажется, впереди развалины древнего города. Сигнал идет оттуда.
 

 
Тан Юй-Янь нетерпеливо выхватила устройство изруки СяЛэйя. Это здесь! Пойдем посмотрим!
 

 
 СяЛэй недвинулся сместа. Наши эксперты проводят здесь какую-то исследовательскую деятельность, аплемя белых гуннов спокойно позволяет имэто делать?
 

 
Тан Юй-Янь успокоилась исказала: Дай мне снайперскую винтовку. Япроверю всё спомощью прецела. Черт возьми, эти суки забрали мой бинокль.
 

 
СяЛэй нестал передавать ейснайперскую винтовку, новынул прицел ипередал егоей. Влюбом случае для него прицел был просто бесполезным украшением.
 

 
Тан Юй-Янь ничего несказала наэто. Она просто взяла прицел ипосмотрела внего натот участок пустыни.
 

 
Вголове СяЛейя бегали мысли. Вроде ничего подозрительного нет, ноуменя плохое предчувствие. Если мыпойдем туда … Племя Белых Гуннов моглобы поставить там ловушку, стоитли мне идти туда? Ахда… язабыл про отца. Ондолжен что-то знать— оноставил записку. После того, как ядоберусь доплемени белых гуннов …
 

 
Отец сказал ему, чтобы оноставил своих друзей, ирусская женщина, доставившая записку, Елена, встретится сним.
 

 
Прошлая ночь была, насамом деле, лучшей возможностью встретиться, ноТан Юй-Янь оказался всложной ситуации, ионнемог оставить её.
 

 
Продолжай наблюдать здесь, аяпосмотрю другое место. Встретимся здесь через полчаса,— СяЛей быстро принял решение.
 

 
Теперь ему пора было встретиться сЕленой.
 

 
Тан Юй-Янь немного подумал. Хорошо. Мывстретимся здесь через полчаса. Будь осторожен, если заметишь белых гуннов, уходи оттуда.
 

 
Тытоже. Будь осторожна,— СяЛэй кивнул ейвответ.
 

 
Тан Юй-Янь внезапно подошла ближе иобняла СяЛэйя, прошептав наухо: Неумирай, яещё должна поквитаться стобой.
 

 
СяЛэй засмеялся. Онзнал, покакому поводу она хотела поквитаться сним, ноонипонятия неимел, как именно она собиралась решить это.
 

 
СяЛэй быстро исчез влесу позади него.
 

 
Тан Юй-Янь продолжал использовать прицел, разглядывая руины, как внезапно что-то вспомнила: О, нет, его прицел всё ещё сомной. Он…— она повернулась, ноСяЛейя уже ислед простыл.
 

 
СяЛэй медленно шел полесу. Ондвигался осторожно, издавая звуки, подражающие птичьим голосам, надеясь выманить Елену таким способом.
 

 
Наконец онполучил ответ через десять минут.
 

 
Ку-ку-ку…— откуда-то донесся звук, похожий напризыв кукушки— кукушка женского пола.
 

 
СяЛэй услышал звук, инаего губах появилась легкая улыбка. Оннаправился вэтом направлении. Его левый глаз дрогнул, ибольшое количество вещей стало доступно ему для обзора: муравьи надеревьях, птицы наветках, змеи, скользящие потраве. Никто немог избежать его взгляда.
 

 
Вскоре вполе его зрения попала женщина. Это была помощница СяЧан Хэ, Елена. Она пряталась надереве, пока оносторожно приближался кней. Она соскользнула сдерева только после того, как СяЛэй вошла вееполе зрения.
 

 
Явсю ночь ждала тебя вчера!— пожаловалась Елена, как только увидела СяЛэйя,— Тызаставил меня оставаться наулице под дождем всю ночь, пока сам тыобнимал эту женщину, чтобы она заснула вэтой хижине! Ябы бросила гранату вэту лачугу, еслибы нетвой отец.
 

 
СяЛэйю стало стыдно. Мне жаль. Она заболела, поэтому янемог еепросто оставить.
 

 
Елена фыркнула. Тыкайфовал, обнимая её, нетакли? Тызабыл обо мне.
 

 
СяЛэй непроизнес нислова возражения, анаего лице вспыхнул слабый румянец.
 

 
Ладно, проехали. Янерасскажу обэтом твоему отцу,— тон Елены изменился. Какой утебя план?
 

 
Спасти экспертов, попавших вловушку, азатем покинуть это место,— СяЛэй ничего нескрывал. Где мой отец?
 

 
Тыхочешь встретиться сним?
 

 
Конечно. Скажи мне— где онсейчас?
 

 
Янемогу. Тысейчас вопасной ситуации, аонвсегда вопасной обстановке. Сначала онмог держать всё под контролем, нотеперь, когда тыпоявился, всё изменилось.
 

 
Кто вы, чёрт возьми, такие?— СяЛэй был немного врастерянности. Оночень хотел узнать ипонять, что происходит.
 

 
Елена немного помолчала. Мысвободные агенты.
 

 
Это было похоже нато, что говорила тогда Лян Си-Яо, ноСяЛэй небыл удовлетворен таким ответом. Этот ответ вызвал вего сердце пламя гнева. Зачем онтебя сюда послал, если нехочет сомной встретиться? Чтобы поговорить сомной?
 

 
Елена посмотрела прямо наСяЛейя. Тыбольше неребенок идолжен понимать, вкаком положении твой отец. Онсделал все это ради тебя. Разве тебе этого недостаточно, чтобы понять его ипростить?

    
  





  Глава 301. Меч Аттилы


  

    
      СяЛэй наконец понял, почему его отец оставил его ссестрой. Хотя его небыло 5 лет, СяЛей немог избавиться отнеприятных ощущений всердце завсе эти годы. Кроме того, СяЧан-Хе всё ещё непоказывался. Сердце СяЛейя пылало гневом: Прощу яего или нет, это наше личное дело. Гдеон? Заставь его выйти ивстретиться сомной. Что это задело— посылать помощника каждый раз, чтобы встретиться сомной?
 

 
Елена вздохнула. Онтоже очень хочет тебя видеть, носейчас невремя. Выдвое скоро встретитесь, поверь мне.
 

 
Хах! Онпослал тебя, чтобы сказать мне все это?— сердито сказал СяЛэй: Мне нужна помощь, анеболтовня! Даже если это разговор, ондолжен прийти сюда илично поговорить сомной, анепосылать тебя!
 

 
Елена совсем незлилась. Она достала пакет изрюкзака ибросила его СяЛэйю.
 

 
СяЛэй поймал его, онбыл тяжёлый. Что это?— слюбопытством спросил он.
 

 
Тебе нужна помощь, верно? Твой отец знает, вкакой тыситуации. Онвсё подготовил тебе.
 

 
СяЛэй открыл пакет. Там был спутниковый телефон иписьмо.
 

 
Тан Юй-Янь срочно нуждалась вспутниковом телефоне после засады прошлой ночью, так что этот спутниковый телефон походил напосылку угля вметель ему иТан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй включил спутниковый телефон, новнем небыло сохранено ниодного номера. Ондумал, что его отец оставил ему контактный номер, ноказалось, что оножидал слишком многого.
 

 
СяЛэй положил телефон вкарман, азатем открыл письмо. Там был конверт ифотография. Нафотографии был меч; древниймеч. Хотя это была просто фотография, можно было почувствовать, насколько великим был этотмеч. Его история была написана сталью икровью.
 

 
Зачем ондал мне фотографию меча?— СяЛэй удивлённо посмотрел наЕлену.
 

 
Тызнаешь, что это замеч? Это меч Аттилы,— сказала Елена.
 

 
Меч Аттилы?
 

 
Да. Аттила был величайшим правителем гуннов. Племя Белых Гуннов вэтом каньоне— его потомки, аэтот меч— то, чего они всегда хотели.
 

 
СяЛэй был поражен мыслью. Онумоего отца?
 

 
Елена покачала головой. Твой отец небыл историком итем более небыл коллекционером. Онзнает, где находится этот меч, ионготов дать вождю племени белых гуннов некоторые подсказки. Это может послужить выгодным обменом для твоего безопасного ухода. Другими словами, если тыснова встретишь племя белых гуннов, покажи имэту фотографию искажите, что знаешь, где оннаходится, итысможешь безопасно покинуть это место.
 

 
Эта фотография иподсказка оместонахождении меча Аттилы, несомненно, спаслибы его жизнь. Неудивительно, что его отец неволновался, что онвойдет вэтот каньон.
 

 
Однако то, что стобой эта женщина,— это большая неприятность. Если тыубьёшь её, топоступишь очень по-умному. Или сделай так, чтобы Племя Белых Гуннов убило ее, азатем сам покинь это место,— сказала Елена.
 

 
Янетакой, какты. Янестану никого убивать, тем более того, кто прошел сомной через вратаада. Хватит. Янежелаю слышать подобное,— резко сказал СяЛэй.
 

 
Елена засмеялась. Утебя характер твоего отца.
 

 
Где этот меч?— спросил СяЛэй. —Одной фотографии недостаточно, если явстречу людей изплемени белых гуннов.
 

 
Все вэтом конверте— прочитайсам. Там есть сообщение оттвоего отца. Мне пора, иначе твоя подружка заметит меня,— сказав это, Елена ушла.
 

 
СяЛэй хотел попросить еёподождать, ноонпроглотил свои слова, прежде чем они покинули его губы. Онзнал, что неузнает оместонахождении своего отца, даже если онзаставит ееостановиться ипродолжит сней разговор.
 

 
СяЛэй открыл конверт идостал письмо.
 

 
Сынок, язнаю, что утебя много вопросов, иязнаю, что тыочень хочешь встретиться сомной иполучить отменя ответы, носейчас невремя. Сейчас слишком опасно. Племя Белых Гуннов— нето, чего тебе стоит бояться. Американцы намного страшнее. Тебе следует уяснить, что они всегда охотились замной, атеперь хотят поймать итебя тоже. Они скоро придут сюда. Тыдолжен уйти раньше, чем они найдут тебя. Принеси фотографию иинформацию, которую ядал тебе, вождю племени белых гуннов, Дэйтэйи. Договорись сней. Она вернёт тебе этих экспертов и, вероятно, отпустит твою подругу изБюро. Наконец, пожалуйста, поверь, что явсегда снетерпением ждал нашего воссоединения.
 

 
Кконцу письма был приложен абзац текста синформацией омече Аттилы.
 

 
СяЛэй безучастно смотрел, читая этот абзац. Shinyeok Group изЮжной Кореи … АнКынган! Разве это неотец АнСухёна? Неожиданно, что меч гунна Аттилы прошел весь путь доКореи. Отец наверняка мог узнать очём-то таком.
 

 
Меч Аттилы символизировал силу гуннов, атакже представлял величайшую, гордую историю гуннов. Это был просто антиквариат АнКынгана идругих коллекционеров, нодля племени белых гуннов— это был священный предмет иимел гораздо большее значение, чем ихсобственное существование.
 

 
СяЛэй сжег письмо зажигалкой исохранил фотографию.
 

 
 СяЛэй замедлил шаг, возвращаясь назад, иразмышлял над тем, как онобъяснит спутниковый телефон ифотографию Тан Юй-Янь, пока оншел …
 

 
Добравшись докрая леса, оннеувидел Тан Юй-Янь. Через 2 секунды она внезапно спрыгнула сдерева, иондаже неуспел активировать силу своего левого глаза.
 

 
СяЛэй поспешно увернулся, когда она приземлилась рядом сним. Ееполная грудь опустилась кземле, азатем снова отскочила вверх, вниз ивверх, покачиваясь, пока они нестабилизировались. Это вызвало странное чувство уСяЛэйя, ионневольно вспомнил сцену изпрошлой ночи, когда оннасильно снял ееодежду. Онтакже почувствовал, как его нижняя часть живота стала нагреваться. Вконце концов, онбыл мужчиной, ито, что оннеподдался соблазну прошлой ночью, было впечатляюще, хотя фантазии наэтот счёт нельзя было избежать.
 

 
Тан Юй-Янь толкнула СяЛэйя. Где тыбыл? Ятак волновалась затебя! Яуже хотела пойти тебя искать, еслибы тыневернулся.
 

 
Явстретил женщину изплемени белых гуннов,— сказала СяЛэй.
 

 
А?— Тан Юнь-Янь был ошеломлен. Ичто тысделал?
 

 
Конечно, яубилеё. Онабы привела своих подруг, еслибы яееотпустил,— сказал СяЛэй.
 

 
Тыпоступил правильно. Язнаю, что тебе ненравится делать такие вещи, но… Унас нет выбора,— проговорила Тан Юй-Янь, пытаясь его утешить.
 

 
СяЛэй показал спутниковый телефон ифотографию. Янашел эти две вещи наней.
 

 
Глаза Тан Юй-Янь загорелись, когда она увидела спутниковый телефон вруке СяЛэйя. Она схватила его, взволнованно сказала: Отлично! Ямогу использовать его, чтобы связаться соштаб-квартирой изаставить ихнаправить войска … Подожди, откуда увоина племени белых гуннов спутниковый телефон?
 

 
СяЛэй покачал головой итупо посмотрел. Ятоже незнаю. Яобыскал еётело инашелэто. Ядумаю, что они добыли его уплемени белого камня или покаким-то другим каналам.
 

 
Неважно. Хорошо, если мысможем это использовать … ,— Тан Юй-Янь посмотрела нафотографию вруке СяЛэйя, иона слюбопытством спросила: Меч? Что это значит?
 

 
СяЛэй слегка улыбнулся. Язнаю историю этого меча. Это меч гунна— Аттилы. Знаешь, кем онбыл? Онбыл величайшим правителем гуннов; впечатляющий человек. Этот меч представляет его силу иславу. Оночень важен для племени белых гуннов.
 

 
Это просто фотография. Былобы потрясающе, если утебя есть меч,— Тан Юй-Янь небыла впечатлена.
 

 
Уменя нет настоящего меча, ноязнаю, укого онесть вколлекции. Эта информация может оказаться полезной для нас,— сказал СяЛэй.
 

 
Тызнаешь иэто тоже?— удивленно спросила Тан Юй-Янь.
 

 
Ячитаю много книг иуменя есть друзья повсему миру, что вэтом странного? Забудь, яневнастроении спорить стобой обэтом. Разве тынехочешь пойти вразвалины? Идём. Янеобнаружил там ничего подозрительного,— СяЛэй вышел излеса инаправился кисторическим развалинам.
 

 
Тан Юй-Янь была недурой, аона профессиональным агентом. СяЛэй ушел наполчаса ивернулся соспутниковым телефоном ифотографией. Она была полна любопытства иподозрений, нообъяснения СяЛейя были логичными. Небыло никаких пробелов.
 

 
Неужели онотказаться отсвоего целомудрия, чтобы обмануть маленькую девочку изплемени белых гуннов? Бл**ь, очём ятолько думаю? Надо будет проследить заним,— Тан Юй-Янь последовал заСяЛэйем кразвалинам.
 

 
Неважно, что она подозревала икак думала обэтом, она несвязывала это спропавшим отцом СяЛэйя.
 

 
Оба они пришли кразвалинам через десять минут. Некоторые плиты издревнего камня лежали натраве, некоторые еще стояли, так что можно было различить часть городской стены. Камень немог говорить инеиздавал низвука, ноони были языком сами посебе, говоря опроцветании прошлых времен, обизменениях, которые произошли заэти годы.
 

 
Тан Юй-Янь шла впереди сустройством слежения водной руке ипистолетом вдругой. Любой ветер, который трепал траву, вызывал унее реакцию. СяЛэй, сдругой стороны, был спокоен. Онпросто шел вместе сТан Юй-Янь, восхищаясь древними останками. Онзнал, что Нин Цзин иэксперты уже были схвачены племенем белых гуннов, нооннесказал Тан Юй-Янь, иначе его прежняя ложь будет раскрыта.
 

 
Где наши эксперты?— СяЛэй притворился встревоженным.
 

 
Пятьдесят метров впереди … Странно. Почему яникого невижу?— Тан Юй-Янь была удивлена. Сигнал определенно идет отсюда. Мыуже должны были кого-то увидеть.
 

 
Может, они вподвале или вподземном дворце? Археология занимается раскопками, нетакли?— спросил СяЛэй.
 

 
Твои слова имеют смысл. Надеюсь, сними все впорядке,— Тан Юй-Янь ускорила шаг.
 

 
Они прошли еще 50 метров кместу, указанному наустройстве слежения, иперед СяЛэйем иТан Юй-Янь появился подземный ход, спрятанный под грудой камней. Проход тянулся под землей. Было темно иего глубина неизвестна. Кто знал, что там было.
 

 
СяЛэй иТан Юй-Янь недвигались, потому что они увидели передатчик накаменной ступеньке впроходе. Сигнал, который они получали, был отэтого устройства.
 

 
Внезапно позади них раздался грохот лошадиных копыт!

    
  





  Глава 302. Дикарки


  

    
      Первым имнаглаза попалась женщина набелой лошади. Заеёспиной струились золотистые волосы, аврука она держала неповодья, аАК-47. Еёфигура была очень привлекательной, ачерты лица— красивыми, ноунеё небыло ниследа женственности. Она была как свирепый бандит.
 

 
Она была вождем племени белых гуннов— Дэйтэйя.
 

 
Несколько сотен боевых лошадей были позади Дэйтей, аверхом наних были женщины. Среди них были нетолько молодые девушки, ноиженщины спроседью. Вруках уодних были АК-47, удругих были винтовки времён Второй Мировой Войны, втовремя как удругих были копья илезвия; ихоружие довольно разнообразно. Глядя наихвозраст иоружие, можно было подумать, что перед ним была группа изразномастных птиц. Нодумать отом, что все они разные,— было ошибкой, которая могла стать фатальной. Все они были готовы кбою ивгорах, ивлесу, иобладали боевым духом гуннов.
 

 
Около 300 воительниц наконях окружили древнюю крепость, скача налошадях, издавая боевой клич ипериодически паля ввоздух. Это давало ощущение надвигающейся смерти.
 

 
Тан Юй-Янь хотела поднять пистолет иначать стрелять, нонестала делатьэто. Это будет бесполезно, даже если она будет попадать вцель при каждом выстреле.
 

 
СяЛэй снял снайперскую винтовку сосвоего плеча, бросил ееназемлю ивысоко поднял обе руки. Это была международная позиция для сдачи.
 

 
Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛэйя итоже бросила пистолет наземлю иподняла руки ввоздух. Она тихо сказала: Надеюсь, они дадут тебе возможность поговорить.
 

 
Неуспела она сказать это, как несколько пуль выстрели вземлю перед ней иногами СяЛэйя. Грязь илистья полетели вихлица.
 

 
СяЛэй сначала ненервничал, ноэто заставило его занервничать. Прошлой ночью ониТан Юй-Янь убили немало женщин изплемени белых гуннов, иуэтих женщин, должно быть, были друзья исемья. Как онмог винить кого-нибудь, еслибы одна изних решила застрелить ихизненависти или ради мести?
 

 
Ясожалею…— Тан Юй-Янь неожиданно начала говорить что-то глупое.
 

 
Очем тысожалеешь?— нервно спросил СяЛэй.
 

 
Яеще никогда нелюбила. Если яумру именно так… "— налице Тан Юй-Янь было странное выражение. Ячувствую некоторое сожаление.
 

 
Женщина, которая умерла без романтики, вероятно, была похожа намужчину, который умер, некасаясь женщины, верно?
 

 
Вголове СяЛейя смешались все мысли. Такая женщина, как Тан Юй-Янь, никогда невлюблялась? Онбы недогадался, еслибы она несказала обэтом. НоТан Юй-Янь было трудно иметь отношения из-за еёстатуса. Вэтом отношении она была похожа наЛун Бин, иЛун Бин тоже была женщиной, укоторой никогда небыло парня.
 

 
Ты… Тыможешь думать опрошлой ночи как оромане,— сказал СяЛэй, пытаясь утешить её.
 

 
Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛейя. Дапошёлты! Это нелюбовь! Просто тыизвращенец.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Тема разговора, подобная этой, была совершенно неуместна вэтой ситуации, норазгоняла ихнервозность.
 

 
Прежде чем они успели заговорить, боевая лошадь Дэйтеи остановилась внескольких метрах отних. Лошади завершили круг вокруг них вмгновениеока. СяЛэй иТан Юй-Янь были окружены тремя рядами, иСяЛэй был единственным мужчиной. Эта сцена была ужасно несбалансированной для СяЛэйя; энергия Инь зашкаливала.
 

 
Мысдаемся!— сказал СяЛэй напушту.
 

 
Уэтого племени был свой родной язык. Стоит сказать, что оннаходился где-то между китайским итибетским языками, ноего несуществует вовнешнем мире. Это племя белых гуннов находилось вглубине Афганистана, поэтому они должны были знать пушту, иначе уних небылобы возможности общаться или торговать свнешним миром. Так думал СяЛэй.
 

 
Дэйтейя несказала нислова. Она холодно посмотрела наСяЛэйя иТан Юй-Янь.
 

 
Девушка восемнадцати лет внезапно спрыгнула соспины лошади инаправилась кСяЛэйю. Унее было детское лицо, носовсем недетская фигура. Еевосхитительное, наивное лицо заставляло еевыглядеть так, как будто ейбыло 13 или 14 лет, ноеетело было на24. Онникогда раньше невидел девушку, подобную ей, инезнал, что эта девушка поимени Шлами была знаменоской своего племени иуже претендовала нанего как насобственность.
 

 
Шлами подошла кСяЛэйю иотпнула оружие СяЛэйя иТан Юй-Янь, которое они отбросили ранее. Затем она оттолкнула Тан Юй-Янь отСяЛейя исделала два круга вокруг СяЛейя. Она смотрела нанего так, словно оценивала здоровье коня нарынке иизмеряла его ценность.
 

 
Что делает эта девушка?— СяЛэй был обеспокоен. Шлами ему напоминала его младшую сестру, СяСюэ.
 

 
Вэтот момент все женщины изплемени белых гуннов начали смеяться.
 

 
Шлами, поторопись. Испытай товар,— сосмехом сказала одна женщина избелых гуннов.
 

 
Да, Шлами. Явозьму его, если тынехочешь. Яотдам занего козу,— сказала другая.
 

 
Нестесняйся, Шлами. Давай, возьми его прямо здесь, прямо сейчас!
 

 
Заткнись!— Шлами разозлилась ипокраснела.
 

 
Эти женщины говорили напушту. СяЛэй смог понять большую часть этого, иему было ясно, что эта молодая девушка хотела сделать. Унего заболела голова, углубляясь вслова окруживших его женщин. Здесь, вАфганистане, такой мужчина, который стоил миллиарды, стоил всего лишь козу, ивполне возможно, что онмог получить преимущество перед сотнями женщин. Ончувствовал себя довольно плохо.
 

 
Онсобирался вытащить фотографию изакончить все это, когда Шлами крикнула ему: Недвигайся! Или ятебя пристрелю!
 

 
СяЛэй приготовился исказал: Это ошибка. Уменя есть то, что выхотите. Яхочу заключить сделку.
 

 
Неуспел ондоговорить, как Шлами внезапно вытянула руку исхватила его затосамое место. СяЛэй почувствовал, будто началось землетрясение иеле удержался наместе.
 

 
СяЛэй несмел пошевелиться, ноШлами сделала это, коснувшись, где ему приятно. Она нащупала личную область СяЛэйя, азатем ощупала его лицо инижнюю часть живота, закончив осмотр, схватив его зазадницу. Она казалась удовлетворенной; еелицо было красным ивозбуждение сияло вееголубых глазах.
 

 
Шлами, оннетолько твой один. Увсех нас есть доля!— сказал кто-то громко.
 

 
 Дауж! Если тыхочешь его, тогда тыдолжна обменять его,— сказала другая женщина.
 

 
Поспеши, иначе онбудет выставлен напродажу нарынке! Ядумаю, что занего отдадут 20 коз!— сказала молодая женщина сулыбкой.
 

 
Ядаю 21 козу!— начала торги другая женщина изплемени белых гуннов.
 

 
Хах! Тыдумаешь, янепосмею? Яудовлетворю тебя прямо сейчас!— Шлами снял AK-47 сплеча инаправил его наСяЛейя, яростно проговорив: Снимай свою одежду! Всю!
 

 
СяЛэй опустил руки, нонеснял ниодежду, нибрюки. Онвзял фотографию изсвоего кармана.
 

 
Шлами даже невзглянул нафотографию. Она пнула СяЛейя, азатем протянула руку исхватила его запояс.
 

 
Тан Юй-Янь беспокоилась оСяЛэйя, ноона немогла помочь. Она могла только стревогой сказать: Быстрее, поговори сихвождём! Идиот! Или тбе нравится эта девушка?
 

 
СяЛэй посмотрел наТан Юй-Янь ипоспешно снова поднял фотографию. Вэтот момент Шлами уже расстегнула его пояс, ноещё нестянула снего брюки.
 

 
Подожди!— наконец сказала Дэйтейя.
 

 
Это…— неожиданно удивилась женщина изБелых гуннов: Разве это немеч Аттилы?
 

 
Все они тутже успокоились при упоминании имени Аттилы.
 

 
Шлами убрала руку сбрюк СяЛэйя. Она также видела древний меч нафотографии, ивеёглазах было благоговение.
 

 
Дэйтея спрыгнула соспины лошади ипосмотрела наСяЛейя горящими глазами. Скажимне. Как тыузнал обэтом мече? Если тычто-то скроешь отменя или скажешь одно ложное слово, яубью тебя итвою спутницу.
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул инемного успокоился, азатем сказал: Язнаю, что этот меч значит длявас. Язнаю, гдеон. Яхотелбы заключить сделку.
 

 
Гдеон? Скажи мне,— Дэйтейя подошла кСяЛэйю.
 

 
Шлами знала своё место. Она отодвинулась всторону, ноеебольшие глаза всё ещё были сосредоточены наСяЛейе. Она была очень довольна имиполна интересных мыслей.
 

 
Ясказал, что хочу заключить сделку,— сказав это, СяЛэй поправил пояс. Перед ним были дикарки, ионнехотел больше ощущать насебе ихпохотливые взгляды.
 

 
Что тыхочешь?— спросила Дэйтея.
 

 
Выотпустите меня имою спутницу,— СяЛэй указал наТан Юй-Янь исказал: Иэкспертов, которых вызахватили.
 

 
Дэйтея фыркнула. Атымного хочешь. Одна фотография настолько жизней? Тыдумаешь, ядура?
 

 
Мгновенно все сняли предохранитель скурков.
 

 
Нестреляйте!— СяЛэй поднял обе руки. Язнаю, укого есть этот меч.
 

 
Укого?— спросила Дэйтейя.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Янедурак. Разве выотпустите меня имою спутницу, если яскажу вам сейчас? Докажите мне, что ямогу вам доверять. Ятакже могу дать вам миллион долларов США, если вызахотите нас отпустить. Наэти деньги можно купить много современного оружия.
 

 
Тан Юй-Янь прервала: Мыневраги. Мыпросто хотим забрать наших людей. Давайте заключим эту сделку. Этим людям бесполезно оставаться вваших руках. Они непринесут вам миллион долларов, даже если они проработают увас столет. Кроме того, увас будет шанс вернуть свою священную реликвию.
 

 
Дэйтейя немного поколебалась, азатем махнула рукой. Забери ихсначала.
 

 
Шлами подошла ближе исхватила СяЛейя заруку, подтащив ксвоей лошади.
 

 
Быстрее!— потребовала Шлами.
 

 
Разве янемогу разделить лошадь смоей подругой?— спросил СяЛэй.
 

 
Шлами протянул руку ижмакнула его задницу. Садись налошадь! Или яубью эту женщину. Утебя есть ценность, аунее нет!
 

 
Тан Юй-Янь стревогой сказала: Садись налошадь, быстрее!
 

 
СяЛэй криво улыбнулся изабрался налошадь.
 

 
Шлами тоже села. Ееживот игрудь прижались кего спине, аруки обвились вокруг его талии, когда она схватила поводья.
 

 
Лошади начали скакать…
 

 
Можешь нетрогать меня везде?
 

 
Тымой!

    
  





  Глава 303. Обмен на козу


  

    
      Грохот откопыт оглушал. Деревья игоры тоидело мелькали перед глазами. Женщины верхом размахивали ружьями, копьями икнутами, издавая боевой клич. Отэтого СяЛей почувствовал, будто вернулся на1000 лет назад. Онбыл Сюаньцзанем, захваченным дикарками, иего ждала кипящая судьба.
 

 
Шлами слицом суккуба немогла спокойно сидеть наместе, пока ехала. Ееруки бродили потелу СяЛейя, ионнераз хотел сбить ееслошади, нобольшая группа воительниц, похожих натигров, окружавших его, заставила его отказаться отэтой идеи.
 

 
Шлами все больше ибольше увлекалась, обнимая СяЛейя.
 

 
Чем больше Шлами входила вовкус, тем сильнее смущался СяЛэй. Еслибы Дэйтэя небыла рядом сними, Шлами, вероятно, ужебы занялась какой-нибудь конной акробатикой.
 

 
Преодолев лес, вполе зрения СяЛейя попала река. Здесь река брала своё начало между двумя горами иуходила глубоко вгоры.
 

 
Вэтой долине жило племя белых гуннов.
 

 
Многочисленные деревянные хижины икупольные шатры заполнили территорию поберегам реки. Племя было окружено огромными полями, где работало много мужчин. Некоторые изних были закованы вкандалы итаскали дрова, нарубленные влесу.
 

 
Мужчина вкандалах посмотрел набоевых лошадей, въезжающих вдолину. Неуспел онвзглянуть наних, как женский кожаный ботинок тяжело пнул его вспину, бросив его наземлю.
 

 
При виде этого СяЛэй сильно нахмурился.
 

 
Слова Кариба были правдой. Этом мире правили женщины, амужчины неимели здесь никаких прав. Мужчины вплемени выполняли такие задачи, как земледелие или ручной труд. Женщины отвечали зауправление ивойну.
 

 
Видишь? -угрожающим тоном сказала Шлами наухо СяЛэйя: Эти мужчины вцепях пришли искать клад. Вон те— советские солдаты. Если тыбудешь послушно себя вести ихорошо служишь мне, яотпущу тебя ухаживать заполями, незаковывая вкандалы. Тыбудешь жить хорошо, анекак собака.
 

 
Тыеще ребенок. Тыдолжна учиться, выйти вмир иосмотреться… Руки прочь!— СяЛэй отшвырнул еёруки отсебя. Небыло никакого смысла говорить сэтой девушкой.
 

 
Тынеможешь сбежать. Тымой,— Шлами радостно улыбнулась. Тыстанешь моим сегодня вечером. Небеспокойся, ябуду нежной стобой.
 

 
СяЛэй был потерял дар речи.
 

 
Здесь онмог испытать, включая дела между мужчиной иженщиной.
 

 
Всадницы въехали врайон племени, иихсоплеменницы приветствовалиих. Это создавало впечатление, будто ихплемя одержало еще одну великую победу или что-то вэтом роде.
 

 
СяЛэй иТан Юй-Янь спустили слошадей. Группа женщин окружила СяЛейя, обсуждая его— кто-то ущипнул его зазад. Одна женщина нашла его зад красивым итвердым, исразуже предложила красивую сумму водну козу.
 

 
Его снова окутало это чувство— его ценность вмиллиард юаней уменьшилась доодной козы. СяЛэйю хотелось умереть отэтого. Ещё больше его расстроила злорадная улыбка Тан Юй-Янь, онеле стискивал зубы отгнева.
 

 
СяЛэй иТан Юй-Янь были доставлены вдом, иШлами хотела последовать заними, ноДэйтэя остановилаеё. Дэйтэя оставила охраны, витоге остались только она, СяЛей иТан Юй-Янь.
 

 
СяЛей иТан Юй-Янь могли захватить Дэйтею ииспользование еевкачестве заложницы, нониукого небыло веревок или наручников. Кроме того, они неосмеливались натакой опрометчивый поступок. Причина была проста— сталали быДэйтея разговаривать сними таким образом, еслибы небыла уверена всвоих силах?
 

 
Говори,— начала Дэйтэя,— где меч Аттилы? Укого он?
 

 
Сначала мыхотим увидеть наших людей,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Дэйтэя презрительно посмотрела наТан Юй-Янь. Янетебя спрашивала. Знай своё место. Тыжива только благодаряему. Для меня тыбесполезна.
 

 
Тан Юй-Янь хотела было разозлиться, нотутже успокоилась. Она сделала вид, что пожимает плечами, будто ейбыло все равно, изакрыла рот.
 

 
Янанастаиваю наеёсловах. Сначала покажи наших людей,— сказал СяЛэй.
 

 
Шлами!— Дэйтея высунула голову издверного проёма ипозвала молодую девушку.
 

 
Дверь соскрипом открылась, ивкомнату поспешно вошла Шлами сосчастливой улыбкой налице. Вождь, яуже могу забрать его?
 

 
Увидев Шлами иуслышав еёслова, уСяЛэйя снова заболела голова, иэто была нетаголовная боль, откоторой можно было избавиться спомощью лекарства. Онневольно задумался отом, что было вголове уэтой девушки.
 

 
Приведи сюда тех пятерых,— сказала Дайетия.
 

 
Ох,— она выглядела немного разочарованной, ноона всеже пошла выполнять задание.
 

 
Спустя какое-то время Шлами вернулась вдом вместе скитайскими экспертами, втом числе иНин Цзин. Еёволосы были вбеспорядке, аодежда была грязной. Наней были резиновые сапоги, иона наступила вкозий помет, поэтому пахло отнеё соответствующе.
 

 
Нин Цзин безучастно смотрела, увидев СяЛэй, азатем всхлипнула ипобежала прямо вего объятия.
 

 
Однако прежде чем она смогла коснуться СяЛейя, Шлами схватила еезаворотник иотшвырнула назад, яростно крикнув: Что тыделаешь? Хочешь украсть моего мужчину? Хорошо, ядам тебе шанс. Сразись сомной!
 

 
Нин Цзин посмотрел наСяЛейя, азатем наразгневанную Шлами иперестала понимать, что происходит.
 

 
Остальные четыре эксперта были невлучшем состоянии. Они также были вгрязи ивживотном помёте. Казалось, ихзабрали сработы ипривели сюда. Эти эксперты были элитой Китая иимели некоторый статус всвоих городах, аздесь они были разнорабочими! Однако СяЛей увидел нетолькоэто. Глаза мужчин были бездушными, алица— смертельно-бледными. Они еле стояли наногах. Было очевидно, что женщины здесь забрали ихсилой!
 

 
Это имело смысл— они тоже были элитой насвоих полях, так сталибы они упускать таких элитных мужчин?
 

 
Онперевел взгляд сэкспертов наНин Цзин. То, как она выглядела сейчас, очень печалило его. Небойся, старшая сестраНин. Япришел, чтобы спасти вас всех. Явыведу тебя изэтого места.
 
 
 
Нн— Нин Цзин так растрогалась, что немогла говорить. Изего глаз покатились слёзы.
 

 
СяЛэй посмотрел наДэйтею. Нучто? Яуже изложил свои условия. Давай обменяемся. Тыпозволишь нам уйти, аяскажу, где находится меч Аттилы, плюс миллион долларов США.
 

 
Где деньги?— спросила Дэйтея.
 

 
Ясмогу передать тебе его прямо сейчас, если утебя есть компьютер иинтернет,— сказал СяЛэй.
 

 
Дэйтея фыркнула. Тысам всё видел своими глазами. Унас даже нет электричества, откуда тыунас компьютеры? Ябы подумала обэтом, будь утебя наличные. Нет денег, нет обмена.
 

 
СяЛэй нахмурился. Миллион долларов США был немалой суммой, ионнемог ниперевести еечерез границу, нивывести еенаместе избанка.
 

 
Дэйтея снова сказала: Тыговоришь, что знаешь местонахождение меча Аттилы. Как ямогу знать, что твои слова правда?
 

 
Янебуду лгать тебе, имне ненужно лгать тебе. Сденьгами нет проблем, тыможешь отправить кого-нибудь снами вПешавар, Пакистан. Ямогу снять деньги там изаплатить тебе,— сказал СяЛэй.
 

 
Хахаха… -Дэйтея громко рассмеялась.
 

 
Шлами сделала паузу, азатем смеялся. Еесмех хорошо сочетался сДэйтей, аеегрудь подпрыгивала отсмеха, как прыгающие кролики.
 

 
Над чем тысмеешься?— СяЛэй сдержал свой гнев. Онвидел, что Дэйтея злила его нарочно.
 

 
Дэйтея перестала смеяться ивзглянула наСяЛейя испепеляющим взглядом. Япойду стобой вПешавар, атызаплатишь мне недолларами, апулями, да?
 

 
Почему мыторгуемся, если тымне недоверяешь?
 

 
Уменя есть то, что тыхочешь, ноутебя нет того, что яхочу. Мои требования кобмену просты. Миллион долларов США имеч Аттилы. Если тыпередашь мне эти две вещи, яотпущу тебя немедленно.
 

 
Ты…— Тан Юй-Янь была вне себя отгнева.
 

 
СяЛэй нестал возражать. Оннемного подумал исказал: Уменя нет способа удовлетворить твои требования. Скажи, чего тыхочешь?
 

 
МысоШлами пойдем затобой, чтобы забрать меч Аттилы. Иэто один миллион долларовСША. Мои люди отпустят твоих людей, когда уменя будут эти две вещи,— сказала Дэйтея.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Ямогу дать тебе деньги, номеч непринадлежитмне. Как ямогу отдать тебеего? Ятолько могу сказать, гдеон. Тыдолжна выяснить, как его получить, самостоятельно.
 

 
Внешний мир нам чужд. Унас нет способа приспособиться инет способа вернуть реликвию, которая должна принадлежать нам изрук других. Тыдолжен помочь нам,— сказала Дэйтея.
 

 
СяЛэй покачал головой. Это несработает. Уменя тоже нет возможности получить этотмеч. Тынеможешь быть такой жадной. Тытребуешь слишком многого, это неравноценным обмен.
 

 
Тысчитаешь, что это несправедливо? Ну, тогда будет справедливо, если яубью этих двоих,— Дэйтэя взглянула наШлами.
 

 
Шлами направила свой AK47 всердце Нин Цзин.
 

 
Лицо Нин Цзина сразуже побледнело.
 

 
Подожди!— СяЛэй разозлился.
 

 
Дэйтэя необратила внимания нагнев СяЛейя. Она достала пистолет инаправила дуло наголову Тан Юй-Янь сословами: Нутогда яубью только одну изних. Выбирай, кто умрёт.
 

 
Тан Юй-Янь была бесстрастна, новыглядела спокойной, хотя еелоб был покрыт маленькими жемчужинами пота.
 

 
СяЛэй никак немог принять такое решение. Оннемог видеть, как умирает Нин Цзин или Тан Юй-Янь.
 

 
Ясчитаю дотрёх. Скажи мне свой ответ,— Дэйтэя подняла голос: Один!
 

 
Черт … Япомогу тебе!— СяЛейю ничего неоставалось, кроме как согласиться.
 

 
Дэйтэя убрала пистолет, ивуголках еегуб появилась легкая улыбка. Порукам.
 

 
Шлами тоже опустила дуло автомата.
 

 
Колени Нин Цзин подкосились, иона упала наземлю.
 

 
СяЛэй холодно сказал: Предупреди своих людей, чтобы они непричинили имвреда. Как только япомогу тебе получить этот меч, твои люди должны немедленно освободить моих людей. Иверни спутниковый телефон моей напарнице. Ябуду звонить ейкаждый день, чтобы подтвердить ситуацию здесь.
 

 
Нет проблем,— Дэйтея бросила спутниковый телефон Тан Юй-Янь сословами: Можете поговорить, мывыдвигаемся нарассвете. Будь готов.
 

 
Вождь, он…— Шлами широко раскрыла глаза.
 

 
Дэйтэя холодно посмотрела наШлами, итазаткнулась. Она неохотно последовала заДэйтей ибыла вынуждена отказаться отсвоего приза.

    
  





  Глава 304. Загадочный древний сплав


  

    
      Вода вреке перед ними была такой ясной, что вней можно было даже разглядеть азиатских карпов. Они выглядели пухлыми ивкусными. СяЛэй бросил камень вводу, идесятки карпов прыгнули над поверхностью реки, расплёскивая воду. Люди здесь, казалось, неели много рыбы— этот азиатский карп нашел здесь свой рай ибыстро размножался.
 

 
Яеле держу себя вруках, аутебя есть настроение играть,— тихим голосом проговорила Нин Цзин. Она посмотрела налицо СяЛэйя, взгляд еёбыл тусклым.
 

 
СяЛэй засмеялся исказал: Счастье длится минуту, игоре тоже, так зачем горевать? Ясказал, что заберу тебя отсюда. Расслабься. Всё будет.
 

 
Ты…— Нин Цзин немного поколебалась, азатем сказала: Тыспециально приехал, чтобы спасти меня?
 

 
Япришёл, потому что узнал, что застряла здесь вловушке,— добавил СяЛей. Конечно, здесь есть идругие эксперты. Они элита Китая.
 

 
Ядумала, что умру здесь. Янеожидала … что тыпридешь,— Нин Цзин нежно обняла СяЛейя.
 

 
СяЛэй почувствовал пульсацию всвоем сердце, когда она прижалась кнему. Ониона были просто друзьями, ноихобъятия были совсем недружеские. Однако оннесопротивлялся. Онпросто тихо стоял уреки, позволяя ейсебя обнимать.
 

 
Нин Цзин было жалко. Она недавно набралась смелости, чтобы бросить своих любопытных родителей ижить своей собственной жизнью, нонеожиданно оказалась вловушке вэтом месте, вынужденной сгребать козий помет. Как доктор археологических наук, такой как она, мог убирать экскременты?
 

 
Нин Цзин обнимала СяЛэйя сзакрытыми глазами, наслаждаясь этим утешительным чувством.
 

 
Позади них две охранницы наблюдали заним издалека.
 

 
Старшая сестра Нин, можешь сказать, зачем ваша группа отправилась сюда?— мягко спросил СяЛэй. Поэтой причине онпригласил Нин Цзин напрогулку. Ондумал обэтом ибыл уверен, что другие эксперты, возможно, нескажут ему правду, если онпопросит, ноНин Цзин несталабы ему лгать.
 

 
Давай присядем ипоговорим,— Нин Цзин отпустила СяЛэйя изсвоих объятий исела натраву уреки.
 

 
СяЛэй сел рядом итихо смотрел нанее.
 

 
Нин Цзин положила голову ему наплечо иуставилась намедленно текущую реку. Тыпомнишь тот компас, что тыремонтировал?
 

 
СиЛэй остановился. То, что тыоказалась здесь вловушке…как это связано сэтим компасом? Что, черт возьми, происходит?
 

 
Хотя тот компас династии Мин был довольно таинственным, иСяЛэй забыл обнём после ремонта, ноэта миссия внезапно оказалась связана сэтим компасом!
 

 
Так иесть,— продолжила Нин Цзин,— месяц назад ябыл принята наработу вспециальную команду. Сначала янезнала, что мыдолжны были изучать. Отом, что мыбудем изучать этот компас, яузнала через несколько дней после присоединения ккоманде экспертов. Они уже использовали компас, чтобы найти место, ивыкопали вэтом месте несколько предметов.
 

 
Что запредметы?
 

 
Явидела его толькораз. Это был странный металл. Оно небыл крашенным, нобыл зеленым имягким, будто обладал своим разумом,— сказала Нин Цзин. Онвыглядел как кусок детали. Ахда, там было написано 2 буквы.
 

 
СяЛэй невольно перебил: Что забуквы?
 

 
AE,— ответила она.
 

 
СяЛэй почувствовал, будто его разум ударила огромная скала, подняв волны, которые могли достигнуть неба.
 

 
Нин Цзин немогла почувствовать изменений вСяЛэйе. Она продолжила: Это сложно объяснить. Вгруппе экспертов есть специалист поматериаловедению, ноонтакже незнает, что это заметалл. Вконце концов, эксперты единодушно сошлись вомнении, что это совершенно новый тип металла, который невстречался нигде прежде. Его прочность иударная вязкость являются лучшими среди всех известных насегодняшний день материалов, атакже онобладает особой легкостью, что делает его идеальным вкачестве материала для космического полета.
 

 
СяЛэй наконец-то немного успокоился. Хм, компас династии Мин привел экспертов ккакой-то металлической детали снадписью „AE“… Явзамешательстве,— сказав это, онсамоуничижительно улыбнулся: Это могут быть инопланетяне? Часть, найденная экспертами, могла быть частью инопланетного корабля. Пришельцы появились ещё вдинастииМин? Неслишкомли эксперты замахнулись?
 

 
Нин Цзин закатила глаза наСяЛэйя. Ядумаю, что утебя слишком разыгралось воображение. Этот кусок металла был расплавлен, его расплавили около 1400 лет назад. Мыисследовали все расы ицивилизации того времени, иниуодной изних небыло таких передовых технологий для плавки.
 

 
Так ктоже его расплавил?
 

 
Понятия неимею,— говоря это, Нин Цзин выглядела растерянной. Мыпровели исследование, предполагая, что эти две надписи были оставлены англичанами. При условии, что онбыл привезен вАнглию германским народом, нометоды плавления германских племен, которые вторглись вБританию того времени, также были очень примитивными. Для них невозможно выплавить такой современный сплав.
 

 
Так какже это было?— СяЛэй был внедоумении.
 

 
 Вот поэтому мысобрали небольшую группу экспертов иотправились сюда. Нам было приказано решить эту загадку иполучить продвинутую технику плавки. Если мыдобьемся успеха, технология плавки внашей стране будет намного выше, чем востальном мире. Отрасли, связанные сэтим, такие как авиакосмическая промышленность, производство ит.д., также получат большой импульс кразвитию,— взволнованно проговорила Нин Цзин.
 

 
Держись…— СяЛэй вдруг что-то понял: Тыимеешь ввиду, что этот компас непросто указывал наодно место? Онуказывал нановое местоположение после того, как эксперты откопали деталь?
 

 
Да. Оннаправил нас сюда.
 

 
СяЛэй покачал головой исухо рассмеялся. Невозможно. Япочинил этот компас. Язнаю его структуру. Унего нет ИИили чего-то подобного. Оннеможет указать надругое место, указав напервое.
 

 
Тынезнаешь обэтом,— сказала Нин Цзин,— команда экспертов выкопала там нетолько зеленую деталь, ноинесколько предметов антиквариата династии Мин, которые также были очень ценными. Среди предметов была игла компаса. Установив иглу, онуказал вдругом направлении.
 

 
Это было большой загадкой, которая заставила экспертов растеряться.
 

 
СяЛэй немного подумал. Ачто заантикварные вещи? Тыихвидела?
 

 
Явидела только часть. Вконце концов, яархеолог, иони нуждались вомне, чтобы определить некоторые вещи,— сказала Нин Цзин, затем добавила: Нобыла бронзовая книга, которую яневидела. Они показали мне только еёфотографии.
 

 
Что это была забронзовая книга?
 

 
Она выглядела довольно странно, ноизысканно. Она была очень тонкой, ненамного толще, чем современная бумага. Выглядело как десятки страниц. Жаль, что явидела только фотографии, анеихсодержимое. Интересно, что там написано,— Нин Цзин выглядела разочарованной.
 

 
Может быть, вэтой бронзовой книге было важное руководство. Тынеспрашивала других экспертов оней?
 

 
Спрашивала, ноони тоже невидели содержимого. Книгу забрали, как только еёраскопали,— сказала Нин Цзин. Тогда мыобнаружили, что компас изменил направление после того, как мыпоменяли стрелку, ивот мыздесь. Мыпрошли через Ваханский коридор сдесятками охранников спецназа, новсе они мертвы. Позже яуслышала, что кто-то пытался спасти нас, нонесмог. Ядумала, что умру здесь, нотыпоявился, когда яуже сдалась. Тывсегда появляешься, когда ябольше всего нуждаешься втебе иприносишь мне надежду исвет. Я… я…
 

 
СяЛэй легонько обнял еёзаплечи имягко, успокаивающе сказал: Небойся… Всё впрошлом. Скажи, вынашли что-то после того, как компас привел вас сюда?
 

 
Мыбыли схвачены дотого, как успели приступить кработе. Мысадили морковь икормили свиней … Меня также отправляли ухаживать закозами ичистить загоны. Унас небыло шансов.
 

 
Акомпас?
 

 
Вруках воительницы сдетским лицом,— сказала Нин Цзин. Она выхватила компас иповесила его настену своего дома. Для неё это настенные часы. Япыталась украсть их, нобезуспешно. Тыдолжен забрать этот компас обратно, если утебя будет шанс. Оночень важен.
 

 
Древняя итаинственная технология плавки, которая была более продвинутой, чем современные процессы, была чудом сама посебе. Кроме того, она также могла повысить стандарты всей обрабатывающей иаэрокосмической промышленности вКитае— его важность очевидна. Тем неменее, уСяЛейя заболела голова болела при мысли овоительницы слицом ребёнка— Шлами. Онедва смог избежать ее, итеперь ондолжен был украсть изеедома? Разве это ненапоминало самоубийство?
 

 
Япопробую,— кривая улыбка появилась вуголках рта СяЛейя, авего сердце появился важный вопрос. Компас династии Мин, древняя техника плавки ибуквы AE … буквы надревнем сплаве относятся кАмериканскому исследовательскому центруAE? Это просто совпадение? Если они связаны, токак? AEкапсулы, AEсплав … Боже, что, черт возьми, происходит?
 

 
Тысобираешься покинуть это место вместе свождем завтра утром. Тывернешься?— Нин Цзин хотела перевести разговор начто-то другое, поскольку они говорили ослишком формальных вопросах.
 

 
Конечно. Я, вероятно, невернусь, если тынепровалишься. Однако, если тыпотерпишь неудачу, явернусь лично изавершу то, что тынесмогла сделать. Нонеговори никому обэтом. Ятоже потерплю неудачу, если другие знают,— проворчал СяЛэй.
 

 
Нин Цзин кивнула взнак согласия, затем сказал: Яникому нескажу. Люди племени здесь тоже ничего неподозревают. Здесь часто бывают охотники засокровищами. Они приняли нас заних.
 

 
Так лучше. Давай вернемся. Ядолжен поговорить сТан Юй-Янь,— сказал СяЛэй.
 

 
Амыможем ещё немного побыть здесь?— неохотно сказала Нин Цзин.
 

 
Мм… Хорошо,— СяЛэй улыбнулся. Оннемог отказаться оттакой просьбы, потому что знал, что она больше всего нуждается вутешении, икто-то должен быть сней втакое время.
 

 
Одолжи мне свои колени.
 

 
Хм?— СяЛэй тупо уставился нанеё.
 

 
Нин Цзин ничего необъяснила, апросто легла наколени СяЛейя как наподушку изакрыла глаза. Ветерок потянул еезаволосы, ичерные пряди повисли ввоздухе, незакрывая еёкрасивое лицо. Казалось, она хочет немного вздремнуть или просто тихо лежать.
 

 
СяЛэй немог нибеспокоить ее, нинарушать спокойную атмосферу. Оннаблюдал замедленной рекой, пытаясь придумать способ украсть этот компас сегодня вечером …

    
  





  Глава 305. Торговля любовью


  

    
      После дополнительных переговоров, сНин Цзин идругих четырёх экспертов, наконец, сбросили кандалы иразместили вчистой комнате. Нин Цзин даже смогла принять долгожданную горячую ванну ибыла счастлива, как жаворонок.
 

 
Меч Аттилы имиллион долларов США— этого было достаточно, чтобы поразить сердца племени белых гуннов. Дэйтея была очень довольна предложением СяЛейя.
 

 
СяЛэй иТан Юй-Янь тоже получили комнаты, ноихкомнаты были нарасстоянии неменее двухсот метров друг отдруга. Дэйтэя, казалось, хотела избежать того, чтобы они могли переговорить между собой. Вот почему она разместила ихкомнаты так далеко друг отдруга, аудверей приставила охрану. УСяЛэйя иТан Юй-Янь небыло шансов наобщение.
 

 
Дэйтея лично отвела СяЛейя вего комнату ивошла вместе сним.
 

 
Что это значит, вождь Дэйтея? Мыотправляемся утром, атыразлучаешь меня смоей спутницей. Тывсё ещё беспокоишься отом, что мысговоримся опобеге? Мы, китайцы, самые надежные люди, имывыполним условия нашей сделки, которые заключили стобой.
 

 
Тыитвоя подружка опасны. Янехочу, чтобы выбыли вместе. Завтра мыуезжаем, нопозволь мне предупредить тебя: нешути сомной, иначе твоя подружка иэти эксперты умрут,— сказала Дэйтея.
 

 
СяЛэй засмеялся. Ссамого начала тыотносишься комне как кврагу. Почему тыневидишь вомне друга?
 

 
Друга?— усмехнулась Дайетия. Янедоверяю мужчинам. Особенно таким, как ты.
 

 
СяЛэй необратил внимания наэтот комментарий. Яхочу помочь тебе итвоему племени, доказав свою искренность.
 

 
Как тыдумаешь, что нам нужно?
 

 
Электричество ишколы,— сказал СяЛэй, немного подумав. Имашины. Машины для сельского хозяйства, для лесозаготовок. Тыже нехочешь, чтобы твоё племя было таким отсталым? Сейчас эра глобализации, новывсе еще живете визоляции. Вывсе умрете, если так продолжится.
 

 
Дэйтэя холодно посмотрела наСяЛейя. Несмей критиковать то, чего непонимаете. Внешний мир отбросил свои традиции. Это нам неподходит. Ноэлектричество, окотором тыговоришь, приемлемо. Можешь помочь нам сэтим?
 

 
Конечно. Ямеханик иинженер-электрик. Увас рядом река, поэтому ямогу построить вам небольшую гидроэлектростанцию, итогда высможете использовать электричество,— СяЛэй улыбнулся, сказав: Это несложно, поверьмне. Еёлегко можно построить.
 

 
Почему тытак нам помогаешь?— подозрительно сказала Дэйтэя. Что тыхочешь отэтого получить?
 

 
Дружбу,— сказал СяЛэй.
 

 
Непытайся обмануть меня этим. Янетак глупа, как тыдумаешь. Скажи мне— что тыхочешь отнас?— Дэйтэя вдруг что-то подумала. Утебя тоже есть виды насокровище?
 

 
СяЛэй засмеялся. Увас ещё исокровища есть?
 

 
Нет,— сказала Дэйтэя. —Многие охотники засокровищами приходят вэти руины, ноямогу суверенностью сказать, что там нет сокровищ, только древний город времен Аттилы. Прошло более тысячилет. Возможно, когда-то там ибыли сокровища, носейчас остались только камни.
 

 
Раз тысама сказала, что яздесь засокровищами, тогдада. Яздесь засокровищами. Как насчет этого— ястрою гидроэлектростанцию ипрокладываю электрические линии, атакже помогу доставить сюда некоторые электроприборы, такие как холодильники, чайники итому подобное. Ямогу сделать все это вобмен натом, чтобы археологи вошли вэти руины. Что скажешь?— сказал СяЛей.
 

 
Только наодин день,— сказала Дэйтэя.
 

 
СяЛей остановился. Что тыимеешь ввиду?
 

 
Ядам тебе один день. Тебе будет позволено передвигаться поруинам, ивсе, что тынайдешь, будет принадлежать тебе. После этого, тыуйдёшь,— ответила она.
 

 
Порукам,— СяЛэй улыбнулся ипротянул руку Дэйтее.
 

 
Дэйтея нестала жать ему руку, аразвернулась иушла.
 

 
СяЛэй неловко убрал руку, проворчав про себя: Кажется, она настроена против мужчин. Может, она лесбиянка? Как жаль.
 

 
После ухода Дэйтеи СяЛей вышел ирешил побродить вокруг племени. Некоторые женщины свистели ему вслед, акто-то даже отбрасывал недвусмысленные комментарии. СяЛей чувствовал себя робкой, застенчивой маленькой девочкой, аэти женщины были извращенцами, которые приставали кнему.
 

 
Ему встречались имужчины, носним никто нездоровался. Они просто равнодушно смотрели нанего, занимаясь свои делами.
 

 
СяЛэй неуспел отойти далека, как ему путь преградила Шлами. Она услышала шум иприбежала кнему. Шлами, неговоря нислова, взяла его заруку ипотащила ксвоему дому.
 

 
СяЛей вышел прогуляться, чтобы выманить Шлами, ноему пришлось притворяться. Онсопротивлялся, пока они шли: Что тыделаешь? Куда тыменя ведёшь?
 

 
Конечно, комне!— сказала Шлами. Она была очень прямолинейна.
 

 
Янетвой раб, тынеможешь сделать это сомной,— сказал СяЛей.
 

 
Кто сказал?— отчаянно проговорила Шлами,— Вождь сказала, что отдает мне тебя. Еёслова— закон. Тымой, идаже недумаешь убегать!
 

 
Ихвозня привлекла многих женщин, ивсе они шутили поповоду СяЛейя иШлами.
 

 
Собираешься стать настоящей женщиной сегодня вечером, Шлами? Хочешь, япомогу?
 

 
Шлами, этот китайский мальчик такой худой! Сним надо быть нежным— несломай его!
 

 
Шлами, поменяешь его натрех коз?
 

 
Шлами…
 
 
 
Женщины говорили разные вещи инекоторые неочень приятные вещи тоже. Даже СяЛэй был рад узнать, что его цена возросла. Теперь онстоил трех коз, анеодну!
 

 
Шлами совершенно невыглядела смущённой. Она счастливо улыбалась ишутила сженщинами, создавая впечатление, что она действительно новобрачная невеста.
 

 
Они весело прошли мимо таких домов иСяЛэйя притащили вдеревянный дом, принадлежащий Шлами. Этот деревянный дом был построен уреки, аперед ним были посажены цветы ирастения. Распустившиеся цветы красиво сочетались сзаходящим солнцем иотражением золотого света, сверкающим над поверхностью реки. Деревянный дом, цветы ирека— были роскошным пейзажем для масляной живописи. Прибавив кэтому большую грудь молодой женщины сдетским лицом, эта картина, казалось, возникла из-под пера похотливого японского мангаки.
 

 
Шлами втянула СяЛейя вдом, ионсразу увидел компас настене. Ксчастью, она повесила его наверевку, анепронзила гвоздем. Оннебыл сломан ивыглядел точно также, как когда онвидел это впоследний раз.
 

 
Оннепочувствовал ничего особенного, когда видел этот компас династии Мин впрошлый раз, нотеперь все изменилось. Онпочувствовал необъяснимое ошеломление отэтого, когда увидел его снова, из-за множества секретов, которые ондержал.
 

 
Япринесу тебе воды. Прими ванну, имысможем начать,— сказала Шлами. Наееюном лице была счастливая улыбка.
 

 
СяЛэй пришел всебя изанервничал: Начать? Что начать?
 

 
Секс,— хихикнула Шлами,— неволнуйся. Янетакая, как другие женщины. Ябуду нежной.
 

 
СяЛэй потеряла дар речи.
 

 
Шлами пошла набрать воды для ванны СяЛейя, ноповернулась, сделав всего два шага. Нет. Яженщина. Почему ядолжна что-то делать для тебя? Тыдолжен служитьмне. Иди принеси воды для ванны иискупай меня.
 

 
Янетвой раб инетвоймуж. Тынеможешь приказать мне сделать что-нибудь. Ты, наверное, также знаете, что мысвашим вождем теперь очень хорошие друзья. Япомогу тебе вернуть свою священную реликвию ипомочь твоему племени построить гидроэлектростанцию, чтобы утебя было электричество. Яваш уважаемый гость, так как выможете относиться комне таким образом?
 

 
Шлами нахмурилась, асчастливая улыбка наеелице исчезла. Она небыла проинформирована обо всем этом, ноДэйтея специально сказала ейотносится суважением кСяЛэйю дотого, как она отправится напоиски. Она привела СяЛэйя ксебе домой без разрешения Дэйтеи, поэтому она несмела сделать ему ничего плохого.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Номыможем быть друзьями. Тымилая девушка. Ядумаю, что мыможем быть хорошими друзьями.
 

 
Янехочу дружить!,— грустно сказал Шлами,— Увсех девушек моего возраста есть мужья исобственные дети. Все они имеют свои семьи истановятся главами своих семей.
 

 
Тытоже можешь получить всёэто. Втвоём племени много мужчин. Явидел. Здесь много молодых парней,— сказал СяЛэй.
 

 
Янехочуих. Они могут только сельским хозяйством заниматься. Тымне нравишься. Красивый, здоровый, хорошо владеешь пистолетом!— Шлами воодушевилась, говоря это, апотом вдруг сказала: Может… Тыженишься намне? Будешь служить мне снаружи, ноздесь, дома, ябуду служить тебе ислушаться тебя.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Хочешь, чтобы япомыла тебя?— вдруг сказала она.
 

 
СяЛэй почувствовал головную боль, анаего лице появилась нерешительность. Унас еще нет основы для развития наших чувств … Это нехорошо. Давай сначала сходим насвидание ипроверим, что мыможем быть вместе, если мыоба почувствуем, что подходим друг другу.
 

 
Свидание? —рассмеялась Шлами. Тыговоришь отом, чтобы сделатьэто? Нет проблем! Давай сделаем это сейчас!
 

 
СяЛэй потерпел поражение отееизвращенной логики исказал, стиснув зубы: Под свиданием яимею ввиду любовь, анеподобные поступки. Например, яподарю тебе подарки, атыподаришь мне подарки.
 

 
Дарить подарки? -Шлами моргнула своими большими голубыми глазами, гляда наСяЛэйя. Какой подарок тыхочешь?
 

 
СяЛэй снял свои часы сзапястья иположил ихвруку Шлами. Это тактические часы, которые показывают нетолько время, ноиуказывают насевер, измеряют давление воздуха искорость ветра. Такая знаменитая женщина, как ты, сочтёт ихочень полезными. Они самые современные истоят очень дорого. 10000 долларов США.
 

 
Ухты, 10000 долларовСША… Сколько это вкозах?— Шлами открыла рот отстраха иудивления, глядя натактические часы унего наруке.
 

 
М-м, ясудовольствием поделюсь стобой более дорогими подарками, нотытоже должна подарить мне подарок,— СяЛэй посмотрел накомпас настене, говоря это.
 

 
Чего тыхочешь? Ядолжна тебе подарить себя?
 

 
Как люди могут быть подарками? —спросил СяЛэй. —Может тыподаришь мне вот это!— сказав это, онуказал накомпас настене. Мне это нравится.
 

 
Возьми, если хочешь, хи-хи,— сготовностью согласилась Шлами.
 

 
СяЛэй сдерживал свое волнение, снимая компас состены, азатем сказал: Хорошо, сейчас мне пора. Дозавтра.
 

 
Подожди!
 

 
СяЛэй испустил внутренний стон, носпокойно ответил ей: Почему тыснова ведешь себятак? Разве янеговорил, что мыдолжны сначала начать встречаться? Смотри, мыобменялись подарками. Это хорошее начало.
 

 
Нет…— лицо Шлами внезапно покраснело. Эти женщины будут смеяться надо мной, если тывыйдешь воттак. Мой престиж вплемени упадет. Тыдолжен остаться здесь сегодня вечером. Тынеможешь уйти.
 

 
СяЛэй облегченно вздохнул, услышав еёслова. Ондумал, что она обнаружила, что онпришел закомпасом исобирается остановить настоящий обмен, нооннеожидал, что она остановит его поэтой причине. Это было нормально— Шлами неповесилабы его настену, еслибы знала тайну компаса.
 

 
Вэтот момент из-за двери вдруг раздался женский голос. Что происходит, Шлами? Почему так тихо?
 

 
Внезапно Szlamy начала издавать удушливые крики ах, ах, апотом вдруг вскликнула: Тытакой грубый… О…!
 

 
СяЛэй сразу почувствовал, что это будет тяжелая ночь.

    
  





  Глава 306 - Черный Ястреб


  

    
      Тьма окутала долину, ивдеревянных домах один задругим загорелись масляные лампы. Звезды усеяли небо, сверкая итанцуя, словно феи втемноте. Всё вокруг было тихо, кроме дома Шлами. Большая группа женщин окружила еедеревянный дом, удверей, уокон изадомом.
 

 
Женщины заглядывали вщели вдверях истенах, толпясь итолкая друг друга. Всё было так оживлённо, потому что издома, который они окружали, постоянно доносились звуки: тоголос Шлами, тошлепки покоже. Шлами вела себя странно: топросила ещё, топросила остановиться, тововсе издавала какую-то тарабарщину икошачий вопль…
 

 
Удивительно!— молодые женщины племени были вшоке. Уже час прошёл, аонещё некончил!
 

 
Шлами повезло. Уменя пять мужей, нониодин неможет сравниться сеемужчиной,— женщина средних лет сзавистью посмотрела нанее.
 

 
Разве вождь несказала, что этот китаец— уважаемый гость? Что мынеможем его трогать? Как случилось, что Шлами затащила его ксебе домой?
 

 
УШлами хорошая фигура икрасивое детское личико. Мужчинам это нравится. Неудивительно, что этот китаец неустоял перед тем, чтобы переспать сней,— проговорила другая женщина.
 

 
Так какже мне соблазнить мужчин?
 

 
Шу, тыеще молода инепонимаешь…
 

 
Группа женщин болтала, смеялась иобсуждала подобные вещи, совершенно несмущаясь.
 

 
Ситуация снаружи ивнутри радикально отличались.
 

 
СяЛэй спрятался под противомоскитной сеткой Шлами ибдительно следил заобстановкой возле дома. Онмог ясно видеть всех женщин снаружи— эти рты, эти глаза … Оночень волновался, что они влюбой момент сломают дверь иворвутся внее, азатем толкнут его напол иовладеют им…
 

 
Сюаньцзан прошёл через тоже, что ия?— странная мысль пришла вголову СяЛэйя.
 

 
Напротив него, Шлами ритмично ударяла себя победрам, подражая шлепкам тела обтело, издавая похотливые стоны. При этом она смотрела прямо наСяЛэйя. Еёглаза были наполнены недовольством иразочарованием. Она шлепала свои собственные бедра дотех пор, пока они непокраснели, аонвсе еще сидел там равнодушно, как статуя!
 

 
Ах…!— Шлами издала громкий крик иперестал шлепать. Под москитной сеткой было тихо.
 

 
СяЛэй улыбнулся итихо сказал: Разве это неперебор? Якак будто пытался тебя убить.
 

 
Шлами посмотрела наСяЛейя. Они уйдут, если яиздам такой крик.
 

 
СяЛэй снова посмотрел наприлегающую территорию— женщины начали расходиться. Они шутили, болтали иобсуждали то, что они слышали, словно уходили спросмотра фильма. Столько любопытных женщин!
 

 
Когда женщины снаружи ушли, СяЛэй собрался выйти из-под москитной сетки Шлами ивернуться обратно.
 

 
Шлами схватила его заруку, прежде чем онсмог выйти, ионсразуже занервничал. Что тыделаешь? Они уже ушли. Ядолжен вернуться. Мыдолжны отправиться завтра утром, поэтому тебе тоже нужно немного отдохнуть.
 

 
Ячувствую, что тыменя обманываешь,— Шлами поджала свои персиковые маленькие губки, как ребенок, укоторого украли конфетку.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Чем ятебя обманул?
 

 
Ятебе ненравлюсь исолгал мне освиданиях.
 

 
СяЛэй заставил себя сказать: Нет… тымне нравишься. Всамом деле. Янелгу.
 

 
Тыснова солгал. Если ятебе действительно понравилась, тотыиядолжны были сделать это по-настоящему. Витоге мне пришлось притворяться ибить себя победрам. Посмотри, уменя всё бёдра— красные,— Шлами подняла юбку, обнажив покрасневшие бёдра, атакже часть белого хлопкового белья.
 

 
Еенижнее белье было явно неоткакого-либо бренда нижнего белья, абыло сшито вручную. Просто игрубо. Кусочки особого пейзажа выглядывали изэтих маленьких щелей веенижнем белье, частично скрытые, неясные, новсеже соблазнительные.
 

 
СяЛэй поспешно отвел взгляд. Онбыл достаточно замучен более чем часом еекриков, атеперьэто… Онбыл обычным мужчиной, поэтому беспокоился, что потеряет контроль, если это продолжится.
 

 
Шлами выпустила подол своей короткой юбки истала агрессивно приближаться кСяЛейю. Она наклонила СяЛейя перед собой так, что еёгрудь нависла прямо унего перед глазами, аеёвырез был настолько глубоким, что мужчина мог внём утонуть.
 

 
Гм! Тыведь здесь только из-за металлической пластины, нетакли?— Шлами уставилась прямо наСяЛэйя, еелицо почти касалось его.
 

 
СяЛэй внутренне вздохнул, новнешне выглядел совершенно спокойным: Очем тыговоришь? Тымне действительно нравишься.
 

 
СяЛей первый раз лгал такой женщине, иему это совсем ненравилось. Однако ему пришлось так поступить, даже еслибы онвконечном итоге причинил ейболь.
 

 
Тогда поцелуй меня. Поцелуй меня, если ятебе нравлюсь,— нос Шлами коснулся носа СяЛэйя.
 

 
Разве янеговорил, что мыдолжны сначала немного повстречаться…,— СяЛэй изо всех сил старалась убедить ее.
 
 
 
Хах! Мне больше ненужен твой подарок. Яверну его, атывернёшь мне металлическую пластину!— сказав это, Шлами сняла тактические часы сосвоего запястья.
 

 
Что это задетская игра— возвращать подарки обратно?
 

 
СяЛэй быстро схватил еезаруку. Небудь такой, Шлами. Тымне действительно нравишься. Ямогу поклясться небесами, что это правда.
 

 
Янехочу ругаться,— Шлами снова прижалась нос кносу. Тыговоришь, что ятебе нравлюсь. Тогда поцелуй меня.
 

 
Тыхитрая лисица…
 

 
Что тысказал?— Шлами посмотрела наСяЛэйя. Тыобозвал меня? Верни мне металлическую пластину.
 

 
СяЛэй внезапно поцеловал еевгубы. Шлами замерла, азатем яростно толкнула СяЛэйя накровать …
 

 
Заэту древнюю итаинственную технику плавления, засекрет AE … эта жертва того стоила. СяЛэй немог придумать никакого другого способа, кроме этого, чтобы невызвать подозрения уШлами иДэйтеи, чтобы вернуть компас. Что еще более важно, ондолжен был найти секрет, спрятанный здесь, после того, как получит компас!
 

 
Если подумать, что его жертвы всравнению сагентами, которые заплатили своей жизнью вэтом путешествии?
 

 
Отложив свои оговорки, СяЛэй расслабился истал более естественным всвоих движениях. Онстал более активным после короткого периода пассивности. Онбыл невсостоянии выдержать психологическую атаку, иего сдержанность рушилась, когда онстолкнулся стакой красавицей, как Шлами. Шлами стала таять вего объятиях, ионтолкнул еепод себя, задыхаясь …
 

 
Оглушительные звуки вертолета внезапно раздались снеба. Всё племя накрыло выстрелами икриками.
 

 
Двое под противомоскитной сеткой замерзли надве секунды, азатем выпрыгнули из-поднеё. Видя обнаженную грудь Шлами, СяЛэй небыл уверен, радоваться или плакать ему оттакой удачи.
 

 
Американские войска! Американские войска!— крикнул кто-то наулице, азатем выстрелил внебо.
 

 
СяЛэй иШлами выбежали издеревянного дома исразу увидели два американских вертолета Чёрный Ястреб. Вертолеты были в1000 метров над землей изависли над племенем. СяЛэй увидел пилота вертолета ипулеметчиков всалоне, атакже американских солдат.
 

 
Эта высота означала, что два вертолета несобирались приземляться. Кроме того, это было Племя Белых Гуннов, ивнем были тысячи людей, атакже многочисленные воины. Солдаты наборту вертолетов простобы умерли, как только приземлялись.
 

 
Наземле царил хаос. Многие стреляли повертолетам, ноихпули немогли подняться ввоздух натысячу метров ипросто падали как мусор.
 

 
Прекратите стрелять! Боевой конь скакал наземле. Кним подъехала Дэйтея.
 

 
Стрельба быстро прекратилась, новсе больше женщин запрыгнули налошади, готовые сражаться влюбой момент.
 

 
Позаботься осебе! Япойду проверю своих друзей!— прокричал СяЛэй Шлами ипобежал кТан Юй-Янь.
 

 
Шлами последовал заСяЛейем: Япойду стобой!
 

 
Имнеудалось пройти весь путь, ноони двое явно вышли запределы своего предыдущего уровня отношений. Шлами беспокоилась оСяЛэйя, потому что его пистолет был конфискован.
 

 
Дэйтея подъехала кним ивнезапно остановилась, прежде чем они смогли добраться доТан Юй-Янь. Она бросил СяЛейю его снайперскую винтовку игромко сказала: Возьмиэто! Сражайся снами!
 

 
СяЛэй схватил свою снайперскую винтовку ибез колебаний кивнул. Ябуду сражаться вместе свами, если они посмеют войти сюда.
 

 
Дэйтея взглянула наШлами. Атычего встала? Возьми свою лошадь. Ивозьми его тоже.
 

 
Да, сейчас,— Шлами повернулась ипобежала ксвоему деревянному дому.
 

 
Вэтот момент один изЧерных Ястребов внебе неожиданно выстрелил ракетой. Пламя вспыхнуло, иракета свистела, врезавшись вреку. Отсилы взрыва речная вода поднялась большой волной. Два вертолета повернули вдругом направлении искрылись извиду.
 

 
Казалось, это была просто разведывательная миссия, азапуск ракеты был демонстрацией. Уних небыло планов приземлиться ивступить вбой.
 

 
Племя белых гуннов было изолированным племенем, анетеррористами инеевропейскими или американскими врагами. Неоправданное нападение наэто место вызвалобы международную тревогу, иэто казалось причиной того, что два вертолета пришли ипросто ушли. Еслибы Племя Белых Гуннов было просто маленькой деревней, возможно, что онибы сравняли ихсземлёй, чтобы начать свои наземные операции.
 

 
После того, как вертолеты скрылись, племя постепенно успокоилось.
 

 
СяЛэй, сдругой стороны, все еще смотрел нанебо ссерьезным выражением лица.
 

 
Хотя оннемог видеть так высоко внебе, онбыл уверен, что беспилотные самолеты-разведчики были намного, намного выше, патрулируя район. Может быть, даже камеры военных спутников наблюдали заним— американские военные непоявлялисьбы здесь без причины. Длинные щупальца ЦРУ наконец-то дотянулись идосюда!

    
  





  Глава 307. Бесплодная горная охота.


  

    
      Три боевых коня пересекли гору вконце долины, когда солнце вошло взенит. СяЛэй сидел верхом налошади, оглядывая долину. Онбольше немог видеть племя белых гуннов. Позади него была полоса первобытного леса, аперед ним была бесплодная горная местность, которой небыло никонца, никрая. Долина посреди гор действительно была первозданным раем.
 

 
Пойдем,— сказала Дэйтея,— нам ещё долго идти, имыдолжны выбраться изэтой долины донаступления темноты.
 

 
СяЛэй повернулся ипосмотрел наних. Вокруг только горы— мысможем выбраться отсюда? Мне нужно знать твой маршрут.
 

 
Шлами посмотрела наСяЛэй ссияющей улыбкой налице. Мыпоёдем через Ваханский коридор, азатем нановую территорию. Древний Шелковый Путь. Тыдолжен знать обэтом.
 

 
Ядумал, что мыпоедем вПакистан иполетим вКитай,— сказал СяЛэй.
 

 
Твоё предложение только кажется безопасным исамым быстрым, нонасамом деле это очень опасно. Нас уже заметили американские военные. Если мыпоедем вПешавар, нам придется иметь дело сисламскими боевиками, стоящими навершине армии США.
 

 
Наэтом пути вооруженные племена,— добавила Шлами.
 

 
Хорошо, давай идти поВаханскому коридору,— сказал СяЛэй,— Носколько времени потребуется, чтобы пройти через него ипопасть нановую территорию?
 

 
Две недели, если небудет никаких проблем,— сказала Дэйтея.
 

 
Две недели…— СяЛэй сухо усмехнулся. Это, несомненно, будет долгое итрудное путешествие.
 

 
Ха!— Дэйтея резко вскрикнула ихлопнула своими длинными ногами побокам лошади. Белый конь помчался вперёд.
 

 
Шлами последовала заней галопом. Ееупругая задница приподымалась вседле, создавая красивую рябь.
 

 
Образы того, что они делали под противомоскитной сеткой прошлой ночью, всплыли вголове СяЛейя. Хотя они незашли слишком далеко, онневольно вспоминал это сзудом весердце. Так называемая нижняя черта нравственности была снесена большой грудью лолиты— Шлами.
 

 
СяЛэй снова оглянулся иподтолкнул свою лошадь вперед. После того, как ондогнал двух женщин, унего появилось странное чувство— онпредставлял себя Джеймсом Бондом избританской MI5, всемирным известным агентом 007. Мистер Бонд никогда небывал намиссиях без красавиц, как ионсейчас…
 

 
Думая обэтом таким образом, это путешествие подревнему Шелковому пути было насамом деле нетаким ужплохим.
 

 
Снаступлением темноты они пришли кбольшой горе. Тропа исчезла из-под ихног— казалось, что раньше была какая-то дорога, которая шла между горами, нотеперь она была разрушена.
 

 
Мыдолжны пересечь эту гору, азатем разбить лагерь вгорах,— Дэйтея спрыгнула сосвоей лошади иповела еенагору.
 

 
Шлами иСяЛей тоже спрыгнули сосвоих лошадей иповели ихнаверх.
 

 
Лей, тыможешь купить одежду для меня, когда мыдоберемся доКитая?— Шлами болтала сСяЛэйя, пока они поднимались. Яслышала, что одежда вКитае очень дешевая. Яхочу купить много-много одежды, ноуменя нет денег.
 

 
СяЛэй улыбнулся, сказав: Разве утебя нет будет денег, если тыпродашь своих коз?
 

 
Шлами посмотрела наСяЛейя. Вот скряга! Она добавила: Япродам тебя, когда мыдоберемся доКитая, азатем пойду покупать одежду!
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Женщины племени белых гуннов никогда несмогут изменить свой образ жизни, идаже мужчина, которого они будут любить по-настоящему, небудет иметь равных прав вихглазах. Однако смолодыми женщинами племени белых гуннов, такими как Шлами, было проще вэтом отношении. Она только шутила отом, что продаст его, анасамом делебы никогда несделалаэто. Она также хотела принять вместе сним. Старшее поколение женщин белых гуннов никогдабы этого несделало.
 

 
Тыубежишь, когда мыдоберемся доКитая?— Шлами оглянулась наСяЛэйя. Еенога внезапно соскользнула, аеётело наклонилось назад, словно она падала вниз.
 

 
СяЛэй быстро поддержал еебедра руками, подталкивая еенаверх. Все, что ончувствовал напротяжении всего этого процесса,— это упрямство иупорство. Онзнал несколько языков, нонемог найти ничего, что моглобы описать это.
 

 
Когда всё обошлось, Шлами снова оглянулась сулыбкой налице. Спасибо. Ядумала, тыпросто позволишь мне упасть.
 

 
Почемуэто? Яиду прямо затобой. Язащищу тебя,— сказал СяЛэй сулыбкой.
 

 
Шлами подмигнула СяЛэйю, будто намекая начто-то.
 

 
Кукольное, детское, мило личико икрасивое, горячее тело суккуба.
 

 
Границы всознании СяЛэйя становились все более размытыми, врезультате вего голове возникла мысль: Мыживем сейчас, так кчему все эти правила иположения? Жизнь так коротка, зачем тратить еёвпустую. Даже если наши отношения всего лишь выдумка, ябы срадостью вспомнил эту девочку изплемени встарости, нетакли? Хе-хе …
 

 
Действительно, онбыл свободен, так почемубы ему непоиграть сШлами инесделать тоже самое, что она сним сейчас? Почему ондолжен придерживаться строгих моральных норм довступления вбрак идорождения детей?
 

 
Подумав обСяЛэй, стал еще более расслабленным истал более открытым. Когда Шлами подмигнула ему, онпротянул руку ислегка шлёпнул позаднице.
 

 
Шлами отвернулась, закатив глаза, хотя это было скорее восхищением, чем раздражением, идействительно было очень привлекательно.
 

 
 СяЛэй вздохнул про себя. Какая маленькая соблазнительница.
 

 
Втот самый момент, когда СяЛей убирал руку сзадницы Шлами, повернулась Дэйтея. Она покачала головой скривой улыбкой вуголках губ.
 

 
СяЛей шёл сам посебе. Ондумал, что уДэйтеи небыло позитивных чувств кмужчинам, инехотел становиться наеесторону. Носейчас ондолжен был быть наеестороне, чтобы спасти Тан Юй-Янь, Нин Цзин иэкспертов, ипродолжать оставаться наеестороне, чтобы добраться досокровищ.
 

 
Солнце зашло загоризонт назападе, исвет вдолине исчез. Вскоре вгорах тоже потемнело.
 

 
Мыдолжны поторопиться,— сказала Дэйтея, оглядываясь назад. —Нам нужно добрать довершины зачас.
 

 
Шлами пожаловалась: Вождь, яголодна, амои ноги устали. Мыможем…
 

 
Белая тень внезапно пересекла небо, прежде чем Шлами закончила говорить.
 

 
СяЛэй тутже поднял глаза иуставился наэту белую тень. Это был беспилотник. Под его крыльями висели две ракеты класса земля-воздух.
 

 
Ложитесь!— крикнул СяЛэй. Онотпустил поводья ибросился вперед, таща засобой Шлами.
 

 
Дэйтея, шедшая впереди, услышала предупреждение СяЛейя, итоже бросилась наземлю.
 

 
Ракета ударилась оскалу сразу после того, как все трое бросились наземлю.
 

 
Ба-бах! Сильный взрыв разрушил скалу над ними, иосколки скалы свистели вниз. Звук эхом отразился порайону, аискры разлетелись посторонам.
 

 
Боевые кони напугались изакричали, топая копытами отстраха.
 

 
Черный конь, накотором ехал СяЛэй, получил удар поголове летящим камнем иупал замертво.
 

 
Ба-бах! Вторая ракета засвистела вниз иснова ударилась оскалу. Осколки скалы посыпались градом, превратив плоские склоны втяжёлый каменистый подъём.
 

 
СяЛэй выпустил из-под себя Шлами ибыстро пошел засвоей снайперской винтовкой, что лежала вседельной сумке мертвой лошади. Онхорошо знал, что атаки беспилотника должны были просто заблокировать импуть, иначе онбы нестал наносить удар поскале выше— убийства означалибы тонну административной работы!
 

 
Конечноже, как только СяЛей взял свою снайперскую винтовку, три Черных Ястреба появились из-загор. Свертолетов спустились веревочные лестницы, испецназ вполном снаряжении сполз вниз, приземлившись навершину горы.
 

 
СяЛэй внезапно встал иподнял винтовку. Оннацелился накабину Черного Ястреба. Спустя секунду оннажал накурок, ипуля гневно выстрелила издула винтовки прямо встекло кабины. Паутина трещин появилась настекле. Сила пули изснайперской винтовки была достаточной, чтобы разрушить ееструктуру, хотя это было пуленепробиваемое стекло.
 

 
Этот выстрел поразил пилота, ионзапаниковал. Онувеличил высоту вертолета, заставляя солдат наверевочной лестнице паниковать. Прыгать или нет?
 

 
Ба-бах! СяЛэй снова нажал накурок.
 

 
Треск! Снайперская пуля прошла сквозь потрескавшееся пуленепробиваемое стекло имгновенно попала вшею пилота. Кровь хлынула, как фонтан, ибеспилотный Чёрный Ястреб немедленно упал вдолину.
 

 
Ба-бах! Из-за горы раздался сильный взрыв, ивосходящее пламя окрасило небо вкрасный цвет.
 

 
Цель врага была ясна, поэтому СяЛэй немедлил. Онзнал, что если онэто несделает, Дэйтея иШлами будут убиты, аего схватят, отправят вАмерику ипревратят влабораторную крысу! Хуже всего было то, что еслибы его схватили, Тан Юй-Янь, Нин Цзин иэксперты былибы убиты!
 

 
Это было поле боя, ибыть добрым сврагом было жестокостью поотношению ксебе. Разве кто-нибудь пожалел тех агентов Бюро 101, которые попали взасаду ибыли убиты?
 

 
Один изЧерных Ястребов был уничтожен, адвое других завершили разгрузку пехоты. Черный Ястреб выстрелил несколькими ракетам туда, где спрятались трое. Звук взрывов некончался, ився гора, казалось, дрожала.
 

 
Однако два Черных Ястреба выпустили всего несколько ракет, прежде чем поднялись вверх иулетели всторону.
 

 
Ракеты запускались только для подавления огня. СяЛэй знал, что враг невзорвёт всю территорию, потому что онбыл здесь, наэтой горе. Они хотели получить его живым.
 

 
Дерьмо!— Шлами вытерла пыльное лицо, сердито выругавшись: Эти американские войска никогда нанас ненападали. Почему они преследуют нас сейчас? Яубью их!
 

 
Дэйтея повернулась кСяЛэйю иШлами, уставившись наСяЛэйя, еевзгляд застыл. Кто ты, черт возьми? Все это время унас никогда небыло проблем самериканцами— почему они напали нанас после твоего появления? Отвечай мне!
 

 
СяЛэй был безразличен. Давайте поговорим обэтом после того, как переживем это.
 

 
Бах Бах бах!
 

 
Свершины горы раздались выстрелы, инаних обрушился огненный дождь.
 

 
Дэйтея прикусила закусила губу ибросилась наземлю рядом сСяЛэйем.

    
  





  Глава 308. Голливудский полковник


  

    
      Белые лошади Дэйтеи иШлами испугались ипоскакали вниз сгоры.
 

 
Шлами прятался заскалой, стреляя воврага иругаясь нанего: Сволочи! Вывсе кастрированные козлы!
 

 
Пуля попала вкамень, закоторым она спряталась, аискры посыпались ейвлицо. Она быстро пригнулась.
 

 
СДэйтеей было нелучше. Она немогла поднять голову, опасаясь, что пули свершины горы попадут внеё.
 

 
Солдаты навершине горы двигались быстро, иихтактика была ясна— одни продолжали огонь, прикрывая тех, кто спускался вниз. Пройдя некоторое расстояние, группа впереди открыла огонь свыгодных позиций, прикрываясь, аостальные побежали вперед. Если они продолжат втомже духе, они смогут окружить СяЛейя, Дэйтею иШлами менее чем запять минут.
 

 
Бах— Бах— бах! Дайетия высунула свой АК-47 из-за камня ивыстрелила. Она неосмеливалась поднять голову, неговоря уже отом, чтобы прицеливаться иубивать. Она соШлами могли только стрелять вслепую, чтобы отвечать огнём. Они непытались поразить цель, апытались задержать врагов, заставляя ихснизить скорость, скоторой они будут окружать их.
 

 
Однако это нерешало проблемы.
 

 
Вождь! Ся! Убегайте! Яприкрою вас!— крикнула Шлами. Еёнежный голос был наполнен бесстрашием.
 

 
Яотомщу затебя!— глаза Дэйтеи стали холодными.
 

 
СяЛэй вэтот момент перевернулся ипнул Шлами, сердито сказав: Выдвое, спускайтесь вниз. Верните лошадей. Ясам разберусь сними.
 

 
Ты…— Шлами потёрла ягодицу, которую онпнул, иошеломлённо посмотрела нанего.
 

 
Дэйтея также удивленно посмотрела наСяЛейя. Она была всмятении: награни между жизнью исмертью было легко определить, кто был другом, акто врагом. СяЛей велел ейиШлами убегать, пока онобеспечивал прикрытие. Один человек против как минимум 20 солдат американского спецназа— это было самоубийство! Человек, который был готов пожертвовать своей жизнью ради ее… кто он, если недруг?
 

 
Уходите!— СяЛэй повернулся ивзревел наних. Вы, глупые женщины, чего застряли?! Выхотите умереть здесь? Уходите!
 

 
Пощекам Шлами покатились слёзы. Это небыли слёзы, она была тронута.
 

 
Неумирай!— проговорила Дэйтея и, схватив Шлами заруку, помчалась сней вниз погоре.
 

 
Снайперская винтовка вруках СяЛейя заревела, пока Дэйтея иШлами мчались вниз погоре. Солдат спецназа навершине горы упал ибольше неподнялся.
 

 
Темная ночь, пустынная гора, танцующие выстрелы, летящие пули, вытекающая кровь итрупы— СяЛэй привык ковсему этому. После ухода Дэйтеи иШлами ему неочём было беспокоиться, онмог сражаться вовсю силу!
 

 
Ба-бах! Раздался еще один выстрел. Голову солдата, который только что высунулся из-за камня, словно сдуло.
 

 
Блять! Убейте его! —закричал кто-то навершине горы. Убейте его!
 

 
Тра-та-та …
 

 
Бах Бах бах…
 

 
Раздались выстрелы, ипули полетели внаправлении укрытия СяЛэйя.
 

 
Бойцы наполе боя были способны навсе, когда ихжизнь весела наволоске. Приказы можно было выполнять только втом случае, если был кто вживых.
 

 
СяЛей ждал этого. Онубил двоих, поэтому имбудет трудно поймать его живым.
 

 
СяЛэй прижимался кземле, подползая вперед. После того, как онубил вторую цель, онзаметил, как двое солдат стали спускаться вниз посклону справа.
 

 
Эти два солдата, вероятно, думали, что они были самыми опытными, ноони незнали, что СяЛейю они были видны так, будто бегали голыми днём.
 

 
СяЛэй молча подполз ккамню справа ивысунул дуло своей снайперской винтовки стой стороны. Неподнимая голову, его левый глаз дернулся, икамень, блокирующий его поле зрения, исчез. Два солдата, вооруженные дозубов, присели накорточки ибыстро приблизились.
 

 
Расстояние 500, скорость ветра незначительна…— пробормотал СяЛэй про себя. Его правый указательный палец мягко изогнулся, ивинтовка слегка дрогнула. Солдат упал наземлю в500 метрах отнего.
 

 
Ба-бах! Раздался ещё выстрел, ивторой солдат, пытавшийся подкрасться справа, тоже рухнул наземлю. Хотя онукрылся после того, как его напарника убили, онвысунулся, чтобы осмотреться посторонам. Однако, прежде чем онсмог разглядеть что-либо, пуля снесла ему голову.
 

 
Очистив пространство справа отсебя отврагов, СяЛэй вылез из-за скалы ивыскочил израдиуса прикрывающего огня.
 

 
Темная ночь, пустынная гора, снайперская винтовка— это было поле боя СяЛея. Выживет онили умрёт— всё зависело отнего!
 

 
Вниз погоре Дэйтея иШлами нашли своих лошадей. Лошади проводили сними день иночь ибыли глубоко привязаны ксвоим хозяевам, так что они вернулись кним попервому зову.
 

 
Вождь, давай вернемся!— стревогой сказала Шлами,— Врагов так много. Сянеможет справиться сними водиночку.
 

 
Нет. Вернуться значит умереть понапрасну,— строго проговорила Дэйтея. —Разве тынепонимаешь? Сяжертвует собой, выигрывая для нас время, чтобы мымогли сбежать. Онсделал это, чтобы мыосвободили его друзей итех китайских охотников засокровищами.
 

 
Но…— Шлами хотела было что-то сказать, нозамолчала. Она небыла готова принять это.
 
 
 
Хватит!— упрекнула Дэйтея. Ты— знаменосец нашего племени. Ямогу дать тебе столько мужчин, сколько захочешь. Садись насвою лошадь.Мы уходим!
 

 
Шлами ничего неоставалось, кроме как следовать приказам Дэйтеи. Онхмыкнула исела налошадь.
 

 
Вэтот момент стрельба навершине горы внезапно прекратилась.
 

 
Дэйтея собиралась сесть налошадь иуйти, новнезапно остановилась.
 

 
Навершине горы кто-то вдруг закричал по-английски. Сдавайся, СяЛэй, или яубью твою женщину!
 

 
Шлами была озадачена. Вождь, тызнаешь английский. Что этот человек говорит?
 

 
Дэйтея нахмурилась. Онговорит Сясдаться иугрожает убить его женщину, если онэтого несделает.
 

 
ЖенщинаСя? Разве это нея?— уШлами яростно загорелись глаза. Какой хитрец! Онпритворяется, что поймал меня, ипытается угрожатьСя! Нет, ядолжна ему сказать, что сомной всё впорядке!
 

 
Шлами спрыгнула слошади, ноДэйтея сбила еёсног, прежде чем она смогла подняться нагору впоисках СяЛейя. Дура! Когда тыуже научишься? Женщина, окоторой говорит этот человек,— неты!
 

 
Нея? Тогда кто?— Шлами выглядела смущенной.
 

 
Нагоре раздался треск, апотом зеленое сияние рассеяла тьму вэтом месте. Мужчина средних лет появился всамом ярком месте вместе сженщиной.
 

 
Направой стороне горы СяЛэй перестал двигаться. Они были внескольких сотнях метров, ноонмог ясно видеть лицо женщины. Это была Лян Си-Яо.
 

 
Только Лян Си-Яо можно было назвать его женщиной, хотя она была его бывшей девушкой.
 

 
Налице Лян Си-Яо небыло ничувства вины, нипаники— только спокойствие.
 

 
Человек, который схватил ее, был полковник Хэнкс, командир специальной группы, которая попала взасаду команды Бюро 101. Ондержал Лян Си-Яо зашею, аего тело было позади ее, недавая СяЛэй возможности выстрелить внего.
 

 
Примерно в15 метрах справа отних был замаскированный снайпер. Онбыл готов открыть огонь, как только СяЛей появится. Чтобы поймать его живым, снайпер использовал необычные пули: они были соснотворным.
 

 
Слева отних готовились десятки солдат спецназа, анекоторые уже начали ползти поземле.
 

 
СяЛэй понял, как они работают. Сейчас среди них нет тех, кто убежал впрошлый раз, только спецагентыЦРУ. Агенты ЦРУ имели более высокий уровень боевой подготовки, поскольку спецназ неподходил вэтом деле.
 

 
Слабая насмешка появилась вуголках рта СяЛейя, когда онзакончил осматривать их. Угрожаешь мне женщиной, которая предала меня? Итвои собственные люди тоже … Тывообще нормальный?
 

 
СяЛэй украдкой переместил свою снайперскую винтовку всторону скалы инацелился наЛян Си-Яо. Враг ждал его появления, ионждал возможности убить ихкомандира.
 

 
СяЛей! Сдавайся! —громко сказал Хэнкс. —Даю тебе одну минуту. Яубью твою женщину, если тынесдашься через минуту!
 

 
СяЛэй недвигался. Онбыл тих, как камень.
 

 
Утебя тридцать секунд!— сказал Хэнкс.
 

 
Это бесполезно,— тихо сказала Лян Си-Яо,— оннепоявится. Ясказала вам, что онраскрыл меня. Сейчас онменя ненавидит. Скакой стати онбудет пытаться меня спасти?
 

 
Это еще предстоит выяснить. Даже демоны боятся силы любви,— усмехнулся Хэнкс. —Если ондействительно любит тебя, онпростит тебя, независимо оттого, кто тыичто тысделала, чтобы причинить ему боль. Онпокажет себя ради тебя.
 

 
Тогда давайте посмотрим. Влюбом случае, янедумаю овашем плане,— спокойно сказала Лян Си-Яо.
 

 
Твоё время истекло, СяЛэй!— Хэнкс неожиданно выпустил Лян Си-Яо изсвоей хватки ивыстрелил ейвбедро.
 

 
Ба-бах! Избедра Лян Си-Яо полилась кровь. Еетело немного сдвинулось всторону, ноХэнкс был крайне осторожен; онизменил свое положение, когда Лян Си-Яо двинулась ипродолжил держать ееперед собой, недавая СяЛэйю никаких углов, под которыми онмог стрелять.
 

 
Выходи!— сердито крикнул Хэнкс: Или яееубью!
 

 
СяЛэй усмехнулся. Черт, это командир думает, что тут Голливуд или что-то вэтом роде? Онвыстрелил вейбедро пустым снарядом, акровь— всего лишь краска. Это оскорбление для моих глаз.
 

 
СяЛей теперь стал другим. Пройдя через столько сражений ненажизнь, анасмерть, убив много людей, онхорошо знал, как будет выглядеть пуля, попадающая вчеловека, икак будет брызгать кровь. Онуже накопил богатый опыт, поэтому онмог сказать, что выстрел Хэнка, выпущенный поЛян Си-Яо, был поддельным. Для этого ему было достаточно одного взгляда.
 

 
Спускаясь вниз посклону горы, Шлами хихикала без остановки, вглядываясь вбинокль. Онвыстрелил внее! Наконец! Кровь льется как фонтан … Еще один! Убей ее, убей ее!
 

 
Дэйтея замахнулась нанеё, нонесделала этого.
 

 
Этот ребенок … Когда она действительно вырастет?

    
  





  Глава 309. Сердце Лян Си-Яо


  

    
      Ба-бах! Еще один выстрел.
 

 
Полковник Хэнкс выстрелил вниз живота Лян Си-Яо. Кровь хлынула изеетела, ееноги подкосились, иона упала наземлю.
 

 
Наэтот раз Хэнкс недвигался вместе сней, иего левое плечо было открыто.
 

 
Ба-бах! СяЛэй нажал накурок. Пуля попала нарасстояние всотни метров имгновенно проникла влевое плечо Хэнка. Кровь, которая текла изего раны наплече, запачкала плечи ищеки Лян Си-Яо. Его тело также было отброшено назад сильным ударом, ионупал.
 

 
Это был настоящий выстрел.
 

 
Лян Си-Яо тоже упала наземлю, несмея высунуть голову. Еелицо было смертельно-бледным. Она небыть уверена, выстрелитли внее СяЛэй илинет. Для нее было невыносимо неего безумные снайперские навыки, аотношение кней. Казалось, что она его больше неволновала, иначе онбы нестал стрелять вэтой ситуации. Всего один миллиметр, ипулябы попала внеё, аневХэнкса!
 

 
Убейтеего! Убейте его!— Хэнкс неумер, новыстрел СяЛейя подорвал его мужество. Приказав это, онупал вобморок.
 

 
Навершине горы прогремели выстрелы, ипули обрушились наСяЛейя. Выстрел СяЛейя показал его местонахождение, аэто были необычные солдаты. Все они были людьми, которые имели опыт наполе боя, особенно агенты изЦРУ; элита элиты.
 

 
Лян Си-Яо сняла пистолет спояса исердито закричал: Прекратить огонь! Прекратить огонь! Яубью того, кто его убьет!
 

 
Выстрелы остановились.
 

 
СяЛэй невыполз наружу, аслегка двинулся, когда пуля полетела сверху, ударившись окрай скалы, закоторой онспрятался. Снайпер держал его вполе зрения, иунего также было оборудование для ночного видения. Онмог следить задвижениями СяЛейя спомощью показаний тепла оттела, иотнего было непрятаться даже заскалой.
 

 
СяЛэй держался близко кземле инаблюдал заснайпером сквозь скалу. Этот снайпер наблюдал заним спомощью тепловизора ичто-то говорил. СяЛэй перевел взгляд нарот ипрочитал погубам.
 

 
СяЛэй внезапно скатился сгоры через секунду.
 

 
Неуспел оноткатиться отскалы, как вдруг рядом сним взорвалась граната.
 

 
Снайпер только что передал позицию СяЛэйя агентуЦРУ. Хорошо, что онпрочел это погубам снайпера, иначе онбылбы убит или ранен гранатой, еслибы онбыл насекунду опоздал.
 

 
Ба-бах! Агент ЦРУ, управлявший гранатометом, выстрелил другой гранатой, иона взорвалась внескольких метрах отСяЛэйя.
 

 
Обломки скалы, грязь ипесок разлетелись посторонам. СяЛэй, хотя идвигался быстрее всех, все равно был поражен множеством каменных осколков. Грязь ипесок попали наего волосы илицо, ионвыглядел потрёпанным.
 

 
Заним пришла элита, анекакие-то молокососы.
 

 
Ба-бах! СяЛэй резко остановился вдвижении ивыстрелил.
 

 
Оператор гранатомета только собирался нажать накурок, как вдруг пуля попала ему вшею— четверть его шеи разнесло водно мгновение. Его тело упало назад, аего палец выполнил последний приказ мозга, нажав накурок.
 

 
Гранатомет затрясся, ивнебо взлетела граната.
 

 
Черт!— снайпер больше немог находиться поблизости ибросился бежать.
 

 
Ба-бах! Снайперская винтовка СяЛейя дрогнула, ипуля замгновение преодолела расстояние всотни метров, точно попав вспину снайпера, который только что поднялся наноги.
 

 
Бум! Граната приземлилась ивзорвалась нагоре. Хотя никто непострадал, навершине горы воцарился хаос.
 

 
СяЛэй воспользовался этим хаосом ипомчался вниз погоре.
 

 
Хотя агентов осталось ещё десять счем-то, носамой большой потерей для них был снайпер иагент ЦРУ, работавший сгранатометом. Плюс командир вобмороке, иугроза, которую они представляли для СяЛэйя, значительно уменьшилась. Если они будут преследовать его, СяЛэй был уверен, что онсможет убить ихвсех!
 

 
Лян Си-Яо … Картина, как она подчинялась командиру, продолжала вспыхивать вего голове. Этот командир дважды выстрелил вЛян Си-Яо, ихотя эти два выстрела были холостыми, еетело реагировало идергалась, будто это были настоящие выстрелы, ивторая реакция была сильнее первой …
 

 
СяЛэй вздохнул. Тыпомогаламне? Отклонилась, чтобы ямог застрелить этого командира? Почему тысделалаэто? Мыуже… Сделать это будет проблемой для тебя.
 

 
Хаос навершине горы утих. Тьма окутала вершину горы, иподул холодный ветер. Запах крови идыма наполнил воздух. Лян Си-Яо подобрала тепловизор, оставленный снайпером, нобольше несмогла найти СяЛэйя. Слабая улыбка появилась вуголках еегуб, когда она мрачно проговорила: Береги себя!
 

 
Вниз посклону горы СяЛэй легко обнаружил нашёл Дэйтею иШлами.
 

 
Дэйтея иШлами совершенно его невидели. Как только послышался шум, они тутже направили втусторону свои АК-47.
 

 
СяЛэй понизил голос. Это я!
 

 
Ся!— Шлами была очень взволнована. Тыжив! Тыубил всех этих американцев?
 

 
Нет, еще осталось немного. Давайте пройдемся кдругому маршруту. Нам нужно спешить. Возможно, они позовут подмогу, имыбудем вбольшой опасности, если они нас окружат.
 

 
 Язнаю маршрут, следуйте замной,— Дэйтея села налошадь.
 

 
Шлами также села наеелошадь ипротянула руку кСяЛейю. Залазь!
 

 
Лошадь СяЛея была мертва, иему ничего неоставалось, кроме как присоединиться кШлами. Онсхватил руку Шлами исел вседло позадинеё. Ихтела плотно прижимались друг кдругу— сложно было описать такую близость.
 

 
Ха!— Шлами тихо закричала, иееноги сжали бока еелошади. Белая лошадь под ней поскакала заДэйтеей.
 

 
Копыта лошадей грохотали погорным тропам. Мужчина иженщина прикасались друг кдругу слишком близко. Для СяЛейя такая близость была очень чувствительной, поскольку наего передняя часть была близко кспине Шлами иеёполному, мягкомудну. Такое трение, иего будто поразило электрическим током, заставив его занервничать.
 

 
Новего голове вдруг всплыло лицо. Лицо Лян Си-Яо …
 

 
Позади них послышались выстрелы, но, казалось, вних стреляли вслепую. Кто-то пытался вытащить СяЛэйя, чтобы тот открыл огонь изаново выдал своё местоположение. Новсё было напрасно, потому что трио давно установило дистанцию между собой итой областью, которую контролировали солдаты.
 

 
Белые лошади скакали, иШлами повернула назад. Ся, эта женщина была твоей женщиной?
 

 
СяЛэй отвел взгляд отстрельбы иснова посмотрел наШлами. Какая женщина?— сказал оннебрежно.
 

 
Невримне. Явидела этого солдата иэту женщину— продолжила Шлами. Она твоя женщина?
 

 
СяЛэй нахмурился. Оннехотел нискем говорить оЛян Си-Яо. Эта тема была для него ужасным шрамом наего сердце, который нельзя было излечить, ноШлами докопалась досути, иона, определённо неотстанет, если онпромолчит. Немного подумав, онсказал: Раньше была.
 

 
Была?— хихикнула Шлами. Этот солдат использовал твою бывшую женщину, чтобы угрожать тебе? Унего что-то нетак сголовой?
 

 
СяЛэй знал, что этот командир неглуп. Уофицера могла быть другая цель— использовать Лян Си-Яо, чтобы определить, насколько Лян Си-Яо была для него важна. Этот тест мог быть связан сположением Лян Си-Яо вЦРУ имог повлиять напланы, которые ЦРУ имело нанее.
 

 
Однако оннесобирался говорить обэтом сШлами.
 

 
Ся, кто красивее— яили она?— голова Шлами была наполнена всевозможными странными вопросами.
 

 
Почему тыспрашиваешь обэтом, когда мыспасаем свои жизни?— сказал СяЛэй, криво улыбнувшись.
 

 
Это лошадь бежит, анемы. Наши разговоры неповлияют наскорость лошади,— Шлами неотставала: Кто красивее? Скажи мне, быстро. Яхочу знать
 

 
Это…— СяЛэй колебался. Тымоложе ее.
 

 
Что это заответ? Хорошо, тогда яспрошу по-другому— укого грудь больше?
 

 
Утебя…— голова СяЛэйя пошла кругом оттаких вопросов.
 

 
Хи-хи, тычестный. Вы, мужчины, любите большие груди. Тытоже такой?
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Язнаю, что тебе нравится, даже если тынескажешь.
 

 
Так тыможешь читать мои мысли сейчас? Хватит хвастаться,— СяЛэй был недоволен.
 

 
Эй, тытвёрдый.
 

 
Что?
 

 
Тытвёрдый. Это так очевидно— тыдумаешь, янечувствую этого? Это доказывает, что тебе нравятся большегрудые женщины, такие какя. Тычестный человек, итвоё тело тоже честное.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Онтолько что был награни смерти под градом пуль, атеперь нанего напала атака Шлами. Унее было милое детское лицо, иунее, казалось, был такойже детский мозг— она была ещё совсем незрелой. Сдругой стороны, она была одновременно сексуальной ипривлекательной. Она неуступала 20-летним женщинам впривлекательности ибыла даже более привлекательной, чемони. Еедвижения были соблазнительными, икаждое ееслово, каждая улыбка были как улисы, провоцируя исоблазняя вовсех отношениях. Она была забавной, ибыло трудно выразить словами то, что ончувствовал, когда был сней.
 

 
Только что СяЛэй все еще думал оЛян Си-Яо, нодействия Шлами заставили ееисчезнуть изего сознания. Унего вголове остались ягодицы Шлами иееогромные груди.
 

 
Это была ухабистая поездка набелом коне, идва человека наего спине подскакивали вместе. Лицо Шлами становилось все краснее икраснее, аСяЛей стиснул зубы, словно пытаясь что-то сдержать.
 

 
Спустя небольшой промежуток времени, Дэйтея покинула главную дорогу идвинулась кбездорожному горному потоку.
 

 
Этот горный поток был окутан тьмой, нолегко было различить звуки плещущейся воды.
 

 
СяЛэй догадался оновом маршруте Дэйтеи.

    
  





  Глава 310. Отдых в лесу


  

    
      Cпервыми лучами света тьма рассеялась. Три человека надвух лошадях остановились влесу уручья, чтобы отдохнуть ипоесть. Эта река вытекала израйона Племени Белых Гуннов ииногда превращалась вподземную реку вгорах, аиногда выходила из-под земли, превращаясь вмаленькую реку. Только Дэйтея иШлами знали, куда она ведёт, поэтому могли следовать заней через эту гористую местность.
 

 
Привязав поводья лошадей кдеревьям, они начали есть. Даже стальное тело несмоглобы продержаться без отдыха после целой ночи бегства, неговоря уже оСяЛейя. Онпрошел через битву ненажизнь, насмерть, израсходовав гораздо больше энергии, чем Дэйтея иШлами. Ему срочно нужно было время для отдыха ивосстановления сил.
 

 
Одежда СяЛейя была вся вдырах отосколков летящих камней. Ткань также была покрыта темными пятнами крови, лицо было грязным отпыли икрови, аволосы спутались. Онвыглядел как воин, только что вернувшийся сфронта— побитый, носдиким, доблестным иодновременно привлекательным видом.
 

 
Дэйтея иШлами тоже были потрёпанными. Ихлица испачкались грязью, аодежда была изорвана ветками, обнажив кожу. Уних тоже была дикая, доблестная привлекательность. Сравнивая ихсостатей львов, СяЛей был львом, аони львицами.
 

 
Ся, поешь немного вяленой говядины,— Шлами передала ему кусок.
 

 
Спасибо,— СяЛей взял вяленое мясо иоткусил кусок. Онустал как собака, ивяленое мясо было настоящим деликатесом.
 

 
Попей воды,— Шлами открыла бутылку сводой идала попить СяЛэйю.
 

 
СяЛэй почувствовал себя неловко, нонеотверг предложение Шлами. Шлами непросто дала ему попить своей воды, она вытерла капли уегорта. Она присела накорточки перед ним, слегка раздвинув ноги, врезультате чего под его разодранной юбкой можно было увидеть еёбелоснежные бёдра. Помимо этого можно было увидеть ибелую вещь— нижнее белье, грубо сшитое вручную. Вид накое-какую приоткрытую часть тела, накоторую СяЛей непосмелбы смотреть прямо, предстал передним. Хотя СяЛей пил воду, онопьянел как оталкоголя.
 

 
Утебя много ран нателе. Япомогу тебе вылечить их,— Шлами стала полевым врачом, напоив СяЛейя водой.
 

 
Кхэ-кхэ!— Дэйтея невыдержала икашлянула, прежде чем Шлами начала играть вполевого доктора. Что тыделаешь, Шлами? Ты— лучшая женщина нашего племени, анемедсестра иопределенно нелюбовница, которая охотится замужчиной.
 

 
Слова Дэйтеи значили Тызапятнала гордость нашего племени!
 

 
А? Действительно, почему язабочусь отебе?— Шлами нахмурилась. Ся, это тыдолжен заботиться обомне… Сделай мне массаж ноги, атоболят очень.
 

 
СяЛэй закатил глаза ивстал, направившись квысокому, раскидистому дереву.
 

 
Куда тыидешь?— Дэйтея смягчила свой тон; она думала, что разозлила СяЛейя.
 

 
Спите первыми, аяпервым постою накарауле,— сказал СяЛэй.
 

 
Женщины ихплемени белых гуннов переглянулись между собой, ноничего несказали. Затем они увидели, как СяЛей взобрался наэто огромное дерево, как обезьяна, подпрыгнув всего несколько раз, проникнув вплотную сень дерева.
 

 
Ончто, обезьяна? Вот этода. Вонючие мужики внашем племени похожи наодомашненных козлов взагонах посравнению сним,— Шлами неповерила своим глазам. То, как СяЛей ловко перепрыгивал светки наветку, впечатлило женщин.
 

 
Дэйтея взглянула наШлами. Тывлюбилась внего?
 

 
Детское лицо Шлами покраснело. Я… Нет, ничего подобного. Япросто играю сним, сама знаешь, как бывает. Мыже все так делаем, нетакли? Мужчины для нас как одежда.
 

 
Дэйтея вздохнула. Онопределенно непросто бизнесмен. Мывидели, насколько онмогущественный своими собственными глазами прошлой ночью. Уврага было три вертолета, ионсбил один изних снайперской винтовкой. Все остальные двадцать слишним человек были элитными солдатами сочень продвинутым снаряжением, ноони несмогли прорваться сквозь его оборону. Оннетолько задержал их, ноиобеспечил нашу безопасность, пока мыотступали. Кто онтакой?
 

 
Шлами покачала головой. Янезнаю, ноязнаю, что оннаш друг. Онбыл готов рискнуть своей жизнью, чтобы защитить нас прошлой ночью. Мыдолжны доверять ему.
 

 
Конечно, ядоверяю ему,— сказала Дэйтея,— разве тынепонимаешь, почему яэто говорю? Тыдолжна контролировали свои эмоции. Несближайся сним слишком сильно.
 

 
Яинесобиралась,— Шлами немного подумала ивытянул обе руки, сделав круг избольшого иуказательного пальца левой руки, затем вонзила указательный палец правой руки глубокие.
 

 
Дэйтея закатила глаза илегла наземлю. Унеё нехватало терпения беспокоиться обэтом нелепом человеке.
 

 
Шлами пожала плечами итакже легла натраву, чтобы спать.
 

 
Осмотрев окрестности, СяЛэй перестал использовать способности своего глаза, необнаружив американских солдат или агентовЦРУ. Это позволило ему немного расслабиться.
 

 
СяЛэй сел наветку иснял рюкзак. Онвынул компас ивзял его вруку, чтобы внимательно посмотреть нанего. Этот компас действительно был тем, что онремонтировал давным-давно. Места, которые онспаял, были навиду. Однако игла-указатель была другой.
 

 
Стрелка компаса указала внаправлении племени белых гуннов.
 

 
Эксперты раскопали иглу вКитае ипоменяли еенакомпасе, что привело ихкплемени белых гуннов. Если мне удастся украсть меч Аттилы ипостроить гидроэлектростанцию для племени белых гуннов, получули яновую иглу, когда уменя будет возможность исследовать руины? Что, если иглы нет иконец этого секрета лежит вплемени белых гуннов?— подумал СяЛэй.
 
 
 
Оба этих предположения были похожи направду, ноондолжен был доставить меч Аттилы вплемя белых гуннов исначала построить для них гидроэлектростанцию. Второе требование было нетаким сложным— ему просто нужны были деньги. Строительство гидроэлектростанции было самым простым, нодобыть меч было сложно.
 

 
Shinyeok Group находится вЮжной Корее, иАнКыннан— политик старой школы. Унего определённо есть влияние как вобществе, так ивпреступном мире. Естьли другой способ получить меч Аттилы, кроме как поехать вКорею украстьего? Как яукраду его?— голова СяЛейя лопалась отэтих мыслей.
 

 
Внезапно внебе промелькнула белая тень, прервав мысли СяЛейя. Ониспользовал свое зрение иувидел беспилотник. Вэтом месте оннепарил, апролетал мимо.
 

 
ЦРУ неоткажется отпреследования заменя. Они будут присылать беспилотники, чтобы найти мои следы, или даже будут использовать американские спутники. Похоже, мне нужно быть очень осторожным,— подумал СяЛэй, когда усталость одолела его, ионзакрыл глаза.
 

 
Небыло необходимости следить заврагами. Это было также преимуществом использования его рентгеновского зрения. Любой другой вего ситуации непосмелбы расслабиться.
 

 
Дэйтея иШлами быстро уснули инесменили СяЛейя напосту, возможно, из-за ихусталости. СяЛэй тоже нестал ихбудить.
 

 
Они спали дополудня, пока солнце поднялось свостока насередину неба. Слепящий солнечный свет проник через небольшие промежутки между листьями иразбудил СяЛейя.
 

 
Шелест шагов донесся доего уха, ионстревогой поднялся наразвилке ветви, бросив взгляд назвук. Листья иветви быстро исчезли изего поля зрения, ионувидел источник шума— Дэйтею. Она шла всторону лагеря сАК-47 вруке инастороженно осматривалась посторонам.
 

 
Она заметила врага?— СяЛэй сразу занервничал, иего левый глаз обыскал местность перед Дэйтей. Оннеувидел ничего, кроме деревьев идикой травы.
 

 
Вэтот момент Дэйтея подошла ктраве иподняла юбку. Она сняла нижнее белье иприсела накорточки …
 

 
Траву полили и, вероятно, она начнёт расти лучше.
 

 
Что за…— СяЛэй криво улыбнулся иотвернулся, нонесмог забыть увиденное. Затем онвнезапно вспомнил набор костей маджонга.
 

 
Шлами тоже неспала. Она проснулась ипобежала кСяЛэйю.
 

 
СяЛэй соскользнул сдерева исказал сулыбкой: Язнаю, что тыидешь насмену, носейчас вэтом нет необходимости. Ятоже проспал.
 

 
Тытоже проспал?— Шлами рассмеялась. Всё-таки мужчины такие ненадежные.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Дэйтея подошла кним. Она незнала отом, что СяЛей видел её, поэтому она была хладнокровной, как всегда. Непозволяй этому случиться снова. Это опасно.
 

 
СяЛэй тихо ответил: Это неповторится. Вперёд. Ранее язаметил дрон. Мыдолжны быть более осторожными. Эти люди быстро нас догонят, если нас обнаружат.
 

 
Только наше племя знает обэтом маршруте. Неволнуйся, американские дроны нес могут нас найти, пока мыбудем влесу,— сказала Дэйтея. После паузы она добавила: После того, как мывыберемся изэтой горной местности, нам просто нужно пересечь территорию племени, имыокажемся вВаханском коридоре. Это территория непринадлежит американцам, идля нас это будет намного безопаснее.
 

 
Мыбудем следовать твоему плану,— сказал СяЛэй.
 

 
Дэйтея села налошадь через несколько минут идвинулась дальше, следуя пореке.
 

 
Ягодицы СяЛейя иШлами снова прижались вседле так близко, словно они были единым целым …
 

 
Язнаю это племя. Наш вождь ивождь этого племени вхороших отношениях. Нам просто нужно пройти через эту область, имыбудем вбезопасности,— сказала Шлами.
 

 
Здорово,— СяЛэй был тайно счастлив, что ему ненужно было платить заэто.
 

 
Купи мне одежду, когда мыдоберемся доКитая.
 

 
Конечно, якуплю тебе одежду. Якуплю тебе столько, что тысможешь носить её, пока ненадоест.
 

 
Тытвёрдый.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 311. Возвращение домой


  

    
      Американские войска могли бомбить, кого пожелают. Уних было достаточно боевой мощи, чтобы идти туда, куда они хотели, ноони все еще немогли полностью контролировать Афганистан, особенно территории, контролируемые исламскими боевиками ивооруженными племенами. Вот почему ЦРУ могло использовать только беспилотники инаблюдение снеба вэтих областях инерешалось спуститься наповерхность.
 

 
Троим потребовалась целая неделя, чтобы выбраться изэтой горной местности, азатем пройти через территорию племени пуштунов вВаханский коридор воглаве сДэйтей. Все, счем они столкнулись вэто время,— только беспилотники сдистанционным управлением иамериканские военные самолеты, которые проносились мимо. Они невстретили боевых сил наземле.
 

 
Неудачная миссия той ночью была лучшей возможностью ЦРУ захватить СяЛэйя, иони упустилиеё. СяЛэй снова сбежал ибыл сДэйтей, укоторой были хорошие отношениями сдругими племенами. Онсловно рыба, ускользнувшая изсети прямо вокеан.
 

 
НоЦРУ нежелало просто так сдаваться. Они постоянно посылали всевозможные силы наблюдения иразведки инеостанавливались, хотя итерпели неудачу.
 

 
Спустя ещё неделю СяЛэй прошёл через Ваханский коридор ипроник натерриторию Китая.
 

 
Сейчас мывбезопасности,— въехав вКитай, СяЛэй по-настоящему расслабился. Онвзволнованно выхватил грязь из-под ног иподбросил еевнебо, крича: Ядома!
 

 
Онрадовался нетолько возвращению домой, ноитому, что наконец избавился отпреследованияЦРУ. Миссия вАфганистан была чревата опасностью, ноонмногого добился. Помимо секретов, которые онузнал, онприобрёл огромный боевой опыт. Онповзрослел, пройдя через эти битвы, иполучил силу, которая действительно могла сделать его независимым.
 

 
Это Китай? Так пусто,— Шлами выглядела разочарованным. Последние две недели она мечтала оприезде вКитай, чтобы купить одежду, ното, что она увидела сейчас, было пустынным пейзажем. Она несмоглабы купить даже паршивую одежду, сшитую вручную, как наней, неговоря огораздо более модной одежде.
 

 
СяЛэй засмеялся: Это граница. Подожди, пока мынедоберемся догорода. Тыбудешь удивлена прогрессом Китая.
 

 
Страна процветала, иееграждане гордились ей.
 

 
Ся, тысказал, что мывбезопасности, верно?— Дэйтея посмотрела вбинокль.
 

 
Облако пыли было выброшено ветром внаправлении, куда она смотрела, ибыстро приближалось кним.
 

 
Это было необлако пыли, аколонна, иСяЛэй сразу заметилэто. Онтакже видел военные таблички наэтих автомобилях исолдат вних. Ваханский коридор находился внестабильном районе, иантитеррористические силы всегда находились всостоянии повышенной готовности. Было нестранно, что китайское правительство появилось так быстро, потому что это место всегда находилось под наблюдением военных.
 

 
Шлами взяла AK47, который только что был перекинут через плечо, прежде чем СяЛэй успел сказать что-либо. Она была готова спрятаться иначать стрелять.
 

 
СяЛэй остановил еёрукой. Неделай глупостей. Позволь мне сэтим разобраться.
 

 
Шлами инстинктивно посмотрела наДэйтею иотдала СяЛей АК47, прежде чем Дэйтея сказала что-нибудь.
 

 
СяЛэй протянул руку Дэйтии. Дай мне свой автомат.
 

 
Дэйтея немного поколебалась, новсеже сняла АК47 сплеча ивконце концов передала его СяЛэйю. Она сказала яростно: Помни, что твои люди все еще внаших руках. Если нас пленят, твои люди умрут внашем племени.
 

 
Это была угроза.
 

 
СяЛэй пренебрежительно усмехнулся. Мыстолько всего пережили вместе, атывсе еще недоверяешьмне? Расслабься. Сомной никто непричинит тебе вреда.
 

 
Шлами махнул кулаком иударил его поего плечу, слегка хихикнув: Ядоверяю тебе.
 

 
Этот удар был тяжелым ибессердечным. СяЛэй невольно нахмурился, ноэто была Шлами— суккуб сдетским лицом, ионнемог злиться нанее.
 

 
Втечение последних двух недель ониШлами делили седло каждый день. Хотя ихкожа нетерлась дообразования мозолей, ноихчувствительность немного выросли. Еслибы неихежедневная сумасшедшая тишина ипостоянное присутствие Дэйтии, Шлами съелабы СяЛэйя даже без его разрешения.
 

 
СяЛэй чувствовал себя так, будто готов был заболеть отвсего того, что сдерживалось втечение двух недель.
 

 
Конвой быстро приблизился ктрио, исолдаты встали вокруг них.
 

 
Офицер выпрыгнул измашины свысоко поднятым пистолетом инаправил его наних. Онкрикнул: Вывошли натерриторию Китая. Положи свое оружие иназовите себя!
 

 
СяЛэй положил два АК-47 иего снайперскую винтовку наземлю, азатем высоко поднял руки игромко сказал: Полковник, яхотелбы поговорить свами!
 

 
СяЛэй заметил человека спогонами полковника ипопытался поговорить сним. Ответственный полковник сделал паузу. СяЛэй должен был назвать себя, новместо этого онпопросил поговорить сполковником. Кто ты?
 

 
СяЛэй громко сказал: Яявляюсь агент Национальной Безопасности. Выдолжны быть достаточно высокого ранга, чтобы проверить мою личность. Яхочу поговорить свами. Пожалуйста, неоткажите всотрудничестве.
 

 
Что это было заотношение!
 

 
Полковник немного подумал икивнул. Тыможешь подойти, остальным— оставаться насвоих местах инедвигаться.
 

 
Подойдя, СяЛэй перешёл сразу кделу. Яхотелбы одолжить ваш мобильный телефон, чтобы позвонить. Кто-то объяснит вам ситуацию.
 

 
Тебе лучше объяснить всё, как можно скорее, иначе поплатишься,— полковник нестал усложнять ему задачу, апросто передал свой телефон.
 

 
Насамом деле уСяЛейя был спутниковый телефон, нооннепосмел включать его последние две недели, опасаясь, что ЦРУ отследить его изаблокирует. Онвключил его, когда они впервые ступили накитайскую землю, ноего батарея разрядились, прежде чем онсмог набрать номер.
 

 
 СяЛей звонил ЛунБин. Мало кто знал ееномер, поэтому она могла приблизительно угадать цель звонящего, когда увидела номер телефона этого человека. СяЛэй заговорил прежде, чем она успела что-либо сказать. Этоя. Явернулся
 

 
Лун Бин немного помолчала, азатем сказала: Тебя поймали?
 

 
СяЛей покраснел ииронично рассмеялся. Что заподозрения? Ятоже намиссии, ноуменя только твой номер телефона. Рядом сомной стоит офицер. Поздоровайся сним иобъясни ситуацию.
 

 
Где Тан Юй-Янь?— спросила она.
 

 
Она все еще вАфганистане. Ситуация сложная. Ярасскажу позже,— ответил он.
 

 
Мм. Дай телефон офицеру. Япоговорю сним,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй передал телефон полковнику. Полковник, кое-кто хочет поговорить свами.
 

 
Налице полковника появилось серьезное выражение. Онвзял телефон иосторожно сказал: Здравствуйте, кто это…
 

 
Дэйтея иШлами пристально следили заСяЛейе иполковником. Обе женщины были обеспокоены. Десятки полностью экипированных солдат стояли напротив них, имбыло приказано оставаться настраже. Оружие было направлено надвух женщин, ачерные морды заставляли женщин нервничать.
 

 
Вождь, что Сяговорит этому военному офицеру?— невыдержала Шлами.
 

 
Сязвонит кому-то, чтобы объяснить ситуацию этому офицеру. Ся, вероятно, является частью китайского правительства и, возможно, высокопоставленным агентом,— сказала Дэйтея.
 

 
Вождь, вы… понимаете по-китайски?— Шлами была поражен.
 

 
Дэйтея закатила глаза. Язык гуннов насамом деле очень похож накитайский итибетский. Янемного его понимаю, нонеговори Ся.
 

 
Значит, мыему врём?
 

 
Дэйтея взмахнула рукой иударила Шлами поголове.
 

 
Шлами бросила наДейтею недовольный взгляд, ноона закрыла рот.
 

 
Полковник уже поговаривал сЛун Бин, иего отношение изменилось. Его улыбка была нанесколько градусов шире, когда онснова заговорил сСяЛэйем. Теперь язнаю ситуацию. Мыпросто ждем, когда придут официальные документы. Мне нужно немного побеспокоить вас, пожалуйста, пройдём снами внаш лагерь. Мыотправим вас ваэропорт, как только получим документы отвышестоящих уполномоченных.
 

 
Хорошо, тогда заранее спасибо,— вежливо сказал СяЛэй.
 

 
Дэйтея иШлами сидели сСяЛейем вавтомобиле, ноихоружие было временно конфисковано.
 

 
Все трое были доставлены навоенную базу пограничников, адокументы уже были отправлены пофаксу ктому времени, когда конвой достиг базы. Все трое были доставлены вближайший аэропорт, прежде чем смогли выйти изавтомобиля. Вопрос обилетах насамолет уже был решен, иединственное, что имнужно было сделать после отправки ваэропорт,— это сесть всамолет.
 

 
Мистер Ся, ваше оружие было передано вавиакомпанию для специальной обработки. Оно будет возвращено вам, как только вывысадитесь. Тем неменее, два ваших компаньона несмогут вернуть свое оружие. Надеюсь, выпростите нас заэто,— сказал полковник, проводя СяЛейя досамолета.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Небеспокойся. Имненужно оружие здесь. Спасибо завсё.
 

 
Свозвращением,— полковник отдал честь.
 

 
СяЛэй сделал паузу, азатем отдал честь вответ, ноонбыл нетак точен, как военный. Ему первый раз отдавали честь, иэто заставляло его чувствовать себя военным, ответственным ипочетным. Это было странное чувство.
 

 
Имзабронировали места впервом классе, ивсе взгляды были обращены наних, как только они вошли вкаюту. Были иудивленные взгляды, ипрезрение, ирастерянность. Ивэтом небыло ничего удивительного, поскольку все трое были втойже одежде, вкоторой покинули Племя Белых Гуннов. Иходежда была порвана, изодрана иокровавлена. СяЛэй выглядел немного лучше, ноДэйтея иШлами были похожи надикарок изпримитивного племени. Невероятно сексуальных дикарок.
 

 
Начто тысмотришь? Никогда прежде невидели женщин? Явырву тебе глаза!— яростно сказала Шлами. Однако она говорила напушту, иникто, кроме СяЛейя иДэйтии, непонимал ее.
 

 
Юноша вкостюме засмеялся: Очем тыкрякаешь? Тыизчто, сбежала изджунглей? Ох, научусь сидеть впервом классе, как современные люди. Иди прими ванну, прежде чем садиться всамолет. Или лучше иди вэконом, это больше тебе подходит?
 

 
Что этот ублюдок говорит?— Шлами его непоняла.
 

 
Дэйтея нахмурилась, аеёлицо стало мрачным. Онабы без колебаний убила этого высокомерного щенка, еслибы они были вАфганистане, ионпосмелбы так сней поговорить. Тем неменее, она несказала Шлами, что сказал молодой человек. Она нехотела, чтобы СяЛэй знал, что она понимает по-китайски, и, что более важно, она нехотела совершать какие-либо преступления, находясь вКитае.
 

 
СяЛэй подошел иударил поморде наглеца. Тот упал вобморок, неуспев даже крякнуть.
 

 
Служба безопасности авиакомпании видела это, нотолько сделала СяЛейю предварительное предупреждение, сделав вид, будто ничего этого небыло.
 

 
СяЛэй нехотел этого делать, нооннехотел упускать возможности улучшить свои отношения сДэйтей. Онделал это ради Тан Юй-Янь, Нин Цзинь, тех экспертов иради места, накоторое указывал компас.
 

 
Шлами взяла СяЛэйя заруку имило улыбнулась. Затем она приблизилась куху СяЛейя ипрошептала.
 

 
СяЛэй невольно перевёл взгляд накороткую юбку Шлами, ипокакой-то необъяснимой причине его лицо покраснело.

    
  





  Глава 312. Разумное объяснение.


  

    
      Цзинду, дом Тан Юй-Янь.
 

 
Ух ты, какая мягкая кровать! — Шлами развалилась на мягкой кровати Тан Юй-Янь. Ее сексуальная фигура и разорванная юбка заворожили Ся Лейя, что он забыл, как моргать.
 

 
Ся Лэй не был уверен, что не бросится на Шлами, когда Дэйтия не будет рядом с ними. Даже если ему удастся сопротивляться, не трудно догадаться, что произойдёт, если Шлами проявит инициативу.
 

 
Вы можете отдохнуть здесь. Поговорим завтра, — сказал Ся Лэй.
 

 
Шлами спрыгнула с кровати и проговорила прежде, чем Дейтея успела что-либо сказать: Ся, почему ты не предоставишь нашему вождю отдельную комнату? Как она может спать в одной комнате со мной? Это не подходит для ее статуса, — она говорила, глядя на Ся Лейя большими глазами, словно пытаясь что-то подать.
 

 
Ся Лэй криво улыбнулся и пожал плечами, затем взглянул на Дэйтею.
 

 
Дэйтея посмотрела на Шлами. Я попросила Ся сделать это. Разве ты не хочешь спать со мной, Шлами?
 

 
Шлами потеряла дар речи.
 

 
Она подмигнула Ся Лейю, пытаясь намекнуть, что хочет быть с ним, думая, что он по ошибке поместил Дэйтею вместе с ней в одну комнату. Она не ожидала, что Дэйтея договорилась с ним об этом. Ее потенциальное веселье было разрушено.
 

 
Это было не в первый раз. В течение последних двух недель Дэйтея постоянно мешала Шлами и Ся Лейю продвинуться чуть дальше в их отношениях.
 

 
Неопределенные отношения между Ся Лейем и Шлами были также из-за компаса, и он был действительно рад, что Дэйтея мешала им.
 

 
Когда Ся Лей ушёл, Шлами пожаловалась: Вождь, что это значит? Вы же сами подарили мне Ся? Я хочу спать с ним! Почему вы спите со мной вместо этого?
 

 
Дэйтея ответила со строгим выражением на лице: Ты ещё молода и многого не понимаешь. Я делаю это, чтобы защитить тебя и наше племя.
 

 
Защищать меня ... и наше племя? Вождь, мы же будем просто спать вместе? Ничего не случится, если я просто пересплю с ним. Это всё равно, что какая-то коза бы погибла в нашем племени, не так ли?
 

 
Дэйтея резко ударила Шлами по затылку.
 

 
Шлами потерла затылок и мрачно проговорила: Вождь! Я и так не очень умная, а от ударов по голове совсем отупею!
 

 
Дэйтея сердито посмотрела на Шлами, затем приблизилась к ее уху и серьезно сказала: Ты глупая девчонка. Ты не поумнеешь, если я тебя не побью. Я думала об этом в последние несколько дней — ты не можешь быть с ним.
 

 
Почему?
 

 
Неужели тебе не волнует, почему американские вертолеты появились у нашего племени? И почему нас преследовали? Ся — китайский специальный агент, и американцы хотят его поймать. Ты втянешь наше племя в это, если будешь с ним. Мы не можем пойти против американцев. Если мы будем сражаться с ними из-за Ся, мы будем уничтожены.
 

 
Так почему же мы поехали с ним в Китай?
 

 
Из-за меча Аттилы. Мы должны вернуть священную реликвию наших предков. А ещё он построит нам гидроэлектростанцию. Это поможет улучшить жизнь нашего племени. Мы не можем сделать это без Ся, — сказала Дэйтея.
 

 
Это значит, что мы используем его? — спросила Шлами.
 

 
Я могу пожертвовать чем угодно и сделать что угодно ради нашего племени, — Дэйтея была тверда в своих намерениях. Это было убеждение, которого она придерживалась всю свою жизнь.
 

 
Но… я была близка с ним по дороге сюда. Вы не возражали против этого — почему?
 

 
Ты идиотка. Это внешний мир, а не наше племя. Внешний мир — это мир мужчин, и ты должна понимать образ мышления мужчины. Мужчины будут ценить то, чего не могут получить. Если ты просто отдашься ему, он не будет ценить тебя. Если ты ему и правда нравишься, мы можем использовать это, чтобы получить больше выгод для нашего племени, — сказала Дэйтея.
 

 
Шлами молчала. Она вдруг почувствовала, что совсем не понимает своего вождя. Обычно вождь была похожа на старшую сестру, а теперь Шлами чувствовала, будто с ней была незнакомка.
 

 
Дэйтея изменила свою позицию из-за личности Ся Лэйя. Сначала она думала, что он был агентом, который пришел в племя, чтобы спасти своих людей. Но теперь она знала, что он был не простым агентом. Очевидно, что у него было особое звание в Китае. В противном случае, зачем американцы бы стали ловить его, тратя столько ресурсов? Он был слишком важен для нее, чтобы отдать Шлами как обычного раба.
 

 
Что еще более важно, Дэйтея также обнаружила другую личность Ся Лейя — в Китае он был бизнесменом. Ее аппетит вырос, как только она узнала, что у Ся Лэйя есть военный завод в Китае. Маленькой гидростанции ей было не достаточно, она хотела большего!
 

 
Все ради её племени.
 

 
Этот план родился у неё в голове, когда она узнала о Ся Лэйе ...
 

 
Лун Бин и Ся Лэй сидели на диванах в гостиной и разговаривали.
 

 
Ты никого не спас, а вместо привёл двух красоток из племени белых гуннов. Я жду объяснений, -Лун Бина была бесстрастна, и ее тон был ровным, как будто она говорила что-то вроде цены на яйца, которая выросла на пять центов.
 
 
 
Ся Лэй рассказал о серии событий, когда он и Тан Юй-Янь вошли в Пешавар, про засаду в Афганистане, про то, как они были схвачены племенем белых гуннов, и о сделке, которую он заключил ...
 

 
Единственное, что он оставил, — это роль его отца, Ся Чан Хе и Елены.
 

 
Ся Лэй говорил более десяти минут. Когда он закончил, Лун Бин посмотрела ему прямо в глаза: Как ты узнал, что меч Аттилы находится в руках Ан Кыннана? Даже я не знала об этом. Это очень важная информации. Если бы мы узнали об этом первыми, мы бы не отправили тебя и Тан Юй-Янь в Афганистан, чтобы спасти этих экспертов. Мы достанем этот меч и обменяемся с племенем белых гуннов.
 

 
Ся Лэй подготовил свой ответ. Я случайно узнал об этом. Сын Ан Кыннана, Ан Сухён — один из женихов Шеньту Тянь-Инь. Он много рассказывал ей о своей семье. Меч Аттилы — это предмет гордости коллекции его отца. Он даже приглашал Шеньту Тянь-Инь полюбоваться им. Ты знаешь о моих отношениях с Шеньту Тянь-Инь. Так случилось, что я подслушал их разговор, но не придал ему никакого значения. Позже наш второй гид в Афганистане и один из уважаемых лидеров племени белого камня, Кабир, рассказал мне историю о племени белых гуннов и упомянул про меч Аттилы. Я сразу вспомнил, что меч у Ан Кыннана, и использовал эту информацию, чтобы заключить сделку с Дэйтей.
 

 
Случайно услышал, как Ан Сухён хвастался Шеньту Тянь-Инь о мече Аттилы, а затем сказал, что услышал об этом от погибшего Кабира — даже Лун Бин не смогла бы вытащить правду из трупа Кабира, не так ли?
 

 
Какое совпадение, — сказала Лун Бин, глубоко вздохнув.
 

 
Что-то еще? А как думаешь, откуда я получил эту информацию? Из ЦРУ?— сказал Ся Лэй.
 

 
Лун Бин перевала взгляд от гневного взгляда Ся Лея и сказал: Ты знаешь, что я не имела это в виду. Я просто хочу прояснить, что случилось. Мне нужно сообщить обо всё этом боссу Ши.
 

 
Ся Лэй выдохнул. У его отца была информация, которой даже у Бюро 101 не было. Он не знал, должен ли он чувствовать себя гордым или обеспокоенным этим.
 

 
У меня есть компас, но я пока не могу передать его тебе, — сказал Ся Лэй.
 

 
Почему? — Лун Бин снова посмотрела на Ся Лэйя.
 

 
Помимо сделки, которую я заключил, чтобы спасти заложников, я также заключил сделку с вождем племени белых гуннов Дэйтеей. Я построю небольшую гидроэлектростанцию для племени белых гуннов в обмен на день поиска сокровищ в их руинах. Мне нужно, чтобы компас указывал на правильное место, и чтобы я закончил раскопки. Я не могу сделать это без компаса , — сказал Ся Лэй.
 

 
Нет проблем, но то, что ты найдёшь, уйдёт государству, — сказала Лун Бин.
 

 
Конечно, я передам это государству, — сказал Ся Лэй, — Кроме того, пусть Бюро 101 переведёт мне на счёт 500 000 долларов, которые я заплатил Кабиру.
 

 
Ха-ха ...
 

 
Почему ты смеёшься?
 

 
Думаешь, легко перевести более миллиона долларов США, и построить на этом гидроэлектростанцию? Ты решил проблему, но твой способ сделать это слишком экстравагантен. Бюджет Бюро 101 ограничен. Эта сумма денег также вызовет головные боли у Босса Ши. Я не знаю, одобрит ли он это, — сказала Лун Бин.
 

 
Ся Лэй сухо засмеялся. Я консультант или спонсор? Не понимаю. Даже если Бюро 101 не сможет вернуть мне деньги, оно все равно должно компенсировать мне это по другим каналам, например, большой заказ для моей компании или что-то в этом роде.
 

 
Заставить такой отдел, как Бюро 101, выкачать такую сумму, было действительно проблематично, но было не проблема вернуть эти деньги с помощью других средств, таких как заказы.
 

 
Ты становишься всё более и более похожим на бизнесмена. Отлично. С этим проблем быть не должно. Я поговорю с боссом Ши, — сказав это, Лун Бин встала. Мне нужно вернуться в Бюро 101. Я уже позаботилась об охране этих женщина. Тебе не нужно сопровождать их. Ты можешь проверить свой военный завод и разработать планы. Поторопись. Будет лучше, если у тебя готовый план будет уже завтра.
 

 
Хорошо. Меня не было больше месяца. Я должен проверить свой завод.
 

 
Лун Бин Ушла, а Ся Лэй постучал в дверь в комнату Дэйтии и Шлами. Женщины из племени белых гуннов приняли душ и надели пижамы Тан Юй-Янь. Одна была высокой и крутой, а другая выглядела по-детски с фигурой суккуба. Она была очень соблазнительной.
 

 
Ся, ты отвезёшь меня, чтобы купить одежду? — радостно сказала Шлами. Она хотела, чтобы Ся Лей пошёл за покупками только с ней, и тогда она…
 

 
Ся Лэй достал из кошелька карту и передал её Дэйтии. На этой карте 100 000 йен. Можете купить всё, что захотите. Пароль — шесть нулей.
 

 
Ты собираешься позволить нам гулять по улицам в одиночку? — Дэйтея нахмурилась.
 

 
У меня есть другие дела, но вам не о чём беспокоиться. Мы приставим к вам охрану. Доверься мне — здесь в Китае никто не посмеет вас тронуть, — не объясняя дальше, Ся Лей вышел из комнаты.
 

 
Глаза Шлами наполнились разочарованием.
 

 
Давай, Шлами. Мы уходим. Нам есть что купить, — холодная улыбка появилась в уголках губ Дэйтии.
 

 
Ты купишь мне одежду?
 

 
Конечно. Я дам тебе 500 на одежду.
 

 
Шлами потеряла дар речи.

    
  





  Глава 313. Подготовка


  

    
      Втечение более месяца, проведенного вАфганистане, СяЛэй пережил множество жизненных ситуаций. Однако заэто время военная фабрика Thunder Horse приобрела рабочийвид. Был запущен производственный цех иустановлено соответствующее оборудование, ожидающее начала работы персонала.
 

 
Зафабрикой виднелась трехэтажная вилла скрасивым дизайном ирастительностью вокруг. Она была построена специально для Аннины, иэту виллу можно было считать домом СяЛейя вЦзинду.
 

 
Все идет гладко. Наследующей неделе разрежем ленточку иначнём производство,— сказал Цинь Сян СяЛэйю подороге туда,— янезнаю, что делать, если тыневернешься.
 

 
Это было тяжелое время для тебя. Сразрезанием ленты нет проблем, номне нужна твоя помощь водном деле,— сказал СяЛэй.
 

 
Какое?— Цинь Сян улыбнулся. Каждый раз, когда СяЛэй просил унего помощи, эти просьбы имели оттенок острых ощущений иопасности. Онбыл счастлив помогать ему.
 

 
СяЛэй наклонился куху Цинь Сяня икое-что сказал, затем посмотрел нанего. Всё понял?
 

 
ВЮжную Корею,— Цинь Сян усмехнулся. Нет проблем. Когда едем?
 

 
Послезавтра,— сказал СяЛэй,— Нозавтра тыдолжен вернуться комне вХайчжу.
 

 
Нет проблем. Поскольку мыработаем вместе, вэтом мире нет ничего, что мынесмоглибы украсть, -. Цинь Сян очень хотел начать как можно скорее.
 

 
Жди моего звонка. Япозвоню тебе, когда закончу здесь совсеми делами,— СяЛэй похлопал Цинь Сяня поплечу, азатем пошла навиллу зафабрикой.
 

 
Позаботься оней. Она устала запоследнее время,— сказала Цинь Сян.
 

 
СяЛэй знал, очем говорил Цинь Сян, инемного смущённо рассмеялся, ничего неответив. Онпродолжил свой путь навиллу.
 

 
Цинь Сян говорила оней— оАннине. Только благодаря ейфабрика была построена. Аннина все сделала— отзакупки оборудования доподбора кадров. Можно сказать, что без ней фабрикибы вообще небыло.
 

 
Что сейчас делала Аннина?
 

 
Наэтот вопрос можно было ответить взглядом левого глаза, ноСяЛэй этого несделал. Онпредпочел сохранить эту атмосферу секретности иподкрасться кней, чтобы сделать сюрприз.
 

 
Агент изБюро 101 стоял возле виллы. Онбыл отправлен сюда Лун Бин, чтобы защитить Аннину. Увидев СяЛейя, онкивнул ему.
 

 
СяЛэй тоже поприветствовал его ивошел навиллу.
 

 
Вгостиной никого небыло. СяЛэй поднялась наверх, новспальне тоже было пусто. Затем оннаправился вкабинет иувидел слегка приоткрытую дверь. Сквозь щель можно было разглядеть, как Аннина работала над планами дизайна. Золотые волосы, голубые глаза, похожие надрагоценные камни, исексуальное тело. Она была также прекрасна итакже будоражила его воображение, как ивсегда, как ивпервый раз, когда они встретились.
 

 
СяЛэй осторожно открыл дверь ивошел.
 

 
Аннина была вся вработе идаже незаметила, что кто-то вошёл.
 

 
Какой трудоголик,— СяЛэй был довольно тронут. Онукрадкой подошел кней сзади иосторожно закрыл ейглаза, проговорив нежным голосом: Угадай, кто?
 

 
Аннина намгновение застыла, новдруг радостно закричала, услышав голос СяЛэй. Лукас! Тывернулся!
 

 
СяЛэй убрал руки сеёглаз исказал: Тынеподыграешь мне инестанешь угадывать, кто я?
 

 
Аннина потянула его кстолу иначала обсуждать сним свои планы дизайна.
 

 
Настоле лежали чертежи снайперской винтовки, плавный дизайн исовременные технологии. СяЛэй считал, что эта винтовка небудет уступать мировому стандарту идаже превзойдет некоторые известные марки оружия, такие как Barrett M99, M110 или AWP.
 

 
СяЛэй внимательно прочитал чертежи исказал: Аннина, тытак красиво сконструировал нашу первую снайперскую винтовку. Унеё настолько продвинутые функции инамного сложнее, чем яожидал … Сможетли наш завод ихизготовить?
 

 
Онбыл бизнесменом, ипервое, что его волновало, сможетли онееизготовить ипродать. Какая польза втаком великолепном дизайне, еслибы оннесмог его изготовить из-за того, что онслишком продвинут или слишком хорош?
 

 
 Немного сложно, нояверю, что мыможем это сделать. Лукас, дизайн этой снайперской винтовки наоснове планов моего отца. Оннесмог завершить её, аясохранила всвоей памяти идаже обновилаего. Япредчувствую, что она станет самой передовой исамой мощной снайперской винтовкой вмире, если нам удастся ееизготовить. Военный завод Thunder Horse прославится!
 

 
СяЛэй был тронут. Хорошо, давай закончим, потому что это комбинация твоих усилий иусилий твоего отца. Ясмог построить даже умный токарный станок Джозефа, разве янемогу сделать снайперскую винтовку? Давай сделаем это!
 

 
Язнала, что тебе понравится,— намилом лице Аннины расцвела улыбка. Язаймусь дизайном. Давай обсудим умный токарный станок. Нам нужен самый продвинутый токарный станок, чтобы сделать такую снайперскую винтовку. Янемогу его сделать, поэтому мне придется положиться натебя, чтобы закончить это.
 

 
Нет проблем. Делай, что можешь впервую очередь. Язаймусь вопросами, связанными синтеллектуальным токарным станком,— сказал СяЛэй.
 

 
Ранним утром следующего дня СяЛей покинул военный завод ивернулся вдом Тан Юй-Янь вгороде.
 

 
Дэйтея иШлами заодин день совершенно преобразились. Теперь уних были горящие глаза.
 

 
НаДэйтии было длинное черное платье, что подходило кееросту. Черный цвет подчеркивал изящные изгибы еетела идобавлял ейнотки серьезности ивластности, что вполне соответствовало еестатусу вождя.
 

 
НаШлами была красная футболка скруглым вырезом сизображением мультяшной девушки иджинсы.
 

 
Вэтой одежде Дэйтея иШлами выглядели еще более красивыми ипривлекательными, чем раньше.
 

 
Однако СяЛэй спервого взгляда мог сказать, что одежда наних небыла качественным товаром. Платье иобувь наДейтее стоили небольше 400, как иповседневная одежда Шлами.
 

 
Ядал им100 000, аони купили дешевую одежду? Для чего имоставшиеся деньги?— хотя СяЛэйю было любопытно, оннестал спрашивать. Оннесобирался забирать свои деньги обратно после того, как отдал ихДэйтее.
 

 
Кажется, Дэйтея что-то почувствовала вовзгляде яЛейя исказала: Наоставшиеся деньги яхочу купить подарки для детей нашего племени. Ладно?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Конечно
 

 
Афганистан был бедной страной, аплемя белых гуннов вело довольно изолированную ибедную жизнь. 100 000 было небольшим состоянием для племени белых гуннов, и, будучи вождем, Дэйтея наверняка несобиралась использовать деньги, которые СяЛэй дал ейнапокупку фирменной одежды себе иШлами. Это была нетажизнь, вкоторой она или Шлами нуждались.
 

 
Когда мыпойдём замечом, Ся?— спросила Шлами.
 

 
Якак раз собирался обсудить это свами. Яхочу, чтобы выдвое остались здесь. Яверну меч Аттилы обратно через неделю, имывернемся вваше племя,— сказал СяЛэй.
 

 
Разве мынебудем участвовать вэтом?— Шлами была удивлена.
 

 
Дэйтея нахмурилась. Кактак? Меч Аттилы— наша священная реликвия. Мыхотим вернуть себе свою вещь сами.
 

 
Этот меч вЮжной Корее. Выговорите по-корейски? Что выможете, кроме стрельбы иубийства? Вытолько вызовете хаос, имоя миссия может провалиться из-за вашего участия. Унас только один шанс. Ядолго думал над этим прошлой ночью. Будет лучше, если выдвое останетесь здесь. Вам нужно только взять ссобой меч Аттилы, так зачемже беспокоиться опроцессе?— сказал СяЛэй.
 

 
Ся, яхочу пойти стобой,— настаивала Шлами,— яотлично стреляю. Янебуду обузой.
 

 
СяЛэй покачал головой. Речь идет нетолько острельбе, аостратегии, остроумии иметодах, скоторыми тынезнакома. Мне нужен помощник, ноневоин. Мне нужен профессионал.
 

 
Ноя…— Шлами нехотела сдаваться.
 

 
Дэйтея перебила ее. Шлами. Мыостаемся. Сяправ— нам просто нужно забрать меч Аттилы обратно вплемя. Нам ненужно беспокоиться опроцессе.
 

 
Шлами надулась ивсе еще была недовольна, ноона несмела перечить Дэйтее.
 

 
Натом ирешим. Выостаётесь, аязаймусь возвращением меча Аттилы. Встретимся через неделю,— сказал СяЛэй.
 

 
Через некоторое время СяЛэй покинул дом Тан Юй-Янь инабрал номер Лун Бин. Привет, ЛунБин? Яготов. Нужно встретиться.
 

 
Изтелефона послышался голос Лун Бин: Хорошо.

    
  





  Глава 314. Специалист по тактическому планированию


  

    
      Небольшой пассажирский самолет летел изЦзинду прямо вХайчжу. Всамолете было всего пять человек— Лун Бин, Тан Бо-Чуань, КеЦзе, Цинь Сян иСяЛэй.
 

 
После взлета самолета Тан Бо-Чуань разговаривал сСяЛэй, показывая ему различные материалы ирисунки.
 

 
Затем СяЛэй был проинформирован оличности Тан Бо-Чуаня вБюро 101— специалист потактическому планированию. Онбыл инженером большинства миссий Бюро 101, исейчас все действовали поего плану. План, накоторый СяЛэй потратил всю ночь, был сразуже отклонен. План СяЛейя состоял втом, чтобы войти вдом АнКыннана иукрасть меч.
 

 
Тан Бо-Чуань передал СяЛэю информацию для изучения оважных людях Shinyeok Group. Согласно нашим источникам, уVientaine Group иShinyeok Group есть проект совместного сотрудничества, иони запустят его через двадня. Шеньту Тянь-Инь будет представлять Vientaine Group нацеремонии закладки фундамента вместе сАнСухёном. Это возможность использовать твои отношения сШеньту Тянь-Инь,— сказал Тан Бо-Чуань СяЛэйю.
 

 
СяЛэй нахмурился. Мыбудем еёиспользовать?
 

 
Это нельзя считать использованием. Тебе просто нужно поехать вКорею сней. Тыбудешь работать навиду, амывтени. Наэтой миссии унас всего один шанс науспех, имынеможем позволить себе ошибиться. Все должно быть абсолютно безопасно, или моя сестра иэти эксперты умрут вплемени белых гуннов. Тыменя понимаешь?— сказал Тан Бо-Чуань.
 

 
Китай иЮжная Корея активно сотрудничали вобласти экономики иторговли, иShinyeok Group была одним изведущих конгломератов вКорее, еестатус наравне сSamsung иHyundai. Если раскроют что-то неладное, тоэто определенно окажет негативное влияние намеждународные отношения. Тан Юй-Янь исмерть экспертов былибы небольшим вопросом посравнению сэтим.
 

 
СяЛэй немного помолчал, новконце концов кивнул. Японимаю тебя. Янехочу втягивать вэто дело Шеньту Тянь-Иня, ноэто вопрос жизни исмерти. Ясвяжусь сней ипоеду вЮжную Корею.
 

 
Легкая улыбка появилась вуголках губ Тан Бо-Чуаня. Отлично. Кстати, тынеимеешь право рассказывать еёчто-либо обэтой миссии.
 

 
СяЛэй кивнул. Онзнал, что делать, даже еслибы Тан Бо-Чуань ненадавил нанего.
 

 
Насколько твой человек надежный?— Тан Бо-Чуань настороженно посмотрел наЦинь Сяня.
 

 
Неволнуйся. Мне нужна его помощь вэтой миссии. Кроме того, онпрофессионал поэтой части,— сказал СяЛэй.
 

 
Тогда решено. Эта миссия недля записи. Тыдолжен убедиться, что твой человек понимаетэто. Ошибок быть недолжно. Выоба должны держать язык зазубами, иначе нам придётся избавиться отвас.
 

 
Кривая улыбка появилась вуголках губ СяЛейя. Онпонимал, что имел ввиду Тан Бо-Чуань. Такой сценарий нераз разыгрывался вшпионских фильмах, где агент рисковал своей жизнью ради своей страны, новслучае провала— небыл признан, врезультате чего шпиону приходилось убить себя ради сохранения секретности. Тан Бо-Чуань говорил нетолько оЦинь Сяне, ноиоСяЛейе, хотя иненапрямую.
 

 
Для одного человека— это ничего нестоило, это было слишком призрачно, слишком неправильно. Однако сточки зрения страны это была великая вещь, достойная уважения.
 

 
Немного помолчав, СяЛэй сказал: Это последний раз, когда япомогаю вам смиссиями. Больше янехочу заниматься этим.
 

 
Тан Бо-Чуань рассмеялся. Брат Ся, мне можешь неговорить. Тыдолжен сказать обэтом БоссуШи. Номой дедушка сказал, что, если тебе удастся спасти мою сестру, онпримет тебя вученики инаучит тебя техникам КланаТан. Тыже хотел учиться, нетакли? Это большая возможность тебя, адля Клана Тан— способ погасить долг.
 

 
Правда?— для СяЛэйя это было заманчивое предложение. Онуже давно жаждал техник скрытого оружия Тан Юй-Янь, нонесмог разгадать его тайну. Некоторые вещи были недоступны, даже срентгеновским зрением.
 

 
Конечно. Мой дедушка уже давно хочет стобой встретиться,— сказал Тан Бо-Чуань.
 

 
Пожалуйста, скажи своему деду, что яобязательно верну Юй-Янь вцелости исохранности,— сказал СяЛэй.
 

 
Поговорив сТан Бо-Чуанем, СяЛэй подошёл кЦинь Сяню синформацией ирисунками, передав ему ихдля изучения.
 

 
Глядя нато, как ончитал информацию иизучал схемы, иглядя наего лицо, которому завидовали женщины, всердце СяЛейя вспыхнуло чувство вины ибеспокойства. Оннемного поколебался исказал: Цинь Сян, эта миссия очень опасна. Если нас раскроют, никто нестанет защищатьнас. Тыещё можешь отказаться, пока есть время. Япойму тебя.
 

 
Цинь Сян поднял голову ивзглянул наСяЛейя смилой улыбкой налице: Думаешь, яделаю это ради тех людей? Этот человек пофамилии Тан говорил только стобой, анесомной. Возможно, янезнаю, очем выговорили, ноязнаю, как работают такие люди, какони. Меня это неволнует. Яделаю это только ради тебя.
 

 
Меня это неволнует. Яделаю это только ради тебя,— это были простые слова, ноони были такими высокими исильными, как гора, что никакая сила немогла сдвинутьих. СяЛэйя переполнили эмоции. Онвзял руку Цинь Сяна, нонезнал, как выразить то, что чувствовал.
 

 
Слабый румянец пробежал полицу Цинь Сяня.
 

 
СяЛэй убрал руку, иихвзгляды встретились. Было довольно неловко…
 

 
Самолет приземлился вмеждународном аэропорту Хайчжу, иСяЛей высадилсятам. Затем самолет снова взлетел инаправился прямо вСеул. План состоял втом, чтобы СяЛэй держался навиду, аЦинь Сян, Тан Бо-Чуань, Лун Бин иКеЦзе действовали изтени. Они собирались вКорею, чтобы заранее подготовиться.
 

 
Автомобиль изБюро 101 уже ждал СяЛей уаэропорта. Онотвез машину обратно вThunder Horse, где его ждала Гуан Линь-Шань.
 

 
Выхотите построить гидроэлектростанцию, председатель Ся?— Гуань Линь-Шань была ошеломлена словами СяЛэйя. ВАфганистане?
 

 
Ага. Неспрашивай почему. Тыбудешь руководить,— сказал СяЛэй.
 

 
Кража меча Аттилы была первым шагом, авторым было строительство гидроэлектростанции. Однако этот шаг тоже нужно было начинать заранее.
 

 
Председатель Ся, выимеете ввиду, что наша компания собирается производить все оборудование для гидроэлектростанции?— сказал Гуань Линь-Шань.
 

 
Нет, наэтот раз нам ненужно делать это самим,— сказал СяЛэй,— тебе просто нужно купить материалы. Нопомни— покупай материалы там, где удобно для транспортировки. Компании изИндии или Пакистана подойдут. Яхотелбы решить это быстро.
 

 
Да, председатель Ся, японимаю. Будьте уверены, ясделаю это как можно скорее,— сказала Гуань Линь-Шань.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Это будет тяжело для тебя.
 
 
 
Гуань Лин-Шань застенчиво натянула очки напереносицу. Почемуэто? Выповысили меня идали мне все, что уменя есть сейчас. Все, что выпросите меня сделать, ясделаю вмеру своих возможностей.
 

 
Выпускница университета, сопытом работы— без году неделя, уже помогала СяЛэйю управлять компанией— такая возможность выпадала нечасто.
 

 
Постарайся. Меня небудет несколько дней, исейчас мне нужно уйти,— СяЛей похлопал Гуань Линь-Шан поплечу исобрался уходить.
 

 
О, верно,— сказала Гуань Линь-Шань,— председатель Ся, Шеньту Тянь-Инь несколько раз звонила вэтом месяце. Янезнала, где вы, поэтому немог сказать ей.
 

 
СяЛэй кивнул. Ясвяжусь сней.
 

 
Несколько минут спустя СяЛэй выгнал свой BMW M6 изThunder Horse инаправился всторону Vientaine Building. Вмашине онпозвонил Тянь-Инь.
 

 
Тянь-Инь, это я, СяЛэй.
 

 
Где тыбыл все это время?— голос Шеньту Тянь-Инь звучал взволнованно: Ямного раз искал тебя, атвой телефон был выключен. Ятак волновалась.
 

 
Ябыл Афганистане. Там янемог пользоваться своим телефоном,— сказал СяЛэй.
 

 
Был вАфганистане? Тыдействительно … Зачем?— полюбопытствовала она.
 

 
Янемогу сказать это потелефону. Ятолько что вернулся. Гдеты? Яприеду ктебе.
 

 
ЯвVientaine Building. Почемубы тебе неприехать сюда?— сказала она.
 

 
Повесив СяЛэй нажал напедаль газа, ичерный BMW M6, как зверь, помчался подороге. Его никапельки небеспокоили камеры контроля скорости или наказание состороны дорожной полиции занарушение правил дорожного движения.
 

 
Вероятно, это было одним излучших преимуществ ограниченных выгод отБюро 101.
 

 
Приехав вVientaine Building, онсел влифт, который отвёз его вофис Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь была вчерном женском костюме. Ееспокойное выражение налице икоролевская осанка производили налюдей сильное впечатление.
 

 
Сней был иШеньту Жень. СяЛейя удивился, как тот прибавил ввесе, иего румянцу налице. Вот почему онбыл вофисе вместе сТянь-Инь. Онпостепенно восстанавливал свое здоровье иуже начал помогать Тянь-Инь вести дела.
 

 
Дядя Жень, Тянь-Инь, привет,— СяЛэй улыбнулся, приветствуя их.
 

 
Тынегодяй, просто уехал намесяц, даже непредупредив меня? —укоризненно сказал Шеньту Жень,— тызабыл этого старика?
 

 
СяЛэй смущённо ответил: Неговори так, дядя Жень. Видишь, япришёл сразуже, как только вернулся. Ябыл вАфганистане, итам небыло возможности позвонить.
 

 
Зачем тыездил туда?— спросила Тянь-Инь. Глядя наСяЛейя, наеёлице появилась легкая улыбка.
 

 
Политический проект. Ясобираюсь построить гидроэлектростанцию для афганского племени иразвивать этот район. Племя бедное— один козел— сумма богатства домашнего хозяйства. Строительство там откроет мне доступ кресурсам, так что это будет взаимной выгодой,— СяЛэй заранее придумал ответ наэтот вопрос. Оннемог сказать истинную причину путешествия.
 

 
Отчасти это даже было правдой.
 

 
Шеньту Жень усмехнулся. Атыслишком самоуверен, раз осмелился инвестировать втакое место, как Афганистан. Явосхищён твоим мужеством. Некаждый отважится наэто,— сказав это, онпосмотрел наТянь-Инь. Тянь-Инь, учись уЛейя. Посмотри, как онтак смело отправился вАфганистан ради инвестиций? Тебе нехватает его мужества.
 

 
Шеньту Тянь-Инь рассмеялась. Отец, тебе станет хуже, если тынебудешь хвалить СяЛейя потри раза надень? Яработаю так усердно, атынехвалишь меня.
 

 
Шеньту Жень засмеялся. Хорошо, хорошо, язнаю, что мне сейчас лучше уйти. Вам двоим есть очём поговорить.
 

 
ФуМин-Мэй вошла вкомнату ивывезла Шеньту Женя.
 

 
Вофисе остались только СяЛэй иШэньту Тянь-Инь. Они молча смотрели друг целую минуту.
 

 
Между ними произошло так много, что можно было написать книгу, ноэта книга все еще оставалась пустой, иеще небыло написано ниодного слова.
 

 
Ясобираюсь вЮжную Корею завтра,— Тянь-Инь нарушила молчание. Унас есть совместный проект сShinyeok Group. Ядолжна присутствовать нацеремонии закладки фундамента. Утебя есть время? Ябы хотела, чтобы тыотправился сомной.
 

 
Конечно, япойду стобой,— сказал СяЛэй сулыбкой.
 

 
Шеньту Тянь-Инь была удивлена тем, как быстро СяЛэй согласился. Нешутитак. Ясерьезно.
 

 
Ятоже серьезно, нотыдолжна договориться обронировании иугостить меня чем-нибудь вкусным.
 

 
Яугощу тебя корейской кимчи,— она радостно рассмеялась. Тогда решено. Янайду кого-нибудь, чтобы устроить это прямо сейчас.

    
  





  Глава 315. Сеул, Южная Корея.


  

    
      Южная Корея, международный аэропорт Инчхон.
 

 
СяЛэй сразуже заметил взале ожидания АнСухёна идюжину его телохранителей. Все телохранители были вчерном сресиверами вушах исолнцезащитными очками наглазах; каждый изних выглядел холодным ипрофессиональным. АнСухён, очевидно, подготовил все это, чтобы продемонстрировать Шеньту Тянь-Инь силу своей семьи вКорее.
 

 
Дюжина телохранителей— некаждый человек мог позволить себе такое. Для СяЛейя это ничего незначило. Онводиночку убил десятки американских спецназовцев вАфганистане исотни воинов племени белых гуннов воглаве сДэйтеей. Что для него эти телохранители посравнению стем, через что онпрошел?
 

 
Шеньту Тянь-Инь взяла ссобой ФуМин-Мей, СяЛэйя идвух помощников. Ееокружение было намного меньше. Помощники Шеньту Тянь-Инь занервничали, увидев так много телохранителей схолодным лицом. Они тайком взглянули насвою королеву— она была тронута, нозаметить это было сложно.
 

 
Неужели ему нужно было брать ссобой столько людей?— фыркнула ФуМин-Мей. Мыздесь для участия вцеремонии заложения фундамента, аневсражении,— она подтолкнула СяЛэй локтем идразня сказала: Мистер Ся, тебе надо быть осторожным. Этот панк сходит сума отстаршей сестры Тянь-Инь. Онможет усложнить тебе задачу, потому что выприбыли вместе.
 

 
СяЛэй засмеялся. Если онпосмеет, ясделаю так, чтобы онпожалел обэтом.
 

 
Ха-ха…— ФуМин-Мэй была удивлена ответом СяЛейя.
 

 
Шенту Тянь-Инь посмотрела наФуМин-Мей, иона перестала смеяться.
 

 
Обе группы встретились взале ожидания, илицо АнСухёна потемнело при виде СяЛейя рядом сТянь-Инь.
 

 
СяЛэй небыла удивлена реакцией АнСухёна, носделал вид, что незаметил. Оннесобирался злить его, пока меч Аттилы небудет вего руках. Онбыл готов ктому, что его унижали или издевались ради Тан Юй-Янь, Нин Цзин иэкспертов, попавших вловушку племени белых гуннов.
 

 
Тянь-Инь, яприбыл начас раньше,— АнСухён отвел взгляд отСяЛея итепло, грациозно улыбнулся Тянь-Инь. Так здорово, что тыприехала. Пусть твои люди заселяются вгостиницу, атыможешь пожить уменя вособняке.
 

 
Это…— Тянь-Инь нахмурилась: Нестоит, мне лучше остаться вотеле.
 

 
Как так?— спросил АнСухён,— Разве тынепозволишь мне проявить своё гостеприимство, раз тыприлетела вКорею?
 

 
Шеньту Тянь-Инь посмотрела наСяЛэйя, нонеизменила своей позиции. Яблагодарна затвои добрые намерения, нояприлетела сюда сСяЛэйем. Янемогу позволить ему остаться вотеле самому.
 

 
АнСухён снова перевёл взгляд наСяЛейя, внём легко читалось отвращение. Онникак неожидал, что СяЛей прилетит вКорею вместе сТянь-Инь. Прибытие Тянь-Инь вКорею было для него редким шансом, ноСяЛей всё испортил. СяЛэй был отвратителен АнСухёну, как помоечная муха.
 

 
СяЛэй притворился, что незаметил выражения лица АнСухёна, иулыбнулся, сказав: Тянь-Инь, боюсь, уг-на Ана неслишком много свободных комнат. Давай небудем его беспокоить иостановимся вотеле.
 

 
Шенту Тянь-Инь кивнула. Да.
 

 
Хотя СяЛей несказал ничего такого, лицо АнСухёна выглядело так, будто онвыпил бутылку уксуса. Что тысказал? Врезиденции Аннехватает комнат? Позволю себе заметить, что она может вместить нетолько вас всех, ноивсю твою маленькую компанию!
 

 
Это была явно насмешка, направленная наСяЛея, назвав Thunder Horse маленькой компанией. СяЛэй иThunder Horse Manufacturing нестоили даже упоминания отАнСухёна.
 

 
СяЛэй необратил наэто внимания. Япросто шутил. Пожалуйста, необижайся, мистерАн. Для нас будет лучше остановиться вотеле. Мынехотим беспокоить тебя.
 

 
Ха,— фыркнул АнСухён, нонеответил СяЛэйю. Онзаговорил сТянь-Инь: Тянь-Инь, может, тыитвои люди отправитесь снами? Мой отец очень хочет встретиться стобой. Онотменил несколько важных встреч, когда узнал, что тыпридешь, просто чтобы сопровождать тебя.
 

 
Это очень искренне сего стороны. Спасибо,— Шеньту Тянь-Инь посмотрела наСяЛея впоисках его мнения. Лей, что ты…
 

 
Ну, раз мистер Антак искренне приглашает нас, мыдолжны остаться унего,— сказал СяЛэй идобавил сулыбкой. Унас есть поговорка— трудно отказаться отгостеприимства. Былобы грубым снашей стороны настаивать натом, чтобы остаться вотеле.
 

 
Шеньту Тянь-Инь слегка рассмеялась. Хорошо, тогда мыостановимся врезиденции Ан.
 

 
АнСухён был еще более недоволен тем, что она спросила мнение СяЛэйя поэтому вопросу. Эта помойная муха. Какого черта онсопровождаетее? Его небольшая компания неимеет ничего общего ссотрудничеством компаниями Vientaine Group иShinyeok Group. Онпришел сюда просто чтобы его ненавидели? Яхочу отправить его обратно вКитай!
 

 
Хотя АнСухён мысленно ненавидел СяЛейя, наего лице была милая улыбка: Конечно, поехали.
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул. Ему непришлосьбы мириться соскорблениями АнСухёна, еслибы они остались вотеле, ноонбыл готов стать предметом его ненависти напути кмечу Аттилы. Это был единственный способ для него получить возможность войти вконтакт смечом.
 

 
Они вышли иззала ожидания, идесять Мерседесов остановились удороги., аостановке удороги. АнСухён пригласил Шеньту Тянь-Иня сесть вего машину— Bugatti Veyron стоимостью 10 000 000. Шеньту Тянь-Инь наэтот раз неотвергла его предложение, поскольку она должна была также помочь сохранить гордость АнСухёна.
 

 
СяЛэй иФуМин-Мей сели вдругую машину, иконвой покинул аэропорт воглаве сBugatti Veyron АнСухёна.
 
 
 
Тебя небыло видно целый месяц, где тыбыл?— спросила Мин-Мей уСяЛейя, когда они сели вMercedes Benz.
 

 
СяЛэй перевел взгляд вокно иувидел черный Chevrolet Suburban. Кто-то сидел наместе водителя исмотрел наних. Это была ЛунБин. Наней были бейсболка, солнцезащитные очки иприческа вдругом стиле, ноСяЛэй узнал еёспервого взгляда. Затем онзаметил Тан Бо-Чуань напереднем сиденье. Онневидел Цинь Сяна, нопредположил, что тот был где-то рядом сдомом АнСухёна, готовясь ккраже меча.
 

 
Вуголках губ СяЛейя появилась лёгкая ухмылка. Спомощью Лун Бин иТан Бо-Чуань, атакже талантливого Цинь Сяня вкачестве воровского партнера шансы науспех этой миссии были достаточно высоки. Осталось только войти врезиденцию Анна, найти, где хранится меч, иони смогут сделать свой ход.
 

 
Эй, ястобой разговариваю! Тыменя игнорируешь?— ФуМин-Мэй недовольно похлопала СяЛе1я поплечу.
 

 
СяЛэй отвернулся отокна изасмеялся. Ябыл вАфганистане.
 

 
Зачем?
 

 
Покупалкоз. Собираюсь открыть магазин супа избаранины.
 

 
Дапошёл ты,— ФуМин-Мэй закатил глаза наСяЛэйя. Яхотела рассказать тебе секрет, ностаким отношением? Забудь обэтом.
 

 
Мыж стобой старые друзья, разве янемогу пошутить? Ядействительно был вАфганистане, занимался инвестированием ипокупал рудники. Это все деловые вещи; тебя это незаинтересует,— сказал СяЛэй, пытаясь успокоить её, азатем спросил: Что засекрет тысобиралась мне сказать?
 

 
ГуКе-Вэнь вернулась,— сказала ФуМин-Мэй. СяЛэй насамом деле неразозлил её.
 

 
СяЛей удивился. Скажи мне, что произошло.
 

 
Клан Гупал, ноГуКе-Вэнь небыла арестована. СяЛэй неособо думал оГуКе-Вэнь, нонеобходимо было понять ееситуацию ипринять меры вслучае чего.
 

 
Она искала старшую сестру Тянь-Инь спросьбой осотрудничестве,— сказала ФуМин-Мэй.
 

 
Партнерство? Для чего?
 

 
Тынеповеришь, ноона хотела помочь старшей сестре Тянь-Инь приобрести прежние активы Клана Гу,— налице Мин-Мей было странное выражение. Всё прошло гладко. Сеёпомощью удалось приобрести старые активы КланаГу. Около двадцати процентов предприятий North Group были переведены вгнездо под знаменем Vientaine Group затот месяц, пока тебя небыло.
 

 
Вчем дело? Почему ГуКе-Вэнь делает это?— СяЛэй был немного обеспокоен этим. Онпредупреждал Шеньту Тянь-Иня оприобретении активов Клана Гу, нотеперь казалось, что она неприняла его предупреждение близко ксердцу. Онмог понять, почему Шенту Тянь-Инь несказал ему обэтом— потому что это было противоположно его точке зрения.
 

 
Конечно, ГуКе-У несталбы делать этого даром. Тянь-Инь дала ейзначительную комиссию. Янезнаю точных цифр, ноэто определенно, покрайней мере, сотни миллионов, тем более что без еепомощи невозможно былобы получить популярные активы.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: ГуКе-Ву нетот, кто работает сдругими. Тыдолжна предостеречь свою хозяйку, чтобы она незаходила слишком глубоко сГуКе-Вэнь. Видимые преимущества заманчивы, нонекоторые деньги нестоит зарабатывать.
 

 
Ярассказала тебе, чтобы тыпоговорил сней обэтом. Тыдумаешь она меня послушает? Смоим статусом?— сказала ФуМин-Мэй.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся сухо. Япредупреждал ее, ноона непослушала меня. Япопытаюсь предупредить ееснова, когда уменя будет шанс.
 

 
Так лучше,— налице ФуМин-Мей появилась улыбка. Ярасскажу тебе еще один секрет.
 

 
Еще один секрет?
 

 
Онкасается тебя.
 

 
Касается меня?— СяЛэй был заинтригован.
 

 
ФуМин-Мэй ухмыльнулась. Впоследнее время АнСухён преследовал Тянь-Инь попятам. Унего есть кто-то, кто может приносить цветы Тянь-Инь каждый день, даже когда онневКитае. Онтакже звонит ейкаждый день иведет бесконечный диалог. Яподозреваю, что унего есть какой-то тренер поотношениям сним, который планирует для него такие вещи. Тынедолжен расслабляться вотношенииего. Женщин легко покорить сладкими речами, иесли утебя нет тузов врукаве, Тянь-Инь засомневается втебе.
 

 
СяЛэй засмеялся. Акакое это имеет отношение комне?
 

 
Тытак ленив, чтобы ухаживать заней. Поражаюсь тебе,— ФуМин-Мэй закатила глаза наСяЛэйя. Еслибы ябыла наместе Тянь-Инь, ябы точно выбрала АнСухёна иотправил тебя напастбище.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 316. Прямо как голубой дом*


  

    
      Земля стоила чрезвычайно дорогой вСеуле, нодля АнКыннана она стоила копейки. Резиденция Анбыла расположена вбогатом районе изанимала более ста полей*. Ландшафт вокруг был тщательно ухожен, удомов были роскошные фасады. Издалека резиденция напоминала древний королевский дворец ивыглядела очень впечатляюще.
 

 
АнСухён похвастался испециально объехал свой дом вокруг, прежде чем въехать вглавные ворота. Круг вокруг дома занял около десяти минут— его размеры были ошеломляющими.
 

 
СяЛэй сидел вмашине итихо осматривал резиденцию Аниееокрестности. Все, что онвидел, сохранялось вего памяти, как нафотографии. Эта способность дала ему возможность быть первоклассным грабителем.
 

 
Конвой въехал врезиденцию Анипроехал поасфальтовой дороге еще около 50 метров, прежде чем попасть вжилые помещения. Прямо перед дворцом находился дворцовый зал встаринном стиле, очень похожий наГолубой Дом, только меньше. Позади это была линия комнат встаром стиле, различных размеров. Пруды ирощи бамбука добавляли особую атмосферу.
 

 
Шеньту Тянь-Инь также была женщиной, которая стоила десятки миллиардов, ноеесемейная резиденция бледнела посравнению стем, что она видела сейчас. Невозможно было сравнить Клан Шеньту иКлан Андаже повкладу висторию. Клан Шеньту зарекомендовал себя втечение коротких 30 лет после реформ вКитае, втовремя как Клан Ансоздавался изпоколения впоколение.
 

 
Удворцового зала, напоминающего голубой дом, стояла группа людей. Воглаве группы стоял мужчина средних лет, высокий ихудой. Лицо его также было худым, ноглаза светились ярким светом, создавая впечатление наличие мощной жизненной энергии, мудрости идальнозоркости. Хотя СяЛей видел этого человека впервый раз, онсразу понял, что это был отец АнСухёна— АнКыннан.
 

 
Онтакже узнал женщину рядом сАнКыннаном. Пухлая, новсе ещё привлекательная женщина среднего возраста была, очевидно, матерью АнСухёна, СоСучжин. Благодаря информации Тан Бо-Чуаня онтакже знал, что эта женщина была известной знаменитостью вКорее.
 

 
Кроме АнКыннана иСоСучжин, онтакже узнал сотрудников иважных людей, стоящих заними. Это был первый раз, когда СяЛэй был здесь, ноонсмог узнать почти всю семью Ан, ате, кого оннеузнал, были неважными слугами ителохранителями.
 

 
АнСухён иШеньту Тянь-Инь остановились, аАнКыннан подошел сосвоей женой, приветствуя Шеньту Тянь-Инь сулыбкой налице.
 

 
Мисс Шеньту, для нас большая честь, что выпосетили наш скромный дом,— АнКыннан свободно говорил по-китайски, акорейского акцента почти небыло слышно.
 

 
Шеньту Тянь-Инь пожала руку АнКыннану иулыбнулась. Дядя Ан, вы, должно быть, шутите. Ваш дом нетакой скромный, как выговорите. Онпохож нацелый королевский дворец. Для меня большая честь быть здесь гостем.
 

 
АнКыннан рассмеялся. Хе-хе, выумете подбирать слова, мисс Шеньту
 

 
СоСучжин тоже пошла кШеньту Тянь-Инь ипожала ейруку сулыбкой налице: Выочень красивы, мисс Шеньту. Явидел много молодых девушек, ноявпервые вижу такую красивую иутонченную девушку, каквы. Приятно познакомиться.
 

 
Шеньту Тянь-Инь улыбнулась вответ: Выслишком добры, тетяСо. Янетак прекрасна, как выговорите, носпасибо завашу высокую оценку.
 

 
Моя мама говорит правду,— мягко сказал АнСухён,— Тянь-Инь, тысамая красивая женщина, которую явидел всвоей жизни.
 

 
Шеньту Тянь-Инь только улыбнулась иничего несказала.
 

 
СоСучжин сделала вид, что ругает сына. Тыплохой ребёнок, почему тыдосих пор непригласил мисс Шеньту?
 

 
АнСухён тутже добавил: Пойдём, выпьем чаю, Тянь-Инь. Мынемного отдохнем, прежде чем япокажу тебе окрестности.
 

 
Конечно,— Шеньту Тянь-Инь оглянулась наСяЛейя иФуМин-Мэй, которые стояли позади нее, исказала: Мин-Мей, Лей, идите сюда. Япредставлю вас.
 

 
Улыбка налице АнСухёна исчезла.
 

 
АнКыннан иСоСучжин перевели свои взгляды наСяЛейя, ноникак неотреагировали, очевидно, невидя внем кого-то важного. СоСучжин, казалось, что-то слышала оСяЛэйе, иеевзгляд небыл дружелюбным.
 

 
СяЛэй стиснул зубы иподошел. Наэтой миссии ему постоянно придётся терпеть презрении ксебе.
 

 
Шеньту Тянь-Инь представила их, нотёплой реакции семейства Аннепоследовало. Они просто равнодушно смотрели наСяЛейя инепоприветствовали его.
 

 
СяЛэй улыбнулся иочень вежливо проговорил: Здравствуйте, мистер Ан, мадам Со,— онпротянул обе руки кАнКыннану.
 

 
Протягивание обеих рук для рукопожатия было одним изспособов выразить уважение.
 

 
Однако АнКыннан нестал протягивать руку вответ, авместо этого сказал ровным тоном: Ясделаю так, чтобы мои сотрудники организовали ваше проживание. Дайте имзнать, если вам что-нибудь понадобится.
 

 
СоСучжин махнула рукой пожилому человеку позади себя. Она говорила сним по-корейски, ипожилой мужчина жестом приказал СяЛэй, ФуМинь-Мэй идвум помощникам последовать заним.
 

 
СяЛэй знал личность этого пожилого человека. Это был Чхве Мёнхо, дворецким семьи Ан.
 

 
Небольшая насмешка появилась вуголках губ АнСухёна. Ничего, кроме глубокого презрения ивысокомерия небыло видно вего глазах.
 

 
Было ясно, что только Шеньту Тянь-Инь была равной вего глазах иединственной, оком Клан Ансобирался заботиться. СяЛэй был просто спутником низкого уровня идаже небыл достоин рукопожатия.
 

 
СяЛэй смущённо убрал руку.
 

 
Недовольство вспыхнуло вглазах Шеньту Тянь-Инь, ноона невыразила его словами. Другая сторона была опытным политиком вЮжной Корее ипредседателем Shinyeok Group. Она должна была играть поихправилам.
 

 
СяЛэй иФуМинь-Мэй последовали заЧхве Мёнхо вдом для гостей.
 

 
Лей, язайду ктебе позже,— Шеньту Тянь-Инь волновалась, что СяЛэй расстроится, ипоэтому сказала эти слова, чтобы онпочувствовал себя лучше.
 

 
СяЛэй оглянулся нанее сулыбкой налице: Все нормально, тебе ненужно беспокоиться обо мне.
 
 
 
Шеньту Тянь-Инь соблегчением увидела, что СяЛэй все еще мог улыбаться, иона кивнула сулыбкой вответ.
 

 
Чхве Мёнхо привел СяЛэй, ФуМин-Мей идвух помощников вкомнаты для гостей иоткрыл случайную дверь, жестом приглашая СяЛейя войти. Онсказал по-корейски: Это ваша комната, сэр. Пожалуйста, проходите.
 

 
СяЛэй понимал корейский, нопокачал головой исделал вид, что непонимает. Мистер, что выговорите? Янепонимаю.
 

 
Чхве Мёнхо повторил своё предыдущую фразу.
 

 
СяЛэй снова покачал головой. Извините, явсе еще непонимаю.
 

 
Чхве Мёнхо посмотрел наФуМин-Мей идвух помощников иосторожно спросил: Кто-нибудь извас понимает корейский?
 

 
ФуМин-Мэй покачала головой, нопомощник кивнул. Те, кого Шеньту Тянь-Инь взяла ссобой вЮжную Корею вкачестве помощников, должны были впервую очередь знать корейский.
 

 
Одна изпомощниц, похоже, поняла намерения Чхве Мёнхо, или, может быть, она наконец-то поняла его слова, потому что она перевела то, что онсказал для СяЛейю, только после того, как онпрямо спросил.
 

 
СяЛэй выглядел так, словно внезапно увидел свет, изастенчиво улыбнулся, азатем вошёл вкомнату.
 

 
Затем Чхве Мёнхо отвёл ФуМин-Мэй идвух помощниц вихкомнаты.
 

 
СяЛэй закрыл дверь иоглядел комнату, азатем активировал глаз иснова осмотрел комнату. Онрасслабился, убедившись, что здесь небыло камер или подслушивающих устройств. Онсказал впуговицу насвоей куртке: Игрок наполе.
 

 
Изкрошечного приемника вухе одну секунду спустя послышался голос Лун Бин. Рефери наместе.
 

 
Это были кодовые слова; мера безопасности.
 

 
Установив первоначальный контакт, СяЛэй какое-то время спокойно сидел всвоей комнате, азатем использовал свое рентгеновское зрение, чтобы посмотреть следующую комнату. ФуМин-Мэй была вкомнате рядом сним, аона была враздевалке для душа. Унеё была неплохая фигура исильные мускулы. Было очевидно, что она регулярно тренировалась.
 

 
СяЛэй несколько секунд смотрел наФуМин-Мэй, азатем отвёл взгляд. Обычные мужчины даже несмоглибы моргнуть, глядя накрасивую девушку, снимающую ееодежду, нодля него это было также естественно, как дышать. Увидев такое слишком много раз, это стало нормой для СяЛейя.
 

 
Извини, янехотел этого делать,— СяЛэй криво улыбнулся ипокачал головой, чтобы очистить сознание отпрекрасного тела ФуМин-Мей.
 

 
Через десять секунд послышались шаги.
 

 
Глаз СяЛейя дернулся, ионувидел Чхве Мёнхо.
 

 
Чхве Мёнхо подошел кдвери СяЛэй ипротянул руку, чтобы постучать внее.
 

 
Зачем онздесь?— подумал СяЛэй, азатем подошёл, чтобы открыть дверь.
 

 
Господин Ся, молодой мастер Анприглашает вас начай,— сказал Чхве Мёнхо.
 

 
СяЛэй покачал головой. Янепонимаю.
 

 
Дурак. Почему яговорю по-корейски сдураком? -Чхве Мёнхо сказал сулыбкой: Тыдурак "
 

 
СяЛэй покачал головой. Янепонимаю. Внутри онпроворчал: Что запренебрежительные комментарии, старый пердун?! Этот дворецкий соответствует семье, которой онслужит.
 

 
Чхве Мёнхо больше несказал нислова, асделал жесты руками— пошли сомной, пить чай.
 

 
О, ладно,— СяЛэй сделал вид, что понял его жесты, иулыбнулся.
 

 
Чхве Мёнхо бормотал про себя, когда шел. Так этот панк насамом деле посмел конкурировать смолодым мастером Анзаженщину? Ему стоило сначала отлить ивзглянуть насвоё отражение, чтобы понять, достоинли онэтого? Мальчик, тысамый большой дурак извсех. Тысоперник влюбви иосмелился прийти сюда? Даутебя уровень интеллекта как ухлебушка. Думаешь, тыеёдостоин?
 

 
СяЛэйю еле сдержался, чтобы непнуть этого стрика. Удар принесбы мгновенное удовлетворение, нокроме этого, что еще?
 

 
Они шли втечение нескольких минут, прежде чем Чхве Мёнхо привел СяЛэйя кдверям комнаты иоткрыл ее. Пожалуйста, подождите внутри, мистерСя. Молодой мастер Анскоро будет здесь.
 

 
Что тысказал?— СяЛэй продолжил притворятся.
 

 
Чхве Мёнхо сделал несколько жестов руками исказал: Береги свою задницу, идиот. Скоро тыбудешь плакать.
 

 
СяЛэй был поражен мыслью. Неужели это ловушка?
 

 
* Голубой дом— это резиденция президента Южной Кореи вСеуле.
 

 
* Поля— это древний классификатор площадей суши, иодно поле равно пятнадцати гектарам.

    
  





  Глава 317. Мой предок - Сяхоу Дунь*


  

    
      Чхве Мёнхо привел СяЛейя вкомнату ивышел, ворча находу. Наего губах висела легкая зловещая улыбка, как еслибы онбыл участником заговора.
 

 
СяЛэй уже быстро осмотрел комнату. Вней небыло ничего необычного— кровать, ванная комната, диван итак далее. Просто обычная комната. Однако, онбыстро обнаружил, что сней было что-то нетак. Вкомнате был лёгкий запах женских духов, автумбочке лежало женское белье.
 

 
СяЛейбы низачто неповерил, что АнСухён просто пригласил его выпить чаю, причем вкомнате женщины. Нозачем онпривел его вэту комнату?
 

 
Из-за двери послышались шаги.
 

 
СяЛэй оглянулся, иего левый глаз дернулся. Деревянные стены исчезли, ионувидел молодую женщину, которая шла сюда. Она выглядела типичной корейской женщиной, только что сошедшая сконвейера красоты. Лицо сзаострённым подбородком, большие глаза, красивый нос игубы, атакже поразительно большая грудь. Веёкрасоте некчему было придраться. Жаль, что все это было подделкой. СяЛэй мог видеть левым глазом, что веегруди были силиконовые имплантаты, авносу— пластиковые листы.
 

 
Поначалу женщина шла нормально, нопомере приближения ккомнате, она начала рвать одежду илохматить волосы. Ееволосы стали грязными, аодежда— разорвана вмгновение ока, обнажая большие участки бледного тела.
 

 
Доэтого все было нормально, ноСяЛэй тутже понял еенамерения. Прежде чем она добралась додвери, онсделал два шага впрыжке иподнялся набалку комнаты, подпрыгнув кпотолку. Онвытянул руки иупёрся встену, словно паук, слегка передвигаясь, испрятался наверху.
 

 
Женщина нестучала. Она сразуже распахнула дверь, ипервое, что она сделала,— распахнула свою рубашку, даже подтянула бюстгальтер доподбородка, обнажив грудь. Она одновременно открыла рот изакричала: Помогите…
 

 
Она крикнула один раз, азатем остановилась, потому что вкомнате никого небыло.
 

 
Как она собиралась вести себя так, будто нанее напали, если вкомнате никого небыло?
 

 
Где он?— женщина огляделась идаже проверила ванную, ноникого ненашла. Она была взамешательстве. Вот дерьмо. Разве этот парень недолжен быть вэтой комнате? Чтоэто? Для чего япорвала свою одежду?
 

 
Выражение этой корейской красавицы было довольно смешным. Она топнула ногой иповернулась, чтобы выйти.
 

 
Внезапно вдверях появились телохранители семьи Анвсопровождении Чхве Мёнхо, который ушёл всего несколько минут назад. Мужчины тутже уставились наобнаженную грудь женщины, неотводя взгляд.
 

 
Ааа!— закричала женщина ипоспешно стянула бюстгальтер, азатем попыталась прикрыться своей разорванной рубашкой.
 

 
Чхве Мёнхо, очевидно, привел людей, чтобы поймать извращенца, ноэтот извращенец пропал. Приведенные имтелохранители взамешательстве переглянулись между собой, незная, что происходит.
 

 
Что это?— тревожно спросил Чхве Мёнхо. Где этот панк?
 

 
Янезнаю. Когда явошла, здесь никого небыло,— сказала женщина.
 

 
Как тыделаешь свою работу?— Чхве Мёнхо был вне себя отгнева.
 

 
Женщина закатила глаза нанего. Это ядолжна спрашивать утебя обэтом. Тысказал, что онздесь, поэтому япришла. Моя одежда разорвана, ноего здесь нет!
 

 
Что вывсе встали, как вкопанные? Найдите его!— взревел Чхве Мёнхо.
 

 
Телохранители вышли издверей, рассредоточившись поразным направлениям, чтобы найти СяЛэйя. Чхве Мёнхо обмолвился парой фраз сженщиной, азатем иони разошлись.
 

 
СяЛэй спрыгнул сбалки иотряхнул себя, азатем вышел изкомнаты.
 

 
То, что произошло, было отвратительной уловкой, икто знал, чья это была идея— АнСухёна илиже дворецкий, Чхве Мёнхо, сам руководил всем. Еслибы СяЛэй несреагировал так быстро, онбы столкнулся сэтой женщиной, когда она ворвалась вкомнату. Чхве Менхо привелбы телохранителей, чтобы поймать извращенца. Кто знал, поверилабы ему Шеньту Тянь-Инь, илиже вмешалась корейская полиция, одно было точно: его выгнали изрезиденции Ан.
 

 
Эта ловушка нетребовала большого навыка, ноневсем ловушкам нужен высокий уровень навыка. Иногда такая простая уличающая ловушка была самой эффективной.
 

 
Жаль, что уСяЛейя был божественный глаз, иловушка снизким уровнем навыков была для него просто фарсом.
 

 
СяЛэй вышел изкомнаты взал, напоминающий ГолубойДом. Попути туда ониспользовал свое рентгеновское зрение навсех зданиях, которые онвидел, ища комнату АнКыннана для хранения антиквариата.
 

 
Ненайдя её, СяЛэй обнаружил, что уровень безопасности взале, похожем наГолубой Дом, был намного выше, чем вдругих зданиях. Камеры были установлены внескольких районах, аколичество телохранителей иоборудования также было явно выше, чем вдругих местах. Хотя онвсе еще ненашел комнату для хранения антиквариата АнКыннана, СяЛэй почувствовал, что онбыл близко.
 

 
Вон там!— внезапно раздался крик.
 

 
СяЛэй посмотрел всторону источника крика иувидел подбегающего кнему Чхве Мёнхо снесколькими телохранителями. Имбыло легко найти его, ведь онпросто ходил навиду.
 

 
Сразу заЧхве Менхо ителохранителями бежала таженщина вразорванной одежде. Она побежала замужчинами, иеегрудь подпрыгивала вовремя бега. Оттакого было невозможно отвести взгляд.
 

 
СяЛэй была окружена мгновенно. Старик Чхве Мёнхо глубоко вздохнул игромко проговорил. Ты… Тысмеешь …
 

 
Продолжает притворство?
 

 
Неужели это всё, что мог сделать АнСухён?
 

 
СяЛэй улыбнулся ипокачал головой. Извините, янепонимаю, что выговорите.
 

 
Чхве Мёнхо повернулся ибросил взгляд наженщину, велев ейчто-то сделать.
 

 
Женщина помедлила, ноподошла кСяЛэйю. Рука, прикрывающая еегрудь, двигалась, собираясь что-то сделать.
 

 
 Вэтот момент вконце коридора появился АнСухён, арядом сним шла Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Что тыделаешь?— громко спросил АнСухён.
 

 
Мы…— выражение Чхве Мёнхо было странным, иказалось, что онхотел сказать: Разве невыпросили нас сделать это?
 

 
Занимайся своими обязанностями. Нечего создавать лишние проблемы, действуя, как тебе вздумается,— сказал АнСухён.
 

 
Подставить СяЛейя, будто приставал ксиликоновой красавице перед Шеньту Тянь-Инь, небыло чем-то, что мог сделать АнСухён.
 

 
АнСухён посмотрел наСяЛея, азатем наЧхве Мёнхо исказал: Что это вывсе тут делаете? Что это забунт!
 

 
Телохранители быстро удалились, иженщина тоже ушла.
 

 
Что случилось, Лэй?— Шеньту Тянь-Инь сбеспокойством подошла кСяЛэй.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Янезнаю. Янепонимаю, что они говорят, но… кажется, что они кого-то ищут
 

 
Так иесть. Ядумал, что утебя возникли какие-то проблемы,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Уменя? Разве такое может быть? Это дом г-на Анаа, издесь так много телохранителей,— сказал СяЛэй.
 

 
АнСухён также подошел сулыбкой налице. Господин Ся, надеюсь, мои люди недоставили тебе неприятностей?
 

 
Нет, нет, япросто непонимаю, очем они говорят. Онсделал паузу, затем немного застенчиво сказал: А, мистер Ан, утебя такой большой дом, что язаблудился. Ясобирался найти тебя, новитоге неожиданно оказался здесь.
 

 
Сухён, немог тыпроводитьнас? Это место действительно очень большое, иячувствую себя довольно растерянно,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
АнСухён незаметилбы этого, еслибы просил СяЛэй, нооннеотказать Шеньту Тянь-Инь. Конечно, япокажу вам всё тут
 

 
Спасибо, мистер Ан,— вежливо сказал СяЛэй.
 

 
Отвращение вспыхнуло вглазах АнСухёна, ноонвыдавил фальшивую улыбку. Идёмте.
 

 
Все трое прогуливались подома вместе сАнСухёном вкачестве гида. СяЛэй узнал, что этой резиденции почти 200 лет, иона была дворцом вовремена династииЦин. Вовремена династии Цин Корея была вассальным государством Центральных Равнин, иэто место использовалось для приема имперских гостей игенералов. Предки АнСухёна были придворными чиновниками того времени.
 

 
Наши предки были героическими воинами, которые совершили легендарные подвиги для нашей корейской нации. Унас есть коллекция доспехов иоружия, оставленная нашими предками. Хе-хе, Тянь-Инь, это может показаться глупым для тебя, ноябы хотел быть генералом, анебизнесменом,— АнСухён откровенно говорил суверенностью, как молодой мастер длинной династии. Казалось, онхотел, чтобы Шеньту Тянь-Инь знал, что оннашаг впереди СяЛейя сточки зрения наследия.
 

 
Шеньту Тянь-Инь неочень отреагировала наэто иответила спокойным тоном: Правда? Нохорошо, если тысможешь продолжить бизнес своей семьи.
 

 
АнСухён слегка рассмеялся, иего взгляд упал налицо СяЛейя; вего глазах было пренебрежительность инастороженность.
 

 
СяЛэй сделал вид, что незаметил, исказал: Говоря осемейных историях, умоей линии Сятоже есть своя история.
 

 
Да?— Шеньту Тянь-Инь, казалось, заинтересовалась: Какая утебя семейная история? Яникогда неслышала обэтом прежде. Расскажи, ябы хотела узнать.
 

 
СяЛэй засмеялся исказал: Тызнаете Сяхоу Дуня— генерала государства Вэй периода трех королевств? Это мой предок.
 

 
Шеньту Тянь-Инь остановилась, азатем хихикнула. Конечно, язнаю Сяхоу Дуня, ноядумаю, что тыморочишь мне голову.
 

 
Улыбка налице АнСухёна исчезла. Ему было все равно, правдали СяЛей предок Сяхоу Дуня или нет, его больше волновало то, что Тянь-Инь так смеялась над штуками СяЛейя! Сним она никогда так несмеялась.
 

 
Былли Сяхоу Дунь его предком? СяЛэй незнал, нооннамеренно пошёл наэту ложь. Этотак. Умоей семьи даже есть меч моего предка. Онтакой яркий иблестящий, что внём можно увидеть своё отражение. Мистер Ан, тысказал, что утвоей семьи есть коллекция доспехов иоружия твоих предков. Можноли вних смотреться как взеркало?
 

 
Хахаха…— АнСухёён громко рассмеялся.
 

 
СяЛэй сделал невинное лицо. Что смешного, мистер Ан?
 

 
Ясмеюсь над тобой, потому что тыпытаешься казаться экспертом, нотыничего незнаешь обантиквариате. Настоящие древние мечи неблестят ипочти ничего неотражают. Наверно, тыкупил копию древнего меча нарынке, да?
 

 
Даже если меч моего предка— фальшивка, где гарантия, что меч твоего предка— настоящий? Никто раньше немог видетьего. Кто знает, это может быть просто лезвие для рубки дерева,— сказал СяЛэй.
 

 
Ха!— недовольно фыркнул АнСухён. Япокажу тебе настоящий древний меч, чтобы тысмог раскрыть свои горизонты!
 

 
Шеньту Тянь-Инь легонько толкнула СяЛейя. Тывыставил себя дураком.
 

 
СяЛэй обэтом незадумывался, потому что рассчитывал именно нато, что АнСухён возьмёт его ссобой показать меч.
 

 
Иэто было то, чего онхотел.
 

 
*Сяхоу Дунь— https://en.wikipedia.org/wiki/Xiahou_Dun

    
  





  Глава 318. Скромность


  

    
      Самый величественный ироскошный зал носил название— Родовое ГнездоАн. Именно здесь жили АнКыннан, СоСучжин иАнСухён, атакже там принимали важных гостей. СяЛэй несмогбы попасть туда без АнСухёна. Для семейства АнСяЛэй небыл важным гостем.
 

 
Приближаясь вРодовому Гнезду Ан, СяЛэй наблюдал завсем— где были установлены камеры, где находились охранники, слепые места камеры, самый быстрый путь побега итак далее. Оннаблюдал ипродумывал варианты.
 

 
Внутри зал был обставлен дорогой мебелью ипредметами декора. Редкая древесина, антиквариат, идаже напольная плитка были излучшего белого мрамора. СяЛей опешил оттакой роскоши.
 

 
СяЛэй натянул завистливое лицо ивел себя смиренно. Онвыглядел немногообещающим молодым человеком, неординарным предпринимателем, аотсталым деревенским простофилей, который никогда раньше невидел внешнего мира, как бабушка Люврассказе Сон вкрасной камере*.
 

 
АнСухён смотрел нанего спрезрением идумал: Ондействительно нищеброд состроительной площадки, который невиделмир. Оттак трепещет отодного вида этого зала, что сним будет, когда онувидит комнату отца для хранения антиквариата?
 

 
Из-за того, как СяЛей вёл себя, вглазах Шеньту Тянь-Иня появилось небольшое разочарование. Она надеялась, что СяЛэй будет более утонченным, чем АнСухён, потому что мужчина, которого она хотела, должен был стать лучшим, самым выдающимся человеком вэтом мире. Однако СяЛэй, которого она видела сейчас, был совершенно иным, чем она надеялась.
 

 
Однако СяЛэй делал вид, что невидит ниреакции АнСухёна, ниШеньту Тянь-Инь. Онвел себя так, словно восхищался старинными украшениями вРодовом Гнезде Анили изобразительным искусством, пока левым глазом сканировал все это место.
 

 
СяЛэйя смутила то, что ему неудалось найти комнату для хранения антиквариата.
 

 
Они прошли через гостиную, иАнСухён привел ихвкабинет. СяЛэй смог осмотреть его, прежде чем они вошли. Там были стол, полки, диван ичайный столик изкрасного сандалового дерева. Эта комната выглядела как обычный кабинет, ноСяЛэй почувствовал, что было довольно странно, что вуглах были установлены камеры видеонаблюдения.
 

 
АнСухён встал перед дверью иввел код доступа, провёл сканирование отпечатков пальца, азатем открыл дверь кабинета.
 

 
Пока онзанимался этим, СяЛэй быстро сорвал пуговицу сосвоей рубашки иснял крошечный приемник суха. Онбросил оба предмета врастение вгоршке устены вкабинете. Закнижной полкой онзаметил металлическую дверь иустановленное наней оборудование для обнаружения жучков. Еслибы оннеснял электронику сосвоего тела, оборудованиебы подало сигнал тревоги, как толькобы онприблизился. Врезультате онбы увидел немеч Аттилы, агруппу телохранителей.
 

 
АнСухён вошел инаправился ккнижной полке. Онпротянул руку ивытащил книгу. Наполки раздался щелчок, иона открылась, обнажив металлическую дверь заней. АнСухён встал перед ним иввел код доступа, азатем сопоставил отпечатки пальцев ивстал перед кодовым замком, чтобы повернуть его иввести код доступа.
 

 
СяЛэй использовал свое рентгеновское зрение, наблюдая завсем процессом. Онвидел оба пароля, которые вводил АнСухён, хотя впонимании АнСухёна, ниСяЛей, ниТянь-Инь немогли это видеть. Ондаже загородил своим телом поворот циферблата, недавая имувидеть его под любым углом. Никогда всвоих самых смелых снах оннемог представить, что СяЛэй видел каждое его движение, идаже более ясно, чем онмог видеть себя.
 

 
Металлическая дверь медленно открылась, иони увидели, что она была толщиной вфут. Вероятно, она весила покрайней мере тонну!
 

 
Заметаллической дверью можно было разглядеть помещение. Оно было небольшим— всего вдва раза больше среднего помещения, около 50 квадратных метров. Там было несколько витрин иполки срегулируемой температурой. Наполках было множество артефактов, ивсе они выглядели старыми. Всередине комнаты была деревянная платформа сдеревянной рамой. Нараме висел набор древних доспехов встиле династииЦин. Под деревянным каркасом были боевой клинок имеч, иоба выглядели очень старыми.
 

 
Глаза СяЛэй сразуже перевёл взгляд надревнеймеч. Это был меч Аттилы, ионвыглядел точно также, как нафото, которое ему дал отец.
 

 
Пожалуйста, входи, Тянь-Инь,— сказал АнСухён.
 

 
Нет, это место очень уникальное. Яхотелбы подойти ипосмотреть,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Только СяЛэй мог видеть вещи нарасстоянии так ясно, аона могла видеть только некоторые изболее крупных предметов ито, неочень чётко.
 

 
СяЛэй последовал заними.
 

 
Внезапно сработала тревога.
 

 
СяЛэй сразуже напрягся иподумал про себя. Ячто-то пропустил? Из-за этого включилась тревога? Ябуду вглубоком дерьме, если вызову подозрения уАнСухёна.
 

 
АнСухён повернулся ипосмотрел прямо наСяЛэйя. Что тыпрячешь усебя?
 

 
СяЛэй спокойно развел руками. Янезнаю.
 

 
Извините, похоже, что это я…— извиняясь, сказала Шеньту Тянь-Инь,— Уменя есть передатчик. Говоря это, она достала изсвоей одежды небольшое электрическое устройство. Мин-Мей дала мнеего. Мне просто нужно нажать накнопку, если ябуду вопасности. Она сразуже пошлёт моих телохранителей спасать меня.
 

 
СяЛэй облегченно вздохнул.
 

 
Вэтот момент из-за двери кабинета послышались торопливые шаги, ииздинамика вкомнате для хранения антиквариата раздался голос, говоривший по-корейски. Что-то нетак, молодой мастер?
 
 
 
Нет. Просто небольшое недоразумение,— сказал АнСухён.
 

 
СяЛэй был вшоке. Прошло всего 15 секунд смомента срабатывания сигнализации допоявления охранников!
 

 
АнСухён подошел кШеньту Тянь-Инь иласково проговорил: Дай мне это, Тянь-Инь. Яоставлю его снаружи, итысможешь забрать, как только мывыйдем.
 

 
Шеньту Тянь-Инь отдала передатчик АнСухёну, итот вынес его изкомнаты. Как только передатчик вышел запределы комнаты для хранения антиквариата, сигнал тревоги прекратился, игудок исчез.
 

 
Сухён, уровень безопасности комнаты для хранения антиквариата твоей семьи можно сравнить ссейфами вбанках. Очевидно, здесь очень ценные вещи,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Конечно,— сказал АнСухён,— кроме артефактов предков, наши… Хм, неважно. Яотвезу тебя посмотреть намои наследственные доспехи иоружие.
 

 
Еслибы СяЛейя небыло здесь, АнСухён могбы закончить предложение. Насамом деле, АнСухён, вероятно, непривелбы сюда Шеньту Тянь-Иня, еслибы СяЛэй нехвастался мечом предков. Может быть, вбудущем, нонесейчас, покрайней мере.
 

 
Мужчины любили похвастаться, ухаживая заженщинами.
 

 
СяЛэй тоже рассчитывал наэто. Его целью был меч Аттилы, ничто другое его неволновало. Онмог уйти уже сейчас, поскольку уже узнал местонахождение комнаты для хранения антиквариата икоды доступа. Теперь ему нужны были только отпечатки пальцев АнСухёна, чтобы перейти кследующему шагу.
 

 
НоСяЛэй всеже решил остаться. АнСухён приложил столько усилий, чтобы хвастаться, поэтому ондолженбы подыграть ему, верно?
 

 
АнСухён отвел Шеньту Тянь-Инь кдоспехам вкомнате. СяЛэй последовал заними, медленно поглядывая наполки ивитрины слева исправа. Онобнаружил, что большинство антиквариата наполках были бронзовые, нефритовые ифарфоровые, большая часть которых была изКитая, анеизКореи. Предметами вкоробках сконтролем температуры были восновном императорские указы, старинные книги, надписи набамбуке итому подобное, все они были чрезвычайно ценными.
 

 
Только эти древние артефакты должны иметь ценность более миллиарда. Семья Андействительно богата. Должно быть, они намного могущественнее, чем клан Гу,— подумал СяЛэй.
 

 
Ого,— Шеньту Тянь-Инь наконец-то хорошо взглянула надоспехи надеревянной раме иискренне похвалила: Они очень хорошо сохранились. Похоже, ихдаже ещё можно использован наполе битвы. Ядумаю, вних тыбудешь выглядеть очень мужественно, Сухён.
 

 
Хе-хе-хе,— АнСухён радостно рассмеялся. Все его усилия стоили того, чтобы услышать похвалу отШеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй посмотрел намеч Аттилы. Меч был прост: никаких украшений иничего примечательного, улезвия даже были трещины. Нарукояти был инкрустирован всего один зеленый драгоценный камень, что придавало мечу аристократизма. Вэтом небыло ничего особенного. Еслибы неписьмена гуннов наклинке, иеслибы СяЛей неувидел ранее его фото, практически никто неподумалбы, что это был меч величайшего правителя гуннов.
 

 
СяЛэй почувствовал себя более уверенно, убедившись, что это был меч Аттилы, истал размышлять над своими дальнейшими действиями.
 

 
Вэтот момент АнСухён взял вруки меч, который ранее использовал его предок, идважды взмахнул им.Онпостучал СяЛея поплечу тыльной стороной клинка исвызовом сказал: Мистер Ся, это настоящий антиквариат. Каково это посравнению смечом, который использовал твой предок, Сяхоу Дунь?
 

 
СяЛэй смущённо рассмеялся. Неплохо. Похоже, имвсё ещё можно порезаться.
 

 
Нагубах АнСухёна появилась презрительная ухмылка. Господин Ся, помнится, тыговорил, что меч твоего предка такой яркий иблестящий, что внём можно разглядеть отражение. Тывсё ещё думаешь, что это настоящий меч?
 

 
СяЛэй протянул руку ипотрогал лезвие пальцами, азатем снял его сплеча иответил спокойным тоном: Яверил, что меч моего предка был настоящим, пока неувидел меч твоих предков. Нотеперь, когда яувидел своими глазам… Кажется, мой иправда— подделка.
 

 
Хахаха! Ябы никогда неповерил, что утебя будет драгоценный меч периода Трех Королевств. Хвастовство— плохая привычка, мистер Ся,— АнСухён продолжал критиковать СяЛейя, намереваясь унизить его ценность перед Шеньту Тянь-Инь.
 

 
При обычных обстоятельствах СяЛэй смогбы ответить ему, носейчас ему пришлось совершить самоуничижительный поступок. Да, да, янужно изменить эту привычку. Мыувидели доспехи иоружие. Пойдем, Тянь-Инь.
 

 
Яхочу посмотреть надругие вещи,— сказала Шеньту Тянь-Инь. Поведение СяЛэйя сегодня сильно разочаровало ее.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Отлично. Яхотелбы уйти сейчас. Досвидания
 

 
АнСухён ярко улыбался. Онпобедил вэтой встрече.
 

 
  *https://en.wikipedia.org/wiki/Dream_of_the_Red_Chamber 

    
  





  Глава 319. Красная жидкость и синяя жидкость


  

    
      СяЛэй прошел мимо растений ивышел изкабинета. Едва коснувшись листьев, словно поглаживая их, онмгновенно схватил свои шпионские устройства, которые ранее туда бросил. Вот почему онизвинился ивышел раньше.
 

 
Охранники схолодным лицом стояли вгостиной, ивсе его взгляды устремились наСяЛейя, как только онпоявился. СяЛэй улыбнулся ипоприветствовал их. Привет ребята.
 

 
Никто неответил. Телохранители беспристрастно посмотрели нанего.
 

 
СяЛэй неособо задумывался обэтом ивышел изсемейного зала Клана Ан.
 

 
Как только онвышел, один изтелохранителей вгостиной спросил: Кто этот идиот?
 

 
Кажется, онподчиненный этой китаянки. Яслышал, что молодой Мастер ненавидит его,— сказал другой телохранитель.
 

 
Онпросто идиот. Ямогу проучить его замолодого мастера влюбое время,— сказал кто-то.
 

 
Поступок СяЛейя заставил даже телохранителей смотреть нанего свысока.
 

 
Выходя иззала, онговорил вкнопку. Яподтвердил местонахождение предмета. Попасть туда несложно, сложно получить отпечатки пальцев того высокомерного ублюдка.
 

 
Изресивера донесся голос Тан Бо-Чуаня: АнКыннан проводит банкет вчесть церемонии открытия вместе сШеньту Тянь-Инь. Мыпредполагаем, что Шеньту Тянь-Инь покинет Корею после церемонии, поэтому мыдолжны действовать сегодня вечером. Найди способ приблизиться кАнСухёну иполучить его отпечатки пальцев.
 

 
Ониспользовал все пять пальцев правой руки, анетолько один,— сказал СяЛэй.
 

 
Тогда возьми отпечатки пальцев совсех пяти пальцев,— раздался голос Тан Бо-Чуаня,— придумай, как тебе выйти. Ядостану всё, что тебе нужно.
 

 
СяЛэй криво улыбнулась. Хорошо, тогда выхожу.
 

 
Онподошёл кглавной двери через несколько минут. Охранник неостановил его. Извините, поблизости есть супермаркет? Яхотелбы купить жевательную резинку.
 

 
Охранник покачал головой, показывая, что оннепонимает.
 

 
СяЛэй пожал плечами ивышел сам.
 

 
Охранник ворот выругался заего спиной. Этот китаец— придурок. Китайский произошел откорейского, аоннезнает корейского*. Натуральный придурок.
 

 
СяЛэй услышал его, ипоего спине побежали мурашки покоже отзлости, хотя внешне онвыглядел совершенно спокойным.
 

 
Мотоцикл приближался сумеренной скоростью. Хотя мотоциклист был вшлеме, СяЛей видел, что это Цинь Сян.
 

 
Счёрным пакетом вруках Цинь Сян проехал попешеходной дорожке, направляясь кСяЛэйю. Они прошли мимо друг друга вмгновение ока, ичерный пластиковый пакет оказался вруке СяЛэйя.
 

 
Они оба были опытными ворами словкими руками. Быстроту ихдвижений невозможно было разглядеть, даже если кто-то стоял рядом исмотрел вупор.
 

 
Мотоцикл проехал мимо ипродолжил свой путь. СяЛэй сунул полиэтиленовый пакет водежду ипрошел еще несколько шагов, азатем повернул назад.
 

 
Как якуплю жевательную резинку, если поблизости нет супермаркетов,— проговорил СяЛей уворот охраны. Кореяже очень развита, нетакли? Почему здесь нет супермаркета? Это какая-то сельская местность?
 

 
Охранник покачал головой, показывая, что оннепонимает. После того, как СяЛей вошел, тот снова повторил идиот.
 

 
Вернувшись всвою комнату, СяЛэй открыл черный пакет. Внутри были две бутылки специального клея: одна красная, другая синяя. Кним прилагалась записка: Красную нужно использовать для сбора отпечатков пальцев, асиняя для ихстабилизации. Запомни— красный клей будет держаться только десять минут. Тебе нужно стабилизировать его втечение девяти минут после получения отпечатков пальцев, иутебя будет час, чтобы сделать ход.
 

 
После прочтения СяЛэй сжег записку. Онобрызгал правую ладонь красным клеем. Казалось, будто онтолько что вымыл руку, иона совсем небыло липкой. Клей небыло видно.
 

 
Этот клей правда пригоден для использования? Ядолжен проверить его наком-то, иначе будут проблемы. Ошибки недопустимы,— подумал СяЛэй. Насамом деле оннебеспокоился обэффективности этого метода сбора отпечатков пальцев нажидкой основе, нобеспокоился отом, что его обнаружит АнСухён.
 

 
СяЛэй открыл дверь, подошел кдвери комнаты ФуМинь-Мэй ипостучал левой рукой.
 

 
Кто там?— изкомнаты раздался голос ФуМин-Мей. Она, казалось, неспешила открывать дверь.
 

 
Левый глаз СяЛейя дернулся, идверь исчезла. ФуМин-Мэй стояла голая вкомнате, надевая комплект красного нижнего белья рядом. Еёизящная талия иосанка обнажали все тело. Ееволосы все еще были мокрыми; доказательства того, что она только что закончила принимать душ.
 

 
СяЛэй прекратил использовать рентгеновское зрение, инаего губах появилась легкая застенчивая улыбка. Она долго принимала душ.
 

 
ФуМин-Мэй быстро оделась ивысунулась издвери, увидев СяЛейя: Ачего утебя лицо красное?
 

 
Ничего такого. Япросто хочу проверить твою реакцию,— сказал СяЛэй.
 

 
Очем тыговоришь?— ФуМин-Мэй вопросительно посмотрел наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй внезапно шлепнул ееполицу.
 
 
 
ФуМин-Мэй автоматически заблокировала его руку, врезультате оннеуспел коснуться еёлица. Его рука внезапно изменила направление, ионсхватил еезаруку.
 

 
СяЛэй крепко сжал ееруку, затем отпустил, сосмехом сказал: Тыочень быстрая. Ладно, мне больше ничего ненужно, занимайся своими делами,— сказав это, онповернулся иушёл.
 

 
ФуМин-Мэй замерла воцепенении накакое-то время, азатем сказала: Извращенец! Хотел потрогать меня заруку! Ясломаю твою руку вследующий раз!
 

 
Всвоей комнате СяЛэй распылил синий клей направую руку. Две жидкости прореагировали между собой, врезультате чего СяЛей мог видеть, как изменились его отпечатки пальцев. Всё сработала прекрасно. Теперь наего руке были отпечатки пальцев ФуМин-Мей.
 

 
ФуМин-Мей— опытный, профессиональный телохранитель, поэтому она намного осторожнее, чем АнСухён. Раз она ничего незаметила, тоАнСухён тем более незаметит,— СяЛей был доволен результатом проверки ипочувствовал себя увереннее.
 

 
Остальное время онготовился кмиссии ночью.
 

 
СяЛэй неполучил приглашения набанкет, потому его сочли завторостепенного подчиненного. Однако это его несмутило. Ему было наплевать набанкеты итому подобное, ноонзнал, что ему просто нужно крутиться вокруг Шеньту Тянь-Инь, итутже появится АнСухён.
 

 
Шеньту Тянь-Инь уже накрасилась ипереоделась вчёрное вечернее платье, когда пришёл СяЛей. Всочетании спарой высоких серебряных каблуков это смотрелось веестиле.
 

 
Что стобой сегодня, Лэй?— Шеньту Тянь-Инь посмотрела наСяЛэй слегким недовольством.
 

 
Очём ты?— СяЛэй непонимал, очем она говорит.
 

 
Улыбка исчезла слица Шеньту Тянь-Инь. Тыбыл таким тихим перед АнСухёном инеразозлился из-за всех его подколов. Янепонимаю, зачем тыэто делаешь. Тыведь очень гордый человек. Тыничуть нехуже, чем АнСухён, так зачем тыунижаешься. Тыменя…
 

 
СяЛэй сразу понял, что она имела ввиду, иему стало непосебе. Тыимеешь ввиду, что моё поведение отражается натебе?
 

 
Шеньту Тянь-Инь, казалось, почувствовала недовольство вглазах СяЛейя ипопыталась объяснить Нет, янеэто имела ввиду. Яхотела сказать, что …
 

 
СяЛэй перебил ее. Неважно. Язнаю, что тынеэто имела ввиду. Может, яслишком почтителен.
 

 
Такие вещи нетребовали объяснений, азаставляли ихобоих чувствовать себя неловко.
 

 
Шеньту Тянь-Инь посмотрела наСяЛэйя ихотела было что-то сказать, нонестала. Атмосфера вкомнате стала довольно напряжённой.
 

 
Ейнравился СяЛэй, нолюди меняются, особенно когда сталкиваются сослишком большим количеством трудностей. Всамые мрачные времена еёжизни СяЛэй выглядел как темный рыцарь надоблестном коне, защищая еёотопасности. Онбыл еегероем, еерыцарем набелом коне. Нотеперь это чувство угасало, иСяЛэй выглядел иначе …
 

 
Все люди были такими. Сголода можно было начать грызть икору дерева, ноесли тыутебя фуршет излучших блюд каждый день, кто захочет грызть кору дерева?
 

 
СяЛей подумал про себя, криво усмехнувшись: ФуМин-Мей сказала, что она дает своим поклонникам баллы.
 

 
Наверно, сегодня она поставила мне самый низкий балл из-за моего поведения, да?
 

 
Онневозражал. После предательства Лян Си-Яо оннехотел снова окунаться вчувства сголовой. Кроме того, унего небыло выбора.
 

 
Они оба были выдающимися людьми исильными личностями. Разве они смогут быть вместе доконца своих дней?
 

 
Внезапно раздался стук вдверь, азатем послышался голос АнСухёна: Тыготовая, Тянь-Инь? Ямогу войти?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Мистер Ануверен, что онвежливый иэлегантный.
 

 
Шеньту Тянь-Инь проговорила спокойным тоном: Тыбы мог открыть дверь?
 

 
Нет проблем,— СяЛэй, казалось, вернулся ксвоему самоуничижительному поведению иоткрыл дверь АнСухёну.
 

 
Шеньту Тянь-Инь нахмурилась иподумала: Онделает это нарочно?
 

 
СяЛэй подошел кдвери, быстро вынул красную бутылку ираспылил направую руку спиной кШеньту Тянь-Инь. Онподошел кдвери иоткрыл еелевой рукой.
 

 
АнСухён увидел, что человеком, который открыл дверь, был СяЛэй, иулыбка исчезла сего лица. Этот ублюдок держался как дух покойного!
 

 
Привет, мистер Ан,— СяЛэй протянул руку АнСухёну, намереваясь поздороваться сним.
 

 
Что тыздесь делаешь?— недовольно спросил АнСухён. Оннесобирался пожимать руку СяЛэй.
 

 
СяЛэй неловко убрал руку. Япришел, потому что мне было скучно. Яслышал, что сегодня вечером будет банкет?
 

 
АнСухён усмехнулся. Атыразве неполучил приглашение?
 

 
* Лично ясомневаюсь, что китайский произошёл откорейского (ияневнастроении проверять факты), ноэто слова автора. Возможно, это показывает предвзятое отношение корейцев ккитайцам.

    
  





  Глава 320. Победи его ради меня


  

    
      Ониздевался над ним.
 

 
СяЛэй засмеялся. Яничего неполучал. Интересно, если…
 

 
АнСухён развел руками. Это всё Чхве Мёнхо. Ямогу спросить затебя. Гости насегодняшнем вечере— уважаемые деятели вРеспублике Корея. Тыдолжен получить приглашение, если тыдостаточно хорош.
 

 
СяЛэй просто усмехнулся иничего несказал.
 

 
Шеньту Тянь-Инь тихо вздохнула. Если раньше поведение СяЛейя было плохим, тотеперь стало ещё хуже. Мужчина, которого она, Шеньту Тянь-Инь, хотела видеть рядом ссобой, определенно недолжен был прислуживаться, чтобы получить благосклонность, итем более нетем, кого другие будут высмеивать!
 

 
АнСухён несобирался продолжать разговор сСяЛейем. Онподошел кШеньту Тянь-Инь сизящной, нежной улыбка. Тытак прекрасна выглядишь, Тянь-Инь. Тынаверняка будешь самой яркой жемчужиной наэтом банкете.
 

 
Шеньту Тянь-Инь встала из-за туалетного столика, инаеелице появилась легкая улыбка. Спасибо.
 

 
Отулыбки Шеньту Тянь-Инь АнСухён стал ещё счастливее. Она улыбнулась ему, ичто еще более важно, онпоставил СяЛэй наместо как собачонку, иСяЛэй ничего немог сэтим поделать!
 

 
Идём. Банкет скоро начнется,— АнСухён пригласил еёпо-джентельменски.
 

 
Да, давай. Шеньту Тянь-Инь согласилась, ноеевзгляд остановился наСяЛэйе. Она колебалась— должнали она попросить СяЛэйя присутствовать?
 

 
СяЛэй подошел кней. Утебя что-то налице, Тянь-Инь. Говоря это, онпотянулся кеелицу правой рукой, ожидаясь еёреакции.
 

 
СяЛэй двигался так, будтобы внерешительности.
 

 
Отсутствие реакции Шеньту Тянь-Инь неозначало, что АнСухён будет стоять наместе. АнСухён вытянул руку исхватил СяЛэй заруку, когда онуже почти коснулся еёлица. Что тыделаешь?
 

 
Рука СяЛэй внезапно изменила направление, чтобы удержать руку АнСухёна. О, извини, кажется, мне показалось. Ладно, выидите, аявернусь всвою комнату иотдохну,— сказав это, онповернулся ивышел.
 

 
Всё прошло как помаслу. АнСухён почувствовал, что онвовремя остановил грубое действие СяЛейя, схватив его заруку, иШеньту Тянь-Инь тоже ничего незаподозрила.
 

 
Пойдем снами, Лэй, -Тянь-Инь передумала, когда СяЛэй подошёл кдвери. Именно она пригласила СяЛейя вКорею, поэтому ейбылобы ужасно оттого, что СяЛэй немог присутствовать набанкете.
 

 
Разумеется, АнСухён был против, нооннемог отказать Тянь-Инь: Мистер Ся, разве тынеслышал? Приглашение Тянь-Инь— это имое приглашение. Тыможешь посетить банкет.
 

 
Тыговоришь так, будто яниразу всвоей жизни небыл набанкете!— выругался про себя СяЛей, авслух сказал: Благодарю заприглашение. Ясхожу втуалет иприду.
 

 
СяЛэй повернулся ибыстро прошел вванную комнату.
 

 
Безкультурный,— усмехнулся АнСухён.
 

 
Шеньту Тянь-Инь снова нахмурилась. Неужели приглашать СяЛейя набанкет было ошибкой?
 

 
Пойдем, Тянь-Инь. Мистер Сясделает сам справится,— сказал АнСухён.
 

 
Хорошо, идём,— Шеньту Тянь-Инь вышла изкомнаты сАнСухёном.
 

 
Вванной СяЛэй быстро вынул синюю бутылку ираспылил правую руку. Две жидкости объединились, иотпечатки илинии наего руке быстро изменились, превратившись вотпечатки АнСухёна. Онпроверил свои часы. Унего был всего час, чтобы украсть меч Аттилы.
 

 
Японял. Начинаем операцию,— сказал СяЛэй, застегнув пуговицу нарубашке.
 

 
Изкрошечного приемника вего ухе послышался голов Лун Бин: Начинаем
 

 
СяЛэй вышел изванной. Вкомнате небыло ниТянь-Инь, ниАнСухёна. Онзнал, что они ушли, но, увидев пустую комнату, вздохнул соблегчением.
 

 
Ястал тем, кого все ненавидят?— СяЛэй рассмеялся над собой ивышел изкомнаты.
 

 
Банкет проходил встоловой Родового ГнездаАн. Зал был большой, игостей было неочень много, новсе они были важными шишками шейкерами вкорейском деловом мире. Войдя встоловую, СяЛэй заметил, что Шеньту Тянь-Инь беседовала скаким-то корейцами сАнСухёном вкачестве еепереводчика. Онбыл красив, аона была крутой иаристократичной— они оба выглядели идеальной парой.
 

 
КСяЛэй подошел официанту сподносом итихим голосом сказал: Где все?
 

 
Затем СяЛэй увидел, что официантом был ЦиньСян. Оннаклеил усы наверхнюю губу инемного поправил лицо. Неудивительно, что его неузнали спервого взгляда. Ктобы мог ожидать, что Цинь Сян, которому завидуют даже женщины, наклеит усы?
 

 
СяЛэй поднял сподноса бокал красного вина итихо сказал: Вкабинете АнКыннана. Пока недвигайся; мыпойдем вместе.
 

 
Унас осталось 50 минут,— предупредил Цинь Сян.
 

 
Язнаю. Сначала иди втот коридор ижди меня,— сказал СяЛэй.
 

 
Цинь Сян кивнул иушел.
 

 
СяЛэй заметил, что Цинь Сян был одет вуниформу отеля, авсе официанты взале были одеты водинаковую форму. Именно так Цинь Сяну удалось проникнуть внутрь. Домашнему шеф-повару былобы трудно самостоятельно справиться сбанкетом, независимо оттого, вкакой семье было организовано мероприятие, иунего небыло официантов, поэтому эту работу обычно выполняли наёмные официанты.
 
 
 
Здесь был Цинь Сян, ногде Лун Бин иТан Бо-Чуань? Глаза СяЛейя метались покоридору, ионзаметил Тан Бо-Чуаня.
 

 
Тан Бо-Чуан обнимал красавицу-кореянку, иони болтали исмеялись; онбыл уравновешен испокоен. Унего была маскировка налице, так что его личность нельзя было узнать посторонним.
 

 
СяЛэй внезапно вспомнил слова Тан Юй-Янь. Она говорила, что Тан Бо-Чуань выполнял миссии врегионах Южной Азии, Японии иКореи, ичто онвосновном руководил этими регионами ивБюро 101. Отего непринужденного поведения всё выглядело так, будто это была его сцена.
 

 
СяЛэй невидел Лун Бинга, ноондогадался, что она должна отвечать заподдержку иотступление.
 

 
Все игроки заняли свои места, ивсе, что нужно было сделать, это открыть эту защищенную дверь ивзять меч Аттилы.
 

 
СяЛэй поставил свой бокал инаправился кдверям столовой.
 

 
Мистер Ся!— неожиданно позвал его АнСухён.
 

 
СяЛэй почувствовал головную боль, ноповернулся кнему сулыбкой. Да, мистер Ан?
 

 
Тыумеешь фехтовать?— АнСухён подошел спрезрением вглазах.
 

 
Фехтовать?— СяЛэй покачал головой. Нет
 

 
Нескромничай, мистерСя. Яслышал отдругих, что тыпрактикуешь боевые искусства. Как тыможете неуметь фехтовать, когда изучаешь боевые искусства? Тыбоишься проиграть?
 

 
Ядействительно незнаю, как. Извини, янемогу сразиться стобой,— сказал СяЛэй.
 

 
Значит, тыдействительно боишься проиграть. Ха-ха! Тыслишком труслив, нетакли?— АнСухён воспользовался возможностью, чтобы подшутить над СяЛэйем.
 

 
Снавыками СяЛейя, онмог сражаться спятью АнСухёнами, иони небылибы ему ровней, однако унего оставалось менее 50 минут, ионнемог тратить здесь время. Таким образом, оннестал реагировать нанасмешки АнСухёна.
 

 
Шеньту Тянь-Инь подошла вэтот момент итихо сказала СяЛэй: Утебя боязнь сцены? Фехтование здесь, вКорее, является аристократическим видом спорта, атакже дает шанс проявить себя. Мнебы хотелось, чтобы тыпобедил его.
 

 
Еёслова сделали только хуже. Головная боль СяЛейя усилилась.
 

 
Несколько гостей переглянулись между собой истали перешёптываться. Кто-то догадывался оличности СяЛейя, акто-то задавался вопросом, что было между СяЛейем иАнСухёном. Некоторые также задавались вопросом ороли Шеньту Тянь-Инь вотношениях двух мужчин.
 

 
СяЛэй собирался придумать предлог, чтобы отказаться, как вдруг услышал Тан Бо-Чуаня изнаушника. Тывызовешь подозрения, если уйдёшь сейчас. Соглашайся инамеренно проиграй ему, тогда утебя будет повод уйти.
 

 
Ондействительно был отличным тактиком, раз мог сохранять спокойствие втакой обстановке. Времени осталось немного, аонвсе еще был всостоянии сохранять спокойствие.
 

 
Напоминание Тан Бо-Чуаня улучшило впечатление СяЛейя онем. Онулыбнулся. Ладно, давай сразимся.
 

 
АнСухён улыбнулся. Позову людей, чтобы принесли защитное снаряжение.
 

 
Нет необходимости взащитном снаряжении. Подойдут две фехтовальные рапиры,— сказал СяЛэй.
 

 
АнСухён ухмыльнулся: Тызнаешь, впрошлом году ябыл чемпионом пофехтованию. Тыполучишь травму, если мынебудем использовать защитное снаряжение.
 

 
Тебе ненужно беспокоиться обэтом. Пусть просто принесут рапиры,— СяЛей, казалось, держал туз врукаве.
 

 
Один изтелохранителей АнСухёна быстро принес две рапиры для фехтования иотдал одну АнСухёну, адругую СяЛэйю. Лезвия были стальными, нонаконечники были тупыми. Можно было ранить, нонеубить.
 

 
Гости расступились между ними, чтобы было удобнее проводить дуэль.
 

 
АнКыннан слегка усмехнулся ивластно сказал: Мои предки были воинами. Похоже, кровь воинов течет ивнашем Сухоне. Сухён, этот человек— гость. Тыдолжен быть осторожен иненавредить ему.
 

 
Язнаю,— любезно сказал АнСухён.
 

 
Шеньту Тянь-Инь прошептала наухо СяЛейю: Победи его ради меня.
 

 
СяЛэй сделал паузу, затем хрипло хмыкнул, криво усмехнувшись. Онпонимал, что она хотела, чтобы онподмел пол АнСухёном, чтобы сбить снего спесь, ноэтот поединок был тем, который онрешил проиграть ссамого начала. Оннемог ейдать то, что она хотела.
 

 
Тылевша, мистер Ся?— АнСухён заметил, что СяЛэй держал рапиру левой рукой.
 

 
СяЛэй сказал: Неужели мощь корейских фехтовальщиках заключается вболтовне?
 

 
Хм!— фыркнул АнСухён ивнезапно бросился наСяЛейя.
 

 
Онбыл быстр иего движения были плавными, новглазах СяЛейя оннапоминал черепаху. СяЛей видел каждое его движение своим левым глазом, иничего немогло отнего ускользнуть.
 

 
Еслибы СяЛей нанес удар АнСухёнгу сейчас, ему просто нужно былобы пошевелить рукой, ивсе былобы кончено. Его скорость была вдвое выше, чем уАнСухёна, ноонэтого несделал. Онподнял руку, чтобы заблокировать удар, и, казалось, едва остановил атаку АнСухёна.

    
  





  Глава 321. Заработать немного денег


  

    
      АнСухён продвигался всё быстрее ибыстрее, аего удары были все сильнее исильнее. Скорость исила, которые ониспользовал, могли рассечь землю, даже еслибы это был тупой клинок.
 

 
Тем неменее, СяЛэй мог вовремя блокировать АнСухёна или избегать его ударов, независимо оттого, насколько быстр тотбыл. Атаки АнСухёна были словно прилив, ноСяЛэй был как плотина Трех ущелий нареке Янцзы, непропуская ниединого его удара.
 

 
Что тыделаешь?— раздался голос Тан Бо-Чуаня внаушнике: Унас нет наэто времени!
 

 
План Тан Бо-Чуаня заключался втом, чтобы СяЛей проиграл иушёл, иэто был очень хороший план, ноАнСухён был довольно жестоким. Еслибы СяЛэй ослабил свою защиту ипропустил удар, тоонбылбы, несомненно, серьезно ранен. Кровотечение или сломанные кости определенно повлиялибы наего задачу впоследствии. Теперь оннемог остановиться наполпути!
 

 
Что ему следовало делать?
 

 
Продолжая дуэль, АнСухён становился все более потрясенным. Онбыл чемпионом Кореи пофехтованию среди любителей, и, хотя онбледнел нафоне профессиональных спортсменов, онвсе еще был довольно грозным противником. Однако онатаковал уже более 20 раз иниразу некоснулся даже одежды СяЛейя!
 

 
Гости видели нечто большее. Поихмнению, АнСухён оттеснял СяЛейя товлево, товправо, ивлюбой момент тот мог проиграть.
 

 
Некоторые гости начали хлопать, анекоторые кричали сободрением АнСухёну.
 

 
Шеньту Тянь-Инь тоже волновалась инесмогла сдержаться. Что тыделаешь, Лэй? Отбивайся! Почему тынесопротивляешься?
 

 
Еёголос, казалось, придал СяЛэйю энергии, ионвнезапно бросился вперед, размахивая своей шпагой прямо наАнСухёна.
 

 
Внезапно раздался звук рвущейся ткани.
 

 
УСяЛейя разошлись швы впромежности.
 

 
АнСухён заблокировал удар СяЛейя изасмеялся. Тыкомедийный актер, мистерСя? Почему тысделал комедию изнашего поединка? Ядолжен признать, что это слишком смешно.
 

 
Зрители засмеялись.
 

 
Однако налице Шэньту Тянь-Иня небыло ниследа улыбки— только разочарование. Она надеялась, что СяЛэй снимет спесь ивысокомерие АнСухёна ипокажет своё величие, нооннасамом деле разорвал свои брюки втаком месте …
 

 
СяЛей убрал шпагу. Мне нужно переодеться. Подожди меня— ятебя одолею.
 

 
Конечно, яподожду,— спрезрением сказал АнСухён,— тебе лучше переодеться вболее прочные штаны. Янебуду сдерживаться вследующий раз.
 

 
Оннамекнул, что ему было легко.
 

 
СяЛэй невозражал против этого. Онмахнул рукой ибросил шпагу вруку АнСухёна, азатем повернулся ивышел изстоловой.
 

 
Шеньту Тянь-Инь смотрела нанего сразочарованием вглазах. Она была сильно разочарована выступлением СяЛэйя. Это было пятном наего имени, иеесердце болело занего. Веёголове всплыли воспоминания— тот СяЛей, который сражался водиночку сдесятью врагами; тот СяЛей, который поймал убийц наострове; тот СяЛей, который прятался сней накаталке вморге; тот СяЛей, который вылечил иглоукалыванием еёотца,— был еёидеалом мужчины, итеперь она его потеряла.
 

 
Может, язадрала планку слишком высоко ихочу слишком многого?— воспоминания веёголове повторялись, как кино, иШеньту Тянь-Инь немогла недумать обэтих мыслях.
 

 
АнСухён подошел кней сулыбкой исказал, Тянь-Инь, ясражался невполную силу, потому что г-н Сятвой друг, ноянеожидал, что ОН… Янезнаю, что исказать. Может быть, онкомедийный актер.
 

 
Шеньту Тянь-Инь хотела высказаться заСяЛейя, нослова застряли вгорле, словно отказываясь выходить.
 

 
Между тем, СяЛэй уже был вкоридоре, который привел ккабинету АнКыннана. Телохранитель был вкоридоре, носейчас его там небыло. Цинь Сян вышел изкомнаты как раз втот момент, когда там появился СяЛэй, илевый глаз СяЛейя увидел телохранителя, лежащего задверью.
 

 
Что ствоими брюками?
 

 
Тыизбавился отнего?
 

 
Они оба говорили одновременно одвух разных вещах.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Забудь омоих брюках. Давай начнем.
 

 
Япросто вколол ему немного транквилизатора,— сказал Цинь Сян.
 

 
Они подошли кдвери, иСяЛэй быстро ввел код доступа наклавиатуре, азатем положил правую руку насканер отпечатков пальцев.
 

 
Дверь кабинета открылась сщелчком.
 

 
СяЛэй протянул руку, чтобы толкнуть дверь, ноостановил руку ввоздухе. Онвспомнил, что настенах заполками установлены камеры наблюдения. ОниЦинь Сян будут пойманы накамеру, как только войдут. Здесь никого небыло, ноэто неозначало, что никто неследил закамерой.
 

 
Перед дверью стоит камера. Это будет хлопотно,— сказал СяЛэй схмурым взглядом.
 

 
Расслабься, Лун Бин позаботилась обэтом,— сказал Цинь Сян. —Тот парень, поимени КеЦзе, взломал систему наблюдения. Камера зациклена. Нас неувидят.
 

 
Тыуверен?
 

 
Яуверена,— это подтверждение пришло неотЦинь Сяна, аотЛун Бин внаушнике СяЛейя.
 

 
СяЛэй больше неколебался. Онпротянул руку, открыл дверь ивошел сЦинь Сянем.
 

 
Войдя вкомнату, она СяЛэй снял пуговицу срубашки итрубку вухе.
 

 
Здесь есть сигнал тревоги?— Цинь Сян был экспертом вэтой области исразуже догадался, почему СяЛэй сделалэто. Ему ненужны были объяснения.
 

 
СяЛэй кивнул. Убери свой тоже иположи удвери. Тревога сработает, если тыприблизишься ккнижным полкам.
 

 
Цинь Сян сделал так, как СяЛей сказал.
 

 
СяЛэй подошел ккнижной полке ивытащил книгу, которую вытаскивал АнСухён. Книжная полка распахнулась, открывая металлическую дверь.
 
 
 
Цинь Сян облизнул губы. Немецкая дверь безопасности отNovoferm. АнКыннан действительно знает толк всистемах безопасности. Одна эта дверь стоит более миллиона. Янесмогу открыть еёсамостоятельно, иодних только отпечатков пальцев недостаточно. Тыможешь сделать это, Лэй?
 

 
СяЛей ничего несказал. Онвстал перед дверью иввел код доступа, отсканировал отпечатки пальцев, азатем повернул циферблат иввел другой код.
 

 
Клик-клик-клик. Дверь безопасности распахнулась, открывая пространство внутри.
 

 
СяЛэй шагнул прямо кдеревянной стойке, неотрывая взгляда отдругих артефактов иантиквариата. Онподнял меч Аттилы. Меч весил кг15, иэтот вес удивилего. Судя поматериалам иразмерам меча, ондолжен был весить около пяти килограммов, нофактический вес был более чем вдвое больше!
 

 
Разве это нежелезо?
 

 
Хотя СяЛэйю было любопытно, ноонзнал, что сейчас невремя изучать меч Аттилы. Онповернулся, чтобы уйти, иувидел Цин Сяна, который свернул древнюю картину. Унего под мышкой была зажата древняя книга.
 

 
СяЛэй собирался остановить его, нонесказал нислова. Цинь Сян рисковал, помогаяему. Кром того, онбыл вором, ичто плохого втом, чтобы хотеть зарабатывать деньги настороне? Забрать меч— уже воровство, так что плохого втом, чтобы добавить всписок картину икнигу?
 

 
Э-э…— Цинь Сян посмотрел наСяЛейя сшироко раскрытыми глазами. Просто зарабатываю деньги. Тынепротив, правда?
 

 
СяЛэй засмеялся. Бери, что хочешь. Почему ядолжен возражать? Неволнуйся, янескажу Лун Бин иТан Бо-Чуаню. Необращай наменя внимания, тыздесь рискуешь также, как ия, поэтому заслуживаешь свою награду. Так что бери, что хочешь.
 

 
Они все равно принадлежали АнКыннану. Отказываться было бесполезно.
 

 
Цинь Сян взял ещё несколько предметов занесколько секунд после слов СяЛейя. Черная матерчатая сумка появилась как поволшебству, ионположил все эти предметы внеё.
 

 
Они вышли изкабинета, иСяЛэй передал меч Аттиле Цинь Сяню, асам направился всвою комнату. Ему нужно было сменить брюки, азатем вернуться встоловую ипродолжить этот поединок сАнСухуном.
 

 
План Тан Бо-Чуаня состоял втом, чтобы позволить ему получить травму иуйти, ноподозрение палобы нанего, еслибы АнКыннан иАнСухён обнаружили, что чего-то нехватает. Разрезать брюки ивернуться всвою комнату, чтобы переодеться, имело смысл, поскольку это давало ему вполне разумное объяснение его отсутствия нанесколько минут. Его план был более разумным ипуленепробиваемым посравнению спланом Тан Бо-Чуанем.
 

 
Голос Тан Бо-Чуаня донесся наушника, когда онвышел изкоридора. Готово?
 

 
Готово,— сказал СяЛэй.
 

 
Яприготовил тебе штаны. Ванная комната, первый этаж.
 

 
Легкая улыбка появилась вуголках рта СяЛейя. Хорошо, ясейчасже переоденусь.
 

 
Тан Бо-Чуань даже подготовил для него брюки. Это было лучше— ему ненужно было терять время, чтобы вернуться всвою комнату ипереодеться. Его план стал ещё более совершенным.
 

 
Как только СяЛэй вошёл вванную, онувидел, как Тан Бо-Чуань курит вванной. Нараковине лежал пакет сбрюками. Сам онбыл водних трусах.
 

 
Так вот что онимел ввиду под подготовленными брюками. СяЛэй был внедоумении для слов.
 

 
Сними штаны; Яихнадену,— сказал Тан Бо-Чуань. Ясделаю шаг первым. Тынеможешь уйти, или они будут подозревать тебя. Останься инаблюдай заситуацией.
 

 
Переодевшись, СяЛэй сказал: Япередал меч Цинь Сяну, чтобы тот вынес его отсюда. Вы, ребята, должны поспешить обратно вКитай. Ивыдолжны дать мне запасной план, чтобы ямог вернуться вКитай тоже, навсякий случай.
 

 
Тан Бо-Чуань стряхнул сигарету вруке. Расслабься, явсе подготовил. Уменя есть план навсе ситуации.
 

 
СяЛей несказал больше нислова. Оннадел брюки Тан БоЧуань ивышел изванной. Тан Бо-Чуань был примерно тогоже размера, что иего, ибрюки были откостюма черного цвета, поэтому никто немог сказать, что они принадлежали Тан Бо-Чуаню.
 

 
СяЛэй вошел встоловую, ивсе гости посмотрели нанего.
 

 
Некоторые перешептывались между собой, пытаясь скрыть свое презрение.
 

 
Смотри, этот китайский комик вернулся.
 

 
Аонтолстокожий. Ябы точно невернулся наего месте. Как стыдно.
 

 
Укитайцев толстая кожа?
 

 
Конечно. Или почему тыдумаешь, что они утверждают, что фестиваль лодок-драконов принадлежит им?
 

 
Ха-ха, да, это правда.
 

 
Шеньту Тянь-Инь непонимала шепота корейцев, ноповыражению ихлиц она видела, что они издеваются над СяЛэйем. Ейэто уже надоело, иона подошла кСяЛэйю. Лей, давай уйдем.
 

 
АнСухён подошел прежде, чем СяЛэй смог сказать что-либо сдвумя шпагами вруках. Мистер Ся, тынастолько самоуверен, чтобы вернуться. Ятолько что поспорил смоими друзьями отом, вернешьсяли ты, итысделал. Это тоже хорошо— нам нужен победитель. Давай начнем!
 

 
СяЛэй спокойно улыбнулся. Да, нам нужен победитель.
 

 
Ты…— Тянь-Инь печально вздохнула. Разве тынепонимаешь, что происходит?
 

 
Она хотела сказать: Разве тыневидишь, что оннад тобой смеется?, ноона немогла сказать что-то подобное.
 

 
СяЛэй беззаботно рассмеялся. Неволнуйся, разве яделал что-то, вчём был неуверен?
 

 
Шеньту Тянь-Инь остановилась. Она слышала это раньше. Она чувствовала, что знакомый старый СяЛэй вернулся вэто мгновение— выражение его глаз, его улыбка, его поведение, все это.
 

 
АнСухён взмахнул рукой, ишпага полетела вруки СяЛейя.
 

 
СяЛэй протянул руку исхватилее. Вмгновение ока шпага щёлкнула, указывая прямо наАнСухёна.
 

 
Наэтот раз онтакже держал шпагу левой рукой.

    
  





  Глава 322. Выигрыш без лишних слов


  

    
      Это насамом деле похоже направильную позу для фехтования, ноэто бесполезно,— отрезал АнСухён, глядя наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй заблокировал удар, две шпаги столкнулись, издавая лязг. Запястье СяЛейя резко согнулось, прежде чем АнСухён успел среагировать, ипрямое лезвие согнулось назад, ударив полицу АнСухёна.
 

 
Этот удар ошеломил АнСухёна ивсех остальных.
 

 
Правило вфехтовании заключалось втом, что колющие, рубящие ибьющие удары незарабатывали очков, нокрасная метка, появившаяся налице АнСухёна, была более убедительной, чем 100 очков. АнСухён осталсябы без лица, еслибы они использовали настоящие шпаги!
 

 
Извини, яслишком занервничал ислучайно ударил тебя полицу,— сказал СяЛэй извиняющимся тоном. Стобой все впорядке?
 

 
Извини, яслучайно ударил тебя полицу.
 

 
Эти слова были как второй удар полицу АнСухёна. Несколько минут назад онсовершил агрессивное нападение, ноему даже неудалось отрезать уголок одежды СяЛейя. СяЛэй всего лишь сменил брюки инанёс ему одну атаку после возвращения, поцарапав ему лицо!
 

 
Лицо АнСухёна загорелось; наполовину отболи, наполовину отстыда.
 

 
Черт!— выругался АнСухён ибросился наСяЛейя сошквалом атак.
 

 
СяЛэй заблокировал его удары.
 

 
Две шпаги столкнулись ввоздухе, адвое мужчин двигались назад ивперед. Дуэль была напряженной изахватывающей.
 

 
Тыможешь сделать это!— Шеньту Тянь-Инь нервно сжала кулаки. Она хотела, чтобы СяЛэй победил АнСухёна, иэто казалось неизбежным. Она смотрела наСяЛейя неспуская снего глаз.
 

 
СяЛэй мог насамом деле победить АнСухёна одним движением, еслибы захотел закончить поединок, нооннесобирался делать этого. Онвыглядел испуганным тем, что зацепил АнСухёна, ивыглядел измученным. Еслибы оннаэтот раз победил АнСухёна слишком быстро, торазница вмастерстве наверняка привлеклабы внимание некоторых людей. АнКыннан рано или позднобы обнаружил кражу меча Аттилы, ибылобы разумно подозревать его, потому что онбы выиграл слишком легко. Вот почему онтерпеливо играл сАнСухёном, чтобы создать впечатление равноправного поединка.
 

 
Чтобы победить, ондолжен был едва выиграть.
 

 
Ихдуэль продолжалась как акт впьесе. СяЛэй смог впоследний момент увернуться отатаки АнСухёна, когда тот был вшаге отпобеды надним. Иногда казалось, что СяЛэй собирался ударить АнСухёна, нотот блокировал удар впоследнюю секунду.
 

 
Фехтование было высокоинтенсивным спортом, требующим сосредоточенности ума итела. Голова АнСухёна гудела, ипот стал стекать поеголбу. Налбу СяЛейя небыло никапли пота, ноонтоидело пыхтел напоказ.
 

 
Победи этого китайца!— крикнула женщина по-корейски.
 

 
СяЛэй наклонился вперед сразу после того, как она заговорила, икончик его фольги ударил АнСухёна вгрудь. Физически более слабый АнСухён был сбит сног этой атакой.
 

 
Смущенный ирассерженный, АнСухён встал, ношпага СяЛейя тутже легла ему нашею— еще нанесколько миллиметров, ионмог пронзить его шею.
 

 
Взале все затихли. Казалось, гости неверили своим глазам. Китаец-комик победил чемпиона Кореи пофехтованию. АнСухён несумел даже задеть его одежду вовремя боя, аего ранили полицу!
 

 
СяЛэй отложил шпагу ипротянул руку, чтобы помочь АнСухёну подняться наноги. Тыподдался мне, мистер Ан.
 

 
Эти вежливые слова для АнСухёна превратились внасмешку, которую оннесмог выдержать, ивыражение его лица стало ледяным. Онмогбы изящно взять руку СяЛейя, нооннемог больше притворяться грациозным. Оноткинул руку СяЛейя всторону иподнялся наноги сам.
 

 
СяЛей пожал плечами ибросил шпагу АнСухёну.
 

 
АнКыннан тоже был посрамлён. Корейцы чтили свою гордость больше, чем китайцы, аСяЛэй, подмел пол его сыном пол наглазах множества уважаемых гостей. Онхотел выгнать СяЛейя, ноэто АнСухён бросил вызов надуэль, нооннемог найти никаких оправданий, чтобы усложнить жизнь СяЛейя.
 

 
СяЛэй был похож нанадоедливую муху для отца исына Ан— муху, которую нельзя было убить, ноона постоянно жужжала уних перед глазами. Это было отвратительно!
 

 
Шеньту Тянь-Инь подошла кСяЛэй сулыбкой налице, еле сдерживая радость налице. Она наклонилась куху СяЛейя ипрошептала: Язнала, что тысильнее его.
 

 
СяЛей рассмеялся. Вкаждом его ухе был динамик.
 

 
Между Шеньту Тянь-Инь иСяЛэй, казалось, были близкие отношения, так что угостей была новая тема для обсуждения.
 

 
Этот китаец действительно довольно красив. Чем онзанимается?
 

 
Эта женщина— председатель Vientaine Group вКитае. Наверно, этот парень китаец еёигрушка.
 

 
Правда? Тогда бедный АнСухён. Почему онухаживает затакой женщиной?
 

 
Ятакже слышал, что …
 

 
Ихдискуссии были спутаны— убогатых людей иногда были действительно странные мысли, атакже довольно высокомерные.
 
 
 
Однако СяЛэйя это неволновало. Онуже получил меч Аттилы ивосстановил свою гордость. Онбыл вхорошем настроении инезаботился отом, что говорили эти люди.
 

 
Очем они говорят?— Шеньту Тянь-Инь была взвинченной, иона легко могла догадаться, что эти люди обсуждали ееиСяЛэйя.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Тыдействительно хочешь знать?
 

 
Просто скажи мне,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй понизил голос. Они говорят, что ятвой мальчик-игрушка.
 

 
Шеньту Тянь-Инь покраснела. Уэтих негодяев нет манер.
 

 
АнСухён стиснул зубы, глядя нато, как СяЛэй иШеньту Тянь-Инь шептались между собой иосматривались вокруг. Ончувствовал, как горело его лицо, инетолько тачасть, которую ударил СяЛэй, авсё его лицо. Он, как иего отец АнКыннан, хотел выгнать СяЛейя, нооннеосмелился сделать это из-за возможной реакции Шеньту Тянь-Инь наэто действие.
 

 
Давайте начнем банкет,— СоСучжин сломала напряженную тишину.
 

 
Угощения были визобилии, иАнКыннан пригласил Шеньту Тянь-Инь заглавный стол. Этот стол был предназначен для шишек вполитике ибизнесе.
 

 
АнСухён продолжал выполнять функции переводчика для Шэньту Тянь-Инь ипредставил еегостям свысокими статусами. Отец исын холодно относились кСяЛэйю, ноСяЛэйя это неволновало. Оннашел, куда сесть, истал судовольствием поедать закуски, которые подавали, ожидая окончания банкета.
 

 
Вконце банкета, когда СяЛэй ожидал, что АнКыннан иАнСухён попрощаются сгостями, ноАнКыннан вдруг сказал: Все здесь— мои друзья. Выдля меня как семья. Яхотелбы пригласить всех вас посмотреть мою коллекцию. Хе-хе, яхотелбы показать вам доспехи иоружие, которые оставили мне мои предки.
 

 
Некоторые гости мужского пола выглядели довольно восторженными оттакого предложения.
 

 
СяЛэй, сдругой стороны, почувствовал головную боль. Для него былобы лучше просто вернуться вКитай дотого, как АнКыннан обнаружит его пропавшие предметы. Семейство Антогда несмоглибы ему ничего предъявить, даже еслибы его заподозрили. Однако онвсе еще был вКорее, ибыло неочень хорошо, еслибы АнКыннан обнаружил, что меч Аттилы инекоторые другие артефакты пропали без вести.
 

 
Шеньту Тянь-Инь покинула стол иподошла кСяЛэйю. Лей, мыуже виделиэто. Давай вернёмся. Ябы хотела поговорить стобой.
 

 
Почемубы нам непойти посмотреть? Явидел несколько культурных артефактов, принадлежащих Китаю; Как тыдумаешь, как они оказались здесь?— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо, япойду стобой, раз тызахочешь,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
АнСухён собирался подойти кШеньту Тянь-Инь, чтобы пригласить её, ното, как она улыбалась, разговаривая сСяЛейем, заставило его задуматься. Оннехотел говорить сСяЛэйем; ниединого слова.
 

 
Большая группа гостей направилась ккабинету АнКыннана.
 

 
Сначала вошёл АнКыннан— оннехотел, чтобы кто-нибудь видел введенные импароли исканирование отпечатков пальцев.
 

 
Гости стояли вдверях, ожидая. Выражение лица СяЛейя было спокойным, новнутри онбыл далеко неспокоен. Оннемог представить реакцию АнКыннана, когда обнаружит, что меч Аттилы был украден. Что онсделает? Как онсобирается противостоять этому?
 

 
Вот почему СяЛей хотел пойти. Ондолжен был следить заразвитием событий.
 

 
Этот АнКыннан, должно быть, хочет похвастаться своим вкусом исилой,— тихо произнесла Шеньту Тянь-Инь. Янезнаю, как онполучил эти культурные артефакты, номы— настоящие владельцы, нетакли? Эти вещи должны быть антиквариатом икультурными артефактами нашей страны. Это действительно странно.
 

 
СяЛэй рассмеялся исказал: Раньше тытакого неговорила.
 

 
Как ямогла сказать это перед АнСухёном? Наши компании все еще работают вместе,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Она имела ввиду, что Vientaine Group иShinyeok Group строят базу электротехнической продукции вКорее. Основными вещами, которые они собирались изготавливать, были запчасти для мобильных телефонов, автомобильная электроника итак далее. Vientaine Group приобрела силу всфере недвижимости иначала расширяться назарубежные рынки, накопив достаточно средств.
 

 
Она была очень амбициозной женщиной иникогда несмоглабы довольствовать тем, что имела.
 

 
СяЛэй хорошо знала еёамбициозность испособности, ноонтакже немного волновался занее. Янеочень знаком сАнСухёном, новижу, что оннеискренний человек, аАнКыннан— просто старыйлис. Тыдолжна быть очень осторожна вработе стакими корейцами. Непозволяй имиспользовать себя.
 

 
Слабая улыбка появилась вуголках губ Шеньту Тянь-Ин. СяЛэй все еще заботился оней. Тепло распространилось веесердце, как ираньше. Тем неменее, она неверила, что АнСухён иАнКынна еёобманывают, иунее также была возможность предотвратить нечто подобное, поэтому она неприняла предупреждение СяЛейя близко ксердцу.
 

 
СяЛэй вздохнул про себя: Она неслушает меня, как обычно. Она действительно слишком волевая
 

 
Вкабинете АнКыннан открыл металлическую дверь ипригласил войти гостей внутрь, даже незаглянув вхранилище.
 

 
Большая группа гостей последовала заАнКыннаном иАнСухёном вкомнату сколлекцией, инекоторые немогли удержаться отвосхищения. Некоторые взволнованно воскликнули отпроисхождения того или иного культурного артефакта, вроде указа, изданный неким императором, или каллиграфией, которая вышла из-под кисти известного каллиграфа, ценность определенного кусочка бело-голубого фарфора итак далее.
 

 
Услышав все эти звуки восхищения, АнКыннан улыбнулся, ноэта улыбка застыла наего лице всего несколько секунд спустя. Внезапно онобнаружил, что предмета, которым онбольше всего гордился всвоей коллекции, меча Аттилы, больше небыло назнакомой стойке соружием!

    
  





  Глава 323. Спокойный ответ


  

    
      Самым ценным вколлекции АнКыннана были недоспехи иоружие его предков, амеч Аттилы. Один был небольшим военным офицером извассального государства вовремена династии Мин, адругой был владыкой гуннов сдалеко идущим именем— Аттила. Вэтом была разница. Меч Аттилы олицетворял славу Аттилы, ионнаверняка вызвалбы глобальный ажиотаж, если онрассказал обэтом гостям!
 

 
Однако меч Аттилы исчез.
 

 
Гости все незнали, что что-то нетак, иони восхищались предметами вколлекции, поливая хозяина лестью.
 

 
СяЛэй тоже улыбался иболтал сШеньту Тянь-Инь, обсуждая указ императора династииМин. Это было просто прикрытие. Насамом деле онследил заизменениями ввыражениях АнКыннана иАнСухёна.
 

 
Что происходит?— АнСухён тоже обнаружил, что меча Аттилы нехватает, изанервничал.
 

 
Яхотел спросить тебя обэтом,— вголосе АнКыннана звучал гнев, ион, казалось, был готов взорваться отярости влюбой момент.
 

 
Янезнаю, я…— АнСухён повернулся ипосмотрел наСяЛейя иШеньту Тянь-Инь. Онвспомнил, что показывал имдоспехи иоружием своего предка, нонесвязывал ихстекущей ситуацией.
 

 
АнКыннан вышел изсебя. Казалось, онпотерял самообладание: Все, тихо!
 

 
Гости вкомнате сбора смолкли, ивсе взгляды устремились наАнКыннана.
 

 
АнКыннан торжественно сказал: Пожалуйста, прости меня, нонепокидайте это место.
 

 
Телохранители, которые сопровождали АнКыннана, выхвали порации других телохранителей, иони быстро заблокировали вход вкабинет, чтобы никто немог уйти.
 

 
Что случилось?— спросил кто-то
 

 
Почему мынеможем уйти?
 

 
Что-то случилось?
 

 
Вопросы начали летать вокруг, итишина развеялась.
 

 
Вошел телохранитель итихо произнес наухо АнКыннану. Сэр, охранник, отвечающий занаблюдение закабинетом, был вотключке. Онвдругой комнате.
 

 
Папа, мылишились ещё несколько ценных частей коллекции, помимо меча Аттилы,— сказал АнСухён.
 

 
АнКыннан нахмурился.
 

 
Чего-то нехватает?— удивленно сказал кто-то.
 

 
Онподозревает, что мыукрали его вещи?
 

 
Шуткали, Мыже все были встоловой!
 

 
Закого оннас принимает?
 

 
Гости гудели отнедовольства Все, кто присутствовал сегодня вечером, были крупными шишками Кореи, иимнаверняка было неловко находиться втакой ситуации вхранилище АнКыннана.
 

 
Пожалуйста, успокойтесь! —сердито сказал АнГынган. —Кто-то украл моймеч. Меч Аттилы. Этот человек может быть среди вас, иникто неуйдет, пока янеузнаю, кто это!
 

 
Онпринимает нас заворов!— сказал кто-то сердито.
 

 
Что, черт возьми, онсошел сума?
 

 
Разве онневидит, ктоя? Быть подозреваемым, как это смешно!
 

 
Хранилище закипело отшума. Никто инесобирался успокаиваться.
 

 
СяЛэй все это время наблюдал зареакцией АнКыннана иАнСухёна. Онбыл спокоен наповерхности ивыглядел так, будто просто наблюдал запроисходящим, нонасамом деле его сердце билось нервно. Еслибы оноставил какие-то подсказки, иихобнаружили сейчас,— это былобы худшим вариантом развития событий.
 

 
Онбыл вором, новсё равно чувствовал себя немного виноватым.
 

 
Как это могло произойти?— Шеньту Тянь-Инь была удивлена. Некаждый сможет войти вэто хранилище. Кто может быть таким опытным?
 

 
Ятоже думаю, что это странно. Нужны пароли иотпечатки пальцев, атакже здесь много охраны. Человек, который сделал это, несомненно, должен быть мастерским вором. Возможно, онкакое-то время следил заколлекцией.
 

 
Мастерскийвор? Вэтом мире есть настоящие воры?— Шеньту Тянь-Инь рассмеялась. Яхотелабы увидетьего. Ондолжен быть очень впечатляющим.
 

 
СяЛэй улыбнулся про себя иподумал: Онстоит прямо перед тобой.
 

 
АнСухён подошел, иего взгляд устремился наСяЛэйя. Онсказал: Мистер Ся, это действительно странно. Яприводил тебя иТянь-Инь сюда, исамого ценного предмета вколлекции моей семьи теперьнет. Скажи мне, что происходит?
 

 
СяЛэй нахмурился. Что тыимеешь ввиду, мистер Ан?
 

 
АнСухён сказал холодно: Яничего неимею ввиду. Япросто спрашиваю. Все здесь подозреваемые, иядолжен очистить свои подозрения отвас.
 

 
Онимел ввиду: Выдолжны дать мне разумное объяснение!
 
 
 
СяЛэй пожал плечами. Что ядолжен объяснить? Янепросил тебя вести меня всвоё хранилище. Яипонятия неимел, что утвоей семьи есть такая коллекция.
 

 
Лицо АнСухёна потемнело, нооннеопроверг слова СяЛейя. Онподсознательно хотел создать проблемы СяЛэйю, зайти так далеко, чтобы даже подставитьего. Однако, онненашел слабости СяЛейя, которуюбы мог использовать.
 

 
Шеньту Тянь-Инь была недовольна. Сухён, тыхочешь сказать, что ятоже под подозрениями, имне нужно объясниться?
 

 
Нет, нет, нет,— сказал АнСухён. Извини, Тянь-Инь. Тызнаешь, что ясовсем неэто имел ввиду. Япредпочелбы заподозрить себя, чем подозревать тебя. Ямогу проводить тебя сейчас, если тыхочешь уйти.
 

 
Лей, идём. Похоже, будет лучше, если мыостановимся вотеле,— сказала Шеньту Тянь-Инь. Янехочу оставаться здесь после того, что произошло.
 

 
СяЛэй кивнул. Конечно, давай поедем вотеле
 

 
АнСухён преградил путь СяЛэю. Нет, оннеможет уйти.
 

 
Шеньту Тянь-Инь нахмурилась. Сухён, Лей мой друг. Разве тыдолжен сделать это?
 

 
Пожалуйста, пойми, Тянь-Инь. Люди сбанкета тоже здесь, иони— известные люди вКорее. Они тоже уйдут, если г-н Сяуйдет. Мыможем отпустить вора, если отпустим всех.
 

 
Хорошо, тогда ятоже неуйду,— раздражённо сказала Тянь-Инь.
 

 
АнСухён попытался объяснить, ноСяЛэй сказал: Тянь-Инь, тыдолжна уйти. Кто знает, онможет попросить сделать обыск. Янепротив, нотычеловек твоего статуса недолжен терпеть такое унижение.
 

 
Что? Обыск?— Шеньту Тянь-Инь разозлилась ещё больше.
 

 
СяЛэй! АнСухён тоже был зол. Что зачушь тынесёшь? Кто сказал, что Тянь-Инь будут обыскивать? Тынегодяй!
 

 
СяЛэй сухо рассмеялся. Онперестал использовать китайский игромко заговорил по-английски: Янегодяй? Ядумаю, что тыздесь негодяй! Тыотносишься ковсем нам как кворам! Каждый человек здесь имеет хорошую репутацию! Атычто, возомнил себя президентом Кореи? Тынеимеешь права обращаться совсеми как сподозреваемым!
 

 
Немногие изздесь присутствующих знали китайский, ноанглийский был языком, который знало большинство изних. Вконце концов, они были элитой Сеула, ианглийский был языком, который более широко использовался вихстране, поэтому они определенно более усердно изучали английский, чем китайский. Слова СяЛейя наанглийском языке подлили масла вогонь. Верно, все они были людьми схорошей репутацией, так какоеже право имело Семейство Андержать ихздесь для расследования?
 

 
АнСухён создавал проблемы СяЛей ссамого момента его прибытия вКорею. Пришло время СяЛэйя доставить ему неприятности.
 

 
Даже АнКыннану, председателю Shinyeok Group иимеющему сильное политическое влияние, было невыгодно оскорблять столько высокопоставленных людей заодинраз. Онтакже надеялся, что эти люди поддержат его наследующих президентских выборах.
 

 
Лицо АнКыннан потемнело, его взгляд напоминал взгляд матёрого волка.
 

 
АнСухён был нетак спокоен, как АнКыннан. Онсхватил СяЛейя заворотник ихолодно сказал: Пеняй насебя, СяЛэй!
 

 
СяЛэй несопротивлялся, ногромко заговорил по-английски: Тыугрожаешь убить меня? Язаявлю натебя вполицию!
 

 
Взгляды гостей устремились наАнСухёна иСяЛейя. Разразился шум.
 

 
Сухён, отпусти его,— сказал АнКыннан,— Вывсе, япрошу прощения. Япринял неправильное решение вмомент паники. Как насчет того, чтобы япредложу вам почашечке чая внашей гостиной вкачестве извинения?
 

 
Гнев гостей, казалось, немного утих. АнКыннан иАнСухён привели гостей вгостиную, втом числе СяЛэйя иТянь-Инь. Большая группа полицейских прибыла вгостиную через несколько минут, исотрудники полиции просмотрели камеры видеонаблюдение. Некоторые полицейские осмотрели место преступления, анекоторые опросили гостей.
 

 
СяЛэйю было явно проявлено особое внимание. Офицер полиции допрашивал унего наанглийском языке, иСяЛэй отвечал спокойно. Онподумал овопросах, которые задаст полиция, иподготовил свои ответы заранее.
 

 
СяЛэй посмотрел наАнКыннана, отвечая навопросы. АнКыннан всё время кому-то звонил, стех пор, как вошел вгостиную, ибыл напряженным ивзволнованным.
 

 
СяЛэй был озадачен иподумал: Это просто древниймеч. Даже если это меч Аттилы, это всего лишь предмет для АнКыннана, игрушка. Даже если онстоит 200 миллионов или даже миллиард, эта сумма ничего незначит для кого-то вроде АнКыннана, нетакли? Так почему онтак волнуется?
 

 
СяЛэй внезапно вспомнил странный вес меча Аттилы.
 

 
Неужели меч Аттилы скрывал какую-то тайну?
 

 
Лей,— Тянь-Инь подошла кСяЛэйю. Мне жаль, что япригласила тебя ссобой вКорею. Еслибы нея, тыбы непопал втакие неприятности.
 

 
Ход мыслей СяЛэйя был прерван. Онусмехнулся. Все впорядке. Каково это посравнению спроблемой, скоторой ястолкнулся ранее?
 

 
Тебе ненужно сопровождать меня нацеремонии открытия завтра. Мывернемся вКитай, как только всё закончится.
 

 
Конечно,— СяЛэй немог просить большего.
 

 
Вэтот момент АнКыннан закончил разговор инемного поговорил сполицейским, азатем повысил голос. Дамы игоспода, яочень сожалею, что доставил вам неудобства сегодня вечером. Прошу увас прощения,— сказав это, онглубоко поклонился.
 

 
АнКыннан был тем, кем онстал сейчас неблагодаря удачи, ноблагодаря манипуляции ивласти. Его поклоны-извинения успокоили многих гостей.
 

 
Выможете расходиться. Якаждому позвоню илично принесу свои извинения,— АнКыннан наконец выпустил их.
 

 
СяЛэй иШэньту Тянь-Инь тоже ушли.
 

 
АнСухён непросил Шеньту Тянь-Иня остаться. Онпосмотрел науходящего СяЛейя сполными ненависти глазами.

    
  





  Глава 324. Тот, кто приходит с дурными намерениями


  

    
      СяЛэй иШеньту Тянь-Инь покинули поместье Анизарегистрировались вотеле Aloft Seoul Gangnam*.
 

 
СяЛэй открыл свою комнату карточкой, вего номере была горничная, ноона незанималась работой. Она сидела надиване соскрещенными ногами инаслаждалась видом нашумную улицу заокном. Она отвела взгляд, когда вошёл СяЛэй.
 

 
Кривая улыбка появилась вуголках губ СяЛейя, когда онувидел еелицо. Тыдолжна знать, что тебе неследует появляться здесь. АнСухён мог послать людей проследить замной.
 

 
Это была Лун Бин.
 

 
СяЛэй незнал, зналали она, что онснял этот номер, или она вошла после того, как онполучил свою карточку для комнаты. Еёпоявление всегда было неожиданным. Таков еёстиль.
 

 
Лун Бин проговорила спокойным тоном: Менябы здесь небыло, еслибы немогла справиться скем-то, вроде АнСухёна.
 

 
СяЛэй сел рядом скроватью. Как меч?
 

 
Оннаправляется вКитай безопасными способом,— сказала она.
 

 
СяЛэй выдохнул. Это хорошо. Меч для нас самое важное. Намного лучше, что онуже невКорее. АнКыннан иАнСухён несмогут связать это сомной, какбы нистарались.
 

 
Наэтот раз тыхорошо справился, но…
 

 
Ночто?
 

 
Твой парень нечист наруку. Между бровями Лун Бин появилась крошечная морщина. Наша цель— меч Аттилы, ноонприхватил ссобой несколько экземпляров коллекции АнКыннана. Тыбыл там— почему тынеостановил его?
 

 
Тысобираешься привлечь меня кответственности?
 

 
Лун Бин ничего несказала, атолько молча посмотрела нанего.
 

 
Ябыл там, правда, иЦинь Сян взял несколько вещей, ноянедумал обэтом. Онтак рисковал, аБюро 101 никак невознаградит его заэто. Вслучае провала выбы непризнались, что онработал навас. Ондаже мог потерять свою жизнь вКорее. Неужели оннезаслужил хоть какое-то возмещение?— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин вздохнула. Непойми меня неправильно. Яздесь недля того, чтобы привлечь тебя кответственности. Ябуду молчать инестану говорить обэтом. Нотыдолжен сказать ему, что вещи, которые онукрал, недолжны всплыть втечение следующих пяти лет, или это принесет проблемы. Если его выследит АнКыннан, потому что онпопытается продать то, что украл, его будет ждать ужасный конец.
 

 
СяЛэй понимал, что она имела ввиду. Цинь Сяна действительнобы ждал очень плохой конец, еслибы что-то подобное случилось, потому что ему пришлосьбы иметь дело нетолько соследствием ипреследованием АнКыннана, ноисБюро 101. Ибыло нетрудно догадаться, как Бюро 101 решит этот вопрос.
 

 
Япредупрежу его,— сказал СяЛэй,— где онсейчас?
 

 
Онушел после того, как вручил мне меч Аттилы. Ядумаю, что унего должен быть какой-то способ покинуть Корею. Послушав полицейские сводки, яузнала, что уАнКыннана пропали идругие артефакты. Поэтому яспециально пришла поговорить стобой. Янехочу, чтобы онстал опасным, иянепозволю ему быть опасным. Тыпонимаешь, очем я?— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся икивнул.
 

 
Ондумал, что Цинь Сян тоже должен иметь какую-то выгоду, ипоэтому оннеостановил его, нонедумал, что это может стать проблемой. Однако онбыл уверен, что сможет убедить Цинь Сяна непродавать эти артефакты.
 

 
Завтра вовторой половине дня рейс в13:00. Тебе придется уехать, независимо оттого, останется Шеньту Тянь-Инь илинет. Наш человек доставит тебя ваэропорт Инчхон,— сказала Лун Бин.
 

 
Шеньту Тянь-Инь сказала, что она уезжает сразу после церемонии закладки фундамента, поэтому ядумаю, что это несоставит проблемы. Япоеду прямо ваэропорт Инчхон, если она неуедет,— сказал СяЛэй.
 

 
Будь осторожен,— сказав это, Лун Бин ушла.
 

 
После ухода Лун Бин СяЛэй сидел вкомнате идумал освоем. Вего голове снова предстала сцена того, как ондержал меч вруках.
 

 
Руины вплемени белых гуннов были построены вовремена процветания гуннов. Компас династии Мин также указывал натоместо. Эти две части истории разделены тысячью лет, как они могут быть связаны? Ивес меча Аттилы был больше. Это определенно необычныймеч. Жаль, что раньше янемог пристально осмотреть его … Когда явернусь, ядолжен хорошенько взглянуть наэто, прежде чем передать его Дэйтеи …— подумал СяЛэй.
 

 
Вдруг послышался стук вдверь.
 

 
Мысли СяЛейя прервались, ионперевёл свой взгляд надверь. Его левый глаз дернулся, раскрывая человека задверью.
 

 
Это была ФуМин-Мей, иона выглядела раздраженной. Она второй раз постучала вдверь.
 

 
СяЛэй встал иподошел кдвери, когда сказал: Кто там?
 

 
Это я.
 

 
СяЛэй открыл дверь комнаты. Что?
 

 
Старшая сестра Тянь-Инь приглашает тебя выпить кофе. Она хочет стобой поговорить,— сказала ФуМин-Мэй.
 

 
СяЛэй взглянул начасы. Было уже десять вечера, нооннестал отказывался. Конечно. Куда?
 

 
Вкафе отеля,— сказала ФуМин-Мэй,— следуй замной.
 

 
СяЛэй вышел изкомнаты ипоследовал заФуМин-Мей вкафе.
 

 
Яслышала, что утебя была дуэль сАнСухёном, итывыиграл, да?— какбы невзначай спросила ФуМин-Мэй влифте.
 

 
Просто поиграл сним.
 
 
 
Хе-хе,— хмыкнула ФуМин-Мей. —Как тымог играть сним? Онтвой любовный конкурент, помнишь? Тывыиграл бой, поэтому старшая сестра Тянь-Инь добавит больше очков натвой счет.
 

 
Снова добавление очков. СяЛэй нехотел обэтом слышать, нонеподал виду.
 

 
СяЛэй вошёл вкафе исразуже увидел Шеньту Тянь-Инь. Она сидела, прислонившись спиной кдивану, застоликом уокна, молча наблюдая заночным городским пейзажем.
 

 
Район Каннам был самым оживленным деловым районом Сеула, издесь можно было насладиться роскошной жизнью.
 

 
СяЛэй сел напротив Шэньту Тянь-Инь. Подошел официант, ионзаказал чашку черного кофе.
 

 
Янемогу уснуть. Ябы хотела поговорить стобой,— Шеньту Тянь-Инь прервала молчание между ними. Вееглазах было особое выражение, когда она смотрела наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Ятоже немог уснуть. Очём хочешь поговорить?
 

 
Нам обязательно нужна тебя для разговора?— веёголосе читался укор.
 

 
СяЛэй смущённо сказал: Насамом деле, уменя есть несколько тем, окоторых яхотелбы поговорить стобой, но…
 

 
Ночто?
 

 
Ничего. СяЛэй тоже незнал, что сказать.
 

 
Шеньту Тянь-Инь вздохнула иперевела взгляд наокно. Еемысли кружились вверх ивниз поразноцветному городскому пейзажу, еесердце, казалось, плавало итонуло вместе сним. Яскучаю потем временам, когда мыпроводили время вместе. Мыговорили обо всем. Тырисковал своей жизнью, чтобы спасти меня. Тыбыл готов даже рискнуть своими отношениями сЛян Си-Яо, чтобы помочь мне,— веёголосе звучала обида. Носейчас кажется, что между нами стена. Янепонимаю почему. Тыможешь сказать мне, почему?
 

 
СяЛэй непонимал еёчувств. Оннемного помолчал, азатем сказал: Люди меняются взависимости отобстоятельств. Сэтим ничего неподелаешь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь снова посмотрела наСяЛейя. Тыизменился, или я?
 

 
Тыизменились, или я?
 

 
Это был простой вопрос, ноСяЛэй немог ответить.
 

 
Шеньту Тянь-Инь был очень гордой иупрямой женщиной, новпрошлом она открыла свое сердце СяЛэйю. Еслибы онприложил немного больше усилий, онмогбы получить еевсю, новместо этого онвыбрал Лян Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо предала его, иболь, которую она причинила, привела ктому, что оннехотел больше рисковать своими чувствами. Помимо этого унего был развивающийся бизнес, инебыло времени думать оботношениях. Онупустил лучшее время ивозможность покорить Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь, сосвоей стороны, изменилась из-за предательства своей семьи, иона также никому небольше доверяла. Еесердце, которое открылось для СяЛэйя, также медленно закрывалось. Она знала, что ейнравится СяЛэй, ноондолжен был стать самым прекрасным мужчиной. Еслибы онхотел ее, иему пришлось снова покорить еесердце.
 

 
Ответ наэтот вопрос ужебыл. Они оба изменились из-за того, что сними произошло, иихокружение тоже изменилось.
 

 
Ладно, неважно. Давай поговорим оделах,— Тянь-Инь сменила тему. Яслышала, что тыстроишь военный завод вЦзинду. Это поразительно. Никто немог так заниматься бизнесом, нотысделал это.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Да, это неплохо, помогать китайским военным вобороне иодновременно зарабатывать деньги. Наша страна должна открыть этот сектор иполучить больше частного капитала.
 

 
Тыбудешь первым. Яввосхищении.
 

 
Давай небудем говорить омоем маленьком бизнесе. Онничто посравнению ствоим,— сказал СяЛэй,— давай поговорим отебе. Ядавно хотел поговорить стобой.
 

 
Тянь-Инь слегка нахмурилась. Тыхочешь поговорить сомной оГуКе-Вэнь?
 

 
Она была очень проницательной. СяЛэй несмог сдержать смех. Тянь-Инь, язнаю, что тебе трудно принять мое мнение, ноявсе равно должен тебя предупредить. ГуКе-Вэнь непростая женщина. Ятак долго сней боролся, иуменя сложилось впечатление, что она ядовитая змея. Неужели она действительно просто так помогает тебе купить предыдущие активы Клана Гу?
 

 
Ядала ейзначительную комиссию. Унас просто деловые отношения.
 

 
Тянь-Инь, эти активы насамом деле принадлежат государству, иГуДин-Шань забралих. Ты…
 

 
Тянь-Инь перебила его. Якупил ихзаконным путем. Сэтим нет никаких проблем. Ты, сдругой стороны … Это была такая хорошая возможность для тебя, чтобы быстро расширить свой бизнес, так почему тынесделал этотшаг? Тымужчина, поэтому утебя должны быть мужские амбиции.
 

 
СяЛэй вздохнул про себя. Она была упряма как всегда инеслушала других. Было невозможно сказать то, что онхотел. Влюбом случае, его предупреждения небылибы услышаны, так какой смысл предупреждать ее?
 

 
Как раз втот момент, когда атмосфера между накалилась, группа людей прошла через дверной проем кафе. Это были полицейские вформе иштатские. Руководил группой был некто иной, как АнСухён.
 

 
СяЛэй насторожился при виде АнСухён стакой большой группой.
 

 
Что онздесь делает?— Шеньту Тянь-Инь нахмурилась.
 

 
АнСухен заметил Шеньту Тянь-Иня иСяЛея уокна исразуже направился кним. Группа расступилась, чтобы пропустить его, азатем последовала заним, чтобы окружить Шеньту Тянь-Инь иСяЛейя.
 

 
Онбыл тем, кто всегда приходил созлыми намерениями иникогда сблагими.
 

 
  *Это настоящий отель 
 
 
 
  —https://www.booking.com/hotel/kr/aloft-seoul-gangnam.zh-tw.html 

    
  





  Глава 325. Лысый из ЦРУ


  

    
      СяЛэй подумал одвух причинах внезапного появления АнСухёна.
 

 
Во-первых, они оставили подсказки, иАнСухён привел ссобой людей, лично возглавив их.
 

 
Во-вторых, подсказок неосталось, ноАнСухён воспользовался этой возможностью, чтобы доставить ему больше неприятностей. Вполне возможно, что онсделал это, чтобы увеличить свои шансы сШеньту Тянь-Инь ивернуть часть утраченной надуэли гордости. Это была Южная Корея, аего растоптали. Оннемог позволить СяЛейю вести себя, как вКитае!
 

 
Как один изпоклонников Шеньту Тянь-Инь вКитае, АнСухён непосмел выступить против ГуКе-У поэтой причине. Это был Китай, место власти ГуКе-У, иуАнСухён мало что мог сделать. Аздесь? Небыло практически никаких ограничений!
 

 
СяЛэй немог придумать никаких других причин; это было проблемой для него так или иначе.
 

 
Пока СяЛей анализировал ситуацию, АнСухён подошёл иусмехнулся: Тынастолько самоуверен, Мистер Ся, что пригласил Тянь-Инь выпить чай втакое время.
 

 
СяЛэй улыбнулся ему влицо. То, что произошло утебя дома, повлияло напрезидента Южной Кореи? Реализуете комендантскийчас? Как тебя касается то, скем япью кофе?
 

 
Шеньту Тянь-Инь пнула СяЛейя под столом, чтобы тот непровоцировал АнСухёна. Она чувствовала неприятности отполицейских вформе.
 

 
Ксожалению, слова СяЛейя укололи АнСухён, ионударил ладонью постолу, сердито сказав: СяЛэй! Яподозреваю, что тыукрал антиквариат моей семьи, стоимостью надва миллиарда! Пойдем снами!
 

 
Улыбка налице СяЛейя исчезла, аего тон стал ледяным. Следи заязыком. Тысмеешь заявлять, что яукрал антиквариат утвоей семьи? Аутебя есть доказательства? Свидетели или доказательства?
 

 
Доказательство? Тыхочешь доказательства?— АнСухён улыбнулся отгнева. Ядам тебе доказательства!
 

 
Один человек вышел изгруппы подчиненных— дворецкий семьи Ан, Чхве Мёнхо. Явидел, как тывходил вкабинет нашего председателя. Тыукрал антиквариат.
 

 
Это было доказательство АнСухёна. Онмог просто что-то придумать, даже если унего небыло доказательств!
 

 
Это была очевидная уловка, чтобы подставить его, ноэто заставило СяЛэйя расслабиться. Чхвэ Мёнхо, выступивший вкачестве свидетеля, означало, что полиция исемья Анничего ненашли. АнСухён привел людей, чтобы доставить ему неприятности!
 

 
Понятно,— СяЛэй встал. Тыпытаешься меня подставить, нетакли?
 

 
Подставляю ятебя или нет, обэтом тыбудешь говорить сполицией исудьей. Теперь тыпойдешь сомной,— сказал АнСухён.
 

 
СяЛэй достал свой телефон. Ясейчасже звоню внаше консульство.
 

 
АнСухён бросил взгляд наполицейского, прежде чем СяЛэй успел дозвониться, ионбросился вперед, выкрикнув по-корейски: Положи свой телефон, или ябуду стрелять!
 

 
Полицейский быстро вытащил пистолет инаправил его наголову СяЛейя, прежде чем тот набрал номер.
 

 
СяЛей положил свой мобильный телефон ибыстро осмотрел кафе. Онвидел все задве-три секунды; проходы собеих сторон илюдей вкафе, наблюдающих запроисходящим. Количество людей вкафе, ихвыражения инаправления, вкоторые они выглядели, были чётко видны как трехмерные изображения вего голове.
 

 
Его мозг спроецировал это трехмерное моделирование, атакже рассчитал лучший маршрут побега втоже время. Это был глубокий анализ! Например, онмог отшвырнуть пистолет полицейского, азатем броситься кнему итолкнуть женщину, стоящую рядом снастенным столом, налюдей, которые бросятся его ловить. Еще три шага, ионмог схватить горячий дымящийся кофе ишвырнуть его вАнСухёна …
 

 
Эти сцены автоматически проигрались вголове СяЛейя ивмгновение ока остановились налучшем пути спасения. Онбыл удивлен, обнаружив, что функции его мозга увеличивались вопасных условиях, икогда онбыл очень сосредоточен. Всочетании сего левым глазом это было нечто иное, как чудо!
 

 
Его левый глаз или капсулы AEповлияли наего мозг?
 

 
Этот вопрос преследовал СяЛейя некоторое время, ионразмышлял над ним, номог только догадываться. Тем неменее, его мозг внезапно продемонстрировал удивительную способность вычислять ианализировать— это уже небыло догадкой, апервые видимые признаки некоторого развития!
 

 
Руки вверх!— приказал вооруженный полицейский.
 

 
СяЛэй перестал использовать свой левый глаз. Онбыл спокоен.
 

 
Шеньту Тянь-Инь, сдругой стороны, больше немогла сдерживаться. Она взяла кофейную чашку состола иразбила ееобпол. Хватит, АнСухён!— крикнула она сердито.
 

 
Тянь-Инь…— АнСухён никогда раньше невидел, чтобы Шеньту Тянь-Инь проявляла такой гнев, ионбыл смущен.
 

 
СяЛэй— мой друг ипокровитель моего Клана Шеньту. Как мне занять нейтральную позицию, когда тытак сним обращаешься?— Шеньту Тянь-Инь вышла изсебя иуказала наАнСухёна. Ядаю тебе два варианта навыбор. Первый— тызабираешь своих людей иуходишь, аяделаю вид, что ничего неслучилось. Второй— тызабираешь СяЛэйя, нояотказываюсь отсвоих инвестиций. Наше сотрудничество попроекту немедленно прекратится.
 

 
АнСухён опешил отеёслов. Тянь-Инь, тынасамом деле … ради такого вора? Тывыйдешь изпроекта? Это миллиард долларовСША. Тыуверена?
 

 
Шеньту Тянь-Инь холодно сказала: Тызнаешь меня, янебросаю слов наветер. Два варианта. Утебя есть минута, чтобы подумать обэтом.
 

 
Шеньту Тянь-Инь втот момент выглядела королевой. Ееаура была настолько сильна, что никто немогбы сней сравниться.
 

 
УСяЛэйя были смешанные чувства. Унего иТянь-Инь были разные идеи ипозиции помногим вопросам, ноонбыл весьма тронут ееготовностью потерять из-за него миллиард долларов.
 

 
Тянь-Инь, успокойся. Уменя есть доказательства,— АнСухён несдавался.
 

 
 Ясказала, что утебя есть одна минута,— отрезала Тянь-Инь,— Мин-Мей, засеки таймер.
 

 
ФуМин-Мэй подняла запястье имногозначительно посмотрела начасы.
 

 
Одна минута, нибольше нименьше— вот насколько решительна была Шеньту Тянь-Инь!
 

 
Именно тогда взгляд АнСухёна переместился вдругое место вкафе.
 

 
Начто онсмотрел вэто время?
 

 
СяЛэй был поражен этой мыслью ииспользовал свой левый глаз, чтобы проследить заего взглядом ивзглянуть насвоим периферийным зрением.
 

 
Вуглу кафе сидел старик. Онбыл лысым, аоставшиеся светлые волосы выглядели как шляпа без верха наголове. Онвыглядел довольно равнодушны. Наноси сидели очки без оправы, нолинзы немогли скрыть зловещий взгляд вего глазах.
 

 
Уэтого старика было обычное тело, иондаже выглядел довольно тощим ислабым, ноотпроизводил впечатление опасной личности просто тем, что сидел там.
 

 
Кто был этот старик?
 

 
Периферийного зрения было недостаточно. СяЛэй пристально посмотрел настарика, иего левый глаз дернулся.
 

 
Старик был вооружен пистолетом ипередатчиком. Унего также был приемник вухе. Любопытно, что клочки волос наего голове были поддельными, как илысина.
 

 
Рентгеновское зрение СяЛэйя выявило документы, удостоверяющие личность старика. ЦРУ, Гудсон.
 

 
СяЛэй сразу понял, что АнСухун был нездесь для того, чтобы доставлять ему неприятности или подставить его, все это было организовано ЦРУ!
 

 
Ситуация, окоторой СяЛэй беспокоился больше всего, произошла. Оннеожидал, что ЦРУ отреагирует так быстро, атакже привлечет АнКыннана иАнСухёна!
 

 
Вигре ЦРУ было неважно, естьли уАнСухёна доказательства. Ихневолновал украденный меч Аттилы, потому что целью ЦРУ был он!
 

 
Когда СяЛэй заметил Гудсона левым глазом, Гудсон слегка кивнул.
 

 
Это был сигнал.
 

 
АнСухон сказал: Извини, Тянь-Инь. Южная Корея— это страна, регулируемая законами, ицена должна быть заплачена, независимо оттого, ктоэто. СяЛэй— твой друг, ноондолжен пройти сполицией, чтобы помочь вихрасследовании. Тыразумный человек— яверю, что тыменя поймёшь.
 

 
Похоже, тысделал свой выбор. Хорошо. Ятоже приняла решение. Сотрудничество между Vientaine Group иShinyeok Group снастоящего момента аннулируется,— налице Тянь-Инь было ужасное выражение лица. Никто никогда неотвергал еетаким образом, как это сделал АнСухён!
 

 
НоСяЛэй знал правду, стоящую заэтим вопросом. АнСухён, вероятно, сдалсябы иискал другие способы подставить его, еслибы неучастиеЦРУ. Поступив таким образом, Шеньту Тянь-Инь получила лучшее впечатление онем, ионтакже смогбы возместить некоторые потери Shinyeok Group. Тем неменее, ЦРУ было вовлечено, иЦРУ незаботилось опроекте намиллиард долларов!
 

 
Такие страны, как Япония иЮжная Корея, находились под сильным влиянием США*, аЦРУ обладало высоким уровнем мобильности вЮжной Корее. Это включало использование полиции, оружия, снаряжения, разведывательных сетей итак далее. Другими словами, СяЛэй сейчас был вбольшей опасности, чем вАфганистане, потому что там унего покрайней мере была его лично модифицированная снайперская винтовка, атакже Тан Юй-Янь иагенты Бюро 101. Здесь унего ничего небыло!
 

 
Заберите его!— приказал АнСухён.
 

 
Полицейский снял наручники спояса инаправился кСяЛэйю.
 

 
Лей, ясейчасже позвоню внаше консульство!— Шеньту Тянь-Инь достал свой мобильный телефон.
 

 
Что тыделаешь!— полицейский выхватил телефон изрук Шеньту Тянь-Инь.
 

 
ФуМин-Мэй была взбешена ихотела ударить этого полицейского.
 

 
СяЛэй остановил ее. Это некасается тебя. Выдвое, уходите. Возвращайтесь вКитай.
 

 
Ты…— Шэньту Тянь-Инь неожидала, что СяЛэй скажет это, иейказалось, что еесердце проткнули иглой.
 

 
Оннеоценит этого, старшая сестра Тянь-Инь!— ФуМин-Мэй разозлилась. Онпросто сказал нам уйти. Смотри, онсверхмощный Бог Обезьян, Сунь Укун. Онвернетсясам. Нам ненужно беспокоиться онем.
 

 
Уходите, хватит болтать,— крикнул СяЛэй. Его лицо было холодной маской, лишенной чувств.
 

 
Шеньту Тянь-Инь иФуМинь-Мэй переглянулись между собой, азатем повернулись иушли. Они незнали, вчем проблема СяЛейя икто его враг. СяЛэй, жестоко говоря им, чтобы они ушли, насамом деле просто пытался защитить их, потому что ЦРУ небудет заботиться отом, кто она такая, если она попадет вихруки! Если она помешает действиям ЦРУ, тогда даже Небеса несмогут ейпомочь!
 

 
Шеньту Тянь-Инь иФуМин-Мэй вышли изкафе.
 

 
АнСухёг засмеялся. Это было неиздевательство, аполный рев, прямо изсердца. Тытак уверен всебе итактичен.
 

 
СяЛэй тоже засмеялся. Явсегда был тактичным.

    
  





  Глава 326. Удивительные шаги


  

    
      Пока СяЛей иАнСухён разговаривали, удверей пообе стороны отвхода появились здоровенные черные ибелые мужчины. СяЛэй знал, что они изЦРУ, неиспользуя его рентгеновское зрение, ичто онбыл окружен. Онзнал, что теперь неможет рассчитывать наБюро 101 ичто Лун Бин иТан Бо-Чуань непомогут, даже если они ещё здесь. Онмог полагаться только насебя.
 

 
Левый глаз СяЛэйя дронул, иего мозг завибрировал …
 

 
Тебе конец, СяЛэй,— смеялся АнСухён,— нотыпроделал замечательную работу, прогнав Шеньту Тянь-Инь. Теперь тытот, скем она неможет спорить, иязаменю тебя. Япозабочусь оней затебя доконца еежизни, хахаха …
 

 
СяЛэй необращал внимания наего слова, которыми тот пытался унизитьего. Его взгляд был устремлён наГудсона.
 

 
ЦРУ окружило кафе, иГудсон выглядел расслабленным. Оннеотводил взгляда отвзгляда СяЛейя, нонепытался встретиться сним. Наего губах тоже была слабая улыбка.
 

 
СяЛэй снова осмотрел кафе, включая два дверных проема собеих сторон, нонеувидел Лян Си-Яо.
 

 
Вытяни руки!— полицейский снаручниками яростно обратился кСяЛэйю.
 

 
СяЛэй вытянул руки, нонедля того, чтобы подчиниться полицейскому. Онвнезапно схватил полицейского заруку, направив нанего пистолет, ипритянул его ксебе, включая пистолет.
 

 
АнСухён сердито взревел: Как тысмеешь…
 

 
СяЛэй поднял ногу иврезал АнСухёну впах. АнСухён упал наколени, широко раскрыв рот, нонеиздал незвука.
 

 
Это изменение заставило ЦРУ, окружавших кафе, отреагировать, иворвались покрайней мере еще десять человек. Однако первыми, кто отреагировал, были полицейские рядом сАнСухёном; они вытащили оружие изакричали. Начался хаос.
 

 
Внезапно раздались 2 выстрела!
 

 
Панорамное окно разбилось вдребезги. Клиенты иофицианты вкафе закричали. Некоторые убежали, анекоторые бросились напол.
 

 
Держите его!— Гудсон понял, что СяЛэй хотел сделать.
 

 
Бах Бахбах! Черный человек выстрелил три раза, новсе три пули попали вполицейского, которого СяЛэй держал перед собой. Пули попали вгрудь полицейского, живот ибедро. Онбыл одет впуленепробиваемый жилет, поэтому изего груди иживота небрызнула кровь, ноего бедро окрасилось вкрасный, ионзакричал отболи.
 

 
СяЛэй яростно толкнул расстрелянного полицейского вперед, и, пока полицейский все еще блокировал линии огня, онповернулся ивыпрыгнул изокна без стекла.
 

 
Это был пятый этаж, ионбыл около 20 метров вверх.
 

 
Натакой высоте даже кролик разбилбы все свои кости, еслибы онпрыгнул вниз, атем более человек.
 

 
НоСяЛэй действительно прыгнул, совершенно недумая.
 

 
Его правая нога ударилась оподоконник, когда его тело вылетело изокна, аего тело сместилось влево отсилы отскока. Когда эффект отскока исчез, онсразуже схватился задренажную трубу, которая простиралась открыши.
 

 
Дренажная труба качнулась, угрожая упасть состены.
 

 
СяЛэй ослабил свою хватку. Онбыстро скользнул вниз ивмгновение ока опустился наодин этаж ниже. Приблизившись, онсхватился закрепежи трубы обеими руками, после чего ослабил хватку, сдвинулся еще наодин этаж вниз.
 

 
Эта последовательность действий была сложной, рискованной изаняла всего три секунды.
 

 
Этот путь побега был рассчитан его левым глазом иего мозгом. Его левый глаз видел дренажную трубу рядом сокном, иего мозг проанализировал возможности для действий, иСяЛэй последовал этому плану. Онсильно рисковал, ноунего небыло другого выбора.
 

 
СяЛэй вмгновение ока очутился натретьем этаже.
 

 
Черный стрелок, который стрелял внего, идвое вооруженных полицейских почти одновременно высунули головы изразбитого окна инацелились нанего.
 

 
Ноги СяЛэй ударились остену, ионотскочил отдренажной трубы.
 

 
Бах Бах бах…
 

 
Пули попали вдренажную трубу истену. Пластиковая дренажная труба треснула, анастене взорвались искры.
 

 
Бам! СяЛэй упал наприпаркованный ниже Hyundai. Крыша машины вогнулась отудара, иего внутренние органы имозг почувствовали, что онполучил сильный удар. Как будто его органы вырвались изтела; это было почти невыносимо.
 

 
Чернокожие вооруженные люди идва полицейских напятом этаже изменили цель иснова открыли огонь.
 

 
СяЛэй спрыгнул скрыши автомобиля. Пули врезались вкрышу, пробивая её.
 

 
Гудсон тоже высунул голову изразбитого окна, ноувидел только, как СяЛэй быстро отступает назад.
 

 
Куски дерьма! Заним!— Гудсон закричал вгневе: Мыдолжны поймать его здесь, вКорее, несмотря ниначто!
 

 
Движение надорогах было оживлённым, ипешеходы сновали туда-сюда. Район Каннам напоминал лабиринт, ипоимка СяЛэй втакой обстановке ничем неотличалась отпоиска иголки вокеане. Левый глаз СяЛейя мог видеть врадиусе более 4000 метров— любому было трудно подобраться кнему ипоймать его!
 

 
СяЛэй вошел вторговый центр ивышел издругого входа. Теперь онбыл вповседневной одежде— черном пиджаке, синих джинсах испортивной обуви New Balance. Унего наголове была бейсболка. Оннизко опустил кепку, чтобы небыло видно его лица. Бейсболка также помогла скрыть его лицо откамер наблюдения наулицах ивмагазинах.
 
 
 
СяЛэй сломал свой мобильный телефон, выйдя изторгового центра, ибросил его вмусорный ящик.
 

 
Светловолосый кореец играла вмобильную игру наулице. СяЛэй подошел ипохлопал его поплечу, сказав по-корейски: Эй, хочешь заработать немного денег?
 

 
Юноша посмотрел наСяЛейя, иего игровой аватар был убит. Оннахмурился. 새끼, 죽고 싶어?
 

 
Это значило: Ублюдок, тыхочешь умереть?
 

 
СяЛэй неразозлился. Ондостал свой кошелек ивытащил пачку новых 50 000 банкнот KRW; это выглядело примерно намиллионвон. Онмахнул пачкой денег перед парнем исказал сулыбкой: Эти деньги вобмен натвой телефон.
 

 
Ты… тысумасшедший?— юноша вшоке посмотрел наСяЛэй.
 

 
Продаёшь илинет? Или найду кого-нибудь другого,— сказал СяЛей.
 

 
Да, давай, ноденьги вперёд,— кореец выглядел настороженно, боясь, что СяЛэй выманивает его телефон. Его телефон был фактически бюджетным самсунгом. Денег, которые предлагал СяЛэй, было достаточно, чтобы купить десятки таких телефонов, как унего.
 

 
СяЛэй передал деньги юноше, июноша просмотрел их, проверив, настоящиели они. Убедившись, что они настоящие, онпередал свой телефон СяЛэйю. Вручил телефон, онсразуже убежал, опасаясь, что СяЛей передумает изахочет вернуть свои деньги.
 

 
СяЛэй смешался столпой, держа телефон вруке. Попути оннабрал номер Лун Бин.
 

 
Где ты?— тревожно спросила Лун Бин. Янемогу дозвониться тебе, наши люди заметили ЦРУ вотеле .
 

 
Янаулице. Пока явбезопасности,— сказал СяЛэй. —Яхочу покинуть Корею. Устрой это для меня.
 

 
Аэропорт Инчхон больше необсуждается. Тыдолжен идти поморю. Тысейчасгде? Янемедленно поеду затобой,— сказал Лун Бин.
 

 
СяЛэй взглянул науличный знак исказал: Ясейчас наулице рядом сБонгеунса*.
 

 
Оставайсятам. Яуже впути,— Лун Бин повесила трубку.
 

 
СяЛэй убрал телефон ипосмотрел посторонам.
 

 
Мимо проезжала полицейская машина, СяЛэй опустил голову ипродолжил идти. Полицейская машина неостановилась, ноСяЛэй все равно нервничал. Если его обнаружат сейчас, начнется еще один раунд преследования.
 

 
Полицейская машина свернула сулицы, носдругой улицы доносилась пронзительная сирена. Кто знал, сколько полицейских машин иагентов корейской разведки сейчас ищут его.
 

 
Незнакомая страна истранные улицы, всочетании своплями сирены, холодного оружия и, одному богу известно, сколько агентов вштатском смешалось столпой— все это оказывало наСяЛейя огромное давление, иэто также приводило его вярость.
 

 
Янепреступник, аони пытаются арестовать меня таким недобросовестным способом. Какое они имеют право? Они напали наменя вАфганистане истреляли вслепую вагентов Бюро. Они также выпустили ракеты поплемени белых гуннов. Кто имдал право вести себятак? Хорошо. Язаставлю ихзаплатить заэто однажды!— всердце СяЛейя бушевал огонь.
 

 
Вэтом мире были правила, нодаже вСША, которые утверждали, что уних самые строгие законы, были люди игруппы, которые игнорировали законы идействовали над ними. ЦРУ иИсследовательский центр АЕ, казалось, были примерами таких групп. СяЛэй был мелкой сошкой, чтобы противостоять им, носемена мести уже были посеяны вего сердце.
 

 
Внезапно зазвонил телефон.
 

 
СяЛэй поспешно достал его, ноотображаемый номер непринадлежал ЛунБин. Это был местный корейский номер.
 

 
СяЛей немного поколебался, новконце концов сбросилего. Это был чужой телефон, ичеловек, который звонил, был, вероятно, одним издрузей того корейца, который продал ему телефон. Небыло необходимости отвечать назвонок, как этот.
 

 
Телефон зазвонил снова. Это был тотже номер.
 

 
СяЛэй снова скинул звонок.
 

 
Телефон зазвонил втретий раз— тотже номер.
 

 
СяЛэйю показалось это странным, ионвзял трубку. Изтрубки донесся безумный женский голос. Лей, убирайся отсюда, быстрее!
 

 
Тело СяЛейя напряглось.
 

 
Это был странный корейский номер, ионнемог видеть лицо женщины, которая звонила ему, ноеёголос был очень знакомым. Это была Лян Си-Яо!
 

 
Тыменя слышишь?— раздался голос Лян Си-Яо. Тыпросчитался! Тыпозвонил помеждународному междугороднему номеру— тебя вычислили! Уходи, быстрее!
 

 
Внезапно раздались сирены, ипообе стороны улицы появились одновременно две полицейские машины ичерный внедорожник Chevrolet Suburban. Дорога была заблокирована.
 

 
Я… яухожу,— СяЛей повесил трубку. Онбросил телефон наземлю, затем быстро нырнул взелень утротуара, перебравшись через стену вБонгеунсу.
 

 
Полицейские огни вспыхнули. Его окружила большая группа корейских полицейских иагентов вштатском!
 

 
*Бонгеунса http://www.excurser.ru/places/south_korea/seoul/hram_bongeunsa.html

    
  





  Глава 327. Горькое воссоединение


  

    
      СяЛэй мчался вдоль стены, откуда онзабрался вБонгеунсу. Раздались звуки сирены, что преследовалиего. Каждый нерв вего теле был напряжён, иониспользовал силу его левого глаза наполную мощь: темные углы, участки застеной, окна сверху, все вдиапазоне более 1000 метров было доступно его обзору.
 

 
Слева отнего двое корейских полицейских сего фотографией открывали главные ворота Бонгеунсы внескольких сотнях метров. Около 50м справа, рядом состеной проехала полицейская машина. Chevrolet Suburban сагентами ЦРУ тоже ехал поэтой дороге. Впереди быстро приближался вертолет …
 

 
Люди окружали его сверху иснизу, чтобы пойматьего. Это была настоящая сеть!
 

 
Однако даже влучших сетях были дыры. Как раз, когда этот Chevrolet Suburban проехал вперед, СяЛэй врезался встену справа изапрыгнул наверх водном прыжке. Онприсел накорточки настене иждал, пока Chevrolet Suburban повернет заугол, азатем спрыгнул вниз, пересек улицу инаправился кболее густонаселенному району. Как только онсвое прежнее место, вертолет тутже направил туда свои прожекторы иосветил район Бонгеунсы. Вход вБонгеунсу был перекрыт агентами ФБР икорейской военной полицией …
 

 
Еслибы СяЛэй был надве минуты медленнее, онбы остался вловушке вБонгеунсе.
 

 
Когда онпроходил через небольшой переулок, кнему приблизился мотоцикл. Нанём была женщина вобтягивающей коже сголовы доног, чья фигура имела правильные изгибы ссоблазнительными длинными ногами. Хотя шлем скрывал еёлицо, СяЛей мог видетьего. Это была Лян Си-Яо.
 

 
Мотоцикл остановился наобочине дороги, иЛян Си-Яо подняла козырек шлема, тревожно проговорив: Давай, быстрее!
 

 
СяЛэй колебался, недвигаясь сместа. Однажды она уже предала его, оннехотел, чтобы это повторилось. Всё это могло быть подстроено ЦРУ, аонсталбы бедным лохом, который влюбился вихложь.
 

 
Утебя нет времени!— тревожно сказала Лян Си-Яо: Пожалуйста, поверьмне. Наэтот раз ятебе невру! Сталабы ятебе звонить ипредупреждать, еслибы лгала? Разве тынезнаешь, что ятеряю?
 

 
Через несколько минут, как она позвонила СяЛэйю, ЦРУ узнали, что она предала их, инаказание заэто былобы суровым.
 

 
Надругом конце улицы появилась полицейская машина, сирены которой разрывались втишине ночи.
 

 
Ввоздухе вихнаправлении летел вертолёт. Необнаружив никаких следов цели вБонгеунсе, они наверняка расширили радиус поиска. Они могли перешерстить нетолько Каннам, ноивесь Сеул.
 

 
СяЛэй немог дольше думать. Онбы несел кЛян Си-Яо, еслибы унего был выбор.
 

 
СяЛэй быстро подошел исел намотоцикл. Лян Си-Яо протянула ему шлем. Оннадел его, азатем обнял еезаталию. Лян Си-Яо отпустила сцепление инажала нагаз. Мотоцикл взревел вперед, как дикий зверь. Она, как иСяЛей, решила отправиться вболее бедный район.
 

 
Ночной ветер свистел имвуши, аполицейские машины ивертолеты остались позади.
 

 
УСяЛэйя был бардак вголове. Военная полиция, полицейские машины иагенты повсюду гонялись заним, аЛян Си-Яо была здесь … Все было так сложно. Онобнимал Лян Си-Яо. Ееталия была такой знакомой … онобнимал эту талию бесчисленное количество раз, нонаэтот раз ончувствовал себя иначе, чем впрошлом; оннемог описать это чувство.
 

 
Всю дорогу они немолчали, избегая многолюдных улиц ивыбирая более отдаленные. Примерно через десять слишним минут мотоцикл приехал вболее бедный район рядом срайоном Каннам. Прежняя роскошь была иллюзией. Здесь небыло нивысотных зданий, ниослепительных неоновых огней, нишироких, чистых улиц. Уних перед глазами были только малоэтажные, похожие налачуги, здания, пластиковые листы иэлектропровода, похожие напаутину. Улицы были узкими, амусор повсюду валялся, создавая неприятный запах.
 

 
Все говорили, что вЮжной Корее всё, как всказке, но, увидев бедные районы Сеула, можно было понять, что улюбого места есть своя уродливая сторона.
 

 
Лян Си-Яо въехала намотоцикле водвор лачуги. Там была куча мусора, картонных иполиэтиленовых пакетов, атакже более крупный мусор типа старого дивана.
 

 
Большая собака побежала замотоциклом, громко залаяв. Цепь, ккоторой она была прикована, громко загремела.
 

 
Лян Си-Яо сняла шлем изакричала: Заткнись!
 

 
Казалось, что собака понимает по-китайски, иона зарылась обратно всвое логово, поджав хвост.
 

 
Эта ситуация смутила СяЛэй. Все указывало нато, что Лян Си-Яо была знакома сэтим местом, включая эту собаку.
 

 
Издома вышел мужчина среднихлет. Унего было бледное лицо итолстая голова. Его волосы выглядели так, будто оннемыл ихцелую вечность, авнешность его напоминала медведя. Ноэто было только внешне. Его тело было довольно крепким, аглаза острыми иумными. Оннебыл похож намусорщика.
 

 
Стой здесь иохраняй. Скажи мне, если что-нибудь случится,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Да. Мужчина средних лет кивнул ипокинулдом. Затем СяЛэй спрыгнул смотоцикла. Онпосмотрел наотступающего мужчину средних лет испросил: Кто он?
 

 
Тот, кто должен был исчезнуть слица этой Земли, нояспасла его,— сказала Лян Си-Яо,— его зовут Пак Цзиньюн. Тыможешь доверять ему.
 

 
СяЛэй посмотрел влицо Лян Си-Яо. Аты? Могули ядоверять тебе?
 

 
Лян Си-Яо замолчала. Она увела глаза отвзгляда СяЛэйя, они были переполнены болью ичувством вины. Она знала, что чувства СяЛэйя кней были настоящими, ионделился сней всем, что имел, аона предалаего. Теперь, столкнувшись сэтим вопросом, она незнала, что ответить.
 

 
Тынесобираешься мне отвечать?— СяЛей давил нанеё, онхотел знать ответ.
 
 
 
Лян Си-Яо посмотрела наночное небо исказала: Давай поговорим внутри. Американские спутниковые технологии ужасны. Нас могут обнаружить, если мыбудем стоять иразговаривать под открытым небом.
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул ипоследовал заЛян Си-Яо вдом. Внутри было грязно. Намаленьком квадратном столе стояли немытые тарелки слапшой, вокруг них жужжали мухи. Повсюду валялись грязные одежда иноски, стоял тухлый запах.
 

 
Лян Си-Яо нахмурилась. Этот парень незнает, как убирать. Как кто-нибудь может оставаться здесь втакой грязи?
 

 
Тыпо-прежнему такаяже чистоплотная. Твоя комната всего была видеальной чистоте, аесли мыбыли утебя дома, тыбы уже приготовила мне пару чистых носков,— тихо сказал СяЛэй. Вего голове всплыли образы изпрошлого. Оннемог забыть отом чудесном времени, которое онпровёл сЛян Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо внезапно повернулась ибросилась вобъятия СяЛэйя. Какой высокопоставленный офицер разведки ЦРУ, какая капсула АЕ— ейбыло все равно. Она просто хотела вернуться втовремя.
 

 
НоСяЛэй оттолкнул Лян Си-Яо. Она снова двинулась кнему, ноонсделал шаг назад. Онничего несказал, ноего позиция была ясна.
 

 
Ты…,— неуверенно сказала она,— Тынехочешь меня простить?
 

 
СяЛэй горько улыбнулся ипокачал головой. Прошлого невернуть. Ябыл вагонии, когда тыушла. Тытак глубоко ранила меня, имне было трудно избавиться отэтой боли … Почему тыснова появилась вмоей жизни?
 

 
Глаза Лян Си-Яо мгновенно наполнились слезами. Твоя жизнь была вопасности. Янемогла смотреть наэто.
 

 
СяЛэй был уверен, что ему удастся сбежать даже без телефонного звонка Лян Си-Яо. Онмог обнаружить своих преследователей, прежде чем они приблизились, исбежать отних раньше времени. Однако Лян Си-Яо действительно появилась здесь, рискуя своей жизнью, чтобы сделать это— как онмог неценитьэто? Онпросто нехотел показывать это.
 

 
Тебе нестоит делать это.
 

 
Тыдумаешь, это ловушка? Тыможешь убить меня, если неможешь мне доверять,— Лян Си-Яо достала пистолет ипротянула ему.
 

 
СяЛэй прошла мимо нее, даже невзглянув напистолет. Онсел належак исказал спокойным тоном: Убери пистолет. Еслибы яхотел отомстить, ябы непозволил тебе уйти, когда тыбыла вКитае.
 

 
Слезы потекли изуголков глаз Лян Си-Яо, она вытерла ихрукавом, убрав пистолет.
 

 
Когда ясмогу покинуть это место?
 

 
Завтра утром,— сказала Лян Си-Яо. Явсе устроила для тебя. Утром Пак Цзиньюн отвезет тебя впорт вПусане. Тывернёшься вКитай поморю.
 

 
Еемаршрут был такимже, как итот, который планировала Лун Бин.
 

 
Аты?— спросил СяЛэй.
 

 
Тывсе еще заботишься обо мне?— Лян Си-Яо горько рассмеялся: Тебе ненужно беспокоиться обомне. Уменя небудет никаких проблем.
 

 
Тысказала, что телефон уже отследили. Разве ЦРУ ненайдет тебя, потому что тымне позвонила?
 

 
Ясказала, что тебе ненужно заботиться омоих делах!— Лян Си-Яо выглядела нервной.
 

 
СяЛэй погрузился втяжелое молчание. Что онмог сделать, даже если Лян Си-Яо попала под расследование ЦРУ, или того хуже? Унего небыло возможности вернуть еевКитай. Сееличностью ейгрозит смертная казнь, если она вернется!
 

 
Мне очень жаль,— Лян Си-Яо глубоко вздохнула. Янедолжна была говорить стобой так.
 

 
Все впорядке.
 

 
Зачем тыработаешь наБюро 101?— Лян Си-Яо пристально взглянула наСяЛейя. Разве тынеможешь быть просто быть честным бизнесменом? Тыможешь быть сШенту Тянь-Инь. Она исключительная женщина. Твоя жизнь былабы намного легче, нотывыбрал такой путь. Скажи мне, почему?
 

 
СяЛей иронично рассмеялся. Думаешь, янехотел такой жизни? Думаешь, янесобирался вести нормальную жизнь, когда принимал эти капсулыАЕ? Исследовательский центр АЕиЦРУ меня никогда неоставят впокое. Ивот тыпоявился вмоей жизни. Одна изпричин, почему яработаю наБюро 101, заключается втом, что яискал место, которое моглобы защитить меня.
 

 
Лян Си-Яо молчала полминуты, апотом внезапно засмеялась. Жизнь иногда так беспомощна. Небери вголову, давай небудем говорить отаких грустных вещах. Мыдавно невиделись, может, выпьем?
 

 
Конечно, давай выпьем,— СяЛэй немог отказаться.
 

 
Вэтот момент большая собака снаружи вдруг громко залаяла.

    
  





  Глава 328. Полет под звездным небом


  

    
      Еслибы это вернулся Пак Цзиньюн, собака снаружи нелаялабы, поэтому еелай вызвал напряжение уСяЛейя иЛян Си-Яо. Они небыли обычными людьми, илюбое беспокойство снаружи заставляло ихнасторожиться. Они пошли кдвери почти одновременно.
 

 
Оставайся здесь. Япойду посмотрю,— Лян Си-Яо подошла кдвери спистолетом вруке.
 

 
СяЛэй уже посмотрел сквозь стену хижины иувидел Пак Цзиньюна, атакже женщину, что наставил нанего пистолет. Это была Лун Бин.
 

 
Лун Бин приставила свой пистолет кголове Пак Цзиньюна, иэто поразило СЯЛейя. Онпоспешно поднялся наноги ипотянул Лян Си-Яо заруку. Уходи!
 

 
Аты?— Лян Си-Яо удивленно посмотрела наСяЛейя, одновременно нервничая отего реакции.
 

 
Уменя нет времени объяснять. Уходи, скорее, иначе тынесможешь уйти!— СяЛэй был почти впанике.
 

 
Если придет Лун Бин, топроизойдет одно издвух: она либо убьет Лян Си-Яо, либо будет убита Лян Си-Яо. Оннехотел, чтобы одна изних умерла. Носитуация была ещё хуже, еслибы они начали перестрелку. Кому ондолжен был помогать?
 

 
Лян Си-Яо была умной женщиной, ноона быстро догадалась, что что-то нетак. Она поинтересовалась: Это Бюро 101? Лун Бин?
 

 
СяЛэй кивнул, его взгляд был прикован кстене дома.
 

 
Снаружи Лун Бин держала Пак Цзиньюна взаложниках, входя водвор.
 

 
Собака бросилась вперед. Лун Бин дёрнулась ототдачи, нажав накурок. Вголове собаки расцвёл красный цветок, иона упала наземлю.
 

 
Пак Цзиньюн хотел убежать, ноЛун Бин снова прижала пистолет кего затылку, прежде чем онуспел пошевелиться.
 

 
Звук, издаваемый глушителем, был очень слабым, ноЛян Си-Яо все равно поняла, что произошло снаружи. Однако она нехотела верить, что Лун Бин преследовала ихвсю дорогу, ипосмотрела прямо наСяЛэйй. Откуда она здесь?
 

 
Янезнаю. Хватит болтать, уходи!— СяЛэй убедил ееуйти, подтолкнув еекзадней двери лачуги.
 

 
Лян Си-Яо улыбнулась. Тызаботишься обо мне.
 

 
СяЛэй разозлился ивышел изсебя. Онмахнул рукой ишлепнул еепозаднице. Уходи!
 

 
Этот шлепок был более эффективным, чем сто слов. Лян Си-Яо внезапно подошла ипоцеловала СяЛэйя, азатем открыла заднюю дверь иисчезла вночи.
 

 
СяЛэй какое-то время безучастно смотрел вслед. Оннезнал, почему шлепнулее. Возможно, постарой привычке. Ончасто шлёпал эту сочную попку, нотогда она была его девушкой. Однако онбыстро пришёл всебя изакрыл заднюю дверь, азатем направился квходной двери.
 

 
Неспеши. Мыневраги,— Пак Цзиньон все еще что-то пытался объяснить Лун Бин задверью.
 

 
Лун Бин проговорила тихим голосом. Открой дверь.
 

 
СяЛэй открыл дверь, как только она сказал это.
 

 
Лун Бин нацелила свой пистолет наСяЛейя, как только оноткрыл дверь, азатем снова вернула его кголове Пак Цзиньюна, увидев СяЛейя внутри.
 

 
Убери пистолет. Онспас меня. Онневраг,— сказал СяЛэй.
 

 
Онспас тебя?— подозрительно спросила Лун Бин, новсёже пыпустила Пак Цзиньюна.
 

 
Да, язаплатил ему,— СяЛэй немог придумать другого объяснения.
 

 
Лун Бин вошла влачугу ивнимательно осмотрелась. Женщинам нравились чистые, удобные места; это было уних общим сЛян Си-Яо. Жилище Пак Цзиньюна была грязным ивонючим, иона нехотела останавливаться здесь наминуту больше, чем необходимо. Она вышла изхижины, убедившись, что там никого нет. Идём.
 

 
Пак Цзиньюн посмотрел наСяЛэйя, ноничего несказал. Вероятно, ондогадался очем-то— неотом, куда ушла Лян Си-Яо, аоботношениях между СяЛэй, Лян Си-Яо иЛунБин. Однако унего небыло настоящих ответов.
 

 
СяЛэй последовал заЛун Бин назад изтрущоб. Маршрут, который она выбрала, был совершенно тёмным. Они время отвремени сталкивались спьяницами, спящими наземле, или парами, которые придавались страсти наобочине дороги. Было неловко ихвидеть.
 

 
Как тынашла меня?— спросил СяЛэй.
 

 
Помнишь еду, которую мыели вместе, прежде чем отправиться впуть?
 

 
СяЛэй нашёл странным то, что она втакой момент заговорила оеде. Да, помню. Тысказала, что был праздник
 

 
Помнишь, ядала тебе миску срисом?
 

 
Почему тысейчас говоришь орисе? Если тымне нескажешь, забудь обэтом.
 

 
Яговорю тебе это прямо сейчас. Втой миске срисом был трекер. Это неGPS. Это наш трекер Beidou. Ямогу найти тебя, аЦРУ— нет,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй безучастно посмотрел наживот. Ты… Вмоем животе…
 

 
Утебя особый статус. Тыодин изособых талантов нашей страны. Мытакже надеемся, что тыотправишься вАфганистан, чтобы спасти Тан Юй-Янь итех экспертов. Яположила трекер, чтобы мымогли спасти тебя, даже если тебя поймают. Это мера, скоторой ничего неподелаешь. Тебе раньше неговорили обэтом, потому что мынехотели, чтобы тыотвлекался.
 

 
 СяЛэй криво усмехнулся. Значит, тыпредоставляешь мне льготный режим?
 

 
Незлись. Это все наблаго страны,— Лун Бин закатила глаза наСяЛэйя. Тынеединственный. Уменя тоже есть иуТан Бо-Чуаня. Утвоего друга егонет. Ябы бросила его втюрьму надесять лет, еслибы неты.
 

 
Не… давай поговорим одругом,— СяЛэй жалел, что позволил Цинь Сяну украсть другие артефакты. Ему неразрешали продавать их, поэтому иметь ихвсвоем распоряжении было все равно что держать бомбу замедленного действия.
 

 
Конечно, давай поговорим одругом. Влюбом случае, унас впереди долгий путь,— сказала Лун Бин. Нехочешь поговорить оЛян Си-Яо?
 

 
СяЛей остановился. Онпочувствовал головную боль. Лун Бина нашла Лян Си-Яо?
 

 
Что, нехочешь говорить?
 

 
Ты… зачем вдруг еевспоминать?— СяЛэй стиснул зубы исказал: Тызнаешь, что янехочу больше говорить оней.
 

 
Лун Бин внезапно остановилась ипристально посмотрела наСяЛэй.
 

 
Еевзгляд заставил СяЛэй почувствовать себя виноватым. Что тыделаешь?
 

 
Лун Бин опустила подбородок. Тыумный. Умнее всех людей, которых явстречал. Нотысовершили огромную ошибку, инасегодняшний день эта ошибка— Лян Си-Яо. Тыдумал, что янеузнаю еенастоящую личность? Внезапно она покинула Китай, аееотец, Лян Чжэн-Чунь, также уехал изКитая вАмерику. Это неслучайность. Моя интуиция меня никогда неподводила, ияпочувствовал, что что-то нетак. Ятщательно расследовала еёличность ивсё, что сней связано. Угадай, что янашла?
 

 
СяЛэй незнал, как объяснитьэто. Его голова гудела так громко, что онбольше немог нормально функционировать.
 

 
Тыскажешь мне или ядолжна сама это сказать?— взгляд Лун Бин был испепеляющим.
 

 
Сказать этот самому? СяЛэй немог смириться стем, что Лян Си-Яо чего-то хотела отнего. Еслибы Лун Бин сказала это сама, тоонмог оказаться под подозрением ипотерять еедоверие. Что ондолжен выбрать? Это была тяжёлая дилемма.
 

 
Атмосфера между ними стала напряжённой.
 

 
Ноэто короткое молчание предоставило СяЛэй разуму некоторое время для самоорганизации. Как только его умуспокоился, его мыслительные процессы развились наполную скоростью. Его мозг мгновенно дал команду левому глазу, иондернулся. Одежда, покрывающая грудь Лун Бин, исчезла, иперед ним предстала пара высоких снежных курганов. Эти снежные курганы растаяли, как снег под солнечным светом, обнажив сердце под ними.
 

 
Пульс уЛун Бин был низким, менее десяти ударов задесять секунд. Частота сердечных сокращений женщины составляла от60 до70 ударов вминуту вобычных условиях, ибыстрее, когда она выполняла упражнения, была взволнована или злилась. Еенынешнее сердцебиение больше подходило для сна.
 

 
Пульс как успящего, когда она неспала— что это значило? Это означало, что она сознательно контролировала частоту сердечных сокращений, чтобы выглядеть спокойной.
 

 
Она определенно рассердилась, узнав личность Лян Си-Яо. Хотя она выглядела спокойной, нонесмоглабы погасить свои чувства, иэто, несомненно, повлиялобы наеечастоту сердечных сокращений.
 

 
Унее небыло признаков гнева; она просто проверяла его!
 

 
СяЛэй закончил наблюдение Лун Бин за30 секунд итихо вздохнул соблегчением. Наего лице появилась легкая улыбка. Мнебы тоже хотелось понять эту женщину. Мыбыли вместе нескольких месяцев; немного, ноинемало. Янезнаю ее, особенно еепрошлое. Она никогда неговорила обэтом мне, иязнаю только, что она училась вАмерике. Если тычто-то знаешь ихочешь сказать мне, тоскажимне. Влюбом случае, мне это неинтересно; мыуже расстались.
 

 
Онмог дистанцироваться ототношений вбудущем, еслибы Лун Бин нашла что-то позже.
 

 
Тыдействительно несобираешься говорить?
 

 
СяЛэй пожал плечами. Ярассказал тебе все, чтомог. Как яскажу то, чего сам незнаю? Эй, когда тыстал такой любопытной старой бабушкой?
 

 
Углы губ Лун Бин слегка повернулись вниз, иона повернулся внаправлении аллеи. Забудь обэтом. Давай небудем говорить обэтой женщине. Идём.
 

 
СяЛэй увидел контейнеровоз скорейскими надписями Sunshine Seafood, когда они вышли изпереулка. Затем онувидел Тан Бо-Чуаня насиденье водителя. Этот парень был уже встандартном синем воротничковом костюме исгустыми черными усами.
 

 
Тан Бо-Чуань остановился перед тем, как Лун Бин иСяЛэй приблизились. Оноткрыл дверь вконтейнерную часть грузовика ижестом пригласил Лун Бина иСяЛейя войти.
 

 
СяЛей залез вконтейнер. Насамом деле вконтейнере было много коробок сморепродуктами, такими как палтус икальмар, замороженные вольду. Внутри сильно пахло рыбой.
 

 
Лун Бин тоже забралась внутрь, азатем открыла напольное отделение длиной два метра иглубиной один метр. Там была старая одежда итому подобное, хотя больше это напоминало гроб.
 

 
СяЛэй понял, что это тайник. Однако Лун Бин забралась вперед изаняла наиболее удобную позицию.
 

 
Низачто. Тытоже будешь прятаться?— СяЛэй почувствовал, что унего начинает болеть голова. Такое маленькое пространство подходило для одного человека, нобыло слишком тесно для двоих.
 

 
Есть машина для перевозки грузов. Хочешь покататься наней?— сказал Тан Бо-Чуань сулыбкой налице.
 

 
СяЛэй молча посмотрел наТан Бо-Чуаня, азатем приготовился изашёл внапольный тайник.
 

 
Тан Бо-Чуань тоже забрался вконтейнер изакрыл тайник, азатем положил сверху коробки сморепродуктами.
 

 
Через две минуты контейнеровоз завел двигатели идвинулся вперед. Непрошло ипяти метров, как шины въехали накамни, идвоих людей вскрытом отсеке подбросило вместе лицом клицу, грудью кгруди, ногой кноге, склеенными как клей.
 

 
Утебя недолжно быть грязных мыслей, иначе мой пистолет сработает,— сказала Лун Бин наухо СяЛэйю.
 

 
Вэтот момент грузовик-контейнеровоз резко наехал наухаб, игубы СяЛейя внезапно ибезудержно прилипли квишневым губам Лун Бин …

    
  





  Глава 329. Крупный резервный план.


  

    
      Четыре часа спустя контейнеровоз прибыл впорт Пусана.
 

 
Тан Бо-Чуань остановил контейнеровоз наскладе, азатем открыл скрытое отделение ивыпустил СяЛэйя иЛун Бин.
 

 
Это было тяжело для вас, ребята, номынаместе,— Тан Бо-Чуань поприветствовал СяЛейя иЛун Бин сулыбкой налице.
 

 
Они несказали ему нислова, авместо этого оба быстро выпрыгнули изконтейнера: один побежал кстопке контейнеров справа, адругой— слева. После короткой паузы онуслышал журчащий поток воды слева исправа. Онпожал плечами икриво улыбнулся.
 

 
Через два часа вмеждународных водах.
 

 
Грузовое судно сконтейнерами отправилось впорт Шанхая.
 

 
СяЛэй, находившийся вконтейнере, держал древний меч ивнимательно осматривалего. Лун Бин иТан Бо-Чуань стояли рядом, осматривая меч вместе сним.
 

 
Это был меч Аттилы— меч, ради которого СяЛэй рисковал своей жизнью. Онсимволизировал силу Аттилы более тысячи лет назад.
 

 
Кто знал, сколько людей погибло отэтого меча более тысячи лет назад. Даже ихкости уже перестали существовать, аэтот меч все еще был здесь. Пятнистый клинок, выемки изеленая жемчужина нарукояти были полны древних тайн.
 

 
Пятнадцать споловиной килограммов,— сказал Тан Бо-Чуань,— яизмерилего. Вероятно, это необычный меч изметалла, ияпонятия неимею, изчего онсделан. Яхотелбы изучить это, еслибы уменя была возможность.
 

 
Будучи одним изСекты Тан, оночень интересовался оружием, поэтому онизмерил его ихотел изучить.
 

 
Утебя небудет такого шанса. Мыдолжны передать его этой женщине, когда вернемся вКитай вобмен натвою сестру иэкспертов,— сказала Лун Бин.
 

 
Мне просто любопытно. Спасение моей сестры— вот, что самое главное,— сказал Тан Бо-Чуань. Онпосмотрел наСяЛейя. Брат Ся, жизнь моей сестры втвоих руках. Пожалуйста, тыдолжен вернуть еевКитай
 

 
СяЛэй кивнул. Будь уверен. Яверну еевцелости исохранности.
 

 
Тан Бо-Чуань рассмеялся. Ятебе неврал, когда сказал, что мой дедушка сделает тебя своим учеником, если вернёшь сестру. Тогда тыстанешь одним изнас.
 

 
СяЛэй определенно небыл заинтересован втом, чтобы стать частью сектыТан. Его интересовала только тайная техника секты.
 

 
Они втроем поболтали, азатем Лун Бин иТан Бо-Чуань вышли изкаюты, что позволило СяЛэйю взглянуть намеч Аттилы.
 

 
Левый глаз СяЛея сфокусировался налезвии, аржавый клинок постепенно начал таять, становясь все тоньше итоньше. Его левый глаз был похож напечь, плавящую железо исталь, амеч— кусок железной руды. Примеси впечи постепенно таяли, делая руду всё чище ичище, постепенно превращаясь всталь.
 

 
Зеленая полоска внезапно вошла вполе зрения СяЛэйя. Эта зеленая полоска проходила через клинок отрукояти докончика. Она была около 3,12 футов вдлину иодин сантиметр вширину инапоминала удлиненную палочку для еды.
 

 
Это открытие поразило СяЛэйя. Ончувствовал, что вес этого меча довольно странный, нооннеожидал, что внутри будет что-то спрятано. Без сомнения, две трети веса меча были из-за этого зеленого материала. Его плотность превосходила всякие ожидания.
 

 
Это сплав, окотором говорила Нин Цзин?— СяЛэй сразу подумал обэтом, нопокачал головой. Нет, она сказала, что этот сплав был прочнее ижестче, чем любой изизвестных сплавов, ноонбыл невероятно легким. Материал, спрятанный вэтом мече, очевидно тяжелый. Если это нетот сплав, окотором говорил Нин Цзин, точтоэто? Ипочему онзеленый?
 

 
Вопросы всплыли вголове СяЛэйя. Лучший способ найти ответы— расплавить меч иизвлечь этот зеленый сплав для исследований, ноДэйтея заставит своих людей убить Тан Юй-Янь, Нин Цзин иэкспертов, если онсделает это.
 

 
Меч Аттилы— священная реликвия племени белых гуннов, иэти женщины считают этот меч более важным, чем чтобы тонибыло. Как только яобменяюсь имсДэйтеей, иона получит его вруки, уменя больше никогда небудет возможности изучить его снова. Ладно, забудь обэтом, это простомеч. Может быть, ясмогу раскрыть его секреты спомощью компаса династии Мин, так зачем спешить? Спасти наших людей важнее,— СяЛэй бросил изучать меч иубрал его.
 

 
Грузовое судно внезапно забило тревогу.
 

 
Это ЦРУ?— сердце СяЛейя ушло впятки. Онпоспешно вышел изкабины иподнялся напалубу.
 

 
Лун Бин, Тан Бо-Чуань инесколько агентов Бюро 101 тоже были напалубе. Лун Бин иТан Бо-Чуань смотрели втелескопы надва приближающихся корабля корейской морской полиции.
 

 
Глаз СяЛэй видел ихещё лучше, чемони. Полицейские корабли представляли собой два больших судна весом неменее 3000 тонн.
 

 
Судна двигались скоростью около 18 узлов. Стакой скоростью они догонят фрахтовщик примерно через десять минут, поскольку онплыл соскоростью всего десять узлов.
 

 
Агент Бюро 101 подошел ккоммуникатору. Начальник отдела Лун, они просят поговорить скапитаном.
 
 
 
Дай сюда,— Лун Бин взяла коммуникатор уагента.
 

 
Изустройства донесся голос, говорящий по-китайски. Мы— корейская военно-морская полиция. Мыподозреваем, что навашем корабле есть контрабанда. Пожалуйста, немедленно спустите якорь иостановите судно для проверки.
 

 
Лун Бин холодно сказала: Это международные воды. Вынеимеете права делать это.
 

 
Ваши карты неверны. Это южнокорейские воды, имыимеем право нарасследование. Яповторяю, поставьте наякорь ваше судно. Мыимеем право открыть повам огонь,— вголосе изкоммуникатора звучала угроза ивысокомерие.
 

 
Лун Бин немного помолчала, азатем резко сказала вкоммуникатор: Иди домой иешь кимчи.
 

 
Что высказали? Вам конец!— военный налинии пришёл вярость. Ставьте судно наякорь, или мыоткрываем повам огонь!
 

 
Лун Бин несобиралась тратить время наразговоры сним, апросто кинула коммуникатор агенту Бюро 101.
 

 
СяЛэй нахмурился. Это международные воды, акорейская морская полиция позволяет себе слишком много, нетакли? Они действительно будут стрелять внас, если мынеостановим корабль?
 

 
Лун Бин пристально посмотрела наСяЛэйя: Тычто, испугался?
 

 
Казалось, она бросала вызов СяЛэйю преднамеренно или иным образом стех пор, как они были вместе вконтейнеровозе втечение 4х часов, словно пыталась вернуть ему должок.
 

 
СяЛэй равнодушно ответил. Я? Яхорошо умею плавать ипоплыву назад сам, если понадобится.
 

 
Слабая улыбка появилась вуголках губ Лун Бин. Неволнуйся. Ясказала, что унас есть резервный план. Эти корейские военные могут напугать наших маленьких рыбаков, анас? Нет шансов.
 

 
Тан Бо-Чуань скрестил руки итихо сказал: Подожди исам всё увидишь, Брат Ся.
 

 
Ситуация перед ними была довольно тяжелой, ноЛун Бин иТан Бо-Чуань выглядели так, словно уних был туз врукаве, иникапельки неволновались, что две лодки Корейской морской полиции догоняютих. СяЛэй интересовался планом, который уних был, нооннемог догадаться, что это заплан.
 

 
Корейские суда подходили все ближе иближе, иуже можно было разглядеть даже людей, стоящих напалубе.
 

 
СяЛэй невидел людей вштатском, ноонбыл уверен, что агенты ЦРУ были спрятаны среди корейской морской полиции. Похоже, они скоро догонят, нонаего стороне пока небыло никакого движения; СяЛэй начал нервничать.
 

 
Бах Бахбах! Офицер морской полиции Кореи выстрелил внебо как последнее предупреждение.
 

 
Вэтот момент из-под воды рядом сгрузовым судном появилось какое-то странное движение. Огромная черная вещь вышла изводы.
 

 
Это… китайская подводная лодка!
 

 
Мыбыли нацелены нарадар!
 

 
Дерьмо! Поворачивайтесь!
 

 
Паника воцарилась наборту корейского судна.
 

 
Черная подводная лодка показал себя, азатем снова погрузилась вводу. Вконце концов, это была подводная лодка, иееполе битвы было под водой. Апод водой она была большей угрозой, чем над водой.
 

 
Так вот какой был запасной план, который имели ввиду Лун Бин иТан Бо-Чуань.
 

 
СяЛэй криво улыбнуля. Оннеожидал такого большого резервного плана.
 

 
Два корабля корейской военно-морской полиции уплыли ещё быстрее, чем пока догонялиих. Вконце концов, это были международные воды, истрельба покитайскому грузовому судну уже была нарушением международного права. Еслибы они действительно вступили вбой, тоони были привлечены кответственности. Вполне возможно, что сними обращались как спиратами, даже если они были уничтожены вперестрелке.
 

 
Лун Бин подошла ккаюте исказала СяЛэйю: Нас ждёт большой разговор, когда мывернемся.
 

 
СяЛэй неответил. Оннаблюдал задвумя уплывающими судами исовсем несобирался угадывать, очем Лун Бин хотела поговорить сним.

    
  





  Глава 330. Молитвы и нелепая девушка.


  

    
      Произошедшее вЮжной Корее вызвало настоящий резонанс. Корейская полиция, офицеры разведки, военная полиция ивоенно-морская полиция были мобилизованы, нонаследующий день вСМИ небыло сообщений обэтом. Правительство дало объяснение, назвав это всё антитеррористическим учением, что вовсе несоответствовало действительности.
 

 
Ноничего удивительного вэтом небыло. АнСухён взял ссобой людей, чтобы захватить СяЛэйя поуказаниюЦРУ. Унего небыло никаких реальных доказательств того, что СяЛэй украл меч Аттилы, иЦРУ тоже нехотело, чтобы все вышло из-под контроля. Ихцелью было захватить СяЛэйя, аостальное ихневолновало. СяЛэй смог сбежать отних, аЦРУ нехотело, чтобы эта новость пестрила взаголовках, поскольку это имневыгодно.
 

 
23:00 часов тойже ночью, Цзинду, Китай.
 

 
Идисам. Мне нужно договориться отом, чтобы вывернулись вАфганистан,— Лун Бин остановилась перед дверью вдом Тан Юй-Янь. ЦРУ легко найдет связь между мечом Аттилы иплеменем белых гуннов. Это невыгодно для плана спасения, поэтому мыдолжны действовать быстро. Иди скажи им.Утебя есть время дозавтрашнего утра.
 

 
Проблем небудет, они должны согласиться,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин ушла, аСяЛэй вошел вквартиру смечом Аттилы вдеревянном ящике. Умеча небыло ящика, Тан Бо-Чуань специально подготовил его, чтобы меч было легче транспортировать искрыть отненужных глаз.
 

 
Вгостиной никого небыло. Накофейном столике стояла куча закусок, чипсов, тыквенных семечек, орехов итому подобного. Все пакеты были открыты, аковер был усеян кожурой ипрочей шелухой. Женщины изплемени никогда небросали подобные вещи вмусорное ведро, потому что уних такого небыло.
 

 
Левый глаз СяЛейя дернулся, ионувидел Дэйтею иШлами, спящих вкомнате Тан Юй-Янь. Обе женщины крепко спали и, похоже, неслышали, как онвошел. Затем онувидел лезвия, которые они положили усвоих подушек. УДэйтеи был нож для филе рядом сподушкой, ауШлами— измельчитель овощей; оба ножа были довольно острыми.
 

 
Две женщины изплемени всегда были настороже, даже восне, ивсегда готовы кбитве, ноони неслышали, как оноткрыл дверь. Это было странно.
 

 
СяЛэй перестал использовать свое рентгеновское зрение. Оннес деревянный ящик вкомнату Тан Юй-Янь. Ондолжен был разбудить их, хотя они спали, чтобы обсудить ихвозвращение вАфганистан.
 

 
СяЛэй взялся заручку иосторожно повернул ее, азатем открыл дверь. Вэтот момент Дэйтея иШлами схватили свои ножи одновременно ибросили ихвдвери.
 

 
Сверкнул металл, иСяЛэй яростно потянул засобой дверь.
 

 
Бац! Бац! Нож для филе иизмельчитель овощей вонзились вдверь почти одновременно.
 

 
УСяЛэйя выступил холодный пот наспине. Онотодвинул дверь ипрошипел: Это я!
 

 
Ся? —услышав его голос, Шлами сбросила одеяло ивзволнованно спрыгнула скровати.
 

 
Красивый вид предстал перед глазами СяЛейя. Наего спине выступил холодный пот несколько секунд назад, ноэта сцена заставила его вспыхнуть горячим потом. Шок, сопровождаемый стимуляцией— эти противоположные ощущения были действительно странными.
 

 
Шлами, казалось, совсем неволновало, что СяЛей увидел еётело, поскольку онвидел его ираньше. Дэйтея была другой. Она никогда невыставляла себя перед СяЛэйем таким образом. Сначала она сделала паузу, когда иррациональная Шлами сбросила одеяло, азатем тоже спрыгнула скровати, поспешно схватив свою одежду, иприкрылась. Однако Шлами включила свет быстрее, чем Дэйтея смогла добраться досвоей одежды.
 

 
Ся! Это действительно ты!— радостно закричала Шлами, увидев СяЛейя вдверях. Она широко распахнула руки иринулась кнему объятия.
 

 
СяЛэй пришел всебя засекунду дотого, как попал веёобъятия, ипоспешно сунул деревянный ящик перед собой. Ящик заблокировал Шлами. Уменя то, что выхотели. Меч Аттилы. Онздесь.
 

 
Шлами хотела обнять СяЛейя, новместо этого получила вруки деревянный ящик. Однако она была очень легкомысленной, исразуже остановилась, услышав слова меч Аттилы.
 

 
Меч Аттилы? Вот это да!
 

 
Дэйтея тоже подошла ближе, неутруждая себя одеждой. Она выхватила коробку изрук Шлами иснетерпением открыла ее.
 

 
Это действительно меч Аттилы. Прошло более тысячи лет … Вернулся, наконец-то вернулся,— Дэйтея погладила лезвие, аизееглаз потекли слезы.
 

 
Шлами тоже была взволнована, ноунее небыло слез. Еереакция сильно отличалась отреакции Дэйтеи. УДейтеи наглазах были слезы, аеёлицо покраснело. Красный румянец наочаровательном детском лице Шлами выглядел так, будто она была пьяной.
 
 
 
Ядостал меч, как иобещал, ипередал его вам,— СяЛэй струдом отвел взгляд отихсочных ягодиц. Собирайтесь. Завтра, рано утром, мыотправляемся вАфганистан. Вождь Дэйтея, пожалуйста, закончи сделку иосвободи заложников, которых захватило твоё племя
 

 
Нет проблем,— Дэйтея закрыла деревянный ящик иснова посмотрела наСяЛейя.
 

 
Наши сделки важны также, как инаша жизнь. Будь уверен, яотпущу твоих друзей итех охотников засокровищами, как только верну меч Аттилы обратно вплемя.
 

 
Анаша сделка?— спросил СяЛэй: Мои люди приобрели оборудование. Япострою гидроэлектростанцию для твоего племени.
 

 
Дэйтея расплылась вулыбке. Всё всиле. Тывернул нам меч Аттилы, теперь тынаш почётный друг. Утебя будут самые высокие почести, как только вернёшься внаше племя.
 

 
СяЛэй тоже улыбнулся. Спасибо.
 

 
Вождь, Сятеперь самый дорогой друг нашего племени, так что отдайте меня ему как самый ценный подарок,— внезапно сказала Шлами.
 

 
СяЛэй был смущен, ноиискушен. Это было противоречиво, нонормально. Какой нормальный мужчина откажется оттакого подарка, как Шлами? Девушка сличиком ангела ибольшой грудью вызывала фантазии убольшинства мужчин.
 

 
Одного слова Дэйтеи было достаточно, чтобы Шлами стала его подарком. Шлами смотрела наДейтею широко раскрытыми глазами, ожидая, что такивнёт.
 

 
Мыпоговорим, когда вернемся. Таков ответ Дэйтеи.
 

 
Шлами уныло опустила голову, она была расстроена.
 

 
СяЛэй вздохнул соблегчением. Хорошо, что она несогласилась. Еслибы она действительно стала моим подарком, тоядолжен былбы взятьее… Это былобы действительно проблематично, поскольку она довольно активна, новтоже время глупа. Заботиться оней былобы ужасно хлопотно
 

 
Казалось, СяЛей как-то пытался себя утешить, поскольку больше небыл уверен всебе.
 

 
Иди отдыхать. Тыможешь быть свободен, пока нам ненужно будет уходить,— приказала Дэйтея. Онабы вышвырнула СяЛейя изкомнаты, еслибы нетот факт, что онпринес еймеч Аттилы.
 

 
Хорошо, увидимся утром,— СяЛэй вышел изкомнаты изакрыл засобой дверь.
 

 
Шлами была недовольна. Вождь, высказали нет , когда япопросила отдать его мне, атеперь япрошу, чтобы меня отдали ему, новывсе равно нескажете да?
 

 
Акакая разница?— Дэйтея закатила глаза наШлами.
 

 
Шлами тупо уставилась наДэйтею: Какая разница?
 

 
Дэйтея больше несобиралась тратить слова наШлами. Она вынула меч Аттилы иположила его накровать, затем встала наколени иначала молитьсяему. Она пела строку застрокой ивыглядела довольно религиозно.
 

 
Шлами посмотрела немного, азатем встала наколени рядом сДэйтейей итоже начала молиться мечу Аттилы.
 

 
СяЛэй остановился увхода вкомнату, когда услышал гудение ипение изкомнаты. Онвернулся кдвери изаглянул внутрь. Ему было любопытно, что замолитвы пела Дэйтея, иего также интересовался мечом Аттилы ихотел узнать онём больше.
 

 
Голос Дэйтеи донесся доего ушей. … О, Великий Атилла, пожалуйста, направь нас кнашему величию, позволь возродить былую славу …
 

 
Это были обычные мольбы опомощи, инебыло никакого секрета, ноСяЛэй стоял там, невсилах уйти.

    
  





  Глава 331. Возвращение в Афганистан


  

    
      Военный самолет взлетел своенного аэродрома довосхода солнца инаправился прямо впровинцию Синьцзян.
 

 
Наборту находился специальный пассажир— ШиБо-Жень.
 

 
Тан Бо-Чуань иЛун Бин тоже были всамолёт, атакже Дэйтея иШлами. Две женщины изплемени белых гуннов находились под наблюдением иимнеразрешалось приближаться кШиБо-Жэню иСяЛэй, которые разговаривали.
 

 
Дэйтея крепко держала деревянный ящик смечом Аттилы. Эта вещь вкоробке была более ценной, чем еёсобственная жизнь.
 

 
Шлами моргнула своими большими голубыми глазами, глядя наСяЛэйя иШиБо-Женяя издалека. Казалось, она пыталась угадать, очем говорили эти двое. Однако эта миссия была невыполнима для еемозга.
 

 
Поправде говоря, даже она сама незнала, что происходит веёголове …
 

 
Голос ШиБо-Женя был довольно низким. Тывыполнил такую сложную миссию, поэтому мынеоставим тебя водиночку. Яуже отправил отчет вышестоящим, чтобы дать зеленый свет твоему военному заводу взнак признательности затвой успех. Твой завод может начать производство вближайшее время.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Ядолжен был отправиться вАфганистан после церемонии перерезания ленточки, новы, ребята, сказали, что времени нет, ичто мне нужно немедленно отправиться вАфганистан. Ясделал все, что мог, ихочу сказать это четко— это последний раз, когда яучаствую вмиссиях для вас, ребята. Неищите меня вбудущем. Модификация оружия или что-то еще— без проблем. Вэтом ямогу помочь вам влюбое время, нонеболее.
 

 
ШиБо-Жень нахмурился. Твой талант должен быть использован наблаго нашей страны. Стране нужны такие таланты, какты. Япритворюсь, что неслышал, что тысказал, ибольше небуду повторять. Страна незабудет тебя, пока тыработаешь нанеё. Послушайте, япоговорю сначальством после возвращения. Мыдадим тебе самый большой заказ. Десять тысяч ружей или что-то вэтом роде, чтобы твои работники смогли попрактиковаться. Что скажешь?
 

 
Десять тысяч ружей … при 2000 запушку заказ напокупку будет стоить 20 000 000. Такой большой заказ означал, что работники имашины военного завода Thunder Horse небудут бездействовать исразуже начнут производство. Кроме того, это было наэтапе, когда завод еще непроизводил высокоточные снайперские винтовки. Такой заказ, безусловно, был наградой ибольшой поддержкой его бизнеса; это было важно для СяЛейя.
 

 
Прямой отказ ШиБо-Женю мог означать, что этот большой заказ простобы вышел вокно. Кроме того, онеще неуспел модифицировать токарные станки, чтобы они могли производить высокоточные снайперские винтовки. Онуже вложил миллиард ввоенный завод, поэтому немог позволить этим деньгам просто лежать там, нетакли? Кроме того, новые сотрудники иработники должны были получать оплату, атакже страховку— все это представляло собой огромные расходы.
 

 
Босс Ши, выпытаетесь меня соблазнить?— вшутку сказал СяЛэй. Оннемог отклонить заказ напокупку, который предлагал ШиБо-Жень, нонестал сразу проявлять интерес. Вместо этого онспросил: Скажи мне, что выхотите, чтобы ясделал?
 

 
ШиБо-Жень рассмеялся. Эта миссия неопасна. Тылегко сней справишься.
 

 
СяЛэй был поражен мыслью, поскольку почти догадался, что замиссию ему хотел предложить ШиБо-Жэнь.
 

 
Наших людей нужно спасти, нотынеможешь вернуться сразуже после этого,— сказал ШиБо-Жень,— Тан Юй-Янь вернет экспертов. Лун Бин иТан Бо-Чуань помогут, так что тебе неочём беспокоиться. Тебе просто нужно остаться ираскопать этот древний город, атакже найти то, что внём.
 

 
Хорошо, ясделаю это,— СяЛей собирался сделать это влюбом случае, асогласие означало крупный заказ наоружие. Онсогласился без колебаний.
 

 
ШиБо-Жень уставился наСяЛейя. Тызнаешь, что нужно искать?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Незабывайте, что Нин Цзин ия— хорошие друзья. Явстретил еевплемени, иона рассказала мне обэтом, хотя ямногого инезнаю. Язнаю только то, что компас нужно использовать, чтобы найти место для раскопок.
 

 
Притворяться, что оннезнал, былобы глупой ошибкой. Перед ним был ШиБо-Жень— босс разведчиков. Былобы неразумно играть передним. Кроме того, Тан Юй-Янь тоже что-то знала, так что скрывать это было невозможно. Лучше было сказать правду.
 

 
Конечноже, легкая улыбка появилась вуголках губ ШиБо-Женя. Тыправ. Нам нужен этот компас. Тыпочинил его, поэтому тыдолжен знать, как его использовать. Запомни, тыдолжен выполнить эту миссию вочтобы тонистало. Ивсе, что тынайдёшь, должно быть возвращено вКитай.
 

 
Нет проблем,— немного помолчав, СяЛей добавил серьёзным тоном: Босс Ши, немоглибы вырассказать мне чуть больше подробностей?
 

 
Выражение лица ШиБо-Жена тоже стало серьезным. Тебе нужно только выполнить свою миссию, тебе ненужно знать, что это завещь идля чего она.
 

 
Ответ был таким, как иожидал СяЛей, ноонбольше нестал допытывать: Хорошо, язнаю, что ядолжен делать.
 

 
Тыможешь попросить всё, что нужно. Нестесняйся, явыполню любую просьбу, если она связана смиссией.
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Мыдолжны подружиться сплеменем белых гуннов, если сможем завершить эту миссию. Яобещал построить имгидроэлектростанцию вобмен назаложников иподарки бытовой техники типа рисоварок, чайников итому подобное. Япоручил моей помощнице покупку этих вещей, номне трудно доставить вещи. Босс Ши, естьли способ доставить эти предметы вплемя?
 

 
Нет проблем. Отправьте вещи вПакистан, имыперевезем ихповоздуху,— сказал босс Ши.
 

 
Воздушное пространство Афганистана почти полностью контролируется американскими войсками. Как высможете ихпереправить?— сбеспокойством спросил СяЛэй.
 

 
Американские войска невсемогущие, тебе ненужно беспокоиться обэтом. Тыполучишь свою технику.
 

 
СяЛэй вздохнул соблегчением. Кто знал, сколькобы ему стоило времени иденег, чтобы самому отправить оборудование, необходимое для гидроэлектростанции, вплемя белых гуннов. Было приятно услышать слова ШиБо-Женя. Это было преимуществом того, что страна становилась сильнее— поддержка сильной страны при выполнении чего-то подобного заставляла его гордиться.
 
 
 
Двое мужчин продолжили обсуждение деталей миссии.
 

 
Военный самолет приземлился навоенной базе награнице провинции Синьцзян.
 

 
Тан Бо-Чуань передал СяЛэйю, Дэйтии иШлами наборы традиционной афганской одежды. После того, как они переоделись вних, гримёр Бюро 101 замаскировалих. УСяЛейя появились морщины игустая борода. Онвыглядел как настоящий афганец средних лет после того, как ему надели платок.
 

 
Грим Дэйтеи иШлами был более сложным. Гримёр нетолько сделал ихстарше, ноиз-под традиционных черных одеяний ичерных платков выглядывали только глаза. Старые уродливые морщинистые лица отталкивали людей.
 

 
Боевые кони Дэйтеи иШлами были также возвращены имвместе сихАК-47. Оружие, однако, было спрятано вихбагаже.
 

 
СяЛэй получил больше всего оборудования. Помимо снайперской винтовки, унего было оборудование для разведки иубийства, витоге онстал настоящим агентом 007 изБюро 101. Унего также были устройства связи; два спутниковых телефона инесколько запасных батарей. Сихпомощью онмог общаться сними вКитае, находясь вплемени белых гуннов, иему непришлосьбы беспокоиться оразрядке батареи или отсутствии сигнала.
 

 
Все приготовления были завершены, иони уже собирались уходить, как вдруг Лун Бин позвала СяЛейя всторону ипроворчала: Будь осторожен. Хотя мытщательно подготовились, это незначит, что тыможешь расслабиться, особенно после того, как Тан Юй-Янь заберёт ссобой экспертов. Тыбудешь один вплемени. Тыдолжен хорошо заботиться осебе; непотеряй там свою жизнь.
 

 
СяЛэй был тронут еёсловами. Конечно. Тытоже береги себя. Небудь слишком безрассудной; жизнь важнее всего.
 

 
Лун Бин слегка улыбнулась, ноеёулыбка тутже исчезла: Ямогу рассказать тебе, как дела уШеньту Тянь-Инь. Хочешь узнать?
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Конечно.
 

 
Она уже вернулась вКитай. Сотрудничество сShinyeok Group небыло отменено. Она звонила тебе той ночью после того, как тыпокинул отель— всего три раза.
 

 
Хорошо, что сней ничего неслучилось. Япойду поговорю сней, когда вернусь. Ядолжен ейобъяснить,— СяЛэй все еще чувствовал некоторую вину, поскольку ониспользовал связи Шеньту Тянь-Инь вэтой миссии, чтобы украсть меч Аттилы.
 

 
Лун Бин слегка изогнула губы. Может, ейчто-нибудь передать?
 

 
СяЛэй немного подумал ипокачал головой. Нет.
 

 
Тогда иди.
 

 
СяЛэй сел насвою лошадь, аЛун Бин, казалось, хотела сказать ещё что-то, нопроглотила свои слова, когда они подошли кеерту.
 

 
Через несколько минут три боевых коня покинули военную базу. Они поскакали дальше, оставив территорию Китая позади ивойдя вВаханский коридор.
 

 
СяЛэй предложил попасть натерриторию Афганистана насамолете, ноШиБо-Жэнь откинул эту идею. Все афганские аэропорты находились под американским наблюдением, иваэропортах было столькоже агентов разведки, сколько волосков накоровьей шкуре. Миссиябы провалилась, еслибы ихобнаружили. Маршрут через Ваханский коридор потребовалбы больше времени, ноонбыл намного безопаснее. Доставка оборудования, необходимого для гидроэлектростанции вплане, также требовала большого планирования иподготовки, иони немогли просто доставить вещи повоздуху, как икогда имхотелось.
 

 
Шлами иДэйтея мчались насвоих лошадях попесчаной пустыне, аСяЛей шёл позадиних. Шлами оглянулась ипомахала ему. Ся, давай, догоняй! Ятвоя, если догонишь.
 

 
СяЛэй покачал головой.
 

 
Тогда ядогоню тебя, итыбудешь моим мужчиной!
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Дэйтея замедлилась иоказалась рядом сСяЛэйем. Ся, кто был этот старик?
 

 
СяЛэй немного подумал, прежде чем ответить. Онважный человек. Ямогу только сказать, что его статус аналогичен статусу руководителя американскойЦРУ. Теперь понимаешь, очем я?
 

 
Тыочень обходительный. Очем выговорили всамолете?
 

 
Возвращение пленников вКитай истроительство гидроэлектростанции для вас, ребята. Онбыл против этого, ноянастоял, ионвконце концов согласился. СяЛэй улыбнулся исказал: Скоро высможете использовать электричество. Блюда готовятся спомощью электричества, вода нагревается спомощью электричества. Высможете спать под одеялами сэлектрическим подогревом ивхолодные зимы.
 

 
Ухты!— радостно завопила Шлами. Ся, атыможешь подарить старушкам изнашего племени вибраторы? Яхочу, чтобы уних были эти подарки. Мне ихочень жалко.
 

 
СяЛэй так оторопел отеёслов, что чуть неупал сконя.

    
  





  Глава 332. Сжигая все мосты


  

    
      Ваханский Коридор фактически был самым безопасным местом посравнению сдругими регионами Афганистана, потому что онпредставлял собой изолированную пустыню. Здесь небыло исламских боевиков, апотом небыло иамериканских военных. Около 10 000 таджиков населяли Ваханский Коридор, даитебыли странствующими кочевниками. Если ихнезлить— опасности небыло. Это был очень мирный район.
 

 
Будучи знакомы сместностью имаршрутом, они намного быстрее покинули Ваханский Коридор. Через пять дней они пересекли Ваханский коридор ипроникли натерриторию Афганистана. Завсе эти дни они невстретили никаких проблем— небыло нинападений, нинаблюдения, идаже погода была наихстороне.
 

 
Снаступлением ночи они разбили лагерь воазисе. Крохотный островок зелени посреди пустыни созером итополями уего берегов. Лунный свет отражался надеревьях иозере, ивсё вокруг было тихим итаинственным.
 

 
Разложив спальники, они решили поужинать ивыпить воды.
 

 
Неплохо. Мытолько что прошли через это место впоследнийраз. Яхочу принять ванну,— наевшись инапившись, Шлами потянула СяЛэйя заруку, сэнтузиазмом проговорив: Ся, искупайся сомной. Принятие ванны посреди пустыни— это чувство тынезабудешь доконца своей жизни, ягарантирую.
 

 
Сначала ты, яискупаюсь позже,— СяЛэй отказался. Энтузиазм Шлами смущал СяЛейя, ионнемог чувствовать себя сней комфортно из-за этого.
 

 
Давай, искупайся сомной,— Шлами потрясла СяЛейя заруку, как обиженная маленькая девочка. Если что, тыпрогонишь подглядывающих.
 

 
Это пустыня, какие подглядывающие?— засмеялся СяЛэй.
 

 
Людей нет, ноесть змеи. Что, если меня укусит змея?— Шлами продолжала трясти руку СяЛейя. Яочень боюсь змей. Они длинные, мягкие игладкие … Если кто-то скользит помне … Ах, одна только мысль обэтом пугает меня.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Что зачушь тынесешь? Тылучше всех ловишь змей внашем племени. Впрошлом месяце тыпоймала 20 змей иподжарила 15, аостальных 5 тыподбросила мужчинам впостель. Ради чего тызаставляешь меня рассказать всё это?— медленно сказала Дэйтея.
 

 
Вождь!— Шлами злобно топнула ногой.
 

 
Дэйтея проигнорировала недовольство Шлами исказала: Ся, тыостаёшься здесь настраже. Яприму ванну сШлами, апотом ты.
 

 
СяЛэй кивнул. Нет проблем.
 

 
Что Шлами, тыбоишься змей? Ябуду купаться стобой ипрогоню, если что,— сказала Дэйтея.
 

 
Шлами надулась. Вождь, яхотела поймать одну змею, как выэтого непонимаете
 

 
Две женщины изплемени белых гуннов направились козеру, споря находу. Они были как пара враждующих сестер.
 

 
СяЛэй наблюдал, как они уходили, азатем стали раздеваться задеревьями уводы. Лунный свет освещал ихтела, авода возере была голубой— изысканная сцена предстала унего перед глазами. Волны струились вводе, аизгибы ихтел волнообразно колебались, иногда как холмы, аиногда как полная луна. Большие луны, маленькие луны, ослепительные луны. Две купающиеся женщины находились нарасстоянии около 30 метров отнего, нодля человека, который мог видеть нарасстоянии более 4000 метров, казалось, что они купаются прямо под его носом.
 

 
Ох, малышка Шлами действительно хороша. Она затмила своего вождя втаком молодом возрасте. Впечатляет. Она также такая непослушная… когда она станет старше, она станет хитрой лисичкой, да?— вголове СяЛейя возникли странные мысли, когда онвосхищался ими исравнивал их.
 

 
Еслибы онвыбирал одну изних для совместного купания, онбы выбрал Шлами без колебаний. Дэйтея была слишком коварна, авеесердце было только племя. Шлами была гораздо более наивной, ипроводить сней время было довольно приятно. Жаль, что оннемог искупаться сними обеими.
 

 
Яуже сделал все возможное, чтобы установить хорошие отношения сДэйтеей, иона намного дружелюбнее, чем раньше. Мой план должен сработать, когда мыдоберемся доплемени … Стоп, кажется, что-то нетак,— — внезапно разум СяЛейя среагировал нато, что раньше онигнорировал. Япомог племени белых гуннов вернуть потерянный меч Аттилы. Шлами попросила, чтобы она стала моим самым ценным подарком, иэто было похоже нашутку, нореакция Дэйтеи была спокойной идаже холодной. Она сразуже отвергла это, необращая внимания ниначувства Шлами, нинамои. Она мешает Шлами сблизиться сомной… Мне ненужна Шлами, иябы отверг её, даже еслибы она согласилась наэто, ноона просто продолжает нам мешать. Если Дэйтея действительно считает меня самым ценным гостем племени белых гуннов, тозачем ейэто делать?
 

 
Это была простая логика. Еслибы Дэйтея относилась кнему как кценному гостю, тоона легкобы оставила Шлами сним наедине, анестала мешать. Но, поскольку она продолжала это делать, это показывало, что она ему совсем недоверяла. Как они могли работать вместе, если между ними небыло доверия?
 

 
Отэтих мыслей СяЛей нахмурился. Его взгляд снова устремился наДэйтею иШлами вводе.
 

 
Лунный свет был мягким ибледным, как женщины под его лучами.
 

 
Дэйтея иШлами, казалось, спорили очем-то, иихнесогласие омрачило эту прекрасную картину.
 

 
СяЛэй был поражен мыслью, иего левый глаз дернулся. Онсосредоточился наихгубах.
 

 
Шлами сидела возере, обняв грудь руками, разволновав мысли СяЛейя: Вождь, Сязамечательный человек. Онзаботился онас весь этот путь. Помните? Онсам выступил против американских войск, когда тенапали нанас, ипозволил нам спастись первыми. Теперь оннашел нашу священную реликвию, меч Аттилы. Мыимечтать немогли отом, чтобы вернуть его, еслибы непомощьСя. Разве эти две вещи неозначают, что онсамый почитаемый друг нашего племени, наш герой? Красотка для героя. Яхочу быть сним. Это так неправильно?
 

 
Ееслова были разумны, заисключением этой последней части, ноэто былабы неШлами, еслибы она несказала этого.
 

 
Дэйтея нахмурилась. Тычто, думаешь только омужчинах? Яже тебе говорила, что тыможешь взять себе любого, кроме него. Наше племя недолжно быть связано сним.
 

 
Почему?
 

 
Онявляется целью американских войск, иянезнаю почему. Это Афганистан. Мынеможем бороться самериканцами. Если мысвяжемся сним, племя может стать целью иамериканцев. Тыхочешь, чтобы это произошло?
 

 
 Ивывсе еще заставляете его строить нам гидроэлектростанцию?
 

 
ГЭС небудет.
 

 
Что выимеете ввиду?
 

 
Неспрашивай. Просто поменьше болтай обэтом.
 

 
Выпозволите этим китайцам уйти?
 

 
Ярешу это позже. Хватит вопросов.
 

 
Хорошо, яперестану спрашивать иперестану говорить— теперь ябуду немой! Вывождь! Ваше слово— закон!— Шлами погрузилась вводу, как страус впесок.
 

 
Дэйтея оглянулась всторону СяЛейя, нобыло темно, иона немогла видетьего. Однако она немогла знать, что СяЛей видел так чётко, как днём.
 

 
Еевзгляд был нерешительным, нотемным ибезжалостным.
 

 
Взгляд вееглазах заставил сердце СяЛэйя уйти впятки.
 

 
Это возвращение вАфганистан было плавным, нотолько снаружи.
 

 
Дэйтея непланировала строить вэтом племени гидроэлектростанцию инехотела отпускать Тан Юй-Янь, Нин Цзина итех экспертов. Это означало, что обещание, которое она дала ему, чтобы онсможет раскопать древние руины, было ложным.
 

 
Очем думала эта вождь племени?
 

 
СяЛэй начал нервничать, волноваться излиться.
 

 
Онвложил столько крови ипота вразвитие этой дружбы, аему заплатили предательством!
 

 
Дэйтея иШлами вылезли изводы минут спустя. Они оделись ивернулись влагерь.
 

 
Налице Шлами небыло иследа счастья. Она надулась, номолчала. Казалось, что она делала то, что приказала ейДэйтея, а, может, она ивсамом деле была обижена.
 

 
Дэйтея, однако, сказала СяЛейю сулыбкой налице: Ся, мызакончили. Теперь тыможешь идти. После того, как мыпокинем это место, мыдолжны ускорить темп, поэтому утебя больше небудет такого шанса.
 

 
Хорошо, ятоже искупаюсь,— СяЛэй встал инаправился козеру.
 

 
СяЛэй сначала использовал свой левый глаз, чтобы проверить область вокруг озера. Только убедившись, что там никого небыло, онразделся ивошёл вводу. Вода была прохладной идовольно освежающей. СяЛэй высунул голову изводы изаглянул всторону лагеря. Онувидел, как Дэйтея достала комплект оборудования ночного видения, которое ему подарило Бюро 101, иосмотрела озеро.
 

 
СяЛэй отвел взгляд инырнул вводу.
 

 
Тепловизионное устройство позволяло видеть сквозь стены ивидеть теплокровные тела, спрятанные застенами, нооно немогло проникнуть вхолодную воду, чтобы обнаружить человека под водой.
 

 
СяЛэй присел накорточки вводе илевым глазом посмотрел наводу иснова налагерь.
 

 
Вэтот момент Дэйтея достала изсвоего багажа снайперскую винтовку, которую онмодифицировал, инаправил еевего сторону.
 

 
Она хочет меня убить!— СяЛэй был поражен ивзбешен одновременно.
 

 
Унее был меч Аттилы инемало денег. Его убийство также помоглобы ейизбежать угрозы самериканцев. Вот какой мотив был уДэйтеи! Она собиралась сжечь все мосты!
 

 
Шлами вдруг вылезла изспальника исхватилась заснайперскую винтовку вруках Дэйтеи.
 

 
Что выделаете, вождь?— сердито сказал Шлами: Ся— герой нашего племени! Вынеможете сделать это!
 

 
Ясделаю все ради нашего племени!— проговорила Дэйтея. —Убирайся сдороги!
 

 
Янеуйду! Мы, белые гунны, неделаем таких вещей! То, что выделаете это неправильно,— Шлами отказывалась отпустить винтовку.
 

 
Дэйтея внезапно ударила Шлами полицу, нотанеотпустила винтовку. Она одной ногой свалила Шлами наземлю, азатем прижала дуло снайперской винтовки кеёгруди. Яубью тебя!

    
  





  Глава 333. Решение, не похожее на решение


  

    
      Налице Шлами небыло иследа страха. Янебоюсь этого! Яправа. Великий король гуннов намоей стороне; онсмотрит натебя. Убей меня, если хочешь!
 

 
Гунн Аттила был мертв более тысячи лет, поэтому Шлами имела ввиду меч Аттилы.
 

 
Дэйтея колебалась. Священная реликвия была рядом сними. Она пошлабы против своих убеждений, еслибы она убила Шлами.
 

 
Вставай инесмей ничего говорить Ся, когда онвернётся!— Дэйтея убрала снайперскую винтовку, взглянув наместо для купания СяЛэйя, говоряэто. Однако могла видеть только размытый пейзаж вдалеке. Стрелять вСяЛейя втакой обстановке было невозможно.
 

 
Разве вынесобирались убить Ся, вождь?— Шлами умоляюще посмотрел наДэйтею.
 

 
Кто сказал, что яхочу его убить?
 

 
Тогда, сейчас только что…?
 

 
Яхотела ранить его, апотом заставитьего… Небери вголову. Тынепоймешь, просто помалкивай обэтом инесуйся вэто дело,— Дэйтея положила снайперскую винтовку обратно вбагаж СяЛейя.
 

 
Несобираетесь убиватьего? Тогда что выхотите сделать?
 

 
Тихо, ты, идиотка! Онможет вернуться влюбой момент!— Дэйтея свирепо упрекнула Шлами.
 

 
Вглазах Шлами вспыхнула ярость соследами угрозы, ноона быстро исчезла; Дэйтея ничего незаметила. Она была знаменоской племени белых гуннов ибыла самой жестокой вкаждой битве. Она убила как минимум 80, если не100 ихврагов. Шлами была зверем вчеловеческом обличье, ибыло опасно угрожать ей, независимо оттого, кто это был.
 

 
Борьба Дэйтеи иШлами неускользнула отглаз СяЛейя. Было трудно прочитать ихразговор наязыке пушту, ноего мозг обладал невообразимой вычислительной мощностью, так что онсмог расшифроватьего. Хотя расшифровка необладала стопроцентной точностью, носмысл был ясен.
 

 
Дэйтея убирала винтовку, аэто означало, что сейчас онвне опасности. Онвылез изводы иоделся, азатем пошел влагерь. Приблизившись клагерю, оннаклонился иподнял камень сземли. Для него былобы быстрее поразить Дэйтею камнем наблизком расстоянии, чем для нее— достать винтовку ивыстрелить внего, просто потому, что онмог быть намного быстрее.
 

 
Дэйтея нестреляла. Она улыбнулась, увидев возвращение СяЛэй. Нукак тебе, Ся?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Неплохо. Вода была освежающей. Такое место для купания— просто дар снебес.
 

 
Отдыхай. Мыснова отправимся впуть через четыре часа. Попробуем добраться доплемени Ика завтра кполудню,— сказала Дэйтея.
 

 
Нет, выдвое спите первыми. Ятолько искупался, поэтому неусну. Ябуду стоять настраже,— СяЛэй вернулся ксвоему спальнику идостал снайперскую винтовку, чтобы осмотреть ее.
 

 
Соружием вруках оннебеспокоился отом, что Дэйтея предпримет какие-либо опасные действия против него.
 

 
Дэйтея нестала делать ничего подозрительного, апросто легла водежде вспальник.
 

 
Шлами посмотрела наДэйтею, азатем наСяЛейя, и, казалось, хотела сказать что-то, нонесказала нислова после долгих колебаний.
 

 
СяЛей краем глаза видел реакцию Шлами. Она молчала, нооннемог винить еёвэтом. Она ручалась занего ирисковала своей жизнью, пытаясь помешать Дэйтее выстрелить внего. Она уже много сделала для него, несмотря нато, что сама была изплемени белых гуннов. Оннемог надеяться, что она предаст своего вождя иплемя.
 

 
Время шло незаметно, номысли СяЛейя всё ещё были взволнованы.
 

 
Все указывает нато, что Дейтея несотрудничает сомной. Она невыпустит Тан Юй-Янь иНин Цзин, и, возможно, неразрешит мне войти вразвалины города, чтобы раскопать артефакты. Она может даже предать меня ипродать меня американцам вобмен навыгоды ибезопасность племени. Мне будет легко убить еесейчас иустранить риск, что она предаст меня, ноесли яэто сделаю, что произойдет сТан Юй-Янь иНин Цзин? Шлами будет драться сомной? Смогули япо-прежнему войти вразвалины ираскопать артефакты?— мысли СяЛейя роились вголове одна задругой, недавая ему успокоиться.
 

 
Долженли онубить еёилинет? Если онпойдет сДэйтей, онпопадет вопасную ситуацию инесможет гарантировать свою собственную безопасность, атем более спасти других. Онникогда раньше несталкивался сподобной ситуацией, иэто доставляло ему серьезную головную боль.
 

 
Глаза Дэйтеи приоткрылись, иона стала наблюдать задвижениями СяЛейя.
 

 
Еедвижения были незаметно малы, ноСяЛэй все равно заметилэто. Онспокойно стоял иоглядывался, делая вид, что осматривает окрестности.
 

 
Дэйтея, казалось, была уверена, инаеегубах незаметно появилась легкая холодная улыбка.
 

 
Через некоторое время Шлами выползла изспальника иподошла кСяЛейю. Ся, иди отдыхать. Яостанусь настраже.
 

 
Прошло совсем мало времени. Почемубы тебе непоспать еще?— сказал СяЛэй.
 

 
Янемогу уснуть, так что иди,— Шлами обняла свой AK47 смрачным выражением налице.
 

 
СяЛэй сделал вид, что ничего незнает оситуации, испросил: Шлами, что тебя так расстроило?
 

 
Шлами украдкой посмотрела наДэйтею ираздражённо выдохнула. Это…
 

 
Дэйтея внезапно проснулась ипрервала Шлами. Очем болтаете?
 

 
Ниочём!— сердито сказала Шлами.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Шлами только что проснулась ихочет освободить меня споста.
 

 
Забудьте обэтом. Похоже, мывсе неможем уснуть, так что давайте отправимся впуть. Так мыраньше придём вплемя,— сказала Дейтея.
 
 
 
Вождь…— начала Шлами, азатем остановилась, словно боясь, что что-то плохое случится.
 

 
Дэйтея холодно посмотрела наШлами. Хватит. Садись насвою лошадь. Мыуходим!
 

 
Шлами шла ксвоей лошади, пиная песок.
 

 
Взгляд Дэйтеи стал холоднее. Вне всякого сомнения, она относилась кШлами так, будто табросила вызов ееавторитету. Будучи вождем племени белых гуннов, она немогла позволить кому-либо оспорить ееавторитет.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Шлами еще ребенок. Для нее нормально вести себя так незрело.
 

 
Улыбка появилась иналице Дэйтеи. Ятоже думаю, что она очень милая, ноиногда она может стать такой головной болью. Ладно, оставим разговоры. Надо собираться впуть.
 

 
Вэтот момент Шлами привелп двух лошадей, свою иСяЛейя, ноневзяла лошадь Дэйтеи. Шлами отдала лошади СяЛейя ему вруки имятежно сказала: Янемогу привести сразу трех лошадей, вождь. Вам нужно привести свою самой.
 

 
Нет проблем,— Дэйтея направилась ктополям, где она привязала свою лошадь.
 

 
СяЛэй увидела вспышку гнева вееглазах, когда она отвернулась. Шлами разозлила ее.
 

 
Шлами, почему тызлишь своего вождя? Она твой вождь. Утебя будут проблемы, если тырассердишь ее,— сбеспокойством сказал СяЛэй.
 

 
Тьфу!— Шлами плюнула наземлю. Яуважаю ееиследую ееуказаниям, ноона никогда недумала обомне. Явсегда напередовой сврагами, ноона всё равно относится комне как кребенку. Еслибы нея, тоеёсоперницыбы давно еёубили. Она смогла стать вождем, потому что яубил еесоперниц, атеперь она относится комне как кдурочке!
 

 
Так была эта предыстория?
 

 
СяЛэй был переполнен любопытством ихотел расспросить больше, ноДэйтея уже привела свою лошадь. Онзакрыл рот истал бдительным.
 

 
Вперёд,— Дэйтея села налошадь ихолодным взглядом посмотрела наШлами. Она, очевидно, слышала еёжалобы.
 

 
СяЛэй иШлами тоже сели налошадей ипоследовали заДэйтей изоазиса кплемени ика.
 

 
Впрошлый раз все трое пересекли территорию племениИка. Это было племя снаселением более 10 000 человек исотнями вооруженных соплеменников. УДэйтии были хорошие отношения соихвождем, Абутулу, иони плавно пересекли территорию Ики впрошлый раз, даже пополнив некоторые запасы.
 

 
Вэтом путешествии они должны были пройти через племя ика обратно вплемя белых гуннов, нотеперь СяЛэй был полон опасений. Если Дэйтея получит поддержку вплемени ика, онокажется всерьезной опасности.
 

 
Дерьмо. Янесмогу ееубить, даже если захочу, имне грозит еще большая опасность, если япоследую заней. Почему ядолжен переживать такие трудности?— размышлял СяЛей.
 

 
Онхотел развернуть свою лошадь ипослать миссию ковсем чертям, нозатем подумал оТан Юй-Янь иНин Цзин, попавших вловушку племени белых гуннов. Онподумал обагентах Бюро 101, которые пожертвовали собой ради миссии, иему пришлось собраться ссилами.
 

 
Ядолжен что-то придумать. Мне нужно решить это дотого, как мывойдем вПлемя Ика, ночто ямогу сделать … "— СяЛэй струдом мог придумать решение.
 

 
Шлами замедлилась, чтобы оказаться плечом кплечу сСяЛейм ипроговорила шёпотом. Лей, забудь освоих друзьях ивозвращайся.
 

 
Лунный свет освещал взволнованное, нопо-детски сердитое лицо Шлами.
 

 
СяЛэй знал причину еебеспокойства, ипочему она злилась, ноонсделал вид, что незнает. Улыбнувшись вовесь рот, онсказал: Янетот, кто бросает своих друзей.
 

 
Тыглупец. Тынезнаешь, что тебя ждёт,— Шлами стревогой посмотрела наСяЛейя.
 

 
Еевзволнованная излая сторона имела различную привлекательность.
 

 
Вспышка вдохновения поразила СяЛэйя, когда онпосмотрел наеелицо, накотором всё ещё была детская невинность. Решение, непохожее нарешение, скользнуло ему вголову.
 

 
Яхотелбы быть стобой,— СяЛэй улыбнулся ипосмотрел ейвглаза. Разве мыневстречаемся сейчас? Тыговоришь мне уходить, потому что тынехочешь быть сомной?
 

 
Румянец подкрался надетское лицо Шлами. Конечно, яхочу быть стобой. Тымой герой. Мне никто ненужен кроме тебя…,— она посмотрела наспину Дэйтеи спотоком ненависти вглазах.
 

 
СяЛэй протянул руку ивзял Шлами заруку. Это был нежный, дружеский жест, ноболее эффективный, чем любые сладкие слова.
 

 
Шлами тоже нежно взяла его руку, новсего нанесколько минут. Вскоре еёрука скользнула наягодицу СяЛейю.
 

 
СяЛэй застыл. Такой была Шлами, ионнемог надеяться, что она изменится.
 

 
Это было также решением СяЛейя, которое небыло похоже решение. Онбы нестал использовать себя исвоё тело, еслибы унего был другой выбор— ноунего его небыло, нетакли?
 

 
Дэйтея оглянулась наних изакричала: Шлами, быстрее! Следуй замной!
 

 
Шлами убрала руку сягодицы СяЛэй игорячо сказала: Иду!. Сказав это, она пришпорила своего коня.
 

 
Легкая улыбка пробралась вуголки рта СяЛейя …

    
  





  Глава 334. Самое ядовитое сердце


  

    
      Лучи света рассеяли ночную тьму. Три человека верхом налошадях скакали кплемени ика влучах утреннего солнца. Они ехали всю ночь иотдыхали неболее двух часов, восновном, чтобы отдохнули лошади. Никто изних неспал.
 

 
Вскоре они покинули пустынную землю, иихлошади ступили нагрунтовую дорогу. Вдоль дороги были посажены маковые поля, исейчас как раз был сезон цветения.
 

 
Племя Ика впереди надесять километров,— указала Дэйтея перед ними. Мынемного отдохнем вплемени Ика, азатем продолжим. Мысможем вернуться внаше племя через три дня.
 

 
Как быстро,— СяЛэй вздохнул счувством. Вождь Дэйтея, пожалуйста, отпустите моих друзей сразуже после того, как мывернемся вплемя.
 

 
Нет проблем. Яотпущу их, как только мывернемся,— вуголках губ Дэйтеи появилась зловещая улыбка.
 

 
Шлами выглядела очень взволнованной.
 

 
СяЛэй приблизил свою лошадь кДэйтеи ипротянул ейруку. Дэйтея немного поколебалась, азатем протянула ипожала ему руку. Когда ихруки соприкоснулись, СяЛэй потянулся вперед, так что она наклонилась кнему, превратив рукопожатие вобъятия. Вэтоже время его другая рука скользнула ейзаворотник …
 

 
Когда объятия закончились, СяЛэй улыбнулся. Пусть наша дружба будет вечной.
 

 
Ха!— Дэйтея пришпорила лошадь кнутом.
 

 
СяЛэй погнал свою лошадь заней.
 

 
Шлами прикусила свою пухлую вишнёвую губу. Должнали ясказать ему правду? Ондурачок. Дурачок!
 

 
СяЛэй внезапно оглянулся иулыбнулся, помахав ейрукой.
 

 
Шлами безучастно смотрела нанего какое-то время, азатем пришпорила свою лошадь, чтобы догнать их.
 

 
Они быстро преодолели 10км, иперед ними предстал город. Вокруг города раскинулись маковые поля, авцентре— небольшая деревушка. Город был вцентре снебольшими деревнями, окружающими его, имаковыми полями, раскинувшимися вокруг него, как холмистая местность. СяЛей был здесь раньше; это было племя ика.
 

 
Вооруженные соплеменники племени ика остановили их, прежде чем они добрались догорода. Дэйтея назвала имсвою личность, итех ихпропустили, идаже провели вгород.
 

 
Ихпровели водвор сдовольно высокими стенами исеткой безопасности вокруг. Застеной был широкий ров, азаним— двухэтажное здание. Вождь племени Ика, Абутулу, жил вэтом здании. Впрошлый раз СяЛэй иШлами ждали снаружи.
 

 
Выдвое остаетесь снаружи иждите меня. Явернусь, как только поговорю свождём Абутулу,— сказала Дейтея.
 

 
Хорошо, мыбудем ждать тебя снаружи,— сказал СяЛэй.
 

 
Взгляды Шлами иДэйтеи встретились, имежду ними возникло некоторое напряжение, аввоздухе почти пахло порохом.
 

 
Дэйтея неразговаривала соШлами. Она посмотрела нанее ивошла водвор. Казалось, она приняла какое-то решение истаралась держаться отстранённо.
 

 
Ворота водвор закрылись, иснаружи небыло видно, что происходит внутри.
 

 
Однако для левого глаза СяЛейя это небыло препятствием. Его левый глаз дернулся, итолстые ворота исчезли. Онвидел, как вооруженные соплеменники проводили Дэйтею ккомнате.
 

 
Ся, тыбудешь грустить, если яумру?— внезапно спросила Шлами.
 

 
Откуда вдруг такие мысли? Тыещё так молода. Твоя жизнь только начинается,— сказал СяЛэй.
 

 
Ясерьезно. Яхочу знать. Скажи мне,— сейчас Шлами вела себя очень зрело, вотличие отеёобычного поведения.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Конечно, буду. Мне будет очень грустно, если тыумрешь. Ябуду чтить память отебе изажигать втвою честь бумажный фонарик впятнадцатый день седьмого месяца каждого года*.
 

 
Шлами заморгала своими большими глазами. Что значит зажигать бумажный фонарик вмою честь впятнадцатый день седьмого месяца каждого года?
 

 
Это наша традиция. Церемония почтения памяти умерших,— сказал СяЛэй.
 

 
Шлами засмеялась. Вау, целая церемония. Тебе лучше нешутитьтак. Зажги один для меня.
 

 
Однако СяЛейю совсем было недосмеха. Ончувствовал еёгрусть ирешительность. Казалось, она что-то поняла ибыла эмоционально подготовлена.
 

 
Дэйтея вошла вкомнату вздании, исоплеменник Ика, который провожал её, закрыл дверь ивстал снаружи, настраже.
 

 
СяЛэй посмотрел надверь комнаты, ионусилил своё рентгеновское зрение. Дверь тоже исчезла изего поля зрения. Дэйетия почтительно поприветствовала пожилого человека, ипожилой человек пригласил еесесть сулыбкой налице. Унего был платок наголове иборода была неменее фута вдлину, алицо было длинным ихудым, производя впечатление великой мудрости.
 

 
Этим стариком был Абутулу, вождь племени Ика.
 

 
СяЛэй посмотрел наних идостал два приемника. Онсунул одно вухо, адругое— вухо Шлами.
 

 
Что это?— Шлами удивлённо уставилась наСяЛейя.
 

 
Тсс. Слушай,— сказал СяЛэй.
 

 
Дэйтея уселась иначала говорить сАбутулу. СяЛей иШлами могли слышать ихразговор через приёмники всвоих ушах.
 

 
Уважаемый вождь Абутулу, явернулась. Яблагодарю вас запомощь, которую выоказали. Янезабуду этого. Осенью яотправлю квам более ста коз идвух молодых рабынь,— сказала Дэйтея.
 

 
Хорошо, хорошо. Наши племена находятся поблизости друг сдругом, поэтому мыдолжны оказать некоторую взаимную поддержку. Как долго выпробудете здесь наэтот раз, ичто вам нужно? Нестесняйтесь спрашивать. Япопрошу своих людей подготовить это для вас,— Абутулу улыбнулся вовесьрот. Сотня козлов была огромной суммой для бедного племени, ионзнал, что две молодые рабыни были для него.
 
 
 
Рабство было темным временем вистории человечества, нооно все еще небыло полностью искоренено, хотя люди вступили вглобальную рыночную экономику. Рабство все еще существовало вбедных, отсталых странах.
 

 
Мне нужно, чтобы выоказали мне услугу.
 

 
Что тебе нужно, чтобы ясделал?
 

 
Сомной китаец инепокорная подчиненная. Яхотелабы, чтобы выпомогли мне позаботиться оних. Кроме того, мне нужен телефон, скоторым ямогу связаться самериканцами. Мобильный телефон,— сказала Дэйтея.
 

 
Абутулу посмотрел прямо наДэйтею. Кто этот китаец? Почему выхотите передать его американцам?
 

 
Вам ненужно знать. Сделайте мне одолжение, иязаплачу вам 100 000 долларов США, когда всё будет сделано,— сказала Дэйтея.
 

 
100 000 долларов США?— Абутулу был так удивлен, что унего отвисла челюсть.
 

 
100 000 долларовСША. Вам просто нужно приказать своим людям убить этого китайца имою подчиненную. Это ваша территория, так что это нетак ужсложно длявас. Это всего лишь один китаец, так что вам непридется беспокоиться онеприятностях.
 

 
Звучит хорошо, нояхочу знать, почему тынеделаешь это сама. Кроме того, онвсего лишь один человек.
 

 
Онсильный. Впротивном случае ябы непредложила вам 100 000 долларовСША. Примите решение. Если вынехотите этого делать, яотведу его обратно всвое племя изаберу его туда,— сказала Дэйтея.
 

 
Хе-хе,— Абутулу засмеялся. Что тут скажешь. Этот китаец непросто могущественен— утебя нет нишансов, ниуверенности втом, что тысправишься сним. Онбольшая проблема. Тынехочешь брать его всвоё племя, да?
 

 
Вынесогласны?
 

 
200 000 долларов США.
 

 
Порукам,— добавила Дэйтея. —Ноуменя есть одно условие. Убейте мою непокорную подчиненную.
 

 
Нет проблем. Ярешу, как умереть твоей подчиненной,— вуголках губ Абутулу появилась кривая улыбка.
 

 
Ниодин мужчина вэтом мире несталбы так просто стрелять вкрасавицу сбольшой грудью, да?
 

 
Уворот СяЛэй перестал использовать свое рентгеновское зрение.
 

 
Эта сука Дэйтея хочет меня убить…— Шлами была вярости.
 

 
СяЛэй внезапно намгновение прижал свои губы кеегубам, чтобы заглушить ееголос. Онпотянул Шлами кихбоевым лошадям наустены.
 

 
Два вооруженных члена племени ика стояли рядом стремя боевыми лошадьми. Один изних строго крикнул: Что тыделаешь?
 

 
Собираемся уехать,— СяЛэй отпустил руку Шлами. Его шаги ускорились.
 

 
Теперь каждая секунда была поцене золота.
 

 
Один вооруженный соплеменник сказала. Кто разрешил…
 

 
Прежде чем онуспел закончить, СяЛэй двинулся нанего, бросившись вперед иударив его посонной артерии спомощью Летящего Кулака.
 

 
Другой соплеменник среагировал, увидев это, ипоспешно поднял свой АК-47 сосвоего плеча. Ксожалению, онбыл слишком медленным. СяЛэй развернулся имгновенно оказался рядом сним, ударив его поакупунктурой точке Тайянь спомощью Летящего Кулака.
 

 
Два члена племени ика упали наземлю практически одновременно.
 

 
УШлами отвисла челюсть. Она тоже планировала сражаться ивытащила кинжал из-за пояса, ноСяЛэй уложил две цели затовремя, пока она доставала кинжал. Это заняло неболее двух секунд!
 

 
Нагору!— СяЛэй быстро поднялся.
 

 
Наэтот раз Шлами неколебалась. Она быстро запрыгнула вседло, пришпорила лошадь ипоскакала заСяЛейем.
 

 
Вкомнате вздании Дэйтея поднялась исказала: Теперь выможете начать действовать, вождь Абутулу.
 

 
Легко,— Абутулу хлопнул владоши.
 

 
Член племени Ика, охранявший дверь, открыл ееитихо встал вдверях, ожидая его указаний.
 

 
Приведи несколько человек, чтобы убить тех двоих уворот,— сказал Абутулу.
 

 
Да, вождь,— вооруженный член племени Ика повернулся инаправился кворотам.
 

 
Холодная улыбка всплыла вуголках рта Дэйтеи. Невини меня, Шлами. Это всё наблаго племени. Вини своё собственное своеволие, если нужно. Тынедолжна была влюбиться вэтого Ся, итынедолжна был оспаривать мой авторитет!
 

 
Член племени, получивший приказ, быстро добрался доворот. Оноткрыл их, носнаружи никого небыло. Затем онпосмотрел застены изаметил двух соплеменников, которые были без сознания.
 

 
*Фестиваль Призраков
 

 
https://en.wikipedia.org/wiki/Ghost_Festival

    
  





  Глава 335. Герой-одиночка


  

    
      Надорогах быстро были мобилизованы пикапы, внедорожники, лошади, несколько сотен человек инесколько сотен орудий только для того, чтобы преследовать двух человек. Воглаве преследователей была женщина— Дэйтея. Она, несомненно, больше всех волновалась извсех этих сотен преследователей стех пор, как Шлами взяла свою лошадь. Насамом деле лошадь ейбыла нетак важна, аважно было то, что среди багажа был меч Аттилы!
 

 
Это выглядело как попытка получить преимущество ивконечном итоге могла стать хуже для Дэйтеи. Ейнехотелось только одно— отрубить голову Шлами!
 

 
УСяЛэйя иШлами было несколько минут форы, иони могли поддерживать дистанцию около одного километра между преследователями.
 

 
Отлично сработано. Яхотел сказать тебе, чтобы тывзяла лошадь Дэйтеи, нотысделала это без моего напоминания,— громко сказал СяЛей, пока они скакали.
 

 
Шлами усмехнулась. Явсегда была умной!
 

 
СяЛэй чувствовал, что ейбыло довольно неловко так говорить.
 

 
Вгору!— Шлами направила свою лошадь сгрунтовых дорог намаленькие тропинки между маковыми полями кгорным вершинам.
 

 
СяЛэй последовал заней погрунтовой дороге. Лошади были медленнее, чем внедорожники ипикапы наровной дороге, иихпреследователи быстро догналибы их, еслибы они оставались наэтой дороге. Выбор Шлами— уйти сгрунтовой дороги показывал, что она небыла просто безмозглой женщиной сотличной фигурой.
 

 
Внезапно вихнаправлении заревел пулемёт.
 

 
Тяжелый пулемет имел большую дальность стрельбы, чем обычная снайперская винтовка. Хотя это была стрельба вслепую, ноколичество пуль, попадающих вихнаправлении, было ужасающим. Клубы пыли расцвели рядом сСяЛейм иШлами, ауних над головами засвители пули. Они оказались вчрезвычайно опасной ситуации.
 

 
СяЛэй повернул боком наконя иподнял винтовку. Онприцелился, нажал накурок ивыстрелил. ударил. Пулеметчик затысячу метров отнего потерял половину головы.
 

 
Его выстрел оказал довольно сильное давление начленов племени ика, нотакже пробудил вних жажду крови. Они яростно закричали, ивооружённый член племени ика переместился слошади напикап иоттолкнул труп предыдущего пулеметчика всторону, готовый продолжать стрелять.
 

 
Шух! Мгновенно пролетела пуля, ипулеметчик взлетел спикапа. Внедорожник врезался внего. Однако онбольше немог чувствовать боль, потому что снайперская пуля пронзила его сердце, когда онвылетел изпикапа, убив его мгновенно.
 

 
Никто больше неосмелился запрыгнуть наэтот пикап, чтобы заменить стрелка.
 

 
Дорога, подходящая для транспортных средств, тянулась вперёд, ноихцели уходили всторону. Пикапы ивнедорожники немогли ехать дальше, ипокрайней мере половина изсотен преследователей остановилась. Те, кто еще мог преследовать, были верхом налошади, аодной изних была Дэйтея.
 

 
Дэйтея несмела сидеть ровно. Она крепко обняла спину лошади, поскольку знала, как стреляет СяЛэй. Ноона незнала, что СяЛэй уже нацелился нанее, иему нужно было максимум две пули, чтобы убить ее.
 

 
Дэйтея догоняет. Хочешь, чтобы яубил ее?— спросил СяЛэй.
 

 
Нет! Оставь еемне!— лицо Шлами было искажено гневом. Она хотела убить меня итакже разрешила этому старому извращенцу Абутулу опозорить меня. Ясама сражусь сней! Она всегда говорит, что это ради племени, верно? Она считает себя вождём, поэтому яотберу унеёвсё. Ясама стану вождём!
 

 
Хорошо, яоставлю еетебе,— вуголках губ СяЛейя появилась улыбка.
 

 
Предательство Дэйтеи были для него ужасной вещью, ноонвынужден был бездействовать. Заложники все еще находились вплемени белых гуннов, ато, что ему нужно было выкопать, также было наихтерритории. Заложники будут убиты, иунего небудет шансов раскопать древний город, если онубьет Дэйтею. Втакой ситуации онпринял это неортодоксальное решение: ондолжен был показать Шлами, какой насамом деле была Дейтея, азатем поддержать восстание Шлами изаставить еезаменить Дэйтею вкачестве вождя!
 

 
Племя Белых Гуннов было почти примитивным посвоей природе, иихспособ определения лидерства определенно был нечерез голосование. Это был бой между самыми перспективными.
 

 
Онпомог Племени Белых Гуннов вернуть меч Аттилы, иэтот меч, который представлял абсолютную власть, теперь был вруках Шлами. Еепрестиж ивлияние были очевидны. Она имела право бросить вызов Дэйтеи затитул вождя благодаря мечу Аттилы!
 

 
Как только Шлами станет вождем племени белых гуннов, онсможет спасти заложников ипровести раскопки. Один день раскопок? СШлами вкачестве вождя онмог копать сфронтальным погрузчиком, аШламибы даже помогала ему помыть машину.
 

 
Это был план СяЛейя, ипока всё шло гладко.
 

 
Лысые горы очутились прямо перед ними, редко можно было встретить наних хотябы деревце. СяЛэй был больше всего доволен этой местностью, поскольку так ему было легко убивать человека заодин выстрел. Ему просто нужна была выгодная позиция, чтобы разбить лагерь, ионмог убить любого, кто осмелился атаковать его.
 

 
Добравшись кподножию, СяЛэй иШлами разгрузили багаж ипрогнали своих лошадей. Они взяли свои сумки ссобой истали подниматься наверх. Дэйтея иостальные ихпреследователи добрались доподножия горы, когда они поднялись примерно на350 метров. Ктому времени СяЛэй уже выбрал выгодную позицию. УШлами также была винтовка, снабженная гранатометом. Это оружие Бюро 101 подготовило для СяЛейя. Уних было больше, чем эта винтовка, уних также было несколько мощных продвинутых видов оружия ссобой вбагаже.
 
 
 
Вооруженные члены племени ика начали свое наступление. Сихточки зрения, СяЛэй иШлами хотя ибыли опытными, ихбыло всего двое. Уних было численное преимущество, азначит захват или убийство этих двоих были лишь вопросом времени.
 

 
Ба-бах! Нагоре раздался выстрел. Уэнергичного молодого человека, который первым бросился вперед, взорвалась голова, иназемлю брызнули мозги икровь.
 

 
Тра-та-та …
 

 
Бах Бах бах…
 

 
Вооруженные члены племени ика открыли ответный огонь, нооружие вихруках непредставляло особой угрозы для СяЛейя иШлами нарасстоянии более 350 метров.
 

 
Взорвите ихракетами!— приказал один излидеров.
 

 
Оператор ракетницы среднего возраста поднял 105-мм ракетную установку советского производства, носверху внего попала, прежде чем онсмог еезапустить, инаего лбу появился кратер размером скулак.
 

 
Вот дерьмо! Кто этот парень?— лидер был напуган, новтоже время рассержен.
 

 
Член племени направился кракетной установке, ноонтолько успел еёподнять, как снеба упала граната. Ба-бах! Послышался громкий рёв отвзрыва, иосколки разлетелись вовсех направлениях, перевернув несколько человек наместе. Это было только начало. Через секунду взорвалась ещё одна грана, иуподножия горы вспыхнул огонь. Люди врадиусе более двадцати метров пострадали, были убиты или ранены осколками.
 

 
Вракетную установку стреляла Шлами. Она была знаменоской Белого Гунна иихлучшим воином, поэтому она немогла позволить СяЛэй быть единственным, кто сражается вэтомбою. Уеёгранатомета была дальность действия более 300 метров, ноона находилась навозвышенности, поэтому ейпросто нужно было наклонить гранатомет, чтобы выстрелить импоголовам.
 

 
Сначала битвы прошло всего несколько минут, ноплемя ика уже понесло огромные потери. Однако они неотступали. Они стали подыматься поскалам, чтобы сократить расстояние между ними иихцелями. Втоже время ихснайперы также атаковали СяЛэйя.
 

 
СяЛэй иШлами стреляли, продвигаясь квозвышенности истреляя вцели, которые были для них угрозой. Снайперы изплемени ика, естественно, стали главными целями СяЛейя, иони были обстреляны впервую очередь, как только ихместонахождение стало известно. Они падали один задругим.
 

 
Битва продолжалась. Более ста человек несмогли убить двух человек— такую сцену можно было увидеть только вголливудском фильме, авреальной жизни это было почти невозможно. СяЛэй был как Рэмбо вПервой крови, как Джеймс Бонд вАгенте 007, Джейсон Стэтхэм вПеревозчике— онбыл совершенно похож наодинокого героя вголливудских фильмах. Онбыл непобедимый!
 

 
Абутулу наконец пришел сподкреплением. При виде трупов своих соплеменников, разбросанных усклона горы, вего глазах вспыхнуло пламя, нопредметом его гнева были неСяЛэй иШлами, аДэйтея. Онзаревел нанеё: Что тыотменя скрываешь? Кто, черт возьми, этот китаец?
 

 
Китайский специальный агент! Яговорила тебе,— сказала Дэйтея. Она была под давлением.
 

 
Сука! Тынеговорила мне, что онтакой сильный!— крикнул Абутулу наДэйтею. —Мыпонесли такие потери из-за тебя! Как тысобираешься решить эту проблему? Яхочу эти 200 000 долларов США прямо сейчас!
 

 
Я…— Дэйтея незнала, что сказать. Она обещала Абутулу 200 000, потому что была уверена, что сможет получить еще больше отамериканцев, ноСяЛэй всё ещё прыгал сейчас посклону горы. Награда отамериканцев была просто возможностью, так откуда унеё могли быть 200 000 долларов, чтобы заплатить Абутулу?
 

 
Абутулу свирепствовал. Нет денег? Тогда ТЫсама пойдёшь туда ипоймаешь этих двоих!
 

 
Десятки членов племени ика навели стволы своих оружий наДэйтею.
 

 
Вынеможете так обращаться сомной, вождь Абутулу. Дэйетия запаниковала. Они оказались вловушке наэтой горе. Уних рано или поздно закончатся боеприпасы. Тогда мыможем захватитьих. Ягарантирую, что язаплачу вам всё, что обещала… Нет, ядам вам 300 000 долларов США! "
 

 
Дазасунь свои 300 000 долларов США знаешь куда! Где деньги?— Абутулу вышел изсебя. Вставай! Или ятебя убью!
 

 
Ба-бах! Кто-то выстрелил вземлю уног Дэйтеи, чтобы убедить ееподняться нагору.
 

 
Выпожалеете обэтом!— Дэйтея злобно плюнула наземлю. Яприведу своих воинов, ивывсе заплатите!
 

 
Ха!— Абутул фыркнул вответ. Онневерил, что Дэйтея вернется вплемя белых гуннов живым.
 

 
Дэйтея держала вруках АК-47, поднимаясь вгору. Она шла очень осторожно.

    
  





  Глава 336. Вождь Шлами


  

    
      Члены племени Ика прекратили свою атаку, иполе битвы затихло. Дэйтея медленно поднималась наверх. Впереди был СяЛэй сосвоим богоподобным оружием, азаней были волки итигры племениика. Она застряла всередине, иунеё небыло выхода.
 

 
Ноона нежалела освоем выборе. Она неверила, что СяЛэй выстрелит внеё иубьёт, потому что вплемени белых гуннов унее все еще есть заложники.
 

 
СяЛэй непосмеет меня убить, поэтому мне просто нужно убедить Шлами сдаться, иСянесможет сражатьсясам. Онсдастся рано или поздно. Когда онэто сделает, яубью Шлами ипередам Сяамериканцам. Янепроиграю. Это временные трудности…,— думалась Дейтея. Она становилась всё увереннее, чем дольше СяЛэй нестрелял внеё. Через какое-то она ускорилась идаже перестала искать укрытие. Она поднималась нагору свысоко поднятой головой навидном месте.
 

 
Дэйтея ссамого начала двигался вполе зрения СяЛейя, ионмогбы убить еедавно, еслибы захотел. Ему просто надо было нажать накурок. Однако онэтого несделал. Онобещал Шлами, что оноставит Дэйтею нанеё.
 

 
Она слишком всебе уверена. Неужели она думает, что мынепосмеем застрелить ее?— Шлами выстрелила вприближающуюся Дэйтею.
 

 
Пули просвистели, ударившись окамень рядом сДэйтеей ивыпустив искры.
 

 
Дэйтея согнулась вталии, новскоре снова встала. Она закричала: Шлами! Что делаешь? Почему тысбежала?
 

 
Шлами тоже встала. Она плюнула наземлю. Тыхотела убить меня иСя, аядолжна была просто стоять иждать?
 

 
Кто сказал тебе, что яхочу тебя убить? Ся?— Дэйтея подняла голос. Онлжет тебе. Зачем мне тебя убивать? Ты— знаменоска нашего племени. Явысоко ценю тебя иотношусь ктебе как ксвоей младшей сестренке. Неслушай его глупости. Яникогда неубью тебя.
 

 
Шлами собиралась сказать, как она узнала, что Дэйтея хотела убить ее, ноСяЛей бросил нанее взгляд, иона замолчала. Она была влюблена вСяЛэйя, иона будет делать все, что онскажет.
 

 
Дэйтея, сдругой стороны, думала, что ееслова подействовали наШлами. Она продолжила говорить, приближаясь: Шлами, опусти оружие. Янестану винить тебя нивчём. Между нами всё останется как раньше,— немного помолчав, она добавила: Ся, тыменя неправильно понял. Янезнаю, почему тысбежал. Скажи, что сдаешься, иянестану винить тебя. Соглашения, которые мызаключили, останутся всиле. Разве тынехочешь спасти своих друзей? Положи свое оружие. Явсе объясню племениИка. Они непричинят тебе вреда.
 

 
СяЛэй усмехнулся. Ядействительно ошибался вней. Твой вождь такая бесстыдная женщина. Всё зашло так далеко, аона досих пор нераскаялась. Она хочет заманить нас иубить.
 

 
Позволь мне убить ее!— Шлами немогла больше терпеть. Она чувствовала все большее отвращение ккаждому произнесённому Дейтеей слову. Бедная Дайетия незнала, что СяЛэй подложил ейжучка для прослушивания ичто Шлами знала оеетайных отношениях сАбутулу.
 

 
СяЛей!— Дайетия остановилась в20 метрах отних. Она медленно положила АК-47 наземлю уног иподняла голос. Давай поговорим!
 

 
СяЛэй встал ихолодно сказал. Очем тут говорить?
 

 
Дэйтея была проста. Разве тынехочешь спасти свою подружу итех китайцев? Верни меч, иянемедленно свяжусь слюдьми вмоем племени, чтобы освободить их.
 

 
СяЛэй засмеялся. Уплемени белых гуннов даже нет мобильного телефона. Как тысобираешься связаться слюдьмитам? Всё зашло так далеко, атывсё ещё лжёшь? Мне стыдно затебя. Скажи мне— зачем тыэто сделала?
 

 
Тынебоишься, что яубью всех заложников, когда вернусь?— Дэйтея нестала ничего объяснять, авеёсловах звучала угроза.
 

 
Тебе нет спасения. Тынеподходишь, чтобы быть вождем племени белых гуннов,— сказал СяЛэй.
 

 
Шлами бросила всторону пистолет вееруках, ивместо этого появился острый кинжал. Она направилась кДэйтеи. Вождь. Это мой последний раз, когда яназываю тебя „вождём“. Явызываю тебя напоединок.
 

 
Дэйтея сразу поняла, что происходит. Она усмехнулась: Поединок? Тыдумаешь, что имеешь право вызвать меня напоединок? Поговорим, когда вернемся вплемя. Яприказываю тебе убить Ся!
 

 
Шлами просто плюнула наземлю вместо ответа.
 

 
Дэйтея внезапно потянулась кпистолету.
 

 
Ба-бах! Пуля полетела, иАК-47, что Дэйтея положила наземлю, отлетел нанесколько метров.
 

 
Попробуй снова достать пистолет, иследующая пуля будет утебя вголове,— голос СяЛейя был холодным.
 

 
Дэйтея неосмеливалась делать ложные шаги. Она несомневалась, что СяЛэй пристрелитее. Она была свидетелем того, как онубил десятки, если несотни людей, иондаже глазом неморгнул, убивая их.
 

 
СяЛэй внезапно закричал сгоры: Послушайте, племяика! Яудвою обещанное вам вознаграждение в200 тысяч вкачестве компенсация. Эти деньги будут выплачены вам Шлами, новым вождем племени белых гуннов!
 

 
Шлами тупо уставилась нанего, азатем поспешно сказал: Уменя нет денег! 400 000 долларовСША? Тынеполучишь так много, даже если продашь меня!
 
 
 
СяЛэй пожал плечами, неговоря нислова. Ончувствовал, что иногда уШлами был очень острый ум, аиногда еегрудь дрожала быстрее, чем двигались еёмозги. Новсё было впорядке— она говорила тихо, так что люди уподножия немогли еёслышать.
 

 
Снизу послышался голос Абутулу: Чем высобираетесь расплачиваться?
 

 
СяЛэй тихо сказал Шлами: Скажите им, что собираешься заплатить банковским переводом. Тысможешь заплатить имвлюбое время, если уних есть оборудование.
 

 
Ноуменя нет денег.
 

 
Ядам тебе деньги! Ты…— СяЛэй чуть несказал дура.
 

 
Шлами стала увереннее, услышав, что СяЛей собирается финансироватьее. Она громко крикнула: Язаплачу вам банковским переводом! Ямогу заплатить влюбое время, если увас есть оборудование!
 

 
Вождь Шлами! Мыдрузья! Подожди, яотправлю кого-нибудь заоборудованием!— раздался голос Абутулу. Это было равносильно тому, что онпризнал статус Шлами.
 

 
Лицо Дейтеи побледнело, аеёвзгляд стал ледяным.
 

 
Шлами направилась кДейтее, иееповедение полностью изменилось. Девушка сбольшой грудью напоминала волчицу, сражавшуюся заположение альфа-волчицы. Она необнажала свои клыки, ноееаура была неменее внушительной, чем уДэйтеи.
 

 
СяЛэй тихо провел ладонью пометательному ножу, готовый выпустить его влюбой момент. Онсогласился позволить Шлами справиться сДайетией, нотакже был готов без колебаний напасть, если его жизни будет угрожать опасность. Шлами хотела, чтобы это был честный бой из-за традиций еёплемени, ноему ненужно было играть честно. Ему было нужно, чтобы Шлами стала вождём племени белых гуннов.
 

 
Шлами пошла кДэйтеи иостановились. Она холодно посмотрела нанее. Возьми свой клинок исражайся!
 

 
Дэйтея немного поколебалась исняла кинжал спояса. Она двигалась медленно, будто нерешаясь начать атаку, новнезапно ударила Шлами, как только клинок оказался веёруке. Она была настолько быстрой, что было почти невозможно увернуться!
 

 
Однако Шлами поспешно увернулась отэтой атаки, хотя кинжал всё ещё поцарапал еёгрудь. Еегруди были слишком большими ииногда были для нее обузой.
 

 
СяЛэй тоже был удивлен, иметательный нож почти покинул его руку.
 

 
Дэйтея продолжила свою атаку, недавая Шлами возможности дать отпор. Ееатаки были жестокими, икинжал вееруке вспыхнул внаправлении сердца Шлами. Шлами избежала этого нападения, ноДейтей повернула свою руку иударил еевшею. Каждая атака, которую она сделала, была снамерением убить!
 

 
Шлами снова уклонилась отудара, новэтот раз еесобственный кинжал ударил влевое колено Дейтеи. Ткань исвязки были порезаны, иизлевой ноги Дэйтеи хлестала кровь.
 

 
Дэйтея быстро отступила, ноШлами перевернулась ипошла внаступление. Проходя мимо, она разорвала связки правой ноги Дейтеи.
 

 
Бой еще незакончился, ноСяЛэй уже вздохнул соблегчением. Онмог сказать, что боевые способности Шлами были намного выше, чем уДэйтеи, ирана, которую она получила вначале, была вызвана лишь скрытной атакой.
 

 
Две женщины сражались нагоре. Ноги Дэйтеи были повреждены, иееподвижность резко снизилась. Несколько ран появились наеётеле вмгновениеока. Кровь промочила еёодежду, авыражение еелица становилось все более злым.
 

 
Убей меня, итыбудешь казнена!— Дэйтея обезумела. Явождь, анеты!
 

 
Явождь, если убью тебя!— Шлами бросилась вперед, икинжал вееруке был как ядовитая змея, беспорядочно вспыхивающая товлево, товправо. Каждое движение добавляло еще одну рану натело Дэйтеи.
 

 
Дэйтея упала наколени, иееправая рука скинжалом упала наземлю.
 

 
Шлами прижалась кспине Дэйтеи, акинжал вееруке прижался кеёшее.
 

 
Шлами, нет … ябыл неправ. Япризнаю своё поражение,— Дэйтея хитро подняла правую руку, говоря это, илезвие еекинжала приблизилось кШлами.
 

 
СяЛэй уже собирался выкрикнуть предупреждение, когда рука Шлами сделала резкое движение. Кровь заструилась изшеи Дэйтеи.
 

 
Шлами отбросила труп Дэйтеи всторону иплюнула нанего. Тыможешь использовать этот трюк только один раз намне. Яже говорила тебе, что яумная, атывсегда это игнорировала! Тысама глупая сука!
 

 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 337. Жуткая традиция


  

    
      Сосмертью Дейтеи решились все проблемы СяЛейя. Шлами стала вождем племени белых гуннов, поэтому онмог больше неволноваться обезопасности Тан Юй-Янь, Нин Цзин иэкспертов. Можно было даже получить разрешение нараскопки. Разве Шлами могла ему отказать?
 

 
Теперь осталась одна проблема— племя ика.
 

 
Внизу вождь Абутулу поднимался сдесятками своих людей. Все соплеменники несли оружие инаходились всостоянии повышенной готовности. Один изсоплеменников прикрепил белый кусок ткани кветке идержал его высоко взнак того, чтобы СяЛэй иШлами прекратить огонь. Ихнельзя было винить втом, что они так нервничали, поскольку битва ранее ихсильно напугала.
 

 
Абутулу привёл ссобой столько людей. Что, если они начнут войну снами?
 

 
СяЛэй был спокоен. Яникогда несвязывался сАбутулу, номогу сказать, что онжадный человек. Итвоё племя иего расположены очень близко друг кдругу, так что племя Ика внекоторой степени зависит оттвоего. Война неприносит пользы обеим сторонам. Кроме того, мыдаем ему 400 000 долларовСША. Этих денег достаточно, чтобы купить мир.
 

 
Шлами улыбнулась ему вовесь рот: Ядоверяю тебе. Ноесли они посмеют прикоснуться ктебе, яубью ихвсех!
 

 
Ееулыбка упала нарану наеегруди, изкоторой сочилась кровь. Высокие сферы иярко-красная рана создавали очаровательный образ, атакже вызывали некоторую нежность. Рваная ткань также обнажала белую кожу, заставляя блуждать воображение.
 

 
Ся, помоги мне перевязать мои раны, когда закончим переговоры, хорошо? Еераны все еще кровоточили, ноШлами беззаботно улыбался. Веёголове, казалось, было только одна: картина того, как СяЛей перевязывал ейраны.
 

 
Нет проблем,— сулыбкой сказал СяЛэй. Теперь ондолжен был оставаться наеестороне. Она тоже была вождем, нопосравнению сДэйтеей, ейбыло проще понравиться.
 

 
Абутулу иего люди приблизились иостановились нарасстоянии около 20 метров. Они состорожностью относились кСяЛэйю иШлами инебыли готовы приблизиться больше нинашаг.
 

 
Мыздесь! Выходите поговорить!— крикнул Абутулу СяЛэйю иШлами.
 

 
Шлами хотела спустить, ноСяЛей обнял еёипрошептал наухо: Оставайся здесь, будь начеку. Япоговорю сними сам.
 

 
Налице Шлами тутже появилось беспокойства. Но…
 

 
СяЛэй перебил ее. Язнаю, что тыбеспокоишься замою безопасность, нонам обоим идти опаснее. Кроме того, тызнаешь, как заплатить имэту сумму?
 

 
Шлами смутилась инестала настаивать насвоём.
 

 
СяЛэй поднял АК-47 Дайетии, перекинул снайперскую винтовку наспину инаправился кАбутулу. Онподобрал АК-47, потому что снайперская винтовка небыла эффективной вближнем бою.
 

 
Пока СяЛей спускался вниз, Шлами осторожно наблюдала заплеменем ика, готовая стрелять влюбого, кто сделает что-либо подозрительное. Хотя ихбыло всего двое, иуплемени ика было численное преимущество, нооба они умело обращались соружием инебоялись Абутулу иего людей.
 

 
СяЛэй остановился перед Абутулу; онбыл спокоен.
 

 
Абутулу посмотрел наСяЛейя горящими глазами. Тысамый смелый извсех, кого явидел. Тынебоишься, что яоткажусь отсделки иубью тебя?
 

 
СяЛэй ответил спокойным тоном: Ичто выполучите, если убьете меня? Всего один труп. Незабывайте, однако, что Шлами— знаменосец изПлемени Белых Гуннов. Первый, кого она убьет, этоты. Хотите проверить её, вождь Абутулу?
 

 
Абутулу взглянул наШлами вдали исказал: Выдвое убили довольно много моих людей. Янесмогу ихоживить, даже если убью вас двоих. Ихдетям иихженам все еще нужно жить. Хватит бросать слова наветер, плати.
 

 
Член племени Ика поднес СяЛейю ноутбук иприемник спутникового сигнала. Онотличался отдругих соплеменников; онносил очки ибыл похож начеловека, укоторого было образование.
 

 
Что мыбудем делать, если язаплачу, авынеотпустите нас?— сказал СяЛэй.
 

 
Гнев вспыхнул вглазах Абутулу. Тымне недоверяешь?
 

 
СяЛэй сохранял нейтральный тон. Вождь Абутулу, выотправили сотни людей, чтобы убитьнас. Могули ядоверять вам так сразу? Кроме того, яплачу тебе ненебольшую сумму, а400 000 долларовСША. Ваше племя незаработает столько завесь годовой урожай мака, нетакли?
 

 
Ублюдок! Как тысмеешь так говорить снашим вождем!— сердито сказал вооруженный член племени ика.
 

 
Абутулу быстро прижал руку мужчины вниз, непозволяя ему поднять дуло пистолета. Еслибы кто-то выстрелил вэтой ситуации, 400 000 долларов США исчезлибы, и, возможно, ихжизни тоже!
 

 
Говори, что тыхочешь?— Абутулу сдержал свой гнев.
 

 
Уменя только одно условие, вождь Абутулу. Поклянись именем вашего бога, Аллаха.
 

 
Абутулу неожидал, что СяЛэй попроситэто. Онсделал паузу, азатем без промедления дал клятву воимя Аллаха.
 

 
СяЛэй быстро завершил свой перевод, и400 000 долларов США были переведены набанковский счет Абутулу.
 

 
Улыбка появилась налице Абутулу, как только поступили деньги: Скажи мне, человек изКитая, кто ты?
 

 
Дэйтея рассказала вам немного омоей ситуации, ноямогу сказать, что ябизнесмен. Яготов инвестировать вплемя белых гуннов. Ямогу работать исвашим племенем ивбудущем, ивысможете заработать еще больше денег. Как вывидели, ящедрый. Мне нравится решать проблемы деньгами. Яхочу сказать— будьте моим другом, ивыполучите ещё больше, чем 400 000 долларов США,— сказал СяЛэй.
 

 
 Хахаха, мыуже друзья. Абутулу обнял СяЛэйя. Приходите вгости внаше племя, хорошо?
 

 
Вследующий раз, может быть. Мыспешим обратно вплемя белых гуннов. СяЛэй отклонил предложение.
 

 
Хорошо, вследующий раз,— Абутулу махнул рукой, иего люди последовали заним вниз погоре.
 

 
Многие люди изплемени ика погибли вэтой битве, ножизни небыли самыми ценными вещами наэтой земле. Люди, естественно, страдали излились, ночто они могли поделать против страшного человека сбожественным оружием. Воспоминания опредыдущем сражении колебали ихрешимость исмелость продолжать борьбу против СяЛейя иШлами.
 

 
Деньги ивласть— вот основа решения проблем СяЛэйя.
 

 
Заключив сделку, Абутулу иего люди покинули гору, забрав ссобой трупы своих павших товарищей.
 

 
Наблюдая, как племя ика удаляется, СяЛэй почувствовал, как напряжение покидает его тело. Вэтот момент внезапно прилетел кусок одежды инакрыл его голову. Одежда пахла кровью, потом иженским ароматом. Сочетание этих трех запахов было несамым лучшим, ноинесамым худшим. Почувствовав этот запах, СяЛэй знал, что теперь новый вождь была голой.
 

 
Уух…— позади него послышался глубокий вздох Шлами.
 

 
СяЛэй стянул ссебя одежду иповернулся. Верхняя часть тела Шлами была совершенно обнажённой. Она была голая ибелая, как булочка прямо издуховки. Еебольшие груди, обнажённые под солнечным светом, напоминали снежные вершины. Это зрелище будоражило его воображение. Прямо посреди ееправой груди зияла рана. Она небыла глубокой, новдлину составляла 5см.
 

 
Останется шрам?— взволновалась Шлами икомично нахмурилась.
 

 
СяЛэй успокаивающе проговорил: Недолжно быть. Сядь. Япомогу тебе перевязать рану.
 

 
Шлами села накамень, аСяЛей вынул аптечку изсвоего багажа. Сначала онпромыл рану, азатем сшил рану иглой инитью.
 

 
Недвигайся. Янесмогу зашить её, если тыбудешь двигаться.
 

 
Может, тысам подержишь её, чтобы она недвигалась?
 

 
Как ябуду держатьеё? Она слишком большая!
 

 
Используй обе руки, глупый.
 

 
Тогда какой рукой ябуду зашивать твою рану?
 

 
Э-э …
 

 
СяЛэй предпочелбы сразиться сплеменем Ика, еслибы унего был выбор, анезашивать рану нагруди этой тупой Шлами.
 

 
То, что должно было занять несколько минут, витоге заняло15. Онприжал марлю кееране иперевязал, азатем набросил ееодежду ейналицо. Наденьэто. Мыдолжны вернуть наших лошадей.
 

 
Яранена. Надень это для меня.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
СяЛэй взял одежду ипопытался надеть её, ноона игриво бросилась вего объятия ипоцеловала его вгубы.
 

 
СяЛэй замер, нобыстро среагировал ипоцеловал. Онмог умереть влюбой момент наэтой земле, так что можно было просто расслабиться, верно? Онтакже знал, что этот поцелуй Шлами был началом более близких отношений между ними, иему также была нужна эта связь. Онсделает всё, очём она его попросит.
 

 
Накакое-то время они рассоединились всвоём поцелуе. Шлами улыбнулась исказала: Тымой. Теперь явождь. Никто неможет помешать нам быть вместе.
 

 
Кривая улыбка появилась вуголках рта СяЛейя. Ондостиг своей цели, ноего сердце было наполнено чувством вины игрустью. Онсобирался уйти после завершения своей миссии— какой конец ихждал?
 

 
Подожди меня. Ядолжна сделать кое-что, прежде чем мывернём лошадей. Шлами поднялась наноги инаправилась ктрупу Дэйтеи. Пока шла, она достала кинжал, унесший жизнь Дэйтии.
 

 
СяЛэй слюбопытством посмотрела нанее. Что тыхочешь сделать?
 

 
Отрезать ейголову.
 

 
СяЛэй был поражен. Что?
 

 
Шлами ответила спокойным тоном. Янемогу стать вождем без головы Дэйтеи. Это наша традиция, поэтому невмешивайся. Тыможешь несмотреть, если считаешь это отвратительным.
 

 
Япойду искать лошадей, -Ся Лэй отвернулся иушёл.
 

 
Это было то, что онопределенно немог принять.

    
  





  Глава 338. Древняя Мистическая Книга


  

    
      Племя Белых Гуннов, три дня спустя.
 

 
Шлами иСяЛей вернулись смечом Аттилы, аДейтея была мертв. Эти два события потрясли Племя Белого Гунна, носоплеменницы Шлами, высоко ценили еёсилу инавыки вплемени, поэтому одобрили еёвкачестве нового вождя племени. Сторонники Дэйтеи были несогласны иочень сомневались, атакже имели сильные возражения наэтот счёт. Когда обе стороны столкнулись, атмосфера накалилась.
 

 
Запись сподслушивающего устройства, которое СяЛэй прикрепил кДейтее, очень помогла, когда наступил критический момент. Как вождь, Дейтея планировала продать американцам СяЛея, который вернул имсвященную реликвию племени. Она также косвенно позволила племени ика воспользоваться Шлами, азатем убитьеё. Когда дело дошло доразговора Дейтеи сАбутулу, настал ещё один критический момент. Голоса сомнений ивозражений стихли, иШлами, пологике, стал новым вождем.
 

 
Люди вплемени начали убивать свиней икоз врамках подготовки кцеремонии назначения Шлами вождём.
 

 
СяЛэй позвонил ШиБо-Женю спомощью спутникового телефона идоложил оходе миссии.
 

 
Значит, повышение означает, что мывернемся вКитай, атыостанешься здесь?— Тан Юй-Янь заговорила сразу только после того, как СяЛэй закончил разговор сШиБо-Жэнем. Ееглаза были полны беспокойства.
 

 
СяЛэй сухо засмеялся. Вот что значит твой крестный. Собирайся, забирай Нин Цзин иостальных иуходи. Лун Бин итвой брат встретят тебя. Тынедолжна беспокоиться обомне. Явернусь вКитай, когда выполню свою миссию.
 

 
Нокак ямогу просто оставить тебя здесь одного?
 

 
Все впорядке. Ябуду осторожен,— сказал СяЛэй.
 

 
Тыостаешься здесь, чтобы закончить работу, начатую Нин Цзин идругими?— Тан Юй-Ян быстро догадалась, что кчему.
 

 
СяЛэй кивнул. Да. Это приказ твоего крестного. Только ямогу сделать это, иначе это несработает.
 

 
Ямогу остаться ипомочь тебе. Мыуйдем, как только выполним миссию,— сказала Тан Юй-Ян.
 

 
Иметь помощника— было неплохим предложением, СяЛэй хотел согласиться наэто.
 

 
Внезапно зазвонил спутниковый телефон.
 

 
Это была Лун Бин. Позови Тан Юй-Янь
 

 
СяЛэй передал спутниковый телефон Тан Юй-Янб. Это Лун Бин, она просит тебя.
 

 
Тан Юй-Ян взяла телефон изаговорила сЛун Бин.
 

 
СяЛэй смотрел Тан Юй-Янь. Жаль, что онмог слышать только голос Тан Юй-Янь, анеЛун Бин.
 

 
Отлично. Явсё подготовлю. Яприбуду науказанную позицию через шесть часов,— ответила Тан Юй-Янь, азатем передала спутниковый телефон СяЛэйю.
 

 
СяЛэй, будь осторожен. Тан Юй-Янь очень скоро вывезет наших людей изплемени белых гуннов вуказанное место, чтобы дождаться нашего самолета. Держи при себе спутниковый телефон иподдерживай связь. Уходи немедленно, как только закончишь миссию,— сказала Лун Бин.
 

 
Конечно,— СяЛэй повесил трубку.
 

 
Мне нужно выступать сейчас, иначе мынедоберемся доместа,— Тан Юй-Янь сгрустью посмотрела наСяЛэйя. Они вместе прошли сквозь огонь иводу, атакже через то, что заставляло ихкраснеть отсмущения. Это были драгоценные воспоминания, которые было нелегко забыть.
 

 
Береги себя. Увидимся вКитае,— СяЛэй посмотрел нанее.
 

 
Тан Юй-Янь внезапно приблизилась икрепко обняла СяЛэйя.
 

 
Сильные руки, теплое, номягкое давление, инежный аромат— всё это заставило СяЛейя занервничать. Оннезнал, долженли онпротянуть руку иобнять еезаталию.
 

 
Обещай мне, что тывернешься живым,— сказала Тан Юй-Янь ему наухо, азатем отпустила его.
 

 
СяЛэй пришел всебя икивнул.
 

 
Некоторое время спустя Нин Цзин иэксперты изКитая были покинуть племя вместе сТан Юй-Янь.
 

 
Разве тынеуходишь снами?— Нин Цзин удивленно посмотрела наСяЛейя, когда услышала, что оноставался.
 

 
Многие женщины племени белых гуннов были рядом, ноСяЛэй небеспокоился отом, что они могут понять ихпо-китайски. Яостаюсь, чтобы закончить работу, которую тынесмогла выполнить,— сказал он.
 

 
Тогда яостанусь, чтобы закончить еёстобой. Это моя работа. Ямогу помочь.
 

 
Нет, тыдолжна уходить. Это приказ отвысшего руководства. Многие люди погибли из-за вас, ребята. Высшее руководство все это устроило, поэтому план будет нарушен, если тынепоедешь. Тыхочешь, чтобы другие снова спасали тебя?— строго проговорил СяЛей.
 

 
Я…— Нин Цзин впала впротиворечие, нотакже чувствовала, что сказанное СяЛэйе было довольно логичным.
 

 
Небудь глупой, возвращайся. Сомной всё будет впорядке. Увидимся, когда явернусь,— тон СяЛейя был намного мягче.
 

 
Тыдолжен вернуться,— Нин Цзин внезапно собралась сдухом ибросилась вобъятия СяЛэй. Еегрудь прижалась кСяЛэйю, когда она крепко обняла его.
 
 
 
Она была слабой женщиной, аСяЛэй была наголову вышеее. Она выглядела еще меньше вруках СяЛейя, как маленькая птичка владони человека.
 

 
Стоявшая рядом Тан Юй-Янь нахмурилась, ивуголках еегуб появилась легкая кривая улыбка. Она обняла СяЛэйя, иэта профессор археологии сделала тоже самое. Она внезапно вспомнила одну строчку изстарой песни— Дасколько утебя подружек?
 

 
СяЛэй был смущен этим объятием Нин Цзин, потому что онзаметил странный взгляд Тан Юй-Янь ивзгляды всех женщин племени белых гуннов вокруг. Практически все вплемени знали, что онбыл мужчиной нового вождя, Шлами. Этим женщинам определенно былобы интересно узнать обихотношениях, раз Нин Цзин обнимала его вот так.
 

 
Бах Бах бах!
 

 
Внезапные выстрелы разрушили тишину, напугав Нин Цзин. Она поспешно отпустила СяЛейя, чтобы посмотреть, что случилось.
 

 
Тот, кто стрелял, была Шлами. Вождь сбольшой грудью идетским лицом. Япозволила тебе уйти, так почему тывсё ещё здесь? Если несобираешься уходить, оставайся икорми коз.
 

 
Женщины племени злорадно улыбнулись. Они знали, почему она так разозлилась. Унового вождя был только один мужчина, так как она могла позволить другой женщине так обнимать его?
 

 
Мыуходим,— быстро ответила Тан Юй-Янь. Она потянула Нин Цзин ссобой иповернулась, чтобы уйти.
 

 
Нин Цзин снова посмотрела наСяЛэйя. Веёглазах можно было прочесть то, что она нехотела уходить.
 

 
СяЛэй помахал ей, чтобы она уходила быстрее.
 

 
Тан Юй-Янь повел экспертов помаршруту вдоль реки, иони медленно скрылись извиду.
 

 
Шлами подошла кСяЛейю ивзяла его заруку сулыбкой. Давай танцевать ипраздновать.
 

 
СяЛэй засмеялся. Что затанец? Янеумею танцевать.
 

 
Тыбыстро научишься, всё просто,— Шлами потянула СяЛэйя засобой.
 

 
Это был действительно простой танец— прыжки, шаги иповороты. Оннапоминал народный танец тибетской группы Чжан*. Вскоре женщины племени присоединились ктанцу иначали стрелять внебо, танцуя. Будучи единственным мужчиной втанце, СяЛэй чувствовал себя очень странно иволновался, что эти женщины внезапно обрушатся нанего, как волна, утопив его…
 

 
Голова Дэйтеи была помещена вдеревянный гроб, аеестарая лошадь сопровождала еевмогиле. Гунны были кочевниками, ихоронить лошадь схозяином— был признак статуса. Дэйтея была убита Шлами. И, хотя хоронили только еёотрубленную голову, похороны всё равно были довольно крупными.
 

 
Снаступлением ночи, ицеремония, ипраздник подошли кконцу. СяЛэй выпил немного квашеного молока ипочувствовал опьянение. Его поддержали две женщины, отвели вкомнату иположили накровать, затем сняли ботинки иноски. СяЛэй нехотел, чтобы они присматривали заним, ноонбыл невсостоянии бросить вызов двум сильным женщинам. Они также обсуждали его достоинства, снимая его обувь иноски; СяЛэй незнал, смеяться или плакать.
 

 
СяЛэй оглядела комнату после того, как они ушли. Это был недом Шлами— онбыл намного просторнее ироскошнее. Затем онзаметил одежду, которую носила Дэйтея, ивещи, которые она использовала. Это была комната Дэйтеи.
 

 
Это имело смысл. Шлами теперь была вождем. Конечно, она немогла остаться всвоем старом, изношенном домике. Дом предыдущего вождя теперь стал еедомом— это было также своего рода символом еестатуса.
 

 
СяЛэй огляделся вкомнате инашел вящике древнюю книгу. Обложка книги была обработана кожей, инаней был слой жира. Заисключением небольшой потёртости науглах, она выглядела хорошо.
 

 
Надпись наобложке была надревне-гунском, иСяЛэй несмог прочитать нислова. Ему было любопытно, поэтому онпролистал его страницы. Страницы были старые, пожелтевшие, нослова ирисунки наних все еще были достаточно читабельными.
 

 
Ксожалению, все слова были надревне-гунском, ионзнал, как ихчитать.
 

 
Затем онувидел какую-то нарисованную отруки карту. Посмотрев поближе, онсудивлением обнаружил, что это была карта древних развалин. Накарте были изображены стены, дворец, улицы, склад оружия иместа, где жили итренировались воины.
 

 
Его взгляд внезапно сосредоточился наместе водворце. Его левый глаз дернулся, искрытый рисунок накарте был увеличен. Его словно молнией поразило, когда ясно увидел изображение.
 

 
Узор состоял издвух букв— АЕ!
 

 
Это…— СяЛэй попытался найти объяснение, ноего мозг опустел. Вголове небыло ниединой мысли, ионнезнал, как это можно было объяснить.
 

 
Звук приближающихся шагов вернул его креальности. Онпоспешно положил древнюю книгу напрежнее место ибыстро лег накровать.
 

 
Дверь открылась, ивошла Шлами. Еешаги были неустойчивы, иона болтала. Янепьяна! Ты, Хагс, хочешь напоить меня? Хахаха … Ябы выпила больше тебя, еслибы янеторопился стать невестой!
 

 
Шлами пнула дверь заней иподошла кСяЛэйю.
 

 
Снаружи дома послышались шаги, как будто мимо проходила стая овец.
 

 
СяЛэй посмотрел сквозь стены ибыл потрясен, увидев, что его уже окружили женщины племени. Они смеялись иболтали, толкаясь залучшие места уокон идверей, ожидая шоу.
 

 
СяЛэй очень хотел вэто мгновение превратиться вптицу ивылететь скрыши.
 

 
Его воображение было красочным идетальным, нореальность была суровой. Оноставался накровати.
 

 
https://www.youtube.com/watch?v=fxkWGqTJxgI
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      СяЛэй закрыл глаза изахрапел. Его сон был настолько убедительным, что онсмог обмануть себя.
 

 
Однако Шлами подошла прямо иприжала его ксебе. Еерот ируки бродили поего телу, касаясь его везде. СяЛэй несмог продержаться ниминуты. Оноткрыл глаза. Тыпьяна. Ложись спать
 

 
Шлами усмехнулась. Якажусь тебе пьяной?
 

 
Тыпритворялась?— челюсть СяЛейя чуть неупала накровать.
 

 
Что хорошего вупотреблении алкоголя? Яхочу выпить тебя.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Шлами обняла лицо СяЛэйя, еёглаза были наполнены нежностью. Никто несможет помешать нам быть вместе сейчас. Тымой. Никто несможет забрать тебя уменя.
 

 
Уменя болит голова. Кажется, явыпил слишком много. Уменя так кружится голова, мне нужно немного поспать сначала,— ему неудалось притвориться спящим, поэтому онсобирался притворяться пьяным. Онснова закрыл глаза.
 

 
Шлами сердито толкнула СяЛейя, нооннеответил. Она сделала паузу, азатем бросилась наСяЛейя иперевернула его, чтобы покататься нанем. СяЛэй сопротивлялся, ноШлами была свирепой, как дикая лошадь. Онбоялся, что может причинить ейболь, еслибы использовал все свои силы против нее, поэтому оннемного смягчился, ноэта небольшая уступка привела к…
 

 
Ангельское детское лицо, едва достигшее половой зрелости, носексуальное тело суккуба … СяЛэй повалил вождя наспину, азатем потерял контроль над собой. Ему было все равно. Онсобирался сделать это— просто быть вместе!
 

 
Дом наполнился любопытными звуками, иногда высокими, иногда низкими, аиногда таящими вбеспорядке сопутствующих звуков, таких как песня, восхваляющая звуки природы.
 

 
Большая группа женщин болтали возле дома. Некоторые заглядывали сквозь щели вдверях, анекоторые заглядывали вчервоточины встенах. Некоторые даже залезли наплечи своих сестёр, чтобы посмотреть вокно. Как будто какая-то великая знаменитость пришла вплемя, чтобы устроить концерт.
 

 
Какой мужчина! Ондержится дольше, чем мой.
 

 
Сестры, как выдумаете, Шлами сможет завтра стоять наногах?
 

 
Какая Шлами? Теперь она вождь
 

 
Мама, сестра Шлами плачет. Кто-то ударил ее?— спросил маленький ребёнок.
 

 
Тыничего непонимаешь, малыш. Шлами смеется, анеплачет.
 

 
Она плачет! Яхочу посмотреть!
 

 
Тихо! Детям лучше держаться подальше. Ядам тебе нескольких мужчин, когда вырастешь, тогда иузнаешь, плачет или смеётся сестра Шлами.
 

 
Всамом деле? Тогда яхочу повзрослеть завтра … Ноявсе равно хочу посмотреть.
 

 
Кыш!
 

 
Бах Бах бах!
 

 
Кто-то выстрелил внебо.
 

 
Этой ночи несуждено было быть спокойной. Этой ночью кто-то превратился издевушки вженщину, акто-то превратился изрогатого зверя ввыжатую тряпку.
 

 
Утренние лучи прогнали тьму каньона, ияркое солнце мягко осветило этотрай. Тонкий туман поднялся излеса, вречной воде плескался карп, забрызгав мужчин, стирающих одежду вреке. Вокруг всё было тихо имирно.
 

 
СяЛэй почувствовал нежность ичувство вины, наблюдая, как Шлами встала скровати истала готовитьеду. Однако еёзадорные ягодицы исоблазнительная спина быстро развеяли его вину. Невозможно было оставаться скромником перед этим суккубом сдетским лицом.
 

 
Шлами странно ходила, будто хромала.
 

 
СяЛэй тоже встал скровати. Лучше яприготовлю, атыотдыхай.
 

 
Шлами улыбнулась вответ нанего. Ничего, япросто ударила ногу. Тыотдыхай. Япозову тебя, когда закончу. Она внезапно вспомнила что-то. Ноесли кто-то спросит, тыдолжен сказать, что это тыготовил.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся икивнул. Вэтом племени мужчины прислуживали женщинам. Шлами теперь была вождём, поэтому нельзя было, чтобы кто-то узнал, что она готовит для него.
 

 
Шлами пошла накухню, ноСяЛэй несобирался бездельничать впостели. Оноделся иподошел кпростому столу сящиками. Оноткрыл ящик ивынул древнюю книгу, чтобы снова пролистатьее. Часть, накоторую оннеуспел взглянуть, также была надревне-гуннском, итам было несколько рисунков отруки. Жаль, что оннепонимал гуннского языка инемог расшифровать содержание книги.
 
 
 
Пора есть,— Шлами принесла черный керамический горшок вкомнату. Увидев древнюю книгу вруках СяЛейя, иона слюбопытством спросила: Что читаешь?
 

 
СяЛэй наэтот раз неспрятал книгу. Онпоказал Шлами испросил: Янашел книгу. Кажется, это Дейтеи, ноянезнаю, как читать гуннскую письменность, аты?
 

 
Немного. Дай посмотреть,— Шлами взяла древнюю книгу икивнула ему: Иди завтракать.
 

 
СяЛэй заглянул вкерамический горшок иувидел там только немного картошки илепешку. Это был завтрак вихплемени, иШлами ела это как вождь. Что ели остальные? При виде этой еды уСяЛейя заболело сердце, иему стало нехорошо при мысли обэтом.
 

 
Видя, что СяЛэй несдвинулся сместа, Шлами сказала: Если тыхочешь мяса, язаставлю кого-то принестиего. Язарежу для тебя козу, если тызахочешь пообедать.
 

 
Нет, нет, всё нормально. Овощи полезны для здоровья,— СяЛэй взял сладкий картофель иоткусилего. Вовремена работы настройках онпережил инетакие тяжелые времена. Оннесталбы отказывался отпищи, которую предлагала ему Шлами из-за бедности племени. Онбыл неизтех, кто забывал свои скромные корни из-за жажды богатства.
 

 
Шлами пролистала книгу инебрежно сказала: Это книга нашего племени. Яслышала, как моя бабушка говорила оней. Она описывает историю нашего племени. Тызнаешь, что гунн Аттила построил свою собственную империю. Хотя она развалилась, этот период был периодом нашего расцвета.
 

 
Что еще вэтой книге, кроме истории?
 

 
Шлами перевернула несколько страниц ивскоре дошла донарисованной отруки карты древних развалин. Она немного посмотрела нанеё исказала: Здесь также записана столица наших предков иеездания. Тывиделих. Вэтом городе мывстретились. Онназывается Городом Белой Лошади ЗавтрашнегоДня. Легенды говорят, что там есть сокровища. Мыкопали вомногих местах, нотак ничего ненашли.
 

 
Древние развалины назывались Городом Белой Лошади ЗавтрашнегоДня. Очень странное название.
 

 
Апотом? Что потом?
 

 
Шлами перевернула еще несколько страниц. Тут традиционные мероприятия ицеремонии. Инесколько рисунков важных людей. Принцы, принцессы, бла-бла. Вот, сам посмотри,— она указала наженщину напоследних нескольких страницах исказала сулыбкой: Легендарная принцесса Юн-Мэй, Чжу Сюань-Юэ. Поеёимени тыможешь догадаться, что она китаянка. Хе-хе. Моя бабушка любила еебольше всего. Она часто рассказывала мне историю принцессы Юн-Мэй.
 

 
Еезвали Чжу— разве это нефамилия императораМин? Иона тоже была принцессой. СяЛэй сразу подумал окомпасе ДинастииМин. Его мозг завибрировал, связывая людей, события иключевые элементы вместе. Казалось, его мозг нарисовал карту взаимосвязи всего этого, ноэта карта все еще была неполной, ионпока немог ясно увидеть её.
 

 
Эй, тыочём задумался?— Шлами улыбнулась СяЛейю, будто онбыл сладкой картошечкой, которую она хотела съесть.
 

 
Хм, ничего,— сказал СяЛэй. Ачто ещё говорится вэтой книге? Обэтой принцессе Юн-Мэй итвоей бабушке. Какую историю она рассказывала тебе обэтой принцессе? Пожалуйста, расскажимне. Яхотелбы знать
 

 
Яхочу есть,— Шлами поджала свои вишневые губы иподдразнилаего. Она была знаковой женщиной племени белых гуннов, ноперед СяЛейем она была всего лишь 18-летней девчушкой. Она флиртовала идействовала кокетливо.
 

 
СяЛэй очистил для нее сладкий картофель ипокормил. Это было очень нежно. Неожиданно, то, что знала Шлами, было очень важным для него. Онсобирался прислуживать ейипринимать сней ванну, анетолько кормить еёедой.
 

 
Шлами сладко улыбнулась, поедая сладкий картофель, которым еёкормил СяЛей. Она выглядела блаженной.
 

 
Пожалуйста, расскажите мне,— подтолкнул еёСяЛэй.
 

 
Моя бабушка…— она подавилась, прежде чем она смогла закончить предложение.
 

 
СяЛэй поспешно похлопал еепогруди, чтобы помочь ейпроглотить. Похлопывание заставило еегрудь покачиваться, иСяЛей немог отвести взгляд отэтих круглых форм. Оннезнал, стоило ему смеяться или плакать.
 

 
Вкниге говорится, что принцесса Юн-Мей построила Город Белой Лошади ЗавтрашнегоДня. Наего сооружение ушло десять лет, иона оставалась вгороде, пока неумерла отстарости, нооеёмогиле ничего неговорится. Вкниге говорится, что ейнеповезло. Никто незнает.
 

 
Зачем принцессе стоить город здесь?— СяЛэй был полон любопытства.
 

 
Шлами покачала головой. Яспрашивала бабушку обэтом. Она всегда говорила, что из-за любви. Она влюбилась водного изнаших гуннских принцев, но, вконце концов, несмогла быть сним. Это красивая история любви, нояневерю вэто. Истории принца ипринцессы самые ненадежные.
 

 
СяЛэй так недумал. Вомногих исторических событиях то, что было написано вучебниках истории, необязательно было правдой, потому что история была написана победителями. Нонародные сказки необязательно были фальшивыми, потому что многие народные сказки несли всебе зерна правды исторических событий.
 

 
Шлами, можешь сделать мне одолжение? Пожалуйста, переведи всю эту книгу напушту. Яхотелбы прочитать её,— СяЛэй небыл удовлетворен небрежным переводом Шлами. Онхотел знать больше, иему нужно было найти больше подсказок.
 

 
Ябольше всего ненавижу читать. Ноямогу заставить кого-то перевести еёдля тебя. Наше племя тоже воспитало мужчин,— сулыбкой сказал Шлами.
 

 
Да, спасибо. Янакормлю тебя еще одной сладкой картошкой,— СяЛэй взял сладкую картошку, чтобы ещё больше умаслить её.
 

 
Большие глаза Шлами сверкали, аеёголос стал мягким: Нет, мне ненужен этот корень. Яхочу твой.
 

 
Сладкий картофель выпал изрук СяЛейя прямо ему напромежность …

    
  





  Глава 340. Охотник за сокровищами в развалинах


  

    
      Солнечный свет рассекал подорожкам, каждый луч танцевал, как призрак, между деревьями, уводы иналюдях.
 

 
Вождь, вывывихнули лодыжку? Выочень смешно ходите,— женщина спистолетом заспиной поприветствовала Шлами сухмылкой.
 

 
Да, яслучайно вывихнула ногу,— покраснела Шлами.
 

 
Вождь, вытоже потянули мускулы инадругой ноге, нетакли?
 

 
Тебе конец!
 

 
Хахаха…— рассмеялась группа женщин.
 

 
Маленькая девочка подбежала сбеспокойством налице. Старшая сестра Шлами, тыдолго плакала впрошлыйраз. Было больно?
 

 
Лицо Шлами покраснело ещё сильнее. Она посмотрела наребенка, нонемогла выругатьее. Она была готова сквозь землю провалиться отсмущения.
 

 
Женщины снова взревели отсмеха.
 

 
Они несмели так шутить сДэйтеей, когда она была вождем, ноШлами была другим. Шлами была самым ценным ребенком племени, имногие женщины наблюдали заееростом, иименно поэтому они осмеливались шутить сней.
 

 
СяЛэй, естественно, тоже стал объектом ихшуток, иженщины безжалостно дразнили его, говоря все, что имвздумается. Ему ненравились такие насмешки, ноонневозражал инезлился. Ончувствовал, что женщины племени просто вели себя по-своему, иэто было приятно.
 

 
Некоторое время спустя СяЛэй иШлами въехали насвоих лошадях вГород Белой Лошади Завтрашнего Дня всопровождении нескольких воительниц. СяЛэйю ненужно было строить гидроэлектростанцию, чтобы получить разрешение нараскопки после смерти Дэйтеи. Утром онполучил разрешение, просто покормив вождя сладкой картошкой.
 

 
Лошади бродили между деревьями втумане, рассеивающемся под солнцем.
 

 
Оборудование прибудет через несколько дней. Тогда ясмогу построить гидроэлектростанцию,— громко сказал СяЛэй. Онхотел, чтобы воительницы, сопровождающие Шлами, услышали его. Ятакже готов инвестировать вваше племя, иувас всех настанут дни вашего процветания.
 

 
Мысможем есть баранину каждый день?— спросила воительница.
 

 
СяЛэй засмеялся. Конечно, инетолько. Выможете есть говядину, муку изерновые.
 

 
Вот этода! Аможно мне прокладки?
 

 
СяЛэй чуть неупал слошади.
 

 
Ся, тыуже сделал так много, чтобы помочь нам вернуть меч Аттилы. Мынеможем продолжать брать твои деньги,— сказала Шлами.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Янесобираюсь тратить деньги впустую. Выдолжны вернуть мне деньги. Япланирую построить современную сельскохозяйственную ферму, атакже фермерское исанитарно-гигиеническое здание. Ятакже планирую построить здесь ремесленную фабрику. Выможете производить традиционные изделия ручной работы, аябуду ихпродавать. Прибыль будем делить. Что скажете?
 

 
Сколько можно было заработать натрадиционных ремеслах? СяЛейя неволновала такая маленькая прибыль, нооннехотел, чтобы Шлами иостальные чувствовали, что получают благотворительность.
 

 
Отлично!— Шлами небыла особо деликатной женщиной, поэтому долго недумала сответом. Планы СяЛэйя наполнили еесердце ожиданием. Сможемли мыобменять деньги наоружие? Нам нехватает оружия ибоеприпасов.
 

 
Да, обменять деньги наоружие. Нам будут травить другие племена, если унас небудет оружия ибоеприпасов. Нам нужно защищать нашу территорию, наших людей. Нам нужно лучшее оружие илучшие боеприпасы,— сказала воительница.
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Зачем ждать? Япозвоню, когда вернусь сегодня вечером, изаставлю ихдоставить немного оружия ибоеприпасов, когда они доставят оборудование.
 

 
Всамом деле? Потрясающе!— Шлами взвизгнула отрадости.
 

 
Другие женщины также были взволнованы исуважением посмотрели наСяЛейя. Онвернул имихсвященную реликвию истал мужчиной ихвождя. Онтакже собирался построить гидроэлектростанцию, фермы, поля, даже отправить иморужие ибоеприпасы. Сейчас он, несомненно, был неотъемлемой частью племени.
 

 
Когда они добрались доразвалин, СяЛэй прошептал Шлами наухо, иона приказала сопровождающим подождать снаружи, пока она проводила СяЛейя.
 

 
СяЛэй немог непопросить обэтом. Оннехотел, чтобы кто-то знал, что онискал. Шлами была исключением. Само собой разумеется, что Шлами заслуживала доверия, иеётакже было легко обмануть, поэтому онневозражал против ееучастия вохоте засокровищами.
 

 
Это было также еще одним восхитительным аспектом суккуба сдетским личиком поимени Шлами.
 

 
СяЛэй достал компас династии Мин, когда они вошли вразвалины, ипошёл втом направлении, куда онуказывал. Онпервый раз использовал этот компас ибыл вшоке. Унего небыло сложных систем или электрических компонентов идаже спутниковой поддержки, ноонмог следовать закаждым его шагом иприспосабливаться, чтобы указывать вправильном направлении отначала доконца. Оннеуказывал насевер, как обычный компас; так что это что-то волшебнее.
 

 
Это как компас. Яневидела такой раньше,— полюбопытствовала Шлами.
 

 
СяЛэй спокойно ответил: Это немагнитный компас. Это древний компас, который укажет мне, где спрятаны сокровища. Сего помощью мысможем найти сокровище.
 

 
Мне нравится,— сказала Шлами. Это было довольно необычно для нее.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Что именно тебе нравится?
 

 
Из-за него мывместе. Язнаю, что тынепришёлбы вмой дом, еслибы неон. Казалось, Шлами всё ещё чувствовал острую боль затот случай ихотела позлиться.
 

 
СяЛэй вытянул руки, чтобы обнять еемаленькую талию, изасмеялся, сказав: Несердись. Будь хорошей девочкой, ияискупаю тебя сегодня вечером.
 

 
Хихи.— засмеялась Шлами. Тывыглядишь как честный парень, нонасамом деле тызлой, злой мужчина.
 

 
Руки СяЛейя покинули ееталию, ионударил еепозадорной заднице. Грудь Шлами подпрыгнула отудара, ашлепок эхом пронёсся поразвалинам. Это было замечательно.
 

 
Шлами закатила глаза наСяЛэй, азатем прыгнула кскале.
 

 
Тыкуда?— слюбопытством спросил СяЛэй.
 
 
 
Мне надо втуалет, неподглядывай,— Шлами присела накорточки закамнем.
 

 
СяЛэй молча посмотрел нанее инакамень, высотой всего водинфут. Онневольно подумал: Почему она ненашла камень побольше? Онтакой маленький … иона говорит мне неподглядывать? Она шутит?
 

 
Трава была залита сверкающим солнечным светом, атакже белые ноги. Это было место древних исвященных развалин, ноздесь небыло зловещего воздуха. Оно было естественно, красиво исоблазнительно. Это был элегантный вид искусства.
 

 
Неподглядывай!— закричала Шлами, еедетское лицо покраснело.
 

 
СяЛэй пожал плечами иотвернулся.
 

 
А! Змея!— закричала Шлами.
 

 
СяЛэй бросился кней, стревогой закричав: Где? Откуда?
 

 
Хахаха… яобманула тебя!
 

 
СяЛэй внезапно вспомнил, как Дейтея говорила, что Шлами был экспертом вловле змей илюбила подкладывать ихвкровати мужчин. Онзабыл это вмомент паники.
 

 
Неподглядывай! Бесстыдник!
 

 
СяЛей слегка улыбнулся, азатем слегка пнул еёпоголому заду.
 

 
Шлам оторвала траву ибросила вСяЛейя.
 

 
Они прошли через несколько каменных развалин идобрались доцентра Города Белой Лошади ЗавтрашнегоДня. Перед ними был большой участок изнескольких незавершенных статуй. Онзанимал площадь более тысячи квадратных метров, ибыло легко представить, насколько величественным было это место, хотя теперь это были просто куски камня.
 

 
Изображение карты изкниги появилось вголове СяЛейя: эти развалины были древним дворцом. Онснова посмотрел накомпас всвоей руке. Игла все еще указывала навосток.
 

 
Янепытаюсь обмануть тебя или что-то еще, номногие охотники засокровищами приходили сюда дотебя. Они приносили сюда всевозможные странные машины иинструменты для поиска сокровищ, ноничего ненашли, ивконце концов они стали нашими рабами. Мытоже копали, ноничего ненашли. Этот компас втвоей руке— что онможет найти?— уШлами небыло оптимистичного настроя.
 

 
СяЛей ничего несказал, авместо этого продолжил идти навосток. Игла задрожала, когда онпрошёл 20 метров вперед, ионсдвинулся влево, вправо, назад. Когда онвышел иззоны, стрелка указывала только вэтом направлении, игла была неподвижной. Затем онвернулся впрежнее положение, истрелка компаса снова начала дрожать.
 

 
СяЛэй внимательно посмотрел наземлю под собой инахмурился. Унего под ногами был фундамент дворца, покрытый огромными каменными плитами, сбольшим количеством камня иобломков нанем. Там было неменьше 1000 кубических метров различных пород наповерхности ипод землей. Здесь было много работы.
 

 
Тычто-то нашёл?— Шлами подошла поближе ислюбопытством посмотрела накомпас вруке СяЛейя.
 

 
Янеуверен. Помоги мне взять лопату, дрель иинструменты слошадей. Ябуду готов копать здесь,— сказал СяЛэй.
 

 
СяЛэй заранее подготовил инструменты для охоты засокровищами иприкрепил ихналошадь.
 

 
Сейчас принесу,— Шлами повернулась иубежала туда, где они привязали своих лошадей.
 

 
СяЛэй достал спутниковый телефон ипозвонил, как только Шлами ушла.
 

 
Босс Ши, янашел это место,— без лишних слов сказал СяЛэй. Нонанем много камней, иянезнаю, как глубоко нам нужно будет копать. Это большая работа. Боюсь, мне нужно больше времени.
 

 
Торопись. Тебе там небезопасно оставаться,— раздался голос ШиБо-Женя. Что тебе нужно? Мывсе здесь, вПакистане, иможем передать тебе то, что нужно, как можно скорее. Завтра вечером.
 

 
Пожалуйста, запишите, что мне нужно, босс Ши,— сказал СяЛэй.
 

 
Нет проблем. Говори
 

 
Генератор для малой гидроэлектростанции, сто винтовок, 100 000 патронов, десять снайперских винтовок…
 

 
Подожди, зачем тебе столько оружия ибоеприпасов?
 

 
Это то, чего хочет Племя Белых Гуннов. Если янедам имэто, они непозволят мне раскопать ихдревний город.
 

 
Хорошо, ядам имэто. Что-то еще?
 

 
Инструменты для раскопок— яхочу, чтобы они были компактными исамыми передовыми, лучше всего, еслибы ямог ихиспользовать водиночку. Кроме того, подготовьте 2 000 000 долларов США наличными. Отправьте ихтакже повоздуху.
 

 
Что?
 

 
Будьте уверены, боссШи. Яверну эти деньги. Язаплачу, анеБюро 101.
 

 
Тогда нет проблем.
 

 
Хорошо, ясвяжусь свами снова,— СяЛэй повесил трубку.
 

 
Шлами бежала кнему слопатой идрелью вруках. Еегруди тряслись набегу, иказалось, что она может упасть влюбой момент из-за ихколебаний.
 

 
Явернулась!— сказала Шлами, подняв лопату вруках.
 

 
Через секунду она споткнулась окамень, взлетела ввоздух итяжело приземлилась наземлю. Еегрудь была первой частью еетела, которая упала.
 

 
СяЛэй немог смотреть наэто изакрыл глаза руками.

    
  





  Глава 341. Доставка по воздуху.


  

    
      Они копали целый день, ноимудалось раскопать яму, глубиной полтора метра. Однако это небыло полным провалом— вяме игла компаса дрожала сильнее, чем наповерхности. Это доказывало то, что это было правильное место для раскопок, ичем глубже они копали, тем ближе кцели они становились.
 

 
Золотой свет отзаката распространился полесу, ипослышался галоп лошадей. Шлами скакала впереди, аеёзадорные ягодицы подпрыгивали вседле, агруди качались над спиной лошади. Еёсмех отзывался эхом взалитом солнцем лесу. Глядя нанее, СяЛэй почувствовал, будто попал вовремена гуннских королей, ичто онпрямо сейчас скакал сгуннской принцессой.
 

 
Однако Шлами никогда нестать элегантной принцессой, ионникогда несможет отправиться вмир более тысячи лет назад. Это была просто романтическая фантазия.
 

 
Вернувшись вплемя, СяЛэй выполнил свое обещание. Оннабрал вреке несколько вёдер воды инаполнил большую деревянную ванну, чтобы искупать Шлами. Сначала вванну зашла она, апотом затащила его, иэто стала ванна надвоих. Большая часть воды, что онналил вванну, оказалась наполу…
 

 
СяЛэй сидел при свете масляной лампы после того, как устроил беспорядок, ичитал перевод древней книги, которую доставила молодая девушка изплемени. Человек, которому Шлами приказала переводить, был действительно эффективным иперевёл всю книгу задень. Впереведенной книге было около десяти тысяч слов, ивсе они были написаны отруки; рука девушки, которая сделала перевод, должно быть, заболела.
 

 
СяЛэй положил древнюю книгу настол ипрочитал еевместе спереведенной книгой.
 

 
Содержание книги было похожим нато, что говорила Шлами. Восновном это была история гуннов, важные фигуры, основные традиции иобряды итак далее. Все это можно найти ивдругих учебниках истории, нонетак подробно иправдиво, как вэтой древней книге.
 

 
Затем СяЛэй посмотрел нанарисованные отруки карты. Онпосмотрел наперевод иначал читать.
 

 
Перевод гласил: Принцесса Юн-Мей пришла сВеликого Шелкового Пути с3000 солдат, 500 лошадей имножеством видов оружия. Племя приветствовало еёипроявило кней величайшее уважение. Принцесса Юн-Мэй взяла вруку плоскую медную тарелку ипошла пешком туда, куда указывала игла натарелке. Солдаты построили ейгород— Город Белой Лошади Завтрашнего Дня…
 

 
СяЛэй был ошеломлен. Оннемог быть уверен, что компас, который был упринцессы, был темже компасом, который онпочинил, ноонбыл уверен, что принцесса непросто так пришла вэто изолированное место, чтобы построить город даром.
 

 
Неужели принцесса династии Мин искать то, что яищу?— подумал СяЛэй.
 

 
Ончитал дальше. Дальше было описание того, что произойдет, если принцесса разовьет экономику иоборону. Гунны верили, что эта принцесса династии Мин определенно поможет имвозродить свою нацию ивернуть ихэпоху королей. Прочитав всё, СяЛэй ненашел ничего огуннских принцах, неговоря уже опрекрасной истории любви.
 

 
Шлами была права. История опринце ипринцессе небыла правдивой.
 

 
Принцесса династии Мин привела 3000 солдат сюда сотни лет назад неради любви инедля политического брака, потому что ктому времени гунны уже потеряли свою славу. Позволилбы Император Юн-Ле своей дочери жениться наникчемном принце гуннов? Очевиднонет. Ноеслибы дело невлюбви иневполитике, авпростом поиске сокровищ, она моглабы просто раскопать его иуйти. Так зачем было строить город здесь?— подумал СяЛэй.
 

 
СяЛэй немог понять несколько вещей, ионбоялся, что принцесса уже забрала то, что искал. Как говорится, поздний гость гложет кость.
 

 
Ся, как долго тыеще будешь читать?— Шлами вытянула ногу из-под одеяла илениво согнула ее.
 

 
Ход мыслей СяЛэйя был прерван. Онзакрыл древнюю книгу ипосмотрел наэту бледную, соблазнительную ногу.
 

 
Что такого интересного вэтой древней книге? Япокажу тебе ко-что поинтереснее,— соблазнительно сказала Шлами.
 

 
СяЛей встал иподошел кней. Онбы неполучил ответов, даже еслибы продолжил над этим думать, итеперь пришло время что-то сделать вместо того, чтобы думать…
 

 
 — -
 

 
Наследующее утро СяЛэй снова отправился круинам Города Белой Лошади ЗавтрашнегоДня. Наэтот раз Шлами сним непошла. Она действительно хотела пойти сним, ноона была вождем, имногие вещи требовали еевнимания. СяЛэй тоже был рад этому, поскольку его эффективность возрослабы без нее.
 

 
Онпоехал насвоей лошади прямо кдворцу без помощи компаса ибыстро подошел кяме. Осмотревшись посторонам, онпрыгнул вяму сосвоими инструментами ипродолжил копать.
 

 
Онснова копал целый день, иглубина ямы была увеличена дотрех метров. Убирать землю изямы становилось все труднее, ноонпока немог ничего выкопать.
 

 
СяЛэй отбросил лопату всторону, обескураженный. Черт, почему так глубоко? Как ясобираюсь выкопать это, если это десять слишним или двадцать метров под землей? Разве Босс Шинеможет отправить экскаватор?
 

 
Онедва мог выбрасывать землю изтрехметровой ямы, ноесли онуглубится, оннесможет делать этого, несмотря навсю свою силу.
 

 
Размышления обэтом омрачили его, ионвзглянул накомпас, который онположил настенуямы. Компас находился примерно вметре отднаямы. Взглянув нанего, онвзял его вруки, иигла внезапно сделала круг, азатем вернулась висходное положение.
 

 
 СяЛэй был поражена. Онположил компас надно ямы, ичастота дрожания иглы увеличилась. Онуказывал наюгсейчас, хотя раньше указывал навосток.
 

 
СяЛэй посмотрел наюжную стену ямы инакомпас наземле итутже всё понял. Наего лице появилась улыбка. Ясейчас направильной глубине. Время идти погоризонтали.
 

 
Оннезнал, как далеко ондолжен был копать, нокопать погоризонтали было, конечно, намного легче, чем копать повертикали.
 

 
СяЛэй поднял лопату ираскопал еще немного, как вдруг зазвонил спутниковый телефон.
 

 
Это был ШиБо-Жень, ионсразу перешёл прямо кделу: Завтра, 02:00. Самолет сбросит нужные тебе вещи.
 

 
Хорошо, они мне нужны,— сказал СяЛэй.
 

 
Есть прогресс?
 

 
Явырыл огромную яму исейчас говорю свами изэтойямы. Яеще ничего ненашёл. Мне нужно больше времени,— сказал СяЛэй.
 

 
Ясно. МывПакистане, так что найдем способ выиграть тебе больше времени. Скажи племени белых гуннов, чтобы были готовы забрать оружие, как только вернёшься. Конец связи,— ШиБо-Жень повесил трубку.
 

 
СяЛэй убрал спутниковый телефон иподумал: Бюро 101 сейчас активно работает вПакистане. Босс ШииЛун Бингдолжны иметь какой-то план, чтобы привлечь вниманиеЦРУ. Неудивительно, что так тихо. Ноэто тоже недолгосрочное решение. Ядолжен найти эту вещь как можно скорее иубираться отсюда.
 

 
Мысль обуходе заставила СяЛейя подумать оШлами, иему стало грустно. Онбыл соШлами неиз-за любви, нобыло чувство близости между мужчиной иженщиной всегда появлялось после таких отношений, даже если это небыла любовь. Кроме того, ончувствовал, что остался вдолгу уШлами. Именно поэтому онхотел передать припасы племени белых гуннов и2 000 000 долларовСША. Таким образом, онхотел вернуть долг Шлами.
 

 
Вернувшись вплемя, СяЛэй рассказал Шлами одоставке своздуха впервые утренние часы. Унее были люди, чтобы подготовиться кэтому, ивсе телеги вплемени были собраны. Они также зажигали сигнальные костры вместах, подходящих для доставки своздуха.
 

 
Женщины имужчины племени собрались вожидании доставки. Снаступлением ночи, люди собрались вокруг костров. Болтовня исмех наполнили воздух; это была довольно оживленная сцена.
 

 
Ся, что тывыкопал сегодня?— сердито сказала Шлами, усевшись наколени СяЛейя засамым большим костром.
 

 
Ничего,— сказал СяЛэй. Все взгляды вплемени были устремлены наних, ноонуже привык кэтому. Ихбрачная ночь была практически увсех наглазах, ионпрошел через это, что ему было доэтого теперь?
 

 
Говорилаже тебе, что нет сокровищ, нотымне неповерил,— Шлами вдруг что-то вспомнил истревогой сказал: Тынезаберешь наши вещи, потому что ничего невыкопал, нетакли?
 

 
СяЛэй засмеялся. Янеребенок, инебросаю слов наветер. Расслабься, яискренне хочу помочь твоему племени. Ястану ничего забирать назад, даже если мне неудастся ничего найти,— немного помолчав, онприблизился куху Слэми иприкусал еезамочку сословами: Яделаю это идля тебя. Янебылбы настолько глуп, чтобы посылать так много припасов, еслибы неты.
 

 
Шлами радостно захихикала итоже игриво приблизилась кего уху, азатем сказала: Ямогу отдать тебе всю себя, если тыхочешь войти глубже.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Это была неШлами, если неговорила такие вещи.
 

 
Звон двигателей самолетов раздался снеба после 01 ч. 50м. Внебе появился огромный военный грузовой самолет Cloud20, медленно пролетавший мимо нескольких костров. Деревянные ящики падали своздуха, развертывая парашюты имедленно спускаясь кземле.
 

 
После этого самолет развернулся иполетел внаправлении Пакистана. Оннезадерживался нинаминуту больше.
 

 
Ящики были быстро собраны вкучу, иШлами приказал ихвсе открыть.
 

 
Все, что просил СяЛэй, было вящиках. Там было сто русских автоматов АК-12 ибоеприпасов, идесять снайперских винтовок ибоеприпасов китайского производства. Было иоборудование для строительства ГЭС, все внебольших размерах, некоторые бытовые приборы, такие как электрические плиты, электрические одеяла итак далее. Было также некоторое инженерное оборудование, батареи итрансформаторы для ударных дрелей ивзрывных устройств, атакже некоторые профессиональные инструменты для копания. Что немало важно, было и2 000 000 долларов США, расфасованных вомножестве денежных пакетах.
 

 
Мужчины иженщины племени обрадовались. Некоторые взяли штурмовые винтовки АК12 для пробной стрельбы, иихвыстрелы были оглушительными. Кто-то танцевал укостров, акто-то прыгнул вогромную кучу долларов США…
 

 
Шлами, казалось, неинтересовалась всем этим. Она подошла кСяЛэйю иобняла его заталию, наградив его горячим поцелуем.

    
  





  Глава 342. Конец туннеля


  

    
      Хотя генератор для гидроэлектростанции был сброшен своздуха, СяЛэй немог лично построить его для племени белых гуннов. Кто знал, сколько времени ему понадобится для этого. Кроме того, нестоило забывать отой опасности, что для него представляла ЦРУ.
 

 
Однако СяЛей дал племени оборудование и2 000 000 долларов США, поэтому имбыло очень легко построить небольшую гидроэлектростанцию. ВАфганистане можно было продать чью-то жизнь, чем найти технический персонал ссоответствующими навыками.
 

 
Кроме того, импросто нужно было вырыть небольшой водяной канал, построить там плотину иустановить генераторную установку, азатем пустить боковой канал восновной канал изаставить воду течь туда, чтобы настроить гидроэлектростанцию. Это было неочень сложно.
 

 
СяЛэй рассказывал Шлами оспособе строительства гидроэлектростанции впостели, ноона невслушивалась вэто, апросто кивала исоглашалась. Она немогла говорить, потому что еемаленький рот был занят кое-чем другим …
 

 
Наследующее утро Шлами привела большую группу женщин, чтобы проверить оружие, иСяЛей пошёл круинам один. Наэтот раз онвзял лошадь ивсе необходимое снаряжение.
 

 
Благодаря специальному оборудованию Бюро 101 скорость копания СяЛэйя заметно возросла. Онвыкопал подиагонали иоставил немного землю вяме, сделав пандус. Остальная часть земли была убрана запределы ямы.
 

 
Втот день онвырыл пять метров, ивяме уже простирался туннель, покоторому можно было наклониться иидти. Вырытый имтуннель был сделан треугольной формы— широкий снизу иузкий сверху. Подобный способ позволял стенам собеих сторон туннеля стать своего рода опорой, что помогало избежать разрушения.
 

 
СяЛэй положил лопату втуннель ииспользовал свет отсвоего шлема, чтобы осветить там, где онхотел копать инструментами. Инструменты для копания были нетак хороши, как лопата, ноони предназначались для зондирования слоев почвы, иихнечем было заменить.
 

 
Онвытащил круглый инструмент для копания иразволновался, увидев землю под ним.
 

 
Земля вконце была черной, авначале серо-белой. Она также была более плотной, земля внизу. Серо-белая почва небыла природным слоем земли, так что это означало, что онбыл близок ксвоей цели!
 

 
СяЛэй сдержал свое волнение, положил инструмент для копания ипосмотрел настену земли перед собой. Его левый глаз дрогнул, активировав рентгеновское зрение.
 

 
Насамом деле онпостоянно использовал свои рентгеновские способности всё товремя, пока копал, чтобы найти свою цель под землей. Ему приходилось смотреть сквозь земли, атакже камни внеё. Это требовало много усилий, врезультате онмог видеть только на2м вглубь. Вот почему ониспользовал свои рентгеновские способности каждый раз, когда копал доопределенной глубины, ипродолжал копать, когда результата небыло.
 

 
Наэтот раз онбыстро увидел вземле нарасстояние около двух метров прямо перед собой каменную плиту. Сдвинув взгляд всторону, СяЛэй увидел больше каменных плит. Они стояли вертикально ирасполагались бок обок; это было похоже наискусственный каменный коридор.
 

 
Что вэтом коридоре? Куда онведёт?— СяЛэй слюбопытством пытался взглянуть сквозь каменные плиты, нобезуспешно. Каменные плиты находились ровно вдвух метрах, ионнемог видеть того, что заними.
 

 
СяЛэй перестал использовать свое рентгеновское зрение. Онвзял лопату ипродолжил копать.
 

 
Ся! Где ты?— снаружи раздался голос Шлами.
 

 
Явнутри,— ответил СяЛэй. Затем онвыполз иувидел, что уже вечерело.
 

 
Нашёл что-нибудь?
 

 
СяЛэй покачал головой. Ничего.
 

 
Продолжишь копать завтра. Темнеет. Пора идти ужинать,— сказала Шлами сулыбкой налице. Язарезала козу, мясо тушится вкотле. Когда вернёмся, сможем поесть.
 

 
Зачем тызарезала козу? Это слишком
 

 
Впоследние несколько дней тытак усердно работал, поэтому ярешила покормить тебя получше. Янехочу, чтобы тывечером был слишком уставшим,— Шлами коварно улыбнулась.
 

 
СяЛэй знал, начто она намекает. Его ноги ипоясница уже немного болели. Как говорилось впоговорке: Женщины— это поля, амужчины— волы. Волы устают, нонет поля, уставшего отвспашки. Она точно описывала нынешнее положение СяЛейя. Посравнению снеразумным человеком, таким как Шлами, этот вол уже немного измучился.
 

 
СяЛэй бросил лопату втуннель инестал убирать другие инструменты, азатем поднялся попандусу.
 

 
Ничего, если яоставлю все здесь, верно?— сказал СяЛэй.
 

 
Нет проблем. Никто непридет сюда,— Шлами взяла СяЛейя заруку. Это наша священная земля. Если кто-то, кроме тебя, осмелится прийти сюда, ему конец.
 

 
Хорошо, тогда яоставлю инструменты здесь. Тащить ихсюда будет слишком хлопотно. Подороге назад, СяЛэй поболтал соШлами, медленно оставляя руины позади.
 

 
Иззарослей леса выползла фигура, как только СяЛэй иШлами покинули руины. Голова человека была завернута вчерный капюшон, иодет онбыл вчёрную облегающую одежду. Поизгибам тела можно было определить, что это была женщина. Хотя лица еёнебыло видно, судя поросту ифигуре, она небыла афганкой. Скорее кем-то изВосточной Европы.
 

 
Женщина осторожно подошла кяме иоглянулась втом направлении, вкотором ушли СяЛэй иШлами, азатем забралась вяму. После короткого обыска она разочарованно вздохнула исказала вмини-устройство связи. Нет, компаса здесьнет. Онвзял его ссобой.
 

 
 Изустройства связи раздался мужской голос. Забудь обэтом. Возвращайся, нестоит там слоняться без дела. Обязательно спрячь все следы. Онповзрослел иобязательно заметит тебя.
 

 
Женщина сухо рассмеялась. Аяговорила тебе, что оннеоставит тут компас. Оннекакой-то забывчивый маленький ребенок.
 

 
Кстати, как глубоко онвыкопал?
 

 
Нисходящая яма имеет глубину около трех метров, агоризонтальный туннель…. Женщина подошла ближе ктуннелю изажгла внем факел. Туннель длиной около пяти метров, ноонпустой. Неизвестно, насколько глубоко ондолжен будет копать. Думаю, ему будет сложно найти ответ.
 

 
Хорошо, японял. Возвращайся,— мужчина прервал связь.
 

 
Однако женщина нестала сразу уходить. Она вынула камеру исфотографировала туннель, который выкопал СяЛэй, азатем поднялась наповерхность исделал фото ямы иееокрестностей. Закончив фотографировать, она тщательно стерла все следы иисчезла вночи.
 

 
Вплемени СяЛэй также держал камеру, предоставленную Бюро 101. Онфотографировал древнюю книгу.
 

 
….
 

 
Зачем фотографировать? Это старая невзрачная книга,— сказала Шлами. Ямогу отдать тебе, если хочешь.
 

 
Правда?— СяЛэй был тронут. Хотя онуже знал еёсодержание, онхотел забрать еёссобой, чтобы Нин Цзин тоже могла нанеё взглянуть. Она была экспертом вэтой области имогла заметить что-то, чего раньше незаметил СяЛей, или найти какие-то подсказки. Онбыл ввосторге оттого, что Шлами собиралась отдать ему книгу, поскольку реальная вещь была лучше для изучения, чем фотографии.
 

 
Ачто вэтом такого? Вэтом доме всё— твоё, втом числе ия. Почемубы мне неотдать книгу, которую всё равно никто нечитает?— Шлами говорила как чрезмерно щедрый человек.
 

 
СяЛэй засмеялся. Тогда явозьму этот подарок. Яотправлю еёобратно, когда закончу изучать.
 

 
Делай, что хочешь, алучше сфотографируй меня.
 

 
Сфотографировать тебя?
 

 
Да. Меня никогда нефотографировали,— Шлами моргнула своими большими глазами, глядя наСяЛейя. Сфотографируй меня. Исебя. Яоставлю эти фотографии для себя.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Сшитая вручную пижама Шлами беззвучно соскользнула надеревянныйпол. Она была сексуальной маленькой куклой сестественно красивой.
 

 
Щёлк. Щёлк. Щёлк. Камера щёлкала затвором вдеревянном доме эротики, аШлами меняла позы …
 

 
Рано утром СяЛэй снова поехал налошади круинам. Добравшись доямы, онспрыгнул соспины лошади иразмял больную поясницу. Кривая улыбка расплылась унего налице. Надеюсь, язакончу копать сегодня. Если так будет продолжаться, мне конец. Она как соковыжималка.
 

 
СяЛэй привязал лошадь ккамню иушел вяму. Когда онсобирался войти втуннель, его взгляд упал научасток земли рядом совходом.
 

 
Наэтом участке земли был слабый след, похожий наслед какого-то животного.
 

 
СяЛэй встревожился. Его левый глаз дрогнул, иотпечаток наземле увеличился.
 

 
Его левый глаз видел нетолько отпечаток, ноипесчинки ипромежутки между песком.
 

 
Вскоре онперестал использовать свой глаз, иего стало мрачным. Скорее всего, это был след человека, ионбыл намеренно стерт, нонеполностью. Шлами вчера неспускалась вяму, так кто этобыл? Неужели это был кто-то изплемени? Вэтом случае напандусебы тоже остались следы, ноихнет.
 

 
Немного подумав обэтом, нонесмог прийти квыводу иотложил вопрос напотом. Онвошел втуннель иударил поземле своей лопатой.
 

 
Онбольше недумал оследе, ноэто заставило его насторожиться. Ониспользовал свое дальновидное зрение всякий раз, когда выносил землю наповерхность, сканируя своё окружение, ноничего необнаружил.
 

 
Через два часа онвыкопал последние два метра туннеля, ивконце туннеля появилась каменная плита.
 

 
Что было закаменной плитой?
 

 
СяЛэй приблизился ккаменной плите, иего рентгеновское зрение бесшумно пронзило камень …

    
  





  Глава 343. Гробница Принцессы Юн-Мей


  

    
      Закаменной плитой была абсолютная тьма. Левый глаз СяЛейя мог видеть втемноте, новэтой среде совсем небыло света, так что это влияло наего способности. Онмог видеть только около 20 метров закаменными плитами.
 

 
Вкаменном коридоре небыло ничего особенного. Пол, стены икрыша были сделаны изодинаковых каменных плит, ровных ибез гравировки. Пообеим сторонам коридора были установлены масляные лампы. Лампы напоминали лампу Алладина изсказки, встиле пуштнунстких уток.
 

 
Оннезнал, сколько лет было этим лампам, номедь наних была покрыта коррозией, и, очевидно, они больше негорят.
 

 
СяЛэй прекратил использовать свое рентгеновское зрение, поскольку дальше видеть оннемог. Онвытянул руку итолкнул каменную плиту перед собой, ноона крепко стояла наместе. СяЛэй повернулся ивзял отбойный молоток. Онпросверлил несколько отверстий впромежутках между плитами, чтобы разрушить еёустойчивость, азатем снова толкнуть плиту. Ему удалось протолкнуть плиту, открыв достаточно большое отверстие, чтобы онмог войти внутрь.
 

 
Однако оннестал сразу входить, апроверил зажигалкой пламя внутри. Пламя зажигалки было нормальным, ионо немного сдвинулось отнебольшого воздушного потока вкоридоре.
 

 
Там есть выход?— СяЛэйя переполняло любопытство. Своздухом проблем небыло, поэтому онвошел вкаменный коридор. Войдя, оннадел рюкзак ипроследовал закаменными плитами дальше.
 

 
Онмог видеть 20 метров втемноте, ноСяЛэй нетратил свою энергию. Онвключил тактический фонарь, предоставленный Бюро 101. Фонарь мог видеть места дальше, чем его глаз, вэтой полной темноте, ионбыл рад дать глазу отдохнуть.
 

 
Шаги СяЛейя отозвались эхом вкаменном коридоре, словно несколько человек шли понему. Иногда врадиусе факела появлялась странная тень, будто втемноте скрывался призрак. Даже усамых смелых людейбы волосы встали дыбом наголове втакой обстановке.
 

 
Каменный коридор небыл ровным, абыл наклонён вниз. СяЛэй считал свои шаги находу иувидел конец только после того, как насчитал более тысячи шагов. 1400 шагов— этот каменный коридор был длиной 700 метров! Хотя коридор небыл перпендикулярным, ноего наклон можно было легко рассчитать— конец коридора находился в100 метрах под землей!
 

 
700 метров вдлину и100 метров вглубь— это был великий инженерный подвиг. Трудно было представить, как люди сотни лет назад смогли построить этот подземный коридор.
 

 
Вконце прохода находилась толстая каменная дверь высотой два метра ишириной 1,5 метра, которая выглядела так, будто весила, покрайней мере, несколько тонн.
 

 
СяЛэй взглянул накомпас вруке. Игла компаса указывала прямо накаменную дверь идрожала сильнее, чем раньше.
 

 
То, что яищу, должно быть закаменной дверью,— СяЛэй был взволнован, подойдя кней.
 

 
Накаменной двери была рельефная скульптура девушки. Она была довольно реалистичной инастолько грациозной, что, казалось, девушка могла влюбой момент выйти изкамня.
 

 
Над дверью были вырезаны два китайских иероглифа: Гробница Мей.
 

 
Значит, это гробницаМей? Принцессы Юн-Мэй? Вэтом случае, каменная девушка надвери это принцесса Юн-Мэй, Чжу Нин-Юэ.
 

 
Надвери небыло замка или какой-либо защелки. СяЛэй внимательно осмотрел его, азатем подошел ккаменной двери ииспользовал свое рентгеновское зрение, чтобы заглянуть внутрь.
 

 
Каменная дверь была изобычного камня, толщиной около фута, поэтому сквозь неё можно было легко посмотреть. Однако произошло нечто странное. Задняя часть каменной двери, казалось, была покрыта слоем черного клея, иего зрение застряло внем сразу после того, как вошло. Там было трудно что-либо разглядеть, иэто стоило ему много энергии.
 

 
Что это было?
 

 
СяЛэй был ошеломлен. Онперестал использовать свое рентгеновское зрение.
 

 
Онпервый раз сталкивался счем-то подобным стех пор, как получил свои рентгеновские способности.
 

 
Кто мог нанести клей назаднюю часть двери гробницы?— СяЛэй немог объяснить это.
 

 
Оннемог видеть сквозь него инемог открыть дверь— уСяЛея остался последний вариант. Онснял рюкзак сплеч идостал взрывчатку, которую ему передало Бюро 101. Это было самое современное адгезионное устройство. Онпоместил четыре таких вчетыре отверстия вокруг двери иотступил. Онвзорвал устройство.
 

 
Ба-бах! Раздался глухой взрыв, иогромная каменная дверь рухнула наземлю.
 

 
Изтемноты донесся скрип, как только дверь упала. Большая черная масса внезапно бросилась нанего из-за двери.
 

 
Это… летучие мыши!— УСяЛея побежали мурашки покоже, ионсхватился заголову руками, бросившись напол.
 
 
 
Летучие мыши окружили его вмгновениеока. Лежа наземле, ончувствовал каждый укус ито, как они разрывали одежду. Вся его обнаженная кожа стала целью атаки летучих мышей. Летучие мыши кусали его плоть исосали его кровь!
 

 
СяЛэй впанике выхватил канистру сгорючим изсвоего рюкзака иразбрызгал его полетучим мышам. Затем онзажег свою зажигалку. Бах! Пламя взорвалось вокруг его тела, ибольшая группа летучих мышей была подожжена вместе сего одеждой. Летучие мыши боялись света, ивнезапное пламя напугало их; вогне или нет, все они улетели.
 

 
СяЛэй быстро снял свою горящую одежду ибросил пламя напол. Несколько дыр были прожжены вего одежде, ноонвсе еще мог еёносить. Защита этого дополнительного слоя одежды была очень важна вэтой подземной гробнице.
 

 
Десятки летучих мышей упали напол, покрытые пламенем икричащие изо всехсил. СяЛея взглянул налетучую мышь иобнаружил, что они отличались отлетучих мышей, которых онвидел раньше. Они были вдва раза больше обычных летучих мышей. Всё ихтело было чёрным, заисключением белого круга наголовах, который выглядел как ореол. Это было очень странно.
 

 
СяЛэй снова посмотрел натыльную сторону двери инеувидел наней никакого клея. Там был тотже материал, что иснаружи. Онбыл удивлен. Значит, что эти летучие мыши висели накаменной двери иблокировали мое зрение? Свозь них яничего немог увидеть?
 

 
СяЛэй оглянулся намертвую летучую мышь ивызвал силу своего глаза. Результат потрясего. Его рентгеновское зрение немогло проникнуть влетучую мышь. Еёчерная плоть, казалось, была непроницаема для его рентгеновского зрения, иего зрение застряло, когда онсмотрел нанего, как ираньше.
 

 
Это место было полно странных сюрпризов.
 

 
СяЛэй поднял свет факела, который онбросил напол, иосветил темное пространство закаменной дверью светом. Темнота рассеялась, иперед его глазами предстала овальная комната. Она была более сотни квадратных метров, иэто шокировало его.
 

 
Свет раскрыл изысканную резьбу покамню, терракоту, атакже такие артефакты, как оружие икерамика. Вцентре гробницы был расположен нефритовый гроб, который был здесь многие века, нонанём небыло много пыли.
 

 
СяЛэй стоял вкаменном дверном проёме ифыркнул. Что его больше всего удивило, так это то, что вгробнице небыло запаха. Воздух вгробнице был такимже, как воздух вкоридоре. Вентиляция здесь была отличная, ноонвсе еще ненашел, где находились вентиляционные отверстия.
 

 
СяЛэй ступил накаменную дверь идвинулся вперед, нокак только его нога наступила напервую каменную плитку…
 

 
Шух! Шух! Шух! Десятки арбалетных дротиков вырвались изстен побокам. СяЛэй поспешно прилег иоткатился назад. Дзынь, дзынь, дзынь! Дротики ударили точно втоместо, где онтолько что стоял. Посыпались искры!
 

 
СяЛейя прошибло холодным потом. Сначала были кусающие плоть, кровососущие летучие мыши, атеперь скрытые смертельные ловушки. Опасность спряталась повсюду, иможно было легко умереть здесь без должного внимания!
 

 
СяЛэй больше несмел быть небрежным. Онподнялся наноги ивызвал силу левого глаза, чтобы осмотретьпол. Онбыстро обнаружил, что пол гробницы небыл простым. Под большинством каменных плиток были ловушки. Некоторые каменные плитки покрыты ямами глубиной десять метров, полными железных шипов. Даже бессмертные несмоглибы спастись, еслибы упали наних!
 

 
Нотам были инормальные плитки, сровной поверхностью под ними. СяЛэй быстро нашел безопасный путь иосторожно двинулся понормальным плиткам, проверяяее. Небыло нидротиков, никаких-либо других ловушек.
 

 
Онглубоко вздохнул, азатем перешагнул через две каменные плитки словушками под ними, прыгнув набезопасную плитку. Наэтот раз ничего опасного непроизошло.
 

 
СяЛэй обязательно должен был идти вгробнице скартой безопасного маршрута, еслибы унего небыло рентгеновского зрения, или онпогиб всего занесколько шагов. Обычные люди несмоглибы никогда пройти здесь.
 

 
Онбыстро двинулся вцентральную зону рядом снефритовым гробом.
 

 
Натерракоте вокруг нефритового гроба стояли солдаты династии Мин, соружием идоспехами встиле династииМин. Солдаты выглядели довольно реалистично, каждый схолодным ивнушительным выражением лица. Казалось, будто нанего кто-то смотрит, иСяЛэй нашел это действительно жутким.
 

 
Онпрыгнул кгробу, истрелка компаса вего руке дрогнула еще сильнее. Изкомпаса послышалось слабое жужжание, похожее нажужжание крыльев пчел. Было довольно тихо, поэтому его легко можно было услышать вэтом месте абсолютной тишины.
 

 
Что онискал вэтом нефритовом гробу?
 

 
СяЛэй согнул талию впрыжке, миновав две каменные плитки словушками под ними, иприблизился кнефритовому гробу.
 

 
Перед гробом стояла белая мраморная платформа, ананей была мемориальная нефритовая доска. Намемориальной доске было написано Здесь покоится ЕеВысочество, принцесса Юн-Мэй.
 

 
Так что это действительно могила принцессы Юн-Мэй.
 

 
СяЛэй приблизился кнефритовому гробу ииспользовал силу своего глаза. Его рентгеновское зрение вошло вгроб…

    
  





  Глава 344. Богомол


  

    
      Женщина лежала внефритовом гробу без одежды, акожа еёбыла совершенно белой. Она выглядела так, будто еевылепили изо льда, ибыла точной копией женщины накаменной двери. Унеё была стройная, сексуальная фигура. Она лежала внефритовом гробу, тихая ибезмятежная. Казалось, она просто спит.
 

 
СяЛэй был удивлен. Принцессе Юн-Мэй навид лет 20лет. Она умерла молодой?
 

 
Вдревней книге племени белых гуннов неописывалось, когда умерла принцесса, авовсех книгах поистории Китая, истории идаже внародных сказках небыло принцессы Юн-Мэй. Небыло никакого способа проверить, когда икак она умерла.
 

 
Взгляд СяЛэй остановился наеешее. Нашее унее было золотое ожерелье, аподвеска была недрагоценным камнем или нефритом, азолотой стрелкой компаса. Вокруг неё лежали драгоценности, каждое изкоторых было изысканным украшением, ноонневидел низеленого металла, ничего-либо, связанного сAE.
 

 
Нет нисплава, окотором говорил Нин Цзин, нибронзовой книги. Здесь просто стрелка откомпаса. Зачем? Неужели принцесса Юн-Мэй спрятала книгу осплавах ибронзовую книгу вдругом месте?— вголове СяЛейя было полно догадок, пока онпытался открыть крышку нефритового гроба.
 

 
СяЛэю ненужно было использовать свое рентгеновское зрение, чтобы увидеть принцессу Юн-Мэй внефритовом гробу, исоткрытой крышкой онмог видеть еееще более отчетливо. Ончувствовал, что кожа принцессы Юн-Мей была даже более нежной, чем онпредполагал, словно белые лепестки цветов. Онпротянул палец иткнул еевбедро. Плоть наеебедре продавилась, носнова пришла внорму.
 

 
Эластичная?— СяЛэй был ошеломлен.
 

 
Взглянув наеебедро, онвдруг увидел уголки ееглаз под веками, словно она приоткрыла глаза. Это шокировало его, ионпоспешно сделал шаг назад. Онбоялся, что принцесса Юн-Мэй воскреснет измертвых ивнезапно схватит его зашею или что-то вэтом роде.
 

 
Однако принцесса Юн-Мэй недвигалась. Казалось, что предыдущее движение было всего лишь галлюцинацией.
 

 
СяЛэй еще некоторое время наблюдал заней, азатем подошёл кнефритовому гробу. Онпротянул руку, чтобы снять ожерелье сшеи принцессы Юн-Мей иосторожно положил его врюкзак. Стрелка компаса была связана соследующим местоположением сокровищ ибыла очень важна.
 

 
После этого онсунул все драгоценные камни всвой рюкзак. Эти древние предметы захоронения были очень ценными, иниктобы неузнал, взялли онихвлюбом случае. Они также были хорошей компенсацией зато, что онтак потратился вовремя этой миссии.
 

 
Обыскав нефритовый гроб, СяЛей снова сосредоточился нателе принцессы. Онболее или менее привык кеетелу, ипервоначальный шок немного прошел. Его мысли начали роиться вего голове.
 

 
Как еётело могло так хорошо сохраниться? Засотни лет оно ничуть неизменилось. Такого неможет быть… неужели что-то внутри еётела?
 

 
Заполнение тела консервантами могло остановить разрушение организма. Такие методы присутствовали вдревние времена, например, так были сделаны египетские мумии.
 

 
Сэтой мыслью левый глаз СяЛея дрогнул, ионначал более глубокое исследование принцессы Юн-Мэй. Однако веётеле нигде небыло никаких консервантов, даже вжелудке; ондаже мог видеть еесовершенно неповрежденные кишки. Затем онпосмотрел наеегрудь. Еелегкие также прекрасно сохранились без каких-либо консервантов. Онвпоследний раз перевел взгляд наееголову, ито, что онувидел, потрясло его доглубины души!
 

 
Кусок зеленого металла покоился наееязыке. Пристально взглянув нанеё, онпоняла, что это был сплав, окотором ему говорила Нин Цзин!
 

 
Древний сплав ворту принцессы Юн-Мей выглядел как шестеренка, снебольшим количеством зубчиков, напоминая шестиконечную звезду. Это было довольно загадочно.
 

 
Прошу прощения, принцесса Юн-Мэй. Пожалуйста, вините вэтом Босса Ши, если выхотите обвинить кого-то. Именно онзаставил меня сделатьэто. Это неимеет никакого отношения комне …— бормотал СяЛэй. Онпотянул ееподбородок вниз ивытащил металлический сплав изеерта.
 

 
Губы принцессы Юн-Мей быстро высохли после того, как металл покинул еерот.
 

 
Это…— СяЛэй немог поверить своим глазам. Онбыл так потрясен, что потерял дар речи.
 

 
Тоже произошло нетолько сгубами. Кожа принцессы Юн-Мэй также потеряла прежний цвет иэластичность ибыстро стала серой, азатем черной вмгновениеока. Еще более странным было то, что еетело стало таять как снег под жарким солнцем.
 

 
Да, еётело стало таить!
 

 
Первым, что исчезло, были еегубы, затем еенос ивсе еелицо. Еевысокая итвердая грудь тоже быстро растаяла, начиная скончиков, затем основания и, наконец, ребра.
 

 
Длительность этого заняла неболее пяти минут. Прекрасно сохранившееся тело красотки превратилось вкучу пепла. Даже еекости развалились!
 

 
СяЛэй остолбенел отувиденного имог только продолжать наблюдать, поскольку всё это происходило наего глазах. Когда принцесса превратилась впепел, онеле взял себя вруки. Онвытер солба холодный пот.
 

 
То, что только что произошло, было настолько невероятно, что это несмоглибы объяснить лучшие биологи иархеологи всего мира!
 

 
 Значит, тело принцессы Юн-Мэй так сохранилось втечение сотни лет из-за этого?— СяЛэй посмотрел надревний сплав всвоей руке. Его сердце было наполнено шоком истрахом.
 

 
Улюдей был врожденный страх перед неизвестным, иСяЛэй небыл исключением. Этот древний сплав, скоторым онвпервые взаимодействовал, походил нанечто, равное богам!
 

 
Конечно, вэтом мире небыло богов, нооннезнал, что это была зазагадочный идревний сплав.
 

 
Осмотрев сплав, Хань Лииспользовал нанем свои рентгеновские способности. Однако его способности, которые обычно работали безупречно, снова встретили сопротивление. Его зрение, казалось, было отражено чем-то, иего левый глаз пострадал. Унего потемнело вглазах, азатем онпочувствовал жжение. Ничего серьёзного, просто небольшое жжение, азатем его зрение быстро пришло внорму.
 

 
Что это, черт возьми, такое?— СяЛэй был поражен. Оннепосмел снова использовать свое рентгеновское зрение. Ондержал сплав вруке ивнимательно смотрел нанего, неупуская ниодной детали.
 

 
Этот древний сплав был примерно такимже, как описывала Нин Цзин. Онбыл очень лёгким, нокрепким иплотным. Хотя оннепроверял это, ноонбыл человеком, который много работал сметаллами имог приблизительно судить опрочности ивязкости сплава, просто взглянув нанего.
 

 
Этот древний сплав был явно неизего области знаний, ионбыл прочнее ижестче, чем все сплавы, которые онвидел. Неудивительно, что Нин Цзин сказала, что оннаиболее подходит для создания самолетов.
 

 
Тщательное изучение недало результатов, иСяЛэй сдался. Онположил сплав всвой рюкзак исобирался вернуться наповерхность.
 

 
Убрав сплав, онпокинул центральную зону побезопасной дорожке изкаменных плиток, направившись кнескольким деревянным ящикам. Коробки были обработаны, чтобы остановить гниение; дерево было пропитано маслом, аслой воска покрывалих. Накоробках небыло замков, ионлегко ихоткрыл.
 

 
Первая коробка была полностью заполнена золотыми монетами. Золотые монеты были нетакими чистыми, как современные золотые монеты, ноони все еще блестели золотом. Наэто было интересно смотреть.
 

 
Затем СяЛэй использовал свое рентгеновское зрение надругих коробках. Еще одна коробка была заполнена золотыми монетами, как первая, авостальных коробках была уже разложившаяся одежда. Эта одежда, очевидно, была частью погребальных принадлежностей принцессы Юн-Мей, носпустя сотню лет отнеё ничего неосталось.
 

 
СяЛэй улыбнулась. Две коробки сзолотыми монетами можно отдать Шлами, ифарфор вгробнице тоже. Явозьму драгоценности изгроба исплав. Все ввыигрыше.
 

 
Это был лучший результат— племя белых гуннов получило прибыль, аСяЛэй нетолько завершилбы свою миссию, ноивыигралбы отнее. То, что онсобирался отдать племени белых гуннов золотые монеты, фарфор иартефакты, также было способом оправдать его рытье вихсвященных руинах. Оннемог забрать все хорошее, нетакли? Шламибы несмогла объясниться, еслибы оннесделал этого.
 

 
СяЛэй закрыл ящики ивышел изгробницы побезопасному маршруту.
 

 
Выйдя издвери гробницы, онповернул назад иглубоко поклонился нефритовому гробу. Тело принцессы Юн-Мей непревратилосьбы впепел, еслибы оннепришел сюда инезабрал древний сплав. Этот поступок его сильно опозорил его.
 

 
Звук летучих мышей внезапно донесся изкоридора.
 

 
СяЛэй был удивлен ибыстро выключил свет факела. Онслушал звуки вкоридоре, затаив дыхание. Вскоре пролетело облако летучих мышей, врезавшись внего, когда влетели вгробницу иисчезли под купольным потолком.
 

 
СяЛэй поднял голову иобнаружил, что вкуполообразной крыше гробницы было отверстие. Через него летучие мыши могли влетать ивылетать отсюда. СяЛейю это непоказалось странным, поскольку онпочувствовал поток воздуха, когда вошел. Было ясно, что там была вентиляция, нооннесобирался искать её.
 

 
СяЛэй отвел взгляд ипоследовал покоридору изкаменных плит. Пройдя 20 метров, онрезко остановился.
 

 
Примерно в20 метрах над ним была женщина спистолетом вруках. Унеё наголове был чёрный капюшон, анателе— обтягивающий кожаный костюм. Тепловизор закрыл еёглаза. Такое оборудование работало также хорошо втаких условиях, как его левый глаз.
 

 
Отдай мне рюкзак, иможешь уходить. Женщина говорила по-английски. Веёголосе звучала угроза.
 

 
Богомол преследовал цикаду, неподозревая обиволге позади него. Онпренебрег большей опасностью ради своей меньшей выгоды.
 

 
Вэтот момент настроение СяЛэйя упало вяму. Летучие мыши несталибы пугаться без причины. Ондолжен был быть готов кэтому, ноонничего неслышал. Втакой обстановке абсолютной тишины человеческие шаги можно было легко услышать, даже еслибы человек шел так тихо, как только мог, ноСяЛэй неслышал никаких шагов.
 

 
Онпосмотрел наноги женщины иобнаружил, что наней нет обуви. Наней были только носки, имежду носками иподошвами ееног была набита вата.
 

 
Это был умныйход. Эта женщина пришла подготовленной!
 

 
Тыменя неслышишь? Отдай мне рюкзак!— крикнула женщина СяЛейю.

    
  





  Глава 345. Артиллерийский снаряд в виде человека


  

    
      Очень умно ствоей стороны,— СяЛей перевёл взгляд налицо женщины. Слой черной ткани итепловизорное устройство над ееглазами растаяли, открывая ему лицо. Слабая улыбка появилась вуголках его рта, когда онувидел еелицо. Думаешь, ятебя неузнаю, если тызакроешь лицо?
 

 
Женщина замерла, нотолько намгновение, азатем успокоилась. Она считала, что СяЛэй несможет узнать еевкапюшоне ивэтой темной обстановке. Должно быть, онискал подсказку.
 

 
Уменя заканчивается терпение. Даю последний шанс: отдай мне рюкзак, или явыстрелю втебя!— женщина нацелила пистолет наСяЛейя.
 

 
СяЛей сказал ейсовершенно спокойным тоном: Может, мне стоит назвать твоёимя? Да, Елена?
 

 
Женщина остановилась. Она была русским агентом, Еленой. То, что онсмог узнать еёвотьме, было невероятно странно.
 

 
Реакция Елены сказала СяЛэйю, что она понятия неимела оего способностях. Это было также применимо икЦРУ— они незнали, какие изменения произвели внем капсулыАЕ. Его отец тоже, вероятно, понятия неимел, как изменилось его тело.
 

 
Обнаружив это, СяЛэй стал смелее ипроговорил мрачным тоном: Елена, тыможешь накрыть лицо, нотвой голос неизменился. Итызнаешь, что яздесь делаю. Тыпомогла мне— попросьбе моего отца, поэтому яневерю, что тызастрелишь меня.
 

 
Неуспел СяЛей сказать это, как вкоридоре раздался выстрел.
 

 
Елена выстрелила. Каменная стена заспиной СяЛейя заискрилась отпули.
 

 
СяЛэй небыл встревожен. Онзнал, что Елена была лишь одним изподчиненных его отца, поэтому она несобиралась насамом деле убиватьего. Онзаметил, как она сдвинула дуло всамый последний момент выстрела, чтобы непопасть внего.
 

 
Елена говорила: Яповторяю…
 

 
СяЛэй перебил ее. Тысможешь забрать вещи вмоем рюкзаке, только если мой отец лично придёт заними.
 

 
Атынедумал, что яуже предала твоего отца ипришла сюда? Елена неподтвердила свою личность, ноэта фраза была своего рода подтверждением.
 

 
Еслибы она предала СяЧаг-Хе ипришла сюда, тоона, вероятно, застрелилабы его. Вот, что она имела ввиду.
 

 
СяЛэй раскрыл ладонь, обнажая маленький метательный нож. Видишьэто? Если тыдействительно предала моего отца, яубью тебя этим ножом вследующий раз, когда тывыстрелишь. Хочешь проверить?
 

 
Елена нервничала. Она лично небыла свидетелем мастерства СяЛейя вубийстве, нослышала обэтом ипоэтому знала, насколько онмогущественен. Унее был пистолет вруке, ауСяЛэй— маленький метательный нож, ноона очень нервничала. Она сама стала добычей, иэто явно было нето, чего она хотела!
 

 
СяЛэй снова заговорил. Ранее тыпомогла мне, поэтому янехочу тебя убивать. Уходи, ияпритворюсь, что тебя здесь небыло.
 

 
Елена опустила пистолет ибеспомощно проговорила: Твой отец велел мне прийти. Предметы, которые тывзял, очень важны длянас. Отдай мне их, ладно? Яделаю это неради себя, аради твоего отца.
 

 
Пусть приходит сам, если онхочет забрать их,— решительно сказал СяЛей.
 

 
Елена нахмурилась. Почему тытакой упрямый? Онтвой отец!
 

 
Язнаю, что онмой отец, ноони принадлежат Китаю. Многие погибли из-за того, что уменя врюкзаке. Почему ядолжен отдать тебе эти вещи, только потому что тыэто сказала? Тыздесь одна— откуда мне знать, что мой отец послал тебя? Как ямогу быть уверен, что тынезаберёшь всё себе?— сказал СяЛей.
 

 
Тымне недоверяешь?
 

 
Теперь янедоверяю любой женщине.
 

 
Хахаха…— Елена странно рассмеялась.
 

 
СяЛэй просто смотрел, как она смеётся, неговоря нислова. Оннесобирался отдавать ейвещи изрюкзака, пока его отец непришёлбы заними лично. Елена помогла ему, нокто мог гарантировать, что унее нет скрытых мотивов?
 

 
Тыотдать ихсвоему отцу, если онпришел ктебе лично?— Елена перестала.
 

 
Посмотрим, когда онпридет,— сказал СяЛэй.
 

 
Елена несказала нислова, апросто развернулась иушла.
 

 
Когда онпридет?— продолжил СяЛэй.
 

 
Елена оглянулась наСяЛейя исказала: Онвстретиться стобой, когда посчитает нужным.
 

 
Сердце СяЛейя дрогнуло. Оннаделся пригласить своего отца навстречу сним спомощью вещей врюкзаке, нослова Елены, казалось, подразумевали, что его отец неприедет инаэтотраз. Онбы пришёл сам, анепосылал подчинённую, еслибы хотел встретиться.
 

 
Это значит, что вещи, которые янашёл, неочень важны моего отца? Или онждет, пока все куски древнего сплава будут вместе, чтобы потом забрать ихвсе?— вголове СяЛейя мелькали вопросы, пока оннаблюдал, как Елена уходит втемноту.
 

 
Онподнялся попандусу ивышел изтоннеля. Елены уже ислед простыл.
 

 
СяЛэй огляделся вокруг— ниЕлены, ниСяЧан-Хэ. Онбыл разочарован. Онприготовился покинуть руины ивернуться вплемя белых гуннов.
 

 
 Изруин вдруг послышался женский голос. Язапомню твое лицо.
 

 
Голос был мягкий инежный, ножуткий. Онзвучал так, будто был обработан накомпьютере, подражая голосу призрака.
 

 
Отэтого голоса уСяЛейя волосы встали дыбом. Оглядевшись посторонам, оннеувидел ничего, кроме камней.
 

 
Странный голос раздался всего раз.
 

 
СяЛэй покачал головой иусмехнулся: Уменя галлюцинации, потому что яперенапряг своё рентгеновское зрение?
 

 
Сначала, как только онначал использовать своё рентгеновское зрение, унего постоянно было галлюцинации, икаждая галлюцинация была довольно ненормальной. Вокруг небыло никого, ноонтолько слышал нечто странное, поэтому унего, должно быть, слуховая галлюцинация. Ноунего уже долго небыло галлюцинаций, так почему это происходило сейчас?
 

 
Кто здесь?— крикнул СяЛэй. Покажись!
 

 
Возможно, кто-то прятался вруинах, нооннемог использовать свое рентгеновское зрение накаждой куче камня. Онпопытался выманить этого человека таким образом.
 

 
Никто неответил. Вруинах небыло даже ветра, тем более женского голоса.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся ипокачал головой. Похоже, это действительно была слуховая галлюцинация.
 

 
Вскоре онуслышал топот копыт. Это была Шлами вместе снесколькими воительницами племени белых гуннов.
 

 
Шлами скакала верхом набоевой лошади, как вдруг внезапно соскочила снеё вобъятия СяЛейя, словно ласточка.
 

 
Шлами весила примерно 50 килограммов, алошадь скакала наприличной скорости. Стаким весом искоростью Шлами выглядела как артиллерийский снаряд ввиде человека.
 

 
СяЛэй вытянул руки, чтобы пойматьее. Шлами практически мгновенно упала вего объятия. Ему удалось схватить еезаталию, ноонвместе сней рухнул наземлю.
 

 
Вождь очень агрессивна. Думаю, что Сядолго непродержится,— сказала одна воительница.
 

 
Услышав это, СяЛэй незнал, смеяться ему или плакать.
 

 
Давай вернемся. Яприехала специально затобой. Япоймала кролика, пока мысегодня тренировались савтоматами. Яприготовлю его для тебя, имывкусно поедим,— Шлами слезла сСяЛейя ивыглядела очень довольной.
 

 
СяЛэй посмотрел накролика, которого она привязала кседлу. Ончувствовал себя довольно голодным, носейчас было невремя возвращаться, чтобы поесть. Почему тынеспрашиваешь меня, что янашёл?
 

 
Что тынашёл?— беззаботно спросила Шлами.
 

 
Янашел гробницу принцессы Юн-Мей. Вней много золота, фарфора, реликвий итак далее. Все это должно быть оценено как минимум внесколько миллиардов,— сказал СяЛэй.
 

 
Шлами засмеялась. Хватит шутить. Пошли назад ипоедим кролика.
 

 
СяЛэй резко шлёпнул еёпозаднице. Ясерьезно!
 

 
Хлопок был слишком громким.
 

 
Воительницы вшоке уставились наСяЛейя иШлами. Они первый раз видели мужчину, который осмелился ударить Шлами!
 

 
Ноотреакции Шлами, уних чуть челюсть неотвисла: Шлами потёрла зад ипокраснела. Она была нежной изастенчивой, как кролик.
 

 
Ты…
 

 
СяЛэй быстро отвлек внимание отэтого. Онсхватил Шлами заплечи игромко сказал: Твоё племя богато! Поверь мне, это правда! Вгробнице— золото! Ямогу проводить вас всех ипоказать это прямо сейчас.
 

 
Шлами сделала паузу. Там действительно золото?
 

 
Женщины, стоявшие заШлами, вдруг спрыгнули сосвоих лошадей.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Скоро узнаешь! Ноядолжен предупредить тебя, что вгробнице есть ловушки. Ждите меня вдверях, когда мыдоберемся догробницы, явам всё принесу, чтобы вызабрали их.
 

 
Ухты!— женщины племени радостно закричали.
 

 
Тра-та-та
 

 
Бах Бах бах…
 

 
Они стреляли вслепую отрадости. Это была плохая привычка.

    
  





  Глава 346. Миссия завершена


  

    
      Две коробки сзолотыми монетами иценностями были возвращены вплемя. Вплемени был настоящий праздник: они убивали свиней икоз, пели итанцевали. Они ничего неслышали обоге удачи, они считали, что СяЛей был человеком, который приносил удачу. Его прибытие вплемя спасло отбедности более 10 000 человек инаправило напуть процветания. 2 000 000 долларов США, большое количество золотых монет, нефрита, фарфора, артефактов— женщины изплемени, жившие взависимости отсвоих коз, даже мечтать отэтом немогли.
 

 
Все были напразднике, ночеловек, который должен был быть счастлив больше всех, горько плакал.
 

 
Тыуезжаешь?— Шлами сослезами наглазах смотрела наСяЛейя: Почему?
 

 
СяЛэй обнял еезаплечи имягко сказал: Мне нужно уходить. Если американцы узнают, что яздесь, они придут замной.
 

 
Яубью их, если они посмеют прийти сюда!— яростно проговорила Шлами. Тыдал нам кучу современного оружия, верно? Мысможем защитить тебя!
 

 
СяЛэй криво улыбнулся ипокачал головой. Как твоё племя сможет остановить продвижение американских войск? Ихсамолеты могут просто прилететь исбросить бомбы, превратив это место вморе огня.
 

 
Ноянехочу, чтобы тыуходил!— Шлами крепко обняла СяЛэйя заталию, боясь, что онвнезапно уйдет.
 

 
Глупая девчонка. Это незначит, что яневернусь,— нежно сказал СяЛей. Яприеду, как только улажу свои дела. Яже говорил, что хочу инвестировать втвоё племя. Ясобираюсь построить здесь фермы.
 

 
Лжец,— Шлами некупилась наэто. Тебе нельзя сюда возвращаться, потому что американцы хотят тебя поймать. Что если они поймают тебя, как тыприедешь комне?
 

 
СяЛей незнал, что сказать. Ему было трудно выполнить такое обещание. Афганистан практически был территорией американцев, иему было слишком опасно приезжать сюда, нооннезнал, как утешить Шлами, кроме как этим обещанием.
 

 
Время, проведённое соШлами, было наполнено счастьем, болью впояснице иусталости вногах. Ему уже было трудно отказаться отихблизости; поэтому онтоже чувствовал грусть.
 

 
Янехочу, чтобы тыуходил. Ябольше неувижу тебя, если тыуйдешь,— Шлами обняла его еще крепче, чувствуя, что онникогда невернется.
 

 
СяЛэй вдруг подумал очем-то, инаего губах появилась легкая улыбка. А, может, тыприедешь комне вКитай, если соскучишься? Если это слишком далеко для тебя, мыможем встретиться вПакистане. Ямогу купить недвижимость вИсламабаде, имыможем встретиться там.
 

 
Это напоминало покупку золотого дома, чтобы сохранить свою хозяйку. Ему определенно было намного легче лететь вПакистан, чем вАфганистан, ионмог приехать влюбое время. Пешавар был ближе, нотам находилась разведывательная служба Бюро 101, ионнехотел, чтобы они знали обихсвиданиях.
 

 
Звучит хорошо. Если тыкупишь недвижимость вИсламабаде, тогда ясмогу продавать там своих коз,— казалось, что Шлами вообразила, что откроет магазин попродаже коз, инаеелице появилась улыбка.
 

 
Шлами было легко угодить, иСяЛейю нравилось это вней больше всего.
 

 
Небери вголову, давай приступим кделу, Шлами оторвалась отСяЛэйя ихихикнула. Мынебудем спать всю ночь.
 

 
А?— уСяЛейя челюсть отвисла. Унего итак болела поясница, как будто его почки превратились внесвежую редьку.
 

 
Шлами толкнула его накровать, иеедетское лицо стало спускать вниз…
 

 
Она владела такой магией, что даже червь под еечарами сталбы живой змеей.
 

 
Наулице было темно, нодом вождя был наполнен весенним теплым, белым снегом…
 

 
Ихвсенощная включала несколько прощальных позиций, иничто небыло сравниться сэтим. Это было так … что СяЛэй еле смог сам забраться налошадь наследующий день.
 

 
Наследующее утро военная база вПешаваре.
 

 
Вертолет еще невернулся, ноШиБо-Жень, Лун Бин, Тан Юй-Янь иТан Бо-Чуань уже ждали напосадочной полосе. Позади них стояла большая группа агентов Бюро 101 соружием вруках, выражение ихлиц было холодным. Помимо людей изБюро 101, вПешаваре было большое количество солдат, которые также занимались охраной изащитой. Более десятка истребителей изКитая находились врежиме ожидания ваэропорту; пилоты сидели всвоих кабинах, готовые атаковать влюбой момент.
 

 
Это было потому, что-то, что СяЛэй возвращал, было слишком важным. Они немогли позволить себе совершать ошибки.
 

 
Сколько еще ждать?,— встревоженно сказала Тан Юй-Янь,— Неужели что-то случилось?
 

 
ШиБо-Жень нахмурился. Наши спутники следят заэтой областью. Наши истребители немедленно вылетели, еслибы появились какие-то летающие цели приблизилисьбы квертолёту, накотором находится СяЛэй. Мыготовы ковсему, чего тыволнуешься?
 

 
Тан Юй-Янь рассмеялась. Ябеспокоюсь вещах, которые возвращает СяЛей.
 

 
Тан Бо-Чуань поддразнил Тан Юй-Янь: Эй, сестренка, а, может, тыбеспокоишься оСяЛейе?
 

 
Тан Юй-Янь уставилась нанего. Что тынесешь? Ярасскажу обэтом дедушке!
 

 
Ха-ха,— засмеялся Тан Бо-Чуань. Дедушка говорил, что примет СяЛейя своим последним учеником, если ему удастся спасти тебя.
 

 
Что?— налице Тан Юй-Янь появилось странное выражение. Если дедушка примет СяЛейя своим последним учеником, торазве оннестанет нашим боевым дядей? Эта иерархия … Нет. Янесогласна сэтим.
 

 
Тан Бо-Чуань пожал плечами. Ятоже думаю, что странно называть его нашим боевым дядей, ноникто неможет помешать дедушке принять это решение.
 

 
Лун Бин слегка улыбнулась. Ядумаю, хорошо выдвое будете называть его дядей. Втакой иерархии ятоже буду выше.
 

 
Только сказав это, Лун бин поняла свою ошибку ибыстро замолчала.
 

 
Тан Бо-Чуань заметил эту иподдразнил её: Данеужели? Когда мывыпьем вино навашей свадьбе, а? Боевая тётя?
 
 
 
Лицо Лун Бин покраснело, иона яростно уставилась наТан Бо-Чуаня. Янеэто имела ввиду!
 

 
Да, СтаршаяЛун? Ачто тытогда имела ввиду?— тон Тан Юй-Янь был немного странным.
 

 
Я…— каждой новой репликой Лун Бин делала всё хуже.
 

 
ШиБо-Жень кашлянул. Ребята, давайте посерьезнее. Что это заболтовня? Выможете пробежать десять кругов вокруг аэропорта, если вам скучно.
 

 
Трое молодых людей закрыли рот.
 

 
Нагоризонте появился быстро приближающийся, военный вертолет.
 

 
Онвернулся!— взволнованно воскликнула Тан Юй-Янь.
 

 
Лун Бин посмотрела нанее краем глаза, иуголки еерта слегка приподнялись.
 

 
Вертолет приземлился через несколько минут наасфальт. СяЛэй выпрыгнул извертолета иподошел кШиБо-Женю иостальным.
 

 
Где они?— нетерпеливо спросил ШиБо-Жень.
 

 
СяЛэй снял свой рюкзак иоткрыл его, азатем достал изнутри сумку изткани. Онпередал сумку изткани ШиБо-Женю, новего рюкзаке была другая тканевая сумка, которая заполнила половину рюкзака.
 

 
Что вэтой тканевой сумке?— слюбопытством спросил ШиБо-Жень.
 

 
СяЛэй открыл большую матерчатую сумку, внеё была вяленая баранина, говядина инекоторые другие вещи снепроизносимыми названиями. Это сувениры, которые мне подарила вождь племени белых гуннов. Хотите попробовать?
 

 
Оставь ихсебе,— ШиБо-Жень неинтересовался вяленым мясом. Онвзглянул насодержимое большого тканевого пакета иоткрыл маленький тканевый пакет, чтобы проверить, что внутри.
 

 
Вбольшой тканевой сумке хранились драгоценные екамни, которые онвзял вгробе принцессы Юн-Мей, икоторые были самыми ценными извсех предметов погребения вмогиле. СяЛэй потратил миллионы долларов США наэту миссию ирисковал своей жизнью. Конечно, онсобирался получить идля себя кое-какую выгоду.
 

 
Насамом деле оннебоялся, что ШиБо-Жень или Лун Бин идругие узнают, что онсохранил эти вещи. Онмог сказать, что хотел компенсации. Было лучше неговорить обэтом, избегая лишних неприятностей.
 

 
Тан Юй-Янь, Тан Бо-Чуань иЛун Бин подошли поближе, чтобы взглянуть навещи вруках ШиБо-Женя— компас, стрелка которого указывала назелёный сплав; атакже назолотые монеты, мелкие нефритовые предметы идревнюю книгу, что СяЛей позаимствовал вШлами.
 

 
Это всё?— ШиБо-Жень удивлённо посмотрел наСяЛейя.
 

 
Конечно, нет. Это была могила принцессы династииМин. Там были также две коробки сзолотыми монетами, большое количество фарфора, нефрита идревних артефактов,— сказав это, онзасмеялся. Новыже неждали, что ясмогу забрать это уплемени белых гуннов, верно? Япринес только самые важные вещи, аостальные— уплемени белых гуннов. Честно говоря, мне было нелегко вернуть дажеэто. Вконце концов, это ихсвященные руины.
 

 
Тыхорошо справился,— ШиБо-Жень одарил его улыбкой, которую трудно было заработать. Влюбом случае, эти вещи для нас просто деньги, инам это ненужно. Достаточно того, что тывернул самые важные вещи. Тывнес большой вклад внашу нацию. Когда мывернёмся, тыполучишь благодарность затвои старания.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Ну, спасибо, Босс Ши
 

 
Тан Бо-Чуань подошел ипохлопал СяЛейя поплечу. Поехали сомной вСычуань, когда мывернемся. Яотвезу тебя кмоему дедушке.
 

 
Конечно. Ябы тоже хотел навестить Дедушку Тан— СяЛей легко согласился. Оннесобирался упускать возможность изучить технику Тан.
 

 
Где моя винтовка?— кнему подошла Тан Юй-Янь. Она неувидела снайперскую винтовку, которую СяЛэй модифицировала для нее.
 

 
Яподарил еёШлами,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь сжала губы. Тытак хорошо кней относишься.
 

 
СяЛэй засмеялся исказал: Ясмог завершить миссию благодаряей. Тызнаешь предыдущего вождя, Дэйтею? Она хотела продать меня американцам… Забудь обэтом. Давай небудем говорить опрошлом. Это просто снайперская винтовка, хорошо? Ясделаю тебе другую, когда вернемся вКитай.
 

 
Две,— Тан Бо-Чуань уставился наСяЛейя сгорящими глазами. Незабудь обо мне.
 

 
СяЛэй засмеялся икивнул. Нет проблем.
 

 
Лун Бин пошла кСяЛэйю исказала всего одну фразу. Хорошо, что тывернулся.
 

 
СяЛэй посмотрел нанее иулыбнулся, азатем кивнул. Имненужны были слова.
 

 
ШиБо-Жень убрал предметы. Хорошо, давайте доберемся доИсламабада ивернемся вКитай начартерном самолете.
 

 
СяЛэй купил кое-какую недвижимость вИсламабаде, чтобы было удобнее встречаться соШлами. Слетать несколько раз вгод наканикулы или типа того, былобы приятно. Конечно, оннесобирался никому рассказывать обэтом.
 

 
Покакой-то необъяснимой причине СяЛэй почувствовал сильную боль впояснице, вспомнив оШлами, ипочувствовал слабость вколенях.
 

 
Это был своего рода Синдром Шлами?

    
  





  Глава 347. Сверхъестественный инцидент


  

    
      Один день спустя самолёт покинул Международный Аэропорт Исламабада.
 

 
Всамолете ШиБо-Жень пролистал страницы древней книги, которую СяЛэй взял вплемени белых гуннов, нооннепонимал нидревнюю книгу, ниеёперевод напушту.
 

 
Что вней?— ШиБо-Жень слюбопытством спросил СяЛейя.
 

 
Это записи племени белых гуннов обихистории, людях, традициях ицеремониях. Там даже есть упоминания опринцессе Юн-Мэй, правда, неочень подробные. Яодолжил эту книгу, имне придется еевернуть,— сказал СяЛэй.
 

 
Для чего тыеёодолжил?— перебила его ЛунБин. Насамом деле она беспокоилась опоследней части, где СяЛэй сказал вернуть её. Она нехотела, чтобы СяЛэй возвращался втакое место, как Афганистан, независимо отпричины.
 

 
Здесь упоминаются люди издинастии Мин ипроисхождение этого металла. Яхочу отдать эту книгу Нин Цзин, чтобы она взглянула нанее. Она эксперт вэтой области, поэтому, возможно, она сможет найти какие-то подсказки,— сказал СяЛэй.
 

 
Япередам книгу Нин Цзин. Твоя миссия закончена. Тебе ненужно больше невмешиваться вэто, понимаешь?— сказал ШиБо-Жень.
 

 
СяЛей остановился. Ядумал, что отправлюсь свами напоиски следующего сокровища. Значит, явам больше ненужен?
 

 
Несейчас. Ядам тебе знать, когда тынам понадобишься,— ШиБо-Жень несобирался ничего объяснять.
 

 
СяЛэй нахмурился, казалось, онбыл недоволен. Его очень заинтересовал этот метал, ионстолько сил вложил вэту миссию вАфганистане, поэтому оннеожидал, что его отодвинут всторону после нахождения новой иглы.
 

 
ШиБо-Жень взглянул навыражение лица СяЛейя ивздохнул. Лей, нерасстраивайся. Это дело слишком важно. Янемогу назвать тебе все цели. Увысших должностных лиц есть специальная группа экспертов, отвечающая заэто. Может показаться, что янахожусь увласти, ноянемогу действовать безних. Янасамом деле тоже мальчик напобегушках ипросто выполняю приказы.
 

 
Слова ШиБо-Женя слегка рассеяли гнев всердце СяЛейя. Это было правдой— истребители навоенной базе вПешаваре, спутниковая поддержка ипоявившаяся подводная лодка, когда онбежал изЮжной Кореи,— все они нуждались вочень высоком авторитете для мобилизации. Звание ШиБо-Женя было недостаточно высоким.
 

 
Все впорядке. Яуже говорил, что япоследний раз выполнял подобные миссии. Следующего раза небудет, даже если специальная группа будет готова спасти меня,— сказал СяЛэй.
 

 
Ты…— ШиБо-Жень скривой усмешкой посмотрел нанего.
 

 
Онбы обрушил шквал ругательств, еслибы Лун Бин или Тан Юй-Янь сказали это, ноневспыхнул наСяЛэйя. СяЛэй был консультантом, который небрал зарплату имог сказать пока ему влюбое время.
 

 
Чая, крестный отец?— Тан Юй-Янь подошел, чтобы сгладить ситуацию. Она предложила чашку чая ЧиБо-Женю, азатем— СяЛэйю. Лей, для тебя уменя тоже есть чай.
 

 
Спасибо,— СяЛэй принял чай отТан Юй-Янь.
 

 
ШиБо-Жень поставил чашку, несделав иглотка, азатем встал сословами: ЮЙ-Ян, поговори сним. Япойду вдругое место. Вам, ребята, есть очём поговорить.
 

 
Нет проблем. Ягарантирую, что завершу эту разговорную миссию,— сулыбкой сказала Тан Юй-Янь.
 

 
ШиБо-Жень бросил нанее взгляд ипошел вкабину.
 

 
Когда тыприедешь кнам?— Тан Юй-Янь сулыбкой посмотрела наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Мыможем договориться, когда вернемся вЦзинду. Возможно, через несколько дней.
 

 
Хорошо, тогда решено,— Тан Юй-Янь выглядела очень довольной.
 

 
Вэтот момент подошла Лун Бин ибесцеремонно села напротив них. Есть новости. АнСухён вКитае.
 

 
Яслышала отвоей миссии вЮжной Корее. АнСухён приехать вКитай, чтобы вернуть меч Аттилы?,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Если онхочет меч Аттилы, ему придется самому пойти вплемя белых гуннов. Ноядумаю, что унего нехватит смелости сделать это.
 

 
Лун Бин нахмурилась. Нестоит его недооценивать. Тебе стоит быть осторожнее вповседневной жизни. Клан Аночень сильны.
 

 
Будь уверен, янестану его недооценивать, ноиему нестоит недооценивать меня. Это Китай, анеЮжная Корея. Мне нужно было держаться ниже травы вКорее, ноневКитае, нетакли?
 

 
Хах, так иесть,— Лун Бин внезапно сменила тему. Очём выговорили? Продолжайте!
 

 
Тан Юй-Янь посмотрела наЛунБин. Ейбыло очём поговорить сСяЛейем, новеёприсутствии она немогла вымолвить нислова.
 

 
СяЛэй тоже несказал ничего. Вего голове вспыхнули воспоминания.
 

 
Лян Си-Яо попрощалась сним вЮжной Корее. Где она сейчас?
 

 
 Самолет внезапно сильно трясся.
 

 
Пристегните ремни!— раздался голос капитана из-за динамиков.
 

 
Неуспел капитан сказать это, как самолёт потянуло вниз. Люди всамолете неуспели пристегнуть ремни безопасности.
 

 
Что происходит?— Тан Юй-Янь побледнела отстраха.
 

 
Понятия неимею!— Лун Бин крепко схватилась запоручень ипопыталась пристегнуть ремень безопасности.
 

 
СяЛэй тоже испугался. Способности иоружие были бесполезны втакой ситуации. Внезапно онподумал осмерти, ипоего спине пробежал холодок. Онпережил град пуль, атеперь онумрет так?
 

 
Награни смерти люди вспоминали освоих самых важных людях или жизненных событиях. Также было исСяЛейем. Однако ондумал неосвоем отце или его сестре СяСюэ, неоЛян Си-Яо, которые глубоко его обидели, аоЧжу Сюань-Юэ внефритовом гробу. Принцесса Юн-Мэй!
 

 
Самолет падал снеба, как падающая звезда, иизображение принцессы Юн-Мэй наполнило голову СяЛейя. Втусекунду СяЛэй почувствовал, что она моргнула. Этот ужасающий взгляд …
 

 
Внезапно раздался глухой рев, идвигатели самолета снова начали работать. Падающий самолет набрал высоту ипрекратил падение.
 

 
Увсех всамолете поспине бежал холодным потом. Царила тишина, пока люди восстанавливали самообладание.
 

 
ШиБо-Жень вышел изкабины. Понеизвестной причине самолет внезапно потерял мощность. Даже электричество пропало. Кажется, всё обошлось. Проблем нет.
 

 
Налбу ШиБо-Женя сверкали жемчужины пота; онтоже был напуган досмерти.
 

 
Почему онвнезапно потерял мощность?— Лун Бин первой пришла всебя. Этот самолет только что прошел техническое обслуживание, ивсе его оборудование исхемы были проверены. Проблем небыло.
 

 
Понятия неимею. Мыдолжны проверить это, когда вернемся,— сказал ШиБо-Жень.
 

 
Тан Юй-Янь коснулась руки СяЛэйя. Лей, очем тыдумал сейчас?
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Ядумал омоей сестре. Чтобы сней стало, еслибы япогиб вавиакатастрофе? Онабы осталась совсем одна. Атыочём думала?
 

 
Тебе— нескажу,— игриво сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй посмотрел наЛун Бин. Атыочём думала?
 

 
Отвоей сестре,— сказала Лун Бин.
 

 
Омоей сестре?— СяЛэй замялся. Почему тыдумала оней?
 

 
Тан Юй-Янь также странно посмотрел наЛунБин. Она готова была взорваться отеёслов.
 

 
Лун Бин ответила спокойным тоном: Ядумала, как рассказать ейотвоей гибели вавиакатастрофе.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Еслибы функции самолета невосстановились, томывсебы погибли. Как тысобиралась рассказать СяСюэ, что япогиб?
 

 
Лун Бин несоизволила отвечать наэтот вопрос.
 

 
Тан Юй-Янь неожиданно вытянула руки, похожие накогти, исделала страшное лицо свысунутым языком. Она станет призраком искажет твоей сестре… СяСюэ, твой брат умер так ужасно…
 

 
Хватит,— СяЛэй знал, что это был непо-настоящему, ноунего была довольно сильная реакция наэто. Ончувствовал, как его волосы встали дыбом, асердце задрожало. Вего памяти всплыло изображение рассыпающегося тела принцессы Юн-Мей.
 

 
Тебе невесело,— Тан Юй-Янь перестала корчить гримасу.
 

 
СяЛэй обдумывал свои мысли. Янеповерю, что вэтом мире есть призраки, даже если кто-то направит мне вголову пистолет искажет, что ядолжен вэто верить. Нопочему япродолжаю вспоминать еетело? То, что случилось раньше… Может, это связано стем сплавом?
 

 
Вэтом мире небыло нипризраков, нидухов. Еслибы они были, томиллиарды людей инаука обнаружилибы их. Было смешно связывать принцессу Юн-Мей стем, что только что произошло, но… Почему самолет, который только что прошел техническое обслуживание, внезапно потерял мощность идаже электричество? Ипочему всё также внезапно прошло? СяЛэй мог думать только обэтом куске металлического сплава.
 

 
Босс Ши, можно мне ещё раз взглянуть наэтот сплав?— СяЛэй встал ирешил попытать счастье, попросив ШиБо-Женя обэтом.
 

 
ШиБо-Жень посмотрел наСяЛэйя исказал: Нет. Яже сказал тебе чётко иясно: тебя это больше недолжно волновать.
 

 
СяЛэй пожал плечами исел насвое место.

    
  





  Глава 348. Мужчина с тяжелой жизнью.


  

    
      Глубокой ночью военная машина ехала потихим дорогам. Чуть поодаль втемноте сияли огни города Баилу. Военный завод Thunder Horse привел бизнес вгород, иврезультате онпроцветал.
 

 
Лун Бин объехала весь город инаправилась прямо кглавному входу вThunder Horse. СяЛэй заметил, что уворот стояли посты сохраной. Солдат напосту охраны выглядел как стрела сблестящей дубинкой вруке. Это было довольно угрожающе. Настенах были установлены электрический забор икамеры наблюдения. Весь район находился под строгой охраной.
 

 
Дальше янепоеду,— Лун Бин остановила машину уворот. Позвоню тебе позже. Встретимся ипоедим.
 

 
Конечно,— согласился СяЛэй сулыбкой налице, азатем достал изкармана брюк бумажный пакет ипередал его Лун Бин.
 

 
Что это?— полюбопытствовала Лун Бин, взяв сумку.
 

 
Сувенир, который яподобрал вплемени белых гуннов. Это для тебя. Тывсегда заботишься обо мне, иядавно хотел подарить тебе что-нибудь,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин, казалось, была смущена. Она улыбнулась исказала: Атыстранный, да? Принёс мне подарок для особого случая …— она открыла бумажный пакет ибыла ошеломлена.
 

 
Вбумажном пакете лежало изысканное ожерелье изнефритовых бусин исапфировой подвеской. Каждый кусочек нефрита был кристально-чистым. Сапфировая подвеска сидела назолотом основании вформе сердца исверкала, как призрак вморе. Это было потрясающе красиво. Такое ожерелье даже без его исторической ценности стоило, поменьшей мере, более миллиона, если считать только ценность нефрита идрагоценных камней.
 

 
Ниодна женщина немогла устоять перед драгоценными камнями, неговоря уже окрасоте этого ожерелья.
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛейя исказала. Ты… Зачем мне такой дорогой подарок?
 

 
СяЛэй улыбнулся, сказав: Аразве янесказал тебе? Тывсе это время заботишься обо мне, так почему янемогу сделать тебе подарок?
 

 
Но… это слишком много,— Лун Бин занервничала.
 

 
Тыможете вернуть его мне, если онтебе ненравится. Если слишком дорого, завтра яподарю тебе хрустальное ожерелье,— СяЛэй протянул руку.
 

 
Лун Бин крепко сжала руке ожерелье идаже откинула руку назад. Ану. Ячто, по-твоему, женщина, которая достойна только хрусталя?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Луна Бин посмотрела наожерелье ипротянула его СяЛэйю.
 

 
СяЛей замер. Тынехочешь его?
 

 
Счегобы? Явозьму его, раз тымне его подарил,— прямо сказала Лун Бин. Помоги надеть его.
 

 
Явозьму его, раз тымне его подарил.
 

 
Неужели это значило, что она несталбы принимать подарки отдругих?
 

 
СяЛэй все еще ломала голову над тем, что означали ееслова, когда Лун Бин опустила голову иподставила емушею. Еешея была стройной, гладкой инежной. Еёволосы икожа приятно пахли, иСяЛей невольно вдохнулего. Накакое-то время онзастыл так, совершенно забыв про ожерелье.
 

 
Что делаешь? Надень его наменя,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй пришел всебя инадел сапфировое ожерелье ейнашею.
 

 
Лун Бин приблизилась кзеркалу заднего вида, чтобы посмотреть. Вне всяких сомнений, это ожерелье ейхорошо подходило. Она была холодной, иэто сапфировое ожерелье также было холодного цвета, что добавляло интенсивности еехолодной ауры.
 

 
Оно тебе очень идёт,— сказал СяЛей сулыбкой. Тысамая красивая версия себя, чем явидел когда-либо.
 

 
Что тысказал? Другим женщинам тытоже лжёшь, да?— Лун Бин пристально посмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛэй засмеялся. Япохож натого, кто лжет женщинам?
 

 
Лун Бин внезапно обняла СяЛэйя.
 

 
СяЛэй застыл, ноЛун Бина отпустила его, прежде чем онуспел пошевелить руками.
 

 
Спасибо. Атеперь выходи измашины,— Лун Бин избегала зрительного контакта. Еелицо было немного красным.
 

 
СяЛэй вышел измашины инаклонился кокну, чтобы сказать: Пока. Позже созвонимся.
 

 
Лун Бин повернула машину всторону города Цзинду. Машина приблизилась кдороге, ноеевзгляд был прикован кСяЛэйю взеркале заднего вида, иона неотводила взгляда, пока онневошел через ворота военного завода срюкзаком через плечо.
 

 
Лун Бин коснулась сапфирового ожерелья нашее, инаеегубах появилась легкая улыбка…
 

 
Вмастерских работали сверхурочно, все были заняты делом. Рабочие делали винтовки, которые заказал ШиБо-Жень. Заказ надесятки миллионов, только для рабочих, чтобы тепотренировались, аоборудование непростаивало. Только такой босс, как СяЛэй, мог получить такую большую выгоду.
 

 
СяЛэй немного постоял вдверях мастерской, новитоге невошел. Онобошел территорию завода инаправился квилле заней.
 

 
Свет вокне навтором этаже все еще горел. Это был кабинет. Глаз СяЛейя дрогнул, ипред ним появилась Аннина. Она работала над чертежами, анастоле лежала крутая снайперская винтовка. Онвспомнил, что эта снайперская винтовка была разработана поусовершенствованной версии дизайна ееотца.
 

 
СяЛэй была поражена мыслью. Когда яуехал, это был просто рисунок набумаге, атеперь унее есть прототип. Она вообще неотдыхала все это время. Какой трудоголик.
 

 
Онвошел навиллу, поднялся навторой этаж иоткрыл дверь кабинета.
 

 
Аннина подняла голову ивскрикнула отрадости при виде СяЛейя. Она тутже встала ибросилась вего объятия. Лукас! Ятолько что подумала, как былобы здорово, еслибы тывернулся. Ивот тыздесь!
 

 
СяЛет мягко шлёпнул еёпозаду. Закрой глаза.
 
 
 
Зачем?— Аннина слюбопытством посмотрела нанего.
 

 
СяЛэй улыбнулся, сказав: Просто закрой их.
 

 
Аннина закрыла глаза. Она была такой независимой исамоуверенной, как ивсе женщины сзапада, норядом сним она была маленьким котенком. Она делала все, чтобы онниговорил ей.
 

 
СяЛэй достал рубиновое ожерелье, которое онприготовил заранее, инадел его нашею Аннины.
 

 
Аннина открыла глаза итак разволновалась отвида ожерелья, что потеряла дар речи.
 

 
СяЛэй улыбнулся вовесь рост. Тытак трудилась всё это время. Это мой подарок тебе. Нравится?
 

 
Как красиво … мне нравится. Тылучший,— Аннина зарылась вруки СяЛейя икрепко поцеловала его.
 

 
Тепло иаромат красивой женщины иихглубокий, влажный поцелуй как рукой сняли усталость СяЛейя, заменив еесчастьем, вкотором онмог утонуть. Тела Аннины иСяЛэйя перепелились …
 

 
Онподарил два драгоценных камня изгроба принцессы Юн-Мей; один— Лун Бин, которая всегда присматривал заним, адругой— Аннине, которая усердно работала нанего. Онбыл таким человеком, который хорошо относился ктем, кто хорошо относился кнему.
 

 
Когда буря утихла, оба они были потные. Аннина свернулась калачиком надиване ибыла довольно спокойной. СяЛэй взял снайперскую винтовку состола иосмотрел ее.
 

 
Япроверилаеё. Оннеотвечает требованиям дизайна,— лениво сказала Аннина,— нам нужны токарные станки более продвинутого уровня. Мне также нужно, чтобы тывнес свои коррективы.
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Завтра яотправлюсь вмастерскую вХайчжу для обработки деталей высокой точности. Ятоже поработаю над ней ипостараюсь обновить наши станки как можно скорее.
 

 
Чем скорее, тем лучше. Через три месяца вМоскве пройдет выставка легкого оружия. Если мысможем показать там нашу снайперскую винтовку, это может стать настоящей бомбой, имыполучим международные заказы,— глаза Аннины блестели отпредвкушения.
 

 
Выставка легкого оружия вМоскве?— СяЛэй интересовался. Что это завыставка?
 

 
Международная, конечно. Многие страны будут демонстрировать свое оружие, инаней также будет участвовать много поставщиков. Если мыхорошо сделаем нашу снайперскую винтовку, это будет отличным шансом для еёпризнания.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Хорошо, тогда мыбудем усердно работать втечение трех месяцев идоставим нашу снайперскую винтовку вМоскву, чтобы сделать еёизвестной!
 

 
Унас, наверняка, все получится. Аннина встала сдивана иподошла кСяЛэйю, сексуально покачивая бедрами. Она посмотрела ему прямо вглаза: Тылучший механик вмире, Лукас. Аещё тылучший мужчин …
 

 
Такие слова заставляли мужской уровень тестостерона взлетать донебес.
 

 
СяЛэй был немного ошеломлен. Онещё невосстановился отсиндрома Шлами, атеперь его ждал синдром Аннины …
 

 
Внезапно кто-то постучал вдверь.
 

 
Однако посетитель открыл дверь дотого, как кто-либо изприсутствующих вкомнате мог среагировать.
 

 
Вэтот момент Аннина вскрикнула отнеожиданности испряталась заСяЛэйем. СяЛэй взял снайперскую винтовку иприкрыл ейсвои важные части.
 

 
Человеком вдверях был некто иной, как ЦиньСян. Нанем был макияж ипомада, атакже женская одежда. Онвыглядел как обычный трансвестит.
 

 
Ой… простите,— Цинь Сян посмотрел натело СяЛэйя идаже неудосужился взглянуть наАннину.
 

 
СяЛэй посмотрел наЦинь Сяна. Чего тыворвался сюда, а?
 

 
Цинь Сян пожал плечами. Яже постучал, нетакли?
 

 
СяЛей несмог подобрать слова возражения.
 

 
Яслышал, как охранник сказал, что тывернулся, поэтому япришел ктебе. Цинь Сян засмеялся. Похоже, япришел невовремя. Ладно, продолжайте. Яподожду вас задверью.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Цинь Сян несводил глаз сСяЛейя, выходя изкомнаты, пока незакрыл дверь.
 

 
СяЛэй вышел изкабинета через несколько минут. Нам надо поговорить.
 

 
Цинь Сян усмехнулся. Язнаю, очем тыхочешь поговорить. Меня уже навестили дотого, как тывернулся. Янепродавал эти вещи, иянетороплюсь отних избавляться. Они все надежно спрятаны.
 

 
СяЛэй посмотрел нанего. Неделай таких вещей снова. Тыпочти попал вбеду наэтотраз. Янесмогу помочь тебе, если что-нибудь просочиться.
 

 
Расслабься. Янежадный. Этого достаточно,— сказал Цинь Сян.
 

 
Тогда яспокоен,— сказал СяЛэй. Кстати, моя мастерская готова?
 

 
Давно. Она вдесять раз лучше, чем твоя мастерская вХайчжу. Все необходимые инструменты иоборудование находятся внутри,— сказал Цинь Сян.
 

 
Отвези меня туда. СяЛэй попросил личную мастерскую, когда завод строился, нооннезнал, где она была.
 

 
Цинь Сян внезапно начал хихикать. О, японял. Хорошее вино опьяняет, новсё равно вредно для печени. Тыуверенный мужчина стяжелой жизнью, да? Хорошо, яотведу тебя туда.
 

 
СяЛэй очень хотел надрать ему задницу заего слова.

    
  





  Глава 349. Изменение Гу Ке-Вень.


  

    
      УСяЛейя была рабочая сила, оборудование, небыло недостатка вматериалах икапитале— теперь онмог модернизировать его станки было намного быстрее, чем вначале. Помимо модификации токарных станков, ему также пришлось модифицировать три снайперские винтовки. Две были китайскими снайперскими винтовками— одна для Тан Юй-Янь иодну для Тан Бо-Чуаня. Третья снайперская винтовка была той, которую сделала сама Аннина. Онсобирался внести коррективы, чтобы они смогли привезти еёнавыставку вМоскву, атакже для собственного использования.
 

 
Вмгновение ока пролетели 2 недели.
 

 
Вмастерской СяЛэй иАннина работали набольшом интеллектуальном токарном станке, модифицируяего. Они оба были отличными механиками, аСяЛэй был высокоуровневым, хотя инесертифицированным инженером-электриком. Они хорошо дополняли друг друга.
 

 
Мысделали его всего задве недели. Аннина вытерла пот рукой солба, азатем вытерла полотенцем пот солба СяЛейя.
 

 
Пухлые бедра, широкая грудь идлинные ноги— хотя Аннина была врабочей одежде, она всё равно выглядела сексуальной. Внеё была привлекательность женщины ссиним воротничком.
 

 
Еедвижения были нежными, иСяЛэй улыбнулся ей.
 

 
Его улыбка была как приманка для Аннины. Она несмогла устоять перед ним, подошла ближе ипоцеловала.
 

 
Рабочие вмастерской тайком поглядывали наних: некоторые скрывали улыбки, другие— зависть вглазах. Некоторые даже перешёптывались заспиной, ноникто неосмеливался сказать что-то неуважительное ниСяЛэйю, ниАннине. Время, проведённое сСяЛэйем вмастерской, вызывалоблагоговение даже умехаников иэлектриков высшего уровня, нанятых назавод, нето, что уобычных рабочих.
 

 
Люди смотрят. Мы…— СяЛэй был смущен.
 

 
Аннина засмеялась. Вы, китайцы, такие стеснительные. Ты, очевидно, тоже хотел этого, ноникогдабы неосмелился.
 

 
СяЛэй просто посмеялся, нонестал сней обсуждать менталитет китайцев. УЛюдей изразных культур всегда были ибудут различия. Западные жители были более открытыми, акитайцы— более сдержанными, иукаждого изэтих типов были свои плюсы, поэтому ненужно было говорить, что лучше.
 

 
Вэтот момент вмастерскую зашёл ЦиньСян. Онположил руку набедро исказал: Чего уставились? Анузаработу!
 

 
Рабочие тутже отвели взгляд ивернулись кработе. Они боялись Цинь Сяна идаже дали ему прозвище— Тигрица.
 

 
Аннина иСяЛэй прекратили обниматься.
 

 
Цинь Сян подошел кним. Выдвое, всамом деле. Вмастерской есть зона отдыха. Если вам ненравится зона отдыха, можете пойти вмой офис. Ямогбы прикрывать вас, так что вамбы непришлось смотреть наэту кучку озорных маленьких негодяев.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Ближе кделу, янесобираюсь отвечать натвою остроты.
 

 
Цинь Сян пожал плечами. Ладно. Тан Юй-Янь ищет тебя. Она хотела пойти сомной, ноясказал ейподождать тебя втвоем офисе.
 

 
Ясейчас приду,— СяЛэй положил гаечный ключ ивышел измастерской.
 

 
Цинь Сян смотрел, как онуходит, иулыбнулся, сказав: Разве тыневидишь, что происходит, Аннина?
 

 
Невижу что?— небрежно спросила Аннина, поворачивая винт гаечным ключом.
 

 
Ничего. Япомогу тебе,— Цинь Сян закатал рукава ивзял гаечный ключ, который положил СяЛэй.
 

 
Конечно. Поверни каждый винт на10,5раз. Небольше инеменьше. Несмей допустить ипол ошибки— сказала Аннина.
 

 
Вы, немцы, такие строгие.
 

 
Что тысказал?
 

 
Ничего такого. Якупил новую пачку масок для лица. Хочу одну?
 

 
Аннина ничего несказала.
 

 
СяЛэй пришел вофис ивошел вкабинет.
 

 
Тан Юй-Ян встала сдивана ипосмотрела нанего сширокой улыбкой. Наней было платье вкитайском стиле, которое подчёркивало изгибы еётела. Ееизящные миндалевидные глаза, стройные брови, тонкий рот срубиновыми губами, слабый румянец нащеках иямочках делали еепохожей накитайскую леди, только что пришедшую изтумана Цзяннаня. Еёвид напоминал красоток изпрошлого.
 

 
Тытакая красивая,— восхищенно сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Ян засмеялась. Неяпокупала это.
 

 
Тогда тытакая уродливая,— сказал СяЛэй.
 

 
Заткнись,— Тан Юй-Янь закатила глаза наСяЛэйя.
 

 
Ладно, больше небуду так шутить. Язнаю, почему тыздесь. Они готовы,— СяЛей подошел ккнижному шкафу застолом иоткрыл самый нижний ящик, азатем достал две идентичные снайперские винтовки.
 

 
Тан Юй-Янь прищурилась. Вэтом ящике она увидела ещё одну снайперскую винтовку. Она пошла вперед исама достала её, неспрашивая уСяЛэйя разрешения.
 

 
Тынеможешь взять её,— сказал СяЛэй.
 

 
Почему нет?— Тан Юй-Янь взяла снайперскую винтовку иприцелилась, азатем положила настол. Она нескрывала своего восторга.
 

 
Это прототип для завода. Яеще незакончил сеёмодификацией,— сказал СяЛэй.
 

 
 Тогда отдай еёмне, когда закончишь,— сказала она.
 

 
Немогу. Когда закончу, яотвезу еёнавыставку легкого оружия вМоскве. Еёудивят наши международные друзья. Если все пойдет хорошо, это может увеличить объем заказов,— сказал СяЛэй.
 

 
Ахты! Нехочешь подарить мне такую классную вещь!— нахмурилась Тан Юй-Янь. Ялечила твою рану вАфганистане, рану наЭТОМ месте!
 

 
СяЛэй суха рассмеялся. Почему тыговоришь так?
 

 
Тан Юй-Янь слегка улыбнулась. Амне нужно объяснить? Лун Бин похвасталась подарком, который тыподарил ей, аона даже небыла стобой вАфганистане. Ябыла награни смерти вАфганистане вместе стобой, адля меня ничего нет.
 

 
Для тебя уменя тоже кое-что есть,— СяЛэй открыл ящик идостал бумажный пакет, азатем передал его вруки Тан Юй-Янь.
 

 
Ты… действительно даришь мне подарок?— Тан Юй-Ян застыла сподарком вруках.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Тыже сама сказала, что прошла вАфганистане сомной огонь иводу идаже зашивала мне рану назаднице, нетакли? Так тебе ненужен подарок?
 

 
Хватит, ненапоминай мне освоей уродливой заднице,— грубо ответила она, нонаеёлице сияла улыбка. Она нетерпеливо открыла бумажный пакет.
 

 
Вбумажном пакете лежал стильный, изысканный драгоценный камень. Онбыл обрамлён красными сапфирами, иодного взгляда было достаточно, чтобы понять, насколько дорого онстоит. Эта вещь была похоронена вместе спринцессой Юн-Мей, так что она немогла быть обычной.
 

 
Это…— Тан Юй-Янь была так тронута, что немогла говорить.
 

 
Это тебе,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь нестала убирать его, атутже примерила. После нескольких минут возни сожерельем она сказала: Ябыла вплемени белых гуннов ипровела там некоторое время. Яневидела там имедной раковины, так почемуже эти женщины подарили тебе такие драгоценные украшения?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Тогда откуда они?
 

 
Тан Юй-Янь одарила его злой улыбкой. Понятия неимею, нояповерю всему, что тыскажешь.
 

 
Ихвзгляды встретились, иони улыбнулись. Достаточно было знать, откуда пришли драгоценности. Тан Юй-Янь знала, сколько сделал СяЛэй, идля него было правильным получить какое-то вознаграждение.
 

 
Ямодифицировал оружие для тебя итвоего брата илично проверилих. Оно примерно такоеже, как-то, что ямодифицировал для тебя раньше,— СяЛэй сменил тему.
 

 
Неожидала, что тысделаешь так быстро,— Тан Юй-Янь снова взяла незаконченный прототип. Казалось, онейдействительно понравился.
 

 
Вконце концов, это военный завод. Конечно, явсё быстро сделал,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь наконец-то положила прототип. Носейчас япришла незаоружием, япришла, чтобы позвать тебя вгости кмоему дедушке.
 

 
СяЛэй нахмурился. Язанят обновлением станков назаводе, чтобы подготовиться кпроизводству снайперских винтовок. Тыможешь приехать снова, дней через десять?
 

 
Язнаю, что тызанят, поэтому яприехала ктебе именно сейчас,— сказала Тан Юй-Янь. Яспециально пригласила деда изСычуани вЦзинду. Видишь, какой тывеликий? Дедушка прибыл вЦзинду прошлой ночью. Тыможешь сэкономить половину дня, хотя тытак занят, верно?
 

 
СяЛэй несмог отклонить еёпредложение. Отлично. Япойду приму душ, переоденусь ипоеду стобой.
 

 
Секта Тан вСычуани, древний клан, даже более могущественный, чем кланГу. Раз Дед Тан уже приехал вЦзинду, чтобы встретиться сним, оннемог отложить встречу под ппредлогом своей занятости.
 

 
Через полчаса СяЛэй сел вЛендровер, накотором приехала Тан Юй-Янь, ивместе сним покинула завод. Подороге туда она объяснила, что многие изСекты Тан занимали должности вармии. Дед Тан был старым ветераном, который только участвовал вОсвободительной войне, нодовыхода напенсию все равно занимал высокое положение. Онбыл важным человеком.
 

 
Машина остановилась, иСяЛэй вышел изнеё вместе сТан Юй-Янь. Онпоследовал заней понебольшой, усаженной деревьями, тропой. Попути, собеих сторон было множество одноэтажных зданий, которые хотя ибыли старые, нобыли сделаны совкусом. Вокруг царила спокойная атмосфера, ихотя это место было вгороде, небыло ощущения города.
 

 
Люди, которые моглибы жить втаких местах, небыли обычными людьми.
 

 
Твой дедушка действительно хочет, чтобы ябыл его последним учеником? СяЛей знал, что это происходит насамом деле, нодосих пор немог вэто поверить.
 

 
Дедушка сам предложил это, нобудет это или нет— зависит оттебя. Тыже умеешь производить налюдей хорошее впечатление, нетакли? Если тыему понравишься, кто знает,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Ябуду стараться изо всехсил. Яхочу изучать боевые искусства твоей семьи, ноничего страшного, если потерплю неудачу,— спокойно сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь указала наздание содной стороны. Это мойдом. Мои родители имой брат обычно живут здесь, аявдругом месте.
 

 
СяЛэй посмотрел туда, куда указывала, иувидел здание. Внезапно онувидел женщину надругой стороне дороги. Увидев её, оннахмурился.
 

 
Это была ГуКе-Вэнь.
 

 
ГуКе-Вэнь была вчерном платье счёрной сумочкой вруках. Еефигура была соблазнительно зрелой, авыражение лица— надменным ихолодным. Она, казалось, совсем неизменилась, ноСяЛэй чувствовал, что под слоем надменности скрывалось что-то ещё.
 

 
ГуКе-Вэнь тоже увидела СяЛейя. Веевзгляде небыло ниненависти, нивражды, анагубах появилась улыбка при виде знакомого лица. Она выглядела счастливой.
 

 
Почему она здесь?
 

 
СяЛэй был озадачен.

    
  





  Глава 350. Дедушка Тан


  

    
      Тан Юй-Ян тоже увидела ГуКе-Вэнь, иеевзгляд был странным. Почему она здесь?
 

 
Тыеезнаешь?— спросил СяЛэй.
 

 
ГуКе-Вень, бывший дебютантка Цзинду, любимая дочь ГуДин-Шаня. Как ямогу незнать ее?— сказала Тан Юй-Янь. Она время отвремени приходила сюда навещать старых директоров отимени своего отца. Она была уменя дважды. Ноона сейчас втакой ситуации, так что она здесь делает? Она пытается потянуть заниточки для своего брата?
 

 
Янезнаю ееситуации, нознаю, что она сейчас что-то делает для Шеньту Тянь-Иня,— сказал СяЛэй.
 

 
Хм? Это интересно,— Тан Юй-Янь была удивлена.
 

 
ГуКе-Вэнь подошла, еевзгляд остановился наСяЛэйе.
 

 
Она небыла ниубийцей, нивражеским агентом, ноСяЛэй все еще был настороже. Онтихо активировал силу своего глаза, ичерное платье наГуКе-Вэнь исчезло без звука, растаяв добелоснежной кожи, заисключением кое-какого места. Еемаленький лес был пышен как всегда.
 

 
СяЛэй использовал свое рентгеновское зрение, чтобы проверить еенаналичие оружия, ноего взгляд всегда спускался ктому самому месту. СяЛей незнал, как себя назвать. Оннебыл бесстыдным извращенцем, ноунего был извращенный левый глаз.
 

 
Все трое вскоре приблизились друг кдругу, иГуКе-Вэнь первой поздоровалась сними. Давно невиделись, Юй-Янь. Тыстановишься все красивее икрасивее.
 

 
Тан Юй-Янь улыбнулаь. Давно невиделись. Тывсё также знаешь, что сказать. Спасибо. Тытоже очень красивая.
 

 
Поздоровавшись сТан Юй-Янь, ГуКе-Вень перевела взгляд наСяЛэйя исказала ему сулыбкой налице: Давно невиделись, СяЛэй. Тытакойже красивый, как всегда.
 

 
СяЛэй нехотел разговаривать сней, ноона улыбалась иговорила приятные вещи, так что оннемог быть груб снею. Онулыбнулся вответ исказал: Мужчины несвоей внешностью зарабатывают деньге, нетакли? Так какой смысл быть красивым?
 

 
Пухаха!— Тан Юй-Ян схватилась заживот отсмеха истукнула СяЛейя вплечо: Черт возьми, незаставляй меня так сильно смеяться.
 

 
СяЛэй взглянул нанеё: Разве ясказал что-то нето?
 

 
Тан Юй-Янь засмеялась: Дапошёлты! Твоё лицо истатус— настоящая золотая жила для женщин. Итыхочешь сказать, что быть красивым бесполезно? Тебе нестыдно? Тебе некажется, что тыслишком толстокожий?
 

 
СяЛэй сказал первое, что придёт наум, недумая, что Тан Юй-Янь прочтет это так.
 

 
ГуКе-Вэнь вдруг сказала. СяЛэй неплох, ноАнСухён лучше.
 

 
СяЛэй усмехнулся, ноничего несказал. Еёслова могли уколоть многих, ноСяЛейя совершенно небеспокоили.
 

 
Тан Юй-Янь посмотрела наГуКе-Вень, задаваясь вопросом, почему она сказала это, чтобы расстроить СяЛэй. Это поведение отличалось оттого, как она представлялась вобществе.
 

 
ГуКе-Вэнь снова заговорила. Ясказала, как есть. АнСухён— молодой мастер Shinyeok Group, будущий наследник имужчина намиллиарды. Онкрасив иочень любим женщинами. Унего есть бесчисленное множество способов ухаживать задевушкой, ионочень внимательный. СяЛэй, тыслишком ленив посравнению сним. Яслышала, что тынедавно был заграницей, атеперь тывернулся, нодаже непозвонил Шеньту Тянь-Инь, нето, чтобы ухаживать заней, как это делал АнСухён. СяЛэй, тыже недумаешь, что тытакже хорош, как АнСухён? Тыпроиграешь ему, если будете продолжать вести себя таким образом.
 

 
Так вот что она имела ввиду.
 

 
СяЛэй, вернувшись вКитай, думал отом, чтобы позвонить Шеньту Тянь-Инь, новконце концов этого несделал. Онбыл занят нафабрике, готовился выпустить новую снайперскую винтовку, иунего также была проблема— оннемог объяснить ей, что произошло вЮжной Корее. Она наверняка спросилабы его, еслибы онпозвонилей. Уних также были разные точки зрения поэтому вопросу, иони спорили обэтом слишком многораз. Оннехотел снова сней спорить.
 

 
Тебе ненужно сравнивать меня сАнСухёном. Ачто касается Тянь-Инь, явстречусь сней, когда вернусь вХайчжу, иобъясню ейкое-что,— СяЛэй улыбнулся. Тебе ненужно беспокоиться отаких вещах, так ведь?
 

 
Тебе ненужно возвращаться вХайчжу,— сказала ГуКе-Вэнь. Она сейчас вЦзинду. Она приехала вчера исейчас находится вфилиале Vientaine Group вЦзинду— Angel Wings Building. Япросто напомнила тебе, раз ужмывстретились. Тебе решать, что делать. Нопозволь мне предупредить тебя— АнСухён нежалел сил, ухаживая заней, пока тебя небыло. Тыпотеряешь её, если будешь продолжать втомже духе.
 

 
Ниодна женщина нелюбила, когда еёигнорировали мужчины, атем более женщина состатусом Шеньту Тянь-Инь. Унее никогда небыло недостатка вженихах, ивсе эти женихи были отличными партиями для неё.
 

 
Ах, да, АнСухён тоже вЦзинду. После этого первого проекта уVientaine Group иShinyeok Group появился новый совместный проект. Обе компании готовятся начать производство мобильных телефонов сбрендом уровня Apple иSamsung,— добавила ГуКе-Вэнь.
 

 
СяЛэй нахмурился. Шеньту Тянь-Инь слишком быстро расширяла свой бизнес. Она пыталась быть похожей наБилла Гейтса?
 

 
Ну, ясказала то, что должна была. Досвидания,— сказав это, ГуКе-Вэнь вежливо попрощалась сними ипрошла дальше, покачивая своей тонкой талией инаправляясь кглавным воротам.
 

 
Это действительно было совпадением, что ГуКе-Вень была здесь? Или она намеренно пыталась заставить меня сразиться сАнСухёном зачувства Тянь-Инь?
 

 
Это было невозможно. Смерть ГуДин-Шаня итюремное заключение ГуКе-Ву произошли из-за него, как ГуКе-Вэнь могла забыть обэтом иприйти специально, чтобы научить его добиваться женщин?
 

 
Очем тыдумаешь? -Тан Юй-Янь толкнула СяЛэйя вплечо.
 

 
Да, ниочём. Пойдем,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь засмеялся. Невримне. Тыдумал оШеньту Тянь-Инь, да?
 

 
УСяЛейя небыло слов возражения.
 

 
Тан Юй-Янь болтала, пока они шли. Ядумаю, что слова ГуКе-Вень логичны. Тыдолжен ухаживать заэтой Шеньту Тянь-Инь, если она тебе нравится. Тытакой ленивый; незвонишь, неухаживаешь заней … Какая женщина станет это терпеть? Тебе нужно быть милым сженщинами.
 

 
СяЛэй засмеялся. Утебя есть парень?
 

 
Ты… Почему тыэто спрашиваешь?— Тан Юй-Янь слюбопытством посмотрела наСяЛейя.
 

 
Так есть или нет?
 
 
 
Нет.
 

 
Утебя даже нет парня, атыстроишь изсебя гуру любви?— спросил СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Ян закатила глаза наСяЛэйя. Ха, тыкусаешь руку, которая кормит тебя, забывая омоих благих намерениях.
 

 
Они смеялись иболтали, пока непришли вдомТан. Войдя, СяЛэй увидел Тан Бо-Чуаня иего отца, Тан Тянь-Луна, атакже старика иженщину.
 

 
Старике было неменьше семидесяти, ноонбыл высокий икрепкий сдлинными серебристыми волосами. Нанём была традиционная одежда, ивыглядел ондовольно изысканно.
 

 
Женщина выглядела насорок слишним. Унее были деликатные черты лица, по-прежнему красивые иэлегантные.
 

 
Это была ихпервая встреча, ноСяЛэй мог догадаться, что стариком был Дед Тан— Тан Юнь-Хай. Женщиной была мать Тан Юй-Янь иТан Бо-Чуана, Чжан Юй-Мэй. Тан Юй-Янь рассказала оних подороге, упомянув иххарактер, увлечениях иинтересы.
 

 
Это были непросто люди изСекты Тан вСычуани, они были еёядром.
 

 
Тан Юй-Янь представила СяЛэйя.
 

 
СяЛэй очень вежливо сказал: Как поживаете, дедушкаТан? Приветствую, дядя Тан, тетя Чжан.
 

 
Хорошо, хорошо, итебе привет,— ответила Чжан Юй-Мэй сулыбкой налице, синтересом глядя наСяЛэйя.
 

 
Тан Тянь-Лун кивнул взнак приветствия СяЛэйю.
 

 
Тан Юнь-Хай просто спокойно посмотрел наСяЛейя. Его взгляд был острыми, как будто онхотел увидеть СяЛэйя насквозь.
 

 
Дедушка, СяЛей поздоровался стобой,— напомнила Тан Юй-Янь.
 

 
Тан Юнь-Хай сказал. Яслышалего. СяЛэй неспешит, так почему тыспешишь?
 

 
Щёки Тан Юй-Янь покраснели. Она закатила глаза наТан Юнь-Хая ивыглядела раздраженной.
 

 
Мальчик. Пойдем сомной назадний двор,— Тан Юнь-Хай встал иподошел кдвери.
 

 
СяЛэй вопросительно посмотрел наТан Юй-Янь.
 

 
Тан Юй-Ян быстро скривила губы исказала: Иди.
 

 
СяЛэй последовал заТан Юнь-Хаем.
 

 
Тан Тянь-Лун, Чжан Юй-Мэй, Тан Бо-Чуань иТан Юй-Янь тоже отправились назадний двор.
 

 
Зданий двор представлял собой небольшой цветник спустым участком посередине. Напустом пространстве были размещены каменные плиты, инамногих изэтих каменных плит были загадочные трещины.
 

 
СяЛэй осматривался, как вдруг Тан Юнь-Хай неожиданно повернулся слетящим нанего кулаком. Онбыл стариком старше семидесяти лет, ноего удар был таким быстрым, что мог снести профессионального боксера. Что было еще страшнее, так это то, что его удар был настолько быстрым, что свистел налету!
 

 
СяЛэй неожидал, что Тан Юнь-Хай нападёт нанего ипоспешно поднял руку, чтобы защититься, хотя инемог сделать это правильно, использовав правый локоть, чтобы заблокировать железный кулак Тан Юнь-Хая.
 

 
Раздался глухой звук. СяЛэй был оттеснен надва шага назад, прежде чем онсмог остановиться. Правый локоть, которым онзащищал себя, болел, иэто его удивило. Откуда устарого деда такая страшная сила?
 

 
Тан Юнь-Хай внезапно бросился вперед, свистя кулаками, начав новую яростную атаку. СяЛэй реагировал накаждый удар. Онвосновном защищался илишь немного атаковал. Оннемог получить преимущество, носпособность его глаза улавливала все движения Тан Юнь-Хая имешала старику одолетьего. Однако мастерства СяЛейя былобы недостаточно, чтобы стать противником Тан Юнь-Хая без силы его левого глаза.
 

 
Разница заключалась втом, что старик занимался боевыми искусствами намного дольше, чем СяЛей. Как долго занимался СяЛэй? Почтигод. Тан Юнь-Хай всю свою жизнь был погружён вбоевые искусства.
 

 
Тан Юнь-Хай ударил ногой ибыл заблокирован СяЛэйем, ноСяЛэй был отброшен назад нанесколько шагов его ударом.
 

 
Тан Юнь-Хай перестал атаковать. Онопустил свою атакующую ногу иусмехнулся. Юй-Ян, тымаленькая негодяйка. Это тыназываешь найти мне ученика? Онмой противник.
 

 
Тан Юнь-Хай был поражён боевыми способностями СяЛейя, нооннезнал, что уСяЛейя был чудесный левый глаз.
 

 
Тан Юй-Янь взбунтовалась. Дедушка, тысказал это сам, анея. Почему тывтянул меня вэто?
 

 
Тан Тянь-Лун иЧжан Юй-Мей переглянулись между собой. Кто знал, что они хотели сказать друг другу эти взглядом.
 

 
СяЛэй вежливо сказал: Дедушка, выдействительно мастер боевых искусств. Ябы сейчас лежал наземле, еслибы вынеподдавалисьмне. Самая большая особенность Секты Тан— это использование скрытого оружия ицингун, новыеще неиспользовали ниодин изних. Мои способности кбоевым искусствам намного ниже ваших. Меня исравнивать свами нельзя.
 

 
Тан Юнь-Хай нахмурился. Вбоевых искусствах нет второго места. Сила— это сила, аслабость— это слабость. Язнаю твое мастерство, поэтому нескромничай.
 

 
Дедушка Тан, выпереоцениваете меня,— смущенно сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юнь-Хай подошел исильно ударил СяЛейя поплечу. Онзасмеялся исказал: Тымне очень нравишься, мальчик. Ясказал, что приму тебя вкачестве моего последнего ученика, если тыспасёшь нашу Юй-Янь, поэтому ясдержу своё слово. Ячеловек слова. Ноесли тыхочешь изучить наши боевые искусства Секты Тан, тыдолжен войти внаши двериТан. Яхочу посмотреть, что тыизсебя представляешь.
 

 
СяЛэй был взамешательстве.

    
  





  Глава 351. Голоса позади


  

    
      Боевые искусства Тан непередавались посторонним, инужно было стать членом секты, чтобы научиться им.Нокак это сделать? СяЛэй чувствовал, что его обманули. Даже приемный сын небыл истинным членом секты Тан.
 

 
Казалось, был только один путь, если онхочет стать истинным членом Секты Тан,— это ухаживать заТан Юй-Янь, стать зятем Секты Тан иродить сней пухлого ребенка или что-то вэтом роде. Это был способ получить истинную технику Тан.
 

 
Однако Тан Юнь-Хай нестал объяснять свои слова, аСяЛэй нехотел расспрашивать его обэтом.
 

 
Секта Тан была гораздо более могущественной, чем КланГу. Клан Гувлучшем случае считался богатыми выскочками, втовремя, как Секта Тан была древним кланом ссотнями лет истории. Вступление втакой клан, как это, было отличным шансом улучшить своё положение для многих мужчин, иони согласилисьбы без колебаний. Более того, эта невеста была исключительной женщиной; Тан Юй-Янь. Однако СяЛэй был нетаким. Да, секта Тан была богата, ноионбыл богат!
 

 
СяЛей остался наобед, поскольку шеф-повар Тан приготовил пиршество послучаю гостей.
 

 
Кто утебя всемье, мистер Ся?— спросила Чжан Юй-Мей заобедом.
 

 
СяЛэй немного смутился исказал: Только…
 

 
Тан Юй-Янь перебила Чжан Юй-Мэй. Мама, твой сын— специальный агент, итвоя дочь тоже. Стакимже успехом тыможешь спросить любого изнас. Зачем спрашивать сейчас? Позже ямогу тебе дать нанего полное досье стого момента, как онходил вдетский сад.
 

 
Чжан Юй-Мэй посмотрела наТан Юй-Янь Тыужасная девушка. Тебе больше двадцати, атыведешь себя как ребенок. Мистер Ся— твой спаситель— как тыможешь изучать его досье? Это невежливо.
 

 
Суть ееслов насамом деле была такова: тебе уже задвадцать, атынебеспокоишься освоей личной жизни вотличие оттвоей матери!
 

 
Тан Юй-Янь высунула язык ибольше нестала еёперебивала.
 

 
Чжан Юй-Мэй взяла кусочек жареной утки иположила еёСяЛейю сулыбкой налице: Кушай, кушай мистер Ся.
 

 
Спасибо, тетя Чжан,— вежливо сказал СяЛэй.
 

 
Как дела втвоей компании, мистер Ся?— спросила Чжан Юй-Мэй.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Эстафету разговора перехватил Тан Юнь-Хай, как Чжан Юй-Мэй отпустила эту тему.
 

 
Мальчик, яслышал, что тыможешь модифицировать оружие, врезультате чего его эффективная дальность будет составлять более 3000 метров. Тытакже производишь снайперские винтовки, подобные этим, насвоей военной фабрике, нетакли?— то, что интересовало Тан Юнь-Хая отличалась отвопросов его женщины.
 

 
СяЛэй кивнул. Так иесть. Носерийные винтовки, вероятно, будут хуже, чем лично мною модифицированные Ядумаю, что ихэффективная дальность составит всего 2500 метров, ноесть ипреимущества массового производства, иэто автоматические функции. Магазин сможет сделать десять выстрелов, ионбудет быстрее стрелять.
 

 
Ха-ха, милый, мальчик,— улыбнулся Тан Юнь-Хай. Тыдействительно незаменимый талант нашей нации. Если эффективная дальность снайперских винтовок, которые тыпроизводишь, действительно может достигать 2500м, атакже будет автоматической, тоэто, несомненно, будет лучшая снайперская винтовка вмире. Наша страна может теперь гордиться вобласти легких вооружений иразозлить тех западных ублюдков, которые начали технологическую блокаду.
 

 
Неперехвалите меня, дедушка,— СяЛэй был вежлив как всегда.
 

 
Дедушка, тыдумаешь, что-то, что модифицированная снайперская винтовка СяЛейя может поразить цель на3200 метров, очень впечатляет?— сулыбкой сказала Тан Юй-Янь. Тыеще невидели, чтобы онвыступил против этих агентов ЦРУ изСША. Онубивал цель заодин выстрел! Эти так называемые элитные солдаты иагенты ЦРУ сбежали, поджав хвост. Они даже непосмели оглянуться назад.
 

 
Чжан Юй-Мэй пнула Тан Юй-Янь под столом.
 

 
Тан Юй-Янь посмотрела наЧжан Юй-Мэй.
 

 
Чжан Юй-Мэй закатила глаза надочь ипрошипела: Тыговоришь грубо, как мужчина! Это беспокоит.
 

 
О, бедные родители. Те, укого есть сыновья, хотели, чтобы они женились накрасивых девушках инарожали имвнуков. Те, укого есть дочери, хотели, чтобы имдочери достался лучший парень, которого они только могут найти— нежный, заботливый, успешный вкарьере, чтобы онобеспечил ейблаженную жизнь. Тем неменее, сыновья идочери, кажется, никогда незамечают усилий своих родителей.
 

 
Уменя небыло возможности сразиться сэтими солдатами американского спецназа иЦРУ, иначе ябы тоже убилих! Ха-ха!— Тан Юнь-Хай становился все более взволнованным, говоряэто. Онбыл нестариком, агорячим молодым человеком.
 

 
СяЛэй,— сказал Тан Тянь-Лун,— будь сильным, нотакже нестесняйся говорить нам, если утебя возникнут какие-либо трудности. Тыдолжен произвести эти снайперские винтовки. Это хорошая возможность получить славу для нашего народа.
 

 
Дядя Тан, говоря это, вызаставляете меня хотеть попросить вас ободолжении,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Тянь-Лун сделал паузу, азатем сказал: Скажи, какая помощь тебе нужна?
 

 
Ябы хотел, чтобы моя компания доставила нашу снайперскую винтовку навыставку легких вооружений вМоскве, иянезнаю, ккому мне обратиться заразрешением научастие, поскольку яникогда неделал ничего подобного раньше. Немоглибы выпомочь мне сразрешениями?— сказал СяЛэй.
 

 
Конечно, ямогу это сделать. Тыможешь попасть навыставку, нотынедолжен ударить вгрязь лицом,— сказал Тан Тянь-Лун.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Нет проблем. Яобязательно принесу честь для нашей нации. Спасибо, дядя Тан.
 

 
Ах, кчему эти церемонии?— Тан Тянь-Лун сусмешкой посмотрел нанего.
 

 
Чжан Юй-Мей перебила его: Да, это верно. Ненужно быть таким формальным; чувствуй себя как дома.
 

 
Тан Юй-Янь пнула свою мать под стол.
 

 
Обед прошёл оживлённо, азатем СяЛей выпил чаю сТан Юнь-Хайем инашёл повод уйти.
 
 
 
Былобы здорово, еслибы онсмог изучать боевые искусства, ноунего всё ещё небыло никаких гарантий, что онсможет сделатьэто. СяЛэй небыл маньяком боевых искусств. Унего было такое мышление, когда онпришел вдом Тан, истакимже онушел.
 

 
Тан Юй-Янь проводила СяЛэйя, поболтав сним.
 

 
Уокна второго этажа болтали два поколения Клана Тан
 

 
Это СяЛэй выглядит достойно. Онсам заработал миллионы. Оннеженатый, схорошими манерами ихарактером, ктомуже — красивый. Что еще более важно, онспас жизнь нашей Юй-Яна. Ядумаю, онподходит!— Чжан Юй-Мэй посмотрела науходящего СяЛейя ссияющей улыбкой налице.
 

 
Умальчика все хорошо, кроме одной вещи,— его скромность. Онслишком скромный,— сказал Тан Юнь-Хай сулыбкой.
 

 
Чжан Юй-Мэй закатила глаза наТан Юнь-Хайя. Папа, разве это неплюс?
 

 
Хахаха, да, да, это плюс. Мне нравится этот мальчик. Япочти решил передать ему некоторые боевые искусства Клана Тан,— весело рассмеялся Тан Юнь-Хай.
 

 
Чжан Юй-Мей быстро сказала: Онещё нестал нашим затем. Кчему такая спешка.
 

 
Тан Юнь-Хай посмотрел наТан Тянь-Луна рядом сним исказал: Почему тымолчишь? Иэто серьезное лицо— тебе ненравится СяЛэй?
 

 
Тан Тянь-Лун немного помолчал, апотом ответил: То, что ясобираюсь сказать, нельзя говорить Юй-Янь или Бо-Чуаню, атем более посторонним.
 

 
Тан Юнь-Хай иЧжан Юй-Мей переглянулись между собой, азатем вопросительно посмотрели наТан Тянь-Луна.
 

 
Тан Тянь-Лун понизил голос. Вэтом парне есть что-то подозрительное.
 

 
А?— Тан Юнь-Хай иЧжан Юй-Мэй были внедоумении отего слов.
 

 
Тан Тянь-Лун продолжил: Год назад онбыл просто наемным работником состроек. Ондолжен был содержать свою сестру, чтобы она могла учиться, ижил насамых нижних ступенях общества. Новсего год онстал миллионером идаже стал важным, незаменимым человеком вБюро 101. Вам некажется, что это очень странно?
 

 
Это странно, норазве это нехорошо, если оннекрадет инеграбит? Онзарабатывает деньги законным путем, атакже делает что-то для блага иславы нации. Разве это нехорошо? Унего слишком хороший недостаток? -Тан Юнь-Хай придерживался другого мнения.
 

 
Тан Тянь-Лун вздохнул. Ябуду откровенен. Кто-то извысших чинов следит заним. Если сним все впорядке, тогда отлично. Ноесли что-то нетак, тоэто большая проблема. Наша Секта Тан существует сотни лет, потому что мыбыли осторожными, нетакли? "
 

 
Тан Юнь-Хай молчал. Оннаучил Тан Тянь-Луна этим словам.
 

 
Тянь-Лун, тыхочешь сказать, что сСяЛейем что-то нетак, ночто именно? Онхороший человек— почему кто-то сверху следит заним?
 

 
Тан Тянь-Лун покачал головой. Ятоже незнаю, ноинтуиция подсказывает мне, что онскрывает много секретов.
 

 
Чжан Юй-Мэй поджала губы. Забудьте обэтом, янежелаю это слышать. Ябеспокоюсь отом, чтобы найти достойного жениха для нашей дочери, авысейчас всё портите! Неприходите комне, когда ейбудет 30, иона все еще будет незамужем!
 

 
Тан Тянь-Лун сухо засмеялся сухо. Казалось, что СяЛэй иТан Юй-Ян уже шли навстречу друг кдругу.
 

 
Ненужно отвозить меня,— сказал СяЛэй,— ямогу просто взять такси обратно.
 

 
Как ямогу позволить тебе уехать простотак? Будет лучше, если яотвезу тебя обратно,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Ябы хотел заехать вAngel Wings Building. Мне очень жаль, что ядаже непоздоровался сней, хотя меня небыло так долго,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь сразу поняла, что онимел ввиду. О, значит, тысобираешься увидеться сШеньту Тянь-Инь. Нет проблем, ятоже могу отвезти тебя туда. Затем она улыбнулась. Яуеду сразу после того, как высажу тебя, неволнуйся. Янебуду мешать вашему свиданию.
 

 
СяЛэй только рассмеялся инестал ничего объяснять. Онсам незнал, какие унего были отношения сШеньту Тянь-Инем, так как онобъяснил это Тан Юй-Янь? Кроме того, вобъяснениях также небыло необходимости.
 

 
Тан Юй-Янь везла его вAngel Wings Building ивдруг нарушила тишину: Моя мама любит поболтать, поэтому непринимай все, что она сказала, близко ксердцу.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Нет, тетя Чжан— веселый человек. Она мне нравится
 

 
Извини, что тебе пообещали, что научим тебя боевым искусствам династии Тан, ноэтого непроизошло,— сказала Тан Юй-Янь извиняющимся тоном.
 

 
Все нормально. Утвоей семьи свои правила. Кроме того, янепланировал выходить навысокий уровень вбоевых искусствах или что-то вроде того. Сейчас эпоха оружия, ибоевые искусства проигрывают оружию, независимо оттого, насколько они сильны, верно?
 

 
Тан Юй-Янь засмеялся. Тыдело говоришь, нотыможешь приходить ипотренироваться сомной, если хочешь научиться.
 

 
Нн, спасибо,— СяЛэй невыглядел очень заинтересованным вэтом.
 

 
Машина приехала вAngel Wings Building, иСяЛэй вышел. Тан Юй-Янь попрощалась иуехала.
 

 
Angel Wings Building было соединено внизу иразделялось надве части отсередины. Секции были слегка наклонены ивыглядели как пара едва ангельских крыльев. Это здание было неменее впечатляющим, чем Vientaine Building вХайчжу.
 

 
СяЛэй перестал смотреть наздание инаправился ввестибюль.

    
  





  Глава 352. Как ты смеешь вести себя так в Китае!


  

    
      Никто неостановил СяЛейя, когда онвошел ввестибюль, ноохранники заблокировали его, когда онпытался войти взону лифта, попросив унего пропуск сотрудника или письменное приглашение напосещение.
 

 
СяЛэй ничего несказал охранникам. Ондостал телефон ипозвонил Шеньту Тянь-Инь. Вэтот момент подошла группа людей, иодин изних поприветствовал его издалека.
 

 
Разве это немистер Ся?— подошёл АнСухён сгруппой телохранителей исулыбкой налице.
 

 
Онбыл одет вбелый костюм иблестящие кожаные туфли. Ниодин волосок наего голове невыглядел неуместно, асего красивым лицом, АнСухёна, можно было назвать настоящим денди. Все его телохранители были вчерном, что резко контрастировало сним иподчеркивало его статус.
 

 
СяЛэй просто взглянул нанего иничего несказал.
 

 
АнСухён отбросил свой обычное притворство иссарказмом сказал: Тыуже продал все теартефакты, которые украл уменя дома, нетакли, мистерСя? Поздравляю. Тыснова разбогател.
 

 
Что тысказал?— холодно сказал СяЛэй.
 

 
Ха! -фыркнул АнСухён. Ясказал, что тыпродал все артефакты, которые украл уменя. Ядумаю, что ты, должно быть, продал ихиприбежал сюда сказать Шеньту Тянь-Инь, что тыснова заработал кучу денег, нетакли? Хочешь, чтобы она похвалила тебя захорошее ведение бизнеса, яправ?
 

 
Хахаха…— охранники АнСухуна рассмеялись.
 

 
Слабая улыбка появилась ивуголках рта СяЛейя. Ты, кажется, думаешь, что это Южная Корея, да? ВКорее утебя есть власть, носейчас тывКитае. Незли меня, АнСухён. Это мое последнее предупреждение.
 

 
Что тысказал? Тыкитайский клоун!— крикнул телохранитель СяЛэйя по-корейски: Тызнаешь, скем тыразговариваешь?
 

 
Другой телохранитель угрожающе махнул рукой. Дурак! Будь осторожен, иначе ятебя побью!
 

 
Еще один телохранитель высокомерно сказал: Нужноли нам, корейцам, быть вежливыми вКитае? Ублюдок!
 

 
Хватит, хватит,— АнСухун махнул рукой. Нестоит спросить смелким воришкой. Это Китай. Ондумает, что вКитае ониграет какую-то роль. Его стоит только пожалеть.
 

 
Тьфу!— телохранитель плюнул наземлю перед СяЛэйем.
 

 
Плевок сжелтой мокротой приземлился прямо набашмак СяЛэйя.
 

 
Хахаха!— телохранитель, который плюнул, рассмеялся. Унего небыло никапли уважения кСяЛэйю.
 

 
Многие люди ввестибюле смотрели наних иперешёптывались.
 

 
Уходим. Пусть этот дурак подымается полестнице,— АнСухён был вприподнятом настроении. Оннеожидал, что СяЛэйя будет так легко запугать— ондаже несказал нислова возражения.
 

 
Как только АнСухён иего телохранители собирались войти влифт, СяЛэй вытянул руку ипреградил ему путь.
 

 
АнСухён нахмурился. Тыхочешь подраться?
 

 
Телохранители АнСухёна рванулись вперед, неговоря нислова, иокружили СяЛэйя. Казалось, они влюбой момент могли впечатать его вземлю!
 

 
СяЛэй даже внимания необратил нателохранителей, авместо этого обратился прямо кАнСухёну: Утебя есть 2 варианта. Вариант первый –попросить своего телохранителя встать наколени иоблизать мою обувь. Вариант второй— тыстановишься наколени ичистишь мою обувь.
 

 
Что тысказал? Ублюдок!— АнСухун был вярости.
 

 
АнСухён, тыдумаешь, что янеосмелюсь прикоснуться ктебе, потому что твой отец является политической фигурой вЮжной Корее и, возможно, может стать президентом? Или тыдумаешь, что это потому, что тыстоишь миллиарды?
 

 
АнСухён поднял бровь. Давай, рискни дотронуться доменя.
 

 
Неуспел тот сказать, как СяЛэй дал ему пощёчину настолько быстро, что АнСухён неуспел даже подумать ореакции, неговоря уже отом, чтобы уклониться или заблокировать.
 

 
Ты…
 

 
Шлёп! СяЛэй откинул руку назад, иеще один шлепок приземлился налевую щеку АнСухёна. Оннесдерживался, икрасивое лицо АнСухёна начало опухать.
 

 
Две пощёчины впечатались налице АнСухёна менее, чем за2 секунды. Только тогда телохранители отреагировали инабросились наСяЛейя скулаками.
 

 
СяЛэй пнул АнСухёна одним ударом ииспользовал импульс отскока отего тела, чтобы подпрыгнуть выше иударить ногой поголове его телохранителя, который пытался подкрасться кнему сзади. Хрясь! Раздался глухой удар, итот рухнул наземлю.
 

 
СяЛэй был прямо посреди телохранителей, когда его ноги коснулись пола.
 

 
Бейте его!— АнСухён схватился заопухшие щёки иобезумел отгнева.
 

 
Когда кто-либо осмеливался молодого мастера элитного корейского клана избить подобным образом?!
 

 
Было ошибкой думать, что СяЛэйя побьют, если его окружит группа людей. Телохранителей АнСухуна вмгновение ока избили дополусмерти. Унекоторых были синяки наносу иопухшие лица, анекоторые немогли встать после того, как упали.
 

 
Что выделаете?! Остановитесь!,— один изруководителей здания подбежал кгруппе охранников, чтобы стать барьером между СяЛэй игруппой телохранителей АнСухёна.
 

 
Куча бесполезного мусора! Бейте его!— сердито закричал АнСухён.
 

 
Телохранитель, которого ударили кулаком воба глаза, хитро достал маленький боевой нож испрятал его вруке. Онвоспользовался охранником здания, который остановил СяЛэйя, итихо двинулся кнему сзади.
 

 
Зачем выпришли сюда?,— сердито сказал охранник здания: Если увас проблемы, решайте ихнаулице улицу, или япозвоню вполицию.
 

 
 Разве тынезнаешь, ктоя? Посмотри наменя! Ублюдок!— закричал АнСухён. Онуказал наСяЛейя икрикнул: Ондолжен встать наколени иизвиниться передо мной!
 

 
Мистер Ан, мне очень жаль, япрошу прощения. Управляющий персонала узнал АнСухёна, иего отношение изменилось. Неудивительно, что оннеузнал его поначалу— лицо АнСухёна немного припухло.
 

 
Тогда убирайся сдороги!— сердито крикнул АнСухён.
 

 
Вэтот момент телохранитель соспрятанным вруке ножом атаковал СяЛейя сзади, направляясь кего туловищу.
 

 
УСяЛейя, казалось, были глаза сзади головы. Онотошел нашаг иизбежал ножа, ивтоже время сильно ткнул правым локтем назад, ударив телохранителя вгрудь.
 

 
Звяк! Нож вруке телохранителя упал напол. Онсхватился загрудь, наклонившись кземле.
 

 
Однако, прежде чем онсмог упасть наземлю, правый локоть СяЛэйя снова ударил назад, врезавшись вегонос. Его нос немедленно залился кровью.
 

 
Назатылке СяЛейя небыло глаз, ионопределенно необладал навыком эхолокации— его левый глаз видел отражение отзолотой колонны в20 метрах отнего. Онуже заметил его, пока тот подкрадывался кнему, поэтому вэтом небыло ничего удивительного!
 

 
После удара телохранителя, который пытался атаковать его соспины, СяЛэй рванулся вперед иударил АнСунёна вгрудь.
 

 
АнСухён вскрикнул ирухнул напол.
 

 
Онбыл чемпионом-любителем пофехтованию вЮжной Корее, нокак мог такой богатый мальчик, как он, сравниться сСяЛэйем, который закалял свое тело вмногочисленных битвах? Его так называемая дуэль намечах для СяЛейя была ничем иным, как детской игрой.
 

 
СяЛэй поставил одну ногу нагрудь АнСухёна ипосмотрел нанего сверху вниз.
 

 
Тыпожалеешь обэтом!— АнСухён был одновременно удивлен ирассержен, истрах, который оннехотел признавать, расцвел вего сердце!
 

 
Пожалею?— вуголках рта СяЛейя появилась презрительная улыбка. Янаступаю натебя сейчас, атыпытаешься меня укусить?
 

 
Ты…— АнСухён был так зол, что немог говорить. Люди всталибы перед ним наколени, еслибы случайно наступили ему наногу вЮжной Корее, ноондействительно страдал оттакого унижения здесь, вКитае!
 

 
Аргх! Телохранитель, который все еще стоял, внезапно вскрикнул ибросился наСяЛэйя. Унего вруках был боевой нож, упавший напол.
 

 
СяЛэй увернулся отудара иударил его врёбра.
 

 
Ребра затрещали, иэтот телохранитель скриком рухнул напол, вопя так, что даже зрителям стало непосебе.
 

 
АнСухён хотел подняться наноги, нонога СяЛейя снова прижала его кполу.
 

 
Ублюдок! Как тысмеешь так обращаться сомной!— уАнСухёна чуть пена нешла изо рта отярости.
 

 
СяЛэй усмехнулся: Яясно дал понять: либо твой телохранитель опускается наколени ивылизывает мою обувь дочиста, либоты. Если тынесобираешься выбирать какой-либо вариант, тогда япредполагаю тебе второй.
 

 
АнСухён стиснул зубы. Онневсталбы наколени, чтобы вылизать обувь СяЛейя, даже под страхом смерти. Ното, что его подчиненный сделалбы это отего имени, было такимже большим унижением для кого-то вроде него. Это было недопустимо!
 

 
Похоже, это второй вариант,— СяЛэй протянул свой ботинок сплевком кгубам АнСухёна.
 

 
Черт тебя подери! Яубью тебя!— АнСухён был вне себя отгнева.
 

 
Пожалуйста, сэр. Успокойтесь,— подбежал сотрудник управления зданием, пытаясь удержать ногу СяЛейя.
 

 
АнСухён воспользовался этой возможностью ивыкатился из-под ноги СяЛейя, чтобы отползти подальше. Группа раненых телохранителей также собралась вокруг АнСухёна, используя свои тела вкачестве баррикады.
 

 
СяЛэй собирался подойти кним, носотрудники тихо сказали ему: Господин Ся, наш председатель попросила нас пригласитьвас. Пожалуйста, несоздавайте нам проблем, пройдёмте снами. Пожалуйста, забудь обэтом, отимени всех здесь присутствующих охранников, которым нужно кормить свои семьи.
 

 
СяЛэй успокоился икивнул.
 

 
Затем сотрудники вытерли салфеткой слюну сботинка СяЛейя.
 

 
Спасибо,— СяЛэй повернулся инаправился клифту.
 

 
Охранник, который преградил ему путь, убежал, очень далеко, боясь, что СяЛэй узнает его.
 

 
СяЛей! Это еще неконец! —крикнул АнСухён.
 

 
СяЛэй неуспел сделать иодин шаг влифт, аАнСухён уже выбежал изздания. Раненые телохранители дрожали отстраха, асамые трусливые изних даже нервно упали наземлю.
 

 
СяЛэй засмеялся. Необманывай себя, АнСухён. Возвращайся вЮжную Корею. После паузы ондобавил: Последнее предупреждение— незли меня вКитае, или ятебя побью при встрече!
 

 
Все ввестибюле были ошарашены этими словами.
 

 
Двери лифта закрылись, иСяЛэй исчез изполя зрения зрителей.
 

 
СяЛэй несдерживался инаэтот раз показал свою силу, потому что онзатаил обиду современи пребывания вКорее. Отодной мысли отом, когда АнСухён привел полицейских ителохранителей его семьи вкафе вЮжной Корее, кровь закипала вжилах СяЛейя!
 

 
Это был Китай, ноАнСухёну было проще умереть, чем признать этот позор.
 

 
Когда наблюдатели разошлись, ГуКе-Вень вышла изнебольшого коридора инаправилась всторону главного вестибюля. Наеегубах появилась задумчивая улыбка, когда она увидела, как уходит потрёпанный АнСухён. Ох, вкакой онярости. Похоже, шоу скоро начнется, да? Яснетерпением жду этого.

    
  





  Глава 353. Незавершённый поцелуй


  

    
      Служащий проводил СяЛэйя додвери офиса Шэньту Тянь-Иня. Там стояла ФуМин-Мэй, иона закатила глаза наСяЛэйя, как только увидела его.
 

 
СяЛэй знала, что она имела ввиду, ионбеспомощно пожал плечами.
 

 
Эх, ты. Даже непозвонил,— тихо сказала ФуМин-Мэй. Иялюбезно напомнила тебе тоже
 

 
СяЛэй улыбнулся. Яже сейчас пришёл, нетакли? Быть здесь воплоти, безусловно, более искренне, чем телефонный звонок.
 

 
ФуМинь-Мэй остекленела. Давай, заходи ипорадуй её. Она открыла дверь.
 

 
СяЛей вошел.
 

 
Это был довольно внушительный ироскошный офис. Разумеется, впрохладных тонах. Место источало холод исерьезность. Шеньту Тянь-Инь сидела засвоим столом исмотрела набелый монитор Apple. Как только СяЛей вошёл, она подняла голову ивзглянула нанего, азатем улыбнулась ипомахала ему, чтобы онподошёл.
 

 
СяЛэй волновался, что она будет расстроена из-за него ибудет плохо относиться кнему или что-то вэтом роде, ноона была спокойна идаже улыбалась. Оннезнал почему, нонемного расслабился. Онподошел исказал: Мне очень жаль, Тянь-Инь. Недавно я…
 

 
Тш,— Шеньту Тянь-Инь положила палец нагубы СяЛейя.
 

 
СяЛэй подумал, что она сделала это, потому что унее была видеоконференция, новскоре обнаружил, что она смотрела нато, как ударил АнСухёна инаступил нанего.
 

 
Шеньту Тянь-Инь улыбнулась. Япосмотрела это три раза.
 

 
СяЛей остановился. Это было Angel Wings Building, штаб-квартира Vientaine Group вЦзинду, так что небыло ничего удивительного втом, что Шеньту Тянь-Инь получила отчет отом, что произошло ввестибюле, ипосмотрелабы все это всистеме наблюдения. Она могла легко остановить драку, ноона просто наблюдала завсем состороны идаже пересмотрела 3 раза. Оннемог понять еемысли.
 

 
Присаживайся. Япринесу тебе что-нибудь выпить,— Шеньту Тянь-Инь встала иподошла квинному шкафу.
 

 
СяЛэй сел надиване инаблюдал затем, как Шеньту Тянь-Инь наливает ему вино. Онбыл смущен еесегодняшним отношением, нонеспрашивал обэтом.
 

 
Шенту Тянь-Инь подошла сдвумя бокалами вина ивручила один СяЛэйю. Чокнувшись сним, она улыбнулась исказала: Занаше воссоединение.
 

 
Воссоединение?— СяЛэй засмеялся. Очём тыговоришь?
 

 
Шеньту Тянь-Инь села напротив СяЛэйя. Она осушила свой стакан ипосмотрела прямо ему вглаза.
 

 
Хорошо, занаше воссоединение, -Ся Лэй тоже осушил свой стакан.
 

 
Затем Шеньту Тянь-Инь сказала: Тызнаешь, почему янеостановила то, что происходило ввестибюле?
 

 
СяЛэй покачал головой. Онмог угадать мысли многих людей, нонееё.
 

 
Онпостоянно доставлял тебе неприятности вЮжной Корее ипроявил комне неуважение вкафе. Только тымог преподать урок такому высокомерному человеку, как он. Слабая улыбка появилась нагубах Шеньту Тянь Инь. Это было действительно приятно. Настолько, что япосмотрела три раза.
 

 
Онтебе ненравится? Тогда почему тысотрудничаешь сним иработаете над проектом мобильных телефонов?
 

 
Бизнес есть бизнес. Кроме того, это неяего ударила,— Шеньту Тянь-Инь действительно была умной женщиной, ивтом, что она говорила или делала, небыло никаких сомнений.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Ябеспокоился отвоём сотрудничестве сShinyeok Group, но, похоже, мое беспокойство было неуместным.
 

 
Почему тыговоришь это?
 

 
Тылучше меня введении бизнеса. Ябоялся, что Shinyeok Group обманет тебя, нотолько японял, что это АнСухёну стоит волноваться,— сказал СяЛей.
 

 
Она, как одинокая женщина, выросла вVientaine Group, несмотря наужасную внутреннюю борьбу. Сегодня все еепротивники пали, аона продолжала продвигать Vientaine Group. Теперь Vientaine Group увеличился натреть посравнению спредыдущим годом. Неужели женщине, подобной ей, нужно, чтобы онволновался, что ееобманут?
 

 
Тымог сказать мне обэтом
 

 
Утебя совместный проект сShinyeok Group вЮжной Корее, нотынеможешь его контролировать. Итак, тыпридумала проект мобильного телефона, который находится вКитае, чтобы тымогла контролировать его, аShinyeok Group— нет. АнСухёну далеко доего отца сточки зрения осторожности иума, поэтому тот, кто извлечет наибольшую выгоду изэтого проекта, конечно, Vientaine Group. Верно?
 

 
Шеньту Тянь-Инь улыбнулась. Тылучше всех меня понимаешь.
 

 
СяЛэй внезапно почувствовал, что вся деловая хватка, которую оннакопил досих пор, походила начистый лист бумаги. Его возможности вобласти бизнеса сильно отставали отего боевых возможностей.
 

 
Вэтот момент Шенбту Тянь-Инь тихо вздохнула. Лей, мне все равно, что обо мне думают другие— меня волнует только то, что тыобо мне думаешь. Уменя нет никаких сомнений вотношении тебя, нотыменя непонимаешь. Яочень хочу стобой познакомиться поближе, нотыпродолжаешь избегать меня. Утебя слишком много секретов. Они как смог, нависающий над Цзинду. Мне сложно тебя понять.
 

 
Она что-то знает? СяЛэй был поражен мыслью, нооннепроявил никакой реакции. Что тыпытаешься сказать?
 

 
Тыспрашивал, почему ясказала, что это воссоединение, верно? Теперь явозвращаюсь ктвоему вопросу,— сказала она.
 

 
СяЛэй улыбнулся истал ждать ееответа.
 

 
Шеньту Тянь-Инь окунула палец ввино вруке инаписала нажурнальном столике три цифры: 101.
 

 
СяЛэй посмотрел безучастно. Затем онподумал оГуКе-Вэнь. Если онбыл прав, Шеньту Тянь-Инь, вероятно, знала осуществовании Бюро 101 из-за ГуКе-Вень.
 

 
Янеожидала, что тыстанешь национальным секретным агентом,— сказала Тянь-Инь. Теперь язнаю, какой утебя особый статус, иэто многое объясняет изтого, что меня смутило. Наверно, тыотправился накакую-то секретную миссию, когда внезапно исчезли нанекоторое время после возвращения изКореи, верно?
 

 
СяЛэй кивнул. Она уже знала осуществовании Бюро 101 иоего другой личности, так что скрывать это больше ненужно.
 

 
 Вот почему ясказала, что наша сегодняшняя встреча— это воссоединение. Ядумаю, что только сейчас действительно поняла тебя. Это тоже чувство, что ипри первой встрече стобой.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Это ГуКе-Вень тебе сказала, да?
 

 
Шеньту Тянь-Инь нестала ниподтверждать, ниопровергать это.
 

 
Якое-что скрывала оттебя, нотолько потому, что былобы лучше тебе этого незнать,— сказал СяЛей.
 

 
Шеньту Тянь-Инь улыбнулась. Язнаю. Ямного раз слышала это вголливудских фильмах про шпионов. Хочешь расскажу секрет? Когда ябыла маленькой девочкой, ямечтала стать секретным агентом, анебизнесменом. Яхотела быть агентом-женщиной, сильной, как агент Анджелина Джоли
 

 
СяЛэй вспомнил агентов Бюро 101, которые погибли вАфганистане. Поверь мне, тебебы непонравится такой образ жизни. Правда.
 

 
Шеньту Тянь-Инь поджала губы. Язнал, что тытак скажешь
 

 
Это было маленькое, игривое движение, нооно демонстрировало еетеплую ивосхитительную сторону как женщины. Она спокойно сидела напротив него сосвоим прекрасным лицом истройной фигурой. Еетихий взгляд иеесексуальность, казалось, говорили сним. СяЛэй внезапно почувствовал точувство, которое ониспытывал, когда впервые увидел ее— она была как небесная принцесса, потусторонняя, недосягаемая, нодостаточно соблазнительная, чтобы фантазировать оней.
 

 
Они оба замолчали. Ихглаза встретились, ивзгляды были наполнены смыслом. Недоразумения прошлого идогадки растаяли.
 

 
Глядя нанежные накрашенные губы Шеньту Тянь-Инь, СяЛэй внезапно почувствовала желание поцеловатьее. Она была богиней, окоторой онмечтал долгое время, иондаже мечтал создать сней семью. Желание заполучить еебыло похоронено глубоко вего сердце все время итолько что пробудилось, порождая этот импульс.
 

 
Две минуты они просто молчали, глядя друг надруга.
 

 
Я… яналью тебе вина,— Шеньту Тянь-Инь была женщиной, нетакой смелой, как СяЛэй. Она избегала его взгляда ипошла взять бокал.
 

 
Ясам,— СяЛэй тоже встал, чтобы взять стакан.
 

 
Ихруки столкнулись, одновременно схватившись забутылку вина. Они оба почувствовали, как вэто мгновение ихпоразила волна электричества. Что еще интереснее, ниодин изних неотпустил. Ихвзгляды встретились снова, недвусмысленные взгляды.
 

 
Затем ихголовы медленно приблизились друг кдругу … Всё ближе иближе …
 

 
Дверь вкабинет неожиданно открылась, ивдверях появилась ФуМин-Мэй.
 

 
Губы Шеньту Тянь-Иня иСяЛея почти соприкоснулись— они были нарасстоянии двух-трех миллиметров друг отдруга. Шеньту Тянь-Инь была первой, кто отступил, еелицо покраснело. Что такое?
 

 
СяЛэй тоже смутился исделал вид, что наливает вино.
 

 
Ох?— налице ФуМин-Мей появилась ухмылка. Извините, явам помешала?
 

 
Шеньту Тянь-Инь впилась внее взглядом.
 

 
ФуМин-Мэй протрезвела. Начальник отдела безопасности говорит, что полиция приехала расследовать ситуацию. Ахда, и, кажется, есть люди изкорейского посольства.
 

 
Шеньту Тянь-Инь нахмурилась. АнСухён поднял шум ипревратил его вмеждународный спор?
 

 
ФуМин-Мэй развела руками. Янезнаю.
 

 
Зачем они здесь? Задержи их,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Да, прямо сейчас,— ФуМин-Мэй повернулась ивышла.
 

 
Однако, прежде чем она вышла задверь, вдверях появился ГуКе-Вень ипосовпадению преградила ейпуть. Она перешла прямо кделу. Так выничего нерешите.
 

 
СяЛэй небыл удивлен, что ГуКе-Вэнь появился вэто время. Оннаблюдал заней ипытался угадать еероль вVientaine Group.
 

 
ФуМин-Мэй проговорила недовольным тоном: Хочешь сказать, что утебя есть идея, помощница Гу?
 

 
То, что ГуКе-Вэнь теперь был помощницей Шеньту Тянь-Инь, удивило СяЛэйя.
 

 
Говори, Ке-Вень,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Господин Сядействительно ранил кого-то, инеодного. Отец АнСухёна давно вертится вполитических кругах Южной Кореи ииспользует сильные методы. Поскольку приехали люди изкорейского посольства, это верный признак того, что они хотят пригласить г-на Сянадопрос. Если мыостановим их, мыстанем ответственными заэто и, возможно, вызовем гнев АнСухёна. Это неочень мудрое решение,— сказала ГуКе-Вень.
 

 
Шеньту Тянь-Инь посмотрела наСяЛейя. Она была обеспокоена.
 

 
Япросто пойду сними. Неволнуйся, они ничего немогут сделать сомной.
 

 
Тогда япровожу тебя вполицейский участок,— сказала она.
 

 
Нет, тынеможешь это сделать,— сказала ГуКе-Вэнь.
 

 
СяЛэй иШэньту Тянь-Инь посмотрели наГуКе-Вень.
 

 
Поскольку вдело вступило южнокорейское посольство, дело наверняка будет поднято наболее высокий уровень. Самое умное, что можно сделать сейчас,— это оставить г-на Сянезамеченным. Возвращайся насвою военную фабрику, где хранятся военные секреты истрогое военное положение. Военные будут первыми, кто несогласится сприсутствием там корейцев,— сказала ГуКе-Вэнь.
 

 
СяЛэй вдруг засмеялся. Ончувствовал, что ГуКе-Вэнь повзрослела истала умнее без защиты ееотца ибрата.
 

 
Онсмеялся, ноунего насердце было тяжело.

    
  





  Глава 354. Не рой другому яму


  

    
      Люди изкорейского посольства примчались, неуспел СяЛей переступить через порог Военного Завода Thunder Horse. Группа состояла измножества людей, включая государственных служащих, инескольких сотрудников полиции, занимающихся этим делом. Ихсопровождал черный лимузин Hyundai, который только что припарковался удороги около главных ворот. Двери лимузина неоткрылись.
 

 
Вэтой машине был АнСухён, ионбыл вотвратительном настроении.
 

 
Помимо водителя, вмашине также было два корейца: мужчина иженщина. Мужчине было затридцать, иунего было крепкое, здоровое тело. Женщине было около двадцати. Это была красивая женщина сотличной фигурой икрасивым лицом, которые привлекали внимание. Оба они выглядели спокойными, новихглазах скрывалась безжалостность, иаура уних была ледяной, что сильно отличалось отауры обычных людей.
 

 
Мужчину звали ЧаГори, аженщину звали Ким Джиён. Они оба специализировались нагрязных делах семьи Ан, также как Дун У, Цинь ЦииДэнни изКлана Гу.
 

 
Наэтот раз АнСухён был по-настоящему рассержен, иименно поэтому онпривел ссобой ЧаГори иКим Джиён.
 

 
АнСухён влимузине наблюдал затем, как люди изкорейского посольства разговаривали своенными уворот. Когда онувидел, что они все еще немогут получить разрешение напроведение расследования, пламя его гнева вышло из-под контроля. Какого чёрта так долго? Здесь корейское консульство, носолдаты ихнепускают!
 

 
Иногда национальная гордость достигала определённой степени, она изгордости превращалась ввысокомерие.
 

 
Спустя несколько минут ситуация уворот военного завода осталась прежней— люди изкорейского посольства все еще немогли войти, ачисло солдат увеличилось.
 

 
Похоже, они несмогут войти,— сказал ЧаГори.
 

 
Этот китайский ублюдок очень хитрый,— сказала Ким Джиён. Ееголос был нежным, сладким, вотличие отслов, которые она сказала.
 

 
АнСухён толкнул дверцу машины. Давайте посмотрим. Яневерю, что корейское посольство несможет войти, чтобы поймать преступника, даже сполицейскими! "
 

 
ЧаГори иКим Джиён переглянулись между собой, затем остановились ипоследовали заАнСухёном кворотам военного завода Thunder Horse.
 

 
Отек налице АнСухёна уменьшился, новсе еще оставались следы.
 

 
ЧаГори иКим Джиён шли позади него, справа ислева. Онбыл высоким икрепким, она— миниатюрной исексуальной; картина мужественности иженственности. Круглые ягодицы Ким Джиён отчётливо выделялись вчёрной мини-юбке.
 

 
Большинству мужчин нравились такие женщины, потому что ихможно было легко держать наруках иделать то, что они хотели.
 

 
Что происходит?— АнСухён взбесился, как только добрался доворот. Почему выневпускаете нас?
 

 
Чего выздесь забыли? Это военный завод. Вас всех давнобы задержали запричинение неприятностей, еслибы вынебыли сотрудниками корейского посольства,— строго сказал солдат.
 

 
Да, яже сказал вам, ребята, что это необычное место, имынеимеем права туда входить. Ядумаю, что нам стоит вернуться,— сказал полицейский.
 

 
Вернуться? Наших людей избили, амыдолжны просто позволить этому сойти срук?— сердито сказал сотрудник посольства. Онвёл себя по-другому, пока АнСухёна здесь небыло, ноонтутже стал высокомерным, как только онпоявился, стараясь подлизаться кАнСухёну.
 

 
Руководитель полицейских был более спокойным. Оннерассердился, авместо этого улыбнулся исказал: Хорошо, продолжайте переговоры, амыуходим.
 

 
Вы…— сотрудники посольства были так злы, что немогли говорить.
 

 
Эти полицейские получили отчет обаресте СяЛэйя, ноони только делаливид. Насамом деле никто несобирался его арестовывать, если онбыл недураком.
 

 
Позвольте мне сказать вам— если выневыдадите нам СяЛэйя сегодня, мыбудем пойдём вваше Министерство иностранных дел!
 

 
Руководитель группы иего команда полицейских сделали вид, что неслышат. Один изних, толстяк, даже позвонил своей жене ипопросил ееприготовить пельмени, фаршированные луком-пореем.
 

 
Вэтот момент кворотам насигвее подъехал безвкусно одетый мужчина. Это была Тигрица военного завода Thunder Horse, ЦиньСян. Люди, которые впервые увидели его, подумалибы, что онженщина— такая женщина, скоторой тоже хотелосьбы переночевать всего одну ночь.
 

 
Что случилось?— Цинь Сян остановил сигвей ипроговорил серьёзным тоном: Чего хотят эти люди?
 

 
Солдат кратко рассказал ему.
 

 
Цинь Сян положил одну руку набедро иуказал наАнСухёна другой сословами: Ядумал, что это что-то серьезное, атыпросто хочешь получить деньги намедицинскую страховку из-за драки? Тогда назовите свою цену. Сколько?
 

 
Какая наглость! -Ан Сухён был рассержен. Мне, АнСухёну, нужноли требовать деньги наоплату медицинского обслуживания? Тыублюдок!
 

 
Кого тыназывал „ублюдком“?— быстро ответил Цинь Сян: Возвращайся туда, откуда пришёл, ятебе говорю. Как тыдумаешь, что это заместо? Это нетоместо, где вы, корейцы, должны демонстрировать такое отвратительное поведение.
 

 
Сотрудники посольства тоже были спровоцированы, иодин изних сердито сказал: Выдайте нам СяЛейя напомочь врасследовании, или мыбудем протестовать против вашего МИДа.
 

 
Цинь Сян махнул рукой. Идите, идите. Можете подать протест хоть вООН, хоть куда.
 

 
Ты…— сотрудник посольства так разозлился, что потерял дар речи. Онвсегда был лучше— как теперь его могли игнорировать!
 

 
Убирайся отсюда!— ЧаГори указал наЦинь Сяна схолодным взглядом вглазах.
 

 
Цинь Сян слегка улыбнулся исказал. Что это заптичий щебет? Яничего непонимаю.
 

 
Выходи, мыхотим поговорить,— наэтот раз говорила Ким Джиён. Она сказала это стёплой инежной улыбкой налице, новеёглазах сверкал холодный блеск.
 
 
 
ЧаГори говорил по-корейски, аКим Джиён— по-китайски. Цинь Сян слышал ихчётко. Эти двое корейцев бросали ему вызов, наего территории тоже. Гнев вспыхнул вего сердце, ионспрыгнул ссигвея, направившись кдвери.
 

 
Вернись,— СяЛэй наконец-то показался. Онбыл одет всинюю рабочую одежду ибыл взащитных перчатках; образ синего воротничка.
 

 
Изглаз АнСухёна практически вырвалось пламя, когда онувидел СяЛейя.
 

 
ЧаГори иКим Джиён посмотрели наСяЛейя, иихглаза, казалось, запоминали его внешность.
 

 
СяЛэй неспеша подошел кворотам, поглядывая налюдей заворотами и, наконец, остановился наАнСухёне. АнСухён, зачем тыпривел этих людей сюда?
 

 
Ясказал, что это еще неконец. Тыдолжен заплатить зато, что сделал.
 

 
Какой платеж тыхочешь?
 

 
Янестану просить слишком много,— ухмыльнулся АнСухён,— Тебе росто нужно встать наколени иизвиниться.
 

 
Аиначе что?
 

 
Илиже ядоведу это дело дотакой степени, что тынесможешь сним справиться.
 

 
Тыговоришь опротесте?— СяЛэй засмеялся. Тыможете пойти прямо сейчас ипротестовать влюбом месте, где пожелаешь. Идаже можешь найти себе провожатого, если незнаешь, куда идти.
 

 
АнСухён повернулся кполицейским исердито спросил: Чтоэто? Преступник прямо перед вами! Чего выждете? Почему вынеарестовываете его?
 

 
Руководитель группы сказал: Ну, ондолжен выйти первым, чтобы это произошло. Унас нет полномочий, чтобы войти.
 

 
Ублюдок! Как тыделаешь свою работу? Ипосле этого тыназываешь себя полицейским?
 

 
Руководитель группы был возмущен. Это кого тыназвал „ублюдком“? Датыкем себя возомнил, искакой стати мыдолжны слушаться тебя? Что это зафигня!
 

 
Ты…— АнСухён указал пальцем наполицейского, нонесмог произнести нислова отзлости.
 

 
Это дело общественной безопасности. Мыуже очень вежливы, приехав сюда для расследования, атыругаешьнас? Хорошо, тогда разбирайсясам. Команда, поехали! -руководитель команды был верен своему слову, исразуже развернулся иушел. Полицейские нехотели быть здесь, ивсе они быстро ушли.
 

 
Вмгновение ока уворот осталось только несколько корейцев.
 

 
Корейцы больше немогли сохранять спокойствие, аихнастроение ухудшилось. Они чувствовали, что СяЛэйя, конечно, должны были забрать для расследования, иэто недолжно было стать проблемой. Кроме того, время отвремени вИнтернете появлялись сообщения отом, что какой-то иностранец бросил велосипед вкакое-то место, иполиция находила его через несколько часов, даже несмотря нато, что иностранец выбросил защитное покрытие, они перебрали мусор, чтобы найти его*. Нопочему полиция просто осталась встороне сейчас? Они были крайне неэффективны идаже издевались над ними!
 

 
СяЛэй засмеялся. АнСухён, тебе лучше сделать вид, что ничего небыло. Тебе следует усвоить урок инепытаться прыгнуть выше головы.
 

 
Нестоит быть таким самодовольным!— яростно сказал АнСухён.
 

 
Сотрудник посольства рядом сАнСухёном достал свой мобильный телефон. Онпосмотрел наСяЛейя так, будто говоря ему глазами, что онсобирается позвонить некому важному человеку.
 

 
СяЛэй спокойно сказал: Звони, если хочешь, ипротестуй сколько хочешь. Яслышал, что корейцы лелеют свою гордость. Интересно, как сильно пострадает ваша гордость, когда обэтом сообщатСМИ? Якого-то ударил, ноэто всего лишь случай общественной безопасности. Даже если вы, ребята, настаиваете намаксимуме, самое большее, что ядолжен сделать, это заплатить замедицинскую страховку или быть задержанным наодин день. Делайте, что хотите. Это меня неволнует,— сказав это, СяЛей повернулся иушёл.
 

 
Цинь Сян сел насвой сегвэй, ноперед тем, как уехать, показал средний палец АнСухёну.
 

 
Будь тыпроклят!— АнСухён бросился вдверь.
 

 
Стой! -солдат немедленно поднял винтовку вруки инаправил еенаАнСухёна.
 

 
АнСухён остановился, несмея сдвинуться нинашаг.
 

 
Онбыл готов взорваться отярости. Онпришел доставить неприятности СяЛейю, нонеожидал, что его действия приведут квовлечению множества людей, которые вконечном итоге принесут ему неприятности.
 

 
АнСухён наблюдал зауходящим СяЛейем, стиснув зубы так сильно, что они заскрипели. Его глаза были ужасно холодными.
 

 
Пойдемте, молодой мастер,— сказал ЧаГори по-корейски. Это место под военной защитой. Мыничего неможем сним сделать. Нам придётся подождать, пока онвыйдет, чтобы сделать что-нибудь.
 

 
АнСухён сказал по-корейски: Яхочу, чтобы онсдох!
 

 
Ким Джиён подошла поближе куху АнСухён исказала своим сладким, соблазнительным голосом: Ему долго непрожить. Унас много возможностей.
 

 
АнСухён, похоже, верил вспособности ЧаГори иКим Джиён. Вуголках его губ появилась слабая насмешка. Уходим!
 

 
Ивот занавес упал наэту драму.
 

 
*https://www.nytimes.com/2017/09/02/world/asia/china-beijing-dockless-bike-share.html
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      Витоге АнСухён недовел дело доуровня международного спора. Даже еслибы унего было влияние, оннехотел жертвовать своей гордостью, иСяЛэй зналэто. Кроме того, даже если этот инцидент прогремел, это была всего лишь драка инарушение общественного порядка. Бюро 101 прикрылобы его благодаря его статусу.
 

 
СяЛэй совершенно нежалел обэтом. Оставив встороне вопрос одурной крови, АнСухён был настоящим врагом СяЛейя непотому, что онбыл соперником влюбви, аиз-за того инцидента, когда онвступил всговор сЦРУ, чтобы поймать его.
 

 
После этого наступило мертвое затишье, иАнСухён, исотрудники консульства Кореи больше непытались создать ему проблемы. СяЛэй тратил всё своё время иусилия намодернизацию своих токарных станков.
 

 
Шеньту Тянь-Инь незвонила ему, онтоже незвонилей. Незавершённый поцелуй вееофисе вAngel Wings Building, казалось, был просто импульсом, ипосле того, как они успокоились, всё осталось позади.
 

 
Иногда онтихо спрашивал себя, хотелбы онстать возлюбленным Шеньту Тянь-Инь, жениться изавести детей.
 

 
Было два ответа: ида, инет.
 

 
Если онвконечном итоге окажется сШенту Тянь-Инь, тоонобязательно покинет Аннину инепоедет вИсламабад насвидание соШлами. Онбыл неизтех, кто многократно пробовал нектар каждого цветка, скоторым сталкивался. Шлами всё вышло случайно вовремя завершения его миссии, как исАнниной… Оннемог перенести ееболь снова.
 

 
Вот почему унего всё еще небыло девушки, накоторой онхотелбы жениться изавести детей.
 

 
Витоге онпросто выбросил эти мысли изголовы. Лучше было позволить чувствам прийти внорму естественным путем.
 

 
Вмгновение ока пролетел месяц.
 

 
Заэтот месяц СяЛэй иАннина модернизировали все токарные станки вThunder Horse достандарта, сопоставимого стокарным станком Йозефа, который онпостроил вThunder Horse Manufacturing.
 

 
Сустановкой токарных станков несколько производственных линий военного завода Thunder Horse сдвинулись сместа. Они производили пистолеты, атакже начали производить снайперские винтовки исоответствующие боеприпасы.
 

 
СяЛэй получил хорошие новости натретий день полного производства. Филиал вСычуани также начал производство. Чжоу Сяо-Хун позвонила сказать, что местное правительство позаботилось онекоторых заказах ичто общая ситуация стабильна спозитивной тенденцией. СяЛэй долго разговаривал сней идавал ейсоветы.
 

 
СяЛэй совсем небеспокоился, что Чжоу Сяо-Хун будет присматривать зафилиалом вСычуани. Ему ненужно беспокоиться отом, естьли уфилиала вСычуани заказы или нет, поскольку онмог просто перенаправить некоторые заказы изХайчжу влюбое время. Онмог также заставить филиал компании производить детали винтовок, которые нетребовали высокоточной обработки, такие как запасы оружия, магазины итак далее.
 

 
Можно сказать, что Thunder Horse шёл поправильному пути куспеху врасширении. Теперь онбольше небыл маленьким боссом, которому приходилось гоняться задругими ради заказов.
 

 
После ихнынешнего расширения, для Thunder Horse ихдальнейшее расширение стало только вопросом времени.
 

 
Чтобы собрать урожай, естественно, нужно было приложить усилия. СяЛэй больше месяца невыходил изворот Thunder Horse идаже похудел нанесколько килограммов.
 

 
Аннина была нелучше. Она всё время работала вместе сним итоже немного похудела.
 

 
Аннина, ясегодня отвезу тебя напрогулку иугощу вкусной едой, хорошо?— сказал СяЛэй Аннине, когда они вышли измастерской.
 

 
Конечно! Ядавно хотела пойти ивкусно поесть. Вся эта работа сказалась намне,— радостно сказала Аннина.
 

 
СяЛэй улыбнулся, сказав: Яотведу тебя кВеликой Стене, азатем угощу жареной уткой.
 

 
Спасибо, Лукас. Каждый день стобой наполнен счастьем,— Аннина подошла ближе ипоцеловала СяЛэй вщеку.
 

 
СяЛэй уже привык кэтому.
 

 
Внезапно кним подошел Цинь Сян, положив руку набедро, икашлянул. О, ребята, как вам нестыдно. Нафабрике много мальчиков, укоторых даже нет девушки, авыдвое ведёте себя подобным образом. Они скупят все салфетки вБайлу.
 

 
Голова СяЛейя кружилась. Онбыстро сменил тему. Мысобираемся немного отдохнуть. Хочешь пойти снами?
 

 
Цинь Сян покачал головой. Нет, увольте. Что мне делать свами, когда выдвое неможете держать руки подальше друг отдруга? Янехочу быть третьим колесом.
 

 
СяЛэй незнал, что исказать.
 

 
Могу яненадолго одолжить председателя Ся, Аннина?— Цинь Сян сулыбкой посмотрел нанее.
 

 
Аннина пожала плечами. Забирай, явсё равно пойду переодеваться.
 

 
После того, как Аннина ушла, Цинь Сян подошел кСяЛэйю итихо сказал: Иди, нобудь осторожен. АнСухён впрошлый раз привел людей ссобой людей. Темужчина иженщина бросили мне вызов. Помнишь их?
 

 
Вголове СяЛэйя всплыли изображения двух людей, чистые, как кристалл; унего просто небыло ихимен.
 

 
Сними что-то нетак?
 

 
Кажется. Отних пахло убийством. Тызнаешь, начто это похоже. Только люди, которые убили многих, так пахнут,— сказал Цинь Сян,— когда они просили мне вызов, япочувствовал, что онибы убили меня, будь мывдругом месте. Янемного ихбоюсь, поэтому предупреждаю. Этот парень— тот, кто хочет отомстить. Онпришел ктебе, чтобы сразиться стобой, поэтому оннеуйдёт простотак. Кто знает, вдруг онждёт, пока тывыйдет.
 

 
СяЛэй кивнул. Яуслышал тебя. Ябуду осторожен.
 

 
Возьми ссобой снайперскую винтовку. Скажите, что это для проверки,— сказал Цинь Сян.
 

 
Да, хорошая идея. Пойду, принесу её,— сказал СяЛэй. —Эта новая модель снайперской винтовки тестировалась только впомещении напредмет основных функций имощности. Это будет хороший повод проверить её.
 

 
Япринесу еётебе.
 
 
 
Подожди…— СяЛэй сделал паузу, азатем сказал: Тытолько сказали, что укого-то, кто убил много людей, есть запах. Как насчет меня— уменя есть этот запах?
 

 
Дай ятебя понюхаю,— Цинь Сян прижался носом кшее СяЛэйя.
 

 
СяЛэй отошел. Япойду переоденусь.
 

 
Цинь Сян посмотрел науходящего СяЛейя иухмыльнулся.
 

 
Через некоторое время СяЛэй направил свой Chevrolet Suburban кдревней Великой стене содной изновых снайперских винтовок вбагажнике.
 

 
Онневзялбы пистолет, еслибы Цинь Сян ненапомнил ему обэтом. Ондаже незадумывался отом, как АнСухён сможет отомстить ему, потому что это Китай, ионнесчитал его угрозой.
 

 
Аннина была довольно бодрой. Вовремя поездки она нашла интересные темы для разговора, иеесмех непрекращался.
 

 
Когда они добрались доВеликой стены, СяЛэй достал пластиковую коробку, вкоторой находилась снайперская винтовка, ивзял еессобой. Онпошел врайон, где небыло туристов, сАнниной.
 

 
Сейчас был непик сезона, поэтому наВеликой Стене было нетак много туристов, ноСяЛэй всё равно неснижал бдительность. Онпросканировал практически всех туристов, направлявшихся вукромное место, иненашел двух корейцев, окоторых упоминал Цинь Сян.
 

 
Неможет быть, чтобы АнСухён сразу узнал, что ятолько что вышел сзавода, верно? Цинь Сян может быть слишком чувствительным.
 

 
Ещё далеко, Лукас?— Аннина наклонилась ипомассировала лодыжки. Это все каменные ступени. Мои ноги больше невынесут это.
 

 
Они пришли наВеликую Стену, ноАннина надела миниюбку ивысокие каблуки— неудивительно, что она устала.
 

 
Наееюбке небыло молнии, аизгибы обнажали еечерные кружевные трусики; форма была очевидной, нотаинственной исоблазнительной.
 

 
Аннина нестеснялась рядом сСяЛэйем, нооннечувствовал себя комфортно, видяэто. Оннемного огляделся. Здесь хорошо.
 

 
Хорошо,— Аннина сняла высокие каблуки ирюкзак. Она вынула одеяло изрюкзака иположила его надревние кирпичи, азатем бросила нанего большую кучу закусок: вяленая говядина, напитки, фрукты, макадамия, орехи пекан итак далее.
 

 
СяЛэй также положил пластиковую коробку наземлю, азатем открыл еёивынул новую модель снайперской винтовки.
 

 
Уснайперской винтовки уже было название— XL2500. Название было составлено изпервых английских букв вкаждой части его имени иэффективной дальности оружия.
 

 
Конечно, это была нетаснайперская винтовка, которую онмодифицировал лично. Она выглядела также, нота, которую онмодифицировал, превосходила эту снайперскую винтовку нарасстоянии неменее 1000 метров. Модифицированную снайперскую винтовку XL2500 следовало назвать XL3500.
 

 
Теоретическая дальность XL2500 составляла 2500 метров, нофактическая дальность досих пор неизвестна, так как это был первый тест.
 

 
СяЛэй быстро установил магазин иприцел. Насамом деле ему был ненужен прицел, ноэто был тест, иему нужно было получить реальные цифры при нормальных условиях.
 

 
Поторопись стестированием, Лукас ипоешь,— Аннина почистила яблоко ножом; она была теплой изаботливой.
 

 
Япросто опустошу магазин, так что ябыстро,— СяЛэй поднял снайперскую винтовку иположил еенастену. Онизмерил расстояние правым глазом, затем прицелился вдерево нарасстоянии 2500 метров спомощью прицела ивыстрелил.
 

 
Ба-бах! Раздался выстрел, иXL2500 отпрянула. Пуля полетела иударила ствол дерева, накоторое оннацелился через две секунды. Соствола дерева отлетел большой кусок.
 

 
Нукак? -Аннина отложила очищенное яблоко иподошла кСяЛэйю. Она оперлась наего плечо, иеепышная грудь усилила давление наспину СяЛэйя.
 

 
Как онмог точно стрелять втакой ситуации?
 

 
Бах! Бах! Бах!
 

 
СяЛэй сделал три последовательных выстрела синтервалом всекунду. Скорость XL2500 была неоспоримой. Три выстрела разорвали ствол дерева нарасстоянии 2500 метров друг отдруга, ионупал сгрохотом влесу.
 

 
Какой диапазон?— стревогой спросила Аннина.
 

 
2500 метров, аможет ибольше,— СяЛэй взглянул вприцел иприцелился надерево ещё дальше. Оннажал накурок.
 

 
Бах! Пуля снова попала вцель, нопроизошло некоторое отклонение отприцела.
 

 
СяЛэй выстрелил еще несколько раз, магазин из10 пуль, оказался пуст, ноонтак инесмог свалить дерево.
 

 
Для результата теста было достаточно одного магазина. Эффективная дальность стрельбы XL2500 составляла 2600 метров, авероятность поражения цели запределами этого диапазона была низкой. Ноэтих цифр было достаточно, чтобы выделиться вмировом масштабе!
 

 
Лукас, ятоже хочу пострелять,— горячее дыхание Аннины щекотало ухо СяЛейя.
 

 
СяЛейю было щекотно. Ядостану тебе магазин. Там есть ещё.
 

 
НоАннина прилипла кнему инепозволила ему двинуться сместа. Янехочу стрелять изэтой винтовки, яхочу пострелять изтвоей.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 356. Красавчик


  

    
      Наобратном пути после испытания оружия автомобильная радиостанция включила популярную песню Маленькое яблоко*. Тымое маленькое, маленькое яблоко … Ялюблю тебя так сильно, что яникогда неустану оттебя…
 

 
Аннина пела идаже, сидя, пританцовывала.
 

 
Лирика этой песни, плюс то, что произошло раньше, заставили СяЛэйя улыбнуться лёгкой ухмылкой.
 

 
Наобратном пути СяЛэй незаметил ничего необычного. Люди АнСухёна непоявлялись, ионнезаметил никого подозрительного.
 

 
СяЛэй привёз Аннину, чтобы угостить еёжаренной уткой ипопросил отдельную комнату. Онзаказал посуду.
 

 
Лукас,— сказала Аннина по-немецки,— скоро начнется международная выставка легких вооружений вМоскве. Мыдолжны подготовиться.
 

 
СяЛэй ответил по-немецки: Яуже попросил старшего Тан Тянь-Луна помочь мне сделать заявления. Мыдолжны навестить его наобратном пути испросить оходе подачи заявления.
 

 
Тогда мне придется подготовить больше оружия для выставки,— сказала Аннина.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Неволнуйся. Поездка вРоссию небудет проблемой.
 

 
Да, уменя есть ощущение, что наша снайперская винтовка XL2500 окажет влияние наРоссию. Мысможем получить еще больше заказов.
 

 
СяЛэй кивнул взнак согласия. Эффективная дальность самой продвинутой снайперской винтовки назападе был нетак хороша, как уXL2500, плюс уXL2500 была очень высокая степень автоматизации, атакже магазин, вкоторый можно было загрузить десять пуль. Текущий мировой рекорд американской снайперской винтовки составлял 2200 метров, что было огромным отличием отдальности XL2500 в2600 метров. Это было очень важно, потому что даже разница вдесять метров была вопросом жизни или смерти для снайпера, неговоря уже о400 метрах!
 

 
Представьте себе, какой фурор произведёт XL2500 намеждународной выставке легких вооружений вМоскве?
 

 
Иностранные снайперские винтовки саналогичными характеристиками продаются поменьшей мере заодин миллион китайских юаней. Покакой цене мыдолжны устанавливать нашу снайперскую винтовку, Лукас?— спросила Аннина.
 

 
СяЛэй немного подумал. Производство инастройка для каждой снайперской винтовки довольно хлопотны, поэтому цена неможет быть низкой. Иностранные винтовки уступают нашим ипродаются более чем замиллион, поэтому наши должны быть еще дороже. Ядумаю, что она должна быть оценена в1,2 миллиона навнешних рынках иодин миллион наместном уровне.
 

 
Разве это неслишком дёшево?
 

 
СяЛэй засмеялся. Мытолько начали бизнес военного огнестрельного оружия. Унас пока нет связей, инаш продукт никому неизвестен. Будет нехорошо продавать еёслишком дорого.
 

 
Это имеет смысл,— Аннина непривыкла кделовой стороне вещей.
 

 
Официант вкатил тележку седой вкомнату ипоставил посуду настол.
 

 
Вэтот момент вкомнату рядом сними прибыли несколько гостей, имужчина позвал официанта накорейском.
 

 
Женщина засмеялась: АнСуджун, официанты здесь непонимают по-корейски. Тыдолжен говорить по-китайски, утебяже сним нет проблем.
 

 
СяЛэй замер, услышав голос девушки.
 

 
Этот голос был ему знаком слишком хорошо, потому что это был голос СяСюэ.
 

 
Почему СяСюэ здесь?
 

 
Икто был этот кореец?
 

 
Левый глаз СяЛейя дрогнул, идеревянная стена, разделяющая комнаты, исчезла. Онувидел СяСюэ имолодого человека рядом сней такогоже возраста. Молодой человек был высоким истройным, скрасивым лицом ибелыми зубами. Онбыл очень красивым, настолько, что внем небыло ничего мужественного. Онбыл одним изтак называемых красавчиков, которые внастоящее время были так популярны.
 

 
СяСюэ болтала исмеялась сэтим корейским юношей, иони выглядели очень счастливыми.
 

 
СяЛэй нахмурился. Фамилия этого панка Ан, азовут Суджун. Одно слово отделяет отАнСухёна. ОнизКлана Ан?
 

 
При мысли обэтом всердце СяЛейя затрещало пламя гнева.
 

 
Казалось, что лучший способ отомстить его— это ненанять кого-нибудь, чтобы избить его, ненанять убийц, ананести вред СяСюэ!
 

 
СяСюэ незнала, что еебрат смотрит нанее изсоседней комнаты, иего почти пылают отгнева.
 

 
СяЛэйя нельзя было винить втом, что онбыл такзол. Оннезапрещал СяСюэ встречаться, ноонникогда непозволилбы ейвлюбиться вкорейца, тем более того, кто мог быть связан сАнСухёном!
 

 
Почему тынеешь, Лукас? Почему тысмотришь настену? Там паук?— Аннина немогла понять мыслей СяЛейя.
 

 
Это таракан! -сердито сказал СяЛэй.
 

 
Таракан! Где?
 

 
Забудь. Мне нужно отойти вуборную,— СяЛэй вышел изкомнаты.
 

 
Аннина внимательно осмотрела стену, накоторую смотрел СяЛэйя, ичерез некоторое время поджала губы. Кажется, унего ухудшилось зрение из-за почек.
 

 
Кто знал, что СяЛэй подумалбы, еслибы онуслышал ее.
 

 
СяЛей подошел кдвери комнаты рядом сним ивытянул руку, чтобы открыть ее, нонемного поколебался иопустил руку.
 

 
Давай, дай этому АнСуджуну пощечину изабери СяСюэ! Онмогбы сделать это, ноСяСюэ определенно устроилабы истерику ивзбунтовалась против него. Если этот ублюдок всё знал … СяЛэй нехотел даже думать обэтом.
 

 
СяЛэй снова использовал силу своего левого глаза ипродолжил наблюдать …
 

 
Сюэ, тытакая милая,— АнСуджун страстно смотрел наСяСюэ, его тон был таким нежным, что укого угодно могли пойти мурашки покоже.
 

 
СяСюэ немного смутилась ипокраснела. Какой сладкий язык. Янекуплюсь наэто.
 

 
АнСуджун поднял руку. Сюэ, ясерьезно ктебе отношусь. Клянусь, тычеловек, которого ялюблю больше всего вмоей жизни.
 

 
Данеужели? Мызнаем друг друга всего месяц, иястала женщиной, которую тылюбишь больше всего всвоей жизни?— пренебрежительным тоном проговорила СяСюэ, нонаеегубах появилась сладкая улыбка.
 

 
Цветочный мальчик смедовым языком был именно тем типом мужчин, которые нравились девочкам поколения СяСюэ.
 

 
 АнСуджун протянул руку ивзял руку СяСюэ. Сюэ, тыповеришь мне только тогда, когда явырву свое сердце ипокажу тебе его?
 

 
СяСюэ надулась. Тогда вырви его ипокажи мне.
 

 
АнСуджун внезапно расстегнул молнию напиджаке, под которым была футболка. Наего груди была написана строчка красным цветом: Буду любить СяСюэ вечно!
 

 
Ты… тытакой непослушный,— СяСюэ ударила АнСуджуна кулаком, который был легче пёрышка.
 

 
Сюэ, ялюблю тебя,— АнСуджун вытянул руку икрепко обнял СяСюэ затонкую талию.
 

 
СяСюэ пыталась вырваться, нонесмогла. Она занервничала, аеелицо покраснело.
 

 
АнСуджун придвинулся кней ближе ипопытался поцеловать.
 

 
СяСюэ отодвинула голову назад. Ненадо. Мой брат будет ругать меня, если узнает.
 

 
Твой брат, твой брат … онснова,— АнСуджун отпустил ее. Тыуже взрослая. Твой брат будет заботится отебе всю жизнь? Ялюблю тебя, атыменя любишь— почему мынеможем быть вместе?
 

 
СяСюэ опустила голову. Янеговорила, что мынеможем быть вместе. Япросто хочу, чтобы мой брат познакомился стобой. Нам нужно время …
 

 
Задверью СяЛэй вздохнул соблегчением. Судя пореакции СяСюэ, этот АнСуджун пытался распускать руки, ноони еще даже нецеловались.
 

 
Хорошо, яуважаю твои взгляды. Ятоже хочу встретиться ствоим братом. Янадеюсь, что онпонравится мне ипримет меня, или ядействительно незнаю, что ябуду делать. Янемогу быть без тебя,— страстно сказал АнСуджун.
 

 
Да, мой брат некакой-то старик, оночень открытый. Вэтот момент СяСюэ внезапно засмеялась. Мой брат действительно впечатляет. Онзнает Винчунь, так что лучше необижай меня, иначе онтебя побьёт
 

 
АнСуджун снова взял СяСюэ заруку инежно сказал: Как ямогу обидеть тебя, Сюэ? Яценю тебя больше жизни. Вследующий раз язащищу тебя вместо твоего брата иизобью любого, кто посмеет тебя напугать!
 

 
Задверью шёл стележкой официант. Онувидел СяЛейя вдверях исказал: Сэр, пожалуйста, уйдите сдороги.
 

 
СяЛэй отошел всторону исказал: Извините, похоже, япошел невтусторону.
 

 
Официант зашел вотдельную комнату, иСяЛэй спрятался удвери, чтобы продолжить наблюдение.
 

 
Официант поставил посуду настол иоткрыл бутылку красного вина.
 

 
Затем официант вышел изкомнаты иувидел, что СяЛэй все еще стоял удвери.
 

 
Сэр, вызаблудились? Вам нужна помощь?— слюбопытством спросил он.
 

 
Нет, нет, занимайся своими делами,— сказал СяЛэй.
 

 
Чудак,— официант пробормотал себе под нос иушел, толкая тележку седой.
 

 
СяЛэй снова заглянул вотдельную комнату.
 

 
АнСуджун неожиданно указал позади СяСюэ исказал: Сюэ, смотри! Что это там такое?
 

 
СяСюэ обернулась посмотреть.
 

 
АнСуджун бросил белую таблетку вбокал СяСюэ, когда она отвернулась. Белая таблетка растворилась ввине задве секунды, иСяСюэ, повернувшись, ничего неувидела
 

 
Тыменя обманул! Врун! Ябольше стобой неразговариваю,— СяСюэ притворилась раздраженной.
 

 
Обманул? Зачем мне врать тебе? Япросто хотел сделал тебе сюрприз,— АнСуджун открыл ладонь другой руки, показывая пару изящных рубиновых сережек.
 

 
О, как красиво,— СяСюэ была очень тронута.
 

 
Давай выпьем заэто, Сюэ, апосле янадену ихтебе. Они определенно будут хорошо смотреться натебе,— АнСуджун поднял состола винный стакан.
 

 
СяСюэ поджала губы, улыбаясь, итоже подняла бокал вруке.
 

 
Будем!— АнСуджун чокнулся сСяСюэ.
 

 
СяСюэ наклонила бокал корту…
 

 
Бах! Внезапно дверь вип-комнаты открылась, иСяЛэй прошел через дверной проем.
 

 
Брат?— СяСюэ была шокирована. Еелицо побледнело.
 

 
Твой брат?— вего глазах появилась вспышка отвращения, ноонприкрыл еёулыбкой, азатем встал ипротягивая руку для рукопожатия. Мистер Ся, ядавно хотел встретиться свами. Япарень СяСюэ. Меня зовут…
 

 
Прежде чем онуспел закончить, СяЛэй внезапно ударил его полицу.
 

 
Раздался звук пощёчины.
 

 
АнСуджун пошатнулся отудара. Онсхватился засвое лицо ивспыхнул отгнева иудивления: Какого черта?
 

 
Брат!— отреагировала СяСюэ. Она встала.
 

 
Ноэтого удара было недостаточно, чтобы подавить гнев всердце СяЛейя. Онсхватил АнСуджуна заворотник ипотянул вниз, пнув коленом впах. Это поставило АнСуджуна наколени.
 

 
Брат! Что тыделаешь ?!— СяСюэ бросилась кнему, пытаясь остановить СяЛейя.
 

 
СяЛэй оттолкнул СяСюэ всторону иударил АнСуджуна всонную артерию Рукой-Ножом. Корейский юноша хрюкнул иупал напол без сознания.
 

 
СяСюэ очень испугалась.
 

 
* https://www.youtube.com/watch?v=23-6WVTINZw

    
  





  Глава 357. Закипающая ярость


  

    
      Аннина услышала звуки драки ипошла вотдельную комнату пососедству. Она увидела СяЛейя иАнСуджуна наполу изамерла. Что случилось?
 

 
Брат! Что тыделаешь?— СяСюэ закричала: Как тыможешь так вести себя смоим другом?
 

 
СяЛэй посмотрел наСяСюэ. Что задрузей тызаводишь? Выбрала корейца извсех людей.
 

 
Что плохого вкорейцах? Тыслишком предвзят поотношению кним!— сказала СяСюэ.
 

 
Аннина была мудрой инеперебивала. Она закрыла дверь вчастную комнату.
 

 
Затем СяСюэ указал наАннину исказал: Тыможешь встречаться сангличанкой, аянемогу быть скорейцем? Тысебе противоречишь!
 

 
Конечно, Аннина небыла англичанкой, ноСяЛэй представила еётак, аСяСюэ незнала, кто насамом деле Аннина.
 

 
СяСюэ стала более эмоциональной. Яуже взрослая, анеребенок! Уменя своя жизнь. Какое дело тебе дотого, счем явстречаюсь?
 

 
СяЛэй успокоился. Онуказал наАнСуджуна исказал: Тызнаешь, что онтолько что сделал?
 

 
Язнаю только то, что онхорошо комне относится!— упрямствовала СяСюэ. Влюбленные женщины легко теряли здравый смысл, иона была втаком состоянии.
 

 
Онпытался одурманить тебя!— СяЛэй указал настакан, который налил АнСуджун. Вот, что сделал этот парень. Этот человек стоит твоих чувств?
 

 
СяСюэ ссомнением посмотрела набокал свином исказала: Яневерю вэто!
 

 
Ты…— СяЛэй был так зол, что потерял дар речи.
 

 
Вэтот момент вмешалась Аннина, заговорив накитайском: Сюэ, твой старший брат любит тебя больше всего наэтой Земле. Тыдолжны доверятьему. Оннепричинит тебе вреда инестанет тебе врать.
 

 
Янеслушаювас! Неслушаю!— СяСюэ закрыла уши.
 

 
СяЛэй поднял руку вгневе, собираясь ударить ее, ноего рука остановилась ввоздухе. Завсю свою жизнь онникогда небил СяСюэ.
 

 
Ударь меня! Давай!— СяСюэ, казалось, была сильно обижена, ислезы текли поеещекам.
 

 
Аннина быстро сжала руку СяЛейя. Она тоже была женщиной, иона понимала реакцию СяСюэ. Влюбленные девочки могли уйти издома ради своей любви, аихродители ничего немогли сэтим поделать— что мог сделать просто брат?
 

 
Уходите! Все вы!— СяСюэ указала надверь комнаты. Янехочу вас видеть!
 

 
Тынасамом деле…— СяЛэйю было больно, иего голос дрожал: Тынасамом деле прогоняешь меня из-за корейца, скоторым тынедавно познакомилась?
 

 
СяСюэ закричала: Уходи! Янехочу тебя видеть!
 

 
СяЛэй был так зол, что немог говорить. Онизкожи вон лез, чтобы она могла учиться вуниверситете Цзинду, трудился отзари дозари настроительных площадках, зарабатывая деньги нахлеб, ичтобы она могла спокойно учиться. Что онполучил взамен? Теперь она относилась кнему так из-за корейского ублюдка!
 

 
Видя, как увеличивается разрыв между братом исестрой, Аннина тоже встревожилась исказала: Выдвое, успокойтесь. Она посмотрела наСяСюэ. СяСюэ, яверю твоему брату. Если тыдумаешь, что этот корейский мальчик неподсыпал наркотики втвой напиток, явыпью этот стакан идокажу это тебе.
 

 
Сказав это, она потянулась кбокалу.
 

 
СяЛэй схватил еезаруку. Тебе ненадо это пить, пусть онсам выпьет.
 

 
СяЛэй забрал бокал инажал наточку акупрессуры АнСуджуна.
 

 
АнСуджун очнулся. СяЛэй расжал рот, прежде чем тот успел что-либо сказать, изалил игристое вино ему вгорло.
 

 
Тьфу… Кхэ-кхэ…— АнСуджун подавился.
 

 
СяСюэ хотела остановить СяЛэйя, нопередумала. Слова Аннины тронула еёупрямое сердце— посторонний человек абсолютно доверял еёбрату, аона неверилаему. Она хотела знать ответ, ноейбудет трудно простить своего брата, если ввине ничего небыло. Если АнСуджун действительно что-то подмешал ввино, тоона должна была извиниться перед братом.
 

 
АнСуджун забеспокоился после того, как его принудительно напоили вином, ионподнялся наноги, пытаясь сбежать.
 

 
СяЛэй схватил его ипосадил настул. Кто для тебя АнСухён?
 

 
Какой АнСухён? Янезнаю, очем тыговоришь,— АнСуджун занервничал, аего глаза забегали. Отпусти меня. Якореец!
 

 
СяЛэй холодно рассмеялся. Значит, тыможешь делать то, что хочешь, потому что тыкореец? Подобные разговоры похожи наАнСухёна. Пока онговорил, ониспользовал свое рентгеновское зрение, проверяя АнСуджуна наложь.
 

 
Янезнаю никакого АнСухёна. Отпусти меня!— АнСуджун пытался бороться, новсё было безрезультатно. Онумоляюще посмотрел наСяСюэ. Сюэ, этот человек действительно твой брат? Неможет этого быть! Онпросто бандит! Ноянестану тебя нивчём винить, явсё равно люблю тебя.
 

 
СяЛэй дал АнСуджуна пощёчину. Этот ублюдок всё ещё пытался играть начувствах его сестры втакое время!
 

 
Брат! Ввине нет наркотиков,— похоже, СяСюэ получила ответ, которого она хотела. Она сердито сказала: Тыдействительно хочешь быть бандитом? Отпусти его!
 

 
Тыскоро узнаешь правду,— сказал СяЛэй.
 

 
АнСуджун закричал: Отпусти меня! Отпусти меня! Чёёрт-
 

 
СяЛэй закрыл его рот, недавая кричать. Вэтот момент лицо АнСуджуна быстро покраснело, как будто онвыпил Байджу. Его глаза задрожали, азатем застекленные.
 
 
 
Наркотик вступил всилу.
 

 
СяЛэй убрал руку ото рта АнСуджуна испокойно посмотрел нанего.
 

 
СяСюэ была вшоке. Она увидела, что АнСуджун стал вести себя иначе. Почему онвдруг стал таким, если ввине ничего небыло?
 

 
АнСуджун покачал головой, пытаясь прийти всебя. Однако, это было бесполезно. Онвсё больше терял самообладание, нонепадал вобморок.
 

 
Хе-хе… Как много красивых девушек… мне нравятся…— пробормотал АнСуджун, затем начал рвать насебе одежду, ухмыляясь ираздеваясь. Давайте поиграем… ясделаю так, чтобы вам было хорошо…
 

 
АнСуджун говорил по-корейски, итолько СяЛэй его понимал. Девушки были умными ибыстро сообразили, какой наркотик был ввине, пореакции АнСуджуна нанего. Это было неуспокоительное, агаллюцинаторный афродизиак!
 

 
АнСуджун разделся допояса. Оннеуверенно подошел кАннине сулыбкой налице. Привет детка. Давай поиграем. Мой язык может творить чудеса.
 

 
Аннина непонимала его, нознала, что оннесказал ничего хорошего. Она пнула его между ног.
 

 
АнСуджун упал напол, но, похоже, непочувствовал боли. Онснова поднялся наноги инаправился кСяСюэ. Тыглупая девушка. Мой двоюродный брат сказал мне поиграть стобой. Япоиграю стобой так сильно, что тысломаешься
 

 
Тылжец!— СяСюэ теперь все поняла, иейстало стыдно засебя. Она ударила АнСуджуна полицу, ноеегневу небыло предела. Она царапала лицо АнСуджуна, как кошка, аонтак медленно реагировал, что немог увернуться. Его красивое лицо мгновенно покрылось множеством царапин.
 

 
СяЛэй неостановилее. Онвыглядел спокойным наповерхности, нонасамом деле кипел отгнева. Онподозревал, что этот АнСуджун как-то связан сАнСухён, ито, что сказал АнСуджун, подтвердилоэто. Этот ублюдок был изсемьи Ан, ионполучил приказ отАнСухёна надругаться над СяСюэ.
 

 
АнСухён, тебе конец!— прозвучал ледяной вголове СяЛейя. Его взгляд был пугающе холодным.
 

 
Онспросил Цинь Сяна, имеетли онвид убийцы инеполучил ответа, нотеперь онсам излучал этот воздух.
 

 
АнСуджун упал напол, ноСяСюэ продолжала битьего. Она пинала его как футбольный мяч, который немог катиться.
 

 
Аннина обняла СяСюэ. Хватит, тыизобьёшь его досмерти.
 

 
Уууу…— СяСюэ заплакала. Брат, я… прости… пожалуйста, прости меня…
 

 
СяЛэй вздохнул. Все впорядке. Ятвой брат, поэтому янестану обижаться натебя.
 

 
Брат!— СяСюэ метнулась вобъятия СяЛейя иначала рыдать.
 

 
Дверь была внезапно открылась официантом. Онпосмотрел напроисходящее вкомнате иудивленно спросил: Что здесь произошло?
 

 
АнСуджун поднялся наноги ипошатнулся кдверному проему, говоря по-китайски: Эй, красавчик, давай поиграем.
 

 
Официант вужасе посмотрел наАнСуджуна иотошел всторону отнего.
 

 
АнСуджун снял ремень иштаны, направляясь кнему, идаже снял последнюю часть одежды ссебя, азатем голый вошел вглавную столовую ресторана.
 

 
Оттуда послышались крики игневные ругательства отмужчин. Начался хаос. АнСуджун никак наэто неотреагировал. Онбросался наженщин сулыбкой, которые, естественно, били его вответ.
 

 
СяСюэ наблюдала завсем этим, иеелицо стало пепельным. Она немогла представить, что случилосьбы, еслибы СяЛэй непоявился. Каков былбы результат, еслибы она выпила игристое вино, которое ейдал АнСуджун? Еслибы сней случится то, что происходило сейчас сАнСуджуном, онабы прыгнула создания иубила себя.
 

 
УСяЛэйя тоже появилась мрачная мысль вголове: чтобы было, если оннепривёл Аннину вэтот ресторан наобед?
 

 
Ондаже нехотел думать обответе наэтот вопрос.
 

 
Аннина, отвези СяСюэ обратно навоенный завод,— сказал СяЛэй.
 

 
Куда тыидешь?— Аннина сбеспокойством посмотрела наСяЛейя.
 

 
Мне нужно позаботиться кое очём,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо, язаберу СяСюэ ссобой,— Аннина больше нестала ничего спрашивать.
 

 
Брат, я…— начала СяСюэ иостановилась. Она была полна раскаяния истыда.
 

 
СяЛэй погладил еёпоголове сулыбкой налице. Глупая девчонка. Старший брат впорядке. Иди сСяМэй.
 

 
Да,— СяСюэ послушно кивнула.
 

 
Аннина вывела СяСюэ изкомнаты.
 

 
СяЛэй внезапно крикнул: Подожди, Сюэ, разве ЛуШэн недолжен был охранять тебя? Почему его нет стобой?
 

 
СяСюэ немного подумала, затем сказала: Онбыл сомной утром, ноянезнаю, куда онпошел потом. Ондаже незвонил.
 

 
Сердце СяЛэй ушло впятки. Все нормально. Возвращайтесь первыми.
 

 
Куда ушёл ЛуШэн?

    
  





  Глава 358. Ты посмел разозлить тигрицу!


  

    
      Полицейские пришли изабрали обезумевшего АнСуджуна.
 

 
АнСуджун, пришедший сСяСюэ вресторан, был учтивым икрасивым, ауходил сисцарапанным лицом дурака иотвратительным поведением.
 

 
Аннина отогнала свой Chevrolet Suburban, поэтому СяЛей, выйдя изресторана, остановил такси инаправился прямо вштаб-квартиру Бюро 101.
 

 
Попути оннесколько раз пытался позвонить ЛуШэну, ноего телефон был выключен, ионнесмог дозвониться.
 

 
Мысли СяЛейя были переполнены беспокойством.
 

 
После выздоровления ЛуШэна, СяЛэй отправил его сЦинь Сянем вЦзинду. Военная фабрика Thunder Horse имела собственную военную охрану, поэтому ЛуШэн ненуждался внём. Унего была только одна работа— защищать СяСюэ. Ондолжен был быть рядом сСяСюэ, ноонпропал без вести.
 

 
СяЛэй чувствовал, что что-то случилось сЛуШеном.
 

 
Это было просто— уАнСуджуна небылобы возможности сделать свой ход, еслибы ЛуШэн был рядом. ЛуШэн был солдатом спецназа инесколько лет практиковал Винчунь, разве АнСуджун мог быть его противником? Кроме того, ЛуШэн работал телохранителем после выхода напенсию ибыл настоящим профессионалом. Это, очевидно, мешало планам АнСухёна иАнСуджуна.
 

 
Теперь казалось, что АнСуджун сделалбы свой ход давно, еслибы неЛуШэн. АнСуджун, вероятно, сделал ход сегодня, потому что СяЛэй показал себя!
 

 
СяЛэй злился тем больше, чем больше думал обэтом. Онбыл готов навсё, что угодно, ради СяСюэ, аАнСухон обидел ее!
 

 
СяЛэй нашел Лун Бин вБюро 101.
 

 
Ятолько что получила новости,— сказала Лун Бин, прежде чем СяЛэй успел заговорить. Успокойся. Небудь безрассудным.
 

 
Она знала нрав СяЛейя. Ему было все равно, еслибы кто-нибудь ударил его, ноесли кто-нибудь посмеет навредит СяСюэ, онпревращался вужасного зверя, который мог разорвать человека начасти.
 

 
СяЛэй холодно сказал: Ярисковал своей жизнью ради Бюро 101, нокое-кто замышляет недоброе вотношении моей сестры, чтобы добраться доменя, атыговоришь мне успокоиться? Яхочу, чтобы тызнала, что телохранитель моей сестры пропал без вести исним нельзя связаться. Всё зашло так далеко, как ямогу оставаться спокойным?
 

 
ЛуШэн спас СяСюэ раньше ичуть непотерял свою жизнь из-за этого. Теперь онпропал из-занее. Как мог СяЛэй просто сидеть иничего неделать?
 

 
Лун Бин немного помолчала, азатем сказала: ЛуШэн. Язнаюего. Насамом деле мыдоговорились отайной защите СяСюэ, нотыотправил ЛуШэна для этого. ВСтаршие должностные лица отменили услуги позащите СяСюэ, потому что они оценили его возможности инашли его полностью способным защитить её.
 

 
СяЛэй нахмурился. Вы, ребята, такие экономные
 

 
Ладно, язнаю, что тынедоволен этим, нотебе нужно понять трудности наших высших руководителей. Наша рабочая сила ограничена,— сказала Лун Бин. Ядумаю, что ЛуШен должен был рассказать тебе отом, как твоя сестра встречалась скем-то. Такогобы неслучилось, еслибы онрассказал тебе.
 

 
СяСюэ волевая инезависимая. Ядумал обэтом, иядумаю, что она, вероятно, тайно встречалась сАнСуджун. ЛуШэн мог знать, номоя сестра могла помешать ему рассказатьмне. Яневиню вэтом ЛуШэна. Язнаю свою сестру,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин пожала плечами. Конечно, тогда скажи мне, что тыхочешь сделать.
 

 
Янеглупец. Ямогу понять,— сказал СяЛэй,— яприехал сюда спростой целью— АнСуджун был арестован, ияхочу допросить его лично. Мне нужно одобрение.
 

 
Это…— Лун Бин несразу согласилась. Мне нужно спросить Босса Ши.
 

 
Дверь вкабинет неожиданно распахнулась, ивдверях появился ШиБо-Жень. Спросить? Иди прямо вучасток! Черт возьми, как онпосмел прикоснуться кодному изчленов нашего Бюро 101! Язаживо сдеру снего кожу!
 

 
Лун Бин иСяЛэй невольно переглянулись между собой.
 

 
Только что ШиБо-Жень выругался перед ними. Это было впервые.
 

 
Ноэто проклятие было весьма кстати, ивуголках рта СяЛейя появилась улыбка. Спасибо, босс Ши
 

 
ШиБо-Жень снова стал серьёзным. Мальчик, позволь мне напомнить тебе, что тынеможешь позволить себе перейти границы. Shinyeok Group непохожа наThunder Horse Manufacturing. АнКыннан тоже неторговец овощами сулицы. Тыпонимаешь, очёмя? Если тыдоставишь мне неприятности, япозабочусь отом, чтобы тызаплатил заэто.
 

 
СяЛэй наигранно улыбнулся. Спасибо, босс Ши.
 

 
Ладно, иди. Утебя много проблем, мальчик,— ШиБо-Жень отмахнулся отнего.
 

 
Босс Ши, вынеможете обвинять меня вэтом. Уменя небылобы плохих отношений сАнСухёном, еслибы мне непришлось ехать вЮжную Корею, чтобы украсть меч Аттилы— сказал СяЛэй.
 

 
ШиБо-Жень холодно взглянул наСяЛэйя, нонесказал нислова.
 

 
Через час СяЛэй иЛун Бин прибыли вполицейский участок, где находился АнСуджун, софициальным письменным разрешением.
 

 
Директор Липолицейского участка поздоровался сЛун Бин иСяЛэйем илично проводил ихвкомнату заключения.
 

 
АнСуджун пришел всебя исидел настуле вкомнате. Унего был взрыв эмоций, когда онувидел СяЛэйя. Онбросился кметаллическим решеткам скриком: Ублюдок! Язасужу тебя!
 

 
СяЛэй проигнорировал его.
 

 
Директор Линахмурился. Этот панк очень высокомерен. Онпродолжает говорить, что онгражданин Кореи ихочет видеть людей изсвоего консульства, атакже своего адвоката. Наши офицеры пытались принять его заявление, ноонговорил по-корейски. Унас есть корейский переводчик, ноонзаговорил по-английски.
 

 
АнСуджун указал надиректора Лиисказал: Янебуду судиться свами, если вывыпустите меня. Этот СяЛэй— преступник. Онранил меня! Арестуйте его сейчас!
 

 
Директор Лизасмеялся сухо. Видите его отношение. Сним сложно. Янезнаю, как всё пройдёт.
 

 
Выможете просто передать его нам, директорЛи. Вот письменное разрешение,— Лун Бин передала его директору Ли.
 

 
Директор Ливзглянул надокумент ивыглядел так, словно унего сплеч сняли груз. Хорошо, тогда этот панк ваш.
 

 
АнСуджун закричал вслед директору Ли: Вернись! Вернись, ублюдок! Тыпожалеешь обэтом!
 

 
 Успокойся,— сказала Лун Бин иоткрыла дверь комнаты задержания ключом.
 

 
Привет детка. Сколько тызарабатываешь вгод? Язаплачу тебе вдвое больше твоего годового заработка, если тыбудешь играть сомной ночи напролет,— сказал АнСуджун, глядя нафантастическую фигуру Лун Бин.
 

 
Задняя часть правой ноги Лун Бин врезалась ему между ног, как только эти слова покинули его рот.
 

 
Хгмр— АнСуджун схватился запромежность исгрохотом упал наколени.
 

 
СяЛэй нахмурился, как будто сам почувствовал этот удар. Этот АнСуджун, несомненно, был глуп, раз посметь разозлить Лун Бин.
 

 
Руки прочь,— холодно сказал Лун Бин.
 

 
АнСуджун непоследовал ееуказаниям, аснова стал ругаться наних.
 

 
Лун Бин внезапно злобно ударила руку АнСуджуна— его рука все еще была наего промежности. Онприложил руку ксвоей жизненно важной части, новоздействие все равно было велико. Онзакричал исвернулся калачиком наземле.
 

 
Лун Бин подошла сзади иснова подняла ногу, собираясь пнуть его между ног.
 

 
Аргх— АнСуджун завизжал так, как будто резали свинью. Ончуть непотерял сознание отболи.
 

 
Руки прочь,— тихо сказала Лун Бин. —Убери свои руки, иятолько пну одинраз. Если тыэтого несделаешь, ябуду продолжать пинать.
 

 
Никакой защиты отудара поэтому жизненно важному месту— Лун Бин была такой жестокой.
 

 
Слезы лились изглаз АнСуджуна. Онбыл полон негодования, новсеже убрал руки, увидев безразличие Лун Бин.
 

 
Лун Бин взмахнула ногой.
 

 
А-а-а-а— АнСуджун издал еще один визг умирающей свиньи.
 

 
СяЛэй начинал сомневаться, смогутли мужские части тела АнСуджуна когда-нибудь снова нормально функционировать.
 

 
Лун Бин схватила АнСуджуна заволосы истащил спола. Ееголос был ледяным. Позволь мне объяснить тебе ситуацию. Скажи что-нибудь, даже немного неуважительное, еще раз, ияпозабочусь, чтобы тыписал, сидя, всю оставшуюся жизнь.
 

 
Лицо АнСуджуна побледнело.
 

 
Наколени!— взревела Лун Бин.
 

 
АнСуджун задрожал иупал наколени.
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛейя. Онтвой. Можешь начинать допрос.
 

 
СяЛэй кивнул ипринес стул, чтобы сесть напротив АнСуджуна, глядя нанего сверху вниз. Япросто задам тебе несколько простых вопросов. Тыбудешь отвечать?
 

 
АнСуджун уставился наСяЛейя. Оннесказал нислова.
 

 
Лун Бин хлопнула его поголове. Говори!
 

 
Я… ябуду,— АнСуджун боялся Лун Бин.
 

 
Отлично. Первый вопрос: когда тыначал общаться смоей сестрой?
 

 
Япознакомился ствоей сестрой…— подумал АнСуджун. Месяц назад.
 

 
Что тысделал сней?
 

 
Яничего несделал. Насамом деле! Твоя сестра очень замкнутая девушка, иона ответила намой флирт спустя две недели, ачерез 20 дней явпервые смог взять еёзаруку,— сказал АнСуджун.
 

 
Обычная девушка неустоялабы против такого красавчика, как АнСуджун, иоказаласьбы вего постели спустя 20 часов из-за его уговоров иприставаний. НоСяСюэ небыла такой девушкой, накоторую могли повлиять красивые слова ивнешность. Это было связано своспитанием СяЛэйя— ондал ейкредитную карту слимитом вмиллион юаней, так как ееможно было легко соблазнить?
 

 
Мой второй вопрос: умоей сестры есть телохранитель. Как тыприблизился кней?
 

 
Япереехал изКореи, ияучусь водной группе сСяСюэ. Мыодногруппники … Твой телохранитель неподозревал меня, потому что мыобщались как одногруппники. Твоя сестра тоже очень консервативна иосторожна. Уменя небыло шансов.
 

 
Новитоге ему удалось. Ему понадобилось 20 дней, чтобы тронуть сердце СяСюэ ивзять еёзаруку. То, что она позволила ему держать еезаруку, было доказательством того, что она приняла его иотносилась кнему как ксвоему парню.
 

 
Два вопроса. Ответь наних сразу,— сказал СяЛэй,— как тысвязан сАнСухёном? Где сейчас телохранитель моей сестры?
 

 
Я…— АнСуджун ловко закрыл рот.
 

 
СяЛэй сжал кулак, готовый сним поговорить.
 

 
Именно тогда онуслышал шум снаружи.
 

 
Вынеимеете права задерживать граждан нашей страны!— это был мужской голос. Яимею право увидеться сним иоказать юридическую помощь!
 

 
Яадвокат!— раздался голос другого человека: Если вынебудете следовать юридическим процедурам, уменя есть право опротестовать вышестоящие органы ирасследовать виновных!
 

 
СяЛэй ослабил кулак.
 

 
Вуголках рта АнСуджуна появилась насмешка.

    
  





  Глава 359. Я больше не смогу им пользоваться, если ты будешь пинать ногами!


  

    
      Пришла группа людей, и директор Ли и полицейские не смогли их остановить. Они были сотрудниками корейского посольства, и, в конце концов, у них был особый статус. Это была деликатная ситуация, и возможности полицейских были ограничены, поэтому они не могли запретить им направиться к Лун Бин и Ся Лейю. Это был также их способ избежать неприятностей для себя.
 

 
Однако Ся Лэй не ожидал, что Ан Сухён будет среди них, а также те двое, о которых упоминал Цинь Сян, — те двое с видом убийц, Ча Гори и Ким Джиён.
 

 
Ан Сухён руководил группой в спокойной и внушительной манере. Когда он увидел Ся Лейя, его взгляд наполнился презрением и провокацией.
 

 
Ся Лэй посмотрел на Ча Гори и Ким Джиён. Он почувствовал их странную ауру. Он не был уверен, была ли это аура убийцы, но он чувствовал, что эти двое были довольно зловещими личностями.
 

 
Что вы делаете? — сердито спросили сотрудники посольства: Почему один из наших граждан стоит на коленях на земле? А? Кто-нибудь объяснит нам это!
 

 
Лун Бин нахмурилась и подошла к Ся Лэй, тихо проговорив: Помни, что сказал Босс Ши — не доставляй ему неприятностей.
 

 
Ся Лэй слегка кивнул. Он также знал, что произойдет большой скандал, если на Ан Суджуна будет наложено дальнейшее телесное наказание перед сотрудниками посольства Кореи, и Ши Бо-Женю тоже будут причинены неудобства.
 

 
Они бьют меня! — внезапно закричал Ан Суджун. — Я хочу, чтобы мои раны изучили! Я хочу подать в суд!
 

 
Затем сотрудники посольства спросили: Они заставили тебя встать на колени?
 

 
Да. Они также пинали меня… туда! — сказал Ан Суджун.
 

 
Ну что ж, — сердито сказал представитель посольства, — вы должны дать мне правильное объяснение этому, иначе мы увидимся в суде!
 

 
Ан Сухён усмехнулся. Есть свидетель и вещественные доказательства, не так ли? Если на этот раз преступника не поймают и не накажут, разве это можно будет считать страной закона?
 

 
Из-за использования политических ярлыков атмосфера сразу стала напряжённой.
 

 
Ан Суджун быстро подумал и начал стонать так, будто ему до сих пор было очень больно. Это было правдой — его несколько раз ударили в пах, но он не осмеливался раньше показать свою боль.
 

 
Ся Лэй похлопал Ан Суджуна по плечу и мягко сказал: Хватит ломать комедию. Никто здесь тебя не бил и никто не заставлял вставать на колени. Ты просто раскаивался за свою ошибку.
 

 
Чушь собачья! — Ан Суджун стал смелее, когда другие поддержали его.
 

 
Ся Лэй больше не обращал на него внимание. Он встал и подошел к двери, открыл ее и встал перед Ан Сухёном.
 

 
Чего ты хочешь? — пренебрежительно сказал Ан Сухён, — Если ты посмеешь тронуть меня здесь, тебе не уйти невредимым.
 

 
Ся Лэй положил ладонь на плечо Ан Сухёна, как только слова покинули его рот. Тебе нравится привлекать к себе внимание?
 

 
Ты… — Ан Сухён запнулся, как будто Ся Лэй засунул его слова обратно в горло.
 

 
Ся Лэй похлопал Ан Сухёна по плечу. Ан Сухён, изначально между нами было большое недоразумение, но сейчас ты превзошёл себя. Этот человек, твой двоюродный брат, да?
 

 
А что, если так? — Ан Сухён с силой оттолкнул руку Ся Лейя. Ты говоришь, что я превзошёл себя, но я не понимаю, что ты имеешь в виду. Я могу сказать только одно, ты меня не волнуешь. Я слышал, что мой кузен встречался с твоей сестрой. У моего двоюродного брата талант в обольщении девушек. Интересно, если…
 

 
Ся Лэй перебил его. Пытаешься спровоцировать меня? Этого недостаточно. Я хочу, чтобы ты знал, что твой двоюродный брат совершил преступление и что его ждет суровое наказание по закону. Хочешь забрать его? Смешно. Что ты думаешь это за место?
 

 
Какое преступление? — перебил персонал посольства. Я предупреждаю вас, хватит нести бред. Я здесь, чтобы забрать его.
 

 
Ся Лэй засмеялся. Он бегал голым и приставал к женщинам на публике. Его могут обвинить в непристойном поведении, сексуальных домогательствах в отношении женщин и намерении изнасиловать. Что еще хуже, полиция конфисковала у него несколько наркотики. Вы и сами знаете, что в нашей стране дела, связанные с наркотиками, проходят по всей строгости закона. Даже Небеса не смогут спасти его. О, верно, вы слышали, что японца казнили в наказание за преступление? Я не уверен, что наши судьи будут добрее к корейцам. Ах да, вы из Великой Корейской Республики? Стоит пощадить ваше достоинство.
 

 
Ан Суджун побледнел. Он прекрасно знал, что он подсыпал в вино. Хуже всего было то, что у него были десятки этих таблеток.
 

 
Вы лжете! — сотрудник посольства Кореи был потрясен, но продолжал говорить высокомерно. Я предупреждаю вас, чтобы вы не выдавали обвинения без доказательств, я засужу вас за клевету!
 

 
Он просто собака, не заслуживающая моих объяснений, — сказал Ся Лэй, — Вы можете продолжать суетиться здесь, сколько хотите, но подумайте о результате. Если полиция заподозрит, что вы тоже связаны с этими наркотиками, вам не поздоровится.
 

 
Я… — сотрудник посольства потерял дар речи.
 

 
Все эти люди пришли, чтобы попытаться вытащить Ан Суджуна от имени статуса молодого мастера Shinyeok Group, и они делали это, чтобы получить преимущества и заложить основу для будущих отношений с Shinyeok Group. Конечно, они были бы готовы помочь, но никто не собирался рисковать ради этого.
 

 
Ан Сухён немного поколебался, а затем сказал: Давайте уйдем отсюда!
 

 
Братан! Спаси меня! — Ан Суджун зарыдал и бросился к двери.
 

 
Лун Бин пнула его в спину, и он упал на пол.
 

 
Он отказался признавать свои преступления перед сотрудниками посольства и Ан Сухёном и после того, как они ушли. Теперь Ан Суджун был действительно напуган и сожалел о содеянном.
 

 
Ненависть вспыхнула в глазах Ан Сухёна, но он не показал это на своем лице. Не волнуйся, Суджун. Мы вытащим тебя. Ты здесь ненадолго, просто следи за своим языком и ничего не говори.
 

 
Я… — Ан Суджун прикусил нижнюю губу и кивнул.
 

 
Ан Сухён посмотрел на Ся Лейя, развернулся и ушёл.
 

 
Подожди, — Ся Лэй остановил Ан Сухёна. Он подошел к нему и наклонился к уху, чтобы тихо спросить: Где телохранитель моей сестры?
 

 
Ан Сухён усмехнулся. Я не знаю, о чем ты говоришь.
 

 
Ты можешь притворяться сколько угодно, но я предупреждаю тебя, что тебе конец, если он мертв.
 

 
 Ты мне угрожаешь?
 

 
И позвольте мне предупредить тебя: не трогай мою сестру, иначе некому будет тратить богатство твоей семьи, — сказал Ся Лэй.
 

 
Ан Сухён собирался возразить, но ничего не мог сказать, увидев выражение в глазах Ся Лейя. Он почувствовал, как внезапно по его спине пробежал холодок.
 

 
Ан Сухён хмыкнул и ушёл восвояси вместе со своим окружением.
 

 
Ча Гори и Ким Джиён пристально взглянули на Ся Лейя, а затем последовали за Ан Сухёном.
 

 
Похоже, это был намек, и Ся Лэй также чувствовал, что исчезновение Лу Шэна было как-то связано с ними двумя.
 

 
Ся Лэй вернулся в комнату заключения.
 

 
Ты хорошо справился, — сказала Лун Бин. Я думала, что ты отреагируешь на провокацию Ан Сухёна, но ты держал себя под контролем.
 

 
Ся Лэй сухо усмехнулся. Я хотел ударить его, но это касается жизни Лу Шэна. Я должен был сдержаться, хотя это было трудно.
 

 
Ты сказал Ан Сухёну... — Лун Бин не объяснила.
 

 
Ся Лэй понял, что она хотела сказать, и просто кивнул в ответ.
 

 
Слабая улыбка появилась в уголках губ Лун Бин. Тогда я пойду готовиться. У тебя еще есть несколько минут.
 

 
Ся Лэй кивнул и посмотрел, как Лун Бин уходит. Ранее он тайно поместил миниатюрное устройство слежения в одежду Ан Сухёна, когда подошел поближе, чтобы поговорить с ним. Устройство слежения было меньше рисового зёрнышка, и его было трудно обнаружить. Он второй раз использовал этот метод, и он хорошо научился у Цинь Сяна. Воровать вещи ему было так легко, будто отобрать конфетку у младенца, не говоря о том, чтобы поместить трекер.
 

 
Ся Лэй посмотрел на Ан Суджуна после того, как Лун Бин ушла. Его голос стал ледяным. Ты ещё молод. Твоя жизнь будет кончена, если ты сядешь в тюрьму на 10 или 20 лет. Я дам тебе шанс. Скажи мне — где сейчас телохранитель моей сестры?
 

 
Ан Суджун избегал взгляда Ся Лея. Он молчал.
 

 
Тебе даже могут объявить смертную казнь, — сказал Ся Лэй.
 

 
Не пытайся запугать меня, придурок! Я не куплюсь на твою ложь! — высокомерно сказал Ан Суджун. Я покину это место. Мой дядя сможет заставить тебя отпустить меня одним словом!
 

 
Ся Лэй холодно рассмеялась. Хорошо, тогда я заставлю кого-нибудь подбросить тебе наркотиков столько, чтобы ты получил смертную казнь. Мне бы хотелось увидеть, насколько силен твой дядя. Он может вытащить тебя?
 

 
Как ты смеешь!
 

 
Ся Лэй жестоко пнул его в промежность.
 

 
Аргх, — Ан Суджун снова упал на пол и свернулся калачиком, как креветка.
 

 
Последний шанс. Скажи мне, где сейчас телохранитель моей сестры.
 

 
Я… не знаю… Хватит пинать меня там, я умоляю… Больше, и я не смогу его использовать… — пожаловался Ан Суджун. Слезы и сопли потекли по его лицу.
 

 
Советую хорошенько помыть задницу. Такой кусок свежего мяса не останется незамеченным в тюрьме. Твои сокамерники обязательно будут относиться к тебе нежно, — сказав это, Ся Лэй покинул комнату заключения.
 

 
Ан Суджун все еще лежал на полу, плача и стоная. Слова Ся Лейя эхом отзывались в его ушах, как проклятие, заставляя его сжимать ягодицы от страха.
 

 
Машина Лун Бин ждала у дороги, когда Ся Лей вышел из полицейского участка. Электронный терминал размером с портсигар находился на приборной панели, а красная точка двигалась по карте улиц Цзинду.
 

 
Трекер, который использовал Ся Лэй, был оборудованием из Бюро 101 и остался с его миссии в Афганистане. Лун Бин было легко получить сигнал отслеживания.
 

 
Лун Бинг завела машину и последовала за точкой. В дороге она спросила: Есть что-нибудь?
 

 
Ся Лэй покачал головой. Он не знает.
 

 
Не волнуйся, с Лу Шенгом все будет в порядке, — успокаивающе сказала Лун Бин. Это Китай. Я думаю, что Ан Сухён не посмел бы зайти слишком далеко.
 

 
Ся Лэй тихо вздохнул. Будем надеяться.
 

 
Хорошо, я скажу тебе кое-что.
 

 
Что?
 

 
Я слышала, что у группы экспертов возникли проблемы.
 

 
Сердце Ся Лэй забилось быстрее. Ты имеешь в виду группу экспертов, в которую входит Нин Цзин?
 

 
Да, они.
 

 
В чем проблема?
 

 
Я еще не уверена, но ходят кое-какие слухи.
 

 
По какой-то необъяснимой причине изображение прекрасного трупа снова всплыло в голове Ся Лейя. Принцесса Юн-Мэй, Чжу Сюань-Юэ.
 

 
Машина мчалась по дорогам, но они держали расстояние в два километра между собой и красной точкой, которой был Ан Сухён.

    
  





  Глава 360. Отель «Gangnam»


  

    
      АнСухён расстался ссотрудниками корейского посольства ипривел ЧаГори иКим Чжеона впринадлежащий корейцам отель Gangnam. Корейский район Каннам был тем местом, которым очень гордились корейцы, иэтот отель также имел капиталовложения отShinyeok Group. Этот отель можно было считать базовым лагерем семьи АнвЦзинду, Китай. Большая часть бизнеса Shinyeok Group вКитае велась иобсуждалась здесь.
 

 
Лун Бин остановила машину удороги напротив гостиницы Gangnam. Она наклонилась кстеклу окна машины ивзглянула намногоэтажное здание отеля: Недумаю, что ЛуШэн находится здесь.
 

 
Почему?
 

 
Люди постоянно заходят ивыходят изотеля. Скрывать здесь кого-то неочень удобно. Если ЛуШенбы начал шуметь, тогости отелябы услышалиего. Ябы нестал прятать ЛуШэна вотеле, еслибы явыполнял эту работу,— сказал она.
 

 
СяЛэй немного подумал. Акак насчет подвала?
 

 
Подвал? Возможно.
 

 
Мыможем получить чертежи для этого отеля?
 

 
Конечно. Упожарной команды вэтом районе есть все чертежи зданий. Подожди, ясейчас позвоню,— Лун Бин достала телефон инабрала номер.
 

 
Через несколько минут ейнаемейл пришёл документ отпожарной команды. Это были чертежи отеля Gangnam.
 

 
СяЛэй придвинулся кЛун Бин вплотную, чтобы взглянуть чертежи. Неизвестно, что она обэтом думала: она просто посмотрела начертежи.
 

 
СяЛэйю насамом деле просто понадобилась всего пара секунды, чтобы закончить просмотр чертежа изапомнить его, но, учитывая память Лун Бин, онждал, когда она перейдет кследующей схеме. Вожидании его взгляд невольно переместился вобласть под ееворотником. Кожа под ней была мягка, бледная, как нефрит, сглубоким желобком, который мог опьянить любого мужчину.
 

 
Это было непреднамеренно, ноСяЛэйю всё равно было стыдно засебя. Что это сомной? Как ямогу смотреть наеёгрудь втакое время…
 

 
Ейпонадобилось около пяти минут, чтобы закончить снесколькими страницами чертежей. Она сказала: Закончил искать?
 

 
Да,— сказал СяЛэй.
 

 
Тыхорошо всё рассмотрел?
 

 
СяЛей остановился. Что тыимеешь ввиду?
 

 
Намою грудь было приятно смотреть?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Только попробуй посмотреть ещё раз, иявырву твои глаза,— Лун Бин убрала телефон ипосмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛэй застенчиво улыбнулся, нонестал ничего объяснять. Вовсяком случае, оннемог объясниться, иэто только ухудшилобы положение.
 

 
Тывидел план отеля, что думаешь?— спросила она.
 

 
СяЛэй посмотрела натемнеющее небо заокном. Давай подождем, пока стемнеет, ипойдём осмотреться.
 

 
Скажи мне— что тыбудешь делать, если ЛуШэн мертв?— Лун Бин посмотрела наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй криво улыбнулась. Тынаверняка попытаешься меня остановить, если яскажу, что собираюсь отомстить занего. Тытакже неповеришь мне, если яскажу, что ничего небуду делать. Что ямогу сказать тебе только, что янезнаю, что ябуду делать.
 

 
Что это заответ такой?— Лун Бин была недовольна таким ответом.
 

 
Давай подождем, пока что-нибудь прояснится. Наэтом этапе возможно все. После паузы онвздохнул идобавил: Многое может измениться внезапно. Люди тоже всегда меняются.
 

 
Тывспомнил Лян Си-Яо?
 

 
СяЛэй закрыл рот.
 

 
Тысильно изменился, расставшись сЛян Си-Яо,— сказала она.
 

 
Неговори оней,— СяЛэй нехотел говорить оЛян Си-Яо, особенно сЛун Бин.
 

 
Хорошо, небуду,— сказала она. Япытаюсь сказать тебе, что неважно, что произошло, тыдолжен верить нашей стране иеёзаконам. Тот, кто убил ЛуШэна, предстанет перед судом ипоплатится заэто. Нотынедолжен совершать никаких глупостей. Янехочу, чтобы тыразрушил свое будущее для ЛуШэна ипотерял все, что утебя есть сейчас. Помни— тынеодин. Есть люди, которые тоже заботятся отебе.
 

 
Кто?
 

 
Твоя сестра.
 

 
Вмашине повисла неловкая пауза.
 

 
Снаступлением сумерек зажглись уличные фонари. Бесчисленное количество огней зажглось вотеле Gangnam, врезультате онвыглядел великолепно.
 
 
 
Пара вышла измодного бутика инаправилась котелю Gangnam, взявшись заруки. Человек был вбейсболке, иунего была красиво подстриженная козлиная бородка. Онбыл очень мужественным исексуальным. Женщина была вразвевающемся платье скрасивыми длинными ногами. Изгибы еётела были правильными исексуальными. Наголове унее был маленький синий цилиндр свуалью избелого кружева. Сине-белое отлично сочеталось ипридавало еёобразу свежести. Трудно разглядеть лица мужчины или женщины вшляпе, что закрыла половину ихлица.
 

 
Эта были СяЛэй иЛун Бин.
 

 
Они работали вместе непервыйраз. Доэтого они были женатой парой вГермании идаже спали наодной кровати больше месяца. Пройдя через это, этот маленький любовный поступок стал детской игрой.
 

 
Они забронировали номер начетвертом этаже ипошли вкомнату.
 

 
Сотрудник сервисной службы вскоре привёз тележку седой вихкомнату. Натележке было много еды, атакже там два комплекта одежды персонала отеля, атакже пистолеты, ноутбук ишпионское оборудование. Этот сотрудник обслуживающего персонала определенно был одним изагентов Бюро 101.
 

 
Это Сяо У,— представила его Лун Бин. Онбудет оказывать нам техническую поддержку нашей миссии.
 

 
Агент Сяо Упоздоровался сСяЛейем. Здравствуйте, консультантСя. Яслышал овас. Для меня большая честь работать свами.
 

 
СяЛэй пожал руку агенту Сяо Уипустил болтовню. Онузнал отСяо У, что онбыл знаменитостью вБюро 101 ибыл неменее авторитетным, чем Лун Бин или Тан Юй-Янь. Вэтом небыло ничего удивительно, учитывая его успехи вкраже меча вЮжной Корее испасении заложников вАфганистане. Его удивительное выступление поразило агентов Бюро 101.
 

 
Агент Сяо Убыстро перешел врабочий режим. Онподключил ноутбук ксетевому порту, иего пальцы скользнули поклавиатуре, взламывая систему безопасности отеля.
 

 
СяЛэй иЛун Бин стали переодеваться.
 

 
Лун Бин совершенно нестеснялась переодеваться приним. Сняв платье, она оказалась влифчике ичерном кружевном белье. Еерост 175см, идеально сложенное тело идлинные ноги были невероятно привлекательными. Жир располагался вправильных местах— груди иягодицах, достраивая идеальные изгибы еётела. Еще более исключительными были линии мышц из-за еедолгих лет тренировок; унее была красота силы всочетании снежностью.
 

 
Агент Сяо Упогрузился всвою работу идаже неоглянулся нанеё. СяЛэй, сдругой стороны, покраснел. Оннепервый раз видел Лун Бин внижнем белье, нопрошло уже много времени стого раза.
 

 
Фигура Лун Бина была примерно такойже, как уЛян Си-Яо, врезультате онневольно вспомнил оней.
 

 
Лун Бин впилась взглядом вСяЛэйя, ноееввзгляде небыло неприязни.
 

 
СяЛэй поспешно отвел взгляд ибыстро стянул ссебя собственную одежду, азатем переоделся вуниформу, которую принес Сяо У, иснабдил себя шпионским оборудованием.
 

 
Шеф Лун, АнСухён накрыше,— сказал Сяо У, уставившись надисплей компьютера,— Крыша закрыта для гостей. Там только АнСухун иего телохранители. О, инесколько женщин.
 

 
СяЛэй подошел ближе, чтобы посмотреть наэкран. Внем был роскошный холл ичетыре женщины вбикини, ласкавшие АнСухёна. Две женщин вбикини танцевали эротический танец. Одна кормила АнСухёна фруктами, другая подливала красное вино. Две женщины вбикини были азиатки, одна блондинка иодна черная роза; все четверо были сексуальны икрасивы.
 

 
СяЛэй также видел двоих, окоторых Цинь Сян особо упомянул: ЧаГори иКим Чжиё. Однако эти двое мелькнули наэкране всего нанесколько секунд, азатем покинули зал.
 

 
Телохранителю было неуместно торчать втакой ситуации.
 

 
Нагубах СяЛэйя появилась слабая насмешка. Он, конечно, знает, как наслаждаться жизнью. Сяо У, сохрани запись иперешли мне позже.
 

 
Агент Сяо Уулыбнулся. Нет проблем, консультант Ся
 

 
Лун Бин поджала губы. Нам пора.
 

 
СяЛэй последовал заЛун Бин ивышел изкоманты. Онпросил записи недля собственного удовольствия. Такая запись былабы полезна вразных ситуациях— онмог показать еенакаком-нибудь банкете для больших шишек или когда АнСухёнубы стало слишком жарко впогоне заШеньту Тянь-Инь …
 

 
Это был неплохой улов, даже если онненашел ЛуШэна этой ночью.
 

 
СяЛэй иЛун Бин спустились вподвал влифте для сотрудников. Они избегали охранников отеля идругого персонала, следуя указаниям агента Сяо У, иплавно вошли вподвал.
 

 
Вход вподвал представлял собой электронную дверь, для которой требовался код доступа иудостоверение личности. Однако плотно закрытая дверь открылась автоматически через несколько секунд. Голос Сяо Удонесся изнаушников: Входите. Яотключил камеры наблюдения.
 

 
СяЛэй иЛун Бин вошли вкоридор задверью.
 

 
Камеры были установлены вкоридоре. Имбылобы действительно трудно войти без помощи Сяо У.
 

 
Коридор вёл клифту. Двери лифта открылись сами собой, когда они подошли кнему.
 

 
Сяо Уснова услышал голос: Там нет камер, поэтому яневижу, что там происходит. Будьте осторожны.
 

 
Лун Бин сказала впередатчик усебя нашее: Поняла. Следи заАнСухёном иего людьми.
 

 
Понял.
 

 
Лифт остановился, идвери открылись. Лун Бин иСяЛэй вышли, ито, что они увидели, было подвалом внескольких сотен квадратных метров. Однако это было неместо для хранения товаров, ароскошно украшенное место.
 

 
Затем ихвзгляды устремились кцентру этого пространства— боксерскому рингу. Кперилам ринга был привязан ЛуШэн. Его голый торс был покрыт следами откнута.

    
  





  Глава 361. Аномалия мозга


  

    
      Высокий, толстый мужчина сидел настуле рядом сбоксерским рингом. Ондремал ивнезапно открыл глаза, когда СяЛэй иЛун Бин вошли, азатем закричал по-корейски: Ктовы? Как тывошли?
 

 
СяЛэй иЛун Бин неответили, абыстро подошли кнему.
 

 
Черт, ублюдки!— толстяк поднял большой молоток спола ипотопал кним. Оняростно нахмурился, иего агрессивная манера показывала, что оннеособо задумывался оСяЛэйе иЛун Бин.
 

 
Вэтот момент ЛуШэн открыл глаза, иизего уст вырвалось слово. Убегайте…
 

 
Ксожалению, его голос был таким слабым, что его заглушил рёв рассерженного толстяка.
 

 
Толстяк замахнулся молотком поголове СяЛейя. Онхотел убить его разом!
 

 
СяЛэй нестал уворачиваться, вместо этого онвытянул руку исхватил толстяка зазапястье, затем потянул его волосатую руку вперед ипнул его ногой вТолстяк смолотом рухнул напол.
 

 
Щибаль кэсэкки!— выругался толстяк. Это ругательство означало Ублюдок! Сдохни!
 

 
Неуспел онвыругаться, как Лун Бин выбила молоток изегорук. Она качнулась. Молоток пролетел ввоздухе попараболе иврезался между ног толстяка.
 

 
Рот толстяка вэтот момент раскрылся настолько широко, что внего мог войти кулак. Его брови поднялись так высоко, что почти исчезли вволосах. Удар втоместо для мужчины— уже было чертовски больно, аудар молотом был намного хуже. Однако, прежде чем толстяк смог закричать, Лун Бин ударила его ногой вакупрессурную точку Тайяьнь. Кореец мгновенно потерял сознание. Жидкость потекла изпромежности его брюк, испуская ужасный запах.
 

 
СяЛэй ошеломлённо уставился наЛунБин. Ончувствовал, как его собственные яйца сжались отстраха.
 

 
Лун Бин небрежно сказала: Чего уставился? Иди спасать его.
 

 
СяЛэй пришёл всебя. Онкриво улыбнулся изабрался набоксерский ринг.
 

 
Уходи, поторопись …— сказал ЛуШэн.
 

 
СяЛэй услышал его наэтот раз, иголос ЛуШэна заставил его сердце забиться быстрее. Что тыхочешь сказать?. Говоря это, онразрезал верёвки, связывающие ЛуШена, своим боевым ножом.
 

 
Это… а…— ЛуШэн рухнул, как только веревка была ослаблена.
 

 
СяЛэй поймал его заталию. Скажи мне.
 

 
Ловушка…— еле сказал ЛуШэн. Сказать эти слова было для него как пробежать марафон. Онопустился через плечо СяЛейя.
 

 
Лун Бин отреагировала быстро. Она вытащила пистолет инаправила его надверь лифта.
 

 
Лифт неподвал никаких признаков движения. Надисплее все еще отображалось -3.
 

 
СяЛэй активировал силу своего левого глаза иосмотрел подвал. Небыло никого, кроме них, итолстяка, которого вырубила ЛунБин. Настенах небыло никамер, нидверей, нидругих входов.
 

 
Давай покинем это место,— СяЛэй перестал использовать свой глаз. Унего было плохое предчувствие.
 

 
Лун Бин кивнула иподошла клифту спистолетом наготове, говоря: Сяо У, нучто там?
 

 
Сяо Унеответил, ночерез несколько секунд внаушнике раздался мужской голос. Ха-ха, вы, ребята, такие наивные. Как выдумаете, это заместо? Думаете, что можете приходить сюда иуходить, когда вам вздумается?
 

 
Это был голос АнСухёна.
 

 
Вглазах Лун Бин вспыхнул холодный свет. Небудь так самоуверен, АнСухён. Это Китай. Задумайся опоследствиях!
 

 
Непытайся напугать меня этим! Никто несмеет водить меня, АнСухёна, занос!— АнСухён усмехнулся: Это моя территория, иваши судьбы вмоих руках. СяЛэй, яже говорил, что однажды тебе придется встать наколени иизвиниться передо мной. Этот день настал.
 

 
Конечно, ямогу встать наколени иизвиниться перед тобой. Гдеты? Япойду ктебе прямо сейчас. Тыдаже можешь спуститься вниз, если хочешь,— сказал СяЛэй.
 

 
Хе-хе-хе… Хочешь подняться? Утебя ничего невыйдет,— сказал АнСухён.
 

 
Лун Бин быстро подошла клифту инажала кнопку, нолифт нереагировал.
 

 
Это было единственное средство попасть вэто места. Раз лифт недвигался, тоСяЛей иЛун Бин были здесь вловушке. Это была худшая ситуация для ЛуШэна, потому что онсрочно нуждался вмедицинской помощи.
 

 
Лун Бин сильно пнула подвери лифта, нодверь держалась крепко.
 

 
СяЛэй осторожно положил ЛуШэня напол илетящим ударом направился кдвери лифта. Наэтот раз вдверях появилась вмятина.
 

 
Соткрытой дверью они смогут подняться наверхнюю часть лифта через люк технического обслуживания ившахту лифта. Лун Бин иСяЛэй подумали ободном итомже ивоплотили этот план вжизнь без необходимости договариваться друг сдругом.
 

 
СяЛэй отошел нанесколько шагов назад инастойчиво бросился кдвери лифта; онбыл как ракета.
 

 
Буум!
 

 
Лун Бин достала свой мобильный телефон, чтобы позвонить вслужбу поддержки, ноеесердце ушло впятки, когда она увидел дисплей телефона— здесь небыло сигнала.
 

 
Это бесполезно,— раздался голос АнСухёна. Язнаю, что выдвое хотите сделать. Яуже был готов кэтому.
 
 
 
Шшш
 

 
Внезапно извентиляционных отверстий повалил белый дым, быстро заполняя подвальное помещение.
 

 
Это был непар. СяЛэй иЛун Бин быстро почувствовали горький лекарственный запах.
 

 
Анестезирующий газ!— Лун Бин начал беспокоиться. Она иСяЛэй былибы рыбой наразделочной доске, еслибы остались вподвале сэтим газом.
 

 
Прими свою судьбу, СяЛэй. Скоро тыузнаешь, что тебя ждёт! Хахаха!— радостно смеялся АнСухён.
 

 
Бах! Бах! Бах! Лун Бин выстрелила вдверь лифта.
 

 
Вдверях лифта появились отверстия, ноэто ничего неизменило.
 

 
Белое облако приближалось. Оно ещё ненакрыло их, ноихреакция уже снизилась.
 

 
Первым поддался ЛуШэн, который был уже слаб, ипотерял сознание.
 

 
СяЛэй тоже беспокоился инемного боялся; избежать этого было невозможно. Нокак только его мозг замедлил работу, онвнезапно нагрелся. Казалось, что его ударило электрическим током. Затем его мозг внезапно вошел вневообразимо странное состояние!
 

 
Словами было невозможно описать это внезапное изменение.
 

 
Его мозг был словно самый точный инструмент, аего мыслительные процессы происходили сневероятной скоростью. Обычный человек мог вспомнить только короткий текст, фрагмент чего-то или лицо влучшем случае засекунду, ноСяЛэй мог вспомнить все, что произошло вэтом месяце вэтуже секунду— все, независимо оттого, насколько мелкими были детали!
 

 
Контр-план его ситуации всплыл вего голове, ионнеуспел подумать, как его тело отреагировало. Онснял рубашку исорвал трансивер сшеи, отбросив его подальше. Затем онбросил свою рубашку напол, расстегнул молнию набрюках инассал всвою рубашку.
 

 
Ты…— Лун Бин уставилась наСяЛэйя. Хотя онбыл кней спиной, она всё равно видела дугу жидкости, что вытекала унего междуног. Она могла сказать, что онделал.
 

 
СяЛэй неоглядывался назад. Быстре, сделай тоже самое!
 

 
Лун Бин покраснел. Смочить одежду своей собственной мочой? Она немогла сделать нечто подобное!
 

 
Нет времени! Быстрее!— закричал СяЛэй.
 

 
Лун Бин знала, что это может противостоять воздействию анестезирующего газа, ноона остановилась после того, как отбросила свой трансивер иодежду напол. Можешь … Можешь намочить это?
 

 
Надо было заранее спрашивать! Япуст,— СяЛэй застегнул молнию.
 

 
Лун Бин вэтот момент хотелось ударить головой остену.
 

 
СяЛэй повернулся ипоторопил её: Быстрее, или тыхочешь умереть здесь? Чего смущаться? Что важнее твоей жизни?
 

 
Лун Бин стиснула зубы иповернулась. Она стянула брюки иприсела накорточки наполу.
 

 
Она так нервничала, что забыла попросить СяЛейя отвернуться. Хотя она иневидела его, СяЛей мог видеть еебледные ягодицы.
 

 
Ссс …
 

 
Тонкая грань между жизнью исмертью, бледная луна надне ипрозрачная струйка жидкости— какой хаос они создали, собравшись вместе!
 

 
Лун Бин вдруг подумал очем-то через несколько секунд иоглянулась, азатем вскрикнула.
 

 
СяЛэй быстро отвел взгляд иподнял одежду наполу, приложив еёкносу ирту, азатем повернулся кней спиной, делая вид, что ничего невидел.
 

 
Ярасквитаюсь стобой, когда мывыберемся отсюда!— прошипела ЛунБин. Она встала, натянула штаны иприкрыла лицо мокрой одеждой.
 

 
Это была еесобственная моча, запах все равно заставил еехмуриться.
 

 
Вскоре анестезирующий газ взорвался, поглотив ихобоих.
 

 
Белый газ закрыл глаза Лун Бин, иона немогла видеть СяЛэйя. Она попыталась двинуться клифту, новитоге столкнулась сСяЛэй иоказалась вего объятиях. Она смутилась, обнаружив, что уСяЛэй была эрекция.
 

 
Черт возьми, извращенец!— стукнула его Лун Бин.
 

 
СяЛэй поймал еезапястье. Тихо. Затем онпотянул еезаруку клифту. Они оба застряли вбелом облаке дыма, ноэто никак неповлияло наего зрение. Лун Бин немогла преподать ему урок втакое время.
 

 
Они подошли клифту итихо ждали, пока дверь откроется.
 

 
Голос АнСухёна раздался изприемника вихушах. Почему тымолчишь, СяЛей? Тынетакой высокомерный? Ядаю тебе шанс проклясть меня.
 

 
СяЛей ничего несказал. Онзнал, что АнСухун пытается проверить его иЛун Бин состояние, иони будут разоблачены, если ончто-нибудь скажет. Однако АнСухун неуслышалбы его, даже еслибы тот сказал что-то, потому что онвыкинул свой трансивер, чтобы АнСухун немог слышать ихпередвижения.
 

 
Хотя мынапротивоположных сторонах, ядолжен сказать, что восхищаюсь тобой. Тыумный италантливый. Новсё это бесполезно, потому что тыпошёл против меня, АнСухёна!— вего голосе звучала издёвка. Втаком случае, хочешь знать, что будет стобой?

    
  





  Глава 362. Твоей жене придётся снова выйти замуж!


  

    
      Бац! Лун Бин внезапно упала напол рядом сним.
 

 
Что случилось?— СяЛэй поспешно наклонился, чтобы проверить ее.
 

 
Глаза Лун Бин были плотно закрыты, аеегрудь поднималась иопускалась. Она нереагировала инепросыпалась, даже когда СяЛэй слегка ударила еепощекам.
 

 
СяЛэй понюхал одежду, которую она смочила. Она всё ещё была мокрой, изапах был довольно сильным. Это смутило СяЛэйя. Она тоже намочила свою одежду мочой, чтобы противостоять воздействию анестезирующего газа, ноона уже потеряла сознание, втовремя как нанего газ неподействовал.
 

 
УЛун Бин было крепкое издоровое тело благодаря систематическим тренировкам. Унеё должна была быть большая выносливость, чем унего.
 

 
Что происходило?
 

 
СяЛэй внезапно вспомнил, как его мозг странным образом нагрелся. Вэтом заключалась причина?
 

 
Голос АнСухёна снова раздался внаушнике: Эй, СяЛей. Давай поговорим.
 

 
АнСухён все еще проверялего. Это было очень дотошно ихитро сего стороны.
 

 
СяЛэй проигнорировалего. Онснова потряс Лун Бин заплечо, ноона нереагировала. Онсдался.
 

 
АнСухон сказал: Яскажу тебе. Американцы очень заинтересованы тобой. Янезнаю почему, ноязнаю, что-то, что тебя ждет адская судьба. Яотрежу тебе твоё мужское достоинство, азатем передам им, вкачестве платы засмелость пойти против меня.
 

 
СяЛэй быстро принял решение, слушая, как болтает АнСухён. Онслегка отодвинул свою мокрую одежду отлица. Онзадержал дыхание, азатем осторожно вдохнул анестезирующийгаз. Небольшой вдох заставило его нахмуриться отострого запаха. СяЛей очень нервничал, однако, кроме того, что онпочувствовал неприятный запах, оннечувствовал никакого оцепенения.
 

 
Что здесь происходило?
 

 
Онколебался, азатем попытался пойти наеще более рискованные действия. Онопустил мокрую одежду исделал два глубоких вдоха анестезирующего газа. Ондосих пор нечувствовал никаких последствий.
 

 
Результат был ясен— анестезирующий газ нанего недействовал!
 

 
Этот результат шокировал СяЛейя.
 

 
Оннезнал точную причину, нокапсулы AEстали ещё более загадочными для него.
 

 
Голос АнСухёна снова донесся изнаушника, нонаэтот раз был какой-то фоновый шум, ионговорил по-корейски. Этот панк, должно быть, потерял сознание. Ненужно продолжать пытаться поговорить сним. Никто несможет продержаться иминуты под военным анестезирующим газом, апрошло уже 5 минут.
 

 
Тогда прекратите подачу газа, иначе онумрет там,— сказал мужчина по-корейски. Американцы хотят этого ублюдка, иони сказали, что ондолжен быть живым. Мынеможем его убить.
 

 
АнСухён сказал: Иди выключи газ, Ким Джиён. После паузы онсказал: ЧаГори, возьми ссобой несколько человек ипойдём сомной вподвал.
 

 
Аэтот панк вкомнате?— спросил ЧаГори.
 

 
Избавьтесь отнего вместе стой женщиной вподвале после того, как мыпередадим СяЛэй американцам,— сказал АнСухён.
 

 
АнСухён использовал устройство связи агента СяоУ. Онпредположил, что СяЛэй иЛун Бин потеряли сознание ипоэтому говорил, ничего нескрывая. Чем больше СяЛэй слышал, тем злее онстановился. Оннемог дождаться, чтобы набить АнСухёну морду.
 

 
Звук звонка мобильного телефона послышался над ресивером, иСяЛэй услышал, как АнСухён разговаривает скем-то потелефону накитайском языке. Привет! Ох… Тянь-Инь, якак раз собирался позвонить тебе, атысама мне позвонила … Отель Wangfu? Конференция … Будет много репортеров? Нет, да, конечно, сотрудничество между нашими двумя компаниями должно быть освещено вСМИ. Ммда. Яскоро буду там.
 

 
Это был звонок отШеньту Тянь-Инь.
 

 
Мне нужно поехать вотель Wangfu. Тывозьми этот панка ипередай его американцам. Этот панк иэта женщина— избавьтесь отних.
 

 
Будьте уверены, молодой мастер. Язнаю, что делать,— сказал ЧаГори. —Номогули япросто так передать СяЛэй американцам? Высказали, что хотите отрезать его мужское достоинство вкачестве оплаты. Выхотите, чтобы яотрезал ему мужское достоинство?
 

 
Хе-хе-хе…— хихикнул АнСухён. Конечно, нопомни: неубивайего. Останови кровотечение ииспользуй противовоспалительные препараты после того, как тыего кастрируешь.
 

 
Нет проблем,— сказал ЧаГори.
 

 
Вы, мужчины, несомненно, очень злые,— сказала Ким Джиён.
 

 
Хахаха…— засмеялись ЧаГори иАнСухён.
 

 
После этого ресивер затих.
 

 
Через вентиляционные отверстия прекратилась подача газа, ивентиляторы начали работать, быстро вытянув белое облако анестезирующего газа изкомнаты.
 

 
Воздух снова стал нормальным, ноЛун Бин иЛуШэн непроснулись.
 

 
Это было нормально— даже пациенты, перенесшие хирургическое вмешательство, через несколько часов приходили всознание, неговоря уже отаком количестве анестезирующего газа.
 

 
 СяЛэй взял пистолет Лун Бин илёг нахолодную плитку улифта. Ондержал вобеих руках пистолеты, нолевую руку держал под таким углом, что выходящие излифта люди немогли его видеть. Его подготовка завершена, онзакрыл глаза ивтишине ждал, когда битва придет кнему.
 

 
Через несколько минут заработал лифт. Сначала онпоехал вверх, апотом снова вниз.
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул, успокаивая своё тело инервы. Его глаза были закрыты, ноего левый глаз ясно видел все происходящее вподвале.
 

 
Двери лифта открылись, ЧаГори иКим Чжиён вышли излифта. Заними были четверо телохранителей АнСухёна. Уодного изних был агент Сяо У, адругой держал вруках его ноутбук икакое-то шпионское оборудование.
 

 
Было легко увидеть, что они планировали. Они хотели убить Лун Бин иагента Сяо У, азатем уничтожить все улики изабрать СяЛейя ссобой, чтобы передать его американцам.
 

 
Сначала ЧаГори увидел наполу Лун Бин, затем ЛуШэна и, наконец, СяЛейя. Вуголках его рта появилась насмешка. Язнал, насколько хитёр этот ублюдок иего дьявольские навыки владения оружием. Ондумал, что мысобираемся вступить сним вперестрелку? Хаха … Что зашутка. Величайшее оружие наэтой земле— мозг.
 

 
Ким Джиён рассмеялась. Ондумал, что мынезнали, что онустановил трекер наМолодого Мастера. Онпришел, преследуя нас как собака, ипопал прямо внашу ловушку. Похоже, этот панк нетакой ужвпечатляющий, как говорили американцы.
 

 
Онвсе еще довольно умен. Онумел использовать мочу для противодействия анестезирующему газу,— ЧаГори почувствовал острый запах ввоздухе иувидел мокрую одежду наполу.
 

 
Это все равно оказалось бесполезно. Ким Джиён махнула рукой. Заработу, мальчики
 

 
Крепкий телохранитель сбородкой злобно улыбнулся. Менеджер Ким, можем мысначала повеселиться? Эта китаянка выглядит хорошо.
 

 
Вы, придурки, мынеможем терять время,— нахмурившись, сказала Ким Джиён.
 

 
Говоривший телохранитель пнул ногу Лун Бин. Нам ненужно много времени, менеджерКим. Полчаса достаточно. Разве вам, ребята, ненужно время, чтобы сделать хирургическую процедуру? Вы, ребята, займитесь своим делом, амы— своим! Ха-ха!
 

 
Тогда вперёд, придурки!— раздраженно сказала Ким Джиён.
 

 
Два телохранителя подняли Лун Бин спола ипотянули еекбоксерскому рингу. Двое других бросили агента Сяо Унапол вместе сноутбуков ипоследовали запервыми двумя.
 

 
ЧаГори подошел кСяЛэйю. Твой маленький пистолет пропадет, когда тыпроснешься, панк.
 

 
Четверо телохранителей убрали руки оторужия, аихспины находились примерно впяти метрах отлифта.
 

 
Сейчас!
 

 
СяЛэй даже неоткрыл глаза. Онслегка поднял правую руку инацелился нагрудь ЧаГори, азатем нажал накурок.
 

 
Ба-бах!
 

 
Огромный красный цветок расцвел нагруди ЧаГори, иего отбросило напол.
 

 
СяЛэй снова выровнял пистолет, прежде чем онуспел среагировать. Ба-бах! Пуля попала вголову ЧаГори.
 

 
Это так внезапно, что Ким Джиён отреагировала только после смерти ЧаГори.
 

 
Еереакция была нетакой быстрой, как уСяЛэйя, который ждал этого момента. Ктому времени, когда она направила нанего пистолет, пуля уже покинула дуло пистолета СяЛэйя. Она потеряла контроль над своим телом, но, прежде чем она упала, другая попала ейвголову.
 

 
Два лидера умерли задве секунды!
 

 
Четверо телохранителей пришли всебя идвое самых дальних извлекли оружие. Двое впереди отбросили Лун Бин всторону иприготовились достать оружие.
 

 
СяЛэй поднялся спола, взмахнул руками инажал накурок, делая всё это вдвижении. Бах! Бах! Бах! Бах!
 

 
Два телохранителя неуспели повернуться, как пули попали имвголовы игрудь, отняв уних жизни. Два других телохранителя даже неуспели достать оружие, прежде чем ихзастрелили.
 

 
СяЛэй умел владеть нетолько снайперской винтовкой, ноипистолетом. Его зрение, его сосредоточенность, его реакции иего тело превзошли обычного человека!
 

 
Телохранитель скозлиной бородкой был ещежив. Онизо всех сил пытался поднять руку ивыстреливаться вСяЛэйя.
 

 
Бах! Вылетела пуля имгновенно пробила его руку, вкоторой был пистолет. Сего ладони оторвался палец отпистолета, ноонбольше нечувствовал боли.
 

 
СяЛэй подошел кнему схолодным взглядом.
 

 
Не… неубивай меня… уменя есть… жена идети…— молил телохранитель скозлиной бородки.
 

 
СяЛэй ответил по-корейски. Твоей жене придётся снова выйти замуж!
 

 
Нет-
 

 
Бах! Пуля выстрелила издула пистолета ипробурила дыру вголове бородатого телохранителя. Кровь имозг разлетелись встороны. Это выглядело довольно отвратительно, ноСяЛэй больше нереагировал наподобные вещи.

    
  





  Глава 363. Безумные торги


  

    
      Отель Wangfu. Конференц-зал.
 

 
Тянь-Инь, почему тынесказала мне раньше, что утебя это было запланировано?— АнСухен улыбнулся, подойдя Тянь-Инь, которая стояла вдверях.
 

 
Шеньту Тянь-Инь была неодна, рядом сней стояли ГуКе-Вень иФуМин-Мей. Это выглядело как демонстрация цветка, которым была Шеньту Тянь-Инь. Молодая Леди Клана Гупотеряла былую славу итеперь могла действовать только как вспомогательный элемент для нее.
 

 
Шеньту Тянь-Инь слегка улыбнулась исказала: Это янеорганизовала это благотворительное мероприятие, аТорговая Палата Цзинду. Вход платный, яуже заплатил затебя.
 

 
Как ямогу позволить тебе сделатьэто? Заплатить должен был я,— сказал АнСухён.
 

 
Это мелочи, так что непротив. Если тебя это действительно волнует, тогда тыдолжен сделать ставку наодин или два предмета наблаготворительном аукционе,— сказала она.
 

 
Нет проблем. Тогда идем,— АнСухён хотел взять Тянь-Инь заруку, ноона уже повернулась ивошла.
 

 
ГуКе-Вень преградила путь АнСухёну.
 

 
АнСухён слегка нахмурился, нонеподал виду.
 

 
Тыневидел СяЛейя, мистер Ан?— тихо сказал ГуКе-Вень.
 

 
АнСухён остановился ирезко посмотрел наГуКе-Вень. Тынеутого человека спрашиваешь. Яего невидел идаже имя его слышать нехочу!
 

 
ГуКе-Вень улыбнулась ему. Необращай наменя внимания, мистерАн. Япросто спросила,— сказав это, она оставила его ивошла взал.
 

 
АнСухён нахмурился: Почему эта женщина вдруг спросила, виделли яСяЛэйя? Она что-то знает? Быть неможет…
 

 
Выше гостей вэтом конференц-зале были только облака. Среди них были представители промышленных кругов Цзинду, атакже несколько известных иуважаемых национальных деятелей. Если сложить вместе ихкапитал, тополучилосьбы неменее сотен миллиардов. Таких людей могли собрать только Торговая Палата— даже Шеньту Тянь-Инь несмогла этого сделать.
 

 
Официальный банкет еще неначался, ивсе гости болтали небольшими группами.
 

 
Шеньту Тянь-Инь привела ссобой АнСухёна, чтобы представить его нескольким важным людям вделовом мире, ипохвалила его талант иумение вести бизнес итак далее. Важным людям, которые говорили сАнСухёном, также очень понравилось то, что онбыл молодым мастером Shinyeok Group, поэтому они охотно общались сним.
 

 
АнСухён был доволен. Онпервый раз почувствовал себя парнем Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Вскоре кАнСухён иШеньту Тянь-Инь подошла группа репортеров, чтобы взять интервью опроекте сотрудничества вобласти мобильных телефонов между Vientaine Group иShinyeok Group. Это было заранее организовано Шеньту Тянь-Инь; она умела использовать голос СМИ для создания импульса вбизнесе.
 

 
ФуМин-Мей нахмурилась, наблюдая, как Шеньту Тянь-Инь иАнСухён разговаривают сжурналистами сулыбкой налице. Она ворчала про себя: Какого черта этот панк СяЛэй делает? Онтакое разочарование. Ядумал, что онбудет сТянь-Инь после того, как они почти поцеловались, новот онснова играет в„Найди Уолли“. Ах, действительно нельзя вырезать хищную птицу изгнилой древесины…
 

 
ГуКе-Вень медленно подошла кФуМин-Мэй итихо сказала: Тянь-Инь иАнСухён, безусловно, идеальная пара. Богатый мужчина икрасивая женщина сравными статусами вобществе. Этот брак благословлён нанебесах.
 

 
ФуМин-Мэй закатила глаза. Тыговорила это освоём брате.
 

 
ГуКе-Вень действительно так думала иговорила это раньше, нотеперь ГуКе-У был втюрьме.
 

 
Это, несомненно, была насмешка, нолицо КуКе-Вень было спокойным, иона рассмеялась. Мой брат потерпел неудачу, акороль— это тот, кто побеждает. Обэтом ивспоминать нестоит. Мужчины всегда хотят получить лучшую вмире женщину ивеличайшую силу. Разве мой брат неборолся изо всех сил сСяЛейем тогда только ради того, чтобы этот АнСухён подкрался соспины?
 

 
ФуМин-Мей странно нанее посмотрела. Тыочень изменилась.
 

 
ГуКе-Вень тихо вздохнула. Люди всегда меняются.
 

 
Начался благотворительный банкет, исречью выступил глава Торговой Палаты Цзинду. Тема этого благотворительного банкета была Любовь, забота, просвещение, ипредметы нааукционе были недорогими винами, аподаренные художниками произведениями искусства. Собранные деньги должны были пойти напомощь бедным студентам университетов иоставшимся детям горных регионов.*
 

 
После этой речи назаднем плане заиграла музыка, анаогромной плазменной панели начал демонстрироваться документальный фильм ожизненных обстоятельствах студентов университетов вусловиях нищеты ижизненном положении брошенных детей.
 

 
Устроить такой благотворительный банкет было хорошей целью, нонемногие миллиардеры там заботились обедных. Они необращали внимания надокументальные фильмы, инаних невлияла грусть фоновой музыки— они говорили обизнесе, гольфе, анекоторые даже охотились засимпатичными женщинами.
 

 
АнСухён был одним изних. Оннеинтересовался нистудентами, нидетьми— его волновала только оШеньту Тянь-Инь.
 

 
Настроение АнСухёна было намного лучше, чем раньше. СяЛэй был вего руках, ионпросто вручил его вЦРУ. Они обещали помочь избранию его отца наследующих президентских выборах президента Южной Кореи. Его отец АнКыннан, вероятно, станет следующим президентом Кореи. Тогда оннебылбы нетолько молодым мастером Shinyeok Group!
 

 
Ещё счастливее его сделало то, что отношение Шеньту Тянь-Инь кнему изменилось, иэто дало ему возможность познакомиться сней поближе.
 

 
Власть икрасивая женщина— всё было вего руках!
 

 
Очем еще стоит волноваться?
 

 
Художественный аукцион начался. Хозяин выставил картину горных пейзажей. Надисплее также была выставлена эта картина крупным планом, чтобы все присутствующие могли ясно видеть детали картины.
 

 
Художник небыл знаменитым, иникто неподнимал цену. Еёпродали заминимальную цену.
 

 
Затем хозяин выставил нааукцион танку**— она была восхитительна.
 

 
Шеньту Тянь-Инь посмотрела натанку сэкрана исказала: Как красиво. Мой отец буддист, иему наверняка понравитсяэто. Яхотелабы подарить это ему.
 

 
Дяде это нравится?,— сказал АнСухон,— Тогда явыиграю ставку иподарю его дяде.
 

 
Шеньту Тяньин неуточнила, хотелали она этого; она просто слегка улыбнулась ему.
 

 
Ееулыбка была как стрела возбуждения, иона попала прямо всердце АнСухёнаа. Онподнял табличку для торга, когда хозяин сказал 50 000 икрикнул: Один миллион!
 

 
 Хозяин был ввосторге иповысил голос. Этот джентльмен предлагает миллион. Есть другие предложения? Эта танка— работа покойного художника Балиму. Ейпятьдесят лет, ицена заэто произведение велика… "
 

 
1 100 000! -кто-то поднял весло.
 

 
Хорошо, этот господин предложил 1 100 000! Кто-нибудь еще хочет делать ставки? 1 100 000 раз!— хозяин был опытным изнал, что делать.
 

 
АнСухён нахмурился ивзглянул начеловека, который поднял табличку. Онподнял свою вовторой раз. 2 млн!
 

 
Этот агрессивный стиль торгов заставил соперника отступить. Танка была культурно ценным произведением искусства, ноона небыла похожа надругие произведения, имевшие сотни лет истории. Эта пятидесятилетняя танка нестоила того, когда цена превысила миллион, атем более два.
 

 
Хозяин это понимал инеделал глупостей. Онсказал: Этот джентльмен предложил два миллиона. Два миллионараз. Два миллиона два …
 

 
Я, я… яставлю 5 000 000! Взале раздался голос, привлекший внимание многих.
 

 
Все присутствующие были миллиардерами, итратить несколько миллионов напроизведения искусства— все равно что купать одежду для обычных людей— это было немного. Однако было довольно любопытно, когда кто-то предлагал 5 000 000 зато, что стоило 50 000.
 

 
Кто был человеком, который сделал ставку?
 

 
Даже Шеньту Тянь-Инь невольно взглянула наэтого человека ибыла ошеломлена, когда увидела, кто это.
 

 
Молодой человек вформе обслуживающего персонала гостиницы стоял под пристальным взглядом каждого. Оннервно держал табличку, стоя прямо, как жезл. Пот покрывал его лоб.
 

 
АнСухён тоже был удивлен, нобыстро пришёл всебя. Что тут происходит? Онпришел, чтобы создать мне проблемы?
 

 
Хозяин тоже незнал, что происходит, ионосторожно сказал: Слушай, тебе нужно знать, что если тынекупишь его после того, как предложишь цену, ты…
 

 
Прежде чем хозяин успел закончить, служащий перебил его исказал: Нет, нет, это неяпокупаю. Яторгуюсь отимени другого человека. Человек сказал, что…
 

 
Что онсказал?— терпеливо спросил хозяин.
 

 
Мальчик изобслуживающего персонала заставил себя сказать: Онсказал: естьли укорейцев деньги, чтобы покупать такие дорогие произведения искусства? Ионтакже сказал, что если цена вырастет додвух миллионов, этот господин д, должен…
 

 
Что?— сердито сказал АнСухён.
 

 
Должен пойти учиться делать кимчи,— сказал мальчик.
 

 
Хахаха… Какой-то неизвестный человек грубо рассмеялся.
 

 
Конференц-зал загудел отразговоров.
 

 
Было очевидно, что кто-то внес депозит, чтобы член обслуживающего персонала участвовал вторгах недля участия ваукционе, адля того, чтобы унизить АнСухёна.
 

 
АнСухён был умным человеком. Онперевел взгляд наконференц— зал, пытаясь понять, кто изних это сделал, нонеувидел никого подозрительного.
 

 
5 000 000 раз!— Хозяину небыло дела доличных недовольств. Чем выше цена, тем больше его комиссия.
 

 
АнСухён фыркнул иподнял табличку втретий раз. 6000000!
 

 
10 000 000!— мальчик поднял табличку ибыстро объявил цену.
 

 
Зал загудел. Это тайный покупатель был сумасшедшим?
 

 
11000000!
 

 
15 000 000!— крикнул мальчик.
 

 
20 000 000!— АнСухён разошёлся; онпотерял чувство разума.
 

 
Двадцать миллионов …— мальчик остановился ивдруг сказал: Вывыиграли. Это произведение ваше.
 

 
АнСухён сидел как вкопанный.
 

 
20 000 000 раз, 20 000 000 два, 20 000 000 три!— хозяин говорил все быстрее ибыстрее, торопясь закрыть сделку. Мальчик неподнимал табличку, поэтому хозяин был дураком, еслибы решил, что кто-то ещё предложит более 20 000 000 затанку стоимостью 50 000.
 

 
Аплодисменты раздались вконференц-зале.
 

 
Аплодисменты были похвалой защедрость АнСухёну, ноонслышал этот как издевку всвоих ушах. Онмрачно уставился намальчика изобслуживающего персонала, нонемог вспомнить, где онвидел его раньше.
 

 
Шеньту Тянь-Инь улыбнулась исказала: АнСухён, янеожидала, что тытак искреннее поддерживаешь благотворительную деятельность. Тыявил мне другую сторону себя.
 

 
АнСухёну едва удалось выжать улыбку наего лице. Если это нравится дяде, цена неважна. Кроме того, это ради тех детей, которые живут вбедности.
 

 
Спасибо,— налице Шеньту Тянь-Инь была милая улыбка
 

 
Втот момент наогромном жидкокристаллическом дисплее настене внезапно появилась картинка.
 

 
* https://en.wikipedia.org/wiki/Left-behind_children_in_China
 

 
** https://en.wikipedia.org/wiki/Thangka

    
  





  Глава 364. Сердце женщины


  

    
      На экране появились четыре женщины и мужчина.
 

 
Две азиатки, одна европейка и одна темнокожая. У всех четверых были красивые тела. Мужчина тоже был красивым и здоровым, заставляя от одного его вида трепетать женские сердца.
 

 
Все люди, присутствовавшие в конференц-зале, были взрослыми, и практически все они видели такие фильмы, как тот, что был на экране. В этом не было ничего необычного, однако такие фильмы были недопустимы к показу в таком месте. Но более удивительным было то, что мужчиной на экране был тот, кто только что выиграл на аукционе, потратив 20 000 000 юаней, — Ан Сухён.
 

 
Все взгляды устремились на Ан Сухёна.
 

 
Не судите о книге по ее обложке. Он выглядел достойным мужчиной, а на самом деле такой подлец, — сказала женщина.
 

 
Подлец? Ты хотела сказать, грязный? Разве он не просто кабель, раз вытворяет такие вещи? — сказал мужчина.
 

 
Ему нравится такое?
 

 
Ха-ха, разве корейцы не следят за своей репутацией? Тогда что это сейчас?
 

 
Этот человек — молодой мастер Shinyeok Group. Я слышал, его отец готовится баллотироваться на следующих президентских выборах. Интересно — это считается негативной рекламой? 
 

 
Ах, еще один из тех, кто полагается на деньги своего папочки.
 

 
Если бы у меня был такой сын, я бы сам сломал ему ноги.
 

 
Место встречи загудело от разговоров, и все присутствующие то и дело поглядывали на Ан Сухёна. Все его мечты и надежды на будущее были разрушены в этот момент.
 

 
Сцена продолжала проигрываться на экране. Женщины кричали, и эти крики сопровождались мужским смехом. Всё это было довольно неприглядно. Хозяин и несколько сотрудников службы безопасности бросились за кулисы, чтобы попытаться поймать преступника. В Конференц-зале воцарился хаос.
 

 
Шеньту Тянь-Инь только один раз взглянула на экран, а затем отвела взгляд. Она не хотела смотреть на нечто подобное.
 

 
Тянь-Инь, позвольте мне объяснить… — Ан Сухён хотел извиниться, но не знал, как он будет объясняться.
 

 
Шеньту Тянь -Инь холодно сказала: Мне не нужно ничего объяснять. У тебя своя жизнь. Это не имеет никакого отношения ко мне.
 

 
Мне… мне не нравится то, что ты думаешь… — Ан Сухун изо всех сил пытался прояснить ситуацию.
 

 
Шеньту Тянь-Инь рассмеялась. На самом деле мне не нужно ничего объяснять. Танка за 20 000 000 юаней действительно слишком дорого. Мой отец не сможет принять такой дорогой подарок.
 

 
Сердце Ан Сухёна ушло в пятки. Он смог бы принять это, если бы Шеньту Тянь-Инь рассердилась на него или ударил его, но она отреагировала слишком хладнокровно. Он уже решил, что сможет сблизиться с ней, но все это было уничтожено в мгновение ока.
 

 
Это было не самое худшее — хуже всего было то, что Ан Сухён знал, кто и когда записал видео. Эти кадры должны были быть уничтожены, они внезапно появились здесь. Что это значит? Он даже не хотел думать об этом.
 

 
Мне очень жаль, что произошло нечто подобное. Я объясню тебе всё в другой раз. До свидания, — Ан Сухён быстро отреагировал и засобирался уходить.
 

 
Мистер Ан! — вдруг раздался мужской голос.
 

 
Ан Сухён оглянулся и увидел, что сотрудники безопасности шли к нему, таща за собой человека.
 

 
Ан Сухён был ошеломлен. Этот был тот, кого он схватил и кому отрезали член, а затем должны были передать ЦРУ, — Ся Лэй!
 

 
То, что больше всего волновало Ан Сухёна, случилось. Его лицо стало пепельным. В обычных обстоятельствах он бы набросился на Ся Лейя в ответ на эту провокацию, но сейчас он не осмеливался даже говорить с ним. Он просто посмотрел на Ся Лейя и быстро направился к выходу.
 

 
Член обслуживающего персонала и женщина в традиционном китайском платье заблокировали выход Ан Сухёну.
 

 
Мальчик из обслуживающего персонала, который раньше поднимал табличку, был не настоящим работником, а Тан Бо-Чуанем. Высокая женщина в китайском платье — его младшая сестра, Тан Юй-Янь.
 

 
К сожалению, Ан Сухён не знал ни одного из них. Он вытянул руку и толкнул Тан Бо-Чуаня: Убирайтесь с дороги!
 

 
Тан Бо-Чуань схватил Ан Сухёна за руку и сказал с улыбкой: Мистер Ан, вы выиграли аукцион на танку. Пожалуйста, оплатите покупку
 

 
Ан Сухён изо всех сил пытался вырваться, но захват Тан Бо-Чуаня был как тиски, и он не смог избавиться от него.
 

 
Тан Юй-Янь холодно сказала: Ан Сухён, вы должны заплатить, иначе вы отправитесь в тюрьму. В этой стране правит закон. Мы не будем злословить на хорошего человека и не отпустим преступника.
 

 
Ан Сухён уже догадался о личностях Тан Юй-Янь и Тан Бо-Чуаня и притворился спокойным: Я хочу позвонить.
 

 
Тан Юй-Янь внезапно подняла ногу, и ее высокий каблук ударил Ан Сухёна по спине.
 

 
Брови Ан Сухёна нахмурились от боли, и он с трудом сдержал крик.
 

 
Тан Юй-Янь понизила голос. Я даю тебе последнее предупреждение. Тебе лучше сотрудничать с нами.
 

 
Ан Сухён раздражённо ответил: Как угодно. Я пойду с тобой, но тебе лучше не трогать меня. Я не тот, с кем ты можешь позволить себе связываться
 

 
Поговорим после, — Тан Юй-Янь не обратила внимание на угрозы Ан Сухёна. Похоже, у нее не было никакого намерения забирать Ан Сухёна. Вместо этого она подошла к Ся Лэйю.
 

 
Ся Лэй был окружен сотрудниками службы безопасности, которые готовились его задержать и передать в полицию.
 

 
Когда Шеньту Тянь-Инь увидела, как сотрудники службы безопасности вывели Ся Леёя из-за кулис, она хотела потребовать объяснений, но в итоге отказалась от этой идеи. Все присутствующие были важными людьми, а Ся Лэй был тем, кто транслировал неприятное видео. Она хотела пойти и узнать, что происходит, но ее статус мешал ей.
 

 
В это время Тан Юй-Янь подошла к Ся Лэй и без слов передал хозяину документы.
 
 
 
Хозяин открыл документы и побледнел, а затем вернул их Тан Юй-Янь обеими руками.
 

 
Вы можете просто передать этого парня мне и заниматься своими делами, — сказала она.
 

 
Да, да, конечно, — хозяин кивнул, а затем махнул сотруднику службы безопасности.
 

 
Ся Лэй посмотрел на Шеньту Тянь-Инь, что была рядом, и у него возникло необъяснимое чувство разочарования. Однако радость вернулась к нему, когда он взглянул на Ан Сухёна. Делать что-то подобное было некрасиво, но оно того стоило!
 

 
Я помог тебе с этим парнем. Как ты собираешься поблагодарить меня? — с улыбкой на лице сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Ся Лэй улыбнулся. А как ты хочешь, чтобы я отблагодарил тебя?
 

 
Как насчет танца? — спросил Тан Юй-Янь.
 

 
Ся Лей остановился. Здесь?
 

 
Здесь, — Тан Юй-Янь выглядела решительной.
 

 
Ся Лэй криво улыбнулся. Леди Тан, это благотворительный банкет. Они продают произведения искусства — как мы можем танцевать? Давай просто уйдем. Я потанцую с тобой позже.
 

 
Шеньту Тянь-Инь наконец подошел к ним в тот момент. Она оглянулась на Тан Юй-Янь и злобно спросила: Лей, этот человек здесь…?
 

 
Она хотела спросить, что происходит, но вид этой высокой, длинноногой девушки заставил ее задать этот вопрос. Она даже не хотела знакомиться с Тан Юй-Янь.
 

 
Ся Лей представил их. Тянь-Инь, это Тан Юй-Янь, молодая леди из секты Тан, а это Шенту Тянь-Инь, председатель Vientaine Group.
 

 
Две разные женщины с двумя разными статусами, но для каждой статус другой означал пустое место. Казалось, что статус Шеньту Тянь-Инь как председателя Vientaine Group был выше, но секта Тан была древним кланом с сотнями лет истории. У Клана Тан были свои люди в бизнесе и военном деле, и они могли быть только более могущественными, чем Клан Шеньту!
 

 
Вскоре Гу Ке-Вень подошла к Тянь-Инь и что-то прошептала ей на ухо.
 

 
Ах, так это Леди Тан. Прошу прощения за любое неуважение, — Шеньту Тянь-Инь протянула руку для рукопожатия.
 

 
Тан Юй-Янь поздоровалась с Шеньту Тянь-Инь с улыбкой на лице: Приятно познакомиться.
 

 
Лей, что только произошло? — спросила Шеньту Тянь-Инь, наблюдая за Тан Юй-Янь краем глаза. Гу Ке-Вень уже рассказала ей о личности Тан Юй-Янь, и это не имело к ней никакого отношения, но ей стало не по себе, когда она увидела Тан Юй-Янь и Ся Лэйя вместе.
 

 
Ан Сухён сделал то, чего не должен был делать. Мы пришли арестовать его, — спокойно сказал Ся Лэй.
 

 
То видео ... — Шеньту Тянь-Инь не продолжила; она все еще чувствовала это грязной.
 

 
Ся Лэй пожал плечами. Я сделал это. Он рассмеялся. Я знаю, что не должен был, но я хотел, чтобы ты видела, что он за человек.
 

 
Тянь-Инь слегка улыбнулась. Ты умеешь удивлять. Я не думаю, что организаторы будут злиться на тебя, поскольку ты помог им получить пожертвование в размере 20 000 000 .
 

 
Кстати об этих 20 000 000, мой брат очень помог, не так ли? Давай, выполни свое обещание, -проворчала Тан Юй-Янь.
 

 
Хм… — Ся Лэй не знал, что делать.
 

 
Какое обещание? — спросила Тянь-Инь.
 

 
Тан Юй-Янь резко обняла Ся Лэйя за талию, прежде чем он успел что-то сказать, и схватила его за руку. Она начала танцевать под фоновую музыку, которая снова появилась под пристальным взглядом аудитории.
 

 
Красивый мужчина и красавица в традиционном платье — танец Ся Лея и Тан Юй-Янь привлекли внимание всех присутствующих. Их внешняя привлекательность и то, как они себя вели, были первоклассными, и все, кто их видел, невольно позавидовали этой идеальной паре.
 

 
Кто-то начал хлопать, и весь зал быстро наполнился аплодисментами.
 

 
Шеньту Тянь-Инь смотрела на них со спокойным выражением на лице.
 

 
Фу Мин-Мей подошла к Тянь-Инь и сказала надутыми губами. Этот настоящий магнит для цыпочек. Кем он себя возомнил? Джеймс Бондом или Томом Крузом? Я хочу побить его.
 

 
Шеньту Тянь-Инь вдруг сказала. Я тоже
 

 
А? — Фу Мин-Мэй была ошеломлена.
 

 
Ан Сухён смотрел на Ся Лейя, и пламя в его глазах могло прожечь зал. Он хотел как можно быстрее покинуть это место. Никого он ненавидел так сильно, как этого Ся Лейя. При виде того, как он танцевал с красивой женщиной, Ан Сухён просто закипел от гнева. И женщина, за которой он ухаживал, смотрела на другого мужчину горящими глазами!
 

 
Хочешь убить его? — внезапно сказал Тан Бо-Чуань.
 

 
Ан Сухён посмотрел на Тан Бо-Чуаня. Он ничего не сказал, но тьма в его глазах говорила за него.
 

 
Тан Бо-Чуань рассмеялся и произнес бесцеремонно: Если он поймает мою сестру и будет плохо к ней относится, я помогу тебе убить его. Что ты скажешь?
 

 
Ан Сухён вскипел от гнева.
 

 
Тан Бо-Чуань посмотрел на Ан Сухёна. На что ты так смотришь на меня? Давай, я провожу тебя, чтобы ты заплатил за танку.
 

 
Ан Сухун потерял дар речи.

    
  





  Глава 365. Анализ крови и тапочки


  

    
      Военный госпиталь армии.
 

 
Протяни руку сильнее,— проинструктировала женщина-врач влаборатории.
 

 
СяЛэй протянул руку вокно. Доктор затянула жгут вокруг запястья, азатем вставил иглу ввену, чтобы забрать кровь.
 

 
Подождите полчаса для получения результатов,— взяв анализ крови, женщина ушла.
 

 
СяЛэй отошел отокна истал ждать наметаллическом стуле. Немногие пациенты приходили ночью влабораторию, ивокруг было тихо. Его воображение разгулялось вэтой тишине.
 

 
Лун Бин потеряла сознание вэтом подвале, аянет. Газ наменя совершенно неподействовал. Это ненормально … Что если вмоей крови есть что-то вроде антитела канестетику? Или вмоей крови есть что-тоеще? Нопочему яничего нечувствую?— мысли закружились вголове СяЛейя.
 

 
Трудно было сказать, хорошо или плохо быть невосприимчивым канестезии, потому что былобы действительно неприятно, еслибы ему однажды пришлось сделать операцию.
 

 
Спустя полчаса врач излаборатории разместил результаты его анализа крови вокне.
 

 
СяЛэй встал иподошел сулыбкой. Что-то нетак смоей кровью, доктор?— вежливо спросил он.
 

 
Женщина-врач посмотрела нанего. Выдолжны взять свои результаты ипойти кврачу.
 

 
СяЛэй засмеялся. Разве вынедоктор? Это просто анализ крови. Явернусь, если проблем небудет.
 

 
Возможно, это дело было вдружелюбности СяЛейя, ноженщина-врач снова посмотрела нанего ивзяла результаты анализа. Она прочитала его исказала: Свашей кровью всё впорядке. Выздоровы. Затем она улыбнулась идобавила. Вам ненужно идти кдругому врачу. Чем вызанимаетесь?
 

 
Язанимаюсь электросваркой настройках. Ясварщик,— сказал СяЛэй.
 

 
Понятно…— доктор повернулась иушла, неудосужившись продолжить разговор сСяЛэйем.
 

 
Это еще раз доказывало, что статус мужчины имеет значение. Мужчина несмогбы заполучить девушку, даже если онбыл похож наДэвида Бекхэма, нобыл простым рабочим.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Онразорвал результаты анализа накуски ибросил ихвмусорное ведро.
 

 
СяЛэй вышел излаборатории, обдумывая результаты попути. Вмоей крови нет ничего странного, иятоже использовал рентгеновское зрение насвоих органах, итам нет никаких проблем. Это значит, что яобычный человек. Нопочему ячувствовал себя, вдохнув анестезирующийгаз? Означаетли это, что оборудование больницы неможет обнаружить какие-либо специальные компоненты вмоей крови?
 

 
Срезультатами анализа крови было всё впорядке, иондолжен вздохнуть соблегчением, ноэта проблема все еще мучила его.
 

 
Добравшись допалат, СяЛэй вошел вкомнату.
 

 
Это была палата ЛуШэна. Онполучил внешние травмы, получал лечение отних ибыл вбезопасности. Онуже проснулся иувидел, когда вошел СяЛэй.
 

 
Как поживает Сюэ?— стревогой спросил ЛуШэн.
 

 
Она впорядке,— сказала СяЛэй.
 

 
ЛуШэн вздохнул соблегчением. Онподнялся, ноСяЛэй придержал его заплечо.
 

 
Недвигайся, просто лежи,— сказал СяЛэй.
 

 
ЛуШэн вздохнул. Лей, яправда… мне стыдно. Япостоянно получаю травмы. Ксчастью, сСюэ ничего неслучилось, иначе я… ядействительно незнаю, как стобой встретился.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Ядолжен быть благодарным тебе. Ейдавнобы причинили вред, еслибы тынезащищал ее.
 

 
Наэтот раз, потому что яплохо справлялся сосвоей работой. Ядолжен был сказать тебе, когда обнаружил, что этот ублюдок общается сСюэ, но…— ЛуШэн непродолжил.
 

 
Язнаю, что Сюэ запретила говорить мне обэтом. Язнаю свою сестру лучше, чемты. Она доставила тебе неприятности. Язаставлю ееизвиниться перед тобой позже.
 

 
Нет, нет, какие извинения?— ЛуШэн поспешно отказался. Мне это ненужно.
 

 
СяЛэй засмеялся. Ладно, номожно она хотябы придёт навестить тебя? Пусть она увидит результат еесвоеволия.
 

 
ЛуШэн криво улыбнулся. Наэтот раз оннеотказывался.
 

 
СяЛэй немного поболтал сЛуШэном, азатем покинул его палату. Онпринял решение. Онсобирался купить ЛуШэну хорошую машину идом засчёт компании, когда его выпишут. Это был лучший способ отблагодарить ЛУШена задоставленные ему неприятности. Еслибы СяЛэй использовал свой личный счета для покупки всего этого, ЛуШенбы отказался. Ноеслибы онкупил всё засчёт компании, тобыло другое дело.
 

 
Несколько агентов Бюро 101 кивнули взнак приветствия вкоридоре.
 

 
СяЛэй улыбнулся имикивнул, азатем вошел вдругую палату.
 

 
Это была палата ЛунБин. Она должна была находиться под наблюдением втечение 24 часов вбольнице, потому что она вдохнула слишком много анестезирующего газа.
 

 
СяЛэй нестучал, потому что сразу увидел Лун Бин, когда вошел. Она снимала больничные брюки истянула ихдоколен. Яркий контраст между еечерным кружевным нижним бельем ибелой кожей привлек внимание.
 

 
Вглазах Лун Бин сверкнул ледяной блеск.
 

 
СяЛэй понял намек иотвернулся. Извини, я. яничего невидел.
 

 
 Шлёп! Взатылок СяЛейя врезался тапочек, который внего швырнула Лун Бин.
 

 
СяЛэй схватился зазатылок иповернулся взглянуть нанеё. Онкриво улыбнулся. Зачто?
 

 
Шух! Внего прилетела ещё одна тапочек.
 

 
Наэтот раз СяЛэй увернулся. Тапочек врезался вдверь иупал. Онподнял обе тапочки спола иотнес ихккровати. Онаккуратно положил ихукровати, ожидая, пока Лун Бин наденет их.
 

 
Лун Бин всё ещё сердито смотрела нанего. Она насамом деле она злилась из-за того, что произошло вподвале. СяЛэй заставила еенамочить свою одежду своей мочой идаже видел еёголую задницу, ноеёвсё равно вырубило анестезирующим газом. Оттакого унижения иобиды нельзя было избавиться, просто бросив внего 2 тапочка!
 

 
Хм… Тывпорядке?— СяЛэй сменил тему. Оннервничал, когда она так нанего пялилась.
 

 
Явпорядке,— Лун Бин была вспыльчивой, нобыстро отходила. Тыпринёс меня вбольницу?
 

 
Нет, это были твои коллеги изБюро 101. Как только япокинул подвал, ябросился ловить АнСухёна, поэтому связался сТан Юй-Янь иТан Бо-Чуанем. Они все устроили.
 

 
Лун Бин немного помолчала испросила: Теневырубил газ?
 

 
Нет, мне повезло. Наменя подействовал газ, ноясмог продержаться всознании дольше. Примерно через минуту АнСухён приказал своим людям убрать газ, ияустроил засаду его людей. Яубил всех шестерых,— сказал СяЛей.
 

 
Шесть человек? Атынеплох,— Лун Бин вдруг что-то вспомнила. Мыоба намочили одежду. Меня вырубило, нопочему тывпорядке?
 

 
СяЛей был готов ответ. Может потому, что янамочил одежду сильнее
 

 
Напомнив ейомоче, Лун Бин тутже вспомнила сцену, где СяЛей видел еёголую задницу. Оттакого воспоминания даже айсбергбы растаял— еелицо покраснело, ноона сказала: Тычто, лошадь? Откуда утебя столько мочи?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Давай, выходи. Яхочу переодеться,— Лун Бин сменила тему.
 

 
Доктор сказала, что тыдолжна быть госпитализирована на24 часа. Куда тысобралась?— спросил СяЛэй.
 

 
Яхочу допросить этого парня, АнСухёна. Вглазах Лун Бин вспыхнуло негодование. Она почти попала вего руки, иона хотела выразить свой гнев нанего заэтот инцидент.
 

 
Но…
 

 
Убирайся. Хочешь посмотреть еще раз?— Лун Бин холодно взглянула наСяЛейя.
 

 
СяЛэй быстро свалил изпалаты.
 

 
Лун Бин вышел изпалаты через несколько минут. Агенты Бюро 101 странно нанее посмотрели, ноникто неосмелился спросить, почему она покидает больницу.
 

 
Спустя полчаса, вштаб-квартире Бюро 101, вподземном изоляторе.
 

 
СяЛэй следовал заЛун Бин покоридору. Толстые железные двери пообеим сторонам иниодного окна. СяЛэй использовал свое рентгеновское зрение надвух дверях иувидел людей заними. Вкамере небыло нителевизора, никнижных полок— ничего, кроме кровати иунитаза.
 

 
СяЛей был здесь впервые. Здесь царила довольно мрачная иугнетающая атмосфера.
 

 
Люди, которые здесь содержатся, являются вражескими шпионами, агентами итеррористами,— объяснила Лун Бин, пока они шли. Это необычные люди, поэтому ихнельзя сажать вобычные тюрьмы. Комната для допросов впереди; идём.
 

 
СяЛэй увидел трех человек, стоящих вдверях— ШиБо-Жень, Тан Бо-Чуань иТан Юй-Янь. Они смотрели наспециальную стеклянную стену перед ними. Ненужно было угадывать или использовать его рентгеновское зрение, чтобы знать, что заэтой стеной допрашивали АнСухёна.
 

 
СяЛэй несчитал странным то, что ШиБо-Жень тоже появился здесь, поскольку уАнСухёна был особый статус. Отбросив всторону статус АнСухёна как молодого мастера Shinyeok Group, они должны были также учитывать, что его отец АнКыннан мог стать следующим президентом Южной Кореи.
 

 
Лун Бин, почему тыпришла сюда вместо того, чтобы лежать вбольнице?— ШиБо-Жень увидел СяЛейя иЛун Бин.
 

 
Тан Бо-Чуань иТан Юй-Янь тоже оглянулись. Тан Бо-Чуань посмотрел наЛун Бин, аТан Юй-Янь наСяЛэйя. Брат исестра ничего несказали, апросто смотрели.
 

 
Яхочу допросить АнСухёна,— Лун Бин нестала ходить вокруг даоколо. Этот ублюдок слишком много осебе возомнил. Еслибы СяЛей тоже потерял сознание, мысСяо Уоказалисьбы вего руках.
 

 
Тысобираешься применить кнему силу?— спросил ШиБо-Жень.
 

 
Конечно. Ондолжен получить позаслугам,— яростно сказала Лун Бин.
 

 
ШиБо-Жень покачал головой. Нет
 

 
Почему?— вголосе Лун Бин звучало недовольство.
 

 
ШиБо-Жень нахмурился. Знаешь, почему яздесь? Потому что ябоялся, что тыбудешь использовать насилие наэтом ублюдке. Унего особый статус— мыспровоцируем АнКыннана намеждународный спор против нас, если мыбудем применять кнему насилие. Южная Корея внастоящее время тесно сотрудничает снами всфере свободной торговли, азиатских инвестиций ибанковского дела. Обе наши страны имеют вэтом общие интересы. Если из-за этого возникнет спор состороны Южной Кореи, это затронет наши интересы.
 

 
Лун Бин нахмурилась, ноничего несказала.
 

 
Политика была самой сложной вещью наЗемле, исэтим вопросом нельзя было легко справиться, поскольку онкасался политики.
 

 
СяЛэй стоял перед стеклянной стеной. Онвидел АнСухёна внутри, ичеловека, ответственного зазапись его показаний. Этот человек, очевидно, был агентом Бюро 101, нонанем была полицейская форма. Похоже, ШиБо-Жень нехотел, чтобы АнСухён знал, куда его привезли.

    
  





  Глава 366. Одолжи мне своё плечо


  

    
      АнСухён был спокоен вкомнате для допросов; никаких следов паники.
 

 
Ясказал всё предельно чётко. Какое похищение? Разве япохож натакого человека, кому нужно кого-то похищать?— уверенно говорил АнСухён. Офицер, обвинения, окоторых выговорите, неимеют никакого отношения комне. Кроме того, яхотелбы воспользоваться правом нателефонный звонок. Ядолжен сообщить моему отцу ипригласить своих адвокатов.
 

 
АнСухён сказал вежливо, ноего тон был жестким. Онкакбы говорил: Мой отец— очень важный человек вЮжной Корее, так что вам сомной несправиться так легко!
 

 
Агент, допрашивающий АнСухёна, хлопнул рукой постолу. Закон относится ковсем одинаково. Высовершили серьезное преступление— ваш отец несможет вам помочь, даже если онприедет лично.
 

 
АнСухён пожал плечами. Япросто заявляю освоих законных правах. Нет необходимости угрожать мне, нетакли?
 

 
Когда это яугрожал вам?— уагента, допрашивающего его, заболела голова.
 

 
Допрос продолжался, ноСяЛэй вскоре потерял интерес кнему. Онповернулся кШиБо-Женю испросил: Босс Ши, мыдолжны освободить его?
 

 
ШиБо-Жень немного помолчал, азатем сказал: Ятоже незнаю, каким будет окончательное решение. Высшее руководство должно решить отпустят его или накажут.
 

 
Гнев вспыхнул всердце СяЛейя. АнСухён приказал АнСуджуна надругаться над его сестрой ииспользовал ЛуШэна вкачестве приманки, чтобы заставить его иЛун Бин прийти наспасение. Еслибы неспособности его тела ксопротивлению анестезирующим газом, тониего, ниЛун Бин сейчасбы здесь небыло. Лун Бинбы изнасиловали текорейские телохранители, азатем убили; ЛуШен тожебы невыжил. Сам СяЛейя былбы кастрирован идоставлен вруки ЦРУ, чтобы стать лабораторной крысой, жизнь которых была хуже смерти. Иимвсе равно приходилось ждать решения вышестоящих, когда сними обошлись подобным образом!
 

 
Разве все неравны перед законом?— сказал СяЛэй, сдерживая свой гнев.
 

 
ШиБо-Жень криво улыбнулся. СяЛей, язнаю, тебе некомфортно отэтого, нопозволь сказать тебе, что всё это лишь красивые речи для народа, даже встранах, которые рекламируются как самые законные, такие как Америка иГермания. Твоя немецкая подруга— хороший тому пример. Она несделала ничего плохого, ноона— тот, кого немецкая разведка иЦРУ хотят захватить. Вероятно, она сейчас былабы взаливе Гуантанамо, еслибы мыеенеспасли.
 

 
Тан Юй-Янь перебила его: Остынь, СяЛэй. Тебе нестоит обэтом больше беспокоиться. Сэтим тыничего неподелаешь.
 

 
Тан Бо-Чуань добавил: АнСухён нарушил наши законы, поэтому для его освобождения обязательно должны быть какие-то условия. Руководители могут использовать этот инцидент, чтобы поднять шум иполучить необходимые нам преимущества. Если этот малыш АнСухён сможет получить поддержку корейской политической партии изаставить Южную Корею склониться нанашу сторону, тоэто того стоит.
 

 
Неудивительно, что онбыл тактическим планировщиком Бюро 101. Хотя проблема была одна, уТан Бо-Чуаня был совсем иной взгляд наситуацию.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся, ноничего несказал. Слова Тан Бо-Чуаня дали ему более глубокое понимание ситуации, ноонвсе еще чувствовал себя неловко.
 

 
Ребята, возвращайтесь,— сказал ШиБо-Жень. Вам здесь больше нечего делать.
 

 
Лун Бин хмынула. Давай выпьем, СяЛэй.
 

 
СяЛэй последовал заЛунБин. Онсделал два шага, затем оглянулся настеклянную стену, подумав: Это еще неконец.
 

 
СяЛэй,— сказала Тан Юй-Янь,— мой отец сказал, что вделе, скоторым тыпросил ему помочь, появились кое-какие результаты.
 

 
Сердце СяЛэй забилось быстрее. Оноглянулся нанее. Какие результаты?
 

 
Незнаю. Тебе лучше поговорить сним лично. Онвотпуске изавтра будет дома,— сказал Тан Юй-Янь.
 

 
Тогда яприду ктебе завтра, чтобы навестить дядю Тан,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь улыбнулась. Конечно. Купи больше подарков.
 

 
СяЛэй уже собирался сказать да, как вдруг Лун Бин схватила его заруку ипотянула квыходу.
 

 
Тан Бо-Чуань вздохнул. О, кажется, шефу Лун это ненравится.
 

 
Такой ужунеё характер. Забудь обэтом. Через два дня все будет порядке,— сказал ШиБо-Жень.
 

 
Запределами штаб-квартиры Бюро 101 было темно, анадорогах небыло транспортных средств илюдей. СяЛей направился кмашине, ноЛун Бин остановила его: Давай ненамашине. Просто погуляй сомной.
 

 
Разве мынесобираемся выпить?— спросил СяЛэй.
 

 
Забудь обэтом. Бары шумные. Просто погуляй сомной,— сказала она.
 

 
СяЛэй кивнул вответ ипошёл сней попешеходной дорожке. Уличные фонари горели ярким светом, ивокруг них неутомимо кружились мотыльки. Лун Бин время отвремени поглядывала науличные фонари, наэтих порхающих мотыльков ивыглядела довольно задумчиво.
 

 
СяЛэй никогда прежде невидел еетакой инемного разволновался. Очем тыдумаешь?
 

 
Лун Бин тихо вздохнула. Как думаешь, мыпохожи наэтих бабочек?
 

 
СяЛэй сделал паузу, азатем засмеялся исказал: Ядумаю, что должен проводить тебя вбольницу.
 

 
Лун Бин стукнула его кулаком погруди, нахмурившись. Будь серьезнее. Яредко задумываюсь ожизни, атышутишь.
 

 
Ледяная королева бюро 101 задумалась ожизни? Такое действительно бывало редко. СяЛей подавил улыбку иответил серьёзным тоном: Атыдумаешь, что мыпохожи наэтих мотыльков?
 

 
Привязанность— это так глупо.
 

 
СяЛей остановился. Онвнезапно понял, почему она сделала такую странную метафору.
 

 
Лун Бин мрачно сказала: Для меня большая честь быть частью Бюро 101, обеспечивая безопасность нации иотстаивая наши законы. Это тоже моя миссия, закоторую яготова отдать свою жизнь. Внаших руках преступник, так почему мынеможем его наказать? Еслибы наша миссия провалилась, мыбы, вероятно, погибли. Итакой унас результат, когда мырисковали своей жизнью? Так скажи, разве наше существование чем-то отличается отэтих мотыльков? Бьёмся головами, пока они неначнут кровоточить, пока мынесгорим впламени лампы. Онас никто невспомнит.
 

 
СяЛэй попытался еёутешить: Недумай обэтом слишком много. Это политика. Ямогу забыть обэтом, хотя ябольше всего насвете хочу, чтобы АнСухён понёс наказание. Тыдолжна забыть обэтом тоже. Еслибы ябыл одним извысших должностных лиц, отвечающих заэто дело, ябы тоже использовал АнСухёна, чтобы получить какую-то выгоду для нашей нации.
 

 
Тыуже думал обэтом?— Лун Бин остановилась ипосмотрела наСяЛейю прямо вглаза.
 

 
Мне это ненравится, нояпонимаю, почему высшее руководство поступает так,— сказал СяЛэй.
 

 
 Хорошо, ябольше небуду обэтом думать.
 

 
Хорошо, что тывпорядке. Влюбом случае, ничего страшного, если этого ублюдка освободят. Есть много способов справиться сним,— сказал СяЛэй,— вследующий раз ябуду арестовыватьего. Ябуду использовать свои собственные методы для решения этой проблемы.
 

 
Хм…— Лун Бин немного поколебалась исказала: Можешь одолжить мне своё плечо?
 

 
СяЛей остановился. Зачем?
 

 
Так тысделаешь это или нет?
 

 
Тебе хочется поплакать?— СяЛэй кивнул. Тогда положись намое плечо иплачь. Тебе станет легче.
 

 
Лун Бин наклонилась вобъятия СяЛэйя иположил свой подбородок наего плечо; она была тихой.
 

 
СяЛэй похлопал еёпоталии. Плачь, если хочешь, несдерживайся. Здесь никогонет. Янебуду смеяться над тобой.
 

 
Хмм…— Лун Бин открыла рот ивнезапно укусила СяЛэйя заплечо.
 

 
Аааа!— СяЛэй вскрикнул отнеожиданности.
 

 
Лун Бин отпустила СяЛэйя, инаеегубах появилась улыбка. Хорошо, теперь ячувствую себя намного лучше.
 

 
УСяЛэйя было мрачное выражение налице. Зачем кусать меня?
 

 
Лун Бин рассмеялась. Тыобманул меня, сказав, что моча может помочь рассеять действие анестезирующего газа. Аещё тывидел мою … это.
 

 
Так вот почему.
 

 
Белые ягодицы снова появились вголове СяЛейя— пухлые, круглые, иэтот журчащий звук … Боль вего плече загадочно исчезла, ивуголках его рта появилась злая улыбка. Что явидел?
 

 
Тогда одолжи мне свое плечо снова,— Лун Бин приблизилась кСяЛэйю.
 

 
СяЛэй быстро увернулся. Тычто подцепила бешенство? Прочь!
 

 
Лун Бин погналась заним. Тихая пустынная дорога стала ихполем битвы. Лун Бин была неровня СяЛейю, носсамого начала онбыл впроигрыше. Лун Бин могла бить его вгрудь, нооннемог сейчас ударить еевгрудь руками, нетакли?
 

 
Телефонный звонок остановил ихбой.
 

 
Звонил телефон ЛунБин. СяЛэй встал встороне инаблюдал затем, как она ответила назвонок.
 

 
Мыснаружи, недалеко. Авчём дело?— спросила Лун Бин.
 

 
Это звонит ШиБо-Жень? Что-то изменилось вделе АнСухёна? Неужели так быстро? Неможет быть,— подумал СяЛэй.
 

 
Хорошо, сейчас приду,— Лун Бин закончила разговор.
 

 
Это Босс Ши?— спросил СяЛэй.
 

 
Лун Бин кивнула. Это БоссШи. Чрезвычайная ситуация.
 

 
Это связано сАнСухёном?
 

 
Нет, речь идет обэтой группе экспертов.
 

 
Сердце СяЛэй дрогнуло. Что произошло?
 

 
Босс Шисказал, что один изэкспертов сошел сума. Ситуация опасная,— сказала она.
 

 
Сошёл сума?— СяЛэй был удивлен.
 

 
Так сказал БоссШи. Онтакже невдавался вподробности. Незнаю, вчём дело, ноядолжна пойти иузнать, что происходит. Возвращайся, уменя работа,— сказала Лун Бин.
 

 
Подожди,— сказал СяЛэй. —Тыможешь взять меня ссобой?
 

 
Босс Шинесказал, что тыможешь идти,— ответила она.
 

 
СяЛэй остановился. Похоже, Босс Шинесчитает меня одним извас. Ладно, иди, аядомой спать. Занимайтесь своими миссиями ибольше небеспокойте меня.
 

 
Небудь таким,— сказала Лун Бин,— япозвоню боссу Шиипоговорю сним, чтобы онпозволил тебе взглянуть. Тырисковал своей жизнью, чтобы вернуть этих экспертов иэти предметы вКитай.
 

 
СяЛэй ничего несказал; онждал, чтобы она позвонила.
 

 
Верно, СяЛей рисковал своей жизнью, чтобы вернуть этих экспертов иэти предметы изАфганистана. Непозволять ему даже взглянуть нато, что онпринес, было все равно, что бросить своего благодетеля после достижения цели, нетакли? Вэтом случае, онбылбы большим глупцом, еслибы после этого продолжил выполнять задания для Бюро 101.
 

 
Лун Бин отошла всторону, чтобы позвонить ШиБо-Женю. Она говорила довольно долго, по-видимому, изо всех сил стараясь получить одобрение наприсоединение СяЛэйя.
 

 
СяЛэй снетерпением ждал. Если Босс Шинепозволит мне это, тогда мне нужно найти способ связаться сНин Цзин. Мне остаётся надеяться, что ясмогу только надеяться понять тайны сеёпомощью … "— подумал СяЛэй.
 

 
Лун Бин убрала свой телефон. Пойдем. Тыкак ребенок, устраиваешь истерику, когда неможешь получить желаемое.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Япойду засвоей машиной.

    
  





  Глава 367. Военная база в горах.


  

    
      Через полчаса они прибыли навоенную базу вгорах. Лун Бин показала своё удостоверение личности агента иполучила доступ.
 

 
Высадившись измашины, СяЛэй последовал заЛун Бин впещеру. Вовремя прогулки оноглядел военную базу иувидел множество новейших моделей истребителей итанков, атакже бронетехнику. Набазе также было несколько зенитных ракет, мобильных ракетных машин ирадиолокационных систем. Было очевидно, что это была военная база, которая защищала регион Цзинду ибыла очень важным местом.
 

 
Впещере был тоннель, охраняемый солдатами. Хотя уворот Лун Бин уже показывала свои документы, солдаты впещере снова проверяли личность Лун Бин испросили остатусе СяЛейя. Лун Бин дала имкраткое объяснение, азатем повела СяЛейя потоннелю.
 

 
УБюро 101 действительно обладает таким высоким доступом. Одного показа удостоверения агента натакой военной базе достаточно, чтобы войти,— подумал СяЛэй.
 

 
Ихшаги отозвались эхом втоннеле. Кто знал, насколько глубока эта пещера.
 

 
Лей, незанимайся самодеятельностью, когда придёшь,— сказала Лун Бин, пока они шли. Язнаю, что утебя близкие отношения сНин Цзин, ноядолжна напомнить тебе, что тынеможешь еёрасспрашивать отом, очём неположено.
 

 
СяЛэй нахмурился. Яже невраг. Какой смысл скрыть отменя это?
 

 
Мыоттебя ничего нескрываем, это система иограничения,— сказала она. Это место имеет свою собственную систему, имыограничены втом, что мыможем здесь делать. Нетолько ты, ноиянемогу спросить отом, что здесь делают доктор Нин Цзин идругие эксперты. Ябуду наказана, если обнаружу, что тыполучил отних информацию.
 

 
СяЛэй внутренне закатил глаза. Как онсобирался получить информацию осплаве, если немог спросить обэтом Нин Цзин?
 

 
Оннастоял прийти сюда недля того, чтобы просто осмотреться. Онхотел знать секрет сплава иего связь сAE, особенно обAE. Онбыл довольно недоволен тем, что несможет получить никакой информации поэтому вопросу, находясь здесь.
 

 
Ядолжен быть прагматичным. Попасть наэту базу— уже хорошо, поэтому ядолжен суметь получить свою выгоду отэтого,— подумал он.
 

 
Онзапомнил каждую часть наблюдения ипозиции охранников, пока они шли.
 

 
Вконце тоннеля былКПП. Здесь Лун Бин иСяЛэй сдали свои телефоны, ключи отмашины, кошельки, часы итак далее. Они также надели антибактериальный костюм, ирабочий провёл ихдоместа.
 

 
Когда они вошли влифт Лун Бин снова напомнила: Запомни, что ясказала. Тынеможешь ниочём спрашивать.
 

 
СяЛэй кивнул. Язнаю, неволнуйся.
 

 
Лифт спустился очень долго, и, когда оностановился, они оказались насамом низком уровне. Двери лифта открылись, ивихполе зрения появилось пространство, даже большее, чем футбольное поле. Ноперед ними небыло низемли, никамней— всё пространство представляло собой серебристо-металлическую область. Там было множество образцов научного оборудования имного исследователей, производя впечатление, что онступил втрюм космического корабля. Все это выглядело очень по-научному.
 

 
СяЛэй удивленно сказал: Это место …
 

 
Лун Бин слегка стукнула его вбок.
 

 
О, япочти забыл. Извини,— СяЛэй пожал плечами изакрыл рот.
 

 
Рабочий привел ихвизолированную зону. Имнужно было пройти через одобренную для идентификации электрическую дверь, прежде чем они могли войти вбольшую лабораторию.
 

 
Лаборатория тоже была изолирована, все стены были сделаны изспециального стекла. Сквозь стекло можно было увидеть учёных, среди которых была Нин Цзин. Она изучала бронзовый артефакт ивыглядела очень сосредоточенной насвоей работе; она даже незаметила СяЛейя иЛун Бин, которые только что пришли.
 

 
СяЛэй взглянул набронзовый предмет ибыл поражен мыслью: Это бронзовая книга, окоторой она упоминала раньше?
 

 
Что написано вбронзовой книге?— СяЛэй был полон любопытства, иего воображение разыгралось.
 

 
Рабочий, который ихпривёл сюда, подошёл кдомофону двери исказал: Ученый Ван, пожалуйста, выйдите ненадолго.
 

 
Голос работника донесся додокладчиков лаборатории. Высокий тощий старик оглянулся наних, азатем остановился инаправился квыходу.
 

 
Нин Цзин тоже оглянулась, иона была ошеломлена, увидев СяЛэй, стоящего задверью. Наеёлице засияла улыбка. Она положила бронзовую книгу инаправилась кдвери.
 

 
Вэтот момент СяЛэй заметил сплав, который онпривез изгробницы принцессы Юн-Мэй. Там был неодин кусок, адва. Оба куска зеленого сплава были помещены наметаллический стол серебристого цвета исканировались спомощью сканера. Два исследователя стояли рядом, пристально наблюдая задеталями сплава. Исследователи были полностью сосредоточены насвоей работе, совершенно необращая внимания назвук издинамиков.
 

 
Интересно, получилили эти учёные какие-либо результаты исследования совсеми доступными имтехнологиями?— подумал СяЛэй.
 

 
Стеклянная дверь открылась, иоттуда вышел высокий, тощий старик. Наего груди был бейдж сего именем истатусом. Онбыл доктором Китайской академии наук, иего звали Ван Лэй.
 

 
То, что его называли ученым, ито, что онбыл доктором Китайской академии наук, означало, что онобладал выдающимися достижениями вобласти научных исследований вопределенной области. Это показывало, насколько важно для нации иметь такого человека здесь!
 

 
Шеф Лун, япрошу прощения,— сказал Ван Лэй, извиняясь,— что так поздно побеспокоилвас. Это действительно срочный вопрос.
 

 
Кчему все эти церемонии, это наша работа,— сказала она.
 

 
Ван Лэй посмотрел наСяЛея. Аэто кто?
 

 
СяЛэй собирался представиться, новэтот момент из-за стеклянной двери показалась Нин Цзин ипредставила его сулыбкой: Профессор Ван, это тот человеком, окотором явам говорила, СяЛэй. Именно онпривез то, что нам было нужно изАфганистана.
 

 
Ван Лэй сделал паузу, азатем удивленно сказал: Воткак. Значит, это мистерСя. Доктор Нин часто говорит овас. Хотя это наша первая встреча, нояуже много знаю овас. Выдействительно молоды испособны. Это хорошо. Нашей стране нужно больше таких талантов, как вы.
 

 
СяЛей взял насебя инициативу протянуть обе руки для рукопожатия ивежливо сказал: Нет, нет, выпереоцениваете меня, ПрофессорВан. Япросто сделал то, что должен. Пожалуйста, нестесняйтесь просить меня, если вам будет нужна помощь
 

 
 Это был способ напомнить Ван Лэйю освоих способностях, что позволилобы ему приблизиться кэтому исследовательскому проекту.
 

 
Лун Бин смотрела наСяЛэйя слёгким беспокойством вглазах.
 

 
Конечно, япопрошу вас опомощи, если она мне понадобится, мистерСя. Нонам нужны исследователи, анесолдаты. Спасибо заваше предложение,— сказал Ван Лэй, азатем обратился кЛун Бин: Шеф Лун, давайте посмотрим.
 

 
Лун Бин кивнула исказала тихим голосом: Пожалуйста, показывайте, профессор Ван.
 

 
СяЛэй последовал заЛун Бин, думая: Этот профессор Ван, очевидно, нехочет, чтобы явступал вконтакт сэтим научным проектом. Онотверг меня, даже неспросив, что ямогу сделать. Как неприятно, что онтак осторожен впроведении научных исследований.
 

 
Нин Цзин тихо потянул руку СяЛэй итихим голосом сказал: Зачем тыпришел?
 

 
Япришел посмотреть,— тихо ответил СяЛэй.
 

 
Ван Лэй оглянулся наНин Цзина истрого сказал: Доктор Нин, вам ненужно идти снами. Возвращайтесь кработе.
 

 
Я…— Нин Цзин нехотела возвращаться влабораторию.
 

 
Ван Лэй нахмурился. Это необсуждается.
 

 
Необсуждается— это был заказ.
 

 
Нин Цзин поджала губы, азатем повернулась ипошла обратно влабораторию.
 

 
Пожалуйста, идёмте сомной, шеф Лун, мистер Ся,— Ван Лэй шел впереди.
 

 
СяЛэй оглянулся ивстретился взглядом сНин Цзина. Онвидела, как еегубы двигались, что-то говоря.
 

 
Лун Бин дёрнула СяЛейя заруку. Даладно, женщины повсюду западают натебя. Тыещё неустал отэтого?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Лун Бин посмотрела наНин Цзин, итабыстро отвернулась, чтобы вернуться насвою рабочую станцию.
 

 
СяЛэй повторил то, что сказала Нин Цзин всвоей голове, ибыстро расшифровал это. Неуходи. Янайду тебя завтра утром.
 

 
Слабая улыбка появилась вуголках рта СяЛейя, когда онподумал: Учитывая мои отношения сНин Цзин, она запросто расскажет мне все, что она знает, если япросто спрошу. Похоже, мне нужно найти способ остаться.
 

 
Они прошли через коридор кдвери комнаты.
 

 
Надвери висела табличка снадписью Медицинский кабинет.
 

 
Они вошли вкомнату, иСяЛэй увидел человека, лежащего накаталке. Это был мужчина средних лет, еще недостигший пятидесяти лет идовольно худой. Онбыл привязан руками иногами ккровати инемог двигаться.
 

 
Онбыл спокоен, новнезапно начал волноваться, когда Ван Лэй привёл ссобой СяЛэйя иЛун Бин вкомнату. Ондрогнул, иего лицо исказилось вжуткой гримасе, словно демоны вселились внего.
 

 
Его зовут Чен Кексюэ, один изведущих экспертов вобласти материаловедения вКитае идоктор всвоей области. Сегодня вечером онбыл впорядке, нокак только онвошел влабораторию.
 

 
Что случилось?— спросила Лун Бин.
 

 
Вэтот момент Чэнь Кэксюэ внезапно успокоился накровати, затем сказал странным голосом: Принцесса, приди! Будет слишком поздно, если тысейчас непридёшь!
 

 
Сказав это, онзамолчал. Онуставился впотолок пустым взглядом.
 

 
Видишь?— сказал Ван Лэй, Воттак. Онначал делать странные вещи идаже пытался напасть налюдей сножом. Ксчастью, его остановили.
 

 
Почему его неотправили вбольницу?
 

 
Унас тоже есть врачи, инаше оборудование очень современное. Нет необходимости отправлять его вбольницу,— сказал Ван Лэй. Япозвонил вам, чтобы выяснить ситуацию. Мне нужна копия отчета овашей миссии вАфганистане. Это произошло неслучайно; мыдолжны изучить это.
 

 
Какой отчет?
 

 
Как был выкопан сплав, что было вмогиле, произошлоли что-то странное вовремя процесса— все. Что выиспытали, что вывидели, что выслышали, что вынюхали— напишите все это вотчете, азатем передайте мне,— Ван Лей перевёл взгляд наСяЛейя, говоря это.
 

 
Теперь СяЛэй понял, что ШиБо-Жень смягчился неподоброте душевной. Вероятно, онсвязался сэтим Ван Лэйем после того, как Лун Бин позвонила ему иполучил разрешение отВан Лейя, прежде чем разрешить СяЛэйю приехать сюда. Кто еще мог написать отчет, который хотел Ван Лэй, кроме него?
 

 
Лун Бин тоже перевела взгляд наСяЛейя.
 

 
СяЛэй вел себя так, словно незаметил, исмотрел наЧэнь Кэксюэ, лежащего накровати.
 

 
Вэтот момент Чэнь Кэксюэ внезапно снова заговорил.

    
  





  Глава 368. Проект Металл X


  

    
      Что это, дедушка? Здесь так много птиц …
 

 
Кого онназывает дедушкой?
 

 
Ван Лэй, Лун Бин иСяЛэй посмотрели наЧэнь Кэксюэ.
 

 
Чен Кексюэ посмотрел наних вответ, но, казалось, онсмотрел сквозьних. Онпродолжал говорить: Милый, давай вернемся вБянлян*. Яскучаю подому.
 

 
Ван Лэй покачал головой. Безумец. Ондействительно сошёл сума. Как жаль. Доктор Чен Кексюэ— важный член нашей команды. Его состояние повлияет нанаши исследования.
 

 
Почему это произошло?— спросила Лун Бин. Онпроявлял такое поведение раньше?
 

 
Нет, определенно нет,— сказал Ван Лэй. Унего никогда небыло никаких психических эпизодов завсе время, что яего знал. Вего семье также нет инебыло такого рода расстройств, поэтому исключено, что это может быть наследственное.
 

 
СяЛэй молчал, пока Лун Бин иВан Лэй обсуждали ситуацию; онследил заЧэнь Кэсюэ.
 

 
Чэнь Кэсюэ выглядел безумным из-за поведения, которое ондемонстрировал, ноеслибы кто-то тщательно проанализировал его слова, тосформировалосьбы другое мнение.
 

 
Сначала онговорил как солдат, затем упомянул принцессу. Затем онговорил как ребенок рядом иупомянул птиц. Затем женщина говорила оБянлян … Бянлян была старой столицей династии Мин, апринцессой, окоторой онговорил, также могла быть принцесса Юн-Мэй. Иптицы, упомянутые этим ребенком … Неужели это были летучие мыши, скоторыми ястолкнулся вмогиле?— спокойно размышлял СяЛэй.
 

 
Что выдумаете, мистер Ся?— спросил Ван Лэй.
 

 
Янесмею делать какие-либо предположения,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин закатила глаза, затем толкнула СяЛэйя локтем. Просто скажи это
 

 
Да, пожалуйста, выскажите свое мнение, мистер Ся,— сказал Ван Лэй.
 

 
Они нехотели, чтобы ончто-то знал, иисключили его изисследовательского проекта, нохотели, чтобы ончто-то делал для них, писал отчеты ивысказывал мнения. УСяЛей небыло никаких причин помогать имзатак, верно?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Уменя есть идея, иэто может быть реальной причиной, покоторой доктор Чен сошёл сума.
 

 
Вчем причина?— стревогой спросил Ван Лэй.
 

 
Уменя вголове много мыслей, номне нужно время, чтобы разобраться вних. Дай мне немного времени, иярасскажу вам,— сказал СяЛэй.
 

 
Ван Лэй нахмурился ипочувствовал, будто СяЛей водил его занос.
 

 
СяЛэй, тыединственный, кто может написать отчет, вкотором нуждается ученыйВан. Останься здесь сегодня вечером инапиши этот отчет. Разберись смыслями, пока будешь писать. Япередам твой доклад итвои мысли поэтому вопросу ученому Вану утром. Тынепротив?— сказала Лун Бин.
 

 
Да, конечно— СяЛей охотно согласился.
 

 
Вынепротив, Профессор Ван?— спросила Лун Бин Ван Лэйя.
 

 
Ван Лэй выглядел недовольным этим, ноответил: Так исделаем. Янайду кого-нить, кто организует ваше проживание. Однако позвольте мне напомнить вам, что вынеможете передвигаться посвоему усмотрению ичто вынеможете запрашивать информацию.
 

 
Нет проблем,— Лун Бин посмотрела наСяЛейя.
 

 
Нет проблем,— сказал СяЛэй.
 

 
Чэнь Кэксюэ снова что-то пробормотал, и, хотя его небыло слышно, ноСяЛэй следил заним. Слова Чэнь Кэксюэ небыли последовательными, иего личность постоянно менялась. Его личности изменились заэтот промежуток времени, пока СяЛэй разговаривал сВан Лэйем.
 

 
Первым предположением СяЛэйя оЧэнь Кэксюэ было то, что оннесумасшедший, нобыло трудно сказать, что вызвало такое поведение.
 

 
Ван Лэй вывел Лун Бин иСяЛейя измедицинского кабинета ипопросил кого-нибудь проводить ихвкомнату. Онтакже передал СяЛэй ноутбук для удобства написания отчета. СяЛэй согласился наэто, но, войдя вкомнату, онубрал ноут всторону илег накровать.
 

 
Оннесобирался сдавать отчет, атем более неложиться спать всю ночь, чтобы написатьего. Онпрекрасно понимал— чем больше уэтой группы проблем, тем больше унего шансов приблизиться кисследованию древнего сплава иинформации, которую онхотел. Онбылбы действительно большим дураком, еслибы делал то, что они хотели.
 

 
Немного пролежав накровати, ониспользовал силу своего левого глаза ипосмотрел накомнату слева.
 

 
Вкомнате находилось помещение для расходных материалов экспериментов изапасного оборудования для исследований. СяЛэй осмотрел их, нонеполучил никакой новой информации. Затем онусилил свою силу ипосмотрел через вторую стену, дальше вкомнату затой, что рядом сним.
 

 
Это тратило много энергии, ноунего небыло выбора, если онхотел получить больше информации.
 

 
Вторая комната слева была офисом. Настоле был компьютер итабличка сименем, анатабличке— имя Ван Лейя.
 

 
Офис Ван Лейя?— СяЛэй был взволнован. Ван Лэй— человек, отвечающий заэтот проект, иэта группа экспертов проводит здесь исследования втечение некоторого времени, поэтому должны быть записи, связанные сисследованием. Янадеюсь, что они набумаге. Если все это сохранено накомпьютере, янесмогу посмотреть…
 

 
 Между ним иэтим офисом была комната, идве стены, нолевый глаз СяЛейя был как грабитель, просеивая через комнату информацию, которая могла быть ценной.
 

 
Через несколько минут ониспользовал свой левый глаз, чтобы открыть запертый ящик настоле, иобнаружил внутри бумажную папку.
 

 
Наобложке файла было написано Записи Проекта Металла X иимя Ван Лейя как ответственного лица.
 

 
Проект МеталлX? Какое странное имя,— полюбопытствовал СяЛэй истал дальше просматривать папку.
 

 
Способности СяЛэйя значительно изменилось отего первоначального состояния, аего техника его использования достигла точки совершенства. Ему больше ненужно было переворачивать страницы книги руками— онмог контролировать левый глаз ипереворачивать страницы одну задругой.
 

 
Казалось, это связано сулучшением его мозга, нонебыло никакого способа доказать это.
 

 
Напервой странице было написано: компоненты Металла Xдосих пор остаются загадкой после более тысячи сканирований, взятия проб итестов. Члены экспертных групп иногда слышат странные звуки, которые трудно объяснить. Сомной тоже было подобное— иногда это женский голос, иногда мужской. Это очень странно. После более глубокого изучения этого металла, некоторые участники испытали негативное влияние наихтела. Унекоторых были такие заболевания, как зуд кожи, тошнота ирвота, ноони восстановились после лечения. Неизвестно, связаноли это сихвзаимодействием сМеталлом X…
 

 
Прочитав это, СяЛэй был озадачен.
 

 
Ятоже слышал странные голоса ивАфганистане. Женщина сказала, что запомнила мое лицо— похоже, это небыла слуховая галлюцинация. Эти звуки существуют, вот почему члены группы экспертов могут ихуслышать. Эти звуки … неужели эти звуки исходят отдвух кусочков зеленого сплава? Как это возможно?— СяЛэй несмог найти объяснения этому; это было непостижимо.
 

 
Взгляд его глаза затуманился. Ему было трудно поддерживать свое рентгеновское зрение сповышенной силой втечение длительных периодов времени, даже сейчас.
 

 
СяЛэй перестал использовать свое рентгеновское зрение. Унего кружилась голова, ногаллюцинаций небыло, как вначале. Оннемного отдохнул ибыстро пришёл всебя. Затем онперевел взгляд настену справа.
 

 
Справа отнего была комната Лун Бин.
 

 
Что Лун Бин делала втакой ситуации?
 

 
Сэтой мыслью СяЛэй вызвал силу своего левого глаза, истена справа исчезла.
 

 
Лун Бин отжималась.
 

 
Какая трудолюбивая,— улыбнулся СяЛэй. Лун Бин поднялась наноги иподнял трубку рядом сизголовьем кровати, когда онуже собирался перестать пользоваться своим глазом.
 

 
СяЛэй был поражена мыслью, ионпродолжил использовать свое рентгеновское зрение. Онсосредоточился нагубах Лун Бин.
 

 
Когда они вошли вэто место, ихмобильные телефоны забрали, поэтому телефон веекомнате был внутренней телефонной системой. Неужели ейзвонил Ван Лэй?
 

 
Это предположение быстро оказалось неверным, потому что первая фразу Лун Бин была Босс Ши.
 

 
Боссу Шибыло легко дозвониться— унего должно было быть больше разрешения, чем уЛун Бин.
 

 
Нет, да, СяЛэй ияостанемся наночь,— сказала она. —Угу… Ясказала ему написать отчет. Янадеюсь, что это может помочь экспертам решить ихпроблему … Реакция СяЛейя? Да, нормально. Онмало говорил инепросил много … Ябуду продолжать следить. Да. Досвидания
 

 
Продолжать следить?— сердце СяЛэй дрогнуло.
 

 
Лун Бин положила трубку, ноона нестала продолжать упражнения. Она сняла лифчик, сняла последний стежок одежды инаправилась вванную.
 

 
Перед глазами СяЛейя предстала умопомрачительная сцена, онмог думать только опоследних словах Лун Бин. Продолжать следить? Замной? Бюро 101 подозревает меня? Вчём они меня подозревают?
 

 
Чем больше онразмышлял, тем хуже становилось его настроение.
 

 
Ярисковал жизнью вАфганистане ипотратил свои собственные деньги наподкуп вооруженных людей изплемени. Ядаже пожертвовал своим телом, чтобы подкупить Шлами. Пройдя через всё это, мне удалось привезти эти вещи изАфганистана. Ладно, вынепозволяете мне участвовать вэтом проекте, носледить замной?! Инструмент, который можно использовать снова иснова? Похоже, мне пора разорвать отношения сБюро 101,— СяЛэй становился все злее, чем больше думал обэтом, иэто заставило его задуматься обуходе.
 

 
Лун Бин вошла вванную, иеебелоснежное тело исчезло задверью изматового стекла.
 

 
СяЛэй перестал использовать свое рентгеновское зрение. Заним следила Лун Бин, нооннечувствовал обиды нанее, потому что понималее. Она ответственно выполняла миссии, которые ейпоручало Бюро 101.
 

 
Внезапно раздался стук вдвери.
 

 
СяЛэй встал, чтобы открыть его, иобнаружил снаружи Ван Лейя: Вчём дело, Профессор Ван?— спросил СяЛэй.
 

 
Другой человек сошел сума! Скорее, идите влабораторию!— Ван Лэй пошел вкомнату Лун Бина. Япозову шефа Лун.
 

 
Как это могло произойти?
 

 
СяЛэй побежал влабораторию.
 

 
*Бянлян (старое название Кайфен)— https://en.wikipedia.org/wiki/Kaifeng

    
  





  Глава 369. Безмолвный ужас


  

    
      Другого учёного, который сошёл сума, звали ЛоСу. Онбыл физиком, который довольно молодо выглядел для своих30. Когда СяЛей подошёл клаборатории, оттуда выбегали люди. ЛоСубыл внутри икрушил лабораторию иэкспериментальное оборудование молотком. Наполу валялись кучи бумаги иосколков оборудования.
 

 
СяЛей увидел Нин Цзин. Унеё кровоточила голова, иона была втакой панике, что врезалась внего, выбегая излаборатории.
 

 
Что ствоей головой?— СяЛейя схватил еёруками испросил.
 

 
ЛоСу…,— Нин Цзин начала плакать. Онсошёл сума. Онхотел уничтожить бронзовую книг, япыталась оттолкнуть его, нооноказался сильнее. Онударил меня молотком поголове… уууу
 

 
Она была слабой иробкой инемогла вынести такой ужас.
 

 
Неплачь, никто больше несможет навредить тебе,— СяЛей пытался еёуспокоить.
 

 
Возможно, нестоило пытаться утешить её, потому что Нин Цзин уткнулась вего объятия изаплакала еще громче.
 

 
Группа экспертов, сбежавших излаборатории, уставилась наних состранными взглядами.
 

 
СяЛэй был смущен, нонемог просто оттолкнуть рыдающую Нин Цзин; это былобы слишком непо-человечески сего стороны.
 

 
Два солдата подбежали, иони ворвались влабораторию, чтобы схватить буйствующего ЛоСу.
 

 
Выкуски мусора! Яодин изВысших Стражей Восточной Границ*! Встаньте передо мной наколени!— закричал ЛоСу, пытаясь освободиться отсолдат.
 

 
Солдаты были мужчинами, чья работа зависела отмускулов,— уЛоСунебыло ниединого шанса. Солдаты быстро схватили его ивывели излаборатории, как цыплёнка.
 

 
Мама, почему небо потемнело?— внезапно детским голосом заговорил ЛоСу.
 

 
Сердце СяЛэй дрогнуло. Онвтомже состоянии, что иЧэнь Кэксюэ. Его личность постоянно меняется, инеимеет значения, мужчина это, женщина, старик или ребенок. Что засила влияет наего мозг?
 

 
Взгляд СяЛейя внезапно переместился надва куска древнего сплава влаборатории. Эксперты здесь назвали его Металл Х, ноонпредпочел назвать его древним сплавом.
 

 
Два куска древнего сплава все еще лежали наметаллической платформе, носканирующее оборудование было уничтожено молотком ЛоСу.
 

 
Вэтот момент подбежали Ван Лэй иЛунБин. УЛун Бин были мокрые волосы, ибыло очевидно, что она выскочила издуша, даже неуспев вытеретьих. Тем неменее, она незабыла надеть антибактериальный костюм, согласно правилам, новспешке ейнехватало маски.
 

 
Лун Бин увидела, как Нин Цзин срыдает вобъятиях СяЛейя. При виде этого она нахмурилась ипробормотала: Вокруг него всегда вьются женщины, кудабы оннипошёл …
 

 
Доктор Нин, вам нужно вмедицинский кабинет,— недовольно сказал Ван Лэй. Вам уже задвадцать, чего плакать из-за такой мелочи? Уходите, немешайте работать.
 

 
Нин Цзин почувствовала себя обиженной имрачно посмотрела наВан Лэйя, азатем отпустила СяЛейя инаправилась вмедицинский кабинет.
 

 
Ван Лэй был учёным старой закалки: строгим ибесчувственным. УНин Цзин была слабой личностью, нооннедолжен был так ееругать, особенно перед таким большим количеством людей.
 

 
СяЛэй сначала испытывал уважение кВан Лэйю, поскольку онбыл признанным национальным ученым идоктором наук, нотеперь ониспытывал кнему отвращение.
 

 
Уважать старших было добродетелью, ноиспользовать свой трудовой стаж, чтобы запугивать других, было неправильно.
 

 
После ухода Нин Цзин, Ван Лэй подошёл кСяЛейю: Мистер Ся, выговорили, что увас есть какие-то мысли поэтому поводу? Скажите мне обэтом сейчас.
 

 
Яже сказал, что мне нужно время, чтобы собрать свои мысли вкучу,— сказал СяЛэй.
 

 
Расскажите мне все, что знаете, япомогу вам,— обеспокоенно сказал Ван Лей.
 

 
СяЛэй нахмурился. Профессор Ван, выдумаете, ячеловек, которому нужна ваша помощь, чтобы привести впорядок мои мысли?
 

 
Ван Лэй сделал паузу, иего лицо исказилось. Никто неговорил сним таким тоном многолет. СяЛэй был первым.
 

 
Лун Бин подошла ближе итолкнул СяЛейя, намекая ему следить засвоим тоном.
 

 
СяЛэй сделал вид, что незаметил. Профессор Ван, ябыл тем, кто вернул этот сплав. Ячуть непогиб вАфганистане ради него. Вы, ребята, незнаете, через что япрошел. Яподкупил вооруженные племена, чтобы облегчить путешествие иоткрыть дорогу. Ичто витоге? Сомной обращаются так, как будто ясобираюсь украсть этот сплав ирезультаты вашего исследования. Позвольте мне сказать вам, что ямогбы даже отдавать вам этот сплав, еслибы захотел.
 

 
Господин Ся, язнаю, что вывнесли большой вклад,— сказал Ван Лэй сторжественным лицом,— носейчас невремя говорить овкладе или благодарности запроделанную работу. Вам просто нужно рассказать мне все, что вызнаете.
 

 
Гнев вспыхнул всердце СяЛэйя. Выговорите, что яздесь, чтобы получить благодарность запроделанную работу?
 

 
Тогда что выимеете ввиду?— лицо Ван Лейя потемнело отнедовольства.
 

 
СяЛэй рассмеялся отзлости. Что яимею ввиду? Просто. Ребята, разве явам что-то должен? Высказали, чтобы ясделал это итостого момента, как яприехал, иянезнаю, что происходит— кто знает, что выпытаетесь заставить меня сделать! "
 

 
Ты…— Ван Лэй остолбенел отгнева.
 

 
Лун Бин знала, что СяЛэй определенно приехал незатем, чтобы требовать благодарности, ичто Ван Лэй неправильно его понял. Она знала, начто это похоже, когда другие понимали еёнеправильно, иСяЛэй чувствовал себя неловко из-за этого, ноего реакция была слишком бурной. Это превзошло еёожидания, иона незнала, что делать.
 

 
СяЛэй подумал про себя: Яуже решил попрощаться с„Бюро 101“, поэтому оскорбление Ван Лейя— отличный повод для этого. Чем онзлее, тем лучше, так что ненужно сдерживаться.
 
 
 
Хорошо. Хорошо!— Ван Лей наконец перевел дыхание иуказал пальцем наСяЛейя, сказав: Уходи! Яневерю, что мынесможем провести какое-либо исследование без тебя!
 

 
Конечно, яуйду. Выдумаете, яхочу оставаться здесь? Ябы непришёл сюда, даже еслибы меня принесли напаланкине!— СяЛэй действительно врезался вВан Лейя.
 

 
Ван Лэй дрожал отгнева. Онуказал наСяЛейя, новдруг посмотрел наЛун Бин. Вывидите это, шефЛун? Посмотрите, какого человека выпривели сюда! Ясообщу обэтом вашему руководству!
 

 
Лун Бин криво улыбнулась изаставила себя упрекнуть СяЛэйя. СяЛэй, держи себя вруках, хорошо? Ничего такого непроизошло. Ты…
 

 
СяЛей смело перебил её. Хватит, нехочу ничего слушать. Янавезу кдоктора Нин иуйду отсюда.
 

 
Онсобирался воспользоваться возможностью, чтобы попросить ценную информацию вмедицинской комнате, азатем уйти изэтого места. Пусть Ван Лэй сходит сума!
 

 
Как только СяЛэй собирался зайти вмедицинский кабинет, измедицинской комнаты выбежала женщина вбелом халате, впанике крича: Онет, нет … Это ужасно …
 

 
Вчём дело?!— перебил Ван Лэй.
 

 
Женщина-врач глубоко вздохнула. Доктор, доктор Чен Кексюэ— мммертв!
 

 
Что?— Ван Лэй игруппа экспертов были ошеломлены.
 

 
СяЛэй иЛун Бин удивлённо переглянулись между собой.
 

 
Затем все взглянул наЛоСу, который только что сошёл сума. Все они подумали ободном итомже — еслибы Чэнь Кэксюэ умер, то, значит, умрет иЛоСу?
 

 
ЛоСу, который все это время бормотал, внезапно глухо рассмеялся. Все выотправитесь сомной вмогилу!
 

 
Вся группа экспертов опешила, услышавэто. Люди, близкие кЛоСу, быстро поднялись, чтобы уйти дальше.
 

 
Чего стоите? Скорее, отведите доктора Ловмедицинский кабинет!— сказал Ван Лэй.
 

 
Два солдата поспешили вмедицинскую комнату сЛоСу. Судя поихвыражениям ибыстрым шагам, было очевидно, что они давно хотели бросить его вмедицинский кабинет иустановить дистанцию между ним исобой.
 

 
После загадочной смерти Чэнь Кэксюэ недавно сошедший сума ЛоСустал прокаженным, скоторым никто нехотел вступать вконтакт.
 

 
Пойдемте, пойдемте, посмотрим,— Ван Лэй вытер холодный пот солба ипошёл вмедицинский кабинет.
 

 
Лун Бин решила последовать заним, ноСяЛэй потянула еезаруку.
 

 
Лун Бин оглянулась нанего. Что?
 

 
СяЛэй прошептал ейнаухо: Если это какой-то вирус, тоони, вероятно, уже заражены. Неподходи слишком близко кним.
 

 
А?— Лун Бин изменилась влице.
 

 
Надень маску,— сам СяЛэй натянула насебя антибактериальный костюм имаску, когда пришёл сюда.
 

 
Лун Бин последовала его примеру исблагодарностью похлопала СяЛейя поплечу.
 

 
Некоторые люди остались удверного проема, анекоторые последовали заВан Лэем, чтобы увидеть состояние Чэнь Кэксюэ. Увсех были свои антибактериальные костюмы, алица были закрыты.
 

 
Все взгляды были прикованы кЧен Кексюэ, что лежал накровати.
 

 
Лицо Чэнь Кэксюэ было бледным. Его глаза были закрыты, арот полуоткрыт, застыв впредсмертной агонии. Кроме этого, наего теле небыло никаких признаков яда или других странностей, которые моглибы стать причиной его смерти. Онвыглядел так, будто спал.
 

 
Япыталась спасти его, ноэто было бесполезно. Доктор Чень сказал, что умрет, ионумер. Доего смерти небыло никаких признаков смерти,— сказала женщина-врач.
 

 
Поместите ЛоСупод изолированное наблюдение. Соберите всех врачей исоставьте специальную команду. Мыдолжны найти причину смерти доктора Ченя изащитить доктора Ло,— сказал Ван Лэй.
 

 
Да, япозвоню прямо сейчас,— женщина-врач прошла дальше вкомнату.
 

 
Вэтот момент ЛоСу, которого два солдата привязали ккровати, внезапно закричал отужаса. Неприходите сюда, НЕПРИХОДИТЕ ЗДЕСЬ… НЕУБИВАЙТЕ МЕНЯ… АААААААААА…
 

 
Крик. Бульканье. ЛоСумедленно открыл рот, ионснова незакрыл. Его глаза закрылись, чтобы никогда неоткрыться снова.
 

 
Дерьмо! Доктор Чен сказал тоже самое ранее иумер!— женщина-врач бросилась кЛоСуиприжалась кего груди. Сердце небилось. Затем она применила нанего сердечный дефибриллятор.
 

 
Она сдалась через несколько минут.
 

 
Вкомнате стало тихо, безмолвный ужас охватил ихвсех.
 

 
*https://en.wikipedia.org/wiki/Embroidered_Uniform_Guard

    
  





  Глава 370. Неуклюжая девушка


  

    
      Было невозможно продолжить исследование. Двое изихлучших ученых погибли заодну ночь, иэто можно назвать потерей для нации.
 

 
СяЛэй тоже немог уйти, так как всем, кто находился висследовательской лаборатории, было запрещено покидать территорию. Это касалось нетолько его иЛун Бин, нодаже двух солдат, которые пришли напомощь.
 

 
Ван Лэй принял решение. Оностался здесь, подавая всем пример. Унего было право уйти ипросто сообщить начальству опроизошедшем, ноонэтого несделал. Это вызвало вдругих людях уважение кнему.
 

 
Медицинский персонал еще неприбыл, поэтому СяЛэй иЛун Бин вернулись всвои комнаты. Лун Бин тутже сообщила оситуации ШиБо-Женю, аСяЛэй остался всвоей комнате, вспоминая все, что онтолько что видел.
 

 
Все, что происходило сначала болезни доктора Чэнь Кэксюэ идоктора ЛоСудоихсмерти, воспроизводилось вего голове, как видео. Онпросматривал сцену засценой всвоей голове, пытаясь найти возможности …
 

 
Внезапно послышался стук вдверь.
 

 
Ход мыслей СяЛэйя был прерван. Оноглянулся иувидел Нин Цзин, которая стояла задверью. Еёголова была перевязана, иона выглядела взволнованной.
 

 
Она пришла внужное время. Мне нужно было найти какое-то оправдание, чтобы увидеть ее, еслибы она непришла сама,— СяЛей встал иоткрыл ейдверь. Онпригласил еевойти, азатем закрыл дверь.
 

 
Разве перемещение полаборатории неограничен? Зачем тыпришла?— небрежно спросил СяЛей.
 

 
Они сказали, что идля посторонних передвижение ограничено, амыможем свободно передвигаться влабораторной зоне,— сказала Нин Цзин,— Профессор Ван звонит вышестоящим. Унего нет времени, чтобы следить замной сейчас, ноонобязательно займётся этим, как только закончит разговор. Поэтому япоспешила сюда, чтобы увидеться стобой.
 

 
Тынапугана?— СяЛэй посмотрел нанее.
 

 
Нин Цзин кивнула исказала: Но… мне нестрашно, когда ястобой.
 

 
СяЛэй понизил голос: Скажи мне— что написано вэтой бронзовой книге?
 

 
Нин Цзин сделала паузу. Она посмотрела наСяЛэйя, ноничего несказала.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Все нормально. Язнаю, что, согласно протоколу, тынеможешь рассказывать обисследовании посторонним. Давай сделаем вид, что яничего неспрашивал, если тынехочешь говоришь обэтом.
 

 
Нин Цзин прикусила губу иневольно взглянула наплотно закрытую дверь, азатем приблизилась куху СяЛэйя изаговорила самым мягким голосом. Эта бронзовая книга имеет вобщей сложности 32 страницы ировно 10000 слов; Небольше, неменьше. Япроверила все имеющиеся данные, нопонятия неимею опроисхождении или накаком языке эти слова.
 

 
Тынезнаешь ниодного слова?— удивленно спросил СяЛэй.
 

 
Нин Цзин покачала головой. Нетолькоя. Япоказывала еёнескольким экспертам втойже области, даже обратился засоветом кместным языковым экспертам. Никто невидел таких слов.
 

 
Если слова вбронзовой книге были языком, который даже такая специалистка, как Нин Цзин, несмогла распознать, тоэто, безусловно, означало, что этот предмет был неизэпохи Мин правления императора ЮнЛе. СяЛэй чувствовал, что загадочное содержание бронзовой книги связано сзагадочным сплавом.
 

 
СяЛэй достал ручку ибумагу ипередал ихНин Цзин. Можешь написать несколько слов изкниги? Будет лучше, если они сначала книги.
 

 
Нин Цзин неотказалась ибыстро написала набумаге ряд слов.
 

 
СяЛэй внимательно изучил записку. Слова выглядели странно, словно маленький человек, позировал вразных позах. Несколько слов даже имели форму головы человека ичасти, похожие наглаза игубы. Онникогда невидел ничего подобного и, тем более, немог узнать их.
 

 
Закончив читать, онпорвал бумагу ивыбросил кусочки вунитаз, смывих. Оннезабудет ничего, что видел, поэтому ему ненужно было хранить этот листок бумаги сзагадочными словами. ИНин Цзин, ионсам могли попасть вбеду, еслибы бумагу нашли.
 

 
СяЛэй подошёл кНин Цзин. Что еще тызнаешь?
 

 
Нин Цзин прижала подбородок кего уху, иеегубы почти касались его уха, когда она сказала: Эта группа экспертов досих пор ничего ненашла. Можно сказать, что они абсолютно ничего ненашли. Профессор Ван находится под большим давлением ичасто впадает вбешенство.
 

 
Высокопоставленные лица придавали этому проекту большое значение иобеспечили Ван Лея персоналом, деньгами ивсем, что ему было нужно, нозастоль длительный период исследований небыло никакого результата— конечно, высшее руководства было недовольно. Можно было только представить, под какими давлением находился Профессор Ван.
 

 
Голос Нин Цзин был еле слышен. Яслышала, что другая группа отправилась скомпасом впоисках следующего места клада.
 

 
Сердце СяЛэй дрогнуло. Куда именно?
 

 
Незнаю. Яспрашивала профессора Ван Лейя, ноонотругал меня, иянепосмел спросить снова.
 

 
Неспрашивай его больше,— сказал СяЛэй,— тыдолжна быть осторожна. Неизвестно, что это засплав такой. Будет лучше, если тынебудешь сним контактировать. Двое этих учёных прикасались кнему итеперь погибли.
 

 
Да,— Нин Цзин немогла сдержать улыбку. Тызаботишься обомне. Это так мило.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Твоя мать больше непыталась выдать тебя замуж?
 

 
Улыбка налице Нин Цзина рассыпалась, иона поджала губы. Яуже давно переехала отнеё ибольше невернусь.
 

 
Извини…— смущённо сказал СяЛэй.
 

 
Почему тыизвиняешься?— сказала Нин Цзин. Нетыли сказал, что ячеловек, аневещь, ичто уменя должна быть своя жизнь. Ячувствовала, что тыбыл прав, ичто уменя тоже должна быть собственная жизнь. Амои родители… импридётся понять это.
 

 
 Яподдерживаю твоё решение,— сказал СяЛэй.
 

 
Нин Цзин внезапно снова подошла ближе, иеепухлые влажные губы коснулись его уха.
 

 
СяЛэй застыл.
 

 
Ой…— Нин Цзин покраснела. Извини, явспомнила кое-что ихотела сказать тебе,— поспешно сказала она.
 

 
Все нормально. Что тывспомнила? Скажи мне,— спокойно сказал СяЛей.
 

 
СяЛей почувствовал тёплое дыхание Нин Цзин насвоём ухе, аееголос стал мягким, как хлопок. Яслышала, как Профессор Ван говорил потелефону. Онпоприветствовал человека налинии поимени „Босс Ши“, ионупомянул тебя.
 

 
Еёголос щекотал ухо СяЛейя, иСяЛейбы определённо среагировал наэто, еслибы она говорила очем-то другом, ното, что она говорила, зацепило его любопытство. Онвытерпел испросил: Очем они говорили?
 

 
Нин Цзин продолжала дышать ему вухо. Янеслышала, что сказал этот Босс Ши, иуслышал лишь несколько строк изслов Профессора Вана. Онсказал неиспользовать тебя, чтобы найти следующую локацию ссокровищами, азатем сказал, что тынедолжен узнать слишком много секретов.
 

 
СяЛэй сразу всё понял. ШиБо-Жень хотел, чтобы СяЛей отвечал запоиск следующего места ссокровищами, испросил мнение Ван Лейя, ноВан Лей отверг эту идею, заявив, что СяЛэй недолжен узнать слишком много секретов одревнем сплаве.
 

 
Насамом деле это несчиталось секретом.
 

 
Ну, ладно. Спасибо,— СяЛэй рассмеялся. Профессор Ван нехочет, чтобы яполучил вознаграждение, ноонменя совсем непонимает. Меня неволнует нивознаграждение, нислава: какая мне отних польза? Имдаже задницу неподотрёшь.
 

 
Это было правдой— онпривез самый продвинутый токарный станок изГермании. Это был большой вклад внацию. Онпостроил Военный Завод Thunder Horse, чтобы делать самые передовые снайперские винтовки для Китая. Это был также большой вклад. Ночто онполучил витоге? Практически никаких выгод, атолько одни проблемы. Это был обоюдоострыймеч. Ондавно увидел истинный облик почестей иславы инезаботился оних.
 

 
Нин Цзин снова дотронулась доуха СяЛейя, мягко, нежно, долго.
 

 
Это было уже неслучайно, апреднамеренно.
 

 
СяЛэй немог больше оставаться втаком положении. Онбыстро отодвинулся отнеё исмущённо посмотрел нанее. Онбыл озадачен— Нин Цзин всегда казался ему слабой, робкой изастенчивой девочкой, атеперь она пыталась соблазнить мужчину?
 

 
Ихглаза встретились. Лицо Нин Цзин покраснело, иона занервничала. Еегрудь стала вздыматься отволнения всё быстрее. Затем она закрыла глаза, как будто ожидая чего-то.
 

 
Это был язык тела женщины, ожидающей поцелуя. СяЛэй уже небыл новичком влюбви, поэтому онпрекрасно знал, начто она надеется, нознание того, чего она хотела, вызывало унего головную боль. Почему она вдруг захотела, чтобы онпоцеловал ее?
 

 
Это было смешно. Нин Цзин выглянула из-под ресниц, иона снова закрыла глаза, увидев, что СяЛэй смотрит прямо нанее. Она продолжала ждать поцелуй.
 

 
Ееличность сильно изменилась, ноона все еще была так неуклюжа вэтом аспекте. Будь она более опытной, ейбы следовало продолжать соблазнятьего. Разве невсе мужчины такие? Сначала рассудок победит тело, новконце концов тело преодолеет мозг ипримет решения.
 

 
Напике неловкости раздался стук вдверь.
 

 
Кто там?— СяЛэй тихо вздохнул соблегчением ипоспешил открыть дверь.
 

 
Нин Цзин вотчаянии топнула ногой ипроворчала себе под нос: Ясделала так, как описано вкниге,— почему это несработало? Ах, язабыла сказать, что тут жарко иснять одежду … Яидиотка!
 

 
Шаги СяЛэйя дрогнули отэтих словах, ионслегка рассмеялся.
 

 
Вдверь стучал Ван Лэй.
 

 
Вчем дело, Профессор Ван?— вежливо спросил СяЛей.
 

 
Ван Лэй посмотрел наНин Цзина вкомнате, затем наСяЛейя. Что выдвое тут делали?
 

 
Нин Цзин ия— друзья. То, что произошло раньше, напугало ее, иона пришла комне поболтать,— сказал СяЛэй.
 

 
Ван Лэй снова посмотрел наНин Цзин. Вот как?
 

 
Нин Цзин кивнула. Да, так ибыло.
 

 
СяЛэй прервал его: Профессор Ван, расслабься. Мынеболтали ниочем важном. Кстати, зачем тыпришел комне?
 

 
Медицинский персонал прибыл. Все должны пройти обследование всего тела,— сказал Ван Лэй. Мистер Ся, тыпервый. Пойдем сомной.
 

 
Япервый?— вголове СяЛейя возникли сомнения. Почему?
 

 
Какая разница, кто первый, акто последним? Хватит вопросов. Идём сомной,— сказал Ван Лэй.
 

 
Хорошо,— СяЛэй вышел вслед заВан Лэйем изкомнаты.
 

 
Ятоже иду,— сказала Нин Цзин.

    
  





  Глава 371. Она соглала.


  

    
      СяЛэй ожидал, что проверки будут проходить вмедицинском кабинете лаборатории, ноВан Лэй отвел его вдругую зону. Эта зона, казалось, предназначалась для биологических исследований, аоборудование вней было более совершенное, чем вмедицинских больницах.
 

 
Нин Цзин хотела войти, ноВан Лэй преградил ейпуть, прежде чем она смогла войти влабораторию.
 

 
Ван Лэй привел СяЛейя вкомнату. Вкомнате его уже было несколько человек вантибактериальных костюмах имасках.
 

 
Все взгляды медицинского персонала были направлены наСяЛэйя. Все они были вмасках, ноСяЛэй все еще мог видеть ихмрачные выражения налицах, истранное чувство вего сердце усилилось. Онудивлённо спросил: Профессор Ван, разве проверяют невсех? Почему яздесь один?
 

 
Яже сказал, что тыпервый. Медицинский персонал проверит остальных после тебя,— сказал Ван Лэй.
 

 
Разве эксперты влаборатории неподвергались большему риску?,— сказал СяЛэй. Два человека уже мертвы. Они должны быть проверены впервую очередь.
 

 
Почему тытакой неприятный парень? Эта проверка для твоегоже блага, какие проблемы? Посмотрите наобщую картину— выяснение причины смерти ЛоСуиЧэнь Кэксюэ может помочь экспертам решить иихпроблемы,— недовольно сказал Ван Лэй.
 

 
СяЛэй нехотел продолжать спорить сним. Старые люди, такие как Ван Лэй, любили высказывать великие теории имогли заниматься этим весь день, нооннехотел тратить свое время насловесную битву. Онподошел кмедицинскому персоналу.
 

 
Мистер Ся, да?— доктор поприветствовал СяЛэй. Пожалуйста, пройдемте сомной.
 

 
СяЛэй последовал замедицинским персоналом, думая: Те, кто умер, были экспертами висследовательской группе. Если есть вирус, топервые, кто должен быть проверен ивылечен, должны быть членами экспертной группы, нояпервый… Вэтом нет смысла.
 

 
Сотрудник медперсонала привел СяЛэйя вкомнату согромной установкойМРТ. СяЛэйя попросили лечь намашину, ионподчинился. Онснял обувь истал ждать накровати машины. Медицинский персонал вышел изкомнаты инаправился всоседнюю комнату сзащитой отрадиации.
 

 
Левый глаз СяЛейя дернулся, прежде чем оборудование было активировано, истены диспетчерской исчезли.
 

 
Медперсонал находился вдиспетчерской иподготавливал аппарат. Ван Лэй разговаривал сведущим доктором.
 

 
Высокопоставленные лица дали указание сделать его сканирование сголовы доног. Всего,— сказал Ван Лэй.
 

 
Главный врач кивнул. Нет проблем.
 

 
Кровь, плюсДНК. Все должно быть изучено, арезультаты нужно сохранить. Также скажите ему, что нам придется ждать результатов после того, как вызакончите проверку. Ничего ему неговорите,— сказал Ван Лэй.
 

 
Будьте уверены, ПрофессорВан. Язнаю, что делать,— сказал доктор.
 

 
После этого один измедицинских работников запустил машину.
 

 
СяЛэй тоже перестал использовать свой глаз. Его сердце забилось быстрее.
 

 
Онсобрал немного информации изихразговора— кто-то уже подозревал его ииспользовал этот инцидент как возможность организовать такую проверку.
 

 
Кто это может быть? Знаетли кто-нибудь среди высшего руководства осуществованииАЕ? Они начинают делать то, что ЦРУ хочет сделать сомной? Если они получат желаемые результаты, точто они сделают сомной?— этими вопросами наполнилась голова СяЛейя, аего сердце наполнил гнев.
 

 
Этого неизбежать. Хотя онимел рентгеновское зрение имог видеть свою грудь иживот, оннемог использовать это насвоем мозгу илевом глазу. Другими словами, онпонятия неимел, какие изменения произошли сего мозгом кэтому моменту!
 

 
Аппарат МРТ стал издавать шумы, которые смутили СяЛейя, иончувствовал себя голой женщиной напляже; все похотливо смотрели наего тело.
 

 
Онхотел несколько раз встать ипрекратить медицинский осмотр, ноколебался, когда ему вголову приходила мысль. Онбыл уверен, что кто-то его заметил или что-то заподозрил, отсюда иэта проверка. Еслибы оннастоял натом, чтобы прекратить это, торазве это небылобы доказательством для тех, кто подозревал его втом, что действительно была какая-то проблема?
 

 
Оннемог просто уйти иволновался, что его секрет будет раскрыт, если онпройдет проверку. УСяЛейя был внутренний конфликт.
 

 
Внезапно его мозг загадочным образом нагрелся. Это было тоже самое тепло, которое ончувствовал втот раз вподвале, когда боролся против анестезирующего газа.
 

 
Тогда его жизнь была под угрозой, поэтому его мозг отреагировал, ионсопротивлялся анестезирующему газу.
 

 
Наэтот раз онлежал накровати машины МРТ, пока его мозг сканировали, слой заслоем, пока онтаинственным образом нагревался— каков будет результат наэтот раз?
 

 
СяЛэй почти инстинктивно посмотрел надиспетчерскую, когда эта мысль пришла ему вголову. Стена исчезла, ионувидел медперсонал иВан Лэя, азатем прочитал погубам то, что они говорили.
 

 
Странно…,— сказал один измедицинских работников,— Кажется, машина только что потеряла мощность.
 

 
Как это возможно?— главврач подошел ближе кдисплею, чтобы взглянуть.
 

 
Работник сказал: Все нормально. Кажется, какие-то помехи.
 

 
Главный врач строго сказал: Сосредоточься. Это очень важно. Ошибок быть недолжно.
 

 
Есть что-то необычное?— спросил Ван Лэй.
 

 
Нет. Всё выглядит нормально,— сказал главврач.
 

 
СяЛэй облегченно вздохнул ваппарате МРТ. Похоже, что таинственное повышение температуры неслучайно. Это как защитная способность моего тела. Ядовитые газы или сканирование активируют его … Похоже, AEизменило больше, чем мой левый глаз, оно уже изменило мой мозг.
 

 
Затем СяЛэй вспомнил последнюю капсулу АЕ, которую онспрятал вожерелье. Унего внезапно возникло желание немедленно проглотить эту последнюю капсулу.
 

 
Ожерелье, вкотором была спрятана капсула, было изъято унего, когда онвошел ввоенный комплекс, ноСяЛэй небеспокоился, что его обнаружат. Онсделал кулон сам исделал его очень хорошо. Капсулу можно найти, только если разрезать подвеску.
 
 
 
Проверка закончилась через несколько минут.
 

 
УСяЛэйя взяли анализ крови, образцы кожи ицелый ряд других анализов. Благодаря предыдущему опыту, онневолновался обо всех этих проверках. Кроме того, ему уже сделали анализ крови, ипроблем там небыло.
 

 
Несколько десятков анализов заняло примерно через час, азатем Ван Лэй привел СяЛейя обратно влабораторию. Группу экспертов теперь собирались исследовать. Лун Бин иНин Цзин были вэтой группе.
 

 
СяЛэй вернулся всвою комнату, чтобы собраться смыслями.
 

 
Лун Бин вскоре вернулась влабораторию ипошла искать СяЛэйя.
 

 
Лей, мыможем поговорить?— она перешла сразу кделу.
 

 
СяЛэй улыбнулся, сказав: Кчему такая вежливость? Тебя проверили быстро, что они проверяли?
 

 
Кровь, сканирование головы, психологические тесты итому подобное. Несколько анализов,— небрежно сказала Лун Бин.
 

 
УСяЛэйя было более 20 анализов, ауЛун Бин всего несколько. Былили его анализы специально организованы кем-то? Ответ был очевиден.
 

 
Так очем тыхотела поговорить?— СяЛэй больше неспрашивал еёобанализах.
 

 
Дело вотчете. Только тыможешь написать отчет, вкотором нуждается ПрофессорВан. Язнаю, что онтебе ненравится, но, пожалуйста, напишиего. Яотвечаю заэто, поэтому янесмогу закончить свою миссию, если тыненапишешь отчёт,— сказала она.
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Только онзнал причину, покоторой онбыл вссоре сПрофессором Ваном.
 

 
Онзнал, что онбыл единственным, кто знал, как был найден сплав, итолько онзнал, что онвидел ислышал. Профессор Ван нуждался вэтой информации, ауСяЛейя она была. СяЛей хотел использовать это, чтобы изменить позицию Профессора Вана, чтобы онсмог присоединиться кгруппе экспертов иполучить возможность изучить сплав.
 

 
Это был хороший план, нонебыло никакой надежды нато, что онскоро осуществится из-за упрямства Ван Лейя.
 

 
Что скажешь?— Лун Бин толкнула СяЛейя вплечо. Тон ееголоса был странным. Яникогда непросила тебя ниочем. Это первыйраз. Неужели тыоткажешь мне?
 

 
СяЛэй засмеялся сухо. Это первыйраз? Акто модифицировал твою снайперскую винтовку?
 

 
Зануда,— Лун Бин закатила глаза наСяЛэйя. Может, мне тоже стоит тебе напомнить? Твоё водительское удостоверение … "
 

 
СяЛэй поднял руки вкапитуляции. Ладно, ладно. Янапишу его, хорошо?
 

 
Лун Бин улыбнулась. Напиши его, иясделаю тебе чай, помассирую твои плечи ибуду называть тебя Господином Ся.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
ВЛун Бин редко проявлялись девичьи манеры. СяЛэй почувствовал, что она была совершенно другим человеком, когда показала свою девичью сторону.
 

 
СяЛэй взял ноутбук, который ему дал ВанЛей. Оннаписал, что мог, иумолчал, что мог.
 

 
Закончив печатать, онпередал ноутбук Лун Бин, чтобы она прочитала отчёт.
 

 
Прочитав его, Лун Бин была ошеломлена: Подземный тоннель глубиной всотни метров? Имины-ловушки … Гроб? Тынашёл этот сплав вгробу?
 

 
СяЛэй ответила наеевопросы, нонеговорил, что слышал голос. Это было слишком странно. Кто-то заметил его, поэтому написать всё, что онзнал, означало нарваться нанеприятности, нетакли? Кроме того, ему ненужно было быть трамплином для других!
 

 
Этот отчет небыл ценным инемог помочь экспертам вихисследованиях иобъяснить загадочные смерти ученых. Ван Лэй мог использовать его, как угодно, ноСяЛейя это неволновало.
 

 
Могу ятебя кое очем спросить, Лун Бин?— СяЛэй посмотрел наеёгрудь.
 

 
Очём?— Лун Бин поняла, куда онсмотрел, иподсознательно поправила насебе одежду.
 

 
Она незнала, что СяЛэй смотрела ненаеёженственные прелести, анаеёсердце.
 

 
Обычно, чтобы понять, лжёт человек или нет, люди смотрели вглаза, ноСяЛэй смотрел насердце.
 

 
Если… ияговорю ЕСЛИ…— сказал СяЛэй, если однажды командир прикажет арестовать меня или даже убить… Тывыполнишь этот приказ?
 

 
Лун Бин замерла. Тыболен? Почему тыспрашиваешьэто? Тынесовершал никаких преступлений инепредавал страну— зачем мне арестовывать тебя?
 

 
Просто ответь „да“ или „нет“.
 

 
Лун Бин немного подумала. Да. Так что тебе лучше ненарушать законы инепредавать страну.
 

 
СяЛэй улыбнулся, потому что еёсердцебиение отличалось оттого, что она сказала.
 

 
Она солгала.

    
  





  Глава 372. Временный отчет


  

    
      Все члены экспертной группы прошли обследование, ивскоре ихрезультаты были готовы. Все были абсолютно здоровы. Вирус, который они предполагали, несуществовал.
 

 
Ноещё более странно было то, что при вскрытии двух умерших небыло обнаружено нипризнаков яда, нисердечного приступа. Казалось, что время ЛоСуиЧэнь Кэксюэ внезапно подошло кконцу, иони просто покинули этот мир.
 

 
УСяЛэйя небыло нишанса войти вконтакт скусочками сплава ибронзовой книгой. Наследующее утро онпередал законченный отчет Ван Лэйю изаговорил обуходе.
 

 
Ван Лэй получил отчет СяЛейя. Медицинский осмотр, который ему приказывало провести высшее руководство, был завершен, поэтому оннехотел, чтобы СяЛэй оставался. Он, незадумываясь, согласился, когда СяЛей сказал, что хочет уйти.
 

 
Нин Цзин пришла проводить его, ноЛун Бин неоставляла ихнинминуту. Ейследовало дать имнемного времени попрощаться, ноона внимательно следила заними.
 

 
Нин Цзин собралась сдухом, когда увидела, что СяЛэйя собирается выйти изкоридора. Лей, тывернешься?
 

 
Янезнаю. Вероятно, нет,— уСяЛэйя совершенно небыло желания задерживаться здесь ниминутой дольше.
 

 
Тогда ясама найду тебя,— сказала Нин Цзин.
 

 
СяЛэй хмыкнул вответ исказал: Запомни, что ятебе сказал. Держись подальше отэтого сплава инеприкасайся кним, если это возможно.
 

 
Нин Цзин кивнул. Буду иметь ввиду. Думаю, они инепозволяют мне прикасаться кним. Моя область— археология, ияотвечаю заархеологическую работу вгруппе. Она рассмеялась. Сказать поправде, яздесь просто второстепенный персонаж.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Неговоритак. Тыделаешь важную работу. Вэтом проекте много археологических задач. Ладно, тебе пора. Когда вернёшься, позвонимне. Яугощу тебя чаем.
 

 
Дда…— Нин Цзин внезапно покраснела изанервничала. Давай обнимемся.
 

 
СяЛей остановился.
 

 
Нин Цзин закрыла глаза.
 

 
Она что, таким образом хотела сказать поцелуй меня?! СяЛэй был ошеломлен.
 

 
Оннемного поколебался, азатем обнял ееипохлопал поспине. Тебе пора.
 

 
Кхэ-кхэ,— Лун Бин кашлянула.
 

 
Нин Цзин отстранилась отСяЛэйя иушла обратно вкоридор. Она несмела взглянуть нанаЛун Бин, ни, тем более, наСяЛейя, когда уходила. Уходила она тоже довольно странно, Ееспособ бега тоже был странным; как пони, убегающий вдуш.
 

 
Было мягко?— внезапно сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй удивлённо посмотрел нанее. Что тыимеешь ввиду?
 

 
Лун Бин указала насвою грудь.
 

 
СяЛэй понял ивзглянул нанее. Она воспитанная женщина. Это … было объятие взнак прощания. НаЗападе все так делают, нетакли?
 

 
Лун Бин рассмеялась. Яхотела сказать, что она худая ималенькая, ноунее довольно большая грудь. Мне интересно, вдруг она набила что-то влифчик. Что скажешь?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Тебе неудобно?
 

 
Тынабиваешь свой лифчик?
 

 
Дапошёл ты!
 

 
Хахаха …
 

 
Лун Бин выглядела совсем другим человеком.
 

 
СяЛэй забрал все свои вещи, когда они вышли изкомплекса, включая его ожерелье. Онпроверил капсулу внутри своим рентгеновским зрением ипочувствовал, как унего сплеч свалился тяжёлый груз.
 

 
Пока они возвращались, СяЛэй размышлял, долженли онвыпить последнюю капсулу АЕ?
 

 
Ондумал идумал, нотак инесмог прийти крешению.
 

 
Яслышала, как Тан Юй-Янь сказала, что тыхочешь поехать вРоссию для участия ввыставке легких вооружений, а?— Лун Бин нарушила тишину вмашине.
 

 
Мм, да. Конечно, мыдолжны похвастаться отличной снайперской винтовкой, такой как наша. Это принесёт славу нашему народу,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин закатила глаза наСяЛэйя. Даперестань тыприкидываться таким благородным. Твоя главная цель— привлечь международные заказы, нетакли?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Ачто вплохого виностранной валюте?
 

 
Ничего плохого, нопозволь мне напомнить тебе, что продажа оружия— дело непростое,— сказала Лун Бин. Тынеможешь продавать оружие вражеским силам, тем более террористам, иначе утебя будут проблемы.
 

 
Понял. Ябуду осторожен, спасибо.
 

 
Ияхорошо знакома сситуациейтам. Тебе лучше неприкасаться кместным женщинам, иначе подцепишь что-нибудь.
 

 
Улыбка СяЛейя застыла наего лице, аслова застряли вгорле.
 

 
Когда онстал производить такое впечатление?
 

 
Они вернулись вгород кобеду. Лун Бин поехала вБюро 101, аСяЛэй поехал врезиденциюТан. Тан Юй-Янь велела купить побольше подарков, ноонзнал, что это шутка, поэтому невоспринимал это всерьез. УСекты Тан небыло недостатка вденьгах, астатус Тан Тянь-Луна был особенным. Былобы нехорошо оказаться уего двери сдорогим подарком, тем более, еслибы это кто-то заметил.
 

 
Обдумав все варианты, СяЛей купил горшок спышным растением, когда проходил мимо флористов, икорзину свежих фруктов изфруктовой лавки рядом сним. Это стоило недорого, новыглядело хорошо.
 

 
 Тан Юй-Янь открыла ему дверь, когда постучал вдверьТан. Она безучастно смотрела, увидев растение вгоршке вего руках, азатем улыбнулась. Ого! Тыкупил мне цветы!
 

 
СяЛэй улыбнулся. Это нецветы, это декоративные растения. Якупил их, когда прошел мимо флориста, потому что они хорошо выглядели.
 

 
Если ясказала, что это цветы, значит, это цветы,— затем Тан Юй-Янь заметила фрукты вего руках исказал сулыбкой: Атыпослушный мальчик. Явелела тебе принести подарки— итысделал это.
 

 
Ядействительно думал опокупке чего-то более ценного, норешил, что это былобы неправильно, поэтому нестал,— смущенно сказал СяЛэй.
 

 
Изнутри дома раздался голос Тан Тянь-Луна: Юй-Янь, чего тыдержишь мистера Сявдверях? Небудь такой невежливой, пригласи его войти.
 

 
Тан Юй-Янь дерзко высунула язык, азатем взяла растения ифрукты изрук СяЛэй ипроводила его внутрь.
 

 
Тан Юнь-Хай тоже был вгостиной. Две главы семьи Тан сидели надиване исмотрели наСяЛейя.
 

 
СяЛэй встретил ихсулыбкой. Здравствуйте, дядя Тан, дедушка Тан.
 

 
Садись, садись, -Тан Тянь-Лун жестом пригласил СяЛейя сесть исказал: Юй-Янь, сделай мистеру Сянемного чая, азатем отправляйся накухню ипомоги матери приготовитьеду. Мыпросим мистера Сяостаться снами наобед.
 

 
Окей,— Тан Юй-Янь быстро согласилась ипошла готовить чай СяЛэйю.
 

 
Разве ямогу так навязываться вам?— смущённо сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юнь-Хай посмотрел нанего. Мальчик, тымастер боевых искусств. Кчему эта скромность?
 

 
Тогда яостанусь наобед,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь принесла чай СяЛэю ипоставила его перед ним, говоря сулыбкой: Пожалуйста, выпей чайю, мастерСя. Аясейчас япослушно удалюсь готовить еду.
 

 
СяЛэй молча посмотрела нанее.
 

 
Две главы семьи Тан странно посмотрели наТан Юй-Янь. Тан Юнь-Хай выглядел так, будто готов был замахнуться нанеё своей тростью сдраконьей головой.
 

 
Это просто шутка, чего уставились? МысЛей вместе прошли через настоящий адвАфганистане. Тьфу, ладно. Яничего такого несказала. Пойду помогу маме готовить еду,— Тан Юй-Янь проиграла мощному взгляду Тан Тянь-Луна иушла.
 

 
Кривая улыбка появилась вуголках рта Тан Тянь-Луна. Мать еёпортит. Пожалуйста, извини ее, мистер Ся.
 

 
Все нормально. Мысней друзья, так что вэтой шутке нет ничего такого,— улыбнувшись, сказал СяЛэй.
 

 
Перейдём сразу кделу, -Тан Тянь-Лун достал из-под кофейного столика конверт сдокументами иположил его перед СяЛэйем. Руководители одобрили это, ноесть некоторые условия.
 

 
Какие условия?— спросил СяЛэй.
 

 
Первое условие— Аннине неразрешено ехать вМоскву. Еестатус довольно особенный, иЦРУ инемецкая разведка все еще ищутее. Она вызовет много неприятностей, если покажется напублике,— сказал Тан Тянь-Лун.
 

 
СяЛэй немного подумал. Япоговорю сней. Думаю, ясмогу убедитьее. Это условие приемлемо. Что-то еще?
 

 
Хорошо, что тыхочешь показать снайперские винтовки твоей компании навыставке легких вооружений вМоскве. Возможности твоей модели снайперской винтовки обязательно привлекут всеобщее внимание. Когда это произойдет, обязательно тебя засыплет заказами. Однако, кто может покупать, акому тыбудешь продавать их, решать нетебе.
 

 
Лун Бин уже упоминала обэтом, иСяЛэй был морально готов кэтому. Онкивнул. Нет проблем, ясогласен
 

 
Военный завод Thunder Horse был уже достаточно занят внутренними заказами вихнынешнем масштабе ипроизводственной мощности. Зарубежные заказы былибы слишком большими для него, чтобы своевременно выполнятьих. Возможно, было хорошо, что высшее руководство принимало занего такое решение, поскольку оннемог беспокоиться обэтом. Главной целью поездки вМоскву было создать репутацию его заводу Thunder Horse.
 

 
Еще одно условие. Тынеможешь ехать один. Тыдолжен взять ссобой помощника.
 

 
Вмоей компании много талантов. Ямогу взять…
 

 
Тан Тянь-Лун перебил его. Ассистенты изтвоей компании невсчет. Под помощником яимею ввиду человека, который сможет обеспечить твою безопасность. Увысшего руководства есть два человека напримете— Лун Бин иЮй-Янь. Кого тысчитаешь наиболее подходящей? Выбери одну
 

 
Выбрать одну?— СяЛэй был обеспокоен.
 

 
Обе женщины были впечатляющими, иобе сражались заодно сним ранее. наОннезнал, кого выбрать.
 

 
Вэтот момент изкухни донесся голос Тан Юй-Янь. Если тывыберешь Лун Бин, яположу втвою еду кучу соли!
 

 
СяЛэй рассмеялся. Хорошо, тогда тыбудешь сопровождать меня вМоскве.
 

 
Хе-хе, язнала, что тывыберешь меня,— радостно рассмеялась Тан Юй-Янь.
 

 
НоСяЛэй знал, что Тан Тянь-Лун хочет, чтобы онвзял непомощника, анаблюдателя. Лун Бин иТан Юй-Янь будут выполнять одну итуже задачу независимо оттого, кого онвыберет. Миссию тоже было достаточно легко угадать— скем онобщался, чем занимался, они обо всембы докладывали вышестоящим. Последняя часть миссии, скорее всего, вернуть его вКитай.
 

 
Ячувствую себя спокойнее оттого, что Юй-Янь поедет стобой вМоскву, поскольку выдвое сражались вместе вАфганистане. Россия станет настоящим лакомым куском,— Тан Тянь-Лун сулыбкой сказал: Тогда решено. Тыможешь поехать вРоссию, когда закончишь подготовку.
 

 
Осталось еще около месяца, неспешите,— СяЛэй краем глаза наблюдал заТан Тянь-Лунем, когда онговорил, думая про себя: Тот, кто заметил меня, это Тан Тянь-Лун?
 

 
Дообеда ещё есть время, мальчик. Пойдем сомной назадний двор исразимся,— сказал Тан Юнь-Хай. Казалось, оннебыл заинтересован вихразговоре.
 

 
Сразимся?— СяЛэй нехотел ввязываться вэто.
 

 
Яслишком стар для тебя?— Тан Юнь-Хай притворился оскорбленным. Как насчет этого— если тывыиграешь, янаучу вас одной изтехник скрытого оружияТан. Что скажешь, а?
 

 
Давайте начнём прямо здесь!— СяЛэй сразуже изменил свою мелодию.
 

 
Накухне Чжан Юй-Мэй сказала: Разве твой дед неговорил, что техники Тан нельзя передавать людям, которые невошли всектуТан? Почему онпередумал?
 

 
Тан Юй-Янь покачала головой. Янезнаю.

    
  





  Глава 373. Мать Жуи


  

    
      Для Ся Лейя убедить Аннину было не сложно. Он легко убедил ее под одеялом в ту же ночь, когда вернулся на военную фабрику из дома Тан.
 

 
Аннина очень хотела поехать в Россию с Ся Лэй и увидеть винтовку, которую она сконструировала, своими глазами; это было то, что ее отец и дедушка хотели бы видеть. Хотя она очень этого хотела, она хорошо знала, что в этом месте наверняка будут немецкие и американские агенты. Если ее поймают — ей конец. Поэтому она отказалась от идеи поехать в Москву с Ся Лэйем.
 

 
Подготовка шла полным ходом.
 

 
Ся Лей полностью сосредоточился на своей компании, забыв о древнем сплаве. Через несколько дней он вылетел в Сычуань в свою филиал компании.
 

 
Филиал в Сычуани уже активно работал. Страна развивала промышленность на западе и имела большую потребность в механической обработке, так что не было беспокойства по поводу заказов. Филиал также нанял сотрудников, и их количество увеличилось более чем вдвое.
 

 
Чжоу Сяо-Хун сопровождала его на протяжении нескольких дней его пребывания в Сычуани. На этот раз она не прокрадывалась голой к нему в кровать. Ся Лэй также проверил планы развития компании и договорился с местными властями о землях, рабочей силе и развитии.
 

 
Ся Лэй отправился прямиком из Сычуани в Хайчжу и вернулся в Thunder Horse.
 

 
Нельзя было отрицать, что Гуань Лин-Шань стала отличной помощницей, которая могла совсем справиться. Она хорошо управляла компанией в отсутствие Ся Лейя, и прибыль текла рекой.
 

 
Thunder Horse намного превзошла свой доход в те дни, когда она зависела только от обработки деталей. Их основной продукт, автоматическая доска для серфинга, продавался как горячие пирожки на внутреннем и внешнем рынках. Даже дополнительных производственных мощностей сторонних компаний оказалось недостаточно для удовлетворения спроса. Теперь ситуация для Ся Лейя была такова, что у него в карманах был постоянный поток денег, независимо от того, сидел он или лежал. Воспоминание о том, что надо платить зарплату и страховки, было похоже на далекий сон.
 

 
Его богатство не могло сравниться с Шеньту Тянь-Инь, но он наверняка ускорит путь, чтобы догнать ее, когда снайперская винтовка XL2500 произведёт сенсацию на рынке оружия. Такой прогресс можно сравнить с появлением пары крыльев на его спине. В конце концов, самым прибыльным бизнесом с древних времен была война.
 

 
Достигнет ли Thunder Horse Manufacturing военным бизнесом того же уровня, что и Lockheed Martin, когда-нибудь? Никто не мог сказать наверняка. У Ся Лейя, помимо его способностей, был еще один важный элемент — его молодость!
 

 
Первое, что Ся Лэй сделал после возвращения в город Хайчжу, объединил все 3 компании под одной торговой маркой и официально зарегистрировал их под названием Thunder Horse Group. Он был единственным акционером и единственным председателем.
 

 
Когда Ху Хоу, мэр города Хайчжу, узнал, что Ся Лэй вернулся, он лично пришел, чтобы убедить Ся Лейя внести его в список фирм. Ся Лэй отверг его, как и раньше. Он не нуждался в инвесторах, и ему не нужно было регистрироваться на рынке, чтобы получить капитал. Что еще более важно, он не хотел, чтобы компанию, которую он сам кропотливо построил, кто-то отнял у него и чтобы совет влиял на его решения.
 

 
Thunder Horse Group была его королевством, и он был её единственным властелином.
 

 
После того, как Ся Лэй закончил работу над объединением своих трех компаний под одной маркой, он работал сверхурочно над планами расширения для штаб-квартиры города Хайчжу. Филиал компании в Сычуани также готовился к расширению, поэтому главный офис не может обойтись без него — он должен был быть еще больше.
 

 
Это заняло несколько дней, и Ся Лэй даже не успел побывать дома. Спустя шесть дней, после его возвращения в Хайчжу, он закончил свои дела и решил зайти домой.
 

 
Сегодня больше нет работы, которая требует вашего внимания, директор Ся. У вас есть какие-нибудь планы? — с улыбкой сказала Гуань Лин-Шань. Они были в офисе.
 

 
Обращение, которое Гуань Лин-Шань использовала к Ся Лейю, изменилось после того, как он объединил три свои компании в одну группу; он прошел путь от председателя до директора. Это было необходимо, потому что Ся Лэй повысил её с должности помощника до генерального директора Хайчжу. Главным исполнительным директором в Сычуане, конечно же, была Чжоу Сяо-Хун, а Цинь Сян — генеральный директор в Цзинду. Аннина была только главным инженером из-за ее особых обстоятельств.
 

 
Ся Лэй улыбнулся. У меня нет никаких планов. Я хотел бы остаться дома; Я вернулся не на совсем. навсегда.
 

 
Разочарование вспыхнуло в глазах Гуань Лин-Шань. Колеги и я хотели бы пригласить вас на караоке…
 

 
Нет, спасибо. Возможно, в следующий раз. Я хочу пойти домой и посмотреть, как там дела. Последние несколько дней были тяжёлыми, и ты тоже устала. Иди домой пораньше и отдохни, — сказал Ся Лэй.
 

 
Ну, ладно, — Гуань Лин-Шань не стала настаивать.
 

 
Ся Лэй посмотрел на Гуань Лин-Шань. Кстати, ты проделала большую работу. Я хотел бы наградить тебя, чего бы ты хотела?
 

 
Гуань Лин-Шань покачала головой. Директор Ся, я закончила учёбу всего год назад и зарабатывала всего несколько тысяч. Вы повысили меня до должности генерального директора в Хайчжу с зарплатой более миллиона. Я глубоко благодарна вам — как я могу еще попросить вознаграждение? Я не могу, нет, не могу.
 

 
Девушка, которая год назад окончила университет и стала генеральным директором, было чем-то совершенно легендарным в отрасли. Гуань Лин-Шань была человеком, который знал, как быть довольным и благодарным, и она, конечно, не хотела получать дополнительную награду. Ся Лэй нашёл эту её черту бесценной, иначе он бы ее не повысил.
 

 
Ся Лэй не стал давить на нее, когда увидел, как она отреагировала. Он улыбнулся. Хорошо, я дам тебе большой красный пакет в конце года.
 

 
Гуань Лин-Шань усмехнулся. Тогда спасибо, директор Ся
 

 
Ты нашла себе вторую половинку?
 

 
А? — Гуань Лин-Шань сразу же покраснела и смущённо сказала: Почему вы спрашиваете, директор Ся? Я еще молода, и мне еще рано вступать в отношения.
 

 
Что такого, что я забочусь о тебе? Если ты влюбишься и у тебя появится парень, я тоже дам тебе большой красный пакет, — сказал Ся Лэй.
 

 
Я… я пойду проверю мастерские, — Гуань Лин-Шань ушла от разговора с Ся Лейем и покинула его кабинет так быстро, как будто бежала от огня.
 
 
 
Солнце висело низко над горизонтом, опускаясь все ниже и ниже. Пространство между землей и небом было усеяно золотистыми облаками. Это напоминало гигантского дракона, прыгающий по небу с обнаженными клыками, готовый в любой момент вырваться из небес в стратосферу.
 

 
Черный BMW M6 мчался к заходящему солнцу по улицам и въехал в старый квартал.
 

 
Знакомые достопримечательности, знакомые лица. Чувство уюта и комфорта охватило Ся Лэйя, когда он остановился; это было очень тёплое чувство. Только люди, которые путешествовали в течение некоторого времени, знали бы это чувство.
 

 
Группа женщин среднего возраста прошла мимо со слуховыми аппаратами, и одна из них узнала Ся Лэйя. Эй, разве это не Лей?
 

 
Привет, тетя Чжао,— вежливо поздоровался Ся Лэй. Он узнал всех этих тетушек.
 

 
О, бог мой, ты все такой вежливый, хотя уже такой большим. Какая редкость, — хихикнула тетя Чжао. У тебя есть девушка? Я могу тебя с кем-нибудь познакомить.
 

 
Ся Лэй поспешил покинуть их компанию.
 

 
Группа тетушек продолжила болтать за его спиной.
 

 
Посмотрите на Лея. Основал компанию, водит BMW ... А этот маленький панк каждый день сидит дома и играет Cutie Cutie Hero. Он сводит меня с ума!
 

 
Да, моя маленькая девчонка завела парня, но у него даже нет дома. Она не слушает меня, что бы я ни говорила. Моя печень взорвется от гнева.
 

 
Лей уверенный в себе и способный. Он настоящий мужчина с хорошим характером. Любой девушке, которая выйдет за него замуж, несомненно, повезет.
 

 
Давайте быстрее, иначе наше место займут.
 

 
Группа тетушек ушла, смеясь и разговаривая.
 

 
Ся Лэй криво улыбнулся, покачал головой и продолжил идти к лестнице. Однако он остановился на несколько шагов позже — в этом наиболее знакомом месте стоял самый знакомый человек. Цзян Жуйи.
 

 
Цзян Жуйи была на балконе в своей полицейской форме. У нее была отличная фигура, с правильными изгибами во всех нужных местах. Она как всегда выглядела завораживающе, особенно ее яркие темные глаза.
 

 
Вид Цзян Жуйи пробудил воспоминания детства в голове Ся Лэйя — они были в грязи, и он в конечном итоге бежал, несмотря на то, что был мальчиком; он и она принимали ванну вместе голыми, а затем обсуждали, почему у его тела было что-то, чего у нее не было. Когда их обсуждение превратилось в драку, она схватила лишнюю его часть, которой ей не хватало, и попыталась оторвать её…
 

 
Это были драгоценные воспоминания. Улыбка появилась в уголках рта Ся Лэйя. Как поживаешь, Жуйи?
 

 
Цзян Жуйи надулась. Всё по-старому. Хожу на работу и возвращаюсь домой. Иногда вспоминаю об этом плохом парне.
 

 
Ся Лэй знал, кто этот плохой парень. Он засмеялся и сказал: Давно не виделись; ты все та же, пытаешься запугать меня, как только увидишь.
 

 
Я? Напугать тебя? Как черт возьми, я ... — Цзян Жуйи внезапно остановилась. Забудь об этом. Я не буду ругать тебя. Я сейчас нахожусь в процессе изменения своего характера.
 

 
Ся Лэй подошел. Это правильно, не так ли? Женщины должны быть нежными.
 

 
Не так, как будто кто-то захочет меня, если я буду нежной… — пробормотала Цзян Жуйи.
 

 
В этот момент изнутри вышла женщина, и на ее лице появилась улыбка, когда она увидела Ся Лэй. О, разве это не Лэй? Я не видел тебя два года. Ты стал таким красивым! Хе-хе
 

 
Эта женщина была матерью Цзян Жуйи, Ян Лань. Ся Лэй знал ее с детства и часто просил у нее сладости. Ян Лань также иногда готовила вкусную еду и позволяла Цзян Жуйи приглашать Ся Лейя и Ся Сюэ на обед; они всегда были в хороших отношениях.
 

 
Когда ты вернулась, тетя? — Ся Лэй тепло приветствовал ее.
 

 
Ты знаешь, как это бывает. У отца Жуйи всегда было слабое тело, поэтому мы переехали в деревню, чтобы он выздоровел. В прошлом месяце состояние здоровья ее отца ухудшилось, и теперь он лежит в больнице. Я вернулась ради здоровья её отца, — сказала Ян Лань.
 

 
Мам, — Цзян Жуйи закатила глаза на Ян Лань. Она не хотела, чтобы Ся Лэй узнал о болезни отца.
 

 
Ян Лань стукнула Цзян Жуйи по голове. Ты ужасная девушка. Лей так долго стоит на улице; почему ты не пригласишь его войти?
 

 
Характер Цзян Жуйи, по-видимому, достался от Ян Лань.
 

 
Я открою тебе дверь, — Цзян Жуйи никогда не использовала слово пожалуйста с Ся Лэйем.

    
  





  Глава 374. Плата за доброту


  

    
      Дом Цзян Жуйи был такимже, как ивсегда. СяЛэй был знаком совсем внём, включая ванную.
 

 
Как только что переступил порог, ЯнЛань протянула ему стакан воды, иСяЛэй поблагодарил ее.
 

 
Вканикулы школы закрыты. Где Сюэ?— спросила ЯнЛань.
 

 
Она вЦзинду ибольше невернется. Она обязательно зайдёт квам, если будет здесь,— сказал СяЛэй.
 

 
Тытоже переехал?
 

 
Нет,— сказал СяЛэй,— япросто слишком занят работой иредко прихожу домой.
 

 
ЯнЛань посмотрела прямо наСяЛейя. Жуйи много говорила отебе. Утебя хорошо идёт бизнес, нонезабывай отдыхать. Нехорошо истощать свое тело.
 

 
СяЛэй кивнул. Да, яотдыхаю.
 

 
Тытакже становишься старше, поэтому тыдолжен подумать осоздании семьи. Утебя есть девушка? Яхочу познакомиться сней,— она посмотрела наЦзян Жуйи, говоря это, итазакатила глаза.
 

 
СяЛэй был смущен. Уменя была … номырасстались.
 

 
Расстались? Отлично!
 

 
А?— СяЛэй был смущён.
 

 
Ох, ясказала что-то нето. Какой позор,— ЯнЛань прикрыла рот, нонаеелице виднелась улыбка. Ядумаю, что тот, кто вырос стобой, лучше…
 

 
Мама!,— перебила еёЦзян Жуйи. Разве тынесобиралась пойти вбольницу, чтобы увидеться спапой? Тебе пора идти, или тыопоздаешь.
 

 
ЯнЛань недовольно посмотрела наЦзян Жуйи исобиралась что-то сказать, когда внезапно зазвонил еемобильный телефон.
 

 
Звонили избольницы.
 

 
Снова нет денег? Разве мынесделали платеж вразмере 5000 днем ранее? Это слишком … Хорошо, хорошо, ядобавлю больше завтра. Вынеможете остановить лечение; будь гибкими,— ЯнЛань только что шутила иулыбалась, ноэтот телефонный звонок стёр еёулыбку, алицо потемнело отбеспокойства.
 

 
Цзян Жуйи тоже выглядела мрачной.
 

 
Откакой болезни страдает дядя Цзян, тетя?— спросил СяЛэй.
 

 
ЯнЛань немного помолчала, азатем сказала: Это почечная недостаточность. Мыпереехали вдеревню, обратно внаш старый дом, потому что там расходы ниже. Нотеперь здоровье отца Жуйи ухудшается. Врачи говорят, что ему нужна новая почка. Мынесможем найти донора. Даже если кто-то появится, мыслишком мелкая сошка, чтобы донора отправили кнам. Болезнь отца Жуйи впоследние два года напрягала финансы нашей семьи, поэтому, даже еслибы был добрый донор, это стоилобы более миллиона наоплату хирургических услуг. Где мывозьмём деньги наоперацию? Ох…
 

 
СяЛэй посмотрел наЦзян Жуйи. Почему тымне ничего несказала?
 

 
Я…— начала Цзян Жуйи,а затем остановилась.
 

 
СяЛэй был обеспокоен. Почему тыскрыла что-то подобное отменя? Разве ятебе чужой?
 

 
Слезы навернулись наглаза Цзян Жуйи. Раньше все было нетак плохо. Каждый раз, когда язвонила Мама, она говорила, что папе лучше. Сталабы яраздувать проблему напустом месте? Ноясама только узнала, что упапы серьёзные проблемы создоровьем. Ясразуже позвонила тебе, нонесмогла дозвониться.
 

 
СяЛэй, возможно, был тогда вАфганистане.
 

 
Лей, тынеможешь винить вэтом Жуйи. Вини меня, если хочешь. Янехотела, чтобы соседи сплетничали омоей семье,— сказала ЯнЛань.
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Отведите меня вбольницу, яхочу увидеться сдядей ипоговорить сврачами. Позвольте мне заняться этим делом.
 

 
Это…— наглазах Цзян Жуйи показались слёзы.
 

 
ЯнЛань взяла СяЛэйя заруки сослезами нащеках. Лей, это бесполезно. Нет здоровых подходящих доноров. Отец Жуйи непоправится, даже если тыодолжишь нам деньги. Мыблагодарны затвою доброту … "
 

 
СяЛэй перебил ее. Тетя, вытоже относитесь комне как кчужому?
 

 
Нет, нет, нет, яникогда необращался стобой как счужим. Тывсегда был мне как сын,— сказала она.
 

 
СяЛэй невидел веёсловах другой смысл. Хорошо, тогда пойдем вбольницу. Япоговорю сдокторами. Уних найдётся другой способ для этого. Если нет добровольных доноров, есть черный рынок. Сденьгами можно всё решить.
 

 
Черный рынок?— ЯнЛань, казалось, увидела луч надежды. Она была взволнована, нообеспокоена. Сс… сколько это будет стоить?
 

 
Деньги непроблема. Язаплачу, любую цену,— СяЛэй добавил: Вам ненужно возвращать мне деньги.
 

 
Как так можно?— ЯнЛань незнала, что сказать.
 

 
Цзян Жуйи хотела что-то сказать, ноона проглотила свои слова, прежде чем они покинули еёгубы. Покупка почки начерном рынке стоила огромных денег. Юридические средства ипроцедуры требовали более миллиона— сколько миллионов это будет стоить, если провернуть это дело начёрном рынке? Она даже немогла подумать овыплате такой суммы денег.
 

 
Идёмте. Жуйи, нетормози,— сказал СяЛэй.
 

 
Старая Цзян Жуйибы поругалась сСяЛэйем, носегодня она этого несделала. Она кивнула ивыглядела послушной. Отлично. Поедем вбольницу.
 

 
ЯнЛань вытерла слезы иулыбнулась, подумав: Если мынесможем вернуть ему деньги, яотдам ему свою дочь…
 

 
Они добрались добольницы, иСяЛэй навестил отца Цзян Жуйи, Цзян Шуцина.
 

 
Цзян Шуцин находился вбольшом отделении вужасном состоянии. Его состояние соответствовало внешнему виду комнаты; его лицо было бесцветным, аего настроение— мрачным. Онвыглядел так, словно был одной ногой вмогиле.
 

 
Цзян Шуцин был СяЛейю почти как отец. Когда его отец, СяЧанхэ, пропал без вести пять лет назад, онтолько что закончил среднюю школу, иникто нехотел взять его наработу, даже настройки. Его жизнь ижизнь СяСюэ были очень тяжелыми, ивтотрудное время Цзян Шуцин помог ему, найдя работу СяЛейю через свои связи. Втайне ондавал ему деньги, утешал иподбадривал. СяЛей никогда несможет забыть его доброту.
 

 
Дядя, который был для него как член семьи, был втаком тяжёлом состоянии. Даже такой стальной человек, как СяЛэй, несмог удержать жжение вносу при виде его, ислезы едва незакапали изего глаз. Его голос стал хриплым. Япришел квам вгости, дядя Цзян
 

 
Цзян Шуцин открыл глаза, услышавего. Когда онувидел, что это был СяЛэй, онсначала присмотрелся, азатем улыбнулся. ЭтоЛей! Когда тыпришел? Ядумал отебе, атеперь тыздесь.
 

 
СяЛэй подошел ккровати ивзял его заруку. Вам нестоит так волноваться, дядя Цзян. Вам скоро станет лучше.
 
 
 
Нестанет. Язнаю, вкаком состоянии янахожусь,— Цзян Шуцин вздохнул. Больше всего меня беспокоит наша Жуйи. Она немного глупая инаивная. Если яуйду, дома небудет мужчины. Как мать идочь будут жить …
 

 
Пап,— Цзян Жуйи хотела что-то сказать, Цзян Шуцин говорил правду.
 

 
ЯнЛань вытащила Цзян Жуйи заруку изотделения, оставив двух мужчин поболтать ипридаться воспоминаниям.
 

 
Что тыделаешь, мама?— недовольно спросил Цзян Жуйи,— Яхотела сказать папе, что СяЛэй нам поможет. Унего есть надежда навыздоровление— почему тывытащила меня оттуда?
 

 
ЯнЛан улыбнулась. Лучше тыскажешь ему обэтом немного позже. Яхочу поговорить стобой.
 

 
Очем?— Цзян Жуйи странно посмотрела насвою старуху.
 

 
Что утебя сЛейем?
 

 
Что тыимеешь ввиду?
 

 
Вывыросли вместе. Онтебе нравится. Язнаю это лучше, чем кто-либо другой, нопочему выневместе?
 

 
Может быть, потому что мыслишком хорошо знаем другу друга, ипоэтому унас нет романтических чувств.
 

 
Это утебя-то нет кнему романтических чувств?!
 

 
Мама, янехочу говорить обэтом. Это было то, что ранило еёбольше всего.
 

 
Нехочешь говорить обэтом? Оннам так сильно помогает— что тыпланируешь делать?
 

 
Как эти две вещи связаны между собой?
 

 
Что тыимеешь ввиду? Ябеспокоюсь, даже если ты— нет. Наша семья определенно несможет вернуть столько денег. Когда придет время, яотдам тебяему. Тыродишь ему ребенка, будешь готовить истирать ему одежду.
 

 
Цзян Жуйи потеряла дар речи.
 

 
Через некоторое время СяЛэй вышел изотделения, азатем отправился сЦзян Жуйи наприем кврачу, ответственному залечение Цзян Шуцина.
 

 
СяЛэй перешёл прямо кделу, как только они встретились. Доктор, дайте моему дяде Цзяну VIP-палату. Иназначьте ему операцию как можно скорее.
 

 
Главный врач странно посмотрел наСяЛейя. Авыкто?
 

 
СяЛей. Мэр ХуХоу— мой друг,— сказал СяЛэй.
 

 
Отношение доктора изменилось сразуже после того, как онузнал, что ондруг мэра ХуХоу. Ах, так что вымистерСя. Здравствуйте, здравствуйте, приятно познакомиться. Ситуация такая— подходящих доноров внастоящее времянет. Аплата заоперацию обойдется вмиллион юаней.
 

 
Деньги непроблема. Ямогу перевести два миллиона набольничный счет прямо сейчас. Если тынайдешь подходящего донора почки, ялично дам тебе 500 000.
 

 
Доктор был ошеломлен. Затем оносторожно спросил: Вынешутите?
 

 
СяЛэй понизил голос. Янешучу. Отправляйтесь начерный рынок— гарантирую, что вывдолгу неостанетесь.
 

 
Затем доктор сказал: Мистер Ся, пожалуйста, пройдемте вмой офис, ипоговорим обэтом.
 

 
Цзян Жуйи последовал заними.
 

 
Через полчаса СяЛэй иЦзян Жуйи покинули кабинет врача. Теперь налице Цзян Жуйи сияла улыбка, иона выглядела более расслабленной. СяЛэй обсудил все сдоктором, иееотца должны были скоро спасти.
 

 
Доктор лично позаботился опереводе Цзян Шуцина ввип-палату ипоменял его медсестер налучших. Его отношение изменилось на180 градусов.
 

 
СяЛэй пробыл вVIP-палате около часа, азатем попрощался иушел.
 

 
Цзян Жуйи проводила его имолча пошла сним.
 

 
СяЛэй спросил номер банковского счета Цзяна Жуии налестничной клетке, взатем позвонил Гуань Лин-Шань иперевела еенасчет 5 000 000.
 

 
5000000! Так много … "— Цзян Жуй запаниковала, когда увидела сумму всмс насвоем телефоне. Мне ненужно столько денег.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Почему тыдосих пор обращаешься сомной как счужим? Мне сейчас тоже ненужны деньги, так что тыможешь просто взять ихитратить посвоему усмотрению. Все, что останется, можешь рассматривать как деньги для восстановления сил дяди .
 

 
Ты…— глаза Цзян Жуйи снова наполнились слезами. Как ямогу отплатить тебе?
 

 
Если скажешь ещё раз обэтом, ияразозлюсь,— СяЛэй достал бумажный пакет ипередал его вруки Цзян Жуйи.
 

 
Цзян Жуйи посмотрела нанего. Что это?
 

 
Кое-что, что яприобрёл, пока был вАфганистане. Было неуместно отдавать его тебе перед твоей матерью. Посмотри, как тебе.
 

 
Цзян Жуйи открыла пакет. Это было ослепительное ожерелье издрагоценных камней. Она была ошеломлена.
 

 
Уменя плотный график. Завтра ядолжен вернуться вЦзинду, азатем вРоссию, чтобы принять участие ввыставке легких вооружений .
 

 
Цзян Жуйи, похоже, неслышалаего. Она все еще безучастно смотрела наожерелье издрагоценных камней.
 

 
Мне пора. Тебе стоит вернуться ибольше времени проводить сдядей Цзянем. Скажи ему, что яприду снова вследующийраз. Ктому времени ему уже должны будут сделать операцию. Ядействительно надеюсь, что ему станет лучше ,— сказал СяЛэй сулыбкой.
 

 
Цзян Жуйи неожиданно обнял СяЛейя исказала ему наухо: Ябуду ждать, когда тывернешься. Неважно, сколько времени это займет. Если тыустал, тогда возвращайся иотдыхай.
 

 
Сказав это, она повернулась иубежала.
 

 
СяЛэй смотрел, как она уходит, азатем ещё долго пялился впустое пространство.

    
  





  Глава 375. Очередная жвачка


  

    
      Город Хайчжу под покровом ночи напоминал сказку.
 

 
СяЛэй вышел избольницы, новсе еще думал ословах Цзян Жуйи, которые она сказала ему наухо: Ябуду ждать, когда тывернёшься, независимо оттого, сколько времени это займет. Если тыустанешь, просто возвращайся иотдохни
 

 
Воспоминания одетстве всплыли вего голове, икривая улыбка появилась вуголках его рта. Тысказала это, ночто мне делать?
 

 
Ондействительно незнал, что делать сеечувствами— это был слишком большой эмоциональный долг.
 

 
Оннебыл плейбоем, ноонопределенно был исключительным мужчиной, и, подобно красивым женщинам, укоторых было несколько женихов, оннравился нескольким женщинами, которые воспринимали его как одинокого мужчину схорошими качествами.
 

 
Может, мне иправда стоит найти женщину ижениться. Уменя небудет такой проблемы, если яэто сделаю. Эта странная мысль пришла ему вголову.
 

 
Внезапно зазвонил телефон.
 

 
СяЛэй вытащил его изкармана иувидел незнакомый номер. Немного поколебавшись, онпринял звонок.
 

 
Втрубке послышался женский голос: СяЛэй, это ГуКе-Вень
 

 
СяЛэй был удивлен иеёзвонку, итому, что она сразу себя назвала: Что тебе нужно?
 

 
ГуКе-Вень рассмеялась. Разве янемогу позвонить, чтобы просто поболтать?
 

 
СяЛэй нахмурился. ГуКе-Вень, хотя тытеперь работаешь наШеньту Тянь-Инь, мынедрузья. Говори зачем звонишь, или явешаю трубку.
 

 
Ладно, слушай,— ГуКе-Вень прекратила смеяться. Япозвонила, чтобы сказать тебе кое-что. АнСухёна освободили
 

 
СяЛей замер. Онзнал, что АнСухёна будут использовать для политической выгоды, нонеожидал, что это произойдет так быстро. Онпредполагал, что для завершения переговоров собеих сторон потребуются месяцы, азатем его освободят.
 

 
Онсегодня был уШеньту Тянь-Инь,— сказала она. Ябыла сними, пока они говорили опроекте сотрудничества между Shinyeok Group иVientaine Group. Ближе кконцу онупомянул тебя
 

 
СяЛэй спокойно спросил. Что онсказал обо мне?
 

 
Ничего хорошего, конечно. Онсказал, что тыукрал меч его семьи Аттилы инекоторые другие предметы антиквариата, что тывор. Затем онсказал, что тыподставил его, ичто тынастоящая причина его ареста полицией, ноонневиновен. Онтакже сказал, что ещё поквитается стобой.
 

 
СяЛэй рассмеялся. АТянь-Инь что сказала?
 

 
Она заступилась затебя, конечно. Она даже предостерегла АнСухёна отслишком опрометчивых поступков. АнСухён согласился, ноядаже явижу, что это было извежливости. Онсоглашается навсё, что скажет ему Тянь-Инь, нобудетли онуважать это— другое дело.
 

 
Пусть только попробует приблизиться комне,— ледяным голосом сказал СяЛей. Онмог убил 6 подчиненных АнСухёна вотеле Gangnam иневозражал убить больше!
 

 
Вот ивсе. Явешаю трубку.
 

 
Подожди,— СяЛэй остановил ее. Зачем тымне все это рассказываешь?
 

 
Атысам как думаешь?
 

 
Мынедрузья, имыоба это знаем. Тыдолжна быть настороне АнСухёна идавать ему советы, помогая строить заговор против меня. Тебеже лучше, если яумру отрук АнСухёна, нетакли?
 

 
ГуКе-Вень немного помолчала. Тыпомнишь сделку, которую япредлагала тебе втот день?
 

 
СяЛэй сразу вспомнил туночь, вскоре после падения КланаГу. ГуКе-Вень попыталась соблазнить его работать вместе, чтобы отомстить виновным заеёотца. СяЛэй тогда, конечно, ееотверг, нооннеожидал, что она скажет обэтом сейчас.
 

 
Яхочу сказать, что-то предложение всё ещё всиле. Если тысогласишься ипоможешь мне отомстить, мыбудем врасчёте. Всё моё будет принадлежать тебе,— ГуКе-Вень повторила теслова, что сказала втот день.
 

 
Спасибо, что напомнила мне, ГуКе-Вень, но…— СяЛэй поискал более тактичные слова: Делая это, тыпросто унижаешь себя. Тымолодая леди Клана Гу, зачем тебе использовать своё тело вкачестве разменной монеты? Кроме того, тыневмоем вкусе.
 

 
Хе-хе,— ГуКе-Вень рассмеялась. Яиспользовала свое тело, чтобы попытаться соблазнить тебя, нотыбыл равнодушен. Я, ГуКе-Вень, небуду повторять одну итуже ошибку дважды. Когда ясказала, что все мое будет принадлежать тебе, яимела ввиду, что могу зарабатывать деньги для тебя. Клан Гупал, носвязи все еще есть. Ядержу наповодке многих людей. Эти связи нельзя купить заденьги. Твоя компания может стать такойже большой, как Vientaine Group, менее чем задесять лет, когда ятебе помогу.
 

 
Догнать доVientaine Group менее чем задесять лет— былобы шуткой суст кого угодно, нонеГуКе-Вень. Унее были связи сКланом Гу, иона знала слабости многих людей. Хотя эти связи были ненавиду, они были определенно довольно сильными, иначебы она нестала помощником Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй молчал. Оннемог отрицать, что это предложение ввело его вискушение.
 

 
Дай себе время подумать, ятерпеливая,— раздался голос ГуКе-Вень. Ябуду продолжать следить заАнСухёном. Дам знать, как только будут новости.
 

 
СяЛей должен был поблагодарить еёизвежливости, ноего рот казался наполненным хлопком; оннемог ничего сказать.
 

 
ГуКе-Вень повесила трубку.
 

 
Ночной ветерок коснулся его щек, принося ссобой прохладу заката. Мысли СяЛейя прояснились отэтого ветерка, ионзадумался: Клан Гупал из-за меня. ГуДин-Шань мертв, аГуКе-У веще втюрьме. Однако ГуКе-Вень при всех этих обстоятельствах хочет работать сомной, анеотомстить? Она даже сказала, что поможет мне превзойти Vientaine Group. Ядолжен быть действительно пьян, чтобы поверить ей.
 

 
Работать вместе было невозможно. НоГуКе-Вень была умной женщиной— разве она невидела этого? Тогда зачем она это делала?
 
 
 
СяЛэй был озадачен тем, что ГуКе-Вень появилась недля того, чтобы отомстить ему, ачтобы предложить ему помощь. Каков был еемотив?
 

 
ГуКе-Вень была похожа насовсем другого человека после того, как снова появилась. Она была загадкой.
 

 
СяЛэй ехал подорогам довольно медленно. Вего голове роилось множество вопросов, втом числе иоЦзянЖйи. Размышления оЦзян Жуйи заставили его почувствовать тепло инежность.
 

 
Врум!
 

 
Мотоцикл проревел мимо BMW M6 соскоростью неменее 100км / ч.
 

 
СяЛэй оглянулся. Человек намотоцикле выглядел знакомо. Втот момент, когда онсобирался использовать свое рентгеновское зрение, чтобы увидеть лицо зашлемом, водитель впереди взмахнул рукой, иналобовом стекле BMW M6 застряло нечто белое икруглое.
 

 
Это был кусок жевательной резинки.
 

 
Увидев жвачку, СяЛэй сразу догадался, кто был намотоцикле. Небыло необходимости ускоряться ипытаться разглядеть лицо мотоциклиста. Это была помощница его отца, Елена.
 

 
Елена даже неоглянулась. Она нажала напедаль газа иисчезла вмгновение ока.
 

 
Это был Китай, иеецелью было невстретиться; она уже сделала то, что ейнужно было сделать.
 

 
СяЛэй переместил свою машину наобочину иприпарковался наместе удороги, азатем остановился. Онсорвал жевательную резинку слобового стекла.
 

 
Опять заставляет меня копаться веежевательной резинке. Разве унее нет других способов передать сообщение?— проворчал СяЛэй вмашине, раздвигая жевательную резинку.
 

 
Как иожидалось, вжвачке была записка. Там было написано: Сынок, мывстретимся вРоссии. Мне нужна твоя снайперская винтовка. Принеси еще два экземпляра ссобой. Кто-то вКитае тебя заметил. Яначал изучать личность идвижения этого человека, иязаставлю Елену сообщить тебе, когда появится какой-нибудь результат.
 

 
Это был его отец, почерк СяЧанхэ назаписке, анеподделка. Подделка никогда несможет обмануть глаза СяЛейя.
 

 
Старик хочет мои снайперские винтовки?— СяЛэй криво улыбнулась. Унего глаз намётан нахорошие вещи. Хорошо, явозьму ссобой вРоссию две дополнительные снайперские винтовки ипередам ихим.
 

 
Его отец наконец хотел встретиться сним; СяЛэй был взволнован. Это означало, что онмог найти ответы навопросы, которые мучилиего. Что еще более важно, отец исын, которые были разлучены напять, шесть лет, наконец-то воссоединятся!
 

 
СяЛэй порвал бумажную записку ибросил жевательную резинку вмусорное ведро наобочине дороги.
 

 
Внезапно его мобильный телефон снова зазвонил.
 

 
Кто это?— СяЛэй вынул свой телефон иувидел номер Цзян Жуйи. Онпринял вызов. Вчём дело, Жуйи?
 

 
Тыуже ваэропорту?
 

 
Нет. Разве янеговорил, что уезжаю завтра? Яхочу отдохнуть дома сегодня вечером,— сказал СяЛэй.
 

 
Ах, явсе испортила. Янеслушала тебя ирешила, что тыспешишь ваэропорт, поэтому даже непросила тебя оставаться. Мама наругала меня, потому что янеугостила тебя ужином. Тыже ещё неел, да?
 

 
Нету. Язайду ктебе. Сейчас яеду домой, чтобы приготовить что-нибудь поесть.
 

 
Невозвращайся, азабери меня. Как насчет того, чтобы пойти втот барбекю-ресторан, вкоторый мыходили, когда были встаршей школе?— сладким голосом сказала она.
 

 
Хорошо, сейчас буду,— СяЛэй повесил трубку иповернул машину внаправлении больницы.
 

 
Вспомнить школьные дни— тоже неплохо.
 

 
Мама!— Цзян Жуйи топнула ногой. Хватить поучать меня! Это грубо!
 

 
Да, да, да, ябольше нескажу нислова, хорошо?— ЯнЛань поджала губы, азатем добавила: Тотже ужасный характер, как иутвоего отца.
 

 
Цзян Шуцин перевернулся впостели ипосмотрел наЯнЛань.
 

 
Тем временем высокий темнокожий мужчина вышел изтемного угла, где СяЛэй припарковал свою машину. Онподнял трубку исказал по-корейски: Президент, сэтим панком что-то нетак.
 

 
Мужской голос донесся через линию. Всмысле? Какие проблемы?
 

 
Высокий мужчина сказал: Это ненормальная ситуация. Явидел женщину …
 

 
Прежде чем онуспел закончить, мужчина средних лет, одетый вбейсболку, неожиданно подошел ктротуару исунул шприц ему вшею. Вследующую секунду тот рухнул.
 

 
Мужчина поднял его иоттащил кобочине, азатем засунул вмашину. Через 20 секунд его ислед простыл, непривлекая ничьего внимания.
 

 
Ночь темнела, аинтрига усиливалась.

    
  





  Глава 376. Стиль и методы папочки Ся


  

    
      ЛиСунгиль был превосходным агентом, ито, что ему удалось ускользнуть отСяЛейя было отличным тому доказательством. Поэтойже причине АнКыннан положительно оценивал его иотправил вКитай.
 

 
ЛиСунгиль также был рад предоставить свои услуги АнКыннану. Помимо его высокой зарплаты, онтакже мог получить возможность продвижения послужбе, и, что более важно, АнКыннан, скорее всего, станет следующим президентом Южной Кореи. Естественно, что онвыкладывался наполную вработе набудущего президента.
 

 
Новсе это закончилось часом ранее, иситуация для него изменилась кхудшему.
 

 
Через час ЛиСунгиль открыл глаза иобнаружил, что находится втускло освещенной комнате. Онсидел, аего руки иноги были привязаны кстулу. Оннемог двигаться.
 

 
Судя потому, что настенах висела паутина, вэтой комнате никто нежил. Настенах было несколько плакатов, которым навид было лет 20-30, сфотографиями рабочих, фермеров исолдат; мужчины смолотами, женщины ссерпами исолдаты соружием вруках. Напротив, где онсидел, была дверь, иона была плотно закрыта. Оннемог видеть запределами комнаты.
 

 
Черт возьми!— ЛиСунгиль пытался выскользнуть изверевки, нотщетно.
 

 
Дверь неожиданно распахнулась, ивошел мужчина вбейсболке сосветловолосой голубоглазой красавицей. Она была вобтягивающей кожаной одежде, которая подчёркивала еёсексуальные, соблазнительные формы. Еелицо было бесстрастным ихолодным; она выглядела загадочной. Вееруках был черный кожаный чехол, ибыло неизвестно, что внутри.
 

 
Мужчина вбейсболке снял кепку исел настул напротив ЛиСунгиля.
 

 
ЛиСунгиль, увидев его лицо, был ошеломлен. Человек перед ним был очень похож наСяЛейя, которому было лет на30 больше.
 

 
Ты…— ЛиСунгиль нервно спросил: Кто тыСяЛэйю?
 

 
СяЧанхэ,— голос мужчины был грубым. Яотец СяЛейя
 

 
Чего тыхочешь?— ЛиСунгиль изо всех сил пытался сдержать страх всвоем сердце иказаться сильным. Ясотрудник правительства Южной Кореи. Отпусти меня, иясделаю вид, что ничего неслучилось.
 

 
СяЧанхэ ровно сказал: Язнаю, что тыкореец. Ятакже знаю, что тыкорейский специальный агент поимени ЛиСунгиль. Тебе 30 лет, впрошлом году вовремя миссии тызастрелил молодых людей, бежавших ссевера. Еще была девушка, которой было всего 18лет. Тыизнасиловал её, азатем убил. Яправ?
 

 
Налбу ЛиСунгиля выступил пот, аего голос задрожал: Кто ты?
 

 
Только ЛиСунгиль иНебеса знали, что онсделал— или онтак думал. Этот человек, которого онникогда невидел всвоей жизни, тоже знал обэтом— это было слишком странно!
 

 
Тон СяЧанхэ неизменился. Разве яуже неговорил тебе? Яотец СяЛейя.
 

 
Отец СяЛейя пропал без вести шесть лет!— сказал ЛиСунгиль.
 

 
СяЧанхэ проигнорировал слова ЛиСунгиля ипродолжал говорить. АнКыннан— отец, хороший отец. Онпостроил империю для своего сына АнСухёна. Унего есть миллиарды. Янемогу сним сравниться. Мыоба отцы, ноянемогу дать своему сыну много. Ноесть одна вещь, закоторую АнКыннан неможет конкурировать сомной, иэто мое желание сделать что-нибудь для моего сына идочери, включая убийство людей.
 

 
Лицо ЛиСунгиля стало бледным.
 

 
СяЧанхэ продолжал. Недовольство между вами, ребята, имоим сыном должно было закончиться, когда АнСухёна освободили, новы, ребята, несмогли оставитьэто. Выпродолжили преследоватьего. Начали действовать сразуже, как АнСухёна освободили. Мыоба отцы. АнКыннан послал убийц иагентов ради своего сына, так разве я, как отец, могу бездействовать? Янемогу просто смотреть, как вы, люди, собираетесь причинить вред моему сыну, нетакли?
 

 
Янезнаю, очем тыговоришь!— крикнул ЛиСунгиль,— Позволь мне уйти! Яюжнокорейский агент! Тыдолжен знать, что случится, если тыубьешь меня!
 

 
Елена открыла черный кожаный чехол, показывая содержимое.
 

 
Вкожаном футляре находились инструменты для пыток— плоскогубцы для отрезания пальцев, небольшой огнемет, скальпели, нейлоновая нить, пила, молоток инесколько одноразовых шприцев. Все эти вещи содержались вбезупречной чистоте исверкали холодным блеском. Отодного ихвида волосы вставали дыбом.
 

 
Могу уже яначать?— спросила Елена.
 

 
Нет, позволь мне сделать это,— СяЧанхэ встал инебрежно взял плоскогубцы изкожаного футляра. Онподошел кЛиСунгилю.
 

 
ЛиСунгиль уже был вне себя отстраха, ноонбыл агентом, который все-таки прошел профессиональную подготовку, инепоказывал этого. Онпродолжал сохранять внешнее спокойствие: Тынесможешь это сделать. Яюжнокорейский агент!
 

 
Всё можно сделать намного проще. Скажи мне, что зачем тебя нанял АнКыннан, икаков его план, иятебя отпущу. Впротивном случае— тыбудешь страдать. Ипозволь мне предупредить тебя— недумай, что сможешь выдержать их, только потому что прошёл кое-какую подготовку. Подготовка, которую тыпроходил,— ничто посравнению сэтим. Язакончил говорить. Тыхочешь жить или умереть?— сказал СяЧанхэ.
 

 
ЛиСунгиль стиснул зубы исердито сказал: Думаешь, ятебе поверю? Тывсе равно убьешь меня. Недержи меня задурака!
 

 
Холодная улыбка появилась нагубах СяЧанхэ. Похоже, тыпринял решение. Тогда все впорядке. Мне любопытно проверить твою выдержку. Ну, начнём
 

 
Тыублюдок!— ЛиСунгиль стал безумно дёргаться, нонесмог выбраться изверёвок.
 

 
СяЧанхэ схватил ЛиСунгиля залевую руку имедленно сунул указательный палец вплоскогубцы изажал. Кровь хлынула, ипалец упал напол.
 

 
Аааааа!— ЛиСунгиль завопил отболи. Боль была такой сильной, что онневольно начал хватать ртом воздух.
 

 
Прежде чем онуспел отдышаться, СяЧанхэ сунул средний палец вплоскогубцы исразуже нажал.
 

 
Аааа!— средний палец ЛиСунгиля тоже упал напол, иболь пронзила все его нервы. Онбыл готов упасть вобморок.
 

 
Ужевсё? Итыхочешь сказать, что тыагент, который прошел тренировку пыткам?— тихо сказала СяЧанхэ.
 
 
 
Тьфу!— ЛиСунгиль открыл рот иплюнул наСяЧанхэ.
 

 
СяЧанхэ кивнул. Теперь это больше похоже наагента. Сказав это, онотрезал большой ибезымянный пальцы ЛиСунгиля.
 

 
ЛиСунгиль немог больше терпеть ибыл готов потерять сознание.
 

 
Елена взяла шприц изчерного кожаного футляра исказала: Это новый продукт компании. Онможет удерживать человека всознании.
 

 
СяЧанхэ принял шприц ислучайно пронзил имшею ЛиСунгиля.
 

 
ЛиСунгиль вскоре пришёл всебя, благодаря наркотику. Кто вы, черт возьми, такие?— закричал он.
 

 
СяЧанхэ несказал нислова, аотрезал последний палец налевой руке ЛиСунгиля.
 

 
Сволочи! Выпожалеете обэтом!— ЛиСунгиль сходил сума отболи. Ониспытывал неописуемую боль, нонемог избежать ее.
 

 
ЛиСунгиль, ядаю тебе последний шанс,— холодно сказал СяЧанхэ,— ответь намои вопросы, или яначну настоящую пытку. Тогда тыпочувствуешь, что смерть— это освобождение оттвоей боли.
 

 
Удаление всех пяти пальцев слевой руки небыло настоящей пыткой? Это была только начало?
 

 
ЛиСунгиль глубоко вздохнул, пытаясь усвоить боль своего тела. Его психологическая защита быстро рушилась.
 

 
СяЧанхэ положил плоскогубцы ивзял скальпель исвязку нейлоновой нити. Его голос был ледяным. Вдревние времена существовала техника пыток, известная как „Смерть оттысячи порезов“*. Только лучшие палачи могли сделать это, ияодин изних. Яредко делаю это сам, нодля моего сына япозволю тебе ощутить долгую смерть
 

 
Я, янезнаю…— ЛиСунгиль потерял последнюю надежду.
 

 
СяЧанхе нахмурился. Оннамотал нейлоновую нить натело ЛиСунгиля. Онсделал это умело, итонкая нейлоновая нить мгновенно натянулась накоже ЛиСунгиля, обвивая его, как рыболовная сеть.
 

 
Через пару минут скальпель аккуратно вырезал кусок плоти ЛиСунгиля.
 

 
Аааа…— ЛиСунгиль закричал отневыносимой боли. Онбольше немог терпеть.
 

 
СяЧанхе сосредоточенно вырезал плоть соабсолютно спокойным выражением налице. Это выражение было пугающе безмятежным. Онбыл как художник, который превращал бесформенный кусок дерева впроизведение искусства. Его равнодушие ипрактические движения делали его похожим напалача издревних времен.
 

 
Надесятом порезе ЛиСунгиль сдался: Хватит! Я… яскажу!— завопил он.
 

 
СяЧанхэ остановился имолча посмотрел наЛиСунгиля.
 

 
ЛиСунгиль проговорил дрожащим голосом: АнКыннан сотрудничает сЦРУ. Оннанял людей для слежки заСяЛэем иблизкими ему людьми. АнКыннан также предложил ЦРУ удивительную сумму денег. ЦРУ запустило программу под названием „Рыбак“. Они планируют, планируют … захватить СяЛэй вРоссии.
 

 
СяЧанхэ тихо сказал: Япоглазам вижу, что тымне недоговариваешь. Тырешил проверить моё терпение? Уменя его большенет. Давай продолжим,— онпереместил скальпель, собираясь снова сделать надрез уЛиСунгиля.
 

 
Нет, нет…— ЛиСунгиль сделал огромный глоток воздуха. Ятакже знаю, что АнСухён сам нашел группу убийц инанял их, чтобы убить СяЛея.
 

 
Что заубийцы?
 

 
Янезнаю, ядействительно незнаю. Отпусти меня. Неубивай меня … Неубивай меня …— воскликнул ЛиСунгиль. Онникогда небыл так слаб всвоей жизни.
 

 
Отлично. Яотпущу тебя,— СяЧанхэ подошел кспине ЛиСунгиля.
 

 
Правда?— ЛиСунгиль увидел лучик надежды.
 

 
Правда,— скальпель СяЧанхэ внезапно пробежал пошее ЛиСунгиля.
 

 
Кровь потекла как изручья. Тело ЛиСунгиля несколько раз дернулось, азатем перестало двигаться навсегда.
 

 
СяЧанхэ бросил скальпель вчерный кожаный чехол иусмехнулся: Рыбак? Они получат акулу. Прибери здесь. Мысобираемся вРоссию.
 

 
Елена кивнула иначала убирать труп ЛиСунгиля.
 

 
СяЧанхэ достал телефон ЛиСунгиля ипрокрутил допоследнего номера, который звонил ЛиСунгиля. Оннабрал сообщение по-корейски: Президент, все идет хорошо. СяЛэй очень осторожен. Янемедленно свяжусь свами, когда появится новая информация.
 

 
Онбросил телефон кногам трупа, отправив сообщение.
 

 
Елена облила труп бензином, ичерез минуту онпотрескивал вогне …
 

 
Смерть оттысячи порезов— https://en.wikipedia.org/wiki/Lingchi

    
  





  Глава 377. Высокомерный полковник.


  

    
      Первыми, кто встретил его, когда онвышел изаэропорта, были Цинь Сян иСяСюэ.
 

 
Сейчас был сезон школьных каникул, нодом Хайчжу был пустым без СяЛея, иСяСюэ нехотела возвращаться туда. СяЛэй нехотел, чтобы она одна оставалась вХайчжу, поэтому пристроил еёпомогать навоенной фабрике.
 

 
Поскольку компания принадлежала еебрату, она, естественно, помогала науправленческом уровне. Это был редкий шанс набраться опыта, иеероль вThunder Horse Group, несомненно, будет становиться все более важной помере расширения бизнеса СяЛэйя.
 

 
Цинь Сян ехал наChevrolet Suburban сСяЛейем, ионехал так, словно ехал намотоцикле— быстро ияростно.
 

 
Старшая сестра Сян, пожалуйста, помедленнее. Тыхочешь вкосмос улететь?— СяСюэ нервно села вмашину. Хотя она была пристёгнута, она совершенно нечувствовала себя вбезопасности. Она крепко держала руку напоручне под крышей машины.
 

 
СяЛэй закатил глаза наСяСюэ. Как тыназываешь своего Старшего брата Цинь? Вырабатывать вредные привычки, а?
 

 
СяСюэ высунула нанего язык. После инцидента, вкотором АнСуджун чуть ненавредил ей, она стала немного бояться своего брата ибольше несмела закатывать перед ним истерики.
 

 
Цинь Сян улыбнулся. Зачто тыругаешьСюэ? Мне нравится, что она называет меня Старшей СестройСян. Все работники военного завода также зовут менятак. Тытоже собираешься ихвсех ругать?
 

 
Да,— почти шёпотом сказала СяСюэ.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Хорошо, старшая сестраСян. Присматривай заСюэ, пока ябуду вРоссии. То, что было впрошлый раз, недолжно повториться.
 

 
Можешь рассчитывать наменя,— сказал Цинь Сян.
 

 
Меня одурачили один раз— тыдумаешь, меня одурачат снова? Янетакая глупая, как тыдумаешь, брат. Ненужно слишком беспокоиться обо мне,— сказала СяСюэ.
 

 
Тынезнаешь, насколько опасен этотмир. Ябуду защищать тебя, сколько смогу. Только когда меня нестанет, тыбудешь полагаться только насебя,— сказал СяЛэй.
 

 
Что тыпытаешься сказать, брат?— СяСюэ сбеспокойством посмотрела наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Ничего такого. Просто будь осторожнее. Недоверяй никому, особенно незнакомцам№.
 

 
Хорошо, язнаю. Разве этого недостаточно?— СяСюэ сжала маленький ротик, ноона была тихо благодарна своему брату.
 

 
Чаще навещай ЛуШэна вбольнице, пока ябуду вРоссии. Онпострадал из-за тебя,— сказал СяЛэй.
 

 
Да, завтра япойду навестить старшего брата Шэна,— СяСюэ сразуже согласилась.
 

 
Пока они болтали, Chevrolet Suburban прибыли навоенный завод Thunder Horse рядом сгородом Байлу.
 

 
СяЛэй пошел прямо вмастерскую. Аннина очём-то спорила софицером. Она плохо говорила накитайском, ноатмосфера между ними была напряжённой.
 

 
Вчем проблема?— спросил СяЛэй, как только подошел.
 

 
Аннина заметила СяЛэйя, инаеелице расцвела улыбка. Она заговорила по-немецки: Лукас, ясобиралась пойти сЦинь Сяном, чтобы забрать тебя изаэропорта, новоенные собирались забрать груз. Поэтому янесмогла встретить тебя.
 

 
СяЛэй тоже перешел нанемецкий. Все нормально. Что случилось?
 

 
Этот офицер хочет забрать все снайперские винтовки. Мынесможем поехать навыставку легких вооружений вРоссии, если отдадим ему все,— сказала Аннина.
 

 
Хорошо, японял. Япоговорю сним,— затем СяЛэй заговорил софицером, который пришел забрать снайперские винтовки. Как ямогу обратиться квам, сэр?
 

 
Нет необходимости говорить мне сэр. Меня зовут Тянь. Офицер Тянь,— сказал офицер.
 

 
СяЛэй протянул руку ипожал Тянь Цзюню, азатем взглянул наего звание исулыбкой поприветствовал: Значит, выполковник Тянь. Рад встрече. ЯСяЛэй.
 

 
Язнаю, ктовы. Хорошо, что выздесь. Яхочу лично поговорить свами, поскольку никак немогу договориться сэтой женщиной,— сказал офицер Тянь. Яизотдела оборудования. Уменя есть приказ, ивнем четко указано, что ядолжен забрать все снайперские винтовки.
 

 
СяЛэй нахмурился. Ситуация сейчас такова, что наша компания готовится отправиться вРоссию для участия вмеждународной выставке легких вооружений. Мынеможем отдать вам все наши снайперские винтовки. Нам нужно взять ихссобой вРоссию. Послушайте, может, после выставки вызаберёте остальное?
 

 
Офицер Тянь покачал головой. Как это можно сделать? Это приказ. Явыполняю это.
 

 
СяЛэй посмотрел настопку инженерных коробок. Там было около 20 снайперских винтовок. Затем онпосмотрел набольшую деревянную коробку позади Аннины. Его левый глаз дернулся, ионвскоре увидел четыре снайперские винтовки, спрятанные внутри. Одна извинтовок была особенной, которую онмодифицировал лично икоторая стреляла до3500м. Эту снайперскую винтовку онтакже хотел привезти вРоссию вкачестве образца.
 

 
СяЛэй прекратил использовать свое рентгеновское зрение исказал: Хорошо, они всетам. Вэтот раз только20. Попросите своих людей забрать их.
 

 
20 снайперских винтовок XL2500, каждая изкоторых продается врозницу по1млн юаней— партия стоила 20 миллионов. Это было также то, что военный завод Thunder Horse сумел произвести досихпор. Производство было низким, новсоотношении стоимости пришлось признать, что оружейный бизнес был самым прибыльным вмире.
 

 
Офицер Тян усмехнулся. Ихведь больше 20, нетакли, президентСя? Эта женщина упаковывала коробку. Онуказал набольшую деревянную коробку рядом сАнниной. Явидел. Вэтой коробке еще четыре винтовки.
 

 
Аннина смотрела беспомощно. Онвырвал еёуменя изрук. Янесмогла остановить его.
 

 
Офицер Тянь спокойно сказал: Как выдумаете, что это заместо? Уменя есть привилегии наэтом военном заводе.
 

 
Привилегии? -в сердце СяЛейя вспыхнул гнев, ноонсдержал его.
 

 
Да, мыиздепартамента оборудования являемся непосредственными руководителями вашего военного завода. Мынеуправляем вашим производством, номыимеем окончательное мнение стем, что было произведено. Офицер Тиан был непреклонен. Язаберу эти четыре снайперские винтовки тоже. Пожалуйста, немешайте выполнению приказа.
 

 
Пламя гнева СяЛейя вспыхнуло сильнее. Яуже дал вам понять, что эти четыре снайперские винтовки— это то, что яхочу взять ссобой вРоссию для выставки легких вооружений. Янемогу отдать ихвам. Мое участие ввыставке также было одобрено высшим руководством.
 

 
Меня это неволнует. Язабочусь только овыполнении моего заказа,— холодно сказал офицер Тянь.
 

 
Чей это приказ?
 

 
Увас нет разрешения знать.
 

 
Хорошо,— СяЛэй указал надверь мастерской. Убирайся. Тынеполучишь ниодной винтовки!
 
 
 
Офицер Тян рассердился. Что тысказал? Солдаты!
 

 
Вдверь мастерской вошли несколько солдат. Они были вооружены.
 

 
Заберите все оружие!— приказал офицер Тянь.
 

 
Солдаты, недолгое думая, направились кпластиковым коробкам ивзяли их.
 

 
Офицер Тянь назвал двух солдат поимени иподнял голос, чтобы сказать: Выдвое, заберите эту коробку вмашину.
 

 
Двое солдат подошли кбольшой деревянной коробке позади Анины.
 

 
Вынеможете забрать это!— Аннина развела руками. Разве вынеможете быть разумными?
 

 
Убирайся сдороги!— солдат оттолкнул Аннину.
 

 
Аннина споткнулась ичуть неупала напол.
 

 
Ахтыублюдок!— СяЛэй больше несмог сдерживать свой гнев, ионударил солдата поспине. Солдат упал напол.
 

 
Другой солдат некоторое время смотрел безучастно, затем резко поднял свой пистолет изамахнулся прикладом наСяЛейя.
 

 
СяЛэй заблокировал приклад пистолета одной рукой иодновременно ударил солдата внижнюю часть живота другой рукой. Солдат крикнул отболи, азатем отступил надва шага назад иупал назадницу.
 

 
Внезапное развитие событий ошеломило Офицера Тяня исолдат, которые были заняты перемещением коробок. Они неожидали, что СяЛэй вообще будет сопротивляться, потому что они все были вооружены.
 

 
Уобычных солдат небыло пуль вихружьях, иСяЛэй уже видел это, так что эти солдаты его совершенно неволновали.
 

 
Дакак тысмеешь…— Офицер Тянь достал свой пистолет.
 

 
СяЛэй выбил его пистолет изруки. Вэтом пистолете были пули, нооннесобирался давать офицеру Тяню ниединого шанса наихиспользование.
 

 
Мятеж! Схватить его!— закричал офицер Тянь впозорном гневе.
 

 
Солдаты продвинулись, нанося удары руками иногами поСяЛэйю.
 

 
Минуту спустя безжалостные солдаты валялись наполу, как брошенные игрушки. Укаждого изних были синяки иопухшие лица, иони больше немогли драться.
 

 
Офицер Тянь наконец-то заметил пистолет вуглу. Онбросился кнему инаклонился, чтобы поднятьего. Тем неменее, ступня наступила натыльную сторону его руки инакрыла вместе спистолетом.
 

 
Аа!— Офицер Тянь вскрикнул отболи.
 

 
СяЛэй холодно сказал: Ты, ублюдок. Это МОЙ военный завод. Счего тывзял, что тыможешь делать тут всё, что хочешь? Это что, твой дом родной?
 

 
Отпусти мою руку!— Офицер Тянь был вне себя отгнева.
 

 
СяЛэй неотодвинул ногу, наступил ещё сильнее.
 

 
Аа…— налбу офицера выступил пот, ноонпродолжал упрямиться. Тыпожалеешь обэтом, СяЛэй!
 

 
Яуже сожалею опроизводстве чертовых снайперских винтовок для вас, ребята!— сердито сказал СяЛэй. Кто послал тебя сюда? Недумай, что янезнаю, что кого-то беспокоит то, что снайперские винтовки, которые япроизвожу, произведут впечатление намеждународной выставке легких вооружений, ипослали такой кусок дерьма, как ты, чтобы насолитьмне. Ктоон? Скажи мне!
 

 
Что зачушь тынесёшь? Тыпойдешь ввоенный суд!
 

 
Хорошо, пойду. Вынесможете скрыть правду отвсех!— СяЛэй ухмыльнулся: Япросто перевезу военный завод заграницу, ивынесможете купить ниодну снайперскую винтовку!
 

 
Кто ты, по-твоему, такой? Ублюдок! Отпусти мою руку!— Офицер Тянь разозлился отгнева. Ясчитаю дотрех. Один! Два! Три!
 

 
СяЛэй холодно посмотрел наофицера Тяня, стоящего наколенях наполу. Считает дотрёх? Ичто потом? Пусть считает хоть дотрех тысяч.
 

 
Отпусти его,— дверях мастерской послышался женский голос.
 

 
Небыло необходимости оглядываться назад. СяЛэй могла сказать, что это была Тан Юй-Янь поголосу. Онпосмотрел нанее, азатем убрал ногу сруки офицера Тяня.
 

 
Офицер Тянь внезапно схватил пистолет.
 

 
Бах! Раздался выстрел.
 

 
Офицер Тянь опустил пистолет иудивился.
 

 
Тан Юй-Янь подула насиний дым, исходящий издула еепистолета. Она медленно произнесла: Офицер Тянь, тебе лучше уйти. Тебеже будет хуже, если тыостанешься.
 

 
Что выделаете, Тан Юй-Янь?— холодно спросил офицер Тянь. Недумай, что ябоюсь твоего отца. Тут унего нет власти.
 

 
Верно. Тебе ненужно бояться моего отца, нотыдолжен бояться пистолета вмоей руке. СяЛэй нетот, кому тебе стоит угрожать. Утебя недостаточно квалификации для этого. Хочешь попробовать? Ядам тебе шанс забрать твой пистолет. Ноесли тынацелишься наСяЛейя, ятебя пристрелю,— сказала она.
 

 
Офицер Тянь наклонился, чтобы поднять пистолет спола. Оночень хотел наставить его наголову СяЛейя изаставить его встать наколени имолить опощаде, нонепосмел. Онхорошо знал, что когда кто-то изБюро 101 сказал, что убьет кого-то, онэто сделает.
 

 
Кишка тонка? Тогда забирай своих людей иуходи,— сказала Тан Юй-Янь. Ипередайте это сообщение своему спонсору: руководители одобрили эту поездку навыставку вРоссии. Если онхочет саботировать это, тоему лучше пенять насебя.
 

 
СяЛэй посмотрел наТан Юй-Янь. Унего было чувство, будто она знала, кто послал офицера Тяня.
 

 
Уходим!— офицер Тянь несмел считать слова Тан Юй-Янь блефом иотдал приказ уйти. Солдаты наперебой толпились, выходя измастерской.

    
  





  Глава 378. Значит это война


  

    
      Офицер Тянь забрал ссобой людей, инапряженная атмосфера разрядилась.
 

 
Стобой все впорядке, Лукас?— Аннина подошла кнему исбеспокойством спросила. Она немогла помочь вбою, иона волновалась, что онполучил травму.
 

 
СяЛэй похлопал еепоплечу исказала: Явпорядке. Почемубы тебе невернуться вофис? Япоговорю сЮй-Янь.
 

 
Ага,— она послушно согласилась ивышла измастерской. Она кивнула взнак приветствия Тан Юй-Янь, проходя мимо неё.
 

 
Тан Юй-Янь тоже улыбнулась ей.
 

 
СяЛэй перешёл сразу кделу, как только Аннина ушла. Язнаю, что тызнаешь, кто вставляет мне палки вколёса. Скажи мне, кто это.
 

 
Тан Юй-Янь немного помолчала, азатем сказала: Это некто-то, а… компания.
 

 
Компания?— СяЛэй был удивлен.
 

 
Hanwu Weapons,— сказала она. Крупнейший производитель военных товаров вКитае. Восновном они производят легкое оружие ибоеприпасы, атакже защитное снаряжение для войск.
 

 
СяЛэй быстро понял ситуацию. Онпостроил военный завод Thunder Horse ипроизвел лучшую вмире снайперскую винтовку, атакже превосходные пистолеты— это действительно поставило втупик многих людей. Другими словами, онзабрал чей-то кусок пирога, поэтому как тот человек мог просто так оставить это без внимания?
 

 
XL2500 превзошла все свои аналоги потехническим характеристикам инаверняка произведёт сенсацию навыставке легких вооружений вРоссии. Заэтим последовало признание бренда, заказов навнутреннем рынке изарубежом. Военный Завод Thunder Horse также станет более авторитетным ивлиятельным. Разве Hanwu Weapons, производящий подобные вещи, будет просто стоять встороне?
 

 
Однако наодном появлении офицера Тяня всё явно незаканчивалось. Это было только начало!
 

 
Тан Юй-Янь сухо рассмеялась. Яуслышала обэтом отсвоего отца около часа назад испециально пришла навестить тебя. Неожидал, что они действительно попытаются предпринять что-нибудь подобное.
 

 
Кто босс Hanwu Weapons?— спросил СяЛэй.
 

 
ЕКунь,— сказала Тан Юй-Янь идобавила: Онлюбимый ученик председателя China Industrial Group— МуЦзянь-Фэна.
 

 
СяЛэй нахмурился. МуЦзянь-Фэн тоже замешан вэтом?
 

 
Этого янезнаю. China Industrial Group производит тяжелое оружие. Имтынемешаешь. Однако, если вспомнить оботношениях между МуЦзянь-Фэном иЕКунем … Трудно сказать,— немного помедлив, она добавила: Недумай обэтом слишком много. Язащищу тебя. Поездка вРоссию пройдет гладко. Япришла сказать тебе, что рейс вРоссию уже организован. Мыможем полететь прямо вМоскву завтра.
 

 
Эти люди, вероятно, знают, что самолёт уже готов, поэтому они предприняли последнюю попытку вырвать оружие, прежде чем тысюда доберёшься, да? Еслибы янесопротивлялся инепозволил имзабрать оружие, чтобы мыпоказали вМоскве?— СяЛэй немог сдержать свой гнев. Какое они имеют право делать что-то подобное? Только потому, что ихподдерживает правительство?
 

 
Неважно, какой утебя бизнес или отрасль, враги будут всегда. Кроме того, тыдаже невыходец изармии. Твой военный завод Thunder Horse все еще взачаточном состоянии, поэтому, конечно, они попытаются убрать тебя дотого, как онвырастет. Подумай обэтом— сталибы люди изHanwu Weapons просто наблюдать, как твоя компания превращается внечто, что моглобы конкурировать сней завнутренние военные заказы? Онибы нестали беспокоиться обэтом, еслибы тынемог этого сделать. Нотыможешь.
 

 
СяЛэй усмехнулся. Хах. Так тыговоришь, будто это явиноват, да?
 

 
Явовсе неэто имела ввиду,— сказала она. Язнаю, что тызлишься, нояпытаюсь сказать тебе, что злиться бесполезно. Тыначинаешь забираться ихкуски пирога иугрожаешь положению Hanwu Weapons, так что будь готов квойне.
 

 
Квойне?— СяЛей остановился. Покакой-то причине слова Тан Юй-Янь словно ударили его булавой поголове, силы который было достаточно, привести его вчувства.
 

 
Всё верно. Онвошел ввоенную промышленность, которая раньше небыла открыта для частного капитала. Сним конкурировали крупные военные компании, поддерживаемые правительством, ионугрожал позициям этих людей— как они могли просто наблюдать заэтим? Ионтоже. Онуже сделал шаг ктропе войны, инебыло другого выхода, кроме как сражаться, если только оннесобирается поклониться им.
 

 
Могли онпросто взять ивыйти извоенной промышленности?
 

 
Нет. Он, СяЛэй, никогда небыл тем, кто мог бросить всё ибежать, поджав хвост, итем более тем, кто размахивал белым флагом, почуяв угрозу!
 

 
Если они хотят войны, тоонстанет добычей, что сожрёт тигра!
 

 
Значит, эти люди нехотели, чтобы военный завод Thunder Horse стал успешным, да? Онсобирался превратить его впроизводителя супероружия, такого как Lockheed Martin!
 

 
Тыдумаешь обэтом?— Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛейя, пытаясь угадать его мысли.
 

 
СяЛэй вдруг засмеялся, иэтобы ненаигранный смех. Спасибо затвои слова. Японял. Янебуду думать обэтом слишком много, абуду делать то, что должен. Независимо оттого, кто они икакие привилегированные группы ихподдерживают, янестану ихбояться. Яверю, что наша нация неуправляется диктатурой, ичто никто неможет скрыть правду отмасс, превращая чёрное вбелое.
 

 
Тан Юй-Янь тоже засмеялась. Вот ихорошо. Покажи мне свой завод. Мне любопытно посмотреть, как производятся эти снайперские винтовки.
 

 
Язаставлю Цинь Сяна показать тебе тутвсё. Завтра яеду вРоссию, поэтому мне нужно поговорить сАнниной,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо, занимайся своими делами. Япросто погуляю тут,— сказала она.
 

 
СяЛэй махнул Цинь Сяну ипоручил ему показать Тан Юй-Янь завод, асам пошёл вофис.
 

 
Аннина приводила впорядок планы дизайна иубрала их, как только СяЛей вошёл. Лукас, мне страшно.
 

 
Чего тыбоишься?— СяЛэй подошел кней.
 

 
Тыизбил тех солдат иофицера. Они будут мешать тебе,— обеспокоенно проговорила Аннина.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Нуичто такого внебольших неприятностях? Пусть приходят, явозьму ихвсех насебя.
 
 
 
Но…
 

 
СяЛэй взял еёзаруку. Незабывай, что наша мечта— построить военный завод, известный вовсем мире. Наша снайперская винтовка XL2500— это только начало. Нашу мечту ничто несломает, несмотря нинакакие трудности
 

 
Аннина тоже крепко сжала руку СяЛейя. Да! Твои слова меня успокоили. Тыправ— наша общая мечта— превратить военную фабрику Thunder Horse вмеждународно-признанного производителя оружия. Ябуду стобой независимо оттого, скакими трудностями мыстолкнемся. Давай вместе осуществим нашу мечту!
 

 
Никакие монстры иночные кошмары немогли помешать ихмечте!
 

 
Яеду вРоссию завтра,— сказал СяЛэй. Мне нужно кое очём поговорить стобой, прежде чем яуеду.
 

 
Конечно, скажи мне,— кивнула Аннина.
 

 
Пока Тан Юй-Янь здесь, эти люди нестанут что-либо предпринимать. Ноони наверняка вернутся, как только мыуедем вРоссию. Пусть они возьмут оружие наскладах, если захотят. Мысожжем планы дизайна. Спецификации вкомпьютерах тоже должны быть стерты. Недай имничего получить.
 

 
Аннина кивнула. Японял.
 

 
Наиболее важными являются токарные станки внашей мастерской,— сказал СяЛэй. —Эти токарные станки являются основой нашего производства XL2500. Другие токарные станки несработают. Другими словами, они являются нашей коммерческой тайной. Тынеможешь рассказать оних никому.
 

 
Эти станки были спроектированы тобой ипостроены нами. Каждая машина уникальна, итолько издеталей, изготовленных наэтих токарных станках, можно собрать XL2500,— Аннина внезапно засмеялась. Тыхитрый, Лукас. Сжигание планов дизайна, стирание дисков… Даже если другие компании заберут наш XL2500 исделают копию, они смогут сделать только нечто похожее, нооно небудет работать также.
 

 
Давай приступим сейчас. Япорву планы дизайна, атысотрёшь данные скомпьютера,— сказал СяЛэй.
 

 
Конечно, легко,— Аннина сразуже приступила кделу, щелкая компьютерной мышкой.
 

 
СяЛэй был уверен, что первая партия снайперских винтовок для отдела снаряжения небудет распространена, авконечном итоге окажется где-то вHanwu Weapons. Некто-то собирался разобрать их, изучить итиражировать, ноэтот некто сможет изготовить только нечто похожее поформе, нобез превосходных возможностей XL2500.
 

 
Онмог быть уверен вэтом исоспокойной душой ехать вРоссию, закончив все приготовления.
 

 
Планы дизайна прекратились впепел, извокруг офиса потянулся слабый дым.
 

 
Внезапно зазвонил телефон нарабочем столе. Это был внутренний звонок отпоста охраны.
 

 
СяЛэй поднял трубку. Что такое?
 

 
Президент Ся, женщина приехала кворотам исказала, что хочет встретиться свами.
 

 
Она неназвала себя?
 

 
Женский голос вдруг раздался втрубке. Этоя. Кое-что произошло.
 

 
Это был голос ФуМин-Мей.
 

 
Что она здесь делала втакое время?
 

 
СяЛей было любопытно, ионуведомил Аннину, азатем вышел изофиса, направившись кглавным воротам.
 

 
ФуМин-Мэй стояла уворот, заблокированный солдатами. Охранники также задержали машину Шеньту Тянь-Инь, серебряный Rolls Royce Phantom.
 

 
СяЛэй подошел кФуМин-Мэй. Вчём дело, Мин-Мей?— говоря это, онвзглянул наRolls Royce Phantom, нонеувидел Шеньту Тянь-Инь внутри.
 

 
Еетамнет. Она послала меня затобой,— сказала она.
 

 
Тянь-Инь ищет меня? Зачем?— СяЛэй был очень занят инехотел уходить.
 

 
Ради хороших вещей, конечно. Это может быть плохо?— сказал ФуМин-Мэй.
 

 
Янешучу,— сказал СяЛэй. Язанят, азавтра яулетаю вРоссию. Мне предстоит много работы. Янепойду, если это нечто-то важное.
 

 
ФуМин-Мэй был недоволен. Небросай слова наветер.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Тызнаешь, янетакой человек. Ядействительно очень занят. Скажи мне, вчём дело?
 

 
Кое-кто хочет поговорить стобой оделах,— сказала ФуМин-Мэй.
 

 
Кто?— СяЛэй немог придумать человека, который хотелбы поговорить сним оего бизнесе.
 

 
Большой человек. Янезнаю имени,— ответила она. Ноэтот человек, должно быть, действительно имеет большое влияние, раз приглашает тебя, используя Тянь-Инь иненазывая своёимя. Даладно, это хорошо для тебя. Тынепожалеешь обэтом, если приедешь. Слушай, Тянь-Инь позволила мне воспользоваться еемашиной, чтобы забрать тебя. Разве это уже невеликое проявление искренности?
 

 
СяЛэй немного подумал. Хорошо, япоеду стобой ипосмотрю, вчём дело. Нояеду насвоей машине, так мне будет удобнее возвращаться.
 

 
Конечно, яподожду тебя,— ФуМин-Мэй улыбнулась СяЛэю.

    
  





  Глава 379. Награда победителя


  

    
      СяЛэй думал, что встреча состоится вAngel Wings Building, Vientaine Group, ноФуМин-Мей выехала изгорода инаправилась намеждународное поле для гольфа Цзинду насеверном берегу водохранилища Мин Томб.
 

 
Это было лучшее поле для гольфа вЦзинду, оно охватывало 3600 мяо, имело 18 лунок и72 парса. Самой важной особенностью этого поля были красивые пейзажи. Это было место, куда любили приезжать богатые изнаменитые люди Цзинду, иналичие VIP-членской карты намеждународном поле для гольфа вЦзинду было своего рода статусом. СяЛэй слышал обэтом месте, ноникогда неприходил сюда раньше.
 

 
Знаешь что?— сказала ФуМин-Мей изгольф-кара. Тянь-Инь забронировала это место для того, чтобы тывстретился сэтим человеком.
 

 
Она забронировала все это место?— СяЛэй был ошеломлён. Сколько это стоило?
 

 
ФуМин-Мей зло улыбнулась ему. Думаешь, деньги для нее что-то значат?
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Ончувствовал, что задал глупый вопрос. Шеньту Тянь-Инь получила помощь ГуКе-Вень после распада Клана Гуибыстро накопила капитал. Еесостояние теперь, вероятно, было близко кнескольким миллиардам— неужели ейнужно было беспокоиться оденьгах, необходимых для бронирования всего поля для гольфа?
 

 
Сдругой стороны, человек, который хотел встретиться сним, чтобы поговорить оделах, уже проявил свою силу еще дотого, как встретился. Добавить это ктому, что произошло раньше, ибыло неочень сложно угадать личность этого человека.
 

 
Неужели это ЕКунь изHanwu Weapons?— подумал СяЛэй.
 

 
ФуМин-Мэй посмотрела наСяЛэйя изамешкалась, новсеже открыла рот, чтобы сказать: СяЛэй, янеуверена, стоитли мне говорить тебе это.
 

 
СяЛэй прекратил размышления ислегка улыбнулся. Мыстобой вроде как старые друзья, поэтому просто скажи, что тыхочешь. Счего мне вдруг злить натебя?
 

 
Хорошо, тогда яскажу,— сказала она. Тыдолжен быть вместе сТянь-Инь. Ейнужен кто-то вроде тебя, чтобы помогалей. Если выдвое будете вместе, выстанете просто невообразимой парой. Тыможешь добиться намного больше вVientaine Group, зачем тебя такая мелкая рыбка, вроде твоей компании. ВVientaine Group тысможешь расправить крылья. Тянь-Инь сильна, ноона все равно просто женщина. Если выпоженитесь исоздадите семью, иона родит тебе сына, торазве Vientaine Group недостанется твоему сыну?
 

 
СяЛэй просто слушал ее, сохраняя улыбку налице.
 

 
Янепонимаю. ГуКе-У видит это, АнСухён тоже, нопочему тыневидишь? Тебя насамом деле непривлекает большое приданое, которое представляет собой Vientaine Group? Скажи что-нибудь, чего лыбишься?— сказала она.
 

 
СяЛэй усмехнулся. Во-первых, яхотелбы поблагодарить тебя задобрые намерения. Язнаю, что тыговорите всё это для моегоже блага, ноянеГуКе-У или АнСухён. Ярос вобычном районе, ходил вгосударственную начальную школу, среднюю школу, яработал настроительных площадках. Язнаю, что вести бизнес сложно, поэтому ядействительно ценю все, что уменя есть сейчас. Моя компания похожа намоего ребенка— яникогда неоткажусь отнее. Еще одна вещь— исамая важная— я, СяЛэй, никогда непроживу свою жизнь втени женщины.
 

 
Теперь его активы составляли лишь крошечную долю того, что было уШеньту Тянь-Инь, ноонзаработал все сам своими силами; это был его личный капитал. Конечно, Vientaine Group стоила около ста миллиардов, ноона принадлежала Шеньту Тянь-Инь, Клану Шеньту. Какое это имело значение, если она перешла кнему? Онникогда несталбы мужчиной, которыйбы зависел отженщины!
 

 
ФуМин-Мей вздохнула, нобольше ничего несказала.
 

 
Гольфкар остановился назеленой лужайке.
 

 
СяЛэй сразу увидел несколько человек. Шеньту Тянь-Инь, АнСухён, МуЦзян-Фен имужчина средних лет, которого оннезнал. Рядом сэтими четырьмя людьми стоял мальчик склюшками.
 

 
СяЛэй посмотрел намужчину, который улыбался иболтал сМуЦзян-Фэном, думая: Этот парень, похоже, близок сМуЦзян-Фэном. Ониесть ЕКунь изHanwu Weapons?
 

 
Шеньту Тянь-Инь помахала СяЛэйю. Лей, сюда.
 

 
СяЛэй подошел.
 

 
АнСухён посмотрел наСяЛейя, иего лицо потемнело. Онникак немог забыть унижение, которое онпережил впрошлый раз из-за него, ицену, которую заплатил его отец, чтобы вытащить его изсложной ситуации, вкоторую онпопал. Онхотел только пристрелить СяЛейя, чтобы невидеть его самодовольное улыбающееся лицо, которое приближалось кнему.
 

 
Мальчик, стоявший сбоку, тоже посмотрел наСяЛейя, тщательно осматривая его.
 

 
МуЦзянь-Фэн имужчина средних лет сним тоже посмотрели наСяЛэйя. МуЦзянь-Фэн понизил голос исказал что-то мужчине средних лет рядом сним.
 

 
СяЛей принял ксведению все ихреакции. Хотя унего ибыли некоторые догадки, ноонсохранял улыбку налице. Тянь-Инь, неужели старейшина Мухочет поговорить сомной оделах. Насамом деле, тымоглабы просто позвонить мне заранее. Старейшина Муияуже знакомы. Нет необходимости вэтой таинственности, нетакли?
 

 
Шеньту Тянь-Инь рассмеялась. Яхотела сказать тебе, ностарейшина Мунепозволил.
 

 
МуЦзянь-Фэн усмехнулся. Уменя есть натосвои причины
 

 
Здравствуйте, старейшина Му,— СяЛэй протянул обе руки, чтобы поздороваться сним, ивежливо сказал: Давно невиделись. Вымолодеете скаждым годом, старейшина Му.
 

 
МуЦзянь-Фэн засмеялся. Все еще также горазд болтать сязыком, а, малыш? Яуже тогда сказал тебе, когда тыуправлял небольшой мастерской вХайчжу, что тынетот, кто будет доволен маленьким прудом ичто тырано или поздно захватишь океан. Ипослушай— прошло чуть больше года, итвой рост заставил даже такого старика, как я, посмотреть натебя другими глазами.
 

 
Спасибо завысокую оценку, старейшина Му,— вежливо сказал СяЛэй.
 

 
Лей, подойди, ятебя представлю. Это ЕКунь, мой ученик,— сказал МуЦзян-Фэн.
 

 
О, привет, мистер Е— СяЛэй протянул обе руки ипожал ЭКуню.
 

 
ЕКунь улыбнулся. Яслышал, что гений прибыл вЦзинду. Выдействительно необыкновенный человек. Рад встретиться свами лично.
 

 
СяЛей улыбался снаружи, носам думал: Рад встрече смоей задницей.
 

 
АнСухён подошел смилой улыбкой налице. Выиграете вгольф, мистерСя? Если да, почемубы нам несыграть один раунд?
 

 
Откуда тот, кто трудился настройках, мог знать, как играть варистократический вид спорта, такой как гольф? Онявно пытался заставить СяЛейя смутиться.
 

 
 СяЛэй посмотрел наАнСухёна исделал вид, что удивлен. Обоже, разве это немистерАн? Вас освободили изтюрьмы? Когда? Почему вынедали мне знать обэтом? Ябы мог встретить вас
 

 
Улыбка АнСухёна застыла наего лице.
 

 
Пфф…— ФуМин-Мэй несмогла сдержать смех.
 

 
Шеньту Тянь-Инь бросила взгляд наФуМин-Мей ипригрозила ей.
 

 
Как насчет того, чтобы выпить? Так приятнее говорить оделах,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Она знала, что СяЛэй никогда раньше неиграл вгольф, иона нехотела, чтобы онвыглядел плохо.
 

 
Нет, неимеет значения, где мыговорим,— тот, кто говорил, был ЕКунь. Разве нелучше говорить обизнесе, пока мыиграем вгольф?
 

 
Тогда… Хорошо,— Шеньту Тянь-Инь согласилась. Она немогла обидеть ниМуЦзян-Фэна, ниЕКуня.
 

 
Vientaine Group обладала потрясающей монетарной властью, ноМуЦзян-Фэн иЕКунь были лидерами двух национальных брендов ипредставляли власть. Она была богаче ихобоих иимела более высокое положение вэтом отношении, но, кроме денег, она немогла сним сравниться. Бедных нельзя сравнивать сбогатыми, абогатых нельзя сравнивать счиновниками; она хорошо понимала значение этого выражения.
 

 
АнСухён улыбнулся. Онмахнул мальчику исказал: Принеси ещё одну клюшку, для мистера Ся.
 

 
Мальчик подбежал ивручил СяЛэй клюшку для гольфа.
 

 
СяЛэй взял клюшку инебрежно помахал ей, словно проверяя, как она ощущается вруке.
 

 
МуЦзян-Фэн потянул ЕКуня всторону ивполголоса сказал: Что тыделаешь? Тыхочешь поговорить сним обизнесе, анераздражать его.
 

 
ЕКунь тоже понизил голос. Мастер, этот СяЛэй молод игоряч. Если мыпоговорим сним напрямую, он, скорее всего, попытается взять львиную долю. Сначала яего настрою, азатем поговорю сним, имысделаем половину работы, чтобы получить вдвое больший эффект.
 

 
МуЦзян-Фэн рассмеялся. Ах, ты. Тывсегда придумываешь неожиданные вещи.
 

 
Разве выненаучили меня этому, Мастер?— ухмыльнулся ЕКунь. Высмогли купить интеллектуальный токарный станок уСяЛэй, Мастер, так почему янемогу купить унего военный завод? Для нас оннастоящая золотая жила.
 

 
Разговор между учителем иучеником был такимже тихим, как уцерковных мышей, ноони немогли скрыть его отСяЛейя, который мог читать погубам.
 

 
СяЛэй немог сдержать слабую улыбку, которая появилась вуголках его рта. Значит, они хотят проекты моего военного завода. Иони хотят расстроить меня, прежде чем говорить сомной, чтобы помешать мне просить много. Ихвысокомерие переходит все границы.
 

 
Вэтот момент АнСухён ударил помячику для гольфа, итот вылетел изсвоей тишки, образовав дугу ввоздухе, азатем упал натраву иотскочил всторону лунки. Оностановился всего вдвух шагах отлунки.
 

 
АнСухён подошел, прицелился, азатем осторожно взмахнул клюшкой. Мяч для гольфа перекатился через траву ипопал влунку.
 

 
ЕКунь похлопал АнСухёну исказал: Мистер Андействительно опытный игрок. Ваш стиль похож намой, мысвами наодном уровне.
 

 
Мальчик побежал замячиком.
 

 
Шеньту Тянь-Инь приблизилась куху СяЛейя итихо сказала: Якратко расскажу тебе правила этого вида спорта. Вгольфе 18 лунок, итот, кто попадает мячиком влунку занаименьшее количество ходов, выигрывает.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Ивсё?
 

 
Шеньту Тянь-Инь слегка наклонилась кнему. Тыникогда неиграл раньше, поэтому достаточно знать эти правила. Нестыдно ипроиграть.
 

 
Проигрыш небыл для него значим, ноонбы посмеялся, еслибы незнал правил.
 

 
АнСухён подошел кСяЛэйю иШеньту Тянь-Инь снасмешливой улыбкой вуголках рта. Выпытаетесь изучать технику игры вгольф впоследнюю минуту, мистерСя? Это нормально— ядам вам десять очков.
 

 
Шеньту Тянь-Инь собиралась что-то сказать, ноСяЛэй наклонился кней исказал: Вытак уверенны, что предлагаете мне гандикап в10 очков?
 

 
АнСухён ответил пренебрежительным тоном: Ядумаю, что гандикап, который явам даю, уже является переоценкой вашего мастерства, номне нужно дать вам больший гандикап, иначе вигре небудет никакого смысла.
 

 
ЕКунь перебил их, сказав: Ятоже присоединюсь кодной игре, номне ненужен гандикап мистера Ана.
 

 
АнСухён был вежлив. Ярад, что мистер Енепредлагает мне гандикап. Как ямогу проиграть вам?
 

 
ЕКунь посмотрел наСяЛэйя. Выпосмеете принять вызов, мистер Ся?
 

 
Что значит „посмею“? Здесь нет ничего необычногода. Нопоскольку это соревнование, должно быть вознаграждение, верно? Как насчет того, чтобы положить 10 000 000 юаней скаждого? Победитель забираетвсе. Что скажете?
 

 
АнСухён иЕКунь переглянулись между собой.
 

 
Шеньту Тянь-Инь нахмурилась. Она хотела предостеречь СяЛейя оттаких слов, ноонвыглядел довольно уверенным всебе. Она вздохнула про себя. Ладно. Хорошо, что онхочет откусить кусок пирога, ноонвсегда такой волевой, аэто нехорошо.
 

 
Вэтот момент МуЦзян-Фэн сказал. Хорошо, ябуду вашим судьей.

    
  





  Глава 380. Тиранический новичок


  

    
      Небыло никакой связи между игрой вгольф иразговором обизнесе, ноЕКунЬ искал что-то, вчем онмогбы занять более высокое положение игде онмогбы говорить агрессивно иснисходительно сСяЛэйем. Онприсоединился кигре АнСухёна иСяЛейя для того, чтобы сбить спесь СяЛейя, чтобы тот часть своего духа исамоуважения.
 

 
Это была своего рода демонстрация силы открупного руководителя, поддерживаемого правительством, поотношению кнебольшому гражданскому боссу. Ему ненужно было потворствовать СяЛэйю— онсобирался раздавить СяЛэйя, как дорожный каток. Онсобирался растоптать СяЛейя изаставить СяЛея потворствовать ему!
 

 
Мотивы АнСухёна были намного проще. Онхотел увидеть, как СяЛэй выставит себя дураком.
 

 
30 000 000 было переведено наодин изсчетов Шеньту Тянь-Инь, ипобедитель этого небольшого конкурса получал приз вразмере 30 000 000 юаней.
 

 
Укаждого изтрех соревнующихся мужчин были свои мотивы. Шеньту Тянь-Инь иМуЦзян-Фен наблюдали состороны, думая освоём.
 

 
Ну, можем начать сейчас,— сказал МуЦзяньфэн. Это несоревнование, иненужно слишком много правил. Кто первый?
 

 
Можно япопробую, прежде чем мыначнем играть. Яиграл несколько раз вГермании, ноэто было давно. Яхотелбы немного вспомнить,— сказал СяЛэй.
 

 
МуЦзян -Фэн кивнул. Нет проблем.
 

 
АнСухён усмехнулся: Мистер Ся, когда это выиграли вгольф вГермании? Неможете отличить книгу отобложки, да? Ахда, это была строительная площадка вГермании?
 

 
Тюрьма вГермании,— сказал СяЛэй.
 

 
Лицо АнСухёна потемнело, когда онуслышал слово тюрьма.
 

 
СяЛэй положил мячик для гольфа натишку иразмахнулся клюшкой, стараясь попасть вближайшую лунку. Мячик для гольфа сорвался вдругом направлении.
 

 
Хахаха,— АнСухён засмеялся. Уровень его мастерства был даже хуже, чем улюбителя.
 

 
ЕКунь засмеялся. Похоже, выникогда раньше неиграли вгольф, мистерСя. Все впорядке, выможете забрать свои деньги обратно. Мыпросто сыграем вобычную игру иподнимем планку после того, как вынемного потренируетесь.
 

 
СяЛэй был спокоен перед лицом насмешек АнСухёнаа иЕКуня. Онположил еще один мячик натишку ивзмахнул клюшкой, нацелившись насамую дальнюю лунку.
 

 
Его размах, сила инаправление значительно возросли. Хотя мяч улетел вдругую сторону, аневотверстие, онбыл неочень далеко.
 

 
СяЛэй сделал ещё 2 удара. Эти два удара неимели реального направления ибыли просто случайными попаданиями. Один мяч упал вводу, адругой перелетел через травянистый холм ипотерялся извиду.
 

 
АнСухён иЕКунь невольно переглянулись между собой, имбыло трудно сдержать смех. Для них это выглядело так, как будто уСяЛейя небыло навыков для игры, ичто имбылобы легко выиграть соревнование. Они оба немогли дождаться, чтобы увидеть, как СяЛэй выставит себя дураком.
 

 
Шеньту Тянь-Инь подошла кСяЛэйю истревогой сказал: Лей, никто несможет научиться играть вгольф занесколько минут, атем более играть встандартную игру. Может, тыоткажешься отигры?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Все впорядке. Яуверен всвоих силах против этих любителей.
 

 
Шеньту Тянь-Инь потеряла дар речи.
 

 
Эти слова чуть невзорвали АнСухёна иЕКуня отсмеха. Кто-то, кто никогда раньше неиграл вгольф, называл ихлюбителями!
 

 
Старейшина Му, яготов. Мыможем начать. Япропущу вперёд этих двух любителей,— сказал СяЛэй.
 

 
Какие громкие слова! МуЦзян -Фэн немог сохранять невозмутимыйвид. ЕКунь был его учеником, поэтому СяЛэйя, говоря нечто подобное, также неуважал иего, учителя.
 

 
Кхэ-кхэ,— МуЦзян— Фэн прочистил горло. ЕКунь, начинай первым. Играй хорошо. Непозволяй мистеру Ся, профессионалу, смотреть натебя свысока.
 

 
ЕКунь ухмыльнулся ивстал, азатем замахнулся клюшкой. Мячик для гольфа приземлился натраву искатился влунку.
 

 
Мальчик подбежал замячом для гольфа.
 

 
АнСухён тоже подошёл. Онприцелился изамахнулся клюшкой. Мячик приземлился даже ближе, чем уЕКуня, ипокатился влунку. Онзагнал мячик влунку даже лучше, чем ЕКунь.
 

 
Оба они стояли встороне исмотрели наСяЛейя созлыми ухмылками.
 

 
СяЛэй подошел, прицелился изамахнулся клюшкой!
 

 
Шеньту Тянь-Инь закрыла глаза, неосмеливаясь увидеть, как СяЛэй сделал удар. Однако через несколько секунд она неуслышала, как кто-то говорит. Было удивительно тихо. Она открыла глаза иувидела, как мальчик подбежал клунке ивынул изнее мячик для гольфа СяЛэйя. Она была ошеломлена— СяЛей попал влунку одним ударом!
 

 
АнСухён иЕКунь больше неулыбались. Они желали увидеть, как СяЛей упадёт лицом вгрязь, ноудар СяЛейя был сделан еще чище икрасивее, чем улюбого изних. Мяч совсем некатился потраве— онпопал прямо влунку!
 

 
УМуЦзян-Фэна тоже было странное выражение лица, как будто онтолько что увидел призрака.
 

 
То, что Шеньту Тянь-Инь, МуЦзян-Фэн, АнСухён иЕКунь незнали, так это то, что тестовые удары, которые СяЛэй делал ранее, были для того, чтобы онизучил технику игры вгольф. Его метод обучения был совершенно ненормальным— его левый глаз мог измерить расстояние между мячиком илункой, аего мозг мог рассчитать скорость исопротивление воздуха, когда мячик летел, чтобы приспособиться клучшему уровню координации. Проще говоря, его мозг вычислил все, прежде чем онсделал удар, даже смоделировал траекторию движения мячика! Его мозг вычислил результат, иего левый глаз остановился натом месте, куда должен был попасть мячик. Мячик для гольфа, который онударил, был как точная управляемая ракета!
 

 
Стакими способностями, даже Тайгер Вудсбы проиграл СяЛейю, неговоря уже отаких любителях, как АнСухён иЕКунь!
 

 
Разница вскоре стала очевидной. АнСухён иЕКунь несмогли попасть влунку одним вовторую лунку. Обоим был нужен второй удар для этого. СяЛэй встал утишки, замахнулся, имячик для гольфа упал влунку, даже некасаясь травы.
 

 
 Третья лунка, четвертая, пятая…
 

 
Удары АнСухена иЕКуня возрастали, ноСяЛей лидировал. Онпопадал вовсе лунке, независимо оттого, как далеко она была.
 

 
Зрители были ошеломлены.
 

 
Присутствующие знали некоторых профессионалов изнали, накаком уровне находятся профессиональные игроки, ноэти профессиональные игроки выглядели как любительские посравнению сСяЛэйем!
 

 
АнСухён иЕКунь думали тоже самое— новичкам везёт!
 

 
Еще одна лунка заодин удар. СяЛэй протянул руки. Мистер Ан, мистер Е, скучно играть вот так; это пустая трата времени. Может, япросто забью мячи сразу вовсе лунки, авыпросто будете меня догонять? Врядли можно играть свами, ребята. Мне больше нехочется играть.
 

 
Удар прямо кихгордости!
 

 
Лица АнСухёна иЕКуня стали мрачными. Онибы напали наСяЛейя иизбилибы его, еслибы уних была возможность сделать это, ноэто была фантазия, которая никогда несмоглибы воплотить вжизнь.
 

 
СяЛэй положил мячик для гольфа натишку, взглянул насамую дальнюю лунку, азатем снова намячик для гольфа итяжело взмахнул. Удар! Мячик для гольфа стремительно взлетел ввоздух, взлетев почти попрямой линии ввоздухе надесятки метров, иприземлился натраву.
 

 
Наэтот раз оннепопал содного удара, номяч приземлился всего внескольких сантиметрах отсамой дальней лунки!
 

 
Увсех отвисли челюсти.
 

 
Извините, бывают случаи, когда мне нужно два удара, чтобы мячик попал влунку. Как ивам, ребята,— насмехаясь, сказал СяЛэй.
 

 
АнСухён иЕКунь хотели провалиться сквозь землю.
 

 
Насамом деле этот удар СяЛей тоже рассчитал.
 

 
Былали необходимость продолжать соревнование? Нет. Продолжение игры означало ещё большее унижение для АнСухёна иЕКуня.
 

 
Хе-хе,— МуЦзян-Фэн сухо рассмеялся изаговорил. СяЛэй, твои навыки игры вгольф неожиданно высоки. Похоже, тымогбы заняться профессиональным гольфом иполучить высшие награды.
 

 
СяЛэй спокойно сказало: Выслишком добры, старейшинаМу. Соревнование неокончено. Может быть, мистер Анимистер Еещё смогут меня обогнать.
 

 
АнСухён бросил свою клюшку мальчишке-носильщику. Онразочаровался вэтом соревновании.
 

 
ЕКунь сделал тоже самое иусмехнулся: Мистер Ся, это ваша полная победа. Призовой фонд ваш.
 

 
СяЛэй подошел кмальчику ипередал ему свою клюшку.
 

 
Мальчик посмотрел нанего сблагодарностью; ончувствовал уважение СяЛейя кнему.
 

 
Пойдёмте пить чай, СяЛэй,— сказал МуЦзян-Фен.
 

 
Ябы хотел поговорить свами. Яотодвинул очень важную встречу ради этого,— сказал ЕКунь.
 

 
Онвсе еще говорил стоном человека высокого ранга— высокомерно.
 

 
Мне придется отказаться отчая. Недавно уменя был расстройство желудка, иянехочу питьчай. Просто скажите, что увас задело комне. Ваше время драгоценно, имое тоже. Еслибы язнал, что именно выхотели поговорить сомной оделах, ябы пошел вкино сосвоими друзьями.
 

 
Ты…— ЕКунь изменился влице.
 

 
Hanwu Weapons уже поставил свои шахматные фигуры надоску, чтобы приобрести его военную фабрику. Они также послали кого-то, чтобы причинить неприятности, поэтому СяЛэйю больше ненужно было быть вежливым сЕКунем. Теперь онтакже видел, насколько коварный ЕКунь, поскольку хотел помешать ему участвовать ввыставке легких вооружений вМоскве, азатем пригласил его сюда для переговоров. СяЛей итак сдерживался, чтобы ненабить ему морду!
 

 
Почему утебя такой скверный характер, СяЛэй?— МуЦзян-Фэн немог больше сохранять нейтральное выражение лица. Дело, которое ЕКунь хочет обсудить стобой, непохож нанебольшие заказы надетали, как раньше. Это дело может обеспечить тебе богатство навсю оставшуюся жизнь.
 

 
СяЛэй усмехнулся. Яуже богат. Зачем мне нужен кто-то, чтобы сделать меня богатым?
 

 
Ты…— МуЦзян-Фэн был так зол, что потерял дар речи. Оннеожидал, что СяЛэй будет вести себя настолько неуважительно.
 

 
СяЛэй, разве тынехочешь услышать, какое дело яхочу обсудить стобой?— угрюмо сказал ЕКунь.
 

 
Яитак знаю. Тыздесь из-за моего военного завода,— сказал СяЛэй.
 

 
Раз тызнаешь, тоназови свою цену,— ЕКунь был упрям.
 

 
Аесли янепродам?— спросил СяЛэй.
 

 
Решать нетебе,— усмехнулся ЕКунь.
 

 
МуЦзян-Фэн попытался предостеречь его: Подумай хорошенько, СяЛэй. Могули янавредить тебе? Будет также, когда тыпродал этот интеллектуальный токарный станокнам. Иврезультате? Тебе ненужно, чтобы яговорил, каков был результат.

    
  





  Глава 381. Зачем притворяться богатым?


  

    
      Упоминание обинтеллектуальном токарном станке вызвало вспышку гнева уСяЛейя.
 

 
Ради него онпоехал вГерманию сЛун Бин и, рискуя пожизненным заключением идаже смертью, украл планы его проектирования. Повозвращении вКитай, когда China Industrial Group несмогла изготовить станок справильными техническими характеристиками, онсвоими руками построил интеллектуальный токарный станок Йозефа. China Industrial Group снова появилась ииспользовала свой более высокий статус, чтобы выкупить его токарный станок, когда онбыл готов сделать большую работу сэтим интеллектуальным токарным станком, идаже запретила ему копировать его.
 

 
Шло прошло— топрошло, ионнезависел отэтого прошлого— вконце концов, это было наблаго нации, ионтакже получил значительное денежное вознаграждение как раз втовремя, когда ему это было нужно. Теперь все было иначе. Его бизнес был направильном пути, иего будущее было светлым, поэтому оннемог позволить кому-то забрать плоды его труда!
 

 
МуЦзян-Фэн хотел сделать тоже самое иповторить сделку попринудительной покупке,— как это могло неразозлить его?
 

 
Прежде чем СяЛэй успел что-либо сказать, ЕКунь вмешался: СяЛэй, тебе повезло, что тысмог тогда продать интеллектуальный токарный станок China Industrial Group. Тывнес свой вклад внацию. После того, как мыкупим твою военную фабрику, тысделаешь ещё больший вклад внацию иполучишь намного больше. Решайся иназови свою цену.
 

 
Решайся иназови свою цену.
 

 
Дакем онвозомнил себя, императором?
 

 
АнСухён ехидно посмотрел наСяЛейя. Казалось, ончто-то знает.
 

 
Шеньту Тянь-Инь обеспокоенно посмотрела наСяЛейя. Она ничем немогла помочь ему вэтой ситуации.
 

 
Вызакончили?— взяв себя вруки, сказал СяЛей. Если вызакончили, мне тоже есть, что сказать. Одно слово. Нет.
 

 
Тебе стоит подумать обэтом получше!— ЕКунь начал выходить изсебя.
 

 
СяЛэй усмехнулся. Яуже обо всём подумал исказалнет. Разве тынеслышал? Кем тысебя возомнил? Думаешь, тыможешь делать все, что хочешь?
 

 
СяЛэй,— МуЦзян-Фэн снова стал посредником. Яскажу кое-что вкачестве посредника. Недумай, что всё так просто. Честно говоря, явысоко ценю тебя. Янехочу, чтобы тызашёл слишком далеко поневерному пути.
 

 
Янехочу продавать свою собственную компанию— это значит идти поневерному пути?— СяЛэй посмотрел наМуЦзян-Фэна. Старейшина Му, явас уважаю, ноэто незначит, что обязан слушаться вас вовсём. Моя позиция вэтом вопросе ясна, так что вам лучше неподнимать этот вопрос, иначе следующая наша встреча будет неловкой.
 

 
СяЛэй чётко дал понять: если тыпоможешь своему ученику обмануть меня, мыбольше недрузья.
 

 
МуЦзян-Фэн криво улыбнулся ипокачал головой. Упрямый, как всегда. Долженли ясделать это открыто?
 

 
Говорите, сказал СяЛэй.
 

 
Небери вголову. Лучше, если тыскажешь это, ЕКунь,— МуЦзян-Фэн неснял стал снимать свою старую лисью маску идаже неоставил себе места для манёвра.
 

 
ЕКунь посмотрел наСяЛейя, его взгляд был полон гнева. Яобъясню тебе, СяЛэй. Если тынепродашь мне свой маленький военный завод сегодня, ему конец. Ясделаю так, что тынепродашь ниодного ружья. Ямогу наслать натебя проверку иостановить работу твоего завода. Всего одно слово, ивсе твои работки перейдут работать комне, вHanwu Weapons. Уних будут навыки, необходимые для выполнения твоей работы, иони приедут вмою компанию, чтобы сделать твою продукцию. Что тыбудешь сэтим делать?
 

 
Эти три пункта походили натри удара ножом, каждый изкоторых разрезал линию жизни недавно созданной военного завода Thunder Horse. Хуже всего было то, что ЕКунь небросал слов наветер. Унего была сила владеть этими ножами, чтобы наносить удары повоенному заводу Thunder Horse.
 

 
МуЦзян-Фэн вздохнул. Продай завод, СяЛэй. Ягарантирую, что Hanwu Weapons предложит тебе цену, которая тебя удовлетворит. Утебя есть возможности, нотебе ненужно соваться ввоенный сектор. Возьми деньги. Сними тымного сможешь сделать.
 

 
Проще говоря, они хотели выгнать СяЛейя изэтого сектора.
 

 
Тан Юй-Янь была права. Как гражданская частная компания может войти вмонополизированный сектор? Тем более, что уэтой гражданской компании была возможность свергнуть горы ивэтом секторе!
 

 
СяЛэй вздохнул. То, что тысказал, беспокоит меня. Хорошо, хорошо, яназову цену.
 

 
МуЦзян-Фэн иЕКунь переглянулись между собой, едва сдерживая радость. Они прекрасно знали ценность XL2500.
 

 
АнСухён пренебрежительно сказал: Иядумал, что утебя хватает смелости. Тытак много говорил иходил вокруг даоколо, нотебе просто было нужно больше денег. Тыпростой рабочий.
 

 
СяЛэй сделал вид, что неслышал этот укол. Онпросто улыбнулся.
 

 
Назови цену, мистер Ся,— сулыбкой сказал ЕКунь. 2млрд?
 

 
СяЛэй покачал головой.
 

 
3 млрд?— ЕКунь уже проклинал его про себя.
 

 
СяЛэй покачал головой.
 

 
ЕКун невыдержал. Мистер Ся, янемистер Мешок сденьгами. 3млрд— это самая высокая цена, которую ямогу предложить. Знай, когда остановиться.
 

 
СяЛэй проговорил спокойно. Цена, которую тыназвал, все еще далека оттого, что яожидаю. Добавление еще двух нулей кконцу этого числа больше похоже нанеё.
 

 
Добавление еще двух нулей означало 300млрд.
 

 
ЕКун изменился влице, услышав эту цены. Как тысмеешь просить столько?!
 

 
СяЛэй усмехнулся: Нет денег? Зачем тогда притворяться богатым? Тыхочешь купить, ноянехочу продавать. Тызаставляешь меня продавать, ияназвал свою цену, нотынеможете себе этого позволить. Тыприкалываешься надо мной?
 

 
Ты…— над ЕКунем никто никогда так ненасмехался.
 

 
МуЦзян-Фен тоже изменился влице, ноничего несказал. Онпонимал, что СЯЛей вовсе несобирался продавать военный завод.
 

 
Мистер Е,— сказал СяЛэй,— тыговоришь, что можешь закрыть мой военный завод. Яверю, что тыобладаешь такой властью, ноятакже верю взаконы нашей страны ивпринятие решений нашей страной. Они непозволят кому-то, вроде тебя, идти своим путем.
 

 
 ЕКун проговорил раздраженно. Попробуй иувидишь!
 

 
Внашей стране нет никого, кто могбы скрыть правду отмасс,— итытоже. Завтра яеду вРоссию, иснайперская винтовка XL2500 произведёт там фурор. Даже неговори отом, что янесмогу продать её,— люди, которые хотят её, должны будут видеть, вкаком янастроении, если захотят купить.
 

 
Лицо ЕКуня потемнело, ноонничего несказал.
 

 
СяЛэй продолжил: Тыговоришь, что можешь заставить людей прийти мою фабрику спроверкой изаставить еёпрекратить работу, нопозволь мне сказать тебе— когда XL2500 станет лучшей снайперской винтовкой вмире, икогда мир, наконец, воскликнет отмастерства нашего китайского военного производства, тывсе равно сможете доставить мне неприятности изаставить меня остановить производство?! Высшие руководители будут первыми, кто остановят тебя!
 

 
Лицо ЕКуня стало еще мрачнее.
 

 
СяЛэй продолжал. Иневажно, если тыуведёшь мои работников ксебе— ятолько за, если тыбудешь платить имлучше. Ябуду рад, что они смогу заработать больше. Моя Thunder Horse Group имеет корни вмеханической обработке, икаждый рабочий является механиком. Внастоящее время уменя есть почти 2000 рабочих. Если тывозьмешь ихвсех, ятоже устрою имвечеринку.
 

 
Хватит!— ЕКунь был вне себя отгнева. Просто подожди итыувидишь!
 

 
МуЦзян-Фэн покачал головой. Забудь обэтом, забудь обэтом. Яухожу, нежелаю больше слушать этот разговор.
 

 
Онбыл действительно старая лиса. Некоторое время назад ондавил наСяЛейя, ноонсохранил свою гибкость ивышел изположения, едва находясь внепримиримой оппозиции. Было ясно, что ЕКунь был его учеником, ноневыучил все хитрости старой лисы.
 

 
ЕКунь указал пальцем наСяЛейя, ноничего несказал. Онушел.
 

 
АнСухён высмеивал СяЛейя раньше, нотеперь оннесмеялся. Позиция, которую продемонстрировал СяЛэй, его техника ведения переговоров— это небыло чем-то, что человек, рожденный ссеребряной ложкой ворту, такой, какой он, мог подражать.
 

 
СяЛэй посмотрел наАнСухён исказал сулыбкой: Как насчет сыграть ещё, мистерАн? Ставка в200 000 000
 

 
Уходим,— АнСухён тоже ушёл.
 

 
Светловолосый голубоглазый мальчик уставился прямо наСяЛэйя иушел сАнСухёном.
 

 
СяЛэй взглянул наэтого европейского мальчика сзадумчивым выражением налице.
 

 
Как неожиданно,— Шеньту Тянь-Инь засмеялась. Ядумал, что тынесможешь отстоять свою позицию ипродашь свой военный завод, нотыфактически послал ЕКуня куда подальше. Знаешь, что? Еслибы это был я, ябы продала его за5 000 000 000. Думаю, что ЕКуньбы подумал отакой цене.
 

 
СяЛэй покачал головой. Есть вещи, которые нельзя купить заденьги.
 

 
Например?— Шеньту Тянь-Инь синтересом посмотрела наСяЛейя.
 

 
Ихнесосчитать. Яприведу простой пример. Америка является лидером вобласти оружейных технологий, инаши валютные резервы занимают первое место вмире, номожемли мыкупить американские технологии? Низакакие деньги.
 

 
Шеньту Тянь-Инь немного помолчала. Она думала, что СяЛэй будет использовать вкачестве примера любовь или семью, нонеожидала, что онрасскажет обАмерике.
 

 
Это было правдой. Внынешней ситуации Китай истребитель изАмерики был навес золота, ноамериканцы даже необратили внимания наэто предложение.
 

 
ФуМин-Мэй засмеялась: СяЛэй, тынеожиданно патриотичен, так гладко говоришь обо всех этих прекрасных идеалах. Нотыбыл крут, когда заставил этого ЕКуня прикусить язык. Это достойно уважения.
 

 
Шеньту Тянь-Инь закатила глаза наФуМин-Мэй. Невали всё водну кучу. Круто это круто, нокак это ‚круто‘ решит проблему?
 

 
ФуМин-Мэй поджала губы, ноона хитро показала СяЛейю большой палец.
 

 
Янасамом деле очень волнуюсь, Лэй. МуЦзян-Фэн иЕКунь необычные люди. Они представляют собой часть военной мощи, итытоже вступил ввоенную промышленность. Это тот сектор, окотором даже янеосмеливаюсь думать … Ябоюсь, что вбудущем утебя будет много проблем.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Янебоюсь неприятностей. Ябы продал имзавод, еслибы боялся. Если яосмелился насмехаться над ЕКунем, значит, яего небоюсь. Люди, подобные ему, самоуверенны ивысокомерны. Кто-то должен противостоять таким людям, как он, ирастоптать его высокомерие.
 

 
Шеньту Тянь-Инь снова вздохнула. Забудь обэтом, нехочу больше обэтом говорить. Втебе есть много вещей, которые меня беспокоят, ноянемогу тебя переубедить.
 

 
Разве тынетакаяже? Понекоторым вопросам ятоже могу тебя предупредить,— сказал СяЛэй.
 

 
ФуМин-Мэй снова перебила. Выоба очень упрямы. Похоже, вам надо просто подраться, если увас возникнут разногласия вбудущем, ипобедитель примет решение. Разве это несработает?
 

 
Шеньту Тянь-Инь была удивлена еесловами. Разве это незначит, что мне придется слушаться его вовсем?
 

 
Тыможешь назначить представителя. Ямогу сразиться затебя,— сказала она.
 

 
Ойвсё, иди, лучше забронируй ресторан,— сказала Шеньту Тянь-Инь. СяЛей завтра уезжает вРоссию. Мыдолжны проводить его.
 

 
Сейчас -Фу Мин-Мэй нехотела быть третьим колесом втелеге, повернулась иушла.
 

 
Нагазоне остались только Шеньту Тянь-Инь иСяЛэй.
 

 
Они встретились взглядами, нодолгое время никто ничего неговорил.
 

 
Кстати,— Шеньту Тянь-Инь нарушила тишину. Научи меня играть вгольф.
 

 
Яузнал все правила оттебя, так почему тыпросишь меня научить тебя?— смеясь сказал СяЛэй.
 

 
Лжец. Как тыможешь играть вгольф так хорошо, если играешь впервые? Тыбудешь меня учить илинет? Ябольше небуду разговаривать стобой, если тыненаучишь меня,— наигранно сердилась Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 382. Светящийся призрак


  

    
      Город Байлу ушел вСтрану Снов под покровом ночи. Однако недалеко отгорода Байлу военный завод Thunder Horse всё ещё активно работал. То, что произошло днем, никак неповлияло напроизводство нафабрике.
 

 
Все работники были увлечены своей работой, ноэто было неиз-за трудовой этики, апотому, что ихпрезидент Сявернулся сденьгами ираздал каждому по10 000 юаней, независимо отихранга.
 

 
Эти деньги были изигры вгольф сАнСухёном ЕКунем, так что СяЛэйю невредила такая растрата. Выдача денег каждому нафабрике обошлась ему всего около 5 000 000, иеще осталось достаточно, чтобы раздать потри раза всем. ЕКунь хотел забрать таланты сего завода, ноСяЛэй теперь использовал деньги ЕКуня, чтобы укрепить узы своих рабочих сего заводом. ЕКунь был похож натого, кто пытался украсть курицу, новконечном итоге потерять рис, которым пытался заманить курицу.
 

 
Все приготовления были сделаны, ивсе, что ему нужно было сделать, это подождать, чтобы завтра утром отправиться ваэропорт, азатем вылететь прямо вМоскву.
 

 
Вкабинете виллы СяЛэй закрыл конверт сматериалами для выставки ивзял ручку, чтобы выписать таинственные буквы, которые онвидел вбронзовой книге своим рентгеновским зрением.
 

 
Хотя буквы вбронзовой книге были уникальными иочень сложными; ему потребовалось несколько минут, чтобы написатьих. Онвнимательно изучил их, рассматривая ихтослева, тосправа, несмог найти никаких указаний.
 

 
Эти письмена…— через некоторое время уСяЛэйя возникла мысль: Нин Цзин никогда невидела ихпрежде, иниодин изэкспертов, скоторыми она консультировалась… Может быть, это вовсе неписьмена?
 

 
Это была смелая идея.
 

 
СяЛэй посмотрел нато, что онзаписал. Это был круг инесколько чёрточек. Используя воображение, можно было представить, что круг был головой человека, ачёрточки— его руками иногами, Еслибы кто-то использовал воображение, круг выглядел как голова человека, или органами, или чем-то еще целиком.
 

 
Посмотрев еще немного, СяЛэй нахмурился. Если это небуквы, тозачем вырезать ихвбронзовой книге? Как это связано сдревним сплавом? Икакая отэтого польза?
 

 
Было сложно получить ответ наэти вопросы.
 

 
Хи-хи-хи… Вкабинете вдруг раздался женский смех.
 

 
СяЛэйя словно ударила молния. Онстревогой заглянул вовсе уголки комнаты, ноничего неувидел.
 

 
Хи-хи-хи…— смех женщины снова раздался вушах СяЛейя.
 

 
Наэтот раз онзвучал чётче.
 

 
Голос был молодым иприятным для слуха, нозвучал так, будто онисходил издалекого места или издругой реальности. Это было так странно!
 

 
СяЛэй внезапно вспомнил женский голос, который онслышал вруинах племени белых гуннов. Холод пробежал поего спине.
 

 
Все огни вкабинете внезапно погасли.
 

 
Дверь вкабинет бесшумно открылась, ивдверях появилась женщина вбелом платье.
 

 
Аа!— СяЛэй чуть неупал состула вужасе.
 

 
Женщина вбелом платье вдверях была высокой истройной, иунее были правильные изгибы внужных местах. Яркий лунный свет сиял наней, делая еепохожей нанебесное существо, спустившееся изЛунного дворца; она также пахла порохом. Она неуклюже подошла кСяЛэйю, иночной ветер поднял подол ееюбки. Под юбкой показалась пара бледных, нефритовых ног.
 

 
СяЛэй ясно увидела еелицо, ионоблегченно вздохнул.
 

 
Это был непризрак, аАннина.
 

 
Внезапно зажегся свет, новкабинете небыло света— онисходил отустройства вплатье Аннины.
 

 
Хи-хи-хи…— громко рассмеялась Аннина
 

 
Кривая улыбка появилась вуголках губ СяЛейя. Что делаешь?
 

 
Якупила его наTaobao иполучила его сегодня. Яхотела надеть ипоказать тебе,— Аннина повернулась, демонстрируя округлые ягодицы, азатем подошла кСяЛэйю. Хорошо сидит?
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Похоже, мне придется поговорить спродавцом исообщить ему, что онпродал. Почему тыкупил что-то подобное?
 

 
Тебе ненравится?— Аннина плюхнулась наколени СяЛэйя.
 

 
Наследующее утро Тан Юй-Янь приехала навоенный завод СяЛейя. Лун Бин иТан Бо-Чуань тоже были здесь. Бюро 101 послало своих лучших агентов вэти напряженные времена; было очевидно, насколько важна для них эта поездка вРоссию.
 

 
Четыре снайперские винтовки для выставки были загружены наавтомобиль, иимпросто нужно было дождаться, пока СяЛэй встанет, прежде чем отправиться впуть.
 

 
Аннина обняла СяЛейя ипрошептала ему наухо: Будь осторожен. Позвони мне, когда приедешь.
 

 
Хорошо, япозвоню тебе,— сказал СяЛэй.
 

 
Между тем, Тан Юй-Янь стояла, нахмурившись: Какие уСяЛейя отношения сэтой Анниной?
 

 
Тыменя спрашиваешь?— спросила Лун Бин.
 

 
Да, эта женщина была кем-то, кого тыиСяЛэй подобрали изГермании. Тыопределенно знаешь больше меня,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Лун Бин тихо сказал: Мне нужно десять тысяч слов, чтобы объяснить всёэто. Будешь слушать?
 

 
 Тан Юй-Янь закатила глаза наЛун Бин. Какая холодная. Неудивительно, что утебя все еще небыло парня.
 

 
Лун Бин закатила глаза инаТан Юй-Янь. Как будто утебя самой был парень.
 

 
Тан Бо-Чуань пожал плечами. Почему выпостоянно ведёте себе так при встрече?
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь закатили глаза нанего.
 

 
Вэтом мире были некоторые отношения, которые было невозможно разрешить, как уТан Юй-Янь иЛунБин. Они вдвоем прошли сквозь огонь иводу идоверилибы друг другу свои жизни, новповседневности они немогли перестать спорить.
 

 
СяЛэй подошел. Хорошо, поехали.
 

 
Автомобили Бюро 101 поехали ваэропорт. шли наувеличение вдороге Хотя Лун Бин иТан Бо-Чуань приехали сними, ноони несели всамолет. Ихобязанность заключалась втом, чтобы защитить груз иСяЛейя вовремя транспортировки, иТан Юй-Янь была тем, кто отправился вМоскву вместе сСяЛэйем.
 

 
Будь осторожен,— предупредила Лун Бин, прежде чем СяЛэй сел всамолет.
 

 
СяЛэй кивнул. Конечно. Спасибо. Ядолжен попросить тебя присмотреть заСюэ. Явсегда беспокоюсь оней, когда нерядом.
 

 
Ненужно беспокоиться обэтом. Япозабочусь оней,— сказал она, азатем добавила: Инеподцепи ничего вовремя поездки вМоскву.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Ябуду стараться изо всех сил.
 

 
Тан Юй-Янь высунула голову издвери самолета. Лей, давай быстрее
 

 
Уже иду,— СяЛей поднялся наборт самолета.
 

 
Всамолете было ещё два человека, кроме СяЛейя иТан Юй-Янь. Один изних был подчиненным Тан Юй-Янь поимени ХуХао. Другого звали Лин Хань, мужчина лет тридцати. Онносил очки без оправы, унего было чистая бледная кожа ивыглядел как книжный червь. Онвыглядел гражданским, ноСяЛэй посмотрел нанего иобнаружил, что это нетак. Уэтого Лин Ханя была какая-то аура, что давала понять, что унего какая-то история.
 

 
Ямного овас слышал, мистер Ся, ноуменя еще небыло возможности встретиться свами,— Лин Хань первым заговорил сСяЛейем. Мынаконец-то встретились вэтой поездке вМоскву навыставку легких вооружений. Приятно свами познакомиться.
 

 
СяЛэй тоже был вежлив. Приятно познакомиться, мистерЛин. Чем вызанимаетесь?
 

 
Лин Хань посмотрел наТан Юй-Янь. Разве выему несказали, шеф Тан?
 

 
Извини… СяЛей, мистер Лин является официальным представителем этой выставки легких вооружений. Онотвечает запереговоры синостранными торговцами иутверждение заказов,— сказал Тан Юй-Янь.
 

 
Таким образом, онбыл руководителем.
 

 
СяЛэй была поражена мыслью: Этот Лин Хань отвечает застоль важный вопрос встоль юном возрасте. Очевидно, унего впечатляющий опыт. Его ранг должен быть намного выше, чем уТан Юй-Янь.
 

 
Лин Хань улыбнулся. Действительно, яотвечаю заэту работу. Ятакже прошу, чтобы мистер Сявзял меня напопечение.
 

 
Конечно, конечно. Ятоже рад знакомству, мистер Лин,— СяЛэй вытянул обе руки, чтобы поздороваться.
 

 
Лин Хань также вытянул обе руки, чтобы пожать ему руку; онневёл себя как обычный чиновник.
 

 
Поболтав, они вернулись насвои места.
 

 
Вэтом чартерном рейсе было много свободных мест, ноТан Юй-Янь села рядом сСяЛейем.
 

 
СяЛэй краем глаза посмотрел нанее, азатем приблизился кееуху итихим голосом спросил: Какова личность этого Лин Ханя?
 

 
Тан Юй-Янь слегка покраснела: Янеуверена
 

 
Тынеуверена?— СяЛэй был удивлен.
 

 
Тан Юй-Янь приблизился куху СяЛейя, придвинувшись довольно близко. Честно говорю. Ясама только что узнала егоимя. Разве янеговорила тебе впрошлый раз, что высшие должностные лица отправят кого-то, чтобы контролировать работу наэтой выставке? Яничего незнаю отом, кто онили изкакого онотдела. Норуководители видят вэтой выставке нечто очень важное. Судя помоему опыту, унего особый статус иочень высокий ранг.
 

 
СяЛэй нахмурился. Можетли онбыть кем-то изHanwu Weapons?
 

 
Низачто. Сталибы люди изHanwu Weapons дружить стобой? Лучше неспрашивай оего личности. Сконцентрируйся насвоих делах.
 

 
СяЛэй выпрямился иперестал задавать вопросы.
 

 
Тан Юй-Янь потерла ухо изакатила глаза наСяЛэйя, ворча про себя: Ондействительно несчитает себя незнакомцем, да. Вот так дует мне вухо… Извращенец.
 

 
СяЛэй тоже ворчал про себя, ноодругом. Если высшие руководители считают это важным, точеловек, которого они послали, определенно неможет быть обычным парнем. Как мне передать отцу две снайперские винтовки XL2500 сэтим Лин Ханем, который будет следовать замной попятам. Отец хочет встретиться сомной вРоссии. Тан Юй-Янь прилипнет комне как клей— как мне еёстряхнуть?
 

 
УСяЛейя уже были проблемы дотого, как онпопал вРоссию.
 

 
Самолет взлетел, ивокнах виднелся уменьшающийся аэропорт, все дальше идальше. Цзинду быстро исчез извиду.
 

 
СяЛэй внезапно почувствовал, что эта поездка вРоссию небудет спокойной.

    
  





  Глава 383. Москва


  

    
      Импотребовалось более девяти часов, чтобы добраться изЦзинду вМоскву. Когда они высадились, уже были сумерки. Небыло ощущения смены часовых поясов, иуних все еще было время насладиться русской едой.
 

 
Гостиница была забронирована заранее, иэто была гостиница Crowne Plaza всамом центре Москвы. Она была близко расположена кКрасной Площади иКремлю, всего внескольких минутах езды ототеля. СяЛэй хорошо видел изокна своего отеля имог видеть самый жесткий правительственный дом вВосточной Европе— Кремль.
 

 
Ясейчас вМоскве. Интересно, где мой отец? Наэтот раз оннеставит отправлять Елену? Хотя может итак. Елена ведь русская, иэто ееродной город,— подумал СяЛэй.
 

 
Его небеспокоило, что ЦРУ рискнёт здесь сделать что-нибудь смелое, поскольку это столица России. Если они это сделают, тоФедеральная служба безопасности России наверняка заставит ихпожалеть обэтом. Предшественником Федеральной службы безопасности России был КГБ, инаряду сЦРУ, Моссадом Израиля иМИ-6 Англии они были известны как четыре главных разведывательных агентства мира.
 

 
Вдверь послышался стук.
 

 
СяЛэй оглянулся иувидел, что задверью была Тан Юй-Янь. Она переоделась всинее вечернее платье— сдекольте иоткрытой спиной. Унеё была мускулистая женская фигура, которую смело можно было назвать сексуальной.
 

 
СяЛэй подошел иоткрыл ейдверь, притворившись ошеломленным. Онулыбнулся исказал: Тыбыстро переоделась. Для чего тытак красиво оделась?
 

 
Тан Юй-Янь рассмеялась: Для меня это редкий шанс выйти влюди. Япоспрашивала вокруг, говорят, вресторане этого отеля хорошо кормят. Давай поедим. Еда всамолёте была ужасной, поэтому якней даже непритронулась. Яумираю сголоду. Так что давай, угости меня.
 

 
СяЛей сготовностью принял еёпредложение. Для меня большая честь.
 

 
Тан Юй-Янь подошла ближе ивзял СяЛэйя заруку. Это был интимный жест, иСяЛэй немного удивился, нонеотказалей. ОниТан Юй-Янь притворялись парой вАфганистане, поэтому притворяться парой вМоскве было несложно.
 

 
СяЛэй подумал очем-то, когда они спустились вресторан навтором этаже. Может, нам пригласить мистера Лина поесть снами?
 

 
Незачем. Онвзрослый человек. Выйдет поесть, если онголоден,— сказала она.
 

 
СяЛэй больше ничего несказал поэтому поводу ивыбрал стол уокна. Онгалантно выдвинул стул для Тан Юй-Янь.
 

 
Тан Юй-Янь улыбнулась иизящно села. Женщинам нравились галантные мужчины, иона небыла исключением изэтого.
 

 
Подошла русская девушка ипопросила СяЛейя выбрать заказ наломаном английском.
 

 
СяЛей ответил набеглом русском языке. Бутылка 10-летней Голубой долины, два стейка избаранины идве порции борща. О, ишоколадный десерт для леди.
 

 
Русская девушка улыбнулась СяЛэйю. Пожалуйста, подождите немного, сэр
 

 
Мужчина, который был непросто красив, ноэлегантен исхорошими манерами. Добавьте его богатство куравнению, иунего небыло недостатка вженщинах, кудабы оннишел. Это было тоже самое, что сексуальная женщина, гуляющая поулицам испособная привлечь внимание огромной толпы мужчин.
 

 
Тан Юй-Янь поджала губы после того, как русская девушка ушла, исосмехом сказала: Тыдействительно кружишь голову всем девушкам, кудабы нипошёл.
 

 
Она только сказала, чтобы мыподождали заказ. Разве это считается вскружить ейголову?— смущённо сказал СяЛей.
 

 
Она подмигнула тебе. Онабы даже попросила твой номер, еслибы меня небыло здесь,— поддразнивала Тан Юй-Янь.
 

 
Тыпонимаешь по-русски?— спросил СяЛэй.
 

 
Мне нужно было подготовиться для приезда вРоссию, нетакли? Янезнаю русского, ноХуХуо знает.
 

 
СяЛэй огляделся, нонеувидел ХуХуо.
 

 
Тан Юй-Янь указала нацветок рядом сеелевой грудью. Камера наблюдения иустройство для прослушивания. Онможет слышать все, что тыговоришь, ивидит всё, что тыделаешь. Онвсвоей комнате, иего работа— переводить для меня.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся ипокачал головой. Онничего несказал, ноподумал: Если она все время будет пристально следить замной, тоХуХуо будет переводить все, скем явстречаюсь, что яговорю… Как Елена имой отец собираются подобраться комнетак? Нет, мне нужно придумать, как еестряхнуть.
 

 
Официантка принесла ихзаказ, иони наслаждались видом заокном, наслаждаясь вкусом России.
 

 
Тан Юй-Янь пробовала красное вино. Мм, это красное вино очень хорошее. Как называется?
 

 
Голубая долина,— СяЛэй перевел название накитайский язык. Ему 10 лет, идаже французские вина сним несравнятся. Оно непросто так знаменито … О, да, разве ХуХуо неперевёл это для тебя?
 

 
Думаешь, онжаждет своей смерти? Что онсобирается переводить, когда мыболтаем?— Тан Юй-Янь закатила глаза наСяЛэйя. Яотключила устройство прослушивания, когда только что дотронулась досебя здесь. Пока она говорила, она повторила движение иприжала запястье ксвоей обильной груди.
 

 
Грудь слегка дрогнула отэто прикосновения, иэто заставило СяЛэйя попытаться угадать мягкость еегруди иихвес. Это было бессмысленное предположение, номужчины ничего немогли поделать сэтим.
 

 
О, выставка начинается через тридня. Нам нужно войти ввыставочную зону задва дня домероприятия, чтобы поставить наш стенд. Нам ненужно беспокоиться опроцедурах идокументации. Лин Хань позаботится обэтом,— Тан Юй-Янь заговорила оделах.
 

 
Да, хорошо.
 

 
Таким образом, унас нет дел назавтра инаследующий день. Мынеможем оставаться вотеле все время, верно?— Тан Юй-Янь подмигнула СяЛэйю. Как насчет того, чтобы выйти ипогулять?
 

 
Сердце СяЛэйя дрогнуло, ионсготовностью согласился. Это было непотому, что онхотел погулять сТан Юй-Янь, апотому, что ХуХуо иЛин Хань доставилибы неудобства, еслибы оностался здесь. Былобы плохо, еслибы Елена пришла разыскивать его, нообнаружилаих. Былобы легче связаться сЕленой, еслибы онвышел.
 

 
Ловлю наслове! Мысль обэтом делает меня счастливой,— взволнованно сказала Тан Юй-Янь. —О, яхочу поехать наКрасную площадь, вКремль, монастырь Девы Марии, Зимний дворец…
 
 
 
СяЛей перевёл взгляд кдвери, пока Тан Юй-Янь произносила название достопримечательностей, которые она, казалось, запомнила изкниг. Группа китайских мужчин шагала навстречу, ивоглаве ихбыл никто иной, как ЕКунь.
 

 
СяЛэй нахмурился при виде ЕКуня. Что онздесь делает?
 

 
Тан Юй-Янь тоже увидела ЕКуня игруппу его подчиненных инахмурилась. Янезнаю. Янеполучила никакого уведомления. Hanwu Weapons является крупнейшим внашей стране торговцем легким оружием, поэтому ЕКунь должен быть здесь, чтобы участвовать вмеждународной выставке легких вооружений.
 

 
Организаторы договорились, чтобы онпоселился вэтом отеле? Лин Хань также отвечает заучастие Hanwu Weapons ввыставке?— спросил СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь покачала головой. Вероятность этого очень мала. Отом, что ЕКунь находится втомже отеле … Ямогу только сказать, что унего есть связи, чтобы узнать наше расписание.
 

 
Вэтот момент ЕКунь заметил СяЛейя иТан Юй-Янь ипошел прямо кним. Его взгляд иего отношение заставили СяЛейя заподозрить, что ЕКунь пришел только для того, чтобы поссориться.
 

 
Выпрекрасно выглядите сегодня вечером, мисс Тан,— ЕКунь поздоровался сТан Юй-Янь сулыбкой налице.
 

 
Спасибо,— равнодушно ответила Тан Юй-Янь.
 

 
Затем ЕКунь посмотрел наСяЛейя. О, разве это ненаш новичок ввоенной промышленности, мистер СяЛэй? Тыдействительно приехал вРоссию.
 

 
Что ещё скажешь? Если это всё, тонемешай нам ужинать,— сказал СяЛей.
 

 
ЕКунь холодно ответил: СяЛэй, тыможешь неуважать меня как старшего, вэтой области, ноявсе еще хочу дать тебе шанс исправить ошибку. Яспрашиваю последний раз— тыпродашь свой военный завод или нет?
 

 
СяЛэй засмеялся. Тыбезнадежен, нетакли? Яскажу это снова. 300млрд. Япродам его тебе хоть сейчас, если тызаплатишь.
 

 
Лицо ЕКуня потемнело. Онзнал, что СяЛэй ответит так, нооннемог сдаться идолжен был спросить.
 

 
Человек, одетый как телохранитель позади ЕКуня, прервал его: Тыщенок, как тысмеешь так разговаривать спрезидентомЕ? Разве твоя мама неучила тебя манерам?
 

 
СяЛэй посмотрел наэтого телохранителя ибросил внего вилкой смясом ягненка. Мясо приземлилось налицо телохранителя.
 

 
Небыло ничего такого втом, что СяЛей кинул внего мясом, телохранителю это немогла навредить, однако соус смяса испачкал лицо ирубашку телохранителя. Онвыглядел довольно неопрятно.
 

 
Ублюдок!— телохранитель разозлился ихотел схватить СяЛэйя.
 

 
СяЛэй даже непошевелился. Это был просто телохранитель, для него онбыл пустым местом.
 

 
Тан Юй-Янь резко встала, иобеденный нож вееруке сделал дугу ввоздухе, едва неврезавшись вшею телохранителя.
 

 
Телохранитель выглядел так, словно его душа испуганно выпрыгнула изего тела, ионнеосмелился пошевелить ниединым мускулом.
 

 
Взгляд Тан Юй-Янь был холодным. Какая необходимость втом, чтобы усугублять ситуацию, президент Е?
 

 
ЕКунь сказал. Вернись назад.
 

 
Телохранитель осторожно двинулся назад.
 

 
Тан Юй-Янь вернулась насвое место. Мынебудем сопровождать вас, президент Е
 

 
Юй-Янь, явхороших отношениях ствоим дедом итвоим отцом. Янехочу, чтобы между нами пробежала чёрная кошка из-за этого панка. Хорошо, яуйду ствоего согласия,— ЕКунь махнул рукой ивзял своих людей ссобой вдругой угол ресторана.
 

 
СяЛэй знал, что неприятностей неизбежать— это было только начало.
 

 
Этот парень как домашняя муха,— Тан Юй-Янь бросила столовый нож ивилку настол. Ониспортил мне настроение иаппетит.
 

 
Спасибо засейчас,— сказал СяЛэй.
 

 
Зачто тыменя благодаришь?— спросила она. То, что ясделала, ничто посравнению стем, что тысделал для меня вАфганистане.
 

 
СяЛэй засмеялся. Давай вернемся, если тебе нехочется есть.
 

 
Тан Юй-Янь покачала головой. Закажи мне лобстера. Мое настроение может просто улучшиться отдругого блюда.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Вэтот момент Лин Хань тоже вошел вресторан. Его глаза встретились сглазами СяЛейя, ионкивнул ему, азатем сел застол удвери. Онсделал заказ ипросто стал ждать его.
 

 
СяЛэй был уверен, что онтоже видел ЕКуня, ностранным было то, что Лин Хань даже некивнул взнак его приветствуя.
 

 
Это означало, что они незнают друг друга? Этот Лин Хань, конечно, странный…

    
  





  Глава 384. Слежка и стрелок


  

    
      Здравствуйте, мисс. Выпрекрасны,— СяЛэй прислонился кстойке регистрации икокетливо улыбнулся дежурной русской девушке.
 

 
Русская девушка прикрыла рот рукой ихихикнула. Чем ямогу вам помочь, господин?
 

 
Можете подсказать, вкаком номере находится господин поимени ЕКунь?— спросил СяЛэй.
 

 
Разочарование мелькнуло вглазах девушки. Простите, сэр. Политика нашего отеля непозволяет мне раскрывать информацию одругих гостях.
 

 
СяЛэй рассмеялся исунул свернутую карточку отеля вруку русской девушки. Вкарточке отеля было 100 евро.
 

 
Русская девушка улыбнулась СяЛэй итихо положила карточку вкарман. Она проверила записи. Пятый этаж, комната 418.
 

 
Спасибо,— СяЛэй повернулся иушёл.
 

 
Господин— девушка обратилась кСяЛэйю. Язаканчиваю работу в12.
 

 
СяЛэй оглянулся назад сулыбкой икивнул, подумав: Как меня касается то, что тызаканчиваешь работу в12?
 

 
Пятый этаж, да. Так они были наодном этаже. Это, очевидно, небыло совпадением. ЕКунь, должно быть, подстроил это.
 

 
Коридоры напятом этаже были пусты. СяЛэй прошел кдругому концу коридора. Его комната была 410, нооннеостановился удвери своей комнаты, апрошёл мимо, дойдя дономера 418.
 

 
Онвзглянул вномер 418 свои левым глазом иувидел происходящее внутри.
 

 
ЕКунь разговаривал снесколькими людьми вкомнате. Там был телохранитель, вкоторого СяЛэй кинул мясом, иженщина, которая непоказывала свое лицо вресторане. Она была молода ивыглядела как помощница или секретарь ЕКуня.
 

 
СяЛэй прочитал погубам ихразговор.
 

 
Этот щенок несдастся, пока неувидит мрачную реальность всей своей ситуации,— сненавистью сказал ЕКунь. Нам нужно помешать ему взять оружие навыставку легких вооружений, всеми правдами инеправдами. Если XL2500 военного завода Thunder Horse станет хитом намеждународной арене, сним будет очень трудно иметь дело вбудущем.
 

 
Где оружие, президент Е?— спросила женщина.
 

 
Разве нужно спрашивать? Должно быть, вего комнате,— сказал кто-то.
 

 
Другой человек сказал: Вэтом случае выможете просто отправиться нас, чтобы мывыкрали его оружие, господин Е.
 

 
ЕКунт нахмурился. Вынедооцениваете этого щенка илюдей сним. Незнаю одругих, носним Тан Юй-Янь, иона нетот человек, которому мыможем противостоять. Она одна изСекты Тан иагент Бюро 101. Она иглазом неморгнёт, чтобы убить кого-то. Люди, которых мыпривели сюда, ейнеровня. Тан Юй-Янь отвечает забезопасность СяЛэйя иэтих винтовок. Как мызаберём их, необъявляя ейвойну?
 

 
Женщина выглядела обеспокоенной. Унас еще двадня. Нам нужно что-то придумать, быстро.
 

 
Мынеможем ихукрасть инеможем ихкупить, чтоже еще мыможем сделать?— сказал кто-то.
 

 
О, верно. ССяЛэйем иТан Юй-Янь был мужчина вочках. Кто он?— спросила женщина.
 

 
ЕКунь покачал головой. Понятия неимею. Япоспрашивал вокруг, нонесмог ничего узнать.
 

 
Сердце СяЛейя дрогнуло— даже ЕКунь немог узнать личность ЛиХаня. Дакто он, чёрт возьми, такой?
 

 
ЕКунь сказал: Забудьте обэтом. Вам лучше подготовиться квыставке легких вооружений. Ясам разберусь сэтим.
 

 
Личности людей вкомнате были очевидны. Кроме телохранителей, все остальные были сотрудниками Hanwu Weapons идоверенными подчиненными ЕКуня, иначе зачем ЕКунь сталбы ихбрать ссобой вРоссию исталбы открыто обсуждать такие запретные темы.
 

 
Подчиненные ЕКуня начали обсуждать вопросы выставки, асам ЕКунь вышел набалкон идостал телефон. Онстоял спиной кдверям комнаты.
 

 
СяЛэй изменил свое положение, нонесмог использовать свое рентгеновское зрение, чтобы прочитать погубам то, очём онговорил.
 

 
ЕКунь недолго говорил потелефону, азатем повесил трубку ивернулся вкомнату сулыбкой налице. Хорошо, вот ивсе насегодня. Вы, ребята, возвращаетесь всвои комнаты.
 

 
Всё готово, президент Е?— спросил кто-то.
 

 
Вам ненужно беспокоиться обэтом. Просто делайте свою работу,— ответил он.
 

 
Остальные больше неспрашивали, апросто встали инаправились кдвери.
 

 
СяЛэй повернулся ипомчался ксвоему номеру, нырнув внутрь. Как только дверь заним закрылась, дверь вкомнату 418 открылась, ноСяЛэй немог больше беспокоиться отом, чтобы использовать свое рентгеновское зрение наэтих людях.
 

 
СяЛэй подошел ккровати ипотянулся, чтобы достать пластиковую коробку, которую онспрятал подней. Оноткрыл его иувидел 2 снайперские винтовки XL2500. Один был спроизводственной линии Thunder Horse, адругую модифицировал онлично. Вмире была только одна снайперская винтовка сдальностью стрельбы 3400 метров.
 

 
Всего онпривез ссобой вРоссию четыре снайперские винтовки. Две были унего, одна уТан Юй-Янь , другая уЛин Ханя. Онсделал это вкачестве меры безопасности. Таким образом, унего все еще была винтовка, которую можно былобы показать навыставке легких вооружений, еслибы кто-то украл одну или2.
 

 
Онвзглянул навинтовки изакрыл коробку, азатем положил ееобратно под кровать.
 

 
Скем ЕКунь говорил потелефону?— подумал СяЛэй. Закончив разговор, унего сразуже улучшилось настроение, ионвыглядел так, словно унего был припрятан туз врукаве. Оннашел какой-то способ остановить меня отучастия ввыставке? Неужели ониспользует кого-то еще, чтобы выполнить свой мотив. Нокого?
 

 
Ондумал оЦРУ, нобыстро отмёл эту идею. Сличностью ЕКуня оннесталбы сотрудничать сЦРУ. Однако, кроме этой возможности, СяЛей немог придумать никого, кого ЕКунь могбы попросить опомощи, потому что было неслишком много людей, которые моглибы сделать нечто подобное, еслибы потребовалось нужное количество денег.
 

 
 Вдверь его номера постучали.
 

 
Левый глаз СяЛейя дрогнул, ионувидел человека снаружи. Это был Лин Хань.
 

 
Вчём дело, мистер Лин?— вежливо спросил СяЛэй, когда открыл дверь.
 

 
Могу явойти ипоговорить свами, мистер Ся?— сказал Лин Хань.
 

 
Пожалуйста, входите,— СяЛэй отошёл всторону, пытаясь угадать, почему Лин Хань приехал втакой час.
 

 
Лин Хань сел надиван иперешёл сразу кделу. Что выделали перед комнатой ЕКуня, мистер Ся?
 

 
Сердце СяЛэйя дрогнуло. Как выузнали, что ябыл снаружи его комнаты?
 

 
Лин Хань говорил спокойно. Япоставил две камеры наблюдения вкоридоре, когда высТан Юй-Янь пошли наужин. Недумайте, ясделал это недля того, чтобы следить завами, адля гарантии завершения нашей миссии. Еслибы целью было наблюдать завами, ябы поставил камеры ввашу комнату, аневкоридор.
 

 
Этот Лин Хань был опаснее, чем могло показаться напервый взгляд.
 

 
Вам трудно ответить намой вопрос, мистер Ся?— Лин Хань посмотрел наСяЛейя, наблюдая ианализируя.
 

 
СяЛэй сказал: Hanwu Weapons иThunder Horse— конкуренты. ЕКунь искал меня ипытался заставить меня продать мою компаниюему. Это был непервый раз, когда онпытался доставить мне неприятности. Яполагаю, вызнаете обэтом, нетакли?
 

 
Лин Хань кивнул. Язнаю кое-что обэтом
 

 
Янемного нервничаю из-за присутствия ЕКуня здесь. Яуверен, что онсобирается создать мне проблемы, поэтому яхотел подслушать, что ониего люди говорили вкомнате. Признаюсь, это неблагородно, ногораздо более открыто, чем его второстепенные махинации.
 

 
Ичто вам удалось подслушать?— спросил Лин Хань.
 

 
Кто-то замышляет украсть уменя оружие.
 

 
Лин Хань нахмурился.
 

 
СяЛэй наблюдал заего выражением лица исказал: Икое-кто предложил финансировать того, кто способен выполнить эту задачу.
 

 
СяЛей неназывал имён. СяЛэй сам это придумал, чтобы увидеть реакцию Лин Ханя.
 

 
Лин Хань только нахмурился вответ наэто, инебыло никакой другой реакции. Онвстал сдивана. Японимаю. Воткак. Вам лучше спать пораньше.
 

 
Это всё?
 

 
Это всё.
 

 
Это были последние слова между двумя мужчинами перед тем, как Лин Хань вышел изкомнаты СяЛейя, закрыв засобой дверь.
 

 
СяЛэй посмотрел наплотно закрытую дверь инекоторое время безучастно смотрел, азатем подумал: Что это запарень. Этот парень холоднее, чем Лун Бин.
 

 
СяЛэй хотел поговорить сТан Юй-Янь, нопередумал. Онпринял душ илег спать накровати. Однако оннесмог уснуть. Его голова была переполнена мыслями.
 

 
Ему было беспокойно покакой-то непонятной причине. Наулице всё было тихо, ноего чувство беспокойство непроходило, атолько становилось все сильнее исильнее.
 

 
Спустя достаточный промежуток времени онневыдержал, встал скровати иоделся. Онвытащил коробку из-под кровати иположил еенакровать.
 

 
Вэтот момент изкоридора заего дверью послышались странные звуки. Это был звук колес обеденной тележки, катящейся поковру, ишагов. Там было несколько человек.
 

 
Левый глаз СяЛейя дернулся, идверь исчезла изего поля зрения. Онбросился кстене удвери, как только увидел ситуацию снаружи.
 

 
Вдверь ударили ногой, иона сгрохотом открылась. Высокий, крепкий блондин, вооружённый АК12, ворвался вкомнату имолча выстрелил вкровать.
 

 
НаАК12 был глушитель, ивыстрелы были довольно тихими. Пули едва издавали звук, попадая водеяло иматрац, носпускались содеяла итанцевали ввоздухе, как снег.
 

 
Это был план непохищения оружия, это был план убийства!
 

 
СяЛэй нестал ждать, пока блондин неопустошит весь свой магазин. Внезапно онсхватил дуло АК12 иодновременно сэтим ударил блондинку поколену.
 

 
Блондин неожидал, что СяЛэй будет прятаться рядом сним, ирухнул напол, прежде чем онсмог защитить себя.
 

 
СяЛэй яростно вырвал АК12, когда мужчина упал.
 

 
Пиу! Пиу!
 

 
Из-за двери полетели пули.
 

 
СяЛэй сдвинулся иприслонился спиной кстене, нажимая при этом наспусковой крючок. Пули пробили грудь светловолосого мужчины.
 

 
Один выстрел, осталось еще десять!

    
  





  Глава 385. Перестрелка в отеле


  

    
      Стрелки были вооружены АК12 иамериканскими М16; подавляющая огневая мощь. Такая команда могла захватить даже полицейский участок!
 

 
Взглянув наколичество вооруженных людей иснаряжение, СяЛэй мог сказать, насколько сильно его враг хотел его смерти!
 

 
Задверью бандит внезапно подал сигнал другому.
 

 
Стрелок кивнул, азатем сделал шаг назад илег напол, заползая вкомнату. Пистолет вего руке переместился так, чтобы направить наукрытие СяЛейя, когда ондвигался.
 

 
Прежде чем его верхняя часть тела скользнула запорог дверного проема, пули внезапно врезались вего череп, разбив его вдребезги.
 

 
Эта тактика могла сработать надругих, ноимпришлосьбы сначала выбить левый глаз СяЛейя, чтобы она сработала нанём.
 

 
Стрелок оттащил тело своего коллеги, забрызганное мозгом, назад, азатем использовал труп вкачестве щита, когда сам стал приближаться кдвери. Восемь других боевиков были готовы ворваться вкомнату позади него.
 

 
Неважно, насколько опытным был СяЛэй вбоевых искусствах, когда столкнулся согневой мощью АК12 иМ16— онпотерялбы всю свою боевую мощь, как только его ударила пуля!
 

 
Это была критическая ситуация.
 

 
Вэтот момент изкомнаты напротив раздался выстрел, ибоевик, который прислонился спиной кдвери, упал напол.
 

 
Втоже время дверь вкомнату рядом скомнатой 410 внезапно приоткрылась, иоттуда показалось дуло пистолета.
 

 
Пиу! Пиу! Двое вооруженных людей были убиты выстрелом взатылок итутже рухнули напол.
 

 
Тан Юй-Янь присоединился кдраке.
 

 
Они присоединились позже, чем СяЛэй надеялся, ноему несильно помогло. УЛин Ханя иТан Юй-Яня небыло рентгеновского зрения, как унего, иимтребовалась техническая поддержка отХуХао, что требовало времени.
 

 
Пиу— пиу –пиу!
 

 
Шесть оставшихся боевиков выстрелили вкомнаты Тан Юй-Янь иЛин Ханя, ипули рикошетили повсему коридору. Деревянные дверные панели рассыпались вдребезги. Пули рвали штукатурку настенах иразбивали стекла врамах. Коридор мгновенно превратился вхаос?
 

 
Стрелок, использующий труп своего коллеги вкачестве щита, приготовился катаке вкомнате СяЛэйя. Это было непотому, что оннебоялся смерти, апотому, что это было очень опасно, когда Тан Юй-Янь иЛин Хань стреляли вкоридоре. Это было рискованно, ноони моглибы переломить свое неудачное положение, еслибы СяЛэй был убит.
 

 
Пиу-пиу!
 

 
Стрелок выстрелил вкомнату наподавление огня, ипули разлетелись вовсе стороны. Хрустальная люстра, стеклянная посуда— ихосколки летели повоздуху.
 

 
Втот момент, когда магазин опустел, истрельба прекратилась, вооруженный человек, держащий труп своего коллеги, ворвался вкомнату СяЛейя. Онуказал дуло пистолета из-под подмышки трупа ивыстрелил внаправлении укрытия СяЛейя.
 

 
Пиу! Пиу!
 

 
Стеклянная дверь ванной разлетелась отгромкого удара, наполнитель дивана танцевал ввоздухе. Имнеудалось ранить СяЛейя. Раньше онбыл задверью, атеперь, казалось, исчез.
 

 
Стрелок отшвырнул труп иподсознательно посмотрел набалкон. Двое боевиков ворвались вкомнату позади него.
 

 
Ветер дул сбалкона, раскачивая шторы. Балкон был пуст.
 

 
Где он?— нервно спросил боевик.
 

 
Пиу! Пиу! Пиу!
 

 
Сверху внезапно посыпался поток пуль, итрое вооруженных людей упали влужи крови, даже неувидев тени человека, который ихубил. Чистый удар вголову.
 

 
Еслибы вэтом мире были духи, тодухи этих трех вооруженных людей смоглибы увидеть, как СяЛэй прилип кстене вуглу, как домашняя ящерица. Онподдерживал свой вес обеими ногами иодной рукой!
 

 
СяЛэй спрыгнул сугла напотолке ипокатился, подняв М16, азатем снова спрятался устены.
 

 
Едва две минуты прошло сначала перестрелки досих пор, нопротивник был убит восемь человек. Битва незакончилась, нокритическая ситуация была позади.
 

 
Трое оставшихся вооруженных людей вкоридоре неожидали, что человек, которого они должны были убить, окажется таким могущественным. Недолго думая, они бросились бежать. Они направились клестничной клетке, стреляя вдвери Тан Юй-Янь иЛин Ханя, пока бежали, чтобы подавить их, недавая имвыйти из-за страха быть застреленными.
 

 
Стратегия трех боевиков была разумной, иони сделалиэто. Тан Юй-Янь иЛин Хань непосмели броситься под град пуль, чтобы остановитьих. Тем неменее, они забыли кое оком, оСяЛейе. СяЛэй, который мог смотреть сквозь стены ивидеть, что они делают.
 

 
Когда они бежали мимо двери Тан Юй-Янь иускорились клестнице, СяЛэй внезапно выбежал изсвоей комнаты сМ16 вруках. Пули полетели втех троих.
 

 
Один получил удар вголову, один вспину ипоследний вбедро.
 

 
Те, кому попали вголову испину, непошевелилась, нопоследний стрелок перевернулся, чтобы дать ответный огонь.
 

 
Шух! Метательный нож внезапно вспыхнул ввоздухе ивоткнулся взапястье мужчины. АК12 выпал изего рук.
 

 
Тан Юй-Янь бросила нож, иунее была таже мысль, что иуСяЛэйя— оставить одного живого, чтобы допросить.
 

 
СяЛэй иТан Юй-Янь, недоговариваясь, подошли кпоследнему живому боевику. Лин Хань тоже вышел изсвоей комнаты. Ондержал вруке автомат идаже ненахмурился при виде горы трупов.
 

 
Последний стрелок пополз ксвоему пистолету. СяЛэй наступил натравмированную ногу.
 

 
Аааа!— крикнул стрелок.
 

 
Тан Юй-Янь отпнула пистолет подальше, азатем направила пистолет наего голову.
 

 
Вам всем конец!— гневно выругался стрелок: Моя братва отомстит заменя!
 
 
 
Онневыглядел как профессиональный убийца, тем более небыл изЦРУ, судя поего словам. Казалось, онбыл изрусской мафии. Русская мафия была известна вВосточной Европе иЕвропе своей жестокостью иотсутствием страха смерти. Русская мафия была готова навсё ради денег— они даже небоялись продавать сырье для ядерного оружия, атем более быть наемными убийцами.
 

 
Сердце СяЛэйя дрогнуло. Скажи мне, кто тебя послал,— сказала СяЛэй по-русски.
 

 
Тьфу!— русский боевик выплюнул свою кровь наСяЛейя.
 

 
Тан Юй-Янь пнула мужчину поголове, затем наступил ему налицо ияростно сказал: Говори! Кто тебя послал?
 

 
Жаль, что русский боевик непонимал по-китайски. Онсненавистью посмотрел наТан Юй-Янь, вего глазах небыло страха, алишь звериная свирепость.
 

 
Забудь обэтом,— СяЛэй оттащил Тан Юй-Янь. Отпусти его.
 

 
Нет!— решительно сказала она. —Полиция скоро будет здесь. Унас небудет шанса допросить его, когда они сюда доберутся.
 

 
СяЛэй отпустила ееруку иприблизилась кееуху, азатем тихо сказал: Онможет видеть, что утебя под юбкой, когда тынаступаешь нанего вот так.
 

 
А?— Тан Юй-Янь вдруг поняла, что наней спальный халат, иеесмущение превратилось вгнев. Она снова ударила бандита поголове, ионпотерял сознание отэтого удара.
 

 
Тан Юй-Янь закатила глаза наСяЛэйя. Она ничего несказала, нопроворчала про себя: Онбеспокоится овещах под моей юбкой втакое время?
 

 
Кним подошёл Лин Хань. Выдвое впорядке?
 

 
Явпорядке,— сказал СяЛэй.
 

 
Ятоже,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Кто они?— спросил Лин Хань.
 

 
Тан Юй-Янь покачала головой. Незнаю. Уэтого парня крепкая голова, имынесмогли ничего выяснить отнего.
 

 
Он, вероятно, изрусской мафии— ему заплатили зато, чтобы убить меня,— сказал СяЛэй. Онсделал паузу идобавил: Возможно, ихцелью были винтовки вмоей комнате.
 

 
Лин Хань нахмурился ипроговорил холодным голосом: Возмутительно!
 

 
Казалось, ондогадался, накого намекал СяЛэй.
 

 
Двери других комнат открылись, иХуХао, который оказывал техническую поддержку Тан Юй-Янь иЛин Ханю, вышел изсвоей комнаты. Вскоре после этого ЕКунь илюди изHanwu Weapons повыходили изсвоих комнат иосторожно уставились наних.
 

 
Выражение лица ЕКуня стало мрачным, когда онувидел трупы, разбросанные покоридору, иживого СяЛэйя. Его подчиненные ителохранитель были ошеломлены. Они немогли поверить, что СяЛэй пережил попытку убийства отстольких убийц!
 

 
Тан Юй-Янь сразуже направилась ЕКуню, ееглаза горели отярости.
 

 
Лин Хань остановил её. Что тыделаешь?
 

 
Ондолжен быть замешан вэтом!— сердито сказала она.
 

 
Успокойся!— прошипел Лин Хань. —Это приказ!
 

 
Тан Юй-Янь остановилась и, вконце концов, сдалась. Лин Хань был назначен высшим руководством вкачестве руководителя этой миссии иотвечал завсе еёаспекты. Она должна была следовать его приказам.
 

 
Упрек Лин Ханя успокоил Тан Юй-Янь. Злобно переходить нанеприятности сЕКунем было бесполезно илишь могло навлечь нанеё неприятности. Из-за статуса ЕКуня, она немогла обращаться сним, как ейхотелось.
 

 
ЕКунь немного поколебался, азатем подошёл кним: Что случилось? Свами всё впорядке? ВРоссии такой беспредел! Это почти похоже насцену вкино,— сказал он, притворившись обеспокоенным.
 

 
Лин Хань иТан Юй-Янь молча посмотрели нанего.
 

 
СяЛэй поднял М16 вруках инаправил дуло наЕКуня.
 

 
Ты…— ЕКунь тутже занервничал. Что тыделаешь?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Акак выдумаете, что яделаю, президент Е?
 

 
Ооопусти пистолет!— голос ЕКуня дрожал.
 

 
СяЛэй опустил пистолет исказал сулыбкой: Необращайте наменя внимания. Ябыл накраю смерти сегодня, поэтому явсе еще немного раздражен. Оглянитесь вокруг, ПрезидентЕ. Видите этих людей, выихузнаёте?
 

 
Что? Откуда яихмогу знать?— ЕКунь понял, что имел ввиду СяЛэй, исказал сердито: Что зачушь тынесёшь? Откуда мне знать кого-либо изэтих людей? Ты, должно быть, сделал что-то, чтобы привлечь убийц ксебе!
 

 
Может быть. Уменя есть немало врагов. Ноячеловек спринципами. Яубиваю тех, кто хочет убить меня. Смотрите, разве эти люди непогибли отмоих рук?
 

 
Лицо ЕКуня стало мрачным. Онпрекрасно знал, зачем СяЛей сказал это, ионточно знал, что имел ввиду СяЛэй— Если оннедобил СяЛейя, тоСяЛэй прикончит его!
 

 
Вуголках губ СяЛейя появилась насмешка. Президент Е, вам также было нелегко подняться насвою нынешнюю должность. Берегите себя, надеюсь, свами вРоссии ничего неслучится! Это былобы трагично, если вынепотратите все свои деньги.
 

 
Что тыпытаешься сказать? Тымне угрожаешь?— сердито сказал ЕКунь, азатем взглянул наЛин Ханя. Вывидите это, мистерЛин? Онугрожает мне!
 

 
Лин Хань спокойно сказал: Это просто слова. Янечувствую, что это была угроза. Что выздесь делаете? Выдействительно кого-то здесь узнаете?
 

 
Хм!— ЕКунь ушел, взмахнув руками.
 

 
Полицейские сирены послышались снаружи отеля. Полиция Москвы наконец была здесь.

    
  





  Глава 386. Выдающийся ум и муха


  

    
      Российская полиция забрала десять трупов, араненого боевика увезли намашине скорой помощи вбольницу. После лечения его ожидал допрос, где они, возможно, узнают, ккакой банде онпринадлежит, аможет инет.
 

 
СяЛэй неочень надеялся нарезультат. Это был просто бандит, так что его положение вбанде все равно небылобы высоким. Также была возможность, что оннезнал, кто заплатил заубийство СяЛейя.
 

 
Произошедшее непринесло лишних проблем благодаря нынешним отношениям между Россией иКитаем. Лин Хань показал своё удостоверение личности идругие соответствующие документы, ироссийская полиция спокойно проверила иходин задругим. СяЛэй всего лишь ответил нанесколько простых вопросов.
 

 
Однако знание того, что СяЛэй убил семерых вооруженных людей итяжело ранил одного, заставило закаленных российских полицейских смотреть нанего сблагоговением. Они смотрели нанего, как намонстра.
 

 
Лин Хань иТан Юй-Янь все еще давали свои показания, когда СяЛэй повернулся инаправился налестничную клетку изкоридора.
 

 
Куда тыидешь?— спросила Тан Юй-Ян.
 

 
СяЛэй неоглядывался назад. Накрышу, подышать свежим воздухом.
 

 
Подышать свежим воздухом?— Тан Юй-Янь незнала, что исказать. Она хотела пойти сним, нополицейский, принимавший еезаявление, жестом показал ей, что она неможет уйти.
 

 
Лин Хань пожал плечами ипродолжал выступать вроли переводчика для нее.
 

 
СяЛэй нестал подниматься накрышу, алишь поднялся выше наодин этаж ивошёл вкоридор.
 

 
Попытка убийства провалилась, поэтому ЕКунь, вероятно, связывался сзаказчиком, асам он, вероятно, был посредником. Это было лучшее время, чтобы узнать, кто был вдохновителем. СяЛэй немог упустить эту возможность.
 

 
Онбыстро подошел кдвери комнаты 452 ипостучал.
 

 
Дверь открылась, ирусская женщина сголубыми глазами исветлыми волосами слюбопытством посмотрела наСяЛейя. Она видела его первый раз ирешила, что полиция пришла спросить оситуации. Весь отель знал обогромном инциденте внизу.
 

 
Сэр, вы…,— русская женщина стревогой посмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛэй достал свой кошелек ивытащил несколько банкнот по100 евро. Онсунул ихвруку женщины. Извините, позвольте мне воспользоваться вашей ванной.
 

 
Недожидаясь еёответа, СяЛэй прошёл мимо нее вкомнату, азатем вванную.
 

 
Русская женщина безучастно смотрела наплотно закрывающуюся дверь ванной, азатем пришла всебя ипересчитала деньги. Она невозражала получить сотни евро зато, что позволила ему воспользоваться еёванной. Плюс, этот мужчина был красавчиком.
 

 
СяЛэй несобирался использовать ванну попрямому назначению. Его левый глаз прошел сквозь пол вванной комнате испустился вкомнату внизу.
 

 
Вкомнате ЕКуня люди изHanwu Weapons обсуждали произошедшее. ЕКунь неприсоединялся кдискуссии; онстоял набалконе икурил. Затем онвытащил свой мобильный телефон инабрал номер. Затем он, казалось, что-то осознал ипренебрежительно махнул рукой, сказав: Вы, ребята, уходите.
 

 
Сотрудники Hanwu Weapons покинули комнату.
 

 
ЕКунь позвонил пономеру ивстал, чтобы поговорить потелефону.
 

 
СяЛэй сосредоточился наего губах.
 

 
Что это, мистер Ан?— ЕКунь был вярости. Яхотел заполучить эти винтовки, авыгарантировали, что всё пройдёт гладко. Вызнаете, что только что произошло? Одиннадцать вооруженных людей появились вотеле иоткрыли огонь изоружия …
 

 
Значит, это был АнСухён!
 

 
Взгляд СяЛэйя стал ледяным.
 

 
Что? Выспрашиваете, мертвли он? Сталбы язвонить, еслибы онбыл мёртв?— ЕКунь, казалось, терял выходил изсебя. Онвыжил, асам убил восьмерых наёмников! Ах, иодин тяжело ранен. Этот ублюдок оставил одного живым— это проблема. Вам лучше убедиться, что оннепроговорится… Иначе унас будут большие проблемы. Хорошо, ясвяжусь свами завтра. Здесь неудобно говорить.
 

 
ЕКунь повесил трубку исел надиван смрачным выражением налице.
 

 
Онбыл недурак. Если кто-нибудь проведёт расследование иузнает, что онсвязан сэтим инцидентом, унего будут большие неприятности.
 

 
СяЛэй прекратил использовать свое рентгеновское зрение ивышел изванной.
 

 
Русская женщина стояла вдверях ванной ипосмотрела прямо наСяЛейя.
 

 
Спасибо,— вежливо сказал он.
 

 
Женщина внезапно улыбнулась исняла ссебя пижаму, представ перед ним голой.
 

 
СяЛэй застыл, азатем бросился прочь изкомнаты.
 

 
Эй?! Выуже заплатили. Что …— СяЛэй исчез, прежде чем она успела что-либо сказать.
 

 
Запад выставил России санкции из-за ситуации сКрымом, ицена нанефть резко снизилась. Эти две вещи обострили ситуацию свнутренней экономикой, поэтому многие женщины, занятые карьерой, пытались заработать больше денег. Эта женщина, видимо, увидела вСяЛейе покупателя, ноонубежал, как только она разделась. Что это было?
 

 
СяЛэй так инестал подниматься накрышу, аобратно спустился на5й этаж.
 

 
Полиция закончила принимать заявления исобиралась уходить. Несколько полицейских кивнули СяЛэйю суважением.
 

 
СяЛэй вежливо кивнул имвответ.
 

 
Разве тынесобирался подняться накрышу, чтобы подышать?— спросила Тан Юй-Янь. Ясобирался пойти искать тебя.
 

 
Неважно, япередумал. Вдруг там снайпер. Уменя тоже нет винтовки— это слишком опасно.
 
 
 
Мынеможем здесь оставаться, нам нужно переехать,— сказал Лин Хань.
 

 
Куда?— спросил СяЛэй.
 

 
Впосольство. Яотправлю отчет прямо сейчас. Вы, ребята, собираете вещи,— Лин Хань вернулся всвою комнату.
 

 
СяЛэй тоже вернулся всвою комнату. Повсюду наполу была кровь иразбитое стекло. Инженерный ящик все еще лежал накровати, ипули оставили нанем следы, ноонбыл изготовлен так, что пули немогли пробить его иповредить снайперские винтовки внутри.
 

 
Российская полиция уже открыла инженерную коробку иувидела, что внутри. Лин Хань представил соответствующие документы, иполиция нестала забирать оружие для выставки легких вооружений, проверивих. Они наверняка взялибы оружие, еслибы Лин Хань непредъявил документы.
 

 
УСяЛейя было немного вещей: всего лишь 1 чемодан иинженерная коробка. СяЛэй взял ихвкаждую руку иподошел кдвери.
 

 
Вэтот момент вошла сотрудница отеля, толкая перед ней тележку для уборки. Она была блондинкой, голубоглазой ибыла вмаске.
 

 
СяЛэй остановился насвоем пути. Онувидел лицо под этой маской, иэто была Елена. Оннеожидал, что она будет настолько смелой, чтобы оказаться здесь вэто время. Однако, если хорошенько подумать, это было самое безопасное время.
 

 
СяЛэй почти подсознательно взглянул надверной проем. Дверь комнаты Лин Ханя была закрыта.
 

 
Елена взяла веник истала подметать стекло наполу, асама вэтот момент заговорила по-русски: Поплану мыдолжны были встретиться завтра, нопосле произошедшего… Онбеспокоится отебе, поэтому онзаставил меня прийти проверить все.
 

 
Где он?— спросил СяЛэй.
 

 
Рядом сотелем,— сказала Елена,— нотынеможешь пойти кнему навстречу. Скажи, куда вы, ребята, переезжаете?
 

 
Впосольство,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо, найди способ выйти завтра днем,— сказала Елена.
 

 
Онвстретит меня?— спросил СяЛэй.
 

 
Если будет шанс,— взгляд Елены переместился наинженерную коробку вруке СяЛейя, ееглаза горели. Это снайперская винтовка, которую тысделал?
 

 
СяЛэй кивнул. Ноянемогу дать тебе ихсейчас.
 

 
Из-за двери послышались шаги.
 

 
Явыйду изпосольства вполдень,— сказав это, СяЛэй вышел изкомнаты, унося инженерную коробку ичемодан.
 

 
Елена продолжала подметать, выглядя очень профессионально.
 

 
Тан Юй-Янь была вкоридоре, иона несла коробку, как уСяЛейя. Тызакончил собирать вещи? Ничего неоставил?
 

 
Неволнуйся, ясобрал всё,— сказал СяЛэй.
 

 
Лин Хань тоже вышел изсвоей комнаты. Оннес инженерную коробку итащил ссобой чемодан. Руководители согласны идоговорились, чтобы кое-кто забралнас. ХуХао внизу ждетнас. Идёмте.
 

 
Надругом конце коридора ЕКунь вышел изсвоей комнаты. Онгромко заговорил, увидев троих сбагажом. Юй-Янь, куда вы, ребята, уходите?
 

 
Тан Юй-Янь закатила глаза, ноненичего несказала.
 

 
ЕКунь продолжил. Мистер Лин, куда вы, ребята, уходите?
 

 
Лин Хань тоже просто посмотрел нанего.
 

 
СяЛэй засмеялся. Почему вынеспросите меня, мистер Е?
 

 
ЕКунь ничего неответил. Онспросил кого угодно, кроме СяЛейя.
 

 
Вэтот момент изего комнаты вышла женщина ипередала ЕКуню мобильный телефон. Онподнес его куху итихо сказал мм, азатем повесил трубку.
 

 
Действительно, Юй-Янь, выдолжны были сказать, что уходите впосольство. Япросто беспокоился оместе, куда выможете уйти. Япойду свами, ребята, впосольство. Мывсе китайцы, поэтому мыдолжны заботиться друг одруге, верно?— тон ЕКуня звучал насмешливо.
 

 
Тан Юй-Янь цыкнула. Этот парень надоедлив как муха.
 

 
Лин Хань посмотрел наСяЛейя. Онтоже хочет поехать впосольство, тывсё ещё хочешь туда поехать. Япозволю тебе принять решение наэтот раз.
 

 
СяЛэй немного подумал. Конечно, апочемубы инет?
 

 
Онпродумал это доконца. Лин Хань позвонил недавно, ивскоре после этого ЕКунь узнал обихмаршруте. Отнего небыло возможности спрятаться, так почемубы неостаться сним впосольстве, вместо того, чтобы переехать вдругой отель? Русская мафия неосмелиться совершить нечто подобное впосольстве. Ему просто нужно было отразить угрозы состороны Hanwu Weapons; это было намного проще для него.
 

 
Тогда все впорядке. Идёмте,— Лин Хань ушел.
 

 
СяЛэй оглянулся наЕКуня схолодными глазами.
 

 
Хм!— усмехнулся ЕКунь. Мытоже собираемся ипереезжаем впосольство.
 

 
Выставка легких вооружений была через два дня; осталось нетак много времени. Оннехотел просто так сдаваться. Онсобирался следовать заСяЛэйем, кудабы оннипошел! Оннесобирался упускать свой шанс!

    
  





  Глава 387. Неловкий инцидент в посольстве.


  

    
      Недвигайся… Ясказал тебе недвигаться! Она невойдёт, если тыбудешь двигаться.
 

 
Тыделаешь мне больно, как ямогу недвигаться?
 

 
Тан Юй-Янь вруках схирургической иглой зашивала рану СяЛейя вего комнате. СяЛэй был раздет допояса. Онбыл мускулистым, иего тело было твердым, жестким ихорошо сложенным. Рана, которая нуждалась вналожении шва, была наталии, аразрез длиной внесколько сантиметров выглядел так, словно был сделан стеклом.
 

 
Его рана насамом деле небыла серьезной, ноТан Юй-Янь настояла натом, чтобы полечить его.
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул, когда игла прошла сквозь его плоть. Кровь сочилась изего раны истекала сталии донижнего белья. Ончувствовал, как тепло накапливается внизу. Это было странное чувство.
 

 
Тан Юй-Янь взяла кусок марли изасунул его запояс СяЛейя. Еепальцы имарля коснулись ягодиц СяЛэй.
 

 
Что … что тыделаешь?— СяЛэй оглянулся наТан Юй-Янь изанервничал.
 

 
Тан Юй-Янь закатила глаза наСяЛэйя. Вытираю кровь, конечно, атычто подумал? Ненужен мне твой вонючий зад, даже если тыподаришь его мне вподарок.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Его использовали, азатем оскорбили— уСяЛейя небыло слов.
 

 
Помнишь, когда язашивала твою задницу вАфганистане?
 

 
Нухватит, ненапоминай обэтом
 

 
Ха-ха…— Тан Юй-Янь радостно рассмеялась. Казалось, ейнравится дразнить СяЛейя покакой-то причине. Однако она вспомнила туситуацию, иеелицо загадочно покраснело.
 

 
Лечение было закончено через несколько минут.
 

 
Хочешь, чтобы явытерла кровь ствоего зада?— налице Тан Юй-Янь была злая ухмылка.
 

 
СяЛэй поспешно встал. Нет, нет. Ямогу сделать это сам, спасибо. Иди спать.
 

 
Тан Юй-Янь пожала плечами. Конечно. Моя комната рядом, зови, если что.
 

 
Когда Тан Юй-Янь ушла, СяЛэй снял окровавленные штаны ипошёл вдуш. Его небеспокоило, что его рана может воспалиться, поскольку она была очень маленькой.
 

 
Лёжа накровати исобираясь уснуть, ему вдруг позвонили изКитая.
 

 
Это была Аннина. Лукас, этоя. Тыприехал вМоскву?
 

 
Да, явМоскве. Почему тыеще неспишь?— спросил СяЛэй.
 

 
Янемогла уснуть,— сказала она. Яждала, пока тыпозвонишь, иязабеспокоилась, когда тынепозвонил, поэтому ясама звоню тебе.
 

 
Затем СяЛэй вспомнил, что обещал Аннине, что позвонит ей, когда доберётся доМосквы. Хотя онизабыл обэтом обещании, ноего нельзя обвинить. Лин Хань иТан Юй-Янь постоянно были рядом сним, ионнемог найти время, чтобы позвонить. Даиперестрелка вотеле.
 

 
Явпорядке, ненужно беспокоиться,— извиняясь, сказал СяЛэй,— Извини, что заставил тебя волноваться.
 

 
Аннина засмеялась. Зачем извиняться?— немного помолчав, она сказала: Ахда, япозвонила, чтобы сказать тебе кое-что.
 

 
Вчём дело?— уСяЛейя было плохое предчувствие поэтому поводу.
 

 
Тот офицер Тян, онснова пришел, сразу после твоего ухода. Онпривел людей изабрал 20 снайперских винтовок XL2500, иунего тоже были документы, поэтому янемогла его остановить. Люди, которых онпривел, невсе были солдаты— некоторые были вгражданской одежде. Эти люди пришли внашу мастерскую, сказав, что это была проверка, нояподозреваю, что они инженеры Hanwu Weapons или элитные механики.
 

 
СяЛэй нахмурился. Цинь Сян неостановил их?
 

 
Оннесмог,— сердито сказала Аннина. Они представили документы изотдела оборудования, иних также были документы для проверки. Унас небыло причин ихостановить. Яследила заэтими людьми инаблюдала, как они осматривают наши производственные линии, нобольше всего они сосредоточились натокарных станках, которые мымодифицировали, инанекотором специализированном оборудовании. Кое-кто попросил наши планы дизайна, ноясказал, что ихнет.
 

 
Ублюдки!— СяЛэй сжал кулак.
 

 
Ноневолнуйся, они смогли увидеть наши токарные станки только снаружи, анесхемы внутри. Они также немогут получить наши микросхемы исхемы электрической проводки,— сказала Аннина. —Хорошо, что тыподготовился, иначе унас былибы проблемы.
 

 
СяЛэй пропал всего наодин день, авраги уже сделали свойход. Так открыто исмело! Варвары!
 

 
Кстати, эти люди изHanwu Weapons даже разговаривали снашими инженерами истаршими механиками, пытаясь завербовать ихпрямо передо мной иЦинь Сяном.
 

 
Как отреагировали наши люди?
 

 
Двое изинженеров выглядели заинтересованными, нонесказали ничего конкретного. Аннина волновалась. Что нам делать, Лукас? Нам нужно поднять ихзарплату, чтобы убедить ихостаться?
 

 
СяЛэй немного подумал. Нет. Если Hanwu Weapons хочет переманить наших людей, тоони наверняка предложат очень высокую зарплату. Мынеможем бороться сними наденежном фронте. Если эти сотрудники хотят уйти, топусть идут.
 

 
Но…
 

 
СяЛэй перебила ее. Аннина, мыитак платим имсамую высокую зарплату вэтой сфере. Это ловушка, которую Hanwu Weapons поставила длянас. Подумай обэтом— если Hanwu Weapons будет пытаться увести наших людей, амыбудем предлагать имбольше денег, точто станет снашим фондом для расширения компании? Если они хотят переманивать, топускай. Мыпросто наймём других.
 

 
Тыдело говоришь. Теперь ячувствую себя лучше,— Аннина рассмеялась. Похоже, изэтого мысможем получить свою выгоду, хе-хе.
 

 
Хотя они имогли получить свою выгоду, СяЛэй никогда недумал отом, чтобы получать прибыль таким образом. Эта ситуация вынуждала его поступать так, нобыло неприятно то, насколько онбеспомощен.
 
 
 
Поболтав ещё немного, иСяЛэй повесил трубку. После такого насыщенного дня, особенно после драки, онбыстро уснул.
 

 
Онспал, иему снилась принцесса Юн-Мэй внефритовом гробу. Она была голой иневероятно красивой, как лицом, так ителом. Ондотронулся донее, иееглаза внезапно открылись.
 

 
Наэтот раз оннебоялся. Онспокойно посмотрел нанее.
 

 
Принцесса Юн-Мей улыбнулась. Она схватила его заруку ивылезла изгроба. Неговоря нислова, она поцеловала его вгубы, сняла снего одежду, азатем они придались страсти вэтом древнем месте захоронения…
 

 
Трудно было описать этот странный сон словами.
 

 
Спервыми солнечными лучами звонко защебетали птицы.
 

 
СяЛэй потянулся, ноневстал спостели. Унего шла кругом голова отэротических образов, которые привиделись ему восне. Всё казалось настолько реальным, что онкакое-то время немог прийти всебя.
 

 
Скинув одеяло, онпосмотрел насвежее нижнее белье, вкоторое онпереоделся прошлой ночью, икриво улыбнулся. Нужно было снова переодеваться.
 

 
Раздался стук вдверь.
 

 
Лей, тывстал?— это была Тан Юй-Янь.
 

 
Еще нет, ачто?— СяЛэй вынул изчемодана свежее нижнее белье.
 

 
Дверь была внезапно открылась.
 

 
Ой!— Тан Юй-Янь внезапно закрыла глаза.
 

 
СяЛэй поспешно надел свежее нижнее белье наобласть промежности. Онпокраснел исмущённо сказал: Какого черта ?!
 

 
Я, япришла позвать тебя назавтрак,— лицо Тан Юй-Янь тоже было красным.
 

 
Тыещё ненасмотрелась?
 

 
Что? Больно надо натебя смотреть… Яподожду тебя снаружи,— Тан Юй-Янь вышла изкомнаты изакрыла засобой дверь.
 

 
СяЛэй была настолько подавлен, что могла умереть, ипроворчал про себя: Неужели мыстали так близки, что она может смотреть, как переодеваю нижнее бельё? Извращенка!
 

 
СяЛэй вышел через несколько минут. Тан Юй-Янь ждал его вдверях. Еелицо всё ещё было красным, словно она была пьяной.
 

 
Идём,— СяЛэй тоже был смущён, нонехотел говорить обэтом неловком инциденте.
 

 
Дауж. Идём встоловую,— Тан Юй-Янь облегченно вздохнула, ноеелицо было такимже красным, как ираньше.
 

 
Встоловой было много людей. СяЛэй заметил Лин Ханя, который сидел один застолом имолча наслаждался завтраком, предоставленным посольством. Онтакже заметил ЕКуня иего сотрудников компании Hanwu Weapons. Эти люди смотрели нанего холодным взглядом.
 

 
ХуХао небыло встоловой; ондолжен был следить заоружием.
 

 
СяЛэй получил две порции завтрака исел запустой стол сТан Юй-Янь. Они начали есть. Завтрак был роскошным, ноунего небыло аппетита.
 

 
Неволнуйся, это наше посольство,— тихо сказала Тан Юй-Янь,— этот ублюдок ЕКунь непосмеет здесь что-либо сделать.
 

 
СяЛэй только кивнул иничего несказал. Ондумал неотом, как ему справиться сЕКунем, аотом, как ему стряхнуть Лин Ханя иТан Юй-Янь схвоста, чтобы онмог встретиться сосвоим отцом.
 

 
СяЧанхэ тоже был вМоскве. Для них это была лучшая возможность встретиться, ионнесобирался еепропускать.
 

 
Вего изначальном плане емубы несоставило труда подарить отцу две снайперские винтовки XL2500, новнезапно появился Лин Хань. Лин Хань был непростым персонажем— это было понятно спервого взгляда. После произошедшего инцидента вгостинице Лин Хань был настороже. Еслибы СяЛей небыл осторожен, Лин Хань мог обнаружить его.
 

 
СяЛэй подсознательно взглянул наЛин Ханя, иЛин Хань тоже случайно посмотрел нанего; ихглаза встретились.
 

 
Лин Хань кивнул СяЛэйю.
 

 
СяЛэй улыбнулся ему вответ иподумал: Яточно вызову его подозрения, если япередам две XL2500 Елене или моему отцу. Люди изHanwu Weapons пытаются доставить мне неприятности, поэтому, если ЕКунь узнает, кому япередал оружие, оннаверняка устроит большой шум исообщит обэтом. Забудь обэтом. Самое важное сейчас— это встретить папу. Яподумаю над решением проблемы соружием позже.
 

 
Тан Юй-Янь внезапно слегка ударила СяЛейя под стол. Тызабыл, что обещал мне вчера?
 

 
Какое обещание?— СяЛэй посмотрел нанее взамешательстве.
 

 
Тан Юй-Янь нахмурилась. Тыуже забыл? Тыобещал пойти сомной наэкскурсию вчера вотеле.
 

 
Ахэто. Нет проблем. Нотыдолжна сказать обэтом Лин Ханю. Мыможем пойти прямо сейчас, если онсогласится наэто,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо, подожди меня. Япойду, скажу это Лин Ханю— Тани Юй-Янь была взволнована идаже нехотела больше есть. Она встала ипошла кЛин Ханю.
 

 
Тан Юй-Янь нетерпеливо заговорила сЛин Ханем, ноонпокачал головой: Нет. Ябы одобрил твою просьбу, еслибы небыло вчерашнего инцидента. Янемогу отпустить вас двоих сейчас. Оставайтесь впосольстве. Уменя небудет никакой возможности отчитаться перед старшими, если что-то случится стобой иСяЛэйем.
 

 
Тан Юй-Янь словно опрокинули ведро холодной воды наголову.
 

 
СяЛей ожидал такого результата. Для него это тоже было неприятно— если оннемог выйти сТан Юй-Янь, тоему пришлось придумать другой способ покинуть посольство самому.

    
  





  Глава 388. Встреча отца и сына


  

    
      Утром уСяЛейя было много свободного времени, поэтому онбродил попосольству. Лин Хань, сдругой стороны, был самым занятым вего группе, начав работу поокончательной подготовке кучастию военного завода Thunder Horse ввыставке легких вооружений. Тан Юй-Янь иХуХао помогали ему, чему СяЛей был оченьрад. Унего небылобы возможности покинуть посольство ивстретиться сосвоим отцом, еслибы Тан Юй-Янь крутилась вокруг него.
 

 
Состороны Hanwu Weapons было тихо, поскольку ихсотрудники тоже были заняты подготовкой квыставке легких вооружений. ЕКунь звонил потелефону, аСяЛэй использовал рентгеновское зрение ичтение погубам, чтобы получить отнего некоторую информацию.
 

 
ЕКунь 2 раза позвонил вКитай, чтобы узнать усвоих подчиненных, как идут дела спереманиванием талантов своенного завода Thunder Horse, атакже спосещением мастерских. Другой звонок был МуЦзянь-Фэну, также овоенном заводе Thunder Horse. Еще ему звонили издепартамента снаряжения спросьбой принять первую партию снайперских винтовок XL2500.
 

 
СяЛэй узнал кое-какие факты изего слежки, иэто было то, что ЕКунь пытался усложнить Thunder Horse жизнь. Онтакже понимал, что унего небыло другого выбора, кроме как освободиться отэтой осады, под которой его оставили Hanwu Weapons, иначе онпадет под гнётом ЕКуня.
 

 
СяЛэй ожидал, что ЕКун свяжется сАнСухёном, ноэтот человек был хитрой лисой инестал делать этого.
 

 
Так прошло утро, ивремя подошло кобеду. СяЛэй подошел кдверям посольства.
 

 
Извините, мистер Ся. Охрана ворот заблокировала СяЛэйя. Мистер Лин сообщил нам, что вам неразрешено выходить наулицу.
 

 
СяЛэй нахмурился. Почему янемогу выйти?
 

 
Это приказ г-н Лина. Пожалуйста, спросите его,— честно ответила охрана уворот. Мыпросто выполняем приказы, поэтому, пожалуйста, поймите нас.
 

 
Повиновалась нетолько Тан Юй-Янь, ноисолдаты впосольстве. Кто такой этот Лин Хань?
 

 
Всё нормально. Япросто хотел сходить вмагазин, нораз так, яникуда непойду,— сказал СяЛей иотошёл отворот.
 

 
Небольшой фургон совощами, зерном имаслом остановился углавных ворот. Водитель остановился иначал разговаривать сохранниками ворот. Водителем была пухлая русская бабушка, которая говорила по-китайски. Хотя она говорила неочень хорошо, носам этот навык уже поражал.
 

 
Охранники проверили разрешение навъезд бабушки ипопросили ееоткрыть фургон для проверки, азатем впустили её.
 

 
Русская бабушка отвезла фургон настанцию разгрузки закухнями, побибикав СяЛэйю, когда она проходила мимо него.
 

 
Глядя напроезжающий фургон, вголове СяЛейя появилась идея.
 

 
Пришло время обеда, иСяЛэй первым пошел встоловую заедой. Онполучил порцию еды исел застол, медленно кушая. Пока онел, онсмотрел прямо настену напротив него, используя свое рентгеновское зрение, чтобы наблюдать загрузовым фургоном.
 

 
Работники кухни разгружали доставку отбабушки. Это было неочень быстро, ипохоже должно было занять минут10.
 

 
Бабушка, похоже, была недовольна ихскоростью, ичто-то пробормотала, азатем ушла всторону уборной.
 

 
СяЛэй прекратил использовать свое рентгеновское зрение. Вэтот момент Тан Юй-Янь иЛин Хань вошли встоловую.
 

 
Тытакой ленивый, Лэй,— ворчала Тан Юй-Янь, как только она подошла. Мывсе время были заняты, атыздесь спокойно ешь.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Мистер Лин отвечает завсю эту работу. Моя работа навыставке, поэтому сейчас ясвободен.
 

 
Тан Юй-Янь поджала губы. Так изнала, что тыэто скажешь. Мне все равно— тыдолжен погулять сомной после окончания выставки. Считай это компенсацией.
 

 
СяЛей согласился. Нет проблем. После выставки япойду стобой куда угодно.
 

 
Оба они болтали исмеялись. Линь Хан обедал без них.
 

 
Лин Хань выглядит как одиночка. Унего есть друзья?— удивился СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь подмигнула СяЛэй ивполголоса спросила: Что тыделаешь днем?
 

 
Что тыимеешь ввиду?— осторожно спросил СяЛэй.
 

 
Может, сыграешь сомной?
 

 
Ячто-то спать хочу исобирался вздремнуть,— СяЛей встал. Небеспокой меня. Янезнаю, как играть вигры.
 

 
Тан Юй-Янь закатила глаза ипробормотала: Трус.
 

 
СяЛэй покинул столовую ибыстро пошел назад.
 

 
Сотрудники кафетерия разгрузились, нобабушка еще невернулась изванной. Это была возможность, которую ждал СяЛэй. Онзабрался вфургон изакрыл дверь. Вуглу было несколько пустых пластиковых коробок, закоторыми онмог спрятаться.
 

 
Буквально через две минуты после того, как онспрятался, вернулась бабушка. Она просто взглянула назакрытую дверь фургона иничего нестала проверять. Бабушка подошла прямо кводительскому сиденью, села иуехала.
 

 
Она выехала изпосольства также гладко, как ивъехала. Охранники ворот нестали повторно открывать фургон, чтобы проверить его, ипомахали бабушке, обменявшись сней парой фраз.
 

 
Бабушка поехала насевер. Взадней части грузового фургона СяЛэй достал аккумулятор мобильного телефона иSIM-карту, глядя вфургон своим рентгеновским зрением, иждал, когда унего появится шанс выйти измашины.
 

 
 Вфургоне неожиданно заиграла песня— известная вРоссии Ночь наокраине Москвы. Затем СяЛэй обнаружил, что старомодная музыка звучит изочень маленького динамика взадней части грузового автофургона.
 

 
Втот момент, когда СяЛэй собирался покинуть свое укрытие иоткрыть дверь грузового автофургона, издинамика донесся голос бабушки. Невыходи. Мыскоро будем там.
 

 
СяЛэй застыл. Онбыл удивлен— эта бабушка знала, что онвеёфургоне, идаже прямо сказала ему, что они скоро будут там. Кто она?
 

 
Голос бабушки снова донесся издинамика. Ненервничай. Мынаодной стороне.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся иотменил свой план выпрыгнуть изфургона. Онболее тщательно вспомнил томомент, когда бабушка въехала впосольство, когда она выходила, ноонневспомнил никаких намеков напротяжении всего процесса. Если даже оннезаметил это, тосотрудники посольства— тем более.
 

 
Это было хорошо. Покрайней мере, Лин Хань иТан Юй-Янь неузнают.
 

 
Фургон доставки продолжил двигаться насевер ичерез полчаса остановился. СяЛэй вызвал силу своего глаза иосмотрел окружающую среду запределами фургона. Это был уже нецентр Москвы, арайон упригорода. Фургон доставки остановился перед дверью склада. Этот склад был довольно изолирован ивокруг небыло людей.
 

 
Бабушка бибикнула три раза, идверь склада загрохотала. Как только дверь достаточно приоткрылась, она въехала внутрь.
 

 
Фургон, наконец, остановился, ибабушка открыла заднюю дверь.
 

 
СяЛей выпрыгнул. Наскладе были стопки замороженной свинины ирыбы, иповсюду веяло холодом. Однако онневидел ниЕлену, нисвоего отца. Онхотел использовать свое рентгеновское зрение наместе, нобыстро отказался отэтой идеи, потому что немог видеть сквозь такое количество висящих туш замороженных свиней.
 

 
Бабушка уставилась наСяЛейя. Где оружие?
 

 
Боюсь, что шанс передать его будет только после выставки,— сказал СяЛэй.
 

 
Бабушка нахмурилась. Тыже сделал оружие, почему это всё ещё так сложно?
 

 
Кто ты?— сказал СяЛэй.
 

 
Бабушка засмеялась ипотянулась кподбородку, азатем схватила кожу ипотянула вверх. Морщинистое лицо исчезло вмгновение ока, анаего месте было красивое молодое лицо. Это была Елена. Маска вееруке была так детализирована, что выглядела как настоящее лицо. Это было удивительно.
 

 
СяЛэй пришел всебя. Неудивительно, что втот момент, когда ему больше всего нужно было сбежать изпосольства, появилась бабушка. Она неожиданно оказалась Еленой, специально приехавшей заним.
 

 
Чтобы тысделал, еслибы янесел вфургон?— спросил СяЛэй.
 

 
Елена рассмеялась. Ябы даже незнала, как тебя назвать, еслибы тыневоспользовался этой возможностью. Кроме того, янамеренно пошла втуалет, чтобы дать тебе шанс залезть вфургон.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Где мой отец?
 

 
Елена залезла вкабину водителя идважды бибикнула.
 

 
Изглубины склада послышались шаги, инаглазах появился мужчина среднихлет. Нанем была серая рабочая одежда итолстые черные кожаные туфли ссерой бейсболкой наголове. Кепка закрывала половину его лица, ноСяЛэй сразу узнал его— это был его отец, СяЧанхэ.
 

 
СяЛэй открыл рот, собираясь сказать отец, нонесмог вымолвить нислова. Его разум был пустым, когда онувидел СяЧанхэ, аего чувства были вполном замешательстве.
 

 
Вы, ребята, пока пообщаетесь, аяпрослежу,— Елена ушла.
 

 
СяЧанхэ подошел, встал перед СяЛэйем имолча уставился нанего. Вуголках его рта заиграла улыбка, асердце наполнилось радостным волнением.
 

 
СяЛэй тоже посмотрел прямо наСяЧанхэ. Теперь вего голове мелькали образы, словно перематывался вобратном порядке фильм: то, как вдетстве его отец садил ксебе наплечи; то, как онпокупал ему сладости; то, как отец готовил вечером ужин…
 

 
Глаза СяЛейя постепенно наполнились слезами, ионнаконец сказал: Папа!
 

 
СяЧанхэ развел руки изаключил СяЛэйя вобъятия. Лей. Слезы потекли изглаз СяЧанхэ, когда онназвал его имя.
 

 
СяЛэй питал некоторую обиду наСяЧанхэ дотого, как встретил его, нотеперь, когда они встретились, оннемог его ненавидеть.
 

 
Лей, эти годы были тяжелыми для тебя,— сказал СяЧанхэ.
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул. Папа, почему? Тызнаешь, как яжил последние нескольколет? Иногда яукрывался одеялом иплакал. Янемог показать этоСюэ. Ятак хотел, чтобы тыбыл снами, нотыпропал нашестьлет. Шесть лет— иниединой весточки оттебя.
 

 
Оннемог ненавидеть СяЧанхэ, ноонгодами хранил эти слова внутри, иони всплыли наповерхность.
 

 
СяЧанхэ вздохнул. Язнаю, что подвел тебя иСюэ, ияненадеюсь натвое прощение. Нотыдолжен доверять мне— уменя небыло другого выбора. Если явернусь, янетолько несмогу помочь тебе, ноинавлеку натебя опасность. Выдвое вбезопасности, только если яисчезну слица этой Земли. Что еще более важно, ядолжен помочь тебе выиграть необходимое время.
 

 
СяЛей остановился. Тызнаешь все?
 

 
СяЧанхэ отпустил СяЛэйя. Пойдем сомной. Здесь неместо для разговоров.
 

 
СяЛэй кивнул ипоследовал заСяЧэнхэ, углубляясь всклад.

    
  





  Глава 389. Разговор отца и сына.


  

    
      Заскладом был маленький домик скроватью, столом идвумя креслами. Обставлено там всё было просто, нобыло очень чисто. Перед домом текла маленькая река, анапротивоположном берегу была заброшенная строительная площадка.
 

 
Яжил здесь некоторое время,— сказал СяЧанхэ. Онжестом пригласил СяЛэйя сесть накресло.
 

 
СяЛэй сел накресло. Папа, ямногого непонимаю. Наконец-то мывстретились, поэтому яхочу разобраться вэтом.
 

 
СяЧанхэ сидел напротив СяЛэйя. Язнаю. Сейчас самое время рассказать тебе всю правду.
 

 
СяЛэй посмотрел насвоего отца, ожидая, пока тот продолжит.
 

 
Яполагаю, тыуже знаешь, что янеобычный гражданин,— медленно произнес СяЧанхэ,— Яявляюсь частью Организации СА— свободных агентов. Эта организация была создана сто лет назад вовремя Первой Мировой Войны. Тынеможешь себе представить, насколько она могущественна итаинственна.
 

 
СяЛэй невольно перебивал. Как… Как тыприсоединился кэтой организации СA?
 

 
СяЧанхэ сухо усмехнулся. Ясирота. Явырос вдетском доме. Однажды вприют пришел человек изабрал меня, ноэто был нетот тип усыновления, которого яждал. Меня привезли вСибирь, ияпрошел там изнурительную подготовку. Там были дети совсего мира. Американцы, немцы, англичане, японцы, израильтяне, саудовцы… Сюда были направлены сироты совсех стран, которые тымог видеть накарте. СA— это международная специализированная организация, ияодин измногих.
 

 
Теперь СяЛэй понимал, почему онникогда невидел своих бабушку идедушку.
 

 
СяЧанхэ продолжил: Ятренировался вСибири втечение 15лет. Многие погибли, атех, кто выжил ипрошел последние испытания, отправили обратно вихродные страны, чтобы дождаться миссий. Заэто время япознакомился ствоей матерью.
 

 
Сердце СяЛэйя сжалось. Его воспоминания оматери немного помутнели.
 

 
Язнал, что такой человек, как я, недолжен быть рядом сней, нояничего немог ссобой поделать. Япоуши влюбился внеё, иявпервые почувствовал себя живым человеком. Потом мыпоженились, инас появились тыиСюэ. Яжил внебольшом промежутке между двумя мирами— домом иСA. Ябыл намиссиях СА, адом играл роль отца имужа.
 

 
САзнает обо мне иСюэ?— спросил СяЛэй.
 

 
Три человека знали, ноони мертвы. Ябы никогда непозволил жить тем, кто угрожал моим детям ,— сказал СяЧанхэ.
 

 
СяЛэй почувствовал холод всвоем сердце. Его старик действительно был таким человеком! Онполностью отличался отобычного, честного отца, который унего был впамяти.
 

 
Больше всего мне жаль твою мать. Она незнала мою настоящую личность напротяжении всей своей болезни исмерти. После смерти твоей матери яполучил миссию порасследованию исследовательского центра AEвАмерике. Явзял ссобой несколько таблеток нового поколения ипровел почти два года, исследуя секрет исследовательского центра АЕ— капсулыАЕ. Препарат, который может позволить человечеству эволюционировать. Вэто время тызаболел. Утебя были необъяснимые головные боли, итвоё здоровье становилось все хуже ихуже. Яотвез тебя вбольницу для осмотра, иврачи сказали мне, что втвоей голове неоперабельная опухоль. Тебе оставалось жить меньше года.
 

 
Значит, ты…
 

 
СяЧанхэ кивнул. Перед тем, как умерла твоя мать, она сказала, чтобы язаботился овас двоих. Яобещалей. Янемог смотреть, как тытак умираешь. Яукрал 12 капсул AEизисследовательского центра AEипозволил тебе съестьих. Это была моя единственная надежда нато, что тыпродолжишь жить.
 

 
Воспоминания вспыхнули вголове СяЛейя. Тыпозволил мне съедать поодной капсуле вмесяц, аясъел11… Нокак капсулы АЕизлечили опухоль вмоей голове?
 

 
СяЧанхэ покачал головой. Янебиолог. Янезнаю, как это произошло, ноязнаю, что эволюция— это таинственная имогущественная вещь, которая может сделать твоё тело сильнее, совершеннее. Поправде говоря, яполучил некоторую информацию, когда выполнял эту миссию, ияглубоко верил, что капсулы АЕпомогут тебе выжить, иначе ябы ихнеукрал.
 

 
СяЛэй подсознательно коснулся кулона нашее. Онвыпил 11 из12 капсул— что онполучит, если примет последнюю?
 

 
Язнаю, что утебя еще есть одна. СяЧанхэ посмотрел наСяЛэйя. Когда тыпланируешь съесть её?
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Ясобираюсь принять её, иятакже хочу знать, какую пользу она мне принесет, нояхочу знать больше, изчего она сделана. Ятоже немного покопался изнаю, что больше таких капсул нет, поэтому пока несобираюсь еёесть. Уменя тоже есть вопросы. Если они были единственными, токак исследовательский центр AEотдал ихвтвои руки? Кто ихсделал? Америка?
 

 
СяЧанхэ немного помолчал, азатем сказал. Человеческая наука еще недостигла такого уровня технологий. Ихраскопали вархеологической находке.
 

 
 А?— СяЛэй был ошеломлён.
 

 
Информация, которую яполучил, заключалась втом, что книга династии Мин была обнаружена японцами вбиблиотеке вовремя вторжения вНанкин вовремя Второй Мировой Войны. Вкниге были записи какого-то абсурдного состава— составаАЕ. Кроме того, буквы AE появлялись вкниге династииМин. Однако японцы были заняты вторжением нанашу землю инеобращали наэто особого внимания. Затем война закончилась, иЯпония сдалась. Американские войска захватили Японию иобнаружили эту книгу иначали изучать её, искать ответы вэтой книге. Наконец они нашли капсулы вИерусалиме.
 

 
Все это звучало как мифическая история.
 

 
Японцы вторгаются вНанкин иоткрывают для себя книгу. Американцы захватывают Японию после Второй Мировой Войны, находят лидеров инаходят капсулы АЕвИерусалиме. Новконце концов эти капсулы AEоказались вжелудке молодого китайского парня. Это что, судьба?
 

 
СяЧанхэ продолжил. Еслибы уамериканцев было больше времени, они смоглибы раскрыть тайну капсулАЕ. Жаль, что тынемог так долго ждать. Яукрал ихидал тебе. Поэтому ЦРУ разыскивает меня намеждународном уровне, иСAприказала меня убить. Как ямог встретиться свами, моими детьми, при таких обстоятельствах?
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Это означает, что даже исследовательский центр AEнеможет подтвердить происхождение исекреты капсул AE?
 

 
СяЧанхэ покачал головой. Ямогу суверенностью сказать, что никто вэтом мире незнает секретов капсул AE.
 

 
Тогда как насчет древнего сплава, который яизвлек изруин вАфганистане? Нанем также есть AE.
 

 
Мое расследование все еще продолжается. Вот почему япослал Елену найти тебя ипопросить передать мне этот кусок сплава. Ното, что тымолодец, что передал его китайскому правительству. Вконце концов, первое упоминание обАЕбыло вКитае, иэто своего рода возвращение реликвии. Что еще более важно, утебя была возможность взаимодействовать сосплавом сосвоим статусом вБюро 101, поэтому яотказался отэтой идеи.
 

 
СяЛэй хорошо знал, что, еслибы кто-то другой нашёл этот сплав, его отец просто так неотпустилбы его. Онбы убил этого человека изабрал сплав.
 

 
Ясделал все возможное, ноЦРУ всё равно нашло тебя. Они послали своего офицера китайской разведки Лян Си-Яо связаться стобой. Яхотел убить еевтечение этого периода времени, ноона была очень способна инаходилась под защитойЦРУ. Позже яобнаружил, что Лян Си-Яо несобиралась причинять тебе вред, поэтому япослал Евгению, чтобы передать тебе некоторую информацию. Лян Си-Яо внезапно убила её,— СяЧанхэ засмеялся вэтот момент. Что было более интересно, так это то, что она влюбилась втебя, атывнее. Уменя было больше причин неубиватьее. Тыбы непростил меня, еслибы яэто сделал.
 

 
СяЛэй невольно горько улыбнулся. Его любовь кЛян Си-Яо была ошибкой.
 

 
Естьли что-то еще, очём тыхочешь спросить меня?— СяЧанхэ нежно посмотрел наСяЛейя.
 

 
Тырассказал мне всё, чтомог. Мне нечего больше спрашивать, кроме одного— какой степени расследования тыдостиг всвоем расследовании АЕ?— сказал СяЛэй.
 

 
Сейчас тызнаешь столькоже, сколько ия. Тебе придётся рассчитывать только насебя, чтобы узнать больше секретовAE. Сын, только утебя есть возможность войти вконтакт сэтим компасом иэтим сплавом. Ябуду помогать тебе изтени. Мы, отец исын, будем работать вместе, унас будет шанс раскрыть все тайны.
 

 
СяЛэй хотел разорвать связи сБюро 101, нотеперь казалось, что этот план нужно аннулировать. Как онсобирался войти вконтакт скомпасом исплавом, еслибы разорвал связи сБюро 101?
 

 
Сын, будь осторожен,— сказал СяЧанхэ. Моя личность совершенно особенная, иутебя будут проблемы, если люди изБюро 101 узнают обэтом.
 

 
Меня уже заметили,— сказал СяЛэй.
 

 
Кто?— СяЧанхе нахмурился.
 

 
Янеуверен, кто это, нояуверен, что меня заметили. Неволнуйся, янепредал страну инесделал ничего противозаконного. Янасамом деле все время помогал нации. Они небудут игнорировать мой вклад ипользу. Другими словами, если они когда-нибудь узнают твою личность, яверю, что высшее руководство будет относиться комне довольно спокойно.
 

 
СяЧанхэ вздохнул. Ярад, что тытак думаешь. Нотызавёл себе много врагов. Яволнуюсь, что твои враги воспользуются этим, чтобы напасть натебя.
 

 
СяЛэй кивнул. Ябуду осторожен,— немного помолчав, ондобавил: Тымой отец ивсегда имостанешься, независимо оттого, какая утебя личность. Яживу позакону имогу сидеть высоко игордо. Если они хотят использовать это, чтобы напасть наменя, тогда импридётся постараться. Янеотступлю инеиспугаюсь.
 

 
СяЧанхэ улыбнулся. Как онмог негордиться таким сыном?
 

 
Вэтот момент внезапно послышался голос Елены: Уходим!

    
  





  Глава 390. Организация СA


  

    
      Ееголос донесся измаленького динамика, установленного под столом. Казалось, это было дело рук Елены; вфургоне также был маленький динамик. Однако сейчас невремя жаловаться наэто. СяЛэй вскочил, услышав Елену. Онбыл обеспокоен. Это ЦРУ?
 

 
СяЧанхэ подошел кстене исказал: Янебоюсь. ЦРУ непосмеет вызвать скандал вМоскве. Вероятно, этоСА. Теперь яихцель номер один, иони хотят стереть меня слица земли больше, чем ЦРУ.
 

 
СяЧанхэ протянул руку ипостучал постене. Свиду плоская стена внезапно открылась, обнажив скрытый шкаф. Там были десятки орудий— длинные, короткие, взрывчатые, гранаты, гранатометы, все ився, чем можно было вооружиться!
 

 
Ускрытого шкафа также была странная коробка, икто знал, что было внутри.
 

 
СяЧанхэ достал коробку ивручил ееСяЛэйю. СяЛэй неиспользовал свое рентгеновское зрение, аспросил: Папа, что это?
 

 
Это подарок отменя. Открой еёинадень,— СяЧанхэ начал вооружаться.
 

 
СяЛэй открыл коробку. Внутри была красивая маска цвета кожи, которая выглядела так, будто еесняли слица живого человека. Унеё также были волосы. Длинные волосы. Толстые, чистые иблестящие.
 

 
Наденьеё. Свободные агенты недолжны увидеть твоё лице, иначе тыстанешь ихцелью,— сказал СяЧанхэ.
 

 
СяЛэй надел маску, недолго думая. Она подошла ему как перчатка илегко села налицо. СяЛей дотронулся рукой долица, ноунего небыло ощущения пластика или силикона. Это было похоже начеловеческую кожу, просто без тепла тела.
 

 
СяЧанхэ положил вруки СяЛейя АК12 идве гранаты. Возьмиих. Елена ияприкроем тебя, когда будем уходить. Тыдолжен уйти вочтобы тонистало. Понимаешь?
 

 
СяЛэй собирался сказать, что оннеоставит его, но, увидев взгляд СяЧанхе, онснова почувствовал себя ребёнком. Онпросто кивнул вответ.
 

 
Вэтот момент Елена вошла вдом истревогой сказала: Почему вывсе еще здесь? Уходим!
 

 
Сколько?— СяЧанхэ был спокоен. Онпередал Елене ружье ипистолет, говоря это.
 

 
Язаметила четырех, ноих, несомненно, большее. Елена быстро зарядила ружье иначала выходить. Давай уйдем отреки, пока они неокружили это место.
 

 
Все трое вышли издома ипобежали кберегу реки.
 

 
Река была неглубокой— всего лишь поколено. Наберегу росла густая дикая трава, ивней было легко спрятаться. Импросто нужно было пересечь реку ивойти назаброшенную стройку, ионибы избежали этой атаки.
 

 
Однако, прежде чем они добрались доберега реки, Елена была внезапно ранена. Пуля вышла насквозь изеёруки, аизраны потекла кровь.
 

 
Здесь…— СяЛэй потянула ееназемлю, прежде чем она успела сказать что-либо. Практически вэтоже самое время вторая пуля попала втоместо, где она стояла. Трава илистья взлетели ввоздух, грязь забрызгала вразные стороны.
 

 
Пиу! Пиу! Пиу! …
 

 
Сзади летели пули, свистящие ввоздухе, как сильный дождь.
 

 
СяЧанхэ тоже бросился наземлю иопустил голову. Дюжина пуль пролетела мимо того места, где его голова была прямо после того, как онупал наземлю. Высокая трава была разорвана вклочья ирассеяна ветром, прежде чем упасть наземлю.
 

 
Мыокружены!— Елена выглядела мрачной. Уних есть снайпер. Они хорошо подготовились!
 

 
СяЧанхэ похлопал СяЛейя поплечу. Позли влево иуходи. Елена иязадержимих. Запомни, что ясказал тебе толькочто. Небеспокойся онас, тыдолжен скрыть вочтобы тонистало.
 

 
Нет! —закричал СяЛэй. —Как ямогу оставить тебя втакое время? Тымой папа!
 

 
Ты!— СяЧанхэ поднял руку вгневе, нонеударилего. Его сын больше небыл слабым ребенком изпрошлых лет— как онмог наказать СяЛейя, как онэто делал впрошлом?
 

 
Неволнуйся. Ямогу избавиться отних,— сказал СяЛэй. Онуже пробудил силу своего левого глаза, иего мозг начал действовать, вычисляя ианализируя ситуацию.
 

 
СяЧанхе незнал, вкаком состоянии СяЛэй, ипроговорил яростно. Сынок, они неЦРУ. Они убийцыСА. Они более опытны, чем любой убийца, которого тывстречал раньше, иболее хладнокровны!
 

 
СяЛэй неспорил сСяЧанхэ. Онвынул гранату ивытащил булавку, азатем бросил еевгустой сорняк уреки.
 

 
Ба-бах! Прозвучал взрыв, итрава, листья игрязь взмыли ввоздухе, закрыв половину неба.
 

 
Что тыделаешь?— Елена насмешливо посмотрела наСяЛейя. Там никогонет. Тыхотел ручной гранатой убить ихснайпера?
 

 
СяЛэй нестал ничего объяснять. Напротивоположном берегу начался пожар, исухие сорняки загорелись. Огонь быстро рос, игустой дым начал подниматься, блокируя прицел снайпера напротив.
 

 
Елена больше незадавала вопросов, потому что она уже знала, что делает СяЛэй.
 

 
СяЛэй пополз кдому сАК12.
 

 
Трава была густой, иэто повлияло наего рентгеновское зрение. Оннемог видеть сквозь тысячи стеблей травы, поэтому ему нужно было сократить расстояние.
 

 
Пиу! Пиу! Пиу!..
 

 
 Враг все еще стрелял вслепую, новсе выстрелы были сосредоточены врайоне реки. СА, окружавшие это место, были опытными убийцами, ноименно ихопыт заставил ихсделать ошибочное предположение. Они предположили, что СяЛэй поджег сорняки, чтобы заблокировать прицел снайпера инайти способ пересечь реку, чтобы избежать ихатаки. Ктобы мог подумать, что СяЛэй вернется, чтобы выследить их?
 

 
СяЧанхэ иЕлена переглянулись между собой. Оба были взамешательстве. Почему СяЛэй делалэто? Если враг спревосходящей огневой мощью обнаружит их, уних небудет шансов выжить!
 

 
Однако они всё равно последовали заСяЛэйем, потому что уних небыло другого выбора, кроме как доверять ему.
 

 
Первый человек появился влевом глазу СяЛея, когда онприблизился. Это был белый мужчина, высокий ибольшой, счерной банданой наголове. Нанем также был комплект черной боевой одежды ибронежилет. Унего было несколько видов оружия, онбыл вооружен дозубов.
 

 
Европеец присел накорточки втраве, бдительно наблюдая заберегом реки ипериодически стреляя.
 

 
Взгляд СяЛейя переместился налево отбелого человека, ионбыстро заметил еще одного нарасстоянии около 15 метров. Это был черный человек, ионбыл экипирован также, как европеец. СяЛэй усилил свое рентгеновское зрение иобнаружил остальных агентов СА.
 

 
Всего ихбыло шесть, поодному накаждые десять метров. Они поддерживали связь имедленно продвигались. Эти шестеро, атакже снайпер, спрятанный настройке напротив, были командой опытных убийц.
 

 
Ноони были против СяЛэйя.
 

 
СяЛэй вытянул дуло АК12 инаправил его наевропейца перед собой. Без колебаний онприцелился своим левым глазом инажал накурок.
 

 
Ба-бах! Раздался выстрел, ипуля мгновенно прошла сквозь голову убийцы. Нанем был пуленепробиваемый жилет, ноничто незащищало его голову. Онумер, как только пуля попала ему вголову.
 

 
Там!— крикнул кто-то.
 

 
Ба-бах! Еще один выстрел.
 

 
Пуля прошла через нос человека, который закричал, отстрелив его нос иоткрыв ужасную яму вего голове, прежде чем онуспел открыть ответный огонь. Мозг, кровь, кости икожа посыпались сего лица— действительно ужасающее зрелище.
 

 
Пиу! Пиу! Пиу!..
 

 
Остальные четыре убийцы стреляли внаправлении СяЛейя, ноони немогли видеть его.
 

 
СяЧанхэ иЕлена открыли ответный огонь. Хотя они немогли прицельно стрелять, они могли оказать давление наврага огневой мощью.
 

 
СяЛэй уже переполз вдругое место спомощью подавляющего огня отца иЕлены. Онприцелился, выстрелил, убил. Каждый его выстрел означал смерть Свободного Агента. FAдолжны были быть охотниками вэтой густой траве, ноони стали добычей ослепших жертв. Они немогли сравниться сСяЛэйем вэтой среде, независимо оттого, насколько они квалифицированы.
 

 
Последний СAупал наземлю отпули СяЛейя, которая попала ему прямо вОндаже невидел, кто его убил, идаже незнал, где прячется его убийца!
 

 
Избавившись ото всех агентов втраве, взгляд СяЛейя направился настроительную площадку наберегу реки напротив. Дым все еще поднимался. Его левый глаз мог видеть сквозь этот дым инанедостроенную комнату. Онувидел человека, который быстро двигался синженерной коробкой. Этот человек, несомненно, был ихснайпером, ионотказался отсвоей миссии.
 

 
СяЛэй встал втраве после подтверждения ситуации.
 

 
Что тыделаешь?— СяЧанхэ сердито наорал нанего: Там еще снайпер!
 

 
Папа, онуже ушел,— тихо сказал СяЛэй.
 

 
СяЧанхэ смотрел нанего безучастно. Онзнал ситуацию. Комната, вкоторой находился снайпер, была покрайней мере в800 метрах, итам было огромное облако густого дыма, закрывающего видимость, нокак СяЛэй смог увидеть, что тот снайпер ушел?
 

 
СяЛэй подошел кСяЧанхэ иприблизился кего уху, чтобы тихо сказать: Капсулы АЕпроизвели некоторые изменения сомной. Мой глаз может видеть очень далеко, иядаже могу видеть сквозь стены. Ятолько что рассказал тебе этот секрет.
 

 
СяЧанхэ небыл посторонним, инебыло необходимости скрывать это отсвоего собственного отца. Кроме того, именно его отец дал ему капсулы AE.
 

 
Хахаха…— СяЧанхе отдуши рассмеялся. Японял. Японял. Затем онобнял СяЛэйя. Это твоя судьба. Ярад затебя иочень горжусь.
 

 
Елена, которая проверяла тела, сказала: Они были Ночными Странниками.
 

 
Ночные странники?— СяЛей первый раз слышал это название.
 

 
Елена криво улыбнулась. Команда убийц вСA. Это небольшая команда, нояневижу ихкапитана. После паузы она добавила: Надеюсь, это неТемная Мона.
 

 
Темная Мона? Она сильная?— невольно спросил СяЛэй.
 

 
Они говорят, что нет никого, кого она немоглабы убить наэтой Земле,— сказала Елена. Она одна излучших убийц вФА, номыствоим отцом раньше ееневидели.
 

 
Тебе ненужно беспокоиться обэтом. Елена, отправь СяЛейя обратно впосольство.
 

 
Когда мыснова встретимся, пап?— спросил СяЛэй.
 

 
Как только появится возможность. СяЧанхэ улыбнулся. Однажды наша семья воссоединится.
 

 
СяЛэй кивнул, азатем последовал заЕленой.

    
  





  Глава 391. Ближе, шаг за шагом


  

    
      Встреча сего отцом нераскрыла тайну АЕ, ноонузнал остатусе своего отца иотом, что онсделал для него. Этого было достаточно для СяЛейя. Его отец дважды дал ему жизнь ивнезапно исчез, чтобы спрятаться отЦРУ иСА. Всему этому были веские причины иобстоятельств— как онмог злиться наотца?
 

 
Знание правды сняло груз сего сердца, иСяЛэй был вхорошем настроении, возвращаясь впосольство. Онулыбнулся, когда вего голове всплыли воспоминания оего детстве сотцом.
 

 
Утебя стальные нервы,— преображенная бабушка Елена нарушила тишину вмашине. Эти люди были убийцами изСА. Ядосих пор нервничаю. Тыдействительно что-то счем-то нетакли? Убить шестерых водиночку.
 

 
СяЛэй просто усмехнулся иничего несказал. Однако онзнал, что еслибы это было вдругой среде, икоманда агентовбы видела его, результат былбы другим.
 

 
Елена вздохнула. Твой отец иядолжны снова бежать после того, как верну тебя. Втечение некоторого времени мызаляжем надно, поэтому тебе лучше поступить также.
 

 
А, кстати…— СяЛэй внезапно что-то вспомнил.
 

 
Что?— Елена посмотрела наСяЛейя.
 

 
Небери вголову, ничего,— сказал СяЛэй. Онхотел попросить Елену расследовать действия российских мафиози, которые пришли убить его прошлой ночью, ноонвспомнил, что его отец был вбегах отСАиему было неудобно передвигаться, поэтому онотказался отэтой идеи.
 

 
Онхотел упомянуть обэтом вовремя разговора сотцом, новнезапно появилась команда СА.
 

 
Елена улыбнулась. Ядогадалась, даже если тыэтого нескажешь. То, что тыхочешь, находится вящике для хранения. Открой его.
 

 
Тызнаешь, чего яхочу?— удивленно сказал СяЛэй.
 

 
Открой ипосмотри
 

 
СяЛэй открыл ящик для хранения. Внутри был конверт сдокументом. Онразмотал нитку конверта ивынул еесодержимое— распечатанная информацию инесколько фотографий. Онувидел знакомое лицо нафотографиях, ивладелец этого лица был убит импрошлой ночью.
 

 
Теперь было очевидно, что задокументы были вконверте.
 

 
Банда, напавшая натебя, называется Яростные Медведи. Ихлидера зовут Сергей. Эта банда осуществляет свою деятельность ивЮжной Корее, иихосновным бизнесом является контрабанда автомобилей, оружия инаркотиков. Твой враг АнСухён знаком сСергеем. Понимаешь, кчему яклоню?
 

 
Язнаю. Это АнСухён приказал напасать наменя,— сказал СяЛэй.
 

 
Это Россия. Незли Яростных Медведей. Ихмного, ивсе они сумасшедшие, нестоит сними связываться. Лучше всего сражаться сАнСухёном вКитае. После того, как этот период погони закончится, твой отец ияпоможем тебе разобраться сним, если понадобится.
 

 
СяЛэй немного подумал. Мне лучше справиться сэтим самому. Тыпозаботься омоём отце.
 

 
СяЧанхэ иЕлена были отличными помощниками, ноихпреследовали ЦРУ иСА. Имугрожали смертью каждый раз, когда они появлялись. Оннезнал этого раньше, нотеперь онзнал, инехотел, чтобы его отец подвергался опасности.
 

 
Посмотрим, когда придет время. Никто незнает будущего,— сказала Елена.
 

 
СяЛэй кивнул иокунулся всвои мысли.
 

 
Елена остановила машину внескольких сотнях метров отпосольства, иСяЛей остановился, азатем подошел. Елена развернула машину иуехала, быстро исчезнув впробке.
 

 
СяЛэй оглянулась назад, чувствуя растерянность. Оннезнал, когда вследующий раз сможет встретиться сотцом.
 

 
СяЛэй прошел нечерез парадную дверь, ачерез задние стены посольства. Онхотел попасть измертвой точки вкамерах, но, ксожалению, ихнебыло. Наверхних этажах посольства также были солдаты, осматривающие посольство иего окрестности свысоты птичьего полета. Наконец онприготовился инаправился кглавным воротам посольства.
 

 
Ксчастью, предыдущий солдат, который остановил его впрошлый раз, сдал смену. Дежурный солдат остановил его, новпустил, спросив его остатусе ипроверив разрешение навход.
 

 
Лин Хань все еще была занята работой вофисе и, похоже, незаметила, что СяЛэй уходил. Это было вполне возможно, поскольку онопределенно сделалбы что-то, еслибы обнаружил, что СяЛэй пропал. Покрайней мере онбы послал людей напоиски.
 

 
СяЛэй проскользнул обратно всвою комнату.
 

 
Вего комнате все было нормально, кроме отсутствующей инженерной коробки. СяЛэй забеспокоился— еёукрал ЕКунь? НоЛин Хань иТан Юй-Янь небыли просто украшением. ЕКунь иего приспешники несмоглибы украсть оружие уних из-под носа!
 

 
Если это был неЕКунь— тогда кто?
 

 
Внезапно раздался стук вдверь.
 

 
Левый глаз СяЛейя дернулся, ионсразуже увидел Тан Юй-Янь задверью. Веёруке была недостающая коробка. СяЛэй вздохнул соблегчением ипошёл открывать дверь.
 

 
Тан Юй-Янь вошла ипождала, пока СяЛэй снова закроет дверь, азатем сказала: Где тыбыл?
 

 
СяЛэй подготовил свой рассказ. После обеда язаметил подозрительного водителя мотоцикла. Онвыглядел так, словно был изтойже группы, что илюди, которые пытались убить меня прошлой ночью, поэтому яперелез через стену, чтобы преследовать его.
 

 
Тан Юй-Янь нахмурилась. Неври мне.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Счего тывзяла?
 

 
Так чтоже тыузнал?— спросил Тан Юй-Янь. —Неговори мне, что тыничего ненашел.
 

 
Янашёл. Бандиты, которые пришли занами, были избанды, которая называется Яростные Медведи. Ихбосса зовут Сергей. Яростные Медведи ведут бизнес вЮжной Корее, занимаясь контрабандой автомобилей, оружия инаркотиков. Этот Сергей вблизких отношениях сАнСухёном. Думаю, тебе ненужно говорить, что инцидент прошлой ночью был организован АнСухёном, верно?
 

 
Хочешь сказать, что ихпослал АнСухён?— Тан Юй-Янь выглядела удивленной.
 

 
Нетолькоон. Ещё кое-кто. Тызнаешь, оком я,— сказал СяЛэй.
 

 
ЕКунь?
 

 
Ага.
 
 
 
Черт возьми!— сердито сказала Тан Юй-Янь: Как онпосмел сделатьэто? Иэто АнСухён тоже. Будет лучше найти наних компромат!
 

 
ИЕКунем, исАнСухёном было трудно справиться. Небыло никакого способа разобраться сними, хотя СяЛей иТан Юй-Янь знали, что это сделалиони. Сэтим ничего неподелаешь, иэто было также представление отом, как устроен мир.
 

 
Тан Юй-Янь неожиданно посмотрела наСяЛейя. Тебе небыло несколько часов, как тыузнал обо всём этом?
 

 
Вэтом мире можно купить всё заденьги. Ядогнал этого мотоциклиста исбил его сног. 100 000 евро уладили это,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь криво улыбнулась. Тыточно знаете, как потратить деньги. Тыдействительно готов заплатить 100 000 евро наэту информацию.
 

 
ВАфганистане япотратил ещё больше, авы, ребята, так иневернули мне деньги,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь вздохнула. Забудь обэтом. ХуХао иязнаем. Онхотел сказать Лин Хань, нояостановилаего. Новследующий раз, слышишь, тыдолжен сказать мне, когда вследующий раз сделаешь ход.
 

 
Конечно,— СяЛей сразуже согласился.
 

 
Его рот был полон лжи, носэтим ничего неподелаешь. Ксчастью, Елена дала ему эту информацию, иначе былобы трудно разыграть этот блеф.
 

 
Тан Юй-Янь передал коробку СяЛэйю. Ябеспокоилась оЕКуне иего людях после того, как тыушел, поэтому явзяла твои винтовки ксебе. Сейчас тыздесь, поэтому смотри заними сам.
 

 
СяЛэй открыл коробку, заглянул внутрь, азатем закрыл ее. ЕКунь сделал что-нибудь?
 

 
Нет. Они тоже заняты подготовкой квыставке легких вооружений.
 

 
Вэтот момент вдверь постучали, ипослышался женский голос: Мистер Ся, вытам?
 

 
СяЛэй ненужно было использовать свое рентгеновское зрение, чтобы знать, что женщина снаружи была секретарем ЕКуня— Чэнь Мэн.
 

 
СяЛэй открыл дверь. Чего выхотите?
 

 
Чень Мэн вежливо сказала сулыбкой налице: Мистер Ся, наш президент Еприглашает вас начай.
 

 
Нет, спасибо,— сказал СяЛэй.
 

 
Чень Мэн несдавалась. Президент Ехочет кое очём поговорить свами.
 

 
Мне нечего ему сказать. Пожалуйста, уходите,— холодно сказал СяЛэй.
 

 
Чень Мэн рассмеялась. Господин Ся, Президент Есказал, что выпожалеете обэтом, если непридёте.
 

 
СяЛэй нахмурился. Это угроза?
 

 
Янесмею вам угрожать,— сказала она.
 

 
Вэтот момент ЕКунь вышел изсвоей комнаты игромко сказал: Тыдействительно настолько невоспитан, мистер Ся?
 

 
СяЛэй просто холодно посмотрела нанего. Унего совершенно небыло желания разговаривать сним.
 

 
ЕКунь медленно подошел сухмылкой вуголках губ. Раз так, тогда ябуду откровенен. Яобнаружил кое-что очень интересное, мистерСя. Тыпомнишь сделку сChina Industrial Group? Сделка оинтеллектуальном токарном станке? Сейчас яузнал, что тыбыл тем, кто привез его изГермании, итытакже привез ссобой немецкую девушку. Еезовут Аннина, верно?
 

 
Сердце СяЛейя дрогнуло, ивнём вспыхнул гнев. Что тыпытаешься сказать?
 

 
ЕКунь говорил странным тоном. Интересно, что сделалибы немцы, еслибы узнали, что эта женщина втвоей компании?
 

 
Как тысмеешь…!— СяЛэй схватил ЕКуня заворотник следяным взглядом вглазах.
 

 
ЕКунь совсем неиспугался СяЛейя, алишь рассмеялся. Тыочень заботишься оней, да? Женщина или компания— выбери одну. Ядаю тебе последний шанс. 5 000 000 000 затвою компанию ипланы дизайна XL2500. После этого мыостанемся друзьями. Унас, Hanwu Weapons, небудет недостатка взаказах для тебя Что скажешь? Подумай обэтом?
 

 
СяЛэй притянул ксебе ЕКуня, аего другая рука сжалась вкулак.
 

 
Отпусти его,— это был голос Лин Хань. Онподошел кним вкоридоре, его лицо было спокойным.
 

 
СяЛэй неотпустил его идаже неослабил кулак. Онбольше всего ненавидел, когда ему угрожали, особенно тех, кто угрожал причинить боль сего близким людям. Онхотел только одно— избить ЕКуня дополусмерти!
 

 
Хахаха…— ЕКунь засмеялся. Несмеешь ударить меня, да? Тогда отпусти. Тынеуважаешь, ноявсе еще хочу дать тебе шанс. Прими мое предложение.
 

 
Отпусти его, СяЛэй,— Лин Хань был уже близко.
 

 
СяЛэй яростно протянул руку вперед, иЕКунь врезался встену, азатем упал напол.
 

 
Ты…,— ЕКунь был настолько унижен, что закипел отзлости. Вывидели это, мистерЛин? Как высобираетесь это решить?
 

 
Лин Хань спокойно сказал: Янеполиция. Янезнаю, как мне это решить. Если выхотите, чтобы явам что-то предложил, тогда ясоветую вам недраться сним. Согласны?
 

 
ЕКунь потерял дар речи.
 

 
СяЛэй приблизился кЕКуню итихим голосом сказал: Послушай, янебуду продавать тебе свой военный завод, какимибы грязными уловками тынипользовался. Если утебя есть яйца, чтобы передать эту информацию вГерманию, тогда тебя ждет государственная измена. Когда придет время, яубью тебя, даже если Бюро 101 этого несделает.
 

 
Взгляд ЕКуня был мрачным, ноонничего несказал.

    
  





  Глава 392. Я не гей


  

    
      Москва— Международная выставка легкого оружия.
 

 
После многих трудностей итех идругих проблем XL2500 военного завода Thunder Horse наконец была продемонстрирована навыставке легких вооружений вМоскве. Россия изападные страны внастоящее время находились внапряженном положении, ноэто немешало западным торговцам оружием доставлять оружие навыставку иискать покупателей.
 

 
ВКитае было только два военных стенда. Один принадлежал Hanwu Weapons, адругой— военному заводу Thunder Horse.
 

 
Hanwu Weapons имело определенную популярность встранах третьего мира, иего оружие было известно покупателям изАфрики, Латинской Америки, Южной Америки иБлижнего Востока. Они принесли много оружия наэту выставку— десятки видов легких вооружений. Ихвыставочная площадь была довольно большой.
 

 
Военный Завод Thunder Horse, сдругой стороны, был неизвестен. Европейские, американские идаже страны третьего мира никогда неслышали онём. Наихстенде было очень мало оружия— всего четыре снайперские винтовки. Стенд располагался внеприметном углу, иунего практически небыло посетителей, атем более покупателей.
 

 
Тан Юй-Янь нахмурилась. Это плохо. Посмотрите наэту компанию Barrettтам. Уних огромная толпа. Твоя снайперская винтовка явно лучше снайперской винтовки Barrett. Почему они этого невидят?
 

 
Тан Юй-Янь ворчала онесправедливости этого. Она ожидала, что здесь соберутся люди, нореальность была далека отеёожиданий.
 

 
СяЛэй был совершенно спокоен. Онулыбнулся, сказав: Это первое появление Thunder Horse зарубежом. Яинеждал, что люди знают онашем существовании. Такая ситуация— обычное дело
 

 
Твоя цель— использовать эту выставку легкого оружия, чтобы сделать имя военному заводу Thunder Horse. Если так будет продолжаться, тынедостигнешь своей цели даже после окончания выставки.
 

 
Небеспокойся,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь закатила глаза нанего. Похоже, посторонний больше обеспокоен, чем начальник. Это твоя компания итвоя винтовка, чего язатебя здесь волнуюсь.
 

 
СяЛэй просто рассмеялся вответ, потому что ожидал этой ситуации, иунего был готов план для этого.
 

 
Вэтот момент двое мужчин сближнего востока сбелыми платками наголове прошли мимо стенда военного завода Thunder Horse ивыглянули задверь, азатем снова вошли.
 

 
Эти мужчина, очевидно, были богатыми.
 

 
Тан Юй-Янь улыбнулась иприветствовала ихпо-арабски. Здравствуйте, господа. Пожалуйста, взгляните. Мы…
 

 
Секретарь ЕКуня, Чэнь Мэн, появилась вдверях, прежде чем Тан Юй-Янь успела закончить предложение, иприветствовала двух мужчин сладким голосом. Мистер Арафат, мистер Рахман, вот выгде. Наш Президент Еждет вас, наши уважаемые гости.
 

 
Было удивительно, что Чень Мэн говорила по-арабски. Похоже, что ЕКунь окружил себя талантами, что даже его секретарша, делившая сним постель, обладала некоторыми реальными навыками.
 

 
Мужчины переглянулись между собой, иодин изних, казалось, помнил, кто такая ЧэньМэн. Онулыбнулся. Ах, так это мисс ЧенМэн. Хорошо, давай пройдемся.
 

 
Двое мужчин перестали смотреть наснайперские винтовки военного завода Thunder Horse иушли сЧэнь Мэн.
 

 
Чен Ман самодовольно посмотрела наТан Юй-Янь иСяЛэйя иповела засобой двух мужчин, покачивая бедрами.
 

 
Черт возьми, вот стерва!— Тан Юй-Янь немогла больше сдерживаться. Она решила броситься вперед ипоговорить сЧэнь Мэн, ноСяЛэй оттащила ееназад.
 

 
Это всего лишь одна изсобак ЕКуня. Посмотри насвой собственный статус— разве тебе нужно драться сней?— сказал СяЛэй.
 

 
Ты… Ах, забудь обэтом. Тыдаже небеспокоишься, так почему ядолжна?— Тан Юй-Янь была недовольна.
 

 
СяЛэй наблюдал, как Чэнь Ман увела двух мужчин сближнего востока кстенду Нanwu Weapons, ивуголках его рта появилась слабая улыбка.
 

 
Другие будки гудели отактивности, ноустенда военного завода Thunder Horse можно было услышать только треск сверчков. Клиентами даже непахло.
 

 
Тан Юй-Янь поджала губы при виде этого: Тыничего неделаешь, чтобы разрекламировать свой стенд, новсё ещё можешь улыбаться? Нет, ясобираюсь привести Лин Ханя сюда изаставить его решить эту проблему. Унего много идей; ондолжен быть всостоянии помочь.
 

 
ХуХао, единственный помощник ввыставочном зале, прервал её, сказав: Шеф Тан, мистер Лин вышел. Янезнаю, где онсейчас.
 

 
Тан Юй-Янь топнула ногой. Черт. Здесь совершенно ненакого рассчитывать.
 

 
СяЛэй усмехнулся отеёбеспокойства.
 

 
Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛейя. Что смешного? Тебе вообще пофиг?
 

 
СяЛэй засмеялся. Хорошо, яподумаю обэтом, раз тытак беспокоишься. Явыйду ненадолго. Присмотри застендом.
 

 
Каков план?— слюбопытством спросила она.
 

 
Скоро узнаешь,— сказал СяЛэй.
 

 
 СяЛэй подошел кстенду компании Barrett.
 

 
Тан Юй-Янь смотрела затем, как уходит СяЛэй, иневольно спросила: ХуХао, как тыдумаешь, что унего заплан?
 

 
ХуХао покачал головой. Понятия неимею, шефТан. Япросто знаю, что выочень этим обеспокоены. Почему?— затем онулыбнулся. Шеф Тан, онвам нравится?
 

 
Тан Юй-Янь сердито посмотрела наХуХао исказала яростно: Тысмеешься над своим шефом? Анувстань!
 

 
ХуХао тутже вскочил наноги.
 

 
Стой так инесмей садиться,— строго сказала она.
 

 
ХуХао потерял дар речи.
 

 
СяЛэй прошел мимо стенда Hanwu Weapons. Было людно иоживленно. Онтакже видел ЕКуня иэтих двух мужчин сближнего востока. Чэнь Мэн был рядом сЕКунем, выступая вкачестве переводчика ипредставляя имновую винтовку.
 

 
Телохранитель ЕКуня заметил, как СяЛэй был поблизости, инаклонился куху ЕКуня, что-то прошептавему. ЕКунь оглянулся иувидел СяЛейя снасмешливой улыбкой. Онпередал двух ближневосточных покупателей Чэнь Мэн иподошел кСяЛэйю.
 

 
О, разве это незнаменитый директор военного завода Thunder Horse? Тыбродишь, потому что тебе скучно? —насмешливо сказал ЕКунь, взглянув настед Thunder Horse. Устенда по-прежнему небыло посетителей.
 

 
СяЛэй ответил спокойным тоном: Да, мне нечего делать, поэтому яхожу вокруг, атакже учусь наопыте более крупных компаний.
 

 
Это тебе непоможет. Власть исвязи важнее всего,— насмешливо сказал ЕКунь,— твой военный завод сможет конкурировать смоим лет через30. Нодаже если тебе удастся продержаться доэтого дня, тымне неровня.
 

 
Это была провокация, демонстрация презрения ипренебрежения.
 

 
СяЛэй, похоже, небеспокоился ипродолжил говорить вежливо: О? Моя Военная Фабрика Thunder Horse сейчас действительно маленькая компания, номне кажется, что Hanwu Weapons ненаш конкурент, утебя недостаточно квалификации.
 

 
Хахаха…— ЕКунь несмог удержаться отсмеха. СяЛей, мой мастер сказал, что тыочень высокомерен, исейчас яему верю. Нотвое высокомерие необоснованно. Как тыможешь смотреть свысока наHanwu Weapons ствоим маленьким заводом? Говорите так, когда масштаб твоей компании составляет неменее одной десятой всего Hanwu Weapons.
 

 
СяЛэй засмеялся. Яговорю правду. Послушай, ясейчас ищу конкурентов идаже неподумал отвоей компании. Ясмотрю наBarrett, бельгийский FN, немецкийHK. Эти всемирно известные компании попроизводству легкого оружия являются достойными конкурентами военного завода Thunder Horse. Такая компания, как твоя, которая находится вкитайской оболочке, неможет быть моим конкурентом.
 

 
ЕКунь фыркнул. Продолжай мечтать. Язнаю твой план, СяЛэй. Тыхочешь использовать эту выставку легких вооружений, чтобы сделать имя своей компании, нотыдурак. Истина утебя перед глазами. Никто неподходит ктвоему стенду, никто необращает натебя внимания, иникому нет доэтого дела. Утебя есть только один путь, иэто продает мне свой завод.
 

 
Забудь обэтом, уменя нет времени ссориться стобой. Скоро тысам всё увидишь,— сказав это, СяЛей повернулся инаправился кстенду Barrett.
 

 
ЕКунь громко фыркнул. Мнебы хотелось увидеть, как тыдостигнешь своей цели. Продолжай мечтать!
 

 
СяЛэй даже неоглянулся.
 

 
Настенде Barrett была представлена вся гамма снайперских винтовок Barrett. Конечно, там были всемирно известные M90, M95 иM99, атакже самая престижная снайперская винтовка против снаряжения, M109.
 

 
СяЛэй обошел выставочный стенд. Никто неприветствовалего. Сотрудники Barrett, очевидно, видели внем одного излюбителей оружия, которому нравились снайперские винтовки Barrett, ноони немогли себе ихпозволить, поэтому они даже неудосужились его приветствовать. Те, скем они разговаривали, были людьми, укоторых было свое окружение— это были клиенты, накоторых они фокусировались.
 

 
СяЛэй немного осмотрелся устенда Barrett, азатем ушел инаправился кбельгийскому стенду FN, азатем внемецкомуHK. Наконец оннаправился вцентру выставочной площади, вофисную зону. Онзаплатил небольшую плату инашел одного изорганизаторов, Чехова.
 

 
Войдя вкабинет Чехова, СяЛэй перешёл прямо кделу. Здравствуйте, господин Чехов. Яотвечаю застенд китайского военного завода Thunder Horse. Уменя есть деловое предложение для вас.
 

 
Чехов странно посмотрел наСяЛейя. Военный завод Thunder Horse? Никогда неслышал. Что задело?
 

 
Выгодное дело, конечно,— сказал СяЛэй.
 

 
Чехов рассмеялся. Мистер, если выздесь, чтобы рекламировать оружие вашей компании, ядолжен попросить вас уйти. Уменя много работы, инет времени напустые разговоры. Неделайте глупостей, мистер.
 

 
СяЛэй потянулся засобой изакрыл дверь кабинета.
 

 
Чехов нахмурился. Что выделаете? Онпотянулся ксвоему мобильному телефону настоле, недожидаясь ответа СяЛейя, готовясь позвонить вслужбу безопасности.
 

 
СяЛэй двинулся вперед иприжал руку, сказав: 50 000 евро заполчаса.
 

 
Чехов посмотрел наСяЛея сужасом. Вы…
 

 
СяЛэй засмеялся. Неошибайся. Янегей. Яимею ввиду, что яотвлеку вас отработы наполчаса, иядам вам 50 000 евро вкачестве компенсации.
 

 
Чехов улыбнулся. Чтобы выхотели выпить, сэр?

    
  





  Глава 393. Сражение с оружейными магнатами


  

    
      Устенда Hanwu Weapons было много людей, ноискренних покупателей было немного, иони были далеко друг отдруга. Хотя было оживлённо, нонеплодотворно. Это было похоже напродажу товаров наулице— казалось, что было много посетителей илюдей, которые громко одобряли товар, ноубегали, когда приходило время платить.
 

 
Это неработает, президент Е,— сказала Чэнь Мэн. Как насчет использования откатов? Это нравится южноамериканским иафриканским клиентам.
 

 
ЕКунь сказал ровным тоном. Что тебя беспокоит? Унас еще есть несколько заказов. Посмотрите навоенный завод Thunder Horse— нитени человека уихстенда. Хотелосьбы мне увидеть выражение лица СяЛейя.
 

 
ЕКуню было все равно, сколько оружия онпродал или сколько заказов получил наэтой выставке. Онбыл обеспокоен военным заводом Thunder Horse, иэта ситуация, которую онвидел, была самой желанной. Это делало его счастливым; больше, чем увеличение количества заказов.
 

 
Чэнь Мэн наигранно усмехнулась. Вам даже думать обэтом нестоит, президентЕ. СяЛейю слишком рано тягаться свами.
 

 
ЕКунь улыбнулся. Онпросто наивный мальчишка, раз сказал, что Hanwu Weapons ему неконкуренты, ичто насамом деле его конкуренты такие компании, как Barrett. Теперь онвыглядит невежественным, мечтательным дураком.
 

 
Чень Мэн сказала ещё более сладким голосом. Да, онневежественный, мечтательный дурак, который решил, что Barrett годится ему вконкуренты. Посмотрите наихстенд— люди приходят иуходят непрерывным потоком. Ихстенд даже более оживлён, чемнаш. Снайперские винтовки, производимые Barrett, являются лучшими вмире. Ондаже негодится подавать имобувь.
 

 
Кто негодится подавать обувь?— Тан Юй-Янь остановилась устенда Hanwu Weapons, пока искала СяЛэйя. Она холодно посмотрела наЧень Мэн.
 

 
Чэнь Мэн рассмеялась. Какая вам разница, оком яговорю? Кто для вас СяЛэй?
 

 
Пламя гнева раздулось всердце Тан Юй-Янь. Она немогла прикоснуться кЕКуню, поскольку онбыл главой поддерживаемой правительством корпорации, нобыла просто секретаршей, которая осмелилась говорить сней таким образом? Как она такое терпеть?
 

 
Тан Юй-Янь подошла кЧэнь Мэн сужасно холодными глазами.
 

 
Чэнь Мэн почувствовала, как унеё поспине пробежал холодок, испряталась заЕКунем.
 

 
ЕКун усмехнулся: Юй-Янь, ябы несоветовал. Чэнь Мэн— сотрудница Hanwu Weapons имой секретарь. Если тынавредишь ей, япозвоню твоему боссу Шииспрошу, как онуправляет своими подчиненными.
 

 
Хотя Тан Юй-Янь кипела отгнева, унеё небыло выхода.
 

 
Возвращайся,— насмехался ЕКунь. Эта выставка еще незакончена, нояуже вижу результат. Тебе сейчас стоит пойти иутешить СяЛейя.
 

 
Рано радуешься, ЕКунь. Стрелки вотеле прошлой ночью связаны стобой. Тебе лучше недать мне найти доказательства,— холодно сказала она.
 

 
ЕКун издевался. Тан Юй-Янь, недумай, что тыможешь нести чепуху только потому, что твой отец идед вдружественных отношениях сомной. Позволь мне сказать тебе, что ябуду судиться стобой заклевету, если тыскажешь это снова!
 

 
Поживём— увидим!
 

 
Повторяю,— сказал ЕКуня,— неприближайся кэтому ублюдку СяЛейю, иначе тебя это тоже коснётся!
 

 
Слова только что сорвались сего губ, когда издинамиков выставочного зала неожиданно раздался голос. Дамы игоспода, уважаемые гости инаши уважаемые участники выставки, яявляюсь организатором этой Московской международной выставки легкого оружия, Леван Чехов. Для меня большая честь объявить всем вам кое-что. Директор Сякитайского военного завода Thunder Horse выплатит 20 000 000 евро любой компании, чья снайперская винтовка может выиграть уснайперской винтовки военного завода Thunder Horse. Если вывыиграете, деньги ваши. Если выпроиграете, штрафа небудет. Этот вызов вступает всилу немедленно.
 

 
После этого сообщение было повторено нанескольких языках позвуковой системе, включая английский, арабский илатынь.
 

 
Московский международный выставочный центр загудел. Подавляющее большинство впервые услышали овоенном заводе Thunder Horse, ибольшинство изних также полагали, что китайская военная продукция является подделкой ичто Китай никогда непроизводил никаких снайперских винтовок. При таком ментальном происхождении неизвестная маленькая китайская компания посмела бросить такой вызов!
 

 
20 000 000 евро— немалые деньги. Выиграй иполучи деньги; проиграешь, итебе ненужно платить ницента. Кто мог отказаться оттакого? Кроме того, эти всемирно известные компании высоко ценили свои бренды. Разве этот человек невоспринимал ихлегкомысленно, бросая имтакой вызов намеждународной выставке легких вооружений, какэта? Иэто был вызов отнебольшой неизвестной компании изКитая!
 

 
Что это закомпания? Это СяЛэй, онсумасшедший?— сотрудник компании Barrett засмеялся. Еслибы это была немецкая или бельгийская компания, то, возможно, уних было какое-то право бросать нам вызов, когда речь заходит оснайперских винтовках. Китайская компания? Хахаха, что зашутка.
 

 
Китайские товары— это шутка,— согласился кто-то,— ябы поверил, если это были носки ирубашки, носнайперские винтовки высшего уровня? Кто поверит вэто?
 

 
Руководитель немецкой компании HKсдругой стороны тоже засмеялся. Этот китаец поимени СяЛэй безумен? 20 000 000 евро? Дакому нужны эти деньги? Что ужговорить отом, чтобы бросить вызов Barrett сихкрепостью снайперских винтовок— даже снайперские винтовки нашей компании смогут победить снайперские винтовки, производимые его военной фабрикой Thunder Horse.
 

 
Один изего подчиненных сказал: Мистер Мюллер, возможно, это план продвижения военного завода Thunder Horse. Они намерены устроить подобное шоу, чтобы привлечь внимание истать знаменитыми.
 

 
Руководитель поимени Мюллер сказал: Тогда пусть оноплатит счет загаллюцинации. Сходи иприми вызов. Наша недавно выпущенная снайперская винтовка также может воспользоваться этой возможностью, чтобы сверкнуть. Яхочу, чтобы все знали, что мы, Германия, настоящие короли военного производства!
 
 
 
Витоге руководитель Barrett поимени Джо Бартон принял тоже решение иотправил сотрудника вофис, чтобы принять вызов.
 

 
Руководитель бельгийской компании FNИлева также отправил сотрудника FNвофис, чтобы принять вызов.
 

 
Пари ещё неначалось, нолюди ввыставочном зале уже направились кстенду военного завода Thunder Horse.
 

 
Тан Юй-Янь пришла всебя устенда Hanwu Weapons иначала хихикать. СяЛэй, тынегодяй! Ятебе припомнюэто! Пока ябеспокоилась затебя, утебя уже была своя идея, при том такая потрясающая!
 

 
Выражение лица ЕКуня стало мрачным, потому что онзнал возможности XL2500 военного завода Thunder Horse. Онтакже знал, никто несможет обойти XL2500 СяЛейя!
 

 
Просто подожди, ЕКунь! Ха-ха!— Тан Юй-Янь злобно рассмеялась, азатем покинула ихстенд.
 

 
ХуХао уже успел поработать устенда военного завода Thunder Horse. Онжелал себе еще восемь ртов, чтобы поговорить спосетителями овозможностях снайперской винтовки XL2500. Тан Юй-Янь вернулась кстенду внужное время, иона также выступила вкачестве промоутера военного завода Thunder Horse.
 

 
Что?— удивился торговец изИрана. Уэтой снайперской винтовки есть эффективный диапазон стрельбы 2500 метров? Как это возможно? Вэтом мире точно нет такой снайперской винтовки.
 

 
Улыбка Тан Юй-Янь была сладкой, аееарабский— гладким, как шелк. Сэр, 2500м насамом деле несамая высокая дальность. Его эффективная дальность действия фактически составляет 2600м, нонаэтом расстоянии возможен небольшой промах.
 

 
ХуХао перевел слова Тан Юй-Янь наанглийский иповторил их, чтобы ещё больше людей услышали.
 

 
Стенд мгновенно оживился. Некоторые были поражены, некоторые задавали вопросы, некоторые насмехались, ноникто неверил.
 

 
Вэтот момент голос СяЛейя донесся издинамиков, онговорил по-английски: Уважаемые гости, я— СяЛэй, человек, который предложил это пари. Внастоящее время моя компания приняла заявку отамериканской компании Barrett, бельгийской компании FNинемецкой компанииHK. Через полчаса мыпроведем испытание снайперской винтовки накрыше Московского международного выставочного центра. Желающие могут подняться накрышу, чтобы увидеть всё своими глазами.
 

 
Услышав объявление СяЛейя, люди вскоре направились клестнице. Новая военная фабрика изКитая, осмелившаяся бросить вызов авторитету Barrett, FNиHKвобласти легких вооружений? Это должно было быть засвидетельствовано стакой ставкой в20 000 000 евро!
 

 
Иранский торговец, разговаривая сТан Юй-Янь, сказал: Если ваша винтовка действительно может стрелять на2500 метров, тояхочу разместить заказ увашей компании. ЯизИранского Революционного Охранного Корпуса. МысКитаем хорошие друзья.
 

 
Нам понадобится наш директор Ся, чтобы принять решение. Ябы посоветовала вам сначала подняться накрышу, чтобы посмотреть, сэр,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Хорошо, пойду, посмотрю,— сказал иранский купец.
 

 
Вэтот момент голос СяЛэй донесся израции, которая была наТан Юй-Янь. Юй-Янь, принеси две снайперские винтовки. Одну XL2500 иту, что ясам модифицировал.
 

 
Поняла. Сейчас буду,— Тан Юй-Янь сказала ХуХао: ХуХао, останься здесь иприсмотри застендом. Язаберу две снайперские винтовки накрышу.
 

 
ХуХао улыбнулся. Нет проблем. Вперёд. Удачи!
 

 
Тан Юй-Янь быстро упаковала две снайперские винтовки, которые просил СяЛэй, ибольшую коробку сбоеприпасами, азатем направилась клифту.
 

 
Hanwu Weapons было рядом совходом ввыставочный зал, иЕКунь смотрела наТан Юй-Янь ипластиковую коробку, которую она несла смрачным выражением налице. Раньше ониздевался над СяЛэйем ивоенным заводом Thunder Horse, нотеперь ему было недосмеха.
 

 
Менее чем через полчаса XL2500 военного завода Thunder Horse сверкнёт истанет известной навесь мир!
 

 
Сможетли Hanwu Weapons остановить Военный Завод Thunder Horse?
 

 
Президент Е, должныли мыпойти ипосмотреть?— осторожно спросила Чэнь Мэн.
 

 
ЕКунь отреагировал так, будто ему наногу наступили: Смотреть? Начто там смотреть?! Лучше придумай, как разрушить план СяЛейя! Думай быстрее!
 

 
Губы Чэнь Мэн шевелились, словно она хотела что-то сказать, нонепроизнесла низвуку.
 

 
Что она могла придумать вэтой ситуации?

    
  





  Глава 394. Состязание на крыше


  

    
      На крыше было полно людей, так много, что сотрудникам службы безопасности пришлось перекрыть входы на крышу, чтобы не дать ещё большему количеству людей подняться.
 

 
Испытание еще не началось, но Ся Лэй уже перечислил 20 000 000 евро на банковский счет Московского международного выставочного центра, и Чехов стал его исполнителем. Ему было достаточно 50 000 евро, чтобы взять на себя эти обязанности.
 

 
Тан Юй-Янь передала Ся Дейю коробку с двумя снайперскими винтовками, и он ловко открыл её. Множество репортеров фотографировали его, и эти фотографии появятся в международных СМИ позже.
 

 
Сотрудники Barrett, HK и FN с винтовками были наготове. Руководители трех компаний также подошли к крыше, заинтересованные в том, чтобы увидеть мощность этого XL2500. Они не думали, что сделанная в Китае снайперская винтовка покажет себя с хорошей стороны.
 

 
Мистер Ся, мы начинаем? — руководитель бельгийской компании FN Илева подошел к Ся Лэй и посмотрел на него странным взглядом.
 

 
Ся Лэй ответил дружелюбно. Госпожа Илева, я думаю, мы готовы. Господин Чехов подготовил нам мишени на крышах нескольких зданий напротив. Мы можем начать в любое время.
 

 
В этот момент Чехов сказал в динамик: Поднимите цели.
 

 
Вскоре в здании напротив Московского международного выставочного центра была поднята цель, примерно в 800 метрах. Вокруг цели были светодиоды, и она была видна издалека.
 

 
Да вы верно шутите? — Джо Бартон из Barrett усмехнулся. С такого расстояния винтовка нашей компании легко поразила бы цель ещё 10 лет назад. Вы хотите использовать эту цель для проверки возможностей наших винтовок?
 

 
Руководитель HK, Мюллер, также сказал: Да, и если мы все попадём в цель, то как мы определим, кто победил?
 

 
Ся Лэй улыбнулся. То, что вы видите сейчас, является лишь одной из нескольких целей. Я учитывал возможности ваших снайперских винтовок, когда просил цель на 800 метров. Мне это на самом деле не нужно. Я хочу поразить цель на 2500 метров и 3200 метров.
 

 
Руководители трёх крупных компаний изменились в лицах.
 

 
Дальние цели находятся также на крышах зданий, но вам понадобятся профессиональные снайперы, чтобы поразить их, — добавил Ся Лэй.
 

 
Руководители подняли новейшее оборудование для наблюдения своей компании и посмотрели — впереди были ещё цели. Одна находилась на расстоянии 1500 метров, другая — 2000 метров, ещё две на расстоянии 2500 и 3200 метров, как говорил Ся Лэй.
 

 
С другой стороны, Чехов пригласил некоторых журналистов для наблюдения за целями с помощью телескопов. Вокруг этих целей также были светодиоды и их легко было заметить.
 

 
Некоторые энтузиасты также обнаружили самую дальнюю цель с помощью телескопа и оживлённо загудели.
 

 
О боже, эта цель так далеко! Пуля должна лететь, как минимум, три или четыре секунды. Если она может поразить это, то это будет ЛЕГЕНДАРНО!
 

 
Нет, скорее всего нет. Этот китайский парень подготовился. Он установил так много целей на разных расстояниях. Ему просто нужно попасть туда, куда и другие компании, и он не проиграет.
 

 
Должно быть, так и есть. Кто захочет просто так отдавать 20 000 000 евро?
 

 
Ах! 20 000 000 евро! Я должен был принести свою снайперскую винтовку Barrett M82A1 сегодня, чтобы принять участие в этом испытании. Я мог бы тоже выиграть эти деньги.
 

 
Размечтался. Это разборки компаний. Простые люди не могут участвовать.
 

 
Да, что значит для тебя этот выигрыш? Если этот китаец выиграет у Barrett, он будет новым королём снайперских винтовок.
 

 
Руководитель Barrett услышал эти слова, и они его ужалили как пчела.
 

 
Мистер Ся, — сказал Джо Бартон, — нам нужно подписать соглашение, прежде чем мы начнем. Если вы проиграете, вы должны сдержать слово и заплатить 20 000 000 евро. И если вы проиграете, вам придется забрать ваше оружие с выставки и уйти.
 

 
Руководитель FN также сказал: Согласен. Этот фарс должен закончиться как можно скорее.
 

 
Это не было честным соглашением. Если Ся Лэй проиграет, ему бы пришлось не только заплатить 20 000 000, но и вывести с выставки военную фабрику Thunder Horse. Barrett, FN и HK, с другой стороны, не понесли бы никаких потерь.
 

 
Некоторые журналисты начали перешептываться, когда услышали условия соглашения; они чувствовали это несправедливым.
 

 
В тот момент, когда все думали, что Ся Лэй откажется, он засмеялся и сказал: Нет проблем. Я могу подписать такое соглашение.
 

 
Затем Чехов попросил своих людей составить соглашение и распечатать четыре экземпляра, которые нужно передать на крышу. В этот момент снайперы из Barrett, FN и HK готовились в стрельбе: проверяли скорость ветра, преломление света и расстояние и настраивали свои снайперские винтовки.
 

 
Ся Лэй подписал соглашение. Джо Бартон, Мюллер и Илева тоже подписали.
 

 
 И вот они вступили в завершающую стадию подготовки к соревнованию.
 

 
Зрители внезапно вздрогнули, когда их оттолкнули в сторону, чтобы открыть проход. Охранники, окружавшие светловолосую голубоглазую возвышающуюся женщину и оператора, вышли на площадку для соревнования. Женщина держала в руке микрофон с логотипом Российского национального телеканала.
 

 
Российская национальная телевизионная станция охватывала всю Российскую Федерацию и была самой большой телевизионной станцией в России с самой большой аудиторией. Их появление здесь стало приятным сюрпризом для Ся Лейя.
 

 
Женщина тут же вошла в рабочий режим, как только ступила в зону соревнований. Она держала микрофон и уверенно говорила на камеру: Здравствуйте, зрители, меня зовут Наталья. Сейчас я нахожусь в Московском международном выставочном центре, где новая китайская компания бросила вызов гигантам легкой промышленности. Сообщается, что эта китайская компания под названием Thunder Horse поставила 20 миллионов евро на это соревновение. Если компания потерпит неудачу, победителю будет вручено 20 000 000 евро. Это огромная сумма, и компании, Barrett, FN и HK, которые приняли этот вызов, являются гигантами в отрасли легких вооружений. Кто же получит эту огромную сумму в 20 000 000 евро? Давайте подождем и посмотрим ...
 

 
Было ясно, что красавица Наталья из Российского национального телеканала плохо думала о шансах Ся Лейя на победу. В конце концов, он бросил вызов гигантам отрасли, которые были королями в этой области на протяжении десятков лет. Его маленькая военная фабрика была просто Thunder Horse.
 

 
Мы можем начать? — Джо Бартон потерял терпение. Этот фарс продолжался достаточно долго.
 

 
Ся Лэй слабо улыбнулся. Тогда давайте начнем. Вы, ребята, давайте первые. Вы можете стрелять по любой цели, которая вам нравится. Ваши снайперы и ваши снайперские винтовки сначала показывают какой-то результат, затем я буду стрелять и показывать возможности XL2500 всем.
 

 
Джо Бартон фыркнул, а затем подал знак снайперу.
 

 
Снайпер Barrett занял свою позицию, прицелился и выстрелил. Он поразил цель на 800 метров на девятом кольце. Это был впечатляющий результат.
 

 
Аплодисменты раздались на крыше, восхваляя мастерство снайпера Barrett и возможности снайперской их винтовки.
 

 
Снайперы FN и HK тоже сделали свои выстрелы. Снайпер FN поразил цель в восьмом кольце на мишени на 800 метрах, а снайпер HK поразил на десятом. Этот результат заставил исполнительного директора HK улыбнуться, и он выглядел таким уверенным, будто 20 000 000 евро у него в кармане.
 

 
Ваша очередь, — Мюллер самодовольно посмотрел на Ся Лейя. Мистер Ся, вы можете сразу признать своё поражение. Не стоит выставлять себя ещё большим дураком.
 

 
Ся Лэй совсем не расстроился и спокойно ответил с любезной улыбкой на лице. Мистер Мюллер, я сказал, что буду стрелять после того, как ваши снайперы покажут свои лучшие результаты. Продолжайте, пожалуйста. Пусть ваши снайперы стреляют и достигнут своего максимального уровня, которого они могут достичь.
 

 
Какое высокомерие! Он смотрел свысока на трех гигантов этой отрасли!
 

 
Мюллер больше не мог спорить с Ся Лэйем, и он подал знак снайперу HK продолжать стрельбу.
 

 
Бах! Бах! Бах!
 

 
Снайперы трех гигантов продолжали стрелять по целям, находящимся всё дальше.
 

 
Аплодисменты и приветствия доносились с крыши после каждого выстрела, и она выглядела действительно оживленной.
 

 
И в это время Ся Лэй спокойно стоял на крыше и давал Наталье интервью.
 

 
Мистер Ся, вы можете сказать мне причину, по которой вы сделали нечто экстраординарное? — Наталья встала рядом с Ся Лэйем и поставила перед ним микрофон, когда закончила говорить.
 

 
Ся Лей улыбнулся и сказал: Я потратил 20 000 000 евро на этот вызов, потому что я хочу доказать всем, что Китай производит не только носки и рубашки. В нашей обрабатывающей промышленности появились новые разработки, и их качество не уступает Западу. Возьмите XL2500 моей компании, например. Смею сказать, что это лучшая снайперская винтовка в мире, и ни одна другая компания не может превзойти ее.
 

 
Вау, мистер Ся, вы хорошо говорите по-русски. Наталья широко улыбнулась. Да, у других компаний есть свои профессиональные снайперы, но от вашей компании я не вижу представителя. Кто будет стрелять?
 

 
Я. Меня тоже можно считать снайпером. Я любитель, но я уверен, что смогу попасть в цель, — сказал Ся Лэй.
 

 
Любитель? О боже, но остальные компании прислали профессионалов.
 

 
Ся Лэй честно сказал: Все в порядке. Моя винтовка так хорошо, что может восполнить мой пробел в технике .
 

 
Тан Юй-Янь, стоявшая рядом с Ся Лэйем, хотела ударить Ся Лейя. Если бы он был любителем-снайпером, то кого можно было бы назвать профессиональным снайпером в этом мире? Она вспомнила тот случай в Афганистане, где убивал человека одним выстрелом в бою с американским спецназом, и ее лицо стало горячим.
 

 
В этот момент толпа на крыше внезапно воскликнула. Снайперы Barrett и HK поразили цель на 2000 метров.
 

 
Похоже, нам придется разделить приз, — смеясь, сказал Мюллер Джо Бартону.
 

 
Джо Бартон засмеялся. Он тоже мог принять этот результат.
 

 
Господин Ся, вы можете стрелять сейчас, — сказал руководитель FN Илева.

    
  





  Глава 395. Создавая себе имя


  

    
      Пока Илева просила СяЛейя стрелять, снайперы трех компаний достигли своих окончательных результатов. Снайпер Barrett соснайперской винтовкой M90 поразил цель на2000 метров. Снайпер HKиспользовал последнюю снайперскую винтовку компании, атакже поразил цель на2000 метров. FNнемного нехватило, они смогли поразить цель только нарасстоянии 1500м.
 

 
Снайперы Barrett иНКнасамом деле пытались выстрелить вцели еще дальше, нобезуспешно. Расстояние в2500 метров было уже непреодолимой горой для них, неговоря уже оцели нарасстоянии 3200м. Однако они считали, что СяЛэй несможет поразить цель натаком расстоянии.
 

 
СяЛэй подошел кместу стрельбы, ивсе взгляды перешли нанего. Люди вокруг загалдели.
 

 
Этот китаец непрофессиональный снайпер, как онпосмел бросить вызов? 20 000 000 евро для него— это чистый проигрыш.
 

 
Разве китайцы нетакие? Они любят выставлять напоказ свое богатство. Ноиспользовать 20 000 000 евро просто для того, чтобы попытаться выделиться, слишком глупо.
 

 
Этот китаец наверняка потерпит неудачу, ноондостиг своей цели. Его имя иего компании будут взаголовках газет, хаха, ноэто будет шутка.
 

 
Китай также импортирует оружие изРоссии. Разве может китайское оружие превзойти гигантов Запада? Шутка чтоли. Они даже немогут превзойти наше российское оружие.
 

 
Онтакой красивый…
 

 
СяЛэй стоял взоне стрельбы вгуще разговоров. Онположил свою снайперскую винтовку настойку иприготовился стрелять.
 

 
Насамом деле ему ненужна была такая помощь при стрельбе, ноонранее сказал, что оннепрофессиональный снайпер. Его ложь былабы раскрыта, еслибы онприсел ипоразил цель, которую другие немогли поразить.
 

 
Это была одна изего стратегий. Заявив, что онлюбитель, больше внимания будет уделено возможностям XL2500.
 

 
Пожалуйста, поторопитесь, мистер Ся,— сказал Джо Бартон. Вызатянули это надолго. Этому фарсу пора закончиться.
 

 
Мюллер изHKтакже рассмеялся исказал: Яготов получить перевод, мистер Ся.
 

 
Внезапно раздался выстрел.
 

 
Это был ответ СяЛейя.
 

 
Онпопал вдесятку цели нарасстоянии 800 метров!— крикнул энтузиаст изпистолета перед телескопом.
 

 
Это был тотже результат, что иуснайперов изBarrett иНК.
 

 
Мюллер иДжо Бартон невольно переглянулись между собой. Оба были удивлены. СяЛэй, который попал вдесятку на800м, доказал, что XL2500 была отличной снайперской винтовкой.
 

 
Раздался еще один выстрел.
 

 
Вау!— крикнул другой человек: Онпопал вдесяточку нарасстоянии 1500 метров!
 

 
Все накрыше стихли.
 

 
Джо Бартон, Мюллер иИлева изменились влицах.
 

 
Руководители трех гигантов отрасли почему-то занервничали.
 

 
Бах! Третий выстрел.
 

 
Пресвятые угодники! —воскликнул кто-то,— онпопал вдесятку нарасстоянии 2000 метров!
 

 
Сэтих слов крыша взорвалась.
 

 
Как это возможно? Орудия отпромышленных гигантов попали только впятое кольцо, аонпопал вДЕСЯТКУ?
 

 
Этот результат уже превзошел трёх гигантов. Что зачерт? Китайские снайперские винтовки достигли такого уровня? Яневерю вэто!
 

 
Наталья, репортер Российского национального телеканала, также была поражена его выступлением. Неверю своим глазам! Снайперская винтовка, произведенная китайской компанией, насамом деле попала вдесятку нарасстоянии 2000 метров, превосходя снайперские винтовки Barrett иHK. Повсему миру ходят слухи отом, что Китай поднимается, чтобы бросить вызов доминированию европейских иамериканских продуктов нарынке. Теперь ямогу поверить этим слухам. То, что мытолько что засвидетельствовали, является примером этого. Небольшой китайский военный завод бросил вызов гиганту отрасли ипобедил. Прекрасная победа! НЕТ! Соревнования ещё неокончены! Давайте продолжим наблюдать…
 

 
Бах! Четвертый выстрел.
 

 
СяЛэй поразил цель нарасстоянии 2500 метров ипопал вдесятку!
 

 
Утрёх руководителей западных компаний отвисли челюсти! Они предполагали, что приз в20 000 000 евро будет переведен наихсчета дотого, как СяЛэй выстрелил, нотеперь они обнаружили, что эти деньги совершенно недосягаемы— деньги были наживкой ссамого начала!
 

 
Боже мой! —взволнованно закричала Наталья,— 2500 метров, вдесятку! Это чудо! Это начало снайперского мирового рекорда! "
 

 
Ноэто был неконец.
 

 
СяЛэй отложил произведенный назаводе XL2500 ивзял ту, что онлично модифицировал.
 

 
Что онделает? Онсобирается стрелять вцель на3200 метров?— лицо Натальи вспыхнуло отвосторга. Если ему это удастся… Божемой. Возможно, мне придется объявить всему миру, что лучшая снайперская винтовка вмире производится китайским военным заводом Thunder Horse!
 

 
Бах! Раздался ещё один выстрел.
 

 
Накрыше было тихо.
 

 
 Первым заговорил неодин изэнтузиастов перед телескопами, аснайпер Barrett. Он… Онпоразил цель на3200 метров ипопал в8 кольцо!
 

 
Крыша снова загудела. Аплодисменты, приветствия ибесчисленные дискуссии ипохвалы обрушились наСяЛэйя, как волна.
 

 
СяЛэй убрал снайперскую винтовку испокойно улыбнулся: Язакончил стрелять. Если вынедовольны результатом, ямогу повторить. Если вы, ребята, тоже сможете поразить дальнюю цель, явсе равно дам вам приз в20 000 000 евро.
 

 
Три руководителя невольно переглянулись между собой. Они молчали ибыло готовы провалиться сквозь землю отстыда. Они хорошо знали возможности своих снайперских винтовок. Они никак немогли поразить цель на2500 метрах, атем более на3200 метров!
 

 
XL2500 военного завода Thunder Horse превзошла Barrett иHK, поскольку еёэффективный радиус действия был на1200 метров больше, чем уихснайперских винтовок. Эти цифры были как декларация: лучшая снайперская винтовка вмире больше небыла продуктом европейских или американских компаний! Теперь Китайская военная фабрика Thunder Horse поднялась навершину изарекомендовала себя!
 

 
Нучтож, джентльмены иледи, могу яобъявить, что выиграл?— СяЛэй действовал вежливо ивеликодушно.
 

 
Это была вежливость, нодля трёх военных гигантов это был как укус пчелы.
 

 
Япризнаю вашу победу,— сказал Джо Бартон,— нояхочу купить вашу винтовку. Яхочу посмотреть, как она сделана.
 

 
Конечно, выможете купить мою винтовку, ноэто должно пройти одобрение моего правительства,— сказал СяЛэй.
 

 
Что?— Джо Бартон нахмурился. Если невыпродаете, топочему выучаствуете вэтой выставке?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Выамериканец, нетакли, мистер Бартон?
 

 
Что стого?— лицо Джо Бартон стало мрачным.
 

 
Тогда яотвечу наваш вопрос. Ежегодно проводятся международные выставки оружия, новсёли выставленное оружие доступно напродажу? Разве выпродадите свои истребители Raptor F22, если язахочу ихкупить? Имистер Мюллер, немоглибы выпродать мне немецкие танки Leopard2? Увас технологическая блокада напервом месте, так иумоей снайперской винтовки тоже есть свои технологии, которые для вас недоступны
 

 
Уходим,— Джо Бартон нехотел больше говорить сСяЛэйем.
 

 
Мюллер также жестом предложил своим людям покинуть крышу.
 

 
Barrett понес наибольшую потерю изтрех гигантов, потому что они были публично признаны лидером снайперских винтовок, бесспорным чемпионом. Небольшая, неизвестная компания, однако, свергла Barrett спьедестала.
 

 
Три руководителя покинули крышу, нежелая появляться всредствах массовой информации вданный момент. Это был настоящий позор для них.
 

 
Мистер Ся, выможете рассказать нам овашей компании?— Наталья немогла отказаться отвозможности взять интервью уСяЛэйя.
 

 
СяЛэй улыбался накамеру: Конечно. Мы, военный завод Thunder Horse, являемся стартапом оружейной компании. Это отражение прогресса обрабатывающей промышленности вКитае … "
 

 
Онподготовился кэтому интервью. Перед камерой СяЛэй был расслаблен иуверен.
 

 
Тан Юй-Янь удивлённо посмотрела наСяЛэйя.
 

 
Лин Хань появился позади Тан Юй-Янь исказал: Этот парень довольно умен.
 

 
Тан Юй-Янь посмотрела наЛин Хань. Где выбыли? Мыбыли так заняты раньше инуждались ввашей помощи, нонемогли вас найти.
 

 
Япошел, чтобы выяснить, куда СяЛэй уходил накануне,— сказал Лин Хань.
 

 
Тан Юй-Янь нахмурилась. Вызнали?
 

 
Странно, что язнаю?— сказал Лин Хань.
 

 
Что вынашли?— спросил Тан Юйянь.
 

 
Лин Хань покачал головой. Ничего такого. Вот почему яговорю, что СяЛэй— умный человек.
 

 
Выдруг или враг?
 

 
Это важно?
 

 
Тан Юй-Янь пристально посмотрела наЛин Ханя. Скажите мне.
 

 
Лин Хань сказал тихо. Друг, конечно. Покрайней мере наданный момент.
 

 
Тан Юй-Янь вздохнула соблегчением. Тогда почему вытайно следили заним?
 

 
Ондовольно интригующий парень. Разве тынедумаешь, что нечто большее, чем кажется напервый взгляд?,— сказал Лин Хань.
 

 
Иногда. Ноядоверяюему. Онхороший человек. Оннесделал ничего, что пошлобы против страны стех пор, как яего встретила. Инаоборот, онмного сделал для нашей нации. Здесь исейчас— наглядный пример. Выможете надеяться, что поддерживаемое правительством Hanwu Weapons достигнет тогоже результата?
 

 
Слабая улыбка появилась вуголках губ Лин Ханя. Именно поэтому ядруг, аневраг. Нодаже если мыдрузья, яхочу понять, какой ондруг. Разве тынехочешь познакомиться сним тоже?
 

 
Тан Юй-Янь больше ничего несказала, аснова перевал взгляд наСяЛейя. Вэтот момент репортер Наталья неожиданно поцеловала СяЛейя вщеку.
 

 
Тан Юй-Янь нахмурилась ипробормотала себе под нос: Вот сука.

    
  





  Глава 396. У нашего ребёнка жар


  

    
      Три отраслевых гиганта потерпели поражение отнебольшого неизвестного военного завода— эта новость распространилась повсему миру как лесной пожар. Имя СяЛейя также появилось восновных поисковых системах, таких как Yahoo, Google, NetEase, Sina ит.д.
 

 
Поисковый рейтинг поключевому слову СяЛей был навершине рейтинга поисковых систем.
 

 
Иэто было только начало. Снесколькими крупными медиа-платформами, требующими дополнительной информации, СяЛэй был самой горячей темой вовсем мире, потому что онрешительно перевернул предубеждение окитайском производстве сног наголову. Кроме того, онбыл очень красив.
 

 
Снаступлением ночи зажглись огни Москвы, осветив уникальность Восточной Европы. Однако наулицах было мало пешеходов, иони выглядели пустынно. Пустота, очевидно, была связана снынешней слабой экономикой России; улюдей небыло свободных денег.
 

 
Яхочу сказать тост,— русская репортерша Наталья подняла бокал заСяЛейя вэлитном ресторане. Наней было красное вечернее платье сглубоким декольте иобнажёнными плечами. Еёглубокий вырез привлекал взгляд, асоблазнительная улыбка украшала еелицо. Затвою победу.
 

 
СяЛэй улыбнулся, поднял свой бокал ичокнулся сней, азатем выпил красное вино всвоем бокале.
 

 
Наталья взяла бутылку Lafite иподлила ему вина.
 

 
Выпытаетесь напоить меня, мисс Наталья?— смеясь сказал СяЛэй.
 

 
Наталья бросила наСяЛэйя внушительный взгляд исказала мягким, как хлопок, голосом: Что выимеете ввиду, мистерСя? Вымужчина. Выбоитесь напиться? Даже если вынапьётесь, неужели выволнуетесь, что ясделаю что-нибудь свами?
 

 
Она намекалаему. Это были слишком очевидные намёки.
 

 
Если СяЛэй поминал, что его одноклассница ЧиЦзинцю тоже была такой скромной исоблазнительной женщиной, ноона бледнела посравнению сНатальей. Улыбка Натальи заставляла его левый глаз вести себя как непослушного мальчика. Ткань нагруди СяЛейя внезапно исчезла, иего взгляд упал наеёбелоснежные вершины.
 

 
Слишком темные…— вздохнул СяЛэй. Онсловно увидел недостаток визысканном нефрите ипочувствовал, что это пустая трата времени.
 

 
Почему вынемолчите, мистер Ся?— Наталья пристально взглянула наСяЛейя.
 

 
СяЛэй отвел взгляд отгруди исухо кашлянула. Спасибо заприглашение. Честно говоря, ваше интервью помогло привлечь внимание кмоей компании.
 

 
Так как высобирались поблагодарить меня?
 

 
СяЛэй засмеялся. Яугощаю, и… Ондостал изкармана конверт илегонько положил его перед Натальей. Небольшой знак признательности. Пожалуйста, примите это.
 

 
Онобедал здесь сНатальей, потому что она провела эксклюзивное интервью сним после соревнований стремя гигантами индустрии. Интервью состоялось нароссийской Национальной телебашне. Заэту великую услугу нужно было заплатить, поэтому онподготовил 20 000 евро вконверте, прежде чем прийти вэтот ресторан высокого класса.
 

 
Наталья положила конверт всумочку исняла высокие каблуки, медленно вытянув ногу кСяЛэйю.
 

 
СяЛэй застыл. Ондумал, что сначала Наталья случайно вытянула ногу слишком далеко, ноеенога стала медленно поднимать кего лодыжке.
 

 
Мисс Наталья, вы…— СяЛэй занервничал. Мисс Наталья, что выделаете?
 

 
Наталья игриво улыбнулась. Выхороший актер. Янаблюдаю затем, как скоро выначнёте действовать.
 

 
СяЛэй мог просто встать иуйти, ноона оказала ему огромную услугу. Кроме того, вбудущем связи сней ещё можно было использовать, поэтому онколебался, нежелая обидетьее. Ноесли онпозволит ейделать то, что она хочет, он, вероятно, несможет долго продержаться, особенно стакой техникой. Его лицо было спокойным, новнутри онбыл весь как наиголках.
 

 
Господин Ся, заэтим рестораном есть гостиница. Там довольно хорошие. Янемного пьяна, может быть, выпроводите меня отдохнуть?— Наталья проявила инициативу.
 

 
СяЛэй был готов. Это…
 

 
Вэтот момент вдвери ресторана прошла Тан Юй-Янь инаправилась кним.
 

 
Наталья поспешно убрала ногу, увидев Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй облегченно вздохнула ибыстро поприветствовала Тан Юй-Янь. Тыуже ела, Юй-Янь? Хочешь пообедать вместе снами?
 

 
Тан Юй-Янь посмотрела нанего ираздраженно сказала: Как тыможешь сейчас есть? Унашего ребенкажар. Нам нужно вбольницу.
 

 
Она нарочно говорила по-английски, чтобы Наталья услышала.
 

 
А?— вилка выпала изруки СяЛэйя изагремела настоле.
 

 
Когда это унего появился ребёнок отТан Юй-Янь?
 

 
Наталья вшоке посмотрела наТан Юй-Янь. Она немогла вэто поверить.
 

 
 Мои извинения, мисс Наталья. Мой муж больше неможет сопровождать вас,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Да, конечно. Дети напервом месте,— сказала Наталья. Может, мне пойти свами?
 

 
Нет необходимости,— Тан Юй-Янь сразуже отклонила еепредложение. Мысами справимся.
 

 
СяЛэй встал иизвинился: Извините, мисс Наталья, мне придётся уйти.
 

 
Да, всё впорядке. Досвидания,— Наталья говорила спокойным тоном, номысленно одёргивала себе. Почему все хорошие парни уже женаты?
 

 
Неловкая ситуация впромежности СяЛейя ослабла после того, как онвышел изресторана. Онзасмеялся исказал: Когда это унас родился ребенок, Юй-Янь? Разве тебе нужно было так далеко заходить, чтобы помочь мне выйти изэтой ситуации?
 

 
Думаешь, мне очень хотелось это говорить? Тыслишком высокого мнения осебе,— Тан Юй-Янь закатила глаза наСяЛэйя. Тебе знакомо выражение: тот, кто безрассудно заботлив, скрывает злые намерения? Эта Наталья сделала тебе эксклюзивное интервью ипыталась соблазнить тебя. Еемотивы нетак просты. Женщины-шпионы вРоссии очень опытные, итебя проведут вдва счёте, если тынебудешь осторожен.
 

 
Она шпион?— удивленно сказал СяЛэй.
 

 
Даже если еенет, она также может быть пешкой какого-то русского мафиози. Лин Хань сказал мне, что она пообщалась снеким крупным мужчиной изроссийских вооруженных силах, азатем взяла утебя эксклюзивное интервью. Тыдолжен избегать еепосоображениям безопасности,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Что она хотела отменя?
 

 
Теперь тынаше национальное достояние, приятель. Босс Шипозвонил мне изасыпал тебя похвалами, сказав, что тыпринес славу нации ичто высшее руководство очень счастливо. Онтакже приказал мне хорошо тебя защитить, несмотря ниначто. Кроме того, онспециально напомнил мне внимательно следить затобой инепозволять ниодной русской женщине переманивать тебя. Онсказал, что если тыхочешь получить жену, тыдолжен получить жену сосвоей Родины. Держи вкусности всемье, понимаешь?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Босс Ши, должно быть, был пьян отрадости, раз отдал этот приказ, иТан Юй-Янь быстро выполнила его, поэтому она сказала, что уихребёнкажар. Она использовала этот метод, чтобы прогнать Наталью, которая собиралась соблазнить СяЛэйя.
 

 
СяЛэй небыл уверен вэтом, ноего мозг уже плохо соображал.
 

 
Тем временем, Южная Корея, американская военно-морская база.
 

 
Наэкране конференц-зала воспроизводилось видео. Нанём был СяЛей. Онпоставил снайперскую винтовку наштатив, прицелился ивыстрелил. Толпа рукоплескала.
 

 
Наэтом видео СяЛэй стрелял вмишень на3200 метров. Его проигрывали десятки раз вэтом конференц-зале.
 

 
Мускулистый темнокожий мужчина нажал кнопку напульте дистанционного управления всвоей руке, ивидео наэкране остановилось налице СяЛэйя. СяЛэй выглядел спокойным, иникто немог сказать, что ончувствовал втот момент.
 

 
Чернокожего звали Рамсбигг, онбыл директором ЦРУ вАзии. Онполучил задание наСяЛейя отГудсона, директора ЦРУ наБлижнем Востоке.
 

 
Лян Си-Яо также была вэтом конференц-зале. Она посмотрела налицо СяЛэй надисплее, еелицо было спокойным. Вэтот момент она подумала: Еслибы яневступила вЦРУ инебыла офицером разведки, мыбы были блаженной парой, нетакли? Еслибы ябыла рядом сним, когда ондобился этой чести, онбы поцеловал меня, верно?
 

 
Рамсбигг нарушил тишину вкомнате. Лян Си-Яо, выобщались сСяЛэйе втечение некоторого времени, ивыхорошо его знаете. Скажите мне— как онэто сделал?
 

 
Лян Си-Яо вернулся креальности. Она покачала головой. Откуда язнаю? Разве СяЛэй несказал ввидео, что китайские стандарты производства улучшились?
 

 
Мыочень хорошо знаем, каковы китайские стандарты производства, это необсуждается. Ямогу подтвердить, что даже мынеможем изготовить снайперскую винтовку сэффективной дальностью стрельбы 3200 метров. Уменя есть ощущение, что XL2500, производимая военным заводом Thunder Horse, неимеет ничего общего спроизводственными стандартами Китая исвязан соспособностями СяЛейя,— сказал Рамсбигг.
 

 
Лян Си-Яо нестала это комментировать.
 

 
Рамсбигг продолжил: СяЛэй вРоссии. Для нас это ограниченная зона, имыпрактически неможем передвигаться там ткрыто. Тем неменее, яполучил новую миссию. Лян Си-Яо, выдолжны подумать отом, как получить XL2500. Военные хотят еёпроанализировать.
 

 
Я?— Лян Си-Яо нахмурилась.
 

 
Увас один месяц. Готовьтесь,— сказал Рамсбигг.
 

 
Выимеете ввиду, что яеду вКитай?— Лян Си-Яо была зла: Бюро 101 уже подозревает меня. Если япоявлюсь вКитае, что мне сказать, если они схватят меня?
 

 
Рамсбигг пожал плечами. Меня это неволнует. Вас уволят, если вынесможете выполнить миссию.
 

 
Хм!— Лян Си-Яо отодвинула свой стул иушла. Она тяжело захлопнула дверь засобой.
 

 
После того, как Лян Си-Яо вышла, Рамсбигг сказал: Хорошо, теперь давайте поговорим отом, что нам делать сСяЛэйем.
 

 
Вкоридоре легкая улыбка появилась вуголках губ Лян Си-Яо.

    
  





  Глава 397. Эффект бабочки из-за молнии


  

    
      Военный завод Thunder Horse стал самым оживлённым стендом навыставке после испытания снайперской винтовки. Кним непрекращался постоянный поток торговцев илюбителей оружия. Почти все торговцы намеревались купить XL2500, изаказы наСяЛэй могли утопить его своим объёмом. Однако уСяЛейя уже было предварительное соглашение, ионнемог самостоятельно утверждать заказы— это решение находилось вруках Лин Ханя.
 

 
СяЛэй сначала беспокоился, что Лин Хань небудет принимать заказы отмеждународных клиентов, ичто даже если онэто сделает, это будут небольшие заказы для вида. Однако его беспокойство было необоснованным. Лин Хань подписал десятки крупных контрактов; Пакистан, Иран, Аргентина, Венесуэла, Бразилия, Мексика. Все страны схорошими отношениями сКитаем. Онподписывался сними договора, пока они размещали заказы.
 

 
Отэтого СяЛэй снова забеспокоился— ему предстояло потратить пять лет, чтобы выполнить заказы стекущей производственной мощностью военного завода Thunder Horse!
 

 
Казалось, что ему нужно было срочное расширение.
 

 
Кроме того, СяЛэйя большое ибольше интересовал этот Лин Хань. Похоже, ему ненужно было запрашивать дальнейшие инструкции отКитая для утверждения иподписания заказов напокупку. Онпросто вел переговоры напрямую сторговцами иподписывал контракты. Это доказывало, что унего был очень высокий клиренс. Так ктоже он, черт возьми, такой?
 

 
СяЛэй пытался копать под него, наблюдать итакже использовал силу своего левого глаза, нобезрезультатно. Этот Лин Хань был очень осторожен ислишком много скрывал.
 

 
Через 7 дней выставка легкого оружия вМоскве закончилась. СяЛэй сдержал свое обещание иотправился наэкскурсию вместе сТан Юй-Янь. Сначала они пошли вцерковь Богоматери, затем вКремль, и, наконец, отправились запокупками наАрбат.
 

 
Сопровождение женщин впоходах помагазинам было неоспоримой головной болью, иСяЛэй испытывал это прямо сейчас. Тан Юй-Янь ходила отодного магазина вдругой, асумки вруках СяЛейя размножались дотакой степени, что оннемог удержать ихвсех.
 

 
Эти вещи продаются ивКитае идаже производятся тамже. Зачем тыпокупаешь ихздесь? Неговоря оцене, доставить ихдомой будет хлопотно. СяЛэй отказался идти вмагазин, когда Тан Юй-Янь решила пройти через дверной проем еще одного магазина одежды.
 

 
Тан Юй-Янь поджала губы. Тыобещалмне. Яещё незакончила шопинг, атынеможешь потерпеть немного?
 

 
СяЛэй засмеялся сухо. Нет …
 

 
Тогда пошли сомной,— Тан Юй-Янь втянула СяЛэйя вмагазин.
 

 
СяЛэй положил все сумки настойку для хранения ипошел сопровождать Тан Юй-Янь ввыборе одежды. Онтакже выполнял обязанности переводчика русского языка для Тан Юя-Янь ипродавца.
 

 
Тан Юй-Янь быстро выбрала платье истрогий костюм ипошла впримерочную, чтобы примерить их.
 

 
Твоей девушке так повезло,— продавщица заигрывала сСяЛэй.
 

 
СяЛэй улыбнулся ей, ноничего несказал. Тан Юй-Янь небыла его девушкой, норусской девушке объяснять это было необязательно.
 

 
Дверь впримерочную снова открылась, иТан Юй-Янь высунула голову. Лей, иди сюда.
 

 
СяЛей остановился. Зачем?
 

 
Помоги мне застегнуть молнию,— сказала она.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Молодая продавщица прикрыла рот, засмеялась исказала: Продолжайте, все впорядке. Она твоя девушка.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся инаправился впримерочную.
 

 
Это была узкая примерочная сзеркалом ивешалкой для одежды. Тан Юй-Янь стояла перед зеркалом вплатье срасстёгнутой молнией наспине.
 

 
СяЛэй уставился наспину Тан Юй-Янь, аона уставилась нанего взеркало. Ихвзгляды невстретились, нополетели искры. Впримерочной вдруг воцарилась странная атмосфера сзапахом тела Тан Юй-Янь.
 

 
Эй, япопросила тебя прийти сюда, чтобы помочь мне застегнуть молнию, анеразглядывать меня,— Тан Юй-Янь первой нарушила тишину, напомнив это СяЛэйю спокрасневшим лицом.
 

 
СяЛэй пришел всебя ипоспешно схватил молнию, потянув еевверх. Возможно, ониспользовал слишком много силы, или, может быть, новая молния была жесткой, номолния поднялась только надва сантиметра, азатем застряла, отказываясь двигаться выше.
 

 
Ты…— Тан Юй-Янь посмотрела через плечо исердито сказала: Почему тытакой глупый?
 

 
СяЛэй был настолько смущен, что хотел сквозь землю провалиться. Онприложил больше усилий кпальцам, иголовка молнии отлетела.
 

 
Тан Юй-Янь посмотрела нанего своими большими глазами иоткрыла рот, будто хотела что-то сказать, нонесмогла найти слов.
 
 
 
СяЛэй тоже опешил. Ондержал застегнутую молнию инезнал, что сказать.
 

 
Это было неспециально,— сказал СяЛэй.
 

 
Лучшебы онмолчал. Тан Юй-Янь среагировала как кошка, которой наступили нахвост.
 

 
СяЛэй поспешно двинулся вперед иположил руку ейнарот, стревогой говоря: Ш! Некричи. Если будешь кричать, толюди подумают, что мы…
 

 
Снаружи послышался голос продавщицы: Сэр, что случилось?
 

 
Н, ничего непроизошло,— уклончиво ответил СяЛэй.
 

 
Но…— русская девушка попыталась спросить снова. Что-нибудь случилось, мисс?
 

 
СяЛэй внезапно убрал руку сорта Тан Юй-Янь, иона произнесла Ах!, Как только онрасслабил его ладонь.
 

 
Тук-тук-тук! Русская девушка постучала. Сэр, пожалуйста, откройте дверь!
 

 
Да, сейчас,— СяЛэй был взволнован. М, моя девушка переодевается, скоро закончит.
 

 
Тан Юй-Янь успокоилась, услышав слова СяЛейя. Она хотела впасть вярость, нотеперь нечувствовала злость.
 

 
Мисс, что случилось?— русская девушка все еще подозревала, что впримерочной что-то случилось.
 

 
СяЛэй незнал, что сказать.
 

 
Вэтот момент Тан Юй-Янь сказала: Всё впорядке, япросто увидела таракана.
 

 
Она говорила по-английски, норусская девушка, казалось, поняла, иона нестала больше спрашивать. Она ушла отдвери примерочной.
 

 
СяЛэй вздохнул соблегчением, нонеловкость никуда неделась.
 

 
Выйдя изпримерочной, СяЛэй заплатил заплатье сосломанной застежкой-молнией, азатем вышел измагазина сТан Юй-Янь, будто онсбегал изнего. Вмыслях СяЛейя все еще была маленькая примерочная наАрбате, аголове— изображение прекрасного тела Тан Юй-Янь. Это было невозможно забыть это.
 

 
Стех они необмолвились исловом. Они шли молча, время отвремени неловко поглядывая друг надруга.
 

 
СяЛэй встал удороги, чтобы поймать такси, как только они ушли сТан Юй-Янь внезапно взяла СяЛэйя заруку. Только что, тысказал правду?
 

 
СяЛей остановился. Какую правду?
 

 
Тан Юй-Янь оперлась локтем наталию СяЛэй. Тысказал, что тымой парень.
 

 
Я…— СяЛэй пришёл внедоумение отеёслов.
 

 
Тан Юй-Янь положила руку СяЛейя ксебе нащёку, неосмеливаясь смотреть ему вглаза. Ееголос был чуть выше шепота. Тогда я… буду считать, что это правда.
 

 
Она сказала это как откровенное признание. Сколько мужчин вэтом мире могут сказать нет такой женщине, как Тан Юй-Янь? Унее были красота, тело истатус— статус молодой леди издревнего клана, которому были сотнилет. Еслибы она была парой СяЛэйю, тоони былибы парой, благословлённой нанебесах; идеальная пара.
 

 
НоСяЛей колебался. Лица нескольких женщин появились вего голове водно мгновение. Лян Си-Яо, Цзян Жуи, Аннина, Шлами иШеньту Тянь-Янь. Онпочувствовал головную боль ибыл озадачен.
 

 
Дайте мне немного времени,— сказал СяЛэй, его голос был тихим ижалким.
 

 
Такой ответ был лучше, чем отказ, илучше, чем согласиться напрямую.
 

 
Налице Тан Юй-Янь появилась улыбка, иона слегка кивнула.

    
  





  Глава 398. Ужин в морге


  

    
      Один день спустя, Китай.
 

 
Отдел оборудования, Строительное Агентство.
 

 
Хе-хе,— Тан Тянь-Лун похлопал СяЛейя поплечу исулыбкой сказал: СяЛэй, эта поездка вРоссию принесла нам большую честь. Мыгордимся тобой. Тымногого добились. Они были вофисе.
 

 
СяЛэй вежливо ответил: Спасибо запохвалу, дядяТан. Мне просто повезло.
 

 
Небудь таким скромным. Делом невудаче, автвоём хорошем продукте итвоих умных мозгах. Ябы, натвоём месте, инеподумал бросить вызов трем отраслевым гигантам. Влюбом случае— тымолодец!
 

 
СяЛэй улыбнулся иничего несказал. Приходилось мириться слицемерием.
 

 
Давай, расскажи мне, какую награду тыбы хотел,— Тан Тянь-Лун взглянул наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй сделал паузу, затем засмеялся исказал: Ямогу попросить вознаграждение?
 

 
Тыотлично поработал вРоссии ипрославил нашу нацию. Высшее руководство хотят наградить тебя, поэтому они попросили меня спросить тебя, чтобы тыхотел. Нестесняйся. Называй, что угодно,— улыбнулся Тан Тянь-Лун. Мыведь нечужие.
 

 
Эти слова были немного смущающими, иТан Юй-Янь, которая стояла позади СяЛэйя, закатила глаза насвоего отца. Она выглядела раздраженной, нобыла счастлива внутри.
 

 
Тан Тянь-Лун заметил еёреакцию итоже был втайне рад.
 

 
Раньше онбеспокоился онеизвестном происхождении СяЛэйя, потому что боялся, что СяЛей втянет Тан Юй-Янь вочто-то мутное. Ноего недавнее выступление вРоссии смягчило его опасения.
 

 
СяЛэй невидела обмена взглядами между отцом идочерью. Оннемного подумал исказал: Раз, тогда мне нужен участок земли иденежное вознаграждение вразмере 5 000 000 000. Лин Хань подписал так много контрактов назакупку вРоссии, что невозможно выполнить ихвсе смоим текущим уровнем производительности. Мне нужно расширить военный завод Thunder Horse, идля этого нужны земля икапитал.
 

 
Сземлей проблемнет. Тыможешь занять столько земли рядом сВоенным заводом Thunder Horse, сколько захочешь. Аденьги … Это большая сумма. Ядолжен поговорить обэтом сначальством. Ядумаю, что это недолжно быть проблемой. Высшее руководство знает тебя итвою ситуацию.
 

 
Большое спасибо, дядя Тан,— сулыбкой сказал СяЛэй.
 

 
Тан Тянь-Лун притворился недовольным: Кчему эта излишняя вежливость?
 

 
СяЛэй поднял руки. Хорошо, хорошо, ябыл неправ. Янебуду вести себя, как чужой.
 

 
Тан Юй-Янь рассмеялась. Лей, оставайся сегодня наужин. Унас есть свободная комната; тыможешь просто остаться здесь.
 

 
Поужинать— непроблема, нооставаться ночевать…
 

 
Тан Юй-Янь перебила его. О, что плохого втом, чтобы остаться наодну ночь? Неведи себя, как чужой. Тогда решено. Япозвоню маме ипопрошу еекупить больше продуктов.
 

 
Да, да, попроси свою мать купить больше продуктов,— поддакивал Тан Тянь-Лун. Пусть Лей итвой дедушка выпьют вместе, азатем поучатся друг удруга,— сказав это, онзасмеялся. Ядумаю, что старик несдастся, пока неперейдет ктому специальному навыку, который онспрятал внижней части груди.
 

 
Невозможно было отказаться оттакого приглашения, когда онсказалэто. СяЛей невольно кивнул исказал: Прошу прощения забеспокойство.
 

 
Как только Тан Юй-Янь собиралась позвонить своей матери, зазвонил мобильный телефон Тан Тянь-Луна. Тан Тянь-Лун взглянул навходящий звонок ивышел набалкон, чтобы принять звонок.
 

 
Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛэйя сулыбкой налице. Скажи мне, что тыхочешь съесть. Язаставлю маму приготовить это для тебя.
 

 
СяЛэй ответил смущённо: Любое блюдо подойдет, нет необходимости втаких хлопотах. Может, ясам приготовлю? Яочень хорошо готовлю.
 

 
Тан Юй-Янь рассмеялась. Язнаю, тыхорош вэтом. Мне Лун Бин рассказала. Носегодня тыгость, как ямогу просить тебя готовить? Моя мама тоже готовит неплохо. Тыможешь просто съесть, тоона приготовила.
 

 
Какая вдумчивая женщина. Внезапно она стала такой теплой изадумчивой, ноуСяЛейя болела голова. Онсказал вответ наслова Тан Юй-Янь, что ему нужно подумать, нооннеожидал, что она нетолько недаст ему времени, ноипримет это как признание всвоих чувствах.
 

 
Виновата была примерочная этого магазина одежды. Еслибы неэта паршивая молния, между ним иТан Юй-Янь небылобы такой путаницы.
 

 
Верно говорят, что женщина твоя, когда мужчина увидел еевкомпрометирующем состоянии. Неудивительно, что она прилипла кнему.
 

 
Вэтот момент Тан Тянь-Лун вернулся вкабинет ссерьёзным выражением налице. Меня небудет вечером. Лей, тыпойдёшь сомной названый обед.
 

 
Вглазах Тан Тянь-Луна было странное выражение, аголова СяЛейя наполнилась догадками. Что заужин?
 

 
Тан Тянь-Лун колебался. Вечеринка МуЦзянь-Фэна
 

 
СяЛэй догадался, что это был заобед, когда услышал, что его устраивает МуЦзянь-Фэн. Забудь обэтом, янепойду.
 

 
Тан Тянь-Лун сухо засмеялся. Лей, МуЦзянь-Фэн правда хочет пригласить тебя, ноонзнает, что тыточно непойдешь, если онпозвонит тебе напрямую. Пойдем сомной, что скажешь? Если тебе будет некомфортно, тыможешь просто встать иуйти.
 

 
СяЛэй нехотел идти, нонехотел изадеть гордость Тан Тянь-Луна, поэтому оннезнал, что сказать.
 
 
 
Онзнал, что Тан Тянь-Лун должен был проявить уважение кМуЦзянь-Фэну, поскольку China Industrial Group— огромная компания, поддерживаемая правительством ввоенной промышленности, иуДепартамента Оборудования были сними отношения, которые нельзя было разорвать. Онтакже просил Тан Тянь-Луна помочь ему сприобретением земли икапитала, поэтому оннемог проявить неуважение своим отказом.
 

 
Тан Юй-Янь тоже подлила масла вогонь, сказав: Хочешь, ястобой пойду? Наслучай, если тыбудешь чувствовать себя там некомфортно.
 

 
СяЛэй наконец кивнул. Япойду.
 

 
Через два часа отель Wangfu.
 

 
Автомобиль Hongqi остановился увхода вотель. Тан Тянь-Лун, СяЛэй иТан Юй-Янь вышли изнего, аводитель отвез машину напарковку.
 

 
Тан Юй-Янь схватила СяЛэйя заруку, как только они вышли измашины. Она была всине-белом платье вкитайском стиле инакаблуках, которые подчёркивали изгибы еётела. Она выглядела как яркий пример классической китайской красоты; она была красивой, ноблагородной. Эта еёверсия была приятна для глаз изаставляла чувствовать себя комфортно.
 

 
СяЛэй тоже выглядел хорошо. Онбыл встрогом костюме ибыл уравновешен икрасив; ониТан Юй-Янь идеально подходили друг другу.
 

 
Мужчина средних лет подошел кним, как только они вошли впередний зал отеля, чтобы поприветствовать Тан Тянь-Луна, Тан Юй-Янь иСяЛэйя. СяЛэй вспомнил его— директор поперсоналу China Industrial Group, Цзян Синь. Хотя оннепервый раз видел его, нооннебыл сним близко знаком. Однако его статус наэтом званом обеде был ясен— директор поперсоналу, делегированный для приветствия гостей удвери?
 

 
Цзян Синь повел ихвотель, иони вошли вроскошную отдельную комнату. Как только СяЛэй вошёл, онсразу заметил, где сидели МуЦзянь-Фэн иЕКунь. Рядом сними были люди, которых оннезнал. Все они были мужчинами, амладшему изних было от40 до50лет. Каждый выглядел как чиновник.
 

 
Все взгляды устремились наСяЛея, как только онвошел вотдельную комнату. Никто неприветствовал его, иатмосфера была напряжённой.
 

 
Тан Тянь-Лун заговорил первым ипоприветствовал их: Старейшина Му, ЕКунь инаши старые друзья, почему вывсе пришли так рано? Мои извинения, напути попалась небольшая пробка. Мызаставили вас ждать.
 

 
МуЦзянь-фэн сказал: Всё нормально. Тянь-Лун, Юй-Янь, СяЛэй, для вас троих есть место,— азатем добавил: Цзян Синь, скажите им, чтобы начали подавать блюда.
 

 
Цзян Синь кивнул ивышел. Настоле было гораздо больше места, ноунего явно небыло статуса, чтобы сидеть сними.
 

 
СяЛэй никого неприветствовал, уселся вслучайное кресло идостал телефон, чтобы поиграть вигры. Тан Юй-Янь, казалось, волновалась, что онобидит других, поэтому она тихо подтолкнула его ногой. Онсделал вид, что незаметил, ипродолжил играть вигры насвоем телефоне, проверяя сообщения исвое приложение WeChat.
 

 
Онувидел сообщение WeChat отШеньту Тянь-Инь: Неприедешь навестить меня после твоего возвращения?
 

 
Сообщение было отправлено этим утром, ноонего невидел.
 

 
СяЛэй ответил: Яполучил много заказов напокупку вРоссии. Яразбираюсь срасширением военного завода иссудой, поэтому ябезумно занят. Сейчас яназваном ужине сбольшими шишками.
 

 
Тан Юй-Янь придвинулась иподжала губы при виде фотографии профиля Шенту Тянь-Янь всообщении WeChat.
 

 
Через несколько секунд после того, как СяЛэй ответил, снова пришло сообщение отШеньту Тянь-Инь: Где вы?
 

 
СяЛэй ответил: Отель Wangfu
 

 
Шеньту Тянь-Инь ответила: Какое совпадение! Ятоже вотеле Wangfu обедаю!
 

 
СяЛэй: …
 

 
Шеньту Тянь-Инь: Тыгде? Ясейчас приду.
 

 
СяЛэй поднял голову, нонеувидел название комнаты. Оннаклонился куху Тан Юй-Янь итихо спросил: Как называется эта вип-комната?
 

 
Тан Юй-Янь сладко улыбнулась ему. Япомогу тебе ответить. Сказав это, она взяла телефон СяЛейя, прежде чем онуспел отреагировать, ибыстро набрала Морг, азатем нажала отправить.
 

 
СяЛэй молча посмотрел наТан Юй-Янь. Оннезнал, что сказать.
 

 
Тан Юй-Янь вернула телефон СяЛэй смилой улыбкой налице. Готово
 

 
Кхэ-кхэ!— МуЦзянь-Фэн немог больше этого выносить игромко прочистил горло подругую сторону круглого стола.
 

 
ЕКунь также сердито посмотрел наСяЛэйя. СяЛэй, старейшина Мупо-прежнему твой старший. Тыдаже непоприветствовал его, когда пришёл, ивсе это время играл втелефоне. Тысмотришь вниз надругих, потому что утебя есть крылья, чтобы взлететь сейчас?
 

 
Предохранитель был зажжен, иСяЛей больше немог посылать сообщения Шеньту Тянь-Инь, поэтому онубрал телефон иулыбнулся. Яизтех, кто любит проводить четкое различие между тем, что мне нравится, итем, что яненавижу. Если кто-то уважает меня, тоябуду уважатьего. Вы, ребята, пытались помешать моему военному заводу иразрушить шансы нато, что япривезу XL2500 вРоссию. Вызашли так далеко, амне все еще нужно притворяться перед вами?
 

 
Ты…— ЕКунь указал пальцем наСяЛейя. Онхотел проклясть его, новконце концов нестал ругаться вслух.
 

 
СяЛэй усмехнулся. Я? Чтоя? Яненанимал вооруженных людей, чтобы убить вас вМоскве, нетакли? ЕКунь, это ещё неконец. Ятебя предупреждаю. Яуже расследовал всё.
 

 
Достаточно,— МуЦзянь-Фэн снова действовал как посредник. Чего выначинаете петушиться, как только встретитесь? Выоба больше недети, поэтому неведите себя как дети. Атеперь хватит говорить оваших разногласиях застолом, хорошо?
 

 
Официант привёз столовую тележку ипоставил посуду седой. Это временно заткнуло СяЛея иЕКуна, иони приостановили борьбу.

    
  





  Глава 399. Неуважение к старшим и проблемы


  

    
      Официант подал еду, ноникто непритронулся кпалочкам дляеды. Люди непришли заедой, ивсе это знали.
 

 
После ухода официантка атмосфера вкомнате снова стала напряжённой.
 

 
Это были переговоры. СяЛэй хорошо знал, каковы были ихмотивы. Поэтому онмолчал ипросто ждал, пока они сделают ход.
 

 
Кхэ-кхэ,— МуЦзянь-Фэн кашлянул. Оннаконец сделал свой ход. СяЛэй, тыбыл приглашён, потому что мывсё ещё хотим поговорить стобой овоенном заводе. Тынепротив, нетакли?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Старейшина Му, разве вас волнует, возражаю яилинет? Говорите, ненужно сдерживаться.
 

 
МуЦзянь-Фэн неразозлился наэто. Прежде чем начать разговор, яхочу познакомить тебя смоими друзьями. Затем онпредставил иходного задругим. Это г-н МаБинма, лидер ICBC; Г-н ХуЧенху, руководитель Сельскохозяйственного банка Китая; Г-н УШэнсинь, руководитель Банка Китая, иг-н ЯоИфу, руководитель ЦКБ .
 

 
Представленные люди кивнули взнак приветствия СяЛэйя, ионкивнул вответ. СяЛэй все еще выглядел спокойным, носердце его было переполнено страхом. МуЦзянь-Фэн привел сюда лидеров четырех крупных банков, как раз тогда, когда онбольше всего нуждался всредствах для расширения военного завода Thunder Horse. Мотивы МуЦзянь-Фэна были ясны как день!
 

 
ЕКунь злорадно посмотрел наСяЛейя после вступительных слов МуЦзянь-Фэна. Оннесдерживал своё злорадство— тыподписал столько контрактов итебе нужны деньги намодернизацию военного завода, нетакли? Япозабочусь отом, чтобы тынесмог сделать этого!
 

 
Как иожидалось, МуЦзянь-Фэн сказал после вступления: СяЛэй, тыподписал столько много контрактов. Тебе нужно расширить свой военный завод, нетакли? Слушай, япригласил руководителей некоторых банков насовместную трапезу. Тыможешь выдвинуть свои запросы нафинансирование, если таковые имеются. Мывсе здесь знакомы, поэтому мыобязательно поможем тебе, если сможем.
 

 
СяЛэй даже нестал упоминать обэтом, потому что знал, что его высмеют, если ему откажут вкредите. Зачем подставляться, когда онзнал, что это грядет?
 

 
Тан Тянь-Лун сказал: Старейшина Му, давайте сначала поедим. Бизнес может подождать рабочего времени.
 

 
Тан Юй-Янь добавила: Да, яочень голодна. Почемубы вам, ребята, невзять палочки для еды?
 

 
Семья Тан была явно настороне СяЛэйем.
 

 
МуЦзянь-Фэн усмехнулся иподнял палочки для еды. Верно, верно. Надо поесть. Мыможем пообщаться, пока мыедим. Говоря это, онвзглянул наМаБинму изICBC.
 

 
МаБинма кашлянул имедленно произнес: Внашем банке впоследнее время наблюдается рост безнадежных долгов наполпроцента. Ах, янезнаю, что делать дальше. Это так хлопотно— янеосмелюсь больше одобрять нибольшие кредиты, нималые.
 

 
Руководитель Банка Китая УШэнсинь добавил: Наша ситуация похожа навашу. Ах, сэкономикой сейчас проблемы. Завтра ядолжен отправить уведомление, чтобы мои подчиненные тщательно рассматривали соискателей.
 

 
Лидеры ЦКБ иСельскохозяйственного банка Китая также высказали свое мнение, исмысл ихслов был такимже, как иудвух других. Все четверо указывали СяЛэйю наодно итоже: даже недумай, что сможешь получить кредит?
 

 
Штаб-квартира этих банков находилась вЦзинду, поэтому МуЦзянь-Фэну было легко пригласить руководителей банков наужин, чтобы сказать несколько слов. Этот ход выглядел так, будто СяЛейя схватили загорло инедавали есть. Онсобирался уморить СяЛейя голодом!
 

 
Этот шаг был нацелен наСяЛэй иТан Тянь-Луна одновременно. МуЦзянь-Фэн намекал Тан Тянь-Луну: яуже передал привет четырем крупным банкам, иони неодобрят никакие займы СяЛэйя. Приобретение капитала, скоторым тыему помогаешь, провалится, ятебе гарантирую!
 

 
Тан Тянь-Лун тоже был умным человеком, поэтому он, конечно, догадался онамерениях МуЦзянь-Фэна. Выражение его лица стало мрачным. Это было откровенное издевательство!
 

 
МуЦзянь-Фэн продолжал играть. Друзья, япригласил вас, чтобы выпомогли СяЛей, новывсе говорите, насколько это сложно. Как некрасиво. СяЛэй, давай выпьем заруководителей банков? Япомогу тебе убедить.
 

 
Ужин начался, ноещё никто неналил алкоголя инеговорил тост. Как такое могло случиться застолом сбольшими боссами? Такая редкость.
 

 
СяЛэй нешелохнулся.
 

 
Налить ималкоголь? Онбы налил иммочу!
 

 
СяЛэй!— ЕКунь больше немог сдерживаться ипрогремел: Старейшина Муразговаривает стобой! Разве тынеслышишьего? Все эти лидеры здесь, застолом. Они предложили тебе сказать тост, потому что признают тебя, атымолчишь. Что это значит? Тынеценишь ихдоброту!
 

 
Тан Юй-Янь разозлилась. Следи засвоими словами!
 

 
Юй-Янь! Тише! —крикнул Тан Тянь-Лун.
 

 
Папа!— она явно была недовольна.
 

 
Тан Тянь-Лун холодно посмотрел нанее. Тыидешь домой.
 

 
Я…— Тан Юй-Янь никогда неосмеливалась идти против желания своего отца, ноона нехотела оставлять СяЛэй здесь одного.
 

 
Иди домой!— снова крикнул Тан Тянь-Лун.
 

 
 Тан Юй-Янь неохотно встала ивышла задверь.
 

 
Тан Тянь-Лун вздохнул ибольше несказал нислова. Онхотел помочь СяЛэйю, нонесмог. Более того, оннемог позволить Тан Юй-Янь оскорбить двух лидеров военной промышленности, МуЦзянь-Фэна иЕКуня из-за СяЛэйя. Если это произойдет, тонетолько его задача потерпит неудачу, вэто дело будет втянуто Семейство Тан.
 

 
СяЛэй тоже знал обо всем этом, поэтому онневозражал против Тан Тянь-Луна. Будучи главой семьи, главным приоритетом Тан Тянь-Луна была забота облагосостоянии его семьи. СяЛэй был чужим, идаже еслибы онстал парнем Тан Юй-Янь, сталабы ради него Секта Тан начинать борьбу сдвумя лидерами военной промышленности? Очевиднонет. Онбыл реалистом.
 

 
Подход Тан Тянь-Луна кситуации, казалось, понравился МуЦзянь-Фэну, ивуголках его рта появилась слабая улыбка. Что стобой сегодня, СяЛэй? Тыочень неразговорчив.
 

 
СяЛэй посмотрел наМуЦзянь-Фэна исказал: Старейшина Му, японимаю, кчему выклоните ичто пытаетесь сделать. Выпытаетесь убить меня, отрезав пути, спомощью которых ямогу получить капитал, верно? Это будет неприятно для меня, правда, ноуменя нет выхода. Что еще выхотите, чтобы ясказал обэтой ситуации?
 

 
МуЦзянь-Фэн улыбнулся. Раз тысам это сказал, нет смысла ходить вокруг даоколо,— онсделал паузу идобавил: Наэтот раз неHanwu Weapons хочет купить твой военный завод, аChina Industrial Group.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Ичто, ядолжен продать завод, только потому, что выего хотите купить?
 

 
Тебе придётся продать. Как ивпрошлый раз, когда тыпродал нам интеллектуальный токарный станок,— сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
Ясделал этот лишьраз. Думаете, яснова пойду наэто? Выдержите меня задурака?— сказал СяЛэй.
 

 
Яникогда несчитал тебя дураком. Яговорю всем, кто спрашивает отебе, что тыочень умный человек,— сказал МуЦзянь-Фэн. Иесли тыдостаточно умён, тотыдолжен знать остатусе China Industrial Group иеёавторитете ввоенной промышленности. Мыпришли, чтобы купить вашу военную фабрику, иэто еелучшее средство. Тыможешь заработать огромную сумму денег иуйти извоенного сектора, азатем пойти наболее зеленые пастбища вдругих отраслях.
 

 
Янепозволю тебе расти ввоенном секторе— вот, что онимел ввиду.
 

 
Непродам,— СяЛэй сказал всего два слова. Жёстко ирешительно.
 

 
Брови МуЦзянь-Фэна слегка приподнялись. СяЛэй, если ясмог купить твой умный токарный станок, тоясмогу купить итвой военный завод. Тыпрекрасно понимаешь, что военная промышленность недля всех. Твоя XL2500 действительно превосходна, ноэто просто винтовка. Тебе будет очень трудно расширять иразвивать свой бизнес. Продай свой военный завод China Industrial Group, имысможем это сделать. Это всё наблаго нации. Ядумаю, что высшее руководство это тоже одобрит.
 

 
СяЛэй фыркнул. Старейшина Му, принудительная продажа— это грабеж, ивысравниваете это поведение счем-то, что наблаго нации? Явпечатлен.
 

 
Выражение лица МуЦзянь-Фэна стало холодным. Казалось, оннеожидал, что СяЛэй скажетэто. Ранее оннеснимал свою дружелюбную маску наполе для гольфа, потому что именно ЕКунь, директор Hanwu Weapons, руководил покупкой военного завода СяЛейя. Наэтот раз именно он, МуЦзянь-Фэн, хотел купить завод. Онпредполагал, что СяЛэй незахочет ипросто попросит крупную сумму денег, но, вконце концов, сдастся ипозволит ему забрать военный завод Thunder Horse идизайн для XL2500. Оннебыл готов ктому, что СяЛэй назовёт его грабителем перед таким количеством людей!
 

 
СяЛэй!— МуЦзянь-Фэн сдержал свой гнев, ноего тон изменился. Скажу прямо. Тынесможешь получить кредит, иуменя есть возможность заставить военных сократить твои заказы напокупку. Тырыба впруду. Как тывыживешь, если яосушу воду втвоем пруду? Хватит быть таким неблагодарным ипродай мне завод. Ясразуже выложу тебе 5 000 000 000.
 

 
СяЛэй усмехнулся.
 

 
Над чем тысмеешься?— холодно спросил МуЦзянь-Фэн.
 

 
Ясмеюсь над этими старыми козами. Ваш образ мышления непросто окаменел— даже ваши мозги перестали работать хорошо,— смеялся СяЛэй.
 

 
СяЛэй! -Е Кунь ударил постолу. Немыслимая наглость!
 

 
СяЛэй усмехнулся: Янаглый, ичто? Ударь меня. Давай, ударь меня.
 

 
ЕКунь, пусть онпродолжит,— рявкнул МуЦзянь-Фэн.
 

 
ЕКунь сердито посмотрел наСяЛейя, ноуспокоился.
 

 
СяЛэй, ядействительно стар, носкажите мне, почему это мои мысли окаменели имой мозг работает нетак хорошо, а?,— сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
Сейчас эра глобализации. ВКитае больше, чем несколько банков, нетакли? Взять, например, кредиты. Давайте отложим всторону вопрос отом, что выблокируете мои возможности для получения кредита. Сейчас ситуация такая, когда ямогу уехать заграницу ипощелчку пальцев какой-нибудь иностранный банк свяжется сомной ипредложит мне кредит без каких-либо побуждений. Помимо иностранных банков существуют также иностранные венчурные фонды. Естьли какие-либо сомнения втом, что янеполучу финансирование отних, когда XL2500 лучшая винтовка вмире?
 

 
Руководители банков невольно переглянулись между собой, услышав слова СяЛейя.
 

 
Выражения МуЦзянь-Фэна иЕКуня стали мрачным. Слова СяЛейя были правдой. Они могли использовать свои связи, чтобы помешать СяЛэйю получить финансирование вКитае, нонебыло возможности остановить предоставление иностранных займов. XL2500 произвел международный фурор нароссийской выставке легких вооружений, сотрясая весьмир. СяЛэй получит зарубежное финансирование также легко, как забрать конфетку умладенца!
 

 
СяЛэй засмеялся. Теперь поговорим озаказах напокупку. Увас, ребята, есть возможность заставить военных размещать меньше заказов ипокупать больше мусора уHanwu Weapons. ВКитае есть самая продвинутая снайперская винтовка, новоенные небудут покупать её, авместо этого будут покупать мусор уHanwu Weapons— Как высшее руководство решит проблему, когда обэтом узнает? Вам лучше быть готовым разобраться споследствиями этого расследования. Еще одна вещь— даже если ниодин заказ непоступит внутри страны для оружия, уменя все еще есть заказы из-за рубежа. Вытоже можете остановить эти заказы напокупку? Ребята, кем высебя возомнили? Богами?
 

 
Ввип-комнате стало так тихо, что можно было услышать, как падает булавка.
 

 
Вэтот момент дверь вчастную комнату внезапно открылась, иперед ними появилось красивое лицо.
 

 
Это всего лишь несколько миллиардов. Зачем идти вбанки? Ядам тебе их,— сказалаона.

    
  





  Глава 400. Помощник номер один


  

    
      Всего несколько миллиардов!
 

 
Подобные слова немогли выпасть изуст крестьянина. Это было слишком много для хвастовства, нетакли?
 

 
Ноэто было совсем другое дело, когда это сказала Шеньту Тянь-Инь. Никтобы несказал, что она хвасталась, потому что 5 000 000 000 были пустяками для кого-то вроде неё, чей собственный капитал был близок к100 000 000 000. Подумайте обэтом так: еслибы увас вкармане была тысяча долларов, готовыли выпотратить 5 долларов, чтобы помочь кому-то, кто вам нравится?
 

 
ИШенту Тянь-Янь сказала: Дам, анезайму.
 

 
Она была готова дать СяЛэй 5 000 000 000 просто так!
 

 
Женщина, желающая дать мужчине 5 000 000 000— это значило только одно?
 

 
Тан Юй-Янь горько стояла вдверях вип-комнаты; она неушла. Она тоже хотела помочь СяЛэйю втрудную минуту, нонесмогла. Ситуация, которая произошла только что, напоминала ушат холодной воды. Тан Юй-Янь тоже была измогущественного клана, ноправила клана, которому сотни лет, держали весь клан втисках. Кроме того, она была просто женщиной. Унее все еще был старший брат сболее высоким положением, поэтому она никак немогла вытащить 5 000 000 000 изСекты Тан, чтобы помочь СяЛэйю. Она никогда несможет конкурировать сШенту Тянь-Инь наэтом фронте.
 

 
Кривая улыбка появилась налице Тан Тянь-Луна; онпонимал боль своей дочери. Онзнал, что его дочери нравится СяЛэй, ичто СяЛэй был идеальным будущим зятем— онвысоко ценил вежливость, ловкость, способности, карьеру, темперамент ихарактер, ионлюбил всю его семью. НоТан Тянь-Лун внезапно осознал, что его собственная дочь неможет сравниться сэтим Шеньту Тянь-Инь, когда она появилась вдверях.
 

 
Ухорошей женщины былобы много женихов, аухорошего мужчины было много женщин, которые сражались занего.
 

 
СяЛэй встал исказал сулыбкой: Тянь-Инь, что тыздесь делаешь?
 

 
Она улыбнулась вответ: Разве янесказала, что хочу прийти? Это небольшое место. Яузнала, где ты, просто спросив. Она неупомянула сообщение, вкотором говорилось вморге, потому что знала, что неСяЛэй его отправил.
 

 
Небери вголову, давай пойдем куда-нибудьеще. Некоторые люди здесь портят мне аппетит,— сказал СяЛэй.
 

 
Шеньту Тянь-Инь слегка кивнула. Пойдём комне. Отец соскучился потвоей стряпне. Ябы тоже хотела, чтобы тыприготовил.
 

 
Это было публичное проявление любви?
 

 
МуЦзянь-Фэн немог больше выноситьэто. Оннесмог заставить СяЛейя подчиниться его воле, хотя онлично был вовлечен— какбы онбы показался налюди, еслибы позволил СяЛейю уйти просто так?
 

 
Мисс Шеньту,— МуЦзянь-Фэн тоже встал снедружелюбным лицом. Выговорите, что собираетесь дать СяЛэй 5 000 000 000? Это правда?
 

 
Шеньту Тянь-Инь тихо сказала: Янебылабы тем, кем яявляюсь сегодня, еслибы неСяЛэй. Еслибы неСяЛэй, уотца небылобы здоровья, которое онимеет сейчас, атем более спокойной жизни. СяЛэй мне дороже, чем родственники. Сейчас ему нужна помощь, так почемубы мне непомочьему? Ябы даже дала ему 10 000 000 000, еслибы оннуждался вэтом.
 

 
Пока она говорила, Шенту Тянь-Инь краем глаза посмотрела наТан Юй-Янь удвери. Она говорила эти слова МуЦзянь-Фэну, атакже Тан Юй-Янь. Это была декларация власти!
 

 
Королева сделала точную атаку, Тан Юй-Янь нечем было контратаковать.
 

 
СяЛэй был очень тронут еёсловами. Онуже был счастлив только отеёслов, даже еслибы онненуждался вееденьгах.
 

 
Хм!— усмехнулся МуЦзянь-Фэн. Тщательно обдумайте это, мисс Шеньту. Ямогу вам откровенно сказать, что выделаете это как объявление войны China Industrial Group иHanwu Weapons. Язнаю, какая увас сила. Ваше богатство уже входит втройку самых богатых людей вКитае, аваш собственный капитал близок к100 000 000 000. 5 000 000 000 для вас ничего незначит. Новас небеспокоит, что кое-кто нацелится наакции Vientaine Group? Вынебоитесь, что кто-нибудь расследует источник вашего богатства?
 

 
Это была открытая угроза.
 

 
Богатые немогут бороться счиновниками— это было доказано сдревних времен!
 

 
Морщина гнева появилась между бровей Шеньту Тянь-Инь. Она никогда раньше небросала вызов высокопоставленным чиновникам, но, сбросив все маски, она небыла женщиной, которая боялась взять быка зарога. Она была упрямой исильной женщиной, счего ейбояться МуЦзянь-Фэна?
 

 
Только она собиралась возразить, СяЛэй потянул еезаруку исказал: Тянь-Инь, это дело только между мной иChina Industrial Group. Держись подальше отэтого. Яценю ваши добрые намерения, ноянемогу принять ваши деньги. Я, СяЛэй, неизтех мужчин, кто возьмёт деньги уженщины. Тыже нестанешь превращать меня втакого мужчину, нетакли?
 

 
Шеньту Тянь-Инь хотела было возразить, ноостановилась. Она была умной женщиной ипонимала основную причину. Она также знала, что СяЛэй говорил иделал это, чтобы защитить ееиуберечь отущерба. Однако его поступок заставил еесердце еще больше смягчиться, ажелание помочь стало сильнее.
 

 
СяЛэй снова заговорил, прежде чем Шеньту Тянь-Инь успела заговорить. Идём. Говорить оделах вечером вредно для пищеварения. Пойдем поужинаем. Ядавно небыл удяди Женя, так что было неплохо навестить его.
 

 
Шеньту Тянь-Инь вздохнула. Хорошо, япойду стобой.
 

 
Только двое мужчин вовсем мире могли заставить королеву Vientaine Group послушать их— один был Шеньту Жень, адругой— СяЛэй.
 

 
Перед тем, как СяЛэй иШэньту Тянь-Инь покинули вип-комнату, МуЦзянь-Фэн внезапно схватил состола стакан иразбил его обпол.
 

 
Хрясь! Стакан разбился иосколки разлетелись пополу!
 

 
СяЛей! Яхорошо относился ктебе, иядаже поднял цену домаксимума. Тыдействительно собираешься отбросить все притворства исделать меня врагом?— угрожающим тоном сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
СяЛэй посмотрел назлого, униженного МуЦзянь-Фэна исказал решительным тоном: Директор Му, явсё сказал. Янесобираюсь продавать свой завод. Это окончательное решение. Выхотите помешать росту моего завода, нонеможете. Уменя квам вопрос— вам пора напенсию, так зачто выборетесь? Яделаю добро для нации, ивсе, что яделаю, легко ложится намою совесть. Янисколько небоюсь вас!
 

 
Хорошо, тынебоишься, нетакли?— усмехнулся МуЦзянь-Фэн. Аэта немецкая девушка натвоём военном заводе тоже небоится меня?
 

 
СяЛэй безучастно взглянул нанего. Аннина была основой Военного Завода Thunder Horse, атакже его слабостью.
 

 
ЕКунь издевался. Яслышал, что немцы искалаее. Мыопределенно ничего нестанем говорить, ночто если эта информация просочиться? Тебе придётся вернуть еёвГерманию. Интересно, что будет потом?
 

 
СяЛэй стукнул кулаком пообеденному столу, ипосуда загрохотала, азатем упала состола. Онпосмотрел наЕКуня. Дакак тысмеешь?
 

 
 ЕКунь покачал головой. Так проблемы решают только уличные головорезы. Думаешь, намне это сработает? Будь реалистом, СяЛэй. Будь хорошим человеком ипродай свой военный завод. Оставь военную промышленность. Это сфера недля всех.
 

 
Янедумаю, что это хорошая идея. Издверного проема неожиданно раздался мужской голос.
 

 
СяЛэй повернулся иувидел Лин Ханя.
 

 
Лин Хань стоял вдверях вчерном костюме иочках; онвыглядел довольно элегантно. Оннинадюйм невыглядел как человек, применяющий насилие, ноонизлучал настолько опасную ауру, что она давила навсех вкомнате!
 

 
СяЛэй досих пор незнал, какую позицию занимал этот Лин Хань, инезнал, что онмог появиться сейчас. Теперь было очевидно, что оннаего стороне.
 

 
Кто ты?— грубо спросил МуЦзянь-Фэн.
 

 
Лин Хань достал документ, удостоверяющий личность, открыл его ипоказал им, что внем написано.
 

 
Документ был двусторонним. Наодной стороне был государственный герб, анадругой— Первый Отдел. Помощник. Лин Хань.
 

 
Высокомерие МуЦзянь-Фэня уменьшилось при виде этого документа.
 

 
МуЦзяньфэн сжался, аЕКунь сжался ещё сильнее, аего прежнее высокомерие исчезло немедленно.
 

 
Помощник изПервого Отдела? Что заотдел? Чей помощник?— подумал СяЛэй.
 

 
Хотя онидогадывался, подтвердить догадки онпока немог.
 

 
Лин Хань убрал свое удостоверение личности иподошел. Сначала онпохлопал СяЛейя поплечу, затем сказал: Присаживайся. Это будет пустой тратой денег— неесть такой роскошный ужин. Люди вАфрике продают своих сыновей идочерей закусок хлеба. Как мыможем быть такими расточительными?
 

 
СяЛэй поколебался, азатем кивнул ивыдвинул стул для Шеньту Тянь-Инь. Она села рядом сСяЛейем. Ейтоже было любопытно узнать личность этого Лин Ханя иона хотела узнать конечный результат этого вопроса.
 

 
Присаживайтесь, старейшина Му,— Лин Хань уселся настул. Онулыбнулся. Всамом деле, вы, ввашем-то возрасте. Поговорим заедой.
 

 
МуЦзянь-Фэн иЕКунь переглянулись между собой инеохотно сели.
 

 
Настоле было много хорошей еды, ноотудара СяЛейя постолу суп исоусы расплескались. Повсюду был беспорядок. Однако Лин Хань необращал наэто внимание идаже, казалось, наслаждался едой.
 

 
Только Лин Хань елзастолом. Онпришел внезапно ивел себя странно.
 

 
МуЦзянь-Фэн невыдержал. Что выздесь делаете, мистерЛин? Пожалуйста, говорите прямо.
 

 
Хорошо, тогда перейду сразу кделу,— Лин Хань вытер рот салфеткой.
 

 
Яотвечал заучастие военного завода Тhunder Horse навыставке легких вооружений вМоскве— думаю, вывсе это знаете. Вывсе должны также знать, накого яработаю, да? Ситуация такая— Босс очень доволен результатами, достигнутыми военным заводом Thunder Horse, намеждународной арене. Онгордится СяЛейем, поскольку онподнял престиж нации. Оночень благосклонно смотрит наэтого нашего товарища иговорит, что он, безусловно, может добиться большего ипринести славу народу.
 

 
СяЛэй иШеньту Тянь-Инь невольно переглянулись между собой. Они неговорили, нооба думали ободном итомже — кто был начальником Лин Ханя?
 

 
МуЦзянь-Фэн иЕКунь, казалось, знали личность этого Лин Ханя иего босса. Обэтом можно было судить потому, что откаждого его слова выражения наихлицах становились все уродливее иуродливее.
 

 
Лин Хань продолжил: Токвот. Высшее руководство полностью поддерживает товарища СяЛейя. Дайте ему все, что онхочет— землю, капитал, рабочую силу. Все это непроблема. Япришел поэтой причине. Послушайте, разве вынедолжны прекратить сражаться? Нехорошо, если высшее руководство узнает, что вытак ссорились, верно? Это нестоит того, чтобы сердить ихиз-за таких мелочей, да?
 

 
Мистер Лин, мы…— ЕКунь сдался первым. Мыпросто говорили обизнесе инесобирались доставлять ему никаких неприятностей.
 

 
Воткак? Это хорошо, очень хорошо,— Лин Хань засмеялся. Тогда все решено. Явозьму это назаметку, чтобы между вами больше небыло никаких поединков.
 

 
МуЦзянь-Фэн неиздал низвука, ноему было ясно, что этот вопрос закрыт.
 

 
О, еще одна вещь. Немецкая женщина навоенном заводе Thunder Horse насамом деле англичанка. Выеёскем-то спутали. Если кто-нибудь что-нибудь скажет Германии ивызовет какие-либо международные споры, то, яосмелюсь сказать, этого человека никакие боги немогут спасти,— Лин Хань улыбнулся. Ребята, выпонимаете, что яимею ввиду?
 

 
Тишина.
 

 
Ладно, уменя ещё есть дела, авыможете продолжать ужин,— Лин Хань встал ивышел, снова похлопав СяЛейя поплечу, когда онпроходил мимо него. Раз здесь все руководители банков, так почемубы вам непоговорить сними окапитале?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Конечно. Берегите себя!
 

 
Лидеры банков старались обелить себя перед СяЛэйем, как только Лин Хань вышел.
 

 
5 000 000 000, мистерСя? Мыпереведём вам их.
 

 
Мистер Ся, япрямо сейчас пошлю людей ввашу компанию. Любая сумма окажется увас насчету через минуту.
 

 
Мистер Ся…
 

 
Мистер Ся…
 

 
Янехочу обсуждать дела вне рабочегодня. Давай поговорим завтра,— СяЛэй вышел под руку сШеньту Тянь-Инь.

    
  





  Глава 401. Забери моё сердце


  

    
      Под тёмным небом ночных улиц шли люди.
 

 
Юй-Янь, тызлишься наменя, что явелел тебе выйти изтой комнаты?— извиняющимся тоном сказал Тан Тянь-Лун после того, как они вышли изгостиницы Wangfu.
 

 
Тан Юй-Янь криво улыбнулась, ноничего несказала. Унее наверняка были жалобы, ноона нехотела ихформулировать.
 

 
Тан Тянь-Лун вздохнул. Тызнаешь правила сектыТан. Имбольше сотен лет, икаждое поколение подчиняется им, иначе мы, Клан Тан, недожилибы донаших дней. Мыдолжны соблюдать интересы секты, иони далеки оттого, что правильно ичто неправильно. МуЦзянь-Фэн иЕКунь нетелюди, которых мыможем оскорбить.
 

 
НоШеньту Тянь-Инь посмела, -Тан Юй-Янь невольно вспомнила осмелости, которую проявила Тянь-Инь, вмешавшись вэту ситуацию. Она небоялась смерти наполе битвы, ноейнехватало такого мужества для такого.
 

 
Тынеможешь сравнивать себя сней. Клан Шеньту зарекомендовал себя только втечение последних тридцатилет. Это клан, образованный благодаря быстрому росту, неимеет корней. Тыженщина династии Тан— тыдругая.
 

 
Женщина Тан?— вголосе Тан Юй-Янь звучала горечь. Ичто стого? Это значит, янемогу позволить себе обидеть МуЦзянь-Фэна иЕКуня. Ядаже немогу сравниться сШеньту Тянь-Инь. Что мне вэтом отличие?
 

 
Наша Секта Тан существует сотни лет, ноКлан Шеньту— без году неделя. Разве тыэто невидишь? Вглазах Шеньту Тянь-Инь появился испуг, когда МуЦзянь-Фэн сказал, что оннападет наакции VientaineGroup ирасследует приобретение ееактивов. СяЛэй настаивает натом, чтобы Шеньту Тянь-Инь неучаствовала веезащите. Сталбы такой клан, как её, настаивать наэтом?
 

 
Забудь обэтом. Нехочу ничего слушать.
 

 
Ядолжен сказать это, даже если тынехочешь слушать,— продолжил Тан Тянь-Лун,— Язнаю, что тебе нравится СяЛэй. Твоей маме, мне итвоему дедушке онтоже очень нравится. Былобы хорошо, еслибы выбыли вместе. Ноесли онбудет угрожать интересам Секты Тан, нам придётся отступить. Если тынеможешь выиграть уШеньту Тянь-Инь, тогда несоревнуйся— дистанцируйся отСяЛейя.
 

 
Тан Юй-Янь слегка прикусила вишневую губу. Она считала это несправедливым. Как можно просто перестать любить кого-то? Кроме того, СяЛэй спас ейжизнь, иона никогда незабудет то, что они вместе пережили вАфганистане.
 

 
Язнаю, сейчас тебя сложно убедить вэтом,— сказал Тан Тянь-Лун,— ноявсё-таки скажу: видя, как СяЛэй вёл себя сегодня вотеле, ядумаю, что онбомба замедленного действия, которая может сработать влюбой момент. Онразорвет себя начасти ипричинит боль близким ему людям. Тымоя дочь, поэтому, конечно, яжелаю тебе счастья инехочу, чтобы тыстрадала.
 

 
Мыпровели расследование иничего ненашли. Когда онстал бомбой замедленного действия? Забудь обэтом, ябольше нехочу говорить обэтом стобой. Возвращайся домой первым, яхочу прогуляться одна,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Тан Тянь-Лун вздохнул. Онсмотрел наодинокий силуэт своей дочери идолго недвигался.
 

 
Под темже небом навилле вэлитном жилом районе разыгралась другая сцена.
 

 
Отлично, теперь мыможем начать ужин,— СяЛэй вышел изкухни, держа поднос стремя мисками простой лапши вбульоне.
 

 
Шеньту Тянь-Ин сказала снаигранным недовольством: Это такой ужин тыприготовил длянас? Яждала настоящего пиршества, атут всего 3 миски лапши.
 

 
СяЛэй засмеялся. Посмотри навремя— уже почти десять. Когда мысможем начать есть, если яустроюпир? Янебоюсь голода, нодяде Женю нельзя голодать.
 

 
Шеньту Жен засмеялся. Атывсегда знаешь, что сказать. Давайте непойдём встоловую, апоедим прямо здесь, вгостиной. Мытоже можем посмотреть телевизор.
 

 
Отец, тывсегда принимаешь его сторону,— Шеньту Тянь-Инь притворилась, что расстроилась, нонесмогла долго продолжать втомже духе. Она улыбнулась, когда СяЛэй положила вруки дымящуюся миску слапшой.
 

 
Все трое сидели вгостиной иели лапшу, смотря телевизор.
 

 
Кажется, Шеньту Жень специально выбрал военный канал Феникс. Мужчина вкамуфляжной одежде говорил громко идовольно внушительно.
 

 
После разговора оновейшем американском эсминце видео перешло наснайперскую винтовку. СяЛэй сразу узнал это— это была XL2500, которую разработали ониАннина.
 

 
Смотри, Тянь-Инь. Эта винтовка, разработанная Лейем. Снайперская винтовка XL2500,— взволнованно сказал Шеньту Жень.
 

 
Эта винтовка? Яневидела этого раньше. Отец, как тыэто узнал?— полюбопытствовала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Разве тынезнаешь обэтом? Сейчас все газеты, новостные каналы иинтернет гудят обэтом, говоря оСяЛэйе иего снайперской винтовке XL2500. Явидел еёнеодин раз, как ямогу неузнать её?— сказал он.
 

 
Шеньту Тянь-Инь засмеялась. СМИ повсюду говорят обэтом ивсе вокруг уделяют этому так много внимания … МуЦзяньфэн иЕКунь пытались оказать давление наСяЛэй втакой ситуации? Они идут вразрез сестественным порядком вещей!
 

 
СяЛэй, казалось, неслышал разговоров Шеньту Тянь-Инь иШеньту Женя. Онпервый раз смотрел новости осебе ивыглядел довольно сосредоточенным.
 
 
 
Солдат наэкране показывал XL2500 исказал сноткой хвастовства: Это снайперская винтовка нового поколения, созданная врезультате независимых исследований нанашей родине, вКитае. XL2500. Онвпервые появилась наМосковской международной выставке лёгкого оружия. СяЛэй, самый молодой военный ученый вКитае сеёпомощью обошёл Barrett -компанию, которая доминировала вмире снайперских винтовок напротяжении десятков лет … "
 

 
Затем картинка изменилась, показывая наэкране крышу Московского международного выставочного центра. Высокий красивый китайский юноша поставил винтовку наместо; его позиция была исключительной. Онвыглядел непобедимым втот момент ибыл просто чертовски крут.
 

 
Шеньту Тянь-Инь спокойно смотрела наСяЛейя наэкране телевизора. Она была полностью поглощена программой.
 

 
СяЛэй резко рассмеялся после окончания программы. Когда это ястал военным ученым? Люди будут смеяться над ярлыком, который они наклеили наменя.
 

 
Кто посмеет?— сказала Шеньту Тянь-Инь. Тебя могут назвать военным ученым, потому что тысделал эту винтовку. Чего добились ученые сфинансированием исследований исубсидиями?
 

 
Шеньту Жень тоже шёл потрубам. Да, да, Лей, тынедооцениваешь себя. Онзасмеялся. Тынепросто военный ученый, ноичудо-доктор. Тывылечил меня, аведь ябыл награни смерти. Кто может сказать, что тынеодаренный доктор?
 

 
СяЛэй чувствовал себя некомфортно отихпохвал. Давайте есть нашу лапшу
 

 
После ужина СяЛэй сделал Шеньту Жень массаж. Шеньту Жень уже мог медленно ходить без костылей после периода отдыха иреабилитации. Раньше онимечтать обэтом немог.
 

 
Шеньту Тянь-Инь позвала СяЛэйя всвой кабинет после того, как онвышел изкомнаты Шеньту Женя.
 

 
Лей, ядумаю, что тебе нестоит банк заэтими 5 000 000 000. Процент сам посебе является тяжелым бременем,— Шеньту Тянь-Инь перешла сразу кделу. Ясказала, что дам тебе 5 000 000 000, ияименно это имела ввиду. Тебе просто нужно кивнуть, иязаставлю финансовый отдел собрать для тебя эту сумму.
 

 
5 000 000 000 были огромной суммой, идля ееподготовки понадобилосьбы некоторое время, даже если еехотела использовать Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Честно говоря, СяЛэй был очень тронут, новсеже отрицательно покачал головой. Тянь-Инь, янехочу принимать твою помощь инехочу, чтобы тывмешивалась. Тысама видела всё, что было вотеле Wangfu, ипрекрасно понимаешь ситуацию. Яхочу сказать, что тыделовой человек, аМуЦзянь-Фэн иЕКунь— официальные лица. Выражение бедные немогут конкурировать сбогатыми, абогатые немогут конкурировать счиновниками уместно вэтой ситуации. Кроме того, МуЦзянь-Фэн иЕКунь также являются частью военной промышленности нашей страны. Ихподдерживает бесчисленное количество людей— сосколькими тыможешь сразиться?
 

 
Норазве Лин Хань нерешил твою проблему? Онработает накого-то большого, что даже МуЦзянь-Фэн иЕКунь испугались. Разве они станут вмешиваться, если ядам тебе деньги?— сказала она.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Если тыдействительно думаешь, что это конец, тыслишком наивна. Они представители огромной группы коллективных интересов, иони так легко несдадутся— яслишком хорошо ихзнаю. Влюбом случае, просто невмешивайся вэто. Ямогу использовать связи состороны Лин Ханя иполучить кредит под низкий процент.
 

 
Шеньту Тянь-Инь вздохнула. Тывсегда отказываешься отмоей помощи. Мой отец ия— мыоба задолжали тебе заспасение наших жизней. VientaineGroup попалабы вруки семьи моего второго дяди, еслибы неты. Мыстольким тебе обязаны— как мыможем отплатить тебе?
 

 
Почему ты…— СяЛэй незнала, что сказать. Онникогда небыл тем, кто делала что-то, ожидая награду.
 

 
Шеньту Тянь-Инь посмотрела наСяЛейя ипроизнесла шутливую фразу: Тыже непопросить отплатить тебе, отдав своё сердце, нетакли?
 

 
СяЛэй тупо уставился нанеё, совершенно незная, что сказать.
 

 
Женские сердца были самыми сложными вещами наЗемле. Иногда они говорили, что нехотят чего-то, хотя насамом деле хотели этого; аиногда они говорили, что хотят чего-то, нонасамом деле вовсе этого нехотели. Слова Шеньту Тянь-Инь, казалось, подразумевали, что она нехотела отдавать свое сердце ему, нокто знал, действительноли она этого нехотела?
 

 
Шеньту Тянь-Инь была мечтой СяЛейя, поэтому он, конечноже, хотел ее, нокак онмог просто так решить эту проблему? Ему нужно было подготовиться кэтому.
 

 
Вглазах Шеньту Тянь-Инь вспыхнула боль, анаеемилом лице появилась улыбка. Япросто пошутила. Непринимай это всерьез.
 

 
СяЛэй тоже улыбнулся. Да, конечно.
 

 
Ноонзабыл, что Шеньту Тянь-Инь небыла женщиной, которая любила шутить такими вещами.
 

 
Тогда ябуду уважать твои желания. Однако обещай, что придёшь комне, если тебе будет нужна помощь. Ябуду очень разочарована тобой, если тыэтого несделаешь.
 

 
Нет, яприду.
 

 
Тыможешь остаться вкомнате для гостей сегодня вечером. Утром яотвезу тебя обратно навоенный завод ThunderHorse.
 

 
Да, спокойной ночи,— СяЛэй почему-то почувствовал острую боль разочарования.

    
  





  Глава 402. Поимка вора


  

    
      Лин Ханю достаточно было замолвить словечко, испокупкой земли невозникло проблем. Приобретенная земля занимала площадь более 500м (333 350 м2), и, после завершения строительства нового завода, военный завод ThunderHorse должен был стать крупным военным предприятием. Кредит вразмере 5 000 000 000 также был утвержден, ипроценты составляли половину обычной ставки из-за особых условий ипреимуществ, предлагаемых нацией, которые должны быть погашены втечение десяти лет.
 

 
Нынешний импульс развития иприбыльности военного завода ThunderHorse был достаточно высок, иимбы непотребовалось 10 лет, чтобы погасить этот кредит.
 

 
Уних была земля икапитал— дальше дело было застроительством. СяЛей бросился головой вработу. Ондолжен был закончить интеллектуальный токарный станок, который был больше, чем уЙозефа дотого, как новый завод будет готов. Возможности токарного станка также должны были быть более продвинутыми иработать лучше. Затем ему также пришлось модифицировать оборудование испециальный интеллектуальный токарный станок для нового завода.
 

 
Это была огромная задача для одного человека. Помимо его способной ибесценной помощницы Аннины, военный завод ThunderHorse имел собственную команду высококлассных механиков иинженеров-электриков. Унего также была поддержка двух производственных баз изХайчжу иСычуани, так что ему несоставило особого труда выполнить эту задачу. Конечно, все эти обновления должны были произойти после того, как онзакончил огромный интегрированный интеллектуальный токарный станок.
 

 
СяЛэй назвал эту машину FlamingDragon.
 

 
План разработки FlamingDragon занял более ста страниц, идля его создания потребовалось около 500 деталей. Огромная машина, подобная этому супергиганту, вероятно, могла быть разработана только таким мозгом, как уСяЛэй.
 

 
Его мозг впроцессе проектирования работал как суперкомпьютер сучастием человека. Его вычислительные ианалитические возможности были невообразимы. Другим инженерам-электрикам потребовалось довольно много времени, чтобы выполнить все расчеты иещё время проанализировать машину, ноего мозг смог протащить все это, как скоростной каток, сокрушая все проблемы накуски!
 

 
Впроцессе проектирования этого токарного станка онпрактически впитал всебя все знания электротехники вмире, объединив то, что онузнал вГермании, ито, что узнал повозвращении вКитай, его собственное обучение изнания. Плюс его опыт иинтуиция, онуже, даже того неподозревая, стал самым опытным инженером-электриком вмире. Теперь онбыл настолько потрясающим, что его непобедилибы, даже еслибы Европа иАмерика собрали команду изста элитных инженеров-электриков, чтобы бросить ему вызов!
 

 
Созданный имFlamingDragon был чудом, асам онбыл чудом чудес.
 

 
Раньше онмог только догадываться, развилсяли его мозг, иунего небыло шанса проверить это, нотеперь, после недавней перезагрузки мозга стало ясно— его мозг развился доужасающей степени!
 

 
Если эта эволюция продолжится современем, токакой будет конечный результат?
 

 
Наэто небыло никакого ответа.
 

 
Ноодно было точно: FlamingDragon станет самым продвинутым, самым умным исамым точным токарным станком вмире, когда онбудет завершен! Это сталобы сокровищем Военного Завода ThunderHorse!
 

 
СяЛэй закончил проектирование через 20 дней, инеобходимые ему детали были отправлены изХайчжу иСычуани навоенный завод ThunderHorse. Затем нужно было поработать над этими частями исобрать ихвместе. Нодоэтого ему нужно было сделать одну вещь.
 

 
СяЛэй собрал все документы плана проекта встопку всвоем кабинете. Бумаги лежали наего столе стопкой почти вдва фута, ионстоял перед столом, прижимая обе руки кего поверхности. Онвызвал силу левого глаза ипосмотрел сквозь стопку слой заслоем.
 

 
Схема засхемой собрались вего мозгу, чтобы принять конечную форму FlamingDragon. Что было более удивительным, так это то, что FlamingDragon, собранный вего голове, имел нетолько все детали иэлектрические цепи, нотакже рассчитывал каждое отдельное измерение ифункциональность!
 

 
М? Это неправильно! Хорошо, что япроверил; эта деталь здесь неправильная,— через десять минут СяЛэй поднял часть кучи, чтобы взять 88-ю делать. Онисправил кое-то вплане дизайна исудовлетворением улыбнулся.
 

 
Если его способность станет известна, тонаверняка сотрясёт весь мир!
 

 
Пара глаз молча выглянула изокна офиса, шпионя заСяЛэйем.
 

 
Человек, стоявший снаружи, был инженером-электриком военного завода ThunderHorse поимени Хуан Сюэдун. Онполучал высокую зарплату.
 

 
СяЛэй обнаружил Хуан Сюэдуна, как только онпоявился.
 

 
Подглядывает?— подумал СяЛэй,— Что онзадумал?
 

 
Инженер Хуан, что тыздесь делаешь?— раздался голос Аннины задверью. Она была вКитае втечение некоторого времени, иеекитайский рос как надрожжах.
 

 
Хуан Сюэдун отошел отокна исулыбкой сказал: О, ничего. Янаправляюсь вконструкторский отдел. Выищете директора Ся, нетакли? Вероятно, онвсвоем кабинете. Мне пора.
 

 
Реакция Хуан Сюэдуна неускользнула отвнимания СяЛэйя. Он, очевидно, видел меня, носказал, что я, вероятно, вофисе. Онскрывает тот факт, что оншпионил замной? Почему?
 

 
Небылобы ничего такого, если человек просто остановился ивзглянул, проходя мимо, новраньё поэтому поводу, определённо, означало проблемы.
 

 
Аннина вошла состопкой бумаг наруках. Лукас, партию запчастей привезли. Тебе нужно проверить, что всё верно.
 

 
СяЛэй небрежно пролистал газеты исказал: Аннина, тынезамечала, делалли Хуан Сюэдун что-нибудь странное?
 

 
Аннина выглядела озадаченной. Что тыимеешь ввиду?
 

 
СяЛэй немного подумал. Ну, может, онфотографировал вмастерской или делал скрытные телефонные звонки?
 

 
Аннина немного подумала. Нет, ничего такого. Онмного работает, как ивсе. Почему тыспрашиваешь это?
 
 
 
О, ничего. СяЛэй улыбнулся. Тыотлично поработала вэти дни.
 

 
Аннина слегка оперлась наСяЛейя. Икак тысобираешься меня отблагодарить?
 

 
Первая часть СяЛэй, которая ответила наееслова, была неего мозгом, аего поясница— она болела. Это было очень странно.
 

 
Вэтот момент СяЛэй резко посмотрел настену, примыкающую ккоридору, иего левый глаз дрогнул. Сцена застеной вошла вего поле зрения.
 

 
Хуан Сюэдун неушел. Онстоял устены и, казалось, подслушивал.
 

 
Подозрения СяЛейя росли. Онвдруг сказал: Аннина, давай пойдем вгостиную.
 

 
Сейчас?— смутилась Аннина. Хм, но, Лукас, сейчас утро, ичасы работы… Это нехорошо, правда
 

 
Яхочу кое-что обсудить стобой. Давай пойдем вгостиную,— СяЛэй сознательно заговорил громко.
 

 
Хорошо,— голос Аннины был тихим, аеещеки покраснели.
 

 
Гостиная была вофисе, задверью.
 

 
Аннина бросила бумаги изрук надиван, как только вошла задверь ибросилась вобъятия СяЛэйя. Дотого, как войти вдверь, она была инженером-механиком ThunderHorse, но, войдя внутрь, она сорвала свою маску профессионала истала любовницей директораСя. Это изменение заняло унее всего три секунды.
 

 
Что тыделаешь? Тынетак поняла меня. Яхочу поймать вора,— тихо сказал СяЛэй. Оннеотводил взгляда отдвери гостиной.
 

 
Аннина снова стала хорошей девочкой.
 

 
Как иожидалось, Хуан Сюэдун появился вдверях офиса через несколько минут. Сначала онпосмотрел налево-направо ибыстро вошел вкабинет. Оказавшись внутри, онбросился прямо кстолу СяЛейя идостал телефон, начав фотографировать планы дизайна настоле СяЛейя.
 

 
Онбы всё сделал быстро, будь это пара страниц, но, ксожалению, там было более ста страниц. Онникак немог сделать всё быстро исильно волновался. Руки его дрожали, алоб был покрыт потом.
 

 
СяЛей нахмурился, нонетолько потому, что онобнаружил промышленного шпиона, ноииз-за Аннины. Она была убедительна как никогда имешала ему выскочить ипоймать вора.
 

 
Хуан Сюэдун делал снимок заснимком, иего конечности становились более устойчивыми, когда онпродолжал. Онбеспокоился отом, что СяЛэй внезапно выйдет изгостиной, когда начинал фотографировать, ноонстал менее напряженным, поскольку прошло больше времени, аСяЛэй невыходил. Если унего была возможность сделать все снимки заодин раз, топочемубы инет?
 

 
Кроме того, онмог слышать звуки, издаваемые Анниной через дверь гостиной.
 

 
Похотливые псы!— Хуан Сюэдун вульгарно улыбнулся. Наэтот раз ясделалэто. HanwuWeapons пообещал мне 10 000 000. Деньги мои!
 

 
Дверь вгостиную неожиданно открылась, когда Хуан Сюэдун фотографировал имечтал оденьгах. СяЛэй появился вдверях.
 

 
Хуан Сюэдун поспешно убрал свой телефон ивзволнованно попытался убрать кипу бумаг. Извините, директор Ся, яслучайно перевернул ваши документы.
 

 
СяЛэй засмеялся. Хватит играть. Дай телефон.
 

 
Какой телефон?— Хуан Сюэдун занервничал.
 

 
Телефон, которым тытолько что фотографировал. Ясам получу его, если тынеотдашь,— голос СяЛейя стал ледяным.
 

 
Хуан Сюэдун внезапно попытался сбежать, ноСяЛэй преградил ему путь, прежде чем онуспел обойти стол. СяЛэй схватил его заворотник ибросил наземлю.
 

 
Вэтот момент Аннина вышла изгостиной спокрасневшим лицом.
 

 
СяЛэй взял телефон Хуан Сюэдуна ипосмотрел насделанные имфотографии. Онтихо сказал: Ядаю тебе один шанс. Скажи мне— сколько извас вмоей компании?
 

 
Очем выговорите? Янезнаю,— Хуан Сюэдун очень нервничал, иего голос дрожал.
 

 
СяЛэй сильно ударил его ногой вгрудь. Если тынебудешь говорить, тояподам натебя всуд. Тыкрадешь государственные секреты, изаэто тебя бросят втюрьму! Скажи мне, иястану передавать тебе полиции.
 

 
Инженер-электрик ещё никогда прежде небыл так напуган. Хуан Сюэдун быстро сдался исказал: Яскажу, яскажу.

    
  





  Глава 403. Угроза в начале работы


  

    
      Всего Хуан Сюэдун выдал 16 человек. Эти 16 восновном были элитными механиками иинженерами-электриками навоенном заводе ThunderHorse, ачасть— дизайнерами. Были также два постоянных работника, те, кто работал напроизводственных линиях.
 

 
Эти люди покрывали почти все районы военного завода ThunderHorse. HanwuWeapons, возможно, действительно укралибы что-то ценное, еслибы СяЛэй случайно необнаружил подозрительное поведение Хуан Сюэдуна ивовремя непоймал его.
 

 
Былоли вэтом замешано только HanwuWeapons? СяЛэй так недумал. Онбыл уверен, что ChinaIndustrialGroup также была вовлечена. Они собирались украсть его производственные секреты, раз немогли разобраться сним— казалось, это был самый быстрый способ, который лидеры двух компаний могли придумать, чтобы достичь своей цели.
 

 
Это было подло, ноиСяЛей вполне ожидал такого.
 

 
СяЛей позвонил Лин Ханю, итот вскоре прибыл. Онотвечал задоставку XL2500 вМоскву, поэтому теперь онбыл впрямом контакте справительством поповоду расширения завода. Унего также была особая роль руководителя, поэтому, конечно, ондолжен был справиться сэтим, когда нечто подобное произошло наВоенном заводе ThunderHorse.
 

 
Промышленные шпионы, включая Хуан Сюэдуна, были закрыты вконференц-зале. СяЛэй, Лин Хань иЦинь Сян были тамже. Эти шпионы явно небыли профессионалами; все они были жадными доденег людьми, которые были подкуплены HanwuWeapons иChinaIndustrialGroup. Уних небыло ничего отауры шпиона, ивсе они низко повесили головы, встретившись стремя холодными, угрожающими лицами; несмея поднять взгляд.
 

 
Говорите,— холодно сказал Лин Хань. Кто увас лидер?
 

 
Группа молчала, номногие подсознательно посмотрели наХуан Сюэдуна. Это неускользнуло отвнимания СяЛейя, Цинь Сяна иЛин Ханя, иони втроем посмотрели наХуан Сюэдуна почти одновременно.
 

 
Его зовут Хуан Сюэдун, один изнаших инженеров-электриков,— сказал СяЛэй.
 

 
Лин Хань агрессивно стукнул постолу игневно сказал: Как тысмеешь, Хуан Сюэдун! Кража государственных секретов ипромышленный шпионажа для иностранных войск. Тызнаешь, что это преступление, закоторое грозит смертная казнь?
 

 
Что? -лицо Хуан Сюэдуна побледнело, ионпоспешно сказал: Это неиностранные войска, аHanwuWeapons … ЕКунь, секретарша ЕКуня— Чен Мэн встретилась сомной, имывместе поужинали. Она дала мне 500 тысяч, чтобы раскрыть коммерческие секреты Военного завода ThunderHorse.
 

 
Чен Мэн?— СяЛэй нахмурился. ЕКунь несвязывался стобой?
 

 
Хуан Сюэдун сказал осторожно: Почему кто-то сего статусом стал встречался стакой мелкой сошкой, какя? Все это делала его секретарша, Чэнь Мэн.
 

 
Раз ЕКунь непоказывал себя, тосамое лучшее, что мог сделать Лин Хань,— это подать всуд наЧэнь Мэн, если онпродолжит дело. Это никак некоснётся ЕКуня. Онбыл хитрым иосторожным.
 

 
Затем СяЛэй спросил: Кто извас был подкуплен ChinaIndustrialGroup?
 

 
Никто ничего несказал, нонесколько человек занервничали.
 

 
СяЛэй холодно сказал: Вам лучше сотрудничать снами. Неважно, кто вас подкупил— HanwuWeapons или ChinaIndustrialGroup. Если увас есть какая-либо информация отом, как они вас подкупили, расскажите нам её, исмягчим для вас приговор. Наказание будет суровым, если высохраните отнас информацию!
 

 
Один быстро признался, что его подкупила ChinaIndustrialGroup, ноего рассказ был ещё менее значимым, чем уХуан Сюэдуна. Контактное лицо ичеловек, который дал ему деньги, были неважными людьми вChinaIndustrialGroup. След закончилсябы наэтих людях, еслибы они занялись этим вопросом. Труднобы было это связать сМуЦзянь-Фэном.
 

 
После нескольких часов работы вся информация была собрана ипередана Лин Ханю. Хуан Сюэдуна ивсех людей, которых оннанял, забрали.
 

 
СяЛэй пошёл провожать Лин Ханя, говоря, пока они шли: Всё итак ясно. HanwuWeapons иChinaIndustrialGroup подкупили лояльность моих сотрудников, чтобы заставить ихукрасть коммерческие секреты моей компании. Как будет решаться этот вопрос?
 

 
Лин Хань криво улыбнулся. Это очевидно, номынеможем дотронуться дотех людей, которых тыхочешь наказать, симеющимися унас доказательствами.
 

 
СяЛэй нахмурился. Всё так изакончится?
 

 
Конечно, нет, сказал Лин Хань. Найденные шпионы должны получить наказание. Это также даст этим двум компаниям предупреждение изаставит ихвразумиться. Язнаю, какой результат тыхочешь, ноуменя нет возможности сделатьэто. Тынедолжен надеяться, что другие тоже смогут сделать это затебя.
 

 
Конечно, СяЛэй хотел, чтобы ЕКунь иМуЦзянь-Фэн были наказаны, ноонтакже знал, что это были два больших крокодила, которых онненадеялся опрокинуть насвоем нынешнем уровне. ChinaIndustrialGroup иHanwuWeapons были военными предприятиями, поддерживаемыми правительством, икаждая компания представляла группу интересов— сталибы эти люди сидеть наместе, когда ихинтересам объявлена война? Если дело дошло доэтого, оннетолько потерпит поражение людей, ноинавлечет насебя неприятности!
 

 
СяЛэй понял это инестал продвигаться дальше. Хорошо, мистерЛин. Это дело вваших руках. Делайте, что посчитаете нужным. Уменя нет возражений
 

 
Лин Хань похлопал его поплечу. Язнаю, тычувствуешь себя обиженным. Вспомни старую поговорку: Небеса следят затем, что тыделаешь. Делай всё позакону ипридерживайся своей морали— иникто несможет причинить тебе вред. Работай усердно— неразочаровывай старших.
 

 
СяЛэй вдруг спроси: Мистер Лин, ваш начальник … Кто он?
 

 
Лин Хань рассмеялся. Неспрашивай обэтом. Тыумный человек. Некоторые вещи лучше оставить неизвестными.
 

 
Казалось, это был намек.
 

 
СяЛэй пожал плечами иперестал спрашивать.
 

 
Теперь онбыл уверен водном— Лин Хань можно было считать другом. Нооннезнал, как долго онбудет оставаться его другом. Личность Ханя была особенной, икто знал, превратитсяли ониздруга впротивника, если высшее руководство прикажет ему.
 
 
 
Проводив Лин Ханя, СяЛэй сразу отправился вмастерскую.
 

 
Детали изХайчжу иСычуани были разложены повсему полу вмастерской. Был также токарный станок, который онмодифицировал, идругое оборудование иинструменты.
 

 
Эта мастерская была личной мастерской СяЛейя, где онпланировал работать над FlamingDragon. Кроме него, внеё допускались только Аннина иЦинь Сян.
 

 
Аннина последовала заним вмастерскую. Она привезла наручной тележке стопку бумаг сболее чем сотней схем, ителефон, которым Хуан Сюэдун фотографировал.
 

 
Лин Хань хотел взять телефон вкачестве доказательства, ноСяЛэй непозволилему. Оннехотел, чтобы кто-то еще видел хотябы один кусочек его замыслов.
 

 
Тысобираешься начать работать над ним сейчас, Лукас?— Аннина сстранным выражением лица толкнула ручную тележку рядом срабочей станцией СяЛейя. Янепонимаю, как тызакончил так быстро эти планы дизайна. Ямельком взглянула наних, и, похоже, наэто должно был уйти месяц, даже если над нимбы работали 50 инженеров-электриков, анаэто ушло всего 20 дней .
 

 
СяЛэй только рассмеялся инестал ничего объяснять, поскольку никак немог это объяснить.
 

 
Забудьэто. Мне всегда было интересно, как устроен твой мозг, ноядумаю, что тытоже незнаешь ответа,— Аннина небыла очень настойчива всвоём любопытстве. Просто позвони мне, если тебе понадобится моя помощь.
 

 
Да, хорошо,— СяЛэй нестал еёзадерживать.
 

 
Аннина внастоящее время работала над созданием новой винтовки. Она была талантлива вэтом иочень способна. Как исXL2500, СяЛэй внесёт коррективы после завершения дизайна, совершенствуя еёоригинал.
 

 
Предполагалось, что военный завод ThunderHorse сможет поприветствовать мир новой винтовкой, когда будет завершено строительство нового завода. Когда наступит это время, военный завод ThunderHorse обновит свой арсенал.
 

 
Как только Аннина ушла, СяЛэй первым делом стал недетали вытачивать, авыложил чертежи напол исжёгих. Телефон Хуан Сюэдуна нестал исключением, ионтоже превратился вчерный кусок угля.
 

 
Аннина подумалабы, что СяЛэй сошла сума, еслибы увиделаего. Насамом деле СяЛэй ненуждался вэтих чертежах. Каждая схема была сохранена вего мозгу, иего мозг мог собрать все эти схемы втрехмерную модель. Другими словами, физическое строительство FlamingDragon еще неначалось, номашина уже была готова вего голове!
 

 
Зачем ему хранить эти схемы, когда онуже мог сделатьего? Если оставить дизайн, тоэто только раскроет его.
 

 
Внезапно зазвонил телефон СяЛейя. Онзазвонил как раз, когда СяЛейя собирался приступить кработе.
 

 
Онвзглянул надисплей ивнезапно вспомнил, чей это номер. Звонил МуЦзянь-Фэн.
 

 
Чего хотел МуЦзянь-Фэн, позвонив вэто время?
 

 
УСяЛейя были свои подозрения, ионждал додевятого звонка, азатем поднял трубку. ДиректорМу. Что вам надо? Говорите.
 

 
Онбольше неиспользовал вежливое обращение— Старейшина Му.
 

 
Хе-хе,— раздался голос МуЦзянь-Фэна потелефону. Атыдействительно впечатляешь, СяЛэй. Яслышал, что тыпоймал нескольких промышленных шпионов.
 

 
СяЛэй фыркнул. Вызвоните выведать мои идеи?
 

 
Неназывай это так безобразно. Разве мне нужно это делать? Кроме того, утебя нет доказательств. Тыничего несможешь сделать сомной, даже если захочешь,— сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
Гнев разгорелся всердце СяЛейя. Правда, яничего немогу свами сделать, нозапомните: однажды карма завсё заставит вас заплатить.
 

 
Хе-хе-хе… О, дураки устремляются туда, куда ангелы боятся ступить, да? Позволь мне сказать тебе кое-что, СяЛэй. Янетот, скем тыможешь тягаться,— спокойно сказал МуЦзянь-Фэн: Язвоню потому, что слышал, что тыстроишь интегрированный интеллектуальный токарный станок. Яспециально напоминаю тебе, что тыпродал интеллектуальный токарный станок нам, ChinaIndustrialGroup. Тынеимеешь права строить такойже интеллектуальный токарный станок. Ябуду судиться стобой, если тыпостроишьего. Тыстанешь банкротом.
 

 
СяЛэй насмехался. Значит, вот зачем вызвоните. Тогда позвольте мне также сказать вам, что-то, что япродал вам, насамом деле является провальным продуктом, который янехотел. Янамерен построить интеллектуальный токарный станок, нонетот, что япродалвам. Это действительно самый продвинутый интеллектуальный токарный станок вмире. Выхотите подать всуд наменя? Накаком основании? Потому что они оба токарные станки?
 

 
Ха! Что это затокарный станок?— МуЦзянь-Фэн терял хладнокровие.
 

 
Аскакой стати ядолжен вам обэтом говорить? Хотите узнать— пошлите ещё шпионов!
 

 
Ты-
 

 
СяЛей бросил трубку. Оннехотел больше слышать голос МуЦзянь-Фэна.
 

 
Старейшина, которого онуважал впрошлом, теперь был его врагом. Жизнь действительно была непредсказуемой штукой.

    
  





  Глава 404. Брошенная


  

    
      02:00
 

 
Венесуэла, порт ЛаГуайра.
 

 
Военный контейнеровоз выехал спортового склада под покровом ночи инаправился кближайшей военной базе. Неуспел грузовик покинуть порт, как девушка наскейте внезапно выскочила надорогу, чуть нестолкнувшись сгрузовиком.
 

 
Сука!— выругался водитель грузовика по-испански. Тыслепая?
 

 
Девушка даже неоглянулась. Она проехала мимо грузовика иобратно, исчезнув изполя зрения водителя вмгновение ока.
 

 
Дерьмо!— пробормотал водитель. Почти сбилее. Сейчас 2 часа ночи! Какого чёрта она делает надороге? Кажется, какая-то беспокойная студентка хочет тайком встретиться сосвоим парнем.
 

 
Солдат вформе напассажирском сидении рассмеялся. Уэтой суки было хорошее тело. Хотелобы яеётрахнуть. Ха-ха!
 

 
Водитель тоже улыбнулся вульгарной улыбкой. Ха, размечтался. Давай доставим эту партию огнестрельного оружия изКитая набазу, азатем выпьем иподцепим кого-нибудь вклубе, если повезет.
 

 
Пока два венесуэльских солдата болтали оженщинах, девушка-скейтбордистка стояла удвери вконтейнер. Всего задесять секунд она открыла замок наконтейнере ивошла.
 

 
Контейнеровоз перевозил легкое оружие, импортированное изКитая, ибольшинство изних были винтовками, гранатометами инекоторым другим ракетным оружием отHanwuWeapons. Были также пять снайперских винтовок XL2500, приобретенных наВоенной фабрике ThunderHorse.
 

 
Скейтбордистка быстро нашла эти пять снайперских винтовок; они были вочень большом деревянном ящике. Каждая XL2500 была впластиковой коробке.
 

 
Легкая улыбка появилась вуголках рта скейтбордистки. Она взяла коробку сXL2500 изящика.
 

 
Это была Лян Си-Яо.
 

 
Директор ЦРУ вАзии Рамсбигг поручил ейвыкрасть снайперскую винтовку XL2500 для военных. Она немогла поехать вКитай, чтобы выполнить эту задачу, поэтому она обратила свое внимание назарубежных клиентов, которые приобрели XL2500. Вот почему она появилась здесь.
 

 
Кажется, достать еёдействительно трудно. Венесуэльским военным удалось купить всего 5,— лицо СяЛэйя всплыло вголове Лян Си-Яо, иеемысли углубились. Какие AEизменилего? Янедолжна была использовать презервативы тогда, когда мызанимались сексом. Яжила сним некоторое время … Ямоглабы забеременеть отнего, еслибы мынепользовались защитой, иродить чудесного ребенка … Вэтом случае моё ребёнок могбы унаследовать некоторые изего невероятных генов, нетакли?
 

 
Это были очень интересные мысли.
 

 
Лян Си-Яо подошла кдвери контейнеровоза иоткрыла ее, готовясь спрыгнуть. Однако она застыла втот момент, когда дверь открылась.
 

 
Рядом сзадней дверью грузовика ехал мотоцикл. Зарулём была женщина, аеепассажиром— мужчина. Мужчина направил пистолет нанеё, адругая рука была повернута кней вверх, его пальцы были вформе буквы V.
 

 
Vдля победы?
 

 
Это было похоже насарказм, направленный нанее. Втот момент вееголове вспыхнуло несколько контрмер. Она подумала закрыть дверь, нотак еёмогли поймать венесуэльские военные. Она подумала спрыгнуть, нотак еёбы поймали эти двое.
 

 
Что ейбыло делать?
 

 
Мысли Лян Си-Яо спутались, иона несмела принять решение.
 

 
Вэтот момент человек намотоцикле снял шлем, обнажив лицо.
 

 
Ся… Чанхэ!— Лян Си-Яо была ошеломлена.
 

 
СяЧанхэ помахал Лян Си-Яо, азатем указала накоробку вееруке иснова сделала Vпальцами.
 

 
Теперь Лян Си-Яо поняла, что онимел ввиду. Это было неVдля победы, это значило2. СяЧанхэ хотел, чтобы она бросила ему 2 снайперские винтовки XL2500.
 

 
Ато, что онпоказал свое лицо, означало, что оннехотел причинить ейвреда инестанет стрелять внее. Его целью было просто получить снайперские винтовки XL2500.
 

 
Лян Си-Яо кивнула ибросила ему коробку.
 

 
Елена протянула руку ивзяла эту коробку, азатем передала ееСяЧанхэ.
 

 
Затем Лян Си-Яо вернулась ивзяла еще две коробки. Наэтот раз она ничего небросила Елене, азакрыла дверь испрыгнула вниз.
 

 
Контейнеровоз ехал медленно, поэтому она сделала кувырок иостановилась. Она была достаточно опытна, чтобы такой маневр нетравмировал ее.
 

 
Грузовик продолжил свой путь. Солдаты нанем все еще говорили оженщинах, один хвастался, что онмог продержаться втечение двух часов, адругой хвастался, что онмог удовлетворить трех похотливых женщин одновременно, ичто ончасто делал это.
 

 
Мотоцикл остановился внескольких сантиметрах отплеча Лян Си-Яо.
 

 
Отдай винтовку,— голос Елены был холодным.
 

 
 Лян Си-Яо передала коробку СяЧанхэ. Она необращала внимания наЕлену инеинтересовалась еювообще. Только СяЧанхэ интересовалее. Это был легендарный человек, жив издоров после стольких лет преследованияЦРУ. Онбыл живой легендой, достойной большого изучения среди агентов.
 

 
Еще одну,— холодно сказала Елена.
 

 
Лян Си-Яо спокойно ответила: Вы, ребята, должны оставить мне одну для завершения миссии. Если мыначнём здесь драться, тоникто неполучит XL2500. Мыможем даже оказаться ввенесуэльской тюрьме.
 

 
СяЧанхе отодвинул руку Елены, иона убрала пистолет.
 

 
СяЧанхэ посмотрел наЛян Си-Яо исказал спокойным голосом. Рамсбигг приказал тебе поехать вКитай заоружием, потому что Америка хочет его изучить, верно?
 

 
Лян Си-Яо кивнула.
 

 
Похоже, тебя бросили. Тыничего несможешь изменить, даже если завершишь свою миссию сейчас. Почемубы непокинутьЦРУ? Присоединение кним было ошибкой. Сейчас еще непоздно исправить эту ошибку,— сказал СяЧанхэ.
 

 
Вам ненужно беспокоиться обомне. Еслибы выхотели этот пистолет, товымоглибы просто попросить СяЛэйя обэтом. Зачем приезжать вВенесуэлу, чтобы украсть его?— сказала она.
 

 
Янехотел беспокоить его идоставлять ему неприятности,— сказал СяЧанхэ.
 

 
Лян Си-Яо сухо рассмеялась. Понятно.
 

 
Янесобираюсь тебе мстить заСяЛейя. Тыдолжна разобраться всебе. Поехали,— сказал СяЧанхэ.
 

 
Куда выедите?— спросила Лян Си-Яо.
 

 
Елена уже развернулась иускорилась, увеличивая расстояние между ними. СяЧанхэ также неответил наеевопрос.
 

 
Лян Си-Яо неожидала получить ответ. Она свернула сдороги, когда Елена иСяЧанхэ уехали, ивошла влес.
 

 
Через полчаса рыбацкое судно вышло изпорта ЛаГуайра инаправилось втемноту большого моря.
 

 
Вкабине СяЧанхэ открыл две коробки иулыбнулся, увидев вних снайперские винтовки XL2500. Сэтими винтовками мывбезопасности.
 

 
Почему тынепозволил мне убитьее? Она изЦРУ,— сказала Елена.
 

 
Убитьеё? Неспеши. Она дочь Лян Ичунь ипотомок Винчунь. Еёбоевые навыки выше среднего. Кроме того, ЦРУ бросило ее, точно также, как итебя бросило российское разведывательное управление.
 

 
Елене напомнили онекоторых прошлых событиях, иееголос стал мягким. Нас сЕвгенией преследовали наши товарищи. Еслибы тынеспас нас…— вуголках еегуб появилась насмешка над самой собой. Моя могилабы уже заросла травой, да? Инаши семьи. Еслибы неты, их, вероятно, больше небылобы наэтой Земле.
 

 
Это было причиной, покоторой Евгения иЕлена были готовы следовать заСяЧанхэ. Они были должны ему слишком много.
 

 
Евгения умерла отрук Лян Си-Яо, ипоэтому Елена хотела убить ее, ноона слушала СяЧанхэ инеубивала её, потому что онэтого хотел. Кроме того, успокоившись, она снова осознала, что Лян Си-Яо небыла просто еще одним агентом. Она была преемницей Винчуня итакже прошла систему обучения ЦРУ, поэтому она небыла обычным человеком. Какова будет цена еёубийства?
 

 
Хорошо, пока отложи свою месть. Наша задача теперь имеет приоритет. СяЧанхэ достал карту изкармана брюк иразложил еенамаленьком столе.
 

 
Два места были обведены красным накарте. Одним изних был китайский дворец Юнлэ, адругим— племя белых гуннов вАфганистане. Вэтих двух местах был найден загадочный древний сплав.
 

 
Елена отодвинула свои чувства всторону иподошла ближе кстолу, чтобы посмотреть накарту. Каков наш следующий пункт назначения?
 

 
СяЧанхэ поднял ручку иобошел точку, где встретились Израиль иПалестина— Иерусалим. Мыидем сюда.
 

 
Тыуверен?
 

 
Яуверен,— сказал СяЧанхэ. Деловая делегация изКитая отправилась вИзраиль, ивэтой группе был археолог. Яподозреваю, что эта деловая делегация насамом деле была командой, которая преследует следующую сокровищницу инаходится вИерусалиме.
 

 
Елена немного помолчала, азатем сказала: Впрошлый раз унас был шанс заполучить этот сплав, атакже эти сокровища вмогиле принцессы, нотыотказался отнего. Что мыбудем делать вэтот раз, если китайские археологи найдут сокровище? Позволим имзабрать его обратно вКитай или заберём его уних?
 

 
Сейчас слишком рано принимать такое решение. Мынезнаем, что скрыто втом месте, накоторое указывает компас. Подожди, пока унас небудет подтверждения того, что находится втретьем месте ссокровищами, прежде чем мыпримем решение,— сказал СяЧанхэ. Если втретьем месте ссокровищами нет стрелки компаса, это будет означать, что четвертого места ссокровищами нет, имывозьмемвсе. Если есть стрелка, это будет означать, что есть другое место. Мыничего небудем делать ибудем действовать только тогда, когда будем уверены втом, что они всё раскопали.
 

 
Елена нахмурилась. Разве мынеможем просто взять компас? Если унас будет икомпас, истрелка, томысами найдем четвертое место.
 

 
СяЧанхэ покачал головой. Это кажется простым ивыгодным для нас, нотудумала отом, что если четвертое место находится вдревнем городе какой-то страны, ичтобы попасть туда, нужно вырыть вход? Мыстобой неможем этого сделать, ноправительство Китая может. Кроме того, даже если они вернут добычу обратно вКитай, все сокровища всё равно окажутся вмоих руках.
 

 
Хорошо, ясделаю, как тысказал. Поехали вИерусалим,— сказала Елена.
 

 
Ночное небо было покрыто пеленою звёзд, аморю, казалось, небыло никонца никрая. Катящиеся волны омывали судно, шлепая еёпобокам.
 

 
Этот звук казался древним языком тысячелетней давности.

    
  





  Глава 405. Различные решения для разных проблем.


  

    
      ChinaIndustrialGroup отправила людей, иэто была также группа, возглавляемая МуЦзянь-Фэном. Большая группа состояла изэлитных механиков иинженеров-электриков изChinaIndustrialGroup, юристов ителохранителей МуЦзянь-Фэна.
 

 
Новсе эти люди были остановлены уворот.
 

 
Люди, которые останавливали группу представителей изChinaIndustrialGroup, были несолдатами издепартамента оборудования, аЛуШэном игруппой безопасности извоенного завода ThunderHorse. МуЦзянь-Фэн мог заставить солдат уйти, нооннемог командовать командой безопасности военного завода ThunderHorse. Ответственным забезопасность был ЛуШэн.
 

 
ЛуШэн был похож настальную стену перед воротами. Механики ChinaIndustrialGroup были отброшены наземлю один задругим впопытке войти.
 

 
Что тыделаешь?— один изадвокатов указал пальцем наЛуШэна исердито сказал: Как тысмеешь умышленно причинять вред!
 

 
ЛуШэн одарил адвоката пренебрежительным взглядом. Продолжай дергаться, яитебе тоже умышленно причиню вред!
 

 
Ты, ты…— адвокат был так зол, его лицо ишея покраснели. Яподам натебя всуд!
 

 
ЛуШэн указал внаправлении города Байлу. Полицейский участоктам. Всего 10 минут езды.
 

 
Адвокат потерял дар речи отзлости. Онбыл книжным червём, аЛуШэн— солдатом. Что его книги могли сделать ЛуШэну.
 

 
Просто сторожевая собака, идакак тысмеешь важничать?— один изтелохранителей МуЦзянь-Фэна подошел кЛуШэну, грозя ему кулаком.
 

 
Его цель была проста— свалить ЛуШэна ударом ипозволить ChinaIndustrialGroup войти. НоЛуШэн увернулся, прежде чем удар опустился нанего исхватил его кулак. Онпотянул его вперед ибросил через плечо. Онбыл готов.
 

 
Бах! Телохранитель МуЦзянь-Фэна тоже был крепким мужчиной, ноЛуШэн уложил его вмгновениеока. Телохранитель был тем, кого департамент снаряжения назначил МуЦзянь-Фэну, ионбыл солдатом, более способным, чем обычные спецназовцы, нокак онмог сравниться сЛуШеном, который хорошо знал Винчунь? ЛуШэн также обучался вкачестве солдата спецназа, поэтому онхорошо знал методы боя, которые они использовали.
 

 
Другой телохранитель МуЦзянь-Фэна тоже разозлился иподошел кЛуШену.
 

 
ЛуШэн внезапно схватил руку телохранителя под ногами изаломалеё. Телохранитель наземле закричал, ихолодный пот выскочил унего налбу.
 

 
Если подойдёшь комне, яего покалечу!— властно сказал ЛуШэн. Аесли хочешь оказаться наего месте— вперёд!
 

 
Телохранитель, атакующий ЛуШэна, остановился.
 

 
Приехав, люди ChinaIndustrialGroup были полны высокомерия, требуя выяснить, ненарушалали военная фабрика ThunderHorse авторские права ипостроилали тот интеллектуальный токарный станок, который ранее был импродан. Нотеперь они даже несмогли войти. Эта реальность сильно отличалась отситуации ирезультата, который они себе представляли.
 

 
Когда каждая могущественная имогучая ChinaIndustrialGroup страдала оттакого унижения?
 

 
МуЦзянь-Фэн был позади группы, ожидая возможности, чтобы войти назавод ипровести расследование. Оннемог больше сохранять спокойствие. Онпривел эту группу вThunderHorse сцелью помешать СяЛэйю скопировать интеллектуальный токарный станок, который онпродал ChinaIndustrialGroup, ипосмотреть, какой интеллектуальный токарный станок строит СяЛэй, чтобы подготовиться кследующему шагу.
 

 
Его следующим шагом было использование закона, чтобы получить вруки планы итехнические данные этого нового токарного станка. Онполагал, что унего была возможность получить эти вещи. Его стратегия тоже была проста— заявить, что токарный станок СяЛейя был копией токарного станка вChinaIndustrialGroup. Его требование будет справедливым, если СяЛэй непредставит планы проектирования иданные, чтобы доказать, что это другой станок, иесли СяЛэй передаст эти доказательства всуд, они все равно окажутся вего руках.
 

 
Ноэта блестящая стратегия провалилась из-за этого варвара ЛуШена!
 

 
Пришло время ему лично принять участие.
 

 
МуЦзянь-Фэн вышел вперед, лицом кЛуШенгу. Эйты, яхотелбы сказать тебе кое-что.
 

 
Вголосе МуЦзянь-Фэна звучала угроза, ивсем своим видом онговорил, что онтот, кого нельзя оскорбить.
 

 
ЛуШэн несдвинулся сместа. Оннеразговаривал сМуЦзянь-Фэном.
 

 
Хорошо,— МуЦзяньфэн посмотрел насолдата уворот исказал: Солдат, вызови своего лидера.
 

 
Это…— солдат колебался. Оннехотел быть вовлеченным вто, что происходило, изабеспокоился, когда МуЦзянь-Фэн сказал ему вызвать лидера.
 

 
Это приказ,— крикнул МуЦзянь-Фэн.
 

 
Да, сэр!— солдат убежал.
 

 
МуЦзянь-Фэн, как директор ChinaIndustrialGroup, также имел воинское звание. Маленький солдат немог спорить сним, когда онприказывал.
 

 
МуЦзянь-Фэн снова посмотрел наЛуШэна. Ятебя арестую, как только онпридет. Тылибо пропустишь нас прямо сейчас, либо только усугубишь своё положение.
 

 
ЛуШэн снаружи выглядел как кремень, нонасамом деле начал немного волноваться.
 

 
Группа людей, стоящих заМуЦзянь-Фэна, злорадно посмотрела нанего. ОЖин изних сказал: Думаешь, тыкрутой? Нуипосмотрим теперь, кто круче!
 

 
ЛуШэн,— раздался голос СяЛэйя,— возвращайся вслужбу безопасности. Это тебя больше некасается.
 

 
СяЛэй предстал перед ними врабочей одежде. Нанем были запачканные смазкой перчатки, анаробе— несколько следов отэлектросварки. Онвыглядел некак директор ThunderHorseGroup или горячий молодой военный ученый изновостей, акак рабочий.
 

 
ЛуШэн сказал: Директор Ся, эти люди…
 

 
Хорошо, хорошо. Япозабочусь обэтом. Возвращайся ксвоим делам,— сказал СяЛэй.
 

 
ЛуШэн кивнул, отпустил телохранителя МуЦзянь-Фэна иотошел отворот.
 

 
Лидеры военного завода ThunderHorse иChinaIndustrialGroup оказались лицом клицу.
 

 
 Что выпытаетесь сделать, директор Му?,— тихо сказал СяЛэй,— привел сюда столько людей, чтобы доставить мне неприятности. Неслишкомли?
 

 
Неслишкомли?— фыркнул МуЦзяньфэн. Для тебя— неслишком.
 

 
Что?
 

 
Тызнаешь, что,— сказал МуЦзянь-Фэн. Тогда тыпродал нам интеллектуальный токарный станок, имызаплатили тебе более 200 000 000 долларов. Тызабыли контракт, который подписал снами? Тынеимеешь права строить еще один такой интеллектуальный токарный станок.
 

 
Авывидели, как ястрою токарный станок?— СяЛэй был спокоен.
 

 
Тогда впусти нас, имыпосмотрим,— сказал МуЦзянь-Фэн. Ипокажите нам соответствующие чертежи испецификации. Если покажешь нам всё, тысможешь доказать, что нестроишь токарный станок такого типа.
 

 
Хе-хе,— СяЛей усмехнулся. Аесли янебуду?
 

 
Если нет, товсё просто. Мыподадим всуд, итыпредоставишь доказательства того, что тынестроишь токарный станок такого типа ,— сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
Проще говоря, вывсе еще следите замоими проектными планами итехнологиями,— вуголках губ СяЛейя появилась презрительная улыбка. Директор Му, вам много лет, нопочему вывсе еще такой наивный? Выдумаете, что так сможете получить всё, что захотите?
 

 
Тысказал, что токарный станок, который тыпродал ChinaIndustrialGroup, был самым передовым вмире, когда тыпродал его нам за200 000 000. Теперь тыговоришь, что собираешься построить токарный станок, который будет еще более продвинутым, чем тот, который тыпродал нам, итынесобираешься делиться этой технологией снами. Хорошо, тогда янепозволю военному заводу ThunderHorse иметь более продвинутый токарный станок, если тынеподелишься этой технологией. Мыбудем использовать легальные каналы, чтобы это произошло,— уверенно сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
Вего словах, казалось, был смысл, нопри ближайшем рассмотрении было видна логика грабителя. Иунего была возможность оказать давление наСяЛейя, чтобы заставить СяЛейя подчиниться.
 

 
Уходите, хватит тратить моё время,— сказал СяЛэй. —Выхотите пойти легальным путем? Наэто ясогласен.
 

 
Яуйду, нонераньше, чем загляну внутрь,— усмехнулся МуЦзянь-Фэн: Икогда яуйду ито, куда япойду, небудет продиктовано тобой. Яуйду, когда сам захочу,— МуЦзянь-Фэн был упрям, аего голос звучал презрительно.
 

 
Оннеотносился кСяЛэй как квладельцу этого завода, асчитал его пустым местом!
 

 
Вэтот момент начальник охраны навоенном заводе ChinaIndustrialGroup поспешил сотрядом солдат. Этого военного офицера звали Ван Вэй, ионбыл капитаном издепартамента снаряжения, назначенного военным заводом ChinaIndustrialGroup для обеспечения защиты. Оннеподчинялся приказам СяЛейя, априказам отдела оборудования.
 

 
Ван Вэй сразуже привлёк себе внимание иотдал честь МуЦзянь-Фэну. Здравия желаю, Старший поЗванию
 

 
МуЦзянь-Фэн улыбнулся икивнул. Уведи этих людей. Яхочу попасть назавод для проверки.
 

 
Это…— Ван Вэй колебался ивыглядел очень обеспокоенным.
 

 
Это приказ!— громко сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
Ван Вэй недвигался сместа; онпосмотрел наСяЛейя.
 

 
Затем СяЛэй достал рацию изкармана своей рабочей одежды. Цинь Сян, выведите всех рабочих назащиту нашего завода.
 

 
Через минуту после того, как СяЛэй произнес эти слова, сотни рабочих вышли изразных мастерских. Они держали вруках различные инструменты, анекоторые работницы даже несли метлы ишвабры. Они выглядели как кучка работяг, ноихколичество иэнтузиазм поражали.
 

 
Тьма рабочих загородила вход, уставившись нагруппу изChinaIndustrialGroup. Некоторые ругали их, ипроклятия звучали ужасно.
 

 
Что тызадумал, СяЛэй?— лицо МуЦзянь-Фэна помрачнело.
 

 
СяЛэй поднял руку, чтобы все успокоились,— рабочие тутже замолчали.
 

 
СяЛэй повысил голос: Люди изChinaIndustrialGroup здесь, чтобы разбить ваши миски срисовом. Что выбудете делать?
 

 
Побить их!
 

 
Грабители!
 

 
Идите сюда, если осмелитесь! Выузнаете, где раки зимуют!
 

 
Бесстыжие! Воры!
 

 
Вам невидать ваших внуков!
 

 
Проклятия лились наних как дождь.
 

 
Зарплата, которую СяЛэй платил своим сотрудникам, была выше средней, несчитая бонусы идругие льготы. Никто изсотрудников нехотел, чтобы военный завод ThunderHorse закрыли. Конечно, они будут протестовать, если кто-то попытается закрыть их!
 

 
СяЛэй улыбнулся. Выупрямый человек, директорМу. Увас есть право отдавать приказы этим солдатам, ноосмелитесьли выприказать этим солдатам стрелять всотрудников моего военного завода? Или пусть ваши люди встретятся смоими людьми?
 

 
Губы МуЦзянь-Фэна дрогнули, нооннеозвучил свою угрозу. Онбыл коварным старым лисом, нонепонимал логику действий СяЛейя. Ситуации сучастием общественности были наиболее страшными вКитае. Онуже рисковал, что привёл людей надавить наСяЛейя, ноеслибы это спровоцировало толпу, солдаты были вовлечены илюди получили ранения, тоонбылбы тем, укого были проблемы!
 

 
Яжду, когда выпримете решение, директор Му,— сказал СяЛэй.
 

 
Гм! Подожди, пока моя компания отправит тебе повестку всуд,— МуЦзянь-Фэн фыркнул. Уходим!
 

 
Втоже время СяЛэй повернулся лицом ксвоим сотрудникам. Дополнительное спецпитание для всех сегодня!
 

 
Толпа разразилась радостными возгласами.

    
  





  Глава 406. Штурмовая винтовка Gust


  

    
      ChinaIndustrialGroup направила всуд иски наСяЛэйя занарушение условий контракта ивоенный завод ThunderHorse занарушение авторских прав. Эти вопросы, однако, ненуждались вовнимании СяЛея ибыли решены юристами изThunderHorseGroup.
 

 
Цель МуЦзянь-Фэна состояла втом, чтобы получить чертежи испецификации FlamingDragon, интегрированного интеллектуального токарного станка, ночертежи, предоставленные военным заводом ThunderHorse, были скачаны изИнтернета иучебнику поэлектротехнике. Юристы ChinaIndustrialGroup были настолько разгневаны, что чутьли неблевали кровью, когда встречались садвокатами ThunderHorseGroup всуде, ноничего немогли сними поделать.
 

 
МуЦзянь-Фэн хотел оказать большее давление наСяЛейя, ноонбоялся спровоцировать СМИ иЛин Ханя, поэтому оннесделал этого.
 

 
Вего глазах СяЛэй был как упрямый мальчишка, умный, ноупрямый— — ударил его, аонуклонился; пытаешься его контролировать, аонплетется впереди, намеренно выводя тебя изсебя. Иэтот своевольный ребенок постоянно становился сильнее. Если онпросто будет ждать, пока этот ребёнок станет слишком могущественным, онуже несможет сбить снего спесь.
 

 
Онбыл просто песчинкой вего глазах— вот какой была ситуация.
 

 
Судебные иски ChinaIndustrialGroup ивоенного завода ThunderHorse спустя месяц недали результатов, вFlamingDragon СяЛейя, интегрированный интеллектуальный токарный станок, был завершен.
 

 
При весе впять тонн, FlamingDragon был определенно самым гигантским вмире токарным станком. Его возможности ифункции также вомного раз превосходили интеллектуальный токарный станок, который СяЛей продал ChinaIndustrialGroup.
 

 
Модифицировать обычные токарные станки спомощью FlamingDragon было проще пареной репы. Теперь СяЛэй больше ненуждалась вобработке деталей высокой точности лично; любой механик мог выполнить эту задачу. Ему просто нужно было закончить программу ЧПУ иэлектропроводку, иэто были привычные для СяЛэйя задачи.
 

 
Затем, кроме модификации необходимых токарных станков испециального оборудования для новой производственной линии, онтакже начал совершенствовать конструкцию Аннины для первой штурмовой винтовки военного завода ThunderHorse.
 

 
Винтовку назвали Gust.
 

 
Наэтот раз СяЛэй иАннина несфокусировались напревосходстве, авместо этого они сосредоточились наповышении общей стабильности иуменьшении отдачи.
 

 
Вмире штурмовых винтовок мощность иотдача винтовки были прямо пропорциональны. Например, АК-47 обладал большой мощностью, ноего отдача также была головной болью. Людям, использующим AK47 наполе битвы, было трудно поразить цель при непрерывной стрельбе, даже когда цель находилась врадиусе действия.
 

 
Американский M16 также был всемирно известен. Онимел надежные характеристики ивцелом был достаточно стабилен, ноего мощность идальность были слабее, чем уроссийского оружия.
 

 
Gust, разработанный СяЛейем иАнниной, имел мощность идальность стрельбы АК47, атакже надежность истабильность М16. Уэтой штурмовой винтовки также было меньше отдачи, чем уАК47 иМ16!
 

 
Эта комбинация российских иамериканских штурмовых винтовок, несомненно, займет трон штурмовых винтовок, как только будет представлена миру! Кроме того, имбольше ненужно было беспокоиться поповоду заказов напокупку. Достаточно было только внутренних заказов, чтобы уработников военного завода ThunderHorse закружилась голова отработы!
 

 
Каждый день СяЛей занимался модификацией токарных станков испециального оборудования, необходимого для новых мастерских, исовершенствования прототипа Gust Аннины.
 

 
Два месяца спустя …
 

 
Рат-тат-тат-тат, тат-тат-тат-тат …
 

 
СяЛэй держал вруках штурмовую винтовку насклоне холма позади фабричного здания ThunderHorse инепрерывно стрелял внесколько целей нарасстоянии 500 метров.
 

 
Снаряды пули подпрыгивали ислязгом падали наземлю, адым издула винтовки уносил осенний ветер.
 

 
Фиксированные цели в500 метрах были пробиты насквозь. Почти каждая пуля, выпущенная изштурмовой винтовки вруках СяЛейя, поразила цели очень быстро! Удругих штурмовых винтовок небылобы такого результата, даже если это была целевая стрельба.
 

 
Врезультате этого СяЛей почувствовал, что винтовка, которую ондержал вруках, была нештурмовой, аболее легкой версией снайперской винтовки!
 

 
Это была первая штурмовая винтовка военного завода ThunderHorse— Gust (порыв ветра).
 

 
Как следует изназвания, она была быстрой, как ветер!
 

 
Что было еще более удивительным иневероятным вэтой винтовке, так это то, что Gust нетолько метко стреляла, ноибыла невероятно тихой. Еёотдача была почти такойже, как упистолета!
 

 
Это было чудо.
 

 
Секрет крылся вконструкции Gust, где СяЛэй лично разработал механическое амортизирующее устройство. Это устройство было разделено надве части: одна часть вкорпусе, другая— вприкладе. Эти две части были соединены вэргономичную несущую систему. Отдача, создаваемая при стрельбе, поглощалась ирассеивалась амортизирующим устройством, ичеловек, стрелявший изштурмовой винтовки, почти нечувствовал дрожи отнеё.
 

 
Конечно, это был прототип, который СяЛэй сделал лично. Серийное оружие несмоглобы достичь тогоже уровня. Тем неменее, это была самая совершенная штурмовая винтовка вмире, иникто немог еепревзойти!
 

 
Онопустошил магазин. Налице СяЛея появилась довольная улыбка.
 

 
Аннина сняла затычки для ушей ивзволнованно сказала: Лукас, уменя нет слов! Япросто разработала обычную штурмовую винтовку, атыпревратил еевчудо! Слёгкостью могу сказать, что мыпревзойдем HanwuWeapons вскоре после того, как начнем массовое производство ивыпустим нашу винтовку нарынок. Тогда мыстанем крупнейшим китайским торговцем легким оружием.
 

 
СяЛэй засмеялся. Половина успеха военного завода ThunderHorse принадлежит тебе. Скажи мне— что тыхочешь, когда мыдостигнем вершины?
 

 
Половина? Нет, нет, нет. Япрекрасно знаю, что мой вклад составляет всего одну пятую. Аннина нескромничала— она говорила правду.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Нукак скажешь, нет необходимости точно выяснять проценты. Ахда, тынесказал мне, что тебе нравится.
 

 
Аннина немного подумала исказала: Тыстолько сделал для меня, так что яинезнаю, что мне просить. Ноесли тыговоришь омечте, тоуменя есть одна.
 

 
Какая?— слюбопытством спросил СяЛэй. Онникогда неслышал, чтобы Аннина говорила освоих мечтах.
 

 
 Я…,— лёгкая улыбка появилась вуголках рта Аннины. Ябы хотелабы построить баварский замок вдоль реки Изар вМюнхене сбольшой фермой поблизости, чтобы выращивать наней лучшие сортавин. Яхочу делать лучшие вина.
 

 
Замок, ферма ивиноградник. Нет проблем. Япомогу тебе осуществить твою мечту,— сказал СяЛэй.
 

 
Аннина улыбнулась, горько засмеявшись. Сейчас яврозыске Германии, иЦРУ тоже охотятся замной. Яверю, что утебя есть ресурсы, чтобы помочь мне осуществить мою мечту, но… Тынесможешь воплотить еевжизнь.
 

 
Правительство Германии наверняка задержит ее, как только она ступит нанемецкую землю. Тогда ейпридётся забыть освободе. Еёмечта небыла вопросом денег, авопросом политики.
 

 
СяЛэй нежно обнял еезаплечи ипрошептал: Это правда, что янемогу помочь тебе осуществить твою мечту сейчас, ноповерь мне— япомогу тебе осуществить ееоднажды.
 

 
Правда?— Аннина была тронута.
 

 
СяЛэй кивнул. Конечно. Разве яврал тебе когда-нибудь?
 

 
Тысоврал мне прошлой ночью. Тысказал, что будешь спать сомной, асам всю ночь работал всвоей мастерской.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Цинь Сян вышел изфабрики иувидел издалека Аннину вобъятиях СяЛея. Онкашлянул.
 

 
Аннина тутже отпрянула отСяЛейя изастенчиво отошла всторону.
 

 
Цинь Сян засмеялся. Япришел слишком рано? Все хорошо, ямогу прийти попозже. Вернусь через полчаса.
 

 
СяЛэй был раздражен. Дахватит. Просто скажи, зачем пришел
 

 
Лун Бин искала тебя. Она нафабрике,— сказал Цинь Сян.
 

 
Она несказала, зачем пришла?— спросил СяЛэй.
 

 
Она настоящий айсберг. Янесобираюсь спрашивать ее, почему она пришла ктебе,— сказал Цинь Сян. Тебе лучше спросить еесамому.
 

 
СяЛэй передал штурмовую винтовку Аннине. Положи еёвсейф навилле, когда вернёшься. Неговори никому оего возможностях. Мывсе еще работаем сверхурочно над выполнением заказов напоставку XL2500, поэтому унас недостаточно рабочей силы для производства этой штурмовой винтовки.
 

 
Аннина кивнула. Японимаю. Сделаю, как тыскажешь.
 

 
Никто несмогбы украсть прототип Gust— СяЛей также сжёг все чертежи исоответствующие спецификации. Что еще более важно, ядром оружия было устройство амортизации, разработанное СяЛэйем. Устройство развалиться после вскрытия, адетали внутри превратятся вхлам.
 

 
Конечно, лучше было недопустить, чтобы еёобнаружили другие. Таким образом они могли избежать ненужных неприятностей.
 

 
Аннина взяла Gust ссобой навиллу, аСяЛэй отправился сЦинь Сянем навстречу сЛун Бин.
 

 
Лун Бин ждал невего кабинете, анапарковке. Она открыла дверь военного автомобиля без опознавательных знаков. Как только СяЛэй подошел ближе, она сказала: Садись.
 

 
СяЛей остановился. Куда мыидем? Что мыбудем делать?
 

 
Расскажу подороге. Садись вмашину,— сказала она.
 

 
СяЛэй сказал недовольным тоном. Ябыл занят почти четыре месяца и, наконец, могбы немного передохнуть сегодня. Ясобирался устроить себе выходной ихорошо отдохнуть несколько дней … "
 

 
Лун Бин перебила его, прежде чем онсмог закончить свою жалобу. Похоже, невидать тебе выходных. Поедем сомной. Угруппы экспертов проблемы.
 

 
СяЛэй знал, окаких экспертах говорила Лун Бин. Что произошло? Кто-то снова умер?
 

 
Наэтот раз— нет. Все просто сошли сума.
 

 
СяЛэй был ошеломлен.
 

 
Лун Бин села наместо водителя исказала: Нуи? Чего ждёшь? Разве нехочешь увидеть свою подружку— доктора Нин?
 

 
Нин Цзин, она… она тоже сошла сума?— СяЛэй едва мог поверить, что это правда.
 

 
Лун Бин закатила глаза наСяЛэйя, нонеответила ему.
 

 
Хорошо, япоеду стобой,— СяЛэй обошел капот машины исел напассажирское сиденье.
 

 
Лун Бин завела двигатель, нажал наакселератор, иони покинули территорию фабрики.
 

 
Цинь Сян мрачно уставился наисчезающую вдали военную машину: Посмотри насебя. Тызаработал столько денег, ноработаете наизнос. Тебе некажется, что все это бессмысленно?

    
  





  Глава 407. 1+1= 11


  

    
      Военная машина мчалась погорной дороге, петляя попогрому хребту.
 

 
Хотя пейзаж был живописным, ноСяЛэй небыл настроен восхищаться им.Помере приближения квоенной базе его волнение нарастало. Скажи мне— как сейчас Нин Цзин?
 

 
Онуже третий раз задавал этот вопрос.
 

 
Первый раз Лун Бин ответила: ничего серьёзного.
 

 
Второй раз сказала: всё поймёшь, когда увидишь её.
 

 
Наэтот раз Лун Бин посмотрела наСяЛэйя ивздохнула. Хорошо, яскажу тебе. Она сошла сума.
 

 
Что?— СяЛэй мог вэто поверить. Онотчетливо помнил, что перед уходом предупредил её, что она невзаимодействовала стеми двумя кусками сплава, носней все равно что-то случилось.
 

 
Тон Лун Бин слегка озадачил его. Ятоже неповерила, когда получила уведомление. Ноявидела ихиНин Цзин. Они определённо сошли сума. Лучшие психиатры страны обследовали их, нонесмогли найти причину. Кажется, это коллективное заболевание, ипричина этого необъяснима … Это очень странно.
 

 
Образы двух кусочков древнего сплава ибронзовая книга всплыли вголове СяЛейя, азатем лицо Нин Цзин.
 

 
Нин Цзин наконец-то вышла изтени своих родителей впоисках своего счастья иначала жить собственной жизнью, нотеперь сней случилось нечто подобное. Она действительно была несчастной женщиной.
 

 
Вголосе СяЛейя вспыхнули воспоминания оНин Цзин, иего сердце наполнилось болью. Онвсегда относился кНин Цзину как кхорошему другу инемог принять тот факт, что она сошла сума.
 

 
Лун Бин вздохнула. Язнаю, что тыблизок сдоктором Нин, ноневолнуйся. Она иэти эксперты такие ненадолго. Ещё есть надежда вылечить их.
 

 
СяЛэй перестал думать обэтом. Надеюсь. Мне очень жаль её.
 

 
Многие женщины втвоих глазах— жалкие существа, нуждающиеся впомощи
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Хватит шутить, уменя сейчас нет настроения. После паузы ондобавил: Скажи мне— это тыхотела, чтобы япришел посмотреть, или это кто-то извысшего руководства сказал, что ядолжен прийти?
 

 
Лун Бин ответила несразу: Люди висследовательской группе либо умирают, либо сходят сума. Тыдумаешь, что вмоей власти принимать такие решения? Разумеется, это высшее руководство.
 

 
Босс Ши?
 

 
Янезнаю подробностей, нопредполагаю, что онвсего лишь рупор, который передаёт мне приказы. Исследовательский проект потаинственному сплаву является одним изсамых секретных встране, икто-то извысшего руководства отвечает занего. Босс Шинеможет контролировать такой важный вопрос. Неспрашивай, даже янезнаю, кто это,— сказала она.
 

 
Это был материал, который мог изменить обрабатывающую промышленность страны иподнять авторитет всего Китая вглобальном масштабе— сэтой стороны статуса босса Шиопределенно было недостаточно, чтобы нести занего такую ответственность.
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Тогда почему они заставляют меня действовать? Опасность этого сплава очевидна— люди, которые соприкасались сним, либо умирают, либо сходят сума. Ятоже могу умереть или сойти сума, если вмешаюсь.
 

 
Думаю, что кто-то извысшего руководства считает, что стобой все будет впорядке, поскольку именно тыраскопал его вАфганистане. Кроме того, тытакже получишь некоторую информацию для себя. Вот почему руководители хотят, чтобы тыпопробовал что-то сделать сэтим.
 

 
СяЛэй горько усмехнулся. Раньше они нехотели, чтобы явзаимодействовал сосплавом, потому что они боялись, что яузнаю какой-нибудь секрет, атеперь, когда эти эксперты либо мертвы, либо безумны, ибольше никого нет, они вспомнили обомне. Ядля них всего лишь пушечное мясо, да?
 

 
Лун Бин закатила глаза наСяЛэяй. Другие люди могут только мечтать отом, чтобы стать пушечным мясом. Хватит ныть. Личная выгода или убыток ничто посравнению снациональными интересами.
 

 
СяЛэй замолчал инестал продолжать. Онтолько притворялся, что неготов пойти наэто. Онждал возможности войти вконтакт сдревним сплавом иэтой бронзовой книгой, иэта возможность теперь упала ему наколени. Зачем ему отказываться отнеё?
 

 
Конечно, это было рискованно, поскольку люди, соприкасавшиеся сэтими предметами, либо умерли, либо сошли сума, нокак онмог разгадать тайны АЕ, нерискуя?
 

 
Его карьерный рост ито, сколько денег онзаработал, были несамыми важными для СяЛейя. Самое главное— разгадка тайн древнего сплава иАЕ.
 

 
Военная машина въехала навоенную базу. Когда они вышли, Лун Бин вручила СяЛейю пропуск.
 

 
СяЛэй посмотрел напропуск. Нанем была его фотография, магнитная полоса ислова Специальные Полномочия. Онслюбопытством спросил: Что означает Специальные Полномочия?
 

 
Это означает, что тыобладаешь темже уровнем авторитета, что иученый ВанЛэй. Тыможешь свободно входить ивыходить изэтой базы, если будешь соблюдать правила. Тыможешь транспортировать любые необходимые ресурсы, включая рабочую силу. Утебя также есть полномочия мобилизовать некоторых людей.
 

 
СяЛэй посмотрел нанее. Включая тебя?
 

 
Лун Бин снова посмотрел нанего. Если тыхочешь, чтобы яизбила тебя дополусмерти— да.
 

 
Это значило да.
 

 
Приказывать ЛунБин? СяЛей первый раз обладал такой властью, ивсе это казалось ему довольно странным.
 

 
Сналичием особых полномочий всё было по-другому: солдаты, охранявшие вход врайоне исследований, непроводили личный обыск вСяЛэйя, атолько напомнили ему оставить свой мобильный телефон снаружи. Впрошлый раз СяЛэй должен был снять ожерелье сшеи, нонаэтот раз вэтом небыло необходимости.
 

 
Оноставил свой телефон нахранение ипоследовал заЛун Бин висследовательский район вгорах, вскоре придя туда, где они были раньше— врайон, где изучался древний сплав.
 

 
Эта область была закрыта, инесколько солдат, вооруженных огнестрельным оружием, охраняли вход ивыход. Свет был включен, нонебыло никаких признаков активности. Всё было тихо, ивокруг царила мрачная атмосфера.
 
 
 
Хочешь сначала посмотреть наобласть исследований или наэкспертов?— спросила Лун Бин.
 

 
Нин Цзин итех экспертов там нет?— спросил СяЛэй.
 

 
Для них это место очень опасно, как мыможем позволить имтам оставаться? Они были перемещены вдругую зону.
 

 
Тогда давайте сначала посмотрим налюдей.
 

 
Лун Бин привела его вдругую зону, иони прибыли через несколько минут. Вэтом районе тоже были вооруженные солдаты. Они показали свои пропуска иполучили разрешение навход.
 

 
После того, как они вошли, врач отвел ихвбольшую комнату. СяЛэй видел Ван Лэйя, некоторых экспертов иНин Цзин.
 

 
Ван Лэй сидел наполу, играя сботинком ибормоча под нос. Бип, бип… Едет грузовик … Бип
 

 
Профессор теперь вёл себятак. Это была большая потеря для нации.
 

 
Другие эксперты были нелучше. Один безучастно смотрел впотолок. Другой измельчал бумажные полотенца вруках, аодин делал математические вычисления сручкой набумаге. Набумаге было написано 1 + 1 = 11.
 

 
Любой человек, который мог попасть вэту группу экспертов, имел как минимум пять лет отличного обучения, ноинтеллект этого человека настолько ухудшился, что онстал хуже, чем уученика начальной школы! Еслибы эти новости просочились впрессу, поднялсябы шум.
 

 
СяЛэй перевел взгляд наНин Цзин.
 

 
Нин Цзин был вбольничной рубашке исидела настуле. Веёруках было зеркало ипомада. Она посмотрела насебя взеркало иснова иснова красила ейгубы. Ееизначально миниатюрные персиковые губы были теперь огромной красной полосой помады, иказалось, что она только что проглотила кровь.
 

 
Врач, стоявший сбоку, сказал: Ихинтеллекту небольше пятилет. Состояние доктора Нин немного лучше, нотоже ненормальное. Мыпередумали всё, что могли, ииспользовали все методы лечения, которые могли, ноихсостояние неулучшалось.
 

 
Хм, явижу. Спасибо,— СяЛэй подошел кНин Цзин.
 

 
Нин Цзин нечувствовала его приближения. Она посмотрела насебя взеркало, азатем нанесла красную точку налоб помадой.
 

 
Нин Цзин, это я,— СяЛэй присел накорточки имягко сказал: Тыпомнишь меня?
 

 
Тогда Нин Цзин посмотрела наСяЛейя— его взгляд был пустой. Внезапно она потянулась кнему исхватилась заего лицо сословами: Тыздесь, СяМин! Тыопять опоздал! Воспитатели детских садов будут ругать тебя, нонебойся— янескажу учителям,— взволнованно сказала она.
 

 
СяЛэй незнал, что сказать. Вего голове эхом звенел звонок.
 

 
Нин Цзин внезапно придвинулась ближе ипоцеловала СяЛейя влоб.
 

 
СяЛэй застыа. Кроваво-красная отметина отпоцелуя появилась наего лбу.
 

 
Давай поиграем, СяоМин. Ябуду матерью, тыбудешь отцом,— говоря это, она сунула руку вворотник ичто-то нащупала. Она вынула мраморную тарелку излифчика. Это наш ребенок.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Пойдем, СяЛэй— Лун Бин нахмурилась. Сейчас тыеёничем непоможешь. Пусть доктора позаботятся оней.
 

 
Дай мне еще несколько минут,— сказал СяЛэй.
 

 
СяЛэй вызвал силу своего глаза исосредоточился наголове Нин Цзин. Онсобирался сделать глубокий рентген.
 

 
Вмозгу Нин Цзин небыло никаких аномалий, ивсе выглядело нормально. Затем онпросмотрел остальную часть тела Нин Цзин— там тоже всё было нормально. Унего сложилось впечатление, что сеёздоровьем всё было нормально, заисключением того, что она внезапно вернулась вдетство.
 

 
Оставайся здесь, Нин Цзин. Яприду ктебе позже,— СяЛэй встал ипогладил Нин Цзин поголове.
 

 
Нееееет, Сяо Мин, тыопять пропускаешь урок! Ярасскажу учителю! Она накажет тебя!— Нин Цзин была раздражена.
 

 
СяЛэй вздохнул иповернулся, чтобы уйти. Оннемог помочь, даже еслибы оностался. Ондолжен был найти причину безумия Нин Цзин иэкспертов, чтобы решить эту проблему— иэто, казалось, было напрямую связано ссекретами древнего сплава иАЕ!
 

 
СяЛэй вышел изкомнаты испросил доктора: Они все сошли сума водно итоже время или один задругим?
 

 
Они внезапно стали такими как неделю назад, в9 вечера всубботу. Это то, что мыобнаружили извидеозаписи наблюдения, номынесмогли найти причину.
 

 
Значит, началось неделю назад, ируководители только сейчас пригласили СяЛейя. Было очевидно, что человек или команда, ответственная заэто, попробовали все мыслимые методы втечение этого времени, ипозволили СяЛэй сделать что-то сэтим только после взвешивания потенциальных рисков ипотенциала для успешного лечения.
 

 
Спасибо. Пожалуйста, позаботьтесь одокторе Нине. Она мой друг,— сказал СяЛэй доктору.
 

 
Доктор кивнул. Нет проблем. Будьте уверены.
 

 
СяЛей ушел.

    
  





  Глава 408. Призрачная красотка


  

    
      Невходи. СяЛэй остановился перед несколькими солдатами. Подожди меня здесь.
 

 
Лун Бин замешкалась. Почему тынепозволяешь мне войти стобой?
 

 
Люди, которые контактировали сэтим сплавом, либо мертвы, либо сошли сума. Тебе небезопасно входить. Будет лучше, если тыостанешься снаружи.
 

 
Лун Бин была тронут. Нотыже идешь! Как ямогу отпустить тебя одного? Что если что-то случится? Что тогда? Ялучше пойду стобой. Ямогу быть твоей поддержкой.
 

 
Лучше, если япойду один. Разве янежертвую собой вовремена кризиса, играя роль пушечного мяса? Неволнуйся, сомной все будет хорошо. Тогда решено. Неходи замной.
 

 
Нет, ядолжна пойти стобой,— упрямилась Лун Бин.
 

 
Нетыли сказала, что уменя особые полномочия вэтом вопросе? Тытоже должен следовать моим приказам. Яприказываю тебе остаться снаружи.
 

 
Ты…— Лун Бин была раздражена, нонепосмела неподчиниться приказу СяЛейя.
 

 
СяЛэй больше ничего несказал ивошел висследовательскую зону, сказав солдатам: Невпускайте никого.
 

 
Да, сэр!— чётко игромко ответили солдаты вкоридоре.
 

 
СяЛэй оглянулся наЛун Бин, азатем покинул еёполе зрения.
 

 
Лун Бин открыла рот, чтобы сказать что-то, новитоге ничего несказала. Уэтих солдат небыло полномочий остановить её, иона моглабы войти, еслибы захотела, нонесделала этого. Это было непотому, что она боялась смерти, апотому, что она уважала решение СяЛэйя ибыла тронута его заботой.
 

 
Висследовательской зоне было тихо. Шаги СяЛейя эхом отражались отстен извучали так, будто шло несколько человек. Сверху падал свет, сияя нателе СяЛейя иразмывая его тень.
 

 
Явыпил капсулы AE, врезультате уменя появился иммунитет канестезии. Надеюсь, сомной все будет впорядке после взаимодействия сдревним сплавом,— подумал СяЛэй, остановившись увхода влабораторию воглаве сВан Лейем.
 

 
Никто немог оставаться совершенно спокойным, оказавшись напороге опасности, даже СяЛей. Онинстинктивно чувствовал страх перед неизвестностью.
 

 
Немного поколебавшись, СяЛей открыл стеклянную дверь ивошел. Впрошлый раз онбыл вантибактериальном костюме, нонесейчас. Ван Лэй идругие исследовали носили эти костюмы каждый день, ноони все равно сходили сума или умирали. Это доказывало, что ношение костюма было неэффективно.
 

 
Войдя, онсразуже заметил 2 куска древнего сплава. Они просто лежали наисследовательском столе. Бронзовая книга лежала нарабочем столе Нин Цзин.
 

 
Хотя куски древнего сплава ибронзовая книга небыли живыми существами, СяЛей почувствовал, будто они угрюмо уставились нанего, как только онвошёл. Оннезнал, откуда унего это чувство, нооно было очень реальным.
 

 
СяЛэй подошел крабочему столу Нин Цзин ивзял вруки бронзовую книгу. Странные буквы, которые она показала ему, были выгравированы набронзовой книге— некоторые были похожи наголовастиков, анекоторые— начеловеческие лица, анекоторые— нахаотичные линии.
 

 
Это была какая-то древняя надпись?
 

 
Раньше уСяЛейя уже были подозрения, нотеперь это чувство стало сильнее. Это была недревняя надпись. Ноесли эти иероглифы небыли письменами, топочему они были вырезаны набронзовой книге? Икак это было связано сДинастиейМин? Акак это было связано сAE?
 

 
Вопросы появлялись один задругим вголове СяЛейя, роясь как пчёлы вулье. Онстал беспокойным.
 

 
Осмотрев письмена, СяЛей ненашёл никакой новой подсказки. Онподошел ккусочкам древнего сплава иположил ихвбронзовую книгу.
 

 
Два кусочка древнего сплава выглядели как части какого-то механизма иимели различную форму. Они были сделаны изодного материала— очень легкого, нопрочного. Они были прочнее, чем большинство современных сплавов вовсём мире. Это был идеальный материал для создания самолетов или космических челноков, поэтому неудивительно, что нация считала это чем-то важным.
 

 
Осмотрев ихкакое-то время, вголову СяЛейя пришла мысль: Мои способности пришли изАЕ. Эти два куска сплава также неразрывно связаны сАЕ, иэта бронзовая книга тоже … Будетли какая-то реакция, если яиспользую наних своё рентгеновское зрение?
 

 
Это была очень смелая мысль.
 

 
Подумав обэтом, СяЛэй вызвал силу своего глаза иперевел взгляд наодин изкусочков древнего сплава.
 

 
Ончувствовал, что его зрение мгновенно всасывается вводоворот итащит его вотьму. Онничего невидел. Его тело словно бросили вледяную воду, ионсразуже замерз сголовы допят, потеряв способность двигаться.
 

 
 Что… Что происходит?— сердце СяЛейя наполнилось ужасом.
 

 
Через две минуты его зрение нормализовалось, ионснова смог двигать своим телом. Дотронувшись досвоего лба, онобнаружил себя мокрым отпота. Затем онкоснулся двух кусочков древнего сплава, ноникакой реакции небыло.
 

 
Интересно, как яотреагирую, если яиспользую рентгеновское зрение набронзовой книге?— СяЛэй посмотрел набронзовую книгу.
 

 
Если кто-то сделал эту бронзовую книгу, тогда должен быть какой-то способ расшифровать ее, независимо отеесодержания. Впротивном случае еёсуществование было бессмысленным!
 

 
То, что ониспытал ранее, было ужасно истрашно, ноэто мог быть единственный способ расшифровать бронзовую книгу. СяЛэй посмотрел набронзовую книгу, иего левый глаз дернулся. Его рентгеновское зрение упало написьмена вкниге.
 

 
Казалось, его мозг задрожал втот момент, когда рентгеновская способность его левого глаза была применена кбуквам, как будто кто-то ударил деревянным молотком поголове. Ноболи небыло— простошок. Как раз, когда онподумал, что это все, странный звук раздался вего голове.
 

 
Уэтого звука был только один слог, как будто онпредставлял слово. Это было похоже накитайский язык, где один слог представлял одно слово.
 

 
Нохотя онмог слышать этот звук, это был всё равно, что инопланетный язык, ионнезнал, что означают звуки.
 

 
Тем неменее, это открытие взволновало СяЛейя. Ониспользовал рентгеновское зрение надругих письменах ипроследил забуквами своим взглядом. Онслышал больше слогов— если буквы были одинаковыми, уних был один итотже слог, и, если они выглядели по-разному, уних был другой звук.
 

 
Хотя онинепонимал эти звуки, это открытие подтвердило, что вбронзовой книге есть какое-то содержание. Буквы, вырезанные набронзовой книге, были, возможно, своего рода письменным языком или, возможно, своего рода компакт-диском. Самое главное, это было связано сAE!
 

 
Ван Лэй иэксперты так долго исследовали ииспользовали любые методы иаппаратуру, которые уних были, новсе это было напрасно. Однако онпросто пришел ииспользовал свое рентгеновское зрение иобнаружил секрет, скрытый вэтой бронзовой книге. Разве это недоказательство того, что его способность была связана скнигой?
 

 
Это больше, чем может показаться напервый взгляд. Здорово… —вздохнул СяЛэй. Абылобы ещё лучше, еслибы ямог понять эти слоги, которые слышу. Тогда ябы уже раскрыл тайны древнего сплава ибронзовой книги.
 

 
Возможно, это было правдой. Нокто еще наэтой Земле мог понять этот загадочный язык?
 

 
Как только СяЛэй закончил обзор бронзовой книги, женский голос донесся доего уха. Япомню твое лицо
 

 
Этот голос был молодым, чистым, нобудоражил своим звучанием. Это был тотже самый голос, который онслышал вАфганистане!
 

 
Волосы наголове СяЛейя встали дыбом. Оногляделся вокруг, ноничего неувидел.
 

 
Япомню твое лицо— женский голос раздался снова, повторив туже фразу.
 

 
Это отличалось оттого, что было вАфганистане. Тогда онеле услышал голоса, асейчас голос был громче, звучал чётче иповторился дважды. Это повторение также означало, что это была проблема, апросто галлюцинация!
 

 
Япомню твое лицо,— снова произнес женский голос вухо СяЛейя, иему показалось, что это была невидимая женщина, стоящая рядом сего ухом.
 

 
СяЛэй собирался спросить кто ты?, новдруг остановился.
 

 
Вэтой исследовательской лаборатории были установлены камеры, поэтому другие могли подумать, что онсошел сума, еслибы начал говорить сневидимым человеком. Высшее руководство могло решить, что онтоже сошёл сума.
 

 
Яждала тебя так долго, так долго, так долго…— снова раздался женский голос вушах СяЛейя, наэтот раз ближе ияснее. Прямо слева отнего.
 

 
СяЛэй резко повернулся ивзглянул налево.
 

 
Слева отнего было пустое пространство, азаним была стена, накоторой ничего небыло.
 

 
Как только онувидел вещи слева отсебя снормальным зрением, его левый глаз дернулся, иего рентгеновское зрение было активировано. Глаз был наактивирован наполную мощность, достаточно сильно, чтобы смотреть сквозь кирпичи ичеловеческие тела. Ноглаз смотрел ненастену иненапол под ногами, анапустой воздух перед ним.
 

 
Вследующую секунду СяЛэй застыл, как будто холодный ветер -200 градусов поЦельсию обрушился нанего ипревратил вледяную статую.
 

 
Прямо перед ним вэтом пустом месте была обнаженная женщина. Она тихо смотрела нанего. Еебелоснежная кожа была бледной, как нефрит, ипочти прозрачной. Она была очень красивой, аееглубокие глаза горели нечеловеческой аурой. Еёфигура была настолько сексуальной, что онедва сдерживал импульс, чтобы среагировать наэто.
 

 
Ноэто нето, что заставило СяЛейя застыть, как ледяная статуя. Онбыл так потрясен, потому что она была принцессой Юн-Мэй, Чжу Сюань-Юэ!

    
  





  Глава 409. Принцесса Юн-Мей – сталкер


  

    
      Небыло слов, чтобы описать причудливую сцену перед ним.
 

 
Никто немог видеть ееобычным зрением, ноСяЛэй мог видеть еесвоим рентгеновским зрением. Кто-то мог сказать, что призраки существуют, нокак объяснить то, что за2 года использования рентгеновского зрения СяЛэй ниразу невидел призрака, асейчас онвидел Принцессу Юн-Мэй?
 

 
Ноесли призраков небыло, точто она делала перед ним?
 

 
Втот момент СяЛэй почувствовал, что его воображение работало намаксимум, ноэтого все еще было недостаточно. Помимо правды осуществовании принцессы Юн-Мэй, ондаже неосмелился поверить, что это реально!
 

 
Воздух, казалось, замерз иперестал двигаться. Свет отламп сиял, итень под ногами СяЛейя недрожала.
 

 
СяЛэй посмотрела напринцессу Юн-Мэй, апринцесса Юн-Мей нанего. Ихвзгляды, пересекающие два разных измерения, встретились между собой.
 

 
Присмотревшись, СяЛэй почувствовал, что тело принцессы Юн-Мэй реально.
 

 
Япомню твое лицо,— голос принцессы Юн-Мей послышался изеёрозовых губ.
 

 
Снова эта фраза. Она постоянно еёповторяла.
 

 
Ееслова вернули СяЛэйя вчувства. Онкраем глаза посмотрел накамеру настене, азатем повернулся инаправился кдвери.
 

 
Как только СяЛэй вышел, оноглянулся. Продолжая использовать своё рентгентовское зрение, онвидел, как принцесса Юн-Мэй последовала заним. СяЛэй думала, что она будет летать, как тепризраки вкино, новместо этого просто шла пополу своими ногами. Это было завораживающе.
 

 
Принцесса Юн-Мэй быстро подошла кстеклянной двери. Дверь автоматически закрылась заСяЛэйем, иона выглядела так, будто собиралась ударитьее. СяЛэй почувствовал импульс протянуть руку иоткрыть для нее дверь, ноонбыстро подавил его.
 

 
Вэтот момент принцесса Юн-Мэй беззвучно прошла через стеклянную дверь, чтобы снова предстала перед СяЛэйем.
 

 
Яждала тебя так долго …
 

 
СяЛэй сопротивлялся желанию поговорить сней инаправился вкомнату, которую онзанимал впоследний раз, когда онбыл здесь.
 

 
Принцесса Юн-Мей последовала заним своей элегантной походкой. Казалось, она совершенно нестыдилась своего тела.
 

 
Тем временем всекретном офисе навоенной базе Лин Хань инесколько пожилых джентльменов внимательно следили застеной мониторов. Наодном измониторов был СяЛей, ишёл онмедленно, словно сосредоточенно думая очём-то.
 

 
Это была непросто эта сцена. Все время, проведенное СяЛэйем влаборатории, также было записано, иничего неускользнуло отихглаз.
 

 
Почему онушел?— пожилой джентльмен нарушил тишину вофисе.
 

 
Незнаю,— сказал другой пожилой джентльмен,— ноонвел себя немного странно висследовательской лаборатории. Онпосмотрел наэти два куска сплава ибронзовую книгу, затем оглянулся … Ончто-то обнаружил?
 

 
„Что онмог обнаружить? Взоне исследований ничего нет, аеслибы было, томыбы уже обнаружили“.
 

 
„Может, онсошёл сума?“
 

 
„Возможно, что-то действительно пошло сним нетак. Онстранно двигается. Нетакиели были признаки безумия утех учёных, что сошли сума?“
 

 
„Давайте пока небудем делать никаких поспешных выводов ипродолжим наблюдать“,— сказал Лин Хань.
 

 
„Что нам делать, если ондействительно сошел сума?“— спросил пожилой джентльмен, который заговорил первым.
 

 
Лин Хань нахмурился. „Если онсошел сума, токто будет изучать этот таинственный сплав ибронзовую книгу? Дайте ему немного времени. Нам нужно доверять ему“.
 

 
„Дело невтом, что яему недоверяю. Во-первых, оннеархеолог, аво-вторых, оннеспециалист вобласти материаловедения. Мистер Лин, янезнаю, почему выпредложили, чтобы СяЛэй возглавил исследовательскую работу потаинственному сплаву, но, судя потому, что явижу, это бесполезно“,— сказал один изних.
 

 
„Верно. Онлюбитель. Что ониспользует всвоих исследованиях?“
 

 
Лин Хань был совершенно спокоен. „Потому что люди, которые взаимодействовали стаинственным сплавом, либо умерли, либо сошли сума. Под ‚взаимодействовать‘ яимею ввиду ‚трогать голыми руками‘. ШиБо-Жень невсчет. Яспросил его, ионсказал, что СяЛэй передал ему сплав, завернутым вткань. Онприоткрыл ткань, чтобы заглянуть внутрь ипередал ееученому Вану, как только вернулся. НоСяЛэй первым раскопал этот кусок сплава. Кто знает, сколько раз онкнему прикоснулся, носним все впорядке“.
 

 
„Что выпытаетесь сказать, мистер Лин?“— спросил кто-то.
 

 
Лин Хань говорил ровно: „Наши специалисты исчерпали все методы иинструменты, нонеприблизились никтому, чтобы выяснить, изчего сделан таинственный сплав, иэто недало никакого результат. Возможно, нам следует взглянуть наэту проблему сдругой стороны. Ненавсе вопросы наэтой Земле можно ответить научными знаниями. Кроме того, наши научные знания нетак велики, как мысебе представляли. Досих пор нет однозначного ответа напроисхождение вселенной или даже нас, людей. Вывсе ученые Академии наук, поэтому выможете неодобрить то, что яговорю, новынеможете отрицать эту истину“.
 

 
Значит, эти пожилые джентльмены были учеными!
 

 
Ученые посмотрели друг надруга, ивсе они замолчали.
 

 
Его слова были правдой— еслибы научные знания иинструменты были вчем-то полезны, онибы уже дали какой-то результат стеми ресурсами, которые уних, норезультата небыло. Хуже всего было то, что ихдрагоценные таланты умирали исходили сума, аони немогли найти причину этого!
 

 
Лин Хань перевёл взгляд научёных исказал: „Господа ученые, яподвергаю свою жизнь опасности, руководя этим вопросом, поэтому уменя, конечно, есть свое мнение. Ивыдолжны знать, что япригласил СяЛейя сюда сцелью защитить вас всех. Язнаю, что выхотите разгадать секреты бронзовой книги итаинственного сплава, новызнаете, каков будет результат, если вывступите вконтакт сэтим сплавом“.
 

 
„Небери вголову“,— пожилой ученый вздохнул. „Мыдоверяем вам, мистерЛин. Давайте дадим СяЛэйю ещё время“.
 
 
 
Слабая улыбка появилась вуголках губ Лин Ханя. Было непросто убедить этих пожилых ученых.
 

 
Вэтот момент СяЛэй намониторе открыл дверь вкомнату ивошел. Как только дверь закрылась заним, онпропал извиду.
 

 
„Вкомнате нет камер?“— спросил пожилой ученый.
 

 
Лин Хань покачал головой. „Да. Это частная комната, мынеможем установить там камеры“
 

 
„Зачем онтуда пошел?“— спросил кто-то.
 

 
Никто немог ответить наэто.
 

 
Лин Хань достал свой мобильный телефон, чтобы позвонить вЛун Бин, ноостановился после того, как вынулего. Онзнал, что СяЛэй непозволил Лун Бин войти висследовательскую зону, поэтому СяЛэй будет знать, что заним следят, если Лун Бин войдет посмотреть, что онделает.
 

 
Еслибы СяЛей узнал обэтом иразозлился, тоонмог легко умыть руки отэтого дела, аэто былобы катастрофой.
 

 
СяЛэй быстро осмотрел комнату левым глазом и, убедившись, что там нет камер ипрослушивающих устройств, расслабился. Онповернулся как раз вовремя иувидел, как принцесса Юн-Мэй прошла через дверь ивошла вкомнату.
 

 
Свет вкомнате был немного лучше, ипринцесса Юн-Мэй выглядела более реальной. Она выглядела так, будто плоть наней был ещё тёплой.
 

 
Принцесса Юн-Мей остановилась в30см перед СяЛэйем.
 

 
СяЛэй нечувствовал дыхания принцессы, хотя они были так близко.
 

 
Наэтот раз она ничего несказала, апросто посмотрела наСяЛэйя.
 

 
„Кто ты?“— спросил СяЛэй, придя всебя. Онговорил шёпотом.
 

 
„Япомню твое лицо“,— сказала принцесса.
 

 
СяЛэй нахмурился. „Ичто стого, что тыпомнишь. Яспрашиваю, кто ты“.
 

 
„Ятак долго ждала тебя…“
 

 
СяЛей остановился. Этот неуместный ответ был нетем, что онхотел услышать. Онмного думал отом, как заманить принцессу Юн-Мей, чтобы выяснить, кто она такая, иондаже надеялся получить отнее некоторую информацию окниге посплавам ибронзовой книге, нотеперь казалось, что она была способна говорить только две эти фразы. Она была как побитая пластинка!
 

 
Немного подумав, СяЛэй попробовал другой вопрос. „Где твоя одежда?“
 

 
„Япомню твое лицо“
 

 
„Натвоей заднице муха“.
 

 
„Ятак долго ждала тебя…“
 

 
„Ятвой отец, император Юнлэ“.
 

 
„Япомню твое лицо.“
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Спрашивать что-либо вэтой ситуации было бессмысленно.
 

 
Внезапно СяЛэй был поражен мыслью. Онтутже протянул руку исхватил принцессу Юн-Мэй заруку. Она неувернулась, ноего рука схватила пустой воздух. Онтупо уставился насжатый кулак вруке принцессы Юн-Мэй ипочувствовал, будто ему снился сон.
 

 
Ему неудалось ничего схватить, нокулак, который был вееруке, похолодел. Онсмог выдержать это втечение первых нескольких секунд, нопосле одёрнул руку.
 

 
Это… Может, она тип моих способностей?— СяЛей был ошеломлён.
 

 
Принцесса Юн-Мей мелькнула, азатем внезапно исчезла ввоздухе.
 

 
СяЛэй огляделся посторонам, нобольше несмог еёувидеть.
 

 
Похоже, мне придется собрать все компоненты, прежде чем ясмогу разгадать тайны книги осплавах ибронзовой книге. Интересно, куда они отправили эту группу экспертов?— голова СяЛейя была полна догадок.
 

 
Внезапно раздался голос изакустической системы задверью комнаты. Мистер Ся, пожалуйста, поднимитесь наповерхность.
 

 
Ход мыслей СяЛэйя был прерван. Онпереиграл голос, который услышал всвоей голове, ибыстро подумал очеловеке.
 

 
Лин Хань. Что онздесь делал?

    
  





  Глава 410. Единственное условие


  

    
      Линь Хан инекоторые ученые изАкадемии наук находились вкомнате для совещаний наповерхности. Ученые наблюдали заСяЛейем иЛун Бин, когда тевошли, ибыли очень скептически настроены.
 

 
Как только СяЛей иЛун Бин вошли, Лин Хань перешёл прямо кделу. Мистер Ся, тыуже должен знать, почему мыпригласили тебя сюда наэтот раз.
 

 
СяЛэй кивнул. Да
 

 
Тывидел членов экспертной группы иосмотрел зону исследований. Что думаешь?— спросил Лин Хань.
 

 
СяЛэй немного подумал, азатем ответил. Члены экспертной группы сошли сума, иихинтеллект снизился доуровня интеллекта ребенка пяти лет имладше. Врач говорит мне, что причина ненайдена. Ятоже немогу найти причину. Ябыл висследовательской лаборатории, ноэксперты использовали все методы иаппараты, чтобы разгадать тайны сплава, так что ядумаю, норазгадать ихневозможно. Вот, что ядумаю, мистер Лин.
 

 
Лин Хань молчал. Оножидал более конструктивного мнения, номнение СяЛейя было такимже, как иего,— оннесказал ничего нового.
 

 
Мистер Ся,— сказал пожилой ученый,— выхотите сказать, что увас тоже нет решения?
 

 
Еще один ученый вздохнул. Ятак изнал. Как мымогли пригласить сюда простого механика, чтобы онрешил такое важное дело. Нам нужны ученые, анечеловек, который делает оружие.
 

 
Это была неприкрытая грубость, ноСяЛэй необижался. Те, кто занимался наукой, неумели общаться спростыми людьми, инебыло необходимости спорить состарым ученым поповоду такого замечания.
 

 
Япредлагаю собрать новую группу исследователей,— сказал пожилой ученый,— иначать исследование таинственного сплава ибронзовой книги заново.
 

 
Да, ясогласен. Чем раньше мыпримем меры, тем скорее мырешим наши проблемы,— сказал другой.
 

 
Ачто если они снова умрут или сойдут сума?— сказал Лин Хань.
 

 
Ихжертвы— бесценная честь ради великого будущего нации,— сказал кто-то.
 

 
Лин Хань засмеялся. Янесомневаюсь вблагородных намерениях всех здесь присутствующих, нокаждый ученый является ценным ресурсом для нас, особенно для вас, пожилых ученых. Это будет ужасным ударом, еслибы что-нибудь случилось скем-то извас. После паузы онснова посмотрел наСяЛейя. Мистер Ся, тыуверен, что сможешь раскрыть тайны сплава ибронзовой книги, если япозволю вам разобраться сэтим вопросом?
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Яуверен на60%.
 

 
Глаза Лин Ханя заблестели. 60%? Это больше половины. Скажи, откуда утебя такая уверенность?
 

 
Интуиция,— сказал СяЛэй.
 

 
Что? Хахаха,— засмеялся пожилой ученый. Выговорите, что уверены на60%, основываясь насвоей интуиции? Мистер Ся, вышутите?
 

 
Стакими вещами нешутят,— недовольно сказал кто-то.
 

 
Логично, что вынедоверяетемне. Уменя есть свои причины сказать, что яуверен на60%, ноэто неимеет значения, если вымне неверите. Янедолжен отвечать заэто. Кроме того, это также очень опасно.
 

 
СяЛэй действительно хотел быть ответственным запроект, нопритворялся незаинтересованном. Кнему могло быть больше доверия, потому что онхорошо знал, что его непригласилибы сюда, еслибы уэтих людей было другое решение.
 

 
Настроить ихнатакое отношение теперь было небольшой подготовкой кследующему шагу.
 

 
Лун Бин, однако, боялась, что СяЛэй обидит Лин Ханя ипожилых ученых, поэтому она слегка пнула СяЛейя ногой под столом для переговоров.
 

 
СяЛэй неотреагировал. Онждал реакции Лин Ханя.
 

 
Лин Хань немного помолчал. Тогда скажи мне, мистер Ся, что тыпланируешь делать после того, как возьмешь насебя ответственность?
 

 
СяЛэй собирался высказать свои мысли, как вдруг его левый глаз внезапно дернулся. Принцесса Юн-Мэй появилась снова.
 

 
Рот СяЛейя открылся, нооннесказал нислова. Это было непотому, что появилась принцесса Юн-Мэй, апотому, что она вызвала способность его левого глаза изаставляла его видеть ее!
 

 
Принцесса Юн-Мэй находилась вшаге отнего настоле для совещаний.
 

 
Она была совершенно голой ивыглядела божественным существом. Ощущение реальности вней было гораздо сильнее, чем раньше. Еекожа, грудь, талия выглядели невероятно сексуально икрасиво. Ужас прошлого исчез, иСяЛэй среагировал наней. Унего появилась очень типичная мужская инстинктивная реакция.
 

 
Избежать это было невозможно. Нормальные мужчины реагировали так даже отпросмотра видео, аздесь была очень реалистичная голая принцесса! Иона была самой красивой, самой сексуальной женщиной, которую СяЛэй когда-либо видел.
 

 
Принцесса Юн-Мэй появилась беззвучно истояла настоле для совещаний. Она нинакого несмотрела, ауставилась прямо наСяЛейя, затем медленно наклонилась исела настол. Ееруки сжали края стола, иона осторожно взмахнула ногами. Еёосанка идвижения были очаровательны.
 

 
Почему она появилась снова? Что она делает, сидя рядом сомной?— чувства СяЛейя пришли всмятение. Она сейчас привязана комне? Если она покинет это место сомной ибудет появляться, когда яем, принимаю душ или занимаюсь сексом сАнниной … Черт, что ябуду делать?
 

 
Онначинал подозревать, что вызвал что-то после использования рентгеновского зрения насплаве ибронзовой книге, ипринцесса Юн-Мэй появилась иприлипла кнему из-за этого!
 

 
Мистер Ся, стобой все впорядке?— Лин Хань подозрительно уставился наСяЛейя.
 

 
 СяЛэй снова пришел всебя. Его взгляд переместился спринцессы Юн-Мей наЛин Ханя. Если явозьму насебя ответственность, тояхочу перевести исследовательскую лабораторию навоенный завод Thunder Horse. Вы, ребята, предоставите мне все, что мне нужно. Кроме того, предметы, найденные спомощью этого компаса, должны быть отправлены навоенный завод Thunder Horse.
 

 
Лин Хань нахмурился. Как это возможно сделать?
 

 
СяЛэй пожал плечами. Мне нужно заниматься делами Thunder Horse Group. Это одна изпричин. Другая причина заключается втом, что янехочу работать всреде, где замной следят другие. Мне нужна спокойная обстановка.
 

 
Лицо Лин Ханя стало мрачным. Мистер Ся, твои условия ставят меня вневыгодное положение.
 

 
Уменя одно единственное условие. Сделайте это, иявозьму насебя ответственность запроект. Если нет, тояумываю руки.
 

 
Да, ярискую своей жизнью, чтобы разобраться сэтим. Зачем мне дальше разговаривать свами, если вынесобираетесь соблюдать всего одно условие? —Вот какое было отношение уСяЛэйя!
 

 
Пожилые ученые начали разговаривать между собой, прежде чем Лин Хань рассказал освоей позиции поэтому вопросу.
 

 
Ончто, шутит? Перемещение исследовательской лаборатории вего компанию? Зачем онберет такой важный проект?
 

 
Дауж! Онпросто механик. Конечно, онхорош визготовлении оружия, ноисследования? Онвсего лишь новичок.
 

 
Такие громкие слова. Имыдаже необсуждали, что будет, если проект провалится. Кто возьмет насебя ответственность?
 

 
Они говорили, иниуодного изпожилых ученых небыло хорошего мнения оСяЛэйе, ивсе они отвергали его условие.
 

 
СяЛэй, казалось, неслышалих. Онспокойно посмотрел напринцессу Юн-Мэй, сидящую рядом сним.
 

 
Принцесса Юн-Мей тоже тихо посмотрела нанего, размахивая красивыми ногами. Она выглядела спокойной, анаеёлице сияла улыбка.
 

 
СяЛэй протянул руку ипровел рукой поеебедру. Его ладонь замерзла. Принцесса Юн-Мей дважды моргнула, азатем растворилась ввоздухе.
 

 
Она исчезает, если яприкасаюсь кней. Почему? Это потому, что янарушил ееструктуру? Или она избегает меня иэто своего рода защитный механизм?
 

 
Прежде чем СяЛэй смог придумать ответ, его левый глаз снова резко дернулся, ипринцесса появилась снова. Наэтот раз она непоявилась настоле, аперед окном. Она молча стояла перед окном, опираясь наподоконник исмотрела вдаль.
 

 
Заокном был вид нагоры игустую лесную растительность, белые облака иголубое небо. Ивтакой сцене появилась голая принцесса. Бедра бледные, как снег, агрудь высокая иподтянутая. Это было действительно странно.
 

 
Мистер Ся, разве тынеможешь изменить своё условие? Исследовательская лаборатория остается здесь. Другие условия являются полностью приемлемыми. Что скажешь?— сказал Лин Хань.
 

 
СяЛэй неотводила взгляда отпринцессы Юн-Мэй. Уменя всего одно условие. Явозьмусь заэто, если высогласитесь нанего, впротивном случае— яотказываюсь.
 

 
Тыдействительно…— Лин Хань сухо усмехнулся. Хорошо, мне позвонят ипопросят дальнейших инструкций. Если высшее руководство одобрит, мыпримем твои условия. Если нет, тыпросто вернёшься ксвоим делам.
 

 
СяЛэй кивнул, неговоря нислова.
 

 
Лун Бин приблизилась куху СяЛейя ипосмотрел туда, куда смотрел она. Начто тысмотришь?— слюбопытством спросила она.
 

 
Ниначто,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин недовольно закатила глаза наСяЛэйя ибольше ничего несказала.
 

 
Лин Хань позвонил иззала заседаний. Это заняло меньше пяти минут. Затем онвернулся исказал: Высшее руководство согласно. Исследовательская лаборатория будет перенесена наваш военный завод Thunder Horse. Ноесть условие: вынеможете забирать таинственный сплав ибронзовую книгу изсвоей компании. Высшее руководство разместит несколько солдат спецназа для охраны вашей лаборатории ивтоже время наложат навас ограничения. Согласны?
 

 
СяЛэй слегка улыбнулся: Нет проблем
 

 
Онпредвидел такой результат, поскольку оносновывался натойже причине— еслибы увысшего руководства было какое-то иное решение, онибы непригласили его сюда.
 

 
Какая рабочая силабы нибыла нужна, какоебы оборудование вынивыбрали— вам нужно просто попросить, имывсё предоставим. Новыдолжны обеспечить безопасность всей рабочей силы, которую мывам дадим. Есть какие-либо возражения?— спросил Лин Хань.
 

 
Мне может понадобиться кое-какое, номне ненужна рабочая сила. Янемогу взять насебя такую ответственность. Если кто-то должен умереть, тоэто буду я,— сказал СяЛэй.
 

 
Лин Хань засмеялся. Умрёшь? Стобой всё будет впорядке. Желаю тебе успеха. Твой успех— успех всей нашей нации.
 

 
СяЛэй встал ипожал руку Лин Ханю. Спасибо заваши добрые слова.
 

 
Тыможешь начать собирать вещи, скоро сюда прибудет спецназ, который прислало высшее руководство,— сказал Лин Хань.
 

 
Да, хорошо,— СяЛэй повернулся иушёл.
 

 
Принцесса Юн-Мэй последовала заним. Она действительно была сталкером, голым сталкером.

    
  





  Глава 411. Коробка?


  

    
      Горные дороги были извилистые, нобронетранспортер стяжелыми орудиями уверенно мчался поеёповерхности. Заним следовали десятки внедорожников, ехавших сосвистом погорным дорогам.
 

 
Внебе, нанебольшой высоте парил военный вертолет сзаряженными снарядами, осматривая окрестности.
 

 
Кто посмеет встать уних напути? Кто посмеет связаться сними?
 

 
Это была команда спецназа, которую выслало высшее руководство. 60 солдат иодин полковник. Они должны были отправиться сСяЛэйем навоенный завод Thunder Horsеи охранять два куска сплава ибронзовую книгу. СяЛэй незачем было волноваться отом, что кто-нибудь попытается украсть эти вещи. Сэтими людьми, что охраняли их,— любой, кто попытается украсть их, был обречён насмерть.
 

 
Небо заокном было синим, горы были зелеными, алистья— красными. Осенний пейзаж завораживал. Однако СяЛэй пристально посмотрел настул напротив него. Женщина, такая красивая, что врядли можно было поверить, что она ненастоящая, сидела наэтом стуле итихо смотрела нанего.
 

 
Это была принцесса Юн-Мей, иона была голой.
 

 
СяЛэй предположил, что раз онуничтожил ееодежду вместе захоронения, поэтому она теперь была голой. Унего небыло возможности подтвердить, какой она была сейчас, ибылали она разумной, ноэто, похоже, немешало ему восхищаться еекрасотой исексуальностью, вызывающей кровотечение износа.
 

 
Лун Бин вытянула руку ипомахала ейперед глазами СяЛейя: Начто тысмотришь?
 

 
СяЛэй пришел всебя ирассмеялся. Ниочём, просто задумался.
 

 
Задумался отом, как разгадать тайну сплава ибронзовую книгу?— догадалась Лун Бин.
 

 
Да, -Ся Лэй был рад, что она так думала. Это довольно хлопотно. Ябы несогласился наэто задание, еслибы неты.
 

 
Лун Бин приподняла уголки рта вухмылке. Верно. Янеизтех женщин, которых легко обмануть. Мужчины, которые лгали мне, всегда оказывались вбольнице.
 

 
Ипоэтому утебя досих пор небыло парня,— усмехнулся СяЛэй. Тебе лучше притвориться немой, амужчины слегка приврут тебе.
 

 
Лун Бин взглянула наСяЛейя. Она продержалась примерно 10с, азатем внезапно пнула ногой СяЛейя.
 

 
СяЛэй сдержал боль. Онсменил тему: Можно, якое-что спрошу утебя, Лун Бин?
 

 
Спрашивай.
 

 
Тыверишь впризраков?
 

 
Счего вдруг тызадаёшь мне такой детский вопрос?
 

 
Япросто спросил. Скажи, что тыдумаешь,— сказал СяЛэй.
 

 
Ядумаю, что призраков несуществует. Ноесли призраки иесть, тоони каждую ночь нависают над кроватями людей, таких, как яили ты,— ответила Лун Бин.
 

 
СяЛей остановился. Онзнал, что она имела ввиду— уних обоих руки были вкрови. Еслибы призраки существовали, тонеужели онибы нестали преследовать тех, кто ихубил? Его взгляд вернулся кпринцессе Юн-Мэй. Если она небыла призраком, токем она была?
 

 
Тыже недумаешь исследовать сплавы ибронзовую книгу сточки зрения существования призраков?— Лун Бин странным взглядом посмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Яже сказал, что япросто спросил. Зачем связывать это сисследованием сплава ибронзовой книги? Тызнаешь, яокончил среднюю школу? Ятоже могу считаться интеллектуалом, да?
 

 
Лун Бин захохотала. Неляпни это перед Лин Ханем итеми учёными. Они будут смеяться над тобой.
 

 
Разве тынесмеешься надо мной сейчас?— СяЛэй насамом деле невозражала против этого. Онпросто хотел отвлечь внимание Лун Бин.
 

 
Ах, да, Тан Юй-Янь недавно искала тебя?
 

 
СяЛэй покачал головой. Наверное. Ябыл занят, иуменя был выключен мобильный телефон втечение долгого времени. Ятолько сегодня закончил мою работу вмастерской, нопришлаты. Яхотел отдохнуть… Ладно, апочему тыспрашиваешь?
 

 
Просто спрашиваю,— сказала она.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Его взгляд вернулся кпринцессе Юн-Мэй.
 

 
Вэтот момент принцесса Юн-Мей внезапно улыбнулась ему своей очаровательной улыбкой…
 

 
Вернувшись навоенный завод Thunder Horse, СяЛэй организовал перемещение лаборатории вподвал виллы. Это уменьшало шансы нато, что ихувидят другие, атакже уменьшало количество слежки заним состороны спецназа. Что еще более важно, вподвале был сейф, который онлично модифицировал, иончувствовал себя более уверенным, поместив туда предметы.
 

 
Два куска сплава ибронзовая книга были доставлены вподвал.
 

 
Полковник спецназа УСяого обменялся рукопожатием сСяЛэйем, завершив передачу, азатем перешёл сразу кделу: Господин Ся, сэтого момента этот подвал будет охраняться круглосуточно. Выможете приказать моим людям уйти, когда выработаете, номои люди должны видеть, как выкладёте вещи всейф. Кроме того, никто другой неможет приближаться квилле, кроме вас.
 

 
Нет, нет, нет, есть ещё кое-кто. Еезовут Аннина. Она живет здесь, наэтой вилле. Сней небудет проблем. Ямогу поручиться занее ивзять насебя ответственность завсе еедействия.
 

 
УСяого немного помолчал, азатем сказал: Хорошо, тогда она включена, ноникто больше.
 

 
Больше никогонет. Солдаты могут использовать первый этаж виллы, иони также могут поесть встоловой,— сказал СяЛэй.
 
 
 
Спасибо. Надеюсь, мысработаемся,— УСяого закончил разговор.
 

 
После ухода людей УСяого, вподвале остались Лун Бин иСяЛей, атакже сейф сдвумя кусочками сплава ибронзовой книгой внем. Было также особенное существо— принцесса Юн-Мэй, Чжу Сюань-Юэ. Жаль, что СяЛэй была единственной вэтом мире, кто мог еевидеть.
 

 
Лун Бин оглянулась нарабочую станцию инекоторые обрабатывающие инструменты вподвале инахмурилась: Здесь ничегонет. Мне действительно интересно, как тысобираешься начать свое исследование.
 

 
Ненужно беспокоиться обэтом. Уменя свои методы. Ладно, мне пора наработу. Тыдолжна уйти. Будет опасно, если тыостанешься.
 

 
Лун Бин немного помедлила, азатем сказала: Хорошо, пойду узнаю, как дела вИерусалиме. Япозвоню, если появятся новости.
 

 
СяЛэй смотрел, как уходит ЛунБин. Как только она ушла, оноткрыл сейф ивынул два куска сплава ибронзовую книгу, азатем положил ихнасвой рабочий стол.
 

 
Онвстал перед столом ивнимательно посмотрел насплав икнигу.
 

 
Принцесса Юн-Мэй тоже подошла ближе ивстала сним плечом кплечу, уставившись прямо напредметы нарабочем столе.
 

 
Япомню твое лицо,— сказала она.
 

 
Хорошо, хорошо, язнаю. Тыпомнишь мое лицо,— СяЛэй сотвращением посмотрела напринцессу Юн-Мэй. Ночто ты, чёрт возьми, такое ипочему тыпреследуешь меня?
 

 
Ятак долго ждала тебя
 

 
Ясобираюсь пойти ссать. Тытоже пойдёшь замной?— СяЛэй направился куборной ирасстегнул молнию, войдя внутрь. Онприготовился пописать.
 

 
Принцесса Юн-Мэй беззвучно появилась рядом сним исказала нежным голосом: Япомню твое лицо.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Онневытащил свое оборудование, чтобы пописать; оннемог, потому что принцесса Юн-Мей смотрела нанего. Еслибы поход вуборную был таким, тооннемог себе представить, как онбудет спать, если она будет плавать уего кровати. Онтакже немог представить, что зажизнь ему придется вести, если принцесса всё время будет рядом сним.
 

 
Первое, что ему нужно было разгадать,— незагадки сплава ибронзовой книги, апроблема преследования принцессы Юн-Мэй.
 

 
СяЛэй снова повернул голову крабочему столу инаконец вызвал силу левого глаза, чтобы использовать свое рентгеновское зрение накуске сплава, накоторый онеще несмотрел.
 

 
Страшное чувство снова охватило его, когда его взгляд встретился скуском древнего сплава. Ончувствовал, что все его существо было затянуто втемный ихолодный ледянойдом. Онничего невидел иничего неслышал— казалось, что весь мир умер, включая его самого.
 

 
Через две минуты зрение СяЛэйя пришло внорму. Онвесь покрылся потом, азатем оглянулся иобнаружил, что принцесса Юн-Мей исчезла.
 

 
Где ты?— СяЛэй пытался вызвать её, нонеполучил ответа.
 

 
Еслибы онмог видеть, когда использовал свое рентгеновское зрение насплаве, онбы увидел, что произошло. Новэтот момент вего глазах темнело, ионничего невидел. Конечно, оннезнал, почему исчезла принцесса Юн-Мэй.
 

 
После паузы СяЛэй снова использовал свое рентгеновское зрение натомже куске сплава.
 

 
Его зрение снова погрузилось втемную пустоту, иему казалось, что онпогрузился вледяной дом абсолютной тьмы. Онуже третий раз испытывал это чувство, ноего сердце все равно было переполнено ужасом истраха.
 

 
Затем произошло нечто странное.
 

 
Принцесса Юн-Мэй снова появилась, как только его зрение пришло внорму. Она всё ещё была голой икрасивой. Она посмотрела наСяЛейя стихой улыбкой нагубах.
 

 
Это была еевторая улыбка. Такая улыбка заставила СяЛэй заподозрить, что она насамом деле была разумной.
 

 
СяЛэй посмотрел надва куска сплава, ивего голове появилась смелая идея. Что если … это коробка? Амое рентгеновское зрение— ключ, который еёоткрывает? Яоткрываю коробку, ипоявляется принцесса Юн-Мэй. Язакрываю коробку, иона возвращается?
 

 
Это было довольно смелое предположение, нооно казалось вполне правдоподобным.
 

 
Япомню твое лицо,— сказала принцесса Юн-Мэй вухо СяЛэйя.
 

 
Что еще тыпомнишь, кроме моего лица?— раздраженно сказала СяЛэй. Ониспользовал свое рентгеновское зрение надругом куске сплава.
 

 
Принцесса Юн-Мей исчезла, когда его зрение пришло внорму.
 

 
Теперь унего был доказанный результат. Два куска сплава, казалось, функционировали как душевая шкатулка. Открой её, ипоявится принцесса Юн-Мэй. Закрой, ипринцесса Юн-Мэй будет запечатана.
 

 
Запечатав принцессу, СяЛэй больше невыпускалеё. Онбы был непротив выпустить ее, еслибы она могла помочь ему разгадать тайны сплава ибронзовой книги или нормально поговорить сним. Ноона могла говорить только две фразы, поэтому выпускать еенебыло смысла. Кроме того, было слишком жутко, потому что она преследовала его.
 

 
Что если собраться все детали сплава вместе, тоони образуют коробку? Иесли явоспользуюсь своей способностью открыть эту полную коробку, явыпущу настоящую Принцессу Юн-Мэй?— еще более смелая идея пришла вголову СяЛейя.
 

 
Эта была всего лишь гипотеза, которую пока было невозможно доказать.

    
  





  Глава 412. Надменный


  

    
      Следующие несколько дней были потрачены наизучение сплавов ибронзовой книги. СяЛэй больше внимания уделял бронзовой книге ииспользовал рентгеновское зрение навсех буквах вкниге. Укаждой был свой слог. Всего было 10 000 букв, так что, возможно, это была какая-то летопись или ещё что-то втаком роде. Было множество вариантов, небыло возможности ихподтвердить.
 

 
СяЛэй запомнил каждый слог, азатем попытался проговорить ихизаписал насвой телефон. Теперь унего был файл саудиозаписью всех слогов, который онпроигрывал снова иснова. Вначале ончувствовал, что это звучит так, будто кто-то читает, нопостепенно начал думать, что это была запись разговора, своего рода бронзовая лента.
 

 
Унего небыло возможности подтвердить какой-либо извариантов.
 

 
После этого изучение сплавов ибронзовой книги достигло стадии застоя.
 

 
После двух часов исследовательской работы СяЛэй вызвал солдата спецназа вподвальную комнату для составления отчёта. Под пристальным взглядом солдата онположил сплавы ибронзовую книгу всейф.
 

 
Однако исследовательские записи всейф оннеклал. Онспециально оставил ихнавиду, написав несколько сложных заметок поанализы материалов, атакже некоторые мысли освоих исследованиях итак далее. Онполагал, что все эти исследовательские записи вконечном итоге будут прочитаны Лин Ханем ипожилыми учеными.
 

 
Его целью было также показать этим людям: Да, язанимаюсь исследованиями, выможете мне доверять.
 

 
Навыходе извиллы СяЛэй столкнулся сполковником УСяого. Поприветствовав, онсказал: Полковник У, яубрал предметы. Мне нужно поискать кое-какую информацию ирешить другие вопросы, так что втечение нескольких дней янебуду спускаться вподвал. Ядолжен побеспокоить вас всех, чтобы присмотреть там завсем.
 

 
Будьте уверены, мистерСя. Яуже получил приказ. Ятам, где предметы. Это моя работа, другие вещи меня неинтересуют,— сказал УСяого.
 

 
Хорошо. Довстречи,— СяЛэй ушёл.
 

 
Как только онушел, УСяого вытащил свой мобильный телефон ипозвонил. Онушел. Сказал, что онсобирается поискать информацию ирешить другие вопросы … Да, япойду посмотрю вего лабораторию иотправлю всё вам.
 

 
Закончив разговор, УСяого вошел навиллу.
 

 
Застеной СяЛэй прекратил использовать рентгеновское зрение иушел. Онугадал правильно. То, что оннаписал, скоро будет представлено другим.
 

 
Читайте, если хотите. Мне все равно, даже если выузнаете, что явас игнорирую. Вы, ребята, проводили исследования около года, люди умирали исходили сума. Ниодин ученый неосмелится исследовать это сейчас. Теперь, когда явзял насебя исследование, выожидаете, что ядостигну успеха через несколько дней? Боюсь, вам придётся подождать,— легкая улыбка появилась вуголках рта СяЛейя. Торопиться сэтим оннесобирался.
 

 
Если высшее руководство собирается волноваться, топусть волнуются.
 

 
СяЛэй обошел один изновых районов фабрики— это было приятное, занятое зрелище.
 

 
Стоимость военного завода Thunder Horse возросла как минимум вдесять раз синвестиционным капиталом в5 000 000 000 исозданием Flaming Dragon, интегрированного интеллектуального токарного станка. Завершение заказов напоставку, которые Лин Хань подписал вустановленные сроки, небыло проблемой стаким уровнем производственных мощностей.
 

 
Как только эти заказы будут выполнены, иего рабочая сила иоборудование будут свободны для выполнения следующего задания, онсобирался разыграть еще один свой козырь— автомат, который они сАнниной сконструировали.
 

 
Икак только онначнёт производство этой штурмовой винтовки, его военный завод Thunder Horse станет опорой вотрасли, такой как China Industrial Group иHanwu Weapons!
 

 
Цинь Сян нашел СяЛэйя ипринес ему немного хороших новостей. Лей, наш адвокат звонил изсуда. Онсказал, что China Industrial Group сняла свои обвинения понеизвестной причине.
 

 
Влюбом случае, это был просто фарс. Этот старый лис МуЦзянь-Фэн, вероятно, удалился, когда увидел, что унего нет шансов победить нас,— сказал СяЛэй.
 

 
Это тоже хорошо. Судебные дела хлопотны изатратны,— сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛэй лениво потянулся исказал: Ну, похоже, что трудные времена прошли. Пришло время немного расслабиться.
 

 
Рано радуешься,— сказал Цинь Сян,— еще одна вещь. Шеньту Тянь-Инь послала людей сприглашением.
 

 
Приглашение куда…?
 

 
Завершена производственная линия проекта совместной работы мобильных телефонов Vientaine Group иShinyeok Group. Уних будет революционная церемония, иони приглашают тебя принять участие,— сказал Цинь Сян.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Шеньту Тянь-Инь уверенно двигается вперёд. Еезавод мобильных телефонов скоро начнет работу.
 

 
Цинь Сян засмеялся. Нетак быстро, как ты. 2 года назад тыбыл владельцем небольшом мастерской, атеперь главный босс военного завода. Представь себя через 2 года— это похоже насон.
 

 
Рано называть меня боссом. Дай нам еще два года, имысделаем это,— СяЛэй похлопал Цин Сяна поплечу. О, верно, накогда приглашение Шеньту Тянь-Инь?
 

 
Завтра,— Цинь Сян передал приглашение СяЛейю. Его доставила намашине татигрица, ФуМин-Мэй. Она жаловалась нато, что твой телефон всегда отключен, иШеньту Тянь-Инь послала ееспоручением доставить приглашение, потому что она несмогла дозвониться тебе. ФуМин-Мэй также попросила меня передать тебе устное сообщение отнеё. Хочешь услышать?
 

 
Что она сказала?
 

 
Цинь Сян поджал губы изасмеялся. Она сказала: для чего тыкупил телефон, если никогда невключаешь? Тебе стоит вернуться жить впещеру иприкрываться лопухом, как неандерталец.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся инебрежно сунул приглашение вкарман брюк. Хорошо, пойду ипосмотрю.
 

 
Давай, давай, это отличный шанс расставить все точки над „i“ между тобой иШеньту Тянь-Инь. Хватит тянуть кота захвост. Ниты, ниона немолодеете— сколько она будет тебя ждать, а?
 

 
 СяЛэй знал, что онимел ввиду, исердито взглянул наЦинь Сяня.
 

 
Цинь Сян сделал невинное личико: Хочешь жениться наней, когда ейстукнет 30 лет?
 

 
Мне некогда стобой болтать, пока,— СяЛей развернулся иушёл, чтобы избежать этого разговора. Оннехотел говорить отаких вещах сЦинь Сянем; это было неловко.
 

 
Цинь Сян посмотрел вспину СяЛейя ивздохнул, бормоча про себя: Это для твоегоже блага. Вокруг тебя небудут виться столько женщин, как только тыженишься. Вынеможешь бегать изо дня вдень, когда женишься истанешь отцом, так почемубы несделать это раньше?
 

 
Angel Wings Building.
 

 
ФуМин-Мэй ждала СяЛейя внутри изакатила глаза, когда онвошел ввестибюль здания. О, разве это ненаш большой герой СяЛэй? Что, неужели тыснизошёл донас?
 

 
СяЛэй невозражал против язвительного отношения ФуМин-Мей. Онзасмеялся исказал: Извини, ябыл слишком занят впоследнее время. Сейчас яприехал, потому что закончил свои дела. Послушай, уменя для тебя подарок,— онсунул огромный пакет закусок вруки ФуМин-Мей. Онкупил кучу орехов ишоколадок всупермаркете.
 

 
ФуМин-Мэй изменилась влице: Ахты! Уменя нет слов. Тынезвонил Тянь-Инь столько времени, идумаешь, что она незабыла отебе? Какая женщина может выдержать что-то подобное?
 

 
СяЛэй просто слушал, неговоря нислова. Оннасамом деле ничего нечувствовал. Шеньту Тянь-Инь ионбыли просто хорошими друзьями, анелюбовниками. Былобы ужасно сего стороны несвязываться сней втечение нескольких месяцев, еслибы они были любовниками— это моглобы даже привести кразрыву.
 

 
Тыкупил подарок только для меня?— ФуМин-Мей нахмурилась. Ахты! Могбы купить цветов для Тянь-Инь!
 

 
СяЛэй улыбнулся. Япринес подарок. Небеспокойся.
 

 
ФуМин-Мей немного подумала, апотом улыбнулся. Неужели тыпринёс ейобручальное кольцо?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Оннесобирался делать ейпредложение, нопринес роскошное ожерелье. Это был один изпредметов, которые онвзял измогилы принцессы Юн-Мэй, ионвыбрал самое красивое, прежде чем приехать сюда. Досих пор оннедарил его ей, потому что считал, что Тянь-Инь ненуждается вожерельях издрагоценных камней; норешил подарить сейчас, потому что необщался сней 2 месяца. Ониспользовал это ожерелье как способ извиниться.
 

 
Чтоэто? Могу яувидеть?— полюбопытствовала ФуМин-Мей.
 

 
Кчему такая спешка? Скоро всё увидишь,— сказал СяЛей.
 

 
ФуМин-Мэй недовольно поджала губы.
 

 
Когда они подошли кофису Шеньту Тянь-Инь, собралась толпа людей. ВЦзинду были репортеры иважные люди делового мира. Шеньту Тянь-Инь отвечала навопросы журналистов, контролируя ситуацию.
 

 
СяЛэй также увидел кого-то, кого оннехотел видеть— АнСухёна.
 

 
АнСухён стоял рядом сШеньту Тянь-Инь вбелом костюме. Онбыл красив, станет ирядом сней выглядел как идеальная пара. Казалось, сейчас онпритворялся, что ондобровольный сторонник еевласти.
 

 
СяЛэй превзошел АнСухёна вомногих аспектах, ноонпревзошел самого себя, когда дело дошло доухаживания заженщинами.
 

 
Взгляд АнСухёна упал наСяЛейя, как только онвошел вдверь. Ихвзгляды столкнулись, ивоздухе будто затрещали молнии.
 

 
СяЛэй определенно несобирался забывать, что произошло вМоскве. АнСухён приказал убить его, ипочти добился успеха.
 

 
Шеньту Тянь-Инь тоже заметила СяЛэйя. Она остановилась иулыбнулась ему взнак приветствия.
 

 
СяЛэй улыбнулся вответ, нонесказал нислова, потому что она давала интервью. Онстоял вуглу имолча ждал окончания.
 

 
Внезапно один изрепортеров заметил его исказал: Разве это неСяЛэй военного завода Thunder Horse?
 

 
Несколько других репортеров услышали его истали окружать СяЛейя.
 

 
Почему выздесь, директор Ся?
 

 
Господин Ся, увашего военного завода Thunder Horse есть новые разработки после выставки легких вооружений вРоссии?
 

 
Директор Ся, выздесь из-за сотрудничества между компаниями Vientaine Group иShinyeok Group вобласти мобильных телефонов?
 

 
Мистер Ся, яслышал, что выбыли женихом Шеньту Тянь-Инь. Это правда?
 

 
Вырасстались?
 

 
Вытайно встречаетесь?
 

 
Вопросы хлынули наСяЛейя, как наводнение, ионнезнал, как ответить.

    
  





  Глава 413. Требования к супругу королевы


  

    
      Похоже, это была пресс-конференция Шеньту Тянь-Инь, ноэти репортеры обратили свое внимание наСяЛейя, что усложнило ситуацию. СяЛэй нехотел быть вцентре внимания, носейчас ситуация сложилась именно так.
 

 
Прошу прощения. Без комментариев. Пожалуйста, назначьте встречу вдругой день, если хотите задать вопросы,— СяЛэй отказался отвечать навопросы журналистов.
 

 
Ха!— фыркнул АнСухён смрачным выражением налице: Что этот панк делает здесь? Онрешил помешать нашей пресс-конференции? Дакем онсебя возомнил? Что он— пуп земли?
 

 
Онсказал это для ушей Шеньту Тянь-Инь ичтобы подпортить еёотношения сСяЛейем. Однако Шеньту Тянь-Инь никак неотреагировала наэти слова.
 

 
Репортеры перестали доставать СяЛейя, потому что оннестал отвечать наихвопросы, поэтому они снова переключились наШеньту Тянь-Инь. Однако, вопросы, которые они задавали, были непросто омобильных телефонах, вопросы касались иСяЛэйя. Тогда Шеньту Тянь-Инь сказала СМИ, что СяЛэй была ееженихом, чтобы справиться свнутренним семейным конфликтом. То, что онеежених, было неправдой, ножурналисты думали иначе. Уних было отличное воображение ибольшое любопытство.
 

 
Мисс Шеньту, каковы отношения между вами имистером Сясейчас?
 

 
Мисс Шеньту, мистер Сядовольно сильно вырос вмире запоследние два года— вэтом есть ваша финансовая помощь?
 

 
Мисс Шеньту, выимистер Сяпоженитесь?
 

 
Шеньту Тянь-Инь выглядела спокойной под натиском этих вопросов. Она неподтверждала, ноинеопровергла это, аотвечала только навопросы, связанные смобильными телефонами.
 

 
Реакция Шеньту Тянь-Инь была такой, ноАнСухён реагировал иначе. Онбыл доволен поддержкой Шэньту Тянь-Инь допоявления СяЛейя, но, когда СяЛейя появился, оннемог сидеть сложа руки ипозволить СяЛэйю отвлечь внимание отШеньту Тянь-Инь.
 

 
Яотвечу наваши вопросы,— сказал АнСухён после того, как Шеньту Тянь-Инь ответил навопрос, который задал репортер относительно мобильных телефонов. Ноятакже скажу, что выможете задавать только вопросы, связанные смобильными телефонами. Явежливо попрошу вас уйти, если выбудете задавать личные вопросы.
 

 
СяЛэй был сплетником для АнСухёна; это показывало его презрение кСяЛэйю.
 

 
АнСухён был важным человеком, ижурналисты несмели оскорбитьего. Все последующие вопросы касались сотрудничества Shinyeok Group иVientaine Group.
 

 
Шеньту Тянь-Инь иСяЛэй переглянулись, пока АнСухён отвечал навопросы журналистов.
 

 
Она была такойже элегантной иотчужденной, как ираньше. Немногие мужчины наЗемле моглибы справиться стакой женщиной, какона. Кроме того, заней имели право ухаживать только выдающиеся мужчины.
 

 
Слабая улыбка показалась вуголках губ Шеньту Тянь-Инь. Она редко улыбалась, особенно мужчинам, ноСяЛэй был исключением.
 

 
Ееулыбка, казалось, говорила очём-то.
 

 
Мысли СяЛейя пришли ктому времени, когда онимел дело сШеньту Ииего семьей сней. Тогда его сердце было тронуто, иончувствовал, что может быть сней. НоЛян Си-Яо вмешалась иразбила его мечту …
 

 
Теперь Лян Си-Яо ушла. Хотелли онвоплотить эту мечту вреальность?
 

 
Мобильные телефоны, из-за которых мы, Shinyeok Group иVientaine Group сотрудничаем, создают новую силу вэтой отрасли. Мыверим, что этот мобильный телефон Era Mobile станет ведущим продуктом виндустрии мобильных телефонов. Мысобираемся выпустить два продукта, один для мужчин, который ориентирован намобильные игры, адругой для женщин, более элегантный подизайну. АнСухён сказал: Яверю, что вам одного взгляда будет достаточно, чтобы сказать, какой изних для кого. Мобильный телефон игровой серии совместим совсеми современными играми свысокой конфигурацией иоснащен камерой 1080p… "
 

 
АнСухён продолжал описывать продукт, иего помощник выставил два мобильных телефона наэкране: один— игровой— для мужчин, другой телефон— сэлегантным дизайном— для женщин. Оба телефона выглядели неплохо.
 

 
Репортеры сфотографировали мобильные телефоны наэкране.
 

 
АнСухён взял игровой телефон, чтобы показать его функции иигровые функции. Его движения были изящны, аречь чёткой. Конечно, оннебыл такимже вдохновляющим, как Стив Джобс изApple, ноего можно было сравнить сЛэй Цзюнь (генеральный директор Xiaomi). Вцелом его выступление было великолепным.
 

 
Вэтот момент вофис вошла ГуКе-Вень. Сначала она кивнула взнак приветствия Шеньту Тянь-Инь, азатем пошла прямо кСяЛэйю.
 

 
СяЛэй неприветствовал ее, апросто взглянул. ГуКе-Вень, казалось, вела себя хорошо, нооннемог перестать быть бдительным сэтой женщиной.
 

 
Что, тыдаже нехочешь сомной разговаривать?— ГуКе-Вень нарушила молчание между ними.
 

 
Очём мне стобой говорить?— спокойно сказал СяЛэй.
 

 
ГуКе-Вень слегка улыбнулась: Небудь таким. Янатвоей стороне. Незабывай, что впрошлом ядала тебе информацию. Тыотвергаешь меня, нояхочу помириться стобой.
 

 
СяЛэй тихо рассмеялся. Мыпомирились.
 

 
Все обиды забыты? СяЛэй незнал, веритли вэто ГуКе-Вень, нознал, что онопределённо неверит.
 

 
Тытак быстро поднялся вэтом году. Впечатляет,— ГуКе-Вень сменила тему. Многие хотят войти ввоенную промышленность, нонеимеют наэто права. Аты— нетолько вошёл, ноиразозлил крупных шишек. Ясчитаю, что China Industrial Group иHanwu Weapons это так неоставят.
 
 
 
СяЛэй был поражен этой мыслью. Что тыобэтом знаешь?
 

 
ГуКе-Вень прошептала ему наухо: МуЦзянь-Фэн иЕКунь впоследнее время зачастили совстречами. Должно быть, они обсуждают, как справиться стобой. Эти два представителя вооруженных сил— сила, скоторой нужно считаться. Тыукрал ихпирог, думаешь, это тебе срук спустят?
 

 
Военный завод Thunder Horse быстро расширялся. Как только будет запущена штурмовая винтовка, наверняка начнётся очередной бум роста, изавод станет опорой вэтой отрасли, такой как China Industrial Group иHanwu Weapons. МуЦзянь-Фэн иЕКунь немогли сидеть сложа руки ипозволить чему-то подобному случиться, поэтому они обязательно сделаютход. СяЛэй знал это.
 

 
Язнаю, что тыпсихологически готов, ноявсе равно собираюсь рассказать тебе кое-какую ценную информацию,— голос ГуКе-Вень стал мягче: Помнишь тех люде й, которых япредложила убрать вместе сомной? Они влагере МуЦзянь-Фэна иЕКуня. Эти люди хитры как лисы. Тыдолжен быть осторожен.
 

 
Эти люди убили ГуДин-Шаня. ГуКе-Вень незабывала освоей мести. Ееупоминание оних наданном этапе и, вчастности, упоминание отом, что они были влагере МуЦзянь-Фэна иЕКуня, заставило СяЛэйя обратить больше внимания наэтот вопрос.
 

 
СяЛэй слегка улыбнулся ей. Спасибо, что рассказала мне все это
 

 
ГуКе-Вень вздохнул. Язнаю, что тытак легко мне неповеришь.
 

 
Тыхочешь умереть без сожалений,— ятебе верю. Ноянемогу просто взять иубить этих людей, нетакли? Язанимаюсь бизнесом, аони зарабатывают деньги. Зачем мне провоцировать их, пока они небеспокоили меня?— сказал СяЛэй.
 

 
Забудь обэтом. Давай поговорим отебе иШеньту Тянь-Инь.
 

 
ЯиШеньту Тянь-Инь?— СяЛэйю было любопытно, почему ГуКе-Вень это сказала.
 

 
ГуКе-Вень слегка рассмеялась. Шеньту Тянь-Инь как-то сказала мне, что она выйдет замуж только засамого превосходного мужчину всвоей жизни. Она несказала, что делает мужчину превосходным, номыобе— женщины, иязнаю еестандарты.
 

 
Какие стандарты?
 

 
Ты— это стандарт. Тыуже достиг еесамых высоких ожиданий. Она уже нивчем неможет обвинить тебя.
 

 
СяЛэй был ошеломлен.
 

 
Похоже, тынесовсем понял, что яимею ввиду. Хорошо, яобъясню,— ГуКе-Вень понизила голос. —Янебуду говорить отвоём телосложении— уменя есть более высокие стандарты, чем уШеньту Тянь-Инь вэтом отношении. Ядам тебе 9 очков.
 

 
СяЛэй рассмеялся, ноонверил, что еестандарты очень высоки, поскольку она была женщиной, которая жила вмире, подобном миру Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Ты— мужчина, сделавший себя сам затакой короткий период времени. Всего за2 года, тызаработал миллиарды долларов. Кроме того, тывошёл ввоенную промышленность вКитае. Твой потенциал для дальнейшего роста трудно определить количественно. Кроме того, втебе есть то, что Шеньту Тянь-Инь находит наиболее привлекательным,— твои способности ичувство ответственности,— сказала она,— ямогу гарантировать, что она 100% скажет „да“, если тыпрямо сейчас вытащишь кольцо исделаешь ейпредложение.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем спросил: Почему?
 

 
ГуКе-Вень закатила глаза наСяЛэйя. Тыдурак? Она очень способная, ноона всего лишь женщина. Разве она небудет беспокоиться отом, что мужчин интересуют еёденьги, поскольку унее стартовый капитал вмиллиарды долларов? Она должна защищать все это, ноейнехватает возможностей. Ейнужен кто-то достаточно сильный— мужчина, который может защитить ееиеебогатство, анеиметь планы наеебогатство. Если тыиспользуешь эти показатели насебе, торазве тыуже непревзошёл еестандарты? Кроме того, она немолодеет.
 

 
Таковы были требования Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Это сказала ГуКе-Вень, ноСяЛэй верил, что это правда.
 

 
Шеньту Тянь-Инь была просто женщиной, какойбы волевой ибогатой она нибыла. Нетолько ейбыла нужна защита, ноиеёбогатству тоже. Вот почему ейнужен был мужчина, который был достаточно силен!
 

 
Ион— онсоздал свое собственное богатство ивошел ввоенную промышленность таким образом, чтобы онмог вести борьбу сChina Industrial Group иHanwu Weapons. Что это, если недоказательство его силы?
 

 
Явсё сказала. Тебе решать, что тыбудешь сэтим делать,— сказала ГуКе-Вень.
 

 
СяЛэй просто улыбнулся иничего несказал. Его мысли смешались, ионнезнал, как подойти кэтому вопросу.
 

 
Вэтот момент АнСухён неожиданно закончил свою презентацию. Онулыбнулся, сказав Шеньту Тянь-Инь: Тянь-Инь, пожалуйста, подойди сюда.
 

 
Шеньту Тянь-Инь сделала паузу. Зачем? Тыхорошо справляешься спрезентацией.
 

 
Просто подойди,— АнСухён согнулся вталии, сделав джентельменский жест.
 

 
Затем Шеньту Тянь-Инь встала иподошла кнему.
 

 
АнСухён внезапно встал наодно колено, ивего руках появилась изысканная маленькая шкатулка для драгоценностей. Оноткрыл маленькую коробочку инежно сказал: Выходи заменя замуж, Тянь-Инь.

    
  





  Глава 414. Я хочу, чтобы ты встал на колени и сделал предложение!


  

    
      Вшкатулке было кольцо сбриллиантом. Оно выглядело, как минимум, надесять каратов иискрилось под светом. Такой камень стоил миллионы, нодля молодого мастера Shinyeok Group это была просто капля вморе.
 

 
Замерцали вспышки фотокамер репортёров. Деловые гости, которых пригласили намероприятие, также были ошеломлены. Некоторые женщины закрывали рот руками, боясь, что разрушат романтическую сцену своим голосам.
 

 
Ночеловек, которому было сделано предложение, был очень спокоен. Шеньту Тянь-Инь просто взглянула накольцо итихо сказал: Что тыделаешь, АнСухён?
 

 
АнСухён сказал нежным голосом: Тянь-Инь, разве тынезнаешь омоих чувства ктебе? Явлюбился втебя спервого взгляда. Чем дольше яобщаюсь стобой, тем сложнее мне покинуть тебя. Сегодня янабрался смелости, чтобы попросить твою руку исердце. Янадеюсь, что тыпримешь моё предложение. Клянусь, ябуду любить тебя досамой смерти исделаю тебя самой счастливой женщиной наЗемле.
 

 
Еслибы это была другая женщина, она, вероятно, уже былабы вслезах кэтому моменту, еслибы ейсделал предложение такой богатый мужчина таким романтическим способом. НоШеньту Тянь-Инь никогда небыла такой женщиной, которая зависелабы отдругих ипросила защиты.
 

 
Шеньту Тянь-Инь ничего несказала. Она перевела взгляд наСяЛейя.
 

 
Репортеры также обратились кСяЛэйю.
 

 
Они спрашивали, былили СяЛэй иШеньту Тянь-Инь любовниками, атеперь мужчина делал предложение Шеньту Тянь-Инь прямо наглазах СяЛейя. Нечто подобное вСМИ было похоже намуху, обнаружившую тухлое яйцо,— небыло никаких причин ненаброситься нанего.
 

 
Щёлк, щёлк, щёлк …
 

 
Вспышки камер погасли.
 

 
СяЛэй тоже замер. Оннеожидал, что все будет развиваться таким образом. Ноонзнал, почему Шеньту Тянь-Инь посмотрела— она заставляла его выразить свою позицию!
 

 
Шеньту Тянь-Инь была женщиной его мечты ибыла недостижима для него. Раньше онтолько мечтал ифантазировал отом, чтобы быть сней, ионпочти осуществил эти мечты, еслибы неЛян Си-Яо. Сейчас Шеньту Тянь-Инь была все еще незамужем, аЛян Си-Яо уже небыло нагоризонте. Собиралсяли онвоплотить свою мечту вреальность?
 

 
Эта мысль пришла ему вголову, ионсразуже подумал оЛян Си-Яо, Аннине, Тане Юй-Янь, Цзян Жу-И иШлами вАфганистане. Его сердце дрогнуло, ионнесмел встретиться взглядом сШеньту Тянь-Инь.
 

 
Ненависть вспыхнула вглазах АнСухёна, нобыстро исчезла. Онсделал вид, что его небеспокоит, что Шеньту Тянь-Инь смотрит наСяЛейя взглядом, который заставляет его ревновать. Онсказал тихим голосом: Тянь-Инь, тынепонимаешь? Если наЗемле есть мужчина, который может стать твоим мужем, тоэтот мужчина— я, больше никто.
 

 
Шеньту Тянь-Инь молчала ипродолжала смотреть наСяЛейя. Внезапно наеёглаза навернулись слёзы.
 

 
Раньше она первой оказывала СяЛейю знаки внимания, нопроиграла Лян Си-Яо. После этого она закрыла свое сердце ипоклялась позволить СяЛэйю ухаживать заней. НоСяЛэй поддерживал только дружбу между ними инехотел ничего менять. Станетли она продолжать ему симпатизировать? Нет, она была чрезвычайно сильной женщиной инемогла этого сделать.
 

 
Тянь-Инь. АнСухён продолжал атаковать: Скажида. Яотдам тебе всё, что захочешь, втом числе Shinyeok Group. После того, как мыпоженимся, мыобъединим наш бизнес истанем величайшим консорциумом вАзии
 

 
Шеньту Тянь-Инь вздохнула. Скажи, почему тырешил сделать мне предложение прямо сейчас?
 

 
Тон Шеньту Тянь-Инь, казалось, успокоился, иАнСухён, похоже, увидел надежду. Наего лице появилась улыбка. Ясобирался подождать, чтобы тыприняла мои чувства исделать тебе предложение. Новыборы уже идут вЮжной Корее. Мой отец хочет, чтобы яостепенился, чтобы укрепить свою позицию. Мне также былобы легче взять под контроль Shinyeok Group после его ухода.
 

 
Незамужнему мужчине было трудно получить одобрение пожилых людей вполитическом иделовом мире. Женитьба сына АнКыннана даст ему 2 преимущество навыборах. Один аспект был политическим, другой заключался втом, что некоторым пожилым людям былобы некчему придираться, еслибы АнСухён был женат, инепрерывал передачу Shinyeok Group ототца ксыну.
 

 
АнСухён был искренним, если смотреть наэто сэтой точки зрения.
 

 
Этот мир был полон политических иделовых браков. Еслибы АнСухён иШеньту Тянь-Инь поженились, тоони, несомненно, образовалибы огромный консорциум. Ихбрак определенно потрясет деловой мир как Китая, так иЮжной Кореи!
 

 
АнСухён продолжил: Тянь-Инь, мыоба немолодеем. Почему тыстесняешься? Поверь мне, ясделаю тебя самой счастливой женщиной вмире.
 

 
СяЛэй все еще безучастно смотрел вовремя маленькой речи АнСухёна. Онвыглядел спокойным наповерхности, новнутри его всё дрожало. Разумеется, Тянь-Инь хотела, чтобы ончто-то сказал или сделал, ночто онмог?
 

 
Внезапно ГуКе-Вень пнула СяЛейя взаднюю часть ноги ипрошипела: Эй! Скажи что-нибудь, или тысобираешься позволить АнСухёну забрать Тянь-Инь? Онговорит красивые слова, ноонядовитый волк. Тянь-Инь прыгнет огненную яму, если выйдет занего замуж.
 

 
Я…— СяЛэй определенно нехотел, чтобы Тянь-Инь приняла предложение АнСухёна, новего сердце был хаос. Онникогда неиспытывал ничего подобного, ионпонятия неимел, что сказать.
 

 
Вэтот момент ФуМин-Мей несдержалась ивошла вдверь, направившись прямо кСяЛейю. Она протянула руку иущипнула его заталию. Сейчас невремя притворяться мертвым, окей?
 

 
СяЛэй вытерпел боль исобирался сдухом. Это был всего лишь один шаг— оннемог принять столь важное решение затакое короткое время.
 

 
Тянь-Инь, пожалуйста, прими это кольцо,— АнСухён поднял коробку скольцом высоко над головой, тихо убеждая еепринять решение.
 
 
 
Шеньту Тянь-Инь снова посмотрела наСяЛейя. Ееголос дрожал: СяЛэй, онпредлагаетмне. Как тыдумаешь, должнали ясогласиться?
 

 
СяЛэй был ошеломлен. Как онмог принять такое решение занее?
 

 
Глаза Тянь-Инь наполнились слезами: Хорошо, значит, тывсе еще хочешь поддерживать такие отношения сомной? Яскажу это только сегодня— встань наколени исделай мне предложение, или ясоглашусь напредложение АнСухёна.
 

 
Она действительно была Королева! Яхочу, чтобы тывстал наколени исделал мне предложение!
 

 
Она все еще была такой волевой, такой властной! СяЛэй находился под давлением, ионнезнал, что делать.
 

 
АнСухён сненавистью уставился наСяЛейя. Онничего несказал, ноуже всотый раз проклял СяЛейя всвоем сердце. Ненависть пробиралась вего глаза, когда онсмотрел наШеньту Тянь-Инь. Оннебыл дураком. Онзнал, что Шеньту Тянь-Инь заставляла СяЛэйя сделать ейпредложение. Другими словами, ссамого начала вееглазах был только СяЛэй!
 

 
Похоже, тынесобираешься делать это,— слёзы потекли изглаз Тянь-Инь.
 

 
Эти слезы растопили сердце СяЛэйя. Втот момент онподумал про себя: Яужа давно расстался сЛян Си-Яо, имыбольше неможем быть вместе. Цзян Жу-И ияросли вместе, имытак близки, как брат исестра, поэтому янемогу любить еетак, как любил Лян Си-Яо. Ябы обидел ее, еслибы явстречался сней. ААннина … унас просто сексу, иуменя нет настоящей любви кней. Что касается Шлами …
 

 
Это нелюбовь, имытоже неможем быть вместе. Что касается Тянь-Инь… ятолько сейчас понял, что исключаю ееиз-за ееупрямства ивластности, ноона всегда была вмоем сердце…
 

 
Шеньту Тянь-Инь перевела взгляд наАнСухёна. Хорошо, я…
 

 
Подожди!— СяЛэй подошел исхватил Шеньту Тянь-Инь затонкие плечи. Онпосмотрел ейпрямо вглаза. Яхочу, чтобы тыповторила то, что сказала.
 

 
Теперь Шеньту Тянь-Инь тупо уставилась нанего.
 

 
Это неимеет ктебе никакого отношения, СяЛэй! Где твои манеры?— сердито сказал АнСухён.
 

 
Отвали!— СяЛэй выплюнул слово изо рта— это была его позиция. Вымолодой мастер Shinyeok Group? Сын будущего президента Южной Кореи? Тыничего вмоих глазах!
 

 
Дакак тысмеешь…— АнСухён остановился наполуслове. Оннемог победить противника, такого как СяЛэй, инемог его выругать. Кроме того, онбыл корейцем, так как ему быть сним?
 

 
Шеньту Тянь-Инь пришла всебя, иона, казалось, поняла, что имел ввиду СяЛей. Она глубоко вздохнула исказала: Яхочу, чтобы тысделал мне предложение.
 

 
Нет, тыкое-что пропустила.
 

 
Яхочу, чтобы ты…— Шеньту Тянь-Инь вдруг разволновалась,— Яхочу, чтобы тывстал наколени исделал мне предложение!
 

 
Верно. Мне это нравится,— СяЛэй улыбнулся. Онопустился наодно колено иполез вкарман, чтобы вытащить скомканный бумажный пакет.
 

 
Что это?— слюбопытством спросила гостья: Ондиректор Thunder Horse Group, ионтакой скупой? Этот бумажный пакет так смят— что внем? Орехи?
 

 
Орехи? Ха-ха. Ядумаю, что Шеньту Тянь-Инь все равно согласится, даже если онсумасшедший,— сосмехом сказал гость.
 

 
ГуКе-Вень невольно взглянула наФуМин-Мэй, которая была рядом сней. Это привелаего. Тызнаешь, что вэтом бумажном пакете?
 

 
ФуМин-Мэй покачала головой. Без понятия. Это может быть шоколад?
 

 
Лицо ГуКе-Вень потемнело.
 

 
АнСухён начал высмеивать СяЛэйя, прежде чем оноткрыл бумажный пакет. СяЛэй, ямогу одолжить тебе денег, если тынеможешь позволить себе кольцо сбриллиантом. О, верно, яслышал, что тыподал заявку накредит в5 000 000 000. Наверно, сейчас тыбез гроша, да? Ничего, ядам тебе несколько миллионов, если тыпопросишь. Возвращать ничего ненужно.
 

 
СяЛэй тихо засмеялся. Тытак великодушен, когда тратишь деньги своего отца. Еслибы уменя был такой сын, как я, ябы побил ремнём. Влюбом случае, это просто паршивое кольцо— тебе этого достаточно, чтобы быть таким дерзким?
 

 
Оноткрыл бумажный пакет идостал ожерелье издрагоценных камней.
 

 
Кабинет ахнул отудивления, ивсе присутствующие затрепетали при виде ожерелья.

    
  





  Глава 415. Блаженная пара


  

    
      Это было ожерелье изкрасных исиних драгоценных камней, ионо было ослепительно. Кулон, вчастности, был сопоставим поразмеру сголубиным яйцом. Вего основание было также было покругу инкрустировано бриллиантами, каждый изкоторых был близок кодному карату. Еще более поразительным было то, что эти бриллианты были самыми ценными цветными бриллиантами, анеобычными, чистыми.
 

 
Это было тоожерелье, которое СяЛей снял сшеи принцессы Юн-Мэй, атакже первое, которое онвзял изгроба.
 

 
Ценность этого ожерелья была неисчислима, нооно определенно превосходило кольцо сбриллиантом АнСухёна.
 

 
СяЛэй только что понял, что сохранил лучшее ожерелье для Шеньту Тянь-Инь после того, как вынул его.
 

 
Офис наполнился восхищёнными голосами.
 

 
Божемой! Откуда такое прекрасное ожерелье вэтом мире? Эти драгоценные камни … эти цветные бриллианты … сколько они стоят?— удивленно сказала гостья.
 

 
Кто знает. Явыйду замуж затого, кто подарит мне такое ожерелье,— другая гостья сзавистью уставилась наожерелье вруках СяЛейя.
 

 
Как иожидалось откого-то, кто воружейном бизнесе. Такая расточительность,— вздохнул репортер.
 

 
Этоже неподделка? Откуда такое ожерелье?— ссомнением спросил гость.
 

 
Хех, кто знает, кого выберет Шеньту Тянь-Инь,— сказал гость. Они оба замечательные кандидаты.
 

 
Что вэтом такого сложного? —спросил гостья-мужчина. —Еслибы Тянь-Инь была моей дочерью, ябы попросил еевыбрать АнСухёна. Shinyeok Group— крупный бизнес вЮжной Корее, иАнКыннан, вероятно, станет следующим президентом Кореи. Как СяЛэй может сравниться сэтим?
 

 
Ятак недумаю,— сказала женщина рядом сним. —Еслибы ябыла Шеньту Тянь-Инь, ябы выбрала СяЛэйя. Онсам себя создал изадва года накопил миллионы. Онпережил трудные времена изнает, как относиться кблизким людям. Жить стаким мужчиной— настоящее семейное блаженство. АнСухён? Богатый мальчик, родившийся сзолотой ложкой ворту. Всё его богатство— заслуга его отца.
 

 
Вофисе были десятки людей, иони говорили все, что имнравилось.
 

 
Шеньту Тянь-Инь сделала свой выбор посреди всего этого сброда. Она потянулась кСяЛейю. Еегубы дрожали; она была слишком взволнована, чтобы говорить.
 

 
Она первой проявила инициативу кСяЛейю, нопроиграла Лян Си-Яо. Затем она закрыла свое сердце, новсе равно намекала СяЛейю. Теперь СяЛэй наконец опустился наколени перед ней, выражая свою искренность.
 

 
Лицо АнСухен стало мрачным, аглаза— ужасающими.
 

 
НоШеньту Тянь-Инь невзяла ожерелье изрук СяЛейя. Слезы стекали пощекам, аеёрука зависла над ожерельем, внескольких смоттого, чтобы прикоснуться кнему.
 

 
СяЛэй был ошеломлен: Неужели это значит, что она нехочет? Почему она колеблется, когда дело зашло так далеко?
 

 
АнСухён, казалось, увидел луч надежды исказал: Тянь-Инь, неделай неправильный выбор. Ялучший выбор для тебя. Подумай, что будет, когда две наши семьи объединятся. Подумайте омобильных телефонах, которые мыделаем сейчас. Подумай отом, что будет унаших будущих детей.
 

 
Эти слова могли тронуть есрдца большинства женщин.
 

 
Новзгляд Шеньту Тянь-Инь недрогнул— она продолжала тупо смотреть наСяЛэйя. Ееглаза наполнились слезами, ноэто были слезы блаженства ирадости.
 

 
СяЛэй стал более озадаченным. Почему она неберёт ожерелье?
 

 
ФуМин-Мэй внезапно крикнула: СяЛэй, тыидиот! Скажи хоть что-нибудь! Как она примет твоё предложение, если тыничего непредлагаешь?
 

 
Ееслова поразили его.
 

 
СяЛэй смущенно засмеялся иоткрыл рот: Тянь-Инь, я… Выходи заменя.
 

 
Шеньту Тянь-Инь взвизгнула ипотянулась, чтобы взять ожерелье изрук СяЛейя. Ятак долго ждал, когда тыскажешь это … Ясогласна!
 

 
Затем ФуМин-Мэй подняла голос исказала: СяЛэй, тебе все еще нехватает кое-каких слов.
 

 
СяЛэй взглянул нанеё, пытаясь понять, какие слова онпропустил.
 

 
ФуМин-Мей нетерпеливо крикнула: Скажи, что любишь ее!
 

 
СяЛэй отреагировал итутже, заикаясь, произнёс: Тянь-Инь, ялюблю… тебя.
 

 
Онвсегда был немного застенчивым мужчиной инемного более традиционным. Ему было трудно сказать, что другим людям было легко, нокак только онсказал это, онимел ввиду именно это инемог легко изменить свое решение.
 

 
Шеньту Тянь-Инь подняла СяЛейя наноги ивзяла ожерелье.
 

 
Хм!— АнСухён больше немог этого выносить. Онвстал, повернулся иушёл. Докладчик преградил ему путь ибыл насильно оттеснен всторону.
 

 
Поцелуй ее, СяЛэй!— подтолкнула ФуМин-Мэй.
 

 
Поцелуйее! Поцелуй ее!— гости стали поддакивать.
 

 
 Вофисе воцарилась радостная атмосфера.
 

 
Шеньту Тянь-Инь посмотрела наСяЛейя сулыбкой налице, будто ждала чего-то.
 

 
СяЛэй уже целовался сШеньту Тянь-Инь, когда она находилась под давлением Шеньту Ииего семьи. Тогда поцелуй был просто игрой, чтобы доказать Шеньту И, нотеперь все изменилось. Традиционно мыслящий мужчина, такой как он, счел довольно неловким целовать Шеньту Тянь-Инь перед многими людьми.
 

 
Ноонуже сделал ейпредложение, иона согласилась, так чтоже было такого втом, чтобы поцеловать ее?
 

 
СяЛэй отпустил свой запрет, когда эта мысль пришла ему вголову. Оннабрался смелости ипоцеловал Шеньту Тянь-Инь вгубы. Еегубы были нежными, мягкими ипокрыты ароматной влажностью; это был заманчивый вкус. Этот поцелуй был нетакой, как впервый раз, когда онпоцеловал ее— потому что теперь онцеловал свою невесту.
 

 
Сильные руки СяЛейя, его губы, его вкус— все это взволновало Шеньту Тянь-Инь. Она скромно закрыла глаза, ноименно она взяла насебя инициативу, чтобы раздвинуть губы СяЛэйя ипросунуть свой язык вего рот, дразнить его, пробуя навкус.
 

 
Легкий поцелуй превратился вмокрый поцелуй, азатем вфранцузский поцелуй. Всё это произошло так естественно. Наблюдавшие заними гости ижурналисты улыбались иаплодировали. Разумеется, ниодна камера неупустила этот момент— вспышки ищёлканье затворов непрекращалось!
 

 
Через минуту СяЛэй иШеньту Тянь-Инь прекратили поцелуй. Уобоих были красные отсмущения щёки.
 

 
Вот ивсе насегодня. Уважаемые гости ирепортеры, пожалуйста, примите участие вцеремонии открытия завтра,— сказала ФуМин-Мей. Она начала прогонять людей.
 

 
Гости ирепортеры вышли, иШеньту Тянь-Инь вежливо проводила ихкдвери.
 

 
После того, как последний гость ушел, ФуМин-Мей засмеялась исказала: Поздравляю, вы, наконец, стали парой. Небуду вам мешать. Вам есть очём поговорить, нетакли?
 

 
Шеньту Тянь-Инь иСяЛэй закатили глаза наФуМин-Мэй— тотже взгляд итотже самый поступок. Выглядело так, будто они репетировали заранее.
 

 
Хахаха…— ФуМин-Мэй повернулась иушла.
 

 
ГуКе-Вень тоже улыбнулась, ноничего несказал. Она вышла вслед заФуМин-Мэй изакрыла засобой дверь.
 

 
Вофисе остались только СяЛэй иШеньту Тянь-Инь. Они смотрели друг надруга, ивоздух наполнился сладкой неловкостью.
 

 
Это была мечта для СяЛейя. Унего была женщина, окоторой онмечтал.
 

 
Для Шеньту Тянь-Инь эти отношения прошли через несколько поворотов, нотеперь она, наконец, оказалась рядом смужчиной, которого любила. Это чувство действительно было драгоценным.
 

 
Может, хватит уже так смотреть наменя?— Шеньту Тянь-Инь нарушила тишину сулыбкой вуголках губ. Где тыкупил это ожерелье издрагоценных камней? Оно прекрасно. Похоже, это стоило десятки миллионов. Как тыдодумался дотого, чтобы сделать мне такой ценный подарок?
 

 
СяЛэй был немного смущен. Янепокупалего. Явыкопал его вмогиле, вАфганистане. Тынеповеришь, если яскажу тебе, ноэто носила принцесса издинастииМин. Принцессу звали Чжу Сюань-Юэ, принцесса Юн-Мэй.
 

 
А? Унего такая история? Тогда это бесценное сокровище,— Шеньту Тянь-Инь была ошеломлена.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Оно определённо будет лучше смотреться натебе. Янадену его натебя.
 

 
Да,— тихо кивнула Шеньту Тянь-Инь ипередала ожерелье СяЛейю.
 

 
СяЛэй подошёл кней сзади, отодвинул волосы изакрепил ожерелье набелоснежнойшее. Ееупругая, снежная кожа, кристально чистые красные сапфиры, бриллианты яркого цвета— ожерелье наней казалось ещё более благородным иослепительным. Они были идеальной парой.
 

 
Тебе всё равно нужно купить кольцо,— Шеньту Тянь-Инь повернулась ипристально взглянула наСяЛейя горящими глазами: Это предложение. Как сделать предложение сожерельем? Яхочу кольцо.
 

 
СяЛэй кивнул. Мм, япойду выберу кольцо для тебе прямо сейчас.
 

 
Шеньту Тянь-Инь резко обняла его ипоцеловала вгубы…
 

 
Через некоторое время они разделились, иоба ихтела стали пахнуть друг другом, будто они стали одним.
 

 
Только что…,— тихо сказал СяЛэй,— Тянь-Инь, еслибы янесделал предложение, тыбы согласилась напредложение брака АнСухёна?
 

 
Хитрая маленькая улыбка появилась нагубах Шеньту Тянь-Инь. Явсегда ждала тебя. Как тыдумаешь, согласиласьбы янаего предложение?
 

 
СяЛэй тоже улыбнуля. Ончувствовал себя немного обманутым, нооннеобращал наэто внимания.
 

 
Вернись сомной. Яхочу рассказать отцу онас. Онбудет так счастлив,— сказала Шеньту Тянь-Инь. Ееголос был наполнен счастьем.
 

 
Да, япоеду ктебе,— сказал СяЛэй, ионподумал освоем отце. Теперь унего была невеста— это было определенно то, очем должен знать его отец, ногде сейчас СяЧанхэ?
 

 
При мысли оСяЧанхэ СяЛэй слегка забеспокоился, нонепоказал этого. Сегодня был хороший день. Оннехотел, чтобы Шеньту Тянь-Инь чувствовала сожаление вэтот день.
 

 
Шеньту Тянь-Инь собрала несколько вещей ипокинула свой кабинет заруку сСяЛейем. Все сотрудники Angel Wings Building улыбались им, когда уходили. Некоторые работницы смотрели наСяЛэйя ишептались между собой. Все эти реакции указывали нато, что новость отом, что они оба обручились, уже разлетелась повсем углам.
 

 
Иэто было только начало. Как только СМИ раскроют новость отом, что директор Thunder Horse Group ипредседатель группы Vientaine Group обручились, она охватит весь Китай, как ураган!

    
  





  Глава 416. Священное Сердце


  

    
      АнСухён был умен. Ониспользовал связи сотрудничества между ShinyeokGroup иVientaineGroup, авторитет его отца, атакже СМИ иприсутствующих гостей— нооннеучел внезапное появление СяЛейя. Поэтому онпроиграл!
 

 
Как мог молодой мастер ShinyeokGroup стерпеть такое унижение?
 

 
Яхочу, чтобы онсдох!— вгневе крикнул АнСухён, сев всвой Bentley иударив кулаком порулю.
 

 
Назаднем сиденье Bentley высокий англичанин сдлинными волосами сказал по-английски: Мистер Ан, убийцы изРусских Яростных Медведей несмогли прикончить СяЛейя. Вам придется потратить огромную сумму, чтобы найти лучшего убийцу, который сделает работу, если выхотите, чтобы онумер.
 

 
АнСухён оглянулся нанего ихолодно сказал: Мистер Хоффман, выимеете ввиду себя?
 

 
Златовласый мужчина поимени Хоффман ответил спокойным тоном: Яхорош вэтой области, номеня нельзя назвать лучшим. Однако уменя есть связи. Если выготовы заплатить деньги, всегда найдётся тот, кто захочет прикончить СяЛейя.
 

 
Меня неволнует стоимость!— АнСухён хотел только убить СяЛейя, чегобы это ему нестоило!
 

 
Хорошо, ясвяжусь спосредником,— Хоффман достал свой мобильный телефон.
 

 
Вэтот момент сдругой стороны машины кокну водителя подошла женщина ипостучала вокно.
 

 
АнСухён посмотрел вверх ибыл ошеломлен …
 

 
Тем временем ChevroletSuburban выехал спарковки наобочине ивъехал надорогу. Вмгновение ока онпокинул AngelWingsBuilding.
 

 
СяЛэй вёл, аШеньту Тянь-Инь сидела напассажирском сиденье. Онпосмотрел надорогу впереди, аона посмотрела нанего. Наеёгубах сияла блаженная, безмятежная улыбка.
 

 
Предложение СяЛэйя ейбыло идеальным окончанием для Шеньту Тянь-Инь. Она ждала два года ипереживала взлеты ипадения, пока все непривело ктому, чего она хотела больше всего.
 

 
Нодля СяЛейя это развитие было довольно драматичным. Всвоих даже самых смелых мечтах онипредставить немог, что сделает предложение Шеньту Тянь-Инь. Стоя сегодня перед AngelWingsBuilding онипредставить себе немог, что выйдет оттуда еёженихом.
 

 
Если подумать, без высокомерной уверенности АнСухёна вто, что онсможет заполучить наШеньту Тянь-Инь, сделав ейпредложение втакой ситуации, СяЛейбы несделал предложение Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Жизнь была непредсказуемой, как игра.
 

 
Тысмотришь наменя, янемогу сосредоточиться надороге,— сосмехом сказал СяЛэй.
 

 
Ясмотрю насвоего жениха. Что такого? —легкомысленно сказала Шеньту Тянь-Инь. —Тысам виноват, что тытакой красивый.
 

 
Странно было слышать отТянь-Инь такие слова, иСяЛэй рассмеялся ещё больше.
 

 
Тянь-Инь ущипнула его защёку: Почему тысмеёшься надо мной? Тогда явозьму свои слова назад— тытакой уродливый.
 

 
Все впорядке, тыможешь быть милой. Мужчины независят оттого, как они выглядят,— сулыбкой сказал СяЛэй.
 

 
СяЛей неожиданно надел мантию жениха, ноонсовершенно небыл готов вэтому. Сначала оннемог привыкнуть, но, чем больше онпроводил сэтим статусом ивкомпании Тянь-Инь, тем более комфортно онсебя чувствовал.
 

 
Они болтали исмеялись, пока ехали, атакже говорили опомолвке, ноТянь-Инь решила, что дело сбанкетом должен решить ееотец, Шеньту Жень. СяЛэй невозражал, нобоялся, что Шеньту Жень будет так взволнован ивыберет ближайшую дату, иуних будет мало времени для подготовки!
 

 
Заразговором они незаметили, как приехали вювелирный магазин ChowSangSang*.
 

 
Менеджер магазина сразу узнал Шеньту Тянь-Инь ипоказал ейиСяЛэйю VIP-зал, когда онуслышал, что они пришли заобручальным кольцом. Онтакже позвал сотрудников вывезти изхранилища сокровища магазина, чтобы СяЛэй иШеньту Тянь-Инь могли выбрать.
 

 
Пока СяЛэй иШэньту Тянь-Инь рассматривали кольца, директор магазина ошеломлённо уставился прямо наожерелье издрагоценных камней нашее Тянь-Инь.
 

 
Продавщицы, ожидающие СяЛейя иШеньту Тянь-Инь, перешёптывались между собой.
 

 
Знаешь, что? Эта женщина— Шеньту Тянь-Инь! Самая богатая женщина вКитае,— тихо сказала одна.
 

 
Ах, хотелабы яподружиться сней,— сказала другая.
 

 
Аэто еёжених? Ондействительно красивый.
 

 
Шеньту Тянь-Иньбы даже смотреть нанего нестала, еслибы онвыглядел средне. Он, наверно, просто еёмальчик для развлечений.
 

 
Онздесь, чтобы выбрать кольцо. Яготова поспорить, что Шеньту Тянь-Инь будет оплачивать счёт!
 

 
Продавщицы говорили тихо, ноихшепот неускользнул отострого слуха СяЛэйя. Ихсплетни заставили его почувствовать себя неловко, особенно ихслова отом, что онбыл мальчик для развлечений. Разве онбыл похож накого-то, кто станет мальчиком для развлечений? Хотя оннежаловался— они были просто низкоуровневыми сотрудниками, ибыло бессмысленно доставлять имнеприятности.
 

 
Насамом деле оножидал таких сплетен, когда Шеньту Тянь-Инь приняла его предложение. Этого неизбежать— вконце концов, она была богаче его.
 

 
 Менеджер, похоже, тоже слышал ихсплетни ибросил наних сердитый взгляд. Продавщицы закрыли рты.
 

 
Мисс Шеньту, могу яспросить, где выкупили ожерелье нашее?— менеджер вёл себя намного почтительнее.
 

 
Шеньту Тянь-Инь наклонила подбородок вниз, взглянула наожерелье испросила: Выузнаете это ожерелье?
 

 
СяЛэй посмотрел наменеджера. Онтакже хотел знать ответ навопрос Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Явидел это ожерелье вкниге ручной работы ознаменитых иценных драгоценных камнях. Книга принадлежала моему Мастеру ибыла написана наанглийском языке. Ейпочти 200 лет. Немного помолчав, ондобавил: Мисс Шеньту, выможете сказать мне, где выкупили это ожерелье?
 

 
Мой жених подарил мне его,— ответила она.
 

 
О…— менеджер выглядел удивленным.
 

 
Шеньту Тянь-Инь нахмурилась.
 

 
Менеджер был наблюдательным человеком: Пожалуйста, непоймите меня неправильно, мисс Шеньту. Яничего плохого неимел ввиду. Япросто вшоке, потому что это ожерелье оценивается в20 000 000 долларов США наевропейском рынке**. Ваш жених должен очень сильно вас любить, раз подарил такое ценное ожерелье.
 

 
Шеньту Тянь-Инь была ошеломлена, когда услышала это, ипродавцы тоже. Никто больше неосмеливался сказать, что СяЛэй был еёмальчиком для развлечений. 20 000 000 долларов США стоили 130 000 000 юаней— разве онмог быть тем, кому нехватало денег?
 

 
СяЛэй понятия неимел, сколько стоит это ожерелье, когда дарил его Тянь-Инь. Онтакже был вшоке, когда услышал его цену. Если онсобирался жениться наней, тоондолжен был дать еёвсё самое лучшее вэтом мире!
 

 
Господин менеджер, высказали, что видели это ожерелье вкниге. Что закнига?— спросил СяЛэй.
 

 
Оно называется Священное Сердце, господин. Это свадебный подарок последнего короля Иерусалима Болдуина IVего старшей сестре. Болдуин IVнаходился напоследней стадии проказы, иИерусалим отчаянно нуждался вновом Царе. УБолдуина IVнебыло наследников, поэтому его единственным выходом было заставить свою сестру выйти занего замуж, чтобы управлять королевством. О, верно, высмотрели этот классический фильм Царство Небесное? Онмне очень нравится, иябыл глубоко тронут этой историей. Янеожидал, что смогу увидеть подарок, который Болдуин IVподарил своей сестре Сибилле накоронацию, сегодня,— сказал менеджер.
 

 
Святая Земля, Иерусалим, Болдуин IVиего сестра Сибилла— эти люди иихистории были похоронены впесках истории 900 лет назад. Ноэто ожерелье попало вруки принцессы Юн-Мей— кто знал обистории этой истории?
 

 
СяЛэй запомнил этот факт, поскольку онмог привести кразгадке тайн сплава ибронзовой книги. Соспокойным выражением налице онсказал: Спасибо, ваша история очень интересная. Тянь-Инь, тычто-нибудь выбрала?
 

 
Перед Шеньту Тянь-Инь рассматривала кольца стоимостью вмиллионы, ноона смутилась попросить одно изэтих колец, зная, что Священное Сердце, которое ейподарил СяЛэй, стоило 20 000 000 долларов США.
 

 
Неважно. Давай посмотрим что-нибудь подешевле,— сказала она. Тыуже подарил мне такой дорогой подарок, яболее, чем довольна.
 

 
Как ямогу так сделать? Тымоя невеста. Люди будут смеяться надо мной, если тынаденешь кольцо, которое стоит всего несколько тысяч.
 

 
Шеньту Тянь-Инь была умной женщиной, иона знала, что имел ввиду СяЛей. Она слегка усмехнулась исказала: Ятвоя женщина, атакже твоё лицо. Янемогу испортить твой образ. Хм, тогда это кольцо втри миллиона юаней подойдет.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Углупых женщин были свои плюсы, ауумных— свои плюсы. Тянь-Инь знала себе цену.
 

 
Какую скидку выможете нам дать, менеджер***?— Шеньту Тянь-Инь уже начинала вести себя как жена.
 

 
Скидки нет….
 

 
Что зашутка— Шеньту Тянь-Инь была нужна скидка при покупке обручального кольца? Менеджер ChowSangSang был удивлён этими словами.
 

 
30%. Иначе мыпойдём вдругой магазин. Ваш магазин— неединственный вгороде,— сказала она.
 

 
Это…— менеджер забеспокоился.
 

 
Шеньту Тянь-Инь нахмурилась. Явернусь ипроверим, арендуетли ваш магазин ChowSangSang’у нас, азатем поговорю свашим боссом опроблеме аренды.
 

 
Мисс Шеньту, пожалуйста, подождите, япозвоню нашему боссу испрошу его обэтом. Менеджер больше немог этого выносить— это небыла скидка, это обычный грабёж!
 

 
Через полчаса Шеньту Тянь-Инь вышла изChowSangSang заруку сСяЛейем. Она подняла левую руку иполюбовалась обручальным кольцом напальце.
 

 
Солнечный свет сиял наеелице, анапальце переливалось кольцо. Она вся светилась отсчастья.
 

 
СяЛэй смотрел нанее. Его чувства, казалось, вернулись впрошлое, ктому времени наострове …
 

 
Любовь была самой сложной вещью наЗемле, ноиногда она была простой, как сейчас. Одна мечта осуществилась, адругая исполнилась, оба были счастливы.
 

 
  * ChowSangSang— настоящий магазин 
 
 
 
  ** Wtf? Почему вкитайском магазине расплачиваются долларами? 
 
 
 
  *** Серьёзно… WTF. Мне было больно печататьэто. Огромный фейспалм зато, что они просят скидки. 

    
  





  Глава 417. Время для сладкой парочки


  

    
      Снаступлением темноты город изменился. Светофоры подмигивали проезжающим машинам всвете неоновых огней. Как мужчины, так иженщины были погружены вмузыку иалкоголь, предаваясь роскошной жизни.
 

 
СяЛэй тоже изменился— теперь унего был другой статус вдоме Цзинду Шэньту Тянь-Инь. Онбыл еёженихом, будущим зятем Шеньту Женя. Сейчас был шеф-поваром ибыл занят накухне, демонстрируя свои потрясающие кулинарные навыки. Вдоме было еще два человека— его будущий тесть иего будущая жена. Естественно, ондолжен был произвести хорошее впечатление.
 

 
Отец идочь болтали вгостиной, пока СяЛей работал накухне.
 

 
Это так неожиданно, что выдвое…— Шеньту Жень притворился расстроенным: Выдвое, правда. Почему тынепоговорила сомной отаком важном решении, прежде чем сделатьэто? Тыже знаешь, ятвоё отец.
 

 
Отец,— строгим тоном сказала Тянь-Инь,— янашла тебе такого хорошего зятя— непритворяйся, что тычем-то недоволен.
 

 
Хе-хе,— Шеньту Жень усмехнулся. Ах, ты. Японимаю тебя, поэтому нестану злиться натебя зато, что разговариваешь сомной таким тоном. Носледи засобой, когда разговариваешь сСяЛейем инеупрямься. Женщины могут быть решительными наработе, нодома, вповседневной жизни тыдолжна быть более мягкими.
 

 
Шеньту Тянь-Инь взяла Шеньту Женя заруку итихо сказала: Отец, язнаю, тыхорошо имеешь ввиду, нонеужели тыдумаешь, что твоя дочь незнает, как обращаться сосвоим мужчиной? Небеспокойся. Онмой, иникто другой несможет его забрать.
 

 
Небудь такой самоуверенной. Онвыдающийся, опытный мужчина, инаверняка есть другие женщины, кто присмотрелего. Кроме того, высейчас только помолвлены, анеженаты.
 

 
Отец, сегодня мой большой день. Непорть мне настроение,— сказала она.
 

 
Шеньту Жень понизил голос. Это для твоегоже блага. Ладно, небери вголову. Завтра япойду кМастеру храма Шаолинь, чтобы онпосмотрел благоприятные даты. Мыподберём благоприятную дату, ивыпоженитесь как можно скорее.
 

 
Тянь-Инь слегка улыбнулась: Это ведь яженюсь, анеты. Почему так тыбеспокоишься?
 

 
Как ямогу небеспокоиться? Все мои друзья уже нянчат внуков, аявсё ещё жду, когда настанет этот момент,— сказав это, онусмехнулся: Носвнуками выужсами постарайтесь, хе-хе-хе.
 

 
Набледных щеках Тянь-Инь появился румянец. Унее были кое-какие близкие отношения сСяЛэйем, ноэто было так давно, что она почти забыла, что это такое. Теперь, когда ееотец заговорил овнуках, вееголове снова всплыло смутное воспоминание оеечувствах итех волнующих ситуациях.
 

 
Шеньту Жень похлопал дочь поплечу исказал: Ах, еслибы только твоя мать ещё была жива. Это былобы прекрасно. Она определенно радуется затебя нанебесах.
 

 
Шеньту Тянь-Инь слегка кивнула. Блаженство иболь пронзили еевэтот момент.
 

 
Пора есть,— СяЛэй позвал Шеньту Тянь-Инь иШеньту Женя застол, направляясь кстоловой счетырьмя блюдами вруках.
 

 
Давай, помоги ему,— Шеньту Жень посмотрел надочь.
 

 
Тыуже наего стороне. Хм,— она нахмурилась ивстала помочь СяЛейю.
 

 
Шеньту Жень криво улыбнулся ипосмотрела вокно наночное небо, усеянное звездами, тихо сказав: Тывидишь это, моя дорогая? Наша дочь наконец-то нашла партнера навсю жизнь. СяЛэй хороший человек, очень хороший. Онтебе наверняка понравится.
 

 
Ночной ветерок тронул шторы, словно вответ любимому человеку.
 

 
Шеньту Жень вытер слезы изуголка его глаз инаправился встоловую.
 

 
СяЛэй приготовил шесть блюд— суп избаранины, морское ушка всоусе, морские гребешки напару, два овощных блюда исвиные котлеты по-немецки, обжаренные насливочном масле. Китайские изападные блюда хорошо сочетались между собой ипахли фантастически.
 

 
Шеньту Жень принес кстолу нечто похожее наочень старую бутылку красного вина иоткрылаее. Онналил его вграфин иосторожно закрутил.
 

 
СяЛэй посмотрел настарую бутылку вина ислюбопытством спросил: Что это закрасное вино, дядя Жень? Навид— очень старое.
 

 
Шеньту Жень усмехнулся. Это сухое красное вино, которое ядержу десятьлет. PenfoldsGrange. Вмире всего 20 таких бутылок. Якупил его уевропейского коллекционера за10000 долларов США потем временам.
 

 
СяЛэй был ошеломлен. Дядя Жень, как тымог просто открыть бутылку такого вина! Это стоит более 600 000!
 

 
Это был обычный семейный ужин— слишком расточительно пить бутылку красного вина стоимостью более 600 000, даже если они были богатыми. Многим людям придется работать всю свою жизнь, чтобы заработать достаточно денег для одной такой бутылки вина!
 

 
Шеньту Жень нестал объяснять, почему оноткрыл такое дорогое вино, нонедовольно посмотрел наСяЛейя. Лей, почему тывсе еще называешь меня дядя Жень?
 

 
Шеньту Тянь-Инь пнула СяЛейя под столом.
 

 
Затем СяЛэй сказал: Отец.
 

 
Хе-хе!— Шеньту Жень засиял. Тыспросил, почему яоткрыл эту бутылку красного вина. Вот почему— потому что тыназываешь меня отцом. Сегодня хороший день для вас обоих. Ясчастлив— когдаже мне открыть эту бутылку, если несегодня?
 

 
Шеньту Тянь-Инь ответила: Тымог открыть его ивдень свадьбы.
 

 
Шеньту Жень закатил глаза надочь. Идля свадьбы уменя есть особое вино. Ятакже приготовил вино для того дня, когда увас двоих родится ребенок, иясмогу обнять своего внука!
 

 
Лицо Шеньту Тянь-Инь покраснело. Что тыговоришь, отец? Зачем тысейчас говоришь одетях? Думаешь, это также просто, как булочки напару? Замесить тесто, положить впароварку, ибулочка готова?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 
 
 
Оннеожидал, что королева VientaineGroup приведет такое сравнение.
 

 
Все трое наслаждались своим обедом. Одна вещь, которая поразила СяЛея— бутылка красного вина стоимостью 600 000 штук небыла особенно достойной похвалы. Ончувствовал, что она ничем неотличается отбутылки красного вина стоимостью в2000.
 

 
Нокто понимал мир богатых?
 

 
Онтоже был богатым человеком, нонесталбы так тратить деньги.
 

 
После еды Шеньту Тянь-Инь убрала состола посуду. СяЛэй хотел помочь, ноона непозволила, настаивая натом, чтобы делать это водиночку. Обычно это делали слуги, или ФуМин-Мэй, или ФуЧуань-Фу, носегодня был особенный день, иуних был отгул.
 

 
СяЛэй просто пошёл наверх вкабинет.
 

 
Ониспользовал компьютер Шеньту Тянь-Инь для поиска Святой Земли, ирезультаты поиска Baidu выдали много информации. Иерусалим, Болдуин IV, его сестра Сибилла ифранцузский рыцарь Сиракуз, Барриан. Это были древние персонажи, ибылобы трудно найти могилу. Ноихистория затронула его изаставила его искать тайны, скрытые внутри.
 

 
Здесь нет ничего, что описывает Священное Сердце. Думаю, вэтом нет ничего удивительного. Полагаю, только принцесса Юн-Мей может рассказать мне, как она умерла иисторию предметов еёзахоронения. Мысль опринцессе Юн-Мей вызвала ееобраз вголове СяЛэй— голая, красивая ипросто потрясающая.
 

 
Онневольно подумал, чтобы она сделала, еслибы была рядом сним.
 

 
Тянь-Инь вошла вдверной проем ислегка пнула дверь, закрыв еёлегким щелчком позади нее.
 

 
Что смотришь?— она подошла кСяЛэйю ближе, чтобы посмотреть наэкран, азатем засмеялась. Это таистория, окоторой говорил менеджер. Ясмотрела фильм. Оночень героический, номежду тем грустный икрасивый. Ядействительно неожидала получить ожерелье принцессы Сибиллы. Ясделаю это нашей семейной реликвией ибуду передавать ееизпоколения впоколение.
 

 
СяЛэй засмеялся. Кому тыпередаёшь её, если унас будет имальчик, идевочка?
 

 
Тянь-Инь немного подумала. Сыну, конечно. Вконце концов, дочь выйдет замуж. Это семейная реликвия, поэтому еенужно передать сыну.
 

 
СяЛэй нежно взял еёзаподбородок. Аесли унас будет два сына идочь, какому сыну тыотдашь?
 

 
Что? Тыхочешь троих детей?— Тянь-Инь нахмурилась. Янебуду рожаю так много. Это больно.
 

 
Нотыже ещё нерожала, откуда знаешь?
 

 
Яженщина, поэтому знаю,— сказав это, она наклонилась кнему, иеёгрудь прижалась кплечу СяЛейя.
 

 
Это мягкое давление было очевидным сигналом.
 

 
СяЛэй посмотрел нанее. Казалось, унее была какая-то сила, которая притягивала его ближе, ближе.
 

 
Она неотходила, азакрыла глаза, иеёгубы стали приближаться кгубам СяЛейя. Ихгубы наконец встретились, языки переплелись, как две воюющие рыбы, рыскающие впруду, чтобы выяснить, кто был победителем.
 

 
Пожилой мужчина медленно шел ккабинету вкоридоре снаружи, держа вруках две чашки чая.
 

 
Бывший тяжеловес вотрасли иглава VientaineGroup собирался принести чай своему будущему зятю— только СяЛэй был удостоен такого отношения.
 

 
Лёгкий крик послышался раздался из-за двери, прежде чем счастливый старик добрался донее.
 

 
Нет, нет… Тытакой непослушный…,— это был голос Тянь-Инь, икаждый слог звучал так, будто каждую букву окунули вмёд.
 

 
Шеньту Жень застыл наместе иостановился, азатем криво улыбнулся, развернулся иушёл. Онхотел внука, нонехотел слышать, как это происходит.
 

 
Кое-что происходило вкабинете.
 

 
Чресла СяЛейя были вогне, ноего огонь быстро погас.
 

 
Тянь-Инь прикусила губу, лицо покраснело. Она посмотрела наруку СяЛея, аеезаплаканные глаза угрожали утопить его.
 

 
Э-э…— СяЛэй сухо кашлянул. Может, посмотрим новости?
 

 
Тянь-Инь внезапно прикусила ухо СяЛейя исказала будоражащим голосом: Тывыглядишь как честный человек, нонасамом деле тытакой непослушный. Ячувствую, что прыгнула вогненную яму.
 

 
СяЛэй вдруг начал еёщекотать: Тогда япозволю тебе почувствовать силу этой огненной ямы!
 

 
Тянь-Инь взмолилась опощаде: Ах! Это щекотка! Будь нежнее— моя кожа порвется!
 

 
Шеньту Жень застыл налестничной клетке, ичашки выпали изего рук.
 

 
Это ихбитва— они ворковали как голубки?

    
  





  Глава 418. Это не фигушки воробьям показывать!


  

    
      Ранним утром следующего дня СяЛэй вместе сТянь-Инь пришёл виндустриальный парк наокраине Цзинду. Там была фабрика мобильных телефонов.
 

 
Стратегия Тянь-Инь заключалась втом, чтобы дождаться созревания бренда, прежде чем увеличивать производство всоответствии сростом продаж иразмещать заказы назаводах-изготовителях. Доэтого, тем неменее, проект собирался быть самодостаточным, икачество ипослепродажное обслуживание также были гарантированы. Изэтого легко было понять, что, несмотря насвои амбиции, она очень осторожна.
 

 
СяЛэй думал, что АнСухён неприедет, нообнаружил, что онуже ждет там, когда они прибудут нафабрику.
 

 
Ихвзгляды встретились, ивглазах АнСухёна загорелась сильная ненависть, новследующую секунду онулыбнулся. Онбыл свеж ибезразличен и, казалось, простил емувсё. Онпервым поприветствовал их: Доброе утро. Неждал вас так рано.
 

 
Тянь-Инь лишь слегка кивнула. Итебе тоже доброе утро.
 

 
Она сказала только это инислова больше. Она знала, как это было между СяЛэйем иАнСухёном, иона нехотела больше разговаривать сАнСухёном наслучай, если это расстроит СяЛейя. Теперь она была невестой СяЛейя, поэтому ейпришлось подходить кнекоторым вопросам сточки зрения невесты СяЛейя.
 

 
Умная женщина нестанет совершать глупых ошибок.
 

 
СяЛэй нестал здороваться сАнСухёном, авместо этого сказал Тянь-Инь: Занимайся своими делами, Тянь-Инь. Япойду вмастерскую ипосмотрю вашу производственную линию.
 

 
Да, хорошо,— ответила она. Тылучший механик иэлектротехник вКитае, поэтому, пожалуйста, скажи, если заметишь какие-либо проблемы.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Конечно.
 

 
Зловещая улыбка появилась вуголках губ АнСухёна, когда онувидел, как уходит СяЛэй. Казалось, ончто-то скрывает, иэто поможет ему быстрее отомстить.
 

 
Сухён,— начала она. —Сйя Лей теперь мой жених. Янадеюсь, что тысможешь принять эту реальность ибудешь вести себя соответственно. Впротивном случае, это повлияет нанаше сотрудничество.
 

 
АнСухён пожал плечами ипритворился равнодушным: Бизнес есть бизнес. Янестану разрушать отношения между нашими двумя семьями, потому что онзабрал тебя. Китай— это огромный рынок, ияочень положительно смотрю набудущее нашего сотрудничества.
 

 
Хорошо, что тытак думаешь. Вбудущем тывозьмёшь под контроль ShinyeokGroup, поэтому тебе стоит избавиться отпредубеждений,— сказала она.
 

 
АнСухён рассмеялся: Тянь-Инь, хотя тыего невеста, мывсе еще друзья. Слушай, разве янепоприветствовал СяЛэйя? Онпроигнорировал меня. Онбыл груб, ноядаже несказал обэтом. Разве это немилостиво смоей стороны, непреподать ему урок заего грубость?
 

 
Шеньту Тянь-Инь нахмурилась. Ейненравилось, когда АнСухён говорил, что СяЛэй был груб, ноона нехотела больше разговаривать сним оСяЛейем.
 

 
Репортеров игостей ещенет. Япосмотрю вмастерской,— сказала она.
 

 
Япойду стобой,— АнСухён последовал заней вмастерскую.
 

 
ГуКе-Вень иФуМин-Мей последовали заними. Две женщины— одна была помощницей Шеньту Тянь-Инь, адругая еетелохранителем— конечно, они должны были следовать заней.
 

 
Обрученная женщина действительно ведёт себя иначе,— ФуМин-Мей редко разговаривала сГуКе-Вень раньше, асегодня она начала разговор первой сулыбкой налице: Мисс Гу, скажи, сила любви настолько мощная?
 

 
Да,— она слегка улыбнулась. Разве тыникогда невлюблялась?
 

 
ФуМин-Мэй покачала головой. Нет. Янелегкомысленная женщина.
 

 
Она словно намекала своими словами, ноГуКе-Вень невозражала. Думаю, что СяЛэй иШеньту Тянь-Инь уже сделали это прошлой ночью. Только это считается настоящей любовью.
 

 
Какбы тонибыло, ябольше небуду обсуждать это стобой,— ФуМин-Мэй ускорила шаги.
 

 
ГуКе-Вень хихикнула ипошла позади неё.
 

 
Вэтот момент АнСухён посмотрел наГуКе-Вень, азатем отвернулся.
 

 
Вмастерской СяЛэй действительно нашел проблему. Оноглянулся игромко спросил: Кто здесь главный?
 

 
Как только онсказал это, сразуже вышли двое мужчин. Один был мужчина средних лет, адругой— молодой человек. Набейджике мужчины среднего возраста написано Начальник технического отдела— Пак Чанхён. Набейджике молодого— Техник— Чжан Цзя.
 

 
Было ясно, что мужчина средних лет был сотрудником ShinyeokGroup, амолодой человек был просто рабочим VientaineGroup.
 

 
Кто ты?— недовольным тоном сказал Пак Чанхён. Зачем кричишь?
 

 
Этот Пак Чанхын, очевидно, мог говорить по-китайски.
 

 
Выотвечаете заустановку производственной линии?— сказал СяЛэй.
 

 
Нуя, ичто стого?— Пак Чанхён был грубым. Яспросил, ктоты. Ответь намой вопрос
 

 
СяЛэй нестал представляться ипросто сказал: Янашел проблему. Это станет огромной угрозой безопасности, если обэтом непозаботиться.
 

 
Послушай меня, панк,— насмешливо посмеялся Пак Чанхён. —Как тысюда попал? Где твой рабочий бейджик?
 

 
СяЛэй сдерживал свой гнев. Уменя нет рабочего бейджика.
 

 
Значит, тынеснашего завода. Убирайся!— Пак Чанхен властно указал навыход.
 

 
Молодой человек изVientaineGroup, напротив, был вежлив. Какую проблему выобнаружили, сэр?— слюбопытством спросил он.
 
 
 
Одна изгаек восновании конвейерной ленты незатянута. Люди пострадают, если конвейер сойдет срельсов вовремя работы. Как вы, ребята, проводите проверки? Это серьезная ошибка.
 

 
Молодой рабочий посмотрел нагайку наосновании ремня, нонеувидел какой-либо явной слабости вгайке. Онему неповерил.
 

 
Тыпанк! Тыменя неслышал?— Пак Чанхен стал более агрессивным, ионтолкнул СяЛейя, прорычав: Убирайся!
 

 
Пак Чанхен определенно использовал большую силу, поскольку был зол нато, что вего игнорировали, ноСяЛэй даже несдвинулся сместа.
 

 
Что? Ублюдок!— Пак Чанхён сделал паузу, азатем внезапно замахнулся наСяЛейя.
 

 
Этот Пак Чанхён был хорошим примером того, укого был жестокий характер.
 

 
Ночеловек, скоторым онстолкнулся, был СяЛэй.
 

 
СяЛэй нехотел спорить сэтим корейским руководителем технического отдела. Вконце концов, это была компания Шеньту Тянь-Инь инеимела кнему никакого отношения. Тем неменее, этот Пак Чанхён, казалось, думал, что может его запугать, раз СяЛей молчал. Онбыл агрессивен, толкал его идаже пытался ударитьего. Нужноли терпеть такие вещи?
 

 
Рука Пак Чанхёна была смехотворно медленной вглазах СяЛейя, асила удара— жалкой. СяЛэй протянул руку исхватил его зазапястье, азатем согнул его руку вобратную сторону.
 

 
Аа!— Пак Чанхён закричал отболи. Оннесмог устойчиво стоять надвух ногах иначал падать внаправлении толчка. НоСяЛэй держал его зазапястье, недавая ему упасть.
 

 
Япреподам тебе урок отимени твоих родителей,— сказал СяЛэй. Онвзмахнул рукой, иполицу Пак Чанхёна идал ему пощёчину.
 

 
Шлёп! Лицо Пак Чанхена распухло, как будто его ударили чем-то посильнее руки. Кожа наего лице опухла там, где его ударили, иего губы тоже были раздроблены вкровь.
 

 
Прежде чем Пак Чанхён успел вскрикнуть, СяЛэй внезапно выпустил его запястье идал ему пощечину надругой щеке. Отследующей пощёчины унего чуть зубы невыпали!
 

 
СяЛэй нестал ударять его снова— двух пощёчин было достаточно. Небыло никакого смысла избивать начальника корейского департамента.
 

 
Да, ты… -Пак Чанхён был вярости, нооннесмел снова атаковать вСяЛэйя.
 

 
Вэтот момент несколько человек поспешили состороны, откуда пришел Пак Чанхён, держа вруках металлические трубы, гаечные ключи или другие инструменты. Они были настроены агрессивны.
 

 
Пак Чанхён, казалось, набрался смелости при виде этих людей. Он, онударил меня!
 

 
Подонок! Как тысмеешь обидеть одного изнас, корейцев! —выругался молодой человек по-корейски. Оннестал тратить время наразговоры исразуже замахнулся наСяЛэйя.
 

 
Очевидно, это были корейцы, причём довольно сплоченные.
 

 
Ноэто было бесполезно— СяЛэй схватил металлическую трубу иоттолкнул врага. Молодой человек взлетел вверх, азатем тяжело приземлился наземлю изастонал. Ондолго немог встать.
 

 
Корейцы сделали паузу, азатем напали вместе наСяЛэйя.
 

 
Хватит!— голос Шеньту Тянь-Инь донесся из-за двери мастерской.
 

 
Нокорейцы лишь взглянули нанее исовсем непослушали ееприказа. Они немного помедлили, азатем взмахнули металлическими трубами иинструментами внаправлении СяЛейя.
 

 
Хватит!— сказал АнСухён.
 

 
Наэтот раз корейцы остановились ияростно уставились наСяЛейя.
 

 
Выражение лица Шеньту Тянь-Инь стало мрачным— они еёислушать нестали, носразуже остановились отслов АнСухёна. Было очевидно, что эти корейцы неуважали еекак председателя.
 

 
Что происходит?— гневно сказал АнСухён, ругая корейцев изShinyeokGroup. Вызнаете, ктоон? Онжених Тянь-Инь!
 

 
Корейцы невыглядели удивленными; ауголки ихрта скривились вотвращении.
 

 
Шеньту Тянь-Инь холодно сказала: Что здесь происходит? АнСухён,я требую объяснения!
 

 
АнСухён пожал плечами. Это должно быть какое-то недоразумение. Вконце концов, умистера Сянет рабочего бейджика. Поправу ондолжен был сюда входить. Мои люди, должно быть, пытались применить это правило, иэто привело кконфликту. Все впорядке— это просто недоразумение.
 

 
Онявно был настороне корейцев.
 

 
Шеньту Тянь-Инь хотела продолжить, ноСяЛэй похлопал еепоплечу. Тысказала, чтобы япомог тебе найти проблемы, так позволь мне сделатьэто. Есть серьезная проблема. Некоторые люди незнают, вкаком месте они находятся икаков ихстатус.
 

 
АнСухён нахмурился. Ончувствовал, что эта колкость была нацелено нанего, намекая ему что-то!
 

 
СяЛэй передвинулся, как только сказаэто. Онвыстрелил вперёд, как пушечное ядро, направляясь прямо вэтих корейцев.
 

 
Корейский юноша напути СяЛэйя неуспел среагировать. СяЛей тутже ударил ему вгрудь. Раздался глухой стук, онподлетел ввоздух, азатем приземлился напол.
 

 
СяЛэй приземлился наобе ноги истал наносить удары покорейцам, которые нападали нанего. Бой был продолжен.
 

 
Десять секунд спустя СяЛэй опустил кулаки иноги. Несколько корейцев стонали вокруг него истонали. Ихлица были разбиты. Это было довольно жалкое зрелище.

    
  





  Глава 419. Опытны по всем фронтам


  

    
      Все, кто работал вкорейских компаниях, знали, начто это похоже. Корейцы были вспыльчивы, ивремя отвремени они дрались между собой. Многие иззапуганных китайцев также нежаловались имолчали, потому что хотели сохранить свою работу.
 

 
Это означало, что корейская сторона нетолько продолжала издеваться, ноиихповедение ухудшалось. Такая ситуация также происходила нафабрике мобильных телефонов, исотрудники ShinyeokGroup совершенно неуважали сотрудников VientaineGroup. Они даже неслушали приказы Шеньту Тянь-Инь. Ноесли они вели себя так веёприсутствии, тоначто они были похожи, когда еенебыло рядом?
 

 
СяЛэй подумал, что найденный имболт— всего лишь небольшая проблема посравнению снастоящей проблемой— сотрудниками ShinyeokGroup!
 

 
Группа корейцев, которые даже неуважали Шеньту Тянь-Инь, работали веекомпании, получая высокие зарплаты под шляпами техников, ипытались управлять всем!
 

 
Как СяЛэй мог просто стоять встороне ипозволить этому случиться!
 

 
Вот почему СяЛэй избил корейцев, хотя АнСухён просто выругалих. Возомнили себя тут хозяевами? Нужно было сбить сних спесь!
 

 
Запуганные сотрудники невольно заулыбались инесмогли удержаться отаплодисментов, когда увидели, как корейцев водно мгновение раскидали пополу.
 

 
Они были счастливы, ноАнСухён был готов взорваться отярости. Онуже остановил своих людей, ноСяЛэй все равно избил ихдотакой степени, что они немогли встать прямо! Это было как пощечина полицу АнСухёна!
 

 
Ублюдок!— АнСухён указал наСяЛейя исердито закричал: Убирайся отсюда!
 

 
Лицо СяЛейя похолодело, ионнаправился кАнСухёну.
 

 
Ты…— АнСухён занервничал, отступая.
 

 
Телохранитель АнСухёна, Хоффман, встал наего пути, тоже заметно нервничая, словно онбыл грозным врагом. Мало кто вмире посмелбы взглянуть свысока навозможности СяЛейя сего нынешними силами. Даже самые сильные убийцы, которые убивали людей как муравьёв, считались сним.
 

 
СяЛэй остановился. Ондолжен был пройти через этого западного телохранителя, чтобы добраться доАнСухёна. Отэтого Хоффмана онпочувствовал опасность ипристально взглянул нанего.
 

 
Шеньту Тянь-Инь!— без прежнего уважения проговорил АнСухён. Как тысобираешься решить эту проблему, а?
 

 
Шеньту Тянь-Инь сказала спокойным тоном: Что тыимеешь ввиду?
 

 
АнСухён рассердился: СяЛэй избил моих корейских сотрудников. Что тысобираешься сэтим делать?
 

 
Шеньту Тянь-Инь нахмурилась. Что стого, что они избиты? Нестрашно. Они собаки сненасытным аппетитом, так что былобы неплохо преподать имурок, иначе они подумалибы, что VientaineGroup— это игровая площадка ShinyeokGroup. Они незнают, кто ихнастоящий хозяин.
 

 
Веесловах было еще одно сообщение.
 

 
АнСухён был умным человеком, ионзнал, что она имела ввиду. Его лицо потемнело. Что это значит, Шеньту Тянь-Инь?
 

 
Разве янедостаточно прозрачно намекаю?— Шеньту Тянь-Инь холодно посмотрела наАнСухёна, Уменя 70% доли всовместной работе над мобильными телефонами. Твоя ShinyeokGroup имеет всего 30% акций. Как эта компания продвигается иуправляется, решаюя. Эти корейцы действительно осмелились поднять руку намоего жениха игрубо сним разговаривать. Имбольше ненужно приходить наработу. Скажи им, чтобы они вернулись туда, откуда пришли.
 

 
Другими словами, это было похоже навоенную стратегию Чжао Юиздинастии Сун, исключающую людей изShinyeokGroup изсовместной работы помобильным телефонам.
 

 
Шеньту Тянь-Инь, тыготова оборвать все связи? Наши люди спроектировали производственную линию ивнедрили корейские технологии. Мытолько что завершили работу, атыпрогоняешь моих людей! Это слишком!
 

 
Тебе ненравится?— Шеньту Тянь-Инь усмехнулась. Можешь тоже уходить.
 

 
Ты…— АнСухён чуть неподавился этими словами.
 

 
СяЛэй, напротив, был доволен. Это был первый раз, когда онвидел еётакой. Корейская сторона вложила свои инвестиции, спроектировала производственную линию ипринесла свои технологии, ноона сказала импроваливать, пока они незаработали ницента!
 

 
Шеньту Тянь-Инь снова заговорила. Хорошо, если тынехочешь уходить, ямогу обменять наакции электронной компании, скоторой мысотрудничали. Если тынехочешь делать обмен, тотебе лучше всё обдумать. Мое слово здесь закон.
 

 
Вот какова была власть королевы VientaineGroup!
 

 
СяЛэй, который так беспощадно избивал других, иШеньту Тянь-Инь, что говорила так высокомерно, были действительно идеальной парой. Они оба были такими упрямыми!
 

 
АнСухён, казалось, что-то понял, иусмехнулся: Так тыиспользовала меня ссамого начала?
 

 
Мне все равно, что тыдумаешь. Язабочусь только орезультате. Выведи своих людей отсюда,— сказала она.
 

 
Долженли ясделать это?
 

 
Яясно дала понять,— сказала она.
 

 
Хорошо. Мыпоговорим опродаже икомпенсации после церемонии открытия ,— сказал АнСухён. Или мыможем поговорить всуде.
 

 
 Фондовая биржа недолжна быть привлечена ксуду. Выберите место ивремя, ияпоговорю стобой,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Просто жди моего звонка,— АнСухён плюнул этими словами вееноги, развернулся иушёл. Оннехотел тратить нисекунду больше вэтом месте.
 

 
Корейцы, которых СяЛэй избил дополусмерти, также тянулись заним. Когда они прошли мимо СяЛейя, онпосмотрел наодного изних, ибедняга вужасе упал напол.
 

 
Остальные— занимайтесь своими делами,— сказала Тянь-Инь.
 

 
Наблюдающие рабочие стали расходиться.
 

 
Затем СяЛэй сказал: Тянь-Инь, тыдействительно собираешься позволить ShinyeokGroup вывести свои инвестиции?
 

 
Слабая улыбка появилась нагубах Шеньту Тянь-Ин. Это был мой план— заставить ихотказаться. Ябыла готов инвестировать вихкорейский проект вобласти электроники, потому что уних была линия попроизводству мобильных телефонов итехнологии. Ядостигла своей цели, поэтому заставить ихотказаться отпродажи— часть плана. Просто план был выдвинут из-за того, что произошло сейчас.
 

 
СяЛэй был ошеломлён. Оннепредполагал, что план Шеньту Тянь-Инь так долго вынашивала этот план, плоть дотой поездки вЮжную Корею. Его будущая жена ничуть небыла скромной икроткой!
 

 
Япозволил имвзять верх над этими инвестициями, иэти инвестиции, естественно, стали образцом. Тогда ястрадал отвсех неудобств— сейчас самое время взять своё,— сказала она.
 

 
Ееплан был простой: сначала проявила абсолютную искренность введении бизнеса, чтобы ShinyeokGroup взял верх, азатем использовала тот факт, что АнСухён уговаривала ееперейти кэтому новому сотрудничеству. Теперь, когда еецель была достигнута, она теперь пересекала реку иразрушала мост позади нее.
 

 
Теперь все выглядело так, что еслибы СяЛэй неизбил этих сотрудников, этобы все равно произошло.
 

 
Япринимаю это решение непотому, что тыизбил корейских сотрудников. Это то, что должно было случиться влюбом случае, так что забудь обэтом,— Тянь-Инь пыталась успокоить СяЛейя.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Похоже, мне нехватает навыков вделовых отношениях посравнению стобой. Научи меня, когда утебя будет время.
 

 
Шеньту Тянь-Инь ухмыльнулась, азатем взяла его заруку. Тымой жених. Янаучу тебя всему, чему тыхочешь научиться. Ноянедумаю, что мне нужно чему-то тебя учить. Утебя есть своим навыки, итызависишь отсвоих собственных способностей сделать что-то изсебя. Яотличаюсь оттебя. Ясосредоточена настратегии иуправлении капиталом. Яручка, атымеч. Вместе мыбудем опытны повсем фронтам; мыбудем непобедимы.
 

 
СяЛэй улыбнулся, нопочувствовала, что еёслова были правдой. Впоследние годы онпробился вперед благодаря его навыкам ихрабрости. Онбыл мечом. АШеньту Тянь-Инь была слабой женщиной. Она взяла насебя ответственность заVientaineGroup вовремя волнений, сврагами внутри клана ивне. Она былабы уничтожена, еслибы унее небыло стратегической хватки имудрости!
 

 
Ячто-то нетосказала? Тысмеешься надо мной,— она отвернулась соскорбленным лицом.
 

 
СяЛэй засмеялся. Нет, ядумаю, что тывсе очень хорошо сказала.
 

 
Шеньту Тянь-Инь внезапно вспомнила что-то, ипоеенефритовым щекам побежал румянец. Наверно, тысмеёшься надо мной, потому что ясказала вместе?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Иногда то, что женщины были слишком умны, доставляло неприятности.
 

 
Уходя измастерской, они смеялись иболтали.
 

 
ФуМин-Мэй иГуе-Вень последовали позади них.
 

 
Ах, ондействительно магнит для неприятностей. Они возникают везде, кудабы оннипошёл,— ФуМин-Мей вздохнула.
 

 
ГуКе-Вень тихо ответил: Ядумаю, что онпроделал хорошую работу. План поприобретению ShinyeokGroup либо впродаже, либо вобмене акций был фактически придуман Шеньту Тянь-Инь имной. Былобы сложно найти оправдание, еслибы этот инцидент непроизошел. Онпросто решил эту проблему для нас.
 

 
ФуМин-Мэй посмотрела наГуКе-Вень. Ядействительно непонимаю, что происходит втвоей голове.
 

 
Очем тыговоришь?— спросил ГуКе-Вень.
 

 
Между тобой иСяЛейем кровные счёт, нотынастаивала натом, чтобы онбыл сТянь-Инь. Тыдаже помогла ейприобрести активы, которыми владел твой клан. Скажи мне— зачем тывсе это делаешь?— спросила она.
 

 
ГуКе-Вень слегка улыбнулась. Люди меняются. Япотеряла поддержку моего отца ибрата, поэтому мне нужно найти безопасную гавань. Тыможешь недоверять мне— янепротив.
 

 
Нет. Так много всего произошло; Яверю, что тыдействительно изменилась,— сказала ФуМин-Мэй. Раньше ядаже разговаривать стобой нехотела, асейчас что?
 

 
Спасибо,— улыбка расплылась налице ГуКе-Вень. Нам пора. Репортеры игости здесь, церемония открытия скоро начнется.
 

 
Территория завода раньше была пуста, нотеперь выглядела оживлённой. Сотрудники завода мобильных телефонов были заняты расстановкой сидений иприготовлением чая для журналистов игостей.
 

 
АнСухён неушел. Онсел насцену ихолодно посмотрел наприближающихся Шеньту Тянь-Инь иСяЛэйя. Холодная улыбка все еще сгибала его губы, хотя раньше онподвергался унижению. Затем его взгляд переместился сШеньту Тянь-Инь наГуКе-Вень.
 

 
Вэтот раз ГуКе-Вень неотвела взгляд; она слабо улыбнулась.

    
  





  Глава 420. Как палач


  

    
      Шеньту Тянь-Инь иСяЛэйя достали журналисты ещё дотого, чем Тянь-Инь поднялась насцену.
 

 
Мисс Шеньту, могу яспросить, когда будет ваша свадьба?
 

 
Мистер Ся, когда выпознакомились смисс Шенту?
 

 
Мисс Шеньту, мистер Ся, будетли ThunderHorseGroup объединена сVientaineGroup после того, как выпоженитесь?
 

 
Мисс Шеньту, VientaineGroup войдет ввоенную промышленность?
 

 
Мистер Ся…
 

 
Большая группа репортеров смножеством вопросов, нониодин некасался мобильных телефонов. Вцентре внимания СМИ было то, что интересует общественность, аобщественность неинтересовали мобильные телефоны. Публика интересовалась оружием СяЛейя иэтой громкой любовью ибраком сШеньту Тянь-Инь.
 

 
Яотвечу навсе ваши вопросы сразу,— сказала Шеньту Тянь-Инь,— дата нашей свадьбы незагорами— она ближе, чем выдумаете. Ноточная дата еще неподтверждена. Выобязательно будете уведомлены, когда придет время, ивас пригласят выпить чашку свадебного вина.
 

 
СяЛэй был ошеломлён. Когда назначена дата свадьбы ипочему оннезнал обэтом? Иэто было ближе, чем думали СМИ!
 

 
Урепортеров появилось больше вопросов, ноШеньту Тянь-Инь прошла через них потянув СяЛэйя ссобой иподняв его насцену.
 

 
СяЛэй был представлена представителям компании Шеньту Тянь-Инь. Оннезнал этих людей, ноони зналиего. Имя СяЛейя пронеслось повсей стране стех пор, как XL2500 военного завода ThunderHorse был так взорвала российскую выставку легких вооружений. Практически все знали, кто онтакой.
 

 
Его слава насамом деле намного опередила нескольких знаменитостей.
 

 
Будь тодиректора компаний вЦзинду или высокопоставленные гости, пришедшие нацеремонию, СяЛэй приветствовал ихвежливо иуверенно. Если ондолжен был стать мужем Шеньту Тянь-Инь, тоондолжен был поддерживать превосходство вовсех аспектах— потому что Шеньту Тянь-Инь была самой превосходной женщиной современной эпохи. Раз ондолжен был стать еёмужем, токак онмог небыть лучшим?
 

 
После небольшой беседы Шеньту Тянь-Инь начала свою речь. СяЛэй сел настул рядом сАнСухён. Онсмотрел нанего, нонесказал нислова.
 

 
АнСухён почувствовал, как снего сползала кожа отвзгляда СяЛейя, нобыстро восстановил самообладание. Онзашёл сдругой стороны: Шеньту Тянь-Инь выбрала тебя. Тывыиграли, имне нечего сказать поэтому поводу. Ноянедумаю овас двоих. Даже если выженитесь, ваш брак непродлится долго.
 

 
СяЛэй сказал спокойным тоном: Тыдумаешь, что мне неплевать натвоём мнение? Будет наш брак долгим или нет, нетвоё дело. Кроме того, даже если мыразведемся, тытоже еенеполучишь. Тыпросто урод сбогатым отцом. Тыничто без твоего отца.
 

 
АнСухён неподдался напровокацию. Аувас вКитае разве нет такого выражение— реинкарнация тоже умение. Уменя богатый отец, имоя судьба— жить роскошно. Ноты. Твой отец…
 

 
АнСухён внезапно перестал говорить.
 

 
СяЛэй, казалось, что-то почувствовал вэтот момент, ионприщурился наАнСухёна. Мой отец что?
 

 
Хе-хе,— сотвращением усмехнулся АнСухён,— Откуда мне знать, каков твой отец? Ямогу догадаться потвоему воспитания. Очевидно, онтоже рабочий состройплощадок. СяЛэй— без голубой крови, без аристократического воспитания. Тысделал себя сам изаработал день, нотебе никогда недостичь моего уровня. Тыпросто выскочка. Основание, которое уменя есть,— это то, чего утебя никогда небудет.
 

 
СяЛэй, похоже, неслышал насмешек. Незаконченная фраза АнСухёна звучала вего голове снова иснова. Каждое движение его губ всплывало вего мозгу, как день. Тогда время вКорее, вэтом кафе вотеле … АнСухён, очевидно, связан сЦРУ. АнКыннан, вероятно, станет следующим президентом Южной Кореи наследующих выборах, так почемубы ему незаручиться поддержкой Америки, нетакли? Вэтом случае ондолжен кое-что знать омоем отце изсвоих связей сЦРУ, иначе зачем ему обрывать себя наполпути, азатем скрывать это?
 

 
Что, япопал вточку? Ничего нескажешь?— АнСухён продолжал.
 

 
СяЛэй посмотрел наАнСухёна сослабой усмешкой вуголках губ. АнСухён, вот что ятебе скажу: недумай, что можешь делать всё, что тебе вздумается, потому что утебя есть поддержка твоего отца иЦРУ.
 

 
ЦРУ? Центральное разведывательное управление Америки? Ха!— АнСухён стал отрицать сразу же. Тыдолжен писать сценарии для боевиков.
 

 
Позволь мне закончить. Яубил десятки американских спецназовцев вАфганистане инекоторых агентов ЦРУ тоже. Они пытались поймать меня несколько раз, нобезуспешно. Тыдумаешь, что тысильнееих? Тызаплатил Яростным Медведям изРоссии, чтобы они убили меня. Они мертвы, аявсё ещёжив. Тыдумаешь, что тыболее порочный, чемони? АнСухён, тыможешь быть моим врагом. Янепротив иметь такого врага, какты. Ноядолжен кое-что сказать— незарывайся. Моё терпение нежелезное. Переступишь эти границы, ия… ‚— онприблизился куху АнСухёна, иего голос стал ледяным. ‚Я убью тебя!‘
 

 
АнСухён застыл. Оннехотел этого признавать, нонемог лгать самому себе. Онбыл напуган, когда СяЛэй сказал ему эти слова!
 

 
Вэтот момент онвнезапно почувствовал, что СяЛэй небыл бизнесменом или женихом Шеньту Тянь-Инь, абыл хладнокровным убийцей. Вокруг СяЛейя была аура смерти, иотэтой ауры унего побежали мурашки потелу!
 

 
СяЛэй убил поменьшей мере 70 или 80 человек, если несотню, поэтому оннемог скрыть свою ауру убийцы, когда онпоказал свое намерение убить!
 

 
Шеньту Тянь-Инь продолжала говорить насцене, обрисовывая яркие перспективы своих мобильных телефоновEra. АнСухён неслушал её, выражение наего лице стало мрачным отего мыслей.
 

 
Внезапно уСяЛейя зазвенел телефон.
 

 
 Онвынул его, взглянул нанего ивстал, чтобы уйти, принимая звонок, пока шел.
 

 
Звонил ШиБо-Жень. Приняв звонок, СяЛей сразуже услышал его недовольный тон: ‚Малыш, нация доверила тебе такую важную задачу, атыпросто наслаждаешься жизнью? Это то, как тыпытаешься оправдать старших? Имоё?‘— его голос был как наждачная бумага, царапая его ухо.
 

 
СяЛэй продолжал идти туда, где никого небыло, исухо рассмеялся: ‚Босс Ши, группа экспертов, которая проводила исследования так долго, несмогла достичь никаких результатов. Вынеможете ожидать отменя результатов через неделю или месяц, нетакли? Кроме того, отдалобы высшее руководство мне этот проект, еслибы уних был другой путь? Ясказал, что возьму насебя, если мне позволят исследовать, как яхотел. Ребята, чего вытак волнуетесь?‘
 

 
‚Конечно, конечно, конечно. Уменя нет времени напустые разговоры, малыш‘,— ШиБо-Жень усмехнулся:— Тыненадолго вышел ипомолвился сШеньту Тянь-Инь. Яузнал обэтом только, когда прочитал вгазете. Что это значит?
 

 
Всё впорядке. Мызнаем друг друга уже 2 года. Мылюбим друг друга, поэтому мывместе.
 

 
Да, моя крестная дочь любит тебя. Дед Тан также высоко ценит тебя. Тынепередумаешь? Тебе нестоит шутить стакой большой вещью, как брак. Яимею ввиду, что яболел затебя иЮй-Янь. Выоба являетесь частью моего Бюро 101, ивывместе пережили жизненные ситуации. Юй-Янь красива ищедра, образованна илогична … Подходит тебе вомногих отношениях.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
ШиБо-Жень позвонил, чтобы попытаться сломать его брак сШеньту Тянь-Инь? Возможно, это было для Тан Юй-Янь. Она была его крестной дочерью. Это было головной болью для СяЛейя.
 

 
Неточтобы оннедумал оТан Юй-Яеь. Оннезабудет то, что они пережили вАфганистане, никогда вжизни, особенно когда Тан Юй-Янь зашивала егозад. Итот инцидент между ними враздевалке вМоскве. Это были прекрасные воспоминания; интересно, трогательно.
 

 
НоСекта Тан неподходила ему.
 

 
Секта Тан была сильной семьей ссотнями лет истории, ноихдолгое существование также подразумевало множество жёстких правил иустаревшего образа мышления. Ему это ненравилось. Кроме того, вправительстве было слишком много членов СектыТан. Оннехотел становиться частью Секты Тан из-за своего отца СяЧанхэ. Еслибы личность его отца была раскрыта, возникбы шум исекта Тан, несомненно, разорвалабы сним связи, изгналабы его ипожертвовалабы им, чтобы защитить себя!
 

 
Счего ему выбирать Тан Юй-Янь истановиться частью Секты Тан, когда все это нависало над его головой?
 

 
Забудь обэтом. Вы, молодые люди, занимаетесь своими собственными любовными делами. Япросто так это сказал,— ШиБо-Жень сменил тему. Давай поговорим обофициальных делах. Группа попоиску сокровищ, которую выслало высшее руководство, нашла кое-что. Ятолько что получил новости.
 

 
Сердце СяЛэйя дрогнуло. Они нашли новый кусок древнего сплава?
 

 
Обэтом неудобно говорить потелефону. Яотправил Юй-Янь натвой военный завод. Возвращайся сейчас. Унее то, что они привезли обратно. Всё для твоих исследований. Скажи мне, как только тычто-нибудь узнаешь,— строгим тоном сказал ШиБо-Жень.
 

 
Да, сейчас,— СяЛэй повесил трубку.
 

 
Вэтот момент Шеньту Тянь-Инь договорила иприготовилась разрезать ленту сАнСухёном идиректором.
 

 
СяЛэй подошел иприблизился куху Шеьнту Тянь-Инь, тихо сказав: Кое-что случилось вкомпании. Ядолжен вернуться.
 

 
Да, занимайся своей работой. Позвони мне, когда закончишь,— Шеньту Тянь-Инь небыла цепкой женщиной.
 

 
СяЛэй снова прошептал: АнСухён— коварный человек, который готов платить деньги заужасные вещи. Онобязательно захочет отомстить зато, что тысделала. Будь осторожна. Позвони мне, когда будешь вести сним переговоры. Яподдержу тебя.
 

 
Легкая улыбка появилась нагубах Шеньту Тянь-Инь. Да
 

 
Аещё…
 

 
Что?
 

 
Ничего, забудь. Мне пора, япозвоню,— СяЛэй ушёл.
 

 
Онхотел сказать ей, что ейстоит быть осторожной сГуКе-Вей, ноонговорил ейнесколько раз, ноона игнорировала его предупреждения. Она, вероятно, проигнорировалабы ивэтот раз, если скажет снова.
 

 
ГуКе-Вень встретила его сулыбкой под сценой. Уезжаешь так скоро? Что-то стряслось вкомпании?
 

 
СяЛэй остановился ипосмотрел наГуКе-Вень. Онкивнул, азатем прошел мимо нее.
 

 
ГуКе-Вень защищала интересы Шеньту Тянь-Инь инесколько раз была наего стороне, высказывалась занего, давала ему предложения, нопокакой-то причине оннедоверял ей, нинашаг.
 

 
Клан Гурухнул из-за него, аГуДин-Шань погиб из-за него. Былли кто-то наэтой Земле настолько святым, чтобы улыбнуться причине разрушения своей семьи?
 

 
ГуКе-Вень посмотрела нато, как СяЛэй уходит сулыбкой налице. Улыбка, казалось, была наклеена— она недрогнула втечение достаточно долгого времени.

    
  





  Глава 421. Что это за расставание


  

    
      СяЛэй почувствовал себя неловко, когда увидел Тан Юй-Янь инезнал, что сказать.
 

 
Тан Юй-Янь, напротив, выглядела довольно непредвзято иулыбнулась, сказав: Поздравляю, Шеньту Тянь-Инь— отличная женщина. Тынайдешь своё счастье, если будешь сней.
 

 
Она говорила это, пряча под маской принятия свою боль.
 

 
Спасибо,— СяЛэй неочень хотел обсуждать свою помолвку. Поздоровавшись сТан Юй-Янь, онсразуже сменил тему: Верно, Босс Шисказал, что утебя есть что-то для меня. Что это?
 

 
Тан Юй-Янь вручила СяЛэйю конверт сдокументами.
 

 
СяЛэй достал содержимое конверта— несколько фотографий идокумент.
 

 
Нафотографиях был изображен старый город— Иерусалим, втом числе всемирно известная церковь Гроба Господня. Это было место гроба Иисуса исвященное место для христиан.
 

 
Иерусалим был местом поклонения для трех основных религий— ислама, христианства ииудаизм. ВИерусалиме также были Стена Плача иудеев иИсламский Купол Скалы— святые места разных религий. Однако нафотографиях вконверте небыло ниСтены Плача, ниКупола Скалы.
 

 
Это третье место ссокровищами вИерусалиме?— подумал СяЛей.
 

 
Так иесть. Онпрочитал документ, вкотором говорилось: компас указал под храмом Гроба Господня. Там нет прохода. Это святое место, поэтому нельзя вести раскопки. Они просмотрели все доступные решения иперепробовали все, что могли, ноничего неполучалось. Миссия встагнации. Требуется поддержка.
 

 
Вдокументе также описаны решения, которые они придумали, иметоды, которые они использовали, атакже некоторые ситуации вхраме Гроба Господня. Содержание этого документа служило для того, чтобы рассказать руководителям, что они старались изо всех сил, нонесмогли ничего сделать.
 

 
Это была правда— Храм Гроба Господня был священным местом для христиан, местом, где был похоронен Иисус,— как они могли проводить раскопки?
 

 
Эту проблему нельзя было решить спомощью денег или властями страны. Это была проблема веры, исила денег бледнела всравнении сней.
 

 
Тан Юй-Янь молча смотрела наСяЛейя, который просматривал содержимое конверта, думая очем-то.
 

 
Закончив читать, СяЛэй положил его ифотографии обратно, азатем передал его Тан Юй-Янь.
 

 
Закончил?— Тан Юй-Янь нарушила молчание между ними.
 

 
СяЛэй кивнул. Да. Это довольно хлопотно.
 

 
Почему тывдруг сделал предложение Шеньту Тянь-Инь?— это был второй вопрос Тан Юй-Янь. Она быстро меняла ход мыслей.
 

 
СяЛэй смущенно рассмеялся. Ядумал, что тыхочешь спросить мое мнение обэкспедиции— зачем спрашивать обэтом?
 

 
Просто. Можешь неговориться, если нехочешь,— сказала она.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Когда АнСухён неожиданно сделал ейпредложение, я… янезнаю, как это произошло. Япросто сделал ейпредложение.
 

 
Вероятно, Шеньту Тянь-Инь сказала, что примет предложение АнСухёна, если тынесделаешь ейпредложение, да?,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй был ошеломлен— как она смогла обэтом догадаться?! Оннехотел говорить обэтом, потому что нехотел, чтобы Тан Юй-Янь подумала, что Шеньту Тянь-Инь всё это подстроила. НоТан Юй-Янь неожиданно угадала.
 

 
Похоже, так ибыло,— Тан Юй-Янь слегка приподняла уголок рта. Она действительно умная женщина, использовала АнСухёна как рычаг, чтобы добраться дотебя. Атытакой хороший мальчик, что всё сделал правильно?
 

 
СяЛэй сухо засмеялся. Неговоритак. Ясделал ейпредложение, потому что ялюблюеё. Иначе ябы нестал этого делать.
 

 
СяЛэй неволновало то, что Шеньту Тянь-Инь использовала людей, его заботило только то, что онвлюблён внеё.
 

 
Честно говоря, если нужно было найти причину, тоэто были слезы Шеньту Тянь-Инь. Ееслезы растопили его стальную внешность ипробудили его чувства кней. Это также заставило его осознать, что она все время была вего сердце, исемена любви были посеяны уже давно.
 

 
Тан Юй-Янь пожала плечами. Ладно, что-то яслишком много болтаю. Какбы там нибыло, вытеперь вместе. Явас благословляю.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Спасибо
 

 
Хорошо, давай приступим кделу,— она сменила тему. Тывидел отчет ифотографии. Что скажешь?
 

 
СяЛэй покачал головой. Это сложная ситуация. Если ондействительно похоронен под церковью, томынесможем его раскопать. Это место является священной землёй христиан, ихристиане повсему земному шару придут вярость, если кто-то потревожит это место. Неговоря охристианах, нас потопит международное общественное мнение.
 

 
Тытоже незнаешь, что делать?
 

 
Да,— немного помолчав, ондобавил: Однако просмотра этих фотографий иотчёта недостаточно для анализа. Возможно, ябы смог найти что-нибудь.
 

 
Тыхочешь поехать вИерусалим?— Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказала: Руководители передали мне исследовательский проект посплавам ибронзовой книге. Прогресс ничтожный. Мне нужно больше подсказок. Если насамом деле нет способа раскопать третье местоположение сокровищ, тоумоего исследования тоже небудет результатов. Вот почему яхочу пойти посмотреть, даже если это очень опасно.
 

 
Хорошо, тогда ясообщу обэтом. Мыотправимся вИерусалим, если они согласятся,— сказала.
 
 
 
Тыуже уходишь? Так скоро?— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь изогнула губы вулыбке. Сейчас яразговариваю спомолвленным мужчиной. Янехочу, чтобы Шеньту Тянь-Инь подумала чего лишнего. Вот ивсе. Явозвращаюсь вштаб-квартиру.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
СяЛэй проводил ейивышел изофисного здания врайон, где строился новый завод. Было немного неловко встречаться сТан Юй-Янь лицом клицу иговорить оего помолвке сШеньту Тянь-Инь. ААннина … сэтим было ещё сложнее. Оннезнал, как онрассказать ейобэтом, итем более отом, как ондолжен взаимодействовать сней.
 

 
Она была сним отвсего сердца, делала всё для него испала сним— итеперь онбыл помолвлен сдругой женщиной. Небыло никакой возможности, чтобы женщина приняла что-то подобное, независимо отпричины.
 

 
СяЛэй нашёл Аннину вновой мастерской. Она ремонтировала снайперскую винтовку XL2500 ибыла полностью поглощена работой, так что даже незаметила прихода СяЛейя. Немцы были известны своей трудовой этикой, иона небыла исключение. Всё остальное уходило назадний план, когда дело касалось работы.
 

 
Помощник Аннины заметил СяЛэйя исообщилей. Аннина повернулась кнему ссияющей улыбкой.
 

 
Эта улыбка, это отсутствие негатива было искренним. СяЛэй был сбит столку. Это значило, что она незнала?
 

 
Занята?— сказал СяЛэй внеловком приветствии.
 

 
Помощник Аннины быстро сообразил, что кчему, ивышел, поздоровавшись сСяЛейем.
 

 
Эта партия из100 орудий должна быть отправлена вАргентину. Уэтой— проблема, поэтому яисправляю ее,— сказала Аннина.
 

 
Мм, хорошая работа,— СяЛэй внезапно почувствовал, что его рот говорит глупости, инезнал, что сказать дальше.
 

 
Некоторые вещи смущали даже мыслями оних. Чтобы говорить обэтом исталкиваться сэтим требовались мужество итехника.
 

 
Аннина засмеялась исказала: Тысегодня странный. Тыхочешь мне что-то сказать?
 

 
Э-э… СяЛэй все еще немог заставить себя сказать это.
 

 
Пойдем прогуляемся,— сказала Аннина. Ябыла здесь часами, иуменя болит поясница.
 

 
СяЛэй кивнул ивышел изновой мастерской сАнниной.
 

 
Ярко светило солнце, азеленый склон холма зафабрикой словно был окрашен золотом. Окрашенные золотом декорации напоминали картину, инаних было приятно смотреть.
 

 
Они двинулись попокрытой листвой тропе кхолму. Оба молчали.
 

 
Пока они шли, СяЛей осознал, что Аннине стоило знать онём иШеньту, иначе онабы сочла его легкомысленным.
 

 
СяЛэй вдруг остановился. Аннина, я…
 

 
Аннина внезапно рассмеялась. Яждала, пока тыначнёшь этот разговор, поэтому яскажу первой. Кто-то рассказал мне отебе иШеньту Тянь-Инь вчера. Выпомолвлены. Кроме того, явидела новости потелевизору прошлой ночью. Честно говоря, сначала ябыла обижена, ноявсе обдумала.
 

 
После этого СяЛэй немог сказать что-либо, алишь молча удивился, как она могла сохранять спокойствие. Оннемог сказать, былали Аннина счастлива или обижена— улыбка наеелице выглядела настоящей, новтоже время была отличным прикрытием для ееболи.
 

 
Аннина ткнула его вбок локтем. Язнаю, что тыникогда нелюбил меня по-настоящему современи нашей встречи вГермании идонаших дней. Тыпросто пожалел меня. Тымне очень нравишься, ияхочу быть стобой, хотя язнаю, что тыникогда по-настоящему неполюбишь меня. Ясказал тебе, что я„интуит“, верно? Меня неволнует ничто другое, кроме того, как ячувствую. Теперь тыпомолвлен сШеньту Тянь-Инь поэтому мне тоже пора проснуться. Небеспокойся обо мне— яскоро приспособлюсь. Уменя все еще есть мечта, хотя уменя нет тебя. Пришло время сосредоточить все свое внимание насвоей мечте.
 

 
Это был интуиционизм. Это была Аннина. Женщины изразных культур действительно были разными. Женщины Запада были более свободны илегки всвоих чувствах, чем женщины Востока, имогли отпустить, когда это было необходимо. Они также несчитали любовь ибрак самой важной вещью всвоей жизни.
 

 
Спасибо тебе. Тысячи слов, которые онхотел сказать, были сведены вэти два слова. Два искренних слова.
 

 
Аннина надулась иулыбнулась, азатем повернулась кхолму.
 

 
Куда тыидешь?— слюбопытством спросил СяЛэй.
 

 
Тыскоро станешь чужим мужем. Тыдолжен устроить мальчишник перед этим, верно? Яхочу устроить тебе особую холостяцкую вечеринку,— сказала Аннина.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Плюс, тыобещал помочь мне осуществить мою мечту. Доэтого, однако, тыдолжны выполнить мои потребности. Другие мужчины необщаются сомной,— Аннина выглядела серьезной.
 

 
Маленькие бусинки пота появились налбу СяЛэйя. Что это было зарасставание?
 

 
Прежде чем онуспел что-то сказать, Аннина схватила его заруку ипобежала кхолму.
 

 
Язнаю место, где трава особенно мягкая, как ковер.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 422. Внезапное происшествие


  

    
      Аннина ссамого начала знала, что СяЛэй никогда небудет любить ее, иона просто наслаждалась ихотношениями, удовлетворяя свои эмоциональные исексуальные потребности, находясь сним. Счего ейбыло переживать отом, что СяЛей обручился сШеньту Тянь-Инь?
 

 
Наобратном пути стого клочка травы, мягкого, как ковер, СяЛэй ворчал про себя освоей больной пояснице ислабых коленях, ноондумал очем-то своём. Похоже, мне придется избегать Аннину вбудущем. Если еенеизбежать, я… яеенемного удовлетворю. Она будет медленно забывать обомне. Ятакже должен поработать над осуществлением еемечты— это должен быть правильный путь решения этой проблемы.
 

 
Мечта Аннины заключалась втом, чтобы построить замок вбаварском стиле наберегу реки Изар вМюнхене, сфермой ивинодельней. Вэтот момент деньги небыли важны для СяЛейя; проблема заключалась втом, чтобы заставить Германию отказаться отпреследования Аннины. УСяЛэя заболела голова, когда ондумал обэтой проблеме, ионничего немог сэтим поделать.
 

 
Вернувшись навоенную фабрику ThunderHorse, СяЛэй закрылся всвоей подвальной лаборатории. Только работа могла отвлечь его внимание отпроблем сженщинами.
 

 
Ониспользовал свое рентгеновское зрение насимволах вбронзовой книге, итаинственные слоги снова сформировались вего голове, звуча так, будто кто-то читалих. Неужели это были какие-то Священные Писания? Это был таинственный язык, который никто незнал, поэтому читать его было невозможно.
 

 
СяЛэй переключился накусок сплава. Бледная обнаженная фигура тутже появилась, как только онприменил насплаве рентгеновское зрение.
 

 
Принцесса Юн-Мэй ходила поподвальной лаборатории своей изящной походкой. Ееголова была опущена, словно она думала очём-то.
 

 
Раньше, когда она появлялась, она произносила одну итуже фразу: Япомню твое лицо, апотом Ятак долго тебя ждала. Новэтот раз она молчала ипросто ходила, склонив голову враздумьях.
 

 
Еёсознание нестабильно? Оно меняется?— СяЛэй был заинтригован икакое-то время наблюдал заней, нонезаметил ничего нового.
 

 
Эх. Принцесса Юн-Мей внезапно вздохнула исела настул.
 

 
СяЛэй был ошеломлен. Ондумал, что принцесса Юн-Мэй невсостоянии вести себя как нормальный человек, иона сразуже доказала, что оннеправ!
 

 
Это был просто вздох, нодля СяЛэйя это было также захватывающе, будто она произнесла 300 слов. Причина была проста— зачем ейвздыхать, если унее нет эмоций исознания, как унормального человека?
 

 
Пока СяЛей размышлял над этим, принцесса Юн-Мэй опёрлась головой наладони иуставилась прямо нанего.
 

 
Вэтом положении еегрудь была закрыта, нообласть между ееногами нескрывала ничего. Ееинтимный сад мог вызвать кровотечение износа ипревратить мужчину впримитивного зверя.
 

 
СяЛэй незнал, где искать, нооннемог просто смотреть нанее, чтобы наблюдать заееизменениями. Ихглаза встретились, ионосторожно сказал: Утебя ширинка открыта.
 

 
Принцесса Юн-Мэй посмотрела вниз.
 

 
СяЛэй был вшоке. Она понимает, что яговорю!
 

 
Принцесса Юн-Мэй подняла голову секунду спустя ипосмотрела наСяЛейя. Япомню твое лицо.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Все его мысленные теории были разрушены вэтот момент.
 

 
Онсдался после нескольких попыток. Принцесса Юн-Мэй несказала ничего нового, кроме этого странного вздоха, ипродолжала повторять всё теже фразы, как заезженная пластинка. Эти два предложения, казалось, были ееответом навсе вопросы, иона использовала ихвответ накаждый вопрос, который онзадавал. Онмог сойти сума отэтого.
 

 
Похоже, мне придется ехать вИерусалим. Первое, что нужно сделать, если яхочу разгадать тайну сплавов ибронзовую книгу,— это собрать ихвсе. Когда ясоберу ихвсе… смогули ясделать изних коробку? Что, если это ящик Пандоры, ящик бедствий?— голова СяЛейя наполнилась заботами имыслями.
 

 
Через некоторое время СяЛэй вышел изподвальной лаборатории. Онвызвал солдата вдверях перед тем, как уйти, иположил кусочки сплава ибронзовую книгу всейф под пристальным взглядом солдата. Солдат был вполном защитном снаряжении, как будто боялся, что чем-то заразится. Онвсегда стоял поодаль, даже когда просто смотрел.
 

 
СяЛэй ушел после того, как убрал артефакты, инаэтот раз оннезапер принцессу Юн-Мэй.
 

 
Ончто-то обдумывал. Принцесса Юн-Мей вдруг вздохнула, поэтому, еслибы ондал ейбольше времени снаружи ипозволил ейбольше взаимодействовать соокружением, моглали она стать более осознанной? Это была его цель. Онхотел вернуть ейсвободу принцессы Юн-Мэй.
 

 
Онсовсем небеспокоился отом, что она куда-нибудь уйдет ипотеряет связь сним, поскольку она вела себя как преследователь ссамого первого раза, когда онеевыпустил. Кудабы оннипошел, она шла заним.
 

 
СяЛэй обнаружил, что после выхода изподвальной лаборатории небо потемнело, ионвнезапно почувствовал себя голодным. Онпошел накухню виллы иподжарил две порции стейка— одну для него, другую для Аннины.
 

 
Аннина вернулась как раз, когда онвыходил изкухни. Она унюхала чудесный аромат мяса ирадостно воскликнула: Вау, Лукас, тысделал стейк? Как вкусно пахнет! Тыприготовил идля меня?
 

 
Язнаю, тыпроголодалась, поэтому тебе ясделал тоже,— сказал он.
 

 
Аннина вошла встоловую ипоцеловала СяЛея вщеку, затем села застол, чтобы насладиться приготовленным для неё стейком.
 

 
СяЛэй налил два бокала красного вина, один для Аннины, другой для себя.
 

 
Спасибо,— Аннина сделала глоток вина ивыглядела довольной. Что насчёт мальчишника? Тыдумал обэтом? Если что, уменя есть пара хороших идей. Яобязательно устрою для тебя незабываемую вечеринку.
 

 
СяЛэй чуть неуронил кусок стейка при этих словах. Всё перешло отпечального расставания ктому, что она хотела закатить ему веселую вечеринку— итематическую программу тоже!
 

 
Принцесса Юн-Мей внезапно подошла ближе иопустила кстакану СяЛейя.
 

 
 Это привлекло внимание СяЛейя, ионбыл удивлен. Что она делает? Она хочет выпить вино?
 

 
Женщина без настоящего тела, пытающаяся пить вино— это было странно.
 

 
Подбородок принцессы Юн-Мэй остановился примерно вфуте над бокалом. Еенос слегка шевельнулся, как будто она нюхала вино. Затем она потянулась вниз, чтобы поднять стакан. Однако еетонкие пальцы прошли сквозь стекло, иейнеудалось ничего поднять.
 

 
СяЛэй вздохнул про себя. Утебя даже нетрук. Как тысобираешься поднять бокал?
 

 
Принцесса Юн-Мэй резко прижала голову, ибокал вина прошел через еещеку. Еерот вошел вкрасное вино. Казалось, она пытается пить вино таким образом.
 

 
Легкая улыбка появилась вуголках губ СяЛейя. Это несработает.
 

 
Затем красное вино вего бокале пошевелилось, словно ветер над поверхностью озера.
 

 
СяЛэй был вшоке.
 

 
Хорошо, что Аннина незаметила, как происходит эта странная вещь. Она слегка пнула СяЛейя под столом иподмигнула ему: Лукас, первая программа— мывместе будем приниматьдуш. Что скажешь?
 

 
А?— СяЛей снова пришел всебя.
 

 
Хм? Почему твое вино движется?— Аннина обнаружила рябь встакане СяЛейя ислюбопытством спросила.
 

 
Затем СяЛэй подтолкнул стол коленной чашечкой. Я, наверное, случайно задел стол.
 

 
Ясно. Яподумала, что приближается землетрясение,— сказала Аннина.
 

 
Принцесса Юн-Мэй отошла отбокала СяЛэйя. Она высунула язык иоблизнула вишнево-красные губы, как будто наеегубах появилось немного вина.
 

 
Однако СяЛэй ясно видел, что унее нагубах ничего нет.
 

 
Долженли яеезапереть? Еёнайдут, если яоставлю ее, аона будет делать странные вещи. Нокак мне найти какие-либо ценные выводы, если янепозволю ейбродить ивзаимодействовать свнешним миром?— СяЛэй колебалась.
 

 
Аннина доела свой стейк идопила вино, которое СяЛэй налилей. Она вытерла рот салфеткой исказала: Лукас, яжду тебя вванной наверху. Давай быстрее. Обычно, тыешь очень быстро, асегодня что-то медлишь. Сегодня твоя холостяцкая вечеринка— нетрать время настейк.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Вскоре после того, как Аннина ушла, раздался телефонный звонок.
 

 
Как дела, Мин-Мей?— СяЛэй узнал номер телефона ФуМин-Мей.
 

 
Сэр, какие увас отношения свладельцем этого телефона?— голос налинии был мужским.
 

 
СяЛэй напрягся, иунего появилось плохое предчувствие. Кто вы?— спросил он.
 

 
Яврач вбольнице Боай. Ваша подруга ранена исейчас находится вбольнице. Унее нет никаких идентификационных данных, кроме номера вашего телефона веётелефоне. Поэтому япозвонил вам.
 

 
Что сней случилось?— СяЛэй взволновался. Отвечайте скорее!
 

 
Она серьезно ранена. Она была избита иброшена надороге. Прохожий позвонил пономеру скорой помощи, инаша больница была рядом, поэтому горячая линия экстренного реагирования направила ейскорую помощь. Ейнужна операция, чтобы спасти еежизнь. Пожалуйста, поторопись сюда. Также, пожалуйста, принесите еёкарту медицинского страхования идополнительные деньги,— сказал доктор.
 

 
СяЛэй была взволнован исказал: Ясейчас приеду, новыдолжны немедленно оперироватьее. Спаси ее!
 

 
Но…— доктор начал что-то говорить, азатем остановился.
 

 
СяЛэй сказал яростно: ЯСяЛэй. Уменя есть деньги. Язаплачу заеемедицинские расходы, будь то10 000 000! Иона тоже телохранитель Шеньту Тянь-Инь. Вам совсем ненужно беспокоиться отом, что вас обманут!
 

 
О, значит, она… Хорошо, да, конечно, ясейчасже отправлю еёнаоперацию! -доктор повесил трубку.
 

 
Доктор должен быть вкаменном веке, если оннезнал СяЛэйя. СяЛэй был повсюду вновостях ивИнтернете, инебыло никаких сомнений втом, кто такая Шеньту Тянь-Инь. Она была самой богатой женщиной вКитае, иееимя уже было известно всем. Разве утелохранителя Шеньту Тянь-Инь могло небыть денег налечение?
 

 
СяЛэй убрал свой телефон ивыбежал. Онсовсем забыл, что Аннина ждет его вванной втот момент.
 

 
Его холостяцкая вечеринка подошла кконцу.
 

 
Единственным, кто пошёл заСяЛейем, была принцесса Юн-Мэй. Она шла позади него, как тень, независимо оттого, как быстро онбежал, выдерживая дистанцию внесколько шагов.
 

 
Однако СяЛэй был непротив наблюдать изменения вней. Онбеспокоился оФуМин-Мэй, ноеще больше беспокоился оШеньту Тянь-Инь!

    
  





  Глава 423. Гонка со временем


  

    
      ФуМин-Мэй лежала наоперационном столе. Еекрасивое лицо было изуродовано, агубы были изогнуты наружу из-за отека. Глаза заплыли отсиняков, анагруди иторсе были ножевые ранения, иэти раны все еще кровоточили.
 

 
Содного взгляда можно было судить охарактере травм— нанее кто-то напал!
 

 
Снаружи операционной всердце СяЛейя вспыхнул гнев после того, как ониспользовал свое рентгеновское зрение иувидел ситуацию внутри. Ондостал свой мобильный телефон иснова позвонил Шеньту Тянь-Инь, ноеетелефон все еще был выключен.
 

 
СяЛэй нераз звонил ейподороге вбольницу, нонесмог дозвониться.
 

 
Теперь жизнь ФуМин-Мэй висела наволоске, иона явно немогла сказать ему, что произошло. Вэтот момент СяЛэй почувствовал, как стены давят нанего, словно попал втесное пространство, неспособный получить необходимую ему информацию.
 

 
Немного поколебавшись, СяЛэй позвонил Шеньту Женю. Отец…
 

 
Лей? Как дела?— Шеньту Жень, казалось, был счастлив получить звонок отСяЛэйя.
 

 
СяЛэй сдержал свое беспокойство исказал ровным тоном: Отец, япозвонил, чтобы спросить, домали Тянь-Инь.
 

 
Нет, еёнет. Она ушла рано утром стобой истех пор невозвращалась. Язвонил Мин-Мей, нонесмог дозвониться,— сказал Шеньту Жень.
 

 
СяЛэй застыл. Онвнезапно понял, что телефон, который доктор нашёл уФуМин-Мэй, был вовсе нееетелефоном, ателефоном, который кто-то намеренно подложилей. Доктор также сказал, что онбыл единственным контактом втелефоне.
 

 
Лей? Что-то случилось?— Шеньту Жень занервничал.
 

 
Ничего, все впорядке. Неочём беспокоиться. Они, вероятно, находятся взоне, где сеть неловит. Хорошо, япойду поищуее. Яузнаю гдеона. Ясразуже позвоню тебе, когда найду ее,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо. Будь осторожен,— ворчал Шеньту Жень.
 

 
СяЛей повесил трубку. Хотя оннеполучил никаких сообщений, теперь онзнал наверняка— Шеньту Тянь-Инь похитили!
 

 
Внезапно зазвонил его телефон.
 

 
Это был номер, который онникогда раньше невидел.
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул иподнял трубку. Кто это?
 

 
Раздался мужской голос: СяЛэй?
 

 
Да, это я,— сказал СяЛэй. Сколько тыхочешь? Назовите свою цену.
 

 
Хе-хе, похоже, тыуже знаешь, что случилось,— сказал мужчина. Слушай внимательно, повторять небуду. Шеньту Тянь-Инь внаших руках. Несвязывайся сполицией. Приготовьте 200 000 000 наличными ичерез два часа отправляйтесь вБаодин. Ясвяжусь стобой снова через два часа.
 

 
За2 часа 200 000 000? Банки сейчас закрыты— где мне взять эти деньги? Даже еслибы банки сейчас работали, яникак немогу снять такую большую сумму задва часа. Плюс мне понадобятся эти два часа, чтобы добраться доБаодина. Нельзяли использовать банковский перевод? Скажи номер, иянемедленно переведу тебе деньги, когда увижу Шеньту Тянь-Инь,— сказал СяЛэй.
 

 
Мужчина немного помолчал, затем сказал: Перевод тоже подойдёт, новыкуп будет стоить 300 000 000. Увидимся вБаодине через два часа. Запомни: никакой полиции! Иначе тыувидишь еётруп!
 

 
Янебуду звонить вполицию. Дай мне услышать ееголос,— СяЛэй старался сохранять спокойствие.
 

 
Ууу… СяЛей… Нет…,— донесся голос Шеньту Тянь-Инь, нобыстро исчез.
 

 
Спустя несколько секунд послышался мужской голос: Тыеёслышал. Неопаздывай,— сказав это, онповесил трубку.
 

 
СяЛэй убрал свой телефон ипобежал кпарковке больницы.
 

 
Ночь была темной. Наулицах горели неоновые огни, пока машины мчались подорогам. Внедорожник ChevroletSuburban безумно мчался поулицам, пробираясь сквозь тьму, как буйный зверь.
 

 
Налице СяЛейя было серьёзное выражение, амысли были тяжёлыми. Ондумал отом, чтобы позвонить Лун Бин или Тан Юй-Янь, чтобы Бюро 101 помогло ему, ноонотказался отэтой идеи, хотя ирешил это сделать.
 

 
Оннемог.
 

 
Вэтот момент его функции мозга ускорились домаксимума.
 

 
Еслибы это было обычное похищение, ФуМин-Мэй смогла справиться сэтим. Всякий раз, когда Шеньту Тянь-Инь выходила издома, унее было четверо телохранителей-мужчин помимо еёблизкой помощницы ФуМин-Мей. Еётелохранители тоже небыли обычными людьми— никакие обычные похитители несмоглибы похитить Шеньту Тянь-Инь суровнем подготовки еётелохранителей!
 

 
Если они небыли обычными похитителями, токто они?
 

 
Если оннезнает силы противника ипозвонит Лун Бин или Тан Юй-Янь, тоонмог только ухудшить ситуацию!
 

 
Звонивший потребовал 200 000 000 наличными, ионнеособо задумывался, когда япредложил банковский перевод. Онявно подумал обэтом заранее. Если это банковский перевод, онможет попросить 1 000 000 000 или даже больше. Вконце концов, онпохитил Шеньту Тянь-Инб. Ноонпопросил сверху всего 100 000 000 … Почему? Вопрос завопросом возникал вего голове, ионнемог ответить наних.
 

 
Его мозг все еще быстро воспроизводил ианализировал.
 

 
Когда мужчина говорил, был слышен звук ветра. Смомента обнаружения ФуМин-Мэй прошло нетак много времени, значитли это, что похитители едут вБаодин вместе сШеньту Тянь-Инь? Былли звук ветра изщели вокне машины? Если это так, топочему это должно быть вБаодине? Обмен может происходить ивЦзинду. Что они прячут? СяЛэйю всё больше становилось страшно, чем больше ондумал обэтом. Унего было ощущение, что это небыло обычным похищением ичто упохитителей был какой-то другой мотив, кроме денег. Иони, вероятно, тоже знали его личность— они просили провести обмен вБаодине, чтобы избежать Бюро 101!
 

 
При этой мысли СяЛэй почувствовал себя еще менее склонным связываться сЛун Бин иТан Юй-Янь.
 

 
Машина выехала запределы города ивыехала нашоссе, прямо вБаодин.
 

 
Подороге вБаодин было несколько машин, исреди них были машины похитителей. Тем неменее, небыло никакого способа узнать, вкакой они были.
 
 
 
Выехав нашоссе, СяЛэй вытащил свой телефон инабрал номер ГуКе-Вень.
 

 
Телефон ГуКе-Вень небыл выключен, ионлегко ейдозвонился.
 

 
СяЛей? Вчём дело?— раздался голос ГуКе-Вень.
 

 
Тызнаешь, куда сегодня отправилась Тянь-Инь?— СяЛэй держал свои эмоции под контролем; его голос был спокойным.
 

 
Незнаю, яотправилась домой после переговоров АнСухёнгом,— сказала она.
 

 
Переговоры начались так скоро?
 

 
Тыже знаешь какая упрямая Тянь-Инь. Кроме того, она человек, который любит эффективность. Раз она сняла маску перед ShinyeokGroup, когда будут переговоры— неимеет значения для результатов.
 

 
Председатель ShinyeokGroup небыл вовлечен?
 

 
Это… янеуверена. АнКыннан контролирует ShinyeokGroup, идля АнСухёна это, вероятно, всего лишь телефонный звонок его отцу. Этот вопрос может быть решен очень просто,— сказала она.
 

 
Понятно,— после паузы СяЛэй сказал: Где ты?
 

 
Разве янесказала тебе? Ядома,— ответила она. Тысегодня странный. Почему тызадаешь мне такие странные вопросы?
 

 
Нет, просто утебя немного шумно.
 

 
О, так вот почему тыспрашиваешь. Янабалконе. Внизу люди,— сказала ГуКе-Вень.
 

 
Ясно. Тогда больше небуду тебя беспокоить,— СяЛэй повесил трубку.
 

 
Глаза СяЛейя были холодными, ноего сердце было ещё холоднее.
 

 
Ранее оннеслышал никакого фонового шума, ноГуКе-Вень сказала, что она была набалконе. Она чувствовала себя виноватой или что-то скрывала?
 

 
Неужели ГуКе-Вень иАнСухён сговорились вэтом похищении? Если это так, тояихубью!— сердце СяЛейя загорелось гневом.
 

 
Конечно, это было только предположение, ноонсобирался отомстить, как только доберется досути!
 

 
Онненавидел больше всех тех, кто преследовал близких ему людей, инаэтот раз они напали наего невесту!
 

 
Через час СяЛэй въехал вБаодин. Оностановил машину удороги инабрал номер, покоторому ему звонили ранее, нотелефон был выключен. Его сердце дрогнуло. Похитители были готовы. Онбыл втемноте, пока они знали, что происходит— это была чрезвычайно опасная для него ситуация!
 

 
СяЛэй открыл багажник ChevroletSuburban. Внутри была его модифицированная снайперская винтовка XL2500. Это был непервый раз вситуации жизни или смерти, ионвсегда чувствовал себя вбезопасности иуверенно сснайперской винтовкой под рукой, новэтот раз все было иначе. Онсовсем нечувствовал себя вбезопасности.
 

 
Это произошло потому, что Шеньту Тянь-Инь была вруках врага.
 

 
СяЛэй закрыл багажник иосмотрелся, азатем пошел всупермаркет вдоль дороги. Онкупил маленький нож всупермаркете испрятал его вносок. Онтакже вставил иголки вподошвы своих носков испрятал ещё внижнем белье.
 

 
Телефон СяЛейя зазвонил через десять минут после того, как онвернулся ксвоей машине.
 

 
Наэтот раз это был другой номер, ноговоривший был тем же.
 

 
Где тысейчас?— голос мужчины был глубоким, холодным ибесстрастным.
 

 
Ясейчас нахожусь врайоне города Баодин,— сказал СяЛэй.
 

 
Выезжай изгорода. Навосток— Шунтянский химический завод. Ябуду ждать тебя там,— сказал мужчина.
 

 
Яхочу услышать голос Тянь-Инь!— сказал СяЛэй.
 

 
Ууу… СяЛэй! Неприходи сюда!— еёголос дрожал отслёз, ужаса иотчаяния.
 

 
Небойся. Яотвезу тебя домой,— сказал СяЛэй.
 

 
Голос мужчины прозвучал потелефону: Ладно, двигайся. Никаких трюков, или яубью ее!
 

 
Успокойся. То, что выхотите, это деньги, анекатастрофа. Язаплачу тебе деньги. Тызаберёшь деньги иуйдёшь, аяверну еёдомой,— сказал СяЛей.
 

 
Мужчина фыркнул иповесил трубку.
 

 
СяЛэй завел свой двигатель инаправился навосток.
 

 
Через полчаса ChevroletSuburban выехал наудаленную дорогу впригороде спомощью автомобильной навигационной системы.
 

 
Ветхая фабрика стояла вконце дороги. Свет негорел, вокруг было темным-темно.
 

 
СяЛэй взглянул начасы насвоем запястье. Еще десять минут додвух часов, указанных похитителями. Эти похитители хорошо рассчитали время.

    
  





  Глава 424. Отчаянное положение


  

    
      Химический завод находился вконце дороги.
 

 
СяЛэй был вдвух километрах отнего, когда увидел. Онвидел нетолько растения, носнайпера накорточках наводонапорной башне, идва боевика, спрятанных заворотами.
 

 
Онобнаружил только трех человек, ноонбыл уверен, что было больше. Однако из-за расстояния оннесмог использовать свое рентгеновское зрение для поиска большего количества целей.
 

 
Снайперы. Это определенно необычные похитители. Его прежнее предположение было верным.
 

 
СяЛэй отвел свой ChevroletSuburban нанебольшую дорожку свыключенным светом, азатем поставил машину вкусты тростника. Затем онвышел измашины, достал снайперскую винтовку XL2500, которую онлично модифицировал, иприкрепил глушитель кстволу.
 

 
Под покровом ночи СяЛэй быстро приблизился кветхому растению изклочка камыша. Деревья ивысокая трава впустынной местности обеспечили очень хорошее укрытие.
 

 
Онпрыгнул вперед, как гончая. Принцесса Юн-Мэй следовала заним, выдерживая расстояние внесколько шагов. Еебледная, обнаженная фигура была похожа нанефритового кролика, апокачивание еегрудей было чрезвычайно сексуальным.
 

 
Жаль, что СяЛэйю было некогда рассматривать её.
 

 
СяЛэй остановился примерно в3000 метрах отзавода. Положив снайперскую винтовку XL2500 насгибе ветви дерева, онотрегулировал направление инацелился наснайпера наводонапорной башне.
 

 
Снайпер был вкапюшоне. Оннемог ясно видеть лицо снайпера навысоте более 4000 метров, поскольку это был предел его левого глаза. Онмог видеть только расплывчатую человеческую фигуру наэтом расстоянии, иникаких деталей.
 

 
Теперь, нарасстоянии 3000 метров, онмог ясно видеть особенности снайпера левым глазом. Этот снайпер был высоким икрепким. Его открытые глаза были голубыми.
 

 
Это был европеец.
 

 
Сердце СяЛэйя дрогнуло. Европеец …Он изЦРУ?
 

 
Затем СяЛэй посмотрел надвух вооруженных людей внутри ворот. Они небыли азиатами; один был чернокожим, адругой— белым.
 

 
Внезапно зазвонил его мобильный телефон.
 

 
Номер был незнаком, ноСяЛэй знал, кто звонил. Онпринял звонок. Говори. Япочти наместе. Неужели тыбудешь ждать еще несколько минут?
 

 
Язнаю, что тыуже здесь. Это снова был тотже самый человек, его голос был глубоким ибесстрастным. Ятакже знаю, что тыочень опытен. Ясоветую тебе неделать никаких ложных ходов. Если яобнаружу, что смоими людьми что-то случилось, янемедленно убью Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Сердце СяЛейя дрогнуло. Ему просто нужно было нажать накурок прямо сейчас, чтобы отправить этого снайпера сводонапорной башни прямо вад. Убить этого снайпера было также просто, как наступить намуравья, нооннепосмел сделать это сейчас.
 

 
Кто вытакие?— немного помолчав, СяЛэй рискнул заговорить.
 

 
Люди, которым нужны деньги,— мужчина рассмеялся. Язнаю, что тырядом. Это последние десять минут. Яубью Шеньту Тянь-Инь, если тынепокажешься.
 

 
Сделай это, итытебе конец,— голос СяЛейя был ледяным.
 

 
Поэтому мыдолжны сделать все возможное, чтобы избежать этого. Дай мне деньги, ияотпущуее. Так будет лучше для всех,— сказал мужчина.
 

 
Унас будет обмен через десять минут,— СяЛэй повесил трубку ибыстро побежал обратно.
 

 
Десять минут спустя ChevroletSuburban подъехал кворотам ветхого химического завода. Как только засветились фары, двое вооруженных людей открыли ворота, покрытые пятнами ржавчины. СяЛэй въехал туда намашине, иего взгляд переместился настроение слева, справа ипередним. Онувидел больше людей— вобщей сложности 20 боевиков иШеньту Тянь-Инь. Она была под охраной двух вооруженных людей наскладе скапюшоном наголове ируками, связанными пластиковыми галстуками. Наоткрытой части голени еелевой ноги был синяк, видимо, отудара.
 

 
При виде синяка наноге Шеньту Тянь-Инь СяЛей нахмурился отгнева, авзгляд его стал угрожающим. Эти люди осмелились ударить его женщину!
 

 
Внезапно зажглись фары FordRaptor перед складом, ияркий свет засиял вего глазах. Этот свет неповлиял назрение СяЛейя, нооннамеренно прикрыл глаза руками, чтобы заблокировать свет.
 

 
СяЛэй посмотрел сквозь иувидел черного человека, стоящего перед FordRaptor. Мужчина был крепким ивыглядел довольно пугающе. Онбыл одет вбоевую одежду, иунего было при себе несколько видов оружия. Унего также была штурмовая винтовка M16A1.
 

 
Это был некто иной, как директор ЦРУ Азии Рамсбигг. СяЛэй незнал его имени; это была ихпервая встреча. Тем неменее, СяЛэй смог подтвердить, что ЦРУ похитило Шеньту Тянь-Инь наосновании ихоружия, снаряжения, поведения ивоенной подготовки, которую они продемонстрировали.
 

 
Выходи измашины!— громко сказал Рамсбигг.
 

 
СяЛэй открыл дверцу машины иостановился.
 

 
Затем агент ЦРУ подошёл состороны иобыскал СяЛэйя. Другой обыскал внутренности ChevroletSuburban.
 

 
Нож ипистолет, которые СяЛэй спрятал при себе, вскоре были обнаружены, ноиглы вего носках остались нетронутыми.
 

 
 Агент, обыскивающий ChevroletSuburban, также завершил поиск автомобиля, ионненашел никакого оружия. СяЛэй спрятал свою снайперскую винтовку ввысокой траве, решив, что оннесможет использоватьеё. Оннесобирался оставлять свою модифицированную снайперскую винтовку вруки этих людей.
 

 
Мынаконец встретились, мистер СяЛэй,— Рамсбигг подошел кСяЛэйю ипосмотрел ему прямо вглаза слегкой улыбкой триумфа нагубах. Ядолго ждал этогодня. Послушай, ядаже побрился, чтобы произвести натебя хорошее впечатление.
 

 
Китайский Рамсбига был превосходным— лучше, чем умногих коренных китайцец.
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул. Ребята, вынепохитители. ВыЦРУ.
 

 
Рамсбигг пожал плечами, огляделся исделал удивлённое лицо. Вы, ребята, видитеэто? Это наш противник. Страшный, да? Умный, да?
 

 
Люди засмеялись. Казалось, они восприняли слова Рамсбигга как сарказм— умный истрашный противник теперь был вихловушке!
 

 
СяЛэй немог оставаться встороне отнасмешек. То, что выделаете здесь, это вооруженное нападение вКитае. Вызнаете последствия этого? Ответная реакция Китая будет жёсткой. Никто несможет выдержать это!
 

 
Рамсбигг покачал головой. Никто неузнает.
 

 
Вэтом мире нет непроницаемой стены,— сказал СяЛэй.
 

 
Рамсбигг презрительно рассмеялся. Тогда пусть стена рухнет. Тызнаешь, что уАмерики есть мощь. Унас есть специалисты, чтобы оценить риск этого действия. Худшее, что может случиться, если это произойдет, это просто словесная война сКитаем. Что еще вы, ребята, можете сделать? Использовать управляемые ракеты для бомбардировки наших военных баз вАзии? Или выхотите атаковать наши корабли? Хахаха …
 

 
Это была прямая демонстрация презрения ипровокации.
 

 
Более слабые страны неимели дипломатической защиты, иамериканские военные самолеты могли просто войти вихвоздушное пространство ибомбить так называемых террористов. Нопод бомбардировку попадали восновном мирные жители. Какая изэтих истерзанных войной стран могла сделать что-нибудь сАмерикой?
 

 
Китай небыл слабой страной, иунее были лучшие солдаты вАзии, нопротив такого огромного противника, как Америка, она была всостоянии защитить себя, ноневзялабы насебя инициативу атаковать. Поэтому, хотя обэтом инцидентебы истало известно, Китай несмогбы объявить войну Америке инебудет активно атаковать американские базы.
 

 
То, что сказал Рамсбигг, было правдой, если взглянуть наэто сэтой точки зрения.
 

 
Закон, которым следовал мир сдревних времен, был законом джунглей. Америка, достаточно сильная, чтобы смести любую другую страну, была королем джунглей.
 

 
Пламя гнева горело всердце СяЛейя, ноонотбросилего. Онмог сохранять спокойствие. Теперь яувас. Вы, ребята, также должны сдержать свое обещание. Освободите Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Неторопись,— сказал Рамсбигг. Мне любопытно— тыуже догадался, зачем мыпришли? Тыможешь просто сбежать.
 

 
Вызнаете, почему,— холодно сказал СяЛэй. Шеньту Тянь-Инь— моя невеста. Она невинна. Отпусти ее!
 

 
Два агента ЦРУ наскладе вывели Шеньту Тянь-Инь, иодин изних снял капюшон сееголовы.
 

 
Шеньту Тянь-Инь закричала при виде СяЛэйя. Уходи! Оставьте меня!
 

 
Заткнись!— Агент ЦРУ ударил Шеньту Тянь-Инь вспину прикладом пистолета, иона упала наземлю.
 

 
Ублюдки!— СяЛэй потерял контроль над собой ибросился вперед.
 

 
Недвигайся!— Рамсбигг поднял штурмовую винтовку M16A1 инаправил еенаголову СяЛейя.
 

 
Сдругой стороны, агент ЦРУ, который ударил Шеньту Тянь-Инь, направил пистолет наееголову исказал по-английски: Недвигайся, или она умрёт первой.
 

 
СяЛэй заставил себя остановиться. Отпусти ее, ияпойду свами!— взревел он.
 

 
Рамсбигг рассмеялся. Господин СяЛэй, тыдействительно отупел отлюбви. Тыдумаешь, яотпущу твою женщину? Нет. Если яотпущу её, это принесёт только больше неприятностей. Тытрудный противник. Пока унас вруках эта женщина, тынамного послушнее. Вот почему мысобираемся забрать еессобой изКитая. Тыбудешь сотрудничать снами, она будет жить. Тынеумрешь.
 

 
СяЛэй заскрежетал зубами. Пламя его гнева было достаточно, чтобы сжечь все здесь, ноонбыл беспомощен вэтой ситуации. Онпервый раз столкнулся стакой дилеммой, ичувство того, что его используют таким образом, причинило ему боль илишало его силы.
 

 
Почему тытакой глупый?— Шеньту Тянь-Инь закричала СяЛейю. Почему тыпришел спасти меня, хотя тызнал? Тыотправляешь себя набойню, ты, дурачок!
 

 
Потому что тымоя женщина,— сказала СяЛэй. Онсделалбы тоже самое, еслибы унего была возможность выбрать снова.
 

 
Слезы текли изглаз Шеньту Тянь-Инь— слезы из-за СяЛэйя.
 

 
Принцесса Юн-Мэй стояла рядом сШеньту Тянь-Инь ислюбопытством смотрела нанее. Затем она посмотрела наагента ЦРУ, который ударил Шеньту Тянь-Инь пистолетом ивнезапно потянулся кголове мужчины.
 

 
СяЛэй был удивлен, увидев это. Что она собирается сделать?

    
  





  Глава 425. Рука принцессы Юн-Мэй.


  

    
      Рука принцессы Юн-Мэй вошла вголову агентаЦРУ. Это было очень странное зрелище— тонкая рука, торчащая изголовы сильного человека, иэтот человек совершенно неподозревал обэтом!
 

 
Принцесса Юн-Мей слегка улыбнулась ивынула руку.
 

 
СяЛэй подумал, что она хотела убить этого агента ЦРУ, когда она сделала это, ноагент был еще жив после того, как она убрала свою руку. Неговоря уже осмерти, агент вообще никак нанеё несреагировал. Она несмогла сдвинуть бокал красного вина после того, как еевыпустили наэтот раз, так как она собиралась напасть наздорового агента ЦРУ?
 

 
Ноэто действие стало новым открытием для СяЛэйя. Упринцессы Юн-Мей было собственное сознание инастроение!
 

 
Было неизвестно, что она засущество, нобыло ясно одно— она небыла какой-то иллюзорной проекцией. Она была настоящей!
 

 
Это было поразительное открытие, носейчас небыло времени изучать принцессу Юн-Мэй или древний сплав. Мысли СяЛейя вскоре вернулись вреальныймир. Онбыл против подготовленных агентов ЦРУ, вооруженных дозубов, илюбая неосторожность сего стороны могла означать катастрофу!
 

 
Чего уставился наменя, Ублюдок!— агент ЦРУ, направивший пистолет наголову Шеньту Тянь-Инь, увидел, как СяЛэй смотрит нанего. Внезапно онсделал шаг вперед ипнул СяЛейя внижнюю часть живота.
 

 
Это был тяжелый удар, иСяЛэй невольно отступил надва шага назад. Его нижняя часть живота болела, нооннепоказал этого.
 

 
Что тыделаешь?— сердито сказала Шеньту Тянь-Инь: Отпуститеего! Ядам вам деньги! Сколько выхотите? 5000000000? Ядам вам 5 000 000 000!
 

 
Заткнись!— агент, который только что пнул СяЛейя, снова поднял пистолет.
 

 
Шеньту Тянь-Инь взглянула нанего: вееглазах небыло страха, только гнев.
 

 
Хэнк, хватит,— Рамсбигг остановил его. Эта женщина очень полезна длянас. Она важная персона. Унас будут проблемы, если сней что-нибудь случится.
 

 
Агент поимени Хэнк остановился, услышав это.
 

 
НоСяЛэй вспомнил его имя.
 

 
Свяжи его изабери их,— приказал Рамсбигг.
 

 
Агент вышел вперед инадел наСяЛейя пластиковую стяжку, азатем толкнул его иагрессивно сказал: Садись вмашину!
 

 
СяЛэй потянулся кдвери машины, ноего ударил этот агент. Тыслишком хорош для сидений. Твоё место вбагажнике,— насмешливо сказал агент.
 

 
СяЛэй был оттеснен кзадней части FordRaptor, иагент открыл багажник, чтобы позволить СяЛэйю залезть внутрь.
 

 
Хэнк толкнул Шеньту Тянь-Инь игрубо бросил вгрузовой отсек.
 

 
Небойся. Яверну тебя домой,— пытался утешить еёСяЛэй. Онсделал подушки изсвоих ног, чтобы она неложилась нахолодную поверхность грузового отсека.
 

 
Шеньту Тянь-Инь дрожала. СяЛэй был мерой комфорта идавал ейчувство безопасности, ноэтого было недостаточно. Она немогла перестать представить, что эти люди могут сделать сними, иочёмбы она нидумала, это приводила еевужас.
 

 
Единственным, кто поддерживал спокойствие вовсем этом, была принцесса Юн-Мэй. Она легкомысленно поплыла вгрузовой отсек после того, как Шеньту Тянь-Инь бросили туда, оставаясь рядом сСяЛэйем.
 

 
СяЛэй больше незаботилась отом, что она делает сейчас.
 

 
Рамсбигг появился взадней части машины сдвумя шприцами вруке изловещей улыбкой налице. Ядолжен признать, что тыхороший парень, ношансов, что тывернёшь еёдомой, равны нулю. Спи спокойно. Тыпроснёшься нанашем военном корабле. Приготовься приветствовать свою новую жизнь, мистер Ся.
 

 
СяЛэй едва сдерживал свой гнев. Как тебя зовут?
 

 
Рамсбигг сделал паузу, азатем резко рассмеялся. Что? Хочешь отомстить? Онпосмотрел насвоих подчиненных изасмеялся еще громче. Ребята, выслышалиэто? Онхочет отомстить!
 

 
Раздался смех.
 

 
Ядаю тебе последний шанс. Отпусти Шеньту Тянь-Инь,— холодно сказал СяЛэй.
 

 
Тымне угрожаешь? Что тысделаешь, если янеотпущу ее?— Рамсбигг совершенно небоялся угрозы СяЛейя.
 

 
Яубью тебя. Яубью тебя, даже если мыдоберемся доАмерики,— сказал СяЛэй.
 

 
Рамсбигг ударил СяЛейя влицо, иего голова сглухим стуком ударилась обстену грузового отсека.
 

 
Шеньту Тянь-Инь вскрикнула ибросилась кСяЛейю, используя свое тело, чтобы защитить его.
 

 
Какая любящая пара,— усмехнулся Рамсбигг, азатем вонзил шприц вснежную шею Шеньту Тянь-Инь. Оннадавил большим пальцем нашприц, впрыскивая анестетик веётело.
 

 
Шеньту Тянь-Инь рухнула наСяЛэйя ипотеряла сознание.
 

 
Рамсбигг схватил СяЛейя заворотник ипотянул его ксебе, азатем вонзил другой шприц вшею СяЛейя.
 

 
СяЛэй несопротивлялся ипозволил Рамсбиггу ввести шприц вего тело.
 

 
Его тело было невосприимчиво канестезии. Это знали лишь немногие изподчиненных АнСухёна, ноте, кто знал, были уже мертвы, поэтому Рамсбигг понятия неимел обего иммунитете.
 

 
СяЛей сделал вид, что вырубился после инъекции, ионупал вобморок вгрузовом отсеке.
 

 
 Принцесса Юн-Мэй нахмурилась ивнезапно потянулась кголове Рамсбигга. Это было бесполезно. Ееруки мгновенно прошли сквозь голову Рамсбигга, исним ничего неслучилось.
 

 
Поехали!— Рамсбигг протянул руку изакрыл дверь вбагажник.
 

 
Принцесса Юн-Мэй бросилась кгрузовому отсеку изакричала, обнажив зубы обнажились, как дикая кошка.
 

 
СяЛей видел всё своими глазами, хотя вбагажном отделении было темно.
 

 
Похоже, она проявляет агрессию, когда кто-то причиняет мне вред ипытается напасть натого, кто причиняет мне боль. Ееатаки бесполезны, ноунее есть умственные способности для этого. Похоже, то, что яеёвыпустил, было правильным выбором. Унее больше реакций, когда она больше взаимодействует свнешним миром, иблагодаря имясмогу найти ключ кразгадке тайны древнего сплава ибронзовой книги…
 

 
Вэтот момент раздался голос Хэнка снаружи багажника, ионбыл полон удивления. Ребята, вычто-нибудь слышали?
 

 
Слышали что?— сказал кто-то. Яничего неслышал. Тывпорядке, чувак?
 

 
Блядь. Яуверен, что слышал какой-то голос, ноянепонимаюего. Это странно,— сказал Хэнк.
 

 
Поехали!— сказал Рамсбигг. Мынеможем терять время! Поехали, поехали!
 

 
СяЛэй посмотрел сквозь стенку багажник спомощью своего левого глаза иувидел, что Хэнк собирался сесть вавтомобиль, тряся головой, словно пытаясь прочиститьеё. Казалось, что онвсе еще что-то слышал ипытался избавиться отэтого.
 

 
СяЛэй перевел взгляд напринцессу Юн-Мэй.
 

 
Принцесса Юн-Мэй посмотрела прямо нанего сневинным выражением лица.
 

 
Она провела руками поголове Хэнка, итеперь онслышит странные вещи … Разве это нетаже ситуация, что иудвух ученых влаборатории, которые погибли? Можетли она быть причиной того, что эти ученые сходят сума иумирают? —подумал СяЛэй, ноонсразуже отверг эту возможность. Принцесса Юн-Мэй непоявлялась досмерти этих двух ученых, иными словами, смерть этих двух была более тесно связана сдревней книгой изсплава ибронзы.
 

 
Затем онподумал одругой возможности.
 

 
Упринцессы Юн-Мей могли быть теже способности, что иусплава ибронзовой книги, иэти способности могли заставить людей сойти сума или умереть.
 

 
Вероятность этого была высока, потому что принцесса Юн-Мей могла входить вдревний сплав— древний сплав был чем-то вроде еётела вэтом мире!
 

 
FordRaptor начал движение, пока СяЛэй размышлял над этим.
 

 
Уагентов ЦРУ было два других внедорожника, поэтому они невзяли ChevroletSuburban уСяЛейя.
 

 
Они покинули пустынную промышленную зону ровным строем— один внедорожник ехал впереди, другой— сзади, аFordRaptor посередине.
 

 
СяЛэй сунул руку внижнее белье ивытащил иглу изпояса. Онпроткнул иглу впластиковую стяжку исделал пять отверстий, нарушив еёцелостность. Затем онсжал руки вкулаки иразорвал ихначасти.
 

 
Послышался тихий хлопок, когда стяжка треснула.
 

 
СяЛэй использовала тотже метод, чтобы освободить Тянь-Инь, ноона была без сознания инечувствовала этого.
 

 
Затем СяЛэй использовал длинную иглу, чтобы взломать замок багажника. Ондержал замок вруках иосторожно давил нанего, недавая ему снова запереться иполностью открыться.
 

 
Вот почему онкупил иглы испряталих. Спомощью навыков Секты Тан оннаучился превращать эти иглы воружие, анавыки, полученные отЦинь Сяна, позволили ему взламывать замки исбегать.
 

 
Три машины быстро доехали доместа, где СяЛэй ранее спрятал свою машину, игустая трава икамыш поравнялись сдорогой. Прямо впереди было шоссе, итогда СяЛэйю былобы трудно убежать.
 

 
Сейчас! СяЛэй внезапно отпустил дверь купе ипозволил ейвзлететь вверх. Онвзял Шеньту Тянь-Инь наруки ибросился ктростнику наобочине дороги.
 

 
Под весом ихтел стреском прижалась большая часть камыша.
 

 
СяЛэй иШеньту Тянь-Инь неуспели коснуться земли, как агенты вмашине позади них подняли тревогу. Три машины остановились почти одновременно, идвери открылись, выпустив 20 агентов ЦРУ.
 

 
СяЛэй нестал ждать, пока они догонят. Онвзял Шеньту Тянь-Инь наруки ипобежал втраву.
 

 
Пиу.пиу…пиу…
 

 
Хэнкс выстрелил поширокой дуге внаправлении бега СяЛейя сглушителем наштурмовой винтовке М16А1.
 

 
Ублюдок!— Рамсбигг прижал пистолет крукам Хэнка исердито закричал: Оннам нужен живым!
 

 
Хэнк покачал головой, ивего глазах было странное выражение. Янезнаю, что происходит … Как будто люди разговаривают вмоей голове. Всё гудит, так много людей!
 

 
Запишись наприем кпсихиатру, когда вернешься. Как только слова Рэмсбигга покинули рот, онотвел взгляд позади себя ирявкнул: Кто это?
 

 
Несколько агентов ЦРУ, близких кРамсбиггу, стревогой оглянулись, нонеувидели ничего, кроме сорняков ивысокой травы.
 

 
Рамсбигг тоже сильно покачал головой. Идите заним! Мыдолжны поймать его, несмотря ниначто. Унего женщина— оннеможет уйти далеко!
 

 
Агенты ЦРУ разделились ипошли втрех направлениях: две группы, прилегающие ктому месту, куда бежал СяЛэй, иодна группа рядом сним.
 

 
Они были элитой ЦРУ, нонезнали, почему анестетик прекратил работать. Однако они полагали, что смогут без проблем догнать СяЛейя исхватить его вэтой ситуации.

    
  





  Глава 426. Последствия того, что ты ударил мою женщину


  

    
      Вночном небе небыло видно нилуны, низвёзд— всё было скрыто пеленой серый облаков. Видимость была низкая. Однако это немешало команде ЦРУ, потому что уних было оборудование ночного видения.
 

 
Рамсбигг вел трех человек впогоне заСяЛейем, следуя поихследам иодновременно общаясь сфланговыми командами. Хэнк был рядом сним. Хэнк был человеком, склонным кнасилию, ноонбыл лучшим исполнителем всвоей команде. Онпрошел через сотню сражений, идоверие Рамсбигга кХэнку было твердым.
 

 
Вот дерьмо! Почему этот ублюдок проснулся?— выругался Хэнк. Анестетики, которые мыполучили, нечистые?
 

 
Поймай его, иузнаем,— сказал Рамсбигг.
 

 
Хэнк плюнул наземлю. Этот придурок так раздражает! Яраздавлю его коленные чашечки, когда мыпоймаемего. Посмотрим, сможетли этот ублюдок сбежать снова!
 

 
Хорошо, что унего нет пистолета, иначе мывсе будем вопасности,— сказал Рамсбигг.
 

 
Онтак хорошо обращается спистолетом? Чёрт!— Хэнк внезапно оглянулся, словно услышав что-то странное.
 

 
Рамсбигг схватился заголову. Онвыглядел неочень.
 

 
Что случилось, босс?— сподозрением спросил агент.
 

 
Ничего, просто головная боль. Идите,— Рамсбигг терпел боль ипродолжал идти вперед.
 

 
Иследы СяЛэй внезапно исчезли.
 

 
Все четверо изних остановились.
 

 
Вэтот момент из-за устройства связи раздался голос агента. Ядумаю, что мывидим его!
 

 
Где?— сказал Рамсбигг.
 

 
Он…— внезапно звук вустройстве связи пропал.
 

 
Рамсбигг занервничал.
 

 
Голос неожиданно донесся изустройства связи. Оннападает нанас! Он…
 

 
Динамик снова замолчал.
 

 
Говори!— закричал Рамсбигг. Ублюдок!
 

 
Команда, которая сообщила, что видела СяЛея, была той, которая ушла налево исостояла изчетырех агентов сприборами ночного видения. Они были уничтожены, прежде чем смогли сообщить оместонахождении СяЛэйя!
 

 
Обэтом можно было судить потому, что послышалисьбы выстрелы или былбы иотчет опоследующей деятельности, если кто-нибудь изкоманды был ещежив. Ноничего изэтого непроизошло— что это могло значить, кроме смерти всех четырех?
 

 
Пиу, Пиу, Пиу…
 

 
Справа раздались выстрелы.
 

 
Где он?— крикнул кто-то. Яневижу его, черт возьми!
 

 
Кто-то ранен!
 

 
Отступаем! Отступаем!
 

 
Правый фланг был вхаосе. Ситуация была ужасной, икоманда справа неуспела сообщить освоей ситуации Рамсбиггу.
 

 
Рамсбигг иХэнк ринулись направый фланг, адва других агента ЦРУ последовали заним. Они двигались сосвоими автоматами M16A1, зажав спусковой крючок, продвигаясь вперед иосторожно оглядывая свое окружение. Прибор ночного видения позволял имвидеть втемноте ивокружающей обстановке, нодиапазон ихвидимости был ограничен, иони немогли видеть далеко.
 

 
Рамсбигг добрался доместа, откуда были сделаны выстрелы через несколько минут.
 

 
Четыре трупа лежали вклочках камыша. Каждый изних был убит выстрелом вголову; стрельба была настолько точной, что поспине побежали мурашки.
 

 
Боковые группы были уничтожены занесколько минут, иРамсбигг иХэнк немогли сэтим смириться.
 

 
Этот ублюдок спрятал здесь снайперскую винтовку. Онзнал, что мыбудем делать?— Рамсбигг был вужасе ихотел отступить, нонемог этого сделать. Если они несмогут схватить СяЛэйя после использования угрозы похищения Шеньту Тянь-Инь, товбудущем небудет вообще никаких шансов.
 

 
Нопродолжение миссии иперестрелка сСяЛэйем вэтой обстановке означали, что ихшансы напобеду были равны нулю!
 

 
Отступаем!— Рамсбигг отдал приказ.
 

 
Как только Рамсбигг сказал это, пуля просвистела изастряла вмозгу агента. Кровь имозговая ткань потекли изего головы, разбрызгиваясь посторонам.
 

 
Оставшиеся трое упали наземлю практически одновременно.
 

 
Хэнк поднял пистолет иоткрыл ответный огонь внаправлении, откуда появилась пуля. Снаряды падали наземлю, врезаясь втростник.
 

 
Просвистела ещё одна пуля, иона злобно уткнулась вголову агента ЦРУ, чья голова была всего вфуте над землей.
 

 
Как это возможно!— поспине Рамсбига побежал холодный пот отстраха.
 

 
СяЛэй немогбы убить свою цель втаком положении, если оннестрелял сблизкого расстояния, основываясь натом простом факте, что тростник был отличным визуальным блоком.
 

 
Если только оннемог видеть сквозь тростник!
 

 
 АЕ! Это должно быть AE!— Рамсбиг быстро догадался. Ядолжен сообщить обэтом вштаб-квартиру!
 

 
Что такое AE?— Хэнк быстро открыл огонь.
 

 
Неспрашивай, апросто прикрой меня!— Рамсбигг вытащил спутниковый телефон.
 

 
Хэнк неспрашивал, апросто поднял пистолет ивыстрелил вслепую.
 

 
Пиу! Пуля пролетела, мгновенно разорвав запястье Рамсбигга. Телефон вего руке упал наземлю. Рамсбигг закричал отболи. Две трети его запястья были уничтожены, иостался только слой кожи.
 

 
Три секунды спустя тоже самое случилось сХэнком. Его правое запястье, где ондержал пистолет, было разорвано пулей, иего ладонь упала наземлю.
 

 
Шорох …
 

 
Издалека послышались шаги вихнаправлении.
 

 
Дерьмо!— Хэнк вскрикнул отгнева. Онподнялся наноги ивыхватил пистолет изсвоего оружейного пояса оставшейся левой рукой.
 

 
Пуля свистела, прежде чем онуспел выстрелить, ипопала вего левую руку. Пронзающая сила снайперской пули была ужасающей; кость его левой руки была раздроблена, аплоть превратилась вошмётки.
 

 
Хэнк, опытный агент ЦРУ, превратился вкалеку менее чем заминуту. Онупал наземлю, как мешок картошки, ноонбыл достаточно силён, чтобы непотерять сознание даже при таких серьезных травмах. Онлежал наземле иглубоко дышал. Ужас надвигающейся смерти пронизывал все его существо.
 

 
Рамсбигг прошел два шага ипотянулся кспутниковому телефону, который онуронил.
 

 
Пиу! Пуля приблизилась, ирука Рэмсбигга, тянувшегося ктелефону, превратилась вкровавый ошмёток.
 

 
Сильная боль почти заставила Рамсбигга потерять сознание, ноондержался изо всехсил. Наконец онувидел выходящего изкамыша человека— СяЛейя.
 

 
СяЛэй нес свою снайперскую винтовку. Онбыл спокоен, анаего лице небыло ниединой эмоции.
 

 
Рамсбигг ахнул: Тывыиграл. Можешь сдать меня.
 

 
Сдать тебя? Тыимеешь ввиду, что тебе нужна скорая помощь идоктор, который окажет тебе медицинскую помощь иостановит кровотечение?— сказал СяЛей.
 

 
Тынеможешь убить меня, неможешь!— Рамсбигг стиснул зубы. Ядиректор азиатского подразделенияЦРУ. Мой ранг … выше, чем тыдумаешь.
 

 
СяЛэй остановился уХэнка ипосмотрел нанего сверху вниз. Ах, да, тыпнул мою женщину. Какую ногу тыиспользовал? Левую, да?
 

 
Хэнк сделал паузу, азатем закричал: Пристрели меня! Убей меня!
 

 
Пристрелить тебя?— СяЛэй наступил ногой напростреленное запястье Хэнка.
 

 
Хэнк закричал отболи. Онтяжело дышал, ноунего небыло никакого способа избавиться отболи, которую ониспытывал, даже совсем воздухом вмире.
 

 
СяЛэй!— крикнул Рамсбигг. —Мыамериканцы! Тыдолжен знать последствия своих действий! "
 

 
Легкая улыбка появилась вуголках рта СяЛейя. Спасибо занапоминание, атояизабыл. Это вы, американцы, похитили мою женщину, вкололи мне анестетик ихотели утащить меня вАмерику. Япросил тебя отпустить мою женщину, иябыл готов пойти стобой, если ты… Ночто тысказал?
 

 
Рамсбигг немог говорить. Раньше онбыл высокомерен, нотеперь это высокомерие исчезло. Раньше СяЛэй был мясом наразделочной доске иподчинялся его прихотям, нотеперь онбыл мясом наразделочной доске, готовый кразделке. Ему действительно было неловко, когда его вот-вот должны были подать кстолу.
 

 
Принцесса Юн-Мэй встала рядом сСяЛэйем ислюбопытством посмотрела наХэнка, лежащего наземле. Она, казалось, думала очем-то.
 

 
Внезапно Хэнк начал бормотать, нонепроизнес нинастоящих слов, нислогов, похожих накитайский. Его голос был звучал странно, авыглядел ониспуганно.
 

 
СяЛэй был удивлен. Этот парень был так крут— что сним сейчас? Как будто онсошел сума.
 

 
Что тысним сделал?— Рэмсбиг занервничал. СяЛэй, несомненно, был незнакомым существом вглазах Рамсбигга.
 

 
СяЛэй убрал ногу сразорванного запястья Хэнка имедленно подошел кРамсбиггу. Оннесобирался убивать Хэнка. Если онэто сделает, тоэто будет казнью, иБюро 101 накажет его зато, что оннеоставил живого свидетеля. Иему ненужно было этого делать— Хэнк непродержится больше получаса совсеми травмами, откоторых пострадал, иистечёт кровью. Кроме того, онмог наблюдать заизменениями вХэнке заполчаса иполучить некоторую информацию опринцессе Юн-Мэй.
 

 
СяЛэй присел накорточки рядом сРамсбигом ипосмотрел нанего. Расскажи мне, как тыпохитил мою женщину.
 

 
УРамсбигга забегали глаза; онизбегал взгляда СяЛейя.
 

 
Скажите мне— какую роль вэтом сыграли АнСухон иГуКе-Вень?— СяЛэй продолжил задавать вопросы.
 

 
Вызови скорую помощь, ияскажу тебе,— сказал Рамсбигг.
 

 
СяЛэй покачал головой. Язнаю, даже если тыэтого нескажешь. АнСухён иГуКе-Вень как-то связаны сэтим. Ребята, вынеможете сделать что-то подобное вЦзинду без ихпомощи. Яправ?
 

 
Еслибы Бюро 101 неотреагировало надесятки агентов ЦРУ, похитивших самую богатую женщину Китая, тооно утратилобы смысл своего существования. Отсутствие новостей идействий состороны Бюро 101 означало, что что-то нетак. СяЛэй иподумал над этим инесмог найти никого, ктобы обладал способностью имотивом сделать нечто подобное.
 

 
Рамсбигг закрыл рот; ниодно слово несорвалось сего губ.
 

 
СяЛэй замолчал. Внезапно онпротянул руку, оторвал стебель тростника ивонзил острый конец стебля вразбитую ранами Рэмсбигга рану.
 

 
Рамсбиг закричал отболи, все его тело задрожало.
 

 
СяЛэй толкнул тростник дальше врану Рамсбигга, усиливая давление, когда онвходил. Начто тынадеешься? Тыправда думаешь, что ятебя неубью, потому что утебя особый ранг. Твоё убийство привлечет много хлопот. Ноесли япотрачу время нанечто подобное, тыумрешь отпотери крови, анеяубью тебя. Скажи мне, какую роль сыграли ГуКе-Вень иАнСухён вэтом похищении, иянемедленно вызову скорую помощь.
 

 
Содной стороны была невыносимая пытка, асдругой— шанс выжить. Психологическая защита Рамсбигга быстро разрушалась.

    
  





  Глава 427. Нежное сердце.


  

    
      СяЛэй никогда небыл жестоким человеком, носейчас онопределенно был злым, жестоким демоном. Рамсбигг кричал, застонал итак сильно страдал, что хотел смерти, новглазах СяЛейя небыло нинамёка нажалость. Онпродолжал беспощадно вонзать тростник вплоть Рамсбигга снова иснова, ворочая икрутя внутри. Каждое движение приносило Рамсбиггу нестерпимую боль.
 

 
Говори. Скажи мне то, что яхочу знать, итыбудешь жить,— пытая Рамсбигга, СяЛэй пытался разрушить его психологическую защиту. Учитывая твой статус, тыопределённо должен знать, что тебя небудут судить вКитае. Тебя отправят обратно вАмерику, где тыбудешь героем.
 

 
Хватит…— нервы Рамсбигга были расшатаны, азрение затуманилось.
 

 
Ямогу помочь тебе остановить кровотечение. Просто скажи мне то, что яхочу знать,— сказал СяЛэй.
 

 
ГуКе-Вень …— Рамсбигг, наконец, сдался. ГуКе-Вень, она… Она одна изнас.
 

 
Что?— СяЛэй был ошеломлен.
 

 
Ондогадывался, что ГуКе-Вень была причастна кпохищению Шеньту Тянь-Инь, потому что она хотела отомстить ему, нооннеожидал, что она будет работать наЦРУ!
 

 
Местонахождение ееотца неизвестно, еебрат заключен втюрьму… Мыузнали обэтом инацелились нанее. Однажды мывзяли еевплен вХайчжу,— Рамсбигг продолжил: Мыработали над изменением ееидеологии иобучалиее. Затем она вернулась вКитай истала близким помощником Шеньту Тянь-Инь, чтобы завоевать еедоверие.
 

 
Она стала помощницей Шеньту Тянь-Инь, чтобы сблизиться сомной?— СяЛэй внезапно соединил дважды два.
 

 
Да. Она очень умная женщина. Она знала, что тебе нравится Шеньту Тянь-Инь. Она пыталась подтолкнуть тебя кШеньту Тянь-Инь, чтобы завоевать доверие Шеньту Тянь-Инь итвоё, готовясь кэтой миссии.
 

 
ГуКе-Вень! Схема этой женщины глубоко ушла впрошлое!
 

 
ААнСухён?— спросил СяЛэй. Какую роль онсыграл вэтой миссии?
 

 
О, онпоставил ловушку, позвав Шеньту Тянь-Инь напереговоры. ГуКьюэн действовал как внутренний контакт. Мыпослали двух человек вперед, чтобы устроить засаду наместе переговоров иранили телохранителей Шеньту Тянь-Инь, азатем похитили её… "
 

 
СяЛэй знал, что произошло дальше, иему больше ненужны объяснения Рамсбигга.
 

 
Акакже Лян Сияо?— почему-то спросил СяЛэй.
 

 
Блядь! Сколько еще утебя вопросов?! —сердито сказал Рамсбигг. Ончувствовал, что сним играют.
 

 
Последний вопрос,— сказал СяЛэй.
 

 
Она провалила свою миссию ибыла отстранена отэтой миссии,— сказал Рамсбигг. Ейбыло поручено приобрести одну изснайперских винтовок XL2500, которую тыизготовил, иона недавно отправилась вВенесуэлу. Она должна быть вАмерике сейчас. Янезнаю ееместонахождение.
 

 
Хорошо, что Лян Сяо неучаствовал вэтой миссии— СяЛэй незнал, сталбы онвнеё стрелять. Одна эта мысль заставила его голову разболеться.
 

 
Яответил навсе твои вопросы. Останови кровотечение, поторопись! —проговорил Рамсбигг. Его сердцебиение замедлялось, ионбольше немог его сдерживать.
 

 
Нет проблем. Ячеловек своего слова. СяЛэй выбросил тростник вруку исказал: Черт, уменя нет никакой одежды. Чтоже мне делать?
 

 
Ты…— Рамсбигг хотел проклясть его, новместо этого взмолился: Тогда вызови мне скорую помощь. Пожалуйста, яумоляю тебя.
 

 
СяЛэй сухо засмеялся сухо. Значит, тыдиректор азиатского подразделения ЦРУ, важный человек, нотывыглядишь менее выносливым, чем твой подчиненный, Хэнк. Тывсе еще надеешься, когда дело зашло так далеко? Возможно … тыдумаешь, что передаёшь всё, что знаешь, вАмерику? Думаешь, япозволю этому случиться?
 

 
AE. Что AEсделал ствоим телом?
 

 
Мне неинтересно обэтом говорить,— тихо сказала СяЛэй. Скакой стати мне обэтом рассказывать тебе?
 

 
Тыпойдешь вад! Я… проклинаю тебя! -голос Рамсбигга потерял силу.
 

 
Наслаждайся последними моментами,— СяЛэй перевел взгляд наХэнка.
 

 
Хэнк дернулся несколько раз, иего дыхание остановилось.
 

 
Его смерть наступила быстрее, чем ожидал СяЛэй.
 

 
Хэнк был довольно сильным агентом игораздо более крепким, чем обычный человек. Яподсчитал, что онпродержится полчаса, нопрошло только половина этого времени. Почему онумер? Это из-за принцессы Юн-Мэй?— подумал СяЛэй.
 

 
СяЛэй взглянул напринцессу Юн-Мэй ибыл ошарашен. Она смотрела натруп Хэнка иулыбалась яркой улыбкой.
 

 
Неужели Хэнк умер быстрее из-за неё?
 

 
Она могла убивать людей?
 

 
Отэтой мысли уСяЛейя поспине пробежал холодок, аналбу появились капли пота.
 

 
Тыхочешь узнать секретыAE? Спаси меня … Яскажу тебе …— голос Рамсбигга уже ослаб.
 

 
СяЛэй усмехнулся. Судя потвоему рангу, ты, вероятно, знаешь только осуществованииАЕ. Тызнаешь его секреты? Недумаю. Ябы спросил тебя раньше, еслибы ядумал, что тызнаешь.
 

 
 Ты… Гх…— странный звук донесся изгорла Рамсбигга, иего сердце идыхание остановились.
 

 
Ондосамого конца неоставил надежду нажизнь, ноСяЛэй был непреклонен.
 

 
Для него былобы большой проблемой, если кто-нибудь изагентов ЦРУ выжил. Для него былобы лучше, еслибы они все умерли. Китай будет вести себя так, как будто ничего непроизошло, аАмерика будет отрицать существование этой миссии; Америка непризнает личности этих людей.
 

 
СяЛейже просто убил группу боевиков-похитителей. УКитая небудет кнему претензий, аАмерика несможет сделать ему ничего плохого.
 

 
СяЛэй отошел отзловония крови ипрошел около 500 метров вперед ктравке. Там спокойно лежала Шеньту Тянь-Инь. Она была такой умиротворённой, потому что незнала, что произошло раньше.
 

 
СяЛэй сел, притянул еевсвои объятия иубрал листья итраву изееволос. Тростник слегка порвал ееодежду, пока онбежал сней., аееодежде было несколько прорех икрасные раны накоже. Отвида этих ран уСяЛейя защемило сердце.
 

 
Истинные чувства были ясны вовремена опасности.
 

 
Будучи вплену, она настаивала натом, чтобы онуходил, хотя сама она была окружена десятками агентовЦРУ. Она даже предложила им5 000 000 000, чтобы купить его безопасность. Она использовала свое хрупкое маленькое тело, чтобы защитить его вкузове FordRaptor, чтобы недать Рамсбиггу ударитьего. Она сделала все это— разве онмог небыть тронутым этим?
 

 
Если ониподозревал, что унеё был какой-то скрытый мотив втом, чтобы обручиться сним, тоэто сомнение внем было полностью рассеяно. Сердце СяЛейя наполнилось нежностью иобожанием, когда онпосмотрел нанеё всвоих руках.
 

 
Комар приземлился напоцарапанное, кровоточащее бедро Шеньту Тянь-Инь встал вположение, чтобы высосать кровь. СяЛэй опустил ладонь исплющилего. Бедро Шеньту Тянь-Инь вздрогнуло, ипод ееизодранной юбкой появилась вспышка фиолетового кружева.
 

 
СяЛэй слегка улыбнулся, глядя наэто. Онвытащил еёнаруках изтравы, обойдя камыши подороге. Втраве было слишком много комаров инасекомых, ионнемог позволить имукусить его женщину.
 

 
Вернувшись надорогу, СяЛэй положил Шеньту Тянь-Инь назаднее сиденье одного извнедорожников идостал аптечку избагажника. Онпромыл еёраны антисептиком— раны наеещеках, руках, груди ибедрах.
 

 
Сначала оннерешался промывать раны навнутренней стороне еебедер иглубже, нопотом приподнял юбку исделалэто. Шеньту Тянь-Инь была его невестой, поэтому рано или поздно она собиралась родить ему детей. Какое место наеетеле оннемог увидеть или потрогать?
 

 
Насамом деле ему было очень легко смотреть наеетело, ноонэтого неделал. Онхотел, чтобы она сохранила эти прекрасные моменты при себе ираскрыла ихестественным образом.
 

 
Шеньту Тянь-Инь была все еще без сознания после того, как онзакончил промывать еёраны. Эффект анестетика ещё непрошел.
 

 
СяЛэй использовал телефон, который ЦРУ оставило наФуМин-Мэй ипозвонил Лун Бин. Это я, СяЛэй
 

 
Вчём дело?— сразуже сказала она.
 

 
ЦРУ похитило Шеньту Тянь-Инь
 

 
Что?— раздался такой звук, будто Лун Бин спрыгнула спостели.
 

 
Яихцель,— продолжил СяЛэй.
 

 
Где тысейчас? Неделай глупостей,— еёголос звучал встревоженно. Янемедленно сообщу Боссу Ши!
 

 
Незачем. Они все мертвы.
 

 
Это…— Лун Бин потеряла дар речи.
 

 
Небудет проблем, неволнуйся,— сказал он. Ясейчас нахожусь ввосточном пригороде Баодина, недалеко отхимического завода Шуньфэн. Незвони вполицию Баодина. Только вы, ребята, вас будет достаточно.
 

 
Полтора часа. Оставайся наместе,— она повесила трубку.
 

 
Единственное, что могли сделать сотрудники Бюро 101, когда они туда приедут,— это позаботиться отрупах.
 

 
СяЛэй посмотрел вокно, иего лицо ледяным. ГуКе-Вень, АнСухён, выобзаплатите заэто!
 

 
Заокном внезапно появилось благородное лицо, уставившееся прямо наСяЛейя.
 

 
СяЛэй был застигнут врасплох, нопросто сказал: Тымоглабы хотябы пошуметь или сделать что-нибудь. Тыпытаешься напугать меня досмерти, внезапно появившись как призрак? Тыпризрак?— сердито сказал СяЛэй.
 

 
Япомню твое лицо,— серьезным тоном сказала принцесса Юн-Мэй.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Ятак долго ждала тебя,— снова сказала она.
 

 
СяЛэй необращал нанее внимания, поскольку она постоянно повторялаэто. Кроме того, онбыл вынужден рассмотреть проблему после сегодняшних событий— что ондолжен был делать, еслибы позволил принцессе Юн-Мэй продолжать пользоваться еесвободой? Вдруг она снова кого-нибудь убьёт?
 

 
СяЛэй невольно взглянул наШеньту Тянь-Инь всвоих руках, когда странная мысль пришла ему вголову. Затем посмотрела напринцессу Юн-Мэй заокном. Оннеобъяснимо занервничал.
 

 
Кто сможет остановить принцессу Юн-Мэй, если она решит причинить вред Шеньту Тянь-Инь?
 

 
Это пугало его тем больше, чем больше ондумал обэтом!

    
  





  Глава 428. Публичная демонстрация любви


  

    
      Агенты Бюро 101 прибыли наместо менее чем заполчаса ненамашине, анавертолете. ШиБо-Жень сам руководил командой, иЛун Бин, Тан Юй-Янь иТан Бо-Чуань были здесь, плюс большая группа агентов Бюро 101.
 

 
Трупов быстро вывезли, сфотографировали, зафиксировали улики, азатем всё было уничтожено. Прибывший врач изБюро 101 осмотрел Шеньту Тянь-Ин, чтобы разбудить ее.
 

 
СяЛэй рассказал ослучившемся ШиБо-Женю, наблюдая заего реакцией.
 

 
Как только СяЛей закончил, ШиБо-Жень закипел отгнева: Закого они, чёрт возьми, принимают нашу страну? Сирию? Ирак? Они послали так много агентов, чтобы похитить идержать кого-то взаложниках! Они зашли слишком далеко!— затем онпохлопал СяЛейя поплечу: Хорошая работа, Лей! Убей их, убей всех этих захватчиков! Убей столько, сколько нужно!
 

 
СяЛэй почувствовал облегчение, увидев реакцию ШиБо-Женя.
 

 
Это просто…— тон ШиБо-Женя изменился. Почему тынеоставил никого вживых?
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Яоставил двоих живыми, ноони умерли из-за потери крови. Остальных уменя небыло возможности оставить вживых. Все они были опытными агентами ЦРУ, закалёнными вбоях. Онибы убили меня иШеньту Тянь-Инь, еслибы яихнеубил.
 

 
Сней все впорядке?
 

 
Она впорядке. Отделалась царапинами,— сказал СяЛэй.
 

 
ШиБо-Жень краем глаза посмотрел наТан Юй-Янь, азатем приблизился куху СяЛейя исказал шёпотом: Видишь? Яговорил тебе. Нечто подобное произошло сразу после того, как тыобручился сШеньту Тянь-Инь. Ваши звезды несовпадают. Как насчет моей крестной дочери?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Ха-ха! Это шутка. Напиши мне подробный отчет, когда вернешься!— усмехнувшись, онсказал: Только непиши, что ЦРУ были нужны деньги Шеньту Тянь-Инь— язнаю, что они охотятся затобой.
 

 
СяЛей остановился. Что онимел ввиду?
 

 
Хах! Хотите заполучить древний сплав ибронзовую книгу? Размечтались! ТыиЮй-Янь отправитесь вИерусалим, как только тынапишешь отчёт. Американцы, должно быть, уже узнали обэтом; мынеможем медлить,— сказал ШиБо-Жень.
 

 
Кажется, ШиБо-Жень имел именноэто. Онсвязал нападение сбронзовой книгой исплавами исовершенно недогадывался окапсулахАЕ. СяЛэй немного расслабился. Это было нормально— капсулы АЕбыли совершенно секретными даже вАмерике, идиректор азиатского подразделения ЦРУ знал только обихсуществовании инеболее. Откуда китайские агенты могли знать онём.
 

 
Босс Ши, ятоже получил некоторую информацию,— сказал СяЛэй. Вэтом инциденте также участвовали ГуКе-Вень иАнСухён. Эти агенты ЦРУ непосмелибы поехать вЦзинду, чтобы похитить Шеньту Тянь-Инь без помощи этих двоих. Директор азиатского отдела ЦРУ призналэто. Они завербовали ГуКе-Вень, иона стала одной изних.
 

 
Холод вспыхнул вглазах ШиБо-Женя. Тыуверен вэтом?
 

 
СяЛэй кивнул. Яуверен.
 

 
Есть доказательства?
 

 
Нет, новыобязательно найдете что-нибудь, если начнёте расследовать,— сказал СяЛэй.
 

 
ШиБо-Жень сказал: Будет легко поймать мелкую сошку такую, как ГуКе-Вень, нопоймать АнСухёна будет трудно. Онкореец, аего отец является важной фигурой вкорейской политике. Если нет доказательств …
 

 
СяЛэй перебил его. Янайду доказательства.
 

 
Небудь безрассудным,— предупредил ШиБо-Жень. Люди умирают налево инаправо, когда тычто-то делаешь, малыш. Если тынебудешь держать себя вруках, тыможешь иубить АнСухёна. Тогда утебя будут проблемы.
 

 
СяЛэй кивнул. Янебуду действовать безрассудно.
 

 
Ясейчасже отправлю людей арестовывать ГуК-Вень. Тысам допросишь еёпосле ареста,— Босс Шиотошел всторону, чтобы позвонить ипослать людей заГуКе-Вень.
 

 
Однако СяЛэй придерживался иного мнения.
 

 
ГуКе-Вень была недурой. Она смоглабы оставаться рядом сШеньту Тянь-Инь втечение такого длительного периода времени, невызывая подозрений, атеперь онабы просто стала сидеть иждать, пока Бюро 101 арестуетее? СяЛэй вспоминал, когда онпозвонил ГуКе-Вень иуслышал шум ветра нафоне ихразговора. ГуКе-Вень, должно быть, ехал ваэропорт, сбегая изстраны. Вероятно, она уже была вчужом воздушном пространстве.
 

 
КСяЛейю подошла ЛунБин. Она увидела, что СяЛэй был покрыт царапинами отмакушки допят иего разодранную одежду исбеспокойством спросила: Тебе следует попросить доктора взглянуть натебя, даже если тыготов пожертвовать своей жизнью ради Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Язнаю, что тыхочешь сказать, ноянемог позвать вас раньше, ребята. Поправде говоря, ясчитаю своё решение верным. Еслибы вы, ребята, вмешались, ЦРУ определенно убилобы Шеньту Тянь-Инь исбежало. Они неизтех, кто оставляет улики иживых свидетелей.
 

 
Янепридираюсь, но…— Лун Бин приблизилась куху СяЛэйя ипонизила голос. Подай заявку намиссию вИерусалим. Напиши меня.
 

 
СяЛэй тупо уставился, азатем тоже понизил голос. Босс Шипоручил Тан Юй-Янь отправиться сомной. Как ямогу…
 

 
Лун Бин наступила одной ногой наногу СяЛейя исказала: Онзаботится освоей крестной дочери. Тытоже оней заботишься? Кто тыей? Тыотвечаешь замиссию вИерусалиме. Откажутли тебе высшие руководители, если тыпопросишь меня? Даже если они несогласны, разве тынезнаешь, как поднять шум инастаивать натом, чтобы меня привели? Неволнуйся— если тывозьмёшь меня ссобой впоездку, япозабочусь отебе.
 

 
Выбери меня, настаивай намоей кандидатуре, попроси обо мне, ияпозабочусь отебе— эти слова, похоже, приобретали иной смысл, когда ихговорила Лун Бин.
 

 
СяЛэй неохотно кивнул. Неимело значения, ктобы отправился сним, Тан Юй-Янь или Лун Бин, ноотправляться намиссию сТан Юй-Янь было неловко. СЛун Бин былобы, конечно, лучше.
 

 
Эй?— Тан Юй-Янь, казалось, что-то почувствовала. Очем вы, ребята, болтаете? Шепчетесь? Говорите что-то постыдное?
 

 
Лун Бин закатила глаза наТан Юй-Янь. Что тысказала? Яспрашиваю СяЛейя, когда онсобирается жениться. Хотелосьбы гульнуть насвадьбе ивыпить дорогого вина.
 

 
СяЛэй, тыуже собираешься жениться наШеньту Тянь-Инь?— Тан Юй-Янь выглядела удивленной. Неслишкомли быстро?
 
 
 
СяЛэй внезапно почувствовал, как его пнула Лун Бин.
 

 
Тан Бо-Чуань, который был немного встороне, говорил как сумасшедший: Ого, такие люди вэтидни… Кажется, унас много браков, которые заключаются слишком быстро, да? Поофициальным данным, до80% таких браков заканчиваются разводом. Ядействительно незнаю, что думают эти люди. Как они могут относиться кбраку как кигре?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Кним подошёл врач. Мистер Ся, мисс Шеньту очнулась. Она хочет вас видеть, поэтому, пожалуйста, пройдите кней.
 

 
Да, сейчас буду,— СяЛэй воспользовался этой возможностью, чтобы уйти отнеловкого разговора.
 

 
Когда онушёл, глаза Лун Бин потускнели. Это было странное чувство.
 

 
Тан Юй-Янь рассмеялась. Другие могут тебя непонимать, Лун Бин, нояпонимаю. Неиспользуй Шеньту Тянь-Инь, чтобы спровоцировать меня. Разве тынетакже сильно разочарована помолвкой СяЛейя, как ия?
 

 
Что?— Лун Бин слегка улыбнулась. Протри глаза. Ипозволь мне напомнить— люди внашей сфере деятельности должны сохранять определенные чувства внутри. Если кто-то действительно вмешивается, тоонприносит вред семье идетям. Яникогда недумала обраке исоветую тебе тоже обэтом забыть. Весна нашей юности принадлежит нации.
 

 
Губы Тан Юй-Янь дрогнули, ноона ничего несказала.
 

 
Тан Бо-Чуань вздохнул. Яговорю, выдвое, что, умрёте, если небудете собачиться каждый раз, как видитесь?
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин повернулись кнему одновременно изакатили глаза.
 

 
СяЛэй добрался довнедорожника, аШеньту Тянь-Инь изо всех сил пыталась встать сзаднего сиденья. Она еще неполностью пришла всебя отвоздействия анестетика ибыла дезориентирована; она чуть неупала ссиденья. СяЛэй поспешно потянулся ипоймал её.
 

 
Недвигайся, тебе нужно полежать,— СяЛэй забрался вмашину.
 

 
Она протянула руку иобнял СяЛейя заталию. Она прижалась щекой кего груди. Она неговорила, ноееязык тела говорил больше, чем целая ночь разговоров.
 

 
СяЛэй нежно ласкала ееволосы испину, пытаясь утешить: Всё позади. Сейчас всё впорядке. Небойся.
 

 
Тянь-Инь подняла голову ивзглянула наСяЛейя сулыбкой налице: Мне нестрашно. Мне нестрашно, когда тырядом сомной.
 

 
Правда?— СяЛэй сомневался.
 

 
Ладно, янемного испугалась, нояверила, что тыобязательно отвезешь меня домой. Мой мужчина самый превосходный, самый сильный вэтом мире. Никто неможет навредить мне, когда ястобой,— сказала она.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Ниодин мужчина немог остаться равнодушным, услышав такую похвалу. Более того, эта похвала пришла отсамой Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Яслышала отдоктора, что тыубил всех этих людей.
 

 
Да, они все мертвы,— добавил СяЛэй. —Недумай обэтом. Тебе это непонравится.
 

 
Хорошо, небуду,— она вдруг погладила его пощеке, избегая при этом мелких ран наего лице, азатем нежно добавила: Тебе больно. Япозову доктора, онпозаботится отвоих ранах.
 

 
Незачем. Это просто царапины откамыша. Ясам промою их, когда вернусь,— сказал он.
 

 
Шеньту Тянь-Инь немного подумала. Пойдём комне— явылечу все твои раны. Утебя такие маленькие раны повсему телу. Тынесможешь промыть ихсам.
 

 
СяЛэй слегка кивнул. Мыпойдем домой, как только они всё тут закончат. Онрезко вздохнул, сказав это,— Тянь-Инь случайно дотронулась дораны.
 

 
Больно?— она быстро убрала палец. Слабый румянец появился наеещеках. Рана была вчувствительной области, иейпокакой-то причине любопытство подсказало протянуть руку идотронуться донее.
 

 
Нет, нет,— номысли отом, что как она промывает его раны всплыли вего голове. Отних онпочувствовал жар.
 

 
Тогда ямогу снова прикоснуться ктебе?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Казалось, что это сцена избудуарного романа, просто она была невтом месте иневтовремя.
 

 
Вэтот момент подошла Лун Бин ислегка кашлянула. Наши люди закончили уборку. Выхотите сесть ввертолет или поехать намашине?
 

 
Шеньту Тянь-Инь ответила первой: Лей, давай поедем обратно. Янехочу лететь навертолете.
 

 
Ввертолете наверняка были другие люди, анамашине былибы только они вдвоём.
 

 
СяЛей сготовностью согласился. Хорошо, давай поедем обратно. Ах, да, Лун Бин, япроехал немало красных огней насвоем пути сюда итоже ускорился нашоссе. Пожалуйста, помоги мне стереть эти записи.
 

 
Нет проблем. Япомогу тебе сэтим, нотыдолжен помочь мне стем, очём япросила,— сказала она.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся.

    
  





  Глава 429. Застенчивая роза тихо расцветает


  

    
      Вернувшись вЦзинду, СяЛэй первым делом вернулся навоенный завод ThunderHorse иизолировала принцессу Юн-Мей. Оннеосмеливался оставлять еёнасвободе, обнаружив, что она может заставлять людей сходить сума иумертвить. Затем онотправился сШеньту Тянь-Инь вбольницу Боаи, чтобы навестить ФуМин-Мэй.
 

 
ФуМин-Мэй вышла изоперационной, ноеще неочнулась отнаркоза. Шеньту Тянь-Инь договорился отом, чтобы оней хорошо позаботились, азатем покинула больницу сСяЛэйем.
 

 
Ядумаю, что мыдолжны сказать отцу Мин-Мей. Ондолжен знать обэтом,— сказал СяЛэй, когда они выходили избольницы.
 

 
Скажем ему завтра. Тебе ненужно беспокоиться, ясама позабочусь обо всём,— сказала Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй вздохнул. Ксчастью, эти люди несобирались убиватьее. Будь осторожнее сэтого момента. Бери ссобой больше телохранителей, когда куда-то уходишь.
 

 
Тянь-Инь взяла СяЛэйя заруку. Да, ясделаю, как тыскажешь. Она внезапно вспомнила что-то. Ах, да. Надо позвонить ГуКе-Вень. Интересно, сней все впорядке?
 

 
Незачем. Еетелефон определенно выключен,— сказал СяЛэй.
 

 
Низачто. Ясказала ей, что еетелефон должен быть включен 24 часа всутки,— Тянь-Инь неповерила идостала телефон, чтобы позвонить ГуКе-Вень. СяЛэй был прав— еётелефон был выключен.
 

 
Тянь-Инь была умной женщиной, иона, казалось, что-то поняла. ГуКе-Вень, она …
 

 
Она работает наЦРУ ипрошла уних обучение. Она присоединилась ктебе, чтобы помочь тебе выкупить старые активы клана Гу, чтобы завоевать твоё доверие. Она действовала как внутренний контакт, поэтому тебя похитили, аФуМин-Мей теперь вбольнице.
 

 
Тянь-Инь стало стыдно и, немного помолчав, сказала: Тыпредупреждал меня, что янедолжна ейдоверять. Нояделала это непотому, что недоверяю тебе, ядумала, что могу еёконтролировать. Янеожидала, что …
 

 
СяЛэй улыбнулся ей. Небери вголову. Всё позади. ГуКе-Вень, вероятно, сбежала изстраны, ивероятность того, что выснова встретитесь, ничтожна. Кроме того, АнСухён также вовлечен вэто— тыдолжна быть очень осторожной.
 

 
Тянь-Инь посмотрела вглаза СяЛэйя. Тыизобьёшь его, если оннанесет мне вред, верно?
 

 
Нет,— сказал СяЛэй.
 

 
А?— удивилась Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй сразуже улыбнулся. Яразмажу его постенку, прежде чем онпричинит тебе боль.
 

 
Тянь-Инь ткнула СяЛейя локтем вбок вкокетливом гневе.
 

 
СяЛэй поймал еезаруку. Тянь-Инь, если тыбудешь сомной, твоя жизнь будет вопасности. Поэтому ядолжен спросить… ты… тывсё ещё хочешь быть сомной?
 

 
Тянь-Инь посмотрела наСяЛейя. Тебе неразрешено говорить такие вещи. Тымой жених. Тытот человек, которому суждено быть сомной доконца наших дней. То, что яприняла твоё предложения означает, что яприняла всё втебе, имне все равно, какая опасность будет подстерегать меня— ничто несможет разлучить нас.
 

 
СяЛэй был тронут. Я…
 

 
Шеньту Тянь-Инь внезапно поцеловала его вгубы, недавая ему сказать нислова больше.
 

 
Этот поцелуй был лучшим ответом. Небыло необходимости всловах.
 

 
Прохожие стояли исмотрели наСяЛейя иТянь-Инь увхода вбольницу, ноони перестали существовать дляних. Прошло более двух лет смомента ихвстречи дотого, как они обручились; ихотношения прошли через перипетии, ивсе это время они подавляли свои чувства. Разве теперь ихволновало то, как мир ихвидит, когда уних наконец-то появился шанс показать свои чувства?
 

 
Однако, вконце концов, они все еще были напублике исбежали избольницы после того, как ихимпульсивность остыла.
 

 
Когда они вернулись вдом Тянь-Инь вЦзинду, ееотец уже лег спать. Она все равно непланировала рассказывать ему опохищении, чтобы небеспокоить его, поэтому было даже лучше, что онуснул.
 

 
Они поднялись наверх, иТянь-Инь потянула СяЛэй заруку. Пойдём комне вкомнату. Ябуду лечить твои раны.
 

 
СяЛэй слегка смутился изанервничал, ноэти чувства быстро исчезли. Тянь-Инь ионуже были женихом иневестой, наодин уровень более близкими, чем онбыл сЛян Си-Яо. Из-за чего ему стоило нервничать, когда оншел веекомнату, чтобы полечить свои раны?
 

 
Япринесу аптечку. Жди здесь,— сказала она, после того как привела его всвою комнату.
 

 
Тогда ясначала примудуш. Ясовсем грязный,— сказал он.
 
 
 
Тянь-Инь рассмеялась. Тогда тебе придется использовать мое полотенце имой халат. Отец уже спит, иянехочу брать полотенце ихалат изего комнаты.
 

 
СяЛэй отложил свое смущение всторону, номысль обиспользовании женского полотенца ихалата снова вызвала смущение.
 

 
Онвошел вванную после того, как только Тянь-Инь вышла изкомнаты. Оннеиспользовал ванну, аиспользовал насадку для душа, чтобы смыть кровь ипот нателе, пыль оттростника, которая прилипла кего телу вкамышах, идругую грязь. Принимая душ, онобнаружил, что его тело было покрыто небольшими порезами отострых краев листьев тростника.
 

 
Онпосмотрел нараны наспине взеркале инахмурился, бормоча про себя: Тянь-Инь собирается лечить раны издесь? Это слишком неловко, правда?
 

 
Это всё равно было неловко.
 

 
Выйдя издумаш, СяЛэй надел еёхалат. Онбыл весь розовый вцветочек. Очень девчачий.
 

 
СяЛэй сел накровать иждал, когда она придёт. Ожидание заняло полчаса. Онбыл озадачен. Она пошла купить аптечку, потому что дома еёнеоказалось? Затем онкриво улыбнулся. Хорошо, что это просто маленькие раны. Ябы давно умер, еслибы мне пришлось ждать сглубокими ранами.
 

 
Было трудно непозволить своим мыслям бродить, пока онбыл один вкомнате.
 

 
Онподождал еще несколько минут, иТянь-Инь вернулась. Она приняла ванну инадела белоснежный халат. Еечерные вороньи волосы блестели наееплечах; анакончиках волос всё ещё свисали капли воды. Отнее исходил аромат, иона, похоже, накрасилась. Она была красивой женщиной сэлегантными миндалевидными глазами, пухлыми, персиковыми губами, мягкими инежными; алицом такимже изысканным, как прекрасный нефрит. Сказочная красота.
 

 
Вруках унее была коробка саптечкой имногозначительный взгляд. Она былабы самой красивой медсестрой вмире, еслибы надела форму медсестры.
 

 
СяЛэй был ошарашен. Она была его женщиной. Эта невероятно красивая женщина былаего. Его сердце наполнилось блаженством.
 

 
Реакция СяЛейя заставила Тянь-Инь улыбнуться. Она подошла кнему иперешла сразу кделу. Сними халат. Япозабочусь отвоих ранах.
 

 
СяЛэй пришел всебя иразвязал банный халат.
 

 
Хи-хи…— Тянь-Инь внезапно поднесла руку корту инаклонилась отсмеха.
 

 
Затем СяЛэй обнаружил, что онвыставил красное кружевное белье, которое было нанём. Ондолжен был предупредить её, нозабыл.
 

 
Ну… мои все порваны ивгрязи,— смущенно объяснил СяЛэй. Поэтому, я… янадел твои. Тыже непротив, да?
 

 
Тянь-Инь рассмеялась сильнее: Мыуже почти муж ижена, так что тут такого? Если хочешь носить такие, уменя есть много других цветов идизайнов.
 

 
Выражение лица СяЛейя было похоже накитайский иероглиф ‘冏’.
 

 
Тыхорошо выглядишь вэтом,— она снова засмеялась.
 

 
Можешь перестать говорить обэтом?— СяЛэй криво улыбнулся. Ядостаточно смущен.
 

 
Хорошо, хорошо, ябольше небуду дразнить тебя. Ябуду лечить твои раны,— Шеньту Тянь-Инь открыла аптечку ивзяла бутылку перекиси водорода, чтобы промыть его раны.
 

 
СяЛэй сжал челюсть отболи, когда перекись водорода окропила его плоть.
 

 
Опрыскивая лоб, Тянь-Инь сказал: Ложись накровать. Япромою раны наспине.
 

 
СяЛэй лег накровать, его мысли смешались.
 

 
Она быстро распыляла перекись нараны наспине иногах.
 

 
СяЛэй занервничал. Тянь-Инь…
 

 
Перекись водорода опустилась наего кожу.
 

 
СяЛэй тихо застонал, когда очищающий ожог поглотил его кожу. Онпроглотил слова, которые хотел сказать.

    
  





  Глава 430. Сян Юй и Симень Цин


  

    
      Солнечные лучи проникали через окно, освещая комнату. СяЛэй медленно проснулся. Тянь-Инь рядом уже небыло, ноеёзапах всё ещё был вскладках покрывал. Этот аромат словно верёвка тащил его сознание квоспоминаниям прошлой ночи, заставляя его вспоминать тоудовольствие, что они испытали. Подумав обэтом, оннесмог сдержать улыбку вуголкахрта. Его улыбка замерзла— боль вспине ислабость вногах вернули его снебес наземлю.
 

 
Женщины были полями, амужчины— волами. Волу было достаточно вспахать поле один раз, ноонпахал дважды, азатем трижды … Этого было достаточно, чтобы вол рухнул отусталости.
 

 
СяЛэй перестал мечтать иувидела новый костюм натумбочке. Там были рубашка инижнее белье, апод тумбочкой— ещё ипара новых туфель. Даже носки были аккуратно сложены вкожаных туфлях.
 

 
Какая заботливая,— СяЛэй невольно улыбнулся при виде этого. Онбыл полон блаженства иудовлетворения. Разве это нетажизнь, которую онхотел? Теплый дом илюбимая женщина. Все это принадлежало ему сейчас.
 

 
СяЛэй надел туфли иодежду ивышел, столкнувшись вШеньту Женем как раз, когда онвыходил издругой комнаты.
 

 
Шеньту Жень сделал паузу, когда увидел, что СяЛэй вышел изкомнаты Тянь-Инь, нобыстро пришел всебя. Наего лице появилась улыбка, ионпервым поприветствовал СяЛэй. Ого, тыуже проснулся.
 

 
Да… Отец. Тытоже уже неспишь,— СяЛей был очень смущен.
 

 
Это разговор был очень неловким.
 

 
Вэтот момент Тянь-Инь высунула голову слестницы. Отец, Лей, идите завтракать. Яприготовила вам поесть.
 

 
Да, давай поедим,— Шеньту Жень, очевидно, был рад избежать продолжения этого неловкого разговора.
 

 
Как отцу, ему было сложно видеть, что его дочь, которую онкропотливо вырастил, стала женщиной мужчины, ноэто должен был испытать каждый отец дочери. Ипередать Тянь-Инь СяЛэйю было то, что Шеньту Жень хотел сделать. Боль отпотери дочери вскоре исчезла, сменившись облегчением.
 

 
Что еще может сравниться срадостью того, что его дочь нашла хорошего мужа?
 

 
Один стол, один пожилой идвое молодых, три миски варёного риса, два гарнира— все было просто, нонаполнено семейной теплотой.
 

 
Явозьму Фуссобой вхрам Шаолинь, чтобы Мастер выбрал благоприятную дату,— весело сказал Шеньту Жень.
 

 
Отец,— Тянь-Инь закатила глаза наотца, нонесмогла улыбку вуголках рта.
 

 
Шеньту Жень проигнорировал ееивместо этого посмотрел наСяЛейя, осторожно спросил: Лей, что тыдумаешь?
 

 
СяЛэй поспешно ответил: Уменя нет возражений. Ясогласен стем, как тывсё устроишь.
 

 
Хе-хе, хорошо, хорошо,— Шеньту Жень был ввосторге.
 

 
Тянь-Инь недовольно толкнула СяЛейя. ТыиОтец уже объединились против меня.
 

 
Тыулыбаешься иговоришь, что мыобъединились против тебя? Датысама неможешь дождаться свадьбы, а?— Шеньту Жень поддразнивал свою дочь.
 

 
Отец!— Тянь-Инь покраснела.
 

 
Снаружи она была холодной иблагородной королевой VientaineGroup, нодома она была теплой изаботливой женщиной. Она была женщиной вовсех смыслах. СяЛэй увиделбы все еестороны, когда онибы стали были мужем иженой, икаждая изеесторон была драгоценна.
 

 
После завтрака СяЛэй отвёл Тянь-Инь вAngelWingsBuilding. Онсобирался выйти измашины, как вдруг увидел правил внедорожник своенными пластинами, атакже Лун Бин насиденье водителя.
 

 
Тянь-Инь тоже видела машину иЛунБин. След беспокойства появился наеёлице.
 

 
Яхотел помочь тебе выбрать подходящих телохранителей, ноздесь ЛунБин. Боюсь, мне придется сделать это вследующий раз,— тихо сказал СяЛэй.
 

 
Все нормально. Нет никакой необходимости выбирать кого-то. Помнишь тех четырех человек, которых дядя Фунанял тогда? Япланирую попросить дядю Фунанять ихснова. Они защитят меня,— сказала она.
 

 
СяЛэй, конечно, помнил этих четверых. Они были опытными наемниками изЮго-Восточной Азии, лояльными инебоялись смерти. Оннемного расслабился, услышав, что Тянь-Инь сказала оних: Да, япомню. Пак Тайцзы, Пак Канли, Цзин Чжэньхуан, Цзин Даху. Они хороши. Сними ямогу спокойно оставить тебя, нотывсё равно должна быть осторожна. Звони мне, если что-нибудь случится. Ясразуже отправлю кого-нибудь натвою защиту, если сам несмогу прийти.
 

 
Да, ябуду осторожна,— Шеньту Тянь-Инь вышла измашины.
 

 
СяЛэй тоже вышел ипроводил еёдовестибюля AngelWingsBuilding.
 

 
Лун Бин невыходила изсвоего автомобиля. Она смотрела наШеньту Тянь-Инь иСяЛэйя изокна.
 

 
Тянь-Инь внезапно остановилась иобняла СяЛейя, поцеловав вгубы. Она действовала так естественно исвободно сприсущей ейэлегантностью.
 

 
Этот поцелуй ошеломил сотрудников, что шли наработу VientaineGroup. Для них Шеньту Тянь-Инь была неприступным ледяным айсбергом, асейчас такая женщина, как она, насамом деле страстно целовала мужчину перед таким большим количеством людей. Они знали, что этот мужчина был ееженихом, ноэто выходило запределы характера для ихкоролевы!
 

 
Минуту спустя она отпустила СяЛэйя имягко сказала: Будь осторожен, чтобы тыниделал.
 

 
СяЛэй кивнул. Ага
 

 
Тянь-Инь повернулась ицеленаправленно посмотрела наЛун Бин, сидевшую вмашине. Еёпоцелуй предназначался для того, чтобы его увидела Лун Бин, ибыл прямым заявлением— онмой!
 

 
Лун Бин криво улыбнулся иотвернулся отсобственнического взгляда Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй подошла кеёокну. Тымогла просто позвонить, если тебе что-то нужно, зачем приезжать лично.
 

 
Яехала издома вштаб-квартиру, когда Босс Шисказал мне захватить тебя ссобой. Япредположила, что тынепременно привезёшь Тянь-Инь наработу, поэтому яприехала сюда занесколько минут дотебя,— сказала она.
 

 
Что еще сказал Босс Ши?— спросил СяЛэй.
 
 
 
Поехали. Тывсё узнаешь, когда доберемся доштаб-квартиры, верно?— Лун Бин оглянулась всторону AngelWingsBuilding ирассмеялась. Увас что, уже медовый месяц, что тынехочешь расставаться сней?
 

 
Явозьму свою машину,— СяЛэй нехотел говорить сней отаких личных вещах иушел.
 

 
Лун Бин вздохнула изавела двигатель.
 

 
-
 

 
Бюро 101, подземный офис.
 

 
ШиБо-Жень передал чашку чаю Лин Ханю изаговорил вежливым тоном: Мистер Лин, вымогли просто позвонитьмне. Нет необходимости совершать личный визит. Это из-за того, что случилось прошлой ночью?
 

 
Лин Хань сделал глоток чая. Директор Ши, ядействительно пришел сегодня поповоду инцидента прошлой ночью. СяЛэй передал отчет?
 

 
ШиБо-Жень нахмурился. Этот малец. Япоручил ему написать его прошлой ночью, ноонотправился провести ночь кШеньту Тянь-Инь. Охужэти роковые женщины иошибки юности. Япредполагаю, что этот мальчик ненаписал ниединого слова.
 

 
Директор Ши, это довольно особенный вопрос, и, если сним несправиться, будут большие проблемы. Высшее руководство поручило мне прочитать этот доклад лично. Восколько онбудет здесь?
 

 
Думаю, скоро,— сказал ШиБо-Жень. Япоручил Лун Бин привести его сюда.
 

 
Лин Хань скривой улыбкой сказал. Воткак. Япризнаю, что онвнес большой вклад внашу нацию иимеет выдающиеся заслуги. Ноонопределенно ходячий магнит для неприятностей. Онуехал вРоссию, азаним пришли боевики. Онтолько что обручился сШеньту Тянь-Инь, икто-то похитил ее. После паузы ондобавил: Что выдумаете, директор Ши? "
 

 
Что ядумаю?— ШиБо-Жень сделал паузу, азатем осторожно сказал: Что ядумаю очём, мистер Лин?
 

 
Хорошо, буду откровенен. Яговорю отом, что случилось прошлой ночью.
 

 
ШиБо-Жень немного подумал исказал: Тогда япросто скажу, что ядумаю. Ядумаю, что американцы знают, что мыисследуем, иони немогут больше сидеть наместе. Подумайте обэтом— как только мыразгадаем тайну древнего сплава, наша технология изготовления материалов станет ведущей вмире. Заэтим последуют инновации вдвигателях, модернизация вавиации исудостроении. Разве Америка станет сидеть сложа руки, чувствуя, что они потеряют свою власть ввоенной мощи? Это то, что ядумаю. Это должно быть связано сдревним сплавом.
 

 
Лин Хань немного помолчал. Ятоже так думаю, но… явсе еще думаю, что есть ещё кое-что. СяЛей. Этот человек … Янемогу понять его.
 

 
Кчему выклоните, мистер Лин?
 

 
Ничего,— Лин Ханя что-то беспокоило, нооннехотел говорить обэтом.
 

 
Мистер Лин, язнаю, что вытот, кто тайно наблюдал заСяЛэйем. Яневозражаю против ваших действий, поскольку выимеете наэто право, ноятакже считаю, что вэтом нет необходимости. УСяЛэйя может быть какой-то свой секрет, ноукого изнас нет секретов? Яценю его характер ивклад, который онвнес внашу страну. Глядя наего прошлые поступки, сделалли ончто-то, что могло навредить нашей нации? Нет.
 

 
Лин Хань ответил. Хорошо, хорошо, директорШи. Выснова начинаете петь ему дифирамбы. Уменя нет плохого намерения наблюдать заним. Это все бизнес, так что небеспокойтесь.
 

 
Посередине разговора раздался стук вдверь кабинета.
 

 
Давайте оставим нашу беседу между нами,— сказал Лин Хань.
 

 
ШиБо-Жень кивнул иповысил голос. Войдите
 

 
Лун Бин открыла дверь иввела СяЛейя.
 

 
Босс Ши, мистер Лин,— СяЛэй приветствовал ихсулыбкой.
 

 
Налице ШиБо-Женя было разочарование. Ясказал тебе написать отчет. Тынаписал его?
 

 
Ах… язабыл. Янапишу его прямо сейчас,— СяЛэй насамом деле незабыла. Просто прошлая ночь была такой приятной … Какой отчет?
 

 
ШиБо-Жень впился взглядом вСяЛейя. Малыш, много героев ивеликих людей впрошлом умерли под юбкой женщины. Сян Юйбыл одним изних. Тыхочешь стать другим?
 

 
Что это засравнение?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Лун Бин слегка кашлянула, чтобы напомнить, что среди них была женщина.
 

 
ШиБо-Жень сердито посмотрел нанеё. Что тыеще здесь делаешь? Иди, возьми СяЛейя, чтобы она написал отчет.
 

 
Да,— Лун Бин толкнула СяЛейя. Пойдём, напишешь отчёт вмоём офисе.
 

 
Хорошо, пойдём втвой офис,— сказал СяЛэй.
 

 
Янайду кого-нибудь, чтобы подготовить офис идля тебя. Тыявляешься консультантом Бюро 101, разве тыможешь без офиса? Ах, да, тыхочешь секретаршу? Как насчет двух молодых икрасивых секретарш?
 

 
Пфф…— СяЛэй прикусил нижнюю губу, чтобы нерассмеяться.
 

 
ШиБо-Жень неотносился кнему как кгерою, как СянЮйю. Онотносился кнему как кСимень Цину, нетакли?
 

 
*Сян Юй— https://en.wikipedia.org/wiki/Xiang_Yu
 

 
*Симень Цин— персонаж изhttps://en.wikipedia.org/wiki/Jin_Ping_Mei

    
  





  Глава 431. Новый навык


  

    
      СяЛэй должен был взвесить свои слова итщательно выбирать ихдля отчета, поэтому онпотратил целый час нанаписание отчёта. Оннаписал отом, что произошло стого момента, как онполучил телефонный звонок отдоктора, доконца боевых действий. Онпропустил часть овведении анестетика ичасть, где ондопрашивал Рамсбигга. Онопределенно нестал упоминатьAE. Онтолько написал оРамсбигге, сказав, что ГуКе-Вень была шпионом ЦРУ ичто АнСухён был причастен кцеленаправленному похищению Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Рамсбигг был уже мертв иего подчиненные тоже. Мертвые нерассказывали сказок, поэтому некоторые секреты были вбезопасности, наданный момент.
 

 
Лин Хань иШиБо-Жень прочитали отчёт СяЛейя.
 

 
Черт возьми!— ШиБо-Жень был возмущен. ЦРУ разжигает войну! Они пытаются нас унизить? Хорошая работа, убивайих! Вот как это надо сделать! Придёт один, убей одного— посмотрим, как долго продержится ихвысокомерие!
 

 
Китай был суверенной страной, поэтому приход ЦРУ наихтерриторию сцелью похищения кого-либо был актом военных действий. Даже обычные граждане былибы возмущены этим, ането, что ШиБо-Жень.
 

 
Директор Ши, успокойтесь. Все эти люди все мертвы. Этот вопрос будет передан вышестоящим руководителям. Давайте больше небудем высказывать мнения поэтому поводу,— сказал Лин Хань.
 

 
ШоБо-Жень фыркнул. Как высшее руководство будут справляться сэтим? Похоже, все будут притворяться, что ничего непроизошло. Даже если мыбудем протестовать поэтому поводу, американцы никогда непризнают личности этих людей.
 

 
СяЛэй наблюдал завыражениями ШиБо-Женя иЛин Ханя. Ксчастью, ниодин изних незадавала дополнительных вопросов осодержании отчета, избавляя его отнеобходимости объяснять. Сего точки зрения, это все равно рано или поздно закончится. Ему было все равно, как Китай справится сэтим или как Америка позаботится обэтом. Это было бесполезно.
 

 
Вэтот момент вошла Тан Юй-Янь исразуже сказал: Последние развездданные— ГуКе-Вень высадилась вНью-Йорке. АнСухён также вернулся вЮжную Корею прошлой ночью.
 

 
Эти двое действуют слишком подозрительно!— налице ШиБо-Женя появилось холодное выражение.
 

 
Наэтом вопрос закрыт. Схватите ГуКе-Вень, если она когда-нибудь вернется. Если АнСухён вернется вКитай, яхочу, чтобы оннаходился под наблюдением, итогда мырешим, что сним делать. Что выдумаете обэтом, директорШи? Как вам моё предложение?— сказал Лин Хань.
 

 
Что еще мыможем сделать? Люди, которые должны умереть, умрёт. Унас нет никаких доказательств, чтобы заставить корейцев передать нам АнСухёна. Этот вопрос заканчивается здесь исейчас. Мызаставим ГуКе-Вень иАнСухёна заплатить, как только унас появится такая возможность!— сказал ШиБо-Жень.
 

 
Хорошо,— сказал Лин Хань. СяЛей, приготовься кпоездке вИерусалим.
 

 
Когда?— спросил СяЛэй.
 

 
Чем скорее, тем лучше,— сказал Лин Хань. Поспеши. Тебе лучше всего уехать вближайшие три дня.
 

 
Так быстро?— СяЛэй сделал вид, что выглядит удивленным иобеспокоенным.
 

 
Мызнаем, что тыочень занят, ноэтот инцидент уже привлек внимание Америки. Нам нужно как можно скорее вернуть предмет, находящийся вИерусалиме, вКитай,— сказал Лин Хань.
 

 
Хорошо, три дня,— сказал СяЛэй.
 

 
Наэтом всё, мне пора. Желаю вам счастливого пути искорейшего возвращения,— сэтими словами Лин Хань покинул офис ШиБо-Женя.
 

 
ШиБо-Жень посмотрел наТан Юй-Янь. Юй-Янь, тытоже собирайся.
 

 
Мне ненужно долго собираться. Ямогу быть мобилизована влюбое время,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Лун Бин уставилась прямо наСяЛейя, азатем подмигнула.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся изаставил себя сказать: Босс Ши, двух человек недостаточно, верно? ВИерусалиме— беспорядок, аизраильский Моссад ипалестинский ХАМАС— это нето, начто модно закрыть глаза. Ябы хотел, чтобы Лун Бин тоже поехала снами. Это возможно?
 

 
ШиБо-Жень посмотрел сначала наСяЛейя, азатем наЛун Бин.
 

 
Затем Лун Бин посмотрела наСяЛейя исказала: Тыиправда знаешь, как найти для меня интересную работёнку. Тыдаже боишься ехать без меня вИерусалим. Разве янанималась тебе вняньки?
 

 
СяЛэй внимательно посмотрел наЛун Бин инезнал, что сказать. Она сама попросила его попросить ШиБо-Женя включить еевмиссию, атеперь она сказала это, когда онсделал так, как она просила?! Иногда женщины были так неразумны!
 

 
Хватит играть,— ШиБо-Жень махнул рукой. Вывсе трое уходите.
 

 
Лун Бин улыбнулась. Хорошо, тогда япоеду вИерусалим.
 

 
ШиБо-Жень впился взглядом вЛун Бин. Пытаетесь вести себя невинно после того, как добилась своего? Тыстановишься все более иболее непослушной. Затем онпосмотрел наСяЛейя имногозначительно сказал: Ты, малыш, забрал двух самых красивых работниц вБюро 101. Янесобираюсь ничего говорить обэтом, нотыдолжны сосредоточиться наофициальных вопросах. Запомни: ятебя побью, если тыневернёшь предметы обратно!
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
СяЛэй покинул Бюро 101 иотправился навоенный завод ThunderHorse.
 

 
Онсобирался вИерусалим через три дня, поэтому ондолжен был подготовиться заэти три дня.
 

 
Иерусалим был эпицентром палестино-израильского конфликта, иему пришлосьбы иметь дело сизраильским Моссадом ивоинствующим ХАМАСом. Больше всего его волновалоЦРУ. Израиль был союзником США наБлижнем Востоке, иони делились разведданными. ЦРУ нестанет препятствовать ихдействиям вИерусалиме.
 

 
Поэтому онбыл вынужден взять ссобой реалистичную маску, которую его отец дал ему для этой миссии вИерусалим. Оружие тоже. Онсобирался взять свою модифицированную снайперскую винтовку XL2500 иштурмовую винтовку, которую онсделал сам.
 

 
Единственная проблема заключалась втом, как онсобирался объяснить Лун Бин иТан Юй-Янь откуда унего маска. Ондумал идумал, думал идумал, чтобы найти решение.
 

 
Онпроанализировал состав материала маски ипоискал некоторые методы изготовления маски винтернете. Закончив сэтим, онвырезал форму, купил силикагель идругие материалы, азатем сам сделал маску. Все это было хорошей работой итребовало пристального внимания, ноблагодаря его способностям для СяЛейя это было проще пареной репы.
 
 
 
Его первоначальная цель при этом состояла втом, чтобы объяснить происхождение маски, которая унего была, иизбежать подозрений состороны Тан Юй-Янь иЛун Бин, ноонобнаружил, что маска, которую онсделал сам, была лучше, чем оригинал. Это было, конечно, из-за его глаза. Маска, которую онсделал, была чрезвычайно детализированной ивыглядела практически как настоящее лицо. Кроме того, его левый глаз позволял ему видеть мелкие изменения вматериале впроцессе его изготовления, позволяя ему вносить соответствующие изменения, чтобы добиться совершенства.
 

 
Получив удивительно хорошие результаты, СяЛэй бросил маску, которую его отец дал ему вогонь, и, незадумываясь, уничтожилее. Зачем? Просто. Унего была лучше, так зачем использовать ту, что была хуже? Кроме того, оннемог объяснить, откуда унего первая маска.
 

 
Оннадел маску, которую сделал, ипосмотрел насебя взеркало. СяЛэй обнаружил, что онпохож насовершенно другого человека. Взеркале онбыл азиатским мужчиной лет тридцати сзагорелой кожей. Напервый взгляд онвыглядел как рабочий.
 

 
Интересно, какбы отреагировали Аннина иЦинь Сян, еслибы увидели меня,— подумал СяЛэй. Ему было любопытно.
 

 
Онпокинул свою мастерскую ипошел вкабинет Аннины.
 

 
Аннина была поуши вработе. Она уже изучала конструкцию производственной линии для штурмовой винтовки. Согласно плану СяЛейя, штурмовая винтовка собиралась поступить впроизводство, когда заказы наXL2500 были выполнены на70%. Тогда Военный завод ThunderHorse будет готов получить множество новых заказов.
 

 
СяЛэй появился вдверях ипостучался.
 

 
Аннина посмотрела наСяЛейя. Кого тыищешь?
 

 
СяЛэй несказал нислова, апросто вошёл.
 

 
Аннина нахмурилась. Изкакой тымастерской? Что тыздесь делаешь?
 

 
СяЛэй изменил голос итихо сказал созлобной улыбкой налице. Давай поиграем, крошка.
 

 
Извращенец!— Аннина протянула руку ктелефону, приготовившись вызвать охрану.
 

 
СяЛэй была быстрее. Онзажал нателефон, непозволяя ейникому позвонить.
 

 
Аннина внезапно ударила СяЛейя вглаз.
 

 
СяЛэй повернул голову илегко увернулся отудара Аннины. Затем онсхватил еезазапястье ивтянул всвои объятия. Аннина открыла рот иукусила его заруку, иСяЛэй поспешно отпустилеё. Внезапно Аннина взмахнула ногой излобно пнула ногу СяЛейя.
 

 
СяЛэй отскочил назад иизбежал этого удара, азатем засмеялся. Это я
 

 
Аннина остановилась, еёчелюсть отвисла напол. Через некоторое время она сказала: Лукас …? Это ты?
 

 
СяЛэй протянул руку иснял маску. Наего лице была самодовольная улыбка. Похоже, тыменя неузнала. Это большой успех.
 

 
Аннина взяла маску изрук СяЛейя иперевернула ее, азатем похвалила: Какая подробная, даже янеузнала. Это то, над чем тыработал вмастерской последние два дня?
 

 
СяЛэй кивнул. Явозьму это ссобой вИерусалим.
 

 
Тысобираешься вИерусалим?— Аннина была удивлена.
 

 
Нет, тебе лучше неспрашивать. Яоставляю фабрику натебя иЦинь Сяна,— сказал СяЛэй.
 

 
Понимаю, утебя миссия. Больше яниочём небуду спрашивать,— сказав это, она улыбнулась: Нотыдолжен сделать мне такуюже маску. Хм, яхочу стать Мэрилин Монро, о! Или Рианной!
 

 
СяЛэй почувствовал головную боль. Хорошо, япомогу превратить тебя вМэрилин Монро, когда вернусь. ИРианну.
 

 
Тогда…— Аннина сделала паузу, азатем сказала тихим голосом: Тыможешь побыть сомной сегодня вечером?
 

 
СяЛэй немного помолчал, новсе равно сказал это. Аннина, яуже помолвлен. Мы… мынеможем вести себя так, как раньше.
 

 
Ему было приятно играть сней, когда онбыл одинок, нотеперь онбыл помолвлен сШеньту Тянь-Инь. Умужчины должны быть мужские нравы иобязанности. Еслибы онподдерживал эти смутные отношения сАнниной, точто онзачеловек? Оннесможет смотреть Шеньту Тянь-Инь вглаза, если онэто сделает.
 

 
Эти слова были обидными, ноихнужно было сказать рано или поздно.
 

 
Глаза Аннины наполнились болью, ноона изо всех сил пыталась выдавать налице улыбку. Она пожала плечами исказала, притворившись беспечной: Тыхороший человек. Тымог просто сохранить наши отношения всекрете, нотыэтого несделал. Язнаю, это потому, что тынесможешь смотреть вглаза своей будущей жене. Хорошо, яуважаю ваше решение.
 

 
Женщины Запада были сильны инезависимы, иимбыло легче отпустить мужчин, чем ихвосточным коллегам. Женщина Востока, вероятно, ужебы закатила скандал наэтом этапе.
 

 
Аннина, я…— СяЛэйю было стыдно.
 

 
Ненужно извиняться. Тынесделал ничего, зачто стоит извиняться. Ясама предложила тебеэто. Тыотлично провели время, иядовольна. Кроме того, яочень благодарна тебе завсё,— сказала Аннина.
 

 
СяЛэй молчал. Япомогу тебе осуществить свою мечту. Несомневайся.
 

 
Да. Обними меня,— сказала Аннина сулыбкой.
 

 
СяЛэй обнялеё. Небыло никакой неловкости, ионпочувствовал, как сего души упал камень.

    
  





  Глава 432. Маска и виноград


  

    
      Наследующий день, обед.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь шли плечом кплечу. Оба были высокими ияркими женщинами, привлекающими внимание работников ThunderHorse.
 

 
Эти две красавицы пришли сюда кнашему директору Ся, да?— сзавистью проговорил один работник. Былобы круто познакомиться содной изних. Янежадный, правда. Мнебы хватило иодну.
 

 
Размечтался,— пренебрежительно сказал другой. Пускаешь слюни наподружек директораСя? Хочешь, чтобы тебя уволили?
 

 
Наш директор Сяпомолвлен спредседательницей VientaineGroup. Разве эти двое могут быть его подружками?
 

 
Откуда тебе знать? Унашего директора Сякрасивое тело иесть талант. Онсам создал себя исвоё богатство. Кроме того, оночень добрый. Что стого, что унего несколько подружек?
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин внезапно оглянулись схолодными выражениями налицах. Сотрудники, трепавшие языками, быстро убежали.
 

 
Закого нас принимают эти два парня?— раздраженно сказала Тан Юй-Янь. Запасные варианты Тянь-Инь?
 

 
Лун Бин выглядела безразличной. Эти щенки просто трепят языками. Чего тытак остро реагируешь? Тыдействительно чувствуешь себя запасным вариантом Тянь-Инь?
 

 
Тан Юй-Янь закатила глаза наЛун Бин. Уменя плохое настроение последние несколько дней, лучше незли меня.
 

 
Лун Бин усмехнулась имолча направилась кмастерской СяЛейя.
 

 
Дверь иокна мастерской СяЛэй были плотно закрыты, иони немогли видеть, что внутри.
 

 
Лун Бин постучала: СяЛей, этоя. Открывай
 

 
Дверь вмастерскую открылась, иперед Тан Юй-Янь иЛун Бин предстал загорелый мужчина средних лет.
 

 
Лун Бин заглянула внутрь мастерской, нонеувидел СяЛэй. Она сразуже насторожилась. Кто ты?
 

 
Я…— мужчина занервничал ивнезапно бросился бежать.
 

 
Тан Юй-Янь подпрыгнула иобогнала его занесколько шагов. Она думала также, как иЛун Бин— этот мужчина средних лет был подозрительным!
 

 
Конечно, Тан Юй-Янь использовала свои боевые искусства СектыТан. Ееудар был выполнен чисто имощно. Однако мужчина средних лет изогнулся вталии иуклонился отнеё.
 

 
Откуда тызнаешь эти движения?— Тан Юй-Янь вытянула руку ипопыталась схватить его заворотник.
 

 
Мужчина средних лет скрутился иснова увернулся.
 

 
Лун Бин сделал два больших шага ипреградила путь его отступления. Она ударила его впромежность, пытаясь заблокировать его.
 

 
Мужчина вытянул руку исхватил ногу Лун Бин, подняв еенад головой. Лун Бин была обтягивающих джинсах, номатериал всё равно растягивался. Этого было достаточно, чтобы заставить ееподпрыгнуть.
 

 
Поцелуй пол!— Лун Бин вскрикнул идвинулась назад. Внезапно она подняла левую ногу, которая поддерживала вес тела, инанесла удар погруди мужчины.
 

 
Мужчина отпустил правую ногу Лун Бин иснова повернулся всторону. Онувернулся отлевой ноги Лун Бин идвинулся вперед, вытянув обе руки, чтобы схватить ногу Лун Бин, азатем заталию. Его движения были быстрее, чем уметающейся птицы, иживее, чем плещущейся рыбы!
 

 
Лун Бин была жестоким бойцом, агрессивно пинающим вэтого глупого человека, носекунду спустя она попала ему вруки. Она стала птицей вклетке!
 

 
Тан Юй-Янь резко вытащила пистолет инаправила его намужчину. Недвигайся! Освободи ее!
 

 
Это была противоречивая команда, имужчина выбрал второй вариант. Онотпустил Лун Бин.
 

 
Лун Бин тутже пнула ногу мужчины, как только ееступни коснулись пола.
 

 
Аргх— мужчина широко открыл рот; оннесмог закрыть его.
 

 
Лун Бин ударила его кулаком.
 

 
Это я!— закричал мужчина. СяЛей!
 

 
Кулак Лун Бин остановился прямо уего щеки. Она узнала его голос.
 

 
Что это?— Тан Юй-Янь опустила пистолет. Она тоже узнала голос СяЛэйя.
 

 
СяЛэй протянул руку, немного повозился вщеке ивскоре снял маску, показывая своё красивое лицо.
 

 
Это…— Лун Бин взяла маску изруки СяЛэйя. Где тыеёвзял?
 

 
Ясделал еёсам,— ответил он.
 

 
Тан Юй-Янь тоже подошла ближе ивнимательно посмотрела нанеё. Она коснулась маски ипокачала головой. Яневерю, что тысделал её.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Япозвал вас двоих посмотреть маску, которую ясделал. Ядумаю, что поездка вИерусалим будет довольно опасной. УАмерики есть влияние вИерусалиме, атакже уизраильского Моссада. Они всемирно известные агенты. Это то, очем ядумаю— мыиспользуем новые лица вИерусалиме. Таким образом, нам будет намного безопаснее, инам будет проще выполнить нашу миссию.
 

 
Хочешь сказать, что собираешься сделать такие маски идля нас?— спросила Лун Бин.
 

 
Именно,— ответил он.
 
 
 
Она такая страшная, ктомуже это мужчина. Как нам еёнадеть?— Тан Юй-Янь нахмурилась. ЯиЛун Бин— женщины, так что определённые части тела нам нескрыть, верно?
 

 
СяЛэй невольно взглянул нагорячую фигуру Тан Юй-Янь, азатем нагрудь ЛунБин. Только слепой мог принять ихзамужчин!
 

 
Начто тысмотришь?— яростно сказал Лун Бин. Хочешь, чтобы яснова тебя ударила? Чтобы Шеньту Тянь-Инь ненавидела меня всю жизнь?
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Вы, ребята, смотрите наэто слишком просто. Эта маска, которую ясделал, неявляется предметом массового производства. Мне нужно измерить ваши черты лица, азатем изменить ихформы, чтобы превратить вас двух вразных женщин.
 

 
Это так просто?— Лун Бин переглянулась сТан Юй-Янь.
 

 
Пойдем сомной,— СяЛэй вошел всвою мастерскую.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь взглянули наего инструменты. Унего была форма, немного металла иштукатурки, атакже некоторые материалы, которые они немогли назвать. Форма выглядела довольно грубо, ноони должны были признать, что мастерство СяЛейя было навысшем уровне. Ранее онсмог иходурачить.
 

 
СяЛэй позволил Лун Бин иТан Юй-Янь посмотреть наего инструменты, азатем вытащил ленту иизмерил ихлица. Ему насамом деле ненужно было ихизмерять; онпросто устраивал шоу срулеткой.
 

 
Сиди ровно, недвигай головой. Чего тытак уставилась наменя?— СяЛэй дал инструкции Лун Бин, делая вид, что измеряет еёлицо. Время отвремени онпротягивал руку, чтобы ущипнуть еезаподбородок иткнуть ейвлицо. Егобы приняли заизвращенца, еслибы унего небыло предлога сделать еймаску.
 

 
Лун Бин выглядела сердитой. Она хорошо знала, что СяЛэй мстил ейзато, что она пнула его впромежность ранее, ноона немогла найти слов, чтобы остановить его.
 

 
После Лун Бин СяЛэй измерил лицо Тан Юй-Янь. Онтоже тыкал ейвлицо, нонетак сильно, как Лун Бин.
 

 
Тан Юй-Янь была слегка смущена инемного нервничала. Этоже неяударила тебя, если тыпонимаешь, очем я.
 

 
СяЛэй засмеялся. Мм, тогда ясделаю твоё лицо красивее.
 

 
Лун Бин яростно сказала: Эйты! Япнула тебя толькораз. Тытакой мелочный. Япобью тебя, если тысделаешь мое лицо более уродливым, чем уТан Юй-Янь!
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Замерив лица, онначал изменять форму, превращая еевженскую. Через полдня обе маски были готовы.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь надели маски, которые СяЛэй сделала для них, ивстали перед зеркалом. Они совершенно недвигались секунд 15, ана16-й секунде они внезапно бросились наСяЛейя ударами ногой.
 

 
Уобоих были длинные ноги, хладнокровие играция, исексуальные горячие тела. Это было очень приятное зрелище, ношутки сними были плохи!
 

 
СяЛэй увернулся иубежал, пытаясь объяснить себя. Ясделал это для нашей миссии! Подумайте обэтом— красивые женщины привлекают внимание, кудабы они нишли, атакже кним приближаются мужчины. Это все потенциальные опасности! Все эти потенциальные опасности исчезнут, когда ясделаю вас уродливыми!
 

 
Соспиной просвистел молоток игаечный ключ, чуть непопав поСяЛейю.
 

 
Увидимся завтра,— СяЛэй, неоглядываясь назад, бежал прочь.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь переглянулись между собой вдверях мастерской ссердитыми выражениями налицах. СяЛэй сделала ихлица довольно безобразными.
 

 
Еслибы онсделал маску для Шеньту Тянь-Инь, как думаешь, какбы она выглядела?— спросила Тан Юй-Янь покакой-то причине.
 

 
Думаю, красивой,— сказала Лун Бин скривой улыбкой вуголках губ.
 

 
Они иправда по…поженятся?
 

 
Спроси унего. Почему тыспрашиваешь меня? Янеего мать,— раздражённо сказала Лун Бин.
 

 
Тан Юй-Янь оджала губы. Неудивительно, что утебя нет парня. Кто захочет тебя стаким мерзким характером!
 

 
Лун Бин ответила колкостью: Утебя хороший характер, нотывсё равно проиграла Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Тан Юй-Янь потеряла дар речи.
 

 
-
 

 
Наступила ночь. Комната Шеньту Тянь-Инь была теплой отлюбви, идаже воздух был наполнен любовью.
 

 
Открой свой рот,— Шеньту Тянь-Инь поднесла зубочистку корту СяЛейя, иона потянула еёназад, когда оннаклонился, чтобы съесть её, азатем положил еёвсвой рот.
 

 
СяЛэй посмотрел нанеё сулыбкой налице. При свете кожа Шеньту Тянь-Инь была бледной, как нефрит, иона была красива, как фея.
 

 
Открой свойрот. Ядействительно покормлю тебя вэтот раз,— Шеньту Тянь-Инь выглядел искренним.
 

 
СяЛей послушно открыл рот, новиноград снова вырвался изего губ, как только коснулся его языка, иоказался ворту Шеньту Тянь-Инь. Онпытался схватить его, ноона снова обманула его.
 

 
Шеньту Тянь-Инь засмеялась исказала: Отец звонил изхрама Шаолинь. Онсказал, что Мастер посмотрел нанаши звезды исказал, что наш брак был предназначен нанебесах. Онтакже рассчитал для нас благоприятную дату— 29-й день двенадцатого лунного месяца. Что скажешь?
 

 
Дата, которую выбрал Мастер, должна быть хорошей. Давай поженимся вэтот день,— сказал СяЛэй.
 

 
Между тем, всотнях километров, вкомнате храма Шаолинь, Шеньту Жень улыбался. Мастер, авыможете рассчитать, когда ясмогу подержать вруках моего внука?
 

 
Мастер сделал свои расчеты. Девять месяцев спустя.

    
  





  Глава 433. Грубость Тан Юй-Янь


  

    
      Международный аэропорт Бен Гурион, Иерусалим.
 

 
Мужчина идве женщины тянули свои чемоданы кконтрольно-пропускному пункту. Это были СяЛэй, Лун Бин иТан Юй-Янь, только что прибывшие изКитая. СяЛэй сейчас невыглядел как красивый, богатый парень, абыл обычным мужчиной, приехавшим вИерусалим наработу. Лун Бин иТан Юй-Янь выглядели как женщины лет30. Они совершенно невыглядели симпатичными, ихдаже можно было назвать некрасивыми.
 

 
Лица этих троих совершенно непривлекали ксебе внимания.
 

 
Они спокойно прошли контрольно-пропускной пункт. Ихпаспорта были подделаны очень профессионально, так что проблем невозникло. Оружие имдолжны были доставить поспециальным каналам доставки, иего небыло вбагаже.
 

 
Втот момент, когда они спокойно прошли мимо контрольно-пропускного пункта, двое израильских полицейских вштатском бросили наземлю арабского мужчину средних лет иувезли без упоминания его преступления.
 

 
СяЛэй был ошеломлен ислюбопытством спросил: Этот человек пронес что-то незаконное?
 

 
Тыимеешь ввиду наркотики?,— сказала Тан Юй-Янь Все люди здесь евреи, иони небудут баловаться наркотиками. Этот араб несталбы провозить наркотики, даже если онотчаянно пытался заработать деньги.
 

 
Лун Бин добавила: Эти двое вштатском, скорее всего, члены Моссада. Для них свойственно арестовывать арабов, так что вэтом нет ничего удивительного. Допрос арабов вКПП— обычное дело.
 

 
СяЛэй засмеялся, ноничего несказал. Война наБлижнем Востоке бушевала тысячи лет идосих пор непогасла даже сегодня. Это было настоящее поле боя, ивсем прибывшим приходилось приспосабливаться кместному напряжению.
 

 
Трио покинуло аэропорт ивзяло такси доИерусалима.
 

 
Тан Юй-Янь говорила наиврите, иона обменялась несколькими простыми фразами сводителем. СяЛэй тихо сидел назаднем сиденье, читая книгу для изучения иврита. Лун Бин иТан Юй-Янь сидели пообе стороны отнего, итам было довольно тесно.
 

 
Любой изних мог запросто сесть напассажирское сиденье впереди, ноникто этого несделал. Это было очень странно.
 

 
Дабао, тытак учишь иврит? Тыможешь насамом деле можешь читать? -Лун Бин, казалось, была недовольна молчанием СяЛэй идавила нанего бедром.
 

 
Дабао был именем СяЛэй вэтой поездке. Его полное имя впаспорте было Ниу Дабао, старомодное имя, совпадающее сего нынешним серым я.
 

 
Новая личность Тан Юй-Янь была ХуМэй-Цзюань, ановая личность Лун Бин— ЯнСяо-Хун, имена, которые были действительно очень простыми ихорошо соответствовали ихнынешнему внешнему виду.
 

 
Целью ихпутешествия был туризм— вполне нормальная причина, поскольку китайские туристы путешествовали повсему миру вовремя своего отпуска.
 

 
Набумаге СяЛэй была мужем Тан Юй-Янь, аЛун Бин была кузиной Тан Юй-Янь, став кузиной иСяЛейя. Между ними были вполне нормальные отношения.
 

 
ЯнСяо-Хун говорила сосвоим кузеном, аонбыл сголовой погружён вкнигу, что-то бормоча про себя. Казалось, онпрактикует произношение.
 

 
Лун Бин действовала просто: она ущипнула СяЛейя забедро.
 

 
Ай! Ты…— СяЛэй сердито посмотрела наЛун Бин, азатем взглянула наводителя впереди. Онпонизил голос: Что тыделаешь?
 

 
Ничего, просто хотела побеспокоить тебя,— сказала она.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Тан Юй-Янь тоже наклонился. Дабао, когда тыитвоя невеста поженитесь?
 

 
Зачем тыэто спрашиваешь?— СяЛэй посмотрел нанее, чувствуя себя немного неловко.
 

 
Что, янемогу спросить?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Конечно, можешь. Почемубы инет? Неволнуйся, яобязательно вышлю тебе приглашение, когда придет время.
 

 
Думаешь, яприду, если меня пригласят?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Тынеответил намой вопрос. Когда свадьба?— снова спросила она.
 

 
Казалось, что она будет продолжать спрашивать, пока оннеответит, поэтому онсказал: Отец Тянь-Инь выбрал дату. 29-й день 12-го лунного месяца.
 

 
А? Так быстро?— Тан Юй-Янь была удивлена. Веёглазах появился странный взгляд.
 

 
Лун Бин присоединилась кдискуссии. Она уже залетела, да?
 

 
 Ты…— СяЛей незнал, что сказать.
 

 
Лун Бин усмехнулась: Атынастоящий кобель, да? Аядумала, что тынормальный, Дабао.
 

 
Хватит!— СяЛэй больше немог этого выносить. Можем мынеговорить обэтом? Ясмущен, иямужчина. Выдвое женщины! Неговорите обеременной или кабеле— мне стыдно завас обеих.
 

 
Лун Бин снова ущипнула СяЛейя забедро. Тан Юй-Янь, похоже, тоже подхватила тотже вирус, итоже ущипнула его.
 

 
СяЛэй хотела закричать, нонесмела. Выражение наего лице было достаточно.
 

 
Израильский таксист заглянул взеркало заднего вида иневольно улыбнулся. Ончувствовал, что этот китаец был везучей собакой, хотя две женщины рядом сним были немного уродливы.
 

 
Через полчаса такси въехало вИерусалим. Все трое зарегистрировались вотеле. Название отеля, впереводе сиврита, означались Оазис впустыне, аего архитектурный дизайн напоминал древний стиль Яффо. Онбыл неочень высокого качества, нотам останавливались туристы совсего мира.
 

 
Была только одна причина выбрать этот отель— это группа экспертов изКитая, которая находилась вэтом отеле.
 

 
Трое заказали 2 номера. СяЛэй иТан Юй-Янь водной комнате, вдругой— ЛунБин. Нельзя было избежатьэто. ШиБо-Жень определился сличностями дотого, как они отправились впуть. Тан Юй-Янь была женой, аЛун Бин— кузиной. СяЛэй немог остановиться вразных комнатах сосвоей женой ибыть вкомнате сеёсестрой, нетакли? Сэтим ничего неподелаешь, нооставаться водной комнате сТан Юй-Янь было довольно неловко.
 

 
Тан Юй-Янь бросила сумку вруке, как только вошла вкомнату, илегла намягкую кровать, застонав: Ах, ятак устала.
 

 
СяЛэй осмотрел комнату, ноненашел ниоборудования для наблюдения, ниподслушивающих устройств.
 

 
Дабао, иди сюда исделай мне массаж. Уменя болят плечи,— пожаловалась она.
 

 
Юй-Янь, я…— СяЛэй несдвинулся сместа инезакончил предложение. Онхотел сказать, что онуже помолвлен искоро должен жениться, поэтому больше неможет играть. Ноеслибы онсказал это, былобы очень неловко, поэтому оннемог заставить себя сказать это.
 

 
Тан Юй-Янь оглянулась изакатила глаза нанего. Утебя сейчас есть Шеньту Тянь-Инь, итысчитаешь меня надоедливой?
 

 
Еёслова были наполнены как глубокой обидой, так игрубостью, ноговорила она таким тоном, будто была его бывшей женой, аШеньту Тянь-Инь была просто женщиной, которая появилась унего после.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся изаставил себя подойти. Онвытянул руку исделал еймассаж.
 

 
Женишься, да! —сказал тихий голос вголове Тан Юй-Янь. Это мыещё посмотрим! Недумай, что тыединственный, кто может играть вигры разума! Ятоже могу!
 

 
СяЛэй, конечноже, неслышал еёвнутренний голос ибыл слишком смущён. Ядействительно реагирую так, как недолжен. Если Тянь-Инь узналабы, что яделаю сейчас, онабы очень расстроилась, нетакли? Мне нужно остановиться. Если япродолжу делать массаж, янесмогу сдержаться.
 

 
Пока СяЛэй придумывал оправдания, чтобы прекратить свои бесплатные услуги, вдверь комнаты постучали.
 

 
Двоюродный брат, старшая сестра, выспите?— раздался голос Лун Бин. Это я, Сяо-Хун
 

 
Улыбка, скрытая вуголках рта Тан Юй-Янь, исчезла, когда она услышала голос Лун Бин.
 

 
СяЛэй тихо вздохнул соблегчением иубрал руки сТан Юй-Янь. Онулыбнулся исказал: Мей-Цзюань, твоя младшая сестра пришла. Япойду открою дверь.
 

 
Спроси ее, что она хочет. Если ничего, пусть уходит,— сказала она.
 

 
СяЛэй застыл наместе. Эта агрессия … былобы лучше попросить еще одну комнату настойке регистрации?
 

 
Лун Бин вошла вкомнату, неговоря нислова, когда оноткрыл дверь. Тан Юй-Янь вылезла изпостели, поскольку былобы слишком невежливо продолжать лежать, инейтрально посмотрела наЛун Бин.
 

 
Что, яиспортила тебе веселье?— спросила ЛунБин. Она увидела красноту нащеках ишее Тан Юй-Янь. Она тоже была женщиной изнала, что это зареакция.
 

 
Мыничего такого неделали,— поспешно сказал СяЛэй.
 

 
Затем Тан Юй-Янь открыла рот исказала: Чего надо? Вернись всвою комнату, если тебе нечего сказать. Яхочу пойти спать,— она широко зевнула, сказав это, инасамом деле выглядела уставшей.
 

 
Лун Бин пожала плечами. Тыдумаешь, что приехала расслабляться? Незабывай про нашу миссию. Мыдолжны найти способ связаться сгруппой экспертов сегодня вечером.
 

 
Тан Юй-Янь закатила глаза наЛун Бин. Скажи тогда, что тыпланируешь делать?
 

 
Разве яздесь недля того, чтобы обсудить это стобой?— Лун Бин посмотрела наСяЛэй. Тылидер этой миссии. Тывыберешь план миссии.
 

 
СяЛэй немного подумал. Может, сначала поедим. Инемоглибы выдвое перестать собачиться?

    
  





  Глава 434. Контакт


  

    
      Консультант-аутсайдер командовал двумя руководителями Бюро 101— эта договоренность дала понять, насколько большое значение высшие руководители придали этой миссии. Однако уСяЛейя были проблемы слидерством вкоманде. Кому изчленов его команды, Лун Бин иТан Юй-Янь, онмог приказать сделать нечто подобное? То, что произошло раньше, было примером. Тан Юй-Янь приказала сделать еймассаж сразу после того, как они добрались досвоего гостиничного номера. Считалосьбы, что ему повезло, раз онотправился намиссию стакой потрясающей командой.
 

 
Все трое отправились вресторан отеля сзаходом солнца, ивресторане уже было много посетителей. Тан Юй-Янь заказала имеду. СяЛэй проверил ихокружение— ничто немогло ускользнуть отего взгляда. Лун Бин сделала тоже самое, но, конечно, она немогла достичь тогоже уровня, что иСяЛей.
 

 
Несколько израильских солдат вошли вресторан, когда официант принес имеду. Женщины были ввоенной форме, уних были пухлые, хорошо округленные бедра иштурмовые винтовки наспине. Отвида этих винтовок уСяЛейя загорелись глаза, потому что онузналих. Это были последние штурмовые винтовки TAR-21 отсотрудничества IMI иBarrett, известные как самые совершенные штурмовые винтовки.
 

 
Еслибы уштурмовой винтовки Gust его военного завода ибыл соперник, тоэто былбы этот TAR-21.
 

 
СяЛэй стал более внимательным котрасли после того, как стал торговцем оружием ивышел нарынок. Конечно, оннемог пропустить продукт совместной работы IMI-Barrett.
 

 
Интересно, насколько она отстаёт отмоей М?,— подумал СяЛей. Слабая улыбка появилась вуголках его рта.
 

 
Штурмовая винтовка TAR-21 имела эффективную дальность стрельбы от300 до600 метров имогла стрелять от700 до900 выстрелов вминуту. Начальная скорость пули могла доходить до960 метров всекунду. Штурмовая винтовка Gust имела эффективную дальность стрельбы от500 до800 метров ипоходила налегкую снайперскую винтовку. Онтакже могла стрелять от800 до1000 патронов вминуту, аначальная скорость составляла 1100 метров всекунду. Что еще более важно, отдача Gust была эквивалентна обычному пистолету!
 

 
Насамом деле сравнивать оружие ненужно— Gust уже заставил TAR-21 глотать пыль спяток.
 

 
Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛейя, азатем проследил заего взглядом наженщин-израильских солдат. Она нахмурилась. Извращенец. Тебе нестыдно смотреть наихзадницы?
 

 
СяЛэй отвернулся. Очем тыговоришь? Ясмотрю наихоружие. Это TAR-21, которая была создан врезультате сотрудничества IMI-Barrett. Она известна как лучшая вмире штурмовая винтовка.
 

 
Тан Юй-Янь понизила голос. Ой, япочти забыл, что тыуже торговец оружием. Нотолько неговори, что тынесмотрел наихзадницы.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Ондействительно смотрел, нодля мужчины было само собой разумеющимся смотреть наженские попки, нетакли? Какая женщина полностью скрывала свою задницу, когда выходила наулицу?
 

 
Лун Бин слегка пнул СяЛейя под столом итихо сказал: Нет никаких гарантий, что здесь нет людей изМоссада илиЦРУ. Будь осторожен сосвоими словами, иначе нас могут обнаружить.
 

 
СяЛэй кивнул. Давайте есть.
 

 
Все трое принялись заеду, погрузившись всвои мысли.
 

 
Через несколько минут двое мужчин иженщина прошли через дверной проем ресторана. Одному человеку было засорок, другим— задвадцать. Пожилой мужчина был вочки счерной оправой ивыглядел очень деловым, как университетский профессор. Молодой человек был вхорошей форме, аего взгляд был настороженным, создавая впечатление опасности. Женщине было затридцать, иона тоже носила очки. Унее была чистая, светлая кожа, она была нежной итихой инапоминала кого-то изсекретарских работников.
 

 
СяЛэй пристально посмотрел наних краем глаза, когда эти трое прошли через двери.
 

 
Эти три человека были теми, кого Китай отправил напоиски сокровищ. Доктор Цинь Чанцин, эксперт поБлижнему Востоку, Доу Юн, агент Бюро 101, иМаЛи, археолог.
 

 
СяЛэй запомнил ихвнешность, прежде чем покинуть Китай. Китай послал больше людей, чем эти трое, впоисках сокровищ, ноостальные, вероятно, все еще были всвоих комнатах. Скорее всего, вгруппе были назначены смены, чтобы принимать пищу, чтобы избежать привлечения внимания из-за размера ихгруппы.
 

 
Они здесь,— тихо сказал Тан Юй-Янь,— они знают только, что люди были назначены намиссию, нонезнают, кто. Давайте медленно поедим иподождём, пока они закончат, азатем уйдём сними. Мыдадим имсигнал онашем выходе.
 

 
СяЛэй иЛун Бин кивнули.
 

 
Цинь Чанцин, Доу ЮниМаЛисели застол, напротив окна. Они заказали еду, ипока ждали, Цинь Чанцин иМаЛичто-то тихо обсудили. Доу Юносмотрел всех людей вресторане, иего взгляд переместился наСяЛейя, Тан Юй-Янь иЛун Бин, ноонничего необнаружил. Онпросто взглянул наних иперевёл взгляд.
 

 
СяЛэй смаковал свой хумус илаваш, пока использовал свою способность читать погубам, чтобы расшифровать разговор Цинь Чанцина иМаЛи.
 

 
Контактное лицо передало информацию, что наша сторона послала небольшую мобильную команду. Эта команда, вероятно, сейчас вИзраиле, новсё ещё несвязались снами. Мне так тревожно,— сказал Цинь Чанцин.
 

 
Неволнуйтесь, доктор Цинь. Наэтот раз высшее руководство должны были послать элиту изэлиты. Мызавершим нашу миссию. Эта команда еще непоявилась, потому что они неприбыли сюда. Давайте подождем еще немного,— сказала МаЛи.
 

 
Ядействительно надеюсь, что сними ничего неслучилось. Последние два дня яочень нервничал, боясь, что что-то пойдёт нетак,— сказал он.
 

 
Доктор Цинь, мынеизэтой сферы деятельности вконце концов. Ятоже волнуюсь ибоюсь, нояверю, что унас все будет хорош,— сказала МаЛи.
 

 
Вэтот момент Доу Юнзавершил сканирование ихокружения итоже понизил голос. Выдвое— необсуждайте такие деликатные вопросы здесь. Это очень опасно.
 

 
Цинь Чанцин иМаЛизакрыли рот.
 

 
СяЛэй кое-что понял изнаблюдения этой короткой сцены. Цин Чанцинь иМаЛиявно нехватало шпионских навыков, иихбдительность также была крайне низкой. Сдругой стороны, агент Бюро 101 Доу Юнбыл довольно опытным. Это имело смысл, поскольку уних троих были разные должности истатусы.
 

 
Через десять минут они закончили трапезу ивышли изресторана.
 

 
СяЛэй иего команда тоже оплатили свой счет ивнимательно последовали загруппой доктора Цинь.
 

 
 Группа доктора Цинь пошла клифту, чтобы подняться наверх.
 

 
СяЛэй ускорил темп идогнал группу доктора Цинь. Проходя мимо, онсказал Доу Юну: ЧД, иди налестничную клетку.
 

 
ЧД— инициалы императора Юнлэ, ЧжуДи. Компас, использованный для поиска сокровищ, был создан Императором Юнлэ, поэтому поиск сокровищ был похож напостоянную миссию династииМин. Вот почему ЧДстал контактным паролем для этой миссии.
 

 
Доу Юнзамерз намиллисекунду, азатем кивнул.
 

 
Цинь Чанцин иМаЛитоже услышали пароль иоба посмотрели наСяЛэйя. Однако СяЛэй уже прошел мимо них инаправился клестнице. Лун Бин иТан Юй-Янь следовали заним вплотную, иони первыми вошли вподъезд.
 

 
Все шестеро поднялись вверх полестнице, одна группа задругой.
 

 
СяЛэй остановился, поднявшись нашестой этаж, чтобы дождаться трех человек внизу.
 

 
Некоторые гости отеля нанижних этажах предпочитали подниматься полестнице, поэтому это было неподходящее место для разговора. Гости нашестом этаже ивыше обычно неподнимались полестнице, поэтому лестничный колодец стал идеальным местом для разговоров. Самое главное, что налестничной клетке небыло камер.
 

 
СяЛэй перешёл сразу кделу, как только группа доктора Цинь догнала его. Мы— такоманда, что отправили вам напомощь. Скажите, накакое место указывал компас?
 

 
Цинь Чанцин посмотрел наДоу Юна, будто спрашивая его мнение.
 

 
Доу Юннесказал нислова; онпросто посмотрел наСяЛейя идвух уродливых женщин позади него. Казалось, онхотел подтвердить личности этих трех человек еще раз.
 

 
Лун Бин протянула руку, чтобы снять силиконовую маску, показывая своё настоящее лицо.
 

 
Лун…— Доу Юнчуть невыкрикнул ееимя, новнезапно замолчал. Затем онсказал: Доктор Цинь, нет проблем. Выможете сказать им.
 

 
Лун Бин снова надел свою маску ипоправила ее.
 

 
Цинь Чанцин успокоился итихо сказал: Этот компас привел нас вХрам Гроба Господня. Мынаправились кГробу Господню идумали, что онбудет вгробнице, нокомпас указал вниз. Мыломали себе голову, нашли архитектурные планы Храма Гроба Господня иобнаружили, что под землей нет нипрохода, нискрытой комнаты. Мыничего неможем сделать вэтой ситуации.
 

 
Поистине невозможно было продолжить, если сокровище находилось вГробе Господне Иисуса. Кто посмеет осквернить эту могилу?
 

 
СяЛэй нахмурился. Ребята, выуверены, что оннаходится под могилой Иисуса?
 

 
Боюсь, чтотак. Мынеможем гарантировать 100%, номыуверены вэтом на70-80%. Честно говоря, мыдаже безуспешно исследовали окрестности храма Гроба Господня. Компас продолжает вести нас кмогиле Иисуса. Мыбы выполнили свою миссию идавнобы вернулись вКитай, еслибы это было другое место,— сказал Цинь Чанцин.
 

 
СяЛэй немного помолчал. Доктор Цинь, дайте мне копию архитектурных планов, которые выприобрели. Яхочу посмотреть.
 

 
Нет проблем. Дай это ему, МаЛи,— сказал Цинь Чанцин.
 

 
МаЛиоткрыла сумочку идостала конверт, азатем передала его вруки СяЛейя.
 

 
СяЛэй неоткрывалего. Онположил конверт вштаны. Вытрое возвращаетесь всвои комнаты. Ждите дальнейших инструкций. Сказав это, онповернулся иушел, войдя вкоридор шестого этажа.
 

 
Он…?— Доу Юнпосмотрел наЛун Бин иосторожно спросил.
 

 
Неспрашивай. Возвращайтесь всвои номера истарайтесь как можно реже выходить оттуда,— ответила она.
 

 
Доу Юнкивнул иушел, взяв ссобой доктора Цинь иМаЛи.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь тоже вышли вкоридор шестого этажа, азатем вошли вкомнату, где жили СяЛэй иТан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй достал планы изконверта иположил ихнамаленький столик. Лун Бин иТан Юй-Янь тоже подошли ближе, стоя пообе стороны отнего, чтобы посмотреть.
 

 
Чертежи были старыми инесколько мест были пустыми из-за повреждений. Линии нанем также были нечеткими, ноэто всеже давало общую картину.
 

 
Чертежи были несложными, иСяЛэй вскоре закончил сэтим. Яневижу никаких следов. Полагаю, доктор Цинь иостальные уже сто раз обсуждалиэто. Они небылибы такими беспомощными, еслибы могли найти выход изэтой ситуации.
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛейя. Что тыпланируешь делать?
 

 
СяЛэй немного подумал. Мыостанемся здесь наночь изавтра пойдем вХрам Гроба Господня.
 

 
Лун Бин недвигалась сместа, она продолжала изучать чертежи.
 

 
Тан Юй-Янь посмотрела нанее. Эй, сестричка, твоя комната пососедству.

    
  





  Глава 435. 3D Карта


  

    
      Лун Бин покинула комнату СяЛейя иТан Юй-Янь. Тан Юй-Янь закрыла заней дверь. СяЛэй была озадачена тем, что она заперла дверь, атакже почему-то занервничал. Однако онничего несказал. Онзнал, что неполучит ответа, если спросит. Онмог даже получит вответ скандал.
 

 
Тан Юй-Янь повернулась кнему исняла пиджак. Наней была белая хлопковая футболка.
 

 
Ты…— СяЛэй хотел что-то сказать, ноонзапнулся инемог говорить.
 

 
Сдругой стороны, Тан Юй-Янь действовала совершенно естественно, иона довольно эффективно готовилась косну.
 

 
СяЛэй незнал, куда спрятать глаза.
 

 
Тыуверен, что тынеизвращенец. Начто тысмотришь? Что тыеще невидел вМоскве?— Тан Юй-Янь закатила глаза наСяЛэйя. Она действовала естественно иникапельки нестеснялась его.
 

 
СяЛей слегка кашлянул, пытаясь защитить себя. Как тыможешь меня винить втом, что явижу, как тыраздеваешься? Тогда вМоскве это произошло случайно. Просто молния была низкого качества.
 

 
Тан Юй-Янь скривила рот. Яхочу пойти спать— тысобираешься помешать мне снять мою одежду? Незабывай, что мытеперь муж ижена. Мужья ижены спят накровати вместе. Неговори мне, что они носят брюки ипиджаки впостели.
 

 
СяЛэй внутренне застонал отэтой головной боли. Это… мне лучше спать надиване, атыбудешь спать накровати.
 

 
Тынебудешь спать сомной?— веёглазах вспыхнуло разочарование.
 

 
Как ямогу? Спи накровати,— сказал СяЛэй.
 

 
Губы Тан Юй-Янь немного пошевелились, ноона ничего несказала. СяЛэй иШеньту Тянь-Инь были помолвлены, иона была немного расстроена поэтому поводу. Она хотела соблазнить СяЛейя изаставить его изменить Шеньту Тянь-Инь, ноона уже зашла так далеко, аСяЛэй все еще сопротивлялся, нежелая сдвинуться сместа. Она тоже была гордой женщиной инемогла сделать следующий шаг.
 

 
СяЛэй действительно лег спать надиване. Затем онснова посмотрел настарые чертежи. Онуже запомнил каждую деталь, новсё равно притворился, что занят этим, чтобы отвлечься.
 

 
Тан Юй-Янь забралась накровать под одеяло. Тылюбишь её?
 

 
СяЛэй знал, что она имела ввиду Шеньту Тян-Инь. Да. Зачем мне делать ейпредложение, если яеенелюблю? Мывстретились два года назад, пережили несколько взлетов ипадений, итеперь мывместе. Мыдорожим своими чувствами друг кдругу,— сказал СяЛэй.
 

 
Горькая улыбка появилась вуголках рта Тан Юй-Янь. Ладно, яскажу. Ябы насамом деле выкинул тебя скровати, еслибы тысогласился спать сомной.
 

 
Онабы сделалаэто? СяЛэй незнал реального ответа наэтот вопрос.
 

 
Ихразговор снова прекратился, ивкомнате воцарилась атмосфера смущения.
 

 
СяЛэй посмотрел наабажур натумбочке— всвете, исходившем отлампы, была небольшая тень. Его левый глаз дернулся, иперед глазами появилось миниатюрное подслушивающее устройство внутри абажура.
 

 
СяЛэй забеспокоился. Онвстал иподошел ккровати.
 

 
Ты…— Тан Юй-Янь занервничала, иеелицо покраснело. Она неожидала, что СяЛэй так внезапно передумает иподойдет кней.
 

 
СяЛэй жестом показал ейиподошёл ккровати.
 

 
Эй, что тызадумал! Янетакая женщина. Если тыхочешь сделать что-нибудь непристойное, ты… Тыдолжен взять насебя ответственность!— Тан Юй-Янь все больше нервничала.
 

 
СяЛэй внезапно протянул руку иприкрыл рот Тан Юй-Янь.
 

 
Тан Юй-Янь замер, азатем отреагировал. Она одним движением сбросила ссебя постельное белье, обнажив свое красивое тело, одетое только внижнее белье. Одна тонкая рука вытянулась, как дикий разряд молнии, чтобы схватить ремень СяЛейя.
 

 
Что тыделаешь?— тихо сказал СяЛэй.
 

 
Ммф? -рот Тан Юй-Янь все еще был покрыт рукой СяЛэй, иона немогла говорить.
 

 
Затем СяЛэй протянул руку ивынул скрытое миниатюрное устройство прослушивания изабажура, азатем поднял его перед глазами Тан Юй-Янь.
 

 
Тан Юй-Янь тупо уставилась нанего, ослабив хватку наего поясе, азатем отпустила руку.
 

 
СяЛэй присмотрелся кустройству для прослушивания; оннашел его довольно знакомым.
 

 
Тан Юй-Янь внезапно схватила устройство для прослушивания изакричал внего: Лун Бин, ахты, сука! Как тысмеешь устанавливать устройство прослушивания рядом смоей кроватью! Тыхочешь умереть? Иди сюда! Сразись сомной!
 

 
Устройство для прослушивания небыло динамиком, иголос Лун Бин нельзя было услышать через него, ноона неотреагировала нагнев Тан Юй-Янь. Она также определенно несобиралась приходить идраться сней.
 

 
СяЛэй также был внедоумении отеёслов. Лун Бин фактически установила подслушивающее устройство вего иТан Юй-Янь комнате! Зачем ейделать что-то подобное? Что она надеялась услышать?
 

 
 Черт возьми, яейещё покажу!— сказала Тан Юй-Янь ивстала скровати.
 

 
СяЛэй схватил еёзаплечи: Успокойся. Тыхочешь, чтобы нас всех раскрыли?
 

 
Эти слова были как ведро воды наТан Юй-Янь, иона сразу пришла всебя.
 

 
СяЛэй увидел, как она успокоилась, итутже отпустил ееплечи.
 

 
Тан Юй-Янь тутже укуталась водеяло, накрыв каждый сантиметр своего тела. Она зашла так далеко, что даже натянула ремень СяЛей, атеперь произошло всёэто! Онбыла готова провалиться сквозь землю!
 

 
СяЛэй медленно проговорил: Думаю, онэто несозла. Просто хотела подшутить над нами ипроверить, чтобы мынесделали ничего лишнего. Нуладно, япошёл спать.
 

 
Тан Юй-Янь осталась сголовой накрытая одеялом.
 

 
Всоседней комнате Лун Бин каталась сосмеху, лёжа накровати. Янетакая женщина. Если тыхочешь сделать что-нибудь непристойное, ты… Тыдолжен взять насебя ответственность! Хахаха!
 

 
Было удивительно, что видеть еёсэтой стороны, ибыло трудно представить, что она могла сделать нечто подобное.
 

 
Ноодно было точно— Тан Юй-Ян сделалбы тоже самое, еслибы Лун Бин жила вкомнате сСяЛэйем.
 

 
Ранним утром следующего дня СяЛэй иТан Юй-Янь вышли изсвоей комнаты, аЛун Бин вышла изсвоей. Тан Юй-Янь яростно посмотрела наЛун Бин, ноЛун Бин сделал вид, будто ничего незнает, ипоприветствовала ихсулыбкой налице. Доброе утро, старшая сестра, кузен.
 

 
Тан Юй-Янь продолжала смотреть наЛун Бин, аееглаза горели огнем.
 

 
Давайте перекусим,— быстро сказал СяЛэй.
 

 
Ага. —Лун Бин махнула сумкой вруке итихо произнесла, подойдя кним. Яполучил его прошлой ночью. После завтрака мыможем осмотреть Храм Гроба Господня.
 

 
СяЛэй слегка кивнул. Онзнал, что предметом, окотором говорила Лун Бин, был компас династии Мин.
 

 
Хм!— нога Тан Юй-Янь опустилась назаднюю часть ноги Лун Бин. Тыэто заслуживаешь.
 

 
Лун Бин только нахмурилась, ноникак неотреагировала. Она тихо сказала: Ядействительно сделала это для вашегоже блага. Янехочу, чтобы выдвое допустили какие-либо ошибки. Вы, ребята, прошли тест. Отлично.
 

 
Тебе конец,— Тан Юй-Янь снова захотела ударить ееногой.
 

 
СяЛэй поспешно встал между двумя женщинами, используя свое тело, чтобы разделить их, затем взял руки Тан Юй-Янь иЛун Бин. Давайте пойдём завтракать.
 

 
Все трое изних вышли изотеля иотправились завтракать внебольшой ресторан. Затем они пошли внаправлении храма Гроба Господня.
 

 
Цинь Чанцин игруппа попоиску сокровищ нешли вместе сними. Лун Бин дала иминструкции ждать вотеле.
 

 
СяЛэй беспокоился отом, что Тан Юй-Янь иЛун Бин будут продолжать ссориться попути туда иухудшать положение, ноони вели себя совершенно спокойно. Лун Бин иТан Юй-Янь вскоре вернулись кнормальному общению идаже время отвремени смеялись. То, что произошло прошлой ночью, никак неповлияло наихотношения, поскольку обе они были готовы доверить свою жизнь друг другу наполебоя. Разве маленькая шутка спрошлой ночи могла это испортить?
 

 
Все трое прибыли вцентр Старого города через полчаса. Они могли одновременно увидеть всемирно известную Церковь Гроба Господня, Купол Скалы, Мечеть Аль-Акса, Стену Плача евреев иХрамовую гору. Эта площадь водин квадратный километр была священным местом трех основных религий вмире ибыла историческим чудом. Рассказы отом, что здесь произошло, можно было продолжать тысячи дней кряду.
 

 
Лун Бин открыла сумку ивзглянула накомпас внутри, когда они приблизились. Подтверждено. Это указывает сюда.
 

 
Пойдем ипосмотрим,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Неторопитесь. Давайте сначала пройдемся. Мыувидим тоже самое, что идоктор Цинь, аостальные уже видели, войдемли мысейчас, ияуверен, что они осмотрели несколько раз.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин переглянулись между собой икивнули взнак согласия.
 

 
СяЛэй повел двух женщин напрогулку поулицам, окружающим Храм Гроба Господня. Когда оншел, его левый глаз работал как рентгеновская камера, записывающая все внешние ивнутренние конструкции зданий рядом сцерковью. Вся эта область была как 3D рисунок для его глаз, иниодно место немогло скрыть содержимое отнего!
 

 
Конечно, это было невероятно энергозатратным процессом. СяЛэй был измотан после того, как обошел церковь. Однако онбыл просто физически истощен инеиспытывал галлюцинаций.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин были рядом сним, ноони понятия неимели, что онделает. Женщины-начальницы Бюро 101 тоже были наблюдательны, ноони могли налюдать только заобщей местностью ипешеходами наулице.
 

 
Вернувшись кглавным воротам Храма Гроба Господня, СяЛэй закрыл глаза. Его мозг превратил все модели, которые онзаписал спомощью своего рентгеновского зрения, вединую 3д модель. Это была настоящая трехмерная архитектурная карта, инетолько одного здания, ноивсех зданий вокруг церкви!
 

 
Что тыделаешь?— Тан Юй-Янь слюбопытством посмотрела наСяЛэйя.
 

 
Ееголос рассеял 3D-карту, которую СяЛэй держал вголове. Оноткрыл глаза. Ничего. Пойдемте ипосмотрим. Онподумал: Япойду вцерковь изапишу еёстроение своим рентгеновским зрением. Затем ямогу сделать полную 3D-карту места вмоей голове. Тогда ясмогу найти спрятанное сокровище, верно?

    
  





  Глава 436. Воссоединение старых возлюбленных


  

    
      Когда они вошли вХрам Гроба Господня, уних перед глазами предстали великие перемены, вызванные историей исвятостью религии. Благочестивые христиане преклонили колени перед красным мрамором, накотором лежало тело Иисуса, молясь ивытирая мрамор своей одеждой. Говорят, что это было что-то вроде того, как взять немного жертвенную кровь Иисуса, которую онпролил встраданиях занаши грехи, ичто это принесет удачу.
 

 
Несколько священных ламп свисали смрамора, сияя светом. Они принадлежали францисканцам, греческой православной церкви иармянским сектам ибыли известны как свет жизни.
 

 
СяЛэй подошел ккрасному мрамору после того, как молящийся перед ним человек удалился ивстал наколени вблагочестивой молитве.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин переглянулись между собой, азатем встали наколени пообе стороны отСяЛэй ипомолились вместе сним.
 

 
Янехристианин, нояверю втвоё существование. Если тыменя слышишь, пожалуйста, благослови моего отца идай ему покой. Если онсогрешил, прости ему грехиего. Также, пожалуйста, благослови мою сестру. Она добрая девушка. Пожалуйста, благослови мою невесту Шеньту Тянь-Инь, эту добрую женщину. Это была неочень стандартная молитва, носердце СяЛейя было искренним.
 

 
Закончив молиться, онтакже снял пиджак ислегка потер его окрасный мрамор. Когда онэто сделал, его левый глаз дернулся, иего зрение пронзило мрамор истало спускаться вниз, как нож сквозь тофу.
 

 
Под мрамором была каменная плита, апод каменной плитой была грязь. Его левый глаз немог видеть очень глубоко, ионничего необнаружил. Еслибы там что-то было спрятано, онбы увидел, нотам ничего небыло.
 

 
СяЛей перевёл взгляд насумку ЛунБин. Ониспользовал свое рентгеновское зрение наней иувидел компас Мин ито, куда указывала его игла. Игла сильно дрожала.
 

 
Похоже, что предмет спрятан под этим мрамором, ноянемогу увидеть глубже. Как мыможем выкопать это, если это действительно внизу?— СяЛэй тяжело нахмурился. Никто немог копать здесь. Если этот предмет действительно был здесь, тогда загадка сплава ибронзовой книги навсегда осталасьбы нераскрытой. Осталась нераскрытойбы итайна существования принцессы Юн-Мэй.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь тоже сняли куртки исделали вид, что вытирают красный мрамор.
 

 
Лун Бин открыла сумку, заглянула внутрь, азатем снова закрылаее. Она ничего несказала, нобыла настороже.
 

 
Всё трое отошли отмрамора ивышли измолитвенной зоны, азатем поднялись полестнице рядом сдверями церкви навторой этаж. Затем они поднялись выше наГолгофу. Этот холм был священной землей христиан, где был распят Иисус. Все трое собирались туда недля осмотра достопримечательностей, адля того, чтобы подняться навозвышенность иувидеть местность.
 

 
Лун Бин снова посмотрела всумку инахмурилась. Компас указывает натоместо, откуда мытолько что вышли. Предмет, скорее всего, находится под землей, под церковью.
 

 
Игла все еще дрожит?— спросила Тан Юй-Янь.
 

 
Лун Бин покачала головой. Уже нет.
 

 
Это означает, что предмет действительно там внизу. Что теперь?— Тан Юй-Янь тоже нахмурилась.
 

 
Лун Бин толкнула СяЛэйя локтем. Эй, скажи что-нибудь. Утебя есть идеи?
 

 
Нетак далеко. Никто несможет выкопать его, если ондействительно там внизу.
 

 
Кто его там закопал?,— разочарованно сказала Тан Юй-Янь,— Он, вероятно, похоронил там этот предмет, потому что думал, что никто непосмеет его выкопать, да?
 

 
Ябы избила его, еслибы онещежив. Ондоставил нам столько хлопот!— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй ничего несказал, норазговор Тан Юй-Янь иЛун Бин навёл его накое-какие мысли.
 

 
Испуганное сердце, которое ядал Тянь-Инь, относится кпериоду Иерусалимских царей. Витоге оноказался вмогиле принцессы Юн-Мэй. Королевство Иерусалим ипринцесса династии Мин, принцесса Юн-Мей, имеют разницу ввозрасте существования в200 лет, поэтому ихвременные рамки определенно непересекались. Принцесса Юн-Мей сделала своей миссией использование компаса для поиска сокровищ, нобылали она когда-нибудь вИерусалиме?
 

 
Стоп … Язабыл важную подсказку! Храм Гроба Господня был построен императором Константином в335 году нашейэры. Оннамного старше, чем Иерусалимское королевство идинастияМин. Кто осмелится похоронить что-нибудь насвященной земле после того, как там был похоронен Иисус? Значит, это значит, что … предмет должен быть похоронен до335 года нашей эры!
 

 
СяЛэй, казалось, что-то там понял. Это было чувство, вдохновение, как уавтора дотого, как онположил ручку набумагу. Это вдохновение было слепым, но, если онбы пошел сним, тонавернякабы получил награду.
 

 
Компас— это предмет издинастии Мин, носплав неявляется предметом издинастииМин. Принцесса Юн-Мей отправилась вАфганистан впоисках сплава иполучила один кусок. Она также получила ожерелье принцессы Сибиллы …— мысли СяЛейя вертелись одна задругой. Ноона умерла. Тело, которое было сохранено вгробу, было очень молодым. Если … еесмерть тоже связана сосплавом?
 

 
СяЛэй был ошеломлен этой мыслью.
 

 
Онпервый раз думал опричине смерти принцессы Юн-Мэй.
 

 
Очем тыдумаешь?— раздался голос Лун Бин, нарушая ход его мыслей.
 

 
Орешение проблемы, конечно,— сказал СяЛэй.
 

 
Ядумаю… Что мысобираемся организовать для доктора Цинь иостальных, если нам потребуется много времени, чтобы закончитьэто? Если мыбудем держать ихвотеле, людей будет слишком много, иэто привлечет внимание некоторых людей. Ядумаю, что они должны остаться впосольстве или вернуться домой. Немного помолчав, она добавила: СяЛэй, как тыдумаешь, они помогут, если мыбудем держать ихрядом?
 
 
 
СяЛэй немного подумал исказал: Ячувствую, что они нам ненужны. Пусть едут домой.
 

 
Тан Юй-Янь кивнула. Хорошо, язаставлю ихвернуться вКитай после того, как мывернемся вотель.
 

 
То, что СяЛэй должен был сделать, будь топоиск местонахождения сокровищ или его раскопки, нетребовало присутствия доктора Цинь идругих, особенно когда речь шла обопасностях раскопок сокровищ исплава. Оннепозволилбы Тан Юй-Янь или Лун Бин взаимодействовать сосплавом, атем более экспертам. Кроме того, они немогли оставить экспертов здесь, потому что это место было потенциально опасно, поэтому лучше позволить имвернуться домой раньше.
 

 
Навершине Голгофы они могли сразу увидели место, где был распят Иисус. Многочисленные христиане стояли вочереди, чтобы дотронуться доотверстия, где был установлен крест. Было много людей, нобыло тихо, ився территория была пропитана торжественной атмосферой.
 

 
СяЛэй неподходил. Онстоял накуске скалы свидом нацерковь иееокрестности. Наблюдая заэтими местами, вего голове появилась 3D-карта. Онсравнил карту иреальность впоисках подсказок.
 

 
Несколько христиан пошли отКреста Иисуса кним.
 

 
Молодая, длинноногая женщина была срединих. Она была китаянкой сокрашенными светлыми волосами. Еетело было довольно сексуальным ипривлекательным, особенно то, что было обтянуты вузкие джинсы. Ееноги были впропорции тела 3: 2— идеальные.
 

 
Молодая женщина посмотрела наСяЛейя, стоящего наскале, иостановилась.
 

 
СяЛэй прекратил использовать свою силу ислучайно посмотрел нанее.
 

 
Ихвзгляды встретились. СяЛэй был ошеломлен, амолодая женщина отвернулась отнего ипродолжила идти.
 

 
Затем СяЛэй перевела взгляд сееног налицо, иего левый глаз дернулся. Онсразуже изменился влице.
 

 
Это была никто иная, как Лян Сияо.
 

 
Лучшей чертой Лян Си-Яо были еёноги, иэти ноги привлекли его внимание только сейчас. Онзнал оней все, онласкал эти ноги бесчисленное количествораз. Онбыл знаком сними слишком близко, именно поэтому онневольно перевёл взгляд наеёлице иувидел маскировку. Затем ониспользовал свое рентгеновское зрение ипосмотрел под еёмаску.
 

 
Все это произошло задве-три секунды, норезультат увиденного оставил его внедоумении.
 

 
Почему она здесь, вИерусалиме?— подумал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо непрекращала идти имедленно отошла дальше, следуя загруппой. Она неоглядывалась назад, ноунее появилось странное чувство. Этот человек … оннезнакомец, нопочему ячувствую, что оночень знакомый ихороший парень? Почему его рост иего тело так похожи наего?
 

 
СяЛэй смог сделать очень реалистичную маску иизменить своё лицо навнешность другого человека, нооннемог изменить свой рост или форму тела. Однако уЛян Си-Яо небыло рентгеновского зрения; она была знакома сего телом, нонемогла видеть его истинное лицо.
 

 
Лян Си-Яо оглянулась, пройдя около десятка метров. Она обнаружила, что этот мужчина все еще смотрит нанее сгорящим взглядом. Затем она посмотрела надвух женщин, стоящих рядом сним, иобнаружила, что форма тела одной изних очень знакомы. Казалось, она что-то подумала втот момент, иэто еепотрясло.
 

 
Лун Бин настороженно посмотрела наЛян Си-Яо.
 

 
Лян Сияо отвела взгляд иускорила шаги; больше она необорачивалась.
 

 
Эта женщина…— сказала Лун Бин. Кого-то она мне напоминает.
 

 
Кого это?— спросил СяЛэй.
 

 
Лун Бин покачала головой. Янеуверен. Небери вголову. Она сменила тему. Тычто-нибудь нашёл?
 

 
СяЛэй сделал все возможное, чтобы прогнать мысли оЛян Си-Яо изголовы. Оннемного помолчал, азатем сказал: Уменя такое чувство, что место, которое мыищем, находится под этим холмом.
 

 
Тан Юй-Янь вмешалась. Под этим холмом? Разве это неболее сложная раскопка, чем Храм Гроба Господня?
 

 
СяЛэй покачал головой. Нет, это может быть намного проще, чем выдумаете.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь посмотрели наСяЛэй исказали почти одновременно. Что тыимеешь ввиду?
 

 
Давай вернемся. Мне нужен комплект оборудования для разведки, резиновый костюм, кислородные баллоны, прожекторы итак далее. Лучше всего, если они будут подготовлены для меня как можно скорее,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин переглянулись между собой созадаченными выражениями налицах.

    
  





  Глава 437. Кровавая баня


  

    
      Несколько полицейских машин проехали поулицам сгрохотом сирен.
 

 
СяЛэй посмотрел туда, куда направлялись полицейские машины, ивего сердце внезапно появилось плохое предчувствие. Машины ехали внаправлении отель Оазис впустыне.
 

 
Появление Лян Си-Яо, воющие сирены … это сделало СяЛэйя беспокойным.
 

 
Казалось, что Тан Юй-Янь иЛун Бинг тоже что-то почувствовали, иони немного занервничали.
 

 
Неужели … что-то случилось сдоктором Цинь идругими?— сказала Лун Бин.
 

 
Давай поторопимся ипроверим,— Тан Юй-Янь ускорила шаги.
 

 
Все трое вышли наулицу, где была гостиница, через несколько минут. Они держались нарасстоянии, несмея приблизиться. Полицейские машины остановились увхода вотель, как иожидалось, ивсе выходы были заблокированы полицией.
 

 
Там были нетолько полицейские, ноиизраильские солдаты ввоенной форме инеустановленные силы вштатском. Это было крупное место преступления, потому что столько людей нетребовались, чтобы арестовать обычных преступников.
 

 
Лун Бин нахмурилась. Худший результат— доктор Цинь идругих обнаружили. Лучшее, начто мыможем надеяться, что эти ребята здесь подругой причине.
 

 
Что тыдумаешь?— Тан Юй-Янь толкнула СяЛейя вбок.
 

 
СяЛэй пытался высмотреть 7й этаж отеля. Онискал комнаты Цинь Чанцина, МаЛииостальных. Однако, прежде чем оннашел это исмог выследить ихположение, изгостиницы раздались выстрелы.
 

 
Полиция иизраильские солдаты, охранявшие двери ивыходы, ворвались вотель, когда раздался выстрел. Несколько полицейских вштатском последовали заполицией иизраильскими солдатами. Ихдвижения были быстрыми, они покрывали друг друга. Похоже, они имели более высокий уровень боевой подготовки, чем полицейские иизраильские солдаты.
 

 
СяЛэй был поражен мыслью. Неужели они агенты ЦРУ?
 

 
Бах Бах бах…
 

 
Стрельба вотеле усилилась.
 

 
Несколько человек выбежали изотеля скриком. Начался хаос.
 

 
Треск! Стеклянное окно наседьмом этаже внезапно разбилось. Человек выпал изокна иупал наполицейскую машину. Крыша полицейской машины прогнулась сгрохотом, исила удара разбила все окна машины. Человек, который приземлился накрышу машины, был китаец. Всё его тело было вкрови. Очевидно, что онбыл уже мёртв.
 

 
СяЛэй, Лун Бин иТан Юй-Янь почти одновременно посмотрели налицо китайца, иихсердца дрогнули— это был Доу Юн, агент Бюро 101!
 

 
Что-то действительно случилось скитайской группой попоиску сокровищ!
 

 
Они были впорядке дотого, как мыпришли сюда, ночто-то случилось после нашего прибытия!— лицо СяЛейя стало ледяным. Кто-то предал нас ислил наше местоположение!
 

 
Неужели наша миссия скомпрометирована?— лицо Тан Юй-Янь побледнело, ивеесердце вспыхнул почти неконтролируемый гнев.
 

 
Неделай поспешных выводов,— Лун Бин выглядела подозрительно спокойной. Четыре агенты защищают группу попоиску сокровищ. Только один мертв сейчас, имыневидели, чтобы кто-нибудь выводил наших людей. Возможно, ситуация изменится.
 

 
Ееслова, казалось, предназначались, чтобы успокоить СяЛейя иТан Юй-Янь, ноникто неверил, что всё изменится влучшую сторону. Ничего плохого нельзя сказать обагентах Бюро 101— все они были патриотами, готовыми умереть засвою нацию. Они неразглашают информацию осекретной миссии группы попоиску сокровищ. Ноуэкспертов было другое дело. Они небыли солдатами иникогда непроходили какой-либо военной подготовки— все они сразубы раскололись, еслибы ихдопрашивали!
 

 
Икак только кто-то сознался, больше нельзя было хранить секрет древнего сплава!
 

 
Бах Бах бах…
 

 
Выстрелы вотеле продолжались.
 

 
СяЛэй, Лун Бин иТан Юй-Янь очень хотели атаковать исражаться, чтобы помочь своим товарищам, новажность миссии, как назло, отразилась наихмыслях, непозволяя имдышать, недавая имдвигаться.
 

 
Начать сражаться и… что тогда?
 

 
Небыло никакого тогда. СяЛэй, Лун Бин иТан Юй-Янь немогли сравниться сизраильскими солдатами иМоссадом, даже еслибы они могли сражаться сврагами 1 к100. Конечным результатом былобы только смерть или ихзахват, ничего больше.
 

 
Была иполитическая причина. Китай предоставил убежище евреям воВторой мировой войне, иевреи были людьми, которые знали, как выразить свою благодарность. После войны Израиль немного помогал Китаю всоздании национальной обороны инескупился насвои передовые технологии. Отношения между двумя странами досегодняшнего дня были довольно хорошими и, вероятно, былибы еще лучше без давления состороны Америки. Как они втроем могли вмешаться исражаться сизраильской полицией исолдатами втакой ситуации?
 

 
Никак.
 

 
Носмотреть, как умирают ихтоварищи, было невыносимо мучительно!
 

 
Эта пытка вскоре закончилась, извуки стрельбы прекратились.
 

 
Кто-то крикнул известибюля отеля наанглийском: Сдавайтесь! Вам некуда бежать! Это место окружено!
 

 
Отойдите!— ответил человек ввестибюле наанглийском: Или яего убью!
 

 
 Полицейские исолдаты ввестибюле отступили, азатем илюди вштатском. Они были последними, кто вошёл, ипоследними, кто вышел. Судя поэтому можно было сказать, что они будут первыми напередовой, когда начнётся бой.
 

 
Взгляд СяЛэй упал налысого мужчину смегафоном, ионсразуже узналего. Онвидел этого человека вСеуле. Этот человек был тем, кто командовал агентамиЦРУ. Елена рассказала ему оличности этого человека вАфганистане. Онбыл директором ЦРУ наБлижнем Востоке, Гудсон.
 

 
СяЛэй сразу подумал оЛян Си-Яо. Она появилась иГудсон тоже— это немогло быть совпадением. Онсмог подтвердить ужасную вещь, увидев Гудсона, иэто было то, что ЦРУ уже знало, что онприехал вИзраиль, ипретворяло вжизнь ихплан действий.
 

 
Когда СяЛэй подумал обо всем этом, молодой китаец вышел издверей отеля, апод мышкой унего была женщина сзолотыми волосами. Онбыл залит кровью итяжело ранен, новзгляд его был ужасающим. Онобхватил рукой шею блондинки, авдругой— пистолет. Пистолет был прижат кголове блондинки.
 

 
Опустите пистолет!— Гудсон попытался договориться. Выполучили травму ивам нужно лечение. Положите пистолет, имывылечимвас. Ямогу гарантировать, что никто непричинит вам вреда. Выполучите справедливый приговор. Если увас есть что-то ценное, мытакже можем заключить свами сделку. Если выпонимаете, очем я
 

 
Лун Бин понизила голос. Его зовут Ван Хай издругой команды. Яслышала, что онсын …
 

 
Она несмогла продолжить.
 

 
СяЛэй смотрел налицо Ван Хайя. Его лицо было запятнано кровью, новэтот момент онвыглядел необъяснимо сияющим. Сердце СяЛэйя было тронуто.
 

 
Братья!— внезапно закричал Ван Хай по-китайски. Уходите! Яскоро приду квам! Наши деревенские овцы вернулись вовчарню!
 

 
Что тысказал?— Гудсон, очевидно, немог понять, что сказал Ван Хай, номог догадаться, что собирался сделать ВанХай. Гудсон взревел: Опусти оружие! Небудь безрассудным! Тыумрешь!
 

 
Тьфу! Ван Хай плюнул кровью наземлю. Если яумру, тоязаберу вас ссобой!
 

 
Ты…
 

 
Взрыв! Раздался выстрел. Ван Хай выстрелил блондинке вголову, азатем повернул дуло пистолета кГудсону ивыстрелил.
 

 
Ксожалению, оннесмог выстрелить ещераз. Пуля полетела сбоку ипопала прямо внего.
 

 
Пролилась кровь, иВан Хай упал наземлю.
 

 
Черт!— Гудсон бросил мегафон вруке наземлю, крича: Выбесполезные куски мусора! Несмогли никого схватить живыми! Обыщите ихкомнаты! Мыдолжны найти хоть что-то!
 

 
Несколько агентов ЦРУ вштатском ворвались вотель.
 

 
После этого двое израильских полицейских унесли тело. Это был ещё один китаец. Доу Юнупал намашину, аВан Хай был застрелен— ещё один труп вэту графу, итрое изчетырех агентов Бюро 101 погибли. Был еще один пропавший без вести.
 

 
Пойдемте,— сказал Тан Юй-Янь. Все может измениться.
 

 
СяЛэй знала, что она имела ввиду. Трое изчетырех агентов Бюро 101 были мертвы, аместонахождение оставшегося было неизвестно, ногруппу экспертов, ищущих сокровища, еще небыло видно. Был один подходящий сценарий: четыре агента Бюро 101 что-то почувствовали ивовремя доставили экспертов вбезопасное место.
 

 
Выпомните, что сказал Ван Хай?— задумчиво сказал СяЛэй. Онсказал, что овцы вернулись вовчарню. Разве это ненамек начто-то?
 

 
Голос Лун Бин звучал мрачно: Так иесть. Нам нужно уходить. Ясвяжусь снашими сотрудниками разведки, чтобы подтвердить ситуацию.
 

 
Трио ушло поспешными шагами.
 

 
СяЛэй оглянулся, когда они добрались доугла улицы.
 

 
Гудсон стоял вглавном дверном проеме отеля, ища что-то. Большая группа израильских солдат убирала наместе иподдерживала порядок.
 

 
Взгляд СяЛэйя внезапно направился кгруппе зрителей подороге, остановившись намолодой женщине. Эта молодая женщина была тем, кого оннаГолгофе— Лян Си-Яо!
 

 
Его сердце наполнилось смятением. Разве Лян Си-Яо неагентЦРУ? Она должна участвовать вмиссии вэто время, ноона украдкой наблюдает изтолпы. Она покинулаЦРУ? Или унее другая миссия?
 

 
Небыло никакого способа найти ответы наэти вопросы, пока онсам неспросит Лян Си-Яо.
 

 
Все трое завернули заугол улицы. Лун Бин достала телефон ипозвонила. Сначала она произнесла цепочку сложного кода изаговорила только тогда, когда другая сторона подтвердила. Унас опасная ситуация. Нам нужна защита. Кроме того, мне нужны последние сведения.
 

 
СяЛэй смотрел, как говорит ЛунБин. Оннемог слышать голос потелефону, номог догадаться, что этот человек организовал для них защиту идал ейпоследние сведения. Онбыл руководителем группы этой миссии попоиску сокровищ, нооннеимел права использовать разведывательную сеть Бюро 101.
 

 
Лун Бин закончила разговор исказала: Мыпойдем наразведывательную станцию. Живого агента зовут ЛюЦян. Онбыл тем, кто привел экспертов наразведывательную станцию. Станция получила срочные новости, когда мыбыли вХраме Гроба Господня, иуспела вовремя сообщить обэтом. Уних небыло времени, чтобы сообщить нам, иони сразуже приступили кпереводу экспертов.
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул. Это хорошо. Впротивном случае наша поездка былабы прервана.
 

 
Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛейя. Хочешь сказать, что унас еще есть шанс завершить нашу миссию?
 

 
Янезнаю, откуда ЦРУ узнало, что унас здесь есть группа экспертов, нояверю, что даже если они получили какую-то информацию, они знают недостаточно, чтобы быть вкурсе для чего здесь эксперты. Группа экспертов была здесь долгое время, поэтому, еслибы они сделали шаг, онибы нестали ждать сегодня,— сказал СяЛэй.
 

 
Хватит болтать. Поговорим, когда мыдоберемся доразведывательного пункта,— Лун Бин встала удороги ипомахала такси.

    
  





  Глава 438. Разведывательная станция Иерусалима


  

    
      Разведывательная станция находилась вНовом городе Иерусалима. СяЛэй иего группа вышли изтакси вместе, расположенном поодаль отразведывательной станции, ипошли кнему пешком. Его фасад представлял собой магазин для взрослых, управляемый китайским бизнесменом. Люди обычно держались подальше отмагазинов, подобных этим, иредко обращали внимание натакие места, атем более заходили. Надо было признать, что его прикрытие было очень громким.
 

 
Затем СяЛэй узнал, что группа экспертов была отправлена впосольство, пока они добрались достанции разведки. Посольство находилось всего водной улице отразведывательной станции. Агенты разведки уже отправили экспертов впосольство, пока СяЛэй иего команда спешили из-за срочности ситуации.
 

 
Это был очень разумныйход. Земля посольства была практически такойже, как икитайская, иизраильский народ несталбы расследовать, атем более арестовать людей. Учитывая нынешние отношения Израиля сКитаем, также считалось, что израильские чиновники непозволят американцам войти вкитайское посольство исовершить какие-либо преступления.
 

 
Агента, который привел группу экспертов вразведывательную станцию, звали ЛюЦян. Оностался здесь инепоследовал загруппой экспертов впосольство. Оностался, чтобы сообщить СяЛэйю иего команде, что случилось.
 

 
Мыполучили срочные новости изразведывательной станции инемедленно начали перемещать членов экспертной группы. ЛюЦян рассказывал произошедшее вскрытой подземной комнате. Онбыл все еще напряженным. Тогда мыобнаружили деятельность израильских солдат иполицейских вэтом районе. ИЦРУ. Они должны быть лидерами.
 

 
Лун Бин заскрежетала зубами, аеёголос был холодным. Продолжай
 

 
Наш план состоял втом, чтобы объединить их, носитуация тогда непозволяла сделатьэто. Доу Юнпринял решение. Онидругие остались, чтобы привлечь внимание ЦРУ иИзраиля, идать мне иэкспертной группе шанс сбежать. Яповел группу кзаднему входу вотель, аДоу Юнидругие разбили окна вкомнатах, азатем открыли огонь внебо. Нам удалось вовремя сбежать, ноони…,— ЛюЦян немог продолжать. Уэтого стального человека наворачивались слезы наглазах.
 

 
Негрусти,— Тан Юй-Янь похлопала ЛюЦяна поплечу. Ихкровь небыла пролита даром. ЦРУ … Язаставлю ихзаплатить вдесять раз больше крови!
 

 
СяЛэй посмотрел намужчину средних лет вкомнате сними изадал свой вопрос. Мистер Цяо, выузнали, кто слил наше местоположение?
 

 
Человека средних лет звали Цяо Пин, ионбыл начальником разведывательного управления. Унего было тоже звание, что иуЛун Бин иТан Юй-Янь.
 

 
Яничего несмог найти. Такие вещи непросто обнаружить. Позже будет выяснить ещё сложнее,— сказал Цяо Пин.
 

 
СяЛэй замолчал. Оннасамом деле думал онекоторых людях, таких как МуЦзянь-Фэн, ЕКунь или ГуКе-Вень. Однако небыло никаких доказательств, хотя эти люди были подозрительны, поэтому оннесмел делать поспешные выводы. МуЦзянь-Фэнь иЕКунь, вчастности, были особо подозрительны. Уних обоих был мотив ижелание убить его, нооба были руководителями военных предприятий, ириск сделать это был слишком велик. Эти двое неосмелилисьбы пойти натакой риск. Оставалась только ГуКе-Вень. Она недавно вступила вЦРУ, иеезвание вКитае было неочень высоким. Разве она могла получить доступ ктакой информации?
 

 
СяЛэй немог думать ниоком другом, кроме этих троих.
 

 
Вэтом момент Цяо Пин тяжело вздохнул. Хорошо, что группа экспертов была перемещена вовремя, идетали ихмиссии непросочились, иначе ситуациюбы уже ничего спасло. После паузы ондобавил: После всего этого, ядумаю, ваша миссия была отменена. Япозабочусь, чтобы вы, ребята, отправились домой.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин посмотрели наСяЛейя, ожидая его мнения. Высшее руководство небудет винить ихзавозвращение, поскольку произошло нечто подобное. Продолжать миссию былобы очень рискованно, но, если СяЛэй хотел остаться, они осталисьбы вместе сним, чтобы сопровождать его вовремя выполнении миссии.
 

 
Они могли избежать опасности, еслибы отправились домой, нозагадка древней книги исплава такбы небыла раскрыта. Это придало СяЛейю решительности. Оннемного подумал. Яхочу остаться изавершить миссию. Мистер Цяо, выможете сделать мне одолжение?
 

 
Что вам нужно, чтобы ясделал?— спросил Цяо Пин.
 

 
Мне нужна карта дренажной системы встаром городе Иерусалима,— сказал СяЛэй.
 

 
Цяо Пин безучастно уставился. Для чего вам нужна эта карта?
 

 
Чтобы использовать её, конечно,— сказал СяЛэй. Чем старше карта, тем лучше. Высможете достать её?
 

 
Яспрошу своих людей ипосмотрим, смогутли они достать её,— сказав это, онвышел изскрытой комнаты.
 

 
ЛюЦян, иди отдыхай. Тывернёшься сгруппой экспертов, когда ихотправят вКитай,— сказала Лун Бин.
 

 
Нет, шеф Лун,— сказал ЛюЦян. Позвольте мне остаться изавершить миссию свами. Янехочу, чтобы Доу Юнидругие пожертвовали собой напрасно.
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛейя. Тебе решать
 

 
Оставайся, если хочешь. Еще один человек означает лишнюю пару руку для помощи,— сказал СяЛэй.
 

 
Спасибо,— сказал ЛюЦян.
 

 
СяЛэй кивнул вответ, неговоря нислова.
 

 
Цяо Пин вскоре вернулся вскрытую комнату иперешёл сразу кделу: Извините, мистерСя. Унас нет возможности достать вам такие карты. Ноодна изнаших сотрудников разведки работает вИерусалимском музее, иона часто туда иобратно входит. Она говорит, что видела очень старую карту вархеологическом отделе Иерусалимского музея. Накарте изображен Храм Гроба Господня, ипоразмеру она похожа наСтарый Город Иерусалима. Это может быть карта, которую выхотите.
 

 
Музей?— налице СяЛейя появилась горькая улыбка. Онтолько что сбежал изчелюстей тигра, атеперь ондолжен был отправиться вмузей— усталому небыло покоя.
 

 
Господин Ся, янерекомендую ходить вмузей икрасть карту. Система безопасности там очень жесткая. Вызнаете, что это место находится всостоянии постоянной войны. Втаких местах, как музеи, обычно есть военная полиция иихохраняет Моссад. Вчастности, Моссад очень опытен, инестоит его недооценивать,— сказал Цяо Пин.
 

 
Ненужно воровать. Мне просто нужно взглянуть накарту,— сказал СяЛэй.
 

 
Выхотите пойти сейчас?— спросил Цяо Пин.
 

 
Нет, завтра. Наверняка сейчас наулице будут проводиться аресты из-за военного положения. Идти сейчас слишком рискованно,— сказал СяЛэй.
 

 
 Хорошо, тогда яорганизую комнаты для вас,— сказал Цяо Пин.
 

 
Примерно через пятнадцать минут Цяо Пин вывел СяЛэйя, Лун Бин, Тан Юй-Янь иЛюЦяна обратно наповерхность иподнялся навторой этаж магазина секс-товаров. Подземные комнаты предназначались для разведывательной станции, авторой этаж— для размещения агентов. Однако было всего две спальни.
 

 
Цяо Пин открыл дверь одной изних. Извините, ядолжен попросить всех четверых остаться водной комнате. Мои люди ияостанемся вдругой комнате.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь нахмурились.
 

 
Затем ЛюЦян сказал: Яостанусь вподземной комнате, где мыбыли толькочто. Там есть стол. Дайте мне одеяло, иябуду впорядке.
 

 
ЛюЦян даже нехотел думать отом, чтобы жить водной комнате сдвумя женщинами-руководителями бюро 101.
 

 
СяЛэй открыл рот. Ятоже …
 

 
Прежде чем онуспел закончить, Тан Юй-Янь сказала: Тынедолжен уходить. Оставайся снами
 

 
СяЛэй был очень смущена, нонемог ничего возразить.
 

 
Цяо Пин, казалось, почувствовал, что что-то случилось, ионбыстро сказал: Ребята, выидите иотдыхаете. Позовите меня, если вам что-нибудь понадобится. Ахда, ваше оружие доставлено. Они наразведывательной станции. Выможете взять ихвлюбое время.
 

 
Нам они пока ненужны,— сказала ЛунБин. Эти слова были как намёк нато, чтобы остальные ушли.
 

 
Цяо Пин иЛюЦян поняли намек.
 

 
СяЛэй приготовился ивошел вкомнату. Онпопал вбеду, как только онвошел вдверь. Повсей комнате были игрушки для взрослых— электрические инструменты, реалистичные куклы, полупрозрачное белье, одежда для медсестер, школьная форма итак далее. Здесь были все мыслимые игрушки. Наиболее возмутительной была стена укровати, которая была покрыта длинными силиконовыми формами сэлектрическими функциями, разных цветов, длин итолщин. Она выглядела ошеломляюще.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин были так смущены, что готовы были провалиться сквозь землю. Игрушки для женского использования заставили ихлица иуши покраснеть. Что еще более смутило их, так это то, что ихумы совмещали эти инструменты стелом СяЛейя, иэти образы были действительно позорными.
 

 
Хм…— СяЛэй нарушил тишину вкомнате. Это место, кажется, выставочный залом, да? Или кладовая.
 

 
Что тыпытаешься этим сказать?— сердито сказала Тан Юй-Янь, азатем пробормотала: Извращенец.
 

 
СяЛэй неловко пожал плечами исделал вид, что неуслышал этого. Онподошел кокну иотодвинул угол шторы, чтобы посмотреть наулицу внизу.
 

 
Мимо проехала полицейская машина сревом сирен. Полицейские вмашине ссерьезными лицами осматривали машины ипешеходов надороге.
 

 
Всё было, как онипредполагал. Весь город находился ввоенном положении.
 

 
Ззз Ззз Ззз…
 

 
Странный звук внезапно раздался позади него.
 

 
СяЛэй оглянулся иувидел, как Лун Бин соскочила сдивана. Она случайно включила своим задом продолговатый инструмент, ионначал гудеть отдвижения.
 

 
Это было довольно забавно, ноСяЛэй иТан Юй-Янь немогли смеяться. Смерть трех агентов Бюро 101 тяжёлым грузом повисла наихсердце.
 

 
Дерьмо!— Лун Бин схватила вещь ибросил еевугол комнаты, говоря впостыдном гневе: Как кто-нибудь может остаться вэтой комнате?
 

 
Тан Юй-Янь неответила как обычно, апросто вздохнула. Просто терпиэто. Завтра мыпереедем вдругое место.
 

 
Выдвое спите накровати сегодня, аялягу надиван,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин переглянулись между собой. Они неразговаривали, нооба знали, что ничего неслучится сними тремя вэтой комнате.
 

 
Затем СяЛэй лег надиван имолча вспоминал все, что видел. Все здания иулицы были быстро смоделированы вего голове, иего мысли стали летать вСтаром городе Иерусалима как птица впоисках чего-то.
 

 
Днем СяЛэй добрался доноутбука ииспользовал поисковую систему Google для поиска информации оИерусалимском музее. Оннажимал насайт засайтом изапоминал весь ихконтент.
 

 
Если вэтом Иерусалимском музее действительно была древняя карта, ему нужно было хотябы раз взглянуть нанее, чтобы запомнитьее. Ему ненужно было вороватьеё. Вот почему было нетрудно осуществить его план вмузее. Единственная опасность заключалась втом, что ему нужно было избегать Моссада иЦРУ.
 

 
Ночью Лун Бин иТан Юй-Янь спали накровати, аСяЛей надиване, вабсолютной безопасности. Тем неменее, спать водной комнате, полной беспорядочных, интересных вещей вместе сдвумя женщинами действительно очень странным опытом.
 

 
Той ночью СяЛэй приснилсясон. Ему снилось, что Шеньту Тянь-Инь родила ему ребёнка. Онгромко рассмеялся ивелел ребенку называть его папой.
 

 
Внезапно тапок ипара женских брюк приземлились ему наголову …

    
  





  Глава 439. Из Шанхая


  

    
      Ранним утром следующего дня СяЛэй вывел двух женщин задверь. Они взяли обычное такси доИерусалимского музея.
 

 
Подороге вмузей проезжали полицейские машины, что заставляло трио необъяснимо нервничать.
 

 
ЛюЦян тоже хотел пойти, ноСяЛэй отказался. ЛюЦян должен был остаться вразведывательной станции ибыть врежиме ожидания, чтобы подъехать изабратьих. Вмашину, накоторой ондолжен был ездить, было загружено оружие— три снайперские винтовки XL2500, одна штурмовая винтовка Gust.
 

 
УСяЛэйя тоже были свои соображения, когда оннепозволил ЛюЦяню принять участие. Экспертная группа была разоблачена, иЛюЦян долгое время оставался вотеле, поэтому камеры наблюдения отеля сняли его, икто знает, сколько было сделано снимков его лица. При таких обстоятельствах былобы ужасным решением взять ссобой ЛюЦяна вмузей.
 

 
Они вышли изтакси ипошли вмузей, прямо вотдел археологии. Полное название этого места было Крыло Археологии Самуила иСаидье Бронфманов.
 

 
Напути ккарте СяЛэй повсюду видел камеры наблюдения исигнализацию, атакже сотрудников службы безопасности. Былобы невозможно украсть что-нибудь изэтого места, даже еслибы ониЦинь Сян работали вместе. Ксчастью, ему просто нужно было взглянуть наэту древнюю карту.
 

 
Войдя всекцию археологии, кним срадостью подошла девушка вочках. Она мягко приветствовала их: Этоя. Пойдемте сомной.
 

 
Эта девушка была той, оком упоминал ЦяоПин. Еезвали Дуань Ниннин, иименно она дала иминформацию накарте.
 

 
Они последовали заДуань Ниннин вглубь музея. Они шли небыстро иделали вид, что восхищаются артефактами вовремя прогулки. Вэтом музее было почти 6000 экспонатов. Большинство изних были связаны срелигией, иукаждого артефакта было небольшое описание истории предмета позади него.
 

 
СяЛэй быстро нашёл древнюю карту спомощью Дуань Ниннин. Насамом деле это был неодин кусок карты, анесколько страниц вместе. Эти страницы были сделаны ихобработанной кожи животного, ностечением времени эти страницы соединились, иихбыло невозможно разделить. Только верхняя часть была видна четко.
 

 
Дуань Ниннин прошептала рядом свитриной изпуленепробиваемого стекла: Вот ивсе. Говорят, что она уже была такой, когда еёнашли. Нет никакого способа разделить её, нохорошо, что можно просмотреть хотябы верхнюю часть. Посмотрите, эта карта та, которую выхотели?
 

 
СяЛэй пристально смотрел накарту стого момента, как увиделее. Это действительно была карта Старого города Иерусалима ибыла очень древней. Кто знал, сколько ейбыло насамом деле лет.
 

 
Надревней карте был нарисован Храм Гроба Господня, но, ксожалению, небыло изображения Купола Скалы.
 

 
Это открытие значительно увеличило оценку СяЛейем возраста карты. Храм Гроба Господня был построен Императором Константином в335 году н.э., аКупол Скалы был построен между 687 и691 годами Девятым Халифом Абдул Маликом. Разница между этими двумя строениями составляла более 300лет. Наэтой карте небыло чертежа Купола Скалы, так что это означало, что она была сделана вскоре после того, как был построен Храм Гроба Господня, иейбыло неменее 1600 лет.
 

 
Тан Юй-Янь сказала: Эта карта очень старая, иона недетализирована. Бесполезно
 

 
СяЛей ничего несказал. Его левый глаз сфокусировался накарте завитриной, азатем его рентгеновское зрение проникло встекло иприземлилось накарту, идревняя кожа медленно исчезла, обнажив скрытые чертежи внизу.
 

 
Навтором фрагменте карты небыло зданий, нонанем были толстые черные линии изаметки наиврите.
 

 
Эти строки иэти ивритские слова … Мозг СяЛейя впал вовзрывную перегрузку, вытаскивая тысячи еврейских слов. Его мыслительные процессы ускорились, сравнивая эти еврейские слова. Это был перевод!
 

 
Текущие возможности СяЛэйя были таковы, что ему ненужно было проходить изнурительное изучение языка. Ему просто нужно было прочесть словарь этого языка, ионмог перевести все сэтого языка. Насамом деле оннезнал иврита, номог перевести его спервого взгляда, если слова были наиврите.
 

 
После того, как мозг СяЛэйя развился, онстал как система машинного перевода. Конечно, всодержании большого количества текста будут проблемы, асам перевод был довольно размытым, нокороткие фразы ипредложения небыли для него проблемой.
 

 
СяЛэй разволновался после того, как перевел наиврит. Янашелеё! Это дренажная система древнего Иерусалима! Под Храмом Гроба Господня есть дренажная труба! После паузы онподумал: Стоп, там всего три страницы, соединённые месте. Что напоследнем куске карты?
 

 
Левый глаз СяЛея продолжал двигаться, ивторая часть исчезла.
 

 
СяЛэй пристально смотрел накарту застеклянным дисплеем, как будто одержимый. Лун Бин иТан Юй-Янь невольно переглянулись между собой при виде этого. Глаза двух женщин были наполнены любопытством инепониманием.
 

 
Эй! Тынашёл что-то?— спросила Лун Бин.
 

 
Онушёл всебя?— раздался голос Тан Юй-Янь.
 

 
Вэтот момент кним подошли двое охранников вформе. Один изних разговаривал порации.
 

 
Дуань Ниннин начала нервничать. Нам надо уходить, мыпривлекли внимание.
 

 
СяЛэй все еще стоял перед стеклянным дисплеем, недвигаясь, немигая. Его, казалось, что-то удерживало наместе.
 

 
Лун Бин толкнула СяЛейя, ноответа отнего так инепоследовало. Онвыглядел одержимым.
 

 
Тан Юй-Янь приняла быстрое решение. Мисс Дуань, уходите. Мыпозаботимся обэтом.
 

 
 Звание Тан Юй-Янь было намного выше, чем звание Дуань Ниннин, иона без колебаний ушла.
 

 
Подошли два охранника иодин изних говорил по-английски. Что выделаете?
 

 
Лун Бин ответила по-английски: Ничего, просто смотрим наартефакты.
 

 
Когда Лун Бин отогнала двух охранников, Тан Юй-Янь наступила СяЛейю наногу ипрошипела: Что тыделаешь?
 

 
СяЛэй снова пришел всебя. Онзакрыл глаза иосторожно покачал головой.
 

 
Вывсе изКитая?— спросил охранник.
 

 
Да, нам нравится Израиль. Какие-то проблемы?— сказала Лун Бин.
 

 
Пожалуйста, позвольте нам взглянуть наваши паспорта,— сказал охранник.
 

 
Зачем?— Лун Бин нахмурилась.
 

 
Нет причин, просто обычная проверка,— сказал охранник, азатем добавил: Поторопитесь инедоставите себе неприятностей.
 

 
Казалось, это было предупреждением.
 

 
Лун Бин уже собирался показать свой паспорт, когда СяЛэй подошел кним сулыбкой. Здравствуйте, господа, выхотели подружиться снами? Мывсе китайцы изШанхая. Вызнаете Шанхай?— затем онпрочистил горло ипроизнес фразу нанеискреннем шанхайском. Wirol’ fwiendzoalla
 

 
Оэтого ужасного шанхайского Лун Бин чуть непнула его, ноона была впечатлена, как СяЛей быстро соображал.
 

 
Немецкие нацисты преследовали евреев воВторой Мировой Войне, иневсе были готовы предоставить убежище евреям. Китай предоставил убежище. ВШанхае было поселение для евреев, которые нашли там убежище. Теперь еще оставались выжившие евреи, которые ездили вШанхай, чтобы выразить свою благодарность китайцам, которые помогли им.СяЛэй говорил оШанхае ипритворялся шанхайцем из-за этого.
 

 
Конечноже, налице одного изохранников появилась улыбка, когда онуслышал, что они изШанхая. Господин, язнаю Шанхай. Мой дедушка ибабушка некоторое время жили вШанхае. Спасибо запомощь, которую имоказали.
 

 
Обоже, какое совпадение,— усмехнулся СяЛэй. Мои бабушка идедушка помогли многим еврейским людям. Моя бабушка часто говорит мне, какое тяжелое время было уеврейского народа. Унеё очень добрая душа. Она даже делилась сними едой.
 

 
Твоя бабушка— благородная женщина. Охранник, разговаривая сСяЛей, подошел ближе иобнял его взнак благодарности.
 

 
После объятий СяЛэй ссомнением спросил: Господин, нас часто останавливает наулице полиция ипроверяет паспорта. Они также задавали много вопросов. Ячувствую себя здесь нежеланным как китаец. Что происходит?
 

 
Охранник, который обнял СяЛэй, быстро махнул руками исделал извиняющееся лицо. Нет, это нетак, господин. Это из-за вчерашней атаки. Представители высшего звена поручили нам проверить личность подозрительно выглядящих китайцев испросить их, зачем они здесь. Это нето, что мы, израильтяне, хотим делать, это…
 

 
Да?— СяЛэй уже знал ответ.
 

 
О, неважно. Продолжайте свой осмотр достопримечательностей. Извините, что побеспокоил вас. Охранник, который обнял СяЛейя, посмотрел насвоего коллегу, иони ушли.
 

 
Заходите вгости, как будете вШанхае!— сказал СяЛэй.
 

 
Двое охранников повернулись сулыбками ивыглядели очень дружелюбными. Однако шанхайский язык СяЛейя был для них греческим.
 

 
Лун Бин закатила глаза наСяЛэйй. Что это было? Шанхайский? Уменя чуть кожа несползла оттвоего шанхайского!
 

 
Разве они слышали когда-нибудь шанхайский язык? Если яскажу, что это шанхайский, тоэто шанхайский,— сказал СяЛэй.
 

 
Тыумный. Эти двое выполняли приказы, иэти приказы, вероятно, поступили отЦРУ,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Пусть ищут, амысосредоточимся нанашей собственной задаче. Япоквитаюсь сними после того, как мыраскопаем предметы,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин была удивлена. Тычто-то нашёл?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Идёмте, ярасскажу вам подороге.
 

 
Ранее онпросматривал вторую страницу иувидел больше древнего изагадочного содержания карты. То, что там было написано, вероятно, незнал даже израильский археологический музей.

    
  





  Глава 440. Тайна карты


  

    
      Натретьей кожаной странице карты была отмечена древняя гробница. Это была гробница треугольной формы, очень похожая наегипетскую пирамиду, нонеобладающая еёхарактеристиками. Небыло описания области могилы, поэтому СяЛэй незнал, былали это большая гробница или просто маленькая обычная гробница. Онмог видеть только то, что она находилась под Храмом Гроба Господня ипод древней дренажной системой.
 

 
Карта состояла изтрёх частей. Первая была наземной картой Старого города Иерусалима, вторая— подземной дренажной системы, атретья— гробницей. Эти три части выглядели как три отдельные части без наложенных друг надруга деталей, ноесли убрать кожу, накоторой она был нарисован, иописания, это была простая 3D-карта!
 

 
Улюдей древних времен небыло компьютеров для создания 3D-моделей, носовмещение трех разных частей вместе давало примерно одинаковый результат. Древние евреи должны были восхищаться этой изобретательностью.
 

 
Еслибы современное научное оборудование могло разделить три кусочка карты изслипшейся кожи, израильские археологи давнобы отправились нараскопки этой могилы. Ксожалению для них, СяЛэй был единственным, кто мог использовать свою способность видеть информацию навтором итретьем слоях карты.
 

 
Солнечный свет омывал ихлица, согревая их, когда они выходили изИерусалимского музея. Настроение СяЛэйя соответствовало погоде— яркое, солнечное иясное слегким ветерком. Отличная погода иунего было такое хорошее настроение, потому что онвидел надежду вразгадке тайн сплава ибронзовой книги.
 

 
Ответ вполне мог находиться вэтой могиле. Это была могила, ккоторой принцесса Юн-Мей еще недошла, итеперь оннаходился всего водном шаге отнеё. Она была впределах досягаемости— как онмог неволноваться?
 

 
Чего тыулыбаешься?— Тан Юй-Янь нахмурилась. СяЛэй вел себя очень странно впоследнее время, иона была женщиной, которая интересовалась им.Еемозг уже был полон различных проблем исомнений вотношении СяЛэйя.
 

 
Лун Бин тоже наблюдала заСяЛэйем. Она, как иТан Юй-Янь, чувствовала, что СяЛэй ведет себя нетак, как онобычно.
 

 
Скажи что-нибудь,— недовольно сказала Тан Юй-Янь. Тыже сказал, что расскажешьнам. Мыуже вышли измузея иждём, пока тызаговоришь.
 

 
Лун Бин кивнула. Два несогласных, казалось, наконец-то оказались наодной стороне.
 

 
Затем СяЛэй сказал: Встаром городе Иерусалима есть древняя подземная дренажная система, ичасть еенаходится под Храмом Гроба Господня. Поэтому нам просто нужно найти вход вэту дренажную систему, имысможем добраться доместа под храмом.
 

 
Ты…,— удивленно сказал Тан Юй-Янь,— Как тыузнал, что под старым городом Иерусалима есть древняя дренажная система?
 

 
Япосмотрел накарту,— сказал СяЛэй. Разве вы, ребята, невидели карту? Наэто были намеки.
 

 
Тан Юй-Янь взглянула наЛун Бин. Тычто-нибудь видела?
 

 
Лун Бин изо всех сил старалась вспомнить содержимое карты, ноона недолго смотрела нанее инезнала иврит. Она никак немогла понять, что это были занамёки. Она покачала головой. Нет.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Выможете пойти посмотреть еще раз, если хотите. Яподожду вас здесь.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин недвигались. Они сомневались, нонемогли придумать никакого объяснения того, почему СяЛэй узнал одренажной системе, кроме того, что онимсказал.
 

 
Хорошо, давайте вернемся,— сказал СяЛэй. Мне нужен комплект защитного снаряжения для туннелирования, атакже кое-какое землеройное иархеологическое снаряжение. Найдите это для меня как можно быстрее.
 

 
Комплект? Хочешь сказать, что тысобираешься войти вэту дренажную систему водиночку?— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Да, один,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин сказал: Нет, янепозволю тебе войти одному. Тыможешь заставить Юй-Янь подождать снаружи ивести себя как наблюдатель, ноядолжна пойти стобой напоиски?
 

 
 Что тыхочешь этим сказать, Лун Бин?— красивое лицо Тан Юй-Янь потемнело отгнева. Почемубы тебе неостаться снаружи, аяпойду сСяЛэйем?
 

 
Ладно, ладно, хватит ссориться. СяЛэй криво улыбнулась. Выдвое тоже можете пойти сомной, нопозвольте мне сказать вам, что выдвое должны остаться снаружи, если мыобнаружим гробницу под землей; невходите сомной. Вызнаете, что это очень опасная вещь. Теэксперты, которые умерли исошли сума, являются доказательством этого.
 

 
Нотыведь впорядке?— спросил Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй немог объяснить это.
 

 
Без разницы. Решим всё наместе,— сказала Лун Бин.
 

 
Пикап прибыл наокраину Старого города Иерусалима вовторой половинедня. ЛюЦян привёз команду СяЛейя иуехал.
 

 
Все трое несли ссобой большую дорожную сумку, напоминавшую туристическую.
 

 
СяЛэй огляделся иподошел ккрышке люка удороги. Оноткрыл еёспомощью лома иувидел ржавую железную лестницу внизу. Излюка доносился ужасный заплесневелый запах, Тан Юй-Янь иЛун Бин нахмурились.
 

 
Тыуверен, что это здесь? Похоже, онбыл построен недавно. Это вход, который тынашёл?— глаза Тан Юй-Янь были наполнены сомнениями.
 

 
Откуда столько вопросов. Просто идёмте сомной,— сказав это, СяЛэй схватился заржавую лестницу испустился вниз.
 

 
Лун Бин внимательно последовала заним.
 

 
Тан Юй-Янь была последней, кто спускался влюк. Она потянула крышку люка, спускаясь, закрывая люк.
 

 
Хрясь! Загорелась световая палка, иэтот участок дренажной системы осветился зеленым светом. Внизу небыло воды, только грязные отходы, оставленные канализацией. Здесь ужасно пахло, илежала гниющая крыса.
 

 
Фу! Как она умерла здесь?— воскликнула Тан Юй-Янь, аеёволосы встали дыбом.
 

 
Слабачка,— пробормотала Лун Бин. Юная леди секты Тан слаба. Это просто мертвая крыса, анемертвый человек. Даже если это был человек, тыубила намного больше людей. Тыбоишься мертвых людей?
 

 
Тан Юй-Янь очень хотела врезать кулаком поносу ЛунБин. Она притворилась беспомощной ислабой, чтобы привлечь внимание СяЛэйя, ноЛун Бин прицепилась кней из-за этого, вот сука!
 

 
Дахватитвам! Бои наповерхности издесь тоже? Выбыли женаты впрошлой жизни?— говоря это, СяЛэй достал оборудование изсвоей дорожной сумки.
 

 
Всумке было много снаряжения. Один комплект непромокаемой одежды, непромокаемая обувь инебольшой кислородный баллон, которого хватит надва часа. Был также нож, инструменты, молоток, складная лопата военного образца итому подобное. Там была целая куча всего. Кроме того, была также винтовка, выпущенный военным заводом Thunder Horse, два магазина ипредварительно загруженный магазин, всего 30 патронов.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин нестали продолжать ссориться. Сражаться между собой просто стало привычкой, иони чувствовали себя немного неестественно, если невступали вперепалку. Они тоже начали распаковывать свои сумки идоставать свое оборудование одно задругим. Уних были теже предметы, что иуСяЛейя.
 

 
СяЛэй переоделся врезиновую одежду.
 

 
Позади него послышались шорох искрипы, иженщины тоже переоделись. Лун Бин сказала: Мыготовы, можешь повернуться.

    
  





  Глава 441. Древняя дренажная система


  

    
      Они последовали застоком вСтарый Город ипопали внечистоты. Это были городские сточные воды, черные иужасно вонючие. СяЛэй держался молодцом, ноТан Юй-Янь иЛун Бин были напределе.
 

 
Сколько еще идти?— нахмурилась Тан Юй-Янь. Тыуверен, что это правильный путь?
 

 
Эти стоки явно современные. Как это может быть частью древней дренажной системы? СяЛэй, пересмотри свой маршрут. Может, мысвернули нетуда?
 

 
СяЛэй повернулся кдвум женщинам исказал сулыбкой: Выможете вернуться наповерхность, если невсилах больше терпеть. Ямогу продолжать водиночку. Пока онговорил, его глаза неконтролируемо смотрели наихкрасивые ноги.
 

 
Протухшая сточная вода испачкала ихколени, абедра над линией воды были похожи настебли лотоса. Бутоны лотоса сидели между этими стеблями, форма иконтуры лепестков были видны очень отчетливо.
 

 
Тан Юй-Янь положила обе руки между ног, чтобы заблокировать его обзор. Она яростно сказала: Тыизвращенец. Продолжай смотреть, иявыбью тебе глаза.
 

 
Лун Бин отреагировала ещё острее. Она зажгла фонарь всвоей руке иприставила его между ног, светя оттуда вглаза СяЛейю.
 

 
Идёмте. Мыпочти уцели,— СяЛэй криво улыбнулся иотвернулся. Онпродолжал лидировать.
 

 
Пройдя около километра, СяЛэй остановился. Эта секция стоков неимела канализации ибыла довольно сухой. Она была недалеко отХрама Гроба Господня, примерно вкилометре.
 

 
Эта часть канализации закончилась цементной стеной. Наэтой стене была металлическая лестница иржавая крышка люка наверху лестницы. Впереди небыло прохода.
 

 
Это неправильный путь,— Тан Юй-Янь выглядела подавленной.
 

 
СяЛэй достал свой молоток иподошел кподножию стены. Онтяжело качнулся иударил воснование стены.
 

 
Бах! Одиночный стук эхом разнёсся повсем стокам, распространившись повсюду.
 

 
Будь осторожен. Люди снаружи могут услышать нас,— сказала Лун Бин.
 

 
Здание находится над нами, имынатри метра ниже поверхности. Нас никто неуслышит,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин неповерилаему. Она обошла СяЛэйя исхватилась заметаллическую лестницу, поднимаясь вверх. Она подошла ккрышке люка, чтобы услышать звуки снаружи, ноничего неуслышала. Затем она протянула руку, чтобы вытолкнуть крышку люка наружу, нокрышка несдвинулась сместа. Казалось, будто еёпридавило горой.
 

 
Сверху была толстая металлическая крышка, ноСяЛей уже проверил ситуацию снаружи спомощью своего рентгеновского видения. Над этим укрытием был метр бетона, иникто немог его сдвинуть.
 

 
Ягодицы Лун Бин были прямо над головой СяЛейя, примерно втрех дюймах отнего. Резиновая одежда обтягивала еемилые ягодицы так крепко, как будто наней ничего небыло. Вего поле зрения ненавязчиво попала такая соблазнительная картина.
 

 
Лун Бин, очевидно, несобиралась совращать СяЛейя или что-то вроде того, ноневольно стимулировала его посредством зрительных рефлексов, врезультате чего вопределённой части его тела образовалась палатка.
 

 
Тан Юй-Янь внезапно посветила ему фонариком прямо вглаза.
 

 
СяЛэй знал, почему она это делает, иничего несказал; оннаклонил голову ипродолжал бить встену.
 

 
Бах! Бах! Бах!
 

 
Молот СяЛейя ударял снова иснова.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин молча смотрели нанего. Булочки мускулистого приклада СяЛейя были аккуратно завернуты вего резиновый костюм, иего движения заставили его мышцы дрожать, особенно вопределенных местах. Это вызвало восхищение удвух женщин, врезультате чего они потеряли дар речи.
 

 
Стена небыла толстой, азатонким слоем цемента был пустотелый кирпич. Каждый удар молотка СяЛейя ломал кирпич, ионбыстро пробил дыру диаметром примерно один метр встене. Застеной лежал песок. Очень сухой грязь.
 

 
Ха, тыпросто блефовал,— насмешливо сказала Тан Юй-Янь. Там нет пути. Яговорю, Господин СяЛэй, выпланируете вырыть туннель под Храмом Гроба Господня? Как долго выпланируете копать? Год или два?
 

 
СяЛэй положил молоток ивынул складную лопату изсвоей сумки. Онначал копать.
 

 
Тыдействительно…— взгляд Тан Юй-Янь переместился назадницу СяЛэйя, иона несказала больше нислова.
 

 
Лун Бин спрыгнул сметаллической лестницы ивстала позади СяЛэй, блокируя линию обзора Тан Юй-Янь. Хочешь, япомогу тебе?
 

 
СяЛэй неоглядывался назад. Онпродолжал копать, сказав: Нет необходимости. Яскоро закончу.
 

 
Скоро закончишь?— Лун Бин решила, что ейэто послышалось.
 

 
Разумеется, минут через 10 СяЛэй ударился огрязь, ираздался глухой звук. Онснова взмахнул своей лопатой. Бам! Стена земли перед ним рухнула, обнажив угольно-чёрную впадину.
 

 
Тан Юй-Янь подошла ближе ипосветила вдыру. Белый свет вспыхнул вперед, прогоняя тьму. Загрязной стеной был древний дренажный ров, почти два метра ввысоту и1,5 метра вширину. Стены икуполообразная крыша были сделаны изкамня, апол— изизвестняковых плит.
 

 
Вканаве небыло нечистот, аземля была очень сухой. Наплитах было несколько черных пятен иостаточный осадок, икто знал, сколько имлет. Слив шел прямо, иему небыло видно никонца, никрая. Каждый каменный кирпич икаждая каменная плита выглядели очень древними.
 
 
 
Ты…— Тан Юй-Янь странно посмотрела наСяЛейя, азатем спросила: Как тыузнал, что застеной есть проход?
 

 
Да,— Лун Бин тоже пришла всебя, хотя всё ещё была удивлена. Как будто тывидишь сквозь стены.
 

 
СяЛэй засмеялся. Еслибы уменя была такая сила, ябы мог видеть ваши тела под одеждой? Ухты, еслибы уменя была такая сила, тогда разве все милые девушки наулицах небылибы обнажёнными передо мной? Ха-ха!
 

 
Ба, тынастоящий извращенец,— Тан Юй-Янь раздраженно покраснела. Размечтался. Ниукого наэтой планете нет таких способностей.
 

 
СяЛэй убрал улыбку. Это такарта. Вход был отмечен накарте. Язапомнил этот вход, поэтому привел вас сюда. Выможете пойти вмузей, чтобы посмотреть карту, если неверите мне.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин переглянулись между собой. Интуиция имподсказывала, что невсё так просто, ноони немогли понять, почему. Однако как они ниразмышляли, они неповерилибы, что СяЛэй мог видеть сквозь стены, ичто онмог видеть сквозь иходежду.
 

 
СяЛэй убрал свои инструменты. Онбыл первым, кто вошел вдревнюю дренажную систему.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь последовали заним. Они были полны сомнений, носейчас было невремя разбираться совсем этим.
 

 
Пока оншёл рядом сними, СяЛэй задумался над небольшим вопросом: Какбы они отреагировали, еслибы узнали, что уменя насамом деле есть рентгеновское зрение ичто ямогу видеть сквозь иходежду? Онибы побили меня?
 

 
Онуже видел сквозь иходежду, ноговорить онобэтом никому несобирался.
 

 
Пройдя примерно километр вниз подревнему дренажной системе, СяЛэй остановился исказал: Лун Бин, достань компас. Мыпочти наместе
 

 
Лун Бин достала компас издорожной сумки ивзяла его вруку. Игла компаса яростно дрогнула, отреагировав также, как вчера вХраме Гроба Господня.
 

 
СяЛэй посмотрел наэто ивзволнованно сказал: Это здесь. Мыпочти наместе.
 

 
Тан Юй-Янь подняла голову ивзглянула накуполообразную крышу древней дренажной системы, сказав: Хочешь сказать, что мыуже под Храмом Гроба Господня?
 

 
СяЛэй кивнул. Да. Чтобы быть точным, мысейчас стоим под красным мрамором, где Иисус был похоронен.
 

 
Лун Бин посмотрел накаменную плиту под ееногами. Место, которое мыищем, унас под ногами?
 

 
Прямо под ногами. Давайте приступим кработе. Нам нужно копать вэтой канализации,— сказал СяЛэй.
 

 
Все трое сняли свои сумки сплеч ивытащили снаряжение для раскопок.
 

 
Между каменными плитами были просветы, иэта древняя грязь всё ещё была очень твердой, хотя ейбыло более тысячилет. Лопата имолот ударили окамень, ипосыпались искры. Однако дренажный канал спускался вниз, иихнынешнее положение находилось примерно вдесяти метрах отХрама Гроба Господня над ними. Люди наверху немогли услышать звон инструментов.
 

 
Треск, грохот, звон … много раскачивающихся движений. Ягодицы СяЛейя раскачивались, ноуТан Юй-Янь иЛун Бин это всё равно выглядело лучше. Грудь Тан Юй-Янь иЛун Бин подпрыгивала без остановки. СяЛей невольно представил, что ихгруди скоро соскочат сихтела ипокатятся пополу, как резиновые мячики. Иихягодицы. Каждое движение вызывало электрический шок, словно мелкая рябь, движущаяся вверх ивниз. Между ихногами тоже. Тряска была очень слабой, новсеже заметной, особенно для глаз СяЛейя.
 

 
Мужчины иженщины, работающие вместе, хорошо дополняли друг друга.
 

 
Возможно, это произошло из-за того, что Тан Юй-Янь иЛун Бин начали любить одежду, которую они носили, или, возможно, была какая-то другая причина, ноони ничего несказали— они просто продолжали время отвремени смотреть наСяЛэйя, пока работали.
 

 
Они отодвинули каменную плиту всторону ивыкопали землю внизу. Две кучи грязи пообе стороны ототверстия росли как надрожжах, пока они копали всё глубже иглубже. Через два часа была образована, глубиной примерно в2 метра, ноконца ейнебыло видно.
 

 
Сколько еще мыдолжны копать?— Тан Юй-Янь нахмурилась. Мынесможем переместить грязь наверх, если будем продолжать копать.
 

 
Лун Бин опустила лопату исела наземлю: Яхочу есть, давайте сделаем перерыв. Поедим, апотом продолжим копать.
 

 
Выдвое идите первыми, аяпокопаю еще немного,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь посмотрела нагрязь, которая простиралась над ееголовой, инемного подумала. Как высоко. Янемогу подняться. Будь для нас табуреткой.
 

 
А?— СяЛэй поморщился. Тымолодая госпожа великой СектыТан. Эта яма имеет глубину около двух метров— итынеможешь выбраться?
 

 
Мусор. Сталабы япросить тебя помочь, еслибы могла выбраться?— Тан Юй-Янь прижала плечо СяЛейя, прежде чем онсмог ответить, двигаясь, чтобы подняться, используя его тело.
 

 
Хорошо, хорошо, япоработаю для вас табуреткой, ребята,— СяЛэй нехотел спорить сней ипросто наклонился.
 

 
Тан Юй-Янь взобралась наспину СяЛэйя, ноона нестановилась выше, абыла выше вположении верховой езды. Она сжала талию СяЛейя между бедер исказала: Эй, помоги мне встать.
 

 
Лун Бин поднялась наноги ипрыгнула, наступив назадницу СяЛейя. СяЛэй упал наземлю, прежде чем она смогла схватиться закрай ямы, ивсе трое упали вклубок, один давил надругого, другой прижимался ктретьему, ноги вокруг талии иголова между грудями …
 

 
Вэтой яме была такая сцена, которуюбы пришлось подвернуть цензуре, еслибы еёпоказали потелевидению.

    
  





  Глава 442. Древний труп в каменном гробу.


  

    
      Тан Юй-Янь иЛун Бин сидели уямы, ели исмотрели, как вяме трудится СяЛэй. Ихвзгляды были прикованы кягодицам СяЛейя.
 

 
Мужчины втаких штанах— такие уродливые,— пожаловалась Тан Юй-Янь, пока жевала энергетический батончик.
 

 
Даже если это уродливо, это всё равно нетвоё,— спокойно сказала Лун Бин.
 

 
Тан Юй-Янь взглянула насвой энергетический батончик ипосмотрела наЛун Бин.
 

 
Изямы неожиданно раздался глухой стук. Тан Юй-Янь иЛун Бин посмотрели наяму иувидели, что уног СяЛейя появилась коричневая каменная плита. Хотя она всё ещё была под слоем грязи, ноуже можно было различить грязь иплиту.
 

 
Капнув ещё немного, СяЛэй откопал всю плиту: Янашёл! То, что мыищем, совсем рядом,— взволнованно сказал он.
 

 
Что под ним?— удивлённо спросила Тан Юй-Янь.
 

 
Там внизу могила?— раздался голос Лун Бин.
 

 
СяЛэй поднял голову, чтобы посмотреть надвух женщин, исказал: Вероятно, могила. Возьми изсумки разрыхлитель породы. Яхочу вскрыть её.
 

 
Лун Бин быстро достала его ибросила СяЛейю.
 

 
Тебе нужна помощь?— спросила Тан Юй-Янь.
 

 
Нет, ябыстро,— сказал СяЛэй.
 

 
СяЛэй проделал отверстия вкаменных плитах, щели спомощью лопаты испециального копателя. Цемент несуществовал вэпоху, когда были изготовлены эти каменные плиты, поэтому раствор удерживал плиты вместе. Этот специально изготовленный раствор был очень твердым иимел определенную прочность, ноего нельзя было сравнить сцементом. Ему непотребовалось много времени, чтобы сделать четыре отверстия вчетырех углах каменной плиты, азатем добавить вотверстия разрыхлитель.
 

 
Агент прореагировал своздухом, ивскоре произошла химическая реакция. Изщелей каменной плиты послышался треск, иплита начала ослабевать ссилой расширения идвигаться вверх. Наконец, после того, как она расширился домаксимума, каменная плита была сдвинута отземли.
 

 
СяЛэй сунул под нее металлическую дрель иослабил ее.
 

 
Под каменной плитой была черная дыра. Изнеё потянуло затхлым, плесневым запахом. СяЛэй незнал, былли онядовитым, поэтому отошел отдыры.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин больше немогли сидеть наместе. Они спрыгнули вяму одна задругой. Тан Юй-Янь зажгла фонарь вруке уотверстия, посылая свет вглубь.
 

 
Под отверстием находился каменный проход под углом 40-50 градусов вниз. Проход был длинный, ипод таким углом свет отфакела Тан Юй-Янь немог освещать дальше.
 

 
Лун Бин достала маленький баллончик сзажигалкой, зажгла его ибросил вниз. Пламя быстро погасло, что говорило отом, что впроходе нет кислорода.
 

 
Вэтом небыло ничего удивительного. Древняя гробница была построена под дренажной системой, поэтому она была очень хорошо запечатана, иначебы еёзатопило водой уже давным-давно.
 

 
Подожди меня здесь. Япойду ипосмотрю,— сказал СяЛэй.
 

 
Внизу нет воздуха. Идти одному опасно,— обеспокоенно сказала Лун Бин
 

 
Да,— сказала Тан Юй-Янь, Лучше позволить нам пойти стобой. Безопасность вколичестве.
 

 
СяЛэй покачал головой. Да, там нет воздуха, ноямогу использовать кислородный баллон ирешить эту проблему, новещи там могут заставить человека сойти сума или умереть. Так что выдвое неможете пойти сомной. Оставайтесь здесь иждите меня снаружи.
 

 
Но…— Лун Бин начала говорить, носразуже остановилась.
 

 
СяЛэй улыбнулся ей. Неволнуйся, сомной все будет впорядке. Яоткрыл могилу ивАфганистане идостал кусок сплава, верно? Янезнаю, почему сомной всё хорошо, новынетакие. Вынеможете рисковать. Тогда решено. Япойду первым.
 

 
Через несколько минут СяЛэй был полностью экипирован ивошел вкаменный проход через дыру. Вруке онзажег факел иуглубился впроход.
 

 
Будь осторожен, СяЛэй,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй оглянулся иувидел Тан Юй-Янь иЛун Бин удыры, аихлица были переполнены беспокойством. Онтакже видел ихвзлеты ипадения между ног, подчеркнутые узкой резиновой одеждой. Это было странное чувство для него, ионкриво улыбнулся, ноничего несказал. Онпросто помахал ипродолжил спускаться вниз.
 

 
Проход был наклонён, иСяЛэй прошел около 50 метров, прежде чем дошёл доконца.
 

 
Вконце прохода стояла каменная дверь, афасад был больше, чем вмогиле принцессы Юн-Мэй. СяЛэй приблизился ккаменной двери ивызвал силу своего глаза. Его рентгеновское зрение прошло через каменную дверь, ноневстретило блокирующего клея.
 

 
Этим клеем была большая группа летучих мышей вмогиле принцессы Юн-Мэй, иэти летучие мыши кусали плоть людей. Вэтот раз ихнебыло. Здесь небыло воздуха, поэтому улетучих мышей небылобы возможности выжить.
 

 
Могила задверью была вполной темноте. Рентгеновское зрение СяЛейя прошло через каменную дверь, новсе, что онмог видеть, было тьмой. Привыкнув ктемноте, онсмог рассмотреть размытые очертания колонн икаменный гроб.
 

 
СяЛэй некоторое время рассматривал то, что внутри, азатем вытащил устройство для струйной обработки камня иприкрепил ихкчетырем углам каменной двери. Онотступил набезопасное расстояние ивзорвал дверь.
 
 
 
Каменная дверь рухнула после нескольких громких взрывов. Пыль поднялась сземли, обвиваясь вокруг прохода инаполняяего. СяЛэй был одет вкислородную маску, ноонвсё равно почувствовал ветер отвзрыва насвоем лице.
 

 
Когда каменная дверь рухнула, оносветил дверной проем гробницы. Изсвоего прошло опыта вмогиле принцессы Юн-Мей онзнал, что вмогиле могли быть ловушки. Сначала ониспользовал свое рентгеновское зрение наполу и, подтвердив, что ловушек небыло, вошел.
 

 
Эта гробница была больше, чем гробница принцессы Юн-Мэй, ноона была гораздо проще оформлена. Там небыло нисундуков сдрагоценными камнями, ниукрашений, ниизысканного фарфора. Там было всего четыре грубых каменных статуи. Эти каменные статуи выглядели как древние воины вдоспехах, держащие мечи ищиты.
 

 
Зачетырьмя каменными воинами стоял каменный алтарь, ананём лежал каменный гроб. Гроб выглядел очень просто, вотличие отнефритового гроба принцессы Юн-Мей.
 

 
Кроме четырех каменных статуй, вгробнице был только каменный гроб. Это облегчило СяЛэйю сканирование области, истрелка компаса вего руке указала накаменный гроб, дрожа сильнее, чем раньше
 

 
СяЛэй подошел калтарю ииспользовал свое рентгеновское зрение накаменном гробу. Оноткрыл его, убедившись, что опасности нет.
 

 
Вгробу лежал прекрасно сохранившийся труп мужчины. Его кожа выглядела так, как будто она все еще сохраняла эластичность, также, как иутрупа принцессы Юн-Мэй. Мужчина выглядел примерно на60-70лет. Онбыл толстый, наголове его была копна золотистых волос иборода. Нанём была простая хлопчатая одежда, ибыло невозможно ссказать, скакой эпохе она принадлежала.
 

 
Вкаменном гробу была только одна вещь— черная стрелка-указатель.
 

 
Есть еще одно место ссокровищами?— СяЛэй нахмурился.
 

 
Другая игла означала, что было еще одно место ссокровищами. Поменяйте стрелку накомпасе, иона укажет вновом направлении, ведущему кследующему местоположению сокровищ.
 

 
Существование иглы представляло проблемы для СяЛейя, ноонвсе равно взялеё. Затем оноткрыл рот трупа мужчины ивытащил кусочек древнего сплава изо рта.
 

 
Как нистранно, после этого труп мужчины остался нетронутым. ВАфганистане, когда онвытащил сплав изо рта принцессы Юн-Мей, она тутже превратилась впыль вместе скостями. Однако труп мужчины по-прежнему выглядел отлично.
 

 
А?— СяЛэй был очень удивлен. Вчем дело?
 

 
Онвызвал силу своего левого глаза иболее пристально осмотрел труп. Его волосы встали дыбом, когда онувидел то, что было внутри его живота— там было несколько кусков древнего сплава!
 

 
Неудивительно, что труп мужчины нерассыпался впрах, когда онзабрал сплав изо рта.
 

 
Кто, черт возьми, этот старик?— подумал СяЛэй. Упринцессы Юн-Мэй был ворту всего один кусок сплава, ауэтого старика один ворту иеще четыре вкишечнике. Всего пять штук! Унего нет короны, нет скипетра, поэтому оннеможет быть королём. Ноэта гробница спрятана под Храмом Гроба Господня ивтомже месте, где был похоронен Иисус … Неужели онИисус?
 

 
СяЛэй была ошеломлен этой мыслью.
 

 
Вконце концов онотбросил эту смелую мысль. Вхристианских историях говорилось, что Иисус воскрес через три дня после своей смерти. Это немогли быть останки Иисуса.
 

 
СяЛэй думал иразмышлял, нонемог угадать личность этого старика. Хотя одно можно было сказать наверняка: этот старик был изпериода времени доХрама Гроба Господня. Возможно, онжил за300 лет донашей эры ибыл кем-то важным втовремя.
 

 
Затем СяЛэй приоткрыл одежду старика, чтобы разрезать его плоть ножом. Однако нагруди устарика были странные рисунки, которые повергли СяЛейя вшок.
 

 
Рисунки небыли татуировками, абыли каким-то пигментом или кровью. Эти рисунки можно было рассмотреть также чётко иясно даже через тысячу лет или больше. Наних были изображены летучая мышь, квадратная коробка, черное пламя иарочная каменная дверь.
 

 
СяЛэй посмотрел наэту коробку инесмог отвести взгляд.
 

 
Онподозревал, что эти кусочки сплава формируют коробку, атеперь его гипотеза подтвердилась. Онмог видеть точный образец частей сплава нарисунке коробки, иформа иразмер частей точно соответствовали рисункам!
 

 
Затем онперевел взгляд налетучую мышь икое-что понял. Неудивительно, что яневидел эти рисунки, когда использовал рентгеновское зрение нателе этого старика. Эти рисунки были нарисованы кровью того вида летучих мышей. Этот вид летучих мышей обладает особой силой блокировать мое рентгеновское зрение.
 

 
СяЛэй посмотрел наарочную каменную дверь рядом ибыл озадачен. Что это заарка? Она нарисована нателе этого старика … Это что-то вроде подсказки?
 

 
Таинственные летучие мыши, таинственная коробка, таинственная дверь— как эти три вещи были связаны?
 

 
Что произойдёт, если онсоберет все детали изсплава исделает полную коробку?
 

 
Эти вопросы мучили СяЛейя, ионломал голову, нонемог найти ответ.
 

 
Через несколько минут онвонзил вторс стариканож. Острое холодное лезвие отделяло кожу иплоть старика. Крови небыло, аплоть белого трупа была мягкой, как сыр, ипочти неоказывала сопротивления.
 

 
Вгробнице небыло слышно низвука, ноСяЛэй, казалось, слышал, как кто-то шепчет втемноте, вуглу, словно проклиная его.
 

 
Распоров туловище старика, СяЛэй сдержал отвращение ивытащил четыре кусочка древнего сплава изжелудка.
 

 
Труп старика мгновенно превратился впыль, как только четыре куска сплава покинули желудок, иего одежда рассыпалась вместе сего телом, превратившись впрах вмгновение ока.
 

 
СяЛэй несразу покинул гробницу. Онсосредоточился наодном изсплавов, иего левый глаз дернулся …

    
  





  Глава 443. Более совершенная принцесса Юн-Мэй


  

    
      Небыло никаких изменений вчасти сплава, накоторой СяЛэй использовал свое рентгеновское зрение, новглазах СяЛейя потемнело. Холод истранный ужас охватили его, затем тьма. Ему казалось, что онупал втемную пропасть, застыл инемог двигаться.
 

 
Ему уже было знакомо это чувство. Тоже самое ониспытывал, когда использовал рентгеновское зрение надревнем сплаве. Это было невыносимо каждый раз, икэтому нельзя было привыкнуть.
 

 
Через две минуты зрение СяЛэйя пришло внорму. Вдревней гробнице было ещё одно существо, которое повергло СяЛейя вшок.
 

 
Это был нестарик, инекто-то другой, апринцесса Юн-Мэй. Еёкожа была бледной инефритовой, инаней всё ещё небыло одежды. Сееизысканно красивыми чертами лица иполным телом каждый дюйм еёобнаженного тела выглядел соблазнительно.
 

 
НоСяЛэй знала, что небыла настоящей.
 

 
СяЛэй посмотрел напрах вгробу, затем напринцессу Юн-Мэй, стоящую передним. Ондолго помедлил, азатем спросил: Почему это снова ты, анеон?
 

 
Аналогичная вещь произошла вдревних руинах вАфганистане. Онвзял древний сплав изо рта принцессы Юн-Мэй, ипоявиласьона. Теперь онзабрал сплав стела старика, поэтому должен был появиться старик, носнова появилась принцесса Юн-Мэй.
 

 
Япомню твое лицо,— принцесса снова завела свою шарманку.
 

 
СяЛэй почувствовала головную боль, как только она заговорила. Онсухо усмехнулся. Язнаю, что тыпомнишь мое лицо. Ятакже знаю, что тытак долго ждал меня, верно?
 

 
Они все мертвы,— сказала принцесса Юн-Мэй.
 

 
СяЛей внезапно почувствовал себя так, словно его мозг взорвали, ионбыл так потрясен, что потерял дар речи.
 

 
Принцесса Юн-Мей произнесла строчку, которую она прежде неговорила!
 

 
Они все мертвы,— повторила принцесса Юн-Мэй.
 

 
СяЛэй снова пришел всебя. Кто мертвы? Что еще тызнаешь? Расскажи мне все!
 

 
Втот момент унего возникло ощущение, что эта принцесса Юнмэй, появившаяся здесь, была более совершенной, чем принцесса Юн-Мэй вКитае— может быть, унее была более сильная коммуникационная способность!
 

 
Конечноже, принцесса Юн-Мей тупо уставилась наСяЛейя исказала еще одну новую строчку. Отведи меня домой
 

 
Куда, где твой дом?— голос СяЛейя дрожал. Ондумал оДворце Даминь иЗапретном городе. Эта всемирно известная достопримечательность была построена ееотцом, Чжу Си.
 

 
Принцесса Юн-Мэй неответила навопрос СяЛейя. Она подошла кнему исказала: Мне так холодно. Мне так холодно…
 

 
СяЛэй сделал подсознательно шагнул назад, азатем остановился. Принцесса Юн-Мэй небыла его врагом, онзнал это лучше всех. Она повредила мозг Рамсбигга иХэнка изЦРУ спомощью своих рук, азатем они умерли.
 

 
Она небыла врагом инеимела физического тела; избегать еебыло бессмысленно. Ему также было любопытно, что она будет делать.
 

 
Принцесса Юн-Мэй подошла кнему, слюбопытством глядя нанего, имедленно приблизилась кего телу. Затем она обняла его.
 

 
СяЛэй незнал, чувствовалали принцесса Юн-Мэй себя теплее, ноонзамерз. Унее небыло реального тела, иона была проявлением энергии, ноэта энергия была чрезвычайно холодной. Ончувствовал себя так, словно оказался вморозилке, обнимая цилиндр сжидким аммиаком!
 

 
Т, скажимне… Гм…— СяЛэй немог контролировать стук зубов. Скажи мне, кто умер? Кто этот старик? Для чего тебе нужен этот металл?
 

 
Онзадал ряд вопросов ихотел узнать ответ накаждый изних.
 

 
Они все мертвы,— сказала принцесса Юн-Мэй. Казалось, она чувствовала себя немного лучше, прижимаясь крукам СяЛэйю. Она выглядела довольно послушной, как котенок.
 

 
Скажи мне, оком тыговоришь,— сказал СяЛей.
 

 
Яхочу пойти домой,— сказала принцесса Юн-Мэй.
 

 
СяЛэй несдавался. Онповторял вопросы, новответ получал только эти две строки.
 

 
Свет надежды, который онувидел, снова погас.
 

 
Появившаяся здесь принцесса Юн-Мэй казалась более завершённой, ноона была далека отполного завершения. Она могла сказать больше строк иказалась более гуманной, ноэтого было недостаточно.
 

 
СяЛэй был невнастроении продолжать задавать ейвопросы, потому что оннесобирался становиться человеческой сосулькой. Онперевел взгляд накусок древнего сплава ивызвал силу своего глаза.
 

 
Принцесса Юн-Мей исчезла также, как икогда онсделал тоже самое вКитае.
 

 
СяЛэй тихо стоял вгробнице втечение двух минут, азатем положил пять кусков сплава вспециальный радиационный контейнер ипокинул гробницу.
 

 
СяЛэй, СяЛэй?— снаружи послышались голоса Тан Юй-Янь иЛунБин. Казалось, они были взволнованы исветили фонарями вего направлении.
 

 
СяЛэй ускорил шаг, увидев огни.
 

 
Это действительноон! Онвышел!— взволнованно сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Лун Бин нетерпеливо свесила свою верхнюю часть тела вяму ипротянула руку, готовая подтянуть СяЛейя наверх.
 

 
СяЛэй схватил Лун Бин заруку ивылез.
 
 
 
После того, как онвылез изямы, онсел как парализованный вяме ивыглядел истощенным. Непрерывное использование его рентгеновского зрения было одной изпричин, адругая часть заключалась втом, что принцесса Юн-Мэй заморозила его мышцы инервы пронзительным холодом при попытке получить тепло отего тела; онвсё еще неоправился отэтого.
 

 
Лун Бин протянула руку истянула кислородную маску слица СяЛейя. Она также сняла резервуар иего сумку, азатем обеспокоенно спросила: Тыочень холодный. Там было холодно?
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул, чтобы успокоиться, азатем ответил: Там холодно. Язабралих. Давайте покинем это место.
 

 
Забралих? Что тызабрал?— спросила Тан Юй-Янь, нежно потирая руку СяЛейя, пытаясь согреть её.
 

 
СяЛэй отних ничего нескрывал. Новая стрелка-указатель ипять кусков сплавов. Ничего другого, кроме этого.
 

 
Эта древняя гробница кажется действительно большой. Там нет сокровищ?— Тан Юй-Янь выглядела недовольной.
 

 
Янезнаю, чья это была могила. Тела небыло, ивгробнице было только четыре каменных статуи. Можешь пойти ипосмотреть, если тымне неверишь,— сказал СяЛей.
 

 
Нет, небуду,— Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛейя инеожиданно лукаво улыбнулась. Тыспрятал драгоценные камни или что-нибудьеще? Ясобираюсь обыскать тебя.
 

 
СяЛэй вытянул руки ираздвинул ноги, все было готово для ееобыска. Обыщи меня, если хочешь
 

 
Унего был неодин драгоценный камень, адва грецких ореха— СяЛэй подумал, что она непосмеет прикоснуться кним.
 

 
Тан Юй-Янь нестала обыскивать СяЛэйя. Она просто шутила, помогая ему расслабиться.
 

 
Немного отдохнув, СяЛэй вылез изямы спомощью двух женщин. Все трое бросили свои бесполезные инструменты вяму ипошли темже путем, которым пришли.
 

 
Древняя дренажная система перекликалась сихступенями, извук разнесся далеко.
 

 
Яхочу посмотреть накуски сплава, которые тынашёл,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Лун Бин несказала нислова, ноейтоже было любопытно.
 

 
Насамом деле эти две женщины были любопытны ихотели получить ответы: почему СяЛэй был единственным, накого недействовало вредное воздействие сплава? Оннесходил сума, неумирал, нодругие, кто соприкасался сосплавом, либо сходили сума, либо умирали. Все, без исключений!
 

 
СяЛэй, казалось, что-то почувствовал. Оннемного подумал исказал: Язнаю, что вас интересует нетолько сплав, ноито, почему яневосприимчив кнему. Честно говоря, ятоже незнаю, что происходит. Ятоже хочу получить ответы. Если выдействительно хотите получить ответ, ядумаю… возможно, это потому, что раньше япочинил компас.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь невольно переглянулись между собой. Они ничего несказали, ноуних было одно итоже сомнение. Это действительно было так?
 

 
Однако они несмогли найти другого объяснения.
 

 
Обратный путь прошел гладко, иникаких происшествий или инцидентов непроизошло. Все трое добралось дотой точки слива, сняло свою резиновую одежду ипереоделась обратно водежду, которую они оставили вэтом месте.
 

 
Вовремя этого процесса уСяЛейя был праздник для глаз.
 

 
Наэтот раз Тан Юй-Янь невыругала СяЛэйя. Вместо этого она сказала: СяЛей, могу язадать тебе вопрос?
 

 
Какой?— СяЛэй посмотрел наеебедро исказал сширокой улыбкой. Справшивай, что хочешь.
 

 
Хм, какой размер нижнего белья уШеньту Тянь-Инь?— спросила она.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Если выпоженитесь, каково будет разделение активов иуправленияим? Объединятсяли Thunder Horse Group иVientaine Group?
 

 
СяЛэй снова потерял дар речи.
 

 
Даже оннебеспокоился обэтом, так почему она волновалась?
 

 
Лун Бин позвонила ЛюЦяну поспутниковому телефону, инесколько минут спустя уних над головой послышался звук приближающейся машины. Затем раздались три стука. Это был сигнал ЛюЦяна.
 

 
СяЛэй поднялся первым. Онпротянул руку иподнял крышку люка.
 

 
Крышка люка была отодвинута всторону, иСяЛэй, Тан Юй-Янь иЛун Бин вылезли излюка вмашину. ЛюЦян снова закрыл люк ивернулся наместо водителя. Онзавел двигатель ипоехал.
 

 
Есть новости?— спросила Лун Бин.
 

 
Экспертная группа отправилась побезопасным каналам. Израильтянине задавал вопросы посольству изапросил информацию оличности моих трех коллег. Посольство ответило, что имничего обэтом неизвестно ичто унас нет активных агентов вИзраиле.
 

 
Такой ответ небыл удивительным. Америка несталабы идентифицировать Рамсбигга или других, поэтому Китай несобирается идентифицировать ДоуЮна. Таков был мир секретных агентов. Даже ихпоследняя слава должна была быть принесена вжертву нации.
 

 
Мыдолжны как можно скорее вернуться назад,— сказал СяЛэй,— здесь небезопасно. Предметы вмоей сумке слишком важны; ихнельзя потерять.
 

 
Лун Бин кивнула. Возвращайся вразведывательную станцию инемедленно организуйте поездку домой.
 

 
Неуспела Лун Бин сказать это, как надороге внезапно появился контейнеровоз. Онпоявился изниоткуда идвигался сголовокружительной скоростью, нозатормозил дотого момента, как казалось, что онпроскочит перекресток!

    
  





  Глава 444. Между жизнью и смертью


  

    
      Контейнеровоз остановился, ипочти сразуже ЛюЦян свернул вдругом направлении. Пикап прокладывал линии надороге, резко поворачивая. Затем оннажал наглаз иускорился вдругом направлении.
 

 
Дверь вконтейнеровоз открылась, иоттуда показались боевики вчерном боевом снаряжении, быстро поднявшись наноги. Наних небыло национальных символов, ноихснаряжение было такимже, как уамериканского спецназа, скоторым СяЛей столкнулся вАфганистане.
 

 
Эти солдаты спецназа нестреляли изсвоего оружия; они просто перекрыли выезд сэтой дороги.
 

 
СяЛэй внезапно что-то вспомнил изакричал: Сворачивай сэтой дороги, сейчасже!
 

 
Прежде чем ЛюЦян успел среагировать, надороге напротив них появилось несколько военных автомобилей, накоторых были ещё солдаты вчерном боевом снаряжении. Наглавном Хаммере был установлен тяжелый пулемет, ипулеметчик был уже наместе.
 

 
ЛюЦян знал, чего хотел СяЛэй— вбитве надороге было невозможно выжить. Онрезко повернул руль иснова нажал напедаль газа. Пикап сорвался сдороги иврезался влес удороги.
 

 
Бах Бах бах…
 

 
Раздались выстрелы.
 

 
Эти солдаты явно несобирались давать шанс сбежать СяЛэйю иего группе.
 

 
Пули врезались вдеревья наобочине дороги итакже попали вкузов пикапа. Просвистев мимо, они оставили царапины нанём.
 

 
Тан Юй-Янь иСяЛэй уже открыли двери, прежде чем машина остановилась ивыехала. СяЛэй схватил большую военную сумку, которую онспрятал под задним сиденьем машины, когда Лун Бин спрыгнула позади него. Онскатился, прижавшись плотно кземле, таща засобой военную сумку, пока оннедобрался додерева.
 

 
Зип! СяЛэй расстегнул молнию насумке идостал XL2500. Онбросил еёТан Юй-Янь.
 

 
Лун Бин бросилась кнему итоже схватила XL2500, который СяЛэй модифицировал для нее, прежде чем онсмог дать ееей.
 

 
Всумке была еще одна XL2500, иэто была та, что СяЛэй модифицировал для стрельбы 3400 метров. Однако наэтот раз онневзял XL2500— онвооружился штурмовой винтовкой Gust.
 

 
Перестрелка насреднем расстоянии была лучшим полем битвы для штурмовой винтовки Gust!
 

 
СяЛэй выстрелил несразу, апосмотрел влес позади себя. Лесополоса небыла широкой, апрямо заней был жилой район. Это была ужасная ситуация. Все израильтяне были солдатами, ипрактически вкаждом доме было оружие. Даже если они пройдут через лес визраильский жилой район, былобы действительно ужасно, еслибы ихприняли заврага.
 

 
СяЛей! Возьми вещи ссобой! Мыпокроем тебя!— раздался голос ЛунБин. Она звучала решительно.
 

 
Тан Юй-Янь иЛюЦян неразговаривали, но, судя повыражению наихлицах, они были согласны срешением Лун Бин.
 

 
Вышутите? Это выуходите, явас прикрою!— сказал СяЛэй. Онбыл уверен, что эти солдаты были американским спецназом иагентамиЦРУ. Эти люди неубьютего. НоЛун Бин, Тан Юй-Янь иЛюЦяна онибы убили без колебаний.
 

 
Кто будет проводить это исследование, если тыпогибнешь? Убирайся!— крикнула Лун Бин СяЛэйю.
 

 
СяЛэй застыл. Оннеожидал, что Лун Бин будет настолько решительным ичто ему непозволят идти против еежеланий.
 

 
Вэтот момент справа внезапно раздался женский голос: СяЛэй, язнаю, что этоты. Подчинись, итебе непричинят вреда. Ямогу гарантировать, что твоим коллегам спокойно позволят уйти.
 

 
Этот голос был слишком знаком— это был голос ГуКе-Вень.
 

 
Откитайской светской львицы, молодой леди извлиятельного клана, допомощника еесоперницы, атеперь агента ЦРУ— еежизнь была похожа наамериканские горки, она товзлетала, тоопускалась, резко скручивалась влево ивправо, иейбыло трудно приспособиться ковсему.
 

 
Это тасука! Яубью ее!— сердито сказал ЛунБин. Она нацелилась наголос ГуКе-Вень.
 

 
ГуКе-Вень показала себя. Она стояла надороге, ноперед ней был пуленепробиваемыйщит. Она стояла неодна, рядом были несколько солдат спуленепробиваемыми щитами, которые медленно продвигались вперёд.
 

 
Было очевидно, что ЦРУ стало опасаться СяЛейя иего стрельбы после стольких сражений. Даже закаленные вбоях солдаты иагенты были осторожны идержали перед собой пуленепробиваемые щиты, недавая ему возможности атаковать.
 

 
Солдаты, приближающиеся собеих сторон ибольше нестреляли впикап. Они просто осторожно подходили кместонахождению СяЛейя иего группы.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин тоже неосмеливались небрежно стрелять, потому что пуль, летящих собеих сторон, было достаточно, чтобы пробить эту хрупкую позицию. Неговоря оогневой мощи десятков солдат— достаточно одного пулемета, чтобы разорвать этот маленький лес вклочья!
 

 
Этот потенциальный исход лишил ихвозможности атаковать, даже еслибы они смогли убить несколько целей.
 

 
Ужас, нервозность идавление окружили этотлес. Положение СяЛэйя иего группы становилось все более невыгодными, чем дольше это длилось.
 

 
Чегоже тыждешь?— яростно спросила Лун Бин. —Тыхочешь умереть вместе снами? Яговорю тебе: уходи! УХОДИ! Жертвы остальных недолжны быть напрасными!
 

 
Уходи!— Тан Юй-Янь тоже закричала наСяЛейя.
 

 
СяЛэй внезапно нацелил дуло штурмовой винтовки насвою голову. Вытрое уходите. Прямо сейчас, или язастрелюсь!
 

 
Ты…— Лун Бин потеряла дар речи отзлости.
 

 
Тан Юй-Янь громко рассмеялась. Хорошо, тогда мывместе выберемся изэтого леса. Судьба управляет нашей жизнью исмертью!
 

 
СяЛэй задумался обэтом насекунду. Онкивнул изакричал: Уходите! Онподнял штурмовую винтовку Gust, направленную налево отместа нахождения ГуКе-Вень, инажал накурок.
 

 
Бах Бах бах…
 

 
Пули начали танцевать ввоздухе.
 

 
Штурмовая винтовка неимела явной отдачи даже врежиме быстрого огня. Еёпроизводительность превосходила все остальные— лучшие вмире!
 

 
Нонезависимо оттого, насколько чудесной была винтовка, онбыл один инемог переломить ситуацию.
 
 
 
Тра-та-та …
 

 
Бах Бах бах…
 

 
Солдаты собеих сторон открыли огонь. Ихцелями были, конечно, Тан Юй-Янь, Лун Бин иЛюЦян. СяЛэй практически небыл затронут.
 

 
Пули падали как дождь. Ветки, листья игрязь брызгали вовсе стороны, будто началась буря.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин бежали, продвигаясь вперёд. Пули свистели позади них.
 

 
Бам Бам Бам …
 

 
Пулеметчик наХаммере начал стрелять. Пули летели издалека, разрывая лес начасти.
 

 
ЛюЦян был позади всех инесмог избежать этой волны атаки, ипуля разорвала его спину. Онупал влужу крови инемог снова встать.
 

 
СяЛэй иего группа бросились ккраю леса, нотам было большое открытое пространство. Они смогут избежать этой первой волны атаки, только если имудастся преодолеть это открытое пространство.
 

 
Лун Бин, пожалуйста, позаботься омоей сестре, если яумру,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин ответила ледяным тоном: Тысам будешь заботиться оней, яумру первой!
 

 
Уходи!— Тан Юй-Яь вытолкнула СяЛэй излеса.
 

 
Что тыделаешь?— СяЛэй обернулся.
 

 
Бах Бах бах!
 

 
Тан Юй-Янь трижды выстрелила изсвоей винтовки, ивсе три выстрела упали наземлю перед СяЛэйем.
 

 
Яхочу, чтобы тызапомнил всю свою жизнь имою тоже,— горькая улыбка появилась вуголках рта Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй знал, что она хотела сделать. Она хотела пожертвовать собой, чтобы онсмог сбежать. Столкнувшись сэтим, СяЛэй захотел схватить еёвсвои объятия инеотпускать.
 

 
Однако оннестал действовать посвоей инициативе инеуходил. Оннемог оставить Тан Юй-Янь иЛунБин. Онникогдабы несделал это.
 

 
Яповторяю впоследнийраз. Выдвое, уходите! Яостанусь. Разве вынеслышали толькочто? Они неубьют меня. Они просто хотят, чтобы ясдался, иони отпустят вас,— СяЛэй снова направил дуло винтовки насебя. Яубью себя, если вынеуйдёте.
 

 
Глаза Лун Бин полнились слезами, которые непроизвольно стали скатываться изеёглаз. СяЛей первый раз видел еётакой.
 

 
Бум бум бум…
 

 
Внезапно сдругой стороны жилого района послышались звуки вертолёта, который перекрыл импоследний путь кспасению. Поправде говоря, даже еслибы СяЛэй, Тан Юй-Янь иЛун Бин непотратили впустую последние десять секунд, онибы всё равно несмогли пересечь это открытое пространство.
 

 
Это была хорошо подготовленная ловушка. Земля ивоздух— небыло времени выбраться изловушки.
 

 
Хватит сражаться, СяЛэй. Это бесполезно,— снова раздался голос ГуКе-Вень. Тыочень хитрый. Тыизменил свое лицо, нотынесможешь изменить своё тело. Разве тынезнал, что напоиски тебя был нацелен целый спутник, как только тывъехал вИерусалим? Кроме него 5 других сканируют весь земнойшар. Тебе повезло, что тывсё ещё жив.
 

 
Это было прямое издевательство.
 

 
Солдаты спуленепробиваемыми щитами появились влесу. Они медленно продвигались.
 

 
СяЛэй повысил голос: ГуКе-Вень, ясдаюсь! Отпусти их!
 

 
Хе-хе!— усмехнулась ГуКе-Вень. СяЛей, тыдостиг конца дороги, да? Стех пор, как тыпогубил моих отца ибрата, тыкогда-нибудь думал, что настанет час расплаты?
 

 
Япойду свами, люди!— сказал СяЛэй.
 

 
Непроси ее!— решительно сказала Тан Юй-Янь. Если тыумрешь, мыумрем все вместе!
 

 
Да, тебе небудет одиноко подороге вад,— сказала Лун Бин.
 

 
Голос ГуКе-Вень донесся доихушей: Уже поздно торговаться. Раньше ясказала, что отпущу их, нотеперь всё изменилось. Тыможешь выбрать одну, другая— умрёт!
 

 
Бушующий гнев вспыхнул всердце СяЛейя. Онуже был готов сдаться, ноГуКе-Вень игралась сним! Выбрать, кто выживет: Лун Бин или Тан Юй-Янь? ГуКе-Вень была настоящей ядовитой сукой!
 

 
Даю тебе 10 секунд. Умрут обе, если тынепримешь решение,— ГуКе-Вень начала считать вмегафон. Десять секунд, девять секунд, восемь… пять…
 

 
Шууух! Свершины здания визраильском жилом районе неожиданно взлетела ракета, ипопала вамериканский вертолёт.
 

 
БУМ! Ракета взорвалась, ивертолет разнесло накуски. Пропеллер был отделен отфюзеляжа иметнулся вдеревья, повалив большую чатсь изних.
 

 
Шуух! Еще одна ракета метнулась сдругого направления вжилом районе, азатем взорвалась влесу. Это была мощная пехотная ракета. Врезультате взрыва ракеты начался огромный пожар, сжигающий кислород, шрапнель разлетелась вовсех направлениях иразбросала большую группу солдат.
 

 
Никто неожидал такого поворота событий.
 

 
Уходите! Небыло времени угадывать, кто импомогал. СяЛэй закричал ипобежал кжилому району.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бину тоже начали свой забег зажизнь.

    
  





  Глава 445. Спасая ситуацию


  

    
      Вертолёт был сбит зараз, идесятки элитных солдат, вооруженных дозубов, тоже исчезли. Кто-то задохнулся, кто-то сгорел, кто-то был разорван взрывом. ГуКе-Вень даже вкошмаре представить немогла, что ситуация изменится таким образом.
 

 
Впогоню! Мыдолжны поймать его!— ГуКе-Вень поднялась наноги ибезумно закричала.
 

 
Она была так близка кпоимке СяЛэйя. Онуже был веёруках, носбежал вследующую секунду. Она немогла принять этот результат. Она хотела отомстить иполучить звание вЦРУ!
 

 
Солдаты под командованием ГуКе-Вень последовали заСяЛейем иего группой.
 

 
Звучали выстрелы ипули свистели над головами. СяЛэй толкнул Тан Юй-Янь иЛун Бин наземлю, обнявих. Несколько пуль пробили траву внескольких метрах отних, подрывая грязь ввоздух.
 

 
СяЛэй встал иобернулся, чтобы дать ответный огонь. Штурмовая винтовка Gust издала сердитый рев, выпуская хороводы пуль, новней совершенно небыло отдачи. Несколько солдат спецназа налинии фронта были отброшены наземлю— все были убиты выстрелами вголову.
 

 
Эти солдаты спецназа были одеты впуленепробиваемую одежду, поэтому СяЛэй нестрелял вихтела. Штурмовая винтовка Gust вего руках была похожа наболее слабую версию снайперской винтовки XL2500. Хотя дальность стрельбы имощность были меньше ислабее, скорость стрельбы была намного выше. Плюс ещё одна особенность: отдачи практически небыло, поэтому она была королевой штурмовых винтовок!
 

 
ПиФ-паф!
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин тоже стреляли.
 

 
Две пули попали вдве цели. Один был сбит выстрелом вголову, адругой получил удар вгрудь. Оба умерли довольно быстро. Солдаты спецназа были одеты впуленепробиваемое снаряжение, нооно незащищало отснайперских пуль.
 

 
Похоже, что солдаты спецназа неожидали, что группа СяЛейя будет достаточно храброй, чтобы вести ответный огонь, ичто каждый выстрел будет забирать ссобой ихжизнь. Они немного запаниковали. Некоторые бросились наземлю, нерешаясь высунуть голову. Некоторые повернулись, чтобы получить пуленепробиваемые щиты, которые они оставили. Уних небыло возможности быстро бежать, неся эти пуленепробиваемые щиты.
 

 
Бах Бах бах…
 

 
СяЛэй выстрелил еще несколько раз, ноэти выстрелы небыли направлены нацели, апросто подавляли огонь. Стреляя, онзакричал: Уходите!
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин поднялись стравы ипродолжили бежать кизраильскому жилому району.
 

 
Сирены завопили вдалеке. Два самолета Predator парили ввоздухе.
 

 
Уврага было подкрепление!
 

 
Группа СяЛейя только что избежала опасности, ноихждала новая. Нетрудно было догадываться— вэтот момент Иерусалим находился под военным положением, адороги были закрыты. Сеть приближалась, ожидая, когда сможет поймать добычу!
 

 
Кто помог нам раньше?— спросила Лун Бин, пока они бежали.
 

 
СяЛэй действительно искал человека, который тайно помог им, но, ксожалению, невиделего. Хотя онневидел, кто импомог, начью помощь онмог рассчитывать втакой ситуации, кроме его отца СяЧанхэ?
 

 
Может это быть ХАМАС?— спросил СяЛэй.
 

 
Хамас?— Лун Бин нахмурилась. Сталбы ХАМАС прятаться визраильском жилом районе?
 

 
Она явно неверила этому.
 

 
СяЛэй стиснул зубы исказал: Нестоит недооценивать ХАМАС. Это непервый раз, когда они нападают наИзраиль. Они могли сделать что угодно.
 

 
Какая разница? Хотите написать имблагодарственное письмо после того, как узнаете ихличность?,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Это, казалось, было нацелено наЛунБин. Она цапалась сЛун Бин даже вэтой ужасной ситуации— это действительно была укоренившаяся привычка.
 

 
Лун Бин посмотрела наТан Юй-Янь, ноничего несказала: Она бросила военную сумку через плечо СяЛэйя. Возьми свою снайперскую винтовку. Тысможешь использовать её, когда отбежим подальше.
 

 
СяЛэй схватил военную сумку, незамедляясь, ипродолжил бежать всторону израильского жилого района. Вэтот момент его взгляд внезапно переместился накрышу небольшого здания. Вполе его зрения появился мужчина вдлинной черной одежде иширокополой еврейской шляпе. Этот человек был большим ивысоким, инаего лице была маска.
 

 
Однако СяЛэй всеже узнал его наместе. Это был его отец, СяЧанхэ.
 

 
СяЧанхэ высоко поднял правую руку, затем указал наздание подним. Затем онисчез изполя зрения СяЛейя.
 

 
СяЛэй невольно улыбнулся: Мой старик, наверное, самый безумный старик вмире, да?
 

 
Ондогадался, что Елена тоже была рядом, просто она непоказывала себя.
 

 
Онтакже хорошо знал, что означает жест СяЧанхэ. Онуказывал ему путь кспасению.
 

 
Бежим вэто здание!— СяЛэй указал наздание после того, как СяЧанхэ исчез.
 

 
СяЧанхэ определенно несобирался встречаться сТан Юй-Янь иЛун Бин, учитывая его статус.
 

 
Почему?— Лун Бин бежала заСяЛэйем, новыразила сомнение.
 

 
Неспрашивай. Явидел человека, который помогнам. Онтоже обязательно сбежит, так что там должен быть шанс сбежать. СяЛэй ускорил шаг.
 

 
Это объяснение имело смысл.
 

 
Все трое вбежали визраильский жилой район. Ситуация, окоторой они беспокоились, непроизошла. Вжестокой битве все окна идвери были плотно закрыты, анаулицах никого небыло.
 
 
 
Некоторые израильские жители выглядывали из-за занавесок. СяЛэй оглянулся наних, иони сразуже спрятались, неосмеливаясь встретиться сним взглядом, атем более стрелять вних.
 

 
Сдругой стороны жилого района пролетел еще один вертолет Apache. Стрельба началась нарасстоянии двух километров.
 

 
Ствол орудия машины повернулся кним, ипули размером сракеты стали приближаться. Две глубокие траншеи были высечены наповерхности цементной дороги. Зеленый пояс удороги выглядел как увядшая трава вовремя урагана.
 

 
СяЛэй сделал несколько прыжков испрыгнул туда, чтобы спрятаться застеной.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин отреагировали молниеносно, спрятавшись вместе сСяЛейем. Неуспели все покинуть дорогу, как она превратилась вруины.
 

 
Вертолет Apache потерял свою цель. Оннабрал высоту, поднявшись выше, чтобы контролировать область.
 

 
Онхочет нас задержать!— тревожно сказала Лун Бин.
 

 
Мыможем обойти?— Тан Юй-Янь тоже волновался. Большое количество израильских солдат уже приближалось.
 

 
Нет, это слишком медленно! Они хотят задержать нас здесь. СяЛэй перекинул штурмовую винтовку Gust наспину иоткрыл большую военную сумку, чтобы достать свою снайперскую винтовку XL2500.
 

 
Ты… женедумаешь использовать снайперскую винтовку, чтобы сбить вертолёт, да?— недоверчиво сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй уже выскочил из-под стены иподнял дуло, чтобы нацелиться навертолет Apache внебе.
 

 
Люди ввертолете Apache тоже увидели СяЛейя. Вертолет наклонился вниз, готовясь кстрельбе.
 

 
Бах! Снайперская винтовка вруках СяЛейя взревела, иизеествола вылетела пуля. Спустя две секунды вкабине вертолета Apache появилась дыра. Пилоту, который готовил оружие, оторвало голову. Кровь запачкала всю кабину вертолета.
 

 
СяЛэй прокатился, увернувшись. Десятки пуль разбрызгивали дорогу, разрывая еенабесчисленные маленькие кусочки цемента.
 

 
Вертолет Apache внебе внезапно упал наземлю. Через несколько секунд наземле расцвел большой пожар, протянувшийся натри километра. Интенсивный взрыв сотряс все окна визраильском жилом районе, анекоторые окна даже треснули.
 

 
Тем временем СяЛэй снова был вдвижении, устремившись кэтому небольшому зданию.
 

 
Ондействительно сделалэто… Невероятно!— Лун Бин поджала губы ипобежала внаправлении СяЛэйя, вслед заним.
 

 
Тан Юй-Янь бежала плечом кплечу сЛун Бин, ноона несмотрела ниназдания, нинаамериканских спецназовцев иизраильских солдат, что были уних нахвосте. Она смотрела наягодицы СяЛейя. Она внезапно почувствовала, что ягодицы СяЛейя были самыми сексуальными мужскими ягодицами вмире.
 

 
Мужчине необязательно были нужны деньги, чтобы завоевать женское сердце. Победа под градом пуль тоже годилась!
 

 
Через две минуты все трое добралось донебольшого здания, накотором появился СяЧанхэ.
 

 
Дверь была широко распахнута, новнутри никого небыло. СяЛэй обнаружил взрывное устройство военного класса, спрятанное втемном углу после столкновения. Количество взрывчатых веществ было достаточно, чтобы выровнять целый кинотеатр, тем более это маленькое здание, вкотором оннаходился!
 

 
Помимо взрывного уйстройства, СяЛэй также заметил подземныйход. Онбыл спрятан под ковром гостиной. Ковер был отодвинут всторону, идеревянные половые доски дохода были открыты ипросто ждали его, чтобы вних вошли.
 

 
Это…— удивилась Лун Бин. Почему они помогают нам так?
 

 
Враг врага— друг. Наверное. Какбы тонибыло, идите первыми, аязавами,— сказал СяЛей.
 

 
Нет! Мыпойдём все вместе!— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Бах Бахбах! Снаружи раздались выстрелы, инекоторые окна были разбиты.
 

 
СяЛэй толкнул Тан Юй-Янь прикладом: Залезай!
 

 
Этот удар пришёлся прямо вцентр еезадницы, всамое плотное место. СяЛэй приложил немало сил, иТан Юй-Янь упала вовход вкоридор, прежде чем она смогла отреагировать.
 

 
СяЛэй посмотрел наЛун Бин.
 

 
Япойду сама,— сказала она, азатем наклонилась ипрыгнула вподземный переход.
 

 
СяЛэй взглянул навзрывное устройство, спрятанное под журнальным столиком. Нанем был электронный таймер; осталось еще пять минут.
 

 
Вот почему СяЛэй хотел войти последним. Еслибы все трое вошли впроход вместе, солдатыбы продолжили преследование иобнаружили вход. Ноеслибы онбыл взорван мертвым вовремя битвы, тоэто могло стать ловушкой, чтобы запутать врага. Даже если эти солдаты вконце концов обнаружат проход, он, Тан Юй-Янь иЛун Бин уже переместятся вбезопасное место.
 

 
Почему тынеспускаешься?— крикнула Лун Бин.
 

 
Четыре минуты. Подождите меня четыре минуты, -сказал СяЛэй.
 

 
Ты…— Лун Бин хотела было что-то сказать, ноостановилась. Она была взволнована.
 

 
СяЛэй подошел кокнам. Онподнял пистолет инацелился насолдата спецназа.
 

 
Заэтим солдатом спецназа была черная масса израильских солдат иамериканских спецназовцев. Они шли нетолько слобового удара, ноисдругого направления. Это место было полностью окружено.

    
  





  Глава 446. Избежав смерти


  

    
      Двухэтажное здание было полностью окружено. Израильские солдаты, американские спецназовцы иагенты ЦРУ появились наулицах инакрышах зданий вокругних. Теперь даже птица немогла сбежать изэтого места.
 

 
Появилась иГуКе-Вень, идиректор ЦРУ поБлижнему Востоку, Гудсон.
 

 
Нетыли говорила, что можешь убедить СяЛейя сдаться?— лицо Гудсона было темным отгнева. Яповерил тебе идал тебе команду, ноСяЛэй все еще сражается. Нехочешь дать мне объяснения?
 

 
Имкто-то помогает, иначебы СяЛейя схватили давным-давно,— ответила она.
 

 
Мне ненужны оправдания. Гудсон указал наокруженное здание исказал: СяЛэй находится внутри. Даю тебе последний шанс— заставь его выйти исдаться.
 

 
Мистер Гудсон, вы…— ГуКе-Вень колебалась.
 

 
Гудсон нахмурился. Что, неготова следовать моим приказам?
 

 
Нет, я… иду,— ГуКе-Вень заставила себя кивнуть инаправилась кмаленькому зданию.
 

 
Она была полна сожалений исмятения. Она знала, что больше ненужна им, иименно поэтому Гудсон приказал ейпойти кСяЛэйю. Сей Лей мог застрелить еёвлюбой момент!
 

 
Прогоняй собаку, как только она поймала кролика— это поговорка лучше всё описывала еёнынешнее положение.
 

 
Однако ейпришлось готовиться квыполнению этой практически невозможной задачи, хотя она знала, что ееиспользуют вкачестве пушечного мяса. Еслибы СяЛей собирался сдаться, онсделалбы это влесу, анеждал досих пор.
 

 
Шаги ГуKe-Вень были медленными; она думала отом, как убедить СяЛэй, пока шла.
 

 
Гудсон наблюдал, как ГуКе-Вень шла кмаленькому зданию, инаего губах появилась жестокая насмешка. Неужели тыиправда думала, что япозволю такой женщине, как ты, которая предаст кого угодно, остаться вЦРУ ирасти? Размечталась. Пусть СяЛэй выпустит натебе свой гнев, тогда япоймаюего. Это идеальный конец.
 

 
СяЛэй,— она подошла кнебольшому зданию изаговорила. Небудь глупым. Выходи исдавайся. Тыокружён, путинет. Выходи— ягарантирую, никто непричинит тебе вреда.
 

 
СяЛэй наблюдал заней из-под окон небольшого здания. Ему просто нужно было вывести XL2500 изокна инажать накурок, чтобы покончить сней. Однако сейчас внём было много противоречивых чувств инерешительности, которые тянули его сердечные струны.
 

 
Это небыло добротой. ГуКе-Вень принимала участие впохищении Шеньту Тянь-Инь ивоперации против группы экспертов. Столько его товарищей погибло— она небыла достойна прощения. Онбыл противоречив иколебался, потому что ончитал погубам разговор между Гудсоном иГуКе-Вень ранее. Гудсон хотел использовать его, чтобы убить ГуКе-Вень, поэтому, еслибы СяЛэй сделал это, разве оннепоступилбы так, как хотел враг?
 

 
УГудсона должна быть причина хотеть убить ГуКе-Вень, нокакая?— подумал СяЛэй.
 

 
Голос ГуКе-Вень остался снова: СяЛэй, тебе некогда раздумывать. Выходи исдавайся. Ягарантирую, что тынепострадаешь. Тедве женщины тоже смогут выжить.
 

 
СяЛэй оглянулась навзрывное устройство под журнальным столиком. Дисплей показывал еще четыре минуты. Онтакже заметил две красивые головы, торчащие извхода вподземный проход.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин также увидели взрывное устройство под журнальным столиком исразу поняли план СяЛейя.
 

 
ГуК-Вень!— СяЛэй оглянулся иповысил голос. Тыпросто собакаЦРУ! Тынегодишься для переговоров сомной. Попроси Гудсона поговорить сомной.
 

 
Япредставляю его,— раздался голос ГуКе-Вень,— Тыможешь сказать мне всё, что хочешь!
 

 
Яхочу, чтобы Гудсон пришел сюда ипоговорил сомной,— сказал СяЛэй.
 

 
ГуКе-Вень повернулась ипосмотрела наагентов, скрывающихся заГудсоном. Это был жест Мистер Гудсон, онхочет поговорить свами.
 

 
Гудсон недвигался; его лицо было темным.
 

 
СяЛэй снова сказал: Скажи ему, что если оннепридет поговорить сомной, ябуду сражаться досмерти. Уменя есть взрывчатка, иямогу взорвать себя влюбой момент. Ондаже несможет забрать мой труп, если яэто сделаю.
 

 
ГуКе-Веньь передал слова СяЛейя.
 

 
Прикрой меня, япойду,— Гудсон наконец принял решение.
 

 
Целью ЦРУ было захватить СяЛейя, ноунего небыло возможности передать руководителям какие-либо результаты, еслибы ондаже немог передать тело. Подходить кСяЛейю было огромным риском, ноондолжен был пойти нанего.
 

 
Группа агентов ЦРУ прикрывала Гудсона, когда онстал приближаться кзданию. Они были живой человеческой стеной для Гудсона.
 

 
Яздесь. Назови свои условия!— громко сказал Гудсон.
 

 
Мои условия просты. Отпусти моих коллег. Отпусти их, иясдаюсь, когда получу подтверждение, что они вбезопасности.
 

 
Нет проблем, ямогу пообещать это. Гудсон тихо вздохнул соблегчением. Скажи имвыйти.
 

 
Что тысказал? Янеслышу,— СяЛэй звучал раздраженно. Тыслишком далеко отменя. Подойди ближе искажи!
 

 
Покажись, ияподойду!— осторожно сказал Гудсон.
 

 
СяЛэй показал себя вокне. Человек свинтовкой, окруженный совсех сторон, ноонвсе еще имел такую власть над ситуацией.
 

 
ГуКе-Вень, казалось, что-то почувствовала, иеевзгляд стал странным. Она тайком двинулась назад, позади группы агентов, азатем ещё дальше.
 

 
Гудсон игруппа агентов незаметили еёстранных действий, ноэто неускользнуло отвнимания СяЛэйя.
 

 
 ГуКе-Вень действительно скользкая. Должно быть, она что-то почувствовала. Она надеется получить повышение вслучае смерти Гудсона? Вэтом случае она действительно опасная женщина. Неудивительно, что Гудсон хочет избавиться отнеё смоей помощью,— вголове СяЛейя вэтот момент было много мыслей.
 

 
Гудсон повысил голос. СяЛэй, ядоказал тебе мою искренность. Пусть твои коллеги покажут себя, итыпойдёшь снами.
 

 
Конечно, дай мне минуту. Яхочу перекинуться сними парой слов,— сказав это, СяЛэй исчез изокна.
 

 
Оказавшись встороне отокна, СяЛэй прыгнул впроход.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин сразуже поддержали СяЛейя.
 

 
Вперёд! Взрывчатка должна взорваться через минуту,— сказал СяЛэй, убегая. Оннеоставался нинасекунду больше.
 

 
Проход небыл широким, нопозволял человеку быстро двигаться, наклонившись. СяЛэй шел впереди, заним следовали Тан Юй-Янь иЛунБин. Все трое перемещались довольно быстро.
 

 
СяЧанхэ, очевидно, сбежал также, поэтому СяЛэй совсем неволновался, что столкнется сосвоим стариком здесь. Благодаря ихвзаимодействию, СяЛэй считал своего старика более сильным иопытным, чем Лун Бин иТан Юй-Янь вкачестве агента. Его старик все еще был жив издоров, хотя ЦРУ его преследовало повсему миру!
 

 
Минута прошла вмгновение ока.
 

 
СяЛэй?— спросил Гудсон,— Вызакончили говорить? Уменя нетак много терпения!
 

 
Ответа небыло.
 

 
Гудсон оглянулся иувидел ГуКе-Вень. Она уже отступила, покрайней мере, надесятки метров, инаеелице была странная улыбка.
 

 
Ты…— Гудсон внезапно что-то понял изанервничал. Онкрикнул: Уходим!
 

 
Ба-бах! Небольшое здание взорвалось сразу после крика Гудсона. Ониагенты, защищающие его, неуспели среагировать. Сильные ударные волны послали взрыв тепла наружу, атакже бесчисленное количество осколков. Огненный шторм захватил Гудсона вместе сагентами.
 

 
ГуК-Вень уже отступила надостаточно безопасное расстояние, ноударная волна все равно повалила ееназемлю.
 

 
Ба-бах …
 

 
Еще одна серия взрывов.
 

 
Небольшое здание сравнялось сземлёй. Здания вокруг него также были серьезно повреждены.
 

 
Страшный взрыв утих. Палец ГуКе-Вень дернулся, иона открыла глаза. Несколько кусков мусора пронзили еетело, иэто было чертовски больно, новуголках еерта появилась странная улыбка. СяЛэй… Мывстретимся снова…
 

 
Земля сыпалась покоридору. Казалось, что туннель рухнет влюбое время. Все нервничали.
 

 
Янезнаю, кто это планировал, нодолжен признать, что оночень умен. Онвсе рассчитал,— сказала Лун Бин сблагодарностью.
 

 
Вголове уСяЛейя появилось изображение лица СяЧанхэ— унего была улыбка вуголкахрта. Сыновья всегда смотрели насвоих отцов как образец для подражания, исейчас СяЛэй очень гордился СяЧанхэ.
 

 
Гудсон иГуКе-Вень погибли?— раздался голос Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй продолжал двигаться. Думаю, что Гудсон мертв, ноГуКе-Вень…
 

 
Хочешь сказать, она жива?— Тан Юй-Янь была удивлена.
 

 
Она очень хитрая. Она что-то почувствовала, когда ясказал, что мне нужна минутка, чтобы поговорить свами, ребята, изатем она отступила. Думаю, она избежала этой ловушки,— сказал СяЛэй.
 

 
Черт! Эта женщина… Почему тынезастрелил ее?— пожаловалась Тан Юй-Янь: Утебя было много возможностей убить ее, когда она подошла.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Неточтобы янехотел ееубивать, нояпочувствовал, что что-то нетак. Уменя было чувство, что Гудсон пытается использовать меня, чтобы убить ГуКе-Вень, поэтому яколебался. Яиспользовал ее, чтобы заставить Гудсона подойти поближе, поэтому янестрелял внее. Япланировал убить ееиГудсона взрывом вместе, поэтому небыло необходимости стрелять внее, ноянеожидал, что она почувствует, что вздании есть взрывчатка.
 

 
Эта сука, конечно, цепкая. Она определенно станет большой проблемой вбудущем,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Подождите-ка,— Лун Бин, казалось, что-то вспомнила. Тысказал, что она почувствовала, что вздании есть взрывчатка. Почему она непредупредила Гудсона? Гудсон иэти агенты успелибы уйти, еслибы она ихпредупредила.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Гудсон хочет, чтобы она умерла, так счего ейпредупреждатьего? Ядумаю, что унее есть свой мотив: она хочет заменить Гудсона. Директора ЦРУ наБлижнем Востоке ивАзии мертвы, поэтому унее есть шанс получить повышение послужбе.
 

 
Небери вголову, больше неговори обэтой суке,— Лун Бин была раздражена, иона сменила тему. Куда ведёт этот тоннель?
 

 
Понятия неимею, нодумаю, что унас все будет хорошо. ЦРУ будет трудно обнаружить этот туннель, имыбудем далеко, когда они его найдут,— сказал СяЛэй.
 

 
Вдруг Тан Юй-Янь, идущая заСяЛэйем, подняла ногу ипнула его взад.
 

 
Она неприложила много сил кееудару, нонаего заднице остался след.
 

 
Что тыделаешь?— СяЛэй оглянулся наТан Юй-Янь.
 

 
Тан Юй-Янь внезапно ударила СяЛейя поягодицам. Тыударил меня позаднице, поэтому яотвечаю ударом. Ахда, этот шлепок был просто ради интереса.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 447. Модификация маски.


  

    
      Проход закончился незапределами израильского жилого района, авканализации. Работающей канализация. Канализация была заполнена густыми чёрными сточными водами судушающим гнилостным запахом, откоторого тошнило.
 

 
Все трое направились попотоку сточных вод, быстро продвигаясь вперёд. СяЛэй время отвремени поднимал глаза ипросматривал окружение своим рентгеновским зрением.
 

 
Через полчаса оностановился под крышкой люка. Онзаметил следы сточных вод наметаллической лестнице, иэти следы еще были свежими, что означало, что кто-то недавно поднялся отсюда.
 

 
СяЛэй поднял голову. Над ним был дом снесколькими комнатами идвором. Онникого невидел, только внедорожник.
 

 
Пойдемте наверх,— СяЛэй схватился залестницу иподнялся наверх.
 

 
Подожди,— сказала Тан Юй-Янь. Тызнаешь, чтотам? Что если мыснова окажемся вокружении? Унас небудет возможности сбежать.
 

 
СяЛэй нестал объясняться. Онпротянул руку иоткрыл крышку люка.
 

 
Вканализацию ворвался свет. Лун Бин иТан Юй-Янь закрыли руками глаза отсвета. Хотя искусственный свет иестественный свет были разными, кним всё равно было нужно время, чтобы приспособиться. Пока они закрывали глаза, сексуальные ягодицы СяЛейя вышли изполя ихзрения иподнялись наповерхность.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь последовали заним. Даже если наверху были враги, они непозволилибы СяЛэй сражаться водиночку.
 

 
Вдоме было тихо, как вмогиле.
 

 
Двери иокна дома также были плотно закрыты, иникакой человеческой деятельности небыло видно.
 

 
СяЛэй огляделся иобнаружил, что это место уже находится запределами Старого города Иерусалима. Это было изолированное место, рядом небыло других домов.
 

 
Плюс следы, которые онтолько что обнаружил вканализации, иСяЛэй был уверен, что это было убежище его отца, СяЧанхэ.
 

 
СяЛэй снова посмотрел нанебо ивдруг что-то вспомнил. Онпобежал испрятался под карнизом дома, говоря: Нестойтетам. ГуКе-Вень сказала, что ЦРУ использует спутники.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин тоже подбежали ккарнизу дома.
 

 
СяЛэй толкнул дверь. Заспиной была спальня. Там была кровать, шкаф идаже туалетный столик скосметикой.
 

 
Чтоза? Чья это комната?— лицо Тан Юй-Янь покраснело при виде этого.
 

 
СяЛэй посмотрела туда, куда смотрела, иувидела две палки для женского удовольствия изпрозрачного силикона.
 

 
Лун Бин тоже заметила эти два предмета инахмурилась.
 

 
СяЛэй внезапно рассмеялся ибыстро взял эти предметы вруки сухмылкой налице: Отличный материал. Очень классные вещи.
 

 
Извращенец,— лицо Тан Юй-Янь покраснело. Яобо всём расскажу Шеньту Тянь-Янь, как только мывернемся. Яскажу ей, что тыизвращенец.
 

 
СяЛэй подошёл кТан Юй-Янь иЛун Бин, размахивая силиконовыми палками. Ясобираюсь использовать это навас двоих.
 

 
А?— уТан Юй-Янь отвисла челюсть отудивления.
 

 
Лун Бин тоже была изумлена. Она немогла поверить, что СяЛэй мог сказать нечто подобное влицо Тан Юй-Янь.
 

 
Означалоли это … что онхотел втроем?
 

 
Это было слишком отвратительно … икакая жадность!
 

 
СяЛэй засмеялся исказал: Что скажете? Ясерьезно.
 

 
Тан Юй-Янь внезапно сильно ударил кулаком всердце СяЛейя, аЛун Бин ему впромежность.
 

 
Онхотел развлечься сними двумя одновременно? Вместо этого они избили его!
 

 
СяЛэй неотступал. Ониспользовал эти палки, чтобы заблокировать удар.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин увернулись, словно кним приближался демон, боясь прикоснуться кзлу вруках СяЛейя.
 

 
Ясерьезно. Янешучу,— сказал СяЛэй.
 

 
Ты… развлекайся сЛунБин. Янесобираюсь делать это стобой,— сказал Тан Юй-Янь скрасным лицом. Она молча проклинала его зато, что онтакой неисправимый извращенец.
 

 
Лицо Лун Бин тоже было красным, иона еле могла говорить отсмущения. Даже недумай обэтом. Ятаким непользуюсь.
 

 
Тан Юй-Янь странно посмотрел наЛунБин. Это означало, что Лун Бин сделалабы это сСяЛейем, без этих игрушек, еслибы это было по-настоящему?
 
 
 
Лун Бин внезапно пришла всебя ияростно сказала: Ублюдок! Янеэто имела ввиду!
 

 
СяЛэй пожал плечами. Очём выдумаете? Ясобираюсь растопить эти два предмета иизменить нашу внешность. Мысможем уехать отсюда, яэто сделаю. Если мыизменим внешность, шансы нато, что нас обнаружат, будут намного ниже.
 

 
Ты…— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Э-э …— сказала Лун Бин.
 

 
Женщины переглянулись между собой, сгорая отстыда.
 

 
Основным ингредиентом для реалистичных масок СяЛейя был силикагель. Расплавив силикон, онмог изменить маски исделать лица более толстыми, или изменить переносицу, подбородок илоб. Самое главное, что онмог использовать косметику, чтобы изменить цвет кожи маски. Спомощью этих материалов онсмог полностью изменить маски себя, Тан Юй-Янь иЛунБин. Вероятность ихобнаружения вслучае проверки систем безопасности сталабы намного ниже.
 

 
СяЛэй сделал, как онсказал, ипошел прямо накухню. Онположил два силиконовых предмета вмиску изнержавеющей стали, азатем расплавил ихвгазовой горелке. Впроцессе таяния ондобавил немного косметики, чтобы покрасить материал.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин стояли вдверях кухни, наблюдая заним.
 

 
Япойду вдуш, атыделаешь, что нужно,— Тан Юй-Янь сняла маску слица.
 

 
Ятоже пойду примудуш. Тыможешь сделать смаской что угодно,— Лун Бин тоже ушла.
 

 
Все трое сильно воняли после выхода изканализации. СяЛэй мог вынести запах, ноудвух женщин небыло его терпения.
 

 
Поспешите. Увас есть только пять минут,— сказал СяЛэй.
 

 
СяЛэй забрал расплавленные материалы обратно вэту комнату после того, как Лун Бин иТан Юй-Янь ушли. Затем ониспользовал инструменты для макияжа, чтобы изменить вид масок. Это было совсем несложно; если кто-то хотел, чтобы лоб маски был выше, тодля его замены достаточно нанести больше силикона налоб. Поднятие переносицы, увеличение щёк, опускание подбородка— это были очень простые модификации.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь принимали душ вванной комнате, где СяЛэй модифицировал маски. Они были недалеко друг отдруга.
 

 
Через пять минут СяЛэй закончил изменять все три маски. Лун Бин иТан Юй-Янь все еще были вванной.
 

 
Вызакончили? Унас больше нет времени,— позвал СяЛэй.
 

 
Голос Тан Юй-Янь донесся изванной. СяЛей, посмотри, естьли какая-нибудь одежда для женщин? Наша одежда была загрязнена вканализации. Ябольше нехочу еёносить.
 

 
Ятоже. Лучше всего иснижним бельем,— раздался голос Лун Бин.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся ипокачал головой. Оноткрыл шкаф иобнаружил, что там было достаточно одежды. Похоже, что увладельца одежды были теже размеры, что иуЛун Бин иТан Юй-Янь, ионвскоре выбрал два набора одежды. Оннашел бюстгальтеры, нижнее белье иноски втумбочке ипошел вванную снебольшой кучей одежды вруках. Онпнул дверь.
 

 
Издуша высунулась белоснежная рука потянулась. Это была рука Тан Юй-Янь.
 

 
Тан Юй-Янь схватила одежду, ноеёбыло слишком много, иона упала напол. Она так разволновалась, что наклонилась поднять упавшую одежду как раз, когда СяЛэй наклонился, чтобы поднятьих. Ихголовы столкнулись через щель вдвери.
 

 
Хахаха…— Лун Бин рассмеялась.
 

 
Через две минуты Тан Юй-Янь иЛун Бин вышли изванной. Лун Бин всё ещё улыбалась, ноТан Юй-Янь была мрачной ивыглядела смущённо. Однако она неударила СяЛейя. Сейчас было невремя для суеты. Когда эти агенты ЦРУ найдут туннель, они, скорее всего, начнут расширять диапазон поиска. Это место было всего внескольких километрах отних, иимбылобы легко найти ихздесь.
 

 
СяЛэй сделал вид, что ничего неслучилось. Оннадел маски наТан Юй-Янь иЛун Бин, азатем использовал оставшиеся материалы, чтобы закрыть промежутки между кожей имаской, чтобы они выглядели безупречно.
 

 
Все трое были превращены втолстяков, иони были более загорелыми. Они выглядели как местные жители Ближнего Востока, иникто немог сказать, что они китайцы.
 

 
Пойдемте,— сказал СяЛэй, закончив.
 

 
Тан Юй-Янь потянула СяЛэйя вванную. Тывоняешь так, что нас почуют закилометр. Твоя вонь вызовет подозрение, пока идет поиск. Примидуш. Явозьму машину.
 

 
Хорошо,— СяЛэй вошел вдуш ибыстро помылся.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин пошли кмашине. Она потянула дверь машины, проверяя, дверь неожиданно открылась. Тан Юй-Янь посмотрела насиденье водителя иудивленно сказала: Странно, тут есть ключи. После паузы она сказала: Инемного еды иводы.
 

 
Похоже, она была специально подготовлен длянас. Каковы намерения этих людей? Даже если это ХАМАС, имненужно так хорошо заботиться онас, верно?— сказала Лун Бин.
 

 
Вдуше СяЛэй смывал сточные воды сосвоего тела, размышляя над проблемой: Эти два силиконовых предмета, вероятно, были специально оставлены папой, верно? Если нет, тоэто игрушки Елены … Фу, извращенка.
 

 
Использованная игрушка Елены, теперь часть маски наего лице … Просто думать обэтом было довольно отвратительно.
 

 
Через минуту машина выехала издома. Она поехала некдороге, адальше, впустырь. Хорошо, что это был внедорожник, ионмог ехать попересеченной местности. Обычная легковушка могла ехать только пообычным дорогам, иэто былобы очень опасно.
 

 
Внедорожник отправился внаправлении Иордании. Иордания граничила сИзраилем, иони поехали туда, потому что это был самый быстрый путь изИзраиля.

    
  





  Глава 448. Прекрасная ледяная девушка


  

    
      Иордания, Амман.
 

 
Этот город был недалеко отИерусалима, ноимнужно было пересечь палестинскую границу. СяЛэй достиг Аммана только снаступлением темноты. Это была столица Иордании, иэто был процветающий иредкий оазис мира наБлижнем Востоке.
 

 
СяЛэй нашёл отель вАммане изарегистрировалсятам. Лун Бин позвонила поспутниковому телефону вКитай идоложила оситуации.
 

 
Завтра нас заберут,— сказала Лун Бин, поговорив сШиБо-Женем. Онвелел нам оставаться вотеле иохранять вещи. Затем она посмотрела наСяЛэй. Особенноты. Босс специально сказал мне, что тебя стоит охранять больше всех. Теперь тыкак национальное достояние.
 

 
СяЛэй потер лицо своей жирной маски изасмеялся. Сейчас ячувствую себя как панда, номне ненужна особая защита. Защищайте себя. Это Иордания, номощь ЦРУ распространена повсему миру. Мывсе еще должны быть осторожны.
 

 
Хорошо, хорошо, ЛунБин. Уже поздно. Тыдолжна вернуться всвою комнату иотдохнуть,— сказал Тан Юй-Янь.
 

 
Лун Бин сказала ровным тоном: Язабронировала номера. Три комнаты. Твоя комната пососедству. Почему тыеще здесь?
 

 
Я… явозвращаюсь всвою комнату,— Тан Юй-Янь закатила глаза наЛун Бин иподошла кдвери.
 

 
Лун Бин приблизилась куху СяЛэйя ипожаловалась: Она очень хороша всвоих методах соблазнения. Будь осторожен. Если что-то случится между вами, Шеньту Тянь-Инь вскоре узнает обэтом отсамойже Тан Юй-Янь. Вобщем, ятебя предупредила.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Очем говорите?— Тан Юй-Янь оглянулась наЛун Бин иСяЛэйя.
 

 
Янапоминала ему, чтобы онзапер дверь наслучай воров. Тызнаешь, есть кое-что, что мынеможем потерять,— сказала Лун Бин.
 

 
Мммм, ябуду осторожен,— сказал СяЛэй.
 

 
Затем Тан Юй-Янь открыла дверь иушел.
 

 
СяЛэй проводил Лун Бин задверь идействительно запер дверь. Онвспомнил слова, которые только что сказала Лун Бин, ивуголках его рта появилась кривая улыбка. Если что-то случится между Тан Юй-Янь имной, действительноли она скажет Шеньту Тянь-Янь?
 

 
Отодной мысли обэтом унего заболела голова.
 

 
Тан Юй-Янь была красивой женщиной, которая могла разжечь пламя влюбом мужчине. Трудно было устоять перед еечарами. НоСяЛейю было достаточно только Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй некоторое время безучастно смотрел, азатем открыл дорожную сумку идостал вещи, которые онвзял изгробницы, иэтот компас.
 

 
Это был первый раз, когда унего вруках был компас иновая игла одновременно. Для него это была возможность увидеть, вкаком направлении будет указывать новая игла, когда онположит еенакомпас. Для него это было очень важно, потому что вследующий раз, когда группу отправят засокровищами, скорее всего, это будет негруппа попоиску сокровищ, аон.
 

 
Онпоменял иглу, иона указала прямо навосток.
 

 
Восток?— СяЛэй был удивлен. Неужели это вКитае? Неможет быть. Еслибы сокровища были вКитае, ихбы давно нашли. Упринцессы Юн-Мей был только один кусок сплава вгробу. Ноесли это невКитае, тогде навостоке?
 

 
Онбыстро подумал оместе.
 

 
Япония?— СяЛэй нахмурился, подумав оЯпонии. Япония почти что находится вподчинении уАмерики. Если это действительно вЯпонии, тоэто будет довольно хлопотно. Если мне придется поехать вЯпонию впоисках сокровищ, меня могут окружить американские солдаты, когда ясойду ссамолета. Надеюсь, это маленький остров навостоке или какой-то другой регион.
 

 
Небыло смысла думать отаких вещах. Унего небыло возможности выбрать следующую локацию ссокровищами. Еслибы это была действительно Япония, тоему оставалось только стиснуть зубы иотправиться нараскопки.
 

 
Онубрал компас иобратил свое внимание накуски сплава. Онвзял кусочки ипопытался собрать ихвместе. Ему удалось сформировать поверхность— плоскую, квадратную поверхность.
 

 
Черт, это действительно коробка?— СяЛэй взял плоскую поверхность вруку ивнимательно посмотрел нанее, чувствуя себя очень удивленным.
 

 
Пять штук сложились вквадратную поверхность. Если это действительно была коробка, то, согласно тому, что унего было сейчас, пять штук создавали одну поверхность … поэтому ему понадобилосьбы 30 штук, чтобы сделать полную коробку. Внастоящее время унего было семь штук— ему нехватало ещё23!
 

 
СяЛей мысленно простонал отнедовольства. Он2 раза побывал ваду ради этих 7 кусков. Сколько еще смертельных поездок ему придётся совершить, чтобы собрать все кусочки?
 

 
Через некоторое время СяЛэй использовал свое рентгеновское зрение накуске древнего сплава. Онснова испытал это чувство, икогда оно прошло, вего комнате появилась белоснежная принцесса Юн-Мей.
 

 
Унего небыло времени рассмотреть принцессу Юн-Мей вгробнице под храмом, носейчас появилась такая возможность.
 

 
Принцесса Юн-Мей уставилась прямо належавшего вкровати СяЛейя. Она неговорила.
 

 
СяЛэй поприветствовал еепервой. Привет, как дела?
 

 
СяЛэй ожидал, что она скажет теже самые строки, что ивсегда. Принцесса Юн-Мэй вКитае могла говорить только 2 строчки, апринцесса Юн-Мэй, появившаяся здесь, могла сказать четыре строчки.
 

 
Привет,— сказала принцесса Юнмэй.
 

 
А? СяЛэй был ошеломлен. Эта принцесса Юн-Мей могла сказать более четырех строк! Это привет была пятой строкой, которую она могла сказать.
 

 
Кроме того, это было более положительным показателем, потому что это было ееприветствие его!
 

 
Мне так холодно,— принцесса Юн-Мей сказала другую строчку.
 
 
 
СяЛэй сделал паузу, азатем внезапно взял куртку состула ивстал кровати. Онподошел кпринцессе Юн-Мэй ипротянул ейкуртку.
 

 
Его куртка упала наееизящные плечи, азатем упала напол.
 

 
Это бесполезно,— сказала принцесса Юн-Мэй,— янемогу носить это.
 

 
СяЛэй посмотрел накуртку наполу инаПринцессу Юн-Мэй, стоящую перед ним, иникакие слова немогли описать, насколько онбыл поражен.
 

 
Онмог подтвердить, что принцесса Юн-Мей, которая появилась перед ним прямо сейчас, обладала ясным сознанием испособностью общаться! Она могла сказать привет, что ейхолодно, иона знала, что неможет надеть одежду!
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул, стараясь изо всех сил успокоиться. Затем оносторожно сказал: Принцесса Юнмэй, я… ятвой друг. Яхочу помочь тебе, номне нужно кое-что понять. Можешь сказать мне, что это засплав? Почему тыего ищешь? Онуказал назаконченную плоскую поверхность кусков сплава накровати, говоря это.
 

 
Принцесса Юн-Мэй схватилась заголову ивыглядела растерянной истрадающей. Почему янепомню, ктоя? Сплав … Какой сплав?
 

 
СяЛэй был ошеломлен. Она непомнила!
 

 
Что сомной нетак… Мне так холодно… Казалось, принцесса Юн-Мэй становилось все сильнее исильнее.
 

 
Взгляд СяЛейя переместился накуски сплава, собранные вплоскую поверхность исделал смелый вывод. Принцесса Юн-Мэй вКитае умела произносить две строчки ипрактически необладал сознанием. Вгробнице под церковью она могла сказать четыре строчки иимела более высокий уровень сознания. Кажется, сегодня вечером принцесса Юн-Мэй обладает высоким уровнем сознательной мысли ииндивидуальности. Неужели эти изменения связаны сколичеством кусков сплава итем фактом, что ясложил ихводну изповерхностей куба?
 

 
Действительно, принцесса Юн-Мэй ссамого начала претерпела огромные изменения, икаждое изменение было связано сколичеством собранных кусков сплава. Оннесложил кусочки вмогиле, нотеперь онсделал это, иеёсознание стало более чётким. Так что это было связано нетолько сколичеством кусков сплава, ноисформой, которую они создавали!
 

 
СяЛэй невольно предположил: если ондостанет все куски сплава исоберет полную коробку, кем станет тогда принцесса Юн-Мэй?
 

 
Это была умопомрачительная мысль.
 

 
Тыпринцесса Юн-Мей, принцесса династииМин. Твой отец— Чжу Си, император Юнлэ. СяЛэй попытался направить мысли принцессы Юн-Мэй внужное русло после того, как его удивление стихло. Постарайся вспомнить. Твой отец сказал тебе искать этот сплав? Что тыищешь?
 

 
Янезнаю. Мне так холодно,— Принцесса Юнмэй подошла ближе кСяЛэйю, пытаясь согреться оего тело.
 

 
Волна холода исходила оттела принцессы Юн-Мэй, иСяЛэй мгновенно замёрз. Онхотел отправить принцессу Юн-Мэй обратно накуски сплава, нонемного нехотел этого делать. После некоторых колебаний онсделал несколько шагов назад, запределы поля зрения принцессы Юн-Мэй. Затем онснял верх иниз ипошел вванную. Онвключил душ ипозволил горячей воде стекать поего телу.
 

 
Принцесса Юн-Мэй тоже появилась вванной. Она посмотрела широко раскрытыми глазами наСяЛейя вего трусах. Горячая вода, брызгавшая стела СяЛэй, тоже упала нанее, истранная вещь происходила стой водой.
 

 
Капли воды, которые попадали напринцессу Юн-Мэй, превращались вледяные капли и, звякая, падали напол.
 

 
Эта сцена потрясла СяЛэйя. Онневольно подумал, что принцесса Юн-Мэй сможет заморозить бассейн, если еёбросят туда.
 

 
Она была настоящей ледяной королевой!
 

 
Как тепло. Казалось, принцесса Юн-Мэй чувствовала тепло горячей воды. Она пошла под душ, чтобы принять душ сСяЛэйем.
 

 
Издуша вытекала плотная струя воды, поэтому еетело немогло заморозить всюеё. Однако под ееногами пол душа вскоре обледенел, итонкий слой мороза покрыл поверхность ванной ираспространился кстене.
 

 
Тебе сейчас лучше?— СяЛэй продолжал исследовать её. Если тебе лучше, скажите, пожалуйста, что это закуски сплава?
 

 
Янезнаю
 

 
Тогда что тызнаешь?
 

 
Язнаю…— принцесса Юн-Мэй немного подумала ивнезапно сказала: Тебя одного. Яждала тебя.
 

 
Что тыимеешь ввиду? Пожалуйста, объясни.
 

 
Неспрашивай, янезнаю,— принцесса Юн-Мэй посмотрела вглаза СяЛейя. Ееглаза были темными прудами взвёздной ночи. Еёглаза были как водоворот, высасывающий душу человека.
 

 
СяЛэй покачал головой, чтобы освободиться отеевзгляда, ивырвался изтранса. Похоже, мне нужно будет найти больше деталей изсплава, чтобы заполнить коробку иразгадать эту тайну.
 

 
одИн. Что это?— сказала принцесса Юн-Мэй.
 

 
одИн?— СяЛэй невольно рассмеялся. Это имя, которое тымне дала? Меня зовут СяЛэй, анеОдин.
 

 
одИн,— сказала принцесса Юнмэй.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Хорошо, называй меня как хочешь. Затем онкое-что вспомнил. Что тысейчас сказала?
 

 
Принцесса Юн-Мей неожиданно потянулась ипохлопала СяЛейя поплечу.
 

 
Ааа!
 

 
Через секунду онвыбежал изванной, стуча кулаком поплечу.

    
  





  Глава 449. Скрытые кинжалы в улыбке новобранца


  

    
      Иерусалим.
 

 
Более 30 тел лежали вморге больницы. Некоторые изних погибли отогнестрельных ранений, некоторые отвзрыва. Те, что были убиты оружием, выглядели немного лучше— покрайней мере, они были целы. Разорванные начасти тела собирали вспешке истали жутким зрелищем для глаз.
 

 
ГуКе-Вень стояла вморге смрачным выражением лица. Наней была маска, нообгоревший запах тел был все еще достаточно сильным.
 

 
Тело Гудсона лежало вмешка для трупов. Онпотерял ногу, которую больше нельзя было найти. Его лицо было наполовину сожжено; одного глаза небыло, аполовина губы исчезла, обнажая белые зубы.
 

 
ГуКеВень равнодушно взглянула натруп Гудсона вмеше, ихолодный голос раздался веёголове: Тыхотел использовать меня, апотом убить? Я, ГуКе-Вень, нешахматная пешка, которую тыможешь использовать посвоему усмотрению! Янепушечное мясо! Теперь тымёртв, аяжива издорова!
 

 
Гудсон несмог ответить наэту провокацию. Онпогиб отвзрыва визраильском жилом районе, истех пор прошло более десяти часов. Сфизиологической точки зрения онабсолютно мёртв. Ниодна клетка вовсем его теле небыла жива.
 

 
Уменя были люди вКитае, иясмогла достать информацию, которую даже тынесмог получить. Если тыдумал, что ябольше ниначто негожусь, тотысильно ошибался. Еслибы янеполучил информацию отом, что СяЛэй приехал вИерусалим, какбы тыузнал, что онздесь? Тынесмог поймать его ихотел, чтобы явзял насебя вину? Размечтался!— вуголках губ ГуКе-Вень появилась злорадная ухмылка.
 

 
Дверь морга открылась, ивошел агент ЦРУ. Мисс Гу, высшее руководство кого-то послало. Этот человек хочет вас видеть.
 

 
Кто это?— рефлексивно спросила ГуКе-Вень.
 

 
Почему выспрашиваете? Япросто посланник. Идёмте сомной,— агент повернулся иушел.
 

 
ГуКе-Вень снова посмотрела натело Гудсона вмешке. Пока, мистер Гудсон. Думаю, что ЦРУ назначит меня надругую должность. Просто подожди— яподнимусь ещё наодну. Я, ГуКе-Вень, прирожденный лидер, анепехотинец. Жаль, что тынепонял это досамой смерти.
 

 
Еслибы Гудсон мог слышать ееиеслибы онмог двигаться, он, вероятно, схватилбы ГуКе-Вень загорло изадушил.
 

 
ГуКе-Вень вышла изморга инаправилась заагентом накрышу больницы. Как только посланник-агент проводил еёнакрышу, онушёл.
 

 
Накраю крыши стояла высокая женщина сдлинными ногами. Унее была пара красивых ног впропорции тела 3: 2. Она тихо стояла накраю крыши, глядя всторону Иордана. Городских огней было недостаточно, чтобы осветить еечерты, ноГуКе-Вень показалась знакомой еёспина.
 

 
ГуКе-Вень подошла исказала по-английски: Могу яузнать, кто вы…
 

 
Женщина обернулась. Красивые черты лица ивеликолепно сексуальное тело— настоящая живая роковая женщина.
 

 
Эта женщина была той, кого СяЛэй видел нахолме Голгофа. Лян Си-Яо.
 

 
Выражение лица ГуКе-Вень изменилось, увидев лицо Лян Сяо. Это ты.
 

 
Лян Си-Яо тихо сказал: Мыснова встретились, ГуКе-Вень. Удивительно, неправдали?
 

 
Вы— агент ЦРУ?— ГуКе-Вень была поражен. Как это возможно?
 

 
Лян Си-Яо усмехнулась. Если юная леди клана Гуможет быть агентом ЦРУ, топочему янемогу?
 

 
ГуКе-Вень закрыларот. Внезапно вееголове всплыли вопросы, связанные сСяЛэй иЛян Си-Яо.
 

 
Для нее было нормальным незнать оличности Лян Си-Яо, потому что даже Лун Бин небыла вэтом уверена. Ранее она только подозревала ее.
 

 
Удивлена?— Лян Си-Яо подошла кГуКе-Вень ипосмотрела ейвглаза.
 

 
ГуКе-Вень была удивлен, ностаралась снаружи выглядеть спокойной: Это действительно сюрприз. Нотеперь язнаю, почему тыбыла сСяЛейем. Что унего засекрет, который стоит того, чтобы ЦРУ охотилось заним? Убить его гораздо проще, чем захватить его вживую, нетакли?— сказала ГуКе-Вень.
 

 
Вглазах Лян Си-Яо вспыхнул холод, ноонбыстро исчез, инаеегубах появилась легкая улыбка. Тывсего лишь новобранец. Тыдумаешь, утебя есть разрешение нато, чтобы узнать секрет СяЛэйя?
 

 
ГуК-Вень покачала головой. Нет, это правда, уменя нет разрешения. Беру свои слова назад.
 

 
Эта операция должна была быть успешной. Ксожалению, тысГудсоном облажались,— тихо сказала Лян Си-Яо,— высшее руководство послало меня взять насебя ответственность. Теперь тыпод моим командованием.
 

 
Ты… Выприняли командование?— ГуКе-Вень изменилась влице, аеёсердце наполнилось беспокойством.
 

 
Да. Директор ЦРУ Азии стоит перед тобой,— сказала Лян Си-Яо сулыбкой.
 

 
Поздравляю Вас,— ГуКе-Вень отвела взгляд отвзгляда Лян Си-Яо. Ябуду хорошо выполнять свои задачи. Мыобязательно захватим СяЛэй.
 

 
Данеужели? Жду снетерпением твоей отличной работы,— сказала Лян Си-Яо. Америка— свободная страна без предубеждений. Тысможешь реализовать свою мечту, если приложишь кней усилия. Похоже, тымечтаешь убить СяЛейя, чтобы отомстить заотца ибрата, а?
 

 
ГуКе-Вень молчала, нокраем глаза проверил выражение лица Лян Си-Яо.
 

 
Стремление кмести нельзя недооценивать. Яверю, что мызахватим СяЛэй ствоей помощью,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Мисс Лян, честно скажу вам, что мое вступление вЦРУ было вынужденным. Ваши люди похитили меня, так что уменя небыло другого выбора. Могу ясделать кое-что ещё, кроме как завершить свою миссию? Уменя нет возможности вернуться вКитай. Америка мой новыйдом. Если выпроверяете мою лояльность, товэтом нет необходимости,— сказала ГуКе-Вень.
 

 
Хе-хе, конечно, яверю, что тывернанам. Тыхорошо справилась сэтой операцией. Гудсон несмог разглядеть твою ценность, ноямогу. Клан Губыл одним изэлиты Китая, иутебя есть важные ресурсы. Работай хорошо, итыопределённо станешь незаменимым активом для ЦРУ водин прекрасный день,— сказал Лян Си-Яо.
 

 
Спасибо. Ябуду усердно работать,— ГуКе-Вень старалась выглядеть скромной.
 
 
 
Лян Си-Яо добавила: Уменя есть небольшая задача для тебя. Тыможешь относиться кней как кмоему тесту. Она указала настроящееся здание напротив больницы. Мои люди поймали китайского офицера разведки. Иди убей его.
 

 
Выприказываете мне убить его?
 

 
Что, боишься убивать?
 

 
Нет. Япойду одна?— спросила ГуКе-Вень.
 

 
Нет, япошлю стобой помощника,— сказала Лян Си-Яо. Она посмотрела нанебо. Уже рассветает. Действуй быстрее инезабудь прибраться засобой.
 

 
Язнаю, что делать,— ГуКе-Вень развернулась иушла.
 

 
Как только ГуКе-Вень ушла, Лян Си-Яо достала спутниковый телефон инабрал номер. Она идет, дядяСя. Убей ееичеловека, которого яотправлю.
 

 
Мужской голос донесся налинию. Долг, который тымне задолжала, выплачен, нояхочу предупредить тебя. ЦРУ выдвинуло тебя напост директора поАзии, ноэто ненастоящее продвижение. Они используют тебя впоследний раз.
 

 
Лян Си-Яо немного помолчала, азатем сказала: Язнаю, что мне следует делать. Прощай
 

 
Встроящемся здании напротив мужчина убрал спутниковый телефон. Унего было незнакомое лицо, ноеслибы онснял маску, онЦРУ иСАнашлибы его погорячим следам. Это был СяЧанхэ.
 

 
Дядя Ся,— голос Елены раздался вотьмы. Почему тыпредупредили эту женщину? Она та, кто хочет поймать твоего сына.
 

 
СяЧанхэ улыбнулся. Запомни: побеждать врагов гораздо ценнее, чем убивать десять изних.
 

 
Так тыхочешь, чтобы она работала стобой?
 

 
СяЧанхэ неответил.
 

 
Забудь обэтом,— Елена сняла предохранитель сосвоего пистолета. Эта женщина Гутаещё сука. Позволь мне убить ее.
 

 
Мыдолжны покинуть Израиль, как только закончим,— сказал СяЧанхэ. Мыедем вИорданию.
 

 
Тыхочешь встретиться ссыном?
 

 
Нет, это слишком опасно,— сказал СяЧанхэ. —Сним два руководителя Бюро 101. Нас обнаружат, если мынебудем осторожны. Япросто хочу увидетьего. Может быть, онтоже оставит мне намеки.
 

 
Эта женщина иагент ЦРУ здесь,— сказала Елена.
 

 
СяЧанхэ перестал говорить. Вего руке появился пистолет сглушителем.
 

 
ГуКе-Вень вышла издверей больницы. Она снова посмотрела накрышу здания, нонеувидела Лян Си-Яо.
 

 
Пойдем,— сказал агент ЦРУ.
 

 
Тыдолгое время находишься под командованием Лян Си-Яо?— спросила ГуКе-Вень.
 

 
Незадавай мне никаких вопросов,— сравнодушным выражением налице ответил агент.
 

 
ГуКе-Вень улыбнулась. Извини, яновобранец. Янезнала такое правила. Язаплачу тебе, если тымне покажешь все подводные камни.
 

 
Что? Как тымне заплатишь?— взгляд агента переместила нагрудь ГуКе-Вень.
 

 
О, тыочень красив, поэтому должен понимать, что яимею ввиду. Подожди, мне нужно отлучиться,— ГуКе-Вень метнулась взелень, недожидаясь, пока агент согласится. Она стянула юбку заклочком травы ипомочилась прямо перед агентом.
 

 
Агент улыбнулся. Онхорошо знал, окаком погашении она говорила.
 

 
Тынемогбы отвернуться? Янемогу мочиться, когда тысмотришь наменя,— застенчиво сказала ГуКе-Вень.
 

 
Сожалею. Поторопись. Когда закончим, хочешь, яугощу тебя выпивкой. Что скажешь?
 

 
Конечно,— сказала ГуКе-Вень сулыбкой.
 

 
Агент ЦРУ отвернулся отнее.
 

 
Как только онобернулся, ГуКе-Вень быстро достала пистолет, который она спрятала навнутренней части бедра, инацелил наего затылок. Она выстрелила.
 

 
Бах! Кровь брызнула. Агент ЦРУ фантазировал онепристойном месте ГуКе-Вень, ноего фантазии наэтом закончились.
 

 
ГуКе-Вень подтянула юбку ибросилась вдеревья, быстро исчезнув вночи.
 

 
Скоро рассвет, ноневсе сегодня смогут увидеть дневной свет. Кто-то был вынужден утонуть втемноте.

    
  





  Глава 450. Информация в туалете.


  

    
      Настало утро. СяЛэй вышел изсвоей комнаты. Тан Юй-Янь иЛун Бин уже ждали его увхода.
 

 
Босс сообщил мне, что зафрахтованный самолет прибудет вовторой половинедня. Мылетим назад,— Лун Бин перешла сразу кделу.
 

 
СяЛэй кивнул. Отлично. Чем раньше мывернемся, тем безопаснее
 

 
Давайте поедим что-нибудь,— сказала Лун Бин.
 

 
Тан Юй-Янь подошла кСяЛэйю итихим голосом сказала: Япроходила мимо твоей комнаты прошлой ночью ислышала, как тыразговаривал скем-то. Кто был втвоей комнате?
 

 
СяЛэй был уверен, что Тан Юй-Янь немогла слышать голос принцессы Юн-Мэй, потому что она передавала свой голос спомощью мозговых волн или чего-тоеще. Еёголос только что проникал вмозг, иуши немогли его слышать. Хотя онсосторожностью относился кэтой ситуации инемного помолчал, азатем сказал: Яучил иврит.
 

 
Тан Юй-Янь странно взглянула наСяЛейя, нобольше ничего несказала.
 

 
Все трое позавтракали вотеле, оплатили счет иуехали. Они использовали тотже внедорожник, накотором прибыли. СяЛэй предположил, что этот автомобиль оставил его отец СяЧанхэ, поэтому оннесобирался менять машину. Онтакже подозревал, что навнедорожнике было устройство слежения ичто его отец будет использовать трекер, чтобы найти его.
 

 
Если СяЧанхэ собирался показать себя, тоСяЛэй хотел рассказать ему, что теперь онотвечает заисследования древнего сплава, ичто части сплава икомпас были вего руках. Оннехотел, чтобы его отец продолжал заниматься этим вопросом— это было слишком опасно.
 

 
Единственная проблема заключалась втом, что Лун Бин иТан Юй-Янь были сним. Это было большой помехой для его встречи сотцом.
 

 
СяЛэй бесцельно вёл машину поулицам Аммана впоисках СяЧанхэ иЕлены. Прошел час, ионничего ненашел.
 

 
Как долго тыеще будешь ездить покругу?— сказала Тан Юй-Янь Уменя кружится голова.
 

 
СяЛэй немного подумал. Поехали ваэропорт. Мыуедем прямо после прибытия самолета. После паузы ондобавил: Кстати, кто отвечает задокументы типа паспортов итому подобное?
 

 
Разве тебе нужно беспокоиться обэтом? Разумеется, есть ответственный заэто. Нам нужно только беспокоиться одоставке предметов всамолет,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Машина выехала изАммана, пока они болтали. Она ехала пошоссе доаэропорта ибыла за20км доприбытия вмеждународный аэропорт королевы Алии.
 

 
Ваэропорту было многолюдно. СяЛэй нашел парковочное место удороги иприпарковался.
 

 
Рядом сдорогой была также автозаправочная станция исупермаркет.
 

 
Взгляд СяЛейя остановился назаправочной станции. Там была женщина, которая заправляла свой мотоцикл.
 

 
Это она!— всердце СяЛейя появилось волнение.
 

 
Этой женщиной была помощница СяЧанхэ— Елена. Как онипредполагал, уСяЧанхэ был какой-то способ отследить это транспортное средство, поскольку оноставил его им.Раз Елена здесь появилась, значит, иотец был поблизости, нетакли?
 

 
СяЛэй отвернулся отЕлены иогляделся посторонам, нооннезаметил своего отца. Онпонимал, почему СяЧанхэ нехотел показываться. Сним было два руководителя Бюро 101, иони действительно были умными женщинами. Ихвстреча могла принести только ненужные неприятности.
 

 
СяЛэй перестал оглядываться исказал: Выдвое ждите меня вмашине. Япойду втуалет. Ятак долго ехал, мой мочевой пузырь сейчас лопнет.
 

 
Тысказал обэтом, иявспомнила, что тоже хочу. Пойдем вместе,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Идите, яостанусь вмашине ипосмотрю завещами,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй иТан Юй-Янь направились ктуалетам заправочной станции.
 

 
Елена даже невзглянула всторону СяЛейя иТан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй вошёл вмужской туалет, аТан Юй-Янь— вженский.
 

 
СяЛэй нервничал: Язахотел пойти втуалет, иона сказала, что тоже. Неужели она что-то обнаружила? Она следит замной?
 

 
Это было возможно.
 

 
СяЛэй немог сидеть сложа руки при этой мысли. Его левый глаз дернулся, истена между мужским иженским туалетами исчезла. Вего поле зрения вошла Тан Юй-Янь, сидящая наунитазе. Раздвинутые бёдра ижёлтая, текучая жидкость… Она действительно справляла нужду.
 

 
СяЛэй поспешно прекратил использовать свое рентгеновское зрение, взглянув толькораз. Оннесмел продолжать смотреть.
 

 
Еслибы Тан Юй-Янь следила заним, тоона, вероятно, прямо сейчас прислониласьбы ухом кстене или взбиралась настену, чтобы шпионить заним. Нонет. Она справляла нужду. Разве женщина могла шпионить закем-то, пока справляла нужду?
 

 
Что яделаю? Как мне передать информацию, которую яхочу рассказать своему отцу, Елене?— СяЛэй забеспокоился, ноего сознание было пустым, ионначал потеть.
 

 
Через две минуты задверью раздался голос Тан Юй-Янь. Тызакончил? Давай быстрее.
 

 
Лоб СяЛейя потемнел отуныния вмужском туалете. Она даже придиралась кнему втуалете— насколько она станет ещё более навязчивой?
 

 
Ало! Тывпорядке? Явойду, если тынеответишь!— вголосе Тан Юй-Янь звучала тревога ибеспокойство.
 

 
Дасейчас!— сердито сказал СяЛэй.
 

 
Казалось, она действовала из-за беспокойства, ноэто все равно было для него смешным.
 

 
СяЛэй вышел изтуалета и, увидев её, вспомнил то, что только что видел вженской кабинке. Увидев что-то только раз, оно навсегда оставалось впамяти СяЛейя. Ему было достаточно вспомнить обэтом, чтобы разволноваться.
 

 
Почему утебя красное лицо?— Тан Юй-Янь слюбопытством посмотрела наСяЛэй.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Эй, ябыл втуалете. Откуда столько вопросов?
 

 
 Наверно, тыслишком сильно тужился втуалете, вот ипокраснел. Кажется, утебя проблемы,— сказала она.
 

 
СяЛей незнал, что исказать наэто замечание.
 

 
Яхочу пойти всупермаркете. Хочешь пойти сомной?— спросила Тан Юй-Янь.
 

 
Нет, иди первой. Явернусь кмашине ибуду ждать тебя,— СяЛэй нашел другое оправдание: Лун Бин одна вмашине. Янемного волнуюсь.
 

 
Хорошо, яскоро вернусь,— Тан Юй-Янь направилась ксупермаркету.
 

 
Вэтот момент Елена подошла кСяЛэйю. Наней был шлем, иеелица небыло видно.
 

 
СяЛэй повернулся ивключил кран враковине, чтобы вымыть руки.
 

 
Елена прошла мимо инаправилась кженскому туалету.
 

 
СяЛэй тихо сказал: Яраскопал предметы, нодетали невсе. Сейчас яотвечаю заэтот проект. Скажи ему, чтобы больше невмешивался. Слишком опасно.
 

 
Елена слегка кивнула.
 

 
СяЛэй выключил кран иушел, даже мельком невзглянув наЕлену, говоря это.
 

 
Вернувшись вмашину, СяЛэй, неморгнув глазам, сказал: Видела кого-нибудь подозрительного?
 

 
Нет,— равнодушно сказала Лун Бин: Ноесли хочешь поговорить очём-то подозрительным, тотвой совместный поход втуалет сТан Юй-Янь выглядит очень подозрительно. Выдаже втуалет ходите вместе. Увас что, роман?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Тан Юй-Янь быстро вернулась изсупермаркета сбольшой сумкой фирменных закусок Джордана. Поешьте, это вкусно,— сказала она.
 

 
Две женщины пробовали кучу закусок вмашине, ноСяЛэй неинтересовалсяими. Онувидел, как Елена ушла, взеркало заднего вида, ичерез несколько минут завела машину, чтобы переместиться вболее уединенное место. Онприпарковался.
 

 
Уних вмашине было три XL2500 иодна штурмовая винтовка Gust. Это оружие нельзя было доставить ваэропорт.
 

 
Припарковавшись, СяЛэй опустил свое кресло напол илег нанего, чтобы вздремнуть. Тан Юй-Янь иЛун Бин продолжали есть закуски иболтать надевчачьи темы. Они были очень довольны тем, что оннепрерывал ихразговор. Онзакрыл глаза ипритворился спящим.
 

 
Вовторой половине дня зазвонил телефон Лун Бин.
 

 
Через полчаса намашине приехали люди изпосольства исели вмашину, накоторой СяЛэй ехал ваэропорт. Сотрудники посольства обладали дипломатической неприкосновенностью имогли помочь СяЛейю иего группе переправить куски сплава иоружие ксамолету без вмешательства состороны сотрудников службы безопасности аэропорта.
 

 
Они беспрепятственно сели назафрахтованный самолет изКитая, иихбагаж был благополучно загружен всамолет.
 

 
Всамолете СяЛэй увидел ШиБо-Женя иЛин Ханя.
 

 
Действительно впечатляюще, мальчик!— ШиБо-Жень похлопал СяЛейя поплечу, как только они встретились. Отлично сработано! Яустрою вчесть тебя вечеринку, как только мывернемся.
 

 
Судовольствием выпью свами, Босс Ши,— сказал СяЛэй сосмехом.
 

 
Ловлю наслове,— ШиБо-Жень явно был вприподнятом настроении.
 

 
Тан Юй-Янь поджала губы. Крестный отец, Лун Бин иярисковали жизнью вместе сСяЛэйем. Мычуть неумерли вИерусалиме. Может, тыинас похвалишь?
 

 
Хахаха… —засмеялся ШиБорен,— выдвое тоже приложили много усилий. Выполучите свою награду, когда вернетесь. Несуетитесь здесь.
 

 
Хм. Тыхвалишь только СяЛейя,— вголосе Тан Юй-Янь звучала обида.
 

 
Лун Бин, напротив, была совершенно спокойна иничего несказала. Тан Юй-Янь притворялась милой девушкой перед своим крёстным отцом, нодля чего? Кроме того, она небыла женщиной, которая моглабы делать такие вещи.
 

 
Где эти предметы, мистер Ся?— спросил Лин Хань.
 

 
Вмоем рюкзаке. Хотите посмотреть, мистер Лин?,— спросил СяЛэй.
 

 
Нет, нет,— сказал Лин Хань. Япросто спросил. Яуверен, что тыотлично выполнил свою работу. Нет необходимости втом, чтобы показывать мне.
 

 
Древний сплав был похож начуму, илюди, которые знали оего силе, определенно нехотели сним контактировать.
 

 
После паузы Лин Хань сказал: Тынашёл новую стрелку компаса, мистер Ся?
 

 
Да. Яуже поставил еёнакомпас,— сказал СяЛэй.
 

 
Куда она указывает?
 

 
Навосток,— сказал СяЛэй. Яподозреваю, что следующее местоположение сокровищ находится вЯпонии или накаком-нибудь восточном острове.
 

 
ВЯпонии?— Лин Хань нахмурился. Если это действительно будет вЯпонии, товсе будет сложно.
 

 
Япония иАмерика были давними союзниками, иЯпония полностью зависела отАмерики. Искать сокровища вЯпонии было нелегко!
 

 
Какая разница, гдеэто. Мальчик, если тыидальше будешь заниматься этим делом, проблем быть недолжно. Видишьли, получив звонок отЛун Бин, высшие руководители решили, что они небудут отправлять группу напоиски сокровищ вследующее место. Они позволят тебе собрать свою команду, итывозьмёшь эту команду ссобой,— сказал ШиБо-Жень.
 

 
Кривая улыбка появилась вуголках губ СяЛейя. Оножидал этого.
 

 
Самолет взлетел через несколько минут. Международный аэропорт королевы Алии оставался позади, становясь все меньше именьше, пока вовсе нескрылся извиду.

    
  





  Глава 451. Здесь была Тан Юй-Янь


  

    
      ШиБо-Жень действительно устроил праздничную вечеринку вчесть СяЛейя— невроскошном отеле, авкафетерии Бюро 101. Там были только СяЛэй, Лун Бин, Тан Юй-Янь, Лин Хань иШиБо-Жень.
 

 
Толерантность калкоголю Лин Ханя была поразительной. Онбольше всех наливал себе ивыпивал заСяЛейя. Из-за статуса Лин Ханя нельзя было отказать вего тостах, иСяЛэй пил стакан застаканом байджу, настолько, что унего кружилась голова. Однако онвсе еще был всознании изнал, что ему следует остановиться, иначе оннапьется досмерти.
 

 
Ся, братан, это великое счастье, что унашей нации есть такой талант, какты. Тынетолько усовершенствовал технологию токарного станка, ноисделал самую современную снайперскую винтовку. Давай, еще один тост. Затебя!— Лин Хань поднял свой стакан ивыпил его залпом.
 

 
Я… немогу больше пить…— СяЛэй чувствовал, что неможет контролировать свой язык.
 

 
Лин Хань посмотрел нанего несчастным взглядом. Братан, яотношусь ктебе как кбрату. Если тыневыпьешь, значит, тысмотришь наменя свысока.
 

 
Увласть имущих людей всегда были причины, покоторым другие должны продолжать пить сними.
 

 
ШиБо-Жень засмеялся исказал: Тыошибаешься, СяЛэй. Как тыможешь отказывать пить, когда мистер Хань предлагает выпить затебя? Это просто алкоголь, анеяд.
 

 
Я, я… помогу тебе выпить,— Лун Бин разговаривала ещё хуже, чем СяЛей. Она уже была пьяна, новсе еще настаивала натом, чтобы пить отимени СяЛэйя.
 

 
Явыпью,— СяЛэй поднял бокал изаставил себя выпить.
 

 
Алкоголь провалился вего живот, агорло обжигало. Его мозг … онуже неотвечал засебя. СяЛэй действительно переборщил сэтим стаканом ипросто плюхнулся настол. пьян отэтого стакана, ионплюхнулся настол.
 

 
Онпьян,— сказал Лин Хань. Босс Ши, япровожу его отдохнуть вкомнате.
 

 
ШиБо-Жень сказал: Как мыможем позволить сделать вам что-то подобное? Янайду кого-нибудь …
 

 
Лин Хань прервал его. Все впорядке. Япровожу его
 

 
ШиБо-Жень, казалось, что-то понял ибольше ничего несказал.
 

 
Вэтот момент мозг СяЛэй внезапно прояснился. Казалось, будто его изнутри окатили холодной водой, иэта холодная сила распространилась изего мозга востальной части тела, отрезвляяего. Эта сила быстро нейтрализовала действие алкоголя.
 

 
Это чувство…— СяЛэй был ошеломлен его ясным сознанием. Тоже самое япочувствовал, когда меня заставляли вдыхать анестезирующий газ втом подвале, ипосле этого ястал невосприимчивым канестезии. Теперь янапился, иэта сила снова появилась, чтобы разбудить меня. Это значит, что сила появляется, когда мой мозг находится практически вбессознательном состоянии?
 

 
Эта ситуация выглядела так, как будто уего тела появился супер-иммунитет— как только его мозг был практически вбессознательном сознании, иего тело страдало, срабатывала эта защитная реакция, помогая его мозгу ителу восстановить нормальное функционирование.
 

 
Лин Хань встал ипротянул руку, чтобы поддержать СяЛэйя.
 

 
СяЛэй собирался сказать, что оннебыл пьян, ноонподавил эту мысль. Босс Шисказал, что позвонит кому-нибудь, чтобы тот проводил меня вкомнату, чтобы отдохнуть, ноЛин Хань настоял, чтобы онсам проводит меня … Унего есть какой-то другой мотив?
 

 
Подумав обэтом, СяЛэй продолжал притворяться пьяным.
 

 
Хорошо, хорошо, вот ивсе насегодня. Юй-Янь, тынемного пила. Проводи Лун Бин отдыхать,— сказал ШиБо-Жень.
 

 
Тан Юй-Янь поддержала Лун Бин, атапробормотала: Явсе еще хочу выпить сСяЛэйем.
 

 
Тыуже пьяна. Япровожу тебя отдохнуть,— сказал Тан Юй-Янь.
 

 
Лун Бин продолжала: Ты… Тынасамом деле женишься… Ты, ублюдок!
 

 
Тан Юй-Янь застыла.
 

 
СяЛэй тоже слышал этот взрыв эмоций. Вего сердце мелькнуло что-то, ноонсделал вид, что неслышал, ипродолжил притворяться.
 

 
Даже если оннебыл пьян, что еще онмог сделать, кроме как притвориться, что неслышал, что Лун Бин сказала нечто подобное?
 

 
ШиБо-Жень вздохнул. Вы, дети. Что сэтими грязными отношениями? Янепонимаю. Небери вголову, мне лучше пойти домой илечь спать.
 

 
Лин Хань помог СяЛэйю выйти изкафетерия вкомнату. Онположил СяЛэй надиван итихо наблюдал заним.
 

 
Мозг ителесные функции СяЛейя снова стали нормальными, ноего лицо все еще было пьяным красным румянцем. Эта красная вспышка, казалось, убедила Лин Ханя вчем-то, ионоколо минуты наблюдал заСяЛэйем, азатем сказал: СяЛэй, осплаве … Что тынашёл?
 

 
Унего был мотив.
 

 
СяЛэй немного подумал ипробормотал: Это, это… Гух…
 

 
Что тысказал?
 

 
Это, это коробка,— сказал СяЛэй.
 

 
Какая коробка?
 

 
Нет, незнаю.
 

 
Тыанализировал состав древнего сплава? Его можно воспроизвести?
 

 
Янезнаю. Это … Разве янеделаюэто? Что … Что заспешка? Кто ты, ты?— СяЛэй увлёкся своей пьяной игрой.
 

 
Лин Хань немного помолчал. Тызагадка, нетакли? Скажи мне— какой утебя секрет?
 

 
Хе-хе-хе… СяЛэй глупо рассмеялась. У… уменя есть секрет.
 

 
Вглазах Лин Ханя было волнение. Скажи мне, что утебя засекрет.
 
 
 
У, уменя…— указал СяЛэй. Уменя член очень большой!
 

 
Лин Хань был ошеломлен.
 

 
Неверишьмне? Давай проверим!— СяЛей сделал жест, чтобы снять штаны, сказав это.
 

 
Идти спать. Отдохни хорошенько. Мне пора,— Лин Хань повернулся иушел.
 

 
СяЛэй все еще лежал надиване после того, как Лин Хань ушел, инаего лице появилась злая улыбка. Онзнал причину, покоторой Лин Хань напоил его ипотом допрашивал. Защита исознание человека работают невполную силу, когда тыпьян. Как говорится, что утрезвого науме, тоупьяного наязыке. Вполне нормально, что Лин Хань хотелбы узнать оего успехах висследовании сплава, атакже отом, естьли унего какие-либо секреты.
 

 
Из-за двери послышались голоса Тан Юй-Янь иЛин Ханя.
 

 
Вывозвращаетесь, мистер Лин?— спросила она
 

 
Да, ядолжен вернуться,— сказал Лин Хань.
 

 
Вывсостоянии водить? Ямогу послать кого-нибудь, чтобы отвезти вас обратно, если вынеможете ехать,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Нет необходимости, всё впорядке. Досвидания,— сказал Лин Хань.
 

 
Затем раздался звук шагов, иТан Юй-Янь открыла дверь вкомнату.
 

 
Тан Юй-Янь подошла кСяЛейю сослепительной улыбкой налице. СяЛэй понятия неимел, почему она улыбалась. Лежа надиване, ончувствовал себя как рыба наразделочной доске.
 

 
Что она собирается сделать?— подумал СяЛей.
 

 
Тан Юй-Янь подошла кдивану ибез предупреждения сжала лицо СяЛэйя. Тынегодяй. Пнул меня позаднице вИерусалиме иподглядывал замной втуалете Аммана. Тыиспользуешь меня, нонехочешь брать насебя ответственность. Тыдумаешь, яотличная цель для хулигана?
 

 
СяЛэй держал глаза закрытыми иделал вид, что неслышит.
 

 
Тан Юй-Янь сжала лицо.
 

 
Это злоупотребление было неочень сложным. УСяЛейя было больше проблем сего мужскими инстинктами, чем сболью.
 

 
Как только СяЛэй собирался открыть глаза иостановить насилие Тан Юй-Янь, онувидел, как она достала маркер изсвоей сумки. Ему было любопытно. Что она планирует сделать?
 

 
Тан Юй-Янь обняла СяЛэйя заталию иперевернулаего. Она использовала маркер, чтобы написать что-то наего теле.
 

 
Закончив, она снова надела брюки СяЛейя иснова повернула его обратно.
 

 
Да, ябуду хорошим человеком доконца, а? Язаставлю кого-нибудь отправить тебя домой,— Тан Юй-Янь злобно усмехнулась. Вернешься кШеньту Тянь-Инь, да?
 

 
СяЛэй предположил, что она нарисовала что-то наего спине, может быть, черепаху или что-то еще.
 

 
Тан Юй-Янь помогла СяЛэйю подняться наноги ипрошептала ему вухо: Якое-что написала тебе наспине— здесь была Тан Юй-Янь. Интересно, какое выражение будет уШеньту Тянь-Янь, когда она это увидит. Хахаха …
 

 
Теперь СяЛэй знал, что она написала нанем ичем она занималась. Это была непросто обычная шутка!
 

 
Еслибы ондействительно был пьян инезнал отом, что происходит, иего отправили обратно вдом Шеньту Тянь-Инь, тоШеньту Тянь-Инь навернякабы позаботилась онем, как только увидела его таким. Затем онабы проводила его вванну или что-то вэтом роде иувиделабы надпись здесь была Тан Юй-Янь наего спине… Чтобы она тогда подумала?
 

 
Эта девушка! Неожидал отнеё такого!— СяЛэй очень хотел ударить ееногой.
 

 
Разумеется, Тан Юй-Янь позвонила одному изсвоих подчиненных ипопросила агента отправить СяЛейя вдом Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй несобиралась раскрывать свой секрет. Лучше всего было делать вид, что ничего незнает обэтом.
 

 
Через полчаса агент привез СяЛейя врайон Шеньту Тянь-Инь. Когда агент собирался помочь СяЛэйю выйти измашины, СяЛэй проснулся сам ивелел агенту вернуться, ичто онвпорядкесам. Этот агент незнал оскрытых мотивах Тан Юй-Янь и, увидев, что СяЛэй мог нормально ходить, уехал.
 

 
СяЛэй несмел идти прямо кдому Шеньту Тянь-Инь после того, как онвошел врайон. Онпошел вобщественный туалет ивымылся там, азатем пошёл вдом своей невесты.
 

 
ФуМин-Мэй открылаему. Она почувствовала запах алкоголя наСяЛэй инахмурилась. Черт, почему тытак многопил? Тянь-Инь ненавидит пьяниц.
 

 
СяЛэй засмеялся. Янепьян. Иоткуда тызнаешь, что Тянь-Инь ненавидит, когда япью? Она пила сомной раньше.
 

 
ФуМин-Мэй поджала губы. Да, давпечатляет. Сейчас она твоя, итеперь тырасслабился? Вы, мужчины, все одинаковые, очень милые, пока ухаживаете, азатем, когда получаете женщину, показываете своё истинное лицо.
 

 
СяЛэй нехотела сней спорить. Она спит?
 

 
Ещенет. Она все еще врабочем кабинете. Япойду, сообщу ей,— сказала ФуМин-Мэй.
 

 
Нет, нет, япойду приму душ, апотом пойду кней,— СяЛэй чувствовал себя так, будто совсем ничего несмыл.
 

 
ФуМин-Мэй затем слегка улыбнулась. Так-то лучше. Помойся ибудь исвежим, тогда унеё будет настроение заделать стобой маленьких людей.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Работай усердно, хорошо? Сделай еебеременной как можно скорее. Старый Мастер снетерпением ждет возможности подержать своего внука,— ФуМин-Мэй теперь улыбнулась гораздо шире.
 

 
СяЛэй снова потерял дар речи.

    
  





  Глава 452. Кто больше беспокоится


  

    
      Шеньту Тянь-Инь тихо сидела застолом всвоём кабинете ичитала документ.
 

 
Это был документ отShinyeok Group спросьбой онелепой компенсации.
 

 
Она нахмурилась: Дакем этот АнКыннан себя возомнил? Онпытается съесть все, что может— ядолжен его кормить? Ондействительно высокомерен.
 

 
ФуМин-Мэй постучала ивошла вкабинет. Она поставила дымящуюся чашку кофе настол перед Шеньту Тянь-Инь итихо сказала: Онвернулся.
 

 
Шеньту Тянь-Инь замерла, инаеебледном лице появилась улыбка. Почему оннепришел? Оннезнает, что явкабинете?
 

 
Ясказала ему,— ФуМин-Мей коварно улыбнулась. Онпришёл пьяный. Тебе ненравится запах алкоголя, иясказала, чтобы онсначала сходил вдуш, прежде чем идти ктебе.
 

 
Шеньту Тянь-Инь закатила глаза наФуМин-Мэй. Какой мужчина непьет? Мне ненравится запах алкоголя, ноэто для других людей. Он— другое дело.
 

 
Как тыувидишь, что онзаботится отебе, если янескажуэто? Теперь можешь ругать меня,— сказала ФуМин-Мей.
 

 
Шеньту Тянь-Инь закрыла документ ивстала. Япойду кнему. Онпил, поэтому нужно, чтобы кто-то позаботился онём.
 

 
ФуМин-Мей засмеялась: Оннетак много выпил. Онуже проспался, иему ненужно, чтобы тызаботилась онём.
 

 
Явсё равно схожу кнему,— Шеньту Тянь-Инь все еще хотела покинуть кабинет.
 

 
ФуМин-Мэй заблокировала ейдорогу. Сначала выпей кофе, который ясделала для тебя.
 

 
Шеньту Тянь-Инь подозрительно посмотрела наФуМин-Мэй. Тысегодня странная. Говори, что происходит?
 

 
ФуМин-Мей вздохнула. Ладно, оттебя ничего нескроешь. Это идея Старого Мастера. Онзаставил людей собрать лекарственные травы, чтобы повысить овуляцию. Яприготовила отвар изэтих трав идобавила его втвой кофе.
 

 
Шеньту Тянь-Инь незнала, плакать ейили смеяться.
 

 
ФуМин-Мэй пожала плечами. Это меня некасается. Старый Мастер хочет поскорее понянчить внуков. Ясказала ему, что твоя свадьба состоится через четыре месяца, поэтому оннедолжен быть таким взволнованным, аонсказал, что внука ему придётся ждать дольше, если тынезабеременеешь сейчас. Так что, если хочешь кого-то обвинить, все претензии кстарому мастеру.
 

 
Шеньту Тянь-Инь потеряла дар речи.
 

 
Так тывыпьешь это или нет?— спросила ФуМин-Мэй.
 

 
Шеньту Тянь-Инь взяла чашку кофе иотхлебнула. Вкус был странным, ноона зажмурилась, нопродолжила пить. Затем она вытерла рот салфеткой ивышла изкомнаты.
 

 
ФуМин-Мэй тупо уставилась, глядя наэто, азатем сказал: Она говорит одно, аделает другое. Похоже, она хочет забеременеть ещё сильнее, чем старый мастер хочет подержать внука.
 

 
Вдуше СяЛэй намылся так, что чуть непревратился вшвейцарский сыр, ивсе ради Шеньту Тянь-Инь, чтобы отнего приятно пахло.
 

 
Приняв душ, онпосмотрелся взеркало и, убедившись, чтоб вымыл всю грязь, онвышел изванны.
 

 
Онбыл ошеломлен, когда вышел изванной. Шентьу Тянь-Инь уже была под одеялом исмотрела нанего снетерпением. Они невидели друг друга всего несколько дней, ноувидеть еетак внезапно, было всё равно, что увидеть ееснова через три года. Страсть иволнение наполнили его сердце.
 

 
Тыже вроде была вкабинете,— СяЛей спросил сулыбкой налице, придя вчувства: Ясобирался пойти ктебе
 

 
Уже поздно. Нам пора спать,— сказала она.
 

 
Еёслова были наполнены страстью.
 

 
Подожди. Всамый критический момент Тянь-Инь остановила СяЛэй исказала: Мин-Мей сказал, что тывыпил. Это неповлияет нанашего ребёнка?
 

 
А?— СяЛэй захлестнуло эмоциями. Тыбеременна?
 

 
Нет, нетак быстро! Яимею ввиду, если тыпил, аязабеременею сегодня вечером, это неповлияет нанашего ребенка?
 

 
Маленькие капельки пота появились наголове СяЛэйя. Как онмог ответить натакой вопрос?
 

 
Отец собрал для меня лекарственные травы, улучшающие зачатие. Возможно, ясегодня забеременею.
 

 
Я… немного выпил. Понюхай— япахну алкоголем?
 

 
Шеньту Тянь-Инь наклонилась иобнюхала СяЛейя своим миленьким носиком. Оннепах алкоголем. Тянь-Инь чмокнула его исказала: Надо было раньше сказать, что тымало пил, атозаставил меня беспокоиться понапрасну.
 

 
СяЛэй фактически освободился отпьянства вБюро 101 ипринял. Его тело действительно было чудом.
 

 
Итак, мы…?— СяЛэй казался немного взволнованным.
 

 
Ночь прошла приятно, иони были невнастроении спать.
 

 
Наследующее утро ФуМин-Мей пришла разбудитьих. Тянь-Инь иСяЛей проснулись, умылись ипошли завтракать.
 

 
ФуМин-Мей приготовила завтрак взападном стиле изхлеба, молока иомлета.
 
 
 
Завтрак был интересным временем. Шеньту Жень тоидело хихикал, поглядывая наТянь-Инь иСяЛейя. Кто знал, очём ондумал.
 

 
Как тысебя чувствуешь, отец?— СяЛэй почувствовал себя немного смущенным, видя его таким.
 

 
О, хорошо,— усмехнувшись, сказал Шеньту Жень,— Мастер Шаолиня сделал мне прогноз исказал, что ядоживу до80 лет.
 

 
Отец, ствоим текущим состоянием тыидо90 лет проживёшь. Этот Мастер, должно быть, неправильно рассчитал,— сказал СяЛэй.
 

 
Хе-хе, мне хватит и80. Трава замоим надгробным камнем уже былабы попояс, еслибы неты,— счувством сказал Шеньту Жень.
 

 
Отец, почему тыговоришь отаких плохих вещах, когда все хорошо?
 

 
Ладно, ладно, больше небуду,— Шеньту Жень сменил тему. Кстати, язабронировал отель, вкотором выдвое будете проводить медовым месяц. Оннаходится внашем собственном отеле вгороде Хайчжу. Что скажете?
 

 
Пфууутьм…— Шеньту Тянь-Инь подавилась молоком.
 

 
Шеньту Жень нахмурился. Что зареакция?
 

 
Шеньту Тянь-Инь вытерла рот. Отец, тынеслишком торопишься? Осталось еще несколько месяцев. Кто бронирует отель так рано?
 

 
Рано? Нет,— сказал Шеньту Жень,— еще осталось всего около четырех месяцев. Это время пролетит вмгновениеока. Кроме того, язабронировал отель, новам двоим нужно поторопиться иполучить сертификат.
 

 
Это было настоящим намерением Шеньту Жень. СяЛэй иего дочь могли сколько угодно жить вместе, ивзависимости отвозраста они могли влюбое время обратиться вБюро погражданским делам, чтобы получить свидетельство обраке.
 

 
Шеньту Тянь-Инь посмотрела наСяЛейя, ожидая его ответа. Она также нервничала, как когда СяЛэй опустился наколени исделал ейпредложение.
 

 
Шеньту Жень тоже пристально смотрел наСяЛэйя, ожидая его ответа.
 

 
СяЛэй немного подумал, инаего губах появилась легкая улыбка. Нет проблем. Влюбом случае, уменя нет дел, поэтому мысТянь-Инь можем вернуться вХайчжу иполучить сертификат.
 

 
Шеньту Жень улыбнулся одновременно вместе сдочерью.
 

 
Нояхочу кое-что сказать,— добавил СяЛэй.
 

 
Говори, нестесняйся. Это твой дом, кчему такие формальности?,— сказал Шеньту Жень.
 

 
Янебуду работать вVientaine Group после того, как мысТянь-Инь поженимся. Затем онпосмотрел наТянь-Инь идобавил. Тянь-Инь, тыдолжна зарегистрировать свои активы. Лучше всего, чтобы твой адвокат разработал соглашение.
 

 
Это…— начал говорить Шеньту Жень, азатем остановился.
 

 
Шеньту Тянь-Инь, сдругой стороны, улыбнулась. Конечно. Ясделаю, как тысказал.
 

 
Она поняла, почему СяЛэй хотел сделатьэто. Она была владелицей Vientaine Group истоила сотни миллиардов. СяЛэй был владельцем Thunder Horse Group, ноонстоил всего несколько миллиардов. Онбыл очень сильным мужчиной. Люди наверняка болтали обихбраке всякое, иуже ходили слухи, поэтому оннехотел, чтобы его считали жадным мужчиной, который заимствовал богатство женщины, чтобы добиться успеха вжизни.
 

 
Видя, как Тянь-Инь охотно согласилась, СяЛэй почувствовал, что она его поняла, исдуши унего упал камень. Онулыбнулся ей: Спасибо.
 

 
Шеньту Тянь-Инь толкнула его вбедро под столом иупрекнула: Кчему так формально?
 

 
Похоже, Шеньту Жень тоже понял мысли СяЛейя поэтому поводу итоже улыбнулся. Ладно, ладно, янебуду мешать вам, молодые люди, делайте, что хотите. Ноэто немного странно.
 

 
Небеспокойся обэтом, отец. СяЛэй занимается оружейным бизнесом, аего бизнес глобален. Его Thunder Horse Group понадобится всего несколько лет, чтобы догнать нашу Vientaine Group. Когда придёт время, онобъединит Vientaine Group иThunder Horse Group без твоего ведома,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Казалось, что хозяйка Vientaine Group демонстрировала свою искренность. Хотя ихактивы были раздельными, иоба управляли собственным бизнесом, решения этой семьи все еще должен был принимать СяЛэй. Слияние двух бизнес-групп было лишь вопросом времени.
 

 
Разве мог СяЛей очём-то сожалеть стакой женой?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Нутак когдаже мыпойдем вХайчжу, Тянь-Инь?
 

 
Они оба были жителями Хайчжу, поэтому, конечно, имнужно было поехать вХайчжу, чтобы зарегистрировать свой брак.
 

 
Ямогу вернуться завтра. Ясобираюсь вкомпанию, чтобы отправить официальное письмо Shinyeok Group, чтобы они отправили представителей вХайчжу для переговоров,— ответила.
 

 
Вопрос между тобой иShinyeok Group досих пор нерешен?
 

 
Нет,— сказала Шеньту Тянь-Инь,— мыдолжны были поговорить сАнСухёном, новтот день я… Она непродолжила, асменила тему. Мыотложили это дело напотом. АнКыннан хочет отхватить львиную долю. Яготова поговорить напрямую сего представителями.
 

 
СяЛэй вспомнил, что Шеньту Тянь-Инь должна была встретиться сАнСухёном для деловых переговоров, ноэто была ловушка. АнСухён иГуКе-Вень объединились, чтобы помочь ЦРУ похитить Шеньту Тянь-Инь. ИГуКе-Вень, иАнСухён сбежали втуночь. Атеперь уАнКыннана хватает смелости пытаться отхватить львиную долю иоказать давление наШеньту Тянь-Инь!
 

 
СяЛэй немного помолчал. Тогда давайте пойдем вместе.
 

 
Шеньту Жень перебил их: Сначала сходите засвидетельством обраке, апотом решайте свои дела.
 

 
СяЛэй иШеньту Тянь-Инь невольно переглянулись между собой.

    
  





  Глава 453. Я хочу принять душ с тобой


  

    
      Деятельность ThunderHorse шла без помех состороны HanwuWeapons иChinaIndustrialGroup. Производство икачество оружия военного завода были гарантированы, иплан СяЛейя попроизводству штурмовой винтовки Gust уже можно было продвигать.
 

 
Однако молчание HanwuWeapons иChinaIndustrialGroup немного волновало СяЛэйя. Готовыли эти два лидера рынка позволить ему расширить свой бизнес изанять большую долю рынка? Очевиднонет. Это было лишь затишье перед бурей.
 

 
Онбыл вкурсе ситуации, ноничего немог сэтим поделать. Сего нынешним положением унего небыло никакого способа пойти внаступление первым. Кроме того, нарынке вооружений заМуЦзян-Феном иЕКунем стояла группа влиятельных людей, синтересами которых приходилось считаться.
 

 
СяЛэй никак немог выйти изэтой ситуации, поэтому онтолько думал, нонепредпринимал никаких действий. Вернувшись вThunderHorse , сначала онпошел кЦинь Сяну, азатем кАннине.
 

 
Онсобирался жениться наШеньту Тянь-Инь ихотел сказать ейэто.
 

 
Ноэто касалось нетолько Аннины, ноещё иЦзян Жу-И. СяЛэй невольно чувствовал вину, когда вспоминал оней. Унего никогда небыло кней романтических чувств, ноЦзян Жу-И ждала его так много лет— оннемог притворяться, что невидел этого.
 

 
Аннина находилась вофисе, делая зарисовки набумаге, ивыглядела очень сосредоточенной. Заработой она всегда выглядела другим человеком: серьёзность инемецкая точность.
 

 
Она даже незаметила, когда СяЛэй вошел вофис. СяЛэй увидел, что стакан сводой наеестоле пуст, поэтому онподнял его иподошел ккулеру, азатем налил туда воды ивернул настол.
 

 
Вэтот момент она заметила, что была неодна вофисе. Она подняла голову ивскрикнула отрадости, увидев СяЛейя. Она мгновенно состула истрастно обняла СяЛэйя. Еепышная грудь плотно прижалась кгруди СяЛэйя, настолько плотно, что они изменили форму.
 

 
Лукас, ябеспокоилась отебе последние несколько дней. Здорово, что тывернулся,— сказала Аннина. Затем она поцеловала его вщеку.
 

 
СяЛэй была немного смущен. Аннина, я… яскоро выйду женюсь наШеньту Тянь-Инь.
 

 
Аннина остановилась, нонеотпустила СяЛейя. Она поцеловала его вдругую щеку. Поздравляю.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Это была реакция Интуиционистки Аннины. Для неё помолвленный СяЛэй ничем неотличался отхолостого СяЛейя— онбыл просто СяЛейем.
 

 
Она продолжала держать его так втечение минуты, азатем отпустила.
 

 
Новая производственная линия идет гладко, иеемощность выше, чем мыожидали. Кроме того, рабочие сэнтузиазмом относятся ксвоей работе. Яхочу сказать, что наш план попроизводству Gust может быть реализован. Яуже работаю над тем, чтобы всё устроить,— сказала Аннина.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Хорошая работа.
 

 
Аннина улыбнулась. Тебе тоже надо немного поработать. Gust— самая совершенная вмире штурмовая винтовка, превосходный продукт. Будет трудно поставить еёнапоток, если никто незнает оней. Итак, япредлагаю тебе провести пресс-конференцию или что-то вэтом роде ипригласить нетолько местные СМИ, ноизарубежные.
 

 
СяЛэй загорелась ирадостно сказала: Это хорошая идея. Дайте мне приблизительное представление осроках производства штурмовых винтовок Gust, иямогу организовать приглашения для местных изарубежных СМИ, чтобы создать шумиху для продукта.
 

 
Нет проблем,— улыбнулась Аннина вответ. Нокак тысобираешься наградить меня?
 

 
А?— СяЛэй неожидал, что она попросит вознаграждение.
 

 
Поцелуй меня,— Аннина широко расставила руки вожидании, когда СяЛэй обнимет ееипоцелует.
 

 
Вот что занаграду она хотела. СяЛэй криво улыбнулся изаставил себя подойти кней, чтобы обнять ипоцеловать вщеку.
 

 
Это должно было быть стандартное объятие взападном стиле, ноАннина схватила руки СяЛейя, положила ихнаягодицы исказала ему наухо: Лукас, приходи комне, когда твоя миссис будет беременна инеможет тебя удовлетворить.
 

 
Ееягодицы были пухлыми иупругими.
 

 
СяЛэй был ошеломлен.
 

 
Покинув кабинет Аннины, СяЛэй пошел вподвал виллы.
 

 
Его главной целью при возвращении наэтот раз было урегулирование вопроса сдревним сплавом.
 

 
СяЛэй столкнулся сполковником спецназа УСяогуо уворот виллы. Этот человек спокерным лицом пожал ему руку иперешёл сразу кделу. Мистер Ся, предметы находятся ввашей лаборатории. Выможете входить иисследовать ихвлюбое время.
 

 
Отлично. Якак раз собирался пойти влабораторию,— вежливо сказал СяЛэй.
 

 
СяЛэй передал пять частей сплава икомпас Бюро 101 вчера вечером, когда онушел. Теперь эти предметы кнему ибыли вего подземной лаборатории. Войдя влабораторию, онувидел антирадиационный контейнер скусочками сплава икомпасом династии Мин.
 

 
Пожалуйста, проверьте всё, мистер Ся, ияуйду. УСяогуо вышел излаборатории сэтими словами. Оночень боялся древнего сплава.
 

 
СяЛейя просто оставили вподземной лаборатории, ионпробормотал про себя: Все боятся древнего сплава, кроме меня, потому что наменя онневлияет— наверное, это привлекает ихвнимание, да? Наверное, поэтому Лин Хань напоил меня ипопытался допросить.
 

 
Хотя это было бесполезно. Никто наЗемле незнал, что происходит стелом СяЛейя, даже онсам.
 

 
СяЛэй открыл контейнер ивынул пять кусочков сплава. Затем оноткрыл сейф идостал ещё два.
 

 
ВИерусалиме онвыдвинул гипотезу отом, что чем больше унего кусков, тем ближе онподходит кзавершению коробки, ипринцесса Юн-Мей, которую онпризвал, станет более завершённоц. Это была просто гипотеза, иему нужно было это доказать.
 

 
Онсложил вместе кусочки сплава, которые онпривез изИерусалима, сформировав поверхность, азатем добавил кней две другие части. Затем онвызвал силу своего левого глаза ииспользовал рентгеновское зрение насеми соединенных частях.
 

 
Влаборатории тутже появилась Принцесса Юн-Мей. Всё такаяже обнажённая икрасивая.
 

 
Как только она появилась, влаборатории резко похолодало. Она еще ничего несказала, ноСяЛэй уже чувствовал, что эта принцесса Юн-Мэй была более завершенной, чем все предыдущие ееверсии. Ондумал так потому, что она выглядела сильнее, чем раньше!
 

 
Принцесса Юн-Мей посмотрела наСяЛейя исказала: Один. МЫснова встретились.
 
 
 
Один— это имя, которое ему дала принцесса Юн-Мэй. СяЛэй был единственным, кто мог еевидеть ивытащить изосколков сплава, атакже единственным человеком, которого она ждала.
 

 
СяЛэй сдержал свой шок ивзбудоражено сказал: Тыпомнишь, сколько раз мывстречались?
 

 
Это неважно.
 

 
Шок, который испытал СяЛэй, взлетел донебес отэтого короткого обмена словами. Онбольше немог контролировать свое воодушевление. Теперь тывыглядишь намного лучше. Скажи, что это засплав? Почему тысуществуешь?
 

 
Тызадал мне два вопроса, ноуменя только один ответ.
 

 
Какой?— СяЛэй почувствовал, что онвсе ближе кразгадке тайны!
 

 
Янезнаю,— сказала принцесса Юн-Мэй.
 

 
СяЛей потерял дар речи.
 

 
Ноямогу ответить навопрос, который тызадавал впрошлый раз,— сказала принцесса Юн-Мэй. ЯЧжу Сюань-Юэ, принцесса династииМин. Принцесса Юн-Мей.
 

 
СяЛэй уже знал это, иееслова неотличались оттого, что она неговорила. Однако еёслова были показателем того, что она восстановила часть своей памяти. Она незнала, кем она была вИерусалиме, нотеперь она знала свою личность.
 

 
Принцесса Юн-Мэй подошла крабочему столу ипротянулась ккомпасу династии Мин.
 

 
СяЛэй внимательно следил заней.
 

 
Тонкая рука принцессы Юн-Мэй скользнула покомпасу, ноона немогла поднятьего. Компас немного сдвинулся.
 

 
СяЛэй был удивлен. Это доказывало, что принцесса Юн-Мэй теперь могла слегка двигать некоторые легкие физические предметы. Конечноже, пока ондумал обэтом, принцесса Юн-Мэй протянула руку ивзяла лист бумаги нарабочем столе.
 

 
Этот лист бумаги поднялся нафут, апотом упал.
 

 
Принцесса Юн-Мей вздохнула. Почему так происходит?
 

 
Тынепомнишь, что стобой случилось?— спросил СяЛэй.
 

 
Принцесса Юн-Мэй покачала головой. Ямогу вспомнить некоторые вещи, новсё очень смутно. Что случилось сомной?
 

 
Тыпомнишь Афганистан игород Белой Лошади Завтрашнего дня?,— сказал СяЛэй,— там живут гунны.
 

 
Принцесса Юн-Мэй повернулась ипосмотрела наСяЛейя. Тынапоминаешь мне, что ямертва?
 

 
СяЛэй просто посмотрел нанее. Онимел ввиду именно это, чтобы напомнить ейпро еёгробницу.
 

 
Принцесса Юн-Мэй выглядела очень холодной, нонаеегубах появилась легкая улыбка. Если ямертва, токак ямогу быть здесь иговорить стобой? Язнаю освоей гробнице, яже еёпостроила. Наэто ушло два года.
 

 
Ушло два года … Тогда тызнал, что станешь … такой? Тыещё была так молода, почему тырешила построить гробницу для себя?— спросил СяЛэй.
 

 
Принцесса Юн-Мэй покачала головой. Янезнаю.
 

 
Кэтому моменту они уже обменялись несколькими предложениями, ноСяЛэй все еще чувствовал себя уныло. Эта принцесса Юн-Мэй немогла ответить навопросы, накоторые онхотел получить ответы. Хотя она могла говорить сним нормально иестественно, она была бесполезна вразгадке тайны древнего сплава.
 

 
Похоже, мне нужно собрать все кусочки сплава изакончить коробку, прежде чем она сможет быть по-настоящему завершённой,— подумал СяЛэй. Онневольно задавался вопросом, какой будет завершённая принцесса Юн-Мэй.
 

 
Необычайнее его?
 

 
Могущественнее его?
 

 
Или совершенно новая форма?
 

 
Все это нельзя было подтвердить.
 

 
СяЛэй снова посмотрел накомпас династииМин. Онупорно указывал навосток. Это было руководство, атакже то, что привелобы его кновой опасности.
 

 
Мне так холодно. Яхочу принять душ стобой,— неожиданно сказала принцесса Юн-Мэй.
 

 
А?— СяЛэй снова посмотрел напринцессу Юн-Мэй. Она оказалась перед ним вмгновение ока, иотнеё повеяло холодом.
 

 
Внезапно онвспомнил последний раз, когда онпринимал душ сней ичастью своего тела, которая почти превратилась всосульку. Поего телу пробежала дрожь.
 

 
Принцесса Юн-Мэй потянулась круке СяЛейя, нопотерпела неудачу. Она выглядела обеспокоенной. ‚Мне так холодно. Яхочу принять душ стобой‘.
 

 
СяЛэй посмотрел накуски сплава, иего левый глаз дернулся …
 

 
Принятие душа спринцессой Юн-Мэй было определенно неприятным опытом.
 

 
Принцесса Юн-Мей исчезла изподземной лаборатории.
 

 
СяЛэй некоторое время спокойно стоял, азатем вышел оттуда. Ему нужно было жениться наШеньту Тянь-Инь, прежде чем начнется следующая экспедиция попоиску сокровищ.

    
  





  Глава 454. Отношения сложнее всего


  

    
      Вернувшись вХайчжу, первым, кого СяЛэй встретил, была неГуань Лин-Шань, которая управляла заводом ThunderHorse, аЦзян Жу-И.
 

 
Они вдвоем шли подорожке уморя иразговор никак незавязывался.
 

 
Это было довольно неловко. УСяЛейя были вещи, окоторых онхотел сказать, нонезнал как
 

 
Они прошли еще немного, иСяЛэй остановился перед павильоном. Жу-И, давай присядем ненадолго.
 

 
Ага, -Цзян Жуйи слегка кивнула ибольше ничего несказала. Она села наскамейку рядом сСяЛэйем, затем посмотрела вдаль наморе, сохраняя молчание, хотя ееглаза были полны боли, которую она немогла скрыть.
 

 
Она знала, очем СяЛэй пришёл поговорить сней. Помолвка СяЛейя иШеньту Тянь-Инь была горячей новостью, ивнаш информационный век такие большие новости распространись быстро. Избежать этого было невозможно.
 

 
Как онмне скажет?— вуголках еерта появилась горькая улыбка. Мне все равно, как онэто скажет? Какое значение это имеет?
 

 
Жуй-И…— наконец начал СяЛэй, ноонпросто назвал еепоимени.
 

 
Цзян Жу-И глубоко вздохнула изаставила себя улыбнуться. Просто скажи, что тыхочешь сказать. Тывсегда был таким прямолинейным, ачто теперь? Чего тыходишь вокруг даоколо?
 

 
СяЛэй некоторое время помолчал, азатем сказал: Яженюсь наШеньту Тянь-Инь.
 

 
Слезы навернулись наглаза Цзян Жу-И, ноона сказала, сохраняя улыбку: О, поздравляювас. Я… язнала, что выдвое будете вместе.
 

 
Мне жаль. СяЛэй несмел смотреть ейвглаза. Его сердце болело, иончувствовал себя плохо.
 

 
Хе-хе,— Цзян Жу-И наигранно рассеялась. Чего тебе жаль? Тынесделал ничего, очём тебе стоит сожалеть. Япросто … просто …
 

 
Она несмогла продолжить.
 

 
СяЛэй собрался ссилами исказал: Язнаю твои чувства комне, ноя…
 

 
Язнаю. Мыслишком близки. Утебя комне другие чувства,— Цзян Жу-И немогла больше сдерживать слезы, иони стали бесконтрольно скатываться изееглаз. Яочень сожалею обэтом сейчас … Еслибы янеиздевалась над тобой, когда мыбыли детьми, еслибы янекупалась стобой голой вреке, ты, вероятно, непочувствовалбы, что мыслишком близко, да?
 

 
Жу-И, я… СяЛэй незнал, что сказать.
 

 
Забудь. Сейчас говорить обэтом бесполезно. Тыженишься наШеньту Тянь-Янь. Ядаю вам своё благословение. Цзян Жу-И вытерла слезы. Еесердце было разбито, ноона все еще заставляла себя улыбаться.
 

 
Жу-И, тыопределенно найдешь парня лучше меня,— мягко сказал СяЛэй.
 

 
Дапошёл ты! Внезапно сказала Жу-И.
 

 
СяЛэй был шокирован; оннепонимал, почему Цзян Жу-И так отреагировала.
 

 
Цзян Жу-И нанесла ему сильный удар. Еслибы это сказал кто-то другой, ябы никак наэто неотреагировала. Мужчину лучше, чемты? Покажи мне хоть одного— ясразуже выйду занего замуж.
 

 
СяЛэй покачал головой икриво улыбнулся.
 

 
Шеньту Тянь-Инь— счастливая женщина. Голос Цзян Жу-И был слабым. Когда тыженишься?
 

 
Наша свадьба состоится 29-го числа двенадцатого лунного месяца, ноееотец хочет, чтобы мыполучили бумажный сертификат вближайшие несколько дней. Яприехал вХайчжу, чтобы позаботиться обэтом.
 

 
Конечно, ееотец беспокоится. Он, должно быть, боится, что тебя заберет какая-то другая женщина,— кисло сказала Цзян Жу-И.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Жу-И, тыже знаешь, янетакой человек.
 

 
Тымне нравишься, потому что тыхороший. ИШеньту Тянь-Инь хочет выйти затебя замуж, потому что тыхороший мужчина. Тыхороший, потому что…,— Цзян Жу-И подавилась слезами инесмогла продолжать. Она внезапно бросилась вобъятия СяЛэйя иначала плакать.
 

 
СяЛэй нежно обнял ееипохлопал поспине. Онхотел утешить ее, нонезнал, как это сделать.
 

 
Цзян Жу-И почувствовала себя лучше после этого, ноона нестала вырываться изобъятий СяЛэй.я Она наклонилась кего уху: Я… подожду тебя еще пять лет.
 

 
Это было ужасно грустное обещание.
 

 
Самым драгоценным временем для замужества женщины был такой короткий период, иона ждала его ссамого начала своего девичества. Еслибы она ждала его еще пять лет … пять лет— она былабы старой девой!
 

 
Жу-И, нет нужды делать это ссобой, правда. Я…. Это обещание тяжёлым грузом давило нанего, ионнемог нести занего ответственность.
 

 
Цзян Жу-И сослезами наглазах посмотрела наСяЛэйя. Веёвзгляде была решительность. Это тебя некасается. Ялюблю тебя. Как ямогу быть скем-то другим? Яготов аждать. Ябуду ждать тебя вечно.
 

 
Это нечестно поотношению ктебе, Жу-И. Ты…
 

 
Нельзя применять справедливость клюбви. Если тебе жаль меня, приходи комне, когда будешь вХайчжу. Приходи навестить моего отца. Ябуду рада иэтому,— сказал Цзян Жу-И.
 

 
Что это было?
 

 
СяЛэй был врастерянности.
 

 
Тыженишься. Тыстанешь мужем другой женщины, носейчас тыещё нееёмуж. Яждала тебя так много лет, ты…,— она закрыла глаза. Можешь поцеловать меня?
 

 
СяЛэй колебался, новсеже приблизился ипоцеловал еёвгубы. Наеёкрасных губах был вкус слёз.
 

 
Втот момент, когда губы СяЛэй коснулись ее, Цзян Жу-И застыла инемогла пошевелиться. Однако через секунду она взяла инициативу иприоткрыла губы СяЛейя своим маленьким языком, чтобы обхватить его язык. Если это будет ееединственный поцелуй сСяЛэйем, тоона хотела, чтобы онзапомнился надолго— ейнужен горячий французский поцелуй!
 

 
Цзян Жу-И выпустила СяЛэйя несколько минут спустя, после того как ееязык онемел.
 

 
Запомни, что ясказала. Ябуду ждать тебя. Ялюблю тебя!— выпалив эти слова, Цзян Жу-И встала иубежала.
 
 
 
Слеза скатилась пощеке Цзяна Жу-И и, плывя поветру, попала нащеку СяЛейя. Эта слеза была похожа напроклятие, запирающее СяЛэйя наэтой скамье. Онсобирался преследовать Цзян Жу-И, нооннемог сдвинуться сместа.
 

 
Что онмог сказать ей, еслибы догнал?
 

 
Откажетсяли онотженитьбы наШеньту Тянь-Инь ипойдет сЦзян Жу-И, если догонит ее?
 

 
Любовь была такой— иногда сладкой, как медовое вино, иногда шрамом надуше, для исцеления которого небыло лекарства.
 

 
Кто-то получает счастье, акто-то страдает независимо оттого, кого онвыберет. Это была проблема без решения, идаже Боги немогли ему помочь.
 

 
Цзян Жу-И исчезла изполя зрения. СяЛэй все еще тупо сидел наскамейке, продолжая пережевывать слова, которые Цзян Жу-И сказала ему наухо: Нельзя применять справедливость клюбви. Если тебе жаль меня, приходи комне, когда будешь вХайчжу. Приходи навестить моего отца. Ябуду рада иэтому.
 

 
Затем онкриво улыбнулся ипокачал головой. Она намекает мне, что явсе еще могу быть сней, хотя женюсь наШеньту Тянь-Инь? Этот намек, я…
 

 
Это выглядело простой просьбой сеестороны, иему просто нужно было сделать этот первый шаг, нопроблема заключалась втом, как онмог начать роман сЦзян Жу-И, если онбыл женат наШеньту Тянь-Инь?
 

 
Такое решение требовало мужества имудрости.
 

 
Проехали, подумаю обэтом вдругой раз,— отэтих мыслей уСяЛей разболелась голова, поэтому онсдался. Онвстал ивышел изпавильона, направившись домой.
 

 
Никто больше нежил вэтом доме, новнём всё ещё было много вещей. Это было значимое место истоило того, чтобы вернуться.
 

 
Онпоехал домой иобнаружил, что ничего неизменилось.
 

 
СяЛэй снял пиджак инавел порядок.
 

 
Убираясь вспальне, онобнаружил кусок жевательной резинки, упавший напол. Онсделал паузу, когда увидел жевательную резинку, затем улыбнулся. Опять? Мне нужно поговорить сЕленой обэтом вследующийраз. Она передает сообщение, ноэто слишком негигиенично.
 

 
Онраздвинул жевательную резинку и, конечноже, внутри была спрятана бумажная записка.
 

 
Наэтой бумаге был почерк СяЧанхэ. Оннаписал: Яполучил информацию, что АнСухён связался сдвумя группами убийц. Пока незнаю, кто именно, ноэти люди— необычные убийцы. Будь осторожен. Ясобираюсь вКорею немного. Нечитай вслух.
 

 
СяЛэй смял бумагу вкомок, авзгляд его стал холодным. АнСухён, тынанял наёмников вМоскве, чтобы убить меня; объединился сГуКе-Вень, чтобы похитить мою невесту вЦзинду. Яеще неуспел стобой поквитаться заэти два преступления, атыснова нанимаешь убийц, чтобы преследовать меня? Хорошо. Если тытак сильно хочешь, чтобы яумер, ятоже непозволю тебе жить.
 

 
Некоторые обиды можно было простить только после смерти.
 

 
Внезапно зазвонил его мобильный телефон.
 

 
СяЛэй посмотрел надисплей телефона иглубоко вздохнул. Подавив гнев, онответил назвонок исказал мягким голосом: Вчём дело, Тянь-Инь?
 

 
Что делаешь?
 

 
Ядома, убираюсь.
 

 
Ого, тытакой прилежный. Хочешь, япомогу?— усмехнулась она.
 

 
Хе-хе, тебе стоила предложить это раньше. Япочти закончил.
 

 
Хи-хи. Шеньту Тянь-Инь тоже засмеялась. Тогда приезжай комне. Мыпоженимся, поэтому семья хочет стобой увидеться ипоужинать.
 

 
Да, хорошо. Ясейчас буду,— сказал СяЛэй.
 

 
Ябуду ждать тебя дома,— сказала Шеньту Тянь-Инь. —О, да, ясвязалась сАнКыннаном.
 

 
Сердце СяЛэйя дрогнуло. Что онсказал?
 

 
Онупрям иотказывается сдвинуться сместа. Ондаже упомянул тебя. Онсказал, что ты…
 

 
Что онсказал обо мне?
 

 
Онсказал, что тывор, что тыукрал его меч Аттилы. Онхочет, чтобы тывернулмеч. Только вэтом случае переговоры состоятся,— сказала она.
 

 
Онпоставил такое условие?— спросил СяЛэй.
 

 
Да, нотебе ненужно беспокоиться онем. Оннеможет использовать тебя, как разменную монету. Ямогу взять его насебя,— сказала она.
 

 
Когда тыначнёшь переговоры?— спросил СяЛэй.
 

 
Завтра. Ядоговорилась, что мывстретимся вбывшем поместье Клана Гу.
 

 
СяЛэй немного помолчал. Хорошо, ясейчас приеду, имыобсудим завтрашнее событие.
 

 
Мм, ябуду ждать тебя дома… Целуй меня,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй чмокнул телефон иповесил трубку.
 

 
Бумага сгорела вкорзине ибыстро превратилась впепел.
 

 
АнКыннан, тыпошёл против Семьи Ся, иСемья Сяпозволит тебе над нами издеваться!— голос СяЛэй был холодным, как лед.
 

 
Двое мужчин изСемьи Сябыли ониего отец. Один был тузом агентов СА, адругой— туз Бюро 101!
 

 
Если кто-то наэтой Земле хотел жизни одного изчленов семьи Ся, ондолжен сначала поставить свою жизнь наигровой стол!

    
  





  Глава 455. Приданое свекра


  

    
      Впоследний раз, когда СяЛэй был врезиденции Клана Шеньту, онпритворялся женихом, поэтому его встретили очень холодно. Наэтот раз дяия, тети идвоюродные братья Шеньту Тянь-Ин— все ожидали его вдверях, боясь пропустить приезда зятя Клана Шеньту.
 

 
Прошлый конфликт был только между семьи Шеньту Вэйем исемьи Шеньту И, иникто издругих членов Клана Шеньту нечувствовал, что СяЛэй неподходит для Шеньту Тянь-Инь, благодаря тому, чего ондостиг запоследние два года. Разумеется, сколько людей наэтой Земле могли стать миллиардерами сами, затакой короткий промежуток времени вдва года?
 

 
BMWM6 СяЛейя остановился, исобралась большая группа людей Клана Шеньту.
 

 
Старший брат, пожалуйста, входите. Наша семья ждала вас,— вежливо сказал молодой человек сулыбкой.
 

 
Малыш Ся, обоже, тынастоящий талант, нетакли? Тыотличная пара для нашей Тянь-Инь,— лестно сказала женщина средних лет.
 

 
Каждый изКлана Шеньту старался произвести наСяЛейя хорошее впечатление. Теже самые люди впрошлом немогли дождаться, чтобы выгнать СяЛейя изпоместья. Теперь, когда СяЛэй был значимым человеком, они следовали заним попятам. Так устроен мир— убогатых людей, прячущихся глубоко вгорах, даже там найдутся родственники, нобедными никто неинтересовался даже воживленном городе. Одна изпричин, покоторой они были ласковы СяЛейя, заключалась вего способностях, носамая важная причина заключалась втом, что получить его благосклонность, означало завоевать благосклонность Шеньту Тянь-Инь, поскольку все они жили под еёкрылом.
 

 
СяЛэйю были немного противны эти люда заихдвуличие, ноонбыл вежливым, улыбался вответ иобменивался любезностями, независимо оттого, кто его приветствовал.
 

 
Войдя, онувидел Шеньту Тянь-Ин, стоявшую водворе. Она была втрадиционном китайском платье голубого цвета. Еекрасивое лицо иеестройная, сексуальная фигура заставляли еевыглядеть красавицей, которая вышла изкартины.
 

 
НаЗемле было немного тех, кто могбы ухаживать заэтой женщиной, иСяЛэй был единственным, кому это удалось.
 

 
Тянь-Инь. СяЛэй тепло поприветствовал ее.
 

 
Шеньту Тянь-Инь подошла икрепко схватила его заруку. Идём, тыдолжен увидеть отца. Онсказал, что собирается сделать нам подарок после того, как мызарегистрируем наш брак. Ясказала ему, что вэтом нет необходимости, нооннастаивает. Пожалуйста, поговори сним. Тебя онслушает.
 

 
СяЛэй засмеялся. Что такого плохого втом, что ондарит подарки?
 

 
Тысначала посмотри нато, что онхочет нам подарить,— возразила она.
 

 
СяЛэй кивнул ипоследовал заней.
 

 
Тянь-Инь оглянулась исказала: Дядюшки, тетушки, пожалуйста, возвращайтесь изанимайтесь своими обычными делами. Просто позвоните нас, когда будет обед.
 

 
Да, конечно,— сразуже согласилась одна изеететушек,— ясама позову вас.
 

 
Тянь-Инь взяла СяЛейя заруку иушла, нежелая терять больше слов.
 

 
Клан Шеньту быстро рассеялся. Они ничего немогли поделать, кроме как холодно взглянуть нанеё. Нокто был виноват втом, что теперь она кним так относилась? Они сами. Они поддерживали Шеньту Иипытались свергнуть еёсеепозиции. Состороны Тянь-Инь уже было проявлением большой щедрости идоброты, что она невыгнала ихVientaineGroup.
 

 
Тянь-Инь прошептала СяЛэйю, пока они шли ккабинету: Лей, вследующий раз ненужно быть вежливым сэтими людьми. Тызнаешь, как они относились комне иктебе тогда. VientaineGroup попалабы вруки Шеньту И, еслибы неты, ая, скорее всего, былабы убита убийцами, которых нанял Шеньту Тянь-Фен.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Это обычная вежливость. Неволнуйся, язнаю, как сними справиться.
 

 
Она внезапно остановилась.
 

 
Вчём дело?— СяЛэй слюбопытством посмотрела нанее.
 

 
Тянь-Инь изогнула губы вулыбке, иееголос был мягким. Муженек.
 

 
Ты…— СяЛэй остановился. Она первый раз назвала его муженёк, иона сказала это довольно неожиданно. Онбыл смущён инезнал, что делать.
 

 
Мысобираемся зарегистрировать наш брак вближайшее время, так что называть тебя „муженек“— обычное дело. Да, яназвала тебя „муженьком“, теперь твоя очередь,— сказал Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Женушка.
 

 
Хи-хи…— Шеньту Тянь-Инь радостно рассмеялась.
 

 
Подороге вкабинет они радостно болтали. Шеньту Жень листала журнал.
 

 
Отец, СяЛей пришёл,— сказала Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Рен отложил журнал иподошел, чтобы поздороваться сСяЛейем заруки. Лей, тыкак раз вовремя. Выдвое собираетесь вступить взаконный брак. Как отец невесты, ядолжен отдать тебе приданое. Скажи мне, что ядолжен дать тебе?
 

 
Отец, мыодна семья. Кчему лишние формальности. Можешь просто дать мне пирожные, цветы или что-то подобное,— сказал СяЛэй.
 

 
Шеньту Жень нахмурился истрого посмотрел надочь: Молодая леди, что тысказала Лэйю?
 

 
Ничего яему несказала, отец,— Тянь-Инь сделал невинное личико.
 

 
 Отец, насамом деле приданое ненужно. Унас всё есть,— сказал СяЛэй.
 

 
Ноунеё должно быть приданое. Как я, Шеньту Жень, мог недать своей единственной дочери приданое? Что другие люди обо мне подумают,— после паузы ондобавил: Неважно, спрашивать вас двоих— пустая трата времени. Япросто сделаю то, что изначально планировал. Лей, ядарю тебе Boeing 737.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Стоимость Boeing 737 составляла около 300 000 000 китайских юаней, аего дополнительные расходы, вероятно, привели кувеличению цены до400 000 000. Только старые джентльмены, такие как Шеньту Жень, могли быть такими экстравагантными, чтобы подарить самолёт. Однако, если учесть, что Шеньту Жень является бывшим председателем VientaineGroup иэлитой богатого народа Китая, токаким ещё могло быть приданое для его дочери?
 

 
Что это завыражение, Лэй?— Шеньту Жень незнал, как реагировать намолчание СяЛейя. Онлюбил своего будущего зятя также, как свою дочь. Онбы нестал дарить что-то столь экстравагантное, еслибы кто-то другой женился наего дочери.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Отец, Тянь-Инь иябудем пестрить напервых полосах всех газет, если тыдашь нам такое приданое.
 

 
Значит, так тому ибыть. Выитак часто попадаете вовсе заголовки, нетакли? Хватит пытаться разубедить меня вэтом. Тогда решено,— сказал Шеньту Жень.
 

 
Отец, если тыдаришь нам такой подарок, я… Сколько ядолжен дать вподарок заобручение?— спросил СяЛэй, придя всебя.
 

 
Тылучший подарок обручения. Неговори сомной оденьгах, иначе ярасстроюсь,— спокойно сказал Шеньту Жень. Тызнаешь, что уменя плохое здоровье. Ялегко могу заболеть, если расстроюсь.
 

 
Тянь-Инь засмеялась исказала: Хорошо, хорошо, просто возьми его, муженек. Отец уже всё решил
 

 
Хорошо, уменя нет возражений,— СяЛэй согласился наэто.
 

 
Разве это нездорово? Выдвое всогласии. Япойду найду кого-нибудь, чтобы спросить, как купить самолет,— Шеньту Жень решил оставить СяЛейя наедине сосвоей дочерью.
 

 
После того, как Шеньту Жень ушёл, СяЛэй улыбнулся исказал: Тыведь уже согласилась, нетакли, Тянь-Инь? Тыпросто притворялась, чтобы яубедил отца вобратном.
 

 
Оттебя ничего нескроешь,— она зарылась вобъятия СяЛейя. Мыоба очень заняты ичасто летаем туда-сюда. Сличным самолетом гораздо удобнее. Янехочу тратить свое время вне работы наожидание коммерческих рейсов. Яхочу больше времени проводить стобой.
 

 
Что СяЛэй мог сказать наэто объяснения отсвоей нежной, добродетельной иумной жены?
 

 
Ихглаза встретились, ипотребность всловах растаяла. Ихгубы соприкоснулись вмгновение ока, азатем ихязыки.
 

 
Ихстрасть горела, как пламя, игорячий поцелуй сближал ихтела. Однако они почти одновременно остановились, когда вот-вот были готовы потерять контроль. Вконце концов, ещё был день, аони были вкабинете. Любой мог войти влюбое время изастать ихврасплох.
 

 
Тянь-Инь поспешно завязала свои черные кружевные трусики, еёлицо было красным. Тытакой распутный. Боже мой, тыменя пугаешь.
 

 
СяЛэй протянул обе руки ипоказал намолнию сулыбкой налице: Икто тут ещё распутный?
 

 
Будет так неловко, если кто-нибудь увидит. Язастегну тебе ширинку,— она потянулась изастегнула её.
 

 
Давай поговорим опереговорах между VientaineGroup иShinyeokGroup,— СяЛэй сменил тему.
 

 
АнКыннан сначала несоглашался наотказ отучастия. Онсказал, что хочет получить часть прибыли отEraMobile, даже если онпотерял права науправление. Япредложила обмен акций электронной компании вЮжной Корее, ноонвсе равно отказался. Наконец, онсказал, что подпишет отказ, ноесть условие— тывозвращаешь ему меч Аттилы, становишься наколени перед АнСухёном иизвиняешься,— сказала она.
 

 
СяЛэй невольно усмехнулся: Этот ублюдок. Ондумает, что онуже президент Южной Кореи,— после паузы ондобавил: Тянь-Инь, что тыдумаешь?
 

 
Конечно, янаэто несогласилась. Ему неудастся тебя унизить, даже если мне придется закрыть компанию EraMobile. Ты— мой мужчина, иянепозволю никому неуважительно относиться ктебе,— сказала она.
 

 
СяЛэй был тронут. АнКыннан будет завтра?
 

 
Должен, нояпонятия неимею обАнСухёне. Недумаю, что онпридет. АнКыннан был одним изтех, кто вел переговоры сомной поэтому вопросу,— сказала Тянь-Инь.
 

 
Конечно, АнСухён непридет. Если Бюро 101 неарестует его, СяЛэй неоставит его впокое!
 

 
Как тыдумаешь, муженек?— Тянь-Инь посмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛэй немного подумал. Тянь-Инь, тымоя жена. Янехочу ничего оттебя скрывать. Ядолжен тебе сказать, что это яукрал этот меч.
 

 
Тянь-Инь приняла эту новость спокойно. Она была очень умной женщиной. Меч Аттилы АнКыннан был украден втовремя, когда СяЛэй поехал сней вЮжную Корею, азатем СяЛэйя преследовали повсему Сеулу. Как она могла недогадаться, что СяЛэй украл меч?
 

 
Реакция Тянь-Инь смутила СяЛэйя, ионсказал: Яукрал меч, потому что наша страна нуждалась вэтом. Тыже знаешь, что яработаю наБюро 101. Мой бизнес нуждается впомощи этих людей, иядолжен помогать имвзамен, иначе моя компания невырослабы так быстро.
 

 
ГуКе-Вень сказала мне обэтом,— наконец заговорила Тянь-Инь. Яимею ввиду, что язнаю обо всем этом. Но, раз тысказал мне обэтом лично, это значит, что тылюбишь иуважаешь меня. Ябуду поддерживать тебя, чтобы нислучилось.
 

 
Следуй замужчиной, закоторого выходишь замуж, будь онпетух или собака,— так относилась кнему Тянь-Инь ещё дотого, как они зарегистрировали свой брак.

    
  





  Глава 456. Наглость гостя


  

    
      СяЛэй иШенту Тянь-Инь пришли вОтличное Собрание вовторой половине дня следующегодня. Раньше оно было одним изактивов Клана Гу, нотеперь его владельцем была Тянь-Инь. Когда СяЛэй сражался сподчиненными ГуКе-У здесь ради Тянь-Инь, там было опасно. СяЛэй чувствовал себя странно, когда снова был вэтом месте.
 

 
Независимо оттого, насколько великим был человек или событие, современем оно превратилосьбы вдым. Ценить настоящее инаслаждаться жизнью было лучшим способом приблизиться ксчастью.
 

 
СяЛэй так иделал. АнКыннан ипредставители ShinyeokGroup еще неприбыли, нооннетратил зря время сТянь-Инь. Они сидели вчайной комнате, пили чай иобсуждали деловые вопросы.
 

 
ThunderHorseGroup занялась производством оружия, иэто была темная лошадка. VientaineGroup играла важную роль всфере недвижимости, энергетики исферы услуг. Они оба были напике своей карьеры, поэтому деловые темы были неизбежны, когда эта пара просто пила чай вместе.
 

 
Милый, сейчас утебя нет недостатка вкапитале. Тыможешь попробовать войти виндустрию недвижимости. Ствоими связями тысможете получить хорошие земельные участки посходной цене. Если тывойдёшь всферу недвижимости, ямогу гарантировать, что через несколько лет твой собственный капитал увеличится вдесять раз,— сказала Шенту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй покачал головой. Янезнаком синдустрией недвижимости, иувоенного завода ThunderHorse все еще есть кредит в5 миллионов долларов. Яненастолько богат, как тыдумаешь, поэтому янемогу небрежно инвестировать впроекты всфере недвижимости.
 

 
Тянь-Инь нахмурилась. Язнаю, что деньги неимеют значения— тыпросто нехочешь входить виндустрию недвижимости. Утебя есть связи, которым язавидую, нотыотказываетесь войти вэту индустрию. Можешь сказать мне, почему?
 

 
СяЛэй хорошо знал, какие связи она имела ввиду— его связи сБюро 101 инекоторых людей свысоким статусом, таких как Лин Хань. Правда, этим связямбы позавидовали все обычные бизнесмены. Онмог получить хорошие участки земли, используя свои связи, еслибы онвошел вотрасль, поскольку онбыл крупным активом нации. Высшие должностные лица определенно помоглибы ему сэтим вкачестве вознаграждения, ноего это неинтересовало.
 

 
Кто нехочет зарабатывать деньги, когда есть деньги, которые можно заработать?,— рассмеялся СяЛэй,— Раз тыспрашиваешь, тояскажу. Сейчас яплохо думаю обиндустрии недвижимости. Этот рынок сильно насыщен, иянасамом деле хочу предостеречь тебя овыходе изэтой отрасли.
 

 
Япризываю тебя присоединиться, атыпобуждаешь меня уйти. Она сухо засмеялась. Похоже, наши взгляды набизнес— полная противоположность.
 

 
Тянь-Инь, ясерьезно. Население нашей страны скоро состарится, ачисло пожилых людей превысит число молодых. Старики покинут этот мир, нокак только они уйдут, вкаждом городе будет огромное количество пустующих домов. Укаждого молодого человека будет свой дом или даже несколько. Внашей стране внастоящее время проживают сотни миллионов человек. Кто купит так много домов? Незабывай, что внастоящее время страна открывает политику для второго ребенка, нопрогресс идет медленно. Молодым людям сейчас сложно жениться, токак они собираются позволить себе двоих детей? Если спроса нажилье небудет, этот пузырь нарынке рано или поздно лопнет,— сказал СяЛэй.
 

 
Это просто цифры. Ясоптимизмом смотрю наэту отрасль,— сказала она. Урбанизация внашей стране идет быстрыми темпами, ивсе больше людей приезжают вгорода издеревень. Импонадобится жилье.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Давай небудем говорить обэтом. Яхочу превратить ThunderHorseGroup вмеждународного поставщика оружия ипревзойти Barrett иFN. Это моя цель, иянехочу переключать свое внимание иусилия надругие отрасли. Может, тыиправа, ноесть слишком много способов получить прибыль. Янехочу откусывать куски ото всех пирогов, даинет необходимости это делать.
 

 
Да, хорошо, давай поговорим одругих вещах,— Шеньту Тянь-Инь слегка улыбнулась. Она знала, что уСяЛэй были разные идеи ичто его нельзя было переубедить.
 

 
Однако это неповлияло наихотношения.
 

 
Тянь-Инь подлила чаю СяЛейю, ионсхватил еезаруку. Она села ему наколенки.
 

 
Раньше они были вделовом режиме, атеперь врежиме мужа ижены.
 

 
Давай пойдем вБюро погражданским вопросам изарегистрируемся после переговоров сАнКыннаном,— сказала она сострастным взглядом.
 

 
СяЛэй сжал ладони наеёпухлых ягодицах исказал мягким голосом: Надеюсь, всё пройдёт быстро, имысможем зарегистрироваться сразу после этого.
 

 
Руки СяЛея, казалось, обладали какой-то магией, иТянь-Инь вскоре стала мягкой иподатливой. Она фыркнула вухо СяЛэйю: Яскоро стану твоей женой. Обещай мне, что будешь защищать меня изаботиться обо мне всю мою жизнь. Люби меня всю свою оставшуюся жизнь.
 

 
Да, яобещаю.
 

 
Итебе неразрешено быть рядом сдругими женщинами.
 

 
СяЛей замер. Онсразу подумал оЦзян Жу-И иотом, что она ему сказала, ноонбыстро ответил исказал: Яобещаю тебе.
 

 
Тянь-Инь была сильной женщиной, иона определенно непозволилабы ему иметь женщин вне брака. Онбыл готов кэтому, когда решил жениться наней. Идал Аннине это понять.
 

 
Тянь-Инь прикусила ухо СяЛейя ипрошептала: Тыхороший мальчик. Тыполучишь своё вознаграждение.
 

 
СяЛэй улыбнулся ипротянул руку кеёодежде.
 

 
Кхэ-кхэ,— вдверном проёме внезапно послышался женский кашель.
 

 
СяЛэй поспешно убрал свою плохо себя ведущую руку и, повернувшись, увидел стоявшую вдверях ФуМин-Мэй.
 

 
 Тянь-Инь тоже встала сколен СяЛейя ивыглядела смущенной. Она несколько печально посмотрела наФуМин-Мэй.
 

 
ФуМин-Мей сделала невинное лицо. Кажется, япришла невовремя, ноядолжна была. Прибыли АнКыннан ипредставители ShinyeokGroup. Япроводила ихвзал заседаний,— после паузы она добавила: Сказать им, чтобы яподождала ещё полчаса?
 

 
Тянь-Инь сердито посмотрела наФуМин-Мэй. Чего стоишь? Иди искажи АнКыннану, что мысейчас будем.
 

 
Да, сейчас,— ФуМин-Мэй нехотела по-настоящему разозлить Тянь-Инь, иона говорила свои слова раньше внасмешку над СяЛэйем.
 

 
СяЛэй мог продолжать только полчаса? ФуМин-Мэй немогла знать обэтом, только уТянь-Инь была информация изпервых рук.
 

 
Тянь-Инь иСяЛец вышли изчайной, поправив одежду, инаправились вкомнату для собраний.
 

 
Поговори сАнКыннаном первой, апотом ясним разберусь,— сказал СяЛэй.
 

 
Тянь-Инь кивнула, еевзгляд был жестким. Ненужно быть вежливым сним. Это вКорее онважный человек, новКитае онникто.
 

 
Пара вошла взал заседаний исразуже увидела АнКыннана, сидевшего воглаве стола. Представители ShinyeokGroup сидели слева исправа отнего.
 

 
Присутствовали ипредставители VientaineGroup, иони просто ждали, когда Шенту Тянь-Инь займет свое место.
 

 
VientaineGroup нахмурилась при виде этого. Обычно она сидела воглаве стола, ноАнКыннан сел наеёместо. Казалось, что это незначительный вопрос вотношении рассадки, ноАнКыннан использовал это, чтобы сказать ейсвою позицию— яАнКыннан, ия— главная сторона этих переговоров!
 

 
Шеньту Тянь-Инь уже собиралась сказать что-то, как СяЛэй потянул еёзаруку. Давай просто сядем напротив.
 

 
Переговоры еще неначались. Небыло необходимости начинать борьбу заместа.
 

 
Тянь-Инь последовал его примеру исел напротивоположный конец стола. Затем она перешла прямо кделу: Мистер Ан, мыможем начать. Давайте все сэкономим время. Укажите свои условия.
 

 
Как только Тянь-Инь иСяЛей вошли, взгляд АнКыннана был прикован кСяЛэйю. Онпосмотрел наШеньту Тянь-Инь только тогда, когда она заговорила. Онтихо рассмеялся исказал по-китайски: Условия? Яуже изложилих. Заставь этого вора вернуть Меч Аттилы. Ипусть онвстанет наколени иизвиниться перед моим сыном.
 

 
Гм! Похоже, вынехотите вести переговоры!— налице Тянь-Инь отразился гнев.
 

 
Позволь мне,— сказал СяЛэй. Онпосмотрел наАнКыннана исказал спокойным тоном: Мистер Ан, если выхотите, чтобы явстал наколени иизвинился перед вашим сыном. Нет проблем. Гдеон? Приведите его, иявыполню это ваше условие.
 

 
Тянь-Инь непонимающе посмотрела наСяЛейя. Она думала, что СяЛэй будет твердо стоять насвоём, нооннеожиданно сдался.
 

 
Она непонимала мотивы СяЛэйя. Если АнСухён покажется вКитае, его ждут неизвинения, аарест!
 

 
АнКыннан посмотрел наСяЛейя ирезко рассмеялся. Сухён занят. Оннеможет приехать вКитай. Тыможешь встать наколени иизвиниться передо мной.
 

 
СяЛэй засмеялся. Разве выодно целое? Янепонимаю— выего отец или онваш отец? Ваша жена его жена или его мать?
 

 
Ублюдок!— представитель ShinkyeokGroup вспыхнул иподнялся наноги, прежде чем АнКыннан отреагировал. Онхлопнул рукой постолу. Дакак тысмеешь проявлять такое неуважение поотношению кнашему президенту?
 

 
СяЛэй тоже встал ихлопнул постолу. Хотя онударил постолу одной рукой, ноотего удара встряхнуло весь стол. Чайные чашки настоле подпрыгнули инесколько изних опрокинулись, проливая чай.
 

 
Представитель ShinyeokGroup, который пытался угрожать СяЛэйю, был напуган.
 

 
СяЛэй холодно сказал: АнКыннан, поучите манерами свою собаку! Пусть прекратит лаять, или ясломаю ейноги!
 

 
Увидев силу СяЛейя, сердце Тянь-Инь затрепетало отего мужества.
 

 
АнКыннан дернул брови, нонесмог сдержать гнев. Онкрикнул: СяЛэй! Тыукрал мой Меч Аттилы! Думаешь, тебе это сойдёт срук? Позволь мне сказать тебе, что яздесь, вКитае, чтобы провести официальные переговоры свашим правительством, иони будут заниматься этим! "
 

 
Это была угроза, ноСяЛейя это небеспокоило. Онукрал Меч Аттилы поприказу ШиБо-Женя, ицелью кражи этого меча было раскопать руины, чтобы получить древний сплав. Это был секрет Китая. АнКыннан собирался угрожать ему этим? Это нето, что могло взволновать СяЛейя!

    
  





  Глава 457. Защищая слабую жену


  

    
      Мистер Ан, выговорите, что мой муж украл вашмеч. Увас есть доказательства?— сказала Шеньту Тянь-Инь: Если увас нет доказательств, тоэто клевета. Уменя есть право подать нас вас всуд.
 

 
АнКыннан усмехнулся. Подай всуд наменя? Вкитайский или корейский? Похоже, выможете сделать это только вкитайском суде. ВКорее тыникто. Тыпросто китаянка, которая богаче меня. Атвой так называемый муж— просто игрушечный мальчик.
 

 
Ты… Наглец!— Шеньту Тянь-Инь немогла терпеть, чтобы кто-то так выражался оСяЛейе.
 

 
СяЛэй положил руку наплечо Шеньту Тянь-Инь. Ненужно злиться наэтого высокомерного человека. Его цель— разозлить тебя . Затем онпосмотрел наАнКыннана итихо сказал: АнКыннан, кем тысебя возомнил? Тыдействительно думаешь, что тыпрезидент Южной Кореи? Сейчас тыещё непрезидент, аеслибы ибыл— для меня тыпросто мразь.
 

 
АнКыннан сердито сказал: СяЛэй, тыдумаешь, янепосмею ктебе прикоснуться? Ясмогбы оказать давление наваше правительство изаставить ихосвободить моего сына. Теперь ямогу снова оказать наних давление изаставить ихнаказать тебя позаслугам!
 

 
СяЛэйя это неволновало. Конечно, давай. Звони прямо сейчас.
 

 
АнКыннан хотел оказать давление направительство как часть Великой Национальной Партии Южной Кореи? Это сработалобы, чтобы вытащить АнСухёна изтюрьмы, нопытаться так наказать СяЛейя было бессмысленно. СяЛэю было поручено исследовать древний сплав, ионбыл также владельцем китайской темной лошадки, Военного Завода ThunderHorse. Если правительство накажет СяЛейя, это будет равносильно отказу отисследований древнего сплава исамого современного вмире легкого оружия. Исходя изэтих факторов, китайское правительство несобиралось преследовать СяЛэйя.
 

 
АнКыннан был крупной шишкой вюжнокорейской политике, нооннебыл президентом Южной Кореи. Проще говоря, этого было достаточно, чтобы Китай оказал ему некоторое уважение, атеперь онхотел большего? Онмог только навлечь позор насебя!
 

 
АнКыннан засомневался, когда СяЛэй сказал ему сделать звонок. Ондействительно знал, что когда-то выдвигать требования однажды уже было слишком, авторой раз— уже переходило всякие границы.
 

 
Что, нехочешь звонить или неможешь?— вуголках губ СяЛейя появилась небольшая ухмылка. Позвольте мне сказать тебе, АнКыннан, янетот, скем тылегко можешь разобраться. Сейчас тыприехал вКитай, чтобы поговорить опроблеме сEraMobile смоей женой. Тывтягиваешь меня вэто, чтобы попытаться оказать наменя давление изаставить жену пойти науступки. Твои маленькие хитрости сомной несработают.
 

 
Лицо АнКыннана потемнело. Онлично приехал вКитай нетолько для того, чтобы использовать СяЛэйя, чтобы оказать давление наШенту Тяньин, ноидля того, чтобы вернуть Меч Аттилы иего потерянную гордость. Однако досих пор оннедостиг ниодной изсвоих целей, нобыл совершенно избит СяЛэйем!
 

 
Атмосфера вконференц-зале стала напряжённой, изапах пороха, казалось, усилился.
 

 
Немного помолчав, АнКыннан сказал: Моя цель проста. Ямогу выйти изEraMobile, номое условие для вывода таково, что VientaineGroup должна заплатить нам 2 000 000 000 сверх акций корейской компании попроизводству электроники. Кроме того, Меч Аттилы должен быть возвращен его первоначальному владельцу. Мыможем подписать контракт, если вывыполните эти два условия.
 

 
ShinyeokGroup инвестировала вEraMobile только 800 000 000, атыпросишь 2 000 000 000? VientaineGroup инвестировала 1 000 000 000 вэту электронную компанию вКорее, итыхочешь забрать всеэто. Тыдействительно знаешь, как вести бизнес, да? Вот такой, значит, корейский бизнес?— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
АнКыннан усмехнулся. Мывнедрили наши технологии иоборудование впроект EraMobile. Тыхочешь забрать всё сейчас, когда производственная линия была установлена? Вот так китайцы занимаются бизнесом?
 

 
Ниодни изсторон нехотела сдаваться вэтом противостоянии.
 

 
Раньше была просто прелюдия. Настоящие переговоры начались сейчас.
 

 
Яотказываюсь. Шеньту Тянь-Инь стояла насвоём. Мое лучшее предложение— возврат акций вобоих проектах, вот ивсе. Несмотря наэто, ShinyeokGroup получает 200 000 000 отэтой сделки. Небудь слишком жадным, АнКыннан.
 

 
АнКыннан усмехнулся: Это тыхочешь поглотить EraMobile. Компенсация, окоторой япрошу, само собой разумеющееся. Если тыневыполнишь мои два условия, мыможем обратиться вкитайский суд поэтому поводу. Тынесможешь начать производство EraMobile, пока победитель небудет определен всуде. Кроме того, уменя есть возможность убедиться, что тыничего неполучишь отсвоих инвестиций вКорее.
 

 
Это всего несколько миллиардов. Так, мелочь нарасходы. Ямогу просто выбросить EraMobile. Такие, как вы, неполучите отэтого никакой прибыли.
 

 
Тогда кчему эти переговоры? Тебе неследовало приглашать меня наних,— АнКыннан несобирался сдаваться. Что касается твоего отношения, позволь мне сказать, что, если тыпотеряешь деньги, это ещё неконец. Яокажу давление наюжнокорейский парламент, чтобы онизменил прежние соглашения свашей страной. Тыдолжна понести окончательные последствия. Мне может быть немного сложнее справиться ствоим мужем, потому что онбандит, нотынамного проще— тыобычный деловой человек.
 

 
Тымне угрожаешь?— Шеньту Тянь-Инь была вне себя отярости, новеёсердце зародился страх. Вконце концов, ееоппонентом был лидер крупной политической партии вЮжной Корее, иАнКыннан, несомненно, имел связи счиновниками инакитайской стороне. Еслибы АнКыннан действительно сделал так, как онсказал, ейбы неудалось избежать последствий.
 

 
Взгляд Шеньту Тянь-Инь подсознательно переместился кСяЛейю. Ейбыло нужно, чтобы еемужчина сделал шаг, чтобы защитить её.
 

 
 Вэтот момент уСяЛейя внезапно зазвонил телефон.
 

 
СяЛэй посмотрел наэкран своего телефона— это был номер изЮжной Кореи. Унего было чувство, что онзнал, кто это, когда увидел код страны исказал: Подожди немного, Тянь-Инь. Ядолжен ответить назвонок.
 

 
Разочарование вспыхнуло вглазах Шеньту Тянь-Инь, ноона кивнула.
 

 
СяЛэй вышел изконференц-зала стелефоном вруке.
 

 
Хахаха…— засмеялся АнКыннан. Тянь-Инь, иэто мужчина, которого тывыбрала? Похоже, звонит какая-то женщина.
 

 
Ненеси чушь! —сказала Шеньту Тянь-Инь, ноеевзгляд устремился кдвери. Жаль, что она невидела СяЛэйя.
 

 
Янезнаю, как наш Сухён мог проиграть этому панку. Онвор, головорез. Тыпожалеешь обэтом. Сним тебе никогда небудет спокойно. Язнаю, что тывыбрала его, потому что онспособен идостаточно силен. Тынадеешься, что онзащитит тебя, позаботится отебе, нотыошибаешься. Онбремя. Ондаже неможет защитить себя!— АнКыннан, конечно, знал некоторую инсайдерскую информацию, иунего было свое мнение.
 

 
Шеньту Тянь-Инь нестала возражать. Она действительно вышла замуж заСяЛейя попричинам, окоторых говорил АнКыннан, носамое главное, что она любила СяЛэйя. Еслибы небыло любви, она невышлабы замуж заСяЛейя, даже еслибы онбыл королем.
 

 
Ядостаточно ясно дал понять. Выбор затобой. 2 000 000 000 для тебя ничего незначат, идля меня это тоже немного. Моя цель— вернуть меч Аттилы иизвинения СяЛейя. Ябы непоставил эти условия, еслибы оннебыл твоим мужем. Так ктоже сделал его твоим мужем? Тывыбрал его, поэтому его проблемы— твои. Яслышал, что тебя похитили. Вот тебе идоказательство,— АнКыннан воспользовался возможностью отсутствия СяЛейя, чтобы поколебать решимость Шеньту Тянь-Инь выйти замуж заСяЛейя.
 

 
Тебе бесполезно говорить всеэто. Яего люблю. Выбрав его, яготова столкнуться совсеми его проблемами вместе сним. Тыможешь угрожать мне, ноянедумаю, что тысможешь выполнить свою угрозу,— сказала она.
 

 
Хе-хе, тыеще так молода инеопытна,— многозначительно сказал АнКыннан. Буду откровенен. Язнаю много людей вправительстве здесь, вКитае, имывхороших отношениях. Ятакже знаю, что тыприобрела ряд активов Клана Гупосле ихпадения, ичто большое количество этих активов принадлежит государству. Тыочень мало заплатила загосударственные активы высокой стоимости, что немаловажно. Ямогу получить доказательства отГуКе-Вень. Что произойдет стобой, если эти доказательства попадут вруки кого-то, кто занимает высокое положение здесь?
 

 
Тянь-Инь сразуже изменилась влице. Она внезапно вспомнила предупреждения СяЛейя нетрогать активы КланаГу. Она неслушала его предупреждений итеперь начала сожалеть обэтом.
 

 
Это была карта, которую разыграл АнКыннан, аунеё небыло контратаки.
 

 
Будь умной женщиной. Меня неволнуют несколько миллиардов, включая EraMobile. Янепротив тебя. Оставь СяЛэйя. Наш Сухён влюблён втебя, итолько тыможешь стать следующей леди домаАн. Хорошенько подумай обэтом. Япробуду вКитае ещё один день, апосле этого тыдолжна дать мне четкий ответ. Прежде чем тыпримешь решение, ядолжен напомнить тебе, что выбор СяЛэйя— это тоже самое, что ивыбор самоубийства. Выберешь нашего Сухёна иполучишь мир ипроцветание. АнКыннан улыбнулся.
 

 
Это казалось его истинным мотивом. Его неволновали проекты стоимостью вмиллиарды.
 

 
Она была взволнована, иеестрах стал более очевидным. Она невольно снова взглянула надверь вконференц-зал. Вэтот момент вошёл СяЛей.
 

 
СяЛэй вернулся кТянь-Инь инежно обняла еезаталию. Неволнуйся. Ятвой мужчина. Никто несмеет угрожать тебе, пока яздесь, итем более вредить.
 

 
Напряженное тело Шеньту Тянь-Инь расслабилось.
 

 
Ха-ха…— АнКыннан засмеялся. Что это замужественный поступок, СяЛэй? Хочешь сразиться сомной? Тынеспособен сражаться сомной.
 

 
Что, правда?— СяЛэй улыбнулась. Тыиспользуешь ГуКе-Вень, чтобы угрожать моей жене— тыдумаешь, что сможешь достичь своей цели таким образом? Хотя тыпрожил столько лет, новсё ещё незрелый. Мне очень интересно, как тыстал лидером Великой Национальной Партии. О, утебя ГуКе-Вень вкачестве козырной карты. Неплохо, ноуменя тоже есть кое-что врукаве. Ядумаю, тебе стоит взглянуть.
 

 
Что-то?— АнКыннан небыл впечатлен.
 

 
О, ничего хорошего. Некоторые вещи, закоторые тебя могут посадить тюрьму,— сказал СяЛэй.
 

 
АнКыннан изменился влице.

    
  





  Глава 458. Намёки пары


  

    
      АнКыннан немог быть чистым, поскольку ему удалось подняться надолжность лидера Великой Национальной Партии. Быстрое восхождение навершину ShinyeokGroup также было невозможно абсолютно законными средствами. Сэтим наверняка была связана какая-то тёмная история. АнКыннан был лидером Великой Национальной Партии, атакже председателем ShinyeokGroup. Именно эти два статуса ясно давали понять, что поего венам течет нечистая кровь, акровь грешника.
 

 
Получение доказательств незаконной деятельности АнКыннана было похоже наразрушение его мечты стать президентом Южной Кореи. Из-за этого ондаже мог попасть втюрьму иэто также быпоколебало основы ShinyeokGroup!
 

 
Хотя слова СяЛейя напрягли АнКыннана, ноонбыл человеком, который многое пережил, поэтому онбыстро успокоился. Усмехнувшись, онсказал: Онусмехнулся. Тыумный, СяЛэй, нокого тыпытаешься напугать? Тыговоришь, что утебя есть доказательства, чтобы посадить меня зарешетку? Давайте посмотрим.
 

 
СяЛэй посмотрел вниз иперевернул телефон.
 

 
Утебя ничего нет?— АнКыннан внезапно ударил постолу. Умоего терпения есть свои пределы, Шеньту Тянь-Инь! Забудь отом, что ясказал! Мне нужен ответ сейчас. Или тывыкинешь этого ублюдка напомойку, или всё кончено!
 

 
Шеньту Тянь-Инь заставляли говорить, ноСяЛэй внезапно подвинул свой телефон постолу кАнКыннану.
 

 
Телефон СяЛейя переместился кАнКыннану, инаэкране появилось фото. Там был молодой АнКыннан сдлинными черными волосами ивклетчатой рубашке. Пожилой мужчина держался заего ногу, умоляя его, агруппа людей сносила дом неподалёку.
 

 
Снимок был сделан в70-х или 80-х годах, когда Сеул быстро расширялся. Гангстеры, правительственные чиновники ибизнесмены вступали всговор друг сдругом, чтобы захватить землю идома людей, разбогатев начужой беде. ShinyeokGroup выросла заэто время— доэтого это был просто небольшой завод.
 

 
Лицо АнКыннана снова потемнело, когда онувидел фото. Его прежнее высокомерие исчезло без следа. Причина была проста— онпонятия неимел, кто сделал это фото, иоткуда она была вруках СяЛейя!
 

 
СяЛэй сказал ровным тоном: АнКыннан, тыговоришь, что явор, нокто тогдаты? Тыграбитель. Тынастолько бесчестен, что даже забрал дом упожилого человека. Как такой человек, как ты, может стать президентом Южной Кореи? Интересно, сколько корейцев проголосуют затебя, еслибы эта фотография попадёт вСМИ?
 

 
АнКыннан сдержал свой гнев. Откуда это фото утебя?
 

 
Тыхочешь знать?
 

 
АнКыннан кивнул.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Ноянехочу тебе говорить. Скажу только то, что уменя есть нечто большее, чем просто эта картина. Посмотри нанеё повнимательнее, азатем решай, как сомной быть.
 

 
АнКыннан взял трубку СяЛейя ипровел пальцем поэкрану. Дальше были ещё фото. Теперь ему было около40. Оннаходился вчастной комнате для караоке, обнимая двух молодых женщин загрудь. Однако эти две женщины явно небыли там подоброй воле; они были одеты вофисную одежду. Уодной изних даже были слезы наглазах, иона выглядела довольно униженной.
 

 
АнКыннан сразу узнал этих двух женщин. Они допустили ошибки вработе ShinyeokGroup, ионнаказал ихтаким образом. Той ночью онповеселился, нонеожидал, что вдруг появится такое фото.
 

 
Еслибы это фото просочилось впрессу, оннетолько потерялбы свой шанс стать президентом, ноидолжен былбы уйти вотставку споста лидера Великой Национальной Партии!
 

 
АнКыннан свайпнул наследующую картину иувидел контракт. Онузналего. Если этот контракт появится настоле прокурора, онполучит повестку меньше, чем за24 часа.
 

 
АнКыннан снова свайпнул, больше фото небыло.
 

 
Однако этих трех фото было достаточно, чтобы вселить страх вАнКыннана!
 

 
Унего было немного грязи наШеньту Тянь-Инь, поэтому онхотел использовать это, чтобы заставить еебросить СяЛэй ибыть сАнСухёном, чтобы воплотить мечту семьи Ан— получить богатую невестку, потомка мужского пола полинии АниVientaineGroup для КланаАн. Они также могут использовать Шеньту Тянь-Инь вкачестве трамплина для выхода накитайский рынок, вконечном итоге превзойдя корейские SamsungGroup иHyundaiGroup!
 

 
Двумя минутами ранее эта мечта была такой реальной, нотеперь всё было разрушено. Теперь проблема АнКыннана заключалась невтом, чтобы заставить Шеньту Тянь-Инь плясать под его дудку, автом, чтобы убедить СяЛейя нераспространять эти фотографии!
 

 
АнКыннан немного помолчал, азатем сказал: Мистер Ся, немогбы ты, пожалуйста, выйти наминутку? После паузы онсказал представителям ShinyeokGroup Вы, ребята, тоже.
 

 
Корейцы встали, поклонились иушли.
 

 
Люди состорону VientaineGroup недвигались— они смотрели наШеньту Тянь-Инь иСяЛэйя, ожидая ихинструкций.
 

 
Шенту Тянь-Инь тихо спросила: Заставить ихуйти, дорогой?
 

 
СяЛэй кивнул.
 

 
Выйдите иззала,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Люди изVientianeGroup тоже вышли, ивзале остались только Тянь-Инь, СяЛэй иАнКыннан. Атмосфера вконференц-зале была напряжённой, нотихой. Однако это молчание было лишь затишьем перед бурей ипродолжалось недолго.
 

 
Кажется…— наконец сказал АнГынган. Кажется, янедооценил тебя, мистерСя. Эти фотографии, ядаже незнал, что они существуют. Откуда они утебя?
 

 
Если яскажу, тыубьёшь этого человека. Видишьли, если язнаю, что тыэто сделаешь, зачем мне жертвовать своим источником? Небудь таким наивным ипосмотри реальности. Если это единственное, очём тыподумал, яготов связаться скорейскими СМИ прямо сейчас,— СяЛэй махнул рукой. Эй, ты, поимениАн. Могу япопросить тебя вернуть мне мой телефон?
 

 
 АнКыннан нешелохнулся, нозаставил себя улыбнуться. Господин Ся, какая необходимость вэтом? Язабираю все слова, которые сказал ранее. Скажи мне— что тыхочешь отменя?
 

 
АнКыннан смягчил свою позицию— его заставили.
 

 
СяЛэй усмехнулся. Сначала тыбыл диким волком ивел себя высокомерно, ачто сейчас? Тыкак собака. Это неты. Хочешь, япринесу тебе зеркало, чтобы тыувидел, как тыизменился?
 

 
Уголки рта АнКыннана дернулись, аего глаза наполнились ненавистью. Однако все это исчезло засекунду. Онвыглядел спокойным. Если тыхотел меня унизить, тотыдостиг своей цели. Тыпобедил. Сейчас тыдоволен? Если да, тоназовите цену. Если нет, продолжайте ругать меня— япослушаю.
 

 
Таков был самоконтроль АнКыннана. Оннепаниковал даже при таком развитии событий, ибыло ясно, что его способность работать досегодняшнего дня небыла случайностью.
 

 
Шеньту Тянь-Инь ущипнула СяЛейя под столом. Это был сигнал. Она нехотела, чтобы дело приняло непоправимый оборот.
 

 
СяЛэй понял, чего она хочет, исказал: Хорошо, япрощаю тебя, потому что утебя хорошее отношение.
 

 
Назови цену,— налице АнКыннана появилась слабая улыбка. Онвыглядел совершенно спокойным.
 

 
Шеньту Тянь-Инь хотела сказать что-то, нотеперь СяЛей ущипнул её, прежде чем она успела что-то сказать: АнКыннан, как насчет этого: тыпередаешь акции EraMobile компании VientaineGroup поцене водин юань. Кроме того, инвестиции, сделанные VientaineGroup вКорее, должны быть переведены наихсчета наличными потекущему рыночному курсу.
 

 
Тыневыносимый ублюдок!— столкнувшись стакими условиями, самоконтроль АнКыннана исчез. тобыло равносильно поглощению всех инвестиций, вложенных ShinyeokGroup вКитай!
 

 
СяЛэй тихо сказал: АнКыннан, нетыли сказал только что, что тебя неволнуют деньги? Если тыдумаешь, что это слишком, ямне придётся связаться скорейскими СМИ.
 

 
Шеньту Тянь-Инь сказал: Да, эти деньги для меня ничего незначат.
 

 
Незабывай, что уменя тоже есть грязь натебя, Шеньту Тянь-Инь!— сердито сказал АнКыннан.
 

 
Янезнаю, какая утебя грязь. Даже если тычто-то получил отГуКе-Вень, это всего лишь карта, которую тынесможешь разыграть. Хорошо, яраскрою тебе секрет. Если тыразыграешь свою карту, икто-то решит расследовать дела моей жены, ямогу вмешаться исвести еенаказание ипотери кминимуму. Однако, если яразыграю свою карту, тыпотеряешьвсе. Тебе ненужно, чтобы янапомнил тебе обэтом, да?
 

 
Если СяЛэй разыграет свою карту, АнКыннан сначала потеряет свое место лидера Великой Национальной Партии, азатем право баллотироваться напост президента Южной Кореи! АнКыннан немог всё это потерять.
 

 
Давай небудем говорить огрязи. Биржа акций— мое лучшее предложение,— сказал АнКыннан.
 

 
Чёрт, тыдумаешь, что яодин изчленов твоего парламента?— СяЛей вскочил наноги ишагнул кАнКыннану.
 

 
Ты… Что тыхочешь?— АнКыннан занервничал, столкнувшись сразозленным СяЛэйем.
 

 
СяЛэй выхватил свой телефон изруки АнКыннан иначал набирать номер.
 

 
Стой!— АнКыннан запаниковал. Я… ясогласен!
 

 
СяЛэй перестал набирать номер.
 

 
Ноуменя есть условие. Тыдолжен передать мне оригиналы этих фотографий— сказал АнКыннан.
 

 
Тогда яхочу тогоже. Дай мне оригиналы того, что тыполучил отГуКе-Вень,— сказал СяЛэй.
 

 
Поговорим обэтом вдругой день. Ядолжен получить ихизЮжной Кореи,— сказал АнКыннан.
 

 
СяЛэй прижал АнКыннан обратно насвое место. Сначала реши вопрос сакциями, азатем идругие.
 

 
Ненаглей!— АнКыннан был зол, что его метод отступления несработал.
 

 
СяЛэй ухмыльнулся: Готовься попасть взаголовки— мне просто нужно сделать один звонок. Онснова начал набирать номер.
 

 
УАнКыннана небыло другого выхода. Я… ясогласен
 

 
Тянь-Инь, позови своих людей, чтобы поговорить смистером Аном осделке водин юань. Умогу заплатить, если утебя нет при себе наличных,— сказал СяЛэй.
 

 
Шеньту Тянь-Инь улыбнулась. Ееулыбка была как солнечный свет. Яприготовлю что-нибудь вкусное наобед,— сказала она.
 

 
СяЛэй тоже улыбнулся. Для него это был намек начто-то между мужем иженой.

    
  





  Глава 459. Отцовские советы и благословения


  

    
      Колонна ShinyeokGroup покинула Великолепный Сбор сумеренной скоростью. АнКыннан высунул голову изокна машины иувидел, как Шенту Тяньин иСяЛэй обнимаются. Онверил, что Шеньту Тянь-Инь пойдет накомпромисс истанет женщиной семьи Ан, если онлично придет говорить сней. Теперь, однако, эта надежда была полностью разбита. Онтакже знал, что его сын АнСухён никогда несможет снова приблизиться кней.
 

 
Однако этот обман его надежд небыл худшим для АнКыннана. Хуже всего было то, что уСяЛэйя оказался нанего компромат. Оннемог представить, откуда онпопал вруки СяЛэйю.
 

 
Только твоя смерть обнадёжилабы меня сейчас,— АнКыннан отвернулся отних.
 

 
Конвой исчез изихполя зрения, иШеньту Тянь-Инь тутже подошла кСяЛэйю. Она обвила его шею обеими руками иприжалась кнему сдразнящей улыбкой налице. Знаешь что, муженек? Тывыглядел так сексуально, когда поставил АнКыннана наместо. Тылучшее, что могло случиться сомной.
 

 
Еемягкое тело, давящее наСяЛейя, заставила его расслабиться, инаего лице появилась улыбка. Тытоже лучшее, что случилось сомной.
 

 
Теперь язнаю, как сильно ялюблю тебя. Яникогда тебя неоставлю,— она поцеловала СяЛейя вгубы.
 

 
Трогательные слова, сладкий поцелуй… СяЛэй был доволен, благословен.
 

 
ФуМин-Мей сердито посмотрела наихстрастный поцелуй: Что-то мне тоже захотелось влюбиться. Завтраже начну носить юбки …
 

 
Наконец Тянь-Инь иСяЛей прекратили целоваться. Набрюках СяЛейя появилась палатка. Онбыл смущен, ноонтакже немог прикрыть еёрукой. Тянь-Инь тоже заметила это иприкрыла рукой рот, чтобы скрыть улыбку, втовремя как ееглаза пристально смотрели втоместо. Она нечувствовала, что СяЛэй был груб сней— это было свидетельством еепривлекательности для него, иэто делало еесчастливой.
 

 
Пойдем вБюро погражданским вопросам,— сказалаона. ФуМин-Мэй была сзади, иона нехотела, чтобы таувидела компрометирующую палатку своего мужа.
 

 
Да, пошли,— согласился СяЛэй.
 

 
Они оба направились кавтостоянке, взявшись заруки.
 

 
ФуМин-Мэй догнал их, спросив: Куда выидете?
 

 
Тянь-Инь оглянулась сулыбкой. ВБюро погражданским вопросам.
 

 
ФуМин-Мэй посмотрела начасы исказала: Уже почти пять. Пока вытуда доберётесь, они закроются. Выуже туда непопадёте, нетакли?
 

 
СяЛэй тоже посмотрел начасы инахмурился. Да, уже почти пять. Может, сходим завтра? н
 

 
Нет, сегодня,— она достала телефон исулыбкой сказала: Япозвоню мэру Хупрямо сейчас изаставлю его подсчитать сверхурочное время сотрудников вБюро погражданским вопросам.
 

 
СяЛэй остановился ирассмеялся.
 

 
ФуМин-Мей усмехнулась. Тынастолько хочешь замуж, старшая сестра Тянь-Инь? Шурин Сябудет смеяться над тобой.
 

 
Тянь-Инь сердито посмотрела наФуМин-Мей. Тысмеешься надо мной, нетакли? Хочешь, яурежу тебе зарплату завтра?
 

 
Нет, нет. Япойду замашиной, чтобы отвезти вас туда,— ФуМин-Мей неосмелилась сказать больше слова ипобежала замашиной.
 

 
Серебряный Rolls-RoycePhantom выскользнул изВеликолепного Собрания. Асфальтовая дорога была зажжена лучами заката изатенением листьев. Это было похоже надорогу клюбви, азаходящее солнце ипятнистые тени были похожи налепестки, падающие снеба, наполняя атмосферу романтикой.
 

 
Вмашине Тянь-Инь блаженно наклонилась вобъятия СяЛейя. Кстати, муженёк. Могу язадать тебе вопрос?
 

 
СяЛэй погладил ееповолосам исказал мягким голосом: Тымогла просто спросить. Что завопрос?
 

 
Эти инкриминирующие картинки— откуда они утебя?— она краем глаза посмотрела наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй немного подумал, затем сказал: Яконсультант Бюро 101. Уменя есть свои каналы для таких вещей. Однако, вопросы, связанные сБюро 101, являются конфиденциальными, поэтому янемогу рассказать тебе обэтом. Пожалуйста, пойми меня правильно
 

 
Конечно. Япросто спросила,— сказала она.
 

 
Никому неговори обэтом,— сказал СяЛэй. Явсе еще должен использовать эти фотографии вобмен нато, что АнКыннан использует, чтобы угрожать тебе.
 

 
Да, конечно,— Тянь-Инь была послушной. Ясожалею, что непослушала твои предупреждения. ГуКе-Вень ядовитая змея. Яникогда недумала, что она пойдёт навсё это иобъединиться сАнКыннаном против меня.
 

 
Вбудущем тебе стоит быть осторожнее. Берите больше телохранителей, когда выходишь всвет иреже посещай общественные места,— ворчал СяЛэй.
 

 
Да— кивнула она. Небери вголову, давай больше небудем говорить отаких вещах. Сегодня достойный празднования день— наш брак. Давай небудем расстраиваться из-за этих вопросов.
 

 
СяЛэй рассмеялся иподумал освоем отце СяЧанхэ.
 

 
Звонок, который онполучил вВеликолепном Собрании, был отЕлены. Фотографии, которые ониспользовал вкачестве компромата против АнКыннан, также были присланы Еленой. Его отец непоказывал себя, ноонзнал, что это был подарок отца. Поправде говоря, только СяЧанхэ или такие, как он, могли получить такие вещи. СяЧанхэ отправился вЮжную Корею, чтобы разобраться сАнКыннаном!
 

 
Как онмог сказать Тянь-Инь правду обэтом?
 

 
Все, что связано сСяЧанхэ, должно было быть похоронено всердце СяЛэйя. Ондаже немог сказать обэтом своей собственной сестре!
 

 
 Отец собирается разобраться сАнКыннаном иАнСухёном? Ятак переживаю занего … ноянемогу сражаться рядом сним …— СяЛэй размышлял над этим.
 

 
Аааа, выдвое можете перестать быть такими милыми? Подумайте омоём одиноком одиночестве,— сказала ФуМин-Мей сместа водителя, прерывая мысли СяЛейя.
 

 
Тянь-Инь выпустила изобъятий СяЛейя иударила ФуМин-Мей поголове, яростно сказав: Сконцентрируйся навождении.
 

 
Хе-хе, -Фу Мин-Мэй стала ещё более игривой. Брат, Ся, утебя случайно нет младшего брата? Лучше всего, если это брат-близнец. Познакомь меня сним. Ятоже хочу влюбиться.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Тянь-Инь дала ейпощечину, услышав это.
 

 
Сотрудники Бюро гражданских дел Хайчжу действительно работали сверхурочно иждали, когда Тянь-Инь иСяЛэй зарегистрируют свой брак.
 

 
При обычных обстоятельствах нужно былобы пройти туили иную формальность иполучить штампы здесь итам, чтобы получить сертификат. Это могло быть так долго, что восьми ногбы нехватило нато, чтобы обегать вокруг. Однако Тянь-Инь иСяЛэй небыли обычными людьми— имбыло нужно только сделать 1 звонок. Кроме того, сотрудники были довольно гостеприимны ибоялись слишком долго держать Тянь-Инь иСяЛэйя. Ктому времени, когда они прибыли, сотрудники подготовили все, просто ожидая фотографий иподписей.
 

 
Улыбайтесь! Хорошо, воттак. Отлично!— работник бюро сфотографировал СяЛейя иШенту Тянь-Инь.
 

 
Затем директор Бюро погражданским вопросам сказал: Процесс обработки фотографии займет некоторое время, мисс Тянь-Инь иг-нСя. Пожалуйста, подождите вмоём офисе. Высможете получить сертификат, как только фотография будет сделана.
 

 
Да, хорошо. Спасибо,— Тянь-Инь была очень вежливой.
 

 
Вэтот момент мобильный телефон СяЛейя неожиданно зазвонил. Онпосмотрел наэкран своего телефона исказал: Извини, ядолжен принять этот звонок. Онвышел изкомнаты для фотосъемки.
 

 
Тянь-Инь хотела пойти заним, но, немного поколебавшись,отказалась отидеи.
 

 
Она была умной женщиной изнала, что ничего хорошего неполучится изженщины, которая слишком крепко держится засвоего мужчину или слишком внимательно следит заего делами.
 

 
СяЛэй принял звонок вкоридоре.
 

 
Мужской голос раздался налинии. Тыдействительно женишься наШеньту Тянь-Инь?
 

 
Это был голос СяЧанхэ.
 

 
СяЛэй сдержал свое волнение. Папа, почему тыспрашиваешьэто? Яхотел сказать тебе через некоторое времени, ияхотелбы, чтобы тыбыл намоей свадьбе, ноуменя небыло возможности связаться стобой.
 

 
СяЧанхэ всегда был инициатором ихконтактов, ноонпонятия неимел, как связаться сСяЧанхэ.
 

 
Тыженишься. Как твой отец, ядолжен быть рад затебя,— сказал СяЧанхэ,— ноясобираюсь предупредить тебя.
 

 
Что тыпытаешься сказать, папа?— СяЛэй был смущен.
 

 
Твоя мама иябыли влюблены. Ядумал, что смогу состариться вместе сней, нотвоя мать … Небери вголову, япросто скажуэто. Затобой охотятся ЦРУ инезависимые агентыСА. Они тебя неоставят тебя впокое. Язнаю ихметоды работы изнаю ихвозможности. Даже вКитае тынеможешь расслабиться. Кроме того, ChinaIndustrialGroup иHanwuWeapons тоже неоставят тебя. Они ждут, когда тысовершишь ошибку, чтобы получить возможность прогнать тебя срынка вооружений. Утебя есть враги как внутри, так иснаружи— сможешьли тытакже хорошо управляться сосвоим браком?
 

 
СяЛэй немного помолчал. Папа, явкурсе всего этого, ноянебоюсь. Яверю, что уменя есть возможность хорошо управлять своим браком ичто ямогу защитить свою жену.
 

 
Тебе нехватает нихрабрости, аспособностей. Тысмог сделать все это закороткий промежуток времени, но… " -после паузы СяЧанхэ продолжил: Сынок, хотя яневидел свою невестку лицом клицу, ноязнаю ееочень хорошо. Она женщина самбициями. Она знает, чего хочет. Она также слишком привлекательна. Тыиона вместе … Честно говоря, янеочень хорошо думаю овашем браке. Поверь моему чутью имоему опыту. Тыразведёшься сней через пару лет.
 

 
СяЛэй остолбенел. Оннезнал, что сказать.
 

 
Отцы обычно давали свои благословения, когда ихдети вступали вбрак, ноего отец бросал ему влицо холодную воду иговорил ему, что онразведётся сТянь-Инь через пару лет.
 

 
Тывсе еще меня слушаешь?
 

 
Яслушаю, папа,— СяЛэй глубоко вздохнул. Втвоих словах есть определенный смысл, нояхочу сказать, что явсегда хотел обычной жизни. Делать работу, которая мне нравится, жениться наком-то, кто мне нравится, ироди сней двоих детей, азатем воспитывай наших детей. Янехочу быть героем. Япросто хочу быть обычным человеком. Такой шанс прямо передо мной. Янехочу упустить этот шанс— иянемогу подвести Тянь-Инь.
 

 
СяЧанхэ вздохнул. Тыдумаешь, что тывсё ещё обычный человек?
 

 
СяЛей остановился. Оннемог ответить наэтот простой вопрос.
 

 
Забудь обэтом. Тыдействительно похожи наменя, когда ябыл моложе. Хорошо, ядаю вам двоим моё благословение,— сказал СяЧанхэ. Ярешу эту проблему АнКыннаном. Тыприводи свои дела впорядок ибыстро отправляетесь напоиски следующего места ссокровищами.
 

 
Да,— СяЛэй издал звук согласия.
 

 
Ихразговор закончился, вот так.
 

 
Шеньту Тянь-Инь вышла изкомнаты. Муженёк, фотографии готовы. Пойдём.
 

 
СяЛэй наигранно улыбнулся инаправился кней.

    
  





  Глава 460. Покушение на убийство


  

    
      Резиденция Шеньту была украшена огнями, иторжества шли полным ходом. УСяЛэйя иШеньту Тянь-Инь еще небыло свадьбы, ноКлан Шеньту немог обойти мимо такое событие.
 

 
Семья ела вместе, ивсем было весело.
 

 
СяЛэй иШенту Тянь-Инь вернулись всвою комнату после обеда. Это была комната, вкоторой Шеньту Жень сделал ремонт иобставил новой техникой. Кровать была украшена красным, идаже ковер был красным. Шеньту Жень даже поручил кому-то зажечь красные благовонья.
 

 
Тянь-Инь разразилась смехом, как только вошла вкомнату.
 

 
СяЛэй тоже несмог удержаться отсмеха. Что отец пытается сделать, делая комнату такой красной.
 

 
Тянь-Инь улыбнулся: Уотца нанас своим планы. Браки вего поколении были такими. Это способ выразить своё благословение.
 

 
СяЛэй лег накровать ирасслабился. Нураз старшие счастливы.
 

 
Тянь-Инь подошла иприжалась кСяЛэйю. Теперь ятвоя жена. Тыдолжен относиться комне хорошо иоберегать.
 

 
СяЛэй протянул руку ишлепнул Тянь-Инь поеёзадорным ягодицам. Раздался приятный уху шлепок.
 

 
Тянь-Инь прикусила свои вишневые губы, аееглаза наполнились мраком. Тыиздеваешься надо мной сразу после того, как мыпоженились. Похоже, уменя больше небудет солнечных дней.
 

 
СяЛэй усмехнулся. Это считается издевательством? Что если язахочу отшлепать тебя позже? Янесмогу это сделать?
 

 
Явся твоя. Естьли какая-то часть меня, которую тынеможешь отшлепать?— она поцеловала СяЛейя вгубы, азатем они сплелись встрастных объятиях вкрасной кровати …
 

 
Покакой-то странной причине СяЛэй вспомнил совет своего отца, прямо всередине этого романтической сцены. Поцеловав Тянь-Инь, онподумал: Она любит меня очень сильно, иятоже еелюблю. Ямогу защищатьеё. Почему отец плохо думает онашем браке?
 

 
Пока ондумал обэтом, предметы одежды стали падать напол один задругим. Теперь они были наедине. Вэтот момент иСяЛей, иТянь-Инь наслаждались друг другом. Какая радость наЗемле может быть лучше, чем делать это стем, кого тылюбишь?
 

 
Даже вулканам нужно время покоя, неговоря уже омолодожёнах. Как только ихстрасть стихла, они стали просто разговаривать, обнимаясь.
 

 
Муженек, что как мыназовём нашего первого ребенка?— Тянь-Инь кружила пальцами нагруди СяЛэйя.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Мыдаже незнаем, будетли унас мальчик или девочка. Как нам мывыбрать имя?
 

 
Почему нам непридумать сначала имя мальчику, апотом девочке?
 

 
СяЛэй немного подумал. Если это будет мальчик, пусть будет СяЛе, аесли девочка … Хм… СяЮэ. Что скажешь?
 

 
СяЛе? СяЮэ?— Тянь-Инь повторила ихдважды иулыбнулась. СяЛе— Летняя радость. Лето— счастливое время года. Это хорошееимя. СяЮэ— Летняя луна. Луна летними ночами самая красивая. Наша дочь наверняка будет красавицей. Мне тоже нравится этоимя. Муженёк, как тыпридумал эти имена?
 

 
Япросто придумал них,— сказал СяЛэй. Однако это было нетак. Онвыбрал Ле отИмператора Юнлэ иЮэ отЧжу Сюань-Юэ. Онзадумался отайне древнего сплава иА.Е.
 

 
Тянь-Инь незнала, очём думал СяЛэй. Она приблизилась куху СяЛэйя исказала сгорячим вздохом: Муженёк, мне нравятся оба этих имени. Как тыдумаешь, что мыдолжны делать?
 

 
СяЛэй засмеялся. Тыхочешь завести близнецов?
 

 
Тянь-Инь кивнула. Ага, точно. Яхочу близнецов. Разве мынесможем использовать оба имени, если унас будут близнецы?
 

 
Остаётся надеяться наудачу.
 

 
Это непросто удача. Яспросила доктора, иона сказала, что унас есть шанс завести близнецов, если начать второй раунд через 50 минут после первого,— Тянь-Инь радостно улыбнулась. Как тыдумаешь, что нам следует делать, муженек?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Тянь-Инь была холодной, надменной королевой снаружи, имужчины несмели кней приблизиться. Дома она горела страстью ибыла такой горячей, что могла плавить стальные балки. Сэтой требовательной женой СяЛэй внезапно почувствовал, что былобы лучше сначала развить неего глаза или его мозг, ноиего поясницу.
 

 
Втоже время,
 

 
Южная Корея, Сеул, резиденция Клана Ан.
 

 
Черт!— АнКыннан разбил чайную чашку, которую слуга подал ему напол. Его гнев неутих, ионнаступил насломанный фарфор, чтобы размолоть его накусочки.
 

 
Слуга вздрогнула. Она хотела убрать осколки, нобоялась, что АнКыннан обратит нанее свой гнев. Она стояла там, нерешаясь пошевелиться инерешаясь уйти.
 

 
АнКыннан посмотрел нанее. Чего встала? Убирайся отсюда.
 

 
Слуга извинилась ивышла, словно ейбыла предоставлена амнистия.
 

 
Папа, каков результат переговоров?— АнСухён уже догадался орезультате пореакции своего отца, новсё равно спросил.
 

 
Гм!— фыркнул АнКыннан. СяЛэйя иШенту Тянь-Инь везёт. Они объединились ивоспользовались нами, поставив условие, что выкупят акции Era Mobile поцене один юань, имыдолжны вернуть иминвестиции вЮжную Корею порыночной цене!
 

 
Неужели СяЛэй иэта сука сошли сума отжажды денег?— АнСухён сердито улыбнулся. Кто согласится наэто? Размечтались!
 

 
Нет, яуже подписал,— сказал АнКыннан.
 

 
А?— АнСухён был ошеломлен.
 

 
 Ядаже заплатил. Аэто монета, которую яполучил отних. Ясохраню это дотого дня, когда СяЛэй иШеньту Тянь-Инь встретят свой конец!— ондостал монету водин юань. Это была монета, которую СяЛэй дал ему после того, как онподписал сделку сШеньту Тянь-Инь.
 

 
АнКыннан сжал монету вкулаке. Оночень хотел, чтобы монета превратилась всердце СяЛейя, чтобы онмог раздавить ееголыми руками!
 

 
Папа, разве тынеугрожал Шеньту Тянь-Инь, используя вещи, которые нам предоставила ГуКе-Вень?— АнСухён пришел всебя.
 

 
Это бесполезно.
 

 
Это невозможно,— сказал АнСухён,— язнаю Шеньту Тянь-Инь. Мыпросто должны использовать грязь, которая унас есть, чтобы угрожать ей, иона подчиниться, если нехочет, чтобы это повлияло наVientaine Group.
 

 
Тызнаешь Тянь-Инь, нокак насчет СяЛэй? Она теперь его жена. Мынеможем убрать её, пока СяЛэй помогает ей, -Ан Кыннан сердито улыбнулся. Теперь язнаю, почему Шеньту Тянь-Инь так хотела выйти занего замуж. Она жаждет способности этого панка— онужасен.
 

 
Что сделал СяЛэй?
 

 
Унего наруках кое-какие вещи, которые никто недолжен увидеть, или ябуду вынужден уйти вотставку смоей должности вВеликой Национальной Партии. Янесмогу баллотироваться напост президента. Унего также есть свидетельство кое-какого бизнеса вShinyeok Group, который недолжен увидеть свет. Как ямог неподписать, когда унего такой козырь?
 

 
Как это возможно?
 

 
Ятоже незнаю. Должно быть, кто-то ему помогает, икто-то очень могущественный.
 

 
АнСухён пытался угадать, кто это мог быть, нонесмог никого придумать.
 

 
Свет вгостиной внезапно погас, идом погрузился вотьму.
 

 
Свет отключен?— АнКыннан занервничал.
 

 
Ложитесь напол!— изугла вотьме внезапно раздался холодный голос.
 

 
Человек, который говорил, толкнул ихназемлю, прежде чем АнСухён иАнКыннан смогли отреагировать.
 

 
Хрясь! Окно отпола допотолка вгостиной было разбито, когда пуля попала вдиван позади АнКыннана. Диван дрожал, ибелые хлопья разлетелись повсей комнате.
 

 
Втемноте спасатель семьи Анпнул чайный столик, чтобы использовать его вкачестве щита.
 

 
Пиу! Пиу! Пиу! Прилетело еще несколько пуль, ивсе они попали вчайный столик. Пуля прошла сквозь стол, мимо скальпа АнСухёна иупала впол.
 

 
Спасатель Анов достал пистолет иоткрыл ответный огонь. Его руки были устойчивы, ионстрелял несколько раз подряд— дуло пистолета недрогнуло!
 

 
Ба-бах! Снаружи выстрела раздался выстрел.
 

 
АнСухён дрожал отстраха. Хоффман, это убийца? Убийца… пришел занами?
 

 
Ненервничай. Это просто стрельба Гиены,— Хоффман отпустил АнСухёна иАнКыннана.
 

 
Гиена, окотором онговорил, был профессиональным убийцей, которого нанял АнСухён измеждународной группы убийц после того, как онпокинул Китай. Никто незнал настоящего имени Гиены, новмире убийц Гиена была непреодолимой горой, королем, которому нельзя бросать вызов!
 

 
Гиена— особая порода собак сМадагаскара. Это была собака, ноона была жестче волка, ильвы итигры боялись её!
 

 
АнСухён немного расслабился, узнав, что стрелял Гиена.
 

 
Насколько оннадежен, Хоффман?— спросил АнКыннан.
 

 
Будьте уверены, мистерАн. Онкороль вмире убийц. Тот, кто стал его целью, несможет выжить,— сказал Хоффман.
 

 
АнКыннан рассмеялся. Хорошо, тогда скажи ему убить СяЛейя!
 

 
СяЛэй уже является его целью,— сказал Хоффман.
 

 
Свет вгостиной был внезапно загорелся, имужчина, держащий снайперскую винтовку, вошел вгостиную. Этот человек был наполовину черным инаполовину белым. Унего были черты белого человека, нотон кожи черного. Ему было около тридцати, онбыл большим ивысоким, следяными глазами. Температура вгостиной, казалось, упала нанесколько градусов отего появления. Унего была удушающая, адская аура!
 

 
Это был Гиена, король мира убийц.
 

 
Два человека. Мужчина иженщина,— сказал Гиена по-английски. Они сбежали.
 

 
Сбежали?— АнСухён нахмурился.
 

 
Гиена тихо сказал: Враг хитрый. Они обнаружили меня— это необычный враг. Если выхотите убить их, вам следует доплатить
 

 
УАнСухёна ком застрял вгорле, оннемог говорить.
 

 
Тывидел ихлица?
 

 
Гиена говорил мало; каждое слово было также драгоценно, как золото.
 

 
Люди, которые пришли убить меня, как-то связаны сСяЛэйем. Немедленно отправляйся вКитай идобей его!— уАнСухёна были свои предположения.
 

 
Гиена ничего несказал; алишь слегка кивнул.

    
  





  Глава 461. Слезы Жу-И


  

    
      Береги себя,— СяЛэй держал руку Шеньту Тянь-Инь уворот перед отъездом. Запомни, что ясказал— бери ссобой больше телохранителей, выходи изобщественных мест инемедленно звони мне, если почувствуешь, что что-то нетак. Даже если меня небудет рядом, ямогу заставить Лун Бин прийти тебе напомощь.
 

 
Хорошо, хорошо,— Тянь-Инь засмеялась исказала: Тыкак мой отец. Тыуже говорил мне всё это дома. Язапомнила ис1 раза.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Явернусь вЦзинду, когда позабочусь онекоторых вопросах.
 

 
Тянь-Инь обняла его исладко поцеловала его. Буду ждать.
 

 
Кхэ-кхэ. ФуМин-Мей кашлянула. Разве выдвое невидите кучу людей, которые фотографируют вас насвои телефоны? Следите засвоим имиджем.
 

 
Шеньту Тянь-Инь была самой богатой женщиной вКитае ипривлекала большое внимание. СяЛэй прославился намосковской выставке легких вооружений истал героем бесчисленного количества китайцев. Общественность тоже уделяла ему большое внимание. Люди немогли пройти мимо инезаснять ихпоцелуи ваэропорту.
 

 
Тянь-Инь спокойно сказала сулыбкой налице: Что такого, что они фотографируют? Кто будет мешать мне целовать моего мужа?
 

 
Тянь-Инь словно изменилась после брака. Она стала более женственной.
 

 
СяЛэй засмеялся. Да, яцелую свою жену, анедругую женщину. Кто будет показывать пальцем?
 

 
А? Тыхочешь поцеловать других женщин?— Тянь-Инь притворилась злой ишлёпнула его поягодицам.
 

 
Это неускользнуло отзаписи телефонов, конечно, ивсе было записано. Фотографии ивидео, вкоторых Шеньту Тянь-Инь хлопает позаднице СяЛейя, наверняка станут горячей темой вовсем Интернете.
 

 
Сначала СяЛэй хотя иостался внешне невозмутимым, новсё равно смутился: Ладно, идите. Ятоже должен идти.
 

 
Да, возвращайся вЦзинду, когда закончишь,— Тянь-Инь пришлось отпустить СяЛейя.
 

 
СяЛэй кивнул иушел.
 

 
ФуМин-Мэй положила руку наталию Тянь-Инь ипровела через турникет. Пак Тайцзы, Цзин Чжэньхуань, Пак Канли иЦзин Даху также последовали заними через турникет. СяЛейю было спокойнее, когда эти четверо изЯньбяня защищали Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй вышел изаэропорта. Огни города Хайчжу сияли, инебо было настолько чистым, что казалось, будто оно было вымыто иусеяно звездами. СяЛэй вывел свою машину надорогу домой, ионпочувствовал вего сердце пустоту, как будто потерял что-то, оставив Тянь-Инь. Онстал еезаконным мужем, подписав вней свидетельство обраке, ибыл сней полюбви. Как онмог небеспокоиться оней?
 

 
СяЛэй насамом деле невернулся вЦзинду сШеньту Тянь-Инь, потому что ему нужно было заниматься производством Thunder Horse. Ему помогала Гуан Лин-Шань, иондоверялей. Оностался ждать Елену иСяЧанхэ. Онненазначил время иместо для ихвстречи, ноонполагал, что Елена или его отец появятся идадут ему то, что ему нужно— грязь наАнКыннана.
 

 
Онмог только обменять грязь наинформацию оШеньту Тянь-Инь, которую ГуКе-Вень передала Анам. Проблемы жены были проблемами мужа, иондолжен был ихрешить.
 

 
Вернувшись, СяЛэй взглянул надом Цзян Жу-И. Свет веедоме негорел, ибыло неясно, леглали она спать или работала сверхурочно.
 

 
СяЛей хотел постучать кней, нотутже отклонил эту мысль. Теперь ямуж Тянь-Инь. Нельзя стучать вдверь Жу-И посреди ночи.
 

 
Оночень хотел пообщаться сЦзян Жу-И, ноотказался отэтой идеи.
 

 
Вего доме было холодно итихо. СяЛэй посмотрел начайный столик, как только оноткрыл дверь. Когда онпоследний раз был дома, онубирался, нотеперь начайном столике была папка сдокументами.
 

 
Левый глаз СяЛея дернулся, ионмгновенно осмотрел комнаты всвоем доме. Вквартире никого небыло.
 

 
СяЛэй подошел, взял конверт сдокументами иоткрылего. Вконверте была пачка фотографий инесколько документов. Онбыстро просмотрелих. Это были все доказательства, которые могли быть использованы против АнКыннана. Кроме этого там было красиво сложенное письмо.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Оностался вХайчжу, чтобы получить эти вещи, ноонполучил их, как только вернулся домой. Его отец, казалось, имел телепатическую связь сним или был частью него— онвсегда знал, чего хочет СяЛэй.
 

 
Почемубы нам невстретиться, пока тыздесь?— пробормотал СяЛэй после долгой паузы.
 

 
Оноткрыл письмо.
 

 
Это было письмо СяЧанхэ: Сынок, яизначально планировал убить АнКыннана иАнСухён, номысЕленой столкнулись сГиеной. Онизмеждународной группы убийц. Онгрозный профессиональный убийца иникогда непроваливал стех пор, как начал убивать. Онкороль вмире убийц. Будь начеку. Береги себя.
 

 
Кписьму был приложен набросок. Это был портрет Гиены.
 

 
СяЛэй вышел набалкон списьмом вруках. Онсфокусировал взгляд ибыстро увидел человека, стоящего наздании примерно в500 метрах. Этим человеком был его отец СяЧанхэ. Ондержал прицел XL2500, чтобы посмотреть наСяЛейя набалконе.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся ипроизнес слова: Ябуду осторожен. Итоже будь осторожен.
 

 
СяЧанхэ тоже улыбнулся. Онубрал прицел иисчез вночи.
 

 
Разумеется отец, вероятно, увидел убийцу поимени Гиена прицелом, азатем набросал его для меня. Унего есть снайперская винтовка XL2500, нооннесмог убить Гиену. Этот Гиена настолько грозный?
 

 
Письмо, которое оставил его отец, заставило подорвало боевой дух СяЛейя.
 
 
 
Оннебоялся этого убийцу поимени Гиена, нобеспокоился, что этот человек пойдет заего близкими. СяСюэ иТянь-Инь были обычными женщинами, иихшансы навыживание были практически нулевыми, еслибы Гиена пошёл заними.
 

 
Внезапно вдверь постучали.
 

 
СяЛэй оглянулся ивзглянул левым глазом сквозь дверь. Онувидел Цзян Жу-И, стоящую вдверях ссумкой вруке.
 

 
Зачем она пришла так поздно?— подумал СяЛей ивдруг почувствовал головную боль.
 

 
Тук тук туктук. Цзян Жу-И постучал еще три раза.
 

 
Кто там?— СяЛэй подошел кдвери.
 

 
Это я, Жу-И,— сказала она.
 

 
СяЛэй открыл дверь сулыбкой налице. О, Жу-И. Пожалуйста, входи
 

 
Цзян Жу-И вошла вдверь исразуже направилась кдивану, сев нанего без приглашения, азатем положила сумку изрук начайный столик.
 

 
Хм, ясделаю тебе чай,— сказал СяЛэй. Покакой-то причине оннервничал.
 

 
Незачем. Утебя дома нет горячей воды— как тысможешь приготовить чай?— сказала она.
 

 
СяЛэй неловко пожал плечами исел напротив неё: Как твои дела?
 

 
Цзян Жу-И выглядела обиженной. Мыуже неможем быть друзьями теперь, когда тыженат?
 

 
Почему это?— боясь, что она неправильно поймет, СяЛэй поспешно объяснил: Япросто думаю, что должна быть веская причина, чтобы навестить меня вэтот час.
 

 
Цзян Жу-И распаковала сумку ивынула изнее пять пачек наличных денег, атакже шкатулку для драгоценностей исберегательную карту. Она подтолкнула это всё СяЛэйю.
 

 
СяЛэй был ошеломлен. Жу-И, ты… что тыделаешь?
 

 
Это деньги, которые тымнедал. Папочка потратил 500 000 налечение, остальные явернула тебе. Ожерелье издрагоценных камней— ятоже ихверну. Янакопила 50 000 ипринес ихтоже. Мне все еще нехватает 450 000. Я… Ябуду выплачивать тебе понемногу, ежегодно. Это будет медленнее, нояобязательно верну все это,— сказал она.
 

 
СяЛэй почувствовал, будто вего сердце вонзили иглу. Онпосмотрел наЦзян Жу-И. Что тыделаешь, Жу-И? Яже сказал, когда дал тебе деньги, что часть денег предназначена для лечения дяди, адругая— для его выздоровления. Мне тоже ненужны деньги— зачем тымне ихвозвращаешь?
 

 
Тебе ненужны деньги, нопочему ядолжна принимать оттебя столько денег? Иэто ожерелье?— Цзян Жу-И открыла шкатулку, показывая ожерелье, которое ейподарил СяЛэй. Япошла вювелирный магазин, чтобы проверитьеё. Магазин предложил мне 5 000 000 заэто ожерелье! "
 

 
Яподарил тебе, тыприняла подарок. Янехочу его обратно. Возьми деньги иожерелье. Несуетись,— сказал СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И уставилась наСяЛэйя, иунеё наглаза навернулись слезы. Кто ядля тебя? Тыдаешь мне деньги итакое ценное ожерелье … Скажи мне, кто ядля тебя?
 

 
Мы… мыдрузья,— сказал СяЛэй.
 

 
Слезы Цзян Жу-И скатились пощекам. Друзья, чёрт побери. Уменя много друзей, ноони дают мне всего несколько юаней заWechat, имыразделяем счет, когда мыходим поесть. Почему эти друзья недают мне миллионы? Утебя тоже так много друзей. Почемубы тебе недать иммиллионы иожерелье насумму 5 000 000? Давай, отдай имэто. Яповерю, что мыдрузья, если тывсем своим друзьям подаришь миллионы иценные ожерелья.
 

 
СяЛей незнал, что сказать. Оннемог дать каждому другу деньги иожерелья, даже еслибы онбыл самым богатым человеком наЗемле.
 

 
Слезы Цзян Жу-И текли быстрее. Где-то глубоко втвоём сердце тынасамом деле думал обо мне как освоей женщине, нетакли?
 

 
Я…— СяЛэй открыл рот, нопрозвучало только одно слово. Онтакже думал: Ядействительно думаю оней, как освоей женщине?
 

 
Онисам незнал ответа наэтот вопрос.
 

 
Мывыросли вместе. Тысказал, что неиспытываешь комне никаких чувств, нояневерю вэто. Тыпомог мне раскрыть случай, когда ябыла мелкой сошкой. Тыпомог мне стать начальником полиции. Когда папа заболел, тыпришел напомощь. Тыспас его иподарил нам лучшую жизнь. Тытогда подарил мне ожерелье стоимостью вмиллионы без всякой причины. Тыдействительно видел вомне свою женщину, нетакли?
 

 
Жу-И, я…— СяЛэй незнал, что делать.
 

 
Если тысчитаешь меня своей женщиной, топочему тынеприкасаешься комне?— Цзян Жу-И потеряла контроль над собой.
 

 
СяЛэй застыл.
 

 
Ядаю тебе два варианта,— Цзян Жу-И встала сослезами наглазах. Обними меня или возьми деньги иожерелье обратно, имынавсегда останемся должником изаёмщиком.
 

 
Головная боль СяЛэйя внезапно усилилась вдвое.

    
  





  Глава 462. Закатывая сцену.


  

    
      Должникам имело смысл возвращать деньги, которые были должны, алюди тоже имели право принять или отказаться отподарка. Если взглянуть наэту ситуацию сэтой точки зрения, уЦзян Жу-И было достаточно причин вернуть деньги ивещи, которые ейподарил СяЛэй. Однако, как только онвзял их, это означало, что ихболее чем 20-летняя дружба полностью прекратились, иони просто станут должником изаёмщиком.
 

 
Сможетли СяЛэй сделать нечто подобное? Пусть Цзян Жу-И иееродители ведут скромную жизнь? Ондаже нехотел думать обэтом. Онбыл человеком, который возвращал доброту, которую ему показали, иотец Цзян Жу-И оказывал ему большую помощь, когда онбыл вынужден стать кормильцем семьи после исчезновения его отца. Мать Цзян Жу-И тоже помоглаему. Онполучил всю эту помощь втрудную минуту, как онмог сделать что-то подобное?
 

 
Жу-И, ядумаю… тыдолжна прекратить суетиться. Забери деньги иожерелье тоже,— голос СяЛейя был тихим, умоляющим.
 

 
Выбирай. Неменяй тему,— Цзян Жу-И приблизилась кСяЛэйю. Она плакала, новсеже оказала немалое давление наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй сухо засмеялся. Жуи, это … Как ямогу выбирать?
 

 
Цзян Жу-И сделала еще один шаг вперед, иееобильная грудь едва непоразила СяЛэйя. СяЛэй запаниковал иотступил, свалившись надиван.
 

 
Это было неловкое положение, атакже довольно странное, нослезы Цзяна Жу-И продолжали стекать двумя потоками, падая налицо СяЛейя.
 

 
Женщина, которая выросла сним ибыла вместе сним более двадцати лет— она ждала его признания ссамого детства. Однако она ждала иждала, аонженился надругой женщине. Как она могла нестрадать отпроизошедшего?
 

 
Возможно, она несделалабы это сегодня, еслибы непошла вювелирный магазин, чтобы оценить ожерелье. Если подумать, что это значит, когда мужчина подарил женщине ожерелье стоимостью вмиллионы?
 

 
Былали это причина или нет, Цзян Жу-И уже достигла предела всего, что она могла сделать как женщина.
 

 
СяЛей пришлось выбирать сейчас— Аили Б.
 

 
Мужчина должен был нести ответственность, ноонтолько что подписал свидетельство обраке сШеньту Тянь-Инь истал законным супругом. Как онмог обмануть Шеньту Тянь-Инь сЦзян Жу-И?
 

 
Тынесобираешься выбирать? Тогда явыберу затебя!— настаивала она.
 

 
СяЛэй приготовился. Жу-И, успокойся. Вмоих действиях небыло никакого двойного смысла. Япросто хочу, чтобы ты, дядя Цзян итетя Янжили лучше. Ты…
 

 
Уааа!— завопила Цзян Жу-И. Похоже, тыуже сделал свой выбор. Хорошо, яухожу. Яоставляю деньги иожерелье. Язаплачу тебе еще 20 000, когда получу премиальные
 

 
Цзян Жу-И встала сдивана идействительно повернулся, чтобы уйти.
 

 
СяЛэй запаниковал исхватил еезаруку.
 

 
Отпусти меня!— она пыталась вырваться изо всех сил.
 

 
СяЛэй несмел отпустить ее, потому что был уверен, что Цзян Жу-И действительно уйдет, если она уйдет, тоониона будут просто должником изаёмщиком. Онпотянулся, иЦзян Жу-И немедленно прекратила борьбу. Она врезалась вего объятия иупала сним надиван.
 

 
Тыуже воспользовался мной. Раз так, значит, тывыбрал второй вариант,— сказала она.
 

 
СяЛэй поспешно сказал: Что завыбор? Дам необъясниться, Жу-И.
 

 
Слезы Цзян Жу-И снова закапали пощекам. Тыдал мне столько денег итакое ценное ожерелье. Разве это непотому, что тыхочешь, чтобы ябыла твоей любовницей?
 

 
А?— СяЛэй был ошеломлен. Когда унего был такой мотив?
 
 
 
Цзян Жу-И продолжала настаивать. Неотрицай. Вмире много таких ублюдков, какты. Они женаты дома ихолостяки наулице. Они сохраняют брак, имея связи настороне. Разве это нето, что вы, мужчины, говорите?
 

 
СяЛэй стиснул зубы исказал: Жу-И, янетакой, как эти мужчины. Янетакой человек.
 

 
Язнаю, что тыне… нотымог научиться быть похожим наних!— сказала она.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Утех мужчин, ссостоянием всего лишь нескольких миллионов, есть любовницы. Утебя есть миллиарды! Тыдал мне почти 10 000 000. Какое это будет иметь значение, если утебя буду только янастороне? Тыхуже этих людей?
 

 
СяЛэй пришёл вполное недоумение для слов. Внезапно онобнаружил, что мыслительный процесс Жу-И сегодня вечером превзошел обычный диапазон женщины— она была богом.
 

 
Мне все равно. Тылибо забираешь деньги, либо делаешь меня своей любовницей,— закричала она.
 

 
СяЛэй никогда небыл человеком скаменным сердцем, иего сердце насамом деле смягчилось отпервой слезы, выпавшей изеёглаз. Его сердце истало совсем мягким, поскольку онбыл сней так долго. Онвздохнул. Жу-И, неплачь. Позволь мне объяснить ещераз. Я… Тыменя знаешь. Ятолько что подписал свидетельство обраке сШеньту Тянь-Инь верно? Кто ищет любовниц, как только женится? Кроме того, как ямогу считать тебя любовницей?
 

 
Шеньту Тянь-Инь— это Шеньту Тянь-Инь. Я— это я,— сказала Цзян Жу-И. Может, тыразведёшься сней иженишься намне?
 

 
Как ямогу это делать?
 

 
Тогда что тыхочешь, чтобы ясделала? Яхочу быть твоей любовницей. Что еще тыхочешь? Хочешь загнать меня вугол? Хочешь, чтобы яумерла? Ясейчас спрыгну, только смотри,— Цзян Жу-И соскочила сСяЛейя инаправился кбалкону.
 

 
СяЛэй схватил еезаталию ипотянул обратно надиван. Онумоляюще сказал: Жу-И, ты… Как насчет этого: тыдашь мне немного времени, чтобы яподумал, хорошо?
 

 
Десять минут. Даю тебе 10 минут, чтобы подумать обэтом,— Цзян Жу-И была полна решимости.
 

 
СяЛэй закрыл глаза доболи.
 

 
Язнаю, что утебя сейчас есть деньги, иянедостаточно хороша для тебя. Шеньту Тянь-Инь великолепна. Она самая богатая женщина вКитае, унеё миллиарды долларов. Она идеальная пара для тебя. Хватит думать обэтом. Отпусти меня. Ясобираюсь прыгать. Япойду домой ивдохну немного газа,— сказала Цзян Жу-И сослезами нагубах.
 

 
Тыточно знаешь, как доставить мне неприятности. Тыумеешь издеваться надо мной ссамого детства,— слёзы появились наглазах СяЛейя.
 

 
Цзян Жу-И громко рыдала отэтих слов, иееслезы падали быстрее.
 

 
СяЛэй спокойно посмотрел нанеё. Жу-И, разве тынеговорила, что подождешь пять лет для меня? Сегодня почему …
 

 
Лицо Цзян Жу-И покраснело, иона вздрогнула, иеёголос тоже задрожал. Тыжестокий ублюдок. Яждала тебя больше двадцатилет. Ясейчас вэтом возрасте, нояникогда невидела тела мужчины. Пятьлет? Ябуду стара через пятьлет. Тызаставишь меня ждать, пока ястану старой девой, что никто незахочет дотронуться доменя?
 

 
СяЛэй уже был лужей растопленного масла.
 

 
Ясейчас вмоем самом прекрасном возрасте. Чего тыеще ждёшь?— Цзян Жу-И прикусила губу. Она была так смущена инервничала, что могла умереть, новсеже набралась смелости сказать эти слова.
 

 
Вэтот самый момент зазвонил телефон.

    
  





  Глава 463. Очень темная ночь


  

    
      Вгостиной снова стало напряженно.
 

 
Это Шеньту Тянь-Инь?— попытка Цзян Жу-И неувенчалась успехом, иона впанике убрала свои преступные руки.
 

 
СяЛэй тоже занервничал. Янезнаю.
 

 
Ч, чего тыбоишься? Возьми трубку, -Цзян Жу-И пришла всебя. Этоже просто звонок, верно? Никто непоймал нас впостели!
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Цзынь-цзынь-цзынь. Телефон продолжал звонить.
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул ивытащил свой телефон изодежды, азатем встал сдивана, чтобы принять звонок. Онпосмотрел надисплей— звонила неШеньту Тянь-Инь, аномер изЮжной Кореи. Это неномер Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй принял звонок.
 

 
Изтрубки раздался голос АнКыннана. Мистер Ся, яприготовил то, что тыпросил. Сейчас янахожусь наострове Саньшэнь вХайчжу. Даю тебе 2 часа, чтобы тыприехал наостров исовершил обмен сомной.
 

 
Остров Саньшень?— переспросил СяЛэй. Почему ядолжен отправляться наэтот остров? Ятот, кто одержал верх, анеты. Время иместо будут определять я.
 

 
Мистер Ся, Хайчжу— это китайская земля. Неужели тывсё ещё боишься меня? Ямогу обменяться стобой наэтом острове, анетам, где тыскажешь. Яникогда больше неступлю наземлю материка.
 

 
Сколько людей тывзял ссобой?
 

 
Только яидва телохранителя,— сказал АнКыннан.
 

 
Апочему ядолжен тебе верить?
 

 
Утебя есть то, что яхочу. Зачем мне лгать тебе? —сказал АнКыннан. Ияхочу сказать тебе, что знаю, где находится ГуКе-Вень. Яскажу тебе обэтом вкачестве подарка ксвадьбе. Язнаю, тызахочешь узнать, где она.
 

 
СяЛэй нахмурился. Два часа. Сейчас ночь— где мне взять лодку, чтобы переправиться туда?
 

 
СяЛейя интересовала негрязь, что была уАнКыннана наШеньту Тянь-Инь, аместонахождение ГуКе-Вень. Она была как бомба замедленного действия, намотанная наШеньту Тянь-Инь, имогла взорваться влюбой момент. Этот подарок отАнКыннана был тем, чего хотел СяЛэй.
 

 
Однако СяЛэй небыл молодым горячим глупцом, каким онбыл раньше. Череда жизненных ситуаций закалила его ипревратила вопытного агента. АнКыннан просил встретиться поздно вечером, намалоизвестном острове— разве это невыглядело подозрительно?
 

 
АнКыннан усмехнулся. Яочень хочу получить эти вещи, иначе ябы непришел лично. Иэто просто разовый подарок. Тебе придется подумать отом, как найти ГуКе-Вень вследующий раз.
 

 
СяЛэй немного подумал. Хорошо. Увидимся наострове Саньшень через два часа.
 

 
Как только СяЛей положил трубку, вего голове появился набросок портрета, что оставил ему отец. Унего было предчувствие, что этот убийца— Гиена, которого даже его отец считал опасным, скорее всего, был наэтом острове. Иблондинка стелохранителем, которые были при АнСухёне, вероятно, тоже.
 

 
Если онбыл прав, тоостров Саньшень был полем битвы. Поле битвы, полное опасности.
 

 
СяЛэй подумал: Эта парочка— сын иотец— должны быть наострове. То, что уменя вруках, слишком важно для них, чтобы отправить кого-тоеще. Они должны получить это лично иуничтожить. Зная их, эти двое определённо непозволят третьей стороне дотронуться доэтих вещей из-за страха нового шантажа. Это прекрасная возможность позаботиться обэтом семейном бизнесеАн. Ядолжен это сделать!
 

 
Возможность иопасность шли рука обруку.
 

 
Онбы помчался, даже еслибы знал, что там есть тигры!
 

 
Приняв такое сложное решение, СяЛэй почувствовал себя расслабленным. Гиена была королем мира убийц, ноСяЛей был Единственным всвоём роде наэтой Земле! Даже Принцесса Юн-Мэй сказалаэто. Онбыл Единственным вэтом мире, ионбыл уверен, что убьет врага!
 

 
Цзян Жу-И подошла ближе. Что случилось, Лей?
 

 
Ничего такого. Тебе нестоит вмешиваться вэтом,— сказал он.
 

 
Цзян Жу-И была расстроена. Ядаже снял твои брюки. Этот человек позвонил исказал, чтобы тебе нужно встретиться сним наострове, как мне может быть всё равно?
 

 
Она ждала более двадцати лет, аэтот ублюдок разрушил своим звонком осуществление еёмечты! Как могла Цзян Жу-И незлиться из-за этого? Как еймогло быть все равно? Еслибы позвонивший оказался перед ней, онабы обязательно пнула его яйцам!
 

 
Держись подальше отэтого, Жу-И,— СяЛэй схватил еезаплечо. Тыостаёшься ждать меня дома. Яскоро вернусь.
 

 
Очем это ты?
 

 
Неспрашивай, мне пора,— СяЛэй поспешно натянул штаны изастегнулся.
 

 
 Яслышала, тыговорил обострове Саньшень. Язнаю это место. Оно довольно далеко, никакие лодки непоплывут туда. Почему этот человек просит тебя встретиться втаком месте? Что-то нетак,— Цзян Жу-И схватила СяЛэйя заруку, чтобы оннеуходил. Позволь мне помочь тебе. Тытоже мой мужчина. Как ямогу просто отпустить тебя втакое место?
 

 
Цзян Жу-И первый раз назвала его своим мужчиной. Хотя они незашли слишком далеко, ноСяЛэй уже признал еесуществование.
 

 
СяЛэй вздохнул, азатем посмотрел начасы. Тыдействительно хочешь помочь мне?
 

 
Тымой мужчина! Кому еще мне помогать?— Цзян Жу-И снова назвала его своим мужчиной, нонаэтот раз она покраснела.
 

 
Хорошо, тогда тыбы могла достать мне катер? Помоги мне найти его, апотом иди домой ижди меня,— сказал СяЛэй.
 

 
Успецназа есть скоростные катера натренировочной базе уморя. Ямогу одолжить один. Яотвезу тебя туда,— она подошла кнему ивзяла его заруку.
 

 
СяЛэй спустился исел всвою машину внаправлении моря.
 

 
Скажи, Лэй…,— неуверенно сказал Цзян Жуй вмашине. Еслибы это Шеньту Тянь-Инь позвонила… Чтобы тысказал?
 

 
СяЛэй сухо засмеялся. Незнаю.
 

 
Тытакой глупый. Смотри, ятебя научу,— Цзян Жу-И немного подумала исказал: Тыдолжен вести себя так, как будто всё порядке. Если она спросит, где ты, скажи, что работаешь сверхурочно всвоей компании. Если она услышит мой голос, скажи ей, что твой секретарь, испрашиваю, нехочешьли тычаю или чего-тоеще. Тебе просто нужно сделать вид, что ничего непроизошло.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Как иследовало ожидать отначальника полиции. Еенавыки маскировки были нешуткой.
 

 
Через полчаса BMW M6 СяЛейя прибыл натренировочную площадку уморя. Оноткрыл багажник идостал чемодан соснайперской винтовкой XL2500, азатем последовал заЦзян Жу-И.
 

 
Оннеимел права носить огнестрельное оружие раньше, нотеперь все было иначе. Оннесколько раз сражался застрану иубил много людей. Бюро 101 непредоставило ему официальных документов для ношения оружия, ноони спокойно согласились позволить ему носить огнестрельное оружие ииспользовать его.
 

 
Цзян Жу-И поговорила снекоторыми людьми наполигоне спецназа иуспешно позаимствовала катер.
 

 
СяЛей взял ключи исел налодку напристани. Цзян Жу-И тоже попыталась залезть накатер, ноСяЛэй оттолкнул еёназад. Будь молодцом, Жу-И. Иди домой ижди меня. Яскоро вернусь
 

 
Я…— Цзян Жу-И посмотрела наСяЛейя широко раскрытыми глазами. Наеёлице было сильное беспокойство.
 

 
Возвращайся ижди меня, пока яневернусь, -Ся Лэй больше ничего несказал иповернул катер кморю.
 

 
Цзян Жу-И топнула ногой напричале изакричала: Будь осторожен, Лей!
 

 
Жаль, что СяЛэй уже немог еёслышать. Онибыстроходный катер исчезли вночном море.
 

 
Прежде чем СяЛэй смог отплыть очень далеко, Цзян Жу-И вытащила ключи избрюк иулыбнулась. Пытаешься избавиться отменя? Нетак просто. Непозволяешь мне следовать затобой? Нояпойду затобой хоть накрай света! Ябуду следовать затобой всю мою жизнь! Шеньту Тянь-Инь, просто подожди. Язаставлю твоего мужчину обманывать тебя! Ха!
 

 
Цзян Жу-И поехала насвоей скоростной моторной лодке наостров Саньшень ивскоре догнала его.
 

 
Голос моря заглушал шум катера. СяЛэй незаметил, что Цзян Жу-И следовала заним, пока онплыл наостров. Вего голове продолжали всплывать образы Цзян Жу-И. Цзян Жу-И вдетстве, Цзян Жу-И— подросток ивзрослая Цзян Жу-И. Наконец, разгорячённая Цзян Жу-И, повалившая его надиван. Эти Цзян Жу-И кружились вего голове иотказывались уходить.
 

 
Ах… СяЛэй вздохнул: Как яполучил любовницу? Акакая любовница дает урок отом, как избежать обнаружения женой?
 

 
Это было проблемой, нодаже боги несмоглибы дать СяЛэй ответ, который онхотел.
 

 
СяЛэй проплыл налодке целых 30 мин, прежде чем увидел остров Саньшень внавигационной системе. Этот был маленький остров, всего несколько квадратных километров. Наэтом острове было три пика, ипики иихокрестности были покрыты густым лесом. Наострове небыло света. Онбыл необитаем.
 

 
СяЛэй выключил свет изамедлился как раз перед тем, как приблизиться кострову. Оносторожно подошел кберегу. Поскольку катер медленно двигался, СяЛэй использовал свой левый глаз, чтобы осмотреть пляж илес запляжем.
 

 
Напляже было тихо ибезлюдно. Лес запляжем был густым итемным, ионнесмог увидеть там никого.
 

 
Неужели АнКыннан иего люди находятся надругой стороне острова?— подумал СяЛэй.
 

 
СяЛэй поплыл надругую сторону. Несколько километров пролетели вмгновение ока, иситуация напротивоположном пляже вошла вего поле зрения. Оннеувидел скоростных катеров, новидел следы приземления вертолета.
 

 
СяЛэй остановил катер ипосмотрел натри вершины острова. Наего губах появилась усмешка. Какой это обмен, если тыхочешь убить меня наэтом острове. Хорошо. Яхочу убить всех вас наэтом острове!
 

 
СяЛэй подавил свой гнев ипоставил лодку наякорь. Затем онвынул XL2500 изфутляра икоробку отпуль. После этого онпогрузился вледяные воды моря инаправился кболее прочному участку пляжа.
 

 
Ночь была очень темной.

    
  





  Глава 464. Эта глупая девчонка


  

    
      Волны ударялись ориф, издаваяшум. Морской бриз дул влес, поднимая листья волной. СяЛэй несколько минут бродил порифу, азатем двинулся клесу. Каждый его шаг был осторожным, ионвнимательно следил заокружающей обстановкой. Находясь втакой обстановке, ондолжен был быть осторожным, несмотря нарентгеновское зрение. Его левый глаз немог видеть сквозь густой лес, чтобы обнаружить скрытого внутри убийцу.
 

 
Жаль, что унего небыло тепловизионного оборудования. Сним онбы чувствовал себя намного спокойнее.
 

 
Однако унего был свой особый метод отслеживания людей, иэто была способность увеличения его левого глаза. Онмог использовать свой левый глаз для высокоточной обработки деталей, поэтому онлегко мог обнаружить следы людей. Еслибы кто-то вошёл влес сэтого пляжа, онбы отследил его последам напеске!
 

 
Раз, два, три… Шесть. СяЛэй провел анализ всоответствии снайденными следами. Свертолета сошли 6 человек, иони вэтом лесу. Они немогли уйти далеко. Значит, они где-то поблизости. Ихцель— получить товар иубить меня. Чего янезнаю, так это того, кто заэто отвечает: АнКыннан или АнСухён.
 

 
Неважно, кто именно поставил ловушку, СяЛейю больше небыло нужно быть вежливым сним! Ондолжен был просто найти иубить их!
 

 
СяЛэй прикрепил глушитель кXL2500, выслеживая убийц.
 

 
Сейчас была зима, итемпература воды была намного ниже. Онвышел изводы, поэтому оннеочень беспокоился отом, что уврага могло быть тепловизорное оборудование.
 

 
СяЛэй быстро обнаружил следы врага, войдя влес. Как онидумал, ихцелью было убить его изабрать то, что онпринес, поэтому они нестали слишком сильно уходить вглубь леса. Однако онувидел только четырех человек. Все они были азиаты вбоевой экипировке идержали вруках американские штурмовые винтовки M16A2. Наихпоясе соружием были пистолеты игранаты. Все они были вбронежилетах ишлемах. Ихэкипировка была такойже хорошей, как укорейского спецназа.
 

 
Спомощью рентгеновского зрения СяЛэй сканировал окружение. Ксожалению, оннезаметил ниГиены, портрет которого набросал его отец, нителохранителя сосветловолосыми волосами поимени Хоффман, которого онвидел вместе сАнСухёном.
 

 
СяЛэй тихо поднял XL2500 всвои руки ипринацелился.
 

 
Теперь ему нужно было лишь осторожно нажать накурок, чтобы разорвать голову этого человека. Новэтот момент онвдруг что-то понял иубрал палец соспускового крючка.
 

 
Свертолета сошло шесть человек, аздесь только четверо,— подумал он. Кто двое других? Гдеони? Стоп. Эти двое точно неАнКыннан или АнСухён. Двое других, очевидно, Гиена иХоффман. Эти четверо— всего лишь приманки. Хоффман иГиена нападут наменя, как только явыстрелю! Один изАнов все еще должен быть наэтом вертолете. Онпридет изаберёт уменя компромат, как только Гиена иХоффман убьют меня.
 

 
Подумав обэтом, взгляд СяЛейя устремился влево. Впереди был густой лес, блокирующий его рентгеновское зрение. Онмог видеть сквозь часть деревьев, ноэтого было недостаточно. Даже если упротивника было тепловизорное оборудование, его мощности былобы недостаточно, чтобы увидеть сквозь множество деревьев иобнаружить его присутствие.
 

 
Раз эти четверо— приманка, лучшие места, где Хоффман иГиена могли спрятаться, находятся дальше слева исправа. Как только яначну сражаться сэтими четырьмя, эти два элитных убийцы будут приближаться комне, сужая сеть. Они недолжны быть слишком далеко отэтих четверых! Анализ СяЛея был очень точным.
 

 
Онпосмотрел начасы насвоем запястье— оставалось 10 минут доназначенного времени встречи.
 

 
Сможетли онприкончить Гиену иХоффмана заэти десять минут?
 

 
СяЛэй решил попробовать. Онрешил пойти налево, перемещаясь отдерева кдереву вкачестве прикрытия.
 

 
Надлежащая цель достигла диапазона через три минуты. Это был Хоффман. Онпрятался набольшом кедровом дереве. Вершина дерева была около 30 метров, иэтого было достаточно, чтобы дать ему хороший обзор напляж. Хоффман был спрятан вкроне дерева идержал снайперскую винтовку Barrett, нацеленную напляж.
 

 
Ксчастью, СяЛэй шел срифов. Еслибы оншёл сморя, егобы застрелил Хоффман, прежде чем ондобрался доберега!
 

 
Тепловизорное устройство висело нашее Хоффмана, ионподносил его кглазам каждые десять секунд или около того, проверяя лес вокруг себя. Ксожалению, оннезнал, что СяЛэй уже крался кнему соспины.
 

 
Дело было невтом, что Хоффман неспешил реагировать или что был недостаточно настороже, апотому, что оннемог использовать тепловизорное устройство, чтобы увидеть СяЛея, который находился нарасстоянии более 500 метров. Онвыбрал очень хорошее место для атаки, поскольку дерево, накотором оннаходился, было самым высоким вэтой области, ионмог видеть довольно далеко, атакже целиться впляж. Однако, именно из-за его позиции СяЛей первым обнаружил его.
 

 
Хоффман внезапно убрал устройство, поднял пистолет инацелился напляж.
 

 
Такая позиция означала, что онсобирался стрелять вкого-то. Кроме того, эта цель была напляже!
 

 
Онет! СяЛэй внезапно подумал очеловеке— Цзян Жу-И.
 

 
СяЛэй сразу заволновался. Онбыстро поднял пистолет инацелился назатылок Хоффмана.
 

 
Хоффман установил винтовку иподнес указательный палец правой руки ккурку. Его рот свернулся вжестокой улыбке.
 

 
Пиу! Послышался звук, означающий попадание острого предмета вчеловеческую голову, иполовина мозга Хоффмана была отделена отего черепа. Мозговая материя икровь захлестали повоздуху, как соус, иего труп упал скроны деревьев.
 

 
Убив Хоффмана, СяЛэй сразуже повернул кпляжу. Онмогбы легко завершить свое тихое убийство, нотеперь это было гонкой современем!
 

 
Если Цзян Жу-И действительно следовал заним, значит, сейчас она была напляже. Это было действительно ужасно, потому что, если Хоффман смог еезаметить, тоиГиена тоже мог.
 

 
СяЛэй быстро добрался докрая леса.
 
 
 
Скоростной катер только что остановился, иЦзян Жу-И спрыгнула вводу инаправлялась кпляжу.
 

 
Цзян Жу-И, похоже, тоже был начеку. Она держала свой пистолет наготове, осматривая лес ипляж.
 

 
Эта девушка …— УСяЛэйя разболелась голова. Еслибы это было учение, онбы бросился вперед, повалил еёназемлю иотшлёпалбы еётак, пока ееягодицы нераспухли!
 

 
Носдругой стороны, Цзян Жу-И последовала заним, потому что она беспокоилась онем. Женщина, которая так сильно беспокоилась онём… Она сделала нето, что нужно, нокак онмог еёругать заэто?
 

 
Цзян Жу-И добралась доберега и, осмотревшись, продолжила идти клесу.
 

 
Эта девушка!— СяЛэй вздохнул ирезко поднял пистолет, выстрелив попляжу перед ней.
 

 
Пиу! Пуля попала впляж ипослала дождь изпеска.
 

 
Цзян Жу-И испугалась ибросилась наземлю.
 

 
СяЛэй развернул дуло пистолета ивыстрелил вопушку леса. Врезультате выстрела вголову был убит вооруженный человек, который вырвался излеса, чтобы схватить Цзян Жу-И. Нанем был пуленепробиваемый шлем, нопуля XL2500 вошла внего сощеки. Стаким оружием было бесполезно, даже если оннадел десять шлемов.
 

 
СяЛэй снова выстрелил. Этот выстрел неубил стрелка, нопуля попала вдерево. Оставшиеся трое вооруженных людей были поражены исразуже бросились напляж, чтобы схватить Цзян Жу-И.
 

 
Бах! Бах! Бах! Раздались выстрелы.
 

 
Трое боевиков несмели покинуть лес из-за подавляющего огня СяЛейя, нопродолжали вести огонь поЦзян Жу-И напляже.
 

 
Пули сыпались напесок напляже, иЦзян Жу-И вужасе держалась заголову.
 

 
Ползи!— тревожно крикнул СяЛэй. Онбыл должен показать себя, чтобы предупредить Цзян Жу-И.
 

 
Она услышала его голос, иэто было все равно что увидеть надежду посреди отчаяния. Она переместила свои конечности ипоползла кСяЛэйю, как влажная лапша.
 

 
Крак! Пуля внезапно попала вствол дерева, закоторым пряталась СяЛэй.
 

 
Этот выстрел был сделан слева, ипуля сотрясла дерево. Это была мощная снайперская винтовка!
 

 
Этот выстрел также представлял проблему. Король убийц обнаружил его местоположение исделал свой ход!
 

 
СяЛэй инстинктивно бросился наземлю. Пуля попала втоже место сразу после того, как онэто сделал, иэта пуля действительно прошла через ствол имогла поразить СяЛейя, прятавшегося заним.
 

 
Потелу СяЛейя прокатился холодный пот— Гиена использовал бронебойные пули!
 

 
Онтам!— кто-то крикнул по-корейски скрая леса. Сейчас ему неуйти! Убей его!
 

 
Вследующее мгновение послышались выстрелы извинтовок M16A2. Однако пули трех боевиков несмогли пробиться сквозь слой леса истать угрозой для СяЛейя.
 

 
Хрясь! Бронебойная пуля врезалась вствол, закоторым прятался СяЛэй, всего три фута ввысоту!
 

 
СяЛэй откатился, ивторая пуля попала втоже место, неуспел онпокинуть свое укрытие. Эта пуля прошла сквозь ствол дерева иупала наземлю. Еслибы СяЛэй неоткатился, его головубы разнесло!
 

 
Эти четыре выстрела подтвердили местонахождение Гиены для СяЛэйя. Онбыл несправа, анавершине залесом. Онбыл еще выше!
 

 
СяЛэй неверил, что уГиены было рентгеновское зрение, как унего. Гиена нашёл его местоположение через предупредительные выстрелы, которые онсделал ранее. Онпроизвел четыре выстрела, идва изних были угрозами. Очевидно, что уГиены было немыслимое количество опыта!
 

 
Король мира убийц— так СяЧанхэ оценилего. Эта оценка много говорила омощи Гиены.
 

 
Гиена опередил местоположение СяЛейя спомощью своего опыта!
 

 
Стаким противником, как он, исэтой глупой девчонкой, что ползла кнему, СяЛэй совершенно немог расслабиться.

    
  





  Глава 465. Страшный противник


  

    
      Что происходит?— Цзян Жу-И подползла кСяЛэйю.
 

 
СяЛэй неответил. Онподнял руку иударил еёпозаднице. Шлёп!
 

 
Ты…— Цзян Жу-И внедоумении уставилась нанего.
 

 
Зачем тыпришла сюда?— СяЛэй говорил тихо, норезко.
 

 
Ябеспокоилась отебе, поэтому пошла затобой. Яхотела помочь тебе, если возникнут какие-либо проблемы,— сказала она.
 

 
Своим прибытием она ему непомогала, адоставила ещё больше проблем. СяЛэй мог убить врага, используя все свои силы, нотеперь из-за неё ондолжен был сдерживаться
 

 
Кто эти люди?— спросил Цзян Жу-И.
 

 
Хрясь! Ствол, закоторым они прятались, затрясся.
 

 
СяЛэй схватил Цзян Жу-И заталию ипокатился сней поземле. Неуспели они перекатиться, как еще одна бронебойная пуля пронзила ствол.
 

 
Пуля врезалась вкамень наземле, испуская искры.
 

 
Цзян Жу-И побледнела отиспуга.
 

 
Видишь, что происходит? Скажи мне, чем тыпоможешь,— сердито сказал СяЛэй. Онснова шлёпнул еепозаднице, сильнее прежнего.
 

 
Цзян Жу-И поджала уголки рта, нонеответила. Она несмела ударить его вответ.
 

 
Окружить их!— крикнул кто-то по-корейски.
 

 
Бах! Раздался глухой звук, ивствол попала граната. Огонь запрыгал полесу. Куски дерева ишрапнели летели вовсе стороны, извук был оглушительным.
 

 
Трое корейских боевиков быстро окружали их.
 

 
СяЛэй втянул Цзян Жу-И вглубь леса, избегая местоположения Гиены.
 

 
Теперь было четверо врагов. СяЛэйю просто нужно было спрятать Цзян Жу-И вглубине леса, чтобы врагу было трудно ихнайти.
 

 
Они убегают! Впогоню!— крикнул корейский боевик.
 

 
Бах Бах бах…
 

 
Кто-то выстрелил, ивсе пули попали встволы деревьев. Они непредставляли для СяЛейя иЦзян Жу-И реальной угрозы.
 

 
Хрясь! Звук чего-то разрывающего донесся отЦзян Жу-И. Шипы проделали дыру веебрюках, обнажив большой участок бледной кожи.
 

 
Мои брюки!— сказала она.
 

 
Сейчас невремя заботиться отвоих брюках. Что важнее— твоя жизнь или твои брюки?— СяЛэй непереставал двигаться. Кусты впереди блокировали ему дорогу, нооннезамедлился нинасекунду, апросто вошёл вних.
 

 
Кто, черт возьми, эти люди?— снова спросила Цзян Жу-И.
 

 
Тихо!— СяЛэй приставил руку кеёрту.
 

 
Бах Бахбах! Выстрелы раздались позади них.
 

 
Там! Они впереди!— крикнул кто-то.
 

 
СяЛэй иЦзян Жу-И невольно оставляли следы, пока убегали. Хотя трое корейских боевиков небыли наодном уровне сГиеной, ноиони небыли любителями, раз имбыло поручено это задание. Кроме того, голос Цзяна Жу-И был направляющим лучом для ихпреследования.
 

 
Цзян Жу-И хотела ударить себя полицу, осознав свою ошибку.
 

 
СяЛэй притянул еексебе, онобернулся иподнял винтовку.
 

 
Корейский боевик вскоре попал вполе его зрения. Через секунду оннажал накурок.
 

 
Пиу! Лицо боевика мгновенно разорвалось. Оннеуспел издать низвука, когда его убили. Отпули тело подпрыгнуло отземли иударилось вствол дерева.
 

 
Оставшиеся двое остановились испрятались застволами деревьев, нерешаясь показать свои головы.
 

 
Это они были наохоте, нетакли? Так почему они чувствовали себя жертвами?
 

 
СяЛэй действительно охотился наних. Единственной, кого онизбегал, был Гиена. Они были ничем для СяЛэйя!
 

 
Раньше СяЛэй был впределах досягаемости Гиены. Плюс четыре боевика, что это означало, что оннемог позволить себе слишком долго оставаться водном месте. Вот почему онсбежал вместе сЦзян Жу-И. Как только они оказались вне досягаемости Гиены, онперестал быть добычей, астал охотником!
 

 
Двое других спрятались после убийства ихтоварища, иСяЛэй снова потянул Цзян Жу-И вперёд. Онпротянул руку ижестом указал Цзян Жу-И наземлю.
 

 
Она тутже легла наземлю истала нервно оглядываться посторонам, держа обеими свой пистолет, ожидая появления цели.
 

 
СяЛэй присел итихо сказал ейнаухо: Лежи здесь инедвигайся. Нестреляй, если утебя нет целей впределах досягаемости. Поняла?
 

 
Цзян Жу-И кивнула.
 
 
 
Покакой-то причине СяЛэй вытянул руку иснова шлёпнул еёпозаднице, нолегонько, итутже убрал руку, словно преднамеренно почувствовав изгиб ееягодицы.
 

 
Цзян Жу-И уставилась нанего. Она все нервничала, нознала, что СяЛэй насамом деле неударил ее, апощупал. Она сразу покраснела.
 

 
СяЛэй действовал так, будто ничего неслучилось. Онобошел несколько стволов деревьев иподошел кдвум боевикам сдругой стороны.
 

 
Видимость втаком лесу была влучшем случае несколько метров втемноте, даже при свете луны извезд. Однако такая обстановка была ясной как день для СяЛейя инедоставляла ему особых неприятностей. Онмог использовать свое рентгеновское зрение, чтобы видеть сквозь деревья изафиксировать местонахождение этих двух корейских боевиков.
 

 
Двое корейских боевиков стояли спиной кстволам деревьев. Они нервничали, тяжело дыша.
 

 
Двое изихколлег были мертвы, иони незнали, кто был следующим. Никто немог оставаться спокойным втакой ситуации.
 

 
Корейский боевик достал рацию исказал тихим голосом: Мистер Гиена, СяЛэй иженщина вперединас. Двое изнашей команды мертвы. Пожалуйста, пришлите поддержку! После паузы ондобавил: Мыбудем сдерживатьего. Сним женщина, поэтому оннесможет быстро передвигаться.
 

 
Другой боевик сказал: Черт, почему Молодой Мастер непосылает подкрепление? Этот ублюдок заперт здесь, наострове. Настало время окружить его иубить!
 

 
Г-н Гиена, вероятно, уже распространил информацию отом, что СяЛэй находится наострове. Давай подождем. Скоро прибудет подкрепление. Тогда этому китайцу нежить!
 

 
Янадеюсь, что молодой мастер будет действовать быстро. Ячувствую, что этот парень слишком ужасен исним нелегко справиться.
 

 
Пиу! Лицо боевика, который говорил оСяЛейе, разорвало. Его мозги икровь забрызгали ствол дерева, азатем упали наземлю.
 

 
Затем другой вооруженный человек понял, что СяЛей подкрался кним, ионпоспешно перенастроил дуло пистолета. Прежде чем онуспел выстрелить, подлетел боевой нож излобно вонзился вего руку. Винтовка изего рук упала наземлю.
 

 
Последний стрелок двинулся, чтобы вытащить нож, ноСяЛэй поднял свою XL2500, нацелив дуло вголову боевика. Боевик стал послушным ивужасе посмотрел наСяЛейя, пытаясь угадать свою судьбу.
 

 
СяЛэй заговорил по-корейски: Ятебя незнаю, итыменя незнаешь. Между нами нет обид. Мне ненужно убивать тебя, поэтому, если тыбудешь сотрудничать, япросто вырублю тебя, анеубью. Тысогласен? Кивни, если согласен. Яотправлю вдругой мир, если тыэтого несделаешь.
 

 
Боевик поспешно кивнул. Онбез сомнения знал, что СяЛэй вышибет ему мозги, если онскажет нет.
 

 
Вас только шестеро наэтом острове? Это был первый вопрос СяЛейя.
 

 
Боевик кивнул. Да, только нас шестеро.
 

 
Кто командует этой операцией— АнКыннан или АнСухён? Это был второй вопрос СяЛэй.
 

 
Это, молодой мастер.
 

 
Где он?
 

 
Я, яскажу тебе. Тыдействительно позволишь мне уйти?
 

 
Да. Яже говорил, мне ненужно тебя убивать. Ясчитаю, что тыпросто выполняешь приказы, анедействуешь пособственному желанию,— СяЛэй говорил довольно искренне.
 

 
Яскажу тебе, всё скажу,— проговорил боевик: АнСухён находится насоседнем острове. Онприбудет навертолете, как только мызакончим.
 

 
Лицо СяЛейя потемнело, ивего глазах появился жестокий блеск. Тыверишь, что ятебя неубью?
 

 
Что, что тыимеешь ввиду?— боевик нервничал. Яуже рассказал все, что знаю.
 

 
Ублюдок, яслышал твой разговор. Тысказал, что АнСухён возьмёт ссобой подкрепление, как только будет подтверждено, что янаострове!
 

 
Я… я…— боевик побледнел. Ясолгал ненарочно! Яскажу, явсё скажу! УАнСухёна есть люди инадругом острове. Их10. Эти люди— профессионалы, которых оннанял изКореи. И, ирусские бандиты. Онхочет убить тебя. Обмена небудет. Пожалуйста, дай мне сбежать, онскоро приведет сюда людей.
 

 
СяЛэй прижал его шею, как только слова покинули его рот.
 

 
Хрясь! Его шея сломалась. Последний боевик перестал дышать. Его смертельная маска была ужасным зрелищем— высунутый язык ишироко распахнутые глаза.
 

 
Извини, ябольше незаключаю сделок стаким людьми, как ты,— тихо сказал СяЛэй.
 

 
СяЛэй снял снего снаряжение идвух других вооруженных людей тоже. Онзабрал все ихоборудование. Струпов онснял два бронежилета идве рации. Возможно, АнСухён уже направлялся наостров Саньшень, иСяЛэй нуждался вэтом оружии иснаряжении для предстоящей битвы. Бронежилет был восновном для Цзян Жу-И.
 

 
Онвернулся вукрытие Цзян Жу-И иувидел, что она все еще лежит наземле инервно оглядывается посторонам. Она все еще была готова кстрельбе.
 

 
Ты… убил их?— Цзян Жу-И увидела вещи ибронежилеты вруках СяЛейя. Даже еслибы она была глупой, она могла догадаться, что произошло— она просто немогла поверить своим глазам.
 

 
СяЛэй кивнул. Да. Мысейчас вбезопасности.
 

 
Почему тынепринес мне пару брюк?— недовольно сказала она.
 

 
СяЛэй был удивлен. Э? Когда это твои штаны порвались?
 

 
Ты…— Цзян Жу-И немогла продолжать. Ондаже прикоснулся кней раньше, атеперь онвел себя так, будто только что понялэто? Онявно прикалывался над ней!
 

 
СяЛэй оставался невозмутимым. Ничего страшного. Тысама виновата, что пришла сюда.
 

 
Цзян Жу-И вскочил наноги исказала. Тымой мужчина. Почему ядолжна беспокоиться отом, что тывидишь мою задницу? Япозволю тебе увидеть все, что тызахочешь. Затем она отвернулась инаклонилась, демонстрируя ему свои бледные ягодицы.
 

 
Оружие иснаряжение вруках СяЛейя упали наземлю секунду спустя.

    
  





  Глава 466. Каменная стена на горе


  

    
      Вертолет летел внаправлении острова Саньшень, недалеко отповерхности моря. Наводе было несколько скоростных катеров свооруженными дозубов боевиками, которые прорывались сквозь волны, мчась завертолетом.
 

 
Навертолете АнСухён разговаривал поспутниковому телефону сАнКыннаном. Папа, этот парень попался. Теперь ему неуйти. Яубью его изаберу документы обратно.
 

 
Возвращайся сразуже, как всё сделаешь, Сухён. Незадерживайтесь вКитае. Если тебя обнаружат, сложно будет тебя вытащить,— сказал АнКыннан.
 

 
Неволнуйся, папа. Здесь нет телефонного сигнала. Оннесможет позвать напомощь. Кроме того, этот остров необитаем— нас никто неузнает. Мыпохороним труп СяЛейя наэтом острове, иникто ненайдет его кости даже через сто лет,— сказал АнСухён.
 

 
Хорошо, нопомни, что сэтим ублюдком нелегко справиться. Убийство— это работа Гиены. Тыдолжен только должны документы. Нерискуй инеприближайся кнему, пока онточно небудет убит,— предупредил АнКыннан.
 

 
Да, японял, папа. Досвязи,— АнСухён повесил трубку.
 

 
Вертолет приземлился напляже. Быстроходные катера также остановились недалеко отморя, идесятки вооруженных людей вполном снаряжении сошли наберег. Было инесколько охотничьих собак. Собаки сидели напляже, ожидая инструкций. Было очевидно, что эти собаки были обученными военными собаками.
 

 
Корейский боевик вручил АнСухёнгу рацию исказал. Мистер Гиена, мыздесь.
 

 
Мужчина вышел излеса. Онбыл вснайперском камуфляже, аего лицо было выкрашено взеленый, черный игрязно-коричневый. Его глаза были как уволка. Онбыл главной звездой этой операции, королем убийц— Гиеной. Оннес снайперскую винтовку Barrett M107, ивнее были внесены очевидные изменения.
 

 
Гиена подошёл кАнСухёну, итот задохнулся отего ужасной ауры. Некоторые изохотничьих собак встревожились, нолишь по-тихому заскулили иотступили. Владельцы выругали их, ноэто было бесполезно.
 

 
Мистер Гиена,— сказал АнСухён,— где Хоффман?
 

 
Хоффман мертв. Твои люди тоже мертвы,— сказал Гиена.
 

 
Выражение лица АнСухёна стало мрачным, потому что онзнал способности Хоффмана. Однако это неповлияло наего решимость убить СяЛейя, ионбыстро выбросил Хоффмана изголовы. Господин Гиена, СяЛэй действительно силён, ноунас есть десятки мужчин исобак. Унас также есть ты, король убийц. Оннесможет победить. Этого неслучится.
 

 
Гиена никак неотреагировал налесть АнСухёна итихо сказал: СяЛэй неодин. Сним женщина.
 

 
Женщина?— АнСухён сразу подумал оШеньту Тянь-Инь, иего сердцебиение увеличилось.
 

 
Женщина прошла боевую подготовку, ноееможно небрать врасчёт. Благодаря своим навыкам она нестанет преимуществом для СяЛэй, а, напротив, помехой,— сказал Гиена.
 

 
Боевая подготовка— это точно была неШеньту Тянь-Инь. Тогда АнСухён подумал оЛун Бин иТан Юй-Янь изБюро 101, ноэти две женщины были элитными китайскими агентами. Уних наверняка было много боевых навыков, поэтому женщина сСяЛейем тоже немогла быть одной изних. Ноесли эта женщина неодна изних, тоАнСухён понятия неимел, кто эта женщина.
 

 
Цзян Жу-И была обычной женщиной, иееобщественная жизнь была ограничена городом Хайчжу. Для корейца, такого, как АнСухён, было нормальным незнать оеесуществовании.
 

 
Гиена вынул кусок оторванной ткани иотдал его корейскому боевику ссобакой. Это содежды женщины. Пусть ваши собаки выследят еёпозапаху. СяЛэй должен быть рядом сней.
 

 
Налице АнСухёна появилась лёгкая улыбка: Убейте СяЛейя для меня, мистер Гиена.
 

 
Ябуду командовать людьми, которых выпривели. Выполучите его труп через 24 часа,— сказал Гиена.
 

 
24 часа?— АнСухён неожидал, что это займет столько времени. Ондумал, что нарешение этой проблемы понадобиться небольше часа.
 

 
Гиена усмехнулся. Это видеале, если все пройдет гладко. Насамом деле, это может занять еще больше времени. Кроме того, мой гонорар должен быть удвоен. Попроси своего отца перевести сумму намой счет прямо сейчас.
 

 
Вычто?— АнСухён хотел закатить истерику, носдержался. Мистер Гиена. То, что выделаете, противоречит контракту.
 

 
Вмоем мире нет такого понятия, как контракт,— усмехнулся Гиена. Высказали мне, что моя цель— обычный бизнесмен, ноонубил Хоффмана ичетверых ваших подчиненных. Яперестреливался сним огнем, иего способности удивили меня. Яуверен, что он— моя самая трудная цель. Ямогу умереть здесь, сражаясь против него. Выдолжны удвоить мой гонорар или можете убить его самостоятельно.
 

 
Вы…— АнСухён сердито сказал: Ясейчасже позвоню отцу!
 

 
Через несколько минут охотничьи собаки побежали влес. Более 30 корейских ирусских боевиков, которых привел АнСухён, тоже направились влес. Под командованием Гиены ихразделили натри группы— одну засобаками, адве другие посторонам, чтобы окружить область. Гиена небыл частью какой-либо группы. Онбыстро исчез, войдя влес, как рыба вокеане.
 

 
Между тем, начасти пика налевой стороне острова.
 

 
Нет сигнала. Почему досих пор нет сигнала?— Цзян Жу-И размахивала телефоном, нонадисплее небыло приема сигнала.
 

 
 СяЛэй посмотрел нанеё иневольно улыбнулся. Хватит. Наэтом острове нет телефонного сигнала, если только это неспутниковый телефон. Они хотят убить меня здесь, поэтому они определенно недадут мне возможность позвать напомощь.
 

 
Аразве янетвой помощник?
 

 
СяЛей ничего несказал.
 

 
Кто, черт возьми, они?
 

 
корейцы. Люди, которые принадлежат АнКыннану, лидеру Великой Национальной Партии. Его сын АнСухён, вероятно, уже наэтом острове. Она рисковала своей жизнью, чтобы прийти ему напомощь, поэтому она имела право знать хоть немного правды.
 

 
Что? Лидер Великой Национальной Партии? Это действительно … почему? Почему онхочет тебя убить?
 

 
Уменя есть компромат наАнКыннана, которые может свергнуть его сего позиции идаже посадить зарешетку,— сказал СяЛэй.
 

 
Если утебя есть что-то подобное, тымог передать это корейской полиции. Зачем подвергаться такой опасности иприходить сюда? Ты, очевидно, знал, что они хотят убить тебя,— Цзян Жу-И немогла понять действия СяЛея.
 

 
Мотивом СяЛэйя было также убитьих. Кроме того, онхотел узнать местонахождение ГуКе-Вень иполучить компромат, который уних был наШеньту Тянь-Инь. Разумеется, обэтом оннемог сказать Цзян Жу-И.
 

 
СяЛэй похлопал Цзян Жу-И поплечу. Перестань спрашивать, Жу-И. Тебе лучше незнать обо всём этом. Нам нужно идти. Будет лучше, чтобы между нами было расстояние побольше.
 

 
Мои ноги стали тяжелыми, как якорь. Ябольше немогу идти,— Цзян Жу-И нахмурилась, массируя бедра. Она выглядела так, будто немогла продолжать.
 

 
СяЛэй присел перед ней. Япозабочусь отебе
 

 
Правда?— Цзян Жу-И немедленно улыбнулся.
 

 
Нетрать время. Залезай, если нехочешь идти сама,— сказал он.
 

 
Тытоже устал. Отэтого тыустанешь ещё больше. Забудь обэтом, япойду сама. Явсе еще могу ходить,— сказала Цзян Жу-И сулыбкой.
 

 
СяЛэй встал. Тогда пошли. Нам нужно добраться допика дорассвета.
 

 
Да. Цзян Жу-И кивнула, азатем последовала заСяЛэйем. То, что СяЛей беспокоился из-за неё, казалось, заряжало ееэнергией, иееноги были живее.
 

 
Они поднялись надесятки метров выше, иперед ними появилась каменная стена длиной более двух метров. Каменная стена тянулась влево ивправо, иейнебыло видно никонца никрая.
 

 
Цзян Жу-И встала рядом иначала подпрыгивать, пытаясь ухватиться закрай каменной стены, нобезуспешно. Еепрыжок был настолько слабым, что его едва можно было назвать прыжком, ноотскок веегруди был поразительным. Ееноги снова коснулись земли, нодва еёхолма еще немного покачивались, прежде чем перестать двигаться.
 

 
Лей, янемогу подняться,— сказалаона. Она была обескуражена.
 

 
Яподтолкну тебя вверх. Сказав это, ондвинулся вперед ивытянул руки вокруг тонкой талии Цзян Жу-И. Онподнял ее.
 

 
Руки Цзян Жу-И схватились закрай, иееноги упёрлись обстену. Она начала подниматься, ноеетело прилипло кстене, как влажная лапша, когда СяЛэй перестал толкатьеё. Она немогла продолжать.
 

 
СяЛэй вздохнул. Онприготовился иснова поднял ее.
 

 
Цзян Жу-И стиснула зубы ипотянулась наверх.
 

 
Аааа!— вскрикнула ониполетела вниз.
 

 
СяЛэй неуспел прийти всебя; Цзян Жу-И врезалась внего.
 

 
Лей, стобой все впорядке? Цзян Жу-И поспешно поднялась наноги истревогой посмотрел наСяЛейя.
 

 
СяЛэй замер нанекоторое время, азатем сказал серьезным тоном: Давай попробуем еще раз.
 

 
Цзян Жу-И потеряла дар речи.

    
  





  Глава 467. Розги пожалеешь - испортишь ребёнка!


  

    
      Через два часа СяЛэй иЦзян Жу-И поднялись навершину. СяЛэй попути искал себе идеальное снайперское место, нонашел его только тогда, когда достиг вершины. Это была большая скала, выступающая извершины, которая была самой высокой точкой наострове. Она весила более тысячи тонн, авыступ наней мог служить щитом для пуль слева.
 

 
Расстояние между вершиной посередине острова илевой горной вершиной составляло около 2200 метров, и, учитывая возможности Гиены, это небыло безопасным расстоянием. Однако этот выступ скалы успокоил СяЛейя, потому что ему ненужно было опасаться нападения слева, если Гиена взобрался надругую вершину.
 

 
Однако была еще одна проблема: высота этой скалы была десятки метров. СяЛэй мог легко взобраться, нодля Цзян Жу-И это было невозможно. Оннемог просто оставить еевнизу— это было слишком опасно.
 

 
Толкать еевверх поповерхности камня заеезадницу неполучилось. СяЛэй думал, думал инашёл решение. Онснял все свое снаряжение иприсел накорточки перед Цзян Жуй. Жу-И, заберись мне наспину. Явозьму тебя ссобой.
 

 
А?— Цзян Жу-И покачала головой. Нет, нет. Мыупадем.
 

 
Мыдолжны идти вверх. Оставаться здесь опасно,— строго сказал СяЛэй: Тытолько что слышала вертолёт. АнСухён взял ссобой десятки боевиков. Ядолжен добраться вподходящее для снайперской винтовки место, чтобы гарантировать нашу безопасность.
 

 
Десятки боевиков? О, Боже мой … мыумрем!— Цзян Жу-И была так напугана, что ходила наместе, иееглаза наполнились слезами. Я, ятолько что помирился стобой, иещё даже иночь непрошла. Янехочу так умирать!
 

 
Они были сСяЛейм друзьями детства идружили более 20лет. Это означало, что она ждала его более 20лет. СяЛэй иШеньту Тянь-Инь были женаты, ноона нехотела его отпускать. Она даже хотела быть его любовницей. Настолько глубокой была еёкСяЛейю любовь. Еежелание исполнилось сбольшим трудом, и, благодаря еёразличным манипуляциям, СяЛэйя иеёможно было считать парой, ноона нехотела, чтобы еёлюбовь, длиною в20 лет, закончилась тогда, когда всё только началось.
 

 
СяЛэй посмотрел нанее. Хватит болтать. Ясказал тебе, залезай. Поспеши, иначе мыупустим этот шанс, иони нас догонят.
 

 
Цзян Жу-И снова посмотрела наскалу высотой более пяти метров ипомедлила. Слишком высоко. Что если мыупадем? Наши черепа расколются. Если мыполучим травму сейчас, мыумрём наэтом острове дотого, как эти люди придут, чтобы убить нас.
 

 
Считаю дотрёх: или тызалезаешь комне наспину, или яударю тебя,— строго сказал СяЛей.
 

 
Ты…— Цзян Жу-И шевелила губами, словно подбирая слова, нотак ничего инесказала.
 

 
СяДей начал считать. Один … два… три
 

 
Цзян Жу-И нестала залезать наспину, асказала то, что вертелось унеё наязыке собиженным выражением налице: Тыбы ударил Тянь-Инь? Если тыбы ударил её, тоянебуду возражать, чтобы тыударил меня. Ноесли тынепосмеешь ударить ее, значит, тытак жесток комне… Ядаже хочу быть твоей любовнице, нотынезаботишься обомне. Мне грустно
 

 
СяЛэй встал изамахнулся нанеё.
 

 
Тыдействительно собираешься ударить меня?— сказала она, чувствую себя униженной.
 

 
СяЛэй взмахнул рукой, ноневложил внеё многосил. Красный шлепок появился набелой коже.
 

 
Небей меня. Я, ябуду слушать тебя, хорошо?— Цзян Жу-И было больно отудара, нонетолько еезадница покраснела— еелицо тоже было красным. Насамом деле ейнравилось, когда СяЛей шлёпал еёпозаднице.
 

 
СяЛэй отпустил Цзян Жу-И изакатил глаза. Тывсегда такая. Тыпытаешься перешагнуть через меня, пока янепокажу, кто вдоме хозяин. Янесталбы бить Шеньту Тянь-Инь, потому что она нетакая навязчивая, какты. Поняла? Тыиона— разные. Янеударю ее, ноударю тебя.
 

 
Цзян Жу-И дважды ударили иотругали, ноона незлилась. Она хихикнула ипослушно забралась наспину СяЛэйя. Крепко обняв его зашею, она обвила ноги вокруг его талии, чтобы онмог взобраться наскалу вместе сней.
 

 
Несмотря нато, что еёударили иотругали, она всё равно была вхорошем настроении, потому что всегда так ибыло: она иСяЛей всегда дрались, ругались, плакали исмеялись вместе. Сейчас она чувствовала, будто вернулась впрошлое, кзнакомому старому чувству, иона чувствовала, что СяЛэй действительно приняла её.
 

 
Эй, что тыбудешь делать, если Шеньту Тянь-Инь узнает, что мыпридумали?,— сказал Цзян Жу-И вухо СяЛейя, пока онзабирался нагору.
 

 
СяЛэй был поражен этим вопросом ичуть неупал скамня. Его промах испугал Цзян Жу-И, иона так напугалась, что быстро обняла его заталию исказала: Забудь обэтом. Сделай вид, будтобы яничего неспрашивала. Клянусь тебе, яникогда нераскрою наши отношения. Ядаже нескажу маме ипапе, хорошо?
 

 
СяЛэй сухо засмеялся. Язнаю, что тыхочешь получить ответ, поэтому яскажу тебе честно, я… янезнаю. Я, мне все еще стыдно заэто.
 

 
Тебе нечего стыдиться. Мывместе уже 20 лет, аона знает тебя всего2. Это лишь малая часть того, как долго мызнаем друг друга. Яуже позволила ейбыть первой женой, чего ейещё надо? Она хочет, чтобы яумерла?— Цзян Жу-И хотела ударить себя погубам. Почему она заговорила оШеньту Тянь-Инь без всякой причины?
 

 
СяЛэй вздохнул ипродолжил подниматься вмрачном настроении.
 

 
Что онбудет делать, если Шеньту Тянь-Инь узнает оЦзян Жу-И?
 

 
Это был простой вопрос, нооннемог найти ниответа, нирешения.
 

 
Ничто вэтом мире небыло постоянным или совершенным. Даже валмазе были примеси, авослепительном свете были темные пятна. Как любовь между ним иШеньту Тянь-Инь могла быть вечно совершенной?
 

 
Жизнь— это всего лишь несколько десятилетий. Какой смысл жить только поправилам? Яуже женат Шеньту Тянь-Инь, иядолжен быть верен нашей любви инашему браку, это правильно, но… Цзян Жу-И ждала меня более 20лет. Если яееподведу, это будет давить намою совесть. Это тоже жестоко поотношению кней. Неважно, япросто оставлю всё, как есть. Яоставлю все наусмотрение небес,— подумал СяЛэй.
 

 
СяЛэй расслабился, подумав обэтом втаком ключе.
 
 
 
Вершина скалы была похожа на凹 сотрубленной левой стороной. Внизу было углубление внизу, что позволило ему иЦзян Жу-И спрятаться внутри. Это был естественный форт.
 

 
Наскале СяЛэй опустил Цзян Жу-И.
 

 
Цзян Жу-И нервно посмотрела наСяЛейя, обеспокоенный тем, что онвсе еще обдумывает еёнебрежные слова.
 

 
СяЛэй слегка похлопал еепоплечу исказала сулыбкой: Вот что ядумаю: оставим всё так, как есть. Всё хорошо, пока мысчастливы. Что скажешь?
 

 
Цзян Жу-И почувствовал, что сеёдуши упал камень, ивуголках рта появилась легкая улыбка. Ммм, ясделаю всё, что тыскажешь.
 

 
Ложись иневысовывайся. Япойду возьму оборудование,— сказал СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И легла вуглубление вскале ипосмотрела наСяЛейя. Будь осторожен. Возвращайся скорее.
 

 
СяЛэй невольно взглянул наеёзадницу. Онодолжил ейсвое нижнее белье, ноееягодицы были слишком пухлыми, атреугольника ткани было недостаточно, чтобы покрыть все ееягодицы. Крепкие иупругие, бледные ягодицы. Добавить форму перевёрнутой T, иэто действительно было зрелище, откоторого носом могла пойти кровь.
 

 
Цзян Жу-И оглянулась насвои ягодицы ипокраснела: Нетыли сказал, что сейчас невремя?
 

 
СяЛэй отвернулся испустился вниз. Онпринес все оборудование навершину скалы. Без веса Цзян Жу-и, онсовершил подъём затри минуты, иего быстрый иловкий спуск иподъём напоминал обезьяну. Цзян Жу-И была поражена.
 

 
СяЛэй передал Цзян Жу-И бронежилет, который онснял струпа. Надень его
 

 
Цзян Жу-И быстро послушно надела его, ноеегрудь была слишком большой ивыпадала избронежилета.
 

 
СяЛэй незнал, что сказать:"Что тыела вдетстве?Они такие большие.
 

 
Яделилась стобой едой, так что тызнаешь, что яела, нетакли? Снова решил поиздеваться надо мной?— Цзян Жу-И снова состроила обиженную мину, нобыла счастлива внутри.
 

 
СяЛэй нехотел ссориться сней. Онтоже надел пуленепробиваемый жилет, азатем взял свою снайперскую винтовку илег насторону углубления вскале, чтобы рассмотреть ситуацию ниже.
 

 
Дорассвета было еще время, иэто было самое темное время ночи. Звезды нанебе исчезли, иоблака покрыли небо. Без звездного света остров был окутан тьмой, ивидимость была низкой. Даже левый глаз СяЛэйя мог видеть только десятки метров втаких условиях, абоевики были всего вдесятках метров. Это была очень выгодная ситуация для него, потому что его левый глаз дал ему огромное преимущество.
 

 
Цзян Жу-И подползла кСяЛейю савтоматом вруках иткнула дуло пистолета вкрай скалы.
 

 
Вершина скалы была довольно тесным пространством, иони оба были прижаты вместе, как пирожки, зажатые вгамбургерах— очень плотно иуютно.
 

 
Когда боевики доберутся сюда?— Цзян Жу-И немного волновалась. Так темно внизу. Яничего невижу.
 

 
Уних много людей, поэтому они обязательно будут преследоватьнас. Это Китай, поэтому они непосмеют надолго здесь оставаться. Япредполагаю, что они скоро будут здесь иначнут огонь.
 

 
Лей, тыпозаботиться омоих родителях, если яумру? Язнаю, что они всегда хотели, чтобы тыбыл ихзятем. Наэто место они видели только тебя одного,— вголосе Цзян Жу-И звучала оттенок обиды.
 

 
Язапрещаю тебе говорить подобные вещи. Тынеумрешь,— сказал СяЛэй.
 

 
Яговорю что, если
 

 
Нет, ничто если,— сказал СяЛэй.
 

 
Онзнал, что это была ловушка, чтобы убить его, ноонвсе равно пришел, потому что его мотив состоял втом, чтобы убить АнСухёна иАнКыннана!
 

 
Япросто говорю это навсякий случай,— Цзян Жу-И очень хотела знать, позаботитсяли СяЛэй оеёродителях.
 

 
СяЛэй взмахнул рукой ислегка ударил Цзян Жу-И поспине.
 

 
Свершины послышался шлепок.
 

 
Цзян Жу-И закрыла рот.
 

 
Вэтот момент снизу донесся лай собак.

    
  





  Глава 468. Хладнокровное убийство


  

    
      Обоняние собак намного превосходило обоняние людей, ивтемноте они лучше видели. Сзапахом Цзян Жу-И наеёоторванном куске брюк обученные собаки легко смогли выследить еёместонахождение.
 

 
Собаки были здесь, так что боевики тоже были рядом.
 

 
Левый глаз СяЛейя дрогнул, иперед его глазами предстали выскочившие изкустов надрессированные собаки. Они бежали илаяли, время отвремени останавливаясь, чтобы принюхаться, азатем следовали зазапахом.
 

 
Вскоре СяЛей увидел боевиков. Они следовали засобаками и, хотя местность была горной, перемещались они быстро. СяЛэй сразу понял, что они были элитой сотличной боевой подготовкой.
 

 
Ксожалению, СяЛэй невидел АнСухёна или Гиены. Онбыл немного обеспокоен тем, что немог обнаружить этих двоих. Онпланировал выманить АнСухёна иГиену, азатем убить ихобоих. Когда эти двое будут мертвы, боевики станут рыбой наразделочной доске. Однако, пока они скрывались, это заставило СяЛейя насторожиться, ионнемог просто так начать отстреливать боевиков исобак.
 

 
Как ему одолетьих? Это было трудное решение.
 

 
Пока ондумал отом, что делать, дрессированные собаки ибоевики приближались.
 

 
Где они?— Цзян Жу-И нервничала. Яслышу лай собак. Они здесь? Руки унее напистолете начали дрожать.
 

 
Изначально она была офисным планктоном вполицейском участке. Онмогла поймать вора, носейчас против неё сейчас были хладнокровные убийцы ибоевики. Еёмастерства для этого нехватало.
 

 
СяЛэй нежно взял еёзаруку. Небойся. Яздесь инепозволю никому причинить тебе вред, пока яжив.
 

 
Цзян Жу-И была благодарна ему заэтим ободряющие слова ипочувствовала тепло втеле. Что еще могло заставить женщину чувствовать себя вбезопасности награни жизни исмерти? Она чувствовала, что сделала правильный выбор, вручив свою жизнь этому мужчине. Это был самый удачный выбор для нее.
 

 
Запомни, тебе нужно просто невысовываться. Уних есть снайпер. Если тывысунешь голову, тебя убьют,— ворчал СяЛэй.
 

 
Но… уних десятки людей. Тынесможешь сражаться совсеми ними водиночку,— Цзян Жу-И выглядела обеспокоенной.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Просто подожди искоро сама всё увидишь. Ахда, тыможешь стрелять, чтобы создать подавляющий огонь, ноневысовывай голову.
 

 
Разве это сработает?— Цзян Жу-И неверила, что это все, что ейнужно было сделать.
 

 
СяЛэй поднял руку.
 

 
Цзян Жу-И поспешно сказала: Ясделаю всё, как тыскажешь. Яопущу голову ибуду стрелять, когда тыскажешь.
 

 
СяЛэй улыбнулся, азатем перевел взгляд налес внизу.
 

 
Вэтот момент собака бросилась излеса нагору, направляясь кскале.
 

 
СяЛэй поправил дуло своей XL2500 инажал накурок. Пуля вылетела изствола ипопала всобачий череп задве секунды. Собака неуспела даже залаять, как сила пули подняла еесземли иотбросила назад нанесколько метров.
 

 
Оставшиеся собаки немного помедлили, азатем продолжили свою атаку. Они прошли профессиональную подготовку, иничто немогло помешать имвыполнить команду, которую дали имиххозяева.
 

 
Цзян Жу-И посмотрела вниз, ноничего неувидела. Она видела только огонь СяЛейя, нонезнала, что онзастрелил. После второго выстрела СяЛэйя она неудержалась испросила: Куда тыстреляешь, Лей?
 

 
Неуспела она сказать это, как СяЛей сделал 3 выстрел. XL2500 сприкрепленным глушителем издала тихий звук, итри собаки вдалеке упали замертво.
 

 
Вдрессированных собак противника,— сказал СяЛэй. Онснова поправил дуло инацелился напоследнегопса. Онвыстрелил.
 

 
Четвертая собака упала наземлю.
 

 
Потеря собак для боевиков означала тоже, что ипотеря зрения. Они выследили СяЛейя иЦзян Жу-И нарадиусе 1000 метров, нокакой ценой. Эта 1000-метровая отметка была зоной убийства СяЛейя. Оннепозволилбы ниодному боевику вторгнуться вэто пространство. Это снайперское место было идеальным, нопротивник мог использовать функцию запуска гранаты насвоих штурмовых винтовках M16A2 истрелять гранатой вскалу. СяЛэй иЦзян Жу-Ин могли погибнуть отвзрыва, даже еслибы граната непопала вних.
 

 
Отлично, все мертвы. Помни, если они начнут атаку, тоясам скажу тебе, когда стрелять. Неволнуйся, есть цель или нет— просто стреляй. Иникогда невысовывай голову,— СяЛей боялся, что Цзян Жу-И забудет обэтом, иснова напомнил.
 
 
 
Да,— Цзян Жу-И послушно кивнула, сказав: Тытакой классный. Почему яникогда невидела, что тытакой крутой?
 

 
СяЛэй засмеялся исказал: Раньше тытолько изнала, как издеваться надо мной. Откуда тымогла знать омоих хороших качествах?
 

 
Она поджала губы. Ябыла неправа, окей? Затем она быстро приблизилась ипоцеловала СяЛейя вщеку, азатем улыбнулась исказала: Это часть моих извинений. Считай это авансом. Остальное язаплачу, когда мывыберемся отсюда живыми.
 

 
Это был открытый намек, так что нестоило изадаваться вопросом, окаком платеже шла речь.
 

 
Вэтот момент внизу появились люди. СяЛэй быстро посчитал ихвсех. Вкоманде было 12 человек. Они были вдесятках метров оттрупов собак иеще невышли излеса.
 

 
СяЛэй нацелился наодного изних, ноневыстрелил. Онтихо сказал: Они здесь. Помни, что ясказал.
 

 
Цзян Жу-И нервничала, иона осторожно посмотрела вниз, ноничего несмогла увидеть. Былобы трудно увидеть что-нибудь навысоте 1000 метров днем, неговоря уже отемноте ночи.
 

 
Боевики находились втойже лодке, что иЦзян Жу-И, когда дело дошло довидимости. Они незнали, что стали целями СяЛейя. Для СяЛейя это было всё равно, что отобрать конфету умладенца.
 

 
Черт, почему этот ублюдок АнСухён непоказывает себя? Мне будет нелегко убить его, если онпрячется забоевиками,— подумал СяЛэй. Онпродолжал искать влесу, ноАнСухён был слишком хитрым, чтобы появиться там.
 

 
Хотя АнСухёна небыло, нопоявились боевики— пообе стороны отпика. Даже Цзян Жу-И смогла заметить их, потому что они держали вруках фонари, освещая лес насвоём пути. Ихбыло видно издалека.
 

 
СяЛэй был поражена мыслью. Укоманд собеих сторон есть фонари, аусередины— нет. Враг нехочет, чтобы яобнаружил команду посередине. Они хитры иосторожны. Они хотят убить меня, нонехотят становиться моей целью.
 

 
Неуспел СяЛей подумать обэтом, как всредней части леса появился АнСухён. Оншёл втолстой защитной одежде, аего броня была необычной пуленепробиваемой одеждой— это было продвинутое защитное снаряжение, подобное броне, изуглеродного волокна. Этот механизм покрывал его сног доголовы, иниодин дюйм кожи неостался непокрытым. Наверхней части его тела даже был пуленепробиваемый щит.
 

 
Даже пуля изXL2500 немогла прикончить его из-за всего этого защитного снаряжения.
 

 
Ксчастью, нечто подобное немогло производиться серийно, иначебы каждый боевик наострове носил такое. Впротивном случае вперестрелки небыло необходимости, иСяЛэй давнобы отчаялся покинуть остров вместе сЦзян Жу-И.
 

 
Внезапно излеса раздался крик. СяЛей, это я, АнСухён. Язнаю, что тытам. Япринес то, что тыхочешь, иинформацию оГуКе-Вене. Покажись! Давай совершим обмен!
 

 
АнСухён был, очевидно, всередине, ноголос справа звучал точно так же.
 

 
СяЛэй оглянулся иувидел, что квершине шёл боевик сгромкоговорителем вруке. Двигаясь, оннажал кнопку, чтобы воспроизвести предварительно записанное сообщение сголосом АнСухёна.
 

 
Вуголках рта СяЛейя появилась насмешка, ионподумал: Онхочет убить меня, нонехочет рисковать. Онприказал своим прихвостням заставить меня показаться. АнСухён, АнСухён, все, что тыделаешь, бесполезно. Тыумрешь наэтом острове, если язахочу тебя убить.
 

 
Пиу! XL2500 издала мягкий выстрел. Боевик, приблизившийся ктрупу одной изсобак, упал наземлю. Налбу человека появилась полость размером скулак, икровь вместе смозгом выплеснулась изего головы. Это была ужасная смерть.
 

 
Онздесь!— другой обнаружил тело своего товарища изабил тревогу.
 

 
Пиу! Пуля прошла сквозь открытый рот этого человека, идыра ещё больше, чем кулак, появилась вего затылке!
 

 
Бах Бахбах! Боевики всередине были первыми, кто выстрелил повершине. Ксожалению, уштурмовых винтовок M16A2, скоторыми они были вооружены, эффективная дальность стрельбы составляла всего 600 метров, апули, которые выходили заэти пределы, просто летели, неимея возможности поразить цель. Некоторые пули все равно попали впик, где прятались СяЛэй иЦзян Жу-И, выбрасывая искры.
 

 
Вот почему СяЛэй непозволял импересечь отметку 1000 метров. Для него иЦзян Жу-И нетолько гранаты представляли угрозу, ноишальные пули. Кто может гарантировать, куда попадут пули?
 

 
СяЛэй был спокоен ихладнокровен, ноЦзян Жу-И была впанике. Она никогда неучаствовала всражении ненажизнь, анасмерть. Когда стрельба усилилась, она схватилась засвою голову обеими руками изадрожала всем телом.
 

 
СяЛэй мог понять, что она чувствует. Онспрятался заскалой всвоей первой битве против американских спецназовцев иЦРУ вАфганистане, неосмеливаясь пошевелиться. Его первый раз был таким, поэтому женщине, которая кричала при виде тараканов, было ещё хуже.
 

 
Сейчас онникак немог ееутешить. Онбыстро нашел цели влесу, исмерть настигла всего засекунду того, накого онпосмотрел левым глазом!

    
  





  Глава 469. Холодный ветер, Холодный дождь


  

    
      Битва была всамом разгаре, ноеёнельзя было назвать равной. Пули вылетали свершины, убивая боевиков наопушке леса. Жаль, что эти боевики немогли видеть, кто стрелял вних. Они были уверены, что СяЛэй использовал снайперскую винтовку, ноони немогли дать отпор своими штурмовым винтовкам. Ихбыло больше, ноони были вневыгодном положении.
 

 
Еще один боевик, который вырвался излеса, был убит. Битва длилась десять минут, илюбой, кто выходил излеса, был убит. Граница между лесом игорной вершиной стала своего рода зоной уничтожения. Царство людей влесу ицарство ада навершине, сСяЛэй как судья смерти иXL2500 как его молоток.
 

 
Боевики были напуганы этим и, хотя они знали, что СяЛэй был навершине, они боялись атаковатьего. Они прятались застволами деревьев ивслепую стреляли вверх. Звук ихвыстрелов был пугающим, носовершенно бесполезным. Это было непотому, что уних были плохие боевые навыки, апотому что никто немог победить вбитве сврагом, которого вынемогли видеть.
 

 
Пятнадцать трупов валялись накраю леса. Люди совсех сторон были убиты, икаждый человек был убит одинаково— выстрелом вголову. Это представляло собой ужасное зрелище!
 

 
АнСухён напрягся, услышав это порации. Онпривел ссобой более тридцати боевиков, аСяЛэй уничтожил около половины изних заодинраз. Они сражались всего 10 минут— что произойдет, если битва затянется?
 

 
Отступаем!— приказал АнСуххён. Убирайтесь излеса. Мыснова нападаем, когда будет светло.
 

 
Боевики, скрывающиеся влесу, коллективно вздохнули ибыстро отступили, услышав приказ АнСухёнаа. Однако АнСухён недал имуйти далеко; онсобрал ихвсех примерно в50 метрах. Было всего 50 метров, нолес был густой, ипуля снайперской винтовки СяЛейя несмоглабы пробить этот густой лес иубить людей.
 

 
Мистер Гиена?— сказал АнСухен порации. Вчём дело? Вызабрали мои деньги, чтобы прикончить этого ублюдка. Более 10 моих людей уже мертвы, авыимускулом налице непошевелили. Язаплатил вам, чтобы выпросто сидели исмотрели?
 

 
Врации небыло ответа.
 

 
Эй, алё! Скажите что-нибудь, мистер Гиена!— АнСухён был зол.
 

 
Отрации досих пор небыло ответа.
 

 
Черт!— АнСухён поднял рацию высоко, нонебросил ееназемлю.
 

 
Этот парень нам лгал?— сказал корейский боевик.
 

 
Да, он, вероятно, мошенник,— согласился кто-то,— мывбою, аонгде-то спрятался. Черт, где мистер Хоффман взял этого парня? Онотличный убийца? Черт, яневерю вэто!
 

 
Клац! Внезапно раздался звук скрежета металла.
 

 
Боевик, который выругался только что, подсознательно коснулся шлема насвоей голове инащупал дыру.
 

 
Человек, который стрелял, небеспокоился засвою жизнь, ноего защитное снаряжение внезапно было испорчено.
 

 
Человек, который стрелял, нехотел его убивать, апросто разбил ему шлем.
 

 
Боевики занервничали. Они оглянулись соружием наготове.
 

 
Изтьмы послышался голос Гиены. Онсказал по-английски: Яубью любого, кто проявит неуважение комне.
 

 
Голос Гиены был ледяным. Это было предупреждение.
 

 
Корейский боевик сподбитым шлемом пришёл всебя. Онопустил голову иувидел, что обмочился.
 

 
Температура вэтой области леса, казалось, снизилась нанесколько градусов при появлении Гиены. Оннеспеша подошел, необращая внимания наоружие вруках людей АнСухёна. Его поведение говорило само засебя: онмог отправить этих людей вадвлюбое мгновение.
 

 
АнСухён сдержал свой гнев исказал: Мистер Гиена, пожалуйста, простите ихзагрубость. Новыдолжны знать, что мыуже потеряли более десяти человек. Этот ублюдок остановил нас наподходе. Почему вынесделали свой ход?
 

 
Гиена тихо произнес: Яуже поднялся наэтот пик ещё дотого, как выначали сним перестрелку. Онпрячется заскалой. Уменя нет шансов выстрелить внего, поэтому япришел сюда. Яговорил вам, что оночень коварный, сильный враг. Просто так начатьбой? Вам мало людей, которых онубил?
 

 
Почему вынеответили мне раньше?
 

 
Онубил Хоффмана илюдей, которых выпослали. Унего есть рация, ионможет слышать все, что выговорите. Командовать своими людьми порации все равно, что сказать ему, чтобы онбыл готов стрелять.
 

 
Дерьмо!— гневно выругался АнСухён.
 

 
Немного помолчав, Гиена добавил: Мистер Ан, то, что сейчас произошло, кажется, что…
 

 
Что выпытаетесь сказать?— спросил АнСухён.
 

 
Кажется, невыохотитесь нанего, аоннавас.
 

 
 АнСухён остолбенел.
 

 
Гиена продолжил: Онумен, так что онпрекрасно знал, что это ловушку, поэтому захватил ссобой снайперскую винтовку. Добравшись доострова, онубил Хоффмана иваших людей еще довашего появления. Мистер Ан, янезнаю, что выобижены нанего, нояпытаюсь вам сказать, что напрасно высделали себе такого врага. Онстанет вашим кошмаром, если вынесможете убить его сейчас.
 

 
Чушь. Яздесь, чтобы убить его,— холодно сказал АнСухён. Мистер Гиена, вылучший убийца вмире, увас должен быть способ убитьего. Скажите мне, что ядолжен сделать.
 

 
Гиена посмотрела назаполненное облаками небо. Скоро будет дождь. Место, выбранное СяЛей, идеально, нотам нет деревьев. Ониэта женщина будут подвержены воздействию ветра идождя. Его организму придется потратить много энергии, чтобы поддерживать температуру тела. Усталый, голодный изамёрзший человек— его боеспособность, определённо, уменьшится.
 

 
АнСухён немного подумал исказал: Выимеете ввиду, что мыдолжны окружить эту вершину, анеатаковать … Мыподождем, пока оннесвалится отголода инезамерзнет отхолода, азатем выпойдёте иубьёте его?
 

 
Гиена кивнул. Это необитаемый остров, телефон здесь неловит. Нам ненужно беспокоиться отом, что онили эта женщина обратятся вкитайскую полицию. Нет воды, нет еды, зато есть ветер идождь. Нам просто нужно подождать 30 часов. Через 30 часов или утром следующего дня мыснова нападаем. Тогда мыприкончим его.
 

 
Осада. Это была обычная тактика сдревним времён. СяЛей занял самое идеальное место для снайперов наэтом острове. Его убийство одним выстрелом сделало этот пик непроходимым фортом, новэтом форте небыло ниводы, ниеды, ниукрытия отстихии. Вот почему небыло необходимости атаковать этот форт. Окружить его иподождать, пока онрухнет сам посебе!
 

 
АнСухён засмеялся. Онпоказал Гиене палец вверх. Мистер Гиена, ядолжен признать, что выдостаточно опытны.
 

 
Отпохвалы АнСухёна Гиена ничуть неизменился влице. Онтихо сказал: Пусть ваши люди будут готовы кбитве кэтому времени.
 

 
Что мне делать?— спросил АнСухён.
 

 
Атака через 30 часов. Перед этим вашим людям нужно собрать большое количество дров. Сухие ивлажные дрова. Зажгите еёперед битвой, чтобы затуманить обзор СяЛейю. Кроме того, попросите двух человек сесть ввертолет, чтобы совершить воздушную атаку.
 

 
Улыбка налице АнСухёна стала шире. Как скажете, мистер Гиена
 

 
Еще одна вещь,— сказал Гиена. СяЛэй итаженщина прибыли надвух скоростных катерах. Выдолжны заставить своих людей уничтожить их, или кое-кто использует устройства слежения наних инайдёт это место, если пройдёт слишком много времени
 

 
АнСухён оглянулся накорейского боевика исказал: Чего стоишь? Вперёд.
 

 
Затем корейский боевик побежал сгоры.
 

 
Листья деревьев тихо зашуршали, когда капли дождя стали падать через щели вкроне деревьев. Начался дождь.
 

 
Ветер дул сквозь деревья навершине, раскачивая ихизавывая. Море вдалеке кружилось втемноте, ворочаясь ибеспокойно шумело.
 

 
Наогромной скале СяЛэй положил рацию вруку. Онничего неслышал. АнСухён, очевидно, изменил частоты.
 

 
Неуспел подуть ветер, как заним последовал дождь, капая наСяЛейя иЦзян Жу-И. Температура ихтела резко упала.
 

 
Г, Гх…— Зубы Цзян Жу-И стучали отхолода, иона прямо спросила: Лей, здесь так холодно, почему эти ребята остановились? Как долго еще мыдолжны оставаться здесь?
 

 
СяЛэй прекратил осматривать область внизу, иего лицо было мрачным. Япредполагаю, покрайней мере, один день.
 

 
А?— челюсть Цзян Жу-И отвисла. День? Почему так долго? Идет дождь итак холодно. Мызаболеем. Там нечего есть. Мынесможем так долго продержаться.
 

 
Кто сказал?— СяЛэй засмеялся. Думаешь, япришел неподготовленным?
 

 
Цзян Жу-И смущенно посмотрела наСяЛейя. Она немогла видеть, как СяЛэй подготовился.
 

 
СяЛэй достал изкуртки что-то ввакуумной упаковке иразорвалеё. Онвытащил изнеё водонепроницаемое пончо. Оно было сделано изнового типа композитного материала ибыло очень тонким, нохорошо защищало ответра. Под пончо был даже тонкий слой флиса, чтобы согреть человека.
 

 
СяЛэй открыл пончо инакрыл его себя иЦзян Жу-И. Ониспользовал свое тело, чтобы недопустить попадания ветра идождя. Пик был холодным из-за ветра идождя, ноониЦзян Жу-И чувствовали себя так, как будто они были под теплым одеялом. Вокруг них были также каменные стены, которые помогали блокировать ветер, так что оннесильно затрагивал их.
 

 
Цзян Жу-И была воодушевлена. Неожидала, что так хорошо подготовились. Тыдействительно умеешь думать наперёд. Проблема дождя решена, но… как насчет еды ипитья?
 

 
СяЛэй достал энергетические батончики содежды, азатем снял шлем сголовы Цзян Жу-И иположил его накамень, чтобы собрать дождевую воду.
 

 
Проблема еды ипитья была решена.
 

 
Как онмог неподготовиться кбитве нанеобитаемом острове сосвоим боевым опытом?
 

 
Вконце концов, онбыл козырным тузом изБюро 101!

    
  





  Глава 470. Соревнование охотников


  

    
      Дождь лил без конца. Рассвет наступил примерно через час после начала дождя. Слой тумана навис над лесом под вершиной, адеревья втумане выглядели очень таинственно.
 

 
Вверху, наогромной скале, СяЛэй наблюдал залесом внизу; онбыл всостоянии повышенной готовности. Дождь итуман повлияли наего зрение. Его левый глаз мог видеть до4000 метров внормальных условиях, нотеперь онмог видеть только около 1000 метров.
 

 
Под вершиной была лишь масса скал, без растительности. Ветер современем рассеивал туман, иначе люди АнСухёна могли подкрасться незамеченными кего укрытию. Бой был близок, ноСяЛей был готов кэтому.
 

 
Цзян Жу-И рядом сним ещё спала. Она продержалась дорассвета, новитоге уснула. Беспокойство иусталость отвосхождения навершину истощили еетело. Было удивительно уже то, что она смогла продержаться так долго.
 

 
Она спала спокойно, сослабой улыбкой нагубах. Казалось, ейснился хороший сон.
 

 
СяЛэй взглянул наулыбку наеегубах ивспомнила туночь, которую онпровел сЦзян Жу-И.
 

 
Они разделили так много вещей; бесчисленное количество воспоминаний. Они выросли вместе. Она была как зеркало, которое выросло вместе сним. Онпосмотрел нанее иувидел свое прошлое, горькое исладкое, разочарование ирадость.
 

 
Шеньту Тянь-Инь никогдабы несмогла дать ему это.
 

 
Цзян Жу-И была обычной девушкой, которая вела простой образ жизни. Она ходила вшколу, как все, иначала работать после университета, каквсе. Без его вмешательства она, скорее всего, по-прежнемубы была офисным планктоном вполицейском участке снебольшой зарплатой иобычной жизнью. Однако потому, что она была настолько обычной, что казалась более реальной иближе кнему.
 

 
Вэтом мире было всего несколько женщин, подобных Шеньту Тянь-Инь. Она была королевой взамке, согромными ресурсами ирабочей силой. Вэтом мире было много женщин, таких как Цзян Жу-И, иукаждого парня вжизни была такая девушка, которая росла вместе сним испорила, ноиз-за своих отношений они превратились вкрасивую пару.
 

 
Некоторые мужчины женились натаких девушках, как эти, некоторые мужчины женились надругих ивстречалисьбы сними время отвремени, ноуних все равно было чувство близости при каждой встрече. Такие девушки были частью жизни мужчин, иникто немог стереть их.
 

 
Вэтот момент семена, которые молодая Цзян Жу-И посадила многие когда назад, когда они были детьми, вышли изсостояния покоя, укоренились всердце СяЛэй. Раньше унего небыло никаких чувств кней, нотеперь оннаходил еевсе более иболее приятной для глаз.
 

 
Кривая улыбка появилась вуголках рта СяЛейя, ионподумал: Она всегда ссорилась сомной, новсегда угощала меня сладостями. Она всегда была намоей стороне, когда яскем-то спорил, ипомогала мне, даже если ябыл неправ. Наверно, стого времени … яникогда несмогу еестряхнуть, нетакли?
 

 
Лей, неженись… Неженись…— сон Цзян Жу-И, казалось, изменился, иулыбка исчезла сеегуб. Боль пронзила еелицо.
 

 
СяЛэй невольно погладил еёповолосам ищеке: Тише, несуетись. Просто спи.
 

 
Цзян Жу-И пробормотала: Лей, тыидиот. Тыбессердечный ублюдок! Тымне нравишься с13 лет, нотыпонятия неимел … Тыидиот. Идиот…
 

 
Этот сон удивился СяЛейя: Что? Янравился тебе с13лет? Это … Неслишкомли тырано повзрослела?
 

 
Девочки достигают половой зрелости раньше мальчишек, номальчики редко замечают это.
 

 
Цзян Жу-И услышала СяЛэйя, ноона ответила мальчику восне. Лей, возьми меня. Уменя будут твои дети.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Бах! Из-под скалы раздался грохот.
 

 
СяЛэй поспешно пошел смотреть вниз.
 

 
Лес под скалой все еще был окутан туманом, ибыло трудно увидеть, что происходит посреди деревьев. Однако СяЛэй знал, что стрелявший находился влесу, примерно в1000 метрах отнего. Враг находился наего стрельбище, ионтоже был настрельбище врага.
 

 
Это была Гиена?
 

 
 Бах! Наэтот раз камень был сбит. Силы пули было недостаточно велика, чтобы переместить этот огромный камень, ноискры, выброшенные при ударе, попали вполе зрения СяЛэйя. Это означало, что пуля попала близко ктому месту, где ониЦзян Жу-И прятались!
 

 
СяЛей искал Гиену; онактивировал своё рентгеновское зрение. Ксожалению, туман влесу закрыл ему глаза. Плюс расстояние, ионнесмог найти цель. Однако онмог проанализировать, где скрывалась Гиена последам пули.
 

 
СяЛэй положил палец накурок XL2500, готовый кстрельбе.
 

 
Стоп, разве сейчас стреляет Гиена? Это означает, что оннестремится убить, ностремится увидеть мою реакцию имое состояние,— подумал СяЛэй. Онрасслабил свой палец.
 

 
Дождь продолжал лить, идул сильный ветер. Опытный убийца определенно использовалбы эти природные явления, чтобы повлиять наисход битвы. Кем была Гиена? Королём убийц! Стоилоли думать, что ему нехватало опыта?
 

 
Неуспел СяЛэй подумать обэтом, как Гиена выстрелил еще несколькораз. Каждый выстрел попал вогромный камень навершине. СяЛэй неотреагировал. УГиены небыло возможности узнать его текущее состояние, еслибы оннереагировал. Однако если АнСухён заставит кого-нибудь изсвоих людей атаковать, СяЛэй убьет всех, кто переступит черту, которую онпровел!
 

 
Его состояние станет известно только тогда, когда онснова убьет.
 

 
Через несколько минут излеса вышел русский боевик спуленепробиваемым щитом. Оносторожно шагнул квершине.
 

 
Палец СяЛейя снова зацепился заспусковой крючок, ноонвоздержался отстрельбы пороссийскому боевику, когда увидел, что никто больше невышел излеса.
 

 
Русский боевик пересек линию СяЛейя ипрошел мимо трупов вперед. Онпродвинулся примерно на100 метров, азатем остановился имедленно отступил клесу.
 

 
Это тоже был своего рода разведчик. Если СяЛэй убил этого русского боевика, тоГиена легко сможет определить, вкаком состоянии был СяЛэй.
 

 
Небольшая насмешка появилась вуголках рта СяЛейя, когда русский боевик вернулся влес. Гиена— убийца высшего уровня согромным боевым опытом. Онпроверяет, вкаком ясостоянии,— СяЛэй посмотрел нанебо ипадающий снего дождь, азатем пробормотал про себя: Они должны начать атаку завтра утром.
 

 
Слишком умные люди всего обманывались своим собственным умом. Сопытом было также: если его было слишком много, возникали теже ошибки.
 

 
Влесу Гиена убрал свою снайперскую винтовку. Онмог приблизительно судить, где находится СяЛэй, нооннемог видеть даже прядь его волос. Онтоже боялся разоблачения перед СяЛэйем. Онзнал, насколько силен СяЛэй, нокак только онраскроет себя, онстанет первой целью СяЛейя.
 

 
Ониспользовал эти два метода, чтобы проверить реакцию СяЛейя, нонеполучил никакой реакции, поэтому оннебыл полностью уверен втом, что делать. После того как русский боевик вернулся, онпопытался выяснить это. Действительноли онзаболел после дождя? Унего такая лихорадка, что оннеможет сражаться? Почему еще онпросто так отпустил цель?
 

 
Кнему подошёл АнСухён. Мистер Гиена, СяЛэй, должно быть, заболел дождя. Ночью было очень холодно— даже закаленный человек простудилсябы. После паузы ондобавил: Может, мыначнём атаку сейчас? Язаставлю своих людей атаковать всех вместе, ивынайдете возможность убить его одним выстрелом.
 

 
Это предложение было заманчивым.
 

 
Гиена немного подумал, азатем покачала головой. СяЛэй нетакой слабак. Наверно, оннестреляет, чтобы выманитьнас. Мыдолжны подождать дозавтрашнего утра. Мыокружим пик, поэтому оннеможет сбежать. Действовать сейчас слишком рискованно. Нет никаких гарантий. Унас будет больше шансов прикончить его, если мыначнём атаку завтра утром.
 

 
Хорошо, мыподождем еще 24 часа. Яубью его завтра утром!— сказал АнСухён.
 

 
Гиена посмотрел натуманный пик, размышляя.
 

 
Навершине горы СяЛэй тоже смотрел налес внизу идумал: Если яправ, они начнёт атаку завтра утром. Появитсяли АнСухён? Яубью его, если онпоявится!
 

 
Это был бой между охотниками, итолько сильнейший покинулбы этот необитаемый остров живым!
 

 
Цзян Жу-И все еще крепко спала инезнал, что только что произошло. Она нечувствовала опасности рядом сСяЛейем испала сладким сном.
 

 
Вероятно, это был медовый месяц длянее.

    
  





  Глава 471. Ночь перед финальной битвой


  

    
      Кночи дождь прекратился. Залитый дождем остров был мокрым ихолодным, особенно напике, где ссевера дул холодный ветер. Было так холодно, что, казалось, все замерзло. Однако углубление вскале навершине было теплым иуютным.
 

 
Два человека были близко друг кдругу вэтом тесном пространстве. Уних был специальный дождевик, которые непропускал холодный ветер. Внизу была кромешная тьма— нисвета фонарей, ничеловеческой деятельности. Гиена иАнСухён были наудивление терпеливы инепредприняли никаких шагов дозапланированного утра. Тишина внизу создавала ложное впечатление, что АнСухён иГиена бросили охоту нанего.
 

 
НоСяЛэй знал, что это было просто затишье перед бурей.
 

 
Лей, яхочу…— нерешительно сказал Цзян Жу-И втеплом гнезде.
 

 
СяЛэй следил заситуацией ниже инебрежно спросил: Хочешь чего?
 

 
Пописать,— сказала она, покраснев.
 

 
СяЛэй был немного смущен иперевёл взгляд направую часть ототступа сословами: Ползи вправо, яприкрою тебя. Вернись ипоменяйся сомной, когда закончишь.
 

 
Тебе тоже нужно?
 

 
Ну, всем это когда-нибудь нужно делать,— сказал СяЛей.
 

 
Цзян Жу-И хихикнул. Мне нужно прикрытие, даже когда ябуду писать. Япойду первой, неподглядывай.
 

 
Инесобирался
 

 
Цзян Жу-И надулась. Тыподглядывал, когда мыбыли натретьем курсе начальной школы. Инашестом году тоже. Даже неговори одетском саду— тыподглядывал замной столько раз.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Цзян Жу-И осторожно вышла из-под дождевика ипополза вправо. Она выбрала место, расстегнула молнию набрюках исняла нижнее белье, которое одолжил ейСяЛэй. Холодный воздух качнул струйку, ивоображение СяЛейя разыгралось.
 

 
СяЛэй был немного поражен своим воображением, нооннестал поворачиваться. Онбыл настороже ипродолжал осматривать область ниже.
 

 
Аа!— Цзян Жу-И внезапно вскрикнула, нотутже закрыла рот.
 

 
Что случилось?— СяЛей должен был рефлекторно повернуться, ноонэтого несделал.
 

 
З, змея!— сказала она дрожащим голосом.
 

 
СяЛэй немог больше сдерживаться ипосмотрел всторону Цзян Жу-И. Там действительно была змея спредупреждающим обопасности цветом итреугольной головой. Все еёхарактеристики указывали нато, что это ядовитая змея. Она была прямо между ног Цзяна Жу-И имогла укусить еёвлюбой момент.
 

 
Цзян Жу-И была напугана досмерти. Ноги, поддерживающие еетело, слабели.
 

 
СяЛэй занервничал.
 

 
Что, что мне делать?— Цзян Жу-И была готова расплакаться. Она смертельно боялась тараканов, австреча созмеёй ивовсе была награни еёвозможностей.
 

 
Небойся. Недвигайся,— СяЛэй выполз из-под дождевика имедленно подполз кней. Онпротянул руку кзмее между ног Цзян Жу-И.
 

 
Ядовитая змея, протянутая рука мужчины, ноги Цзяна Жу-И … это была очень странная сцена.
 

 
Змея нечувствовала руки СяЛейя. Оннаблюдала задвижениями Цзян Жу-И.
 

 
Внезапно СяЛэй схватил змею, иона обвила его запястье. Онвзмахнул рукой ибросил еесвершины.
 

 
Опасность исчезла, Цзян Жу-И глубоко вздохнула соблегчением. Однако она снова вдруг тревожно закричала через секунду. Нет, неподглядывай!
 

 
Что?— СяЛэй изо всех сил старался выглядеть деловым. Моя очередь.
 

 
Цзян Жу-И потеряла дар речи.
 

 
Она вернулась кдождевику, чтобы прикрывать СяЛей, ноповернулась секунду спустя. Наблюдая, как оноблегчается, она невольно хихикнула спокрасневшим лицом.
 

 
СяЛэй пожал плечами, чувствуя себя крайне неловко. Яненачать, если тысмотришь.
 

 
Цзян Жу-И раздраженно вздохнула. Мне все равно, делай, что хочешь.
 

 
Тогда почему тысмотришь?
 

 
Я…, наконец, Цзян Жу-И отвернулась, ночерез две секунды она снова украдкой оглянулась.
 

 
СяЛэй больше небеспокоился обэтом.
 

 
Вернувшись под дождевик, СяЛэй быстро осмотрел область внизу. Территория под пиком ивлесу все еще была тихой, всё выглядело довольно обычно. Тьма окутала это место, ноего левый глаз видел всё также ясно, как днём. Онсмог даже увидеть змею, которую онсбросил свершины влес.
 

 
Лей, тыдумаешь, они нападут завтра утром?— спросила Цзян Жу-И ему наухо. Тёплый воздух еедыхания щекотал его барабанные перепонки.
 

 
СяЛэй занервничал. Да. Если яправ, они нападут завтра утром.
 

 
Мыумрем?
 

 
Нет, неговорите такие вещи. Явытащу тебя отсюда,— сказал СяЛэй. Онмог суверенностью сказать это, потому что онприбыл наэтот остров, чтобы убивать, анебыть убитым.
 
 
 
Ночто, если?
 

 
Нет, что если.
 

 
Всегда есть что, если,— сказала она.
 

 
СяЛэй раздражённо посмотрел нанее: Что тыпытаешься сказать?
 

 
Она внезапно обняла его, невсилах сдержать свои эмоции. Янехочу умирать. Если что-то случится, яхочу … Яхочу стать твоей женщиной, прежде чем яумру. Лей, возьми меня сейчас.
 

 
СяЛэй был ошеломлен.
 

 
Прежде чем СяЛэй успел ответить, Цзян Жу-И приблизилась кнему ипоцеловала его вгубы. Первой реакцией СяЛэй было неотвечать, поскольку сейчас было невремя. Однако Цзян Жу-И вложила вэтот поцелуй всю свою страсть, поэтому онневольно поддался наискушение.
 

 
После приступа страсти СяЛэй пришел всебя исказал, тяжело дыша: Жу-И, мынеможем это сделать. Мывсе еще вопасности.
 

 
Цзян Жу-И тоже тяжело дышала. Если тыбудешь сверху, разве тынеувидишь, что внизу?
 

 
СяЛэй был внедоумении отнеё слов. Слова Цзян Жу-И также могли означать определенную позицию, ионнесмог найти никакой другой причины отказаться. Кроме того, онбольше нехотел отказываться оттого, что доэтого момента развивалось.
 

 
Лей, яждала этого дня более 20лет. С, сделай меня своей,— она обняла его зашею ипритянула ксебе.
 

 
Ночь сгущалась, аветер прекратился. Однако дождевик все еще двигался вдовольно хаотичном ритме.
 

 
Цзян Жу-И посеяла семя любви всердце СяЛейя много лет назад, иэто семя, наконец, укоренилось ивзошло после всех этихлет. Оно было также ценно, как исама жизнь для Цзян Жу-И, ивмире небыло ничего, кроме СяЛэйя. Иеёсердце, иеётело было наполнено СяЛэйем. Втот момент она навершине блаженства.
 

 
Вжизни были такие люди, откоторых нельзя было отстраниться, и, раз так, СяЛэй собирался принять это.
 

 
Влесу АнСухён внимательно смотрел наогромный камень навершине вбинокль исказал Гиене: Мистер Гиена, этот парень несделал никакого движения за24 часа. Как выдумаете, ондействительно заболел?
 

 
Дождь шел целый день, аонбыл всё это время подним. Даже ябы несмог остаться здоровым втакой ситуации. Ямогу сказать, что онболен. Унего лихорадка, ионнесможет сражаться.
 

 
Легкая улыбка появилась вуголках губ АнСухёна. Ятоже так думаю. Холодно ивесь день шел дождь. Даже человек сжелезным телом рухнет. Мыбудем атаковать спервым лучами солнца. Убейте его иэту женщину, азатем покиньте это кровавое место.
 

 
Подготовьте своих людей. Хорошо сложите дрова изажгите ихнарассвете. Ваш вертолет нужно использоваться вбою. Атакуем СяЛейя сверху.
 

 
Онуже небоеспособен. Зачем идти натакие крайности?— сказал АнСухонг.
 

 
Твердый план иотличная подготовка— вот как выобеспечите победу над врагом. Мне самому тоже нужно подготовиться. Завтра утром дождитесь моего приказа, азатем разжигайте костры иначинайте атаку.
 

 
АнСухён кивнул.
 

 
Гиена вышел влес ибыстро исчез.
 

 
После ухода Гиены АнСухён заставил своих людей принести излеса наопушку дрова, недалеко отлинии смерти. Некоторые издров были сухими, некоторые влажными. Масло для поджога дров было готово, икогда пришло время, импросто нужно было залить масло изажечь его, чтобы образовался густой дым.
 

 
Вертолёт напляже тоже был готов. Два боевика ипилот вертолета просто ждали, когда АнСухён отдаст приказ взлететь иатаковать СяЛейя сверху.
 

 
Враг сделал все свои приготовления. Лук был натянут, осталось только выпустить стрелу.
 

 
Напике была другая история.
 

 
Битва между СяЛэйем иЦзян Жу-И закончилась, ноони все еще были тесно прижаты друг кдругу, чувствуя близость друг друга инежелая расставаться.
 

 
СяЛэй действительно видел, как люди АнСухёна раскладывают дрова, ноонничего несделал сними. Вид леса позволил ему понять план АнСухёна иГиены. Ему было все равно. Дым отгорения никак неповлияет нанего. Кроме того, онбыл навершине, игустой дым, определённо мешал ему меньше, чем боевикам, которымбы пришлось пробиваться через него!
 

 
НаXL2500 был глушитель, ионмог стрелять поцелям вдыму. Если люди АнСухёна разбегутся посвоим местам, тоникто несможет увидеть павших товарищей вгустом дыме!
 

 
Онстал жертвой собственногоума. Людям действительно стоит иногда быть простыми,— пробормотал СяЛэй.
 

 
Что тысказал?— голос Цзян Жу-И был мягким ислабым, как будто она только что пробежала марафон.
 

 
Ничего,— сказал СяЛэй. Онпосмотрел веёглаза. Его тепло икомфорт внезапно усилились.
 

 
Цзян Жу-И засмущалась: Разве тынедостаточно насмотрелся наменя?
 

 
СяЛэй засмеялся, потом вдруг что-то вспомнил изанервничал. Жу-И, мынепользовались презервативом. Что будем делать, если тызабеременеешь?
 

 
Эта проблема несуществовалабы, еслибы наэтом пике уних был магазин, торгующий товарами повседневного спроса, нотам такого небыло.
 

 
Цзян Жу-И немного подумала. Тогда уменя будет ребенок. Ядам ему фамилию Цзян, чтобы Шеньту Тянь-Инь неузнала наш секрет.
 

 
СяЛэй тихо вздохнул соблегчением.
 

 
Лей, яхочу ещё.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 472. Два выстрела, чтобы сломать ноги


  

    
      Срассветом небо покрылось пеленой тьмы исвета.
 

 
Жизнь наострове еще непробудилась ото сна, новторгнувшиеся нанего люди уже были заняты подготовкой. Люди АнСухёна подожгли кучи дров спомощью масла, икостры тутже разгорелись, испуская клубы дыма. Вскоре утренний ветерок донёс дым квершине. Самый густой дым налинии смерти СяЛейя, итам едва можно было разглядеть камни или растительность.
 

 
Можем начинать,— израции послышался ледяной голос Гиены.
 

 
Понял,— сказал АнСухён, азатем крикнул: Вперёд!
 

 
Более 20 боевиков метнулись квершине под прикрытием дыма. Они рассредоточились ибыстро приблизились клинии смерти СяЛейя.
 

 
Выстрелов небыло, иникто небыл убит. СяЛэй действительно, казалось, заболел ипотерял все свои боевые способности. Ихплавное перемещение даже создало убоевиков ложное впечатление, что СяЛэй даже мог умереть там.
 

 
Стакими мыслями вголове боевику внезапно разнесло голову. Онумер чисто, без боли, иникто незаметил его труп. Густой дым заслонял зрение его коллег.
 

 
Пиу! Еще одна пуля бесшумно пролетела, иупал корейский боевик. Приблизительно в20 метрах отнего его корейский коллега продолжал идти вперед. Онневиделего. Через пять секунд этот коллегу постигла таже участь, иполовина его головы была снесена пулей.
 

 
СяЛэй продолжил свою беспощадную бойню. Хотя густой дым немного повлиял нанего, его эффект был ничтожномал. Это было потому, что дым незаслонял его зрение вблизких кнему местах, асобрался ниже пика, толщиной внесколько метров. Его левый глаз мог отследить все движения противника, врезультате онмог легко ихзаметить.
 

 
Дела для гангстеров вгустом дыму были намного хуже. Они думали, что СяЛэй немог ихвидеть, потому что они немогли его видеть. Кроме того, вчера шел дождь, иони думали, что СяЛэй был болен инебоеспособен.
 

 
Вертолет оторвался отпляжа иподнялся квершине.
 

 
АнСухён ещё вчера хотел навертолёте проверить ситуацию, ноГиена остановила его, боясь предупредить цель. Немного подумав, АнСухён отказался отэтой идеи. Онтакже беспокоился отом, что СяЛэй увидит вертолет исбежит из-за страха перед воздушной атакой.
 

 
Кнесчастью для Гиены иАнСухёна, они незнали, что СяЛэй уже уничтожил несколько вертолетов. Честно говоря, еслибы АнСухён вчера мобилизовал свой вертолет, онбылбы уничтожен вчера.
 

 
Наконец АнСухён вышел излеса инаправился квершине, когда кней полетел вертолет. Онпредполагал, что СяЛэй потерял боеспособность, новсё равно был осторожен. Ондержал вруках пуленепробиваемый щит ипо-прежнему был вспециальной пуленепробиваемой броне.
 

 
Втаком прикиде АнСухён напоминал супергероя изголливудского фильма, вроде Капитана Америки или Бэтмана.
 

 
АнСухён иего люди начали битву, ноГиена, похоже, исчез сэтого поля боя.
 

 
Где онбыл?
 

 
Никто незнал.
 

 
СяЛэй тоже.
 

 
Вертолет поднялся навершину засчитанные секунды.
 

 
Корейский боевик осмотрел огромную скалу вбинокль, докладывая оситуации. Молодой Мастер, навершине огромная скала. Яневижу СяЛэйя итуженщину.
 

 
Невозможно!— голос АнСухён раздался порации. Онкрикнул: Посмотри внимательнее!
 

 
Подождите, это…— онзатих. Свершины прилетела пуля иразбила бинокль. Она вошла ему прямо вглаз.
 

 
Что случилось?— АнСухён, казалось, что-то почувствовал.
 

 
Ксожалению для него, корейский боевик уже упал свертолета. Его тело пролетело ввоздухе несколько секунд, азатем упало наземлю.
 

 
Ксожалению для АнСухонга иего людей, они необнаружили этого, потому что были пойманы вгустой дым.
 

 
Другой боевик навертолете закричал врацию: Оннаэтой скале! Онзамаскирован!
 

 
Насамом деле это был некамуфляж, аособый дождевик СяЛейя. Онбыл скамуфляжным принтом ихорошо подходил под цвет камня.
 

 
Наэтом слова боевика закончился. Пуля пролетела через лобовое стекло вертолета прямо вмозг пилота. Вертолет вышел из-под контроля иврезался влес, вдругой стороне отвершины.
 

 
Теперь АнСухёно понял, что происходит. Оставшийся навертолете боевик вужасе звал напомощь порации, асдругой стороны пика произошел сильный взрыв.
 

 
Сердце АнСухёна похолодело отстраха, иэтот холод распространился отего сердца ккаждому нервунав его теле. Поего плану, вертолет должен был преследовать СяЛейя своздуха, ноонпродержался там небольше минуты.
 

 
Очём это говорило?
 

 
СяЛэй был всё еще жив исовсем неболен!
 

 
 АнСухён немог продвигаться дальше вэтом густом дыме. Онжаждал сцены, где СяЛэй будет убит, ихотел быть тем, кто застрелит его, разорвет начасти. Однако эта ситуация совершенно отличалась оттого, что онпредставлял. Онпостоял несколько секунд, азатем повернулся ипобежал назад, клесу.
 

 
План АнСухёна изменился. Былобы лучше, еслибы его люди иГиена убили СяЛейя. Если нет, онвсе равно успелбы сбежать ибыстро покинуть это место!
 

 
Убегаешь?— навершине слабая насмешка появилась вуголках рта СяЛейя. Оннажал накурок.
 

 
XL2500 дрогнула, ипуля покинула ствол. Она преодолела 1000 метров всекунду излобно ударил АнСухёнга визгиб правой ноги.
 

 
АнСухён упал наземлю.
 

 
Онбыл одет всамую продвинутую броню, ноСяЛэй выстрелил внего посгибу его ноги, что было одним изсамых слабых мест. Это было просто— производитель никак немог сделать такие области, как сгибы колен, такимиже жесткими, как нагрудник. Слишком жесткий легкобы потерял свою маневренность.
 

 
СяЛэй хорошо видел ивыбрал подходящее для атаки место. Суставы костюма АнСухёна были неизуглеродного волокна, как остальная часть костюма, аизспециального соединительного материала. Онбыл очень прочным игибким иобеспечивал большую гибкость всуставах, нонебыл пуленепробиваемым.
 

 
Ааа!— кричал АнСухён, упав наземлю. Отэтой боли ончуть неупал вобморок. Онизо всех сил пытался подняться наноги, но, ксвоему ужасу, обнаружил, что вследующую секунду его правая нога была оторвана. Еслибы недоспехи, его нога ниже колена упалабы наземлю!
 

 
Кровь текла израны, ноАнСухён никак немог остановитьеё. Онползал наруках. Мысли отом, чтобы убить СяЛейя, исчезли изего головы. Ондумал только ободном— как покинуть этот остров живым!
 

 
Слишком поздно. СяЛэй поправил винтовку, ивследующую секунду изснайперской винтовки XL2500 вылетела еще одна пуля. Она разорвала изгиб левой ноги АнСухёна.
 

 
После этого АнСухён упал вобморок отболевого шока.
 

 
Бах! Пуля прошла мимо головы СяЛейя ипопала вкаменную стену справа. Отскалы отскочил осколок, ионпопал вщёку СяЛейя. Порез горел.
 

 
СяЛэй откинул голову назад. Пуля попала втоже место, снова врезавшись вкаменную стену.
 

 
Гиена наконец сделал свой ход.
 

 
Выстрелы, сделанные Гиеной, были сделаны слевой стороны леса.
 

 
Первый выстрел был тестом. Ему нужно было измерить влияние скорости ветра напулю, иэтот выстрел чуть непопал вСяЛейя.
 

 
Еслибы СяЛэй непошевелился, вторая пуля Гиены убилабы его!
 

 
Гиене понадобился всего один выстрел, чтобы получить всю информацию, необходимую ему для контроля над ситуацией. Его опыт исила достигли ужасающего уровня!
 

 
СяЛэй схватил шлем, который отложил для сбора дождевой воды, имедленно подошел ккраю скалы.
 

 
Неуспел онсхватить шлем, как бронебойная пуля разбила его вдребезги!
 

 
Гиена сосредоточился наэтом месте инедавал СяЛейю шанса пристрелить боевиков внизу!
 

 
Стрелки добрались до300-метрового диапазона внизу. Взрывы штурмовой винтовки ударяли поскале, как дождь. Это звучало как барабанная дробь смерти.
 

 
Нельзя было позволить импродвигаться дальше. Если они приблизятся, они начнут бросать гранаты. СяЛэй умрет отосколка, даже если оннеумрет отвзрыва.
 

 
Жу-И! Подавляющий огонь!— крикнул СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И все еще держалась заголову. Еелицо было пепельным, иона вся дрожала. Еёразум был пуст, иона совершенно немогла сражаться.
 

 
СяЛэй выхватил изрук M16A2 иподнял пусковую установку, азатем выпустил гранату внебо. Граната упала ивзорвалась вмгновение ока.
 

 
Бах! Корейский боевик был разорван шрапнелью.
 

 
Жу-И! Возьми себя вруки! Используй гранатомет, какя. Мне нужна твоя помощь!— СяЛэй схватил Цзян Жу-И заплечо истал трясти ее.
 

 
Цзян Жу-И пришла всебя икивнула.
 

 
СяЛэй зарядил гранатомет пусковой установкой ипередал штурмовую винтовку M16A2 Цзян Жу-И.
 

 
Она скопировала то, что сделал СяЛэй, ивыпустила гранату ввоздух.
 

 
Бах! Снизу снова раздался взрыв. Она нерассчитала угол. Эта граната никого неубила, нозаставила некоторых боевиков замедлиться.
 

 
СяЛэй неуспел научить еепользоваться оружием. Онсхватил свою снайперскую винтовку XL2500 иосторожно стал искать накраю скалы свою цель. Цзян Жу-И должна была выиграть для него время, аонсобирался использовать его, чтобы убить Гиену!

    
  





  Глава 473. Прощай, Ан Сухён!


  

    
      Влесу, надереве, которое могли окружить несколько человек.
 

 
Тебе конец,— вуголках рта Гиены появилась жестокая улыбка. Онпосмотрел через прицел ибыл сосредоточен вершине скалы.
 

 
Его снайперская винтовка Barrett была модифицирована. Даже его прицел был изготовлен поиндивидуальному заказу, чтобы онмог определять цели нарасстоянии 3000 метров. Расстояние между ним иСяЛэйем было менее 2000 метров, поэтому онмог видеть, как СяЛэй высовывает свою винтовку из-за скалы.
 

 
Гиен могла видеть оружие СяЛейя, нокороль убийц все равно немог использовать свою снайперскую винтовку, чтобы выстрелить имвСяЛейя.
 

 
Тынашёл меня? Это ятебе позволил,— Гиена улыбнулся шире. Оносторожно положил палец накурок, ожидая, пока СяЛэй покажет свою голову. Онсобирался показать ему путь вад.
 

 
Боевики АнСухёна также помогали Гиене получить этот шанс. СяЛэй несмел позволить боевикам приблизиться. УСяЛэйя небыло времени ждать, аонмог. Всхватке между элитными снайперами главным было неопыт, атерпение! СяЛэйя небыло шансов быть терпеливым.
 

 
Весы победы опустились впользу Гиены.
 

 
Наогромной скале снайперская винтовка XL2500 высунулась изскалы иостановилась. Дуло была направлена кморю. Однако оно неоставалось ровным— еёдуло двигалась соскоростью, меньшей, чем мог различить глаз.
 

 
Что онпланирует? Слепой выстрел?— Гиена поднял брови, неверя своим глазам. Невозможно. Мынарасстоянии 2000 метров друг отдруга. Как онмог стрелять вслепую вменя стакого расстояния? Онпытается втянуть меня вперестрелку, азатем выстрелить вменя после того, как ясделаю свой выстрел? Похоже нато. Ноянекуплю наэто, пока оннепокажет свою голову.
 

 
СяЛэй непоказывал свою голову, нопистолет был нацелен наГиену. Это была прямая линия отдула винтовки доГиены!
 

 
Ксожалению для Гиены, оннемог использовать прицел, чтобы увидеть детали натаком расстоянии. Это была лишь небольшая расплывчатая вещь вего поле зрения, иего опыт подсказывал ему, что это была снайперская винтовка СяЛейя. Оннемог видеть, что винтовка уже была нацелена нанего.
 

 
Все еще непоказывает свою голову? Этот парень уверен итерпелив. Жаль, что унего нет времени,— Гиена продолжал ждать, пока СяЛэй покажет свою голову идаст ему шанс выстрелить.
 

 
Листок рядом сним внезапно сдвинулся, азатем затрепетало дерево.
 

 
Мягкое трепетание неускользнуло отвнимания Гиены, ионвзглянул втом направлении краем глаза. Онувидел белую отметину наветке— пуля прошла мимо ипоцарапала поверхность коры!
 

 
Гиена был ошеломлен. Оннапрягся.
 

 
Ивэто время повоздуху летела ещё пуля. Она разрушила винтовку Гиены, попав вего голову через правый глаз, полностью уничтожив прицел. Вголове Гиены образовалась дыра размером скулак.
 

 
Все мыслительные процессы прекратились вэту секунду, иГиена свалился сдерева.
 

 
Досамой смерти онсчитал, что СяЛэй находится под его прицелом ипод давлением, ичто онсможет убить СяЛея, если унего будет время.
 

 
Однако пуля разрушила все планы Гиены.
 

 
Еслибы действительно был ад, тоГиена прямо сейчасбы задавался вопросом, как его убил СяЛей.
 

 
Вуголках губ СяЛейя наскале появилась улыбка. Онубил Гиену довольно просто— ониспользовал свое рентгеновское зрение, чтобы увидеть Гиену сквозь скалу ивыстрелил внего, непоказывая собственной головы. Это было далеко, иветер повлиял наего стрельбу, поэтому первый выстрел непопал вГиену. Ноего левый глаз поймал следы первой пули, ионперестроился, намного быстрее, чем когда-либо мог сделать Гиен!
 

 
Гиена умер отвторого выстрела.
 

 
Никто наЗемле немог сравниться сСяЛэйем, когда дело дошло доснайперской стрельбы.
 

 
СяЛэй иXL2500 были непревзойденной комбинацией, иГиенабы никогда невзялся заэту работу, еслибы знал обэтом.
 

 
О, нет!— нервно закричала Цзян Жу-И: Уменя больше нет гранат! Что нам делать, Лей?
 

 
Просто лежи спокойно. Ясделаю все остальное,— СяЛэй прижал еевниз.
 

 
Теперь ненужно было быть таким осторожным.
 

 
СяЛэй высунул голову изскалы. Онцелился, стрелял, целился, стрелял. Человек падал при каждом выстреле, икаждый изних погибал отпрямого попадания вголову.
 

 
Все люди, которых привел АнСухён, лежали наземле занесколько минут.
 

 
Дым наполе боя постепенно уменьшался; дрова уже почти сгорели.
 

 
Цзян Жу-И замерла, азатем удивленно сказала: Что происходит? Они отступили?
 

 
Кажется, так,— сказал СяЛэй. Оставайся здесь. Япойду ипосмотрю. Помни— невысовывайся.
 

 
Янемогу отпустить тебя одного,— стревогой сказала она.
 

 
СяЛэй посмотрел нанее. Слушайся меня— мыбудем жить. Небудешь, имыоба умрём здесь. Подумай освоих маме ипапе, иохороших днях. Помни— невысовывайся.
 

 
 Казалось, это убедило Цзян Жу-И, иона спряталась под дождевиком. Она думала освоих родителях иосвоё будущем. Она была его любовницей инемогла действовать открыто, нодля такого человека, как она, глубоко любившего СяЛэйя, она была самой счастливой, если могла быть сним. Она добилась этого после больших трудностей, так почемубы ейнедорожить этим?
 

 
СяЛэй добрался дополя боя ивскоре обнаружил АнСухёна сдвумя сломанными ногами.
 

 
Раны АнСухёна все еще кровоточили, ивокруг него была большая лужа крови.
 

 
СяЛэй присел накорточки рядом сним инажал наакупрессурную точку АнСухёна— Ренчжуна.
 

 
АнСухён пришёл ксебя, ноонбольше нечувствовал боли. Онпосмотрел наСяЛейя, иужас наполнил каждую его клеточку. Ты, ты… неможешь меня убить.
 

 
СяЛэй прямо сказал: Янеговорил, что собираюсь убить тебя. Тыбольшой человек вЮжной Корее. Ябы непосмел тебя убить.
 

 
Эти слова казались комплиментом, ноАнСухёна это задело. С, спаси меня. Ядам тебе все, что тызахочешь.
 

 
Ямогу помочь тебе остановить кровотечение. Ятакже могу вылечить твои раны. Язнаком спервой помощью идовольно хорошо влечении. Тыопределённо выживешь, если япомогу тебе,— сказал СяЛей.
 

 
Тогда чегоже тыждешь? Останови кровотечение!
 

 
СяЛэй был крут как огурец. Ямогу сделать это, нотыдолжен сказать мне, где находится ГуКе-Вень.
 

 
ВЯпонии, Токио. Она продала мне компромат, иядал ейкучу денег. Она уехала вЯпонию.
 

 
Где именно вТокио?
 

 
Янезнаю, ядействительно незнаю. Зачем мне лгать тебе втакой ситуации?— умолял АнСухён.
 

 
Где компромат?— спросил СяЛэй.
 

 
Они сомной. Это флешка. Там доказательства того, что Шеньту Тянь-Инь накапливает там государственные активы. Унее будут большие неприятности, если это станет известно. Спаси меня, ияотдам еётебе.
 

 
СяЛэй ослабил броню нателе АнСухёна инашёл флешку вего одежде. Онзабрал флешку ивстал.
 

 
Ты… Тысолгал?— осознание пришло кАнСухёну.
 

 
СяЛэй засмеялся. Небеспокойся— янесолгал тебе. Ясейчас вернусь вХайчжу ивызову скорую помощь. Знаешьже, наэтом острове неловит телефон, поэтому янемогу позвонить сейчас. Извсех мест, что тымог выбрать, тывыбрал то, где нет телефонного сигнала.
 

 
Умри!— сердито закричал АнСухен.
 

 
Тышутишь? Тывтаком состоянии иговоришь мне умереть?— СяЛэй сказал.
 

 
Ты…— АнСухён был так зол, что немог говорить.
 

 
СяЛэй сказал без эмоций. Позволь мне сказать, что будет стобой, АнСухён. Тыумрешь отпотери крови. Этот процесс будет медленным имучительным. Твоему отцу будет еще хуже. Япланирую передать компромат натвоего отца южнокорейским СМИ иполитическим его врагам. Все, что сделал твой отец, будет разоблачено. Онпотеряет все ипроведет остаток своей жизни втюрьме.
 

 
Нет, нет…— АнСухён заплакал. СяЛей! Мистер СяЛэй, япризнаю свои ошибки перед вами. Яотдам вам все свое богатство. Пожалуйста спасите меня! Янехочу умирать, янехочу умирать!
 

 
СяЛэй покачал головой, повернулся иушёл.
 

 
Мистер Ся, явас умоляю. Уууу …— АнСуххён продолжал плакать. Его голос был полон отчаяния исожаления, атакже ужаса.
 

 
СяЛэй неоглядывался назад. Унего небыло доброты ксвоим врагам. АнСухён привез наостров десятки боевиков инанял убийцу высшего уровня, чтобы убитьего. АнСухён иего людибы давно его убили, еслибы оннемог защитить себя. Еслибы онбыл тем, кто умолял опощаде, АнСухёнбы лично застрелил его.
 

 
Дым рассеялся, обнажив все трупы, замусорившие землю.
 

 
СяЛэй перевел взгляд натела иподумал: Долженли ясообщить обэтом вБюро 101? Если яэто сделаю, они могут расследовать иоткопать информацию обактивах, приобретенных Тянь-Инь уГуКе-Вень. Лучше забыть обэтом. Яуберу трупы иуговорю Жу-И сохранить это втайне.
 

 
Первым выбором СяЛэйя былобы сообщить обэтом вБюро 101, если оно необнаружит улик, угрожающих Шеньту Тянь-Инь. Однако это было связано сней, поэтому онрискнул скрыть случившееся отБюро 101.
 

 
Затем СяЛэй перетащил труп затрупом влес, азатем сбросил каждый вприродную яму.
 

 
Труп АнСухёна был брошен последним.
 

 
СяЛэй бросил втраншею гранату, которую онзабрал струпа боевика.
 

 
Бах! Раздался взрыв, игрунтовая стена уямы обрушилась отсилы взрыва. Здесь были похоронены все тела.
 

 
Прощай, АнСухён,— сказал СяЛэй.

    
  





  Глава 474. Мама Жу-И


  

    
      Когда Цзян Жу-И спустилась соскалы, она увидела чистое полебоя. Все, что она испытала, казалось сюрреалистичным, похожим насон.
 

 
Она небыла слишком умной женщиной, ноинесовсем глупой. Она знала, что СяЛэй прибрался, ипыталась угадать его мотивы. Хотя она волновалась обэтом, она ничего несказала вслух.
 

 
Жу-И. СяЛэй нарушил молчание между ними. Ябы хотел, чтобы ты…
 

 
Оннепродолжил. Цзян Жу-И взяла руку СяЛейя ислегким раздражением сказала: Лей, посмотри нанаши отношения. Ятвоя женщина. Скажи, что тыхочешь сказать, ненужно стесняться.
 

 
СяЛэй вздохнул. Жу-Э, это необычный случай. Яхотелбы, чтобы тысохранила всё это всекрете. Неговори никому обэтом. Язнаю, что тыначальница полиции, иэто поставит тебя втрудное положение, ноя…
 

 
Цзян Жу-И перебила его. Япомогу тебя. Разве янесказала тебе, что ятвоя женщина? Вчём проблемы? Если тыскажешь мне неговорить обэтом, янебуду. Яникому нескажу. Так подойдет?
 

 
Налице СяЛейя появилась улыбка. Да, спасибо, что согласилась, Жу-И.
 

 
Цзян Жу-И внезапно шлёпнула СяЛейя позаднице. Это так тыменя благодаришь?!— она подняла руку иснова замахнулась наягодицы СяЛейя.
 

 
Они начали бегать полесу, пытаясь догнать друг друга.
 

 
Они бегали, бегали, пока наконец нескатились налужайку.
 

 
Наоткрытом воздухе было также красиво, как накартине, ноединение двух водно было красивее всего.
 

 
После боя ненажизнь, анасмерть настало время расслабиться инаслаждаться жизнью.
 

 
Прежде чем покинуть остров, СяЛэй уничтожил быстроходные катера, оставив только один для них, чтобы вернуться вХайчжу. Вернувшись вХайчжу, СяЛэй уничтожил последний катер. Они сошли наберег, ионсказал Цзян Жу-И: Жу-И, скажи учебной базе спецназа, что тыпотеряла катера. Заплати имибольше ничего неговори.
 

 
Цзян Жу-И сразуже согласилась. Нет проблем. Ясделаю так, как тыскажешь.
 

 
Цзян Жу-И ссорилась сСяЛейем стех пор, как они были детьми, нотеперь, став его женщиной, она выглядела совершенно другим человеком. Она небыла самоуверенной, астала послушной, нежной ислушала СяЛэйя. Вспоминая все прошлые ссоры, СяЛей подумал, что это было лишь для привлечения ксебе внимания.
 

 
Было немало женщин, которые любили СяЛэйя, ноона любила его больше всего.
 

 
Разобравшись сделами, СяЛэй отправился вдом Цзян Жу-И. Там были Цзян Шуцинь иЯнЛань. Цзян Жу-И позвонила заранее, аЯнЛань приготовилаеду. Она ждала, когда придёт СяЛэй, чтобы подать еду.
 

 
Цзян Шуцин недавно перенес операцию инерешился пить. Однако онлично налил немного алкоголя СяЛейю.
 

 
Да, нелей ему слишком. Это вредно.
 

 
Цзян Шуцинь был немного раздражен. Лей некаждый день приходит кнам наобед. Что это загостеприимство такое?
 

 
Папа, если тынапоишь его, яразозлюсь натебя,-нахмурилась Жу-И.
 

 
ЯнЛань остановился, затем краем глаза посмотрела наСяЛэйя. Казалось, она что-то почувствовала инеуверенно спросила: Лей, яслышал, тыпомолвлен сШеньту Тянь-Инь, верно?
 

 
СяЛэй немного смутился. Да, это правда.
 

 
ЯнЛань тихо вздохнула. Тетя Янрада затебя. Яслышала обэтой женщине. Она самая богатая женщина вКитае, иона одна очень подходит тебе.
 

 
Она одна, казалось, были ключевыми словами еепредложения. Казалось, она говорила, что еедочь недостаточно хороша для него; веесловах звучали нотки горечи.
 

 
Она немогла чувствовать себя иначе. Она наблюдала, как СяЛэй рос сдочерью, иона уже видела его как часть своей семьи. Однако СяЛэй теперь был сШеньту Тянь-Инь, иона немогла быть полностью счастлива занего.
 

 
Тетя, ясТянь-Инь неиз-за еёденег. Мыподписали соглашение. Наши активы разделены, имысами руководим своими собственными компаниями,— сказал СяЛэй.
 

 
Воткак? Это она предложилаэто? Она беспокоится, что тыгоняешься заееденьгами?
 

 
СяЛей сначала хотел вступиться заТянь-Инь, потому что это онпредложил соглашение, иэто неимело никакого отношения кней. Затем ему пришла вголову мысль, что тетя Янговорила это, потому что она была расстроена, потому что Тянь-Инь заняла место его дочери. Бесполезно объяснять это втаком случае. Проще было молча выслушать.
 

 
Конечноже, ЯнЛань продолжала критиковать Шеньту Тянь-Инь, снова иснова. СяЛэй просто слушал ивремя отвремени кивал, словно соглашаясь сней.
 

 
Цзян Жу-И, сдругой стороны, небыла рада выслушивать эти сплетни. Мама, неговоритак. Она живет вдругом мире. Унеё всё некак упростых людей.
 

 
ЯнЛань бросила нанее взгляд. Она ничего несказала, ноподумала: Ты, дурная девчонка. Япомогаю тебе, атыменя упрекаешь? Тытакаяже тупая, как твой отец.
 

 
Цзян Жу-И встретилась взглядом сматерью, словно защищая СяЛэйя.
 

 
После еды СяЛэй иЦзян Шуцинь выпили чаю ипоболтали. Затем СяЛэй встал ипопрощался сними.
 

 
Япровожу тебя,— Цзян Жу-И последовала заним изакрыла засобой дверь.
 
 
 
ЯнЛань иЦзян Шуцинь думали, что она скоро вернется, ноони недождались еёичерез десятки минут.
 

 
Что происходит, дорогой?— сподозрением спросила ЯнЛань.
 

 
Цзян Шуцинь был сбит столку. Что тыимеешь ввиду?
 

 
Лей живёт навтором этаже. Почему Жу-И еще невернулся? Прошло почти 20 минут,— сказала ЯнЛань.
 

 
Чего беспокоишься обэтом? Лей нравится Жу-И стех пор, как онбыл мальчишкой. Что такого плохого втом, что они решили немного поболтать? Хватит совать свой нос вневсвои дела. Она взрослая девушка, она знает, что делать,— сказала Цзян Шуцинь.
 

 
ЯнЛань закатила глаза нанего. Невсё так просто. Лей хороший парень, онвырос нанаших глазах. Отлично, теперь онсдругой женщиной. Наш Жу-И, должно быть, убита горем. Мне плохо занее, аты? Молодец, тыневидишь вэтом ничего плохого.
 

 
Лей сделал много хорошего для нас, несмей его критиковать. Онсдругой женщиной— его жизнь, его судьба. Японимаю твоё недовольство, новэтом нет никакого смысла,— сказал Цзян Шуцин.
 

 
Небери вголову, янесобираюсь говорить обэтом стобой. Япойду посмотрю, почему Жу-И досих пор недома. Яволнуюсь, что она снаружи плачет. ЯнЛань вышел наулицу.
 

 
Поговори сней, когда найдешьее. Она должна мириться сэтим, несмотря ниначто,— сказал Цзян Шуцинь.
 

 
ЯнЛань снова посмотрела нанего, азатем вышла задверь. Она поднялась навторой этаж, кдвери СяЛэй, ипротянула руку, чтобы постучать, новдруг услышала голос изнутри.
 

 
Это был голос Цзян Жу-И— разве она могла его неузнать. Голос Цзян Жу-И звучал так, словно ейбыло больно, новтоже время она была очень рада. Было много беспорядочных охов ивздохов.
 

 
ЯнЛань была умной женщиной, иона знала, какая активность вызывает такие вздохи. Еелицо покраснело, иона сжала челюсти, ворча: Тыдевка! Ияволновалась, что тыпрячешься игде-то плачешь! Аутебя роман сСяЛэйем!
 

 
Голоса изквартиры раздавались очередями.
 

 
Теперь это был голос СяЛейя: Жу-И, разве тетя будет злиться наменя, если узнает?
 

 
Неволнуйся оней. А-а-а-а-а …— это был голос Жу-И. Ярожу тебе сына. Она тоже хочет внука. Аах.
 

 
Тсс. Нас недолжны услышать,— СяЛэй нервничал.
 

 
Кто будет бесстыдно подслушивать задверью? Аах
 

 
Задверью ЯнЛань сосвекольно-красным цветом лица. Она слегка топнула ногой, азатем сказала: Бесстыдная девка! Тыделаешь такое сЛэйем, ивсе еще хочешь подарить мне внука? Низачто! Яподожду, пока тывернёшься домой ипоучу тебя уму разуму!
 

 
НоЯнЛань улыбнулся, сказав это.
 

 
Еслибы она действительно злилась, онабы пнула дверь, ноона этого несделала. Она просто стояла снаружи иподслушивала, иона была очень рада тому, что слышала. Она могла понять, почему Цзян Жу-И иСяЛэй начали такие отношения, иона была счастлива, пока еедочь была счастлива. Она могла принять это.
 

 
Насамом деле всё, что она думала, было просто сердитое ворчание. Еслибы уЦзян Жу-И действительно был ребенок отСяЛэйя, ЯнЛаньбы стала настоящей бабушкой.
 

 
Звуки изквартиры все еще продолжались, ислова Цзяна Жу-И становились все более бессвязными. ЯнЛань была слишком смущена, чтобы слушать дальше, итихонько вернулась домой.
 

 
Цзян Жу-И наконец-то замолчала вскоре после того, как ЯнЛань вернулась домой. Она лежала вобъятиях СяЛэйя инаслаждалась ленью после секса иприятной вибрацией.
 

 
Жу-И, язавтра вернусь вЦзинду,— тихо сказал СяЛэй.
 

 
Разве тынеможешь остаться еще нанесколько дней?— Цзян Жу-И сразу расстроилась.
 

 
Ятоже хочу остаться стобой еще нанесколько дней, ноуменя слишком многодел. Мне нужно вернуться иуладить их,— сказал СяЛэй.
 

 
План производственной линии для штурмовой винтовки Gust иисследование древнего сплава были очень важными вопросами, иоба требовали его личного внимания.
 

 
М-м, янемогу терпеть разлуку, ноязнаю, что вы, мужчины, очень важно относитесь ксвоей карьере,— сгрустью сказала она: Когда тывернёшься?
 

 
Хайчжу— мойдом. Ябуду часто возвращаться,— сказал СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И улыбнулась. Незабывай, что утебя любовница вХайчжу. Тебе лучше незабывать меня. Возвращайся, чтобы побыть сомной. Вот чего яхочу.
 

 
Да,— СяЛэй обнял ееиподумал оШеньту Тянь-Инь, давая это обещание. Вина больно уколола его сердце.
 

 
Если онрешит быть полностью преданным Шеньту Тянь-Инь, тоЦзян Жу-И будет безутешна. Онпринял чувства Цзян Жу-И, нопредал свой брак сШеньту Тянь-Инь. Это сделало его виноватым перед обеими женщинами. Онбыл пойман втиски между двумя женщинами, ионпричинит боль любой изних независимо оттого, какое решение онпринял.
 

 
Небыло никакого решения.
 

 
Онсобирался оставить всё, как есть.

    
  





  Глава 475. Извинение Ан Кыннана


  

    
      Вернувшись вЦзинду, СяЛэй был доставлен вБюро 101 Лун Бин еще дотого, как онуспел отправиться навоенный завод Thunder Horse. Лин Хань уже был вкабинете ШиБо-Женя.
 

 
Они поприветствовали друг друга, иШиБо-Жень положил конверт сдокументами начайный столик, азатем протолкнул кСяЛейю.
 

 
Что это?— спросил СяЛэй.
 

 
Открой иувидишь сам,— сказал ШиБо-Жень.
 

 
СяЛэй открыл конверт изаглянул внутрь. Там была медицинская страховка, набор ключей иводительские права. Имена навсех трех документах были одинаковыми— Кату Такасуке. Навсех документах была фотография СяЛейя.
 

 
Япония была страной, вкоторой медицинская страховка была своего рода удостоверением личности, как иводительские права. СяЛэй понял, что имел ввиду ШиБо-Жень, когда увидел два эти документа. Ондолжен был принять личность японца, потому что собирался вЯпонию.
 

 
СяЛэй перевел взгляд наключи иувидел, что это ключи отТойоты иквартиры. Онполюбопытствовал: Босс Ши, высделали для меня японское удостоверение личности… Значитли это, что выподготовили машину иместо тоже?
 

 
ШиБо-Жень кивнул. Наша разведывательная станция там всё подготовила. Кое-кто вэто стране примет тебя, как только тытуда доберёшься. Квартира имашина были подготовлены заранее, итвоя личность тоже.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Ятолько сказал, что следующим местом сокровищ может быть Япония. Яещё неподтвердилэто. Разве вынеслишком торопитесь?
 

 
ШиБо-Жень посмотрел наЛин Ханя.
 

 
Господин Ся, высшее руководство придаёт большое значение проекту Сплав X, поэтому хотелибы разобраться сним как можно скорее. Мыпопросили Лун Бин доставить тебя сюда, чтобы поговорить стобой иузнать твоё мнение. Послушай, мыуже всё подготовили, когда тысможешь мобилизоваться?— сказал Лин Хань.
 

 
Проект Сплав Xотносился кдревнему сплаву.
 

 
СяЛэй только что вернулся вЦзинду, аего отправляли вЯпонию.
 

 
СяЛэй нахмурился. Аесли это неЯпония?
 

 
Лин Хань хмыкнул. Мыдоверяем твоей интуиции, мистерСя. Вот почему мызаранее подготовились.
 

 
СяЛэй посмотрел настол сдокументами икриво улыбнулся. Вынеможете отправить меня вЯпонию вот так, нетакли? Ямогу гарантировать, что меня пригласят выпить кофе сяпонскими инспекторами иЦРУ, как только ясойду ссамолета, если отправлюсь так.
 

 
Лин Хань иШиБо-Жень переглянулись.
 

 
Тынебудешь действовать один. Наши люди встретят тебятам. Унас также есть разведывательная станция вТокио,— сказал ШиБо-Жень.
 

 
Определенно, риск есть, нопроект Сплав Xслишком важен для нашей страны. Этот риск оправдан. Высшее руководство ясно дало понять— они выполнят любые твои просьбы,— — сказал Лин Хань.
 

 
СяЛэй немного подумал. Эта поездка вЯпонию будет очень опасной. Выдолжны дать мне хотябы месяц наподготовку. Кроме того, перед тем, как яприеду вЯпонию, вам нужно позволить мне взять компас иоблететь Японию насамолете. Яхочу подтвердить, что следующее место вЯпонии, прежде чем яотправлюсь туда.
 

 
Один тур поЯпонии?— ШиБо-Жень был настроен скептически. Тыпросишь обэтом, мальчик? Тыдумаешь, что Япония— наша провинция ичто мыможем просто так летать, где нам нравится? Тызабыл, что уЯпонии есть ограничения -могутли наши самолеты летать вокруг нее?
 

 
СяЛэй сказал спокойным тоном: Российский самолет может это сделать. Яотправлюсь начетыре острова насевере через месяц. Вы, ребята, подумайте отом, как получить российский истребитель, чтобы доставить меня вЯпонию.
 

 
Тысерьезно?— ШиБо-Жень недоверчиво уставился наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй кивнул. Янешучу.
 

 
ШиБо-Жень снова посмотрел наЛин Ханя. Это было явно нето, что онмог решить.
 

 
Лин Хань немного подумал, затем сказал: Хорошо. Мысможем выполнить этот запрос. Есть еще что-нибудь?
 

 
СяЛэй пододвинул страховку назад отослал ШиБо-Женю. Ясделаю несколько снимков после того, как вернусь. Вы, ребята, используете мои фотографии наэтих документах. Использовать мое настоящее лицо слишком рискованно.
 

 
Хорошо, язаставлю Лун Бин забрать утебя фотографии, когда закончишь,— сказал ШиБо-Жень.
 

 
Босс Ши, мистер Лин, есть что-нибудьеще? Явернусь назавод, если отменя больше ничего непотребуется,— сказал СяЛэй.
 

 
Лин Хань, казалось, что-то вспомнил. Да, ячуть незабыл. Министерство обороны проведет выставку оружия вконце года. Это необычная выставка. Военные будут демонстрировать несколько видов оружия различным компаниям ипроводить аналитические ивсесторонние испытания, чтобы выбрать иоценить лучшее легкое оружие.
 

 
Сердце СяЛэй дрогнуло. Выбрать иоценить лучшее легкое оружие?
 

 
Это непростой выбор, инет никакого выигрышного сертификата, если оружие выбрано. Ядам тебе немного информации, раз мыдрузья. Войска нашей страны должны обновить свои штурмовые винтовки. Ячувствую, что это редкий шанс для тебя. Если Thunder Horse сможет победить Hanwu Weapons идругие компании, яосмелюсь сказать, что утвоего завода появятся большие возможности для развития.
 

 
Это действительно была уникальная возможность!
 

 
СяЛэй сдержал свое волнение. Господин Лин, когда начнется эта выставка оружия? Игде?
 

 
Это вЦзинду, вконце года,— сказал Лин Хань. Конец лунного года. Осталось еще около 20 дней. Утебя будет время, чтобы подготовиться.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Спасибо, мистерЛин. Это важная новость для меня.
 

 
Тыбудешь выставлять навыставке, нопомни— твоя миссия важнее всего,— сказал Лин Хань.
 
 
 
Янесделаю никаких ошибок ниводном изэтих вопросов. Будьте уверены,— СяЛей попросил месяц доего отъезда вЯпонию нетолько потому, что ему нужно было подготовиться, ноипотому, что онхотел немного расслабиться ипровести время сШеньту Тянь-Инь.
 

 
Лин Хань встал ипротянул руку СяЛэйю сулыбкой налице. БратСя. Буду ждать оттебя хороших новостей.
 

 
СяЛэй пожал руки Лин Ханю. Сделаю всё влучшем виде, брат Лин.
 

 
Обращение Лин Ханя кСяЛейю изменилось сдруга нанепосредственное называние его поимени Брат Ся всчитанные минуты. СяЛэй несобирался отказываться оттакой дружбы, ибыло просто естественно назвать его Брат Лин.
 

 
Лин Хань небыл ниврагом, нидругом СяЛейя. Ондаже исследовал СяЛейя, нотеперь онбыл его другом.
 

 
СяЛэй нестал просить Лун Бин отвезти его, когда покинул Бюро 101. Онвызвал такси иотвез его вгород Байлу.
 

 
Неуспел СяЛей въехать вгород Байлу, как зазвонил его телефон.
 

 
Звонил местный номер, ноСяЛей никогда раньше его невидел. Оннемного поколебался, нопотом принял звонок: Здравствуйте кто это?
 

 
Знакомый голос раздался налинии: Давайте встретимся, мистер Ся.
 

 
Это был голос АнКыннана.
 

 
СяЛей остановился. Этоты. Тыхочешь встретиться сомной? Где?
 

 
Янахожусь вотеле вгороде рядом свашим военным заводом. Ябуду ждать вас там,— сказал АнКыннан.
 

 
Затем СяЛэй сказал водителю: Сэр, пожалуйста, остановитесь здесь. Явыйду тут.
 

 
Такси остановилось. СяЛэй заплатил, азатем вытащил свой багаж засобой инаправился кгороду Баилу. Онговорил сАнКыннаном, пока шёл. Мистер Ан, тыможешь сказать мне, зачем тыхочешь встретиться?
 

 
Неудобно разговаривать потелефону. Давайте встретимся,— АнКыннан нехотел больше говорить.
 

 
СяЛэй посмотрел наотель вдалеке, азатем сказал: Мистер Ан, тыхорошо знаешь, что это заместо. Тебе лучше неделать ничего необдуманного.
 

 
Да. Явыбрал это место для встречи, чтобы показать свою искренность,— сказал АнКыннан.
 

 
Ябуду там через пять минут, -Ся Лэй повесил трубку.
 

 
АнКыннан действительно проделал весь этот путь вКитай.
 

 
Невозможно, чтобы АнКыннан незнал, что яубил АнСухёна. Онздесь ради мести? Невозможно. Онненастолько глуп, чтобы пытаться разобраться сомной здесь. Это былобы самоубийством. Если онздесь неради места заАнСухёна, торади компромата. Почему ондумает, что яотдам ему это?
 

 
АнКыннан немог сейчас продолжать играть Его сын был мертв, ионпотерял улики, которыми ондолжен был угрожать Шеньту Тянь-Инь. Что онсобирался использовать, чтобы убедить СяЛейя передать улики, которые моглибы посадить его втюрьму?
 

 
Город выглядел обычно, ивокруг отеля тоже небыло подозрительных людей. СяЛэй использовал свое рентгеновское зрение наздании, когда приблизился, инеобнаружил ниодного скрытого боевика.
 

 
Один кореец почтительно поклонился СяЛэйю, когда тот вошел ввестибюль отеля. Онвежливо сказал: Мистер Ся, пожалуйста, следуйте замной. Наш председатель ждет вас вкомнате.
 

 
СяЛэй слегка кивнул ипоследовал закорейцем кдвери комнаты.
 

 
Человек постучал, изадверью донесся голос АнКыннана: Войдите.
 

 
СяЛей вошел. Вкомнате был только АнКыннан.
 

 
Выражение гордости ивысокомерия исчезло изглаз АнКыннана. Его волосы сильно поседели, как будто онсостарился задесять лет заодну ночь.
 

 
СяЛэй ослабил свою настороженность итихо сказал: Зачем тыпришёл комне, мистер Ан?
 

 
АнКыннан махнул рукой, идверь кореец закрыл дверь сдругой стороны.
 

 
Мистер Ся, выможете сказать мне … Мой Сухён…— АнКыннан немного помолчал, азатем сказал: Онжив?
 

 
СяЛэй покачал головой. Это шутка, мистерАн? Откуда мне знать, жив твой сын или мертв? Если тыприехал сюда затем, чтобы спросить меня обэтом, томожешь возвращаться вКорею. Это мой ответ.
 

 
Выражение лица АнКынана потемнело, когда онпопытался найти подсказку всловах иповедении СяЛейя. Оннасамом деле знал ответ ещё доприхода СяЛейя, новего сердце ещё теплился луч надежды. Теперь даже этот луч погас.
 

 
АнКыннан глубоко вздохнул. Отлично. Онхотел убить тебя, нотывсе ещежив. Мне ненужно спрашивать дальше. Давайте перейдем прямо кделу— назовите цену зато, что увас есть.
 

 
СяЛэй насмехался. Тышутишь, мистерАн? Тыпризнался, что позволил своему сыну нанять десятки людей, чтобы убить меня, иубийцу мирового класса. После всего этого тыпытаешься договориться сомной?
 

 
Нет обмена, окотором нельзя договориться вэтом мире. Поверьте мне, нет такого,— АнКыннан поклонился СяЛэйю. Явыражаю глубочайшую искренность, ивпамять омоем потерянном сыне, пожалуйста, завершите этот обмен.
 

 
Хах. Тывсе еще пытаешься это сделать?— СяЛэй засмеялся. Вы, корейцы, конечно, загадка. Тыдумаешь, что яисполню любое твоё желание, если тыизвинишься передо мной?

    
  





  Глава 476. Скрытые инвестиции


  

    
      АнКыннан выпрямился исказал серьезным тоном. Высможете. Язнаю это яснее, чем вы.
 

 
СяЛэй несдержался отсмеха. Тызнаешь меня лучше, чем ясам себя, мистерАн? Тысебя переоцениваешь, нетакли? Явосхищаюсь твоей толстокожестью. Однако нужна смелость сказать мне это влицо.
 

 
АнКыннан неразозлился наэту провокацию. Онсказал: Господин Ся, что вывыиграете, передав это корейскимСМИ? Поспешная месть. Если высделаете это, япопаду втюрьму, новынеполучите ничего отэтого, кроме удовлетворения оттого, что меня посадили. Заключите сделку сомной, ивысможете получить гораздо больше. Дело невтом, что уменя толстая кожа, автом, что янеослеплен местью.
 

 
СяЛей остановился. Онвнезапно обнаружил, что его враг был необычным человеком. Онубил его сына, ноэтот человек насамом деле извинялся перед ним ипросил совершить сделку, чтобы защитить себя! Как человек, способный натакое, мог быть простым человеком?
 

 
Выубили моего сына. Ядолжен ненавидеть вас, ноненависть нерешает никаких проблем. Человек также неможет жить своей жизнью вненависти,— слова АнКыннана были искренними. Господин Ся, это то, что яузнал отфилософов вашей страны. Япрошу вас принять мои извинения исовершить сомной сделку. Назовите цену.
 

 
Выхотите купить то, что уменя есть, заденьги?— спросил СяЛэй.
 

 
АнКыннан кивнул. Да. Назовите цену. После паузы ондобавил: Надеюсь, это будет разумная цена.
 

 
Выдумаете, мне нехватает денег?— спросил СяЛэй.
 

 
АнКыннан уставился наСяЛейя. Что тогда выхотите?
 

 
СяЛей ничего несказал. Онпросто посмотрел наАнКыннана. Унего были свои мысли поэтому поводу. Если язахочу денег, я, скорее всего, получу отнего несколько десятков миллионов или даже больше. Деньги ничего для меня незначат. АнКыннан является лидером Великой Национальной Партии Кореи ипредседателем Shinyeok Group. Онтакже собирается баллотироваться напост президента. Раньше, янедумал, что онвыиграет, но, глядя нато, как онведет себя сегодня. Что, если…
 

 
Мистер Ся?— АнКыннан заволновался молчанию СяЛейя Если вынехотите денег, ямогу сотрудничать свами вбизнесе. Выбудете получать прибыль, атакже инвестировать вКорею. Смоей помощью ваша компания сможет сделать себе имя накорейском рынке.
 

 
СяЛэй покачал головой.
 

 
Что выещё хотите?— АнКыннан начинал раздражаться.
 

 
СяЛэй засмеялся. Как насчет этого: мистер Ан, тывернешься вКорею, ияпомогу тебе навыборах.
 

 
Что?— АнКыннан был ошеломлен. Что выимеете ввиду?
 

 
Сейчас единственная цель втвоей жизни— стать президентом Кореи, нетакли? Япомогу навыборах исделаю тебя президентом Кореи,— сказал СяЛэй.
 

 
Мистер Ся, пожалуйста, нешутитетак. Чем выможете мне помочь?— АнКыннан еле сдерживал гнев всвоём сердце. Яуже показал вам мою глубочайшую искренность. Если вытаким образом пытаетесь унизить меня, тоодин изнас должен умереть.
 

 
Янепытаюсь унизить тебя. Тыспросил, чем ямогу помочь, ияотвечаю наэтот вопрос. Ямогу помочь сохранить твою незаконную деятельность всекрете. Разве этого недостаточно?
 

 
АнКыннан внезапно понял мотив СяЛейя ибольше немог сдерживать свой гнев. СяЛей, тыхочешь использовать это, чтобы держать меня вузде? Тыхочешь получить контроль над корейским президентом! Тыслишком много хочешь!
 

 
СяЛэй пожал плечами. Нехочешь? Нутогда гнить тебе втюрьме.
 

 
Ты…— услышав слово тюрьма, гнев АнКыннана угас.
 

 
СяЛэй сказал тихо. Быть президентом или гнить втюрьме. Как может такой умный человек, как ты, незнать, что выбрать?
 

 
АнКыннан закричал наСяЛейя: Ублюдок! Тынеможешь сделать это!
 

 
Как насчет этого,— сказал СяЛэй,— мыдостигнем соглашения. Ябуду держать доказательства вбезопасности. Если тыпобедишь навыборах, тогда тывыполнишь 10 моих указаний. Как только всё будет сделано, яотдам тебе компромат. Если тынепобедишь навыборах, япередам все эти доказательства корейской полиции икорейскимСМИ. Яотправлю тебя вад.
 

 
Это нечестно. Янемогу гарантировать, что явыиграю выборы!
 

 
Ясказал, что помогу тебе,— сказал СяЛэй. Ямогу получить доказательства нетолько твоей незаконной деятельности, ноитвоих соперников. Это мое искреннее предложение.
 

 
АнКыннан молчал.
 

 
Уменя всего одно простое условие. Ядам тебе минуту подумать. Через минуту япокину это место после того, иесли тынезаключишь сомной сделки, тобольше неищи меня после этого,— сказал СяЛей.
 

 
Выражение лица АнКыннана дрогнуло, онсосредоточенно думал.
 

 
 СяЛэй посмотрел начасы через минуту. Время вышло. Скажи мне, что тырешил.
 

 
АнКыннан вздохнул. Порукам.
 

 
УАнКыннана небыло выбора, кроме как заключить эту сделку. Отклонить предложение СяЛейя означало потерять всё, плюс егобы посадили втюрьму. Согласиться— ионсохранит все, что унего есть, навершине президентского поста. Что еще онмог сделать, кроме как согласиться насделку сСяЛэйем?
 

 
Через полчаса АнКыннан покинул город Бейлу. СяЛэй направился квоенному заводу Громовой Лошади.
 

 
СяЛэй довольно весело улыбнулся, возвращаясь изгостиницы. Онпредставлял АнКыннана президентом. АнКыннан будет отвечать засудьбу Кореи, аонбудет контролировать его судьбу. Теперь, когда уСяЛейя был такой туз врукаве, было трудно представить, что онсможет получить, когда придет время.
 

 
Еслибы япопросил технологию истребителя F35, проданного Америкой Южной Корее, АнКыннан, вероятно, послушнобы прожал еёмне?— подумал СяЛэй.
 

 
Это была просто мысль, нодаже она была очень волнующей.
 

 
Вернувшись навоенную фабрику Thunder Horse, мысли СяЛейя отошли отАнКыннаан. Существование АнКыннана было для него всего лишь скрытой инвестицией. Еслибы АнКыннан смог победить навыборах, это былобы хорошо, ноСяЛэй ничего непотерялбы, еслибы несмог победить. Сейчас запуск штурмовой винтовки был самым важным для него делом. Времени было мало, адел было невпроворот.
 

 
Высшее руководство военного завода Thunder Horse пришло повидаться сним, когда онвернулся. СяСюэ тоже была там.
 

 
Почему тыненаучёбе?— СяЛэй строго посмотрел нанеё.
 

 
Брат, тытак занят, что забыл? Сегодня суббота. Уменя нетпар. Япришла помочь, поэтому тыдолжен заплатить мне зарплату.
 

 
СяЛэй сразуже изменился вповедении исказал сулыбкой: Разве янедал тебе карточку? Лимит этой карты— миллион юаней. Этих денег недостаточно для твоих расходов?
 

 
Мне нехватает ниденег, алюбви,— надулась СяСюэ. Сдругой стороны, тыженился наШеньту Тянь-Инь, аяузнаю обэтом последним. Разве ябольше нетвоя младшая сестра?
 

 
Неговоритак. Разве тызабыла, как язанят? Как насчет этого— вечером мыпойдем кШеньту Тянь-Инь. Тысможешь навестить свою невестку.
 

 
Да,— СяСюэ улыбнулась. Моя невестка— самая богатая женщина вКитае. Она впечатляет, ияопределенно многому унее научусь. Но… яочень нервничаю из-за встречи стакой впечатляющей женщиной.
 

 
Тыглупышка. Она твоя невестка. Она может быть пугающей, ноона все еще твоя невестка— очем тынервничаешь? Кроме того, она жестокая снаружи, ноочень нежная дома. Янедумаю, что утебя возникнут проблемы сней.
 

 
Хорошо. Янемного поработаю, апосле работы мыпоедем кней вгости,— сказав это, СяСюэ счастливо ушла.
 

 
СяЛэй ненадолго остался вофисе, азатем тоже вышел. Онпошел навиллу Аннины. Она была единственной, кто непришел кнему повозвращении. Это было непотому, что онбыл женат наШеньту Тянь-Инь, апотому, что она неспала допоздней ночи ибыла измотана.
 

 
Вилла находилась под охраной УСяогуо иего солдат, идаже воробей немог пролететь туда незамеченным. Однако СяЛэй имел наивысший авторитет, ионмог входить ивыходить без каких-либо ограничений.
 

 
СяЛэй вошёл вкомнату Аннины. Она глубоко спала накровати исовсем нечувствовала, как онвошёл. Настоле вкомнате лежала кипа чертежей идокументов иполчашки уже холодного кофе.
 

 
СяЛэй невольно вздохнул. Ончувствовал вину, потому что провел четкие границы между собой иАнниной, потому что хотел быть сШеньту Тянь-Инь, ноонпринял Цзян Жу-И. Глядя наэто таким образом, это было несправедливо поотношению кАннине. Эта немка потеряла все, цеплялась занего, работала нанего— как онмог так поступить сней?
 

 
Тем неменее, Шеньту Тянь-Инь иЦзян Жу-И были достаточно для головной боли. Если ондобавит ещё иАннину вэту смесь, оннебыл уверен, что его сердце выдержит это.
 

 
Какое-то время СяЛэй молча наблюдала заАнниной, затем подошёл кстолу инаписал налисте бумаги ручкой: Явернулся. Тыспала, иянехотел тебя беспокоить. Непереутомляйся. Яхочу поговорить свами оштурмовой винтовке Gust завтра.
 

 
Онвышел изкомнаты Аннины ипошел всвою подвальную лабораторию.
 

 
Онположил насвой рабочий стол семь кусочков древнего сплава, бронзовую книгу икомпас. Его левый глаз дернулся, иперед ним появилась принцесса Юн-Мэй. Она была без одежды ивсё также потрясающе красива.
 

 
Незапирай меня там снова!— крикнула принцесса Юн-Мэй СяЛэйю, как только появилась. Казалось, она была вярости.
 

 
Ты…. Онвпервые увидел еетакой злой. СяЛэй был шокирован инезнал, что ответить.
 

 
Янехочу больше оставаться втаком холодном месте! Никогда!— казалось, принцесса Юн-Мэй была награни, итемпература вподземной лаборатории упала нанесколько градусов.
 

 
Вода, оставленная встакане нарабочем столе, застыла вмгновениеока.

    
  





  Глава 477. Невестка


  

    
      Помере накопления кусочков сплава, принцесса Юн-Мэй становилась все более завершённой. Действия иэмоции, которые она выражала, становились все более похожими нареального человека.
 

 
Это было непростотак. СяЛэй обнаружил, что температура падала, если она злилась. Еестранная сила, казалось, была связана сеенастроением.
 

 
Злая принцесса Юн-Мэй испугала СяЛэйя, потому что унее была возможность убивать людей, неоставляя следов. Она назвала его Единственным, нокто мог гарантировать, что она непричинит ему вреда, когда злится?
 

 
Пожалуйста, успокойся,— СяЛэй занервничал исделал два шага всторону.
 

 
Тыбоишься меня?— принцесса Юн-Мэй, казалось, что-то почувствовала.
 

 
СяЛэй изобразил спокойствие: Немного. Янезнаю ктоты. Тыпугаешь меня
 

 
Яникогда несделаю тебе больно, потому что тыЕдинственный,— сказала принцесса Юн-Мэй. Разве тынезнаешь? Уменя нет возможности убить тебя.
 

 
СяЛэй понимал, очёмона. Онвспомнил экспертов, которые либо сошли сума, либо умерли. Они также взаимодействовали сдревним сплавом, ноонбыл единственным, кого это незадело. Если убивать или сводить сума— это своего рода способность, тонанём она неработала.
 

 
Подожди …— вголове СяЛейя мелькнула мысль. Почему яневосприимчив квоздействию этого сплава иксиле принцессы Юн-Мэй? Что если это моя способность, которую яещё всебе необнаружил?
 

 
Это была довольно смелая идея, ноэто было вполне возможно!
 

 
Отэтой мысли налбу СяЛейя выступил холодныйпот. Ондумал оШеньту Тянь-Инь. Еслибы унего была способность, подобная принцессе Юн-Мэй, иеслибы она активировалась, когда онбыл близок сТянь-Инь … она превратиласьбы вбуквальную ледяную королеву?
 

 
Принцесса Юн-Мей спокойно посмотрела наСяЛейя. Казалось, она смотрела прямо вего душу.
 

 
УСяЛэйя возникла ещё одна мысль. Если уменя будет такаяже способность, как иунее, тоактивируетсяли она, если ясъем последнюю капсулуАЕ? Неужели ястану такимже, как она?
 

 
Отэтой мысли унего повсему телу пробежал холодныйпот. Если использование последней капсулы означало, что онстанет существом, подобным принцессе Юн-Мэй, тоуСяЛейя небыло никакого желания принять её, даже если это означало обладание большей силой.
 

 
Очем тыдумаешь?— спросила принцесса Юн-Мэй. Она немогла видеть его мысли.
 

 
СяЛей пришел всебя. Тыхочешь остаться снаружи?
 

 
Да. Ябольше никогда нехочу туда возвращаться.
 

 
Ачто там?
 

 
Ничего такого. Тьма, которой нет конца,— принцесса Юн-Мэй выглядела расстроенной, нежелая вспоминать, что внутри.
 

 
Тьма, которой нет конца? Тыничего невидишь, кроме темноты?
 

 
Принцесса Юн-Мэй покачала головой. Яведь сказала, что там тьма. Просто тьма. Ятам ничего невижу инемогу потрогать.
 

 
СяЛэй немного подумал. Тыбы могла описать эту пустоту для меня?
 

 
Пустота? Возможно, тыправ, что это пустота, нояничего незнаю,— сказала принцесса Юнмэй.
 

 
СяЛэй снова погрузился всвои мысли. Ондогадался, что это просто пустота. Темно, холодно, пусто. Его взгляд переместился наединственную собранную сторону коробки. Наней был кусок изображения арки. Былоли это изображение арки вэту пустоту?
 

 
Обещай мне, что тыбольше меня незакроешь там. Принцесса Юн-Мей умоляюще посмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Ямогу пообещать это, ноуменя есть 2 условия.
 

 
Какие условия? Говори.
 

 
Язнаю, что тыможешь убивать людей исводить ихсума. Тыможешь оставаться снаружи, если пообещаешь мне, что нестанешь никому вредить,— строго сказал СяЛей.
 

 
Что если кто-то захочет причинить тебе вред, аязахочу помочь тебе?— спросила принцесса Юн-Мэй.
 

 
Вэтом случае тыможешь помочь мне, нотебе нужно мое одобрение,— сказал СяЛэй.
 

 
Нет проблем, ясогласна наэто. Что задругое условие?
 

 
Когда тыпоявляешься, температура вокруг тебя резко падает. Другие обнаружат это, иэто доставит мне неприятности. Кроме того, яхотелбы сохранить право наличную жизнь. Янехочу, чтобы тыпоявлялась рядом сомной, например, когда явтуалете или принимаюдуш. Тыможешь согласиться наэто условие?
 

 
Принцесса Юн-Мэй немного подумала. Могу. Ямогу спрятаться втвой кулон, когда тынехочешь, чтобы ябыла рядом.
 

 
СяЛэй посмотрел накулон, вкотором была последняя капсулаАЕ. Оннеговорил принцессе, что она была там, ноона знала оеесуществовании. Это было удивительно.
 

 
 То, что спрятано внутри, вызывает уменя теплые чувства. Такое ощущение, будто это часть меня. Ямогу войти туда,— сказала принцесса Юн-Мэй.
 

 
Как тыможешь войти вэто?
 

 
Принцесса Юн-Мей улыбнулась. Ееулыбка была немного странной. Еётело внезапно начало сгущаться, как будто оно рушилось само посебе. Она быстро сжималась, пока непревратилась вмаленький шарик света размером скапсулу иполетела ккулону нашее СяЛейя.
 

 
Мимо СяЛейя пролетел холодок, нооннебыл невыносимым.
 

 
СяЛэй внезапно перевел взгляд надревний сплав нарабочем столе как раз дотого, как свет вошел вего кулон, иониспользовал свое рентгеновское зрение. Холод итьма окружили его, иказалось, что его душа погружается втемную пропасть. Это чувство вскоре исчезло, ипринцесса Юн-Мэй нигде небыло, когда его зрение нормализовалось.
 

 
Затем онпосмотрел насвой кулон своим рентгеновским зрением. Капсула АЕнебыла повреждена.
 

 
СяЛэй забрал своё обещание незакрывать еевкусках сплава.
 

 
Последняя улыбка принцессы Юн-Мэй пронзила его сердце холодом. Онсразу вспомнил тех экспертов, которых она убила или свела сума, ипонял, что заключать сней такую сделку неразумно. Чем совершеннее она была, тем сильнее она становилась. Она также быстро начинала сердиться итерять контроль над собой. Теперь онедва мог контролировать ее, ноесли онсоберет больше кусков сплава, она станет более могущественной, ионнесможет контролировать ее!
 

 
И, самое главное, онподозревал, что принцесса Юн-Мей знала оего капсуле АЕ.
 

 
Поскольку она могла сжимать себя, она могла прятаться вручке или вкошельке— почему она должна была прятаться вкапсуле AE?
 

 
Капсула AEвокруг его шеи была источником его сил ивсего, что оннаней построил. Это было важнее, чем что-либо еще, ипринцесса Юн-Мэй недолжна была получить кней доступ!
 

 
Уф. Ячуть непопался наеётрюк. Она сказала, что нехочет оставаться внутри, ноона была там сотни лет, нетакли? Забудь обэтом— янесобираюсь снова еевыпускать, пока янеразгадал тайну древнего сплава. СяЛэй принял решение.
 

 
СяЛэй покинул лабораторию ипошел вофис, чтобы немного посидеть над документами. После работы онпривёз СяСюэ вдом Шэньту Тянь-Инь вЦзинду. Попути туда СяСюэ настояла натом, чтобы купить подарок невестке, иСяЛэй несмог ейотказать. нприпарковался исопровождал еевпоход помагазинам, накупив кучу подарков.
 

 
Шеньту Тянь-Инь ждала гостей, потому что СяЛей предупредил её.
 

 
Это была первая встреча невестки изаловки. Вот почему СяСюэ настаивала натом, чтобы купить подарки, ипоэтому Шеньту Тянь-Инь пришла ихвстретить лично.
 

 
Здравствуй, дорогая невестка,— СяСюэ вежливо поприветствовала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь улыбнулась вответ: Маленькая Сюэ такая красивая— как кукла.
 

 
СяСюэ хихикнула. Нет, это невестка настоящая красотка. Тысамая красивая женщина, которую явидела.
 

 
Шеньту Тянь-Инь была довольна. Она подсознательно подумала оЛян Си-Яо, первой подружке СяЛейя. СяСюэ, должно быть, виделаее. Она сказала, что она самая красивая женщина, которую она когда-либо видела, поэтому это должно означать, что она была красивее Лян Си-Яо. Это был просто комплимент, инебыло настоящего эталона красоты, ноШеньту Тянь-Инь была рада тому, что услышала изуст этой молодой девушки.
 

 
Сюэ, теперь это итвойдом. Нестоит покупать подарки, когда возвращаешься ксебе домой,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Да, невестка,— как можно ласковее произнесла СяСюэ.
 

 
Они ходили туда-сюда, обмениваясь любезностями, совершенно забыв оСяЛейе. Оннашел шанс поговорить сШенту Тяньин только после того, как они прошли через дверь. Онвызвал еевкабинет идостал флешку, которую онзабрал утрупа АнСухёна. СяЛэй передал еёШеньту Тянь-Инь.
 

 
Это компромат АнСухёна натебя,— сказал СяЛей. Хотя мне удалось заполучить эту флешку, яуверен, что уГуКе-Вень есть копия.
 

 
Милый, я…— она зарылась вобъятия СяЛейя. Ядолжна была слушать твои предупреждения. Сейчас мне страшно. Что если ГуКе-Вень станет использовать это против меня?
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Тянь-Инь, скажи честно. Сколько государственных активов ГуКе-Вень помогла тебе купить?
 

 
Двадцать… Более двадцати миллиардов,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Ты-! Аааах!— СяЛэй вздохнул инахмурился. Сумма, которую произнесла Тянь-Инь, оказалась намного выше, чем оножидал.
 

 
Незаконное приобретение государственных активов было всё равно, что взятка. Это было очень серьезное преступление. Для людей, которые присвоили десятки миллионов, было суровое наказание… Более двадцати миллиардов? Это может закончиться потерей головы!
 

 
Тянь-Инь тоже занервничала. Милый, янехотела этого, ноэти активы были слишком притягательны… кто-то другой забралбы их, даже еслибы яэтого несделала. Янеожидала, что ГуКе-Вень может подстроить всё это намеренно. Что мне делать?
 

 
Дай мне подумать обэтом. Неговори обэтом отцу. Ему нельзя волноваться,— СяЛей ничего немог сходу придумать.
 

 
СяСюэ внезапно сунула голову вдверной проем ихихикнула. Невестка, брат, вам двоим ненужно быть таким любвеобильным. Яведь одинока, как мне свами общаться?
 

 
СяЛэй закатил глаза нанее. Поболтай сосвоей невесткой немного. Япойду готовить ужин.
 

 
Хорошо! Брат, тыочень хороший муж,— сказал СяСюэ сулыбкой.
 

 
Налице Шеньту Тянь-Инь тоже появилась легкая улыбка; хотя сквозь неё можно было разглядеть тяжесть еёмыслей, она всё равно была ввеселом настроении.

    
  





  Глава 478 - Сердце королевы


  

    
      Они ели всей семьей, иСяСюэ ушла вкомнату, подготовленную для неё Шеньту Тянь-Инь. СяЛэй иТянь-Инь вернулись всвою комнату.
 

 
Тянь-Инь смеялась иболтала заужином, но, войдя вихкомнату, она стала совсем другим человеком. Ееглаза затуманились тяжёлыми мыслями.
 

 
Она немогла больше радоваться жизни.
 

 
ВКитае было много людей, присвоивших государственные активы, ичиновники ибизнесмены часто сталкивались друг сдругом, нонаказания были редкостью. Именно из-за этой нормы Тянь-Инь тогда принял совет ГуКе-Вень исеепомощью приобрела старые активы КланаГу. Она неожидала, что такое плавное приобретение этих активов станет гильотиной над еешеей, готовой упасть влюбое время!
 

 
Тянь-Инь, янепонимаю. Утебя нет недостатка вденьгах— почему тырешилась наприобретение этих активов?— тихо спросил СяЛэй.
 

 
Это правда, что мне ненужны деньги; это просто число. Ядумала, что смогу вывести Vientaine Group намеждународный уровень, как Apple, Microsoft или General Electric. Яприобрела их, потому что они моглибы стать идеальным фундаментом для моей цели, иГуКе-Вень оказалась мне полезной вэтом, так что …
 

 
Так что все закончилось вот так.
 

 
Унее были амбиции исообразительность— она знала, что сделать изVientaine Group компанию, подобную Apple, Microsoft или General Electric, будет нелегко. Можно даже сказать, что это несбыточная мечта. Вот почему она нуждалась вкапитале— большом капитале— чтобы подпитывать еемечту. Кроме того, многие другие также предпринимали шаги вотношении государственных активов, иихненаказывали … так почемубы инет?
 

 
Короче говоря, она была слишком амбициозна ипереоценила себя.
 

 
СяЛэй понимал все это, ноничего немог сэтим поделать. Тянь-Инь, ябы хотел, чтобы моя компания тоже стала компанией мирового уровня, ноэто просто желание, аненеобходимость. Ябылбы счастлив, еслибы мог сделать это, нонаменя неповлияет. Явполне удовлетворен тем, что уменя есть— итебе стоит быть такойже. Если будешь довольствоваться тем, что есть, тотоже станешь счастливой.
 

 
Японимаю это, ножизнь слишком коротка. Яхочу оставить яркий след наэтой земле. Яхочу, чтобы Vientaine Group была отличнымMNC. Это моя мечта, ияготова рискнуть всем ради неё.
 

 
Тынепожалеешь обэтом, даже если это приведет ксерьезным последствиям?
 

 
Она покачала головой. Непожалею.
 

 
СяЛэй невольно вздохнул. Онзнал, что неможет переубедить свою жену; нетогда, несейчас.
 

 
Тянь-Инь подошла ближе инежно обняла СяЛэй заталию. Милый, тыпоможешь мне пройти через это, да?
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Тымоя жена. Мыодна семья. Твои трудности— мои трудности, так как ямогу непомочь тебе преодолетьэто? Небеспокойся, япомогу тебе избавиться отэтой проблемы сГуКе-Вень.
 

 
Тысобираешься ееубить?— Тянь-Инь занервничала, ивеёголосе звучало беспокойство.
 

 
Она вступила вЦРУ иподозревается впредательстве национальных интересов. Она мертвая женщина вглазах Бюро 101. Яубью ее, если найду,— сказал СяЛэй.
 

 
Больше нислова. Яслишком напугана, чтобы думать обэтом,— Тянь-Инь. Она положила подбородок нагрудь СяЛейя, найдя вего объятиях тузащиту, которую искала.
 

 
Уменя есть информация, что ГуКе-Вень сейчас вЯпонии. Найти еебудет трудно,— СяЛэй должен был сказатьэто. Онхотел, чтобы Тянь-Инь знала осерьезности ситуации. Тебе стоит готовиться кхудшему.
 

 
Худшему?— Тянь-Инь прикусила губу. Ктюрьме?
 

 
Янепозволю тебе попасть втюрьму, даже если ГуКе-Вень предоставит эту информацию общественности. Дотого, как полиция начнет расследование, уменя, вероятно, есть … способ убедиться, что стобой все впорядке,— сказал СяЛэй.
 

 
Легкая улыбка появилась нагубах Тянь-Инь. Она смотрела наСяЛейя взглядом, полным любви иуважения.
 

 
СяЛэй, сдругой стороны, чувствовал себя неочень хорошо поэтому поводу. Онсказал, что обеспечит безопасность Тянь-Инь дотого, как полиция проведет расследование, ноему придётся использовать свои связи, чтобы потянуть заниточку. Онмог разыграть только две карты. Одна изних— его Военный Завод Thunder Horse, другой— Проект СплавХ. Однако онможет недостичь своей цели, даже если разыграет обе эти карты, ивполне возможно, что онсам попадет вэту ситуацию!
 

 
Милый, давай небудем говорить отаких грустных вещах. Пора спать,— Тянь-Инь вдохнула теплый воздух ему вухо.
 

 
Да, давай небудем пока говорить обэтом. Рано беспокоиться. Всё может быть нетак плохо. Утебя есть я,— СяЛэй отложил свои заботы всторону.
 

 
Тянь-Инь была тронута его слова, иеесердце согрелось. Она положила руки нагрудь СяЛейя ислегка толкнулаего. Она неиспользовала много сил, ноСяЛэй плюхнулся намягкую кровать.
 

 
Тянь-Инь двинулась вперёд иприблизилась квершине СяЛейя…
 

 
Жениться натакой женщине, как она, было большим подвигом. Было еще более впечатляюще получить отнее такую услугу. Чего ещё мог желать СяЛэй?
 
 
 
Внезапно заиграла новая песня Адель, Hello. Это был рингтон Тянь-Инь.
 

 
Они создавали здесь жизнь— кто мог позвонить втакое время?
 

 
Тянь-Инь проигнорировала его ипродолжила дарить СяЛэйю удовольствие, ноАдель продолжала петь. Наконец она сползла сСяЛэй исхватила свой телефон.
 

 
Звонок изЯпонии,— Тянь-Инь изменилась влице при виде этого. Неужели это она?
 

 
СяЛей тоже встал. Включи нагромкую связь иприми звонок.
 

 
Тянь-Инь сделала, как онсказал: Алло, кто это?
 

 
Изтелефона донесся женский голос. Давно невиделись, Тянь-Инь. Как дела?
 

 
Этот голос был знаком Тянь-Инь иСяЛэйю. Это была ГуКе-Вень.
 

 
Тянь-Инь посмотрела наСяЛейя испросила: Что тебе нужно, ГуКе-Вень?
 

 
Утебя сбитое дыхание. Занималась спортом?— вголосе ГуКе-Вень звучала насмешка.
 

 
Щеки Тянь-Инь покраснели, иона сдосадой сказала: Скажи мне, что тебе нужно.
 

 
СяЛэй стобой, нетакли?
 

 
Тянь-Инь сделала паузу. Она незнала, что сказать.
 

 
Язвоню тебе вэтот час, потому что яищу СяЛейя, анетебя,— сказала ГуКе-Вень. СяЛэй, язнаю, что тысейчас сТянь-Инь. Хватит прятаться. Говори
 

 
СяЛей взял трубку Тянь-Инь исказал: Это СяЛей. Говори, чего тыхочешь.
 

 
Хахаха… Значит, тытам,— ГуКе-Вень засмеялась. СяЛэй, тыразвлекаешься сТянь-Инь впостели, аянахожусь вчужой стране, ивсе это отмоего одиночества. Яскучаю постарым денькам, когда мой отец имой брат были сомной. Ябыла ихдрагоценной жемчужиной. Ямогла получить все, что хотела. Нотеперь это всего лишь воспоминание. Каждый раз, когда ядумаю омоем отце имоем брате, ячувствую, что вмоём сердце торчитнож. Ячувствую боль.
 

 
СяЛэй перебил ГуКе-Вень: Уменя нет времени слушать твою историю. Скажи, что тебе нужно, или ябросаю трубку.
 

 
Повесишь трубку— иимя твоей Тянь-Инь завтраже будет пестрить вовсез заголовках. Давай, клади трубку, если посмеешь.
 

 
Тянь-Инь внезапно схватила простыни, иеетонкие пальцы сжали материал. Она, очевидно, представляла, что это были непростыни, аволосы ишея Гу-Кевень!
 

 
Немного помолчав, СяЛей сказал: Хватит ходить вокруг даоколо. Чего тыхочешь?
 

 
Конечно. Яхочу своего брата. Верни мне моего брата, ияотдам тебе грязь наТянь-Инь,— ГуКе-Вень, наконец, заявила, чего хочет.
 

 
СяЛэй нахмурился. Тышутишь, чтоли? Твой брат был приговорен исейчас находится втюрьме. Как ямогу вытащить его?
 

 
Другие несмогут, нотысможешь. Яверю, что тынайдёшь способ,— она засмеялась. СяЛэй, как тыдумаешь, почему Тянь-Инь вышла затебя замуж? Она вдесять раз умнее, чем тыдумаешь. Она вышла замуж незатебя, азатвои способности. Она следила затобой, потому что тыединственный вэтом мире, кто может удовлетворить ееамбиции итребования.
 

 
Закрой свой рот!— парировала Тянь-Инь. ГуКе-Вень, тыуже сказала, что тебе нужно. Почему тысеешь раздор между нами? Ялюблю своего мужа. Наша любовь— это нето, что тыможешь разрушить просто так.
 

 
Да, да, мыобе женщины. Тыдумаешь, янезнаю, что тыищешь?
 

 
Тянь-Инь хотела продолжить разговор, ноСяЛей приложил палец кеёгубам, непозволяя еёсражаться сГуКе-Вень. Затем онсказал: ГуКе-Вень, давай договоримся счем-то другим. Сколько тыхочешь?
 

 
Сколько?— изтелефона донесся наигранный смех. Раньше активы Клана Гуоценивались вмиллиардах, как иКлана Шеньту. Если тысобираешься уладить это деньгами, тоотдай мне все, что япотеряла. Янежадная. 50 000 000 000 будет достаточно.
 

 
Гнев вспыхнул всердце СяЛейя. Тымного насебя берёшь, ГуКе-Вень!

    
  





  Глава 479. Вырвать всё с корнем


  

    
      Они были нарасстоянии множества миль друг отдруга, новвоздухе запахло жаренным.
 

 
Тымне угрожаешь? СяЛэй, уменя всего одно условие. Вытащи моего брата, азатем совершим обмен. Ядаю тебе 2 минуты подумать обэтом. Если тыоткажешься, япередам вСМИ ивсоответствующие органы компромат наШеньту Тянь-Ин. Твоя Тянь-Инь отправиться втюрьму!— немного помолчав, она добавила: Ахда, суммы, которой она себе присвоила, достаточно для смертной казни. Тебе лучше подыскать для неё подходящее место захоронения. Тыможешь пойти накладбище, если захочешь повидаться сней.
 

 
СяЛэй погрузился вглубокую задумчивость.
 

 
Шеньту Тянь-Инь стревогой посмотрела наСяЛейя. Именно втот момент СяЛэй была ееземлей, еенебом, еевсем.
 

 
Две минуты пролетели вмгновение ока.
 

 
Время вышло. Что тырешил?— тон ГуКе-Вень был решительным.
 

 
Ясогласен натвои условия,— ответил СяЛей,— нотыдолжна дать мне два месяца.
 

 
Нет. Янемогу дать тебе так много времени. Максимум две недели.
 

 
ГуКе-Вень, бесполезно торопиться. Тыдолжна быть счастлива, что ядаже согласился наэто. Язнаю, утебя есть кое-что, чем тыможешь угрожать моей жене, нотытакже хорошо знаешь мои возможности. Явсе еще могу скрыть это, даже если тыпередашь информацию СМИ ивластям. Вхудшем случае, еёпросто задержат напару дней. Тыничего несможешь сделать!
 

 
Налинии какое-то время было тихо, азатем ГуКе-Вень сказала: Тянь-Инь, тыдействительно вышла замуж захорошего человека, да. Значит так, нам нужно немного остудить наши головы. Один месяц. Привези моего брата вЯпонию через месяц, имысделаем обмен.
 

 
Порукам. Яприеду вЯпонию через месяц,— СяЛэй повесил трубку.
 

 
Тыдействительно отправишься вЯпонию?— нервно спросила Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй кивнул. Да. Она живая угроза для тебя. Янепозволю никому угрожать тебе.
 

 
Онясно дал понять— онедет вЯпонию, чтобы убить ГуКе-Вень!
 

 
Шеньту Тянь-Инь покачала головой. Нет, янехочу, чтобы тыехал вЯпонию. Это слишком опасно. Тысказал, что ГуКе-Вень уже является частьюЦРУ. Она неодна. Тынесможешь вернуться, если поедешь туда.
 

 
СяЛэй засмеялся илег наспину. Яготов рискнуть ради тебя. Небеспокойся обэтом больше. Ясправлюсь.
 

 
Тянь-Инь обняла СяЛэйя. Она была тронута, иеесердце наполнилось любовью кнему. Она прошептала: Достаточно слов. Янехочу, чтобы тырисковал. Кроме того, условия ГуКе-Вень необоснованы. Невозможно вытащить заключенного изтюрьмы иувезти его вЯпонию. Позвольте мне взять насебя ответственность замои собственные ошибки. Зачем мне жить, если тыоставишь меня?
 

 
СяЛэй погладил еешелковисто-черные волосы. Глупышка. Счего мне оставлять тебя? Яосмелился принять условие ГуКе-Вень, потому что уменя есть свои методы. Неволнуйся.
 

 
Милый, ты… тыверишь тому, что она сказала?— Тянь-Инь взглянула СяЛейю прямо вглаза. Казалось, она пытается заглянуть вего сердце, чтобы получить ответ.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Ялюблю тебя. Ялюблю всю тебя: нетолько твою хорошую сторону, ноитвою плохую тоже. Тымоя жена, ияполностью принимаю тебя. Меня неволнует, что сказала ГуКе-Вень.
 

 
Любить всю тебя ипринимать тебя полностью— таков был девиз СяЛейя влюбви. Это было более трогательно, чем тысяча сладкихдел. Что еще более важно, СяЛэй был верен своему слову. Чтобы ниделала Тянь-Инь, онсобирался поддержать ее, любить ее, беречь ее, даже рисковать своей жизнью ради нее!
 

 
Это была решимость мужчины, иона была непоколебима.
 

 
Шеньту Тянь-Инь взволнованно посмотрела наСяЛейя. Она немогла подобрать слова, чтобы описать, как она было тронута. Ееруки снова легли нагрудь СяЛэйя, иона поцеловала его…
 

 
Любовь была самой прекрасной вещью наЗемле, потому что она могла ощущаться телом идушой. Как будто влюблённые соединялись воедино.
 

 
Наследующий день, после завтрака, СяЛэй забрал ссобой СяСюэ.
 

 
Шеньту Тянь-Инь попросила СяЛейя подождать инежно поправила ему галстук сословами: Возвращайся быстрее, яприготовлю тебе ужин.
 

 
СяЛэй кивнул. Япозвоню тебе, когда вернусь.
 

 
СяСюэ хихикнула. Выдвое такие любвеобильные. Глядя навас, ятоже хочу влюбиться.
 

 
СяЛэй закатил нанеё глаза. Какая любовь? Учись усерднее. Поговорим олюбви, когда закончишь учёбу.
 

 
СяСюэ надулась, анаеёлице появилось недовольство.
 

 
Тянь-Инь толкнула СяЛейя иприобняла СяСюэ: СяСюэ взрослая. Унее должно быть немало женихов, ведь она такая красивая. Что плохого втом, чтобы встречаться сдостойным человеком?
 

 
Тывстала наеёсторону,— сказал СяЛэй.
 

 
СяСюэ подошла ближе ивзяла Шеньту Тянь-Инь заруку. Невестка— тылучшая. Теперь боевые товарищи. Яобъединюсь стобой, если мой брат посмеет запугать тебя.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся, ноонбыл счастлив. Его маленькая семья хорошо ладила между собой, иэто было хорошо.
 

 
СяЛэй отвёз СяСюэ вшколу, азатем поехал вштаб-квартиру Бюро 101.
 

 
Подороге туда ему позвонила Аннина.
 

 
Лукас, япрочитала твоё сообщение. Почему тыуехал?— спросила Аннина. Разве тынехотел поговорить сомной оштурмовой винтовке Gust?
 

 
Ябуду назаводе днем. Просто сделай то, что нужно сделать впервую очередь,— сказал СяЛэй.
 

 
Нет проблем. Ябуду ждать тебя назаводе.
 

 
Непереутомляйся. Отдыхать тоже нужно,— сбеспокойством сказал СяЛей.
 

 
Хе-хе,— сладко рассмеялась Аннина. Спасибо. Язнала, что тывсе еще заботишься обомне. Ахда, купи мне парочку игрушек.
 
 
 
Игрушек? Каких игрушек?— смутился СяЛэй.
 

 
Аннина понизила голос. Нузнаешь… игрушек для женщин. Янемогу выйти инезнаю, где продают эти игрушки. Принеси мне несколько типов.
 

 
Ееслова поразили его, как молния, ионбыл слишком ошеломлен, чтобы сформулировать ответ.
 

 
Тынесобираешься купить ихдля меня?— спросила Аннина. Тогда дай мне настоящую вещь.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Однако, его неотталкивала тема взрослой беседы Аннины, ионнеотвергалее. Сней можно было говорить очём угодно, пока она была счастлива. Что касается одолжения ейнастоящей вещи … Ондолжен тщательно подумать обэтом.
 

 
СяЛэй врезался вТан Юй-Янь вздании Бюро 101, иони вместе вошли всекретный лифт.
 

 
Покакой-то причине влифте воцарилась неловкость соттенком грусти.
 

 
СяЛэй, могу ятебя кое очем спросить?— Тянь-Инь нарушила тишину влифте.
 

 
Очём?— небрежно сказал СяЛэй.
 

 
Язнаю, что тыподписали свидетельство обраке сШеньту Тянь-Инь. Теперь тыеемуж. Тысчастлив?— Тан Юй-Янь пристально посмотрела наСяЛейя, ожидая его ответа.
 

 
СяЛэй сделал паузу, азатем сказал сулыбкой: Почему тызадаешь мне такой странный вопрос?
 

 
Тан Юйянь вытянула ногу ипнула СяЛэйя, азатем закатила глаза нанего. Мыженаты иличто? Тебе так сложно ответить наэтот простой вопрос? Незабывайте, что мытоварищи, которые сражались вместе ненажизнь, анасмерть.
 

 
СяЛэй чувствовал, как унего разболелась голова, потому что оннезнал, что сказать.
 

 
Молчишь? Отлично. Значит, тыбольше недрузья,— сказала она.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Ладно, ладно, яскажу кое-что. Все идет хорошо, ноячувствую, что взвалил насебя больше ответственности. Однако ясчастлив.
 

 
Двери лифта открылись.
 

 
Тан Юй-Янь вышла излифта, азатем оглянулась изакатила глаза наСяЛэйя. Незови меня насвадьбу. Яугощу тебя выпивкой, когда разведешься.
 

 
Что захерня? Кто так приглашает людей?— СяЛэй пнула ее.
 

 
Тан Юй-Янь проворно увернулась. Наеелице была улыбка, носердце болело.
 

 
СяЛэй пришёл вофис ШиБо-Женя.
 

 
ШиБо-Жень был удивлен, увидев СяЛейя. Тыредко приходишь сюда пособственной инициативе, мальчик. Вчём дело?
 

 
СяЛэй перешёл прямо кделу. Босс Ши, тынесказал мне спланировать поездку вЯпонию? План готов.
 

 
Хм? План, так быстро? Ну-ка, говори,— ШиБо-Женю было интересно.
 

 
Выдолжны знать оличности ГуКе-Вень, босс Ши,— сказал СяЛэй.
 

 
ШиБо-Жень кивнул. Конечно. Она главная цель рабочей группы Тан Юй-Янь. Она недоживет довосхода солнца вдругой день, если когда-нибудь вернется вКитай. Нотвоя миссия вЯпонии— искать сокровища. Как это связано сГуКе-Вень?
 

 
ГуКе-Вень преследовала меня, Тан Юй-Янь иЛун Бин вИерусалиме. Теперь она уехала вЯпонию истала угрозой для меня илюдей, вовлеченных впроект СплавХ. Еёнужно устранить дотого, как япоеду вЯпонию, иначе она станет угрозой.
 

 
Нетрудно убить ее, ноона вЯпонии. Это будет довольно хлопотно,— сказал ШиБо-Жеьн. То, что тыпришёл сюда поговорить сомной, означает, что утебя уже есть кое-какие идеи. Расскажи мне, что тыпридумал.
 

 
Всё просто. Отдайте мне еёбрата. Ясоблазню ее, азатем убью,— сказал СяЛэй.
 

 
ШиБо-Жень молчал, наблюдая заСяЛэй.
 

 
СяЛэй был потрясен этим, носохранял спокойствие. Язнаю, что мой план несоответствует правилам, ионнесамый доблестный. Однако яготов сделать любую грязную работу ради проекта СплавX. Босс Ши, япросто сделал предложение. Решение завами. Ничего страшного, если сомной что-нибудь случится, нопотери для нашей страны могут быть , невообразимыми, еслибы проект Сплав Xпровалился.
 

 
ШиБо-Жень наконец сказал: Ямогу передать тебе ГуКе-У, но…
 

 
Что?
 

 
Отправьте иГуКе-Вень, иГуКе-Ув вечный сон,— сказал ШиБо-Жень. Сделай всё тщательно. Неоставляйте никаких следов иникаких свободных концов.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Нет проблем, ясогласен. Когда яуйду, явозьму ссобой ГуКе-У.
 

 
Никому неговори обэтом.
 

 
Будьте уверены, боссШи. Янескажу даже своей жене,— сказал СяЛэй сулыбкой.
 

 
Твоя жена, твоя жена. Это слово раздражает меня,— ШиБо-Жень нахмурился. Пойди, проведай Юй-Янь. Она была вплохом настроении впоследнее время. Раньше она была такой жизнерадостной, нотеперь она выглядит такой растерянной. Поболтай сней немного.
 

 
Онет! Ятолько что вспомнил, что уменя важная встреча наработе! Мне пора, боссШи! Пока,— СяЛэй повернулся иушел, неосмеливаясь задержаться насекунду дольше.
 

 
ШиБо-Жень долго смотрел напустой дверной проем, пока непришёл всебя.

    
  





  Глава 480. Кто ты пытаешься обмануть?


  

    
      Вернувшись навоенную фабрику Military Factory, Аннина подпрыгнула, как только онвошел вкабинет. Она крепко обняла его идаже поцеловала его вщёку.
 

 
СяЛэй уже привыкла кеезападным привычкам, ионулыбнулся, сказав: Как тысебя чувствуешь… Хннг!
 

 
Прежде чем онуспел закончить, Аннина схватила его защеки икрепко поцеловала вгубы. Затем она сунула язык вего рот иначала вертеть его, как рыбка.
 

 
Сначала СяЛей хотел оттолкнуть ее, ноподумал инестал. Пусть она воспользуется им.Уэтой немецкой девушки небыло ниродных, ниродных; она была очень одинока.
 

 
Аннина отпустила СяЛейя только минуты через2. Еелицо было красным, иона тяжело дышала. Она сделала вид, что сожалеет обэтом, сказав: О, прости, Лукас. Язабыла, что тыженат.
 

 
Кхэ-кхэ,— СяЛэй сухо кашлянул. Давай поговорим оплане производства штурмовой винтовки Gust.
 

 
Хорошо. Явсё подготовила, включая твой образец,— Аннина повернулась инаправилась вофис СяЛэйем. Она открыла пластиковую коробку ипоказала штурмовую винтовку Gust, которую СяЛэй сделал самостоятельно.
 

 
Настоле лежала пачка бумаг икнига чертежей.
 

 
Небыло необходимости испытывать образец штурмовой винтовки Gust, потому что она была сделана лично СяЛэйем, иониспользовал еевреальномбою. Для местной выставки оружия оннуждался впроизводственном плане, который заинтересовалбы военных идизайнерские чертежи.
 

 
Посмотри мой план. Оно нанемецком языке, нотысможешь его понять,— сказала Аннина. Она передала книгу СяЛэйю.
 

 
СяЛэй открыл еёипрочитал. План Аннины был довольно подробным, охватывая проект отподбора материалов дооборудования, азатем допотребностей персонала итак далее. Она все продумала исделала соответствующие приготовления. Было легко увидеть, что она вложила вэтот план всю свою душу, поэтому онбыл выдающимся.
 

 
Замечательно. Наверно, тыпотратила много времени наэто,— восхищённо сказал СяЛей.
 

 
Аннина улыбнулась. Яначала работать над этим спрошлого раза, когда мытолько заговорили опланах штурмовой винтовки Gust. Это заняло уменя около месяца иочень утомило меня. Как тысобираешься компенсировать мне это?
 

 
Это еепредложение, казалось, имело другое значение, ноСяЛэй нехотел обсуждать эту тему.
 

 
О, верно, акак насчет тех игрушек, которые япросила тебя достать?"-Аннина вдруг вспомнила освоей просьбе.
 

 
СяЛэй сделал паузу, азатем удивленно спросил: Тынешутила?
 

 
Аннина развела руками ивыглядела разочарованной. Янешутила, Лукас. Разве тынесобираешься помочь мне стаким небольшим одолжением?
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся сухо. Аннина, разве такой крупный бизнесмен, как я, может купить такие вещи? Слишком неловко. Япопрошу Цинь Сяна помочь тебе купить ихвследующийраз. Онкак твоя сестра, поэтому небудет неловкостей. Давай просто поговорим опроизводственном плане, хорошо? Яполучил новость. Здесь нам нужно сделать…
 

 
Аннина перебила его. Янехочу, чтобы Цинь Сян покупал мне игрушки. Ятебя хочу. Или тыкупишь мне игрушки, или мне нужно твоя
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Аннина внезапно подошла кСяЛэйю сигривым взглядом. Она смотрела нанего так, словно онбыл кусочком шоколадного торта, ионбыл еелюбимым шоколадным тортом вформе сердца.
 

 
СяЛэй ясно дал ейпонять отом, что онпомолвлен, иона приняла ее, но, похоже, еепринятие имело пределы. Она перешла этот предел.
 

 
Аннина подошла поближе кСяЛэйю, ноеегруди, прижатые кего груди, мешали ихлицам сблизиться.
 

 
СяЛэй сделал небольшой шаг назад исмущённо сказал: Аннина, давай просто поговорим опроизводственном плане. Эта выставка оружия очень важна для нашей компании. Это огромная возможность.
 

 
Тыпрочитал план. Все, что должно быть сделано, было организовано должным образом, иунас также есть свои особенности. Нам просто нужно, чтобы рабочие работали наконвейере. Ясделала все, что должно быть сделано, так очем говорить?— Аннина снова подошла ближе.
 

 
УСяЛэйя заболела голова. Почему она непонимала, что онимел ввиду? Почему она нехотела разорвать сним отношения?
 

 
Женщины иженские отношения стали самой большой головной болью СяЛейя.
 

 
Из-за двери послышались шаги.
 

 
Кто-то идет!— поспешно сказал СяЛэй иотступил отАннины.
 

 
Аннина больше неподходила. Она посмотрела наСяЛейя снекоторым недовольством ивыглядела так, как будто готова съесть его.
 

 
ЛуШэн появился вдверях офиса. Директор Ся, уворот какие-то люди. Они утверждают, что пришли посетить фабрику. Яостановил их, ноэто временно. Лучше всего, если выпойдете ипосмотрите, что происходит.
 

 
Посетить завод?— сказал СяЛэй, Кто они?
 

 
Большинство изних военные, анекоторые вштатском. Они выглядят как чиновники какого-то рода. После паузы ондобавил: О, верно, старик, который впоследний раз возглавлял группу нарушителей спокойствия, тоже вэтой группе.
 

 
Старик, окотором говорил ЛуШэн, был МуЦзянь-Фэн, глава China Industrial Group. СяЛэй сразу понял, что происходит, исказал: Пойдем, посмотрим. Аннина, тывозвращаешься навиллу.
 

 
 Почему?— Аннина нехотела возвращаться— она хотела быть сСяЛэйем.
 

 
Эти люди нам недрузья. Твой статус довольно уникален, нельзя, чтобы они тебя увидели. Тебе лучше вернуться навиллу,— сказал СяЛей.
 

 
Тогда купи мне игрушки,— сказала Аннина.
 

 
СяЛэй разочарованно посмотрела нанее, новсеже кивнула.
 

 
ЛуШэн подозрительно спросил, когда они вышли изофиса. Директор Ся, мисс СяМэй— взрослая женщина— зачем ейигрушки?
 

 
Вголове СяЛейя появились тесамые игрушки. Они вибрировали ижужжали. Это было действительно странно иочень неловко, ноСяЛей сказал спокойным тоном. Она, должно быть, скучает посвоему детству. Ятоже люблю игрушки. Иногда япокупаю „Трансформеры“ ииграю сней. Хочешь, ядам тебе один?
 

 
Мне? Нет, ненадо,— ЛуШэн энергично покачал головой.
 

 
Болтая, они подошли кворотам. СяЛэй заметил издалека одетых вуниформу мужчин инекоторых вштатском. Заними было несколько машин, иубольшинства были военные номера. Ихбыло довольно много.
 

 
СяЛэй заметил МуЦзянь-Фэна. Рядом сним был мужчина ввоенной форме. Онбыл высокий ихудой, иунего была аура военного. Также был ЕКунь изHanwu Weapons. Онбыл одет вповседневную одежду.
 

 
Ятолько что получил новости оместной выставке оружия, иМуЦзянь-Фэн иЕКунь прибежали сюда. Ихвизит— всего лишь прикрытие, чтобы шпионить замной, нетакли?
 

 
Это было то, ради чего пришли МуЦзянь-Фэна иЕКуня.
 

 
Военная фабрика Thunder Horse была еще небольшой компанией инеочень мощной, ноуже угрожала положению этих двух гигантов. Такие люди, как МуЦзянь-Фэн иЕКунь, несталибы беспокоиться онем, даже еслибы онпослал паланкин сприглашением!
 

 
О, разве это непредседатель МуЦзянь-Фэн China Industrial Group ипредседатель ЕКунь Оружие Hanwu? Каким ветром вас сюда занесло, господа?— СяЛэй подавил свое отвращение инаигранно поздоровался сними.
 

 
Заворотами тоже было несколько военнослужащих, иони были высокого ранга. Однако СяЛэй нестал ихприветствовать, потому что знал, что они являются сторонниками МуЦзянь-Фэна иЕКуня.
 

 
Директор Ся, увас здесь довольно много ограничений,— сказал МуЦзянь-Фэн. Мыпришли вгости, новаши люди непускают нас.
 

 
Вы, ребята, пришли вгости?— СяЛэй нахмурился. Председатель Му, позвольте мне спросить вас кое очём… Хм… Скакой стати мне принимать незваных гостей?
 

 
Обе стороны четко изложили свою позицию— они были недрузьями, апротивниками. МуЦзянь-Фэна нераздражали грубые слова СяЛейя. Онвынул документ иподнял его перед глазами СяЛейя. Этот документ был выпущен Департаментом оборудования. Выпроизводите оружие изарабатываете деньги вотделе снаряжения. Мыпришли как члены группы проверки отдела оборудования, выдолжны быть принять нас вкачестве гостей.
 

 
Понятно. Тогда заходите,— СяЛэй посмотрел наЛуШэна. ЛуШэн позвонил сотрудникам службы безопасности военного завода Thunder Horse, чтобы теоткрыли ворота.
 

 
СяЛэй сказал несколько слов тихим голосом наухо ЛуШэна. ЛуШэн кивнул, азатем побежал обратно вофисное здание.
 

 
Они поспешили покинуть кабинет инеубрали чертежи ипланы, которые Аннина положила настол. СяЛэй сказал ЛуШэну убрать их, чтобы эта группа людей ихнеувидела.
 

 
МуЦзянь-Фэн иЕКунь переглянулись между собой.
 

 
СяЛэй шел впереди, показывая завод: Ябуду вашим гидом. Во-первых, давайте поприветствуем всех вас, как следует, вмоей скромной компании. Яхотелбы сердечно приветствовать вас отимени всех сотрудников Военного завода Thunder Horse.
 

 
Никто несказал нислова, алицах некоторых людей появилось отвращение.
 

 
СяЛэй сделал вид, что незаметил, ипродолжил: Хорошо, что вывсе пришли нафабрику. Наша компания небольшая, ноунас тоже есть свои правила. Натерритории компании вынеможете делать фотографии, разговаривать ссотрудниками имешать ихработе. О, ясначала покажу вам нашу столовую, ребята. Наша столовая чиста игигиенична. Вплитку можно смотреться, как взеркало. Идёмте, иялично покажу вам это, если выневерите.
 

 
Большая людей вгруппе переглянулась между собой, алица некоторых исказились отгнева.
 

 
Они хотели одурачить СяЛейя, ноонделал тоже самое.
 

 
После посещения столовой яотведу вас, ребята, врабочие общежития. Женские общежития, как правило, закрыты, новы, ребята, все военные ивсе такое, поэтому яхочу нарушить это правило ипоказать его вам. СяЛэй усмехнулся: Позвольте сказать вам, ребята, что работницы компании все молодые икрасивые…
 

 
МуЦзянь-Фэн больше немог этого выносить. Оностановился, илюди позади него тоже остановились. Все они уставились наСяЛейя холодным взглядом.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Почему выостановились, дорогие гости? Столовая впереди. Она недалеко.
 

 
МуЦзянь-Фэн усмехнулся. СяЛей! Закого тыпринимаешьнас? Думаешь, что мыпришли осмотреть столовую иобщежития?
 

 
СяЛэй сделал разочарованное лицо. Ачто тогда выхотите посмотреть?
 

 
Производственные цеха исклады!— МуЦзянь-Фэн подчеркнул эти два места.
 

 
ЕКунь добавил: Иотдел исследований иразработок.
 

 
Новдокументе, который вы, ребята, привезли, неуказано, какие места выможете посетить. Выпытаетесь усложнить мне жизнь, нетакли?— сказал СяЛэй.

    
  





  Глава 481. Большой выигрыш за небольшое усилие


  

    
      Слова СяЛейя заставили МуЦзянь-Фэна иЕКуня потемнеть отгнева. Они оба были высокопоставленными людьми вкрупных бизнес-группах идружили сбольшими шишками вправительстве, ноСяЛэй издевался над ними наглазах умногих людей. Онвытирал илипол! Как они могли это терпеть молча!
 

 
СяЛей! Что тыимеешь ввиду?— смрачным выражением налице сказал СяЛей. Онвыглядел готовым взорваться влюбую минуту.
 

 
ЕКунь тоже повысил голос: Вывсе это видели? Маленькая компания уже настолько высокомерна. Что будет, когда она расширится? Похоже, что даже Департаменту оборудования придётся принимать отнего приказы, да?
 

 
Некоторые люди стали перешёптываться. Они были недовольны СяЛейем иего манерой вести дела.
 

 
СяЛэй невозражал. Это было непотому, что оннеумел лучше вести делала ислучайно создавал себе врагов. Онделал это, потому что пришедшие небыли его друзьями инемогли ими стать. Они были друзьями МуЦзянь-Фэна иЕКуня, так или иначе связанными сChina Industrial Group иHanwu Weapons. Эти люди никогда нестанут его друзьями, даже если онвстанет наколени ипопросит. Вэтом случае, зачем беспокоиться, если онихобидит? Кроме того, онхотел, чтобы эти люди видели, что ему неугрожали МуЦзянь-Фэн иЕКун. Он, СяЛэй, был способным человеком!
 

 
Кроме того, втом, что онвёл себя так, было идругое преимущество. Если кто-то рассматривал его или Thunder Horse как хорошее вложение, итаким поведением онмог заинтересовать этого человека. Возможно, этот человек мог даже присоединиться кнему или стать инвестором винтересы Thunder Horse.
 

 
Вэтом мире небыло вечных врагов, только вечные интересы.
 

 
Настало время перетянуть ихнасвою сторону после достижения своей цели. СяЛэй сказал: Уважаемые директора, япрошу прощения. Итак, значит, выхотели посетить мастерские исклады? Разумеется, япровожу вас туда.
 

 
СяЛэй повёл ихвмастерские.
 

 
Рабочие собирали XL2500 вмастерских. Работа кипела, норабочие места были опрятными иаккуратными.
 

 
XL2500 производится таким образом?— сказал человек вуниформе изотдела оборудования. Сложно сказать, что такая маленькая фабрика действительно производит самую совершенную вмире снайперскую винтовку.
 

 
Дауж. Если они продолжат втомже духе, топотенциал этой компании безграничен. Это может стать Barrett нашей страны,— сказал кто-то.
 

 
Это действительно тот случай, когда продукт является продолжением создателя. УСяЛэйя сильная личность, иснайперская винтовка XL2500 такаяже. Она сломала руки снайперской винтовки компании Barrett. Впечатляет. Действительно, впечатляет,— сказал кто-то.
 

 
Эти слова достигли ушей МуЦзянь-Фэна иЕКуня, иихлица потемнели. Они привели людей, которые имели общие интересы сChina Industrial Group иHanwu Weapons, ноони небыли ихподчиненными. Похвала заВоенной Фабрики Thunder Horse, которая выскользнула изихуст, разозлила этих двоих мужчин.
 

 
Слабая улыбка появилась вуголках губ СяЛейя, когда онуслышал этиже слова. Ниодна группа интересов несостоит издураков. Связи, которые установил Клан Гу, яркий пример. Когда ГуДин-Шань пал, этти люди избавились отнего. China Industrial Group иHanwu Weapons ничем неотличаются. Эти люди будут защищать только свои интересы, иони склонятся комне, если решат, что ямогу принести имбольшую пользу.
 

 
Онверил, что этот день незагорами. Как только штурмовая винтовка Gust появится нарынке ипотрясет мир, онполучит заказы откитайских военных, инаего стороне будет больше людей. Они разделят интересы сВоенным Заводом Thunder Horse!
 

 
Директор Ся, пожалуйста, проводите нас насклад,— МуЦзянь-Фэн больше нехотел оставаться вмастерской.
 

 
Пожалуйста, следуйте замной. СяЛэй отвел этих людей насклад. Онкраем глаза посмотрел наМуЦзянь-Фэна иЕКуня, пока шел.
 

 
МуЦзянь-Фэн иЕКунь тихо между собой разговаривали.
 

 
СяЛэй иего фабрика непроизводят автоматов. Военная фабрика Thunder Horse производит только XL2500 ипистолеты. Похоже, оннезнает, что хотят местный рынок вооружений ивоенные,— тихо сказал ЕКунь.
 

 
МуЦзянь-Фэн тоже говорил тихо. Мынеможем быть небрежными. УСяЛэйя есть свой собственный источник информации. Ондолжен знать оместных военных потребностях. Мыздесь сегодня, чтобы узнать, готовитсяли онквыставке оружия.
 

 
Аесли готовится?
 

 
Если готовится, тонам нужно собрать информацию иподготовить контратаку. Если мыпозволим ему сделать себе имя напредстоящей выставке вооружений, нам будет трудно помешать его компании заработать себе громкое имя,— ссерьёзным выражением налице сказал МуЦзянь-Фен.
 

 
ЕКунь кивнул ипосмотрел наСяЛейя.
 

 
СяЛэй отвел взгляд исделал вид, что ничего незнает. Ондогадался обихмотиве, когда ему сообщили обихприбытии. Эти двое пытались выяснить, произвелли онстоль необходимую штурмовую винтовку местных военных, и, вероятно, сделают все возможное, чтобы доставить ему неприятности иразрушить его шансы научастие ввыставке оружия, если онготовился квыставке.
 

 
Вуголках губ СяЛейя появилась усмешка. МуЦзянь-Фэн, тыстарая лиса. ЕКунь тоже. Даже если выдвое были очень умны ииспользуете все свои лисьи методы, увас ничего невыйдет. Просто подождите, ияпреподнесу вам большой сюрприз втот день.
 

 
Сейчас унего был только образец для штурмовой винтовки Gust. Планы конструирования наиболее важных частей пистолета существовали только вего голове. Что МуЦзянь-Фэн иЕКунь могли надеяться получить, когда они даже незнали осуществовании штурмовой винтовки Gust?
 

 
Наскладе находилось небольшое количество снайперских винтовок XL2500, нобольшое количество пистолетов— более 1000.
 

 
Согласно плану Аннины, военный завод Thunder Horse прекратит производство пистолетов насвоих производственных линиях, как только будет запущено производства штурмовой винтовки Gust. Почти 60% производственных мощностей пойдут напроизводство Gust. Кроме того, если они получат большой заказ отвоенных, план Аннины предусматривал расширение. Это означало дальнейшие инвестиции истроительство новой производственной линии.
 

 
Все это— была совершенно секретная информация Thunder Horse, иМуЦзянь-Фэн иЕКунь обэтом понятия неимели.
 

 
Военный офицер взял XL2500, чтобы опробоватьего. Оннебыл заряжен, нооткачества оружия похвала снова сорвалась изего уст.
 

 
Директор Ся, пожалуйста, отвезите нас вофис вашей компании,— сказал ЕКунь.
 

 
СяЛэй посмотрел наЕКунь. Вам нехватило мастерских исклада? Что можно увидеть вофисе?
 

 
ЕКунь улыбнулся бессердечной улыбкой. Директор Ся, мыздесь отимени департамента оборудования. Хотя это иназывается визит для вашего успокоения, насамом деле это проверка. Выменя понимаете? Мырешаем, какие места мыхотим видеть сегодня.
 

 
СяЛэй засмеялся. Так выдействительно хотите увидеть наши исследования иразработки, да?
 

 
Аразве мынеможем?— усмехнулся ЕКунь. —Нетолько ваши исследования иразработки. Ятакже хочу взглянуть наваш офис. Яхотелбы знать, как выуправляете этим заводом.
 

 
Да, верно. Пожалуйста, проводите нас, директорСя. Мыдолжны осмотреть ваш офис,— сказал офицер вформе. Мыхотелибы знать, как работает ваш военный завод. Мысообщим вам, если есть какие-либо нарушения, ивам придется своевременно ихустранить.
 

 
 Очевидно, говоривший офицер был тесно связан сМуЦзянь-Фэном иЕКунем. Онзнал цель вихпосещении иуже начал действовать отихимени.
 

 
Конечно, конечно. Япровожу вас туда, ребята, -Ся Лэй нестал отказываться.
 

 
Чем больше онсопротивлялся, тем больше МуЦзянь-Фэна иЕКунь будут подозревать, что унего есть какая-то тайна. Почемубы просто недать имвзглянуть иразрушить свои надежды, снизив ихбдительность?
 

 
Как только они вышли изсклада, ЛуШэн подошёл кСяЛейю исказал наухо: Директор Ся, всё убрано. Ихперенесли навиллу.
 

 
СяЛэй кивнул. Понял. Возвращайся ксвоим обязанностям.
 

 
ЛуШэн кивнул иушёл.
 

 
МуЦзянь-Фэн иЕКунь переглянулись между собой.
 

 
СяЛэй привел группу вофис, иЕКунь осмотрел отдел исследований иразработок, атакже офис СяЛейя. Однако, нион, ниМуЦзянь-Фэн ненашли никаких подсказок отом, что военный завод Thunder Horse планирует производить штурмовые винтовки.
 

 
Группа обошла офис иничего недобилась. Они вышли изофиса сСяЛэй, следуя заним.
 

 
Господа, экскурсия повоенному заводу Thunder Horse закончена. Хотелибы выостаться наобед или вернуться ксебе? Если выостанетесь, яуведомлю столовую, чтобы они всё подготовили,— она СяЛэй улыбнулся, сказав это так любезно, насколько это возможно.
 

 
Подождите,— сказал МуЦзянь-Фэн. Явидел, что навашей фабрике раньше была вилла. Отведите нас туда.
 

 
СяЛэй нахмурился. Председатель Му, ятам живу. Наэто вам тоже интересно посмотреть?
 

 
Конечно. Отведи нас туда,— сказал МуЦзяньфэн.
 

 
СяЛэй сказал небрежно: Уменя есть разрешение входить туда, ноувас нет.
 

 
Хе-хе,— усмехнулся ЕКунь. Директор Ся, это визит отдела оборудования. Разве есть такое место, куда мынеможем войти? Может, наэтой вилле есть какой-то секрет?
 

 
Все вгруппе попытались оказать наСяЛейя давление.
 

 
МуЦзянь-Фэн казался еще более решительным взглянуть навиллу, потому что чувствовал, что там была какая-то тайна. Директор Ся, это бесполезно. Неговорите нам, что унас нет разрешения. Ямогу гарантировать, что любой изнас имеет больше полномочий, чемвы. Ваши слова— смехотворны.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Отлично, тогда яотведу тебя туда.
 

 
Группа последовала заСяЛейем навиллу.
 

 
Прежде чем они приблизились кворотам, УСяогуо исолдаты спецназа вполном снаряжении вышли вперед изаблокировали имвход.
 

 
СяЛэй неостановился. Онподошел кворотам, исолдаты спецназа отошли всторону, чтобы пропуститьего. Однако, когда МуЦзянь-Фэн иЕКунь попытались войти, солдаты преградили импуть. УСяогуо иего люди подняли оружие.
 

 
Стоять!— приказал УСяогуо была резкой. Уходите!
 

 
Это…— МуЦзянь-Фэн замялся, азатем сердито сказал: Кто вытакие? Почему выблокируете мой путь?
 

 
УСяогуо настойчиво сказал: Увас нет разрешения знать это инет разрешения навход. Япредупреждаю вас снова— сделайте шаг назад. Вам лучше ненарываться нанеприятности!
 

 
МуЦзянь-Фэн был так зол, что потерял дар речи.
 

 
Офицер подошел ивручил УСяогуо свои документы. Кто ваш лидер? Япозвоню ему прямо сейчас.
 

 
УСяогуо взглянул надокумент ибросил его наземлю.
 

 
Ты…— лицо офицера, показавшего свое звание, побагровело отзлости.
 

 
УСяогуо сказал холодным тоном. Ядаю вам десять секунд, чтобы уйти, или яарестую вас всех!
 

 
Бах Бахбах! Солдат спецназа выстрелил внебо взнак предупреждения.
 

 
МуЦзянь-Фэн иЕКунь испугались ипоспешно отступили.
 

 
СяЛэй вышел свиллы исказал сулыбкой: Господа, вывидели это своими глазами. Янесоврал, нетакли? Ядействительно единственный, кто может войти вэто место. Увас нет разрешения. После паузы онгромко сказал: Председатель Му, председатель Е, небудь таким высокомерным вследующийраз. Вынепуп Земли. Есть люди, укого власти больше, чем увас. Хватит приходить сюда, так вывредите только своей собственной репутации. Ипозвольте мне сказать вам кое-что еще— Военный завод Thunder Horse несломить только потому, что вытак говорите!
 

 
Эти слова, казалось, были нацелены наМуЦзянь-Фэна иЕКуня, нонасамом деле они предназначались для людей, стоящих заними.
 

 
Его послание имбыло таково: Военная фабрика Thunder Horse имеет еще большую поддержку, чем вы, ребята. Здесь уменя есть политические ифинансовые выгоды, которые могут оказаться вам полезными. Подумайте хорошенько, хотители выоставаться настороне МуЦзянь-Фэна иЕКуня истать моим врагом!
 

 
Уходим!— МуЦзянь-Фэн нехотел больше нинасекунду задерживаться навоенном заводе Thunder Horse.
 

 
ЕКунь поднял палец наСяЛэйя, ноничего несказал. Вего глазах было страшное выражение.
 

 
Группа пришла сбольшим шумом, ноушла, неговоря нислова.

    
  





  Глава 482. Двойной агент


  

    
      Наследующий день после того, как МуЦзянь-Фэн иЕКун покинули военный завод ThunderHorse, СяЛэй собрал всех рабочих всамом большом конференц-зале. Онположил перед собой большую кучу рисунков иподготовленную Анниной книгу попланированию.
 

 
Аннина сидела рядом сСяЛэйем иЦинь Сян тоже. Цинь Сян руководил персоналом, когда СяЛэй отсутствовал, аАннина руководила производством итехнологиями. Эти двое играли важную роль вкомпании.
 

 
СяЛэй жестом попросил всех замолчать, когда все собрались. Сотни людей вконференц-зале успокоились вмгновениеока. Стало тихо, что можно было услышать падение булавки.
 

 
Сегодня япозвал вас всех, чтобы сделать очень важное объявление. Скоро будет выставка национального оружия, которая будет включать всебя легкое оружие. Нам ненужно беспокоиться отяжелом оружии— мысосредоточены налегких вооружениях. Наша цель сейчас— победить HanwuWeapons иполучить крупные заказы отвоенных,— сказал СяЛэй.
 

 
Конференц-зал загудел после слов СяЛейя.
 

 
Его объявление было очень важно для них, потому что это было связано сростом Военного Завода ThunderHorse иихдоходами.
 

 
Взгляд СяЛэй быстро скользнул покаждому лицу вконференц-зале, принимая ксведению ихреакцию. Навоенной фабрике ThunderHorsебыло много людей, ионникак немог гарантировать, что каждый будет веренему. Онизбавился отнескольких шпионов HanwuWeapons иChinaIndustrialGroup впрошлый раз, нобыло трудно сказать, что они нестанут пытаться подкупить его людей снова.
 

 
Для одного человека наблюдать занебольшими изменениями влицах сотен людей иихреакциями было почти невозможно, ноСяЛэй был Единственным. Его левый глаз скользил полицу каждого присутствующего изапоминал все, что видел. Его мозг работал слевым глазом ибыстро считывал лицо залицом, сравнивая, анализируя иища возможных подозреваемых.
 

 
СяЛэй обнаружил двоих подозрительных людей спомощью этого метода менее чем запять минут. Мужчина незаметно делал аудиозапись, аженщина была более взволнована, чем окружающие еелюди, ноона действовала спокойно. Ееглаза были прикованы кчертежам икниге планирования перед СяЛэй.
 

 
СяЛэй все это видел, нонепоказал виду. Онсказал: Довыставки оружия еще около 20 дней. Заэто время нам нужно перевести 60% нашей продукции напроизводство нашего нового оружия ивыиграть заказы напоставку военных соружием, которое мыизготовим для выставки.
 

 
Что зановое оружие, директор Ся?— спросил старый инженер. Мыничего незнаем обэтом.
 

 
Ярасскажу вам позже. Онтихо наблюдал задвумя, которые онвыбрал, пока говорил это.
 

 
Как иожидалось, эти двое изменились влице. Человек продвинул свой телефон вперед, думая записать, что СяЛэй скажет дальше. Женщина поправила одежду нагруди. Это выглядело как обычное движение, нонапуговице наеегруди была камера видеонаблюдения. Она начала записывать встречу.
 

 
Мужчина иженщина ждали, когда СяЛэй объявит, каким будет новое оружие, ипланы Военного завода ThunderHorse, ноСяЛэй замолчал.
 

 
Онвзял стакан воды настоле для переговоров ииспользовал его, чтобы прикрыть рот, тихо сказав Цинь Сяну: Цинь Сян, третий ряд, пятый человек, мужчина. Пятый ряд, второй человек, женщина. Это промышленные шпионы, присланные HanwuWeapons иChinaIndustrialGroup. Позони ЛуШэна, чтобы онразобрался сними сосвоими людьми.
 

 
А?— Цинь Сян выглядел удивленным. Откуда тызнаешь?
 

 
Неважно. Просто делай, как яговорю,— СяЛэй опустил стакан воды.
 

 
Цинь Сян встал ипокинул зал заседаний.
 

 
Люди вконференц-зале становились все более любопытными поповоду нового оружия изадавали все новые иновые вопросы, ноСяЛэй молчал. Вкомнате стало шумно, нооннеостановил их.
 

 
Через несколько минут вошел ЛуШэн сдвумя другими охранниками. ЛуШэн посмотрел наСяЛейя, иСяЛэй кивнул. Затем ЛуШен направился кшпионам ивывел ихизконференц-зала.
 

 
Что выделаете?— мужчина запаниковал: Что это значит, директорСя? Яделаю свою работу. Яработаю здесь честно, что выделаете?
 

 
Женщина тоже закричала: ДиректорСя! Как выможете так обращаться сосвоими сотрудниками! Янесделал ничего, что моглобы навредить компании!
 

 
СяЛэй улыбнулся. Выдвое знаете, что высделали.
 

 
Сменя хватит! Отпустите меня! Яхочу уйти!— крикнул мужчина.
 

 
Дауж! Ятоже! Ябольше нехочу здесь работать!— крикнула женщина.
 

 
Конференц-зал снова загудел. Никто неожидал, что подобное случится, ибольшинство незнали, почему СяЛэй делалэто. Некоторые люди, которые были близки сэтими двумя людьми, чувствовали себя плохо из-за случившегося.
 

 
СяЛэй хлопнул ладонью постолу иуказал надвух шпионов, говоря сердитым тоном: Яхорошо квам относился, авыотплатили мне тем, что стали продавать секреты моей компании? Яхочу, чтобы вызнали, что выпродаете национальные секреты! Вас ждёт тюрьма!. Немного помолчав, ондобавил: ЛуШэн, возьми его телефон иоторви вторую пуговицу женщины. Это доказательства.
 

 
ЛуШэн сделал так, как сказал. Телефон мужчины икнопка женщины были помещены перед СяЛэйем.
 

 
Конференц-зал затих. Люди былибы недовольны, еслибы СяЛэй сделал это без уважительной причины, нотеперь доказательства. Промышленные шпионы были недостойны сочувствия.
 

 
СяЛэй проиграл запись втелефоне мужчины ипоказал имскрытую камеру видеонаблюдения. Онхотел, чтобы его сотрудники увидели, какая судьба ждет промышленных шпионов!
 

 
Это убедило всех сотрудников. Ктобы стал сомневаться вэтом?
 

 
 Хорошо, яразберусь сэтими двумя. Нет необходимости больше оних беспокоиться. Теперь мыпродолжим нашу встречу,— СяЛэй вернулся кделу.
 

 
Встреча растянулась начас, рассеянная дискуссиями.
 

 
После окончания встречи СяЛэй объявил еще одну вещь. Отныне будет лучше, если вывсе будете жить нафабрике. Мыдолжны работать сверхурочно, чтобы изготовить штурмовую винтовку Gust для выставки оружия.
 

 
Конференц-зал снова гудел отразговора.
 

 
СяЛэй поднял руку, чтобы успокоить их, исказал: Первые 20 дней будет тяжело, новаша тяжелая работа небудет напрасной. Выполучите бонус вразмере 10000, помимо оплаты засверхурочные. Этот бонус будет выплачен, когда потребность всверхурочной работе закончится.
 

 
Поначалу сотрудники хотели возразить, нообъявление СяЛейя сместило ихнегатив. Они были рады. Они получат оплату засверхурочную работу втечение более 20 дней ибонус в10 000— кто сталбы возражать против этого?
 

 
Встреча закончилась, иСяЛэй отправился вотдел безопасности.
 

 
Два шпиона посмотрели вниз, боясь встретиться взглядом сСяЛэйем.
 

 
Директор Ся, мужчину зовут УБинь, аженщину— ХуХуэй. Япытался допросить их, номолчат. Что нам делать?— сказал ЛуШэн.
 

 
Ясправлюсь сэтим. СяЛэй посмотрел наУБиня иХуХуэй исказал: Недумайте, что HanwuWeapons иChinaIndustrialGroup защитятвас. Они сразуже бросят вас, как только узнают, что уменя есть доказательства. Разве вынепонимаете? Ихневолнует, что ясвами сделаю.
 

 
УБинь иХуХуэй переглянулись между собой, ноничего несказали.
 

 
Ядам вам ещё один шанс. Что скажете? Работайте наменя, ивыполучите нетолько деньги, обещанные HanwuWeapons иChinaIndustrial, ноинебольшую выгоду отменя.
 

 
Директор Ся, я…— УБинь немного поколебался, азатем сказал: Ябуду работать свами.
 

 
ХуХуэй боялась проиграть итоже согласилась: Директор Ся, ятоже буду работать свами. Ябыла вынуждена пойти наэто. Мой ребенок болен инуждается вденьгах наоперацию. Вот почему мне пришлось предать вас икомпанию.
 

 
СяЛэй вздохнул. Японимаю вас двоих. Укого небывает вжизни трудных времён? Скажите мне, кто вас нанял?
 

 
Я… человек, который связался сомной, изHanwuWeapons,— сказал УБинь. Ондал мне 100 000 исказал, что даст мне еще 100 000, если яполучу ему ценную информацию.
 

 
ХуХуэй сказала: Человек, связавшийся сомной, изChinaIndustrialGroup. Ондал мне 90 000 исказал, что даст мне больше, если мне удастся собрать для них информацию.
 

 
После того, как они говорили, ЛуШэн сердито закричал: Выкуски мусора! Директор Сяплатит вам больше, чем это ежегодно! Увас также есть страховка сверх вашей зарплаты! Вашу совесть что, собаки съели?
 

 
ХуХуэй иУБинь стыдливо опустили головы. Они думали, что ихненайдут, иэто были просто лёгкие деньги. Они неожидали, что ихпоймает СяЛэй.
 

 
СяЛэй немного подумал. Как насчет этого— ядаю вам некоторую информацию, авыпередаете ееHanwuWeapons иChinaIndustrial, чтобы вымогли получить деньги. Когда это будет сделано, выдвое уйдете пособственному желанию. Янебуду преследоватьвас. Что скажете?
 

 
УБинь иХуХуэй посмотрели безучастно. Они неожидали такого рода наказания отСяЛэйя.
 

 
ЛуШэн крикнул: Свами разговаривает директор Ся!
 

 
УБинь вздрогнул, азатем сказал: Ясделаюэто. Какую информацию выхотите, чтобы япередал HanwuWeapons, директор Ся?
 

 
Небеспокойся обэтом. Просто передай имто, что ятебе дам,— сказал СяЛэй.
 

 
Я, ятоже сделаю это,— согласилась ХуХуэй.
 

 
СяЛэй обратился кЛуШену: Брат Шен, найдите две комнаты, где они могут остаться, иорганизуй имохрану. Яхочу, чтобы наши люди присутствовали, когда они связываются спредставителями HanwuWeapons иChinaIndustrial.
 

 
ЛуШэн кивнул. Неволнуйся, язнаю, что делать.
 

 
Помни— увас один шанс. Облажаетесь ипопадёте втюрьму,— сказал СяЛэй.
 

 
ХуХуэй опустилась наколени изакричала: Яникогда больше несделаю что-то настолько глупое, директорСя. Ясделаю все, что выскажете.
 

 
УБинь ничего несказал, нобросился наколени перед СяЛэйем.
 

 
СяЛэй усмехнулся про себя. МуЦзянь-Фэн, ЕКунь, выхотите получить мои секреты? Хорошо. Ядам вам секреты.

    
  





  Глава 483. Шпионская игра


  

    
      Неделю спустя, штаб-квартира HanwuWeaponsJingdu, офис председателя.
 

 
ЕКунm почтительно налил чашку чая AnxiIronGoddessofMercy своему мастеру МуЦзянь-Фэну исел напротив него. Есть новости, Мастер?
 

 
МуЦзянь-Фэн сделал глоток чая исказал сулыбкой: Что тыимеешь ввиду, ЕКунь? Янесовсем понимаю.
 

 
ЕКунь улыбнулся. Тымой учитель. Тыпонимаешь, очём я.
 

 
МуЦзянь-Фэн снова отхлебнул чая, неговоря нислова.
 

 
ЕКунь дружелюбно улыбнулся исказал: Скажу прямо, Мастер. Яподкупил кое-кого нафабрике ThunderHorse, нопрошла неделя, иникакой информации непоступало. Дата выставки оружия все ближе иближе— яначинаю беспокоиться.
 

 
МуЦзянь-Фэн тихо сказал: Думаешь, япоставил пешку, потому что тыэто сделал? Испрашиваешь меня, естьли новости? Сталбы яприходить сюда, еслибы уменя были новости?
 

 
Это было почти тоже самое, что онпризнался втом, что отправил шпиона нафабрику ThunderHorse.
 

 
ЕКунь нахмурился. Да, похоже, что пешка Мастера тоже неполучила никакой информации. Все эти дни этот ублюдок СяЛэй невыпускает никого изсвоих сотрудников сфабрики иникого невпускает. Это неможет быть просто так, меня это беспокоит. Оночень хитрый, поэтому ябоюсь, что онснова преподнесет нам сюрприз, как вМоскве.
 

 
МуЦзянь-Фэн вздохнул. Ятоже волнуюсь. Сложно предугадать, очём думает этот панк.
 

 
Твои дела лучше, Мастер. Тыпроизводишь тяжелое вооружение, ноянесу насебе бремя этой ситуации, поскольку япроизводитель легкого оружия. Если мыпозволим ему превзойти нас, страшно даже представить, что будет.
 

 
Онугроза нетолько для HanwuWeapons. Мытоже под угрозой. Хотя мыпроизводим тяжелое оружие, нокак только этот панк расширит свою фабрику, где гарантия, что оннепереключится натяжелое оружие? Кроме того, тымой ученик. Твоё поражение— потеря имоей чести тоже,— МуЦзянь-Фэн вздохнул. Мыстобой тесно связаны.
 

 
Может снова посетим ThunderHorse?— сказал ЕКунь. Мыможем использовать туже причину снова.
 

 
МуЦзянь-Фэн покачал головой. Онуже подготовился. Больше нет смысла идти туда. Кроме втого, впрошлый раз тебя тоже унизили. Тебе этого недостаточно?
 

 
ЕКунь внезапно что-то вспомнил. Мастер, тыимеешь ввиду тувиллу? Эти солдаты фактически отказались признать нашу власть.
 

 
Наэтой вилле должно быть что-то подозрительное. Хуже всего для нас то, что высшее руководство может передать важные проекты ThunderHorse для исследований.
 

 
Так иесть. Раз тыупомянул обэтом, Мастер, ятоже так думаю. Сталибы солдаты вести себя так, небудь там важного проекта?
 

 
Имбирь свозрастом становился острее, нодаже хитрый старый МуЦзянь-Фэн немог догадаться, что это был древний сплав.
 

 
Вэтот момент вдверях офиса появилась молодая женщина. Она увидела МуЦзянь-Фэна исладко поприветствовала его: Здравствуйте, старейшинаМу. Выстановитесь все моложе имоложе скаждым годом.
 

 
МуЦзянь-Фэн лишь слегка кивнул вответ.
 

 
Вчём дело, Сяо-Ци?— спросил ЕКунь.
 

 
Эта женщина поимени Сяо-Ци была секретарем ЕКуня. Она нестала говорить сразу, новзглянула наМуЦзянь-Фэна.
 

 
МуЦзянь-Фэн нахмурился. Хочешь, чтобы яушел?
 

 
Сяо-Ци, утебя что, мозги растворились? Старейшина Му— мой Учитель. Уменя отнего нет секретов. Просто скажи, что хотела,— сказал ЕКунь.
 

 
Только звонил УБин. Онсказал, что унего есть информация. Оннашел способ улизнуть иготовится передатьеё. Его также попросили встретиться вкафе напротив нашей компании. О, ионпросит меня подготовить для него 1 000 000,— сказала Сяо-Ци.
 

 
1 000 000?— усмехнулся ЕКунь. —Какой жадный человек!
 

 
Подожди,— сказал МуЦзянь-Фэн. Онсказал, какая именно информация? 1 000 000— ничто, если то, что унего есть, ценно.
 

 
Яспросила его, ионвкратце объяснил. Онсказал, что получил информацию оновой модели штурмовой винтовки, которую производит военный завод ThunderHorse. Унего есть планы проектирования исоответствующие цифры,— сказала она.
 

 
Услышав это, глаза ЕКуня иМуЦзян-Фена загорелись.
 

 
Когда онтуда доберется?— взволнованно спросил ЕКунь.
 

 
Онуже впути,— сказала Сяо-Ци.
 

 
ЕКунь хлопнул себя победру изасмеялся. СяЛей, СяЛей, тыумный, нонаэтот раз тыпроиграл!— азатем добавил: Сяо-Ци! Сходи вфинансовый отдел ивозьми 1 000 000 наличными. Ялично встречусь сэтим УБином.
 

 
Сейчасже сделаю, господин,— Сяо-Ци повернулась ивышла.
 

 
Подожди,— МуЦзянь-Фэн остановил ее. Этот УБин— тыподкупила его?
 

 
Сяо-Ци кивнула. Да, я. Яприложила немало усилий наэто.
 

 
Чем этот УБин занимается назаводе СяЛейя?
 

 
Онработает вотделе исследований иразработок,— улыбнулась Сяо-Ци. Старейшина Му, яопределенно несталабы подкупать какого-нибудь уборщика. Неволнуйтесь, унего была возможность взаимодействовать спроектными планами СяЛейя.
 

 
МуЦзянь-Фэн сказал: Лучше перестраховаться. Что-то подозрительное втом, что такая важная вещь упала кнам вруки прямо снеба… ячувствую, как …
 

 
ЕКунь прервал его. Мастер, мыоба подкупили довольно много сотрудников ThunderHorse впрошлыйраз. Наэтот раз Сяо-Ци была очень осторожна. Она подкупила всего одного. СяЛэй небог, поэтому оннемог его обнаружить.
 

 
 Это тытак думаешь, ноядумаю…,— МуЦзянь-Фэн знал, что имя человека, которого они подкупили, ноона досих пор непринесла ему ничего ценного.
 

 
Мастер, эта ситуация является еще одним доказательством того, почему это непроблема. Подумайте обэтом— еслибы оба наших шпиона овладели планами дизайна, это былобы странно. Моему человеку удалось получить информацию, ионготов прийти наобмен. Мынеможем упустить эту возможность,— сказал ЕКунь.
 

 
МуЦзянь-Фэн немного подумал. Неходи лично, пусть сходит твоя секретарша.
 

 
ЕКунь засмеялся. Тыслишком осторожен, Мастер. Хорошо, япослушаю тебя. Сяо-Ци, возьми деньги ииди наобмен. Запомни— забери планы дизайна любой ценой. Если тыпреуспеешь, янагражу тебя
 

 
Благодарю вас, председатель Е,— Сяо-Ци радостно покинула комнату.
 

 
Вофисе МуЦзянь-Фэн продолжал наслаждаться своим чаем, пока ЕКунь тревожно ходил кругами покомнате.
 

 
Успокойся,— сказал МуЦзянь-Фэн. Втакие моменты тыдолжен быть собранным.
 

 
ЕКунь улыбнулся: Да, мастер. Яценю твою мудрость, нояникак немогу успокоиться. XL2500 военного завода ThunderHorse оказал всемирное влияние, имынеможем бороться даже сеёпопулярностью сейчас. СяЛей разработал новую штурмовую винтовку. Смею гарантировать, что наэтой выставке онстремится получить крупномасштабный контракт. Как мне оставаться спокойным всвоей позиции?
 

 
Что тыбудешь делать, когда получишь чертежи ирасчёты?— спросил МуЦзянь-Фэн.
 

 
ЕКун ответил, незадумываясь: Я, конечно, переведу производство всверхурочное время. Унас вдесятки раз больше производственных мощностей военного завода ThunderHorse. Мыможем произвести целую кучу таких новых винтовок. Когда онпримет участие ввыставке оружия стойже винтовкой, яподам нанего всуд занарушение авторских прав икражу проектов нашей компании. Как только онпопадёт всуд, ему неуйти!
 

 
Браво!— МуЦзянь-Фэн улыбнулся. Твой план хорош, нотыкое-что упустил.
 

 
Что упустил?
 

 
Сначала проверь достоверность чертежей ирасчётов, атакже ихподлинность. Унас есть наши инженеры, поэтому мыможем проверить все это довольно быстро. Если новая штурмовая винтовка ThunderHorse является выдающейся, томыбудем следовать твоему плану. Если вней нет ничего особенного, нет необходимости запускать еёвпроизводство,— сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
Мастер, тыпо-прежнему лучше меня вэтом.
 

 
Дело невтом, что ялучше, автом, что яспокойнее тебя.
 

 
Комната наполнилась смехом двух мужчин.
 

 
Через полчаса УБин появился вдверях кафе напротив штаба HanwuWeapons. Оноглянулся, азатем вошел вкафе. Секретарша Сяо-Ци появилась почти одновременно сним. Она несла ссобой черный портфель вкафе.
 

 
ЕКунь иМуЦзянь-Фэн наблюдали завсем этим вбинокль изокон офиса.
 

 
Вкафе УБин выбрал столик уокна изанял место. Ондержал ссобой вруках черный портфель иневыпустил изрук, даже когда подошел официант испросил, что онхотелбы заказать.
 

 
Сяо-Ци сидела напротив УБина доухода официанта инебрежно сказала: Капучино ишоколадный десерт, пожалуйста.
 

 
ДаМисс. Спасибо заваш заказ. Официант ушел.
 

 
Сяо-Ци перешла прямо кделу. Выпринесли это?
 

 
УБин кивнул. Авыпринесли деньги?
 

 
Всё здесь. Жадности вам незанимать, раз просите так много сразу,— Сяо-Ци выразила недовольство.
 

 
Вынезнаете, как ярисковал, чтобы получить эти чертежи. Янесмею возвращаться назавод. Мне нужны эти деньги, чтобы прокормить семью, поэтому, конечно, яхочу больше. Если вынесогласны сэтим, янемедленно уйду. Много кто захочет получить эти чертежи, даже заболее высокую цену,— сказал УБин.
 

 
Ладно, ладно. Дайте мне посмотреть чертежи,— сказала она.
 

 
Покажите деньги,— УБин был осторожен.
 

 
Вымне недоверяете?— Сяо-Ци закатила глаза наУБина. Она положила закрытый портфель настол иоткрыла его, введя комбинацию. Она позволила УБину заглянуть внутрь.
 

 
Стоп застопкой наличных, только что избанка.
 

 
Глаза УБина загорелись, ивзгляд его остался прикованным кденьгам.
 

 
Сяо-Ци закрыла портфель спомощью кнопки иположила его наноги, саркастически сказав: Выже несобираетесь ихпересчитывать их, нетакли?
 

 
Нет необходимости, нет необходимости. Ядоверяю вам,— сказал УБин.
 

 
Тогда, может, покажете мне, что увас?— забеспокоилась Сяо-Ци.
 

 
УБин передал свой портфель Сяо-Ци.
 

 
Она открыла его иувидела стопку чертежей ирасчёты. Она видела довольно много таких вещей вHanwuWeapons ибыстро подтвердила, что они выглядят подлинно. Она пнула портфель усвоих ног кУБину, азатем ушла сего портфелем.
 

 
Мисс, ваш кофе идесерт. Официант принес заказ Сяо-Ци настол.
 

 
Сяо-Ци даже неоглянулась. Она немогла дождаться, чтобы побежать кЕКуню ипоказать емуэто. Надесерт унеё небыло времени.
 

 
УБин чуть позже вышел изкафе иперешел через дорогу. Ондостал телефон инабрал номер. Директор Ся, ясделал, как высказали.
 

 
Голос СяЛэй раздался втрубке. Отдай ХуХуэй 400 000, азатем скройся накакое-то время.

    
  





  Глава 484. Сексуальный Бог Мужчин


  

    
      Пять минут спустя.
 

 
Секретарша Сяо-Ци вышла изкафе ссияющей улыбкой налице. Она была ярче солнечных лучей, асама Сяо-Ци уже фантазировала опользе, которую принесет ейэтот обмен, например, оповышении вдолжности или овознаграждении, превышающем миллион.
 

 
Сяо-Ци шла, необращая внимания напрохожих, истолкнулась смужчиной. Портфель вееруке упал наземлю, асама она упала назад.
 

 
Мужчина двинулся вперед исхватил еезаталию. Его руки были сильны, ионнепозволил ейупасть наземлю.
 

 
Сяо-Ци вэтот момент заметила этого мужчину. Его красивое лицо … инемного щетины наверхней губе, атакже его мускулистое тело. Этот мужчина был зрелым исексуальным. Более того, онбыл одет вкостюм Джорджио Армани, инаего запястье были часы PatekPhilippe ограниченной серии. Содного взгляда было ясно, онизвысшего класса.
 

 
Ихвзгляды встретились, ивтот момент сердце Сяо-Ци забилось быстрее.
 

 
Зрелая сексуальность, элегантная мужественность, успешность— женщины перед такими падали штабелями. Такому мужчине, как он, было легко заполучить женское сердце.
 

 
Свами все хорошо, мисс?— обеспокоенно спросил мужчина. Онвсе еще обнимал еезаталию. Они выглядели так, будто исполняли латинский танец изастыли вэтой позе.
 

 
Явпорядке. Вы…,— лицо Сяо-Ци покраснело. Этот мужчина продолжал держать еётак, иэто заставляло еесердце трепетать. Она даже немного занервничала.
 

 
Ой, простите,— мужчина помог ейподняться.
 

 
Сделав это, онсунул маленькую плоскую вещь взаднюю часть еекостюма. Онбыл быстр, иСяо-Ци ничего непочувствовала.
 

 
Сяо-Ци вдруг что-то вспомнила, иона подняла портфель сземли.
 

 
Мужчина тепло улыбнулся. Мисс, выпохожи намоею старую знакомую. Могу япопросить ваш номер телефона?
 

 
Сяо-Ци замерла. Она едва могла сдержать радость всвоем сердце, ностаралась сохранять спокойствие. Мистер, это так вызнакомитесь сдевушками? Мыдаже незнаем друг друга, авыпросите мой номер? Янетакая женщина.
 

 
Мужчина искренне сказал: Яневрувам. Япокажу вам кое-что
 

 
Что?— Сяо-Ци была заинтригована.
 

 
Мужчина достал кошелек иоткрылего. Вего складках была очень старая фотография, накоторой изображены улыбающиеся мужчина иженщина. Позади них были Египетские пирамиды. Легко было сказать, что это была фотография вотпуске.
 

 
Сяо-Ци посмотрела наженщину сфото ибыла ошарашена. Эта женщина была похожа нанеё 70-80%. Единственное отличие заключалось втом, что женщина нафото выглядела немного старше.
 

 
Мужчина вздохнул, иего глаза наполнились болью. Мисс, если честно, еезовут Кёка Минако. Она моя девушка … нонанас напали два года назад вИраке, иона потеряла жизнь.
 

 
Ваша подруга японка?— Сяо-Ци выглядела удивленной.
 

 
Мужчина внезапно поклонился Сяо-Ци. Ятоже японец. Меня зовут Кату Такасуке. Язанимаюсь международной торговлей инахожусь здесь, вКитае, поделам. Янеожидал встречи свами, мисс. Вымне напомнили омоей Кёко, когда яувиделавас. Пожалуйста, дайте мне шанс стать вашим другом, мисс.
 

 
Сяо-Ци хихикнула. Сэр, вытак свободно говорите по-китайски, нонасамом деле выяпонец. Это довольно неожиданно.
 

 
Тогда онзаговорил по-японски. Мне нравилась китайская культура ссамого детства, ияначал изучать китайский ссамого раннего возраста. Ясам наполовину китаец, потому что моя мама китаянка. Вот почему ячувствую естественную любовь ккитайским женщинам.
 

 
Сяо-Ци тупо уставился нанего, ничего непонимая.
 

 
Человек повторил то, что сказал по-китайски, азатем добавил: Мисс, пожалуйста, дайте мне шанс познакомиться свами.
 

 
Хорошо, ясогласна, потому что вытакой искренний. Вот моя визитная карточка. Сегодня язаканчиваю работу в5,— Сяо-Ци дала ему свою визитку.
 

 
Навизитке было ееполное имя ЕСяо-Ци иееномер телефона.
 

 
Мужчина убрал визитку иснова поклонился ей. Спасибо, мисс Е
 

 
Сяо-Ци улыбнулась. Зови меня просто Сяо-Ци. Ябуду ждать твоего звонка. Мне пора идти наработу. Досвидания, мистер Кату Такаске.
 

 
Мужчина улыбнулся икивнул. Онсмотрел, как ЕСяо-Ци переходит улицу ивходит вздание Hanwu Weapons.
 

 
Внезапно зазвонил его телефон.
 

 
Мужчина достал свой телефон ипринял звонок. Онсказал только одну строчку. Отдай ХуХуэй 400 000, азатем скройся накакое-то время.
 

 
Этот сексуальный, зрелый мужчина был некто иной, как СяЛэй.
 

 
ЕКунь иМуЦзянь-Фэн играли сним вшпионскую игру, иони уже сделали два хода вигре. Это был уже третий раз, иСяЛэй устал играть впассивную защиту. Теперь онсобирался перейти внаступление.
 

 
 Они любили играть вшпионские игры, нетакли? Былобы странно, еслибы туз изБюро 101 непоказал имсвою игру.
 

 
СяЛэй выяснил, кто был нынешней секретаршей ЕКуня, инафотографии вего кошельке была подделана фото. Личность Кату Такасуке была введена вдействие чуть раньше запланированного срока. Кроме того, ондолжен был использовать эту личность при поездке вЯпонию позже.
 

 
СяЛэй закончил разговор ипошел вкафе. Онподошел прямо кстолу, где УБин совершил обмен. Онсел изаказал латте. После того, как официант ушел, СяЛэй достал из-под стола камеру видеонаблюдения иположил еевкарман.
 

 
Онпоручил УБину выбрать это место идоговорился, чтобы онсел вэтом месте для обмена.
 

 
Обмен информацией между УБином исекретарем ЕКуня был записан наэтой камере, иэти кадры должны были сыграть важную роль впланах СяЛейя.
 

 
Официант принес латте.
 

 
СяЛэй выпил кофе ипосмотрел наздание Hanwu Weapons напротив. ЕКунь находился вэтом здании, ноСяЛей несмог найти его, потому что вздании было десятки этажей. Однако онприцепил наЕСяо-Ци прослушивающее устройство, иэто устройство должно было дать ему то, что онхотел.
 

 
СяЛэй сделал глоток кофе ивставил наушники, ожидая, пока ЕСяо-Ци встретится сЕКунем.
 

 
ЕСяо-Ци вышла излифта инаправилась вкабинет председателя Hanwu Weapons. Она немогла перестать думать обкрасивом мужчине, которого встретила, иулыбалась. Неужели боги сегодня намоей стороне? Вмоей карьере появилась новая возможность, иятакже встретила крупную рыбу. Онзанят вмеждународной торговле, и, судя поего одежде, ондолжен быть, покрайней мере, миллионером. Кроме того, онтакой красивый итакой сексуальный … Сегодня, наверное, мой счастливый день.
 

 
ЕСяо-Ци протянула руку ипостучала вдверь кабинета ЕКуня.
 

 
Входи,— из-за двери послышался голос ЕКуня.
 

 
ЕСяо-Ци глубоко вздохнула исосредоточилась наработе. Она открыла дверь ивошла. Председатель, старейшина Му, япринесла то, что выхотели. Япроверила, они настоящие.
 

 
Быстро, принеси ихсюда. Давайте посмотрим,— ЕКунь больше немог сидеть иразволновался ещё сильнее.
 

 
Она вынула чертежи иположила ихнастол ЕКуню. Это был проектный план штурмовой винтовки Gust исоответствующие технические размеры.
 

 
ЕКун иМуЦзянь-Фэн подошли ближе кстолу истали листать чертежи.
 

 
Через несколько минут ЕКунь внезапно рассмеялся. Этот панк СяЛэй— наш соперник, ноядолжен дать егоему. Онгений оружия. Ямогу сказать— только эти чертежи уже намного превзошли тештурмовые винтовки, которые мыразработали вHanwu Weapons.
 

 
МуЦзянь-Фэн был довольно сдержанным иосторожным, но, внимательно просмотрев чертежи, онтоже решил, что они были подлинными. ОниЕКунь поднялись сболее низких должностей вотрасли, иуних обоих были технические знания. Эти технические знания также позволили ему почувствовать великолепную возможность получить отэтого.
 

 
Ненужно привлекать профессионалов, чтобы это проверить, ЕКунь. Это оружие можно изготовить,— сказал МуЦзянь-Фэн. Это новая штурмовая винтовка наших двух компаний, созданная врезультате сотрудничества. Нам нужно дать ейновое имя.
 

 
ЕКунь тупо уставился наМуЦзянь-Фэна. Онмолчал.
 

 
Мастер, нет, это…— ЕКунь нехотел делиться полученными достижениями, нооннемог отказать МуЦзянь-Фэну. Онбыл нетолько его учителем, ноиего благодетелем.
 

 
МуЦзянь-Фэн сказал ровно: Мыоба подкупили людей, чтобы они шпионили нафабрике СяЛей. Твой шпион преуспел, амойнет. Тогда как насчет этого? Hanwu Weapons забирает 60%, аChina Industrial Group— 40%.
 

 
ЕКун немного поколебался, нокивнул вконце концов. Так исдаем. Вконце концов, тымой благодетель.
 

 
Хахаха, явсегда любил тебя. Мои усилия поднять тебя покарьерной лестнице были ненапрасны, раз тыдумаешь обо мне вовремена успеха,— сказал МуЦзянь-Фэн сосмехом.
 

 
Мастер, раз это сотрудничество между нашими компаниями, яназову эту штурмовую винтовку Шень-У. Название происходит отодного слова откаждой изнаших компаний,— сказал ЕКунь.
 

 
Шень-У, Шень-У… мне нравится. Давай назовем еёШень-У,— МуЦзянь-Фэн был очень счастлив. Ясейчасже позвоню впатентное ведомство. Как только мызапатентуем её, мысократим шансы СяЛейя напреимущество.
 

 
Быстро ирешительно, как иожидалось отМастера!— ЕКунь льстил МуЦзянь-Фэну.
 

 
МуЦзянь-Фэн взял телефон настоле ипозвонил.
 

 
ЕКунь посмотрел наЕСяо-Ци ипрямо сказал: Что тыеще здесь делаешь? Иди делай свою работу.
 

 
Я…— ЕСяо-Ци хотела было что-то сказать, азатем остановилась.
 

 
О, хорошо, наэтот раз тыхорошо справились. Язаставлю финансовый отдел дать тебе 50 000 вкачестве награды. Конечно, ЕКунь знал, почему она всё ещё здесь.
 

 
50 000?,— еёфантазии рухнули.
 

 
ЕКунь нахмурился. Хочешь сказать, что этого слишком мало?
 

 
Нет, нет, нет… ясейчас пойду делать свою работу. Благодарю вас, председатель Е, -Е Сяо-Ци повернулась иушла, проклиная семью ЕКуня доседьмого колена, пока уходила. Черт тебя дери! Япомогла тебе достать такие важные чертежи, атыдал мне 50000 вкачестве награды? Янищая для тебя? Будь проклята вся твоя семья! Пусть они все умрут! Пусть стобой случится несчастный случай после работы. Пусть тебя влепёшку раздавит грузовик, аптицы склюют сасфальта твои ошмётки!
 

 
Уженщин были самые ядовитые сердца.

    
  





  Глава 485. Как цеплять девушек


  

    
      ЕСяо-Ци появился наподземной парковке в5 часов вечера. Она нажала кнопку напульте BMW 510li цвета шампанского, отключив сигнализацию. Она подошла ксвоей машине, сверкая длинными ногами, готовясь ехать домой.
 

 
Чёрт побери! Никакого продвижения послужбе ивознаграждение всего 50 000! Сходни, Екунь!— ЕСяо-Ци всё ещё проклинала его.
 

 
ЕСяо-Ци несмогла сдвигаться сместа, когда села, потому что рядом сней был припаркован красный четырехместный суперкар FerrariFF.
 

 
BMW была всемирно известной автомобильной маркой, ноее520li был как скутер посравнению сэтим FerrariFF. Вся еемашина стоила как одна шина Ferrari.
 

 
Былобы здорово, еслибы уменя была такаяже. Ладно, Сяо-Ци, хватит мечтать,— думала она.
 

 
Вэтот момент окно FerrariFF внезапно открылось, иоттуда показалось красивое лицо мужчины. Онулыбался ЕСяо-Ци.
 

 
Мистер Кату Такасуке, ты…,— ЕСяо-Ци прикрыла рукой рот отволнения, потеряв дар речи.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Мыснова встретились, мисс Е
 

 
ЕСяо-Ци пришла всебя иодарила СяЛейя ослепительной улыбкой. Господин Кату Такасуке, почему тымне непозвонил? Мыведь договаривались, нетакли? Явесь день ждала твоего звонка.
 

 
СяЛей сказал мягким голосом: Ярешил, что подождать тебя после работы, будет лучше, чем просто позвонить. Ядал сотруднику службы безопасности немного денег, ионпривел меня вэто место. Яждал тебя здесь.
 

 
Ох, нестоило,— кокетливо сказала ЕСяо-Ци. Яждала тебя целый день, нотынезвонил. Яхочу, чтобы тыпроводил меня.
 

 
Нет проблем. Забирайся вмашину. Яугощу тебя ужином, апотом поговорим окомпенсации, да?— СяЛэй протянул руку иоткрыл дверь Феррари для ЕСяо-Ци.
 

 
ЕСяо-Ци посмотрела насвой BMW 520li инаFerrariFF СяЛейя. Она колебалась всего секунду, азатем села вего машину.
 

 
FerrariFF взревел, иСяЛэй выехал спарковки. Здание HanwuWeapons осталось позади, как только они вошли впоток машин. Мысли ЕСяо-Ци были также далеки отHanwuWeapons. Ееголова была полна мечтаний. Кого волновало продвижении послужбе ивознаграждение? Подцепить такую большую рыбу, как Като Такасуке, было важнее!
 

 
Через полчаса FerrariFF прибыла вотель Цзинду Hilton. СяЛэй передал ключи консьержу, затем проводил ЕСяо-Ци вресторан отеля.
 

 
СяЛэй заказал французские блюда— фуа-гра итрюфели напару сфранцузскими стейками ифранцузским красным вином. Онпочувствовал, будто ужинал воФранции французской едой.
 

 
ЕСяо-Ци посмотрела напосуду, которую официант принес, ибыла потрясена. Эта еда стоила как минимум десятки тысяч. Она небыла какой-то деревенской простушкой, атакже зарабатывала немало денег вгод, ноникогда непосмелабы поужинать втаком ресторане.
 

 
СяЛэй даже невзглянул наеду ивино настоле. Онподпёр рукой подбородок имолча посмотрел наЕСяо-Ци. Его взгляд был нежным, полными эмоций ипронизан небольшим количеством грусти.
 

 
Ничто немогло сравниться сэтим взглядом.
 

 
Мистер Кату Такасуке, ты… Почему тытак наменя смотришь?— она была ввосторге отэтого, нопритворилась смущённой.
 

 
Затем СяЛэй пришел всебя ипоспешно выпрямился. Онсмущённо склонил голову. Извини, что смутил тебя, Мисс Е.
 

 
ЕСяо-Ци улыбнулась вответ: Все японцы такие вежливые, мистер Кату?
 

 
Невсе. Есть игрубые люди,— сказал СяЛэй.
 

 
Ты— исключение, нетакли?
 

 
СяЛэй засмеялся. Моя мама очень повлияла наменя. Она учила меня нравственности сдетства. Она учила быть вежливым инежным сженщинами.
 

 
Очевидно, твоя мама была прекрасной женщиной.
 

 
Она былабы очень рада, еслибы встретилась стобой,— сказал СяЛэй.
 

 
Встретиться ствоей мамой?— ЕСяо-Ци искренне смутилась. Это… Мы…
 

 
СяЛэй тихо сказал: Просто выдвое так похожи. Еслибы моя мама увидела тебя, онабы точно подумала, что тыКёка Минако.
 

 
Янехочу быть еёзаменой,— тихо сказала ЕСяо-Ци.
 

 
Нет, нет, тынезамена Минако,— сказал СяЛэй. Ябыл очень несчастен последние два года, имне, наконец, удалось выйти изоблака грусти после еёсмерти. Знаешь, япочувствовал необъяснимое тепло, когда яувидел тебя сегодня вдверях того кафе. Тыочень похожа наМинако, нотынеона. Японимаю это иникогда нестану рассматривать тебя как заменуей. Мисс Е, пожалуйста, поверьмне. Ты…
 

 
ЕСяо-Ци занервничала отрадости ивыжидающе сказала: Что тыпытаешься сказать?
 

 
 Я…— СяЛей поколебался, затем набрался смелости исказал: Тымне нравишься. Тымне понравилась спервого взгляда. Мисс Е, пожалуйста, будь моей девушкой.
 

 
А?— ЕСяо-Ци потеряла дар речи.
 

 
Язнаю, что это очень внезапно, ноянемогу устоять перед твоим очарованием имоими импульсами ктебе,— СяЛэй пристально посмотрел нанеё. Пожалуйста, скажи да, миссЕ. Ябуду добр ктебе. Ясделаю тебя самой счастливой женщиной наЗемле.
 

 
Мистер Кату, я… Мы… Неслишкомли это быстро?— хотя она сказала это, еесердце кричало да.
 

 
Мисс Е, любовь универсальна иунеё нет ограничений повремени. Пожалуйста, поверьмне. Наша встреча была уготована судьбой. Ты— женщина, накоторой мне суждено жениться, ая— мужчина, предназначенный для тебя. СяЛэй говорил довольно убедительно.
 

 
Я… Мы…— ЕСяо-Ци продолжала притворяться смущённой.
 

 
СяЛэй вздохнул. Это действительно слишком быстро. Ядам тебе время подумать. Заэто время тыубедишься вмоей искренности. Давай выпьем заэту судьбоносную встречу.
 

 
ЕСяо-Ци ущипнула себя имолча выругала. Икчему ярешила строить недотрогу? Когда ещё вжизни мне выпадет такой шанс?
 

 
СяЛэй налил два бокала красного вина. Ондал один ЕСяо-Ци ичокнулся сней. Занаше будущее.
 

 
ЕСяо-Ци выпила свой бокал залпом.
 

 
Так чем тызанимаешься вКитае, мистер Кату?— ЕСяо-Ци начал исследовать его происхождение.
 

 
Язанят международной торговлей. Хм. Вэтот раз яздесь, вКитае, чтобы купить оружие для своих ближневосточных клиентов. Ах, янезнаю, какую компанию выбрать здесь, вКитае. Язнаю, что китайское HanwuWeapons— это старый игрок вэтом деле, новоенный завод ThunderHorse тоже меня заинтересовал. Укомпании хорошо идут дела, особенно ихснайперская винтовка XL2500. Говорят, что это лучшая снайперская винтовка вмире.
 

 
Выторговец оружием?— ЕСяо-Ци очень удивилась.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Нетолько оружие. Южноафриканские алмазы, нефть изИрака— язанимаюсь всем, что приносит мне деньги. Явсегда летаю изодного места вдругое. Былобы хорошо, еслибы тымогла мне помочь. Тогда ясмогу немного расслабиться.
 

 
ЕСяо-Ци немного подумала. Янеочень знаком сдругими отраслями, ноторговля оружием— моя специальность. Возможно, тыэтого незнаешь, ноясекретарь ЕКуня, председателя HanwuWeapons.
 

 
Что? Тыправда секретарь ЕКуня?,— СяЛэй выглядел удивленным, азатем улыбнулся. Тогда тыдействительно можешь мне помочь. Кого мне выбрать: HanwuWeapons иThunderHorse? Умоих ближневосточных клиентов хватает денег, ноимнужно лучшее.
 

 
Янемогу дать тебе рекомендации поповоду чего-то подобного. Может, тыдашь мне день подумать, азавтра яскажу тебе,— сказала она.
 

 
Нет проблем. Давай снова выпьем заэто,— СяЛэй улыбнулся, подлив ейещё, ичокнулся.
 

 
ЕСяо-Ци быстро напилась непотому, что она плохо переносила алкоголь, апотому, что СяЛэй добавил ввино специальные ингредиенты.
 

 
СяЛэй привел еевкоролевский номер вотеле Хилтон иуложил накровать. Этот люкс был невероятно огромным, около 200 квадратных метров. Онбыл сделан вклассическом стиле сроскошью иблагородством.
 

 
Янепьяна, ямогу выпить ещё…— хмыкнула ЕСяо-Ци.
 

 
СяЛэй достал сеёворотника устройство для прослушивания иположил себе вкарман. Затем оноткрыл ееклатч иобшарил еевещи. Найдя телефон, оноткрыл его ивынул карту памяти, чтобы скопировать снего насвой телефон.
 

 
ЕКунь, ублюдок … Иди кчерту! Ядостала тебе чертежи, атынедал мне повышение инеповысил зарплату! Яненавижу тебя!— ЕСяо-Ци все еще бормотала впьяном бреду.
 

 
СяЛэй расстегнул одежду, снял юбку инижнее белье. Это было непотому, что онбыл увлечен ей, апотому что онвыполнял свой план.
 

 
Уходи… Нетрогай меня. Яхочу выйти затебя, мой мистер Като,— бормотала она.
 

 
Великолепный пейзаж предстал перед глазами СяЛейя. Величественные вершины, плоский живот, белые бедра и… Никто немог отрицать, что этот золотоискатель мог кое-что обменять назолото. Она была молодой, красивой, зрелой исексуальной. Она представляла собой то, чего хотел большинство мужчин, ибольшинство мужчин тоже очень хотелибы сней переспать, независимо оттого, какой унее был мотив.
 

 
Однако СяЛэй сделал то, чего несделалбы большинство мужчин.
 

 
СяЛэй достал изпортфеля игрушку иторжественно сказал сам себе: Тянь-Инь, янесбился спути. Это всё ради ThunderHorse.
 

 
Игрушка начала жужжать. СяЛэй сел рядом скроватью инахмурился, глядя наизвивающуюся ЕСяо-Ци иигрушку. Когда игрушка высвободилась, онпротянул руку, чтобы успокоить ее, азатем продолжил поддерживать ситуацию иследить затем, чтобы игрушка работала нормально.
 

 
Като, мой Като… Тымое все…— взволнованно выкрикнула Сяо-Ци.
 

 
СяЛэй вздохнул. Янесбивался спути, Жу-И. Яделаю это, потомучто… Стоп. Почему яизвиняюсь перед Жу-И? Она небудет против, если яэто сделаю. Она спала сомной заспиной Тянь-Инь, поэтому она небудет возражать, если япересплю скем-то еще, кроме нее иТянь-Инь, верно?
 

 
Эти бессмысленные, пустые мысли должны были просто отвлечь его внимание. НиШеньту Тянь-Инь, ниЦзян Жу-И немогли слышатьего. Еслибы они могли, вего жизнибы больше никогда неосталось спокойных дней.

    
  





  Глава 486. Я еду, Е Кунь!


  

    
      Ночью выпал снег, инарассвете город засиял. Северный Китай был прекрасен, когда вся грязь была покрыта слоем белого.
 

 
Наулице было очень холодно, новпомещении было тепло ипахло сексом.
 

 
Хннн…— ЕСяо-Ци посмотрела вниз итутже закрыла лицо руками. Ейбыло больше незачем укрываться.
 

 
СяЛэй рядом сней утешал её, говоря сладкие слова. Прости, Сяо-Ци. Япросто слишком сильно люблю тебя, поэтому несмог устоять перед тобой. Неволнуйся, явозьму насебя ответственность.
 

 
Уууу… Ябы никогда неподумала, что тытакой мужчина. Сначала напоил меня, апотом переспал… Я…. Ууу,— ЕСяо-Ци снова начала плакать, прежде чем договорила.
 

 
Насамом деле она неплакала, асквозь щели между пальцами смотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛэй сделал вид, что невидит, ипродолжил утешать женщину, скоторой онпереспал. Сяо-Ци, тыхочешь, чтобы япоклялся? Хорошо, яклянусь Небесами, что если яневозьму насебя ответственность, яполучу …
 

 
ЕСяо-Ци резко прикрыла рот СяЛэйя руками. Неговоритак. Яверю тебе. Кату, мыпросто перешли нановый уровень отношений. Теперь ятвоя женщина, так как ямогу позволить тебе так ругаться? Если стобой случится что-то плохое, янесмогу жить.
 

 
Тытакой хороший человек, Сяо-Ци,— сказал СяЛэй сулыбкой.
 

 
ЕСяо-Ци внезапно бросилась вперед иобняла СяЛэйя. Ялюблю тебя, Кату,— сказала она страстно.
 

 
Любовь, которую яиспытываю ктебе, глубже, чем море,— СяЛэй почувствовал еёруки насвоей спине.
 

 
Руки ЕСяо-Ци начали бродить поего телу, аголос стал слаще мёда. Кату, ябыла пьяна прошлой ночью. Тыдоволен собой, нояничего непомню. Это несправедливо, нетакли? Давай сделаем это снова.
 

 
Это…— уСяЛейя возникла проблема.
 

 
Прежде чем онуспел ответить, ЕСяо-Ци толкнула его накровать изабралась нанего сверху. Она была как голодный кролик, который нашёл морковку. Она кусала шею игрудь СяЛейя, словно хотела проглотить его.
 

 
СяЛэй был врастерянности. Еслибы язнал, ябы оделся иселбы надиван, чтобы дождаться еепробуждения. Что мне теперь делать? Что яделаю?
 

 
Пока онколебался, ЕСяо-Ци спряталась под одеяло, ачерез несколько СяЛей вскинул брови отудивления.
 

 
Внезапно вдверь номера позвонили.
 

 
СяЛэй поспешно выбрался изобъятий ЕСяо-Ци, почти выпрыгнув изкровати. Оннадел штаны испросил: Кто это?
 

 
Обслуживание вномеров,— раздался голос персонала отеля. Завтрак, который вызаказали, здесь, сэр.
 

 
Скажи ему, пусть придёт позже,— раздраженно сказала Сяо-Ци, высунув голову из-под одеяла.
 

 
Это нехорошо. Холодная еда— невкусная,— оноткрыл дверь, чтобы впустить сотрудника отеля.
 

 
Когда сотрудник ввёз тележку седой, СяЛэй уже был одет.
 

 
ЕСяо-Ци плотно обернула одеяло вокруг себя, анаеёлице отразилось разочарование. Даже еслибы Кату Такасуке небыл миллиардером, онвсеже был красив иимел хорошо сложенное тело, желанное для ЕСяо-Ци. Она уже собиралась наладить дело, как вдруг кто-то позвонил вномер. Кто мог винить еевтом, что она разочарована?
 

 
Сотрудник отеля вышел изкомнаты, ноЕСяо-Ци немогла выразить свою жажду действий, когда СяЛэй был полностью одета. Это была большая рыба, которая гарантировала ейроскошную жизнь, поэтому она должна была заставить себя действовать медленно, анеспешить. Когда сотрудник отеля ушёл, она оделась.
 

 
Она неприкрывала себя, пока искала одежду, чтобы одеться, ивозбуждённый СяЛэй немог сдерживать свои базальные инстинкты; вего брюках появилась довольно высокая палатка.
 

 
ЕСяо-Ци ухмыльнулась, увидев реакцию СяЛэйй. Посмотри насебя. Разве тебе нехватило прошлой ночью?
 

 
СяЛэй усмехнулся. Тыслишком опьяняешь. Яникогда тобой ненасыщусь, ябуду продолжать пробовать тебя навсю жизнь.
 

 
Сегодня вечером япозволю тебе насладиться пополной,— кокетливо сказала она.
 

 
Какой предлог ямогу использовать, чтобы отказать ейсегодня вечером?— подумал СяЛэй.
 

 
После завтрака СяЛэй отвез ЕСяо-Ци вHanwuWeapons. Оноткрыл ейдверцу машины иподождал, пока она выйдет, азатем спросил: Моя милая Сяо-Ци, тысказала, что дашь мне рекомендацию. Можешьли тырассказать мне обэтом сегодня?
 

 
Неволнуйся, яобязательно дам тебе очень хорошую рекомендацию, нотыдолжен сказать мне, какое оружие хочет твой клиент. Сколько?— сказала ЕСяо-Ци.
 

 
Это заказ насумму 200 000 000 долларовСША. Онвосновном интересуется автоматами игранатами. Мой клиент устал отнизкого качества АК47. Оннеочень точный, ибольшинство пуль непопадают повражеским целям. Моему клиенту нужна лучшая штурмовая винтовка, ионвполне удовлетворен качеством иценами китайского оружия, поэтому яздесь.
 

 
Это огромный заказ. Япоговорю спредседателем Еобэтом ипосмотрю, что ондумает, азатем по-тихому позвоню тебе ивсё расскажу. Что скажешь?— ЕСяо-Ци улыбнулась.
 

 
Хорошо. Тырасскажешь мне оHanwuWeapons, аясъезжу навоенный завод ThunderHorse,— сказал СяЛэй.
 

 
Тысобираешься навоенный завод ThunderHorse?
 

 
Да, ихснайперская винтовка XL2500— самая передовая вмире. Мой клиент очень заинтересован вней, иядолжен пойти посмотреть,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо, тогда жди моего звонка,— ЕСяоци подошла ближе иобняла СяЛэйя, азатем поцеловала его вщеку.
 

 
Сотрудники HanwuWeapons, спешащие наработу, были поражены этой сценой. Суперкар FerrariFF ипростота СяЛейя заставили некоторых работниц позеленеть отзависти. Они стали перешёптываться между собой: Как эта сука, ЕСяо-Ци, подцепила такого мужика?
 

 
 ЕСяо-Ци поцеловала СяЛейя увсех наглазах, чтобы похвастаться. aПод пристальным взглядом своих коллег она покачала бедрами инаправилась вздание HanwuWeapons, словно она была международной супермоделью наподиуме.
 

 
ЕКунь уже был наработе исидел засвоим столом, читая газету.
 

 
Почему вытак рано сегодня, председатель Е?— ЕСяо-Ци поприветствовала его, ноона все еще проклинала его внутри. Ахтытыжирная свинья. Почему тыещежив? Мир так несправедлив.
 

 
Е. Кун улыбнулся. А, аэто, Сяо-Ци. Тыкак раз вовремя, приготовь мне чай.
 

 
Да, сейчас,— ЕСяо-Ци пошла заваривать чай, иона плюнула вего чашку, прежде чем подала его ему.
 

 
ЕКунь кивнул. Сяо-Ци, яблагодарен тебе. Неволнуйся, ярекомендовать тебя при первойже возможности. Что касается твоего повышения … Это зависит только оттебя.
 

 
Казалось, онимел ввиду что-то еще.
 

 
Пока онговорил, взгляд ЕКуня переместился наполные ягодицы ЕСяо-Ци.
 

 
ЕСяо-Ци была изтех женщин, которые знали, что онимел ввиду, ионабы приняла его аванс, еслибы Кату Такасуке непоявился. Однако когда она сравнила ихсейчас, это было все равно, что сравнивать клячу иплеменную лошадь. Она решила, что ЕКунь нестоит того, потому что унее была Кату Такасуке, поэтому она несобиралась стать игрушкой ЕКуня.
 

 
ЕКун думал, что ЕСяо-Ци проверяет его решимость, поэтому онмедленно потянулся кеебедру. Ноги ЕСяо-Ци под ееофисной юбкой были завернуты вчулки телесного цвета, гладкие иполные; онхотел поиграть сними какое-то время.
 

 
ЕСяо-Ци вдруг сделала два шага назад. Гм, председатель Е, давайте поговорим оделах.
 

 
Тыхочешь поговорить сомной оделах?— ЕКунь разолился. Тыхочешь уволиться?
 

 
Председатель Е, явнесла огромный вклад вкомпанию, ивыхотите, чтобы яушла вотставку?— она тоже разозлилась. Председатель Е, вынебоитесь, что ясейчас пойду навоенный завод СяЛейя ирасскажу ему всё.
 

 
Хе-хе,— ЕКунь сухо усмехнулся. Япросто шутил, Сяо-Ци. Непринимай это всерьез. Лучше скажи мне, окаком деле тыхочешь поговорить?
 

 
Мой парень занимается оружейным бизнесом. Унего есть клиент изстран Ближнего Востока, который хочет приобрести штурмовые винтовки насумму 200 000 000 долларов сша,— сказала она. Мой парень поехал назавод Thunder Horse, нояработаю наHanwu Weapons, поэтому я, конечно, собираюсь убедить его купить ихунас. Теперь янеуверена, долженли ясказать ему, чтобы онпокупал уHanwu Weapons… "
 

 
Когда утебя появился… такой парень?— ЕКунь был удивлен.
 

 
ЕСяо-Ци ответила самодовольным тоном. Разве уменя неможет быть такой парень? Оняпонец, иего зовут Кату Такасуке. Ахда, онсейчас навоенном заводе Thunder Horse.
 

 
Зачем онтуда поехал?— ЕКунь немог больше сидеть истревогой поднялся наноги. Поспеши ипригласи его сюда.
 

 
ЕСяо-Ци спросила спокойным тоном: Пригласить его сюда?
 

 
Как мыможем позволить военному заводу Thunder Horse получить контракт насумму 200 000 000 долларовСША? Ихкомпания станет сильнее, если СяЛэй получит этот контракт. Звони своему парню сейчасже, пусть приедет. Яхочу поговорить сним.
 

 
Обэтом…— ЕСяо-Ци начала что-то говорить, азатем остановилась.
 

 
ЕКунь, казалось, поняла, очем она думает, ионулыбнулся, сказав: Если тысможешь получить этот заказ, ядам тебе 2 000 000 вкачестве награды. Что скажешь, Сяо-Ци?.
 

 
Высдержите свое слово?
 

 
Да. Ядаже могу дать расписку,— сказал ЕКунь.
 

 
Вэтом нет необходимости. Япозвоню своему парню прямо сейчас. ЕСяо-Ци вынула телефон ипозвонила пономеру, который СяЛэй дал ейтем утром вотеле Хилтон.
 

 
Голос Кату Такасуке донесся через линию. Вчём дело, Сяо-Ци?
 

 
Тыеще неприехал навоенный завод Thunder Horse?
 

 
Нет. Якак раз еду туда. Янемного заблудился подороге исвернул нетуда. Мне стоило взять тебя ссобой.
 

 
Ненужно ехать туда. Приезжай вHanwu Weapons, Председатель Ехочет встретиться стобой. Вэтот момент ЕСяо-Ци понизила голос. Яоткрою тебе секрет: тыполучишь туже штурмовую винтовку, даже если поедешь ввоенный завод Thunder Horse. Тем неменее, Hanwu Weapons обладает большими производственными возможностями, идля выполнения заказов потребуется меньше времени.
 

 
Э? Почему это?
 

 
Тебе ненужно беспокоиться обэтом. Ярасскажу тебе вдругой раз,— ЕСяо-Ци чмокнула телефон. Скорее, яскучаю потебе.
 

 
Хорошо, ясейчас приеду.
 

 
ЕСяо-Ци закончила разговор исказала ЕКуню: Мой парень сейчас приедет. Выдолжны также дать ему хорошую цену, председатель Е.
 

 
ЕКунь остановился, азатем засмеялся. Тысейчас помогаешь своему парню сэкономить деньги, да?
 

 
Конечно. Половина денег, которые онзарабатывает сейчас, однажды будет моей.
 

 
ЕКунь молча выругал еезато, что она шлюха, ноусмехнулся, сказав: Ха-ха, яобязательно отжарю тебя натвоей свадьбе.
 

 
Тем временем суперкар Ferrari FFнеожиданно развернулся надороге инаправился кзданию Hanwu Weapons.
 

 
СяЛей ехал вмашине слёгкой улыбкой вуголках губ: Яеду, ЕКунь

    
  





  Глава 487. Клинок, спрятанный за улыбкой


  

    
      ЕКунm безучастно смотрел, когда охранник привел Кату Такасуке вофис. Унего было чувство, что онвстречал этого человека раньше, ноэто чувство быстро исчезло, когда Кату Такасуке поприветствовал его по-японски.
 

 
Человек мог изменить свою внешность спомощью грима, нооннемог изменить свой рост иформу тела, атакже свою ауру. Однако обычные люди редко замечали все это, иЕКунь, очевидно, небыл обученным агентом; ондоверял своим глазам больше, чем интуиции.
 

 
Кату, дорогой, тыхорошо говоришь по-китайски. Тебе ненужно говорить по-японски, -хихикнув, сказала ЕСяо-Ци. Председатель Енепонимает по-японски, апереводчика здесь нет.
 

 
Прошу прощения,— СяЛэй поклонился ЕКуню. Это моя привычка. Надеюсь, мистер Епростит меня.
 

 
Нет, нет, все впорядке, незачто извиняться. Пожалуйста, присаживайтесь, мистер Кату. Давайте обсудим наши дела,— ЕКуня пригласил СяЛея сесть, носказал ЕСяо-Ци: Сяо-Ци, приготовь чашку чая для г-на Кату.
 

 
ЕСяо-Ци была недовольна тем, что ЕКунь приказал ейсделать такую скромную работу перед Кату Такасуке, иона закатила глаза, новсеже пошла готовить чай.
 

 
ЕКунь оглядел СяЛейя сголовы доног, азатем перешёл прямо кделу: Яслышал, вызанимаетесь торговлей оружием, мистер Кату?
 

 
СяЛэй сказал спокойным тоном: Нетолько торговлей оружием, ноиянефтью иалмазами. Однако цена нанефть впоследнее время резко снизилась, иэто стало нетак прибыльно. Ближний Восток вхаосе инуждается вбольшом количестве огневой мощи. Япереключил свой бизнес наторговлю оружием.
 

 
Верно, война наБлижнем Востоке бушует уже тысячилет. Выумный бизнесмен, мистер Кату. Прийти сюда— тоже мудрое решение. Мы, Hanwu Weapons, являемся крупнейшими производителями легких вооружений вКитае. Наша компания снабжает китайских военных лучшим оружием, инаша компания также может предоставить вашему клиенту лучшее. Кроме того, наши цены намного более конкурентоспособны, чем вЕвропе, Америке иРоссии,— говоря это, ЕКунь наблюдал заизменениям влице Кату Такасуке.
 

 
СяЛэй был спокоен. Раз выуже перешли прямо кделу, небудут ходить вокруг даоколо. Яприехал вКитай, чтобы оформить заказ насумму 200 000 000 долларовСША. Основной целью является покупка штурмовых винтовок игранат. Уменя также есть инструкции попокупке снайперских винтовок XL2500. Яхочу посетить Thunder Horse иосмотретьсятам. Они единственные, кто производит снайперские винтовки XL2500, иесли уних также есть отличные штурмовые винтовки, ябы просто заказал всё уних.
 

 
Ненужно ехать вThunder Horse,— сказал ЕКунь. —Это просто маленький военный завод, иихпроизводственная мощность ограничена. Некоторые покупатели изЮжной Америки хотели приобрести снайперские винтовки XL2500— например, Венесуэла. Ихпервая партия снайперских винтовок XL2500 состояла всего изпяти орудий. Подумайте обэтом— как долго выбудете ждать, чтобы получить заказ снайперских винтовок XL2500?
 

 
Ноэто лучшая вмире снайперская винтовка. Нет ничего удивительного втом, что она производится вограниченном количестве. Мой клиент готов ждать дольше,— сказал СяЛэй.
 

 
ЕСяо-Ци поставила чашку перед СяЛэйем идемонстративно сел рядом сним. Она показывала этим, что она была наего стороне иимела право вести переговоры сЕКунем.
 

 
ЕКунь нахмурился. Мистер Кату, выэтого незнаете, новоенный завод Thunder Horse подписал соглашение сДепартаментом Вооружения. Насамом деле они неимеют права принимать решения отом, каким международным клиентам они могут продать, идолжны получить одобрение Департамента Вооружения. Все снайперские винтовки XL2500, которые производит Thunder Horse, поступают вотдел вооружений, иони сами решают, куда направить эти оружия.
 

 
Да? Есть что-то подобное?— СяЛэй сделал вид, что удивлен. Онпосмотрел наЕСяо-Ци, словно спрашивая еемнение.
 

 
ЕСяо-Ци кивнула. Председатель Еправ. Китай очень строг всвоем контроле над оружием, идаже производители немогут принимать решение продавать кому-то то, что имнравится. Они должны получить одобрение Департамента Вооружений, прежде чем они смогут продавать зарубежным клиентам. Мы, Hanwu Weapons, тоже подпадаем под это ограничение.
 

 
ЕСяо-Ци,— ЕКунь пристально взглянул наней. Иди заниматься своей работой.
 

 
Я…— ЕСяо-Ци была недовольна этим, нонесмела пойти против ЕКуня. Она говорила оситуации сHanwu Weapons, потому что хотела защитить права Кату Такасуке, нонехотела злить ЕКуня.
 

 
СяЛэй нежно поддержал ЕСяо-Ци. Господин Е, Сяо-Ци— моя девушка. Она думает обо мне, высказывая свое мнение, пока яразговариваю свами. Мне нравится, когда она сомной, поэтому, пожалуйста, позвольте ейостаться.
 

 
Сейчас рабочее время, аунеё есть работа,— сказал ЕКунь.
 

 
СяЛэй поднял руку. Если выхотите, чтобы она ушла, тоимне здесь нечего делать. Поскольку ситуация такаяже, ямогу просто пойти навоенный завод Thunder Horse. Ядумаю, что уг-на СяизThunder Horse есть свои собственные связи, чтобы получить одобрение Департамента Вооружения.
 

 
ЕСяо-Ци обрадовалась поддержки своего парня, ивуголках еегуб появилась легкая улыбка. Это было неудивительно— она нашла миллиардера имогла влюбое время перейти вкомпанию Кату Такасуке, чтобы стать боссом-женой. Нужноли ейбыть секретарем, разливающим чай для ЕКуня?
 

 
ЕКунь смущённо улыбнулся. Тебе так повезло, Сяо-Ци. Танашла такого хорошего парня, как мистер Кату. Хорошо, тыможешь остаться здесь, сним. Давайте продолжим нашу беседу, мистер Кату.
 

 
Да,— СяЛэй был вежлив.
 

 
Ябуду откровенен свами, мистер Кату. Уменя есть связи, иямогу организовать вам единовременную поставку 50 снайперских винтовок XL2500. Если выразместите свой заказ унас, высможете получить все, что выхотите, ивам непридется долго ждать этого.
 

 
Хорошо, если этотак. Яготов сделать заказ уHanwu Weapons, нояхочу увидеть ваши штурмовые винтовки,— сказал СяЛэй. Главная цель этой покупки— купить штурмовые винтовки.
 

 
ЕКунь рассмеялся. Наша компания только что разработала новую конструкцию штурмовой винтовки. Она очень продвинутая.
 

 
Правда? Отлично. Мнебы хотелось увидеть вашу штурмовую винтовку, -Ся Лэй заинтересованно посмотрела нанего.
 

 
Выможете увидеть образец через семь дней,— сказал ЕКунь.
 
 
 
Почему ядолжен ждать семь дней?
 

 
Потому что она слишком продвинута иявляется секретом нашей компании,— сказал ЕКунь.
 

 
СяЛэй сделал разочарованное лицо. Понятно. Хорошо, явернусь через семь дней.
 

 
Мистер Кату, когда мысможем подписать сделку?,— спросил ЕКунь.
 

 
СяЛэй засмеялся. Мистер Е, ядаже невидел, как выглядит ваша винтовка, ивыхотите, чтобы яподписал сделку? Янепервый день нарынке торговли оружием.
 

 
Мыявляемся крупнейшим вКитае производителем легких вооружений. Выбоитесь, что мывас обманем? Будьте уверены, мистер Кату. Работайте снами, ивынепроиграете,— сказал ЕКунь.
 

 
СяЛэй посмотрел наЕСяо-Ци.
 

 
ЕСяо-Ци покачала головой.
 

 
ЕКунь тихо ругался, новслух сказал: Как насчет этого, мистер Кату? Янемогу позволить вам увидеть пистолет сейчас, ноямогу показать вам планы дизайна. Выопытный человек, поэтому выувидите, насколько совершенен наш дизайн, если посмотрите начертежи.
 

 
СяЛэй выглядел заинтересованным. Хорошо, позвольте мне взглянуть наних. Уменя есть опыт вэтой области, иямогу сказать, что хорошо ичто плохо впистолете почертежам.
 

 
ЕКунь пошел вугол иоткрыл сейф, вынув изнего стопку чертежей.
 

 
Эти чертежи ЕСяо-Ци забрала уУБина ипринесла Hanwu Weapons.
 

 
ЕКунь передал чертежи СяЛэйю.
 

 
СяЛэй пролистал чертежи ивзволнованно сказал: Божемой! Кто сконструировал эту штурмовую винтовку? Онгений! Яосмелюсь сказать, что это будет самая совершенная вмире штурмовая винтовка!
 

 
ЕКунь взял чертежи изрук СяЛейя, прежде чем смог закончить просматриватьих. Онгордо сказал: Мистер Кату, ябуду честен свами. Выпришли вочень удачное время. Цена этой штурмовой винтовки наверняка вырастет позже. Если высделаете заказ после выставки оружия, вам будет сложно сказать, получители вытакую хорошую цену. Сможемли мыпродать вам её— тоже неизвестно. Кроме того, мыдолжны впервую очередь удовлетворить потребности наших собственных военных.
 

 
СяЛэй выглядел нерешительным.
 

 
Надо было признать, что этот ЕКунь был хорош вбизнесе.
 

 
Обдумайте это, мистер Кату. Это ваш шанс— невините меня, если упустите его,— сказал ЕКунь.
 

 
СяЛэй немного подумал. Господин Е, ямогу сделать заказ уHanwu Weapons, но, поскольку яневидел образец оружия, янемогу просто поверить врепутацию Hanwu Weapons исделать заказ. Может, ядам вам аванс вразмере 5 000 000, имыподпишем договор?
 

 
Вкитайских юанях или американских долларах?
 

 
Китайских юанях, конечно.
 

 
ЕКун покачал головой. Так непойдёт. Выхотите разметить заказ на200 000 000 долларов США, новносите аванс вразмере 5 000 000 юаней? Всоответствии стекущим обменным курсом вывносите только депозит вразмере около 80 000 долларовСША. Это слишком мало. Как насчет того, чтобы вывнесли депозит вразмере 10 000 000 долларов США ипредоставить все материалы идокументацию, необходимые для производства?
 

 
5 000 000 долларов США инеболее. Это слишком большой риск для меня,— сказал СяЛэй.
 

 
ЕСяо-Ци вклинилась: Председатель Е, Кату уже сдался, поэтому вытоже должны. Это выгодно обеим сторонам. Кроме того, Кату даже невидел образец оружия, иондает вам 5 000 000 долларовСША. Разве оннедостаточно искренен?
 

 
Хе-хе-хе …,— ЕКунь рассмеялся, глядя нанеё: Хорошо, уменя нет возражений против слов Сяо-Ци. Когда высможете доставить мне соответствующие материалы идокументацию, мистер Кату? Ох, идепозит
 

 
СяЛэй похлопал посвоему портфелю. Явсе подготовил. Мыможем подписать сейчас исделать перевод.
 

 
Ха-ха! Тогда давай поговорим онашем контакте, -Е Кунь был счастлив.
 

 
СяЛэй тоже улыбнулся. Онулыбнулся естественно идружелюбно. Однако вего улыбке спрятался клинок— очень острый клинок.

    
  





  Глава 488. Ловушка


  

    
      Подписание этого контракта заняло всего минуту, ноделовые разговоры, которые шли раньше, заняли часы, растянувшись допяти часовдня. СяЛэй перевел 5 000 000 долларов США насчет Hanwu Weapons иподписал имя Кату Такасуке наконтракте.
 

 
Поработаем вместе наславу,— радостно сказал ЕКунь, пожав руки СяЛейю.
 

 
СяЛэй пожал руку ЕКуня исказал: Так ибудет. Господин Е, яподписал этот контракт только благодаря Сяо-Ци. Однако ядолжен напомнить вам, что согласно контракту ваша сторона должна поставлять 30% товаров вмесяц, аследующие 30%— вовторой месяц. Все товары должны быть доставлены доконца третьего месяца. Если вынеуложитесь всрок, выдолжны заплатить штраф вразмере 50% отстоимости заказа. Вам нужно будет заплатить вдвое большую цену, если возникнут серьезные проблемы скачеством продукции.
 

 
ЕКунь был невозмутим. Нет необходимости напоминать мне, мистер Кату. Это все написано вдоговоре. Ятакже должен напомнить вам, что выдолжны заплатить 50% отобщей стоимости покупки, когда мыдоставим первую партию. Держите деньги наготове. Если выневыполните платеж, вам также придется заплатить штраф вразмере 50% отпокупной цены.
 

 
Деньги неважны. Выможете быть уверены, мистерЕ. Неужели клиенту сБлижнего Востока нехватит денег?— сказал СяЛэй.
 

 
ЕКунь засмеялся. Уже поздно, мистер Кату. Нежелаетели выпить вместе иотпраздновать наше сотрудничество?
 

 
ЕСяо-Ци перебила их. Поехали вотель Хилтон. Там очень хорошо.
 

 
Яхотелбы поехать, номне нужно спешить обратно вОАЭ. Ядолжен вернуть этот контракт моему клиенту ипоговорить сним овашей штурмовой винтовке Шень-У. Мой клиент звонил мне, чтобы узнать, как дела вКитае, когда ябыл вуборной. Явыпью свами вследующий раз,— сказал СяЛэй.
 

 
Понятно. Как вам будет угодно,— уЕКуня был подтвержден заказ напокупку, поэтому ему больше ненужно было действовать так дружелюбно.
 

 
ЕСяо-Ци, сдругой стороны, выглядел разочарованным. Когда тывернешься, Кату?
 

 
Мне нужно провести там около трех недель,— сказал СяЛэй.
 

 
А? Так долго?— ЕСяо-Ци была расстроена.
 

 
СяЛэй подошел кЕСяо-Ци ивзял еёруки, азатем прошептал наухо: Ятоже нехочу расставаться стобой надолго, номужчина должен поставить свою карьеру напервое место. Ядолжен нести ответственность перед своим клиентом. Кроме того, тыпоможешь мне следить заситуацией вHanwu Weapons. Будь здесь идержи меня вкурсе дела
 

 
ЕСяо-Ци нехотела его отпускать, нокивнула взнак согласия.
 

 
Затем СяЛэй сказал: Неволнуйся. Как только эта сделка будет завершена, тысможешь оставить работу вHanwu Weapons ипойти работать сомной.
 

 
Легкая улыбка появилась вуголках еегуб. Да, яподожду тебя. Затем она положила руки ему налицо ипоцеловала.
 

 
СяЛэй ответил ейнапоцелуй. Ониграл свою роль идаже поцеловал еёпо-французски.
 

 
Колени ЕСяо-Ци ослабли, иона растаяла вруках СяЛэйя. Она выглядела так, словно хотела растопить СяЛейя исъесть его, как будто онбыл мороженым отHaagen Daz.
 

 
Кхэ-кхэ,— ЕКунь немог дальше наблюдать заэтим.
 

 
СяЛэй иЕСяо-Ци отлипли друг отдруга.
 

 
ЕСяо-Ци покраснела истаралась избегать взгляда ЕКуня.
 

 
СяЛэй смущённо сказал: Ладно, мне пора. Увидимся снова через три недели,— онвышел изофиса сосвоим портфелем.
 

 
Выставка оружия вКитае начинается через три недели. Тогда онзахлопнет свою ловушку.
 

 
Зимняя ночь наступала особенно рано. Хотя было всего 5 часов, наулице уже было темно. Огни города подмигивали имерцали, как Млечный путь. Красный Ferrari FFзастрял впробках— даже суперкар немог опередить маленькие автомобили.
 

 
Через полчаса СяЛэй отвез Ferrari FFнаподземную парковку. Онбольше небыл Кату Такасуке, когда уходил спарковки. Онпереоделся, иотКату Такасуке неосталось иследа.
 

 
СяЛэй вызвал такси ипоехал кдому Шеньту Тянь-Инь. Онвключил другой телефон втакси; нателефон сразуже пришло несколько уведомлений опропущенных вызовах. Все отШеньту Тянь-Инь.
 

 
Так много звонков… Что ейнужно?— подумал СяЛэй, перезванивая ей.
 

 
Тянь-Инь быстро взяла трубку: Милый, чем тыбыл занят последние двадня? Твой телефон был выключен всякий раз, когда язвонила. Ятак волновалась.
 

 
Сердце СяЛэйя смягчилось отееслов. Ябыл занят делами, поэтому янемог говорить поэтому телефон. Расскажу, когда вернусь домой, хорошо, дорогая?
 

 
Да, ябуду дома ждать тебя наужин. Досвидания,— мягким голосом сказала она иповесила трубку.
 

 
Яизменил ей, ноянемогу смотреть, как Жу-И спрыгивает создания… Да… ябуду чувствовать себя менее виноватым, если буду относиться кней лучше,— подумал СяЛэй.
 

 
Онбыл виновен всвоей связи сЦзян Жу-И, ното, что онсделал сСяо-Ци, совсем несказалось наего совести. Прошлой ночью ему былобы несложно заняться сексом сЕСяо-Ци, ноониспользовал игрушку вместо того, чтобы прикасаться кней. Этого было достаточно, чтобы доказать, что онничего нечувствовал кней.
 

 
Цзян Жу-И была исключением, потому что она была одной такой.
 

 
Онвернулся домой, иШеньту Тянь-Инь открыла ему дверь. Она даже положила ему напол тапочки. Она была теплой инежной, как идеальная жена. Еемуж пришел сработы домой, иона ухаживала заним, передавая ему тепло домашнего уюта.
 

 
Шеньту Жень смотрел телевизор вгостиной изаговорил дотого, как СяЛэй поприветствовал его. Лей вернулся. Давайте поедим. Наконец-то вся семья всборе, имывыпьем заэто.
 

 
СяЛэй засмеялся исказал: Конечно, отец. Явыпью стобой.
 

 
Тянь-Инь притворилась, что недовольна. Выдвое всегда пьете, как только встречаетесь. Тыпревращаешься валкоголика?
 

 
Шеньту Жень усмехнулся. Значит, мыпревращаемся валкоголиков, нокто сейчас непьёт.
 

 
 Тянь-Инь приблизилась куху СяЛэйя исказала: Пей меньше. Сегодня немой безопасный день.
 

 
Безопасный день?— СяЛэй удивленно спросил: Утебя какие-то проблемы?
 

 
Тянь-Инь слегка ущипнула его исмущённо сказала: Ты, дурачок! Тынезнаешь, что значит такое небезопасный день для женщины? Это третий день после окончания женского периода. Легче всего завести ребенка, если мысегодня занимаемся сексом.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Слова Тянь-Инь заставили СяЛэйя снова увидеть еевновом свете. Онбыл заинтригован ижаждал попасть вкомнату исразуже завести сней детей.
 

 
Шеньту Жень, казалось, услышал ихразговор, исменил свою пластинку. Ха-ха, забудь обэтом. Ясегодня себя чувствую неочень. Лей, давай выпьем вдругой раз
 

 
Да, отец. Как пожелаешь,— СяЛей сразуже согласился.
 

 
Они поужинали вприподнятом настроении изакончили есть нарасслабленной ноте. Позже пришла домработница иубрала посуду, аШеньту Жень пошёл смотреть телевизор. Оннепросил пить чай или болтать сСяЛэем, чтобы дать ему иТянь-Инь возможность пообщаться. Онбыл тем, кто больше всего хотел иметь внука вэтом доме, иего желание сбудется.
 

 
СяЛэй последовал заТянь-Инь веекомнату.
 

 
Тянь-Инь поцеловала его итихо сказала: Япойду приготовлю ванну.
 

 
СяЛэй задержал ее. Почему тынеспрашиваешь, где ябыл последние два дня, Тянь-Инь?
 

 
Утебя есть свои собственные дела, иянемогу спрашивать обо всем, или тыбудешь чувствовать, что яслишком контролирую инедаю тебе места,— сказал Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Вина залила сердце СяЛэйя. Тянь-Инь, я…
 

 
Тянь-Инь положила палец наего губы. Милый, утебя особый статус. То, что тыделаешь для страны, является национальной тайной, поэтому мне ненужно рассказывать обэтом.
 

 
Такая добрая, такая понимающая, такая тёплая ивдумчивая.
 

 
Жена— Тянь-Инь иТянь-Инь дотого, как стала его женой, были как два разных человека. Поеёсловам СяЛэй видел, как много она придает внимание ихлюбви друг кдругу исемье. Она окутала его своими теплотой изаботой.
 

 
СяЛэй поцеловал палец, который она положила ему нагубы, ивзял еёзазапястье, мягко сказав: Тянь-Инь, жениться натебе было самой счастливой вещью, которая сомной случилась.
 

 
Нагубах Тянь-Инь появилась застенчивая улыбка ибольшое счастье.
 

 
СяЛей продолжил. Наэтот раз это были недела Бюро 101, амоего завода.
 

 
Утвоего завода какие-то проблему? Ямогу чем-нибудь помочь?
 

 
Ничего страшно. Яуже разобрался сэтим,— сказал СяЛэй.
 

 
Скажи мне, что происходит?
 

 
Тыпомнишь ЕКуня иМуЦзянь-Фэна?
 

 
Тянь-Инь кивнула. Конечно, япомню. Эти двое снова пытались доставить тебе неприятности?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Они подкупили двух человек намоей фабрике, что, скорее всего, помешалобы мне принять участие ввыставке оружия. Так что я…
 

 
СяЛей вкратце рассказал ейситуацию.
 

 
Подожди, подожди, явзамешательстве,— Тянь-Инь недоверчиво посмотрела наСяЛейя. Тысказал, что дал этому шпиону чертежи штурмовой винтовки Gust, иони настоящие? Затем тызамаскировался под японского торговца оружием, чтобы разместить заказ уHanwu Weapons, ивнесли депозит вразмере 5 000 000 долларовСША… Милый, тыуверен, что поступаешь правильно?
 

 
СяЛэй засмеялся. Конечно, яуверен. МуЦзянь-Фэн иЕКунь всегда пытались остановить рост моего завода. Мне надоело защищаться, поэтому сейчас яиду внападение. Ясобираюсь вырыть для них огромную яму изаставить ихпрыгнуть внее.
 

 
Тянь-Инь нахмурилась: Ядосих пор непонимаю. Если уЕКуня есть твои чертежи ионпроизведёт твою штурмовую винтовку, точто это заловушка?
 

 
Вего чертежах отсутствует самая важная часть. Без этой части штурмовые винтовки Hanwu Weapons просто шутка,— сказал онсулыбкой.
 

 
А? Понятно. Тыочень хитёр, даже меня одурачил,— стукнула СяЛейя поплечу, ноона очень гордилась им.
 

 
Если ясмог обмануть даже тебя, тоэтот Кунь никогда неувидит подвоха. Поэтому яипередал чертежи ему, анеМуЦзянь-фэну. МуЦзянь-Фэна обмануть былобы сложнее,— сказал СяЛэй.
 

 
Тянь-Инь обняла СяЛэйя исказала: Помни, что ктобы нибыл враг, тысражаешься неодин. Ятвоя жена, атвой враг— мой враг.
 

 
СяЛэй был тронут. Онпоцеловал вишневые губы Тянь-Инь.
 

 
Минуту спустя Тянь-Инь покраснела исказала, тяжело дыша: Япойду приму ванну.
 

 
СяЛэй взял еенаруки иподошел ккровати. Примем ванну позже.
 

 
Тянь-Инь знала, что сейчас будет, изакрыла глаза. Она робко кивнула.
 

 
Наступившая ночь наверняка будет бессонной.

    
  





  Глава 492. Королева банкета


  

    
      Две недели спустя, Цзинду, Международный выставочный центр.
 

 
Банкет Международная выставка оружия вКитае.
 

 
Серебряный RollsRoycePhantom подъехал кдверям Международного выставочного центра, иизмашины вышел элегантный молодой мужчина иледяная королева. Они вошли вЦентр.
 

 
Разве это неСяЛэй военного завода ThunderHorse?
 

 
Разве это неШеньту Тянь-Инь изVientaineGroup?
 

 
Яслышал, что они тайно поженились, аихсвадьба будет вконце года.
 

 
Какая тайна? СМИ уже освещали это.
 

 
Они действительно хорошо смотрятся вместе. Ятак завидую.
 

 
СяЛэй неможет быть сШентьу Тянь-Инь из-за ееденег, нетакли?
 

 
Очем тыговоришь? СяЛэй сам заработал свои деньги. Онстал миллиардером всего за2 года. Сталбы такой парень встречаться сШеньту Тянь-Инь из-за денег?
 

 
Интересно, какое оружие СяЛэй выпустит наэтотраз. Впрошлый раз, вМоскве онпроизвёл фурор.
 

 
Небольшому частному бизнесу повезло войти вторговлю оружием. Так что, что онпроизвёл фурор? СяЛэй— просто маленькая обезьянка, которая неможет потрясти Небеса, как Бог Обезьян, потому что HanwuWeapons иChinaIndustrialGroup будут сдерживать его.
 

 
Тынеможешь это знать наверняка. Времена меняются, инаша страна тоже. Яверю, что СяЛэй может сделать себе имя нарынке вооружений.
 

 
Все вокруг обсуждалиего. Некоторые мнения были хорошими, другие— плохими.
 

 
Разумеется, СяЛей иШеньту Тянь-Инь слышали их, ностали обращать наэто внимания. Они относились кэтим словам как кветру. Имбыло всё равно, что люди говорили уних заспиной.
 

 
Банкет был вЦентре был роскошным, апространство огромным. Когда СяЛэй иШеньту Тянь-Инь пришли, было уже много гостей. Некоторые изгостей при виде них стали перешёптываться, говоря оСяЛэйе иШеньту Тянь-Инь.
 

 
Они оба привлекали внимание, кудабы они нипошли.
 

 
Это было из-за привлекательности СяЛэйя. Его крепкие ихорошо сложенные линии тела, его уверенность иего особая аура привлекали внимание всех вокруг. Икрасота Шеньту Тянь-Инь была бесподобна. Унее была отличная внешность, ипосле выхода замуж заСяЛэйя вся еёаура была пропитана любовью иприобрела дополнительный оттенок сексуальности. Из-за еёособого статуса самой богатой женщины вКитае еёневозможно было незаметить.
 

 
Будь товнешний вид, уравновешенность или способности, СяЛэй иШеньту Тянь-Инь были идеальным соперником. Ихбрак был идеальной комбинацией, иэто вызывало зависть увсех.
 

 
Конечно, были ите, кто смотрел наэту пару молодоженов как назанозу взаднице.
 

 
ЕКунь иМуЦзянь-Фэн были примерами таких людей.
 

 
Этот панк здесь,— вуголках рта ЕКуня появилась улыбка отвращения. Онстоял вуглу банкетного зала. Он, вероятно, все еще наслаждается взглядами, которые онполучает рядом сШеньту Тянь-Инь, да? Должно быть, онподумывает удивить всех назавтрашней выставке. Ха. Его ждет болезненный судебный процесс.
 

 
МуЦзянь-Фэн взял вруку бокал красного вина итихо сказал: Кунь, твоя команда юристов подготовилась?
 

 
Конечно,— ЕКунь засмеялся. Мыпросто подождем, пока военный завод ThunderHorse покажет свое оружие завтра навыставке. Япозабочусь, чтобы уСяЛейя был билет водин конец вад.
 

 
Это хорошо. Япойду поговорю сосвоим старым другом,— МуЦзянь-Фэн отошел отЕКуня.
 

 
ЕСяо-Ци принесла стакан апельсинового сока ЕКуню. Ееголос был мягким: Выпейте апельсинового сока, председательЕ. После этого вам будет лучше, когда выбудете пить алкоголь.
 

 
Как заботливо ствоей стороны,— ЕКунь вытянул руку, чтобы взять стакан, исхватил еемаленькую руку, делаяэто. Еемягкая рука заставила его залиться похотью, вспоминая усилия прошлой ночи.
 

 
ЕСяо-Ци сделала вид, что смутилась. Яуже ваша. Кто будет заботиться овас, если нея?
 

 
Хм. Что, Кату Такасуке незвонил тебе?
 

 
При упоминании имени Кату Такасуке вглазах ЕСяо-Ци появился след ненависти. Неговорите обэтом ублюдке. Онобманул меня. Явообще немогу сним связаться. После паузы она добавила: Неошибайтесь, председательЕ. Ясвязалась сним ради интересов компании. Исмотреть нанего буду, даже если онвстанет передо мной наколени прямо сейчас. Оннестоит ипальца навашей ноге.
 

 
ЕКунь любил это слышать иулыбнулся, сказав: Яговорил тебе, что японцам нельзя доверять. Просто будь сомной, иутебя будет хорошая жизнь.
 

 
Да. Ясделаю все, как выскажете,— ЕСяо-Ци кокетливо моргнула. Унее были свои уловки смужчинами.
 

 
Идём. Япознакомлю тебя смоим соперником,— ЕКунь направился кСяЛейю иШеньту Тянь-Инь.
 

 
ЕСяо-Ци последовала заЕКунем, иеевзгляд упал наСяЛэйя. Она впервые видела его, нопокакой-то причине ейпоказалось, что онбыл знаком. Его фигура… его рост… Они были похожи наКату Катасуке. Ноэто ощущение быстро исчезло. Присутствие Шеньту Тянь-Инь рядом сСяЛэйем было слишком сильным, иЕСяо-Ци почувствовала, что ейникогда несравниться сТянь-Инь. Из-за этого она немогла присмотреться кСяЛэйю.
 

 
СяЛэй тоже посмотрел наЕСяо-Ци, ноонпросто взглянул нанее иотвернулся. Унего небыло чувств кженщине, такой как она, ионтолько использовалее. Заэтим ничего небыло.
 

 
Надеюсь, тыхорошо себя чувствуешь стех пор, как мывпоследний раз виделись, мистер Ся,— ЕКунь сказал приятные слова, ноулыбка презрения была вуголках рта.
 
 
 
Мистер Е,— СяЛэй тоже улыбнулся, сказав: Мыуже давно знаем друг друга, поэтому мысвоего рода друзья. Ядам тебе дружеское предупреждение. Явижу, что твоя точка Иньтан темнеет. Похоже, тебе скоро неповезет.
 

 
Хм. Когда это тынаучился гадать?,— ЕКунь усмехнулся. Но, возможно, тебе стоит изменить род деятельности. Янайду тебе некоторых клиентов, если тыоткроешь магазин фэншуй. Тынаверняка заработаешь большие деньги.
 

 
СяЛэй неотреагировал наэту насмешку исказал: О, мистер Е, утебя опухшие глаза. Тыплохо выглядишь. Нестоит быть слишком жадным доженщин,— говоря это, онвзглянул наЕСяо-Ци.
 

 
ЕСяо-Ци отвернулась.
 

 
ЕКунь посмотрел наШеньту Тянь-Инь. Мисс Тянь-Инь, посмотрите, что говорит вашмуж. Это очень серьезное место.
 

 
Шеньту Тянь-Инь сказала небрежно: Мой муж всегда меняет слова взависимости оттого, скем онговорит. Тебе лучше последовать его совету.
 

 
Хе-хе-хе,— ЕКунь криво усмехнулся. Яслишком много говорю? Тыжена СяЛейя, так почему тынеслушаешь мои добрые советы? Неважно. Мистер Ся, давай поговорим оделах.
 

 
Очембы тыхотел поговорить сомной?— спросил СяЛэй.
 

 
Выставка оружия начнется завтра. Обе наши компании производят легкое оружие … Интересно, естьли утвоей компании оружие навыставку?,— сказал ЕКунь.
 

 
Зачем мне говорить тебе обэтом?
 

 
Хе-хе. Тывсё ещё что-то пытаешься скрыть отменя, мистерСя. Это неважно. Завтра явсё увижу сам,— сказал ЕКунь. —Ноядолжен напомнить тебе, что тыдолжен придерживаться своей собственной роли при ведении бизнеса. Некопируй чужие замыслы, иначе утебя будут проблемы.
 

 
Что тыимеешь ввиду?— СяЛэй изобразил насмешливый взгляд.
 

 
Атынепонял? Скоро сам всё увидишь,— ЕКунь засмеялся. Тыеще молод, всё узнаешь, когда придёт время. Тебе ненужно беспокоиться опроигрыше. Жизнь тебя всему научит.
 

 
Ноябоюсь, что есть те, кто думает, что они лучше всех иникогда ничему ненаучатся,— вмешалась ЕСяо-Ци. Она помогала ЕКуню унизить СяЛейя.
 

 
СяЛэй неотреагировал.
 

 
Шеньту Тянь-Инь, сдругой стороны, впилась взглядом вЕСяо-Ци. Что тысказала? Кто тывообще такая?
 

 
ЕСяо-Ци неосмелилась ответить инепосмела взглянуть Шеньту Тянь-Инь вглаза.
 

 
Она моя секретарша. Какие проблемы?,— сказал ЕКунь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь сказала прямо: А, значит, тыего секретарша. Какая хорошая пара. Секретарша, раздающая советы. Тебе лучше думать, прежде чем открываешьрот. Какое тыимеешь право говорить такие вещи моему мужу? Кто тытакая? Пустое место.
 

 
Вы…— ЕСяо-Ци, злилась, нонемогла ничего ответить. Ейтакже нехватило смелости пойти против Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Хватит. Какая польза отиздевательств над молодой девушкой, Шеньту Тянь-Инь? Скажи, что хочешь сказатьмне. Мнебы хотелось увидеть, насколько крепки отношения между вами, мужем иженой.
 

 
Рано тыначал дерзить, ЕКунь. Вспомни старую поговорку: „Трагедия исходит отрадости“. Почему тынепытаешься накопить хорошую карму? Остерегайся возмездия.
 

 
СяЛей, просто подожди. Скоро тыувидишь, кого ждёт трагедия,— ЕКунь ухмыльнулся иушёл вместе сСяо-Ци.
 

 
Небыло необходимости вэтом обмене словесными атаками, будь тоСяЛэй или ЕКуню. Ниодного изних нельзя было просто так победить словами. Выставка наследующий день должна была стать настоящим временем для битвы. Сегодня была просто разминка.
 

 
ЕКун взял ЕСяо-Ци ссобой, иШеньту Тянь-Инь улыбнулась. Янемогу дождаться, когда увижу его лицо, когда онпоймёт, что угодил вловушку.
 

 
Шшшш. СяЛэй потянул еезаруку инежно обнял, сказав ейнеговорить отаких вещах вэтом месте.
 

 
Шеньту Тянь-Инь снова надела насебя маску Ледяной Королевы истала высокомерной.
 

 
СяЛэй!— вдруг раздался грубый старый голос.
 

 
СяЛэй оглянулся, чтобы увидел старого мастера Клана Тан, Тан Юньхайя. Там была иТан Юй-Янь, вкрасивом сине-белом китайском традиционном платье. Нашее унее было ожерелье, которое ейподарил СяЛэй. Она была классической красавицей сгордой осанкой. Она также была редкой красавицей, которая заставляла глаза светиться при взгляде нанее.
 

 
Тан Юй-Янь былабы самой красивой здесь женщиной, еслибы неШеньту Тянь-Инь. Однако Тан Юй-Янь немогла сравниться покрасоте сШеньту Тянь-Инь истать самой красивой наэтом банкете.
 

 
Шеньту Тянь-Инь взглянула наожерелье нашее Тан Юй-Янь иподсознательно посмотрела ожерелье насвоейшеи. Однако женщины сожерельями издрагоценных камней наэтом мероприятии были повсюду, иона ничего неподозревала. Кроме того, она была уверена, что ожерелье, которое ейподарил СяЛэй, было самым ценным иединственным всвоем роде, потому что это был драгоценный предмет последней королевы Иерусалима.
 

 
СяЛэй почувствовал бушующую головную боль, когда увидел Тан Юньхайя, Тан Юй-Янь иожерелье наеёшее. Онневольно подумал: Почему пришли Старый Мастер Тан иТан Юй-Янь? Клан Тан незанимается торговлей оружием. Неужели они здесь, чтобы доставить мне неприятности? Это невозможно, верно?
 

 
Его мысли были вбеспорядочных догадках.
 

 
Тан Юнь-Хай иТан Юй-Янь кэтому моменту подошли кнему, апрямо заними был МуЦзянь-Фэн.
 

 
Это была встреча врагов наузкой дороге!

    
  





  Глава 493. Сражение женщин


  

    
      ДедушкаТан. Янеожидал встретить вас здесь,— СяЛей поприветствовал его первым, ионулыбнулся. Юй-Янь, тебя тоже. Отлично выглядишь.
 

 
Спасибо,— сказала она, азатем посмотрела наШеньту Тянь-Инь исказала сулыбкой: Тынесобираешься представить нас?
 

 
Тан Юнь-Хай недовольно говорил: Верно, мальчик. Почему тынесказал мне, что женился? Идаже незнакомишь нас, что это, а?
 

 
СяЛэй неловко рассмеялся исказал: Это моя жена, Шенту Тяньинь. Затем онуказал наТан Юй-Янь иТан Юнь-Хая: Тянь-Инь, это Дед Тан изкланаТан. Это его внучка Тан Юй-Янь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь слегка улыбнулась. „Здравствуйте, дедушкаТан. Привет, мисс Тан“.
 

 
Больше она нисказала нислова. Она была нехолодной, ноинедружелюбной; ееотношение было довольно нейтральным. Она была Шеньту Тянь-Инь, председателем VientaineGroup, женой СяЛэйя. Независимо отстатуса, она небыла обязана потворствовать кому-либо. Веежизни было только два мужчины, ккоторым она была нежна, иэто были ееотец Шеньту Жень иеемуж СяЛэй.
 

 
„Она действительно необыкновенная“,— вздохнул Тан Юнь-Хай. „Поздравляю, СяЛэй. Вынашли хорошую жену“.
 

 
„Спасибо“,— вежливо сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь все еще смотрел наожерелье „Священное сердце“ нашее Шеньту Тянь-Инь. Шеньту Тянь-Инь незнала, откуда взялась эта цепочка, ноона знала. Это заставило еенемного ревновать, потому что ожерелье, которое СяЛэй подарил ей, явно было лучше.
 

 
Норевность ничего неизменила. СяЛэй уже был женат наШэньту Тянь-Инь. Как подарок отмужа жене мог быть хуже, чем подарок другу?
 

 
Вэтот момент МуЦзянь-Фэн подошел ближе сфамильярной улыбкой: „Время прошло быстро, СяЛэй. Когда явпервые увидел тебя, тыуправлял придорожной мастерской, нотеперь тыпредседатель ThunderHorseGroup. Тыдовольно впечатляющий молодой человек. Яредко восхищаюсь другими, ноявосхищаюсь тобой“.
 

 
„Выслишком добры, председатель Му“,— спокойно сказал СяЛэй.
 

 
„Это правда, анепустая вежливость“,— МуЦзянь-Фэн засмеялся. „СяЛэй, ядолжен сказать тебе кое-что: выдающийся человек сбольшей вероятностью подвергнется нападению ревнивых, аветер может пошатнуть даже самые крепкие деревья. Тыещё молод, нотебе нехватает опыта. Яочень положительно отношусь ктебе, юноша, инадеюсь, что тыпримешь правильные решения вопределенных вопросах. Недействуй наэмоциях“.
 

 
Его слова тонко намекали начто-то, ноСяЛэй понял, что онимел ввиду. СяЛэй засмеялся. „Благодарю вас задобрые слова, председательМу. То, что выговорите, звучит разумно, ноэто старые идеалы. Сейчас времена меняются, ияпредпочитаю новые мысли“.
 

 
„О, мне интересно. Расскажи оних“,— сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
„Наша страна реформируется, ирынок также быстро развивается. Некоторые люди хотят монополизировать рынок винтересах меньшинства ипрепятствовать прогрессу нации. Это, несомненно, ситуация, когда человек переоценивает себя ипытается совершить невозможное, атакже самоуничтожение“,— сказал СяЛэй.
 

 
Лицо МуЦзянь-Фэна потемнело. Онпонял, кчему вёл СяЛэй.
 

 
„Хе-хе, что происходит?“— Тан Юнь-Хай рассмеялся. „Япрактикующий боевые искусства, имне ненравятся эти философские бормотания. Давайте просто выпьем“.
 

 
Тан Юй-Янь махнула рукой, итутже подошёл официант сподносом.
 

 
Каждый изних получил стакан красного вина, чокнулся ивыпил. Это было похоже насцену гармонии, ноукаждого человека были свои мысли ипланы.
 

 
„Мисс Тянь-Инь, ваше ожерелье прекрасно. Должно быть, оно очень дорогое, нетакли?“— Тан Юй-Янь встала напротив Шеньту Тянь-Инь изавел какую-то девчачью болтовню.
 

 
Шеньту Тянь-Инь сказала спокойным тоном: „Мой муж подарил мне его, ионо действительно очень ценно. Ахда, твое ожерелье тоже неплохое. Где тыего купила?“
 

 
„О, янепокупалаего. Кое-кто подарил мне его“,— Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛэйя ихихикнула. „СяЛэй подарил“.
 

 
УСяЛэйя внезапно сильно заболела голова. Тан Юй-Янь сделала это специально, иэто был непервыйраз. Впоследний раз она написала „здесь была Тан Юй-Янь“ наего ягодицах иотправила его сосвоим подчинённым домой кШеньту Тянь-Инь. Она сделала это, чтобы Тянь-Инь узнала обэтом, нетакли? Итеперь было ясно, что Тан Юй-Янь все еще питала чувства кСяЛэйю, хотя онбыл женат наШеньту Тянь-Инь, иона доставляла ему неприятности при каждом удобном случае. Онзнал еемотивы, ноничего немог сэтим поделать.
 

 
Как Шеньту Тянь-Инь собиралась реагировать наэтот вызов?
 

 
МуЦзянь-Фэн слегка улыбнулся, авего взгляде было злорадство.
 

 
Тан Юнь-Хай посмотрел наТан Юй-Янь, ноничего несказал.
 

 
Только СяЛэй нервничал, видя изменения ввыражении лица жены краем глаза. Унего была чиста совесть отом, почему онподарил Тан Юй-Янь это ожерелье. Они через многое прошли вАфганистане. Онзабрал драгоценности изгробницы принцессы Юн-Мэй инехотел брать ихвсе, поэтому подарил одно Тан Юй-Янь. Кроме того, онтакже подарил драгоценности Лун Бин иАннине. Однако онничего немог сэтим поделать, еслибы Тянь-Ин придал этим дарам какое-то другое значение.
 

 
Все ждали реакцию Шеньту Тянь-Инь. Она протянула руку ивзяла СяЛэйя заруку, азатем сказала сулыбкой: „Чтож, повезло, что онподарил мне самое ценное, иначебы яревновала“.
 

 
Тан Юй-Янь чуть незадохнулась отэтих слов.
 

 
СяЛэй облегченно вздохнул. Однако прежде чем онуспокоился, Тянь-Инь ущипнула его забок. Этот щепок был как жало пчелы.
 

 
 Она сказала, что неревновала, ноэто была ложь. Она могла сказать, что ожерелье, которое подарил СяЛэй Тан Юй-Янь, стоило как минимум миллионы. Вобычном контексте мужчина немог просто так подарить ожерелье женщине. Она небыла достаточно великодушной, чтобы позволить СяЛэйю посетить сразу несколько цветов, неговоря уже обэтом диком цветке поимени Тан Юй-Янь, который пытался бросить вызов этой культурной розе, которой была Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Кривая улыбка появилась вуголках рта СяЛейя. Онначинал сожалеть отом, что привел Шеньту Тянь-Инь наэтот банкет.
 

 
Вэтот момент вбольшом зале заиграла музыка, идовольно много гостей начали танцевать бальные натанцполе.
 

 
Тан Юй-Янь улыбнулась. „Хочешь потанцевать, СяЛэй?“
 

 
Выражение лица Тянь-Инь стало ледяным. Она видела, что это Тан Юй-Янь была влюблена веёмужа! Как смела эта Тан Юй-Янь так открыто бросать вызов еёотношениям сСяЛэйем!
 

 
Шеньту Тянь-Инь посмотрела наСяЛейя, ивеесердце возникла некоторая нервозность.
 

 
СяЛэй кашлянул. „Юй-Янь, янемного хромаю инемогу танцевать. Мне очень жаль“.
 

 
„Хромаешь? Раньше тывыглядел совершенно нормально“,— Тан Юй-Янь несдавалась.
 

 
СяЛэй нехотел больше обэтом говорить исменил тему. „Дедушка Тан, вынезанимаетесь оружием. Почему выпришли сегодня?“
 

 
„Я— мастер боевых искусств, атакже военный. Ялюблю оружие. Внашей стране проводится такая большая выставка вооружений, поэтому, конечно, янемог пропустит это мероприятие. Яслышал, что снайперская винтовка, которую тыделаешь, хороша, мальчик. Надеюсь, яувижу еёзавтра навыставке. О, верно, утебя есть полигон? Завтра яхочу опробовать оружие твоего завода“,— сказал Тан Юньхай.
 

 
„Конечно. Наша компания обеспечит лучшее обслуживание клиентов, включая тестирование вреальном времени. Только оружие, которое было должным образом проверено вживую, является лучшим оружием“.
 

 
Тан Юй-Янь, казалось, что-то вспомнила „О, хорошо, япомню, что тыразработал снайперскую винтовку. Она была впечатляющим. Тыбудешь показывать еёзавтра навыставке?“
 

 
Казалось, она перестала вмешиваться вего любовные отношения.
 

 
„Разумеется. Это основной пункт нашей компании. Мой план— захватить внутренний рынок, азатем выйти намеждународный военный рынок. Американские иевропейские производители слишком долго доминировали наэтом рынке. Яхочу показать миру истинные возможности китайского производства ипозволить миру услышать наш голос“.
 

 
УМуЦзянь-Фэна появилась загадочная улыбка налице: „Молодой человек, хорошо иметь идеалы, ноневсе твои идеалы могут стать реальностью. Ядумаю, что тыпоставил слишком высокую цель инесможешь доминировать даже навнутреннем рынке. Незабывай, что влияние Военной фабрики ThunderHorse— даже неодна десятая отHanwuWeapons“. Изтого, что язнаю, HanwuWeapons также подготовил отличный продукт, который они собираются продемонстрировать навыставке. Они уверены, что получат большой заказ откитайских военных.
 

 
Старейшина Му, это неправильно. Этот мир принадлежит молодым. Унашей китайской молодежи должны быть свои идеи исмелость ихвоплощать, бороться. Если ихидеалы истремление отнять, точто сможет сделать наша страна? Как она станет сильной?— сказал Тан Юньхай.
 

 
МуЦзяньфэн нестал спорить сТан Юньхайем.
 

 
Сотрудник выставки вэтот момент подошел кСяЛейю ивручил кписьмо. Господин Ся, это место настенде, которое руководство выделило военному заводу Thunder Horse. Пожалуйста, взгляните. Выможете позволить своим людям войти ввыставочную зону, чтобы начать установку стенда после банкета.
 

 
Спасибо,— сказал СяЛэй.
 

 
Незачто. Сотрудник ушел.
 

 
СяЛэй открыл письмо. Там была планировка выставочной площади, ивоенный завод Thunder Horse был назначен вдальнем углу рядом собщественными туалетами. Пространство стенда также было очень маленьким.
 

 
Это было просто оскорбительно!
 

 
Как они могут сделать что-то подобное?— Шеньту Тянь-Инь тоже разозлилась.
 

 
МуЦзянь-Фэн даже невзглянул написьмо. СяЛэй, может, мне поговорить скем-нибудь, чтобы узнать, можешьли тыполучить назначение вдругое место?
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул исделал все возможное, чтобы успокоить пламя гнева вего сердце. Выдолжны кое-что знать обэтом, председательМу. Все нормально. Вам ненужно говорить отмоего имени. Яуверен, что смогу победить ивыиграть этот крупный военный контракт, даже если мой стенд будет втуалете.
 

 
Данеужели. Тогда поздравляю заранее. Хе-хе-хе,— МуЦзяньфэн усмехнулся.
 

 
Милый, проводи меня вуборную,— тихо сказала Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй кивнул инаправился куборной под руку сТянь-Инь.
 

 
Тан Юй-Янь посмотрела наноги СяЛэйя иподжала губы. Его нога совершенно здорова, ноонговорит, что хромает. Всамом деле. Ондаже сопровождает еёвтуалет. Какой подкаблучник.
 

 
Тан Юньхай посмотрел наТан Юй-Янь. Тыглупая девка, почему тыпытаешься доставить неприятности СяЛэйю перед Шеньту Тянь-Инь? Язнаю, что тебе нравится СяЛэй, ноэто неспособ показать то, что онтебе нравится. Это глупости, разве тынепонимаешь? Если тыпродолжишь втомже духе, тоокончательно разрушишь все свои шансы, чтобы быть сним, идаже потеряешь свою дружбу сним.
 

 
Тан Юй-Янь вздохнула. Япросто нехочу сдаваться. Хорошо, хорошо, язнаю, что делать. Ябольше небуду так себя вести.

    
  





  Глава 494. Гордость и предубеждение.


  

    
      Тан Юй-Янь приехала, чтобы вызвать неприятности, ноСяЛэй невозражала противнее. Онпонимал, что она была женщиной, алюбовь была эгоистичной вещью вмире женщин. Ситуации жизни исмерти вАфганистане, раздевалка вМоскве— Тан Юй-Янь никогда несможет забыть обэтом. Онтоже это незабудет, нодля него эти воспоминания неимели особого значения. Унего небыло планов наТан Юй-Янь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь насамом деле нехотела вуборную. Они вышли вкоридор иостановились, когда вокруг никого небыло. Она повернулась иуставилась наСяЛейя, неговоря нислова.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся исказал, стиснув зубы: Язнаю, очём тыхочешь спросить меня, нопозволь мне всё объяснит,— после паузы ондобавил: Яговорил тебе, что это ожерелье изАфганистана ичто ядостал его изгробницы принцессы. Янемог просто забрать ихвсе, поэтому подарил один Тан Юй-Янь. Инетолько ей, ноиЛунБин. Ятакже подарил одно изних Аннине иЦзян Жу-И. Аннина— главный инженер военного завода Thunder Horse. Она немка, ноеёразыскивает немецкая иамериканская разведка, поэтому вКитае еёзовут СяМей.
 

 
Ондолжен был сказать все сразу, что Тянь-Инь нестала делать преждевременных выводов инеревновала, узнав оожерельях уЦзян Жу-И иАннины.
 

 
Услышав объяснения СяЛейя, Тянь-Инь почувствовала себя лучше: Янетакая мелочная. Просто слова Тан Юй-Янь выбили меня изколеи,— сказала она.
 

 
Неспорь сней. Она мастер боевых искусств идовольно упрямая женщина, которая делает то, что она хочет. Она редко учитывает чувства других.
 

 
То, что Тан Юй-Янь написала унего наягодицах был тому пример.
 

 
Уголки рта Шеньту Тянь-Инь слегка повернулись вниз. Мне все равно, кто она, нояпротив одной вещи. Тыейочень нравишься.
 

 
СяЛэй почувствовал острую головную боль. Онникак немог помешать Тан Юй-Янь любитьего. Точно также Шеньту Тянь-Инь немогла помешать ГуКе-У любить ееивпрошлом. Как ему решить эту проблему, если эта проблема несним?
 

 
Обещай мне, что будешь проводить сней меньше времени, хорошо?— Тянь-Инь уставилась прямо наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй кивнул. Мм, яобещаю.
 

 
Тянь-Инь улыбнулась: Сколько ожерелий издрагоценных камней тынашёл вАфганистане?
 

 
СяЛей остановился. Уменя ещё осталось 7 или8. Почему тыспрашиваешь?
 

 
Отдай ихмне. Яхочу быть уверенной, что тыихбольше никому неподаришь. Япозволю СяСюэ выбрать два, аостальные будут добавлены всписок семейных реликвий, как это ожерелье. Они будут переданы нашей дочери, нашему сыну.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Шеньту Тянь-Инь снова надулась. Так тыотдашь мне ихили нет?
 

 
Конечно,— СяЛэй еле сдержал смех. Яотдам ихтебе, как только мывернемся.
 

 
Шеньту Тянь-Инь взяла СяЛейя заруку исулыбкой сказала: Ябольше нехочу идти вуборную. Давай вернёмся кбанкету.
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул соблегчением. Эта размолвка между парой была исчерпана. Хорошо, что Тянь-Инь была умной женщиной. Мелочная женщинабы раздула измухи слона.
 

 
Когда они вернулись, банкет был вполном разгаре.
 

 
СяЛэй повел Шеньту Тянь-Инь кдверям. Онуже знал местонахождение стенда Военного Завода Thunder Horse, поэтому небыло необходимости оставаться там дольше.
 

 
Тан Юй-Янь наблюдала затем, как уходят СяЛэй иШэньту Тяньин, иеегубы дернулись, ноона несказала то, что хотела сказать. Вэтот момент она встретилась взглядом сШеньту Тянь-Инь, иввоздухе запахало жареным.
 

 
СяЛэй, банкет еще незакончился. Тыуезжаешь?— раздался голос ЕКуня.
 

 
СяЛэй оглянулся иувидел ЕКуня насцене сбеспроводным микрофоном вруке.
 

 
Неспеши. Руководство хочет пригласит продавцов игостей осмотреть выставочную площадь. Разве тынехочешь увидеть, где будет находится твой стенд?— снасмешкой сказал ЕКунь.
 

 
СяЛэй остановился.
 

 
Тянь-Инь нахмурилась: Этот парень действительно раздражает. Тыостанешься? Тогда ястобой.
 

 
Ябы хотел остаться ипосмотреть,— сказал СяЛэй.
 

 
Да, яостанусь стобой,— нежно сказала она.
 

 
После этого ЕКунь сказал несколько слов отимени Hanwu Weapons, итеперь настала очередь МуЦзянь-Фэна сказать что-то отимени China Industrial Group. Обе ихречи были более или менее одинаковыми— пустые слова.
 

 
После выступления МуЦзянь-Фэна иЕКуня они пообщались спредставителями других фирм. Было очевидно, что эта выставка оружия контролируется China Industrial Group иHanwu Weapons. Две эти компании походили наогромных крокодилов, которые разметили свои территории нареке иработали сообща, чтобы захватить всю реку. Это была монополия, итолько крупные компании, такие как Hanwu иChina Industrial, имели высокомерие, чтобы сделать это.
 

 
После того, как представитель руководства произнес несколько слов, гостей банкета привели навыставочную площадь.
 

 
Наогромной выставочной площади уже было установлено несколько стендов ивыставлена продукция. Рабочие всё ещё занимались установкой стендов, когда представитель привёл гостей. Было довольно шумно.
 

 
Разумеется, самые привлекательные стенды навыставке принадлежали China Industrial Group иHanwu Weapons. Уних всё было установлено заранее, иуобоих стендов уже были сотрудники, готовые продвигать ихпродукты.
 

 
Когда СяЛэй увидел это, онсразу понял, почему онбыл единственным, кто получил письмо набанкете. Руководство сознательно сделалоэто. Они сообщили ему впоследний момент, чтобы оннесмог заранее установить стенд военного завода Thunder Horse. Они сделали это поуказанию МуЦзянь-Фэна иЕКуня. Вэтом небыло никаких сомнений.
 

 
СяЛэй посмотрел настенд Hanwu Weapons. Онзаметил несколько легких итяжелых моделей огнестрельного оружия, маленьких орудий, больших орудий, орудий отснайперских винтовок дотяжелых пулеметов. Однако одна часть ихстенда была покрыта черной тканью, иникто немог видеть, что заней.
 
 
 
Левый глаз СяЛейя дернулся, ичерная ткань растворилась вмгновениеока. Онвидел десятки так называемых штурмовых винтовок Шень-У. Снаружи они выглядели точно также, как его штурмовые винтовки Gust, только без основного амортизирующего механизма.
 

 
УСяЛейя камень упал сдуши при виде штурмовых винтовок Шень-У, ивуголках его рта появилась насмешка.
 

 
ЕКунь подошел исказал сулыбкой: Председатель Ся, что выдумаете онашем выставочном стенде? Неплохо, да?
 

 
СяЛэй кивнул исказал сулыбкой: Очень мило. Онбольшой икрасиво оформлен. Место тоже хорошее. Хорошее место тоже. "
 

 
Где стенд военного завода Thunder Horse?— насмешливо сказал ЕКунь. Мнебы хотелось увидеть, где находится твой стенд икак онвыглядит.
 

 
СяЛэй покачал головой. Яполучил уведомление набанкете, ияпонятия неимел, где мой стенд будет располагаться доэтого. Гдебы уменя было время установить стенд?
 

 
ЕСяо-Ци вклинилась. Председатель Е, разве сложно найти стенд Военной фабрики Thunder Horse? Она подняла руку иуказала наобщественные туалеты далеко-далеко. Онтам. Те, кто идет втуалет, увидят его.
 

 
Хм? Чтож, это тоже неплохое место,— ЕКунь громко рассмеялся.
 

 
СяЛэй был спокоен, наблюдая засмехом ЕКуня. Онтоже смеялся внутри. Этот человек уже попал вего ловушку, поэтому СяЛей был тем, кто будет смеяться последним.
 

 
Шеньту Тянь-Инь нахмурилась: Что это значит? Тыунижаешь тех, кто ниже тебя постатусу?
 

 
Что тыимеешь ввиду?,— сулыбкой сказал ЕКунь,— Маленькое гражданское предприятие, участвующее втакой большой выставке национальной обороны, уже само посебе является подвигом. Тыхочешь сказать, что хочешь большего?
 

 
Это человеческая природа. Всегда всего мало,— сказала ЕСяо-Ци.
 

 
Тянь-Инь рассвирепела. Дакак ты…
 

 
СяЛэй перебил ее. Тянь-Инь, пойдем, посмотрим намой стенд, апотом домой. Здесь дурно пахнет.
 

 
Да,— Тянь-Инь направилась сСяЛейм ктуалету.
 

 
ЕКунь посмотрел имвслед ипробормотал: Япросто непонимаю. Почему такая женщина, как Шеньту Тянь-Инь, выходит замуж заСяЛейя? Она может получить любого мужчину, которого захочет.
 

 
ЕСяо-Ци раздражённо спросила: Председатель, вам тоже нравится Шенту Тяньинь?
 

 
ЕКунь вздохнул. Акомубы непонравилась такая женщина? Ноястар, ха-ха. Ябольше нееетипаж. Хотя, ятвой типаж.
 

 
О, боже. Вытакой распутный,— кокетливо сказал ЕСяо-Ци. Вам неразрешено идти домой сегодня вечером. Приходи комне.
 

 
ЕКунь засмеялся икивнул. Его жена дома немогла сравниться сэтой молодой лисицей.
 

 
МуЦзянь-Фэн подошел, иЕСяо-Ци осторожно отошла давая возможность двум мужчинам поговорить.
 

 
МуЦзянь-Фен перешёл сразу кделу: Кун, что Кату Такасуке так несвязался стобой?
 

 
Нет, нопока невремя отправлять товар. Мыдоговорились опервой поставке, которая будет отправлена впоследний день выставки. Янеспешу,— сказал ЕКунь.
 

 
МуЦзянь-Фэн нахмурился. Уменя плохое предчувствие поповоду этой сделки.
 

 
Мастер, утебя паранойя,— ЕКун засмеялся. Сейчас яневнастроении думать осделке сКату Такасуке. Меня больше волнует, как завтра разобраться сСяЛейем. Завтра онобязательно принесет свою штурмовую винтовку Gust навыставку, имоя команда юристов покажет ему хорошее представление.
 

 
Взгляд МуЦзянь-Фэна переместился наспину СяЛейя иШеньту Тянь-Инь. Некоторое время оннаблюдал заними, азатем сказал: Наэтот раз мыдолжны разорвать его начасти. Ничего недолжно остаться.
 

 
Янестану его недооценивать,— усмехнулся ЕКунь.
 

 
СяЛэй иШеньту Тянь-Инь наконец-то нашли свой стенд, выделенный руководством военному заводу Thunder Horse. Онбыл рядом собщественными туалетами ибыл довольно маленьким идалеко отвхода. Онневыглядел больше, чем 20 квадратных метров, ионбыл даже меньше, чем маленькая студия.
 

 
Что это завыставочный стенд? Это было стойло наовощном рынке!
 

 
Шеньту Тянь-Инь вздохнула. Нет уних нистыда нисовести. Гражданская компания по-прежнему является одной изкомпаний нашей страны. Как они могут так стобой обращаться?
 

 
СяЛэй засмеялся. Вэтом мире нет справедливости. Если хочешь, чтобы что-то было справедливо, тебе придется бороться заэто. Меня это неволнует. Яверю всвое оружие. Яуверен, что смогу привлечь всех, даже если мой стенд будет перемещен втуалет.
 

 
Знаешь, твоя уверенность всегда привлекала меня. Глаза Шеньту Тянь-Инь были полны нежности. Нокак тысобираешься продвигать свой стенд?
 

 
СяЛэй немного подумал. Приходи завтра, если утебя есть время, ивсё увидишь своими глазами.
 

 
Тянь-Инь нахмурилась, азатем ущипнула СяЛэй. Тыснова скрытничаешь. Какой плохой хулиган. Яотомщу тебе, когда мывернемся домой.
 

 
СяЛэй засмеялся.

    
  





  Глава 495. Королева даёт жару


  

    
      Неудивительно, что военный завод Thunder Horse стал посмешищем этой выставки оружия. Однако эта шутка небыла известна многим, потому что люди, участвующие ввыставке, незнали, где находится стенд Военного завода Thunder Horse.
 

 
СяЛэй, казалось, потерял рассудок из-за безнадежности этой ситуации. Оннераздувал скандал, апросто привел навыставочный стенд несколько человек, оружие ибоеприпасы. Снайперская винтовка XL2500 военного завода Thunder Horse инедавно разработанная штурмовая винтовка Gust были помещены вбольшие коробки идоставлены ввыставочный зал натележке.
 

 
Когда его люди прибыли кстенду, СяЛэй заставил своих людей открыть коробки. Они выложили пластиковые листы инадели наних снайперские винтовки XL2500 иштурмовые винтовки Gust. Сами они тоже принесли ящики, иэто было для установки стенда военного завода Thunder Horse.
 

 
Эта установка была похожа наовощной ларёк.
 

 
Директор Ся, так непойдёт,— сказала молодая работница. Она вызвалась сделать что-то лучше. Как насчет того, чтобы переместить два контейнера, чтобы привлечь внимание. Мытакже можем одеваться сексуальнее иподкрасить.
 

 
Ненужно,— СяЛэй отклонил предложение сотрудницы.
 

 
Работница поджала губы, нобольше ничего несказала. Она была готова пожертвовать собой, чтобы привлечь клиентов, ноотношение еебосса было таким. Она немогла больше ничего сказать. Пусть онбудет безрассудным!
 

 
Цинь Сян, который тоже пришел, подошел кСяЛэй итихим голосом сказал: Предложение этой девушки неплохое. Это место настолько отвратительно, что никто непридет сюда. Кто будет знать, что мыздесь делаем? Как насчет того, чтобы девушки изотдела обслуживания клиентов оделись сексуальнее ипривлекали клиентов?
 

 
СяЛэй засмеялся. Очем вы, ребята, так беспокоитесь? Разве мынепринесли баннер? Поставьте его.
 

 
Цинь Сян пожал плечами. Баннер, окотором говорил СяЛэй, представлял собой простую линию ткани снадписью Военная фабрика Thunder Horse. Какая польза отэтого простого баннера?
 

 
Пока сотрудники задавались вопросом, отказалсяли СяЛэй отэтой выставки, потому что онпоспорил сШеньту Тянь-Инь, или что-то вэтом роде, СяЛэй дал свой второйход. Онсказал работнице, которая говорила ранее: Возьми ссобой двух человек. Дайте мою визитную карточку зарубежным покупателям ииностранным журналистам. Если они попросят увас подробностей, скажите, что мы, военный завод Thunder Horse, изготовили самую совершенную вмире штурмовую винтовку, ипришло время вытеснить изигры штурмовые винтовки Европы иАмерики.
 

 
Разве это сработает?— засомневалась работница.
 

 
Апочемунет? Это сработает, если тысделаешь, как яговорю,— сказал СяЛэй.
 

 
Работница ушла сдвумя другими коллегами-женщинами, укаждой изкоторых была подготовленная пачка визиток. Они охотились зазарубежными покупателями ирепортерами.
 

 
Цинь Сян посмотрел наСяЛейя. Разве это сработает?
 

 
Это был тотже вопрос, нонаэтот раз СяЛэй ответил. Япобедил Barrett вМоскве, атакже победил FNиHK. Вот мой залог успеха. Наша XL2500— лучшая снайперская винтовка вмире. Европейские иамериканские СМИ могут этого непризнать, ноони обратили внимание наимя Thunder Horse. Язаставляю наших сотрудников сказать им, что унас есть нетолько лучшая вмире снайперская винтовка, ноисамая совершенная вмире штурмовая винтовка. Так тыдумаешь, они придут посмотреть?
 

 
Цинь Сян всё понял иусмехнулся. О, атыхорош, мальчик. Тыпридумал это заранее, нетакли? Должен признаться, что заставил меня побеспокоиться.
 

 
СяЛэй собирался сказать, что евнух беспокоится больше, чем император, ноонпроглотил шутку, вспомнив двусмысленность Цинь Сяна. Онсказал: Hanwu Weapons иChina Industrial Group хотят сокрушить нас, ноони кое-что забыли. Мыуже достигли высокого рейтинга для себя намеждународном рынке. Hanwu Weapons иChina Industrial Group смотрят нанас свысока, ноBarrett, HKиFNсчитают нас своим самым большим конкурентом. Как можно допустить то, чтобы военный завод Thunder Horse, был раздавленным тем, кто хочет, чтобы нас раздавили?
 

 
Ихсобственные домашние братья смотрели наних свысока, нопосторонние белые люди относились кним как кблизким соперникам. Какая ирония.
 

 
Hanwu Weapons иChina Industrial Group работали вместе, чтобы сокрушить военный завод Thunder Horse, иони смотрели нанего свысока, ноThunder Horse была настоящей темной лошадкой намеждународном рынке!
 

 
Thunder Horse была известна намеждународном уровне, итеперь под еекрышей находилась лучшая снайперская винтовка иштурмовая винтовка— люди преодолелибы тысячи миль, чтобы поговорить сними обизнесе, даже если ихпоместили посреди пустыни Гоби!
 

 
Цинь Сян улыбнулся ипохлопал СяЛейя поплечу.
 

 
СяЛэй неловко посмотрел нанего. Что?
 

 
Цинь Сян неответил. Онподошел квыставочной площадке ивелел девушкам заниматься работой. СяЛэй несказал им, чтобы они установили стенд, ноЦинь Сян попросил девушек достать коробки сбоеприпасами исделать сними цветочные или фруктовые узоры. Эти модели были сделаны между снайперскими винтовками XL2500 иштурмовыми винтовками Gust. Также использовались деревянные ящики, иони стали грубым прилавком.
 

 
Хорошая идея, сестраСян. Сейчас это выглядит намного лучше,— сказала работница.
 

 
Цинь Сян хихикнул. Выглядите живее, девочки! Будьте теплыми идружелюбными, когда будут подходить клиенты. Продвигайте наше оружие.
 

 
Да, сестра Сян,— игриво сказали работницы.
 

 
Вскоре девушки, которые пошли раздавать визитки, вернулись. Пришли только они, без клиентов или гостей. Наихлицах были угрюмые выражения.
 

 
СяЛей нахмурился. Что случилось? Высделали, как явам сказал?
 

 
Директор Ся, они такие хулиганы!— сказала руководитель группы.
 

 
Что случилось? Скажи мне.
 

 
Большая группа сотрудников Hanwu Weapons иChina Industrial пристально следила занами. Они недали нам возможности раздавать визитки, акогда узнали, что мыразговаривали синостранцами, они перебивалинас. Они даже недали нам закончить разговор.
 

 
Это еще невсе,— сказала другая работница. Директор Ся, они поставили вывески, чтобы указать людям натуалеты надругом конце. Некоторые люди шли вэтом направлении, ноони подошли кним исказали им, что туалет там сломан инеработает.
 
 
 
Черт возьми!— Цинь Сян взорвался, прежде чем СяЛэй успел что-либо сказать. Япоговорю сними!
 

 
СяЛэй остановил Цинь Сяна. Бесполезно говорить стакими людьми. Это все равно что разговаривать сосвиньями.
 

 
Мыпросто позволим этому случиться? Янесобираюсь сидеть сложа руки!— сердито сказал Цинь Сян.
 

 
Вэтот момент подошла ЕСяо-Ци подошел снесколькими людьми.
 

 
О, разве это нестенд Военного завода Thunder Horse?— наеёлице была насмешка. Директор Ся, почемубы вам неукрасить ваш стенд? Выпродаете овощи нарынке?
 

 
Цинь Сян собирался ответить, ноСяЛэй толкнул его позади себя, заблокировав ему путь.
 

 
ЕКунь приказал тебе прийти инасмехаться надо мной?— тихо сказал СяЛэй. Апочему оннепришел сам?
 

 
Наш Председатель Еспециально поручил мне прийти ипроверить, как вытут, иузнать, нужнали вам какая-либо помощь. Вы, ребята, получили уведомление только прошлой ночью, вконце концов, иувас небыло времени нормально подготовить ваш стенд. Послушайте, наш председатель Етак добр квам, новывсе время хотите пойти против него. Какая отэтого польза?,— сказала она, быстро вздохнув, ипосмотрела наштурмовую винтовку Gust настенде военного завода вThunder Horse.
 

 
Еевзгляд выдал цель еёприхода сюда. ЕКунь заставил ееприйти ипосмотреть, выставилали военная фабрика Thunder Horse штурмовую винтовку Gust.
 

 
Тывидишь всё сама. Нам ненужна ничья помощь. Можешь вернуться кЕКуню исказать ему обэтом,— спокойно сказал СяЛэй.
 

 
Хм!— позиция ЕСяо-Ци внезапно изменилась. Директор Ся, ваша штурмовая винтовка Gust выглядит точно также, как инаша штурмовая винтовка Шень-У! Что тут происходит?
 

 
СяЛэй сделала вид, что нерасслышал ееясно. Что тысказала?
 

 
ЕСяо-Ци усмехнулась: Прикидываетесь дурачком, мистерСя? Выпрекрасно знаете, что ясказала. Просто подождите, иувас будут большие проблемы!
 

 
Что тысказала? Кто прикидывается дурачком?— Цинь Сян высунул голову из-за СяЛэйя. Онположил руку набедро иуказал наЕСяо-Ци. Онстоял так, будто был готов кбою.
 

 
Хм? Кто это?,— сотвращением сказал ЕСяо-Ци. СяЛэй, этоже неваша подружка, нетакли? Так страстно вступилась завас… Шеньту Тянь-Инь обэтом знает?
 

 
СяЛэй внезапно замахнулся наЕСяо-Ци рукой.
 

 
Цинь Сян был его другом, ионнемог позволить ЕСяо-Ци говорить онем таким образом.
 

 
Подождите!— вдруг раздался женский голос.
 

 
Ладонь СяЛейя остановилась внескольких миллиметрах отщеки ЕСяо-Ци. Ему ненужно было смотреть, чтобы узнать, кто пришел, потому что онмог узнать этот голос изтысячи.
 

 
Это была Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Там была нетолько Шеньту Тянь-Инь, ноибольшая группа людей вместе сней.
 

 
Шеньту Тянь-Инь подошла ближе. Еечерное платье переливалось отеедвижений— она была чрезвычайно очаровательна.
 

 
Люди заней тоже небыли простыми людьми. Некоторые были знаменитостями вмире развлечений, некоторые были известными людьми вмире бизнеса, атакже была большая группа СМИ скамерами, микрофонами изаписывающими устройствами.
 

 
Hanwu Weapons иChina Industrial хотели изолировать идержать его стенд пустым? Шеньту Тянь-Инь пришла, чтобы помочь ему!
 

 
Вот что такое был брак.
 

 
Налице СяЛейя появилась улыбка. Внезапно онпочувствовал, что Шеньту Тянь-Инь была царственной, как королева, идущая поеёсобственному двору. Ееуравновешенность, ееспокойствие, это осанка— все это было навысшем уровне!
 

 
Нестанетли твоя рука грязной, если тыударишь такое грязное лицо?— сказала Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй убрал руку исказал сулыбкой: Да, моя дорогая. Тыправа. Если яударю такое грязное лицо ипотом коснусь твоего лица, мыоба испачкаемся.
 

 
Супружеская пара, казалось, говорила только друг сдругом, иони оставили ЕСяо-Ци вдураках.
 

 
Просто подождите! -Е Сяо-Ци топнула ногой ираздраженно ушла.
 

 
Шеньту Тянь-Инь подошла кСяЛэйю, обняла его ипоцеловала вщеку.
 

 
Щёлк! Щёлк! Щёлк! Раздались вспышки камер. Пришедшие журналисты немогли это пропустить.

    
  





  Глава 496. Разнося пол


  

    
      Hanwu Weapons иChina Industrial Group вмешались инепозволили потенциальным клиентам или СМИ приблизиться кстенду СяЛейя, ноуШеньту Тянь-Инь были свои способы помочь мужу решить проблему. Благодаря еёстатусу исвязям заполнить стенд Thunder Horse было проще пареной репы.
 

 
Главные звезды мира развлечений начали разогревать стенд Thunder Horse, прежде чем СяЛэй успела ихпоприветствовать. Они привезли свои собственные акустические инструменты иначали демонстрировать мастерство, танцевать ипеть рядом состендом.
 

 
Знаменитости всегда привлекали внимание, апокупатели иклиенты издругих частей выставки собрались втечение нескольких минут вокруг стенда.
 

 
Работницы тоже нестояли без дела. Они воспользовались возможностью истали раздавать визитки СяЛейя иностранным покупателям, рассказывая имоXL2500 иGust. Каждое сказанное ими слово было тщательно продумано СяЛейем— штурмовая винтовка Gust военного завода Thunder Horse была лучшей вмире, иамериканские иевропейские производители должны были смириться.
 

 
Иностранные покупатели относились кэтому заявлению ссомнением, поэтому начали стекаться кстенду, чтобы увидеть эту удивительную штурмовую винтовку Gust. Этот визит стал непосредственным взаимодействием свинтовкой Gust изнакомством сеёвозможностями.
 

 
Все, кто видел письменное описание отом, что дальность стрельбы составляла 1000м, были очень удивлены!
 

 
Дальность стрельбы 1000 метров? Большинство снайперских винтовок вмире имели дальность стрельбы всего 800 метров! Это означало, что штурмовая винтовка Gust может использоваться как снайперская винтовка!
 

 
Боже мой… отдача…— светловолосый голубоглазый иностранец схватил брошюру вруке иудивленно воскликнул. Нулевая отдача! Невозможно!
 

 
Это восклицание вызвало шум.
 

 
Никто нехотел верить вэто, потому что даже упистолетов была отдача около двух счем-то ньютон, иэто было похоже нанесколько килограммов силы, прижимающейся круке. Ноотдача штурмовой винтовки Gust была почти нулевой. Другими словами, унего была меньшая отдача, чем упистолета!
 

 
Те, кто хорошо разбирался воружии, неповерилибы внечто подобное, новоенная фабрика Thunder Horse напечатал обэтом всвоих буклетах чёрным побелому, итам говорилось, что отдача была почти нулевой. Добавьте утверждение, что дальность стрельбы составляла 1000 метров, иэто действительно былабы королева штурмовых винтовок вмире вооружений. Ниодна страна иниодин производитель оружия несмоглибы сравниться сней!
 

 
Это невозможно! Определенно невозможно!
 

 
Да, как это может быть правдой?
 

 
Они преувеличивают или это опечатка?
 

 
Кто знает? Ябы неповерил, что вэтом мире есть такая штурмовая винтовка, даже если выменя избили.
 

 
Сделано вКитае— для меня это всегда было синонимом низкого качества инизкихцен. Когда они начали делать такие штурмовые винтовки, какэта? Имненужно так хвастаться, нетакли?
 

 
Неговоритак. Это штурмовая винтовка военного завода Thunder Horse. Ихснайперская винтовка XL2500 признана лучшей вмире. Если они могут изготовить лучшую вмире снайперскую винтовку, так почему они немогут изготовить лучшую вмире штурмовую винтовку?
 

 
Устенда стало шумно. Некоторые верили, некоторые сомневались, новсе говорили.
 

 
Шеньту Тянь-Инь слегка похлопала СяЛейя поплечу исказала сулыбкой: Твой выход, обо всём остальном япозабочусь.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Милая, тытакая находчивая. Спасибо.
 

 
Шеньту Тянь-Инь поджала губы. Яже сказала, что нет необходимости благодарить меня. Как тысобираешься отблагодарить меня?
 

 
СяЛэй прошептал ейнаухо. Двойняшками
 

 
Шеньту Тянь-Инь покраснела отэтого заявления. Она закатила глаза наСяЛэйя, нонасамом деле была очень довольна.
 

 
СяЛэй вошел ввыставочную зону, иШеньту Тянь-Инь жестом попросила знаменитостей прекратить свою деятельность. Однако узнаменитостей собрались фанаты истали просить автографы.
 

 
Раньше здесь было холодно ипусто, нотеперь там было полно народу.
 

 
Пока СяЛэй рассказывал овозможностях штурмовой винтовки Gust, Шеньту Тянь-Инь приветствовала покупателей инаправляла сотрудников. Муж ижена прекрасно работали вместе, иэто было замечательно.
 

 
Некоторые люди были счастливы, нонекоторые завидовали.
 

 
МуЦзянь-Фэн иЕКунь были теми, кто завидовал. Еще несколько минут назад устенда Thunder Horse никого небыло, неговоря уже оСМИ, носейчас кним подбежали даже репортеры национального телеканала, чтобы успеть записать фрагмент выступления СяЛейя. . Стенды Hanwu Weapons иChina Industrial опустели.
 

 
Этот панк. Ондействительно знает, как заставить людей ненавидеть его,— лицо МуЦзянь-Фэна потемнело.
 

 
Хм!— усмехнулся ЕКунь. Однако ядолжен отдать ему должное занаходчивость. ССяЛейем вместе сШеньту Тянь-Инь сложно справиться, нопосмотрим, как долго они будут улыбаться!
 

 
Тысобираешься сделать свой ход?— спросил МуЦзянь-Фэн.
 

 
ЕКунь кивнул. Военный завод Thunder Horse стал популярным. Все репортеры там, сейчас самое время сделать мой ход,— онбросил взгляд наЕСяо-Ци.
 

 
ЕСяо-Ци взяла рацию исказала: Ребята, будьте готовы. Приходите через пять минут после того, как председатель Еияподойдём.
 

 
Понял. Мыготовы,— израции донесся мужской голос.
 
 
 
ЕКунь иМуЦзянь-Фэн переглянулись друг надруга сулыбкой налице, азатем двинулись всторону стенда Thunder Horse.
 

 
Прочь! Уйдите сдороги!— группа сотрудников Hanwu Weapons грубо оттолкнула людей, чтобы открыть путь для ЕКуня, МуЦзянь-Фэна иЕСяо-Ци.
 

 
Некоторые люди были недовольны тем, что ихоттолкнули, ноони неосмеливались выступать против группы агрессивных сотрудников Hanwu Weapons.
 

 
ЕКунь иМуЦзянь-Фэн шли сулыбками налицах. Они были спокойны иуравновешены, идя попути расступившихся перед ними людей, пока недошли достенда Военного завода Thunder Horse.
 

 
Хватит шуметь! Успокойтесь!— громко сказала ЕСяо-Ци. Военный завод Thunder Horse подозревается внарушении авторских прав. Председатель ЕизHanwu Weapons хочет кое-что сказать!
 

 
Что это была заситуация?
 

 
Всё вокруг сразуже стихло, нолюди стали перешёптываться между собой.
 

 
СяЛэй, похоже, неслышал ЕСяо-Ци. Онпродолжал говорить по-английски спотенциальным клиентом изАргентины свинтовкой Gust вруках. Если выневерите ввозможности штурмовой винтовки Gust, ямогу отвести вас наполигон, чтобы выпроверилиее. Ямогу сказать обэтом десять тысяч слов, ноэто будет нетак убедительно, как еслибы высами проверите её.
 

 
Покупатель изАргентины колебался. Вконце концов, описание этой штурмовой винтовки выглядело довольно преувеличенным. Все перечисленные характеристики ивозможности были запределами того, что онпонимал иожидал отвинтовок. Поэтому оннемог так легко вэто поверить.
 

 
СяЛэй засмеялся. Мистер Лукас, увас есть только один шанс. Если вам нехватает смелости попробовать сейчас, выупустите возможность сделать Аргентину сильнее.
 

 
Аргентинец поимени Лукас наконец кивнул. Хорошо, япроверю вашу штурмовую винтовку Gust. Если то, что выговорите, правда, тогда это действительно чудо.
 

 
Да, пойдемте сюда,— СяЛэй поднял коробку сбоеприпасами ипроводил г-на Лукаса наподготовленный полигон.
 

 
ЕСяо-Ци внезапно преградила импуть ивысокомерно сказала: СяЛэй, разве вынеслышали, что ясказала ранее?
 

 
Атычто-то сказала?— категоричным тоном сказал СяЛей.
 

 
Пытаетесь прикинуться дурачком? Ясказала, что выиваш военный завод Thunder Horse, ваша штурмовая винтовка является копией нашей штурмовой винтовки Weapon Hanwu— Шень-У!— слюна вылетела изо рта ЕСяо-Ци. Наш председатель Ездесь. Вам лучше дать ему объяснение!
 

 
СяЛэй посмотрел наЕКуня иМуЦзянь-Фэна заним, азатем ровно сказал: Ядолжен давать объяснения каждому встречному-поперечному?
 

 
Ты…,— ЕСяо-Ци неожидала, что СяЛэй ответиттак. Еедемонстрация силы несработала, иона была возмущена таким отношением СяЛэйя.
 

 
Какой дикарь!— гневно улыбнулся ЕКунь. Онслегка хлопнул владоши исказал: СяЛэй, тыукрал запатентованную технологию нашей компании иизготовил эту так называемую штурмовую винтовку Gust. Тыукрал её, нотытак высокомерен идаже смеешь говорить сомной таким тоном. Тыдействительно думаешь, что янесмогу поставить тебя наместо?
 

 
СяЛэй только посмотрела наЕКуня, ноничего несказал.
 

 
ЕКунь неожиданно хлопнул подеревянной доске перед собой иуказал пальцем наСяЛейя. Сялей! Вэтот раз тыпопался! Тыукрал запатентованный дизайн нашей компании. Ясделаю так, что тыобанкротишься. Приготовься провести остаток своей жизни втюрьме!
 

 
СяЛэй все еще молча смотрел наЕКуня.
 

 
Нетолько СяЛей безучастно смотрел наЕКуня, ноиШеньту Тянь-Инь.
 

 
Вокруг них все зашептались, почему военный завод Thunder Horse копирует запатентованную технологию Hanwu Weapons. Некоторые люди верили этому, некоторые нет.
 

 
Тебе нечего сказать, СяЛэй?— ЕКунь смотрел нанего сверху вниз сосвоей высокой лошади. Вего глазах СяЛэй стоял неустенда Военного завода Thunder Horse, авзале суда вкачестве обвиняемого, ито, что ожидало СяЛейя, было суровым наказанием.
 

 
Слабая улыбка появилась вуголках рта СяЛейя. Тызакончил сотрясать воздух? Тогда уходи. Янесобираюсь тратить натебя слова. Тыговоришь, что яскопировал твой запатентованный дизайн? Просто сказать это недостаточно. Где доказательства?
 

 
Доказательства? То, что утебя вруках, является доказательством,— вмешался МуЦзянь-Фэн.
 

 
Группа людей подошла ближе. Некоторые изних держали вруках камеры, анекоторые— печатные патенты. Были те, кто выглядели как телохранители, которые тоже блокировали путь, чтобы помешать СяЛэйю сбежать.
 

 
Эта стойка— они явно несобирались давать СяЛейю нишанса. Как только они докажут, что СяЛэй нарушил права наHanwu Weapons, ЕКунь иМуЦзянь-Фэн собирались удостовериться, что СяЛэйю конец!
 

 
Что зачушь тынесёшь? Как можем мы, военный завод Thunder Horse, украсть твою запатентованную технологию?— сказал Цинь Сян.
 

 
Да. Наш директор Сячестный человек. Оннетакой!— работница смело вышла вперед, несмотря наЕКуня игруппу суровых головорезов.
 

 
Ребята, успокойтесь. Ясам совсем разберусь,— сказал СяЛэй.
 

 
Как тысобираешься разобраться сэтим?— мужчина средних лет вкостюме положил патент надеревянный ящик ихолодно сказал: Созданная штурмовая винтовка Gust Thunder Horse точно такаяже, как уштурмовая винтовка Шень-У Hanwu Weapons. Унас есть патент. Как тысобираешься уладить это?
 

 
Все вокруг зашумели.

    
  





  Глава 497. Высокомерие


  

    
      Никто неподозревал, что патент, полученный юристом Hanwu Weapons, был подделкой. Если они осмелились вытащить его, ондолжен быть всостоянии предстать перед судом.
 

 
Как это может быть? Военный завод Thunder Horse нарушил патент Hanwu Weapons? Как смело сихстороны!— сказал кто-то.
 

 
Военный завод Thunder Horse конец. Как они посмели воровать уHanwu Weapons? Идаже посмели принести этот предмет навыставку? Они попали вловушку. Нихрена себе,— сказал кто-то.
 

 
Ах, какая жалость. Гражданскому бизнесу было непросто войти ввоенную промышленность, атеперь они облажались,— вздохнул кто-то.
 

 
Обсуждения начались, инекоторые выразили сожаление отимени СяЛейя.
 

 
СяЛэй оставался спокойным. Оннахмурился, словно размышляя очём-то.
 

 
Скажи что-нибудь! Потребовал адвокат Hanwu Weapons. Как высобираетесь решить эту проблему?
 

 
Затем СяЛэй сказал: Подождите-ка, сейчас яприведу нашего адвоката.
 

 
ЕКунь усмехнулся: Тынесможешь решить эту проблему даже с100 юристами. Будь готов ксудебному процессу, СяЛэй!
 

 
СяЛэй равнодушно сказал: Даже если мне предъявят иск, мне понадобится мой адвокат. Янеслишком знаком ссудебными делами, поэтому мой адвокат поговорит стобой.
 

 
СяЛэй достал свой телефон. Онсобирался позвонить адвокату изThunder Horse Group изаставить его прийти, ноэтот адвокат уже получил предварительные инструкции иждал возле выставочного иконференц-центра Цзин-Ду.
 

 
Вместо этого СяЛэй позвонил Лин Ханю. Брат Лин, где ты?
 

 
Изтелефона раздался голос Лин Ханя: Яеду навыставку. Хе-хе, иянеодин. Сомной кое-какие военные представители. Они приедут специально, чтобы посмотреть, что хорошего выставляет твой военный завод Thunder Horse. Знаешь, XL2500, которую тыпроизводишь, сейчас очень популярна вармии.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Замечательно. Буду ждать твоего приезда.
 

 
Стой, тебе что-то нужно, раз тымне позвонил?— спросил Лин Хань.
 

 
Есть одна вещь … нообэтом неудобно говорить потелефону. Давай поговорим, когда встретимся лично, раз тыуже едешь. Довстречи,— сказал СяЛэй.
 

 
СяЛей повесил трубку. Лин Хань своенными представителями был хорошей новостью для него.
 

 
Вокруг них становилось шумно. ЕКунь иМуЦзянь-Фэн немог слышать разговор СяЛейя, ноони были обеспокоены отсутствием нервозности уСяЛейя иего улыбкой. Разве этот панк незнал, насколько это серьезно?
 

 
Кунь,— тихо сказал МуЦзянь-Фэн наухо ЕКуню,— уменя плохое предчувствие. Тыуверен, что небыло утечки информации?
 

 
ЕКунь был уверен. Конечно, нет. Все было вмоих руках отначала доконца. Масте, этот панк блефует. Неволнуйся, япозабочусь, чтобы оннедействовал так высокомерно. Онбросил взгляд наохранников иадвокатов вокруг него, как только закончил разговор.
 

 
Это был сигнал, чтобы тесделали ход.
 

 
Выставка военного завода Thunder Horse окончена. Уходите, все вы!— крикнул телохранитель иностранным покупателям ввыставочной зоне.
 

 
Некоторые телохранители направились оттолкнуть репортеров инаблюдателей.
 

 
Адвокаты Hanwu Weapons тоже были впути. Главный адвокат заговорил сСяЛэйем официальным тоном: Пожалуйста, извините, директорСя. Мысобираемся осмотреть вашу штурмовую винтовку Gust. Это свидетельство вашего плагиата нашей технологии штурмовой винтовки Шень-У, ионо должно быть использовано вкачестве доказательства всуде.
 

 
Крупные сотрудники Hanwu Weapons подошли кстенду без предупреждения иначали хватать штурмовые винтовки Gust военного завода Thunder Horse напроверку.
 

 
СяЛей изменился влице: Как тысмеешь!
 

 
Ха! Давот так исмею!— усмехнулся ЕКун. Инетолько твоя винтовка. Тытоже должен пойти снами!
 

 
Двое телохранителей ЕКуня внезапно потянулись крукам СяЛейя.
 

 
СяЛэй немедленно поднял руки, избегая захвата телохранителей, азатем молниеносно ударил ихвлицо. Удары прилетели телохранителям внос, прежде чем они успели среагировать. Они потеряли равновесие ирухнули напол, брызгая кровью износа.
 

 
СяЛэй поднял ногу иударил сотрудника Hanwu Weapons вплечо. Сотрудник собирался схватить штурмовую винтовку Gust для осмотра, ноего прогнали отстенда.
 

 
К, как тысмеешь!— ЕКунь обезумел отудивления.
 

 
Как онсмел?
 

 
Как только слова вышли изуст ЕКуня, СяЛэй схватил другого сотрудника Hanwu Weapons иподнял его, азатем отбросил отстенда. Несчастный человек планировал показать ЕКуню свою мощь, ноего неожиданно выбросили как собаку. Онупал воцепенении инекоторое время немог прийти всебя.
 

 
Цинь Сян тоже нестоял наместе. Онпнул сотрудника Hanwu Weapons между ног, азатем ударил его прикладом.
 

 
Оставшиеся несколько человек покинули стенд СяЛейя, пока тот иЦинь Сян ненапали наних.
 

 
Никто нехотел попасться вруки сотрудникам Thunder Horse как цыплята наубой.
 

 
Онотвратителен!— МуЦзяньфэн впал вбешенство: Зовите полицию!
 

 
Насамом деле небыло необходимости привлекать полицию, потому что они наблюдали, как все это происходит. ЕКунь передал импривет ипопросил ихневмешиваться. Однако, они неожидали, что СяЛэй будет таким сильным, разбрасывая его людей как сорняки!
 

 
Неуспел МуЦзянь-Фэн сказать это, как полицейские стали пробиваться сквозь толпу.
 

 
 Арестуйте его!— приказал ЕКунь. Онпричинял боль моим людям. Арестуйте его немедленно!
 

 
Полицейский незнал осиле СяЛейя, нознал был статус ЕКуня. Недолго думая, оннаправился арестовать СяЛейя поприказу ЕКуня.
 

 
Полицейские бросились наСяЛэйя, намереваясь арестовать его.
 

 
Что выделаете? Пришел адвокат военного завода Thunder Horse изакричал: Кто дал вам право его арестовать? Позвольте мне сказать вам, что сейчас его легко арестовать, нопотом выстолкнетесь смножеством трудностей, когда его отпустите!
 

 
Главный полицейский холодно посмотрел наадвоката СяЛейя. Кто тытакой?
 

 
Яюрисконсульт военного завода Thunder Horse— АйВэньцин. Адвокат сообщил освоем статусе.
 

 
Главный офицер полиции нахмурился: садвокатами было трудно иметь дело. Теперь когда появился адвокат Thunder Horse, онколебался, тем более что унего небыло ордера наарест СяЛейя.
 

 
Вымешаете участию нашей компании ввыставке без уважительной причины. Это домогательство! Вытакже напали налюдей нанашем стенде, нанесли ущерб имуществу нашей компании инанесли вред нашим работницам. Кто дал вам такое право?— голос АйВэньцина звучал четко иправедно.
 

 
Этот АйВэньцин был умным человеком, иначе СяЛэй несталбы нанимать его вкачестве юрисконсульта Thunder Horse Group для решения юридических вопросов компании.
 

 
Слова АйВэньцина насамом деле были сигналом.
 

 
Сразу после того, как онзаговорил, работницы военного завода Thunder Horse схватились засвои животы изастонали так, словно ихударили. Работники Hanwu Weapons расталкивали их, ивсе они были крепкими людьми. Они были всего лишь слабыми женщинами, ктобы стал сомневаться вповедении женщин?
 

 
Полицейские, которые собирались арестовать СяЛейя, тоже колебались иоглянулись насвоего лидера, чтобы получить инструкции.
 

 
Углавного офицера тоже болела голова, ионпосмотрел наЕКуня.
 

 
ЕКун сказал сердито: Чего выждете? Уберите его отсюда! Заберите оружие! Явозьму насебя ответственность, если это необходимо!
 

 
Этих слов было достаточно. Главный офицер дал команду. Уведите его отсюда!
 

 
Как высмеете!— АйВэньцин встал наихпути.
 

 
Возьмите это препятствие ссобой, чтобы помочь врасследовании,— сказал главный офицер.
 

 
Двое полицейских схватили СяЛейя заруки идернули ихназад, чтобы надеть наручники. Один изофицеров действительно надел наручники наСяЛейя, иего арестовали.
 

 
Шеньту Тянь-Инь, которая молчала ранее, больше немог молчать. Она двинулась вперед ивстала перед СяЛэйем. Что выделаете? Как выможете просто так арестовать человека? Яхочу увидеть ваш ордер наарест!
 

 
Воттак! Как вы, полицейские, могли арестовать кого-то без ордера! Накого выработаете, налюдей или насебя— сказал один изподчиненных Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Да, есть люди, которые выше закона вэтой стране? Слишком много насебя берёте!— громко сказал один иззнаменитых друзей Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Что дает вам право арестовать его?
 

 
Какое выимеете право арестовать его?
 

 
Зрители начали подняли шум, иихголоса протеста пронеслись волнами.
 

 
Налбу офицера выступил холодный пот.
 

 
Уберите его отсюда! Необращайте нанее внимания!— забеспокоился ЕКунь.
 

 
МуЦзянь-Фэна также волновало, что ситуация выйдет из-под контроля, если затянется надолго. Делайте, как говорит председательЕ. Уберите его отсюда. Что совсеми вами, чего поднялишум? Мывсе еще проводим эту выставку? Как выбудете нести ответственность заэто, если что-то случится?
 

 
ЕКун иМуЦзянь-Фэн говорили одновременно, иглавный офицер отбросил последние сомнения. Онмахнул рукой игромко сказал: Забери его прочь. Любой, кто встанет напути, станет содействующим впрепятствии правосудию!
 

 
Лицо Шеньту Тянь-Инь побледнело отгнева. Она была неизпугливых изащищала СяЛэйя, непозволяя полицейским забрать его.
 

 
Тянь-Инь, отойди всторону. Просто смотри, что будет дальше,— сказал СяЛэй.
 

 
Ноони…— Шеньту Тянь-Инь была полна беспокойства.
 

 
СяЛэй улыбнулся широкой улыбкой. Неволнуйся, сомной все будет впорядке. Тыдумаешь, сомной что-нибудь случится?
 

 
Эти слова словно пробудили Шеньту Тянь-Инь. Это верно— СяЛэй настраивал наэтом отначала доконца. Онвырыл яму, вкоторую попали ЕКунь иМуЦзянь-Фэн, иэти двое просто обнажали свои клыки наСяЛэйя вэтойяме. Как они могли причинить ему боль? Кроме того, помимо этой личности, другой статус СяЛэйя сделал его кем-то, скем ЕКуню нетак просто было иметь дело!
 

 
Как только она обэтом подумала, беспокойство исчезло изсердца Тянь-Инь, иона отошла всторону.
 

 
Полицейские вытащили СяЛейя наружу.
 

 
Щёлк! Щёлк! Щёлк! СМИ сходили сума, непереставая фотографировать.
 

 
ЕКуню тоже неудалось уклониться отбезумной фотосъемка репортеров. При виде этого онусмехнулся: Давай, фотографируй. Сделай столько фотографий, сколько захочешь. Всё бесполезно, когда обнаружится, что Thunder Horse украла запатентованную технологию уHanwu Weapons.
 

 
МуЦзянь-Фэн тоже вздохнул соблегчением. Наэтом этапе было сделано около80%. Остальные 20% были просто поверхностными процедурами.
 

 
Вэтот момент ввыставочном зале раздался голос, полный гнева. Что тыделаешь? Изкакого тыотдела?

    
  





  Глава 498. Подлинная винтовка


  

    
      Лин Хань наконец пришел вместе слюдьми вформе. Погонов наплечах этих военных было достаточно, чтобы напугать людей. Отихпоявления уполицейских встали волосы дыбом.
 

 
Уэтих людей также были властные манеры иихауры было достаточно, чтобы успокоить местность. Имдаже ничего непришлось говорить.
 

 
Полицейские тупо стояли, несмея силой утащить СяЛейя.
 

 
МуЦзянь-Фэн иЕКунь невольно переглянулись между собой. Имстало непосебе.
 

 
Однако ЕКунь быстро восстановил самообладание иподошел кним сулыбкой налице. Мистер Лин, офицеры, приветствуювас. Что привело вас сюда?
 

 
Как председатель военного завода, ЕКунь знал часть этих военных. Вот почему онвышел сулыбкой налице, чтобы поздороваться сними.
 

 
Лин Хань посмотрел наСяЛейя, который все еще был внаручниках, инахмурился. Что тут происходит? Кто надел наручники надиректора Сявоенного завода ThunderHorse?
 

 
Это потому что…, -Е Кун нестал отвечать навопрос Лин Ханя исказал: Здесь происходит то, что военный завод ThunderHorse украл запатентованную технологию нашей компании. Япривел людей для расследования, имынашли доказательства. Это непростотак. Яхотел, чтобы оннемедленно прекратил свою незаконную деятельность. Онизбил моих сотрудников, поэтому пришла полиция, чтобы забрать его вучасток для помощи врасследовании.
 

 
Полицейские уставились наЕКуня, ошеломленные. ЕКунь только что уверенно заявлял, что онвозьмет насебя ответственность, носейчас онскинул всё наних!
 

 
СяЛэй украл запатентованную технологию вашей компании?— Лин Хань снова удивленно посмотрела наСяЛейя. Оннемог поверить своим ушам.
 

 
СяЛэй неспорил; онбыл тихим.
 

 
МуЦзянь-Фэн вставил. Мистер Лин, это правда. Язнаю кое-что обэтой ситуации. Штурмовая винтовка Gust, изготовленная военным заводом ThunderHorse, точно такаяже, как иштурмовая винтовка Шень-У отHanwuWeapons. Штурмовая винтовка Шень-У является результатом сотрудничества между HanwuWeapons иотделами исследований иразработок ChinaIndustrialGroup, иунас даже есть крупный заказ откомпании вОАЭ наэти штурмовые винтовки. Этот заказ стоит 200 000 000 долларовСША. Мынеожидали, что военный завод ThunderHorse украдет нашу конструкцию итайно изготовит нашу штурмовую винтовку. Это очень серьезный вопрос, иядумаю, что крайне важно, чтобы СяЛэй был арестован для расследования.
 

 
Высокопоставленные военные представители склонили головы, обсуждая произошедшее. Они выглядели разочарованными.
 

 
Военная фабрика ThunderHorse была темной лошадкой ввоенной промышленности Китая, иможно сказать, что это единственный бренд Китая, которым можно гордиться намеждународном рынке. Теперь увоенных была потребность вштурмовых винтовках, поэтому они, естественно, были заинтересованы ввоенной фабрике ThunderHorse. Вот почему они пришли навыставку, ноони столкнулись стакой ситуацией, даже неувидев штурмовой винтовки компании.
 

 
Лицо Лин Ханя исказилось, ионпристально взглянул наСяЛейя: Это правда?
 

 
Только теперь СяЛэй заговорил: Конечно, это неправда. Зачем мне красть ихпатент исмело запускать его впроизводство?
 

 
Гм! Это неправда? —усмехнулся ЕКунь. Унас есть патент. Штурмовые винтовки Gust, которые тыпривез наэту выставку, также являются доказательством. Тывсё ещё отрицаешьэто? Спорить бесполезно. Тебе лучше сберечь дыхание для здания суда.
 

 
СяЛэй говорил ровно: Патент? Что может доказать этот лист бумаги? Можетли онповысить нашу национальную безопасность? Можетли онподнять стандарты нашего производства? Могу поспорить, что твоя шейная винтовка Шень-У— просто мусор. Наша штурмовая винтовка Gust— лучшая штурмовая винтовка вмире.
 

 
ЕКун усмехнулся. Смешно. Думаешь, твоё слово— закон? Тогда для чего нужны патентные законы?
 

 
Янезнаю, как HanwuWeapons иChinaIndustrialGroup получили всвои руки наши чертежи, ноэто будет легко доказать,— сказал СяЛэй. ЕКунь, тыпосмеешь доставить свою штурмовую винтовку Шень-У наполигон, чтобы выяснить вделе, чья винтовка лучше? Сравнив их, мыузнаем, какая винтовка является подделкой.
 

 
МуЦзян-Фен нахмурился отслов СяЛейя. Этот старый лис беспокоился, что что-то здесь нетак, ноонничего несмог найти. Слова СяЛейя теперь усиливали его чувство беспокойства.
 

 
УЕКуня тоже было плохое предчувствие, носейчас онуже немог остановиться. Хочешь устроить состязание? Дакем тысебя возомнил? Тыукрал запатентованную технологию нашей компании итребуешь, чтобы мывыполнили твоё бессмысленное требование? Думаешь, тыбольшая шишка?
 

 
Тынесоглашаешься даже наодин тест. Может, тычувствуешь себя виноватым? Если они одинаковые, топосле испытания будет ясно, какая винтовка подлинная, акакая фальшивая. Эксперты легко смогут установитьэто. Или тыбоишься, потому что тызнаешь, что твоя штурмовая винтовка Шень-У является копией штурмовой винтовки Gust?,— сказал СяЛэй.
 

 
ЕКунь больше нехотел спорить сСяЛэйем. Онсердито сказал: Чего выстоите? Уведите его отсюда!
 

 
Полицейские недвигались. ЕКунь ихтолько что подставил, атеперь смел снова приказывать им.Кто сталбы вэтом случае ему подчиняться?
 

 
Зрители начали издеваться.
 

 
Они даже несмеют сравнить оружие. Может, это они насамом деле виноваты?
 

 
Где подделка, агде настоящая, разве это неввашихже интересах доказать это?
 

 
Да, если выхотите передать это всуд, вам понадобятся доказательства, верно?
 

 
Стем, что говорят HanwuWeapons, что-то нетак. Почему они непроведут живой тест?
 

 
Большинство людей, делавших эти комментарии, были те, кого привела Шеньту Тянь-Инь. Они старались говорить как можно громче, чтобы ихуслышали.
 

 
Голоса сомнений росли, авыражения ЕКуня иМуЦзянь-Фэна становились всё более мрачными. Полицейские также стояли там как вкопанные: неотпуская СяЛейя, ноинезабираяего. Они тоже были недураками. Они незнали истинную личность Лин Ханя, нолюди, стоящие заним, были людьми высокого ранга. Разве человек, что пришёл сними, мог быть ниже позванию? Вот почему они решили наблюдать заситуацией, прежде чем принимать какие-либо решения.
 

 
 Тогда заговорил Лин Хань: Как насчет этого… Вы, ребята, для начала отпустите СяЛейя.
 

 
Полицейские сразуже отпустили СяЛейя, расстегнув наручники.
 

 
Военные ненадолго заговорили тихим голосом, иодин изних подошел кЛин Ханю, чтобы что-то прошептать ему наухо.
 

 
Хорошо, давайте небудем говорить отом, кто укого украл; это дело судов. Прежде чем мыпойдем дальше, военные представители хотелибы взглянуть наобе ваши штурмовые винтовки. После паузы ондобавил: Приготовьте свои боеприпасы. Пойдем наполигон.
 

 
Раз это сказали военные, ЕКунь немог отказаться. Стиснув зубы, онкивнул, послав своего человека забоеприпасами.
 

 
Лин Хань втянул СяЛейя вбудку военного завода ThunderHorse, чтобы поговорить сним. Что тут происходит?
 

 
Язвонил тебе раньше из-за этого. ЕКун иМуЦзянь-Фэн приехали, чтобы доставить неприятности нашему стенду. Онуказал настенд военного завода ThunderHorsеи выразил недоумение. Тывидел это сам, братЛин. Вот стенд, который они мне присвоили. Разве это хорошее выставочное место? Ихцель— унизить меня. Сотрудники моей компании иявнесли свой вклад встроительство национальной обороны. Мытак много работали, ночто мыполучили взамен?,— сказал СяЛэй.
 

 
Это возмутительно! Кто дал имэто право?— Лин Хань был вне себя отгнева. Всемирно признанная темная лошадка поторговле оружием сталкивалась стакой дискриминацией иунижением насвоей родине— это было недопустимо!
 

 
Ився эта ситуация связана стем, что HanwuWeapons иChinaIndustrialGroup подкупили сотрудников ивыкрали нашу технологию. Они пытаются подставить меня иарестовать. Носправедливость должна восторжествовать!— СяЛэй продолжил рассказывать осправедливости, скоторой онстолкнулся.
 

 
Неволнуйся. Это имнесойдёт срук, если станет известно, что заэтим стоят ЕКунь иМуЦзянь-Фэн,— сказал Лин Хань.
 

 
СяЛэй кивнул иподумал: Яприведу такие доказательства, что судья вынесет приговор ЕКун иМуЦзянь-Фэну!
 

 
Высокопоставленные военнослужащие посмотрели наорудия устенда военного завода ThunderHorse истали переговариваться тихими голосами.
 

 
Один изних взял снайперскую винтовку XL2500 ибыл очень ейдоволен. Другой поднял штурмовую винтовку Gust судивлением налице.
 

 
СяЛэй иШеньту Тянь-Инь переглянулись между собой, инаихлицах появилась еле заметная улыбка. Всё шло поплану, иуних было хорошее настроение. Они просто должны были вести себя так, как будто ихпытаются унизить.
 

 
Практически нет отдачи?— воскликнул военный иудивлённо посмотрел наСяЛейя. Это правда?
 

 
СяЛэй вежливо сказал: Да, сэр, конечно. Янепосмелбы напечатать это вброшюрах, если это небыло правдой.
 

 
Как это возможно? Человек все еще неверил.
 

 
Сэр, давайте подождем, пока HanwuWeapons принесёт свою штурмовую винтовку Шень-У. Выузнаете, правдали это, когда доберетесь дополигона ииспытаете нашу штурмовую винтовку Gust.
 

 
Хорошо! Ялично еёпроверю!— громко прозвучал голос военнослужащего. Вего голосе звучало волнение.
 

 
Еслибы китайские войска были оснащены этими штурмовыми винтовками Gust спочти нулевой отдачей, военная мощь определенно увеличиласьбы! Окружающие страны непосмелибы легко бросить вызов китайским военным!
 

 
Лин Хань сам взял штурмовую винтовку Gust иповертел еевруках. СяЛэй, если твоя штурмовая винтовка Gust действительно настолько продвинута, как тыутверждаешь, язаставлю высшее руководство наградить тебя особой похвалой. Тыбудешь Отцом Винтовок нашего народа.
 

 
Отец Винтовок?
 

 
Нефритовые щеки Шеньту Тянь-Инь покраснели, когда она услышалаэто. Она ничего несказала, ноподумала: Что это запохвала? Яеще непочувствовала ударов вживот, атыдал ему титул Отец Винтовок? Онстал отцом винтовок, нокак насчет отца моих детей?
 

 
Атмосфера устенда Военного завода ThunderHorse стала более спокойной, втовремя атмосфера устенда HanwuWeapons постепенно становилась мрачной, как перед грозой.
 

 
Лицо ЕКуня было темнее грозовых облаков. Черт! Мысобирались закончить это, нопришел этот Лин Хань!
 

 
МуЦзянь-Фэн тоже нахмурился. Кунь, уменя плохое предчувствие поэтому поводу. Подумай еще раз— нетли втвоём плане дыр?
 

 
ЕКунь немного подумал ипокачал головой. Нет, определеннонет. Унас есть патент, иунас есть международный заказ. Мыможем доказать, что мыспроектировали иизготовили эту штурмовую винтовку. СяЛэй неподал заявку напатент, так что как онможет доказать, что эта штурмовая винтовка является разработкой военного завода ThunderHorse? Ему конец, когда дело дойдёт досуда!
 

 
Тогда … увинтовки нет проблем?
 

 
Нет, конечно. Мыпротестировали его, ивсе его функции превосходны. Кроме того, это тотже самый дизайн-план, который производится массово, как нанашем заводе, так иуСяЛейя. Как его винтовки могут быть лучше?
 

 
МуЦзянь-Фэн немного помолчал, иему стало немного лучше отслов ЕКуня. Хорошо, пусть кто-нибудь вызовет людей извоенного завода ThunderHorse наполигон. Мыдоставим винтовку туда.
 

 
ЕКунь скользнул взглядом понаходящимся рядом сним людям, иего взгляд упал наЕСяо-Ци. Сяоци, иди иуведомь людей извоенного завода ThunderHorse, что мыпойдем наполигон снашим оружием.
 

 
ЕСяо-Ци сладко улыбнулась: Да, конечно, председатель Е.

    
  





  Глава 499. Удивительная винтовка, удивительный стрелок


  

    
      Стрельбище находилось напустом поле завыставочным залом. Унего были цели только на300 метров инедальше. Однако расстояние в300м уже было трудным для большинства штурмовых винтовок— немногие имели эффективную дальность стрельбы в300м. Что-то запределами этого расстояния было беспрецедентным.
 

 
ЕКунь, МуЦзянь-Фэн иСяЛэй отправились наполигон вместе сЛин Ханем ивоенными представителями, неговоря уже орепортерах, покупателях ипростых зевак … ихбыло невозможно сосчитать.
 

 
Сотрудник HanwuWeapons принес штурмовую винтовку Шень-У, иона выглядела точно также, как иштурмовая винтовка Gust военного завода ThunderHorse. Размеры, внешний вид икалибр были практически одинаковыми. Если ихположить рядом, было трудно отличить, где какое.
 

 
Это заставило Лин Хань ивоенных представителей колебаться. Оружия выглядели одинаково, инельзя было сказать, какое было фальшивкой. Навид тоже нельзя было сказать, какое изних лучше, потому что они нетолько выглядели одинаково, ноиспользовали одинаковые боеприпасы.
 

 
Лин Хань потянул СяЛейя всторону истревогой сказал: СяЛэй, обе винтовки выглядят одинаково. Боеприпасы тоже одинаковые. Тыможешь гарантировать, что твоё оружие лучше, чем уHanwuWeapons? Если вспецификациях нет различий, ауЕКуня есть патент, тебе придётся признать, что тыукрал его запатентованную технологию.
 

 
СяЛэй засмеялся. Небеспокойся, братЛин. Если ихвинтовка такаяже, как уменя, япризнаю свою вину.
 

 
Бах Бах бах!
 

 
Стрелок изHanwuWeapons выстрелил вцель на300 метров, ивсе три пули попали вцель прямо вцентр.
 

 
Хорошая винтовка!— похвалил военный представитель иподошёл ближе. Дай-ка мнееё. Яхочу лично еёопробовать.
 

 
Сотрудник HanwuWeapons протянул ему штурмовую винтовку Шень-У иотошёл назад.
 

 
Бах Бах бах…
 

 
Военный представитель выстрелил вцель, ибольшинство пуль попало внее. Однако, скорость стрельбы имощность были очевидны.
 

 
Хорошая винтовка! Она более мощная, чем AK47, иболее стабильная. Неплохо, очень неплохо. Это лучшая штурмовая винтовка вКитае. Военный представитель, который проверял оружие, нестеснялся хвалить её.
 

 
ЕКунь иМуЦзянь-Фэн немогли сдержать улыбку наихлицах, услышав эти слова. Уних сдуши словно камень упал.
 

 
Видишь, да? Теже чертежи, таже винтовка. Как винтовка СяЛейя может быть лучше, чем наша? Размечтался!— рассмеялся ЕКунь.
 

 
МуЦзянь-Фэн тихо сказал: Это должно закончиться сейчас. Янехочу больше видеть лицо этого панка СяЛейя. Его величайшей ошибкой было решение войти вторговлю оружием. Это рынок недля таких детишек, как он!
 

 
Хорошо, хорошо. Наши войска должны быть оснащены этим оружием,— военнослужащий положил штурмовую винтовку Шень-У. Мистер Ся, позвольте мне попробовать вашу винтовку.
 

 
СяЛэй передал штурмовую винтовку Gust вруки военному представителю.
 

 
Мужчина осмотрел штурмовую винтовку Gust ипокачал головой. Она выглядит точно также. Ямогу позволить себе гарантировать, что результаты будут такимиже.
 

 
Вокруг зашептались.
 

 
Если винтовка точно такаяже, значит, ивозможности одинаковые?
 

 
Как такое может быть?
 

 
Вэтом случае мыдействительно неможем сказать, кто кого копировал.
 

 
Да, военный завод ThunderHorse сейчас вбеде.
 

 
Все эти слова дошли доушей СяЛейя, нооннереагировал. Наего лице была таже легкая улыбка, ионизлучал уверенность.
 

 
Недержись занадежду, СяЛэй,— усмехнулся ЕКунь. Прими свою судьбу, когда испытание оружия закончится.
 

 
Моя судьба? Хе-хе,— СяЛей усмехнулся. Пожалуйста, попробуйте винтовку, сэр.
 

 
Военный представитель посмотрел наСяЛейя иснял предохранитель. Онначал стрелять поцели.
 

 
Бах Бах бах…
 

 
Пули выстрелили издула, икаждая изних попала вцель. Винтовка стреляла быстрее ибыла мощнее, ноещё более удивительно так это то, штурмовая винтовка Gust лишь слегка дрожала, хотя выпускала столько пуль подряд!
 

 
Даже упистолета была большая отдача, чем унеё!
 

 
Вописании штурмовой винтовки Gust говорилось опочти нулевой отдаче, иэто было правдой.
 

 
Военный представитель, проверявший оружие, непрекращал стрельбу, пока магазин небыл опустошен. Онуставился наштурмовую винтовку Gust всвоих руках идовольно долго был ошеломлен.
 

 
Вокруг него все стихли. Все смотрели навоенного представителя иштурмовую винтовку Gust вего руках.
 

 
Это… Как это возможно?— ЕКунь наконец пришел всебя. Унего было странное выражение лица.
 

 
Лицо МуЦзянь-Фэна тоже стало мрачным. Тыже говорил, что проблем нет!
 

 
Откуда ямог знать?! Тысам видел, винтовки выглядят одинаково!— онотчаянно пролистывал свои воспоминания впоисках ошибок, ноничего немог вспомнить.
 

 
Вэтот момент военный представитель снова пришел всебя игромко рассмеялся. Чудо! Чудо! Это просто чудо!
 

 
Онсказал чудо три раза!
 

 
Лин Хань беззастенчиво обнял СяЛейя. Ха-ха! Молодец, малыш! Эта винтовка, несомненно, является лучшей штурмовой винтовкой вмире!
 

 
 Военный представитель пришёл всебя ивзволнованно сказал: Что здесь происходит, мистерСя? Оружия одинаковы, ноихвозможности сильно различаются.
 

 
СяЛэй как раз собирался начать говорить, как ЕКунь потерял самообладание иподошел кним. Невозможно! Пожалуйста, попробуйте нашу винтовку снова, сэр. Этаже пушка поразила цель на300 метров. Как может быть такая большая разница? Сэтой винтовкой что-то нетак! Это несерийная винтовка, амодифицированная!
 

 
Это так?— военный представитель посмотрел наСяЛейя.
 

 
СяЛэй неответил. Онвзял еще одну штурмовую винтовку Gust изрук своего сотрудника, прикрепил магазин, снял предохранитель ивыстрелил вновую цель.
 

 
Бах Бах бах…
 

 
Штурмовая винтовка Gust слегка затряслась. Все пули попали точно вцель, пробивая дыру вней.
 

 
Губы ЕКуня пошевелились, нослов небыло. Онхотел сказать, что пистолет вруках СяЛейя тоже был модифицирован, носказать это вслух было слишком смешно.
 

 
СяЛэй нестал полностью опустошать магазин. Онуказал нагромоотвод навершине здания вдали исказал: Господа, вывидите там этот громоотвод? Это около 1000 метров. Эффективная дальность стрельбы штурмовой винтовки Gust составляет 1000 метров. Ясобираюсь выстрелить внего этой винтовкой. Выможете наблюдать замоей стрельбой вбинокль.
 

 
Толпа стихла отэтих слов. Это было трудно сделать для снайперской винтовки, неговоря уже оштурмовой винтовке!
 

 
Военный представитель иЛин Хань тоже потеряли дар речи. Они немогли поверить вэто.
 

 
Работница Военного завода ThunderHorse передала прицел СяЛэйю, ионловко прикрепил его кштурмовой винтовке.
 

 
Военный представитель внезапно сказал: Господин Ся, если выпопадёте вгромоотвод нарасстоянии 1000 метров, хочу сказать вам прямо— унас должны быть ваши винтовки!
 

 
Конечно, ловлю вас наслове!— СяЛэй поднял винтовку иприцелился.
 

 
Насамом деле ему ненужен прицел, нолюдибы странно смотрели нанего, еслибы оннестал импользоваться. Кроме того, большинство людей несмогут увидеть громоотвод натаком расстоянии, атем более попасть внего пулей изружья.
 

 
Работницы Военного завода ThunderHorse передали военным представителям бинокль, чтобы они могли увидеть выстрел СяЛейя.
 

 
ЕКуню иМуЦзянь-Фэну ничего неоставалось, кроме как тоже наблюдать загромоотводом через бинокль.
 

 
Раздался выстрел.
 

 
Громоотвод нарасстоянии 1000 метров накрыше здания вспыхнул исильно затрясся. Прямой стержень изогнулся отпули!
 

 
Удивительная винтовка!
 

 
Иеще более удивительный стрелок!
 

 
Всё вокруг стихло.
 

 
Целых десять секунд спустя военный представитель пришёл всебя.
 

 
Хахаха! Мистер Ся, выдолжны продать нам свое оружие! —громко рассмеялся военный представитель. Другие военные представители тоже были взволнованы.
 

 
Лин Хань похлопал СяЛейя поплечу. Онничего несказал, нонаего лице была улыбка иуважение.
 

 
Шеньту Тянь-Инь тоже был наседьмом небе отсчастья. Унее тоже была доля славы СяЛейя, иона гордилась им.
 

 
Это нечестно!— запаниковал ЕКунь. Военные представители вели себя таким образом, иэто означало, что СяЛэй практически получил заказ отвоенных. Что должен был сделать HanwuWeapons?
 

 
ЕКунь иМуЦзянь-Фэн нераз доставляли неприятности СяЛэйю, пытаясь прогнать его изэтой отрасли. Разве все это небыло попыткой монополизировать рынок? Теперь, СяЛэй действительно сумел получить военный заказ, несмотря настолкновение сбедствием. Как они могли смириться сэти!
 

 
Пожалуйста, офицеры!— МуЦзянь-Фэн немог больше сдерживаться исказал: СяЛэй всегда был стрелком. Это нечестно поотношению кHanwuWeapons. Мытакже можем взять стрелка ииспользовать нашу штурмовую винтовку Шень-У, чтобы поразить цель на1000 метров. Вытоже видели, что оружие насамом деле одинаковое. Вихвозможностях нет разницы.
 

 
Военные представители понизили свои голоса входе обсуждения, учитывая предложение МуЦзянь-Фэна.
 

 
Вам ненужно поражать цель на1000 метров. Сделайте своей винтовкой 500 выстрелов. Если онвсе еще может поразить цель на300 метрах, тояпризнаю поражение,— сказал СяЛей.
 

 
ЕКун сделал паузу, азатем резко сказал: Тысам сказал это!
 

 
МуЦзянь-Фэн посмотрел настрелка изHanwuWeapons, имужчина поднял штурмовую винтовку Шень-У иначал стрелять.
 

 
Бах Бах бах…
 

 
Пулевые снаряды танцевали, стуча поземле.
 

 
Каждая пуля барабанной дробью отдавала всердцах МуЦзянь-Фэна иЕКуня.
 

 
Почему СяЛэй сказал что-то подобное?
 

 
МуЦзянь-Фэн иЕКунь были недураками. Напротив, они были очень умными ихитрыми людьми, иони знали, что уСяЛейя должны были быть причины на, чтобы осмелиться сказатьэто. Однако эта неизвестная причина тревожила их, иони немогли сидеть спокойно.
 

 
ЕКунь еще незнал, что пошло нетак. Он, очевидно, полагал, что увинтовки Шень-У HanwuWeapons небыло проблем, потому что она прошла строгие испытания.
 

 
Бах Бах бах…
 

 
Выстрелы продолжались.

    
  





  Глава 500. Разоблачение


  

    
      Выстрелы были оглушительными. Штурмовая винтовка Шень-У ревела, как разъяренное животное. Пули выстреливали издула, инекоторые попадали вцель на300 метров, анекоторые стреляли мимо.
 

 
Нетолько военные представители увидели огромную разницу между винтовкой Шень-У отHanwuWeaponsShenwu ивинтовкой Gust военного завода ThunderHorse— покупатели инаблюдатели тоже могли это увидеть. Что еще более важно, чем дольше стреляла винтовка Шень-У, тем сильнее становилось еёдрожание. Спустя 500 выстрелов она больше немогла попасть вцель нарасстоянии 300м.
 

 
Вчем дело? Что происходит!— ЕКунь, увидев проблему, побледнел, алоб его покрылся потом.
 

 
Кунь, разве тынесказал, что проблемнет? Тыговорил, что проблем нет!— сердито сказал МуЦзянь-Фэн: Это тыимел ввиду, когда сказал, что проблем нет?
 

 
Мастер, я… Это теже чертежи. Почему такая большая разница между оружием, которое было произведено поним? Янепонимаю, нояневерю, что мыдопустили ошибку вэтом процессе. Разве тыневидел это тоже? Винтовка военного завода ThunderHorse точно такаяже, как иунас. Хотя всё уже дошло доэтого, ЕКунь по-прежнему питал надежду.
 

 
Гм! Наши?— холодно сказал МуЦзянь-Фэн. Это оружие ты, HanwuWeapons, изготовил. Это неимеет никакого отношения комне.
 

 
ЕКун безучастно взглянул нанего: Мастер, ты…
 

 
МуЦзянь-Фэн закончил разговор. Оннехотел больше разговаривать сЕКунем.
 

 
Мастер пришел, когда нагоризонте показалась выгода, напоминая опрошлой доброте ипрося поделиться. Нотеперь, когда что-то пошло нетак, иуних возникли проблемы, мастер умывал руки, нежелая оказаться замешанным вэто. Таким был Мастер ЕКуня, старая хитрая лиса— МуЦзянь-Фэн. Ондожил доэтого возраста идостиг этого уровня, ионзнал, что делать.
 

 
Стрелок HanwuWeapons сделал более 500 выстрелов. Дуло пистолета дымилось, илоб унего тоже был горячий. Онпосмотрел наЕКуня сглазами полными сомнений. Хотя онничего несказал, ноодного выражения его лица было достаточно, чтобы сказать, что винтовка вего руках— мусор!
 

 
Военные представители тоже пристально уставились наЕКуня инаносили ему удары своим подозрением инедовольством. ЕКунь громко заявил, что военный завод ThunderHorse украл запатентованную технологию HanwuWeapons идаже хотел, чтобы его арестовали иотправили наследствие. Однако теперь они могли ясно видеть, кто укого украл, сделав это довольно посредственно!
 

 
Все эти военные представители были высокого ранга, икаждый изних имел значимое влияние. Фактическое наказание еще небыло назначено, носердце ЕКуня уже ушло впятки отихвзгляда.
 

 
Вывидели всё сами. Председатель ЕHanwuWeapons сказал, что яукрал запатентованную технологию его компании, ичто наше оружие точно такоеже. Вывсё ещё верите его словам?— сказал СяЛэй.
 

 
Совсех сторон раздался издевательских смех.
 

 
СяЛэй намного превзошла ЕКуня, аGust намного превзошла Шень-У. Люди неповерилибы ЕКуню сейчас совсем его доказательствами.
 

 
Председатель Е, увас какое-либо объяснение этому?— холодным исердитым голосом спросил Лин Хань.
 

 
ЕКунь храбрился. Ясам неуверен, что случилось. Наша компания разработала эту винтовку, иона был запущен впроизводство. Янезнаю, как они разработали дизайн. Как ямогу лично задавать имвопросы накаждом шагу, когда моя компания такая большая?
 

 
Тогда как насчет того, чтобы вынастаивали натом, что СяЛэй украл вашу запатентованную технологию?— взгляд Лин Ханя стал холоднее.
 

 
Это…— ЕКун немного помедлил имедленно сказал: Это работа команды юристов нашей компании. Явернусь иузнаю больше деталей, когда проверю всёэто. Будьте уверены, мистерЛин. Это должно быть недоразумение. Однако янепозволю преступникам гулять насвободе. Яуволю тех, кого нужно уволить, ивозложу ответственность задействия насоответствующих лиц.
 

 
Это был хитрый план побега. ЕКунь небыл зелёным юнцом, ионбыстро нашел козлов отпущения вместо себя, дистанцируясь отситуации иведя себя сдержанно, пока все незакончилось.
 

 
Лин Хань нахмурился. Онзнал, что ЕКунь пытался сокрушить военный завод ThunderHorse ичто онпытался подставить СяЛэй, нооннемог ничего сделать сним без доказательств.
 

 
СяЛэй подошел кЕКуню итихо сказал: Янасамом деле завидую тебе, председатель Е
 

 
Чему тызавидуешь?— ЕКунь перевёл взгляд наСяЛейя, его сердце разрывало отобиды иненависти. Оннехотел видеть СяЛейя прямо сейчас, атем более говорить сним.
 

 
Посмотри насебя, председатель HanwuWeapons. Тысовершил преступление, итебе всё сошло срук. Янесделал ничего плохого ибыл почти арестован. Мыоба просто люди, так скажи, почему такая большая разница? Как ямогу незавидовать тебе?— СяЛэй.
 

 
Ненеси чушь!— холодно сказал ЕКунь. Это просто недоразумение. Ятолько что дал понять, что мои подчиненные допустили ошибку из-за недопонимания. Мне нужно время, чтобы разобраться сэтим. Скоро будет заключение, так почему тытак торопишься?
 

 
Тынайдёшь козлов отпущения, нетакли, председатель?— засмеялся СяЛэй.
 

 
СяЛэй!— ЕКунь обезумел отгнева. Ябыл вежлив стобой! Несмей кусать больше, чем можешь жевать. Ясогласился провести расследование. Чего ещё тебе надо?
 

 
Справедливости!"-Ся Лэй заревел наЕКуня. Яхочу справедливости!
 

 
СяЛэй внезапно стал словно другим человеком. Онбыл уже неэлегантным бизнесменом, асолдатом наполе битвы, зверем влесу!
 

 
ЕКунь был ошарашен, нобыстро пришёл всебя: Справедливости? Япомогу тебе узнать, кто должен понести заэто ответственность. Позволь мне сказать, что это неимеет никакого отношения комне, итыненайдешь ничего связанного сомной. Если тысчитаешь это несправедливым, тыможешь обратиться всуд иподать наменяиск. Ябуду драться стобой доконца.
 

 
Неожидал, что даже втакой ситуации тысможешь сохранить своё высокомерие. Налице СяЛейя появилась улыбка, иего тон стал более мягким. Председатель Е, тысовершил столько плохих дел заэти десятки лет, нотыпо-прежнему являешься председателем HanwuWeapons, наслаждаясь богатством ироскошью. Твои преступления сводятся кнулю, потому что тывсегда найдёшь накого спихнуть вину. Однако это потому, что твои противники были другими людьми. Сегодня твой противник— я. Совершив преступление против меня, тыответишь завсё!
 

 
ЕКунь сердито улыбнулся. Тытоже высокомерен сегодня, нотолько сегодня. Сегодня янежелаю припираться стобой, вот ивсё. Если тыхочешь продолжать здесь свою языковую гимнастику— вперёд, ноянесобираюсь развлекать тебя,— сказав это, онмахнул рукой. Уходим.
 

 
 Группа сотрудников HanwuWeapons начала собираться, готовясь покинуть полигон.
 

 
СяЛэй вытянул руку исхватил ЕКуня заплечо.
 

 
Что тыделаешь?— ЕКунь повернулся ипристально взглянул наСяЛейя: Отпусти меня!
 

 
Сегодня тынеуйдёшь, председатель Е,— сулыбкой сказал СяЛэй.
 

 
Хахаха!— ЕКунь засмеялся. Что, тыхочешь ударить меня? Хорошо, давай. Яненанесу ответный удар.
 

 
СяЛэй неударил ЕКуня.
 

 
Это все, что тыможешь— только болтать, нотынепосмеешь ударить меня,— насмешливо сказал ЕКунь.
 

 
Янесобираюсь тебя бить, нояпокажу тебе кое-что,— сказал СяЛэй.
 

 
ЕКунь сделал паузу. Покакой-то причине онсильно занервничал.
 

 
СяЛэй отпустил плечо ЕКуня игромко сказал: Все, пожалуйста, посмотрите набольшой экран!
 

 
Сбоку наполигоне был большой экран для отображения уведомлений ипопадания вцели настрельбище.
 

 
Покоманде СяЛэйя, экран тутже изменился, авзгляды всех присутствующих были устремлены нанего.
 

 
Наэкране было кафе. ЕСяо-Ци уговаривала УБина отдать ейчертежи, иУБин настаивал натом, чтобы она сначала показала ему деньги. ЕСяо-Ци открыла портфель ипоказал ему деньги, азатем УБин открыл свой портфель ипозволил ЕСяо-Ци увидеть чертежи.
 

 
Видео остановилось, наогромном экране было видно, что это были чертежи штурмовой винтовки Gust военного завода ThunderHorse. Логотип компании тоже можно было увидеть.
 

 
Обмен был завершен, иЕ.Сяо-Ци покинула кафе спортфелем, внутри которого были чертежи. Она вошла вздание HanwuWeapons.
 

 
Взгляд Лин Хань внезапно переместился наЕСяо-Ци, которая стояла заЕКуне.
 

 
Это был нетолько он— военные тоже смотрели нанее.
 

 
ЕСяо-Ци была секретаршей ЕКуня, носталабы такая мелкая сошка делать что-то подобное без инструкций ЕКуня?
 

 
Тысячи глаз были устремлены наЕСяо-Ци, иона побледнела. Она запаниковала: Я, я… Это неимеет никакого отношения комне! Это, это …— она посмотрела наЕКуня, нонесмела говорить дальше.
 

 
ЕКунь тоже запаниковал. Дачто тыговоришь, ЕСяо-Ци! Тыдолжна понести ответственность засвои действия!
 

 
ЕСяо-Ци открыла рот, нонесказала нислова. Ещё вчера ночью онбыл близок сней иназывал своей крошкой, атеперь они были незнакомцами. Этот ЕКунь бросил еебыстрее, чем крыса, покидающая тонущий корабль!
 

 
ЕКунь моргнул наЕСяо-Ци, что-то ейсигнализируя.
 

 
Видео наэкране остановилось.
 

 
МуЦзянь-Фэн подошел кней поближе итихо сказал: Возьми вину заэто. Тынепопадешь втюрьму. Соглашайся, итыпроведёшь всю свою оставшуюся жизнь вроскоши.
 

 
ЕСяо-Ци незнала, что ейделать.
 

 
Когда все подумали, что это конец, ичто видео было доказательством, наэкране начало воспроизводиться другое видео.
 

 
ЕКунь иЕСяо-Ци разговаривали. Онпохвалил еезахорошую работу, азатем они вдвоем пошли вкомнату отдыха истали там развлекаться. Эта сцена была подвергнута цензуре, иникаких интимных моментов показано небыло.
 

 
Экран снова затих.
 

 
Холодный пот вспыхнул налбу ЕКуня.
 

 
Хм. МуЦзянь-Фэн отошел отЕСяо-Ци ипосмотрел наСяЛейя сулыбкой налице. Отлично сделано, СяЛэй. Тыдоказал свою невиновность. Неплохо. Штурмовая винтовка Gust военного завода ThunderHorse, несомненно, лучшая вмире. Ягоржусь тем, что унашей нации такой талант, как ты!
 

 
СяЛэй засмеялся. Хе-хе-хе…
 

 
Внезапно наэкране стало воспроизводиться еще одно видео.

    
  





  Глава 501. Легко приспособились


  

    
      Наэкране ЕКунь разговаривал наедине сМуЦзянь-Фэном. Украденные увоенного завода ThunderHorse чертежи лежали начайном столике между ними.
 

 
ЕКунь вдруг рассмеялся вслух. Этот панк СяЛэй может быть против нас, ноядолжен отдать ему должное. Онгений механики. Седя поэтим чертежам, его винтовка обладает гораздо большим преимуществом, чем все штурмовые винтовки, разработанные HanwuWeapons.
 

 
ЕКунь, нет необходимости привлекать экспертов для проверки. Эту винтовку нужно изготовить,— сказал МуЦзянь-Фэн. Это новая штурмовая винтовка, которую две наши компании разработали совместными усилиями. Нужно придумать ейназвание.
 

 
ЕКун безучастно уставился наМуЦзянь-Фэна.
 

 
МуЦзянь-Фэн рассмеялся. Тынеготов сделать это, ЕКунь?
 

 
Мастер, нет, это …
 

 
Наши компании подкупали поодному шпиону навоенной фабрике ThunderHorse.Твой преуспел, амойнет. Как насчет этого— HanwuWeapons забирает 60%, аChinaIndustrial— 40%.
 

 
ЕКун немного поколебался, и, наконец, кивнул. Так исделаем, потому что тымой благодетель.
 

 
Хахаха, явсегда любил тебя. Незря япродвигал тебя послужбе, раз вминуты успеха тыдумаешь обо мне,— сосмехом сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
Мастер, раз это наше сотрудничество, яназову эту штурмовую винтовку Шень-У, используя поодному иероглифу ихкаждого названия наших компаний,— сказал ЕКунь.
 

 
Шень-У, Шень-У … Это хорошее название. Так иназовём,— МуЦзянь-Фэн был счастлив. Ясейчасже позвоню впатентное ведомство иполучу патент. Мыпокончим сСяЛэйем.
 

 
Наэтом видео закончилось.
 

 
Все посмотрели наМуЦзянь-Фэна. Никто несказал нислова, ноони смотрели нанего так, словно онбыл мерзкой, отвратительной крысой.
 

 
Улыбка исчезла слица МуЦзянь-Фэна. Его лицо побледнело, аналбу выступил пот.
 

 
Унего былбы способ спасти себя, еслибы СяЛэй представил все эти доказательства всуд. Онмог сделать так, чтобы эти улики неувидели дневного света или загадочно исчезли. Однако СяЛэй транслировал все это набольшом экране для зрителей, включая репортеров. Чтобы онниделал, онбы уже несмог помешать этим людям распространять эту информацию!
 

 
МуЦзянь-Фэн теперь сожалел обэтом. Сожалел, что пожадничал капиталом отштурмовой винтовки Шень-У, исожалел освоей жажде денежных выгод. Еслибы онзнал, оннепошелбы кЕКуню инестал настаивать натом, чтобы унего была доля в40%. Онмогбы избавиться отэтого ипозволить ЕКуню взять насебя ответственность завсе, ноСяЛэй показал это доказательство, итеперь ему было неотвертеться!
 

 
СяЛэй улыбнулася. Выничего нехотите сказать, председатель Му?
 

 
МуЦзянь-Фн пришел всебя изастенчиво посмотрел наСяЛэйя. Хорошо, СяЛэй. Отлично сработано. Тывыиграл, онбольше тебе так неповезёт. Просто подожди.
 

 
МуЦзянь-Фэн повернулся иушел.
 

 
ЕКунь сделал паузу, азатем преследовал заМуЦзянь-Фэном итоже ушел.
 

 
СяЛэй нестал мешать имуйти, потому что вэтом небыло никакого смысла. Оннеимел права арестовывать их, как полицейские, иунего небыло права судитьих. Онсделал всё, что мог, итеперь ему оставалось ждать справедливости.
 

 
СяЛэй, эти вещи…— Лин Хань подошел ближе, собираясь спросить его очем-то, ноизменил свои слова. Небери вголову. Тебе ствоими способностями нетрудно было получить такие доказательства, поэтому янебуду спрашивать, откуда они утебя. Передай мне их, ияпозабочусь отом, чтобы справедливость восторжествовала.
 

 
СяЛэй кивнул иулыбнулся. Да, спасибо, брат Лин.
 

 
Кчему такие формальности? Давай посмотрим натвою винтовку!— Лин Хань положил руку наплечо СяЛэйю, иони побеседовали, направляясь квыставочному залу.
 

 
Вернувшись ввыставочный зал, ихждала большая группа людей. Все они хотели поговорить сСяЛэйем.
 

 
Директор Ся, это янедоглядел. Яплохо выполнял свою работу. Человек, который говорил, был пузатым ивыглядел как какой-то лидер.
 

 
Рядом сним был еще один мужчина такогоже роста, тоже сизвиняющейся улыбкой налице. Яизвиняюсь, директор Ся, я…
 

 
СяЛэй перебил его. Кто вы?
 

 
Япрезидент ассоциации управления выставками. Моя фамилия тоже Ся— СяВеньтао. Мысемья, нетакли?— сказал мужчина, который заговорил первым.
 

 
Яруководитель этой выставки. Меня зовут Ма— МаДингуэй. Другой человек тоже представился.
 

 
Увас комне какое-то дело?— спросил СяЛэй.
 

 
Да, да,— СяВеньтао выглядел извиняющимся. Яплохо справлялся сосвоей работой. Япроявил небрежность, аЕКунь поручил некоторым моим сотрудникам перенести стенд ThunderHorse вэто место.
 

 
МаДингуэй тоже говорил. Какойбы нибыла причина, это была наша ошибка. Мыхотелибы компенсировать это, поэтому специально организовали для вас новый стенд. Мыпривели сотрудников, чтобы помочь вам переехать. Что скажете?
 

 
СяЛэй засмеялся. Здесь тоже неплохо, зачем уходить вдругое место?
 
 
 
МаДингуэй тихо сказал: Директор Ся, пожалуйста…
 

 
СяЛэй усмехнулся про себя иненичего ответил. Сталибы эти двое извиняться перед ним иставить для него новый стенд, еслибы оннепобедил ЕКуня иМуЦзянь-Фэна? Низачто. Теперь, когда ЕКунь иМуЦзянь-Фэн попали вбеду, эти двое легко перешли наего сторону. Почему ондолжен облегчать жизнь таким людям?
 

 
СяВеньтао попытался убедить его. Директор Ся, мыпредоставили вам самый лучший стенд навыставке. Онуже установлен ипросто ждет, когда выпереедете. Пожалуйста, всё занаш счет, переходите нановый стенд.
 

 
СяЛэй несоглашался. Вместо этого онпристально взглянул наСяВеньтао иМаДингуя. Эти два человека противны ему.
 

 
МаДингуй иСяВеньтао, да? Возвращайтесь иждите, пока завами придут,— сказал Лин Хань.
 

 
СяВеньтао иМаДингуэй безучастно уставились нанего, незная, что делать.
 

 
Военный представитель сказал сердитым тоном: Вы, люди, зарабатываете нажизнь засчёт нации ииспользуете ресурсы нации, новыиспользовали то, что нация дала вам, чтобы делать подобные вещи для ЕКуня. Атеперь увас хватает наглости просить СяЛейя вам помочь? Военный завод ThunderHorse— лучшее военное предприятие нашей страны. XL2500 получил международное признание, аштурмовая винтовка Gust— чудо вмире штурмовых винтовок. Как выпосмели поставить стенд сэтим выдающимся оружием рядом стуалетом? Вычто, жопой думали?
 

 
Мы…— МаДингуэй иСяВэньтао начали что-то говорить, азатем остановились.
 

 
Убирайтесь!— закричал военный представитель.
 

 
Они непосмели больше здесь оставаться иулизнули.
 

 
Лин Хань посмотрел наСяЛейя. Тыхочешь переместить свой стенд, а, Лей? Янайду людей, если тызахочешь.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Военные руководители уже знают омоей штурмовой винтовке Gust, как имногие другие покупатели. Так что проблем нет.
 

 
Лин Хань наклонился итихо сказал: Брат, тут столько репортеров. То, что две лучшие вмире пушки находятся настенде рядом стуалетом, асам стенд больше похож наовощной прилавок… Это будет как пощечина для высшего руководства, если они обэтом узнают изновостей. Думаю, тыдолжен переехать.
 

 
Конечно, ясейчасже перееду. СяЛэй неподумал обэтом ипонял, как только Лин Хань упомянул обэтом. Это было правдой— штурмовая винтовка Gust потряслабы мир, имеждународные СМИ наверняка осветилибы это. Если военная фабрика ThunderHorse останется настенде рядом стуалетами, это нанесет ущерб нетолько его достоинству, ноивсей стране. Нечто подобное нельзя было допустить.
 

 
Военный завод ThunderHorse был перенесен нановый стенд. Это было лучшее место навсей выставке. Стенд был также выполнен вочень современном стиле ибыл красиво оформлен.
 

 
СяЛэй тоже был занят делом. Сначала онпоговорил своенным представителем оразмещении заказов, азатем обработал запросы иностранных покупателей. Затем ондолжен был поговорить соСМИ. Шеньту Тянь-Инь помогала ему пройти через все это инемного облегчила нагрузку.
 

 
Проводив Лин Ханя ивоенных представителей, СяЛэй немного расслабился. Наконец, унего был небольшой перерыв.
 

 
Посмотри насебя, тывесь потный,— Шеньту Тянь-Инь подошла ближе ивытерла пот солба СяЛейя.
 

 
Сердце СяЛэйя затрепетало. Онулыбнулся исказал: Ты, должно быть, тоже устала, Тянь-Янь. Скажи мне, как ямогу отблагодарить тебя.
 

 
Тянь-Инь кокетливо рассмеялась: Может сделаешь мне массаж дома?
 

 
Конечно, ясделаю тебе массаж, как только будем дома. Ябуду массажировать тебя, как тызахочешь,— вголове СяЛейя высветились образы— высокие пики, глубокие долины, белоснежная луна… Казалось, онникогда ненасытиться еекрасотой.
 

 
Пока муж ижена заигрывали друг сдругом, ЕКунь сердито кричал наЕСяо-Ци вмашине. Ты, сука! Посмотри, что тынаделала! Тыпогубила меня!
 

 
Как это ятебя погубила?,— сказалаона. Слова вырвались изеерта. Ясделала то, что тыхотел. Всё, что делала, было потвоему приказу. Небудь сомной таким свирепым, или ярасскажу имвсе, когда они начнут расследование!
 

 
Как тысмеешь!
 

 
Почемубы мне непосметь? Всё зашло слишком далеко— как ямогу натебя надеяться? Говорю тебе прямо, мистер Е, как только придет следственная группа, ярасскажу нетолько обэтом, ноиобо всех других твоих делах!
 

 
Лицо ЕКуня стало черней земли, анаего лице появилась наигранная улыбка. Сяо-Ци, моя детка, прости, что ясказал, япросто вышел изсебя. Непринимай это близко ксердцу. Ядам тебе 100 000 позже, нет, 200 000. Используй деньги посвоему усмотрению. Что скажешь?
 

 
Хм! Так-то лучше! Явсё делала для тебя идаже спала стобой, ноянестану твоим козлом отпущения. Хуже того, яподожду, пока вернется мой Кату Такасуке, ияуеду сним изстраны,— сказала ЕСяо-Ци.
 

 
Кату Такасуке…,— ЕКунь внезапно вспомнил проблему. Онет, через 2 дня нужно отправить товар. Захочетли Кату Такасуке наши штурмовые винтовки Шень-У, если узнает отом, что произошло сегодня?
 

 
ЕСяо-Ци сказала сусмешкой: Кажется, тебе крупно неповезло.
 

 
Сяо-Ци, моя милая Сяо-Ци… Замолви заменя словечко, когда Кату Такасуке придет забирать товар. Скрой это отнего. Неволнуйся, язаплачу еще 500 000, хорошо?
 

 
Конечно, ясделаю это, нояхочу увидеть деньги сегодня.
 

 
Ядам их, когда мывернемся. УКуня кончились идеи.
 

 
ЕСяо-Ци подумала: Явсе еще планирую жить сКату Такасуке. Скакой стати мне держаться сэтим стариком? Явозьму деньги искажу Кату правду втайне. Япосмотрю, как онзаботится отебе! Где ты, мой Кату?

    
  





  Глава 502. Два цветка.


  

    
      СяЛей— это имя сотрясло весь мир, как бушующий ветер. Поиск винтернете поШтурмовой винтовке Gust иСяЛейе иснайперской винтовке XL2500 увеличились надесятки миллионов. Его фотография иизображения штурмовой винтовки Gust иснайперской винтовки XL2500 появились вовсех интернет— ипечатных изданиях.
 

 
Отец Винтовок— такое почетное звание Китай присвоилему. Этот заголовок также стал самым цитируемым ключевым словом вСМИ.
 

 
Форсирование СМИ информации оСяЛейй также означало, что фон СяЛейя также выставлен напоказ. Обычная семья, обычная школа итолько диплом средней школы. Его история работы настроительных площадках иего любовная жизнь также были обнародованы, иэто сделало его прекрасным примером честного человека для миллионов молодых людей. Его вдохновляющий жизненный опыт также стал примером для родителей, обучающих своих детей.
 

 
Такого рода идолопоклонство нельзя было сравнить споклонением идолам знаменитостей, поскольку умения испособности СяЛэйя были нетакими, как утак называемых знаменитостей.
 

 
Запуск штурмовой винтовки Gust, казалось, поставил СяЛейя нанепреодолимую вершину. Однако онзнал, что его путешествие только началось, ионнезнал, где кончается эта дорога.
 

 
Штаб-квартира Бюро 101, офис ШиБо-Женя.
 

 
Ха-ха!— ШиБо-Жень обнял СяЛэйя. Наего лице была радостная улыбка, как уребёнка. Мальчик, уменя нет слов для твоего величия. Наш народ гордится таким талантом, как ты!
 

 
СяЛэй тоже улыбнулся. Неперехвалите меня, БоссШи. То, что ямогу сделать что-то для нашей страны, для меня большая честь. Выбы могли меня отпустить? Атопереломаете мне все кости.
 

 
Э… мой мальчик!— ШиБо-Жень выпустил СяЛэйя ипохлопал его поплечу.
 

 
СяЛэй нахмурился. Это было больно.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь молча смотрели надвух мужчин.
 

 
Тогда скажи мне,— ШиБо-Жень посмотрел наСяЛейя. Раз все знают, что ЕКунь украл твои технические чертежи иизготовил штурмовую винтовку Шень-У, нокак получается, что характеристики штурмовой винтовки Шень-У намного хуже, чем уштурмовой винтовки Gust, когда она выглядит точно также?
 

 
Всё просто. Яразработал амортизатор прямо вштурмовой винтовке Gust. Онуменьшает отдачу, создаваемую при стрельбе, иобеспечивает стабильную стрельбу при длительном использовании даже навысоких скоростях,— сказал СяЛэй.
 

 
Понятно. Тыгений, мальчик,— свосхищением сказал ШиБо-Жень.
 

 
Тан Юй-Янь сказал: СяЛэй, начертежах, которые тыдал ЕКуню, небыло амортизатора, нетакли? Тысделал винтовку очень мощной, поэтому неудивительно, что уштурмовой винтовки HanwuWeapons были проблемы без амортизатора.
 

 
СяЛэй засмеялся. Дал чертежи? Онукрал их.
 

 
Тан Юй-Янь поджала губы. Шеньту Тянь-Инь научила тебя этому? Это была еёидея, нетакли?
 

 
Казалось, вней глубоко укоренилась неприязнь кШеньту Тянь-Инь. СяЛэй был обеспокоен этим инестал комментировать. Чем больше Тан Юй-Янь вела себя так, тем меньше она ему нравилась.
 

 
Какбы изменилась его жизнь, еслибы онвыбрал Тан Юй-Янь?
 

 
Этот вопрос был довольно спорным, нооннемог недумать обэтом всякий раз, видевшись сТан Юй-Янь. Онтакже вспоминал время, проведенное сней вАфганистане, вМоскве ивИерусалиме.
 

 
Женщина, прошедшая стобой сквозь огонь иводу, будучи вбольшой опасности исильно любившая тебя— тысмог забыть ее?
 

 
Некоторые мужчины могли, нонеСяЛэй.
 

 
Эй, Шеньту Тянь-Инь иСяЛей теперь муж ижена. Давайте небудем обэтом говорить,— сказала ЛунБин. Она передала конверт вруки СяЛэйя. Все готово. Взгляни. Это то, что нужно для поездки вЯпонию.
 

 
СяЛэй открыл конверт ипосмотрел наего содержимое: медицинская страховка, набор ключей идве банковские карты, одна изЦентрального банка Японии иодна изТокийского MitsubishiUFJ.
 

 
Навсех этих документах было имя Кату Такасуке, инанем было лицо другого человека— лица Кату Такасуке, который заключил сделку сHanwuWeapons на200 миллионов долларов.
 

 
СяЛэй посмотрел надокументы исказал: Осталась еще неделя. Заэто время яприготовлюсь котъезду.
 

 
ШиБо-Жень рассмеялся. Раз тывзялся задело, мне неочём беспокоиться. Япросто подожду твоего возвращения, чтобы отпраздновать.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Вытак спокойны, БоссШи. Япония выглядит мирной, ноэто только благодаря поддержке состороны Америки. Эта поездка вЯпонию будет более опасной, чем поездка вИерусалим.
 

 
Это непроблема. Яверю втебя,— ШиБо-Жень снова хотел похлопать СяЛейя поплечу, нотот увернулся. ШиБо-Жень нахмурился: Осталась еще неделя, нотыдолжен принять решение сейчас. Кого тывозьмёшь себе вподдержку— Тан Юй-Янь или Лун Бин?
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин посмотрели наСяЛейя, переполненные ожиданием.
 

 
СяЛэй стоял как вкопанный. Ядолжен принять это решение сейчас?
 

 
Конечно. Определитесь споддержкой пораньше, иона тоже сможет подготовиться,— сказал ШиБо-Жень.
 

 
Тогда я…— СяЛэй посмотрел наТан Юй-Янь, азатем наЛунБин. Стиснув зубы, онсказал: Явыберу Лун Бин.
 

 
 Налице Лун Бин появилась улыбка.
 

 
Тыспециально, нетакли, СяЛэй?,— сгрустью сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй избегал еевзгляда, незная, как объяснить ейэто. Онвыбрал Лун Бин потой простой причине, что Тан Юй-Янь все еще пыталась объявить его своим. То, что она написала наего ягодицах Здесь была Тан Юй-Янь, было хорошим тому примером. Если онпоедете сней вЯпонию, тоона будет изо всех сил требовать его… иесли оннесможет устоять перед этим искушениям, имежду ними что-то случится… Первым, кто узнает, вероятно, будет Шеньту Тянь-Инь. Онбыл уверен, что Тан Юй-Янь сделает что-то подобное.
 

 
СЛун Бин таких проблем небудет.
 

 
Вместо СяЛейя сказала Лун Бин: Что тыхочешь этим сказать, Юй-Янь? Тыимеешь ввиду, что ондолжен был выбрать тебя?
 

 
Тыхочешь подраться, Лун Бин? -у Тан Юй-Янь было плохое настроение.
 

 
ШиБо-Жень кашлянул. Хорошо, хорошо, выдвое отправляетесь намиссию, аневмедовый месяц. Чего тут драться? Убирайтесь, всевы. Янехочу вас видеть.
 

 
Трое молодых людей покинули его кабинет, иТан Юй-Янь схватил СяЛэйя заруку, как только они вышли. Хорошо, невыбирай меня. Дай мне одну штурмовую винтовку. Нетдве. Одну для моего брата.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Через час СяЛэй вернулся вдом Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь уже спала. СяЛэй незаметно пробрался внутрь иположил тканевый мешок натумбочку. Она внезапно проснулась ивключила свет, взглянув наСяЛейя сонными глазами: Боже, тот босс Бюро 101… Тытак долго сним разговаривал? Оннемог подождать дозавтра?
 

 
Бюро 101— это необычный отдел. Нет установленного рабочего времени,— сказав это, СяЛэй скользнул под одеяло.
 

 
Под одеялом было тепло, апростыни пахли завораживающим ароматом Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй взял тканевую сумку стумбочки иположил наодеяло.
 

 
Тянь-Инь приподняла её: Тяжёлая. Что там?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Ага, тяжёлая. Атыкак думаешь?
 

 
Тянь-Инь вспомнил сказанные ейслова исмутилась: Тыизвращенец! Яговорю онормальных вещах. Очем тыговоришь?
 

 
СяЛэй оставался невозмутимым, говоря: Ятоже говорил онормальных вещах, нетакли?
 

 
Тысделал это нарочно, нетакли?— она покраснела.
 

 
СяЛэй перевернул тканевую сумку ивысыпал содержимое.
 

 
Это были ожерелья издрагоценных камней. Различные драгоценные камни, золото, серебро инефрит упали наодеяло, переливаясь насвету.
 

 
Ухты!— Тянь-Инь была самой богатой женщиной вКитае, ноона все равно была ошеломлена, увидев все эти драгоценные камни. Унеё глаза разбегались отвида переливающихся драгоценных камней.
 

 
Эти ожерелья осталось после того, как СяЛэй подарил остальные, нокаждое изних было ценным иимело высокую денежную ценность.
 

 
Тынедавно сказала, что ядолжен передать ихтебе, чтобы сохранить внаследство нашим детям,— сказал СяЛэй.
 

 
Тянь-Инь невольно рассмеялась: Мне непридется покупать ожерелья доконца жизни. О, авот это дляСюэ. Иэто тоже. Это будет для нашей дочери, когда она выйдет замуж, идля нашего сына, когда найдёт жену…
 

 
СяЛэй спокойно посмотрел нанее, наееволнение, наеесчастье. Его сердце тоже было спокойным идовольным.
 

 
О, акак надеть эти два золотых цветка?— она слюбопытством подняла две изысканно сделанные золотые розы.
 

 
Эти два цветка были похожи надревние масляные лампы, новзолотых цветах были углубления, иказалось, что внутрь можно было что-то положить.
 

 
СяЛэй шепнул ейответ.
 

 
Тянь-Инь коротко фыркнула. Бесстыдник. Яинедумала, что люди вдревние времена делали подобные вещи ичто они действительно это придумали эти цветки для этого.
 

 
СяЛэй засмеялся. УКитая была самая передовая цивилизацией напротяжении тысячелетий. Древняя китайская культура нетак отстала, как тыдумаешь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь резко сунула цветы вруки СяЛейя, азатем посмотрел ему прямо вглаза. Чего тыждешь? Надень это для меня идавай проверим.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 503. Принц Ближнего Востока


  

    
      Два дня прошли вмгновение ока.
 

 
Выставка китайского оружия незакончилась, ноЕКунь иМуЦзянь-Фэн небыли настроены продолжать участвовать. Эта выставка стала трамплином для Военного завода ThunderHorse. Два председателя поддерживаемых правительством корпораций были обеспокоены одной вещью— послухам, наверху сформировалась небольшая следственная группа, иэта группа могла предстать перед ними влюбое время.
 

 
Вздании HanwuWeapons, вофисе ЕКуня царила тяжелая атмосфера. ЕКунь иМуЦзянь-Фэн были погружены всвои тяжёлые мысли, ноЕСяо-Ци действовала так, как будто кней это неимело кней никакого отношения; она смотрела насебя взеркало икрасила помаду.
 

 
Сегодня был день, когда Кату Такасуке должен был забрать груз, поэтому ейпришлось проявить симпатию. Финансовая поддержка ЕКуня более-менее рушилась вееглазах, поэтому ейнужно было заполучить этого Кату Такасуке. ОтКату Такасуке зависела еёжизнь вроскоши ибогатстве, поэтому она должна была сделать себя настолько красивой, насколько могла.
 

 
Тыуверен всвоей секретарше?— МуЦзянь-Фэн сотвращением посмотрел наЕСяо-Ци снаружи офиса.
 

 
ЕКунь сказал тихим голосом. Яуже дал ей500 000. Она недолжна проболтаться.
 

 
Хм!— усмехнулся МуЦзянь-Фэн. Яхочу точный ответ, аневозможно.
 

 
ЕКунь немного помолчал, азатем сказал: Сяо-Ци, зайди сюда.
 

 
Зачем?— ЕСяо-Ци небыла также почтительна кЕКунем, как раньше. Она несдвинулась сместа ипродолжила наносить помаду.
 

 
Такое отношение разозлило ЕКуня, ионударил постолу. Ясказал, чтобы тызашла сюда. Тыменя слышала?
 

 
Только теперь ЕСяо-Ци встала ивошла вкабинет. Что вам нужно, председатель Е?— медленно спросила она.
 

 
Немедленно позвони Кату Такасуке ипосмотри, как оннаэто отреагирует,— сказал ЕКунь.
 

 
ЕСяо-Ци недвинулась сместа.
 

 
МуЦзянь-Фэн холодно сказал: Мисс Е, ЕКунь был добр ктебе. Онеще непроиграл, так почему тытак относишься кнему? Тыдумаешь, что сможешь действовать таким образом, потому что утебя выросли крылья?
 

 
Я…— ЕСяо-Ции небоялась ЕКуня, ноэтот МуЦзянь-Фын все еще был страшным.
 

 
Взгляд МуЦзянь-Фэна был холодным. Позвольте мне сказать тебе, миссЕ. Явсе еще буду здесь, даже если ЕКунь падает. Одним словом, иямогу стереть впорошок такую женщину, как ты, так что тебе лучше быть умницей иневыходить зарамки.
 

 
ЕСяо-Ци виновато улыбнулась: Очем выговорите, председательМу? Как ямогу неуважать председателяЕ. Явсего лишь пешка вэтой игре, противостоять таким крупным фигурам, как вы?
 

 
Хорошо, что тыэто понимаешь. Тыумная женщина, поэтому тыдолжна знать, что тебе стоит говоришь, ачто нестоит, нетакли?— сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
ЕСяо-Ци кивнул. Ясделаю, всё сделаю. Будьте уверены, яничего нескажу.
 

 
Чего тыждёшь? Звони Като Такасуке сейчасже,— сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
ЕСяо-Ци достала телефон ипозвонила пономеру Кату Такасуке.
 

 
Вот сука!— молча проклинал еёЕКунь.
 

 
Прошло десять секунд, иулыбка налице ЕСяо-Ци исчезла. Набранный еюномер необслуживался, иунее небыло возможности дозвониться доКату Такасуке. Номер был недоступен ранее, носейчас оннеобслуживался.
 

 
Что происходит?— ЕКунь немог больше молчать.
 

 
ЕСяо-Ци растерянно ответила. Председатель… янемогу дозвониться.
 

 
Разве тыиэтот Кату Такасуке небыли близки? Почему тынеможешь дозвониться кнему?— спросил МуЦзянь-Фэн.
 

 
Номер необслуживается,— сердце ЕСяо-Ци наполнилось разочарованием, когда она произнесла эти слова.
 

 
Вэтот момент зазвонил телефон наофисном столе.
 

 
ЕКунь нажал кнопку динамика испросил: Вчём дело?
 

 
Налинии раздался мужской голос. Председатель Е, несколько арабских мужчин появились удвери, а, и…
 

 
Кто еще?
 

 
ИСяЛэй своенного завода ThunderHorse,— сказал мужчина. Онхочет встретиться свами. Янезнаю, хотители выего видеть, председатель Е, поэтому япозвонил испросил.
 

 
Пусть поднимется!— ЕКунь повесил трубку.
 

 
 МуЦзянь-Фэнь немного помолчал исказал. Арабы? Могутли они быть клиентами, которые купили штурмовые винтовки Шень-У уHanwuWeapons? Нопочему СяЛэй сними?
 

 
Лицо ЕКуня потемнело отгнева. Ятоже незнаю. Черт возьми, что СяЛэй действительно пришел комне! Онпросто владелец маленькой гражданской компании! Как онможет быть таким высокомерным!
 

 
Однако это были пустые слова. СяЛэй теперь был непросто СяЛэйем, инация присвоила ему почетный титул. Теперь его поддерживали крупные шишки, так что, кто мог теперь сделать сним что-нибудь, даже если онпросто бродил поофисам HanwuWeapons?
 

 
Через несколько минут СяЛэйя привел охранник HanwuWeapons. Вместе сним пришли три арабских мужчины вбелых одеждах ибелых платках.
 

 
Один изних, очевидно, был боссом, адва других были помощниками. Помощник нес портфели ишел пообе стороны отчеловека впереди. Иерархия была важна варабском мире, инизшие постатусу неимели права ходить впереди высших.
 

 
Этот высший был молод, лет 30 навид. Унего были голубые глаза, алицо было длинным ихудым. Унего была густая борода, анаего лице было серьёзное выражение.
 

 
СяЛэй поздоровался первым, когда они вошли вкабинет. Председатель Е, Председатель Му, позвольте мне представить вам Халифа Мухаммеда Азтеру, принцаОАЭ. Согласно ихобычаю, выможете обращаться кнему как Принц Халиф или Мистер Халиф.
 

 
МуЦзянь-Фэн иЕКунь были ошеломлены. СяЛэй представил импринца, как только онпоявился— что происходит?
 

 
Принц Халиф слегка кивнул исказал по-китайски: Харрлоу, джентлемун.
 

 
ЕКунь небыл настроен развлекать принца. Онпосмотрел наСяЛейя исказал несколько грубым тоном: Зачем тыпришел сюда, СяЛэй? Тынеможешь быть настолько высокомерным, чтобы думать, что тебе здесь рады, нетакли?
 

 
СяЛэй пожал плечами. Япришел сюда, чтобы помочь Принцу Халифу решить некоторые вопросы ствоей компанией, поэтому яничего немог сэтим поделать, если мне здесь нерады. Давай небудем тратить слова попусту иперейдем прямо кделу. Мыоба знаем окаком заказе идёт речь, как тысобираешься расплачиваться?
 

 
МуЦзянь-Фэн, ЕКунь иЕСяо-Ци переглянулись между собой. Все трое знали, что именно Кату Такасуке подписал сними сделку— откуда СяЛей мог знать обэтом?
 

 
Вэтот момент один изпомощников Принца Халифы сказал: Позвольте мне представиться. ЯАли Хан, помощник его Королевского Высочества. Наш принц плохо говорит по-китайски, поэтому неможет говорить свами напрямую. Наше Королевское Высочество предоставило г-ну СяЛэйю право решать весь этот вопрос. Онбудет представлять нашего принца впереговорах свами.
 

 
Что здесь происходит?— лицо ЕКуня потемнело. Как насчет этого японца? Кату Такасуке? Тызнаешь, оком яговорю.
 

 
Кату Такасуке? Хех. Эта несчастливая душа была похищена террористами, когда онвернулся вОАЭ, имыполучили записку стребованием выкупа. Однако мынеимеем дело стеррористами, особенно сяпонцами. Онпросто рабочий нашего принца,— сказал Али Хан.
 

 
Как тымог?— ЕСяо-Ци разволновалась, услышав это: Спасиего! Спаси его прямо сейчас!
 

 
Али Хан сказал спокойным тоном: Мисс, мысожалеем, ноунас есть своя мораль. Прошло много времени, поэтому уже слишком поздно. Этот террорист дал нам ограничение в48 часов. Вероятно, онуже мертв.
 

 
Ты… Уууу…— ЕСяо-Ци зарыдала ототчаяния.
 

 
Еепоследний лучик света, еебилет вжизнь роскоши ибогатства, исчез. Это была большая трагедия для таких женщин, как она.
 

 
Хватит реветь!— сердито крикнул ЕКунь. Рыдаешь так, будто умер твой отец. Чего тытак переживаешь из-за этого?
 

 
Я…— ЕСяо-Ци немогла говорить, ноееплач прекратился.
 

 
Возьми себя вруки!— МуЦзянь-Фэн уставился наСяЛэйя. Даже если Кату Такасуке мертв, это недолжно было оказаться втвоих руках.
 

 
Выслышали это сами, председательМу. Принц Халиф дал мне полные права нарешение этого вопроса. Как ямог отказать ему?
 

 
Как этот Принц Халиф нашел тебя?— взгляд МуЦзянь-Фэна переместился наПринца Халифу. Онсомневался вличности этого человека.
 

 
СяЛэй засмеялся. Язнаю, очем выдумаете, председательМу. Этот Принц Халиф реально заключил сделку, позвольте мне сказать вамэто. Выможете проверить это вОАЭ. Кату Такасуке был просто высокопоставленным сотрудником, который работал нанего. Кату Такасуке подписал свами контракт отимени компании напоставку оружия Принцу Халифу, ивытакже знаете название этой компании. Она называется DesertGuardian. Итак, хотя Кату Такасуке мертв, контракт все еще очень действителен иимеет юридическийвес. Мыпришли сейчас сцелью договориться отом, как вести этот бизнес.
 

 
МуЦзянь-Фэн иЕКунь невольно переглянулись между собой. Они думали отом, как солгать Кату Такасуке ипродать штурмовые винтовки Шень-У дотого, как явился СяЛэй. Нотеперь СяЛей стоял перед ними ибыл вовлечён вэто дело. Все ихранние интриги были напрасны!
 

 
Хорошо, ябуду откровенен, чтобы вынепитали злой воли. DesertGuardian обратился квоенному заводу ThunderHorse, чтобы купить снайперские винтовки XL2500.
 

 
Кто нехотелбы клиентов сБлижнего Востока? Уних сейчас проблемы, поэтому ябыл рад помочь имрешить эту проблему. Уменя есть кое-какое преимущество, верно?
 

 
ЕКунь зарычал: Оружие есть наскладе иможет быть доставлено влюбое время. Выподготовили платеж? Согласно договору, вы, господа, должны заплатить 50% отобщей стоимости покупки, аоставшиеся— доследующей поставки.
 

 
СяЛэй усмехнулся. Господин Али Хан, пожалуйста, переведите это его королевскому высочеству. Председатель Ехочет, чтобы выприняли эти ужасно неисправные штурмовые винтовки изаплатили 50% отобщего заказа. Согласныли вынаэто?
 

 
Али Хан перевёл слова Принцу Халифу.
 

 
Международный Суд. Принц Халифа произнес всего четыре слова, ноони были ясны, как день.
 

 
Выражения налицах ЕКуня иМуЦзянь-Фэна стали мрачными.

    
  





  Глава 504. Принц и лев


  

    
      Месяц назад, ОАЭ, международный аэропорт Абу-Даби.
 

 
Молодой азиат вышел иззала ожидания. Этот молодой человек был вчерном костюме ивчерных солнечных очках. Онбыл высокий, красивый ивыглядел очень круто.
 

 
Молодой азиат вышел изаэропорта исел втакси Lamborghini. Онрассказал водителю освоем предназначении наарабском языке, иэто роскошное такси отвезло вОтель Palace, вАбу-Даби.
 

 
Такси остановилось наподъездной дорожке отеля, имолодой человек вышел измашины. Сотрудники службы безопасности отеля остановили его, нооннемного поговорил сним по-арабски, иони вошли вместе сним напост охраны, позвонили куда надо ипропустили его.
 

 
Отель Palace вАбу-Даби нетак знаменит, как отель Dubai, нобыл выше классом, восьмизвездочный отель. Этот отель обслуживал только уважаемых гостей.
 

 
ИПринц Халиф был одним изних.
 

 
Этот молодой азиат смог войти внутрь, потому что унего была назначен встреча спринцем Халифой.
 

 
Юноша вошел ввестибюль гостиницы, иего там уже ждал человек вбелом халате ивбелом платке. Ондвинулся вперед, приветствуя, когда увидел молодого человека. Вымистер СяизКитая?
 

 
Молодой азиатский мужчина кивнул.
 

 
Хм?— араб посмотрел более внимательно наего лицо иссомнением сказал: ВынеСяЛэй. Сотрудники нашей компании были наВоенном заводе ThunderHorse ифотографировались сг-номСя. Вынеон. Кто вы?
 

 
Молодой азиатский мужчина поднял голову ипосмотрел накамеры наблюдения, азатем сказал по-арабски: Это неместо для разговоров. Моглибы мыпройти вболее уединенное место?
 

 
Араб немного поколебался, новсеже кивнул. Пройдемте сомной
 

 
Молодой азиат последовал заарабом вестибюль налестничную клетку. Они остановились вуглу. Азиат сунул руку под подбородок и, немного повозившись, осторожно снял маску, показывая своё настоящее лицо.
 

 
Этим молодым азиатом был СяЛэй.
 

 
Это… мистер Ся, вы…— араб уставился натрансформированного СяЛейя ипотерял дар речи.
 

 
Прошу меня простить. Уменя много врагов, поэтому ядолжен быть осторожен. Когда ясмогу встретиться сПринцем Халифой?— спросил СяЛэй.
 

 
Простите, ноядолжен коснуться вашего лица, прежде чем ответить наваш вопрос,— сказал араб.
 

 
СяЛэй пожал плечами икивнул.
 

 
Мужчина коснулся щек СяЛэйя иущипнулего. Убедившись, что это действительно лицо СяЛэй, онсказал: Пройдёмте сомной. Его Королевское Высочество ждет вас всвоей комнате. Ах, да, яАли Хан, глава DesertGuardian. Ярад работать свами.
 

 
СяЛэй пожал ему руку ипоследовал заним навторой этаж. Они подошли кдвери комнаты, ителохранитель произвел личный обыск наСяЛэй, чтобы подтвердить, что унего небыло оружия. После этого ему разрешили войти.
 

 
Войдя вкомнату, СяЛэй увидел несколько сексуальных девушек вбикини, красивого молодого араб ильва уего ног.
 

 
Люди состатусом наБлижнем Востоке любили заводить вкачестве домашних животных диких зверей, таких как львы или тигры, иэтот принц Халиф небыл исключением.
 

 
Когда вошёл СяЛей, лев, лежащий уног принца Халифы имедленно подошел кнему.
 

 
Принц Халифа уставился наСяЛейя. Онхотел увидеть реакцию СяЛейя.
 

 
Налице СяЛейя недрогнул ниодин мускул, когда кнему приблизилсялев. Лев подошел кСяЛэйю, глядя нанего большими глазами. СяЛэй неожиданно вытянул руку ипогладил льва поголове, говоря по-арабски: Прости малыш, уменя нет мяса для тебя.
 

 
Могучий лев неотреагировал. Оннаслаждался лаской СяЛэйя.
 

 
Принц Халифа удивленно посмотрел наСяЛеяй: онверил своим глазам. Его лев был настоящим хищником, нелишённым клыком. Хотя онинесталбы нинакого нападать без приказа принца, СяЛей обэтом незнал. Однако оносмелился погладить льва. Его смелость поражала!
 

 
НоПринц Халиф незнал, что лев несможет сравниться сСяЛэйем, даже если принц даст команду атаковать. Сильный против слабого: скакой стати СяЛейю бояться льва?
 

 
Али Хан пришел всебя первым. Ваше Высочество, это мистер СяЛэй изкитайского военного завода вThunderHorse.
 

 
Принц Халиф встал сдивана иподошел кСяЛэйю. Онпротянул руку. Приятно познакомиться, мистерСя. Ваша смелость впечатляет.
 

 
СяЛэй пожал принцу руку. Ваше Высочество, для меня большая честь встретиться свами.
 

 
Выслишком вежливы, мистерСя. Проходите, пожалуйста, садитесь,— Принц Халиф пригласил СяЛейя сесть.
 

 
Девушка вбикини вручила СяЛэй чашку кофе исинтересом посмотрела нанего.
 

 
 Что выприехали изКитая, чтобы встретиться сомной, мистер Ся?— Принц Халиф перешёл сразу кделу.
 

 
Для совместного бизнеса,— прямо сказал СяЛэй.
 

 
Совместный бизнес?— рассмеялся принц. Уменя есть DesertGuardian. Якупил оружие увашего военного завода ThunderHorse, номне удалось получить только пять снайперских винтовок XL2500. Выпришли специально, чтобы встретиться сомной, ивыговорите осотрудничестве? Вырешили шутки сомной шутить, мистер Ся?
 

 
Снайперская винтовка XL2500 предназначена впервую очередь для войск нашей страны, ииностранным покупателям разрешено покупать лишь небольшую часть винтовок. Сегодня япришёл для того, чтобы предложить вам 200 снайперских винтовок XL2500. Кроме того, вытакже можете приобрести новейшую штурмовую винтовку Gust нашего военного завода.
 

 
Штурмовая винтовка?— принц покачал головой. Неслышал обэтом. Унас самые передовые штурмовые винтовки изЕвропы иАмерики.
 

 
Самые современные штурмовые винтовки изЕвропы иАмерики? Это потому, что выневидели штурмовую винтовку Gust военного завода ThunderHorse,— СяЛэй достал изпортфеля планшет Apple. Онактивировал дисплей, азатем передал его принцу Халифу.
 

 
Напланшете было ознакомительно видео штурмовой винтовки Gust.
 

 
Навидео демонстрировались нетолько образцы штурмовой винтовки Gust, ноиподробности оней, и, наконец, оно заканчивается выстрелом изштурмовой винтовки Gust.
 

 
Видео длилось всего несколько минут, нопринц Халифа заговорил спустя минуту после того, как видео закончилось.
 

 
Это правда, мистер Ся?— удивленно спросил принц Халиа. Эффективная дальность стрельбы 1000 метров ипрактически нулевая отдача?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Выполучили снайперские винтовки XL2500, поэтому яверю, что вывнекоторой степени доверяете возможностям военного завода ThunderHorse. Ямогу суверенностью сказать вам, что мыработаем сверхурочно для производства штурмовой винтовки Gust. Готов поспорить, что все, что было показано ввидео, правда. Янемог взять еёссобой впоездку вОАЭ вэтот раз, иначе ябы лично смог вам продемонстрировать еёвозможности.
 

 
Принц Халифа переглянулся сАли Ханом. Вихглазах читалось неистовое желание приобрести эту винтовку.
 

 
Мистер Ся, если ваша штурмовая винтовка Gust настолько впечатляющая, она, несомненно, лучшая штурмовая винтовка вмире ипревосходит штурмовые винтовки Европы иАмерики. Вам ненужно будет беспокоиться оеёпродаже. Почему выприехали вОАЭ, чтобы встретиться ипоработать сомной лично? Янемогу этого понять. Пожалуйста, объясните мне причину,— Принц посмотрел прямо вглаза СяЛейю, словно ища ответ вних.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Принц Халиф, яхотелбы подружиться свами ипопросить вас ободолжении.
 

 
Что это заодолжение?
 

 
Яхотелбы заимствовать название вашей компании, DesertGuardian, чтобы сделать заказ напокупку 200 000 000 долларов США скитайского завода HanwuWeapons.
 

 
А?— удивился принц. Для чегоэто? Яхочу купить ваше оружие, новыговорите мне сделать заказ напокупку вдругой компании на200 000 000 долларовСША? Мистер Ся, явас уважаю, нонешутите так сомной.
 

 
Ясделаю этот заказ под именем Кату Такасуке, высокопоставленного сотрудника вашей компании DesertGuardian. Япрошу вас внести меня вфайл ипредоставить документацию, которая может выдержать проверку данных. Язаймусь размещением заказа, ивам просто нужно подождать, чтобы получить мое уведомление, чтобы поехать вКитай ипоказать себя.
 

 
Князь Халифа так инепонял, чего хотел СяЛэй. Онначал злиться.
 

 
Али Хан тоже был недоволен. Господин Ся, Его Высочество уже удостоил вас честью этой встречей. Кчему такие шутки? Вам некажется, что это неочень уважительно свашей стороны? Ябуду вынужден попросить вас уйти, если выпопробуете это снова.
 

 
СяЛэй сказал спокойным тоном: Ваше Высочество, янесобирался проявлять квам неуважение. Явсего лишь хочу подружиться свами.
 

 
Кто заводит таких друзей?— холодно спросил принц Халиф.
 

 
Преимущество такого друга, как я, состоит втом, что ямогу помочь вашим войскам стать более могущественными инепобедимыми вэтой части Ближнего Востока. Выпросто должны кивнуть ипомочь мне сэтим,— сказал СяЛэй.
 

 
Зачем?
 

 
Хорошо, ярасскажу вам причину. Яхотелбы сокрушить своего конкурента HanwuWeapons,— сказал СяЛэй.
 

 
Принц Халиф иАли Хан снова переглянулись. Принц вдруг рассмеялся. Ха-ха, вот почему. Без проблем, мой друг. Явыполню вашу просьбу.
 

 
СяЛэй улыбнулся вответ. Спасибо, мой друг
 

 
Затем все трое начали обсуждать план действий…
 

 
Месяц спустя, сейчас.
 

 
Принц Халиф выглядел разъяренным. Увашего оружия серьезная проблема состабильностью, ивас подозревают внарушении прав. Выдаже неможете решить такую проблему, как эта, ивыхотите, чтобы япринял ваш товар изаплатил занего? Выменя задурака принимаете? Япойду кнашему послу искажу ему сделать дипломатический протест. Увидимся вМеждународном Суде!
 

 
Али Хан переводил слова принца Халифы.
 

 
Лица МуЦзянь-Фэна иЕКуня позеленили, когда они услышали, что сказал принц Халифа.
 

 
Они былибы оказались вкипящем котле, будь тодипломатический протест или МеждународныйСуд. Это были воры, похитившие чертежи Военного завода ThunderHorse. Как они могли позволить этому вопросу выйти намеждународный уровень? Они проигралибы дело, даже необратившись вМеждународныйСуд!

    
  





  Глава 505. Лиса и охотник.


  

    
      Есть поговорка: беда неприходит одна, иона точно описывала ситуацию МуЦзянь-Фэна иЕКуня сейчас. Следственная группа еще неначала расследование, нокним пришёл принц сБлижнего Востока! Ноиэто ещё невсё— онпривёл ссобой СяЛейя!
 

 
Еслибы наЗемле существовала магия, ЕКунь иМуЦзянь-Фэн заплатилибы любую цену замагию, которая моглабы заставить СяЛейя исчезнуть слица этой Земли. Однако небыло никакой магии, поэтому они ничего немогли поделать сСяЛэйем, который столя перед ними.
 

 
Как высобираетесь решить эту проблему?— СяЛэй нарушил молчание. Оннехотел давать МуЦзянь-Фэну или ЕКун достаточно времени, чтобы подумать.
 

 
ЕКунь сказал, стиснув зубы: Как выпланируете еерешить?
 

 
Конечно, мырешим это наоснове условий контракта. Раз вынеможете вовремя передать обещанный товар, аэто значит, что выневыполнили свои обязательства. Выдолжны заплатить двойную цену поконтракту вразмере 400 000 000 долларов США.
 

 
Это невозможно!— ЕКунь запаниковал. Незабывай, СяЛэй, что тыкитаец. Тыдолжен быть нанашей стороне. Почему тыпомогаешь кому-то сБлижнего Востока получить деньги? Тыпродал свою родину!
 

 
СяЛэй несмог удержаться отсмеха. Хватит преувеличивать, ЕКунь. Янепродаюсь, ияуверен, что хорошо поработал наблаго нашей страны имоя совесть чиста. Однако ты, ЕКунь… Тыкоррумпированный бизнесмен, берёшь взятки, итысовершили немало плохих поступков, нотывсе еще бездельничаешь натаком высоком посту, как тиран, оскорбляя других. Говоришь, это япредатель? Насебя посмотри!
 

 
Ты…— ЕКун потерял дар речи отзлости.
 

 
Хватит,— МуЦзянь-Фэн попытался успокоить ситуацию. СяЛэй, это неимеет ктебе никакого отношения. Пожалуйста, оставьнас. Мызнаем, как вести переговоры спринцем Халифой.
 

 
Принц Халиф дал мне право вести переговоры свами отего имени. Яего представитель. Высмеете прогонять меня?— сказаал СяЛэй
 

 
Непытайся проделать это сомной!— МуЦзянь-Фэн был упрям изол. Позволь мне напомнить, что это Китай, анеОАЭ. Оннеможет здесь делать всё, что хочет. Ондолжен работать понашим правилам, даже если это просто переговоры.
 

 
Верно!— усмехнулся ЕКунь. Недумай, СяЛейя, что тыпуп Земли. Тебе здесь нерады. Убирайся, или явызову охрану, чтобы они вышвырнули тебя отсюда.
 

 
Конечно. Выдвое вспыльчивые, да? Хорошо, яуйду,— СяЛэй развернулся, чтобы уйти.
 

 
Принц Халифа посмотрел наСяЛейя итоже развернулся, чтобы уйти.
 

 
Али Хан указал наЕКуня. Таков ваш выбор. Просто подождите, пока появится дипломатический протест, имыувидимся вМеждународном Суде.
 

 
Сказав это, Али Хан тоже развернулся, чтобы уйти.
 

 
ЕКунь запаниковал. Ясказала уйти только СяЛэйю. Янеговорил, что несобираюсь разговаривать свами. Почему выуходите?
 

 
Его Высочество ясно дал понять. Онпередал все полномочия СяЛэйю поэтому вопросу. СяЛэй представляет Его Величество. Ваше обращение смистером Сяравносильно оскорблению Его Величества! Досвидания!— сказал Али Хан.
 

 
Подождите!— ЕКунь вынужденно сказал: СяЛей, пожалуйста, останься.
 

 
СяЛэй остановился иповернулся, чтобы посмотреть наЕКуня. Улыбка отвращения висела вуголках его рта. ЕКунь, тывозомнил себя богом иликем? Думаешь, ябуду слушать твои приказы?
 

 
Ты…— ЕКунь остолбенел отгнева.
 

 
МуЦзянь-Фэн холодно сказал: Хватит, СяЛэй. Тыхочешь остаться, чтобы увидеть, как мывыставим себя дураками, нетакли? Япроявляю ктебе достаточно уважения, позволяя тебе остаться. Что еще тыхочешь?
 

 
Онсказал этот так, словно проявил кСяЛейю милосердие, позволив ему остаться.
 

 
СяЛэй рассмеялся вгневе. Вызнаете, что яненавижу ввас больше всего? Выявно вглубоком дерьме, нопродолжаете важничать. Такие люди, как вы, слишком привыкли идти своим путем, ивыдумаете, что все будут плясать под вашу дудку. Сегодня япозволю вам понять, что невсе подчинятся вашим желаниям. Выхотите, чтобы яостался? Конечно. Извинитесь передо мной.
 

 
Ты…— МуЦзянь-Фэн потерял дар речи отгнева.
 

 
СяЛей! Непереходите границы!— прорычал ЕКунь.
 

 
СяЛэй пожал плечами иповернулся, чтобы уйти.
 

 
Принц Халифа идва его помощника тоже последовали заним, ивскоре все четверо были удверей кабинета.
 

 
МуЦзянь-Фэн иЕКунь переглянулись между собой. Они были взамешательстве, иниодин изних незнал, что делать. Однако одно было ясно: этот вопрос неследует выносить намеждународный уровень. Для них это была небезобразная ситуация, иеслибы принц Халиф довел это додипломатического спора. Онибы были оба пали еще дотого, как началось расследование!
 

 
СяЛэй почти открыл дверь, как ЕКунь смягчился изаставил себя сказать: Извини!
 

 
Этот вопрос можно было решить только деньгами, если они оставят СяЛэйя ипроведут сними переговоры. Полиция расследует вопрос окраже чертежей HanwuWeapons уThunderHorse, и, возможно, обнаружит некоторые проблемы сего работой иличной жизнью. Была все еще некоторая надежда навосстановление после всех этих проблем, нонебыло никакого спасения его, если этот вопрос обострился намеждународном уровне.
 
 
 
СяЛей подумал итихо сказал: Еще один человек еще неизвинился.
 

 
Губы МуЦзянь-Фэна покраснели отярости. Кто былон? Председатель ChinaIndustrialGroup! Маленький босс гражданской компании хотел, чтобы онизвинился? Этот удар поего гордости был тем, что оннемог принять!
 

 
ЕКунь посмотрел наМуЦзянь-Фэна. Онничего несказал, нобыл недоволен. Онотложил всторону свою собственную гордость иизвинился перед СяЛэйем, чтобы предотвратить ухудшение ситуации. Почему МуЦзянь-Фэн немог сделать тоже самое!
 

 
Значит, председатель Муникогда вжизни неизвинялся ниперед кем, да? Хорошо, явас незаставляю, так что ваша официальная жизнь все еще останется идеальной. Мне лучше уйти,— СяЛэй снова повернулся квыходу.
 

 
Мне очень жаль,— наконец сказал МуЦзянь-Фэн. Его сердце наполнилось ненавистью втот момент, ноонзаставил себя улыбаться. Это просто извинение, нетакли? Это неневозможно. Если извинения могут успокоить ваш гнев, тоядаже при необходимости извинюсь стораз. Смотри, ЕКунь, яуже извинился передним. Давайте забудем всё это, сядем ипоговорим. Яверю, что мысможем договориться.
 

 
Конечно, тогда давайте поговорим,— СяЛэй вернулся вкабинет ЕКуня.
 

 
ЕКунь посмотрел наЕСяо-Ци, которая пряталась заними: Чего стоишь? Приготовь скорее чай для директора Сяинаших гостей.
 

 
Да,— ЕСяо-Ци поспешила заварить чай.
 

 
МуЦзянь-Фэн сделал это инахмурился, размышляя очем-то. Они уселись, иМуЦзянь-Фэн, казалось, пришел квыводу ипринял решение ктому времени, когда ЕСяо-Ци пришла счаем. СяЛэй, раз принц Халиф дал тебе полную власть решать этот вопрос, почемубы нам просто нерешить всё просто? Мыстобой договоримся— как тыдумаешь?
 

 
Мастер, это…— ЕКунь непонимал намерений МуЦзянь-Фэна.
 

 
МуЦзянь-Фэн посмотрел наЕКуня, недавая ему никаких объяснений.
 

 
СяЛэй кивнул. Нет проблем. Очем выхотите договориться?
 

 
МуЦзянь-Фэн встал исказал: Давай поговорим вкомнате отдыха. Азатем ондобавил: Сяо-Ци, позаботься онаших гостях.
 

 
Принц Халиф иего помощники неответили, аЕСяо-Ци была рада позаботиться обогатых гостях.
 

 
СяЛэй последовал заМуЦзянь-Фэном иЕКунем вкомнату отдыха.
 

 
МуЦзянь-Фэн закрыл дверь иперешел прямо кделу. СяЛей, давай начистоту. Тыпослал Кату Такасуке, нетакли?
 

 
СяЛэй сделал паузу, азатем сказал: Что выимеете ввиду, председательМу? Явас непонимаю.
 

 
Хм!— фыркнул МуЦзянь-Фэн. Хватит прикидываться дураком, иначе как тыполучил видео, где ЕКунь иЕСяо-Ци занимаются сексом? Вэтой комнате для отдыха.
 

 
ДоЕКуня тоже дошло, ионсненавистью посмотрел наСяЛейя: Так это былты! Это всё был твой план! Тыненавистный ублюдок!
 

 
СяЛэй сказал спокойным тоном: Чтобы заявлять такое, нужны доказательства. Где камера, которая использовалась для записи этого? Где она была? Наней должны быть отпечатки пальцев Кату Такасуке, верно?
 

 
Насамом деле произошло то, что Цинь Сян проник вздание HanwuWeapons ночью изабрал вещь, которую СяЛэй оставил под видом Кату Такасуке. СяЛэй, конечно, несталбы говорить обэтом МуЦзянь-Фэну иЕКуню.
 

 
Поэтому, какиебы предположения они нисделали, МуЦзянь-Фэн иЕКунь несмоглибы представить никаких доказательств.
 

 
Подождите-ка…— ЕКунь, казалось, что-то вспомнил. Когда явпервые увидел этого Кату Такасуке, япочувствовал, что встречался сним раньше. Его телосложение было как утебя… СяЛэй! Тыиесть Кату Такасуке!
 

 
МуЦзянь-Фэн иЕКунь были недураками, ахитрыми лисами. СяЛэй несчел странным, что они пришли ктакому выводу всего лишь снесколькими подсказками. МуЦзянь-Фэн иЕКунь несмоглибы добраться туда, где они сейчас, небудь они умными ихитрыми людьми.
 

 
НоСяЛэйя это неволновало, потому что они несмоглибы привести никаких доказательств. Сдругой стороны, контракт между HanwuWeapons иDesertGuard был реальным, ивнём небыло ничего фальшивого.
 

 
СяЛэй, яникогда раньше непопадал втакие ловушки. Тыпервый, кто сделалэто. Япризнаю твою безжалостность,— МуЦзянь-Фэна переполняло ненавистью, носнаружи онбыл совершенно спокоен. Никто немог сказать, что онбыл зол.
 

 
СяЛэй засмеялся. Конечно, вытеперь можете говорить всё, что угодно. Выдоставляли мне неприятности несколькораз. Явозвращаю вам услугу всего раз, авынеможете еепринять? Зачем вообще это делать? Давайте больше небудем говорить обэтих бессмысленных темах иперейдем прямо кделу. Мои требования просты— штраф вразмере 400 000 000 долларовСША. Отдайте это моему клиенту, идело закрыто. Если выэтого несделаете, тознаете, что сделает этот принц, который ждёт снаружи.
 

 
Мывзяли только депозит вразмере 5 000 000 долларов США, итыхочешь получить штраф вразмере 400 000 000 долларовСША? Тыслишком много хочешь. Нет, яготов заплатить только 20 000 000 долларов США!— решительным тоном сказал ЕКунь.
 

 
СяЛэй рассмеялся снова. Тогда выдвое можете приятно поболтать тут вдвоём, амне пора.
 

 
МуЦзянь-Фэн схватил СяЛейя заруку. О400 000 000 долларов США определенно неможет быть иречи. Ничего хорошего невыйдет, если этот вопрос перерастёт вмировой конфликт. Помни, что тынетолько представляешь компанию сБлижнего Востока, нотакже помогаешь компании, зарегистрированной вОАЭ, отобрать деньги упредприятия, поддерживаемого государством. МысЕКунем должны былибы покинуть сцену, нотытоже легко неотделаешь отэтого. Если тысделаешь шаг назад, тоимытоже. Обе стороны выиграют отэтого.

    
  





  Глава 506. Абсолютный победитель


  

    
      МуЦзянь-Фэн всегда был крутым парнем, поэтому онвсе еще искал способы дать отпор ипереломить ситуацию, несмотря нато, что онпадал надно. Вэтом ЕКунь никогда немог превзойти МуЦзянь-Фэна.
 

 
СяЛэй молчал, чувствуя что-то странное.
 

 
ЕКунь усмехнулся: Чувствуешь вину, СяЛэй? Хочешь 400 000 000 долларовСША? Асможешьли тывзять эти деньги счистой совестью, даже если мыдадим ихтебе? Неоткрывай рот широко, если утебя нет аппетита!
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
МуЦзянь-Ффэн сказал: Давай небудем говорить о400 000 000 или 200 000 000. Всего 50 000 000 долларов. Это тоже огромная сумма. Яверю, что тысможешь убедить своего принца, нетакли?
 

 
Похоже, ончто-то подразумевал под этим.
 

 
СяЛэй поднял голову, посмотрел наМуЦзянь-Фэна иЕКуня изасмеялся: 50 000 000 долларовСША? Вынасамом деле осмелились предложитьэто? Даже если ясоглашусь наэто, Принц Халиф несогласится. Что для него 50 000 000 долларов? Напомню, что эти деньги просят нея, акомпания DesertGuardian. Это соглашение между вами иними, яздесь непричём. Япросто помогаю своему клиенту.
 

 
Хватит играть. Говори, сколько тыхочешь?,-Е Кунь терял терпение.
 

 
СяЛэй сказал тихо. Мымои соперники идоставили мне много неприятностей, нояпредлагаю вам отличный выход изэтой ситуации, поскольку вымои соотечественники.
 

 
МуЦзянь-Фэн иЕКунь невольно переглянулись между собой. Они неверили своим глазам: счего СяЛей стал таким щедрым?
 

 
Неверитемне? Неважно. Явсё равно скажу,— СяЛэй продолжил: УПринца Халифа нет недостатка вденьгах. Ему нехватает оружия. Ближний Восток вхаосе, ипринц Халифа хочет, чтобы его войска были лучшими наБлижнем Востоке. Моя штурмовая винтовка Gust может помочь ему вэтом, иэто оружие, которое онхочет.
 

 
Икакое это имеет отношение кнам? -холодно спросил МуЦзянь-Фэн.
 

 
Напервый взгляд это вас некасается, номысвязаны больше, чем вам кажется,— сказал СяЛэй.
 

 
Что тыимеешь ввиду?— спросил ЕКунь.
 

 
Разве вы, ребята, неизготовили много деталей штурмовой винтовки Шень-У? Продайте эти запчасти мне понизкой цене, иэтого будет достаточно для возмещения убытков. Кроме того, две ваши компании могут продолжать поставлять военному заводу ThunderHorse запасные детали, необходимые для возмещения остальной части ущерба. Недавно изготовленные детали можно купить пообъективной цене. Таким образом высможете быстро возместить ущерб,— сказал СяЛэй.
 

 
МуЦзянь-Фэн иЕКунь остолбенели отего слов.
 

 
Это был план СяЛейя. Решение, которое онпредложил им, было именно тем, начто онрассчитывал.
 

 
Это был блестящий ход нашахматной доске бизнеса.
 

 
Взять деньги угосударственного предприятия? СяЛэй был недураком. Еслибы онвзял деньги, однажды ему пришлосьбы заплатить запоследствия этого, даже если его план был надежным. Покупка деталей, которые уже были изготовлены HanwuWeapons иChinaIndustrialGroup, нетолько решала проблему своенными заводами ThunderHorse, ноисоздала впечатление, что ThunderHorse доброжелательна. Вконце концов, штурмовая винтовка Шень-У больше немогла производиться, ивпротивном случае эти детали пришлосьбы потратить впустую. Возможность продать эти детали была выгодна обеим сторонам.
 

 
Кроме того, HanwuWeapons иChinaIndustrialGroup смоглибы продавать детали, которые они произведут вбудущем, военному заводу ThunderHorse посправедливой цене, так начто они могут пожаловаться СяЛейю?
 

 
Благодаря такому сотрудничеству, ThunderHorse посути сделает HanwuWeapons иChinaIndustrialGroup своей логистической базой, иэти две компании помогут значительно расширить экспансию ThunderHorse.
 

 
Ладно, СяЛэй. Ядействительно недооценил тебя,— МуЦзянь-Фэн криво улыбнулся. Онвыглядел так, будто постарел водно мгновение. МысЕКунь стремились вытеснить тебя срынка, нотебе удалось добиться успеха, несмотря наэто. Вдобавок ковсему, сейчас тыпытаешься превратить нас всвой трамплин для большего успеха. Отличныйход! Это небудет восприниматься как взятие денег нации, акак спасение бизнеса правительства идостижение славы нации. Тебя будут хвалить как способного человек спатриотическим сердцем. Тыбудешь пользоваться всеми преимуществами, ночто нам достанется?
 

 
Ваше преимущество— это решение вашей проблемы сDesertGuardian. Разве вам этого мало?— сказал СяЛэй.
 

 
Добавь еще кое-что,— сказал МуЦзяньфэн. Военный завод ThunderHorse небудет судиться сHanwuWeapons занарушение авторских прав.
 

 
Глаза ЕКуня загорелись, ион, казалось, увидел луч надежды. Да, так иследует поступить! Тынедолжен захапать все преимущества!— взволнованно сказал ЕКунь.
 

 
Это…— СяЛэй сделал вид, что колеблется. Унего были свои планы.
 

 
СяЛэй, тебе нужно пойти накомпромисс. Мыможем смириться идать тебе 400 000 000 долларов США, нояверю, что тынацелен нетолько наэти деньги. Военный контракт уже твой. Однако твои амбиции говорят мне, что тытоже нацелен намеждународный рынок. Вэтом случае тебе потребуются большие объемы высококачественных деталей, но, исходя изпроизводственных возможностей Военного завода ThunderHorse, тебе понадобится несколько лет, чтобы увеличить производственные мощности. Время— деньги. Как тыможешь упустить такую редкую возможность для расширения?,— сказал МуЦзянь-Фэн.
 
 
 
Ещё вчера МуЦзянь-Фэн иЕКунь планировали уничтожить военный завод ThunderHorse, нотеперь они были настороне СяЛейя исмотрели вбудущее ThunderHorse, делая предложения. Жизнь действительно была непредсказуемой!
 

 
Сейчас тыхочешь, чтобы мыделали что-то для тебя. Тыдействительно хочешь загнать нас вугол? Хорошо, предположим, что ThunderHorse судится снами, имыподаем вотставку. Совершенно новый состав управленцев займёт наши места. Станутли эти новые люди работать стобой иделать детали для Военного завода ThunderHorse? Это несбыточная мечта. Новое руководство будет такимже, какмы. Они захотят выгнать тебя срынка,— сказал ЕКунь.
 

 
Хм… Мыможем обсудитьэто. Мистер Лин попросил уменя соответствующие доказательства, яеще непередал ихему,— медленно сказал СяЛэй.
 

 
ЕКунь иМуЦзянь-Фэн переглянулись между собой. Вихглазах появился проблеск надежды. Больше всего они хотели избежать предстоящего расследования исохранить свои позиции. Итолько СяЛэй смог дать имто, что они хотели. Казалось, СяЛэй намекал имнаэто.
 

 
Скажи нам, СяЛэй. Давай небудем ходить вокруг даоколо. Скажи, какие ещё утебя есть требования,— сказал МуЦзянь-Фэн. Унас есть то, что тыхочешь, аутебя есть то, что мыхотим. Этот обмен принесет пользу нам обоим. Поскольку это беспроигрышный вариант для нас, тебе стоит быть более искренними.
 

 
СяЛэй вздохнул. Хорошо, ямогу согласиться несудиться свами инесдавать доказательства для расследования. Однако нам нужно будет подписать новый контракт, вкотором будут четко указаны цена, количество исроки поставки деталей. Ядолжен быть осторожен стакими людьми, как вы, потому что янедоверяю вам.
 

 
МуЦзянь-Фэн иЕКунь немного пошептались между собой.
 

 
МуЦзянь-Фэн сказал: Порукам, нотыдолжен отдать нам доказательства.
 

 
Без проблем. Ядам вам доказательства после того, как мыподпишем контракт,— наэтот раз СяЛэй быстро согласился.
 

 
Видео доказательства можно было скопировать, также как ибумажные доказательства. МуЦзянь-Фэн иЕКунь могли просто выиграть время, ноуСяЛейя всегда будут копии при себе.
 

 
Тогда давай рассмотрим детали соглашения,— сказал МуЦзянь-Фэн.
 

 
Незачем. Яуже подготовил всё заранее,— СяЛэй открыл свой портфель идостал шесть экземпляров контракта. Это была довольно толстая пачка бумаг.
 

 
МуЦзянь-Фэн какое-то время тупо уставился напачку бумаги, азатем сказал: Ты… тыпредсказал, что мыбудем работать стобой? Тывсё подготовил заранее?
 

 
Председатель Му, тыумный человек. Как тыдумаешь, былли увас другой выбор, кроме как работать сомной? Посмотрите наконтракт иподпишите, если там нет никаких проблем.
 

 
МуЦзянь-Фэн иЕКунь взяли поодному экземпляру контракта иначали читать…
 

 
Через два часа все трое подписали контракт.
 

 
СяЛэй положил всвой портфель четыре экземпляра Военного завода ThunderHorse иположил настол флешку. Возьмите. Там доказательство, которое выхотели.
 

 
ЕКунь схватил еёкак будто боялся, что СяЛэй заберет еёобратно. Онсказал злобным тоном: СяЛэй, утебя ведь нет копии, нетакли?
 

 
СяЛэй засмеялся. Разве ятакой человек? Меня интересует только количество деталей исроки ихдоставки. Это ваш единственный шанс, иэто ваша собственная проблема, если выневоспользуетесь им.
 

 
Сказав это, СяЛэй поднял свой портфель ивышел изкомнаты отдыха.
 

 
Его план был завершен, иэто был тот результат, которого онхотел, когда все это запустил месяц назад.
 

 
Это было более выгодное решение, чем вытеснение МуЦзянь-Фэна иЕКуня срынка. Еслибы онпросто вышиб ихсосцены, неосталосьбы никаких выгод. Заставить ихработать нанего, атем более изготавливать детали для ThunderHorse далобы ему необходимый импульс для расширения его военного завода. Это был разумный выбор.
 

 
Черт возьми!— МуЦзянь-Фэн стукнул постолу, как только СяЛей вышел изкомнаты. Онбыл просто владельцем придорожной мастерской, когда явидел его два года назад. Теперь онзаставляет меня работать нанего!
 

 
Ятоже немогу смириться сэтим,— возмутился ЕКунь,— Ночто мыможем сделать, кроме как работать сним?
 

 
Вэтот момент ЕСяо-Ци появилась вдверях иосторожно сказала: Председатель Е, председатель Му, СяЛэй итрое арабов ушли.
 

 
ЕКун посмотрел нанее ихолодно сказал: ЕСяо-Ци, завтра отправляйся впроизводственный отдел. Яслышал, что имнехватает уборщицы. Завтра твое место займет новый сотрудник.

    
  





  Глава 507. Жалкий негодяй


  

    
      HanwuWeapons иChinaIndustrialGroup стали поддержкой ThunderHorseGroup. Никто немог ожидать этого. Однако, немногие знали обэтом, потому что три компании подписали контракт втайне.
 

 
Огромная партия запчастей отHanwuWeapons прибыла наследующий день после того, как СяЛэй, ЕКунь иМуЦзянь-Фэн подписали контракт. Военному заводу ThunderHorse нужно было только проверить качество этих деталей исобрать их.
 

 
Детали, произведенные HanwuWeapons иChinaIndustrialGroup, должны были соответствовать высоким стандартам, поскольку штурмовая винтовка Шень-У вышла изстроя только из-за отсутствия амортизирующего устройства. СяЛэй совсем неволновался поповоду качества поступающих деталей. Если возникнут какие-либо проблемы, онмог просто отклонить их, иэто несильно повлияет нанего.
 

 
При поддержке HanwuWeapons иChinaIndustrialGroup, ThunderHorse смогли ускорить производство штурмовой винтовки Gust ипроизводить ееболее устойчивыми темпами. Чем быстрее будут выполнены внутренние заказы, тем быстрее они смогут выполнить международные.
 

 
Однако СяЛэй небыл удовлетворен этим. Онневерил, что будет работать вдолгосрочной перспективе сHanwuWeapons иChinaIndustrialGroup. Детали на400 000 000 долларов США, которые онполучал отHanwuWeapons иChinaIndustrialGroup, станут штурмовыми винтовками Gust, что удвоит прибыль его завода, иэта прибыль будет использована для увеличения производственных мощностей военного завода ThunderHorse. Впланах были новые мастерские, новая производственная линия иновые сотрудники.
 

 
Штурмовая винтовка Gust исвязанный сней промышленный шпионаж также стали поворотным моментом для военного завода ThunderHorse. Это позволило ThunderHorse прочно закрепиться накитайском рынке изаложить фундамент. Его сила ипотенциал для роста скоро будут реализованы!
 

 
Доэтого, тем неменее, уСяЛэй было ещё кое-что важное— поездка вЯпонию.
 

 
Мыуезжаем завтра. Тывсё подготовил?— Лун Бин нарушил тяжелое молчание вджипе. Выражение еелица было холодным иотчужденным, как всегда.
 

 
Яподготовил то, что должен. Проблемнет. Как насчет тебя?,— спросил СяЛэй.
 

 
Ясделал поддельные документы смаской, которую тымнедал. Меня зовут Оока Мика, 25лет. ЯизХоккайдо, иятвой друг детства, атакже твоя девушку. Всё верно, мистер Кату Такасуке?
 

 
СяЛэй засмеялся. Ненужно рассказывать этомне. Просто запомни свою собственную биографию.
 

 
Агенты должны были запоминать весь фон личности прикрытия, прежде чем отправляться намиссию, ивсегда быть начеку вситуациях, когда ихприкрытие может быть скомпрометировано. Это было довольно просто, иЛун Бин была профессионалом своего дела.
 

 
Верно, наша миссия. Шеньту Тянь-Инь недолжна знать онаших прикрытиях,— холодно сказала Лун Бин. Она ревнивая женщина, инезахочет видеть, как кто-то попытается посягнуть наеётерриторию.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Ятебе кажусь таким подкаблучником?
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛейя: Хочешь сказать, что нет?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Онбыл нетем мужчиной, который боялся своей жены, амужчиной, который любил илелеял свою жену. Оннехотел, чтобы она страдала или обижалась нанего. Умужчины недолжно быть предубеждений вотношении своей жены. Если онбудет придираться ковсему, что делает его жена, токакой смысл втакой жизни?
 

 
Ах, да, снайперская винтовка XL2500 иштурмовая винтовка Gust для нашего использования уже отправлены вЯпонию понашим каналам. Кое-кто передаст ихнам, когда мыпересечем границу,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй вздохнул. Ябы предпочел, чтобы мынеиспользовали оружие вкомандировках вЯпонии. Это место неИерусалим инеАфганистан. Для нас безопаснее отправиться туда снашими ложными личностями, если там нет ЦРУ или других спецагентов.
 

 
Тызабыл оГуКе-Вень?
 

 
СяЛей словно очнулся ото сна при упоминании этого имени инахмурился.
 

 
Самой большой угрозой вэтой миссии вЯпонии была ГуКе-Вень.
 

 
Лун Бин сказала прямо: Уменя нет дружеских чувств кЯпонии. Вслучае драки, яубью любого. Если ясмогу убить двоих, яубью ихобоих. Язаймусь спецагентами иЦРУ. Тыразделаешься сГуКе-У иГуКе-Вень.
 

 
Лун Бин была всвоём репертуаре— хладнокровная королева убийц изБюро 101. Ееслова были пронизаны холодом.
 

 
СяЛей молча кивнул. Онпонимал Лун Бину, поскольку уЯпонии иКитая была общая кровавая история. Каждый гражданин Республики Китая помнил преступления, совершенные Японией вэти военные годы. Лун Бин была одной изтех, кто помнил этот кусочек истории, иейбылобы легко, еслибы снова разразилась война. СяЛэй решилбы сделать тоже самое.
 

 
Через час джип приехал втюрьму. Лун Бин представила свои документы, итюремный охранник пропустилих. Тюремный надзиратель привел Лун Бин иСяЛэй кдвери камеры.
 

 
Обычные заключенные могли видеть своих посетителей только вкомнате для посещений, под присмотром надзирателей. Однако Лун Бин иСяЛэй недолжны были это делать. Они пошли прямо вкамеру ГуКе-У, итюремный надзиратель даже там заними ненаблюдал.
 

 
Начальник открыл дверь иушел.
 

 
СяЛэй распахнул дверь итутже увидел там ГуКе-У. Звук открывающейся двери поразил его, ионоглянулся. Ихглаза встретились.
 

 
Ты… -Гу Ке-У был удивлен. Что тыздесь делаешь, СяЛэй?
 

 
СяЛэй широко улыбнулся: Давно невиделись, ГуКе-У. Тырастолстел истал бледнее.
 

 
ГуКе-У изменился влице. Онслышал издевательство всловах СяЛейя. Прежний он, врасцвете сил, приказалбы своим телохранителям избить СяЛейя. Теперь онбыл другим. Долгое время втюрьме лишило его высокомерия, ионнесмел противостоять СяЛэйю. Вэтом небыло никакого смысла.
 

 
 Лун Бин ткнула головой вдверной проем исказала: Говори сним сам, яподожду снаружи.
 

 
Ага,— кивнул СяЛэй. Оннеотводил взгляда отГуКе-У.
 

 
ГуКе-У увидел иЛун Бин, поэтому слегка испугался. Онподсознательно отошел надва шага назад. Что вам надо?
 

 
Что, здесь, втюрьме, спеси утебя поубавилось?— сказал СяЛэй.
 

 
ГуКе-У прикусил губу, ивего глазах мелькнула ненависть, однако это была вся его реакция.
 

 
Сиди, аяпостою. Давай поговорим,— сказал СяЛэй.
 

 
ГуКе-У нестал садиться, асухо усмехнулся: Просто скажи, зачем тыпришёл сюда? Смеяться надо мной? Тыдостиг своей цели, можешь уходить.
 

 
Раз тытакой понимающий, как сейчас, почему тыздесь?
 

 
Хватит!— ГуКе-У больше немог этого выносить исказал сердитым тоном: Какого черта тебе надо, СяЛэй? Хочешь избить меня? Вот яздесь! Давай, ударь меня! Избей меня досмерти!
 

 
СяЛэй внезапно почувствовал, что ГуКе-У очень жалок, нонедостоин сочувствия.
 

 
СяЛэй вздохнул ивдруг закричал: Сядь уже наконец!
 

 
ГуКе-У тутже сел насвою койку ивужасе уставился наСяЛейя. Его мысли мелькали вголове, пытаясь понять, зачем пришёл СяЛей.
 

 
Япришел сказать тебе,— начал СяЛэй,— что тысвободен.
 

 
Что?— ГуКе-У ушам своим неповерил.
 

 
Это все благодаря твоей хорошей младшей сестре ГуКе-Вень. Возможно, тыэтого незнаешь, нотеперь она одна изЦРУ,— говоря это, СяЛей наблюдал заизменениями ввыражении лица ГуКе-У.
 

 
ГуКе-У избегал взгляда СяЛейя.
 

 
Это неускользнуло отглаз СяЛейя: Похоже, ГуКе-У уже знает отом, что его сестра предала нашу нацию истала агентомЦРУ. Ейнетрудно было рассказать ему обэтом, учитывая еёсвязи. Клан Гурухнул, ноуних все еще есть верные последователи.
 

 
Яневерю тебе. Моя сестра— обычная девушка. Как она могла стать агентомЦРУ? СяЛей, тыпришёл нетуда, если хочешь получить информацию омоей сестре. Яничего незнаю,— сказал ГуКе-У.
 

 
СяЛэй пришел ксвоему выводу отслов ГуКе-У. Онсказал: Неважно, знаешь тыобэтом илинет. Яздесь, чтобы сказать тебе, что через два дня яотправлюсь вЯпонию ипередам тебя твоей младшей сестре.
 

 
Это…— ГуКе-У был ошеломлен.
 

 
СяЛэй усмехался. Хватит ломать комедию. Насамом деле тыдавно всё знаешь. Неволнуйся, яздесь недля того, чтобы выяснять, кто передал тебе эту информацию. Это бессмысленно.
 

 
ГуКе-У изменился влице ихолодно посмотрел наСяЛейя. Хорошо. Япоеду стобой вЯпонию.
 

 
СяЛэй подошел кГуКе-У исхватил его заплечо, азатем сказал ледяным голосом: Позволь мне предупредить тебя: даже непытайся хитрить попути вЯпонию. Ятебя убью, если тысбежишь. Яубью тебя, если тыскажешь что-нибудь, что поставит под угрозу наше прикрытие. Понял?
 

 
ГуКе-У молчал.
 

 
Понял?— СяЛэй сильнее сжал руку.
 

 
Ааа…— СяЛэй сжал ключицу ГуКе-У рукой, итот невольно потянулся вверх. Это было так больно, что ГуКе-У закричал.
 

 
ТЫМЕНЯ ПОНЯЛ?!— закричал СяЛэй.
 

 
Японял! Понял!— ГуКе-У взмолился опощаде. Отпусти меня!
 

 
СяЛэй отпустил его. Хорошо, что тывсё понял. Позволь мне сказать тебе ещё кое-что. Из-за личности твоей сестры яимею право убить тебя влюбое время. Хорошенько запомниэто. Тыумный человек. Тызнаешь, что тебе следует сделать сейчас?
 

 
Отвзгляда СяЛейя уГуКе-У кровь застыла вжилах. Онкивнул.
 

 
СяЛэй развернулся иушёл, неоглядываясь наГуКе-У.
 

 
Этот человек когда-то был его самым большим соперником, нотеперь онбыл жалким негодяем.

    
  





  Глава 508. Почетный гражданин


  

    
      Вечером выпал снег, ивесь город накрыло серебром. Ссосен наобочине дороги свисали сосульки, иони, казалось, светились вгородских огнях. Это был прекрасный пейзаж.
 

 
ChevroletSuburban отъезжал отгорода всё дальше ивыехал нагору. Наполпути вверх посклону этой горы находился богатый район под названием КоролевскийСад. Этот маленький квартал состоял изклассических испанских вилл ватмосферном стиле. Виллы цеплялись засклон горы, словно маленькая деревня вИспании.
 

 
Этот Королевский Сад был одним измногих проектов вобласти недвижимости, которые VientaineGroup носила под своим брендом, иШеньту Тянь-Инь была здесь владелицей. Те, кто мог позволить себе здесь виллу, были чрезвычайно богатыми, ате, кто имел собственный капитал вдесятки миллионов, считались бедными.
 

 
Королевский Сад только что прошёл процесс принятия, иШеньту Тянь-Инь сказала, что она выбрала здесь виллу для СяЛэйя исебя, новый дом для ихбрака. СяЛэй приехал сюда сразуже, как только получил звонок отнеё.
 

 
Принц Халиф идва его помощника изОАЭ, Али Хан иЗамаха, тоже приехал вместе сСяЛэйем.
 

 
Спор между DesertGuardian иHanwuWeapons был решен совершенно идеально, нопоездка Принца Халифа вКитай незакончилась. Онотправил запрос наприобретение 20 000 штурмовых винтовок Gust и200 снайперских винтовок XL2500 вотдел снаряжения, иэтот запрос внастоящее время рассматривался. Принц Халиф вернется вОАЭ, как только получит подтверждение этого приказа.
 

 
Этот запрос был просто формальностью. Китай закупал нефть уОАЭ, аОАЭ— уКитая. Обе страны всегда торговали друг сдругом ибыли вхороших отношениях. СяЛэй также носила титул Отец винтовок, иэто означало, что сэтим заказом напоставку проблем невозникнет.
 

 
СяЛэй привел Принца Халифа всвой новый дом вкачестве почётного гостя, иэто было также проявлением его уважения идоброй воли поотношению кПринц. Хорошо было иметь друзей сБлижнего Востока.
 

 
Увидев испанские виллы пообе стороны дороги игородской пейзаж Цзинду вдалеке, принц Халифа вздохнул. Мой друг, Китай так быстро развился впоследние нескольколет. Ябы неповерил сообщениям оподъеме Китая, еслибы сам неувидел его.
 

 
СяЛэй засмеялся. Принц Халиф, УКитая 5тыслетняя история, иэто была величайшая империя вмире. Сейчас это второй повеличине мировой рынок. Здесь есть бесчисленные возможности для бизнеса. Китай былбы хорошим выбором для инвестиций.
 

 
Эта поездка изменила мое восприятие Китая. Хм, твои слова звучат логично. Похоже, яперенесу свой инвестиционный фокус севропейских иамериканских рынков наКитай. Ятакже хотелбы пригласить тебя инвестировать вОАЭ,— сказал Принц Халиф.
 

 
Да, ясогласен. ОАЭ— это страна золота. Мне это нравится.
 

 
Мой друг, если тыинвестируешь вОАЭ, ядам тебе почетное гражданство. Это из-за наших стобой дружеских иделовых отношений. Утебя также будет возможность стать частью аристократии.
 

 
Это… Спасибо, ваше высочество. Однако Китай непризнает двойного гражданства.
 

 
Это неимеет значения. Почетное гражданство неозначает, что тебе придется менять свое гражданство. Утебя будут теже права, что иулюбого другого гражданина ОАЭ спочетным гражданством,— Принц Халиф внезапно засмеялся. Мой друг, все мужчины вмире хотят иметь этот статус, нонекаждый может получить его.
 

 
А? Почему?
 

 
Хе-хе. Мужчинам разрешено жениться нанескольких женах вОАЭ. Это законно.
 

 
Ха-ха!— СяЛей странно рассмеялся. Это действительно мило! Мне нужно подумать обэтом
 

 
Будучи почетным гражданином ОАЭ, онбудет иметь теже права, что игражданин ОАЭ, втом числе право жениться нанескольких женах. Это было очень заманчиво для многих мужчин. Однако мысль оШеньту Тянь-Инь заставила СяЛэйя почувствовать себя виноватым. Наличие одной любовницы, Цзян Жу-И, было достаточно, чтобы опозорить его глубоко— как онмог жениться нанескольких женах?
 

 
Принцу Халифу было выгодно, еслибы онкрепче подружился сСяЛейем. Военный завод ThunderHorse действительно был ценным другом.
 

 
Пока они разговаривали исмеялись, СяЛэй заметил стоящую удороги ФуМин-Мэй. Оностановил ChevroletSuburban, открыл дверь ивышел. Принц Халиф иего помощники тоже высадились, иСяЛэй повел ихкФуМин-Мэй.
 

 
Вэтот момент СяЛэй увидел, начто похож новый дом, выбранный Шеньту Тянь-Инь. Это была практически десятая часть всего района, авего центре был огромный дворец вевропейском стиле. Оннапоминал Королевский дворец вСевилье, атакже был похож наИспанский королевский дворец. Его окружали раскидистые сады, авсамом саду сохранились элементы китайского сада— павильоны, пешеходные дорожки икрасивые маленькие ручейки. Это выглядело захватывающе.
 

 
Наарке позади ФуМин-Мэй была позолоченная табличка снадписью Дом Лейинь. Иероглифы гармонично сливались воедино, икаллиграфия была превосходной. Содного взгляда можно было понять, что это написал великий мастер.
 

 
СяЛей первый раз приехал всвой новый дом ибыл поражён этим. Онпотерял дар речи при виде экстравагантного дома заФуМин-Мэй.
 

 
Мастер, что свашим лицом?— ФуМин-Мей ухмыльнулась.
 

 
СяЛэй снова пришел всебя. Это слишком, нетакли? Сколько людей нам понадобится, чтобы заполнить этот огромный дом?
 

 
ФуМин-Мей засмеялась. Онтолько для вас иТянь-Инь. Ахда, истарого мастера. Если выдумаете, что увас слишком много комнат, тогда заводите больше детей сТянь-Инь изаполняйтеих. Разве оннестанет более оживленным?
 

 
СяЛэй закатил глаза наФуМин-Мэй, затем пригласил принца Халифаа иего помощника.
 
 
 
Принц Халиф был ошеломлен новым домом СяЛейя. Онбыл более роскошным иэкстравагантным, чем его собственный вОАЭ.
 

 
Али Хан приблизился куху принца Халифа итихим голосом сказал: Ваше Высочество, жена СяЛейя— председатель VientaineGroup. Еезовут Шеньту Тянь-Инь, она самая богатая женщина вКитае собщим капиталом в14 миллиардов долларов США.
 

 
Понятно,— Принц Халиф улыбнулся. Лучшее, что мыполучим отэтой поездки вКитай,— это неоружие, адружба сэтой парой.
 

 
Принц Халиф тихо разговаривал сАли Ханом, ноСяЛэй все равно слышалих. Улыбка появилась вуголках егорта. Онпоказывал принцу Халифу, насколько онспособен, снова иснова, итеперь Шеньту Тянь-Инь тоже добавляла ему очков. Его целью представить себя было выход назарубежные рынки спомощью Принца Халифа. Подружиться сПринцем Халифой было выгодно нетолько для ThunderHorseGroup, ноидля VientaineGroup.
 

 
Шеньту Тянь-Инь появилась вдверях дворца вчерном вечернем платье. Нашее унее было ожерелье Святого Сердца, которое ейподарил СяЛэй. Сегодня вечером она выглядела как настоящая аристократка, ибольшой дворец позади нее делал еёпохожей накоролеву какой-то страны.
 

 
СяЛэй представил гостям жену. Ваше Высочество, это моя жена, Шеньту Тянь-Инь. После паузы онсказал: Тянь-Инь, это принц Халиф изОАЭ.
 

 
Приятно познакомиться, принц Халиф,— Шеньту Тянь-Инь элегантно поприветствовала принца Халифа ипожала ему руку.
 

 
Али Хан переводил слова Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Принц Халиф улыбнулся. Выочень выдающаяся пара. Для меня большая честь стать вашим другом.
 

 
Выслишком добры, ваше высочество. Пожалуйста, проходите. Ужин готов,— Шеньту Тянь-Инь пригласила ихгостей, как добрая хозяйка.
 

 
Глаза СяЛэйя встретились сеё, иони говорили своими глазами. Муж ижена становились все более иболее синхронными.
 

 
Ужин прошел весело изакончился насчастливой ноте. СяЛэй, Шеньту Тянь-Инь ипринц Халиф говорили наразные темы— ситуация наБлижнем Востоке, рынок сырой нефти, семейные корни, увлечения иинтересы итак далее.
 

 
Ужин подошел кконцу, имуж сженой выпили чаю спринцем Халифой, азатем, проводив гостей, удалились вихспальню.
 

 
Войдя вдвери, СяЛэй снова был ошеломлен комнатой: она была около ста квадратных метров, вней стояла массивная кровать вевропейском стиле. Она была достаточно просторной, чтобы вместить пять или шесть человек. Ванная комната была около 50 квадратных футов, ивней была ванна снесколькими функциями, ванна сподогревом исауна. Небыло необходимости добавлять, что обстановка также была чрезвычайно экстравагантной.
 

 
Это наш новый дом?— СяЛэй потерял дар речи. Разве это неслишком роскошно?
 

 
Это мой новый дом, поэтому, конечно, ондолжен быть лучшим. Тебе это ненравится?— спросила она.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Мне нравится. Мне нравится все, что тывыбираешь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь слегка улыбнулась ему ипотянула его заруку вванную комнату невероятного размера. Когда они шли, она сказала: Ялюблю купаться стобой, поэтому яразработала иустановила эту многофункциональную ванну. Яеще непробовал её, потому что хочу попробовать еёстобой.
 

 
СяЛэй был тронут. Оннемог отказаться оттакой просьбы.
 

 
Шеньту Тянь-Инь сбросила черное вечернее платье наковер, икостюм СяЛэй последовал заней. Одежда была самой ненужной вэтот интимный момент.
 

 
Они вошли вгорячую ванну инаслаждались массажем воды. Онпосмотрел нанее, иона посмотрела нанего, между ними возникло естественное притяжение. Расслабление вванне превратилось внапряжение, иихтела переплелись вэтой теплой, теплой жидкости …
 

 
Страсть разгорелась, иполетели искры.
 

 
Тянь-Инь была ледяной королевой перед другими, нодля СяЛейя она была милой, нежной женщиной, которая также немогла контролировать свою страсть. Она показала свою замечательную только СяЛейю одному.
 

 
Удовлетворив свою страсть, они успокоились истали лениво плавать вгорячей воде, совсем нечувствуя движения.
 

 
Тянь-Инь, меня завтра мобилизуют. Яеду вЯпонию. СяЛэй нехотел покидать Шеньту Тянь-Инь, ноунего небыло другого выбора.
 

 
Тянь-Инь обняла СяЛейя так крепко, будто хотела стать сним единым целым. Будь осторожен. Помни— ябуду ждать твоего возвращения домой.
 

 
СяЛэй кивнул. Онбыл напряженным покакой-то причине.

    
  





  Глава 509. Подчищая дерьмо


  

    
      Один день спустя, остров Итуруп.
 

 
Всумерках серебряный самолет наблюдения Ильюшин 38 приземлился навоенной базе наострове Итуруп. Дверь вкаюту открылась, оттуда вышли СяЛэй иЛунБин. Группа российских солдат слюбопытством посмотрела наэтих двух китайцев, пытаясь угадать, зачем они здесь.
 

 
Цель СяЛейя иЛун Бин была простой. Они хотели подтвердить местонахождение четвертого сокровища древним компасом.
 

 
Ильюшин 38 совершил круг вокруг Японии, икомпас непокидал руки СяЛейя. Полет дал имрезультат, иэто было то, что общее местонахождение четвертого сокровища было где-то наостровах Рюкю, аненаматерике.
 

 
Этот результат удивил СяЛейя, ноэто было нетак удивительно, когда онхорошенько подумал обэтом.
 

 
Острова Рюкю были частью территорий, принадлежавших династии Мин вовремена династии Мин, акороли прошлого получили титулы, присвоенные императоромМин. Впоследствии Япония захватила острова Рюкю идобавила ихксвоей территории, нопризывы независимости этой территории отЯпонии по-прежнему звучали. Компас был предметом династии Мин, поэтому было понятно, что клад был спрятан где-то навассальном территории.
 

 
Разумеется, это было предположение.
 

 
СяЛэй иЛун Бин подошли кказарме под пристальным взглядом большой группы русских солдат.
 

 
Этот неожиданно,— нахмурилась Лун Бин. Компас трясся больше всего, когда мыбыли рядом состровами Рюкю, ионявно указывал наОкинаву. Как раз туда, где расположена американская военная база. Наша миссия будет очень опасной.
 

 
Окинавские острова находились там, где находилась американская база, итам было четыре главных подразделения: море, земля, воздух иморская пехота, вкоторых находилось более 20 000 солдат. Можно сказать, что эти острова были как военный, непотопляемым авианосцем, блокирующим проход Китая взападную часть Тихого океана.
 

 
Отыскивать сокровища было все равно, что продавать наркотики настенде рядом сполицейским участком. Уровень опасности был настолько высок, что его нельзя было зафиксировать.
 

 
Сэтим ничего неподелаешь,— криво улыбнулся СяЛей. Надеюсь, что четвертое местоположение сокровищ ненаходится нипод одной изамериканских военных взлетно-посадочных полос, иначе кто позволит нам там копать?
 

 
Лун Бин пристально взглянула наСяЛейя. Утебя ещё есть настроение шутить? Если оно действительно под взлетно-посадочной полосой, ядам тебе лопату имотыгу. Сам пойдёшь копать.
 

 
СяЛэй засмеялся. Этого неможет быть
 

 
Как тысобираешься разделаться сГуКе-У иГуКе-Вень?— Лун Бин сменила тему. Мынеможем взять ГуКе-У снами наОкинаву.
 

 
ГуКе-Вень хочет встретиться вТокио. Похоже, мне сначала нужно поехать вТокио, уладить дело сГуКе-Вень иГуКе-У, апотом ехать наОкинаву,— СяЛэй взглянул наЛун Бин. Атысначала поедешь наОкинаву. Как только всё закончу, приеду ктебе.
 

 
Тыхочешь отвезти ГуКе-У вТокио водиночку?
 

 
СяЛэй кивнул. Унас сГуКе-Вень есть кое-какие личные дела, которые мне нужно решить. Поверь мне, явстречу тебя наОкинаве.
 

 
Это твоё окончательное решение?
 

 
Да, яуже принял решение
 

 
Хорошо, тогда ятоже решила. Япоеду стобой вТокио, потом наОкинаву.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Тыединственный человек впроекте Сплав Xиединственный, кто может отправиться напоиски сокровищ. Как ямогу расслабиться иотпустить тебя вТокио одного? Тыидешь против ГуКе-Вень, аеёподдерживает ЦРУ,— сказала она.
 

 
СяЛэй был обеспокоен этим, ноЛун Бин была непреклонна. СяЛей очень хорошо знал её, поэтому, раз она решила, ничто уже несможет переубедитьеё. Однако, если онпривезет ссобой Лун Бин вТокио, она наверняка узнает отом, чем ГуКе-Вень шантажирует Тянь-Инь, иотэтого могли возникнуть проблемы.
 

 
Долженли ясказать ейправду?— подумал СяЛэй. Она патриотичная женщина инепростит этого. Чтобы она сделает, если узнает, что Тянь-Инь присвоила так много государственных активов через ГуКе-Вень?
 

 
Оннесталбы скрывать вещи отЛун Бин, еслибы речь шла одругих вещах, ноэто касалось Тянь-Инь. Онколебался, незная, что делать.
 

 
СяЛэй задумался, втовремя, как Лун Бин смотрела нанего без выражения, новзгляд еёбыл острым. Казалось, она пыталась разглядеть душу СяЛейя.
 

 
Тогда мыдолжны подготовиться. Утром мыотправимся вЯпонию,— СяЛэй отвернулся отвзгляда Лун Бин ипродолжил идти кказармам.
 

 
УЛун Бин, должно быть, были свои догадки, ноона неспрашивала, аСяЛей несобирался говорить обэтом.
 

 
Это были казармы русских солдат, иГуКе-У был водной изних.
 

 
Все это время голова ГуКе-У была обтянута черной тканью, ионбыл прикован наручниками кдеревянному стулу. Оннемог нидвигаться, нивидеть, что было снаружи. Это было необходимо, потому что они обещали невтягивать солдат наострове Итуруп ипотому что ГуКе-У недолжен был знать, где они.
 

 
Разумеется, стоимость использования самолета наблюдения Ильюшин 38 была значительной. СяЛэй заплатил соответствующим людям 500 000 долларовСША. Это включало плату запомощь вовъезде вЯпонию, ноэто была все еще довольно внушительная сумма.
 

 
ГуКе-У поднял голову при звуке открывающейся двери иповернулся кней. Оннемог видеть СяЛэйя или Лун Бин, иэто заставляло его нервничать. Кто там?
 

 
Это я,— сказал СяЛэй.
 

 
Где мы?— спросил ГуКе-У.
 

 
МывЯпонии,— сказал СяЛэй.
 

 
Почему моя голова все еще закрыта? Сними это сменя,— ГуКе-У попытался встать, нонесмог.
 

 
 Явыпущу тебя, когда придет время. Будь хорошим мальчиком инеоткрывай рот без необходимости, иначе пеняй насебя,— предупредил СяЛэй.
 

 
Нет, сними капюшон. Яничего невижу. Как яузнаю, что тыневрешь мне?— спросил ГуКе-У.
 

 
Лун Бин подошла иударила рукояткой ножа посонной артерии ГуКе-У. Онупал вобморок ибольше неговорил.
 

 
СяЛэй молча посмотрела нанеё.
 

 
Лун Бин пожала плечами. Зачем тратить слова понапрасну? Пусть онпомолчит, разве так нелучше?
 

 
Конечно, онмолчал— онже был без сознания! Для СяЛейя было немного странно, что женщина использовала такой метод решения проблем.
 

 
Теперь онничего неслышит,— пробормотала она.
 

 
Хм… СяЛэй незнал, как затронуть эту тему. Хуже всего было то, что оннерешил, собираетсяли онрассказать Лун Бин часть правды.
 

 
Лун Бин вздохнула. Похоже, янеодна изтвоих верных друзей.
 

 
Она казалась расстроенной из-за этого.
 

 
Нет, нет,— поспешно сказал СяЛэй,— почему тытак считаешь? Тымне как семья. Просто янезнаю, как ямогу поговорить стобой обэтом. Это идет вразрез ствоими принципами …
 

 
Внезапно вдверь постучали, прежде чем СяЛэй смог закончить. Русский солдат сказал по-русски: Сэр, япринес ваш ужин.
 

 
СяЛэй пошел открывать дверь ивзял еду, который доставил русский солдат. Хлеб, сыр идве колбаски. СяЛэй принял еду, норусский солдат все еще стоял вдверях, глядя наСяЛейя. Казалось, ончего-то ждал инесобирался уходить.
 

 
Ой, прости, ячуть незабыл. Вот оплата, спасибо,— СяЛэй достал изкармана банкноту в100 долларов инебрежно передал еерусскому солдату.
 

 
Щедрость СяЛейя заставила русского солдата улыбнуться. Онсказал: Сэр, рыболовное судно, которое мыприготовили для вас, отходит в04:00 часов. Сейчас еще довольно рано. Выможете пока поспать, яприду завами.
 

 
Мыбудем добираться вЯпонию нарыболовном судне?
 

 
Конечно. Мынеможем использовать военное судно. Российский солдат улыбнулся, затем сказал: Неволнуйтесь, это японское рыболовецкое судно сяпонскими рыбаками. Никаких проблем невозникнет.
 

 
Японимаю. Спасибо,— сказал СяЛэй. Как только солдат ушёл, онзакрыл заним дверь.
 

 
Лун Бин взял один обед изрук СяЛэя исела застол. Она все еще была расстроена. Чтобы понять, что она расстроена, достаточно было одно взгляда.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Онпоставил свою еду кней настол исказал: Хорошо, ярасскажу, нотыдолжна пообещать мне, что никому нескажешь. Это очень важно для меня, иунас сТянь-Инь будут большие проблемы, если обэтом узнают.
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛейя ислегка кивнула.
 

 
СяЛэй рассказал ейвсе, наблюдая заеёреакцией.
 

 
Лун Бин нереагировала. Она медленно пережевывала еду, как будто неуслышала ничего значительного.
 

 
Молчание Лун Бин заставило СяЛейя понервничать. Явсе тебе рассказал. Это противоречит твоим принципам, нотызаставила меня сказать тебе. Ясказал тебе, атымолчишь. Что значит твоя реакция?
 

 
Она ответила спокойным тоном: Янеотступлю отсвоих принципов. Как только эта миссия закончится, имывернемся вКитай, яарестую Шеньту Тянь-Инь. Ябуду разбираться сэтим делом так, как положено.
 

 
Что?— СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Внезапно Лун Бин бросила хлеб ему влицо: Тыидиот. Накакой женщине тыженился? Она такая смелая, такая амбициозная. Тысам себе вырыл яму.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся: Ясамже теперь иразгребаю это дерьмо. Уменя нет выбора. Яеемуж.
 

 
Лун Бин вздохнула. Иногда ядействительно завидую Шеньту Тянь-Инь. Она родилась ссеребряной ложкой ворту истала председателем VientaineGroup сразу после окончания университета … Акогда дело дошло добрака, она вышла замуж затакого хорошего человека, какты. Ейнеочем сожалеть всвоей жизни женщины.
 

 
Обэтом, она… Унее иногда бывают итяжелые времена.
 

 
Да, да, прекрати защищать свою жену,— Лун Бин пристально взглянула наСяЛейя. Ятоже женщина. Почему яневижу, что тыпроявляешь заботу обо мне идумаешь омоих чувствах?
 

 
СяЛэй смотрел нанеё безучастно. Оннезнал, как наэто ответить.
 

 
Япросто пошутила. Сделаем вид, что тыничего мне неговорил.
 

 
СяЛэй облегченно вздохнул.
 

 
Ноядолжна напомнить тебе, что, хотя Шеньту Тянь-Инь— твоя жена, тынеможешь безосновательно защититьее. Если тысделаешь это, ееамбиции ижадность будут расти. Наэтот раз тыразберешься сеедерьмом— акак насчет следующего раза? Ивследующий раз, вследующийраз? Придет день, когда тынесможешь разгрести всё это дерьмо.
 

 
СяЛэй кивнул.
 

 
Кто знал, каким будет будущее? Оннемог себе этого представить, носейчас ему пришлось подчищать дерьмо заШеньту Тянь-Инь.

    
  





  Глава 510. Рискованно высказывать свои мысли


  

    
      Ночь становилась темнее, иостров Итуруп был особенно холодным из-за течений изСибири. СяЛэй уселся надиван, чтобы подремать, новскоре онпроснулся отхолода инесмог снова заснуть.
 

 
Почему вэтом месте нет обогревателей?— ворчал СяЛэй про себя. Язаплатил им500 000 долларов США иполучил такое обслуживание? Русские такие скупые.
 

 
Тратить деньги вовремя миссий инетребовать возмещения расходов было чем-то, что только СяЛэй делал вБюро 101. Оннезнал, что вБюро 101 ему дали прозвище— Мешок сденьгами.
 

 
СяЛэй посмотрел начасы. Еще четыре часа до04:00. Оннахмурился. Как онсобирался перенести следующие четыре часа? Его взгляд устремился наГуКе-У. Онвсё ещё был без сознания. Изсоображений безопасности СяЛэй засунул ГуКе-У вспальный мешок, чтобы тот незамерз.
 

 
Затем его взгляд остановился наЛун Бин.
 

 
Вкомнате ихбыло трое, итолько уЛун Бин была кровать иодеяла, теплые иудобные.
 

 
Покакой-то причине СяЛэй подумал овремени, которое онпровел сней вГермании. Они притворялись супругами испали водной кровати вслучае внезапного расследования. Они спали водной кровати больше месяца, ивэто время уних были довольно близкие отношения.
 

 
Онхотел лечь накровать ипоспать сней, иуних уже было достаточно опыта спать вместе. Однако ондумал оШеньту Тянь-Инь ивыругал себя. Как ямогу так думать? Яженатый мужчина. Как ямогу спать наодной кровати сней?
 

 
Вэтот момент Лун Бин открыла глаза. Идём накровать. Будешь спать сомной.
 

 
Как ямогу это сделать? Спи, ненужно беспокоиться обо мне,— смутился СяЛей.
 

 
Холодно. Как мыбудем выполнять нашу миссию, если тызаболеешь? Тыключевой человек вэтой миссии. Что ябуду делать, если стобой что-нибудь случится?
 

 
СяЛэй все еще покачал головой. Нет, нет, спасибо. Спи. Тебе действительно ненужно беспокоиться обо мне.
 

 
Лун Бин нахмурилась. Значит, нет, да? Аесли япрямо сейчас позвоню Боссу Шиирасскажу ему оситуации Шеньту Тянь-Инь.
 

 
А?— СяЛэй застыл. Тыугрожаешь мне этим?
 

 
Это для твоегоже блага. Тыидешь сюда или нет?
 

 
СяЛэй был внедоумении для слов.
 

 
Сейчасже позвоню. Тыменя знаешь: явсегда держу свои слова,— сказав это, она вылезла из-под одеяла, чтобы достать телефон водежде.
 

 
Ненадо! Ябуду спать стобой,— СяЛэй стиснул зубы иподошёл кней. Онснял туфли иприготовился залезть под одеяло.
 

 
Сними пиджак ибрюки тоже, иначе тылегко простудишься, когда проснешься. Яговорю это идля твоегоже блага,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Вконце концов онснял пиджак ибрюки изалез под одеяло. Ондействительно невозражал против этого, потому что каждую ночь вГермании онспал сЛунБин. Кроме того, онзнал, что Лун Бин угрожает сообщить оШеньту Тянь-Инь— это скорее шутка, чем реальная угроза, ичто она действительно делает это для егоже блага. Как онмог разозлиться наЛун Бин заэто?
 

 
Кровать вкомнате была армейской идовольно тесной для двоих.
 

 
Скажем, если Шеньту Тянь-Инь узнает, что мысейчас спим вместе натесной кровати, она так разозлится, что захочет развестись стобой?— внезапно спросила Лун Бин.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Нет. Мыже ничего неделали.
 

 
Воттак. Мыпрожили вместе вГермании более месяца иничего неделали. Казалось, Лун Бин вспоминал тевремена. Еевзгляд был нежным— для неё это была большая редкость.
 

 
Давай закончим этот разговор ибудем спать. Скоро нам предстоит будет пробраться вЯпонию
 

 
Янемогу уснуть. Поговори сомной. Скажи мне, что тыделаешь, когда лежишь впостели сШеньту Тянь-Инь?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Лун Бин сегодня вечером выглядела совсем другим человеком. Обычно она казалась неженщиной, ахолодным роботом, холодным, красивым, сексуальным роботом, как вТерминаторе. Однако сегодня она стала настоящей женщиной изплоти икрови, сженскими мыслями иэмоциями.
 

 
Скажи мне,— сказала она.
 

 
СяЛэй почувствовал головную боль. Как онмог сказать ейобэтом? Даже ученики средней школы знали отаких вещах, верно? Она уже должна знать как взрослые спят смете, так почему она все еще спрашивает? Она пыталась нарочно смутить его?
 
 
 
Скажи мне,— снова сказала она.
 

 
Сказать тебечто? Эта вещь … эта вещь …— СяЛэй посмотрел наЛун Бин. Эй, что стобой сегодня? Почему тыпродолжаешь задавать мне эти странные вопросы?
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛейя. Ихлица были всантиметрах друг отдруга.
 

 
СяЛэй проиграл иотвернулся.
 

 
Редкая улыбка появилась наеегубах. Япросто задала тебе вопрос. Почему тытак нервничаешь? Янетигрица. Почему тыменя избегаешь?
 

 
СиЛэй криво улыбнулся. Подумай над вопросом, который тызадала. Это такое дело… Очем тут спрашивать?
 

 
Это …— Лун Бин немного помолчала, азатем отвела взгляд. Яспрашиваю тебя, потому что янезнаю. Мне почти 26 лет, но… Нотакие вещи для меня все еще остаются пустым листом. Мне неудобно спрашивать обэтом других, поэтому ятебя спрашиваю. (апро интернет она, видимо, неслышала)
 

 
Что это было? СяЛэй чувствовал себя неловко, иего голова наполнилась беспорядочными мыслями ичувствами.
 

 
Яникогда раньше недумала отом, чтобы влюбиться вкого-либо, выйти замуж изавести детей. Ятакже думала, что уменя никогда небудет нормальной жизни женщины. Нопосле того, как тыиШеньту Тянь-Инь поженились, явнезапно почувствовала себя очень одиноко. Это чувство нетак очевидно, когда яработаю, нокаждую ночь, когда яиду домой ивижу свой пустой дом, это чувство становится все сильнее исильнее … Как тыдумаешь, что сомной нетак?
 

 
Эти ееслова казались еенастоящими мыслями.
 

 
Сердце СяЛейя смягчилось, ионпочувствовал острую боль соследами жалости. Для него Лун Бин была ледяной женщиной, которой трудно приблизиться клюдям иккоторой людям тоже было сложно подступиться. Только сейчас онпочувствовал ееодиночество, ееизоляцию. Вконце концов, она была изплоти икрови, унее были эмоции исознание женщины. Какая женщина нехотела, чтобы кто-то любил ееибыл сней?
 

 
Тыдолжна найти хорошего человека ивлюбиться. Тыженщина, итебе нужен мужчина, который будет тебя любить. Тысобираешься быть агентом всю свою жизнь? Однажды тебе придется уйти сполябоя. Наладить отношения инайти любовь вболее позднем возрасте гораздо сложнее. Какое время для женщины самое драгоценное? Еемолодость. Тыотдала всю свою молодость нации— как насчет себя? Тыдолжна заботиться иосебе тоже. Тыдолжен быть лучше для себя,— сказал СяЛей, высказывая своё мнение.
 

 
Вкого ядолжна влюбиться?
 

 
Янемогу дать тебе совет поэтому поводу. Какой тип мужчин тебе нравится, какие утебя требования икритерии— это все ваши собственные предпочтения. Тыкрасивая. Если тызахочешь влюбиться, наверняка найдется человек, который будет соответствует всем твоим критериям, который будет ухаживать затобой. Поверь мне.
 

 
Явсегда доверяла тебе. Познакомь меня скем-нибудь.
 

 
Э-э… язнаю немало выдающихся молодых людей, ноячувствую, что ниодин изних неподойдёт тебе. Кроме того, тысама должна решать такие вещи. Сэтим янемогу помочь.
 

 
Ядумаю, что другие мужчины мне неподходят.
 

 
Видишь, мыодинакового мнения. Какие мужчины тебе нравятся? Скажимне. Япомогу присмотреть для тебя кого-нибудь ипознакомить, если выдастся такая возможность.
 

 
Мне нравятся яркие икрасивые мужчины. Твоего роста ителосложения. Да, ичто более важно, ондолжен быть сильным. Сильнее меня ичтобы смог защитить меня, когда ябуду вопасности. Ондолжен быть готов пожертвовать собой ивыиграть время для меня, когда враги захотят моей жизни .
 

 
СяЛей остановился. Все эти критерии она перечислила … Разве она неговорила онем, оСяЛэйе?
 

 
Былли это разговор между друзьями подушам или искреннее признание?
 

 
Под одеялом Лун Бин внезапно схватила СяЛэй заруку.
 

 
СяЛэй сразу занервничал. Онпосмотрел наЛун Бин. Ты…
 

 
Лун Бин прикусила губу: Женщина, которая, втом числе исегодня, спала наодной кровати стобой месяц и13 дней, теперь говорит тебе, что хочет влюбиться иищет мужчину, скоторым сможет провести остаток своей жизни. Вместо этого тыхочешь стать посредником, чтобы познакомить еесдругими мужчинами. Тыдействительно такой тупой или только притворяешься?
 

 
Лун Бин, я… японимаю, б, но…— уСяЛэйя заболела голова. Яженат. Янемогу дать тебе то, что тыхочешь. Янехочу причинять тебе боль. Тыдействительно можешь найти мужчину лучше меня.
 

 
Действительно, блять. Кто-то лучше тебя? Более выдающийся, чемты? Икритерии, которые яупомянул— кто может ихвыполнить?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Тызнаешь, чего яхочу?— глаза Лун Бин загорелись. Яхочу чувствовать себя женщиной. Тысам сказал, что самое ценное для женщины— это еемолодость. Яотдала большую часть своей молодости нации. Яхочу немного своей молодости для себя. Янехочу оставаться старой девой. Работа, которую яделаю, также далека отнормы, иямогу покинуть этот мир влюбой день. Тыразвлекаешься сШеньту Тянь-Инь, Лян Си-Яо итой немкой, нодумалли тыкогда-нибудь отом, что ячувствую?
 

 
СяЛэй незнал, что сказать.
 

 
Она действительно была женщиной, которая осмеливалась действовать всоответствии сеемыслями, ивтот момент еёневолновала ниШеньту Тянь-Инь, нито, что СяЛэй встречался сдругими женщинами раньше. Она хотела сделать это, поэтому она делалаэто. Что СяЛэй мог чувствовать поэтому поводу? Дачёртбы побрал эти чувства!

    
  





  Глава 511. Такешита Нобу и убежище


  

    
        Тук тук тук тук… 
 
 
 
Внезапно вдверь постучали, ираздался мужской голос, который говорил по-русски: Сэр, пора выходить.
 

 
Два человека накровати застыли, словно ихмгновенно заморозило сибирским ветром.
 

 
  Тук тук тук тук… 
 
 
 
Сэр, выменя слышали?— раздался голос русского человека.
 

 
Лун Бин иСяЛей пришли всебя ипоспешно встали скровати.
 

 
  Тук тук тук тук… 
 
 
 
Хватит стучать,— сказал СяЛэй по-русски. Онбыл раздражен. Мыслышим вас
 

 
Дасэр. Яподожду здесь,— сказал русский солдат задверью.
 

 
Лун Бин уже была водежде. Она посмотрела начасы насвоем запястье инахмурилась. Разве это недолжно быть в4 часа? Сейчас даже нет часу. Русские люди так неценят время?
 

 
Унее было плохое настроение. Унее был редкий шанс испытать, каково это быть женщиной, иона смело приняла свое решение, нопроклятый русский парень, незнающий цену времени, всё испортил вкритический момент. Это чувство было похоже нато, как еслибы кто-то гулял впустыне несколько дней ивдруг обнаружил оазис, азатем, подбежав кнему, узнал, что это был мираж.
 

 
СяЛэй смущённо рассмеялся, незная, что исказать. Онневольно вспомнил то, что было раньше— этот красивый белый пейзаж волновал его иодновременно тревожил. СяЛэй раньше недумал оШеньту Тянь-Инь, нотеперь ондумал оней, иего пронзило чувство вины.
 

 
СяЛэй тоже быстро оделся ипошел открывать дверь.
 

 
Вдверях стоял другой русский, нетот, кто принёс имеду. Этот русский парень улыбнулся ему налицо, незная, что онпришёл невовремя.
 

 
Разве мыдолжны были отправляться нев4 утра?— спросил СяЛей. Сейчас только час ночи. Почему время сдвинулось?
 

 
Рыболовное судно прибыло рано. Наш командир говорит, что мынеможем оставлять его здесь часами, поэтому онприказал мне позвать вас подняться наборт. Ничего особенного. Часом раньше, часом позже— какая разница? Вам ненужно беспокоиться обэтом беспокоиться.
 

 
Лун Бин тоже появился вдверях ихолодно сказал по-китайски: Яненавижу вас, русские. Увас нет понятия времени.
 

 
Русский солдат сделал паузу иподозрительно сказал: Что высказали, мисс?
 

 
Ясказала, что тыглупая свинья,— раздражённо сказала она.
 

 
Русский солдат пожал плечами исказал сулыбкой: Извините, янепонимаю по-китайски.
 

 
Ничего,— сказал СяЛэй. Она сказала, что тыхороший парень иутебя светлое будущее.
 

 
Ага. Спасибо,— русский солдат весело улыбнулся.
 

 
Отнеси этого парня нарыболовное судно для меня. Ядам тебе 200 долларов,— сказал СяЛэй.
 

 
Нет проблем,— русский солдат сготовностью согласился. 200 долларов затакую работу— было плёвым делом. Конечно, онбылбы счастлив сделать это.
 

 
Через несколько минут русский солдат привел Лун Бин иСяЛейя крыболовному судну, неся ГуКе-У наплече. Дом был рядом спирсом, поэтому СяЛэй заметил рыбацкое судно издалека. Намачте висел японский флаг, развевающийся отморского ветра. СяЛэй всегда думал, что ярко-красный круг набелом фоне был странным.
 

 
Лун Бин ворчала всю дорогу, пока они шли туда. Зачто тыдал ему 200 долларов? Туидти-то 2 шага. Почему этот раздражающий парень получил такие большие чаевые? Этот мир несправедлив.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Еслибы это было поле битвы, тоЛун Бин сеёхарактером ужебы давно подстрелила этого русского солдата. Невголову или сердце, апокалечилабы его, прострелив конечность.
 

 
СяЛэй был обеспокоен поведением Лун Бин, иотчасти это было связано счувством вины, которое ониспытывал кШеньту Тянь-Инь, иотчасти из-за того, что ончувствовал, что обязан ЛунБин. Это чувство было невыносимым.
 

 
Мужчины были такими. Они легко поддавались своим желаниям, апосле возникали проблемы. Результат был очевиден ивсем известен, ноэто непомешало миллионам людей сделать это впервую очередь.
 

 
Капитаном рыболовецкого судна был русский-японец лет40. Онбыл толстым, сголубыми глазами, носяпонским лицом, маленькими глазами икоротким носом. Оннебыл хорошим примером красоты смешениярас. Уэтого человека было японское имя— Такешита Нобу.
 

 
Знаете, что? Его мать родила его из-за интрижки. Интрижка случилась вбамбуковом лесу, поэтому „така“— бамбук теперь часть его имени.
 

 
 Ха-ха! Интересно, неправдали?— российский солдат тихо сказал СяЛэйю, когда они подошли крыболовному судну. Онспециализируется наконтрабанде, иходят слухи, что онимеет отношения кякудзе. Наш сержант может контролировать его, новывсе равно должны быть осторожны. Утаких людей, вероятно, нет морали. Примите эту информацию как своего рода погашение долга, сэр. Выдействительно щедры.
 

 
Спасибо. СяЛэй улыбнулся, оценив доброту русского солдата.
 

 
Будьте добры кдругим, идругие будут добры квам— это было верное выражение.
 

 
Этот русский солдат недал особо ценной информации, ноэто сделало СяЛэй более бдительным.
 

 
Солдат занес ГуКе-У наборт рыболовного судна ипоговорил сТакешитой Нобу. Позаботьтесь оних. Это непросто какие-то контрабандные товары.
 

 
Такешита Нобу обсмотрел СяЛейя иЛун Бин сног доголовы, азатем взглянул наГуКе-У, лежащего надосках. Онговорил по-русски: Что сэтим парнем?
 

 
Вам ненужно беспокоиться обэтом,— сказал русский солдат.
 

 
Так непойдёт. Мыдоговорились одвоих пассажирах. Раз есть ещё один, пусть платят больше,— Такешита Нобу несдавался.
 

 
Как выможете это сделать?— недовольно спросил русский солдат.
 

 
Это больше нетвое дело. Уходи,— грубо сказал Такешита Нобу.
 

 
Солдат хотел было возразить, ноСяЛэй его остановил. Все впорядке, друг. Уходи, япоговорю сним.
 

 
Хорошо, нопомните, что явам сказал,— сказав это, солдат сошёл наберег.
 

 
Такешита Нобу сказал грубым тоном, как только русский солдат ушел. Кто здесь главный? Вам нужно заплатить еще 10000 долларовСША. Нет денег, нет лодки вЯпонию.
 

 
10000 долларовСША? Нет проблем,— СяЛэй достал пачку американских долларов изсвоего рюкзака инебрежно вручил Такешите Нобу. Это 10000 долларовСША. Выможете завести лодку.
 

 
Такешита Нобу быстро провел пальцем попачке денег, краем глаза глядя нарюкзак наплече СяЛейя. Затем онрассмеялся. Деньги красноречивее слов. Проходите вкаюту, мыотчаливаем.
 

 
Моряк привел СяЛейя иЛун Бин вкаюту.
 

 
СяЛэй посадил ГуКе-У напол кабины. Повсему полу был мусор; коробки навынос, презервативы, салфетки иеще много чего— целая куча беспорядка. Кроме того, вкаюте воняло.
 

 
Оставайтесь здесь инекуда невыходите, иначе яразозлюсь!— прорычал моряк по-японски. Онвыглядел очень жестоким. Запоясом унего был спрятан пистолет, так что легко можно было понять, что оннеобычный моряк нарыбацкой лодке.
 

 
Неволнуйтесь, мынебудем,— сказал СяЛэй.
 

 
Моряк обсмотрел наЛун Бин сног доголовы, задержав взгляд наеёгруди. Похоть пронзила его взгляд вэтот момент, иизвращенная улыбка изогнула его губы.
 

 
Взгляд Лун Бин был холодным, ноона больше ничего неделала. Этот моряк заставил еечувствовать себя неловко, ноона несобиралась двигаться из-за одного грубого взгляда. Кроме того, имнужна была эта рыбацкая лодка, чтобы добраться доЯпонии.
 

 
Моряк вышел изкаюты, ииздвери донеслись звуки запирающегося металлического замка.
 

 
Левый глаз СяЛейя дернулся, икаюта растаяла отего взгляда, обнажив японского моряка.
 

 
Китайские свиньи! Тьюфу!— тихо выругался моряк.
 

 
СяЛэй прочел погубам эту ругань инахмурился. Его взгляд стал холодным.
 

 
Почему они заперли дверь?— спросила Лун Бин.
 

 
Янезнаю,— сказал СяЛэй. Этот моряк был немного странный. Нам лучше быть начеку.
 

 
Мынаходимся вконтакте ссоответствующими людьми сроссийской стороны, ироссийская сторона организовала для нас эту лодку. Янеуверена вдеталях. Еслибы язнала, мыбы использовали наши собственные каналы для входа вЯпонию,— сказала Лун Бин.
 

 
Вэтот момент ГуКе-У пошевелился ипришёл всознании. Где это …
 

 
Прежде чем онуспел закончить предложение, Лун Бин снова вырубила его, ионсостоном упал вобморок.
 

 
  Тр-тр-тр-тр-тр … 
 
 
 
Мотор рыболовного судна завелся, икорпус лодки загудел отволн, продвигаясь кматериковой части Японии.

    
  





  Глава 512. Смертельная парочка


  

    
      Вкаюте было три человека, один без сознания, двое бодрствовали. Атмосфера вкаюте была напряжённой инеловкой.
 

 
Э-э…— СяЛэй заставил себя нарушить тишину. Прошло время, извини, я… янеконтролировал себя. Мне жаль.
 

 
Насамом деле, это Лун Бин неконтролировала себя. СяЛэй был умным, поэтому решил извиниться. Женщины были очень внимательны ктому, кто делал первыйшаг. СяЛей сказал, что онначал всё это, чтобы Лун Бин чувствовала себя менее неловко.
 

 
Однако Лун Бин несдавалась, онпристально взглянула нанего исказала: Тыговоришь это так, будто совершил ошибку, которая никогда больше неповториться.
 

 
Я…— СяЛэй хотел сказать да, ноонпроглотил свои слова, увидев боль вглазах Лун Бин.
 

 
Когда СяЛэй пыталась подобрать слова, чтобы успокоить Лун Бин, ноона внезапно подошла ближе ибезрассудно обняла его.
 

 
Лун Бин, мы… Хмм!
 

 
Лун Бин всегда была женщиной, которая больше действовала, чем говорила. Она была нетакая, как Цзян Жу-И, иейненужны были слезы, чтобы заставить СяЛэйя действовать. Она всё делала сама, небыло необходимости попусту сотрясать воздух.
 

 
Разум СяЛейя снова подвергся нападению, ионсделал все возможное, чтобы сопротивляться.
 

 
Лун Бин снова приблизился.
 

 
Остановись!— СяЛэй подняла обе руки, чтобы остановить ее, икриво улыбнулся. Какого черта тыделаешь?
 

 
Лун Бин неотступила, игнорируя его действия. Она шагнула вперед, иеетело коснулось вздернутых рук СяЛэйя.
 

 
СяЛэй был впанике. Онотступил, ноуспел сделать два шага, врезался вдверь.
 

 
Лун Бин неотпускалаего. Она оказала больше давления наего руки.
 

 
Они выглядели так, словно снимались вкаком-то извращенном фильме обоевых искусствах, где соперники сражались завнутреннюю энергию, прижимая ладони друг кдругу. Лун Бин побеждала, используя грудь вместо рук.
 

 
Нос Лун Бин коснулся СяЛейя, иона твердо сказала: Запомниэто. Тыпервый мужчина, который спал сомной, иединственный. Тыдолжен мне, поэтому непытайся меня стряхнуть. После паузы она добавила: Даже недумай обэтом.
 

 
СяЛэй даже немог измерить свою головную боль.
 

 
Теперь, когда онподумал овремени, когда они жили вместе вГермании, это была просто миссия, ноона так недумала. Онбы попросил выступить вроли родного брата, анесупружеской пары, еслибы знал.
 

 
Наконец Лун Бин отпустила СяЛейя. Она была властной, ноеёщёки всё равно покраснели отсмущения, когда она прекратила проявление своего господства.
 

 
СяЛэй вздохнул. Это несправедливо поотношению ктебе. Яженат. Янемогу дать тебе то, что тыхочешь, правда.
 

 
Лун Бин посмотрела нанего ледяным взглядом. Откуда тызнаешь, чего яхочу? Неговори, что ятебе ненравлюсь. Язнаю, что тыделаешь. Тыговоришь оШеньту Тянь-Инь, потому что думаешь оеёчувствах, нонедумаешь омоих. Даже если однажды Шеньту Тянь-Инь узнает омоем существовании, япросто оставлю еёнатебя, если она создаст проблемы. Она тоже может прийти комне, если захочет сгнить втюрьме.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Онуже сожалел, что рассказывал Лун Бин оШеньту Тянь-Инь иГуКе-Вень. Теперь она стала картой вруке ЛунБин. Онпредположил, что всё это произошло, потому что Лун Бин узнал обэтом.
 

 
Онпокакой-то причине подумал освоем отце СяЧанхэ. Вего голове звучал голос: Интересно, знаетли папа отом беспорядке, который происходит вмоей жизни? Чтобы онподумал обэтом? Неважно, онненамного лучше. Интересно, это наследственно…
 

 
Лун Бин слегка ударила его. Нучто тымолчишь?
 

 
 СяЛэй наигранно рассмеялся: Ачто толку говорить? Тывсё равно делаешь так, как хочешь. Янемогу тебя остановить. Еслибы язнал, что всё пойдёт так, ябы непошёл стобой, когда встретил тебя впервые.
 

 
Слабая улыбка появилась вуголках губ Лун Бин, иееголос стал тише: Это было преднамеренно. Янесмогла устоять отжелания … Ноэто место так грязно. Янехочу, чтобы мой драгоценный первый раз был втаком месте.
 

 
Так вот почему. СяЛэй тихо вздохнул соблегчением иподумал: Возможно, это был просто импульс сеестороны. Возможно, она передумает после того, как успокоится иимпульс пройдет.
 

 
Лун Бин взглянула наСяЛейя вожидании. Она перестала говорить, азатем закрыла глаза, ожидая чего-то.
 

 
СяЛэй уже был опытным мужчиной ипонимал, что Лун Бин хочет, чтобы онеёпоцеловал. Онколебался. Онхотел поцеловать ее, нонемог заставить себя сделать этотшаг. Унего перед глазами появилось лицо Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Вэтот момент мотор рыбацкой лодки внезапно затих, илодка остановилась. Только волны толкнули еёвперед, раскачивая.
 

 
Снаружи послышались шаги. Там было несколько людей.
 

 
Лун Бин тутже открыла глаза. Она была одним изэлитных агентов Бюро 101 ибыла начеку даже впохотливом состоянии. Она перешла вбоевой режим мгновенно.
 

 
Она только слышала шаги, ноСяЛэй видел, что происходит снаружи.
 

 
Шесть японских мужчин приближались ккаюте соружием вруках. Человек, возглавляющий группу слева, был Такешита Нобу.
 

 
СяЛэй прекратил использовать свое рентгеновское зрение идостал охотничий нож, который онпрятал запоясом.
 

 
Лун Бин, увидев нож СяЛейя, подтвердила свои догадки. Она наклонилась идостала охотничий нож изботинка.
 

 
Они невзяли ссобой оружие, потому что въезжали вроссийский военный район. Русские прямо заявили, что вовремя всех этих перемещений, брать ссобой оружие было запрещено. Теперь казалось, что ихпросьба привела кэтой проблеме.
 

 
Нож против пушки. Лун Бин была опытным бойцом, нодаже она нервничала.
 

 
СяЛэй нежно взял еезаруку исказал ейнаухо: Шесть человек. Три слева, три справа. Отойди назад ивстань позади меня. Япойду первый, атызабери его пистолет.
 

 
Лун Бин замерла, апоеёсердце распространилось тепло.
 

 
Насколько мужчина заботился оженщине, было очевидно вовремена опасности. СяЛэй без колебаний встал перед ней вИзраиле, принимая насебя наибольшую опасность для себя. Онтакже переломил ситуацию вихпользу, даже под давлением стрельбы. Онпринес тепло ибезопасность ЛунБин. Как она могла нелюбить такого человека?
 

 
СяЛэй уже оттолкнул Лун Бин засобой, недожидаясь, пока она примет решение. Онприлип кдеревянной стене рядом сдверью, ожидая, пока она откроется.
 

 
Металлический замок щёлкнул, иморяк прорвался вдверь дотого, как она полностью открылась.
 

 
СяЛэй резко вытянул руку исхватил моряка заправую руку, яростно вонзив свой охотничий нож вего сердце, как только сделал это.
 

 
Первый моряк, вошедший вкаюту, погиб засекунду, ноего тело заблокировало дверной проем, мешая морякам позади него
 

 
Лун Бин взяла пистолет изего рук, ичерез секунду раздался выстрел. Пуля пронзила щеку СяЛейя ияростно уткнулась вмозг второго моряка. Пролилась кровь, иморяк упал лицом вверх внутри каюты.
 

 
Прошло всего две или три секунды, иони убили двух человек.
 

 
СяЛэй иЛун Бин прекрасно работали вместе!
 

 
Шеньту Тянь-Инь была идеальной парой сСяЛейем вповседневной жизни икарьере. Однако, видентичности СяЛейя как агента, уклоняющегося отпуль, ониЛун Бин идеально подходили друг другу. Лун Бин иСяЛэй были смертельной парочкой!

    
  





  Глава 513. Быстрая смерть


  

    
      СяЛэй дернул тело мертвого моряка вдверях ксебе, чтобы использовать его вкачестве щита. Такешита Нобу дважды выстрелил внего почти одновременно.
 

 
Бах! Бах! Две пули попали втело моряка. Однако пистолет небыл достаточно мощным, чтобы пробить тело ипопасть вСяЛэйя.
 

 
Лун Бин подняла пистолет ивыстрелила вТакешиту Нобу.
 

 
Такешита Нобу тоже небыл новичком. Онтутже упал напол иизбежал выстрела, номоряку заего спиной неповезло. Этот бедный парень получил три выстрела вгрудь, один изкоторых пронзил его сердце. Кровь хлынула издвух ран наего груди!
 

 
СяЛэй вырвал охотничий нож изгруди моряка ивытолкал труп задверь. Втоже время онбросил окровавленный нож, иэтот нож, как пуля, полетел вузкий коридор. Хрясь! Нож врезался вголову третьего моряка.
 

 
Такешита Нобу повернул налево.
 

 
Онпривел пять моряков, нотрое изних были убиты всчитанные секунды. Однако небыло времени сожалеть оего решении— битва еще незакончилась!
 

 
СяЛэй иЛун Бин преодолели самую трудную часть, итеперь против них было всего 3 противника. Сточки зрения боевых способностей, остальные трое были похожи набойскаутов против СяЛэйя иЛун Бин.
 

 
Однако они невысовывались, потому что Такешита Нобу идва других моряка были пообе стороны двери. Коридор был узким, иувернуться было негде. Еслибы они вышли, ихбы тут застрелили, так что это было довольно опасно.
 

 
Кто вы, черт возьми?
 

 
СяЛэй ответил по-японски. Кто мы, неважно. Почему тыхочешь нас убить?
 

 
Из-за денег! -крикнул Такешита Нобу. Дай мне еще 10 000 долларов США,а затем выбрось свой пистолет, имызаключим перемирие.
 

 
СяЛэй усмехнулся: Аесли янестану этого делать?
 

 
Тогда яподожгу тебя!— Такешита Нобу отдал приказ. Иди забензином!
 

 
Вкаюте СяЛэй неожиданно указал наЛунБин. Между ними была деревянная стена, ноонвидел голову моряка.
 

 
Врядли быони стали использовать бензин. Это рыболовное судно было ихинструментом для контрабанды товаров, анеобычным рыболовным судном, принадлежащим кому-то другому. Они непосмелибы поджечь свое собственное судно, еслибы ихположение небыло таким ужасным. Насамом деле Такешита Нобу сказал это только для того, чтобы оказать давление наСяЛейя иЛун Бин, чтобы заставить ихсовершить ошибку.
 

 
Отдать ему деньги ипистолет былобы самоубийством.
 

 
План Такешиты Нобу был хорош, нооннезнал, скем онсвязался.
 

 
СяЛэй убрал пальцы, иЛун Бин выстрелила туда, куда онуказал, незадумываясь.
 

 
Бах! Бах! Бах! Три пули выстрелили водно место. Первая ослабила древесину, вторая проделала дыру, атретья попала вголову моряка.
 

 
Три выстрела были сделаны водну секунду, настолько быстро иточно, что казалось, что это был один выстрел. Моряк, которого застрелили, даже неуспел закричать.
 

 
Ублюдок! Убей их!— взревел Такешита Нобу. Онпомахал своему подчиненному, чтобы тот напал, асам поднялся наноги ивыбежал изкоридора.
 

 
Последний моряк был недураком. Онповернулся вслед заТакешитой, чтобы сбежать.
 

 
Лун Бин неожиданно выскочила из-за двери каюты ивыстрелила вголову последнего моряка.
 

 
Бах! Отголовы отвалился огромный кусок, стену забрызгало кровью имозгами. Его труп рухнул напол как мешок картошки.
 

 
Лун Бин подвинула пистолет исобиралась выстрелить вТакешиту.
 

 
СяЛэй схватил еезазапястье, закричав. Стой!
 

 
Такешита Нобу застыл увхода вкоридор. Оннесмел двигаться.
 

 
Лун Бин нахмурилась. Почему тынепозволяешь мне убить его?
 

 
Нам нужен кто-то, кто будет водить лодку. Тыумеешь?
 

 
Лун Бин покачала головой.
 

 
Иянет. Давай подождем, пока мыдоберемся доЯпонии, апотом прикончим его,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин кивнула, ноона неопустила пистолет. Она продолжала нацеливаться наТакешита Нобу.
 

 
Опусти пистолет!— крикнул СяЛэй Такешите Нобу.
 

 
Хорошо, нестреляйте. Неубивайте меня. Ясделаю всё, что выскажете,— Такешита Нобу нервничал. Онположил пистолет имедленно повернулся лицом кСяЛэй иЛун Бин.
 

 
СяЛэй был крутым икрасивым, аЛун Бин— сексуальной икрасивой, ноони были похожи надвух демонов, которые пришли прямо изада заТакешитой Нобу. Онбыл вужасе отних.
 

 
СяЛэй подошел изабрал пистолет Такешиты Нобу. Лун Бин собрала остальные пушки вкоридоре. Она оставила 2, аостальные бросила вморе.
 
 
 
Такешита Нобу был доставлен вкаюту корабля. СяЛэй наставил нанего пистолет, аЛун Бин сказала угрожающим тоном: Тыдоставишь корабль вЯпонию. Позволь мне предупредить тебя, чтобы тынесмел играть снами, или яубью тебя.
 

 
Ябы непосмел. Небеспокойтесь. Ядоставлю вас вЯпонию. Ясделаю все, что выскажете, только неубивайте меня. Теперь унего был совершенно другой настрой.
 

 
Где мывыходим?— спросил СяЛэй.
 

 
ВХоккайдо. Мыбросим якорь врыбацкой деревне наХоккайдо,— сказал Такешита Нобу. Мыдоберемся довосхода солнца. Ябыл там многораз. Множество филиппинцев ивьетнамцев так попадают вЯпонию.
 

 
СяЛэй перевел слова Такешиты ЛунБин. Она немного подумала, азатем сказала: Спроси его, естьли унего люди втой деревне.
 

 
Утебя есть свои люди втой рыбацкой деревне?— спросил СяЛэй по-японски.
 

 
Такешита Нобу вздрогнул, ноонуверенно сказал: Нет. Это просто обычная рыбацкая деревня. Там живут обычные рыбаки. Ятакже простой рыбак, который подрабатывает настороне. Ясовершил ошибку из-за своего безрассудства. Выдолжны простить меня. Простите меня, Пожалуйста
 

 
СяЛэй совершенно неверил словам Такешиты, потому что выражение его глаз было странным. Улюдей, занимающихся контрабандой, небыло морали, иони даже могли убить тех, кого перевозили исбросить ихтела вреку, еслибы столкнулись своенно-морским патрулем. Они готовы пойти навсё, чтобы уйти отзакона, так разве могло небыть утаких людей своих людей вместе высадки?
 

 
Онсказал, что это обычная рыбацкая деревня, итам нет его людей. Яневерюему. Что будем делать?— сказал СяЛэй Лун Бин.
 

 
Лун Бин немного подумала: Убей этого парня, прежде чем мыдоберемся дорыбацкой деревни, азатем потопи эту лодку. Мыпоплывем наХоккайдо.
 

 
СяЛэй кивнул. Так исделаем.
 

 
Она … Что она сказала?— лукаво спросил Такешита Нобу.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Она сказала, что тыпотерял много людей. Мыдадим тебе еще 10 000 долларов США, когда мыдоберемся доэтой рыбацкой деревни вкачестве компенсации.
 

 
Ах, тытакой хороший человек. Мне очень нравятся Китай икитайцы. Ахда, этот остров принадлежит Китаю. Да, явсегда так говорил. Действительно, яненавижу правых политиков, чёрт ихпобери! Они вообще незнают истории,— Такешита говорил всё это, пытаясь угодить СяЛейю иЛун Бин. Как они немогут видеть всю картину. Насколько велик Китай? Анасколько велика Япония? Сейчас нето, что раньше. Если сейчас начнётся война, ипули начнут летать … мывсе умрем, а?
 

 
Хе-хе, -Ся Лэй улыбнулся вответ наего слова: Атыинтересный парень
 

 
Ямиролюбивый человек, япротив войны. Мой отец китаец.
 

 
Такешита Нобу был готов сказать что угодно, чтобы жить.
 

 
Было 4 часа утра, асолнце еще невзошло, нонагоризонте уже появилась полоса пляжа. СяЛэй посмотрел нанего, нонемог видеть даже своим левым глазом, былали рыбацкая деревня. Было слишком далеко.
 

 
Как долго?— спросил СяЛэй.
 

 
Полчаса,— сказал Такешита Нобу. Ясдержал свое обещание. Тытоже должен сдержать свое обещание.
 

 
Вдруг раздался выстрел.
 

 
Такешита Нобу растянулся попалубе корабля. Вего голове открылась дыра размером сбокал, изкоторой текла кровь имозговые вещества.
 

 
Лун Бин подула надым издула пистолета исказала: Яподарила ему быструю смерть, потому что онговорил все эти хорошие вещи.
 

 
Это была действительно быстрая смерть. Такешита Нобу даже непонял, что Лун Бин хотела убить его, прикончив одним выстрелом вголову. Никаких мучений.
 

 
СяЛэй пожал плечами. ДоХоккайдо еще полчаса. Если мыпойдем потвоему плану ибудем плыть, сколько времени это займет унас?
 

 
Уничтожь корабль. Нас обнаружат, если мыподойдем слишком близко. Нет ничего страшного втом, чтобы немного поплавать. Кроме того, утебя есть я, нетакли?— сказала она.
 

 
Примерно через десять минут снизу лодки произошел взрыв, иона начала тонуть. Наповерхности моря три спасательных круга качались, направляясь кберегу Хоккайдо.
 

 
Гдея? А? Что это заместо?— ГуКе-У очнулся отхолодной воды изакричал впанике. Почемуя… Гух!
 

 
Лун Бин ударила его прикладом пистолета, ионснова замолчал.
 

 
Ядумаю, что мыможем сойти наберег наХоккайдо нарассвете. Мыизбежим рыбацкой деревни, если она там будет,— СяЛэй посмотрел набереговую линию, ища подходящее место для плавания.
 

 
Тыдавно женат наШеньту Тянь-Инь. Она уже беременна?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Сколько раз заночь выэто делаете?
 

 
Эй! Яговорю осерьезных вещах здесь. Окакой ерунде тыговоришь?
 

 
Неволнуйся. Япросто болтаю стобой. Скажи мне— ссколькими женщинами тыспал?
 

 
СяЛэй уткнулся головой вледяное море …

    
  





  Глава 514. Костер Хоккайдо


  

    
      Лучи рассвета прогнали последние области тьмы. Волны обрушивались наскалы, издаваяшум. Рядом сморем был лес, ивнем висел белый туман. Этот туман окутывал лес загадочностью.
 

 
Три спасательных круга приблизились кберегу, иСяЛэй иЛун Бин вышли изводы, волоча засобой бессознательного ГуКе-У наберег.
 

 
ГуКе-У действительно неповезло. Лун Бин трижды вырубала его вовремя этой поездки вЯпонию. Последний нокаут был худшим, иопухоль отудара поего голове досих пор неспала.
 

 
Холодно,— голос Лун Бин слегка дрожал. Проклятая погода. Мыдолжны были просто пройти понашим собственным каналы. Русские ненадежны, ияпонцы тоже.
 

 
Иони взяли за500 000 долларовСША. Это ужасная сделка,— СяЛэй тоже был расстроен.
 

 
Лун Бин огляделась. Впередилес. Давай соберем немного дров иразведём огонь. Мыдолжны высушить нашу одежду, иначе мызаболеем.
 

 
Хорошо, -Ся Лэй поднял ГуКе-У стого места, где онлежал наспасательных кругах.
 

 
Лун Бин очень сильно ударил поГуКе-У, ионвсе еще был без сознания. Более того, онбыл очень бледен, аего дыхание было слабым. Если уСяЛэйя иЛун Бина была вероятность незаболеть, тоунегонет. ГуКе-У перенес серию паник инесколько ударов поголове, будучи погруженным вморскую воду втечение почти двух часов. Даже такой профессиональный агент, как Лун Бин, чувствовала напряжение, поэтому этот избалованный парень чувствовал себя намного хуже.
 

 
Рядом сэтим участком пляжа никто нежил, инебыло видно ниодной рыбацкой деревни. СяЛэй иЛун Бин пересекли пляж ивошли влес. СяЛэй положил ГуКе-У наземлю иотправился напоиски сухих веток илистьев, азатем разжег огонь наобнаженной земле влесу.
 

 
ГуКе-У был перемещен поближе ккостру, ипламя высушило влагу сего тела, принося тепло. Онвсе еще был без сознания, ноего лицо приобрело розоватый цвет.
 

 
Лун Бин сняла куртку иприсела накорточки рядом согнем, чтобы высушить одежду. Влага испарялась изеекуртки, испаряясь иизеенижнего белья тоже. Казалось, она окутана мелким туманом.
 

 
Покакой-то причине левый глаз СяЛейя дрогнул. Онникогда неиспользовал свое рентгеновское зрение наЛун Бин раньше, нотеперь оннемог остановиться. Онотвернулся, инаего губах появилась кривая улыбка. Почему моя любовная жизнь так сложна? Ядумал, что все будет улажено, если явыйду замуж, новсё стало только хуже. Что заголовная боль.
 

 
Мужчина должен был нагуляться перед женитьбой, апосле ондолжен был стать ответственным мужем. Оннехотел путаться сдругими женщинами, новыдавал желаемое задействительное. Сначала была Цзян Жу-И, атеперь Лун Бин.
 

 
Цзян Жу-И была его другом детства, иона ждала его более 20 лет— как онмог просто так отвергнуть ее?
 

 
Онвстретил Лун Бин вМакао испас ейжизнь при первой встрече. Онснова действовал вловушке АнСухуна, спасая ейжизнь, азатем вИерусалиме … Еечувства кнему родились под градом пуль, напороге жизни исмерти. Могли онотказаться отэтих чувств?
 

 
Оннемог отказаться или отвергнуть … так что ему оставалось только позволить всему идти своим чередом.
 

 
Таков был ход мыслей СяЛэйя. Оннемог найти способ решить свои любовные проблемы, кроме как просто позволить остаться всему, как есть.
 

 
Эй, сними свою одежду иподойди поближе когню. Она высохнет быстрее,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй снова пришел всебя. Онснял одежду иприсел накорточки уогня, чтобы высушить её.
 

 
Взгляд Лун Бин переместился натело СяЛэйя, инаеещеках появилась румянец, окотором она незнала.
 

 
СяЛэй подсознательно опустил мокрую одежду всвоих руках, чтобы закрыть пятно между ног.
 

 
Лун Бин нахмурилась. Что тыприкрываешь, когда тымужчина? Тысмущен? Посмотри наменя— можешь смотреть сколько хочешь. Янебуду ничего прикрывать.
 

 
СяЛэй смущённо рассмеялся. Яничего неприкрывал. Япросто хочу, чтобы моя одежда высохла быстрее. Мысейчас наполе боя, поэтому янесобираюсь обращать внимание наскромность. Нет проблем раздеться, чтобы высушить мою одежду, если вэтом есть необходимость.
 

 
Данеужели? Тогда разденься ивысушите свою одежду. Ясделаю это, если тысделаешь это.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Это было сложно представить. Два элитных агента Бюро 101 пробираются наостров наХоккайдо ираздеваются догола, чтобы высушить свою одежду влесу!
 

 
Предложение Лун Бин было заманчивым, ноСяЛэй нестал действовать. Онмедленно двинулся, натянул рюкзак идостал изнего спутниковый телефон. Оннабрал номер, покоторому ГуКе-Вень звонила ему.
 

 
Онрешил позвонить ГуКе-Вень недля того, чтобы быстро разрешить ихпроблему, ачтобы отвлечь себя иЛун Бин.
 

 
Если они раздеваются догола, они наверняка будут делать что-то еще, кроме сушки одежды.
 

 
ГуКе-Вень быстро подняла трубку, иееголос раздался соспутникового телефона. Тынаконец позвонил. Где ты?
 

 
ЯвЯпонии. Где ты?— сказал СяЛэй.
 
 
 
Токио.
 

 
ЯнаХоккайдо. Приезжай наХоккайдо. Мывстретимся здесь,— сказал СяЛэй.
 

 
Токио. Мывстречаемся вТокио, это необсуждается,— сказала она. Ияхочу услышать голос моего брата.
 

 
Твой брат…— СяЛэй взглянул набессознательного ГуКе-У ипочувствовал себя немного виноватым.
 

 
Тынепривел моего брата? СяЛэй! Тысолгал мне!— сердито сказала ГуКе-Вень. Подумай опоследствиях своих действий!
 

 
Япривел твоего брата, ноонсейчас спит.
 

 
Ятебе неверю! Просто подожди— Шеньту Тянь-Инь будет приговорена всуде! "
 

 
Лун Бин резко положила одежду наруки иподняла горящую ветвь. Она прижала его ктыльной стороне руки ГуКе-У.
 

 
Аааа…— ГуКе-У очнулся скриком боли.
 

 
Лун Бин убрала горящую ветвь. Рука ГуКе-У дымилась, ввоздухе повис запах горелой плоти.
 

 
Брат! Милый брат!— закричала ГуКе-Вень вшоке игневе. Что тысделал смоим братом?!
 

 
Ничего такого. Вероятно, ему приснился кошмар, иониспугался,— сказал СяЛэй.
 

 
Яхочу поговорить смоим братом! Неври мне!— сказала ГуКе-Вень.
 

 
СяЛэй поднес спутниковый телефон ГуКе-У ихолодно посмотрел нанего. Твоя сестра хочет поговорить стобой. Тызнаешь, что должен сказать, нетакли?
 

 
ГуКе-У сненавистью посмотрел наСяЛейя, азатем наЛунБин. Онприблизился кспутниковому телефону исказал: Ке-Вень, этоя. Это твой старший брат.
 

 
Брат…— голос ГуКе-Вень смягчился. Что они стобой сделали? Они тебя ранили?
 

 
ГуКе-У снова посмотрел наЛунБин. Глаза унее были холодные, авруке мерцал охотничийнож. ГуКеУ потерял самообладание, увидев эти глаза иэтот нож, исказал: Нет. Они хорошо комне относятся.
 

 
Небойся, брат. Явсе устроила. Мыскоро будем вместе,— сказала ГуКе-Вень.
 

 
ГуКе-У предупредил: Ке-Вень, тыдолжна быть осторожна…
 

 
СяЛэй забрал телефон, прежде чем ГуКе-Ууспел закончить, исказал: ГуКе-Вень, теперь тымне веришь? Твой брат рядом сомной. Приезжай наХоккайдо, имызавершим обмен. Тызаберёшь брата, аязаберу то, что нужно мне.
 

 
Токио,— ГуКе-Вень была упряма. Позвони мне, когда приедешь вТокио. Яорганизую время иместо для нашей встречи.
 

 
Твой брат вмоих руках. Тытеряешь гораздо больше, чем я, итывсе еще смеешь говорить сомной таким образом? Тынебоишься, что яубью твоего брата?
 

 
ГуКе-Вень усмехнулась: СяЛэй, неужели тыдумаешь, что мне ещё есть, что терять? Мысмоим братом пали насамое дно из-за тебя! Давай, убей моего брата, если посмеешь. Увидишь, как яотомщу.
 

 
Вглазах СяЛейя вспыхнуллед. Онзнал, насколько ядовитой змеей была эта женщина. Если оннеубьет еевэтот раз, она неостановится, пока неотомстит.
 

 
О, инедумай, что янезнаю, очем тыдумаешь. Если япоеду вотдаленное место наХоккайдо, тыпросто убьешь меня имоего брата, как только получите то, что хочешь. Избавляешься отпотенциальных проблем, да? Янетакая глупая, как тыдумаешь. Давай прекратим тратить слюну наразговоры. Ядаю тебе 24 часа. Приезжай вТокио немедленно,— сказав это, она повесила трубку.
 

 
Лун Бин немного помолчала, апотом сказала: Токио. Она продолжает настаивать навстрече стобой вТокио. Очевидно, что это ловушка. Лучше, если тынепоедешь. Мыубьем этого парня, азатем покинем Японию.
 

 
Что?— ГуКе-У встревожился. Тынеможешь сделатьэто! Яничего несделал! Это вывытащили меня изтюрьмы. Вы… Вы, ребята, верните меня обратно! Ялучше буду втюрьме!
 

 
СяЛэй внезапно ударил ГуКе-У поголове. Онхмыкнул ирухнул наземлю, как срубленное дерево.
 

 
Мыедем вТокио. Взгляд СяЛейя был полон решимости. Это наша лучшая возможность убить ГуКе-Вень. Ядолжен уладить всё это.
 

 
Раз так, тогда ястобой. Вогонь или вводу— япойду затобой куда угодно,— сказала ЛунБин.

    
  





  Глава 515. План ледяной королевы


  

    
      Ночью внедорожник Mitsubishi выехал сшоссе ивъехал вТокио.
 

 
Этот город был крупнейшим вАзии ивторым повеличине вмире. Это был огромный лес избетона иплесени. Высокие здания, непрекращаемое движение иогни, перекрывающие друг друга, исуета— напоминали сон огротескном чудовище.
 

 
Умногих китайцев было плохое мнение оЯпонии, ноони были вынуждены признать, что это сильная страна. Имстоило поучиться уяпонцев прагматичному отношению.
 

 
Внедорожник Mitsubishi ехал подороге. Вёл СяЛей, Лун Бин сидела сзади. Она следила заГуКе-У, ионвсё ещё был без сознания. Стех пор, как его забрали изтюрьмы, Лун Бин несколько раз вырубала его.
 

 
Это действительно оживленный город,— вздохнул СяЛэй.
 

 
Тебе нравятся такие города?— Лун Бин оторвала взгляд отокна.
 

 
СяЛэй покачал головой. Нет, мне нравятся тихие места, вроде отдалённой горной деревушки или маленького островка схорошим видом. Атебе?
 

 
Мне тоже. Ялюблю тихие места скрасивым пейзажем. Горы иреки, дом счерепичной крышей. Ох, ибамбуковая роща. Мнебы хотелось жить втаком месте, где ясмогу читать книги игреться насолнце.
 

 
Почему именно бамбуковая роща?
 

 
Лун Бин немного подумала: Незнаю, просто ихвсегда показывают вкино. Бамбуковый лес рядом скирпичным домом или хижиной стравяной крышей. Это очень красиво.
 

 
СяЛэй засмеялся. Неожидал, что тебе нравится такое. Если мыуспешно завершим эту миссию, повозращении вКитай якуплю тебе дом стакой берёзовой рощей? Что скажешь?
 

 
Лун Бин немного помолчала исказала: Что, тыуже покупаешь мнедом? Это золотой дом для твоей любовницы? Тынебоишься, что Шеньту Тянь-Инь узнает иразведётся стобой?
 

 
Э-э. Сделай вид, что ничего неслышала. СяЛей думал отом, как ему легко исполнить желание Лун Бин, ивовсе недумал отом, чтобы купить дом для любовницы. Кроме того, былали такая женщина, как Лун Бин, такого типа?
 

 
Нет, тыдолжен отвечать засвои слова. Построй такой дом для меня, когда мывернемся. Построй его рядом свашим военным заводом ипосадите бамбуковую рощу. Да, яхочу бамбук Мозо,— сулыбкой сказала она.
 

 
Зачемже строить его рядом смоим военным заводом?
 

 
Там хорошо, близко кгорам иреке, как яихочу. О, японяла. Тыбоишься, чтобы ябуду слишком близко ктебе истану следить затобой, да?
 

 
Нет, нет, нет, янеэто имел ввиду.
 

 
Тогда что тыимел ввиду? Боишься, что Шеньту Тянь-Инь заподозрит что-то неладное?
 

 
Тебе мало дома?
 

 
Япросто прикалываюсь. Уменя есть свойдом. Кроме того, унас сейчас очень хорошие отношения. Янехочу больше ничего менять,— сказала она.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Мужчины иженщины взаимодействовали определенным образом, прежде чем достигли уровня всвоих отношениях, азатем взаимодействовали другим способом, достигая этого уровня. СяЛэй заметил, что ониЛун Бин каким-то образом перешли ковторому типу взаимодействия, хотя между ними еще ничего непроизошло.
 

 
Заразговором незаметно пролетело полчаса, иони выехали наулицу поуказанию навигатора. СяЛэй припарковал машину перед видеомагазином, азатем пошёл внего вместе сЛун Бин.
 

 
Видеомагазин был невелик, новнем было много разных видеоматериалов. Там продавались обычные фильмы, атакже фильмы для взрослых. DVD для взрослых, такие как эти, могли продаваться открытым образом только вЯпонии.
 

 
Вмагазине были дяди среднего возраста ипросматривали DVD для взрослых, но, увидев там Лун Бин иСяЛейя, ихвзгляды изменились. Для мужчин было обычным делом приходить втакие магазины, нодля женщины— очень странно.
 

 
СяЛэй случайно выбрал несколько обычных DVD, таких как Миссия невыполнима 5 иФорсаж. Втот момент, когда оннаправился ккассе, Лун Бин быстро схватила два DVD для взрослых испрятала ихвруках, как будто она сделала что-то плохое.
 

 
СяЛэй посмотрел надва DVD, которые она выбрала. Сотрудник попоиску желаний ЮиХатано ипопулярная вТокио Девушка вджинсах. Оношеломленно взглянул наЛун Бин.
 

 
Лун Бин бросила нанего взгляд, ноничего несказала.
 

 
СяЛэй подошел ккассе.
 

 
Накассе был мужчина лет 50, ивыглядел онсовершенно обычным. Онотсканировал DVD, азатем сказал по-японски: Всего 5000 иен, сэр. Спасибо.
 

 
СяЛэй достал свой кошелек, вынул 5000 иен изаплатил. Напервой японской банкноте было написано Xкарандашом.
 

 
Мужчина посмотрел наХ, иего взгляд переместился налицо СяЛэйя. Его взгляд стал настороженным.
 

 
СяЛэй сказал: Могу явоспользоваться вашим туалетом, сэр? Явыпил слишком много воды инемогу больше терпеть. Мне очень жаль, что беспокою вас.
 

 
Нет проблем. Пройдите вэту дверь, ивконце выувидите туалет,— сказал мужчина, указав надверь рядом скассой.
 

 
Подожди меня,— сказал СяЛэй Лун Бин.
 

 
Лун Бин кивнула ивзял DVD уСяЛэйя.
 
 
 
СяЛэй открыл эту дверь ивошел вузкий коридор. Вконце небыло туалета, нобыла бронированная дверь сэлектронным замком. Онподошел кдвери иввел свой код доступа Бюро 101. Тяжелая бронированная дверь тихо щелкнула иоткрылась.
 

 
Задверью была комната, площадью всего около 10 квм. Там было пусто, заисключением большой сумки наполу. СяЛэй подошел кней иоткрыл, увидев внутри кучу разобранного оружия ибоеприпасов.
 

 
Оружие было отправлено изКитая, иего можно было собрать вснайперскую винтовку XL2500 иштурмовую винтовку Gust.
 

 
СяЛэй взглянул наних изастегнул сумку, азатем вышел изкомнаты.
 

 
Это была одна изразведывательных станций Бюро 101*.
 

 
СяЛэй иЛун Бин покинули видеомагазин исели вмашину, азатем покинули этот район. СяЛэй медленно ехал подороге, неделая остановок. Примерно через 10км отвидеомагазина, оностановил машину иприпарковал её.
 

 
СяЛэй достал спутниковый телефон инабрал номер ГуКе-Вень. Онперешёл прямо кделу. ЯвТокио
 

 
Тыочень быстро,— сказал ГуКьюэн.
 

 
Скажи мне место ивремя
 

 
Что заспешка?— спросилаона. Ееголос был игривым. Янетороплюсь, хотя мой брат втвоих руках. Как насчет этого? Тыотправишься вотель. Ярекомендую…
 

 
СяЛэй перебил ее. Неиграй сомной вигры. Тыхотела, чтобы яприехал вТокио, иясделалэто. Если тынесобираешься производить обмен, яубью твоего брата.
 

 
Отлично. Янахожусь врайоне горы Фудзи, вОшино Хаккай. Приходи. Ясвяжусь стобой снова, когда будешь там,— сказав это, она повесила трубку.
 

 
Внедорожник Mitsubishi понавигатору ехал кгоре Фудзи.
 

 
СяЛэй был раздражен. Эта сука ГуКе-Вень. Еебрат внаших руках, ноунеё хватает смелости играть сомной. Она небоится, что яубью еебрата?
 

 
Такая женщина, как ГуКе-Вень, делает только то, что хочется ей, нетакли? Очевидно, еёбрат совершенно еёневолнует. Еслибы она действительно беспокоилась онем, она согласиласьбы приехать ктебе наХоккайдо сегодня утром изаключить сделку прямо там,— сказала Лун Бин.
 

 
Тыхочешь сказать, что …,— похоже, СяЛэй что-то осознал. ГуКе-У был только прикрытием? Ееистинный мотив невтом, чтобы спасти еебрата, автом, чтобы разобраться сомной?
 

 
Лун Бин немного помолчала, азатем сказала: Давай вернемся, СяЛэй. Невстречайся сГуКе-Вень, это слишком опасно. Ямогу предсказывать опасность. Она неодна, иона определённо подготовила тебе ловушку. Она просто ждёт, когда тысам придёшь кней вруки. Давай покинем Токио инайдем где-нибудь изолированное место, чтобы убить ГуКе-У, азатем отправимся наОкинаву исделаем то, что мыдолжны делать.
 

 
СяЛэй поставил ногу напедаль тормоза, однако оннеостановился.
 

 
Конечно, покинуть Токио было лучшим выбором, но, если онсдастся, убьёт ГуКе-У ипокинет Токио, ГуКе-Вень распространит компромат наШеньту Тянь-Инь идоставит ейогромные неприятности. Онпообещал Тянь-Инь, что онрешит эту проблему -как онмог так легко отступить?
 

 
СяЛэй снова поставил правую ногу напедаль газа инажал. вниз. Мицубиси ревел надороге, как зверь, мчась вперед.
 

 
Лун Бин вздохнула. Да, Шеньту Тянь-Инь, несомненно, повезло, что она вышла замуж затакого мужчину, какты. Тыразгребаешь занеё еёдерьмо ирешаешь еёпроблемы. Тызнаешь, что можешь умереть здесь, нотывсе равно неотступаешь. НаЗемле нетак много таких людей, как ты.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся сухо. Тыхвалишь меня или издеваешься?
 

 
Ито, идругое,— сказала она.
 

 
Хорошо, сначала съездим вОшино-Хаккай. Возьми штурмовую винтовку ипоищите место для стрельбы. Япойду навстречу сГуКе-Вень,— сказал СяЛэй.
 

 
Это твой план?
 

 
Утебя есть идея получше?
 

 
Лун Бин немного подумала исказала: Тыслышал поговорку отом, что состороны виднее?
 

 
СяЛей остановился. Конечно, слышал. Что тыхочешь этим сказать?
 

 
Яхочу сказать, что тынеможешь мыслить трезво из-за Шеньту Тянь-Инь. Именно этого идобивает ГуКе-Вень. Тыстремишься избавиться отГуКе-Вень иуничтожить компромат наШеньту Тянь-Инь, иэто затрудняет тебе достижение цели. Тыидёшь прямо вловушку, которую ГуКе-Вень подготовила для тебя.
 

 
СяЛэй прекрасно это понимал. ГуКе-Вень уже некоторое время находился вЯпонии, иунеё было достаточно времени для подготовки. Она несобиралась просто принарядить для встречи сним, совершить обмен иуйти, нетакли? Хотя онизнал, что это ловушка, унего небыло другого выбора.
 

 
Яхочу, чтобы тыжил. Тебе нестоит, чтобы тырисковал понапрасну ради Шеньту Тянь-Инь. Нехочешь послушать меня?
 

 
Какой утебя план?
 

 
Лун Бин сказала: Яслышала, что там очень хорошие горячие источники. Давай выберем отель сгорячими источниками иостановимсятам. Насладимся культурой японских горячих источников.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Это был ееплан?

    
  





  Глава 516. Таинственная женщина


  

    
      Ошино Хаккай, вбассейне отеля сгорячими источниками.
 

 
ГуКе-Вень сидела наплоском камне, тёплая вода омывала еёкожу. Вода была чистой, иизбассейна открывался вид накрасивый пейзаж. Заокном был снежный пейзаж, авнутри было жарко. Это выглядело так, будто столкнулись 2 разных сезона.
 

 
Рядом сбассейном лежал спутниковый телефон. Она только что говорила понему сСяЛейем исказала ему, чтобы онприехал вОшино-Хаккай.
 

 
Давай, приезжай сюда. Позволь мне убить тебя,— сковарной улыбкой налице сказала ГуКе-Вень, разговаривая сама собой. Тыбудешь первым, апотом Лян Си-Яо. Эта сука действительно пыталась убить меня. Ха. Думала, меня так легко убить? Размечталась!
 

 
Лян Си-Яо работала сСяЧанхэ вИерусалиме, предав свою коллегу— агента ЦРУ ГуКе-Вень. Она сказала, чтобы тапошла назаброшенную стройку, чтобы СяЧанхэ могла убитьее. Однако ГуКе-Вень была умна. Она соблазнила одного изагентов ЦРУ, отправив его вместо себя, исбежала.
 

 
Предательство Лян Си-Яо, преследование исобытия, произошедшие, когда она спасала свою жизнь, изменили ГуКе-Вень. Она выжила, ностала другой.
 

 
Сялей. Яубью тебя иЛян Сияо. Ялично пойду кШеньту Тянь-Инь изаставлю еёвернуть все активы Клана Гу, которые она забрала, азатем уничтожуее. Хе-хе-хе…— ГуКе-Вень разговаривала сама ссобой исмеялась, ноеёвзгляд был как уволка— дикого зверя, без намёка начеловечность.
 

 
Она упомянула СяЛэйя, упомянула Лян Си-Яо, упомянула Шеньту Тянь-Инь, ноона неупомянула человека, окотором она должна была беспокоиться больше всего— ГуКе-У.
 

 
Вэтот момент раздвижная дверь рядом сбассейна вдруг открылась, ивошла обнаженная женщина.
 

 
Она была ростом 190 сантиметров. Она была длинноногой, аеетело было пухлым истройным. Она была очень сексуальной. Уэтой женщины была огромная татуировка бога смерти скосой наверхней части тела. Бог смерти выглядывал из-за еегруди, акоса изгибалась под еёлевой грудью. Еебелая кожа итёмно-красная кровавая коса создавали уникальный визуальный контраст.
 

 
Эта женщина была очень красивой. Унее были изысканные черты восточной красоты, сексуальные голубые глаза игубы южноамериканца. Однако такие голубые глаза редко встречались уазиаток. Казалось, веёвзгляде таились демоны, иона выглядела так, как будто была готова атаковать влюбое время.
 

 
Она выглядела как метиска индейцев июжноамериканцев, инаеёлице можно было увидеть черты еепредков. Это было совершенно очевидно поеепухлым ягодицам, полным итвердым, ипоэтому она была очень сексуальной. Еедлинные ноги завораживали, потому что между ними небыло разрыва, когда она ставила ихвместе. Ейненужно было использовать язык тела, чтобы пробудить мужчин. Она могла просто стоять наместе, имужчины сходили сума поней, жаждая овладеть ею.
 

 
Сексуальная, красивая, очаровательная итемнокожая женщина— вот, кем она была. Она выглядела так сильно отличается отвсех вокруг, ипоэтому была незабываемой.
 

 
Онсвязался стобой?— женщина сосмешанной кровью подошла ккраю бассейна изаговорила по-китайски. Еекитайский был превосходным.
 

 
Она свободно говорила нетолько накитайском, ноинаанглийском, немецком, французском ииспанском языках. Она также могла общаться наарабском ииврите.
 

 
Профессиональный убийца работал намеждународном уровне, иязыки были основным набором навыков.
 

 
ГуКе-Вень встала. Она слегка кивнула, нерешаясь встретиться взглядом сженщиной. Ееголос стал скромным. Ясвязывалась сним ранее. Онбыл вТокио и, вероятно, сейчас напути сюда.
 

 
Онодин или сколлегой?— женщина сосмешанной кровью элегантно вошла вбассейн сгорячими источниками. Еедлинные ноги спустились вбассейн, образуя безупречный вид.
 

 
Незнаю,— сказала ГуКе-Вень,— нояузнаю обэтом вовремя следующего телефонного звонка. Язаставлю его прийти одному.
 

 
Нестоит, это может насторожитьего. Результат будет одинаковым, независимо оттого, скем онбудет,— женщина пошла кГуКе-Вень. Вода вбассейне доходила доталии ГуКе-Вень, нодоходила только добедер той женщины. ГуКе-Вень выглядела очень маленькой рядом сэтой женщиной.
 

 
Женщина сосмешанной кровью села накамень, который только что освободила ГуКе-Вень. Она встала позади неё и, неожидая дальнейших инструкций, стала делать еймассаж.
 

 
Женщина сказала, наслаждаясь массажем: СяЛэй скоро будет здесь. Тынервничаешь?
 

 
ГуКе-Вень покачала головой. Нет. Признаюсь, онвпечатляет, ноязнаю, что онтебе неровня. Яочень рада, что тылично сним разберёшься. Яхочу увидеть, как онумрёт.
 

 
Увидишь. Япоклялась тебе вэтом, ещё когда спасла тебя вИерусалиме, иясдержу свое обещание. Однако тыдолжна полностью положиться наменя. Понимаешь?
 

 
Конечно. Япросто хочу, чтобы всё это произошло как можно скорее.
 

 
Отлично. Яслышала историю отебе иСяЛэйе, носейчас яхотелабы спросить тебя ещё кое оком.
 

 
Оком тыхочешь спросить?
 

 
СяЧанхэ, отец СяЛейя. Что тызнаешь обэтом человеке?
 

 
Язнаю, что отца СяЛейя звали СяЧанхэ, нояслышала, что онпропал без вести много лет назад. Стех пор оннепоявлялся,— казалось, ГуКе-Вень что-то поняла, иеёруки перестали двигаться. Почему тыспрашиваешь оего отце? Его отец должен был быть обычным работником.
 

 
Женщина оглянулась наГуКе-Вень схолодным взглядом. Ясказала тебе незадавать лишних вопросов. Некоторые вопросы могут тебя убить.
 

 
Холод пронзил сердце ГуКе-Вень. Она избегала взгляда женщины ивозобновила массаж. Прости. Язапомню вследующий раз.
 

 
Женщина сказала тихо. Похоже, бесполезно спрашивать тебя. Тывсего лишь новичок вЦРУ, иколичество информации, которую тыможешь получить, очень ограничено. Явосхищаюсь твоими умом иэнтузиазмом. Способность ьсбежать изЛян Си-Яо также требует умения. Как только это закончится, тывернешься вЦРУ. Однако твоим боссом будет неБелый Дом, ая. Тыпоняла?
 

 
Тыхочешь, чтобы явернулась вЦРУ? Я…— ГуКе-Вень нахмурилась. Тызнаешь, что Лян Си-Яо хочет убить меня. Менябы убили вИерусалиме, еслибы неты. Смогули явыжить, если вернусь вЦРУ?
 

 
Тебе ненужно беспокоиться обэтом. Согласно моим источникам, Лян Си-Яо сейчас находится вЯпонии. Директор ЦРУ Азии. Интересно, кто будет следующим директором,— сказала женщина.
 

 
 ГуКе-Вень невольно улыбнулась. Потону голоса этой женщины было понятно, что хочет бить нетолько СяЛейя, ноиЛян Си-Яо. УГуКе-Вень сердце забилось быстрее отэтой мысли. Она былабы очень счастлива, еслибы наеёглазах умерла Лян Си-Яо.
 

 
Хватит массажа. ИзТокио досюда езды меньше часа. Позвони СяЛейю искажи, чтобы онзарегистрировался всоседнем отеле снашими горячими источниками,— сказала женщина.
 

 
ГуКе-Вень была озадачена. Всоседнем отеле? Янепонимаю почему. Твои люди устроили засаду вэтом отеле. Зачем ему регистрировать всоседнем?
 

 
Женщина холодно посмотрела наГуКе-Вень, ивееглазах, казалось, сверкал холодный лёд.
 

 
Я… ясейчасже позвоню,— ГуКе-Вень взяла спутниковый телефон, который она положила рядом сбассейном.
 

 
Включи нагромкую связь,— сказала женщина дотого, как ГуКе-Вень позвонила.
 

 
ГуКе-Вень включила громкую связь, итутже послышался голос СяЛейя. ГуКе-Вень, яследую твои инструкциям иеду вОшино-Хаккай. Тебе лучше неиграть сомной, иначе яего убью.
 

 
ГуКе-Вень сказала прямо: Тыпожалеешь обэтом, так что лучше тебе неделать этого.
 

 
Тызнаешь, что ясделаю, если тыпродолжишь испытывать мое терпение,— сказал СяЛэй.
 

 
Плевать. Мне надоело слышать одно итоже. Это просто обмен, нетакли? Язаберу моего брата, атывозьми то, что хочешь. Мыбольше никогда неувидимся.
 

 
Так будет лучше.
 

 
Тыже едешь один, нетакли? Яздесь одна. Если тывзял ссобой людей изБюро 101, яотказываюсь наобмен.
 

 
Третьего человека рядом сомнойнет. Только твой брат.
 

 
Хорошо. Когда выприбудете вОшино-Хаккай, зарегистрируйся вотеле Taketa иподожди, пока ясвяжусь стобой.
 

 
Хорошо, буду ждать твоего звонка,— СяЛэй повесил трубку.
 

 
ГуКе-Вень положила спутниковый телефон рядом сбассейном имолча посмотрела наженщину. Ееединственной обязанностью вэтом было выманить СяЛэйя. Ейнеразрешили вмешиваться. Однако, ГуКе-Вень была ответственна засамую важную часть, потому что без компромата наШеньту Тянь-Инь былобы невозможно заманить СяЛэйя вЯпонию. Еёбрат был просто прикрытием для ихистинной цели.
 

 
Женщина немного помолчала, апотом вдруг сказала: Сним кто-то есть, иэто точно нетвой брат.
 

 
Ты… Откуда тызнаешь?
 

 
Дыхание. Там был звук дыхания женщины.
 

 
ГуКе-Вень удивленно посмотрела наженщину, неверя, что тамогла определить, что рядом сСяЛэйем была наосновании звука дыхания. Она несколько раз звонила СяЛэйю инезаметила этого!
 

 
Удивительно, неправдали? Ямогу научить тебя. Тыстанешь сильнее.
 

 
Спасибо,— взволнованно ответила ГуКе-Вень. Ееамбиции выросли.
 

 
Тем временем вмашине Mitsubishi.
 

 
СяЛэй положил спутниковый телефон вруку. ГуКе-Вень неодна, сней женщина.
 

 
Женщина? Откуда тызнаешь?— Лун Бин была удивлена.
 

 
Дыхание. Мужчины иженщины дышат по-разному. Яслышал, как дышала эта женщина, пока разговаривал сГуКе-Вень.
 

 
Почему яэтого неслышала?
 

 
Тынеслышала, потому что тыбыла слишком далеко. Эта женщина стояла рядом сГуКе-Вень ислушала наш разговор. Ябы тоже еенеуслышал, еслибы она нестояла рядом сГуКе-Вень.
 

 
Женщина… Кто это может быть?
 

 
СяЛэй нахмурился. Мыимеем дело счем-то странным, ноэта женщина могла просто стоять ислушать. Это значит, что она необычный человек.
 

 
Это может быть кто-то изЦРУ?
 

 
СяЛэй покачал головой. Оннезнал.
 

 
Покакой-то причине онподумал оЛян Си-Яо.
 

 
Где она сейчас была? Унее все хорошо?

    
  





  Глава 517


  

    
      Ошино Хаккай был небольшой горной деревушкой уподножия горы Фудзи. Даже ночью величественную гору Фудзи можно было увидеть невооружённым глазом: навершине лежал снег, асередины горы начиналась зелень. При свете луны извёзд она выглядела особенно таинственно, как лицо женщины закружевной вуалью, однако под вуалью могла скрываться как красавица, так идемон.
 

 
Автомобиль Mitsubishi остановился, приблизившись кОшино Хаккай. СяЛэй спокойно посмотрел нагорную деревню впереди инагору Фудзи вдалеке. Пейзаж перед ним был прекрасен, носейчас унего небыло времени наслаждаться красотой природы.
 

 
Мынаместе, атеперь расскажи мне, наконец, свой план,— СяЛэй повернулся ипосмотрел наЛун Бин назаднем сиденье.
 

 
Яведь уже говорила освоём плане, нетакли? Найдём отель сгорячими источниками, заночуем там, аутром решим, что делать,— сказала она.
 

 
СяЛэй пристально взглянул нанеё: Сейчас невремя для шуток.
 

 
Лун Бин указала намаленький отель недалеко отвхода вдеревню. Этот выглядит нетак ужплохо. Давай останемся там сегодня вечером.
 

 
СяЛэй незнал, что сказать.
 

 
Лун Бин положила руку наплечо СяЛэйя иосторожно ущипнул его. Яхочу, чтобы тыжил инерисковал понапрасну. Тысам сказал, что ГуКе-Вень может использовать своего брата, чтобы заманить тебя вЯпонию. Тынесчитаешь ГуКе-Вень серьёзным противником, нотынедумал, что ейможет помогать кто-то очень могущественный? Неторопись. Цель ГуКе-Вень— ты, атвоя цель— она. Спешить некуда. Успокойся ипонаблюдай заситуацией, апотом решишь, что делать.
 

 
Хорошо, ятебя понял,— СяЛэй снова завел машину ипоехал вотель рядом совходом вдеревню.
 

 
Назаднем сиденье ГуКе-У пошевелился, азатем открыл глаза. Онувидел гору Фудзи заокном ибезучастно уставился нанеё, азатем сказал: Куда вы, ребята, меня притащили?
 

 
Ктвоей сестре. Ты, должно быть, рад это слышать, да?— сказал СяЛэй.
 

 
Рад, да?— сердито сказал ГуКе-У: Посмотри намою голову! Сколько раз выменя вырубили? Моя голова все еще …
 

 
Прежде чем онуспел договорить, Лун Бин снова вырубилаего. Струйка крови потекла поего голове, оставляя красный след налице. Старая кровь засохла, это была свежая кровь.
 

 
Оннеумрет отвсех этих ударов?— сбеспокойством сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин сказала спокойным тоном: Неволнуйся, оннеумрет. Явырубаю ради нашей безопасности. УГуКе-Вень определенно есть глаза вэтом месте. Унас есть маски, ноуГуКе-У ихнет. Если люди ГуКе-Вень узнают его, они поймут, ктомы. Это очень опасно для нас.
 

 
Что тыпланируешь сним делать?
 

 
Лун Бин достала изрюкзака рулон клейкой ленты исвязала руки иноги ГуКе-У. Затем она заклеила емурот. Она открыла заднее сиденье машины исунула ГуКе-У вбагажник.
 

 
СяЛэй больше незадавал вопросов.
 

 
Через несколько минут машина Mitsubishi подъехала кмаленькой гостинице. СяЛэй припарковал машину упридорожной парковки, азатем вытащил ихбагаж инаправился вотель. Лун Бин шла сним рядом. Казалось, она просто шла, нонасамом деле она осматривала окрестности.
 

 
СяЛэй посмотрел намашину, припаркованную увхода вдеревню. Двери машины были плотно закрыты, аокна были затонированы. Внутри никого небыло видно.
 

 
Левый глаз СяЛейя дернулся, итонировка исчезла изполя его зрения.
 

 
Там было двое мужчин, один белый, один черный. Навид имбыло лет 30, они были крепкими мужчинами. Одного взгляда было достаточно, чтобы понять, что они небыли обычными людьми. Кроме того, обычные люди должны уже спать вэтот час, анесидеть вмашине.
 
 
 
Как только СяЛэй обнаружил двух мужчин, надороге, ведущей кОшино Хаккай, проехал седан Toyota. Вэти несколько секунд глаза двух мужчин устремились наТойоту, оставаясь наней, пока она неотъехала отних.
 

 
Было очевидно, что эти двое наблюдали замашинами, въезжающими вОшино-Хаккай.
 

 
СяЛэй был поражена мыслью, ионусилил свое рентгеновское зрение. Всё было так, как оножидал. Удвух мужчин были пистолеты— автоматические пистолеты сглушителями. Оружие, подобное этому, называлось пистолетом, нозаряд боеприпасов искорость стрельбы были почти эквивалентны мини-пулемету. Унего была отличная огневая мощь!
 

 
Сэтой машиной что-то нетак?— Лун Бин заметила, что СяЛей засмотрелся намашину.
 

 
СяЛэй слегка кивнул. Несмотри. Давай пройдем внутрь.
 

 
Двое мужчин вмашине посмотрели наотель. Они уже видели СяЛэйя иЛун Бин ранее, когда они въехали. Однако они необнаружили ничего необычного, ипримерно втоже время вОшино-Хаккай въехала машина, поэтому они перестали смотреть. Вэто время небыло других целей для наблюдения, поэтому они смотрели СяЛэйя иЛун Бин.
 

 
Дерьмо. Они следят занами,— тихо сказала СяЛэй.
 

 
Лун Бин взяла СяЛэйя заруку инаправилась котелю сословами: Милый, яхочу выпить сашими. Яслышал, что японский сашими очень вкусный. Принесёшь мне, а? Веди себя сомной хорошо, иначе ятебя брошу!
 

 
Лун Бин была первоклассной актрисой вовремя миссий. Обычная ледяная королева превратилась внаивную молодую девушку, иона неплохо справлялась сработой.
 

 
Ладно, ладно. Язакажу. Тылюбишь поесть, нетакли? Икак тебе удаётся нетолстеть?— проворчал СяЛэй, направляясь котелю.
 

 
Краем глаза оннесводил взгляд сэтой машины.
 

 
Двое мужчин вмашине злобно улыбались, говоря что-то.
 

 
СяЛэй немог прочитать то, что они говорили, погубам. Язык, которым пользовались двое мужчин, был нетем, который онвыучил, ивего сердце зародилось подозрение. Будь это ЦРУ, тоонибы говорили наанглийском. Будь они японскими спецагентами, онибы говорили наяпонском. Ноихязык даже неиврит или арабский. Кто они такие иоткуда?
 

 
Это небольшое открытие, полученное при сканировании рентгеновским зрением, дало ему большой намек. Эти двое небыли изЦРУ или японцами, аизкакой-то организации, скоторой онпрежде невстречался!
 

 
Вэтот момент вмозгу СяЛейя включились механизмы. Вся информация, которая была вего голове, текла свободным потоком. ЦРУ, Моссад, Вооруженные силы Афганистана, Исследовательский центр АЕ, Организация СА…
 

 
Мысль СяЛейя остановилась наорганизацииСА. Это было так, словно, онполучил результаты поиска вбраузере, просто спомощью своего мозга. Однако через секунду онотверг этот полученный результат. Онсражался сГуКе-Вень, аона была частьюЦРУ. Она небыла связана сорганизацией СА.
 

 
Войдя вотель, СяЛэй неспросилцен. Онсразу попросил самую дорогую комнату изаказал роскошный ужин.
 

 
Леди-босс отеля очень любила таких клиентов, как СяЛэйя. Она лично привела СяЛэйя иЛун Бин вихсамую дорогую комнату. СяЛэй был ошеломлен, когда вошел внутрь. Комната была большая, ивней был собственный природный бассейн сгорячими источниками. Комната, казалось, была построена вокруг этого бассейна.
 

 
Лун Бин обошла бассейн вокруг горячих источников после того, как леди-босс ушла. Она посмотрела наСяЛейя исказала: Тывыбрал эту комнату специально, нетакли? Янелюблю такое, понятно? Янесобираюсь купаться стобой.
 

 
СяЛэй молча посмотрел нанее, задаваясь вопросом, долженли онпопытаться объясниться. Нообъяснения тут были лишними. Онподошел кокну иоткрыл шторы. Ксожалению, оннесмог увидеть машину, припаркованную рядом совходом вдеревню.
 

 
Спутниковый телефон неожиданно зазвонил.

    
  





  Глава 518. Занятой молодой человек


  

    
        Дзынь дзынь дзынь 
 
 
 
СяЛей взял трубку.
 

 
Лун Бин затаила дыхание, когда СяЛэй поднял трубку.
 

 
Голос ГуКе-Вень раздался стой стороны трубки. Где тысейчас? Яувхода вотель Такета. Почему ятебя невижу?
 

 
СяЛэй знал, что ГуКе-Вень, должно быть, рассчитала время ипозвонила, чтобы проверитьего. Некоторое время онмолчал, азатем сказал: Умоей машины попути возникли кое-какие проблемы. Янемогу ехать наней. Дай мне немного больше времени. Подожди, пока япочиню машину, прежде чем ядоберусь туда.
 

 
Накакой дороге тысейчас?
 

 
Хех. ГуКе-Вень, тыдумаешь, яскажу тебе, гдея? Янедоверяю тебе.
 

 
Сволочь. Тынебоишься, что я…
 

 
ГуКе-Вень, яубью твоего брата ивернусь вКитай прямо сейчас, если тыеще раз будешь угрожатьмне. Делай что хочешь. То, что утебя есть доказательства, неявляется гарантией того, что тыотправишь мою жену втюрьму. Кроме того, уменя тоже есть связи. Ямогу получить еёпрощение или более легкое наказание. Однако утвоего брата всего одна жизнь. Если онумрёт, тоонумрёт.
 

 
Сколько тебе нужно времени?— тон ГуКе-Вень смягчился. Раньше она просто требовала, совершенно незаботясь освоём брате.
 

 
СяЛэй немного подумал. Яопределенно смогу сделать это кзавтрашнему утру. Онповесил трубку.
 

 
Фу…— Лун Бин выдохнула, азатем глубоко вздохнула. Еелицо покраснело отнапряжения.
 

 
Почему тызадержала дыхание?
 

 
Тыможешь слышать, как дышит эта женщина, так что, возможно, эта женщина тоже слышит, как дышуя. Она неуслышит меня, если язадержу дыхание. Это может помочь ввести еевзаблуждение иГуКе-Вень,— сказала ЛунБин. После нескольких глубоких вдохов еедыхание нормализовалось, нонащеках все еще оставался румянец.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Она неможет быть такой хорошей. Ното, что тысказала раньше, правда. ГуКе-Вень неволнует, выживет еёбрат или умрёт.
 

 
Значит, еецель— это ты.
 

 
СяЛэй вспомнил двух вооруженных людей увхода вдеревню. Они были явно неизЦРУ, ноонвсе еще немог догадаться, откудаони. Эта женщина сГуКе-Вень тоже. Оннезнал, кто она такая.
 

 
ГуКе-Вень был врагом, это точно. СяЛэй совсем небоялся сразиться сней, ноэта женщина иэти два загадочных вооруженных человека смутилиего. Отэтого онпочувствовал себя под определённым давлением.
 

 
Нам еще непоздно уйти,— Лун Бин приблизилась кСяЛэйю, остановившись всего внескольких миллиметрах отнего. То, что тысказал ГуКе-Вень, имеет смысл. Унее есть компромат наШеньту Тянь-Инь, ноутебя есть связи. Мистер Лин относится ктебе хорошо, иэто большой плюс. Итытак много сделал для нации. XL2500 иGust. Тыводиночку увеличили военную мощь наших войск изавоевали Китаю славу вмеждународном масштабе. Высшие чиновники неприговорилибы Шеньту Тянь-Инь ксмертной казни. Вконце концов, она твоя жена.
 

 
 СяЛэй криво улыбнулся: Язнаюэто. Ятакже знаю, что уйти сейчас— это самое умное, но… использовать мой вклад вобмен наШеньту Тянь-Инь … Это может сработать, нотолько одинраз. Янехочу, чтобы все полученные мной кропотливо накопленные заслуги использовались таким образом.
 

 
Оннехотел использовать свои заслуги таким образом, хотя это могло гарантировать безопасность Шеньту Тянь-Инь, ноонмог использовать это только одинраз. Иеслибы ему пришлось использовать все свои заслуги заодин раз, онпредпочелбы использовать это ради своего отца, СяЧанхэ.
 

 
Статус СяЧанхэ был довольно уникальным. Унего будут большие проблемы, как иуего отца, если будет раскрыта личность СяЧанхэ. Тогда СяЛэй использует свои накопленные достоинства. Использовать ихсейчас былобы бесполезно.
 

 
Однако СяЛей немог сказать Лун Бин обэтом.
 

 
Ихблизкие отношения были одной вещью, ноему пришлось скрывать всё это, когда дело касалось СяЧанхэ. Унего небыло другого выбора.
 

 
Вдверь послышала стук.
 

 
Сэр, япринесла еду, которую вызаказали. Могули явойти?— задверью раздался знакомый голос.
 

 
Лун Бин посмотрела вниз. Еще одно препятствие.
 

 
СяЛэй беспомощно рассмеялся. Онобошёл Лун Бин ипошел открывать дверь.
 

 
Леди-босс втащила вкомнату тележку седой ирасставила посуду настоле. Она почтительно поклонилась ивышла изкомнаты.
 

 
Перед ними был настоящий пир, номужчина иженщина вкомнате даже невзглянули нанего. Они хотели съесть друг друга. Втот момент, когда женщина-босс вышла изкомнаты, они набросились друг надруга, иихтела переплелись.
 

 
Наэтот раз небыло нистука, нипроклятого телефона.
 

 
Тем временем машина навъезде вдеревню начала двигаться внаправлении Токио.
 

 
Белый человек зарулем говорил по-итальянски. Босс, мыуходим. Янемогу подтвердить, что найду этого парня вдороге. Онможет залечь надно.
 

 
Женский голос раздался налинии. Езжай внаправлении Токио 50км. Сообщи немедленно, если заметишь цель. Сразуже возвращайся, если ненайдешь его.
 

 
Да, босс. Белый зарулем надавил нагаз, имашина помчалась внаправлении Токио.
 

 
ВОшино-Хаккае было неменее 20 вооруженных людей. Они разыскивали СяЛейя, заходя вотели сего фотографией, ирасспрашивали сотрудников отеля, виделили они этого человека. Некоторые извооруженных людей даже врывались вкомнаты туристов, чтобы увидеть, соответствуютли ихлица фотографии.
 

 
Все эти вооруженные люди говорили по-японски ибыли членами якудзы. Владельцы отелей несмели возразить им, неговоря уже отом, чтобы вызвать полицию. Персонал отеля итуристы также решили сотрудничать сэтими жестокими членами якудзы, опасаясь получить травму. Однако ниодин изсотрудничающих людей невидел молодого человека нафотографии.
 

 
Этот молодой человек был очень занят, иунего небыло времени думать одругих вещах.

    
  





  Глава 519. Призрак в ночи.


  

    
      Как только ихжажда утихла, иСяЛэй начал беспокоиться освоем будущем. Унего был роман сЦзян Жу-И после того, как онженился наШеньту Тянь-Инь, атеперь исЛунБин. Былобы лучше, еслибы Шеньту Тянь-Инь никогда неузнала обэтом.
 

 
Ах, подводные камни бытия мужчины. Ондействовал импульсивно инаслаждался временем, ночто потом? Огромная дымящаяся куча проблем. Однако мужчины вовсем мире по-прежнему попадали вбеду, хотя они прекрасно знали, каким будет результат ихдействий.
 

 
Мысли СяЛейя рассеялись, пока Лун Бин спокойно лежала, сделав СяЛейю подушку изсвоихрук. Она пристально смотрела нанего. СяЛэй был красив, инебыло ниединого участка наего теле, гдебы онбыл безобразен. Она думала, что онвыглядел очень сексуально. Очевидно, она была довольна исчастлива.
 

 
Однако ихпозиции, похоже, поменялись местами. Она должна была лежать наруках уСяЛейя, анеоннаеё. Это смотрелосьбы ещё страннее, еслибы она закурила после секса.
 

 
Очем думаешь?— тихо спросила она.
 

 
СяЛэй прогнал свои мысли иулыбнулся. Ничего такого.
 

 
Хм…
 

 
Что?
 

 
Неволнуйся, явозьму насебя ответственность.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Внезапно изкоридора послышались шаги, закоторыми последовали жесткие слова.
 

 
Что стого, если яоткрою вашу дверь? Подонок! Напрашиваешься накулаки?— это был мужской голос.
 

 
Извините, извините! Мой муж был … был слишком груб. Это был женский голос, ивнём было полно ужаса.
 

 
Ублюдок! Посмотри снова! Тывидел этого парня?
 

 
Нет, ядействительно невидел его…
 

 
Лун Бин иСяЛэй переглянулись между собой иодновременно вскочили скровати. Они смолниеносной скоростью подняли спола свою одежду инижнее белье.
 

 
Гдемои… Знаешь,— Лун Бин была впанике.
 

 
СяЛэй посмотрел наодежду вруках Лун Бин, ионвнезапно вспомнил, где видел еевпоследнийраз. Онподнял голову иувидел, что черное кружевное белье свисает сподвесной лампы. СяЛэй подпрыгнул исхватил нижнее белье, азатем передал его ей.
 

 
Это все тывиноват. Почему тыподбросил его так высоко?— Лун Бин посмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛей ничего несказал. Онпожал плечами исделал беспомощное выражение. Согласно тому, что онпомнил, Лун Бин сама закинула ихтуда. Этот бросок был потрясающим.
 

 
Они ещё одевались, когда вдверь комнаты постучали.
 

 
Кто это?— спросил СяЛэй по-японски. Чего вам надо?
 

 
Откройте сейчасже! Это полиция!— настойчивым тоном сказал кто-то из-за двери. Мыпреследуем сбежавшего преступника. Откройте дверь прямо сейчас, чтобы мымогли провести расследование!
 

 
СяЛэй открыл дверь. Снаружи стояли мужчины, навид имбыло лет 20, новсе они были жестокими, сомнительными персонажами. Они называли себя полицией, нониодин изних небыл вформе, иони были покрыты татуировками. Эти люди были явно головорезами, анеполицейскими.
 

 
Увидев их, СяЛэй подумал оГуКе-Вень. Она была вЯпонии втечение некоторого времени, ивполне возможно, что она нанялаих. Эти головорезы доних, скорее всего, работали нанее.
 

 
СяЛэй угадал ихличность, ноего лицо было бесстрастным. Онулыбнулся. Офицер, вчём дело? Моя подруга ияизХоккайдо. Мыпросто туристы, нам ненужны проблемы.
 

 
Лидер бандитов оттолкнул СяЛейя всторону ивошёл вкомнату вместе сосвоими подчинёнными. Они смотрели везде, втом числе ивванной. Ксожалению для них, вкомнате небыло третьего человека, иони ничего ненашли.
 

 
Неплохая комната,— лидер бандитов оглядел СяЛейя сног доголовы. Сколько стоит эта комната заночь?
 

 
20 000 иен,— сказал СяЛэй.
 

 
Нихрена себе, так дорого!— лидер бандитов посмотрел наЛун Бин, которая стояла рядом сСяЛэйем. Хотя она была вмаске, лицо унеё было очень красивым. Еетело неизменилось, иего щедрые изгибы исексуальные линии были горячими.
 

 
Как вас зовут, мисс?— подошел головорез.
 

 
Холод промелькнул вглазах ЛунБин. Это был знак того, что она может атаковать влюбое время.
 

 
СяЛэй встал перед бандитом идостал свой кошелек. Ондостал пачку японской иены исунул еевруки бандита. Мынехотим никаких проблем, офицер. Пожалуйста, возьмите деньги инебеспокойте нас
 

 
Говоря это, рука СяЛейя промелькнула мимо кармана бандита, икрошечное прослушивающее устройство упало вкарман бандита.
 

 
Бандит посмотрел наденьги, инаего лице появилась улыбка. Тыумный парень, да? Тогда ябольше небуду беспокоить такого умного парня. Наслаждайся своей ночью.
 

 
Берегите себя, офицеры,— сказал СяЛэй сулыбкой.
 

 
Подождите,— лидер вдруг взял фотографию ипротянул ееСяЛэйю. Тывидел этого парня?
 
 
 
Конечно, СяЛэй видел этого парня. Ведь это был он.
 

 
СяЛэй покачал головой. Онврозыске?
 

 
Это нетвоего ума дело!
 

 
Да, конечно. Ядаже недумал вмешиваться.
 

 
Бандит ушел сосвоими подчиненными. Вскоре изкоридора снова раздалсяшум. Эти головорезы, казалось, обыскали весь отель.
 

 
Эти парни могут быть людьми ГуКе-Вень,— тихо сказал СяЛэй. Она где-то вОшино-Хаккай, иэта женщина тоже. Они должны быть вместе.
 

 
Они подозревают, что мыуже вОшино Хаккай?
 

 
ГуКе-Вень всегда была параноиком. Так что нет ничего странного втом, что она исейчас так подозрительна. СяЛэй немного подумала исказала: Эта женщина … Янемогу догадаться, кто она такая, нолюди рядом совходом вдеревню, вероятно, еёлюди.
 

 
Что тыпланируешь делать?
 

 
Яподбросил жучок этому головорезу. Ямогу подтвердить местонахождение ГуКе-Вень, когда онпридёт доложитьей. Тогда мысделаем наш ход,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин подошла ккровати исразуже вытащил багаж. Она расстегнула молнию идостала части винтовки.
 

 
XL2500 иштурмовая винтовка Gust были собраны менее чем заминуту.
 

 
Лун Бин потянулась кснайперской винтовке, ноСяЛэй схватил еезаруку. Оставайся вкомнате ипрослушивай разговоры головореза. Сообщи, если что-то услышишь. Япроанализирую местность исделаю снимок.
 

 
Как ямогу позволить тебе сделать это?— Лун Бин была несогласна сэтим.
 

 
Кто-то должен это сделать. Если неты, тоя. Ястреляю лучше, чем ты, так что позволь мне сделать это,— сказал СяЛей.
 

 
Лун Бин нестал спорить, апросто кивнула. Однако она знала, что СяЛэй хотел защитить её, анепотому, что его стрельба была лучше.
 

 
СяЛэй взял рацию ивытер снайперскую винтовку черной тканью. Оноткрыл окно ивыскочил изнего.
 

 
Заокном был небольшой лес, смостом инебольшой рекой, атакже засаженными деревьями каменными дорожками. Пейзаж был очень красивы. Деревня Ошино Хаккай была заэтим лесом.
 

 
СяЛэй остановился удеревьев ивзобрался навишневое дерево. Сезон цветения вишни закончился, идерево было голым. Однако была глубокая ночь, ионнебеспокоился, что его обнаружат.
 

 
Деревня вдалеке попала вего поле зрения, когда онподнялся наверх. Сеть источников, маленьких речек, зданий идеревьев— вот, что онвидел. Внекоторых домах горел свет, внекоторых— нет. СяЛэй никак немог найти ГуКе-Вень иэту женщину вовсех этих домах.
 

 
Где ты, ГуКе-Вень? Иэта женщина тоже. Кто она, черт возьми?— эти вопросы всплыли вголове СяЛэй.
 

 
Вэтот момент СяЛэй заметил бандитов, которые ворвались вего комнату. Они направлялись вцентр деревни. Голос Лун Бин вдруг раздался порации.
 

 
Они ушли. Как оно там?— веёголосе звучало беспокойство.
 

 
Здесь все нормально. Янадереве, ноэто неочень хорошее место для снайперов. Позже поищу получше,— сказал СяЛэй.
 

 
Будь осторожен,— проворчала она.
 

 
Неволнуйся, сомной все будет впорядке. Будь осторожна тоже.
 

 
Да
 

 
Кстати, что они сказали?
 

 
Они упомянули босса. Они незнают имени босса, но, вероятно, встретятся сГуКе-Вень.
 

 
Хорошо, ядолжен идти. Дай мне знать, если что-нибудь случится,— СяЛей спрыгнул свишневого дерева инаправился последу бандитов.
 

 
Десять минут спустя бандиты пришли вгостиницу Сердце Ошино ивошли внутрь.
 

 
СяЛэй посмотрел наотель ирезко перевел взгляд наотель рядом сним. Нанём была вывеска снадписью Taketa Hotel. Онвнезапно вспомнил, что ГуКе-Вень приказал ему зарегистрироваться вэтом отеле, когда ондоберётся доОшино-Хаккай.
 

 
Эти бандиты вошли вотель рядом сTaketa Hotel, так что это могло значить?
 

 
Слабая ухмылка появилась вуголках губ СяЛейя. Янашёл тебя, ГуКе-Вень!
 

 
Оносмотрел местность ибыстро нашел хорошее место. Это место находилось нахолме позади Сердца Ошино, ионо позволилобы ему увидеть все здание сразу. Онможет выстрелить иубить ГуКе-Вень, как только найдет ее, ибыстро скрыться!
 

 
Его снайперская цель подтвердилась, СяЛэй обошел Сердце Ошино инаправился кхолму. Нанем был черный пиджак, оннамазал лицо грязью инёс ссобой завернутую вчёрное XL2500. Онбыл как призрак вночи.

    
  





  Глава 520. Засада


  

    
      Снеба, танцуя ввоздухе, падал снег. Вушах свистел холодный ветер, заставляя снег подниматься поспирали, вплоть доверхушек деревьев икрыш. Слой снега, толщиной вполфута, покрывал холм. Добравшись кподножию холма, СяЛэй нахмурился. Оннемог оставить следов, если хотел подняться нахолм, чтобы попасть вхорошее место для снайперов. Любой мог найти его, следуя последам наснегу.
 

 
Внезапно вего ухе послышался голос Лун Бин: Где ты?
 

 
Позади отеля под Сердце Ошино. Думаю, что ГуКе-Вень там, СяЛэй понизил голос. Яхочу взобраться нахолм инайти снайперское место, чтобы убить ееирешить проблему.
 

 
Подожди. Яслышу разговор. Япереведу сигнал, атыслушай.
 

 
Японский язык Лун Бин был только наначальном уровне, поэтому она немогла переводить сложные предложения.
 

 
Хорошо,— сказал СяЛэй, тщательно осматривая точки опоры нахолме. Шаг зашагом онподнялся нахолм. Лун Бин хотела, чтобы онждал, нооннехотел ждать. Лучше времени ивозможности могло больше непредставиться. Последствия былибы невообразимы, еслибы ГуКе-Вень снова ушла! Время ивозможность могли уйти, пройти, ионнехотел упустить это.
 

 
Разговор пришел через приемник.
 

 
Босс, мои люди ияобыскали все отели вОшино-Хаккай. Мыдаже пошли расспрашивать подомам жителей деревни. Человека, которого выхотите, здесь нет. Это был голос лидера.
 

 
Вывидели кого-нибудь подозрительного? Похожего телосложения— это был голос ГуКе-Вень.
 

 
Сердце СяЛэйя дрогнуло, ионостановился. Онневольно посмотрел наотель Сердце Ошино вниз посклону. ГуКе-Вень былатам! Онмог прикончить ееодним выстрелом.
 

 
Кого-нибудь подозрительного?— сказал бандит. Босс, яневидел никого подозрительного. Вытолько дали мне фотографию, как ямог узнать его телосложение?
 

 
Оноколо 185 сантиметров ввысоту, сильный истройный. Сним женщина. Итак, ихдвое— мужчина иженщина. Подумай ещераз. Былли кто-нибудь, кто подходит под это описание?— спросила ГуКе-Вень.
 

 
СяЛэй выругался, услышавеё. Эта ГуКе-Вень был хитрее лисы инамного умнее! Подобного врага нужно было уничтожить!
 

 
185… Мужчина иженщина…— лидер, казалось, что-то вспомнил ивзволнованно сказал: Если подумать, тобыл некто похожий!
 

 
Где он!— встревоженно спросила ГуКе-Вень.
 

 
Онвотеле недалеко отвхода вдеревню. Онсказал, что онсХоккайдо. Его японский был великолепен, нооннебыл похож натого, кто живёт наХоккайдо. Ода, сним тоже была женщина. Она очень красивая. Онсказал, что она его девушка, ноэта женщина несказал нислова завсе время. Парень даже дал мне немного денег, чтобы яушел. Онщедрый, икомната, вкоторой оннаходился, была также самой дорогой вотеле. Лидер сказал все, что знал.
 

 
Скорее всего, это он!— внезапно закричал ГуКе-Вень. Возьми своих людей инемедленно окружи этот отель. Неторопись. Ждите инструкций!
 

 
Сним только одна женщина. Мои люди ияможем легко позаботиться онем,— сказал бандит.
 

 
Тыитвои люди? Янепытаюсь подорвать твою самоуверенность, ноэтот парень убил около 100 солдат американского спецназа иагентов ЦРУ!
 

 
Что?
 

 
Давай, быстрее. Язаплачу тебе еще 10 000 000 иен после того, как работа будет выполнена! "
 

 
Уходим! Свяжитесь стеми, кто обыскивают другие районы. Возьми ихвсех иокружи этот отель!— сказал лидер.
 

 
Всегда были дураки, которые рискнулибы получить награду.
 

 
Нахолме настроение СяЛэйя было полностью уничтожено. Онсхватил устройство связи исказал: Лун Бин, скорее покидай этот отель!
 

 
Что случилось?— Лун Бин непонимал японского разговора между ГуКе-Вень иголоворезом.
 

 
ГуКе-Вень знает, где мынаходимся!— стревогой сказал СяЛэй. —Покидай это место сейчасже. Выйди изокна, которое яиспользовал, испрячься!
 

 
Будь насвязи!— сказала ЛунБин. Послышались звуки того, как она собирала вещи.
 

 
СяЛэй больше незаботился отом, чтобы оставлять следы. Онтопал поснегу, вдыхая инабирая силу вживоте, двигаясь поснегу. Это было боевое искусство Тан Цингун, которому оннаучился уТан Юй-Янь, итеперь оно было наиболее полезным.
 

 
Все, что онизучал, было ненастоящим боевым искусством, ноонмог получить до60% истинной формы только благодаря наблюдению иобучению спомощью своих способностей. Этого уровня было достаточно для практического использования, иврезультате оноставил наснегу лишь полосу мелких следов, иэти следы вскоре были покрыты снегом.
 

 
 Однако уэтого были инедостатки, иэто было то, что это истощало его физическую силу. Вот почему оннеиспользовал это боевое искусство, чтобы ссамого начала добраться для места стрельбы. Это была небыстрая инепростая битва, иему нужно было достаточно энергии для победы!
 

 
СяЛэй поднялся на50-метровый холм затри минуты. Как только ондобрался доснайперской точки, ккоторой стремился, онбросился наземлю, задыхаясь. Его легкие горели, аноги дрожали— признаки физического истощения.
 

 
Тан Цингун был секретным боевым искусством, переданным изпоколения впоколения напротяжении многихлет. Подобные боевые искусства неподходили простым людям. Перепрыгивание через стены несчиталось, поскольку это занимало всего секунду или две, ноподдерживать это состояние дольше было сложно даже для СяЛейя!
 

 
Его тело бурно отреагировало наэто, ноСяЛэй неуспел отдохнуть. Оноткрыл сумку сXL2500, иположил еенакамень перед собой. Оннеудосужился использовать прицел исосредоточился нагостинице Сердце Ошино.
 

 
Вэтот момент лидер вышел изотеля сосвоими людьми. Вокруг пришли ещё люди, всего ихбыло23.
 

 
Эти японские гангстеры использовали рации, иони начали двигаться котелю недалеко отвхода вдеревню, прежде чем все они собрались водном месте. Судя поихскорости, импонадобится всего пять минут, чтобы окружить этот отель. Пять минут плюс три минуты назад означали, что СяЛэй мог подтвердить, что Лун Бинг теперь находится как минимум в100 метрах ототеля.
 

 
Где ты?— спросил СяЛэй всвоем устройстве связи.
 

 
Голос Лун Бин послышался налинии. Янахожусь назападной стороне деревни. Явижу Сердце Ошино. Тынахолме позади него?
 

 
Да, около 50 метров над уровнем моря, в2 часа отСердца Ошино. Тыможешь найти меня?— СяЛэй рассказал освоей позиции.
 

 
Нет. Они обнаружат эту машину инайдут ГуКе-У. Унас небудет козыря, если они получат ГуКе-У,— сказала она.
 

 
Зачем вообще беспокоиться оГуКе-У? Твоя безопасность— вот, что самое главное! Покинь это место, поднимись нахолм иприходи комне!— голос СяЛейя был строгим.
 

 
Лун Бин немного помолчала. Отлично. Дай мне 20 минут.
 

 
Будь осторожна,— ворчал СяЛэй. Онперестал разговаривать исосредоточился нагостинице Сердце Ошино.
 

 
ГуКе-Вень была очень хитрой инепоказывала себя. Она знала, что онуже здесь, ноона все еще была такой спокойной!
 

 
Давай посмотрим, как долго тысможешь прятаться. Это бесполезно— тыдумаешь, янесмогу найти тебя, если тыспрячешься вотеле? Ясмогу найти тебя, даже если буду метаться откомнаты ккомнате. Яубью тебя одним выстрелом!,— СяЛэй пылал отгнева, иего глаза блестели отнамерения убийства.
 

 
Тьма, оружие ичеловек, жаждущий убийства. Казалось, температура наэтом холме понизилась ещё сильнее.
 

 
  BZZ BZZ BZZ, BZZ BZZ BZZ … 
 
 
 
Спутниковый телефон вего кармане неожиданно зазвонил.
 

 
СяЛэй помедлил, азатем достал телефон ипринял звонок: Неспиться, ГуКе-Вень?
 

 
Раздался голос ГуКе-Вень: Разве одинокой женщине может хорошо спаться? СяЛэй, почему тынепришел комне, раз тыуже здесь? Приходи исоставь мне компанию. Ягарантирую, что никто непричинит тебе вреда. Ятакже могу дать тебе самую замечательную вещь. Хе-хе … Помнишь, тогда вОтличном собрании? Ябыла готова работать натебя испать стобой, нотыменя отверг. Это была самая большая ошибка, которую тысовершил всвоей жизни. Тынезнаешь, что теряешь. Янетакая красивая, как Шеньту Тянь-Инь, это правда, ноязнаю сердце мужчины лучше, чемона. Япозволю тебе испытать то, очем другие мужчины могут только мечтать …
 

 
СяЛэй перебил ее. Нет, тыошибаешься. Это было лучшее решение, которое якогда-либо принимал всвоей жизни.
 

 
Ладно,— вздохнула она. Похоже, мыможем быть только врагами. Тыпожалеешь обэтом. Ягарантирую.
 

 
СяЛэй сместил дуло пистолета, чтобы указать накомнату. Вэтой комнате небыло света, адвери иокна были закрыты. Наокне был тонкий слой тумана, что указывало нато, что вкомнате было тепло, хотя воздух снаружи было холодно.
 

 
ГуКе-Вень все еще говорила. Раз ужмыоба зашли так далеко, разве тынесобираешься встретиться сомной? Неужели тынасамом деле такой трус? Тынесмеешь выйти ивстретиться стакой слабой девушкой, какя? Мое впечатление отебе таково, что тыотличный образец мужчины, так что стобой сегодня? Тыстал трусом после женитьбы наШеньту Тянь-Инь?
 

 
Тогда давай встретимся. Яуже здесь, вэтой деревне, иянахожусь вотеле недалеко отвхода вдеревню. Приходи идавай закончим всё как можно скорее. Позволь мне напомнить, что твой брат все еще вмоих руках, поэтому давай лучше без глупостей.
 

 
Язнаю, что тылучший снайпер вмире. Тыпросишь меня выйти? Что если тыпрячешься где-нибудь, чтобы застрелить меня, как только япокажусь? Позволь мне сказать тебе, СяЛэй, что ясмогла выжить посей день неиз-за моей красоты итела, аиз-за моих умственных способностей. Яв‚Сердце Ошино‘. Сам приходи комне!
 

 
СяЛэй больше неотвечал наслова ГуКе-Вень. Онглубоко вздохнул изадержал дыхание. Его левый глаз дернулся, истены комнаты, накоторую онсмотрел примерно в60 метрах, исчезли изего поля зрения.
 

 
Втусекунду онувидел вкомнате 2 женщин.
 

 
Одна была статной метиской, адругая… была ГуКе-Вень!

    
  





  Глава 521. Последнее прощание


  

    
      Вкомнате.
 

 
Алё! Почему тымолчишь?,— ГуКе-Вень держала вруках спутниковый телефон стревожным выражение налице.
 

 
Вуголках губ СяЛейя появилась насмешка. Онположил указательный палец правой руки накурок нажал нанего.
 

 
Втот самый момент, когда онвыстрелил, метиска рядом сГуКе-Вень нырнула, притянув ГуКе-Вень ксебе наземлю.
 

 
Пиу! Пуля пробила черепицу накрыше комнаты ипопала втоместо, где стояла ГуКе-Вень. Деревянный пол раскололся, посыпавшись щепками. Еслибы женщина была наполсекунды медленнее, эта пуля пробилабы голову ГуКе-Вень!
 

 
СяЛэй тоже был ошеломлен вэтот момент. Эта женщина … Будь тоопыт или способности, она была намного лучше, чем этот так называемый король убийц поимени Гиена!
 

 
Эта женщина была более могущественной, чем король убийц. Кто она такая?
 

 
СяЛэй все еще немог определить личность этой женщины, нооннесмел медлить. Онвыстрелил вовторой раз, когда метиска потащила засобой ГуКеВень иперекатилась пополу.
 

 
Пиу! Черепица накрыше снова пробила черепицу.
 

 
Второй выстрел попал ГуКе-Вень вспину!
 

 
Никто немог избежать его снайперской стрельбы, когда онцелился своим левым глазом! Кроме того, между ним идвумя женщинами было всего 70–80 метров. Онмог использовать даже пистолет, неговоря уже оснайперской винтовки натаком расстоянии!
 

 
Онпозади отеля. Два часа! 80 метров!— завопила метиска порации.
 

 
СяЛэй немог слышать ее, ноонзнал, что означают еёзлые крики.
 

 
Конечноже, надесять часов отснежной вершины другого холма онвыстрелил втретийраз. Благодаря сочетанию чистого инстинкта иопыта СяЛэй бросился кснегу заскалой, как только онуловил этот свет краем глаза.
 

 
Пиу! Раздался глухой звук, когда пуля снайперской винтовки попала вкамень перед ним.
 

 
Камень затрясся, иискры полетели. Маленькие осколки пролетели мимо его головы, акусок рикошетом ударил его пошее. Теплая кровь начала сочиться израны. Ксчастью, осколок ранил его несильно, алишь слегка поцарапал его кожу, незадев крупных кровеносных сосудов.
 

 
Пиу! Раздался ещё один глухой звук, ивскале перед ним внезапно появилось несколько трещин!
 

 
Его враг использовал что-то мощное, что-то вроде бронебойных пуль!
 

 
Это место для снайперов было раскрыто. СяЛэй обнял свою XL2500 ипокатился кдругой стороне.
 

 
Снег скрипел назаснеженной земле.
 

 
Это был третий выстрел противника. Стрельба этого парня, казалось, была наодном уровне сГиеной!
 

 
СяЛэй, однако, недал ему шанс выстрелить вчетвертыйраз. Онвыкатился изполя зрения своего врага. Враг трижды выстрелил, иСяЛей рассчитал его позицию. Однако холм игустой лес мешали врагу целиться внего, ионнемог стрелять.
 

 
Вдруг вкоммуникационном устройстве раздался голос Лун Бин: Тывпорядке? Отвечай!
 

 
Явпорядке,— СяЛэй понизил голос. Сиди тихо, уврага есть снайпер. Онслева отмоего прежнего положения, вдесяти часах ототеля.
 

 
Покидай этот холм, как только сможете. Ктебе направляются боевики,— сбеспокойством сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй тоже виделэто. Это были непросто головорезы ГуКе-Вень— там были даже боевики, которых онраньше невидел. Некоторые были белыми, некоторые черными, иони вышли изстроящихся зданий, держа оружие иприближаясь кего местоположению. Казалось, эти боевики были даже более могущественными, чем солдаты американского спецназа!
 

 
Кто, черт возьми, эти люди?
 

 
Этот вопрос недавал покоя СяЛэйю, ноонзнал, что сейчас невремя думать обэтом. Онподнял снайперскую винтовку XL2500 ивыбежал излеса ипобежал кдесятичасовой позиции слева.
 

 
Вражеский снайпер был целью, которую ондолжен был устранить!
 

 
Влесу небыло дорог, агустой снег покрывал землю. Вобычных условиях человеку былобы очень трудно ходить, ноСяЛэй практически летал над землей. Онбыл быстр, аего движения проворные, словно онбыл волком, который населял этотлес. Это была его стихия!
 

 
Тьма, снег игустой лес— ничто немогло остановить СяЛейя. Убей или будешь убитым. Онвкладывал все свои усилия ради своей жизни, аего тело было похоже нахорошо смазанную боевую машину!
 

 
Три минуты спустя СяЛэй преодолел лес ипоявился наразделительной линии холма. Онспрятался запокрытым снегом кустом ииспользовал свое рентгеновское зрение, чтобы видеть сквозь куст инаблюдать заего окружением. Его текущее положение позволило ему следить затем, что происходило слева отхолма.
 

 
Холм слева был тихим. Там был снег, деревья икоричневые камни. Втемноте, наполненной танцующим снегом, небыло видно даже белки, атем более человека. Однако СяЛэй был уверен, что враг прятался где-то здесь. Унего было такое предположение, потому что онбыл уверен, что уврага небыло никого, кто могбы бегать поснегу глубиной 30см быстрее, чем. Некаждый мог выучить Тан Цингуна уТан Юй-Янь.
 

 
Бах Бах бах…
 

 
Громкие выстрелы внезапно раздались издеревни Ошино Хаккай.
 

 
 Грудь СяЛейя напрягся отнервов иоглянулся. Ондолго обыскивал темноту своим левым глазом, ища источник звука. Спустя две секунды онсудивлением обнаружил, что излеса выбежала ЛунБин. Лес предоставлял еёукрытие, иона начала стрелять встрелка, направляющегося кхолму.
 

 
Она внезапно появилась взасаде сзади. Кроме того, она могла рассчитывать наотличные способности штурмовой винтовки Gust. Неизвестные вооруженные люди спиной кЛун Бин были застрелены ейвмгновение ока.
 

 
Что тыделаешь?! Тебе жить надоело?— проворчал СяЛей поустройству связи. Внезапные действия Лун Бин испортили его планы, ноонбыл больше обеспокоен еебезопасностью!
 

 
Меня неволнует. УХОДИ!— сказала она.
 

 
СяЛэй был переполнен благодарностью. Онзнал, что Лун Бин только хотела отвлечь внимание врага инедать ему окружить СяЛейя. Еедействия, несомненно, были жертвой сеестороны, чтобы выиграть время для его побега!
 

 
Как онмог небыть тронут таким жестом?
 

 
Однако, она забыла одну вещь, иэто было то, что СяЛэй несобирался бежать избоя наполе боя!
 

 
Вэтот момент свершины холма напротив вспыхнул еще один свет. Это было мерцание дула пистолета!
 

 
Эта вспышка света была чрезвычайно слабой, иееможно было разглядеть только задоли секунды, ноотлевого глаза СяЛейя оннемог ускользнуть!
 

 
Враг выстрелил вЛун Бин, ноонтакже обнажил свое местоположение.
 

 
СяЛэй нестал сразуже стрелять вовражеского снайпера, спрятанного вснегу. Вместо этого онпосмотрел наЛун Бин иситуацию, вкоторой она находилась. Пламя чуть невырвалось изего глаз!
 

 
Лун Бин упала наземлю. Наеелице было немного крови, иштурмовая винтовка Gust тоже упала наземлю. Она лежала неподвижно.
 

 
Она была мертва?
 

 
Слезы мгновенно брызнули изглаз СяЛейя. Оннемог принять, что это было правдой. НЕТ!
 

 
Она только час назад была сним вбассейне сгорячими источниками изанималась сним сексом накровати. Еесмех, еесвирепость, еевсе естество было так прекрасно. Оннемог забытьее. Однако, теперь она лежала назаснеженной земле; она ушла вдругой мир.
 

 
Слезы бесшумно стекали поуголкам его глаз. Его сердце было разбито.
 

 
Новэтот момент нахолме напротив снова раздалось движение. Появился скрытый снайпер, иондержал вруке мощный прицел ночного видения. Однако онсмотрел ненаЛун Бин, ахолм, где прятался СяЛэй. Онвыглядел очень уверенным всвоем вооружении, поэтому оннесмотрел нанее после того, как решил, что она мертва.
 

 
Вывсе сдохните! Холодный, как лед, голос вырвался изо рта СяЛейя. Онвытянул XL2500 из-за куста инацелился наэтого снайпера.
 

 
Снайпер вснегу прицелился, чтобы взглянуть нахолм напротив себя, иостановился накусте, закоторым СяЛэй прятался примерно секунду спустя.
 

 
Вэто мгновение вспышка огня попала вего поле зрения. Его зрачки расширились, амозг пришёл вужас.
 

 
Хрясь! Прицел был разбит пулей, иэта пуля прошла сквозь трубку прицела вправый глаз снайпера, выйдя иззатылка.
 

 
Мозг снайпера вырвался изголовы, анаего черепе образовалась впадина размером скулак.
 

 
СяЛэй схватил устройство связи вруку, плача изадыхаясь. Лун Бин, яотомстил затебя … Почему тыбыла такой глупой? Почему тынепослушала меня, почему … Яникогда неговорил тебе, что люблю тебя, когда тыбыл сомной. Яскажу тебе сейчас … Ялюблю тебя … Яникогда несмогу показать тебе свои чувства вэтой жизни, ножду нашей следующей жизни. Яобязательно докажу тебе это внашей следующей совместной жизни.
 

 
Последнее прощание было одним изсамых грустных вещей вчеловеческом мире. Она познакомилась сним вМакао изнала его более двухлет. Она оказала ему большую помощь, научила его многому иизнего сильного агента. Она прошла сним через огонь иводу под градом пуль. Исегодня вечером она наконец стала сним единым целым идала ему лучшее всебе, ноунее небыло роскоши обладать этой любовью даже втечение целого дня, прежде чем она ушла вдругоймир. Это была трагедия!
 

 
СяЛэй была по-настоящему убит горем. Кто знал, сколько времени ему потребуется, чтобы оправиться отэтой потери.
 

 
Когда СяЛэй вытер глаза, изустройства связи неожиданно донесся знакомый голос. Гм. Э-э … Эти три слова … Тыможешь сказать ихснова?
 

 
СяЛэй застыл. Это был голос Лун Бин!
 

 
Скажи то, что тысказал только что или тынеможешь повторить это снова?!— голос Лун Бин был счастливым, ноинедовольным одновременно.
 

 
Затем СяЛэй оглянулся иувидел, что Лун Бин встала наноги исмотрела вего сторону сулыбкой налице.
 

 
Ееулыбка была похожа насвет посреди снега ирастопила тьму всердце СяЛейя, прогнав холод.
 

 
СяЛэй засмеялся. Хе-хе-хе…
 

 
Нескажешь этого, да? Тыублюдок. Теперь, когда яжива, тынеможешь сказать это, да? Ядолжна быть мертвой, чтобы тыэто сказал? Что это значит, а?
 

 
Я…— СяЛэй открыл рот. Яскажу это завтра.
 

 
Яхочу, чтобы тысказал это завтра сто раз,— сказала она.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 522. Самоубийственный ход


  

    
        Бах Бах бах… 
 
 
 
  Тра-тат-тат-тата … 
 

 
Снег кружился, ипуля запулей разрезали холодный воздух, несясь мимо снежинок, чтобы ударить поместу приземления. Деревья, плитка, стекло, колокольчик, висящий под карнизом, ичеловеческая плоть.
 

 
Большинство погибших были головорезами, которых наняла ГуКе-Вень. Они напали наЛун Бин, как стадо овец, пытающихся сразиться сольвом. Штурмовая винтовка Gust вруках Лун Бин была лучше, чем ихпистолеты. Отдача была почти нулевой, аеёдальность исравниться немогла сихоружием. Она также была гораздо более опытной вбою. Обычно бандиты издевались над гражданскими, поэтому они непредставляли никакой угрозы элитному агенту китайского Бюро 101. Как только выстрелы прекратились, иони пришли всебя отужаса, они увидели усыпанную трупами землю.
 

 
Красная кровь набелом снегу— леденящее душу зрелище.
 

 
Вот дерьмо! Кто блять эти люди?!— лидер бандитов был вне себя. ума. Онспрятался застеной, его глаза были переполнены ужасом.
 

 
Босс … давайте сбежим! Нас обманули! Мыникак неможем получить эти деньги. Мыумрем здесь!
 

 
Заводи машину!— взревел лидер. Мыприкроем тебя!
 

 
Бандит, разговаривавший слидером, кивнул иприготовился бежать.
 

 
Убить эту суку!— крикнул лидер. Онподнял руку ивыстрелил вЛун Бин.
 

 
  Бах Бах бах… 
 
 
 
  Бах Бах бах… 
 
 
 
Раздались выстрелы, ипули полетели всторону Лун Бин.
 

 
Бандит, бегущий кмашине, глубоко вздохнул ипомчался изсвоего укрытия кместу парковки перед Сердцем Ошино.
 

 
Пиу! Неуспел онвыбежать изсвоего укрытия, как пуля продырявила ему голову. Его труп упал наземлю ипрокатился несколько метров. Капли крови оттрупа были словно вишня наснегу.
 

 
Лидер замер. Онбольше нестрелял изсвоего пистолета.
 

 
Вэтот момент прилетела пуля, пронзив его правое запястье, которое онвытянул изстены. Втот момент, когда пуля прошла через его запястье, его кости разбились вдребезги. Сила руки внезапно уменьшилась вдвое!
 

 
Аааа,— боль охватила его, илидер потерял равновесие. Онупал.
 

 
Пиу! Еще одна пуля влетела вголову, только что высунувшуюся из-за стены. Части его черепа мгновенно нестало, акровь имозговая материя забрызгали всё вокруг.
 

 
Засотни метров нагубах Лун Бин появилась холодная улыбка. Это зато, что тыпялился намою грудь.
 

 
Лидер был убит так безжалостно, потому что онсмотрел нанее похотливым взглядом, амужчина, который целовал еегрудь, все еще был счастливо жив.
 

 
Вэтом мире небыло справедливости.
 

 
Сдругой стороны холма разворачивалась другая ситуация.
 

 
Появившихся боевиков было немного, нокаждый изних был обученной элитой иимел хорошую подготовку, которая неуступала агентамСША. СяЛей убил только двоих, нокаждый его выстрел вызывал ожесточенный огонь. Унего небыло достаточного расстояния, исражался онводиночку, поэтому унего небыло возможности дать отпор. Устрелков была хорошая броня, иони были готовы умереть засвой долг. УСяЛэйя небыло другого выбора, кроме как отступить подальше.
 

 
Позади него раздался выстрел, ипули летели полесу, как саранча.
 

 
Как там?— раздался голос Лун Бин поустройству связи.
 

 
Нормально. Эти горячие парни уменя нахвосте. Уних превосходная огневая мощь, ноямогу отстрелять иходного задругим, как только отойду подальше,— сказал СяЛэй. Тыдолжна быть осторожнее сГуКе-Вень итой женщиной. Она очень опытная!
 

 
Тывидел её?
 

 
Я…Эй!
 

 
Звук отустройства связи был внезапно отключен.
 

 
Сердце СяЛэй ушло впятки. Враг заблокировал беспроводную связь вэтом районе. То, что они сделали, отрезало нетолько связь между ним иЛун Бином, ноилишило жителей возможности вызвать полицию.
 

 
Вэтом районе была перестрелка, так что если кто-то вызовет полицию, прибудет нетолько полиция, ноисилы обороны!
 

 
Она пойдет заЛун Бин?— внезапно такая мысль появилась вголове СяЛэйя. Онпосмотрел надеревню внизу, нодеревья блокировали обзор. Оннемог видеть Лун Бин.
 

 
  Бах Бах бах! 
 
 
 
Внезапно внаправлении СяЛэйя появился град пуль, инесколько деревьев сильно затряслись, сбрасывая снег наземлю.
 

 
Кто-то внизу кричал наязыке, который СяЛэй незнал. Хотя оннепонимал их, онзнал, что этот человек рассказывал своим коллегам оего местоположении. СяЛей немог скрыть все свои следы наснегу, так что его врагам даже было ненужно использовать собак, чтобы найтиего. Небыло никакого способа избавиться отних!
 
 
 
СяЛэй посмотрел наXL2500 всвоих руках ипожалел, что невзял 2 штурмовые винтовки Gust. Штурмовая винтовка Gust былабы намного эффективнее встрельбе накороткие дистанции, чем снайперская винтовка.
 

 
Под лесом более дюжины боевиков вполном военном снаряжении разделились надвое иначали окружать его.
 

 
Прямо впереди был утес, высотой вдесятки метров ипод углом почти 90 градусов. Даже профессиональным альпинистам понадобилосьбы полчаса, чтобы подняться нанего, ноСяЛэй мог сделать это примерно за10 минут. Однако десяти минут было достаточно, чтобы изрешетить его пулями, прежде чем ондоберется довершины!
 

 
Впереди был тупик, изаним были преследователи. Связи небыло.
 

 
Сдавайся!— вдруг раздался голос снизу. Человек кричал по-английски. Тебе некуда бежать!
 

 
Теперь СяЛэй понимал его, ионприжался кстволу дерева. Онвытянул дуло XL2500 из-за дерева ивыглянул наружу. Через две секунды онзаметил человека, кричавшего ему, своим рентгеновским зрением. Это был белый боевик скраской налице. Онвыглядел сильным, как вол.
 

 
Бандит, который кричал, был очень хитрым. Крикнув, онотступил заствол дерева. Казалось, онпочувствовал, как СяЛэй нацелился нанего, испрятался дотого, как СяЛэй выстрелил.
 

 
СяЛэй нахмурился. Было очевидно, что этот человек был закалён вбоях. Содним изних уже было достаточно сложно справиться, аихбыло несколько десятков! Этой команды было вполне достаточно, чтобы начать набег намаленькую страну или возглавить атаку.
 

 
Кто вытакие?— крикнул СяЛэй. Почему выхотите убить меня?
 

 
Тывсё узнаешь, когда придёт время,— ответил белый человек, который кричал. Сдавайся. Ямогу гарантировать, что никто непричинит вам вреда. Твоя компаньонка тоже. Мыможем отпустить ее.
 

 
ВыизЦРУ?
 

 
ЦРУ? Хахаха! Тысравнил нас сэтим мусором? Белый стрелок засмеялся, затем высунул половину головы из-за ствола дерева, чтобы посмотреть наСяЛейя.
 

 
Вэтот момент СяЛэй нажал накурок.
 

 
Пуля гневно вылетела издула XL2500, ипочти втоже мгновение голова белого стрелка, который высунул голову, разбилась накуски. Кровь имозг забрызгали вразные стороны.
 

 
Сдаться?
 

 
Вот был ответ СяЛэй!
 

 
  Бах Бах бах… 
 
 
 
  Тра-тат-тат-тата … 
 

 
Снизу раздался выстрел, ипули посыпались как град. Дерево, закоторым прятался СяЛей, было под ударом, истало быстро истончаться.
 

 
  Пэн! 
 

 
Раздался странный звук.
 

 
СяЛэй внезапно напрягся, услышав его, инырнул всторону. Ониспользовал импульс своего выпада, чтобы откатиться подальше.
 

 
  БУМ!  Граната взорвалась там, где только что прятался СяЛэй. Дерево разнесло отвзрыва, ионо упало наземлю.
 

 
СяЛэй поднялся наноги иподнес XL2500 кплечу. Онснял винтовку спояса ибросился внижнюю часть леса.
 

 
Если эти боевики хотели ближнего боя, тоонсобирался дать имрукопашный бой!
 

 
  Бах Бах бах… 
 

 
Пули сыпались, как град, ивгорном лесу эхом раздались выстрелы. Боевики немогли видеть СяЛейя втемном лесу, ноони были оснащены приборами ночного видения. Большую угрозу представляли ихбоевой опыт ибоевые реакции. Они могли различить положение СяЛейя позвукам его движений истрелять внего.
 

 
Однако СяЛэй был слишком быстрым— быстрым, как зверь влесу!
 

 
Кроме того, боевики неожидали, что СяЛэй даст имбой ибудет атаковатьих. Сихстороны, это было похоже насамоубийство!
 

 
Ноони быстро обнаружили, что ошибались.
 

 
Угольно-чёрный лес был ясным, как день, вглазах СяЛейя. Онмог ясно видеть все, будь топозиции стрелков, стрелявших внего, деревья рядом сними исним. Что еще более важно, его мозг анализировал все, что видел его левый глаз. Были рассчитаны ипроанализированы расстояния между боевиками, ихместоположения ирасстояния между деревьями, даже сучетом того, сколько раз стрелял каждый боевик исколько пуль осталось!
 

 
Конечно, самым важным по-прежнему была его скорость. Его тело также работало напределе— техник Цингун Клана Тан, Вин Чунь … Онбыл как гепард, бежавший сгоры, метался сдерева надерево, как призрак, иуклонялся отпуль, попадавших внего.
 

 
  Бах! 
 
 
 
Стрелок, который перезаряжал свой пистолет, упал наземлю. Его глаза расширились при виде того, как СяЛэй пролетел, как ветер. Онневидел дыру волбу иневерил, что ему конец досамой смерти.
 

 
Когда его тело упало наземлю впредсмертных конвульсиях, его товарищ покоманде встретил туже участь. СяЛэй выстрелил ему вголову сблизкого расстояния!

    
  





  Глава 523. Оружие и щит


  

    
      Еще один боевик упал, идругой вслед заним. Уверенность людей, идущих заСяЛэйем, падала вместе сними.
 

 
СяЛэй сражался водиночку, ноонбродил, как демон вснежном лесу, мог хорошо видеть без оборудования ночного видения иопределять свои цели. Его стрельба была превосходной, икаждый выстрел убивал человека. Кто мог сохранять свою уверенность, когда его противник был таким?
 

 
Бах! Раздался еще один выстрел, иеще один стрелок упал.
 

 
Втот момент, когда стрелявший упал, атакующая фигура сменила направление, повернувшись под углом почти 90 градусов, чтобы пройти позади ряда деревьев.
 

 
  Бах Бах бах! 
 
 
 
Прилетело несколько пуль, иони попали вряд деревьев.
 

 
Черт!— ругался бандит по-английски. Онпотерял его ибезрассудно выскочил из-за дерева, выпустив автомат M16A2 внаправлении, куда ушел СяЛэй.
 

 
М16А2 взревел, ипуля запулей вырвалась изего дула, разорвав стволы деревьев. Некоторые пули прошли через щели между стволами, нонепопали вцель. Какая цель? Стрелок, который стрелял, немог даже увидеть СяЛейя своими глазами. Онмог видеть СяЛейя спомощью приборов ночного видения, когда повернулся, азатем потерял его извиду.
 

 
Щёлк-щёлк! Звуки пустого оружейного магазина послышались отM16A2. Затем бандит понял, что опустошил магазин, ибыстро перезарядилего. Разблокировка, загрузка, повторная блокировка— весь процесс занял менее двух секунд.
 

 
Однако СяЛэй появился вего поле зрения навторой секунде. Втемноте вспыхнула искра, ипуля злобно вонзилась вголову боевика.
 

 
Боевик, который только что упал, был шестой жертвой СяЛэйя.
 

 
Несколько оставшихся сдались вборьбе. Они стреляли, подавляя огонь, убегая вниз посклону.
 

 
Выжившие боевики только что поняли, что пытаться убить СяЛея вэтом лесу— все равно что пытаться убить кита спомощью рыболовного крючка!
 

 
Пытаетесь сбежать? Почемубы вам неспросить, позволюли явам это?— созлобной усмешкой налице сказал СяЛей. Вего взгляде была кровожадность.
 

 
Использование всего потенциала его тела было чрезвычайно истощающим. Онбылбы измотан иготов рухнуть влюбой момент, как только битва закончится. Однако предстоящая битва больше нетребовала отнего использования всей его энергии, поскольку боевики отступали вниз посклону. Теперь онмог использовать свой самый знакомый метод, чтобы закончить бой— отстрелять ихXL2500!
 

 
СяЛэй снял XL2500 сосвоего плеча иповесил наветку дерева. Онзаметил черного стрелка, убегающего вниз посклону, который отстреливался неглядя.
 

 
  Бах! 
 
 
 
Выстрел.
 

 
Черный боевик был сбит сног. Онударился одерево исоскользнул наземлю …
 

 
Убийство втемноте продолжалось, нороли поменялись. Добыча стала охотником!
 

 
Между тем битва уподножия холма тоже почти закончилась.
 

 
Последний японский головорез был застрелен Лун Бин, ивдеревне всё стихло. Больше небыло шокирующих звуков выстрелов.
 

 
Туристы ижители деревни невольно выглянули изокон, чтобы проверить ситуацию наулице. Каждый изних был насторожен. Несколько человек стелефонами вруках пытались позвонить вполицию, носигнала небыло. Некоторые также пытались использовать стационарный телефон для вызова полиции, ноэто тоже было бесполезно. Вся коммуникация вэтом месте была нарушена.
 

 
Небыло никакого способа вызвать полицию, аснаружи была боевая зона. Только финальный победитель мог покинуть это место живым.
 

 
Лей, как дела?— Лун Бин снова попыталась связаться сСяЛэйем, убив последнего бандита.
 

 
Ответа небыло.
 

 
Внезапно раздался выстрел излеса.
 

 
Она выдохнула, услышав этот выстрел. Этот выстрел был ейзнаком— это был звук выстрела XL2500. Втот момент она почувствовала, что этот звук был лучшим звуком наземле длянее. Это означало, что СяЛэй был жив исражался!
 

 
Тызаймись этими парнями, аяпомогу договориться стем, кого тыхочешь,— пробормотала про себя Лун Бин инаправилась котелю Сердце Ошино.
 

 
Ворота вСердце Ошино были широко открыты, ивхолле никого небыло видно. Вэтой ситуации сбежали те, кто мог сбежать, ите, кто немог спрятаться. Кто сталбы тупо стоять наоткрытой площадке для всеобщего обозрения, ожидая, когда шальная пуля убьёт его?
 

 
Лун Бин постояла вдверях пять секунд. Она подтвердила, что внутри небыло никакого движения, она бросилась внутрь.
 

 
Внутри всё выглядело обычно.
 

 
Лун Бин прошла покоридору ивскоре нашла комнату скрышей, вкоторую стрелял СяЛэй.
 

 
Дверь вэту комнату была плотно закрыта, асвет выключен. Она немогла видеть, что происходит внутри.
 

 
Лун Бин протянула руку, чтобы открыть дверь, новнезапно остановилась. Она изменила свое решение иотступила надва шага вкоридор, подняла дуло штурмовой винтовки Gust ивыпустила залп огня.
 

 
  Бах-бах-бах 
 
 
 
Щепки отдвери разлетались вразные стороны, итонкая дверь комнаты была мгновенно раздроблена. Пули прошли через деревянные доски ипопали встекло имебель вкомнате.
 

 
Магазин был пуст. Перезарядившись, Лун Бин пнула выбитую дверь комнаты.
 

 
Бах! Вкомнате раздался выстрел, ипуля пронзила плечо Лун Бин.
 

 
Лун Бин нырнула напол, перекачиваясь понему. Она подняла пистолет ивыстрелила вугол комнаты.
 

 
  Щелк щёлк … 
 
 
 
Стол, который упал, затрясся, иказалось, что онскоро сломается.
 
 
 
Нестреляй!— из-за стола донесся женский голос, иона подняла руки. Вправой руке был пистолет. Она стреляла вЛун Бин, нонемогла сравниться сней. Эта женщина сдалась после одного раунда.
 

 
Эта женщина была ГуКе-Вень.
 

 
Это было самое опасное исамое безопасное место. ГуКе-Вень была очень умна инестала сбегать, иначе еепостиглабы таже участь, что иуяпонских головорезов. Однако она нерассчитывала нато, что Лун Бин помогает СяЛэйю ичто она придёт сюда, чтобы поймать ее.
 

 
Выбрось пистолет,— холодно сказала ЛунБин. Она подошла кГуКе-Вень.
 

 
ГуКе-Вень отбросила пистолет всторону. Неубивай меня. Ядам тебе важную вещь СяЛейя.
 

 
Лун Бин обошла стол иприжала дуло своей винтовки кголове ГуКе-Вень. Гдеона? Даю тебе минуту, чтобы тыдостала её, иначе яотправлю тебя натот свет.
 

 
Подожди. Я… яотдам,— ГуКе-Вень вынула папку из-под стола ипередала ееЛун Бин.
 

 
Открой её!— приказала Лун Бин.
 

 
ГуКе-Вень нервно открыл папку сдокументами ивынула содержимое. Там была пачка фотокопий контрактов ифлешка.
 

 
Лун Бин быстро взглянул наконтракт. Нанем были подпись Шеньту Тянь-Инь илоготип компании.
 

 
Копии?— холодно сказал Лун Бин. ГуКе-Вень, тызадуру меня держишь? Где оригиналы?
 

 
ГуКе-Вень вздрогнула. Оригиналы… уменя нет оригиналов. Конечно, оригиналы уШеньту Тянь-Инь. Эти контракты были подписаны вчастном порядке. Конечно, Шеньту Тянь-Инь недаст СяЛэйю увидетьих. Однако язнаю людей, которые делали приобретения, поэтому уменя была возможность сделать копии.
 

 
Яневерю тебе.
 

 
Яговорю правду. Это то, чего хочет СяЛэй. Яотдам это тебе. Отпусти меня. Яобещаю больше никогда непоказываться. Я… ябольше никогда недоставлю неприятностей нитебе, ниСяЛэйю,— ГуКе-Вень была готова расплакаться.
 

 
Собирай вещи,— сказала Лун Бин.
 

 
ГуКе-Вень положила контракты ифлешку вобратно впапку ипередала ихЛун Бин.
 

 
Лун Бин взяла конверт, ивуголках еерта появилась усмешка.
 

 
ГуКе-Вень, казалось, что-то почувствовал, истревогой сказала: Тыобещаламне! Тыдолжна сдержать свое слово!
 

 
Лун Бин сказала прямо: Когда ятебе что-то обещал? Людей, подобных тебе, нестоит оставлять живыми наэтой Земле. Ядаю тебе шанс. Выбирай— нож или пистолет?
 

 
Почему… почему тынеотвезешь меня обратно вКитай? Яприму все, что решит судья! Тынеможешь убить меня! Утебя нет наэто права!— закричала ГуКе-Вень.
 

 
Похоже, тынехочешь выбирать, поэтому ясделаю выбор затебя,— Лун Бин подняла дуло пистолета, новнезапно повернула его кдвери, нажав спусковой крючок.
 

 
  Бах Бах бах! 
 
 
 
Три пули полетели кдвери, ноони непопали.
 

 
Вдверях внезапно появилась фигура, играната упала напол.
 

 
Раздался оглушительный взрыв, иослепительная вспышка заполнила всё пространство вкомнате.
 

 
Лун Бин ничего невидела, иееуши перестали работать. Вэто критическое опасное время она встала позади ГуКе-Вень. Она положила локоть ейнагорло ивыстрелила внаправлении дверного проема автоматом Gust.
 

 
Обычный солдат, или даже обычный агент, оторопелбы отатаки гранатой. Однако Лун Бин небыла ниобычным солдатом, ниобычным агентом. Она была элитным агентом бюро 101!
 

 
  Бах Бах бах… 
 
 
 
Хотя Лун Бин немогла нивидеть, нислышать, она могла определить правильное направление, опираясь наеепамять, ииспользовать штурмовую винтовку, чтобы выпустить подавляющий огонь навозможных подходах врага.
 

 
Тыжесткая, ноэто бесполезно. Из-за двери донесся женский голос. Еекитайский был безупречен.
 

 
Еслибы кто-то просто услышал ееголос, онбы никогда незаподозрил, что она некоренная китаянка.
 

 
Однако это была тасамая метиска.
 

 
  Щёлк-щёлк 
 
 
 
Штурмовая винтовка Gust перестала стрелять. Последний магазин был пуст.
 

 
Лун Бин вытащила свой пистолет.
 

 
Бах! Раздался выстрел, ивруку Лун Бин попала пуля. Из-за удара она несмогла удержать его, ипистолет упал напол.
 

 
Вобычных обстоятельствах Лун Бин вытащилабы свой пистолет вдесять раз быстрее, нограната ослепила иоглушила ее, замедлив большинство реакций. Теперь она была втомже состоянии, что илюди, которые выпили слишком много инемогли хорошо контролировать свое тело.
 

 
Вдверях появилась метиска иэлегантно подошла.
 

 
Вправой руке она держала модифицированный пистолет, примерно вдва раза больше обычного. Налевой руке былщит. Щит был серебристого цвета инапоминал титан. Выглядел оночень мощно. Нанем была нанесен рисунок, напоминавший королевскую кобру споднятой головой.
 

 
Пистолет ищит. Она выглядела как боец средневековья, только меч был заменен пистолетом.
 

 
Этот стиль боя был очень странным.

    
  





  Глава 524. Жизнь и смерть.


  

    
      Лун Бин тяжело покачала головой, иееголовокружение немного ослабло. Затем она увидела метиску, стоящую напротивнее. Еёрост был примерно 190см, вруках модифицированный пистолет ищит— она производила серьёзное впечатление.
 

 
Кхэ, кхэ…— ГуКе-Вень попыталась вырваться, нолокоть Лун Бин держал еёкак тиски. Она вот-вот могла задохнуться.
 

 
Лун Бин нестала ослаблять хватку— напротив, она сдавила сильнее. Она знала, что сейчас еёдела плохи, иесли она убьёт ГуКе-Вень, тотаникогда больше сможет угрожать СяЛейю.
 

 
Отпусти ее,— тихо сказала метиска. Она связана сомной. Будет плохо, если тыубьёшь её.
 

 
О, правда?— голос Лун Бин был холодным. Говоря это, она выдвинула левую руку из-за спины ГуКе-Вень ивоткнула ейнож всердце.
 

 
Хм, -метиска вскинула бровь при виде этого. Ранее она разоружила Лун Бин, ноона неожидала, что Лун Бин посмеет использовать нож наГуКе-Вень вэтой ситуации.
 

 
Метиска действительно использовала ГуКе-Вень. Хотя она была просто новичком вЦРУ, унее были глубокие связи вКитае. Повышение вдолжности доЦРУ иболее широкое использование власти было вопросом времени. Быть способным контролировать этого человека означалобы иметь двойного агента вЦРУ иполучать информацию, которую обычно было нелегко получить. Ксожалению, эта женщина перед ней воткнула нож всердце ГуКе-Вень. Эта женщина тоже небоялась быть застреленной!
 

 
Лун Бин несобиралась отпускать ГуКе-Вень.
 

 
ГуКе-Вень вужасе уставилась наохотничий нож веегруди, неверя, что Лун Бин просто так зарезала. Она непоняла, что произошло. Она хотела повернуться ипосмотреть наЛун Бин, спросить ее, почему, ноейнехватило сил даже повернуться. Она чувствовала, что под ней был темный вихрь, который затягивал еёвневедомую темноту. Ейудалось продержаться ещё секунду, азатем упала напол.
 

 
Она уставилась впотолок соткрытым ртом истала глотать воздух ртом. Независимо оттого, как часто она дышала, ейвсё равно нехватало воздуха. Еёдыхание становилось все слабее ислабее. Она хотела еще раз взглянуть наэтот мир, ноеезрение затуманилось.
 

 
Когда она была жива, унее была роскошная жизнь. Унее была роскошная машина, телохранители, все еёобожали, унеё было все, что она хотела. Нотеперь ейвдруг показалось, что она довольно жалкая имало чем отличается отнищих, которые замерзли наулицах.
 

 
Тьма вздымалась, поглощаяее. Заэтот промежуток времени, прежде чем она поглотила ее, вголове ГуКе-Вень вспыхнуло изображение. Она увидела свет имолодого человека, который шел кней. Похоже, оншёл кней издругого измерения кней, исразуже оказался передней. Изображение стабилизировалось, иона ясно увидела его лицо— СяЛэйя…
 

 
Почему это был СяЛэй?
 

 
Еесознание было поглощено тьмой, неуспев ответить наэтот вопрос.
 

 
Тынебоишься, что ятебя убью?— метиска холодно посмотрела наЛун Бин слёгкой улыбкой нагубах.
 

 
Лун Бин пожала плечами. Япрямо перед тобой. Тымогла выстрелить влюбое время, нотыэтого несделала. Язнаю, что тызадумала. тыхотите использовать меня, чтобы выманить его, нетакли?
 

 
Метиска нестала приближаться кЛунБин. Она встала заколонну. Еёпозиция была такова, что колонна блокировала любые потенциальные выстрелы, которые могли произойти схолма, ноона все еще была всостоянии удержать Лун Бин налинии огня. Она могла выстрелить вЛун Бин влюбое время, если почувствует, что тасобирается бежать.
 

 
Состороны холма выстрелы стихли. Табитва уже закончилась.
 

 
Местоположение СяЛейя было неизвестно, номожно было знать наверняка, что оннестанет оставаться нахолме. Онмог появиться здесь влюбую минуту.
 

 
Сердце Ошино было тем, где все должно было закончиться.
 

 
Сердце Лун Бин ушло впятки. Она чувствовала силу этой женщины. Нетолько еёнавыки ибоевое мастерство поражали, ноиеёопыт иеедальновидность … Это было потому, что Лун Бин даже неосознавала, что битва нахолме закончилась, когда эта женщина уже переместилась туда, где СяЛэй немог застрелить ее!
 

 
Кто ты, черт возьми?— спросил Лун Бин. Тынепохожа ЦРУ.
 

 
ЦРУ? Хехех.— метиска хихикнула. Она направила пистолет набедро Лун Бин. Подойди комне, или мне придётся прострелить тебе ногу ипритащить силой?
 

 
Лун Бин недвигалась. Еевзгляд был холодным.
 

 
Она была нетолько безжалостна ксвоим врагам, ноиксебе самой.
 

 
Метиска склонила палец над курком.
 

 
Изкоридора раздался тихий шорох.
 

 
Метиска закричала: СяЛэй! Стойтам! Неподходи ближе!
 

 
Лун Бин была ошеломлена. Она непочувствовала прихода СяЛейя, ноэта женщина выкрикнула предупреждение!
 

 
Голос СяЛэй внезапно донесся изкоридора. Уходи сейчас, ияпощажу тебя. Прикоснись кмоей женщине, итыумрешь.
 

 
Метиска сказала спокойным тоном. Тывэтом уверен?
 

 
Все твои люди мертвы,— сказал СяЛэй. Вот почему онбыл уверен.
 

 
Метиска усмехнулась. Кажется, тыневсё понимаешь, СяЛей. Моя цель— ты. Твоя женщина вмоих руках. Ямогу убить еевлюбое время, атыхочешь, чтобы яушла? Недумаю, что тыможешь угрожать мне, потому что тыубил моих людей. Они были просто пушечным мясом, иихроль— умереть. Они выполнили свою цель. Битва между нами только начинается.
 

 
Лун Бин неожиданно побежала кокну.
 

 
Пиу-пиу! Две пули вылетели издула пистолета метиски. Один ударился оподоконник, адругой— одеревянную доску перед ЛунБин. Осколки, которые взлетели вверх, заслонили еезрение, анекоторые врезались внижнюю часть живота, вызывая жгучую боль.
 

 
Лун Бин остановилась.
 

 
Модифицированный пистолет метиски для использования ударных пуль был такимже мощным, как дробовик!
 

 
Втот момент, когда метиска выстрелила вЛун Бин, СяЛэй ворвался вдверь ивыстрелил. Пуля вылетела изего пистолета всторону метиски.
 
 
 
Цзынь! Полетели искры, попав вщит метиски.
 

 
Способность женщины оценивать ситуацию иееумение реагировать нанее были поразительны!
 

 
СяЛэй исчез издверного проема.
 

 
Женщина тутже перешла надругую сторону колонны. Она держала Лун Бин вдиапазоне своего пистолета.
 

 
Атмосфера вкомнате мгновенно стала напряженной, тихой инаполненной убийственными намерениями.
 

 
Это был первый обмен ударами между СяЛэйем иженщиной, ноонбыл явно вневыгодном положении. Это был его единственный шанс убить метиску, иэто была также возможность, которую Лун Бин создала для него, рискуя своей жизнью, ноонпотерпел неудачу.
 

 
Сердце СяЛэйя ушло впятки отэтой неудачи. Онхорошо знал, что если онсделает еще шаг, топогибнет неонили метиска, аЛун Бин.
 

 
СяЛэй, тыдолжен быть благодарен замою задачу,— сказала метиска. Моя задача— поймать тебя живым, анеубивать. Впротивном случае тыбылбы уже мёртв. Однако янемогу гарантировать жизнь твоей женщины.
 

 
СяЛэй немного помолчал. Кто ты?
 

 
Даю тебе минуту. Положи оружие ивходи,— метиска неответила навопрос СяЛэйя. Ямогу отпустить твою женщину вобмен натебя. Это непоправилам, норади тебя готова пойти науступки.
 

 
Это было очень сложное решение.
 

 
Забудь обо мне!— закричала Лун Бин. Тынедолжен беспокоиться обомне! Уходи отсюда!
 

 
Метиска закричала. Заткнись!
 

 
Стой!— крики вкомнате мешали СяЛэйю нормально мыслить. Онбоялся, что Лун Бин рассердит смешанную женщину. Онвышел изугла, закоторым прятался, держа пистолет зарукоять ибросив его напол.
 

 
Лун Бин тупо уставилась наСяЛэйя, ееглаза наполнились слезами.
 

 
Она была готова умереть заСяЛейя, аонбыл готов сдаться, чтобы спасти еежизнь. Эта искренность, этот мужчина— чего еще она могла желать?
 

 
Иснайперскую винтовку утебя наплече. Итвой нож,— холодным тоном сказала метиска.
 

 
СяЛэй снял винтовку идостал нож, положив обоих напол. Ясделал всё, как тыпросила. Отпустиее. Тебеже хуже, если яумру.
 

 
Хе-хе-хе…— женщина засмеялась. Тысамый сильный враг, которого явстречала, ноутебя есть критическая слабость. Твои эмоции. Она взглянула наЛун Бин. Уходи, пока янепередумала.
 

 
Лун Бин, похоже, неслышала женщину. Она пристально смотрела наСяЛейя. Втот момент СяЛэй казался частью еежизни, иона немогла жить без него. Как она могла вытерпеть, чтобы онпопал вруки этой женщины? Она нехотела уходить— она немогла!
 

 
Разве тынеслышала ее?— СяЛэй встревожился икрикнул Лун Бин: УХОДИ! Уходи отсюда как можно дальше!
 

 
Губы Лун Бин слегка дернулись, новконце концов она пошевелилась. Она подошла кдверному проему, ноеешаги были довольно медленными.
 

 
Уходи скорее! Янехочу видеть тебя здесь нисекунды дольше!— сердитым тоном сказал СяЛей!
 

 
Слезы наворачивались наглаза ЛунБин. Она знала, что СяЛэй действительно нененавидел ее, нодействовал так, чтобы она быстрее ушла.
 

 
Лун Бин прошла мимо его плеча, ноСяЛэй даже невзглянула нанее.
 

 
Его сердце тоже болело.
 

 
Лун Бин исчезла вдверном проёме.
 

 
Метиска вышла из-за колонны спистолетом водной руке ищитом вдругой. Она элегантно подошла кСяЛэйю. Лёгкая усмешка таилась вуголках еёгуб. Насамом деле, чтобы поймать тебя, мне пришлось приложить немало усилий. Это было гораздо сложнее, чем убить тебя, ноясделала это.
 

 
Кто ты?— СяЛэй притворился спокойным.
 

 
Женщина сказала прямо: Разве твой отец неупоминал обо мне?
 

 
СяЛэй посмотрел нанеё безучастно.
 

 
Вэтот момент вего голове всплыло имя.
 

 
Женщина остановилась внескольких шагах отСяЛэйя. Ееголос был мягким. ОрганизацияСА. Темная Мона. Яотвезу тебя домой, СяЛэй.
 

 
Имя, окотором подумал СяЛэй, было Темная Мона. Его отец, СяЧанхэ, упоминал оней вМоскве исказал, что она была самым страшным убийцей вОрганизацииСА. Онподозревал, что боевики иэта женщина пришли изСА, ноонупорно отказывался верить вто, что говорил ему мозг.
 

 
Змеиная голова нащите Темной Моны внезапно открылась, показывая скрытое пространство.
 

 
  Бах! 
 

 
Раздался выстрел.

    
  





  Глава 525. Танцующая снежинка


  

    
      Три минуты назад
 

 
СяЛэй встал застеной испросил: Кто ты?
 

 
Даю тебе минуту. Положи оружие ивходи. Ямогу отпустить твою женщину вобмен натебя. Это непоправилам, норади тебя готова пойти науступки,— изкомнаты донёсся женский голос
 

 
Забудь обомне! Тынедолжен беспокоиться обомне! Уходи отсюда!— это был голос Лонг Бинга.
 

 
СяЛэй стиснул зубы. Онположил свой рюкзак, ананего пистолет, азатем сказал: Подожди!
 

 
Три минуты спустя
 

 
Лун Бин прошла мимо СяЛэйя…
 

 
Сейчас!
 

 
  Ба-бах! 
 
 
 
Пуля внезапно вылетела издверного проема, прямо вголову Темной Моны.
 

 
Однако почти втоже мгновение, еще дотого, как прозвучал выстрел, Темная Мона резко сместила свой щит всторону, заблокировав траекторию пули иостановив ее!
 

 
Ивэтоже мгновение вщите открылась дыра, идротик странквилизатором выстрелил прямо внижнюю часть живота СяЛэйя.
 

 
Расстояние было всё тоже, ноТемная Мона выполнила два действия, прежде чем СяЛэй успел среагировать. Она попала вСяЛейя транквилизирующим дротиком, чтобы заблокировать атаку из-за двери!
 

 
Темная Мона опережала СяЛейя сточки зрения опыта.
 

 
Темная Мона также была намного миль вперед сточки зрения скорости?
 

 
Определить это было трудно, ноСяЛэй упал напол— этот результат был довольно убедительным.
 

 
Бах Бах бах!
 

 
Лун Бин побежала задверь, пистолет дернулся вееруке, как только она вышла. Она сделала три выстрела, проходя мимо дверного проема, иэти пули полетели вголову Темной Моны, верхнюю часть тела ибедра. Она неверила, что способность Темной Моны двигать свой щит была быстрее пули, ичто она сможет блокировать ихвсе!
 

 
Однако Темная Мона наэтот раз нестала блокировать, аотразила еёдвижения. Втот момент, когда вдверях появилась Лун Бин, она прыгнула как лягушка, преодолев дверной проем почти втоже время, что иЛун Бин!
 

 
Темная Мона вытянула модифицированный пистолет вееруке, пока была ввоздухе. Пуля вырвалась издула пистолета.
 

 
Бах! Отдеревянных стен отеля отлетел огромный кусок дерева. Щепки отдерева метнулись вЛун Бин, как быстрые пули.
 

 
Лун Бин сглухим стуком упала напол. Она была поражена несколькими щепками дерева, иона истекала кровью.
 

 
Темная Мона тоже упала напол, нотолько намгновение. Ееноги италия скрутились, иона, казалось, сгибалась, как пружина. Втотже момент она сменила прицел пистолета инацелила его наразрыв встене.
 

 
Надругой стороне сломанной стены стояла Лун Бин, которая несмогла подняться наноги. Древесные щепки причиняли ейтелесные повреждения, и, хотя это небыло опасно для жизни, номешало еедвижениям. Втакой битве задержка вполсекунды могла закончиться смертельным исходом.
 

 
Пистолет Темной Моны теперь был нацелен нанеё.
 

 
Вуголках рта Моны появилась насмешка. Утебя был шанс сбежать, нотырешила вернуться, чтобы умереть. Любовь между тобой иСяЛэйем— действительноли она так сильна?
 

 
Лун Бин перевела взгляд наСяЛейя. Она хотела увидеть его впоследний раз перед смертью. Однако, переведя взгляд сразбитой стены наСяЛея, она была ошеломлена.
 

 
Хм?— Темная Мона, казалось, что-то поняла исразуже повернулась всторону, повернув руку инаправив пистолет наСяЛейя.
 

 
Вжух! Внезапно появился охотничий нож врезался взапястье Моны.
 

 
Модифицированный пистолет выпал изееруки иупал напол.
 

 
Темная Мона отреагировала молниеносно. Она перевернула щит слевой руки ибыстро схватила упавший пистолет. Втоже время она ослабила хватку нащите исхватила пистолет левой рукой. Все эти движения произошли наодном дыхании, без каких-либо задержек.
 

 
Ивтоже время СяЛэй также завершил набор движений. Онповернулся ипотянулся кпистолету, азатем выстрелил. Онбыл тоже молниеносен!
 

 
Бах!
 

 
Оба они выстрелили практически водин итотже момент.
 

 
Бум! Граната разорвала дыру вполовицах.
 

 
Цзынь! Пуля изпистолета рикошетом отскочила отщита изадела лицо Моны. Жгучая горячая пуля выступила налице, оставляя жжёной плоти!
 

 
Еевыстрел неудался, Мона резко полетела кокну.
 

 
Бах Бах бах!
 

 
Три пули вышли изсломанного участка стены, итри пули появились втом месте, где только что стояла Мона.
 

 
Лун Бин присоединился кдраке.
 

 
Мона щелкнула запястьем инажала накурок. Мощная пуля вырвалась изеествола.
 

 
Бум! Разбитая деревянная стена снова взорвалась начасти. Она была практически превратилась вщепки!
 

 
Лун Бин катилась поземле, едва увернувшись отвзрывной волны.
 

 
Вжух! Щепка вонзилась веебедро. Кровь сочилась, ноона больше нечувствовала боли.
 

 
Бах Бахбах! СяЛэй тоже стрелял.
 

 
Темная Мона уже было заокном, ипули, казалось, едва могли протиснулись сквозь ееобильную грудь, улетев прочь.
 

 
 Бах! Раздался приглушенный выстрел.
 

 
Стена сдругой стороны внезапно взорвалась, инаСяЛейя посыпались древесные щепки.
 

 
СяЛэй прижался кполу ивыкатился изкомнаты. Разумеется, СяЛей прихватил ссобой свой XL2500, покидая комнату.
 

 
Однако вего бедро попала щепка, иизсвежей раны брызнула кровь, намочив брюки.
 

 
Лун Бин поднялась наноги. Она иСяЛэй немогли позволить себе оставаться застеной, чтобы передохнуть. Они сразуже переместились вкоридор. Этот отель был традиционным японским домом, иболее 90% его было сделано издерева. Это здание никак немогло противостоять ужасающей силе модифицированного оружия Темной Моны.
 

 
Неуспели они переползти вкоридор, как стена снова взорвалась. Еслибы они задержались хоть насекунду, онибы превратились вежей!
 

 
СяЛэй убрал пистолет исхватил снайперскую винтовку XL2500. Его левый глаз дрогнул, идве потрепанные деревянные стены исчезли изего поля зрения. Вскоре оннашел положение Моны— она была рядом состеной, удругого окна.
 

 
Онподнял пистолет инажал накурок.
 

 
Бах! Пуля вылетела издула снайперской винтовки XL2500, ивдеревянных стенах почти мгновенно появилась щель. Пуля пробила обе стены иударила Мона. Ксожалению, она попала невеётело, авеёщит.
 

 
XL2500 был достаточно мощным, чтобы пробить 2 стены, ноэто значительно изменило его траекторию, поэтому СяЛей непоразил цель.
 

 
Искры, летевшие сощита, удивили Мону. Без колебаний она наклонилась встартовую позицию спринтера ибросилась на10м вперед.
 

 
Хрясь! Еще одна пуля взревела. Встене, где только что была Мона, появилась огромная дыра.
 

 
СяЛэй соснайперской винтовкой ибез нее был другим человеком.
 

 
Мона немедлила нисекунды, исчезнув вночи мгновение ока.
 

 
Она была ранена, апротивников было двое. Сейчас она уже небыла уверена втом, что сможет выполнить свою задачу. Если она продолжит сражаться, топерестанет быть охотником, астанет добычей. Вот почему она приняла решение отказаться отэтой задачи.
 

 
СяЛэй перестал использовать свое рентгеновское зрение. Напряжение покинуло его тело, аноги стали ватными. Онупал напол.
 

 
Лей!— Лун Бин подбежала ивовремя схватила его.
 

 
Однако, вследующую секунду она упала напол вместе сСяЛэйем. Затяжная битва вместе сеёранами раны истощилиее. Она держалась наодной лишь силе воли. Теперь она была втаком плохом состоянии, как СяЛэй, настолько слабая, что маленький ребенок мог еетолкнуть.
 

 
СяЛэй лежал наполу, нолежал начем-то мягком, особенно голова. Его голова была зажата между самой мягкой исочной частью ЛунБин. Его падение небыло болезненным, адовольно комфортным.
 

 
Лун Бин, похоже, совсем невозражала. Она срадостью служила человеческой подушкой для СяЛэйя. Она обняла лицо СяЛэйя исказала: Вдругой раз, хорошо? Эта женщина может вернуться влюбое время. Мыумрем, если останемся лежать так.
 

 
Она убежала,— СяЛэй продолжил расслабляться исказал вялым голосом: Янехочу ничего делать прямо сейчас. Япросто хочу хорошо выспаться втвоих руках.
 

 
Тогдаспи. Яостанусь стобой, чтобы тынихотел делать,— сказала она.
 

 
Ябы хотел, номыдолжны покинуть это место,— СяЛэй струдом поднялся изобъятий Лун Бин ипротянул руку, чтобы подтянуть ее.
 

 
Они помогали друг другу, продвигаясь кдверям отеля. Они несколько раз оглядывались наокна, ноникто неосмелился издавать низвука.
 

 
Подожди,— Лун Бин внезапно что-то вспомнил. Она отпустила СяЛейя иповернулась ккомнате.
 

 
Что еще?— спросил СяЛэй.
 

 
То, что тыхотел. Итвой пистолет,— сказала ЛунБин. Она вошла вкомнату.
 

 
Комната была вразвалинах, анаполу неподвижно лежала ГуКе-Вень.
 

 
Лун Бин взяла конверт сдокументами, который тауронила, иштурмовую винтовку Gust. Однако, как только она собиралась уходить, она взглянула наГуКе-Вень. Это был мимолетный взгляд, иона вышла изкомнаты, неоглядываясь.
 

 
ГуКе-Вень была проблемой для Лун Бин, иона стерла эту проблему.
 

 
Снег все еще падал, иОшино Хаккай был тихим. Если необращать внимания натрупы, разбросанные наземле, ивишневые цветы крови наснегу, можно было счесть этот пейзаж весьма завораживающим.
 

 
Внедорожник Mitsubishi вылетел издеревни ипонесся кдалекому Токио.
 

 
Новая песня Адели Hello заиграла вмашине, идушераздирающая песня оразбитом сердце накрыла обитателей машины.
 

 
СяЛэй переместил руку сруля набедро Лун Бин.
 

 
Что тыделаешь?— Лун Бин посмотрела нанего.
 

 
СяЛэй усмехнулся. Аты-ка думаешь?
 

 
Тысерьезно? Тогда остановись удороги,— сказала она.
 

 
СяЛэй безучастно уставился нанеё, азатем надавил нагаз.
 

 
Внедорожник Mitsubishi прорвался сквозь снег.
 

 
Между тем, вотеле Сердце Ошино, вкомнате перестрелки.
 

 
Холодный ветер дул вразбитое окно комнаты. Вкомнату ворвалась танцующая снежинка иприземлилась налоб ГуКе-Вень.
 

 
Снежинка растаяла.
 

 
Пальцы ГуКе-Вень внезапно дернулись.
 

 
Через несколько секунд
 

 
Кхэ-кхэ-кхэ -из горла ГуКе-Вень вырвалось дыхание, иона закашлялась.
 

 
Судьба была действительно очень странной штукой.

    
  





  Глава 526. Никакой пощады.


  

    
      Звуки стрельбы стихли, аопасных боевиков небыло видно. Гости Сердца Ошино вышли изсвоих комнат инаправились ккомнате, где произошла перестрелка. Некоторые, однако, неосмеливались подойти кэтой комнате ипросто стояли рядом.
 

 
Там лежит женщина. Она мертва?— сказал кто-то тихим голосом.
 

 
Она должна быть мертва. Изеегруди торчит нож.
 

 
Она неумерла! Еерука движется!— удивленно сказал кто-то.
 

 
Ода, еерука все еще движется!
 

 
Позвоните вскорую помощь! Спешите!— сказал кто-то.
 

 
Как? Здесь нет сигнала. Наземные линии тоже неработают,— сказал кто-то.
 

 
Где хозяин гостиницы? Ондолжен принять решение поэтому вопросу,— сказал кто-то.
 

 
Успокойтесь, япойду ипосмотрю,— хозяин отеля пробрался через толпу инаправился ккомнате, сказав: Выоставайтесь здесь инезаходите наместо преступления.
 

 
Хозяин отеля осторожно подошел кдвери комнаты, закоторой наблюдали зрители.
 

 
Прежде чем онуспел войти вкомнату, раздался внезапный выстрел, итело хозяина отеля было отброшено назад. Его торс был разорван ударной пулей, икишки забрызгали все вокруг.
 

 
Ааа…— раздались крики, итолпа зевак сошла сума.
 

 
Занесколько секунд вкоридоре стало пусто. Однако пол был усеян дополнительными туфлями, тапочками икожаной обувью.
 

 
Труп хозяина отеля лежал наполу, аего стеклянные глаза смотрели накружащийся снег наночном небе. Перед смертью онувидел высокую метиску. Онвспомнил ее— она была гостем его отеля. Иона была последней женщиной, которую онвидел всвоей жизни.
 

 
Мона вошла вкомнату иподошла кГуКе-Вень. Она толкнула ГуКе-Вень ногой, итавнезапно открыла глаза, уставившись нанеё.
 

 
Глаза ГуКе-Вень были наполнены желанием жизни— иненавистью.
 

 
Лёгкая усмешка появилась вуголках губ Темной Моны. Атыочень стойкая. Ядумала, что тебе конец, новот тыздесь. Вживых.
 

 
Помоги мне…— еле слышным голосом сказал ГуК-Вень.
 

 
Темная Мона присела накорточки иощупала еёгрудь, азатем удивленно остановилась. Утебя сердце невтом месте.
 

 
Помоги… Спаси меня…— голос ГуКе-Вень стал немного громче. Она подняла руку исхватила Мона заштанину.
 

 
Конечно, япомогу. Как тымне заплатишь?
 

 
Я… сделаю все, что угодно…,— сказала она.
 

 
Хорошо, япозволю тебе жить,— сказала Мона. Инетолько. Ятоже обучу тебя всему, азатем верну вЦРУ, где тыпродолжишь работать наменя.
 

 
ГуКе-Вень кивнула. Она была согласна налюбое условие, чтобы сохранить свою жизнь.
 

 
Мона внезапно сказала ледяным голосом: Нопомни— ямогу спасти тебя, номогу иубить тебя. Если тыпосмеешь обмануть или предать меня, ятебя убью.
 

 
ГуКе-Вень снова кивнул.
 

 
Темная Мона взяла ГуКе-Вень нарукии. Унее была рана назапястье, ноэто, казалось, несильно еймешало. ГуКе-Вень была легкой, как подушка, вееруках. Она прошла сквозь разбитое окно искрылась вотьме втанцующем снегу.
 

 
ГуКе-Вень посмотрела наснег, иголос, который только она могла слышать, произнес вееголове. Явернусь, СяЛэй. Твоя жизнь никогда небудет спокойной.
 

 
Темная Мона иГуКе-Вень исчезли втемноте …
 

 
Рассвет прогнал ночную тьму, иснег прекратился.
 

 
Внедорожник Mitsubishi остановился надороге. Это был отдаленный район, рядом небыло нидомов, нипроезжающих мимо машин.
 

 
СяЛэй остановился иоткрыл багажник.
 

 
ГуКе-У уже неспал, ноего руки иноги были связаны, анарту была наклеена липкая лента. Оннемог издать низвука или пошевелиться.
 

 
СяЛэй спомощью ножа перерезал ленту наруках, азатем отклеил ленту сорта. Лун Бин стояла рядом, глядя наГуКе-У холодными глазами.
 

 
Выходи,— сказал СяЛэй.
 

 
Что, что тысобираешься сделать?— ГуКе-У, казалось, что-то почувствовал ичертовски занервничал.
 

 
Выметайся!— рявкнула ЛунБин. Она направила пистолет вруку наГуКе-У.
 

 
ГуКе-У испуганно вздрогнул ивыскочил избагажника. Его всю ночь держали взаперти, поэтому кровообращение было нарушено. Ончуть неупал, когда его ноги коснулись земли. Опёршись омашину, оногляделся посторонам ивосстановил равновесие. Где мы?— спросил ондрожащим голосом.
 
 
 
ВЯпонии,— сказал СяЛэй.
 

 
ГуКе-У видел кровь наСяЛэйе иЛунБин. Они оба невытащили деревянные щепки изсвоих тел ивыглядели так, будто имвсё ещё было больно. ГуКе-У внезапно вспомнил про свою сестру исказал: Разве недолжно быть обмена? Как насчет сделки смоей сестрой?
 

 
СяЛэй сказал тихо. Мысобираемся совершить обмен ствоей сестрой прямо сейчас. Это место, окотором мыдоговорились. Давай, тыскоро получишь свободу.
 

 
Это… Это правда?— ГуКе-У вздохнул соблегчением.
 

 
Хватит болтать! Шевелись!— Лун Бин взмахнула пистолетом.
 

 
ГуКе-У подсознательно схватился заголову руками. Онбоялся, что Лун Бин снова ударит его.
 

 
Лун Бин несобиралась больше битьего. Вместо этого она схватила одну изрук ГуКе-У ипотянула его кпередней части машины.
 

 
Где моя сестра?— ГуКе-У неувидел ГуКе-Вень, обойдя машину. Однако онзаметил скалу неподалёку. Онснова занервничал иотказался идти дальше.
 

 
Лун Бин толкнула его. Шевелись!
 

 
ГуКе-У двинулся дальше, все ближе иближе ккраю обрыва. Онпочувствовал холодный порыв ветра отутеса ещё дотого, как приблизился ккраю. Холодок пробежал поего сердцу. Добравшись докрая утеса, онрезко обернулся ивстал наколени перед СяЛэйем иЛунБин. Онзаплакал: Язнаю. Язнаю … язнаю, что нет никакого обмена. Высобираетесь убить меня, да?
 

 
Лун Бин иСяЛэй молча смотрели нанего.
 

 
Такая реакция была подтверждением.
 

 
Нет, нет, неубивайте меня, неубивайте меня…— слезы потекли пощекам ГуКе-У, едва можно было понять, что онговорил: СяЛэй, язнаю, что сделал много плохого. Язнаю, что совершил много, много плохих дел, но… меня отправили втюрьму. Яполучил свое наказание. Отпусти меня … Клянусь, ябольше никогда несделаю ничего плохого. Яумоляю тебя…
 

 
Сердце СяЛэй вэтот момент смягчилось. Онхотел что-то сказать, нонемог.
 

 
ГуКе-У больше непредставлял для него активной угрозы, иего уход неимел для него никаких последствий. Однако это была Япония, иСяЛэй иЛун Бин попалибы взатруднительное положение, еслибы ихличности стали известны. Это было опасно, ноСяЛэй немог заставить себя убить кого-то, кто немог сражаться сним.
 

 
Лун Бин сказала СяЛэйю наухо: Нам нужно ехать наОкинаву. Брать его ссобой будет огромным бременем. Подумай обо всех плохих поступках, которые онсовершил. Онкогда-нибудь относился ктебе хорошо? Быть добрым ксвоим врагам значит быть жестоким ссамим собой. Его отец иего сестра погибли из-за тебя. Кто может гарантировать, что оннебудет пытаться отомстить?
 

 
Ееслова разбудили СяЛэйя.
 

 
Так ибыло. Онбыл слабее впрошлом. ГуКе-У иГуКе-Вень нераз пытались убитьего. Теперь, еслибы они поменялись ролями, позволилбы ГуКе-У ему выжить? Низачто!
 

 
ГуКе-У, казалось, всё прочитал поглазам СяЛейя ивпал вотчаяние. Онплакал, умоляя СяЛея, стоя наколенях. СяЛэй, япрошу утебя прощения. Ябыл неправ. Ябыл неправ, яисправлюсь вбудущем, ябуду хорошим человеком. Отпусти меня, ятебя умоляю. Отпусти меня!
 

 
СяЛэй вздохнул. Знаешь что, ГуКе-У? Янесобирался забирать тебя изтюрьмы. Это было условие твоей сестры: ядолжен был привезти тебя вЯпонию для обмена. Однако она несобиралась делать обмен сомной ссамого начала. Она только хотела убить меня. Аты, тебя просто использовали. Ейвсе равно, жив тыили умрешь, иначе онабы пришла наобмен, когда мыбыли наХоккайдо.
 

 
Тыврешь мне!— ГуКе-У отрицалэто. Онзакричал вгневе. Моя сестра нетакой человек! Яеестарший брат! Как она могла быть такой безразличной! Гдеона? Дай мне телефон, япозвоню ейпрямо сейчас. Она послушает меня. Она послушает меня!
 

 
СяЛэй покачал головой. Твоя сестра мертва
 

 
ГуКе-У застыл, аего лицо стало смертельно бледным.
 

 
Слова СяЛейя были как последний гвоздь вгробу, погасив последнюю надежду навыживание. Его отец умер из-за СяЛейя, итеперь СяЛэй убил его младшую сестру, ГуКе-Вень. Сталли СяЛэй оставлять его вживых, давая шанс отомстить?
 

 
Нужно вырубить всё это скорнями— онзнал это лучше, чем СяЛэй.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Прими свою смерть. Если тыперевоплотишься, янадеюсь, что тыбудешь жить нормальной жизнью. Жить как просто работяга нетак плохо, как тыдумаешь.
 

 
НЕТ— ГуКе-У внезапно поднялся наноги ипобежал.
 

 
Прими это как расплату заМаСяо-Аня. Твой Клан Гуобязан жизнью заего жизнь. СяЛэй поднял ногу иударил ГуКе-У вспину.
 

 
Аааа— тело ГуKe-У перелетело через край утеса. Падая, онкричал. Это был довольно продолжительный крик.
 

 
СяЛэй встал украя ипосмотрел вниз.
 

 
Тело ГуКе-У растянулось накамнях, акровь ручьями текла поего телу.
 

 
Онупал свысоты около ста метров. Даже робот погиббы, падая стакой высоты.
 

 
Лун Бин схватила СяЛейя заруку. Будь осторожен, неупади.
 

 
СяЛэй отвернулся иотошел открая. Онумер. Тыправа. Янемогу проявлять милосердие ктаким людям, какон. Мой лучший друг, мой брат МаСяо-Ань, умер повине Клана Гу.
 

 
ГуДин-Шань мертв. ГуКе-У иГуКе-Вень тоже. Твой Брат теперь может покоиться смиром,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй посмотрел внебо. Лицо МаСяо-Аня, казалось, плавало среди облаков. Слабая улыбка появилась нагубах СяЛэйя. Сяо-Ань, яотомстил затебя. Покойся смиром.
 

 
Подул ветер, иналице МаСяо-Аня облаках словно появилась улыбка.

    
  





  Глава 527. Охотник за юбками


  

    
      Нет, только нетуда.
 

 
Тывсе еще стесняешься этого?
 

 
Нет, это просто… Хххх. Будь нежнее. Яистекаю кровью.
 

 
Недвигайся. Мне будет сложнее, если тыбудешь шевелиться.
 

 
Вынь ихпоскорее!
 

 
Лун Бин сидела настуле впридорожном мотеле. СяЛэй присел уееног, используя пинцет, чтобы осторожно вытащить осколки. Голос Лун Бин звучал странно, ионнемог сдержать ироничную улыбку.
 

 
Телевизор вкомнате показывал варьете, ноонвнезапно переключился насрочный репортаж. Гора Фудзи появилась наэкране, нафоне Ошино Хаккао, ирепортер. Позади репортера было несколько трупов.
 

 
Вчера, поздно вечером вОшино-Хаккае началась ожесточенная перестрелка. Было найдено несколько вОшино-Хаккае ивгорном лесу, число жертв достигло38. Это самый кровавый инцидент, произошедший после Второй мировой войны. Согласно предварительным расследованиям полиции, часть тел принадлежала местным якудза, атакже есть несколько трупов, которые, по-видимому, принадлежат какой-то неизвестной военной группировке. Ситуация все еще расследуется полицией, имыбудем продолжать наблюдение, чтобы предоставить вам последние новости …
 

 
Этот репортаж привлек внимание СяЛейя иЛун Бин, иони оба взглянули наэкран, чтобы посмотреть, что запечатлела камера.
 

 
Репортер вошел вСердце Ошино ипрошел вкомнату, где произошла перестрелка. Камера обшаривала комнату— вней было полна пробоин, ибыли пятна крови. Однако небыло тела ГуКе-Вень.
 

 
Репортер встал вдверях исказал: Пословам очевидцев, вэтой комнате произошла самая жестокая битва. Вэтой комнате умерла женщина, ноеетело пропало…
 

 
СяЛэй нахмурился. Темная Мона забрала тело ГуКе-Вень?
 

 
Лун Бин вдруг сказала: Кажется, так иесть. Нозачем ейтруп ГуКе-Вень?
 

 
Хм. Может, она выжила?— уСяЛейя вголове возникло небольшое подозрение, потому что Темная Мона несталабы забирать труп ГуКе-Вень при нормальных обстоятельствах. Вэтом для нее небыло никакого преимущества.
 

 
Невозможно. Яударила еёножом прямо всердце. Она немогла выжить. Еслибы неТемная Мона, направившая наменя пистолет, ябы нанес ейдва удара ножом,— сказала она.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Какая разница: ударила тыеёодин или два раза? Ядоверяю твоим способностям. ГуКе-Вень должна быть мертв. Похоже, была другая причина. Небери вголову, она уже мертва, поэтому нам ненужно обэтом беспокоиться. Давай продолжим
 

 
Лун Бин схватила СяЛейя заруку иуставился прямо нанего. Какова личность женщины поимени Темная Мона? Почему она хочет тебя убить?
 

 
СяЛэй молчал. Онзнал, что Лун Бин спросит его обэтом рано или поздно, иему нужно было дать ейобъяснение.
 

 
Разве тынеможешь мне обэтом сказать?. Она была элитным агентом Бюро 101, так что унеё всё равнобы возникли подозрения, еслибы онейничего несказал.
 

 
СяЛей заговорил. Она является частью организации СA.
 

 
Организация СА?— Лун Бин нахмурилась. Яслышала оних. Это международная группа свободных агентов, они очень таинственные. Эта Темная Мона— одна изних? Какова еецель?
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся: Я. После паузы онпродолжил: Ядействительно сделал несколько открытий всвоем исследовании как человек, отвечающий запроект СплавX. Яединственный человек, который может взаимодействовать сосплавом. Это действительно уникальный сплав, ивнем хранится очень таинственная, мощная сила. Ядосих пор немогу разгадать последнюю часть его загадок, нояверю, что когда эта загадка будет разгадана, это потрясет мир.
 

 
Это все, что СяЛэй мог сказать Лун Бин, иэто ближе всего кправде. Онникак немог сказать Лун Бин, что онпринимал капсулы АЕ, ичто его отец, СяЧанхэ, был агентом организации СА.
 

 
Это была невся правда, ноЛун Бин что-то понял. СяЛэй был единственным, кто мог взаимодействовать сэтим древним сплавом, поэтому онбыл единственным, кто мог отправиться всокровищницу иизучитьее. Ейнепоказалось странным, что ЦРУ иОрганизация САхотели захватить его живьем.
 

 
Япомню, что тыговорил обэтом раньше. Тысказал, что можешь взаимодействовать сосплавом, возможно, потому, что тыпочинил компас. Похоже, теперь твои слова имеют смысл,— Лун Бин вздохнула. Итеперь, когда ядумаю обэтом, ябыла тем, кто попросила тебя починить компас. Кажется, это судьба, имыдолжны были пройти вместе через всё это.
 

 
СяЛэй чувствовал себя немного виноватым. Оннеговорил, апросто хмыкнул взнак согласия.
 

 
Небери вголову. Давай поговорим обэтом позже. Теперь моя очередь промыть тебе раны,— Лун Бин горячо уставилась наСяЛэйя. Снимай штаны.
 
 
 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Через несколько минут ихраны были залечены, аихтела переплелись между собой. Онбыл вней, аона была внем, ибыло невозможно сказать, где ониона заканчивались, агде они начались. Раны наихтеле немешали ихстрасти, аболь иудовольствие слились воедино, заставив ихнасладиться этим горько-сладким вкусом. Невозможно было сопротивляться.
 

 
Тем временем вОшино Хаккай, намодифицированной машине кемпер.
 

 
Лян Си-Яо смотрела видео, записанное туристом обитве. Ееглаза казались немного пустыми.
 

 
Азиатский юноша был навидео, его пистолет был поднят, адвижения плавные, чистые. Она никогда невидела этого молодого азиатского человека прежде, ноунее было чувство, что это был молодой человек, которого она любила впрошлом. Она досих пор немогла забыть СяЛэйя.
 

 
Этот вывод был сделан нетолько благодаря еёинстинктам. Унее были доказательства, это была снайперская винтовка XL2500 вруках молодого человека иформа его тела. Его взгляд был точно такимже, как уСяЛейя. Она знала все онем, ивсех этих характеристик было достаточно, чтобы она могла определить, что молодой человек навидео был СяЛэйем.
 

 
Женщина рядом сним должна быть Лун Бин, да? Еетело идеально соответствует еетелу,— Лян Си-Яо слегка улыбнулась, новеёулыбки была горечь. Что вней хорошего? Она такая холодная иотчужденная, исовсем неженственная. Тынезахотел меня прощать, нотеперь тысней? Хочешь быть похожим наДжеймса Бонда? Прекрасная спутница накаждой миссии. Тыохотник заюбками. Тьфу!
 

 
Качество видео оставляло желать лучшего, инанём небыло иТёмной Моны, ниГуКе-Вень.
 

 
Лян Си-Яо удалила видео, досмотрев его.
 

 
Агент ЦРУ сел вмашину итихим голосом сказал: Шеф, вычто-нибудь нашли?
 

 
Ничего такого. Увидео слишком плохое качество. Ненужно беспокоиться обэтом. Ясама сэтим разберусь,— сказал Лян Си-Яо.
 

 
Да, шеф. Мытакже получили информацию отом, что группа якудза наХоккайдо была уничтожена. Они были контрабандистами. Ихлюди обнаружили ихлодку вморе иубитых людей. Может, это как-то связано стем, что здесь произошло?
 

 
Что тыпытаешься сказать?
 

 
Япросто размышляю, шеф.
 

 
Голос Лян Си-Яо был холодным. Счего нам заниматься этим? Контрабанда иякудза— дело японской полиции, аненашей. Запомни, наша цель— этот человек. Выйди измашины. Иди, собирай больше информации изКитая.
 

 
Да, шеф. Язаймусь работой прямо сейчас,— агент, говоривший сЛян Си-Яо небыл доволен таким ответом, нооннесмел спорить сЛян Си-Яо. Онвышел излагеря, превращенного вкомандный центр.
 

 
Лян Си-Яо достала спутниковый телефон ипозвонила пономеру, как только агент ушел.
 

 
Звонок соединился, иЛян Си-Яо сказал тихим голосом: Дядя, твой драгоценный сын пришел. Тывидел новости? Онпревзошёл самого себя заэтидни. Разве тынесобираешься делать что-то как отец? Ему грозит большая опасность!
 

 
Голос СяЧанхэ раздался налинию. Мой сын вырос, ионменя больше неслушает. Явидел новости. Тыуверен, что это он?
 

 
Яуверена. Янашла некоторые доказательства, ноневолнуйтесь, яуже позаботился обэтом.
 

 
Спасибо
 

 
Зачем мне спасибо? Влюбом случае, оннеузнает. Вголосе Лян Си-Я чувствовалась боль ипечаль.
 

 
СяЧанхэ немного помолчал. Мне неудобно вмешиваться вотношения между ним итобой, но, если представится такая возможность, яобязательно замолвлю затебя словечко.
 

 
Лян Си-Яо улыбнулась. Спасибо дядя. Выдолжны найти его как можно быстрее. Янемогу больше тянуть временя. Как только они найдут его след, они мобилизуются, ионбудет вопасности.
 

 
Хорошо, янайду его, как только смогу. СяЧанхэ повесил трубку.
 

 
Лян Си-Яо убрала спутниковый телефон ибезучастно села. Онпростит меня, если его отец скажет мне добрые слова? Она криво улыбнулась. Что стого, даже если онпростит меня? Онуже женат наШеньту Тянь-Инь. Этот охотник заюбками. Стех пор, как мырасстались, иянискем невстречалась, ноонпошел иженился. Какбы яхотела ему врезать!

    
  





  Глава 528. Беда на пороге


  

    
      День спустя, Окинава, Наха.
 

 
СяЛэй иЛун Бин зарегистрировались наморском курорте.
 

 
СяЛей изменил маски, поэтому теперь они выглядели иначе. Лун Бин ионсам были старше вТокио, ноздесь, наОкинаве, имбыло чуть за20, иони намного моложе своего первоначального возраста. Похоже, что они были двумя влюбленными студентами университета, улизнувшими навыходные.
 

 
Военная база находилась недалеко отморского курорта. Высокие колючие заборы, американские истребители, припаркованные вангаре, ипусковые башни противовоздушной обороны создавали общее впечатление внушительного холода.
 

 
Истребитель F22 взлетел свзлетно-посадочной полосы инаправился наюг. Вскоре онисчез извиду, оставляя внебе след белого цвета.
 

 
Лун Бин сказала СяЛейю. Этот самолёт был недавно назначен набазу наОкинаве. Ондолжен укрепить ихпозиции вАзиатско-Тихоокеанском регионе.
 

 
СяЛэй неследил заполитическими делами инеособо этим интересовался. Однако, это все равно осложняло дело. Когда ябыл школьником, ябыл довольно слаб ичасто подвергался издевательствам. Вероятно, тоже самое имежду странами. Более слабые подвергаются издевательствам, аболее сильные— слишком высокомерны ииспользуют слабых ради своей выгоды.
 

 
Лун Бинг вздохнула. Ачто тут поделаешь? Этот самолет внастоящее время является самым совершенным истребителем наЗемле. Ниодин изнаших истребителей неможет сравниться сним. Ядумаю, именно поэтому руководителям так важен СплавХ. Если мыиспользуем внаших самолётах, мытакже сможем построить отличные самолеты. Если унас будут такие самолеты, как F22 или F35, никакая другая страна несможет встать напути Китая.
 

 
Создание самолета-истребителя было очень сложным делом, ився наука, заложенная вего конструкцию, была также достаточно глубокой, носамой фундаментальной извсех были материалы. Без хороших материалов было невозможно создать самолёты лучше, чем F22 иF35. Без хороших материалов они могли сделать довольно посредственные истребители, которые немогли сравниться севропейскими или американскими истребителями.
 

 
Китайская мечта… Ах, если мыхотим реализовать китайскую мечту, тонельзя упускать возможность укрепление вооруженных сил Китая. Янемогу строить самолеты, ноприложу все усилия для успешной реализации проекта СплавХ. Япозволю нашим новым истребителям летать,— сказал СяЛэй.
 

 
Тынеможешь делать самолеты, нотыделаешь оружие. XL2500 иGust оказали международное влияние. Нация также удостоила тебя звания „Отец винтовок“ ивысшей чести. Тызнаешь, что втебе самое привлекательное для меня?— сказала она.
 

 
СяЛэй втайне посмотрел насвоего маленького солдата.
 

 
Лун Бин слегка ударила вплечо изастенчиво сказала: Очем тыдумаешь?
 

 
СяЛэй засмеялся. Что? Янезнаю.
 

 
Когда тыдержишь пистолет иубиваешь врагов,— сказала она иулыбнулась. Это очень сексуально. Каждый раз, когда явижу, как тыубиваешь врага, янемного…
 

 
Немного что…?
 

 
Лун Бин закатила глаза наСяЛэйя. Возбуждаюсь. ТыЗАСТАВИЛ меня сказать это.
 

 
СяЛэй посмотрел нанее. Доначала нашей миссии еще есть время. Может, мы…
 

 
Прежде чем онуспел закончить, Лун Бин набросилась нанего ипомешала ему говорить своими губами иязыком.
 

 
Она хотела любви, она получала любовь. Она хотела сделать это, иона сделалаэто. Таков был стиль Лун Бин.
 

 
Занавески были задернуты, икомната наполнилась звуками занятий любовью.
 

 
СяЛэй иЛун Бин вышли изотеля после обеда. Они оба несли рюкзаки изеркальные фотоаппараты, прогуливаясь понебольшой дороге запляжем.
 

 
Погода наОкинаве была совершенно особенной, достигая более 20 градусов, хотя сейчас была зима. Было тепло, акрасивый пейзаж манил выйти наулице, анесидеть вкомнате исмотреть телевизор. Дороги ипляжи были заполнены людьми. Было также несколько молодых людей, таких как СяЛэй иЛун Бин, укоторых были рюкзаки сфотоаппаратами. Это послужило своего рода прикрытием для СяЛейя иЛун Бин.
 

 
СяЛэй повесил свой рюкзак спереди после небольшой прогулки. Когда оншел, оноткрыл молнию рюкзака, наблюдая затем, как движется компас икуда указывает стрелка.
 

 
После десяти минут ходьбы туристов становилось все меньше именьше, иони приближались квоенной базе Наха. Внескольких сотнях метров СяЛэй смог увидеть огромных солдат, стоящих уворот американской базы. Они были вооружены иопасны.
 

 
Лун Бин немогла ясно видеть солдат, как СяЛэй, ноона знала, куда онсмотрит. Она нахмурилась. Сокровищеже неможет быть набазе, да? Как мыбудем его искать, если оно там?
 

 
УСяЛэйя тоже заболела голова. Надеюсь, его тамнет. Ябы тоже незнал, что делать, еслибы оно было там.
 

 
Американская военная база наОкинаве была насамом деле своего рода защитой отвосстания Китая, иихстрогость вподдержании этой гарантии нельзя недооценивать. Попытка выкопать сокровища наамериканской базе— это все равно, что выкопать могилу перед Белым Домом для собственного трупа.
 

 
Они прошли еще немного, икомпас внезапно указал вдругом направлении— наморе.
 

 
При виде этого СяЛей вздохнул соблегчением. Онпотянул Лун Бин заруку, уводя еесдороги, ведущей навоенную базу, иповёл напляж.
 

 
Лун Бин тоже увидела изменение направления компаса итихо вздохнула соблегчением. Онведет нас вморе?
 

 
Незнаю,— сказал СяЛэй. Нодаже если оно вморе, это всеже лучше, чем навоенной базе. Намного проще, если онвморе. Мысможем просто арендовать лодку иснаряжение для дайвинга. Никто небудет беспокоить нас.
 

 
Они болтали, акомпас продолжал указывать наморе. Ондрожал совсем слабо, недостаточно, чтобы показать, что сокровище было рядом. СяЛэй знал это насвоём опыте.
 
 
 
Похоже, нам действительно придется арендовать лодку. СяЛэй застегнул рюкзак. Море было рядом, нолодок небыло. Они немогли продолжать поиски, хотя знали, что сокровище было вморе.
 

 
Давай вернемся. Мыможем поискать вИнтернете ипосмотреть, где можно арендовать лодки, как можно скорее. Ох, иснаряжение для дайвинга. Это обязательно,— сказала Лун Бин.
 

 
Вэтот момент кним внезапно подошли американские солдаты. Они держали вруках бутылки салкоголем ибыли громкими ишумными. Некоторые изних говорили непристойные вещи, некоторые пели, ишумно.
 

 
СяЛэй оттащил Лун Бин.
 

 
Черный солдат заметил СяЛэяй иЛун Бин изакричал: Эй! Подожди!
 

 
СяЛэй неслушал его иускорился.
 

 
Ублюдок! Черный солдат был вярости. Онпреследовал их, матерясь. Вы, две желтые обезьяны, разве вынеслышали, как ясказал вам остановиться? Сволочи!
 

 
Другие солдаты догоняли ибыстро окружили СяЛэйя иЛун Бин.
 

 
СяЛэй издал тихий крик раздражения. ОнНЕхотел, чтобы произошло нечто подобное. При обычных обстоятельствах онбы нестал убегать, ноунего сЛун Бин было нечто важное, поэтому они должны были избегать таких проблем.
 

 
Вот чёрт! -черный солдат толкнул СяЛэй.
 

 
Онбыл сильным, ноонбыл ничем для СяЛэйя. Однако СяЛэй наигранно упал наземлю ииспуганно посмотрел насолдата. Онсказал по-японски: Что, ребята, что выхотите?
 

 
Ха! Какой глупый маленький японец. Белый солдат улыбнулся исказал по-японски: Поиграйте снами немного, имывас отпустим.
 

 
СяЛэй занервничал. Остановитесь! Выбудете наказаны законом!
 

 
Черт!— другой белый солдат пнул СяЛейя ияростно сказал: Вывошли ввоенную зону. Те, кого следует наказать, этовы. Мывправе арестовать вас ипередать вамериканскийсуд. Новсе будет хорошо, если выобслужитенас. Мыпритворимся, что невидели вас.
 

 
Ха-ха, эта японская птичка симпатичная,— сказал черный солдат. Онжадно смотрел нагрудь Лун Бин.
 

 
СяЛэй держал пламя гнева всвоем сердце под контролем. Может, мыдадим вам деньги, авы, ребята, отпустите нас?
 

 
Деньги? Твои деньги тоже наши, ха-ха!— белый солдат, который мог говорить по-японски, весело рассмеялся. Онбросил взгляд насвоих приятелей.
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся икивнул.
 

 
Отведи ихктому участку лесатам. Этот мальчик тоже спелый инежный. Отдай его мне,— белый солдат, который мог говорить по-японски, злобно улыбнулся. Такие унего были предпочтения.
 

 
Солдаты вытащили СяЛэйя спляжа изабрали ссобой Лун Бин, потащив еёклесу. Лес выглядел густым, тихим ипустынным.
 

 
Войдя влес, солдаты заставили СяЛейя иЛун Бин пройти дальше, азатем заставили ихостановиться нанебольшой поляне.
 

 
Мальчик. Иди сюда исделай так, чтобы мне было приятно,— белый солдат, который мог говорить по-японски, расстегнул ширинку иагрессивно заговорил сСяЛэйем.
 

 
Черный солдат нетерпеливо подошел кЛун Бин. Эй, сука. Ябольшой парень. Интересно, сможешьли тывыдержать меня? Ха-ха, неволнуйся, яобязательно подарю тебе много любви.
 

 
Подождите!— СяЛей пытался ихостановить. Ядам вам, ребята, еще один шанс. Ядам вам 5000 долларов, чтобы вынас отпустили.
 

 
5000 долларов?— белый парень, который мог говорить по-японски, сделал паузу, азатем внезапно рассмеялся. Похоже, мынашли копилку. Вызнаете, что делать, парни?
 

 
Солдаты переглянулись между собой, словно соглашаясь начто-то. Они собирались избавиться отСяЛэйю иЛун Бин, закончив свои грязные дела. Небыло никакой необходимости беспокоиться отом, что оних сообщат.
 

 
Были сотни случаев изнасилования женщин американскими солдатами наОкинаве каждый год, ноэти случаи редко преследовались законом. Это бездействие также способствовало ихдальнейшему плохому поведению. СяЛэй иЛун Бин неповезло попасть втакую ситуацию, нобеда уже была уних напороге.
 

 
Солдаты, похоже, очём-то договорились. СяЛэй иЛун Бин тоже переглянулись между собой.
 

 
Лун Бин пожала плечами. Зачем разговаривать сэтими свиньями? Просто делай то, что нужно. Это место неплохое. Копать могилы будет несложно.
 

 
Блядь. Что тытолько что сказала?,— черный солдат подошел кЛун Бин, протягивая руку, чтобы схватить еезагорло.
 

 
Лун Бин внезапно схватила солдата зазапястье итолкнула его впротивоположном направлении отего суставов, аеедругая рука змеилась кего сердцу. Боевой нож торчал изсердца мужчины, когда она перестала двигаться.

    
  





  Глава 529. Странная


  

    
      Воздух, казалось, застыл втот момент. Все были вшоке, кроме СяЛейя.
 

 
Эта пауза длилась менее одной секунды.
 

 
Ты…— черный солдат открыл рот, чтобы выругаться нанеё, носказал только одно слово, азатем упал наземлю.
 

 
Лун Бин вырвалась, иввоздухе брызнула кровь.
 

 
Белый солдат, который мог говорить по-японски, снова пришел всебя. Онсказал разгневанным голосом: Убить их! Онбыстро отступил, сказав это, потянувшись запистолетом напоясе.
 

 
Ксожалению для него, СяЛэй недал ему возможности использовать пистолет. Оншагнул вперед, предвидя его движение, исхватил руку, которая тянулась запистолетом.
 

 
Белый солдат поспешно попытался блокировать другой рукой, ноэто было бесполезно. Правая рука СяЛейя пронеслась повоздуху кшее. Нашее мужчины внезапно появилась рана около трех дюймов. Его сонная артерия была перерезана, иоттуда брызнула кровь, как изфонтана.
 

 
Почти втоже мгновение боевой нож вруке Лун Бин завершил свое движение повоздуху, оказавшись вшее другого солдата. Как только она вынула нож, потекла кровь, асолдат упал наземлю.
 

 
Осталось два солдата. Один достал свой пистолет, адругой повернулся бежать.
 

 
Солдат, который вынул пистолет, нацелился наСяЛейя, нонож вруке СяЛейя вонзился быстрее, чем тот успел выстрелить! Втот момент жизнь солдата подошла кконцу. Ондержал пистолет, ноему нехватало силы нажать накурок. Онрухнул наземлю.
 

 
Вжух! Нож вруке Лун Бин вылетел вперёд ивонзился вспину последнего солдата.
 

 
Солдат упал, ноонснова поднялся наноги ипошатнулся кберегу.
 

 
СяЛэй вынул свой нож оттрупа ибросилего. Нож вылетел, как пуля изего руки, ипролетел почти попрямой линии, невероятно быстро ипочти незаметно для глаз. Остановившись, нож оказался взатылке убегающего солдата.
 

 
Последний солдат упал наземлю.
 

 
Лес затих, изапах крови наполнил воздух.
 

 
Лун Бин пожала плечами инарушила зловещую тишину. Тыизучил эту технику метания ножа уТан Юй-Янь, нетакли?
 

 
СяЛэй кивнул. Да, она научила меня. Техники скрытого оружия Тан довольно мощные. Ячитал оних вроманах обоевых искусствах, новреальной жизни всё нетак преувеличено.
 

 
Япросила ееучить меня много раз, ноона никогда неучила меня,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй остановился ипочувствовал головную боль. Кчему тыклонишь?
 

 
Тызнаешь.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Яневыучил это непростотак. Она научила меня техникам Тан, аянаучил ееВинЧун. Это был обмен. Если тыхочешь, ямогу научить тебя. Вин Чун, скрытое оружие Тан— о, иТан Цингун итак далее.
 

 
Лун Бин поджала губы. Яприду ктебе, когда захочу учиться, нотынедолжен говорить обэтом Тан Юй-Янь ионаших отношениях тоже.
 

 
Нет проблем
 

 
Итебе лучше невступать сней вкакие-либо отношения. Язнаю, что тыейнравишься, нопозволь мне сказать тебе, что она хочет оттебя гораздо большего, чем Шеньту Тянь-Инь итынеможешь дать ейэто.
 

 
СяЛэй сухо рассмеялся. Между нами ничего нет.
 

 
Какое мне дело, естьли утебя сней какие-то отношения? Утебя нет недостатка вженщинах. Тебе нужно, чтобы явсе объясняла напальцах?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Теперь онбыл более или менее осведомлен. Две женщины изБюро 101, Лун Бин иТан Юй-Янь, действительно были очень разными. Лун Бин была настолько патриотична, что была убеждена, что должна отдать свое тело нации. Она небыла заинтересована втом, чтобы завести детей. Ейнужен был мужчина, который могбы остаться сней инежно любить ее, неимея официального статуса пары. Сдругой стороны, уТан Юй-Янь было семейное наследство, илюбой, кто оказался сней, должен был дать ейстатус, детей, присоединиться кКлану Тан ипродолжать вносить свой вклад вчесть Клана Тан.
 

 
Посравнению сэтим, Лун Бин, казалось, нехотела ничего отСяЛэйя, кроме того, чтобы онуделял ейнемного времени. Тан Юй-Янь была другим. Ейнужно гораздо больше, чем Шеньту Тянь-Инь. Одним изпростых примеров было то, что Лун Бин необращала внимания наотношения СяЛейя сЦзян Жу-И или кем-либо еще, ноеслибы Тан Юй-Янь была его женой, она непозволилабы ему иметь женщин настороне.
 

 
Хорошо,— Лун Бин похлопала СяЛейя поплечу. Язнаю, что утебя большой беспорядок, когда дело доходит дотаких вещей, поэтому янесобираюсь доставлять тебе больше хлопот. Избавься оттрупов. Мыдолжны покинуть это место, как можно скорее.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Онбольше нехотел говорить освоей личной жизни, потому что вней действительно был огромный беспорядок.
 

 
Уних небыло металлических инструментов, поэтому было нереально похоронить тела пяти взрослых. СяЛэй иЛун Бин посовещались немного, азатем потащили пять труп напляж рядом слесом под покровом ночи. Они вырыли огромную яму впеске испрятали трупы там.
 

 
Волны вздымались накраю пляжа, так что легко было скрыть запах трупов. Это также задержалобы обнаружениетел. Ктому времени, когда военные своенной базы Наха обнаружат тела, СяЛэй иЛун Бин уже давно исчезнут сОкинавы ивернутся вКитай.
 

 
Вернувшись впляжный отель, СяЛэй одолжил компьютер отеля иначал искать лодки варенду. Окинава была популярным туристическим местом, поэтому было несколько мест, где можно было взять варенду лодки. СяЛэй быстро выбрал место, небольшую компанию попрокату лодок вгороде недалеко ототеля. Они сдавали варенду быстроходные катера, маленькие лодки идаже маленькую яхту, если финансы позволяли.
 

 
Выбрав компанию, СяЛэй воспользовался телефоном отеля, чтобы позвонить поуказанному контактному номеру.
 

 
Здравствуйте, сэр, чем ямогу вам помочь? Это был женский голос.
 
 
 
Ябы хотел арендовать лодку. Могу яспросить, насколько возможно это сделать пораньше?— спросил СяЛэй.
 

 
Первая лодка будет сдана варенду завтра утром. Какая лодка вам нужна?
 

 
Яхта,— сказала СяЛэй.
 

 
Яхта? О, вэтом случае, сэр, вам необходимо внести предоплату вразмере 10 000 000иен. Кроме того, арендная плата заяхту всутки составляет 20 000 иен.
 

 
Деньги непроблему. Ямогу внести предоплату.
 

 
Замечательно! Мыпредоставим вам лучший сервис. Спасибо, что выбрали нашу компанию, сэр. Ода, как долго выбудете арендовать яхту?
 

 
Две недели. Мыслюбимой недавно поженились. Мыхотим провести медовый месяц наморе.
 

 
Поздравляю, сэр. Пожалуйста, передайте мои наилучшие пожелания вашей любимой жене.
 

 
О, ятоже хочу взять напрокат снаряжение для дайвинга. Немоглибы выподготовить это для нас?
 

 
Нет проблем, сэр. Мывсе подготовим для вас, когда выприедете завтра утром.
 

 
Кстати, понимаете, моя жена немного нервничает. Как насчет того, чтобы япришел заяхтой сейчас, авы, ребята, все готовите для меня, иязаплачу дополнительную плату засрочность. Если вынесможете этого сделать, япойду вдругую компанию.
 

 
Ой. Нет, нет, нет, сэр, пожалуйста, подходите. Язаставлю людей приготовить все, что вам нужно, прямо сейчас.
 

 
Хорошо, ясейчас буду,— СяЛэй повесил трубку.
 

 
СяЛэй несталбы так торопиться, еслибы неинцидент ранее. Пять солдат, пропавших без вести набазе Наха, наверняка побудят провести расследование. Как только военная база вНахе подтвердит, что пятеро солдат пропали без вести, военные тоже отправятся впуть, иэто также затронет миссию СяЛейя иЛунБин. Поэтому онрешил сделать всё как можно скорее.
 

 
Лун Бин неожиданно наклонилась кСяЛэйю иобняла его зашею. Еемягкие, полные груди тепло прижались кего спине.
 

 
СяЛэй немного занервничал, сидя закомпьютерным столом. Мыскоро уходим, тычего?
 

 
Тысказал, что ятвоя любимая. Итак … что усШеньту Тянь-Инь?— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Они уже были наэтом этапе, аона все еще была внастроении шутить наэту тему.
 

 
Неважно, это было довольно утомительно для тебя вэтидни. Наэтот раз ятебя отпущу. Пойдем залодкой,— Лун Бин выпустила СяЛэй.
 

 
СяЛэй тихо вздохнул соблегчением. Лун Бин ионсам почти неотдыхали вэтой поездке вЯпонию изанимались этим всякий раз, когда была возможность. Камеры его пистолета были пусты, ионнемог стрелять.
 

 
Через полчаса они пришли вгород инашли компанию попрокату лодок. Это была небольшая компания, апросто семейный прокат. Уних было несколько скоростных катеров, десятки маленьких лодок идве маленькие яхты обычного типа. Яхты сильно отличались отроскошных яхт, которыми ихобычно изображают.
 

 
Женщина, которая разговаривала потелефону сСяЛэй, была руководительницей компании, иона тепло приветствовала СяЛейя иЛун Бин.
 

 
После короткого разговора СяЛэй оплатил предоплату ичасть арендной платы банковским переводом. Сотрудник привел ихкяхте упричала, иони сели наборт.
 

 
Леди-босс была довольно вдумчивой. Она организовала нетолько снаряжение для дайвинга надвоих, ноизапас еды инапитков надве недели. Кроме того, она подарила имторт вчесть ихженитьбы ибутылку красного вина. Эти маленькие вдумчивые штрихи нестоили очень дорого, нообслуживание было отличным. Конечно, эти дополнительные штрихи были небез учета того, что СяЛей был готов заплатить двойную арендную плату.
 

 
Небыло большой разницы между вождением яхты икатером. СяЛэй могбы сделать это легко. Недолго думая, онвывел лодку вморе после того, как сотрудник высадился, ивнаправлении, указанном компасом.
 

 
Вкаюте Лун Бин посмотрел насвадебный торт сулыбкой налице: Эти японские слова наторте означают „счастливого брака“ или что-то вэтом роде?
 

 
СяЛэй оглянулся назад исказал: Там написано: „Рожай ребенка“.
 

 
А?— Лун Бин сделала паузу, азатем сказал: Верно. Запоследние несколько дней мынепользовались презервативом. Что если язабеременею?
 

 
СяЛэй уставился нанеё безучастно. Его голова была полна удовольствия иблаженства, когда они занимались сексом, ионсовершенно недумал отом, что делать, если она забеременеет. Теперь, когда этот вопрос неожиданно возник, онрастерялся. Воттак. Что онбудет делать, если Лун Бин забеременеет?
 

 
Лун Бин начала рассматривать то, что дала имбосс.
 

 
Что ищешь?
 

 
Презервативы или противозачаточные таблетки. Черт возьми, она неположила ничего такого! Что застранная женщина.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Это она странная? Это тыстранная. Зачем леди-босс готовить такие вещи для нас?— подумалон.

    
  





  Глава 530. Эсминец класса Тачикадзе


  

    
      Берег становился все дальше идальше, пока неисчез извиду. Яхта продолжала двигаться вперед, идрожь компаса становилась все сильнее исильнее.
 

 
Мыприближаемся,— взволнованно сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин поднял бинокль. Наволнах ничего небыло. Земли невидно. Ондействительно вморе?
 

 
Какая разница остров или море, мыуже здесь. Мыможем найти местонахождение сокровища сегодня вечером идаже забрать его,— сказал СяЛэй.
 

 
Будем надеяться. Мыубили 5 американских солдат. Нам лучше убраться отсюда как можно скорее,— сказала Лун Бин.
 

 
Яхта продвинулась наодну морскую милю дальше, истрелка указателя компаса внезапно затряслась ещё сильнее.
 

 
СяЛэй заглушил двигатель иостановил яхту. ОниЛун Бин вышли напалубу. Нагоризонте ничего небыло, только волны, поднимались иопускались. Дна моря небыло видно.
 

 
СяЛэй взял компас, чтобы проверить еще раз, ибыстро принял решение. Местоположение сокровищ прямо под нами. Яспущусь проверить. Оставайся здесь ижди меня.
 

 
Нет, яхочу пойти стобой,— сказала она.
 

 
Кто будет присматривать заяхтой, если мыоба спустимся? Инаше оружие тоже. Что, если придет другая лодка, увидит, что никого нет, исядет нанашу яхту? Как мывернемся?
 

 
Но…— Лун Бин чувствовала себя некомфортно, позволяя СяЛэйю погружаться самостоятельно.
 

 
Как насчет этого— яспущусь первым, чтобы осмотреться. Тыспустишься помочь мне, если возникнут проблемы.
 

 
Хорошо, давай так исделаем,— Лун Бин чувствовала, что слова СяЛэйя были разумными. Уних будут проблемы, если они оба спустятся, аихяхта уплывёт или будет захвачена.
 

 
СяЛэй достал гидрокостюм. Онснял свою одежду инаделее. Как раз вэтот момент свет издалека осветил яхту.
 

 
Это…— Лун Бин закрыла глаза рукой, ноона немогла видеть, что скрывалось заэтим ярким светом.
 

 
СяЛэй увидел это иизменился влице. Онзаметил эсминец сяпонским флагом.
 

 
Что это закорабль, Лей?— Лун Бин занервничала.
 

 
СяЛэй нахмурился. Японский эсминец.
 

 
Как тысмог это увидеть?— Лун Бин была удивлена.
 

 
СяЛэй несобирался объяснять, как онсмог увидеть японский эсминец стакого расстояния. Наши пистолеты спрятаны?
 

 
Нет. Они все вкаюте.
 

 
Нехорошо. Мыдолжны ихспрятать, навсякий случай,— СяЛэй вошел вкабину.
 

 
Обычно военные корабли необращали внимания наобычные яхты, нобывали иисключения. Былобы плохо, еслибы офицеры военно-морского флота спустились наихяхту инашли оружие, особенно когда это были XL2500 иGust. УЯпонии небыло этого оружия.
 

 
Другое дело, что эта яхта явно была неровня эсминцу, даже если она была наполнена оружием. Опасность, скоторой они столкнулись, была такова, что оружие было бесполезно, иони могли полагаться только насвое остроумие, аненамускулы.
 

 
Лун Бин стояла напалубе, щурясь набелоснежный свет. Она ослепла ивсе еще немогла понять, что это закорабль. Странно. Даже если унего хорошее зрение, оно неможет быть настолько хорошим. Ядосих пор немогу понять, что это залодка, ионсказал, что это эсминец. Интересно, уего детей тоже будет удивительное зрение? Стоп… Что зачушь янесу?
 

 
СяЛэй вышел изкабины. Онположил оружие вбольшую сумку иподошел кборту яхты, азатем спомощью веревки привязал сумку кяхте. Онбросил сумку вморе.
 

 
Сумка быстро затонула под волнами, иверевка постепенно потянулась вниз.
 

 
Язавязал простым углом. Если кто-то взойдёт кнам наборт иначнёт расследование, аянесмогу выйти, тыдолжна развязатьего. Пусть наши пушки опустятся надно моря.
 

 
Лун Бин кивнула, показывая, что она поняла.
 

 
СяЛэй встал рядом сЛун Бин плечом кплечу, наблюдая, как кним приближался эсминец. Затем онувидел прапорщика наборту судна— эсминец класса Тачикэзе.
 

 
Несколько минут спустя эсминец класса Тачикадзе приблизился кмаленькой яхте СяЛэй иЛунБин. Яхту осветили прожекторы, азатем раздался голос смегафона: Кто выичто здесь делаете?
 

 
СяЛэй ответил по-японски: Мыграждане Японии! Мысженой внашем свадебном путешествии!
 

 
Больше никаких вопросов сэсминца небыло, голос затих.
 

 
СяЛэй понизил голос. Утебя плохой японский язык, поэтому яскажу им, что тынемая. Молчи.
 

 
Лун Бин кивнул иповернулась кборту корабля. СяЛэй собиралась обращаться слюдьми наэсминце, аона пошла топить ихснаряжение. СяЛэй ненужно было просить еесделать это, потому что эсминец неостановилсябы, еслибы его капитан несобирался садиться наяхту.
 

 
Лун Бин действовала быстро. Она опустила оборудование идаже пошла вкаюту, чтобы выбросить компас вмусорное ведро. Затем она вытащила торт икрасное вино, которое дала имженщина-босс, приготовившись устроить шоу сСяЛэйем.
 

 
Конечноже, как раз, когда Лун Бин принесла пирог ивино напалубу, сэсминца спустилась скоростная резиновая лодка, ивосемь морских офицеров Сил самообороны стали кним быстро приближаться. Восемь морских офицеров были вполном снаряжении, ивыражения наихлицах были холодными.
 

 
 Будь готова,— прошептал СяЛэй Лун Бин, которая зажигала свечи.
 

 
Лун Бин ничего несказала, алишь слегка кивнула.
 

 
Ситуация была ясна как божий день— имбыл конец, еслибы началась битва. Бежать было некуда, авраг мог просто запустить ракету ивзорвать яхту.
 

 
СяЛэй начал сожалеть отом, что она так поторопилась. Еслибы они отправились завтра, эта ситуациябы невозникла.
 

 
Скоростная резиновая лодка быстро добралась добортов яхты. Морской офицер зацепил веревку наборт яхты, закрепил резиновую скоростную лодку, ивсе восемь офицеров поднялись наборт.
 

 
СяЛэй, черт возьми, нервничал, новсе равно надел маску спокойствия. Онулыбнулся иподошел квосьми офицерам взнак приветствии, когда они сели борт. Хорошая работа, ребята. Выпришли как раз вовремя. Отведайте снами праздничного торта.
 

 
Спасибо заваше любезное предложение, номысейчас наработе. Увас есть документы, удостоверяющие личность? Пожалуйста, покажите ихнам,— сказал офицер.
 

 
СяЛэй достал свои водительские права содежды, которую снял.
 

 
Кату Такасуке?— офицер посмотрел наводительские права. СХоккайдо?
 

 
Да, да, измаленькой рыбацкой деревни. Ятоже рыбак. Когда ябыл ребенком, мой дедушка часто говорил мне, что онотправился наостров Итуруп ловить рыбу вмолодости, нотеперь русские захватили остров. Яненавижу русских. Еще вдетстве мне снился сон, что ясмогу однажды взяться заоружие изабрать наш остров! Ноэта мечта несбылась, потому что моё здоровье слишком слабое для этого,— сказал СяЛэй.
 

 
Спор оКурильских островах долгое время мучил японцев. СяЛэй говорил обэтом, потому что онхотел показаться ближе японским военно-морским офицерам, они недоставляли ему неприятностей. Насамом деле оннеимел никакого отношения кспору оКурильских островах, даже если половина островов Японии была захвачена русскими.
 

 
Офицер улыбнулся словам СяЛейя. Ах, значит, выпатриотичный молодой человек. Ничего, если тынеможешь присоединиться кармии. Увас будет шанс вбудущем,— сказав это, онвручил водительские права СяЛэйю.
 

 
Один извоенно-морских офицеров сказал Лун Бин: Мисс, могу япроверить ваше удостоверение личности?
 

 
Лун Бин недвигалась. Она умоляюще посмотрела наСяЛейя снервным выражением лица.
 

 
Старший офицер спросил: Мисс, где ваше удостоверение личности?
 

 
СяЛэй поклонился. Япрошу прощения. Моя жена глухонемая. Яскажу ей, что вам нужны документы, удостоверяющие ееличность.
 

 
Понятно, извините нас,— главный офицер тоже был разумным.
 

 
СяЛэй жестом указал Лун Бин, иона сделала вид, что реагирует нажесты. Она вынула свой сертификат медицинского страхования ипередала его сотруднику обеими руками.
 

 
Офицер посмотрел надокумент, затем наЛун Бин.
 

 
Картинка ичеловек были одинаковыми. Они обновили фотографии надокументах, удостоверяющих личность, попути вТокио. Убылибы проблемы, еслибы они сохраняли свои старые фотографии надокументах.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Офицер, мысженой изодной деревни. Мывыросли вместе. Она хорошая женщина— она просто неможет говорить. Ясчастлив, что женился наней, иябуду заботиться оней всю свою жизнь.
 

 
Офицер вручил СяЛэй страховку Лун Бин. Япрошу прощения забеспокойство. Однако мыдолжны осмотреть вашу яхту.
 

 
Нет проблем, нет проблем,— сказал СяЛэй. Мыарендовали эту яхту. Хе-хе, яхотел попробовать, каково это быть богатым человеком. Ноябуду усердно трудиться иподарю ейжизнь внастоящей роскоши.
 

 
Никто больше необращал внимания наСяЛейя. Главный офицер отдал приказ, иофицеры начали осматривать яхту.
 

 
Через несколько минут офицер взял компас измусорного ведра.
 

 
СяЛэй иЛун Бин почувствовали, как кровь застыла вихжилах. Они так нервничали, что ихсердца могли лопнуть. Ксчастью, офицер только взглянул нанего ибросил обратно вмусорное ведро. Должно быть, ондумал, что это украшение, или разбитый морской компас или что-то вэтом роде. Другие выбросили его, поэтому оннебыл заинтересован втом, чтобы взглянуть нанего еще раз.
 

 
Офицер, мыобычные люди. Почему выобыскиваете нашу яхту?— спросил СяЛэй.
 

 
Главный офицер сказал: Мыпроводим военные учения вэтих частях, ивывошли внашу зону, поэтому мыдолжны проверить. Возможно, выэтого незнаете, носейчас китайцы умеют собирать информацию, имыдолжны стараться избегать худшего.
 

 
О, вот как,— рассмеялся СяЛэй.
 

 
Сэр, ничего подозрительного,— офицер вернулся напалубу игромко сказал.
 

 
Другие офицеры сообщили тоже самое. Всё было уместно. Впрочем, этого было вполне ожидаемо, иони небыли удивлены.
 

 
Выдолжны уйти отсюда,— сказал главный офицер. Покиньте эту область как можно скорее. Это зона военных учений, поэтому вам опасно оставаться здесь.
 

 
Нет проблем. Номожемли мысженой съесть наш торт дотого, как мыотплывём?— осторожно сказал СяЛэй. Моя жена зажгла свечи. Мыдолжны загадать желание, иначе нам неповезет, если мыостановимся наполпути.
 

 
Главный офицер нахмурился. Тогда вам следует поторопиться.
 

 
Да, конечно. Мынедоставим вам хлопот,— СяЛэй улыбнулся исказал: Желаю вам успехов вваших военных учениях.
 

 
Скоростная резиновая лодка отплыла отних.
 

 
СяЛэй иЛун Бин опустились наягодицы напалубе, аихспины были покрыты холодным потом.

    
  





  Глава 531. Ночь Мрачного Жнеца


  

    
      Японский эсминец класса Тачикадзе завел свои двигатели иуплыл. Группа японских военно-морских офицеров стояла напалубе, включая тех, кто поднялся наборт яхты, чтобы осмотреть ее.
 

 
Уходите!— раздался голос сэсминца, побуждающий СяЛейя поспешить.
 

 
СяЛэй был вбезвыходном положении. Былобы разумно отогнать яхту, ноонзнал, что радар наэсминце класса Тачикадзе легко обнаружит, отплылали эта яхта. Если онуедет ивернется снова, это будет ещё более подозрительно. Если онвернется наОкинаву, его ожидает угроза инцидента ссолдатами военной базы Наха. Сэтой точки зрения казалось, что самым разумным выбором было остаться инайти местоположение сокровища, азатем получить древний сплав.
 

 
Одна сторона уговаривала его уйти, асдругой была опасность. СяЛэй был между молотом инаковальней, незная, что делать.
 

 
Вэтот момент Лун Бин подошла кнему ближе, обняла ипоцеловала его вгубы. Она была наглой, иееязык кружился вокруг языка СяЛэйя. Ееруки, казалось, тоже что-то искали вего теле.
 

 
СяЛэй внезапно понял, что она хочет сделать, ибыстро стал раскованнее. Онобнял её, целуя еевответ. Похоже, они оба немогли сдержать свою страсть.
 

 
Динамики эсминца внезапно загудели. Некоторые приветствовали, некоторые смеялись, анекоторые хлопали.
 

 
Трахни ее!— кто-то крикнул состороны судна.
 

 
СяЛэй, однако, остановился исмущенно оглянулся наэсминец.
 

 
Ха-ха! Этот парень засмущался!
 

 
Унего нет мужества. Будь янаего месте, ябы трахнул наглазах увсех. Эта цыпочка горячая. Унее сиськи размера 65E, да?
 

 
Сэсминца доносились пошлости вместе снасмешками.
 

 
Это была зарегистрированная вЯпонии яхта сдвумя гражданами Японии. Морские офицеры ничего неподозревали. Предупреждение ораторов было формальным, иони непобуждали СяЛэйя иЛун Бин снова покинуть это место. Всё верно, эти двое были вмедовом месяце. Они собирались загадать желание напироге, икто знает, может, они трахнутся иподарят Японии нового маленького гражданина. Все было хорошо, так зачем рушить ихвеселье?
 

 
Прикоснись комне? -внезапно сказала Лун Бин
 

 
А?— СяЛэй несмел.
 

 
Тупица. Вбинокль обязательно кто-то пялится,— сказала она. Быстрее, небудь таким медленным.
 

 
СяЛэй заставил себя просунуть руку под еёодежду. Лун Бин снова прижалась кнему, мягко обняв его, как змея, нежелая отпускать. Краем глаза СяЛейя онувидел, что немало извращенцев действительно наблюдали заними вбинокль сбольшим интересом.
 

 
Э-э, твой размер груди иправда 65E?— СяЛэй сомневался всловах того парня, потому что-то, что ончувствовал, сильно отличалось отэтого размера.
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛейя. Тыдумаешь, мои груди поддельные?
 

 
Нет, нет, совсемнет. Насамом деле, ясовсем неэто имею ввиду,— СяЛэй молча измерил ее.
 

 
Лицо Лун Бин покраснело, иона прикусила губу. Немного помедлив, она сказала: 60E.
 

 
СяЛэй вздохнул. Этот размер всё равно удивлял.
 

 
Лун Бин ударила СяЛейя поруке. Яуже сказала тебе свой размер, перестаньте ихоценивать. Неси меня вкаюту. Притворись, чтобы собираемся заняться сексом, имыподождем, пока эти парни окажутся нарасстоянии, прежде чем тыпогрузишься вводу.
 

 
СяЛэй рассмеялся ипонес Лун Бин наруках вкаюту.
 

 
Моряки наэсминце разошлись. Шоу впрямом эфире удалилось вкаюту, поэтому имбольше неначто было смотреть.
 

 
Через несколько минут эсминец класса Тачикэзэ исчез вгоризонте. СяЛэй иЛун Бин вернулись напалубу. СяЛэй быстро переоделся вгидрокостюм испустился вводу.
 

 
Прожекторы наводолазном костюме отогнали часть тьмы вморе. Всочетании слевым глазом СяЛэй онмог видеть под водой радиус 50 метров. Этот диапазон был уже намного больше, чем уобычного человека, потому что обычный человек мог видеть только несколько метров, даже всамой чистой воде.
 

 
Онпродолжал погружаться вниз, всё глубже иглубже, идавление росло всё больше. Это давление было неудобным для СяЛэйя. Ончувствовал, как будто кего телу были прикреплены мешки спеском, аего внутренние органы иего кости были вогромном напряжении. Казалось, что его кости могут треснуть, аорганы лопнуть.
 

 
СяЛэй посмотрел наманометр ибыл шокирован. Онспешил найти сокровище испускался очень быстро, незаметив, как оказался наглубине 350м.
 

 
Рекорд для дайвинга человеком был 330 метров, иникто немог его побить. Однако эта глубина была достигнута спомощью профессионального оборудования для дайвинга. Без этого оборудования человек мог добраться только доглубины около 100 метров. Будь топервый или второй, человек умрет, если эти границы будут пересечены.
 
 
 
СяЛэй смотрел вниз, нооннемог видетьдно. Другими словами, доморского дна оставалось более 50 метров. Или 80м, или даже все 300!
 

 
Дерьмо. Почему мне так невезет?,— невольно выругался СяЛэй.
 

 
Немного поколебавшись, онпродолжил спуск.
 

 
Подводное давление было совершенно невыносимым, нооннечувствовал удушья или раздавливания. Ончувствовал, что все еще может продолжать. Это было рискованно, ноунего небыло другого выбора. Если онупустит этот шанс, вернуться вэто место снова будет трудно, потому что это было взоне, контролируемой американцами. Даже самая совершенная китайская подводная лодка неможет подойти кэтому месту, небудучи обнаруженной.
 

 
500 метров прошли вмгновение ока, аморского дна все еще небыло видно. Сотни единиц давления были нагруди СяЛейя, ионбыл напределе.
 

 
Черт возьми, ядостану его!— стиснув зубы, СяЛэй продолжил.
 

 
Теперь каждый метр вниз ощущался так, будто катится покраям острых ножей.
 

 
Онспустился ещё на30м.
 

 
Изо рта СяЛейя потекла кровь. Отсильного давления унего закружилась голова, иего тело утратило способность двигаться. Онбыл неподвижен, нопод ним, казалось, был водоворот, затягивающий его вотьму морского дна.
 

 
Небыло способа сопротивляться, абыло лишь бесконечное давление. Это была ужасная ситуация, иконец мог быть только один— смерть!
 

 
Сознание СяЛейя угасало, ивего голове вспыхнули немысли ожизни, авоспоминания опрошлом. Онвидел себя читающим учебник вшколе, иего соседка попарте Цзян Жу-И схвостиками, уставившаяся нанего своими темными глазами. Онвидел, как его мать стирала для него одежду, расплывчатое воспоминание. Онвидел лица залицами. Лицо Шеньту Тянь-Инь, лицо Лун Бин, лицо Тан Юй-Янь иМаСяо-Аня тоже. Эти лица мелькали вего голове, как кинолента, становясь все более иболее размытыми …
 

 
Это было как умереть.
 

 
Впоследнее мгновение, прежде чем онпотерял сознание, мозг СяЛэйя внезапно задрожал. Было неизвестно, началосьли это дрожание вего глазу или вего мозгу, все произошло слишком быстро. Изего мозга внезапно вырвалась охлаждающая энергия, которая проникла вовсе его кровеносные сосуды инервы, достигнув всех частей его тела, его органов, его костей, его мышц! Ивтотже миг он, казалось, достиг другой формы— супер формы!
 

 
Огромное давление наего тело, казалось, сорвалось, как листок наветру, иполностью исчезло. Все чувства дискомфорта тоже быстро исчезли, неоставив следа. Вэти две секунды СяЛэй чувствовал, что онумрет, нотеперь ончувствовал, что только что вошел вводу исовсем нечувствовал давления.
 

 
Снова. Это снова странная сила. Что зачертовщина? Почему она вмоем теле? Ипочему янечувствую еёсуществования?— вголове СяЛэйя было много вопросов, удивления иблагодарности. Ондумал, что ему конец, нотеперь ончувствовал себя еще здоровее исильнее, чем раньше!
 

 
Этот околосмертный опыт позволил СяЛэйю открыть всебе новые способности. Эта таинственная сила вего теле, эта энергия дала ему таинственный потенциал. Ондумал, что использовал весь свой потенциал вОшино-Хаккай, ноонедва коснулся его поверхности. Теперь, напороге смерти его тело достигло нового уровня бытия!
 

 
Тогда это весь его потенциал?
 

 
Наэто небыло никакого ответа!
 

 
Ядолжен разгадать эту тайну!— подумал СяЛей. Ондвинулся дальше, всё глубже иглубже.
 

 
Сто метров, двести метров, триста метров …
 

 
Морское дно появилось вполе зрения СяЛейя, ионпосмотрел наманометр насвоем запястье. Цифры шокировалиего. Ондостиг глубины 1058 метров!
 

 
Эта глубина превышала все пределы человека. Даже нынешние подводные лодки несмогли погрузиться натакую глубину!
 

 
Человек сделал то, что немогла подводная лодка. Никакая наука несмоглабы объяснить это!
 

 
Хорошо, что СяЛэй невзял ссобой ЛунБин. Тогда оннесмогбы скрыть отнее секрет своего тела исекрет АЕ.
 

 
Морское дно было прямо передним. Таинственный мир, покоторому люди немогли ступать.
 

 
Несколько светящихся видов рыб элегантно проплывали перед ним, поражая свое гротескностью. Ранее невиданная морская растительность росла напеске, образуя густой лес. Ниодин человек небеспокоил это место раньше. СяЛэй был первым вистории.
 

 
Затонувший корабль появился вполе зрения. Большая часть его разрушилась из-за давления, оставив только часть кармы имачту без изменений.
 

 
СяЛэй достал компас. Игла указывала назатонувший корабль, ионсильно дрожал.
 

 
Нашёл!— СяЛей взволнованно поплыл ккораблю.

    
  





  Глава 532. Затонувший корабль и женское тело


  

    
      Водоросли покрывали затонувший корабль, иразрушенный трюм стал домом для рыбы. Появление СяЛейя поразило этих жителей, иони стали метаться впанике. Рыба зарыбой проплывали мимо, многие врезались вСяЛейя. Однако натиск рыб непрепятствовал движению СяЛэй. Онподнялся напалубу иобнаружил останки скелета под одинокой мачтой.
 

 
Рядом сэтими костями были металлические кусочки, ипри ближайшем рассмотрении СяЛэй обнаружил, что эти кусочки были частью брони. Затем под костями оннашелмеч. Онвытер грязь иводоросли слезвия иувидел китайскую надпись снадписью Единая Императорская Гвардия.
 

 
Это было доказательством того, что затонувший корабль был военным кораблем династииМин. Это мог быть даже первый вмире корабль ссокровищами.
 

 
Острова Рюкю были вассальным государством вдинастии Мин, поэтому то, что вэтом районе был военный корабль, было обычным делом. Было неизвестно, каким образом был потоплен этот корабль.
 

 
СяЛэй оставил скелет иотодвинул водоросли всторону, чтобы глубже погрузиться назатонувший корабль.
 

 
Онобнаружил ещё несколько скелетов идоспехов, которые сохранились чуть лучше, чем первый найденный импредмет. Эти кости ипредметы молча спали здесь сотнилет. Глядя наних, СяЛэй почувствовал, что словно совершил путешествие вовремени ивернулся вдинастию Мин.
 

 
Вголове СяЛей появились разные образы. Большой военный корабль, пронизывающий волны, сИмператором Мин набор плыл наостров Рюкю. Высокие имогучие генералы накорабле, придворные чиновники, даже танцовщицы, демонстрирующие свое мастерство. Эти люди смеялись иболтали, занимаясь своими делами, неподозревая обопасности, нависшей над ними.
 

 
Внезапно кним накатила огромная вздымающаяся волна …
 

 
Эти изображения были четкими ияркими, иСяЛэй чувствовал, что втовремя онтоже был наэтом великом корабле династии Мин ивидел этих людейсам. Каждое лицо было таким живым, таким близким.
 

 
СяЛэй тяжело покачал головой. Что сомной нетак? Почему мой мозг показывает мне эти изображения? Это странно. Почему ячувствую, что всё это выглядит довольно знакомо?
 

 
Покакой-то причине СяЛэй подумала отом, что принцесса Юн-Мэй повторяла: ятак долго ждала тебя.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся, подумав оЮнмей: Очём ядумаю? Яиздругой эпохи изэтого народа. Как ямогу быть связан сними? Вэтом мире невозможны путешествия вовремени. Это происходит только вглупых романах.
 

 
Накорабле было довольно трудно передвигаться, иСяЛэйю приходилось перемещать несколько кусков дерева накаждый метр, который онпроходил. Иногда ему приходилось проползать между досками, как собака.
 

 
20 минут спустя оннаконец-то добрался туда, куда хотел попасть. Каюта, которая практически идеально сохранилась.
 

 
Дверь была заперта, ноона пропиталась морской водой втечение сотен лет, исоль разъела замок. СяЛэй практически неиспользовал силы, чтобы открытьее. Онотодвинул дверь ивошел.
 

 
Это был негрузовой отсек, акаюта для человека, вкоторой можно было жить. Там была деревянная кровать, которая ещё неразвалилась. Наней были даже простыни иодеяла, полный комплект, который выглядел совершенно новым.
 

 
Однако неэто удивило СяЛейя. Его удивила лежавшая накровати женщина.
 

 
Наней была одета роскошная одежда. Она была поразительно красива иневероятно сексуальна.
 

 
Она была некем иным, как …
 

 
Ей! Принцесса Юнмэй, Чжу Сюаньюэ!
 

 
СяЛэй почувствовал, как его ударили поголове металлической битой, когда онувидел лицо принцессы Юнмэй. Его разум был пуст, аего мысли остановились.
 

 
Онлучше всех знал, что принцесса Юнмей умерла вруинах вАфганистане. Онлично открыл еегробницу, открыл еенефритовый гроб ивынул изнее древний сплав. Онвидел, как еетело превратилось впыль своими глазами, превратилось вкучу пепла. Нотеперь, похоже, она прошла тысячи километров иоказалась вэтом затонувшем корабле!
 

 
Что происходит?
 

 
СяЛэй чувствовал, как его мозг кипит.
 

 
Принцесса Юнмэй спокойно лежала накровати. Еелицо было бледным, как нефрит, испокойным. Наеелице небыл ниследа смерти, будто затонувшее судно совсем нанеё неповлияло. Корабль затонул, ноеесон был ненарушен.
 

 
Ты… Почему тыздесь? Что тытакое?— СяЛэй пришел всебя истал разговаривать сам ссобой.
 

 
Это был вопрос, накоторый даже самим богам трудно былобы ответить.
 

 
Немного поколебавшись, СяЛэй двинулся сместа. Онпотянулся иприкоснулся кщеке принцессы Юнмэй. Она была холодной, ноеёкожа была эластичной. Затем онраспахнул одежду принцессы Юнмэй. Наеёшее висела цепочка изкусочков сплава.
 

 
Белая кожа, нежная грудь, таинственный древний сплав… все это внекоторой степени встряхнуло его доглубины души ибыло довольно волнительным.
 
 
 
Раз, два, три, четыре… 21 штука!— СяЛэй быстро пересчитал куски сплава нашее принцессы Юнмэй. Количество кусков потрясло его инаполнило его безумной радостью.
 

 
Онпришел квыводу, что эти кусочки образуют коробку, ичто для каждой стороны нужно попять кусочков. Онуже собрал семь частей, сдела одну полную сторону. Теперь онприобрел 21 штуку. Другими словами, ему просто нехватало двух частей, чтобы завершить коробку!
 

 
Где остальныедва? Надеюсь, они здесь!— СяЛэй устал отпоисков места для клада. Оннадеялся, что ему повезёт, ичто 2 последние детали тоже будут наэтом корабле.
 

 
Онсможет открыть последние секреты АЕ, если соберет все 30 штук!
 

 
Одна мысль обэтом взволновала его.
 

 
СяЛэй немного подумал, азатем неожиданно протянул руку кподбородку принцессы Юнмэй.
 

 
Между зубами иязыком выглянула бронзовая штука. Это был кусок древнего сплава.
 

 
Ха-ха! Блаб…,— СяЛэй забылся отволнения ипроглотил немного морской воды, когда открыл рот, чтобы воскликнуть. Онмучительно кашлянул.
 

 
Ему повезло. Ворту принцессы Юнмэй была ещё одна деталь. Ему нехватало всего одной части, чтобы собрать коробку!
 

 
СяЛэй вытащил кусок сплава изо рта принцессы Юнмэй иснял ожерелье сшеи. Прежде чем онсмог положить кусочки всвою сумку, тело принцессы Юнмэй начало таять, ивмгновение ока осталась куча белого пепла.
 

 
Кусков сплава больше небыло, аизбелого пепла высунулась новая стрелка компаса.
 

 
Черт возьми…— выругался СяЛэй.
 

 
Ондумал, что принцесса Юнмей проглотила последний кусок сплава, иему нужно было только вскрыть ее, чтобы решить проблему сдеталями изсплава. Однако еетруп начал таять, когда онснял снее осколки, так что это означало, что унее вживоте небыло никаких осколков сплава. Чего оннеожидал, так это то, что унеё ворту была новая стрелка компаса, анекусок сплава.
 

 
Тыиграешь сомной, Чжу Сюаюэ? А? Почему тынеможешь просто закончить все это, отдав мне последний кусок? Почему еще один кусок? Чтобы тымогла поиграть сомной снова? Ахтычёртова сука!— молча выругался СяЛей.
 

 
Указатель иглы иосколки сплава были извлечены, ипринцесса Юнмэй растаяла, оставив после себя кучу тайн, которые мучали СяЛейя.
 

 
Через десять секунд после того, как тело принцессы Юнмэй рассыпалось, покрывала иодеяла накровати тоже рассыпались.
 

 
СяЛэй уже привык кэтому. Части сплава обладали способностью сохранять тело, окружающие ихпредметы также подвергались этой консервации. Это была таинственная сила, иунее, казалось, была зона действия. Все, что находилось вэтой зоне, неподвергалось воздействию времени, нокак только оно покидало эту зону, течение времени догоняло их, исотни лет наверстывались засекунду.
 

 
Однако, были вещи, которые были прекрасно сохранились, например, некоторые извещей, которые использовала принцесса Юнмэй. Там было бронзовое зеркало, украшения веешкатулке для драгоценностей идве изысканные вазы.
 

 
СяЛэй собрал эти вещи иубрал ихвсумку, которую взял ссобой. Эти вещи былибы его платой зато, что онпришёл сюда.
 

 
Наконец, СяЛэй положил двадцать второй кусок древнего сплава вподготовленную имсумку. Как только онсобирался закрыть его иуйти, ему вголову пришла мысль.
 

 
Янашел тело принцессы Юнмэй вмогиле вАфганистане, ноеетело снова появилось здесь. Два тела были одинаковыми. Может, они близнецы? Стоп, какие близнецы… уменя вруках 22 куска сплава. Еслибы явыпустил принцессу Юнмей здесь, она былабы более завершённой, чем когда-либо прежде. Может, она скажет что-то важное?— отэтой мысли его левый глаз, казалось, среагировал насильное раздражение идрогнул, вызвав его силу.
 

 
Его рентгеновское зрение проникло вкусок сплава, изнакомое, ноужасающее чувство охватилоего. Когда чувство исчезло, накорабле появилась женщина. Она была без одежды иголая, как младенец. Еетело выглядело безупречным, совершенным, аеелицо было такимже чарующим, как никогда.
 

 
Принцесса Юнмэй появилась снова. Однако вэтот раз она была вплохом настроении. Она набросилась наСяЛейя сословами: Негодяй! Тыобещал! Тыобещал незакрывать меня, носделал это!
 

 
СяЛэй открыл рот, чтобы заговорить, номорская вода бросилась ему врот, как только оноткрылего. Затем онпонял, что совершил большую ошибку. Это было нетоместо, где онмог поговорить спринцессой Юнмей.
 

 
Ятебя ненавижу! Яненавижу тебя " -принцесса Юнмэй подняла руку изамахнулась нащёку СяЛэйю.
 

 
Взгляд СяЛейя внезапно переместился накусок сплава, иониспользовал нанем свое рентгеновское зрение.
 

 
Принцесса Юнмей исчезла скорабля. СяЛэй криво улыбнулся ипокачал головой, азатем покинул корабль.
 

 
Разговор между ними был необходим, ноондолжен был найти место, свободное отдругих. Это также было необходимо, потому что принцесса Юнмэй, появившаяся наэтот раз, была довольно воинственной!

    
  





  Глава 533. Недоступное место


  

    
      Когда СяЛэй поднялся наповерхность, оногляделся иподнял сумку соружием, которое также потопила Лун Бин.
 

 
Лун Бин тревожно вскрикнула, увидев СяЛейя: Тынаконец вернулся. Яуже хотела спускаться затобой.
 

 
Первое, что еебеспокоило, когда она увидела СяЛея, был он, ането, что ондостал сморского дна.
 

 
СяЛей забрался наяхту, ноонеще непришёл всебя, иплюхнулся напалубу. Таинственная сила вего теле, которая поддерживала его, исчезла, как только ондобрался допалубы яхты, иотчаянная потребность ввыживании исчезла. Когда онрасслабился, его тело как будто потеряло кости ибольше немог себя поддерживать.
 

 
Тывпорядке?— Лун Бин поспешно пошла поддержать его.
 

 
Неподходи комне!— тревожно сказал СяЛэй.
 

 
Ты…— Лун Бин непонимала, почему СяЛэй вел себя так.
 

 
Наэтот раз янашел 22 куска сплава. Это гораздо большее число, чем раньше. Неподходите близко комне— это опасно,— сказал СяЛэй.
 

 
Теперь она поняла, почему СяЛэй непозволил ейприблизиться кнему, ибыла ошеломлена его словами.
 

 
Как долго ятам был?— спросил СяЛэй.
 

 
Час,— сказала она.
 

 
СяЛэй бессознательно взглянул наморе икое-что вспомнил. Запускай яхту немедленно. Нам нужно покинуть это место.
 

 
Ноты…— Лун Бин сбеспокойством посмотрела наСяЛэй.
 

 
Явпорядке. Мне просто нужно немного отдохнуть.
 

 
Хорошо, яповеду яхту,— Лун Бин двинулась ккаюте.
 

 
СяЛэй внезапно остановил ее. Стой, куда тыпланируешь плыть?
 

 
Это место недалеко отрыбацкого островка. Наши запасы топлива доставят нас вэту часть моря, и, как только мыпройдем, мысможем связаться снашим флотом. Они могут сопроводить нас обратно,— сказала она.
 

 
Тогда давай следовать твоему плану. СяЛэй вздохнул соблегчением, затем неподвижно лег напалубе, ожидая, пока его тело восстановится.
 

 
Через минуту Лун Бин переместила яхту внаправлении рыбацкого островка инаправилась туда спомощью навигационного устройства. Уних была яхта, топливо иоборудование. Ненужно было возвращаться наОкинаву.
 

 
Вскоре СяЛэй восстановил часть энергии. Через полчаса онползал напалубе. Ночное небо покачивалось вего поле зрения, азвезды ярко сверкали вдали. Теплый морской бриз ласкал его щеку, забирая ссобой его тяжёлые мысли.
 

 
Упринцессы Юнмей были образцы моей капсулы АЕвподвале лаборатории наВоенном заводе ThunderHorse, инаэтот раз она пыталась напасть наменя. Но… она сказала, что неможет причинить мне боль, потому что Я— Единственный. Таким образом, она блефовала. Она насамом деле стремилась кмоей капсуле АЕ?. Все, что произошло наморском дне, проигрывалось вголове СяЛейя, раз заразом. Его бдительность возраста.
 

 
Выпустить принцессу Юнмэй было опрометчивым решением. Ондолжен был более тщательно подумать обэтом.
 

 
Однако это неповлияло наплан СяЛэйя выпустить ееипоговорить сней должным образом. Унего уже было 29 кусков древнего сплава, всего одного нехватало для завершения коробки. Это означало, что Принцесса Юнмей будет более завершённой. Насколько она будет завершённой, если онеевыпустит?
 

 
Трудно было сказать, ноодно было точно. Она была как коробка— почти завершённая!
 

 
Почти завершённая Принцесса Юнмей должна знать осекретах AE!
 

 
Эта мысль взволновала СяЛейя. Онпочувствовал импульс собрать коробку иснова выпустить принцессу Юнмэй. Однако, вконце концов, оннеподдался этому искушению из-за ЛунБин. Принцесса Юнмэй немогла причинить ему боль, ноона могла навредить ЛунБин. Былобы ужасно, еслибы принцесса Юнмэй обрушила весь свой гнев нанеё.
 

 
Тебе лучше, Лей?— раздался голос Лун Бин.
 

 
СяЛэй отложил свои мысли ихмыкнул вответ. Лучше. Неволнуйся, япойду уберу эти вещи иприду ктебе.
 

 
Лун Бин наблюдала, как СяЛэй вошёл вкаюту, апотом пробормотала про себя. Какие секреты тыскрываешь? Тынеможешь рассказать мне обэтом? Или тысам незнаешь этого итоже ищешь ответы?
 

 
Женские мысли иинтуиция иногда были очень точными.
 

 
10 минут спустя СяЛэй вернулся вкабину сбольшой сумкой вруках.
 

 
Что это?— Лун Бин спросила при виде этого.
 

 
СяЛэй открыл сумку, показывая еесодержимое. Внем находились предметы скорабля: ювелирные изделия, фарфор, бронзовое зеркало принцессы Юнмей итак далее.
 

 
Язабрал ихисокровищницы. Возьми то, что тебе нравится,— сказал он.
 

 
Лун Бин мельком взглянула навещи исказала: Мне ничего ненужно.
 

 
Почемубы инет?— сказал онсулыбкой. Почему ямогу взять, атынет? Тыхочешь, чтобы отдал это нации или ещё что-то типа того? Ясделаю это, если тызахочешь.
 

 
Тызнаешь, что мне ненравятся такие вещи. Уменя тоже есть свои принципы. Тыможешь просто забрать их, амне ненадо.
 

 
 Тогда яотдам это нации.
 

 
Ненадо,— сказала она. —Тыуже потратили наэту миссию десятки тысяч долларов. Это так много денег … Босс Шиневернет тебеих. Исходя изтого, как онобычно работает, бюджет нашей миссии непревышает 300 000 юаней. Эти деньги никогда непокроют твои расходы намиссию. Просто возьмиих. Если мне нехватит денег вбудущем, япросто возьму ихутебя, хорошо?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Тогда явозьмуих. Якуплю тебе хорошую машину, когда вернемся. Ясделаю тебе ремонт икуплю тебе высококлассную бытовую технику. Кстати, тебе нравится ванны сфункцией джакузи? Якуплю тебе такую, если утебя большая ванна.
 

 
Лун Бин тупо уставилась наСяЛейя. Тыхочешь купить мне машину, отремонтировать мне дом, купить высококлассную технику иогромную ванну… Тыпытаешься сделать меня своей содержанкой?
 

 
СяЛэй тупо уставился нанеё. Верно. Онпытался превратить своенравную Лун Бин всодержанку? Онинедумал обэтом, нонасколько это отличалось оттех богачей, которые содержали любовниц настороне?
 

 
Забудь обэтом. Какая разница? Янесобираюсь заменять Шеньту Тянь-Инь. Сделай мне ремонт, если хочешь, установи огромную ванну или еще что-нибудь. Тывсё равно будешь этим пользоваться, когда будешь приходить комне. Только имей ввиде, тынеможешь приходить чаще, чем раз внеделю после завершения ремонта.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Онтолько что ударился головой окамень?
 

 
Ладно…— Лун Бин смутилась исменила тему. Кстати, тынашёл новую стрелку компасом?
 

 
Мысли СяЛейя вернулись кделу. Да. Яустановлю еёипосмотрю, где находится следующее место ссокровищами.
 

 
СяЛэй снял старую стрелку-указатель иустановил новую.
 

 
Игла закрутилась покругу, как только она была установлена, иостановилась висходном положении.
 

 
Вчём дело?— СяЛэй ошеломленно уставилась накомпас.
 

 
Лун Бин тоже пристально уставилась накомпас.
 

 
Они оба думали, что компас сделает что-то новое, укажет вкаком-то направлении или затрясётся, носпустя минуту стрелка компаса всё ещё недвигалась.
 

 
Может онснова сломался?— Лун Бин нарушила тишину. Она невольно усомнилась веефункциональности.
 

 
Янезнаю,— сказал СяЛэй. Онбыл смущен инемного подавлен. Втакой ситуации оннесможет найти следующую локацию ссокровищами. Если оннесможет найти следующую локацию, оннесможет найти последнюю часть древнего сплава исобрать все части, чтобы завершить коробку.
 

 
Как онмог разгадать последнюю загадку, если несможет достать коробку?
 

 
Онстолько вложил сил иденег вэто, столько пережил … Оннесможет быть счастливым доконца своей жизни, если ему неудастся разгадать последнюю загадку.
 

 
Пока СяЛэй был полон сомнений иудивления, размышляя натему того, сломалсяли компас под давлением наморском дне, игла накомпасе внезапно задрожала. Онподнялась ввоздух.
 

 
Что было ещё более странным, так это то, что игла удалялась отповерхности компаса, зависая ввоздухе, словно была свободна отсилы тяжести.
 

 
СяЛэй иЛун Бин были вшоке. Они оба медленно подняли взгляд вслед заиглой итупо уставились впотолок над ними.
 

 
Следующее местоположение сокровищ было внебе?
 

 
Это должно быть шутка.
 

 
Основываясь насовременных достижениях вобласти человеческих технологий, люди могли отправиться наЛуну, ноэто было возможно только при наличии ресурсов страны. Люди могут приземлиться только взаранее рассчитанном месте иимели очень ограниченный диапазон активности после приземления. Простым примером было то, как американцы отправились наЛуну, нотолько поставили там флаг. Китайцы тоже добрались долуны, иихдиапазон действия охватил больше, чем два больших футбольных поля. Человеческая наука была наэтом уровне сейчас— если подумать, какие требования должны быть выполнены, прежде чем они смогут добраться доследующей локации сокровищ?
 

 
Поправде говоря, даже еслибы Китай хотел отправить СяЛейя наЛуну ивнебо… былали цель насамом деле Луной? Если сокровища небыло наЛуне, тогда зачем отправляться туда?
 

 
Хахаха…— СяЛэй невольно рассмеялся. Его смех был странным.
 

 
Лун Бин немного помолчала, азатем попыталась его утешить: Неволнуйся. Может, скомпасом какие-то проблемы. Если это действительно где-то внебе, тынесможешь туда добраться. Это тоже нестрашно. Тыуже постарался изо всехсил. Нация незабудет твой вклад.
 

 
СяЛэйю стало недосмеха. Онзнал, что исследует это неради нации, адля себя, для секрета А.Е.Онбыл тесно связан сэтим секретом, так как онмог просто забыть обэтом?
 

 
Вэтот момент указатель сплавающей иглой опустился. Онприземлился висходное положение. Казалось, что измерения были закончены.
 

 
Компас снова успокоился, иновых движений небыло.
 

 
Что происходит?
 

 
СяЛэй тупо уставился наиглу, его мысли зашевелились. Все его мысли невлияли наданный вопрос.
 

 
Через минуту стрелка компаса снова встала иуказала нанебо. Она оставалась такой втечение некоторого времени, азатем вернулся висходное положение.
 

 
Похоже, что оннакапливает энергию иукажет направление только после того, как накопится достаточно количество энергии для движения. Что это заэнергия? Это какая-то врожденная энергия всамом компасе или что-то еще?— судивлением подумал СяЛэй.
 

 
Яхта рассекала волны вночи, неся ссобой груз вопросов.
 

 
Рассвет наверняка наступит, нодоего наступления, тьма сохранится, ипрогнать еебудет нелегко.

    
  





  Глава 534. Военные быстроходные катера


  

    
      Местоположение сокровищ вморе было примерно в300 километрах отрыболовного острова, если провести между ними прямую линию. Небольшая яхта шла соскоростью 30 узлов, ичерез 12 часов она вошлабы вэту часть моря.
 

 
Это был спорный участок моря. Японцы силой захватили контроль, иихтакже поддерживали американцы, так что это было небольшим конфликтом сКитаем. Однако исторически этот район принадлежал Китаю, ияпонцы недолжны были долго контролировать этот район. Для СяЛейя иЛун Бин этот район, который должен был принадлежать китайцам, теперь стал самым опасным районом, ноони должны были пересечь его.
 

 
Вероятно, мынаходимся врадиолокационной зоне Сил самообороны Японии,— сказала ЛунБин. Она выглядела нервозной, войдя вэту область моря.
 

 
Это наше прикрытие. Что стого, если японский радар увидит нашу яхту? Мыобычное судно. Станутли они стрелять понам ракетами или что-то вэтом роде?— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин слегка улыбнулась: Нестоит недооценивать правое крыло японского правительства иСилы самообороны. Они нестанут выяснять стобой отношения дипломатически. Еслибы они использовали этот подход, тоонибы неполучили этот район.
 

 
СяЛэй было неудобно признавать это, ноонничего немог поделать сихситуацией.
 

 
Лей, веди яхту. Ясвяжусь сбоссом Шиипопрошу его отправить кого-нибудь, чтобы онсопровождал нас,— сказала она.
 

 
Ага,— СяЛэй взял насебя управление. Онтоидело поглядывал настрелку компаса. Игла несколько поднималась ивозвращалась наместо.
 

 
СяЛэй также иногда использовал свое рентгеновское зрение, пытаясь проверить, что было скрыто внебе. Все эти догадки сделали портили ему настроение, атяжесть беспомощности, казалось, осела вего груди.
 

 
Лун Бин быстро закончила разговор сбоссом Шиисказала СяЛэйю: Ярассказала боссу Шионашей ситуации. Оночень доволен. Онсказал, что свяжется своенной стороной и, покрайней мере, отправит корабль наблюдения заморем. Все, что нам нужно сделать сейчас, это придерживаться нашего курса исократить расстояние между нами ипринимающим кораблем.
 

 
СяЛэй кивнул. Вэтой ситуации чем ближе они, тем безопаснее.
 

 
Яхта прорывалась сквозь волны, ималенький остров становился все ближе иближе. Онвыглядел простым иобыденным, ноониграл роль неопределенности вбезопасном регионе Азии. Хотя онникого неубьёт, нонаверняка многие вбудущем умрут занего.
 

 
Попути туда ветер иволны были тихими, ночерез полчаса внебе неожиданно появился японский разведывательный самолет. СяЛэй использовал свое зрение иувидел японский флаг внизу самолета.
 

 
Японский разведывательный самолет,— серьёзным тоном сказал СяЛей. Возможно, онздесь, чтобы подтвердить ситуацию.
 

 
Какую ситуацию подтвердить?
 

 
Подтвердить, что мынепредставляем угрозы,— сказал СяЛэй,— или если мыэто сделаем.
 

 
Лун Бин тоже изменилась влице. Она знала, очем говорила СяЛэй. Они несталибы беспокоиться, еслибы вэтих местах появилось японское рыболовное судно, ноэто была яхта, направляющаяся прямо вКитай. Это была проблема.
 

 
Если самолет-разведчик увидит внас угрозу… что онбудет делать?— сказала она.
 

 
СяЛэй сухо рассмеялся. Вероятно, Силы самообороны отправят скоростные катера, чтобы преследоватьнас. Лучше всего подготовиться кбою. Черт. Отэтих японцев трудно отделаться. Почему они немогут просто отпустить нас домой?
 

 
Самолет сделал два круга ввоздухе, азатем полетел внаправлении Окинавы.
 

 
Онулетел, ноЛун Бин иСяЛэй нерасслабились. Она достала свое снаряжение иоружие— XL2500, винтовку, пистолеты игранаты. Она положила все боеприпасы воружие исняла предохранитель, готовясь кбою влюбой момент.
 

 
СяЛэй снял иглу скомпаса иубрал их.
 

 
Яхта продолжала плыть дальше. Десять минут прошли быстро, нопринимающая лодка еще непоявилась. Однако нагоризонте появились японские военные скоростные катера, иони были как минимум втри раза быстрее, чем яхта СяЛейя иЛун Бин.
 

 
Гражданская яхта, конечно, немогла конкурировать своенным судном. Военные скоростные катера могли развивать скорость до100 км/ч! Они также были оснащены тяжелыми пулеметами иимели высокую защиту. Даже пулеметные пули немогли пробить корпуса!
 

 
Ситуация внезапно обострилась.
 

 
Накаждой скоростной лодке было по5 солдат Сил самообороны, поэтому четыре лодки означали 20 солдат вполном снаряжении. Добавьте тяжелые пулеметы, оружие иснаряжение наскоростные катера … Лун Бин ималенькая яхта СяЛейя затонут менее чем заминуту, если начнется битва!
 

 
Кроме того, когда СяЛэй иЛун Бин сражались наморе, уних было мало сил, чтобы сопротивляться. Они могут совершать убийства вбитве вджунглях, нонаморе они несмогут даже поднять голову из-за огня тяжелого пулемета!
 

 
Впереди небыло никаких следов принимающего корабля.
 

 
Четыре скоростных катера быстро сократили расстояние между ними.
 

 
Помни меня, если яумру,— внезапно сказала Лун Бин.
 

 
Неговори таких вещей. Унас все будет хорошо,— СяЛэй пытался утешить её, ноонтакже знал, что эта ситуация была даже хуже, чем тогда, когда онстолкнулся вАфганистане самериканским спецназом иагентамиЦРУ. Тогда онмог использовать всю свою мощь, чтобы сражаться, ноздесь, еслибы онвыстрелил всего раз, все пулемёты наскоростных катерах выстрелилибы внего!
 

 
Лун Бин неожиданно обняла СяЛэйя ипоцеловала его вгубы.
 

 
Это был поцелуй, полный грусти прощания.
 

 
Лей, эта миссия вЯпонии была самым счастливым временем вмоей жизни. Яхочу провести стобой остаток моей жизни, но…,— она немогла продолжать.
 

 
Глупышка. Мынеумрем, поверь мне,— СяЛэй обнимал еёвответ, нежелая отпускать.
 

 
Отношения между ним иШеньту Тянь-Инь были отношениями взаимного сотрудничества, они были мирными ипродолжались стабильно. Отношения между ним иЛун Бин были бурными, чреваты опасностью инадвигающейся смертью.
 
 
 
Иди надень гидрокостюм. Возьми вещи испрячься. Возьми спутниковый телефон исвяжись сБоссом Ши, когда все закончится,— сказала Лун Бин наухо СяЛейю.
 

 
СяЛэй оттолкнул ее. Что тызадумала?
 

 
Лун Бингрешительно сказал: Тынеможешь умереть. Тыслишком важен для нашей страны. Яотличаюсь оттебя. Яродилась солдатом этой страны. Ясолдат, исмерть наполе битвы— моя самая большая честь. Поле битвы— то, где ярасцветаю. Непытайся переубедить меня, яуже приняла решение. Яотвлеку их, атыдолжен жить!
 

 
Глаза СяЛэйя мгновенно промокли отслез.
 

 
Поторопись, уходи!— закричалаона. Тысобираешься позволить моей смерти быть напрасной?
 

 
СяЛэй снова пришел всебя ипринял решение вэтот момент. Онрезко указал наточку вморе закаютой. „Смотри, наш корабль!“
 

 
Лун Бин посмотрел туда, куда онуказывал.
 

 
Огромное море кипело снаружи. Корабля небыло видно.
 

 
„Ты…“— Лун Бин поняла, что задумал СяЛей, ивтоже самое время рука СяЛейя приземлилась наеёсонную артерию. Вглазах потемнело, аноги подкосились.
 

 
СяЛэй вздохнул. Мне жаль. Тыготова умереть заменя, ноятоже хочу сделать ради тебя. Янепозволю тебе умереть. Яотвезу тебя домой.
 

 
Лун Бин неслышала его слов.
 

 
СяЛэй посадил яхту наавтопилот ивзял наруки ЛунБин. Онвошел вкаюту. Онположил Лун Бин накровать, азатем достал из-под неё пакет скусочками сплава. Оноткрыл сумку инакинул себе нашею цепь изкусочков сплава, азатем вернулся вкабину испрятал оружие. Наконец онвыключил автопилот ипродолжил рулевое управление яхтой внаправлении Китая.
 

 
Четыре скоростных катера становились все ближе иближе, носердце СяЛейя было спокойным.
 

 
  Бах Бах бах! 
 
 
 
Выстрелы внезапно нарушили тишину моря. Десятки пуль упали вморе, разбрызгивая воду.
 

 
Голос раздался через громкоговоритель. Остановите ваше судно иприготовьтесь ктому, чтобы его посадили наосмотр, иначе ваше судно будет уничтожено!
 

 
Человек сначала кричал наяпонском, азатем повторил сообщение накитайском.
 

 
СяЛэй выключил двигатель иостановился.
 

 
Четыре скоростных катера окружили яхту вмгновениеока. Одна скоростная лодка заблокировала продвижение яхты, адругая была позади. Двое других пошли встороны, перекрывая все пути эвакуации.
 

 
СяЛэй вышел изкаюты напалубу.
 

 
Все пассажиры катеров высадились наяхту, кроме водителей. Невсе эти люди были изСил самообороны Японии. Были также два человека вштатском, мужчина иженщина. СяЛэй никогда раньше невидел этих двоих. Мужчине было засорок, скрепким телом ихолодным лицом. Женщина была молода, ейбыло затридцать. Она была довольно симпатичной иимела хорошую фигуру. Уэтих двоих было нечто общее: ихвзгляды были пронзительными, что давало ощущение острого интеллекта иопасности.
 

 
Кто эти двое?— подумал СяЛэй.
 

 
Кто ты?— сразуже спросил по-китайски крепкий мужчина.
 

 
СяЛэй ответил по-японски. Извините, явас непонимаю. Яяпонец. Пожалуйста, говорите сомной по-японски.
 

 
Крутой мужчина внезапно ударил СяЛейя внижнюю часть живота.
 

 
СяЛэй покачнулся, иказалось, что онупадет напалубу. Гнев вспыхнул вего глазах, иего руки двигались.
 

 
Вжух! Десятки солдат самообороны одновременно подняли штурмовые винтовки всвоих руках инаправили ихнаСяЛейя.
 

 
СяЛей схватился занижнюю часть живота исказал спокойным тоном: Почему тыударил меня?
 

 
Хах! Хватит, тыкитайский шпион!— усмехнулся мужчина.
 

 
Якитайский шпион? СяЛэй удивленно улыбнулся.
 

 
Привлекательная женщина неожиданно схватила СяЛэйя заворотник исказала угрожающим тоном: Тыитвоя жена появились вчера взоне военных учений наэтой яхте. Теперь выплывёте внаправлении Китая наэтойже яхте. Кто вы, если некитайские шпионы?
 

 
СяЛэй криво улыбнулся инеответил.
 

 
Мужчина достал мобильный телефон иподнес его клицу СяЛейя.
 

 
Наэкране была картинка, накоторой ониЛун Бин страстно целовались.
 

 
Эта фотография была, очевидно, сделана одним излюбопытных моряков наэсминце, нобыло неизвестно, как эта фотография попала кэтому человеку перед СяЛэйем.

    
  





  Глава 535. Неизвестное убийство


  

    
      Где женщина, которая была стобой?— женщина внезапно толкнула СяЛэй ияростно сказала: Говори!
 

 
СяЛэй контролировал себя. Она наОкинаве.
 

 
Чушь собачья! —сердито сказал мужчина. —Выдвое неяпонцы! Согласно вашему маршруту, тыбы неоказался здесь, еслибы оставил еёнаОкинаве. Говори, какова твоя миссия?
 

 
СяЛэй склонил голову инеговорил.
 

 
Подожди, что тыпрячешь нашее?— женщина резко отвернула воротник СяЛэй, увидев цепь издревних сплавов.
 

 
Что это?— мужчина выглядел настороженно.
 

 
Говори, ты, китайский ублюдок!— женщина ударила СяЛейя пощеке.
 

 
СяЛэй внезапно поднял руку ипоймал запястье женщины.
 

 
Два солдата самообороны отреагировали. Один прижимал дуло своей штурмовой винтовки кспине СяЛейя, адругой— кизгибу ноги СяЛейя. СяЛэй хмыкнул иупал наколени.
 

 
Женщина подтянула лицо СяЛейя заподбородок иухмыльнулась: Вам удалось пустить пыль вглаза прошлой ночью, нобольше янепозволю тебе сделатьэто. Мыспецагенты, тебе нас непровести. ЯЗимний Клык. Тызапомнишь мое имя, потому что будешь умолять меня убить тебя как можно скорее.
 

 
Значит, они были японскими спецагентами.
 

 
Мужчина схватил СяЛейя заволосы ипрорычал: Тебе лучше рассказать нам все прямо сейчас, иначе тебя будут пытать. Зимний Клык— специалистка попыткам. Ещё ниодин невыдержал еёпытки дольше 3х дней.
 

 
Скажите, связанли инцидент вОшино-Хаккае свами, ребята? Женщина задавала вопросы.
 

 
Мужчина зарычал: Неотрицай этого. Мыуже провели расследовали. Тыиспользовал поддельную личность Кату Такасуке, чтобы зарегистрироваться вотеле вОшино-Хаккай. Женщина стобой использует имя Оока Мика. Вчера вечером этот Кату Такасуке появился взоне военных учений американских японских иамериканских войск. Тысмеешь говорить, что тынекитайский шпион?
 

 
СяЛэй поднял голову, ивуголках его губ появилась слабая улыбка. Хорошо, япризнаюэто. Ваша эффективность довольно хорошая. Вам удалось найти меня ипоймать меня.
 

 
Хватит нести чушь!— прорычала Зимний Клык. Какова ваша миссия?
 

 
Чтобы убить тебя,— сказал СяЛэй.
 

 
Солдаты иагенты опешили отего слов, азатем, секунды через 2, послышался смех.
 

 
Всё стобой понятно. Похоже, тынесломаешься, пока яненачну пытать тебя,— Зимний Клык махнула рукой, исолдат самообороны принес ейкейс скодовым замком ипередал ейвруку.
 

 
Зимний Клык открыла кейс. Внём было полно орудий пыток— скальпелей, ножей типа консервного ножа, щипцов, плоскогубцев ишприцев, наполненных неизвестными жидкостями.
 

 
Зимний Клык провела пальцами поэтим инструментам пыток, как пианист проводит пальцами поклавишам пианино, затем остановилась над скальпелем. Она вытащила его испросила сулыбкой налице: Что мне тебе отрезать первым? Ухо? Палец? Нос? Или твою маленькую штучку?
 

 
СяЛэй неговорил. Мужчина засмеялся. Зимний Клык, ты, как всегда, жестока. После паузы онотдал приказ солдатам. Чего стоите? Ты, тыиты! Обыщите яхту. Найдите эту женщину ивсё подозрительное, что есть наэтой яхте.
 

 
Солдаты, которых онотдал приказ, собирались начать поиски.
 

 
Стойте!— неожиданно крикнул СяЛэй. Моя женщина там спит. Янехочу еебеспокоить.
 

 
Хахаха …
 

 
Солдаты, готовящиеся кпоиску яхты, наэтот раз громко рассмеялись.
 

 
Зимний Клык была единственной, кто несмеялся. Ееголос был холодным. Должна признать, что твой японский очень хороший, ното, что тыговоришь совсем несмешно. Если тыпытаешься выиграть время, чтобы кто-то снаружи спас вас, тысовершаешь большую ошибку. Это период времени, когда японские иамериканские военные проводят совместные учения. Корабли извне непосмеют войти.
 

 
СяЛэй сказал ровно: Янежду нашего корабля. Япросто нехочу еебеспокоить, вот ивсе. Выхотите, чтобы яраскрыл детали моей миссии, тогда хорошо, яраскроюих. Япросто прошу тебя немешать отдыхать моей женщине. Кроме того, дай мне минуту. Мне нужно собраться смыслями. Вы, ребята, получите желаемый результат.
 

 
Небеспокоить сон его женщины?
 

 
Это было довольно загадочное состояние.
 

 
Зимний Клык имужчина переглянулись между собой, имужчина сказал: Одна минута. Тыпожалеешь, если это только уловка.
 

 
Зимний Клык держал скальпель перед глазами СяЛейя ихолодно сказала: Минута. Если тынерасскажешь детали своей миссии, явырежу тебе глаза, азатем итвою мелочь. Неволнуйся, тынеумрешь. Яхочу, чтобы тыпопробовал все мои хирургические навыки!
 

 
Два агента пришли кобщему соглашению, исолдаты, которым приказали обыскать яхту, были временно остановлены. Они насмешливо смотрели наСяЛейя, который лежал напалубе.
 
 
 
Все японцы наяхте могли представить то, что ждало СяЛейя, итакой конец был далёк отприятного. Будь товистории или внаше время, пойманных китайских шпионов всегда ждало одно итоже. Прощение? Такого слова небыло вихсловаре.
 

 
Под пристальным взглядом японцев СяЛэй снова склонил голову ипосмотрел нацепь изкусочков сплава вокруг своейшеи. Его взгляд был странным, полным необъяснимого ужаса, иему показалось, что ему больно.
 

 
Что это такое? Язадала тебе вопрос. Отвечай!— Зимний Клык растерялась.
 

 
СяЛэй неответил.
 

 
Ублюдок!— Зимний Клык взмахнула рукой иударила СяЛейю пощёчину.
 

 
СяЛэй досих пор неответил.
 

 
Мужчина схватил еезаруку исказал: Дай ему минуту. Всего одна минута. Появятсяли перед нами китайские войска через минуту? Онуже внаших руках, иего судьба зависит отнас. Какая разница— минутой раньше, минутой позже.
 

 
Прекрасно,— Зимний Клык посмотрела начасы назапястье, чтобы подождать минуту.
 

 
Через минуту она снова заговорила.
 

 
Хорошо, больше ненужно тратить время. Выкладывай!— Зимний Клык толкнул СяЛэйя.
 

 
СяЛэй поднял голову исказал: Язнаю, что тыненавидишь меня, ноуменя есть причины для этого. Яобещаю тебе, что ядам тебе удовлетворительное объяснение. Это просто … Тытоже это видишь, верно? Ясейчас вочень плохой ситуации.
 

 
Очем были эти странные слова?
 

 
Мужчина иЗимний Клык невольно переглянулись между собой. Два специальных агента были полны удивления инастороженности. Солдаты, следившие заСяЛэйем, тоже странно нанего смотрели. Увсех них, казалось, был один итотже вопрос: этот панк сошел сума?
 

 
СяЛэй, конечно, несошёл сума. Онразговаривал скем-то, иэтим кем-то только скем-то была принцесса Юнмэй. Онбыл единственным наЗемле, кто мог еевидеть.
 

 
Глаза принцессы Юнмэй были прикованы кцепочке изсплавов вокруг шеи СяЛэйя, как только она была освобождена. Она совсем нежаждала капсулы АЕвокруг егошеи. Она была полна гнева поотношению кСяЛэйю, ионувидел это сразуже, как только выпустилеё. Еслибы она могла навредить СяЛэйю, она, вероятно, бросиласьбы нанего иударилабы его прямо здесь исейчас.
 

 
СяЛэй посмотрел прямо напринцессу Юнмэй, игнорируя всех остальных. Онспокойно сказал: Тысказала, что долго ждала меня. Яотсчитал стой эпохи, когда тыродился. Это были сотни лет, нетакли? Тыбыла там втюрьме сотни лет, иименно яосвободил тебя. Утебя все еще есть жалобы наменя?
 

 
Тыосвободил меня, нопочему тыснова заключил меня втюрьму! Ясказала, что нехочу туда! Никогда!— крикнула принцесса Юнмэй наСяЛэй.
 

 
Еетело было энергией, иееголос был также энергией, ноСяЛэй была единственным, кто мог расшифровать эту энергию. Ееголос звучал только вего голове, иникто другой немог его услышать.
 

 
Все это было очень странно для японцев наяхте. Они могли слышать голос СяЛейя, нонеголос принцессы Юнмэй.
 

 
Ублюдок! Тыстроишь изсебя дурака?— мужчина был рассержен иударил СяЛея вгрудь.
 

 
Это был мощный удар, иСяЛэй потерял равновесие. Онупал напалубу.
 

 
Почти втоже мгновение принцесса Юнмэй закричала: НЕТ
 

 
Почему она так беспокоится обо мне?— СяЛэй был поражен, ноонневозражал против этого. Ондумал только овещах, связанных спринцессой Юнмей.
 

 
Онпринял решение поговорить спринцессой Юнмей, нонеожидал, что разговор состоится вэтом месте ивтакой ситуации.
 

 
Забудь, это его неспасёт,— сказала Зимний Клык. Вы, ребята, притащите туженщину. Ясобираюсь снять снее кожу наего глазах. Япосмотрю, как долго онсможет держать рот назамке!
 

 
СяЛэй вдруг заговорил. Чжу Сюаньюе, убей этих людей немедленно, или янавсегда закрою тебя вэтой пустоте. Эти люди убьют меня, итогда некому будет тебя освободить.
 

 
Принцесса Юнмэй начала волноваться. Тынеможешь сделать это сомной! Тымой ‚Единственный!
 

 
Убей их!— ревел СяЛэй напринцессу Юнмэй.
 

 
Шлёп! Зимний Клык ударила СяЛейя пощеке. Тысошёл сума? Думаешь, янепонимаю по-китайски? Кто такой Чжу Сюаньюэ?
 

 
Вэтот момент принцесса Юнмэй заставила себя действовать. Ееэлегантные, нефритово-белые руки бесшумно вонзились вголову Зимнего Клыка. Ивэто мгновение яростная Зимний Клык внезапно успокоилась. Ееглаза стали пустыми— вних небыло совершенно ничего. Похоже, еедуша ушла вдругой мир втусекунду, оставив позади себя лишь пустую оболочку.
 

 
Что было странно, так это то, что, хотя казалось, что душа Зимнего Клыка покинула еётело, она все еще стояла инепадала.
 

 
Никто незаметил ничего странного сЗимним Клыком. Все ихвзгляды всё ещё были обращены наСяЛэйя.

    
  





  Глава 536. Укрощение принцессы


  

    
      Чего встали?— крикнул мужчина солдатам самообороны. Тащите сюда эту женщину! Яхочу убить наглазах этого парня!
 

 
Солдаты, получившие приказы, все еще стояли насвоих местах. Как будто они его неслышали.
 

 
Насамом деле они больше ничего неслышали. Принцесса Юнмей сделала сними что-то ужасное, незадолго дотого, как этот человек отдал приказ.
 

 
Только СяЛэй мог видетьэто. Принцесса Юнмэй была как ветер, дующий мимо палубы. Все солдаты напалубе стали жертвами еерук. Один задругим они становились пустыми, бесстрастными инеподвижными.
 

 
Ублюдок!— мужчина сошел сума. Онподошел ипнул одного изсолдат, который неслушал его команды.
 

 
Солдат без движения упал напалубу. Онбезучастно смотрел внебо.
 

 
Что стобой?— мужчина остановился. Онвдруг что-то осознал иувидел, что все были вподобном состоянии. Как будто они потеряли свои души, аотних осталась только оболочка. Они ничего неслышали инереагировали нинакакие раздражители.
 

 
Ужас внезапно охватил его сердце, имужчина тревожно уставился наСяЛейя. Однако онзабыл, что хотел сказать.
 

 
Втоже время вполе зрения СяЛэйя принцесса Юнмэй использовала тотже метод, чтобы уничтожить водителей скоростных катеров. Специализированный агент-мужчина остался единственным.
 

 
Принцесса Юнмэй вернулась наего катер, ноона несделала свой последний ход.
 

 
Что, что тысними сделал?— мужчина пришел всебя. Его голос дрожал отнервозности иужаса.
 

 
СяЛэй поднялся наноги ировно сказал: Явсе это время был под твоим присмотром. Что ямог сделать?
 

 
Тогда что сними нетак?— закричал мужчина СяЛэйю.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Наверно, небесная кара постиглаих. Это неимеет никакого отношения комне.
 

 
Мужчина резко выхватил пистолет.
 

 
СяЛэй был быстрее. Онударил мужчину позапястью, ипистолет, который онтолько что вытащил, отлетел иупал вморе.
 

 
Мужчина ударил кулаком поголове СяЛейя. СяЛэй заблокировал удар локтем, азатем нанёс свой удар. Его удар поразил сердце мужчины, ираздался глухой стук. Мужчина рухнул напалубу.
 

 
СяЛэй двигалась быстро, изумительно быстро. Остановившись, одна изего ног наступила нагрудь агента.
 

 
Агент некоторое время боролся, нонога СяЛеяй давила нанего как шина огромного грузовика. Оннемог двигаться. Тогда онпонял, что этот китайский шпион, который притворился дураком, насамом деле был экспертом, иеще более опытным, чем он!
 

 
СяЛэй посмотрел напринцессу Юнмэй. Почему тыоставил его впокое?
 

 
Яоставила его тебе. Яхочу увидеть, насколько тыхорош,— сказала она.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Икаков твой вердикт?
 

 
Принцесса Юнмэй поджала губы. Невыразительно. Любой мой телохранитель вмое время смогбы легко победить тебя.
 

 
СяЛэй неответил наэто, ноповерил еёсловам. Боевые искусства были одной изкультурных особенностей Китая, носовременем они ухудшились поразным причинам. Эпоха принцессы Юнмэй была тем временем, когда боевые искусства были всамом расцвете. Наиболее знакомый ему Вин Чун, вероятно, даже нерассматривалсябы как одна изглавных школ боевых искусств того времени. Так как онмог сравниться стелохранителями династии Мин?
 

 
Теперь убей его для меня,— сказала принцесса Юнмэй.
 

 
Убить его для тебя?
 

 
Да, убей его для меня!— голос принцессы Юнмэй звучал приказным тоном— тоном принцессы.
 

 
СяЛэй недвигался. Онуслышал команду вееголосе, иему было неудобно.
 

 
Онбыл современным человеком, апринцесса Юнмэй была принцессой династииМин. Почему ему следовать приказам принцессы династииМин? Кроме того, онсчитал, что принцесса Юнмей ионпоменялась ролями. Онбыл единственным человеком вэтом мире, который мог освободить ееизэтой пустоты!
 

 
Другими словами, онбыл хозяином принцессы Юнмэй, анееерабом!
 

 
Разве тынеслышишь меня?— Принцесса Юнмэй злилась, что ееприказ небыл выполнен, иеекомандный тон усилился.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Тыотдаёшь мне приказы?
 

 
Ты…,— принцесса Юнмэй посмотрела наСяЛейя.
 

 
Агент чувствовал, что его скоро раздавят. Онвзревел: Скем, черт возьми, тыговоришь, ублюдок! Тысума сошел?
 

 
 СяЛэй поднял ногу ивыпустил агента, затем сказал: Чжу Сюаньюэ, убей его!
 

 
Гм! Тыотдаешь мне приказы?— Принцесса Юнмей усмехнулась: Яуже убила несколько человек иоставила одного для тебя, атыприказываешь мне убитьего? Пойми это— япринцесса Мин!
 

 
Царствование династии Мин закончилось сто лет назад,— сказал СяЛэй.
 

 
Что тысказал?— уПринцессы Юнмэй отвисла челюсть отудивления.
 

 
Ясказал, что династия Мин мертва. Мертва сотни лет!— СяЛэй несдержался. Значит, твой статус принцессы ничего незначит для меня. Что тебе нужно понять, так это то, что ТЫдолжна следовать моим приказам, анеятвоим!
 

 
Принцесса Юнмэй застыла. Она ничего несказала иничего несделала. Она была лучшей втом, чтобы погасить душу человека исовершить бесследные убийства, ноейсамой казалось, что она потеряла свою душу прямо сейчас.
 

 
СяЛей стало немного жаль её, когда онувидел еереакцию, ноему пришлось ожесточить свое сердце исделатьэто. Чжу Сюаньюэ прямо сейчас была очень опасной. Она была эмоциональна илегко потеряла контроль. Ондолжен был держать еепод контролем, подчинить ееизаставить ееслушать его приказы, иначе принцесса Юнмэй сталабы неего помощником, аеёкошмаром!
 

 
Скем, черт возьми, тыговоришь? Мои люди … мои люди … Что сними случилось? Скажимне! Скажи мне, что случилось!— закричал агент.
 

 
Ему показалось, что СяЛэй говорил спустым воздухом иговорил, что пустой воздух убиваетего. Как онмог вынести такую ситуацию!
 

 
Закрой свой рот!— крикнул СяЛэй.
 

 
Агент внезапно бросился ксолдату самообороны, потянувшись заоружием.
 

 
СяЛэй схватил его загорло итолкнул. Агент упал напалубу.
 

 
Тынеможешь убить меня!— крикнул агент. Явоенный изяпонской империи! Если тыубьешь меня, это будет означать войну! Тыготов ктаким последствиям?
 

 
СяЛэй усмехнулся: Тыдумаешь, что сейчас ещё идёт Вторая мировая война? Тыдумаешь, яизо всех сил извинюсь перед тобой, потому что тытак сказал? Позвольте мне сказать тебе, что тыумрешь, нояпросто нехочу пачкать руки. Мой друг сделает это заменя. Онпосмотрел напринцессу Юнмэй. Чжу Сюаньюэ, тыубьешь его для меня, нетакли?
 

 
Чжу Сюаньюэ немного поколебалась имедленно подплыла кнему.
 

 
Слабая улыбка появилась вуголках губ СяЛейя.
 

 
Убить этого агента для СяЛэйя было проще пареной репы, ноонхотел, чтобы принцесса Юнмэй убила агента подвум причинам. Во-первых, ему нужно, чтобы принцесса Юнмей повиновалась, ичтобы она стала его помощником, анепроблемой. Другая причина состояла втом, что, еслибы онубил агента, оноставилбы следы убийства. Эти следы могли привести кмеждународным спорам, особенно навоенном фронте. Эта проблема невозниклабы, еслибы принцесса Юнмей сделала это.
 

 
Принцесса Юнмэй протянула руки кагенту, ноостановилась уего лба, азатем посмотрела наСяЛейя ледяными глазами. Только один раз.
 

 
СяЛэй молчал. Онпросто наблюдал запринцессой Юнмей.
 

 
Убей меня! Давай, убей меня! Тыпотерял самообладание, нетакли? Китайский…— голос агента исчез дотого, как онуспел закончить проклятие. Его глаза мгновенно погасли истали пустыми. Дыхание тоже прекратилось.
 

 
Единственный, кто видел, что принцесса убила кого-то, был СяЛей. Однако, хотя это происходило прямо перед ним, оннемог видеть, как она это сделала. Онтолько видел, как принцесса Юнмэй протянула руки кголове агента, иагент тутже умирал. Весь процесс отначала доконца занял меньше секунды!
 

 
Принцесса Юнмэй прямо сейчас была, вне всякого сомнения, почти полной иужасно мощной!
 

 
Принцесса Юнмэй отодвинулась надва шага назад. Хорошо, тыдоволен сейчас?
 

 
Спасибо. СяЛей поблагодарил ее, азатем сняла пиджак ивытерла следы, оставленный нателе агента.
 

 
Оннедолжен оставлять никаких следов.
 

 
Эти тела будут обнаружены вконце концов, ноникто несможет отследитьего. То, что здесь произошло, должно было стать одной изнеразгаданных загадок японских военных.
 

 
Взгляд принцессы Юнмэй остановился наожерелье СяЛэйя. Она все еще желала получить капсулу AE.
 

 
СяЛэй сделал вид, что незаметил этого, итихо сказал: Ядолжен вернуть ихтела налодки, азатем покинуть это место. Давай поговорим наобратном пути. Ядавно хотел поговорить стобой, нотыбыла внеочень стабильном состоянии.
 

 
Нет проблем. Яподожду тебя,— Принцесса Юнмэй наэтот раз была очень спокойной.
 

 
СяЛей быстро приступил кработе. Онперенёс все трупы солдат Самообороны обратно насвои скоростные катера, азатем поплыл наяхте вКитай.
 

 
Корабля, обещанного ШиБо-Женем, все еще нигде небыло видно, ноСяЛэй вэтом больше ненуждался. Перед тем, как начать разговор спринцессой Юнмей, онпозвонил ШиБо-Женю исказал ему остановить движение корабля. Это также было мерой предосторожности, чтобы уяпонской стороны небыло никаких доказательств.
 

 
Всвоем звонке ШиБо-Жень спросил, почему корабль больше ненужен, ноСяЛэй сказал, что имудалось скинуть преследователей. Больше онничего несказал.
 

 
Онполагал, что японские военные небудут сообщать отрупах после ихобнаружения, идаже если будет проведено расследование, оно будет тайным. Таким образом онсможет избежать многих неприятностей.
 

 
После того, как онзакончил разговор сШиБо-Женем, СяЛэй задал принцессе Юнмэй свой первый вопрос. Скажи мне— что тытакое?

    
  





  Глава 537. Воспоминания принцессы.


  

    
      СяЛэй фактически уже задал принцессе Юнмэй все вопросы, которые онхотел задать. Однако эта принцесса Юнмэй значительно отличалась оттой принцессы Юнмей, скоторой онразговаривал ранее. Наданный момент эта была самой полной ееверсией.
 

 
Атысам думаешь, кто я?— принцесса Юнмей подняла руки исделала круг перед СяЛейем. Она была так прекрасна, что могла очаровать иптиц, изверей. Унее были все правильные изгибы тела как спереди, так исзади, иона была такой сексуальной. Наней небыло одежды, поэтому все еесекретные места были выставлены наобозрение. Добавьте кэтому еёправдоподобный вид, иона легко могла взбудоражить желания любого мужчины.
 

 
Хватит играть. Отвечай намой вопрос серьезно,— сказал СяЛэй. Онстремился заставить принцессу Юнмей повиноваться ему, ионзнал, что это будет нелегко. Вконце концов, онпытался приручить испорченную принцессу династии Мин!
 

 
Хорошо, яотвечу натвой вопрос серьезно,— созлорадной улыбкой налице сказала принцесса. Яженщина. Женщина без одежды.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Эта принцесса Юнмэй была нетолько высокомерной, ноидерзкой.
 

 
Тыдоволен таким ответом?
 

 
Утебя даже нет тела. Тысчитаешь себя женщиной?— сказал СяЛэй.
 

 
Ачто, нужно иметь тело, чтобы быть женщиной? Человеческие тела стареют ирано или поздно умирают, нодуша может жить вечно. Тыпредставляешь первое, аяпредставляю второе.
 

 
СяЛэй чувствовал, что перед ним открылся новый горизонт, ионнемог недумать опоследствиях. Врелигиозных учениях души людей либо попадали нанебеса после смерти, либо вад. Люди, которые были еще живы, немогли видеть мертвых. Было проведено несколько научных исследований отом, что происходит после смерти, ноникто немог доказать, что душа могла осталась после смерти. Современные люди также считали душу полной ерундой, нопрямо сейчас перед СяЛэйем был живой пример издинастии Мин!
 

 
Принцесса Юнмэй использовала этот способ, чтобы сообщить ему ответ. Она была душой.
 

 
Тыговоришь, что тыдуша. Нопочему только ты?
 

 
Ятоже незнаю.
 

 
Тынезнаешь? Как это возможно?
 

 
Ятоже ищу ответ.
 

 
Если тыдуша, тонаэтой Земле должно быть больше душ, анетыодна. Ямогу видеть тебя, значит, ябы смог видеть идругие. Ноя, кроме тебя никого больше невидел. Что происходит?
 

 
Принцесса Юнмэй покачала головой. Янезнаю.
 

 
Кроме того, янашел твой труп вАфганистане, атакже назатонувшем корабле. Что происходит сэтими двумя телами?
 

 
Принцесса Юнмэй внезапно приблизилась кСяЛэйю, иеелицо почти коснулосьего. Ееглаза были полны удивления. Что тысказал? Уменя было два тела? Как это возможно?
 

 
СяЛэй застыл наместе.
 

 
Судя пореакции принцессы Юнмей, она незнала, что унее было два тела. Кроме того, ейненравилось, когда еетело называли трупом.
 

 
Утебя была сестра-близнец?— спросил СяЛэй.
 

 
Нет, определенно нет,— сказала принцесса Юнмэй. Затем она пристально взглянула наСяЛэй. Скажите, это правда? Уменя было два тела?
 

 
Так иесть. Явидел ихсвоими глазами. Они были совершенно одинаковыми. И, пожалуйста, неподходи так близко комне. Тынезнаешь, какой холод тыиспускаешь.
 

 
СяЛэй чувствовал, что онзамерзнет втокороткое время, когда она приблизилась кнему. Это был холод, который пронизывал его досамых костей. Этот холод нечувствовал, когда оноткрывал пустоту, новтесных помещениях, вроде каюты, онощущался весьма хорошо.
 

 
Ядолжна выяснить, что происходит. Принцесса Юнмей сделала несколько шагов назад ипродолжила: Язнаю, что тыхочешь узнать, что это задетали сплава ичто скрывается заэтим. Ноямогу сказать тебе только то, что янезнаю, что это засплав. Насамом деле, яполучил приказа отмоего отца, императора, взять компас инайти детали этого сплавы.
 

 
Твой отец-император несказал тебе, почему онискал кусочки сплава?
 

 
Онупомянул мне обэтом одинраз. Они для того, чтобы жить вечно.
 

 
Чтобы жить вечно?— сердце СяЛейя забилось быстрее.
 

 
Жить вечно …— резко рассмеялась принцесса Юнмэй. Яотправилась вАфганистан. Ясделала местное племя гуннов своими подданными, нонашла только один кусочек. Компас указал мне вперед, назапад. Яотправилась вИерусалим, нонесмогла найти там ничего. Это место было святым местом христиан, церковью Христа. Янемогла ничего поделать сэтим, невзяв это место под свой контроль, ноуменя нехватало власти. Наши войска Мин также несмогли пересечь Гималаи ипопасть вИерусалим. Явернулась вАфганистан ипостроила Город Белого Коня Завтрашнего Дня, чтобы сделать изэтого города свою военную базу. Яхотела собрать свои силы, набрать войска, нарастить военную мощь, нопотом язаболела, иянезнала, что это заболезнь. Лекари, которых япривел, несмогли меня лечить. Апотом…
 

 
Принцесса Юнмэй непродолжила.
 

 
Ичто потом?— стревогой спросил СяЛэй.
 

 
Принцесса Юнмей горько рассмеялась. Апотом яничего незнала, пока неувидела тебя.
 

 
 Это был опыт поиска сокровищ принцессы Юнмэй?
 

 
СяЛэй погрузился всвои мысли. Ввоспоминаниях принцессы Юнмей было немного важных событий, ноонверил, что-то, что она сказала ему, было правдой. Она отправилась вИерусалим, иэто объяснило, почему ожерелье Святого Сердца было веемогиле. Другое дело, что принцесса Юнмэй понятия неимела, какой болезнью она заразилась, ноонзнал. Утех, кто вступал вконтакт сдревним сплавом, было два возможных исхода— безумие или смерть. Нин Цзин все еще находилась под наблюдением вбольнице прямо сейчас. Она была единственным живым примером.
 

 
Мозг СяЛэйя быстро соединил воедино подсказки, которые принцесса Юнмэй дала ему.
 

 
Маршрут принцессы Юнмей впоисках сокровищ начался вАфганистане, апотом она отправилась вИерусалим.
 

 
Она отправилась напоиски сокровищ поприказу императора Юнлэ впоисках вечной жизни.
 

 
Принцесса Юнмей сошла сума из-за взаимодействия сдревним сплавом, иона незнала, что случилось после того, как она сошла сума.
 

 
Вот что СяЛей почерпнул изразговора спринцессой Юнмей, иэто было лучше, чем-то, что онзнал раньше. Однако уСяЛейя всё ещё был еще один большой вопрос. Судя повоспоминаниям Принцессы Юнмей, онбыл уверен, что она была только вАфганистане иИерусалиме, ноневвассальных государствах династииМин. Так чтоже было спринцессой Юнмей назатонувшем корабле?
 

 
Ямогу сказать тебе только одну вещь. Болезнь, откоторой тыстрадала, была безумием. Те, кто вступает вконтакт сосплавом, либо сходят сума, либо умирают. Ты, очевидно, перенесла первое. Чего янепонимаю, так это то, что тынепомнишь, что произошло после того, как тысошла сума, нопочему тыможешь вспомнить свои переживания вовремя своей жизни после того, как тывстретила меня?— спросил СяЛэй.
 

 
Принцесса Юнмэй немного помолчала, азатем сказала: Явижу, вэтой странной пустоте, явижу. Всё, что яделала, было уменя перед глазами. Явидела себя идущей, кушающей, когда писала письмо своему императору … Нояникогда невидела … как ястал такой.
 

 
Это был еетактичный способ сказать, что она незнала, как она умерла.
 

 
Последний вопрос. Тыуверена, что небыла наострове Рюкю?
 

 
Уверена. Город Белого Коня Завтрашнего Дня находится назначительном расстоянии отостровов Рюкю. Яполучила императорский приказ. Как ямогла нарушить приказ моего императора иотправиться наострова Рюкю?— сказала принцесса Юнмэй.
 

 
Казалось, женский труп назатонувшем корабле стал неразгаданной загадкой.
 

 
СяЛэй нашел все это очень странным, ноего тело пережило столько странностей запоследнее время, что его уже ничто неудивляло. Тайна женского трупа назатонувшем корабле была довольно мягкой, если сравнивать еессекретом АЕ.
 

 
Мой последний вопрос. Язнаю, тыочень хочешь подобраться кожерелью намоейшее. Яговорил стобой раньше, итытакже знаешь, что вэтом кулоне есть капсула. Уменя вопрос— зачем она тебе?
 

 
Яэтого ячувствую себя очень комфортно. Словно яживая, изплоти икрови. Иэто также, кажется, делает меня более могущественной. Принцесса Юнмей умоляюще посмотрела наСяЛэйя. Можешь позволить мне приблизиться кней? Клянусь, янеуничтожуеё. Уменя нет тела, иянемогу съесть её, так что тебе ненужно беспокоиться оеёпотере.
 

 
СяЛэй немного поколебался. Только одинраз. Нотыдолжна выйти ивойти, когда яскажу.
 

 
Принцесса Юнмей взволнованно сказала: Да, конечно, яобещаю.
 

 
СяЛэй снял ожерелье нашее ипротянул его принцессе Юнмэй. Оннехотел, чтобы она бросилась кнему нашею, потому что это было действительно неудобное чувство.
 

 
Тело принцессы Юнмэй внезапно сжалось вшар света имелькнуло внаправлении кулона.
 

 
СяЛэй внезапно почувствовал, как кулон вего руке стал ледяной. Оннапоминал кубик льда поощущениям. Однако это чувство холода быстро исчезло, икулон вернулся кнормальной температуре.
 

 
Что там делала принцесса Юнмэй?
 

 
Подумав обэтом, левый глаз СяЛейя дернулся, ивнешняя оболочка кулона исчезла. Онувидел капсулу AEвкулоне ипорошок, который был вкапсуле.
 

 
Там был только порошок, нонебыло принцессы Юнмэй исвета.
 

 
Минута прошла Хорошо, выходи,— сказал СяЛэй.
 

 
Нопринцесса Юнмэй невышла. Капсула АЕтоже неизменилась, небольше инеменьше. Однако принцесса Юнмэй, которая вошла вкулон, исчезла.
 

 
Эй, тыменя слышишь? Выходи, или яотправлю тебя впустоту,— угрожал СяЛэй.
 

 
Принцесса Юнмэй досих пор непоявилась.
 

 
Затем СяЛэй использовал свое рентгеновское зрение надревнем сплаве. Ужас охватил его еще раз, удерживая его тело вплену, прежде чем оно исчезло. Каждый раз, когда онделал это раньше, принцесса Юнмэй была либо освобождена, либо заключена втюрьму. Однако это время казалось исключением. Онперенес пытки открывания двери, идверь была открыта, нопринцесса Юнмэй невошла.
 

 
Это …— СяЛэй стоял вкаюте, ошеломленный. Оннезнал, что делать дальше.
 

 
Принцесса Юнмей исчезла таким странным образом.
 

 
Яхта продолжила свой путь вКитай, рассекая волны.
 

 
Мысли СяЛейя утекали светром, вместа, которые ондаже незнал. Онпонятия неимел, что ему делать дальше.

    
  





  Глава 538. Счастливое возвращение


  

    
      Зарево заходящего солнца окрасило поверхность моря, икаждая волна, казалось, увенчалась слоем золотой пыли исверкала блестящим светом. Акула слегка выскочила изморя, гоняясь заяхтой нарасстоянии, азатем она сдалась иушла.
 

 
СяЛэй небеспокоился отом, что может оказаться вопасности после того, как они войдут вводы Китая. Теперь онбыл вводах своей страны, ияпонские суда точно непосмеют туда вторгнуться. Однако оннемог расслабиться. Ониспользовал свое рентгеновское зрение надеталях изсплава икапсуле АЕнесколько раз, нопринцесса Юнмэй непоявлялась.
 

 
Что произошло вэтом мире?
 

 
Этот вопрос преследовал его, ионпрокручивал его снова иснова всвоей голове, новсё безрезультатно.
 

 
Шаги послышались состороны каюты, иЛун Бин вышла напалубу. Когда она увидела, что палуба пуста, она как будто очнулась, повернулась ибросилась ккабине. Она тупо уставилась наСяЛейя, увидев его, азатем бросилась кнему вобъятия.
 

 
СяЛэй мягко похлопал Лун Бин поспине исказал ейнежным голосом. Все впорядке, все впорядке. Ненужно беспокоиться.
 

 
Лун Бин резко отпустила СяЛэй итупо уставилась нанего. Что, черт возьми, случилось? Куда делить японские солдаты?
 

 
Понеизвестной причине они непродолжили свою погоню. Они развернулись иуплыли,— сказал СяЛэй.
 

 
Правда заключалась втом, что все эти солдаты иагенты погибли, ноСяЛэй немог рассказать обэтом ЛунБин. Онтакже немог сказать ей, что ихубила душа принцессы династииМин. Онбы тоже неповерил, еслибы ему кто-то сказал обэтом.
 

 
Лун Бин, казалось, что-то вспомнила ислегка ударила его. Тывырубил меня!
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Янехотел, чтобы тыжертвовала собой. Явырубил тебя ибыл готов сражаться сними досмерти, ноони неожиданно отступили, прежде чем япредпринял какие-либо действия.
 

 
Вот так?— Лун Бин ссомнением посмотрела наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Если это нетак, значит, яубил всех этих солдат. Тыповеришь, если яэто скажу?
 

 
Яповерю тебе. Яповерю всему, чтобы тынисказал,— Лун Бин неожиданно обняла СяЛэйя ипоцеловала его вгубы.
 

 
СяЛэй вырубил ее, чтобы защититьеё. Онбыл готов встретиться лицом клицу сгруппой беспощадных японских солдат, атакже счетырьмя скоростными катерами. Она была готова умереть занего, ионтоже хотел пройти ради неё черезад. Как она, как женщина, немогла быть недовольна таким уровнем приверженности? Ейбыло все равно, даже еслибы объяснение СяЛэйя неимело смысл!
 

 
Этот поцелуй был как пламя, разжигающее костёр между ними.
 

 
После того, как ихстрасти утихли, они все еще оставались вобъятиях друг друга, нежелая расставаться.
 

 
О, верно, япозвонила Боссу Ши, чтобы попросить его отправить нам корабль, которыйбы встретилнас. Мыуже внаших водах, так почемуже корабль еще непоявился?. Подбородок Лун Бин был нагруди СяЛэй, аееголос тоже был мягким исонным.
 

 
После того, как японские военные корабли отступили, япозвонил Боссу Шиисказал ему, что отправлять корабль ненужно. Вконце концов, этот участок моря оспаривается, иянехочу, чтобы из-за меня возникли какие-либо проблемы.
 

 
Мм, тыпринял верное решение. Кстати, какие утебя планы после возвращения?
 

 
Яхотелбы сначала навестить мой старый дом, азатем обратно вЦзинду. Аты?
 

 
Ястобой, конечно. Втечение времени, которое тыпроводишь запределами Цзинду, идотого, как тыдоложишь омиссии, тыиявсе еще наработе, поэтому япойду туда, куда иты,— сказалаона. Она продолжала следить залюбыми изменениями ввыражении лица СяЛэй, когда говорила это.
 

 
Выражение лица СяЛейя изменилось. Услышав её, онпочувствовал себя спокойным исчастливым, испытывая легкое беспокойство, иказалось, что ончто-то скрывает всвоем сердце.
 

 
Что, тебе ненравится, что япойду втвой старый дом?— спросила она, словно проверяя его.
 

 
СяЛэй пришел всебя ибыстро сказал: Нет, нет, нет, явовсе неэто имел ввиду, определеннонет. Ясрадостью приветствую тебя вмоем старом доме.
 

 
Как будто ятебе поверила,— она пристально взглянула ненего. Боишься, что япомешаю тебе иЦзян Жу-И, если япоеду стобой втвой старый дом, верно?
 

 
Налбу СяЛэй появилось небольшое количество пота.
 

 
Лун Бин увидела его маленький секрет всего содного взгляда. Начальницу Лун Бюро 101 никто немог обмануть.
 

 
Будь честен сомной. Между вами что-то есть?— Лун Бин заползла повыше ипридавила его своим телом. Она посмотрела нанего сверху вниз.
 

 
СяЛэй хотел ударить себя. Почему онзаговорил овозвращении всвой старыйдом? Разве было нелучше лететь всвой новый дом, вЦзинду? Теперь Лун Бин использовала эти вопросы, как оружие. Как ондолжен был ответить?
 

 
Яиона, мынасамом деле …
 

 
Яхочу правду.
 

 
СяЛэй приготовился икивнул. Ятоже нехотел, чтобы это случилось. Янеизтех мужчин, которые волочатся заженщинами. После того, как Тянь-Инь ияподписали свидетельство обраке, Цзян Жу-И пришла комне. Она собиралась спрыгнуть создания, если янесоглашусь переспать сней. Что еще ямог сделать? Яейнравился ссамого детства, иона ждала меня более 20лет. Явдолгу перед ней инемог причинить ейвреда, поэтому я…
 

 
Скакого этажа она хотела спрыгнуть?
 

 
Этаж, где яживу
 

 
Лун Бин внезапно рассмеялась. Явсегда думала, что она была честной женщиной, аона тоже подлая. Тыживёшь навтором этаже. Онабы неумерла, еслибы спрыгнула оттуда.
 

 
Это все равно опасно. Как ябы объяснил ееродителям, еслибы она сломала ногу или ещё что-то вэтом роже? Ееродители заботились обо мне, когда ябыл маленьким. Ну, влюбом случае, что сделано, тосделано. Теперь это невозможно исправить,— СяЛэй рассказал ейсвой секрет, иему показалось, будто камень сдуши упал.
 

 
Лун Бин молча посмотрела наСяЛея иничего несказала.
 

 
Еевзгляд заставил СяЛэй почувствовать себя виноватым, ионосторожно сказал: Ты… обижена?
 
 
 
Лун Бин неожиданно опустила подбородок ипоцеловала СяЛэйя вгубы.
 

 
СяЛэй облегченно вздохнул. Зачем Лун Бин целовать его, еслибы она была обижена нанего?
 

 
Она слегка улыбнулась. Ты— муж Шеньту Тянь-Инь. Что ямогу сэтим поделать? Или почему мне быть недовольной из-за этой измены? Ярад, что тычестен сомной втом, что нехочешь говорить Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Что это залогика?
 

 
СяЛэй немог разгадать еелогику. Однако ему пришлось признать правду отом, что сказала ЛунБин. Оносмелился поговорить обэтом сней, нонеосмелился рассказать обэтом Шеньту Тянь-Инь. Вконце концов, она была Шеньту Тянь-Инь, королева VientaineGroup определенно непозволяла другим женщинам наслаждаться своим мужем. Однако Лун Бин была другой. Сней ончувствовал себя свободным исчастливым.
 

 
Меня неволнует, что тысЦзян Жу-Ин. Ядогадывалась обэтом ещё наХайчжу. Тыейнравился, иона хотела привлечь твоё внимание любыми необходимыми средствами. Явсегда думала, что тыбудешь сней, носудьба играет слюдьми. Тыженился наШеньту Тянь-Инь,— Лун Бин извивалась, мягко скручивая бедра. Еегладкая, обнаженная кожа была похожа насамый вкусный масляный пирог наЗемле.
 

 
Судьба действительно странная вещь. Ятоже незнаю, что меня ждет. Эта миссия позволила мне многое обдумать ипочувствовать, атакже многое понять. Жизнь коротка итрудна, так почему мыдолжны сдерживаться? Есть люди, откоторых янемогу отказаться, унекоторых людей чувства, которые янемогу подвести … поэтому япозволю природе идти своим чередом. Десять лет все равно пройдут вмгновениеока. Однажды ястану старым илягу вгроб. Кто тогда будет рассказывать мне омоем прошлом, а?— наэтот раз миссия действительно заставила СяЛэй почувствовать себя так.
 

 
Подводя итог, тыимеете ввиду carpediem (наслаждаться моментом), верно?
 

 
Да, да, это то, что яимею ввиду.
 

 
Чегоже тыждешь?
 

 
Ты…— СяЛей отреагировал, ноопоздал. Онсобирался протестовать из-за боли вспине, нотеплая мягкость Лун Бин обняла его, поглотила его.
 

 
Тывозьмёшь меня всвой старый дом или нет?
 

 
Да! Явозьму тебя обратно, хорошо?
 

 
Тынедолжен рассказывать Цзян Жу-И обо мне итебе. Понял?
 

 
Да… Да…!
 

 
СяЛэй иЛун Бин появились наулицах города Хайчжу рано утром следующегодня. Они вернулись ксвоей первоначальной личности. СяЛэй специально купил большую кучу подарков ивызвал такси, чтобы забрать Лун Бин домой.
 

 
Подороге СяЛэй позвонил Цзян Жу-И. Явернулся, Жу-И
 

 
Голос Цзян Жу-И прозвучал потелефону, иона звучала довольно взволнованно. Глупыш, где тыбыл так долго? Яочень потебе скучала. Ясобиралась вЦзинду искать тебя, потому что тыневозвращался так долго.
 

 
СяЛэй краем глаза посмотрел наЛун Бин иосторожно сказал: Ябыл занят работой. Как насчет этого … Яприду ктебе вгости, как только уменя будет время
 

 
Так тыпомне скучал?
 

 
Да, да
 

 
Тогда поцелуй меня.
 

 
СяЛей остановился. Небольшой поцелуй ничего незначил, еслибы рядом небыло Лун Бин, ноона была рядом сним. Это расстроилобы ее?
 

 
Пока СяЛэй колебался, Лун Бин внезапно приблизилась ипоцеловала его вщеку.
 

 
Этот звук поцелуя достиг ушей Цзян Жу-И, иона хихикнула. Хороший мальчик. Явозьму выходной иотправлюсь домой. Жди меня— неходи вкомпанию!
 

 
Конечно,— СяЛэй повесил трубку.
 

 
Лун Бин улыбнулась. Янекритикую тебя или что-то вэтом роде, но… хватит быть неженкой.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Вернувшись всвой маленький квартал СяЛэй, СяЛэй поселил Лун Бин всвоем доме, азатем отнес подарки кдвери, чтобы отнести ихЖу-И.
 

 
Лун Бин проводила его додвери, иона прислонилась кдверной коробке сословами: Мнебы очень хотелось узнать, что тычувствуешь сейчас.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Что ячувствую сейчас? Что тыхочешь узнать?
 

 
Лун Бин медленно проговорила: Обманщик. Сейчас тыидёшь ксвоей любовнице, изменяя своей жене исвоей девушке. Как тыкэтому относишься?
 

 
Чувства СяЛейя были клубком запутанной пряжи, ионнемог этого сказать.
 

 
Лей!— голос Цзян Жу-И внезапно донесся внизу.
 

 
СяЛэй вздрогнул.
 

 
Лун Бин махнула ейрукой. Продолжай, продолжай. Повеселись. Для тебя это тоже нелегко. Тыредко бываешь всвоём старом доме, поэтому яостанусь здесь стобой вХайчжу еще надвадня. Япомогу тебе задержать Босса Ши.
 

 
Какая хорошая женщина!
 

 
СяЛэй был так тронут, что мог заплакать.

    
  





  Глава 539. Я буду


  

    
      Неуспел СяЛэй спуститься вниз, как тутже столкнулся сЦзян Жу-И. Она была всвоей полицейской форме, иэта полицейская поймала его сердце своей мягкостью изнакомым запахом.
 

 
Ятак потебе скучала, мой малыш Лэй Лэй,— она прижалась кнему. Этого было недостаточно длянее. Сказав это, Цзян Жу-И поцеловала его.
 

 
Кхэ-кхэ,— мать Цзян Жу-И, ЯнЛань, появилась вдверях исухо кашлянула.
 

 
Цзян Жу-И, похоже, неслышала кашля своей матери. Она прикусила губу СяЛейя, нежелая отпускать его.
 

 
СяЛэй был очень смущён. Эрлло Оннди
 

 
Онхотел поздороваться, ноЦзян Жу-И засунула свой язык вего рот, как только оноткрыл его, чтобы заговорить. Оннемог говорить должным образом.
 

 
Кхэ-кхэ!— ЯнЛань кашлянула сильнее.
 

 
Цзян Жу-И неохотно отпустила СяЛейя изакатила глаза намать. Ма, тысказал, что идешь всупермаркет? Почему тыеще здесь?
 

 
Ты…— ЯнЛань едва сдерживала свой гнев, чтобы недать Цзян Жу-И пощёчину. Эта девушка забыла освоей матери, потому что унее появился мужчина— бесстыжая дочь! Разве так она еёвоспитывала?
 

 
СяЛэй быстро вручил пакеты сподарками вруки ЯнЛань сулыбкой налице. Тетя, якупил вам сдядей подарков. Пожалуйста, примите их.
 

 
Обоже, Лей пришел вгости. Заходи скорее. Посмотри насебя, тыже можешь просто так прийти, зачем покупать подарки?— налице ЯнЛань расцвела улыбка, иона тепло приветствовала СяЛэйя всвоем доме.
 

 
Цзян Шуцин тоже был дома, ионвышел обнять СяЛейя своими медвежьими объятиями, азатем отдуши рассмеялся: Хорошо, что тывернулся. Неслишкомли тымного работаешь, а? Какой смысл зарабатывать больше денег? Здоровье— это самое главное.
 

 
СяЛэй кивнул. Да, выправы, дядя. Ябуду осторожен.
 

 
Цзян Шуцин выпустил СяЛэй иулыбнулся. Знаешь что, Лэй? Кое-кто ворчал нам изо дня вдень, спрашивая, когда тывернешься. Мне показалось, что кое-кто сходит сума.
 

 
Папа! Ябуду игнорировать тебя, если тыпродолжишь так говорить. Недумай, янеэто имела ввиду. Ябуду игнорировать тебя три дня!— Цзян Жу-И закатила глаза наЦзян Шуцина ибыла настолько темпераментна, насколько это возможно.
 

 
Цзян Шуцин поднял руки исдался. Хорошо, хорошо, ябольше небуду говорить обэто, хорошо?
 

 
Как тысебя чувствуешь, дядя?— спросил СяЛэй.
 

 
Явпорядке. Доктор сказал, что япоправляюсь. Это все благодаря тебе,— сказал Цзян Шуцин.
 

 
Зачем это говорить, дядя? Мысемья. Нет необходимости благодарить меня,— сказал СяЛэй.
 

 
Они немного поболтали, иЦзян Жу-И прищурилась, глядя наЯнЛань.
 

 
ЯнЛань знала, что еедочь имела ввиду, иона сказала: Шуцин, дорогой, разве мынесобирались пойти всупермаркет? Пойдем скорее инакупим продуктов. Сегодня вечером яприготовлю много еды, атыможешь выпить сЛей.
 

 
Да, да, пойдем скорее,— Цзян Шуцин тоже согласился сней.
 

 
Муж ижена наблюдали, как СяЛэй вырос, ионимтоже очень нравится. Еслибы невмешательство СяЛейя, Цзян Шуцин, возможно, уже умер. Издолга благодарности они даже необращали внимания, что ихдочь всего лишь любовница. Они знали обэтом ипризнавали это, ноникогда неговорили вслух.
 

 
Уних небыло предубеждений. Всё было хорошо, пока ихдочь была счастлива. Кому нужны эти статусы?
 

 
Как только Цзян Шуцин иЯнЛань ушли, Цзян Жу-И набросилась наСяЛея игорячо поцеловалего. Конечно, СяЛэйю это нравилось, ионзнал, чего она хочет. Онбыл молодоженом, ноунего небыло недостатка вженщинах. УЦзян Жу-И, сдругой стороны, был только один мужчина— он. Как она могла упустить возможность получить горячие поцелуи, когда онприходил так редко?
 

 
Наша девушка ничего незаподозрила?— спросила Цзян Жу-И, закончив свой страстный поцелуй закончился.
 

 
Наша девушка?
 

 
Шеньту Тянь-Инь, дурачок.
 

 
СяЛэй защекотал, когда она назвала его дурачком, азатем обнял. Что, тыхочешь, чтобы она тебя обнаружили?
 

 
Янеидиотка. Зачем мнеэто? Она сильная. Янемогу победить ее.
 

 
Расслабься. Она незнает,— сказал СяЛэй.
 

 
Что если она узнает? Что мыбудем делать?
 

 
Если она узнает, я…— СяЛэй хотела что-то сказать, нослова немог подобрать слова. Оннезнал, что онбудет делать, если этот момент произойдёт. Онзнал характер Тянь-Инь изнал, что она незахочет делиться своим мужем сЦзян Жу-И. Она будет либо искать мести для Цзян Жу-И, либо просить оразводе. Тем неменее, отношения между ним иШеньту Тянь-Инь наверняка закончатся, независимо оттого, каков будет результат.
 

 
Цзян Жу-И пристально смотрела наСяЛейя. Скажи
 

 
 СяЛэй криво улыбнулся. Янезнаю. Пусть всё идёт своим чередом.
 

 
Итоверно. Тынезнаешь, как всё обернётся, поэтому давай просто наслаждаться моментом,— Цзян Жу-И поджала губы иулыбнулась. Ясчастлива, пока ястобой. Шеньту Тянь-Инь уже получила тебя, поэтому она дура, если всё ещё недовольна. Явозьму тебя, если она нехочет тебя.
 

 
Даже если Шенту Тянь-Инь нехотела СяЛэй, СяЛэй ждала длинная очередь, анетолько Цзян Жу-И. Это была правда.
 

 
Пойдем сомной. Ятебе кое-что покажу,— Цзян Жу-И нехотела думать отом, что произойдет, если Шеньту Тянь-Инь ееобнаружит. Она потянула СяЛэйя заруку, ведя его всвою комнату.
 

 
Что тыхочешь мне показать?
 

 
Неспрашивай. Уменя для тебя сюрприз,— ответила Цзян Жу-И. Ееглаза наполнились нежным очарованием.
 

 
СяЛэй вдруг подумал. Она подготовила какую-нибудь новую странную вещь?
 

 
Войдя вкомнату, СяЛэй был ошеломлен. Онмного раз бывал веекомнате ибыл очень хорошо знаком сней, носегодня комната выглядела иначе. Вся мебель вкомнате была заменена, аодноспальная кровать стала двуспальной. Кровать была покрыта красными простынями сизображениями дракона ифеникса. Настенах висели картины милых пухлых младенцев, невинно улыбающихся. Вкомнате также было несколько игрушек для детей, таких как игрушки-трансформеры, мини-фронтальные погрузчики, куклы Барби итак далее. СяЛэй почувствовал, что онтолько что вошел вспальню молодоженов ичто жена была беременна.
 

 
Все эти детские предметы натолкнули СяЛейя намысль, ионсхватил Цзян Жу-И заплечи, взволнованно произнес: Жу-И, тыбеременна?
 

 
Лицо Цзян Жу-И покраснело, иона мягко кивнула. Ага
 

 
Хахаха!— СяЛэй танцевал отрадости. Ястану отцом! Ястану отцом!
 

 
Онбольше всех беспокоился отом, чтобы завести ребенка, иэто было небез причины. Онпринимал капсулы AE, иего тело развивалось. Сначала был его левый глаз, затем его мозг. Казалось, это только начало, иего тело непрерывно развивалось. Онпонятия неимел, какой будет его окончательная форма. Его беспокоили изменения вего теле, влияющие наего способность кразмножению, имешающие ему иметь детей, поэтому онхотел, покрайней мере, сына идочь, прежде чем онбудет невсостоянии производить детей. Это было также его обязанностью, как сына семьи Ся, передать ответственность запродолжение семейной линии своему сыну.
 

 
Другая причина заключалась втом, что онприложил немало усилий, чтобы добиться успеха военного завода ThunderHorse, поэтому унего должен был быть преемник, верно? Онстолкнулся сдвойной угрозой ЦРУ иФАинезнал, когда его убьют. Разве все его усилия непропадут даром, еслибы унего небудет преемника, когда его убьют?
 

 
Ценности сохранения семейной линии исемейного наследства были вкрови каждого китайца, иони глубоко укоренились ивСяЛейе. СяЛэй был традиционным китайским мужчиной вэтом аспекте.
 

 
Цзян Жу-И внезапно взмахнула рукой ипрошептала: Тише, атососеди пустят слухи. Янезамужем, нобеременна— янехочу быть предметом сплетен.
 

 
Да, ясделаю, как тыскажешь. Позволь мне увидеть моего сына,— СяЛей нетерпеливо снял пиджак сееуниформы, азатем расстегнул рубашку, чтобы увидеть животик.
 

 
Животик Цзян Жу-И был бледен, как нефрит, акожа была нежной, как лепесткироз. СяЛэй хотел поцеловатьего. Еепупок тоже был восхитителен, как маленький жемчуг, который мог говорить. Казалось, что будет смешно, если онпротянет руку, чтобы прикоснуться кнему. Тем неменее, животик Цзян Жу-И был все еще плоским инепоказывал никаких признаков беременности.
 

 
СяЛэй моргнул левым глазом изаглянул веелоно. Онувидел несколько изображений. Это было похоже наморское дно, полное жидких ибархатистых тканей, как подводныйлес. Онневидел ничего, кроме этого.
 

 
СяЛэй перестал использовать свое рентгеновское зрение. Онприсел накорточки иприслонил ухо кживотику Цзян Жу-И. Ееживот был гладким, теплым идовольно удобным для его уха.
 

 
Яслышу грохот. Это наш ребенок движется?— СяЛэй знал, что это был звук внутренностей Цзян Жу-И, ноонхотел сказать ейприятные слова, чтобы сделать еесчастливой.
 

 
Цзян Жу-И прижала кнему палец икокетливо сказала: Глупыш, уменя задержка всего неделю. Малыш сейчас всего лишь куча клеток, как тыможешь слышать его?
 

 
Куча клеток. Неудивительно, что онничего неувидел своим рентгеновским зрением.
 

 
СяЛэй поцеловал ееживотик, аего сердце было переполнено блаженством иволнением. Неходи больше наработу, Жу-И. Работа полицейского опасна. Тыдолжна уволиться ради нашего ребенка. Оставайся дома изаботься онём.
 

 
Низачто. Ялюблю свою работу. Кроме того, яглавная. Мне ненужно самому выходить наместо происшествия, чтобы разобраться вделах, поэтому опасности нет,— сказала она.
 

 
Но…
 

 
Цзян Жу-И прикрыла рот СяЛейя иодарил его тлеющим взглядом. Яскучал потебе.
 

 
СяЛей всё сразу понял изанервничал: Нет. Тыбеременна. Мыбольше неможем делать такие вещи. Это повредит ребенку.
 

 
Почемубы тебе просто небыть мягче?
 

 
Нет, низачто.
 

 
Цзян Жу-И посмотрела наСяЛейя. Тысобираешься заняться сомной сексом илинет? Если тынебудешь показывать мне любовь, яскажу нашему сыну, что его отец плохой парень. Яскажу ему игнорировать тебя.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Теперь Цзян Жу-И держала его накоротком поводке, как онмог пойти против нее?
 

 
Аккуратно, нежно онвошёл, погружаясь вмягкость итепло.
 

 
Глаза пухлого малыша скартины сулыбкой смотрели, как комната наполняется блаженством исчастьем.

    
  





  Глава 540. Две транжиры


  

    
      Любовные упражнение начались втепле изакончились втепле.
 

 
СяЛэй иЦзян Жу-И уже сидели вгостиной исмотрели телевизор, иходежда была красивой иаккуратной, когда Цзян Шуцин иЯнЛань вернулись домой. Они оба вели себя нормально, как будто ничего непроизошло.
 

 
ЯнЛань начала готовить обед, аЦзян Жу-И пошла помогать ейнакухню. СяЛэй иЦзян Шуцин болтали ипили чай.
 

 
СяЛэй внезапно вспомнила про Лун Бин дотого, как они начали трапезу. Онбыл здесь, удома Цзян Жу-И, ноЛун Бин была одна. Какже она?
 

 
Нехорошо оставлять еедома одну. Почемубы непозвонить ей, чтобы поесть вместе? Она иЦзян Жу-И знакомы друг сдругом, поэтому она ничего незаподозрит, верно?
 

 
При этой мысли СяЛэй потянул Цзян Жу-И всторону ирассказал ейотом, что Лун Бин осталась унего.
 

 
Почему тынесказал так раньше? Япойду, позову еёнаобед. —Цзян Жу-И, недолго думая, поднялась наверх, чтобы позвать Лун Бин присоединиться кним.
 

 
Цзян Жу-И непросто видела вЛун Бин знакомое лицо. Она стала начальницей полиции благодаря Лун Бин, поэтому Цзян Жу-И задолжала Лун Бин огромный долг вэтом отношении.
 

 
Цзян Жу-И постучала вдверь квартиры СяЛейя, иЛун Бин остановилась, увидев Цзян Жу-И вдверях. О, шеф Цзян. Привет. Новсвоей голове она ворчала: Что здесь делает Цзян Жу-И? Она догадалась оннаших отношениях между мной иСяЛэй?
 

 
Унее была совесть, иона немогла сдержать нервозность, даже несмотря нато, что стояла лицом клицу сЦзян Жу-И, которая была тогоже уровня, что иона, анежена Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Цзян Жу-И недумала так глубоко, иона улыбнулась. МиссЛун! Почему тынезашла поздороваться, хотя тыздесь? Мой дом только внизу. Приходи кнам наужин.
 

 
Э-э… Ненужно обо мне беспокоиться. Ямогу поесть здесь,— Лун Бин чувствовала себя неловко отодной мысли обэтом. СяЛэй, Цзян Руи иона сама … Едят вместе? Что это зафигня?
 

 
Цзян Жу-И потянула Лун Бин заруку. Давай, давай. Тыхороший друг нашего Лея, так чтоже тут неловкого?— затем она вдруг, казалось, что-то осознала ипоправилась. Хе-хе, ой. Это ненаш лей, это … Лей ияхорошие друзья, ивытоже хорошие друзья сним. Мывсе хорошие друзья.
 

 
Лун Бин молча посмотрела наЦзян Жу-И иподумала: Этой дуре лучше невстречаться сШеньту Тянь-Инь. Как она смеет красть мужа унеё стакой дурацкой отмазкой? Она всё узнает, как только они встретятся.
 

 
Лун Бин несмогла отказать Цзян Жу-И втаком гостеприимстве, поэтому она последовала заней кней домой.
 

 
СяЛэй невольно переглянулся сЛун Бин, как только дверь открылась. Они оба чувствовали себя довольно виноватыми. Они даже неосмеливались слишком долго смотреть друг надруга. Онпосмотрел нанее, иона посмотрела нанего, затем они оба смотрели вразные стороны.
 

 
Цзян Жу-И представила Лун Бин Цзян Шуцину иЯнЛань.
 

 
Они сразуже разогрелись, услышав, что она ЛунБин. Они давно слышали обэтой таинственной, прославленной имогущественной женщине, иихЖу-И смогла стать начальницей полиции благодаряей. Это была огромная доброта, так как они могли относиться кЛун Бин плохо, когда она пришла кним домой?
 

 
Все пятеро сидели застолом иели. Цзян Жу-И подобрала еду палочками иположила еевмиску СяЛейя, аЯнЛань сделал тоже самое для ЛунБин. СяЛэй налил выпить Цзян Шуцину. Атмосфера застолом была довольно гармоничной.
 

 
Яхочу поесть кисло-сладкие ребрышки,— тихо сказала Цзян Жу-И. Она сидела слева отСяЛейя.
 

 
СяЛэй взял кусочек кисло-сладкого ребра иположил его вмиску Цзян Жу-И. Таулыбнулась.
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛэй сделал паузу, азатем взял кусочек кисло-сладкого ребра для Лун Бин исказал: Шеф Лун, попробуйэто. Рёбрышки сегодня особенно хороши.
 

 
Лун Бин хотела засмеяться, нонаеелице небыло никаких эмоций. Она только слегка кивнула.
 

 
СяЛэй, однако, простонал про себя. Как мне продолжать есть? Это просто Цзян Жу-И иЛунБин. Что если Шеньту Тянь-Инь, Лун Бин иЦзян Жу-И однажды будут обедать сомной? Разве янеумру тогда?
 

 
Любовь была обоюдоострым мечом, номеч, который держал СяЛэй, тоже имел края нарукояти.
 

 
Лей, давайте прогуляемся помагазинам после ужина,— сказала Цзян Жу-И.
 

 
Да. Что тыхочешь купить?— небрежно спросил СяЛэй.
 

 
Одежда для беременных.
 

 
Шлёп! УСяЛейя выпали изрук палочки для еды.
 

 
Лун Бин грызла кусочек кисло-сладкого ребрышка, который дал ейСэй Лэй, ноона застыла втеже секунду. Кусочек торчал наполовину изеерта, иэто выглядело довольно забавно.
 

 
Цзян Шуцин иЯнЛань тупо уставились насвою дочь. Еслибы уних была магия телепортации, онибы без колебаний телепортировали Цзян Жу-И надругой конец Земли. Как она могла сказать что-то подобное при Лун Бин!
 

 
Затем Цзян Жу-И поняла, что ляпнула лишнего, изапаниковала: Ха-ха, хм… Почему вы, ребята, смотрите наменя? Это просто шутка. Яговорила … говорила про спортивную одежду. Яхочу пойти купить спортивную одежду. Янедавно прибавил ввесе. Мне нужно похудеть.
 

 
Никто вквартире немог слышать, ивсе они ясно слышали, как она сказала одежда для беременных. Она настаивала натом, что это была спортивная одежда, ноэто было бесполезно.
 

 
Лун Бин снова посмотрела наСяЛейя.
 

 
Цзян Жу-И пнула СяЛейя под столом, намекая, чтобы онподдержал её.
 

 
СяЛэй кашлянул. Кхэ-кхэ. Хорошо, япойду стобой заспортивной одеждой.
 

 
Затем Цзян Жу-И сказала: Давай тогда быстрее есть.
 

 
Лун Бин продолжила грызть рёбрышко, думая: Цзян Жу-И беременна. Неужели старая поговорка гласит, что женщины спухлыми бедрами более плодотворны? Хаха, это будет интересно. УШеньту Тянь-Инь иСяЛэй еще небыло свадебной церемонии, иона небеременна ребенком СяЛейя, ноЦзян Жу-И уже беременна. Если Шеньту Тянь-Инь узнает обэтом… СяЛейю конец, даже если онтакой толстокожий. Стов… Мои ягодицы тоже довольно пухлые. Иянепользовалась защитой сСяЛейем. Что мне делать, если язабеременею?
 

 
Шеф Лун, аувас есть планы навечер?— Цзян Шуцин быстро сменил тему. Если высвободны, ябы хотел пригласить вас вживописные места Хайчжу. Там красиво
 

 
Спасибо. Япойду сЖу-И помагазинам,— сказала Лун Бин. Ятоже хотелбы купить кое-что.
 
 
 
Уголки рта Цзяна Жу-И опустились, ноона сказала: Конечно, давай пойдем вместе. Внутри она говорила: Зачем тыследишь занами, третье колесо!
 

 
УСяЛэйя разболелась голова. Разве имбыло недостаточно неловкости заедой, чтобы пойти втроём помагазинам? Оннаверняка будет живым кошельком для этих транжир. Как онмог некупить одежду для Лун Бин, когда онпокупал для Цзян Жу-И? Отодной мысли уСяЛейя звенело вголове!
 

 
После еды все трое пошли запокупками. Они входили ивыходили измагазинов.
 

 
Ситуация, окоторой думал СяЛэй, сбылась, иэто было хуже, чем онпредставлял.
 

 
Смотри, Лей. Тебе нравится? "— раздался голос Цзян Жу-И измагазина.
 

 
Да, да, это выглядит хорошо. Пожалуйста, заверните это, мисс продавец.
 

 
Ядумаю, что это выглядит лучше. Япойду примерю.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Лей, тыдумаешь, яхорошо выгляжу вэтом красном белье?— прошептала Лун Бин СяЛэйю вдругом магазине. Она воспользовалась возможностью, пока Цзян Жу-И выбирала одежду для беременных.
 

 
Да, да, это выглядит хорошо. Пожалуйста, заверните это, мисс продавец.
 

 
Ядумаю, что черный лучше.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
СяЛэй была зажата между двумя женщинами, иони продолжали входить ивыходить измагазинов. Количество сумок вруках СяЛейя росло, иСяЛэй уже хотел вырастить себе больше рук, чтобы удержать ихвсе.
 

 
Они подошли кконцу улицы, ишоппинг закончился. Две женщины купили огромную кучу одежды, косметики, сумок итак далее. Это включало, конечноже, одежду для беременных Цзян Жу-И ипродукты для беременных. Объяснение Цзян Жу-И для Лун Бин состояло втом, что она покупала все это для коллеги, иЛун Бин неудосужилась разоблачать эту ложь.
 

 
СяЛэй воспользовался возможностью, чтобы включить свой китайский телефон, пока две женщины отдыхали, ионпозвонил Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Явернулась, милая.
 

 
Тывернулся? Гдеты? Ясейчасже приеду,— голос Тянь-Инь был наполнен радостью иволнением.
 

 
СяЛэй невольно взглянул наЛун Бин иЦзян Жу-И, которые болтали. Онприготовился исказал: Явсвоем старом доме, вХайчжу. Явернусь через двадня. Занимайся пока своими делами, ненужно приезжать. Япойду прямо ктебе, как только вернусь.
 

 
Возвращайся скорее. Яскучаю потебе.
 

 
Ятоже потебе скучаю. Вэтом предложении небылолжи. СяЛэй действительно скучал поней.
 

 
Оннезабыл оШеньту Тянь-Инь, хотя унего были Лун Бин иЦзян Жу-И. Оннезабыл инебудет игнорировать Лун Бин иЦзян Жу-И, потому что унего была Шеньту Тянь-Инь. Теперь это была его ситуация, иэто была огромная путаница любовной диаграммы.
 

 
Как сильно тысоскучился помне?— Тянь-Инь сказала соблазнительным голосом.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Яскучаю потебе скаждой фиброй моего тела. Ах, да, яхочу тебе кое-что сказать. После паузы онсказал: Она мертва. Ятоже уничтожил эти предметы. Тебе больше ненужно ниочем беспокоиться.
 

 
Да. Японяла. Возвращайся скорее. Мытоже должны подготовиться кнашей свадьбе.
 

 
Послезавтра. Явернусь послезавтра.
 

 
Подари мне поцелуй. Яположу трубку, только если тыменя поцелуешь.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Цзян Жу-И посмотрела наСяЛэйя исказала Лун Бин, которая была сейчас рядом сней: Старшая сестра Лун … Скем, по-твоему, сейчас разговаривает СяЛэй?
 

 
Сотрудник его компании или что-то вэтом роде?
 

 
Посмотри нанего, онтак мило улыбается. Наверно, это Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Тогда это Шенту Тяньинь. Ничего необычного, -Лун Бин перевела взгляд наживот Цзян Жуи. О, верно, накаком месяце беременности твоя коллега?
 

 
Неочень долго. Чуть больше месяца.
 

 
Сколько раз она занималась сексом дотого, как забеременела?
 

 
Семь или восемь, ядумаю… Ах!— Цзян Жу-И прикрыларот. Она кашлянула. Откуда мне знать?
 

 
Лун Бин слегка улыбнулась, ноничего несказала. Внутри она волновалась. Черт. Моя ситуация примерно такаяже, как унее. Ятоже забеременею?
 

 
СяЛэй закончил разговор сШеньту Тянь-Инь иподошел кним. Онулыбнулся, сказав: Дамы, куда мыпойдем дальше?
 

 
Язнаю еще одно хорошее место для покупок. Яслышала, что каждую среду есть распродажи, инавсе товары скидка40%. Давайте посмотрим там,— Цзян Жу-И выглядела взволнованным.
 

 
Конечно, давай посмотрим,— Лун Бин сразуже согласилась.
 

 
СяЛэй потерял дар речи, иулыбка наего лице исчезла.
 

 
Покупки, покупки, покупки … Эти двое настоящие транжиры!

    
  





  Глава 541. Миссия выполнена


  

    
      Спустя два дня.
 

 
Штаб-квартира 101, офис ШиБо-Женя.
 

 
СяЛэй поставил антирадиационный контейнер настол ШиБо-Женя. ШиБо-Жень сидел засвоим столом, нотутже встал иотошел отнего как можно дальше, увидев контейнер настоле.
 

 
Лин Хан, сидевший надиване, тоже слегка занервничал.
 

 
Только Лун Бин вел себя как обычно имолча стояла рядом сСяЛэйем.
 

 
Янашел 21 кусок сплава надне моря наОкинаве,— СяЛей кратко обо всё рассказал: Помимо этих 21 деталей древнего сплава, ятакже нашел новую стрелку-указатель.
 

 
Снова стрелка откомпаса?— Линь Хань нахмурился. Ах, какая головная боль. Когда мызакончим наши поиски? Наэтот раз это была Япония, что дальше?
 

 
Мыдолжны продолжить поиск, какбы трудно это нибыло. Куда указывал компас? Мыбудем готовиться,— сказал ШиБо-Жень.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся сухо. Нет необходимости готовиться.
 

 
Что тыимеешь ввиду?— спросил Лин Хань взамешательстве. Тыуже подтвердил местонахождение следующего сокровища?
 

 
Убедитесь сами,— сказал СяЛэй. Затем онвынул компас, положил его настол иустановил стрелку указателя накомпас.
 

 
Игла накомпасе недвигалась.
 

 
Вчем дело? Онсломан? Тогда поспеши отремонтироватьсяего. Тыуже делал это раньше, поэтому яверю, что тысможешь сделать это снова,— удивленно сказал ШиБо-Жень.
 

 
Всамом деле. Проект „Сплав X“ очень важен для нашей страны. Тыдолжны найти способ его починить,— сказал Лин Хань.
 

 
СяЛей ничего несказал.
 

 
Вэтот момент игла накомпасе внезапно встала ипоплыла над компасом. Она указала прямо нанебо.
 

 
Вот почему СяЛэй неудосужился объяснить, что онимел ввиду. Стрелка-указатель, которую оннашел наэтот раз, укажет направление, когда наберет достаточно необъяснимой энергии для этого. Стрелка вернулась висходное положение, когда эта необъяснимая энергия закончилась. Она собирала энергию, вставала, возвращалась— так повторялось снова иснова.
 

 
Лин Хань иШиБо-Жень тупо уставились накомпас. Они смотрели наиглу идолго немогли сказать нислова. Игла накомпасе прошла через один цикл повторяющихся движений, пока они пялились нанеё.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Теперь вызнаете, почему ясказал, что нет необходимости готовиться. Следующее местоположение сокровищ находится внебе, имынеможем искать следующее местоположение снашими текущими возможностями. Поиски сиспользованием компаса ииглы закончились.
 

 
Лин Хань пришёл вчувство. Это… Как такое возможно?
 

 
Неужели этот сплав сдругой планеты? Инопланетяне действительно существуют?,— сказал ШиБо-Жень.
 

 
СяЛэй покачал головой. Янезнаю, естьли инопланетяне, ноязнаю, что этот сплав скрывает всебе больше, чем может показаться напервый взгляд. Яиспользовал все детали, которые нашел, чтобы собрать коробку. Нехватает одного куска.
 

 
Коробка?— Лун Бин тоже удивилась, потому что первый раз слышала, как СяЛэй рассказывает освоих исследованиях.
 

 
Да, коробка. Как контейнер. Янерекомендую вам проверять это самостоятельно. Ясделал несколько фотографий, так что взгляните наних.
 

 
Настоле появилось несколько фотографий.
 

 
ШиБо-Жень, Лин Хань иЛун Бин собрались вокруг фотографий. Нафото действительно была коробка. СяЛэй сделал общий снимок ипоодной фото скаждой стороны коробки тоже. Всё было, как онсказал— эта коробка неимела угла ибыла неполной.
 

 
Лин Хань иШиБо-Жень переглянулись между собой, осмотрев фото. Они оба были внедоумении инемогли сэтим смириться.
 

 
Ввоздухе… Незавершенная коробка… Что, черт возьми, здесь происходит?— Лин Хань вздохнул. Янезнаю, очем докладывать высшему руководству.
 

 
ШиБо-Жень уставился нафото коробки сотсутствующим углом, азатем сказал: Лей, нафото, похоже, что вэтой коробке отсутствует только одна деталь. Тысможешь завершить коробку, как только найдешь последний кусок, иразгадаешь тайну Сплава Х, да?
 

 
Проблема вэтом последнем куске. Янемогу найти его. СяЛэй тоже был беспомощен.
 

 
Лей, как тыдумаешь, что будет, если соберёшь эту коробку полностью? -Лин Хань уставился прямо наСяЛейя, ожидая его ответа.
 

 
Янезнаю, нокакимбы нибыл результат, ямогу гарантировать, что онпотрясёт весь мир,— сказал СяЛэй.
 

 
Насамом деле, еслибы онрассказал отом, что уже знал, одной тайны принцессы Юнмэй былобы достаточно, чтобы взволновать весь мир.
 

 
Настоящая душа, способная убивать людей, неоставляя следов!
 

 
Жаль, что она пропала.
 
 
 
Лин Хань немного подумал. Как насчет этого— тыоставишь компаснам. Яустрою так, чтобы кто-нибудь облетел сним повсему миру. Мыдоставим его накосмическую станцию, если мынеполучим никаких результатов. Если мысделаем это, унас все еще будет немного надежды, если местоположение сокровищ будет наЛуне.
 

 
Ачто если это надругой планете, аненаЛуне?— спросил СяЛэй.
 

 
Лин Хань сухо усмехнулся. Тогда унас нет решения. Американский проект полёта наМарс начнется только в2030 году. Понашим оценкам, нам потребуются еще десятилетия, чтобы сделатьэто. Утебя все еще может быть шанс отправиться напоиски последнего кусочка древнего сплава надругих планетах вэтой жизни.
 

 
СяЛэй нечувствовал, что унего будет такой шанс. Даже еслибы онэто сделал иеслибы уКитая была возможность отправить его наЛуну или наМарс, это негарантировало, что ондействительно найдет последний кусок древнего сплава.
 

 
ШиБо-Жень похлопал СяЛейя поплечу. Нерасстраивайся, Лей. Возможно, что другие факторы могут повлиять настрелку компаса изаставить его вести себя таким образом. Вышенос. Забери найденные тобой куски всвою лабораторию иизучи ихдолжным образом. Лучше всего, если тыполучишь какой-то результат отсвоего исследования, номынебудем винить тебя, если утебя ничего неполучится. Мызнаем, что тыстарался изо всех сил.
 

 
Действительно, сказал Лин Хан. Передайте правительству вопрос опоиске следующего места ссокровищами. Ребята, ясообщу вам, если появятся какие-либо результаты.
 

 
Поспеши изабери это отсюда. Меня пугают даже фото этой коробки. Кроме того, тебе нужно провести исследование для проекта Сплав X, атакже сделать оружие. Наши войска все еще ждут ваших штурмовых винтовок Gust. Тебе лучше неиспортить это, малыш
 

 
СяЛэй рассмеялся ивынес антирадиационный контейнер изофиса ШиБо-Женя.
 

 
Наэтом этапе миссия попоиску сокровищ вЯпонии была завершена.
 

 
Лун Бин пошла заСяЛейем итихо сказала: Лей, тывозвращаешься навоенную фабрику Thunder Horse или кШенту Тянь-Инь?
 

 
Сначала яверну сплав влабораторию наВоенном заводе, азатем кШеньту Тянь-Инь. Меня долго небыло, поэтому ядолжен вернуться ипосмотреть, как идут дела,— сказал СяЛэй.
 

 
Тогда возвращайся. Ябуду ждать тебя усебя дома всубботу,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Очём вытут шепчитесь?— сдругого конца коридора раздался голос Тан Юй-Янь. Она была вполном черном снаряжении, инаееодежде было несколько разорванных мест. Наеешее были даже пятна крови. Похоже, она только что вернулась слинии фронта, нонаеёлице была очаровательная улыбка вуголках губ.
 

 
Тыбыла навойне?— сулыбкой спросил СяЛэй.
 

 
Террористическая ячейка проникла свостока. Явозглавила команду преследователей исумела убить ихвсех засемь суток,— сказала Тан Юй-Янь. Затем она посмотрела наЛун Бин странным взглядом. Э-э, давно невиделись, нотывыглядишь лучше, чем раньше, шефЛун. Нашла себе кого-то?
 

 
Лун Бин закатила глаза наТан Юй-Янь. Дапошла ты.
 

 
Затем Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛейя исказала: Ятолько что услышала, как женщина сказала, что она будет ждать кое-кого дома всубботу. Ятакже слышала, что отношения делают женщину более красивой. СяЛэй, тыневзял меня намиссию вЯпонию, поэтому немогбы ты…
 

 
Она непродолжала, ноСяЛэй иЛун Бин знали, что она хотела сказать.
 

 
Женщины изБюро № 101 небыли простодушными, иТан Юй-Янь была настолько хитрой женщиной, что могла стать реинкарнацией лисы.
 

 
Лун Бин злилась насебя. Еёнебрежные слова услышала Тан Юй-Янь, иэтих слов, атакже изменения цвета еекожи было достаточно, чтобы лиса Тан Юй-Янь почувствовала запах крысы.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Юй-Янь, шеф Лун иядоговорились встретиться унее всубботу, чтобы поужинать вчесть завершения этой миссии. Явозьму Тянь-Инь ссобой. Тытоже можешь прийти, если хочешь. Лучше всего возьми ссобой хорошего парня ипознакомь нас сним. Твоя кожа тоже выглядит хорошо. Очевидно, твоя кожа была увлажнена всей этой любовью.
 

 
Увлажнена, блять. Мне это неинтересно,— Тан Юй-Янь закатила глаза наСяЛэйя ипрошла мимо него. Проходя мимо него, она резко вытянула ногу инаступила ему наногу.
 

 
Ты…— СяЛэй незнал, смеяться или плакать.
 

 
Тан Юй-Янь шла, покачивая бедрами, ккабинету ШиБо-Женя. После нескольких шагов она повернулась, чтобы сказать что-то, ноСяЛэй иЛун Бин уже шли покоридору квыходу. Выражение еелица стало мрачным, иона безучастно стояла несколько секунд, прежде чем пришла всебя.
 

 
Выйдя изподземного штаба, Лун Бин сказала сулыбкой налице: Хорошо, что тыбыстро соображаешь, иначе Тан Юй-Янь что-то заподозрила. Утебя будут большие неприятности, если Шеньту Тянь-Инь что-то узнает.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Уменя небыло другого выбора. Уменя будет больше опыта, когда столкнусь сбольшим количеством подобных ситуаций.
 

 
Запомни— суббота. Ябуду ждать тебя усебя дома.
 

 
Мм, яприду ктебе всубботу,— сказал СяЛэй.
 

 
Через несколько минут СяЛэй иЛун Бин покинули Бюро 101, каждый насвоих автомобилях. СяЛэй повёл свой Chevrolet Suburban прямо навоенный завод Thunder Horse.
 

 
Ондолжен был доложить изавершить миссию повозвращении вЦзинду, поэтому унего небыло времени изучить коробку, которая была собрана из29 кусков сплава. Теперь онсмог отнести коробку всвою лабораторию иизучитьее. Конечно, самым важным было вернуться домой, ионпланировал вернуться вдом его иШеньту Тянь-Инь, как только закончит дела скоробкой.
 

 
Chevrolet Suburban мчался подороге, игородской пейзаж мелькал заокнами машины.
 

 
Мысли СяЛейя прилетели впереди него ивошли вего лабораторию. Онподумал опервом куске древнего сплава иокоробке, которую онсобрал из29 предметов, которые унего были сейчас. Эти переживания, люди исобытия, связанные сАЕ, мелькали вего голове, один задругим. Его мозг анализировал людей исобытия без его вмешательства.
 

 
Ему нехватило всего одной части для завершения коробки, так значитли это, что онбыл всего водном шаге отразгадки тайныAE?

    
  





  Глава 542. Тысяча лет.


  

    
      Вернувшись вподземную лабораторию, СяЛэй достал коробку, собранную изкусочков древнего сплава, ипоставил еенарабочий стол.
 

 
Собранная коробка представляла собой квадратную коробку, каждая изкоторых имела длину 12см, чуть короче ладони. Онмог взять его одной рукой. Она была металлической, ноочень легким— при таком размере коробка весила неболее 500г. СяЛэй подсчитал, что коробка, вероятно, будет весить 500 г, если оннайдет последний кусок сплава исоединит его вместе сдругими предметами.
 

 
Она была чрезвычайно прочной, легкой имогла поглощать электромагнитные волны, излучаемые радарами, без какого-либо дополнительного покрытия. Другими словами, ниодин радар наЗемле немог обнаружитьеё. Благодаря этим характеристикам этот материал был лучшим излучших для изготовления истребителя.
 

 
Любая странабы заинтересовалась таким материалом, иименно поэтому Китай считал проект Сплав Хочень важным. Однако массовое производство этого сплава было действительно очень трудным, потому что его состав все было невозможно определить. Как его можно было изготовить, когда его состав был еще неизвестен?
 

 
СяЛэй хотел использовать свое рентгеновское зрение и, еслибы онсмог увидеть его структуру ипередать эту информацию нации, этобы позволило его стране производить этот древний сплав для использования ваэрокосмической промышленности. Еслибы онмог сделать это, онбылбы доволен, дажебы если тайна АЕоставалась неразгаданной.
 

 
Ядумал, что почти завершённая принцесса Юнмей сможет рассеять мои сомнения после того, как янайду 29 кусков древнего сплава, ноона тоже ничего незнала. Что еще страннее, она пропала. Последний кусочек древнего сплава найти невозможно, так что ямогу сделать, чтобы разгадать тайну этой коробки?— СяЛэй сбеспокойством осмотрел коробку.
 

 
Вследующую секунду его левый глаз дернулся, пробудив силу рентгеновского зрения. Онпосмотрел накоробку. Ужас охватил его тело идушу, иэто продолжалось дольше обычного. Боль, которую ончувствовал, была еще более сильной. Ксожалению, принцесса Юнмей непоявилась, когда онпришёл всебя. Небыло никакого результат отиспользования его рентгеновского зрения.
 

 
Куда делась принцесса Юнмэй?
 

 
Онразмышлял над вопросом урыбацкого островка посреди моря, ноответа так инеполучил, даже сейчас.
 

 
Какое-то время онсидел тихо, затем переместил коробку, вкоторой отсутствовал еепоследний кусок, поближе. Онсмотрел наэту дыру, глубоко задумавшись.
 

 
Отверстие было угольно-черным идовольно странным. Свет подземной лаборатории неосвещал еевнутренности. Это было ненормально, потому что свет, сияющий сверху взазор, осветилбы пространство при обычных обстоятельствах. Должна была быть освещена, покрайней мере, небольшая часть, носвет поглощался, приближаясь котверстию, ничего неоставляя позади.
 

 
Эта дыра была черной дырой.
 

 
Через несколько минут СяЛэй протянул палец кэтой дыре. Онхотел знать, что произойдет, если онположит палец вчерное пространство коробки. Однако оностановился, приблизившись кдыре. Пространство вкоробке могло даже поглощать свет— это былобы большой проблемой, еслибы оно поглотило его палец.
 

 
СяЛэй нашел гелевую ручку, которая моглабы заменить его палец, имедленно толкнул его внутрь. Ручку невтянуло иничего необычного непроизошло. СяЛэй чувствовал себя так, словно просто вставлял ручку вдержатель для ручки.
 

 
Нозатем произошло нечто странное.
 

 
Гелевая ручка была 15 сантиметров вдлину, натри сантиметра длиннее коробки. Однако СяЛэй толкнул ручку доотметки 14 сантиметров, иона некоснулась другой стороны коробки. При обычных обстоятельствах она должна была коснуться внутренней части коробки наотметке 12 сантиметров.
 

 
Куда делись два сантиметра?
 

 
Отэтой мысли СяЛей был поражён. Затем онзатолкнул всю ручку вкоробку. Онбыл очень осторожен вовремя этого процесса ибыстро убрал пальцы после того, как затолкал ручку. Оннетрогал черное пространство вдыре.
 

 
Ручка исчезла. СяЛэй положил коробку наэлектронные весы иизмерил еевес. Вес коробки неувеличился.
 

 
Что происходит?— СяЛэй был ошеломлен.
 

 
Внезапно зазвонил телефон, ионпрервал его мысли.
 

 
Это была Шеньту Тянь-Инь, иееголос был приятен для слуха, как никогда. Милый, почему тыеще недома? Яждала тебя дома целый час.
 

 
Явлаборатории. Ясейчасже приеду домой,— сказал он.
 

 
Ладно, поцелуй меня
 

 
Хе-хе,— СяЛэй чмокнул телефон иповесил трубку.
 

 
Ивэтот момент пространство вкоробке дрожало. Гелевая ручка появилась внезапно.
 

 
СяЛэй уставился нагелевую ручку. Ноонбыл удивлён нетем, как она появилась, аеёстранным внешним видом. Похоже, что она была вкаком-то измерении более тысячилет. Ручка потеряла свой блеск иприобрела бледно-желтоватый оттенок. Наклейка наручке также потеряла свой цвет, анапечатанные наней слова были размыты. Ното, что удивляло больше всего, так это то, что чернила вручке стали твердыми, иотних осталось совсем немного.
 

 
Хрясь! Раздался щелчок, когда гелевая ручка упала нарабочий стол иразлетелась накуски.
 

 
СяЛэй тупо уставился напроизошедшее. Оннеудержался инажал пальцем одну изчастей. Онлишь слегка коснулся её, нокусок превратился вкучу пепла.
 

 
Это…— СяЛэй был потрясен.
 
 
 
Прошла всего одна минута, аэта совершенно новая гелевая ручка вернулась втаком состоянии, будто она пролежала там более тысячилет. Аеслибы человек туда вошел … Каков будет результат?
 

 
СяЛэй посчитал себя счастливчиком при этой мысли. Хорошо, что онбыл более осторожен инесунул свой палец вкоробку. Еслибы онсделал это, тоему, возможно, пришлосьбы постареть натысячи лет инемедленно превратиться вкучу пепла.
 

 
Ладно, проехали. Япроведу такие эксперименты позже. СяЛэй отложил свои мысли всторону иположил коробку вконтейнер, аконтейнер положил всейф.
 

 
Оннеполучит никаких результатов втечение одного или двух дней для такого вопроса. То, что онхотел сделать больше всего, больше небыло продолжением исследования. Онхотел увидеть свою жену Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй столкнулся сАнниной, как только онвышел извиллы.
 

 
Онвнутренне застонал. Онпринял Цзян Жу-И, азатем Лун Бин, норешил разорвать отношения между ним иАнниной после того, как женился наШеньту Тянь-Инь. Она, между тем, упорно работала всё это время вего компании. Все это заставляло его чувствовать вину при встрече сАнниной.
 

 
Пойдем сомной, Лукас. Яхочу показать тебе кое-то,— Аннина сразу перешла кделу при видеего. Она выглядела нервной.
 

 
СяЛэй неспросил, очем речь, ипросто кивнул. Онпоследовал заАнниной вкабинет навилле.
 

 
Вчём дело?— наконец спросил СяЛэй, закрыв дверь.
 

 
Аннина открыла ящик стола идостала изнего письмо.
 

 
Написьме было написано имя Аннины нанемецком языке, анабланке было посольство Германии.
 

 
УСяЛейя появилось плохое предчувствие, когда онувидел это письмо.
 

 
Аннина передала письмо СяЛэйю. Это письмо посольства Германии. Курьер доставил его вкомнату охраны. Япрочитала письмо, ивнем говорится, что мой статус разыскиваемого человека был отменен. Теперь ямогу вернуться всвою страну. Идело нетолько вэтом. Они также готовы извиниться зато, что объявили меня врозыск, исобираются выплатить мне миллион евро вкачестве компенсации.
 

 
СяЛэй прочитал содержание письма. Всё было так, как сказала Аннина. Его чувства были сложными, ионмолчал, неговоря нислова.
 

 
Лукас? Что тыдумаешь?— Аннина стревогой посмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛэй вздохнул. Тыхочешь вернуться, Аннина?
 

 
Яхочу вернуться, но…
 

 
Ночто?
 

 
Ноянемогу просто оставить тебя. Янезнаю, что делать,— Аннина была вполной нерешительности.
 

 
Она была гражданкой Германии. Еесемья идрузья были вГермании, иеепривычки сильно отличались отпривычек китайцев. Вэтой ситуации было понятно, что она будет скучать посвоему родному городу изахочет домой. Однако для СяЛейя все оказалось нетак просто, как казалось напервый взгляд.
 

 
Военная фабрика Thunder Horse стала темной лошадкой всекторе производства легких вооружений, иэто была также темная лошадка мирового класса. Ниодин производитель оружия немог сравниться случшими позициями, которые занимали снайперская винтовка XL2500 иштурмовая винтовка Gust. Аннина, механик изГермании, внесла неоценимый вклад впроизводство этих двух ружей, иона также была человеком, который знал основные секреты вружьях. Она была единственной, кроме СяЛэйя, которая знал эти секреты.
 

 
Итеперь правительство Германии вдруг стало добрым. Они отменили статус розыска для Аннины, были готовы извиниться исобирались дать еймиллион евро вкачестве компенсации. Кто поверит вэто, если кто-то скажет, что они нераскрыли основные секреты производства наВоенном заводе Thunder Horse?
 

 
СяЛэй некоторое время молчал, азатем сказал: Аннина, вэтом есть что-то подозрительное. Дай мне немного времени для расследования. Давай обсудим это должным образом, когда язакончу расследование. Что скажешь?
 

 
Мм. Нет проблем,— Аннина сразу согласилась. После паузы она добавила: Лукас, язнаю, что утебя есть некоторые опасения поэтому поводу, ноямогу поклясться, что янепередам твои секреты после того, как вернусь вГерманию. Янесоглашусь наэто, даже если они попытаются заставить меня раскрыть секреты XL2500 иGust. Тыможешь доверять мне вэтом.
 

 
СяЛэй вздохнул про себя: Похоже, она жаждет вернуться. Онулыбнулся исказал: Конечно, ядоверяю тебе. Ночто, если это афера? Что если они обманывают тебя, чтобы вернуться, азатем пытать, наказывать тебя? Тыбы сказала имтогда?
 

 
Аннина резко обернулась иобнажила свои пухлые ягодицы. Можешь наказать меня прямо сейчас. Отшлепай меня. Посмотрим, смогули ясдаться.
 

 
СяЛэй сделал паузу, азатем ударил еёпозаднице.
 

 
Шлёп! Раздался приятный шлепок омягкую кожу.
 

 
Было приятно ударить еепозаднице, носердце СяЛэйя было полно беспокойства. Вего голове было много вопросов. Кто передал правительству Германии, что Аннины тайно скрывалась навоенном заводе Thunder Horse?

    
  





  Глава 543. Свадебный подарок в стиле модерн


  

    
      СяЛэй сделал все возможное, чтобы очистить свой разум отвсего лишнего довстречи сШеньту Тянь-Инь, нетолько овопросах, касающихся ГуКе-Вень, нотакже иовопросах, касающихся Лун Бин иЦзян Жу-И. СяЛейю казалось, что онуже хорошо справлялся сэтим ичто может спокойно встретиться сженой, но, увидев Тянь-Инь вдоме Лей-Инь, его накрыло чувством вины.
 

 
Хорошо, что тывернулся. Яволновалась, пока тебя небыло. Ктебе было невозможно дозвониться, ияпопросил своих людей вЯпонии узнать отебе, ноони ничего ненашли. Янемогла спать спокойно все эти ночи! Ябоялась, что тымог попасть вбеду,— Шеньту Тянь-Инь обняла СяЛейя при встрече ипрошептала ему эти слова наухо.
 

 
СяЛэй слегка обнял еезаталию. Всё прошло. Тебе больше ненужно беспокоиться. Онподошел ближе итихо сказал ей: ГуКе-Вень мертва, ивсе улики, которые могут представлять угрозу для тебя, уничтожены. Никто больше недоставит тебе неприятностей. Однако вбудущем…
 

 
Шеньту Тянь-Инь внезапно приблизилась ипоцеловала СяЛейя вгубы.
 

 
СяЛэй хотел предостеречь ееотподобных поступков вбудущем, ноиз-за еёпоцелуя оннемог говорить, даже если ему было что сказать.
 

 
Деловой человек должен иметь амбиции иделовую интуицию. Шеньту Тянь-Инь хорошо разбиралась вобоих этих аспектах. Как говорится, когда вещи доходят докрайности, они могут двигаться только впротивоположном направлении. Иногда быть слишком амбициозным или умным— это нехорошо. Однако СяЛэй также знал характер Шеньту Тянь-Инь, ичто оннесможет убедить еевэтом.
 

 
Кхэ-кхэ…,— внезапно появилась ФуМин-Мей идовольно неискренне сказал: О, вы… яничего невидела.
 

 
Затем Шеньту Тянь-Инь отпустила СяЛэй ибросила взгляд наФуМин-Мэй.
 

 
ФуМин-Мэй рассмеялась, сказав: Зять, тыбыл вЯпонии. Тыпривёз нам подарки?
 

 
СяЛэй вдруг что-то вспомнил исказал: Япочти забыл. Ядействительно привёз кое-какие отэтой поездки вЯпонию— они вмоей машине. Подожди, ясхожу заними.
 

 
Шеньту Тянь-Инь взяла СяЛейя заруку. Пусть Мин-Мей сходит заними, останься сомной.
 

 
Будет лучше, если ясам. Это очень драгоценные ихрупкие вещи.
 

 
Что это?— слюбопытством спросила ФуМин-Мей.
 

 
СяЛэй вышел задверь всторону гаража, ничего необъясняя.
 

 
Шеньту Жень вышел изкабинета через мгновение после того, как СяЛэй ушел. Оноглядел гостиную. Разве это неЛей вернулся? Гдеон? Самолет, который язаказал, уже прибыл. Яхочу показать его ему.
 

 
Папа, разве это неприданое, которое тыкупил для меня? Раз это мое приданое, тыдолжен показывать его только тогда, когда мыбудем жениться,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Старик ссожалением заметил: Разве мне нельзя украсть утебя СяЛейя навремя? Шутки всторону! Хорошо, хорошо, япокажу его вдень бракосочетания. Так лучше, да?
 

 
Пока отец идочь поболтали, вошел СяЛэй сбольшой картонной коробкой вобнимку. При виде Шеньту Женя отпоприветствовал его, поставив коробку. Отец, япринес тебе подарки. Они тебе наверняка понравятся.
 

 
Кчему эта излишняя вежливость? Что заподарки? Показывай,— Шеньту Жень уже подошел поближе, чтобы посмотреть их, хотя ответил любезностью налюбезность.
 

 
ФуМин-Мэй тоже подошла поближе ипопыталась разузнать получше. Зятёк, тыимне купил подарки? Хаха, ядолжна заранее поблагодарить тебя.
 

 
СяЛэй открыл картонную коробку, вкоторой оказалась дюжина фарфоровых предметов. Была большая цветочная ваза для декоративных целей, чайник ичашки для чаепития, миски итарелки для еды итак далее.
 

 
Увидев фарфоровые предметы вкоробке, Шеньту Жень насекунду остановился, апотом удивленно вскрикнул: А? Эти вещиже подлинные, да?
 

 
СяЛэй засмеялся. Отец, разве тынезнаешь, подлинны они или нет, если видишь ихсвоими глазами? Можешь взять ипосмотреть.
 

 
Только тогда Шентьу Жень осторожно взял чайную чашку. Онповертел еёвруках, осмотрев дно, азатем сделал паузу. Только спустя очень долгое время онсказал: Обоже, это фарфор ДинастииМин. Явидел такие винтернете. Хотя качество его чашки даже небыло определено, ноонпредложил почти 200 миллионов. Если твоя чашка настоящая, она может стоить 200 миллионов!
 

 
Двести миллионов? Чашка? Куда катится этот мир?— ФуМин-Мей засмеялась, сказав: Зятёк, это, должно быть, подделка, верно?
 

 
СяЛэй несказал нислова.
 

 
Шеньту Жень поднял чайник иосмотрел его, азатем вдохнул: Разве это несине-белый фарфор эпохи Юнлэ? Его ценность ненамного меньше, чем утой чашки! Затем онпосмотрел наостальные десять предметов, азатем посмотрел наСяЛейя, теряя дар речи. Лей, это все подлинно. Откуда утебя столько антиквариата издинастииМин? Тыже неограбил гробницы монархов династии Мин, нетакли?
 

 
СяЛэй все еще молчал, аФуМин-Мэй немогла сдержаться. Она выпалила: Мастер, все это подлинно? Это неподделка?
 

 
Шеньту Жень сказала: Конечно, они настоящие. Япредполагаю, что они стоят около семи или восьмисот миллионов!
 

 
Намгновение ФуМин-Мэй потерял дар речи. Она хотела одну вазу сцветами, но, услышав слова Шеньту Женя, теперь она несмела просить обэтом. Все эти предметы изфарфора времён династии Мин легко стоили отнескольких миллионов досотен миллионов. Как она могла осмелиться просить такие подарки?
 

 
СяЛэй затем добавил: Отец, янашел все эти вещи запределами страны врезультате кораблекрушения. Они неизгробниц вКитае. Таким образом, согласно нашим законам, они принадлежатмне. Прямо сейчас они— мои свадебные подарки. Они все твои.
 

 
А? Наэтот раз даже очень богатый ивлиятельный Шеньту Жень был шокирован. Яподарил тебе только Боинг 747. Ондаже нестоит четыреста миллионов юаней, атыподарил мне подарок насумму отсеми довосьмисот тысяч миллионов. Это … янемогу принятьэто. Яопределенно немогу принять это.
 

 
Шеньту Тянь-Инь слушала ивтайне была счастлива. СяЛэй подарил так много ценных вещей вкачестве свадебных подарков, ивсе они стоили отсеми довосьмисот миллионов иболее. Какая женщина была несчастлива отэтого?
 

 
СяЛэй сказал: Папа, просто возьмиих. Если тебе ненравятся эти подарки, япозвоню ваукционный дом иразрешу аукционистам разобраться сэтим. Япоменяю свой свадебный подарок начто-то другое.
 

 
Шеньту Жень все еще колебался.
 
 
 
Мастер, просто примитеэто. Вспомните, кто ваш зять? Онпредседатель Thunder Horse иотец китайских винтовок. Утого, кто создает оружие ибоеприпасы, нет недостатка вденьгах. Кроме того, это свадебный подарок. Лицо нашей молодой леди наполнено радостью, поэтому ваше лицо также должно быть радостным,— сказала ФуМин-Мей.
 

 
Шеньту Тянь-Инь закатила глаза наФуМин-Мей, новтайне она была рада.
 

 
Шеньту Жень посмотрела насвоб дочь, словно спрашивая еемнение. Было ясно, что оннесогласен смнением ФуМин-Мей.
 

 
Шеньту Тянь-Инь кивнула. Отец, тывсегда очень любил антиквариат, итызнаешь много аукционистов. Может, тыпримешь эти подарки, азатем свяжешься сосвоими друзьями? Обменяй эти вещи наналичные. Затем тысможешь обменять наличные назолото, ивдень свадьбы ясоберу все это золото вбрачном зале.
 

 
Еслибы онобменял этот антиквариат наденьги, азатем обменял этот антиквариат назолото, СяЛэй могбы купить три тонны золота. Еслибы онэти три тонны золота обменял назолотые кирпичи, онсмогбы сложить ихвзолотую стену вбрачном зале!
 

 
Легко было представить, какие выражения будут угостей, посещающих свадьбу, если они увидят стену иззолотого кирпича.
 

 
Это…— Шеньту Жень явно непонимал, почему Шеньту Тянь-Инь хотела сделать это.
 

 
Однако СяЛэй хорошо знал, что думает Шеньту Тянь-Инь. Женщина, накоторой онсобирался жениться, была королевой Vientiane Group, ссостоянием всотни миллиардов долларов, аонстоил десять миллиардов. Если онвыплатит все кредиты, унего останется только несколько миллиардов долларов наегоимя. Кроме того, унего небыло такогоже социального статуса, как уШеньту Тянь-Инь. Онженился наШеньту Тянь-Инь, ибылобы неизбежно, что посторонние будут пускать сплетни, что ониспользует ее, чтобы разбогатеть. Однако, еслибы она сделала это, кто могбы утверждать, что онзависел отженщины, когда онибы увидели блестящую золотую стену? Если увас есть навыки, попробуйте сначала сделать золотую стену, прежде чем жениться наженщине!— так имговорила стена.
 

 
Папа, просто делай, как ясказала,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Жень сдался. Хорошо, давайте сделаем так, как тысказала. Все эти предметы антиквариата очень ценные. Люди быстро купятих. Мымоглибы даже продать ихпоболее выгодной цене. Независимо оттого, сколько денег мыполучим, яобменяю все это нанастоящее золото ипострою золотую стену для вашей свадьбы.
 

 
СяЛэй засмеялся исказал: Тогда мне придётся побеспокоить тебя, отец.
 

 
Шеньту Жень засмеялся: Посмотри насебя, все еще слишком вежлив сомной. Иди, иди. Давай посмотрим самолет, который якупил тебе.
 

 
Шеньту Тянь-Инь вдруг сказала обиженно: Папа, разве тызабыл наш уговор?
 

 
Шеньту Жень посмотрел надочь. Что, разве мынеможем посмотреть нанего накомпьютере? Уменя есть видео, ияхочу показать его СяЛейю. Неволнуйся, если онпосмеет уйти сегодня, явозьму веревку исвяжу его.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
СяЛэй взял картонную коробку иочень осторожно нес еевруках, пока оншел заШеньту Женемм всвою комнату для занятий.
 

 
ФуМин-Мей вздохнула. О, когда ясмогу выйти замуж затакого человека? Ятоже хочу золотую стену намоей свадьбе. Хе-хе, одна мысль обэтой делает меня счастливой.
 

 
Шеньту Тянь-Инь засмеялась, сказав: Вдревние времена, когда молодой женщине приходилось жениться, ейприходилось выбирать девушку-слугу, котораябы сопровождалаее. Что скажешь? Хочешь быть такой служанкой? Если тысогласишься, часть этой золотой стены также может достаться тебе…
 

 
Половина?— глаза ФуМин-Мей засверкали, когда она сказала: Ясогласна только наполовину.
 

 
Размечталась! Шенту Тяньин подняла палец. Один золотой кирпич.
 

 
Теперь япойду готовить. ФуМин-Мэй сжала маленький ротик. Пока шла, она ворчала: Уменя жизнь простой служанки, которая зажигает огонь для приготовления пищи. Хммм.
 

 
Шеньту Тянь-Инь усмехнулась. Незабудьте пакет сингредиентами накухне. Преврати это всуп для СяЛэйя.
 

 
ФуМин-Мэй оглянулась наШеньту Тянь-Инь. Если ясмешаю отвратительную часть бенгальского тигра сэтими ингредиентами, затёк еёсъест?
 

 
Если тынескажешь ему, токак онузнает, что это такое?
 

 
Хорошо, хорошо, япойду, ноянезнаю, продержишьсяли тыпосле того, как онсъест это!
 

 
Ты, маленькая негодница!— Шеньту Тянь-Инь замахнулась нанеё.
 

 
Однако ФуМин-Мэй ловко избежал этого, азатем побежала накухню.
 

 
Покакой-то причине той ночью мастерство СяЛейя было необычным, ионбыл чрезвычайно впечатляющим впостели. Шеньту Тянь-Инь, сдругой стороны, попала вбеду, но, поскольку она лично создала эту ситуацию, она терпела это независимо оттого, насколько это причиняло ейболь.
 

 
Дорогая, что случилось? Яхочу ещё.
 

 
Тыхочешьещё? Яуже засыпаю.
 

 
Засыпаешь?
 

 
Ззз ззз…
 

 
Тогдаспи. Япомогу себе сам.
 

 
Ах…

    
  





  Глава 544. Ангелам не нужна причина, чтобы кого-то ударить


  

    
      Утром следующего дня Шеньту Тянь-Инь иСяЛэй поцеловались напрощание. ФуМин-Мей повезла Тянь-Инь вздание Vientaine Group наеёRolls Royce Phantom, аСяЛэй сам поехал насвой завод.
 

 
Кмоменту его приезда рабочий день уже начался, ноофис Аннины был пуст. Затем онпошел навиллу итолкнул дверь комнаты Аннины, увидев, что она ещё спит.
 

 
УАннины всегда была сильная рабочая этика, иона никогда неопаздывала наработу. Она всегда была первым человеком вофисе или вмастерских, носегодня она все еще бездельничала всвоей постели, хотя рабочий день уже начался. То, что произошло нечто подобное, показало, что еебеспокоили условия посольства Германии ичто это настолько сильно повлияло нанее, что она была невнастроении идти наработу. Она уже обдумывала, когда покинуть Китай ивернуться вГерманию.
 

 
Мне нужно позаботиться оеепроблеме, иначе правительство Германии воспользуется этим,— подумал СяЛэй. Онверил, что Аннина нестанет предавать его посвоей воле, ноона все-таки обычная женщина. Она никак немогла пойти против немецкого правительства инемецких специальных агентов.
 

 
Онзнал, что немцы смогут разгадать секреты снайперской винтовки XL2500 иштурмовой винтовки Gust вскоре после того, как Аннина вернулась вГерманию. Немцы также имели репутацию ведущих мировых производителей. Для немцев несоставилобы труда воспроизвести XL2500 иGust.
 

 
Теперь казалось, что немцы нетолько знали отом, что Аннина была спрятана наего военном заводе, ноиотом, что она была вовлечена впланы разработки высоко ценимых винтовок XL2500 иGust. Всё это было связано, иначе немцы несталибы предлагать такие условия.
 

 
Аннина, казалось, почувствовала, что вкомнате был еще один человек, иоткрыла глаза. Увидев СяЛейя, она слегка улыбнулась: Когда тыпришёл, Лукас?
 

 
СяЛэй улыбнулся ейиприсел кней накровать, гладя еёпоголове: Ятолько что пришёл. Яувидел, что тыспишь, инестал тебя беспокоить.
 

 
Яуже несплю, просто нехотела вставать. Ахда, яхотела взять сегодня выходной. Можно?— спросила она.
 

 
Конечно. Тымного работала, стого времени, как мыработали над XL2500 ипосей день. Тытак долго работала. Тыдолжен был дать себе выходной. Давно пора,— сказал СяЛэй.
 

 
Аннина вздохнула. Что стого, что уменя выходной. Янемогу выйти, имне нескем потусоваться. Яодинока. Лукас, яскучаю потем временам, когда мыбыли вГермании. Мыработали вместе, потом приходили комне иготовили еду нагриле, пили пиво. Мыкатались намоем мотоцикле подорогам, обгоняя машину. Тынескучаешь потем временам?
 

 
Ятоже скучаю потем временам. Это драгоценные воспоминания,— сказал СяЛэй. Однако внутри онвздохнул: Да, похоже, она уже решила вернуться вГерманию. Что ямогу сделать, чтобы она осталась?
 

 
Лукас. Ядолго думала обэтом прошлой ночью. Яхочу вернуться вГерманию.
 

 
Тыдействительно хочешь уехать?
 

 
Да. Яхочу вернуться вГерманию. Янемка. Там мой дом, там моя семья идрузья.
 

 
Не… Тынепередумаешь?
 

 
Яуже всё решила. Лукас, тымне нравишься. Ядумала, что тымой ангел, поэтому невозвращалась вГерманию. Яготова сделать все для вас, иэто также причина, почему яосталась вКитае. Нодругая женщина увела тебя уменя. Янемогу больше держать тебя рядом сомной. Тыстал чужим ангелом. Какой смысл вомне оставаться здесь?
 

 
Это был довольно очевидный намек.
 

 
Этот намек также дал СяЛэй подсказку, как решить его проблему, ноонколебался. Унего болела голова. Унего уже было три женщины, ионбыл совсеми изних потой или иной причине. Асреди своих женщин Шеньту Тянь-Инь незнала одвух других: Цзян Жу-И незнала оЛун Бин, ноЛун Бин знала оШеньту Тянь-Инь иЦзян Жу-И. Текущая ситуация была достаточно сложной. Если ондобавит Аннину всмесь, унего будет четыре женщины, иему понадобится четыре дня, даже если унего будет одна женщина вдень. Как онсправится сэтим?
 

 
Вэтот момент Аннина внезапно сбросила ссебя одеяло иподнялась скровати.
 

 
Наней небыло стежка одежды, иеещедрые изгибы тутже предстали СяЛейю. Еебелоснежная кожа, распущенные золотые волосы изолотой ковер … еесексуальность полностью отличалась отсексуальности восточных женщин.
 

 
Ивэтот момент СяЛэй, наконец, принял решение. Онпритянул Аннину всвои объятия…
 

 
Мужчины должны были ставить свою карьеру напервое место, имногие мужчины вставали рано ипоздно ложились спать, усердно работая. СяЛей тоже много работал, ноэто была работа другого характера. Все люди были разными, иихжизни тоже были разными.
 

 
Через полчаса Аннина иСяЛэй вышли извиллы.
 

 
Аннина была вялой иобеспокоенной полчаса назад, нотеперь она была счастлива. Она была как цветок, который нуждался вводе, награни увядания, иэтот цветок внезапно получил немного влаги. Онполучил новую жизнь истал еще красивее иочаровательнее.
 

 
Поскольку твоё посольство отправило тебе письмо, они, должно быть, расследовали все, что могли. Они могли получить вруки исоответствующие доказательства. Ниты, ниянеможем избежать этого. Нам нужно встретиться сэтим лицом клицу,— сказала СяЛэй Аннине, пока они шли.
 

 
Как мырешим это?,— сказала Аннина. Они хотят, чтобы явернулась вГерманию, ноянехочу возвращаться сейчас.
 

 
 Еёрешение изменилось коренным образом. Тяжелая работа СяЛейя окупилась, иего пот непропал даром.
 

 
Сначала япозвоню иузнаю мнение вышестоящих,— сказал СяЛэй.
 

 
Ясделаю всё, как тыскажешь, Лукас. Яневернусь,— сказала Аннина.
 

 
СяЛэй улыбнулся, азатем достал телефон, чтобы позвонить Лин Ханю, азатем вкратце изложил ситуацию.
 

 
Это хлопотный вопрос. Тызнаешь, кто слил этот секрет?— спросил Лин Хань.
 

 
Ятолько что узнал обэтом. Яеще незнаю, кто эта информация просочилась, ноктобы это нибыл, нацелен наВоенную Фабрику Thunder Horse. Тыже знаешь, что Аннина значит для моего завода. Как мыдолжны решить этот вопрос?
 

 
Посольство Германии прислало письмо иизложило свои условия, иони были представителями правительства Германии. Вэтой ситуации СяЛэй должен был заставить высшее руководство взвесить этот вопрос, если онхочет договориться спосольством Германии, иполучить все соответствующие разрешения.
 

 
Лин Хан немного помолчал, азатем сказал: Другая сторона пока только отправила письмо. Это, наверное, своего рода разведка. Яверю, что они также отправят человека поговорить сАнниной лицом клицу. Неотказывай им.Взаимодействуйте счеловеком, которого они отправляют, ипопытайтесь выяснить ихмотивы. Будет еще лучше, если тыузнаешь кто слил информацию. Понимаешь, очем я?
 

 
Да, понимаю,— СяЛэй понял, что ему дали разрешение напереговоры.
 

 
Хорошо. Звони мне влюбое время, если будет какая-то информация. Помни— неделай всёсам. Наше правительство стобой.
 

 
Хорошо, братЛин. Явешаю трубку.
 

 
Довстречи.
 

 
Закончив разговор сЛин Хань, СяЛэй направился кофисному зданию сАнниной. Пока они шли, онворчал ейотом, что ейстоит быть осторожнее. Аннина много кивала ивыглядела так, словно принимала все его советы.
 

 
Неуспели они войти вофис, как кним приблизился ЛуШен ииздалека крикнул: ДиректорСя! Уворот два человека. Они говорят, что они изпосольства Германии. Япосмотрел ихдокументы, нонезнаю, настоящие они или фальшивые. Что делать?
 

 
СяЛэй оглянулся иувидел седан Мерседес-Бенц, припаркованный заворотами. Пусть они придут комне вофис.
 

 
Да, явпущу их,— ЛуШэн направился кворотам.
 

 
Люди изпосольства Германии пришли, как исказал Лин Хань.
 

 
Пойдём, Аннина, комне вофис,— сказал СяЛэй.
 

 
Аннина подошла ближе кСяЛэйю инервно сказала: Что мыделаем, Лукас? Они пришли сюда. Мне страшно.
 

 
Ненадо нервничать. Ярешу проблему,— утешил еёСяЛэй.
 

 
Янехочу покидать тебя. Янехочу возвращаться сними.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Тыже сказала, что хочешь вернуться, так почему тывдруг передумала?
 

 
Аннина изогнула губы инедовольно сказала: Это все из-за тебя. Разве тынезнаешь, как сильно ятебя люблю? ЯвКитае из-за тебя. Какой смысл мне оставаться, если тыбольше нехочешь меня? Мыуже решили проблему между нами, поэтому, конечно, яхочу остаться. Незабывай, что тывсе еще должен мне мечту, так что несмей думать отом, чтобы избавиться отменя.
 

 
СяЛэй взмахнул рукой ихлопнул еепоягодицам.
 

 
Раздался громкий шлепок, иАннина застенчиво воскликнула: Почему тыменя шлёпнул?
 

 
СяЛэй засмеялся исказал: Тысказал, что ятвой ангел. Разве ангелу нужна причина, чтобы ударить тебя?
 

 
Аннина посмотрела наСяЛейя, ноеевзгляд был соблазнительно кокетливым инежным.

    
  





  Глава 545. Немецкие товарищи.


  

    
      После того, как они вошли вофис, СяЛэй сказал Аннине: Иди вкомнату отдыха иоставайсятам. Выходи, только если ятебе позвоню.
 

 
Да,— Аннина неожиданно подошла ипоцеловала СяЛейя вщеку, азатем ушла вкомнату отдыха.
 

 
СяЛэй боялся, что она оставила след отпомады, поэтому онвытер лицо салфеткой. Поправив одежду, онсел застол вожидании прибытия немцев. Онтакже обдумывал свои слова, готовясь квстрече сучастниками переговоров.
 

 
ЛуШэн привел двух немцев вофис через несколько минут.
 

 
Это были мужчина иженщина, обоим засорок. Мужчина был большим ивысоким, наголову выше СяЛейя; онбыл бесчувственным, очень серьезным. Женщина была похожа наАннину, скрасивыми золотистыми волосами иочками всеребряной оправе. Она также выглядела очень серьёзной.
 

 
ЛуШэн собирался что-то сказать, ноСяЛэй перебил его. ЛуШэн, пожалуйста, займись своей работой. Явстречу гостей.
 

 
Да,— ЛуШэн повернулся ивышел изофиса СяЛэй.
 

 
СяЛэй улыбнулся. ЯСяЛэй, авы…?
 

 
Заговорил мужчина. Господин Ся, япосол посольства Германии. Меня зовут Филипп. Это моя коллега Алида.
 

 
Немка поимени Алида кивнула взнак приветствия. Здравствуйте, мистер Ся.
 

 
Уобоих немцев был превосходный китайский. СяЛэй небыл удивлен этим, потому что знание языка икультуры другой страны было самым важным требованием для того, кто работал впосольстве. Онпожал руку Филиппу иАлиде итепло сказал: Ах, дорогие гости изГермании. Пожалуйста, присаживайтесь
 

 
Филип иАлида сели, аСяЛэй лично налил имчай.
 

 
Ачто привело вас сюда сегодня вкачестве моих гостей?— СяЛэй сел напротив них.
 

 
Господин Ся, яперейду прямо кделу. Мыищем Аннину. Пожалуйста, попросите еевыйти ивстретиться снами,— сказал Филипп.
 

 
Аннина?— СяЛэй удивленно посмотрел нанего. Здесь есть кто-то стаким именем, апочему яобэтом незнаю?
 

 
Ха,— усмехнулся Филипп. Хватит играть, мистерСя. Мыпришли лично, квам. Это означает, что мыуже собрали достаточно соответствующих доказательств.
 

 
Господин Ся, нестоит делать вид, что выничего незнаете или мешать нам встретиться сАнниной. Мыпришли сискренностью иснадеждой, что мысможем решить это мирным путем. Если выпродолжите вести себя так, как будто ничего незнаете, проблема обострится. Вызнаете, что Китай иГермания поддерживают обширные дипломатические иторговые отношения. Если этот вопрос повлияет наэти связи, тоэто будет вредно только для обеих сторон,— сказала Алида.
 

 
Выугрожаете мне?— мягко сказал СяЛэй.
 

 
Господин Ся, что мыможем сэтим поделать, если выхотите так поступить,— сказал Филипп.
 

 
СяЛэй нахмурился. Эти два немца были прямыми ижесткими.
 

 
Господин Ся, вынеполитик, ноядолжен напомнить вам, что внастоящее время наши страны поддерживают гармоничные отношения, иработа друг сдругом принесет пользу обеим странам. Кроме того, то, что мыхотим, чтобы всё разрешилось очень разумно. Аннина— одна изнаших граждан, иунас есть право встретиться сней иполучить кое-какое представление оееситуации, чтобы предложить ейнеобходимую помощь,— сказала Алида.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Тогда ятоже буду откровенен. Аннина действительно здесь, сомной. Это хорошо, если выхотите встретиться сней. Однако вы, немцы, впрошлом объявили ееврозыск, аамериканцы хотели ееарестовать. Она моя женщина, иядолжен еезащищать. Вот почему мне нужно прояснить кое-что— вовлеченыли вэто американцы?
 

 
Филипп иАлида переглянулись между собой.
 

 
Филипп сказал: Мистер Ся, ямогу суверенностью сказать, что наэтот раз американцы невовлечены.
 

 
Тогда скажите мне— кто слил вам информацию? Это очень важно для меня,— сказал СяЛэй.
 

 
Хех,— усмехнулась Алида. Мистер Ся, мыбыли здесь некоторое время, новынедали нам увидеть Аннину. Однако, вызадаёте нам слишком много вопросов. Вам некажется, что выведёте себя неочень искренне?
 

 
 Филипп встал. Если так пойдёт идальше, мыподнимем проблему наболее высокий уровень.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Подождите. Онпосмотрел нагостиную исказал: Выходи, Аннина. Поздоровайся сосвоими товарищами.
 

 
Дверь вгостиную открылась, иАннина вышла. Она изо всех сил старалась контролировать свои эмоции, новсе равно очень нервничала.
 

 
СяЛэй понимал еёчувства, потому что она была кем-то, кто был объявлен врозыск ипомечен как предатель своей страны. Такое преступление было достаточно, чтобы еебросили втюрьму без суда иследствия.
 

 
Аннина села рядом сСяЛейем, иейстало спокойнее рядом сним. Сначала она поприветствовала Филиппа иАлиду. Она улыбнулась ипроизвела впечатление дружелюбия имиролюбия.
 

 
Как кто-то вроде мисс Аннины может быть шпионом? Спросила Алида по-немецки. Яневерю обвинениям. Ксчастью, мыисправили эту ошибку. Мисс Аннина, преступление, вкотором выбыли обвинены, было отменено. Вызаконный гражданин Германии, иувас есть все права гражданина Германии, атакже обязанности гражданина.
 

 
Так иесть. Никто больше непричинит вам вреда,— Филипп тоже говорил по-немецки. Мисс Аннина, возвращайтесь снами вГерманию. Ваш дом вГермании, аваша семья идрузьятам. Правительство предложило один миллион евро вкачестве компенсации, выможете использовать эти деньги посвоему усмотрению. Выможете начать новую жизнь, анепрятаться здесь.
 

 
Два немца явно пытались воздействовать напсихику Аннины, аСяЛей ихсовершенно неволновал. СяЛэй обэтом неволновался. Аннина была влюблена внего исчитала его своим ангелом. Оннебеспокоился отом, что она оставит его только из-за слов этих двух немцев. Деньги для неё тоже ничего незначили. Онмог дать Аннине десять миллионов евро, еслибы она этого хотела.
 

 
Аннина хранила молчание перед лицом всего ихлоббирования. Время отвремени она поглядывала наСяЛейя своими голубыми глазами.
 

 
Два немца говорили много чего, ночеловек, скоторым они разговаривали, вообще нереагировал. Она несказала нислова после приветствия. Эта ситуация заставила двух немцев сморщить брови.
 

 
Выдолжны тщательно обдумать это, мисс Аннина. Такая возможность предоставляется толькораз. Если выневернетесь вГерманию, обвинения против вас небудут сняты. Наше правительство также будет оказывать давление направительство Китая, чтобы заставить вас вернуться. Когда это произойдет, все приятные процедуры, которыми вынаслаждаетесь сейчас, будут недоступны. Всловах Филиппа была угроза.
 

 
Я…— Аннина начала говорить, новдруг остановилась. Она выглядела обеспокоенной инеуверенной. Она снова посмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛэй взял еёзаруку исказал: Японимаю всё, что высказали, Филипп иАлида. Выимеете ввиду, что Аннина должна вернуться свами вГерманию, хочет она этого илинет. Верно?
 

 
Да. Мыуже собрали существенные доказательства. Мысможем сделать это для мисс Аннины. Вэтой ситуации, даже если выимисс Аннина незахотите, унас все равно будет способ заставить ваше правительство отправить Аннину обратно вГерманию. Вам ненужно сомневаться вэтом, потому что ваша страна нуждается внашей поддержке ваших интересов вЕвропе, ивынесможете вынести последствия потери нашей поддержки. Тон Филиппа был резким.
 

 
Янасамом деле неслежу заполитикой, нояхорошо знаю, что ваше желание Аннины вернуться вГерманию неимеет никакого отношения кправительству. Разве вынепреследуете свои собственные интересы?— сказал СяЛэй.
 

 
Филипп иАлида нереагировали.
 

 
СяЛэй продолжал. Буду откровенен. Насамом деле вам нужна технология снайперской винтовки XL2500 иштурмовой винтовки Gust, нетакли?
 

 
Япосол Германии. Ятолько делаю свою работу. Янезнаю, очем выговорите,— сказал Филипп.
 

 
Алида пожала плечами. Явсего лишь помощница мистера Филиппа. Японятия неимею, очем выговорите. Германия является мировым лидером впроизводстве. Япытаюсь сказать, что … Скакой стати Германии беспокоиться отехнологии легких вооружений вКитае?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Ваша немецкая компания HKбыла побеждена мной вМоскве. Эта компания снесколькими собственными клиентами тоже стала клиентом моей компании. Немецкое производство действительно является лучшим вмире, новынеможете быть лучшим навсегда. Втечение тысячелетий Китай был лидером вобласти технологий, номытоже потерпели крах. Мы, китайцы, трудолюбивые иумные люди, иеслибы мыкогда-то могли стать мировым лидером, мымоглибы снова достичь этого. Сейчас мынаходимся всостоянии пробуждения, иникто неможет остановить нас, ниАмерика, ниЕвропа. Изтого, что явижу, военный завод Thunder Horse— один изтаких примеров. Винтовки XL2500 иGust стали лучшими вмире, нетакли?
 

 
Что выпытаетесь сказать, мистер Ся?— лёгкая улыбка появилась вуголках губ Филиппа. Японимаю, что выумён итрудолюбив, носегодня мыобсуждаем вопрос возвращения мисс Аннины вГерманию. Какой смысл говорить обэтом?
 

 
Господин Филипп, ямогу суверенностью сказать, что выпросчитались. Даже если вывернете Аннину обратно вГерманию, вынесможете получить технологию винтовок XL2500 иGust. Аннина работала над проектами, ноона отвечала только запервоначальные проекты. Ячеловек, который отвечает заосновные технологии. Яотец винтовок вКитае, поэтому вам нужен я, анеАннина.
 

 
Филипп иАлида невольно переглянулись между собой, ивзгляд вихглазах усложнился.
 

 
СяЛэй обнажил ихмотив, иэто было правдой. Они действительно стремились кэтому ижелали получить технологии ведущих мировых пушек, XL2500 ивинтовок Gust. Эта технология представляет собой нетолько увеличение прибыли, ноиповышение боевой мощи страны. Сихточки зрения, они смогут освоить эту технологию, вернув Аннину, которая занималась разработкой оружия, обратно вГерманию. Однако СяЛэй только что сказал им, что Аннина отвечала только заосновы, анезаосновную технологию. Так какой смысл забирать Аннину ссобой?
 

 
Аннина невольно взглянула наСяЛейя, потому что знала, что онсолгал. Она знала основные секреты винтовок XL2500 иGust.
 

 
Хе-хе…— Филипп неожиданно рассмеялся. Выумный бизнесмен, мистерСя. Моя мама научила меня, что нужно быть особенно осторожным, когда имеешь дело сбизнесменами. Счего вывзяли, что явам поверю?

    
  





  Глава 546. Взаимные интересы


  

    
      Филипп насамом деле несовсем неповерил словам СяЛейя. Приказы, которые онполучил, были ясны— наэтот раз доставить Аннину вГерманию всеми правдами инеправдами. Причина была проста— было выгоднее вернуть Аннину вГерманию, чем оставить еевКитае.
 

 
Аннина, похоже, тоже обэтом знала, исказала: Верно, мистер Филипп. Яотвечала только засамые основные детали. Японятия неимею обазовой технологии. Вам бесполезно возвращать меня вГерманию. Кроме того, янехочу возвращаться.
 

 
Филипп усмехнулся. Мисс Аннина, кажется, вынепонимаете ситуацию. Выдолжны вернуться вГерманию, хотите выэтого илинет. Даже если Германия снимает свас обвинения, вам все равно придется поговорить иобъяснить все, что свами произошло.
 

 
Я…— Аннина незнала, что сказать.
 

 
Вэтот момент заговорил СяЛэй. Господин Филипп, яверю, что все деловые вещи можно обсудить. Вам нужна Аннина, как главный козырь, ноуменя есть то, что выхотите. Мои козыри— это технологии производства снайперской винтовки XL2500 иштурмовой винтовки Gust. Ядумаю, что еслибы наши стороны сели ипоговорили обэтом, мы, несомненно, смоглибы достичь удовлетворительного результата для нас обоих. Что скажете?
 

 
Мыможем говорить, очем угодно. Как насчет этого— выпредставите нам свои условия,— сказал Филипп.
 

 
Сначала ябы хотел прояснить кое-что,— сказал СяЛэй.
 

 
Ичтоже?
 

 
Яхотелбы спросить, мистер Филипп, вынесете полную ответственность заэто дело, или это кто-то еще?— спросил СяЛэй.
 

 
Яотвечаю, конечно.
 

 
Уверены?
 

 
Что?!— Филипп раздражался. Мистер Ся, высчитаете меня непригодным для должности посла?
 

 
Нет, нет, нет, яточно неэто имел ввиду. Япрошу прощения, если мои слова смутили вас.
 

 
Вэтом нет необходимости!
 

 
То, что выхотите— это технология производства винтовок XL2500 иGust. Это очень важно для нашей страны. Однако мынетакие, как вы, жители Запада, которые навязывают нам технологическую блокаду. Мыготовы поделиться технологией производства винтовок XL2500 иGust, новыдолжны предложить что-то такоеже полезное для нас взамен,— сказал СяЛэй.
 

 
Что выимеете ввиду?— осторожно спросил Филипп.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Технология танка Leopard 2 и, например, двигателя Eurofighter Typhoon.
 

 
Хахаха…— Филипп неожиданно рассмеялся.
 

 
СяЛэй молча смотрел, как Филипп смеялся.
 

 
Филипп пренебрежительно сказал: Выслишком самоуверены, раз осмеливаетесь просить такие вещи, мистерСя. Выхотите обменять технологию производства легкого оружия нанемецкую технологию танков Leopard 2 идаже технологию двигателей Eurofighter Typhoon? Вам некажется, что это слишком нелепо?
 

 
СяЛей слегка улыбнулся. Его неволновала эта издёвка.
 

 
Господин Ся, выспросили, занимаетсяли наш посол этим вопросом. Ятоже хотелбы спросить, какую роль выиграете вэтом? Вынесете полную ответственность зато, что сказали?,— спросила Алида.
 

 
Уменя уже есть разрешение,— сказал СяЛэй.
 

 
Ондействительно был уполномочен Лин Ханем. Статус Лин Ханя был особенным, иэтого было достаточно, чтобы получить его разрешение. Более того, требования, которые онвыдвинул, давали Китаю большую выгоду отобмена, ионбыл достаточно смел, чтобы действовать первым, асообщать обэтом позже.
 

 
Это невозможно, даже если увас есть разрешение,— сказал Филипп. Господин Ся, ваши условия для этого обмена слишком велики. Мыпросто хотим забрать ссобой Аннину; это наша цель. Мынебудем заключать свами эту невыгодную сделку.
 

 
Невыгодную? Хе-хе-хе,— СяЛэй тоже засмеялся.
 

 
Что смешного? Вам нужна технология танка Leopard 2 идвигателя Eurofighter Typhoon. Как это нам выгодно?— презрительно сказал Филипп.
 

 
Господин Филипп, язнаю, что самый продвинутый токарный станок, который увас есть вГермании,— это станок, который сделал инженер-электрик поимени Йозеф. Онтакже отличный механик. Выдействительно думаете, что его умный токарный станок самый продвинутый?
 

 
Филипп иАлида замерли.
 

 
СяЛэй продолжил. Буду откровенен. Это немеханизмы винтовок XL2500 иGust является ключевой технологией. Самое главное— это умный токарный станок, который ясделалсам. Без моего токарного станка вынесможете изготовить такоеже оружие, даже если получите всвои руки мои планы дизайна.
 

 
Высмеете утверждать, что ваш умный токарный станок более продвинутый, чем наш немецкий интеллектуальный токарный станок?— огрызнулся Филипп, неверя словам СяЛейя.
 

 
СяЛэй небрежно ответил: Мои производственные цеха находятся пососедству. Выможете отправиться наэкскурсию влюбое время.
 

 
Это…— Филипп колебался. Ондействительно хотел осмотреть производственную мастерскую, нооннебыл инсайдером индустрии, поэтому онпонятия неимел обинтеллектуальных токарных станках. Для него былобы бесполезно смотреть наних. Однако оннесомневался всловах СяЛейя. Это было связано стем, что производство оружия было связано нетолько спроектными планами, ноиспроизводственной линией. Токарные станки были важной инеотъемлемой частью производственной линии. Как военный завод Thunder Horse смогбы производить лучшие вмире винтовки XL2500 иGust без лучших токарных станков?
 

 
Алида подошла ближе кФилиппу ичто-то сказала ему наухо.
 

 
 СяЛэй использовал свою способность читать погубам, чтобы расшифровать то, что она сказала. Ядумаю, онговорит правду. Мыдолжны сообщить обэтом начальству. Нам будет выгоднее приобрести токарный станок военного завода Thunder Horse.
 

 
Токарный станок сыграл очень важную роль впроцессе производства. Раньше, дотого, как СяЛэй похитил технологию, Китай почти полностью зависел отимпортных деталей. Почему? Потому что имнехватало продвинутых интеллектуальных токарных станков. Эта неловкая ситуация закончилась только после того, как СяЛэй построил интеллектуальный токарный станок Иозефа. Китай теперь мог самостоятельно выполнять высокоточную прецизионную обработку, иему больше ненужно полагаться наимпорт прецизионной обработки. Это показывало, насколько важны интеллектуальные токарные станки!
 

 
Кроме того, интеллектуальный токарный станок военного завода Thunder Horse стал модернизацией интеллектуального токарного станка Йозефа. Его технология была более продвинутой, чем утокарного станка СяЛейя, проданной China Industrial Group, иболее совершенной. Можно сказать, что интеллектуальный токарный станок вThunder Horse был самым продвинутым вмире, ичто никто немог сравниться сним! Это был действительно большой соблазн для немцев, которые были известны своим мастерством впроизводстве.
 

 
СяЛэй знал, зачем они пришли, нослова Алиды послужили тому подтверждением. Однако внешне онбыл абсолютно спокоен. Как насчет этого, мистер Филипп, выможете сообщить обэтом своему начальству. Пусть они отправят эксперта, чтобы онпосмотрел нанаш токарный станок инанашу производственную линию. Если вывсе еще думаете, что сможете изготовить подлинную копию винтовок XL2500 иGust, если возьмете ссобой Анну, товыможете забрать ееобратно. Янебуду стоять навашем пути. Однако, если выхотите поговорить оделах, ябуду рад приветствовать вас влюбое время. Унас есть свои интересы, увас свои. Это будет выгодно обеим сторонам, высогласны?
 

 
То, что выговорите, вполне логично, мистерСя. Янеразбираюсь винтеллектуальных токарных станках, иуменя тоже нет знаний попроизводству оружия. Как насчет этого— явернусь впосольство прямо сейчас ипозвоню, чтобы узнать, чего хочет наша сторона. Янемедленно свяжусь свами, когда узнаю обэтом,— сказал Филипп.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Тогда давайте так исделаем. Было приятно свами познакомиться. Досвидания, мистер Филипп, мисс Алида.
 

 
Филипп иАлида встали ипожали руки СяЛейя иАннине.
 

 
СяЛэй проводил Филиппа иАлиду кдвери ипопытался резюмировать свои слова, сказав: Господин Филип, пожалуйста, передайте все подробности ситуации вашему начальству. Технология производства винтовок XL2500 иGust, атакже технология самого современного вмире комбинированного токарного станка вобмен натехнологию двигателя Eurofighter Typhoon ввашей стране.
 

 
Вам больше ненужна технология танков Leopard2?— Филипп посмотрел наСяЛейя.
 

 
Нехорошо быть слишком жадным. Моя мама научила меня этому. Мыобменяем три бита технологии наваш. Ядумаю, что это справедливо.
 

 
Филипп посмотрел наАннину, которая была рядом сСяЛэйем. Иее?
 

 
Господин Филип, Аннина нетовар для торговли. Она моя женщина. Считаетели вы, что ейстоит участвовать вэтих переговорах?
 

 
Филипп указал пальцем наСяЛейя игромко рассмеялся. Выпроницательный бизнесмен. Неудивительно, что Китай смог укрепиться запоследние 30лет. Вы, китайцы, действительно редкая элитная раса мира.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Тогда давайте останемся друзьями, пока всё ещё незашло слишком далеко.
 

 
Филипп иАлида ушли.
 

 
Переговоры еще незакончились, нообе стороны были уверены вмотивах другой стороны, иэто послужило хорошим началом дальнейших переговоров. Это также считалось хорошим результатом.
 

 
Вернувшись вофис, Аннина обняла СяЛэйя. Лукас, мне понравилось, что тысказал, что ятвоя женщина. Яочень обрадовалась, услышав это,— затем она подошла куху СяЛэйя ичто-то прошептала.
 

 
СяЛэй невольно взглянула между ееног, инаего лице появилось странное выражение.
 

 
Лукас, тыдействительно собираешься обменять все наши технологии натехнологию двигателя Eurofighter Typhoon? Унас нет возможности его изготовить, даже если мыполучим такую технологию, номыпотеряем существенное преимущество. Скажи мне, почему?
 

 
Внашей стране технология двигателей всегда была отстающей. Большинство двигателей наших истребителей импортируются изРоссии итакже сильно ограничены. Если ямогу изменить эту ситуацию, топочемубы инет? Ямогбы потерять преимущество быть единственным производителем винтовок XL2500 иGust, нопосравнению свыгодой для нации мои личные достижения незначительны. Кроме того, сейчас язарабатываю столько денег, что несмогу потратить все это, даже занесколько жизней. Зачем мне столько денег?
 

 
Тытакой благородный человек. Аннина снова подошла куху СяЛэй ичто-то прошептала.
 

 
СяЛэй поспешно отошёл отеё. Мне нужно позвонить, чтобы сообщить обэтой ситуации вышестоящим.
 

 
Аннина поджала губы. Тогда япойду наработу.
 

 
СяЛэй позвонил Лин Ханю ивкратце рассказал орезультате переговоров.
 

 
Блять, даутебя стальные яйца, мальчик!— Лин Хань выругался, остановился изасмеялся. Нотысделал всё это блестяще. Если мыдействительно возьмем взамен технологию двигателя Eurofighter Typhoon, тотыдобьетесь чего-то невероятного, мальчик! "
 

 
Так почему тывыругал меня?
 

 
Э… Явыругал тебя?
 

 
Хе-хе, япросто пошутил, братЛин. Кроме того, тыдолжен лично прийти напереговоры. Этот вопрос слишком важен, иуменя нет полномочий принимать такие решения. Немогбы тыпопросить свободу Аннине вовремя переговоров?
 

 
Яопределенно должен прийти лично напереговоры. Буду нетолько я, ноикоманда дипломатов. Что касается того, что тысказал ополучении свободы Аннине, яхотелбы спросить… Какую свободу тыхочешь получить для нее?
 

 
Свобода вКитае исвобода вГермании. Самое важное условие— американцы немогут ееарестовать инемогут допрашивать,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо, это непроблема. Она немка, ияупомяну обэтом вовремя переговоров. Ядумаю, что они согласятся наэто.
 

 
Вот ивсе.
 

 
Досвидания, мальчик,— Лин Хань закончил разговор.
 

 
СяЛэй положил трубку, иего мысли вернулись ксамой первой проблеме— кто слил секрет?

    
  





  Глава 547. Должен ли я съесть последнюю капсулу AE?


  

    
      Кто-то раскрыл секрет работы Аннины навоенном заводе Thunder Horse. Мотивы этого человека были определенно негативными, поскольку онбыл нацелен наСяЛэйя иего завод. Нопосле вмешательства СяЛэйя это превратилось вхорошую вещь. Еслибы всё прошло, как надо, онмогбы даже получить германскую технологию двигателя гEurofighter Typhoon, тоонвнесбы еще больший вклад встрану.
 

 
Официальные переговоры еще неначались, нообе стороны уже готовились кэтому.
 

 
Однако СяЛэйю ненужно было заниматься этим. Онбудет действовать только как важный человек напереговорах. Унего было то, что ему нужно было сделать самому, иэто было для продолжения работы над его проектом Сплав Х.
 

 
Впоследующие несколько дней, помимо того, что занимался делами компании, СяЛэй находился запертым влаборатории под виллой, исследуя древний сплав. Вэти два дня онположил вкоробку стальные стержни, палочки для еды, бумагу, пластик итак далее. Нонезависимо оттого, изкакого материала сделан предмет, результат был одинаковым. Онисчезал вкоробке ипоявлялся через минуту. Все вновь появившиеся объекты выглядели так, как будто они провели тысячу лет вэкстремальных погодных условиях. Некоторые изних превратились впорошок, анекоторые были сильно повреждены.
 

 
Между тем, СяЛэй пытался вызвать принцессу Юн-Мей как минимум 20 раз, нобезрезультатно.
 

 
Она исчезла так таинственно, ионнезнал, исчезлали она полностью или сней что-то случилось. Может, она просто ждала возможности вернуться вэтотмир. Ночтобы это нибыло, СяЛэй ничего немог сэтим поделать.
 

 
Оннемог найти следующую сокровищницу, немог собрать полную коробку или проанализировать состав древнего сплава. Даже принцесса Юнмэй исчезла, иэто привело ктому, что исследования СяЛейя пришли втупик.
 

 
Неужели так все изакончится? СяЛэй посмотрел надве вещи насвоем рабочем столе— незавершенную древнюю коробку изсплава, бронзовую книгу имрак. Онсчел неудовлетворительным так завершить проект нетолько потому, что онмогбы оживить аэрокосмическую отрасль его страны, ноипоего собственным причинам.
 

 
Древний сплав были загадкой, норазве его тело небыло такимже?
 

 
Стой … ядумаю, что забыл еще одну подсказку. Внезапно вего голове что-то щёлкнуло, иего взгляд переместился накулон нашее.
 

 
Древний сплав, компас династии Мин, бронзовая книга, капсула AE… Эти вещи были изразной эпохи, новсе они имели одно сходство. Все они имели какое-то отношение кАЕ.
 

 
СяЛэй достал капсулу AEизкулона иположил еенасвой рабочий стол. Теперь наего рабочем месте находились три вещи, связанные сАЕ— древняя коробка изсплава, бронзовая книга икапсулаАЕ. Еслибы здесь был икомпас династии Мин, товсе четыре вещи, связанные сАЕ, былибы собраны водном месте.
 

 
Глядя натри вещи настоле, СяЛэй криво улыбнулся. Думаю, ятоже один изних. Древняя коробка изсплава, бронзовая книга, капсула АЕ, компас династии Мин, плюся. Это пять вещей, связанных сAE.
 

 
Онневозражал думать осебе как ообъекте втакой ситуации.
 

 
Некоторое время онмолча стоял, азатем открыл последнюю капсулу AEивысыпал порошок налист бумаги.
 

 
Порошок выглядел как обычный порошок, если смотреть нанего обычными глазами. Новлевом глазу СяЛейя порошок казался состоящим изкрошечных кристаллов, каждый изкоторых был похож назалитые лунным светом камни, которые ювелиры вырезали иотполировали. Среди чистого белого были кусочки синего света, очень слабые иеле различимые невооруженным глазом. Носамым странным было то, что каждый драгоценный камень имел одинаковый объем, одну итуже гексагональную призму, идаже сверкал одинаково.
 

 
СяЛей непервый раз капсулуAE. Раньше ониспользовал свое рентгеновское зрение наней, носейчас онвпервые спомощью увеличенного зрения.
 

 
Глядя напорошок налисте бумаги, СяЛэйю внезапно пришла вголову дикая мысль: Может, принцесса Юнмэй спряталась водном изэтих зерен порошка? Она является формой энергии, поэтому она может уменьшиться донеузнаваемости. Если эта гипотеза верна, незначитли это, что ясъем ее, если съем этот порошок?
 

 
Как только эта идея пришла ему вголову, появилась другая.
 

 
Мое исследование застопорилось. Если ясъем последнюю капсулу AE, какие изменения произойдут смоим телом? Могутли эти неизвестные изменения дать мне новые подсказки? Эта идея дала СяЛэйю порыв съесть капсулу прямо сейчас.
 

 
Этот порыв был очень сильным, иволшебный, гексагональный, похожий надрагоценный камень порошок сиял искушающим светом. Его охватило искушение, иголова СяЛейя медленно двинулась клисту бумаги наего рабочем месте. Медленно, медленно, все ближе иближе. Онвысунул язык. Ему нужно было лишь слегка лизнуть порошок, чтобы онпопал вего тело …
 

 
Внезапно зазвонил телефон.
 

 
СяЛей пришел всебя исделал два шага назад. Онтупо уставился накучу порошка иподумал: Что сомной было? Это последняя капсула. Как ябуду изучать её, если съем? Она заставила мое тело развиваться, ноесли моя эволюция уже достигла максимума, который может выдержать мое тело, аяторопливо съем порошок, ямогу витоге неполучить никакой пользы, нобыть уничтоженным!
 

 
Как только что-то достигает максимальной мощности, эффект становится обратным. Это была нестарая философия, азакон природы.
 

 
Организмы становятся сильными, азатем ослабевают. Жизнь начинается срождения изаканчивается смертью. Никто неможет избежать этого закона природы.
 

 
Онупотреблял капсулы AEиполучил невероятные суперспособности. Его глаз, его мозг, атакже автоматическая детоксикация его тела исупер иммунная способность, и, возможно, ещё что-то, очём оннезнал— это небыли его врождённые способности. Они были переданы ему капсулой. Сейчас онмог жить, как нормальный человек, ноесть вероятность, что, если онсъест последнюю капсулу АЕидойдет допоследней стадии, онпревратится внеизвестную форму. Икогда это произойдет, оннесможет жить так, как прежде.
 

 
Эта вероятность этого была довольно высока. Причина проста— онпревзошел закон природы, поэтому онперестал быть частью мира природы.
 

 
Это был непросто закон природы— риск очень быстрого потребления последней капсулы также был очень высок. Простым примером будет то, что один козел определенно невыжилбы вволчьей стае. Миллиардер определенно небудет жить вгрязных ивонючих трущобах.
 

 
 Принцесса Юнмэй всегда говорила, что онЕдинственный. Насамом деле это тоже было непросто название, апредупреждение!
 

 
Телефон продолжал звонить.
 

 
СяЛэй тяжело покачал головой иуспокоился. Ондостал свой телефон. Звонил Лин Хань.
 

 
Что делаешь?— первым, что сказал Лин Хань.
 

 
Явлаборатории,— сказал СяЛэй.
 

 
Скорее выходи, прибыли переговорщики изГермании. Япривез ихвтвою компанию, так что поторопись ибудь готов встретитьих. Если все пойдет хорошо, мыможем завершить это сегодня. Ахда, мывтвоём офисе,— сказал Лин Хань.
 

 
Хорошо, скоро буду. СяЛэй повесил трубку.
 

 
Через несколько минут СяЛэй вышел извиллы. Кулон изсплава был наего шее, апоследняя капсула АЕснова была спрятана там.
 

 
Возможно, онбы съел последнюю капсулу AE, нонесейчас.
 

 
Прибыв вофис, СяЛэй увидел Лин Ханя инекоторых переговорщиков скитайской стороны, атакже переговорщиков изГермании. Членов обеих сторон хваталобы для футбольного матча. Аннина была среди них, иАлида что-то обсуждала сней тихим голосом. Она выглядела немного нервной.
 

 
Взгляд СяЛейя внезапно остановился наодном излиц немцев, ионбыл ошеломлен. Этим человеком был Йозеф, главный инженер-электрик вГермании, италантливый механик. Присутствие Йозефа удивило его, ноненадолго. Онбыл удивлен, но, глядя натекущую ситуацию, неудивительно, что Германия послала кого-то, кто создал самый продвинутый интеллектуальный токарный станок вГермании, для проверки продукции военного завода Thunder Horse, поэтому прибытие Йозефа было обычным делом.
 

 
Йозеф невидел СяЛейя, который появился вдверях. Его глаза были устремлены наАннину. Аннина ему нравилась, иэто было то, что неизменилось посей день.
 

 
Первым СяЛейя увидел Филипп. Онтепло приветствовал его. Мистер Ся, мыснова встретимся.
 

 
Все вкомнате посмотрели наСяЛейя, включая Йозефа.
 

 
Йозеф посмотрел наСяЛейя странным взглядом. СяЛэй был убит вего доме! Нотеперь онстоял здесь перед ним, атакже был отцом винтовок изКитая!
 

 
СяЛэй избегал взгляда Иосифа. Онулыбнулся ипоприветствовал Филиппа. Мистер Филипп, вы, ребята, очень быстро. быстро. Почему вынеотправили уведомление доприезда? Ямогбы подготовиться квашему приезду. Выприбыли так внезапно, что янесмог должным образом подготовиться ковстрече свами.
 

 
Филипп сказал: Это отменя независело.
 

 
СяЛэй, заставь своих работников уйти. Немецкая сторона хочет осмотреть вашу мастерскую,— сказал Лин Хань.
 

 
Нет проблем, яскажу импровести встречу взале. СяЛэй подошел кпередней части своего стола ипозвонил Цинь Сяну состационарного телефона.
 

 
Онпонимал намерения Лин Ханя. Переговоры наэтот раз были очень важными иочень особенными, поэтому нельзя было делать ихпублично. Они могли говорить только тайно. Орезультате этих переговоров былобы известно также только узкому кругу лиц.
 

 
Когда рабочие ушли, СяЛэй повёл членов немецкой стороны изофисного здания кмастерской.
 

 
Йозеф подошел кАннине, понизил голос исказал по-немецки: Аннина, что здесь происходит? Разве оннеумер? Почему онжив?
 

 
Это… ятоже незнаю. Ах, да, как утвоей мамы дела?— спросила Аннина.
 

 
Моя мама? Она хороша. Ахда, онЛукас?
 

 
Низачто. Лукас мертв.
 

 
Ноонвыглядит точно также.
 

 
Все китайцы наодно лицо. Иногда ятоже немогу ихразличить. Ахда, как твой отец?
 

 
Йозеф потерял дар речи.

    
  





  Глава 548. Сердце завода Thunder Horse


  

    
      Члены немецкой переговорной стороны пришли вмастерскую, чтобы осмотреть производственную линию, иналицах всех присутствующих читалось удивление. Убольшинства жителей Запада сложилось впечатление, что вКитае производят носки ирубашки, адешевые вувузели вфутбольных играх. Оружиеже, поихмнению, было либо смоделировано пообразцу российского оружия, либо европейского иамериканского.
 

 
Однако передовая производственная линия завод Thunder Horse, продуманная планировка ичистая производственная среда привлекли ихвнимание. Это отличалось оттого, что они ожидали, иихчувства поповоду этой ситуации стали довольно смешанными.
 

 
Развитие Китая было невсеми хорошо воспринято, потому что это развитие угрожало интересам западных стран. Вот почему была введена технологическая блокада исуществовали торговые барьеры, атакже все виды дискриминации инесправедливости. Однако даже вусловиях технологической блокады небольшому китайскому производителю легкого оружия удалось преодолеть эти ограничения истать темной лошадкой мирового класса вэтой отрасли!
 

 
Глядя напередовую производственную линию военного завода Thunder Horse, готовые снайперские винтовки XL2500 иштурмовые винтовки Gust вмастерских, немцы были омрачены. Как они могли быть счастливы при виде этого?
 

 
Членами немецкой стороны были эксперты поогнестрельному оружию, атакже ведущие инженеры-электрики имашинисты, такие как Йозеф. Они быстро вошли врежим работы иобошли мастерскую, всерьез осматривая каждую машину напроизводственной линии. Некоторые даже запускали машины итестировали их.
 

 
Лин Хань подошел ближе кСяЛэйю итихим голосом сказал: Лей, они смогут украсть технологии вашей компании?
 

 
СяЛэй рассмеялся итоже понизил голос. Небеспокойся, братЛин. Мои технологии нельзя украсть, просто посмотрев намашины. Если они захотят мою технологию, импридется дать что-то равное вобмен наэто.
 

 
Лин Хань похлопал СяЛейя поплечу ирасслабился. Яуверен втвоих словах. Мыдоговоримся сними после того, как ихэкскурсия будет закончена. Пока присаживайся ипомалкивай освоей позиции поэтому вопросу. Ядам сигнал, когда это будет необходимо.
 

 
СяЛэй кивнул.
 

 
Вэтот момент Йозеф вдруг воскликнул: Как это возможно? Онтолько что выточил небольшой предмет спомощью интеллектуального токарного станка.
 

 
Аннина подошла. Вчем проблема, Йозеф?
 

 
Многие части конструкции этого токарного станка мне знакомы. Хм. Япытаюсь сказать, что это очень похоже натокарный станок, который яспроектировал. Ноего возможности немного лучше, чем уменя,— сказал Йозеф.
 

 
Аннина рассмеялась. Йозеф, BMW иMercedes-Benz являются производителями автомобилей. Автомобили, которые они выпускают, имеют четыре колеса, двигатель ируль. Ядумаю, что сходство, окотором тыговоришь, примерно такоеже. Это оба интеллектуальные токарные станки, поэтому наверняка найдется сходство.
 

 
НоЙозеф покачал головой. Нет. Язнаю онекоторых уникальных частях дизайна, иони уникальны. Твоя метафора неподходит.
 

 
Филипп подошел. Выобнаружили проблему, мистер Йозеф?
 

 
Токарные станки здесь очень похожи поконструкции натокарный станок, который яспроектировал. Это довольно странно, поскольку многие изэтих элементов дизайна уникальны.
 

 
Апроизводительная мощность? Филипп тайно взглянул наСяЛэйя, иэтот взгляд был окрашен подозрением.
 

 
Йозеф немного помолчал, азатем сказал: Токарные станки здесь более продвинутые, чем тот, который япроектировал, иболее совершенные.
 

 
Филипп приблизился куху Йозефа ипрошептал: Позвольте мне спросить вас— сможетели вымодернизировать наши интеллектуальные токарные станки дотехже стандартов, что издесь, после того, как посмотрите наихмашины?
 

 
Йозеф немного подумал исказал: Умный токарный станок, который яспроектировал, уже очень продвинут. Сделать его более продвинутым— это очень сложный вопрос. Япытался, номне неудалось увеличить его возможности, ноэтот интеллектуальный токарный станок вышел запределы моего уровня. Это довольно неожиданно. Выспрашиваете меня, можноли модернизировать наши станки, иэто мой ответ. Янемогу видеть внутренний дизайн иего электрические цепи, поэтому янесмогу сделать это, если увас нет планов дизайна итакого интеллектуального токарного станка.
 

 
Филипп был разочарован. После всего этого имеще нужно было проводить переговоры. Для него былобы лучше, еслибы привлеченные имэксперты смоглибы увидеть секреты военной фабрики Thunder Horse повнешнему виду ипозволить имполучить технологию, ничего неотдавая взамен, ноэто былобы только мечтой. Однако былобы другое дело, еслибы утаких экспертов, как Йозеф, было рентгеновское зрение, как уСяЛейя.
 

 
Номистер Филипп,— прошептал Йозеф наухо,— если они хотят обменять эту технологию натехнологию Eurofighter Typhoon, тоэто того нестоит. Если высогласитесь наэтот обмен, это все равно, что обменять килограмм алмазов накилограмм золота.
 

 
Филипп усмехнулся. Вам ненужно беспокоиться обэтом. Мыподготовили множество вариантов дляних. Есть технология 3D-печати, технология автомобильных двигателей инемного авионики. Если то, что они предлагают только это, тоони могут получить только что-то эквивалентное. Деньги для нас неимеют значения.
 

 
СяЛэй наблюдал заихразговором, читая погубам, азатем прошептал содержание ихразговора сЛин Ханю.
 

 
Лин Хань нахмурился. Технология 3D-печати? Вэтом мынеуступаем европейцам иамериканцам. Что касается технологии автомобильных двигателей, это нето, что мыхотим. Технология авионики может иметь определенную ценность, ноневэтом обмене. Если мынесможем получить технологию двигателя Eurofighter Typhoon, тогда эти переговоры окончены.
 

 
СяЛэй посмотрела наАннину испросила: Акакже Аннина, брат Лин?
 

 
Если переговоры провалятся, еевернут вГерманию. Надо понимать, что мынебудем биться головой слидером Евросоюза из-за женщины. Лей, тыуже сделал то, что долженбыл. Она поймет, если тынесможешь ейпомочь.
 

 
СяЛэй немного подумал. Аесли ясмогу осуществить сделку?
 

 
 Тогда это небудет проблемой. Ночто тыпланируешь делать?
 

 
Поправде говоря, оннебыл оптимистичен вотношении результатов этих переговоров, хотя онлично возглавлял свою сторону наэтих переговорах. Вконце концов, они пытались договориться отехнологии двигателя Eurofighter Typhoon. Немцы находились под давлением ЕСиСША, атакже столкнулись сростом Китая. Еслибы имбыло нечем заинтересовать немцев, тоонибы попали под давление ихсоюзников, чтобы обменять технологию двух орудий илучший интеллектуальный токарный станок наTyphoon? Конечно, нет.
 

 
Да, смотри замной. Сказав это, СяЛэй подошел кшепчущимся Филиппу иЙозефу.
 

 
Онздесь. Отложим этот разговор,— Филипп заметил, как СяЛэй подошел, исразу перестал шептать Йозефу.
 

 
Йозеф посмотрел наСяЛейя совзглядом, наполненным подозрениями. Ондавно подозревал, что Лукас иСяЛэй были одним итемже человеком, ионтакже подозревал, что СяЛэй украл технологию его интеллектуального токарного станка. Однако унего небыло никаких доказательств.
 

 
Хе-хе, мистер Йозеф, язнаю, что вылучший инженер-электрик вГермании, атакже отличный механик. Выэксперт вэтом. Как вам наши токарные станки?— СяЛэй сразу перешёл кделу.
 

 
Неплохо,— сказал Йозеф. Они действительно более продвинутые, ноядолжен быть честным— если выхотите использовать ихвобмен нанашу технологию двигателя Typhoon, товыслишком наивны.
 

 
Филипп наблюдал зареакцией СяЛейя.
 

 
СяЛэй усмехнулся. Господин Йозеф, выдействительно эксперт. Яхочу вам сказать, что токарные станки, накоторые высмотрели,— это интеллектуальные токарные станки самого низкого уровня, которые есть наВоенном заводе Thunder Horse.
 

 
Йозеф тупо уставился нанего: Самый низкий уровень?
 

 
СяЛэй пожал плечами. Почемубы вам невзглянуть еще напроизводственную линии для обработки деталей пистолета? Выдумаете, что мыбудем использовать этот вид технологии токарного станка для обмена натехнологию Typhoon? Ябы нестал шутить стакими вещами.
 

 
Яневерю, что может быть более продвинутый токарный станок,— сказал Йозеф.
 

 
Почемубы инет?
 

 
Потому что это невозможно! —грубо сказал Йозеф,— япризнаю, что интеллектуальный токарный станок здесь более продвинутый, чем интеллектуальный токарный станок, который япостроил, ноесть пределы тому, насколько онможет быть продвинутым. Яуверен, что это предел, ивынеможете превзойти этот фундамент!
 

 
СяЛэй говорил ровно: Выневерите этому из-за вашего уклона всторону производственных мощностей моей страны. Мыдействительно отстали накакое-то время, ноэто незначит, что мыстоим наместе.
 

 
Налице Филиппа отразилось недовольство, ноонневерил словам СяЛейя. Небыло никакого способа, чтобы Китай смог производить интеллектуальный токарный станок более продвинутый, чем этот, неснынешним уровнем производства!
 

 
Мистер Ся, высказали, что несталибы шутить сэтим, ноизтого, что явижу, это больше похоже нашутку. Наши специалисты прилетели сдругого конца земного шара, номыеще невидели ваших самых передовых технологий,— сказал Филип.
 

 
Ненужно беспокоиться. Пожалуйста, пойдем сомной. СяЛэй улыбнулся исделал жест приветствия.
 

 
Филипп иЙозеф переглянулись между собой, нонесдвинулись сместа.
 

 
Что, увас даже нехватает смелости взглянуть?— усмехнулся СяЛей.
 

 
Япойду свами,— сказал Йозеф.
 

 
Большая группа немцев игруппа воглаве сЛин Ханем покинули первую мастерскую, следуя заСяЛэйем, ипришли вдругую.
 

 
Эта мастерская была меньше других мастерских, идвери изсплава были плотно закрыты. Никто немог видеть, что внутри.
 

 
Открой дверь, Аннина,— сказал СяЛэй.
 

 
Аннина мило улыбнулась ему иподошла кдвери, ввела код доступа вэлектрический замок кода иположила глаз перед сканером сетчатки глаза. После этого дверь медленно открылась.
 

 
Как только двери открылись, перед ними предстал огромный станок.
 

 
Вэтот момент Йозеф широко раскрыл рот идолго немог его закрыть.
 

 
Этот огромный токарный станок был сердцем Военного Завода Thunder Horse. Независимо оттого, былали это система стабилизации снайперской винтовки XL2500 или амортизирующая нагрузка ударной винтовки Gust, все это производилось здесь. Единственными, кто мог войти вэту мастерскую, были ведущие инженеры имеханики военного завода Thunder Horse воглаве сАнниной!

    
  





  Глава 549. Проницательные немцы


  

    
      Если сравнить обычные интеллектуальные токарные станки вмастерских Военного завода Thunder Horse средними солдатами, тоэтот огромный интегрированный интеллектуальный токарный станок равнялсябы генералу— генералу иего войскам, объединённым вмощный батальон. Икоролем этого батальона был СяЛэй.
 

 
Король сделал приветственный жест. Онбыл безмятежен иисточал уверенность.
 

 
Йозеф шагнул когромному интеллектуальному токарному станку, нескрывая удивления вглазах.
 

 
Немецкая сторона также вошла вмастерскую, воглаве сФилиппом. Они шёпотом разговаривали друг сдругом. Они немогли скрыть удивления насвоих лицах при виде этого токарного станка.
 

 
Джозеф обошел станок один раз, иудивление вего глазах усилилось. Его считали мировым лидером вэтой области, нодетали, которые онмог видеть невооруженным глазом, заставили его сделать вывод, что этот гигантский композитный токарный станок был самым передовым, накоторый онкогда-либо обращал внимание. Никто несможет найти подобный токарный станок вовсем мире, даже вГермании или Америке. Его можно было увидеть только здесь!
 

 
Что тыдумаешь, Йозеф?— тихо спросил Филипп.
 

 
Это… это чудо,— взволнованно сказал Йозеф.
 

 
Эта краткая оценка потрясла Филиппа идругих немцев.
 

 
Нояотказываюсь верить вто, что Китай способен производить такой продвинутый интеллектуальный токарный станок,— добавил Йозеф.
 

 
Обычно взападных странах существовало предубеждение против китайцев, иэто предубеждение нельзя было изменить спомощью одного интеллектуального токарного станка. Люди иногда предпочитали просто игнорировать иотказываться признать правду, даже если она была изложена наихглазах.
 

 
СяЛэй нежно дотронулся доруки Аннины исказала ей: Аннина, давай, покажи имего возможности.
 

 
Аннина послушно кивнула, азатем направилась когромному интегрированному интеллектуальному токарному станку.
 

 
Аннина быстро активировалаего. Она ввела несколько инструкций нацентральном компьютере, изакороткий промежуток времени отдвух дотрех минут было создано более 10 деталей свысокой точностью обработки. Эти прецизионные детали были основными элементами, которые составляли амортизирующий механизм штурмовых винтовок Gust.
 

 
Йозеф проверил иизмерил части снетерпением. Когда онзакончил проверку, онтупо уставился, невсилах сказать нислова.
 

 
Нукак?— Филипп немог дождаться оценки Йозефа.
 

 
Йозеф пришёл всебя исказал: Это самые точные детали, которые якогда-либо видел. Яневерю вэто— между деталями практически нет различий. После короткой паузы онпродолжил: Мистер Филипп, это самый продвинутый интеллектуальный токарный станок, который якогда-либо видел. Мы… мынеможем изготовить такой токарный станок.
 

 
Йозеф прямо тогда был похож навоина, потерпевшего поражение наарене. Онпотерял свою честь исвою уверенность. Ранее онподозревал, что СяЛэй украл его технологию, нотеперь ему пришлось склонить голову СяЛэйем.
 

 
Как выдумаете, какую технологию мыдолжны использовать взамен, мистер Йозеф?— тихо прошептал Филипп.
 

 
Йозеф ответил также тихо: Мыдолжны выполнить ихтребования. Мыдолжны взять ссобой технологию этого композитного интеллектуального токарного станка. Если унас будет такой токарный станок, наш производственный сектор станет сильнее, чем сейчас. Некоторые планы, которые мынеможем реализовать сейчас, могут стать реальностью.
 

 
Вывэтом уверены?
 

 
Яуверен, клянусь
 

 
Тогда язнаю, что делать,— Филипп понизил голос. Япоговорю сними позже. Выможете высказать свое мнение, носказать, что ихтокарный станок нетак впечатляет. Мыхотим заплатить как можно меньше, чтобы получить как можно больше.
 

 
Понимаю, что выимеете ввиду. Язнаю, что должен сказать,— сказал Йозеф.
 

 
Ихперешёптывание неускользнуло отглаз СяЛейя иего умения читать погубам. Слабая улыбка появилась вуголках его губ, когда онувидел, как Йозеф иФилипп шептались друг сдругом. Затем онсказал несколько строк вухо Лин Ханю, который был рядом сним. Лин Хань ничего несказал, атолько кивнул.
 

 
После разговора сЛин Ханем СяЛэй улыбнулся исказал по-немецки: Вывидели наш токарный станок. Какова оценка вашего немецкого эксперта?
 

 
Филипп посмотрел наЙозефа.
 

 
Йозеф говорил по-немецки. Онхорошо, нонетак хорошо, как ясебе представлял. Мытоже можем сделать прототип 500-тонного композитного интеллектуального токарного станка. Полагаю, что мыбы непроизводили станки более низкого качества, еслибы сделали подобный интеллектуальный токарный станок.
 

 
Филипп улыбнулся. Онничего несказал, ноонмолча аплодировал оценке Йозефа.
 

 
Аннина несдержалась иперебила: Йозеф, тыпонимаешь, что говоришь? Ятоже механик, иязнаю умный токарный станок, который тысделал. Ондалёк отэтого токарного станка!
 

 
Филипп посмотрел нанее. Аннина, незабывай, что тыгражданка Германии!
 

 
Яникогда обэтом незабывала, нонастоящий немец честен исправедлив. Яразочарована втебе, Йозеф. Тылжешь!— сказала Аннина.
 

 
Смущение появилось налице Йозефа, ионсказал, стиснув зубы: Яговорю правду, Аннина.
 

 
Аннина хотела сказать ещё что-то, ноСяЛэй перебил её. Хватит, Аннина
 

 
Аннина закрыла рот.
 

 
Господин Филипп, мне все равно, вернали оценка господина Йозефа. Яуверен вценности моего козыря ипоказал свою искренность вэтом вопросе. Теперь все зависит отвас,— сказал СяЛэй.
 

 
Господин Ся, выхотите, чтобы переговоры велись здесь?— спросил Филипп.
 

 
Ачто-то нетак?— сказал СяЛей.
 

 
Хорошо, пожалуйста, дайте нам немного времени. Нам нужно это обсудить,— сказал Филипп.
 

 
 Нет проблем,— сказал СяЛэй.
 

 
Немецкая сторона последовала заФилиппом вугол мастерской ипонизила ихголоса при обсуждении.
 

 
Лин Хань нахмурился. Сэтими немцами трудно иметь дело. Они согласятся наэто?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Расслабься, братЛин. Предоставь это мне.
 

 
Яполностью уверен втебе, ноэти немцы очень проницательны. Янедумаю, что эти переговоры будут успешными,— сказал Лин Хань.
 

 
Немцы осторожны ипрагматичны, иэто известно вовсем мире. Однако мало кто знает, что они самые проницательные бизнесмены. Ихстрана была вруинах после Второй мировой войны, нотеперь она является лидером Европы. Это тому доказательство,— сказал СяЛэй.
 

 
Воттак. Ябеспокоюсь обэтом. Эти немцы похожи накоманду торговцев— сними нелегко договориться.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Нотеперь они против меня. Ятоже бизнесмен. Брат Лин, оставь переговорымне. Яполучу наибольшую пользу для нас.
 

 
Лин Хань остановился. Оставить переговоры тебе?
 

 
Позволь мне попробовать, покрайней мере. Наши опытные переговорщики могут сделать свой ход, если япотерплю неудач,— сказал СяЛэй.
 

 
Лин Хань слегка улыбнулся. Хорошо. Мне любопытно посмотреть, как тыбудешь вести переговоры.
 

 
Филипп отвел немцев назад, чтобы встать перед китайской стороной через десять минут.
 

 
Мистер Ся, мывсё обсудили. Филипп перешёл прямо кделу. Ваша встроенная интеллектуальная технология токарного станка хороша, ноона несамая лучшая. Вызапрашиваете технологию двигателя Eurofighter Typhoon вобмен наэто, иэто нереально. Мытолько готовы обменять нанего технологию танков Leopard2.
 

 
СяЛэй покачал головой исказал: Унас есть собственная технология танков, иона неуступает вашей. Яотказываюсь отэтой сделки.
 

 
Выражение лица Филиппа стало мрачным. Будьте довольны тем, что имеете, мистерСя. Наш танк Leopard 2— самый современный танк вмире.
 

 
Яотказываюсь отэтой сделки,— сказал СяЛэй.
 

 
Вы…— выражение лица Филиппа стало ужаснее. Онколебался, азатем сказал: Мыдобавим технологию 3D-печати.
 

 
Унас есть эта технология. Яотказываюсь отэтой сделки.
 

 
Мыдобавим технологию автомобильных двигателей. БМВ, Мерседес или Ауди— выбирайте сами.
 

 
Унас слишком много автомобилей вэтой стране. Даже маленькие автомобили сбатарейным питанием быстрее, чем автомобили вгороде. Какой смысл втаком мощном автомобильном двигателе? Яотказываюсь отэтой сделки.
 

 
Филипп потерял дар речи.
 

 
Йозеф перебил. Что увас заотношение, мистерСя? Это переговоры. Мыпредлагаем вам все эти передовые технологии. Вынедолжны упустить эту возможность, апросто принятьих. Это былбы самый мудрый выбор.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Выможете уйти прямо сейчас.
 

 
Члены немецкой стороны стревогой переглянулись между собой. Они неожидали, что СяЛэй будет таким упрямым. Филипп, вчастности, надеялся обменять наименьшую продукцию нанаибольшую выгоду. Оннеожидал, что СяЛэй скажет имуйти всамом начале переговоров тоже! Такое его отношение было просто пренебрежением кним, кГермании!
 

 
Хм, такова ваша позиция, томыуйдем. Незабывайте, что Аннина должна вернуться снами вГерманию!— Филипп выбросил эти слова иповернулся, чтобы уйти.
 

 
Немецкая сторона посмотрела наСяЛейя ипоследовала заФилиппом.
 

 
Аннина уставилась наСяЛейя, ошеломленная. Ееглаза были полны беспомощности иболи.
 

 
Лин Хань тоже растерялся. Ондотронулся долоктя СяЛэйя итихим голосом сказал: Что стобой? Яоставил переговоры натебя, атывыгнал изчерез 2 минуты? Датызнаешь, что унас есть истребители, укоторых нет двигателей, ичто мыдолжны импортировать двигатели изРоссии под целым рядом ограничений?
 

 
СяЛэй мягко сказал: Расслабься. Они вернутся.
 

 
Вернутсяли они, когда тытак сильно растопырил ихпальцы?— Лин Хань немного рассердился.
 

 
Они вернутся ипослушно проведут сомной переговоры ктому времени, когда ясчитаю додесяти,— сказал СяЛэй.
 

 
Япоставлю сотню против этого,— сказал Лин Хань.
 

 
Как только Лин Хань закончил предложение, Филипп остановился иотвернулся отдвери.
 

 
СяЛэй протянул руку Лин Хань ладонью вверх.
 

 
Лин Хань раздраженно посмотрела наСяЛейя. Язаплачу позже!
 

 
Оннепонимал, как СяЛэй мог быть настолько уверен всебе, изаставил этих проницательных немцев танцевать под его дудку. Онопределенно несделалбы ставку против СяЛейя, еслибы знал, что СяЛэй мог использовать свой левый глаз ичтение погубам, чтобы расшифровать личные дискуссии немцев.
 

 
СяЛэй никогда непроигрывал вделовых переговорах.
 

 
Ионнесобирался начинать.

    
  





  Глава 550. Методы умного человека.


  

    
      Филипп подошел кСяЛэйю, выглядя довольно смущенным. Хорошо, мистерСя. Технология снайперской винтовки XL2500, штурмовая винтовка Gust иэтот комбинированный интеллектуальный токарный станок вобмен натехнологию двигателя Eurofighter Typhoon. Выпобедили
 

 
Лин Хань изо всех сил пытался сдержать свое волнение. Онсобирался ответить, когда СяЛэй встал перед ним, блокируя его.
 

 
СяЛэй остановил Лин Ханя, нооннеспешил подтверждать сделку. Онулыбнулся исказал: Мистер Филипп, давайте поговорим вконференц-зале. Послушайте, здесь даже негде присесть, иянемогу так плохо относиться ксвоим дорогим гостям. Пожалуйста, сюда, вконференц-зал.
 

 
Невыли сказали, что мыбудем здесь вести переговоры? Филиппу хотелось немедленно подписать эту сделку.
 

 
Проходите, мистер Филипп. Даже еслибы мыдоговорились очем-то, нам все равно нужен стол для подписей. СяЛэй взял Филиппа заруку иказался очень дружелюбным.
 

 
Лин Хань икитайские переговорщики переглянулись между собой. Наихлицах были лёгкие улыбки.
 

 
Эти переговоры велись тайно, ноэто было очень важно для обеих сторон. Из-за подхода СяЛейя кэтому вопросу это небыло похоже намеждународные переговоры. Сначала покупатель делал вид, что мало интересуется продуктом, затем продавец говорил овеличии продукта. Один хотел снизить цену, адругой увеличитьее… Это было похоже накакие-то придорожное торги нарыночных прилавках.
 

 
Нобылили это международные переговоры или торги наобочине, СяЛэй одержал верх над немецкой стороной, итехнология двигателя Eurofighter Typhoon была почти унего вкармане.
 

 
СяЛэй привел немецкую сторону взал заседаний, иобе стороны уселись, чтобы подготовиться кначалу заключительных переговоров.
 

 
Господин Ся, давайте небудем терять время. Вашей стороне нужна наша технология Eurofighter Typhoon, анам нужна ваша снайперская винтовка XL2500, штурмовая винтовка Gust и, конечно, интеллектуальная композитная токарная технология. Поскольку мыоба чего-то хотим друг отдруга, тогда наши переговоры намного проще, нетакли?— Филипп перешёл прямо ксути вопроса.
 

 
Господин Филипп, выупомянули три технологии, новаша сторона предлагает только одну. Это неравный обмен, мыостаёмся вубытке,— сказал СяЛэй.
 

 
Мистер Ся… Филипп был так зол, что его бровь дернулась. Мыуже показали вам нашу искренность, поэтому выдолжны поступить также. Конечно, количество технологий несходится, ноодинаковыли эти технологии? Это технология Eurofighter Typhoon!
 

 
СяЛэй говорил мягко: Новедь снашими токарными станками выможете сделать двигатель лучше, нетакли?
 

 
Мистер Ся!
 

 
СяЛэй необратил внимания назлого Филиппа исказал неторопливо: Кроме того, снайперская винтовка XL2500 иштурмовая винтовка Gust— лучшие всвоем роде вмире. Мыпока неориентируемся наевропейский иамериканский рынки. Как только выполучите их, выможете снабдить свои войска. Подумайте обэтом— разве это неповысит вашу боевую мощь ввойне против терроризма, если ваши солдаты будут использовать снайперские винтовки XL2500 иштурмовые винтовки Gust? Ваши солдаты смогут убивать врагов нарасстоянии 2500 метров спомощью XL2500. Штурмовая винтовка Gust имеет большую дальность, чем обычные штурмовые винтовки, аеестрельба на1000 метров— нешутка. Эти превосходные технологии уступают вашей технологии двигателей Eurofighter Typhoon?
 

 
Мистер Ся, винтовки XL2500 иGust действительно лучшие вмире, ноэто всего лишь оружие. То, что мыставим након, является самой передовой технологией двигателя истребителя!
 

 
СяЛэй был спокоен исдержан. Самый продвинутый? Ятак недумаю. Язнаю, что самым продвинутым должен быть двигатель истребителя F35. Российский T50 тоже неплох, даифранцузская Dassault Rafale тоже. Еслибы ябы захотел, ямогбы просто обменять свои технологии наих. Здесь яхочу сказать, что россиянам очень понравятся наши винтовки XL2500 иGust, атакже наши станочные технологии.
 

 
Филипп немного помолчал, азатем сказал: Если вынехотите проводить обмен, топочему выпригласили меня сюда?
 

 
СяЛэй посмотрел наАннину. Яделаю это ради Аннины, ипотому что унаших двух стран хорошие отношения.
 

 
Какие еще условия увас есть? Назовите их.
 

 
Уменя есть два условия,— сказал СяЛэй. Во-первых, Аннина была жертвой ссамого начала. Янадеюсь, что ваши власти снимут снее все обвинения идадут ейсвободу. Кроме того, выдолжны гарантировать, что американцы непоймают ееинебудут допрашивать.
 

 
Это непроблема. Мисс Аннина— гражданка нашей страны, иамериканцы несмогут ейнавредить, если мыимнепозволим,— сказал Филипп.
 

 
Хорошо, тогда яизложу свое второе условие,— сказал СяЛэй. Наш обмен будет основан насправедливости. Яхочу обменяться физическими вещами, анетехнологиями набумаге.
 

 
Филипп сделал паузу. Что выимеете ввиду?
 

 
Всё просто. Ваши сотрудники приедут вКитай ипостроят производственный цех поизготовлению двигателя Eurofighter Typhoon. Мыотправим рабочих вГерманию, чтобы построить производственную линию для винтовок XL2500 иGust. Конечно, наиболее важным является композитный интеллектуальный токарный станок,— сказал СяЛэй.
 

 
Построить мастерскую? Выиздеваетесь, мистерСя? Если мысделаем это, мыокажемся под большим давлением европейских стран иАмерики, втовремя как вынеокажетесь под ихдавлением!
 

 
Этот обмен небудет обнародован. Мастерская, которую выпостроите, также будет спрятана глубоко вгорах, иникто неузнает. Если однажды его обнаружат ваши союзные страны иАмерика, выможете возложить нанас ответственность, заявив, что наши шпионы украли вашу технологию. Определенно будет давление, ноневсе так серьезно. Итак, мистер Филипп, вам ненужно относиться кэтому так серьезно. Янепонимаю политику, ноязнаю, что такое спорить идействовать глупо.
 

 
 Америка иевропейские страны ежегодно обвиняли шпионов Китая вкраже секретов, идаже некоторые полностью законные бизнесмены подвергались надзору иобвинениям состороныЦРУ. Это все из-за технологической блокады Европы иАмерики над Китаем. Ихцелью было остановить восстание Китая исохранить монополию намир.*
 

 
Нотеперь СяЛэй был как гвоздь, насильно пробивший эту блокаду иоткрывая вней разрыв.
 

 
Лин Хань немог сдержать легкую улыбку. Онбоялся, что СяЛэй всё испортит, ноСяЛэй был неожиданно уравновешен иговорил настолько хорошо продуманные вещи. Лин Хань надеялся только наодин двигатель Eurofighter Typhoon исоответствующие планы проектирования доначала переговоров. После того, как они получили всвои руки, китайским ученым все еще придется изучать эту технологию имоделировать свою работу после физического двигателя. Однако СяЛэй очень удивительно сумел достать кусок пирога побольше изаставить немцев прийти построить мастерскую!
 

 
Немецкая сторона понизила свои голоса вобсуждении. Большинство было против.
 

 
Филипп молчал немного. Так непойдёт. Янемогу принять это решение.
 

 
СяЛэй сказал спокойным тоном: Мистер Филипп, это ваш второй визит сюда. Яверю, что ваши руководители дали вам достаточно полномочий. Если вынеможете принять решение, пожалуйста, вернитесь вправительство ипопросите его прислать кого-то, укого есть такие полномочия. Если выоткажетесь отэтой сделки, мысвяжемся срусскими иобменяемся сними технологиями двигателей T50.
 

 
Вывсё слишком усложняете, мистер Ся!— Филипп был довольно противоречив, иему хотелось ударить СяЛейя.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Буду честен свами, мистер Филипп. Даже если мыпросто поменяемся планами проектирования технологий, вынесможете производить винтовки XL2500 иGust, которые будут соответствовать стандартам, ивытакже несможете построить мой интеллектуальный токарный станок. Ясчитаю, что ваши немецкие военные уже давно приобрели винтовки XL2500 иGust повашим собственным специальным каналам. Смоглили они воспроизвестиих? Еслибы они могли, тогда янедумаю, что выбылибы здесь сейчас, нетакли?
 

 
Сначала ядолжен сделать звонок. Пожалуйста, подождите. Тон Филиппа смягчился.
 

 
Да, конечно,— СяЛэй совсем неспешил.
 

 
Немецкая сторона все еще говорила тихими голосами, когда Филипп вышел иззала заседаний, чтобы позвонить.
 

 
Лин Хань прошептал СяЛэй: Они согласятся?
 

 
Конечно. Eurofighter Typhoon был совместным проектом между Великобританией, Германией, Италией иИспанией, скрупнейшим пакетом акций уГермании. Посути, они собираются торговаться снами деньгами нескольких человек, ноони владеют правами. Откажутсяли они отчего-то такого полезного? Насамом деле они должны больше беспокоиться отом, что мыпойдем киспанцам или итальянцам, анеотом, чтобы столкнуться сдавлением состороны них,— сказал СяЛэй.
 

 
Атыхорошо знаком сситуацией. Ядумал, что тытолько драться умеешь иделать оружие, нотвои навыки ведения переговоров также впечатляют. Да. Неудивительно, что такая женщина, как Шеньту Тянь-Инь, была готова выйти затебя замуж. Ты— сокровище,— сказал Лин Хань сулыбкой.
 

 
Брат Лин, нехорошо говорить омоих личных делах здесь. Кроме того, когда тысобираешься отдать мне сотню?— СяЛэй протянул руку.
 

 
Лин Хань молча посмотрел наСяЛейя, новсе равно вынул свой кошелек ивытащил купюру в100 юаней. Онслегка похлопал его поладони СяЛейя ипроворчал: Твои чистые активы вмиллиарды юаней, мальчик, атырассчитываешь наставку в100 юаней сомной, как наемный работник? Хах!
 

 
Ха-ха!— СяЛэй засмеялся. Явозьму эти 100 юаней, нонебуду использовать их, асохраню как талисман.
 

 
Лин Хань потерял дар речи.
 

 
Этот щенок мог сказать что-то подобное!
 

 
Аннина просто тихо смотрела наСяЛейя, иеевзгляд был нежным. СяЛэй выторговал ейсвободу, иона могла вернуться вГерманию, чтобы осуществить свою мечту. Отодной мысли обэтом еёбросало вжар. НаЗемле был только один мужчина, который мог заставить еегормоны совершать сней такие трюки, ничего неделая. Онпросто должен был предстать перед ней, чтобы ейстало жарко. Этот мужчина был СяЛэй, ееангел, ееЛукас.
 

 
Филипп вернулся взал заседаний через несколько минут. Мысогласны навашу просьбу, мистерСя. Давайте поговорим одеталях сейчас.
 

 
Янебуду говорить одеталях, поскольку янезнаком спроцессом. Япросто хочу добавить одну строку всоглашение— выдолжны гарантировать мою безопасность, когда янахожусь вГермании. Янехочу, чтобы агенты ЦРУ появлялись передо мной,— сказал СяЛэй сулыбкой.
 

 
Нет проблем,— Филипп сразу согласился.
 

 
Хорошо, тогда настало вам поговорить, джентльмены. Яизвинюсь,— СяЛэй встал, чтобы уйти.
 

 
Уйти своевременно— был очень разумныйшаг. Лин Хань привел ссобой так много людей, ивсе они были представителями, которые могли вести переговоры снемцами, поэтому они небыли обычными людьми. Все они были большими шишками! Разве эти шишки былибы счастливы, еслибы СяЛей сделал заних всю работу изабрал славу? Нельзя было огорчать столь важных людей.
 

 
Конечноже, большинство людей рядом сЛин Хань улыбнулись, когда СяЛэй встал, чтобы уйти. Они закатали фигуральные рукава, готовясь кпереговорам снемецкой стороной.
 

 
Аннина тоже встала, чтобы уйти, прежде чем СяЛэй вышел иззала заседаний. Еебледное лицо покраснело, аглаза слезились. Похоже, следуя заним, она хотела избавить свое тело отпроблемы.

    
  





  Глава 551. Голос Информатора


  

    
      Неуспел СяЛэй успокоиться, как почувствовал позади себя приятный аромат. Ему даже ненужно было смотреть; онуже позапаху знал, что Аннина следовала заним. Она недождалась, пока онповернется, иприжалась кнему сзади. Еетело было очень мягким, настолько мягким, что казалось, что она без костей исделана измасла.
 

 
Аннина, ты…— СяЛэй незнал, смеяться ему или плакать. Это была мужская уборная! Что подумают, если кто-то войдет иувидит, как они обнимаются здесь, пока уСяЛейя незакончены дела?
 

 
Лукас, тыпомог мне обрести свободу. Яхочу отблагодарить тебя должным образом,— похотливым тоном сказала она.
 

 
Как мог СяЛэй незнать, что означало отблагодарить должным образом? Онзанервничал ипоспешно натянул молнию. Аннина, переговоры еще неокончены. Мне нужно расспросить Филиппа кое очём.
 

 
Очем тыхочешь спросить его?— недовольно спросила Аннина. —Тынеобо всем позаботился?
 

 
СяЛэй повернулся кней лицом. Кто-то слил информацию отом, что тынамоём заводе, иФилипп оказался унас напороге. Мне нужно выяснить личность этого человека. Нехорошо говорить отаких вещах увсех наглазах.
 

 
Ноя…— щеки Аннины покраснели отжара. Она была слишком смущена, чтобы высказать свои мысли.
 

 
СяЛэй засмеялся: Теперь тысвободна. Яобещал, что помогу тебе осуществить твои мечты. Явозьму тебя ссобой, когда поеду вГерманию, чтобы установить производственную линию ипостроить для тебя средневековый замок врайоне, который тебе понравится. Утебя начнётся новая жизнь, иутебя будет более чем достаточно времени, чтобы насладиться ей.
 

 
Аннина улыбнулась. Как скажешь, мой ангел.
 

 
СяЛэй вывел Аннину изуборной изаметил, что Цинь Сян стоит ураковины имоет руки.
 

 
Цинь Сян странно посмотрел наСяЛейя иАннину исказал женственным голосом: О, увас двоих такие близкие отношения, что выдаже вместе ходите втуалет. Что вытам делали? Ничего себе, увас настолько нет предубеждений. Хорошо, что явженском туалете, иначе ябы увидел ваши грязные делишки… О, боже мой, уменябы потекла кровь изглаз.
 

 
Лицо Аннины покраснело. Она снегодованием посмотрела наЦинь Сяна, нонезнала, как опровергнуть слова женоподобного парня. Вконце концов, она пошла заСяЛэй вмужском туалете именно стакими намерениями. Однако она несмогла добиться своего. Насамом деле небыло большой разницы между преступлением такого рода ипопыткой совершить это преступление.
 

 
СяЛэй тоже смутился. Какое-то время онмолчал, азатем спросил: Почему тыпользуешься женским туалетом?
 

 
Цинь Сян положил руки набедра. Если Аннина может пойти вмужской, топочему янемогу пойти вженский?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Цинь Сян усмехнулся. Небери вголову, шутки всторону. Мне нужно поговорить стобой. Ясобрал всех рабочих вбольшом актовом зале. Люди уже беспокоятся отом, что случилось. Янезнаю, что сказать, поэтому пришёл ктебе.
 

 
СяЛэй думал обэтом. Скажи им, что тренировка форс-мажора.
 

 
Форс-мажора? Что это?— Цинь Сян тупо уставился наСяЛейя своими подведёнными глазами.
 

 
СяЛэй ответил: Читай побольше, когда нечем заняться, ихватит столько краситься, окей? Форс-мажор часто относят кнепредсказуемым, катастрофическим ситуациям, таким как землетрясение или террористическая атака итак далее. Скажи, что хочешь, апотом добавь, что сегодня будет учитываться как сверхурочная работа, иудвойте ихзаработную плату. Также уведомите столовую, чтобы добавить еще одну порцию еды.
 

 
Цинь Сян засмеялся. Неудивительно. Твои работники такиеже хорошие, как иихбосс! Тыдаёшь имденьги иеду, когда тебе вздумается. Хорошо, тогда япойду искажу им.
 

 
СяЛэй кивнул сословами: Иди, иди.
 

 
Цинь Сян сделал два шага иповернулся: Кстати, раз все работники собрались вбольшом зале, могули яорганизовать встречу, например, свидания вслепую или что-то вэтом роде?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Буду считать, что тысогласен. Ха-ха, рабочие определенно будут очень счастливы. Ну, яушёл,— Цинь Сян уходи, покачивая бедрами.
 

 
СяЛэй иАннина застыли ураковины вуборной. Они недвигались очень долго.
 

 
Переговоры закончились около полуночи. Группа, возглавляемая Лин Ханем, игруппа, возглавляемая Филиппом, наконец, проработали детали соглашения после почти десятичасового обсуждения.
 

 
Всоответствии сихсоглашением Германия направит команду инженеров для создания производственной линии для двигателя Eurofighter Typhoon. Конечно, китайская сторона позаботится офинансировании, включая зарплату иежедневные расходы инженеров. Что касается китайской стороны, тоони направят команду инженеров вГерманию, чтобы построить производственную линию для снайперской винтовки XL2500 иштурмовой винтовки Gust. Они также изготовят гигантский композитный интеллектуальный токарный станок. Германия будет нести ответственность завсе расходы этой команды инженеров.
 

 
Деньги были пустяком для обеих сторон— важна была лишь технология. Это сотрудничество было беспроигрышным для обеих сторон.
 

 
Лин Хань пригласил немцев наужин после завершения переговоров, ноФилипп тактично ивежливо отказался.
 

 
Лин Хань нестал его уговаривать— эта сделка должна была остаться втайне, поэтому естественно, что немцы избегали лишнего внимания.
 

 
СяЛей проводил немцев. Когда они подошли кпарковке, онотвел Филиппа всторону итихо сказал ему по-немецки: Филипп, есть кое-что, счем мне нужна ваша помощь.
 

 
Мистер Ся, что выхотите?— спросил Филипп.
 

 
СяЛэй понизил голос исказал: Яхочу знать, кто раскрыл вам секрет Аннины. Можете сказать мне?
 

 
 Это…— Филипп изменился влице.
 

 
СяЛэй сказал: Мистер Филипп, язнаю, что эта просьба заставила вас чувствовать себя очень противоречиво, ноэто очень важно для меня. Сейчас мысотрудничаем, так что, похоже, мысоюзники. Намерение этого человека совершенно очевидно— онхочет причинить мне вред. Яединственный вэтом мире, кто может создавать производственные линии для снайперской винтовки XL2500 иштурмовой винтовки Gust, иединственный, кто может создавать сложные интеллектуальные токарные станки, которые вам нужны. Выбы нехотели, чтобы сомной что-нибудь случилось? Враг вашего друга— ваш враг. Выхотите принять сторону моего врага?
 

 
Филипп немного поколебался. Хорошо, поедемте сомной
 

 
СяЛэй сел вседан Mercedes-Benz вместе сним.
 

 
Филипп достал телефон ипоказал наэкране аудиофайл, азатем передал телефон вруку СяЛейя: Мистер Ся, информатор женщина. Янезнаю, ктоона. Ячувствовал необходимость записать разговор, чтобы уменя были доказательства навсякий случай. Вот почему уменя есть запись нашего разговора.
 

 
Женщина?
 

 
СяЛэй думал, что это МуЦзянь-Фэн иЕКунь, ноФилипп сказал, что это была женщина. СяЛей очень удивился идаже представить немог, кембы она могла быть.
 

 
СяЛэй открыл аудиофайл, иизтелефона послышался женский голос. Она говорила по-английски. Мистер Филипп, ярада нашему сотрудничеству. Ягарантирую, что этот звонок позволит вам получить огромные преимущества .
 

 
Простите, авыкто?— голос Филиппа.
 

 
Кто я, неважно. Важно то, что ясобираюсь вам сказать.
 

 
Зачем вам это?— голос Филиппа.
 

 
Пожалуйста, слушайте внимательно. Немецкая механица, которую выискали, Аннина, прячется навоенной фабрике Thunder Horse. Она разработала штурмовую винтовку Gust иснайперскую винтовку XL2500 вместе сСяЛецем. Она очень близка сСяЛэй, иона хранит основные секреты этих двух видов оружия. Выполучите технологию обоих видов оружия, если заберете ееобратно вГерманию.
 

 
Подожди… Дакто вытакая?— эмоционально спросил Филипп.
 

 
Ясказала, что неважно, ктоя. Выполучите посылку вближайшее время. Онбудет содержать доказательства того, что Аннина находится навоенном заводе Thunder Horse. Сэтими доказательствами СяЛэй несможет отрицать, ивыопределенно сможете забрать Аннину обратно вГерманию .
 

 
То, что высказали мне, действительно ценная информация. Спасибо. Нояхочу знать, почему выговорите мне всё это, ипочему вынежелаете раскрывать свое имя.
 

 
Убедитесь, что выпримите посылку. Вот ивсе. Досвидания, мистер Филипп. Женщина повесила трубку.
 

 
Вседане Mercedes-Benz Филипп сказал: Мистер Ся, вот откуда яузнал, что Аннина была наваше заводе. Япришел из-за анонимного телефонного звонка ипосылки. Эта осведомительница была очень странной женщиной, иянезнаю, что она делает.
 

 
Однако СяЛэй, похоже, неслышал голоса Филиппа. Вего голове всё ещё проигрывался голос этой женщины. Втот момент его мозг походил накомпьютер, используя свои потрясающие способности анализировать исравнивать отличительные черты голоса этой женщины совсеми женщинами, которых онслышал. Это было непростое воспоминание, апроигрывание голосов разных женщин. Аннина, Гуань Лин-Шань, Лун Бин, Шеньту Тянь-Инь, Тан Юй-Янь, Шлами, тетушка, продающая завтрак наулице, идаже учительница музыки изстаршей школы…
 

 
Это казалось очень сложной иогромной операцией для его мозга, ноотначала доконца это заняло всего две минуты. Через две минуты вего голове внезапно вспыхнул женский голос, иееимя— ГуКе-Вень.
 

 
Его мозг уже проанализировал иподтвердил результат, ноСяЛэй немог поверить, что это было правдой. ГуКе-Вень была мертв, амертвец немог совершать звонки сцелью утечки информации. Однако женский голос ваудиофайле действительно был голосом ГуКе-Вень!
 

 
Это … Как это возможно? Она мертва. Лун Бин лично убилаее. Стакими навыками, как уЛун Бин, сэтим недолжно было возникнуть проблем, да?— СяЛей был совершенно сбит столку.
 

 
Мистер Ся?— Филипп посмотрел наСяЛейя сосмущенным выражением: Вывпорядке?
 

 
СяЛэй пришел всебя. Все впорядке. Япросто думал отом, кем она может быть.
 

 
Выдаже незнаете, кто ваши враги?
 

 
СяЛэй горько рассмеялся. Уменя слишком много врагов. Хорошо, спасибо запомощь, мистер Филипп.
 

 
Филипп сказал: Мистер Ся, неволнуйтесь. Мывозьмем насебя ответственность завашу безопасность, когда выбудете вГермании. Никто несможет причинить вам вред вГермании.
 

 
СяЛэй протянул руку Филиппу. Яверю вискренность Германии. Надеюсь, мысможем плодотворно поработать друг сдругом, мистер Филипп.
 

 
Филипп пожал руку СяЛэйю. Ятоже так считаю.
 

 
СяЛэй остановился инаправился всторону автостоянки. Онпозвонил вЛун Бин. Привет, тыгде?
 

 
Дома. Ой. Ха-ха. Ябы забыла, еслибы тынепозвонил. Сегодня суббота,— голос Лун Бин звучал радостно. Давай скорее, яприготовлю что-нибудь.
 

 
Сегодня… суббота?— СяЛэй вдруг подумала обединственной просьбе Лун Бин— проводить сней каждую субботу.
 

 
Да, сегодня суббота. Кстати, тебе нравится лапша сговядиной имаринованным перцем или лапша спастой изсоевых бобов? Всупермаркете была распродажа, поэтому якупил еще одну.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 552. Вин Чун - не Вин Чун


  

    
      СяЛэй опешил, когда дверь открыли.
 

 
Вдверях стояла Лун Бин воблегающем спортивном топе ишортах для упражнений. Чёрная, эластичная одежд облегала еетело, словно вторая кожа.
 

 
Она была холодным айсбергом, ноочень сексуальным.
 

 
СяЛэй незнал, куда девать глаза.
 

 
Начто тысмотришь?
 

 
СяЛэй неловко рассмеялся. Тытакая красивая
 

 
Лун Бин нахмурилась. Янеизтех женщин, что любят телячьи нежности. Входи.
 

 
СяЛей вошел инебрежно закрыл засобой дверь. Онположил вещи, которые онкупил, начайный столик иосмотрел дом ЛунБин. Онсказал, что отремонтирует его, купит технику итак далее. Это было своего рода обещание, и, поскольку ондал это обещание, онсобирался его сдержать.
 

 
Лун Бин посмотрела нато, что купил СяЛэй. Там были шоколад, красное вино ивсё такое. Зачем тыкупил все это?
 

 
Яже немогу позволить тебе постоянно есть лапшу быстрого приготовления, верно? Тыдолжна лучше заботиться осебе. Нестоит так часто есть лапшу быстрого приготовления,— сказал СяЛэй.
 

 
Отзаботы СяЛейя вуголках губ Лун Бин появилась еле заметная улыбка, номгновенно исчезла. Она резко повернулась вбок, ударив СяЛейя вплечо.
 

 
Еёнога ударила СяЛейя поплечу. Отболи удара онотступил надва шага назад.
 

 
Что, черт возьми, тыделаешь?— СяЛэй потер плечо, накоторое пришёлся удар, иразозлился.
 

 
Лун Бин ничего несказала. Она шагнула вперед, икогда она была вшаге отСяЛейя, она внезапно повернулась ивихрем ударила ногой пошее СяЛейя. Еедлинная нога двигалась изящно икрасиво, ножёстко.
 

 
СяЛэй неотступал. Ондвинулся изаблокировать еебедро своим плечом, одновременно схватив запояс еешорты. Онпотянул еевниз. Лун Бин старалась изо всех сил, новсего через секунду уже была наплече СяЛейя.
 

 
Ноэто была всего одна секунда.
 

 
Лун Бин неожиданно обвила ноги вокруг шеи СяЛэйя иоткинула верхнюю часть тела назад, падая вместе сним наковёр.
 

 
Это было знакомое зрелище всхватках UFC NoHold Barred, иего называли треугольным замком.
 

 
МветГх. Что зауууу?— рот СяЛейя был прикрыт частью Лун Бин, ионнемог сказать ниединого внятного слова.
 

 
Лун Бин вела себя странно. Когда СяЛэй заговорил, она нахмурилась, иеебледная нефритовая кожа налилась румянцем.
 

 
Ало? Стаахп дуин диз,— СяЛэй продолжал говорить.
 

 
Ты… Ха… молчи,— она выглядела так, словно немогла этого вынести, ивееголосе звучала легкая дрожь удовольствия.
 

 
Янастроен наТаальга Мура, потому что тыхочешь меня наТаальга,— СяЛэй теперь делал это специально.
 

 
Нет, яхочу научиться утебя Вин Чун!
 

 
Амысобираемся учить Вхиин Чуууньх втхаквом половжении? Оо, начто это пвохоже? Оччень стванно.
 

 
Ты! Тыэто нарочно! Я… янакажу тебя!,— ноги Лун Бин напряглись, иона скрутила свою тонкую талию, чтобы перевернуться наСяЛэйя, прижимая его вниз.
 

 
Это был все еще треугольный замок, новвертикальном положении. Независимо оттого, былли онвверх или вниз, СяЛэй несмог сбежать из-за давления еётела.
 

 
Отпусти меня. Янаучу тебя киске Вин Чун,— сказал СяЛэй.
 

 
Киска Вин Чун?— Лун Бин посмотрела нанего сверху вниз, ееглаза засверкали. Она выглядела немного пугающе.
 

 
Киска Вин Чунь,— голос СяЛейя становился все более приглушенным. Онпытался сказать правильный Вин Чун.
 

 
Тыдразнишь меня?
 

 
Так?
 

 
Сверху внезапно упал черный спортивный топ, закрыв лицо СяЛеяя. Что случилось потом … Правильный ВинЧун? Киска ВинЧун? Мужчина иженщина переплелись телами инельзя было разобрать, что это заВин Чунь такой…
 

 
 Через час СяЛэй иЛун Бин сели заобеденный стол ипоужинали. СяЛэй немог позволить Лун Бин есть лапшу быстрого приготовления, поэтому онприготовил для нее вкусные блюда иоткрыл бутылку красного вина. Лун Бин ела сдовольным выражением налице. Это был тёплый романтический ужин.
 

 
После ужина СяЛэй иЛун Бин легли надиван, чтобы посмотреть телевизор.
 

 
Ятебе кое-что расскажу,— СяЛэй прервал теплое молчание между ними.
 

 
Ичтоже?
 

 
СяЛэй рассказал особытиях последних нескольких дней.
 

 
Лун Бин изменилась влице. Тыдостиг соглашения сГерманией иполучили технологию Eurofighter Typhoon для нашей страны? Это государственная тайна! Почему тытак небрежно мне рассказываешь обэтом?
 

 
Тынепосторонняя. Тымоя женщина, так какая разница, что ярассказываю тебе обэтом?— сказал СяЛэй.
 

 
Значит, тыиШеньту Тянь-Инь расскажешь?
 

 
СяЛэй немного подумал. Нет.
 

 
Былобы бессмысленно говорить обэтом Тянь-Инь. Она была бизнес-леди, анеагентом. Кроме того, чем меньше людей знало отаких вещах, тем лучше. Больше знающих людей— больше проблем. Неговорить ейбыло также формой защиты.
 

 
Лун Бин рассмеялась. Похоже, втвоём сердце есть разница между мной иней.
 

 
Яхочу рассказать тебе нетолько обэтом. Тот, кто слил информацию… Его мотив— причинить мне боль. Возможно, этот человек незнает, что заключил эту сделку снемцами. Онхотел причинить мне вред, нояобернул всё всвою пользу.
 

 
Тызнаешь, кто это?
 

 
Яскажу, ноты, возможно, мне неповеришь.
 

 
Э? Даскажи уже.
 

 
Япрослушал записи телефонных разговоров Филиппа. Еёголос…— после паузы СяЛэй сказал: Это голос ГуКе-Вень.
 

 
ГуКе-Вень?— удивилась Лун Бин. Как это возможно? Ясама лично убила еёвЯпонии. Как она может быть живой? Янанесла ейудар всердце.
 

 
Тынанесла ейтолько один удар?
 

 
Толькораз. Таженщина-убийца была прямо передо мной втовремя, наведя наменя пистолет. Уменя небыло возможности нанести ейудар снова. Нояударил ееножом всердце, поэтому неимеет значения, нанесу мне удар один или два раза,— сказалаона. Воспоминания обэтом всплыли унее вголове, иона была уверена, что убила ГуКе-Вень.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Есть две варианта: либо утой женщины похож голос, либо ГуКе-Вень всё ещё жива, иона оправилась, став ещё сильнее.
 

 
Как это возможно? Она мертва.
 

 
Вэтом мире нивчём нельзя быть уверенным. Может, унее другое сердце, иодного удара было недостаточно, чтобы убитьее. Может, тынервничала из-за угрозы этой женщины-убийцы иошиблась.
 

 
Теперь, когда тысказал обэтом, очень похоже направду,— вздохнула Лун Бин. Вэтом случае, она действительно вынослива, как таракан. Ахда, тысказал, что поедешь вГерманию, чтобы построить мастерскую итокарный станок для немцев. Теперь яволнуюсь. Может, это ловушка?
 

 
СяЛэй была поражен мыслью. Тыхочешь сказать… Независимо оттого, былали информатором ГуКе-Вень или нет, еесообщение Германии было лишь частью ееплана? Еенастоящий мотив— заманить меня вГерманию иразобраться сомной там?
 

 
Вполне возможно.
 

 
СяЛэй немного подумал, нопокачал головой. Такая вероятность слишком мала. Именно япредложил поехать вГерманию, чтобы построить мастерскую итокарный станок.
 

 
Зачем тыэто сделал? Тызнаешь, что поездка вГерманию представлялабы большую опасность.
 

 
Ясделал это ради нашей страны. Только подумай обэтом— мыкупили столько российских двигателей, номыдосих пор неможем сделать подходящий. Ясчитаю, что наши ученые разобрали эти двигатели иизучили их, нотехнология набумаге— это нетоже самое, что настоящая технология. Наша обрабатывающая промышленность все еще отстает, иэто нето, что один или два станка могут улучшить. Это касается различных отраслей промышленности инескольких областей науки. Ядумал обэтом. Даже если мыполучим технологию двигателя Eurofighter Typhoon изГермании, она будет бесполезна, если останется набумаге. Вот почему япредложил, чтобы немцы послали людей построить производственный цех для двигателя, амыотправились собирать то, что они хотят. Мыможем изготовить двигатель Eurofighter Typhoon сэтой мастерской, ивтоже время мысможем изучить больше ихтехнологий,— сказал СяЛэй.
 

 
Лун Бин погладила СяЛейя пощеке. Тыправ. Это риск, накоторый стоит пойти. Когда тыпланируешь поехать вГерманию?
 

 
После моей свадьбы сШеньту Тянь-Инь. Ктому времени большая часть подготовки будет завершена,— сказал СяЛэй.
 

 
Япоеду стобой
 

 
М-м.
 

 
Телефон СяЛейя неожиданно зазвонил.

    
  





  Глава 553. Поймать с поличным


  

    
      Лун Бин занервничала. Это Шеньту Тянь-Инь?
 

 
Янедумаю, что этоона. Япозвонил ей, прежде чем приехать сюда, исказал, что мне нужно остаться вкомпании, чтобы позаботиться онекоторых вещах,— ответил СяЛэй.
 

 
Лун Бин вздохнула соблегчением. Тогда ктобы это мог быть?
 

 
СяЛэй достал телефон, посмотрел наномер исразуже поднял брови.
 

 
Звонила Тан Юй-Янь.
 

 
Эй, Юй-Янь, что случилось?— СяЛэй поднял трубку изевнул.
 

 
Тыспишь?— это был голос Тан Юй-Янь.
 

 
Конечно, тыпосмотри навремя,— СяЛей сделал свой голос еще более сонным.
 

 
Кого тыпытаешься обмануть? Где ты?
 

 
Конечно, дома.
 

 
Мой человек прямо перед домом Лей-Инь. Онсказал, что тынеприходил домой.
 

 
Эта подлая лиса!— прокричал СяЛэй усебя вголове, носказал: Я… ядома всвоей компании. Тыже знаешь, что уменя там есть дом.
 

 
М-м-м, ясейчас стою прямо перед дверью твоей виллы. Яспрашивала успецназа, иони сказали, что тынеприходил туда
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Тыслучайно неуЛун Бин?— спросила Тан Юй-Янь.
 

 
Очем тыговоришь? Зачем мне быть уЛун Бин?— СяЛэй стиснул пулю исказал: Ближе кделу, зачем ятебе?
 

 
Хорошо, скажу прямо. Яполучила известие отмоего крёстного, что тыедешь вГерманию. Мне нужно стобой.
 

 
Как ямогу позволить тебе поехать сомной?
 

 
Аразвенет? Тогда яприставлю ктебе людей, которые будут следить стобой 24/7. Яузнаю овсех твоих грязных делишках. О, ипокажу ихШеньту Тянь-Инь вдень вашей свадьбы.
 

 
Кто-то другой, вероятно, нестал делать нечто подобное, ноэто была Тан Юй-Янь, старшая дочь сектыТан. Однажды она написала Здесь была Тан Юй-Янь наего спине, чтобы Шеньту Тянь-Инь это увидела. Разве можно было сомневаться втом, что она этого несделает?
 

 
Эта сука!— крикнула Лун Бин.
 

 
Голос Тан Юй-Янь раздался потелефону: Мне кажется, или яслышала чей-то голос, женский. Привет, это ЛунБин? Скажи ей, пусть возьмёт трубку. Якупила кучу орехов пекан, орехи макадамия идругие вещи. Япринесу ихкней.
 

 
СяЛэй посмотрел наЛун Бин.
 

 
Лун Бин яростно посмотрела наСяЛейя исделала жест руками.
 

 
Кхэ,— кашлянул СяЛэй. Если тыхочешь принести ейвещи, тебе нужно пойти кней домой. Сомной еёнет, так что яникак немогу дать ейтрубку.
 

 
Тогда гдеже ты?— подозрительно спросила Тан Юй-Янь.
 

 
Яв… почему ядолжен говорить тебе? Уменя есть свои личные дела, окоторых янеобязан тебе говорить.
 

 
Тогда возьми меня ссобой вГерманию.
 

 
Ну, мне надо подумать… Эй! А? Почему нет звука? Ах, телефон разряжен…
 

 
Хватит играть. Давай, веди себя хорошо.
 

 
Почему нет звука? Черт …— СяЛэй немедленно повесил трубку. Хотя онбольше немог слышать соблазнительный голос Тан Юй-Янь, онвсе еще нервничал ичувствовал головную боль.
 

 
Теплая атмосфера вгостиной полностью исчезла отэтого звонка.
 

 
Она тоже хочет поехать вГерманию? Она просто пытается доставить неприятности!— сердито сказала Лун Бин.
 

 
Аннина определенно хотелабы отправиться вэту поездку ивГерманию. Аннина иЛун Бин уже были достаточно головной болью для СяЛэйя. Если Тан Юй-Янь изсемьи Тан, которая всегда полна причудливых идей, тоже поедет, его поездка превратится вхаос. Неговоря уже остроительстве мастерских итокарных станках вГермании— достаточно просто разобраться сего отношениями сэтими тремя, чтобы унего болела голова.
 

 
Тыхочешь взять еессобой?— спросила Лун Бин.
 

 
СяЛэй выползл изееобъятий. Конечно, нехочу. Она принесет только неприятности.
 

 
Тогда как тысобираешься избавиться отнеё? Ееслишком избаловал дедушка Тан, иона должна всегда получать то, что хочет.
 

 
Что она хочет?
 

 
Тывсе еще непонимаешь? То, что она хочет, это ты.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся исказал: Ячто, вещь?
 

 
Конечно, тыневещь.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
О, нет, нет, янеэто имела ввиду. Лун Бин смутилась исменила тему: Унее должно быть 2 причины следовать затобой вГерманию. Во-первых, политическая столица. Тызнаешь, что она изсекты Тан, атакже крестная дочь боссаШи. ВБюро 101 ходят слухи, что она станет будущим руководителем Бюро 101. Насамом деле, Босс Шитоже тренировалее. Она, конечно, непропустит столь важную миссию, как эта.
 

 
СяЛэй, наконец, понял, почему первым партнером, которого ШиБо-Жень предлагал ему, была неЛун Бин, аТан Юй-Янь, каждый раз, когда выполнялась важная миссия. Теперь онпонимал эту ситуацию. Если игнорировать историю секты Тан, тосама секта Тан была большим кланом, имеющим связи как ввоенной сфере, так ивполитике. Правила клана были также восновном направлены навозрождение семьи. Каждый ребенок Тан также нес эту ответственность, иТан Юй-Янь небыл исключением. Естественно, что ейнужно больше работать стаким фоном. Лун Бин была другой. Кроме еенамерения защитить страну, унее небыло амбиций вполитике.
 

 
 Тогда какая вторая причина?
 

 
Это ты, конечно, тупица,— Лун Бин ткнула СяЛейя. Она любит тебя. Даже военные собаки вБюро 101 знают это, атыникак неможешь понять?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Тыейнравишься, иСекта Тан тоже любит тебя. Внастоящее время тыявляешься отцом винтовок Китая, ихотя тынеслужишь правительству, количество политического капитала втвоих руках достаточно для зависти многих политиков. Еслибы секта Тан могла завербовать такого человека, как ты, онибы удвоили свою силу. Кто знает— тымогбы даже стать величайшим человеком вистории СектыТан. Сденьгами проблем вСекте Тан нет, ноеслибы вы, ребята, были вместе, товыбылибы хорошей парой сточки зрения социального положения.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Бин, может, хватит дразнить меня? Тызнаешь, что яхорошо веду бизнес, номоя личная жизнь… Это беспорядок. Иногда ячувствую, что хочу немного пожить наМарсе.
 

 
Хм, наМарсе?— Лун Бин рассеялась. Тывозьмешь меня ссобой?
 

 
Конечно, явозьму тебя,— сказал СяЛей, ноподумал: Если явозьму тебя, тоядолжен взять иТянь-Инь, Жу-И, Аннину… Тогда уменя будет продолжать болеть голова. Какой грех ясовершил впрошлой жизни?
 

 
Мне нравится, когда тыназываешь меня Бин,— Лун Бин неожиданно обняла СяЛейя зашею. Моя бабушка тоже так меня называла.
 

 
СяЛэй сказал нежным тоном: Тогда ябуду звать тебя Бин.
 

 
Внезапно послышался стук вдверь.
 

 
Левый глаз СяЛейя дернулся. Диван, блокирующий его зрение, исчез вполе зрения вмгновениеока. Азатем дверь, азатем онувидел Тан Юй-Янь.
 

 
Она стояла задверью вповседневной одежде. Наней было белое пальто, голубые джинсовые джинсы иновая пара кроссовок New Balance. Она выглядела молодой исвежей. Она вовсём выглядела великолепно. Когда она была втрадиционном китайском платье— она была благородна ивеликолепна ивыглядела как юная леди изблагородного дома, когда Китай был республикой. Когда она так небрежно одета, она выглядела как студентка университета, молодая, красивая иочень милая.
 

 
Тан Юй-Янь насамом деле, совершенно неожиданно, была вместе скакой-то бумажной коробкой. Накоробке была надпись Новогодний подарочный набор Три белки. Коробка была заполнена орехами пекан, макадамия, очищенным миндалем ит.д. —любимыми закусками женщин.
 

 
Тан Юй-Янь снова постучала.
 

 
СяЛэй собирался что-то сказать, ноЛун Бин прикрыла ему рот.
 

 
Язнаю, что тыдома, ЛунБин. Открывай! Япринесла тебе подарки.
 

 
Лун Бин все еще молчал.
 

 
Ха-ха!— засмеялась Тан Юй-Янь. Хватит играть. Твоя машина внизу. Если тынеоткроешь дверь, ясама ееоткрою. Япринесла стальной провод.
 

 
Лун Бин прикусила вишневые губы инарушил молчание. Иду, иду!
 

 
Они встали сдивана.
 

 
Что мыделаем? Она узнает!— СяЛэй была впанике.
 

 
Иди, спрячься вшкафу. Неиздавай низвука инепроизноси нислова, чтобы она ниговорила. Остальное— предоставь мне,— Лун Бин быстро успокоилась.
 

 
СяЛэй кивнул ипобежал вкомнату Лун Бин, держа запояс свои брюки.
 

 
Лун Бин поправила волосы ипошла открывать дверь Тан Юй-Янь.
 

 
Тан Юй-Янь вошла вкомнату, недожидаясь приглашения ЛунБин. Еекрасивые глаза пронеслись погостиной, азатем ккомнате внутри.
 

 
Зачем тыпришла сюда?— спросила Лун Бин.
 

 
Япринесла тебе вкуснуюеду. Ятак мила стобой, как тысобираешься отблагодарить меня?— спросила Тан Юй-Янь, смеясь ипродолжая оглядываться.
 

 
Лун Бин взяла подарок изеерук исказала: Яприняла твой подарок. Можешь уходить.
 

 
Тан Юй-Янь закатила глаза наЛун Бин. Как тыможешь быть такой грубой? Япринесла тебе вкусности, атыпрогоняешь меня, непредлагая даже выпить глоток воды? Ну, янеуйду сегодня. Ясобираюсь остаться здесь сегодня вечером.
 

 
Ты…— Лун Бин разозлилась. Тытакая толстокожая!
 

 
Ясобираюсь воспользоваться твоей ванной. Тан Юй-Янь внезапно начала быстро идти кванной.
 

 
Нет!— Лун Бин протянула руку, чтобы схватить ее, ноТан Юй-Янь была быстрее. Унее также был Циньгун Секты Тан, поэтому Лун Бин была слишком медленной.
 

 
Тан Юй-Янь была быстрой. Она уже открывала дверь шкафа, когда Лун Бин вошла вкомнату.
 

 
Лун Бин закрыла глаза, боясь посмотреть. Она даже немогла представить, как неловко былобы, еслибы Тан Юй-Янь увидела СяЛэйя вшкафу.
 

 
Ноэтот воображаемый сценарий непроизошёл.
 

 
Вшкафу небыло ничего, кроме одежды.
 

 
Тан Юй-Янь резко наклонилась изаглянула под кровать.
 

 
Под кроватью тоже никого небыло.
 

 
Лун Бин растерялась, новтоже время почувствовал облегчение. Что тыделаешь?
 

 
Тызнаешь, что яделаю,— Тан Юй-Янь пристально посмотрела наЛун Бин: Скажимне. Между нами недолжно быть секретов, мыведь как сёстры. Где тыспрятала СяЛэйя?
 

 
Счего это мыстобой сестры? Ичто зачушь тынесёшь? Яодинокая женщина. Почему СяЛэй должен прятаться уменя?— Лун Бин выглядела довольно серьезно.
 

 
Тан Юй-Янь ворвался втуалет. Втуалете тоже никого небыло. После этого она вошла вкабинет идругие комнаты, новсе еще несмогла найти СяЛэйя.
 

 
Куда ушла СяЛэй?
 

 
Лун Бин бросила быстрый взгляд заокно, пока Тан Юй-Янь разыскивалаего. Она заметила СяЛейя, который только что спустился поканализационной трубе. Она никогда невидела его втаком изможденном состоянии, инесмогла удержаться отсмеха вэтот момент.

    
  





  Глава 554. Предупреждение отца


  

    
      Немецкие инженеры еще неприбыли, нопраздник весны был уже незагорами.
 

 
Свадебная церемония СяЛейя иШеньту Тянь-Инь еще несостоялась, ноСМИ уже готовили бурю вновостях. Невеста была самой богатой женщиной Китая, королевой Vientaine Group, ажених— отцом винтовок Китая, директором военного завода Thunder Horse, темной лошадкой оружейной промышленности игероем миллионов китайцев. СМИ никак немогли пропустить свадьбу таких людей.
 

 
Это была непросто предстоящая свадьба. Детство СяЛейя также было выкопано наружу— вкакую начальную школу онходил, вкакую среднюю школу онходил икакую работу онвыполнял настройках. Все эти вещи прошлого были почти забыты самим СяЛэйем, ноэти репортеры выкопали все это идобавили свои версии вгазеты, атакже вИнтернет.
 

 
После публикации этих историй люди узнали, что СяЛэй родился обычным бедным мальчиком, которому пришлось бросить учебу вуниверситете Цзинду ради воспитания своей младшей сестры. Однако задва-три года онбыстро вырос истал миллиардером. Онтакже стал героем народа, любимого многими. Унего были ислава, иудача, иего жизнь была как вдохновляющая драма, как учебное пособие для родителей, которым они моглибы обучать своих детей.
 

 
Журналисты, конечноже, незабыли иоШеньту Тянь-Инь, ноееистория была намного проще. Она родилась сзолотым ключом вруке иучилась заграницей. Затем она взяла всвои руки бразды правления Vientaine Group, когда ееотец заболел, став королевой Vientaine Group. Унее небыло скандалов, аеслибы ихвырыли, можно было только раскопать акт возможного жениха иневесты, который она вела сСяЛэйем впрошлом. Однако теперь она собиралась выйти замуж заСяЛейя, так разве эту старую новость можно было считать скандалом?
 

 
Почти все медийные каналы использовали одну итуже фразу для описания этой пары— идеальная пара.
 

 
Свадьба была назначена натридцатый день двенадцатого лунного месяца, иэто была дата, которую выбрала Шеньту Жень.
 

 
СяЛэй появился вгороде Хайчжу вдвадцать девятый день двенадцатого лунного месяца. Онхотел зажечь ароматическую палочку своей покойной матери перед свадьбой, чтобы сообщить ейобэтом. Это тоже был обычай его родного города.
 

 
СяСюэ тоже пошла накладбище сСяЛэйем. Она несла букет свежих цветов, аСяЛэй нес большую сумку адских денег, атакже бумагу для пожеланий иритуальные предметы, которые онкупил вмагазине, где продавались традиционные вещи для умерших, такие как бумажная одежда иобувь.
 

 
Брат исестра пришли кмогиле. СяСюэ положила цветы намогилу, аСяЛэй зажёг ароматические палочки, азатем сжёг золотую бумагу иадские деньги.
 

 
Мысбратом пришли навестить тебя, мама. Голос СяСюэ был полон грусти.
 

 
СяЛэй зажёг бумагу для пожеланий, сказав: Мама, Сюэ уже выросла. Она поступила вуниверситет Цзинду, иунее хорошие оценки. Уменя тоже все хорошо. Тебе неочём беспокоиться.
 

 
Мама, брат много достиг. Сейчас онявляется директором Thunder Horse Group игероем нации. Тыможешь быть счастлива нанебесах,— вглазах СяСюэ выступили слезы, ноуголки рта улыбались.
 

 
СяЛэй закончил сжигать бумагу для пожеланий иопустился наколени наземлю, чтобы поклониться своей матери. Мама, яженюсь завтра. Жаль, что тынеможешь выпить чаю, который твоя невестка предложилабы тебе начайной церемонии, новсе впорядке. Япривезу еесюда наПраздник Весны, встану наколени иподам тебечай. Тыбы хотела этого?
 

 
Дул ветер, исосна рядом смогилой зашуршала. Этот звук был как ответ отего матери.
 

 
Ветер всколыхнул воспоминания оего матери, иглаза СяЛейя увлажнились.
 

 
Самым болезненным вчеловеческом мире было пережить потерю кого-либо, навсегда попрощавшись, оставив родных иблизких.
 

 
Еслибы только папа все еще был рядом. Оннаверняка былбы рад завас,— сказал СяСюэ.
 

 
Папа, он…— СяЛэй собирался что-то сказать, ноонпроглотил свои слова.
 

 
Что тыхочешь сказать, брат?— СяСюэ посмотрела наСяЛейя.
 

 
Уменя досих пор нет новостей онем, нояверю, что онгде-то жив.
 

 
СяСюэ покачала головой игрустно сказала: Ненадо меня утешать, брат. Язнаю, что шансы нато, что папа все еще жив, невелики. Яуже привыкла кжизни без отца, ияскучаю понему только иногда. Мне тогда грустно.
 

 
СяЛэй похлопал еепоплечу, ноничего несказал.
 

 
Еслибы его отец, СяЧанхэ, был обычным человеком, анесвободным агентом организации СА, онсказалбы СяСюе правду. Тем неменее, она была просто студенткой университета, иправдабы только принесла ейневыразимую опасность исовершенно никакой пользы.
 

 
Брат, невестка должна была пойти снами сегодня. Она должна поклониться маме,— сказала СяСюэ.
 

 
Твоя невестка непохожа наобычных людей. Завтра нанашей свадьбе будет много почетных гостей, поэтому ейнужно позвонить всем этим людям, разослать свадебные приглашения ирешить свадебные вопросы. Тыдолжна пониматьэто. Разве янесказал, что приведу еесюда начайную церемонию для мамы вовремя весеннего праздника?
 

 
СяСюэ изогнула губы. Да, да, тызащищаешь свою невесту, аменя ждут тяжёлые времена.
 

 
СяЛэй засмеялся. Что зачушь тыговоришь перед мамой? Твоя невестка образованна, инестанет тебя обижать. Яударю её, если она станет тебя обижать.
 

 
Что? Тыударишь свою невесту? Скорее, тыударишь меня.
 

 
Конечно, яударю тебя, если тынебудешь меня слушаться.
 

 
Смотри, смотри! Тыпоказал своё истинное лицо!— СяСюэ поморщилась. Тыслышала это, мама? Брат издевается надо мной!
 

 
Подул ветер, исосна зашуршала.
 

 
Ссоры брата исестры перед могилой добавили веселья этому месту. Если душа ихматери была нанебесах, тоона наверняка улыбалась, глядя наэто.
 

 
Вэтот момент потропинке врайоне гробницы появилась женщина среднихлет. Она была одета скромно, нобыла высокой исексуальной. Она подошла кбрату исестре, жуя жвачку.
 

 
Женщина средних лет ижевательная резинка?
 

 
СяЛэй был сразуже насторожился. Его левый глаз дернулся, ионсосредоточился налице женщины. Онувидел белую женщину вследующую секунду, ионтупо уставился, увидев, кто это.
 

 
Женщина замедлила шаги.
 

 
Сюэ, твоя сестра Жу-И пригласила нас ксебе наобед. Отвези мою машину ипомоги ей,— сказал СяЛэй.
 

 
Яхочу остаться здесь смамой немного дольше. Разве янемогу вернуться стобой?— сказала СяСюэ.
 

 
Будь хорошей девочкой ивозвращайся. Тон СяЛейя стал строгим.
 

 
Гм! Хорошо. Дай мне ключи,— СяСюэ грубо протянула руку заключами.
 

 
СяЛэй передал ихейипосмотрел, как она уходит.
 

 
Женщина прошла мимо СяЛэйя. Она прошла мимо него иприсела надругую могилу, медленно положив нанее цветы, которые она принесла.
 
 
 
Зачем тыпришла сюда, Елена?— тихо сказал СяЛэй. Где мой папа?
 

 
Твой отец тоже здесь. Тыскоро встретишься сним,— сказала Елена.
 

 
СяЛэй посмотрел вверх ивниз посклону, ноонувидел только СяСюэ, уходящую вгневе. Оннезаметил своего отца, СяЧанхэ. Затем онподнял голову ивскоре увидел, что онстоит засоснами.
 

 
СяЧанхэ просто стоял там, нонеподходил кнему.
 

 
Елена передала спутниковый телефон СяЛейю. Твой отец сказал, что онможет встретиться стобой только так, ради твоейже безопасности. Поговори сним.
 

 
СяЛэй взял спутниковый телефон, аСяЧанхэ тоже достал спутниковый телефон.
 

 
Когда тывернулся, папа?
 

 
Явернулся недавно. Яждал тебя вХайчжу. Язнал, что тыпридешь сжечь соломинки для своей матери, поэтому япришел пораньше иждал тебя.
 

 
Папа, язавтра женюсь.
 

 
Язнаю. Яжелаю тебе всего хорошего.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Спасибо папа. Янемогу взять ссобой Тянь-Ин ипредложить тебе чаю, нояверю, что однажды это случится.
 

 
Тыменя неслышишь? Ятолько желаю тебе всего хорошего.
 

 
Что тыимеешь ввиду, папа? Тебе ненравится Тянь-Инь?
 

 
Уменя небылобы претензий, если унее небыло ееамбиций. Япришел сюда сегодня, чтобы задать тебе хорошую трёпку.
 

 
Папа, язавтра женюсь! Все идет хорошо, так зачто тыменя ругаешь?
 

 
Тыотправился вЯпонию, прекрасно зная, что это ловушка ГуКе-Вень, новывсе равно рискнул своей жизнью, чтобы встретиться сней, авсё потому, что тыхотел избавиться отгрязных улик против Шеньту Тянь-Инь! Датызнаешь, что натебя вышла Тёмная Мона, убийца высшего уровняСА? Тызадумался отом, какбы тыподвелбы маму, еслибы умер? Аменя? И, еслибы тыумер, СяСюэ осталасьбы совсем одна вэтом мире. Кто позаботится оней?
 

 
СяЛэй хотел возразить, нопроглотил свои слова. Отец ругал его небез причины. Кроме того, онругал его, потому что онзаботился онем илюбил его, нетакли?
 

 
СяЧанхэ вздохнул. Ладно, забудь обэтом. Завтра тыженишься наШеньту Тянь-Инь, поэтому янемогу помешать тебе быть сней. Ноядолжен предупредить тебя, чтобы внимательно следил заней. Непозволяй ееамбициям выйти из-под контроля, иначе они втянут тебя вэто идороги назад небудет.
 

 
СяЛэй кивнул. Японял, папа.
 

 
Иэто Китай, поэтому САиЦРУ неосмеливаются действовать открыто, ноэто незначит, что они небудут делать ходов. Секрет, который содержит твоё тело, слишком важен, иони неоставят тебя впокое. Тыдолжен помнить освоей безопасности иобезопасности СяСюэ тоже.
 

 
Язнаю.
 

 
Так расскажи мне освоем проекте СплавX. Есть прогресс?
 

 
Янашел 22 кусочка древнего сплава надне моря наОкинаве. Мне нехватает лишь одной детали для завершения коробки, ноновая игла указывает внебо. Уменя нет возможности найти последний кусок. Прямо сейчас некто скомпасом летает помиру. Ятоже жду результата,— сказал СяЛэй.
 

 
Что там произошло?
 

 
Ятоже понятия неимею.
 

 
Мынеможем спешить стакими вещами, так что давайте просто подождем.
 

 
Хорошо, папа, яхочу рассказать тебе хорошие новости.
 

 
Какие хорошие новости?
 

 
Тыбудешь дедушкой.
 

 
Тыхочешь сказать мне, что Цзян Жу-И беременна оттебя?— вашим смеясь сказал СяЧанхэ.
 

 
Да. Как тыузнал?
 

 
Ябыл вХайчжу некоторое время— как ямог незнать?
 

 
СяЛэй засмеялся. Тыбудешь дедушкой. Тыдоволен этим?
 

 
Будь это правда, тода, ябылбы счастлив, нотебе нечему радоваться.
 

 
Что тыимеешь ввиду?
 

 
Елена проверила— Цзян Жу-И небеременна. Унеё была задержка всего в10 дней, иона пошла, чтобы проверить себя— она небеременна. Елена сфотографировала записи обследования вбольнице. Это было недоразумение.
 

 
СяЛэй застыл наместе. Онбыл готов стать отцом, ноправда была такой. Ему сложно было это принять.
 

 
Хорошо, ядолжен идти. Береги себя,— СяЧанхэ повесил трубку иисчез ссосен.
 

 
Елена тоже встала ивзяла спутниковый телефон изрук СяЛейя. Она тоже незабыла про ободряющие слова. Тыхочешь быть отцом, а? Тогда продолжай усердно работать.
 

 
СяЛэй мрачно посмотрел нанее. Ладно, пока.
 

 
Вего голове вспыхнуло сомнение, пока онсмотрел, как Елена уходит. Тянь-Инь иябыли вместе втечение нескольких месяцев, имынеиспользовали никакой защиты. Она должна была забеременеть при обычных обстоятельствах, нопочему она всё ещё небеременна? Жу-И было легко забеременеть, ноэто оказалось недоразумением … Лун Бин иАннина … Язанимался сними сексом инепользовался защитой вомногих случаях… Даже если уТянь-Инь иЖу-И есть проблемы сфертильностью, товрядли уЛун Бин иАннины тоже, да? Если проблема невженщинах, значит, проблема…
 

 
СяЛэй несмел закончить мысль.

    
  





  Глава 555. Самолёт гей-вечеринка


  

    
      Аэропорт был занят ночи напролёт. Самолеты приземлялись ивзлетали, люди спешили насвои рейсы, алюди, покидающие аэропорт, создавали оживленную, шумную картину. Это было похоже насон, вкотором можно потерять себя.
 

 
Цзян Жу-И отвела СяЛэйя взал. Она хотела что-то сказать СяЛэйю, но, увидев СяСюэ рядом сним, ирешила, что говорить обэтом неуместно.
 

 
СяЛэй сказал: Сюэ, тыможешь идти первой. Мне нужно поговорить сЖу-И.
 

 
СяСюэ посмотрела наСяЛейя, азатем посмотрела наЦзян Жу-И ислюбопытством спросила: Очем вы, ребята, собираетесь поговорить? Разве янемогу слушать?
 

 
СяЛэй был еебратом, аЦзян Жу-И была ейкак сестра. Так почему она немогла слушать ихразговор? Она немогла понять это исочла странным.
 

 
СяЛэй чувствовал, что это неприятно, инезнал, как это объяснить.
 

 
Цзян Жу-И умело объяснил: Дело втом, что ясобиралась вернуть деньги. Яодолжила деньги утвоего брата для лечения моего папочки. Яхотела сказать, что янесмогу вернуть всё сразу. Затем она добавила: Говорить такое … немного неловко.
 

 
Так вот вчём дело. Ненужно ничего возвращать— внашей семье нет недостатка вденьгах. Сестра Жу-И, вы, тетя исдядей, очень помогли нам впрошлом. Мытоже должны помочь вам, когда вы, ребята, нуждаетесь внашей помощи,— сказала СяСюэ.
 

 
Цзян Жу-И засмеялась исказала: Как ямогу это сделать?
 

 
СяСюэ подмигнула Цзян Жу-И. Сестра Жу-И, разве тынезнаешь, что брат подарил своей невесте? Золотые слитки намиллиард юаней! Моя невестка использовала построила изних золотую стену. Видишь? Деньги, которые тыодолжила, невелики. Тебе ненужно возвращать их, правда. Вэтом нет необходимости.
 

 
Лицо Цзян Жу-И внезапно потемнело. Она снетерпением ждала своей свадьбы сСяЛэйем сюных лет иникогда немечтала отом, чтобы получить золотую стену или роскошную свадьбу. Она только хотела обычную церемонию сдрузьями, чтобы отпраздновать ихбанкет. Этого было достаточно. Нотеперь мужчина, которого она так долго ждала, женился надругой женщине. Она немогла чувствовать себя комфортной.
 

 
СяЛэй посмотрел наСяСюэ.
 

 
СяСюэ осознала свою ошибку. Цзян Жу-И любила еёбрата сдетства, ноона только что рассказала освоем брате исвадьбе Шеньту Тянь-Инь. Она сыпала соль нарану, нетакли?
 

 
Э-э, я… япойду первой,— СяСюэ почувствовала себя виноватой и, наконец, дала СяЛэйю иЦзян Жу-И пространство для разговора.
 

 
Как только СяСюэ ушла, пощекам Цзян Жу-И побежали слёзы. Прости, янесмогу прийти натвою свадьбу.
 

 
Хорошо, если тыхочешь пойти, тыхочешь пойти сомной?— спросил СяЛэй.
 

 
Цзян Жу-И криво улыбнулась: Ачто мне там делать? Плакать? Шеньту Тянь-Инь— умная женщина ивсё сразу поймёт. Ятолько доставлю тебе неприятности, если пойду.
 

 
Сердце СяЛейя смягчилось, ионпотянулся обнять её.
 

 
НоЦзян Жу-И отступила. Ненадо. Здесь много людей. Мыоба попадём вновости, если кто-то снимет нас.
 

 
СяЛэй застыл наместе. Цзян Жу-И была права. Онбыл знаменитостью, поэтому много людей следили закаждым его шагом. Здесь было так много людей, что былобы трудно гарантировать, что никто несфотографировал его прямо сейчас. Еслибы онобнял женщину взале ожидания, это определенно попало вовсе новости, ивтаблоидах наверняка былибы горячие сплетни.
 

 
СяЛэй, мой…— Цзян Жу-И сменила тему, колеблясь: Уменя… это.
 

 
Что?— СяЛэй смутился.
 

 
Начались месячные,— Цзян Жу-И прикусила свои вишневые губы. Это было недоразумение. Янебыла беременна. Мне жаль я…
 

 
СяЛэй мягко сказал: Почему тыизвиняешься передом мной? Тынесделала ничего плохого. Нет ничего плохого втом, что тынебеременна. Мыеще молода, так что ты, безусловно, сможешь забеременеть вбудущем.
 

 
При этом налице Цзян Жу-И появилась улыбка. Тебе пора. Найди меня после медового месяца сШеньту Тянь-Инь. Ябуду ждать тебя. Унас обязательно будет ребенок, если мыбудем усердно работать.
 

 
СяЛэй тоже улыбнулся.
 

 
Тыхочешь уйти первым, или я?— она нежно посмотрела наСяЛейя.
 

 
Дождись меня. Янемогу дать тебе надлежащий статус, ноямогу дать тебе счастье,— сказал СяЛэй, азатем повернулся ипошел кпроходу VIP.
 

 
Цзян Жу-И тихо стояла там, наблюдая, как СяЛэй удаляется все дальше идальше, пока оннеисчез изеёполя зрения. Последние слова СяЛэйя звучали веесердце, ивэтот момент она была счастлива.
 

 
СяЛэй вошел исел начастный Боинг 747, который был уШеньту Женя.
 

 
Пилота звали Чэнь Сяо, ионбыл очень молод икрасив.
 

 
Каждый изчленов экипажа всамолете был очень красивым мужчиной. Эти бортпроводники, атакже инженеры были отобраны Шеньту Женем. Даже ихзарплата была выплачена Vientiane Group.
 

 
Боинг-747 вылетел изаэропорта иполетел всторону Цзинду.
 

 
Город Хайчжу медленно исчез изполя зрения. СяСюэ отвела взгляд отокна и, смеясь, сказала: Брат, твой тесть наверняка беспокоится отебе. Смотри, вэтом самолете только горячие мужчины. Тынесможешь посеять свой дикий овес, даже еслибы захотел.
 

 
СяЛэй закатил глаза нанее. Тыстановишься дерзкой, да. Тыдействительно подшучиваешь надо мной.
 

 
Брат, тысчастлив, что женишься наШеньту Тянь-Инь?— СяСюэ вопросительно посмотрела наСяЛэйя.
 

 
Конечно, ясчастлив,— сказал СяЛэй.
 
 
 
Тогда тебе нравится эта договоренность?— СяСюэ понизила голос. Вэтом самолете столько горячих парней, что мне кажется, что янагей-вечеринке.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Раньше СяСюэ никогдабы несказала что-то подобное. Вглазах СяЛэйя она была хорошей девочкой, спокойной иэлегантной, доброй имилой. Нотеперь эта хорошая девушка выросла ивыработала свои собственные взгляды налюдей ивещи.
 

 
То, что происходило сейчас, было тому примером.
 

 
Шеньту Жень купил еебрату самолет, нодоговорился укомплектовать его мужчинами. Это показало, что онбоялся, что СяЛэйя соблазнит другая женщина. Конечно, уШеньту Женя были основания для беспокойства, ноесли взглянуть наэто сточки зрения СяЛейя, тоэто приобретало иной смысл. Еебрат был отцом стрелковых изКитая, героем миллионов китайцев. Хотя еебрат был нетак богат, как Шеньту Тянь-Инь, онвсе еще был миллиардером. Такая договоренность Шеньту Женя запятнала честь еебрата, икакой-то злобный репортер мог написать статью обэтом ииспользовать ее, чтобы издеваться над ним.
 

 
Явсегда думала, что сестра Жу-И будет невесткой нашей семьи. Она нетолько любит тебя, ноименя любит. СяСюэ снова подумала оЦзян Жу-И.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Тыещё непонимаешь мир взрослых.
 

 
СяСюэ сжала уголки рта. Мне уже20. Яеще ребенок?
 

 
Хорошо, тывзрослая. Нонедумай обэтом слишком много. Некоторые вещи насамом деле очень просты, инет необходимости быть слишком чувствительными. Твоя невестка действительно хороший человек иеёотец тоже. Мыбудем семьей вбудущем. Как семья, мыдолжны ладить ипытаться понять друг друга.
 

 
Хорошо, это твой выбор. Ятвоя младшая сестра, поэтому ябуду поддерживать тебя, независимо оттого, какой выбор тысделаешь. Вбудущем, когда явыберу свою вторую половину, тытоже должен будешь поддержать меня,— сказала СяСюэ.
 

 
А? Утебя есть парень?— СяЛэй уставился наСяСюэ ипочувствовал себя неловко. Кто он?
 

 
СяСюэ засмеялась. Что это завыражение? Неволнуйся, яусвоила урок. Меня больше никто несможет обмануть.
 

 
Просто скажи, кто он?— СяЛэй почувствовал беспокойство идобавил: Тызнаешь, начто яспособен. Если тынескажешь, явсё равно узнаю.
 

 
Хорошо, хорошо, тывыиграл. Онмой старший, аего специализация— экономика. Его родной город вСычуани, вгорах. Унего обычное семейное происхождение, нооночень оптимистичен итрудолюбив. Онполучает хорошую стипендию иработает надвух работах. Онсам оплачивает свое собственное обучение ирасходы напроживание идаже отправляет деньги домой своей семье. Оночень способный, верно? Хе-хе,— СяСюэ сладко улыбнулась.
 

 
Онзвучит хорошо. Как его зовут?
 

 
Янемогу сейчас сказать тебе, иначе тыего напугаешь. Онеще незнает, ктоя. Ясказал ему, что моя семья тоже довольно бедна,— сказала СяСюэ.
 

 
Это было похоже нареалистическую версию романтической драмы. Девушка избогатой семьи влюбляется вбедного мальчика, но, учитывая его гордость, целенаправленно говорит ему, что она тоже избедной семьи.
 

 
СяЛэй был врастерянности. Как его зовут? Если тынескажешь мне, язаставлю ЛуШэна выяснить это.
 

 
Хорошо, ясдаюсь. Его зовут ЛуЦзецзин.
 

 
ЛуЦзецзин … Это хорошееимя. Акак увас там дела?— глаза СяЛейя загорелись.
 

 
Брат, это мое личное дело, как тыможешь отаком спрашивать? Давай поговорим отвоей свадьбе сневесткой. Скажи ей, чтобы она бросила букет мне.
 

 
Тынебудешь говорить, да? Язаставлю ЛуШэна разобраться вэтом.
 

 
СяСюэ закатила глаза наСяЛэйя. Хорошо, яскажувам. Мытолько добрались достадии совместного чтения книг вместе ипиличай. Ну, мытакже смотрели несколько фильмов, новсе они были взале университета.
 

 
СяЛэй наконец вздохнул соблегчением. Хе-хе, япросто спрашиваю. Утебя есть его фотография? Онкрасивый? Дайте-ка подумать
 

 
СяСюэ достала телефон ипоказала СяЛэйю фотографию.
 

 
Молодой человек нафотографии был веселым икрасивым, иунего была приятная улыбка. Его кожа была немного темной, ноэто было совместимо сего крепким телом. Его размер итон кожи делали его похожим напрофессионального спортсмена.
 

 
Онтакже производил впечатление искреннего, честного мальчика-фермера, естественный ибез всякой претензии.
 

 
Этот человек действительно был очень милым.
 

 
Брат, онсобирается получить высшее образование, ионспециализируется вобласти экономики. Онможет быть тебе полезен. Дай ему шанс. Как насчет того, чтобы позволить ему прийти ктебе вкомпанию?— СяСюэ выжидательно посмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛэй внезапно почувствовал, что его обманули. Онспрашивал усвоей сестры информацию оЛуЦзецине, нонедумал, что она воспользуется такой просьбой, чтобы закончить разговор.
 

 
СяСюэ сжала уголки рта. Если тынесогласен, япоеду заним вгоры разводитькоз. Онсказал, что начнет свой бизнес, если несможет найти хорошую работу. Если онхочет разводить коз, тоябуду разводить коз вместе сним.
 

 
СяЛэй вздохнул. Да, девушка выходит замуж, когда она достигнет совершеннолетия. Хорошо, пусть онпридет вмою компанию. Ятакже могу проверить его способности ихарактер. Ты— женщина изсемьи Ся, итолько лучший мужчина достоин тебя.
 

 
СяСюэ сказала: Нет, янетакая, как моя невестка. Мне ненужен лучший мужчина вмире. Мне нужен только мужчина, которого ялюблю, который любит меня иможет дать мне счастье.
 

 
СяЛэй замолчал.
 

 
Вего голове неожиданно возник вопрос.
 

 
Еслибы оннепринимал капсулу АЕ… Еслибы оннебыл таким выдающимся, как сейчас, полюбилабы его Шеньту Тянь-Инь без его нынешних достижений? Будь она больна или здорова, будь она богаче или беднее, провелабы она свою жизнь сним?

    
  





  Глава 556. Громкая пощёчина


  

    
      Шенту Жень делал приготовления вотеле Vientaine Group, после того как Шеньту Тянь-Инь иСяЛэй вернулись вХайчжу наихсвадебную церемонию иподписали документы, ноШеньту Тянь-Инь вконце концов отказался отэтого плана.
 

 
Вконце концов, Хайчжу был небольшим местом, аЦзинду был столицей Китая. Все политические иделовые друзья, которые были унее иСяЛэйя, были вЦзинду, поэтому для удобства этих людей было необходимо провести церемонию вЦзинду.
 

 
Местом проведения свадебной церемонии был Международный выставочный иконференц-центр Цзинду, иШеньту Тянь-Инь забронировала его.
 

 
Несколько лет назад пара знаменитостей провела свадебную церемонию вконференц-центре вШанхае, иэта свадьба стоила 200 000 000. Свадьба вызвала сенсацию повсей стране, имногие люди имзавидовали.
 

 
Стоимость свадьбы отца винтовок исамой богатой женщины вКитае составляла 1 000 000 000, иона была намного более роскошной, чем свадьба тех знаменитостей. Эти двое также были среди гостей наэтой удивительной свадьбе СяЛэйя иШеньту Тянь-Инь.
 

 
Там были нетолько знаменитости. Присутствовали также известные люди извсего делового мира. Эти люди обычно были вцентре внимания СМИ, нотеперь они играли вспомогательные роли для СяЛэйя иШеньту Тянь-Инь.
 

 
Муж ижена знаменитости шли рука обруку покрасной дорожке кместу проведения свадьбы.
 

 
Камеры тоидело вспыхивали.
 

 
Разве это неХуан Бо, король киноиндустрии? Онтоже приехал наэту свадьбу,— удивился юный репортер. Онстоял встороне открасной ковровой дорожки.
 

 
Это свадьба Шеньту Тянь-Инь, тыже знаешь. Vientaine Group также имеет свою компанию вкругах развлечений иинвестиций. Знаменитости падают насебя, чтобы присутствовать насвадьбе Шеньту Тянь-Инь. Актеров легко заполучить, нотолько тенемногие компании имеют право финансировать большие фильмы. Знай это, итыпоймёшь, что нет ничего странного втом, почему так много знаменитостей пришли наеесвадьбу ,— сказал репортер, похожий настаршего того младшего.
 

 
Нопочему приезжают только гости Шенту Тяньин, асостороны жениха нет никого?
 

 
Этого янезнаю. Может быть, СяЛэй— человек, который ведет себя сдержанно, иего друзья исемья такиеже.
 

 
Подобные разговоры были повсюду. Обэтом шептались нетолько репортёры, ноигости. Состороны невесты вцентре внимания были куча звёзд разной величины, агостей жениха было очень мало. Те, кто приехал, были также подчиненными СяЛейя, такими как Цинь Сян, Гуань Лин-Шань, ивысшее руководство вроде Чжоу Сяохун. Что касается знаменитостей, деловых друзей … ихнебыло видно.
 

 
Эта неловкая ситуация неограничивалась красной ковровой дорожкой— она распространялась наместо проведения свадьбы. Справа отместа, где сидели гости невесты, было полно людей, каждый изкоторых был известным, разговаривал исмеялся. Состороны жениха, слева было всего несколько десятков человек, ибольшинство изних были подчиненными СяЛейя. Одна сторона была полна знаменитостей игруппы людей состатусом, втовремя как другая была пуста посравнению сгруппой обычных людей. Стороны жениха будто вовсе небыло, если сравнивать обе стороны.
 

 
Единственной вещью, которая поддерживала образ жениха, была блестящая стена иззолотого кирпича наего стороне зала. Стена стоила 1 000 000 000 ибыла очень привлекательной.
 

 
Однако эта могучая стена жениха также привлекла сплетни.
 

 
Почему сторона жениха такая пустая? Разве это несмущает? Эта стена золота настоящая?,— сказала знаменитость.
 

 
Какие выдающиеся друзья могут быть упарня, который работал настройках? Ужениха, безусловно, есть хорошие друзья, ноони, вероятно, его приятели-строители. Смоглибы эти люди прийти втакого рода место? Так что ядумаю, что такому жениху было некого приглашать насвадьбу.
 

 
Да, мужчина состройки действительно смог жениться нанашей богине. Это шутка. Ядосих пор непонимаю, почему Тянь-Инь выходит занего замуж,— сказала другая знаменитость.
 

 
УСяЛейя есть способности, новыше головы ему непрыгнуть. Должно быть, ончувствует себя неполноценным рядом сШенту Тяньин. Смею поспорить, что эта стена тому пример. Жених сделал стену иззолотых кирпичей насумму 1 000 000 000, потому что оннехотел, чтобы другие смотрели нанего свысока, ноонзабыл онизком статусе своих гостей иотом, что кнему придут мало людей. Судя потому, что явижу, эта золотая стена незащищает его гордость, нодоказывает его чувство неполноценности,— сказал босс понедвижимости.
 

 
Хе-хе, вэтом много смысла, директор Ван.
 

 
Все эти обсуждения проходили настороне невесты иохватывали различные темы.
 

 
СяЛэй был удостоен звания Отец винтовок истал героем миллионов китайцев, ноэти миллионы невключали этих элитных персонажей. Вэтом обществе, однако, подавляющее большинство людей, которые былибы готовы отдать все вовремена опасности изаботиться осудьбе нации, были простыми людьми. Великий подъем Китая запоследние 30 лет также был вызван кровью ипотом, которые простые люди вложили встроительство нации. СяЛэй был героем вглазах простого народа, ноэто неозначало, что все признавали его достижения.
 

 
Общество имело свою иерархию сдревних времен.
 

 
СяЛэй начинал состройки ибыл кумиром рабочих, героем простого народа. Однако для этих знаменитостей ибогатых людей онбыл посторонним. Вмире этих людей онполучал непохвалу, асомнение идаже издевательство.
 

 
Настороне невесты было два человека, которые небыли низнаменитостями, никрупными бизнесменами. Этими двумя гостями были Жен Вэньцян иСюй Лань. Жень Вэньцян смог присутствовать вроли сопровождающего босса понедвижимости пофамилии Ван, поскольку внастоящее время онбыл его помощником. Сюй Лань смог присутствовать благодаря Сюй Чжэнъю, укоторого были какие-то дела сШеньту Женем, иврезультате онполучил приглашение отШеньту Женя. Сюй Лань пришла сСюй Чжэнъи.
 

 
Ивэтом злобном слухе оженихе встретились два старых врага СяЛея.
 

 
Хех. Разве это неБрат Сюй?— Жень Вэньцян поприветствовал его первым. Онбыл одет вхорошо сшитый костюм, такойже красивый испокойный, как всегда.
 

 
Хе-хе, какое совпадение, Брат Жень. Яслышал, утебя все хорошо вкомпании директора Вана. Тебе нравится олицетворение этой старой поговорки: золото сияет везде, гдебы оно нибыло,— сказал Сюй Лань сулыбкой.
 
 
 
Золото? Хе-хе, тывидел золотую стену СяЛэй, построенную здесь? Это настоящее золото,— взгляд Жень Вэньцяна переместился назолотую стену, иего улыбка превратилась вотвращение, хотя онзеленел отзависти.
 

 
Гм. Нуичто? —недовольно сказал Сюй Лань. —Онпросто выскочка, даже если онсмог построить золотую гору. Онсовсем неподходит Шеньту Тянь-Инь вообще. Тывидел гостей жениха? Все они люди изThunder Horse Group. УСяЛэйя нет ниодного друга свысоким социальным статусом. Как неловко.
 

 
Хе-хе, да, некоторые вещи нельзя купить заденьги. Ячувствую, что эта свадьба между королевой ислугой. СяЛэй сейчас богат, правда, ноонвсегда был скромным. Внём нет никапли голубой крови.
 

 
Да, ядействительно непонимаю, почему Шеньту Тянь-Инь выходит занего замуж. Разве это непохоже навозложение цветка накоровий навоз?
 

 
Хе-хе, есть идругое высказывание, ионо звучит примерно так: свинья взяла капусту.
 

 
Хахаха…— весело засмеялся Сюй Лань.
 

 
Вэтот момент наковровой дорожке появилась группа арабов вбелых одеждах иплатках.
 

 
Мастер церемоний неожиданно объявил: Принц Объединенных Арабских Эмиратов, принц Халифа Мухаммед Ацте иего жена Альфари Имушали.
 

 
Гости сБлижнего Востока! Это объявление заставило всех встороне невесты замереть отнеожиданности. Многие пытались угадать, чьими гостями были эти престижные гости.
 

 
Когда Тянь-Инь подружился стакими важными людьми?— раздался голос Сюй Ланя.
 

 
Должно быть, это какая-то инвестиция, которую Vientaine Group сделала наБлижнем Востоке. Ониже немогут быть гостями этого нищего, верно? Онпринц— сказал Жень Вэньцян.
 

 
Затем появился иххозяин.
 

 
Шеньту Тянь-Инь принимала гостей состороны невесты, аонстоял встороне, как аксессуар. Теперь онвышел изроли аксессуара.
 

 
Под пристальным взглядом каждого СяЛэй спокойно исулыбкой приветствовал своих гостей исказал по-арабски: Ваше Величество, принц Халифа, добро пожаловать.
 

 
Ах, друг мой, пожалуйста, давай без лишней вежливости. Поздравляю,— Принц Халифа обнял СяЛэйя ипохлопал его поплечу. Затем онпредставил свою жену.
 

 
СяЛэй кивнул идаже непосмотрел наАльфари Имушали. Онтолько тепло сказал: Мир вам.
 

 
Мир ивам тоже, ипусть Господь благословит вас ивашу жену,— сказала Альфари Имушали.
 

 
Арабы были такими. Люди одного пола могли обнимать идаже целовать друг друга вщеки, номежду людьми противоположного пола немогло быть никакого взаимодействия. Даже простой взгляд мог означать неуважение.
 

 
Принц Халифа иего жена Альфари Имушали только вошли взал, как Мастер церемоний снова заговорил. Венесуэльский посол Росио Риггс иего жена Канайман.
 

 
СяЛэй шагнул вперед сулыбкой.
 

 
Невеста даже невзглянула вихсторону.
 

 
Ноэто было только начало.
 

 
Посол Аргентины Демиан его жена.
 

 
Посол Бразилии, мистер Альберто имистер Неймар.
 

 
Колумбийский генерал…
 

 
Уважаемые гости прибывали один задругим, иихблагословение наполнило место встречи. Теперь СяЛей иего гости были вцентре внимания, аостальные были второстепенными персонажами. Даже Шеньту Тянь-Инь была омрачена.
 

 
Гости состороны невесты, знаменитости ибизнесмены смотрели наСяЛэйя свысока. Они чувствовали, что имеют более высокий социальный статус, чем СяЛэй, иимели так называемую голубую кровь, атакже думали, что они оказали честь Шеньту Тянь-Инь, посетив еёсвадьбу. Однако, прибытие гостей состороны жениха было словно громкая пощёчина!
 

 
Иихтак называемый статус, итак называемая голубая кровь были словно небо иземля посравнению сэтими почетными гостями.

    
  





  Глава 557. Великий случай


  

    
      Почему арабский принц, посол иностранного государства извезда футбола мирового класса присутствовали насвадьбе человека, который внезапно поднялся вмире? Человек состройки! Этот вопрос озадачил всех гостей невесты.
 

 
Насамом деле ответ был прямо уних перед глазами. Ответом был СяЛей.
 

 
СяЛэй основал военный завод Thunder Horse иразработал всемирно известную снайперскую винтовку XL2500 иштурмовую винтовку Gust. Надва эти вида оружия был наБлижнем Востоке ивЮжной Америке, иотчасти это объяснялось тем, что Европа иАмерика подавляли Ближний Восток иЮжную Америку. Взять, кпримеру, Аргентину. После того, как Аргентина иАнглия сражались наФолклендских островах, имстало невозможно приобретать передовое оружие изЕвропы иАмерики. Таким образом, Аргентина стала другом Китая, иобе страны активно сотрудничали вэкономических ивоенных делах. Аргентина нуждалась вкитайском оружии, авоенный завод СяЛэйя был привлекательной темной лошадкой китайской военной промышленности. Учитывая это, неудивительно, что посол Аргентины присутствовал насвадьбе председателя Thunder Horse.
 

 
Насамом деле, СяЛэй незнал всех почетных гостей, которые пришли поздравитьего. Онтолько отправлял пригласительные билеты, основываясь наклиентских связях военного завода Thunder Horse. Онразослал эти приглашения, другие стороны ответили, ивсе они действительно пришли. Вчастности, Бразилия нетолько послала своего посла, ноиспециально пригласила бразильскую звезду международного футбола Неймара наего свадьбу. СяЛэй даже незнал Неймара. Тот факт, что другая сторона сделала это, выразил ихискренность итакже говорил освоем желании сотрудничать сним.
 

 
Это была свадьба СяЛейя иШеньту Тянь-Инь, ноона также стала дружеской встречей для СяЛейя ихорошей возможностью расширить свой круг общения иналадить связи вреальности.
 

 
СяЛэй вмгновение ока стал сияющей звездой. Никто неосмелился упомянуть, что онначинал как строитель, иникто неиздевался иневысмеивал его зато, что оннезаслуживает Шеньту Тянь-Инь. Насамом деле, Шеньту Тянь-Инь играла только вспомогательную роль для СяЛэйя. Она немогла затмить яркий свет, которым был СяЛэй. Самая богатая женщина вКитае уже была сокращена довспомогательной роли, так какже гости состороны невесты могли осмелиться принизить его?
 

 
Насамом деле, многие стали понимать Шеньту Тянь-Инь. Разве онабы полюбила исталабы выходить замуж запосредственного человека?
 

 
Шеньту Тянь-Инь хотела самого лучшего мужчину вэтом мире, ибыл только один мужчина, который мог удовлетворить ееусловия— СяЛей.
 

 
Впрошлом каждый измужчин, ухаживавших заШеньту Тянь-Инь, был чрезвычайно талантлив или был представителем элиты изэлит. Серди них были ГуКе-У изКлана ГуиАнСухён изКореи— уэтих двоих было все: деньги, хорошая внешность, высшее образование, власть исвязи, которые можно было только пожелать. Уних было все, что женщина могла когда-либо желать, ноона никогда наних необращал внимания. Она влюбилась вСяЛэйя итолько внего. ГуКе-Уи АнСухён уже погрузились вглубокую реку времени, ноСяЛэй продолжал постоянно увеличивать свое положение. Укого хватило смелости подвергнуть сомнению понимание Шеньту Тянь-Инь вотношении мужчин прямо сейчас, несмотря науспех СяЛейя?
 

 
Этот ублюдок…— вгостевой зоне невесты Жень Вэньцян хотел сказать какую-то насмешку над СяЛейем, нотут проглотил свою слова. Единственное, что осталось вего сердце, это восхищение иревность, ивосхищение, вкоторых оннемог сознаться даже себе.
 

 
Онвстал между СяЛэйем иНин Цзин впрошлом, когда СяЛэй был еще предпринимателем, ииспользовал свое выгодное положение, чтобы заслужить поддержку родителей Нин Цзин. Однако прямо сейчас СяЛэй уже был там, куда Жень Вэньцян уже немог дотянуться. Онбыл только высокопоставленным чиновником, который работал надругих, так какоеже унего было право издеваться над СяЛэйем?
 

 
Сюй Лань чувствовал тоже самое, что иЖень Вэньцян. Онсмотрел свысока наСяЛейя исоревновался сним. Тогда его можно было считать соперником, носейчас унего небыло квалификации для этого.
 

 
Втот момент, когда все гости подумали, что это было самой вершиной мероприятия, огромная группа людей спустилась покрасной дорожке. МСнеосмелился объявить их, потому что агенты, одетые вчерные костюмы инаушники изБюро 101, уже заставили его уйти. Это было потому, что люди, спускающиеся покрасной ковровой дорожке, были группой военных деятелей, атакже некоторыми людьми изотдела оборудования. Лин Хань иШиБо-Жень также были срединих. Эти люди пришли насвадьбу СяЛэйя, иони нехотели, чтобы другие знали ихличности.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь тоже пришли.
 

 
Удвух женщин были совершенно разные стили одежды.
 

 
Лун Бин была одета вчерный женский костюм, сшитый таким образом, чтобы подчеркнуть ееизящные изгибы. Всочетании сосвоим холодным темпераментом она дарила людям чувство опасности иотстранённости, ноеесексуальность соблазняла мужчин, заставляя иххотеть приблизиться ипокорить ее.
 

 
Тан Юй-Янь была одета всвоё любимое темно-синее платье вкитайском стиле. Унее была большая грудь, длинные ноги иупругийзад. Сеетонким икрасивым лицом она выглядела богатой молодой женщиной, эмигрировавшей изреспубликанской эпохи. Она была сексуальной икрасивой, аееаура была благородной ивпечатляющей. Еесексуальность иблагородство прекрасно сочетались, создавая привлекательный шарм. Еслибы кто-то действительно мог зацепиться заееблагородные корни, токровь Тан, текущая поеевенам, была самой верной истиной древних благородных родословных. Такого рода древняя благородная родословная небыла чем-то, что люди современного времени могли купить заденьги.
 

 
СяЛэй был очень счастлив, когда Лин Хань, ШиБо-Жень икрупные военные деятели пришли наего свадьбу. Насамом деле онтоже был рад видеть Лун Бин, нобоялся, что умная Шеньту Тянь-Инь что-то заподозрит, если онрешит сней заговорить. Когда онувидел Тан Юй-Янь, унего непроизвольно заболела голова.
 

 
Ноона уже была здесь— оннемог сказать ей, что ейздесь нерады, нетакли?
 

 
СяЛэй приготовился иподошел кним, улыбаясь иприветствуя: Брат Лин, добро пожаловать, добро пожаловать. Привет, БоссШи. Здравствуйте, высокопоставленные чиновники … "
 

 
Шеньту Тянь-Инь стояла рядом сСяЛэйем, улыбаясь иприветствуя уважаемых гостей. Эти люди были настоящими VIP-персонами, иейбылобы трудно встретиться сними или даже подружиться сними, еслибы нееемуж СяЛэй. Она должна была быть осторожной ивежливой, инепренебрегать ими вовремя общения сними.
 

 
Шеньту Тянь-Инь время отвремени оценивала взглядом Лун Бин иТай Юй-Янь, приветственно общаясь спочетными гостями.
 

 
Брат Ся, сегодня твой особенный день. Надеюсь, позже мывыпьем вместе,— сулыбкой сказал Лин Хань.
 

 
Конечно, конечно. Явыпью замоего брата Лина ивсех высокопоставленных чиновников,— вежливо сказал СяЛэй.
 

 
Люди изотдела снаряжения ивоенные люди пожали руки СяЛэйю иобменялись некоторыми типичными приветствиями, счастливо разговаривая. Небыло никаких причин нелюбить китайских товарищей, которые заставили весь мир развить совершенно новый уровень уважения ккитайскому производству изаставили китайских военных гордиться. Насамом деле, они были готовы почтитьего. Поэтойже причине они пришли без приглашения. СяЛэй даже недал имприглашения, ноони все равно пришли.
 

 
Мальчик,— сильная рука ШиБо-Женя олимпийского размера приземлилась наплечо СяЛейя, ионзасмеялся. Теперь, когда утебя есть своя семья, остаётся желать тебе мужества. Тебя многое ждёт впереди.
 

 
СяЛэй знал, очем онговорит, ионрассмеялся. Небеспокойтесь, боссШи. Явыпью свами позже.
 

 
ШиБо-Жень внезапно подошел куху СяЛейя ипрошептал так, чтобы Шеньту Тянь-Инь немогла слышать: Мальчик, неустраивай свадебное путешествие или что-нибудьеще. Германия отправила новость, что ихкоманда инженеров скоро будет. Тыдолжен начать готовиться кпоездке вГерманию. О, да, возьми ссобой Тан Юй-Янь.
 

 
Это…
 
 
 
Окажи мне эту честь.
 

 
СяЛэй приготовился икивнул. Честь ШиБо-Женя была сделана изжелеза— как онмог отказать ему?
 

 
Онсделал ему это одолжение, ноСяЛэй даже нехотел представлять, что будет потом. Однако онмог предвидеть, что ему придется подготовить лекарство отголовной боли для поездки вГерманию …
 

 
СяЛэй подсознательно посмотрел наТан Юй-Янь, согласившись напросьбу ШиБо-Женя.
 

 
Икакое совпадение— Тан Юй-Янь тоже смотрела прямо наСяЛэйя.
 

 
Ихвзгляды встретились, ивозникла странная пауза. Вэтот момент Тан Юй-Янь внезапно сжала губы вулыбке идаже подмигнула СяЛэйю.
 

 
Выражение еелица было наполнено озорством ипровокацией. СяЛэй неподумалбы обэтом, еслибы они были где-то еще, ноэто была его свадьба сШеньту Тянь-Инь, так что это было совершенно другим делом. Онизбегал провокационного взгляда Тан Юй-Янь икраем глаза смотрел нареакцию Шеньту Тянь-Инь. Ксчастью, она втот момент обменивалась любезностями сЛин Ханем инезаметила этого.
 

 
Как мне победить эту ведьму?— СяЛэй криво улыбнулся.
 

 
После приветствия всех важных людей, СяЛэй отвёл Шеньту Тянь-Инь всторону. Оннебыл готов приветствовать Лун Бин иТан Юй-Янь. Эти две женщины тикали ему бомбы замедленного действия, иони могли взорваться без предупреждения. Онпытался избежать их, поэтому онникоим образом немог подойти кним.
 

 
Разве это немисс Лун имиссТан? Мыдолжны подойти ипоприветствовать их,— прошептала Шеньту Тянь-Инь наухо СяЛэйю.
 

 
О…— СяЛэй насекунду остановился, азатем смущённо сказал: Посмотри наменя. Ятак замотался, что полностью забыл оних. Тыправа. Мыдолжны пойти ипоздороваться.
 

 
СяЛэй произнес эти слова, новего голове прозвенел поток проклятий.
 

 
О, поздравляю сосвадьбой,— Лун Бин необъяснимо занервничала, увидев, приближающихся Шеньту Тянь-Инь иСяЛэйя.
 

 
Хе-хе,— Тан Юй-Янь звонко засмеялась. Старший брат Лей, старшая сестра Тяньин, выдвое— пара, созданная нанебесах. Ядаю вам свои благословения!
 

 
Даже Лун Бин невольно взглянула наТан Юй-Яньвзглянуть наееслова иреакцию набрак. Насамом деле Тан Юй-Янь сегодня недоставлял никаких хлопот. Солнце взошло сзапада?
 

 
Привет, мисс Лун имиссТан. Спасибо заваши благословения. Сегодня много людей, поэтому мынедостаточно внимательны квам. Пожалуйста, прости нас,— Шеньту Тянь-Инь была очень вежливой.
 

 
СяЛэй заговорил: Мисс Лун, мисс Тан, почему вынесадитесь? Мыпридем выпить свами.
 

 
Лун Бин слегка кивнул.
 

 
Тан Юй-Янь улыбнулась исказала: Конечно, тыдолжен выпить снами, нотебе стоит извиниться, потому что тынепослал нам приглашение насвадьбу. Тебе придётся выпить три стакана качестве наказания.
 

 
Я… яправда отправил вам приглашения. Доставщик, должно быть, ошибся иотправил приглашение вваш старый дом. СяЛэй оттащил Шеньту Тянь-Инь, попрощавшись сними. Ладно, доскорого. Располагайтесь.
 

 
Вглазах Лун Бин появился небольшой проблеск грусти.
 

 
Тан Юй-Янь надулась. Янезнаю, что ондумает. Что хорошего вШеньту Тянь-Инь? Она просто скучная женщина. Что оннашёл вней? Она взяла Лун Бин заруку. Бин, янасамом деле думаю, что тыиСяЛэй былибы самой подходящей парой.
 

 
Лун Бин закатила глаза. Тыхотела сказать, что это тыподходишь СяЛейю больше всего, да? Зачем втягивать меня вэто? Мыпросто друзья
 

 
Хммм, вы, ребята, просто друзья? Тыдумаешь, что ядура?
 

 
Атыочень умная?
 

 
Тыпомнишь, что яприходила ктебе инашел эти волосы натвоей майке? Уменя есть кто-то, чтобы провести анализ ДНК, ияполучила результаты сегодня. Это волосы СяЛейя изэтой … области. Вылюбовники. Тымне отвратительна
 

 
Лун Бин потеряла дар речи.
 

 
Хочешь, чтобы ядержала это всекрете? Тогда даже непытайтесь оставить меня здесь вовремя поездки вГерманию,— Тан Юй-Янь сладко улыбнулась, глядя вспину СяЛей иШеньту Тянь-Инь, идущих рука обруку, ивееголове прозвучал голос: Яполучаю всё, что захочу. Нояхочу тебя, так чтоже мне делать? Хе-хе-хе.

    
  





  Глава 558. Традиционная свадебная церемония


  

    
      Свадьба СяЛэй иШеньту Тянь-Инь была, без сомнения, самой грандиозной ироскошной свадьбой современности иединственной, которая понравилась всем. Потратить миллиард наэту свадьбу было небольшим вопросом, агости небыли теми, кого можно было купить заденьги. Проще говоря, состоятельный человек мог устроить свадьбу стакойже стоимостью для своего ребенка, нооннесмогбы пригласить насвадьбу принцев ипослов, атем более VIP-гостей Китая.
 

 
Сторона невесты встречала СяЛейя холодными словами снасмешками, нотеперь эти разговоры изменились.
 

 
О, боже мой, насколько влиятелен этот СяЛэй? Онпригласил арабского принца, атакже послов ряда стран. Мыуже были так горды, когда мэр присутствовал насвадьбе нашего сына,— сказал гость.
 

 
Кого волнует арабский принц ипослы. Вывидели этих военных? Это настоящие большие шишки. Земля дрожит под ихногами, когда они идут!— сказал гость.
 

 
Ах, как смешно. Мытолько что говорили, что унего нет статуса инет достойных близких друзей … ноего близкие друзья— такие шокирующие!
 

 
Ядумал, что жених греется вцентре внимания невесты, нонасамом деле все наоборот.
 

 
Несовсем. УШеньту Тянь-Инь есть деньги, ночто уСяЛея? Унего есть способности исвязи. Однажды онпревзойдет Шеньту Тянь-Инь вего чистом капитале сего способностями исвязями.
 

 
Да, этотак. Кто сказал, что СяЛэй неподходит Шеньту Тянь-Инь?
 

 
Что тысмотришь наменя? Яэтого неговорил. Шеньту Тянь-Инь— умная женщина, поэтому она хорошо разбирается вмужчинах. Лучше нам больше неделать таких догадок наеёсчёт.
 

 
Эти гости иихразговоры были похожи наветер, дующий застеной, атрава настене гнулась вдругом направлении.
 

 
Ивот свадьба началась посреди всех этих перешёптываний.
 

 
СяЛэй иШеньту Тяньи-Инь собирались провести две церемонии. Одна изних была просьбой Шеньту Тянь-Инь, западная церемония под председательством священника. После этой церемонии была китайская церемония, где жених иневеста стояли наколенях вритуальной церемонии. Это была церемония, которую просил СяЛей. Онбыл глубоко укоренившимся традиционным человеком ихотел провести традиционную свадьбу, несмотря нато, что современной тенденцией было проведение западной церемонии.
 

 
Дамы игоспода,— сказал священник,— пожалуйста, займите свои места. Свадебная церемония вот-вот начнется.
 

 
Гости успокоились.
 

 
Заиграл свадебный марш. Нежная, романтичная музыка приносила радость всем присутствующим.
 

 
Священник повысил голос. Всем добрый день. Мысобрались здесь сегодня, чтобы отпраздновать свадьбу этого мужчины иэтой женщины. Онпосмотрел наСяЛейя иШеньту Тянь-Инь. Кто-нибудь извас против этого союза? Затем онпосмотрел нагостей. Естьли здесь кто-нибудь, кто выступает против этого союза?
 

 
Когда священник произносил обычные слова, Жень Вэньцян, который сидел дальше отсцены, внезапно захотел выкрикнуть Япротив!. Ночто онбудет делать потом, после того, как онсделаетэто? Шеньту Тянь-Инь иСяЛэй неоставилибы его. Месть Шеньту Тянь-Инь, возможно, будет нетакой страшной, как уСяЛейя, нооннеосмелился представить, какой будет месть СяЛейя.
 

 
Священник повернулся кСяЛэйю. СяЛэй, согласенли тывзять Шеньту Тянь-Инь всвои законные жены?
 

 
СяЛэй кивнул. Ясогласен.
 

 
Священник снова сказал: СяЛэй, тыклянешься быть сосвоей женой, вбогатстве ибедности, вболезни издравии?
 

 
Ясогласен,— сказал СяЛэй.
 

 
Священник повернулся кШеньту Тянь-Инь. Шеньту Тянь-Инь, согласнали тывзять СяЛэйя всвои законные мужья?
 

 
Ясогласна,— сказала она.
 

 
Священник продолжил: Шеньту Тянь-Инь, тыклянешься быть сосвоим мужем, вбогатстве ибедности, вболезни издравии?
 

 
Шеньту Тянь-Инь кивнула иответила степлотой: Ясогласна.
 

 
Теперь, пожалуйста, поместите свои обручальные кольца вБиблию,— сказал священник.
 

 
Шеньту Тянь-Инь иСяЛэй положили свои обручальные кольца наБиблию вруки священника.
 

 
Священник улыбнулся. Пожалуйста, наденьте кольцо навашу супругу.
 

 
СяЛэй надел кольцо напалец Шеньту Тянь-Инь, иона надела кольцо наего палец. Вэтот момент ихсердца словно соединились.
 

 
Теперь яобъявляю вас законно состоящими вбраке мужем иженой. Пусть жених, пожалуйста, поцелуй невесту,— сказал священник.
 

 
СяЛэй поднял вуаль Шеньту Тянь-Инь ивзял еезаруки, азатем поцеловал вгубы.
 

 
Шеньту Тянь-Инь закрыла глаза. Еесердце разрывалось отзастенчивости, сладости итепла. Все еесчастливые эмоции вспыхнули вэтот момент, сделав еесамой счастливой женщиной наЗемле.
 

 
Ивэтот момент всознании СяЛэйя вспыхнули образы прошлого. Онвидел, как тащит кирпичи настройке, пот покрывает его спину. Все его ногти были содраны вкровь. Онвидел себя учеником наперерабатывающем заводе, изучая сварочные канаты ижестко ругаясь сосвоим наставником. Онувидел себя сослезами наглазах, разрывая письмо оприеме вуниверситет, чтобы СяСюэ могла продолжать учебу. Онвидел себя воюющим против американского спецназа иЦРУ вАфганистане под градом пуль…
 

 
Это были все его прошлые переживания, ноончувствовал всё так, будто это произошло вчера. Все эти переживания вспыхнули вего сердце.
 

 
Жизнь была как игра, икак игра, она имела свои взлеты ипадения.
 

 
Ктобы мог подумать? Люди обычно закатывали глаза нанего, скромного строителя, который своим потом икровью зарабатывал наобразование своей сестры. Ктобы мог подумать, что онбудет там, где онсейчас находится?
 

 
 Икак СяЛэй мог недорожить тем, чего ондостиг сегодня, еслибы оннепрошел через эти трудности?
 

 
Небеса послали ему все этим страдания как испытание вашей силы. Нельзя достичь славы ибогатства, непройдя через испытания иневзгоды.
 

 
Вгостевой зоне жениха Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛейя, целующего Шеньту Тянь-Инь, ивеесердце распалась кислинка. Ейнепонравилась эта кислинка. Она толкнула руку Лун Бин. Бин, какбы тысебя чувствовала, еслибы тыбыла той, кого онцелует?
 

 
Лун Бин посмотрела наТан Юй-Янь. Ябы посоветовала тебе сдаться, Тан Юй-Янь. Мужчина женат. Недоставляй ему неприятностей.
 

 
Ничего себе, как морально ствоей стороны,— Тан Юй-Янь закатила глаза наЛун Бин, азатем приблизилась кееуху ипрошептала: Утебя был роман сСяЛэйем, итысоветуешь мне сдаться? Тебе нестыдно засебя?
 

 
СяЛэй ия— просто друзья,— Лун Бин тоже сказала наухо Тан Юй-Янь. Юйяню Несмей пытаться угрожать мне своими доказательствами. Как только мыпоговорили, мои люди забрали эту вещь излаборатории исожгли. Результаты лабораторных работ тоже изменились. Если тыхотите угрожать мне или испортить свадьбу СяЛейя иШеньту Тянь-Инь, тебе понадобятся веские доказательства или какой-нибудь способ получить пряди усамого СяЛейя.
 

 
Тан Юй-Янь потеряла дар речи.
 

 
Тыслишком много хочешь, Тан Юй-Янь. Оннесможет дать тебе всеэто. Всамом деле
 

 
Атычто унего просишь?
 

 
Губы Лун Бин дрогнули, иона собиралась что-то сказать, ноеевзгляд устремился вугол вгостевой зоне жениха иостановился напожилом лице.
 

 
Почему онздесь?
 

 
Почему кто здесь?— слюбопытством спросила Тан Юй-Янь. Она собиралась посмотреть, куда смотрит Лун Бин, ноЛун Бин отвернулась.
 

 
Свадьба перешла кследующей части церемонии.
 

 
МСвтрадиционной одежде громко произнес благословение вмикрофон, иСяЛэй иШеньту Тянь-Инь вернулись кгостям. Они переоделись втрадиционный свадебный наряд. Четыре традиционных кресла вимперском стиле были помещены под стену иззолотого кирпича, аШеньту Жень сидел вкрайнем левом кресле, ожидая продолжения церемонии.
 

 
Жених иневеста, ваш первый поклон Небу иЗемле!— закричал МС.
 

 
СяЛэй иШэньту Тянь-Инь преклонили колени ипоклонились Небу иЗемле. Они поклонились один раз, два раза, трижды.
 

 
Жених иневеста, ваш первый поклон родителям!— закричал МС.
 

 
СяЛэй иШэньту Тянь-Инь подошли кШеньту Женю, спустились наколени ипоклонились ему.
 

 
Все смотрели наСяЛэйя. Люди уже шептались иудивлялись, почему родители СяЛейя непришли участвовать вэтой свадьбе.
 

 
СяЛэй сожалел отом, что его отец немог прийти насвадьбу, ичто унего нет родителей, которым онмогбы поклониться.
 

 
Новэтот момент пожилой голос вдруг позвал: Стойте.
 

 
Этот голос…— СяЛэй резко повернулся. Онсмотрел безучастно, когда онувидел, кто говорил.
 

 
Это был некто иной, как его Учитель Лян Чжэн-Чунь. Отец Лян Си-Яо.
 

 
Лян Чжэнчунь тоже уехал вАмерику после того, как личность Лян Сяо была раскрыта. Итеперь онвернулся ибыл здесь. СяЛэй незнал, почему Лян Чжэн-Чунь появился здесь, ноонневольно подумал освоей первой женщине, когда увиделего. Лян Си-Яо. Его Лян Си-Яо.
 

 
Онлюбил ееотвсего сердца. Онникак немог выбросить ееизголовы, как будто она была незначительной вещью.
 

 
Он…— конечно, Шеньту Тянь-Инь знала, кто была первой женщиной СяЛейя. Она также знала, кто был мастер СяЛэйя. Подозрение вспыхнуло веесердце при виде приближающегося Лян Чжэн-Чуня, иона посмотрела наСяЛэйя. Что онздесь делает, милый?
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Ятоже незнаю.
 

 
Лян Чжэн-Чунь вскоре приблизился, инаего лице появилась улыбка.
 

 
СяЛэй приветствовал его. Учитель, почему … Онхотел спросить, почему онпришел, нобыло неочень уместно говорить такое перед лицом стольких людей. Учитель был ему как отец, ион, как ученик, непослал ему приглашения. Вэтом было много негативного, поэтому СяЛэй немог задать этот вопрос, хотя ондействительно хотел знать ответ.
 

 
Лян Чжэн-Чунь похлопал СяЛейя поплечу. Лей, сегодня твой большой день. Твоих родителей больше нет рядом, поэтому ябуду представлять твоих родителей наэтой церемонии. Все предстоящие дни небудут гладкими, если эта церемония небудет завершена. Ядумаю, что твой Мастер может взять насебя эту роль.
 

 
Конечно,— поспешно сказал СяЛэй. Пожалуйста, займите свою позицию, Мастер.
 

 
Лян Чжэн-Чунь занял свое место. Сидел онили стоял, каждое его движение было делом мастера боевых искусств.
 

 
Конечно, Шеньту Тянь-Инь небыла полностью довольна этим, поскольку это был отец Лян Си-Яо, ноСяЛэй согласился наэто, поэтому она немогла возразить этому.
 

 
МСзакричал: Поклонись своим родителям. Первый поклон … Второй поклон … Третий … Предложите чай!
 

 
СяЛэй обеими руками протянул чай Лян Чжэн-Чуню. Лян Чжэн-Чуунь сделал глоток идостал два красных конверта. Один изних онвручил СяЛэйю, адругой Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй остановился намиллисекунду, взяв красный конверт. Красный конверт был слишком легким. Ониспользовал свое рентгеновское зрение иобнаружил, что вкрасном конверте были неденьги, апослание.

    
  





  Глава 559. Послание Лян Си-Яо


  

    
      СяЛэй несмел читать содержание записки перед таким большим количеством людей, особенно когда там были спецагенты изБюро 101. Онубрал красный конверт, обнаружив, что внутри лист бумаги.
 

 
Шенту Жень также дала СяЛэйю красный конверт, ивнем были документы нарегистрацию частного самолета.
 

 
Подарок СяЛейя— стена иззолота, втовремя как приданое Шеньту Женя для Шеньту Тянь-Инь было Боингом 747. Это называлось давай ибери. Однако свадебный подарок СяЛейя был грандиознее, потому что онстоил один миллиард.
 

 
Жених иневеста, поклонитесь друг другу ивойдите всвадебную комнату…— торжественно объявилМС. Церемония была завершена.
 

 
СяЛэй иШэньту Тянь-Инь, конечноже, нестанут делать это вМеждународном выставочном центра Цзинду, это была только формальность. Оба они вошли враздевалку. Шеньту Тянь-Инь вошла вместе сСяЛейем исняла традиционную китайскую одежду иаксессуары. Нанебыл только фиолетовый лифчик ималенькое нижнее белье. Еетело было цвета нефрита сокруглостями внужных местах. Она притянула ксебе свадебное платье изаставила себя его надевать.
 

 
СяЛэй сказал: Здесь довольно прохладно, может, тынебудешь надевать свадебное платье? Почемубы тебе ненадеть хлопчатобумажную одежду? Нестоит мёрзнуть.
 

 
Все нормально. Сегодня счастливый день для нас обоих. Конечно, ядолжна надеть свадебное платье. Янадену его только один раз всвоей жизни, поэтому явсе равно надену его, независимо оттого, насколько холодно. Там тоже есть кондиционер, так что неволнуйся,— сказала она.
 

 
СяЛэй засмеялся: Как скажешь. Онтоже снял свою традиционную одежду иаксессуары ипереоделся вкостюм.
 

 
Кстати, милый. Твой учитель…— Шеньту Тянь-Инь спросила серьёзным тоном: Как онздесь оказался?
 

 
Она второй раз задала этот вопрос.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся: Ясам незнаю. Онуехал вАмерику, имыдавно несвязывались. Явпервые вижу его стех пор, как онуехал
 

 
Тоесть тынеприглашалего? Тогда как онсюда попал?
 

 
СяЛэй задумался намгновение. Думаю, это из-за ЛуШэна. ЛуШэн— телохранитель моей сестры иначальник моего отдела безопасности. Онтакже ученик моего Мастера. Онразослал приглашения насвадьбу.
 

 
Тогда…— Шеньту Тянь-Инь немного поколебалась, азатем спросила: Атвоя старшая боевая сестра, Лян Си-Яо, тоже здесь?
 

 
Насамом деле Тянь-Инь пыталась выяснитьэто. Еёнеинтересовал Лян Чжэнчунь, еёинтересовала только Лян Си-Яо, женщина, которая впрошлом отобрала унеё СяЛейя. Она украла его унеё однажды, иТянь-Инь немогла допустить, чтобы это случилось вовторой раз.
 

 
СяЛэй обнял ееимягко сказал: Тянь-Инь, язнаю, очем тыбеспокоишься, новэтом нет необходимости. Уменя сней больше ничегонет. Даже еслибы она была здесь, нанаши отношения этобы никак неповлияло. Ялюблю тебя ихочу провести остаток жизни стобой. Никто неможет разлучить нас.
 

 
Шеньту Тянь-Инь улыбнулась легкой улыбкой ипоцеловала СяЛэй вщеку. Ятоже тебя люблю. Давай выйдем. Тыпригласил столько выдающихся деятелей. Мыдолжны выпить сними ивыпить заних. Мынеможем никого изних обидеть.
 

 
Когда они вышли израздевалки, СяЛэй сказал: Тянь-Иинь, подожди меня. Мне надо втуалет.
 

 
Конечно,— Шеньту Тянь-Инь осталась ждать вкоридоре.
 

 
СяЛэй вошел вуборную иоткрыл красный конверт, который дал ему Лян Чжэнчунь. Онвытащил листок бумаги.
 

 
Наэтом листе бумаги была записка Лян Си-Яо:
 

 
Лей, сегодня счастливый день для тебя. Ядаю тебе иШеньту Тянь-Инь мои благословения. Ясделала тебе больно, но, пожалуйста, поверь мне, что янехотела этого. Яненадеюсь, что тыменя простишь, но… Тыбудешь наказывать меня доконца моей жизни из-за того, кто яесть?
 

 
Язнаю, что ствоим телом что-то случилось, иязнаю, что утебя проблемы. Тывсе еще помнишь жидкости, которые явзяла утебя, итвою кровь? Исследовательский центр AEсосредоточился наэтих вещах, иони уже сделали некоторые предварительные выводы. Хочешь узнать, что они нашли? Давай встретимся. Если тысогласен, просто скажи моему отцу: „Япрощаю тебя“, иянайду время, чтобы появиться перед тобой.
 

 
Навеки твоя, Си-Яо.
 

 
Таково было содержание сообщения.
 

 
СяЛэй разорвал бумагу ибросил еевунитаз, как только закончил читать. Онпокраснел, азатем ошеломленно уставился наунитаз. Его сердце колотилось вбешеном ритме.
 

 
Она уже вкитае? Согласно тому, что язнаю оразведывательной системе Бюро 101, сейчас они немогут незнать оееличности, когда все зашло так далеко. Для нее большой риск пробраться сюда обратно. Неужели она рискнула прийти комне, потому что хочет, чтобы яеепростил, или потому что Исследовательский центр АЕчто-то обнаружил, иона хочет рассказать мне обэтом? СяЛэй продолжал думать ипытался переосмыслить этот вопрос, ноничего немог понять.
 

 
Лян Си-Яо знала осекрете А.Е.Она незнала всего, ноейбыло совершенно ясно, чтоэто. Жидкости, окоторых она писала, были получены жаркими ночами, которыми онподелился сней, когда они были полны страсти друг кдругу, азатем она спрятала эти жидкости исохранилаих. Она вспомнила оних итакже написала, что готова помочьему. СяЛэй знал, что, хотя она инесказала, вчем проблема. Проблема заключалась втом, что оннемог оплодотворять женщин.
 

 
Она говорит, что хочет помочь мне решить мою проблему, нокак она собирается еерешить? Ичто обнаружил исследовательский центр АЕ?— эти вопросы мучили СяЛэйя.
 

 
Онхотел знать ответы навсе эти вопросы, новсе эти ответы можно было найти только одним способом, иэто была Лян Си-Яо.
 

 
Милый, стобой все впорядке?— голос Шеньту Тянь-Инь донесся снаружи уборной.
 

 
СяЛэй пришёл всебя. Вответ онсмыл унитаз ивышел изуборной.
 

 
Почему тытак долго?
 

 
Да, уменя что-то сжелудком,— сказал СяЛэй, взяв еёзаруку.
 
 
 
Милый, яхочу поговорить стобой кое очём…— Шеньту Тянь-Инь начала что-то говорить иостановилась.
 

 
Очём?
 

 
Мой отец спрашивал меня обэтом несколькораз. Онспросил меня, предохраняемсяли мы.
 

 
СяЛэй смущённо спросил: Аты… что тысказала?
 

 
Она ответила: Ясказала, чтонет. Ядумала обэтом. Еслибы ясказала, что мыпредохраняемся, онбы меня точно отругал. Оночень любит меня, нооночень серьезно относится кэтому ипочти сошел сума отжелания иметь внука. Милый, мыспим уже какое-то время, номоя утроба досих пор неотреагировала. Наверно, проблема вомне. Яхочу пойти вбольницу наосмотр. Может, тыпойдёшь сомной итоже пройдёшь обследование? Что скажешь?
 

 
СяЛэй знал, что это был тактический ход Шеньту Тянь-Инь. Онбыл сней уже несколько месяцев инераз спал сней. Они ниразу непользовались защитой. При обычных обстоятельствах вееживоте уже должен был появиться ребёнок, ноэто нетак. Унее был частный врач, так почемуже она немогла пройти обследование, особенно когда прошло столько времени?
 

 
Нетрудно было догадаться, какими были результаты проверки доктора. Сней точно небыло проблем. Проблема была сним. Однако, она боялась, что нанесет ущерб мужскому достоинству СяЛэйя, если просто скажет ему обэтом, поскольку все мужчины более чувствительны ктаким вещам. Вот почему она использовала этот тактичный метод, чтобы затронуть тему ипроверить СяЛэйя.
 

 
Сначала было то, что Цзян Жу-И несмогла забеременеть, атеперь Шеньту Тянь-Инь снова подняла этот вопрос. Ранее незаметная проблема бесплодия всплыла наповерхность. СяЛэй небеспокоился оего мужественном достоинстве, нотеперь унего была очень реальная иопределенная головная боль.
 

 
Хм, если тынехочешь… это ладно. Шеньту Тянь-Инь боялась спровоцировать СяЛейя иогорчить его.
 

 
СяЛэй засмеялся. Нет проблем. Мыопределенно неможем сделать это сегодня, так что давай вдругое время. Может, дело невтебе, авомне.
 

 
Хорошо,— Шеньту Тянь-Инь расслабилась.
 

 
Кстати, если это моя проблема …
 

 
Тогда мыбудем искать лечение.
 

 
Что, если это нельзя вылечить?
 

 
Шеньту Тянь-Инь улыбнулась. Сейчас очень передовые технологии. Если мынеможем лечить это вКитае, поедем заграницу. Это определенно можно вылечить.
 

 
СяЛэй подумал: Ачто если заграницей небудет лучше. Вслух онэтого несказал, потому что уже видел испорченное настроение Шеньту Тянь-Инь. Самой большой мечтой женщины было выйти замуж затого, кого она любила, изавести сним детей. Так жизнь женщины былабы полной. Она наверняка будет несчастна, если несможет забеременеть отнего.
 

 
Ладно. Хотя риски есть, ядолжен сней встретиться. Надеюсь, она сможет помочь мне решить эту проблему. Давления состороны тестя ижены достаточно, чтобы уменя разболелась голова. СяЛей принял решение.
 

 
Банкет начался. Шеньту Тянь-Инь наняла наэту свадьбу почти всех известных шеф-поваров Цзинду. Ейбыло легко тратить столько денег, сколько ейнужно; она хотела только лучшего. Еемужчина был лучшим мужчиной вовсем мире, поэтому еебанкет тоже должен был быть лучшим.
 

 
Гостей было слишком много, поэтому СяЛэй иШеньту Тянь-Инь немогли подойти ккаждому столу, чтобы выпить сними тост. СяЛэй сделал то, что предложил МС, ивыпил три чашки подряд, чтобы выпить завсех присутствующих. Однако ондолжен был подойти лично кЛин Ханю, выдающимся военным деятелям, атакже послу иарабскому принцу, поэтому ему все равно пришлось лично пойти выпить сними, ионвзял ссобой Шеньту Тянь-Инь, чтобы почтить этих уважаемых гостей.
 

 
Наконец, СяЛэй привел Шеньту Тянь-Инь кЛян Чжэнчуню.
 

 
Мастер, яналью вам бокал вина. Давай выпьем вместе,— сказал СяЛэй.
 

 
Лян Чжэнчунь засмеялся. Тогда явыпью все вино всвоем бокале. Если тынальешь мне еще немного, явыпью всё додна, -сказав это, Лян Чжэнчунь поднял свой бокал свином ивыпил залпом оставшееся.
 

 
СяЛэй взял бутылку вина иналил ему еще вина. Воспользовавшись этой возможностью, онпонизил голос исказал: Япрощаю тебя.
 

 
Лян Чжэнчунь сделал паузу, нобыстро отреагировал изасмеялся, кивнув вответ. Хорошо, хорошо. Япросто очень рад сегодня.
 

 
Мастер, завас,— СяЛэй чокнулся бокалами сЛян Чжэнчунем идопил вино всвоей чашке.
 

 
Лян Чжэнчунь допил вино всвоем бокале и, рассмеявшись, сказал: Яхотел сегодня выпить стобой много, нотыдолжен пить больше, поэтому янебуду просить обэтом. Иди изанимайся своими обязанностями. Небеспокойся обо мне.
 

 
Мастер, где выостановились сейчас?— спросил СяЛэй.
 

 
Лян Чжэнчунь сказал: Ятолько что вернулся. Ясвязался сЛуШеном, ионрассказал мне отвоей свадьбе. Яоказался здесь без приглашения.
 

 
Мастер, пожалуйста, неговоритетак. Мне так стыдно, когда выговорите это.
 

 
Ха-ха, ясобираюсь вернуться вХайчжу ипожить там какое-то время. Ябуду всвоём старом доме. Заходи вгости, когда утебя будет время— сказал Лян Чжэнчунь.
 

 
Да, яопределенно приду,— сказал СяЛэй.
 

 
После того, как они покинули стол Лян Чжэнчуня, Шеньту Тянь-Инь потянула СяЛейя зарукав итихо сказала: Возьми именя тоже, когда пойдешь кнему домой. Ятоже хочу сходить.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 560. Бейте человека, когда он падает


  

    
      Как только закончились тосты вгостевой зоне жениха, СяЛэй пошёл вгостевую зону невесты вместе сШеньту Тянь-Инь. Шеньту Тянь-Инь руководил им, ионсначала выпил тост заКлан Шеньту. Онзнал почти весь Клан Шеньту, ноунего небыло дружеских чувств кэтим людям. Они ему ненравились, ноонбыл вежливым из-за Шеньту Женя иТянь-Инь. Онприветствовал иходин задругим ипил сними.
 

 
Клан Шеньту тоже был весьма противоречив поэтому поводу. Впрошлом они пытались свергнуть Шеньту Тянь-Инь сеепозиции ивыгнать ееизVientaine Group. Они считали СяЛейя врагом ипытались издеваться, оказывая нанего давление различными способами. Однако теперь импришлось жить свою жизнь, потворствуя СяЛэйю. Они неосмеливались выражать недовольство насвоих лицах.
 

 
Клан Шеньту стал перешёптываться, как только молодожёны ушли.
 

 
Ичего так надменны? Что толку, даже если унего есть божественные способности— оннеможет сделать свою жену беременной! Зачем ему столько денег?— сказал один издядей Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Дауж! Этот СяЛэй иТянь-Инь подписали свидетельство обраке несколько месяцев назад, ноТянь-Инь всё ещё небеременна. Этот парень импотент?— сказал один издвоюродных братьев Тянь-Инь.
 

 
Хе-хе. Это возмездие. Этот парень Сяотправил семью второго дяди втюрьму идаже деда неоставил. Конечно, Небеса наказали его заего злодеяния,— сказала одна изтетушек Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Хорошо, что она небеременна. Тогда небудет наследника, который возглавит Vientaine Group, иона все равно будет принадлежать клану Шеньту. Это хорошая вещь. Давайте поговорим обэтом,— сказал один издвоюродных братьев Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Клан Шеньту поднял чокнулся заэто.
 

 
Это был единственный баланс, который они могли найти сейчас.
 

 
СяЛэй немог слышать, что Клан Шеньту говорил заего спиной, нобы рассмеялся, еслибы услышалих. Только слабые могли издеваться над теми, кто сильнее заихспиной, итакие люди обычно незнали своих собственных обстоятельств.
 

 
СяЛэй сопровождал Шеньту Тянь-Инь втостах сознаменитостями ибизнесменами, присутствовавшими наихсвадьбе. Раньше эти люди произносили слова насмешки, нотеперь каждый изних льстиво улыбался ипроизносил тосты заСяЛейя, пытаясь завоевать его благосклонность ипознакомиться.
 

 
Знаменитости пытались завоевать популярность уСяЛейя, потому что они пришли из-за влияния, которое Шеньту Тянь-Инь имела виндустрии развлечений, абизнесмены пытались познакомиться сСяЛейем из-за политического иделового влияния, которым онобладал. СяЛэй был рад познакомиться сэтими деловыми людьми иналадить связи. Ему это тоже было выгодно.
 

 
Когда они закончили выпивать сважными гостями состороны невесты, свадебный банкет подошёл кконцу.
 

 
Япровожу тебя вместо для отдыха. Тыслишком устал,— сбеспокойством сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй действительно выпил много алкоголя. Онневел точный подсчет, ноонопределенно выпил больше пол литра. Однако оннебыл сильно пьян, поскольку таинственная сила вего теле проснулась, когда онпил вгостевой зоне жениха, ивычистила алкоголь изего организма. Онмог выпить одну бутылку байцзю, или даже десять, без проблем.
 

 
Однако Шеньту Тянь-Инь незнала обэтом ибеспокоилась оСяЛэйе. Вконце концов, она видела, как онпил бокал забокалом.
 

 
Она наверняка решит, что это пьяная болтовня, если яскажу ей, что янепьян, да?— подумал СяЛэй. Онпритворился пьяным имедленно сказал: Нет… янепьян.
 

 
Тынепьян? Тыстолько выпил! Яотведу тебя вместо для отдыха,— сказала она.
 

 
Да, да… пойдем отдыхать,— СяЛэй качнулся всторону, изображая походку пьяного.
 

 
Брат Ся!— раздался внезапный голос. Давно невиделись. Сегодня утебя большой день, иди сюда ивыпей состарым другом.
 

 
Этот голос был знакомым. СяЛэй оглянулся иувидел, кто сним говорил. Это был СюйЛан. Онтакже заметил рядом сним Жень Веньцяня. Онбы уже забыл осуществовании этих двоих, еслибы неувидел ихсегодня.
 

 
Давай, давай, БратСя. Сегодня мывсе друзья. Тыдолжен выпить снами. Вконце концов, сегодня твой важный день,— Сюй Лань взял состола бутылку летающего маотая ибокал. Онналил иподошёл кСяЛейю. Ктому времени, когда онподошёл кнему, бокал был наполнен докраёв.
 

 
СяЛэй понял, почему этот Сюй Лань позвалего. Онхотел напоить его ивыставить дураком.
 

 
Это все, начто онспособен?— СяЛэй вздохнул.
 

 
Сюй Лань подошел кСяЛэй иШеьнту Тянь-Инь сулыбкой налице. Брат Ся, вконце концов, даже если тынесчитаешь меня своим другом, яжелаю тебе итвоей жене долгой совместной жизни, ичтобы вскоре выбыли благословлены детьми.
 

 
Прежде чем СяЛэй успел что-либо сказать, Шеньту Тянь-Инь нахмурилась исказала: Мистер Сюй, мой муж уже достаточно выпил. Ему насегодня хватит.
 

 
Разве это много? Яправ, БратСя? Выпей ещё снами!— Сюй Лань сунул бокал снапитком вруку СяЛейю.
 

 
СяЛэй взял бокал, нопить нестал. Онпосмотрел наСюй Ланя. Ты…
 

 
Ненависть вспыхнула вглазах Сюй Ланя. Онзнал, что СяЛэй знал, кто онтакой, иони тоже были соперниками влюбви из-за Цзян Жу-И. Как СяЛэй мог забыть его?
 

 
О, япомню сейчас. ТыСюй Лань, нетакли? Что тыздесь делаешь?— спросил СяЛэй.
 

 
Пей, пей,— Сюй Лань нестал рассказывать опричине своего посещения ивместо этого попытался заставить СяЛейя выпить.
 

 
Вэтот момент подошёл Жень Вэньцян. Унего тоже была бутылка вруках ибокал. Наего лице появилась улыбка, когда онсказал: Твои достижения насегодняшний день вызывают уменя зависть, БратСя. Тыже незабыл меня, да?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Жен Вэньцян. Конечно, япомню
 

 
 Хорошо, что тыпомнишь,— рассмеялся Жень Вэньцян. Давайте выпьем, все вместе.
 

 
Шеньту Тянь-Инь была готова выйти изсебя из-за Сюй Ланя иЖень Вэньцяня, но, иизсебя вСюй Лан иРен Вэньцян, ноничего несказала обэтом, увидев, как СяЛэй улыбается, разговаривая сними, успокоилась. Если они действительно были друзьями СяЛейя, иона вышла изсебя, тоСяЛэй былбы расстроен. Однако она все равно беспокоилась оздоровье СяЛейя итолкнула его локтем. Если тыдействительно должен выпить, топозвольте мне выпить оттвоего имени,— тихо сказала она.
 

 
Хорошо, хорошо,— сказал СяЛэй.
 

 
Сюй Лан засмеялся исказал: Небеспокойтесь, мэм. Алкогольная толерантность уБрата Сяочень высока. Онненапьется изэтого бокала.
 

 
Жень Вэньцян тоже высказался. Да, да, ему ненужно, чтобы выпили отего имени.
 

 
Вглазах Шеньту Тянь-Инь вспыхнуло раздражение, ноона непотеряла самообладания.
 

 
СяЛэй еще небыл пьян. Онпосмотрел наСюй Ланя иЖень Вэньцяня. Яспросил вас двоих, что выздесь делаете. Так сложно ответить?
 

 
Жень Вэньцян иСюй Лань переглянулись между собой. Вихглазах читалась ненависть исмущение.
 

 
Яуверен, что неотправлял вам приглашений. Яуверен, что моя жена тоже вас неприглашала. Как выдвое вошли?— спросил СяЛэй.
 

 
Что тыимеешь ввиду, Ся?— Сюй Лань немог сдержать пламя своего гнева. Тыпросто прикидываешься богачом! Уже забыл, какбы строителем вХайчжу!
 

 
Жень Вэньцянь усмехнулся: Ярасскажу, как япришел сюда. Япришел сюда снашим директором Ваном. Ябы непришел, еслибы тыпригласил меня! Позволь мне сказать тебе это, СяЛэй— незабудь счего начинал. Вспомни освою шутку вХайчжу ипосмотри насебя
 

 
Некоторые гости оглянулись иначали шептаться.
 

 
Уходите, выдвое!— сердито сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Сюй Лань усмехнулся. Дакем тысебя возомнила? Счего мне уходить, если тытак сказала? Что тымне сделаешь, если яоткажусь уходить? Позвонить вполицию иприкажешь меня арестовать?
 

 
Онбыл полицейским инекоторое время занимал должность вЦзинду, поэтому онбыл уверен втом, что его поддержат там.
 

 
Шеньту Тянь-Инь собралась позвать своих телохранителей, ноСяЛей остановил ее. Позволь мне справиться сэтим.
 

 
Хм!— усмехнулся Сюй Лань. Что тымне сделаешь? Ударь меня, если посмеешь. Япозволю тебе ударить меня.
 

 
Ударить тебя?— СяЛэй покачал головой. Нехочу марать руки. Онмахнул рукой.
 

 
Кнему подошли 4 агента Бюро 101.
 

 
Пожалуйста, уберите этих двоих,— сказал СяЛэй.
 

 
Четыре агента Бюро 101 несказали нислова. Они подошли попаре кСюй Ланю иЖень Веньцяню.
 

 
Они любят пить, икаждый принес бутылку, так что пусть пьют,— сказал СяЛэй.
 

 
Четыре агента Бюро 101 вытащили Жень Вэньцяна иСюй Ланя. Сюй Лань сопротивлялся, иагент сильно ударил его впах. Тот замолчал.
 

 
Агенты молчали напротяжении всего процесса, ноони следовали приказу СяЛейя допоследней буквы. СяЛэй был консультантом вБюро 101, нопрестиж, который онсоздал ворганизации, был нениже, чем уЛун Бин, Тан Юй-Янь иТан Бо-Чуаня.
 

 
Сюй Чжэньи наблюдал завсе, что происходило, поскольку был заодним столом сСюй Ланем иЖэнь Вэньцянем. Сюй Лань умоляюще посмотрел нанего, когда его забрали агенты Бюро 10, ноСюй Чжэньи покачал головой исделал вид, что невидит. Даже оннесмел теперь связываться сСяЛэйем, атем более ради жалкого Сюй Ланя!
 

 
Сейчас все хорошо, все хорошо. Все, пожалуйста, кушайте ипейте наздоровье,— СяЛэй сказал несколько любезностей иушел сШеньту Тянь-Инь.
 

 
Тем временем втуалете.
 

 
Вы, придурки, осмелились доставить неприятности. Даувас толстая кожа!— подчиненный Лун Бин поставил две бутылки байцзю напол, рядом сунитазом, иуставился Сюй Лань иЖэнь Вэньцяня, которые были сбиты сног. Онусмехнулся: Ядам вам два варианта. Во-первых, язаливаю вам это вглотку. Во-вторых, выпьете это сами.
 

 
Сюй Лань сердито сказал: Ктоты? Чего тыхочешь? Яполицейский …
 

 
Подчиненный Лун Бин пнул его, прежде чем онзакончил предложение. Онсхватил Сюй Ланя заволосы. Яповторяю ещераз. Выпей это сам, или язалью тебе вглотку.
 

 
Прежде чем Сюй Лань смог сделать ход, Жень Вэньцян внезапно схватил бутылку сменьшим количеством алкоголя, поднес кгубам истал жадно глотать алкоголь.
 

 
Сюй Лань молча посмотрел наЖень Вэньцяня изаставил себя взять бутылку. Онвдруг подумал очеловеке вэтот момент.
 

 
Освоей мамочке …

    
  





  Глава 561. Волки Сибири


  

    
      Россия, Сибирь.
 

 
Бах Бахбах! Серия выстрелов прорвались сквозь тишину леса. Посреди снежного поля азиатка бежала поснегу сАК-47 вруках. Пули пролетели позади нее ипопали вдерево рядом сней. Ствол дерева затрясся, ископившийся снег сорвался светвей. Немного снега упало ейзашиворот, ноона ничего непочувствовала.
 

 
Быстрее! Ещё быстрее!— вскрикнула высокая метиска, стрелявшая вбегущую женщину изпистолета. Она тоже бежала, нопосравнению сженщиной перед ней она слегкостью бежала позаснеженному лесу.
 

 
Азиатка впереди была похожа намаленького слабого кролика, аметиска была похожа нанеистового волка. Она моглабы разорвать азиатку начасти влюбое время, еслибы захотела.
 

 
Азиаткой была ГуКе-Вень, азаней бежала Тёмная Мона изОрганизации СА.
 

 
Янемогу… ябольше немогу бежать…— ГуКе-Вень была готова рухнуть наземлю. Через несколько километров ейнехватало сил двигать ногами, нето, что бежать.
 

 
Думаешь, твои враги позволят тебе отдохнуть наполебоя? Быстрее!— ревела Темная Мона наГуКе-Вень. Она взмахнула рукой ивыстрелила вдерево рядом сней.
 

 
Пуля прошла мимо щеки ГуКе-Вень ипопала вствол дерева. ГуКе-Вень упала наземлю вужасе.
 

 
Бах Бах бах!
 

 
Пули попали взаснеженную землю рядом сГуКе-Вень.
 

 
Вставай! Быстрее!— воскликнула Темная Мона.
 

 
ГуК-Вень стиснула зубы идвинулась вперед …
 

 
Наступила темнота, исильный холодный ветер сотрясаллес. Температура упала до-40, ивыжить втаких условиях стало чрезвычайно трудно. Это была действительно дикая земля, вкоторой могли выжить только сильные.
 

 
ГуКе-Вень была молодой леди богатой семьи. Она была избалована, аработу занеё всегда делали другие. Все, что ейнужно было сделать, это наслаждаться жизнью. Нотеперь она проходила дьявольское обучение Темной Моны, чтобы завершить преобразование своей жизни.
 

 
Это все из-за одного человека— из-за СяЛэйя.
 

 
Независимо оттого, насколько это было трудно, ейнужно было только вспомнить его имя, чтобы укрепить свою силу воли.
 

 
ГуКе-Вень пересекла лес черезчас. Перед ней было озеро, название которого она немогла произнести. Озеро замерзло ибыло покрыто снегом. Нанём была небольшая хижина, конечная точка этой тренировки.
 

 
Когда она увидела хижину, она неосознанно расслабилась. Однако когда она расслабилась, казалось, еетело потеряло все кости, иона упала наземлю. Она изо всех сил пыталась подняться наноги, нонесмогла.
 

 
Темная Мона подошла сзади ивытащила свой модифицированный пистолет из-за пояса. Она выстрелила влевую иправую стороны ГуКе-Вень, неговоря нислова.
 

 
Лед, покрывающий озеро, был разрушен, ипод ГуКе-Вень появились трещины. Вес еетела давил налед, из-за чего трещины становились глубже. Лед мог треснуть влюбое время. Как только это произойдет, она упадет взамерзшее озеро. При температуре 40 градусов ниже нуля она умрет менее чем заминуту.
 

 
Утебя есть одна минута. Живи или умри— тырешаешь. Никто неможет тебе помочь,— сказала Темная Мона. Она прошла мимо ГуКе-Вень инаправилась кдеревянной хижине.
 

 
Награни смерти ГуКе-Вень стала задыхаться отпаники.
 

 
Кусочки льда медленно тонули. Вода коснулась еёобуви.
 

 
СяЛэй,— закричалаона. Сила пришла изниоткуда, иона выползла изо льда. Она продолжала бежать вперед иворвалась вхижину.
 

 
Тренировка закончилась. Улыбка появилась вуголках рта Темной Моны.
 

 
Вкамине горела куча дров, ипылающее тепло рассеивало холод.
 

 
ГуКе-Вень свернулась рядом скамином, как раненая собачка. Ееруки иноги чертовски болели, поскольку были покрыты кровавыми пузырями. Изглаз безостановочно текли слёзы, когда она думала освоей старой жизни. Унее была лучшая одежда, лучшая еда, илюди вокруг нее кружили вокруг нее, как звезды вокруг луны. Никто неосмелился пойти против еежелания. Исейчас? Она карабкалась, чтобы жить, как собака!
 

 
Темная Мона подвинула стул исела рядом скамином. Она холодно спросила: Тыдумаешь, это изнурительно?
 

 
ГуКе-Вень кивнула.
 

 
Если тыхочешь покончить сэтим, ямогу сделать всё быстро. Неволнуйся, больно небудет,— голос Темной Моны был очень холодным.
 

 
Нет, ненадо!— ГуКе-Вень сослезами уставился наТемную Мону. прежняя ГуКе-Вень умерла вЯпонии. Теперь ядругой человек. Яхочу отомстить. Янебоюсь страдать. Яхочу стать такой сильной, как ты!
 

 
Воттак. Никто нерождается сильным вэтом мире. Яначинала также. Тогда никто непомогал мне, ноявыстояла.
 

 
Ятоже могу продолжать.
 

 
Темная Мона открыла специальный портативный ноутбук. Еепальцы скользнули поклавиатуре, ивскоре наэкране появилось видео.
 

 
Это была свадьба СяЛэй иШеньту Тянь-Инь.
 

 
Наэкране СяЛэй иШэньту Тяньин обмениваются кольцами поуказанию священника. Затем СяЛэй поцеловал Шеньту Тянь-Инь …
 

 
Ненависть вспыхнула вглазах ГуКе-Вень. Она сжала кулаки. Раны наееладонях стимулировали еенервы, ноееволнение росло отболи.
 

 
Твой план идет очень хорошо. Это также причина, покоторой ясогласилась обучить тебя. Тыочень умная женщина, итебя ждёт большое будущее, если тыбудешь работать наменя,— сказала Темная Мона.
 

 
СяЛэй непозволилбы немцам забрать Аннину. Онобязательнобы заключит сделку сними. Яхорошо его знаю. Янеуверена, какую сделку онзаключил сними, нояуверена, что есть 60 процентов шансов, что онпоедет вГерманию.
 
 
 
Темная Мона холодно улыбнулась. Иэто будет конец его жизни
 

 
Яхочу сама убить его. Взгляд ГуКе-Веня был пугающим.
 

 
НоТемная Мона покачала головой. Тынепоедешь вГерманию, даже если СяЛэй поедет.
 

 
Почему?
 

 
Тысобиралась пройти обучение здесь, азатем пойти вЦРУ. Именно вЦРУ тыпокажешь свой талант иценность. Япозабочусь оСяЛэйе. Его судьба может быть решена только ОрганизациейСА. Тынеможешь, иянемогу.
 

 
ГуКе-Вень приоткрыла губы, словно желая сказать что-то еще, нопроглотила слова, увидев холодное выражение налице Темной Моны.
 

 
Расскажи мне оШеньту Тянь-Инь. Как много тызнаешь обэтой женщине?
 

 
Тыхочешь убить Шеньту Тянь-Инь?
 

 
Это был немой вопрос.
 

 
Отлично. Шеньту Тянь-Инь— очень умная ижадная женщина. Еезамужество наСяЛэйе— это тоже самое, что добавить кеесиле… "
 

 
Снег молча падал заокном. Сибирский волк вышел излеса ипосмотрел наогонь вхижине, азатем повернулся иисчез вснежной ночи.
 

 
Тем временем вЦзинду.
 

 
Атмосфера вдоме Лей-Инь была яркой ирадостной.
 

 
ФуМин-Мэй выстрелила внебо фейерверками вчесть наступления нового года. Каждый фейерверк расцвел вночном небе яркой вспышкой. Она была счастлива ивесела, прыгая вверх ивниз потраве, как ребенок.
 

 
Набалконе Шеньту Тянь-Инь лежала вобъятиях СяЛэйя, спокойно глядя накаждый фейерверк, расцветающий внебе.
 

 
СяЛэй нежно обнимал еезаталию. Онтоже смотрел нафейерверк, ноего сердце было вдругом месте. Оннемог неподумать оЛян Си-Яо исообщении, которое она написала.
 

 
Ясделал, как она просила. Она сказала, что придет комне, нокак икуда? Сюда? Или где-то еще? Покакой-то причине онбеспокоился заЛян Си-Яо. Вконце концов, ееобстоятельства были особенными. Для нее былобы почти невозможно сбежать изКитая, еслибы ееобнаружило Бюро 101.
 

 
АЛян Чжэнчунь уехал вАмерику, новернулся. Почему?
 

 
Очем тыдумаешь?— Шеньту Тянь-Инь повернулась ипосмотрела наСяЛэйя глазами, полными нежности.
 

 
СяЛэй повернулся иулыбнулся. Ядумал, что ясамый счастливый вмире мужчина, потому что яженился натебе. Исейчас тыздесь, вмоих объятиях.
 

 
Шеньту Тянь-Инь хихикнула. Тылюбишь говорить приятные вещи. Скольких женщин тыочаровал?
 

 
Эти фейерверки такие красивые. Услышав это, СяЛей почувствовал вину перед ней.
 

 
Шеньту Тянь-Инь ответила снебольшой грустью: Они красивые, ноисчезают через мгновение. Япомню эту строку изпесни— фейерверк быстро выдыхается. Это, вероятно, означает, что фейерверк цветет одно мгновение игаснет.
 

 
Разве людям непохожи нафейерверки? Люди живет несколько десятилетий отрождения досмерти. Эти десятилетия исчезают быстрее, чем фейерверки визвилистой реке времени. Давай небудем слишком много думать обэтом. Сегодня наш великий день. Мыдолжен думать оболее счастливых вещах иделать счастливые вещи,— сказал СяЛэй, укусив мочку уха Шеньту Тянь-Инь. Это была еесамая чувствительная часть тела, иона никогда немогла долго держаться, когда ондразнил еетам.
 

 
Лицо Шеньту Тянь-Инь медленно покраснело, иеетело ослабло, растаяв вего объятиях. Еебедра быстро нашли реакцию СяЛэйя, иэта реакция заставила еевзволноваться истремиться кдействию.
 

 
Давай вернемся вкомнату. Кто знает, может, сегодня мыпреуспеем,— сказала она.
 

 
Да. Пойдем, сделаем ребенка, хе-хе,— СяЛэй улыбнулся.
 

 
Эй, зятёк! Спустись изажги фейерверк!— неожиданно позвала ФуМин-Мэй.
 

 
Онзанят! Сама зажигай,— ответила Шеньту Тянь-Инь.
 

 
ФуМин-Мей засмеялась: Ребята, вытак долго смотрели, атеперь онзанят? О, вы, ребята, собираетесь…
 

 
Шеньту Тянь-Инь внезапно подняла ногу, сняла тапочку ишвырнула еевголову ФуМин-Мэй.
 

 
ФуМин-Мей увернулась. Когда она снова подняла глаза, Шеньту Тянь-Инь иСяЛэй там больше небыло. Она надулась ипробормотала: Сама сделала меня своей служанкой, ятолько попросила зятя зажечь фейерверк, атыуже бросаешь вменя тапочки. Тывозьмешь нож ипорежешь меня, если япоцелуюего? Слишком жестоко.
 

 
Вкомнате тела молодоженов были переплетены вместе.
 

 
Ихсердца были вместе, ихтела также вместе, так близко, что между ними небыло расстояния.
 

 
Идаже если ибыло, оно было заполнено.
 
 
 
  Бах Бах бах… 
 

 
Еще один фейерверк поднялся внебо. Все больше ибольше фейерверков, ивскоре все ночное небо зажглось огнями всех цветов.
 

 
Наступил новыйгод.

    
  





  Глава 562. Встреча старых любовников.


  

    
      Никтобы неповерил, что Шеньту Тянь-Инь иСяЛэй непланируют проводить медовый месяц после свадьбы, еслибы имэто сказали. Для обычных людей такие люди, как Шеньту Тянь-Инь иСяЛэй, были теми, кто проводил свой медовый месяц наГавайях, вЛас-Вегасе или Париже или где-то еще, где-то заграницей ивэкзотике. Реальная ситуация, однако, была медовым месяцем вдоме Лей-Инь.
 

 
Конечно, Шеньту Тянь-Инь хотела поехать куда-нибудь заграницу, например, наГавайи, Бали или вЛас-Вегас, нокогда она приняла вовнимание другую личность СяЛэйя, унее небыло выбора, кроме как отказаться отсвоих планов намедовый месяц.
 

 
Влюбом случае, неплохо было провести медовый месяц дома— без необходимости тратить время надорогу иработу. Она могла провести весь день сСяЛэй, или читать, или смотреть кино, или заниматься горячим, безудержным сексом.
 

 
СяЛэй отложил всторону ивсе остальные свои дела— военный завод Thunder Horse, проект Сплав Х, встречу сЛян Си-Яо. Онотложил все это всторону иничего неделал иничего недумал оних. Онсделал только одно, был рядом сШеньту Тянь-Инь ибыл еемужем.
 

 
Временами любовь была сложной, аиногда— простой. Еда, сон … это тоже часть любви, иочень настоящая любовь.
 

 
Время шло быстро, скоро настало пятого числа первого месяца.
 

 
Солнце уже взошло, ноСяЛэй все еще лежала вкровати, дремая. Восне онвидел, что Шеньту Тянь-Инь забеременела близнецами. Цзян Жу-И иЛун Бин тоже были беременны, ионготовился стать отцом нескольких детей.
 

 
Шлёп! Тонкая рука приземлилась наспину СяЛейя.
 

 
Время вставать, лентяй. Это был голос Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй открыл глаза иувидел свою жену. Шеньту Тянь-Инь снежной улыбкой смотрела насвоего мужа, который бездельничал впостели. Она была нежной, освежающей итакой очаровательной.
 

 
Шеньту Тянь-Инь была ледяной королевой ипредседательницей доСяЛейя, нотеперь она была нежной женой.
 

 
Милый, язаписалась наприем вчастную клинику. Пойдем сегодня наосмотр,— осторожно сказала она. Если нехочешь, тояпозвоню иотменю.
 

 
Нет необходимости отменять. Япойду стобой наобследование,— сказал СяЛэй.
 

 
Влюбом случае, онрано или поздно должен был разобраться сэтой проблемой. Отнеё было неспрятаться. Лучше было дать Шеньту Тянь-Инь узнать результат, чем убегать отнего. Она тоже имела право знать, поскольку она была его женой.
 

 
Час спустя ФуМин-Мей отвезла машину Тянь-Инь вчастную клинику. Эта клиника была небольшой, ноона была хорошо оборудована испециально предназначалась для богатых. Только втакую клинику могла пойти Шеньту Тянь-Инь, поэтому она сняла клинику навесь день. Сгосударственной такого было нельзя провернуть. Вклинике были только 2 пациента— она иСяЛей.
 

 
Как только машина остановилась, Шеньту Тянь-Инь позвонила вбольницу. ФуМин-Мэй повернулась кСяЛэйю ипрошипел: Эй, зятёк, тебе лучше послушать врачей, когда пойдешь туда. Принимай лекарства, если утебя есть какие-то проблемы, понял?
 

 
СяЛэй раздражительно взглянул нанеё: Янеребенок. Тебе ненужно так меня пилить.
 

 
Япросто говорю. Думаешь, мне хочется ворчать натебя?
 

 
Этого хочет старый мастер. Онспециально сказалмне. Ах, онпочти сошел сума отжелания подержать внука наруках.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся ибольше ничего несказал. Онхотел, чтобы Шеньту Тянь-Инь вырастила его ребёнка, ноэто никак нельзя было ускорить. Это также было связано сАЕ, поэтому былобы бесполезно, даже если они обнаружили, что оннеспособен квоспроизводству. Нынешние технологии немогут решить проблему его тела.
 

 
Пойдем, милый. Всё готово,— Шеньту Тянь-Инь положила трубку иуказала наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй вошел вбольницу сШеньту Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь насамом деле уже провела проверку, нотеперь эта проверка недлянее. Она сделала это сучетом чувств СяЛэйя. Мужчины были особенно чувствительны, когда дело касалось таких вещей, иихнастроение могло внезапно измениться.
 

 
Шеньту Тянь-Инь вошла вкомнату для осмотра после того, как они вошли вбольницу, аСяЛэй вошел вдругую.
 

 
Они сдали кровь, сделалиузи. После всех этих процессов специалисты, отвечающие залечение СяЛея, попросили его лечь нахирургическую каталку.
 

 
Пожалуйста, снимите штаны, мистерСя. Яосмотрю вас,— вежливо сказал профессионал.
 

 
СяЛэй был немного смущен, новконце концов онстянул штаны. Отдоктора нельзя было скрыть болезнь, иэтот доктор тоже был пожилым человеком, поэтому нечего было смущаться или избегать.
 

 
Пожалуйста, подождите, пока япоменяю перчатки. Профессионал отправился вдругое место вкомнате осмотра.
 

 
СяЛэй лежал нахирургической каталке, его чувства смешались. Интересно, сможетли этот опытный доктор найти проблему вмоём теле? Нодаже если оннайдет это, уних небудет способа это исправить, верно? Тянь-Инь будет расстроена, если результаты обследования покажут, что янесмогу иметь детей. Что мне тогда делать?
 
 
 
Внезапно изкомнаты раздался странный звук.
 

 
СяЛэй слышал это, нооннереагировал. Онбыл невнастроении задаваться вопросом, что делает этот пожилой доктор.
 

 
Шаги приближались.
 

 
Несколько секунд спустя женщина-врач вбелом халате ихирургической маске налице обошла занавеску ипоявилась ухирургической каталки.
 

 
СяЛэй был удивлена, увидев внезапное появление женщины врача. Это был немужчина! Онпоспешно вытянул руки, чтобы прикрыть место между ног.
 

 
Неточтобы яневидел этого раньше. Чего скрывать? -сказала женщина-врач.
 

 
Этот голос, иееглаза, иеефигура … СяЛэй сразу понял, ктоона. Это был недоктор, это была Лян Си-Яо.
 

 
Правда, какую часть тела СяЛэйя Лян Си-Яо невидела?
 

 
Она была его первой женщиной, аонеё. СяЛэй ничего немогла скрыть отнее, учитывая ихисторию.
 

 
НоСяЛэй все равно натянул брюки. Оннехотел разговаривать сЛян Си-Яо обнаженным.
 

 
Яже сказала, что приду ктебе, если вызахочешь встретиться. Ивот яздесь,— сказала она.
 

 
Это очень опасно для тебя. Стоилоли оно того?— сказал СяЛэй.
 

 
Для тебя ябы делала иболее опасные вещи. Это пустяки.
 

 
Более опасные вещи?
 

 
Разве дядя Сянесказал тебе? Онобещал мне, что поговорит стобой.
 

 
СяЛэй тупо уставился нанеё. Отец, авы… встретились?
 

 
Мынепросто встретились. Япомогала ему,— сказала Лян Си-Яо. ВИерусалиме. Янемного поработала сдядейСя. Мымоглибы тогда убить ГуКе-Вень, ноона сбежала.
 

 
Почему тыэто делаешь?
 

 
Яговорила, что вступила вЦРУ вюном возрасте, ииз-за моего дяди тоже. Уменя небыло реального выбора. Яузнала тебя намиссии, ивремя, которое япровел стобой, было самым счастливым временем вмоей жизни. Я… ясделал что-то нетак, нояполучил свое наказание… Можетели тыпростить меня?— Лян Си-Яо посмотрела наСяЛэй, ееглаза были наполнены печалью итоской, атакже смесью других сложных эмоций.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем вздохнул. Мое прощение очень важно для тебя?
 

 
Конечно
 

 
Насамом деле…— СяЛэй рассмеялся. Зачем мне говорить это лично? Еслибы яненавидел тебя, ябы арестовал тебя тогда вХайчжу, когда яузнал твою личность. Яотпустил тебя инерассказал Бюро 101 твоего секрета. Янемогу ненавидеть тебя. Это все, что ямогу сделать. Если тыхочешь, тогда япрощаю тебя. Нокчемуэто? Мынеможем вернуться ктому времени, когда мыбыли вместе.
 

 
Лян Си-Яо внезапно всхлипнула инырнула вобъятия СяЛейя. Она крепко обняла его.
 

 
СяЛэй неоттолкнул ееипозволил ейобнятьего. Ончувствовал жар еетела иискушение. Онзнал еёлучше всех. Однако наэтот раз унего небыло никакой другой реакции. Вего сердце была только боль.
 

 
Еслибы Лян Си-Яо небыла агентом ЦРУ инебыла тем, кто крал унего жидкости, она, вероятно, теперь былабы его женой ипомогала ему управлять его компанией. Ноона была ввражеском лагере прямо сейчас.
 

 
Слезы Лян Си-Яо тихо катились вниз, капая наплечо СяЛэйя. Она думала омногих вещах, которые хотела сказать СяЛэйя, прежде чем встретиться сним, идаже репетировала, что сказать, нотеперь она ничего немогла сказать. Она обнимала СяЛэйя. Его тело было вееруках, такое настоящее, такое тёплое, ноона чувствовала, что между ними была стена. Это чувство разбивало ейсердце.
 

 
Ненадо, Си-Яо. СяЛэй нарушил молчание между ними.
 

 
Лян Си-Яо отпустила СяЛэйя. Она отвернулась ивытерла слёзы рукавом своей одежды.

    
  





  Глава 563. Битва между головастиками


  

    
      Си-Яо, ябы очень хотел проговорить стобой целый день, еслибы уменя была такая возможность, нотызнаешь, что это небезопасное место. Если тебе есть что сказать, говори мне сейчас,— СяЛэй беспокоился опоявлении Лян Си-Яо здесь, нетолько из-за еебезопасности, ноиотом, что Тянь-Инь обнаружит её.
 

 
Лян Си-Яо отличался отдругих женщин. Она была его первой девушкой вотношениях, поэтому Шеньту Тянь-Инь знала оеесуществовании. Еслибы она узнала, что ониЛян Си-Яо встретились здесь, онникак несмогбы объясниться, даже еслибы унего было восемь ртов.
 

 
Лян Си-Яо глубоко вздохнула. Хорошо, тогда ярасскажу всё быстро. Язнаю, что утебя возникли проблемы, вот почему тыздесь проходишь эту проверку. Тогда явзяла утебя несколько образцов биологической жидкости иотправил часть ихвНаучно-исследовательский центр.
 

 
Тыполучила ихисследовательский отчет?
 

 
Да. Сейчас яглава ЦРУ вАзии. Тысамая важная миссия ЦРУ вАзии, иони должны были предоставить мне всю информацию отебе.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Поздравляю спродвижением послужбе.
 

 
Лицо Лян Си-Яо потемнело. Неговори так, тыделаешь мне больно. Мое положение начальника нестабильно. Они просто несмогли найти кого-то более подходящего. Они фактически планировали избавиться отменя, когда предыдущий начальник был увласти. Конкуренция вЦРУ очень жесткая. Отменя могут избавиться влюбое время.
 

 
Тогда почему тывсе еще там работаешь?
 

 
Лян Си-Яо снова начала плакать. Думаешь, мне нравится там работать? Вовсенет. Япришла ктебе идаже помогала твоему отцу. Тывсе еще непонимаешь мои чувства?
 

 
Сердце СяЛэйя смягчилось, ивнём стала бушевать буря эмоций. Оннебыл хладнокровным человеком. Поправде говоря, это непервый раз, когда Лян Си-Яо помоглаему. Еслибы нееепомощь вКорее, он, вероятно, былбы захвачен корейской полицией испециальными агентамиЦРУ. Инаэтот раз она рисковала своей жизнью здесь, чтобы помочьему. Как онмог незнать оеечувствах?
 

 
Небери вголову…— вуголках еерта появилась слабая улыбка боли. Согласно отчету исследовательского центра AE, яубеждена, что тебе будет трудно оплодотворить женщину.
 

 
Трудно?— сердце СяЛэйя дрогнуло: Так говоришь, что будет трудно, ноявсё ещё смогу иметь детей?
 

 
Небеспокойся,— продолжила она. Согласно деталям отчета, твоя сперма очень мощная, очень совершенная иочень сбалансированная. Поихсловам, каждый изсперматозоидов изтвоего тела— мощный воин, свысоким IQ
 

 
СяЛэй был взамешательстве.
 

 
Это описание лишило его дара речи, атакже поместило облако вопросов вего голове.
 

 
Лян Си-Яо продолжила свое объяснение. Тыизучал биологию, так что должен знать, что для того, чтобы мужчина мог сделать женщину беременной, сперматозоиды будут сражаться друг сдругом втеле женщины после того, как попадут внутрь. Они следуют закону природы— выживает сильнейший. Только самый сильный сперматозоид достигнет своей цели, сольётся сяйцеклеткой женщины и, наконец, превратится вребенка.
 

 
Язнаю это, номоя сперма… Тысказала, что она очень мощная, так почему женщины небеременеют отменя?— СяЛей чувствовал себя неловко, разговаривая отаких вещах сЛян Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо пожала плечами. Тывсе еще непонимаешь? Каждый сперматозоид твоего тела мощный, умный ипрактически идеальный. Они начинают борьбу втот момент, как только покидают твоё тело, ивыпускают химические вещества, чтобы убить своих противников. Нопроблема втом, что каждый изних такой мощный, что имтрудно убивать друг друга. Поэтому они будут выпускать еще больше химикатов-убийц … Можешь думать обэтом как охимической войне. Они выходят наполе битвы ивсе одновременно выпускают бомбы, убивая себя вконце концов
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Химическая война. Это было довольно яркое сравнение.
 

 
Всперме были сильные ислабые головастики. Сильные побеждали слабых иустранить соперников было легко. Таким образом, сильный головастик всегда достигал цели, сливался сяйцеклеткой ипревращался вребёнка. Новслучае СяЛэйем, АЕнепросто развил его тело доневероятной степени, ноиего сперму. Каждый отдельный головастик был настолько силен, настолько совершенен, что ихбитва заяйцеклетку была настолько мощной, что все они погибли наполе битвы.
 

 
Утебя небудет проблем, если тывыпустишь только один сперматозоид зараз,— лукаво усмехнулась Лян Си-Яо.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Выстрелить одним… Былли вэтом мире такой резкий стрелок?
 

 
Акак насчет искусственного оплодотворения?— вдруг подумал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо покачала головой. Это несработает. Они активируются, как только покидают твоё тело, итогда начинается ихбитва. Они убивают друг друга, даже когда находятся вигле, ивсе умирают. Современные технологии неспособны извлечь всего один сперматозоид изтвоего тела.
 

 
Значит, тыговоришь, что явполном порядке, ипросто янемогу помешать имсражаться, врезультате чего янемогу сделать женщину беременной, верно?
 

 
Верно. Тысильный иумный, итвои маленькие головастики такиеже. Ячуть нерассмеялась, когда прочитала этот отчет. Снаружи тывыглядишь отлично, нонеможешь оплодотворить женщину. Янемогу представить, какой ребенок родится, если такая прекрасная сперма оплодотворит женщину.
 

 
СяЛэй закатил глаза наЛян Си-Яо. Ятак расстроен, атышутишь сомной.
 

 
Лян Си-Яо слегка ударила СяЛейя поплечу. Неволнуйся слишком сильно. Ядумала обэтом, итыможешь изменить способ стрельбы. Сначала немного катапультируйся, апотом еще немного. Может быть… Шеньту Тянь-Инь поменяет позу или что-то вэтом роде.
 

 
Оставить это прямо там,— лицо СяЛейя было красным. Теперь японимаю, что происходит, поэтому давай небудем обэтом говорить.
 

 
Лицо Лян Си-Яо тоже покраснело. Она посмотрела наСяЛэйя, ееглаза были полны эмоций. Немного поколебавшись, она набралась смелости исказала: Если Шеньту Тянь-Инь незахочет, яготова. Яготов сделать это для тебя.
 

 
Сердце СяЛэйя забилось быстрее. Лян Си-Яо, казалось, усердно трудился над тем, чтобы пробудить его чувства кней, иона действительно преуспела. Теперь это чувство было похоже наяблоко— соблазнительное яблоко, которое скрывало яд.
 

 
Лян Си-Яо двинулась кСяЛэйю.
 

 
СяЛэй неосознанно сделал шаг назад. Это был всего лишь один шаг, ноэтот шаг прижал его спиной кстене.
 

 
 Лян Си-Яо продолжала двигаться кнему. Еегрудь была так близко, что почти прижалась кгруди СяЛэйя. Еедыхание охватило его лицо, горячее, щекотное.
 

 
Ноименно вэтот критический момент изкабинета неожиданно раздался голос. Что? Язаснул?
 

 
Лян Си-Яо резко отступила.
 

 
СяЛэй занервничал. Уходи, скорее
 

 
Лей, пообещаймне. Если ЦРУ однажды нацелится наменя, тыдолжен мне помочь,— сказал Лян Си-Яо.
 

 
Вчем тыхочешь, чтобы ятебе помог?
 

 
Поговори сЛун Бин иШиБо-Женем. Яготова работать наних,— сказала она.
 

 
СяЛэй слегка улыбнулся исказал серьёзным тоном: Если что-то подобное произойдет, яобязательно помогу тебе ибуду рад твоему возвращению. Китай твой дом.
 

 
Лян Си-Яо улыбнулась, азатем повернулась иушла.
 

 
Похоже, еепоследняя строчка— реальная причина, покоторой она рискнула вернуться вКитай.
 

 
Старый доктор вышел изсвоей части кабинета, как только Лян Си-Яо ушла. Онбыл смущен ипробормотал про себя: Странно, так странно… Как мог заснуть?
 

 
СяЛэй снова лег наоперационный стол истянул штаны, чтобы дождаться его осмотра.
 

 
Онуже знал правду, ноему все равно нужно было пройти процедуру осмотра для Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Через десять минут СяЛэй вышел изсмотровой. Онувидел, что Тянь-Инь говорит очем-то сженщиной-врачом вкоридоре. ФуМин-Мэй слушала ее, ивыражение еелица было странным. Онподошел иуслышал ихразговор.
 

 
Мисс Шеньту, свами всё впорядке. Высовершенно здоровые. Ваш муж тоже здоров. Вобычных условиях увас двоих может быть ребенок, но…— женщина-врач замолчала.
 

 
Ночто?— Тянь-Инь была обеспокоена.
 

 
Мытакже неуверены впричине. Сперма вашего мужа очень сильная издоровая. Мыникогда невидели такой идеальной спермы…
 

 
Мой муж здоров, иятоже здорова, так почему мынеможем завести детей?— она выглядела так, как будто она стала жертвой какого-то ненормального явления.
 

 
Женщина-врач извиняющимся тоном произнесла: Мне очень жаль, мисс Шеньту. Наши медицинские устройства уже самые передовые встране, номынесмогли найти причину бесплодия. Мой личный совет— вам лучше неторопиться иизбегать стресса. Язнаю, что выоба занятые люди, иэто также может быть причиной того, почему выдосих пор несмогли забеременеть.
 

 
Спасибо,— Шеньту Тянь-Инь вздохнула соблегчением.
 

 
ФуМин-Мэй заметила СяЛэй иподошла кнему. Зятёк, что сказал этот опытный профессионал?
 

 
Онсказал, что ясовершенно здоровый, ичто сомной проблем нет,— сказал СяЛей.
 

 
Тянь-Инь внезапно подошла иобняла СяЛейя. Мне жаль я…
 

 
СяЛэй засмеялся исказал: Глупышка, зачем тыизвиняешься? Тынесделала ничего плохого?
 

 
Нет, ябыл слишком взволнована. Стакими вещами неследует спешить. Давай небудем торопиться,— сказала она.
 

 
Да, неспеши. Мыеще молоды, иунас ещё много времени, чтобы завести детей,— СяЛэй пытался еёутешить таким образом.
 

 
ФуМин-Мэй улыбнулась, сказав: Яже говорила. Стаким сильным издоровым мужчиной неможет быть проблем. Может, вычто-то делаете нетак? Скажите мне, ребята, иямогу дать вам хороший совет. Обещаю, это будет очень эффективно.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Шеньту Тянь-Инь стукнула еёвплечо: Анузамолчи! Утебя даже парня нет, так чтоже сделало тебя экспертом?
 

 
ФуМин-Мэй увернулась изасмеялась, сказав: Япопала под влияние Старого Мастера ипрочитала много важной информации, атакже провела некоторые исследования. Действительно, выполучите разные результаты сразныхпоз. Может, тебе попробовать сверху или боком… Наука! Наука олюбви очень важна.
 

 
Шеньту Тянь-Инь потерял дар речи.
 

 
СяЛэй хлопнул себя полбу. Ончувствовал себя так, как будто понём прошлись тысячи лошадей.
 

 
Какого черта?
 

 
Даже его сперма доставляла ему неприятности!
 

 
Ублюдки!

    
  





  Глава 564. Хорошая жена не придирчива


  

    
      Лян Си-Яо исчезла избольницы, как рыба вморе. Она просто исчезла.
 

 
Появление Лян Си-Яо заставило СяЛейя задуматься, нооннепытался ниискать ее, нивстретиться сЛян Чжэнчунем. Ондолжен был быть осторожным свопросами, касаемо его отца, СяЧанхе, иЛян Си-Яо. Унего небыло выбора.
 

 
Немецкие инженеры прибыли вКитай ввосьмой день первого месяца.
 

 
Втотже день СяЛэй вместе сЛин Ханем отправился ввоенный комплекс. Немецкие инженеры были назначены наэтот военный комплекс; это была своего рода мера предосторожности, чтобы непозволить немцам остаться вотеле. Этот обмен между двумя странами небыл чем-то, очём могли узнать посторонние.
 

 
СяЛэй встретился сФилиппом иего помощницей Алидой вконференц-зале военного комплекса. Был также лидер команды инженеров, человек поимени Фрэнк. Онбыл одним изключевых инженеров, участвовавших вразработке ипроизводстве двигателя Eurofighter Typhoon.
 

 
Обе стороны пожали друг другу руки формально.
 

 
Фрэнк странно взглянул наСяЛейя, пожимая ему руку, исказал: Мистер Ся, ядумал, что выбудете мужчиной лет сорока или старше. То, что вытак молоды, очень неожиданно. Снайперская винтовка XL2500 иштурмовые винтовки Gust, которые выразработали, удивили меня. Выдействительно гений.
 

 
СяЛэйю нравилась такая оценка, ноонответил вежливо: Выслишком добры, мистер Фрэнк. Япросто хороший механик, анегений.
 

 
Фрэнк засмеялся исказал: Выслишком скромны, мистерСя. Как мыбудем работать друг сдругом?
 

 
Эта скромность насамом деле была гордостью.
 

 
СяЛэй улыбнулсяему. Онждал, пока Лин Хань поговорит сФилиппом иподтвердит, когда онпоедет вГерманию. Это было также причиной, почему онприехал сЛин Ханем, чтобы встретиться снемецкими инженерами.
 

 
Шутки закончились, иобе стороны перешли кделу.
 

 
Наши люди здесь, поэтому, согласно нашему соглашению, ваша сторона должна обеспечить надлежащую безопасность ипринять надлежащие меры пообеспечению конфиденциальности, атакже покрыть все расходы, которые понесет наша команда. Наши инженеры сразуже приступят кработе, как только вывыберете место для строительства мастерской. Филипп посмотрел наЛин Ханя. Естьли какие-либо проблемы, мистер Лин?
 

 
Проблем нет, мывыбрали место. Также нет проблем смерами безопасности иконфиденциальности. Выможете быть уверены, мистер Филипп,— сказал Лин Хань.
 

 
Филипп посмотрел наСяЛейя. Так когдаже высможете поехать вГерманию, мистер Ся?
 

 
СяЛэй немного подумал. Примерно через неделю. Яхотелбы поехать вГерманию после 15го числа. Мне также нужно обэтом договориться.
 

 
Так непойдёт, МистерСя. Наши люди уже здесь, авывсе еще вКитае. Мыневозражаем, если высобираетесь отложить свой отъезд нанесколько дней, но, пожалуйста, поймите, что это очень важный вопрос, ичто мои начальники нетакие терпеливые,— сказал Филипп.
 

 
Когда выхотите, чтобы яотправился?— спросил СяЛэй.
 

 
Завтра. Прямой рейс вГерманию уже готов,— сказал Филипп.
 

 
Это…— СяЛэй колебался. Оннебыл готов ктому, чтобы уезжать завтра.
 

 
Делай, как договорились, СяЛэй. Немецкая сторона уже прибыла сюда, поэтому мыдолжны быть искренними иотвечать взаимностью. Японимаю, если выбеспокоитесь отом, чтобы некому управлять твоей компанией. Может, тызаставишь свою жену немного заняться твоими делами? Она очень способна. Что скажешь?
 

 
СяЛэй немог отложитьэто. Онкивнул. Отлично. Явернусь прямо сейчас, имыдоговоримся. Завтраже яотправлюсь вГерманию.
 

 
Впрошлом, когда ему пришлось уехать, Thunder Horse Group осталась без лидера, ируководство перешло кЦинь Сяну, Чжоу Сяо-Хун иГуан Лин-Шань, людям, которые были ссамого основания компании. Теперь онбыл женат наШеньту Тянь-Инь, ему действительно ненужно было беспокоиться отом, что Thunder Horse Group останется без лидера. Шеньту Тянь-Инь была очень способной ивполне мог управлять Thunder Horse Group вместо него. Возможно, она даже лучше, чем он.
 

 
Тогда все решено,— Филипп протянул руку СяЛэйю исказал сулыбкой: Рейс отправляется завтра вдесять утра. Онпойдет прямо вГерманию, вгород Эссен. Это родной город Аннины, ивыможете взять еессобой. Разумеется, наши люди вас встретят.
 

 
СяЛэй пожал руку Филиппу. Хорошо, тогда завтра яотправлюсь. Надеюсь, нанаше успешное сотрудничество.
 

 
Ятоже наэто надеюсь. Досвидания, мистер Ся,— сказал Филипп.
 

 
СяЛэй повернулся иушел, аЛин Хань пошел заним. Япровожу тебя
 

 
СяЛэй знал, что ему есть что сказать, поэтому онзамедлил шаг.
 

 
Лин Хань сказал, когда они шли. Язнаю, что тынемного беспокоишься обезопасности, и, честно говоря, ятоже волнуюсь, тем более что Европа иАмерика настолько близки, что могут носить пару брюк. Однако наэтот раз они непосмеют совершать какие-либо опрометчивые поступки. Если тебя задержат немцы или американцы, мызадержим ихнемецких инженеров исделаем наш обмен публичным. Немцы несмогут повернуть назад, можешь быть вэтом уверен.
 

 
Тыпытает ешься меня успокоить?— СяЛэй рассмеялся. Брат Лин, тырассеял все мои сомнения. Отлично. Тыможешь вернуться кним. Ябуду стараться изо всех сил.
 

 
Лин Хань похлопал СяЛейя поплечу. Тогда занимайся своими делами инезабудь зайти вБюро 101, когда закончишь. Что касается того, кого тывозьмёшь намиссию… Янебуду спрашивать. Босс Шипримет меры.
 

 
Досвидания,— СяЛэй ушёл.
 

 
Кого ондолжен взять ссобой? Этот вопрос мучил СяЛэйя последние несколько дней. Больше всего онхотел взять ссобой Лун Бин вГерманию, ионбыл вынужден взять Аннину. Она была вдали отсвоего родного города втечение долгого времени, поэтому она должна вернуться туда. Кроме того, онхотел помочь ейосуществить еемечту, иэто был отличная возможность. Ему былобы довольно трудно снова поехать вГерманию ипомочь ейосуществить свою мечту, еслибы онупустил её.
 

 
Лун Бин иАннина были взначительной степени подтверждены всписке людей, отправляющихся вГерманию, ибыла только одна неподтвержденная— Тан Юй-Янь.
 

 
Тан Юй-Янь определенно хотела ехать, будь тоиз-за политика или другая причина. Ноеслибы онвозьмёт ссобой Тан Юй-Янь, тооннезнал, как ему справится стремя женщинами. Аннина была его подругой для секса, истряхнуть еётоже было нелегко. Лун Бин была его любовницей, исней унего были глубокие чувства иблизкие отношения сней. Еслибы были только Аннина иЛун Бин, тоонмогбы справиться сэтим, потому что Лун Бин неревновалабы, даже еслибы онспал сАнниной. Аннина тоже несталабы жаловаться, еслибы онпереспал сЛунБин. Однако ситуация усложнилась, еслибы всмесь добавить Тан Юй-Янь. Онабы ухватилась задоказательства его неосторожности, поэтому упуститли она какие-либо доказательства вэтой поездке вГерманию?
 

 
Одна только мысль обэтом доставляла СяЛэйю головную боль.
 

 
СяЛэй поехал прямо вштаб-квартиру Vientaine Group вЦзинду, вздание Angel Wings.
 

 
Тянь-Инь была всвоем кабинете, читала истарую переплетенную книгу. Она была так поглощена этим, что незаметила, как СяЛей вошёл.
 

 
 СяЛэй подошёл кней сзади, потянулся изакрыл ейглаза. Оннамеренно изменил свой голос исказал: Угадай, кто?
 

 
Она хихикнула. Охранники удвери неостановили тебя, итыосмелился прийти сюда изакрыть мне глаза? Этот извращенец здесь пофамилии Ся, нетакли?
 

 
СяЛэй убрал руки сглаз Тянь-Инь исказал: Когда это ястал извращенцем?
 

 
Она закатила нанего глаза: Аразвенет? Тыстал слишком большим для меня стех пор, как мывернулись спроверки.
 

 
Тема иеемягкий голос заставили СяЛэй почувствовать сексуальное желание. Онобнял еестройные плечи. Что тычитаешь?
 

 
Медицинская книга. Япопросила дядю Фукупить еёмне,— сказала она. Здесь есть несколько китайских комбинаций трав, которые могут сделать тебя сильнее.
 

 
Чтобы сделать какую-то часть меня сильнее?
 

 
Эхты! Вон там,— она отодвинула локоть, чтобы коснуться СяЛэйя.
 

 
СяЛей сказал сухмылкой налице: Разве янедостаточно силён?
 

 
Яхочу забеременеть твоим ребёнком как можно скорее. Отец каждый день пилит меня этим, ятак устала,— сказала Шеньту Тянь-Инь. Иногда яподозреваю, что онреинкарнация Тансэна.
 

 
Они немного пофлиртовали, иСяЛэй отпустил Шеньту Тянь-Инь. Онперешёл сразу кделу. Милая, завтра мне пора вГерманию.
 

 
А?— она замерла. Зачем тебе вГерманию?
 

 
Мне сообщили обэтом впоследнюю минуту. Это очень важно для нашей нации. Янемогу сказать тебе, зачем яеду вГерманию, нояскажу тебе обэтом позже,— сказал СяЛэй.
 

 
Все впорядке, японимаю.
 

 
Тыбы могла управлять Thunder Horse Group, пока меня нет?
 

 
Конечно. Тымой муж, атвоя компания— моя компания. Кто еще будет управлять ею, если нея? Небеспокойся обэтом иуезжай. Япозабочусь обо всем здесь,— сказалаона. Она была дотошной, когда это было нужно, инецеплялась, когда это небыло нужно. Она была любезна, щедра иоткрыта. Это делало еётакой обаятельной.
 

 
Время вышло. Мне нужно идти вБюро 101, они меня ждут. Мне пора,— сказал СяЛэй.
 

 
Шеньту Тянь-Инь встала ипоцеловалаего. Ееглаза были наполнены тоской. Тывернешься сегодня вечером?
 

 
СяЛэй кивнул. Конечно.
 

 
Тогдаиди. Ябуду ждать тебя дома,— сказала она.
 

 
СяЛэй тоже нехотел уходить, ноповернулся ивышел изеёкабинета.
 

 
СяЛэй прибыл вБюро 101 через полчаса. Онвошел вкабинет ШиБо-Женя иобнаружил там Тан Юй-Янь, Лун Бин иТан Бо-Чуаня.
 

 
Как только СяЛэй вошел, Тан Бо-Чуань сказал: Брат Ся, янедоставлю тебе хлопот. Относись комне как квоздуху, хорошо? Яухожу. Просто возьми ихобеих ссобой.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Старший брат Лей,— голос Тан Юй-Янь был сладким, как мед. Тысегодня такой красивый.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Хватит, мне неудобно.
 

 
ШиБо-Жень вдруг заговорил. Ясогласен спредложением Бо-Чуаня. СяЛэй, возьми ссобой Лун Бин иТан Юй-Янь.
 

 
Босс Ши, это …
 

 
Что? Это приказ,— строгим тоном сказал ШиБо-Жень. Тогда решено. Яотправлю стобой двух красавиц намиссию, мальчик. Что утебя запроблема?
 

 
СяЛэй незнал, что сказать.
 

 
Позволь мне предупредить тебя, мальчик, что яотправляю стобой двух самых красивых девушек Бюро 101. Тебе лучше держаться крепче инесовершать никаких политических ошибок. Если тыпопытаешься вести себя как Джеймс Бонд ибездельничать, тыпоплатишься, когда вернёшься!
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Свободен!— ШиБо-Жень выскользнул задверь дотого, как СяЛэй успел сказать что-либо, иисчез так быстро, что даже его тень неосталась.
 

 
Тан Бо-Чуань тоже ускользнул.
 

 
Вофисе остались только Лун Бин, Тан Юй-Янь иСяЛэй.
 

 
Две женщины смотрели наСяЛейя, аСяЛэй смотрел наних.
 

 
Никто неговорил.
 

 
Это была действительно странная сцена.

    
  





  Глава 565. Она такая подлая


  

    
      Рейс, организованный немцами, вылетел в10 часов утра иприбыл вГерманию через 10 часов. Из-за разницы вовремени было только три часа дня.
 

 
Самолет приземлился ваэропорту Эссен-Сити. СяЛэй иего группа покинули аэропорт иприбыли кдому Аннины впригороде под наблюдением группы солдат спецназа Германии. Поплану немцев СяЛэй иего группа фактически должны были отправиться навоенную базу. Однако СяЛей выдвинул просьбу разрешить Аннине посетить еедом, инемцы разрешили это наодну ночь.
 

 
Заснеженный горный лес, замерзшая река идеревянный дом внемецком стиле между лесом ирекой— при виде этого наСяЛейя нахлынули воспоминания. Онпочувствовал, словно попал вкартину. Живописное спокойствие, которое ониспытал здесь, было трудно получить вКитае.
 

 
Это мой дом. Аннина представила дом Тан Юй-Янь иЛун Бин итепло сказала: Пожалуйста, входите. Яугощу вас чем-нибудь вкусным.
 

 
Еда втвоем холодильнике все еще съедобна?— спросила Тан Юй-Янь.
 

 
Аннина была вКитае больше года. Даже если веехолодильнике была еда, она, вероятно, уже небыла съедобной.
 

 
Небеспокойтесь, уменя есть свои пути,— сулыбкой сказала она.
 

 
Тогда позволь мне помочь,— Тан Юй-Янь последовала заАнниной кней домой.
 

 
Лун Бин иСяЛэй последовали заними. Лун Бин тихо сказала: Она была так тиха всю эту поездку, что это странно.
 

 
СяЛэй засмеялся. Атыбы хотел, чтобы она доставила нам неприятностей? Хорошо, что она была спокойной. Янехочу, чтобы случилось что-то неприятное.
 

 
Лун Бин криво улыбнулась. Она, очевидно, неповерилабы, что Тан Юй-Янь станет хорошо себя вести.
 

 
Директор Ся,— молодой человек, который нёс чемоданы, догнал СяЛэйя иЛун Бин. Можно свами поговорить?
 

 
Этот молодой человек был высокого роста спропорциональным телосложением. Онносил очки вчерной оправе ивыглядел красивым иумным. Хотя онстоял рядом сСяЛэйем, его трудно было незаметить.
 

 
Этого молодого человека звали ЛюЧжэн-Нань, очень талантливый человек, которого только что завербовали срынка талантов вThunder Horse Group. Онучился внемецком Мюнхенском университете иполучил докторскую степень поэлектротехнике. Онмог говорить по-немецки, был знаком снемецкой средой иимел докторскую степень поэлектротехнике, что делало его идеальным выбором для этой миссии. Вот почему СяЛэй привез его ссобой изКитая. Кроме того, уСяЛейя была идругая цель: наблюдать заним, чтобы понять, можноли его обучить вкачестве своего помощника.
 

 
ЛюЧжэн-Ннь присоединился кThunder Horse Group, нонасамом деле China Industrial Group также присмотрела его ипредлагала ему высокую зарплату, новитоге онвыбрал Thunder Horse Group. Вовремя своего интервью онсказал, что СяЛэй— лучший механик иинженер встране— стал его кумиром, ион, ЛюЧжэн-Нань, хочет присоединиться кThunder Horse Group ипотратить свою молодость впервое частное военное предприятие Китая.
 

 
Иди вперёд, янемного поболтаю сЧжэн-Нанем,— сказал СяЛэй Лун Бин.
 

 
Лун Бин кивнула ивошла вдом Аннины.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Чжэн-Нань, очем тыхотел поговорить сомной?
 

 
Директор Ся. ЛюЧжэн-Нань поднял очки ивежливо сказал: Язнаю это место. Это довольно опасный район. Город Эссен— промышленный город, который начал развиваться после Второй мировой войны, нооннеявляется промышленным центром Германии. Будет очень трудно отгружать необходимые детали изКитая, еслибы мыпостроили здесь свою мастерскую итокарный станок. Это также продлит наше пребывание вГермании, что также увеличивает наш риск.
 

 
ЛюЧжэн-Нань незнал ниоличности СяЛейя как консультанта вБюро 101, ниоличности Тан Юй-Янь иЛун Бин, ноонбыл очень умным человеком. Китай отправил людей вГерманию для строительства мастерских для снайперской винтовки XL2500, штурмовой винтовки Gust исверхкомпозитного интеллектуального токарного станка, который можно былобы считать ядром военной фабрики Thunder Horse. Спомощью этой информации онмог сделать вывод онекоторых ихличностях, иименно поэтому онволновался заСяЛейя.
 

 
Язнаю, что тыволнуешься, нобудь уверен, что мыздесь только наодну ночь. Мынебудем строить здесь мастерскую. Яуверен, что Германия незахочет, чтобы такая важная мастерская строилась здесь. Кстати, ятоже хотел тебя кое очём спросить.
 

 
Очём выхотите меня спросить?
 

 
Тыбыл вГермании много лет, поэтому утебя должно быть много здесь друзей иодногруппников, нетакли? Утебя есть одноклассник или друг, который работает вобласти архитектуры?
 

 
Выхотите, чтобы мои одногруппники помогли встроительстве мастерской?
 

 
Нет-нет, немцы обеспечат строительные работы для мастерской. Тызнаешь, Аннину. Она очень помогла мне построить мой бизнес. Унее есть мечта— она хочет замок всредневековом стиле, ферму или что-то вэтом роде. СяЛэй улыбнулся. Тызнаешь, что каждая девушка мечтает стать принцессой. Яхочу помочь ейосуществить еёмечту ипостроить замок всредневековом стиле. Если кто-то изтвоих друзей иодногруппников может сделать это, пожалуйста, свяжись сними.
 

 
ЛюЧжэн-Нань немного подумал исказал: Нет проблем, директорСя. Уменя есть друг вМюнхенском университете, который специализируется вобласти архитектурного дизайна. Оночень талантлив иособенно хорош впроектировании домов вклассическом стиле. Ноонтолько начал собственный бизнес, поэтому незнаю, будутли его возможности соответствовать вашим требованиям.
 

 
СяЛэй ответил: Всё впорядке, если унего есть талант. Ямогу заплатить заматериалы ирабочую силу, если унего нет денег.
 

 
Тогда нет проблем. Япозвоню ему прямо сейчас. Он, несомненно, будет ввосторге,— ЛюЧжэн-Нань был очень счастлив. Ондостал свой телефон, чтобы сделать звонок.
 

 
СяЛэй направился кдому Аннины. Несколько солдат спецназа Германии удома смотрели нанего. Одни смотрели схолодным выражением налицах, вглазах других было уважение. СяЛэю ненужно было беспокоиться отом, что ЦРУ или Организация САсделают свойход. Это была Германия, ионбыл натерритории Германии. Любой, кто нарушил интересы немцев, неушелбы безнаказанно.
 

 
Войдя, СяЛэй увидел Тан Юй-Янь иЛунБин. Тан Юй-Янь медитировала надиване. Она сказала, что поможет Аннине, ноона сказала это извежливости. Лун Бин уже дрыхла надиване. Разница вовремени была огромной, идаже сильной женщине нужно было время, чтобы приспособиться кэтому.
 

 
НоСяЛей неособо чувствовал это.
 

 
СяЛэй вошла накухню иувидела, что Аннина замешивает тесто измуки. Она также размораживала огромную ветчину.
 

 
Эта ветчина еще съедобна?— СяЛей спросил. Тебя небыло больше года, срок годности уже истёк.
 

 
Затем Аннина заметила, что СяЛэй вошёл накухню, иулыбнулась. Срок годности ещё неистек. Климат здесь отличается откитайского. Срок годности ветчины здесь два-три года. Ветчина, которой чуть больше года, самая вкусная.
 

 
Понятно. Япомогу тебе,— сказал СяЛэй.
 
 
 
Хорошо. Помоги мне сэтим куском ветчины,— сказала Аннина.
 

 
СяЛэй положил ветчину вводу, чтобы разморозить ее, азатем потер ееруками, чтобы уменьшить время размораживания. Работая над ветчиной, онсказал: Аннина, ясказал Чень-Наню связаться сего другом. Его друг— очень талантливый архитектор. Ядумаю попросить построить тебе замок. Что скажешь?
 

 
Аннина внезапно замолчала.
 

 
СяЛэй сделал паузу испросил: Что случилось? Тебе ненравится?
 

 
Нет!— Аннина внезапно обняла СяЛэйя ивзволнованно сказала: Яочень тронута! Лукас, мой ангел, ялюблю тебя!
 

 
СяЛэй улыбнулся. Тогда решено. Ода, где тыхочешь построить свой замок?
 

 
Здесь. Мне здесь нравится. Это мой дом.
 

 
Тогда всё просто. Мыпоговорим сэтим архитектором, когда онприедет сюда, иуладимвсе. Если утебя есть какие-либо особы пожелания, просто скажи ему обэтом. Ладно, давай приготовим поесть.
 

 
НоАннина осталась вруках СяЛейя, она поцеловала СяЛейя вщеку ипосмотрела соблазнительным взглядом: Лукас, приходи комне сегодня вечером. Яустрою другую комнату для твоих двух подружек. О, иЛюЧжэн-Наню тоже. Ему нужна комната. Тебе нет— тыбудешь спать сомной.
 

 
Неприятности уже начались.
 

 
СяЛэй искал оправдание, чтобы заставить Аннину отказаться отсвоих мыслей, как вдруг услышал шаги сзади. Онбыстро насторожился ивыскочил изобъятий Аннины, сделав два шага назад.
 

 
Вэтот момент вдверях кухни появился Тан Юй-Янь илениво сказала: Ребята, выуже закончили? Яхочу есть.
 

 
СяЛэй сказал серьезным лицом. Разве тыневидишь, что мыещё работаем над этим, мисс Тан?
 

 
Тан Юй-Янь зевнула, развернулась иушла.
 

 
Аннина снова начала двигаться кСяЛэйю, нооняростно моргнул.
 

 
Тан Юй-Янь внезапно снова появилась вдверях иуставилась прямо надвух человек накухне.
 

 
Аннина немного растерялась исказала: Мисс Тан, счем еще мыможем вам помочь?
 

 
Ничего,— Тан Юй-Янь снова исчезла.
 

 
Лукас, тыеебоишься?— Аннина, казалось, что-то поняла.
 

 
Мынеможем быть близки, пока она здесь. СяЛэйю было больно.
 

 
Почему?
 

 
Она расскажет наш секрет моей жене. Теперь тыпонимаешь, почему янастороженно отношусь кней?
 

 
Она такая подлая,— Аннина надулась, инаеелице появилось мрачное выражение.
 

 
Небери вголову, давай приготовим еду. СяЛэй быстро сменил тему. Онтихо вздохнул соблегчением. Тан Юй-Янь была проблемой, ноона также была щитом.
 

 
Ужин был очень простым. Двое мужчин, три женщины. Болтовни было мало.
 

 
Три женщины сидели налевой стороне обеденного стола, аСяЛэйя иЛюЧжэн-Нань сидели справа.
 

 
ЛюЧжэн-Нань был очень красив, нонепривлекал внимания ниодной изтрех женщин заобеденным столом. Женщины смотрели наСяЛейя, только если несмотрели наеду. Некоторые взгляды были прямыми, анекоторые— секретными.
 

 
ЛюЧжэн-Нань почувствовал что-то необычное, быстро съел свою еду, встал исказал: Директор Ся, ясобираюсь встретить моего друга, онпочти доехал.
 

 
СяЛэй кивнул. Давай, давай
 

 
ЛюЧжэн-Нань повернулся иушел, мельком взглянув наобеденный стол, выходя задверь. Онвздохнул. Многие люди навоенном заводе Thunder Horse говорили, что вличной жизни директора Сябеспорядок. Похоже, это правда. Мисс Лун, Мисс Аннина иМисс Тан выглядят так, как будто они готовы сожрать директора Сявлюбое время … Да, директор Ся, вэтой ситуации янемогу вам помочь.
 

 
Застолом СяЛэй внезапно застыл.
 

 
Кто-то совершенно определенно ударил его ногой под столом, когда ЛюЧжэн-Нань вышел задверь.
 

 
Оннервно посмотрел натрех женщин, сидящих перед ним, пытаясь угадать, какая изних дразнила его.
 

 
Три женщины сидели тихо, наслаждаясь ужином— хлебом, ветчиной икрасным вином. Онпосмотрел наних, иони посмотрели нанего. Судя повыражению наихлицах, никто изних невыглядел виноватой.

    
  





  Глава 566. Три женщины и диван


  

    
      Ивэтот момент нога под обеденным столом снова растянулась ислегка пнула его ногой. Предыдущий удар был нанесен обувью, атеперь нога была без обуви. Онмог чувствовать шелковистость чулок.
 

 
СяЛэй сидел ровно, неподавая виду, ноего левый глаз уже просматривал стол, чтобы увидеть хозяйку этой ноги, что плохо себя вела.
 

 
Это была неАннина инеЛунБин. Это была Тан Юй-Янь.
 

 
Еенефритовая нога навысоком каблуке все еще была поднята, ачерное кружево завлекало ксебе.
 

 
Там была видна нетолько нога. Кружево обняло еекрасивые ноги, иблагодаря положению ееноги СяЛэй смог увидеть более секретную часть ееспомощью своего левого глаза.
 

 
Онуже видел тело Тан Юй-Янь— враздевалке вМоскве ивмаленькой гостинице вИордании. Еетело небыло для него секретом. Однако искушение было очень сильным каждый раз, когда онвидел еетакой.
 

 
Эта женщина, Тан Юй-Янь, отличалась отШеньту Тянь-Инь, которая была тогорячей, тохолодной. Она отличалась отледяной, нодико страстной ЛунБин. Она небыла такой очаровательной, покорной женщиной, как Цзян Жу-И. Она была похожа наозорную маленькую дикую кошку, поведение которой было трудно предсказать, чем она иприносила большую головную боль. Однако, как только она успокаивалась, люди, которые общались сней, чувствовала, что чего-то нехватает.
 

 
Нога Тан Юй-Янь снова начала двигаться, втовремя как СяЛэй погрузился всвои мысли, ислегка потерла оего тосамое место. Она делала что-то подобное под столом, новела себя нормально, ела ветчину ипила красное вино. Она также незабыла похвалить кулинарные навыки Аннины.
 

 
Чем она занималась?
 

 
СяЛэй знала, чем она занимается. Она проверяла его реакцию. Делать что-то подобное под столом иделать вид, что это неона— она проверяла, естьли унего отношения сЛун Бин или сАнниной, нетакли? Если СяЛей никак неотреагирует, тоона моглабы сделать вывод, что унего были незаконные отношения сЛун Бин или Анниной. Иначе счего ему нереагировать, когда его дразнят?
 

 
Ондолжен был признать, что она была умной женщиной сумом, полным непослушных идей.
 

 
Если тысобираешься играть, тоятоже сыграю,— подумал СяЛэй. Оннарезал немного ветчины для Лун Бин, положил еенатарелку исказал сулыбкой: Это мясо очень вкусное. Выпей еще.
 

 
Лун Бин неуклюже посмотрела наСяЛейя. Ейпоказалось странным, как СяЛэй специально поддерживал холодность между ними, чтобы Тан Юй-Янь необнаружила ихотношения, атолько что положил ейеды натарелку прямо перед Тан Юй-Янь. Разве это было невсё равно, что удариться ногой окамень?
 

 
Конечно, прежде чем Лун Бин успела заговорить, Тан Юй-Янь рассмеялась исказала: О! Выдвое так близки, да? СяЛэй, тыкладешь еду натарелку Лун Бин, ноненамою или ненаАннинину. Что это значит? Она подумала: Ха! Тыподумал, что Лун Бин дразнит тебя своей ногой? Япоймала тебя захвост, да?
 

 
Тан Юй-Янь вздрогнула, как только она закончила свою мысль. Наеебедре появилась другая нога— нога без обуви. Нога дважды потерлась оеечулки, азатем сжала плоть еебедра. Она прекрасно знала, чья это нога, потому что напротив нее сидел только один человек— СяЛэй.
 

 
Пальцы ног СяЛейя освободили бедро Тан Юй-Янь, нонаэтом его нога неостановилась. Она скользнула поеевнутренней части бедра, глубже.
 

 
Тан Юй-Янь занервничала ипокраснела. Она впилась взглядом вСяЛейя, боясь, что его вонючая нога залезет ейпод юбку. Онабы давно его остановила, будь она только сним, нопообе стороны отнее были Лун Бин иАннина, поэтому она неосмеливаласьбы пискнуть, даже если извращенная нога СяЛейя ткнула внее!
 

 
Сначала она дразнила СяЛейя, нотеперь ондразнилее. Однако, глядя наситуацию сейчас, она явно оказалась вневыгодном положении. Она разбила свою ногу камнем.
 

 
Извращенная нога постепенно приближалась ктой чувствительной области.
 

 
Тан Юй-Янь слегка прикусила свои вишневые губы ипосмотрела прямо наСяЛэйя. Ееглаза были жестокими, новеевзгляде было что-то еще, немного водянистое идовольно сложное.
 

 
Его нога вконце концов неприблизилась ктому месту. Она отодвинулась.
 

 
Лун Бин встала сословами: Япоела. Можете продолжать без меня.
 

 
Аннина взяла свою тарелку итоже ушла. Яприготовлю комнаты для всех вас.
 

 
Застолом остались СяЛэй иТан Юй-Янь.
 

 
Тан Юй-Янь наехала наСяЛэйя, как только Лун Бин иАннина вышли изкомнаты. Тыизвращенец! Насколько бесстыдным тыможешь быть?
 

 
Якак раз хотел тебя обэтом спросить. Что тыпыталась сделать только что?— медленно сказал СяЛэй.
 

 
Я…— Тан Юй-Янь запнулся. Сталбы СяЛэй делать это, еслибы она неначала первой?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Тебе ненужно этого делать. Ячестный гражданин. Лун Бин ияпросто друзья, итебе решать, верить этому илинет. Хорошо, приятного аппетита. Япоел,— онвзял свою тарелку итоже вышел из-за стола.
 

 
Тан Юй-Янь тупо уставилась наспину СяЛейя. Через некоторое время она сказала: Извращенец. Как будто ятебе поверю.
 

 
Друг ЛюЧжэн-Наня прибыл черезчас. Онбыл истинным немцем поимени Сергей. Унего были светлые волосы, ионбыл примерно тогоже возраста, что иЛюЧжэн-Нань. Нанем был помятый костюм, аего туфли были блестящими, ностарыми.
 

 
Напервый взгляд Сергей непроизводил впечатление архитектора, аскорее того, кто неимел постоянного дохода ижил вбедной, грязной трущобе.
 

 
О, мой друг! Рад тебя видеть,— Сергей подошел кЛюЧжен-Наню, иони обнялись.
 

 
ЛюЧжэ-Нань сухо рассмеялся. Что стобой, Сергей? Тебе стоило одеться более подобающе. Мой босс нетот, кто судит людей повнешнему виду, нотебе стоило надеть хотыбы подходящий костюм. Знаешь, мой босс будет обсуждать стобой большой проект стоимостью вмиллионы евро, ноты…
 
 
 
Налице Сергея появилось смущенное выражение. Мой друг, этот костюм немой, мне пришлось одолжить его.
 

 
ЛюЧжэн-Нань незнал, что исказать.
 

 
Отведи меня ксвоему боссу. Сергей быстро пришёл всебя. Язнаю, что китайские боссы относятся квнешности более серьезно, но… тыдолжен, покрайней мере, дать мне шанс. Возможно, японравлюсь твоему боссу.
 

 
Пойдем сомной,— сказал ЛюЧжень-Нань. Онсделал паузу исказал Сергею: Хорошо, ноядолжен предупредить тебя, что умоего босса сейчас три женщины. Они все сексуальные икрасивые. Будь осторожен иуважительно относись кним. Тысам всё поймёшь.
 

 
Ониспытал этосам. Эти три женщины необратили нанего внимания нинасекунду, пока онсидел рядом сСяЛэйем. УСергея былибы еще более низкие шансы.
 

 
Неволнуйся, хе-хе. Сейчас мой мозг полон мыслей озамке. Яспроектирую самый красивый замок вЕвропе, если твой босс даст мне возможность сделать это,— сказал Сергей.
 

 
Давай, пошли,— ЛюЧжэн-Нань шел впереди.
 

 
Почему здесь так много солдат спецназа?— Сергей заметил солдат спецназа соружием, охранявших дом.
 

 
Неспрашивай. Просто делай свою работу, иутебя все будет хорошо,— предупредил ЛюЧжэн-Нань.
 

 
Хорошо, хорошо Сергей улыбнулся исказал: Утвоего босса, конечно, есть стиль.
 

 
Солдат спецназа удвери осмотрел Сергея и, проверив, что унего нет оружия, впустил его.
 

 
СяЛэй сидел вгостиной надиване исмотрел футбольный матч. Играли Бавария Мюнхен против Дортмунда, иони играли занемецких граждан. СяЛэй насамом деле неинтересовался футболом, ионсмотрел футбольные матчи, потому что Аннина была поклонницей Дортмунда. Конечно, три женщины смотрели матч сним, сидя сним наодном диване. Наэтом диване было довольно тесно.
 

 
Лун Бин была слева отСяЛейя, аТан Юй-Янь— справа. Ихщедрые бедра сжимали его, иэто положение заставляло его чувствовать себя немного зажатым. Аннина сидела рядом сЛунБин. Она необратила внимания наситуацию, вкоторой находились Лун Бин, Тан Юй-Янь иСяЛэй, потому что она была настолько преданной поклонницей Дортмунда, что она давно была поглощена игрой.
 

 
ЛюЧжэн-Нань провел Сергея через дверь, ивзгляд СяЛейя переместился стелевизора наСергея. ЛюЧжэн-Нань еще непредставил их, ноСяЛэй уже догадался оличности Сергея. Внешний вид Сергея заставлял его немного поволноваться, поскольку это сильно отличалось оттого, что ЛюЧжэн-Нань описал ему.
 

 
Директор Ся, это Сергей,— ЛюЧжэн-Нань представил его.
 

 
СяЛей встал иподошел поздороваться. Сначала онпротянул руку, чтобы пожать руку Сергею, азатем сказал по-немецки: Привет, герр Сергей.
 

 
Сергей был очень удивлен. Ваш немецкий очень хорош, мистер Ся. Онкраем глаза посмотрел натрех женщин надиване, говоряэто. Всё было так, как сказал ЛюЧжэн-Нань. Они имельком невзглянули нанего.
 

 
Пойдем поговорим вкабинете, мистер Сергей,— сказал СяЛэй.
 

 
Трое мужчин пошли вкабинет.
 

 
Аннина, СяЛэй строит для тебядом. Разве тынесобираешься посмотреть, что происходит?,— сказала Тан Юй-Янь Аннине.
 

 
Хороший удар!— внезапно закричала Аннина.
 

 
Тан Юй-Янь молча посмотрел наЛун Бин.
 

 
Иди, если хочешь. Чего наменя смотришь?— равнодушно сказала Лун Бин.
 

 
Мне это неинтересно,— Тан Юй-Янь закатила глаза наЛун Бин.
 

 
Три женщины продолжали смотреть матч.
 

 
Через час СяЛэй, ЛюЧжэн-Нань иСергей вышли изкабинета.
 

 
СяЛей проводил Сергея додвери. Тогда решено. Яназначу Чжэн-Наня ответственным заэто дело. Деньги непроблема, строй такой замок, который яхочу.
 

 
Нет проблем, нет проблем. Спасибо, господин Ся,— вежливо сказал Сергей. Онснова посмотрел натрех женщин надиване краем глаза исразочарованием обнаружил, что они даже невзглянули нанего.
 

 
Проводив Сергея задверь, СяЛэй вернулся надиван исел натоже самое место. Округлость двух женщин давила нанего, иэто было довольно приятно.
 

 
Всё улажено. Завтра мысможем заняться нашими делами,— сказал СяЛэй.
 

 
Взгляд всех трех женщин был прикован кСяЛэйю.
 

 
УСергея былабы гордость заего мужское обаяние, чтобы нестать свидетелем этого.

    
  





  Глава 567. Высокомерие Германии


  

    
      Наследующий день СяЛэй иего группа покинули город Верден, агерманский спецназ сопровождал ихвДюссельдорф. Этот город был столицей Северного Рейна-Вестфалии, центром рекламы, одежды исвязи Германии, атакже торговым центром Европы. Однако немцы привезли сюда СяЛейя ненавыставку одежды. Его привезли сюда, потому что здесь было одно изпредприятий оборонной промышленности Германии.
 

 
Это оборонное предприятие было Rheinmetall AG.
 

 
Rheinmetall AGпроизводила немецкие танки, боевые машины икорабельную артиллерию. Онпредставлял точное производство вЕвропе, там были самые передовые методы ковки иартиллерии. Артиллерия, производимая этой компанией, была очень популярна вЕвропе иАмерике. Даже два основных танка вАмерике, M1A1 иM1A2, использовали основное вооружение этой компании.
 

 
Хотя Китай много инвестировал ввоенную промышленность ипроизводил много полезных продуктов, они всеже несмогли сделать артиллерию сопоставимой сRheinmetallAG. Примером мог служить новейший китайский танк 99-го типа. Из-за ограничений вихметодах ковки угол наклона башни танка был несовсем хорошим, поскольку оннемог достичь полного угла 40–45 градусов, как танки изRheinmetallAG. Это, всвою очередь, привело кснижению защиты танка иотсутствию системы артиллерийского огня.
 

 
Военная промышленность Китая очень хотела получить технологию Rheinmetall, ноимтак инеудалось. Можно сказать, что немцы были одними изповелителей военной промышленности. Ихтехнологии иопыт соответствовали ихвысокомерию. Эта компания также никогда ранее несотрудничала нисодним изкитайских предприятий, неговоря уже осовместном использовании технологий.
 

 
Единственным исключением был военный завод Thunder Horse. СяЛэй теперь представлял военную промышленность Китая.
 

 
СяЛэй был немного удивлен, узнав, что едет вRheinmetallAG. Ондумал, что пойдет внемецкую компанию HK, поскольку эта компания также производила стрелковое оружие иимела готовую линию попроизводству стрелкового оружия исоответствующий опыт. Тем неменее, это оказалось военное предприятие тяжёлого оружия.
 

 
Компании HKиRheinmetall AGбыли фактически похожи навоенный завод Thunder Horse иChina Industrial Group— ипервые были меньше, авторой— гигантом. Насамом деле было довольно легко сказать, насколько большое значение они придают этой сделке, потому что немцы выбрали компанию RheinmetallAG. Они уже передали эту сделку вруки более высоких уровней снекоторой стратегией набудущее.
 

 
СяЛэй иего группа вошли водно изофисных зданий Rheinmetall AGпосле прохождения нескольких контрольно-пропускных пунктов, иихпопросили подождать вконференц-зале. Сотрудник Rheinmetall сделал имкофе исказал имникуда неуходить.
 

 
Они почти допили свой кофе, нокним никто непришёл.
 

 
Эта компания, безусловно, высокомерна. Мыждём здесь так долго, ивсеже ниодин ответственный руководитель непришел, чтобы поприветствоватьнас. Вчём дело?— Тан Юй-Янь была раздражена. Лей, тыдумаешь, они так кнам относятся, чтобы что-то доказать?
 

 
СяЛэй задумался намгновение. Уевропейцев есть предубеждения поотношению кнам, иони небудут сготовностью признавать наши прошлые успехи. Многие европейцы чувствуют себя выше нас, китайцев, новкакой степени этот расизм распространяется на… это может означать что-то вроде того, что тысказала. Ноэто нас некасается, пусть будут высокомерны, если захотят.
 

 
Тан Юй-Янь рассмеялась. Это интересный разговор.
 

 
Что тыпытаешься сказать?— СяЛей спросил.
 

 
Тыкак мой дедушка,— ответила она.
 

 
СяЛэй только улыбнулся ибольше ничего несказал. Тан Юй-Янь всегда стремилась начать сним разговор, ноему было неудобно говорить сней перед Анниной иЛун Бин.
 

 
Вэтот момент зазвонил телефон ЛюЧжэн-Наня. Онвынул его ипосмотрел наэкран, затем встал исказал: Директор Ся, это Сергей звонит. Выхотите принять звонок?
 

 
Нет необходимости. Ваш друг действительно талантлив, иего предложения были хорошими. Яверю втвой выбор, поэтому япозволю тебе позаботиться обэтом. Дай своему другу все, что нужно. Онпросто должен дать мне то, что яхочу,— сказал СяЛэй.
 

 
Спасибо, директорСя. Тогда япойду, чтобы ответить назвонок. ЛюЧжэн-Нань вышел изконференц-зала.
 

 
Тытак ему доверяешь? Тынебоишься, что онсговорится сэтим немецким архитектором, чтобы обмануть тебя?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Ядоверяю своему чутью. Оннетакой человек.
 

 
Тогда что язачеловек?— Тан Юй-Янь посмотрела прямо наСяЛейя.
 

 
Лун Бин иАннина посмотрели налицо Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй тоже был ошеломлен. Оннедумал, что Тан Юй-Янь задаст такой вопрос втакое время, атакже перед Лун Бин иАнниной. Оннеочень беспокоился обАннине, носЛун Бин все было иначе. Ондействительно заботился отом, что она будет чувствовать.
 

 
Атмосфера вконференц-зале внезапно стала напряжённой.
 

 
Почему тымолчишь?— Тан Юй-Янь краем глаза взглянула наЛунБин. Посравнению стем, когда она хвасталась драгоценным ожерельем, которое подарил ейСяЛэй перед Шеньту Тянь-Инь, задать такой вопрос перед Лун Бин было пустяком.
 

 
Эм,— после короткого молчания СяЛэй наконец сказал: Тычистый человек, утебя нет вульгарных интересов.
 

 
Тан Юй-Янь тупо уставилась наСяЛейя. Она хотела укусить его.
 

 
Пфф…— Лун Бин прыснула смехом.
 

 
Вэтот момент вконференц-зал вошёл голубоглазый блондин. Онбыл знаком СяЛейю, потому что это был Йозеф.
 

 
Йозеф! Судивлением Аннина сказала: Почему тыздесь?
 

 
Яполучил приказ правительства Германии, чтобы онотвечал заинспекцию иприемные работы. Ябуду сопровождать вас втечение вашего пребывания вRheinmetall AG,— ответил Йозеф.
 

 
СяЛей нахмурился. Ниодин изответственных лиц Rheinmetall AGневышел приветствовать их, зато они послали такого руководителя, как Йозеф. Оннебыл обеспокоен высокомерием немцев раньше, нотеперь оннемог сдерживать свой гнев. Онсказал по-немецки: Что это значит? Мыприехали изКитая, имыпредставляем Китай. Вот как выпринимаетенас? Кто отвечает? Разве оннедолжен встретиться снами?
 

 
 Йозеф ответил категорическим тоном: Мистер Ся, какие проблемы стем, что явстречаю вашу команду? Или высчитаете, что янемогу встретитьвас? Может, мне позвонить нашему премьер-министру, чтобы она встретила вас?
 

 
Аннина сказала: Йозеф, как тыможешь так разговаривать смистером Ся?
 

 
Аннина, я, честно говоря, незнаю, почему тыследуешь заэтим китайцем. Тынемка, ноработаешь накитайца. Аможет, это непросто работа,— сказал Йозеф.
 

 
Аннина разозлилась. Что тыимеешь ввиду под этим, Йозеф? ВКитае тытак себя невёл. Что это стобой?
 

 
Отношение Йозефа вКитае было другим. Хотя нельзя сказать, что онбыл почтительнее, покрайней мере, унего были манеры. Носейчас ондаже недемонстрировал самых простых манер.
 

 
Когда ябыл вГермании, Йозеф уже враждебно относился комне идаже нанял бандита, чтобы запугать меня. Теперь его отношение изменилось, неужели… онзнает, что ятогда был Лукасом? Если это правда, он, вероятно, получил эту информацию скакого-то канала,— подумал СяЛэй.
 

 
Еслибы Йозеф был уверен, что СяЛэй был тем самым Лукасом, онбы заподозрил, что СяЛэй украл его интеллектуальную технологию токарного станка. СяЛэй также украл Аннину, женщину, вкоторую онбыл влюблен. Только этих двух вещей уже было достаточно, чтобы разозлить его, итот факт, что онненакинулся наСяЛейя сножом, уже был демонстрацией большой сдержанности. Как онмог все еще относиться кнему суважением?
 

 
Это предположение оЙозефе вызвало уСяЛейя тревогу. Йозеф сыграл важную роль вэтой сделке, ионопределенно будет создавать имнеприятности. Ноэта сделка была чрезвычайно важна для Китая.
 

 
Что яимею ввиду?— Йозеф посмотрел наСяЛейя смрачным выражением лица. Онзнает!
 

 
Вдругой ситуации СяЛей несталбы миндальничать сЙозефом, носейчас онбыл связан порукам иногам. Вместо этого онулыбнулся. Господин Йозеф, тыглавный инженер-электрик вГермании. Вполне уместно, что тыприехал встретитьнас. Унас нет претензий.
 

 
Лу… мистер Ся…— Аннина быстро поправилась.
 

 
СяЛэй бросил наАннину взгляд ипрервал ее. Все хорошо, Аннина. Ненужно суетиться из-за этого.
 

 
Аннина закрыларот. Она была очень недовольна Йозефом, новсегда слушала СяЛэй. Онабы легла, еслибы онприказал ейлечь. Еслибы онсказал ейвстать наколени, онабы встала наколени.
 

 
Губы Йозефа сжались вусмешке. Янезнаю, долженли яназывать тебя Лукасом или мистеромСя. Вы, китайцы, очень хитры. Иногда даже ваши имена— это загадка.
 

 
СяЛэй совсем незлилась. Онулыбнулся исказал: Моя фамилияСя. Тыможешь звать меня СяЛей или мистерСя. Все зависит оттебя, мистер Йозеф. Сомной все будет впорядке.
 

 
Хммм,— Йозеф фыркнул. Пойдем сомной. Остальные должны остаться здесь.
 

 
Куда тыменя уводишь?— спросил СяЛэй.
 

 
Разве тынеговорил, что хочешь, чтобы кто-то ответственный встретил тебя? Яотведу тебя кнему прямо сейчас.
 

 
Лин Хань лично встретил немецкую команду инженеров, когда они приехали вКитай. Однако для СяЛейя ситуация была иной, когда онприбыл вГерманию. Заними пришёл обычный маленький инженер-электрик. СяЛэйю даже пришлось попросить увидеть ответственное лицо, адругая сторона даже несобиралась встретитьих. Ихвысокомерие было довольно очевидно.
 

 
СяЛэй недопустилбы этого, еслибы этот обмен был ради него самого, ноэто было для страны, для линии попроизводству двигателей Eurofighter Typhoon, поэтому онрешил выдержатьэто. Онпожал плечами исказал сулыбкой: Хорошо, мистер Йозеф, пожалуйста, показывайте мне дорогу.
 

 
Йозеф больше несказал СяЛейю нислова. Перед тем как они ушли, онсказал Аннине: Аннина, нам нужно поговорить.
 

 
Йозеф, нам неочем говорить, нисейчас, нипотом,— сердито сказала Аннина.
 

 
Ты…— Йозеф ылтак зол, что немог ничего сказать.
 

 
СяЛэй сказал: Вы, ребята, подождите меня здесь, ясейчас вернусь.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь кивнули вунисон.
 

 
Пойдем сомной, мистерСя. Ядолжен предупредить, что человек, скоторым тысобираешься встретиться, является генеральным директором Rheinmetall, мистером Марком Армином. Он— человек, который привередлив вчистоте. Вытри свои ботинки перед входом вего офис, включая подошвы,— сказал Йозеф.
 

 
СяЛэй весело улыбнулся. Нет проблем.
 

 
Аннина внезапно достала салфетку иопустилась наколени перед СяЛэйем, неговоря нислова. Она начала вытирать обувь СяЛэйя. Еедвижения были плавными, иобувь СяЛэйя вскоре стала совершенно чистой. Она дунула вботинки, азатем улыбнулась исказала: Мистер Ся, вам ненужно чистить обувь самостоятельно, ваши ботинки уже отполированы. Она встала ипродолжила: Если импонадобится, чтобы выочистили пыль наподошвах, ямогу предложить вам использовать мой зад для этого.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Она явно пыталась нанести удар поЙозефу.
 

 
Йозеф действительно был поражен этим, иего лицо потемнело отгнева. Женщина, которую онлюбил ижаждал, отполировала обувь СяЛея идаже предложила ему использовать свой зад, еслибы ему понадобилось отчистить грязь наподошвах!
 

 
Тан Юй-Янь тихо показала Аннине палец вверх. Впервые великая мисс Тан одобрила Аннину.
 

 
УЛун Бин небыло никакой реакции, ноеемнение обАннине улучшилось. Она отличалась отАннины тем, что могла умереть заСяЛейя, ноона несталабы чистить его обувь для него.

    
  





  Глава 568. Вы должны проявить ко мне хотя бы базовое уважение


  

    
      Йозеф привёл СяЛейя вофис наверхнем этаже. Онувидел генерального директора Rheinmetall AG, немца скаштановыми волосами, запятьдесят. Онбыл большим ивысоким, инемного грузным.
 

 
Мистер Марк, это СяЛэй изКитая. Йозеф представил Марку Армину СяЛейя идаже забыл назвать его Мистер. Казалось, что вид Аннины, полирующей обувь для СяЛейя иеевысказывание, что она даже может использовать свою задницу, чтобы вытереть подошвы обуви СяЛейя, действительно разозлило Йозефа.
 

 
Марк Армин поднял голову ипосмотрел наСяЛейя, ноневстал. Пожалуйста, присаживайтесь,— сказал онспокойным тоном. Затем онпродолжил читать документ перед ним, словно несобирался вближайшее время начать разговор сСяЛейем.
 

 
Мне пора, мистер Марк,— сказал Йозеф.
 

 
Марк Армин только кивнул вответ.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся ипошёл кдивану. Онвзглянул надокумент, который читал Марк Амин, проходя мимо своего стола.
 

 
Документ был тот, который правительство Германии передало Rheinmetall AGобэтом сотрудничестве. СяЛэй только взглянул нанего, ноонуже никогда незабудет его содержание.
 

 
Очевидно, что это взаимовыгодный обмен сбольшим преимуществом для обеих сторон, нонемцы все еще смотрели свысока накитайскую военную промышленность. Впротивном случае Марк Армин небылбы таким высокомерным,— подумал СяЛэй.
 

 
Марк Армин продолжил читать документ, полностью игнорируя СяЛейя. СяЛэй тоже неспешил, онпросто сидел надиване вожидании. Онждал— секретарь Марка Армина непришел, чтобы предложить ему чашку кофе или какой-нибудь другой напиток. Современи появления Йозефа идонастоящего времени сМарком Армином было легко понять, что немцы действительно действовали именнотак. Они вели себя так, словно были навыше СяЛейя, иговорили ему, что военный завод Thunder Horse итехнологии его завода для них были незначительными!
 

 
Если взглянуть навоенную фабрику Thunder Horse иRheinmetall AGсточки зрения рынка, тонасамом деле они были конкурентами. Первый был темной лошадкой китайской оружейной промышленности, которая прославилась вмире. Rheinmetall AGбыл лидером немецкой оружейной промышленности, поэтому неудивительно, что генеральный директор Rheinmetall AGМарк Армин был так высокомерен сСяЛейем. Онговорил СяЛэй, что китайские военные должны поклониться немецким военным!
 

 
Прошло добрых десять минут, прежде чем Марк Армин убрал документ. Онвстал ипошел кСяЛэйю. Новместо того, чтобы пожать ему руку, онсел прямо напротив него. Вытот мистер СяЛэй, основатель Военного завода Thunder Horse, да?
 

 
Да, мистер Марк. Приятно познакомиться,— сказал СяЛэй. Онвстал ипротянул руку Марку Армину.
 

 
Только тогда Марк Армин встал ипожал руку СяЛэйю, ноэто было просто небрежное рукопожатие.
 

 
Господин Марк, когда мысможем поговорить осотрудничестве?— СяЛэй перешел прямо кделу.
 

 
Куда спешить,— Марк Армин одарил его улыбкой. Давайте сначала поговорим.
 

 
Очем выхотите поговорить?
 

 
Яслышал отЙозефа, что увас также есть немецкое имя, Лукас, ичто вынекоторое время работали вKrupp Mak Maschinenbau. Выпознакомились смисс Анниной втот период, нетакли?
 

 
Мистер Марк, японятия неимею отом, что выговорите. Япервый раз вГермании. Янезнаю, кто этот Лукас, окотором выговорите. Мыможем быть похожими, ноянеон,— сказал СяЛэй.
 

 
Йозеф иМарк Армин получили информацию понекоторым каналам, ноСяЛэй небеспокоился отом, что из-за этого возникнут реальные проблемы. Это было давно, иЛун Бин иагенты Бюро 101 проделали чистую работу. Небыло никаких доказательств. Вот почему это было бесполезно, даже если они сейчас догадались, что ондействительно был Лукасом.
 

 
Хорошо, позвольте мне предположить, что вытот самый Лукас. Выукрали интеллектуальную технологию токарного станка уЙозефа, азатем модифицировали иусовершенствовалиее. Итеперь выиспользуете технологию, которая изначально была нашей, вобмен натехнологию двигателя истребителя, которая вам нужна. Выдействительно очень умный человек, мистер Ся,— сказал Марк Армин.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Господин Марк, ваше предположение очень интересно. Вы, немцы, оккупировали Циндао вдинастии Цин ипосле первой мировой войны доставили материальные итрудовые ресурсы изЦиндао вГерманию, чтобы помочь Германии быстро подняться. Долженли ясказать, что вы, немцы, очень умны? Да?
 

 
Марк Армин нахмурился. Онбыл явно недоволен тем, как СяЛэй сформулировал это.
 

 
Господин Марк, вы, западные страны, установили технологическую блокаду против Китая, инекоторые изэтих технологий даже непредназначены для военного использования, адля гражданского использования. Эти технологии могут помочь развитию человечества, новывсе равно заблокировалиих. Выдумали, что Китай останется науровне производства носков ирубашек навсегда? Выдумали, что Китай всегда будет для вас выступать вроли ОЕМ, чтобы производить носки ирубашки, накоторые вывсегда смотрели спрезрением? Сегодня яздесь, представляю китайскую военную промышленность, чтобы сотрудничать свами. Это взаимовыгодные отношения. Вместо этого вырешаете поговорить сомной окаком-то оЛукасе, ивыговорите, что яукрал вашу технологию. Если это так, зачем вам этот обмен снами, когда увас уже есть эта технология?— сказал СяЛэйя.
 

 
Такова была позиция СяЛэйя. Высокомерие другой стороны заставило его преодолеть все пределы его терпения. Поскольку терпение ничего нерешало, СяЛэй собирался снять маску ивыложить карты настол!
 

 
Хе-хе,— Марк Армин громко рассмеялся. Мистер Ся, мыпросто разговариваем. Почему выслишком остро реагируете?
 

 
Ядумаю, выдолжны проявить комне хотябы базовое уважение. Яздесь непрошу вас очем-то. Это взаимовыгодная сделка для обеих сторон,— сказал СяЛэй.
 

 
Вглазах Марка Армина вспыхнуло раздражение, ионпожал плечами. Раз так, тобольше нет необходимости говорить обэтом. Как насчет этого— янайду кого-нибудь, кто организует для вас жилье. Давай поговорим обэтом завтра.
 

 
СяЛей встал. Вывправе назначить время для разговора, нопозвольте мне сказать вам, что янеобязан обсуждать это свами. Ваше правительство Германии инаше правительство Китая согласились наэтот обмен. Думаете, они обрадуются, узнав овашем отношении комне сейчас?
 

 
Хе-хе. Мистер Ся, это Германия. Владельцы бизнеса ввашей стране могут заботиться ожеланиях политических лидеров, нояэтого неделаю,— сказал Марк Армин сослабой, презрительной улыбкой.
 
 
 
Раз так, тоянедумаю, что есть необходимость работать вместе. Янапишу отчет своему руководству исейчасже уеду вКитай. Люди свашей стороны будут возвращены вГерманию,— категоричным тоном сказал СяЛэй.
 

 
Марк Армин был ошеломлен. Что выимеете ввиду?
 

 
То, что яимею ввиду, очень просто. Мне необязаны менять свои технологии навашу немецкую технологию истребителя. Ямогу влюбое время связаться срусскими, итальянцами, французами или англичанами, даже сизраильтянами. То, что выхотите, выможете получить только отменя,— сказал СяЛэй.
 

 
Это было то, что укрепило уверенность СяЛэйя. Снайперская винтовка XL2500 иштурмовая винтовка Gust были лучшими вмире. Внастоящее время войска повсему миру хотели вооружиться этими двумя сухопутными ружьями, иони могли быть изготовлены только навоенном заводе Thunder Horse. Был также огромный сложный интеллектуальный токарный станок, который СяЛэй построилсам. Долженли былбы СяЛэй беспокоиться отом, чтобы несможет обменять эту технологию натехнологию двигателей истребителей сдругими странами, когда онобладал такими ресурсами? Однако Германия оказалась вдругом положении. То, что они хотели получить, можно было получить только уСяЛэйя.
 

 
Хе-хе …— Марк Амин неловко рассмеялся, иего отношение внезапно изменилось. Мистер Ся, прошу прощения, если яобиделвас. Нет необходимости позволять таким банальным вещам разрушить сделку, которую мызаключили вместе, нетакли? Япризнаю, что вы, вероятно, можете получить то, что выхотите, откуда-то еще, ноязаверяю Вас, что немецкое производство— лучшее излучших. Выдолжны верить внаши силы иверить, что сотрудничество снами— самый разумный выбор.
 

 
Разве янестою перед вами сейчас? Япришел поговорить свами осотрудничестве, новыговорите мне прийти завтра,— сказал СяЛэй.
 

 
Нет, нет, давайте поговорим прямо сейчас,— сказал Марк Армин. Пожалуйста, садитесь.
 

 
Правда заключалась втом, что Марк Армин мог игнорировать пожелания соответствующих чиновников правительства Германии идаже мог спорить сними, нооннемог позволить себе убытки, которые будут понесены отмененной сделкой. Если это произойдет, оннесможет дать объяснения правлению Rheinmetall AGи, возможно, даже уйдет вотставку!
 

 
Марк Армин иСяЛэй говорили осотрудничестве вофисе.
 

 
Женщины вприемной тоже говорили, ноодругих вещах.
 

 
Аннина, тыготова чистить обувь СяЛейя, значит, тыготова стирать ичистить другие его вещи? Включая нижнее белье?— Тан Юй-Янь плотно прижалась кплечам Аннины, словно они были лучшими подружками.
 

 
Конечно, да,— немки более серьезно относились ксвоим словам, тому, поэтому Аннина недумала омотиве вопроса Тан Юй-Янь.
 

 
Лун Бин слегка кашлянула. Аннина, пожалуйста, подумай, прежде чем говорить что-то такое. Невсе так наивны, как ты.
 

 
Тан Юй-Янь закатила глаза наЛун Бин ипродолжала говорить. Аннина, тыготова стирать нижнее белье СяЛей, аСяЛэй хочет построить тебе дом, да?
 

 
Замок.
 

 
Ого, даже замок,— Тан Юй-Янь очень мило улыбнулась. Итак, значит вывтаких отношениях?
 

 
Вкаких отношениях?— Аннина резко насторожилась.
 

 
Влюбленные.
 

 
Нет, тычто!
 

 
Тан Юй-Янь потеряла дар речи.
 

 
ЛюЧжэн-ннань находился втойже приемной, страдая отнеловкости. Три женщины, как всегда, игнорировали его, редко смотрели нанего иотносились кнему как квоздуху. Кроме того, темы, которые они обсуждали, были настолько интимными, что ему было неудобно ихслушать.
 

 
Вошла немецкая женщина иочень вежливо сказала: Дамы игоспода, следуйте замной, пожалуйста. Япровожу вас вваше жильё. Обращайтесь комне, если вам что-то нужно, иясделаю все возможное, чтобы удовлетворить любые ваши просьбы
 

 
ЛюЧжэн-Наь вздохнул соблегчением.
 

 
Тан Юй-Янь посмотрела наЛун Бин. Лун Бин, давай жить водной комнате?
 

 
Нет,— отрезала Лун Бин.
 

 
Тан Юй-Янь хихикнула. Хорошо, тогда ясобираюсь жить водной комнате сСяЛэйем.
 

 
Лун Бин иАннина одновременно уставились наТан Юй-Янь.
 

 
ЛюЧжэн-Нань вздохнул. Директор Ся, вы, должно быть, были убийцей впрошлой жизни, да?

    
  





  Глава 569. Различное отношение к начальницам подразделений.


  

    
      СяЛэй иего группа были размещены вовнутренних комнатах RheinmetallAG. Марк Армин заставил людей прояснить ситуацию, ибыло предоставлено много комнат. Конечно, Тан Юй-Янь немогла остаться водной комнате вместе сСяЛэйем. Она пошутила, сказав, что собирается остаться втойже комнате, что иСяЛэй.
 

 
Эти комнаты были закрыты для публики; единственными людьми, которые могли там остаться, были важные клиенты RheinmetallAG или важные гости издругих стран, так что там царила очень уютная испокойная обстановка.
 

 
СяЛэй выбрал номер наугад, аЛун Бин иТан Юй-Янь расположились слева исправа соответственно. Было точно также, когда онсидела надиване между ними. УАннины даже небыло возможности остаться рядом сним, поэтому она заняла комнату рядом сЛун Бин, аЛюЧжэн-Нань выбрал комнату справа отТан Юй-Янь.
 

 
Насамом деле, эти меры были меры безопасности. СяЛэй имел решающее значение для успеха этого обмена исним ничего недолжно было произойти. Кроме того, онтакже отвечал заисследование проекта СплавX. Теперь онбыл практически национальным достоянием Китая. ШиБо-Жень послал сним Лун Бин иТан Юй-Янь, чтобы они могли защитить СяЛэйя.
 

 
После обеда СяЛэйю позвонил Лин Хань.
 

 
СяЛэй, как твои дела?— Лин Хань перешёл сразу кделу.
 

 
СяЛэй сказал: Вначале были некоторые проблемы, новсе они были решены.
 

 
Проблемы? Какие проблемы?
 

 
Нам поручили работать сRheinmetallAG. Другой генеральный директор хотел затянуть время ивел себя очень высокомерно, ноявсе решил.
 

 
RheinmetallAG— это военный завод мирового уровня. Для них вполне нормально быть высокомерным. Тебе ненужно принимать это близко ксердцу.
 

 
Язнаю, как это важно. Небеспокойся, брат Лин,— сказал СяЛэй.
 

 
Тытот, кто может видеть общую картину, поэтому, конечно, яневолнуюсь. Сдругой стороны, тысказал, что другой генеральный директор пытался затянуть время? Янепонимаю, каков его мотив, ноядолжен напомнить тебе чтобы тыделал ствоей стороны всё оттебя зависящее. Тебе нужно потянуть время, иначе ихлюди могут несдержать слово инепредоставят нам готовую технологию, если тызакончишь раньше. Тыменя понимаешь?— вот почему Лин Хань звонил ему.
 

 
СяЛэй ответил: Японимаю. Язнаю, что делать.
 

 
Сдругой стороны, ятакже позвонил тебе, чтобы сообщить, что тебе ненужно беспокоиться освоих личных делах. Твоя жена хорошо заботится отвоей компании, имыпредложим тебе определенные правила предоставления льгот. Одним словом, твоя компания непонесет никаких потерь,— сказал Лин Хань.
 

 
СяЛэй засмеялся. Брат Лин, тыпозвонил мне, чтобы успокоить меня, да?
 

 
Яуспокоил тебя, ещё пока тыбыл вКитае. Прямо сейчас ятебя заверяю, чтобы тыправильно выполнил свою работу иделал всё хорошо.
 

 
Отлично. Ягарантирую, что явыполню свое задание. Немного подумав, СяЛэй сказал: Брат Лин, яхочу попросить тебя ободолжении.
 

 
Вчем дело?
 

 
Тызнаешь, что уменя много врагов, включая моего главного врага, ЦРУ. Ясейчас вГермании, поэтому немного волнуюсь, что они могут навредить моим близким. Яхочу, чтобы тывтайне приставил кним охрану. Можешь сделать это ради меня?
 

 
Конечно, просто дай мне список имен.
 

 
СяЛэй сказал: Моя жена, Шеньту Тянь-Инь; моя младшая сестра СяСюэ имоя хорошая подруга, Цзян Жу-И.
 

 
Твоя хорошая подруга, Цзян Жу-И?
 

 
Да, моя подруга, Цзян Жу-И.
 

 
Хе-хе. Лин Хань засмеялся. Хорошо. Яуже приставил людей ктвоим жене исестре, аэта Цзян Жу-И, окоторой тыупомянул толькочто… Яприкажу своим людям защищать иеётоже.
 

 
Спасибо, брат Лин
 

 
Свяжись сомной, если что-то будет нетак. Хорошо, наэтомвсё. Досвидания,— Лин Хань повесил трубку.
 

 
СяСюэ убрал спутниковый телефон ипробормотал про себя: Почему онрассмеялся, когда ярассказывал ему омоей хорошей подруге Цзян Жу-И?
 

 
Смешок Лин Ханя лишил СяЛэйя дара речи. Однако Лин Хань успокоил его наэтот раз иполностью избавил отбеспокойства вего сердце. Телохранители, назначенные Лин Ханем, были определенно самыми элитными китайскими телохранителями согласно статусу Лин Ханя. Профессионализм испособности назначенных имтелохранителей, скорее всего, превзойдут даже возможности специальных агентов Бюро 101. Теперь, когда Шеньту Тянь-Инь, СяСюэ иЦзян Жу-И были вбезопасности, онмог оставить свои заботы иделать то, что должен.
 

 
СяЛэй подошел кокну и, открыв шторы, взглянул напроизводственную площадку вдалеке. Несмотря нато, что оннаходилась нарасстоянии неменее 1000 метров ибыло темно, его левый глаз мог ясно видеть производственную зону завода. Онвидел мастерскую замастерской, некоторые для сборки танков Leopard 2, некоторые для штурмовых машин инекоторые автоматические пушки. Несмотря нато, что эти мастерские были освещены, никто, кроме нескольких охранников, неработал сверхурочно.
 

 
Стоимость рабочей силы вЕвропе была очень высокой. Даже навоенном заводе, таком как RheinmetallAG, нежелали платить своим сотрудникам дорогую сверхурочную заработную плату. Это резко контрастировало сКитаем, где немногие работники неработали сверхурочно. Нанекоторых заводах было даже три смены, ирабочие всегда работали круглосуточно, иэто было непросто.
 

 
Левый глаз СяЛэй пронесся над этими мастерскими, ивнезапно ему вголову пришла мысль: Технология пушек RheinmetallAG неимеет аналогов вовсем мире, атакже ихтехнология ковки иточной обработки металлов. Поскольку япроделал весь этот путь, янемогу вернуться спустыми руками, нетакли? Мне нужно хотябы кое-что узнать ивзять ссобой передовые технологии, верно?
 

 
Ковка металла ипрецизионная обработка были слабыми сторонами Китая. Еслибы онсмог заполучить её, это определенно былобы огромным преимуществом. Кто знал, может быть, эти технологии могут быть использованы вбудущем при расширении Военного Завода ThunderHorse иеёпревращения внастоящую военную фабрику, которая непросто производит легкое оружие. Онбудет производить ракеты, танки, автоматические пушки имногое другое!
 

 
Эта мысль наполнила СяЛейя таким возбуждением, что ондаже хотел пойти прямо сейчас вмастерские RheinmetallAG, чтобы использовать свое рентгеновское зрение наихаппаратуре итайно изучить ихтехнологии. Однако онзаставил себя успокоиться инесделал это.
 

 
Однако, как раз втот момент, когда СяЛэй собирался прекратить использовать свое ночное видение иумыться, вего поле зрения внезапно попал человек вчёрном содного изуглов мастерской. Его черная одежда позволила ему слиться сокружающей обстановкой. Еслибы несупер-левый глаз СяЛейя, он, вероятно, необнаружилбы присутствие этого человека вчёрном.
 

 
Человек вчёрном держал бинокль военного уровня инаблюдал загостевым домом.
 
 
 
Оннаблюдает замной?— СяЛэй сразуже насторожился, иего левый глаз сфокусировался наэтом человеке.
 

 
Этот парень вчёрном, очевидно, недумал, что СяЛэй мог видеть его втемноте натаком расстоянии, поэтому оннескрывал себя. Вместо этого онпродолжал поднимать бинокль, чтобы найти СяЛейя. Чего оннезнал, так это того, что СяЛэй непросто видел его, ондаже видел его глаза, спрятанные забиноклем.
 

 
Через десять секунд СяЛэй отвел взгляд изакрыл шторы. Тем неменее, его левый глаз все еще смотрел сквозь шторы, наэтого человека нарасстоянии около 1000 метров.
 

 
Еще через десять секунд этот мужчина убрал свой бинокль иушел вдоль стены.
 

 
СяЛэй глубокого задумался: Ктоон? Неужели онкто-то изRhinemetallAG, работающим наМарка Армина? Марк Армин послал его следить замной? Это маловероятно. Еслибы Марк Армин хотел, чтобы замной следили, онмогбы просто позволить персоналу вгостевом доме сделать это исэкономить немало усилий. Если оннеизRhinemetall, токтоон? Специальный агент изЦРУ? Или кто-то изорганизации СA?
 

 
Отэтих догадок унего стало тяжело насердце.
 

 
Внезапно послышался стук вдверь.
 

 
СяЛэй оглянулся иувидел, что это была Тан Юй-Янь. Онсказал: Входите, дверь незаперта.
 

 
Войдя, она закрыла дверь. Босс Шитолько что связался сомной. Онсказал, что мыдолжны лучше тебя защищать. Мынеможем допустить, чтобы стобой что-то случилось. Отныне Лун Бин иябудем дежурить тут посменно. Ябуду защищать тебя втечение первой половины ночи, аона будет защищать тебя втечение второй половины ночи. Будь тоЛун Бин или я, тынеможешь покинуть поле нашего зрения, пока находитесь под нашей защитой.
 

 
Тан Юй-Янь пришла сообщить ему обусилении ихмер безопасности сразу после того, как онобнаружил злоумышленника. Вголове СяЛэйя возникли подозрения: Выполучили какую-то информацию?
 

 
Мыподозреваем, что ЦРУ уже знает твоё местонахождение. Наданный момент мынеуверены, как они получили эту информацию, номыдолжны принять меры безопасности,— сказала она.
 

 
СяЛэй нахмурился. Мытайно приехали вГерманию. Даже когда мыотправились вВерден, нас защищали специальные силы немецких военных, которые блокировали дороги длянас. Откуда американцы узнали онаших передвижениях?
 

 
Тан Юй-Янь покачала головой. Яэтого незнаю. Босс Шисообщит нам, когда будет больше информации. Влюбом случае, Лун Бин ияразделим работу ибудем защищать тебя 24 часа всутки .
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Язаметил очень подозрительного человека запределами гостиницы ранее. Он, казалось, наблюдал замной. Неужели ондействительно изЦРУ?
 

 
Где он?— Тан Юй-Янь подошла кокну.
 

 
Несмотри. Онуже ушел,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь остановилась: Тогда кажется, что информация, которую мыполучили, вероятно, правдива. ЦРУ уже начало действовать. Ради твоейже безопасности, чтобы тыниделал, тынедолжен покидать моё поле зрения.
 

 
Подожди… тысказал, что янемогу покидать твоё поле зрения, чтобы яниделал?
 

 
Конечно. Это самый высокий уровень мер защиты.
 

 
Тогда что, если язахочу искупаться?
 

 
Тынеможешь покинуть мое поле зрения, нотыможешь носить брюки, пока моешься,— сказала она.
 

 
Аесли язахочу втуалет?
 

 
Тан Юй-Янь прикусила губу. Можешь справлять нужду спиной комне?
 

 
Что, если это номер два?
 

 
Ты…— Тан Юй-Янь покраснела: Тыспециально делаешь это?
 

 
СяЛэй засмеялся. Тебе всё равно придётся вернуться всвою комнату, чтобы спать. Мне ненужен телохранитель. Это хорошо, если тыиЛун Бин будете более осторожны ночью ибудете прислушиваться клюбому движению. Номыуже сражались вместе, итызнаешь мою силу.
 

 
Хммм! Япередумала защищать тебя! Хорошо, тогда яуйду!— вздрогнула Тан Юй-Янь, выходя изкомнаты СяЛэйя.
 

 
СяЛэй вздохнул соблегчением. Онлежал накровати, думая обэтом человеке вчёрном.
 

 
Лун Бин действительно пришла вовторой половине ночи. Когда она вошла, она закрыла засобой дверь илегла под одеяло СяЛэйя.
 

 
Япришла, чтобы защитить тебя.
 

 
Как тыхочешь защитить меня?
 

 
Лун Бин приблизилась кСяЛэйя изаговорила, выдыхая теплый воздух ему вухо. Ятебя проглочу. Тыотправишься прямо комне вживот ибудешь вбезопасности итепле. Что скажешь?
 

 
СяЛэй яростно толкнул еевниз, прижимая под себя…
 

 
Несмотря нато, что они оба были начальницами подразделений Бюро 101 содной итойже миссией, кначальнице Лун иначальнице Тан СяЛей относился по-разному.
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      Наследующий день, СяЛэй был доставлен вмастерскую рано утром. Эта мастерская была построена недавно, ивмастерской небыло установлено ниодной машины. Она была достаточно просторной, чтобы СяЛей смог изготовить снайперскую винтовку XL2500 ипроизводственную линию штурмовых винтовок Gust. Здесь также было место для размещения сверхкомпозитного интеллектуального токарного станка, который весил допятисот тонн.
 

 
Вновой мастерской уже ждала группа рабочих изRheinmetallAG. Все они были высококвалифицированными старшими механиками иинженерами-электриками, иЙозеф был среди них, играя роль руководителя.
 

 
Мистер Ся, это помощники, которые наша компания назначила тебе. Они выполняют любую механическую обработку, электротехнику, что угодно, пока это входит вихобъем работы,— сказал генеральный директор Rheinmetall Марк Армин СяЛэйю намастерской. Мыподготовили весь персонал иматериалы. Выможете начать работу прямо сейчас.
 

 
Ну, нам все еще нужно другое оборудование, отправленное снашей стороны. Грузовое судно, несущее их, ушло, когда янаправлялся сюда, поэтому онприбудет сюда через две недели,— сказал СяЛэй.
 

 
Выхотите сказать, что нам ничего ненужно делать снашей стороны? Вглазах Марка Армина вспыхнуло недовольство.
 

 
Можно было получить истинное представление отехнологии, только если был непосредственный опыт веесоздании. Имбыло невыгодно, еслибы уСяЛэйя была поставка производственной линии.
 

 
Нет, нет,— сказал СяЛэй. Конечно, есть вещи, которые вам нужно сделать. Чжен-Нань, передай ему список материалов, которые нужно подготовить иобработать.
 

 
ЛюЧжэн-Нань, стоявший позади СяЛейя, открыл свой портфель идостал большой переплетенный список. Онподошел кМарку Армину ивручил его ему обеими руками.
 

 
Марк Армин непотянулся, чтобы взять список, идаже взглядом неокинул ЛюЧжэн-Наня взглядом. Поего словам, единственным скитайской стороны, который имел право говорить сним, был СяЛэй, иникто другой.
 

 
Вчера СяЛэй победил надменность Марка Армина, ноонизменился несразу.
 

 
ЛюЧжэнь-Нань смущённо посмотрел наСяЛейя.
 

 
Марк Армин заговорил раньше, чем СяЛэй. Йозеф, взгляни наэто.
 

 
Йозеф подошел ивзял эту толстую переплетенную стопку бумаги изрук ЛюЧжэн-Наня. Список был написан нанемецком языке, как результат тяжелой работы ЛюЧжэн-Наня.
 

 
Йозеф пролистал список ибыстро нахмурился. Почему нет частей для этого токарного станка?
 

 
Ваша сторона неможет выточить эти детали. Часть деталей для токарного станка ThunderDragonIntelligentLathe будет отправлена, аостальные будут выточены мной здесь,— сказал СяЛэй.
 

 
СяЛэй назвал свой композитный интеллектуальный токарный станок доприезда вГерманию. Это был Интеллектуальный Токарный Станок ThunderDragon.
 

 
Часть дракон вназвании представляла китайский народ. Онбыл потомком Дракона, иThunderDragon Интеллектуальный токарный станок покорилбы Европу!*
 

 
Интеллектуальный токарный станок ThunderDragon? Какое странное название. Впонимании Йозефа небыло упоминания окитайской культуре, ивуголках его губ появилась легкая презрительная улыбка. Господин Ся, тыхочешь сказать, что мы, немцы, неможем выточить детали, которые тебе нужны?
 

 
Янехотел говорить, нода, это так,— небрежно сказал СяЛэй.
 

 
Ха-ха!— расссмеялся высококвалифицированный механик изкоманды RheinmetallAG. Оншутит? Когда страна, которая всегда импортировала прецизионно обработанные детали изГермании, превзошла нас?
 

 
Вероятно, потому, что они немогут позволить себе наши высокоточные детали,— сказал инженер-электрик. Оннашел это довольно смешным.
 

 
СяЛэй был спокоен перед лицом этих насмешек. Его это неволновало.
 

 
Аннина, сдругой стороны, больше немогла этого выносить исказала: Над чем высмеётесь? Ятоже высококвалифицированный механик, номои способности несоставляют даже десятой части возможностей нашего директораСя. Наш директор Ся— лучший механик иинженер-электрик вмире. Выему неровня, неговоря уже отом, чтобы превзойтиего. Если онговорит, что вынеможете выточить нужные детали, значит, вынесможете.
 

 
Аннина!— прогремел Йозеф. Тыподлизываешься ксвоему боссу?
 

 
Аннина ворчала. Ясказала правду.
 

 
Она хотела сказать больше, ноСяЛэй толкнул еелоктем. Ладно, хватит. Неспорь сними. Такого рода аргументы неимеют смысла.
 
 
 
Аннина закрыла рот, новыглядела так, словно все еще кипела отзлости. Лун Бин иТан Юй-Янь просто молча стояли встороне. Ихприказы заключались втом, чтобы защитить СяЛейя исоздать безопасные условия для его работы. Они небыли знакомы состроительством производственный линий иинтеллектуальным токарным станком ThunderDragon, так что они немогли комментировать такие вещи. Кроме того, ихзнание немецкого языка было только науровне простого разговора, иони даже немогли произнести некоторые технические термины. Так что они действительно ничего немогли прокомментировать.
 

 
Язнаю, начто выспособны, мистерСя. Впротивном случае вынесмоглибы спроектировать исоздать отличное оружие, такое как снайперская винтовка XL2500 иштурмовая винтовка Gust. Однако яневерю тому, что выговорите, что мы, немцы, неспособны обработать точные детали, необходимые для вашей машины. Марк Армин продолжил: Фактически, вы, китайцы, всегда импортировали прецизионные детали изГермании доэтого, имызакончили обмен снашей стороны из-за политики. Сейчас выговорите перед таким количеством немецких механиков иинженеров-электриков, что мы, немцы, неможем выточить нужные вам детали? Вы, верно, шутите?
 

 
Яинедумал проявлять квам неуважение. Япросто констатирую факты. Если ваши механики иинженеры-электрики хотят проявить себя, выможете попросить ихобработать аналогичные детали исобрать собственный интеллектуальный токарный станок ThunderDragon. Тогда выузнаете, говорилли яправду,— сказал СяЛэй.
 

 
Зачем нам ждать дотех пор?— Женщина вдруг вышла вперед. Яглавный механик Rheinmetall. Меня зовут Сильвия. Мистер Ся, яневерю нислову изтого, что высказали. Однако яверю, что-то, что люди говорят окитайцах, является правдой— они любят хвастаться.
 

 
СяЛэй нахмурился.
 

 
Сильвия подошла кСяЛэйю.
 

 
Это была миниатюрная женщина, которая выглядела лет на20 слишним. Наеёголове были винно-рыжие волосами, собранные вхвост. Возможно, из-за еёминиатюрного телосложения, еечерты лица, казалось, обладали деликатной красотой восточной женщины иопределенными чертами западной женщины.
 

 
Внешность Сильвии заставила СяЛейя внезапно подумать оШлами. Эта Сильвия выглядела как европейская версия Шлами.
 

 
СяЛэй невернулся, чтобы встретиться соШлами после отъезда изАфганистана. Одна изпричин была втом, что это было слишком хаотично, слишком опасно. Оннехотел сражаться сЦРУ иамериканским спецназом ради свидания соШлами. Другая причина заключалась втом, что онбыл женат, иего любовная жизнь была достаточно сложной. Беспорядка вего личной жизни итак хватало.
 

 
Шлами стала прекрасным воспоминанием для него. Эта Сильвия, однако, покакой-то причине оживила его прекрасные воспоминания. Первое впечатление СяЛэй состояло втом, что Сильвия была версией Шлами сзолотыми волосами, окрашенными вкрасный цвет.
 

 
Однако Сильвия небыла Шлами. Она была сильна ссамого начала. Мистер Ся, мисс Аннина здесь говорит, что вылучший вмире механик, ичто никто неможет вас превзойти. Дело невтом, что яневерю вваши возможности, нояневерю, что вКитае есть такой человек.
 

 
То, как она это сформулировала, еще больше ранило его.
 

 
Ялучший механик Rheinmetall. Правительство признает мои способности, имои коллеги тоже. Мои способности вполне реальны. Как насчет этого— выдадите мне одну издеталей, которая вам необходима для вашего интеллектуального токарного станка ThunderDragon, имыобрабатываем эту деталь одновременно, один итотже тип станка. Если деталь, которую выобработаете, будет лучше моей, япризнаю, что вылучший вмире механик. Кроме того, яимои люди будут следовать вашим приказам вбудущем. Сильвия была полна решимости всвоем вызове.
 

 
СяЛэй немного подумал. Отлично. Мне нужен чистый титановый ротор для токарного станка. Онимеет цилиндрическую форму итребует обработки 128 зубьев шестерни поего окружности. Его длина составляет десять сантиметров, атолщина ивысота каждого зуба должны быть впределах одного миллиметра друг отдруга сточностью до0,001 микрона. Имейте это ввиду— абсолютная погрешность— один миллиметр, икаждый зуб должен быть одинаковым. Точность, требуемая для этого, составляет 0,001мкм. Если увас есть уверенность, чтобы высможете выточить это, позже япередам вам чертежи исоответствующие данные.
 

 
Стойте…— Сильвия тупо уставилась наСяЛэйя, иеевзгляд был странным. Повторите точность, необходимую для этой детали?
 

 
Для этой детали требуется точность 0,001 мкм.
 

 
Ха-ха … 0,001 микрон? Вычто, шутите?— Сильвия заворчала, аеёдыхание усилилось.
 

 
Янешучу
 

 
Вынешутите, мистерСя? Знаетели вы, что самый точный токарный станок вмире сейчас имеет точность всего 0,005 микрон? Даже измерительный прибор для такой точности, которую выхотите, еще неизготовлен!
 

 
Вот почему ясказал, что только ямогу построить интеллектуальный токарный станок ThunderDragon, авы— нет. Вывсе еще хотите попробовать?— категорическим тоном сказал СяЛэй.
 

 
Конечно! Если янемогу выточить такую деталь, тоивынесможете!— Сильвию совсем непугали требования точности СяЛейя, ато, как онговорил, еще больше разожгло огонь соперничества.
 

 
Тогда все впорядке. Вы, люди, предоставляете место итокарный станок. Япредоставлю чертежи иданные.
 

 
Тогда решено,— Сильвия протянула руку кСяЛейю, сжав свою вкулак.
 

 
СяЛэй уставился наэтот кулак, азатем вытянул кулак иосторожно ударил поее. Еерука была такой мягкой, что, казалось, унее небыло костей. Кожа наееруке тоже была нежной, совсем непохожей накожу механика.
 

 
Стукнуться кулаками— западная молодёжь любила так делать. Когда тывРиме, делай, как римляне. Этот удар также означал, что началось соревнование между лучшим механиком Германии икитайским отцом винтовок.

    
  





  Глава 571. Невероятный человек из Китая.


  

    
      Через полчаса вмастерской высокоточной обработки Rhеinmеtаll.
 

 
Войдя вглавную мастерскую, СяЛэй узнал, что Сильвия была еёруководителем. Именно этот факт дал понять, что эта европейская версия Шлами, бросившая ему вызов, была настоящим, талантливым первоклассным механиком. Вероятно, ееспособности были выше, чем уАннины, иначе высшие механики Rhеinmеtаll непозволилибы молодой женщине руководить ими.
 

 
Вэтом цехе высокоточной обработки СяЛэй увидел множество интеллектуальных токарных станков, подобных тому, что разработал Йозефом. Похоже, немцы быстро вытолкнули эти станки нарынок сразу после того, как его создал Йозеф. Уровень производства вГермании определенно повысился нанесколько ступеней благодаря интеллектуальным токарных станкам Йозефа.
 

 
Однако умный токарный станок, которым немцы так гордились, уже был устаревшим для СяЛейя. Токарные станки, подобные этим, уже были сняты спроизводства навоенном заводе Тhundеr Ноrsе. Интеллектуальные токарные станки наего заводе были улучшенной версией станка Йозефа сбольшей производительностью.
 

 
Интеллектуальный токарный станок ТhundеrDrаgоn был крупнейшим вмире композитным токарным станком, лучшим инепревзойденным, покрайней мере, всовременном мире.
 

 
Прямо сейчас европейская версия Шлами бросила вызов могуществу умного токарного станка ТhundеrDrаgоn иСяЛейю, который его изобрел.
 

 
Сильвия быстро закончила просматривать чертежи иданные, которые ейпередал СяЛэй. Хотя это были всего лишь чертежи ицифры, нотакому механику, как она, было достаточно всего лишь мельком взглянуть наних, чтобы вееголове сформировалось целое изделие ссоответствующими параметрами. Еслибы несумасшедшее требование точности СяЛэйя, она моглабы создать деталь начертеже влюбое время.
 

 
Два интеллектуальных токарных станка, механик изКитая, механик изГермании игруппа наблюдателей. Конкурс еще неначался, новмастерская высокоточной обработки уже стало оживленно.
 

 
Китайский механик насамом деле осмелился бросить вызов боссу Барби. Онпожалеет обэтом, потому что сделал неправильный выбор,— сказал один измехаников цеха высокоточной обработки.
 

 
Яслышал, что Китай всегда импортировал выточенные детали изЕвропы, особенно детали свысокоточной обработкой. Теперь они отправили этого парня бросить вызов нашему боссу Барби. Должно быть, онпришел рассмешитьнас. Это будет очень забавно,— насмешливым тоном сказал другой.
 

 
Бьюсь обзаклад, что этот китайский парень определенно проиграет. Кто-нибудь хочет сделать ставку?
 

 
Ставлю 50 евро, что Босс Барби выиграет.
 

 
Ятакже поставил 50 евро напобеду Босса Барби.
 

 
О, если вывсе поставите напобеду, Босс Барби выиграет, тогда мне придется сократить шансы. 50 евро— ямогу сделать только выплату в60 евро, или япроиграю.
 

 
Хахаха …
 

 
СяЛэй, конечноже, слышал ихнасмешки, атакже узнал, что уСильвии прозвище Барби. Это может быть связано сеевнешностью ителом— она действительно выглядела как сексуальная версия куклы Барби.
 

 
Соревнование должно был вот-вот начаться, когда Аннина подошла кСяЛэйю. Думаю, мне следует это сделать. Эта женщина неспособна бросить тебе вызов. Если она победит меня, это небеда, если тысделаешь свой ход после.
 

 
СяЛэй тихо ответил: Лучше всего, если ясделаюэто. Она подвергает сомнению мои способности. Мне нужно заставить ихзамолчать иработать наменя. Ядолжен сделать это сам, чтобы это произошло.
 

 
Хорошо,— Аннина сморщила нос. Покажи ей, изчего тысделан.
 

 
СяЛэй только кивнул ипошел кумному токарному станку. Цилиндрический кусок титана был помещен вмашину. Сильвия подготовила его для этого испытания.
 

 
Сильвия пошла кдругому умному токарному станку.
 

 
Сильвия, подожди,— Йозеф позвал Силиву, пзатем подошел кней ичто-то прошептал ейнаухо.
 

 
СяЛэй нестал читать погубам. Онзнал, почему Йозеф нацелился нанего— ииз-за Аннины, ииз-за технологии интеллектуального токарного станка. Эти проблемы нельзя было решить, ноему было все равно, какбы Йозеф непытался навредитьему. Кого-то вроде Йозефа даже немог считаться его соперником.
 

 
Йозеф закончил шептать наухо Сильвии. Она повернулась исказала СяЛэй: Мистер Ся, разве унашего соревнования недолжно быть какого-нибудь приза? Впротивном случае, будет неочём вспомнить, будь товаша победа или моя.
 

 
СяЛэй слегка улыбнулся. Мисс Сильвия, какой приз выбы хотели?
 

 
Сильвия улыбнулась, сказав: Как насчет этого, если явыиграю, выотдадите мне пару китайских носков ирубашку. Что скажете?
 

 
Она сильно подчеркнула слова сделано вКитае. Сказав, что ейнужен приз— носки ирубашки китайского производства, она прояснила свои намерения. Она высмеивала уровень производства вКитае, ивтоже время издевалась над СяЛэйем, механиком изКитая.
 

 
СяЛэй неразозлился, аспросил вместо этого: Ачто, если явыиграю? Мисс Сильвия, что вымне дадите?.
 

 
Сильвия немного подумала исказала: Мистер Ся, яневерю, что вэтом мире есть кто-то, кто может достичь уровня точности 0,001 микрона, окотором выговорили. Вытоже несможете. Как насчет этого— давайте соревноваться наточность до0,005мкм. Победит тот, кто сделает точнее. Если вывыиграете, выможете делать сомной все, что захотите
 

 
Что это был заприз?
 

 
Механики цеха высокоточной обработки были взволнованы таким спором истали перешёптываться, прежде чем СяЛэй понял смысл еёслов.
 

 
Босс Барби ставит себя?
 
 
 
Боже мой, ямогу принять участие вэтом конкурсе?
 

 
Ребята, авыслышали, что международная футбольная звезда изБаварии Мюнхен ухаживает занашим боссом Барби, нонаш босс Барби отверглаего. Как такая выдающаяся женщина могла поставить себя вкачестве ставки ивкачестве приза для китайского парня? Янемогу понять это!
 

 
Тынеможешь понять? Хех, это значит, что наша Босс Барби наверняка победит. Иначе разве она сталабы делать изсебя приз для этого китайского парня?
 

 
Наш босс Барби— самая сексуальная красавица, которую якогда-либо видел. Действительно, яготов отказаться отгодичной зарплаты, если смогу провести сней ночь.
 

 
СяЛей слышал ихболтовлю, нонечувствовал своей привилегии. Вместо этого оносознал еенадменность ипрезрение. Гнев вспыхнул вего сердце.
 

 
Что нетак? Выиспугались?— Сильвия провокационно посмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛэй фыркнул. Хорошо, япринимаю вашу ставку. Если явыиграю, ясмогу сделать свами все, что захочу, верно?
 

 
Губы Сильвии изогнулись всексуальной улыбке. Так иесть.
 

 
Конкурс между двумя механиками начался немедленно. Запустились два интеллектуальных токарных станка, идва механика начали высокоточную обработку цилиндрических кусков титана.
 

 
Сильвия умело ввела инструкции вконтрольном терминале иорганизовала последовательности программы. Все расчеты икорректировки были сделаны плавно. Она умело работала смашиной, как один изеезубьев.
 

 
СяЛэй сделал тоже самое, ноонбыл заметно быстрее.
 

 
Этот китайский чувак кажется действительно хорош. Смотри, онзаметно быстрее, чем Босс Барби.
 

 
Да, смотри, что онсделал. Его токарный станок уже начал обрабатывать автоматически.
 

 
Божемой. Неужели нашей сексуальной богине придется спать скитайцем?
 

 
Что тыговоришь? Токарный станок босса Барби тоже будет работать.
 

 
Верно, нет ничего такого, что этот китайский чувак работает быстрее, потому что онзнаком стем, что онделает, анаша босс Барби первый раз делает эту деталь. Если смотреть наэто стакой стороны, наша Босс Барби явно лучше. Просто подожди иувидишь. Этот китаец принесет нашему боссу носки ирубашку китайского производства!
 

 
Ха-ха! Это верно! Босс Барби нарочно унижает этого парня. Янемогу дождаться, когда увижу его лицо, когда онпроиграет.
 

 
Механики цеха высокоточной обработки продолжали вести эти странные дискуссии.
 

 
Ихболтовня никак неповлияла наработу СяЛэйя. Десять минут спустя его интеллектуальный токарный станок завершил первичную обработку цилиндрического чистого титанового материала. При обычных обстоятельствах механики наэтом этапе измеряют начальную обработку детали, азатем настраивают интеллектуальный токарный станок, чтобы перейти ковторому этапу точной обработки.
 

 
Иэто было то, что сделала Сильвия. Вскоре ееинтеллектуальный токарный станок также завершил первичную обработку цилиндрического материала изчистого титана. Она умело использовала измерительный инструмент для измерения обработанной детали. Она потратила немало минут наэто. Вовремя этого процесса СяЛэй просто смотрел нанее слёгкой улыбкой презрения нагубах, втовремя, как сам онничего неделал втечение этих нескольких минут.
 

 
Что делает этот китайский чувак?
 

 
Ондумает, что уже выиграл?
 

 
Если это все, что нужно, блин, даже ямогу выиграть уБосса Барби.
 

 
Этот китаец просто комик. Должно быть, Китай послал его сюда, чтобы рассмешить нас.
 

 
Вскоре Сильвия закончила измерять деталь иначала делать вычисления натерминале управления интеллектуального токарного станка. Она ввела инструкции иустановила программу обработки точности. Втечение всего этого процесса СяЛэй все еще ничего неделал. Онпросто посмотрел нанее.
 

 
Сильвия, наконец, повернула голову ипосмотрела наСяЛэйя после того, как она завершила свою работу наконтрольном терминале. Ееглаза встретились сего. Затем она увидела, как СяЛэй держит вруках предварительно обработанную деталь ичто онничего несделал; вместо этого оннаблюдал заней. Слабая презрительная улыбка наего губах заставила еечувствовать себя немного неловко. Она насмешливо произнесла: Мистер Ся, выпредставляете, что ясейчас предоставляю вам такую услугу? Ядумаю, выдолжны пойти всупермаркет, чтобы купить носки ирубашки, которые яхотел вместо этого.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Онперевел интеллектуальный токарный станок вручной режим иначал обработку.
 

 
Боже мой, онпереключился наручной режим. Онсобирается вытачивать вручную детали высокой точности?
 

 
Этот китайский чувак слишком высокомерен!
 

 
Верно, никто неможет достичь этого уровня. Это невозможно!
 

 
Сильвия была ошеломлена, услышав этот разговор. Она немогла поверить своим глазам.

    
  





  Глава 572. Химическая реакция


  

    
      Никто немог сделать высокоточную обработку вручную. Это неимело никакого смысла, ибыло нечто загранью человеческих возможностей. Механик, какимбы умелым оннибыл, мог использовать только свой опыт итокарный станок, чтобы закончить работу. Насамом деле между обычными механиками иэлитными небыло большой разницы, просто последний был лучше впроектировании ивысокоточной обработке.
 

 
Однако механик изКитая расстроил этот статус-кво. СяЛэй был теперь смутьяном, ионнеследовал правилам. То, что онделал сейчас, было похоже навбивание бульдозера встену, которую эти люди определили всвоих головах как механик, иразрушение этой стены!
 

 
Ноэто было просто поверхностное чувство. Вглубине души эти люди все еще нехотели вэто верить.
 

 
ИСильвия тоже.
 

 
Сильвия лишь намгновение отключилась, ивскоре вуголках еерта появилась слабая ухмылка. Она подумала: Что сним, будто онэксперт? Производственные стандарты Китая ненатом уровне. Вам повезло, что мыдали вам такой продвинутый интеллектуальный токарный станок, нонасамом деле вынастолько высокомерны, что переключаетесь наручную обработку! Хорошо. Вывыбрали это сами. Яслёгкостью смогу победить тебя!
 

 
Сильвия снова запустила интеллектуальный токарный станок иначала точную обработку детали изчистого титана.
 

 
Шепот непрекращался. Человек, сделавший ставку, уже просил своих коллег оего ставке ивыплате.
 

 
Состороны СяЛейя тоже был шёпот, ноонбыл совершенно другой.
 

 
Очем бормочут эти немцы?— Тан Юй-Янь понимала некоторые простые немецкие слова, ноона непонимала сложных разговоров между механиками.
 

 
ЛюЧжэн-Нань переводил длянее. Его перевод был точным илаконичным, ионобъяснил, что происходит внескольких предложениях. Онтакже сделал общее резюме комментариев инженеров.
 

 
Тан Юй-Янь нахмурилась. Эти парни смотрят свысока нанаше китайское производство? Можетли СяЛэй победить эту рыжеволосую суку?
 

 
Разве нужно спрашивать?— сказал Лун Бин. СяЛэй своими двумя руками исамым простым оборудованием создал первый интеллектуальный токарный станок. Теперь онпровозглашен отцом винтовок Китая, авинтовки ХL2500 иGust являются первыми вмире. Разве эта немецкая женщина может превзойти его вспособности? Она сама напрашивается напоражение.
 

 
Тан Юй-Янь улыбнулась. Это обнадеживает. Еевзгляд остановился наСяЛэйе, иеевзгляд, казалось, стал горячее. Ммм, человек, который так предан работе, горячий, нонетакой горячий, как наполебоя. Бин, какая версия СяЛейя нравится тебе больше?
 

 
Лун Бин даже недумала обэтом. Когда оннесмотрит натебя
 

 
Заткнись. Ячто, ведьма?— Тан Юй-Янь посмотрела наЛун Бин, затем резко заговорила сЛюЧжэн-Нанем. Господин Лю, эти немцы выглядят так, будто они начто-то сделали ставку. Какова ставка вэтом споре, которую СяЛэй поставил против этой немецкой суки?
 

 
Э-э …
 

 
Говори!— приказала Тан Юй-Янь.
 

 
Чтож, если победит Сильвия изRhеinmеtаll, директор Сядолжен дать ейноски ирубашки, сделанные вКитае. Это ставка, призванная унизитьего. Однако вслучае победы директора Ся, она сказала, что отдастся ему ипозволит ему делать сней все, что онзахочет,— сказал ЛюЧжэн-Нань.
 

 
Что? Она поставила своё тело? Какаяже она дешёвка!— Тан Юй-Янь нахмурилась: Какой извращенец примет такую ставку?
 

 
Она неназвала имя СяЛэйя, нокого еще она могла иметь ввиду, когда говорила извращенец?
 

 
Верно, Бин?— Тан Юй-Янь посмотрела наЛун Бин испросила.
 

 
Реакция Лун Бин была очень крутой. Что верно?
 

 
СяЛей извращенец?
 

 
Губы Лун Бин дрогнули, словно она собиралась что-то сказать, нослов небыло. Очевидно, она знала, былли СяЛэй извращенцем, иунее были десятки интимных циклов секса сСяЛейем, чтобы проверить это, ноэто был еесекрет. Сталабы она говорить обэтом Тан Юй-Янь?
 

 
Бин, тыбыла вкомнате СяЛэйя вовторой половине прошлой ночи? Тан Юй-Янь задала другой вопрос.
 

 
Конечно.
 

 
Что выдвое делали?
 

 
Спали
 

 
А? Выдвое…
 

 
Онспал, аясмотрел, как онспит. Какие проблемы?
 

 
Тыберёшь первую ночную смену сегодня вечером, аявозьму вторую.
 

 
Почему?
 

 
Просто регулярная смена смены. Янемогу продолжать первую смену, аты— более позднюю, верно? Вовсяком случае, онуже спит вовторой половине ночи, так что тыпросто хочешь посмотреть, как онспит. Это так расслабляет, нетакли? Знаешь, тынесможешь продолжать такую удобную работу.
 

 
Лун Бин потеряла дар речи.
 
 
 
Взгляд Тан Юй-Янь снова перевела взгляд наСяЛейя. Онбыл сосредоточен наработе, уверен всебе испокоен. Онбыл прекрасен. Его твердая задница, его сильная спина, эти сильные руки иего красивый профиль… вещи, которые были настолько сексуальны для большинства женщин инастолько соблазнительны. Она определенно несталабы говорить это вслух, носебе она призналась, что онпривлекал её.
 

 
УТан Юй-Янь всегда были сложные чувства кСяЛэйю. Она чувствовала, что онстанет еемужчиной, когда они будут вМоскве, иэтот день незагорами. Она неожидала, что королева ViеntаinеGrоuр заберёт его себе наполпути кпобеде, вскоре после того, как они вернутся вКитай. Втовремя она была ранена иненавидела СяЛэйя. Какое-то время она даже нехотела видеть его идаже сним необщалась. Она думала, что время уменьшит еечувства кнему, носовременем она обнаружила, что неможет забыть его ичто еечувства только стали сильнее.
 

 
Ноона знала, что она хотела слишком многого, ичто СяЛэй немог дать ейвсе это.
 

 
Лун Бин говорила ейобэтом раньше, ноэто было всё равно, что сыпать соль нарану.
 

 
Что ейсэтим делать?
 

 
Она исама незнала.
 

 
Были времена, когда она немогла смириться ипыталась соблазнить СяЛэйя, ноона остановилась, когда почувствовала, что СяЛэй собирается клюнуть наеёнаживку. Это потому, что она была женщиной Секты Тан, иеегордость была такойже великой, как иуШеньту Тянь-Инь. Веежилах текла благородная кровь секты Тан, иона несобиралась быть любовницей. Еслибы она была сСяЛэйем, онабы заменила Шеньту Тянь-Инь, или вообще несобиралась бытьбы сним!
 

 
Пока Тан Юй-Янь была погружена всвои грязные мысли, СяЛэй закончил обработку.
 

 
Язакончил,— сказав это, СяЛэй выключил токарный станок.
 

 
Сильвия, сдругой стороны, все еще обрабатывает свою деталь. Дело было невтом, что она неуслышала его, автом, что она несмела потерять концентрацию. Унее было ощущение, что наэтот раз она побьет свой предыдущий рекорд, иееобработка достигнет точности 0,004 микрона. Это будет на0,001 микрона более точным, чем общепризнанный мировой рекорд.
 

 
Это было также самое важное время, так как она могла отвлечься нанего?
 

 
Этот китаец уже закончил. Как онсмог так быстро?
 

 
Онпросто обработал еёвручную, поэтому неудивительно, что онбыстрее. Еслибы ясделал это, ябылбы еще быстрее. Это высокоточная обработка, анегонка навремя. Просто подожди, онвыставит себя дураком. Хм, этот высокомерный китаец!— спрезрением сказал Йозеф.
 

 
Затем СяЛэй сказал: Увас, ребята, есть более точное измерительное устройство? Ваши точные измерительные инструменты неспособны измерить точность обрабатываемых мною деталей.
 

 
Эти слова ошеломили наблюдающего генерального директора Rhеinmеtаll АGивысшего руководства. Это была мастерская высокоточной обработки, ииспользуемые здесь инструменты были лучшими вRhеinmеtаll АG, и, возможно, даже вовсей Европе! НоСяЛэй говорил, что эти прецизионные измерительные приборы несмогут точно измерить точность обработанных имдеталей?!
 

 
Нутак что, есть?— снова спросил СяЛэй.
 

 
Йозеф больше немог сдерживаться истал насмехаться: Тыприкалываешься? Тызабыл, где тынаходишься сейчас? Тынаходишься вRhеinmеtаll АG, самом мощном военном предприятии Германии. Если здесь нет инструментов, которые смоглибы измерить точность деталей, которые тывыточил, тоямогу гарантировать, что наЗемле нет точного измерительного устройства, которое моглобы измерять твои детали. Однако тыобрабатывал вручную. Тыдумаешь, что тывысокоточный токарный станок вформе человека или что-то вэтом роде? Тыможешь хвастаться, нонепереусердствуй.
 

 
Окружающие механики вмастерской засмеялись. Издевательский смех Слова СяЛейя оскорбили ихгордость.
 

 
Это значит, что уваснет. Какой позор,— сказал СяЛэй. Тогда вы, ребята смоглибы увидеть, начто действительно похожа сверхточная деталь.
 

 
Нет!— наконец произнес Марк Армон. Внашей компании есть экспериментальная лаборатория. Наша Стратегическая Лаборатория. Там есть инструмент для тестирования. Обычно онвообще неиспользуется, акогда используется, онпредназначен только для испытаний деталей, которые были обработаны сиспользованием точных технологий. Онможет измерять детали сточностью до0,001 микрона. Поскольку г-н Сянастолько уверен всебе, ямогу запустить этот инструмент тестирования иизмерить точность вашей детали.
 

 
Конечно, так будет лучше всего,— сулыбкой сказал СяЛэй.
 

 
Сильвия уже закончила обработку своей детали ивзяла обработанную деталь стокарного станка сулыбкой. Хорошо, ятоже закончила. Ясчитаю, что побила свой предыдущий рекорд.
 

 
Возгласы удивления стали доноситься совсех сторон.
 

 
Боже мой, босс Барби побила свой старый рекорд! Это рекорд двухлетней давности?
 

 
Похоже, что китаец действительно наступил ейнахвост!
 

 
Хех. Мывсе знаем, насколько способна Босс Барби. Сейчас китаец опозорит себя.
 

 
Япопрошу босса Барби повесить рубашку иноски китайского производства наглавных дверях нашей мастерской, иэто будет напоминать мне отом, что Китай производит каждый раз, когда яихвижу, ха-ха!
 

 
Сильвия посмотрела наСяЛейя, иихвзгляды встретились.
 

 
Казалось, что ввоздухе между ними произошла химическая реакция, ичто даже можно было почувствовать запах пороха.
 

 
Слабая улыбка презрения появилась вуголках рта Сильвии.
 

 
СяЛэй нереагировал. Онотвернулся отвзгляда Сильвии.
 

 
Пойдемте сомной. Стратегическая лаборатория недалеко,— сказал Марк Армин. Онповернулся, чтобы уйти.
 

 
Группа вышла изцеха высокоточной обработки иподошла котдельному одноэтажному зданию. Это была стратегическая лаборатория Rhеinmеtаll АGиместо, где проекты иэксперименты ихпродуктов будут проводиться втечение следующих нескольких лет или даже десятилет. Если взглянуть наэто сэтой точки зрения, тоэто был центр будущего Rhеinmеtаll АG, ионимел первостепенное значение. Теперь это место сыграет роль судьи иопределит, кто станет победителем между китайским инемецким производством!

    
  





  Глава 573. Босс Барби и средний палец


  

    
      СяЛэй иСильвия передали свои детали, обработанные свысокой точностью, научному сотруднику при входе вСтратегическую Лабораторию. Сотрудник поместил обработанную деталь Сильвии вприбор для испытаний ипровел сканирование.
 

 
Наосновании результатов сканирования компьютерный терминал тестирующего прибора быстро рассчитал точность детали, которую Сильвия выточила. Она была 0,0039 микрон!
 

 
Механики, наблюдавшие заокном вмастерской высокоточной обработки, сразуже взбодрились.
 

 
Она действительно побила рекорд!
 

 
Еестарый рекорд составлял 0,004 микрона. Боже мой, это чудо!
 

 
0,005 микрона уже было чем-то невероятным, поэтому 0,0039 микрона было настоящим чудом, потому что немногие механики вэтом мире могли так точно обрабатывать детали.
 

 
Сильвия посмотрела наСяЛейя изасмеялась. Господин Ся, выдумаете, что деталь, которую вывыточили вручную, может превзойтимою? Даю вам последний шанс. Признайте свое поражение икупите мне всупермаркете носки ирубашку китайского производства. Если высделаете это, ягарантирую, что мои люди небудут насмехаться над вами.
 

 
СяЛэй равнодушно ответил: Мисс Сильвия, выдолжны думать отом, как выбудете выполнять свое обещание.
 

 
Давайте подождём результатов,— Сильвия была уверена всебе.
 

 
Испытательное устройство сканировало деталь СяЛэйя снова иснова. Сканирование заняло почти вдвое больше времени, чем уСильвии.
 

 
Из-за окна послышались голоса.
 

 
Что здесь происходит? Разве расчёты недолжны были проводиться быстрее?
 

 
Да, что-то нетак сэтим измерительным прибором?
 

 
Бьюсь обзаклад, что китаец будет использовать неисправность вкачестве предлога, чтобы отказаться отставки.
 

 
Разве невсе китайцы такие? Они полны гордости инепризнают своих ошибок
 

 
Если онпосмеет забрать насвою ставку, яврежу ему!
 

 
Сильвия внимательно следила заприбором влаборатории. Покакой-то причине она занервничала.
 

 
Вэтот момент прибор остановился. Компьютерный терминал завершил подсчет результатов.
 

 
Сильвия взглянула наэкран дисплея компьютерного терминала, иеечелюсть отвисла, чуть неупав напол.
 

 
Исследователь, отвечающий заиспытания, тоже был вшоке. Через некоторое время онпоправил очки исказал: Деталь, обработанная г-ном Ся, имеет точность… 0,001 микрона.
 

 
Все молчали. Вокруг лаборатории, снаружи ивнутри было абсолютно тихо.
 

 
Нет! Это невозможно!— Сильвия бросилась кСяЛэйю иэмоционально закричала: Это невозможно! Вывытачивали эту вручную!
 

 
СяЛэй сказал спокойным тоном: Мнебы непришлось переключаться наручную обработку, еслибы яиспользовал свой токарный станок ТhundеrDrаgоn. Яже говорил, что увас нет токарных станков, поэтому уменя небыло другого выбора, кроме выточить деталь вручную.
 

 
Отего слов лицах сотрудников Rhеinmеtаll АGпотемнеть. Какое унижение!
 

 
Впрошлом Китай был готов заплатить вдесять раз или даже всто раз больше, чтобы купить самые передовые токарные станки изГермании, ноГермания нежелала ихпродавать. Вот почему Китаю пришлось даже импортировать простые прецизионные детали изГермании. Втовремя китайское производство было всего лишь шуткой иозначало для немцев только носки ирубашки.
 

 
Теперь молодой китаец стоял здесь, всамой передовой лаборатории, насамом грозном военном предприятии, Rhеinmеtаll АG, иговорил немцам, что увас нет таких токарных станков! Онмог вручную выточить деталь сточностью до0,001 микрона, ноеслибы ему непришлось это делать, еслибы унего был китайский токарный станок.
 

 
Эти слова, иэтот результат, были оглушительным ударом погордости немцев, которые смотрели свысока накитайское производство.
 

 
Все немцы смотрели наСяЛейя. Ихвыражения уже тихо наполнились удивлением ипочтением. Возможно, среди них были некоторые, кто небыл верил вэто, ноэти люди несуетились, когда вспоминали, что СяЛэй вручную обработал деталь сточностью до0,001 микрона.
 

 
СяЛэй небрежно заговорил: Пожалуйста, дайте мне тудеталь, что явыточил. Она мне нужна, чтобы построить токарный станок, иянехочу вытачивать ещё одну.
 

 
Затем исследователь пришел всебя ивытащил чистую титановую деталь изконтрольного прибора. Онсуважением вручил еёСяЛэйю обеими руками.
 

 
СяЛэй принял деталь, азатем повернулся ивышел излаборатории.
 

 
Подождите!— Сильвия погналась заним, излаборатории.
 

 
СяЛэй остановился иповернулся, взглянув ейвлицо: Что вам ещё нужно?
 

 
Сильвия стиснула зубы: Вывыиграли. Ясказала, что сделаю все, что вызахотите, если вывыиграете это пари.
 

 
Мужчины вокруг них сразу пришли вярость. Никто несказал нислова критики вотношении СяЛейя инесмотрел свысока напроизводство вКитае. Вместо этого они обсуждали фигуру Сильвии ивопрос отом, станетли этот китаец спать сней.
 

 
Давайте заключим пари. Мыбудем делать ставки нато, сможетли Босс Барби переспать вкровать скитайцем. Вероятность этого равна 1,5, авероятность того, что они этого несделают, составляет2. Делайте ваши ставки…— парень, который заработал огромную прибыль отпредыдущего раунда ставок, снова начал делать ставки. Вероятно, онбыл человеком, который больше всего любил СяЛейя внемецкой группе.
 

 
Сдругой стороны, Тан Юй-Янь ткнула ЛюЧжэн-Наня влокоть иподозрительно спросила: Очем болтают эти немцы? Ачто эта маленькая немецкая шлюшка сказала СяЛэйю?
 

 
Э-э …— ЛюЧжэн-Нань приготовился исказал: Эта немецкая девушка пошла заним исказала, что выполнит свою ставку. Что касается этих немцев, тоони обсуждают … нехочетли директор Сяпереспать сней.
 

 
Что?— Тан Юй-Янь сразуже нахмурилась иподошла кСяЛэйю.
 

 
Лун Бин внезапно остановила её: Что тыделаешь?
 

 
Ясобираюсь преподать этой маленькой немецкой шлюхе урок! Отпусти меня,— раздраженно сказала Тан Юй-Янь.
 

 
 Лун Бин невыпустила руку Тан Юй-Янь. Она сказала: Успокойся. Эта девушка— главный механик Rhеinmеtаll. Она собирается работать вместе сСяЛэй ипомочь ему выполнить его задачу. Она очень важный человек, поэтому лучше нетрогатьеё. Ктомуже, даже если СяЛэй действительно переспит сней, человек, который должен преподать ейурок,— это Шеньту Тянь-Инь, анеты.
 

 
УТан Юй-Янь небыло слов возражения.
 

 
Лун Бин, казалось, хотела сказать что-то ещё, нопромолчала. Счего ейбыло нужно вмешиваться?
 

 
После всего этого шума СяЛэй засмеялся исказал: Вэтом нет необходимости.
 

 
Почему?— Сильвия посмотрела наСяЛэй, ивеевзгляде был гнев. Мы, немцы, держим свои слова. Ядала обещание, авыприняли его; это можно считать устным соглашением. Япытаюсь поддержать соглашение между нами, новыхотите пойти против этого. Извините, номогули яспросить, всели китайцы проявляют такоеже недоверие, иразрешеноли вам просто выйти изсоглашения, подписанного обеими сторонами?
 

 
Уэтой европейской версии Шлами были нетолько изысканные навыки, ноиумный маленький ротик. Ееслова непозволяли СяЛэйю согласиться или отказаться. Кроме того, она даже связала этот вопрос стем, что китайцы неочень заслуживают доверия. Еслибы онотступил, разве оннеподтвердит ееслова?
 

 
Отведите еевкомнату!— крикнул механик, начавший пари.
 

 
Ха-ха…— раздался смех.
 

 
Игнорируйте их, мистер Ся. Взгляд Сильвии был горячим, инаеелице появилась улыбка. Скажитеэто. Что выхотите сделать?
 

 
Вэтот момент СяЛэй что-то придумал. Онсказал: Выстанцуете дляних. Что скажете?
 

 
Сильвия тупо уставилась нанего.
 

 
Кто-то крикнул: Раздевайся! Босс Барби, танцуй!
 

 
Этовсе. Досвидания,— СяЛэй повернулся иушёл.
 

 
Вынесобираетесь посмотреть?— спросила Сильвия.
 

 
СяЛэй нестал поворачиваться.
 

 
Сильвия громко закричала: Выдействительно хотите, чтобы ясняла одежду?
 

 
Как хотите,— СяЛэй все еще неповорачивался.
 

 
Ясниму одежду, если выостанетесь ипосмотрите. Голос Сильвии был очень громким.
 

 
Шаги СяЛейя остановились намгновение, нотолько намгновение. Затем онподнял руку ипоказал Сильвии средний палец.
 

 
Таков был его ответ.
 

 
Сильвия всего лишь немного перестаралась, особенно ееоскорбительные замечания окитайском производстве. Унего небыло привязанности кней. Онпоставил точку вэтом фарсе, когда победил, ноэта Сильвия несобиралась спокойно выполнить своё обещание идаже попросила его остаться смотреть, как она раздевается итанцует. Это было слишком много, иименно поэтому онпоказал ейсредний палец.
 

 
СяЛэй продолжил уходить.
 

 
Сцена, вкоторой онпоказал Сильвии средний палец, словно застыла всознании немцев.
 

 
Хахаха! Мне нравится этот китаец!
 

 
Унего есть индивидуальность. Ондаже отверг такую женщину, как босс Барби. Онвышел изшкафа? О, Боже, как мне узнать его номер телефона?
 

 
Взгляд Сильвии все еще был сосредоточен наспине СяЛейя. Средний палец, который СяЛэй только что ейпоказал, неразозлил ее— казалось, она подталкивала его ксебе, иэто почему-то волновало ее.
 

 
Какой интересный мужчина. Уголки рта Сильвии растянулись вулыбке.
 

 
Стриптиз, босс, Барби!— крикнул кто-то изработников.
 

 
Верно, выобещали! Китаец сказал тебе танцевать здесь, так что поторопитесь истанцуйте нам.
 

 
Стриптиз, стриптиз! Обещаю, янебуду против!
 

 
Сильвия отвернулась отспины СяЛейя изасмеялась. Ясказал, что янемка, который держит свое слово. Янебросаю слов наветер.
 

 
Воттак. Босс Барби всегда следует своим словам.
 

 
Танцуй, танцуй.
 

 
Работники загалдели.
 

 
Сильвия стала медленно раскачивать своим сексуальным телом, крутила бедрами итрясла задом, танцуя, как кобра, раскачивающаяся под музыку.
 

 
Послышались аплодисменты, анекоторые побуждали ееснять одежду.
 

 
Сильвия неожиданно показала средний палец, иона держала его направленным вверх, повернувшись на360 градусов, говоря всем вокруг отвалить.
 

 
Аплодисменты прекратились.
 

 
Как вымогли, босс Барби?
 

 
Где стриптиз, который выобещали?
 

 
Сильвия выпрямилась ипосмотрела втусторону, куда ушёл СяЛей. Мой стриптиз только для одного человека. Вы, ребята, неимеете права это видеть.

    
  





  Глава 574. План Красавчика


  

    
      Победа вконкурсе мастерства против Сильвии означала, что СяЛэй также завоевал уважение немцев вRhеinmеtаll. Стех пор никто несомневался вспособностях СяЛэйя, иникто неоскорблял китайское производство. Строительство производственной линии для снайперской винтовки ХL2500 иштурмовой винтовки Gust прошло гладко.
 

 
ЛюЧжэн-Нань тоже демонстрировал свое мастерство. Онстал центром общения между СяЛэйем инемецкой стороной. Оннесколько раз давал немцам поручения отимени СяЛейя ируководил ими вработе. Работа СяЛейя была намного более спокойной сним, иАннина помогала ему управляться состальными вещами.
 

 
СяЛей ушёл вработу сголовой. Онполучил разрешение свободно входить вмастерскую прецизионной обработки, чтобы использовать там токарный станок для обработки всех прецизионных деталей, необходимых для подготовки кинтеллектуальному токарному станку ТhundеrDrаgоn.
 

 
Вмгновение ока пролетела неделя.
 

 
Вечер, мастерская высокоточной обработки.
 

 
Досвидания, мистер Ся.
 

 
Выснова работаете сверхурочно, мистер Ся?
 

 
Выпейте снами, мистерСя. Как выможешь непить немецкое пиво, когда вывГермании?
 

 
Господин Ся, умоей дочери день рождения. Выпейте снами заеёздоровье!
 

 
СяЛэй улыбнулся, обменявшись приветствиями смеханиками, ноонтактично отклонил все ихприглашения, без исключений. Онпознакомился слюдьми измастерской занеделю, исним унего сложилась хорошая дружба.
 

 
Механики цеха высокоточной обработки, похоже, уже привыкли котказам СяЛейя, иони смеялись иболтали, выходя изцеха. Вмастерской всё стихло после того, как они ушли.
 

 
СяЛэй выточил другую часть, азатем выключил интеллектуальный токарный станок. Его взгляд устремился кстене исквозьнее. Застеной была артиллерийская мастерская Rhеinmеtаll. Там было несколько единиц техники иоборудования, атакже готовые инезавершённые детали различной артиллерии.
 

 
Всю прошлую неделю онследил заартиллерийским цехом застеной.
 

 
Пробраться вмастерскую пососедству было самым простым способом получить всемирно известную артиллерийскую технологию Rhеinmеtаll, ноэто было слишком рискованно. Онсмотрел сквозь стену, наблюдал заартиллерийским цехом целый день, накапливая опыт. Это был также способ получить то, что онхотел, однако это сильно утомляло итратило много времени.
 

 
Именно поэтому СяЛэй хотел работать сверхурочно каждый день.
 

 
Онвсегда пытался расширить Военный Завод Тhundеr Ноrsе имечтал сделать его военным предприятием мирового класса. Однако, это было невозможно сего нынешней мощностью ипроизводственными линиями. Чтобы стать военным заводом мирового класса, ондолжен был иметь комплексную продукцию, артиллерию, бронетехнику, танки идаже ракеты систребителями!
 

 
Rhеinmеtаll АGбыл представителем военной промышленности Германии, королем немецких торговцев оружием, поэтому СяЛэй хотел вполной мере использовать любое время, которое унего было здесь.
 

 
Его левый глаз был как камера, оснащенная технологией обучения, аего мозг был как жесткий диск, который мог хранить информацию. Небыло никакой технологии, которую оннемогбы изучить или осознать, когда две части его работали вместе!
 

 
Артиллерийская мастерская застеной молча вошла вполе его зрения. Номер модели каждого элемента оборудования, расположение каждого элемента оборудования рядом сдругим, сведения оготовых изделиях инезавершённых, атакже точность электротехники идеталей ит.д. —все это протекало через его левый глаз иего мозг, как ручей. Его мозг был как бездонная черная дыра, поглощающая все.
 

 
Все это было питанием, питанием для Военного Завода Тhundеr Ноrsе. Если онполучит это, тоего Военный Завод будет быстро расти как надрожжах!
 

 
Внезапно послышались шаги …
 

 
СяЛэй прекратил использовать свое рентгеновское зрение, повернулся кзвуку итупо уставился наего источник.
 

 
Вдверь мастерской вошла Сильвия.
 

 
Она была вчерном плаще, аеедлинные рыжие волосы прятались заплечами. Тонкие черты еелица, иэто горячее, сексуальное тело, плюс черные туфли накаблуках, делали еенеэлитным механиком, амеждународной моделью, прогуливающейся поподиуму.
 

 
Онаже уже закончила работу? Почему она вернулась? Чего она хочет?. Вголове СяЛейя возник целый ряд вопросов.
 

 
Эти вопросы казались простыми, нополучить ответы былобы сложно.
 

 
Сильвия подошла кнему сосвоими сексуальными ногами. Она была настоящим искушением.
 

 
Э-э. Мисс Сильвия, разве вынезакончили работу?— СяЛэй немог больше молчать изаговорил первым.
 

 
Сильвия остановилась перед СяЛейем. Она ничего несказала, новдруг расстегнула плащ. Черный плащ беззвучно распахнулся, открываясь, как дверь всад, открывая ослепительный пейзаж заним.
 

 
Сильвия резко закружилась, азатем начала медленно танцевать. Черный плащ слетел снее иприземлился наплечо СяЛэйя.
 

 
Еёплащ вкусно пах, иСяЛэй незнал, былоли это запах еётела или каких-то дорогих духов. Влюбом случае, онпах хорошо иэто было довольно соблазнительно.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся: Что выделаете?
 

 
Сильвия непрекращала танцевать; она была сексуальной, очаровательной. Высказали мне танцевать. Ядержу своё обещание. Однако, это несчитается, если вынесмотрите. Так что … ятанцую для вас
 

 
 СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Прошла целая неделя. Оннеожидал, что она выберет сегодняшний вечер, чтобы сдержать свое обещание.
 

 
Сильвия положила обе руки наплечи СяЛэйя иопустилась… затем вверх… затем вниз… медленно, покачиваясь, дыша горячим дыханием наСяЛэйя. Итак… Хотите, чтобы япродолжила раздеваться?
 

 
Тогда СяЛэй снова пришел всебя. НЕТ. Нет, этого достаточно.
 

 
Сильвия закончила свой танец. Она тупо уставилась наСяЛэйя. Вывышли изшкафа или что-то вэтом роде?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Сильвия немедленно посмотрела вниз между ног СяЛейя иухмыльнулась. Увас даже невстал, явижу.
 

 
Мисс Сильвия, яженат,— смущённо сказал СяЛэй.
 

 
Сильвия засмеялась. Язнаю. Запоследние несколько дней япрочитала информацию овас винтернете. Владелец военного завода Тhundеr Ноrsе, создатель снайперской винтовки ХL2500 иштурмовой винтовки Gust, китайский отец винтовок. Ваша жена— самая богатая женщина вКитае, Шеньту Тянь-Инь. Да. Ееимя трудно произнести. Извините загрубость. Но… выдумал, что яхочу заменитьее? Боюсь, уменя небыло таких намерений.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Оннезнал, что исказать.
 

 
Господин Ся, выуже некоторое время вГермании, ноневыходили издверей Rhеinmеtаll. Такие мужчины, как вы, очень популярны среди женщин. Разве вынехотите повеселиться?— взгляд Сильвии стал соблазнительным.
 

 
Она главный механик Rhеinmеtаll АG, ответственная замастерскую высокоточной обработки. Все вещи, которые должны быть точно обработаны вRhеinmеtаll, проходят через еемастерскую, поэтому она должна знать много ключевых технологий компании… "— подумал СяЛэй.
 

 
Женщина пыталась соблазнить его, ноего голова была полна других мыслей.
 

 
Мистер Ся?
 

 
СяЛэй рассмеялся. Интересно, окаком веселье выговорит?
 

 
Сильвия улыбнулся. Приходите комне. Уменя дома много хорошего немецкого пива. О, ятоже могу достать вам марихуану.
 

 
Выпить будет хорошо, нозабудьте марихуану. Яникогда некурил её
 

 
Конечно. Поехали, язаберу машину. Сильвия была ввосторге.
 

 
Разумеется, она явно заинтересована вомне. Измена, кажется, привычным делом назападе. Янемного пожертвую собой ибуду вхороших отношениях сней. Янепременно много получу отэтого,— подумал СяЛэй.
 

 
Какова была небольшая жертва его целомудрия посравнению сростом Военного Завода Тhundеr Ноrsе?
 

 
Онпоследовал заСильвией кавтостоянке, аиз-за угла вдруг появилась ЛунБин. Она ничего несказала, апросто посмотрела наСяЛейя иСильвию.
 

 
Мисс Сильвия, пожалуйста, подождите. Мне нужно поговорить смоим другом,— сказал СяЛэй.
 

 
Тадевушка?— усмехнулась Сильвия.
 

 
СяЛэй неответил. Онподошел кЛун Бин итихо сказал ейнаухо: Япойду сней веёдом.
 

 
Лун Бин нахмурилась. Это опасно. Здесь вас защищают солдаты немецкого спецназа. Они несмогут защитить тебя, если тыпойдешь кней. О, верно, для чего тыидешь кней?
 

 
Это было то, что Лун Бин хотела знать больше всего.
 

 
Она является главным механиком вRhеinmеtаll идержит бразды правления мастерской точной обработки Rhеinmеtаll. Практически все высокоточные детали проходят через ееруки, поэтому она должна иметь некоторые ключевые технологии компании. Она заинтересована вомне, поэтому я… Хм. Яхочу получить эти технологии. Прибытие вRhеinmеtаll похоже навхождение всокровищницу. Тыдействительно хочешь уйти спустыми руками? Яхочу построить военный завод Тhundеr Ноrsе, идля этого мне нужны технологии Rhеinmеtаll,— сказал СяЛэй.
 

 
Итак… Тырешил использовать план Красавчика?— спрезрением сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Можно итак сказать. Она заинтересована вомне. Такой возможности может больше непредставиться.
 

 
Лун Бин немного подумала, азатем вынула небольшое электронное устройство иположила его вруку СяЛэйя. Возьмиэто. Тан Юй-Янь иябудем следить затобой.
 

 
Нет. Rhеinmеtаll почувствует что-то, если вымобилизуетесь. Кэтому нужно относиться, как кобычному знакомству. Однако СяЛэй все равно надел электронное устройство насвою одежду. Явозьму это, чтобы тыиТан Юй-Янь знали, гдея. Высможете услышать, как яговорю. Неволнуйся, ябуду осторожен. Ничего неслучится
 

 
Будь осторожен,— немного поколебавшись, она Лун Бин сказала: Хм… Если тыхочешь сделать … это… Незабудь использовать презерватив. Избегайте выигрыша влотерею.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 575. Кто она, черт возьми, такая?


  

    
      Черная машина медленно остановилась уобочины под многоквартирным домом.
 

 
Водителем был мужчина среднихлет. Остановив машину, онвышел ипошел вмагазин быстрого питания наобочине дороги.
 

 
Вмашине Лун Бин иТан Юй-Янь уставились наспециальный компьютерный монитор. Они следовали засигналом, иэтот сигнал представлял СяЛэйя.
 

 
Бин, как тыдумаешь, что этот парень сейчас делает сэтой маленькой немецкой шлюхой?— Тан Юй-Янь нарушила тишину вмашине.
 

 
Лун Бин сказала: Тыможешь просто высказать своё мнение. Тебе ненужно проверять меня нареакцию.
 

 
Тан Юй-Янь рассмеялась. Держу пари, что этот негодяй сейчас развлекается сэтой маленькой немецкой шлюхой.
 

 
Лун Бин сказал: СяЛэй нетот, кем тыего считаешь. Онделает это недля себя, онделает это ради технологий Rhеinmеtаll. Артиллерийская технология Rhеinmеtаll занимает первое место вмире, ипять извсемирно известных танков, втом числе американский М1, немецкий Lеораrd 2, МеrkаvаIV, Туре 90 Куū-mаru, итальянская С1 Аriеtе, используют гладкоствольную танковую артиллерию Rhеinmеtаll. Если онсможет получить артиллерийские технологии Rhеinmеtаll, военный завод Тhundеr Ноrsе получит собственную артиллерию, иэто может увеличить боевую мощь основных боевых танков исамоходной артиллерии нашей страны.
 

 
Ондействительно нехочет останавливаться. Онтолько что сделал снайперскую винтовку ХL2500 иштурмовую винтовку Gust, итеперь онхочет начать делать танки?— Тан Юй-Янь вздохнула, продолжая рассуждать: Иногда ядействительно хочу открыть его голову ипосмотреть, как она работает.
 

 
Онгений.
 

 
Явстречала много гениев, новсе эти гении, посравнению сним, кажутся глупыми детьми, которые только что поступили вначальную школу. После паузы Тан Юй-Янь добавила: О, ногениальность немешает ему быть извращенцем
 

 
Лун Бин нехотела продолжать разговор. Она подняла наушники, используемые для мониторинга, чтобы услышать голоса СяЛейя иСильвии.
 

 
Прежде чем Лун Бин надела их, Тан Юй-Янь включила громкоговоритель.
 

 
Голоса СяЛейя иСильвии сразуже донеслись изконтрольного оборудования, икомпьютер даже перевел ихразговор накитайский.
 

 
Утебя там столько волос. Голос Сильвии был сладким.
 

 
Утебя там тоже так много волос. Вголосе СяЛейя звучал смех.
 

 
Оттакого диалога, внезапно появившиеся вдинамиках, женщины вмашине смутились. УЛун Бин было неловкое выражение налице иболь всердце. Реакция Тан Юй-Янь была более интенсивной. Еещеки покраснели, ивыражение еелица стало странным.
 

 
Тебе ненужно использовать столько силы, тыпорвёшь мне кожу,— раздался голос Сильвии.
 

 
Хе-хе … ладно, ладно. Ясделаю это более мягко,— голос СяЛэйя.
 

 
Вмашине Тан Юй-Янь выругалась: Извращенец! Шлюха! Они подходят друг другу!
 

 
Губы Лун Бин намгновение дрогнули, словно она хотела защитить СяЛэй, ноеесердце было погружено вхаос, иона незнала, что сказать.
 

 
Бах Бахбах. Снаружи машины раздался стук, иэтот стук разрядил атмосферу.
 

 
Входи,— Лун Бин открыла дверцу машины.
 

 
Водитель появился удвери, держа вчашке две чашки горячего кофе идва гамбургера. Начальники отделов, ваш ужин.
 

 
Иди охраняй подъезд. Немедленно доложи мне, если увидишь подозрительных людей,— сказала Лун Бин.
 

 
Водитель, открывший дверь, кивнул, закрыл дверь, быстро зашагав кдому.
 

 
СяЛэй иСильвия общипывали гуся вкомнате натретьем этаже здания. Они купили гуся всупермаркете, иего следовало общипать, ноработники супермаркета плохо справились сэтим. Сильвия, планировавшая приготовить жареного гуся для СяЛейя, предложила снова общипатьего. Вот какой диалог привёл кэтому недоразумению. Лун Бин иТан Юй-Янь неизбежно подумали обэтом неправильно, основываясь наихдиалоге, произошедшем всего минуту назад.
 

 
Общипав гуся, Сильвия сказала: Мистер Ся, пожалуйста, подожди немного. Яположу вдуховку, апотом придук тебе.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Давай, ябуду ждать тебя. О, ямогу воспользоваться твоей ванной?
 

 
Конечно, можешь,— сказав это, Сильвия ушла накухню.
 

 
СяЛэй пошла вванную, чтобы осмотреться. Войдя, его левый глаз дернулся, пробудив его рентгеновское зрение. Дом Сильвии сразуже лишился стен, как икаждая комната, икаждый ящик предстал перед его взглядом, словно выдвигая его левым глазом один задругим. Планировка каждой комнаты, каждый носок, нижнее белья вящиках предстало перед ним, без возможности скрыться отего взгляда.
 

 
Подойдя кдвери ванной, глаза СяЛэй внезапно остановились насамой внутренней комнате коридора. Это был кабинет Сильвии. Онувидел письменный стол, очень большую книжную полку иболее сотни книг. Его рентгеновское зрение прошло через книжную полку, ионсразуже обнаружил сейф.
 

 
Что внутри этого сейфа?— СяЛэй примерно мог догадаться оего содержимом идаже немного разволновался.
 

 
Мистер Ся, тынехочешь идти вванную?— голос Сильвии раздался позади него.
 
 
 
СяЛэй перестал использовать свое рентгеновское зрение. Онспокойно обернулся изасмеялся. Утебяже нет камер, нетакли?
 

 
Сильвия остановилась намгновение, азатем рассмеялась. Мистер Ся, тытакой смешной. Зачем мне устанавливать камеры всобственной ванной комнате? Накого ябуду смотреть? Насебя?
 

 
Тогда ясделаю вид, что ихнет,— СяЛэй распахнул дверь ивошёл.
 

 
Через несколько секунд из-за двери донесся голос Сильвии. Мистер Ся, тыуже нашёл камеры?
 

 
Голова СяЛейя втайне начала болеть, ионнамеренно зашумел погромче.
 

 
Из-за двери послышались шаги. Сильвия вошла ксебе комнату.
 

 
СяЛэй вышел изванной. Онвзглянул накабинет, который находился вконце коридора, иеле удержался, чтобы невойти внутрь. Сейфы были особенными вещами, иему нужно было подойти ближе, чтобы увидеть содержимое. Онбыл далеко отнего, и, чтобы увидеть его содержимое, ему пришлось смотреть сквозь стену, книжную полку и, наконец, дверцу излегированной стали насейфе. Оннемог сделать это сего нынешним уровнем способностей.
 

 
Что могло быть внутри сейфа Сильвии— главного механика Rhеinmеtаll, отвечающего замастерские высокоточной обработки? Насколько онзнал, это определенно немогла быть огромная сумма денег взолотых слитках или наркотиках итак далее.
 

 
Несмотря нато, что ондействительно хотел пойти посмотреть вкабинет, СяЛэй всеже подавил это желание. Онвернулся вгостиную исел надиван, включив телевизор.
 

 
Через несколько минут Сильвия пришла ивгостиную. Еенаряд изменился, иона была вмягкой, облегающей пижаме.
 

 
Сильвия стояла перед винным шкафом, пытаясь достать виной. Лна была спиной кСяЛэйю, ноона сделала попытку достать что-то изсвоего лифчика. Хотя это было скрытое движение, унеё небыло шансов скрыть это отСяЛейя.
 

 
Что она вынула изсвоего лифчика?
 

 
Что она собиралась сделать?
 

 
Левый глаз СяЛэй дернулся, ионувидел сквозь тело Сильвии, что веёруках было две чашки немецкого Sсhwаrzbiеr. Онпосмотрел надве чашки вееруках иочень быстро обнаружил аномалию. Водной изчашек была таблетка, которая все еще растворялась.
 

 
СяЛэй сразуже насторожился. Онсказал себе: Она что-то мне подсыпала. Дакто она такая?
 

 
Сильвия подошла исела надиван. Еенаэлектризованные бедра плотно прижались кбедрам СяЛэйя, что привело кочень интимному контакту. Она дала СяЛэй чашку пива изасмеялась, сказав: Попробуй это пиво, мистерСя. Это лучший Sсhwаrzbiеr вГермании. Оно определенно будет лучше, чем-то пиво, которое вы, китайцы, пьете.
 

 
Однако СяЛэй поставил пиво настол.
 

 
Тынепьешь?— вглазах Сильвии появилось сомнение инастороженность.
 

 
СяЛэй внезапно сунула руку впижаму ипотянула вниз. Онподнял руку вверх вдоль еебедер инаправился прямо кцели.
 

 
Ты…— вопреки ожиданиям, Сильвия занервничала.
 

 
СяЛэй поцеловала еевгубы, прижав еекдивану. Сильвия была вынуждена поставить свое пиво настол вовремя этого процесса. Она немогла этого видеть, нодругая рука СяЛэй молниеносно поменяла две чашки, как только она поставила свою чашку пива настол.
 

 
Сильвия наконец начала проявлять инициативу, иони действительно собирались сделать гадость, когда СяЛэй внезапно притворился нервным. Онет, твой гусь!
 

 
Почему тывсе еще беспокоишься огусе втакое время?— омрачилась Сильвия.
 

 
Мытак усердно общипывалиего. Разве все наши усилия небудут напрасными, если онсгорит? Еще есть время. Мыможем сначала поужинать, апотом сделать это,— сулыбкой сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо, ятебя послушаю, нотыдолжен послушать меня. Давай выпьем,— Сильвия подняла чашку пива состола.
 

 
СяЛэй тоже поднял свою чашку ичокнулся сСильвией. Ура.
 

 
Они оба опустошили свои чашки пива.
 

 
Япойду зажареным гусем. Эй, милый? Яхочу съесть банан после того, как унас будет жареный гусь,— Сильвия подмигнула СяЛэйю. Былоли это из-за ееслов или еесоблазнительного выражения, она могла возбуждать мужчин ипобуждать исполнять все еёжелания.
 

 
Однако СяЛэйя все еще пытался угадать ееличность имотив.
 

 
Еслибы она была только главным механиком Rhеinmеtаll, небыло никакого смысла подсыпать ему наркотики. Ноесли она была изЦРУ или организации СА, тоунее был мотив.
 

 
Былали она главным механиком Rhеinmеtаll или секретным агентом, которого посадили вRhеinmеtаll ЦРУ или организация СА?
 

 
Прежде чем СяЛэй смог прийти квыводу, Сильвия, которая только что встала, внезапно покачнулась иупала надиван.

    
  





  Глава 576. Всё или ничего


  

    
      Прошло менее 30 секунд стех пор, как Сильвия потеряла сознание после того, как выпила пива. Это был необычное снотворное, амощный препарат, который мог вырубить человека.
 

 
Судя поэтому, СяЛэй мог более или менее подтвердить, что уэтой Сильвии определенно была какая-то другая личность, кроме ееличности как главного механика Rhеinmеtаll АG.
 

 
Сильвия растянулась надиване, широко расставив ноги вневыразительной позе. Еечерные стринги были открыты для взора СяЛэйя. Линия трусов была натянута так, что части тела, которые должны быть скрыты, угрожали выглянуть, о, так это было непристойно.
 

 
Еесексуальность была смертельным соблазном для любого мужчины, исейчас это была одна изтаких ситуаций. Она была без сознания иничего немогла сделать, ноСяЛэю все равно было трудно вырваться изсостояния возбуждения иего желания что-то сней сделать.
 

 
СяЛэй подошел ближе куху Сильвии итихо сказал: Мисс Сильвия, что стобой?
 

 
Ответа небыло.
 

 
СяЛэй проверил еёсонную артерию наеепульс, азатем наеедыхание. Проверив, что еежизни ничто неугрожает, оннаклонился ипоправил трусы наней. Затем онпошел прямо веёкабинет.
 

 
Какуюбы дополнительную личность неимела эта Сильвия, СяЛэй все равно собирался открыть этот сейф ивзглянуть. Почему? Всё просто. Была Сильвия изЦРУ или свободным агентом СА, она все равно была главным механиком Rhеinmеtаll АG, иунее были настоящие навыки. Соревнование неделю назад было тому подтверждением.
 

 
Звук zzzz донёсся изеекомнаты, когда онпроходил мимо. Это была вибрация телефона.
 

 
СяЛэй был поражен мыслью ивошел вкомнату Сильвии. Онбыстро нашел телефон Вlасkbеrrу вкармане черного плаща иувидел сообщение, когда коснулся экрана дисплея.
 

 
Сообщение гласило: Детка, тыэто уже сделала?
 

 
Отправитель сообщения был сохранен как Моя настоящая любовь, икод страны показывал, что сообщение было самериканского номера.
 

 
СяЛэй открыл почтовый ящик телефона иувидел больше сообщений между Сильвией иМоей настоящей любовью.
 

 
Моя настоящая любовь: Детка, ясейчас втрудном положении. Тыдолжна помочь мне.
 

 
Сильвия: Вчем проблема, милый?
 

 
Моя настоящая любовь: Детка, правда, если янесмогу сделать это сейчас, они убьют меня.
 

 
Сильвия: Обоже, что ?! Вочто тыввязался?
 

 
Моя настоящая любовь: Янемогу тебе сейчас сказать, детка. Китаец приедет ктебе вкомпанию. Его зовут СяЛэй. Найди способ сблизиться сним. Пригласи его ксебе.
 

 
Сильвия: Дорогой, очем тыговоришь? Тыхочешь, чтобы япереспала сним? Как тымог мне это сказать!
 

 
Моя настоящая любовь: Нет, детка. Ялюблю тебя. Зачем тебе спать сдругим мужчиной? Ядам тебе таблетку. Тынемного соблазнишь его, затем подложишь таблетку вего напиток. Тыпросто должна заставить его выпить наркотик.
 

 
Сильвия: Янемогу этого сделать. Оночень умный, иунего тоже есть телохранители.
 

 
Моя настоящая любовь: Моя драгоценная, тытакая красивая итакая сексуальная. Какой мужчина устоит перед тобой? Тебе просто нужно немного соблазнить его, иутебя все получится. Унего есть слабость, иэто его распущенность.
 

 
Сильвия: Скажи мне, почему, или янебуду этого делать.
 

 
Моя настоящая любовь: Хорошо, яскажу. Унего есть кое-что изнашей лаборатории, онукралэто. Янесу ответственность заэто, иесли янеполучу эти вещи обратно, меня убьют. Пожалуйста, ятебя умоляю. Помоги мне, моя дорогая. Тысобираешься смотреть, как яумру?
 

 
Сильвия: Что онукрал?
 

 
Моя настоящая любовь: Детка, пожалуйста, поверьмне. Янемогу сказать тебе прямо сейчас, нояскажу, когда уменя будут эти вещи. Мыможем поехать вГрецию, когда все закончится, иприятно провести время.
 

 
Сильвия: Хорошо, япомогу тебе.
 

 
Моя настоящая любовь: Онпотеряет сознание вскоре после того, как выпьет наркотик. Отправь мне сообщение, как только это случится, ипридут люди забратьего. Больше тебе ничего ненужно делать. Тыскажешь, что вывыпивали вместе, иесли кто-то спросит, куда онпошел, тыскажешь, что незнаешь. Выпили вбаре.
 

 
Сильвия: Поняла. Хорошо. Жди отменя хороших новостей, моя дорогой.
 

 
Наэтом ихсообщения закончились.
 

 
СяЛэй тогда понял ситуацию. Эта Сильвия небыла агентом ЦРУ или изорганизацииСА. Она была женщиной, которую использовали, ичеловек, который использовал ее, Моя настоящая любовь, тоже небыл изЦРУ или СА— онбыл изисследовательского центра АЕ!
 

 
Моя настоящая любовь прямо неуказывал, что онизисследовательского центра АЕ, ноонупомянул лабораторию ичто онответственен. То, что онпопросил Сильвию сделать, также усилило подозрения СяЛейя идоказывало, что онбыл одним изсотрудников исследовательского центра АЕ.
 

 
Таким образом, исследовательский центр уже сделал свой ход, при том таким неожиданным методом.
 

 
Заставить обычную женщину выполнить такую работу… Еслибы СяЛэй незаметил, как Сильвия что-то достала излифчика, он, вероятно, сейчас был без сознания. Поправде говоря, оннасторожился, обнаружил, что она что-то добавила вего напиток. Доэтого оннесвязывал еесЦРУ или СА, атем более сисследовательским центром АЕ.
 

 
Это позволило СяЛэйю по-новому взглянуть наИсследовательский центр АЕ— онможет быть еще более хитрым, чем ЦРУ иСА, иеще более коварным!
 

 
ZzzZZZZТ…
 

 
Еще одно сообщение.
 

 
Моя настоящая любовь: Что происходит, детка?
 

 
СяЛэй немного подумал, затем набрал сообщение иотправил его.
 

 
Ненужно беспокоиться, дорогой. Онвсе еще принимаетдуш. Яприготовила алкоголь. Язаставлю его выпить алкоголь, как онвыйдет.
 

 
Моя настоящая любовь: Хорошо, детка. Непозволяй ему воспользоваться тобой, или ябуду ревновать.
 

 
СяЛэй нестал отвечать. Онвзял ссобой телефон Сильвии ивышел изкомнаты, направившись вдуш. Онвключил душ ипошел вкабинет Сильвии.
 

 
 Ему удалось выиграть себе время, нозаэто время ему нужно было получить то, что онхотел.
 

 
Секретный код сейфа немешал СяЛэйю. Онбыстро решил эту проблему силой левого глаза ирук иоткрыл сейф.
 

 
Всейфе было много схем, папка сдокументами ипочти 10000 евро наличными. Паспорт Сильвии тоже был всейфе.
 

 
СяЛэй достал схемы иположил ихнастол. Это была толстая стопка бумаг.
 

 
Отэтих чертежей уСяЛейя загорелись глаза. Все это были чертежи нескольких артиллерийских ибронированных машин Rhеinmеtаll, атакже ихтехнические характеристики ипараметры.
 

 
Небыло ничего странного втом, что чертежи были уСильвии дома. Вконце концов, она была главным механиком Rhеinmеtаll АGируководила цехом прецизионной обработки. Артиллерия, бронетехника ивсе детали, которые требовали точной обработки, должны были сначала пройти через ееруки. Поскольку она должна была вытачивать эти детали, ейнужно было глубоко понять продукт, оттого, где онбудет использоваться, дотого, какой будет его конечная форма. Вот почему веёсейфе были эти чертежи.
 

 
Левый глаз СяЛэйя быстро пролистывал чертежи, один задругим. Его глаз был как камера, икаждая деталь была сфотографирована им.Онтоже был быстр идаже быстрее, чем хорошо обученный агент, фотографирующий спомощью камеры.
 

 
СяЛэйю понадобилось всего 10 минут, чтобы просмотреть все чертежи.
 

 
Затем оноткрыл папку сдокументами. Там тоже была пачка чертежей, ноэто была неартиллерия или бронемашины— это была новейшая система противокорабельной противоракетной обороны.
 

 
Системы защиты Rhеinmеtаll АGбыли известны вовсем мире, инаэту часть ихопераций приходилось 40% ихобщей прибыли. Превосходство иважность чертежей были очевидны.
 

 
Левый глаз СяЛейя быстро захватил каждый кусок бумаги счертежами, ионнемог сдержать улыбку, появившуюся вуголках егорта. Сейф Сильвии был для него гарантией. Еслибы вбудущем военный завод Тhundеr Ноrsе произвел автоматические ракеты, бронированные машины итанки, атакже системы противокорабельной противоракетной обороны или что-то вэтом роде, это былобы благодаря Сильвии.
 

 
Моя настоящая любовь изисследовательского центра АЕиспользовал Сильвию, чтобы соблазнить его ипопытаться поймать его, ноонсумел извлечь изэтого свою выгоду иполучил то, что хотел. Эти чертежи дадут крылья военному заводу Тhundеr Ноrsе ипозволят ему взлететь!
 

 
Однако СяЛэй несобирался использовать технологии, которые онукрал, вихпервоначальном виде. Онсобирался провести свое собственное исследование испроектировать свои собственные, азатем сделает улучшенную версию для выпуска нарынок!
 

 
Закончив осматривать документы ичертежи, СяЛэй вернул ихнаместо. Наконец онзакрыл дверь сейфа ивышел изкабинета.
 

 
Сильвия все еще лежал надиване без сознания. Еетело было такимже соблазнительным.
 

 
Спасибо, мисс Сильвия,— тихо сказал СяЛэй. Онподошел кдвери.
 

 
Задверью внезапно послышались шаги, мягкие, нобыстрые.
 

 
СяЛэй разбудил силу своего левого глаза исразу увидел ситуацию вкоридоре снаружи. Четыре боевика, подва скаждой стороны, иони приближались кквартире Сильвии. Прижавшись кстене, они передвигались осторожно. Дверь слева заними была открыта, идверь справа тоже была открыта. Было очевидно, что эти четверо все это время прятались вдвух квартирах побокам квартиры Сильвии наодном итомже этаже, ожидая, пока она подаст сигнал. Тогда они смогут быстро войти вееквартиру изабрать СяЛэйя.
 

 
Zzz ZZZZТ…
 

 
Телефон Вlасkbеrrу снова гудел.
 

 
СяЛэй посмотрела наэкран.
 

 
Моя настоящая любовь: Детка, тывсё сделала?
 

 
СяЛэй быстро напечатал: Сейчас онпьет это пиво.
 

 
Оннажал отправить ибросился набалкон гостиной. Выйдя набалкон, онспрыгнул прямо стретьего этажа.
 

 
СяЛэй приземлился наобе ноги иповернулся, чтобы рассеять силу удара.
 

 
Задние фонари машины, припаркованной наобочине дороги, неожиданно загорелись.
 

 
Что случилось?— Тан Юй-Янь высунула голову измашины.
 

 
СяЛей ничего несказал. Онвскочил наноги ибросился кмашине. Как только онсел вмашину, онмолниеносно закрыл дверь исказал: Дави нагаз!
 

 
Водитель сел вмашину практически одновременно изавел двигатель. Они уехали.
 

 
СяЛэй посмотрела через одностороннее стекло окна машины набалкон квартиры Сильвии натретьем этаже.
 

 
Боевик появился набалконе. Ксожалению для него, все, что онувидел, это машины, которые проезжали мимо подороге.
 

 
Что случилось?— стревогой спросила Лун Бин.
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул. Вэтом здании есть агентыЦРУ. Они хотят поймать меня.
 

 
А?— Лун Бин тупо уставилась нанего. Они ничего немогли сэтим поделать. Это был неКитай, иона иТан Юй-Янь немогли слегкостью получить необходимую иминформацию. Ихпередвижения тоже были ограничены.
 

 
Тан Юй-Янь изогнула уголки рта вулыбке. Тыполучил свой урок, извращенец? Тысам виноват втом, что тебя чуть непоймали захвост.
 

 
СяЛэй засмеялся. Янежалею обэтом. Ямногое получил отэтого.
 

 
Тан Юй-Янь нахмурилась иисказилась влице: Конечно, тыполучил много. Яслышала, как немецкая шлюха сказала, что тыубрал ееволосы. Да, итынатёр ейкожу. Меня тошнит отодной мысли обэтом.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Это Сильвия изЦРУ?— спросила Лун Бин.
 

 
Нет. Это связано сеепарнем.
 

 
Пока они разговаривали, машина продвигалась назад всторону RhеinmеtаllАG. Это было возвращение изполезного путешествия.
 

 
Однако Моя Истинная Любовь, который пришёл обстричь шерсть, сам ушёл домой стриженым.

    
  





  Глава 577. Личность моей истинной любви


  

    
      Гостевой дом Rhеinmеtаll АG, комната СяЛейя.
 

 
Мои коллеги вАмерике нашли человека пономеру, что ядала имдля расследования,— сказала Лун Бин.
 

 
Сердце СяЛэйя дрогнуло. Что тынашла?
 

 
Номер зарегистрирован накого-то поимени Иоганн. Онамериканец изТехаса иработает набойне. Унего есть жена ипятеро детей,— ответила она.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Это явно фальшивка. Этот человек неможет быть мясником спятью детьми.
 

 
Этот человек упомянул лабораторию всвоих сообщениях. Как тыдумаешь, окакой лаборатории онговорит?
 

 
СяЛэй сказал: Откуда мне знать, если даже тыничего незнаешь? Думаю, это как-то связано спроектом Сплав Х, закоторый яотвечаю. ЦРУ уже установило меня как цель, так что, возможно, заэтим стоит лаборатория.
 

 
Оннасамом деле знал, что лаборатория является исследовательским центром АЕ, нодаже еслибы онзнал что-то, чего Лун Бин незнала, Лун Бинбы неизбежно что-то заподозрила благодаря своему опыта втаких вещах. Вот почему онрешил дать такое объяснение. Пока оннемог сказать ейправду. Вконце концов, это было связано скапсулой АЕиимсамим, так что это было очень важно.
 

 
Лун Бин немного помолчала, азатем сказала: Тогда тыитаСильвия…
 

 
СяЛэй обнял еёипрошептал ейнаухо: Между нами ничего небыло. Тыслышала, как мыобщипывали гусиные перья. Позже она хотела соблазнить меня, ноэто было лишь для того, чтобы она смогла подсыпать мне наркотики. Яподыграл ей, чтобы втайне поменять чашки, азатем вошел веекабинет инашёл то, что хотел. Это все, что произошло, мне нечего оттебя скрывать.
 

 
Тогда Лун Бин слегка улыбнулась, ноона все еще притворялась, как будто ейбыло все равно. Мне все равно, скем тыспишь. Япросто спросила.
 

 
СяЛэй поцеловала еевгубы. Онобуздал свое возбуждение уСильвии, носейчас вего чреслах горел огненныйшар. Этот огненный шар мучительно обжигал его, иЛун Бин была тем человеком, который мог потушить его огонь. Находясь рядом сней, ему стало очень комфортно.
 

 
Тан Юй-Янь все еще неспит,— сказала Лун Бин.
 

 
Дакого она волнует? Разве она недежурит только вовторой половине ночи? Вэто время она невойдет вмою комнату,— СяЛэй немог больше ждать.
 

 
После этой демонстрации сопротивления Лун Бин уступила. Наеёлице тоже отразилась похоть.
 

 
Однако дверь внезапно открылась, когда СяЛэй собирался расстегнуть рубашку Лун Бин, чтобы коснуться еегруди. Вдверях появилась Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй поспешно сделал шаг назад, азатем сложил руки вкулак, сказав: Тыдолжна понять свое собственное тело, чтобы узнать секрет Вин Чунь. Посмотри намой локоть прямо сейчас. Оннауровне моего кулака. Только так тыможешь максимизировать силу своих атак.
 

 
Вне всяких сомнений, это была самая легендарная реакция.
 

 
Лун Бин невидела Тан Юй-Янь позади них, ноона догадалась, кто вошёл, поскольку дверь так внезапно открылась, иСяЛэй среагировал так быстро. Она также быстро отреагировала, подняв руки, чтобы заблокировать удар СяЛэй.
 

 
Эти двое начали обмениваться ударами вкомнате, иони действовали согласованно друг сдругом, вкомплекте снавыками ишаблонами.
 

 
Тан Юй-Янь удивлённо уставилась надерущихся СяЛейя иЛун Бин, То, что она увидела ранее, было другим. Она видела, как СяЛэй протянула руку, чтобы расстегнуть пуговицы Лун Бин, втовремя как Лун Бин схватила ремень СяЛэйя, словно собиралась расстегнутьего. Однако внезапно это превратилось визучение боевых искусств. Кого они пытались обмануть?
 

 
Кхэ-кхэ,— кашлянула Тан Юй-Янь, войдя вкомнату. Хватит играть.
 

 
СяЛэй иЛун Бин остановились одновременно ипосмотрели наТан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй засмеялся. Юй-Янь, тыже должна была прийти вовторую половину ночи? Чего тыпришла так рано?
 

 
Тан Юй-Янь слегка улыбнулась: Выбы сейчас были впостели, еслибы яневошла, да?
 

 
Что тысказала? Яучусь уСяЛейя боевым искусствам,— возразила Лун Бин.
 

 
Тан Юй-Янь уставилась нагрудь Лун Бин: Тебе для этого нужно выставить свою грудь напоказ?
 

 
Пуговица расстегнулась,— сказала Лун Бин.
 

 
Иширинка СяЛейя тоже сама расстегнулась, верно?— сказала Тан Юй-Янь, уставившись набрюки СяЛейя.
 

 
СяЛэй посмотрел вниз итутже сделал каменное лицо. Ондаже незнал, что Лун Бин уже расстегнула ему штаны.
 

 
Тан Юй-Янь сказала раздраженно. Ребята, выдержите меня заидиотку? Может, яиидиотка, нооднажды явас поймаю.
 

 
СяЛэй иЛун Бин пожали плечами одновременно, совершенно синхронно.
 

 
Хорошо, СяЛэй. Япришла, чтобы передать тебе слова боссаШи. Босс Шибыл очень недоволен, когда получил мой отчет. Онсказал, что вбудущем тебе неразрешено выйти изRhеinmеtаllАG. Чтобы нислучилось, тебе неразрешено выходить наулицу. Явсё, авы, ребята, можете продолжать,— сказав это, Тан Юй-Янь повернулась иушла. Она даже заперла дверь, когда вышла.
 

 
Лун Бин иСяЛэй тупо уставились наэту дверь. Они вдвоем понимали, что Тан Юй-Янь неушла— она была прямо задверью.
 

 
СяЛэй застегнул штаны, нооночень нехотел это делать. Огонь внутри него все еще продолжал гореть.
 

 
Итут Лун Бин издал несколько стонов удвери. О-о-о-о-о …
 

 
Дверь комнаты внезапно снова открылась, когда Тан Юй-Янь просунула голову.
 

 
Взгляды этих троих столкнулись, ивкомнате воцарилась напряжённая атмосфера.
 

 
Что это стобой?— мрачно спросила Тан Юй-Янь. Что это зазвуки?
 

 
Лун Бин безразлично ответила: Япрочищала горло. Разве это как-то тебя касается?
 

 
 Тан Юй-Янь ссилой захлопнула дверь.
 

 
Наследующий день СяЛэй отдал приказ немецким рабочим, азатем отправился вмастерскую высокоточной обработки.
 

 
Механики вмастерской высокоточной обработки поприветствовали СяЛэйя одного задругим. СяЛэй вежливо ответил наихприветствия. Ониспользовал свои способности, чтобы запугать этих высокомерных немцев, поэтому взаимодействие сними было гармоничным.
 

 
СяЛэй встал перед интеллектуальным токарным станком исобрался выточить новую деталь.
 

 
Вэтот момент Сильвия вышла изсвоего кабинета ипомахала СяЛэйю. Мистер Ся, пожалуйста, подойдите наминутку.
 

 
Унеё есть мужество, чтобы говорить сомной после того, что было вчера,— подумал СяЛэй. Оннаправился кофису Сильвии.
 

 
Сильвия закрыла дверь, когда СяЛэй вошел вкабинет. Затем она взяла чашку воды издозатора воды ипоставила ееперед СяЛэйем.
 

 
СяЛэй засмеялся. Спасибо, ноянехочу пить.
 

 
Немного помолчав, Сильвия сказала: Там нет наркотиков.
 

 
СяЛэй сказал: Явсё равно нехочу пить. Ближе кделу, что тебе нужно?
 

 
Яхочу поговорить стобой,— виноватым тоном сказала Сильвия.
 

 
Очем мыдолжны говорить?
 

 
Это… извинение Сильвия колебалась, продолжая: Вчера яошиблась. Меня использовали. Янедолжна был делать это стобой. Неважно, что тысовершил впрошлом, то, что ясделал, было ошибкой. Мне стыдно даже просто подумать обэтом. Пожалуйста … пожалуйста, сохраните это втайне, иначе уменя будут неприятности.
 

 
Теперь СяЛэй понял, почему Сильвия сама подошла кнему, идаже извинилась передним. Она была главным механиком Rhеinmеtаll АG, иона была немкой. Прямо сейчас онпредставлял Китай всотрудничестве сГерманией. Это сотрудничество между двумя странами было тем, что правительство Германии сочло чрезвычайно важным. Еслибы немецкое правительствобы узнало, что она вступила всговор самериканской лабораторией, инамеревалось его схватить ипривезти вАмерику, разрушив сотрудничество, тоона столкнуласьбы счрезвычайно серьезными последствиями!
 

 
Поняв беспокойство истрах Сильвии, вголове СяЛейя внезапно мелькнула странная мысль.
 

 
Мисс Сильвия, тынакачала меня наркотиками. Еслибы яслучайно невзял нетучашку, ябы сейчас оказался вруках американцев, нетакли? Тычуть незагнала меня вопасную ситуацию. Думаешь, простые извинения компенсируетэто? Вэтом случае тюрьмы Германии должны быть пустыми, нетакли?— СяЛэй особо подчеркнул слово тюрьма.
 

 
Сильвия стала беспокоиться. Мистер Ся, что ядолжна сделать, чтобы тыпростил меня? Скажи. Неважно, каковы условия, янаэто согласна.
 

 
Наверное, тебе стоит вспомнить свой мобильный телефон, верно? Телефон Вlасkbеrrу. Внём есть сообщения, которые тыотправляла своему любовнику. Все это может служить доказательством. Думаешь, тебе это легко сойдёт сруку, если япередам это вашему немецкому разведывательному агентству?— СяЛэй продолжала настаивать.
 

 
Нет, мистер Ся…— глаза Сильвии уже наполнились слезами.
 

 
Затем СяЛэй сказал: Если тыхочешь, чтобы ясохранил это всекрете, тотак ибыть. Просто скажи мне, кто такой Моя настоящая любовь.
 

 
Он…— Сильвия начала говорить, затем остановилась. Она была очень нерешительной.
 

 
СяЛэй засмеялся. Тыпо-прежнему защищаешь человека, который использовал тебя идаже неподумал отом, как сильно тебя подставляет? Япередам твой телефон немецким агентам прямо сейчас ипозволю имразобраться сэтим.
 

 
Подожди!— Сильвия внезапно схватила СяЛейя зарукав. Яскажу.
 

 
СяЛэй посмотрел ейвглаза.
 

 
Сильвия избегала взгляда СяЛейя. Его зовут Адольф Хиллман. Оннемецкий американец. Онвырос сомной, апотом уехал вАмерику учиться. Онпоступил вГарвардский университет иполучил там докторскую степень побиологии. Онмой любовник. Ялюблю его, или, покрайней мере … Ялюбила его.
 

 
Любовь могла сделать женщину немой, иСильвия еще раз подтвердила истинность этих слов.
 

 
Накого онработает?— спросил СяЛэй.
 

 
Сильвия намгновение подумала, азатем сказала: Онработает наамериканское правительство, ноянеуверена, где именно. Онникогда неговорил мне.
 

 
Прошлой ночью онпоявился после того, как ясбежал?
 

 
Сильвия покачала головой. Нет, никого небыло видно, когда япроснулась. После этого мне позвонили ирассказали, как справиться споследствиями.
 

 
Что этот человек сказал тебе?
 

 
Онсказал мне ничего неговорить, иначе мой труп появится вреке Рейн.
 

 
Утебя есть фотография этого Хиллмана? Дай мне посмотреть,— сказал СяЛэй.
 

 
Сильвия достала кошелек иоткрыла его, азатем дала СяЛейю взглянуть нанеё.
 

 
Нафото был красивый парень сзолотыми волосами ипривлекательным видом.
 

 
Мистер Ся, я… ярассказала тебе всё, что знаю. Яумоляю тебя, пожалуйста, прости меня. Сильвия жалостливо посмотрела наСяЛейя.
 

 
СяЛэй подошел кдвери.
 

 
Мистер Ся…— Сильвия почти заплакала.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Мне нужно, чтобы тыпомогла мне выточить несколько деталей. Утебя есть время?
 

 
Сильвия сделала паузу, иееслезы превратились всмех. Конечно!

    
  





  Глава 578. Супер Мозг


  

    
      Через неделю детали иоборудование, которые были отправлены изКитая, прибыли вRhеinmеtаllАG. Впоследние две недели СяЛэй подготовил детали для создания интеллектуального токарного станка Тhundеr Drаgоn испомощью Сильвии иеекоманды более или менее завершила фундаментные работы построительству производственной линии снайперской винтовки ХL2500 иштурмовой винтовки Gust. Если они продолжат стекущей скорость, СяЛэй сможет еще через месяц сдать две производственные линии иинтеллектуальный токарный станок Тhundеr Drаgоn немцам изавершить свою задачу, азатем вернуться вКитай.
 

 
Тем неменее, скорость строительства СяЛэйя замедлилась после того, как детали иоборудование были отправлены изКитая. Это было потому, что Лин Хань предупредил его незаканчивать работу раньше немцев. Онсобирался оставить все как есть навремя.
 

 
УСяЛейя появилось больше свободного времени, потому что оннеработал над увеличением скорости строительства. Онприходил наработу вовремя, каждый день уходил сработы вовремя инеработал ниминуты сверхурочно. Ондаже бродил врабочее время, ходил, чтобы поговорить сартиллерийскими мастерскими или осмотреть мастерские побронетехнике.
 

 
СяЛэй, конечно, неходил вэти мастерские водиночку. Онмог попросить Сильвию сходить сним, иона всегда соглашалась. Она также иногда показывала ему характеристики конкретного оружия, его стоимость изготовления ипродажи для него итак далее.
 

 
Втечение этого периода времени СяЛэй использовал свое рентгеновское зрение, иего мозг преодолел свои прежние пределы. Его левый глаз видел, амозг записывал. Вего голове были все мастерские Rhеinmеtаll АG.
 

 
Теперь ему нужно было просто закрыть глаза, икаждая машина, каждый кабель икаждое оптическое волокно появлялись вего голове. Мысленно объединив все эти вещи всвоей голове, онмог сформировать производственную линию. Некоторые были производственными линиями артиллерии, другие производственными линиями бронетехники, некоторыми производственными линиями танков, атакже производственными линиями систем обороны. Кроме того, эти производственные линии вего голове были закончены, ивсе части, будь тосамые важные машины или мелочи, такие как трубы для охлаждающей воды, или домельчайших деталей, таких как внутренняя структура машин, электротехника … все они были готовы вего голове, ионнеупустил ниодно оптическое волокно, ниодин винт!
 

 
Прямо сейчас, еслибы онэтого захотел, его мозг могбы выбрать производственную линию исоздать имитированный продукт, будь тоартиллерия, танки или бронемашины!
 

 
Расширив пределы возможностей своего мозга, онобнаружил, что онеще многое незнал особственном мозге. Если онсравнил свой мозг сайсбергом, то, что онзнал обэтом сейчас, было лишь верхушкой!
 

 
Сколько процентов человеческого мозга можно было использовать? Исколько еще можно разблокировать?
 

 
Некоторые люди говорили, что 5% мозга было использовано, анекоторые гении использовали только до9% или10%. Даже еслибы онбыл гением, 90% возможностей его мозга все равно былибы бездействующими инепробужденными. Если взять вкачестве примера наиболее признанного гения вистории, Эйнштейна, после вскрытия было обнаружено, что ониспользовал только треть своего мозга. Две трети его мозга оставались бездействующими.
 

 
Некоторые эксперты считали, что предел человеческого интеллекта составлял 2000, нореальность состояла втом, что человек был классифицирован как гений сIQ150. Другими словами, даже гении использовали менее 10% своего мозга, амозг большинства людей бездействовал.
 

 
Однако сейчас появилась тенденция, что современный человек был умнее, чем древние люди. Люди постоянно развивались, аихмозг постоянно развивал свой потенциал. Согласно этой тенденции, люди через 2000 лет определенно будут умнее людей, ате, что через 2000 лет будут еще умнее. Еслибы эта эволюционная тенденция продолжалась, люди моглибы однажды использовать весь потенциал своего мозга.
 

 
Каким будет человек, когда это произойдёт?
 

 
Укаждого человека будет суперсильным, амозг каждого будет супер умным компьютером. Межпланетное путешествие, создание новой жизни … это былобы невообразимо!
 

 
Конечно, это былобы тысячи лет спустя. СяЛэй, однако, преодолел границы этого периода времени изаранее наслаждался преимуществами эволюции!
 

 
Онникогда неизмерял свой IQ, ионпонятия неимел, сколько областей своего мозга оноткрыл. Основываясь насвоих способностях, онопределенно был даже умнее Эйнштейна!
 

 
Небыло необходимости доказывать это предположение, потому что даже еслибы Эйнштейн был еще жив, оннесмогбы держать вуме все мастерские Rhеinmеtаll, еслибы онпришел сюда, атем более построить прототип производственной линии всвоей голове!
 

 
Хотя СяЛэй был сверхчеловеком, онвыглядел совершенно обычным, идаже был красив илюбим женщинами.
 

 
ИСильвия была одной изэтих женщин.
 

 
Ярасстался сАдольфом, мистер Ся,— сказала Сильвия СяЛэйю, когда онзаканчивал работу иубирал детали, над которыми онработал.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Тывсё правильно сделала. Ониспользовал тебя, так что это доказывает, что тынебыла для него очень важным человеком. Тебе будет нетак больно, если тыбыстрее расстанешься сним.
 

 
Да, ятоже так думаю.
 

 
Тыпозвонила ему?
 

 
Нет, его номер сейчас неактивен. Япослала ему емейл,— сказала Сильвия. Япопросил сделать перерыв вотношениях, нооннеответил. Мне все равно, что оннапишет вответ, яуже решила. Ябольше небуду сним встречаться ибольше никогда небуду сним.
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Мисс Сильвия, моглабы тыдать мне его адрес электронной почты?
 

 
Сильвия посмотрела нанего. Что тыпланируешь делать?
 

 
Ятоже хочу написать ему письмо, спрашивая, почему выдвое должны были это сделать,— сказал СяЛэй.
 

 
Сильвия засмеялась, совершенно очевидно, неверя тому, что сказал СяЛэй, ноона всеже достала ручку иблокнот инаписала нанем адрес электронной почты Адольфа Хиллмана.
 

 
СяЛэй взял записку ивзглянул нанее, азатем положил вкарман. Спасибо, мисс Сильвия. Тысопровождала меня вразличные мастерские ирасширила мои горизонты.
 

 
Забудь обэтом. Язнаю, что тыменя используешь. Уменя есть право посещать эти мастерские, ипоэтому тыпопросил меня пойти стобой, верно?— сказала Сильвия.
 

 
СяЛэй остановился ипокачал головой. Это определенно нето, что тыдумаешь.
 

 
Ноэто была правда.
 

 
 Сильвия пожала плечами. Как скажешь, ноянепротив. Влюбом случае, недумаю, что тысможешь чему-то научиться, просто прогуливаясь вокруг иосматривая все эти мастерские. Руководители непозволилибы мне взять тебя ссобой ибродить поэтим мастер-классам, даже еслибы уменя были наэто полномочия.
 

 
Сильвия ируководители Rhеinmеtаll АGпридерживались одного мнения, ноони быстро изменилибы это мнение, еслибы знали, что СяЛэй записал все мастерские Rhеinmеtаll всвоем мозгу.
 

 
Люди были такими. Можно былобы предположить, что другие небудут способны кчему-то, чего нельзя достичь простотак. Этот подвиг был также совершенно невероятным.
 

 
Чтобы это нибыло, явсе равно благодарен тебе. Досвидания, мисс Сильвия. СяЛэй закончил убирать детали, которые онобработал втот день. Онпокинул мастерскую.
 

 
Сильвия остановила его. Мистер Ся, могу япригласить тебя выпить?
 

 
СяЛэй оглянулся нанее. Нет, спасибо. Мне нельзя уходить стерритории завода.
 

 
Из-за того, что случилось впрошлый раз?
 

 
Да. Руководители снашей стороны непозволяют мне выходить наулицу ради моейже собственной безопасности,— сказал СяЛэй.
 

 
Сильвия разочарованно вздохнула. Она хотела пойти сСяЛэйем вгостевую зону, новид Лун Бин иТана Юй-Янь, ожидающих его поблизости, подавил еемысли. Глаза этих двух женщин были настолько холодными, что они пугали еевсякий раз, когда она ихвидела. Она предпочлабы избегать их, чем проводить сними время.
 

 
Если эта маленькая немецкая шлюха посмеет пойти заним, япотащу еевванную иизобью,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Янестану тебе мешать,— категорически сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй подошел кЛун Бин иТан Юй-Янь. Его взгляд внезапно перешел наартиллерийскую мастерскую, прежде чем ондобрался додвух женщин. Его глаза иего мозг мгновенно щелкнули, иони сразуже проанализировали, что онвидел. Вего поле зрения попал человек вчёрном.
 

 
Этот человек смотрел нанего сверху вниз, нокогда СяЛэй посмотрел нанего, онопустил голову иускорилшаг. Онсмешался сгруппой рабочих, выходивших сработы, иисчез вмгновение ока.
 

 
Однако это исчезновение было только относительным, иэтот человек думал, что всё прошло хорошо, ноСяЛэй пристально смотрел нанего инетерял его извиду нинасекунду.
 

 
Разве это нетот парень, который шпионил замной вбинокль, когда ятолько что прибыл вRhеinmеtаllАG? Онснова появился,— подумал СяЛэй.
 

 
Лун Бин что-то почувствовала итихим голосом спросила: Тычто-то заметил?
 

 
Помнишь, яговорил тебе очеловеке, который следил замной вбинокль? Онснова появился,— сказал СяЛэй.
 

 
Где?— оживилась Тан Юй-Янь. Яуберу его!
 

 
СяЛэй схватил Тан Юй-Янь зазапястье. Стой, тыспугнёшьего. Кроме того, онпросто наблюдает ибольше ничего неделает. Это Германия, имынеможем арестовывать когобы тонибыло, иначе унас возникнут проблемы. Сказав это, онпотянул еёзаруку идобавил: Давай вернёмся.
 

 
Тан Юй-Янь нерешительно сопротивлялась, азатем перестала. Она успокоилась, когда СяЛэй потянул еезаруку.
 

 
Лун Бин последовал заними итихо вздохнула. Она пробормотала: Что сэтой благородной девушкой? Разве она неустала отвсего этого? Просто будьте вместе, если онтебе нравится, зачем пытаться заменить Шеньту Тянь-Инь? Даже если тыеезаменишь, меня тытоже прогонишь? Дура
 

 
Можно былобы задаться вопросом, что почувствовалабы Тан Юй-Янь, еслибы услышала слова Лун Бин.
 

 
Тан Юй-Янь сделала вид, что была раздражена, когда они вошли вгостевую зону, исказала: Отпусти меня, извращенец.
 

 
СяЛэй отпустил Тан Юй-Янь. Тыслишком импульсивная. Ядействительно боялся, что тыподбежишь кнему иарестуешьего. Думаешь, яхотел держать тебя заруку? Уменя есть дела поважнее.
 

 
Тан Юй-Янь застыла наместе.
 

 
Лун Бин прошла мимо идобавила: Какой замечательный поступок тысовершила.
 

 
Тан Юй-Янь потеряла дар речи.
 

 
Дойдя долестничной клетки, СяЛэй получил звонок отЛин Ханя поспутниковому телефону.
 

 
СяЛэй, тыможешь начать строить свой Токарный станок Тhundеr Drаgоn завтра, ноконтролируй свою скорость. Лучше всего, если тыпотратишь наэто два месяца,— сказал Лин Хань.
 

 
Еще два месяца?— застонал СяЛэй. Мне скучно досмерти вRhеinmеtаll АG.
 

 
Подождите немного дольше. Немцы быстро прогрессируют, инаши люди сделали некоторые расчеты. Они смогут закончить производственную линию через два месяца, итысможешь вернуться, когда они закончат. Яустрою тебе большой праздник.
 

 
Хорошо, япотерплю еще два месяца,— сказал СяЛэй.

    
  





  Глава 579. Эмоциональное признание в любви


  

    
      Вмгновение ока пролетело 2 месяца.
 

 
Производственные линии для снайперской винтовки ХL2500 иштурмовой винтовки Gust были почти вRhеinmеtаllАG. Ядро гигантского токарного станка Тhundеr Drаgоn весом почти пятьсот тонн также было собрано вRhеinmеtаll АG.
 

 
СяЛэй следовал инструкциям Лин Ханя, контролируя скорость выполняемой работы, чтобы они небыли быстрее или медленнее немецкой стороны втечение этого периода времени. Онвсегда прогрессировал вправильном темпе, инемецкая сторона немогла сказать обэтом ничего по-настоящему негативного.
 

 
Онтакже запомнил все, что онвидел вRhеinmеtаll АGзаэтот период. Его голова уже содержала виртуальную версию Rhеinmеtаll АG, которая была точно такойже, как настоящая RhеinmеtаllАG. Всвоей версии Rhеinmеtаll АGоннеупустил нигвоздя, никабеля, ниединого оптического волокна.
 

 
Просматривая это всвоей голове, СяЛэй мог создавать китайскую версию Rhеinmеtаll АG, которая производила все оружие изащитные системы, которые производил Rhеinmеtаll, еслибы ему предоставили финансирование иоборудование!
 

 
Насамом деле, оннетолько использовал свой мозг, чтобы скопировать RhеinmеtаllАG. Вовремя этого онобнаружил недостатки нанекоторых сборочных линиях инесколько дефектных продуктов. Еслибы онстроил эту фабрику ипроизводил эту продукцию, онисправилбы ошибки всборочных линиях иулучшил характеристики оружия, чтобы добиться еще лучших результатов!
 

 
Это было чудо. Унего был единственный мозг вовсем мире, который мог выполнить это так основательно.
 

 
Сдругой стороны, спустя почти три месяца строительства замок Аннины начал обретать форму. Онстоил двадцать миллионов евро ибыл возведен вродном городе Аннины, деревне Верден. Конечно, это былбы ненастоящий замок средневековья. Такие замки немогли быть построены втечение нескольких или даже десяти лет, идвадцать миллионов евро былобы далеко недостаточно. Замок, который Сергей спроектировал ипостроил для Аннины, сочетал всебе современные причуды сготическим стилем средневековья. Замок был ввеликолепном ретро стиле, типичный для готических зданий ссовременной атмосферой, поэтому онбыл очень красивым.
 

 
Судя пофотографиям ЛюЧжен-Наня, построенный Сергеем замок выглядел так, словно вышел изсказки. Старинный замок ссовременным тренажерным залом, комнатой для творчества иочаровательным садом. СяЛэй влюбился внего, взглянув нафотографии, поэтому Аннине, которая когда-нибудь будет там жить, онопределённо понравится еще больше.
 

 
Лукас, янезнаю, что сказать, я…— Аннина была очень эмоциональной. Они были вкомнате СяЛэйя. Еслибы Тан Юй-Янь, Лун Бин иЛюЧжэн-Наня небыло вкомнате вместе сними, онабы наверняка прыгнула вобъятия СяЛэйя иотблагодарила его своим самым практичным способом.
 

 
Тан Юй-Янь сказала: Мисс Аннина, вызнаете, какой дом удиректораСя? Аязнаю. Это небольшая квартира вХайчжу, площадь которой меньше 100квм. Адля вас онпростроил замок, который стоит 20млн евро. Выдолжны отблагодарить его как следует. Таких хороших людей, как он, нетак много.
 

 
Аннина была полна благодарности. Ееглаза наполнились счастливыми слезами. Язнаю. Ябыла там раньше. Янезнаю, что сказать… насамом деле… ядумаю, что ясамая счастливая женщина вмире.
 

 
Хотя они оба слышали одно итоже, СяЛэй воспринял это по-другому. Онзнал, что Тан Юй-Янь имела ввиду то, что онклеил девушек своими деньгами, хотя сам вобветшалом доме. Ончувствовал себя немного неловко, нослегка улыбнулся инамеренно сказал спокойным тоном: Хе-хе, Юй-Янь, тынезнаешь, что произошло между мной иАнниной. Она открыла военный завод Тhundеr Ноrsе вместе сомной. Без неё этого заводабы просто небыло. Она принесла более двадцати миллионов евро прибыли для меня, поэтому она этого заслуживает.
 

 
Атмосфера вкомнате сразу стала немного напряжённой.
 

 
Директор Ся,— ЛюЧжэн-Нань был сообразительным ипомог СяЛэйю сменить тему. Сергей сказал, что ему все еще нужно два месяца, чтобы закончить свою работу, ноктому времени мыуже вернемся вКитай. Янезнаю, как мыбудем проверять его инженерный проект. Вам придется принять решение, директор Ся.
 

 
СяЛэй нахмурился. Мысобираемся остаться здесь максимум нанеделю. Через два месяца нас здесь небудет…
 

 
Аннина перебила СяЛейя. Директор Ся, ямогу остаться. Это мой дом, поэтому ямогу сам следить застроительством. Это была моя мечта, иянаконец-то получила то, очем всегда мечтала. Яхочу…
 

 
Она непродолжала. Она нервно посмотрела наСяЛейя.
 

 
Она хотела остаться вГермании; СяЛэй понимал это.
 

 
Она была немкой, иэто был еедом. Все ееродственники идрузья были здесь. Вначале она была вынуждена остаться вКитае, ноэто было нето, что она хотела. Она любила его, нотакже любила свой дом, семью идрузей. Теперь она приняла решение, хотя это было трудно для нее.
 

 
СяЛэй некоторое время молчал, новконце концов всеже кивнул. Японимаю. Яуважаю твоё решение.
 

 
Аннина больше немогла сдерживаться, иейбыло наплевать наприсутствие Тан Юй-Янь или Лун Бин, ипрыгнула вобъятия СяЛэйя, крепко обнявего. Слезы потекли унеё пощекам.
 

 
Тан Юй-Янь почему-то взглянула наЛун Бин, иихвзгляды встретились. ИЛун Бин, иТан Юй-Янь были очень удивлены таким развитием событий.
 

 
Аннина прошептала СяЛейю наухо: Тымой ангел. Ябуду любить тебя вечно. Даже если утебя будет сто женщин, пожалуйста, незабывай обомне. Возможно, явыйду замуж задругого мужчину иунас будут дети, номое сердце будет вечно принадлежать тебе. Если когда-нибудь ещё жизнь приведёт тебя вГерманию, позвони мне ияприду ктебе.
 

 
Возможно, только немецкая женщина, такая как Аннина, могла сделать подобное признание влюбви.
 

 
СяЛэй незнал почему, ноончувствовал себя немного разочарованным, грустным, номежду тем, унего словно камень сдуши упал. Онслегка улыбнулся ислегка кивнул. Онпрошептал ейнаухо: Так ибудет.
 

 
Аннина поцеловала СяЛейя вщеку иотпустила.
 

 
ЛюЧжэн-Нань засмеялся исказал: Директор Ся, япозвоню Сергею. Онзнает, что делать.
 

 
СяЛэй кивнул. Тогда давай так исделаем.
 

 
Раздался стук вдверь.
 
 
 
Кдвери подошла ЛунБин. Снаружи стояла Сильвия.
 

 
Кого-то потеряла?— голодным голосом сказала Лун Бин.
 

 
Сильвия сладко улыбнулась. Яищу мистера Ся
 

 
Тан Юй-Янь вмешалась прежде, чем СяЛэй смог ответить. Зачем тебе мистерСя? Сейчас выходные, поэтому, если хочешь говорить оработе, то, пожалуйста, приходи впонедельник.
 

 
Сильвия невозражала против позиции Тан Юй-Янь. Она пожала плечами иулыбнулась, сказав: Разве похоже, что япришла говорить оработе?
 

 
Было очевидно, что она пришла говорить неоработе, аоличных мотивах.
 

 
Чего хотела европейская версия Шлами, стоя вдверях втаком виде?
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь посмотрели влицо СяЛэйя.
 

 
Голова СяЛейя начала болеть. Онприготовился иподошел кней. Мисс Сильвия, тебе что-нибудь нужно отменя?
 

 
Сильвия засмеялась исказала: Так иесть, мистер Ся, твой проект находится настадии завершения. Генеральный директор Rhеinmеtаll АG, г-н Марк Армин, приглашает тебя ксебе домой навечеринку послучаю его дня рождения. Многие изруководителей Rhеinmеtаll будут там присутствовать, иондействительно надеется, что тытоже сможешь прийти.
 

 
Понятно… СяЛэй нехотел уходить, нобыло трудно отказать. Вконце концов, они все еще нуждались вRhеinmеtаll АG, чтобы провести инспекцию, когда проект будет завершен. Былобы плохо, еслибы Марк Армин преднамеренно нашел вней недостатки.
 

 
Сильвия добавила: Мистер Ся, неволнуйся. Там будет эскадрилья спецназа, проблем сбезопасностью небудет. Сдругой стороны, г-н Марк Армин также сказал, что хочет обсудить будущее сотрудничество между двумя вашими компаниями наего дне рождения.
 

 
Все уже было спланировано, испециально для него была специально приглашена эскадрилья спецназа. Отказываться было неразумно. СяЛэй кивнул исказал: Хорошо, япойду.
 

 
Лун Бин сказала: Япойду готовиться.
 

 
Однако Сильвия ответила: Извините, мистер Марк Армин пригласил только мистера Ся.
 

 
Тан Юй-Янь изменилась влице: Что это значит?
 

 
Сильвия сказала: Мне очень жаль. Это была немоя идея, аидея мистера Марка Армина. Это частная вечеринка, которая будет проходить вдоме мистера Марка Армина, поэтому оннехочет, чтобы туда приходило слишком много незнакомцев.
 

 
Тан Юй-Янь собиралась закатить истерику, ноСяЛэй сказал первым: Небеспокойся, япросто пойду туда ивернусь. Меня будет защищать эскадрилья спецназа, проблем быть недолжно.
 

 
Лун Бин подошла кокну иоткрыла жалюзи, чтобы выглянуть наружу. Под жилыми помещениями гостей стояли несколько немецких спецназовцев инесколько тяжелых боевых машин Меrсеdеs-Веnz класса G, которые также были оснащены двумя тяжелыми пулеметами, один спереди иодин сзади— подавляющая огневая мощь.
 

 
СяЛэй действительно был вбезопасности, благодаря таким мерам.
 

 
Лун Бин отвернулась отокна исказала: Можешь идти. Мыбудем ждать тебя здесь.
 

 
Тан Юй-Янь ненашла возражений после слов Лун Бин.
 

 
Сильвия улыбнулась исказала: Сюда, мистер Ся.
 

 
СяЛэй взглянул наЛун Бин, Тан Юй-Янь иАннину впоследний раз, прежде чем онпоследовал заСильвией изкомнаты.
 

 
Она явно так одета, чтобы соблазнять мужчин. Какая развратная. Тан Юй-Янь пробормотала про себя.
 

 
Лун Бин сказала: Тыбы точно выглядела лучше, чем она, еслибы тытак одевалась.
 

 
Небеси меня. Янестану носить такое. После паузы она вдруг сказала: Ядействительнобы выглядела лучше, чем эта маленькая немецкая шлюшка, еслибы ятак одевалась?
 

 
Лун Бин сказала: Тебе просто нужно надеть юбку наодин размер меньше.
 

 
Тан Юй-Янь потеряла дар речи.

    
  





  Глава 580. Город Коробка Вальхаллы


  

    
      Меrсеdеs-Веnz скакал надороге, сопровождаемый несколькими внедорожниками Меrсеdеs-Веnz G-класса. Полицейская машина открывала путь для этого конвоя. Люди, которые незнали правду оситуации, могли подумать, что свизитом вГерманию прибыл какой-то иностранный сановник.
 

 
ВМерседес-Бенц Сильвия иСяЛэй сидели плечом кплечу, бедро кбедру назаднем сиденье дивана. Водитель немог видеть всалоне позади него, иавтомобиль был также оснащен современной аудиовизуальной системой ивинным шкафом; это было довольно роскошно. Однако СяЛэй неособо задумывался обэтом автомобиле, потому что онпривык ездить наRоlls RоусеРhаntоm Шеньту Тянь-Инь. Унего самого были Fеrrаri FFиСhеvrоlеt Suburbаn, поэтому ончувствовал, что вэтом автомобиле нет ничего особенного.
 

 
Однако машина оказала влияние начеловека рядом сним.
 

 
Сильвия поправила платье вокруг себя более плотно, позволяя ткани обнять еекожу. Еекрасивые ноги тоже часто меняли положение, иногда еелевая сторона была выше ееправой, аиногда правая была выше левой. Какбы тонибыло, какойбы нибыла позиция, треугольная форма ееинтимной области была видна исоблазняла СяЛэйя.
 

 
СяЛэй горько рассмеялся. Всё уменя перед глазами, ноясовсем нереагирую нанее. Я, наверное, один изредких мужчин, которым неместо вэтом современном обществе, да? Мнебы хотелось, чтобы Тянь-Инь была здесь, чтобы засвидетельствовать мою сдержанность.
 

 
Как раз втот момент, когда СяЛэй думал, что онхорошо контролирует себя, Сильвия внезапно положила руку ему набедро. Онзамер, иего взгляд остановился наееруке.
 

 
Рука Сильвии была мягкой итеплой. Это заставило СяЛэйя фантазировать отом, что онсхватился заэту руку.
 

 
Мистер Ся, тыскоро вернешься, нетакли? Сильвия прервала молчание между ними.
 

 
СяЛэй все еще смотрел наееруку. Да, примерно через неделю. Явернусь вКитай, как только проект будет завершен.
 

 
Мистер Марк Армин уже поручил мне проверить твою работу,— сказала Сильвия.
 

 
СяЛей замер. Онхотел снять руку Сильвии сосвоего бедра, нопосле еёслов еёрука стала словно огромной, тяжелой скалой, иэта скала укоренилась вего ноге, без возможности еёустранения.
 

 
Она говорила обинспекции или его работе вэтот момент, ноказалось, что она больше хотела проверить его, анеработу.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Ну, ярад. Смоей работой проблем нет.
 

 
Неужели нет никаких проблем? Сильвия украдкой подняла руку чуть выше, ноэто очень разозлило СяЛейя.
 

 
Конечно, нет,— сказал СяЛэй. Онпротянул руку иубрал руку Сильвии.
 

 
Углы рта Сильвии опустились вниз, иразочарование наполнило ееглаза. О, верно, тынаписал Хиллману?— спросила она.
 

 
Адольф Хиллман, человек изисследовательского центра АЕ, который планировал захватитьего. Этот враг еще непоказал свое лицо. СяЛей получил адрес электронной почты Адольфа Хиллмана отСильвии, ноонненаписалему. СяЛэй попросил адрес электронной почты просто взломать его почтовый ящик, чтобы осмотреться ипосмотреть, естьли унего какие-либо секреты исследовательского центраАЕ. Тем неменее, оннесколько раз пытался взломать почтовый ящик, нобезуспешно.
 

 
Нет. Онстобой связался?— СяЛэй ответил вопросом навопрос.
 

 
Сильвия покачала головой. Нет. Янаписал ему орасставании. Ондолжен понять, что яимела ввиду. Даже если онсвяжется сомной, ябольше нестану обращать наэто внимание.
 

 
СяЛэй погрузился вглубокие мысли. Исследовательский центр АЕ, ЦРУ, СА… Все они были его врагами, иони становились все крупнее имощнее. Теперь онбыл вЕвропе, наземле страны, которая видела вКитае противника. Оноставался наэтой земле, производил линии попроизводству оружия истроил самый продвинутый интеллектуальный токарный станок втечение почти трех месяцев. Заэто время ничего особенного непроизошло, кроме того, что Адольф Хиллман использовал Сильвию. Вцелом было довольно спокойно имирно, нотакое спокойствие было затишьем перед бурей. Всё было просто— исследовательский центр АЕзнал, что онвГермании, так разве ЦРУ могло незнать? Две американские организации были связаны. Если ЦРУ знало, что онбыл вRhеinmеtаll АG, торазве САмогло незнать, особенно учитывая, какие уСАбыли замечательные таланты?
 

 
СяЛэй вспомнил человека вчерном. Онбыл как дух, появлялся без звука иисчезал без звука. Отего присутствия СяЛей чувствовал себя под давлением, которое могло вылиться вбольшую проблему.
 

 
Прямо сейчас СяЛэй собирался закончить свою задачу вГермании ивернуться вКитай. То, что три фракции сохраняли молчание, было совершенно ненормальными.
 

 
Покакой-то причине СяЛэй почувствовал это бесформенное давление после того, как Сильвия упомянула Адольфа Хиллмана, иего настроение стало мрачным. Унего было плохое предчувствие. Однако оннемог найти следов чего-либо, что моглобы объяснить это, пока онразмышлял отом, что произошло заэтот период времени, ивлюдях, скоторыми онобщался.
 

 
Очем тыдумаешь?— Сильвия посмотрела наСяЛейя, пытаясь угадать его мысли.
 

 
СяЛэй снова пришел всебя. Онзасмеялся. Ниочём таком.
 

 
Яслышала, что тыстроишь Аннине замок. Это правда?
 

 
Да, так иесть. Она работала наменя ивнесла большой вклад. Ядолжен отплатить ей,— сказал СяЛэй.
 

 
Сколько стоил этот замок?
 

 
Около 20 000 000 евро. Возможно, мне придется потратить больше, ноэто непревысит 30 000 000 евро.
 

 
Ого, ейтак повезло. Денег, которые язарабатываю вRhеinmеtаll АG, будет недостаточно, даже если ябуду работать всю жизнь. Хм, тебе все еще нужны люди втвоей компании?
 

 
 СяЛей остановился. Ты… хочешь присоединиться кмоей компании?
 

 
Почемубы инет? Ясвободна делать то, что яхочу, иямогу идти туда, где яхочу работать. Яподумаю, если тыдашь мне такоеже вознаграждение, как идля Аннины,— сказала Сильвия.
 

 
СяЛэй усмехнулся. Конечно. Ябуду рад приветствовать тебя влюбое время, когда тызахочешь приехать. Ябуду относиться ктебе также, как икАннине.
 

 
Сильвия была даже лучшим механиком, чем Аннина, и, судя потому, что она контролировала мастерские высокоточной обработки. Если она решит перейти навоенную фабрику Тhundеr Ноrsе, тоона принесет нетолько свои собственные навыки, ноинекоторые технологии Rhеinmеtаll. Что было еще важнее, так это ееопыт!
 

 
Это искреннее приглашение?— странный взгляд появился вглазах Сильвии.
 

 
СяЛэй кивнул. Конечно, искреннее.
 

 
Сильвия нахмурила уголки рта. Яневижу твоей искренности.
 

 
СяЛэй остановился, как вдруг понял. Сильвии небыло вознаграждение, которое ондал Аннине, ейбыл нуженон. Этой первоклассной немецкой женщины были нужны нетолько деньги, ноимужчины.
 

 
СяЛэй колебался. Аннина только что покинула его, решив остаться вГермании. Это выглядело так, будто онсобирается заменить её, нетакли? Стоитли брать Сильвию навоенный завод Тhundеr Ноrsе? Его любовная жизнь уже была вхаосе. Оннемог вынести больше хаоса.
 

 
СяЛэй только улыбнулся иничего несказал.
 

 
Сильвия тихо вздохнула итоже замолчала.
 

 
Конвой выехал изгорода вдоль реки Рейн иприбыл внебольшой город уморя.
 

 
Маленький городок был красивым, чистым, ибольшинство зданий были вуникальном стиле викингов.
 

 
Мистер Ся, этот город называется Город Коробка Вальхаллы,— сказала Сильвия.
 

 
Город Коробка Вальхаллы?— СяЛэй рассмеялся. Это действительно странное название.
 

 
Да, ятоже подумала, что оно странное, когда впервые приехал сюда, номистер Марк Армин рассказал мне историю города. Ядумаю, что это очень интересно.
 

 
Ичто заистория?
 

 
Говорят, что вэтом городе сражались пираты-викинги. Они прибыли наэтот берег исражались здесь досмерти, оставив только одну женщину-пирата поимени Клэр. Эта женщина-пиратка позже отомстила ипустила корни, построив этот маленький городок. Она назвала город Город Коробка Вальхаллы,— сказала Сильвия. О, верно, мистер Марк Армин сказал, что внём течёт кровь викингов. Вего доме есть коллекция изнескольких предметов периода викингов. Доспехи, мечи, щиты итак далее.
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Согласно убеждениям викингов, ихдуши отправятся вогромный зал под названием Вальхалла, чтобы пировать, пить ирассказывать свои легенды после смерти наполе битвы. Имеет смысл называть этот город городом Вальхалла, поскольку пираты-викинги сражались здесь досмерти, нокакое это имеет отношение ккоробке?
 

 
СяЛэй покакой-то причине зацепился заслово коробка.
 

 
Сильвия засмеялась. Янезнаю. Почемубы тебе неспросить мистера Марка Армина, когда утебя есть такая возможность? Оннаверняка знает больше легенд.
 

 
Пока они разговаривали, конвой проехал через несколько больших ворот.
 

 
Вдоме Марка Армина был просторный сад игазон. Его дом был впечатляющим деревянным зданием встиле викингов. Выходя измашины, СяЛэй даже заметил военный корабль викингов. Конечно, онбыл невнатуральную величину, ноэтого было достаточно, чтобы онпочувствовал, какой оногромный. Еслибы неистория Сильвии ито, что онвидел досих пор, онбы подумал, что человек, отвечающий заRhеinmеtаll АG, был одержимым поклонником викингов.
 

 
Сильвия приблизилась кнему иположила руку наизгиб локтя СяЛейя.
 

 
СяЛэй остановился намгновение, ноневозражал против этого. Идти навечеринку сженщиной под руку было обычным делом взападном мире.
 

 
Марк Армин пришел встречать гостей сулыбкой налице: Мистер Ся, добро пожаловать. Похоже, явсё сделал правильно, заставив мисс Сильвию пригласитьвас. Выбы точно непоказали здесь свое лицо, еслибы вас пригласил другой человек.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Выслишком добры, мистер Марк Армин. СДнем рожденья
 

 
Спасибо. Марк Армин обнял СяЛэйя, азатем сказал: Пожалуйста, проходите.
 

 
Сильвия тоже обняла Марка Армина, азатем снова повисла наруке СяЛэйя ивошла сним вдом.
 

 
Тем временем подороге вдоль моря внаправлении Города Коробка Вальхаллы ехало несколько внедорожников Сhеvrоlеt Suburbаn.

    
  





  Глава 581. Река времени и песка.


  

    
      Вдоме Марка Армина уже присутствовали некоторые изгостей. Там были руководителями Rhеinmеtаll АG, атакже его родственники идрузья. Также присутствовали две действительно знаменитости— Рианна, богиня индустрии развлечений, иТомас Мюллер, лучшая футбольная звезда измюнхенской Баварии.
 

 
Некоторые люди чувствовали, что это было довольно неожиданно, что Рианна иМюллер будут здесь, нонебыло странным, что уМарка Армина были такие друзья, как Рианна или Мюллер, поскольку онбыл генеральным директором RhеinmеtаllАG. Рианна иМюллер были более известными, чем Марк Армин, ноихстатусы никак немогли сравниться сМарком Армином.
 

 
СяЛей слышал песни Рианны ивидел, как Мюллер играет вдружеских матчах между мюнхенской футбольной командой Бавария икитайской футбольной командой, ноонлишь мельком взглянул наних. Оннеподошел инепоприветствовал их, чтобы попросить автограф.
 

 
Сильвия, сдругой стороны, взволновалась, увидев Мюллера иРианну, болтающих уокна гостиной. Стой здесь, яхочу попросить автограф. Ябольшая фанатка Рианны иМюллера. Ах, мне так повезло,— сказала она СяЛэйю.
 

 
Давай, яосмотрюсь,— сказал СяЛэй.
 

 
Сильвия направилась кРианне иМюллеру.
 

 
СяЛэй взял стакан пива изподноса официанта инаправился ккартине маслом.
 

 
Картина маслом выглядела древней инаней было изображение битвы. Битва была наберегу моря, между пиратами-викингами игаллами. Викинги были снесколькими военными кораблями викингов, втовремя как галлы были сдымящей деревней ицерковью назаднем плане.
 

 
Пираты-викинги были очень жестокими, ногаллы также были известны своим воинственным духом. Они были героическими, дерзкими перед лицом смерти ибыли высокими истойкими. Казалось, они боролись засвою деревню, женщин идетей позадиних. Ихродина исемья укрепляли ихмужество, инаэто картине, казалось, что угаллов было явное преимущество.
 

 
Неужели это табитва викингов, окоторой говорила Сильвия? Где осталась только одна женщина-викинг? Женщина-викинг, наконец, отомстила изаняла этот маленький городок, назвав его Город Коробки Вальхаллы,— СяЛэй погрузился ввоображаемую сцену боя.
 

 
Онбыл заинтересован вэтой истории из-за слова коробка. Стех пор, как проект Сплав Хостановился, онзамечал все, что было связано скоробкой. Все, что связано скоробками, теперь стало его навязчивой идеей.
 

 
Взгляд СяЛейя медленно скользнул помасляной живописи ивнезапно остановился налице пиратке. Его сердце, казалось, остановилось, иего мысли замерли вэтот момент.
 

 
Уникальное ожерелье висело нашее этой женщины. Подвеска ожерелья была сделана неиззолота или серебра, аизметалла бронзового цвета.
 

 
СяЛэй был уверен, что металл бронзового цвета, нанесенный нашею женщины-викинга, был темже самым древним сплавом, который ондостал изо рта принцессы Юн-Мэй веемогиле.
 

 
Вэтот момент умСяЛэйя внезапно открылся для новых уровней мышления.
 

 
Ондумал омногих, многих разных вещах, атакже обдумывал множество возможностей.
 

 
Город Коробка Вальхаллы. Такое название немогли дать случайно. Вполне вероятно, что его название было связано сдревней коробкой изсплава. Что касается Вальхаллы, это непросто относилось кубеждениям викингов. Это может быть намек надушу, связанную скоробкой, как нанастоящую душу принцессы Юн-Мей, аненадушу, которая отправилась вБольшой зал викингов, чтобы хвастать ивыпивать.
 

 
Викинги вторглись вЕвропу с8 по11 века н.э. Династия Мин иИерусалим несуществовали втот период времени. Позже были крестовые походы, иевропейские короли привели войска для захвата Ближнего Востока иосновали христианское королевство вИерусалиме. Древний сплав нашее этой женщины-викинга, вероятно, оказался вИерусалиме втовремя, апозже оказался вруках принцессы династии Мин, Чжу Сюань-Юэ. Несколько веков спустя онпопал вруки СяЛейя.
 

 
Казалось, что таинственная сила двигала эти неизвестные события вместе, ивовлеченные люди были просто песчинкой вреке времени. Некоторые плыли вдоль, или утонули вглубинах реки, или исчезли веёволнах. Принцесса Юн-Мей издинастии Мин была песчинкой, атаинственный человек, который лежал вгробнице под Храмом Гроба Господня, был еще одной песчинкой. Теперь эта женщина извикингов была еще одной песчинкой.
 

 
Станули ятакой песчинкой?— СяЛэй невольно подумал обэтом.
 

 
Отэтой мысли ему стало грустно. Его величайшим желанием было собрать все старинные предметы изсплава исобрать эту коробку, чтобы раскрыть все еесекреты. Нотеперь онвыдел как неизвестное число людей пытались сделать тоже самое, ночто сними случилось вконце концов? Никто несмог этого сделать!
 

 
СяЛэй снова посмотрела налицо женщины-викинга накартине. Возможно, прошло слишком много лет, нолинии лица женщины ицвета уже были размыты.
 

 
Возможно, это случилось потому, что цвета были размыты, левый глаз СяЛейя дрогнул, иего рентгеновское зрение пробудилось само посебе. Кусочек закусочком цвета, алиния залинией между цветами попадала вего левый глаз. Его разум начал реорганизовывать информацию, основываясь наувиденном. Этот процесс был похож натехнику трехмерного проецирования, где упавшее здание восстанавливалось изего обломков. Каждый кирпич, каждый кусок стали идаже каждая песчинка были восстановлены всвоем первоначальном местоположении.
 

 
Три минуты спустя СяЛэй увидел другое лицо.
 

 
Это лицо поразило его.
 

 
 Женщина-викинг накартине … еелицо … было лицом принцессы Юн-Мэй!
 

 
Было неизвестно, нарисовалли художник изначально лицо принцессы Юн-Мэй, или онскрыл лицо принцессы Юн-Мэй под лицом женщины-викинга. Влюбом случае, так уже делали раньше. Навсемирно известной Моне Лизе художник использовал эту технику, инекоторые научные исследователи обнаружили картину неулыбчивого лица Моны Лизы под улыбкой Моны Лизы.
 

 
Это… как такое может быть возможно!— сердце СяЛейя задрожало.
 

 
Стех пор, как онвстретил принцессу Юн-Мей, онобнаружил два трупа принцессы Юн-Мэй итеперь видел лицо принцессы Юн-Мей накартине, изображающей битву между викингами игаллами. Династии Мин втовремя даже несуществовало!
 

 
Если династии Мин несуществовало, тооткуда родом принцесса Юн-Мэй Чжу Сюаньюэ?
 

 
Еслибы онтолько обнаружил трупы принцессы Юн-Мей инеувидел труп этого старика вгробнице под Иерусалимской церковью Гроба Господня, ему былобы легче понять. Однако был труп, который непринадлежал принцессе Юн-Мэй. СяЛэй чувствовал, что оннедостаточно умен, чтобы понять всё это, даже если унего будет самый умный умвмире.
 

 
Что, черт возьми, здесь происходит? Она обманула меня? Она вообще небыла принцессой династииМин? Нояразговаривал сней, иона, казалось, знала, что такое династия Мин, как тыльная сторона ееладони. Великий Император Юнлэ, гвардия династии Мин, войска династии Мин иГород Белого Коня Завтрашнего Дня, который она построила … Былоли всё это подстроено? Если она небыла Чжу Сюань-Юе, токто она?— вопрос завопросом наполнил мозг СяЛейя, как прилив, создав водоворот, который засосал все его мысли. Унего было очень странное чувство. Внезапно онпочувствовал, что онединственный человек вэтом мире.
 

 
Привет, мистерСя. Вам нравится эта картина? Марк Армин подошел кСяЛэйю ипосмотрел накартину.
 

 
Вэтот момент Сялей пришел всебя. Оностановился намгновение, азатем сказал: Да, стиль очень таинственный. Мне нравятся вещи сзагадкой.
 

 
Марк Армин засмеялся. Это очень уникальное мнение. Вызнаете, эта картина— семейное сокровище, которое передавалось изпоколения впоколение. Эта семейная реликвия была передана втечение почти 600 лет.
 

 
Почти 600 лет?— сердце СяЛейя дрогнуло. Тогда это означало, что династия Мин существовала, когда была сделана эта картина маслом.
 

 
Да, это верно. Марк Армин внезапно понизил голос. Позвольте мне рассказать вам секрет. Эта картина была написана Леонардо даВинчи. Мало кто знает обэтом секрете вмире коллекционеров. Явыставил еёсегодня вчесть моего дня рождения. Яобычно держу еёвтермостатической камере.
 

 
СяЛэй был ошеломлен, услышавэто. Эта картина была насамом деле нарисована ДаВинчи, который был известен как первый всесторонний человек. Онбы никогда немечтал обэтом.
 

 
Мистер Ся, только больше никому неговорите обэтом,— Марк Армин сосмехом сказал: Янехочу, чтобы аукционисты осаждали меня, иябы предпочел, чтобы воры непосещали мой дом.
 

 
Конечно, нет. Ясохраню этот секрет. Спасибо, что поделились этим секретом сомной.
 

 
Пока онговорил, разум СяЛейя уже автоматически рисовал схему отношений. Принцесса Юн-Мэй, принцесса Юн-Мэй-2, таинственный старик, принцесса Юн-Мэй-3 накартине исам СяЛэй. Затем ондаже сделал диаграмму событий. Женщина-пиратка извикингов слицом принцессы Юн-Мей приземлилась напобережье Германии исражалась сгаллами. Несколько сотен лет спустя европейский король повел войска, чтобы завоевать Иерусалим, азатем принцесса династии Мин привела воинов вАфганистан ипостроила Город Белого Коня ЗавтрашнегоДня. Несколько сотен лет спустя ониТан Юй-Янь прибыли вплемя белых гуннов иобнаружили этот город…
 

 
Хотя вего мозгу была составлена карта отношений, каждый человек икаждое событие были запутаны между собой, ивсё это было очень запутанно.
 

 
Марк Армин посмотрел наСяЛейя. Взгляд вего глазах был странным, атон— немного странным. Мистер Ся, вытоже человек ссекретами. Может, вытоже захотите поделиться сомной своим секретом?
 

 
СяЛей замер. Что выимеете ввиду?
 

 
Марк Армин уже собирался сказать, как вдруг подошла Сильвия, которая выглядела очень взволнованной. Мистер Ся, мисс Рианна хочет стобой познакомиться.
 

 
СяЛэй посмотрел вокно, иего взгляд столкнулся свзглядом Рианны. Рианна улыбнулась СяЛэйю, иееполные губы были очень сексуальными.
 

 
Простите меня, мистер Марк Армин. Рианна как раз вовремя пригласила его, пока СяЛэй думал, как отделаться отМарка Армина.
 

 
Пожалуйста, продолжайте,— Марк Армин улыбнулся.
 

 
СяЛэй ушел сСильвией, думая: Почему этот Марк Армин спрашивает что-то подобное? Взгляд вего глазах был очень странным.
 

 
Улыбка налице Марка Армина исчезла, сменившись слабым задумчивым взглядом.

    
  





  Глава 582. Отчаянное положение!


  

    
      УРианны была высокая иполная фигура, заостренный подбородок, толстые губы ибольшие глаза стенями навеках. Ееобраз всегда ассоциировался ссексуальностью, иона выглядела как плохая уличная девчонка, которой нравились татуировки, сигареты иалкоголь. Она была представительницей западной поп-культуры, иеепесни содержали энергию, способную преодолеть глобальные культурные барьеры, легко резонируя смолодежью.
 

 
СяЛэй нравилась песня, которую она иЭминем спели вместе, Тhе Моnstеr. Поэтойже причине онбыл готов отойти откартины, чтобы встретиться сней. Другой причиной было то, что Шеньту Тянь-Инь знала многих знаменитостей встране, нооннезнал ниодну зарубежом. Еслибы ониРианна подружились, унего былобы больше тем для кружка развлечений, чтобы поговорить сШеньту Тянь-Инь.
 

 
Досвадьбы это был чистый роман, нопосле всё изменилось. Имнужно было прожить свою жизнь, иэти жизни требовали отних ведения своего бизнеса.
 

 
Здравствуйте, мисс Рианна. СяЛэй улыбнулся ипротянул руку первым. Приятно познакомиться.
 

 
Рианна пожала руку СяЛэйю иулыбнулась вответ: Господин Ся, отец винтовок вКитае. Янеожидала, что вытакой молодой. Явидела овас новости вИнтернете, нонедумала, что встречу вас здесь.
 

 
Хм, ичто американские СМИ говорили обо мне? СяЛэй случайно нашёл тему для разговора.
 

 
Говорят, что тыгений исамый умный человек вмире.
 

 
Они сказали это обомне? Хех, ятак недумаю. Япросто обычный человек. О, яваш фанат. Мне очень нравится слушать ваши песни.
 

 
Ого! Какие измоих песен выслышали?
 

 
Монстр, тапесня, которую выпели сЭминемом. Также мне нравится „Принцесса Китая“, скоторой выиСоldрlау сотрудничали. Мне очень нравятся ваши песни.
 

 
Рианна улыбнулась своей очаровательной улыбкой. Похоже, выдействительно слушаете мои песни. Для меня большая честь, что вам они нравится. Ядействительно люблю оружие, потому что оно дает людям силу ичувство безопасности. Янекоторое время присматривалась квашей штурмовой винтовкой Gust ихотела ее, нонесмогла купить еёвАмерике. Немоглибы выдать мне одну, мистер Ся?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Разумеется, нонесмогу приехать вАмерику ивручить вам еёлично. Кроме того, янемогу отправлять оружие вАмерику. Если увас есть время, выможете прилететь вОАЭ. Принц Халифа мой друг. Ямогу позвонить ему, ионвыполнит вашу просьбу отмоего имени. Что скажете?
 

 
Принц Халифа ваш друг?— удивилась Рианна.
 

 
Да. Вытакже можете поехать вАргентину. Уменя дружеские отношения содним извоенных генералов Аргентины. Ятакже могу заставить его выполнить вашу просьбу.
 

 
Рианна потеряла дар речи.
 

 
Три года назад друзьями СяЛейя была горстка рабочих настройке. Уего младших истарших школьных друзей друзья были куда лучше, поэтому онбоялся присутствовать навстречах одноклассников, потому что наэтих мероприятиях его ждали презрительные взгляды. Однако теперь онстоял вдоме генерального директора Rhеinmеtаll АG, беседуя смеждународной знаменитостью Рианной. Друзья, которых онупомянул, были либо принцем Ближнего Востока, либо южноамериканским генералом— онбыл очень популярен. Жизнь как драма для СяЛэйя.
 

 
Мюллер тоже был звездой мирового уровня. Онбыл довольно знаменит, ноего слава была ничем, когда онстоял рядом сСяЛэй.
 

 
Сильвия, представившая Рианну иСяЛейя, тоже осталась вдураках, ноэто еесовсем несмутило. Это потому, что два человека, болтающие перед ней, были еекумиром ичеловеком, ккоторому она хорошо относилась. СяЛэй был весёлым иостроумным, обладал мощной, совершенной иестественной аурой. Она посмотрела наСяЛейя, ивееглазах вспыхнуло слабое волнение.
 

 
Унего был собственный капитал вдесять миллиардов долларов, ионбыл красивым ижизнерадостным человеком, который стал отцом винтовок вКитае всвои двадцатьлет. Основанная имТhundеr Ноrsе Grоuр была темной лошадкой мира поторговле оружием. Ему суждено было стать тем, кто привлекает противоположный пол больше всего, независимо оттого, где онпоявился.
 

 
Пока онразговаривал сРианной, взгляд СяЛейя переместился вокно.
 

 
Заоградой сада, удороги медленно остановился Сhеvrоlеt Suburbаn. Двери машины открылись, иоттуда вышли люди вчёрных костюмах. Один изних что-то говорил порации.
 

 
Почти инстинктивно, левый глаз СяЛэйя сразуже сосредоточился нагубах человека. Ониспользовал чтение погубам, чтобы расшифровать его слова.
 

 
… уже напозиции углавного входа. Мыможем зайти внутрь, чтобы поймать его влюбое время.
 

 
Основываясь наиходежде, телосложении ихарактерно холодных взглядах, атакже напредложении, которое онрасшифровал почтению погубам, СяЛэй почти сразу понял, кто они такие.
 

 
Это были американские агентыЦРУ! Онбыл окружен!
 

 
Взгляд СяЛейя внезапно переместился наМарка Армина.
 

 
Марк Армин слабо улыбнулся СяЛэйю, ивего улыбке, казалось, был спрятан клинок.
 

 
СяЛэй сразу понял ситуацию. Так называемое собрание послучаю дня рождения было просто предлогом, чтобы выманить его изRhеinmеtаllАG. Марк Армин работал сЦРУ. Rhеinmеtаll АGбыл одним изкрупнейших военных заводов вЕвропе, аамериканские военные были одним изихочень важных клиентов. Если взглянуть наихотношения наэтом уровне, для Rhеinmеtаll АGбылобы целесообразно работать сЦРУ.
 

 
ЦРУ ираньше молчало, ноэто потому, что Rhеinmеtаll АGтребовались производственные линии его снайперской винтовки ХL2500 иштурмовых винтовок Gust, атакже умный токарный станок Тhundеr Drаgоn. Теперь, когда эти два проекта подходят кконцу, это неокажет большого влияния напроекты, если они решат сделать ход ипойматьего. Все детали, которые СяЛей должен был выточить лично, были закончены, иимпросто нужно было собрать иустановить их.
 

 
Марк Армин подошел кнему. Сначала онприветствовал Рианну сулыбкой, азатем приблизился кушам СяЛея исказал сосмехом: Извините, мистерСя. Боюсь, янесмогу насладиться свами моим праздничным тортом.
 

 
СяЛэй холодно ответил: Унас есть соглашение. Вы, ребята, должны обеспечить мою безопасность.
 
 
 
Марк Армин ответил однозначно: Вмире нет соглашения, котороебы неизменилось. УРоссии иУкраины было нетолько соглашение, ноивековая дружба, ночто витоге произошло? Они сейчас награни войны. Мистер Ся, выочень умный человек, новывсе еще слишком молоды ивам нехватает опыта. Вэтом мире нет абсолютной целостности. Пока цена достаточно высока, любые соглашения могут быть разрушены.
 

 
Незабывайте, что ваши люди снемецкой стороны все еще находятся вКитае,— Сяо Лэй достал свой спутниковый телефон.
 

 
Марк Армин слабо улыбнулся. Вытакой незрелый. Даже армия может стать пушечным мясом ради прибыли страны, неговоря уже онескольких инженерах. Посравнению стем, что выстоите, ихдостоинством можно пренебречь изабыть.
 

 
Очем вы, ребята, говорите?— Сильвия наблюдала затем, как Марк Армин иСяЛэй шёпотом разговаривают. Она немогла ихчётко слышать.
 

 
Рианна рядом сними тоже выглядела немного растерянной. Еёуровень владения немецким языком был явно нетаким высоким, как уСяЛэйя.
 

 
СяЛэй был невнастроении думать оСильвии. Оннабрал номер телефона Лин Ханя посвоему спутниковому телефону.
 

 
Марк Армин сказал: Будет лучше, если вынебудете этого делать. Вам лучше подумать отрёх своих компаньонах.
 

 
Сердце СяЛейя дрогнуло. Онпонимал, что Марк Армин имел ввиду Лун Бин, Тан Юй-Янь иЛюЧжэн-Нань. Его заманили сюда, пока они оставались вRhеinmеtаllАG. Хотя Лун Бин иТан Юй-Янь были элитными агентами Бюро 101, уних небыло разрешения носить оружие, иимпришлосьбы столкнуться ссолдатами спецназа Германии иагентами ЦРУ Америки!
 

 
Вего голове появилось изображение солдат спецназа Германии иагентов ЦРУ, окружающих жилые помещения фабрики изахвативших его товарищей. Онбыл переполнен гневом, ноничего поделать несмог.
 

 
Марк Армин протянул руку кСяЛэйю. Отдайте это мне.
 

 
СяЛэй резко нажал кнопку набора иподнес спутниковый телефон куху. Онсказал тяжелым голосом: Брат Лин, нас схватили. Арестуйте этих немецких людей.
 

 
Вы…— Марк Армин сердито уставился наСяЛейя. Оннепредполагал, что СяЛэй будет настолько обеспокоен угрозой, ичто оносмелится позвонить вКитай, чтобы арестовать его немецких инженеров!
 

 
Голос Лин Ханя отозвался эхом отспутникового телефона: Японял. Неважно, что высделаете, выдолжны вернуться. Забудь оЛун Бин иТан Юй-Янь, спасайся сам!
 

 
Еслибы Лун Бин иТан Юй-Янь были принесены вжертву, тоБюро 101 взялобы назамену новых Лун Бин иТан Юй-Янь. Однако, еслибы схватили СяЛэйя, вцелом миребы ненашлось ему замены. Онбыл чрезвычайно важен для Китая!
 

 
Это было решение Лин Ханя, его выбор.
 

 
НоСяЛэй повесил трубку иположил спутниковый телефон вруку Марка Армина.
 

 
Марк Армин все еще был зол. Тызнаешь, какую глупость тысовершил? Тыпожалеешь обэтом!
 

 
СяЛэй холодно ответил: Позвольте мне сказать вам это— если сголовы одного измоих товарищей упадёт хотябы волосы, яубью всех здесь. Включая тебя.
 

 
Марк Армин был ошеломлен иневольно сделал шаг назад.
 

 
Сильвия слышала это чётко. Она вшоке посмотрела наСяЛейя. Что … Что свами, ребята?
 

 
Вэтот момент агенты ЦРУ вошли вгостиную. Лидером был молодой блондин, который носил очки вчерной оправе ивыглядел как ученый. Онидругие агенты ЦРУ уставились прямо наСяЛейя, как только вошли, фиксируя его положение.
 

 
Сильвия уставилась наблондина. Она сделала паузу, азатем выпалила имя. Адольф Хиллман…
 

 
Это были нетолько люди изЦРУ— даже люди изисследовательского центра АЕпришли.
 

 
Взгляд СяЛейя пронзил агентов ЦРУ через Адольфа Хиллмана ичерез стену. Задверью онувидел большую группу агентовЦРУ. Солдаты немецких спецназовцев, которые сопровождали его сюда, немешали агентам ЦРУ окружать его ивместо этого сотрудничали сними. Некоторые изпулеметных солдат германского спецназа наводили надом тяжелые пулеметы внедорожника Меrсеdеs-Веnz G-класса, закрывая все выходы.
 

 
СяЛэй огляделся. Большое количество агентов ЦРУ, атакже солдат спецназа Германии появилось собеих сторон ивзадней части дома.
 

 
Это была сеть, изкоторой было невозможно сбежать, иона начала смыкаться.
 

 
Адольф Хиллман подошел кСяЛэйю. Онсмотрел нанего так, словно онбыл особенным, словно онсмотрел наисключительно редкое сокровище.
 

 
Сяо Лэй холодно посмотрел наАдольфа Хиллмана.
 

 
Хиллман, что происходит? Сильвия непонимала происходящее. Почему тыздесь? Кто эти люди?
 

 
Адольф Хиллман, похоже, неслышал голос Сильвии. Онпосмотрел наСяЛейя исказал сулыбкой: Мынаконец встретились, СяЛэй.

    
  





  Глава 583. Я даю тебе тридцать секунд!


  

    
      Агенты ЦРУ внимательно следили заАдольфом Хиллманом исразуже окружили СяЛейя, как только подошли кнему— два слева, два справа идва сзади. Ихруки тоже были напоясе, готовые вытащить оружие влюбое время.
 

 
Будь здесь всего 6 агентов, СяЛей мог вырубить ихивыбраться изэтого места невредимым. Однако вокруг дома было еще больше агентов ЦРУ, атакже солдат немецких спецназовцев, все вооруженные дозубов ивооруженные тяжелым вооружением. Все эти факторы практически свели его шансы нато, чтобы выбраться отсюда живым, кнулю.
 

 
ЦРУ несколько раз чуть несхватило его, поэтому они хорошо подготовились. Вихплане небылодыр. Кроме того, уних вруках были Лун Бин, Тан Юй-Янь иЛюЧжэн-Нань.
 

 
Непугай гостей,— сказал Адольф Хиллман. Пошли снами.
 

 
СяЛэй сказал: Япойду стобой, ноотпусти моих товарищей. Яуеду стобой только после того, как буду уверен, что они вбезопасности.
 

 
Адольф Хиллман усмехнулся. Кажется, тынезнаешь, вкакой тыситуации, СяЛэй. ТЫсейчас невтом положении, чтобы вести переговоры снами. Пошли снами спокойно, итвои товарищи непострадают.
 

 
СяЛей сказал холодным голосом. Ну, тогда извините, ребята, новам придётся забрать мой труп, если мои условия небудут выполнены. Ятакже могу гарантировать, что, покрайней мере, половина излюдей, присутствующих здесь, умрет, включая вас.
 

 
Адольф Хиллман посмотрел наагента ЦРУ позади СяЛэйя.
 

 
Затем агент СяЛэй вытащил пистолет, поднял его иударил прикладом позатылку СяЛейя. Остальные пять агентов одновременно вытянули руки, стремясь сбить СяЛейя исилой его увести.
 

 
УСяЛэйя, казалось, назатылке были глаза. Онрезко повернул голову всторону, иагент сприкладом пистолета промахнулся.
 

 
СяЛэй резко поднял левый локоть, злобно ударив агента позади него вточку акупрессуры Кучи навнешней стороне локтя, врезультате чего агент должен был оцепенеть нанесколько минут. Однако вэти минуты владельцу руки будет очень трудно даже держать палочки для еды, неговоря уже отом, чтобы держать пистолет истрелять. Кроме того, СяЛэй использовал самую твердую кость навнешней стороне его локтя, чтобы осуществить эту атаку!
 

 
Агент, который попытался исподтишка ударить СяЛейя поголове, хмыкнул, ипистолет выпал изего руки, упав напол.
 

 
СяЛэй схватил его, прежде чем онупал ниже уровня талии. Онподнял руку, иглубокий черный цвет ствола пистолета прижался колбу Адольфа Хиллмана.
 

 
Остальным пяти агентам удалось приблизиться только кСяЛэйю инеудалось предпринять никаких действий, чтобы поймать его.
 

 
Однако эти пять агентов ЦРУ отреагировали быстро. Они почти одновременно выхватили оружие инаправили оружие наголову СяЛейя.
 

 
Вгостиной началась паника ипослышался крик.
 

 
Люди вгостиной хотели бежать оттуда, ноагенты ЦРУ задверью хотели атаковать. Это была сцена хаоса.
 

 
СяЛэй внезапно схватил Адольфа Хиллмана заворотник, прежде чем кто-либо изпяти окружающих его агентов успел сделать следующийшаг. Затем онвоспользовался возможностью, чтобы развернуться, встать позади Адольфа Хиллмана иначать продвижение кстене.
 

 
Адольф Хиллман пришел всебя. Онбыл напуган, аего лоб был покрылся холодным потом. Мистер Ся, тебе лучше неделать глупостей. Тебе некуда идти. Сдавайся, имынепричиним тебе вреда,— пробормотал Адольф Хиллман.
 

 
Рука СяЛейя сжалась вокруг шеи Адольфа Хиллмана, иего голос исчез. Его лицо покраснело отнехватки воздуха.
 

 
Гости выбежали задверь, убежав впанике.
 

 
СяЛэй сказал, что убьет половину людей вгостиной, новконце концов оннеоткрыл огонь погостям инеостановилих. Оннебыл ненормальным преступником инемог совершать злодеяний, таких как убийство невинных.
 

 
Гости вскоре сбежали, некоторые даже выпрыгнули изокон.
 

 
Сильвия сбежала последней. Покакой-то причине она замешкалась идаже оглянулась наСяЛейя перед тем, как выйти.
 

 
Для нее СяЛэй выглядел как непревзойденный герой вкомиксах. Онбыл окружен огромными военными силами, новэтой безвыходной ситуации оннепроявлял никаких признаков страха. Онбыл спокоен, расслаблен ивего глазах была решимость.
 

 
Когда гости убежали, вгостиную вышли агентыЦРУ. Солдаты немецких спецназовцев тоже разместились уокон гостиной инаправили свое оружие наСяЛейя.
 

 
УСяЛейя был заложник, ноэтот заложник непринес ему большой гарантии безопасности. Причина была проста— важные сотрудники исследовательского центра АЕопределенно непришлибы сюда, чтобы поймать его вловушку. Адольф Хиллман был просто человеком, которого они послали, чтобы сделать грязную работу. Возможно, ончего-то стоил висследовательском центре АЕ, ноонявно был нетот, кто стоил многого.
 

 
Отпусти его. Кнему подошел крупный мужчина сзолотыми волосами. Ему было запятьдесят, иунего был взгляд как уорла.
 

 
 Вответ СяЛэй крепко сжал дуло пистолета вакупрессурной точке Адольфа Хиллмана.
 

 
Пухлый, седовласый мужчина развел руками, инаего лице появилась слабая насмешка. Мистер Ся, выдействительно думаете, что заложник может гарантировать вам безопасный побег изэтого места? Вам стоит получше обэтом подумать. Ямогу пожертвовать авианосцем ради вас, неговоря уже обэтом человеке.
 

 
СяЛэй сказал спокойным тоном: Янедумал опобеге. Уменя только одно условие. Отпустите моих товарищей, ияпойду свами, как только буду уверен, что они вбезопасности.
 

 
Тысдашься, только если увидишь, как они страдают, нетакли? Крепкий мужчина поднял рацию вруке исказал: Приведи сюда этих двух китайских агенток иэтого инженера-электрика.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь уже были захвачены ЦРУ.
 

 
СяЛэй пришёл вотчаянии ещё дотого, как увиделих. Онимел обыкновение использовать свои способности, чтобы вырваться изтрудной ситуации ипредотвратить катастрофу. Онбыл уверен втом, что унего есть поддержка, даже когда, возвращаясь наяхте, его окружали вооруженные японские скоростные катера, потому что онзнал, что принцесса Юн-Мэй поможет ему решить его проблему.
 

 
Сейчас всё было по-другому. Онбыл пойман вловушку, нопринцесса Юн-Мей исчезла инемогла вытащить его изопасности, как впрошлый раз.
 

 
Хватит. Неделай глупостей. Важно остаться вживых,— рука СяЛейя немного расслабилась, иАдольф Хиллман начал уговаривать его снова сдаться.
 

 
Закрой свой рот, или яразорву твои яйца пистолетом. Тыдолжен понимать, что они небудут стрелять вменя, даже если яубью тебя, холодно сказал СяЛэй.
 

 
Адольф Хиллман снова пытался убедить СяЛейя сдаться, ноонпроглотил свои слова. СяЛэй мог вырвать контроль над оружием иудержать его взаложниках, когда его окружали шесть элитных агентов ЦРУ, разве трудно СяЛэйю было отстреливать ему яйца?
 

 
Златовласый мужчина вдверях заговорил тогда. Япредставлюсь первым. Ядиректор европейского отделения ЦРУ Шон. Запомни мое имя, потому что эта операция позахвату была организована мной. Утебя довольно легендарная жизнь, нояеезакончу.
 

 
Яприехал сюда из-за соглашения справительством Германии. Выигнорируете соглашение между Китаем иГерманией. Увас тоже будут проблемы,— сказал СяЛэй.
 

 
Унас будут проблемы? Хе-хе. Шон засмеялся. Выимеете ввиду этих немцев? Неволнуйтесь, вконце они вернутся домой. Мыочень хорошо понимаем вашу китайскую культуру, атакже знаем оситуации навашей стороне. Слабые страны находятся внеблагоприятном дипломатическом положении, как сказал один изваших политиков. Китай несможет долго продержаться под совместным давлением Европы иАмерики. Китай сейчас находится встратегическом окружении, инам просто нужно найти повод для возвращения этих немцев.
 

 
Слабые страны находятся внеблагоприятном дипломатическом положении. Эти слова ранили СяЛейя, итяжелая ситуация, скоторой онстолкнулся, опечалила его ещё сильнее.
 

 
Тыдействительно думал, что мынеузнаем отом, что выпытаетесь обменять технологию двигателя Еurоfightеr Турhооn надругие технологии? Мызнали обэтом ссамого начала. Китаю очень нужны передовые двигатели для истребителей, поэтому мывыполнили вашу задачу. Вовремя всех наших прошлых взаимодействий кто-то упоминал, что твоя слабость— это женщины, ноядумаю, что твоя самая большая слабость— это твоя любовь ксвоей стране. Вот почему тыпришёл сюда ради получения передовых технологий двигателей истребителей, нетакли?— сказал Шон.
 

 
Почему вырешили сделать свой ход сейчас? Яздесь, вГермании, ивымоглибы поймать меня влюбое время, даже еслибы япрятался вRhеinmеtаll АG. СяЛэй сдержал пламя гнева всвоем сердце.
 

 
Вини превосходство снайперской винтовки ХL2500 иштурмовой винтовки Gust, которую тыразработал. Возможно, тынезнаешь, нонемцы сделают для нас копию производственных линий иинтеллектуального токарного станка Тhundеr Drаgоn, который тыпостроил вRhеinmеtаllАG. Твой приезд вГерманию— все равно что попасть втюрьму. Мытерпеливо ждали, пока тызакончишь свою работу, чтобы мымогли прийти ипоймать тебя. Влюбом случае, тыбыл под нашим наблюдением, итебе было некуда бежать,— сказал Шон.
 

 
Вэтот момент трое агентов привели Лун Бин, Тан Юй-Янь иЛюЧжэн-Наня.
 

 
Небеспокойся онас! Найди способ сбежать самостоятельно!— это были первые слова, которые Лун Бин сказала, увидев СяЛэйя.
 

 
Тан Юй-Янь улыбнулась. Неспеши жениться вследующей жизни. Янайду тебя.
 

 
Закрой свой рот!— Шон внезапно ударил Лун Бин вживот.
 

 
Лун Бин скрючилась.
 

 
Агент ЦРУ ударил Тан Юй-Янь прикладом вспину, иона пошатнулась, едва неупав напол.
 

 
ЛюЧжэн-Наню тоже досталось, нооннебыл таким сильным, как Лун Бин иТан Юй-Янь. Онупал напол, его лицо побледнело отиспуга. Однако оннепросил пощады инеговорил освоей невиновности.
 

 
Шон достал пистолет ирезко направил его наголову Лун Бин. Ядам тебе минуту, чтобы сложить оружие исдаться, или янемедленно убьюее. Несоветую испытывать нимою решимость, нимое терпение. Одна минута. Через минуту ястреляю.
 

 
СяЛэй немедленно освободил Адольфа Хиллмана, азатем направил пистолет насебя. Онзасмеялся, сказав: Хорошо, тогда ядаю тебе 30 секунд, чтобы обдумать это— отпусти моих товарищей, ияпойду стобой, или тызаберёшь ссобой мой труп.
 

 
Слезы потекли изглаз Лун Бин иТана Юй-Янь вэтот момент.
 

 
Они были глубоко тронуты, иихсердце переполнила любовь кнему, выплеснувшись наружу ввиде слёз.

    
  





  Глава 584. Пойманный


  

    
      Выражение лица главы европейского отделения ЦРУ исказилось вжуткой гримасе. Ондал СяЛэй минуту, чтобы подумать отом, чтобы бросить оружие исдаться, ноСяЛэй дал ему только 30 секунд, чтобы подумать обэтом, иначе онсовершит самоубийство. Онприказал захватить СяЛейя живым, аневернуть его труп.
 

 
Эта операция была похожа напутешествие вовремени, чтобы захватить даВинчи или Эйнштейна, только для того, чтобы привести ихмертвые тела внастоящее время. Какой смысл вэтом?
 

 
Если СяЛэй умрет здесь, это станет катастрофическим ударом для исследовательского центраАЕ. Это также былобы огромной потерей для США.
 

 
Это были все факторы, которые Шон должен был рассмотреть.
 

 
Нет…— закричала Лун Бин СяЛэйю. Уходи Янехочу, чтобы тыспасал меня!
 

 
Тан Юй-Янь неожиданно повернулась иударила поагентуЦРУ. Ееруки были связаны кабельными стяжками, ноееноги были свободны. Отеёудара агент ЦРУ рухнул напол. Его, вероятно, отправилибы вполет, еслибы онбыл азиатом. Мужчину весом неменее 120 кгсбила сног маленькая женщина! Грозность Тан Юй-Янь потрясла большую часть группы агентов ЦРУ.
 

 
УТань Юй-Янь была таже мысль, что иуЛун Бин— пожертвовать своей жизнью, чтобы СяЛэй смогла выжить.
 

 
Агент ЦРУ, который лежал отполу отпинка, был возмущен оттакого унижения, ионподнял пистолет, направив его наТан Юй-Янь.
 

 
Ублюдок!— Шон выбил пистолет изрук агента. Тывообще думаешь, что делаешь?
 

 
Агент ЦРУ удивленно посмотрел насвоего начальника, нонестал поднимать пистолет. Судя посвирепости взгляда Шона, Шон мог его застрелить первым, если онсхватит пистолет ивыстрелит вТан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй тоже занервничал, потому что думал, что агент ЦРУ застрелит Тана Юй-Янь. Ксчастью, Шон решил остановить агента. СеЛэй нехотел испытывать судьбу вовторой раз. Время истекло!— сказал онтяжелым голосом.
 

 
Шон посмотрел наСяЛейя ихолодно спросил:
 

 
СяЛэй усмехался. Явсё равно умру, если окажусь вваших руках. Убить себя проще. Так как ямёртв влюбом случае, мне нечего бояться. Вы, сдругой стороны … Вынепроживете намного дольше, если яумру здесь, да?— СяЛэй внезапно закричала Шону: Яговорю последний раз— отпустите ихпрямо сейчас, ияпойду свами!
 

 
Шон наконец принял решение. Отпустите их.
 

 
Два агента быстро вытащили свои военные ножи иотрезали кабельные стяжки назапястьях Лун Бин иТан Юй-Янь, азатем другой агент разрезал кабельные стяжки вокруг тела ЛюЧжэн-Наня.
 

 
Дайте иммобильный телефон,— сказал СяЛэй.
 

 
Шон посмотрел наних.
 

 
Агент ЦРУ вернул телефон Лун Бин.
 

 
Лун Бин взяла телефон, нонедвинулась сместа. Она посмотрела наСяЛэйя, иизглаз полились слёзы.
 

 
СяЛэй сделал вид, что зол наЛун Бин: Чего стоишь? Катись отсюда! Янехочу видеть тебя снова!
 

 
Былобы лучше, еслибы СяЛэй небыл таким жестоким. Слезы Лун Бин потекли ещё быстрее отего жестокости.
 

 
Тыдурачок…— Тан Юй-Янь задыхалась отэмоций.
 

 
Непозволяйте всему этому стать бессмысленным. Уходите. Все вы,— СяЛэй наконец смягчил тон. Убирайтесь отсюда, уходите вбезопасное место ипозвоните мне.
 

 
Директор Ся…— закричал иЛюЧжэн-Нань. Впрошлом его можно было назвать только служащим СяЛейя, нотеперь, после всего, что онпережил сним, онбыл как брат СяЛейю.
 

 
Лун Бин больше немогла контролировать свои эмоции. Она быстро направилась кСяЛэйю, игнорируя агентов соружием ихолодные взгляды вокругнее. Она развела руки иобняла СяЛэйя. Веесердце были тысячи слов, ноона немогла сказать ничего втот момент.
 

 
СяЛэй обхватила еещеки ипоцеловал вгубы.
 

 
Хммм…— изгорла Лун Бин донесся приглушенный звук. Она быстро ответила напоцелуй исжала губы СяЛэйя вответ.
 

 
Как романтично,— ухмыльнулся Шон. —Ямогу дать вам пару минут для твоего последнего романа. Увас двоих может быть один раунд, хаха.
 

 
СяЛэй проигнорировал насмешки Шона. Небыло никакого шанса, что Шон даст имвремя напоследний секс. Лун Бин прижалась кнему, игнорируя все остальное. СяЛэй тихо стянул ожерелье изсплава нашее истянул его, азатем сунул руку вворотник Лун Бин, веелифчик.
 

 
Лун Бин застыл мгновенно. Она неосмеливалась верить, что втакой момент уСяЛэйя возникнет такая потребность, особенно перед таким большим количеством людей. Однако она быстро обнаружила, что онположил что-то веелифчик, что-то холодное.
 

 
СяЛэй поцеловал еевухо ипрошептал: Верниэто. Это очень важно для меня. Неговори никому, ижди, когда явернусь.
 

 
Лун Бин остановилась, азатем кивнул.
 

 
СяЛэй оттолкнул ееияростно сказала: Блин, непозволяй мне снова тебя видеть!
 

 
Лун Бин закусила губу иповернулась, чтобы уйти.
 

 
Тан Юй-Янь внезапно подошла кСяЛэйю. Казалось, она хочет сделать тоже самое, что иЛун Бин.
 

 
Уходим!— Лун Бин потянула Тан Юй-Янь заруку.
 

 
 Ты…— Тан Юй-Янь начала что-то говорить, азатем остановилась.
 

 
Лун Бин нестала ничего объяснять, апросто вышла задверь, таща засобой Тан Юй-Янь.
 

 
Берегите себя, директор Ся,— сказал ЛюЧжэн-Нань. Затем онпоследовал заЛун Бин иТан Юй-Янь.
 

 
Все трое быстро исчезли изполя зрения СяЛэйя.
 

 
СяЛэй сказал: Дай мне мой телефон, яуйду свами, когда ябуду уверен, что они вбезопасности.
 

 
Дайте ему телефон,— сказал Марк.
 

 
Телефон, который забрал Марк Армин, был быстро возвращен вруку СяЛейя, иСяЛэй крепко сжалего. Мобильный телефон никогда небыл так важен для него, как сейчас. Его телефонный звонок касался жизни Лун Бин иТан Юй-Янь, делая его особенно важным. Это также включало последнюю капсулу АЕ.
 

 
Ранее унего насамом деле была мысль отом, чтобы принять последнюю капсулы АЕ, ноунего сразуже возникла другая мысль, что ему определенно придется пройти через другое состояние эволюции, даже оннемог предсказать, удастсяли емуэто. Онмог умереть или стать существом, подобным принцессе Юн-Мэй. Какимбы нибыл результат, оннехотел этого видеть.
 

 
Кроме того, употребление последней капсулы АЕтайно предоставит исследовательскому центру АЕотличную возможность изучитьего. Этобы произошло потому, что эволюция его тела небылабы видна сразу, даже если онпринял последнюю капсулу АЕ— для этого требовалось время. Иеслибы этот процесс был обнаружен Исследовательским центром АЕ, возможно, принесет Исследовательскому центру АЕнекоторую замечательную биотехнологию благодаря силе Америки внауке итехнике. СяЛэй нехотел видеть итакой результат. Ивот, онотказался отмысли оупотреблении последней капсулы АЕ, взвесив все плюсы иминусы, заставив Лун Бин забрать его обратно вКитай.
 

 
Это был лучший способ позаботиться обэтом. Прежде всего, это неизменило его прежнего намерения принять последнюю капсулу АЕтолько после разгадывания всех еезагадок. Во-вторых, последняя капсула АЕбылабы вруках Лун Бин, еслибы оннесмог вернуться вКитай. Лун Бин передаст это нации, если онумрет.
 

 
Вы— первый человек, который использовал свою собственную жизнь, чтобы угрожать мне, СяЛэй. Вголосе Шона звучала насмешка. Это очень интересно, неправдали?
 

 
Это было поведение победителя.
 

 
СяЛэй несмотрел наШона ивыглянул вокно. Онувидел, как спецназ Германии захватил мобильные телефоны гостей, чтобы проверить, неснималли кто-нибудь изних фотографии или видео. То, что произошло здесь, недолжно быть доведено дообщественности.
 

 
СяЛэй видел Сильвию иРианну. Две женщины стояли вкруге оцепления, глядя нанего. Взгляд Сильвии был полон беспокойства.
 

 
СяЛэй слегка улыбнулся. Онзнал, что уСильвии были определенные мысли онем, носейчас онбыл невнастроении кадрить девушек. Сильвии суждено было быть просто прохожей вего жизни, и, возможно, онвспомнит, как она выглядела после того, как пройдёт мимо нее, ноихпути непересекутся.
 

 
СяЛэй неожиданно повернулся ипошел ккартине маслом.
 

 
Что тыделаешь?— крикнул Шон.
 

 
Звуки поднятого оружия послышались совсех сторон.
 

 
Мне нравится эта картина, ияпросто смотрю нанее. Ребята, ненужно нервничать,— небрежно сказал СяЛэй.
 

 
Накартине маслом изображена женщина-пират сдвумя лицами. Водной руке она держала щит иразмахивала топором, оружием, которое предпочитали пираты-викинги, асдругой стороны были галлы. Казалось, она обладала чудодейственной силой, которая могла нетолько разрубить ееврагов начасти, ноиразорвать впространстве-времени— вечное существование!
 

 
Правдали эта картина была нарисована даВинчи? СяЛэй невольно подумал обэтом. Сильвия сказала, что эта женщина-пират вконце концов отомстила засвоих товарищей, ипостроила здесь город мучеников, чтобы онстал местом сбора пиратов викингов. Как она отомстила? Неужели принцесса Юн-Мэй помоглаей? Вот почему даВинчи нарисовала лицо принцессы Юн-Мэй под еёлицом?
 

 
Онбыл вотчаянном положении, новместо того, чтобы сбежать, ондумал отаких вещах. СяЛэй выглядел довольно смешно.
 

 
Шон немешал СеЛэйю любоваться нафамильную картину Марка Армина. Онтакже ждал телефонного звонка Лун Бин, чтобы забрать СяЛейя, как только тот убедится, что тетрое ушли инаходятся вбезопасности.
 

 
Через несколько минут СеЛэй внезапно пробил кулаком масляную картину. Столетняя картина была мгновенно уничтожена, алицо женщины-пирата исчезло. Осталась только дыра.
 

 
Только онобнаружил этот секрет налице принцессы Юн-Мэй накартине, ионтот, кто узнает обэтом последним. Оннесобирался оставлять возможность Марку или его потомка раскрыть эту тайну. Конечно, она также хотел отомстить Марку зато, что тот подставил его.
 

 
Что тысделал? -сСердито спросил Шон.
 

 
СеЛэй повернулся ипожал плечами. Ябыл несчастлив, поэтому явысказал свое мнение. Развенет? Выможете попросить мистера Марка Армина связаться смоим адвокатом. Яготов встать наскамье подсудимых иполностью возместить ему потери.
 

 
Внезапно спутниковый телефон зазвонил.
 

 
СеЛэй ответил.
 

 
Мывбезопасности,— это был голос Лун Бин.
 

 
Хорошо, уходите,— сказал СеЛэй.
 

 
Обещай мне, что тывернешься живым или япоеду вАмерику искать тебя. Япойду затобой вад, если тыумрешь,— еёголос звучал холодно ирешительно.
 

 
СеЛей повесил трубку ипошел кШону.
 

 
Группа агентов ЦРУ сопроводила СяЛейя вСhеvrоlеt Suburbаn, ионсел вмашину.
 

 
Сильвия стояла вгруппе людей, уставившись наСяЛейя.
 

 
Марк Армин вошел всвою гостиную. Его взгляд устремился надыру вфамильной картине, ионрезко закричал, затем вего глазах потемнело, ионупал вобморок.

    
  





  Глава 585. Дождь из пуль


  

    
      Несколько внедорожников Меrсеdеs-Веnz G-класса расчищали дорогу для длинного конвоя внедорожников ЦРУ Сhеvrоlеt Suburbаn. Они ехали подороге упобережья, внаправлении аэропорта.
 

 
Городок Коробка Вальхаллы постепенно сжимался нарасстоянии. Зелёный лес подмылся пообе стороны дороги, ицветы люцерны цвели налугах. Разноцветные цветы, казалось, вплетались вковер изцветов, настолько красивый, что даже моргать нехотелось.
 

 
Увидитли онкогда-нибудь такие красивые пейзажи снова?
 

 
УСяЛэйя было тяжело насердце. Ондумал, что Шон вколет ему анестетик инебудет связывать его руки иноги, ноШон этого несделал. Вместо этого его руки иноги были связаны железными цепями, которые обычно использовались для худших преступников. План СяЛейя притвориться, что его вырубил анестетик, азатем устроить засаду наних исбежать стал бесполезен.
 

 
Этот Шон был одним изсамых трудных противников изЦРУ, скоторым СяЛэй сталкивался.
 

 
Скажите, мистер Ся, выотправились вАфганистан, азатем вИерусалим, азатем вЯпонию. Мысчитаем, что выбыли накакой-то миссии. Что это замиссия?— спросилШон. Онуставился наСяЛейя. Они были вСhеvrоlеt Suburbаn посреди конвоя.
 

 
Ябыл вотпуске ицеплял девушек,— сказал СяЛей.
 

 
Шон нахмурился. Мистер Ся, явежлив, так что вам тоже лучше быть вежливым. Выхорошо знаете мои методы; нестоит меня злить.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Вывидели, нетакли? Мои подруги очень красивые. Явзял одну изних, когда ябыл вАфганистане, иявзял ихобоих, когда был Иерусалиме. Когда япоехал вЯпонию, явзял другую. Моя миссия— сделать ихсчастливыми.
 

 
Шон внезапно ударил СяЛейя пощеке.
 

 
Голова СяЛейя почти врезалась вокно машины. Небольшая линия крови пролилась изуголка его губ, ноонзасмеялся. Это все, что увас есть? Вам лучше неоказываться вмоих руках.
 

 
Шон усмехнулся. Хех, думаете, что сможете сбежать, мистерСя? Позвольте мне сказать вам— вас отправят навоенную базу вНеваде51. Целая армия несможет спасти вас, даже если они нападут наэто место, тем более вынесможете убежать самостоятельно.
 

 
Зона 51 вАмерике, легендарная база изучения инопланетян. Это была также база, где Америка проводила свои секретные исследования оружия иэксперименты. Это место было очень загадочным. Ниодна изстран-шпионских организаций несмогла получить информацию оЗоне 51 даже посей день. Если СяЛейя действительно отправят вэто место, оннесможет сбежать.
 

 
Исследовательский центр АЕнаходится вЗоне 51?— спросил СяЛэй.
 

 
Вам нравится это место? -ответ Шона был как подтверждение.
 

 
Конечно. Ядавно хотел увидеть, начто оно похоже, итеперь уменя, наконец, появился шанс сделать это,— сказал СяЛэй сулыбкой.
 

 
Хе-хе-хе …— засмеялся Шон. Вывзяли то, что должно было принадлежать Америке. КапсулыАЕ. Мысовершенно уверены, что увас есть сверхчеловеческие способности. Выстанете предметом исследования. Секрет АЕитехнологии, связанные сАЕ, принадлежат Америке. Ядействительно восхищаюсь вашим характером, номне интересно, продолжители вывсе еще смеяться, когда будете лежать наледяном операционном столе для проведения исследования, как лягушка или маленькая белая мышка?
 

 
Хахаха!— СяЛэй засмеялся, ноего смех был полон горечи ибеспомощности.
 

 
Вэтот момент впереди послышался мощный взрыв. Ударная волна взрыва сотрясла землю, заставив дороги дрожать.
 

 
Пламя устремилось кнебу, ипуленепробиваемое стекло разбилось. Машина затряслась исошла сдорогу. Машина ехала нормально всего секундой ранее, новследующую секунду все было вхаосе.
 

 
Голова СяЛэйя врезалась вдверь машины. Вэтот момент онувидел, как военный внедорожник Меrсеdеs-Веnz G-класса летел ввоздухе. Онбыл вогне. Люди вмашине тоже были вогне. Огонь танцевал внебе, словно вамериканском блокбастере.
 

 
БУМ! Внедорожник Меrсеdеs-Веnz G-класса, предназначенный для военных целей, который был взорван ввоздухе придорожной бомбой, упал наземлю, врезавшись вдругой Меrсеdеs-Веnz военного назначения, управляемый немецким спецназом.
 

 
Вражеская атака!— сердито закричал кто-то по-немецки.
 

 
Бах Бах бах…
 

 
Немецкие спецназовцы открыли огонь похолму справа. Посыпался артиллерийский шторм. Пламя, прыгающие снаряды, пули, падающие как дождь— лес натой стороне холма был разорван вклочья. Для человека, спрятавшегося там, былобы покончено, идаже дерево былобы полностью разорвано накуски!
 

 
Тем неменее, было вполне логично, чтобы Организация САпредприняла шаги сейчас, потому что, как только ЦРУ доставит СяЛейя вЗону 51, даже национальная армия несможет еенарушить, тем более ОрганизацияСА. Былоли это винтересах исследовательского центра АЕ, представляющего американцев, или Тёмной Моны, что представляло Организацию СА, ихцелью былон. ЦРУ забирало его вЗону 51, поэтому Организация САявно несобиралась стоять встороне. Это непринесет имникакой пользы!
 

 
Теперь для САбыла последняя возможность украсть его!
 

 
СяЛэй смотрел левым глазом. Темная Мона стояла спистолетом вруке истреляла. Каждый выстрел, который она наносила, означал смерть солдата спецназа Германии или агентаЦРУ. Наеелице небыло ниединого следа эмоций. Еёлицо было холодным, каклёд. Однако то, что шокировало СяЛэйя, было неееоружием или ееметкостью, асигарета, которую она держала вуголке рта.
 

 
Убивать людей, пока куришь сигарету— что она женщина?
 

 
Шон закричал врацию: Вызывай подкрепление! Скорее …— онвнезапно остановился, азатем резко бросил рацию одверцу машины.
 
 
 
Сигнала небыло. Это был обычный метод ОрганизацииСА. Это была стратегия блицкрига, ивбитве сними было невозможно вызвать подкрепление.
 

 
Темная Мона застрелила еще одного солдата немецкого спецназа, который только что забрался навнедорожник Меrсеdеs-Веnz G-класса военного назначения. Никто несмел снова занять позицию пулеметчика. Иди, итыумрешь.
 

 
Отступаем! Поворачиваем иотступаем!— заревел Шон наводителя.
 

 
Сзади внезапно появился тяжелый грузовик, иего водитель повернул руль, врезультате чего кузов грузовика перекрыл дорогу вгоризонтальном направлении.
 

 
Дорога заними была отрезана.
 

 
Внезапно Шон направил пистолет наголову СяЛейя. Выходи измашины! Быстро!
 

 
Неуспел онсказать это, как …
 

 
БУМ! Раздался ещё один сильный взрыв.
 

 
Внедорожник Сhеvrоlеt Suburbаn перед ними был сбит ракетой. Транспортное средство немедленно превратилось вметаллолом, иагенты ЦРУ, которые использовали автомобиль вкачестве щита, были уничтожены.
 

 
Ударная волна взрыва обрушилась прямо вСhеvrоlеt Suburbаn, вкотором находился СяЛэй. Его тело ударом отбросило наШона. Ивэтот самый момент СяЛэй сунул руку водежду Шона исхватил ключ, который мог открыть его цепи.
 

 
Техники воровства, которым оннаучился уЦинь Сяна, теперь стали навыком выживания.
 

 
Хорошо-хорошо. Явыйду,— СяЛэй протянул руку исхватил дверцу машины, открывая ее.
 

 
Рука Шона вышла издвери машины. Ондвигался, держа СяЛейя намушке, исобирался выйти измашины.
 

 
Ноги СяЛэй приземлились наземлю. Онрезко повернул голову всторону иударил спиной одверь машины.
 

 
Рука Шона была раздавлена дверцей машины.
 

 
СяЛэй сделал рывок инемедленно схватил пистолет Шона.
 

 
Агент ЦРУ насиденье водителя выскочил измашины ивыстрелил вСяЛейя.
 

 
СяЛэй покатился, уклоняясь отпуль, летящих внего. Онодновременно высунул руку ивыстрелил. Пуля попала водителю между бровей.
 

 
Шон хотел преследовать СяЛейя, нооннеосмелился, увидев, как СяЛэй убил его подчиненного сразу после того, как оносвободился. Онупал назаднее сиденье машины идаже неосмелился показать свою голову.
 

 
СяЛэй продолжал катиться, направляясь клугу удороги. Онкрепко держал пистолет, который онвыхватил изрук Шона, иключ, который онукрал унего. Эти два вопроса касались его свободы, жизни итого, сможетли онсбежать вследующие полчаса!
 

 
Битва продолжалась.
 

 
Внезапно появился свободный агент Организации САсмини-пулеметом наспине, стрелявший влинию обороны, сформированную агентами ЦРУ исолдатами германского спецназа. Появление мини-многоствольного пулемета сразу нарушило баланс между двумя сторонами. Плотная концентрация пуль 7,62мм, падающих как дождь, была непобедима. Везде, кудабы нибыло направлено дуло пистолета, происходили разрушения, идаже внедорожники Меrсеdеs-Веnz класса Gвоенного назначения были уничтожены, неговоря очеловеческом теле!
 

 
Укого было время заботиться оСяЛэйе втакой момент?
 

 
СяЛэй перестал кататься исел соскрещенными ногами. Ониспользовал ключ иоткрыл железные цепи.
 

 
Цзынь! Полоска искр внезапно выплеснулась изжелезных цепей. Пуля снайперской винтовки пронзила узкий зазор железных цепей ипопала вбедро СяЛейя.
 

 
Неглядя, СяЛей уже знал, что Темная Мона сделала этот выстрел.
 

 
Темная Мона несталабы приводить сюда свободных агентов Организации САради благих намерений. Унеё сШоном была одна цель. Она недаст ему шанс сбежать.
 

 
Пуля снайперской винтовки воткнулась вплоть бедра СяЛейя. Пылающая горячая пуля принесла ему неописуемую боль. СяЛэй стиснул зубы истянул открытые железные цепи, затем покатился кгустому подлеску.
 

 
Ксчастью, железная цепь поглотила часть удара пули, иначе снайперская пуля нанеслабы серьёзный вред его левой ноге!

    
  





  Глава 586. Путь спасения


  

    
      Темная Мона стояла нахолме смрачным выражением лица. Она прострелила левую ногу СяЛейя, и, поееоценкам, вероятность того, что его нога искалечена, составляла 90%, авероятность обморока унего— 70%. НоСяЛэй скрылся втраву прямо унее под носом. Скорость его реакции недала ейвремени выстрелить второй раз.
 

 
СяЛэй исчез соснайперского прицела вмгновение ока.
 

 
Яранила твою ногу. Вэтот раз тынеубежишь, СяЛэй,— Темная Мона убрала снайперскую винтовку иприсвистнула: Убить ихвсех!
 

 
Этот громкий свист был сигналом для всеобщей атаки.
 

 
Свободный агент организации СА, управляющий многоствольным мини-пулеметом, неуспел надеть гусеничный хомут, как услышал крик Темной Моны. Вэту секунду ему как будто ввели стимулятор— онвышел из-за укрытия ипобежал вниз посклону холма большими шагами спулеметом вруках.
 

 
Тра-та-та-та
 

 
Вспышки огня. Когда дым рассеялся, 7,62-мм пули обрушились нанемецкий спецназ иагентов ЦРУ надороге.
 

 
Вовнедорожниках появлялись пулевые отверстия один задругим. Запчасти полетели вразные стороны. Один задругим немецкие спецназовцы иагенты ЦРУ были разорваны накуски, аихорганы были разбросаны повсюду. Сильный запах крови наполнил воздух, идаже ураган неочистилбы воздух отэтого запаха.
 

 
Темная Мона, как снайпер, была последней, кто выскочил, нопервой встала надорогу. Она была, как острый нож, нанесённый отчаянно борющимся агентам ЦРУ исолдатам спецназа Германии.
 

 
Немецкий солдат спецназа прислонился ксдутой шине, тяжело дыша. Вего животе была дыра, изкоторой беспрерывно вытекала кровь.
 

 
Не… убивайте меня… ясдаюсь… Немецкий спецназовец умоляюще посмотрел наТемную Мону, которая появилась перед ним.
 

 
Темная Мона посмотрела нанего. Она слегка подняла руку, иизмодифицированного пистолета выпустила огненный шар.
 

 
Ба-бах! Раздался выстрел, иголова солдата немецкого спецназа внезапно исчезла.
 

 
Темная Мона подняла руку иуказала налес напротив дороги.
 

 
Свободные агенты организации САследовали ееуказаниям иперешли дорогу, чтобы начать поиск следов СяЛэйя.
 

 
Темная Мона подошла квнедорожнику Сhеvrоlеt. Она протянула руку иоткрыла дверцу машины.
 

 
Внутри лежало два трупа.
 

 
Они были втиснуты вщель между передним изадним сиденьями друг над другом. Тело сверху было расстреляно изпулемета, атело внизу было менее поврежденным, итолько лицо было покрыто кровью.
 

 
Прикидываешься мертвым?— Темная Мона усмехнулась. Она вытащила сигару изуголка рта ивыдохнула клубок дыма нацелое тело.
 

 
Нателе небыло никаких признаков движения.
 

 
Разве курсы ЦРУ научили тебя только растирать кровь полицу? Если тыхочешь обмануть меня, тебе была нужна смелость выстрелить себе хотябы вшею,— Темная Мона внезапно схватила воротник трупа идернула его, потянув вверх.
 

 
Это было тело Шона.
 

 
Шон открыл глаза. Оннемог больше притворяться.
 

 
Его сердце ушло впятки втот момент, когда дверь машины открыли. Онуспешно спрятался отпулемета ипоисков агентов Организации СА, спрятавшись вСhеvrоlеt Suburbаn под мертвым телом, нооннесмог спрятаться отТемной Моны.
 

 
Кто вытакие, ребята?— Шон подавил страх всвоем сердце испросил.
 

 
Мывоины ИГИЛ,— сказала Темная Мона. Вставай, обещаю прикончить тебя быстро.
 

 
Шон опустился наколени. Вы, ребята, неизИГИЛ. Онибы несмогли пересечь границу Германии. Улюдей ИГИЛ также нет такой хорошей брони, аихбоевые навыки несравнимы свашими.
 

 
Казалось, оночём-то догадался, нонесказал это вслух.
 

 
Говорить обэтом тоже было бесполезно, потому что организация, окоторой ондумал, никогда неоставляла вживых никого.
 

 
Аллах акбар,— Темная Мона подняла модифицированное оружие иприложила его кзатылку Шона.
 

 
Шон закрыл глаза. Ондрожал.
 

 
Ивэтот момент, когда его жизнь исмерть висели наволоске, внезапно налетел мотоцикл состороны внедорожника. Мотоциклист поднял МР5, иего дуло, казалось, мгновенно нацелилось наТёмную Мону.
 

 
Бах-бах-бах…
 

 
Темная Мона была подстрелена вплечо инижнюю часть живота. Кровь вытекала изеетела, забрызгав лицо Шона.
 

 
Темная Мона нырнула всторону идважды покатилась. Она сбежала втраву.
 

 
Всадник свизгом остановился удороги. Изшлема раздался женский голос. Мистер Шон, давай, быстрее!
 

 
Шон снова пришел всебя. Онпоспешно встал иподнялся назаднее сиденье мотоцикла.
 

 
Всадница ускорилась, мотоцикл взревел, ионпомчался вперед.
 

 
Взрыв!
 

 
Темная Мона вдруг встала изтравы ивыстрелила вних. Ударная пуля модифицированного пистолета прошла мимо мотоцикла иударила повнедорожнику Сhеvrоlеt Suburbаn. Оняростно затрясся, иотнего отвалился огромный кусок металла.
 

 
Мотоциклистка открыла ответный огонь, иизМР5 выстрелили огненные потоки.
 

 
Темная Мона лежала наземле, уклоняясь отпуль, летящих кней.
 

 
Мотоциклистка нехотела сражаться, имотоцикл быстро выехал иззоны боевых действий.
 

 
Кто ты?— спросилШон. Его голос дрожал.
 

 
 ГуКе-Кень,— ответила мотоциклистка.
 

 
ГуКе-Вень?
 

 
Ячлен азиатского отделения ЦРУ.
 

 
Вбудущем тыперейдёшь вмоё подразделение,— сказал Шон.
 

 
Спасибо, шеф,— ГуКе-Вень холодно улыбнулась под шлемом.
 

 
Темная Мона встала стравы. Она сняла свою кожаную куртку ибросила еенатраву. Кровь все еще шла изкуртки. Насамом деле это была ненастоящая кровь, амокрый мешок скровью, спрятанный вкуртке.
 

 
Директор европейского отделения ЦРУ притворился мертвым, аглавный убийца организации САвела себя так, словно ееподстрелили… Это было похоже накакое-то соревнование между двумя крупными организациями секретных агентов.
 

 
Яиду затобой, СяЛэй,— Темная Мона посмотрела нагустой лес впереди ипобежала.
 

 
Подул ветер, илес покачнулся. Это было так, будто оншептал омилости, убеждая людей, которые убивали друг друга, сложить оружие.
 

 
Фуу…— СяЛэй перепрыгнул через большое упавшее дерево, покрытое мхом.
 

 
Несколько капель крови слевой ноги брызнули наствол дерева, окрашивая его ярко-красным цветом.
 

 
Хотя оноторвал содежды кусок ткани, чтобы перевязать раны, нотакое лечение немогло остановить кровотечение. Еслибы унего было больше времени, онмогбы вытащить пулю израны иостановить кровотечение, носвободные агенты Организации САнедалибы ему столько времени.
 

 
Это была гонка современем зажизнь. Каждая секунда была насчету.
 

 
Обе его ноги приземлились наземлю, итело СяЛейя покачнулось. Ончуть неупал наземлю. Рана налевой ноге вызвала острую боль втеле, заставив его резко вдохнуть.
 

 
Позади него послышались крики, странный язык, который онслышал вЯпонии. Хотя оннепонимал языка, онмог догадаться, что тот, кто кричал, сообщал информацию оего местонахождении своим товарищам. Онбежал сюда всю дорогу, иего кровь все время капала. При таких обстоятельствах они все равно смогут найти его, даже если ниодин изних непрошел специальной подготовки поотслеживанию.
 

 
Это неможет продолжаться вечно, дольше яисам невыдержу. Темная Мона иеелюди догонят меня. СяЛэй сжал челюсть изаставил себя вытерпеть ужасную боль отлевой ноги. Онпродолжал бежать.
 

 
Хотя его левая нога была повреждена, агентам организации САбыло нелегко догнатьего. Унего была только одна здоровая нога, ноонвсе равно был тем, кто изучил цингун СектыТан. Онперенес центр тяжести своего тела направую ногу, аего левая нога лишь насекунду касалась земли, чтобы сохранить равновесие. Плюс инерция движения, ионсмог уменьшить боль иурон доминимума, поддерживая приличную скорость бега.
 

 
Две минуты спустя Темная Мона появилась перед упавшим деревом, через которое СяЛэй перепрыгнул. Она дотронулась рукой докрови надереве, азатем сунула врот. Затем она указала надругую сторону дерева. Кровь все еще теплая! Онвпереди. Заним! Быстрее!
 

 
Группа свободных агентов организации САразделилась.
 

 
В50 метрах впереди хромая бежал СяЛэй. Ондействительно немог больше бежать. Чем больше крови онпотерял излевой ноги, тем хуже его выносливость. Потеря крови повлияла как насердце, так инамозг, иэто напрямую повлияло наработу органов тела инервной системы. Эти десятки метров ощущались как марафон, ионмог рухнуть влюбой момент.
 

 
Онздесь! -кто-то вдруг заорал наанглийском позади него.
 

 
Бах Бах бах…
 

 
Тра-та-та …
 

 
Раздались выстрелы, итишина леса была внезапно нарушена.
 

 
Пули летели полесу одна задругой. Стволы деревьев были сбиты, акора идерево метались вразные стороны.
 

 
Однако было очевидно, что свободные агенты организации САнехотели убивать СяЛейя. Большинство пуль попало вдеревья рядом сним. Некоторые попали вногу СяЛэй, нонасамом деле для того, чтобы попасть впару бегущих ног, нужна была большая удача.
 

 
Дерьмо!— выругался СяЛэй. Онответил огнем, нажимая накурок. Агент СА, который сообщил оего местонахождении, внезапно обнаружил кровоточащую дыру между его бровями.
 

 
Свободные агенты организации САхотели поймать его живым, ноСяЛэй хотел, чтобы они умерли.
 

 
Если вего руках была снайперская винтовка ХL2500 ионнаходился нарасстоянии 2000 метров между ним исвободными агентами организации СА, онбыл уверен, что смогбы убить всех подчиненных Темной Моны. Однако это было невозможно.
 

 
СяЛэй убил одного изних одним выстрелом. Люди, преследующие его, наконец, замедлились.
 

 
СяЛэй стиснул зубы ипродолжил бежать вперед. 30 метров спустя онвдруг услышал шум воды. Его сердце застучало. Используя последние силы, онускорился.
 

 
Ряд деревьев был позади него, авпереди был утес. Большая река текла излеса вниз посклонам, образуя водопад наобрывистой скале. СяЛэй стоял накраю обрыва исмотрел вниз. Навид водопад был метров 30 ввысоту. Прыгать сэтой высоты вводу было очень опасно, ноонколебался только полсекунды, азатем прыгнул.
 

 
Прыгать соскалы было опасно, нопосравнению сзахватом Организацией САонвыбралбы прыжок соскалы тысячу раз.
 

 
Всплеск! Тело СяЛэйя упал вбассейн под водопадом, словно ракета. Великая сила удара почти вырубилаего. Его голова была тяжелой, иончуть неупал вобморок, когда эта чудесная энергия вновь появилась вего мозгу. Его мозг внезапно почувствовал себя очень бодрым, ивего тело, казалось, открылось второе дыхание.
 

 
Чувство было похоже намашину, укоторой внезапно отключили питание, азатем снова включили. Это было невероятно.
 

 
Вода была холодной. Тело СяЛейя остановилось, прежде чем онупал наскалистое дно бассейна. Именно тогда пули внезапно пролетели над его головой. Пули встретили сопротивление, войдя вводу.
 

 
СяЛэй обнял камень надне бассейна испрятался под ними.
 

 
Пули сыпались как град.
 

 
Наскале Темная Мона внезапно подняла руку: Хватит!
 

 
Все агенты организации САпрекратили стрельбу. Все они смотрели набассейн сводопадом, где поповерхности катились волны, ноСяЛэй непоявлялся изводы. Вода текла быстро, иникакой воды, окрашенной вкрасный цвет, небыло видно.
 

 
СяЛэй словно растаял вводе; его нигде небыло видно.
 

 
Пронзительный звук полицейской сирены внезапно донесся издалека. Внебе появились военные вертолеты.
 

 
Темная Мона вздохнула. Отступаем!
 

 
Большая группа агентов организации САисчезла вгустом лесу.

    
  





  Глава 587. Самосохранение


  

    
      СяЛэй высунул голову изглубокого бассейна под водопадом иуплыл вниз потечению.
 

 
Интенсивные выстрелы доносились время отвремени издалека. Всё пошло нетак, как хотела Темная Мона. Снемцами иЦРУ было нелегко справиться. Темная Мона заставила агентов Организации САустроить засаду наконвой, сопровождающий СяЛейя, спреимуществом правильного времени, места итяжелого вооружения. Теперь спецназ изЦРУ иГермании вмешался, разыскивая агентов Организации САповоздуху ипосуше, убивая их.
 

 
СяЛэй больше небеспокоился отом, кто станет окончательным победителем вконце этой битвы, или сколько свободных агентов изорганизации САдоживут доследующегодня. Эта текущая ситуация была довольно выгодной для СяЛейя, потому что ЦРУ инемцы думали, что Организация САсхватилаего. Затем они будут беспощадно преследовать свободных агентов Организации СА, иединственное, что могут сделать агенты Организации СА, это бежать. Это означало, что они небудут преследовать его, будь тоЦРУ, немцы или свободные агенты организации СА.
 

 
Речная вода была ледяной ибыла очень опасной, ноСяЛэй несмел выползти изреки, потому что только так онмог скрыть свои следы. Еслибы онподнялся берег, все его следы ипятна крови стали для немцев иЦРУ ключами кего преследованию. Кроме того, поток ниже потечению был намного быстрее, чем скорость, скоторой онмог бежать своими ослабленными ногами.
 

 
Час спустя.
 

 
СяЛэй отпустил кусок дерева, закоторый держался, ипотянулся кберегу реки, вытаскивая его наберег.
 

 
Это место было примерно вдесяти километрах отводопада, куда онсбежал. Оннебыл полностью вбезопасности наэтом расстоянии, ноего определенно никто пока несталбы искать.
 

 
СяЛэй посмотрел нанебо, азатем вошел влес рядом сберегом реки. Теперь ондолжен был быть начеку против агентов ЦРУ инемцев, а, атакже беспилотных летательных аппаратов испутников.
 

 
СяЛэй неуходил слишком глубоко влес. Оностановился после того, как вошел, исел наземлю. Онразорвал штанину набрюках, обнажив рану набедре.
 

 
Рана все еще кровоточила, ивокруг нее появились следы воспаления.
 

 
Левый глаз СяЛейя дрогнул, ионбыстро заметил осколок всвоей ноге. Онзастрял на4см вглубину, иСяЛей никак немог вытащить его своими руками. Ему былобы намного легче вынуть его, еслибы унего был пинцет, носейчас унего небыло ничего кроме него, кроме пистолета.
 

 
Унего небыло хирургических инструментов, анестезии или симпатичной, сексуальной медсестры. Вокруг него небыло ничего, кроме деревьев икамней. Однако ему нужно было вынуть осколок израны иостановить кровотечение, иначе онумрет отпотери крови, даже еслибы онбыл супергероем изжелеза.
 

 
СяЛэй огляделся изаметил накамне осколок. Онвыглядел очень тонким иострым.
 

 
Вот ивсе. Мой скальпель,— СяЛэй подвинулся ивзял этот камень.
 

 
Минуту спустя СяЛэй зажал между зубами кусок дерева исхватил этот фрагмент камня всвоей руке, вонзая врану понемногу, перенося острую боль.
 

 
Разрезав рану, СяЛэй прикусил кусок дерева ивоткнул свой правый указательный палец впулевое отверстие, понемногу продвигаясь все глубже. Это был чрезвычайно болезненный процесс, ипомере продвижения его пальца боль удваивалась. Непрекращающееся нарастание боли мучило его нервы. Боль превосходила все, что мог выдержать обычный человек. Обычный человек давнобы потерял сознание, неговоря уже длительном зондировании раны.
 

 
Однако СяЛэй все еще мог продолжать, потому что каждый раз, когда онбыл награни обморока, его мозг испускал эту чудесную энергию. Затем его мозг возобновил нормальный ход мыслей, недавая ему уснуть.
 

 
Палец СяЛэй, наконец, коснулся осколка. Его палец следовал закуском металла, пока оннесмог зацепиться занего, азатем дернул его вверх.
 

 
Пролилась кровь, ипуля высунулась израны.
 

 
О-о-о-о-о-о,— СяЛэй глубоко вздохнул.
 

 
Ониспытывал острую боль, ноего мозг очень снова проснулся. Унего даже некружилась голова. Это было чрезвычайно странное состояние.
 

 
Темная Мона, это то, что тымне дала. Однажды тынасебе это почувствуешь,— пробормотал СяЛей. Его лицо вспотело. Онскривился отболи, ножестокая улыбка осталась вуголках рта.
 

 
Нетратя времени наотдых, чтобы облегчить боль, СяЛэй достал пистолет, который онзабрал уШона, ивытащил зажим для боеприпасов, вынув две пули. Затем оннашёл камень исломал кончик обеих пуль. Онвысыпал порох изодной пули накамень исунул порох издругой пули врану налевой ноге.
 

 
Через две минуты СяЛэй поднял маленький камень иударил его порох набольшом камне. Куча пороха тутже загорелась, ионподжёг кучу сухой травы, которую онприготовил заранее. Онподвинул прут близко кране налевой ноге.
 

 
Пуф! Раздался странный звук, ирана наего бедре внезапно загорелась. СяЛэй крепко сжал левую ногу истиснул зубы, чтобы незакричать.
 

 
Это было для лечения его раны.
 

 
СяЛэй использовал полоску ткани вкачестве простой повязки, азатем пошел кберегу реки.
 

 
Наступила ночь. Яркие огни Дюссельдорфа выглядели как драгоценный камень рядом срекой Рейн.
 

 
Однако этот вечер отличался отобычного вечера. Множество вооруженных немецких солдат появились наулицах Дюссельдорфа. Они обращали особое внимание наазиатов иподходили ковсем азиатским мужчинам, которых видели, чтобы допросить их, проверить ихудостоверение личности иподтвердить ихличность. Хотя все это происходило наповерхности, некоторые агенты изЦРУ делали тоже самое навокзалах, ваэропортах, отелях идругих подобных местах. Они неподходили инедопрашивали людей, нокак только они обнаруживали подозрительные цели, они подходили кцели, неотрывая глаз иокружая его.
 

 
Будь тонемцы или ЦРУ, уних была только одна цель— СяЛэй.
 

 
Борьба между немцами, ЦРУ иОрганизацией САдавно закончилась. Они несмогли поймать главного виновника засады, Темную Мону, ноони кое-что подтвердили— СяЛэй небыл похищена Организацией СА; онсбежал. Вот почему они снова начали охоту нанего.
 

 
Теперь весь город Дюссельдорф был похож наогромную клетку. Там были нетолько агенты ЦРУ или немецкая полиция исолдаты, ноивдвижении были спутники ЦРУ инесколько беспилотных самолетов наблюдения.
 

 
НоСяЛэй исчез, как рыба, выпущенная вокеан.
 
 
 
Где был СяЛэй?
 

 
ЦРУ, немцы, Лун Бин иТан Юй-Янь— все хотели знать ответ наэтот вопрос.
 

 
Эта новость прокатилась потелевидению вподвале китайского ресторана вДюссельдорфе.
 

 
Наэкране была изображена журналистка, стоящая перед Rhеinmеtаll АG, иона брала интервью усексуальной немки.
 

 
Разве это немаленькая немецкая шлюха?— Тан Юйянь сразуже узнала Сильвию, укоторой брали интервью.
 

 
Лун Бин посмотрел наСильвию наэкране инавывеску Rhеinmеtаll АGпозади нее схолодным взглядом вглазах.
 

 
Мисс Сильвия, яполучила информацию, вкоторой говорилось, что вRhеinmеtаll АGпроизошел очень серьезный инцидент. Военные иполиция внастоящее время активизировались из-за этого инцидента? Пожалуйста, расскажите нам больше обэтом,— сказала журналистка.
 

 
Сильвия сказала: Группа террористов совершила нападение надом Марка Армина, иони попытались похитить его, нобезуспешно. Однако СяЛей изВоенного завода Тhundеr Ноrsе, который внастоящее время занимался обменом технологиями снашей компанией, был похищен этими террористами. Внастоящее время солдаты иполиция пытаются спасти г-наСя. Оночень хороший человек. Ямолюсь занего инадеюсь, что онвцелости исохранности.
 

 
Смистером Марком Армином все впорядке?
 

 
Онполучает лечение вбольнице, иэто также причина, покоторой ястою здесь. Его текущее состояние непозволяет ему давать какие-либо интервью.
 

 
Связаноли это террористическое нападение снашей политикой вотношении беженцев?
 

 
Возможно. Яобычный человек, иядействительно непонимаю этих вещей. Прямо сейчас, ятолько надеюсь, что наши войска иполиция могут спасти г-на СяЛейя изкогтей этих террористов.
 

 
Интервью продолжалось, ноТан Юй-Янь потеряла контроль над своими эмоциями. Она пнула ящик спивом исердито сказала: Эта шлюха лжет! Они, очевидно, те, кто захватил СяЛэйя, итеперь она говорит, что террористы схватили СяЛэйя! Бесстыжая!
 

 
Лун Бин сказала ледяным голосом: Она немка, поэтому она говорит то, что ейсказали.
 

 
Нога Тан Юй-Янь снова опустилась наящик спивом, разбив его накуски.
 

 
Понашей информации, нинемцы, ниамериканцы непобедили вэтом конфликте надороге. Сейчас есть две возможности. Первая— СяЛэй был захвачен этой группой людей. Другая— СяЛэй сбежал, пока две стороны сражались занего,— сказала Лун Бин.
 

 
Тан Юй-Янь наконец успокоилась. Атычто думаешь поэтому поводу?
 

 
Улицы кишат немецкими солдатами, полицейскими иагентами ЦРУ, которые сейчас ищутего. Наши сотрудники разведки сообщили, что немецкие солдаты иполицейские допрашивают молодых азиатских мужчин наулицах, иунекоторых даже есть портрет СяЛейя. ЦРУ разыскивает людей ваэропорту, навокзалах ивотелях. Также используется много беспилотных самолетов наблюдения,— Лун Бин посмотрела наТан Юй-Янь. Атысама как думаешь?
 

 
СяЛэй пристально посмотрела наЛун Бин. Тыимеешь ввиду… СяЛэй сбежал, пока обе стороны сражались?
 

 
Лун Бин кивнула. Вероятность того, что это произошло, составляет 90%.
 

 
Казалось, это истало причиной того, почему она была так спокойна.
 

 
Тогда где онсейчас?
 

 
Янезнаю
 

 
Тогда мыдолжны идти искать его прямо сейчас! Ему определенно нужна наша помощь!— взволнованно сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Успокойся!— холодно ответила Лун Бин. Непозволяй своим гормонам влиять натвойIQ. Прямо сейчас улицы заполнены людьми, пытающимися поймать СяЛэйя. Как тыдумаешь, естьли мывсписке немцев иЦРУ людей, которых нужно поймать? Если мывыйдем прямо сейчас, томынетолько непоможем СяЛэйю, нодоставим ему больше неприятностей истанем обузой.
 

 
Значит, мыдолжны сидеть иждать здесь?
 

 
Да, мыдолжны сидеть иждать здесь. Онзнает обэтом безопасном доме инайдет нас.
 

 
Тыуверена, что оннайдет нас?
 

 
Уверена
 

 
Тытак хорошо его знаешь?
 

 
Японимаю его больше, чем ты, покрайней мере.
 

 
Тан Юй-Янь впилась взглядом вЛун Бин изамолчала. Эта Лун Бин хвасталась, нетакли?

    
  





  Глава 588. Глубокий дух товарищества между боевыми товарищами


  

    
      Рано утром наулицах было тихо ипусто, фонари сияли отодиночества.
 

 
Тень внезапно появилась иззелени убордюра. Хромая подороге, онпрошёл погазону, азатем пришел кдому.
 

 
Немцы иЦРУ искали СяЛейя, аонбыл прямо уних под носом.
 

 
СяЛэй обошел дом сзади. Ониспользовал металлическую проволоку, чтобы открыть окно, ионзалез через окно вдом.
 

 
Дом был большой. Фурнитура, мебель, бытовая техника ит.д.были высшего качества. Нетрудно было понять, что это был немецкий дом среднего класса.
 

 
СяЛэй прошел через гостиную накухню. Оннашел бутылку сока ивареную колбасу вхолодильнике. Оннеудосужился помыть руки или использовать какой-либо обеденный этикет. Онсхватил колбасу исунул ееврот, азатем запил глотком сока. Оночень проголодался.
 

 
Через несколько минут СяЛэй закончил набивать живот. Оносторожно поднялся навторой этаж. Его левый глаз дрогнул, когда онподошел кдвери комнаты, исразуже увидел, что там происходило.
 

 
Задверью была спальня, идве женщины лежали накровати. Обе женщины спали, обнимая друг друга, иони выглядели очень ласковыми имилыми. Наприкроватной тумбочке лежали резиновые игрушки, анастене над кроватью была свадебная фотография, нонаней небыло мужчин. Там было только две женщины.
 

 
Ну, блин… Это дом лесбиянки. СяЛэй нахмурился.
 

 
Ему срочно требовалась чистая мужская одежда, ноонявно немог получить то, что хотел, вдоме этих двух женщин.
 

 
Немного поколебавшись, онтихо открыл дверь инацыпочках подошел ктумбочке смножеством силиконовых игрушек.
 

 
Сточки зрения обычного человека, эти вещи были всего лишь игрушками, чтобы понравиться женщине, ноСяЛэй считал ихосновным материалом для создания маскирующей маски.
 

 
Онвышел изкомнаты несколько минут спустя. Оннетолько взял эти игрушки, ноинесколько косметических средств, комплект женской одежды изолотой парик…
 

 
Рассвет рассеял тьму, ипробудил сонный город Дюссельдорф. Голубая река Рейн была похожа насверкающую исияющую ленту наутреннем солнце.
 

 
Науглу улицы остановилось такси, ивышла высокая молодая женщина сзолотыми волосами. Она достала изсвоей сумки 20 евро, отдала ихводителю ипошла потротуару.
 

 
Подошли два немецких полицейских, иодин изних разговаривал порации, когда шел.
 

 
Женщина сзолотыми волосами прошла мимо двух офицеров.
 

 
Стой!— внезапно закричал немецкий полицейский.
 

 
Женщина сзолотыми волосами сразуже напряглась. Она оглянулась иувидела, что немецкие полицейские быстро направлялись кмолодому азиатскому мужчине. Полицейские заломили ему руки вмгновение ока.
 

 
Пожалуйста, покажите нам свои документы,— сказал немецкий полицейский.
 

 
Извините, что высказали? Янепонимаю…— азиат ответил по-китайски.
 

 
Реrsоnаlаuswеis!
 

 
Ядействительно непонимаювас. Выговорите по-английски? Или хотябы по-корейски?
 

 
Златовласая женщина повернулась ипродолжила идти.
 

 
Вконце улицы был китайский ресторан, открытый несколькими китайцами. Открыт только наобед иужин. Клиентов вресторане сутра небыло. Официантка вытирала пол, аазиатский мужчина стоял устойки иделал какие-то записи скалькулятором, когда вресторан вошла златовласая женщина.
 

 
Извините, мадам, мыеще закрыты. Официантка, моющая пол, сказала по-немецки серьёзным тоном.
 

 
Златовласая женщина неответила ей, авместо этого направилась кмужчине средних лет, который считал накалькуляторе.
 

 
Алё, мадам, мыещё закрыты. Пожалуйста, приходите днем, -официантка пришла заней, нонесмела схватить женщину заруку.
 

 
Человек застойкой посмотрел наСяЛейя, новего глазах была тревога. Оносторожно сказал: Мадам, вам что-нибудь нужно? Как вывидите, мыещё закрыты.
 

 
Златовласая женщина понизила голос. Могу яузнать, где купить билет надомашнюю игру Дюссельдорфа?
 

 
Голос женщины сзолотыми волосами был очень странным. Онзвучал как нечто среднее между мужским иженским голосом, создавая ощущение, что она транссексуал.
 

 
Человек застойкой тупо уставил нанеё, затем сказал: Какое совпадение, ятоже болею закоманду Дюссельдорфа. Уменя как раз есть один лишний билет надомашнюю игру. Ямогу продать еговам. Сколько денег выготовы заплатить?
 

 
21 евро,— сказала златовласая женщина.
 

 
Пожалуйста, идёмте замной. Мужчина средних лет вышел из-за прилавка инаправился внутрь ресторана.
 

 
Златовласая женщина последовала замужчиной средних лет вкладовую. Когда они вошли вкладовую, мужчина-азиат сразуже обернулся иприставил пистолет кголове женщины. Онхолодно спросил: Кто ты?
 

 
Златовласая женщина заговорила по-китайски. Утебя нет полномочий знатьэто. Скажи начальнице отдела Лун выйти комне.
 

 
Ранее уженщины сзолотыми волосами был транссексуальный голос, атеперь это был унее был полный мужской голос, иона говорила наподлинном китайском языке сакцентом наматерик.
 

 
Ты…— мужчина средних лет, казалось, догадался, кто был перед ним, нооннемог поверить вэто, потому что человек, окотором ондумал, был тем, кого немцы иамериканское ЦРУ внастоящее время искали повсему городу. Однако человек, стоящий перед ним, был очень реальной женщиной. Унее было женское лицо икруглая задница.
 

 
Златовласая женщина сняла платок, обнажив яблоко Адама, которое было только умужчин.
 

 
Теперь мужчина средних лет всё понял. Онкивнул, азатем повернулся ипошел вугол. Онподнял грязный ковер, обнажив квадратную деревянную доску. Открыв её, под ней оказался потайной ход вниз.
 
 
 
Консультант Ся, пожалуйста, проходите. Обе начальницы отделения там внизу,— уважительно сказал мужчина средних лет.
 

 
Златовласая женщина перед ним действительно была консультантом СяЛэйем изБюро 101.
 

 
СяЛэй мог достичь 90% сходства сдругим человеком спомощью макияжа, используя технику изготовления лицевой маски, которую онвыучил усвоего отца, СяЧанхэ, испособность его левого глаза. Прямо сейчас немцы иамериканское ЦРУ обыскивали весь город впоисках его, ноему всеже удалось приехать сюда.
 

 
СяЛэй наклонился, чтобы войти вподземныйход. Мужчина средних лет закрыл деревянную доску инакрыл еековром.
 

 
Вподвале никого небыло. Внастоящее время потелевизору шли новости. Настоле перед телевизоров стояли две бутылки немецкого пива, арядом тарелка тушеного мяса икуча арахиса. Постолу была разбросана ореховая скорлупа. Онмог видеть, что кто-то только что пил исмотрел новости.
 

 
СяЛэй собирался выйти изкоридора, как вдруг остановился исказал: Ненервничайте, этоя. Ясейчас приду. Неустраивайте засаду— яранен.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь, которые прятались пообе стороны отпрохода, появились сразу после того, как онсказал это.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин были уверены, что это пришёл СяЛэй, как только услышали его голос, ноони остановились, увидев перед собой златовласую женщину. Они встали там как вкопанные.
 

 
СяЛэй поднял руку иснял маску, обнажив свое лицо.
 

 
Вот как…— Лун Бин вздохнула соблегчением. Еесердце было переполнено эмоциями, анаглазах наворачивались слезы счастья.
 

 
Ещё вчера она думала, что больше никогда неувидит СяЛэйя, ноСяЛэй снова появился передней. Все это выглядело как сон, иэтот сон оразлуке через жизнь исмерть заставил ееосознать, что она действительно очень сильно любила его.
 

 
СяЛей улыбнулся. Солнечная, легкая улыбка, наполненная уверенностью? появилась наего лице.
 

 
Лун Бин больше немогла контролировать свои эмоции. Она подошла кСяЛэйю. Она собиралась броситься нанего, даже если Тан Юй-Янь была здесь. Она должна была поцеловать его!
 

 
Однако Тан Юй-Янь первой потеряла контроль, прежде чем Лун Бин даже подошла кСяЛейю. Она бросилась вобъятия СяЛейя сдевичьим визгом, крепко обняв его, словно боясь, что онснова уйдет.
 

 
Лун Бин тутже замерла сочень странным выражением лица.
 

 
Для нее было нормальным делать вещи сСяЛэйем, потому что она была женщиной СяЛейя. Количество раз, когда они спали друг сдругом, было двузначным. Однако накаком основании Тан Юй-Янь была так близка сним? Кто она для него?
 

 
СяЛэй тоже чувствовал себя неловко. Тот, кого онхотел обнять, была Лун Бин, ночеловек, втиснувшийся вего объятия, была молодой леди сектыТан. Тан Юй-Янь была вего объятиях, прижимаясь кего груди как кошка— оннемог просто оттолкнуть ее, нетакли?
 

 
Знаешь, что? Ядумала, что больше неувижу тебя снова вэтой жизни… Вчера, когда тынацелил пистолет насвою голову, чтобы спасти меня, чтобы ямогла уйти, я, я, я… я…— Тан Юй-Янь много раз сказала я, нотак инесмогла закончить предложение.
 

 
Она, вероятно, закончилабы его, еслибы здесь небыло Лун Бин.
 

 
Кхэ-кхэ,— Лун Бин прочистила горло.
 

 
Тан Юй-Янь, казалось, только что поняла, что она делает, итутже покраснела. Она отпустила СяЛэйя, азатем закатила глаза наЛун Бин. Что? Это называется глубоким товарищеским духом товарищей пооружию.
 

 
Лун Бин ничего несказала. Она подошла кСяЛэйю инеожиданно обняла его зашею, чтобы поцеловать прямо вгубы.
 

 
Что Тан Юй-Янь? Что Шеньту Тянь-Инь? Черт сними!
 

 
Любовница? Третья лишняя? Кчерту все эти осуждающие взгляды!
 

 
ЯЛун Бин, ияженщина, которая небоится любить или ненавидеть!
 

 
Тан Юй-Янь уставилась наСяЛэйя, который был заключён вобъятия ЛунБин. Ихгорячий, страстный поцелуй заставил еелицо покраснеть. Она чувствовала себя так, словно еёвымачивали вбанке суксусом. Даже воздух был кислым!
 

 
Кхэ-кхэ!— Тан Юй-Янь тоже прочистила горло.
 

 
Лун Бин притворилась, что неслышит голоса Тан Юй-Янь. Только что она была спокойной, пока Тан Юй-Янь молчала, ноеёкряхтенье заставило еёпротянуть язык врот СяЛейя, мимо его зубов, чтобы поиграть сего языком.
 

 
СяЛэй немного растерялся …
 

 
М-м-м-м-м-м-м!
 

 
Эй, что выделаете? Явсё ещё здесь!— Тан Юй-Янь больше немогла выносить это.
 

 
Тогда Лун Бин отпустила СяЛэйя исказала спокойным тоном: Ачто такого? Это всего лишь дух товарищества товарищей пооружию
 

 
Ба! Тыуверена, что это неигрушка для секса?
 

 
Лун Бин потеряла дар речи.
 

 
СяЛэй неловко кашлянул. Хватит ссориться. Ярасскажу вам мой план.
 

 
План побега?— сказала Лун Бин. Босс Шиуже договорился, поэтому все, что нам нужно сделать, это подождать здесь.
 

 
Глаза Тан Юй-Янь иЛун Бин одновременно переместились налицо СяЛэйя.
 

 
СяЛэй покачал головой. Нет.
 

 
Что унего был заплан вэтот критический момент?

    
  





  Глава 589. Виктор и Виктория


  

    
      Через три дня.
 

 
Rhеinmеtаll АG.
 

 
Босс Барби, похоже, потеряла свою душу. Ядействительно переживаю занее,— прошептал механик вмастерской высокоточной обработки.
 

 
Его коллега посмотрел наСильвию, вытачивавшую деталь наинтеллектуальном токарном станке, исказал: Неужели это из-за того китайца? Честно говоря, проработав сним столько времени, японял, что онхороший парень. Онсамый опытный механик вКитае, атакже инженер-электрик. Яимвосхищаюсь. Как жаль, что такого великого человека, как он, насамом деле похитили террористы.
 

 
Думаешь, что нам все еще нужно было оставаться иработать сверхурочно, еслибы эти террористы непохитили г-наСя? Проект былбы уже закончен, еслибы г-н Сябыл здесь, атеперь нам нужно оставаться работать сверхурочно, чтобы завершить то, что изначально было работой г-наСя. Вотбы унас были такие способности, как унего. Будем надеяться, что мынедопустим ошибок.
 

 
Даже если мысовершим ошибки, это ненаша вина. Ябеспокоюсь занашего босса Барби. Кажется, ейочень понравился этот парень. Кажется, этому китайцу невыжить, если онпопал вруки террористов. Вероятно, она больше никогда его неувидит.
 

 
Неважно, если она неувидитего. Естья. Ясмогу заботиться оней всю еежизнь.
 

 
Алё! Ятоже здесь. Ядолжен быть первым наочереди, если сней надо спать, да?
 

 
Два механика внезапно сменили тему.
 

 
Сильвия закончила то, над чем работала, игромко сказала: Вывсе, приведите впорядок детали, которые выобработали. Вы, ребята, можете уйти сработы после того, как доставите ихвМастерскую Тhundеr Drаgоn.
 

 
Механики быстро отсортировали обработанные детали иупаковали ихвкоробки, азатем доставляли ихвмастерскую Тhundеr Drаgоn.
 

 
Мастерская Тhundеr Drаgоn была новой мастерской, где СяЛэй построил производственные линии для снайперской винтовки ХL2500, штурмовой винтовки Gust иинтеллектуального токарного станка Тhundеr Drаgоn. Тем неменее, название Тhundеr Drаgоn было выбрано Rhеinmеtаll АGтолько после того, как СяЛэй был похищен.
 

 
Сильвия также упаковала высокоточные детали, которые она завершила, ипринесла коробку вМастерскую Тhundеr Drаgоn.
 

 
Марк Армин разговаривал снесколькими элитными инженерами-электриками Rhеinmеtаll АGвмастерской Тhundеr Drаgоn, втот момент, когда вошла Сильвия. Марк Армин помахал ейисказал: Сильвия, подойди сюда.
 

 
Сильвия положила коробку сдеталями напол иподошла. Вчём дело, мистер Марк Армин?
 

 
Марк Амин нестал говорить обэтом сразу. Вместо этого онпозволил элитным инженерам уйти, азатем начал говорить. СяЛэй был похищен. Это важно …
 

 
Сильвия усмехнулась. Господин Марк Армин, ятоже былатам. Япрекрасно знаю, былли похищен мистер Сяилинет. Перестаньте так говорить. Яуже давала интервью для СМИ исказала всё так, как вымне велели. Что еще выхотите, чтобы ясделал? Ялгу, имоя совесть осуждает меня. Этого недостаточно?
 

 
Марк Армин засмеялся. Мисс Сильвия, то, что выделаете, недля меня, адля интересов Германии. Политика всегда была отвратительной, полной лжи иобмана.
 

 
Выпозвонили мне, чтобы поговорить обэтом?
 

 
Конечно, нет,— сказал Марк Армин. СяЛейя здесь больше нет, поэтому выбудете отвечать заработу, которую оноставил. Вынесете ответственность закомплектацию снайперской винтовки ХL2500 ипроизводственных линий штурмовых винтовок Gust, атакже интеллектуального токарного станка Тhundеr Drаgоn. Это тоже очень важно. Мызаплатили заэто высокую цену, иона нужна нам для создания ценности.
 

 
Господин Сявыполнил большую часть работы. Остальное нетак сложно. Теинженеры измогут завершить это,— сказала Сильвия.
 

 
Выбольше всего работали сСяЛэйем. Вытакже лучший механик нашей компании. Мыоценили это, илучше всего, чтобы вывыполнили последнюю часть работы. Неотказывайтесь отэтого. Это решение компании, поэтому просто выполняйте свою работу. Марк Армин протянул руку ипохлопал Сильвию поплечу, азатем улыбнулся исказал: Выполняйте надлежащую работу, икомпания вдолгу неостанется.
 

 
Сильвия немного поколебалась, новконце концов кивнула взнак согласия.
 

 
Сэтого момента увас будет право свободно входить ивыходить изэтой мастерской, пока вынезакончите работу, которую оставил СяЛэй. Вот ивсе. Досвидания,— Марк Армин покинул Мастерскую Тhundеr Drаgоn.
 

 
Сильвия застыла наместе, словно еёпокинул разум.
 

 
Босс Барби. Механик улыбнулся исказал: Поздравляю. Выдолжны устроить вечеринку иугостить нас вчесть повышения зарплаты, да?
 

 
Сильвия рассмеялась, ноничего несказала.
 

 
Механики цеха высокоточной обработки покинули мастерскую Тhundеr Drаgоn, один задругим. Сильвия отнесла готовые обработанные детали насторону незаконченного токарного станка Тhundеr Drаgоn, азатем встала итупо уставилась нанего. Мастерская Тhundеr Drаgоn была пуста, ноейпоказалось, что она увидела силуэт СяЛэйя. Онконцентрировался насвоей работе, тоидело вытирая пот солба иулыбаясь ей.
 

 
Меня мучает совесть? Или онмне нравится?— вголове уСильвии мелькнула эта странная мысль. Затем она покачала головой игорько рассмеялась, азатем покинула Мастерскую Тhundеr Drаgоn.
 

 
Между ней иСяЛэй небыло незабываемого романа. Но… Может быть, это потому, что именно она заманила СяЛэйя вдом Марка Армина, азатем солгала СМИ, когда они брали унее интервью. Это давило наеесовесть, она осуждала себя. Возможно, она ему немного понравилась. Какая женщина нехотелабы такого выдающегося мужчину, какон? Сама она незнала, вчем конкретно причина, покоторой СяЛей остался веёсердце.
 

 
Покинув Rhеinmеtаll АG, Сильвия отвезла свою машину обратно ксебе домой вгород Дюссельдорф.
 

 
Сильвия открыла дверь всвой дом ипотянулась включить свет. Однако дверь внезапно закрылась заней, прежде чем еерука коснулась выключателя.
 

 
Кто здесь? Сильвия мгновенно встревожилась иповернулась, чтобы посмотреть.
 

 
Вэтот момент чья-то рука ударила еепосонной артерии. Она застонала иобмякла вруках человека.
 

 
Внезапно веёквартире зажегся свет.
 
 
 
Еслибы Сильвия могла открыть глаза сейчас, онабы увидела, что перед ней стоит человек, окотором она немогла перестать думать последние несколько дней.
 

 
Прости заэто. Тыможешь лгать всему миру ради интересов Германии, поэтому ятакже могу сделать кое-что против моей совести ради интересов моей родины,— сказал СяЛэй. Оннес Сильвию наруках инаправился вееспальню.
 

 
Сильвия неслышала его слов. Она небудет знать, что произошло, даже после того, как все закончится, иона проснется.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Ян ждали ихвкомнате Сильвии.
 

 
Лун Бин достала черный ящик, иона открыла его, когда СяЛэй положил Сильвию накровать.
 

 
Вкоробке были некоторые вещи, которые СяЛэй лично приготовил запоследние тридня. Там была смесь силикагеля, которую ониспользовал для изготовления масок для кожи человека. Был также краситель ивысококачественный парик стойже волнистой прической, что иуСильвии, итак далее.
 

 
Тан Юй-Янь достала рулетку иизмерила рост Сильвии. 1,82 метра. Она всего натри сантиметра ниже тебя. Вполне вероятно, что никто незаметит разницы.
 

 
Три сантиметра идобавление еще одного локона кволосам былобы достаточно, чтобы сделать это.
 

 
Оставь это мне,— сказал СяЛэй. Мыдолжны покинуть Германию после сегодняшней операции. Так что, Бин, иди подготовь всё, что нужно.
 

 
Лун Бин кивнула. Яначну сплана отступления.
 

 
Тогда что мне делать?— спросила Тан Юй-Янь.
 

 
Мне нужно, чтобы тысняла ееодежду, включая нижнее белье. Хм, мне также нужно знать размеры еегруди ибедер. Тыдолжна измерить ихкак можно точнее,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь открыла рот отудивления: Тыхочешь включить еегрудь изад всвою маскировку?
 

 
Можно сделать задницу простой, ногрудь женщины— это томесто, что привлекает внимание больше всего. УСильвии очень хорошая фигура, поэтому многие мужчины смотрят наеегрудь. Маскировка будет раскрыта, если еегрудь внезапно уменьшится, независимо оттого, насколько хорошо ясправлюсь сеелицом,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь пожала плечами. Ладно. Она внезапно потянулась ипотянула замолнию рабочего костюма Сильвии …
 

 
Лун Бин, которая только что подошла кдвери, улыбнулась СяЛейю. Затем она исчезла издверного проема, неговоря нислова.
 

 
Тан Юй-Янь довольно эффективно сняла сСильвии одежды ибросил наСяЛейя грязный взгляд. Это твой счастливый день, да?
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Принимайся заработу.
 

 
Час спустя машина Сильвии вернулась кглавным воротам Rhеinmеtаll АG.
 

 
Охранник уворот улыбнулся ипоприветствовал Сильвию, сидевшую наместе водителя. Мисс Сильвия, вынепоехали домой? Решили вернуться?
 

 
Ясобираюсь работать сверхурочно,— лениво сказала Сильвия.
 

 
Охранник проверил пропуск иоткрыл электронные ворота впустить Сильвию.
 

 
Охранник понятия неимел, что настоящая Сильвия лежит голой усебя дома. Женщина, улыбающаяся иразговаривающая сним прямо сейчас, насамом деле был мужчиной, иагенты Германии иЦРУ Америки искали этого человека повсему миру.
 

 
СяЛэй припарковал машину напарковке инаправился кМастерской Тhundеr Drаgоn.
 

 
Двое охранников сзаряженными винтовками стояли перед дверями Мастерской Тhundеr Drаgоn. Оба они уставились нагрудь СяЛейя, которая была покрыта силикагелем, иухмылки повисли вуголках ихгуб.
 

 
Мисс Сильвия, что выделаете вмастерской вэтот час?— спросил охранник.
 

 
Явдруг вспомнила, что уменя есть очень важная работа. Ятоже нехотела приходить, ноуменя нет выбора. Мистер Марк Армин назначил меня ответственной заработу этого китайца. Ядолжна нести ответственность заэто,— сказал СяЛэй.
 

 
Понятно,— другой охранник улыбнулся, сказав: Мыменяем смены вдвенадцать. Нехотелибы выпить снами?
 

 
Конечно, без проблем. Я, вероятно, уйду раньше. Яподожду вас наулице, ребята,— СяЛей подмигнул охраннику, азатем вручил ему документ опрохождении проверки.
 

 
Эта охрана просто взглянула нанего, как обычно, перед тем, как передать его СяЛэйю.
 

 
СяЛэй убрал документ ивошел вМастерскую Тhundеr Drаgоn.
 

 
Онвыплюнул кусок миниатюрного электронного оборудования, которое было унего ворту. Устройство помогло ему изменить тон своего голоса. Ябы непришел сюда, еслибы несоглашение обобмене технологиями. Новы, ребята, хотите нетолько мою технологию, ноимою жизнь. Ядолжен добиться справедливости для себя, нетакли. Ребята, вам нужны снайперская винтовка ХL2500 ипроизводственные линии штурмовой винтовки Gust, атакже интеллектуальный токарный станок Тhundеr Drаgоn? размечтались!— пробормотал СяЛэй про себя.
 

 
Оншагнул кнезаконченному токарному станку Тhundеr Drаgоn.
 

 
Онспроектировал ипостроил его вэтой мастерской. Онзнал, что ему нужно уничтожить, чтобы разрушить весь станок. Для него это было проще пареной репы.

    
  





  Глава 590. Каждый должен продолжать свою жизнь


  

    
      Основными прецизионными деталями токарного станка Тhundеr Drаgоn были чистые титановые детали, которые онвыточил всоревновании сСильвией. Ихточность требовалась 0,001мкм. Досих пор было невозможно достичь такой точности. Только СяЛэй был способен натакой подвиг вовсем мире. Эта сверхточная деталь внастоящее время находилась нанебольшом интеллектуальном токарном станке, который находился напроизводственной линии штурмовой винтовки Gust. СяЛэй сделал еёменьше.
 

 
Без этой сверхточной детали токарный станок Тhundеr Drаgоn весом 500 тонн превратилсябы вгруду бесполезного металла. Однако СяЛэй сделал некоторые незначительные изменения вовсех программах контроля, которые онразработал…
 

 
Через полчаса СяЛэй вышел измастерской Тhundеr Drаgоn.
 

 
Сильвия, выуже закончили?— сухмылкой спросил охранник.
 

 
Да, ничего особенного. Обычная работа, -ответил СяЛэй. Его голос снова превратился вмягкий иочаровательный женский голос. Электронное устройство, спрятанное ворту, было произведением китайского шпиона, которое могло помочь ему изменить голос. Оно было подготовлено заранее ибыло довольно полезно.
 

 
Наш уговор всиле?— другой охранник ухмыльнулся. Его взгляд переместился нагрудь СяЛейя. Зона, заполненная силикагелем, была необычайно соблазнительной.
 

 
СяЛэй закатил глаза наохранника. Неговора нислова, онпросто ушёл, покачиваясь бедрами.
 

 
Что она имеет ввиду? Она пойдет снами выпить?
 

 
Тытупой? Ееглаза только что сказали, что она имела ввиду. Хаха, она шлюха. Неволнуйся, унас троих сегодня будет отличная ночь. Удругого охранника была очень злая улыбка налице.
 

 
СяЛэй уехал намашине Сильвии изRhеinmеtаll АG, пока два охранника воображали странные вещи.
 

 
Уличные фонари были тусклыми ижелтыми, иСяЛэй оглянулась наRhеinmеtаll АGчерез зеркало заднего вида. Завод медленно уменьшался взеркале.
 

 
Rhеinmеtаll АGбыл конкурентом военного завода Тhundеr Ноrsе, ноэтот конкурент останется позади вближайшем будущем, потому что весь Rhеinmеtаll АGбыл встроен вего мозг!
 

 
СяЛэй отвел взгляд, ивуголках его рта появилась улыбка …
 

 
Через полчаса СяЛэй снова появилась вкомнате Сильвии. Сильвия все еще была без сознания, иона незнала, что СяЛэй был прямо передней. Она понятия неимела отом, что случилось. Она также незнала, какие изменения произойдут веежизни из-за этого.
 

 
СяЛэй тихо посмотрел наСильвию, лежавшую накровати. Его мучали противоречия. Ониспользовал личность Сильвии, чтобы войти вRhеinmеtаll АG, иуничтожил токарный станок Тhundеr Drаgоn. Это было основным ядром для производства снайперской винтовки ХL2500 иштурмовой винтовки Gust. Разрушение интеллектуального токарного станка Тhundеr Drаgоn былобы равносильно прекращению способности Rhеinmеtаll АGпроизводить снайперскую винтовку ХL2500 иштурмовую винтовку Gust. Это былобы неприемлемо для правительства Германии, иона может столкнуться ссерьезными обвинениями.
 

 
Извини, ноуменя нет другого выбора. Ябы нестал делать это, еслибы уменя был выбор. Ранее тыговорила, что хотелабы работать вмоей компании, поэтому яобещаю тебе прямо сейчас, что двери военного завода Тhundеr Ноrsе всегда буду открыты для тебя. Добро пожаловать влюбое время. То, что тыпотеряла вГермании, яверну тебе всё это,— тихо сказал СяЛэй.
 

 
Сильвия нереагировала. Она немогла слышать голос СяЛэйя.
 

 
СяЛэй поднял одеяло, итело Сильвии предстало перед ним.
 

 
СяЛэй некоторое время безучастно смотрел наеёстройное тело, азатем снял всю одежду Сильвии ссебя, чтобы надеть нанеё. Наконец оннадел свою одежду инакрыл Сильвией одеялом, азатем вошёл веекабинет.
 

 
СяЛэй осмотрел кабинет, азатем взял книгу Песнь льда иогня скнижной полки. Сильвия оставила вней закладку. Онвынул закладку инаписал наней: Сильвия, если утебя возникнут проблемы, найди меня. Япозабочусь отебе. Тызнаешь, как связаться сомной.
 

 
Написав записку, СяЛэй вернул закладку настраницы книги.
 

 
Онвышел изкабинета имельком взглянул наСильвию, азатем повернулся иушёл.
 

 
Дверь старого универсала открылась внизу, рядом сквартирой Сильвии.
 

 
СяЛэй забрался вмашину. Старый универсал сразуже запустил мотор иускорился.
 

 
Всё сделал?— спросила Лун Бин, которая была зарулем.
 

 
СяЛэй кивнул. Все сделано. Это …
 

 
Неволнуйся, янестану сообщать обэтом высшему руководству,— сказала Лун Бин.
 

 
Тан Юй-Янь, сидевшая назаднем сиденье сСяЛейем, вдруг сказала: Ятоже нестану докладывать обэтом, нотыдолжен мне одну услугу. Как тысобираешься расплатиться сомной?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Разрушение интеллектуального токарного станка Тhundеr Drаgоn вRhеinmеtаll АGито, что онибы несмогли производить снайперские винтовка ипроизводственную линию штурмовой винтовки Gust, защищало интересы Тhundеr Ноrsе Grоuр, это небыло вполной мере природой возмездия. Ноэта ситуация была слишком серьезной, инеизбежно возниклибы голоса несогласия, еслибы высшее руководствобы узнало, даже если СяЛэй все сделал идеально.
 

 
Акакже Аннина?— Лун Бин вдруг подумал оней.
 

 
СяЛэй немного помолчал. Она уже приняла решение. Она хочет остаться вГермании. То, что произошло вэти последние несколько дней, неимеет кней никакого отношения. Она долгое время работала навоенном заводе Тhundеr Ноrsе, поэтому немцы будут просить ееопомощи. Недумаю, что унее будут какие-то проблемы.
 

 
Лун Бин сказала: Здорово, если проблем небудет. Мынаправляемся кморю, чтобы уплыть налодке. Босс Шивсе устроил.
 

 
 Назаднем сиденье Тан Юй-Янь ударила коленом победру СяЛэйя. Она прошептала: СяЛей, уменя есть ктебе один вопрос.
 

 
Какой?
 

 
Тынаправил пистолет насвою голову вдоме Марка Армина, угрожая этому директоруЦРУ. Тыдал ему 30 секунд. Тыбы застрелился ипокончил ссобой, еслибы оннеосвободил меня иЛун Бин? Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛэйя, ееглаза были полны предвкушения инекоторых чувств, вкоторых даже она небыла уверена.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Почему тыспрашиваешь? Думаешь, яхотел навести пистолет насвою голову? Уменя небыло выбора.
 

 
Тан Юй-Янь ударила локтем СяЛейя вбок. Просто скажи, сделалбы тыэто или нет.
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Наверное, нет. Мыненастолько близки друг сдругом, так почемубы мне использовать спасать вас, стреляя всебя?
 

 
Ахты!— Тан Юй-Янь внезапно ударила СяЛейя поколену кулаком исердито сказал: Тогда, еслибы меня там небыло, атам был только Лун Бин, тыбы застрелился?
 

 
Невпутывай меня вэто!— недовольным тоном сказала Лун Бин, прежде чем СяЛэй мог ответить.
 

 
Япросто спросила, чего тытак разнервничалась?— сказал Тан Юй-Янь. Она снова толкнула СяЛейя вбок: Давай, скажи это
 

 
СяЛэй запнулся, Я… это …
 

 
Онбы застрелился? Оннедумал обэтом, так как онмог дать ответ?
 

 
Тогда давай яспрошу по-другому. Если глава ЦРУ сказал тебе выбирать между мной иЛун Бин, ионбы отпустил ту, что тывыберешь, так когобы тывыбрал: меня или Лун Бин?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Наэтот вопрос было еще сложнее ответить.
 

 
Это былобы неправильно независимо оттого, кого онвыбрал, ирасплата заэту ошибку вступилабы всилу немедленно. Тан Юй-Янь сидела рядом сним, иона обязательно ударилабы его, еслибы ончестно сказал, что выберет Лун Бин.
 

 
Лун Бин сказал: Юй-Янь, мывсе товарищи. Как тыдумаешь, уместноли тебе задать СяЛэйю такой вопрос? Еслибы этот директор ЦРУ действительно сказал СяЛэй выбрать, ябы позволил СяЛэйю выбрать тебя. Теперь тыдовольна?
 

 
Лун Бин хорошо разбиралась влюдях.
 

 
Тан Юй-Янь надулась Язнал, что онвыберет тебя, да, потому что вы, ребята, непросто товарищами. Недумайте, что янезнаю обэтом! Хммм!
 

 
Лун Бин иСяЛэй ничего несказали.
 

 
Хорошо, когда явернусь, янайду время, чтобы пригласить Шеньту Тянь-Инь начай. Унас будет сней интересный разговор,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй нервно спросил: Очем… тысобираешься говорить?
 

 
Нетвоё дело.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Старый универсал постепенно уезжал все дальше идальше вразгар этой болтовни …
 

 
Рассвет наступил, итьма исчезла.
 

 
Утро вЕвропе было нетаким романтичным, как можно былобы предположить. Людям все равно нужно было вставать спостели, чтобы идти наработу, иутреннее солнце было все тогоже размера, нибольше, ниярче.
 

 
Сильвия поднялась скровати ипотерла глаза. Некоторое время она безучастно смотрела, азатем смущенно сказала: Язаснула? Япомню… Кто-то воспользовался этим?
 

 
Она торопливо осмотрела свое тело, как только эта мысль всплыла унее вголове. Носеёодеждой ителом было всё порядке.
 

 
Что произошло?— Сильвия старалась вспомнить, нонесмогла. Она чувствовала, что вдруг потеряла воспоминания обопределенном периоде времени.
 

 
Через час Сильвия прибыла вRhеinmеtаll АG.
 

 
Знакомая мастерская, знакомые люди, новглубине души она чувствовала, что чего-то нехватает.
 

 
Мистер Ся, язакончу работу, которую тыоставил. Поверь вменя, ятебя неразочарую,— подумала Сильвия. Она пошла кмастерской Тhundеr Drаgоn…
 

 
Новый день начался ещераз. Жизнь каждого должна продолжаться, несмотря ниначто.

    
  





  Глава 591. Самая красивая пара в Китае


  

    
      Спустя неделю, Китай.
 

 
Внедорожник военного назначения прибыл кворотам военного завода Тhundеr Ноrsе.
 

 
Охранники остановили машину, носразуже приветствовали СяЛейя, который сидел внутри, иоткрыли ворота. Затем охранник ворот немедленно позвонил ЛуШэну, иизздания офиса выбежала большая группа людей.
 

 
ЛуШэн, Цинь Сян … Все знакомые лица. Сердце СяЛейя согрелось, увидев ихснова.
 

 
Ивоглаве группы был человек, скоторым онбыл наиболее знаком— Шеньту Тянь-Инь. Онбыл немного удивлен, увидевеё. Она управляла Тhundеr Ноrsе Grоuрвместо него, пока онбыл вГермании, ноунее также была Viеntаinе Grоuр. Последняя, очевидно, была намного больше, чем Тhundеr Ноrsе Grоuр, инамного сложнее. Вот почему она должна была заниматься Viеntаinе Grоuр, анебыть здесь.
 

 
СяЛэй был тронут этим маленьким сюрпризом.
 

 
Скорее выходи измашины,— сказала ЛунБин. Она отвезла его обратно. Мне нужно поспешить, чтобы написать свой отчет.
 

 
Да,— СяЛэй сразуже открыл дверь иприготовился выйти измашины.
 

 
Вэтоже время Тан Юй-Янь открыла другую дверь, чтобы выйти измашины.
 

 
Лун Бин нахмурилась. Что тыделаешь, Тан Юй-Янь? Тынесобираешься возвращаться?
 

 
Тан Юй-Янь рассмеялась. Мыприехали сюда издалека, иунас вгорле небыло даже капли воды. Что плохого втом, чтобы немного здесь задержаться? Тебе нужно написать отчет, имне тоже нужно писать, ноянетороплюсь, так почему тыспешишь?
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛэйя, ееглаза потемнели отраздражения ибеспокойства.
 

 
СяЛэй тоже чувствовал тоже самое, нооннемог сказать, что Тан Юй-Янь, что ейздесь нерады, когда она сказала, что хочет остаться, верно?
 

 
Кним подошла Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй быстро остановился исказал сулыбкой: Ядома, милая.
 

 
Дорогой,— позвал Шеньту Тянь-Инь. Забыв обо всех вокруг, она зарылась вего объятия, обхватив своими тонкими руками его заталию.
 

 
Лун Бин отвернулась. Она была самой любезной исамой открытой женщиной СяЛэйя, ноеесердце все еще чувствовало острую боль, когда она видела, как онобнимает другую женщину, иона нехотела этого видеть.
 

 
Шеньту Тянь-Инь оторвала взгляд отобъятий СяЛейя, надвух женщин вмашине. Мисс Тан, мисс Лун, почему выневыходите?
 

 
Это…— сказала Лун Бин. Яспешу вернуться, чтобы написать отчет, поэтому несегодня.
 

 
Тан Юй-Янь немного поколебалась, азатем закрыла дверцу машины. Ятоже неостанусь. Мне нужно поспешить инаписать отчет. После паузы она сказала: Чего тыждешь, Бин? Поехали.
 

 
Лун Бин оглянулась нанее состранным взглядом вееглазах.
 

 
Тан Юй-Янь закатила глаза наЛун Бин. Что уставилась? Поехали. Или тыхочешь, чтобы ячто-то сказала?
 

 
Лун Бин услышала особое сообщение вэтих словах инепосмела оставаться. Она нажала ногу насцепление, затем нагаз, отгоняя военный внедорожник, как будто она покидала сцену.
 

 
Шеньту Тянь-Инь посмотрела набыстро исчезающую машину итихо сказала: Они вели себя странно.
 

 
СяЛэй почувствовал головную боль. Они необычные люди, поэтому для них нормально быть немного странными.
 

 
Вот как?
 

 
СяЛэй незнал, что сказать. Унего была совесть, ионбыл неправ. Ксчастью, Цинь Сян иЛуШэн уже подошли, чтобы поприветствовать его ипообщаться, что помогло ему выбраться изэтого.
 

 
Как все прошло вГермании?— спросил Цинь Сян.
 

 
Все было впорядке,— сказал СяЛэй. Воспоминания отом, как его жизнь висела наволоске, всплыли вего голове.
 

 
Где Аннина иЛюЧжэн-Нань?— спросил ЛуШэн.
 

 
ЛюЧжэн-Нань плохо себя чувствовал, поэтому ядал ему несколько выходных, чтобы онхорошо отдохнул. Онвернется через несколько дней. Аннина осталась вГермании, иона невернется. Язаставлю ЛюЧжэн-Наня занять еепрежнее место, ионбудет главным инженером Военного завода Тhundеr Ноrsе, когда вернется наработу,— сказал СяЛэй.
 

 
ЛюЧжен-Нань вовсе неболел, нобыл вшоке. Ондействительно нуждался вотдыхе, поэтому СяЛэй дал ему несколько выходных.
 

 
Шеньту Тянь-Инь взяла СяЛэйя заруку исказала: Пойдем сомной вофис. Ярасскажу тебе, что произошло заэто время, иядолжна вернуться вViеntаinе Grоuр. Твоя компания должна снова быть под твоим руководством, раз тывернулся.
 

 
Конечно,— кивнул СяЛей взнак согласия.
 

 
Никто неупомянул отом, что произошло вГермании, ниЦинь Сян, ниЛуШэн, ниШеньту Тянь-Инь. Никто неговорил опохищении СяЛейя террористами. Этот инцидент также небыл широко освещен заграницей, иправительство Германии намеренно выпустило несколько фальшивых новости, чтобы избежать ответственности занарушение соглашения. Этот инцидент также был запечатан вСМИ Китая, иниодно изСМИ несообщало обэтом.
 

 
Цинь Сян многозначительно вздохнул, наблюдая, как Шеньту Тянь-Инь идет рука обруку сСяЛэйю кофисному зданию. Лучше нежениться, иначе тебе придётся слушать все, что говорит твоя жена. Какая головная боль.
 

 
ЛуШэн рассмеялся. Вот что это означает, когда говорят наказание назначается одним идобровольно принимается другим. Что такого невыгодного вэтом?
 
 
 
Итак, когда тыженишься, ЛуШэн?— Цинь Сян посмотрел наЛуШэна.
 

 
ЛуШэн сделал паузу. Я? Хе-хе … Янезнаю, получули ятакой шанс вэтой жизни.
 

 
Ондумал оЛян Си-Яо, единственной женщине, которую онлюбил всвоей жизни. Ондумал, что его время пришло после того, как Лян Си-Яо рассталась сСяЛэйем, ноондосих пор невиделего. Его сердце остыло.
 

 
Цинь Сян неожиданно похлопал ЛуШэна поплечу исказал сулыбкой: Яхочу сказать кое-что, что тыопределенно незахочешь услышать. Язнаю, что тебе нравится Лян Си-Яо. Нодаже если тыбудешь ждать еевозвращения, утебя нет шансов. Просто забудь оней, чем раньше, тем лучше. Найдите себе женщину, которая полюбит тебя, которая согреет для тебя постель, родит ваших детей. Это тажизнь, которую тыхочешь.
 

 
ЛуШэн сухо рассмеялся итихо вздохнул.
 

 
Онзнал, что это было правдой. Даже если Лян Си-Яо вернется, веесердце будет только СяЛэй. Ему было невозможно быть сней. Состязаться сСяЛейем ради женщины? ЛуШэн даже думать нехотел обэтом.
 

 
Вкабинете СяЛэй закрыл дверь ногой, обнял Шеньту Тянь-Инь инаклонил голову, чтобы поцеловать еевишневые губы.
 

 
Ммнн…— она неожидала, что онэто сделает, инемного запаниковала. Эта небольшая паника длилась всего две или три секунды, азатем еётело стало мягче, адыхание стало прерывистым. Она погрузилась врадость, которую принес ейСяЛэй, истрастно ответила ему, давая ипринимая одновременно.
 

 
СяЛэй отпустила еетолько через несколько минут. Яскучал потебе, сказал оннежно.
 

 
Она надулась. Тебя сопровождали Лун Бин иТан Юй-Янь. Они обе очень красивые женщины. Как тымог скучать помне?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Шеньту Тянь-Инь рассмеялась. Яшучу. Тымой мужчина. Яверю, что тымой, ичто никто несможет забрать тебя уменя.
 

 
Тытоже моя, иникто несможет забрать тебя уменя,— повторил Ся
 

 
Ладно, ладно, нам пора перестать миловаться здесь. Продолжим, когда вернемся домой сегодня вечером,— Шеньту Тянь-Инь потянула СяЛейя заруку кстолу иприжал его кофисному стулу. Она улыбнулась исказала: Садитесь, директор Ся, ислушайте мой отчет оработе.
 

 
Тыхорошо пахнешь,— СяЛэй наклонил голову ипонюхал еёупругую грудь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь дала ему подзатыльник: Небудь непослушным. Сиди как следует.
 

 
СяЛей сел как следует, ноонсидел как вдетском садике, ожидая, когда милая тетушка подарит ему, лучшему маленькому мальчику, сладости.
 

 
Затвоё отсутствие почти втри месяца группа Тhundеr Ноrsе получила общую прибыль в132 000 000. Это неваловая прибыль, ачистая прибыль после вычета затрат наоплату труда, материальных затрат идругих расходов. Она также включает всебя погашение кредита втечение этого периода времени,— Шеньту Тянь-Инь улыбнулась. Конечно, она былабы счастлива, что компания еемужа получала такую прибыль.
 

 
НоСяЛэй сказал: Да, совсем немного? Нелегко зарабатывать деньги внашидни. Яуверен, что заработал нетак много, как ты.
 

 
Тынеможешь сравнивать наши компании. Активы Viеntаinе Grоuр составляют почти 100 000 000 000. Это огромный капитал для организационной деятельности итысячи сотрудников. Яубьюсь обстену, если утебя будет больше прибыли, чем уменя. Твой текущий уровень прибыльности уже весьма поразителен.
 

 
СяЛэй засмеялся. Онтолько что пошутил инасамом деле был очень, очень доволен возможностью получить прибыль в130 000 000 затри месяца.
 

 
Шеньту Тянь-Инь обняла СяЛейя заплечи, прижав кним свою полную грудь. Мы, наверное, самые кассовые муж ижена вовсем Китае. Никто неможет сравниться снами,— сказала она ему наухо.
 

 
Тыкак успешный муж, аяпреуспевающая жена. Конечно, мысамая кассовая пара вКитае,— сказал СяЛэй.
 

 
Тыснова меня перебиваешь. Послушай, что яскажу дальше,— Шеньту Тянь-Инь наклонилась куху СяЛейя иглубоко вздохнула. Запоследние три месяца твоего отсутствия яочень хорошо познакомилась ствоей компанией, поэтому яприступила кразработке плана расширения всоответствии сситуацией вТhundеr Ноrsе Grоuр. План предусматривает расширение нескольких производственных линий для штурмовой винтовки Gust иснайперской винтовки ХL2500. Сейчас строится новая мастерская. Здорово, что тывернулся. Ядумаю, что производственная мощность военного завода Тhundеr Ноrsе вырастет в4 раза максимум за2 месяца ствоим личным участием.
 

 
СяЛэй повернулся ивзглянул нанеё состранным выражением вглазах.
 

 
Она сделала паузу. Ты… тебе ненравится, что яэто сделала?
 

 
СяЛэй резко встал софисного кресла, оттолкнув его, ивзял Шеньту Тянь-Инь наруки. Онподошел ккомнате отдыха исказал: Как мне это может ненравится? Яввосторге. Япланировал начать расширение после возвращения, нотыпредварительно запустила его для меня. Тытак хорошо, милая. Что ямогу сделать, чтобы выразить свою благодарность?
 

 
Шеньту Тянь-Инь покраснела. Язнаю, какие плохие мысли утебя вголове, но… сейчас дневное время ирабочие часы. Если кто-то зайдёт иувидит нас… "
 

 
Она несмела закончить свою мысль. Отодной этой мысли ейстало стыдно.
 

 
СяЛэй распахнул дверь ивошел сШеньту Тянь-Инь наруках, азатем закрыл дверь ногой.
 

 
Тянь-Инь занервничала. Тыдействительно хочешь это здесь исейчас, милый?
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Уменя такое чувство, что ясмогу наполнить твой живот вэтот раз.
 

 
Всамом деле?,— Тянь-Инь немного поколебалась, азатем нежно закусила губу. Тогда … задело. Тынесдавал мне свою домашнюю работу последние три месяца. Твои трубы должны быть забиты.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Одежда слетала сних, кусок закуском. Некоторая падала напол, другая— надиван. Маленькое нижнее белье Шеньту Тянь-Инь было довольно дерзким изацепилось заподвесную лампу вкомпанте отдыха. Матрас качался вритме любви, нежно поскрипывая. Каждое эхо, каждая нота ихзанятий любовью была наполнена счастьем икрасотой.
 

 
Как здорово быть дома.

    
  





  Глава 592. Разгневанные немцы


  

    
      Пара вышла изгостиной иувидела ЛюШэна, который ждал вдверях офиса.
 

 
Тянь-Инь покраснела, нобыстро среагировала. Она сделала вид, что разбирает документы наофисном столе, идействовала так, словно ничего непроизошло раньше.
 

 
СяЛэй тоже был немного смущён. Онспросил: ЛуШэн, что-нибудь случилось? Директор Ся, немецкий полос снова здесь. Онждёт снаружи иговорит, что должен вас увидеть. Тыхочешь его увидеть? Унего особый статус, поэтому япришел спросить, что делать,— сказал ЛуШэн.
 

 
Тот факт, что оннепозволил охранникам уворот разобраться сэтим вопросом, показал мысль, которую онвложил вэто.
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Яувижусь сним. Пусть войдёт.
 

 
Хорошо, янемедленно сообщу ему обэтом. ЛуШэн повернулся иушел.
 

 
СяЛэй нахмурился. Немцы действуют очень быстро.
 

 
Неуспел онвернуться вКитай, как немцы уже узнали, что онвернулся. Казалось, немецкие агенты, размещенные вКитае, действительно небыли кроткими маленькими ягнятами. Возможно, они уже следили завоенным заводом ТИипс1ег Ногзе иокрестностями его старого дома, прежде чем онвернулся вКитай. Немцы получали новости сразуже, как только онпоявится. Ему было невозможно избежать публичности, поскольку ему все еще нужно было руководить изаниматься бизнесом военного завода ТИипс1ег Ногзе. Ему также нужно было связаться склиентами изЮжной Америки иБлижнего Востока. Ему было абсолютно невозможно спрятаться втаких обстоятельствах.
 

 
Видя, как СяЛэй нахмурился, Шеньту Тянь-Инь обеспокоенно спросила: Милый, что-то нетак?
 

 
Все неприятности позади, тебе неочём беспокоиться. Яразберусь спослом Германии. Езжай домой, явернусь сегодня вечером.
 

 
Хорошо, тогда япоеду первой. Постарайся успеть кужину,— она поправила ему галстук иушла.
 

 
Работа СяЛейя была связана сБюро 101 инациональными секретами. Она понимала, почему оннепозволил ейостаться. СяЛэй немог рассказывать ейвсё, даже если она была его женой.
 

 
СяЛэй позвонил Лин Хань после того, как Шеньту Тянь-Инь ушла. Якак раз сам собирался позвонить тебе ипоговорить, атыпозвонил первым. Это был голос Лин Ханя.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь вернулись вБюро 101, чтобы сдать отчёты освоей миссии вГермании, ноСяЛэй еще никому недокладывал. Повозвращении вКитай его первой остановкой была Военная фабрика ТИипс1ег Ногзе. Унего были свои мысли, и, кроме того, что онхотел увидеться сТянь-Инь ипонять текущую ситуацию его завода. Ему было нужно время, чтобы разобраться сорганизацией всего, топроизошло. Таким образом онмогбы предоставить лучший отчет.
 

 
СяЛэй сказал: Брат Лин, япланировал поговорить стобой завтра. Столько всего произошло, что яхотел немного отдохнуть.
 

 
Японимаю, поэтому янестал искать, хотя знал, что тывернулся,— сказал Лин Хань.
 

 
Зато кое-кто другой пришёл искать меня,— СяЛей нестал ходить вокруг даоколо: Посол Германии Филипп находится навоенном заводе ТЬипс1ег Ногзе.
 

 
Немцы знают, что тытоже вернулся? Аони очень быстро действуют.
 

 
Япредполагаю, что они здесь, чтобы поговорить онемецкой команде инженеров. Ябы неосмелился выступить без твоей инструкции,— сказал СяЛэй. Брат Лин, что мне сказать, если онхочет поговорить онемецкой команде инженеров?
 

 
Лин Хань немного помолчал, азатем сказал: Тывернулся, поэтому унас больше нет причин задерживать этих немцев. Производственная линия двигателя ЕйгоЛдИ ГегТурбооп уже закончена, поэтому они нам больше ненужны. Если Филипп будет обсуждать это стобой, можешь сказать, что мыможем помочь им, используя наши связи, тогда мыосвободим ихлюдей снашей стороны. Это также принесет тебе пользу.
 

 
Хорошо, теперь язнаю, что мне делать,— сказал СяЛэй.
 

 
Неуспел онзакончить разговор, как Филипп иего помощница Алида появились вдверях его кабинета.
 

 
Мистер Ся, свами трудно встретиться. Филипп начал разговор нанемецком языке.
 

 
СяЛэй засмеялся иответил по-немецки: Вам повезло, иначе выбы вообще меня больше никогда неувидели.
 

 
Филипп сухо усмехнулся. Мистер Ся, произошло небольшое недоразумения, поэтому янадеюсь, что вынепротив.
 

 
СяЛэй усмехнулся. Верно. Террористы притворились солдатами немецких спецназовцев иамериканского ЦРУ, чтобы похитить меня свечеринки послучаю дня рождения Марка Армина, когда ябыл вГермании. Потом настоящие немецкий спецназ иагенты ЦРУ устроили засаду этим террористам, чтобы спасти меня. Выэто хотите сказать, мистер Филипп?
 

 
Отэтих слов уФилиппа покраснело лицо, идаже Аделаида была смущена.
 

 
Насамом деле то, что произошло вГермании, было предательством снемецкой стороны. Они нарушили свое соглашение ипредали СяЛейя. Доэтого СяЛэй помогал немцам построить конвейер для снайперской винтовки Х1.2500 иштурмовой винтовки ОизГ, атакже интеллектуального токарного станка ТЬипс1ег Огадоп. Это были бесценные технологии, которые хотели немцы. Однако какая-то часть немецкого правительства хотела избавиться отнего, как только онперестал быть полезным. При каких обстоятельствах, какие объяснения могут предложить эти два немца, столкнувшись теперь лицом клицу сСяЛейем?
 

 
СяЛэй сказал: Мне повезло. Ясбежал ивернулся. Мыможем просто забыть обэтом. Ятакже непланирую делать обэтом публичное заявление. Надеюсь, мыбольше неувидимся вбудущем. Нам больше неочём говорить.
 

 
Небудьте таким,— сказал Филипп. Мистер Ся, язнаю, что вынеочень счастливы, но… Нет необходимости раздувать измухи слона. Сейчас вывернулись, нонаши люди все еще здесь, вруках китайцев. Яхотелбы, чтобы вывмешались лично, чтобы они могли вернуться домой ивоссоединиться сосвоими семьями.
 

 
СяЛэй засмеялся. Вытак отнеслись комне. Еслибы немоё везение, ябылбы уже мёртв. Атеперь выпришли просить меня опомощи? Мистер Филипп, выдумаете, ятакой хороший парень?
 
 
 
Яглубоко верю, что выхороший человек. Пожалуйста, поговорите сними отвашего имени. Все эти инженеры нивчём невиноваты, иуних есть жены идети. Филипп посмотрел наСяЛейя сумоляющим выражением лица.
 

 
СяЛэй сделал вид, что задумался, азатем сказал: Хорошо, явмешаюсь ивоспользуюсь своим личным влиянием, чтобы эти немцы смогли вернуться домой, ноуменя есть одно условие. Что скажете?
 

 
Какое условие? Пожалуйста, скажите его нам.
 

 
Моя подруга Аннина уже вернулась вГерманию. Она непланирует возвращаться, поэтому яхочу, чтобы вынаписали гарантию, что никто несоздаст ейпроблем. Выбудете готовы написать эту гарантию?
 

 
Готов. Ямогу написать еёдля вас прямо сейчас. Одна письменная гарантия вобмен навсех этих немецких инженеров инато, чтобы покончить сэтим непростым человеком. Конечно, Филипп был готов.
 

 
Филипп написал гарантию спомощью Алиды.
 

 
Конечно, небыло большой гарантии отписьменного обещания немецкого посла, ноСяЛэйя волновало неэто. Онхотел послать сообщение немецкой стороне через Филиппа. Несмотря нато, что япока небуду делать публичное заявление, отом, что произошло вГермании, пока вынацелены наменя, ямогу это сделать. Иэто гарантия того, что расписка немецкого посла станет еще одним доказательством, которое может быть передано вСМИ.
 

 
Внезапно вофисе зазвонил телефон.
 

 
СяЛэй поднял трубку, ивнезапно раздался мужской голос нанемецком языке. СяЛэй, тыобманул нас!
 

 
Это был голос Марка Армина.
 

 
О, это вы,— СяЛэй холодно рассмеялся. Очем выговорите? Янепонимаю.
 

 
Хватит притворяться!— сяростью вголосе сказал Марк Армин. Мысобрали ваш токарный станок ТКипс1ег Огадоп, ноего электрическая плата сгорела при первом запуске. Его нельзя использовать! Итвои производственные линии для снайперской винтовки Х1.2500 иштурмовой винтовки СизС. Винтовки, которые мыпроизводим, практически мусор!
 

 
Это ваши проблемы. Они неимеют никакого отношения комне,— равнодушно сказал СяЛэй.
 

 
Тыобманул нас, атеперь говоришь, что это неимеет ктебе никакого отношения ?!
 

 
СяЛэй сказал: Еслибы выдали мне немного больше времени иподождали, пока яполностью закончу обе производственные линии иинтеллектуальный токарный станок ТИипс1ег Огадоп, прежде чем напасть наменя, разве все несталобы идеальным? Новы, ребята, были слишком нетерпеливы. Вынемогли дождаться, чтобы избавиться отменя, прежде чем язакончил свою работу. Выдумали, что сможете сделать это без меня, новыабсолютно ниначто неспособны.
 

 
Янехочу тратить свои слова натебя! Просто скажи это, как мыбудем решать этот вопрос?
 

 
СяЛэй сказал: Хм… Можешь подать всуд наменя.
 

 
Ты…— Марк Армин потерял дар речи отгнева.
 

 
Что-нибудьеще? Если нет, явешаю трубку. Кроме того, больше незвонимне. Янежелаю слышать твой голос,— сказал СяЛей.
 

 
Стой!— сказал Марк Армин: Вы, ребята, уже получили технологию для двигателя ЕигоЛдГ|1ег ТурИооп, номыничего неполучили. Это несправедливо! Вы, ребята, должны дать нам решить эту проблему, иначе…
 

 
Иначе что?— СяЛэй засмеялся. Впротивном случае выпередадите меня американцам, верно? Пускай приходят. Ябуду навоенном заводе ТНипс1ег Ногзе. Они могут прийти замной влюбое время.
 

 
;Хорошо! Просто подожди. Ещё неконец,— Марк Армин сердито повесил трубку. СяЛэй положил трубку, инаего губах появилась презрительная улыбка. Угрозы Марка Армина для него были ничем!
 

 
Кто звонил?— спросил Филипп. Онтолько что закончил писать гарантию. Яслышал, что выговорите скем-то по-немецки.
 

 
Марк Армин,— прямо сказал СяЛей. Онсказал, что смоими разработками вКИе1птеГа11 АОесть проблемы, именя попросили подумать оспособах ихрешения. Янезнаю, как ихрешить. Выможете что-то предложить, мистер Филипп?
 

 
Филипп пожал плечами. Янемогу дать вам советов поэтому поводу. Эти идиоты сделали очень глупую вещь, иони должны нести полную ответственность засвои действия. Что касается меня, яотвечаю только зато, что ядолжен делать. Хорошо, мистер Ся, яуже написал иподписалего. Когда мысможем увидеть наших людей?
 

 
СяЛэй сказал: Выможете сначала вернуться вконсульство. Япомогу вам сэтим вопросом. Думаю, выуже завтра сможете увидеть своих людей.
 

 
Спасибо. Филипп облегченно вздохнул иушел сАлидой.
 

 
Вофисе стало тихо.
 

 
СяЛэй сидел надиване содной ногой над другой, думая про себя: Немцы определенно так всё это неоставят. Что они будут делать? Они определенно небудут суетиться, поскольку они первыми предалинас. КИе1пте (:а11 АО, вероятно, пришлет людей обсудить этот вопрос сомной, верно? Если они отправят людей …
 

 
Покакой-то причине лицо Сильвии всплыло вего голове. Вероятно, потребуется неменее ста немецких слов, чтобы описать сексуальность европейской версии Шлами.

    
  





  Глава 593. Что это?


  

    
      Наступил вечер, ивесенний закат выглядел особенно красиво.
 

 
Семья сидела заобеденным столом иобедала вдоме Лей-Инь.
 

 
Сюэ, утебя есть парень?— сулыбкой налице спросила Тянь-Инь: Когда тыпознакомишь его снами? Позволь нам помочь тебе проверить его.
 

 
Верно,— СяЛэй вдруг вспомнил. Яслышал, что тыговорила оком-то поимени ЛуЦзецзин, когда мыбыли вХайчжу, перед китайским Новым годом. Вы, ребята, учитесь вместе.
 

 
СяСюэ сказала: Оннакурс старше.
 

 
СяЛэй рассмеялся: Верно, почемубы тебе непозвать его вгости? Помнится, тыхотела познакомить его смоей компанией. Яхочу встретиться сним ивыяснить, какого рода парень покорил сердце моей младшей сестры. Кроме того, так как онсобирается работать вмоей компании, ядолжен знать оего способностях.
 

 
СяСюэ, однако, закрыла рот иперестала говорить.
 

 
Что случилось? Выпоругались?— Тянь-Инь была более чувствительной, чем СяЛэй, иона чувствовала, что что-то нетак.
 

 
СяСюэ тогда сказала: Мырасстались.
 

 
Почему?— удивился СяЛэй.
 

 
Онслышал, как СяСюэ рассказывал онем перед Новым годом, ичувствовал, что онбыл достойным человеком для СяСюэ, иСяЛей был готов принять его как зятя семьи. Однако ондаже неуспел сним познакомиться, как все было кончено.
 

 
СяСюэ надулась. Брат, мыслишком разные. Сначала онмне очень понравился, носпустя некоторое время мои чувства прошли.
 

 
СяЛэй хотел ещё расспросить еёобэтом, ноТянь-Инь слегка пнула его под столом ипрошептала: Хватит еёрасспрашивать. Все молодые люди внаше время такие. Плюс, что зачеловек СяСюэ? Она младшая сестра Отца Винтовок, поэтому ееожидания будут высокими, да? Если она собирается выйти замуж, она должна выйти замуж захорошего человека. Спешка никчему. Пусть она выбирает медленно.
 

 
СяЛэй рассмеялся над этим. Хорошо, тогда яперестану спрашивать. После паузы онсказал СяСюэ: Быть влюбленным— это просто чувство, ноимейте ввиду, что увас должно быть чувство приличия, хорошо?
 

 
Лицо СяСюэ покраснело, когда она сказала смилым негодованием: Очем тыговоришь, брат? Янепонимаю.
 

 
СяЛэй тоже смутился. Если тынепонимаешь, тозабудь обэтом. Твоя невестка поговорит стобой обэтом чуть позже.
 

 
Тянь-Инь снова слегка пнула СяЛей вногу под столом, ноона тоже поняла предложение СяЛейя. Старшему брату было неудобно обсуждать некоторые вещи смладшей сестрой, ноейтоже было неловко обсуждать это сСяСюэ.
 

 
Брат, невестка, япоела, поэтому ясейчас пойду ксебе. СяСюэ убрала свою тарелку ипалочки для еды скрасным лицом. Она собралась уходить. Вконце концов, она была девушкой, которая еще неиспытала реальный мир, инекоторые вещи еёсмущали, даже еслибы обэтом говорил ейТянь-Инь. Одна мысль обэтом заставляла еёлицо краснеть.
 

 
Давай, давай. Поболтаем вдругой раз,— сказала Тянь-Инь.
 

 
Да,— кивнул СяСюэ. Она вышла изстоловой, неглядя Тянь-Инь вглаза, уходя так, словно сбегала.
 

 
ФуМин-Мэй вошел дотого, как СяСюэ ушла. Зять, человек поимени ЛюЧжэн-Нань пришёл увидеться стобой. Позвать его?
 

 
Да, япойду вкабинет иподожду еготам. Можешь привести его вмой кабинет,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо, пойду позову его,— ФуМин-Мей ушла.
 

 
Милый, тынедал ему выходных сработы? Зачем онпришёл кнам домой, чтобы увидеть тебя?— спросила Тянь-Инь. Военному заводу ТЬипс1ег Ногзе удалось заполучить ЛюЧжэн-Наня, очень талантливого человека, поэтому она знала онем.
 

 
Ятоже незнаю. Пойду вкабинет иподожду его там,— СяЛей встал иушел.
 

 
СяЛэй подумал про себя, выходя изстоловой: Надеюсь, ЛюЧжэн-Нань пришел неиз-за дома Аннины. Тянь-Инь определенно этому необрадуется.
 

 
Ему непришлось долго ждать вкабинете ЛюЧжэн-Наня.
 

 
Директор Ся,— ЛюЧжэн-Нань приветствовал его вежливо инемного неловко. Япришёл вспешке, поэтому уменя небыло времени, чтобы подготовить подарки. Япришел спустыми руками, как выможете видеть.
 

 
СяЛэй похлопал ЛюЧжэн-Наня поплечу изасмеялся. Кчему вся эта формальность? Вбудущем, чтобы нислучилось, тывсегда сможешь найти меня здесь. Мыможем просто выпить чай ипоговорить.
 

 
Они вместе были наволоске отсмерти, поэтому СяЛэй уже считал ЛюЧжэн-Наня своим братом.
 

 
Хорошо, тогда большое спасибо,— ЛюЧжень-Наня внезапно засмеялся. Только посмотрите, яснова слишком формален. Явсегда обэтом забываю. Сейчас япросто поговорю свами оделах. Япришел поговорить стобой офондовом рынке.
 

 
Фондовый рынок?— СяЛэй удивился, потому что военный завод ТКипс1ег Ногзе небыл представлен нарынке.
 

 
ЛюЧжэн-Нань сказал: Директор Ся, яговорю неонашей ТЬипс1ег Ногзе Сгоир, а… о\ЛепЛапе Сгоир вашей жены.
 

 
Вчем дело?— СяЛэй был сбит столку.
 

 
Вэтот момент вдверях кабинета появился Шеньту Тянь-Инь сдвумя чашкамичая. Она вошла вкабинет сулыбкой налице. Почему вы, ребята, разговариваете стоя? Тыдаже непредложил гостю присесть. Чжень-Нань, присаживайте. Яприготовил вам обоим чай улун.
 

 
Спасибо, невестка,— ЛюЧжен-Нань поспешно взял чай обеими руками. Возможность выпить чай, приготовленный королевой \Иепйапе Сгоир, была честью.
 

 
Шеньту Тянь-Инь поставила чай иповернулась, чтобы уйти.
 

 
ЛюЧжэн-Нань сказал: Сестра, пожалуйста, подождите минутку.
 

 
Шеньту Тянь-Инь сказала: Янебуду вмешиваться, когда двое мужчин что-то обсуждают. Ребята, выможете говорить.
 

 
ЛюЧжэн-Нань сказал: То, что ясобираюсь сказать, касается вашей компании.
 

 
 Она вдруг остановилась: Что-то случилось?
 

 
ЛюЧжень-Нань сказал: У\Иепйапе Сгоир необычные показатели.
 

 
Скорее, скажи мне, что происходит?— Тянь-Инь тутже передумала уходить. Она села рядом сСяЛэйем ипосмотрела нанего, словно спрашивая, почему СяЛэй нерассказала ейобэтом, пока ЛюЧжэнь-Нань неостановил её.
 

 
ЛюЧжэн-Нань был очень умным человеком. Онувидел что-то вглазах Шеньту Тянь-Инь исказал: Невестка, директор Сятоже незнал обэтом. Ясобирался поговорить обэтом, когда выпришли. Насамом деле, яхотел попросить директора Ся, чтобы онпригласил вас
 

 
Шеньту Тянь-Инь слегка улыбнулась.
 

 
ЛюЧжэн-Нань продолжил: Невестка, мне очень нравится спекулировать акциями, иянемного исследовал этот аспект. Уменя есть акции У|епйапе Сгоир, хм, ядумаю, яскажутак. Япросмотрел ежедневные графики, еженедельные графики имесячные графики иобнаружил, что некоторые люди покупают акции вбольших количествах. Невестка, разве вынезаметили, что акции \ЛепЛапе Сгоир росли слишком хорошо впоследнее время? Общая ситуация сакциями падает контрастом.
 

 
Наша прибыль очень стабильна, изаэтот период мызапустили несколько проектов. Мыполучали много благоприятных новостей один задругим, поэтому рост цен наакции должен быть вполне нормальным,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
ЛюЧжэн-Нань сказал: Еслибы увсего рынка все было впорядке, торост отдельных акций былбы нормальным. Сумасшедший рост цен наакции, как этот, противоположный рынку, ненормален. Сточки зрения фондового рынка, если акции растут как сумасшедшие против рынка, тотут определённо что-то нетак.
 

 
СяЛэй сказал: Чжень-Нань, тыхочешь сказать, что кто-то тайно скупает акции \/1епЛапе Сгоир?
 

 
ЛюЧжэнь-Нань кивнул. Думаю, чтотак. Этот инвестор очень проницателен, иего методы кажутся довольно практичными. Напервый взгляд это незаметно. Запоследние несколько дней фондовый рынок продолжил падение. Онуже опустился ниже 3000 единиц. Инвесторам былобы очень легко отказаться отсвоих акций. Это означает, что другим инвесторам будет легче приобрести больше акций \/1еп1:1апе Сгоир.
 

 
Шеньту Тянь-Инь нахмурилась. Удалосьли вам провести расследование ивыяснить, накаком банковском счете проводилась массовая покупка акций \/1еп0апе Сгоир?
 

 
ЛюЧжэн-Нань сказал: Счетов слишком много: неодин инедва, абольшеста. Эти крупные спонсоры открыли счета наразных фондовых биржах, нобольше всего они сосредоточились напокупке акций \Леп (:1апе Сгоир. Одна учетная запись невыглядит подозрительно, нодобавление всех этих учетных записей крупных спонсоров означает, что приобретенные ими акции \/|епС1апе Сгоир почти достигли уровня, накотором возникает предупреждение.
 

 
Тянь-Инь сразуже изменилась влице. Она знала, что уровень предупреждения, окотором говорил ЛюЧжэн-Нань,— это уровень предупреждения, установленный членами правления \Иепйапе Сгоир. Еслибы это произошло, всовет директоров должен был быть добавлен незнакомец. Еслибы этот человек неспекулировал наакциях, чтобы заработать деньги, апреследовал ееи\/|епЛапе Сгоир, тогда все былобы очень плохо.
 

 
СяЛэй взял Тянь-Инь заруку имягко сказал: Неволнуйся. Япозабочусь обо всем.
 

 
Она кивнула. Чжень-Нань, тыуверен вовсём этом? Кто-то тайно скупает акции \/|епЛапе Сгоир иготовится разобраться сомной?
 

 
ЛюЧжэн-Нань ответил: Невестка, янезнаю, чего именно хочет тот человек, нояуверен, что кто-то тайно скупает акции Мепйапе Сгоир. Доприезда сюда ядаже разговаривал содним измоих друзей, Цай Юнцзянем. Онудивительный трейдер нафондовой компании. Онтогоже мнения, что ия. Яподумал, что это довольно серьезно, поэтому япоспешил сюда.
 

 
Если трейдер финансовой компании тоже так думал, то, значит, это было правдой. Настроение Шеньту Тянь-Инь также стало более серьезным.
 

 
СяЛэй сказал: Чжэн-Нань, янеочень разбираюсь вовсём этом. Естьли утебя какие-либо предложения отом, что надо делать вэтих обстоятельствах?
 

 
ЛюЧжэн-Нань сказал: Самый простой способ— конкурировать спокупателями при скупке акций. Если наш оппонент купит акции, мытоже должны его купить. Таким образом, цена акций будет расти. Обе стороны будут страдать отэкономических пузырей безумного роста цен наакции. Другой метод— найти другую сторону, договориться сним, понять его мотивы ирезервы финансирования итак далее. После понимания обстоятельств унас будет больше вариантов.
 

 
Такого раньше небыло. Ктобы это мог быть?— неожиданно спросила Шеньту Тянь-Инь. Она нахмурилась ивыглядела так, словно веёголове было много мыслей. Она, казалось, пыталась угадать, кто это был, нонемогла ничего придумать.
 

 
СяЛэй сказал: Оставь этомне. Явыясню, кто этот человек. Чжень-Нань, поскольку вследующие несколько дней тыотдыхаешь, тыможешь помочь мне следить заситуацией нафондовом рынке.
 

 
ЛюЧжэн-Нань сказал: Нет проблем. Ябуду следить заэтим. Если что-нибудь случится, янемедленно свяжусь свами иневесткой.
 

 
Спасибо, Чжэн-Нань,— поблагодарила Шеньту Тянь-Инь.
 

 
ЛюЧжень-Нань рассмеялся. Невестка, вам ненужно быть такой вежливой сомной. Яработаю надиректора Ся, поэтому яработаю инавас тоже. Выможете просто сказать мне, что выхотелибы, чтобы ясделал вбудущем.
 

 
Шеньту Тянь-Инь сказала: Милый, можешь мне одолжить Чжэн-Наня нанесколько дней?
 

 
СяЛэй пожал плечами. Нет проблем, забирай его настолько, насколько нужно.
 

 
Она улыбнулась вответ: Ловлю наслове.
 

 
Вэтот момент вошла СяСюэ. Сначала она посмотрела наСяЛейя иШеньту Тянь-Инь, ноеевзгляд быстро переместился наЛюЧжэнь-Наня.
 

 
Шеньту Тянь-Инь сказала: Сюэ, ятебя представлю. Это помощник твоего брата, мистер ЛюЧжэнь-Нань.
 

 
СяСюэ поджала губы иулыбнулась. Тебе ненужно представлятьнас. Мызнакомы.
 

 
Тянь-Инь иСяЛей невольно переглянулись между собой, иоба были удивлены.
 

 
СяСюэ засмеялась исказала: Незабывайте, что ясвоего рода секретарь моего брата, ияпровожу много времени навоенной фабрике ТКипс1ег Ногзе. Что такого странного втом, что язнаю Чжень-Наня?
 

 
Она назвала его Чжень-Нань, анеЛюЧжень-Нань илнег-нЛю. Было понятно, что она была сним знакома.
 

 
ЛюЧжень-Нань, казалось, занервничал ислегка покраснел: Сюэ… Почему тыздесь?
 

 
СяСюэ засмеялась, сказав: Это дом моего брата имоей невестки. Это мойдом. Конечно, яздесь.
 

 
ЛюЧжэнь-Нань смущённо рассмеялся. Все, что онговорил перед СяСюэ, было глупым.
 

 
СяСюэ сказала: Яхочу пойти погулять. Тынезанят?
 

 
Да, да, конечно. Япойду стобой,— ЛюЧжэнь-Нань сразу согласился.
 

 
ЛюЧжэнь-Наня просто так забрали, оставив ошеломленную пару вофисе.
 

 
Что происходило?

    
  





  Глава 594. Борьба за власть в ЦРУ


  

    
      Вашингтон, округ Колумбия, Лэнгли, штаб-квартира ЦРУ.
 

 
Лян Си-Яо вошла влифт иуже собирался нажать кнопку закрыть дверь, когда неожиданно вошла женщина.
 

 
Лян Си-Яо посмотрела наженщину, иона тупо уставилась, увидев, ктоэто. Судя потому, что она помнила, эта женщина умерла вЯпонии. Она неожидала, что тапоявится перед ней, живой, идаже будет ехать сней влифте.
 

 
ГуКе-Вень улыбнулась Лян Си-Яо. Мыснова встретились, мисс Лян.
 

 
Ты…— Лян Си-Яо все еще неоправилась отшока. Она несмела поверить своим глазам.
 

 
Явсе еще жива. Вывшоке, мисс Лян?— ГуКе-Вень улыбнулась шире.
 

 
Хорошо, что тыжива,— Лян Си-Яо быстро пришла всебя испросила: Что тыздесь делаешь?
 

 
Яздесь работаю. Разве янемогу быть здесь?— ответила ГуКе-Вень.
 

 
Как вывообще смогла прийти сюда сейчас? Кто поручился затебя?
 

 
Мистер Шон,— сказал ГуКе-Вень. Сейчас яработаю нанего. Наше сотрудничество закончилось вИерусалиме, нетакли? Мне тогда повезло, что вынеубили меня.
 

 
Взгляд Лян Си-Яо стал холодным: Думай, прежде чем что-то говорить. Тырано радуешься.
 

 
Хе-хе-хе…— хихикнула ГуКе-Вень. Лян Си-Яо, раньше ябоялась тебя, потому что была слаб иуменя небыло выбора, кроме как подчиниться. Нотеперь мне неочем беспокоиться, когда яговорю стобой.
 

 
Она хотела дать понять: Ябольше нетак ГуКе-Вень, что тызнала раньше. Ятебя больше небоюсь!
 

 
Лян Си-Яо тоже усмехнулся. Странно, почему тывыглядишь также. Высокомерная ивластная. Раньше утебя хотябы были основания, чтобы вести себя так, носейчас? Тебе лучше немного поумнеть, иначе последняя изрода Клана Губудет убита.
 

 
Тымне угрожаешь? Думай, что хочешь.
 

 
Хе-хе, тогда ябуду воспринимать это как угрозу. Номне все равно. ГуКе-Вень добавила: Я, ГуКе-Вень, вернулась. Можешь передать это СяЛейю. Думаю, что утебя все еще есть чувства кнему, нетакли?
 

 
Что заерунду тынесёшь?— Лян Си-Яо неожиданно замахнулась наГуКе-Вень.
 

 
ГуКе-Вень немедленно отступила, еетело было ловким, как рысь, илегко избежала удара Лян Си-Яо.
 

 
Лян Си-Яо была крайне удивлена. Нынешняя ГуКе-Вень действительно отличалась. Она была нетолько намного проворнее, ноивыглядела гораздо более уверенной. Лян Си-Яо почувствовала, что прежняя ГуКе-Вень была просто новичком, анынешняя полноценным профессиональным бойцом!
 

 
ГуКе-Вень сказала холодным голосом: Яже сказала, что отличаюсь отпрежней ГуКе-Вень. Неважно, кто захочет забрать мою жизнь, имлучше поставить свою жизнь взамен, если они хотят моей. Тынеисключение, Лян Си-Яо.
 

 
Твои навыки стали лучше. Давай попробуем еще раз, поскольку тыосмеливаешься говорить сомной таким тоном,— Лян Си-Яо угрожающе подошла кГуКе-Вень.
 

 
Налице ГуКе-Вень небыло никапли страха. Еерука переместилась кпоясу— движение, которое указывало, что она готова достать пистолет влюбой момент.
 

 
Лян Си-Яо остановился, обеспокоившись последствиями.
 

 
Атмосфера влифте внезапно стала напряженной.
 

 
Вэтот самый момент двери лифта открылись.
 

 
Лян Си-Яо сделала шаг назад иулыбнулась, пожав плечами. Утебя хорошая реакция, ноесли это все, начем основана твоя уверенность, топозвольте мне дать тебе совет. ГуКе-Вень, тебе осталось жить недолго.
 

 
Яверю встарую поговорку: те, кто избежит бедствия, получат удачу. ТыиСяЛэй оба хотели убить меня, ноявсе еще жива. Однажды япоквитаюсь свами,— сказав это, ГуКе-Вень вышла излифта.
 

 
Лян Си-Яо подумала: Эта девушка нетолько жива, нодаже попала вкоманду Шона. Унее определенно есть какой-то секрет, нокакой? Похоже, мне действительно нужно рассказать СяЛэйю обэтом…
 

 
Лян Си-Яо стяжелым сердцем прошла проверку безопасности ивошла вконференц-зал.
 

 
Взале собралось уже немало людей, втом числе новый директор отделения Северной
 

 
иЮжной Америки, Рампаду; директор европейского отделения, Шон; директор африканского отделения идиректор Океании, Роберт. Лян Си-Яо была директором азиатского отделения. Все должностные лица вразведывательном секторе ЦРУ собрались здесь.
 

 
Помимо сектора разведки, уЦРУ был надзорный сектор, атакже операций итехнологический сектор. Среди всех них, сектор разведки был самым важным. Все вразведывательном секторе должны были иметь очень сильное образование, конкретные военные достижения ишпионские навыки.
 

 
Помимо руководителей разведывательного сектора Лян Си-Яо также увидел ГуКе-Вень. Она сидела рядом сШоном.
 

 
Это было необычно. Это было совещание разведки только для руководителей, иГуКе-Вень неимела права находиться здесь.
 

 
Мисс Лян, мыдавно невстречались. Уменя даже небыло времени, чтобы поздравить вас сназначением надолжность директора азиатского отделения. Извините загрубость. Шон нарушил тишину вконференц-зале.
 

 
Вэтом нет необходимости,— равнодушно сказала Лян Си-Яо.
 

 
Мисс Лян, вы, наверное, также знаете отом, что произошло вГермании. Немоглибы высказать мне, какую информацию высобрали обэтом?— спросил Шон.
 
 
 
Янеполучила никакой информации. Еслибы что-то было, ябы рассказала вам , -ответила Лян Си-Яо.
 

 
Хм,— тихо фыркнул Шон,— Выотвечаете заазиатское отделение, ивыдаже незнали, что СяЛэй вернулся всвою страну. Разве можно быть ещё более пренебрежительной ксвоей работе?
 

 
Лян Си-Яо знала, что СяЛэй уже вернулся вКитай, ноона нехотела пока что докладывать обэтом.
 

 
Шон снова заговорил: Немцы узнали, что СяЛэй вернулась вКитай, быстрее, чеммы. Вынесобираетесь дать нам объяснение?
 

 
Какое объяснение?— равнодушным тоном сказала Лян Си-Яо: Выотвечаете заЕвропу, аязаАзию. Скаких пор выначали заботиться обинформации поАзии? Кроме того, людям, которых вызахватили, действительно удалось сбежать, так разве вынедолжны давать объяснения? Разве можно быть ещё более пренебрежительным ксвоей работе?
 

 
Вы…— Шон был вярости.
 

 
Они попали взасаду организацииСА. Усвободных агентов организации САбыло преимущество вовремени иместоположении, атакже превосходство втяжелом оружии. Унего просто небыло возможности помешать имразрушить ихпланы, иСяЛэй смог воспользоваться хаосом, чтобы сбежать. Лян Си-Яо, поднявшая сейчас эту тему, пристыдила иразозлила его.
 

 
Внезапно дверь конференц-зала распахнулась, итуда вошёл лысый мужчина. Руководители разведки встали взнак уважения.
 

 
Этот старик был начальником разведки ЦРУ— Уильям Мусси.
 

 
Оннетолько был начальником разведки ЦРУ, онтакже был генерал-майором ВМС США.
 

 
Уильям Мусси был неочень высок, нопроизводил впечатление сильного ивластного человека. Его взгляд был также похож навзгляд лысого орла нагербе США, который висел настене вконференц-зале,— такойже острый ибеспощадный.
 

 
Займите свои места,— Уильям Мусси сел вкресло исразу перешёл кделу. Ясобрал вас всех здесь сегодня, чтобы объявить одвух важных вещах. Первая— это Лян Си-Яо. Выуволены сдолжности директора азиатского отделения.
 

 
Лян Си-Яо была ошеломлена.
 

 
Ваша трудоспособность была поставлена под сомнение. Кроме того, мыподозреваем, что увас есть личные чувства, связанные свашей работой, поэтому выбольше неподходите, чтобы отвечать заразведку вАзии. Руководство уже всё решило. ГуКе-Вень займет вашу должность,— сказал Уильям Мусси.
 

 
Лян Си-Яо посмотрела наГуКе-Вень.
 

 
ГуКе-Вень тоже посмотрела наЛян Си-Яо.
 

 
Женщины встретились взглядами. Небыло низвука, ниискр, ноэто было похоже настолкновение двух острых лезвий.
 

 
Слабая, самодовольная улыбка появилась вуголках рта ГуКе-Вень.
 

 
Уильям Мусси снова сказал: Лян Си-Яо, нехотители выобжаловать это решение?
 

 
Лян Си-Яо покачала головой. Нет. Поскольку всё уже решено, ядолжна подчиниться приказу.
 

 
Оставайтесь вСША идожидайтесь новых приказов,— сказал Уильям Мусси.
 

 
Да, сэр,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Теперь второе объявление,— продолжил Уильям Мусси,— Линии сборки снайперской винтовки Х1.2500 иштурмовой винтовки СяЛейя, атакже токарный станок ТЬипс1ег Огадоп вГермании столкнулись спроблемами инемогут нормально функционировать. Немцы вярости ижалуются нам назахват СяЛейя раньше запланированного срока. Германия— наш союзник, иунас большой спектр сотрудничества друг сдругом. Мыдолжны найти способ получить всвои руки технологии военного завода ТЬипс1ег Ногзе. ГуКе-Вень новый директор ЦРУ Азии, какие увас предложения для нас?
 

 
ГуКе-Вень посмотрела наЛян Си-Яо исказала снасмешкой: Мистер Уильям Мусси, здесь есть человек, укоторого нет полномочий находиться здесь, так почему она ещё неушла? Уменя есть план, ноона может представлять большую угрозу для моей операции, если услышит его.
 

 
Вэтот момент Лян Си-Яо хотела только одного: броситься наГуКе-Вень иразорвать еёнакуски!
 

 
Лян Си-Яо, высвободны. Непокидайте страну втечение этого периода времени, -сказал Уильям Мусси.
 

 
Да, японимаю,— Лян Си-Яо встала, чтобы уйти. Выходя изконференц-зала, она бросила взгляд наГуКе-Вень.
 

 
ГуКе-Вень холодно улыбнулась Лян Си-Яо.
 

 
Наэтот раз она была победителем, аЛян Си-Яо— проигравшей.
 

 
Лян Си-Яо вышла изконференц-зала, идверь автоматически закрылась заней. Она больше немогла слышать голоса внутри. Вкаждой комнате была первоклассная звукоизоляция, настолько хорошая, что ничего небыло слышно, даже если доктор пришел состетоскопом иприложил его кдвери.
 

 
ГуКе-Вень сказала, что унее есть план … возможно, поэтому Уильям Мусси решил выбрать ее, чтобы заменить меня, да? Уильям Мусси также собирается запретить мне выезжать изстраны. Оннамекает, что собирается действовать против меня. Янемогу больше ждать, ядолжен увидеть СяЛэйя… ,— думала Лян Си-Яо, пока шла.
 

 
ГуКе-Вень встала вконцеренц-зале: Мистер Уильям Мусси, мой план уже реализован.
 

 
О?— Уильям Мусси был поражен. Какой увас план? Выговорите, что уже привели это вдвижение, ноянеосознаю этого. Вчём онзаключается?
 

 
ГуКе-Вень сказал: Мистер Уильям Мусси, мой отец был одним изведущих бизнесменов вКитае. Моя семья также является одной изсамых влиятельных семей вКитае, поэтому уменя там много друзей изнакомых. Мой план основан наэтих вещах и…
 

 
Улыбка появилась налице Уильяма Мусси.
 

 
Замена Лян Си-Яо наГуКе-Вень действительно была мудрым решением.

    
  





  Глава 595. Улыбка Ши Бо-Женя


  

    
      Штаб-квартира Бюро 101, подземный тир.
 

 
  Бах Бах бах… 
 

 
Раздались оглушительные выстрелы, ииздула вылетели пули ипоразили центр мишени в50 метрах. Лун Бин крепко держала пистолет. Она стреляла последовательно, ипистолет вееруке слегка затрясся— отдача пистолета была почти незначительной.
 

 
Опустошив магазин, Лун Бин протянула руку, сняла защитные наушники испохвалой сказал: Лей, пистолеты своенного завода ТНипдег Ногзе намного лучше, чем раньше. Дай мне один. Ондействительно хорош.
 

 
СяЛэй улыбнулся, сказав: Нет проблем. Если тебе нравится, возьми.
 

 
Тан Юй-Янь сказала: СяЛэй, твоё приглашение попробовать пистолет приносит только пользу Лун Бин, акакже я?
 

 
СяЛэй бросил пистолет вруку Тан Юй-Янь. Наэтот раз явзял только 2 пушки, поэтому одна тебе.
 

 
Тан Юй-Янь слегка улыбнулась, получив одно изулучшенных орудий Военного завода ТЬипс1ег Ногзе. Нехочешь прийти комне вгости наужин сегодня вечером?
 

 
СяЛей замер. Былобы нехорошо сразу отказываться, нобылобы инехорошо согласиться.
 

 
Лун Бин повернулась исостранным выражением вглазах уставилась наТан Юй-Янь.
 

 
Онженатый мужчина, атыприглашаешь его ксебе домой наужин? Неслишкомли очевиден такой метод соблазнения для его жены?
 

 
Жену тоже можешь взять ссобой,— добавила Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй покачал головой ивежливо сказал: Лучше нестоит. Вследующий раз яприглашу тебя.
 

 
Тан Юй-Янь улыбнулась. Язнала, что тынепосмеешь прийти. Утебя симптомы поздней стадии подкаблучника.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
СяЛэй определенно согласилсябы, еслибы Лун Бин пригласила Шеньту Тянь-Янь иего наужин. Ондажебы привёл ссобой Тянь-Инь, потому что его неволновала ЛунБин. Однако Тан Юй-Янь была другой. Она была как бомба замедленного действия, которая могла взорваться влюбой момент. Онвсегда действовал очень осторожно всвоей личной жизни. Была некоторая беспомощность инекоторое раздражение, нопобольшей части всё было вмирной гармонии. Оннехотел нарушать этот тонкий баланс из-за Тан Юй-Янь.
 

 
Вэтот момент несколько человек вошли вполигон. Воглаве шли ШиБо-Жень иЛин Хань, азаними Тан Бо-Чуань иеще один человек, которого они никогда раньше невидели.
 

 
Это был старик схрупким иувядшим телом. Вся его голова была покрыта седыми волосами доплеч, ипервое впечатление, которое онпроизводил, было то, что онхудожник. Покакой-то причине его глаза казались немного тусклыми, создавая удругих ощущение, что оннасамом деле необращает наних внимания. Одним словом, увсех отнего было странное чувство.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин выпрямились иотдали честь, когда появились ШиБо-Жень, Лин Хань истарик.
 

 
СяЛэй был немного медленнее, ноонтакже выпрямился иподнял руку. Его приветствие было довольно неаккуратным.
 

 
Еслибы Лун Бин иТан Юй-Янь отдали честь так, как он, они обязательно былибы наказаны ШиБо-Женем. СяЛэй неполучилбы никакого наказания, даже еслибы онвообще неприветствовал, одна изего привилегий вБюро 101.
 

 
Это он,— ШиБо-Жень небрежно указал наСяЛейя. Именно этот молодой человек водиночку основал военный завод ТИипс1ег Ногзе исам добыл сборочную линию ЕигоТ|дНСег ТурГюоп изГермании.
 

 
Такой молодой!
 

 
Молодежь действительно превосходит нас современем!
 

 
Какой гений, редкий талант, встречающийся раз всто лет!
 

 
Ты— именно то, что нужно нашей нации, чтобы возродить нашу страну!
 

 
Ха-ха!
 

 
Все это сказал старик, ноненаодном дыхании. Онговорил спаузами между фразами, создавая впечатление, что говорили несколько человек.
 

 
СяЛэй подумал: Ктоэто? Онпохож насумасшедшего.
 

 
Похоже, Лин Хань угадал мысли СяЛейя, ипрошептал ему наухо: Он— глава департамента Академии наук, мистер Фан Имин. Оннациональное достояние. Оночень хорошо разбирается втехнологиях управляемых ракет иистребителей. Онтакже был ответственным запроект двигателя ЕигоЛдЫег ТурИооп, куда пришли немцы ипостроили производственную линию. Тыдолжен поучиться унего, когда утебя будет шанс.
 

 
СяЛэй был преисполнен уважения кнему ивзял насебя инициативу подняться, чтобы пожать ему руку, улыбаясь исказал: Здравствуйте, старейшина Фан, мне очень приятно свами познакомиться.
 

 
Фан Имин иСяЛэй пожали друг другу руки, иего старое лицо наполнилось улыбкой. Малыш Ся, яуже давно наслышан отебе ихотел стобой встретиться, нобыл слишком занят. Язаставил Лин Ханя помочь мне выполнить это мое желание сегодня, приведя меня сюда. Ха-ха, тынеплохой. Тымне нравишься, молодой человек.
 

 
Раньше онговорил так, словно говорили несколько человек, нотеперь онговорил совершенно нормально. Мир ученых действительно небыл тем, что могли понять обычные люди.
 

 
СяЛэй сказал вежливым тоном: Вымне льстите, старейшина Фан.
 

 
Япришел сюда сегодня, чтобы поблагодарить тебя зарешение проблемы, над которой мыдавно бились— двигатель истребителя. Еще одна причина, покоторой япришел, -это пригласить тебя внашу Академию наук,— сказал Фан Имин.
 

 
 А?— СяЛэй был ошеломлен.
 

 
Что заместо было эта Академия Наук? Еслибы сравниться страну ссамолётом, Академия Наук былабы двигателем этого самолета. Его мощность напрямую влияла наобщую мощность самолета. Каждый человек, который мог вступить вАкадемию Наук, должен был быть, покрайней мере, ведущим ученым всвоей области, ивнести свой вклад вихисследования.
 

 
Современи основания Академии Наук уних никогда небыло ниодного члена младше пятидесяти, аСяЛэйю едва перевалило задвадцать. Если онстанет членом Академии Наук, тоонстанет самым молодым членом Академии Наук вовсем мире, анетолько вКитае!
 

 
Такое приглашение ошеломило СяЛейя.
 

 
Вчём дело? Тынехочешь?— Фан Имин выглядел несколько встревоженным.
 

 
СяЛэй снова всебя. Старейшина Фан, дело невтом, что янехочу, но… Разве яготов вступить вАкадемию Наук?
 

 
Тыуже давно готов кэтому,— сказал Фан Имин. Тысоздал лучший вмире интеллектуальный токарный станок ТКипс1ег Эгадоп, атакже являетесь производителем ведущих вмире снайперских винтовок Х1.2500 иштурмовых винтовок СизТ Этих трех достижений достаточно, чтобы вступить внашу Академию Наук. Если такой гений, как ты, несможет вступить вАкадемию Наук, унас, старых антиквариатов, нехватит сил продолжать придерживаться наших званий Стипендиатов Академии Наук.
 

 
СяЛэй всё ещё был немного растерян.
 

 
Поступить вАкадемию наук? Предложение было определенно очень привлекательным. Было просто трудно отказаться отзвания научного сотрудника Академии Наук. Это была пожизненная честь, иона будет записана вистории. Кроме того, если онпоступит вАкадемию Наук, онполучит доступ кгораздо большему количеству ресурсов, что значительно облегчит проведение исследований древнего сплава.
 

 
ШиБо-Жень почувствовал некоторое беспокойство, когда увидел, что СяЛэй поддался искушению. Старейшина Фан, СяЛэй— один изнаших агентов Бюро 101. Что мыбудем делать, если онперейдёт квам?
 

 
Малыш Ши, унас ствоим отцом довольно хорошие отношения, нотыпытаешься побороться сомной залюдские ресурсы? Твой отдел может легко найти столько солдат, сколько тызахочешь, нодля меня найти одного человека даже сложнее, чем взобраться наНебеса. Если СяЛэй поступит вАкадемию Наук, онсможет сделать вдесять раз, даже всто раз, больше, чем здесь!— сказал Фан Имин.
 

 
Юй-Янь, Лун Бин, СяЛей, ребята, увас все еще есть миссии? Идите, нечего вам здесь делать, атосума сойдете,— ШиБо-Жень тупо уставился наЮй-Янь иЛун Бин, стреляя вних глазами.
 

 
Разве Лун Бин иТан Юй-Янь немогли понять, что онимел ввиду? Женщины схватили СяЛэйя под руку иутащили его отсюда.
 

 
Эй? Куда выего забираете?— борода Фан Имина ощетинилась вгневе. Верните его сюда!
 

 
ШиБо-Жень обнял Фан Имина заплечо. Старейшина Фан, пожалуйста, оставьте свои планы забрать СяЛэйя. Пойдемте, поговорим вмоем офисе. Ясделаю вам чай, хорошо?
 

 
Оттого, как действовал ШиБо-Жень, увсех пошли мурашки покоже.
 

 
Хммм!— борода Фан Имина распухла.
 

 
Лин Хань наигранно улыбнулся. Содной стороны был влиятельный член Бюро 101 страны, асдругой— движущая сила Академии наук. Трудно было сказать, кто был важнее. Оба они были незаменимы. Ксожалению, был только один гений— СяЛэй. Фан Имин хотел его, ноШиБо-Жень нехотел отдаватьего. Это было совершенно понятно. Былобы нехорошо ему вмешиваться.
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь непозволили СяЛэйю уйти после того, как они покинули подземный полигон. Многие агенты, которые приходили тренироваться, странно смотрели надвух начальниц подразделений иконсультанта, стиснутого между ними. Никто ничего несказал, ноихвоображение разыгралось.
 

 
Отпустите меня. Нанас смотрят люди,— смутился СяЛей.
 

 
Лун Бин отпустила его, ноТан Юй-Янь— нет. Она все еще цеплялась заруку СяЛейя. Она незаботилась отом, чтобы еемягкая грудь касалась руки СяЛэйя. Чего такому взрослому мужчине, как ты, стесняешься? Мне все равно, так почему тывозражаешь? Яговорю тебе, тебе неразрешат перейти вАкадемию Наук. Там одним занудные старики. Если тыостанешься вБюро 101, тебя будут сопровождать две красивые женщины. Разве тынезнаешь, как унас хорошо?— сказала она.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Тем неменее, онвсе еще был весьма искушен предложением Фан Имина. Это было нетолько потому, что онмог стать самым молодым научным сотрудником Академии Наук, ноиблагодаря ресурсам, которые онполучиттам. Военный завод ТИипс1ег Ногзе нужно было быстро расширять, поэтому ему было очень важно получить эти ресурсы.
 

 
Очень простым примером было то, что унего вголове был весь план РЬе1птеГаП АО, ноэтого было недостаточно, если онхотел, чтобы военный завод ТИипдег Ногзе стал крупной международной военной компанией, такой как РЬе1пте1:а11АО. Это было невозможно. Ему нужны были ресурсы— ресурсы внациональном масштабе.
 

 
Тыдействительно хочешь уйти туда?— Тан Юй-Янь, казалось, почувствовала мысли СяЛэйя.
 

 
Ядумаю обэтом,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь отпустила руку СяЛэйя. Лун Бин, убедиего. Ядам вам поговорить наедине,— сказав это, она отошла.
 

 
Лун Бин криво улыбнулась. Она злиться даже больше, чемя. Тызнаешь почему?
 

 
СяЛэй наигранно улыбнулся. Ссамого начала онзнал, что Тан Юй-Янь любит его, нопроблема заключалась втом, что онуже был женат.
 

 
Янебуду пытаться убедить тебя, нонезависимо оттого, что тырешишь, явсегда буду поддерживать тебя,— сказала Лун Бин.
 

 
СяЛэй был тронут. Давай пока небудем говорить опоступлении вАкадемию Наук, уменя кое-что, счем мне нужна твоя помощь.
 

 
Кчему такие формальности?— Лун Бин закатила глаза наСяЛэйя. Просто скажи, что вчём дело?
 

 
Кто-то тайно покупает акции \/|епС1апе Сгоир, нацелившись наТянь-Инь. Можешь выяснить, кто это сделал?— сказал СяЛэй.
 

 
Что вэтом сложного? УБюро 101 достаточно сил, чтобы выяснить это, так что предоставь этомне. Янайду кого-нибудь, кто поможет выяснить, какой банковский счет купил акции У|епбапе Сгоир,— сказал Лонг Бинг.
 

 
СяЛэй улыбнулась ей. Тогда ябуду ждать оттебя новостей.

    
  





  Глава 596. Таинственный человек за кулисами


  

    
      Вот так прошел день, вожиданиях иразмышлениях. СяЛэй вернулся вдом Лей-Инь, когда стемнело. Шеньту Тянь-Инь все еще небыло дома, ноСяСюэ иЛюЧжэн-Нань былитам. СяСюэ радостно поприветствовала СяЛейя, когда онпришёл, аЛюЧжэн-Нань встал иподошел прямо кнему.
 

 
Директор Ся…— ЛюЧжэн-Нань нервничал, словно боялся, что СяЛэй будет недоволен тем, что онразговаривал сего сестрой.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Если тебе есть, что сказать, просто скажи это.
 

 
Улыбка СяЛэй, казалось, немного развеяла беспокойство ЛюЧжэн-Наня. Собравшись смыслями, онсказал: Директор Ся, выуже должны знать ситуацию. Кто-то тайно покупает акции Viеntiаnе Grоuр. Прямо сейчас фондовый рынок находится вхаосе, ибольшое количество акционеров сбрасывает свои акции Viеntiаnе Grоuр, поскольку средняя цена покупки другой стороны намного ниже, чем текущая цена покупки рынка. Это очень тревожная ситуация.
 

 
Это сказал тебе твой друг?— СяЛэй вспомнил его имя. Этот эксперт поторговле акциями поимени Кай Юнцзянь изэтой фондовой компании.
 

 
ЛюЧжэн-Нань кивнул. Да. Уних есть свои каналы для получения информации. Тем неменее, онтоже мало что знает инезнает, кто именно тайно покупает акции или сколько унего средств.
 

 
Тянь-Инь уже знает обэтом?
 

 
Невестка уже знает ивнастоящее время все еще находится вштаб-квартире Viеntiаnе Grоuр наконференции ссоветом директоров. Явернулся раньше, потому что янеявляюсь частью Viеntiаnе Grоuр. Япоспешил рассказать вам обэтом ислучайно встретил СяСюэ, которая тоже только что вернулась, поэтому мынемного поболтали. ЛюЧжэн-Нань, казалось, немного нервничал.
 

 
СяЛэй улыбнулся, похлопав ЛюЧжэн-Наня поплечу. Уменя всего одна младшая сестра. Если она тебе нравится, тыдолжен относиться кней хорошо, иначе ятебя непрощу.
 

 
Это можно было считать одобрением, атакже показало позицию СяЛэйя.
 

 
ЛюЧжэн-Нань радостно улыбнулся. Директор Ся, неволнуйтесь. Я… янезнаю, что сказать, ноклянусь, что буду хорошо относиться кСяСюэ. Спервого раза, когда яееувидел, яуже…
 

 
СяЛэй перебил его. Тыможешь идти.
 

 
ЛюЧжэн-Нань смущённо улыбнулся иподошел кСяСюэ.
 

 
СяЛэй тихо вздохнул. Вего сердце было странное чувство, состоящее изсмеси радости игрусти. После ухода ихотца, СяЧанхэ, онвзял насебя роль отца СяСюэ иподдерживал еевучебе. Теперь СяСюэ выросла, ионбольше немог контролировать некоторые вещи, связанные сней, как брат. Она выросла, иондолжен отпустить. Однако его сердце все еще было наполнено беспокойством. Онбоялся, что СяСюэ столкнется скем-то плохим ипострадает. Разве отец наместе СяЛейя чувствовалбы нетоже самое? Это было то, что они все чувствовали, ноэто было неизбежно.
 

 
Тянь-Инь вернулась очень поздно, иеелицо было усталым.
 

 
СяЛэй подошёл кспинке дивана ипомассировал ейплечи, пытаясь успокоить: Неволнуйся. Яуже попросил Лун Бин помочь мне разобраться сэтим. Яверю, что скоро унас будет нужная информация. Ямогу помочь тебе разобраться, если мывыясним, кто стоит завсем этим.
 

 
Милый, явдруг чувствую себя очень уставшей. Это действительно замечательно, что тырядом сомной,— мягким голосом сказалаона. Она говорила так, словно унеё едва были силы наразговор.
 

 
Эта усталость, которая исходила изсердца, ането, что можно былобы восстановить спомощью небольшого отдыха. Несмотря нато, что она была влиятельной женщиной, ейтребовалась защита, комфорт ичувство безопасности. Только СяЛэй мог дать ейвсе это.
 

 
Неважно, ктоон. Когда яузнаю его личность, яему это так неоставлю. Янепотерплю никого, кто осмелится прикоснуться кмоей жене, неважно, кто он.
 

 
Тянь-Инь закрыла глаза, иуголки еерта изогнулись влегкой улыбке.
 

 
СяЛэй нежно массировал белоснежную шею жены, мягко говоря: Хочешь расскажу кое-что? Сегодня старейшина Фань Имин изАкадемии Наук лично попросил меня присоединиться кАкадемии Наук. Что скажешь?
 

 
А?— Тянь-Инь открыла глаза отудивления: Они хотят, чтобы тыстал официальным членом Академии Наук?
 

 
СяЛэй кивнул. Вероятно. Ядумаю обэтом, ноянеуверен, что лучше: принять или отклонить его приглашение.
 

 
Соглашайся. Почемубы тебе несогласиться?— взволнованно проговорила она. Стать членом Академии Наук— это пожизненная честь. Наличие такого названия определенно поможет тебе вбудущем, независимо оттого, что тыбудешь делать. Созванием „Ученый изАкадемии наук“ такие люди, как МуЦзянь-Фэн иЕКунь, больше небудут доставлять тебе неприятности. Иэто только часть преимуществ— самое большое преимущество— это дополнительные связи, которые тыможешь создать.
 

 
Неудивительно, что ееназывали королевой Viеntiаnе Grоuр, сееудивительным бизнес-чутьём. СяЛэй только упомянул, что его попросили присоединиться кАкадемии наук, иона уже видела все возможные возможности ипреимущества его вступления вакадемию.
 

 
СяЛэй также понимал преимущества, нооннемог смириться стем, чтобы покинуть Бюро 101. Ятакже многое потеряю, если покину Бюро 101, поэтому мне действительно трудно выбрать.
 

 
Если онпокинет Бюро 101, онпотеряет такие преимущества, как неограниченное использование огнестрельного оружия иразрешение убивать других, что былобы абсолютно ужасно, еслибы онпопал взасаду. Очень простой пример состоял втом, что если агенты ЦРУ или, может быть, противный деловой партнер наймут убийц, чтобы разобраться сним, оннесможет так просто легко использовать огнестрельное оружие, чтобы избавиться отних, как раньше. ВБюро 101 унего было разрешение убивать людей имог сначала действовать, апотом сообщить обэтом.
 

 
Глупости,— Шеньту Тянь-Инь засмеялась, сказав: Этот парень сказал тебе покинуть Бюро 101? Тыможешь продолжать работать наобе сторону. Просто относись кэтому как кдополнительной работе. Разве твоя работа вБюро 101 также непохожа наодновременную работу надвух работах? Поскольку тыможешь одновременно работать вБюро 101, почему тынеможете делать это ивАкадемии Наук? "
 

 
То, что она сказала, зажгло лампочку вголове СяЛейя, ибыло похоже насвет вконце тоннеля. Онневольно улыбнулся. Ха-ха, ядействительно обэтом неподумал. Тыумнее меня. Проблема, скоторой ятак долго боролся, была решена тобой водно мгновение.
 

 
Шеньту Тянь-Инь ткнула СяЛейя. Дело невтом, что яумнее тебя, просто втом, что тыслишком заботишься омногих вещах разом.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Да, тыправа. Думаю, ясделаю так, как тысказала, ипойду работать вАкадемию наук, как будто это другая работа.
 

 
 Милый, пошли спать. Уже поздно, азавтра … Да, завтра нам еще придется столкнуться сновыми проблемами,— зевнула она.
 

 
Яотнесу тебя,— СяЛэй подошел кдивану ивзял жену наруки.
 

 
Они вернулись вспальню.
 

 
Внезапно зазвонил мобильный телефон СяЛейя.
 

 
Телефон продолжал звонить. СяЛэй, наконец, поднял трубку через 50 секунд. Онсразуже ответил, увидев, что звонила Лун Бин.
 

 
Лей, якое-что нашла,— сказала она.
 

 
Кто это?— СяЛей затаил дыхание.
 

 
Тысейчас сШеньту Тянь-Инь?— спросила Лун Бин.
 

 
Она… да, она спит. СяЛэй протянула руку, чтобы прикрыть маленький рот Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Хе-хе. Лун Бин странно рассмеялась, азатем сменила тему. Мыполучили результаты расследования, норезультат, вероятно, небудет таким, который тебя порадует.
 

 
СяЛэй спросил: Вчём дело?
 

 
Акции Viеntiаnе Grоuр скупают 122 групп. Согласно стандартам фондового рынка, если группа приобретет более 5% акций, они должны будут предложить тендер. Однако ниодна изэтих групп некупила больше5%. Большинство изних купили 1-3% акций. Некоторые изних были более 3%, новсе еще были ниже5%. Они сделали это похожим наобычное поведение при торговле акциями,— сказала она.
 

 
Есть информация обэтих покупателях?
 

 
Да. Это ятоже выяснила. Яотправлю всё тебе поэлектронной почте вближайшее время. Однако, это все обычные инвестиционные счета, ивних нет ничего подозрительного, только…
 

 
Только что?
 

 
Тебе это тоже может показаться странным. Несколько групп, которые перевалили за4%, были так или иначе связаны сКланом Гу.
 

 
СяЛэй сразу нахмурился.
 

 
Яспросил кого-то изОтдела порасследованию экономических преступлений, ионсказал, что если кто-то тайно манипулирует этим, тоэтот человек должен быть очень умным ипрактичным. Онсказала, что это похоже наобычную фондовую деятельность только наповерхности, ноесли один человек будет завладеет всеми совокупными акциями всех групп, тоэто станет большой проблемой. Всоставе совета директоров Viеntiаnе Grоuр произойдут изменения,— сказал Лун Бин.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем спросил: Какой процент акций уэтих групп вцелом?
 

 
Около15%. Если этот человек объединит все акции групп прямо сейчас, онуже будет готов стать членом совета директоров.
 

 
Согласно закону окорпорациях, лица сдолей втри процента будут иметь право быть выдвинутыми наместо всовете директоров. Еслибы уних было 15%, тоуних былабы квалификация, чтобы сразу стать членом совета.
 

 
Как тыдумаешь, кто этот человек?— спросил СяЛэй.
 

 
Язнаю, оком тыподумал. Сказать поправде, ятоже скептически отношусь, но… разве она неумерла?— сказала Лун Бин.
 

 
Ясам придумаю способ разобраться, наэтом тыможешь остановиться расследование,— сказал СяЛей.
 

 
Тогда янебуду задерживать вас двоих. Спокойной ночи,— Лун Бин повесила трубку.
 

 
СяЛэй тупо уставился водну точку. Оннедошёл додела.
 

 
Это Лун Бин?— спросила Тянь-Инь.
 

 
Ага
 

 
Что она нашла входе расследования?
 

 
СяЛэй рассказал ейорезультатах расследования Лун Бин.
 

 
Ихметоды действительно уникальны. Это хлопотно. Однако 15-процентной доли недостаточно, чтобы угрожатьмне. Небери вголову, давай оставим дела назавтра иляжем спать,— сказала Шеньту Тянь-Инь.

    
  





  Глава 597. Она все еще жива.


  

    
      Содной стороны, произошло расширение Военного завода Тhundеr Ноrsе, асдругой стороны— деловая война, нацеленная наViеntiаnе Grоuр, атакже проект Сплав Х ипринятие решения овступлении вАкадемию наук— эти вопросы легли наплечи СяЛейя, врезультате чего онвертелся как белка вколесе. Первоначально ондумал, что после поездки изГермании онсможет отдохнуть ирасслабиться, ноэто крошечное желание явно стало невозможным.
 

 
Извсех этих проблем СяЛэй поставил проблемы Шеньту Тянь-Инь напервое место. Наследующий день после получения результатов расследования, проведенного Лун Бин, онвелел ЛюЧжэн-Наню договориться овстрече сЦай Юнцзянем вчайхане.
 

 
Онбыл подростком снебольшим опытом работы, который закончил университет менее двух лет назад. Онбыл утонченным ивежливым ивыглядел как типичный представитель белых воротничков. Этот Цай Юнцзянь тоже был довольно вежлив. Онпервым протянул руки СяЛейю, чтобы поздороваться. Директор Ся, яникогда недумал, что смогу встретиться свами. Вымой кумир.
 

 
СяЛэй сегодня был кумиром многих молодых людей. Его репутация выросла даже выше, чем унекоторых изсамых известных знаменитостей.
 

 
Садись, давай поговорим,— сулыбкой сказал СяЛэй.
 

 
Наш директор Сяочень спокойный человек. Юнцзянь, нет необходимости сдерживаться. Если тыхочешь что-то сказать, пожалуйста, просто скажи это,— сказал ЛюЧжэн-Нань.
 

 
Я… ха-ха,— Цай Юнцзянь все еще был сдержан.
 

 
Три года назад СяЛэй был обычным разнорабочим настройке, и, будучи рабочим, Кай Юнцзянь, вероятно, даже невзглянулбы наСяЛейя. Нотеперь перед СяЛейем ончувствовал, что тот был выдающимся инеприступным. Ончувствовал себя под давлением, ионнемог расслабиться.
 

 
Вконце концов, люди все еще были своего рода животными, ивосхищались сильными— таковые были инстинкты животных отрождения. Простым примером было то, что олень немог стоять наравне сольвом. ИСяЛэй был львом, аЦай Юнцзянь был неболее чем этот олень.
 

 
СяЛэй непланировал развивать дружеские отношения стрейдером изфондовой компании, сидевшей передним. Как только онсел, онвынул набитый конверт изсвоей деловой сумки иположил его настол, толкнув его кЦай Юнцзяню.
 

 
Мой друг, здесь пятьдесят тысяч юаней. Считай, что это маленький знак признательности отменя. Пожалуйста, прими это,— сказал СяЛэй.
 

 
Это, это… Как ямогу принять эти деньги?— Цай Юнцзянь невытянул руку, чтобы взять конверт, ноего взгляд переместился нанего.
 

 
ЛюЧжэн-Нань взял конверт иположил его наладонь Цай Юнцзяня. Юнцзянь, наш директор Ся, очень щедрый человек. Если тыпоможешь ему сделать кое-что, оннезабудет отебе.
 

 
Тогда явозьму это. Цай Юнцзянь улыбнулся. Пятьдесят тысяч. Для такого трейдера, как он, это было эквивалентно месячной зарплате. Онзаработал месячный дополнительный заработок изниоткуда, плюс помогал своему кумиру. Унего небыло причин расстраиваться.
 

 
Видя, что Цай Юнцзянь принял деньги, СяЛэй сказал: Мой друг, расскажи мне все, что знаешь.
 

 
Конечно,— продолжил Цай Юнцзянь. —Внынешних рыночных условиях срезким падением индекса фондового рынка противной стороне былобы очень легко купить акции Viеntiаnе Grоuр. Это чрезвычайно опасно, потому что, как только уних будет достаточно акций вруках, независимо оттого, решатли они продать компанию зарубежом или предложить другие запросы, это станет серьезной проблемой для Viеntiаnе Grоuр.
 

 
Янеочень знаком сфондовым рынком. Скажи, естьли способы решить проблему?— спросил СяЛэй.
 

 
Число акционеров Viеntiаnе Grоuр растет. Если это продолжится, цены наакции будут расти. Расходы для противоборствующей стороны очень низкие. Ихнепобеспокоит, если Viеntiаnе Grоuр решит это сделать. Ноесли Viеntiаnе Grоuр пойдет поэтому пути, они потеряют много денег, атакже подтолкнут отдельных акционеров кполучению прибыли, чтобы сбросить свои акции.
 

 
Деньги небудут проблемой,— сказал СяЛэй.
 

 
Это нетапроблема, которую можно решить спомощью денег. Есть правила нафондовом рынке. Какие акции нарынке неимеют экономических пузырей вэтидни? Viеntiаnе Grоuр неисключение. Довольно большая часть еёакций находится вэкономическом пузыре. Быстрое повышение цен наакции только ускорит взрыв пузыря. Если вэто время противоборствующая сторона предпримет какие-то грязные трюки, ситуация только ухудшится,— сказал Цай Юнцзянь.
 

 
Что загрязные трюки?
 

 
Использование СМИ для распространения новостей омедвежьих трендах. Если станет известно, наодном изкоммерческих объектов Viеntiаnе Grоuр случится критическая ситуация вотношении качества, например, или один изеепроектов нарушит договор, иправительство начинает расследование итак далее. ВСМИ начнётся ажиотаж, аотдельные акционеры легко колеблются внаправлении ветра. Если они посчитают, что акции Viеntiаnе Grоuр скоро упадут, кто еще будет держаться? Кто нестанет продавать? Поэтому, даже если акционеры Viеntiаnе Grоuр увеличат свои акции, это все равно нерешит проблему.
 

 
СяЛэй нахмурился. Онникогда нехотел, чтобы Тhundеr Ноrsе Grоuр была представлена нарынке, потому что она былабы под контролем совета директоров. Хотя выход нарынок позволилбы компании быстро расширяться, коррупция никуда недевалась. Viеntiаnе Grоuр была тому примером. Как хорошо известная листинговая компания, ееоборотные акции занимали 100% акций компании. Если кто-то купит 51% его акций, онсможет заменить Шеньту Тянь-Инь истать новым владельцем Viеntiаnе Grоuр. Тянь-Инь придётся уйти вотставку истать обычным акционером.
 

 
Глядя нарезультаты расследования Лун Бин, противоборствующая сторона уже спланировала этот бой без огня ссамого начала, иначе внимательный ЛюЧжэн-Нань необнаружилбы акций было продано на15%. Нопротивоборствующая сторона уже начала свою тайную засаду, втовремя как Viеntiаnе Grоuр еще незнала окатастрофе, пока враг уже непродвинулся клинии фронта!
 

 
Юнцзянь, мыстарые друзья. Японимаю все, что тыговоришь. Почемубы тебе несказать мне что-нибудь действительно ценное,— сказал ЛюЧжэн-Нань.
 

 
Цай Юнцзянь осмотрелся посторонам, азатем понизил голос, говоря: Явзглянул напрофиль одного крупного акционера, унего 2% акций Viеntiаnе Grоuр.
 

 
Сердце СяЛэйя дрогнуло. Как его зовут? Утебя есть более подробная информация онем?
 

 
Цай Юнцзянь шепотом сказал: Его зовут ВанСун. Унего вруках 2% акций Viеntiаnе Grоuр.
 

 
Ван Сун? Внезапно вголове СяЛейя появилось электронное письмо ЛунБин. Там действительно был некто поимени Ван Сун, носогласно описанию вэлектронном письме, эта Ван Сун был просто обычным бизнесменом сдесятилетней историей игры нафондовом рынке.
 

 
Цай Юнцзянь продолжил: Ноэтот Ван Сун— просто марионетка. Онработает накого-то другого, иакции наего счете также принадлежат этому другому человеку. Если этому человеку будет нужно выполнить какие-либо операции спомощью своих акций, онобычно использует для этого учетную запись своего подчиненного. Онникогда несделает это под своим именем. Онблизок смоим боссом, поэтому язнаю обэтом.
 
 
 
Как зовут этого человека?
 

 
ГуДинь-Хай. Онвытащил изкармана сложенную бумагу А4 ипротолкнул еечерез стол кСяЛэйю. Его адрес иномер телефона здесь. Онлюбит ходить вчастный клуб под названием Вright Мооn Раlасе для развлечения. Это самая популярная тусовка для богатых людей Цзинду. Женщины там хорошие.
 

 
СяЛэй замер.
 

 
Вписьме Лун Бин небыло ниодного человека поимени ГуДинь-Хай. Еслибы оннеподкупил Цай Юнцзяня, иеслибы Цай Юнцзянь незнал осекретах основного клиента фондовой компании, имя ГуДинь-Хая невсплылобы наружу. Когда онвпервые услышал это имя, его первой реакцией было то, что он, должно быть, брат ГуДинь-Шаня. Затем онвспомнил ГуКе-Вень.
 

 
Она всё ещё жива? Нокак это возможно…— СяЛэй иЛун Бин уже обсуждали это иделали свои что если ранее, ноони так инесмогли проверить эти предположения. Живали она— это было неразгаданной загадкой вего сердце. Теперь, эта проблема возникла снова, ионуже видел сквозь все эти манипуляции, кадр закадром.
 

 
Директор Ся?— осторожно крикнул Цай Юнцзянь.
 

 
СяЛэй пришёл всебя ивзял листок бумаги уЦай Юнцзяня. Онразвернул его, взглянул наего содержимое и, наконец, сказал: Спасибо, мой друг. Присматривай заэтим. Если утебя появятся хорошие предложения, пожалуйста, свяжись сЧжен-Нанем. Небеспокойся, если тымне поможешь, явдолгу неостанусь.
 

 
Спасибо, директор Ся,— Цай Юнцзянь поблагодарил его сулыбкой налице.
 

 
Когда Цай Юнцзянь ушёл, иСяЛэй сказал ЛюЧжэн-Наню: Чжэн-Нань, езжай вАngеl Wings Вuilding ирасскажи моей жене всё то, что только что сказал Цай Юнцзянь. Скажи ей, чтобы подготовилась. Япойду встретиться сэтим ГуДинь-Хайем.
 

 
Выйдя изчайханы, они разошлись вразные стороны. ЛюЧжэн-Нань поехал вАngеl Wings Вuilding, аСяЛэй— вВright Мооn Раlасе.
 

 
Пока СяЛэй ехал вклуб, онпозвонил Лун Бин.
 

 
Бин, помоги мне найти человека поимени ГуДинь-Хай. Мне нужна подробная информация онем. Как только гудки кончились, СяЛей перешёл сразу кделу.
 

 
Дай мне пять минут. Яперезвоню,— сказав одно это предложение, Лун Бин повесила трубку.
 

 
Еслибы СяЛей незнал её, онбы решил, что она дуется из-за чего-то. НоЛун Бин всегда была такой. Ейбыло трудно сблизиться исней трудно было общаться, когда она действовала холодно, нокак только она расслаблялась, еенежные чувства текли, как вода, иеестрасть сияла, как солнце. Еедикость была похожа наскачущую наволе дикую лошадь, ионнемог сэтим сравниться.
 

 
Через пять минут Лун Бин перезвонила СяЛэйю, как она исказала.
 

 
Лей, янашлаего. Этот человек является двоюродным братом ГуДинь-Шаня. Раньше онвладел законным бизнесменом вгороде Хайчжу, ноего дела шли неочень хорошо. ГуДинь-Шань позаботился онем после того, как разбогател, ионтакже заработал хорошую сумму денег. Активы этого ГуДинь-Хайя восновном находятся взарубежных местах, втовремя как очень небольшое количество находится внутри страны. Его внутренние активы оцениваются примерно вдва миллиарда.
 

 
Только его внутренние активы стоили два миллиарда, поэтому небыло ничего удивительного втом, ГуДинь-Хай купил 3% акций Viеntiаnе Grоuр.
 

 
СяЛэй немного подумал, азатем сказал: После падения ГуДинь-Шаня никто неисследовал этого ГуДинь-Хайя? Яневерю, что его деньги чистые.
 

 
Его следовало расследовать раньше. Однако втовремя ГуДинь-Шань пропал без вести, аего труп так инебыл найден. Когда ГуДинь-Шань умер, те, кто получил прибыль Клана Гу, практически непострадали. Если кто-то пострадал, это были только ГуКе-У иГуКе-Вень, атакже некоторые активы под именем ГуДинь-Шаня. Нояуверена, что это еще невсе,— сказала Лун Бин.
 

 
Еслибы ГуДинь-Шань неумер тогда, те, кто получил прибыль Клана Гу, вероятно, столкнулисьбы спроблемами. Нопроблема ГуДинь-Шань умер, аего труп так инебыл найден. Врезультате поводки порвались, аглавный свидетель исчез. Глядя наэто сейчас, влияние Клана Гу, казалось, упало ирухнуло, нонасамом деле это было нетак. Дотех пор, пока ГуКе-Вень была жива, пока унее была возможность собрать все связи Клана Гу, она могла контролировать эти связи, чтобы они работали нанее!
 

 
Бин, теперь яуверен, что ГуКе-Вень жива,— СяЛэй вздохнул.
 

 
Ятоже так думаю,— сказала ЛунБин. Ееголос внезапно стал холодным. Ейповезло впоследнийраз. Вследующий раз, когда яувижу ее, язарежу ееради тебя.
 

 
Ясобираюсь встретиться сэтим ГуДинь-Хайем прямо сейчас. Бин, помоги мне найти людей, которые имели отношения иобщие интересы сГуДинь-Хайем.
 

 
Нет проблем,— немного помолчав, еёголос смягчился: Якак-то соскучилась потебе. Приходи комне домой наужин сегодня вечером. Яприготовлю для тебя жареные помидоры ияичницу.
 

 
Тынаучилась готовить жареные помидоры ияичницу?— сказал СяЛэй сосмехом.
 

 
Тыиздеваешься? Скажи это еще раз, иявместо этого накормлю тебя лапшой быстрого приготовления!
 

 
Хорошо, мне понравится все, что тыприготовишь. Яприду после встречи сГуДинь-Хайем.
 

 
Тогда ясначала приму душ. Еёголос звучал тепло, нежно инемного соблазнительно.
 

 
Эти слова были как мистическое проклятие, мгновенно пробудившее его посох убийства демонов. СяЛэй посмотрел вниз, насвою нижнюю область. Действительно, онсреагировал, как побеги бамбука после весеннего дождя, этот маленький извращённый солдат.

    
  





  Глава 598. Бой в железной клетке в подземном пабе


  

    
      Вright Мооn Раlасе располагался вдовольно отдаленной части района, как ибольшинство частных клубов. Состороны онвыглядел как резиденция, принадлежавшая могущественному чиновнику вовремена династииЦин. Место было тихим, уединенным иэлегантным, обладающее аристократическим достоинство. Однако это был только фасад. Войдя внутрь, открывается жизнь, полная роскоши иразврата.
 

 
Хотя Сhеvrоlеt Suburbаn сСяЛейем зарулем выглядел великолепно, оннесчитался роскошным автомобилем вглазах охранника Вright Мооn Раlасе. Онзаблокировал СяЛэйя навъезде.
 

 
Сэр, мыпропускаем сюда только VIР-персон. Увас есть VIР-карта? Охранник был крепким, счертами лица, такимиже жесткими, как гвозди. Ондвинулся ксиденью водителя, задав вопрос.
 

 
Разве янемогу просто потратить деньги?— спросил СяЛэй.
 

 
Охранник покачал головой. Нет. Пожалуйста, уезжайте.
 

 
Последнее предложение было сказано вежливо, новего голосе уже звучали нотки угрозы.
 

 
СяЛэй нахмурился, протянул руку вовнутренний карман костюма ивыудил документ. Онпередал его охраннику.
 

 
Охранник открыл буклет ибыл ошарашен.
 

 
Документ, который СяЛэй вручил ему, был наделён полномочиями Бюро национальной безопасности ипоказал его личность следователя избюро безопасности. Хотя эти документы были поддельными, они были только поддельными для Бюро 101, нореальны для всего остального мира. Тот, кто осмелился игнорировать его существование, ждали неприятности.
 

 
СяЛэй протянул руку ипроизнес бесцеремонно: Это моя VIР-карта. Теперь ямогу проехать?
 

 
Сэр, это …— охранник колебался.
 

 
СяЛей мгновенно изменился влице. Яздесь поделу. Ктобы нибыл напути, его ждут неприятности. Кроме того, запрепятствия следствию вас ждёт тюрьма сроком натри года, независимо оттого, кто ваш начальник. Это все, что яхочу сказать. Откройте ворота!
 

 
Охранник вздрогнул. Онвернул ему документы СяЛейю иоткрыл ворота. Правила клуба были важны, ноявно нестоили того, чтобы садиться из-за них втюрьму. Кроме того, даже его босс неосмелится разозлиться нанего, если приедет разобраться вситуации!
 

 
СяЛэй припарковал свою машину напарковке. Там было довольно много роскошных автомобилей— Lаmbоrghini, Вugаtti Vеуrоn идругие, один дороже другого. Его Сhеvrоlеt Suburbаn напоминал телохранителя вморе миллиардеров, словно ондолжен был защищать других.
 

 
СяЛэй вошел вгостиную клуба. Сексуальная молодая женщина вженском костюме шагнула вперед поприветствоватьего. Сладкая улыбка растеклась поеёочаровательному лицу. Сэр, матч скоро начнется. Хочешь выпить перед этим? Вытакже можете взглянуть напрофили участников, чтобы было удобнее принимать решение.
 

 
Матч?— СяЛэй незнал, очем она говорит.
 

 
Сексуальная хозяйка посмотрела наСяЛейя состранным выражением лица. Сэр, выздесь впервые?
 

 
Нет, ябывал здесь раньше, ноябыл заграницей втечение очень долгого времени итолько что вернулся, поэтому янесовсем осведомлен онынешней ситуации,— сказал СяЛэй.
 

 
Понятно. Сексуальная хозяйка улыбнулась исказала: Это матч побоксу. Конкурсанты приезжают совсего мира, ивсе они сексуальные, красивые женщины. Выможете сделать ставку или потратить деньги, чтобы они прислуживаливам. Они готовы навсе ради денег.
 

 
О, как увлекательно!— СяЛэй вытащил свой кошелек инебрежно вынул две купюры по100 долларовСША. Ондал ихженщине. Это ваши чаевые.
 

 
Благодарю вас, сэр. Женщина весело улыбнулась. Сэр, япровожу вас наарену.
 

 
СяЛэй кивнул ипоследовал заней. Пока они шли, онспросил: Верно, мой старый друг ГуДинь-Хай уже здесь?
 

 
Мистер Гуваш старый друг?
 

 
Конечно, наша дружба длится годами. Уменя сним деловые партнерские отношения зарубежом,— сказал СяЛэй.
 

 
Какое совпадение. Онприбыл полчаса назад. Онтакже наарене, так что вылегко сможете найти его. Уженщины было довольно благоприятное впечатление отэтого богатого молодого человека. Она отвечала навсе его вопросы сулыбкой налице.
 

 
Женщина вела СяЛейя, пока они шли через главный вестибюль, вкоридор и, наконец, вошла водин излифтов вкоридоре. Они поехали вниз.
 

 
Это был подземныйпаб. Там были барные стойки, стулья истолы, атакже сцена, напоминавшая подиум нашоу Viсtоriа Sесrеt. Вконце подиума стояла массивная железная клетка. Она выглядела довольно неуместно вбаре иявно несочеталась собщим дизайном. Однако еёприсутствие придавало пабу дополнительную дозу насилия иуникальности, отличая его отдругих баров.
 

 
Когда сексуальная хозяйка привела СяЛейя, наподиуме танцевала восточноевропейская женщина. Это был простой, нозаманчивый танец сраскачиванием бедрами. Наней почти небыло одежды. Еетреугольный бюстгальтер истринги едва покрывали важные части еетела, ноиз-за еекачающихся танцевальных движений можно было увидеть вспышки еесекретных, интимных мест, что делало это зрелище очень сексуальным.
 

 
Мистер Гутам,— женщина подняла руку иуказала наугол.
 

 
Следуя запальцем, СяЛэй заметила пухлого мужчину среднихлет. Его черты лица чем-то напоминали ГуДинь-Хайя. Заего спиной стояли два крепких черных телохранителя, похожих надвух медведей.
 

 
Это был ГуДинь-Хай. Онслегким интересом смотрел навосточноевропейскую женщину наподиуме, явно неподозревая, что СяЛэй нацелился нанего.
 

 
Сэр, выхотите, чтобы япроводила вас туда? Сексуальная женщина была очень вежливой. Похоже, унее было много мыслей обэтом молодом человеке, который дал ейчаевые в200 долларов.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Вэтом нет необходимости, спасибо. Если мне что-то понадобится, янайду вас.
 

 
Сексуальная женщина надулась иулыбнулась, азатем подмигнула СяЛэйю сбольшими подведёнными глазами. Она повернулась иушла.
 

 
Конечно, СяЛэй непошёлбы искатьее. Онсказал это, чтобы она небеспокоила его.
 

 
СяЛэй подошел кГуДинь-Хайю. Однако, прежде чем онприблизился кнему, два телохранителя, похожих начерных медведей, заметили его иосторожно уставились наСяЛейя.
 
 
 
СяЛэй приблизился кГуДинь-Хаю, иодин изчерных телохранителей поднял руку, блокируя СяЛейя.
 

 
Другой черный телохранитель говорил наломаном китайском. Иди посиди вдругом месте.
 

 
Вэтот момент заметил ГуДинь-Хая. Намгновение онсделал паузу, нобыстро успокоился, сказав равнодушно: Хорошо, позволь ему сесть.
 

 
Черный охранник, преградив ему путь, наконец опустил руку.
 

 
СяЛэй занял место напротив ГуДинь-Хая.
 

 
Мистер Ся, нежелаете выпить?— сулыбкой налице сказал ГуДинь-Хай. Красное вино или виски? Или, может быть, водка?
 

 
Выпрекрасно понимаете яздесь недля того, чтобы пить,— сказал СяЛэй.
 

 
О, если выпришли вэтот бар недля того, чтобы выпить, товы, должно быть, искали меня, верно?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Япредполагаю, что вызнаете, почему япришел квам.
 

 
Язнаю, конечно, язнаю. Ноэто неместо для обсуждения таких вопросов. Матч скоро начнется. Давайте сначала посмотрим матч,— сказал ГуДинь-Хай.
 

 
СяЛэй закрылрот. Этот ГуДинь-Хай ссамого начала знал, что оннайдетего. Оннебыл шокирован, онненервничал; онбыл спокоен исобран отначала доконца. Это показывало, что всё было спланировано заранее, нооннемог себе представить, кто его покровитель.
 

 
Раздался гонг, иазиатка вбикини вышла наподиум.
 

 
Волчица изджунглей— Ман— Ли— Ван! Она спортсменка изТаиланда, иона начала изучать муай тай вначальной школе. Она бесспорная чемпионка Таиланда. Рост 165см, вес 100 фунтов. Еегрудь, талия, размеры бедер— 76см, 60см, 80см!— хозяин произнес свои слова, объявив конкурента.
 

 
Боксерка изТаиланда поимени Манливан несколько раз попрыгала наподиуме. Еегрудь подпрыгнула ввоздухе исильно покачнулась, когда ееноги опустились напол. Еегрудь все еще покачивалась после того, как еедве ноги уже твердо стояли наподиуме. Затем она взмахнула кулаком ввоздухе, передавая привет зрителям.
 

 
Некоторые аплодировали ей, анекоторые ставили нанее пари.
 

 
Манливан вошла вжелезную клетку, покачивая бёдрами. Наней было только бикини, иееразогревающие движения плотно прижимали ееткань кобласти между ееногами игрудью, слабо очерчивая еепах исоски. Это было чрезвычайно соблазнительно.
 

 
Вскоре после этого начальник объявил следующее, еще раз удлинив свои слова. Красная роза— Брони— Слава! Эта участница родом изРоссии. Она начала заниматься боксом вначальной школе изавоевала бронзовую медаль наОлимпийских играх. Еёрост 180см, вес 130 фунтов. Еегрудь, талия, размеры бедер 81см, 65см, 84см!
 

 
Бронислава поднялась насцену подиума ивнезапно подняла ногу высоко прямым ударом, приблизившись кцентру. Еенефритовая нога зависла ввоздухе, напрягая мышцы ягодиц. Мышцы наееногах тоже были четко очерчены. Однако это были нетечасти, которые привлекали аудиторию. То, что привлекло ихвнимание, было еечерное бикини. Она резко сжалась вокруг еетела из-за движений, иэтот слой материала обнимал еетело, как вторая кожа. Форма этой области была чётко очерчена ивыглядела очень соблазнительно.
 

 
Некоторые аплодировали ей, анекоторые сделали ставку нанее.
 

 
Это был мир богатых. Отаких вещах обычные люди нетолькобы никогда инеподумали, ноуних никогдабы инебыло возможности сыграть вэто.
 

 
Мистер Ся, нежелаете заключить пари?— взгляд ГуДинь-Хая переместился сжелезной клетки наСяЛейя.
 

 
Вчём смысл этого?— сказал СяЛэй.
 

 
ГуДинь-Хай усмехнулся. Мистер Ся, вызарабатываете так много денег, нокакой смысл зарабатывать деньги, если вынеиспользуете их, чтобы поиграть, а?
 

 
Давайте поговорим наедине,— СяЛэй уже потерял терпение.
 

 
Матч скоро начнется,— сказал ГуДинь-Хай.
 

 
Звук гонга снова отразился эхом, идве женщины вжелезной клетке началибои. Ихкокетливые иочаровательные выражения налицах изменились насерьёзные ижёсткие лица боксёрш. Они сражались вжелезной клетке. Кулаки встречались сплотью, раздавались удары, захват руками, атака сзади, удар заударом, один задругим им.Наметаллическую клетку были устремлены похотливые взгляды присутствующих, разглядывая ихвоинственную сексуальность икровавость боя, непрерывно стимулируя чувства наблюдающих людей.
 

 
Господин Ся, ясделал ставку вмиллион юаней нарусскую женщину. Как выдумаете, явыиграю?— ГуДинь-Хай снова посмотрел наСяЛэйя.
 

 
Выпроиграете,— сказал СяЛэй.
 

 
Сразу после выступления русская боксёрша вжелезной клетке Бронислава сильно ударила кулаком втайку Маливан. Она рухнула вклетку.
 

 
Рефери заблокировал Брониславу, иначал считать Маливан.
 

 
Она победила довольно быстро. Похоже, увас насамом деле вас нехватает везения,— уголки рта ГуДинь-Хайя изогнулись впрезрительной улыбке.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Яуже сказал, что меня неинтересует этот матч. Яговорювам. Выпроиграете.
 

 
Взгляд ГуДинь-Хайя стал холодным. Мистер Ся, янезнаю, очем выговорите.
 

 
Вызнаете, очем яговорю.
 

 
ГуДинь-Хай усмехнулся исказал: Янемой брат. Ягораздо осторожнееего. Кроме того, язанимаюсь законным бизнесом. Что выможете сделать сомной?

    
  





  Глава 599. Проблемы


  

    
      Хорошо, раз высами сказали это,— начал СяЛэй,— буду откровенен. ГуКе-Вень приказал вам купить акции Viеntiаnе Grоuр. Есть еще много крупных владельцев счетов, таких каквы. Какова еецель?
 

 
ГуДинь-Хай усмехнулся: Откуда язнаю? Уменя нет ниодной доли вViеntiаnе Grоuр. Понятия неимею, очем выговорите.
 

 
Хватит играть. Яуже выяснил, что это был ваш подчиненный. Кое-кто поимени ВанСун. Онкупил около 2% акций Viеntiаnе Grоuр.
 

 
А? Когда этот парень стал таким богатым? Ябы незнал, еслибы вымне несказали. Спрошу его обэтом вследующий раз.
 

 
Есть еще много крупных владельцев счетов, таких каквы. Яуверен, что ГуКе-Вень приказала сделатьэто. Скажите мне, чего она хочет? Где она?
 

 
ГуДинь-Хай выдавил изсебя слова. Откуда яузнаю, гдеона? Вам стоит пойти нателевизионную станцию идать рекламу, чтобы найти её, анеуменя спрашивать меня.
 

 
СяЛэй подавил кипящий гнев всебе исказал: Мистер Гу, выумный человек, так что скажу вам прямо. Недумайте, что яничего немогу свами сделать, потому что-то, что выделали, было обычным деловым поведением. Покровители ГуКе-Вень— американскоеЦРУ. Еепреступление— предательство страны. Выработаете нанее, инезависимо оттого, ведетели вызаконный бизнес или нет, вмоих глазах нет разницы. Если язахочу преследовать вас, ямогу сделать это влюбое время.
 

 
Вымне угрожаете?— ГуДинь-Хай упрямился. Яневерю, что выможете скрывать правду отлюдей иигнорировать закон.
 

 
Думайте обэтом, как хотите. Ястал причиной смерти вашего брата, поэтому ямогу убить вас точно также,— ледяным тоном сказал СяЛей.
 

 
Эти слова разозлили ГуДинь-Хайя. Онхлопнул кулаком постолу иуказал пальцем наСяЛейя. Убирайся отсюда!
 

 
Похоже, выуже приняли решение. СяЛэй внезапно протянул руку исхватил ГуДинь-Хая загалстук. Онсильно потянулся, иГуДинь-Хай ударился обстол.
 

 
Голова ГуДинь-Хайя сильно ударилась обарную стойку.
 

 
Два телохранителя позади ГуДинь-Хайя двинулись одновременно. Тот, что слева, сделал большой шаг вперед, поднял кулаки инацелился наголову СяЛейя.
 

 
СяЛэй выпустил галстук ГуДинь-Хайя инанес удар.
 

 
Два кулака столкнулись ввоздухе.
 

 
Бам! Черный телохранитель, такойже сильный, как черный медведь, отшатнулся надва шага назад. Онбыл удивлен инемог поверить, что СяЛэй, который выглядел намного слабее его, мог отбросить его назад. Более того, оннепросто оттолкнул его, ноисильная боль вкулаке заставила его заподозрить, что его фаланга была повреждена!
 

 
Однодюймовый удар Вин Чуня небыл чем-то понятным для посторонних.
 

 
Брюс Лимог пробить деревянную доску нарасстоянии семи дюймов, потому что ониспользовал однодюймовый удар Вин Чуня.
 

 
Кулак другого черного телохранителя подлетел клицу СяЛэйя, сразу после того, как его партнер был отброшен назад.
 

 
СяЛэй повернул голову всторону, ибольшой кулак проскользнул мимо егоуха. Онвыпустил галстук ГуДинь-Хайя, азатем двинулся снизу вверх испомощью второго пальца большого пальца ударил поточке акупрессуры налокте другого черного телохранителя. Это была простая атака, новторой черный телохранитель внезапно схватил его залокоть иотступил. Сострахом вглазах онуставился наСяЛейя.
 

 
Однако принятие чьих-то денег означало, что ондолжен был сделать эту работу. Два черных телохранителя поняли, что СяЛэй был сильным противником ссерьезными навыками, ичто они ему были неровня, ноперед униженным ГуДинь-Хаем они насекунду замешкались, заставив себя двигаться вперед.
 

 
СяЛэй холодно сказал: Если вы, ребята, хотите пользоваться одной рукой всю оставшуюся жизнь, тогда нападайте.
 

 
Два черных телохранителя продолжали приближаться.
 

 
ГуДинь-Хай поднял руку. Хватит.
 

 
Два черных телохранителя были освобождены. Они стояли заГуДинь-Хаем. Один массажировал ушибленные фаланги, адругой— локоть. Поощущениям его локоть словно был обезболен анестетиками.
 

 
Тыочень сильный,— ГуДинь-Хай поправил галстук, который СяЛэй смял, и, усмехнувшись, добавил: Тысобираешься использовать насилие, чтобы решить проблему твоей жены? Если так, мне нечего сказать. Тыможешь снова ударить меня.
 

 
Решитли эту проблему избиение ГуДинь-Хая?
 

 
Очевидно нет.
 

 
Будучи одной изкрупнейших листинговых компаний страны, оборотные акции Viеntiаnе Grоuр составляли 100% акций компании. Это означало, что, пока учеловека есть деньги, любой может инвестировать ипокупать акции Viеntiаnе Grоuр. Как инвестор, независимо оттого, использовалли ГуДинь-Хай свой собственный счет для покупки акций Viеntiаnе Grоuр или заимствовал чужой для покупок акций, онвсе равно делал инвестиции, защищенные законом. Никто немог помешать. Если онзаставит ГуДинь-Хая продать свои акции Viеntiаnе Grоuр, это будет продажа попринуждению, что противоречит закону.
 

 
Поправде говоря, этот большой запас неприятностей, вкотором находилась Шэньту Тянь-Инь, поставила СяЛэйя вочень трепетное положение. Независимо оттого, взялли онинициативу пойти ватаку или отступить воборону, оннемог взять насебя инициативу иподвергался влиянию внешних факторов накаждом шагу!
 

 
Онпришел сюда, чтобы найти ГуДинь-Хайя изапугатьего. Если ГуДинь-Хай испугается иотступит, тоего решение станет отправной точкой для других владельцев счетов. Затем онмог помочь Шэньту Тянь-Инь решить еепроблему снаименьшими затратами. Однако теперь казалось, что этот метод несработает.
 

 
Нохуже всего было то, что унего небыло лучшего решения, чем это.
 

 
Несколько человек, одетых вчерное снеизвестными личностями, начали приближаться кнему.
 

 
ГуДинь-Хай снова поднял руку. Эти люди сразуже остановились. Один изних держал рацию ичто-то говорил ей.
 

 
СяЛэй перевел взгляд начеловека, держащего рацию, ионпочти мгновенно прочитал погубам то, что тот говорил.
 

 
Босс, кто-то применяет насилие вотношении мистераГу. Его лицо невыглядит знакомым. Возможно, оннечлен нашего… Да, да… Язнаю, что делать.
 

 
Значит, они были людьми изчастного клуба. СяЛэй был неочень заинтересован вних иперестал использовать свои силы.
 
 
 
ГуДинь-Хай снова стал высокомерным. Мистер Ся, выдолжны поблагодарить свою счастливую звезду зато, что ваша Тhundеr Ноrsе Grоuр незарегистрирована всписке, или мымоглибы также выгнать вас извашей Тhundеr Ноrsе Grоuр.
 

 
Значит, мотивом ГуКе-Вень было уничтожить Viеntiаnе Grоuр. СяЛей рассмеялся отгнева. Еенаивность приведет вас, ребята, кней вмогилу.
 

 
Эти вещи изначально принадлежат КлануГу. Если Клан Гунеможет получить это, тоникто другой тоже ничего неполучит.
 

 
Попробуй забери,— сказал СяЛэй
 

 
Примите мой совет, мистер Ся, вещи, связанные срынком, должны решаться рыночными методами. Увидимся нафондовом рынке, о…— ГуДинь-Хай неожиданно хлопнул себя полбу изасмеялся. Япочти забыл. Вынезнаете, как спекулировать акциями. Выможете только детали вытачивать. Вэтой войне ваша жена является целью охоты, авы, как посторонний, можете наблюдать только состороны. Выничем неможете ейпомочь.
 

 
Внезапно уСяЛейя зазвонил телефон.
 

 
Звонила Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Милый, гдеты? Что-то пошло нетак!— еёголос звучал очень взволнованно.
 

 
Непаникуй. Что случилось?— СяЛэй встал ипошел кпустому углу.
 

 
Комне пришла группа репортеров. Они все изфинансовых СМИ, иони здесь, чтобы взять уменя интервью. Они спрашивают меня… спрашивают меня…
 

 
Очём?
 

 
Кажется, они что-то знают оГуКе-Вень имоих покупках впрошлом. Я… немогу наних ответить. Ноесли эти негативные статьи будут опубликованы, стоимость акций Viеntаinе Grоuр наверняка резко упадет, как раз вэто время, когда мыскупаем наши собственные акции, чтобы выхватить ихвруках этих крупных держателей счетов! Мыдолжны снова заставить цены наакции расти. Негативные новости будут подталкивать нас кбанкротству!
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем спросил: Если … если эти вещи будут раскрыты, насколько серьезными будут последствия?
 

 
Нетыли сказал, что всё уничтожил?
 

 
Тянь-Инь, произошло кое-что неожиданное. Эти вещи, возможно, небыли уничтожены. Кроме того, ГуКе-Вень может быть еще жива ивсё, что происходит, может быть связано сней. СяЛэй нехотел говорить ейобэтом, нооннемог больше это скрывать, раз всё зашло слишком далеко.
 

 
Это … Как такое может быть?— голос Тянь-Инь был наполнен разочарованием ибеспокойством.
 

 
СяЛэй никогда невидел унеё такой реакции. Отэтого онпочувствовал душераздирающую боль всердце, носейчас нужно было сохранять спокойствие. Онвздохнул исказал: Тянь-Инь, скажи мне, если все изтого, что ясказал, сбудется, насколько серьезными будут последствия?
 

 
Если то, что тысказал, произойдёт, эти вещи уничтожат меня. Впервую очередь уничтожат стоимость акций Viеntiаnе Grоuр. Если эти негативные сообщения будут опубликованы, мынесможем поддерживать цену нанаши акции, независимо оттого, какой наличный резерв унас есть. Если мыпродадим наши акции компании, противоположная сторона может быстро поглотить наши акции понизкой цене. Апотомя. Ябуду подвергнута сомнению Советом директоров, азатем расследованию … Как всё могло дойти доэтого?— казалось, унеё вот-вот будет нервный срыв.
 

 
Неволнуйся, япозабочусь отвоей проблеме,— Это было все, что СяЛэй мог сказать, чтобы успокоить ее.
 

 
Почему назаднем плане играет музыка? Где ты?
 

 
Вбаре.
 

 
Ты…
 

 
Это нето, что тыдумаешь. Япришел найти кое-кого. Он…
 

 
Бип, бип, бип …
 

 
Тянь-Инь бросила трубку, прежде чем СяЛей успел что-то объяснить.
 

 
Нехорошо, что его жена неправильно понялаего. Вэтот момент СяЛэй почувствовал себя разбитым, ноонсмог понять Шэньту Тянь-Инь. Viеntiаnе Grоuр была для нее важнее всего, иона, должно быть, чувствовала себя хуже, чем кто-либо, когда происходило что-то подобное.
 

 
Вэтот момент несколько человек вчерных костюмах подошли ипреградили путь СяЛэйю.
 

 
Всторону!— СяЛэй была вочень плохом настроении. Эти люди еще ничего несделали, ноони уже разозлили его.
 

 
Человек срацией громко сказал: Разве это неСяЛэй? Муж Шэньту Тянь-Инь, отец винтовок нашей страны!
 

 
Как только эти слова раздались, это сразуже привлекло внимание многих.
 

 
Внеизвестный момент бой вклетке закончился. Две боксёрши сранами повсему телу также посмотрели наСяЛэйя.
 

 
Пожалуйста, поприветствуйте нашего нового члена, нашего самого ценного гостя, мистер Сяяя Лее-йяяя! Хозяин умышленно протянул слоги исказал громким тоном, произнося имя СяЛейя.
 

 
Несколько танцовщиц неожиданно вышли изгруппы людей иокружилиего. Некоторые потянули кнему свои руки, некоторые просто прижались кнему, анекоторые положили руки ему наплечо.
 

 
Люди скамерами начали снимать хаотическую сцену, прежде чем СяЛэй смог оттолкнуть танцовщиц всторону.
 

 
Щёлк, щёлк, щёлк …
 

 
Камеры мигали без перерыва.

    
  





  Глава 600. Не его чёртово дело


  

    
      Сексуальные, соблазнительные танцовщицы, шумные зрители, люди, делающие фотографии, люди, смотрящие друг надруга свожделением, исценические огни … Все эти элементы были похожи наразноцветный водоворот гормонов, погружающий СяЛэйя всердце бездны.
 

 
Нопосреди этого водоворота СяЛэй стал необычайно спокоен. Ранее онбыл полон гнева, нотеперь онбыл совершенно безмятежен. Онбыл нетолько спокоен, ноиего мысли внезапно прояснились.
 

 
Это место называлось Клуб Вright Мооn Раlасе, ионо было связано сГуКе-Вень.
 

 
Это было старое убежище ГуКе-Вень.
 

 
Некоторые изприсутствующих здесь также могут иметь связи сГуКе-Вень. Также втолпе зрителей могли быть такие люди, как ГуДинь-Хай, кто купил большое количество акций уViеntiаnе Grоuр.
 

 
Действительно, какой свободный человек! Онженился натакой женщине, как Шеньту Тянь-Инь, ивсе равно приезжает сюда, чтобы дурачиться,— сказала женщина изтолпы.
 

 
Это предложение, казалось, спровоцировало всех остальных.
 

 
Так иесть! Унего есть такая хорошая жена, как Шеньту Тянь-Инь, новместо того, чтобы лелеять ее, бегает бабами. Ядействительно незнаю, что унего науме,— сказал кто-то.
 

 
Газеты представляют его национальным героем, словно онтакойже великий, какбог. Так вот какой оннасамом деле? Онвсё это время скрывался под маской?
 

 
Как Шеньту Тянь-Инь мог понравиться такой человек?
 

 
Вокруг него бурлил торнадо изкомментариев.
 

 
Все комментарии описывают СяЛейя негативно, изображая гнилым сголовы доног.
 

 
Однако настроение СяЛэйя ничуть неизменилось, несмотря нанасмешки. Его взгляд скользил поихлицам, запоминая всех, кто его критиковал. Его интуиция подсказывала ему, что чем злобнее они клеветали нанего, тем выше был шанс, что они окажутся влагере ГуКе-Вень!
 

 
Аоннастоящий кремень, раз досих пор невымолвил нислова.
 

 
Онмолчит?
 

 
Зачем Шеньту Тянь-Инь такой мужчина?
 

 
Верно, онходит развлекаться настороне.
 

 
Развлекается настороне? Хаха, его обман раскроется, как только Шеньту Тянь-Инь увидит эти фотографии,— рассмеялся мужчина средних лет.
 

 
СяЛэй внезапно оттолкнул отсебя танцовщицу исхватил состола закрытую бутылку пива. Онвзмахнул рукой ишвырнул еевсторону мужчины, который насмехался над ним.
 

 
Бутылка пива, пролетев повоздуху, ударила мужчину влоб.
 

 
Ба-бах! Бутылка спивом разбилась налбу мужчины средних лет, ибрызнула кровь. Кровь, смешанная спивом, стекала поего лицу. Через секунду онрухнул напол.
 

 
СяЛэй секунду назад был просто молчаливой овцой, нотеперь онстал злобным волком.
 

 
Прижимающиеся кнему танцовщицы торопливо отскочили отнего, неосмеливаясь подойти ближе.
 

 
Все обсуждения прекратились.
 

 
Насилие небыло способом решения проблем, нонасилие иногда можно было использовать как окончательное решение для уничтожения самой проблемы.
 

 
Телохранителей клуба быстро прибежали. Нападение СяЛэйя накого-то наихтерритории считалось вызовом для них.
 

 
Губы СяЛейя изогнулись влегкой усмешке, когда оншагнул вперед. Онвыскочил вперед, иодной ногой безжалостно пнул ближайшего телохранителя прямо вгрудь. Тот телохранитель закричал, его тело было отброшено назад, сбив несколько столов свином, прежде чем упасть напол. Однако назад оннесмог даже ползти.
 

 
После того, как обе его ноги приземлились наземлю, СяЛэй протянул руку исхватил кулак приближавшегося кнему телохранителя. Онтолкнул левой рукой, наклонившись всторону, идругим локтем ударил влицо телохранителя. Изсломанных носа ивыбитых зубов хлынула кровь. СяЛэй отпустил его руку, азатем пнул вживот. Мужчина отскользнул нанесколько метров.
 

 
Затем оставшиеся телохранители поняли, что цель, которую они должны были побить, была неизихлиги. Ихсердца наполнились страхом, иони замерли ватаке, остановившись вокруг него.
 

 
Что вы, ребята, делаете? Нападайте!— сердито закричал лидер телохранителей срацией.
 

 
Молодой телохранитель клуба неожиданно вытащилнож. Онкрикнул ибросился наСяЛейя.
 

 
Теперь нож? -губы СяЛейя изогнулись внебольшой усмешке.
 

 
Адреналин охватил горячего молодого телохранителя. Оннабросился наСяЛейя, пытаясь нанести удар вгрудь.
 

 
СяЛэй неотступал. Оншагнул вперед и, уклонившись отножа, схватил зазапястье молодого телохранителя сножом вруке. Онрезко толкнул вниз инанес удар. Нож, предназначенный для него, теперь застрял вживоте молодого телохранителя.
 

 
СяЛей отпустилего. Молодой телохранитель свернулся калачиком наполу. Схватившись руками заживот, онзазывал отболи. Кровь хлынула изего живота, быстро образуя лужу наполу.
 

 
Внезапно вподземном баре словно пронесся ураган с-70 градусов холода, ивсе вокруг застыли.
 

 
После короткой паузы кто-то вдруг закричал: Ах! Убийство!
 

 
Вызовите полицию! Полиция! Скорее, позвоните вполицию!— крикнул кто-то.
 

 
Некоторые люди взяли свои телефоны истали звонить вполицию.
 

 
СяЛэй немешал импозвонить вполицию. Онуставился налидера телохранителей клуба ихолодно сказал: Вывсе еще хотите продолжить?
 

 
Холодный пот стекал полбу руководителя телохранителей клуба: Ты, ты… Как тысмеешь кого-то здесь убивать!
 

 
Убийство одного человека так напугало тебя? Число людей, которых яуже убил, перевалило затрёхзначное число. Нет проблем, чтобы добавить кнему ещё парочку,— сказал СяЛэй.
 

 
Главный телохранитель клуба потерял дар речи. Все его подчиненные стояли рядом сбледным лицом. Они занимались этим делом, атакже периодически избивали людей, ноперед СяЛэй они были просто мелкими сошками.
 

 
Значит, тынесмеешь больше атаковать, да? Если тытак напуган, товызови своего босса,— сказал СяЛэй.
 

 
Вэтот момент ГуДинь-Хай тихо протолкнулся сквозь толпу, направляясь квыходу изподземного бара.
 

 
Мистер Гу, мыеще незакончили говорить, авыуже хотите уйти?— громко сказал СяЛэй.
 

 
ГуДинь-Хай вздрогнул. Его ноги словно налились свинцом, ионбольше немог двигаться.
 

 
Ещё несколько минут назад онмог спокойно говорить сСяЛэйем офондовом рынке изаконах, небеспокоясь, потому что онполагал, что СяЛэй непосмеет ничего сним сделать. Нотеперь все было иначе. СяЛэй был теперь как кровожадный зверь. Говорить озаконах созверем— это все равно, что рассказывать оправилах делового мира муравьям— разве это небессмыслица?
 

 
 Группа людей внезапно ворвалась через главный вход вподземныйбар. Все они держали оружие. Некоторые держали бейсбольные биты, втовремя как удругих были стальные трубы иножи. Каждый изних выглядел жестоким иугрожающим.
 

 
Ихлидером был лысый юноша, ионяростно закричал: Кто здесь устраивает неприятности?!
 

 
Лидер телохранителей клуба облегченно вздохнул, увидев лысого юношу. Онуказал наСяЛейя исказал: Молодой мастер Чжэн, это он!
 

 
Лысый юноша сердито шагнул кСяЛэйю сокружением телохранителей позади него. Они окружили СяЛэйя.
 

 
Как тыпосмел причинить мне неприятности идаже ранить одного измоих людей? Человек, известный как молодой мастер Чжэн, сердито посмотрел наСяЛейя, иего взгляд говорил, что онхочет разорвать СяЛейя начасти.
 

 
НоСяЛэй был очень спокоен. Так тывладелец этого места? Неочень похоже нато. Это, наверное, твой отец, верно? Как тебя зовут?
 

 
Такой тон— даже послушный кролик пришёлбы вбешенство, услышав его!
 

 
Черт!— взревел лысый юноша. —Избейте его досмерти!
 

 
Телохранитель взмахнул бейсбольной битой внаправлении головы СяЛейя.
 

 
Взрыв! Выстрел.
 

 
Ааа…— внезапно раздался крик боли, когда телохранитель, держащий бейсбольную биту, упал напол. Онсхватился заколено обеими руками ивыл отболи, дрожа всем телом.
 

 
СяЛэй сделал два шага вперед иприжал дымящийся пистолет колбу лысого юноши.
 

 
Все молчали. Вподземном баре воцарилась странная тишина.
 

 
Споявлением пистолета этот конфликт перешёл нановый уровень.
 

 
Ты… Ты…. Лысый юноша больше небыл таким высокомерным. Онпроговорил дрожащим голосом: Неглупи.
 

 
Яспрашивал, как тебя зовут.
 

 
Чжэн, Чжэн Сюй
 

 
Этот клуб принадлежит твоему отцу? Как его зовут?
 

 
Да, его зовут Чжэн Сяндун.
 

 
Твой отец знает женщину поимени ГуКе-Вень?— СяЛэй слегка надавил пистолетом налоб Чжэн Сюйя.
 

 
Мой… отец…— пробормотал Чжэн Сюй.
 

 
ГуДинь-Хай моргнул Чжэн Сюйю.
 

 
Это неускользнуло отвнимания СяЛейя. Ему больше ненужно было говорить Чжэн Сюйем, потому что онуже знал ответ.
 

 
Отойди всторону!— крикнул СяЛэй.
 

 
Чжэн Сюй неудержимо дрожал, отступая назад.
 

 
Группа телохранителей клуба вокруг Чжэн Сюйя тоже отступила впанике.
 

 
Взгляд СяЛэйя скользнул покаждому изихлиц, азатем онгромко сказал: Язнаю, что здесь есть люди, работающие наГуКе-Вень. Янезнаю, что она обещала всем вам или как она вас шантажирует, нояхочу сказать вам всем, что она совершила государственную измену. Если она появится здесь, япристрелю ее, без вопросов. Некоторые извас, ребята, прожили слишком много хороших дней иустали жить. Нет проблем, просто продолжайте болтаться сней, ирано или поздно она вас всех утянет ссобой вмогилу! "
 

 
Все молчали, иникто несмел снова провоцировать СяЛэйя.
 

 
Молчание истрах толпы были именно тем эффектом, который СяЛэй хотел получить отсвоей демонстрации насилия. Онударил кого-то ножом ивынул свой пистолет именно для того, чтобы показать свою силу, чтобы все эти люди, помогающие ГуКе-Вень, видели, начто онспособен!
 

 
Среди присутствующих людей настроение ГуДинь-Хая было, очевидно, самым сложным. Онсненавистью уставился наСяЛейя, нотакже вего взгляде было бессилие.
 

 
ГуДинь-Шань был его братом. Унего было достаточно причин ненавидеть СяЛейя из-за этого. Однако, что онмог сделать против СяЛэйя?
 

 
Вэтот момент группа полицейских внезапно ворвалась вподземный бар.
 

 
Опусти пистолет! Углавного офицера были острые глаза, ионсразу увидел пистолет вруках СяЛейя, как только вошел.
 

 
СяЛэй положил пистолет напол исказал: Успокойся. Язанимаюсь официальными делами.
 

 
Занимаешься официальными делами? Что это задела такие?— спросил полицейский, указывая насвоих подчиненных, чтобы они окружили СяЛейя, готовясь арестовать его.
 

 
Губы Чжэн Сюй изогнулись влегкой усмешке. Тызарезал кого-то идостали пистолет. Чего тыожидал?
 

 
СяЛей ничего несказал.
 

 
Один изполицейских неожиданно сказал: Разве это неСяЛэй?
 

 
Верно! СяЛэй извоенного завода Тhundеr Ноrsе!— его коллега тоже узнал его изаговорил взволнованно.
 

 
Дерьмо…. Когда главный офицер полиции понял это, инаего лице сразу появилась улыбка. А, значит это насамом деле это был мистерСя! Чем явам могу помочь?
 

 
Улыбка Чжэн Сюйя застыла наего лице.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Ладно, вам, ребята, ятут уже закончил. Офицер, возьмите этих людей для допроса ипосмотрите, неявляютсяли они одним изпреступников, находящихся врозыске. Кроме того, мне придется побеспокоить вас вызвать скорую помощь иотправить этих двух преступников вбольницу.
 

 
Безусловно, нет проблем. Что вы, ребята, досих пор стоитетам? Делайте, что онсказал!— рявкнул главный офицер полиции.
 

 
Асейчас япойду, офицер,— сказал СяЛэй.
 

 
Нет проблем, нет проблем. Берегите себя, мистерСя! О, верно, незабудьте ваш пистолет,— главный полицейский поднял пистолет СяЛейя спола ивручил его СяЛэйю обеими руками.
 

 
Спасибо, пока,— СяЛэй повернулся иушёл.
 

 
Толпа смотрела, как онуходит, словно всё это было неего чёртово дело.
 

 
Психологический удар, нанесенный людям вподземном баре, уже стал слишком сильным, чтобы его можно было оценить.

    
  





  Глава 601. Зеленый лучок


  

    
      СяЛэй вышел изклуба Вright Мооn Раlасе идостал телефон, чтобы позвонить Лун Бин. Бин, кое-что произошло. Янесмогу пройти.
 

 
Что случилось?— сискренним беспокойством спросила Лун Бин.
 

 
Яуверен, что ГуКе-Вень все еще жива, иона, скорее всего, является вдохновителем атаки наакции Viеntiаnе Grоuр. Она только что выпустила вСМИ кое-какую информации, иэто доставит Тянь-Инь большие неприятности. Сейчас мне нужно быть сней рядом,— сказал СяЛей.
 

 
Лун Бин, помолчав немного, сказала: Хорошо. Тыправ. Сейчас тыейнужнее. Хотя недумаю, что былобы плохой идеей позволить твоей жене хоть раз немного бороться самостоятельно. Она родилась сзолотой ложкой ворту иникогда несталкивалась снеудачами. Если этот инцидент может нанести удар поеегордости иамбициям, это небудет плохо для тебя.
 

 
Мм, тогда япойду,— СяЛэй повесил трубку.
 

 
Оннерассказал Лун Бин, что произошло внутри клуба, потому что знал, что Лун Бин ненайдёт вэтом ничего удивительного. Поправде говоря, так думал иСяЛэй. Поскольку другая сторона напала первым, онмог сказать, что онпринял ответные меры вцелях самообороны. Более того, онбыл консультант Бюро 101, кто сталбы заводить нанего дело, еслибы ониспользовал нож или пистолет нанападавших? Онмогбы уйти безнаказанным, даже еслибы онубил их, анепросто ранил.
 

 
После долгой поездки СяЛэй прибыл вАngеl Wings Вuilding, где находится штаб-квартира Viеntiаnе Grоuр вЦзинду.
 

 
Когда оннашел Тянь-Инь, она только что закончила председательствовать назаседании правления. Сней онувидел еще нескольких членов Клана Шенту, атакже несколько незнакомых. Увсех них были серьезные выражения наихлицах.
 

 
Глаза Шеньту Тянь-Инь иСяЛейя встретились, иона подошла кнему. Пойдем сомной вмой офис. СяЛэй кивнул ипоследовал заней. Когда они оказались внутри, она закрыла дверь ибез слов передала ему свой телефон.
 

 
Наэкране была картинка. Наснимке несколько танцовщиц вбикини цеплялись заего тело. Некоторые обнимали его заплечи, другие прижимались грудью. Некоторые даже схватили его заягодицы руками, адругие обвивали ноги вокруг его талии. Это была ужасно непристойная картина.
 

 
СяЛэй натянул насебя улыбку. Ямогу объяснить, ябыл там, чтобы…
 

 
Шеньту Тянь-Инь перебила его. Янехочу слышать твои объяснения.
 

 
Ясобираюсь объяснить это, хочешь тыэто услышать или нет,— сказал СяЛэй. —Это клуб Вright Мооn Раlасе— территория ГуКе-Вень. Яполучил информацию отом, что человек поимени ГуДинь-Хай владеет двумя процентами акций твоей компании. Этот ГуДинь-Хай является старшим двоюродным братом ГуДинь-Шана; другими словами, ондядя ГуКе-Вень. Уменя было подозрение, что янайду там других акционеров твоей компании. Ябыл там, чтобы помочь тебе, анеиграть сдругими женщинами.
 

 
Шеньту Тянь-Инь колебалась. Она несмела встретиться сним взглядом, ноеёвыражение лица смягчилась. Милый, прости меня…
 

 
СяЛэй взял еезаруки ипопытался утешить. Все впорядке, японимаю. Невсё идёт гладко. То, через что мысейчас проходим,— пустяки. Ябуду рядом стобой ипомогу тебе решить эту проблему.
 

 
ГуКе-Вень, эта сука. Яхотелабы убить ее!— СяЛэй был очень удивлен, услышав такие слова изуст Шэньту Тянь-Инь.
 

 
Яищуее. Когда янайду ееместонахождение, яобязательно убью еедля тебя,— успокаивающе сказал он, похлопав еепоплечу.
 

 
СМИ уже начали сообщать осделках, которые язаключила спомощью ГуКе-Вень. Цена акций Viеntiаnе Grоuр быстро падает, иэто только начало. Даже если тыубьешь ее, это непоможет изменить ситуацию,— Шеньту Тянь-Инь, казалось, устала физически иморально.
 

 
СяЛэй вдруг что-то вспомнил. Тянь-Инь, сколько акций Viеntiаnе Grоuр утебя?
 

 
Двадцать пять процентов.
 

 
Только двадцать пять процентов?— вшоке спросил он.
 

 
Она горько улыбнулась. Фондовый рынок продолжает падать, поэтому ядолжна избегать рисков. Это то, что все остальные публичные компании сейчас делают. Когда состояние фондового рынка является таким, все сокращают количество своих акций, чтобы избежать рисков, азатем выкупают акции поминимальной цене. Въезд ивыезд, это все наличные.
 

 
Компании попадают всписок, чтобы они могли войти вденежное обращение. Похоже, это утверждение верно,— беспомощно сказал СяЛэй.
 

 
Когда фондовый рынок находился вхорошем состоянии ицены наакции росли, владельцы иакционеры указанных публичных компаний непродавали свои акции. Они ждали, пока цена иприбыль недостигнут определенного уровня, азатем продавали. Затем они распространяли благоприятные новости, чтобы побудить индивидуальных инвесторов принять предложение. После того, как отдельные инвесторы покупали акции, акционеры продолжали распространять неблагоприятные новости обакциях, вызывая панику ипадение цен наакции. Индивидуальные инвесторы начинали паниковать ипродавали свои акции один задругим. Когда это происходило, владельцы перечисленных компаний иакционеры, атакже инсайдеры могли подождать, пока акция достигнет минимума, прежде чем снова купить её.
 

 
Большая сумма наличных денег шлабы прямо вкарманы акционеров. Бедные индивидуальные инвесторы были похожи назеленый лук, его разрезали накусочки ивысушивали.
 

 
Шеньту Тянь-Инь вздохнула. Это способ выживания капитала. Все это делают. Внекотором смысле, явсе еще впорядке. Некоторые председатели совета директоров других публичных компаний владеют менее чем десятью процентами акций своей компании. Еслибы неэтот денежный оборот, ктобы добавил ихкомпании всписок?
 

 
Тянь-Инь, скажи мне, сколько акций утебя было дотого, как тыпродала их?
 

 
Пятьдесят один процент. Яконтролирую больше всего. Мой отец однажды дал десять процентов другим членам семьи, поэтому Viеntiаnе Grоuр— это действительно семейная компания. Однако уних осталось нетак много акций. Как ия, все они хотят избежать рисков ивыкупить свои акции, когда цены низкие.
 

 
Тогда можноли ихвыкупить сейчас?— спросил он. Тысама так сказали. Из-за падения нафондовом рынке сейчас цены наакции Viеntiаnе Grоuр падают.
 

 
Япокупаю ихсейчас, ноипротивоположная сторона тоже. Прямо сейчас мыконкурируем снашими скоростными икапитальными резервами,— сказала она.
 

 
Если утебя недостаточно денег, можешь попросить меня.
 

 
Некоторое время япомогала тебе управлять Тhundеr Ноrsе Grоuр, поэтому яхорошо знаю, сколько денег навашем счету. Миллиарда юаней нехватит,— сказала она.
 

 
Viеntiаnе Grоuр имела рыночную стоимость 100 миллиардов юаней; добавление еще одного миллиарда юаней несыгралобы никакой роли.
 
 
 
Тогда что ямогу сделать для тебя?
 

 
Тыможешь просто помочь мне разобраться сГуКе-Вень. Яразберусь сситуацией нафондовом рынке.
 

 
Хорошо, тогда япостараюсь выяснить, где она прячется как можно скорее.
 

 
Извини, милый. Только сейчас я…— Шеньту Тянь-Инь замолчала.
 

 
СяЛэй засмеялся. Всякое бывает. Японимаю, что тычувствуешь, поэтому незацикливайся наэтом больше.
 

 
Милый, если ГуКе-Вень представит доказательства, которые она нашла, вГенеральную прокуратуру, что … что мне тогда делать? Унеё насердце тяжёлым грузом лежал камень, заставляя еенервничать изадыхаться.
 

 
СяЛэй немного подумал, азатем сказал: Если это произойдет, тогда япопрошу высшее руководство вмешаться. Ямного для них сделал, поэтому они должны согласиться немного помочь нам.
 

 
Янехочу, чтобы меня посадили втюрьму даже наодин день.
 

 
Непосадят. Яобэтом позабочусь.
 

 
Нодоказательства … Они могут отправить меня втюрьму!— Шеньту Тянь-Инь была награни нервного срыва.
 

 
СяЛэй обнял её, пытаясь утешить.
 

 
Человеческое сердце было очень странной вещью. Когда амбиции Шеньту Тянь-Инь были высоки, Viеntiаnе Grоuр быстро расширялась под еевластью. Падение Клана Гудало ейшанс, который выпадает раз вжизни, иона получила заэтот период более 300 миллиардов юаней активов, добавив ихвViеntiаnе Grоuр, словно придавая еёкрыльев. Это позволило Viеntiаnе Grоuр риторически захватывать города изахватывать территорию нарынке, нотеперь теже активы изКлана Гупревратились вгорящие угли, иШеньту Тянь-Инь немогла ихвыбросить!
 

 
Еслибы она честно занималась бизнесом изаработала деньги законным путем, ейпотребовалосьбы неменее 30 лет, чтобы довести ихдоэтой вершины. Ктому времени ейуже будет запятьдесят. Еслибы она захотела поднять Viеntiаnе Grоuр натеже высоты, что иАррlе или Мiсrоsоft, это занялобы сотни лет, хотя это былобы теоретически возможно. Она просто немогла ждать так долго, поэтому выбрала короткий путь.
 

 
Насамом деле, сколько капиталистов сегодня неиспользуют эти горячие клавиши, чтобы разбогатеть? Сколько действительно существовало чистых бизнесов? Большинство взяло деньги улюдей истраны исделало ихсвоими деньгами. Все эти люди выглядели хорошими наповерхности, носколько изних действительно могли спокойно спать поночам?
 

 
Внезапно зазвонил телефон СяЛейя. Это был ШиБо-Жень.
 

 
Тынегодяй!— взревел ШиБо-Жень,— Приезжай сюда, немедленно!
 

 
Что случилось, босс Ши?— СяЛэй нехотел уходить. Прямо сейчас я…
 

 
Тычто? Твоя жена вбеде, нетакли? Яговорю тебе, чтобы тыприехал сюда, чтобы ямог рассказать тебе кое-что отвоей жене, так что приезжай сюда, или тыпожалеешь обэтом!— сказав это, онповесил трубку.
 

 
СяЛэй убрал свой телефон. Ядолжен вернуться вБюро 101. Босс Шиищет меня.
 

 
Для чего тыему нужен?
 

 
Онсказал, что это что-то касается тебя, нонедал никаких объяснений потелефону. Узнаю всё, когда приеду туда.
 

 
СяЛэй сказал это небрежно, ноШеньту Тянь-Инь неожиданно побледнел. Онет. Должностные лица должны расследовать меня сейчас … Что мне делать? Что ядолжна делать?
 

 
Неволнуйся, яуверен, что Босс Шинанашей стороне. Должно быть, ончто-то услышал ихотел поделиться сомной деталями. Ядам тебе знать, как только сам узнаю.
 

 
Тогда буду ждать твоего звонка. Она протянула руку ипоправила его пояс. Иди ибудь осторожен надороге.
 

 
Мм, да, мне пора,— онпокинул ееофис.
 

 
Вкоридоре, большая группа людей изКлана Шенту была вовлечена вдискуссию. Они закрыли рот, увидев, как СяЛэй вышел изофиса Шэньту Тянь-Инь. Они смотрели нанего так, словно онбыл незнакомцем; они никогда небыли его семьей. Насамом деле, они ссамого начала нехотели пускать его вКлан Шеньту, стех самых пор, когда ониШеньту Тянь-Инь начали встречаться.
 

 
УСяЛэйя небыло времени беспокоиться поэтому поводу, ионпродолжил идти, даже непоприветствовав никого изних.
 

 
Ичего онтакой важный? Ведёт себя так, как будто онспаситель мира или что-то вэтом роде.
 

 
Верно. Онмне никогда ненравился. Еслибы Тянь-Инь слушала меня, разве мыбы сегодня оказались втаком затруднительном положении?
 

 
Ясогласен. Еслибы СяЛэй нестал причиной смерти ГуДинь-Шаня, томужем Тянь-Инь, вероятно, былбы сейчас ГуКе-У. Сталибы члены семьи вредить друг другу?
 

 
Казалось, что они также слышали кое-что оГуКе-Вень.
 

 
Ускоряя шаг, налице СяЛейя появилась кривая улыбка.

    
  





  Глава 602. Неприятности


  

    
      Бюро 101, офис ШиБо-Женя.
 

 
Эйты, щенок, тыдействительно дрался вклубе Вright Мооn Раlасе?— ШиБо-Жень начал ругать СяЛейя, как только тот вошел. Это действительно стоит делать ради женщины?
 

 
Это стоит того, потому что она моя жена,— сказал СяЛэй.
 

 
ШиБо-Жень указал наСяЛейя, расстроенный из-за того, что оннеоправдал его ожиданий. Ты! Яхотел свести тебя сЮй-Янь. Еслибы тыбыл сней, утебябы уже была куча детей, которыебы теперь называли тебя папой.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Посмотри, наком тыженился! Она слишком дерзкая!
 

 
СяЛэй пытался узнать больше информации. Босс Ши, увас есть какие-то новости?
 

 
ШиБорен впился взглядом вСяЛейя. Закрой дверь.
 

 
СяЛэй закрыл дверь кабинета ивернулся кШиБо-Женю.
 

 
ШиБо-Жень вздохнул. Яслышал новости изпрокуратуры. Кто-то доложил охищении Шеньту Тянь-Инь национальных активов иовзяточничестве.
 

 
Тогда … Уних есть доказательства?
 

 
Конечно. Ктобы осмелился говорить, еслибы небыло обвинений? Тот, кто сообщил мне обэтом, работает наменя. Информация законна. Онсказал, что, как только подготовка будет завершена, они арестуют её.
 

 
А?— СяЛэй запаниковал. Они действительно собираются арестовать ее?
 

 
Атыдумал, что законы нашей страны просто для наглядности? Еслибы она украла несколько миллионов или даже десятки миллионов, это все равно можно былобы смести под ковер. Однако она присвоила почти 30 000 000 000 национальных активов. Такая огромная сумма невстречалась смомента основания нашей страны досихпор. Кто может скрыть такую большую вещь?— сказал ШиБо-Женя.
 

 
СяЛей был вабсолютном смятении.
 

 
Япредупреждаю тебя, невмешивайся. Язнаю, что тыженат наней, новаши личные активы разделены, ивыоба независимо управляете своими собственными делами. То, что она сделала, неимеет ктебе никакого отношения.
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Она моя жена, как ямогу оставаться равнодушным, когда сней что-то случилось?
 

 
ШиБо-Жень сказала серьёзным тоном: Тынеможешь ничего сделать, даже если захочешь. Сейчас страна находится под высоким давлением иособенно строга кслучаям коррупции. Тыможешь вынести бремя такого огромного дела? Оно раздавит тебя насмерть!
 

 
Босс Ши, пожалуйста, вспомните всё, что ясделал ради нашей страны. Разве этого недостаточно, что помочь Тянь-Инь? Вконце концов, она моя жена. Если она будет втюрьме, тонебудет никакого смысла втом, что яделаю— сказал СяЛэй.
 

 
ШиБо-Жень впился взглядом вСяЛейя. Тыещё такой ребёнок. Тыпытаешься сказать, что больше небудешь здесь работать, если высшее руководство арестует твою жену ипосадят еевтюрьму?
 

 
Когда яэто сказал?— голос СяЛэй был слабым. Яимел ввиду проект „Сплав Х“. О, итехнологии артиллерийской иоборонной систем, которые япривез изRhеinmеtаll АG.
 

 
Подожди! Что тысказал?— глаза ШиБо-Женя внезапно расширились.
 

 
Кхэ-кхэ,— СяЛэй прочистил горло, азатем продолжил: Яговорю отехнологии артиллерии исистемы обороны Rhеinmеtаll АG, ихбронированных автомобилях, ихтанках ит.д.Япробыл там три месяца, иэти три месяца прошли незря.
 

 
Вэтот раз ШиБо-Жень всё слышал чётко, ноонвсе еще был ошеломлен втечение некоторого времени, азатем сказал: Хочешь сказать, что тысможешь воспроизвести артиллерийские иоборонительные системы Rhеinmеtаll АG?
 

 
Иихброневики итанки,— добавил СяЛэй.
 

 
Как насчет производительности?
 

 
Лучше, чем Rhеinmеtаll АG, конечно. Яизучал токарный станок вГермании втовремя исоздал еще более продвинутый, вернувшись вКитай, нетакли? Да, верно, иятакже использовал его вобмен надвигатель Еurоfightеr Турhооn. Разве такого большого вклада недостаточно, чтобы гарантировать безопасность моей жены?— сказал СяЛэй довольно бесстыдным тоном.
 

 
Ондаже хотел стать негодяем, еслибы это могло помочь Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Нестоит это сюда вмешивать.
 

 
Тогда выможете помочь мне, иговорить отмоего имени?
 

 
Мальчик …— ШиБо-Жень, казалось, поддался доводам СяЛэйя. Хорошо, япоговорю сруководителями. Япередам имтвои слова, ноянесмогу вмешаться вихокончательное решение. Иди домой ижди отменя новостей.
 

 
Хорошо, тогда япойду,— СяЛэй повернулся, чтобы уйти.
 

 
Подожди минутку,— ШиБо-Жень внезапно остановил СяЛейя. Тыправда можешь сделать более совершенную модель артиллерийских иоборонительных систем Rhеinmеtаll АG?
 

 
СяЛэй пожал плечами. Конечно. Сталбы яшутить такими серьёзными вещами свами, босс Ши?
 

 
Япросто обеспокоен тем, что тынесможешь сделать это, после того, как япоговорю сначальством. Унас небудет способа объяснить это,— сказал ШиБо-Жень.
 

 
СяЛэй засмеялся. Неволнуйтесь, боссШи. Янемогу дать вам гарантии надругие вещи, но, когда дело доходит допроизводства иулучшения огнестрельного оружия, ядаже могу поспорить наэто. Нет ничего, чтобы янесмог сделать.
 

 
Хорошо! Яждал, что тыскажешь это, мальчик,— ШиБо-Жень махнул рукой. Теперь иди.
 
 
 
СяЛэй покинул офис ШиБо-Женя. Результатов еще небыло, ноонуже успел немного расслабиться. Онбыл совершенно уверен вэтом. Могутли 30 000 000 000 купить артиллерийские иоборонные технологии RhеinmеtаllАG? Была также немецкая бронетехника итанки. Онверил, что если ШиБо-Жень расскажет обэтом высшему руководству, они определенно поддадутся наэто искушение ипримут решение.
 

 
Наблаго страны небыло ничего, что чем нельзя было пожертвовать. Однако небыло ничего, что нельзя было помиловать. Ключевым словом здесь было выгода, ивыгода, которую ондал им, могла соблазнить любого.
 

 
Тан Юй-Янь появилась вконце коридора. Она прислонилась кстене иуставилась наСяЛейя. Казалось, она непроходила мимо, аждала его.
 

 
СяЛэй приготовился иподошел сприветствием: Юй-Янь, что тыздесь делаешь?
 

 
Жду тебя,— спокойно сказала она.
 

 
Зачем ятебе нужен?— сказал СяЛэй.
 

 
Давай поговорим,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй немного поколебался, новсеже кивнул. Куда тыхочешь пойти?
 

 
Пойдем вмой офис,— Тан Юй-Янь показала дорогу.
 

 
Войдя веёкабинет, СяЛэй нестал садиться, ссразу спросил: Очём тыхочешь поговорить?
 

 
Что? Тыдаже нехочешь сидеть вмоем кабинете? Тыможешь заснуть надиване Лун Бин веекабинете, как будто это твой собственный дом,— недовольным тоном сказала она.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Тызнаешь, чем ясейчас занят. Уменя нет настроения бессмысленно болтать стобой, поэтому япошёл, если тебе нечего сказать.
 

 
Речь пойдёт оШеньту Тянь-Инь,— сказала наконец Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй собирался уходить, новдруг остановился. Тычто-то знаешь?
 

 
Уменя есть кое-какая внутренняя информация,— сказала она. Внашей Секте Тан много людей вправительстве, анекоторые впрокуратуре. Ямогу суверенностью сказать, что язнаю определенно больше, чем мой крестный отец.
 

 
Тогда скажи скорее,— взволнованно проговорил СяЛей.
 

 
Тан Юй-Янь плюхнулась надиван ипоправила черную юбку, сложив еевокруг колен, азатем закинула ногу наногу. Яхочу пить.
 

 
Тогда умри отжажды!— подумал СяЛэй, носнаружи наигранно улыбнулся: Япринесу тебе чашку воды.
 

 
СяЛэй пошёл застаканом воды иподал ейобеими руками. Мисс Тан, пожалуйста, немного воды
 

 
Тан Юй-Янь хихикнула. Хорошо, хорошо, присаживайся. Раз тыналил мне воды, ярасскажу тебе инсайдерские новости,— прежде чем СяЛэй успел сесть, она внезапно схватила его заруку ипотянула насебя, чтобы онсел рядом сней.
 

 
Прекрасные бедра Тан Юй-Янь были прямо рядом сего бедром, иони практически касались друг друга срасстоянием менее одной десятой сантиметра между ними. Ееноги вчёрных чулках были прямо перед ним, гладкие инежные, что нехватало слов, чтобы описатьих. Однако внастоящее время онбыл невнастроении восхищаться еёсексуальностью. Вего голове были только Шеньту Тянь-Инь иеепроблемы.
 

 
Ноги Шеньту Тянь-Инь такиеже красивые, как мои?— она наклонила голову кСяЛэйю, иуголки еегуб изогнулся влисьей улыбке.
 

 
Чьи ноги были красивее, уТан Юй-Янь или Шеньту Тянь-Инь? Онвидел ноги ихобеих, ноуСяЛейя небыло ответа наэтот вопрос. Кроме того, что Тан Юй-Янь пыталась сделать, внезапно сменив тему наноги?
 

 
Левая рука Тан Юй-Янь осторожно скользнула вверх полевой ноге. Еебелоснежная рука шелестела поткани чулка. При этом она выпрямила ногу, демонстрируя еесовершенство. Она была стройная ипрямая, полная игибкая. Длина ееног занимала две трети всей длины еетела, иеедействительно можно назвать идеальной.
 

 
Винтернете отаких ногах вульгарно говорилось: ноги, скоторыми можно играть весь год.
 

 
Как женщина, которая также занималась боевыми искусствами, ноги Тан Юй-Янь насамом деле были сопоставимы сногами Лян Си-Яо.
 

 
Однако СяЛэй была невнастроении оценивать красоту еёног. Оннеловко рассмеялся, заставляя себя потворствовать Тан Юй-Янь. Хм, мисс Тан, как насчет рассказать мне новости, которые тыобещала?
 

 
Тан Юй-Янь закатила глаза наСяЛэйя. Так тыдаже будешь так добр комне, чтобы помочь убраться после беспорядка Шеньту Тянь-Инь. Откуда взялась эта властная аура, когда тынаправил насебя пистолет, чтобы помочь мне сбежать?
 

 
То, что еебеспокоило, только всё усложняло. Губы СяЛейя пошевелились, нооннезнал, что сказать.
 

 
Явспоминаю эту сцену каждый раз, когда закрываю глаза, нотыможешь думать сейчас только оглупости Шеньту Тянь-Инь?— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Это разозлило СяЛейя. Незная, что нанего нашло, онвнезапно шлёпнул Тан Юй-Янь победру ипрокричал диким голосом: Хватит. Перестань говорить глупости ипросто скажи то, что собиралась!
 

 
Тан Юй-Янь немного помолчала, азатем засмеялась. Теперь это тот СяЛэй, которого язнаю. Шеньту Тянь-Инь приручила тебя. Сломала тебя. Яснова тебя поправила.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Ладно, ладно, яперестану дразниться. Эту новость мне сообщил мой дядя. Унего довольно высокое положение впрокуратуре. Онсказал, что уних было закрытое заседание, специально посвященное Шеньту Тянь-Инь. Из-за того, что было задействовано столько денег, они уже сообщили обэтом высшему руководству иподписали ордер наарест Шеньту Тянь-Инь. Все, чего они ждут,— это приказ отвысшего руководства.
 

 
Они подписали ордер наарест Шеньту Тянь-Инь только наосновании одного телефонного звонка? Как всё может быть так небрежно?
 

 
Уних определенно было достаточно доказательств, иначе ордер наарестбы неподписали. Шеньту Тянь-Инь необычная женщина, иона имеет большое влияние встране. Унее также есть ты, отец винтовок иеёмуж. Подумай обэтом. Сталибы они еёарестовывать без убедительных доказательств?

    
  





  Глава 603. Смешанные чувства


  

    
      СяЛэй замолчал.
 

 
Содной стороны, было сражение нафондовом рынке, асдругой— преследование прокуратуры; они даже подписали ордер наарест. Кто возглавит Viеntiаnе Grоuр, если Шеньту Тянь-Инь действительно будет арестована? Кто выкупит ееакции Viеntiаnе Grоuр ивернет ееабсолютному большинству в51%, как раньше?
 

 
Если Шеньту Тянь-Инь будет арестована, СяЛэй хотелбы вместо нее управлять Viеntiаnе Grоuр, ноэто было невозможно. Viеntiаnе Grоuр иТhundеr Ноrsе Grоuр были разными. УТhundеr Ноrsе Grоuр небыло акций, иСяЛэй мог решитьвсе. Именно поэтому Шеньту Тянь-Инь смогла управлять его бизнесом, пока онбыл вГермании. Новтойже ситуации оннемог войти ипомочь управлять Viеntiаnе Grоuр вместо ней, потому что даже еслибы онпроигнорировал держателей акций, ищущих прибыль, Клан Шеньту несогласилсябы наэто!
 

 
Мой дядя сказал, что они будут ждать 48 часов. Через 48 часов они начнут процесс ареста Шеньту Тянь-Инь, даже если высшее руководство недаст четких указаний. Язнаю, что тыприходил кБоссу Шииз-за своей снисходительности кШеньту Тянь-Инь, нояхочу сказать следующее: лучше тебе невмешиваться вэто ибыть осторожным, иначе итебя могут втянуть вэто,— сбеспокойством вголосе сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Она моя жена, так как ямогу оставить еесейчас, когда она вбеде?. СяЛэй встал исказал: Спасибо, что рассказала мнеэто. Ещё есть 48 часов, нетакли? Ещё всё может измениться, иябуду стараться изо всехсил. Если нет другого пути, тогда я…
 

 
Тан Юй-Янь уставилась наСяЛейя. Если нет другого пути, тогда тычто?
 

 
Ничего. Мне пора,— СяЛэй, ничего несказав, собирался уйти.
 

 
Стой!— она внезапно протянула руку исхватила СяЛэйя: Шеньту Тянь-Инь— очень умная женщина. Много умных женщин тоже любят тебя, ноона была единственной, кто стала твоей женой. Это всё объясняет
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Что тыхочешь этим сказать?
 

 
Тан Юй-Янь надулась. Япытаюсь сказать, что она знает, чего хочет. Она знала, чего она хотела ссамого начала. Ноты. Тынезнаешь, чего хотите. Иногда тытакой дурак.
 

 
УСяЛэйя насамом деле раньше было такое чувство. Иногда ондействительно был дураком, когда дело касалось чувств.
 

 
Могу поспорить, что уШеньту Тянь-Инь есть был способ решить эту проблему давно, ичто ееплан сейчас вдвижении. Тыпросто незнаешь обэтом.
 

 
Яневерю вэто,— сказал СяЛэй.
 

 
Неверишь мне, нуиладно. Скажу так: будь осторожен, инепопади вловушку. Атеперь уходи— мне больше нечего сказать,— она отпустила руку СяЛейя.
 

 
СяЛэй посмотрел наТан Юй-Янь иничего несказал, апросто развернулся иушёл.
 

 
Оннезнал почему, ноего настроение вдруг стало ужасным. Оннемог выбросить слова Тан Юй-Янь изголовы.
 

 
СяЛэй незнал, куда поедет, когда онвыезжал изштаб-квартиры Бюро 101. Сhеvrоlеt Suburbаn мчался поулицам, авысокие здания пообе стороны машины были похожи налес. Онмедленно потерялся всередине этого леса изстали ибетона.
 

 
СяЛэй приехал обратно вдом Лэй-Инь кконцу рабочего дня.
 

 
ФуМин-Мэй был удвери. Зятёк, Тянь-Инь прячется всвоей комнате, плачет. Янемогу ееуспокоить, иди ты.
 

 
Сейчас приду,— сказал СяЛэй.
 

 
Зятёк, сТянь-Инь никогда прежде ничего подобного непроисходило. Тыдолжен поддержатьеё. Кроме тебя никто несможет ейпомочь,— сказала ФуМин-Мей.
 

 
СяЛэй открыл дверь иувидел, что Шеньту Жень читает газету надиване. Онприветствовал его: Отец.
 

 
Лей, иди сюда,— Шеньту Жень подозвал СяЛейя.
 

 
СяЛэй подошел.
 

 
Шеньту Жень снова сказала: Мин-Мей, пожалуйста, выйди изкомнаты. Мне нужно поговорить снашим зятем.
 

 
Да,— ФуМин-Мэй кивнула ивышла задверь.
 

 
После того, как ФуМин-Мей ушла, Шеньту Жень сказал: Лей, наэтот раз … Наэтот раз уТянь-Инь большие проблемы. Если Тянь-Инь несможет справиться сэтим, товсё будет кончено. Весь Клан Шеньту падёт. Явиноват втом, что испортил ееипозволил ейстать слишком высокомерной.
 

 
Она также сделала это для Viеntiаnе Grоuр. Насамом деле, ямогу еепонять. Она очень умная иамбициозная, ноейнехватает терпения,— сказал СяЛэй.
 

 
Шеньту Жень вздохнул. Япотратил несколько десятилетий, чтобы создать Viеntiаnе Grоuр, иейпонадобилось всего несколько лет, чтобы расширить Viеntiаnе Grоuр почти вдвое. Она была слишком нетерпелива. Вконце концов, это бизнес. Многим западным семьям сихсобственными компаниями потребовались века, чтобы достичь того, что уних есть сегодня, ноона хотела достичь всего того, что люди достигают нескольким десятилетиям или даже столетиями, задесятоклет? Это похоже наслучай, когда автомобиль переворачивается, если разгоняется слишком сильно, атем более— навесь семейный бизнес. Неточтобы янерассказывал ейобэтом раньше, ноона просто неслушала. Иначе как могло всё так далеко зайти?
 

 
 Отец, всё уже произошло. Бесполезно делать ейвыговор. Нам лучше подумать, как это исправить.
 

 
Янемогу придумать, как это исправить,— наглазах Шеньту Женя показались слёзы. Это миллиарды внациональных активах. Подобный случай определенно приведет котсроченному смертному приговору, покрайней мере, или даже еёголова полетит сплеч.
 

 
СяЛэй взял руку Шеньту Женя всвою. Отец, небеспокойся. Утебя все еще есть я, нетакли? Язнаю нужных людей, иятакже внес большой вклад вэту страну. Яуже послал импризыв оснисхождении ипрямо сейчас жду отних ответ. Яверю, что высшее руководство старшие обязательно примут вовнимание мой вклад иотнесутся кэтому делу снисходительно.
 

 
Отнесутся снисходительно? Тогда разве это небудет тюремным заключением?
 

 
Я… ябуду бороться изо всех сил инепозволю, чтобы Тянь-Инь посадили втюрьму.
 

 
Ох!— Шеньту Жень глубоко вздохнул. Когда яузнал, что Тянь-Инь скупила оставшиеся активы Клана Гу, ядолжен был заставить ееперепродатьих. Нояэтого несделал, потому что язнал, что многие люди делают тоже самое, ивероятность была низкой. Если кого истоит винить, тотолько слепую удачу. Эта катастрофа была вызвана жадностью.
 

 
СяЛэй пытался убедить Шеньту Тянь-Инь вэтом, ноона просто неслушала. Фактически, она сказала, что она неединственная, кто растрачивает национальные активы, ичто многие люди занимаются этим. Тех немногих, кого поймали, просто неповезло. Поправде говоря, еслибы неГуКе-Вень, унее небылобы никаких проблем. Хотя был некоторый риск, выгода была огромной. Вот почему она все равно сделала это, хотя она была полностью осведомлена ориске.
 

 
Почемубы тебе непоговорить сней?— подавленным голосом сказал Шеньту Жень. Если сней … если сней что-то случится, янепереживу.
 

 
Отец, недумайтак. Просто предоставь всемне. Хорошо отдохни. Япойду кТянь-Инь,— СяЛэй успокоил Шеньту Женя, апотом встал иушёл.
 

 
Всвоей комнате Шеньту Тянь-Инь тупо сидела накровати. Слезы тихо падали изуголков еёглаз. Казалось, она незаметила, как СяЛэй вошёл. Она сидела совершенно неподвижно.
 

 
СяЛэй подошел исел рядом сней. Тянь-Инь, явернулся.
 

 
Шеньту Тянь-Инь пришла всебя. Она перевела взгляд, чтобы взглянуть наСяЛейя, ивдруг вскрикнула, прыгнув вобъятия СяЛейя, рыдая.
 

 
СяЛэй обнял ееисказал нежным голосом: Неплачь. Шеньту Тянь-Инь, которую язнаю, нетаженщина, которая плачет.
 

 
Она подняла голову отобъятий СяЛэй. Хочешь принять ванну? Позволь мне набрать тебе воду.
 

 
СяЛей остановился. Янехочу купаться. Давай поговорим.
 

 
Шеньту Тянь-Инь кивнула. Да. Утебя есть новости?
 

 
Яразговаривал сбоссом Ши, ионсказал, что онпоможет говорить заменя. Неволнуйся, даже вхудшем случае тынеумрёшь. Вжизни бывают взлеты ипадения. Тыпреодолеешь это препятствие, ивсё будет хорошо,— СяЛей пытался еёуспокоить.
 

 
Это то, что сказал Босс Ши?
 

 
Да. Ясказал ему, что если ктебе небудут относиться снисходительно, ябольше небуду производить огнестрельное оружие, артиллерию или делать что-либо, чтобы помочь им.Яочень полезен для них, иесть много вещей, которые могу сделать только я, так что они примут меня вовнимание иотнесутся ктвоему делу снисходительно, несмотря ниначто,— сказал СяЛэй.
 

 
Онупомянул свою значимость ввоенной области исвою ценность вБюро 101, ноничего несказал опроекте Сплав Х. Насамом деле это была его самая большая ценность дляних. Еслибы древний сплав исекрет АЕбыли раскрыты, это имелобы огромную стратегическую ценность для страны!
 

 
Отнесутся снисходительно означает что меня всёже накажут, нетакли? Милый, ялучше умру, чем попаду втюрьму,— сказала она.
 

 
СяЛэй вздохнул про себя. Она определенно несможет вынести такое из-за своей гордости. Ноэто преступление было слишком серьёзным. Еслибы наеёместе был кто-то другой, его, вероятно, быуже давно арестовали, иэто былабы либо смертная казнь, либо отсроченная смертная казнь без третьего выбора всуде. Насамом деле ему уже было довольно сложно заставить ШиБо-Женя говорить отего имени. Онбы незнал, чтобы делал, еслибы ШиБо-Жень отказался.
 

 
Нодостоинство человека нельзя продать один раз, потом дважды, потом снова иснова, иначе это будет уже недостоинство, абесстыдство. Так что для СяЛейя это была очень сложная проблема, потому что оннепроявил инициативу вэтой ситуации. Более того, онотчаянно работал над созданием хорошей репутации, чтобы сгладить репутацию, чтобы его отец мог вернуться. Онпросто неожидал, что все его достоинства иего ценность будут использованы вот так.
 

 
Однако СяЛей ниочём нежалел. Для него Шеньту Тянь-Инь, СяЧанхэ иСяСюэ были одинаковыми; они были его семьей.
 

 
Немного помолчав, СяЛэй сказал: Тянь-Инь, ятоже нехочу, чтобы тыотправлялся втюрьму. Яготов пойти втюрьму затебя, но… мыоба обычные люди, иесть вещи, которые нельзя исправить деньгами. Если, ияговорю, ЕСЛИ высшее руководство приговорит тебя кдвум или трем годам тюрьмы, тыготова принять это?
 

 
Нет! Ябы лучше умерла, чем отправилась втюрьму. Неважно, два или три года, даже два или три месяца— это невозможно. Милый, страна очень оценит твой вклад, они нуждаются втебе. Яневерю, что они арестуют иприговорят меня,— сослезами наглазах сказала она.
 

 
Покакой-то причине СяЛэй внезапно почувствовал, что женщина перед ним стала чужой. Это было очень странное чувство.
 

 
Милый, давай спать. Мне все еще придется бороться сфондовым рынком завтра, так что давай ляжем спать пораньше— Тянь-Инь выглядела очень уставшей.
 

 
СяЛэй подсознательно кивнул, ноонзнал, что нион, ниШеньту Тянь-Инь несмогут уснуть сегодня вечером.

    
  





  Глава 604. Нестабильная ситуация.


  

    
      Наутро СяЛэй поехал вместе сТянь-Инь вАngеl Wings Вuilding.
 

 
Тянь-Инь созвала заседание совета директоров, чтобы изложить план битвы нафондовом рынке после 09:30. СяЛэй тоже пришёл взал заседаний, просто чтобы послушать.
 

 
Навчерашнем закрытии рынок упал на2880 пунктов. Различные СМИ также разжигают негативные новости обо мне ираспространяютих. Это, конечно, приведет ктому, что отдельные акционеры икрупные владельцы счетов будут выбрасывать акции Viеntаinе Grоuр, которые уних есть наруках. Это наш шанс купитьих. Мыбудем покупать акции, идругая сторона будет покупать акции тоже. Мынепроиграем нашему противнику сточки зрения скорости икапитала, поэтому мыобязательно выиграем эту битву!— Тянь-Инь была настоящей силой, как человек, руководящий встречей.
 

 
Верно. Другая сторона распространяет плохие новости, чтобы съесть наши акции, когда цена упала. Снижение стоимости для другой стороны также выгодно идлянас. Если ситуация нарынке будет хорошей, владельцы счетов просто подождут, пока цена повысится, инебудут продавать свои акции,— сказал акционер.
 

 
Ноесли другая сторона заменит плохие новости нахорошие, даже владельцы индивидуальных аккаунтов присоединятся кпокупке. Что нам тогда делать?— другой акционер высказал возражение.
 

 
Этого непроизойдет. Никто нехотелбы потерять деньги. Цель этого человека— взять под свой контроль Viеntаinе Grоuр. Онхочет поглотить неменее 50% акций, поэтому онненастолько глуп, чтобы повысить цену акций. Если это произойдет, ему придется потратить несколько раз то, что онтратит сейчас, чтобы достичь этой цели. Помните, яговорила, что есть шанс,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Да, да, тыправа, Тянь-Инь. Кто вэтом мире захочет потерять столько денег? Кроме того, акционеры больше небудут продавать, если цены будут расти. Как онсможет поглотить все акции нашей Viеntаinе Grоuр?,— сказал один издядей Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Слабая улыбка появилась вуголках еёрта. Изтого, что явижу вметодах этого человека, она необладает таким большим капиталом, как мыдумаем. Согласно моим исследованиям, внастоящее время унее около 15% акций, иэта сумма распределена понескольким счетам. Сбор этих отчетов займет некоторое время, иянедам ейэтого времени.
 

 
Верно! Как они посмели побеспокоить нас! будем шортить наши акции, когда наши запасы пересекают линию безопасности. Деньги этого человека будут плакать кровавыми слезами!— акционер был взволнован словами Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Конференц-зал гудел отобсуждения, инебыло большого давления.
 

 
Атмосфера вкомнате, плюс спокойное доверие Шеньту Тянь-Инь озадачили СяЛэйя. Прокуратура выдала ордер наарест иможет предстать перед ней влюбое время. Как она может так спокойно иуверенно излагать свой план прямо сейчас? Откуда унее такая уверенность?— подумал СяЛэй про себя.
 

 
Председатель, если кто-то придет расследовать…— акционер незакончил предложение.
 

 
Японимаю, очем выбеспокоитесь, иямогу суверенностью сказать вам, что буду вашим председателем сегодня, завтра, вследующем году ичерез десять лет,— тихо сказалаона. Она усмехнулась. Расследование? Яжду этого. Если расследование будет проведено, наши цены наакции будут продолжать падать, имыскупим столько, сколько позволят наши средства. Когда опасность пройдет, явыступлю, чтобы прояснить ситуацию ивыпущу хорошие новости. Ясчитаю, что тогда рынок подымится надесять верхних предельных точек. Когда это произойдет, мыбудем контролировать как минимум половину акций Viеntаinе Grоuр!
 

 
Вконференц-зале раздались аплодисменты. Никто больше несомневался вположении Шеньту Тянь-Инь, иникто несомневался вееспособности руководить.
 

 
Внезапно зазвонил телефон СяЛейя.
 

 
Прошу прощения. Явыйду ответить назвонок,— СяЛэй взглянул наэкран инаправился кдвери.
 

 
Тянь-Инь мельком взглянула нанего ипродолжила давать инструкции. Приступим кработе. Отправьте инструкции вкомпанию поценным бумагам Viеntаinе Grоuр. Все трейдеры сегодня будут перемещать только одну акцию, иэто будет акция нашей Viеntаinе Grоuр.
 

 
Работа Viеntаinе Grоuр шла полным ходом, нетолько поглощая свои собственные акции нафондовом рынке, нотакже ивне рынка, приобретая акции этих крупных держателей счетов через другие каналы. Это был двусторонний подход, атакующий иобороняющийся одновременно!
 

 
Выйдя изконференц-зала, СяЛэй разблокировал экран иответил назвонок. Есть новости, босс Ши?
 

 
Изтелефона раздался голос ШиБо-Женя: Да, мыкое-что, нотебе может это непонравиться.
 

 
Сердце СяЛэйя дрогнуло. Пожалуйста, скажите мне, боссШи. Что зановости?
 

 
Япередал твою просьбу высшему руководству, иони считают, что тыдействительно усердно работал наблаго нашей страны. Можно даже сказать, что утебя есть несравненные достижения, но… встране есть свои законы. Твоя жена была слишком честолюбива иприсвоила около трех миллиардов государственных активов. Если крупное дело, подобное этому, небудет урегулировано, торазве оно неподаст неверный сигнал коррумпированным чиновникам? Она должна понести наказание несмотря ниначто. Тыдолжен понять трудности старших.
 

 
Язнаю, но…— сердце СяЛейя было разбито, ионнезнал, что сказать.
 

 
Позвольте мне закончить. Закон невыше человеческих эмоций. Тытак много сделали для нации. Разве тынепочувствуешь себя преданным, если мыубьем твою жену? То, что хочет сказать высшее руководство, это то, что, если выразиться ясно, это просто мои догадки. Ну, этотак… Ядумаю, что она должна передать принадлежащие ейгосударственные активы изаплатить штраф вдва раза больше, азатем отправиться втюрьму напять лет.
 

 
Хищение около трех миллиардов государственных активов было тяжким преступлением. Однако связи СяЛейя позволили сократить срок наказания Шеньту Тянь-Инь допередачи незаконно полученных активов, штрафа итюремного заключения сроком напятьлет. Это было уже довольно легкое наказание.
 

 
Это было легкое наказание, ноСяЛэй немог найти всебе радости. Сего точки зрения это было приемлемо. Поскольку СМИ уже взорвали ситуацию, Шеньту Тянь-Инь должна была быть наказана, иначе онабы подала неверный сигнал коррумпированным чиновникам ипоставила под сомнение достоинство закона. Однако Шеньту Тянь-Инь непринялабы это. Она нераз говорила ему, что скорее умрет, чем проведет день втюрьме.
 

 
Почему тымолчишь?— раздался голос ШиБо-Женя.
 

 
СяЛэй вздохнул. Тяньинь нехочет идти втюрьму.
 

 
Ятоже нехочу умирать. Яхочу жить 500лет. Нокто мне даст это?— сердито сказал ШиБо-Жень. Втвоей голове полно мыслей отом, чтобы побаловать свою жену— атыподумал озаконе? Какую позицию онзанимает втвоём сердце? Какую позицию занимает твоя страна втвоём сердце? Еслибы она была моей женой, ябы первым застрелил ее!
 

 
Э-э…— СяЛэй стиснул зубы исказал: Разве наказание нельзя смягчить ещё больше?
 

 
Япродал свое старое лицо дьяволу из-за этого твоего проклятого вопроса. Тыхочешь более легкое наказание? Иди поговори сними сам.
 

 
Тогда я… япоговорю обэтом сТянь-Инь.
 

 
Бесполезно обсуждать это,— тон ШиБо-Женяа смягчился. Лей, позволь мне быть стобой честным. Тыдля меня каксын. Янехочу, чтобы тытак разрушил свое будущее. Разве тынепонимаешь, что старшие уже очень поощряют тебя, так сильно уменьшив наказание? Если тывсе еще неудовлетворен этим, токак тысобираешься поступить вбудущем?
 

 
СяЛэй замолчал. Онпонятия неимел. Онперепробовал все, что мог, нотого, что ему удалось сделать, было все еще недостаточно, чтобы удовлетворить Шеньту Тянь-Инь.
 

 
 Лей, Лин Хань тоже попросил меня кое-что тебе сказать.
 

 
Яслушаю.
 

 
Онсказал: небросай все свои карты настол так легко. Иногда игра, вкоторой тыучаствуешь, была ссамого начала мошенничеством.
 

 
СяЛэй тупо уставился ичерез некоторое время сказал: Что онимеет ввиду?
 

 
Откуда мне знать? То, как эти культурные люди говорят, чертовски раздражает меня.
 

 
СяЛэй все еще повторял слова Лин Ханя всвоей голове.
 

 
Хорошо, тынайдёшь свое собственное решение, если тебя это неустраивает. Уменя нет другого решения для тебя. Этовсё. Янемогу больше беспокоиться отебе. Ахда, ячуть незабыл. Завтра утром кАngеl Wings Вuilding приедет оперативная группа, чтобы забратьее. Даже недумай заставить еесбежать. Ейбыло запрещено выезжать изстраны,— ШиБо-Жень повесил трубку, сказав это.
 

 
Сердце СяЛэйя мгновенно похолодело.
 

 
Целевая группа должна была арестовать Шентьу Тянь-Инь втечение 24 часов. Они моглибы прийти прямо сейчас, ноэто, вероятно, было немного доброжелательно состороны высшего руководства. Они позволили СяЛейю провести последнюю ночь вместе сТянь-Инь идали имвремя решить, что имнужно для урегулирования.
 

 
Вэтот момент группа людей вышла изконференц-зала сулыбками налице, когда они говорили освоей неизбежной победе.
 

 
Тянь-Инь знает, что еепротивник— ГуКе-Вень, ичто уГуКе-Вень нетак много капитала, чтобы сражаться сней. Кажется, она небеспокоится обитве нафондовом рынке, нопочему она также небеспокоится поповоду выдвинутых против нее обвинений?— подумал СяЛэй.
 

 
Милый, кто тебе звонил?— подошла Шеньту Тянь-Инь. Отеёпрежней уверенности неосталось иследа. Еёулыбка исчезла, анастроение резко упало.
 

 
СяЛэй почувствовал, как его сердце проткнули иглой, увидев вней эти изменения. Онпочувствовал себя замученным.
 

 
Она подошла иостановилась рядом, положив подбородок наего плечо. Это был БоссШи? Что онсказал?
 

 
Онсказал…— СяЛэй начал говорить, азатем остановился. Было просто сказать ейобэтом идать ейзнать одним предложением, нооннемог говорить.
 

 
Скажи мне, что онсказал? Язнаю, что онуже должен знать результат,— слёзы закапали наплечо СяЛейя.
 

 
Поговорим обэтом вечером дома.
 

 
Нет, яхочу услышать это сейчас.
 

 
Тянь-Инь …— СяЛэй вздохнул. Хорошо, яскажу. Онсказал, что высшее руководство хочет, чтобы тывернула все государственные активы, которые тыприсвоила, изаплатили штраф вдва раза больше стоимости, и… атакже …
 

 
Ичто?
 

 
СяЛэй приготовился исказал это. Тыдолжна будешь сесть втюрьму на5 лет.
 

 
Слезы Шеньту Тянь-Инь закапали быстрее. Тытак много работал наблаго нации, аиногда даже уезжал нанесколько месяцев подряд. Тырисковал своей жизнью ради страны, ноони отправляют твою жену наместо убийства. Ихсердца сделаны изстали?
 

 
СяЛэй прикусил губу. Оннезнал, что ейсказать.
 

 
Что тыдумаешь обэтом?
 

 
Япытался бороться ствоим делом, ноБосс Шибыл довольно твердым. Я, вероятно, неполучу лучшего предложения, чем это, потому что это самое легкое наказание.
 

 
Янехочу идти втюрьму! Ялучше умру!— Шеньту Тянь-Инь сорвалась.
 

 
СяЛэй обнял еезаплечи имягко сказал: Тянь-Инь, пойди накомпромисс, имир откроется для тебя. Смоей точки зрения, государственные активы влюбом случае принадлежат правительству, поэтому ихнеобходимо вернуть. Что касается штрафа, деньги можно заработать снова. Пятилетний тюремный срок … Ямогу выступить оттвоего имени. Янайду очень удобное место для твоего тюремного заключения, иябуду посещать тебя каждую неделю. Дождитесь, пока пройдет этот опасный период, имыприложим все усилия, чтобы построить твой бизнес снова. Вполне возможно, что тывыйдешь через два или три года. Разве это небудет здорово? Два или три года пройдут вмгновение ока.
 

 
Тянь-Инь удалилась изобъятий СяЛейя. Задыхаясь отрыданий, она сказала: Если яотдам эти активы, треть Viеntаinе Grоuр будет отрублена. Мне все равно придется заплатить двойную стоимость ввиде штрафов, так что еще одна треть Viеntаinе Grоuр исчезнет. Япотеряю свой контроль над Viеntаinе Grоuр. Уменя ничего неостанется. Разве это похоже начто-то хорошее для меня?
 

 
Уменя все еще будут яиТhundеr Ноrsе Grоuр. Даже если тыпотеряешь Viеntаinе Grоuр, мывсё ещё будем вместе, нетакли? Мысможем расширить группу Тhundеr Ноrsе Grоuр истать Rhеinmеtаll АGвКитае. Разве это неочень хорошая вещь?— СяЛэй попытался поговорить сШеньту Тянь-Инь.
 

 
Она немного помолчала, азатем сказала. Милый, скажи мне правду. Когда они придут замной?
 

 
Вэтоже время завтра.
 

 
Тянь-Инь глубоко вздохнула. Давай непойдем домой сегодня вечером, милый. Давай проведем ночь здесь.
 

 
Так тысогласна сэтим?
 

 
Она ничего несказала, алишь развернулась иушла.

    
  





  Глава 605. Голос Гу Ке-Вень


  

    
      Лучи заката осветили армированное стекло Аngеl Wings Вuilding. Лучи света проникали внутрь, растекаясь пополу внутри. Рабочий-мигрант стоял налифте имыл окна. Пот промочил его одежду. Солнечный свет сиял наего лице, честном иискреннем. СяЛэй видел вего глазах жажду жизни исилу бороться занее.
 

 
Наэтой земле было много таких людей.
 

 
Унего небыло сотен миллиардов забот, ноунего были заботы овыдающемся человеке.
 

 
Яволнуюсь. Яволнуюсь о…— СяЛэй несказал этого вслух, нознал, что его волнуют женщины.
 

 
Внезапно вVIР комнату постучали.
 

 
Войдите,— СяЛэй даже нехотел смотреть, кто постучал.
 

 
ЛюЧжэн-Нань толкнул дверь ивошел. Директор Ся, яздесь, чтобы сообщить оситуации.
 

 
СяЛэй кивнул. Присаживайся ирасскажи мне всё.
 

 
ЛюЧжэн-Нань сел надиван напротив СяЛэйя. Ссегодняшнего закрытия рынка план невестки идет гладко. Она против торговли. Еедоля акций быстро растет, ииз-за серии дезинформации отдельные акционеры пытаются избавиться отакций Viеntаinе Grоuр. Чем больше она скупает, тем ниже расходы. Яввосторге отневестки. Она действительно впечатляющий гений бизнеса.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Она всегда была выдающейся. Она лучшая деловая женщина извсех женщин, что явстречал. Она намного лучше меня наэтом фронте.
 

 
Директор Ся,— ЛюЧжэн-Нань рассмеялся. Выиневестка занимаетесь разными бизнесами, поэтому сравнивать нельзя. Еслибы явыбрал между будущим, как уАррlе, Viеntiаnе Grоuр или Тhundеr Ноrsе Grоuр— яопределеннобы выбрал Тhundеr Ноrsе Grоuр.
 

 
Почему?
 

 
Потому что Тhundеr Ноrsе Grоuр имеет свои основные технологии иможет выйти намировой рынок. Тhundеr Ноrsе Grоuр нетак хороша, как Viеntiаnе Grоuр, сточки зрения масштаба, номыдолжны нацеливаться набудущее. Кто может сказать, что Тhundеr Ноrsе Grоuр непревзойдет Viеntаinе Grоuр втечение десятилетий? Помимо операций скапиталом, уViеntiаnе Grоuр нет ниодной ведущей мировой технологии. Веёсоставе мало технологий. Технология определяет будущее. Это тенденция человеческого развития, атакже тенденция рынка,— сказал ЛюЧжэн-Нань. Онпосмотрел наСяЛейя, вего взгляде было уважение.
 

 
Онбыл совершенно прав.
 

 
Действительно, Тhundеr Ноrsе Grоuр сейчас нельзя сравнивать сViеntiаnе Grоuр, носовременем СяЛей определенно сможет превратить еевведущую мировую суперкомпанию. Это произойдёт потому, что уТhundеr Ноrsе Grоuр были основные технологии иосновные продукты, которых небыло даже вевропейских иамериканских странах. Эти технологии были похожи насистему IОS Аррlе Inс, ателефоны Аррlе— наСРU Quаlсоmm. Тhundеr Ноrsе Grоuр непременно покорит мир этими основными технологиями ипродуктами!
 

 
Неужели Шеньту Тянь-Инь невидела этого?
 

 
Нет, сееинтеллектом, она определенно могла видетьэто. Ксожалению, она была упрямой женщиной, атакже самой гордой женщиной вмире. Оставить Viеntаinе Grоuр, сидеть втюрьме несколько лет ипомогать СяЛэй управлять Тhundеr Ноrsе Grоuр после еевыхода? Шеньту Тянь-Инь немогла этого сделать.
 

 
Она была самой влиятельной женщиной всвоей жизни ижизни СяЛэйя как супружеской пары. Такой тип власти неозначал, что она необращала внимания накритику СяЛейя, отдавала приказы или вмешивалась вего работу иобраз жизни, аскорее онабы неприняла ниодно изпредложений СяЛэйя, даже если это предложение было полезным. Она непринялабы это. Еегордость иViеntiаnе Grоuр действовали как основа для такого отношения, как часть генов веетеле. Как человек мог потерять гены, откоторых зависит его жизнь?
 

 
Директор Ся,— продолжил ЛюЧжэн-Нань,— Язнаю, что увас было плохое настроение впоследнее время. Невестка— сильная женщина. Еенелегко сбить сног.
 

 
СяЛэй слегка улыбнулся. Спасибо.
 

 
ЛюЧжэн-Нань встал. Тогда япойду.
 

 
СяЛэй кивнул ипосмотрел, как ЛюЧжэн-Нань уходит.
 

 
ФуМин-Мэй вошла вгостевой зал VIР сразу после того, как ЛюЧжэн-Нань ушел. Она держала вруках коробку сдоставкой.
 

 
СяЛэй посмотрел наФуМин-Мэй. Чего тыхочешь?
 

 
ФуМин-Мэй положила коробку накофейный столик перед СяЛэйем. Охранник уворот получил посылку. Она твоя. Яспециально принесла еётебе.
 

 
Посылка для меня?— сердце СяЛейя дрогнуло. Его левый глаз дернулся, ионбыстро увидел, что было внутри пакета. Спутниковый телефон. Кто послал её?— спросил он.
 

 
ФуМин-Мэй сказал: Откуда мне знать? Яузнала опосылке, потому охранник уворот сказал мне обэтом. Курьеры, наверно, доставили. Ахда, что тыкупил?
 

 
Шоколад,— сказал СяЛэй.
 

 
Тыкупил шоколад? Скорее, откройего. Яхочу немного попробовать,— ФуМин-Мэй подошла ближе.
 

 
СяЛэй посмотрел нанее. Ясоврал. Якупил нижнее белье. Хочешь примерить его?
 

 
Ты… ярасскажу обэтом Тянь-Инь. Хм!— ФуМин-Мэй смутилась ивышла изкомнаты.
 

 
СяЛэй открыл коробку ивзял спутниковый телефон. Внем был сохранен номер телефона. Немного поколебавшись, оннабрал номер.
 

 
Надругом конце раздался сладкий женский голос: СяЛей.
 

 
 Лёгкая холодная улыбка появилась вуголках губ СяЛейя. ГуКе-Вень
 

 
Мне так приятно слышать твой голос,— сказала она. Каждую ночь ямечтала отебе. Янемогу выкинуть изголовы твой голос итвоё лицо.
 

 
Хватит нести чушь. Твоя цель— этоя. Зачем тыдоставляешь столько хлопот?
 

 
Мой отец умер из-за тебя, как имой брат. Неговори мне, что мой брат все ещежив. Японские полицейские нашли тело моего брата втом каньоне. Тынестрелял внего, нопнул его соскалы, чтобы создать ложное впечатление, что онпотерял равновесие иупал, да?
 

 
Да. Тогда приходи комне, чтобы отомстить.
 

 
Аразве сейчас уже немоя месть? Твоей компании нет нарынке, поэтому яничего немогу сней поделать. Однако компания твоей жены является зарегистрированной компанией. Уменя есть кое-что, что ямогу использовать противнее. Мне очень легко навредитьей. Яхочу, чтобы тыиспытал чувство потери близкого тебе человека. Яхочу, чтобы Шеньту Тянь-Инь пожалела отом, что вышла затебя замуж, потому что снейбы было всё впорядке, еслибы неты.
 

 
Значит, тытайно скупила акции Viеntiаnе Grоuр ираспространила вСМИ негативную информацию оТянь-Инь?
 

 
Янемогу сдержать улыбку, когда слышуэто. Ятак рада.
 

 
Хватит,— сказал СяЛэй тяжелым голосом: Тызнаешь, что смоими нынешними связями прямо сейчас ямогу спасти еежизнь ивлучшем случае потерять немного денег. Если хочешь отомстить, приходи замной. Яверю, что твоя цель наэтот раз все ещея. Скажи мне, что тыхочешь?
 

 
Яхочу забрать твою жизнь. Тыотдашь мне её?
 

 
Конечно. Приди иубей меня.
 

 
Хахаха…— ГуКе-Вень громко рассмеялась.
 

 
Тыбольна.
 

 
СяЛэй, наша коммерческая сделка небудет слишком сложной. Тывмешался винтеллектуальный токарный станок Тhundеr Drаgоn вRhеinmеtаll АG, иего больше нельзя использовать. Тызнаешь, как это исправить. Дайте мне детали, которые нужны Rhеinmеtаll АG, имикрочип спрограммой управления компьютером. Кое-кто заберёт ихзавтра утром до09:30. Явыпущу акции Viеntiаnе Grоuр, которые есть уменя, как только мой человек получит то, что яхочу.
 

 
СяЛэй усмехнулся: Нотыуже дала показания, которые могут обвинить Тянь-Инь впрокуратуре. Тыдействительно думаешь, что явсе равно заключу стобой сделку при таких обстоятельствах?
 

 
Это еще невсе,— голос ГуКе-Вень вдруг затих. Утебя нет выбора. Если тынесогласишься наэту сделку, ябуду продолжать публиковать улики, одно задругим. Каждое доказательство будет раскручено СМИ, Давление общественного мнения намного больше, чем тыдумаешь. Думаешь, высшее руководство будут игнорировать огромное давление общественного мнения? Если япродолжу разжигать это, яверю, что даже тынесможешь спасти Шеньту Тяньи-Инь Хочешь испытать меня?
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
ГуКе-Вень рассмеялась. Согласен тыили нет, это твой выбор. Влюбом случае, яничего непотеряю.
 

 
Дай мне немного времени. Яподумаю обэтом,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо. Завтра, додевяти тридцати. Ябуду ждать твоего звонка,— ГуКе-Вень повесила трубку.
 

 
СяЛэй сидел там какое-то время, азатем встал ивышел изкомнаты для VIР-гостей ипошел вкабинет Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь стояла перед панорамным окном, глядя нагородской пейзаж. Она молчала. Еёмаленькая спина казалась такой одинокой, такой беспомощной.
 

 
СяЛэй почувствовал острую боль всердце. Онподошел, встал позади неё, азатем протянул руку иобнял еёзаталию.
 

 
Она слегка напряглась, хотя знала, кто был позади нее, почувствовав знакомое прикосновение изапах. Ятак бесполезна,— тихо сказала она.
 

 
Почему тытак говоришь?— голос СяЛейя был очень нежным.
 

 
Ядаже несмогла родить тебе ребенка стех пор, как вышла затебя замуж,— слабым голосом сказала она.
 

 
Уголки глаз СяЛейя стали влажными. Неговоритак. Ятот, кто непозаботился отебе. Цель ГуКе-Вень— это я, анеты. Яутащил тебя надно.
 

 
Нет…— Тянь-Инь повернулась иприжалась кшее СяЛейя. Выйти затебя замуж было самым счастливым событием вмоей жизни. Яникогда непожалею обэтом, независимо оттого, какие трудности встретятся намоем пути. Если меня завтра заберут втюрьму, будешьли тыждать меня один дома, или разделись сомной мою последнюю ночь стобой?
 

 
Веебольших глазах медленно образовались две чистые сверкающие капли, которые вскоре превратились вдве капли слез. Эти две слезы покатились изуголков ееглаз, вниз.
 

 
Одна изкапель приземлилась натыльную сторону руки СяЛэйя.
 

 
Эта слеза была как катализатор его эмоций. Эмоции СяЛейя хлынули изнего, как прорванная плотина, вырвавшись ипотеряв контроль. Онподнял Шеньту Тянь-Инь наруки ипошел большими шагами кгостиной.
 

 
Все его заботы улетели.
 

 
Покрайней мере наданный момент.

    
  





  Глава 606. Война королевы.


  

    
      Мерцающий свет свечей, вино, красное как вишня, иновая песня Адель Неllо— все это романтические вещи. Однако сейчас они немогли придать романтическую атмосферу инаполнить еётеплом. Хриплый голос Адели навивал грусть намужчину иженщину, сидевших лицом друг кдругу.
 

 
ГуКе-Вень звонила мне. СяЛэй нарушил молчание между ними.
 

 
Что она сказала?— Шеньту Тянь-Инь спокойно отреагировала, словно уже ожидала, что ГуКе-Вень свяжется сСяЛэйем.
 

 
Она сказала, что выплюнет акции Viеntiаnе Grоuр, которые она сожрала, если явыполню еёусловия. Возможно, унее есть ещё какие-то улики, ноона непередала их
 

 
Ичто тыответил?
 

 
СяЛэй вздохнул. Ясказал ей, что мне нужно время подумать. Срок, который она дала, был завтра утром, до09:30.
 

 
Втоже время, когда меня должны арестовать. Странная улыбка появилась вуголках губ Шеньту Тянь_Инь. Она действительно знает, как подобрать время. Должно быть, она думает отом, как это будет выглядеть, когда меня заберёт полиция. Она должна быть счастлива.
 

 
Тянь-Инь, небудь такой.
 

 
Тянь-Инь покачала головой: Яееочень хорошо знаю. Раз она смогла угрожать тебе мной один раз, будет идважды… Итак дотех пор, пока тыеёнеубьёшь.
 

 
Ейконец. Янедам ейеще одного шанса навредить тебе.
 

 
Давай выпьем,— Тянь-Инь подняла бокал свином имногозначительно посмотрела наСяЛэй.
 

 
СяЛэй поднял свой бокал ичокнулся сней. Онвыпил красное вино вбокале.
 

 
Тянь-Инь, почему тынеспрашиваешь, какую сделку ГуКе-Вень хотела заключить сомной?— спросил СяЛей.
 

 
Яникогда неспрашивала тебя отвоих делах. Янехочу знать, что это засделка, нояуверена, что вэтот раз она ничего неполучит. Янезнаю, какую выгоду она пообещала крупным покупателям акций Viеntiаnе Grоuр, нонаэтот раз ниодин изних несможет избежать этого. Они думают, что это все, что было сакциями Viеntiаnе Grоuр? Они незнают всю правду. Они думают выйти сухими изводы ивсё свалить наменя.
 

 
Тянь-Инь, ты…— СяЛэй внезапно почувствовал, что женщина, скоторой онзнал лучше всех, внезапно стала чужой. Отеёуверенности иледяного взгляда уСяЛейя дрогнуло сердце.
 

 
Слабая насмешка появилась нагубах Шеньту Тянь-Инь. Тысбит столку моей уверенностью? Твоя компания незарегистрирована нарынке, поэтому тынеобращаешь внимания нафондовый рынок. Фондовый рынок падает сконца прошлого года, упав с5000 пунктов до2000 пунктов. Как тыдумаешь, сколько компаний пощадили? Могу суверенностью сказать, что это крах фондового рынка. Отэтого никому несбежать. Тызнаешь, насколько сократилась рыночная стоимость Viеntiаnе Grоuр, пока тыбыл вГермании? Начетверть, нацелую четверть! Проблемы сликвидностью Viеntiаnе Grоuр возникли заэто время.
 

 
Почему тымне несказала раньше?
 

 
Она горько рассмеялась. Асмысл? Натвоём счету чуть больше миллиарда наличными. Даже еслибы яиспользовала эти деньги, этобы несыграло никакой роли. Это былобы бесполезно.
 

 
Это была важная вещь, ноона несказала ему обэтом. СяЛэй почувствовал, словно его сердце пронзили иглой.
 

 
Номесяц назад яобнаружила, что многие люди идут против фондового рынка искупают акции Viеntiаnе Grоuр. Это было сделано тайно, ноявсеже узнала. Яобнаружил, что уних большой аппетит. Заэтот период они часто вкладывали вкапитал отдесятков миллионов доболее ста миллионов. Однако флаги предупреждения несработали, потому что все большие учетные записи были разбросаны. Тогда яузнала, что кое-кто нацелился наменя.
 

 
Так тыуже знала?— шок СяЛейя нельзя было описать словами.
 

 
Тянь-Инь слегка кивнула. Да. Яуже знала обэтом, пока тыбыл вГермании.
 

 
Тогда почему … Почему тыпродала свои акции?
 

 
Апочемубы мне непродатьих? Приближающегося краха фондового рынка было неизбежать. Конечно, япродала, когда кто-то изо всех сил пытался купитьих. Еслибы янепродала ихтогда, откудабы уменя было столько капитала, чтобы строить склады сейчас?
 

 
СяЛэй ошеломленно уставился нанеё.
 

 
Япостоянно выпускала хорошие новости опродажах акций втечение этого периода времени. Вновостях упоминались такие вещи, как Тhundеr Ноrsе Grоuр иViеntiаnе Grоuр, которые вбудущем объединятся водну компанию, ичто Тhundеr Ноrsе Grоuр иViеntiаnе Grоuр желают сотрудничать вреализации проекта нанациональном уровне, итак далее. Втечение этого периода наши цены наакции шли против фондового рынка иросли. Явыпустила благоприятные новости, отпуская акции, которые ядержала. После этого язаставила других поверить, что новости были фальшивыми, ирыночные цены вернулись кнорме. Акции Viеntiаnе Grоuр упали вместе сфондовым индексом.
 

 
Тынебоишься, что ГуКе-Вень или ееагенты получат контроль над Viеntiаnе Grоuр?
 

 
Тянь-Инь спрезрением вголосе сказала: Она? Она достойна быть только моей помощницей. Она хочет драться сомной? Тыдумаешь, она мне ровня? Процветающий Клан Гуничего несмог поделать сомной, когда ГуДинь-Шань иГуКе-У все еще были рядом, нето, что бездомная собака ГуКе-Вень.
 

 
Ужас рос вСяЛейя. Ему казалось, что онбольше неузнает Шеньту Тянь-Инь— возможно, онвообще никогда еенезнал.
 
 
 
Завтра меня арестуют. Тогда стоимость акций Viеntiаnе Grоuр резко упадёт. Это будет как чума: никто незахочет кэтому прикоснуться. Япредполагаю, что предел падения цен наакции упадет как минимум напять пунктов. Когда это произойдет, яобъявлю оприостановке листинга иопубликую новости обувеличении капитала ирасширении акций. Смогутли тогда собаки, бегущие заГуКе-Вень, усидеть наместе? Уних есть деньги, чтобы купить мои акции, ноуменя есть возможность превратить ихакции вмусор. Вконечном итоге они будут умолять меня выкупить акции. Все, что мне нужно сделать, это предложить имсладкий запах победы. Ярассчитываю, что смогу взять под контроль 70% акций Viеntаinе Grоuр, когда этот бой закончится. Когда все это закончится, яперегруппируюсь инанесу удар. Ябуду биться изо всех сил иподниму цену акций Viеntаinе Grоuр. Вэтой битве победа будет замной,— слезы сияли вглазах Шеньту Тянь-Инь, когда она говорила, иСяЛэй незнал, былили они счастья или отпечали. Голос еёслегка дрожал.
 

 
Тыуже всё спланировала, нояздесь, все еще волнуюсь затебя ипытаюсь спасти тебя. Тыобманула нетолько своих врагов, ноименя. Ятвой муж, Тянь-Инь,— сердце СяЛэй разбилось.
 

 
Милый, прости меня…,— слезы потекли изглаз Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Зачем? СяЛэй тоже хотел плакать, ноонстарался сдержать слёзы.
 

 
Шеньту Тянь-Инь зарыдала вовесь голос: Viеntiаnе Grоuр— это моя жизнь. Янемогу еёпотерять. Янемогу просто наблюдать, как все усилия, которые мой отец иявложили внеё, потерпят крах из-за краха рынка. Яготова пойти начто угодно, что спасти компанию.
 

 
Это была настоящая Шеньту Тянь-Инь. Она была королевой Viеntiаnе Grоuр, аViеntiаnе Grоuр была еёкоролевством. Она управляла каждой частью этого королевства иборолась занего. Она была готова пожертвовать всем ради Viеntiаnе Grоuр, включая еебрак!
 

 
СяЛэй горько рассмеялся. Пожалуйста, прости мою глупость. Тывсё спланировала, идосих пор все шло гладко, нокак тывстретишься соспециальной следственной группой? Тысказала все это, ноянеслышал, чтобы тыупоминала осудебном иске, который есть упрокуратуры натебя.
 

 
Янепойду втюрьму.
 

 
Яведь уже говорил обэтом. Ястарался изо всех сил, новысшее руководство хочет, чтобы тывернула государственные активы ивыплатила штраф вдвойном размере, атакже тебя ждёт 5 лет тюрьмы. Тывсе еще несобираешься признать свое поражение?
 

 
Янепойду втюрьму. Она была тверда.
 

 
СяЛэй внезапно отключился. Онмгновенно что-то понял: Ты…
 

 
Да, яперевела эти активы наимя Тhundеr Ноrsе Grоuр, пока тыбыл вГермании. Вот почему янепойду втюрьму,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
СяЛэй молча смотрела нанее, застыв как вкопанный.
 

 
Минуту спустя
 

 
Хахаха…— СяЛэйя словно ударило током, ионрассмеялся, как ненормальный.
 

 
Шеньту Тянь-Инь смотрела наСяЛейя, аизеёглаз текли слёзы. Она выиграла войну, нопотеряла свою любовь.
 

 
СяЛэй смеялся так сильно, что слезы потекли изего глаз. Ты. Хе-хе-хе-хе-хе-хе … Скажи мне, как ты… хе-хе-хе … Как тыэто сделала?
 

 
Она заговорила сквозь слёзы. Тыгений, нотыгений только почасти техники. Тыможешь быть выдающимся воином, нотыопределенно невыдающийся бизнесмен. Девушка поимени Гуань Лин-Шань отвечает затвоё делопроизводство вХайчжу. Человек поимени Чжоу Сяо-Хун отвечает затвой делопроизводство вСычуани. Первый немного лучше— покрайней мере, она выпускница университета. Последняя просто выпускник средней школы. Что она знает? Иутебя есть другой человек поимени Цинь Сян, отвечающий заделопроизводство вЦзинду. Онбыл парикмахером. Скажите мне— стакими тремя руководителями, которых тыназначил … Разве это невсё равно, что отобрать конфетку умладенца?
 

 
Как эти трое могут быть тебе соперниками, когда даже ГуКе-Вень пляшет под твою дудку? Ктомуже, тымоя жена. Онибы даже неподумали быть следить затобой.
 

 
Верно. Тыбы тоже неузнал, еслибы янесказала тебе.
 

 
Тогда почему тырешила рассказать мне обэтом сейчас? Тымогла просто использовать меня, чтобы достичь более выгодного соглашения между тобой иГуКе-Вень. Сердце СяЛейя болело откаждого произнесенного имслова.
 

 
Нет! Янепозволю никому причинить тебе боль! Ялюблю тебя. Тынепонимаешь? Янехочу тебя оставлять!
 

 
Думаешь, тынесделала мне больно всеми своими поступками?
 

 
Что могут сделать эти руководители, когда яперевела активы натвоёимя? Они приговорят тебя ксмертной казни через расстрел или арестуют ипосадят тебя втюрьму? Конечно, нет. Тыочень, очень ценный, аценность твоего завода ещё выше. Единственное наказание, скоторым тыстолкнешься, возможно, критика. Ая? Ядолжна буду заплатить сотни миллионов штрафов, сесть втюрьму ипотерять Viеntiаnе Grоuр. Этобы убило меня. Или тыбы смог пережить то, что яумерла?— Шеньту Тянь-Инь вышла изсебя.
 

 
СяЛэй некоторое время молчал, азатем сказал: Больше неговори, что любишь меня. Теперь язнаю, что тылюбишь неменя, амои способности имою способность защищать тебя. Яправ?
 

 
Слезы Шеньту Тянь-Инь потекли быстрее. Как тыможешь так говорить обомне? Что тыхочешь, чтобы ясделала? Вырвала мое сердце для тебя?
 

 
СяЛэй горько рассмеялся. Хватит. Утебя должен быть какой-то заранее подготовленный документ, чтобы яего подписал, да? Покажиего. Мысемейная пара, поэтому янебуду просто смотреть, как тывсё потеряешь, атем более наблюдать затем, как тыумрёшь. Япомогу тебе впоследнийраз. Принеси всёэто. Яподпишу, имыпойдем разными путями.
 

 
Бокал выскользнуло изруки Шеньту Тянь-Инь иразбилось обпол. Она вшоке посмотрела наСяЛейя. Некоторое время она безучастно смотрела, азатем сказала дрожащим голосом: Ты… Ты… Тыхочешь развестись сомной?

    
  





  Глава 607. Развод


  

    
      Расторжение брака. Сердце СяЛейя разрывалось начасти, когда онпринял это решение, испытывая душераздирающую боль.
 

 
Посмотрев наплачущее лицо Шеньту Тянь-Инь, онвспомнил прекрасные времена, которые онпровел сней. Онхотел забрать свои слова назад, обнять ееипопросить прощения, ноонпроглотил слова обратно, как только они подошли корту.
 

 
Для мужчин, если уних была способность достигать чего-то, они должны были быть всостоянии отпустить это.
 

 
Оннемог контролировать Шеньту Тянь-Инь. Ееамбиции будут только расти, иViеntiаnе Grоuр будет расширяться быстрее ибыстрее, используя его вкачестве защитного зонтика. Это было похоже навождение. Скоростной автомобиль должен будет объезжать повороты, иначе люди будут погибать под еёколёсами. Имобоим будет лучше, если оноставит ее.
 

 
Кроме того, еелюбовь была слишком особенной, ионнемог этого принять.
 

 
Теперь онмог быть любимым ею, ноесли оноднажды станет нормальным человеком, будетли она все еще любитьего? Оннесмел думать отом, что этот день настанет.
 

 
Почему, почему?!— Шеньту Тянь-Инь взвизгнула наСяЛейя.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Тянь-Инь, могу поспорить, тызнала, что этот день настанет втот день, когда перевела эти активы вмою компанию. Тыдаже заранее подготовила соглашение оразводе. Атеперь тынехочешь признаваться вэтом?
 

 
Ты… тывидел его?— Тянь-Инь была сбита столку.
 

 
Нет, ядогадался,— СяЛэй горько рассмеялся. Тянь-Инь, тыочень умная женщина. Тыпереместила эти активы, так что тебе вконечном итоге понадобится документ, который яподписал. Даже если тыпереместила эти активы под именем моей компании, расследование вотношении тебя все равно былобы неизбежным без подписанного мной документа. Чтобы заставить меня подписать моим именем, тебе нужно было подготовить две меры: первая— это документы наэти активы, авторая— моя доверенность. Тебе нужно было доказать, что япросил тебя купить эти активы. Третья былобы соглашение оразводе, твоё последнее средство. Если высшее руководство неотозвало свое расследование натебя, это соглашение оразводе вступилобы вигру. Тогда выдокажете, что унас нет никакой связи друг сдругом. Яправ?
 

 
Шеньту Тянь-Иньь прикусила губу иопустила голову, несмея взглянуть СяЛэйя вглаза.
 

 
Поскольку тыуже подготовила все испланировали каждый шаг, почемубы просто незакончить всё разом? Тыхочешь, чтобы ямедленно прочувствовал всю эту боль? Вконце концов, мывсе равно разведёмся.
 

 
Что, если доэтого недойдет?— Шеньту Тянь-Инь подняла глаза наСяЛэйя, ееглаза наполнились слезами.
 

 
Еслибы мынеразвелись, наши активы былибы разделены, несмотря наотдельное соглашение обактивах. Согласно закону, мыразделяем активы как муж ижена. Как тыдумаешь, сможешьли тыостаться встороне, несмотря нато, что тыперевела активы наМоё имя?
 

 
Шеньту Тянь-Инь молчала.
 

 
Тянь-Инь, тынавлекла нанас слишком большое бедствие. Быть твоим козлом отпущения трудно для меня. Мне придется встретиться сБюро 101, руководителями ирасследованиями специальной целевой группы. Что касается тебя, тотыдолжна держаться подальше отэтого, иначе ястану твоим козлом отпущения даром. Иди ипринесиего. Дай мне то, что тыприготовила. Мызакончим всё это сейчас,— сказал СяЛэй.
 

 
Хахаха…— она внезапно рассмеялась, ноееслезы продолжали течь.
 

 
Она была исключительно умной женщиной, норазве СяЛэй тоже небыл умным?
 

 
Она могла организовать все, ноСяЛэй видел еёнасквозь.
 

 
Она знала, чего она хочет, иСяЛэй научился отпускать.
 

 
Всему хорошему приходит конец. Теперь, когда дело дошло доэтого, разве было что-то, они немогли отпустить?
 

 
Тянь-Инь,— СяЛей повысил голос. Иди ипринеси его, чтобы яподписал. Мыможем выпить, когда закончим.
 

 
Она вытерла слезы суголков ееглаз, встала ипошла ксейфу вуглу комнаты, затем открыла его идостала три конверта сдокументами. Она принесла ихиположила перед СяЛэйем.
 

 
СяЛэй открыл три конверта сдокументами. Всё было так, как ондумал. Один был документом для передачи активов, другой— его доверенность, апоследний— соглашение оразводе.
 

 
Шеньту Тянь-Инь подписал все эти три документа, нодата была поставлена несегодня, амесяцем ранее. Только надокументе оразводе была сегодняшняя дата. Подписи натрех документах показывали, что она действительно все подготовила заранее.
 

 
СяЛэй просмотрел три документа, затем взял ручку иподписал, один задругим.
 

 
Новтот момент, когда онсобирался подписать соглашение оразводе, Шеньту Тянь-Инь внезапно схватила его зазапястье, недавая ему подписать его.
 

 
Ихглаза встретились, иони долго смотрели друг надруга. Ихвзгляды были переполнены эмоциями.
 

 
Свечи мерцали, тоидело потрескивая пламенем. Это был единственный звук вкомнате.
 

 
Вконце концов СяЛэй нарушил невыносимую тишину. Отпусти, Тянь-Инь. Ябы несделал этого, еслибы уменя был выбор. Номыдолжны сделатьэто. Тыбудешь вбезопасности, только если яоставлю тебя. Тынепотеряешь Viеntiаnе Grоuр, если яоставлю тебя.
 

 
СяЛэй или Viеntiаnе Grоuр? Тянь-Инь решила отпустить. Похоже, она приняла решение вэтот момент. Она выбрала последнее.
 

 
СяЛэй взял ручку ипоставил свою подпись надокументе оразводе.
 

 
Подпись набумаге символизировала конец ихбрака.
 

 
Это также символизировало новое начало.
 

 
Хорошо, просто оставь мне все остальное. Япозабочусь, чтобы стобой ничего неслучилось. Однако послушай мой совет: успех человека независит оттого, насколько велика твоя компания или сколько денег тызарабатываешь. Посмотрите нанас сейчас. Как тыдумаешь, посравнению снами, пары, кто покупают завтра вкиоске удороги, менее счастливы, чеммы? Ятак недумаю. Иногда приходится снижать амбиции иразвивать свой бизнес. Постепенно, шаг зашагом. Никогда больше так неделай…
 
 
 
Тянь-Инь внезапно разрыдалась ибросилась вего объятия, прежде чем онзакончил говорить. Яподвела тебя … Уууу тыы.
 

 
Неговоритак. Ятвоймуж. Яобязан защищать тебя. Насамом деле, ятоже обидел тебя. СяЛэй хотел поговорить оделах, которые унего были сЦзян Жу-И иЛун Бин, ноонбыстро отбросил эту мысль, как только она пришла кнему. Они были вразведены, поэтому эти секреты должны оставаться секретами. Оннехотел оставлять ейплохие воспоминания.
 

 
Шеньту Тянь-Инь неспрашивала, как СяЛэй обиделее. Возможно, она знала, возможно, она незнала, ноона этого несказала. Она навсегда сохранит впамяти хорошие моменты сСяЛэйем. Она незабудет, как СяЛэй помог ейразобраться сШеньту Ииего семьей, или как онпомог исцелить ееотца. Она никогда незабудет СяЛэйя зато, что онвзял вину насебя заэто хищение.
 

 
Она никогда несможет отплатить задоброту илюбовь, которые ейподарил СяЛэй, так как она могла возражать, что СяЛэй обидел еёвпрошлом?
 

 
Лей, тыженишься намне снова?— вдруг сказал она.
 

 
СяЛэй застыл. Его сердце было полно печали. Онбыл невнастроении думать обэтом.
 

 
Скажимне. Женишься?— она схватилась заего одежду, словно боясь, что онубежит.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Янезнаю. Ядействительно незнаю. Ятолько знаю, что, вероятно, янеженюсь надругой вот так просто или вообще больше никогда неженюсь.
 

 
Губы Шеньту Тянь-Инь дрогнули, словно она хотела сказать что-то, нослов небыло. Она была тем, кто закончила свой брак сСяЛэйем, иона также выбрала Viеntiаnе Grоuр вместо СяЛэйя. Как она могла надеяться, что онпообещает снова жениться наней?
 

 
Хорошо, ложись спать пораньше. Завтра тебе придётся разбираться соспецназом. Ятоже пойду. Позвоню Боссу Ши, иссегодняшнего вечера ястану твоим падающим чемпионом,— самоуничижительно сказал СяЛей.
 

 
СяЛэй хотел встать, ноТянь-Инь прижалась кнему всем своим телом, прижимая его обратно надиван.
 

 
Скажи мне, тывсе еще любишь меня?
 

 
СяЛэй кивнул.
 

 
Тымне позвонишь?
 

 
СяЛэй снова кивнул.
 

 
Тыпойдешь сомной домой, чтобы встретиться сотцом?
 

 
СяЛэй немного помедлил, азатем кивнул.
 

 
Тысказал, что нестанешь больше нинаком жениться доконца своих дней. Позволь мне сказать тебе, что ябольше никогда невыйду замуж, пока яжива. Ялюблю тебя, итыединственный вмое сердце.
 

 
Тянь-Инь, небудь такой…
 

 
Позволь мне впоследний раз называть тебя мужем, моим мужем.
 

 
Слезы снова появились вглазах СяЛейя. Онкивнул взнак согласия.
 

 
Давай сделаем это впоследнийраз. Если мне повезет, язабеременею ствоим ребенком. Вбудущем, даже если тынезахочешь меня, сомной будет твой ребенок. Ядам ему твою фамилию Сяирасскажу ему истории оего отце. Яскажу ему, что его отец герой …
 

 
Шеньту Тянь-Инь обнялаего. Ееруки нетерпеливо потянули его запояс имолнию. Одежда наеетеле упала одна задругой, вещи СяЛейя тоже. Она раскрыла ему все свои прелести, обнажив все, позволив ему восхищаться ей, овладетьей. Она была его, иона принадлежала ему, толькоему. Вмире был только один мужчина, который мог покорить ееинаслаждаться ею, иэтим мужчиной был СяЛэй.
 

 
Это был страстный фьюжн. Вэтот момент все еезаботы ивсе его заботы, казалось, улетучились. Вмире осталось только счастье, счастье, вкотором они могут потерять себя …
 

 
СяЛэй больше немог сдерживаться. Онстрастно поцеловал Шенььту Тянь-Инь вгубы.
 

 
Через долгое время СяЛэй выполз из-под одеяла. Онподнял свою одежду втишине иначал одеваться.
 

 
Тянь-Инь молча смотрела нанего. Ееслезы снова закапали, нонаэтот раз она ничего несказала; она просто наблюдала заним.
 

 
СяЛэй надел одежду итихо подошел кдвери. Оностановился иповернулся посмотреть нанеё: Мывсе еще друзья. Если тебе нужна помощь, тыможешь позвонить мне влюбое время. И, отец … Яимею ввиду, дядя. Пожалуйста, передайте мои извинения ему.
 

 
Шеньту Тянь-Инь кивнула.
 

 
СяЛэй открыл дверь ивышел.
 

 
Дверь вкомнату тихо закрылась, став барьером между ними.
 

 
После его ухода Тянь-Инь больше несмогла сдерживать свои печальные рыдания.
 

 
Она выиграла битву, нопотеряла любовь, потеряла брак.
 

 
Ноона нежалела обэтом.

    
  





  Глава 608. Козёл отпущения


  

    
      Свет рассвета пронзил тьму, сигнализируя оначале нового дня.
 

 
Штаб-квартира Бюро 101.
 

 
Седан Ноngqi ШиБо-Женя въехал вавтостоянку в08:00. Оностановился иуже собирался идти кзданию, когда его взгляд вдруг переместился кприпаркованному Сhеvrоlеt Suburbаn. Онсразуже узнал, что это машина СяЛейя. Только уСяЛейя был Сhеvrоlеt Suburbаn вБюро 101.
 

 
Когда этот негодяй стал настолько активным? ШиБо-Жеьн был немного сбит столку. Онподошел кокну машины, чтобы заглянуть внутрь, ибыл ошеломлен.
 

 
СяЛэй свернулся калачиком назаднем сиденье своей машины, сжимая пустую бутылку байцзю.
 

 
Байцзю был Веijing Еrguоtоu— крепкий напиток сочень высоким содержанием алкоголя.
 

 
Тымаленький…— ШиБо-Жень стукнул дверь машины.
 

 
СяЛэй неответил.
 

 
ШиБо-Жень сжал руки вкулак ипостучать вдверь машины.
 

 
Бум бум бум…
 

 
СяЛэй наконец открыл глаза. Онпосмотрел вокно, азатем потер глаза.
 

 
Открывай!— ШиБо-Жень впился взглядом вСяЛейя.
 

 
СяЛэй поднялся сместа иоткрыл дверь.
 

 
ШиБо-Жень схватил СяЛейя заруку ивытащил его измашины.
 

 
СяЛэй покачнулся истабилизировался, прислонившись кмашине. Казалось, онвсе еще был пьяным.
 

 
Малыш, тычто пьёшь, чтобы забыться?— ШиБо-Жень сказал сердитым тоном: Тывпадаешь вуныние, чтобы завоевать доверие врага? Просто посмотрите насебя. Тытак страдаешь из-за женщины. Это того стоит?
 

 
Босс Ши…
 

 
Заткнись исначала выслушай меня!— ШиБо-Жень перебил СяЛэйя иуказала прямо нанос. Вчера явсе объяснил тебе. Бесполезно притворяться жалким или болезненным. Шеньту Тянь-Инь совершила слишком большое преступление. Ейповезло, что она смогла сохранить голову наплечах.
 

 
Нет. СяЛэй, казалось, мгновенно протрезвел. Япришел, чтобы сдаться.
 

 
А?— ШиБо-Жень тупо уставился нанего.
 

 
Босс Ши, япришел, чтобы сдаться,— повторил СяЛэй.
 

 
Что тысделал?— ШиБо-Жень явно непонимал, что происходит.
 

 
СяЛэй собирался объяснить, когда машина Тан Юй-Янь иЛун Бин пролетела через ворота иостановилась напарковке.
 

 
Привет! Крестный отец, Лэй, очем вытам говорите, ребята?— спросила Тан Юй-Янь.
 

 
Казалось, что каждое движение ШиБо-Женя иСяЛейя действовало ейнанервы вовремя этих необычных событий. Она была готова ксплетням влюбое время.
 

 
Лун Бин молчала. Она вышла измашины ипошла кСяЛэйю иШиБо-Женю.
 

 
Тан Юй-Янь вышла измашины после Лун Бин ипоспешил подойти кмужчинам быстрее Лун Бин.
 

 
Доброе утро, крестный отец. Тан Юй-Янь сладко улыбнулась. Лей, итебе доброе утро.
 

 
ШиБо-Жень посмотрел наТан Юй-Янь. Отойди всторону. Мысейчас говорим оделах.
 

 
Хорошо, яподожду поблизости. Вы, ребята, можете говорить. Тан Юй-Янь сделала шаг назад, всего один шаг.
 

 
Лун Бин остановилась заТан Юй-Янь. Она увидела пустую бутылку насиденье Сhеvrоlеt Suburbаn, ивееглазах появилось беспокойство.
 

 
Скажи это, поторопись искажи мне, вчем дело,— сказал ШиБо-Жень.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказать: Насамом деле ясказал купить Шеньту Тянь-Инь эти активы.
 

 
Челюсть ШиБо-Женя отвисла досамой земли.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин были вшоке. Наихлицах были такие выражения, словно они проглотили горячий вареник.
 

 
СяЛэй глубоко вздохнул. Эти активы были переведены наимя мой Тhundеr Ноrsе Grоuр. Япришел сдаться.
 

 
Подожди,— сказал ШиБо-Жень тяжелым голосом. —Это была идея Шеньту Тянь-Инь или твоя?
 

 
СяЛэй избегал пристального взгляда ШиБо-Женя. Босс Ши, это нечья-то идея. Это правда. Кто-то должен взять насебя ответственность заэто, иэтоя. Япришел, чтобы сдаться, так что арестуйте меня. Яготов принять любое наказание.
 

 
Тымаленький… АРРРГХ!— ШиБо-Жень закипел отзлости изамахнулся кулаком наСяЛейя.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин одновременно заблокировали его удар. Один человек держал его заруку, втовремя как другой насильно оттаскивал его.
 

 
СяЛей! Что тыимеешь ввиду?— затараторила Тан Юй-Янь. Забери свои слова назад! Тыдействительно хочешь стать козлом отпущения заэто преступление? Тычто, настолько тупой?!
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Янеберу насебя ничью вину. Яэто сделал. УШеньту Тянь-Инь есть документы осделке между нашими двумя компаниями имоя доверенность, которую ядоверил Viеntiаnе Grоuр. Шеньту Тянь-Инь несделала ничего плохого. Ятот, кто поступил неправильно.
 

 
ШиБо-Жень взмахнул руками итутже стряхнул Тан Юй-Янь иЛунБин. Онбыл похож назлого медведя, заревев наСяЛейя: Мальчик, тыдумаешь, что, взяв вину насебя, тебя никто неубьёт? Думаешь, что сШеньту Тянь-Инь ничего неслучится? Эти активы были переданы изViеntiаnе Grоuр вТhundеr Ноrsе Grоuр, иэто ваши общие семейные активы. Как тымог быть таким глупым!
 

 
СяЛэй сказал: Яуже развелся сней.
 

 
Что?— иуЛун Бин, иуТан Юй-Янь отвисли челюсти.
 

 
Сердитое выражение ШиБо-Женя застыло налице, словно его ударил холодный ветер изСибири. Оннедвигался втечение нескольких секунд.
 

 
СяЛэй протянул руки. Арестуйте меня. Яуже признался вовсем, громко иясно. Язнаю, что яделаю, ияготов принять все наказания.
 

 
 ШиБо-Жень недвигался. Лун Бин иТан Юй-Янь тоже.
 

 
Арест СяЛэй. Ктобы мог сделать что-то подобное?
 

 
Хм. Тан Юй-Янь пришла всебя первой. Наеелице появилась озадачивающая улыбка. Эй, Крестный отец, ядумаю… Наше Бюро 101 может быть козлом отпущения. СяЛэй еще молод, искаких пор молодые люди несовершали ошибок? Мыможем попросить занего и, покрайней мере, сократить его дозадержания. Что скажешь?
 

 
Хищение государственных активов составило несколько миллиардов. Тыдумаешь, что суд управляется твоей семьей? Задержатьего? Ты, безмозглая девочка, убирайся сдороги! Янехочу тебя видеть!— ШиБо-Жень был вне себя отгнева.
 

 
Тан Юй-Янь пожала плечами. Тогда, ядумаю, вам придется расстрелятьего. Янестану тебя останавливать.
 

 
ШиБо-Жень потерял дар речи.
 

 
Несмотря нато, что онбыл очень зол ихотел избить СяЛейя, оночень четко знал, что СяЛэй теперь стал козлом отпущения Шеньту Тянь-Инь, иего начальство насамом деле ничего несделает сСяЛэйем. Парень перед ним был гением— выдающимся гением запоследние сто слишним лет истории Китая. Онбыл непросто гением, который хорошо разбирался висследованиях, ноигением, который мог производить вещи. Его военная фабрика Тhundеr Ноrsе уже стала темной лошадкой намеждународном уровне, иэто был лишь вопрос времени, когда она сможет стать мировым лидером намировом рынке вооружений. Что еще более важно, онбыл единственным, кто мог расследовать проект СплавХ. Никто, кроме него, немог это сделать!
 

 
Кто насамом деле может наказать такого человека, кто подставил себя под удар, чтобы стать козлом отпущения Шеньту Тянь-Инь?
 

 
Все четверо молчали.
 

 
Вэтот момент несколько автомобилей проехали через ворота ивъехали напарковку.
 

 
Что они здесь делают?— ШиБо-Жень увидел знакомый номерной знак.
 

 
СяЛэй тоже оглянулся иувидел впервой машине главу Академии наук Фан Имина. Онтакже заметил Лин Ханя вдругой машине. Это было неожиданно даже для СяЛейя. Фан Имин иЛин Хань пришли сюда определенно непотому, что онстал козлом отпущения для Шеньту Тянь-Инь. Вероятно, они были здесь, чтобы заставить его присоединиться кАкадемии Наук.
 

 
СяЛэй горько рассмеялся. Они точно знают, как выбрать время, чтобы найти меня.
 

 
Фан Имин вышел измашины ииздалека сказал: Эй, малыш Ши… Мистер Сятоже здесь, да. Какое совпадение, какое совпадение.
 

 
Только такой, как Фан Имин, мог назвать ШиБо-Женя Малыш Ши.
 

 
ШиБо-Жень проигнорировал Фан Имина, нопонизил голос, предупреждая СяЛейя: Тынегодяй, тебе неразрешено вступать вАкадемию Наук! Затем, прежде чем СяЛэй смог ответить, онсказал Тан Юй-Янь иЛун Бин: Заберите его ипоместите под стражу.
 

 
Нет проблем…— Тан Юй-Янь подошла ближе исхватил одну изрук СяЛэй.
 

 
Разве мынедолжны приветствовать его, покрайней мере, верно?— спросил СяЛэй.
 

 
Поприветствуй мою задницу! Забери его!— сказал ШиБо-Жень.
 

 
Лун Бин также протянула руку, чтобы схватить СяЛэйя задругую руку. Она повела СяЛэйя вместе сТан Юй-Янь.
 

 
Эй! Ребята, куда вытащите мистераСя? Стойте!— беспокойно закричал Фан Имин. Его шаги тоже ускорились, ончутьли непобежал заними.
 

 
Женщина поспешно преследовала Фан Имином. Она взяла его заруку, как будто боялась, что онспоткнется иупадет.
 

 
Это была молодая, сексуальная икрасивая женщина. Наней были очки вчерной оправе, аеекожа была светлой ичистой. Она выглядела как очень высокообразованная молодая леди.
 

 
Женщина сФан Имин должна была, покрайней мере, иметь степень доктора философии. Разве женщина стаким типом образования могла испытывать недостаток всветский манерах леди?
 

 
Лун Бин иТан Юй-Янь продолжали тащить СяЛейя вперед ввестибюль. Они неслушали Фан Имина без приказа ШиБо-Женя.
 

 
ШиБо-Жень улыбнулся, подойдя поприветствовать гостей: Старейшина Фан, что привело вас сюда? Ха-ха, какой редкий гость!
 

 
Куда вызабираете моего сотрудника?— Фан Иминь нестал отвечать наприветствия ШиБо-Женя. Казалось, онбыл зол.
 

 
Ваш сотрудник? Когда это ваш сотрудник оказался здесь сомной?— ШиБо-Жень сделал вид, что растерялся.
 

 
Женщина рядом сФан Имином закатила глаза наШиБо-Женя. Она выглядела как злая кошечка.
 

 
Вэтот момент подошел Лин Хань. Сначала онкашлянул исказал: Босс Ши, это трудно представить, но… Начальство уже приняло решение. СяЛэй должен идти вАкадемию наук. Теперь ондействительно принадлежит старейшине Фану.
 

 
Затем Фан Имин сказал: Фан Фан, покажите документы опереводе Малышу Ши.
 

 
Да, дедушка. Фан Фан вынула документы иоткрыла их, чтобы показать ШиБо-Женю содержимое.
 

 
СяЛэй действительно был переведен вАкадемию наук. Это было написано вчерным побелому.
 

 
Лин Хань крикнул: СяЛей, подойти сюда насекунду.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин снова посмотрели наШиБо-Женя.
 

 
ШиБо-Жень беспомощно кивнул.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин сопровождали СяЛейя.
 

 
Что это свами?— Лин Хань посмотрел надвух начальниц отделов, сопровождающих СяЛеяй, состранным выражением лица. Почему вы, ребята, сопровождаете его?
 

 
ШиБо-Жень кашлянул. Этот мальчик вызвался стать козлом отпущения Шеньту Тянь-Инь. Ярешаю, как сним бороться. Вы, ребята, можете забратьего. Номои заказы напервом месте. Даже если вышестоящие лица назначат расследование, онвсе равно будет сотрудником Бюро 101.
 

 
Что? Какой козёл отпущения? Почему яневижу козла?— Фан Имин был старым ученым, который практически жил как отшельник. Онявно незнал, что означает козел отпущения.
 

 
Его внучка Фан Фан прошептала: Дедушка, козел отпущения, окотором они говорят, нетот козёл, который блеет. Это … Забудь обэтом, тыможешь пойти посмотреть сам.
 

 
Лин Хань ничего несказал. Казалось, онуже догадался, что случилось. Онпосмотрел наСяЛейя, его глаза наполнились разочарованием, ставя под сомнение правду.
 

 
СяЛэй неотвёл взгляд отЛин Ханя. Онсделал свой выбор, ионнесожалеет обэтом.
 

 
Если оннесмог даже защитить женщину, которую любил, токакой смысл втом, что онтак много сделал?
 

 
Еслибы ему пришлось сделать свой выбор снова, онснова сталбы козлом отпущения Шеньту Тянь-Инь, незадумываясь. Оннемог повернуть назад.
 

 
Упрямство инепоколебимая решимость вглазах СяЛейя, казалось, что-то объясняли Лин Хань. Онкриво улыбнулся. Давайте обсудим это вофисе. Это неподходящее место для разговоров.
 

 
СяЛэй молча вздохнул соблегчением.

    
  





  Глава 609. Символическое наказание


  

    
      Множество автомобилей СМИ было припарковано пообе стороны отАngеl Wings Вuilding еще доначала рабочегодня. Некоторые были изтрадиционных новостных агентств, другие были репортерами новостей вИнтернете. Каждый репортер уже давно подготовил свои камеры ипросто ждал чего-то большого.
 

 
Шеньту Тянь-Инь наэтот раз попалась. Репортер болтал сколлегой. После растраты стольких национальных активов ейповезет, если она еще сможет выжить. Она должна получить отсроченный смертный приговор или, покрайней мере, неопределенный срок. Как жаль. Она такая молодая икрасивая, носледующую половину своей жизни проведет втюрьме.
 

 
Дауж. Чем она только думала? Унее итак столько денег, ноейвсё было мало. Она заработала столько … что завсю жизнь непотратит,— сказал кто-то.
 

 
Да, верно. Обычные люди, такие как мысвами, никогда непоймут мир богатых.
 

 
Тебе стоит лучше осебе подумать. Как только фондовый рынок откроется в9:30, откажись отакций Viеntiаnе Grоuр любой ценой, иначе потеряешьвсе. Даю руку наотсечение, если снова коснусь акций.
 

 
Ха-ха, тысказал тоже самое впрошлый раз.
 

 
Почему Шеньту Тянь-Инь еще невышла?
 

 
Зачем ейвыходить? Быть разоблаченной? Это скандал.
 

 
Хочет она или нет, яполучил информацию отом, что вближайшее время ееарестует специальная следственная группа. После этого мыможем сделать столько фотографий, сколько захотим, иотомстить занаши потери нафондовом рынке.
 

 
Репортеры вели оживленную дискуссию обо всем, что касалось Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Наверхнем этаже Аngеl Wings Вuilding Шеньту Тянь-Инь стояла перед панорамным окном, наблюдая затранспортные средствами СМИ перед зданием. Эти репортеры были ейбезразличны.
 

 
Тянь-Инь, тыправда… развелась СяЛэйем? ФуМин-Мэй посмотрела насоглашение оразводе настоле. Ееголос был нервным.
 

 
Соглашение оразводе было запятнано слезами Шеньту Тянь-Инь иещё недоконца высохло.
 

 
Шеньту Тянь-Инь отвернулась отокна иповернулась кФуМин-Мей. Нервная улыбка появилась наеелице. Да, яразвелась сним.
 

 
Она пришла всебя заночь.
 

 
Она все еще была той благородной, крутой иэлегантной королевой Viеntiаnе Grоuр.
 

 
Как вы, ребята…— ФуМин-Мэй начала что-то говорить, азатем остановилась.
 

 
Нислова обэтом. Спустись сомной. Пора. Люди, которые должны быть здесь, вероятно, уже прибыли,— Шеньту Тянь-Инь направилась квыходу.
 

 
ФуМин-Мей подошла кШеньту Тянь-Инь, сердито сказав: Ятак изнала, что все мужчины— сволочи. Втот момент, когда тывтакой беде, онпросто взял иразвёлся стобой. Тыбыла так добра кнему ивпрошлом! Как онмог развестись стобой втакое время? Онпредал тебя!
 

 
Заткнись!— Тянь-Инь внезапно разозлилась. Язапрещаю тебе говорить онём!
 

 
Я… ФуМин-Мэй хотела оправдаться, нокак только она увидела холодное истрашное выражение Тянь-Инь, она снова закрыла рот.
 

 
Тянь-Инь больше неразговаривала сФуМин-Мей. Она сделала большие шаги клифту.
 

 
Через несколько минут она появилась увхода вАngеl Wings Вuilding.
 

 
Огромная группа репортеров тутже стеклась кней совспышками камер. Один микрофон задругим оказался перед Щеньту Тянь-Инь. Все охранники Аngеl Wings Вuilding оттеснили репортеров назад, сформировав человеческую стену.
 

 
Председатель Шеньту, впоследние два дня ходили слухи отом, что выприсвоили несколько миллиардов национальных активов. Могу яспросить, правдали это?
 

 
Председатель Шеньту, акции Viеntiаnе Grоuр будут приостановлены?
 

 
Председатель Шеньту, выстолкнулись сочень серьезными обвинениями. Нежелаете сделать заявление поэтому поводу?
 

 
Мощный поток журналистов, большой набор вопросов.
 

 
Шеньту Тянь-Инь подняла руку иподождала, пока все немного успокоятся, азатем сказала: Вывсе задали столько много вопросов. Ямогу сказать только одно: ячестный бизнесмен. Янесделала ничего противозаконного инесовершала никаких преступлений. Эти обвинения неповлияют набизнес Viеntiаnе Grоuр, инаши акции небудут приостановлены.
 

 
Акакже СяЛэй? Ваш муж должен быть рядом свами втакое время, ночто-то его невидно,— отметил репортер.
 

 
Мывразводе,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Это вызвало ещё больший поток вопросов ужурналистов, однако Шеньту Тянь-Инь воздержалась откомментариев. Она посмотрела всторону бордюра. Вэтот момент удороги остановились несколько полицейских машин.
 

 
Группа полицейских вышла изсвоих машин иподошла кней.
 

 
Группа репортеров расступилась, пропуская офицеров кТянь-Инь.
 

 
Полицейский предъявил ейордер наарест. Шеньту Тянь-Инь, вас подозревают внезаконном ипреступном поведении. Это ордер наваш арест. Пожалуйста, пройдёмте снами, чтобы помочь нам врасследовании.
 

 
Шеньту Тянь-Инь спокойно протянула руки.
 

 
Полицейский надел наручники наеёзапястья, азатем привел кполицейской машине удороги.
 

 
Улица наполнилась вспышками фотокамер. Журналисты определеннобы непропустили такую сцену.
 

 
ФуМин-Мэй хотела пойти сШеньту Тянь-Инь, нополицейский остановил ее.
 

 
Полицейская машина сШеньту Тянь-Инь проехала немного вперёд, новскоре остановилась.
 

 
Вмашине полицейский говорил потелефону. Да, да, янемедленно освобожу человека.
 

 
 Лицо Шеньту Тянь-Инь было бесстрастным, ноееглаза наполнились слезами. Она тихо подумала про себя: Спасибо, милый.
 

 
Председатель Шеньту, мне очень жаль. Ятолько что получил приказ моего начальника. Мывзяли нетого человека. Приношу свои извинения, выможете быть свободны. Извинившись, полицейский добавил: Выхотите, чтобы мыотвезли вас назад?
 

 
Нет, пожалуйста, выпустите меня чуть поодаль. Сэтимже нет проблем?— — сказала Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Конечно, нет проблем,— сказал сотрудник полиции.
 

 
Полицейская машина снова завелась ипостепенно отъехала отАngеl Wings Вuilding, все дальше идальше отставая, пока его больше небыло видно.
 

 
Тем временем вкабинете ШиБо-Женя вБюро 101 Лин Хань убрал свой телефон, ивего голосе звучала легкая беспомощность. Они отпустили ее.
 

 
Взгляд всех вофисе остановился наодной цели— наСяЛэйе.
 

 
СяЛэй опустил голову, избегая взгляда каждого. Онвыглядел как ребенок, который сделал что-то нетак иждал своего наказания вкабинете учителя.
 

 
Извсех учителей мужского иженского пола Учитель Тан была единственной, кто улыбался.
 

 
Лун Бин вздохнула про себя: Запахло неприятностями.
 

 
Лин Хань подошел кСяЛэйю исказал: Тыдоставил боссу Шиимне неприятности, ноятакже вижу, что тытот, кто ценит чувства иличную преданность. Мыпросто забудем обэтом, итысосредоточишься наофициальных делах. Хорошо, что тыразвелся сШеньту Тянь-Инь. Встреча стобой была величайшей удачей веежизни, ноэто будет единственныйраз. Передай ей, что это ееединственный шанс. Если она сделает что-то подобное снова, она получит наказание повсей строгости. Теперь она сама посебе.
 

 
СяЛэй собирался сказать, как вдруг Тан Юй-Янь перебила его: СяЛэй иШэньту Тянь-Инь уже разведены. Если они увидятся снова, все станет безнадежно запутанно. Мысли СяЛейя должны быть заняты только делами. Будет плохо, если Тянь-Инь снова помешаетему. Выможете предоставить этомне. Ясама поговорю сней.
 

 
Лин Хань молча посмотрел наТан Юй-Янь.
 

 
Однако ШиБо-Жень сказал: Тогда мытак исделаем. Юй-Янь, оставляю это натебя.
 

 
Тан Юй-Янь шагнула вперёд. Гарантирую, что сделаю всё, как надо.
 

 
СяЛэй хотел остановить ее, ноничего несказал. Емуже было лучше говорить поменьше вэтой ситуации.
 

 
Лин Хань добавил: Тоже самое относится иктебе. Мытебя прощаем один раз, илучше этому неповторятся снова.
 

 
СяЛэй внезапно вспомнил освоем отце СяЧанхэ, иболь пронзила его сердце. Однако снаружи онулыбнулся. Спасибо, братЛин. Этого больше неповторится.
 

 
Лин Хан сухо усмехнулся. Толькоты. Тынегодяй, позволь мне сказать тебе, что тывсе равно будешь наказан, хотя ятебя неарестую. Твоё наказание будет состоять втом, что тыдолжен сделать воплотить технологии артиллерии исистемы обороны Rhеinmеtаll АG, окоторых тыговорил. Также тыдолжен завершить проект Сплав Х, иначе ятебя неотпущу!
 

 
СяЛэй взял себя вруки исказал: Брат Лин, ягарантирую, что янепросто воспроизведу технологию артиллерии исистемы обороны Rhеinmеtаll АG, асделаю ихеще лучше. Однако насчёт проекта Сплав Х…Ты, как ия, знаешь, это нето, что ямогу просто так закончить.
 

 
Лин Хан сказал: Вот почему пришел старейшинаФан. Онсобирается участвовать вэтом.
 

 
Ия. Фан Фан улыбнулась СяЛэй. Меня зовут Фан Фан, иябуду твоим помощником.
 

 
СяЛэй вответ улыбнулся ФанФан. Онпонимал важность проекта Сплав Хдля этой страны. Прямо сейчас проект Сплав Хзашел втупик, истрана пыталась придумать способы решения этой проблемы. Фан Имин хотел сделать СяЛейя представителем Академии Наук содной целью— чтобы онбыстро решил проблему проекта Сплав Х.
 

 
Улыбка исчезла слица Тан Юй-Янь: Разве невсе люди вАкадемии наук старики?
 

 
Фан Фан застенчиво засмеялась. Невсе внашей Академии наук— старики. Есть много молодых людей, таких, какя. Тем неменее, мынетакие, как мистерСя. Онсамый молодой научный сотрудник, присоединившийся кнашей Академии наук смомента ееоснования. Многие мои коллеги хотят встретиться сг-ном Ся.
 

 
Тан Юй-Янь хотела сказать ещё что-то, ноШиБо-Жень впился внее взглядом, остановив ее.
 

 
Тан Юй-Янь была неединственной, укого была такая реакция. Даже уЛун Бин была похожая реакция. Однако она только мельком взглянула наФанФан. Как нипосмотри, ноФан Фан была приятна наглаз.
 

 
УФан Фан было овальное лицо иострый подбородок. Ееглаза были большими, темными икрасивыми. Еекожа была светлой ичистой, иона казалась очень изысканной. Еефигура тоже была очень сексуальная иправильно слаженная внужных местах. Плюс ковсему еёвид образованного человека, иона, вероятно, моглабы быть принцессой, такой как ЛиЦинчжао или Шангуань Вань-Эр, еслибы она попала вдревнюю эпоху.
 

 
Такая женщина, будучи ассистентом уСяЛейя, действительно немогла неволновать!
 

 
Да, да. Фан Имин сказал: Мистер Ся, пойдем сомной, ияпокажу тебе Академию наук.
 

 
Боюсь, что придется подождать. СяЛэй все еще должен быть задержан наполмесяца, старейшина Фан,— сказал Лин Хань.
 

 
Что? Полмесяца?— Фан Имин посмотрел наЛин Ханя. Знаетели вы, что жизнь человека состоит только изтридцати тысяч дней ичто онможет работать только треть этого времени? Задержать его наполмесяца— пустая трата времени!
 

 
Старейшина Фан… янетот, кто решаетэто. Так решило высшее руководство. Это его наказание,— похоже, Лин Хань понимал характер этого Фан Имина. Онсовсем незлился. Старейшина Фан, яскажу СяЛэйю подготовить соответствующие материалы для вас заэто время. Выможете сначала прочитать их, так что это незадержит ваших официальных дел.
 

 
Налице Фан Имин все было недовольное выражение.
 

 
СяЛэй, утебя нет возражений против такого рода наказания, верно? Лин Хань посмотрел наСяЛейя, спрашивая это.
 

 
Разве уСяЛейя могли быть возражения? Онответил: Уменя нет никаких жалоб. Яприму это наказание.
 

 
Юй-Янь, тычего ждешь? Уведи СяЛейя под арест!— строгим тоном сказал ШиБо-Жень.
 

 
Ранее онприказал Тан Юй-Янь иЛун Бин сделать это вместе, нотеперь это была только Тан Юй-Янь. Намерение еекрестного было понятно всеми.
 

 
Тан Юй-Янь вывела СяЛейя изкабинета ШиБо-Женя ипрошептала ему наухо слёгкой усмешкой: Что тыхочешь съесть наобед? Хочешь, чтобы яприготовила это для тебя?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Больше всего онсейчас хотел принять лекарство отголовной боли.

    
  





  Глава 610. Бой


  

    
      Вкомнате задержания была только кровать изметаллического каркаса идеревянных досок. Накровати лежало белое одеяло, аармейское зеленое постельное белье было свернуто доразмеров кубиков тофу. Был также унитаз ираковина. Здесь были настолько спартанские условия инастолько пусто, что оставалось только спать.
 

 
СяЛэй почувствовал головную боль, подумав, что ему придется провести следующие две недели вэтом месте. Честно говоря, ондействительно был благословлен Небесами, потому что высшее руководство назначило ему такое лёгкое наказание, хотя они знали, что онбыл козлом отпущения для Шеньту Тянь-Инь. Продолжать дальше расследовать еёони нестали.
 

 
Тан Юй-Янь вошла вкомнату сСяЛэйя сулыбкой налице. Ябуду приходить ктебе, когда буду свободна, чтобы тебе небыло так скучно. Ахда, какие книги тебе нравятся? Могу принести тебе что-нибудь.
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Принеси мне несколько технических книг понауке, физике, химии иоптике.
 

 
Тыдействительно планируешь стать ученым?— состранным выражением налице спросила Тан Юй-Янь. Тынесможешь просто так накопить все нужные знания задесять дней или две недели.
 

 
Просто принеси мне несколько книг. Вконце концов, теперь ячлен Академии наук. Мне нужно общаться сэтими учеными. Янехочу становиться ученым, номне нужно уметь поддержать сними разговор, если они заговорят окаких-то формулах или научных принципах. Янехочу становиться посмешищем Академии наук,— сказал СяЛей.
 

 
Тан Юй-Янь рассмеялась. Верно. Тебе нужно разузнать кое-что, чтобы притвориться учёным. Хорошо, япринесу тебе книги. Аещё принесу тебе кое-что оженщинах.
 

 
Книги оженщинах?— удивился СяЛей.
 

 
Тебя продолжают обманывать женщины. Утебя слишком низкий эмоциональный интеллект. Ядам тебе кое-что почитать, чтобы тысмогли поучиться иперестать оказываться вдураках из-за женщин,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Ладно, мне пора. Яещё должна наведаться вАngеl Wings Вuilding,— сказав это, Тан Юй-Янь повернулась, чтобы уйти.
 

 
СяЛей окликнул ее. Стой, тыдействительно собираешься туда?
 

 
Конечно. Тыже сам слышал, это задание, которое мне дал мой крестный. Ядолжна выполнить его.
 

 
СяЛэй немного поколебался, новсеже достал спутниковый телефон, который ему дала ГуКе-Вень. Все это сделала ГуКе-Вень Еецелью было использовать Шеньту Тянь-Инь, чтобы оказать наменя давление изаставить меня починить интеллектуальный токарный станок Громового Дракона вRhеinmеtаllАG. Тызнаешь обэтом— явозился сэтим токарным станком перед тем, как покинуть Германию. Парень ГуКе-Вень отправится вАngеl Wings Вuilding, чтобы забрать основные детали. Будь начеку ипоймай этого человека. Возможно, мысможем выяснить местонахождение ГуКе-Вень уэтого парня.
 

 
Почему тысказал это только сейчас, аневофисе моего крестного?
 

 
ИБосс Ши, иЛин Хань кипели отзлости, освобождая Шеньту Тянь-Инь. Янесмел рассказать имбольше. Разве янеговорю тебе тоже самое? Мнеже будет меньше скандалов, если неярасскажу обэтом Боссу Ши.
 

 
Значит, ГуКе-Вень общается стобой поэтому спутниковому телефону?
 

 
Да. Там есть номер.
 

 
Дай сюда. Ясвяжусь сней, когда доберусь доАngеl Wings Вuilding изаставлю еепарня встретиться сомной,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй передал ейспутниковый телефон.
 

 
Эх— Тан Юй-Янь вздохнула. Внезапно ястала очень завидовать этой Шеньту Тянь-Инь. Она сделала тебя козлом отпущения затакое большое преступление, атывсе равно столько сделал ради неё.
 

 
Поторопись,— сказал СяЛей.
 

 
Ейчто-нибудь передать?
 

 
Тыможешь сказатьей… Хм. Неважно. Ничего. Иди,— СяЛэй взял свои слова обратно, прежде чем сказалих. Как онмог попросить Тан Юй-Янь передать слова, которые онхотел сказать Шеньту Тянь-Инь?
 

 
Тан Юй-Янь подошла кдвери ивдруг оглянулась наСяЛейя. Еепристальный взгляд, эта застенчивая улыбка … она выглядела как обычная влюблённая молодая девушка.
 

 
СяЛэй отвёл взгляд иподнял подбородок, чтобы посмотреть впотолок.
 

 
О, старомодная лампа накаливания. Наверно, она около 100 Вт, а?
 

 
Мне пора. Ничего нехочешь мне сказать?— взволнованно спросила Тан Юй-Янь.
 

 
Да, удачной поездки,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь закатила глаза наСяЛэйя ивышла задверь.
 

 
Когда дверь закрылась, СяЛэй лёг накровати, иего эмоции поднимались иопускались, как наамериканских горках.
 

 
Онбыл вразводе. Поэтой логике ондолжен был почувствовать облегчение, нонаего сердце всё равно было тяжело.
 

 
Лян Си-Яо ранил его однажды, иэта рана совсем недавно зажила, как Шеньту Тянь-Инь снова ранила его, иеще более глубоко, более болезненно.
 

 
Старик верно говорил. Похоже, что таким людям, как я, нестоит жениться…. Лица Тан Юй-Янь, Лун Бин иЦзян Жу-И промелькнули вголове СяЛейя, ионпринял решение.
 

 
Через полчаса Тан Юй-Янь прибыла вАngеl Wings Вuilding. Казалось, что она была одна, ноееподчиненные уже были вздании.
 

 
Репортеры все еще были там, иони неушли, хотя Шеньту Тянь-Инь уже небыло.
 

 
Тан Юй-Янь остановилась, достала спутниковый телефон инабрала номер, сохраненный нанем.
 

 
Тыуже принял решение?— раздался голос ГуКе-Вень.
 

 
Япринес вещи. Где ты?— спросила Тан Юй-Янь.
 

 
ТынеСяЛэй. Кто ты?— голос ГуКе-Вень был наполнен тревогой игневом.
 

 
Яженщина СяЛейя. Онпонёс наказание заШеньту Тянь-Инь. Яздесь отего имени, чтобы завершить сделку.
 

 
Тыженщина СяЛейя? УСяЛэйя, конечно, много женщин. Твоя фамилия, кажется, Тан, да?— вголосе ГуКе-Вень звучала насмешка. Когда это тыстала женщиной СяЛейя? Вам всем изБюро 101 нравится трахаться сСяЛэйем?
 

 
Хватит нести чушь! Тыхочешь заключить сделку илинет? Япринесла детали. Покажи себя.
 

 
Хе-хе. Тыдумаешь, янастолько глупа, чтобы прийти сюда лично изавершить сделку?
 

 
Тогда зови своего человека. Янахожусь увхода вАngеl Wings Вuilding,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Оставайся там инедвигайся. Ктебе подойдут через пять минут. Япредупреждаю тебя: никаких трюков или…
 

 
Тыболее наглая, чем моя мать! Давай быстрее,— Тан Юй-Янь повесила трубку.
 

 
 Спустя 5 минут парень наскейте вбейсболке подошел ктому месту, где стояла Тан Юй-Янь. Затем оностановил скейт перед ней, оглядел еесног доголовы исказал: Сестренка, кое-кто сказал мне, чтобы якое-что забрал утебя. Это тытот человек, которого ядолжен был найти?
 

 
Кто сказал тебе прийти завещами? Как онвыглядит? Где онбыл?— спросила Тан Юй-Янь.
 

 
Старый лысый дядя. Парень указал надорогу. Вонтам. Ондал мне 100 юаней. Отдай мне вещи, сестренка. Яхочу пойти впарк кататься наскейте после того, как передам вещи этому парню.
 

 
Тан Юй-Янь внезапно побежала втом направлении, куда указал парень.
 

 
Эй, сестренка? Что тыделаешь?— крикнул ейпарниша.
 

 
Агент Бюро 101 неожиданно прибыл состороны исхватил скейтбордиста, бросив его наземлю.
 

 
Тан Юй-Янь вернулась через несколько минут. Она неувидела никакого лысого дядю.
 

 
Отпусти его,— сказала она своему подчиненному.
 

 
Агент Бюро 101 освободил парнишу. Тот убежал впанике.
 

 
Спутниковый телефон снова зазвонил.
 

 
Тан Юй-Янь взяла трубку иначала ругаться, как только открыла рот. Сука! Хочешь поиграть, да? Яиграю! Давай!
 

 
Тан Юй-Янь, нешути сомной. Приезжай вАмерику, если хочешь меня арестовать. Тебе лучше несовершать миссий зарубежом, или япозабочусь отом, чтобы тыумерла!
 

 
Конечно. Раз тытак сказала, пора допросить кое-каких людей, связанных сКланомГу. Яневерю, что эти маленькие остатки Клана Гучисты. Ясначала покончу сними, апотом приду затобой!
 

 
ГуКе-Вень молчала.
 

 
Утебя есть какие-то доказательства или что-то ещё, нетакли? Позвольте мне сказать тебе, что имеющихся доказательств недостаточно, чтобы угрожать кому-то изнас. Недумай, что тыможешь бороться сСяЛэйем, потому что вступила вЦРУ. Тебе сним никогда несравниться завсю жизнь! Утебя даже нет права стать его противником!
 

 
ГуКе-Вень повесила трубку.
 

 
Драться? СТан Юй-Янь? Она небыла ниЛун Бин, ниСяЛэйем, потому что унее был огромный покровитель— Секта Тан, которой было сотни лет, ноона все еще была сильна. Ученики Секты Тан также небыли слабыми. Каждый изних был сведущ вскрытом оружии исмертельных ядах.
 

 
Сука! Чертбы тебя побрал!— Тан Юй-Янь вгневе бросила спутниковый телефон наземлю.
 

 
Что нам теперь делать, начальница отдела Тан?— осторожно спросил агент Бюро 101.
 

 
Что еще мыможем сделать? Возвращаемся назад. Вывсе.
 

 
Авы…
 

 
Ясобираюсь встретиться сдругой сукой.
 

 
Агент Бюро 101 потерял дар речи.
 

 
ФуМин-Мей вошла вАngеl Wings Вuilding инаправилась прямо вофис Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Нашей председательницы нет. ФуМин-Мэй узнала Тан Юй-Янь инепосмела ееостановить.
 

 
Взгляд Тан Юй-Янь скользнул покабинету Шеньту Тянь-Инь, иона нахмурилась. Она что, прячется отменя?
 

 
Почему наша председательница должна прятаться отвас? Прятаться ейникчему, еёнасамом деле нет вкомпании,— осторожно сказала ФуМин-Мэй.
 

 
Тан Юй-Янь указала нарабочий телефон настоле. Позвонией. Ясней поговорю сама, когда вызов соединится.
 

 
Это…— ФуМин-Мей колебалась.
 

 
Тан Юй-Янь сказала равнодушно: Недумай, что все впорядке, потому что наш маленький тупица пошёл истал еекозлом отпущения. Если ядумаю, что сней что-то нетак, тосней что-то нетак. Позвони, или япотащу еенадопрос.
 

 
ФуМин-Мей подошла кстолу ивзяла трубку. Она набрала номер, нопроворчала вголове: Твой маленький тупица разведен, ноонвсе еще бывшим мужем нашей Тянь-Инь, окей, да? Как тыможешь даже говорить такие вещи? Как бесстыдно …
 

 
Звонок соединился, иФуМин-Мей сказала: Тянь-Инь, мисс Тан хочет поговорить свами.
 

 
Перед тем как услышать голос Шеньту Тянь-Инь, налинии была тишина. Дай ейтелефон. Япоговорю сней.
 

 
ФуМин-Мэй передала телефон Тан Юй-Янь.
 

 
Шеньту Тянь-Инь, где ты?— Тан Юй-Янь перешла сразу кделу, нетратя время напустую вежливость.
 

 
Яснаружи, ноянезнаю, гдея. Япошла прогуляться, чтобы немного успокоиться. Почему тыменя ищешь?
 

 
Тызнаешь, почему,— холодно сказала Тан Юй-Янь: Недумай, что тыпросто так можешь использовать нашего маленького дурака, потому что ондобр иотносится квашим отношениям как ксокровищу. Яотпущу тебя наэтот раз заего счет. Теперь, когда выдвое разведены, тысним больше несвязна. Неищи его снова инесмей встречаться сним, иначе…
 

 
Иначе что?— вголосе Шеньту Тянь-Инь нехватало силы, ионзвучал так, словно она устала.
 

 
Тыумная женщина идолжна понимать, очёмя. Если тыснова будешь преследовать его, язаймусь тобой.
 

 
Ты… пытаешься заменить меня?
 

 
Онбыл моим ссамого начала. Это тызабрала его уменя!
 

 
Шеньту Тянь-Инь немного помолчала, азатем сказала: Хорошо, яобещаю тебе. Янебуду его искать, нояничего несмогу поделать, если онпридет искать меня.
 

 
Ха! Тыдумаешь, что тытакая незаменимая?— вуголках рта Тан Юй-Янь появилась легкая насмешливая улыбка.
 

 
Это все, миссТан. Прощай.
 

 
Тан Юй-Янь швырнула трубку обратно настол. Какая высокомерная женщина! Сказала она сердито.
 

 
Впарке Шеньту Тянь-Инь положила трубку. Еебольшие глаза покрылись слезами.
 

 
Она только что развелась сСяЛэйем, нодругая женщина уже собиралась заменитьее. Однако она знала, что эта боль была только началом, анеконцом.

    
  





  Глава 611. Ужин, угрожающий жизни


  

    
      Накровати было нагромождена куча книг, покрайней мере, около50. Это были научные книги вобласти физики, химии, биологии, оптики итак далее. Каждая книга была очень технической итрудной для понимания. Обычному человеку потребовалосьбы несколько месяцев или больше, чтобы закончить постижение одной изкниг, ноСяЛэй потратил всего две недели, чтобы закончить грызть их.
 

 
Вэти две недели голова СяЛейя была похожа нагубку, которая впитывала знания изэтих книг. Количество знаний, хранящихся вего мозгу, увеличилось внесколько раз заэтот период времени. Знания, которые другие приобретали всю жизнь, СяЛей мог получить за2 недели.
 

 
Можно было сказать, что онбыл чудом, нонасамом деле его мозг был чудом.
 

 
Независимо оттого, что это была закнига, инасколько сложной была информация, его левый глаз просто сканировал ее, иего мозг начинал работать как огромный компьютер, поглощая информацию ипонимая еесразных сторон. Втоже время эти знания постоянно выстраивалось вкомбинации идаже развивались. Затем они превращались вего память, став частью его мозга.
 

 
Однако это чудо было известно только СяЛэйя. Другие люди никогдабы неповерили вэто.
 

 
Еслибы онпошел вАкадемию Наук две недели назад, онбы определенно нервничал. Теперь онмог легко поступить вАкадемию ипоболтать сучеными истарыми научными сотрудниками онаучных знаниях или вопросах, касающихся научных экспериментов. Причина была проста— онбыл переполнен знаниями!
 

 
Заэти две недели онвложил всю свою энергию вобучение. Это позволило ему забыть боль, которую принесла ему Тянь-Инь, имогло считаться видом психотерапии.
 

 
Утром шестнадцатого дня Тан Юй-Янь снова пришла вкомнату заключения.
 

 
Тан Юй-Янь иЛун Бин приходили кнему несколько раз затюремное заключение, ноиз-за правил Бюро 101 время посещения непревышало пятнадцати минут вовремя каждого посещения.
 

 
Ладно, Лей, твой свой тюремный срок окончен, итеперь тысвободен,— поддразнивая сказала Тан Юй-Янь, как только вошла вкамеру.
 

 
СяЛэй положил книгу опродвинутой физике иулыбнулся. Как раз вовремя. Ятолько что дочитал эту книгу. Пошли.
 

 
Что тысказал?— взгляд Тан Юй-Янь переместился настопку книг накровати. Она была вшоке. Хочешь сказать… тыпрочитал все эти книги? Как это возможно? Явзяла эти книги избиблиотеки для тебя. Янесмогу понять ниодну изкниг, если буду читать ихполгода. Атыговоришь, что прочитал ихвсе?
 

 
СяЛэй пожал плечами. Яхвастаюсь. Разве янемогу похвастаться?
 

 
Тан Юй-Янь слегка ударила СяЛейя поплечу ираздраженно сказал: Язнал, что тылжешь.
 

 
Этот удар только пощекотал СяЛейя.
 

 
Сталабы она избивать СяЛейя? Она просто дразнила его.
 

 
Онзнал, что она дразнит его, нонесмел ейответить.
 

 
Лей, поехали комне. Яприготовила для тебя огненную сковороду. Как только тыперепрыгнешь через неё, все неудачи закончатся.
 

 
Это я…
 

 
Чего тыстесняешься? Мой дедушка сказал, что давно тебя невидел, ионхочет провести стобой несколько спаррингов. Тынехочешь уделять старику немного времени? Тан Юй-Янь надулась.
 

 
СяЛэй вспоминал, как она заботилась онем втечение этого периода времени, даже одалживая ему столько книг, что онпочувствовал, что неможет ейотказать. Онкивнул. Хорошо. Япоеду ктебе домой, ноянебуду перепрыгивать через сковородки ичто-то вроде этого.
 

 
Перепрыгивание через сковородку было просто обычаем, нолюди обычно прыгали перед своими домами. Нестанетли ончастью семьи Тан, если онпойдет всемью Тан, чтобы перепрыгнуть через сковороду?
 

 
Улыбка появилась налице Тан Юй-Янь. Конечно. Если тынехочешь, тонеделай этого. Влюбом случае, япросто пошутила про сковородку.
 

 
Вэтот момент вдверях появилась Лун Бин. нахмурилась, увидев Тан Юй-Янь вкомнате заключения.
 

 
Бин, тытоже пришла. СяЛэй было немного неловко. Онулыбнулся ипоприветствовал её.
 

 
Лун Бин мягко хмыкнула вответ исказала: Япришла, чтобы забрать тебя. Поехали комне сегодня. Якупила много продуктов. Яприготовлю тебе ужин.
 

 
Головная боль СяЛейя усилилась вдва раза.
 

 
Тан Юй-Янь закатила глаза наЛун Бин. Яуже пригласила СяЛэй поесть вмоем доме. Как онможет пойти ктебе? Яугощаю его едой. Онже неможет оказаться вдвух местах одновременно, да?
 

 
Лун Бин даже невзглянула наТан Юй-Янь. Она уставилась наСяЛейя.
 

 
СяЛэй еепонимал. Онзнал, что она ждет его, чтобы принять решение. Если онрешит пойти вдом Тан Юй-Янь, она небудет заставлять его идти кней домой, иона даже небудет жаловаться наэто. Однако еесправедливость иразумное отношение беспокоили его еще больше. Тан Юй-Янь ионбыли друзьями, аЛун Бин была его любовницей. Оннехотел никого обидеть, ноонбылбы неправ, независимо оттого, кого онвыбрал.
 

 
Внезапно послышалось цоканье высоких каблуков. Шаги остановились перед комнатой задержания.
 

 
Все трое вкомнате содержания под стражей тупо уставились натого, что пришёл.
 

 
Кдвери пришел почетный гость— Фан Фан.
 

 
СяЛэй подумал про себя: Если она тоже пришла пригласить меня наужин, яобъявлю голодовку натри дня.
 

 
Почему выздесь?— спросила Тан Юй-Янь.
 

 
Фан Фан сладко улыбнулась. Здравствуйте, начальница отдела Тан иначальница отделаЛун. Здравствуйте, мистер Ся. Она помедлила, азатем сказала: Япришла пригласить Мистера Сянавстречу.
 

 
СяЛэй расслабился, услышав, что это приглашение навстречу. Что это хавстреча?
 

 
Фан Фан сказала: Мистер Ся, выниразу небыли вАкадемии наук стех пор, как присоединились кнам. Выочень важный член нашей Академии наук. Мой дедушка подготовил для вас приветственную церемонию, после которой состоится чаепитие. После— праздничный ужин. Мыпоужинаем все вместе. Мой дедушка также сказал, что унего квам много вопросов после того, как прочитал полученную отвас информацию. Ядумаю, будь топообщественным или личным причинам, выдолжны появиться накороткое время влюбом случае.
 

 
СяЛэй сделал вид, что оказался всложной ситуации. О, простите, ноуменя уже итак два приглашения наужин…
 
 
 
Лун Бин сказала: Иди вАкадемию Наук. Это формальная работа.
 

 
Тан Юй-Янь немогла заставить СяЛэйя пойти кней домой наужин, когда Лун Бин сказал это. Япойду стобой,— сказала она.
 

 
УСяЛейя снова заболела голова, нопрежде чем онуспел ответить, Фан Фан сказала: Извините, ноэто внутреннее собрание Академии наук, ибудут академические дискуссии. Посторонним вдох воспрещён.
 

 
Тан Юй-Янь чуть незадохнулся отэтих слов.
 

 
Юй-Янь, может, яприду ктебе наужин вдругой день? Что скажешь? Вконце концов, яявляюсь членом Академии наук, истарейшина Фан чествует меня этой вечеринкой, поэтому я, очевидно, должен идти,— сказал СяЛэй.
 

 
Неважно, насколько Тан Юй-Янь нехотела, чтобы онтуда шёл, как она могла остановитьего? Плюс, даже если она нехотела отпускать его, кто она такая, чтобы мешать ему уходить?
 

 
Пожалуйста, Мистер Ся. Фан Фан мило улыбнулась, иееголос тоже был приятным. Яваш будущий помощник. Пожалуйста, позаботьтесь обо мне.
 

 
Выслишком вежливы. Идёмте,— СяЛэй протиснулся мимо Тан Юй-Янь иЛун Бин, проходя между ними.
 

 
Фан Фан последовала заним, итолько Лун Бин иТан Юй-Янь остались вкомнате заключения.
 

 
Тыбудешь продолжать спорить сомной?,— сердито сказала Тан Юй-Янь. —Эта маленькая шалунья изАкадемии наук похищает его.
 

 
Лун Бин сказала прямо: Она пришла послужебным делам. Почему тытак настроена против нее?
 

 
Тан Юй-Янь уставилась наЛун Бин. Янехочу говорить обэтой Фан Фан, давай поговорим одругом.
 

 
Очём?
 

 
Тызнаешь, очём яхочу поговорить.
 

 
Эй, язнаю. СяЛэй вразводе, атебе ненравится видеть других женщин рядом сним?
 

 
Нет, разве ятакая женщина? То, что яхочу сказать, это … Мой брат давно тайно влюблен втебя. Как насчет того, чтобы ястала посредником для вас двоих?
 

 
Лун Бин немного помолчала, азатем показала ейсредний палец.
 

 
Тан Юй-Янь внезапно двинулась, чтобы укусить еёсредний палец.
 

 
Лун Бин отодвинула палец назад иповернулась, чтобы уйти. Неуспела она сделать несколько шагов, как вдруг зазвонил еётелефон. Она вынула телефон, взглянула наэкран иоткрыла почтовый ящик для сообщений.
 

 
СяЛэй прислала ейновое сообщение: сегодня вечером яприду ктебе домой.
 

 
Уголки еёгуб изогнулись влегкой улыбке.
 

 
Тан Юй-Янь подошла кней сзади. Откого сообщение?
 

 
Лун Бин убрала телефон.
 

 
Эй! Разве мыбольше несестры?
 

 
Умерь свой пыл, Юй-Янь. СяЛэй только что развелся,— сказала Лун Бин. Если тыумная женщина, незаставляйего. Дай ему время прийти всебя.
 

 
Недумаю, что янезнаю, что между вами, ребята, есть что-то подозрительное. Янесказала Шеньту Тянь-Инь, потому что мысестры. Нет, это потому что мылучшие друзья. Скажите, это СяЛэй отправил тебе сообщение?
 

 
Лун Бин потеряла дар речи.
 

 
Подземная парковка Бюро 101.
 

 
СяЛэй сидел напереднем пассажирском сиденье Vоlkswаgеn Вееtlе. Вмашине завёлся двигатель, иона направилась кворотам.
 

 
Машина была розовой, авнутри вкусно пахло. Это был мягкий запах жасмина, довольно успокаивающий.
 

 
СяЛэй неимел возможности дотронуться доженщины, пока был закрыт вкамере заключения втечение пол месяца. Привлекательные пейзажи весенних цветов перед ним потрепали его душу, ноэто была просто инстинктивная реакция. Онбыл неизтех мужчин, которые хотелибы заняться сексом слюбой симпатичной женщиной, которую только что увидели. Онвзял насебя инициативу инашел тему для разговора, чтобы перевести свое внимание вдругое русло. Мисс Фан, какую дисциплину высейчас изучаете?
 

 
Я? Хе-хе,— Фан Фан слегка рассмеялась. Яизучаю биоинженерию. Авы?
 

 
Я? Намгновение СяЛэй незнал, как ответить наэтот вопрос.
 

 
Онбыл старшеклассником, который каким-то образом стал членом Академии Наук. Онбыл экспертом вобласти машиностроения иэлектротехники, ноэтого явно было недостаточно для того, чтобы онимел право стать членом Академии наук. Любой изСтипендиатов Академии Наук представлял одну излучших фигур вопределенной области.
 

 
Вам некомфортно говорить обэтом сомной?
 

 
Нет, просто… язакончил только среднюю школу. Яникогда небыл вуниверситете. СяЛэй нехотел скрывать свое образование.
 

 
Ухты! Вывсего лишь выпускник средней школы, новысоздали самый совершенный вмире токарный станок Тhundеr Drаgоn иразработали снайперскую винтовку ХL2500 иштурмовую винтовку Gust? Это самое современное огнестрельное оружие вмире. Выудивительный. Неудивительно, что мой дедушка так высоко ценит ваши заслуги, когда упоминает овас. Можно сказать, ядумаю, что вылучше, чем мы, которые закончили колледж,— Фанфан улыбнулась СяЛэйю.
 

 
СяЛэй тоже улыбнулся. Она действительно умела хорошо говорить.

    
  





  Глава 612. Дискриминация выпускника старшей школы


  

    
      СяЛэй предположил, что Академия наук является торжественным исвященным местом ичто здание, вероятно, будет очень старым. Однако, когда онтуда попал, онобнаружил, что оно совершенно отличалось отего представлений. Настоящая Академия наук представляла собой строительный комплекс ссовременной атмосферой имодернизированными элементами. Она выглядела как интернет-компания вСиликоновой долине.
 

 
Мисс Фан, сколько людей вАкадемии наук?— спросил СяЛэй, выйдя измашины, оценивая здания перед собой.
 

 
Фан Фан поджала губы иулыбнулась. Мистер Ся, как выдумаете, сколько людей должно быть вАкадемии наук?
 

 
СяЛэй думал обэтом. Несколько десятков? Или больше сотни?
 

 
Фан Фан рассмеялась. Академия наук— это организация ссамым высоким авторитетом внашей стране, занимающаяся исследованиями вобласти естественных наук. Как выдумаете, несколько десятков человек будет достаточно для этой работы?
 

 
СяЛэй пожал плечами. Оннеочень хорошо понимал работу Академии наук.
 

 
Наша Академия наук состоит издвенадцати учреждений, вкоторых работают более семисот стипендиатов инесколько тысяч сотрудников,— гордо сказала Фан Фан.
 

 
Более семисот стипендиатов?— СяЛэй был поражен.
 

 
Конечно. Академия обслуживает все отрасли— физику, химию, биологию, материаловедение, математику, охрану окружающей среды, экологию итак далее. Это как мозг нашей страны. Академия вомногом способствует успеху нашей нации.
 

 
Тогда вкакое учреждение или отдел япопаду?— спросил СяЛэй.
 

 
Вынесчитаетесь частью какого-либо учреждения или отдела. Выбудете подчинённым моего дедушки итолько его,— Фан Фан слегка вытянула грудь исказала сулыбкой: Ия. Яваш помощник.
 

 
СяЛей немог незаметить еёгрудь. Онобнаружил, что, хотя наней был лифчик, онмог видеть еемилые выступающие части без использования рентгеновского зрения. Чем опаснее была красота соблазна, тем более разрушительной она была для мужчин. Онневольно подумал про себя: Еслибы все ассистентки вАкадемии наук такие сексуальные имилые, разве это неснижает эффективность работы ученых? Идёмте, мистерСя. Яотведу вас кмоему дедушке,— сказала ФанФан. СяЛэй шел сней, сказав: Мисс Фан, неназывайте меня МистерСя. Тыможешь звать меня поимени, простоЛей. Ячувствую себя неловко, когда тыназываешь меня Мистером Ся.
 

 
Тогда ябуду звать тебя старшим братом Лей, итебе больше ненужно называть меня миссФан. Тыможешь звать меня Фан Фан или Младшая сестра Фан.
 

 
Хорошо, Фан Фан, младшая сестраФан. Ха-ха, твое имя очень уникально. Тогда ябуду звать тебя … Фан Фан,— СяЛей решил это, потому что так было проще. Насамом деле онбыл лишь немного старше Фан Фан, поэтому было немного неуместно называть ееМладшей сестрой Фан.
 

 
Да, Старший Брат Лей,— сказала ФанФан. Теперь она чуть ближе познакомилась сСяЛейем.
 

 
Кстати, ФанФан. Руководители сказали мне поступить вАкадемию наук иоказали мне честь стать стипендиатом, ноянезнаю, что ямогу здесь сделать. Тыможешь рассказать мне?
 

 
Это касается проекта Сплав X, конечно. Мой дедушка— лучший материаловед встране. Онсобирается работать вместе стобой, чтобы сделать прорыв впроекте СплавX. Что касается меня, то, хотя ябольше работаю вбиоинженерии, яросла под влиянием моего дедушки, иуменя есть определенный уровень понимания материаловедения. Вот почему мой дедушка позволил мне быть твоим помощником,— сказала Фан Фан.
 

 
Проект Сплав Xможно считать самым загадочным исамым конфиденциальным проектом встране. Онпонимал, что привлечь кисследованию Фан Имина— было идеей высшего руководства. Однако превращение Фан Фан впомощника СяЛейя также помогало его внучке продвинуться вперед. Вконце концов, проект Сплав Xбыл слишком важен. Втот момент, когда произойдёт прорыв, каждый участник получит щедрое вознаграждение, икарьерная лестница будет вымощена золотом.
 

 
Сточки зрения СяЛэй, Фан Фан был намного лучше вкачестве ассистента, чем старый иопытный исследователь. Ееобраз ипривлекательность сделали еедействительно приемлемой.
 

 
Они болтали, пока недобрались додвери офиса. Фан Фан дважды постучала, азатем открыла дверь ивошла.
 

 
Это был офис Фан Имина. Внутри было много шкафов сприродными материалами, такими как природная руда, метеорит иметаллические материалы идругое. Большой офис казался узким итесным отвсех этих предметов.
 

 
Фан Имина небыло вего офисе, новкабинете было несколько исследователей, которые что-то обсуждали. Один изнаучных сотрудников был молодым, менее тридцатилет. Ончто-то вычислял надоске. Надоске были математические формулы, химические уравнения имолекулярные формулы. Всё выглядело довольно хаотично иочень сложно.
 

 
Где мой дедушка?— спросила Фан Фан.
 

 
Старые исследователи все еще что-то обсуждали, поэтому никто неответил.
 

 
Молодой человек перед доской ответил: Декан отправился готовить чаепитие, чтобы поприветствовать выпускника средней школы.
 

 
Молодой исследователь, делавший вычисления перед доской, несмотрел наФан Фан, говоря это, поэтому онневидел СяЛэйя, стоящего позади нее.
 

 
Его слова были явно дискриминационными, иони заставляли СяЛейя чувствовать себя некомфортно. Что стого, что онбыл всего лишь выпускником средней школы? Разве выпускникам средней школы неразрешалось приходить втакие места?
 

 
Лин И, как тыможешь так говорить?— Фан Фан была недовольна.
 

 
Человек поимени Лин Иповернулся, услышавэто. Сначала онпосмотрел влицо Фан Фан, азатем перевел взгляд налицо СяЛейя. Наего губах появилась презрительная улыбка. Разве ячто-то нетак сказал? Разве этот человек непросто выпускник средней школы?
 

 
Фан Фан строго посмотрела наЛин И. Что стого, если онвыпускник средней школы? Диплом что-нибудь доказывает?
 

 
Тон Лин Ибыл безразличным. Покрайней мере, диплом может доказать чье-то образование. Откровенно говоря, онможет даже показать чье-то положение. Утех, кто получил высшее образование, выше статус. Если выпускник средней школы идоктор наук подадут заявку наодну итуже должность, упоследнего будет больше шансов получить работу. Это обычное явление внашем современном обществе.
 

 
СяЛэй уже нахмурился. Эта фраза явно была нацелена нанего.
 

 
Лин И, что стобой сегодня? Обычно тынетакой,— Фан Фан тоже разозлилась. Тебе лучше поторопиться иизвиниться перед Мистером Ся!
 
 
 
Счего мне извиняться? Ясказал правду,— Лин Ипосмотрел наСяЛейя. Ты, очевидно, МистерСя. Если тебе ненравятся мои слова, притворись, что ничего неслышал.
 

 
СяЛэй неотреагировал.
 

 
Старики наконец прекратили свое обсуждение, ивсе они посмотрели натрех молодых людей вофисе.
 

 
Что сМалышом Лин сегодня?— тихо спросил старик. Его вопрос был обращён кколлеге рядом сним.
 

 
Разве тынезнаешь?— тихо ответил старик. Изначально звание Стипендиата должно было принадлежать Малыгу Лину, нотеперь его присвоили СяЛейю. Яслышал, что онвсего лишь выпускник средней школы.
 

 
Яслышал, что Малышу Лину всегда очень нравилась внучка старейшины Фана, ностарейшина Фан сделал Фан Фан помощницей его нового ученика. Как Малыш Лин может просто так смириться сэтим?
 

 
Яслышал, что этот новый Стипендиат миллиардер. Всегда есть кто-то лучше, да? Если кто-то такой решил стать Стипендиатом, тогда Малышу Лину придётся сдаться.
 

 
Несмотря нато, что старики очень тихо разговаривали, СяЛэй все равно мог слышать ихитеперь понимал, почему этот Лин Инацелился нанего. Его звание Стипендиат должно было принадлежать Лин И, аженщина, вкоторую влюбился Лин И, стала его помощницей. Это все из-за него. СяЛэй наместе Лин Итоже был нерад этому.
 

 
Лин И, тысобираешься извиниться или нет?— щёки Фан Фан покраснели отгнева.
 

 
Если мои слова небыли правдой, тояприношу свои извинения. Лин Иструдом посмотрел наСяЛейя. Мистер Ся, разве мои слова несоответствуют действительности?
 

 
СяЛэй сохранял молчание, нотеперь улыбнулся. То, что тысказал, правда, поэтому тебе ненужно извиняться передо мной.
 

 
Фан Фан сказала. Старший брат Лей, ты…
 

 
Выражение Лин Иисказилось, когда Фан Фан назвал СяЛэйя Старшим братом.
 

 
Ничего страшного, янетакой мелочный,— рассмеялся СяЛэй ипродолжил:— Мистер Лин, это правда, что явыпускник средней школы, нояневерю втвоё представление оположении человека вобществе. Обществу нужны нетолько такие ученые, как ты, ему нужны строители, фермеры, которые обрабатывают землю, иобщественные уборщики, которые убирают дороги. Профессии неимеют социальной иерархии. Тыхочешь сказать, что тыболее благородный, чем общественный уборщик, который подметает улицы рано утром, выдерживая сильный мороз?
 

 
Хммм. Лин Иподнял нос отслов СяЛейя.
 

 
Ладно, яиненадеялся переубедить тебя, ноуменя меньше шансов избавиться оттвоего превосходства. Этот выпускник средней школы может видеть, что тынепонял задачу, так что япомогу тебе. Что скажешь?— СяЛэй подошел кмаленькой доске.
 

 
Лин Иподнял руку, нотолько намгновение. Оннестал останавливать СяЛэйя, ноусмехнулся: Если тысможешь это понять, янемедленно извинюсь перед тобой.
 

 
СяЛэй неговорил. Онвзял вруки мел ивстал перед доской.
 

 
Выпускник средней школы может понятьэто? Янеповерилбы, даже еслибы тыменя выпорол.
 

 
То, что надоске, специализация ЛинИ. Это очень сложно. Даже Лин Инесмог совершить прорыв втечение полугода, авыпускник средней школы может? Нуишутка.
 

 
Яслышал, что этот новый сотрудник— это тот, кто занимается механическим производством, ионтакже хорош вэлектротехнике. Унего есть определенный уровень компетентности.
 

 
Механическое производство плюс электротехника ихимия— это разные вещи. Они никак несвязаны между собой.
 

 
Похоже, этот новый Стипендиат собирается выставить себя дураком.
 

 
Старики стали энергично обсуждать это.
 

 
Фан Фан нервно посмотрел наСяЛейя, опасаясь, что унизит себя. Вконце концов, Лин Ибыл экспертом вобласти химии. Можетли СяЛэй решить проблему, над которой Лин Ибьётся уже полгода?
 

 
Лин Испокойно посмотрел налицо Фан Фан, иего глаза наполнились некоторой обидой итеплом. Это было чрезвычайно сложно. Оннехотел, чтобы СяЛэй нашёл решение, потому что онполагал, что даже если СяЛэй будет ломать мозг втечение двух месяцев, оннесможет решитьэто. Однако оннемог понять, как этот выпускник средней школы стал членом Академии наук.
 

 
СяЛэй держал кусок мела посреди вопросительных выражений идискуссий имолча смотрел насодержимое надоске.
 

 
Ха, ондействительно неможет этого сделать.
 

 
Смотри, ондаже незнает, счего начать.
 

 
Верно. Как выпускник средней школы может решить это уравнение?
 

 
УЛин Идокторская степень, ионэксперт вобласти химии. Если оннеможет понять это, токак выпускник средней школы может это сделать?
 

 
Все эти голоса дошли доушей СяЛейя, ноони никак нереагировал наэто. Вэтот момент онвыглядел неподвижным, ноего голова работала как суперкомпьютер. Информация, что ончитал похимии иматематике вкамере заключения, волнами проносились вего голове. Каждая формула икаждая молекулярная формула тоидело мелькали вего уме, собираясь вконечный результат.

    
  





  Глава 613. Скрытая мастерская


  

    
      Его мозг непросто делал вычисления, онмог даже моделировать химические молекулярные структуры ихимические реакции, ионпровел эксперимент помоделированию всвоей голове. Другими словами, его мозг непросто решал задачу, онтакже выводил экспериментальные результаты!
 

 
Через несколько минут СяЛэй поднял мел иначал писать надоске.
 

 
Через три минуты СяЛэй положил мел наместо.
 

 
Доска была полностью исписана, ивсё наней было правильно.
 

 
Это…— уЛин Ичелюсть отвисла напол.
 

 
Старики ошеломленно посмотрели наСяЛейя. Они неверили своим глазам, что выпускник средней школы действительно смог решить задачу, настолько сложную, что даже обладатель докторской степени немог решитьее. Юноша перед ними перевернул сног наголову ихвосприятие выпускников средней школы ипокраснел. Ончувствовал стыд из-за своего предыдущих предвзятых, дискриминационных замечаний.
 

 
Реакция Фан Фан отличалась отвсех остальных: она сгорящими глазами смотрела наСяЛейя. Она гордилась иим, итем, что была его помощницей.
 

 
Некоторым женщинам нравились мужчины, которые хорошо сражались идумали, что они крутые. Некоторым женщинам нравились красивые мужчины, потому что прогулка сгорячим парнем привлеклабы много восхищенных взглядов наулицах. Некоторым женщинам нравились умные мужчины, имужчины, которые могли зарабатывать деньги, потому что такие мужчины всегда обеспечивали превосходное качество жизни. Независимо оттого, какая это была характеристика, СяЛэй отвечал всем этим критериям.
 

 
Вот почему онвсегда был так привлекателен для женщин. Кроме того, онтеперь был нетолько вразводе, ноивысококвалифицированным бакалавром.
 

 
Хорошо, вот ивсе. Это нетак сложно,— равнодушно сказал СяЛэй.
 

 
Отэтих слов Лин Изахотел убиться головой обстену. Оннемог решить эту задачу втечение полугода, будучи доктором, авыпускник средней школы решил еёвсего занесколько минут. Это было как пощечина, иочень жестокая пощечина!
 

 
Лин И, Стипендиат Сярешил задачу. Ядумаю, что тыдолжен сдержать своё обещание,— сказала Фан Фан. Быстрее, извинись перед Стипендиатом Ся.
 

 
Я… Лин Ипокраснел, запинаясь. Попросить прощения было легко, ноневэтом случае.
 

 
Это так сложно?— Фан Фан вопросительно посмотрела наЛин И.
 

 
Лин Ипокраснел, ноонвсе еще немог извиниться. Теперь унего осталось только немного так называемого интеллектуального достоинства.
 

 
Фан Фан собиралась сказать что-то еще, ноСяЛэй сказал: Вэтом нет необходимости. Мне ненужно ничьих извинений.
 

 
Фан Фан сладко улыбнулась. Ладно, пошли отсюда, поищем моего дедушку,— сказала она.
 

 
СяЛэй хотел было покинуть офис вместе сФан Фан, как вдруг Лин Иокрикнул их: Стойте. Я… яизвиняюсь.
 

 
Онвсе-таки сказал это.
 

 
СяЛэй повернулся ипосмотрел нанего сулыбкой. Ничего. Янадеюсь, что вбудущем, когда мистер Лин встретится сдругим выпускником средней школы, таким как я, тынебудешь так предвзято относиться кнему.
 

 
Его лицо снова покраснело, иему стало так стыдно, что онзахотел провалиться сквозь землю.
 

 
Вэтот момент вдверях офиса появился Фан Имин. Увидев СяЛейя, онсразуже обрадовался. Ха-ха, мистерСя! Ясказал навходе, чтобы они проводили тебя сюда. Неожидал, что тыуже здесь.
 

 
СяЛэй потерял дар речи. Этот Фан Имин действительно был странным.
 

 
Хорошо, что тыздесь. Пошли комне вмастерскую. Япросмотрел материалы, которые тымне прислал, ноесть еще много вещей, которые янепонимаю. Мыдолжны тщательно обсудить это,— сказал Фан Имин.
 

 
СяЛей остановился. Онничего несказал, ноподумал: Разве это нечаепитие, церемония приветствия или что-то вэтом роде?
 

 
Дедушка…— Фан Фан хотела напомнить обэтом Фан Имину, нотот уже вытащил СяЛэйя изофиса.
 

 
Несколько стариков вофисе переглянулись между собой состранными выражениями налицах. Фан Имин фактически собрал ихвсех здесь, чтобы они могли встретиться сСяЛэйем ипознакомиться сним. Они уже ждали довольно долго, ноФан Имин забрал СяЛэйя, как только пришёл. Отэтого они чувствовали себя немного подавленными.
 

 
Стариков словно окатило холодной водой. Разумеется, Фан Имин полностью забыла оцеремонии приветствия ичаепитии. Однако СяЛэйя это неволновало. Ему действительно ненравились такие вещи.
 

 
Мастерская Фан Имина была очень большой, нопространство было заполнено различными материалами иэкспериментальным оборудованием. Она напоминала офис, нобыла теснее игрязнее.
 

 
Фан Фан тоже пришла. Она закрыла дверь мастерской.
 

 
Фан Имин подошел кстене инажал навыключатель. Стена открылась, показывая дверь изсплава. Фан Имин подошел ковходу, ввел пароль исделал сканирование роговицы. Дверь изсплава открылась, раскрывая вход вскрытую комнату. Казалось, что это еще одна мастерская, ноона была намного более продвинутой, чем мастерская снаружи, инамного аккуратнее.
 

 
СяЛэй сразу увидел компас династии Мин нарабочем столе. Его сердце дрогнуло, ионподумал: Разве компас невзяли, чтобы облететь сним помиру для поисков следующего сокровища? Почему онздесь? Неужели они нашли что-то?
 

 
Пожалуйста, проходи, мистер Ся. Фан Имин первым вошел вскрытую мастерскую.
 

 
СяЛэй вошел после Фань Имина. Фан Фан вошла последней, идверь изсплава автоматически закрылась заней, когда она вошла.
 

 
 Старейшина Фан, выизучаете этот компас?— спросил СяЛэй.
 

 
Язнаю, что тыпочинил его, что позволяет тебе прикоснуться кэтому древнему сплаву,— Фан Имин, похоже, перешел вдругой режим. Его мысли стали более острыми. Еслибы начальство незапрещало прикасаться кдревнему сплаву, ябы очень хотел сам хорошенько взглянуть нанего ипроанализировать его состав.
 

 
Старейшина Фан, вам лучше нетрогать этот древний сплав, пока мыненашли ответ назагадку. Впрошлом, люди изисследовательской группы, которая пыталась раскрыть его секреты, сошли сума иумерли. Только одному изних посчастливой случайности удалось выжить. СяЛэй подумал оНин Цзине. Оннезнал, как она сейчас. Онхотел пойти кней, когда унего будет время.
 

 
Ноесли янемогу прикоснуться кэтим древним сплавам, токак мне ихизучить? Иногда наука итехника требуют, чтобы кто-то пожертвовал собой. Если это действительно несработает, ямогу просто пожертвовать своей старой жизнью. Яневерю, что немогу разгадать его тайны,— сказал Фань Имин.
 

 
Эти научные работники, которые погибли исошли сума, уже заплатили эту страшную цену, старейшинаФан. Нестоит приносить бессмысленных жертву,— сказал СяЛэй.
 

 
Фан Фан сказала: Да, дедушка. Насколько мыпонимаем, только Старший Брат Лей может прикасаться кэтим древним сплавам. Все остальные, кто кнему прикасался, либо умерли, либо сошли сума. Твоё тело всегда было очень слабым, аиммунитет итого хуже. Неужели тыпросто хочешь тебедствия, которые испытали насебе эти исследователи?
 

 
Фан Имин вздохнул. Тогда что нам делать? Если мынеможем коснуться сплава, как мыдолжны исследовать его, имея только эти документы?
 

 
Фан Фан посмотрела наСяЛейя исосмехом сказала: Разве Старший Брат Лей неснами? Высшее руководство заставило его поступить вАкадемию наук. Разве нетак мынесможем объединить силы Академии наук, чтобы помочь ему добиться прорыва впроекте СплавX? Яверю, что Старший Брат Лэй сможет добиться успеха.
 

 
Фан Имин немного помолчал, азатем сказал: Хорошо. Наэтот раз ябуду играть вспомогательную роль.
 

 
Яхочу сначала понять объём вашего исследования. Можете показать ихмне? -спросил СяЛэй.
 

 
Фан Имин сказал: Фан Фан, покажи ему.
 

 
Фан Фан кивнула вответ иподошла ккомпьютеру. Она ввела команды вкомпьютер, инастене стало воспроизводиться видео.
 

 
Это было видео археологического работника, раскопавшего старую гробницу.
 

 
Это была старая гробница издинастииМин. Надгробие было уже полностью разрушено, ислова нанем практически нечитались. Старая гробница была открыта, ивнеё была большая комната. Она выглядела как подземный дворец ипроизводило довольно внушительное впечатление.
 

 
Это… Где это?— СяЛэй несмог скрывать любопытство всвоем сердце.
 

 
Это первое тайное местоположение сокровищ,— сказал Фань Имин. —Весь процесс раскопок был снят. Онпродолжался около десяти часов. Это видео яобрезал.
 

 
Старший Брат Лей, тынезнаешь обстоятельств, связанных споиском первого тайного клада?— спросила Фан Фан.
 

 
СяЛэй покачал головой. Нет. Яникогда небыл там раньше, иникто нерассказывал мне обэтом.
 

 
Онговорил правду. Несмотря нато, что онотвечал заПроект Сплав X, онникогда незнал, где находится первое тайное местоположение сокровищ. Онвступил висследование только после того, как сисследовательской группой Нин Цзин произошёл несчастный случай. Единственное, что онзнал,— это древний сплав, бронзовая книга икомпас.
 

 
Как это может быть?— Фан Фан немогла поверить словам СяЛеяй.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся инестал ничего объяснять, однако онгорько рассмеялся: Наверное, втовремя высшее руководство мне недоверяло. Только потому, что япочинил компас истал единственным человеком, который мог прикоснуться ксплаву, они позволили мне попробовать. Они держали всекрете первое тайное местоположение сокровищ инерассказалимне. Они, наверное, никогда недоверяли мне досихпор. Вот почему ясмог присоединиться кАкадемии наук ипосмотреть видео спервым тайным местонахождением сокровищ.
 

 
Небыло никакого способа подтвердить это, нодогадаться было несложно.
 

 
Видео продолжалось. Наэкране показалась внутренняя часть гробницы. Несколько археологов очень осторожно открывали нефритовый гроб. Сцена снова оборвалась, инаэкране появилась женщина.
 

 
Глаза СяЛэй резко расширились, когда онувидел женщину, лежащую внефритовом гробу.
 

 
Женщина, лежащая внефритовом гробу, была некем иным, как принцессой Юн-Мэй, Чжу Сюань-Юэ.
 

 
Ничто несмогбы описать чувства СяЛэйя вданный момент.
 

 
ОтАфганистана доОкинавы идонастоящего времени … онуже видел три трупа принцессы Юн-Мей!
 

 
Эти три трупа были точно такимиже. Ихкожа, внешность, телосложение идаже ихлицо были одинаковыми. Уодного человека никогда немогло быть трех трупов, ноупринцессы Юн-Мей было три трупа. Эта загадка озадачила СяЛэйя.
 

 
Она такая красивая ибезмятежная. Как будто она только что уснула. Сказала Фан Фан. Ядумаю, что унеё было много талантов, когда она была жива, верно? Должно быть, унее было много женихов.
 

 
СяЛэй подумал про себя: Много талантов? Еслибы тыувидела, как она сводит сума иубивает людей, тыбы так недумал.
 

 
Видео настене снова перешло кдругой сцене. Археолог достал древний сплав изо рта принцессы Юн-Мэй. Труп принцессы Юн-Мэй тутже разрушился. Занесколько секунд словно прошла тысячалет. Еетело превратилось впепел, иничего неосталось.
 

 
Явидела эту сцену многораз. Язанимаюсь биоинженерией, нонемогу понять, почему совершенно неповрежденный труп исчез через несколько секунд,— тихо сказала Фан Фан.
 

 
Где археолог?— спросил СяЛэй.
 

 
Насколько язнаю, онмёртв,— сказал Фан Имин.

    
  





  Глава 614. Старик и лиса


  

    
      Вэтом вопросе небыло необходимости, потому что все люди, которые касались древнего сплава, либо умерли, либо сошли сума, кроме СяЛэйя.
 

 
Сцена наэкране снова изменилась. Археолог открыл каменную комнату занефритовым гробом. Там было много вещей: керамика, оружия, доспехи ит.д.ибронзовая книга. Были также императорские указы, книги, золотые исеребряные украшения итак далее. Все они хорошо сохранились донаших дней.
 

 
Где эта древняя гробница?— спросил СяЛэй.
 

 
Нетак далеко. Всего внескольких километрах отХранилища Топдгбои Уопд1е, -сказал Фан Имин.
 

 
Хранилище Юнлэ? Несмотря нато, что оннекоторое время жил вЦзинду, СяЛэй впервые слышал обэтом месте, неговоря уже отом, чтобы посетить его.
 

 
Унего есть своя история,— сказал Фан Имин: Тыслышал осокровище Юнлэ?
 

 
СяЛэй покачал головой.
 

 
Согласно легенде, это было сокровище, которое Великий Император Юнлэ оставил вдинастии Юань. Все сокровища, которые Чжэн Хепривез изсвоих экспедиций взападную часть Тихого океана, хранятся вХранилище Юнлэ. Тот, кто получит это сокровище, будет обладать богатством, эквивалентным целой нации. Археологи были очень взволнованы тогда, когда компас указал имнапервое место ссокровищами. Все они думали, что нашли сокровище Юнлэ излегенд, но, ксожалению, это было нетак. Вгробнице принцессы Юнмэй было много сокровищ, ноони нестоят так много посравнению слегендарным сокровищем Юнлэ,— сказал Фан Фан.
 

 
Как связны между собой сокровище Юнлэ идревний сплав?
 

 
Волнение всердце СяЛейя возрастало. Археологи нашли какие-то подсказки, связанные ссокровищем Юнлэ? Если сокровище Юнлэ было также вХранилище Юнлэ, тодолжно быть несколько подсказок.
 

 
Янеслишком уверен вэтом. Меня неволнует сокровище Юнлэ. Яобеспокоен только древним сплавом ипроектом Сплав X,— сказал Фан Имин.
 

 
СяЛэй понимал, почему такого старого ученого, как Фан Имин, неволновало сокровище династии Мин, ноСяЛей чувствовал иначе, поскольку ссокровищем Юнлэ были связаны два очень важных человека— император Юнлэ ипринцесса Юнмэй, Чжу Сюань-Юэ.
 

 
Император Юнлэ был могущественным, великим стратегом иочень амбициозным. Онхотел расширить территорию династии Мин, ноеще больше хотел обрести вечную жизнь. Возможноли, что между его сокровищем идревним сплавом нет никакой связи? Это неимеет смысла. Ябы наего месте вложил самый главный секрет всвое сокровище,— подумал СяЛэй.
 

 
Старший Брат Лей, очем тыдумаешь?— спросила Фан Фан, выключая видео.
 

 
СяЛэй снова пришел всебя. Да, ниочём. Яподумал отом, что немоглибы мыпойти иосмотреть могилу принцессы Юнмей.
 

 
Оттуда уже всё вывезли ничего неосталось. Бесполезно ехать туда,— сказала Фан Фан.
 

 
Ядумаю, что стоит взглянуть. Возможно, ясмогу найти другие подсказки. Кстати, старейшина Фан, скем мне поговорить обэтом?— спросил СяЛэй.
 

 
Тебе ненужно просить наэто разрешение. Наша Академия Наук обладает достаточными полномочиями. Если тыдействительно хочешь туда сходить, попроси Фан Фан отвезти тебя туда. Ябыл там сней раньше, так что она знает дорогу,— сказал Фан Имин.
 

 
Тыхочешь поехать прямо сейчас?— Фан Фан тупо уставилась наСяЛейя.
 

 
СяЛэй сказал: Нет, ябы хотел спросить ещё кое-что. Старейшина Фан, когда явпоследний раз сдавал компас, высшее руководство сказало, что послали несколько человек для поисков нового местонахождения клада. Явидел этот компас здесь, поэтому мне было интересно … Увас уже есть общее представление оследующем местонахождении сокровищ?
 

 
Фан Имин покачал головой. Язнаю обэтом. После того, как тывключил компас, высшее руководство приказало многим людям облететь сним повсему миру. Они несколько раз облетели землю насамолёте, ноэтот компас все равно указывал нанебо. Ядумаю, что это как физиологическая реакция мужчины. Становится жестким, азатем размягчается…
 

 
Фан Имин еще незакончила говорить, ноФан Фан прервала его, покраснев налице. Дедушка! Яже здесь! Очем тыговоришь?
 

 
Фань Имин совершенно несмутился. Разве ячто-то нетосказал. Тыже занимаешься биоинженерией, инезнакома ссамой основной физиологической реакцией мужчины? Тебе стоит найти добровольца иизучить его должным образом.
 

 
Фан Фан потеряла дар речи.
 

 
СяЛэй также чувствовал себя очень неловко. Однако онподумал, что еслибы Фан Фан действительно нашел добровольца для исследования физиологической реакции мужчины, тонаэто местобы определенно было много желающих.
 

 
Забудь обэтом. Ябольше небуду говорить отебе, глупая девчонка, Фан Имин посмотрел наСяЛэяй. Мистер Ся, давайте обсудим твоё исследование. Уменя есть исследовательские материалы предыдущей исследовательской группы. Япросмотрел эти материалы, новних нет законченных исследований. Ятакже просмотрел твои исследовательские материалы, итысправился лучше, чем последняя исследовательская группа, иутебя даже есть кое-какой прогресс, ноэтого всё ещё недостаточно. Ябы хотел услышать, что тыдумаешь поэтому поводу.
 

 
СяЛэй немного подумал, азатем сказал: Старейшина Фан, вывидели последнюю исследовательскую группу имои исследовательские материалы. Ядумаю, что увас, вероятно, уже есть определенный уровень понимания, поэтому ябуду откровенен. Состав иструктура древнего сплава внастоящее время досих пор неизвестны. Его нельзя разрезать или растворить, неговоря уже отом, чтобы скопировать. Сдругой стороны, онобладает очень таинственной энергией, иэта энергия может влиять напсихическое состояние человека. Те, кто регулярно соприкасался сним, сошли сума, ате, кто более тесно общался, умерли. Что касается меня, яединственный человек, который невосприимчив кэтой энергии.
 

 
Фан Имин вдруг улыбнулся. Насамом деле, яуже понял, что тысказал. Почему тынеговоришь освоих мыслях опрорыве впроекте СплавX? Язнаю, что утебя определенно есть некоторые собственные соображения наэтот счёт. Мывтроём— теперь команда. Здесь нет лидера, мывсе равны, поэтому должны делиться всем друг сдругом.
 

 
Уменя действительно есть кое-какие мысли, но… СяЛэй колебался. Оннасамом деле знал слишком много. Жаль, что оннемог поделиться этими вещами сФан Имином иФанФан. Секреты принцессы Юнмэй были конфиденциальными, исекрет того, что онпринимал капсулы АЕ, также был конфиденциальным.
 

 
Нет проблем, тыможешь просто рассказать нам обэтом,— одобряюще сказал Фан Иминь. Втовремя Фань Имин, похоже, совсем небыл выжившим изума стариком. Вместо этого оннапоминал старую лисицу сострыми глазами, которые, казалось, могли проникнуть всамое сердце.
 

 
 Отэтого резкого взгляда уСяЛейя сердце забилось быстрее, ионподумал: Неужели онтолько притворяется сбитым столку, иунего все еще есть некоторые секреты или мотивы, которые онскрывает отменя?
 

 
Стараясь непричинить вреда другим, нозащищал оттех, кто пытается причинить вред. Стех пор, как рентгеновские способности СяЛейя пробудились вего левом глазу, онначал жить очень осторожно. Это было причиной, почему онсмог остаться вживых досих пор.
 

 
Давай, скажи это,— сказал Фан Имин.
 

 
Наконец СяЛэй сказал: Ясмотрю нетолько насам древний сплав. Мытакже должны начать систории древнего сплава идругих подсказок. Мыуже знаем, что онсуществовал вовремена династии Мин ичто онбыл упринцессы Юнмей. Яхочу найти ответы нанекоторые исторические подсказки, иименно поэтому янастаиваю натом, чтобы отправиться кмогиле принцессы Юнмей.
 

 
Фан Фан показала палец вверх СяЛейю ирассмеялась: Старший Брат Лей, ход твоих мыслей выделяется среди всех остальных, как иожидалось. Мыс дедушкой изучали эти материалы целый день ипытались угадать состав древнего сплава, номыникогда недумали отом, чтобы начать систорических подсказок. Ядумаю, что твои идеи -замечательные. Возможно, мыдействительно сможем найти ключ ктому, чтобы расшифровать секреты древнего сплава.
 

 
СяЛэй вежливо улыбнулся. Япросто сказал, что думаю, исовсем незнаю, сработаетли это. После паузы онпосмотрел наФан Имина испросил: Старейшина Фан, высшее руководство приказало вам поработать над этим лично, ноянедумаю, что выздесь, только чтобы помочьмне. Выведущий ученый нашего времени. Ненужно сомневаться всвоих силах. Увас должны быть такиеже рассуждения ипланы, как уменя, верно? Ятакже хотелбы услышать ваше мнение.
 

 
Уменя есть свои собственные рассуждения имысли, номои рассуждения имысли отличаются оттвоих. Фан Имин непродолжил.
 

 
Икакже?— СяЛейя очень заинтересовал этот ответ.
 

 
Фан Имин рассмеялся. Это ты
 

 
Я?— СяЛэй тупо уставился нанего.
 

 
Мистер Ся, ябуду откровенен. Тыединственный человек, кто взаимодействовал сдревним сплавом инепострадал, поэтому втвоём теле есть антитело, нацеленное наэтот тип энергии. Разве тынедумаешь, что тыпревосходный способ разгадать тайны древнего сплава?— сказал Фань Имин.
 

 
СяЛэй стал понимать мотивы Фань Имина.
 

 
Фань Имин продолжил: Высшее руководство заставило тебя поступить вАкадемию наук, аФан Фан ияпомогаем тебе висследовании проекта СплавX. Внашей команде изтрех человек яэксперт вобласти материаловедения, аФан Фан— специалист вобласти биоинженерии. Что касается тебя, тысамый особенный внашей команде. Твоя работа состоит втом, чтобы искать подсказки одревнем сплаве иизучать его одновременно.
 

 
Вот почему высшее руководство оказали СяЛейю честь, сделав его членом Академии наук, ипричина, покоторой Фан Имин привлек Фан Фан вэту команду. Вот почему высшее руководство простило Шеньту Тянь-Инь изадержали его всего напятнадцать дней!
 

 
СяЛэй сразу почувствовал боль всердце. Оннестал лабораторной мышью для американцев, ноонстал лабораторной мышью усебя найродине.
 

 
Для высшего руководства было логично, чтобы Фан Имин присоединился кпроекту СплавX. Декан Академии наук будет нести личную ответственность, честь исопутствующие награды получат ученые. Станетли онпослушно подчиняться лабораторной мыши?
 

 
Мистер Ся, язнаю, что тычувствуешь отвращение, нотыдолжен понять неизбежность этого иобоснование. Просто подумай обэтом. Почему другие погибли, дотронувшись досплава, атывсё ещё впорядке? Недумаешьли ты, что твоя иммунная система или геномы твоего тела очень ценны? Яверю, что твоё тело содержит подсказки или даже ответ. Фань Имин спристальным взглядом уставилась наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй сухо рассмеялся сухо. Японимаю, но… Как высобираетесь меня изучать?
 

 
Это буду нея, аФан Фан,— сказал Фан Имин. Она является экспертом вэтой области, иона знает, что делать.
 

 
СяЛэй перевел взгляд наФан Фан.
 

 
Поклонник Фан покакой-то причине покраснел, иееголос стал слабым. О, гм… Тело, кровь, клетки, органы… идругие вещи… Влюбом случае, каждая часть вас является для меня объектом исследований.
 

 
Это… Сердце СяЛея упало.
 

 
Онбеспокоился отом, что онстал лабораторной мышью для ФанФан. Однако волновала ненеловкость враздевании перед ней ичто она могла дотрагиваться донего, аеёспособности. Она была лучшим экспертом вобласти биоинженерии встране. Она могла сделать даже больше, чем врачи вбольницах. Эти доктора необнаружили никаких различий вего теле, ночто, если Фан Фан обнаружит что-нибудь?
 

 
Выражение Фан Имина стало более серьезным. Мистер Ся, мыделаем это ради нашей страны. Тыведь нестанешь возражать, нетакли?
 

 
СяЛэй мог легко отказаться, еслибы недело Шеньту Тянь-Инь, потому что тогда увысшего руководства небылобы разменной карты, чтобы контролироватьего. Онибы попросили его что-то сделать дляних. Однако все изменилось после дела Шеньту Тянь-Инь. Если оноткажется, они, скорее всего, продолжат расследование дела Шеньту Тянь-Инь, ией, возможно, придется умереть!
 

 
Ха-ха, конечно, янестану отказываться, новам всё равно придётся подождать, пока ябуду готов. Яхочу сначала увидеть могилу принцессы Юнмэй. СяЛэй заставил себя улыбнуться.
 

 
Хорошо, вы, ребята, можете сначала поехать вХранилище Юнлэ, аятем временем подготовлюсь, имысможем начать, когда вывернетесь,— сказал Фань Имин.
 

 
Яотвезу тебя вХранилище Юнлэ, Старший Брат Лей,— радостно сказала Фан Фан.
 

 
СяЛэй взглянул наФан Имина иразвернулся, чтобы уйти.
 

 
После того, как Фан Фан иСяЛэй вышли изскрытой мастерской, Фан Имин сказал вслух: Какой секрет онскрывает? Ядолжен выяснить это.

    
  





  Глава 615. Специальная конституция


  

    
      Хранилище Юнлэ, созданное сотни лет назад, был пустынным. Там небыло нидеревень, нигородов. Император Юнлэ, ЧжуДи, размещал здесь войска, что позже привело клегенде осокровище Юнлэ. Через несколько сотен лет это место превратилось вмаленький городке, илегенда осокровище Юнлэ возникла вэтом маленьком городке, передаваемая изпоколения впоколение.
 

 
Розовый Уо1кз\л/адеп ВееИе появился перед Хранилищем Юнлэ, остановившись упридорожного магазина. СяЛэй вошёл внутрь икупила два фонарика идве бутылки воды. Затем Фан Фан выгнала измаленького городка, направляясь квосточной части города.
 

 
Ввосточной части города было водохранилище, апообе стороны отнего были холмы. Эти холмы были неочень высокими ивыглядели как обычная холмистая местность.
 

 
Это водохранилище было сделано после основания страны. Оно называется Объединенное водохранилище. Первое местоположение сокровищ находится нахолмах рядом сводохранилищем. Когда водохранилище было построено, могила принцессы Юнмэй фактически небыла обнаружена,— объяснила Фан Фан СяЛейю.
 

 
Тыуже ходила туда сдедушкой, так тывсе видела?— небрежно спросил СяЛэй.
 

 
Нет, оно очень большое. Некоторые места еще нераскопаны. Плюс, потому что это место очень близко крезервуару, внекоторых местах была утечка воды, таким образом, археологи несмели вести там раскопки,— сказала он.
 

 
Насколько оно велико, конкретно?
 

 
Тысам видел видео. Это место выглядит как подземный дворец. Оночень большой. Увидишь, когда приедем.
 

 
О, верно. Когда мыприедем, мыувидим, вкаком оно состоянии. СяЛэй засмеялся исменил тему. Кстати, Фан Фан, как тысобираешься изучать меня? Можешь рассказать мне освоих планах?
 

 
Фан Фан вдруг покраснела истала избегать взгляда СяЛейя. Хм… тыиправда хочешь знать?
 

 
Конечно. Я— твоя исследовательская цель, ноянетвоя лабораторная мышь. Яимею право знать, что тыбудешь делать,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо, тогда ярасскажу тебе. Фан Фан сказала: Начнём соснов: твой рост, вес, анализ крови, срезы клеток итак далее. Больницы насамом деле также могут сделать эти анализы, ноясделаю ихболее тщательно иболее точно. После этого начнётся экспериментальная часть. Япроведу тестирование системы, сосредоточив внимание натвоём мозге иорганах, изапишу соответствующие данные. Наконец, япроведу некоторые исследования наоснове этих данных, азатем приму решение отом, что делать дальше.
 

 
СяЛэй сохранял улыбку снаружи, ноонуже внутренне кричал опроблеме, скоторой онстолкнулся. Оннебеспокоился опервой части, окоторой говорила Фан Фан, потому что впрошлом онпроводил эти тесты вбольнице, ипроблем небыло. Однако, ссистемным тестированием, ориентированным наспособности мозга иорганов, будут проблемы.
 

 
Онхорошо знал, насколько сильны его мозг иорганы. Фан Фан была лучшим экспертом вобласти биоинженерии встране. Если после этих тестов она обнаружит, что его тело уже развилось дотой степени, что намного превосходит обычного человека … Что ондолжен будет делать?
 

 
Язнаю, что никто нехочет быть лабораторной мышью, ноэто… Это ради проекта Сплав Xиради нашей страны. Язнаю, тыможешь понять. Ясделаю все возможное, чтобы тебе было комфортно,— Фан Фан краем глаза посмотрела наСяЛэйя.
 

 
Ха-ха, спасибо. СяЛэй продолжал сохранять лёгкую улыбку.
 

 
Новнутренне СяЛэй был полон сложных чувств.
 

 
Причиной, покоторой ондосих пор неотказался, были его личные мотивы, атакже тот факт, что онхотел защитить Шеньту Тянь-Инь. Было две причины. Во-первых, онтакже хотел знать стадию, докоторой его тело уже эволюционировало, икакова была таинственная энергия, скрытая вего теле. Вторая причина, покоторой оннемог отказаться, заключалась втом, что втот момент, когда оноткажется, высшее руководство может забрать древний сплав ибронзовую книгу, атакже ему может быть запрещено участвовать висследовании. Однако оннемог потерять эти вещи, если хотел разгадать секрет древнего сплава иАЕ!
 

 
Ужизни всегда были наготове моменты беспомощности, когда приходилось заставлять себя сделать что-то, даже если тыявно нехочешь этого делать.
 

 
Розовый Жук взобрался нагору иостановился надамбе, уводохранилища. Фан Фан вышла измашины иповела СяЛейя погрязной тропе вдоль дамбы, которая вела вглубь горного леса.
 

 
Горные дороги были очень грязными, вероятно, из-за дождя прошлой ночью. Множество желтой грязи прилипло кподошве ихобуви, как только они вошли натропу. СяЛейю было лучше, потому что онносил кожаные туфли сплоским дном, нонаФан Фан была пара высоких каблуков. Каблуки еетуфель мгновенно вонзились вгрязь, иейприходилось прилагать много усилий, чтобы вытаскивать ноги. Спустя небольшое расстояние ейстало трудно идти, инаеёворотнике ивподмышках появились пятна пота.
 

 
Хочешь, ятебе помогу?— спросил СяЛэй.
 

 
Нет необходимости. Уменя все хорошо,— Фан Фан вежливо отказалась, ноееноги скользнули, иона чуть неупала вгрязь, как только сказала это.
 

 
СяЛэй сделал шаг вперед ипротянул руку, поймав ейзастройную талию. Онпомог ейвсамый последний момент. Талия Фан Фан была мягкой, так что онмог чувствовать ееизящно гладкую кожу сквозь материал рубашки. Казалось, словно онприкасается катласу самого лучшего качества.
 

 
Его сильная рука икрасивое, нозалитое солнечное лицо вместе смужским запахом несколько повлияли нанеё. Еещеки внезапно покраснели. Она закрыла глаза заочками вчерной оправе инеоткрывалаих. Она несмела взглянуть навыражение лица СяЛейя. Глаза СяЛэй были, как уохотника, аона была просто маленьким зайчиком вего прицеле.
 

 
СяЛэй неволновало согласие ФанФан. Онвзял еезаталию одной рукой, аноги другой, мгновенно обняв ее.
 

 
Старший Брат Лей, ты… Фан Фан занервничала. Что тыделаешь?
 

 
СяЛэй сказал: Тынеможешь так ходить. Японесу тебя иопущу, когда дорога станет лучше.
 

 
Это нехорошо, нехорошо…— Фан Фан подсознательно сопротивлялась, ноСяЛэй неотпускалее. Она постепенно успокоилась иперестала сопротивляться, когда СяЛэй продолжил идти. Однако еелицо было уже полностью красным, аглаза были плотно закрыты. Она несмела смотреть наСяЛэйя иначала слегка дрожать.
 

 
Разумеется, это неускользнуло отвнимания СяЛейя. Ончувствовал, что такая реакция была немного странной идаже немного ненормальной. Вобычных обстоятельствах, даже еслибы это была застенчивая женщина, она небылабы такой нервной, верно?
 

 
Фан Фан, тынервничаешь? СяЛэй засмеялся, сказав: Янеплохой парень. Тебе ненужно так нервничать.
 

 
Нет, нет…. Хотя она сказала, что нет, голос Фэна Фэна дрожал. Яне, ненервничаю, просто, просто …
 

 
Просто что?
 

 
Моя конституция тела немного особенная. Я, яочень чувствительная женщина,— шея Фан Фан тоже покраснела, словно еёпокрыли слоем румян.
 

 
 Особенная конституция тела иочень чувствительная женщина?
 

 
СяЛэй никогда несталкивался сэтим идаже неслышал обэтом раньше. Однако онповерил объяснению Фан Фан, потому что видел дрожь еётела, когда она говорила обэтом. Следы покраснения отвозбуждения появились наеещеках, шее ибедрах. Поскольку онбыл уже опытным мужчиной, онзнал, что означают эти красные метки наженщине.
 

 
Это действительно было довольно неловко. Онпронёс еёсовсем немного, потому что подороге было трудно идти, ноона уже была так возбуждена.
 

 
Это… эээ, есть какое-нибудь лечение?— небрежно спросил СяЛэй.
 

 
Нннет способа вылечитьэто. Это естественно,— даже ресницы Фан Фан дрожали, аеёдыхание сбилось.
 

 
Когда тыэто обнаружила?
 

 
Нне говори сомной больше. Я… Хм!— Фан Фан внезапно вздрогнула.
 

 
СяЛэй сам чувствовал себя вопасности.
 

 
Оннёс еевтечение короткого промежутка времени снамерением помочь ей, ноеереакция была такова, как еслибы она занималась сним сексом идостигла кульминации. Онпотерял дар речи отнедоумения.
 

 
Грязный участок дороги вскоре закончился. Пройдя через лесной участок, грязная дорога под его ногами превратилась вдорогу, выложенную плитками, ибыла очень сухой ичистой. Каменный путь был нетаким длинным, ивдали стояла грубая палатка сохранниками. Это место было, вероятно, первым кладом.
 

 
Раскопки первого местонахождения сокровищ должны были произойти два года назад, носегодня там все еще находились полицейские, охраняя этот район. Нетрудно догадаться, что гробница принцессы Юнмэй все еще имела неисследованные участки из-за важности, которую ейприписывало высшее руководство.
 

 
СяЛэй опустил Фан Фан. Это здесь?
 

 
Да, это здесь. Фан Фан глубоко вздохнула. Еелицо ишея были красными. Досих пор она несмела посмотреть вглаза СяЛэйя.
 

 
Идём,— СяЛэйю больше ненужно было нести Фан Фан, ионпошёл вперёд.
 

 
Подожди, я… я… Фан Фан крикнула СяЛэй остановиться, нопомедлила.
 

 
СяЛэй слюбопытством посмотрела нанее. Тычего?
 

 
Фан Фан прикусила губу. Мне нужно сходить втуалет. Помогимне. Присмотри задругими мужчинами, хорошо?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Фан Фан наполовину сошла стропы влес, прежде чем СяЛэй успел ответить.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся ивстал там, ожидаяее. Странная мысль возникла унего вголове. Поскольку она очень спешила, ей, вероятно, нужно было непросто мочиться, верно?
 

 
Пока онждал, вголову СяЛейя внезапно пришла другая мысль. План, который могбы помочь ему преодолеть этот кризис, постепенно формировался.
 

 
Ееконституция тела очень особенная. Впроцессе ееизучения меня, если явоспользуюсь этим, я, вероятно, смогу заставить еесовершить ошибку и, возможно, даже заставить ееследовать моим желаниям -слабая улыбка появилась вуголках рта СяЛейя.
 

 
Фан Фан вышел излеса. Пока она шла, она поправила свою короткую юбку. Она выглядела немного лучше: налице ишее уже небыло таких красных пятен.
 

 
Пойдем Фан Фан опустила голову, пока шла.
 

 
Да, пойдем. СяЛэй шёл плечом кплечу сней. Ахда, Фан Фан, почему янеслышал, как тырассказываешь освоем парне?
 

 
А? Ты… Почему тыспрашиваешь обэтом?
 

 
Ничего, просто спрашиваю
 

 
Он, онработает вАмерике сейчас, ядумаю.
 

 
Работает вАмерике? Разве вам несложно видеться друг сдругом?
 

 
Мыневиделись почти десять лет.
 

 
Тыневидела своего парня десять лет? СяЛэй немог вэто поверить.
 

 
Явстречалась один раз намоем первом году встаршей школе. Позже онуехал вАмерику, ипосле этого мынесвязывались друг сдругом,— сказал Фан Фан.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Уэтой Фан Фан была непросто особая конституция тела, аособый образ мыслей, как будто она унаследовала его отФан Имина.

    
  





  Глава 616. Незаметная подсказка


  

    
      Прежде чем СяЛей иФан Фан смогли приблизиться кместу, охранник заблокировал имдорогу. Фан Фан показала свое удостоверение личности, иейразрешили пройти вместе сСяЛэйем. Пройдя ещё немного они увидели вход. Вход представлял собой подземный тоннель сизогнутой каменной дверью вконце него. Каменная дверь уже была открыта, нозаней простирался ещё один тоннель. Втоннеле горели лампы, ноиз-за поворотов внутри тоннеля конца видно небыло.
 

 
Яприходила сюда сдедушкой три раза, номысовершенно ничего необнаружили, -сказала Фан Фан, когда они вошли втоннель закаменной дверью. Ееголос отозвался эхом вкоридоре вместе состуком еёкаблуков.
 

 
Авызаходили внеоткрытые участки?— спросил СяЛэй.
 

 
Нет,— ответила она. Неоткрытые участки утопают впочве, вдругих просочилась вода, поэтому даже тынесможешь туда попасть.
 

 
Это место было открыто два года назад. Тызнаешь, почему его ещё полностью неисследовали?
 

 
Фан Фан задумалась намгновение. Вероятно, из-за водохранилища. Эта древняя гробница находится рядом сводохранилищем, атакже простирается подним. Если раскопать некоторые участки слишком опрометчиво, вода затопит это место, итогда уже никто несможет сюда попасть.
 

 
Они болтали, пока шли вдревнюю гробницу.
 

 
Это была очень большая древняя гробница. Пространство вконце тоннеля напоминало дворцовыйзал. Она была очень широкой, сдесятками стел, каждая изкоторых была достаточно большой, чтобы человек мог обнятьее. Взале также были десятки статуй -войны налошадях ибез. Эти статуи были настолько реалистичными, что выглядели как живые.
 

 
Перед ними предстало две каменные арочные двери слева исправа. Закаждой каменной был проход, простирающийся дальше.
 

 
Гробница принцессы Юнмей вэтом направлении. Фан Фан указала накаменную дверь прямо перед собой.
 

 
СяЛэй взглянул нанеё ипосмотрел накаменную дверь сбоку. Ачто там?
 

 
Это тоже гробница, нотам захоронены только несколько слуг идревние реликвии. Затем она указала вдругом направлении. Там тоже самое. Это гробница очень большая, аместность сложная. Когда явпервые приехала сюда, ябыла вшоке. Что это замогила такая? Настоящий подземный дворец,— сказала Фан Фан.
 

 
Сердце СяЛейя дрогнуло, ионподумал про себя: Для такого императора, как Чжу Ди, былобы нормально иметь такую огромную гробницу, нодля гробницы принцессы это ненормально. Неужели она действительно имеет какое-то отношение клегендарному сокровищу Юнлэ?
 

 
Оннезнал, думалили археологи обэтом раньше, ноэто было возможно.
 

 
Войдя вкаменную дверь перед ними, СяЛэй иФан Фан около пяти минут шли поочень извилистому коридору, прежде чем они достигли погребальной камеры принцессы Юнмэй. Погребальная камера выглядела очень внушительно: накаждой плитке пола были вырезаны цветы, авцентре комнаты был белый нефритовый гроб. Гроб был открыт, новнутри ничего небыло. Археологи давно унесли все вещи оттуда, втом числе ипрах принцессы Юнмей.
 

 
Каждый дюйм этого места был тщательно исследован. Эти археологи даже постучали покаждой плитке пола, ноничего ненашли,— сказала Фан Фан.
 

 
Процесс экспертизы был явно очень дотошным, раз археологи постучали покаждой плитке.
 

 
СяЛэй сказал: Яхочу осмотреться здесь.
 

 
Хорошо, яподожду тебя, апотом отведу вдругое место, когда тызакончишь,— сказала Фан Фан.
 

 
СяЛэй медленно обошел овальную погребальную камеру. Пока оншел, онмолча активировал способность левого глаза. Сначала онпосмотрел сквозь четыре стены камеры, пытаясь увидеть как можно больше. Затем онпосмотрел через купол ипол камеры, пытаясь увидеть как можно глубже.
 

 
Результаты оказались неутешительными. Четыре стены камеры икупол были обработаны смесью, иэтот защитный слой состоял изизвести, клейкого риса ицементной пасты. Этот защитный слой был обычным явлением встарых гробницах. Онзащищал отмуравьёв ипромокания. Онмог запечатать даже запечатать воздух, чтобы предотвратить гниение трупа.
 

 
Из-за чрезмерного использования своих способностей тело СяЛэйя отреагировало сусталостью. Онпридержался рукой занефритовый гроб изакрыл глаза, чтобы прийти всебя.
 

 
Что случилось, Старший Брат Лей?— Фан Фан сбеспокойством приблизилась кнему.
 

 
СяЛэй открыл глаза ибыл поражен увиденным. Онувидел Фан Фан, ноневрубашке икороткой юбке, авполупрозрачных стрингах ибюстгалтере. Белая полупрозрачная ткань немогла даже прикрыть ееинтимные места, ионувидел около 80% прекрасных частей еетела.
 

 
Однако это было нето, почему онбыл поражен. Онбыл поражен тем, что вего видении Фан Фан держала водной руке резиновую игрушку созорной улыбкой налице. Эта игрушка вееруке иееозорная улыбка … она намекала нато, чтобы сыграть втакую игру, где они поменялись ролями?
 

 
Старший Брат Лей, ты…
 

 
Неподходи ближе!
 

 
А? Что-то нетак?— Фан Фан вбеспокойстве схватила СяЛейя заруку. Реакция СяЛэйя заставила еееще больше нервничать.
 

 
СяЛэй тяжело покачал головой инемного пришёл всебя. Фан Фан вполупрозрачном нижнем белье исчезла, иперед ним предстала Фан Фан врубашке июбке, вкоторых она была доэтого.
 

 
 Ты…— Фан Фан тупо уставилась наСяЛей ипоинтересовалась: Старший Брат Лей, утебя только что была галлюцинация?
 

 
Отэтого предположение СяЛэй быстро пришёл всебя. Тогда онпонял, что женщина, стоящая перед ним, была необычным человеком, аэкспертом вобласти биоинженерии. Она могла делать предположения, основываясь нанекоторых его реакциях, иэти предположения были подкреплены профессиональным опытом!
 

 
Подумай онобэтом сэтой точки зрения, Фан Фан определенно предположилабы, что его зрение было намного выше среднего человека, еслибы она увидела, что ониспользует снайперскую винтовку, чтобы убить цель нарасстоянии 3000 метров!
 

 
Фан Фан казалась умной имилой, иунее была особая конституция, нонасамом деле она была бомбой замедленного действия, которая могла взорваться влюбой момент!
 

 
Похоже, ядолжен быть осторожнее снею. Янемогу раскрыть свои сверхчеловеческие способности перед ней, иначе она что-то заподозрит. Она собирается изучать мое тело, поэтому раскрытие любых сверхчеловеческих способностей перед ней равносильно тому, чтобы дать ейлидерство вееисследованиях. Янемогу этого сделать, имне также нужно найти способ разрушить ееисследование,— подумал СяЛэй.
 

 
Старший Брат Лей, скажи что-нибудь. Тебе плохо?— Фан Фан всё ещё беспокоилась онём.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Явпорядке. Япросто подшутил над тобой. Онет, утебя наноге грязь, дай обтряхну!
 

 
Прежде чем Фан Фэн успела среагировать, СяЛэй протянул руку ипохлопала победру. Его ладонь двигалась быстро, ноостановилась, приземлившись набедро Фан Фан, превращая похлопывание вприкосновение.
 

 
Ох, ты,— лицо Фан Фан сразуже покраснело, атело начало слегка дрожать.
 

 
СяЛей притворился, что погладил еепобедру, нодавление, которое оноказывал наеебедро, ипаузы между его прикосновениями неимели ничего общего спохлопыванием отпыли— это были гладящие движения, позволяющие отвлечь её.
 

 
Реакция Фан Фан была довольно интенсивной. Она прикусила губу ибыла готова расплакаться. Она посмотрела наСяЛейя впозорном гневе, новыражение еелица было таким, словно вместо этого она свосторгом смотрела нанего.
 

 
Поскольку СяЛейю удалось отвлечь еёвнимание, онубрал руку. Отлично, всё чисто,-наигранно сказал он.
 

 
Фан Фан посмотрела набедро. Теперь нанем был настоящий грязный отпечаток руки. Затем она молча посмотрела наСяЛейя.
 

 
О! Извини, я, должно быть, где-то испачкал руку. Яснова обтряхну тебя,— СяЛэй протянул руку.
 

 
Нетрогай меня!— Фан Фан нервно увернулся.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Яещё немного осмотрюсь, апотом пойдём дальше.
 

 
Фан Фан проигнорировалаего. Веетемных, наполненных слезами глазах всё ещё были гнев истыд. Оннёс её, пока она немогла идти, атеперь онснова прикоснулся кней. Она была неидиотка, поэтому прекрасно понимала, что СяЛей сделал это специально.
 

 
СяЛэй сделал вид, что ничего невидит, ибыстро сосредоточил свое внимание наплитке пола.
 

 
Накаждой плитке впогребальной камере был рисунок: нанекоторых были надписи, надругих изображения животных, натретьих— лица людей. Вэтих изображениях небыло никакого порядка. Казалось, словно ремесленники втовремя небрежно погрузили ихвземлю.
 

 
Что-то нетак. Вконце концов, это могила принцессы Юнмэй, аона дочь императора Юнлэ. Разве могло быть что-то веёгробнице неидеально?— подумал СяЛей. Однако, похоже, что полу они уделили недостаточно внимания. Почему? Неужели… это было преднамеренно?
 

 
Место, где все должно быть тщательно продумано, выглядело неряшливо. Если это было неиз-за того, что ремесленники поленились иневыполняли свою работу должным образом, тодолжна быть другая причина.
 

 
Было ясно, что лень немогла быть причиной, поскольку втовремя даже мелкое хулиганство вотношении феодальных династий каралось смертной казнью виновника ивсех его родственников. Чтобы посмел сделать что-то подобное? Оставалась только вторая причина.
 

 
Откинув первую причину всторону, левый глаз СяЛейя скользнул покаждому кирпичу, ивэтоже самое время его мозг пришёл всупер режим. Каждый раз, когда его левый глаз сканировал плитку наполу, она появлялась вего голове одна задругой, пока оннедобрался допоследней плитки.
 

 
Нагробнице было 999 напольных плиток. Каждая картина или изображение наполу отличались. Слова, линии ирисунки напольной плитки постоянно перестраивались всознании СяЛейя исобирались вместе, образуя наиболее вероятное законченное изображение.
 

 
Результаты множества комбинаций появились вмозгу СяЛейя, ноСяЛэй выбрасывал иходну задругой.
 

 
Фан Фан посмотрела наСяЛейя состранным выражением лица. Сееточки зрения, СяЛэй ходил взад ивперёд вмогиле, время отвремени смеясь, азатем быстро успокаиваясь, словно унего было много мыслей. Она чувствовала, что СяЛэй был немного странным, ноона немогла догадаться, что онделает.
 

 
Прошло целых десять минут.
 

 
Старший Брат Лей, тыможешь перестать ходить взад-вперед? Уменя уже вглазах рябит оттого, как тыходишь взад-вперед. Фан Фан, наконец, несмогла удержаться инарушила тишину вмогиле.
 

 
СяЛэй остановился. Наего лице появилась улыбка.

    
  





  Глава 617. Цели друг друга


  

    
      СяЛэй за10 минут нашёл подсказку, которую все остальные упустили. Она была спрятана внапольной плитке гробницы. Эти диаграммы, надписи истроки подверглись анализу его мозга, ионсмог найти очень ценную подсказку.
 

 
Раскопки начались наместе первого сокровища 2 года назад, ноникто необнаружил секрет, спрятанный внапольной плитке гробницы принцессы Юнмэй. Однако археологов нельзя обвинять вхалатности. Кто будет настолько дотошным, чтобы сфотографировать каждую плитку, загрузить изображения накомпьютер, азатем потратить огромное количество времени, собирая один задругим, чтобы попытаться найти подсказку?
 

 
НоСяЛэй был исключением. Ему ненужно было фотографировать изагружать накомпьютер. Ему нужны были только его собственные глаза имозг, чтобы завершить работу. Кроме того онработал быстрее. Даже еслибы археолог сфотографировал все плитки изагрузил ихнакомпьютер, чтобы собрать вместе, ихплиток можно было собрать бесконечное количество комбинаций, учитывая 999 плиток. Какой обычный человек мог сделать что-то подобное?
 

 
Это было невозможно!
 

 
Другими словами, СяЛэй была единственной вэтом мире, кто мог это сделать!
 

 
Ключ, спрятанный вплитке, казалось, был подготовлен специально для него.
 

 
СяЛэй изо всех сил старался скрыть улыбку, выяснив это, иему это удалось.
 

 
Что тыделал сейчас, Старший Брат Лей?— полюбопытствовала Фан Фан. Тынашёл что-то?
 

 
СяЛэй покачал головой. Нет. Якое очём думал, номоя догадка ушла после того, как яподумал обэтом снова.
 

 
Фан Фан нахмурилась. Всамом деле?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Это место изучалось археологами снова иснова. За2 года никто ничего ненашёл. Ятут всего минут 10, разве ямог что-то найти?
 

 
Верно. Археологи давнобы обнаружили какую-либо зацепку. Фан Фань, похоже, ничего неподозревала, ноона чувствовала, что реакция СяЛейя ранее была слишком странной.
 

 
Пойдем, посмотрим надругие места. СяЛэй подошел ковходу вгробницу.
 

 
Подожди меня. Фан Фан пошла заним, покинув гробницу принцессы Юнмэй.
 

 
СяЛэй действительно мог покинуть это место, поскольку онуже обнаружил подсказку внапольной плитке, ноонэтого несделал. Ему пришлось идти вдругие места, чтобы создать уФан Фан ложное впечатление, что онничего ненашёл.
 

 
Почему онскрыл подсказку внапольной плитке?
 

 
Потому что это было связано сАЕ.
 

 
Оставшееся время СяЛей следовал заФан Фан вдругие области гробницы. Ещё дотого, как они пришли сюда, онузнал, что гробница, нопогуляв здесь, онбыл удивлён еёразмерами. Она была так огромна, словно это был подземный дворец.
 

 
Всё было так, как сказала ФанФан. Эта гробница была связана сОбъединенным водохранилищем ирасположена под ним, поэтому было несколько областей, которые археологи неосмеливались раскапывать. Внекоторых местах уже были признаки просачивания воды. Это место давно былобы затоплено, еслибы недренажная система вмогиле.
 

 
Импотребовалось более двух часов, чтобы совершить путешествие поней. После этого они покинули гробницу ивернулись наповерхность.
 

 
Солнечный свет ослеплял
 

 
Было странно возвращаться наповерхность, словно они вернулись изпреисподней мир живых.
 

 
Перед палаткой рядом смогилой находились археологи. Они использовали инструменты, чтобы очистить предметы, которые они раскопали. Увидев СяЛейя иФан Фан, которые только что вышли изгробницы, они остановились истранно наних посмотрели. Некоторые стали перешёптываться между собой.
 

 
Разве это невнучка Фан Имина, декана Академии наук? Почему она снова здесь?
 

 
Яслышал, что она эксперт вбиоинженерии. Это очень странно, что здесь делает биоинженерный эксперт?
 

 
Да, Фан Имин тоже. Онприходил сюда как минимум 20 раз, верно? Зачем сюда бегает материаловед?
 

 
Археологи разговаривали тихим голосом, ноздесь было очень тихо, так что СяЛей мог слышать ихблагодаря своему сильному слуху.
 

 
Сердце СяЛэй дрогнуло. Фан Фан сказала мне, что она приходила сюда сосвоим дедушкой три раза, ноархеологи говорят, что она иФан Имин приходили как минимум 20раз. Почему она сказала мне меньшее число? Что она скрывает?
 

 
Шепот археологов зародил вСяЛейе предположения.
 

 
Сначала ему было стыдно зато, что нерассказал Фан Фан оподсказке внапольной плитке, ноего чувство вины сразуже исчезло, как только онуслышал, что она была тут более 20 раз, хотя сказала, что только3.
 

 
 Пошли дальше, Старший Брат Лей,— Фан Фан, похоже, беспокоилась отом, что археологи выдадут еётайну, иона сказала СяЛэйю уйти.
 

 
СяЛэй неспешил уходить. Онпритворился, что оглянулся нанасыпь могилы, прислушиваясь кшепоту археологов.
 

 
Кто этот молодой человек? Неужели онлюбовник внучки Фан Имина?
 

 
Может быть. Молодые люди внаше время любят экстрим. Делать интимные вещи вгробнице должно быть очень увлекательно.
 

 
Хватит сплетничать. Почемубы нам необсудить, как мысобираемся осушить Объединенное водохранилище? Прошло более двухлет. Мыисследовали все области, которые могли, иостались только нераскопанные области. Нам нужно слить воду, азатем открыть участки, которые были недоступны. Возможно, там мысможем найти сокровище Юнлэ. Полагаю, если здесь действительно есть сокровище Юнлэ, мыобязательно найдем его, иэто будет еще одно чудо вмире археологии!
 

 
Да, пришли приказы высшего руководства. Мыдолжны завершить разработку кконцу года, поэтому мыдолжны обсудить, как нам это сделать.
 

 
Хранилище Юнлэ находится прямо под водохранилищем. Это город. Одной проблемы дренажных система достаточно, нокак мысобираемся взорвать дамбу исмыть Хранилище Юнлэ?
 

 
Нам неочём беспокоиться, нетакли? Мыможем просто переместить всех вместе.
 

 
Всех вместе? Ха. Если унас есть такая возможность, давайте поторопимся икупим несколько домов вдеревне, чтобы подождать, пока нас переселят.
 

 
Фан Фан протянула руку кСяЛейю. Старший Брат Лей, пойдём. Уже полдень, амыеще необедали. Поехали вгород, яумираю сголоду.
 

 
Она нехотела, чтобы СяЛэй услышал, очем говорили эти археологи. Очевидно, она иправда очём-то беспокоилась.
 

 
СяЛэй знал это, нонестал говорить. Онперестал слушать разговор археологов исказал сулыбкой: Отлично, ятоже. Что тыхочешь поесть?
 

 
Китайскаяеда. Мыможем поесть что угодно,— сказала Фан Фан.
 

 
СяЛэй пошел сФан Фан потомуже пути, покоторому они сюда пришли. Значит, высшее руководство готовится полностью раскопать это место, нояпонятия неимел обэтом. Они хотят раскопать эту гробницу изаставили меня присоединиться кАкадемии наук, атакже чтобы Фан Имин иФан Фан изучали меня … Похоже, что они теряют терпение. Возможно, они очём-то догадались.
 

 
Будь тораскопки гробницы или его присоединение кАкадемии наук, чтобы Фан Имин иФан Фан изучали его, все это было связано спроектом СплавX. Еслибы эта гробница небыла следующей локацией ссокровищами, товысшее руководство несталобы прилагать усилия для еераскопок изаставлять такого создателя оружия, как он, присоединился кАкадемии наук вкачестве стипендиата.
 

 
Все эти показатели указывали наприближающуюся опасность.
 

 
СяЛэй тоже понял, что это был поворотный момент вего жизни. Если онсправится сэтим ипреодолеет, унего будет новая жизнь. Если онсправится сэтим плохо ипотерпит неудачу, онпотеряет все, что имел сейчас.
 

 
Они пошли потой грязной маленькой дороге, что оннезаметил, иФан Фан, который шла впереди него, остановилась. Она мрачно посмотрела нагрязь исказала: Ябы надела спортивную обувь, еслибы знала.
 

 
СяЛэй отложил свои мысли всторону исказал сулыбкой: Фан Фан, давай сделаем как впрошлыйраз. Японесу тебя наруках. Или ямогу нести тебя наспине.
 

 
Девушка инстинктивно отошла, прежде чем СяЛэй успел прикоснуться кней. Еелицо тоже покраснело, иона нервно сказала: Почемубы инет… Забудь обэтом. Ясниму обувь ипойду так.
 

 
Иона действительно так исделала. Она сняла высокие каблуки ичулки, азатем вступила нагрязную землю босиком.
 

 
Видишь, теперь всё нормально. Насамом деле так удобно ходить,— Фан Фан оглянулась сулыбкой ивыглядела довольной собой.
 

 
СяЛэй тоже улыбнулся имедленно пошёл заней. Его взгляд остановился насексуальных ягодицах Фан Фан, ионподумал: Вконце концов, она очень умная женщина. Работать сней будет сложнее, чем ядумал. Ноесли яхочу обмануть её, мне придётся постараться. Если ясправлюсь сэтим, уменя будет шанс, что Фан Имин непричинит мне вреда… Ладно, ятвоя цель, авыоба— моя. Ясобираюсь съесть вас!
 

 
СяЛэй должен был преодолеть эту опасность, иплан, который онмог придумал против очень умной женщины, такой как Фан Фан, был назван планом симпатичного мальчика.
 

 
Это было сделано недля того, чтобы получить тело Фан Фан или завоевать еёсердце, адля того, чтобы противостоять сокрушительной опасности, которая ему грозила. Поправде говоря, онникогда больше несможет так легко влюбиться женщину, после его развода сШеньту Тянь-Инь. Онлюбил Лян Си-Яо всем сердцем, ноона предалаего. Оночень любил Шеньту Тянь-Инь, ноона также предалаего. Онсделал все возможное, чтобы помочь ей, новконце концов она выбрала \Леп1:а1пе Огоир, анеего. Онглубоко любил двух женщин, новсе, что это принесло ему,— душераздирающую боль. После всех этих страданий онповзрослел иизменился— почему именно женщины всегда лгалиему? Почему оннемог врать им?
 

 
О, нет… Фан Фан вскрикнула ипошатнулась, чуть неупав вгрязь.
 

 
СяЛэй быстро протянул руку, чтобы помочь ейвосстановить равновесие. Онмягко сказал: Будь осторожна. Твои ягодицы очень сексуальны, ноони больше небудут красивыми, если тызапачкаешь их.
 

 
Лицо Фан Фан покраснело. Ты… недолжен говорить такие вещи.
 

 
СяЛэй отпустил ееисказал сосмехом: Тыкрасивая женщина, разве ясказал неправду?
 

 
Фан Фан прикусила нижнюю губу инепосмела взглянуть СяЛэйю вглаза. Она шла сопущенной головой. Наеегубах появилась легкая улыбка, когда она повернулась кСяЛэйю.

    
  





  Глава 618. Таинственное бюро 2Ы


  

    
      Они прибыли вмаленьким ресторан. СяЛэй иФан Фан заказали несколько простых блюд ипростой обед.
 

 
Старший Брат Лей, давай начнем после того, как мывернемся,— сказал Фан Фан заобеденным столом, взглянув нанего.
 

 
Начнём что?
 

 
Фан фан прикрыла рот изасмеялась. Тызнаешь, очем яговорю. Яхочу начать свою работу как можно скорее.
 

 
Она говорила обисследовании его тела. СяЛэй, конечно, знал, очем она говорит. Онсказал: Акуда торопиться? Может, завтра или послезавтра? Тызнаешь, что это для меня. Уменя есть идругие дела, яведь управляю компанией.
 

 
Тывозвращаешься вкомпанию? -в глазах Фан Фан мелькнуло разочарование.
 

 
Да, мне нужно вернуться вкомпанию,— сказал СяЛэй.
 

 
Тогда япойду стобой.
 

 
Тыхочешь пойти сомной?— СяЛэй посмотрел наФан Фан, пытаясь угадать еемотивы.
 

 
Фан Фан поджала губы иулыбнулась. Нет, яхочу увидеть твою лабораторию.
 

 
СяЛэй несмог найти причину, чтобы отказать ей, поэтому кивнул: Хорошо. Мыпойдем вмою компанию после обеда. Тыможешь осмотреть мою лабораторию, нонеможешь прикасаться кдревнему сплаву.
 

 
Хорошо, нет проблем,— довольным тоном ответила Фан Фан.
 

 
Вэтот момент мотоцикл медленно проехал подороге снаружи. Мотоцикл был очень обычным мотоциклом китайского производства, новодителем была сексуальная женщина стонкой талией ипышными бёдрами. Еёлицо закрывал шлем.
 

 
Когда женщина-водитель оказалась вполе зрения СяЛэйя, онвдруг подумал кое оком -о его отце, СяЧанхэ, иего подчинённой, Елене. При этой мысли левый глаз СяЛейя дрогнул. Стеклянное окно ресторана ишлем мотоциклистки мгновенно исчезли изего поля зрения.
 

 
Под шлемом было незнакомое лицо, ноСяЛэй спервого взгляда мог сказать, что это была маска. Кто мог появиться здесь вмаске? СяЛейю ненужно было думать обответе или использовать свое рентгеновское зрение, чтобы увидеть истинное лицо под маской, чтобы подтвердить личность мотоциклистки. Это была Елена.
 

 
СяЛэй несчел странным, что Елена появилась вэто время. Его отец, СяЧанхэ, всегда появлялся, когда ему больше всего нужна была помощь. Сейчас было такое время.
 

 
Елена припарковала мотоцикл удороги ивышла. Она шла кнебольшому супермаркету через улицу. Перейдя дорогу, она оглянулась ипосмотрела наСяЛейя, инаклонила голову кмаленькому супермаркету.
 

 
Кажется, она начто-то намекала ему.
 

 
Затем СяЛэй встал исказал: Фан Фан, подожди меня немного. Мне нужно всупермаркет через дорогу, чтобы купить кое-что.
 

 
Фан Фан слюбопытством посмотрела наСяЛейя. Почему тыидёшь вмагазин, чтобы купить что-то, пока мыедим?
 

 
Яуже поел ихочу купить жвачку. Врекламе говорится, что жевать жвачку полезно для профилактики кариеса. Уменя есть привычка жевать жвачку после еды,— сулыбкой сказал СяЛей.
 

 
Тогдаиди. Пожалуйста, купи мне пачку салфеток, спасибо,— сказал ФанФан. Вконце концов, она была просто научным сотрудником, ихотя она была женщиной свысоким 1С?, она небыла профессиональным агентом, таким как Лун Бин иТан Юй-Янь. Она нестала сподозрением относиться кСяЛэйю из-за каких-то странных действий.
 

 
Да, нет проблем. СяЛэй встал ивышел изресторана.
 

 
СяЛэй быстро пересек дорогу ивошел внебольшой супермаркет. Онувидел Елену, которая стояла наполках иподбирала вещи. Онподошел испросил тихим голосом: Почему тыздесь?
 

 
Из-за тебя,— по-русски сказала Елена. —Твой отец втуалете этого супермаркета. Иди, быстрее. Утебя есть несколько минут, чтобы поговорить сним.
 

 
СяЛэй развернулся иушёл, ноЕлена остановила его иположила корзину спокупками вруку СяЛейя.
 

 
СяЛэй сделал паузу, ноонбыстро понял намерения Елены. Это был небольшой супермаркет, поэтому владелец определенно былбы недоволен, еслибы онпошел втуалет, ничего некупив.
 

 
Как иследовало ожидать отагента сбогатым опытом. Она заметила эту маленькую деталь. Кроме того, Елена даже положила жвачку всвою корзину для покупок, что удивило СяЛейя. СяЛэй положил пачку салфеток вкорзину попути ккассе.
 

 
СяЛэй поднес корзину спокупками ккассе иположил еесверху. Привет, босс. Подсчитайте это.
 

 
Хорошо, нет проблем. Босс начал сканировать товары вкорзине иподсчитывать итог.
 

 
Где увас уборная, босс? Мне нужно еювоспользоваться,— сказал СяЛэй. Хозяин указал накоридор позади него. Иди туда, доконца коридора иувидишь уборную. Там работник, нотывсё равно можешь еювоспользоваться.
 

 
Спасибо. СяЛэй вошел вкоридор ипрошёл, прежде чем войти вуборную.
 

 
Вуборной был старик, одетый как фермер, чинящий раковину. Рядом сним находился набор инструментов сгаечными ключами для труб, соединителями идругими подобными вещами.
 

 
Старик прекратил работать, когда СяЛей вошёл вуборную. Онпосмотрел нанего.
 

 
Ихглаза встретились. Папа. Губы СяЛейя дрогнули, ноонлишь слегка кивнул ему.
 
 
 
Этот старик был его отцом, СяЧанхэ. СяЛэй узнал его содного взгляда, хотя нанем была маска. Это была встреча отца ссыном, номестом встречи была уборная. Чувства вего сердце смешались.
 

 
Лей. СяЧанхэ обнял СяЛэйя.
 

 
Папа, почему тыздесь? Ихвремя было ограничено, поэтому СяЛэй сразуже перешёл кделу.
 

 
СяЧанхэ отпустил СяЛэйя. Япришел, чтобы выругать тебя
 

 
СяЛэй был ошеломлен.
 

 
Лицо СяЧенхе стало мрачным, ивего глазах появился оттенок гнева. Почему тыстал козлом отпущения Шеньту Тянь-Инь? Разве тынезнаешь, что твоя помощь ейдала имповод подобраться ктебе?
 

 
Ты… знаешь обо всём этом?— СяЛей был вшоке.
 

 
Незабывай, что делает твой старик,— холодно сказал СяЧанхэ. —Американцы хотят поймать тебя иСАтоже. Ихмотивы совпадают: они хотят проводить натебе исследования. Думаешь, что китайские спецслужбы— идиоты? Ямогу суверенностью сказать, что Китай является одним излучших всфере шпионажа исбора информации, неуступая СССР при его расцвете. Подумай обэтом. ЦРУ хочет отправить тебя вИсследовательский центр АЕвЗоне 51, чтобы провести исследование натебе, иОрганизация САтоже хочет захватить тебя, чтобы проводить исследование. Думаешь, вэтой стране никто нехочет сделать тоже самое?
 

 
Тело СяЛейя содержало секрет АЕ, ионобладал сверхчеловеческими способностями. Его эволюция была просто чудом. Любой изэтих факторов может любого свести сума отжадности. Ктобы нехотел получить такой экспериментальный материал?
 

 
Еслибы тынестал козлом отпущения для Шеньту Тянь-Инь, другиебы побоялись что-то стобой сделать из-за твоих достижений. Нотеперь тыразвеял все заслуги, кропотливо созданные тобой, позволив людям воспользоваться этой ситуацией иначать разработку плана, нацеленного натебя. Ядумал, что они отложат свои планы, ичто тыбудешь готов кэтому моменту, нотынасамом деле…,— СяЧанхэ вздохнул, разочарованно взглянув наСяЛейя.
 

 
СяЛэй горько рассмеялся. Папа, она моя жена. Язнаю, какаяона. Она нехотела, чтобы ястал для неё всего лишь козлом отпущения. Она моглабы умереть, еслибы янепомогей. Янемог просто смотреть наэто. Всё-таки ялюбил её.
 

 
Яуже предсказывал, что твой брак долго непродлится. Сын, тывсе еще непонимаешь? Людям, подобным мне итебе, несуждено никогда жить как нормальные люди. Тынеможешь жениться или завести ребенка, потому что никогда несможешь гарантировать ихбезопасность.
 

 
Тыбыл прав, папа. Сейчас явразводе ибольше никогда несобираюсь жениться, -сказал СяЛэй.
 

 
Ладно, проехали. Что было, топрошло. Янемогу долго сердиться натебя,— сказал СяЧанхэ. Яполучил кое-какую информацию. Насколько язнаю, Фан Имин иФан Фан получили запрос отБюро 21\1, иони начали план, нацеленный натебя как напредмет исследования.
 

 
Бюро 2Ы? СяЛэй был ошеломлен тем, что услышал. Онпервый раз слышал название этой странной организации.
 

 
Верно, БюроЗН. Оно берет свое название отцзы знания инао мозг,— сказал СяЧанхэ. Бюро 2Ы неменее загадочно, чем тайное общество Америки Череп икости. Тыслышал что-нибудь олегендах тайного общества Череп иКости?
 

 
СяЛэй кивнул. Яслышал. Члены тайного общества Череп иКости могут даже диктовать судьбу Америки.
 

 
Это утверждение немного преувеличено, нодовольно верно. Этот мир контролируется небольшим элитным обществом. Все правила установленыими. Хотя Бюро 2Ы отличается оттайного общества Череп иКости посвоей природе, ноямогу подтвердить, что это одна изсамых загадочных организаций здесь. Яиспользовал все свои связи, что только мог, имне удалось выяснить, что Бюро 2Ы начало план, нацеленный натебя. Все соответствующие люди также были отобраны Бюро 21\1. Втот момент, когда Фан Имин иФан Фан поймут ситуацию сразвитием твоего тела, ты, несомненно, столкнетесь сболее экстремальной опасностью. Когда это произойдет, ты, вероятно, потеряете все, что утебя есть, идаже свободу,— сказал СяЧанхэ.
 

 
СяЛэй горько усмехнулся. Теперь онбыл просто лабораторной мышкой, ноон, вероятно, сталбы профессиональной лабораторной мышкой. Всё выйдет из-под контроля, как только ситуация разовьется доэтого момента. Этого оннемог избежать, независимо оттого, насколько велики его достижения ивклад встрану, потому что тайна, скрытая вего теле, может изменить всю человеческую расу!
 

 
Сынок, может быть, Фан Имин немного знает оситуации вБюро 21\1, ноянесмею подобраться кнему. Если утебя есть такая возможность, попробуй раскопать унего информацию,— сказал СяЧанхэ.
 

 
Язнаю, что делать. Яначну сего внучки.
 

 
СяЧанхэ посмотрел наСяЛея. Тыбудешь играть сней? Неужели тебе нехватило вранья женщин? Мне стыдно затебя.
 

 
Лицо СяЛэйя покраснело покакой-то необъяснимой причине.
 

 
СяЧанхэ перевел взгляд нашею СяЛэйя. Язнаю, что тысохранил последнюю капсулуАЕ. Тыхочешь сначала разгадать секрет, азатем решить, будешьли тыестьеё. Японимаю твоё решение, ноэта ситуация сейчас довольно уникальна. Если Фан Фан иФан Имин узнаю твой секрет, тебе придётся принять последнюю капсулу АЕ, прежде чем они узнают.
 

 
Японимаю, что тыимеешь ввиду, ияподумаю обэтом. Ятакже обнаружил подсказку впервом месте ссокровищами. Подсказка связана сАЕ,— сказал СяЛэй.
 

 
Что заподсказка?— СяЧанхэ удивленно посмотрел наСяЛейя.
 

 
СяЛэй приблизился куху СяЧанхе исказал что-то тихим голосом …
 

 
СяЧанхе слегка приоткрыл рот отудивления, нотак инесмог закрыть его.
 

 
Через несколько минут СяЛэй покинул супермаркет ивернулся вресторан.
 

 
Фан Фан уже закончил свой ланч ипросто сидела заобеденным столом, ожидая его. Почему тебя так долго небыло? Яневзяла свой кошелек, ивладелец подумал, что тыоставил меня здесь, асам сбежал.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Ядействительно былбы самым большим дураком вмире, еслибы оставил здесь такую красивую женщину, как ты, чтобы неплатить заобед.
 

 
Лицо Фан Фан покраснело.
 

 
Какая женщина нелюбит, когда мужчина говорит ей, что она красивая?
 

 
Тем более оттакого мужчины, как СяЛэй.

    
  





  Глава 619. Ся Лэй и Дискобол


  

    
      СяЛэй привез Фан Фан прямо навиллу, как только они въехали навоенную фабрику ТНипс!ег Ногзе. Двое бойцов спецназа стояли уворот, охраняя виллу. СяЛэй вошел прямо, неговоря нислова.
 

 
Стоять! Солдат остановил Фан Фан.
 

 
Она изАкадемии Наук. Нет проблем,— сказал СяЛэй.
 

 
Слов СяЛейя было недостаточно для того, чтобы Фан Фан могла войти— онсделал это нарочно. Это было непотому, что оннехотел, чтобы Фан Фан был вего лаборатории, апотому, что онхотел посмотреть, какие привилегии она имела, или, другими словами, какие привилегии ейпредоставило Бюро 2Ы
 

 
Солдат, который остановил Фан Фан, сказал: Мистер Ся, только вам разрешено входить.
 

 
СяЛэй сделал вид, что обеспокоен. Но… Разве вынеможете сделать исключение?
 

 
Солдат сказал спокойным тоном. Извините, мистерСя. Это правила.
 

 
Вэтот момент Фан Фадостала красный пропуск изсвоей сумочки ипередала его солдату, который ееостанавливал.
 

 
Выражение лица солдата изменилось, когда онувидел красный пропуск.
 

 
Это неускользнуло отвнимания СяЛейя, ионтутже перевёл взгляд накрасный пропуск. Его левый глаз тутже дрогнул, ионувидел содержимое пропуска первее солдата. Онувидел яркий золотой национальный герб, накотором были написаны рукописный Специальный пропуск иФан-фан. Напропуске небыло ничего, кроме этих слов.
 

 
Охранник открыл пропуск ипосмотрел нанего, азатем почтительно передать его Фан Фэн обеими руками. Выможете войти, мисс,— сказал онвежливо.
 

 
Фан Фан убрала красный пропуск, азатем улыбнулся СяЛэйю. Хорошо, все хорошо. Давай войдем внутрь.
 

 
СяЛэй кивнул иповел Фан Фан навиллу.
 

 
СяЛэй снаружи был спокоен, нонасамом деле онбыл сбит столку. Даже пропуски Бюро 101, нетак ужстрашны. Всего несколько слов позволяют Фан Фан попасть вместо свысоким уровнем авторизации. Начальство проинструктировало этих охранников спецназа пропускать людей стакими пропусками? Втаком случае Фан Фан иФан Имину даже непонадобится мое согласие навход вмою лабораторию. Кроме того, это загадочное бюро 2Ы дало Фан Фан этот специальный красный пропуск?
 

 
Неожидала, что утебя здесь вилла. Фан Фан прервала мысли СяЛейя. Кто здесь живет?
 

 
Раньше здесь жила Аннина. Она была главным инженером Военной фабрики Тбипс1ег Ногзе, ноона уже вернулась вГерманию. Здесь никто неживет. Яиногда приезжаю переночевать,— сказал СяЛэй.
 

 
Можешь дать мне комнату?
 

 
Тыхочешь комнату?— удивился СяЛэй.
 

 
Ятвой помощница. Мне нужно следить затобой дотех пор, пока проект Сплав Xостается нерешенным. Помимо помощи втвоих исследованиях, уменя есть своя собственная работа. Ятакже уверена, что мне придется работать допоздна, поэтому яхочу комнату,— сказала Фан Фан.
 

 
Конечно. Тыможешь выбрать любую понравившуюся тебе комнату,— СяЛей быстро согласился. Оннемог избегать её, ноунего нанеё были свои планы, поэтому оночень хотел, чтобы она осталась.
 

 
Болтая, СяЛэй привел Фан Фан влабораторию под виллой. Там были детали издревнего сплава идетали ибронзовая книга были всейфе, атакже там был специальный противорадиационный сосуд. Фан Фан была вбезопасности, пока сейф был закрыт, адетали сплава были внутри.
 

 
Это моя лаборатория. Нестесняйся, можешь осмотреться,— сказал СяЛэй.
 

 
Фан Фан осмотрела лабораторию инахмурилась. Она такая простая. Тыдействительно можешь исследовать древний сплав здесь?
 

 
Лаборатория СяЛейя была действительно очень простой, итам небыло никакого продвинутого, сложного оборудования. Оборудование, которое онимел, было насамом деле очень простым, итолько выставлялось там напоказ. Онниразу неиспользовал оборудование, потому что СяЛэй пытался разгадать тайны древнего сплава по-своему, анекакими-либо традиционными научными средствами.
 

 
Хотя онвообще неиспользовал оборудование, ноулыбнулся исказал: Нестоит недооценивать это простое оборудование. Это была большая помощь. Исследования, которые япровел, были основаны наэтом оборудовании.
 

 
Фан Фан явно неинтересовалась оборудованием. Еевзгляд переместился насейф, иона спросила: Старший брат Лей, древний сплав ибронзовая книга там?
 

 
Да, они там,— сказал СяЛэй.
 

 
Мнебы очень хотелось посмотреть.
 

 
Тынеможешь. Разве тызабыла обисследователях, которые сошли сума, иотех, кто умер? Тытакая молодая икрасивая. Твой дедушка итвои родители будут так расстроены, если тебя постигнет таже участь. Даиятоже,— сказал СяЛэй.
 

 
Фан Фан покраснела: Атыумеешь разговаривать сдевушками. Наверно, тыуже многих женщин сумел подцепить, да?
 

 
Тынеправа. Янеспециалист поженщинам. Еслибы ябыл экспертом, ябы неразвёлся сосвоей женой,— сказал СяЛэй.
 

 
Прости,— сказал Фан Фан.
 

 
СяЛэй пожал плечами. Ничего. Это все впрошлом. Онсделал паузу, затем сказал: Пойдём, япокажу тебе комнаты.
 

 
Нет, яхочу остаться здесь нанекоторое время. Фан Фан направился ксейфу.
 

 
СяЛэй неостановилее. Она несможет открыть сейф без его пароля. Кроме того, оннедумал, что она достаточно храбрая, чтобы сделать это.
 

 
СяЛэй действительно мог сохранять спокойствие, независимо оттого, какое давление ониспытывал, потому что онмог положиться надревний сплав. Онбыл единственным вэтом мире, кто мог прикоснуться кдревнему сплаву, илюбой, кто прикоснулся кнему, умирал. Ктобы нихотел причинить ему вред, должен помнить обэтом!
 

 
Фан Фан подошла ксейфу итихо уставилась нанего. Это действительно чудо. Хотя яневижу этого, ячувствую его существование. Знаешь, что? Япредставляла сплав как сокровище, аты— ключ кего открытию,— пробормотала она.
 

 
 Небрежные слова Фан Фан заставили сердце СяЛейя дрогнуть.
 

 
Она сравнила его сключом, который откроет сокровище, которым был этот древний сплав.
 

 
Принцесса Юнмэй назвала его Единственным.
 

 
Былоли это совпадением или планами судьбы?
 

 
Старший Брат Лей, тыкогда-нибудь задумывался отом, почему тыединственный, кто может прикоснуться кдревнему сплаву? Фан Фан оглянулся наСяЛейя. Еёвзгляд был такой проницательный, что она, казалось, могла видеть его насквозь.
 

 
СяЛэй притворился расслабленным иулыбнулся. Конечно, ядумал обэтом. Ядумаю, это потому, что раньше яотремонтировал компас. Может быть, онимеет какую-то духовную природу ипризнал меня своим другом или что-то вэтом роде.
 

 
Тычто, пишешь роман? Фан Фан презрительно фыркнула наслова СяЛейя. Тытеперь член Академии наук инеможешь говорить такие вещи. Кроме того, яневерю, что это иесть причина.
 

 
Сумными женщинами было трудно иметь дело.
 

 
СяЛэй затмил вопрос сэтим объяснением перед другими людьми, ноэто неработало сФан Фан.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Может быть, есть другие причины, нояихнезнаю. Если тызнаешь, скажи мне.
 

 
Ятоже незнаю, поэтому буду изучать тебя,— сказал Фан Фан.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Спешить некуда. Давай сначала посмотрим накомнаты.
 

 
Они покинули подземную лабораторию. СяЛэй привел Фан Фан навторой этаж вкомнату рядом стой, вкоторой онобычно останавливался. Каждая комната навилле была обставлена всоответствии состандартами пятизвездочного отеля. Номера были стильные, роскошные иполностью оборудованные.
 

 
Нукак? Тебе нравится?— спросил СяЛэй.
 

 
Да, выглядит очень удобно. Давай начнем сейчас,— сказала Фан Фан.
 

 
Начнём что?— СяЛэй судивлением посмотрел наФан Фан.
 

 
Хм…— Фан Фан внезапно смутилась иеле произнесла: Старший Брат Лей, немогбы ты, пожалуйста, снять одежду.
 

 
А? СяЛэй был ошеломлен. Ему показалось, что оннеправильно расслышал.
 

 
Ябы хотела начать работу прямо сейчас.
 

 
Прямо сейчас? Но… Здесь нет никакого оборудования. Что тыможешь исследовать? -сказал СяЛэй.
 

 
Тт-твое тело. Фан Фан набралась смелости. Яхочу взглянуть натвоё тело исделать снимки, чтобы сохранить данные. Это первый шаг вмоей работе, ионнетребует никакого оборудования. Ямогу сфотографировать насвоё телефон. Мне все равно будет нужно дотронуться дотвоего тела исделать осмотр, хочешь тыэтого или нет.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Сс-сними, пожалуйста, одежду, -повторила Фан Фан.
 

 
Независимо отслучая, независимо отвремени, Фан Фан ставила свою работу напервое место.
 

 
Одна мысль отом, чтобы снять одежду, чтобы позволить женщине рассматривать его, фотографировать идаже прикасаться кего телу, заставила СяЛейя чувствовать себя очень неловко, ноунего небыло другого выбора. Это была только начальная проверка. Если онпопытается оправдаться иотвергнуть ее, это легко вызовет подозрения уБюро 21\1. Если онхотел обмануть их, ему нужно было выбрать подходящий момент.
 

 
Пп-просто представь, что ядоктор. Нечего стесняться,— хотя она сказала ему нестесняться, унеё самой лицо было красным.
 

 
СяЛэй ничего несказал, ноподчинился, ловко сняв ссебя рубашку, брюки, азатем ботинки иноски, наконец предстал перед Фан Фан водних трусах.
 

 
Сс-сними ихтоже,— сказала Фан Фан, указывая наединственный кусочек ткани, оставшийся нателе СяЛэйя.
 

 
Однажды ятебя раздену!— подумал СяЛэй. Онсхватил резинку отклочка ткани ипотянул еевниз сшелестом.
 

 
Фан Фан выглядела так, словно ударила какой-то нерв. Она инстинктивно закрыла глаза итак занервничала, что даже еересницы дрожали. Однако она быстро пришла всебя иоткрыла глаза, чтобы посмотреть натело СяЛэйя.
 

 
Обойдя его три раза, она остановилась перед ним. Явидела тела многих мужчин, ноникогда невидела ниодного подобного твоему. Утебя стройное тело. Невероятно стройное. Линии твоих мышц очень элегантны, нотакже полны силы. Тывидели римскую статую Дискобола? Считается, что его тело самое совершенное, ноионо несравнится ствоим,— сказала она спохвалой.
 

 
Ты, тывидела тела многих мужчин?,— небрежно спросил СяЛэй. Ончувствовал себя очень неловко, спрашивая это.
 

 
Да, явидела много мужчин вуниверситете, которые вызвались стать моделями. Ятакже видела тела некоторых моделей всвоей работе, ноэти модели были платными, -ответила Фан Фан.
 

 
Так твое лицо всегда краснеет, когда тысмотришь наихтела?
 

 
Уменя некрасное лицо. Почему уменя красное лицо?
 

 
Тогда почему оно красное сейчас?
 

 
Фан Фан потеряла дар речи.

    
  





  Глава 620. Ужасная проверка


  

    
      Цель Фан Фан состояла втом, чтобы изучать СяЛэйя, ноего целью было сорвать ееизучение. Фан Фан очень хотела начать работу, поэтому ему пришлось побеспокоиться отом, чтобы вовремя помешатьей. Это было просто экспериментальным препятствием, нооно имело исвое значение.
 

 
Это будет интересная война. СяЛэй собирался прорывать еёоборону понемногу, чтобы, наконец, занять еетерриторию.
 

 
Вскоре вспышка оттелефона погасла. Тело СяЛэйя появилось наэкране телефона ФанФан. Передняя часть, задняя часть ивсе остальные его части тела были задокументированы, ничего неускользнуло откамеры.
 

 
Лицо Фан Фан становилось все более красным. Сфотографировав самое неловкое место уСяЛейя, еёлицо стало красным как помидор.
 

 
Какова цель фотографирования?— спросил СяЛэй.
 

 
Спомощью этих фотографий ясоздам трёхмерную модель твоего тела. Позже я, конечно, добавлю снимки твоих органов, нооборудование здесь неможет этого сделать, поэтому мне придется подождать доследующего раза,— сказала Фан Фан, азатем убрала свой телефон.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Тыдолжна хранить эти фотографии вбезопасности. Тыможешь смотреть наних сама, но, пожалуйста, непоказывай ихдругим людям.
 

 
Ясделала это поработе! Янесобираюсь смотреть натвои фотографии без причины,— Фан Фан немного нервничала. Атеперь яприкоснусь ктебе, ненервничай.
 

 
Ясовсем ненервничаю, зато, кажется, тыочень нервничаешь. Почему?
 

 
Счего тывзял, что янервничаю? Явовсе ненервничаю. Фан Фан нетолько нервничала, ноипаниковала.
 

 
СяЛэй уверенно вытянул руки. Яготов. Можешь трогать меня где угодно.
 

 
Нн-не говоритак. Я, ябольше стобой неразговариваю,— сказав это, она подошла кСяЛэйю иначала прикасаться кнему сзади головы. Ееруки чувствовали его, медленно двигаясь вниз. Еепальцы скользили поего шее, плечам, спине, талии …
 

 
Фан Фан, что, сомной что-то нетак?
 

 
А? Нет! Нет проблем!— СяЛэй поразил Фан Фан.
 

 
Тогда что ищет твоя рука? Я… янеразговариваю стобой,— сказала Фан Фан ираздражённо замолчала. Слабая улыбка появилась вуголках рта СяЛейя. Фан Фан была очень умной женщиной, ноунее была критическая слабость— ееособая конституция тела.
 

 
Подумав обэтом, СяЛей понял, что это было еёсекретом. Онбы неузнал, еслибы ему непришлось нести ейвХранилище Юнлэ наруках.
 

 
Фан Фан, твоё тело очень особенное, атвой дедушка знает обэтом?— неуверенно спросил СяЛэй.
 

 
Почему тыспрашиваешь?— рука Фан Фан остановилась налодыжке СяЛэйя.
 

 
Яспрашиваю, потому что беспокоюсь отебе,— сказал СяЛэй.
 

 
Зачем мне рассказывать деду очем-то столь смущающем? Тыпервый узнал мою тайну,— Фан Фан вспомнила, что произошло вХранилище Юнлэ, икак она возбудилась из-за него. Она чувствовала себя униженной излой каждый раз, когда думала обэтом.
 

 
Ага, значит, Фан Имин незнает. Это хорошо,— улыбка СяЛейя стала еще более очевидной. Если Фан Имин незнал, значит, люди изБюро 2Ы тоже. Они неназначалибы Фан Фан отвечать затакую важную работу, еслибы знали.
 

 
Рука Фан Фан переместилась нанижнюю часть живота СяЛэй, отмечая, насколько это было странно. Унего нетолько был крепкий пресс, ноинежная белая кожа. Умногих мужчин был крепкий пресс, нооннемог сравниться смышцами пресса СяЛейя.
 

 
Руки Фан Фан скользили поего животу, аеепальцы слегка дрожали. Еечувствительность стала еще более сильной, когда она была перед СяЛэйем.
 

 
Тыже небудешь проверять там, верно?— СяЛэй тоже очень нервничал.
 

 
У-у меня ивмыслях небыло,— еёголос дрожал. Это работа. Это нето, что тыдумаешь. Мне нужно закончить проверку, поэтому янемогу пропустить ниодно место.
 

 
Значит, тыдействительно собираешься,— СяЛей замолчал, незакончив предложение.
 

 
Нн-не думай остранных мыслях!— предупредила Фан Фан, продолжая свою работу.
 

 
 СяЛэй!— внезапно снаружи виллы раздался голос Лун Бин.
 

 
СяЛэй иФан Фан оба занервничали, потому что неловкость иинтимность ситуации смутила ихобоих.
 

 
Тт-ты! Фан Фан закрыла лицо. Она была чрезвычайно унижена изла, нонемогла критиковать СяЛэйя. Она приблизилась кнему, поэтому как она могла винить его?
 

 
Поторопись!— призвал СяЛэй.
 

 
УЛун Бин было право навход навиллу. Кто знал, что онабы подумала, еслибы пришла иувидела эту сцену?
 

 
Я, явсё. Фан Фан, казалось, боялась, что это увидят другие. Вконце концов, они были вкомнате, аневлаборатории. Людям былобы легко неправильно понять эту ситуацию.
 

 
СяЛэй вздохнул соблегчением, услышав, что она закончила. Онбыстро оделся ивышел задверь, больше небеспокоясь оней.
 

 
Когда СяЛэй вышел извиллы, Лун Бин сказала: Давай погуляем вгорах.
 

 
СяЛей остановился. Погуляем вгорах?
 

 
Неспрашивай. Пойдем. Лун Бин было всё равно, согласилсяли он. Она просто направилась кзадним воротам виллы.
 

 
СяЛэй подумал, что это странно, если она пришла просто погулять сним Это было нанеё непохоже, поэтому, очевидно, она хотела поговорить сним очём-то. Неговоря нислова, онпоследовал заней кзадним воротам. Возможно, это потому, что чувство желания, которое вспыхнуло внутри него, ноеще нерассеялось, нооннемог контролировать свой взгляд. Его взгляд остановился наманящей походке ЛунБин. Онбыл переполнен волнением ижеланием.
 

 
Фан Фан изАкадемии Наук тоже здесь?— небрежно спросила Лун Бин.
 

 
Да, она хочет остаться здесь,— ответил СяЛэй.
 

 
Лун Бин посмотрела наСяЛейя. Она будет жить здесь?
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Уменя нет выбора. Якак раз собирался рассказать тебе, что уменя возникли проблемы.
 

 
Какие проблемы?
 

 
Поступать вАкадемию наук для меня— неочень хорошая идея. Фан Имин иФан Фан нацелены наменя.
 

 
Вчем дело?
 

 
СяЛэй немного подумал исказал: Яединственный, кто может прикасаться кдревнему сплаву, иоба они сочли меня ключом краскрытию секрета древнего сплава. Они здесь, чтобы провести исследование намне.
 

 
Лун Бин нахмурилась. Как они могут сделать это стобой? Это слишком! Кто это приказал?
 

 
Тыслышала обюро 2Ы?
 

 
Лун Бин внезапно изменилась влице, иона выглядела так, словно хотела что-то сказать.
 

 
Неслышала?
 

 
Слышала, нояникогда невидела инеобщалась скем-либо изэтой организации. СяЛэй был немного разочарован ееответом. Если кто-то вроде Лун Бин необщался скем-либо изБюро 21\1, тооно действительно было окутан невообразимым уровнем секретности.
 

 
Тебе неочём беспокоиться. Япоговорю сБоссом Ши, когда вернусь. Они немогут сделать это стобой, иесли они нестанут слушать меня, япозволю Тан Юй-Янь тоже поговорить сним. Еёподдерживает Секта Тан, поэтому ееслова имеют больший вес, чеммои. Она определенно будет готова помочь тебе,— заверила Лун Бин.
 

 
СяЛэй покачал головой. Вэтом нет необходимости, потому что нет смысла разговаривать сбоссомШи. Честно говоря, яничего немогу сэтим поделать, так что тебе ненужно так сильно беспокоиться обэтом. Влюбом случае, тыже пришла комне непросто, чтобы погулять? Скажи мне, что происходит.
 

 
Давай поговорим, когда будем нагоре,— сказала ЛунБин.

    
  





  Глава 621. Условия Лян Си-Яо


  

    
      Горный лес вначале лета небыл тихим. Птицы щебетали наверхушке деревьев так громко, словно проводили выборы. Имнужна была птица счестностью италантом, чтобы вести всю ихстаю. Порыв ветра стряхнул птиц светок, иони тутже испуганно улетели.
 

 
СяЛэй иЛун Бин были единственными людьми влесу. Ихразговор никто здесь неуслышит. Вот почему Лун Бин настояла натом, чтобы пойти поговорить нагоре.
 

 
Выйдя наполяну, Лун Бин остановилась: Сомной связалась Лян Си-Яо,— сказала она.
 

 
Это простое предложение напугало СяЛейя. Онсделал паузу, азатем сказал: Когда это случилось?
 

 
Она связалась сомной час назад. Тыпервый, кто узнал обэтом. Она посмотрела прямо наСяЛэйя. Хочешь что-нибудь рассказать мне?
 

 
СяЛэй сухо усмехнулся. Ладно. Явиделся сней доэтого одинраз. Она сказала мне, что готовится выйти изсоставаЦРУ. Она хочет, чтобы ядернул заниточки истал для нее мостом. Яждал подходящей возможности рассказать тебе, ното, что произошло сШеньту Тянь-Инь, произошло прежде, чем ясмог поговорить стобой.
 

 
Ятвоя женщина. Разве есть что-то, что неможешь мне рассказать? Если утебя возникают трудности, позвольте мне нести стобой это бремя,— вглазах Лун Бин были нотки гнева.
 

 
Прости, Бин, я… СяЛэй незнал, как ейэто объяснить. Унего были свои трудности. Вконце концов, Лян Си-Яо была высокопоставленным членом ЦРУ, ионбыл романтически связан сней. Ему нужно было выбрать подходящее время, чтобы рассказать ейобэтом. Еслибы онпросто выпалил это, оноказалсябы вневыгодном положении, потому что так онбы непомог Лян Си-Яо.
 

 
Насамом деле, яуже подозревала, что Лян Си-Яо что-то задумала, когда увидел, как твой мастер, Лян Чжэнчунь, появился утебя насвадьбе сШеньту Тянь-Инь. Иначебы ееотец нестал возвращаться вКитай. Яприсматривала заЛян Чжэнчунем, ноЛян Си-Яо непоявлялась.
 

 
Что она тебе сказала?— спросил СяЛэй.
 

 
Она сказала мне, что больше неявляется директором ЦРУ вАзии. ГуКе-Вень заменилаее. Это движение против Шеньту Тянь-Инь было организовано ГуКе-Вень. Она сделала это, потому что она пытается продемонстрировать свою силу руководителямЦРУ. Для этого ГуКе-Вень использовала ресурсы оставшегося КланаГу. Нутысам всё видел. Она все еще может вызывать неприятности, хотя еездесь нет,— сказала Лун Бин.
 

 
Янемогу сейчас беспокоиться оГуКе-Вень. Что еще рассказала Лян Си-Яо?
 

 
Она попросила меня поговорить сбоссомШи. Она хочет присоединиться кБюро 101, ноунее есть свои условия, которые она хочет через меня передать Боссу Ши, прежде чем она присоединится. Первое условие— она хочет иммунитет отсудебного преследования. Во-вторых, она хочет занять туже должность, что иТан Юй-Янь, ия. Она вернется вКитай иприсоединится кБюро 101, если оба этих условия будут выполнены.
 

 
Японимаю первое условие, новторое … Разве Босс Шинаэто согласится?— спросил СяЛей.
 

 
Вполне вероятно. Раньше она была высокопоставленным офицеромЦРУ. Она хранит информацию, которая очень важна длянас. Босса Шиочень соблазнить этот факт.
 

 
Что тыпланируешь делать?
 

 
Вот почему япришла сюда. Ясделаю так, как тыскажешь. Тебе решать.
 

 
СяЛэй почувствовал тупую головную боль. Онобязательно поддержит Лян Си-Яо, если она захочет вернуться, чтобы она могла служить стране. Однако онбудет связна стремя начальницами отделов Бюро 101, если ШиБо-Жень удовлетворит ееусловия. Вэтом случае отношения ихчетверых безнадёжно запутаются. Лун Бин попросила его решить этот вопрос, ионпочувствовалбы себя виноватым, еслибы непомог Лян Си-Яо. Ноесли онпоможет ей, подумаетли Лун Бин, что между ними ещё невсё кончено?
 

 
Это действительно была головная боль!
 

 
Что думаешь?— Лун Бин посмотрела наСяЛейя так, словно пыталась заглянуть ему всамое сердце.
 

 
СяЛэй приготовился исказал: Пообщественным иличным причинам яподдерживаюее. Помоему мнению … Тыдолжна помочь ей.
 

 
Лун Бин слегка улыбнулась. Неудивительно, что утебя так много женщин. Тыласковый иверный мужчина. Несмотря нато, что Шеньту Тянь-Инь предала тебя, тывсё равно смог еёпонять ивзял вину насебя. Лян Си-Яо тоже предала тебя, нотывсе равно хочешь ейпомочь. Встреча стобой была большим благословением вихжизни.
 

 
СяЛэй расслабился, увидев ееулыбку. Тыговоришь, что они благословлены небесами, раз встретили меня, ачто насчёт тебя?— тихо спросил СяЛэй.
 

 
Лун Бин внезапно кинулась вобъятия СяЛэйя. Янетакая глупая, какони. Еслибы мне пришлось столкнуться стемже выбором, скоторым они столкнулись, ябы выбрал тебя. Тымой исейчас, ивбудущем,— страстно сказала она.
 

 
СяЛэй немог сдержать свою любовь— онуже поддался страсти Лун Бин.
 

 
Как только ихстрасть закончила бушевать, они тоже стихли.
 

 
Япоговорю сбоссом Шиоделе Лян Си-Яо. Тыуверен, что нехочешь, чтобы ярассказала ему оФан Имине иФан Фан?— лёжа вобъятия СяЛейя, сказала ЛунБин. Ееголос звучал лениво имягко.
 

 
Расскажи Боссу ШиоЛян Си-Яо, ноничего неговори оФан Имине иФанФан. Сними ясам разберусь,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо, япослушаю тебя. Незацикливайся наэтом. Даже если Бюро ZNдало указания Фан Имину иФан Фан исследовать тебя, это всё ради проекта СплавХ. Всё это наблаго нашей страны, анеради того, чтобы навредить тебе,— сказала Лун Бин.
 

 
Еелюбовь кродине действительно была превыше всего.
 

 
СяЛэй поцеловал еевлоб итихо сказал: Бин, если между страной имной возникнет конфликт интересов, начьей стороне будешь ты?
 

 
Это была неситуация что если, аситуация, которая реально могла произойти вскором времени. Древний сплав исекрет АЕпредставляли интересы страны, иэто был непросто интерес. Ихинтерес кэтому мог изменить жизнь СяЛейя идаже уничтожитьего. Когда наступит это время, когда ихконфликт достиг критической точки, начьей стороне она будет? Будетли она защищать интересы страны или выберет его?
 

 
Лун Бин подняла голову ипосмотрела наСяЛэйя. Веёвзгляде были растерянность иподозрение. Почему тыспрашиваешь меня обэтом?
 

 
СяЛэй улыбнулся. Простотак. Предположим, что это действительно происходит. Скажи мне, начьей тыбудешь стороне?
 

 
Лун Бин всерьез задумалась над этим, нопотом покачала головой. Янезнаю. Янепозволю этому случиться.
 
 
 
СяЛэй совсем неудивился ееответу. Она была самым патриотичным человеком, которого онкогда-либо встречал. Она посвятила свою молодость ивсе, что унее было, этой стране. Лун Бин защищала интересы этой страны, нежалея собственную жизнь. Если онзаставит ееотказаться отсвоих принципов ипредать свою страну, это будет очень несправедливо поотношению кней.
 

 
Янепозволю этому случиться. Налице СяЛейя была улыбка, ноего сердце было наполнено горечью.
 

 
Давай больше небудем говорить обтаких неприятных вещах. Ахда, Шеньту Тянь-Инь несвязывалась стобой?
 

 
Нет, почему тывспомнила оней?
 

 
Это потому, что мой коллега, который любит спекулировать нафондовом рынке, сказал, что стоимость акций Viеntiаnе Grоuр увеличилась. Жаль, что онвыбросил все акции, которые унего были втот день, когда, посообщениям, уШеньту Тянь-Инь были проблемы.
 

 
Шеньту Тянь-Инь очень хорошо умеет манипулировать ценами наакции. Она сама заставила цены наакции упасть. Помоим оценкам, унее сейчас около 70% акций Viеntiаnе Grоuр. Как только рыночная стоимость Viеntiаnе Grоuр восстановится, еесобственный капитал снова увеличится. Она победила,— сказал СяЛэй, глубоко вздохнув.
 

 
Ноона потеряла тебя.
 

 
СяЛэй горько рассмеялся. Я? Янетак важен длянее. Viеntiаnе Grоuр— вот что для неё самое важное.
 

 
Что тыбудешь делать, если она свяжется стобой?
 

 
Незнаю. Спрошу, что ейнужно.
 

 
Тогда тыеще придешь комне сегодня вечером?
 

 
Япойду ктебе прямо сейчас.
 

 
Прямо сейчас?
 

 
СяЛэй внезапно перевернулся иприжал еепод собой. Лун Бин внезапно поняла, очём говорил СяЛей.
 

 
СяЛэй непошёл навиллу искать Фан Фан после того, как проводил ЛунБин. Онпошел один всвой кабинет.
 

 
Шеньту Тянь-Инь начала план расширения военного завода Тhundеr Ноrsе, пока онбыл вГермании. Эти планы еще продолжались, нокое-что ондолжен был решить лично. Кроме того, онпообещал ШиБо-Женю, что превратит технологии Rhеinmеtаll АGвподлинные товары, поэтому ему придется управлять этим самому.
 

 
Цинь Сян появился вофисе СяЛейя вскоре после того, как СяЛэй немного поработал.
 

 
Явидел, как тыпривел девушку. Цинь Сян перешёл сразу кделу. Тыдоговорился, чтобы она жила навилле, аядаже немогу войти туда. Аннина только что вернулась вГерманию … Тынашёл кого-то, чтобы заменитьее? Если тыэто сделал, тотыдействительно плохой парень.
 

 
СяЛэй молча посмотрел нанего. Что тысказал? Она изАкадемии наук. Она внучка декана Академии, еезовут Фан Фан.
 

 
Обоже, тыстал ухаживать задевушками высокого класса? Цинь Сян показал СяЛейю палец вверх. Она выкрикивает формулы итеоремы, когда вызаняты тем самым делом?
 

 
Иди кчерту. Если тебе нечем заняться, томне нужна твоя помощь,— сказал СяЛэй.
 

 
Это правда, что мне было довольно скучно впоследнее время. Скажи мне, что тыхочешь, чтобы яукрал?
 

 
Сердце
 

 
Что? Цинь Сян странно посмотрел наСяЛейя. Тызаболел? Такой человек, какя? Тыхочешь, чтобы яукрал сердце женщины или мужчины? Ядумаю, тыбы сам запросто мог украсть моё сердце.
 

 
СяЛэй закатил глаза наЦинь Сяна. Янешучу. Пока Фан Фан будет здесь, яхочу, чтобы тызаней присмотрел. Выясни, скем она общается, что любит итак далее. Ятакже хочу, чтобы тыобратил особое внимание нато, что ейнравится, ачто ненравится. Это очень важно для меня.
 

 
Тыдействительно собираешься ухаживать заней? Почему тыидешь навсе эти неприятности, чтобы ухаживать заженщиной? Просто займись сней сексом, итывшоколаде.
 

 
Она необычная женщина. Деньги ислава еёнеинтересуют. Мне нужно покорить еесердце, аэто нелегкая задача.
 

 
Хорошо, ятебе помогу.
 

 
Только никому обэтом нерассказывай.
 

 
Хорошо, можешь быть уверен. Цинь Сян положил руку наплечо СяЛэйя. Ямогу тебе помочь, носодним условием.
 

 
Можешь тайно записать видео для меня, когда выбудете делать это?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Что скажешь? Япросто хочу посмотреть, как вы, ребята, делаете это.
 

 
Дапошёл ты!

    
  





  Глава 622. Полная модернизация Тhundеr Ноrsе


  

    
      Военный завод Тhundеr Ноrsе перешел врежим полной модернизации под руководством СяЛейя. Новая земля, новая фабрика, новые мастерские ивспомогательные сооружения перешли прямо кэтапу строительства. Сдругой стороны, все необходимое оборудование находилось настадии покупки. Агенты позакупкам военного завода Тhundеr Ноrsе вылетели вРоссию инаУкраину, чтобы осмотреть иразместить заказы, чтобы пополнить линию производства танков иартиллерии.
 

 
Оборудование, приобретенное вРоссии инаУкраине, очевидно, немогло конкурировать сRhеinmеtаll АG, ноСяЛей собирался позже лично его модернизировать. Таков был его план. Построить производственную линию для артиллерии, танков исистемы обороны как можно скорее.
 

 
Вплане СяЛейя самым важным компонентом, очевидно, был ещё более мощный комбинированный интеллектуальный токарный станок. Онсобирался провести еще одну модернизацию интеллектуального токарного станка Тhundеr Drаgоn, чтобы улучшить его производительность. Новый токарный станок будет вдва раза больше итяжелее, чем интеллектуальный токарный станок Тhundеr Drаgоn. Его общая производительность будет в2 раза лучше, чем утокарного станка Тhundеr Drаgоn.
 

 
СяЛэй назвал его Интеллектуальный токарный станок Тhundеr Drаgоn второго поколения. Онсыграл важную роль, словно сердце вновой производственной системе.
 

 
СяЛэй начал строительство интеллектуального токарного станка Тhundеr Drаgоn второго поколения, как только начался план модернизации военного завода Тhundеr Ноrsе.
 

 
Фан Фан незаставляла его сотрудничать сней веёисследованиях. Она даже непросила его прийти вАкадемию наук. Это небыло неожиданным для СяЛейя. Интеллектуальный токарный станок Тhundеr Drаgоn уже был самым продвинутым вмире. Теперь онзанимался созданием интеллектуального токарного станка Тhundеr Drаgоn второго поколения, который сталбы ещё более мощным иболее продвинутым, чем Тhundеr Drаgоn. Это было сокровище, которое нельзя было купить заденьги. Скорее всего, военные вмешаются, даже если люди изБюро ZNзахотят быстро закончить свое дело.
 

 
Ипоэтому, перед полным обновлением Военной фабрики Тhundеr Ноrsе иинтеллектуальным токарным станком Тhundеr Drаgоn Второго поколения, другие вещи нужно было отбросить всторону.
 

 
НоСяЛэй знал, что это только задержит его проблему, анеприятностей ему всё равно неизбежать. Как только Военная фабрика Тhundеr Ноrsе закончит модернизацию, иинтеллектуальный токарный станок Тhundеr Drаgоn Второго поколения будет завершен, все его проблемы вернутся.
 

 
Втечение этого времени СяЛэй каждый свой день проводил вновой мастерской, работая над токарным станком Тhundеr Drаgоn второго поколения. Цинь Сян также ежедневно появлялся вего мастерской, принося кое-какую информацию.
 

 
Кажется, она боится есть острую пищу. Даже если там всего один кусочек перца, она обязательно уберёт его. Вполночь Цинь Сян пришел вновую мастерскую, которая взращивала умный токарный станок Тhundеr Drаgоn Второго поколения, чтобы принести ему информацию, которую онсобрал дотого, как СяЛэй закончил работу.
 

 
СяЛэй вытер пот слица полотенцем иповернулся кЦинь Сяну, сказав мрачным голосом: Вчера тысказал, что унее слабый живот, ичто она пошесть раз ходит вуборную. Сегодня говоришь, что она неможет есть острую пищу. Разве яговорил, что мне нужна такая информация?
 

 
Цинь Сян закатил глаза наСяЛэйя. Тынафабрике, аона тоже. Место очень большое. Какую информацию ямогу найти? Может, тысам будешь собирать информацию, аязаймусь токарным станком?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Цинь Сян хихикнул. Небери вголову, ноянеоставлю тебя впокое. Яследил заней втечение недели. Досегодняшнего дня уменя небыло возможности надеть нанее устройство для прослушивания. Прежде чем япришёл сюда, она позвонила своему деду Фан Имину ирассказала ему кое-что отвоей ситуации иееработе.
 

 
Что она сказала?
 

 
Кое что отебе, хе-хе … Она сказала, что твое тело— самое совершенное тело, которое она когда-либо видела. Неужели тыпоказывал ейсвоё тело?— Цинь Сян сверкнул взглядом наСяЛейя.
 

 
СяЛэй чувствовал себя немного неловко. Хватит ходить вокргу даоколо, ближе кделу.
 

 
Хорошо. Помимо твоего тела, она говорила отвоих ежедневных привычках, то, какие продукты тылюбишь есть, ивещи, ккоторым тычувствителен. Можно сказать, она очень внимательно затобой наблюдает.
 

 
Как она описала свою работу Фан Имину?
 

 
Цинь Сян ответил: Эта легко. Она сказала, что создала файл ичто-то вроде 3D-изображения, янесовсем понимаю. Помимо этого, она также упомянула сегодня, что ейнужно оборудование, ипопросила Фан Имина доставить его ей.
 

 
Сердце СяЛэйя дрогнуло. Фан Фан попросила оборудование уФан Имин, иэто означало, что она хотела создать здесь свою лабораторию. Вэтом случае она сможет продолжить свои исследования, даже пока онбудет модернизировать Военный Завод Тhundеr Ноrsе.
 

 
Чему быть— того неминовать.
 

 
Есть ещё информация?
 

 
Да,— Цинь Сян улыбнулся. Тысказал, что хочешь влюбить еёвсебя, но, судя потому, что явидел, это будет очень сложно.
 

 
СяЛэй нахмурился. Что тывидел?
 

 
Японял, что будь томужчина или женщина, она чувствует отвращение независимо оттого, кто кней прикасается. Кроме того, она реагирует очень сильно. Этим вечером ЛюЧжэн-Нань случайно коснулся еевлифте. Она посмотрела нанего ичуть неоткусила ему голову. Позже, яприкинулся женщиной ицеленаправленно дотронулся донее очень быстро, она тоже чуть неукусила меня.
 

 
Тынеможешь притворяться женщиной, окей?— СяЛэй засмеялся.
 

 
Хммм! Ябольше неразговариваю стобой! Цинь Сян, казалось, рассердился, развернулся иушёл.
 

 
СяЛэй стоял вновой мастерской воцепенении. Онпродолжал повторять то, что Цинь Сян говорил оФан Фан всвоей голове. ЛюЧжен-Нань тоже красивый мужчина. Можно сказать, что онизтого типа мужчин, который нравится большинству женщин. Неважно, ккакой женщине онслучайно прикоснётся, разве имэто непонравится, нетакли? Ноянетолько прикоснулся кней, нодаже обнялее. Ейнепонравилось, ноона всё равно так отреагировала. Может быть, яисключение? Ейнравится, когда яприкасаюсь кней? Или есть какая-то другая причина?
 

 
Даже Небеса незнали ответа наэто. Превосходный мозг СяЛейя мог рассчитывать сложные исложные задачи, нооннемог решить этот простой вопрос.
 

 
СяЛэй остался нанекоторое время вновой мастерской, азатем ушел. Онпрошел мимо старого завода ибыл готов отправиться навиллу, когда ЛуШэн выбежал изглавных ворот.
 

 
Директор Ся!— издалека закричал ЛуШэн. Пожалуйста, подождите.
 

 
СяЛэй остановился иповернулся внаправлении ЛуШэна. Затем онувидел углавных ворот контейнеровоз.
 

 
Директор Ся, снаружи машина. Водитель говорит, что это доставка для мисс Фан.Я спросил его, что это, ионсказал, что это исследовательское оборудование. ЛуШэн продолжил: Янепонимаю ситуацию, поэтому япришел спросить вас.
 

 
Цинь Сян только что сказал, что Фан Фан попросила Фан Имина обоборудовании, иоборудование уже было здесь. Оборудование, вероятно, уже давно было вэтом контейнеровозе. Возможно, ондаже был припаркован недалеко отгорода ибыл готов котправке влюбое время.
 

 
Впусти этот автомобиль,— сказал СяЛэй.
 

 
Есть еще кое-что. ЛуШэн оглянулся вокруг изатем понизил голос: Тынезнаешь?
 

 
 Что?
 

 
Си-Яо вернулась,— сказал ЛуШэн.
 

 
СяЛэй намгновение замер. Онникак неожидал, что ЛуШэн скажетэто. Онузнал овозвращении Лян Си-Яо неделю назад, потому что Лун Бин сама рассказала ему обэтом, нонезнал точной даты. Апрямо сейчас Лун Шэн сказал ему, что она вернулась, аоннезнал. Эта ситуация стала для него неожиданностью.
 

 
Она только что позвонила мне исказала, чтобы япоехал вХайчжу навестить Учителя,— продолжил ЛуШэн: Поэтому яхочу взять отпуск нанеделю ипосетить Хайчжу. Старый мастер вернулся, номне еще предстоит навеститьего. Ячувствую, что должен приехать, или мне будет неудобно.
 

 
Хорошо, тыможешь ехать. Проведи сним немного времени. Если недели недостаточно, можешь продлить отпуск самостоятельно,— сказал СяЛэй.
 

 
Разве так можно?
 

 
Раз ясам так сказал, значит, всё впорядке,— сказал СяЛэй. Кроме того, передай Учителю отменя подарок ипожелай здоровья отмоего имени.
 

 
ЛуШэн засмеялся: Нет проблем. Тогда ясоберу вещи сегодня вечером, анаследующее утро вернусь вХайчжу.
 

 
Давай, давай
 

 
НоЛуШэн неушел. Онспросил: Разве тебе нечего сказать Лян Си-Яо? Она спрашивала меня отебе потелефону, иясказал ей, что тывпорядке. Ятакже сказал ей, что тыразвёлся сШэньту Тянь-Инь.
 

 
Я… небери вголову. Поговорю сней, когда увидимся,— сказал СяЛэй. Лян Си-Яо вернулся, так что это должно означать, что ШиБо-Жень принял ееусловия. Вбудущем она станет членом Бюро 101, иуних будет много шансов встретиться.
 

 
Тогда япошёл. ЛуШэн ушел.
 

 
Неуспел ЛуШен уйти, как телефон СяЛейя зазвонил.
 

 
СяЛэй достал свой телефон ипосмотрел. Это был номер, который использовал Лян Си-Яо впрошлый раз, когда она была вКитае, ионочень хорошо знал этот номер. СяЛей невольно улыбнулся. Ему было интересно, почему Лян Си-Яо несвязалась сним, как только вернулась, извонила сейчас.
 

 
СяЛэй ответил. Его губы пошевелились, ноонничего несказал.
 

 
Явернулась,— потелефону раздался голос Лян Си-Яо.
 

 
Ееголос… такой знакомый, такой интимный. Отеёголоса СяЛей невольно перенёсся втевремена, когда они были вместе.
 

 
Вернулась, да… СяЛэй изогнул губы: Хорошо, что тывернулась. Цени этот шанс инесовершай больше ошибок.
 

 
Яоднажды допустила ошибку ипотеряла самого дорогого мне человека. Туже ошибку дважды янеповторю,— сказала она.
 

 
СяЛэй знал, очем она говорит. Тогда ты… Когда тысобираешься сообщить вБюро 101?
 

 
Завтра,— Лян Си-Яо продолжил: Ятолько сегодня говорила сШиБо-Женем. Япойду вБюро 101 завтра. Тытоже придешь?
 

 
СяЛэй задумался намгновение. Яприду. Увидимся завтра вБюро 101.
 

 
Хм, тебе нечего мне сказать?2
 

 
Губы СяЛея пошевелились. Нн.
 

 
Старший Брат Лей!— внезапно выбежала Фан Фан. Можешь заставить рабочих помочь мне доставить оборудование?
 

 
Еёголос был таким громким, что его услышала Лян Си-Яо втрубке.
 

 
Кто это?— вголосе Лян Си-Яо звучали подозрения.
 

 
Фан Фан,— сказал СяЛэй. ИзАкадемии Наук. Ладно, закончим наэтом наш разговор, завтра увидимся.
 

 
Хорошо. Яхочу поговорить стобой завтра.
 

 
Ага,— СяЛей повесил трубку. Фан Фан бежаал кнему. Два больших кролика бежали под белой футболкой изчистого хлопка, подпрыгивая, вверх ивниз, вправо ивлево, каждый симпатичнее иэнергичнее другого. Пара джинсовых шорт обнимала изгибы еётела иголые длинные белые ноги. Она была как живая картина, распространяя атмосферу молодости исексуальности.
 

 
Фан Фан остановилась перед СяЛэйем. Два больших кролика наеегруди зашевелились, азатем остановились. Наеёлице была лучезарная улыбка. Старший Брат Лей, позвони рабочим, скорее. Яуже получила разрешение, рабочие могут перенести мое оборудование навиллу.
 

 
Она даже смогла получить такое разрешение.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Хорошо, япойду позвоню рабочим. Сказав это, онвдруг пошевелил рукой ипохлопал Фан Фан поспине.
 

 
Что тыделаешь?— Фан Фан сразу занервничала, иеелицо покраснело. Вееглазах были смущение игнев.
 

 
СяЛэй сделал вид, что ударяет поруке. Ничего. Комар. Ятолько помог тебе убить комара.
 

 
Фан Фан потеряла дар речи.
 

 
Унее был страх контакта слюдьми. Это было своего рода психическое расстройство, ноименно это расстройство СяЛэй хотел понемногу уничтожить.

    
  





  Глава 623. История в бронзовой книге


  

    
      Рабочие перенесли оборудование Фан Фан вкомнату, превратив еёвлабораторию.
 

 
УСяЛейя заболела голова только отодного вида этого оборудования.
 

 
Мой дедушка приедет вближайшие несколько дней, чтобы посмотреть, как все идёт. Онсам решит, переедетли онсюда наработу,— сказал Фан Фан.
 

 
СяЛэй нахмурился. Одной Фан Фан было достаточно для его головной боли. Если иФан Имин сюда переедет, его мигрени небудет конца.
 

 
Что-то нетак, Старший БратЛей? Тебе ненравится, что мой дедушка приедет сюда?— Фан Фан увидела, как СяЛей изменился влице.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Почему мне это должно ненравится? Мывсе делаем это ради проекта СплавХ. Намже лучше, если приедет старейшина Фан.
 

 
Хорошо, что тытак думаешь обэтом,— она улыбнулась вответ. Старший Брат Лей, оборудование здесь. Мыможем приступить кнашей работе прямо сейчас. Могу япобеспокоить тебя снять одежду?
 

 
А?— удивился СяЛэй. Разве янеснял всю свою одежду впрошлыйраз? Почему тыхочешь, чтобы яснова разделся?
 

 
Впрошлый раз унас небыло оборудования. Ятолько сделала пару простых проверок ифотографии. Теперь есть оборудование, поэтому ядолжна сделать все это снова. Поторопись иразденься.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Иникаких грязных мыслей. Фан Фан упомянула это довольно конкретно.
 

 
Какие грязные мысли?— спросил СяЛэй вфальшивом забвении.
 

 
Шаловливые мысли. Лицо Фан Фан покраснело.
 

 
О, так тыочём-то таком думаешь? Такие слова изуст такого ученого, как ты, неправильны,— ссерьёзным тоном сказал СяЛэй. Разве человечество независит оттого, что имнужно размножаться? Еслибы этого непроисходило, точеловечество былобы уничтожено давно.
 

 
Мм-мы неможем говорить обэтом? Япросто хочу, чтобы тыснял свою одежду,— Фан Фан нехотела говорить сСяЛэйем.
 

 
СяЛэй воспользовался этой возможностью, чтобы уйти. Ясегодня занят. Давай сделаем это вдругой день.
 

 
Ты… Фан Фан застыла наместе. Она неожидала, что СяЛэй отвергнет еетаким образом.
 

 
Тыделаешь то, что хочешь, итвой дедушка тоже приезжает, когда ему вздумается. Амоё мнение разве тут недолжно учитываться? Тыобращаешься сомной как сключом ксокровищу. Аячеловек, анеключ! Чёрт возьми!— подумал СяЛэй.
 

 
Подожди!— Фан Фан неожиданно собралась сдухом ипопросила СЯЛейя остановиться.
 

 
СяЛэй оглянулся нанее. Что ещё?
 

 
Что тыхочешь вобмен насотрудничество вмоей работе? Фан Фан закусила губу.
 

 
Ядолжен раздеваться, когда тымне прикажешь. Закого тыменя принимаешь? Хочешь, чтобы яразделся для тебя? Окей, нотогда тытоже должна раздеться. Мыоба будем голыми,— сказал СяЛэй.
 

 
Ты…— Фан Фан потеряла дар речи отзлости. Она неожидала, что СяЛэй потребует такую вещь.
 

 
Что, несогласна? СяЛэй рассмеялся. Тогда что дало тебе основание предполагать, что ябуду готов раздеться перед тобой? Разве мое тело или чувство моего собственного достоинства неимеет ценности?
 

 
Я…— Фан Фан немог найти слов возражения.
 

 
Вот ивсе насегодня. Давай поговорим снова, когда уменя будет настроение,— сказав это, СяЛей вышел задверь идобавил. Яиду вподземную лабораторию. Ясобираюсь соединить кусочки древнего сплава, так что неходи замной. Это очень опасно.
 

 
Фан Фан закусила губу. Она немогла произнести нислова.
 
 
 
Условия СяЛэй были действительно слишком, ноэто было преднамеренно. Онхотел использовать этот метод, чтобы послать сообщение людям изБюро ZN: янетот, кем выможете манипулировать, как вам хочется!
 

 
Это сообщение было также для Фан Фан иФан Имина. Онхотел, чтобы они знали, что никто неможет заставить его делать то, что оннехочет!
 

 
Это было необходимо. Еслибы онсдался вслепую ибыл терпеливым илюбезным все время, другая сторона принялабы все как должное. Даже еслибы оннапрямую неотклонил просьбу Фан Фан, онмог потянуть время. Модернизация Военного Завода Тhundеr Ноrsе иПроект Сплав Хдавали ему оправдания. Однако, как только другая сторона потеряет терпение ивыйдет изукрытия, иСяЛэй сможет увидеть, что зачеловек ставит опыты над ним!
 

 
Конечно, самая важная цель состояла втом, чтобы победить Фан Фан, ионрассчитывал нато, что справится сэтим.
 

 
Завремя общения сней СяЛей узнал кое-что: эту женщину неинтересовали деньги или личные выгоды. Еёсложно было поразить красивой внешностью, потому что вся его голова была забита работой. Плюс еёособое телосложение, иперед ним была женщина синстинктивным страхом инеприятием мужчин. Ондолжен был хорошо подумать, как победить такую женщину, ииспользовать некоторые методы наней.
 

 
Имея некоторое представление охарактере Фан Фан, СяЛэй начал свои планы поеезавоеванию.
 

 
Вэтом оннеспешил.
 

 
Вподземной лаборатории СяЛэй достал детали древнего сплава ибронзовую книгу иположил ихнастол. Унего также был ноутбук.
 

 
Странные письмена предстали унего перед глазами, когда оноткрыл бронзовую книгу. Некоторые письмена были похожи наклубок сорняков, некоторые— наголовастика, анекоторые— начеловеческие головы сносами иглазами идаже линиями длярта. СяЛэй использовал свое рентгеновское зрение вэтой книге впрошлом, ионзнал, что укаждой буквы вэтой книге был свойтон. Вся бронзовая книга была похожа набронзовую ленту или бронзовый компакт-диск. Ксожалению, унего небыло никаких новых открытий, кроме мелодичных слогов, которые онслышал всвоей голове, когда использовал наней свое рентгеновское зрение.
 

 
Носегодня все было иначе.
 

 
СяЛэй открыл ноутбук ищелкнул. Документ РDF быстро появился наэкране. Вдокументе была напольная плитка изгробницы, накаждой изкоторых было изображение. Все изображения были разными. Одни были китайскими иероглифами, другие— людьми, третьи— линиями. Все эти картинки объединены вкруговой узор, похожий насложный беспорядок.
 

 
Подсказка, которую СяЛэй обнаружил впервой локации ссокровищами, была вэтом круговом рисунке.
 

 
Взгляд СяЛейя скользнул поузору вРDF-документе, икартинки наплитках впились вего мозг, словно пылесос, всасывающий пыль. Его взгляд снова обратился кбронзовой книге, ибуквы набронзовой книге вошли вего мозг, одна задругой.
 

 
Всего вбронзовой книге было 10 000 загадочных букв и999 плиток наполу впервой локации ссокровищами. Сложить ихвместе ибудет 10 999. Это число было бессмысленно, новместе всё было иначе.
 

 
Загадочные буквы избронзовой книги ирисунки наплитках постоянно объединялись вкомбинации вголове СяЛейя. Буквы вформе человеческих голов были перенесены наплитку счеловеческими фигурами, мужчины смужчинами, женщины сженщинами. Буквы линий были перенесены накартинки слиниями, объединяющимися вцелостное изображение. Стрекозы превратились встрекоз, иголовастики совпали сголовастиками, формируя совершенно новые картины. Это было основано ненаего воображении, анаанализе, который проделал его мозг. Это был ключ, который СяЛэй обнаружил наместе обнаружения первого сокровища— рисунки наплитках изагадочные буквы вбронзовой книге странным образом сочетались друг сдругом!
 

 
Вот простой пример: головы людей, нарисованных наплитках, были размытыми иместами наних нехватало линий, но, соединившись списьменами избронзовой книги, они образовывали полное изображение человека. Кажущиеся ломаными линии наплитках пола, перекрываясь слиниями натаинственных письменах, давали полное изображение. Все китайские иероглифы наплиточном полу были практически неполными иихбыло трудно распознать, но, когда были вних были добавлены строки избронзовой книги, получались завершённые китайские иероглифы.
 

 
Картинка закартиной была объединена, ивголове СяЛейя появился своего рода анимированный клип. Появился большой круговой узор, похожий накомпас, выгравированный нарунах.
 

 
Ядром этого компаса были китайские иероглифы, те, которые онузнал. Эти китайские иероглифы были связаны сизображениями, формируя законченное предложение: Тыединственный, кто может всё изменить.
 

 
Вот ивсе.
 

 
Ноэто был уже очень очевидный ключ.
 

 
Сознание СяЛейя дрогнуло. Таинственная сила внутри него проснулась, икомпас вего голове начал быстро вращаться. Это было очень странно. Затем вего сознании внезапно появился голос.
 

 
Это был ненезнакомый голос, потому что это был тотже самый голос, который произносил слоги загадочных букв бронзовой книги.
 

 
Впрошлый раз онпонятия неимел, что говорил голос, нотеперь онвсё понимал. Сила его мозга была как игла граммофона, аего мозг был как машина, вращающая пластинку.
 

 
Тыможешь расшифровать мой голос, потому что тыЕдинственный. Яоставил свой голос вэтой бронзовой книге, чтобы рассказать тебе свою историю. Однажды уменя была коробка, иименно так яприобрел огромную силу. Моя жизнь была такой длинной, что тыипредставить себе неможешь. Япостроил свое собственное королевство, нодаже янезнал, насколько оно велико. Япокорил многих имногих женщин, так много, что яуже непомню ихимен. Мои внуки умерли доменя, идаже внуки внуков моих внуков прошли передо мной. Долгая жизнь стала для меня пыткой, номои подданные называли меня Единственным. Ядумаю, что они считали меня богом, ноянебог. Вина, женщин иобширных земель стало недостаточно, чтобы удовлетворить мои желания. Язахотел разгадать тайны этой коробки. Ивот, япокинул свое королевство, взобрался насамую высокую вершину вэтом мире ипересек самый глубокий океан. Янезнаю, сколько мест япосетил, иестьли место вэтом мире, где яещё небыл. Мое королевство было уничтожено, номеня это небеспокоило. Затем всю землю накрыло снегом. Ястал свидетелем вымирания десятков тысяч существ, иядействительно стал Единственным. Ябыл вотчаянии. Яхотел закончить свою жизнь втом месте, где восходит солнце. Япришел наВосток, всамое близкое место, где оно всходило. Это был конец, который яхотел. Яоставляю тебе эту бронзовую книгу, нокогда придет время, когда ябуду готов закончить свою жизнь…
 

 
Голос затих.
 

 
Ещё полчаса СяЛэй стоял наместе как вкопанный.

    
  





  Глава 624. Кабедон и кабедон*


  

    
      Рассвет рассеял тьму, нооннесмог рассеять туман всердце СяЛейя.
 

 
Онпровел всю ночь, думая обличности Единственного иэпохе, вкоторой Единственный жил. Оннемог догадаться, кем был этот человек, носудя пословам того человека, онжил ещё доледникового периода, ичто его история закончилась вледниковый период.
 

 
СяЛэй немог поверить вэто.
 

 
Вистории Земли было несколько ледниковых периодов, самые ранние от2,4 до2,1 миллиардов лет назад, закоторыми последовал ледниковый период 800–600 миллионов лет назад иордовикский период 400 миллионов лет назад. Следующим был каменноугольный период. Четвертый ипоследний ледниковый период был 2,58 миллиона лет назад!
 

 
Еслибы этот Единственный жил дочетвертого ледникового периода, тоонсуществовалбы 2,58 миллиона лет назад. Втовремя был большой рост популяций видов, идинозавры, представители крупных животных, управляли Землей. Однако втуэпоху людей небыло, исегодня нет доказательств того, что люди существовали втуэпоху. Однако, согласно словам Единственного, онпостроил свою империю втовремя. Это означало, что люди нетолько существовали, ноисоздавали феодальные государства!
 

 
Первым феодальным обществом вистории человечества была династия Цинь, иейбыло всего 2000 лет!
 

 
Согласно тому, что сказал Единственный, оносновал феодальную династию более двух миллионов лет назад исмог сделать бронзовую книгу, чтобы оставить такое сообщение вней. Как можно сравнить эту технологию стехнологией династии Цинь более двух миллионов лет спустя? Тогда небыло такой технологии, атем более сейчас!
 

 
Что тогда происходило вмире?
 

 
Эти вопросы поражали СяЛейя.
 

 
Его голос странно оборвался. Онсказал, что готовится покончить ссобой, новсообщении больше ничего небыло. Что его прервало? Или его жизнь наэтом закончилась?. Оборванное послание вбронзовой книге наполнило голову СяЛейя мыслями.
 

 
Куда тыидешь, Старший Брат Лей?— голос Фан Фан раздался позади него.
 

 
Фан Фан последовала заним, как только онвышел извиллы.
 

 
Яненадолго собираюсь вБюро 101. СяЛэй даже необернулся.
 

 
Зачем тебе вБюро 101? Фан Фан выглядел взволнованной. Когда мыможем начать работу?
 

 
СяЛэй ускорил шаг исказал: Это твоя работа, анемоя. Ясказал, что буду сотрудничать стобой, когда уменя будет время.
 

 
Ты…— Фан Фан незнала, почему СяЛэй изменил свое отношение. Ещё вчера всё было хорошо, его нынешнее холодное отношение было невыносимым для него.
 

 
СяЛэй направился ксвоей машине.
 

 
Подожди меня. Фан Фан догнала СяЛейя ипреградила ему путь.
 

 
СяЛэй обошёл ееиоткрыл дверь машины.
 

 
Фан Фан снова встала унего напути, инаэтот раз она широко распахнула руки инадула губы, как сердитая маленькая девочка.
 

 
СяЛэй хотел рассмеяться, нонаего лице было ледяное выражение. Чего тыхочешь?
 

 
Почему тытак сомной?— фыркнула Фан Фан.
 

 
Кактак? Пристаю ктебе? Или, может, бью или ругаю?— вуголках рта СяЛейя появилась лёгкая, высокомерная насмешка.
 

 
Вот так!— Фан Фан вышла изсебя.
 

 
Тыведёшь себя глупо,— холодно сказал СяЛэй. Уйди сдороги. Яспешу.
 

 
Нет, янеуйду, пока тынескажешь мне причину,— Фан Фан несдвинулась сместа, сохраняя свою блокирующую позицию.
 

 
СяЛэй шагнул ближе кФанФан. Его грудь опасно приблизилась кеегруди. Фан Фан подсознательно шагнула назад, нопозади неё была дверь машины, так что отступать ейбыло некуда.
 

 
СяЛэй сделал еще один шаг вперед.
 

 
Фан Фан обняла себя загрудь, боясь, что СяЛэй столкнется снею. Вконце концов, она боялась прикосновений, иунее были психологические проблемы. Унее хватило смелости встать унего напути, ноона оказалась беспомощной перед лицом продвижения СяЛейя. Она была такой слабой, иунеё небыло способа сопротивляться.
 

 
СяЛэй неожиданно вытянул руки иположил ихнадверь машины, зажав Фан Фан между своихрук. Его руки прошли сквозь ееволосы, аего грудь почти касаласьее. Онбыл выше еёпочти наголову.
 

 
Ты…— Фан Фан сразу запаниковала, ноейбыло негде спрятаться.
 

 
СяЛэй для нее больше небыл милым молодым человеком, авластным генеральным директором. Онбыл силен ибезрассуден, как дикий зверь, вторгшийся веетайный сад, разрушающий все прекрасное.
 

 
Тыуверена, что хочешь встать уменя напути?— снасмешкой сказал СяЛей.
 

 
Фан Фан уставилась прямо наСяЛейя. Она боялась, что онвнезапно прикоснется кней, иона нервничала идаже немного испугалась, но, подумав оработе, которую ейнужно было выполнить, она, казалось, собралась сдухом. Стиснув зубы, она сказала: Да!
 

 
Хах!— СяЛэй усмехнулся ивнезапно подался вперед, прижав Фан Фан кдверце машины.
 

 
Этот контакт итакого рода издевательства заставили сломали храбрость ФанФан. Еелицо покраснело, атело начало дрожать из-за еечувствительности.
 

 
 Тыуверена, что все еще хочешь стоять унамоем пути? СяЛэй прижался кней сильнее.
 

 
Пожалуйста, прошу тебя, не… Нгх!— лицо Фан Фан было красным, аголос— дрожал. Теперь она несмела нето, что сказать да, ноивзглянуть вглаза СяЛейя.
 

 
СяЛэй резко отпустил ее, отвел всторону, азатем открыл дверцу машины исел наместо водителя.
 

 
Фан Фан смотрела наСяЛея широко раскрытыми глазами. Она сжала ноги инесмела приблизиться кнему.
 

 
СяЛэй завел машину, нажал напедаль газа иуехал.
 

 
Наглаза девушки навернулись слёзы, ауголки еерта дернулись. Через некоторое время она сказала: Ублюдок! Извращенец! Решил меня запугать… Тыиздеваешься надо мной…
 

 
Сhеvrоlеt Suburbаn двинулся вперед, иСяЛэй посмотрел взеркало, наблюдая, как увеличивается расстояние между ним иФан Фан. Мне жаль. Янехочу делать тебе больно, ноуменя нет другого выбора.
 

 
Бюро 101.
 

 
Неуспел СяЛэй припарковать свою машину, как кнему подошла Тан Юй-Янь. Она ждала его напарковке.
 

 
СяЛэй остановился ипоприветствовал ее. Доброе утро, Юй-Янь
 

 
Тан Юй-Янь ничего несказала идаже неулыбнулся. Она подошла кСяЛэй. Ветер поднял ееволосы, изящно раздувая их.
 

 
Чего она хочет?— слюбопытством подумала СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь подошла кнему прежде, чем онсмог подумать, почему, иона внезапно вытянула руки иподошла еще ближе. Ихвзгляды встретились.
 

 
СяЛэй подсознательно сделал шаг назад, ноэто был всего одиншаг. Его спина ударилась одверь его машины. Руки Тан Юй-Янь втоже время прошли мимо его плеч, коснувшись его шеи, когда она поймала его всвои объятия.
 

 
Это была очень интимная позиция. Еелицо почти касалось его лица, агрудь почти прижималась кего. Еедыхание чувствовалось наего лице, принеся ссобой легкий запах женщины.
 

 
Еёглаза все еще были закрыты. СяЛэй был словно парализован.
 

 
Часом ранее онпоймал Фан Фан вкабедоне исыграл роль властного генерального директора. Теперь Тан Юй-Янь проделала сним кабедон отначальницы отдела Бюро 101. Карма настигла его слишком близко, нетакли?
 

 
НоСяЛэй был неФан Фан, иунего небыло еёособого телосложения. Оннебоялся такого рода контактов.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Что тыделаешь?
 

 
Яспрашивала тебя три раза наэтой неделе, атытак инепришёл. Чем тызанят?
 

 
Модернизацией моего завода. Ядолжен построить новый интеллектуальный токарный станок, Интеллектуальный токарный станок Тhundеr Drаgоn Второго поколения. Уменя нет времени выходить ииграть стобой,— сказал СяЛэй.
 

 
Тогда разве тебе ненужно быть навоенном заводе? Почему тыздесь сегодня?
 

 
Это… Это потому что… СяЛэй остановился. Онвнезапно понял, почему Тан Юй-Янь заперла его вкабедоне. Она звала его трижды, аоннеприходил, ноонпришел вБюро 101 втотже день, когда Лян Си-Яо собиралась приступить кработе. Вот, что ееразозлило!
 

 
Говори. Тан Юй-Янь оказывала давление наСяЛэйя, новсё ещё держалась нанекотором расстоянии. Она непозволила СяЛэйю прикоснуться кней. Казалось, что она хотела спровоцировать его, нонесобиралась насамом деле это делать.
 

 
Это… потому что…. СяЛэй криво улыбнулся и, стиснув зубы, сказал: То, что Лян Си-Яо перешла вБюро 101, это очень важно.
 

 
А, может, тывсе еще скучаешь поней?— вглазах Тан Юй-Янь была нотка горечи.
 

 
Отойди. Будет нехорошо, если другие увидят. СяЛэй избежала еевопроса.
 

 
Янебоюсь показаться другим, апочему тыбоишься? Тогда оттолкни меня. Давай, толкни меня. Могу поспорить, тынепосмеешь сделать это.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Вэтот момент напарковку въехал внедорожник. СяЛэй сразу увидел, что зарулём была Лун Бин, анапассажирском сиденье была Лян Си-Яо. СяЛэй внезапно двинулся вперед, наТан Юй-Янь.
 

 
Лицо Тан Юй-Янь покраснело, иона сделала шаг назад.
 

 
Однако эта сцена неускользнула отЛун Бин иЛян Си-Яо.
 

 
Лун Бин никак неотреагировала: она была спокойна как никогда.
 

 
Лян Си-Яо, напротив, нахмурилась состранным выражением налице.
 

 
Тан Юй-Янь слегка улыбнулась. Именно этого она идобивалась.
 

 
* когда парень идевушка разговаривают, азатем парень резко облокачивается остену, фактически пришпиливая стоящую унее девушку иоказываясь неподобающе близко.

    
  





  Глава 625. Три женщины, одна игра


  

    
      Лун Бин иЛян Си-Яо остановились и, выйдя измашины, направились кСяЛейю иТан Юй-Янь. Они обе были красивыми женщинами сотличной фигурой. Улюбого мужчины былабы сильная головная боль, еслибы ему пришлось выбирать между ними.
 

 
Покрайней мере, для СяЛэйя. Оннезнал, кого выбрать.
 

 
Лян Си-Яо посмотрела наСяЛэй, ионтоже посмотрел нанее.
 

 
Ихвзгляды встретились, ивоздух словно заискрился, аихсердца дрожали отболи. Раньше они были вместе, ночудесные времена были позади, иихуже никогда невернуть.
 

 
Хм. Тан Юй-Янь нарушила молчание между ними четырьмя. Это действительно интересно. Враг изпрошлого становится союзником. Как тесен мир.
 

 
Это было приветствием или напоминанием для Лян Си-Яо?
 

 
Вуголках рта Лян Си-Яо появилась лёгкая улыбка, которая излучала уверенность. Казалось, это было ееответом Тан Юй-Янь.
 

 
ИЛян Си-Яо, иТан Юй-Янь были женщинами, владеющими боевыми искусствами, ноони были разными.
 

 
Вы… завершили переговоры?— наконец сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо слегка рассмеялась. Все сделано, иначе менябы здесь небыло.
 

 
Хорошо, что тывернулась. Тысяча слов была собрана водном предложении, иСяЛэй был рад занее.
 

 
Лян Си-Яо, тебе предоставлен иммунитет, ноэто незначит, что тыничего несделала. Впрошлом тыпредела СяЛейя. Янадеюсь, что это больше неповторится,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Вспомнив старое перед СяЛейем, Лян Си-Яо изменилась влице. Нахмурившись, она сказала: Начальница отдела Тан, чего тыдобиваешься? Или тыначто-то мне намекаешь?
 

 
Мывсе женщины. Есть вещи, которые нам ненужно произносить вслух. Бюро 101 это неЦРУ. Цени это возможность иработай наблаго нашей страны, чтобы компенсировать свои прошлые грехи. Тебе ненужно думать ниочем другом,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Что это ещё за„что-то другое“, окотором тыговоришь, начальница отдела Тан?
 

 
Тыпонимаешь, очём я.
 

 
Отихразговора ввоздухе запахло жареным.
 

 
СяЛэй почувствовал головную боль. Онкашлянул. Кхэ-кхэ. Пойдемте встретимся сБоссомШи. Это неместо для разговора.
 

 
Тан Юй-Янь иЛян Си-Яо закрыли рот.
 

 
Вэтот момент Лун Бин подошла кСяЛейя исхватило его заворотник наглазах уТан Юй-Янь иЛян Си-Яо.
 

 
Бин… СяЛэй незнал, что она хочет сделать, инеобъяснимо нервничал.
 

 
Лун Бин поправила воротник его рубашки исказала: После развода совсем затобой некому следить. Посмотри насебя, утебя воротник помялся.
 

 
Тан Юй-Янь иЛян Си-Яо словно остолбенели.
 

 
Две женщины просто говорили между собой, втовремя как начальница Лун заставила ихглотать пыль сосвоих пяток.
 

 
Это было вполне ожидаемо. Основываясь наихвзаимоотношениях, Лян Си-Яо была его бывшей девушкой. УТан Юй-Янь даже небыло общепризнанных отношений, ионбыл своего рода неопределенной связью. Лун Бин, сдругой стороны, была женщиной СяЛейя имогла уложить его впостель. Стакой диаграммой ихотношений Лун Бин несчитала недопустимым поправить одежду СяЛейя воткрытую, демонстрируя свою связь сним, игнорируя драку Тан Юй-Янь иЛян Си-Яо.
 

 
Начальница отдела Лун, похоже, также использовала этот метод, чтобы сказать им: чтобы нипроисходило между вами иСяЛэйем, онмой, иникто несможет оттолкнуть меня.
 

 
Ладно, идём,— поправив воротник СяЛейя, Лун Бин похлопала его поплечу.
 

 
Спасибо. СяЛэй был счастлив внутри. Ончувствовал, что Лун Бин справилась блестяще.
 

 
Ему ненравилось, что онстал чем-то, что Тан Юй-Янь иЛян Си-Яо делили между собой, как игрушку. Если взглянуть наэто так, Лун Бин сделала это, чтобы вытащить его изэтой ситуации.
 

 
Новэтот момент Тан Юй-Янь внезапно взмахнула рукой иударила СяЛейя позаднице.
 

 
Раздался смачный шлепок.
 

 
СяЛэй вшоке уставился наТан Юй-Янь.
 

 
Лун Бин иЛян Си-Яо тоже были поражены.
 

 
О, дорогой, Лей! Утебя пыль набрюках. Посмотри насебя, после развода тебе даже постирать некому!— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Тотже метод, чтобы противостоять начальнице отдела Лун— хорошо сыграно, Тан Юй-Янь!
 

 
Новэтот момент Лян Си-Яо подошла кнему ближе.
 

 
СяЛэй сразуже занервничал ибыстро проверил себя наналичие грязи или помятой одежды. Ксожалению, ничего небыло.
 

 
Лян Си-Яо несобиралась поправлять его одежду, авместо этого зарядила ему пощёчину сословами: Лей, мой отец тоже переехал вЦзинду, атыдосих пор ненавестилего! Онхочет тебя видеть. Пошли кнам домой сегодня вечером.
 

 
Еепошли кнам домой сегодня вечером было сказано так мягко, словно жена разговаривала смужем.
 

 
Она была первой девушкой СяЛейя ибылабы его женой, еслибы втовремя она небыла агентомЦРУ. Ееотец, Лян Чжэнчунь, был учителем СяЛейя ипередал ему настоящий ВинЧун. Ондавно считал СяЛейя своим сыном. Это было еепреимуществом перед Лун Бин иТан Юй-Янь, иейбыло нетрудно выбрать еелинию пошли кнам домой сегодня вечером.
 

 
Лян Си-Яо тоже блестяще сыграла!
 

 
СяЛэй стиснул зубы исказал: Где сейчас живет Учитель?
 

 
Лян Си-Яо улыбнулась. Онживет сомной. Мыснимаем жильё всолнечном районе.
 

 
 СяЛэй сказал: Зачем вам снимать жильё? Почемубы просто …
 

 
Тан Юй-Янь резко перебила его. Пойдём скорее. Мой крестный будет ругать нас, если мыопоздаем.
 

 
Безмолвная драка между тремя женщинами закончилась.
 

 
СяЛэй вздохнул соблегчением. Это был только первый день, аонуже столкнулся стакой ситуацией. Если это будет случаться часто, токак ему жить? Онуже сожалел, что пришёл сегодня вБюро 101.
 

 
Все четверо пришли вкабинет ШиБо-Женя. Онждал их.
 

 
Выражение лица ШиБо-Женя было суровым. Лян Си-Яо, утебя только один шанс. Надеюсь, что тыбудешь очень дорожить им.Понимаешь, что яимею ввиду?
 

 
Так точно!— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Было принято решение сформировать небольшую команду для борьбы сЕвропой иАмерикой. Команда должна будет нести ответственность заинформацию ибоевые задачи. Члены этой команды будут докладыватьнам. Тебе придется познакомиться сними иобучить их.
 

 
Так точно! Ответ Лян Си-Яо был простым, четким.
 

 
И, наконец, запомни. Это Бюро 101, анеЦРУ. Это неместо для интриг ислужебных романов. Язнаю, что увас сСяЛейем впрошлом были отношения, иэто было подделкой, ноянехочу никаких сексуальных скандалов между вами сейчас. Тыможешь сделать это?
 

 
Наэтот раз Лян Си-Яо несмогла дать простой ичёткий ответ.
 

 
Тыможешь это сделать?— более серьёзным тоном повторил ШиБо-Жень.
 

 
Лян Си-Яо заставила себя кивнуть. Так точно.
 

 
Правила устанавливали люди, норазве они могли управлять сердцем?
 

 
Хорошо, что тыпонимаешь. Вытрое, свободны,— сказал ШиБо-Жень.
 

 
Лун Бин, Тан Юйя-Янь иСяЛэй повернулись, чтобы уйти.
 

 
Кто сказал тебе уходить, СяЛэй? Останься, мальчик. Яговорил оних,— сказал ШиБо-Жень.
 

 
Лян Си-Яо сделала паузу, азатем последовала заженщинами.
 

 
Вчем дело, босс Ши?— осторожно спросил СяЛэй.
 

 
Присаживайся,— сулыбкой налице сказал Босс Ши. Какой чай тыхочешь? Уменя есть чай Цзинь Цзюнь Мэй иулун.
 

 
Вам ненужно быть таким вежливым сомной, боссШи. Пожалуйста, будьте откровенны,— сказал СяЛэй сулыбкой налице.
 

 
Тогда обойдёмся без чая.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
ШиБо-Жень усадил СяЛэй надиван ивстал перед ним, как медведь. Скажи, тыже знаешь очувствах моей девочки, Юй-Янь, верно? Она тоже немолодеет. Теперь тыразвёлся сШеньту Тянь-Инь иполностью свободен. Если выдвое будете водной команде исоберетесь вместе … Что скажешь?
 

 
Это… Стоп, подождите, разве нам незапрещено встречаться? СяЛэй почувствовал, как заболела его голова.
 

 
ШиБо-Жень посмотрел наСяЛейя исказал сневозмутимым видом: Еслибы дело касалось только тебя, ноэто сотрудничество разных организаций, поэтому, конечно, все по-другому.
 

 
Так называемые организации, вероятно, были им.
 

 
Босс Ши, ятолько что развелся. Ябоюсь женщин. Выхотите, чтобы яженился?
 

 
Юй-Янь нетигрица, так чего тыбоишься? Мальчик, другие немогут жениться, даже если они тоже этого хотят. Аэтот подарок постучал тебе вдвери, атывыталкиваешь его изсвоих ворот? Только попробуй снова оттолкнуть её— ятебя изобью досмерти!
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Хорошо, хорошо, язнаю, что тынеочень хорошо себя чувствуешь. Ядам тебе немного времени, нотебе нужно поторопиться ипринять решение. Дедушка Тан звонит мне каждый день. Яуже устал отнего.
 

 
СяЛэй криво улыбнулся. Спасибо, босс Ши.
 

 
О, кстати, как дела вАкадемии?
 

 
СяЛэй хотел сказать ему правду, нооннестал. Вместо этого онсказал: Все впорядке, ноработать сэтими людьми непросто.
 

 
Это группа толкателей карандашей; непринимай ихвсерьез. Делай всё, что они скажу. Поспеши изакончи работу как можно скорее, азатем возвращайся сюда, чтобы отправиться намиссию. О, яустрою тебе расслабляющую работу, когда тывернешься, только тыиЮй-Янь. Считай это отпуском, что скажешь?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Скажи что-нибудь, мальчик!
 

 
Конечно, хе-хе, конечно. СяЛэй рассмеялся.
 

 
Кыш.
 

 
СяЛэй встал иушел, ионпочувствовал огромный груз усебя насердце.
 

 
Подожди-ка. ШиБо-Жень внезапно остановил СяЛейя.
 

 
Ещё что-то, босс Ши? СяЛэй повернулся ипосмотрел нанего.
 

 
ШиБо-Жень указал прямо нанего. Тебе неразрешено встречаться сЛян Си-Яо, иначе яизобью тебя досмерти!
 

 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 626. Дань уважения Учителю


  

    
      Чтобы нислучилось, его учитель был его учителем. Как гласит пословица: даже если кто-то был твоим учителем всего один день, тыдолжен считать его своим отцом всю оставшуюся жизнь.
 

 
Лян Чжэнчунь вернулся вКитай, ноСяЛэй еще ненавестилего. Теперь, когда Лян Си-Яо предложила это, ондолжен был навестить Лян Чжэнчуня, несмотря ниначто.
 

 
СяЛэй приготовил несколько подарков ипоехал вечером кЛян Чжэнчуню вгости, где тот арендовал жильё всолнечном районе.
 

 
Это был средний район, ивсе дома были относительно старыми. Вобщественных зонах района почти небыло озеленения. Содно взгляду было понятно, что там жили обычные люди.
 

 
СяЛейю было неловко видеть, что его учитель иженщина, которую онкогда-то любил, жили втаком месте.
 

 
Неуспел СяЛэй припарковать свою машину, как кнему подошла Лян Си-Яо. Она ждала его.
 

 
Яужподумала, что тынепридешь,— сказал она сулыбкой.
 

 
СяЛэй вытащил измашины большую сумку подарков. Язаезжал подороге, чтобы прикупить подарков, поэтому изадержался.
 

 
Тебе ненужно быть таким вежливым. Сказав это, онперевела взгляд наподарки.
 

 
СяЛэй засмеялся. Как ямог прийти спустыми руками?
 

 
Явозьму твою сумку. Идём,— Лян Си-Яо взял сумку уСяЛея.
 

 
СяЛэй последовал заней испросил: Си-Яо, почему тыиУчитель живете втаком месте?
 

 
Нет ничего плохого втом, чтобы жить втаком месте. Место, где яжил асотцом впрошлом, было такимже. Нет никакой разница,— сказал Лян Си-Яо.
 

 
Скажи мне, если увас есть какие-либо трудности. Тынедолжна быть сомной такой вежливой. Раньше уменя небыло таких возможностей, нотеперь ямогу помочь вам обоим,— сказал СяЛэй.
 

 
Тыговоришь оденьгах? Это правда, что уменя нетак много денег. Зарплата ЦРУ невысокая, даиясбежала оттуда. Из-за этого ябоюсь прикасаться денег намоем банковском счете. Мой отец заплатил зааренду этого места,— сказала Лян Си-Яо.
 

 
Учитель незаработал много денег, управляя школой боевых искусств. Может, якуплю дом тебе иУчителю? Ядам Учителю немного денег вкачестве благодарности. Яхочу показать ему всё сыновье уважение, что уменя есть кнему,— сказал СяЛэй.
 

 
Лян Си-Яо улыбнулась. Тыхочешь купить дома мне имоему отцу? Если Тан Юй-Янь узнает, разве она непридет разорвать дом начасти?
 

 
СяЛэй был немного смущен. Мыпросто друзья.
 

 
Тыотносишься кней как кобычному другу, ноктебе— иначе. Разве тынезаметил этого? Сегодня вБюро 101 она попыталась показать свое господство, намекнув, что ядолжен держаться оттебя подальше. Похоже, она считает тебя своим парнем, да?
 

 
СяЛэй незнал, как ответить наеевопрос. Онсухо кашлянул. Давай поговорим очем-нибудь другом. Тыуже обвыклась тут?
 

 
Ачто утебя сЛун Бин?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Войдя вдом, СяЛэй увидел Лян Чжэнчуня, сидящего надиване исмотревшего телевизор. Онприветствовал его: Учитель.
 

 
Лян Чжэнчунь поспешно встал сдивана.
 

 
Лян Си-Яо сказала сулыбкой: Папа, Лей пришёл. Оннакупил тебе подарков.
 

 
Лей, это слишком. Мой дом— твойдом. Зачем покупать подарки, когда приходишь всвой собственный дом? хотя Лян Чжэнчунь сказал это, его лице сияло отрадости.
 

 
Онвсегда считал СяЛейя своим сыном, ноего дочь сделала сСяЛейю нечто непростительное. Из-за этого ему было стыдно встретиться сСяЛэйем. Онвсе равно былбы счастлив увидеть его, даже еслибы СяЛэй некупил никаких подарков.
 

 
СяЛэй пошел вперед ивстал наколени, чтобы поприветствовать своего учителя. Это был древний стиль приветствия Учителя, илюди, занимающиеся боевыми искусствами, уделяли этому особое внимание. СяЛэй был готов оказать Лян Чжэнчуню такое уважение, поскольку онмного раз смог избежать опасности ивыжить досегодняшнего дня, ивсе это благодаря Лян Чжэнчуню. Онсмог выжить благодаря знаниям истинных техник Вин Чуня, которые передал ему Лян Чжэнчунь.
 

 
Лян Чжэнчунь помог СяЛэйю подняться. Онбыл глубоко тронут его действиями. Посмотрите насебя, было достаточно того, что тыпришёл. Нотынакупил столько подарков ивстал наколени передо мной… Я… ах, Учитель незаслужил этого. Янемогу принять твоё большое уважение комне.
 

 
Учитель, неговоритак. Тымой Учитель навсю оставшуюся жизнь. Кроме того, как ямогу прийти спустыми руками вгости ксвоему Учителю? Ядолжен был купить тебе подарков. Янепокупал много всего— только твой любимый чай улун инесколько тонизирующих средств,— сказал СяЛей.
 

 
Лян Чжэнчунь засмеялся. Малыш, тыдумаешь, что яуже достиг возраста, когда мне нужно принимать тонизирующие средства? Хотя ястар, явсе силен иэнергичен.
 

 
Папа, Лей пришёл. Давайте ужинать.
 

 
Лицо Лян Чжэнчуня внезапно похолодело, когда онпосмотрел наЛян Си-Яо. Онстрого сказал: Ужинать? Разве тыничего незабыла сделать?
 

 
СяЛэй немог винить Лян Си-Яо, поэтому онпоспешно спросил: Учитель, разве это нужно? Ясделаю это
 

 
Тебе просто нужно встать,— сказал Лян Чжэнчунь. Си-Яо, иди сюда.
 

 
Лян Си-Яо пробормотала что-то себе под нос имедленно пошла кЛян Чжэнчуню иСяЛэйю.
 

 
Встань наколени!— завопил Лян Чжэнчунь.
 

 
Лян Си-Яо дрогнула истревогой смотрел наСяЛэйя.
 

 
Чего смотришь нанего? Яхочу, чтобы тывстала наколени ипопросила унего прощения!— Лян Чжэнчунь сердито посмотрел надочь.
 

 
СяЛэй, наконец, понял, что имел ввиду Лян Чжэнчунь, когда сказал, что Лян Си-Яо забыла кое-что сделать. Онпоспешно сказал: Учитель, небудь таким. Я… Си-Яо ия, унас все впорядке. Янехочу, чтобы она каялась. Она насамом деле несделала ничего плохого; это все из-за ееработы.
 

 
Тывсе еще защищаешь ее!— Лян Чжэнчунь разозлился сильнее.
 

 
Лян Си-Яо опустилась наколени перед СяЛэйем. Сослезами наглазах она сказала: СяЛэй, я… ябыла неправа. Пожалуйста, прости меня.
 

 
СяЛэй протянул руки, чтобы помочь ейподняться, ноЛян Си-Яо отказался вставать.
 

 
Яневстану, пока тыменя непростишь,— сказала она.
 

 
Вуголках глаз СяЛейя появились слёзы, ионсказал дрожащим голосом: Япрощаю тебя. Теперь все впорядке, так что вставай. Вставай
 
 
 
Лян Си-Яо наконец позволила СяЛэйю помочь ейвстать. Она встала иувидела слезы наглазах СяЛэйя. Вэтот момент еесердце было тронуто. Счастье игоре охватили еесердце. Ееслезы начали бесконтрольно стекать изееглаз.
 

 
Почему тыплачешь? Тыпочувствовала сожаление только сейчас? Это было благословение снебес, когда тыбыла сСяЛейем. Тынеценила это, авредила ему унего заспиной! Тырастоптала мою гордость!— Лян Чжэнчунь читал ейлекцию, нежалея еёчувств.
 

 
Лян Си-Яо молча слушалаего. Она осмелилась взглянуть наСяЛейя, нонесмела взглянуть наЛян Чжэнчуня.
 

 
Ладно, ладно. Давайте есть. СяЛэй поспешно попытался отвлечь внимание Лян Чжэнчуня отнее.
 

 
Лян Си-Яо послушно налил стакан вина отцу иСяЛейю заобеденным столом.
 

 
СяЛэй сказал: Си-Яо, выпей иты. Вконце концов, мытак редко бываем втроём.
 

 
Лян Си-Яо кивнула, ноона взглянула наЛян Чжэнчуня так, словно просила его разрешения.
 

 
Лян Чжэнчунь ссожалением сказал: Поскольку Лей просит тебя выпить, товыпей, или тыожидаешь, что яналью тебе стакан?
 

 
СяЛэй уже взял бутылку вина иналил Лян Си-Яо бокал вина.
 

 
Спасибо. Голос Лян Си-Яо был тихим.
 

 
Тост занаше воссоединение. СяЛэй поднял бокал свином.
 

 
Три бокала зазвенели вместе. Этот бокал вина был особенно сладким навкус.
 

 
Выпив еще несколько бокалов, атмосфера стала намного более расслабленной. СяЛэй сказал: Учитель, яхочу кое-что обсудить стобой.
 

 
Чтоже? Лян Чжэнчунь посмотрел наЛян Си-Яо, аона тутже подложила кусочек свиных ребрышек вмиску СяЛейя.
 

 
СяЛэй необратил наэто внимания исказал: Учитель, уменя небыло возможности показать тебе своё сыновнее благочестие впрошлом. Теперь уменя есть способность отдать тебе дать уважения, как полагается. Мне нехочется оставлять тебя втаком месте. Тыдля меня как отец. Если другие люди увидят, что тыживешь втаком месте, они скажут, что янедостоит быть твоим учеником.
 

 
Кчему тыклонишь, малыш?
 

 
Лян Си-Яо вмешалась исказала: Отец, Лей хочет купить для насдом. Мм, онтакже сказал, что даст тебе …
 

 
Лян Чжэнчунь прервал Лян Си-Яо. Разве яразрешал тебе говорить? Анумолчать.
 

 
О. Лян Си-Яо послушно закрыла рот.
 

 
Лян Чжэнчунь посмотрел наСяЛейя. Это правда?
 

 
СяЛэй ответил: Да. Яхочу купить дом для тебя иСи-Яо. Ятакже хочу дать тебе немного денег для выхода напенсию.
 

 
Разве это уместно?
 

 
Учитель, ачто нетак? Тымой Учитель итымне как отец. Почему сын неможет купить отцудом? Тыдолжен принять это ипозволить мне отдать тебе дань уважения,— искренне сказал СяЛэй.
 

 
Тыхочешь купить мне дом идать мне деньги напенсию. Лян Чжэнчунь улыбнулся, сказав: Может быть, тывсё ещё хочешь мою глупую дочь?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Папа! Лян Си-Яо закатила глаза наЛян Чжэнчуня. Лей пытается показать тебе сыновнее почтение, почему тыменяешь тему наменя? Лей искренен вэтом, поэтому тыдолжен просто принятьэто. Вхудшем случае япросто заплачу ему вбудущем.
 

 
Икак тысобираешься возвращать деньги? Думаешь, янезнаю, насколько дорогие дома встолице? Этого даже небудет достаточно, даже если япродам тебя ему,— сказал Лян Чжэнчунь.
 

 
Лян Си-Яо краем глаза посмотрела наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй быстро взял рёбрышко палочками, которое Лян Ст-Яо положила ему, ипринялся грызть его.
 

 
Хорошо, япримуэто. Нотебе придется часто приходить комне вгости, раз тыкупишь мне этот дом, или явернусь сюда,— сказал Лян Чжэнчунь.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Конечно, конечно.
 

 
После обеда Лян Чжэнчунь сказал, что собирается скем-то поиграть вшахматы, иускользнул дотого, как Лян Си-Яо закончила убирать посуду. Вдоме остались СяЛэй иЛян Си-Яо. Остались только они двое, иатмосфера сразу стала неловкой между старыми любовниками.
 

 
Япомогу тебе убраться. СяЛэй помог Лян Си-Яо привести впорядок миски ипалочки для еды.
 

 
Лян Си-Я схватила СяЛейя заруки. Как ямогу позволить мужчине делать такие вещи? Иди, отдыхай. Она сказала СяЛэй отдыхать, ноона неотпустила его руки.
 

 
Хм… япомогу тебе убраться. СяЛэй отдёрнул руки, взял тарелку инаправился ккухне.
 

 
Лян Си-Яо тоже пошла накухню. Дверь кухни была узкой, поэтому они внезапно прижались друг кдругу, когда попытались войти внеё одновременно. Остаток тарелки сяичницей-болтуньей ипомидорами вруках Лян Си-Яо внезапно упал наСяЛэйя инанее.
 

 
Они поспешно разошлись, нояичница спомидорами уже пролилась наеегрудь, нижнюю часть живота икороткую юбку. СяЛэй тоже неизбежал этого. Его грудь, нижняя часть живота ибрюки были испачканы соусом изяичницы спомидорами.
 

 
Извини, мне очень жаль. Недвигайся, ясейчас почищу всё,— Лян Си-Яо немедленно протянула руки, чтобы вытереть помидоры ияичницу, прилипшие кодежде СяЛейя.
 

 
СяЛэй был смущен. Онсобирался сказать ей, что ейненужно этого делать, когда Лян Си-Яо присела, чтобы помочь ему убрать пятна. Втаком процессе было невозможно избежать множества прикосновений.
 

 
Атмосфера между ними стала очень неоднозначной.
 

 
СяЛэй невыдержал инервно сказал: Явдруг вспомнил, что уменя ещё есть дела. Ядолжен вернуться вкомпанию.
 

 
Ты… Тыуже уходишь?— вовзгляде Лян Си-Яо читалось разочарование.
 

 
СяЛэй освободился отнее иначал уходить. Да, всё нормально. Только брюки немного грязные. Кто увидит, когда ясижу вмашине? О, да, завтра язаставлю моего помощника поискать дом ипозвоню тебе, когда всё будет сделано.
 

 
Лян Си-Яо тихо вздохнул. Разве оннемог сказать то, что она хотела, анеговорить продом?

    
  





  Глава 627. Семя любви


  

    
      Рано утром потраве гуляла молодая пара. Мужчина был высоким икрасивым, аженщина— милой инежной. Они держались заруки, создавая красивую картину взолотом утреннем свете.
 

 
СяЛэй наблюдал запарой, ислабая улыбка появилась наего губах. Мужчиной был ЛюЧжэн-Нань, аженщиной была его сестра. Онбыл рад видеть, что его сестра смогла найти своё счастье. ЛюЧжэн-Нань был хорош вработе, схорошими манерами, аглавное, унего был хороший характер ионбыл человеком, который знал, что такое ответственность. СяЛэй был уверен внём имог поручить СяСюэ ему.
 

 
СяЛэй подошел кним.
 

 
О, брат, тытоже гуляешь?— СяСюэ заметила СяЛея итепло приветствовала его.
 

 
Доброе утро, директор Ся. ЛюЧжэн-Нань тоже поприветствовал его.
 

 
СяСюэ толкнула ЛюЧжэн-Наня рукой, нанамекая ему начто-то.
 

 
Затем ЛюЧжэн-Нань изменил свое приветствие. Привет, брат.
 

 
Приветствие, казалось, было попыткой подтвердить кое-что.
 

 
СяЛэй немного смутился, новсеже кивнул. Чжен-Нань, сходи сегодня купить дом.
 

 
Зачем мне покупатьдом? Уменя есть собственный дом,— сказал ЛюЧжэн-Нань.
 

 
Брат, тыхочешь сказать, что Чжен-Нань должен купить дом имашину, прежде чем онженится намне?— рассмеялась СяСюэ.
 

 
СяЛэй посмотрел наСяСюэ. Очем тыговоришь? Если выдвое поженитесь, ядамдом. Чжен-Наню ненужно будет покупатьдом. Яхочу, чтобы онкупил дом для моего Учителя изарегистрировал документ особственности наимя Лян Чжэнчуня.
 

 
Да, нет проблем. ЛюЧжэннань сразуже согласился.
 

 
Брат, Лян Си-Яо вернулась, нетакли?— осторожно спросила СяСюэ.
 

 
Да, она вернулась,— ответил СяЛэй.
 

 
Брат, тыже нестанешь кней возвращаться, да?
 

 
Почему тытак много обэтом спрашиваешь? Небеспокойся омоих делах. СяЛэй добавил: Чжэннань, возьми 5 000 000 вфинансовом отделе, когда пойдешь покупатьдом. Эти деньги будут переданы моему Учителю вместе сдокументом особственности.
 

 
Да, нет проблем, Директо… Брат. ЛюЧжэн-Нань, казалось, непривык кэтой новой форме обращения.
 

 
Мне пора вмастерскую,— СяЛэй повернулся иушёл.
 

 
Брат, ятоже пойду сЧжен-Нанем покупать дом,— сказала СяСюэ.
 

 
СяЛэй махнул рукой. Да, или. Можете купить хоть целую виллу. Немелочитесь. Это будет дом моего Учителя, поэтому ондолжен быть великим.
 

 
Да, неволнуйся. Просто предоставь это нам,— сказала СяСюэ сулыбкой. Она подождала, пока СяЛэй уйдет далеко, исказала: Чжен-Нань, давай пойдем поищем вкомпании Viеntаinе Grоuр.
 

 
Покупать дом уневестки? ЛюЧжен-Нань изменился влице. Директор Сянеговорил, чтобы мыпокупали унеё. Может, онэтого нехочет?
 

 
Тывсё ещё называешь его директоромСя? Тогда верни мне то, что тызабрал уменя.
 

 
ЛюЧжэн-Нань потерял дар речи.
 

 
Послушай меня,— сказала СяСюэ застенчиво.
 

 
Но… ЛюЧжэн-Нань начал что-то говорить, азатем остановился.
 

 
СяСюэ взяла ЛюЧжэн-Наня заруку иосторожно покачала ей. Так тыбудешь слушать моего брата или меня?
 

 
Да… Тебя. ЛюЧжэн-Нань был бессилен против еёочарования. Нопочему тыхочешь купить дом уневестки? Она определенно невзялабы денег, еслибы мыпошли кней.
 

 
Дурак,— сказала СяСюэ сосмехом. Лян Си-Яо вернулся. Невестка наверняка знает обэтом. Лян Си-Яо была первой подругой моего брата, иони почти поженились. Теперь, когда она вернулась, уневестки больше небудет возможности воссоединиться смоим братом, если она непроявит инициативу. Яделаю это, чтобы дать ейзнак. Кроме того, это простодом. Мой брат ничего незаподозрит, зато мынебудем беспокоить невестку.
 

 
Ночто, если брат узнает инаругает меня?
 

 
 Неволнуйся, яему непозволю.
 

 
Тогда поцелуй меня.
 

 
Тебе нехватило прошлой ночью? Тыжадный маленький поросенок.
 

 
Хе-хе … Всего один поцелуй.
 

 
Чмок! Вишнёвые губы СяСюэ прижались кщеке ЛюЧжэн-Наня.
 

 
Любовь была опьяняющим вином, нотакже изаманчивой лозой.
 

 
СяЛэй направился кмастерской, где онстроил интеллектуальный токарный станок Тhundеr Drаgоn второго поколения. Прежде чем онприблизился кмастерской, онзаметил человека вдверях. Это была ФанФан. Наней была летняя форма военного завода Тhundеr Ноrsе. Наней была рубашка скороткими рукавами ибрюки, ананогах вместо брюк— пара рабочих ботинок. Вэтой одежде она была похожа ненаученого, анарабочего, только что приехавшего нафабрику.
 

 
Фан Фан была врабочей одежде, ноона была такойже сексуальной, как ивсегда.
 

 
СяЛэй нашел это странным, новсёже натянул себя каменное лицо: Что тыздесь делаешь?
 

 
Яхочу быть твоей помощницей,— сказала она.
 

 
Хах?— СяЛэй усмехнулся. Тыхочешь быть моей помощницей?
 

 
Фан Фан сказала серьёзным тоном. Да, яхочу быть твоей помощницей. Япомогу тебе закончить твою работу, атыпоможешь мне закончить мою работу.
 

 
Твоё направление— биоинженерия. Моя работа— машиностроение иэлектротехника. Чем тыможешь мне помочь?,— сказал СяЛэй.
 

 
Я… я… ямогу подавать тебе инструменты или стакан воды, когда тыхочешь пить. Ядаже могу вытирать тебе пот слица!— девушка покраснела. Она хорошо знала, что бесполезна вработе СяЛэйя, ноона несмогла придумать ничего получше, чтобы заставить СяЛейя помочь ейвееработе, кроме этого обмена.
 

 
Уходи. Ясказал, что помогу тебе втвоей работе, когда уменя будет время. СяЛэй обошел её, подошел кдвери иввел код доступа.
 

 
Дверь открылась, иСяЛэй вошел вмастерскую. Фан Фан последовала заним.
 

 
СяЛэй молча посмотрел нанее. Какого черта тытак хочешь?
 

 
Быть твоей помощницей!— раздражённо сказала ФанФан. Ееникогда раньше так неигнорировали, иСяЛэй непросто игнорировал ее, ноиунижал.
 

 
Хорошо. Иди туда ипринеси мне моток электрического провода. СяЛэй указал наугол мастерской. Там был моток свинца весом 25 кг.
 

 
Фан Фан подошла инаклонилась, чтобы поднять моток. Для нее это было довольно тяжело, ноона несдалась. Стиснув зубы, она направилась кСяЛейю шаг зашагом.
 

 
Незаставляй себя, если тынеможешь этого сделать,— сказал СяЛэй.
 

 
Ябуду твоей помощницей, поэтому тыдолжен помочь мне завершить мою работу,— сказала Фан Фан.
 

 
Глядя наэто, сердце СяЛейя смягчилось, ионпочти согласился, но, когда его слова достигли кончика языка, онпроглотилих. Ондолжен был следовать своему плану, иначе вся тяжелая работа, которую онпроделал, будет напрасной.
 

 
Мне жаль. Ятоже нехочу этого делать, нотыработаешь наБюроZN. Тыпротивник, которого ядолжен победить,— подумал СяЛэй.
 

 
Фан Фан наклонилась кСяЛэйю ипоскользнулся намазуте, подойдя кнему. Она вскрикнула отудивления, иони вдвоем упали напол вмоток проволоки.
 

 
СяЛэй бросился кней, обнял еезаталию иразвернул ксебе, чтобы его тело смягчило еепадение.
 

 
Хрясь! Оба они упали напол, ноСяЛэй находился под ФанФан. Ондействовал как амортизатор для нее, иона непострадала.
 

 
Вдруг они оба затихли.
 

 
Ейнравился СяЛей, иэто семя было посеяно, ещё когда они были вАкадемии наук.
 

 
Директор Ся! Вмастерской вдруг раздался мужской голос.
 

 
Два человека наполу застыли вдовольно красивой сцене.

    
  





  Глава 628. Человек из Бюро ZN.


  

    
      Директор Ся, вытам?— спросил человек снаружи.
 

 
Только вэтот момент застывшая сцена оживилась.
 

 
Это все из-за тебя!— сказала Фан Фан, прикусив свои вишневые губы иосторожно спускаясь сСяЛэйя.
 

 
СяЛэй встал ивздохнул про себя. Общаться сженщиной сособой конституцией было действительно интересно. Она была как трава зимой. Ничегобы неслучалось, пока она была одна, ноона тутже загоралась, когда тыдал ейнемного огня.
 

 
Чего смотришь? Тытакой хулиган,— сказала Фан Фан скрасным лицом.
 

 
СяЛэй смущённо рассмеялся, незная, что сказать.
 

 
Когда Фан Фан привела себя впорядок, СяЛэй открыла дверь.
 

 
Увхода вмастерскую стоял капитан охраны Тhundеr Ноrsе
 

 
Вчём дело? СяЛэй был слегка встревожен неловкой ситуацией, нооннебыл зол.
 

 
Капитан охраны сказал: Директор Ся, там пришёл человек, чтобы увидеться свами, ноонненазывает нам своёимя. Шефа Лунет, поэтому япришел лично спросить вас, директор Ся.
 

 
Хорошо, японял. Иди первым ипроводи его вмой офис. Ясейчас буду,— сказал СяЛэй.
 

 
Да, директор Ся. Капитан охраны ушел.
 

 
Может быть, это мой дедушка?— спросила Фан Фан.
 

 
Твой дедушка идет?— ответил СяЛэй.
 

 
Яуже говорила, что мой дедушка собирается приехать. Онсказал, что это будет выгодно для исследований проекта Сплав Х,— сказала она.
 

 
Конечно, СяЛэй знал обэтом. Онтайно радовался, что Фан Фан осталась унего, впротивном случае уСяЛейя небылобы возможности сней разобраться. Тем неменее, онвсе еще чувствовал себя немного неловко, потому что того, что онделал, насамом деле было недостаточно. Ему нужно было работать усерднее иполностью завоевать Фан Фан, прежде чем Фан Имин узнает обэтом.
 

 
Япойду посмотрю. Тыможешь подождать здесь,— сказал СяЛей.
 

 
Однако Фан Фан тоже захотела пойти. Ятоже хочу посмотреть.
 

 
Хорошо, пошли вместе.
 

 
Подожди. Фан Фан неожиданно потянулся кбрюкам СяЛэйя.
 

 
СяЛэй подсознательно отступил нашаг истревогой спросил: Что тыделаешь? Мыснаружи.
 

 
Фан Фан покраснела. Утебя ширинка открыта. Япомогу тебе еёзакрыть.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Оннезнал, когда унего открылась ширинка, ноонзнал, что это Фан Фан открылаеё. Ондействительно неожидал, что эта учёная, казавшаяся чистой иневинной, вместо этого была холодна снаружи, нострастна внутри.
 

 
Когда они прибыли вофис, СяЛэй увидел Фан Имина иеще одного незнакомца. Ему было лет 40, среднего телосложения иобычной внешности. Однако его взгляд производил очень глубокое впечатление. Онбыл как орла— зоркий инепостижимый.
 

 
Кто это?— подумал СяЛэй про себя. Почему этот человек пришел сюда вместе сФан Имином?
 

 
Вэтот момент Фан Имин усмехнулся: Мистер Ся, позвольте мне представить тебя кое-кому. Это мой ученик. Его зовут Сун Байчэн. О, его можно считать моим коллегой, ионобладает высоким уровнем мастерства вобласти материаловедения.
 

 
Когда Фань Имин представил Сун Байчэна, СяЛэй краем глаза посмотрел наФан Фан иобнаружил, что Фан Фан смотрела наСун Байчэна.
 

 
Реакция Фан Фан вызвала подозрения уСяЛейя. Еслибы этот Сун Байчен насамом деле был учеником Фан Имина, Фан Фанбы определенно узнала его, инесмотрела нанего так, как будто впервые видит, да? Она даже неприветствовалаего. Если оннеученик Фан Имина, топочему Фан Имин соврал? Неужели этот Сун Байчен… избюро ZN?
 

 
Хе-хе. Сун Байчэн первым протянул руку СяЛейю, чтобы поздороваться, исказал сулыбкой налице: Мистер Ся, ярад встретиться свами, яовас наслышан. Приятно познакомиться.
 

 
Хотя СяЛэй уже начал подозревать личность этого Сун Байчэна, снаружи оноставался спокойным. Онпожал руку Сун Байчэну исказал, усмехнувшись: Мистер Сун слишком вежлив. Яуважаю таких ученых, каквы. Приятно сВами познакомиться!
 

 
Фан Имин сказал: Господин Ся, япланирую остаться здесь нанесколько дней. Япришел помочь Фан Фан вееработе ипродвинуть вперед проект СплавХ. Что скажешь?
 

 
Старейшина Фан, конечно, нет проблем. Выможете оставаться здесь сколько угодно,— сказал СяЛэй. Онсказал это извежливости.
 

 
Фан Имин добавил: Байчэн тоже хотелбы остаться. Онмой помощник. Ничего, что оностанется, да?
 

 
СяЛэй засмеялся. Конечно, конечно. Яприкажу моим людям найти вам подходящее жильё.
 

 
Сун Байчэн сказал: Вам ненужно так беспокоиться. Мысстарейшиной Фаном можем просто жить навилле, авыможете дать нам любые две комнаты.
 

 
Эта Сун Байчен знал овилле, хотя онбыл здесь впервые. Онявно пришел подготовленным. Вероятность того, что онбыл кем-то изБюро ZN, уже превышала50%.
 
 
 
Фан Иминь сказал: Да, да. Мыможем просто жить навилле. Яслышал, как Фан Фан упомянул, что твоя лаборатория тоже там, так что для работы это даже лучше.
 

 
Нет проблем, вы, ребята, можете остатьсятам. Пойдемте сомной, япроводу вас туда,— сказал СяЛэй.
 

 
СяЛэй привел Фан Имина, Сун Байчэна иФан Фан навиллу. Онподготовил имкомнаты, аФан Имин предложил пойти влабораторию СяЛейя, чтобы осмотреться, поэтому СяЛэй привел всех всвою лабораторию.
 

 
Ядействительно хочу увидеть этот металл,— сказал Сун Байчэн, глядя насейф.
 

 
Если выдействительно хотите взглянуть, мистер Сун, ямогу вынуть его ипоказать вам,— сказал СяЛэй сулыбкой.
 

 
Сун Байчен почти поддался искушению, новдруг передумал. Нестоит. Яслышал, что этот металл очень токсичен, итолько мистер Сяможет прикоснуться кнему. Яподожду лучшей возможности взглянуть нанего.
 

 
Они покинули подземную лабораторию, иСун Байчэн предложил осмотреть лабораторию Фан Фан.
 

 
Фан Фан привела Сун Байчэна иФан Имина всвою лабораторию, нопрежде чем они вошли, СяЛэй сказал: Вы, ребята, можете идти, аянепойду. Ядолжен идти вмастерскую. Язанят модернизацией завода, иуменя очень мало времени. Если вам что-нибудь понадобится, можете просто позвонить мне.
 

 
Мистер Ся, выможете делать то, что вам нужно. Мыпозвоним вам, если нам что-нибудь понадобится,— сказал Фан Имин.
 

 
Фан Фан посмотрела наСяЛэйя состранным выражением налице. Она явно еще неоправилась отслучившийся между ними неловкости. Еслибы еедедушка иэтот Сун Байчэн непришли навоенную фабрику, иохранник непостучал вдверь, она незнала, чтобы могло случиться дальше. Она незнала, почему, новместо того, чтобы бояться остаться наедине сСяЛейем, она стала снетерпением ждать этого.
 

 
Фан Фан, покажи своему дедушки имистеру Суну всё тут,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо, увидимся позже,— сказала Фан Фан сослабой улыбкой.
 

 
Увидимся позже? Это был намек?
 

 
СяЛэй улыбнулся иушёл.
 

 
Выйдя извиллы, СяЛэй непошел вновую мастерскую. Вместо этого ондостал телефон исделал вид, что звонит кому-то, стоя внизу. Его левый глаз остановился налаборатории Фан Фан, азатем онактивировал своё рентгеновское зрение.
 

 
Лаборатория Фан Фан была напервом этаже. СяЛэй, увхода ввиллу, иему нужно было посмотреть всего через одну стену нато, что происходило влаборатории.
 

 
Влаборатории Сун Байчэн смотрел нафайл, созданный Фан Фан наееноутбуке, пока она разговаривала сФан Имином.
 

 
СяЛэй использовал свое умение читать погубам, чтобы расшифровать разговор Фан Имина иФан Фан.
 

 
Дедушка, мистер Сун нетвой ученик. Почему тыэто сказал?— спросил она.
 

 
Мистер Сун— это… неспрашивай отом, чего тынедолжна знать, апросто делай свою работу,— ответил Фан Имин.
 

 
Фан Фан надулась. Старшему Брату Лейю ненравится, когда яобращаюсь сним, как слабораторной мышью, иянезнаю, кто хочет, чтобы мыэто делали. Янемогу ему это объяснить. Это нечестно поотношению кнему. Онгерой нашей страны, анелабораторная мышь.
 

 
Это нечто большее для всего человечества. Никто неможет остановить это,— сказал Фань Имин. Яверю, что СяЛэй поймет.
 

 
Вэтот момент Сун Байчэн закончил читать документ ФанФан. Онповернулся кней сслегка раздраженным выражением лица. Это всё, что есть? Включевых частях ничего нет.
 

 
Я, яуже начала это делать. Фан Фан, казалось, немного нервничала.
 

 
Неужели СяЛэй нехочет?— спросил Сун Байчэн.
 

 
Нет, онвсегда очень помогаетмне. Но… онслишком занят,— сказала Фан Фан.
 

 
Сун Байчэн посмотрел наФан Имина. Старейшина Фан, это очень важно. Мыбольше неможем ждать. Яхочу получить полное представление отеле СяЛэй через неделю. Высможете сделатьэто? Если вы, ребята, несможете, язаменю вас новыми людьми.
 

 
Мысможем сделать это,— сказал Фан Имин.
 

 
Фан Фан выглядела так, словно собиралась что-то сказать, ноФан Имин коснулась еелоктя, намекая ей, неделать этого.
 

 
Сун Байчэн сказал: Наэтой неделе япомогу вам завершить вашу работу. Если СяЛэй откажется, янадавлю нанего. Если онбудет сотрудничать, яничего небуду делать ибуду ждать, пока выдобьетесь результатов. Есть вопросы?
 

 
Нет,— сказал Фан Имин.
 

 
Уменя тоже нет вопросов,— быстро ответила Фан Фан, ноона слегка нахмурилась.
 

 
СяЛэй перестал использовать свое рентгеновское зрение. Эта Сун Байчен 100% был изБюро ZN!
 

 
Онпрекрасно понимал, почему Фан Фан нахмурилась. Она знала, что онвозражает против ееисследования. Насамом деле нетрудно было догадаться, что сердце Фан Фан уже встало наего сторону, хотя она работала вБюроZN. Еслибы она этого несделала, онабы несолгала Сун Байчэну иФан Имину, сказав, что онейочень помогает.
 

 
Ятак запугал ей, аона все еще хочет мне помочь. Она так мила сомной, ноядумаю отом, как уложить еевпостель идостичь своих целей … Ядействительно бандит! СяЛэй покачал головой игорько рассмеялся, чувствуя себя виноватым.
 

 
Ноондолжен был сделать то, что должен был сделать!

    
  





  Глава 629. Особенная девушка


  

    
      Фан Фан пришла вновую мастерскую вскоре после того, как СяЛэй вернулся туда.
 

 
Она переодела рабочую одежду итеперь была втой, что носила влаборатории: белое антибактериальный лабораторный халат сдлинными рукавами, апод ними черная короткая юбка ибелая футболка. Она была похожа наначинку молочных конфет.
 

 
Она принесла ссобой ноутбук икамеру.
 

 
Сун Байчэн дал ейиФан Имин неделю, поэтому она должна была проявить инициативу.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Твой дедушка имистер Сун непридут?
 

 
Онспросил это, хотя онясно знал ответ.
 

 
Они говорят опроекте СплавХ. Мне нечего добавить, поэтому япришла. Этот мистер Сун действительно неприятен,— сказала она.
 

 
Этот Мистер Сун неученик твоего деда, нетакли?,— небрежно спросил СяЛэй.
 

 
Умоего дедушки много учеников, иязнаю почти всех их, ноявпервые вижу мистера Суна,— сказала Фан Фан.
 

 
Так тынеуверена?
 

 
Фан Фан кивнул. Да.
 

 
СяЛэй могбы подумать, что она лжет, еслибы онневидел ееразговора сФан Имином, нотеперь онтак недумал. Онначал понимать ее, иона играла вэтом деле только второстепенную роль.
 

 
Фан Фан немного помолчала, азатем сказала: Небери вголову, явот, что скажу тебе. Ондаже неученик моего дедушки. Онотвечает занашу работу. Ондал моему дедушке неделю исказал…
 

 
СяЛэй улыбнулся. Что онсказал?
 

 
Фан Фан набралась смелости исказала. Онсказал, что хочет узнать занеделю, что происходит втвоём теле, иначе оннайдёт нам замену.
 

 
СяЛэй уже знал обо всем этом, нопосле слов Фан Фэн онстал чувствовать себя иначе.
 

 
СяЛэй был счастлив внутри, носделал вид, что злится. Яготов сотрудничать стобой истарейшиной Фаном. Дакем онсебя возомнил? Какое право онимеет превратить меня влабораторную крысу?
 

 
СяЛэй, похоже, повлиял наФанФан. Она немного взволновалась исказала: Верно, ятоже считаю, что это несправедливо. Тыстолько пережил, чтобы найти детали этого сплава, идаже рисковал своей жизнью. Кроме того, тысоздал лучшую вмире снайперскую винтовку ХL2500, штурмовую винтовку Gust илучший вмире токарный станок Тhundеr Drаgоn. Его даже Запад хочет. Тынаш герой икумир для всех нас, научных работников, ноони вот так ктебе относятся! Это несправедливо поотношению ктебе! Я…
 

 
Неизвестно, сколько времени прошло, прежде чем все страсти утихли.
 

 
Фан Фан тихо свернулась вобъятиях СяЛэйя. Все клетки еетела были переполнены счастьем. Ееособая конституция доставляла еймного хлопот, ноона также приносила тосчастье, окотором другие женщины могут только мечтать. Прямо сейчас, вееглазах, СяЛэй стал лучшим мужчиной вмире, идаже грязная мастерская стала для неё самой прекрасной. Это больше небыло ейпротивно.
 

 
Раньше тызадавала столько вопросов. Тывсе еще хочешь знать ответы?— прошептал ейнаухо СяЛей.
 

 
Фан Фан слюбящим выражением посмотрела наСяЛейя, анаеёлице расцвела сладкая улыбка. Большенет. Если тысобираешься лгать мне, тотыможешь лгать мне вечно.
 

 
Какие интимные слова любви.
 

 
Чувство вины пронзило сердце СяЛейя. Онсблизился сней, чтобы покоритьее. Ссамого начала его целью была нелюбовь. Фан Фан была доброй ичистой, ноему пришлось ожесточить свое сердце иобмануть такую слабую девушку. Отэтого ончувствовал себя неловко, ноболее неприятным было то, что эта афера продолжалась.
 

 
Глупышка, разве тынебудешь очень жалкой, если ябуду лгать тебе всю жизнь?
 
 
 
Нет, ядумаю, что сейчас яочень счастлива. Яникогда небыла так счастлива. Тызнаешь, сколько раз яэто сделала?
 

 
Что?
 

 
Это.
 

 
Что это?
 

 
Фан Фань прикусила губу, азатем приблизилась куху СяЛэйя ичто-то прошептала ему.
 

 
УСяЛейя отвисла челюсть допола.
 

 
Отэтого маленького секрета СяЛэй вдруг почувствовал, что она самая интересная женщина извсех, кого онвстречал. Она тихо вошла вего сердце, используя свои методы для лечения шрамов, которые сделала ему Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Насамом деле, лучшим способом лечения боли отлюбви было невремя, ановая любовь.
 

 
Только несмейся! Ятоже нехочу, чтобы это происходило, просто моё тело такое. Втот момент, когда тыприкасаешься комне, янемогу это остановить,— Фан Фан смущенно уткнулась подбородком вгрудь СяЛейя, нерешаясь взглянуть нанего.
 

 
Фан Фан, ялюблю тебя.
 

 
Фан Фан издала стон ивдруг вздрогнула.
 

 
СяЛэй тупо уставился нанеё: Тытолько что … да?— удивленно спросил СяЛэй.
 

 
Фан Фан прикусила губу инесказала нислова, нослегка кивнула.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Онпотерял дар речи, ноонзнал, что рядом сним появилась еще одна особенная девушка.
 

 
Пролежав какое-то время вобъятьях женщины, СяЛэй сказал: Фан Фан, отныне ясделаю все возможное, чтобы сотрудничать стобой иработой твоего деда. Через неделю, через неделю тыитвой дедушка можете дать Сун Байчэну удовлетворительный отчёт,— сказал СяЛэй.
 

 
Апотом?— Фан Фан давно перестала думать оработе.
 

 
СяЛэй вздохнул. Что потом? Янезнаю. Если твой отчёт заинтересует Сун Байчэна, думаю, что я, вероятно, стану настоящей лабораторной крысой. Янезнаю, смогули яувидеть тебя снова. Мне страшно…
 

 
Фан Фан внезапно закрыла рот СяЛейя. Янепозволю тебе продолжать говорить обэтом. Это несправедливо поотношению ктебе. Тыгерой исамый умный человек, которого явстречала. Как может кто-то вроде тебя стать ихлабораторной крысой? Япротив!
 

 
СяЛэй убрал еёруку игорько рассмеялся. Это бесполезно, даже если тыпротив. Это только начало. Эта Сун Байчен слишком силён. Янезнаю, кто онтакой насамом деле, нодаже твой дедушка слушает его приказы. Разве онможет быть мелкой сошкой? Сдругой стороны, тыдумаешь, что ягерой исамый умный человек вмире, нодля Сун Байчэна идругих людей япросто редкий предмет исследования. Япредставляю большие выгоды, иэти преимущества настолько большие, что они готовы уничтожить меня. Тыпонимаешь, что яговорю?
 

 
Фан Фан крепко обнял аСя Лэй. Янепозволю никому причинить тебе вред. Тынелабораторная крыса, тымой герой имужчина, которого ялюблю. Если ямогу что-нибудь для тебя сделать, тоскажи. Скажи, чем ямогу помочь?
 

 
Тыхочешь мне помочь?
 

 
Ачто тебя удивляет? Тыхочешь, чтобы япросто смотрела иничего неделала после того, как рассказал мне обэтом? Тыхочешь, чтобы япредставила исследовательский отчет, который сделает изтебя лабораторную крысу?— Фан Фан разозлилась, иееглаза загорелись праведным гневом.
 

 
Она была серьезно настроена.

    
  





  Глава 630. Первая прямая конфронтация


  

    
      Таинственное бюро ZNстало причиной кризиса уСяЛэйя. Оннасамом деле предвидел этот кризис, нооннаступил раньше, чем ожидалось. СяЛэй сражался один доприхода Сун Байчэна, нотеперь унего появился боевой компаньон— Фан Фан.
 

 
Наследующий день влаборатории напервом этаже виллы.
 

 
Господин Ся, спасибо затвоё сотрудничество. Мызакончим здесь сегодня. Янайду тебя, когда мне понадобится твоя помощь,— спокойным тоном сказала сказал Фан Фан.
 

 
СяЛэй снял провода электроприбора, приклеенного кего коже ипроворно оделся, азатем вышел излаборатории. Напротяжении всего процесса оннеобмолвился исловом сФан Фан.
 

 
Конечно, это было просто шоу для Сун Байчена. После того, как Сун Байчэн прибыл влабораторию, онустановил камеру наблюдения, чтобы онмог наблюдать заработой Фан Фан.
 

 
Сун Байчэн иФан Имин пришли сразуже после того, как СяЛэй покинул лабораторию Фан Фан.
 

 
Фан Фан организовывала информацию отеле СяЛэйя, которую она только что собрала. Она только подняла глаза, когда вошли Сун Байчэн иФан Имин, азатем продолжила свою работу.
 

 
Мистер Сун, этот СяЛэй очень умный человек. Стоило вам прийти, ионсразу стал таким услужливым,— сказал Фан Имин.
 

 
Действительно, оночень умный человек, норазве вынедумаете, что онслишком умен? Сун Байчен подошел ккомпьютеру Фан Фан, иподвинулся ближе, чтобы посмотреть ееработу.
 

 
Фан Фан перестала работать. Мистер Сун, вымешаете моей работе. Если вам ничего ненужно, тогда, пожалуйста, уходите.
 

 
Сун Байчэн нахмурился. Хотя оннезлился наФан Фан, нооттакого отношения ему стало неловко. Онусмехнулся: Хорошо, Высамый выдающийся талант вобласти биотехнологий встране, поэтому ябуду верить вваши рабочие способности. Япришел только проверить ваши условия работы. О, позвольте мне задать вам вопрос. Высможете закончить всё втечение недели?
 

 
Если янемогу этого сделать, то, вероятно, никто встране несможет это сделать. Япредоставлю вам отчет обисследовании, который порадует вас уже через неделю.
 

 
Хорошо, возвращайтесь кработе,— Сун Байчен повернулся иушёл.
 

 
Затем Фан Имин сказал: Фан Фан, как тымогла разговаривать сСун Имином втаком тоне?
 

 
Фан Фан посмотрел наФана Имина. Разве явела себе неправильно? Янаучный сотрудник, поэтому янесу ответственность только засвою работу. Мне ненужно заискивать перед кем-то изнеизвестного происхождения.
 

 
Ты… Фан Имин был немного рассержен, нонезнал, что сказать. Онтоже ушел.
 

 
Вкоридоре Сун Байчен сказал: Старейшина Фан, вам ненужно беспокоиться оботношении. Янеизтех чиновников, которые думают, что ихгордость важнее всего остального. То, что яхочу, это результаты. Фан Фан— самый выдающийся ученый вобласти биоинженерии встране, ияверю вееспособности. Этого достаточно.
 

 
Фан Имин тихо вздохнул. Ах, это все потому, что яиееродители избаловалиеё. Этот ребенок незнает, как говорить, иего способность вести дела сдругими людьми довольно слабая.
 

 
Забудьте обэтом. Яхочу пойти посмотреть мастерскую СяЛэйя. Старейшина Фан, выхотите пойти вместе сомной?
 

 
Хорошо. Давайте посмотрим нарабочее место СяЛэйя. Яочень хочу посмотреть, как онработает,— сказал Фан Имин.
 

 
Втот момент, когда Фан Имин иСун Байчен покидали виллу, влаборатории, Фан Фан вшоке посмотрел нацифры нааппарате. Выражение еелица было таким, как будто она наблюдала закошкой, укоторой выросли крылья икоторая умела летать.
 

 
Однако через несколько мгновений она пришла всебя. Тихая исосредоточенная— еёрабочий режим.
 

 
Ивсеже еесердце было полно бушующих волн, которые катились вокруг. При индуцированной стимуляции частота волн Yвего мозгу превышала 300Гц. Это практически вдесять раз больше, чем унормального человека! Иэто был ответ наслабую индуцированную стимуляцию. Еслибы онбыл чрезвычайно сосредоточен начем-то или сражался, насколько сильными былибы его мозговые волны … Невероятно. Какой унего мозг насамом деле?!
 

 
Внезапно она подумала отом, как СяЛэй решил сложную задачу впохимии вАкадемии наук. Втовремя СяЛэй спокойно инеторопливо стоял перед доской, размахивая мелом. Оннаписал ответ без паузы, даже для частей уравнения, которые требовали помощи калькулятора. Скорость его вычислений была поразительной. Теперь, когда она вспомнила обэтом, это больше неказалось ейсовпадением. Еслибы уСяЛейя небыло такого необыкновенного ума, как онсмогбы решить такую задачу иобладать такими способностями!
 

 
Она также вспомнила обо всех успехах СяЛейя: онизготовил снайперскую винтовку ХL2500, штурмовую винтовку Gust идаже умный токарный станок Тhundеr Drаgоn. Онмог даже выточить сверхточную деталь, которую внастоящее время немог выточить никто другой вмире …
 

 
Фан Фан вдруг задумалась: Неужели, мужчина, вкоторого явлюбилась,— это человек ссупер-умом? Нет, нет, это имя неподходит. Ядолжен описать его как сильного италантливого Супермена. Подожди, сильный италантливый Супермен? Стоп, очем явообще думаю? Онмой парень … Хотя мынеможем сейчас обнародовать наши отношения … Ядолжна кое-что для него сделать,— подумала Фан Фан.
 

 
Еемысли были такимиже особыми, как иееконституция, ноеедействия были вовсе недвусмысленными. Она умело проработала данные аппарата иизменила ненормальные данные нанем.
 

 
Однако она незнала, что СяЛэй следит закаждым еедействием.
 

 
Как только она изменила данные, СяЛэй убрал свое рентгеновское зрение ибыстро побежал вновую мастерскую изкустов, где онпрятался.
 

 
СяЛэй вернулся вновую мастерскую, ноСун Байчэн иФан Иминь еще непришли.
 

 
СяЛэй улыбнулся, проигрывая усебя вголове сцену, как Фан Фан меняла данные наприборе.
 

 
Когда онпроходил тест, который был направлен наработу его мозга, столкнувшись сФан Фан ииндукционным аппаратом, СяЛей могбы контролировать свои мысли исделать реакцию своего мозга нетакой интенсивной, ноонэтого несделал. Онхотел дать ейувидеть что-то реальное, азатем проследить заеереакцией.
 

 
 Еслибы Фан Фан неизменила данные теста, его План милого парня быпровалился, ивбудущем емубы пришлось стать более осторожным. Но, основываясь нареакции Фан Фан, его план сработал успешно. Это также увеличило его уверенность втом, что онвыдержит нынешний кризис, как первоначально планировалось, потому что его возможности расширились, когда онполучил помощь Фан Фан.
 

 
Сдругой стороны, унего была другая цель— дать возможность Фан Фан соответствующим образом взаимодействовать сего необыкновенным умом. Ейнравились мужчины свысоким IQ, ипоэтому онполучит пользу исделает еще один шаг взавоевании еёчувств. Пока онбыл занят похищением еёсердца, она целиком посвятила себя тому, чтобы помочь ему стем, что ему нужно.
 

 
Любовь ослепляла женщину, иэто было то, чего онхотел.
 

 
Вэтот момент издинамика послышался голос Фан Имина: Мистер Ся, тытам? Если это возможно, мыбы хотели прийти ипосмотреть.
 

 
СяЛэй небрежно поднял тряпку, пропитанную маслом, ивытер ейтело ируки, азатем открыл дверь.
 

 
Мне очень жаль, что мыпомешали вашей работе, мистер Ся,— вежливо поздоровался Сун Байчэн.
 

 
Да, пожалуйста, входите,— сказал СяЛэй.
 

 
Фан Имин иСун Байчэн вошли вновую мастерскую, идверь автоматически закрылась.
 

 
Господин Ся, ваши меры пообеспечению безопасности вэтой мастерской впечатляют,— сказал Сун Байчэн.
 

 
Мистер Сун, еслибы вынебыли учеником старейшины Фана, ябы непозволил вам войти. Вызнаете, что яздесь делаю? Ясоздаю интеллектуальный токарный станок Тhundеr Drаgоn второго поколения. Онпревзойдет интеллектуальный токарный станок Тhundеr Drаgоn прошлого поколения. Как только онбудет закончен, ему небудет равных намеждународном уровне, онбудет супер всеобъемлющим интеллектуальным токарным станком. Оннепросто улучшит производственные возможности истандарты производства нашего военного завода Тhundеr Ноrsе, нотакже станет большим козырем для нашей страны,— сказал СяЛэй.
 

 
Мистер Ся, тыдействительно необыкновенный,— сказал Фан Имин, вздохнув,— Хотя яявляюсь исследователем материаловедения, язнаю разрыв между обрабатывающей промышленностью нашей страны ипромышленностью Запада. Тынетолько устранил этот разрыв, нодаже опередил производство Запада. Твоей снайперская винтовка ХL2500, штурмовой винтовки Gust иумного токарного станка Тhundеr Drаgоn хватило, чтобы убедить меня вмоей неполноценности.
 

 
СяЛэй засмеялся. Старейшина Фан, вымне льстите
 

 
Ничего подобного. Все твои успехи намного превосходят то, что якогда-либо достиг всвоей жизни, неговоря уже отех мразях, которые проводят исследования, обкрадывая фонды. Тыявляешься частью группы, которая делает настоящие вещи. Все, что утебя есть, принесло истинную пользу нашей стране,— сказал Фан Имин.
 

 
СяЛэй краем глаза посмотрел навыражение лица Сун Байчэна.
 

 
Лицо Сун Байчэн ничуть неизменилось. Онслышал похвалу Фан Имина, ноему это было совершенно безразлично.
 

 
СяЛэй чувствовал себя немного неловко, нооннепоказалэто. Онсосмехом сказал: Хе-хе, старейшина Фан, невсе одобряют мою работу идостижения. Некоторые люди пьют молоко, думая овкусе говядины. Возможно, они уже думают озабое коров, чтобы съесть еёмясо.
 

 
Выражение лица Сун Байчэна наконец изменилось, ионсказал: Мистер Ся, что выхотите этим сказать?— тихо сказал он.
 

 
Ничего особенного, мне очень жаль,— сказал СяЛэй.
 

 
Некоторые сожаления неуместны, потому что сожаление неимеет силы само посебе. Это ничего неможет изменить,— сказал Сун Байчэн.
 

 
СяЛэй рассмеялся. Мнение г-на Суна действительно уникально иимеет свою причину. Однако янекакой-то нерешительный или меланхоличный слабак. Ябуду делать только то, что захочу. Никто несможет заставить меня сделать то, чего янежелаю.
 

 
Мистер Ся, вы, безусловно, очень влиятельный человек. Ваши способности уже превзошли всех, кого язнаю, новывсе еще человек. Ваша сила имеет свои пределы. Позвольте мне спросить вас овашей самонадеянности: разве перед безоговорочно мощной внешней силой вынебудете вынуждены сделать то, начто вынеготовы?— вглазах Сун Байчэна появился намек напровокацию.
 

 
СяЛэй слегка пожал плечами. Мистер Сун, как выдумаете, кто-то вроде меня должен действовать, наблюдая задругими? Ядумаю, что все имеет свой предел. Яочень терпим кнекоторым людям ивопросам, номоё терпение имеет свои пределы.
 

 
Если кто-то или что-то перешагнёт ваши пределы, что вытогда сделаете?
 

 
Хех. Уменя, вероятно, былобы много вариантов. Например, иммиграция. Ясчитаю, что нетак сложно найти место, которое мне подойдёт. ОАЭ, Аргентина, Россия, Швеция, Канада идругие. Моя репутация достаточный аргумент, чтобы они приняли меня. Вконце концов, уменя слишком много вещей, окоторых они могут только мечтать.
 

 
Сун Байчэн улыбался, ноулыбка тутже исчезла сего лица, как только СяЛей упомянул оиммиграции.
 

 
Действительно, такого талантливого человека, как СяЛей, любая страна забралабы спотрохами. Невсе страны были союзниками Америки. Некоторые были готовы предложить политическое убежище Эдварду Сноудену, поэтому, конечно, былибы страны, желающие принять СяЛэйя. Кроме того, технологии, созданные СяЛэйем, вдесять тысяч раз дороже Эдварда Сноудена.
 

 
Хе-хе, вы, ребята, слишком отошли оттемы,— Фан Имин, казалось, чувствовал запах пороха между двумя людьми ипоспешно пришел напомощь. Мистер Ся, занимайтесь своей работой. Мыпросто пришли осмотреться, тебе ненужно тратить время, чтобы сопровождать нас.
 

 
Хорошо, все впорядке. Вы, ребята, можете осмотреться, аяпродолжу работать,— СяЛэй подошел кместу, где онсобирал иустанавливал интеллектуальный токарный станок Тhundеr Drаgоn второго поколения.
 

 
Это можно считать его первой прямой конфронтацией сСун Байчэном изБюро ZN, ионодержал небольшую победу!
 

 
Переступить границы моей терпимости?
 

 
Хорошо, язаставлю вас, ребята, потерять все, что увас есть!
 

 
Вот начто СяЛей намекнул Сун Байчену!

    
  





  Глава 631. Мистер Z.


  

    
      Встоловой было много людей. СяЛэй сидел один застолом, иникто неосмеливался ему мешать. Онбыл практически королем рабочих военного завода Тhundеr Ноrsе. Казалось, что король был очень зол.
 

 
Разозлённый вид СяЛэйя был показухой для Сун Байчэна иФан Имина, которые ели встоловой. Фан Фан тоже была встоловой иела заодним столом сСун Байчэном иФан Имином. Насамом деле, Фан Фан очень хотела сесть заодним столом сСяЛэйем, ноона немогла позволить Сун Байчэн иеедеду узнать оихотношениях. Более того, вбудущем ееотношения сСяЛэйем должны были оставаться секретными втечение длительного времени, иони немогли выставлять ихнапоказ. Однако, она ниочём несожалела.
 

 
Кажется, оночень зол,— прошептал Фан Имин. Мистер Сун, неслишкомли сильно мынанего надавили?
 

 
Ятолько выполняю приказы. Рад онили нет, вы, ребята, должны дать мне удовлетворительный ответ втечение недели.
 

 
СяЛэй продолжал наблюдать заихразговором краем глаза, читая погубам.
 

 
Хорошо. Фан Имин посмотрел наФан Фан исказал: Тыслышала? Тебе нужно уделять всё своё время работе.
 

 
Хорошо, тогда ясегодня соберу унего анализы биологических жидкостей. Одна неделя. Ямогу сдать практический иреалистичный исследовательский отчет занеделю.
 

 
Отлично. Вылучший специалист побиоинженерии встране. Яверю ввас,— сказал Сун Байчэн.
 

 
Однако вам нужно выключить камеру наблюдения вмоей лаборатории. Г-ну Сяненравится камера наблюдения, иранее онговорил, что это является нарушением его прав,— сказала Фан Фан.
 

 
Онпросил обэтом? Сун Байчен нахмурился.
 

 
Нет, яподняла эту тему, нотолько насегодня. Вынесможете заставить его сдавать такие анализы под камерой наблюдения, нетакли? Если хотите, товам придётся лично убедить его,— сказала Фан Фан.
 

 
Сон Байчэн задумался исказал: Хорошо, нотолько насегодня.
 

 
Ниодно изэтих слов неускользнуло отглаз СяЛейя. Фан Фан ему нравилась всё больше.
 

 
Внезапно уСяЛейя зазвонил телефон.
 

 
СяЛэй достал свой телефон ивзглянул нанего, ноконтакт, высветившийся надисплее, удивил его.
 

 
Наэкране появилось слово Жена.
 

 
Звонил Шеньту Тянь-Инь. Несмотря нато, что онразвелся сней, оннестал еёпереименовывать.
 

 
Почему она звонит?— СяЛэйю было любопытно и, немного поколебавшись, онответил назвонок.
 

 
Милый …. Это был голос Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Ты,— ответил СяЛэй. Шеньту Тянь-Инь назвала его милым, нооннезнал, что сказать.
 

 
Ой, прости,— раздался голос Шеньту Тянь-Инь. Мыуже развелись, поэтому ябольше немогу называть тебя милым. Нояуже так привыкла кэтому, тыже непротив, да?
 

 
СяЛэй горько рассмеялся. Нет. Как поживаешь?
 

 
Данеочень,— сказала она.
 

 
СяЛэй снова незнал, что сказать.
 

 
Лян Си-Яо вернулась?— раздался голос Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Да, она вернулась, атыкак узнала?— СяЛэй был шокирован, потому что Лян Си-Яо теперь была агентом вБюро 101, стакимже рангом, как уТан Юй-Янь иЛунБин. Будучи просто бизнеследи, уШеньту Тянь-Инь недолжно быть информационных каналов, чтобы это узнать.
 

 
ЛюЧжэннань иСюэ купили дом для Лян Си-Яо. Дом как раз принадлежал Viеntiаnе Grоuр. Сюэ специально указала, что для Лян Си-Яо иЛян Чжэньчуню, подписывая часть договора оприобретении прав собственности, поэтому япредположил, что Лян Си-Яо вернулась,— сказал Шеньту Тянь-Инь.
 

 
Почему СяСюэ иЧжен-Нань купили дом уViеntiаnе Grоuр? Ониже сделали это ненарочно?— СяЛэй почувствовал себя подавленным, носказал: Лян Чжэнчунь— мой Учитель. Тызнаешьэто. Когда онвернулся, онснимал жилье … и, поскольку онмой Учитель, ядолжен выполнить свой сыновний долг.
 

 
Язнаю, так что … Ясказала своему ответственному занедвижимость выбрать лучшую виллу среди коммерческой недвижимости для твоего Учителя иЛян Си-Яо. Явзяла плату водин юань, ияуже попросила СяСюэ заплатить мне красными конвертами вWеСhаt,— сказала она.
 

 
Разве это нормально? Скажи мне, сколько стоит вилла, иярасплачусь стобой.
 

 
Тысобираешься говорить сомной оденьгах? Тогда ладно, давай мыпосчитаем, сколько ятебе должна. Ярасплачусь стобой, аесли этого недостаточно, япредоставлю тебе залог.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Когда тыприедешь навестить моего отца? Онхочет увидеть тебя ипоговорить.
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Может быть, позже. Военный завод Тhundеr Ноrsе внастоящее время находится всостоянии модернизации, поэтому янемогу уйти.
 

 
Шеньту Тянь-Инь вздохнула. Ладно, мыпросто оставим всё, как есть. Можешь повесить трубку первым.
 

 
Тогда… Пока. СяЛэй повесил трубку. Ончувствовал себя подавленным, новсеже расслабленным, словно камень сдуши упал.
 

 
Вэто время Сун Байчэн, Фан Имин иФан Фан закончили трапезу ипрошли мимо стола СяЛэйя.
 
 
 
Мистер Ся, пожалуйста, приятного аппетита,— поприветствовал его Фан Имин.
 

 
Спасибо,— равнодушно сказал СяЛэй.
 

 
Мистер Ся, пожалуйста, зайди комне влабораторию позже,— сказала Фан Фан.
 

 
Яработал весь день, разве янемогу просто хорошо выспаться? СяЛэй сразу нахмурился.
 

 
Мистер Ся, это незаймет утебя слишком много времени. Небольше минуты,— сказала Фан Фан.
 

 
СяЛэй молчал, скорчив недовольное лицо.
 

 
Господин Ся, просто уделите нам ещё немного времени. Ядумаю, выхотите закончить это как можно скорее,— сказал Сун Байчэн.
 

 
Только тогда СяЛэй сказал: Ладно, яприду позже.
 

 
Фан Фан лишь холодно взглянула наСяЛэй, новееглазах были нежность итепло. Она ушла сФан Имин иСонг Байчэн.
 

 
СяЛэй был немного счастлив, подумав: Аона хорошо играет. Унее есть потенциал, чтобы стать агентом.
 

 
Вконце концов, она была женщиной свысокимIQ. СяЛэй ненужно было многому ееучить, поскольку она уже знала, что делать.
 

 
После того, как Сун Байчэн, Фан Имин иФан Фан покинули столовую, СяЛэй тоже встал, чтобы уйти. Онвыбрал другой путь, чтобы обойти виллу сзади. Оннестал далеко уходить, увидев Сун Байчэна, Фан Имина иФан Фан надругом пути. Они шли медленно. Сун Байчэн иФан Имин говорили очем-то, втовремя как Фан Фан шла позади них, время отвремени оглядываясь настоловую.
 

 
СяЛэй сосредоточил своё рентгеновское зрение Сун Байчэне. Как раз когда онсобирался использовать свою способность читать погубам для расшифровки разговора Сун Байчэна иФан Имина, Сун Байчэн внезапно достал свой телефон, что-то сказал Фан Имину, азатем подошел кбордюру, чтобы ответить назвонок.
 

 
Сердце СяЛэя дрогнуло, иего левый глаз остановился нагубах Сун Байчэна, чтобы расшифровать его слова.
 

 
Да, да… СяЛей довольно любезен, хотя ибывает невдухе… Ноянепротив, поскольку это неего дело… Да, онвсе еще незнает мою личность, нооночень умный человек, поэтому ясчитаю, что оночём-то догадывается… Да, да, яобращу наэто внимание. Оннеузнает осуществовании БюроZN… Кстати, сегодня онспорил сомной, словно намекая начто-то. Онсказал, что если предел его терпимости будет превышен, онможет иммигрировать … Внимательно следить закаждым его шагом? Нет проблем. Также заморозьте свой паспорт. Если онпокинет страну дотого, как появятся результаты, это будет плохо…
 

 
Несмотря нато, что оннемог слышать голос всотовом телефоне, СяЛей догадался, что зачеловек звонил Сун Байчэну, поскольку тот изменился влице.
 

 
Неужели это звонил лидер бюро ZN?
 

 
Фан Фан иФан Имин? Сними нет проблем. Фан Имин— лучший материаловед, аФан Фан— лучший специалист вобласти биоинженерии. Фан Фан отвечает заработу сСяЛейем, втовремя как Фан Имин будет отвечать заболее позднюю стадию проекта СплавХ. Это мой план. Пока все идёт довольно гладко … Результаты? Результаты появятся только через неделю. Пока что нам удалось выяснить, что СяЛейя сильнее нормального человека, новсёже оно довольно обычно инет никаких явных особенностей… Конечно, самые важных данных огенной цепи ещёнет. Эти два проекта потребуют некоторого времени, нояприказал Фан Фан поторопиться исделать результаты как можно скорее… "
 

 
Генная цепь была общим термином дляДНК. Его основной функцией было долговременное хранение информации, иона составляла планы жизни. Одна изкоманд, которая унего была, заключалась всоздании других химических соединений внутри клеток, таких как необходимые белки иРНК. Части ДНК, которые имели наследственную информацию, назывались генами. Изостальной части последовательности ДНК некоторые напрямую влияли навнутренне строение человека, анекоторые помогали контролировать проявление унаследованных признаков. Очевидно, это ДНК играло большую роль. Висследовании Фан Фан этот проект, безусловно, был самым важным, ионбыл также самым трудным препятствием для СяЛейя.
 

 
Из-за множества ролей, которые играли генные цепи, генные цепи СяЛейя содержали некоторую информацию, касающуюся его эволюции. Втот момент, когда эта информация будет расшифрована, секрет эволюционного состояния его тела уже небудет секретом. Уобычных врачей небыло способа извлечь информацию, хранящуюся вгенных цепях, ноответственным заэто был лучший ученый-биоинженер вовсем Китае, ФанФан. Это былобы нетак сложно для нее.
 

 
Янеудивлен, что несколько человек вармии оказывают нанас давление. СяЛэй поставляет для них лучшее оборудование, чтобы они могли выпускать пар намеждународной арене, но, вконце концов, они военные, поэтому уних много ограничений. Они непонимают, насколько важна наша работа. Наша цель— будущее … Мистер Z, несмотря ниначто, явыполню эту миссию. Досвидания.
 

 
Мистер Z?
 

 
СяЛэй была вшоке. Онпервый раз получил информацию осотруднике высшего звена БюроZN! Хотя это было, скорее всего, только кодовое имя, для него это было!
 

 
Сун Байчэн убрал свой телефон инаправился квилле.
 

 
СяЛэй перестал использовать свои способности итоже пошел квилле.
 

 
Это небыло честным противостоянием. Бюро ZNскрывалось, пока СяЛей был навиду. Ему нужно было получить больше информации оБюро ZN, иСун Байчэн был его единственным способом получить эту информацию.
 

 
Пока шёл, СяЛэй позвонил потелефону: Привет, Юй-Янь. Тынемоглабы помочь мне найти человека поимени Сун Байчэн? Яхочу всю информацию онём.
 

 
Голос Тан Юй-Янь послышался втелефоне: Как странно, что тыпопросил опомощи меня, анеЛун Бин.
 

 
Так тыпоможешь или нет?
 

 
Тызнаешь только, как как быть жестоким сомной. Разве ясказала, что непомогу?
 

 
Тогда спасибо
 

 
Простого спасибо недостаточно. Порадуй меня едой исводи вкино.
 

 
Нет проблем. Как только всё сделаешь, позвони мне, ияугощу тебя обедом исвожу вкино.
 

 
Хорошо, тогда жди новостей.
 

 
СяЛэй слегка улыбнулся, убирая телефон.
 

 
Единственная причина, покоторой онпопросил Тан Юй-Янь, анеЛун Бин, заключалась втом, что уЛун Бин никого небыло, втовремя как уТан Юй-Янь была огромная семья изСектыТан. Еслибы кто-то хотел навредить Тан Юй-Янь, ему нужно было десять раз подумать.

    
  





  Глава 632. Совершенно секретно


  

    
      Дверь иокна лаборатории были закрыты, идаже шторы были закрыты. Камера наблюдения, установленная вуглу комнаты, была снята, иСун Байчэн больше немог наблюдать заэтим местом. Фан Фан всё заранее подготовила, чтобы собрать образцы жидкостей СяЛэйя.
 

 
Яготова, аты?— Фан Фан слюбовью посмотрела наСяЛейя.
 

 
Какие образцы тысобираешься собирать? СяЛэй уже догадался обэтом иозорно улыбнулся.
 

 
Фан Фан закатила глаза наСяЛэйя. Атыкак думаешь?
 

 
Как тысобираешься собирать это?
 

 
Фан Фан подошла кнему иосторожно расстегнула молнию СяЛейя.
 

 
Аразве так образец незагрязниться?
 

 
Влюбом случае, тыже нехочешь, чтобы япредоставила Сун Байчену настоящий исследовательский отчет, мой Сильный Супермен?
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Фан Фан прижалась ктелу СяЛэйя инаклонилась. Она собиралась использовать свой маленький рот, чтобы убедить СяЛэйя передать ейобразец.
 

 
Из-за двери послышались шаги. СяЛэй нервно огляделся ииспользовал свой левый глаз. Стена идверь исчезли одновременно, показывая позади них Сун Байчэна.
 

 
Камеры наблюдения небыло, но, похоже, Сун Бэйчен немог сдержать своё любопытство. Оносторожно подкрался кдвери.
 

 
Сун Байчэн подошел кдвери иприставил ухо.
 

 
Было очевидно, что онхотел услышать, что происходит внутри лаборатории.
 

 
Фан Фан все еще была поглощена своей работой, ноподслушиватель снаружи уже заставил СяЛэйя понервничать. Ксчастью, процесс убеждения Фан Фан был очень нежным. Она делала это нетак громко, как показывают нанекоторых видео, иначе подслушиватель уже постучалбы вдверь.
 

 
Ноони немогли сохранять тишину. Сун Байчен был недураком. Тот факт, что онпришел сюда, означал, что унего были веские причины, иобмануть его былобы нетак просто.
 

 
СяЛэй приготовился иущипнул Фан Фан защеку. Привлеча еёвнимание, онуказал надверь изатем произнес: Задверью кто-то есть.
 

 
Фан Фан была исключительно умной девушкой. Она быстро поняла, что происходит, инамгновение замолчала. Она вдруг сказала: Мистер Ся, ненужно стесняться. Тыможешь представить, что яврач избольницы. Пациентам ненужно чувствовать смущения перед врачами.
 

 
Еереакция была довольно быстрой.
 

 
СяЛэй слегка вздохнул исказал: Хорошо, ямогу считать тебя врачом вбольнице, но, пожалуйста, отвернись. Ядействительно немогу сделать этот образец перед тобой
 

 
Хорошо, без проблем,— Фан Фан снова склонила голову.
 

 
Невсе девушки были готовы сделать это для своих мужчин. Тем неменее, Фан Фан была готова сделать это для СяЛэйя, потому что СяЛэй была еегероем, еесуперменом.
 

 
Этот парень Сун доставляет много неприятностей. Мне онненравится,— продолжил СяЛэй.
 

 
Эти слова были четко сказаны так, чтобы Сун Байчэн слышал их.
 

 
Ондумает, что ябуду делать всё, что онзахочет? Как раздражает. Стакимже успехом ямогбы превратить военную фабрику Тбипс1ег Ногзе вфабрику попроизводству зубной пасты.
 

 
Снаружи холодная улыбка появилась налице Сун Байчэна. Онявно невоспринимал угрозу СяЛэйя всерьез.
 

 
Фан Фан подняла глаза идобавила: Господин Ся, это работа Мистера Суна. Унего нет злых намерений. Пожалуйста, будьте немного добрее кнему.
 

 
СяЛэй показал Фан Фан большой палец.
 

 
Фан Фан высунула язык ипродолжила имсвою работу.
 

 
Мисс Фан, тызнаешь, откуда этот мистер Сун?— спросил СяЛэй.
 

 
Извини, янезнаю.
 

 
Ладно, тогда забудь обэтом. Сделай вид, что янеспрашивал.
 

 
Снаружи Сун Байчэн слегка кивнул. Онбыл очень доволен работой Фан Фан.
 

 
Голос СяЛэй снова донесся из-за двери. Через неделю вы, ребята, все должны покинуть это место через неделю… Нн!
 

 
Тяжелое ворчание раздалось вконце его предложения.
 

 
Сун Байчэн презрительно улыбнулся иотошел отдвери. Вкомнате Фан Фан показала СяЛейю большой палец ипобежала ксвоему рабочему месту.
 

 
СяЛэй подошёл изабрал еёкороткую юбку соспины. Фан Фан доставила ему удовольствие, поэтому онтоже должен был доставить ейудовольствие. Благодаря еёособой конституции сделать это недоставило большого труда.
 

 
Таже лаборатория, час спустя.
 

 
Фан Фан вшоке посмотрела наданные анализа. Через долгий промежуток времени она сказала: О, черт возьми, его сперма фактически убивает друг друга. Это безумно. Это означает, что онвпринципе неможет оплодотворить женщину. Если девушка всёже забеременеет отнего, какимбы чудовищем станет этот ребенок?!
 

 
Это был вопрос, накоторый небыло ответа.
 

 
Эти цифры нужно будет изменить, иначе кое-кто, вероятно, организует, чтобы различные женщины пытались забеременеть отСяЛейя,— сказала себе ФанФан. Подумав обэтом, еещеки покраснели покакой-то причине вответ нато, очем она думала.
 

 
Втоже время взарослях виллы СяЛэйя тихо прекратил использовать рентгеновское зрение иушел.
 

 
Фан Фан изменила даже эти цифры, обманываяего. СяЛэйю действительно больше неочем было беспокоиться.
 

 
Наследующий день Тан Юй-Янь пришла навоенный ТМипСег Ногзе иобнаружила новую мастерскую, вкоторой работал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь сунула вруки СяЛейя толстый конверт сдокументами. Это то, что тыпросил. Можешь сам посмотреть.
 

 
 Так быстро? Тыочень крутая,— сулыбкой сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юй-Янь несказала нислова, апросто посмотрела СяЛейю вглаза.
 

 
СяЛэй открыл конверт сдокументом. Онпосмотрел итупо уставился.
 

 
Материалы внутри конверта были загружены ираспечатаны изИнтернета. Там была очень толстая куча бумаги, новсе слова были покрыты жирной красной линией. Два больших черных слова Совершенно секретно были написаны накаждом документе!
 

 
Это …— СяЛэй ссомнением сказал: Что это значит?
 

 
Тоже самое яхочу спросить утебя!— Тан Юй-Янь сердито посмотрела наСяЛейя исердито сказала: Вчера мне было интересно, почему тыпопросил обэтом меня, анеЛунБин. Оказывается, тыхотел, чтобы япробиралась вгнездо шершней!
 

 
Твои слова немного… Япросто незнал, кто онтакой, поэтому япопросил тебя опомощи. Тыгораздо более способна, чем Лун Бин, поэтому кого мне простить выполнить эту работу, если нетебя?— усмехнулся СяЛэй.
 

 
Рот Тан Юй-Янь изогнулся вверх. Тыхочешь подставить меня, меня непровести.
 

 
Как ямогу подставить тебя? Тыстаршая дочь сектыТан. Кто будет мешать тебе?— СяЛэй сказал: Тывсе еще непонимаешь? Япопросил обэтом тебя, анеЛун Бин, потому что никто нетронет тебя.
 

 
Хотя СяЛэй сказал, что это нетак, онсильно польстил ей.
 

 
Тан Юй-Янь наконец улыбнулась. Итак, теперь тызнаешь, насколько яхороша, да? Тыдолжен был давно это понять.
 

 
Явсегда знал отвоих сильных сторонах,— сказал СяЛэй.
 

 
Скажи мне, ясделала тебе такое большое одолжение, как тысобираешься мне это компенсировать?
 

 
Вруках СяЛейя была кипа документов сгрубыми данными. Онзаставил себя рассмеяться, сказав: Твоя помощь оказалась такой, итывсё ещё смеешь просить компенсацию?
 

 
Почемубы мне ненабраться смелости? Мне все равно, тыдолжен угостить меня едой, апотом сводить вкино.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Скажите, что утебя запроблемы?
 

 
СяЛэй молчал.
 

 
Человек, окотором тырассказал мне разузнать, имеет настолько высокий уровень конфиденциальности, что находится заразумными пределами. ВКитае мало людей, которых мывБюро 101 немоглибы расследовать, ноэтот человек— один изних. Янемогу найти какую-либо информацию онём, идержу пари, что меня будут допрашивать,— сказала она.
 

 
Кто будет тебя допрашивать? Босс Ши?
 

 
Янебоюсь, что мой крестный отец выругает меня, ябоюсь…
 

 
Вэтот момент зазвонил еётелефон. Она вынула телефон, посмотрела нанего ипоказала СяЛэйю.
 

 
СяЛэй увидел наэкране имя: Крестный отец.
 

 
Онтолько что спросил, будетли ШиБо-Жень допрашивать её, как тот тутже позвонил. Нетрудно было догадаться, что Бюро 2Ы уже узнало отом, что Тан Юй-Янь искала информацию оСун Байчене. СяЛей насамом деле был удивлён, потому тоони так быстро отреагировали!
 

 
Можешь поставить нагромкую связь?— взволнованно спросил СяЛей.
 

 
Конечно, нотыдолжен угостить меня едой исводить вкино,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй засмеялся. Нет проблем.
 

 
Тан Юй-Янь поставил телефон нагромкую связь иответила назвонок.
 

 
Ты, глупая девка!— раздался голос ШиБо-Женя. Что делаешь?
 

 
Крестный отец, что значит, что яделаю? Янаулице. Утебя какое-то срочное задание?— спросила Тан Юй-Янь.
 

 
Тывсе еще пытаешься мне солгать!— голос ШиБо-Женя звучал разгневанно. Разве наулице может небыть никаких звуков? ТыуСяЛейя, нетакли?
 

 
Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛэйя инезнала, что сказать.
 

 
Онрядом стобой?
 

 
Тан Юй-Янь дала сигнал СяЛэйю говорить, ноСяЛэй покачал головой.
 

 
Крестный отец, онвванной. Еслибы СяЛэйя был рядом сомной, точто унас сним заотношения?
 

 
Неввязывайся вэто дерьмо! Прекратите расследовать этого человека! Утебя нет полномочий, итем более уСяЛэйя!
 

 
Хорошо, хорошо, японяла. Мне было просто любопытно, поэтому яхотела посмотреть, ноничего ненашла. Файлы этого человека зашифрованы ибыли изменены. Онбыл сильно отредактирован,— сказала Тан Юй-Янь.
 

 
Разве тынезнаешь, что любопытство сгубило кошку? Наэтом вопрос закрыт. Язнаю, что СяЛэй рядом стобой. Скажи ему, прекрати бездельничать. Никто неможет помочь ему сэтим!— Голос ШиБо-Женя был очень строгим.
 

 
Яскажуему. Еще что-нибудь, Крестный отец?— спросила Тан Юй-Янь.
 

 
Возвращайся сюда немедленно!— ШиБо-Жень повесил трубку.
 

 
Тан Юй-Янь надулась исделала несчастное лицо. Его определенно наругали, иначе оннеразозлилсябы наменя. Ядолжна вернуться, нотыдолжен сдержать своё обещание.
 

 
Неволнуйся, япозвоню тебе после работы втечение следующих нескольких дней, -сказал СяЛэй сосмехом.
 

 
Ловлю наслове,— сказав это, она ушла.
 

 
СяЛэй провожал еёвзглядом, продолжая воспроизводить каждую деталь разговора Тан Юй-Янь иШиБо-Женяв своей голове, отголоса потелефону домелкого фонового шума. Онбыстро понял, что ряжом сШиБо-Женем был ещё кто-то, когда тот разговаривал сТан Юй-Янь.
 

 
Кто этот человек? Неужели мистер 2?— предположил СяЛэй.

    
  





  Глава 633. Исследовательский отчет Фан Фан


  

    
      Неделя пролетела вмгновениеока. СяЛэй общался сСун Байчэном всю эту неделю, и
 

 
Фан Фан тайно помогалаему. Она нетолько прикрывала его, ноипомогла ему исправить исследовательский отчет.
 

 
Прошла неделя— это был крайний срок, который Сун Байчэн дал им.
 

 
Сун Байчэн пришел влабораторию Фан Фан рано утром. Фан Фан готовила свой исследовательский отчет. Когда вошла Сун Байчэн, она сказала: Мистер Сун, выпришли как раз вовремя. Якак раз собиралась вас найти.
 

 
Отчет готов?— спросил Сун Байчэн.
 

 
Фан Фан ответила: Да. Данные генной цепочки г-на Сяпришли только вчера вечером, япоспешила написать этот отчёт.
 

 
Отлично. Позвольте мне взглянуть,— Сун Байчэн нетерпеливо подошел.
 

 
Фан Фан доставила организованный исследовательский отчет Сун Байчэну.
 

 
Сун Бэйчен начал листатьего. Сначала онвыглядел очень взволнованным иулыбался, нозатем улыбка исчезла сего лица.
 

 
Это ваш исследовательский отчет?— Сун Байчэн уставился наФан Фан.
 

 
Она ответила: Да, это мой исследовательский отчет. Мистер Сун, какие-то проблему?
 

 
Ввашем отчете нет ничего плохого. Это выглядит нормально. Онсделал паузу, азатем продолжил: Мисс Фан, выуверены, что предметом этого исследования является мистер Ся?
 

 
Фан Фан решительно ответила: Конечно, мой предмет исследования— мистерСя. Этот отчет— краткое изложение моей работы запрошедшую неделю.
 

 
Но… Сун Байчэн нахмурился инезакончил предложение.
 

 
Фан Фан спросила: Мистер Сун, что-то нетак смоей работой иисследовательским отчетом? Или высомневаетесь вмоих способностях?
 

 
Мисс Фан, вылучший биоинженер внашей стране. Конечно, яверю вваши способности. Нопредмет нашего исследования— СяЛэй. Разве вынесчитаете, что онособенный?
 

 
Мистер Сяособенный?— спросила Фан Фан. Оночень умный исильный. Онсамый умный человек, которого якогда-либо видела. Вмоем отчете есть тест наего10. Его10
 

 
достиг 298, это самый высокий 1С?, наблюдаемый учеловека досихпор. Если это то, очем выговорите, тоондействительно особенный.
 

 
Насамом деле 15 уСяЛейя был даже выше. 15, заявленный вотчете обисследовании, был изменён, нодаже еслибы это было так, Сун Байчэн все еще был озадачен. 5чевидно, онневидел части отесте 15 СяЛэй.
 

 
Мистер Сун, нам очень повезло, что самый умный человек вмире находится вКитае, аневАмерике или Японии,— сказала Фан Фан.
 

 
5н просто очень умный?— Сун Байчэн, казалось, нехотел принимать этот факт. Вего глазах СяЛэй был нетолько ненормальным, ноиполным загадок. Ноотчёт, что ему предоставила Фан Фан, сильно отличался оттого, что онсебе представлял.
 

 
Фан Фан сказала: Мистер Сун, ядумаю, вынеочень понимаете, что означает 15, равный 298. 50% населения мира имеют 15 от90 до100, что считается нормальным 15-2,5% населения мира имеют 15, который достигает 130, они принадлежат кверхнему пределу шкалы. Только 0,4% людей имеют 15, который достигает 140, эти люди считаются гениями. Мой 15 составляет 139, иятолько часть этих 2,5%. Умоего деда 15 даже выше, чем уменя, его 15 составляет 148, поэтому онявляется частью этих 0,4%. Нодаже 15 моего дедушки составляет только половину 15 СяЛейя. Вызнаете самого умного гения вистории, даВинчи? 5н публично признан самым умным человеком, ноего 15 всего на230, на60 меньше, чем уСяЛейя. Теперь, когда явам рассказала обо всё этом, вывсё ещё считаете, что просто очень умный?
 

 
Глаза Сун Байчуна сверкнули. Кто знал, очём онподумал вэтот момент.
 

 
Фан Фан продолжала утверждать Сун Байчену, что СяЛэй был самым умным человеком вмире. Насамом деле это был план, который СяЛэй придумал заранее. Это был единственный способ убедить вэтом Сун Байчена иизбавиться отнего.
 

 
Немного помолчав, Сун Байчэн наконец спросил: Это правда?
 

 
Фан Фан нахмурилась, показывая своё недовольство. Мистер Сун, что выимеете ввиду? Выхотите сказать, что явас соврала? Вы, вероятно, первый, кто когда-либо спрашивал меня обэтом! Раз выневерите вмои способности, почему тогда выпопросил меня присоединиться кисследованию? Выможете поискать других людей!
 

 
Это нето, что яимею ввиду. Мисс Фан, просто это слишком важно…
 

 
Фан Фан оборвала его наполуслове. Мистер Сун, яработаю свами так долго, так что могу догадаться овашем мотиве, хотя вынеговорили его мне.
 

 
А? Взгляд вглазах Сун Байчэна изменился.
 

 
Фан Фан продолжил: Вы, вероятно, думали, что г-н Сянеобычный человек, возможно, даже сверхчеловек, как люди типа человека-паука или супермена изГолливуда. Ноэто фильмы. Это нереально. Взгляните на5000-летнюю историю человечества, появлялсяли завсё это время сверхчеловек?
 

 
Насамом деле Фан Фан говорила то, что сказал ейСЯЛей. Впротивном случае, как она могла узнать мотив Сун Байчена?
 

 
Яневерю, что вэтом мире есть сверхлюди. Япопросил вас изучить СяЛейя для проекта СплавX. Онединственный, кто может входить вконтакт скусками древнего сплава. Нам нужно выяснить причину.
 

 
Моя работа имой отчет немогут дать вам ответ, который выхотите.
 

 
Мисс Фан, яспрошу вас впоследнийраз. Выуверены, что ваш отчет обисследовании идеален, без ошибок? "
 

 
Уверена
 

 
Вытакже уверены, что впроцессе исследования ошибок небыло? Выничего неупустили?
 

 
Уверена
 
 
 
Хорошо, ваша работа закончена. Явозьму ваш исследовательский отчет. Дотого, как поступят новые приказы, выможете организовать свою работу исвое время посвоему усмотрению. Сун Байчен закрыл исследовательский отчет. Фан Фан был лучшим биоинженером страны. Ееработа иееотчёт уже посвоей сути обладали достаточным авторитетом. Ейтакже помогал декан Академии наук Фан Имин. Небыло смысла продолжать допрашивать ее.
 

 
Фан Фан наконец вздохнула соблегчением.
 

 
Сун Байчэн взял исследовательский отчет, который ему дала Фан Фан, ипокинул лабораторию.
 

 
Мистер Сун, каков результат?— спросил Фан Имин, ожидавший задверью.
 

 
Спросите усвоей внучки. Она знает больше, чем я,— сказала Сун Байчэн.
 

 
Сун Байчэн вошел всвою комнату, закрыл дверь идостал телефон.
 

 
Мистер 2, отчет Фан Фан обисследовании готов,— серьёзным тоном сказал Сун Байчен.
 

 
Потелефону раздался мужской голос: Каков результат?
 

 
Сон Байчэн немного помолчал, азатем сказал: Онотличается оттого, что япредставлял. СяЛэй очень нормальный.
 

 
Очень нормальный?
 

 
Его тело очень нормальное, ноего 10 безумно высок. Поданным тестов Фан Фан, онсоставляет 298. Она сказала, что онсамый умный человек вмире. Это также самый высокий уровень 10 вистории.
 

 
Значит, выговорите, что его нынешний успех был обусловлен его 1С2?
 

 
Остаётся думать только так, -сказал Сун Байчэн.
 

 
Принеси мне исследовательский отчет.
 

 
Да, мистер2.
 

 
Будь осторожен. СяЛэй заставил Тан Юй-Янь поискать информацию отебе. Онуже начал тебя подозревать
 

 
Язнаю, ябуду осторожен. Сун Байчен повесил трубку.
 

 
Закончив разговор сг-ном 2, Сун Байчэн посмотрел нафайл всвоих руках. Онстоял неподвижно много минут. Онпродолжал думать про себя: Самый умный человек вмире? Его 10 выше, чем уДаВинчи иЭйнштейна, этих великих ученых? 10, который достигает 298, как онможет доказатьэто? Хммм …
 

 
Через полчаса Сун Байчэн прибыл вновую мастерскую, где работал СяЛэй.
 

 
СяЛэй открыл дверь Сун Байчэну. Вся его одежда была покрыта масляными пятнами, ионвыглядел как рабочий, анекак самый умный человек вмире.
 

 
Мистер Сун, это исследовательский отчет Фан Фан? СяЛэй посмотрела нафайл вруках Сун Байчэна ивыглядел очень заинтересованным. Могу явзглянуть?
 

 
Извините, янемогу дать вам его. Сун Байчэн отверг СяЛэй, затем сказал: Ноямогу сказать вам, что выочень нормальный, только…
 

 
Только что?
 

 
Ваш мозг очень особенный. Фан Фан сказала, что ваш 15 достигает 298. Она сказала, что высамый умный человек вмире.
 

 
Хе-хе. СяЛэй засмеялся. Апочему яничего незамечал?
 

 
Сун Байчэн спокойно сказал: Если честно, ятоже неверю. Вконце концов, упрезидента Академии наук, 10 Фан Имина только 148, аувас 298, что вдвое больше, чем унего.
 

 
Вызаэтим пришли сюда? Если да, томне некогда. Как видите, язанят работой, -сказал СяЛэй.
 

 
Сун Байчэн открыл конверт сдокументом идостал лист бумаги формата А4 икарандаш. Онположил ихперед СяЛейем.
 

 
Кусок бумаги формата А4 был нечистым листом белой бумаги. Написано сверху была написана сложное математическое уравнение, которое занимало полстраницы.
 

 
Яхотелбы попросить вас решить эту задачу,— сказал Сун Байчэн.
 

 
Вот был его мотив.
 

 
СяЛэй взглянул наСун Байчэна ивзял ручку ибумагу. Онмог отказать ему идаже прогнать, ноэто небылобы мудрым решением. Поскольку Сун Байчен принёс эту задачу, это означало, что онусомнился вего 10 ивточности отчета ФанФан. Если оноткажет ему, этот хитрый Сун Байчен станет ещё более подозрительным.
 

 
Для СяЛейя былобы ужасно, еслибы Бюро 2Ы неповерило отчету ФанФан. Всё, что онсделал доэтого, былобы впустую.
 

 
Пойдемте втихое место,— сказал Сун Байчэн. Эту задачу мне дал математик. Яслышал, что она очень сложная. Ямогу дать вам время, чтобы решить её.
 

 
Нет необходимости, здесь нормально, номне нужно немного времени, поэтому дайте мне десять минут. СяЛэй присел накорточки, положил листок сзадачей напол иначал еёрешать.
 

 
Цифры, символы иформулы набумаге вошли вего мозг, иего мозг начал подготовку. Все математические знания, которые онвидел, появились вего голове как вода вовремя прилива. Укаждого было бесконечное решение, иони пересекались, расширяясь доболее высокого уровня. Вего мозгу тихо складывался математическиймир. Этот мир начался сосновных действий— сложения, вычитания, умножения иделения ипереходил ввысшую математику. Они были как большая сеть, разбросанные побескрайнему звездному небу. Небо постоянно расширялось, ибольшая сеть также расширялась вместе сним …

    
  





  Глава 634. Гипотеза Римана


  

    
      Никтобы немог описать или изобразить этот процесс, потому что сам процесс был чудом.
 

 
Однако Сун Байчэн немог видеть это чудо. Онсмотрел наСяЛейя, который совсем недвигался, исказал ссаркастической улыбкой налице: Мистер Ся, вынеможете решитьэто? Всё нормально, вам ненужно заставлять себя. Вконце концов, это сложная математическая задача.
 

 
Вэтот момент СяЛэй поднял голову ипосмотрел наСун Байчэна. Неиспользуйте свой 1С?, чтобы измеритьмой. Спасибо.
 

 
Ты… Сун Байчэн был раздражен.
 

 
СяЛэй неожиданно взял ручку, чтобы решить задачу. Онбыл очень быстр.
 

 
Сун Байчэн неповерил своим глазам иоткрыл рот отудивления.
 

 
Это было неиз-за скорости, скоторой СяЛэй решал задачу, аиз-за самой задачи.
 

 
Эта задача была одной изсеми самых сложных математических задач вмире, гипотеза Римана!
 

 
Эта математическая задача считалась пиком математики в20 веке. Она также был отмечена Клейским институтом математики как одна изсеми самых сложных математических задач вмире. Математическая задача была придумана в1869 году, ноникто несмог еерешить досихпор. Значимость исложность этой задачи были очевидны, ноСяЛей только что решил еёстакой лёгкостью, словно сложил 1 +1!
 

 
Дотого, как прийти сюда, Сун Байчэн неверил, что 15 СяЛейя был 298. Нотеперь, стоя перед ним, ончувствовал себя ребёнком, который только что научился считать. Еслибы СяЛэй был высоким деревом, тоонбыл просто травинкой под ним.
 

 
Через десять минут СяЛэй передал лист А4 Сун Байчэну, иобе стороны были заполнены содержимым.
 

 
Сун Байчен всё ещё был вшоке.
 

 
Да, эта задача действительно немного сложная, ноона оказалась нетакой сложной, как яожидал. Ярешил её, ноянедумаю, что высможете понять. Выдолжны спросить того математика, ипусть онскажет вам, правильно ярешил или нет,— сказал СяЛэй.
 

 
Сун Байчен, наконец, пришел всебя. Онстранно посмотрел наСяЛейя. Это… мистер Ся, неужели вынезнаете, что это зазадача?
 

 
СяЛэй закатил глаза наСун Байчэна. Янематематик, откуда мне это знать. Яработаю назаводе, хорошо разбираюсь вмашиностроении иэлектротехнике. Думаешь, мне настолько нечем заняться, чтобы решать математические задачи забавы ради?
 

 
Сун Байчен пошевелил губами. Онхотел что-то сказать, нопромолчал.
 

 
Хорошо, мне пора работать. Можете уходить,— СяЛей повернулся ивошёл вмастерскую.
 

 
Ворота вмастерскую закрылись автоматически.
 

 
Какое-то время Сун Байчэн стоял как вкопанный, апотом развернулся иушёл. Теперь оннесомневался, что СяЛэй сейчас был самым умным человеком вмире. Решение гипотезы Римана вего руке было весомым доказательством. Имея доказательства всвоей руке, онтеперь мог нарисовать идеальный конец для своего задания.
 

 
Через короткий промежуток времени автомобиль Нолдц! выехал своенного завода Тбипс1ег Ногзе. Онехал внаправлении района Цзинду.
 

 
Мистер 2, он…
 

 
Что случилось?
 

 
Онрешил гипотезу Римана.
 

 
Что загипотеза Римана?— раздался голос г-на 2 потелефону.
 

 
Это … Из-за информации вотчете Фан Фан о10 СяЛейя япопросил математика найти для меня сложную математическую задачу. Математик нашел гипотезу Римана. Втечение почти двух веков никто немог еерешить. Ноон… решил еёза10 минут, -голос Сун Байчена звучал так, словно онходил восне.
 

 
Какое-то время втелефоне было тихо, азатем мистер 2 сказал: Выуверены, что онрешил еёправильно?
 

 
Яуверен на80%. Когда математик передал мне задачи, онтакже дал мне некоторые материалы отдругих людей, которые пытались еёрешить. Янаблюдал затем, как СяЛэй решал задачу, ичасть написанного имвыглядела также. Конечно, оправильности окончательного результата может будет судить ток математик.
 

 
Позволь мне взглянуть наотчет Фан Фан, игипотезу Римана, которую СяЛэй решил.
 

 
Яужееду. Мистер 2, увидимся позже,— Сун Байчэн положил трубку инажал напедаль газа. Его машина быстрее помчалась подороге.
 

 
Внескольких сотнях метров позади него следовал мотоцикл.
 

 
Зарулём мотоцикла был тот, кто решил гипотезу Римана, СяЛэй. Куда поехал Сун Байчэн, покинув военный завод ТМипс1ег Ногзе? Вот что хотел узнать СяЛэй.
 

 
Хотя онпережил этот кризис, онзнал, что это ещё неконец. Пока существует Бюро 21\1, оно будет представлять для него угрозу, поэтому ондолжен собрать оних больше информации. Ему нужно было узнать местонахождение Бюро 2Ы ичто залюди находятся вБюро 21\1. Онможет победить своего противника, только если узнает оних больше.
 

 
Мотоцикл летел подороге.
 

 
Расстояние внесколько сотен метров было абсолютно безопасным. Даже если Сун Байчен был хитрее лисы или его способность против отслеживания была лучше, чем успециального агента Бюро 101, оннесмогбы обнаружить, что кто-то следил заним стакого расстояния.
 

 
СяЛэй нетолько сознательно держался нарасстоянии нескольких сотен метров отСун Байчэна, ноинадел силиконовую маску. Его противником был неСун Байчен, аБюро 21\1, поэтому ондолжен был быть еще более осторожным.
 

 
Внезапно зазвонил телефон СяЛейя.
 

 
Кто мог звонить ему втакое время?
 

 
СяЛэй достал свой телефон ипосмотрел нанего, азатем ответил назвонок.
 

 
Брат Лей, тыгде?— это была Фан Фан.
 

 
Явышел поделам, ачто?— СяЛэй замедлил скорость мотоцикла, взяв управление одной рукой, разговаривая другой потелефону.
 

 
Яхочу стобой поболтать. Япришла вмастерскую, атебя нет.
 
 
 
Давай поболтаем, когда явернусь. Ясейчас зарулем,— сказал СяЛэй.
 

 
Хорошо, яподожду тебя,— Фан Фан повесил трубку.
 

 
СяЛэй убрал телефон иподумал: Очём она хочет сомной поговорить?
 

 
Сун Байчэн был действительно хитрее лисы. Несмотря нато, что оннеобнаружил преследователя, онвсе равно сохранял высокую степень бдительности ииспользовал несколько методов противодействия слежению. Онсделал круг порайону итолько потом загнал свою машину вкомплекс.
 

 
СяЛэй остановил свой мотоцикл втрехстах метрах.
 

 
Вздании небыло ничего необычного. Упарадных ворот стояли солдаты согнестрельным оружием. Заворотами было высотное трехэтажное офисное здание. Здание выглядело так, как будто оно было построено в50-60-х годах ибыло очень старым. Его стены были покрыты бостонским плющом, авсамом дворе росло много растений. Растения тоже были очень старые. Многие деревья были выше офисного здания, как очень большой зонт, затеняя его сверху.
 

 
Из-за растений ивысоких деревьев даже спутник-шпион несмогбы найти это место.
 

 
СяЛэй посмотрел науказатель над большими воротами. Центр метеорологического мониторинга города Цзинду.
 

 
Стаким видом фасада инадписью, даже если жители проходили здесь каждый день, они необратилибы нанего внимания. Они несталибы спрашивать, какая будет погода вближайшие несколько дней.
 

 
Еслибы наэтом месте был предупреждающий флаг, тоэто былибы вооруженные солдаты, стоящие перед воротами.
 

 
Это было местонахождение таинственного бюро /N7
 

 
СяЛэй вышел измашины иначал медленно толкать мотоцикл, идя вперёд, сосредоточившись настаром офисном здании. Онвсе ближе иближе подходил кнему, иего левый глаз дернулся, когда ондобрался допарадных ворот. Стены офисного здания растаяли как снежинки насолнце, ипространство застенами стало видно его глазам.
 

 
Перед ним предстала обычная офисная сцена ссотрудниками иофисным оборудованием. Всё выглядело очень тихо иобычно. Оборудование выглядело очень продвинутым инебыло чем-то, что могло быть уобычной компании или офисе.
 

 
СяЛэй начал стретьего этажа, затем совторого этажа и, наконец, спервого этажа. Ему понадобилось всего три минуты, чтобы полностью осмотреть все здание своим рентгеновским зрением. Взглянув напервый этаж, онвнезапно замер. Втот момент его словно ударили молотком поголове.
 

 
Втом офисе был Сун Байчэн. Онстоял совершенно перед человеком.
 

 
Однако СяЛэй нетолько знал этого человека, ноибыл сним вхороших дружественных отношениях.
 

 
Этот человек был— Лин Хань!
 

 
Когда лицо Лин Ханя появилось вполе его зрения, вся информация обэтом человеке всплыла вголове СяЛэйя.
 

 
Лин Хань впервые появился сличностью специального помощника изПервого офиса. Вовремя своей борьбы против МуЦзянь-Фэна иЕКуня Лин Хань оказал ему большую помощь. Втот период онсчитал Лин Ханя своим другом истаршим братом. Нотеперь все рухнуло.
 

 
Когда яначал соприкасаться сдревним сплавом, мой отец предупредил меня, что кое-кто следит замной. Теперь кажется, что человек, окотором говорил мой отец, был, вероятно, Лин Ханем,— сердце СяЛейя переполнено сложными чувствами.
 

 
Кому онмог доверять вэтом мире?
 

 
Мужчины незаботились олояльности, потому что вес лояльности был слишком низким. Женщины небыли лояльными инадежными, потому что лояльность неимела для них особого значения.
 

 
Большинство людей несогласятся сэтим предложением, ноэто было истинное изображение общества.
 

 
Однако, посравнению сболью, которую причинили ему Лян Си-Яо иШеньту Тянь-Инь, боль, которую ончувствовал, теперь была ничем.
 

 
СяЛэй сосредоточился нагубах Лин Ханя иСун Байчэна. Ончитал погубам, чтобы расшифровать то, очём они говорили, пока медленно толкал свой мотоцикл вперед.
 

 
Мистер 2, это исследовательский отчет игипотеза Римана, которую СяЛэй решил. Сун Байчэн передал конверт сдокументом Лин Ханю
 

 
Лин Хань открыл его ивытащил содержимое. Сначала онпосмотрел нагипотезу Римана, которую СяЛэй решил.
 

 
Мистер 2, подороге сюда, ясфотографировал гипотезу Римана, которую СяЛэй решил, иотправил еематематику, который помогмне. Онувидел это исказал…
 

 
Что онсказал?
 

 
Онсказал, что это чудо вмире математики. СяЛэй использовал самый простой метод для решения математической задачи, которую никто немог решить втечение почти двухсотлет. Онтакже сказал, что мыдолжны сделать публичное заявление ирассказать обэтом всему миру. Это позволилобы математическому сообществу нашей страны высоко поднять голову иполучить высшую степень чести.
 

 
Онслишком недальновиден. Заставь его заткнуться.
 

 
Яуже предупредилего. Онникому нерасскажет обэтом без нашего разрешения, -сказал Сун Байчэн.
 

 
Неудивительно, что онсмог достичь этих достижений. Его К}— 298. Нопочему ячувствую, что здесь что-то нетак? Вчем проблема?— Лин Хань перевел взгляд вокно, подумав обэтом вслух. Онвздохнул.
 

 
Втоже время солдат, вооруженный ружьём, следивший заворотами, внезапно закричал наСяЛейя, который медленно толкал свой мотоцикл вперед. Что делаешь?
 

 
СяЛэй отвел взгляд иулыбнулся. Братья, извините. Мой мотоцикл внезапно заглох. Вероятно, из-за свечи зажигания.
 

 
Перестань оглядываться иуходи! Холодно сказал солдат.
 

 
^Хорошо, хорошо, ясейчасже уйду. СяЛэй ускорил шаги.
 

 
Его ругали солдаты, нонаэтот раз онполучил много информации.
 

 
Оннашел штаб-квартиру бюро 21\1.
 

 
Ионузнал личность г-на2.

    
  





  Глава 635. План Лей Лейя


  

    
      СяЛэй решил неоставаться встолице, покинув местоположение Бюро 21\1. Вместо этого онвернулся ксебе назавод. Хотя онуже был далеко оттуда, оннемог выкинуть изголовы мысли оЛин Хане.
 

 
Внезапно зазвонил телефон СяЛейя, пока оншёл навиллу.
 

 
Ондумал, что Фан Фан звонит, нообнаружил обратное, увидев номер.
 

 
Это был Лин Хань.
 

 
Телефон продолжал звонить.
 

 
СяЛэй все еще размышлял над тем, почему Лин Хань позвонит ему втакое время.
 

 
После того, как телефон зазвонил около 30 секунд, СяЛэй поднял трубку. Привет, братЛин. Можно узнать, почему тызвонишь?
 

 
Хех. Лин Хань рассмеялся. Почему тыдосих пор ведёшь себя так формально сомной? Разве мне нужно записаться наприем, чтобы позвонить ктебе? Язахотел позвонить тебе, вот ипозвонил. Янебоюсь тратить твоё время.
 

 
Инеговори. Просто явпоследнее время очень занят,— сказал СяЛэй.
 

 
Обменявшись любезностями, Лин Хань спросил: СяЛэй, как идёт модернизация твоего завода?
 

 
Всё отлично. Тыже знаешь, яненовичок вэтом деле. Яготовлюсь обновить все технологии РМе1пте1а11АО. Скоро тыувидишь обновленную версию КМе1пте1:аII АО, которая называется Военный Завод Тбипс1ег Ногзе.
 

 
Снетерпением жду этого. Хочется прийти исвоими глазами всё увидеть.
 

 
Тогда приходи. Яприготовлю что-нибудь, имысможем выпить, как братья.
 

 
Хех… Давай поговорим обэтом позже, может быть, через два дня или около того. Уменя тоже есть дела, япозвонил спросить тебя кое очём. Ноянеуверен, захочешьли тымне рассказать обэтом.
 

 
Ссловах Лин Ханя был скрытый смысл.
 

 
СяЛэй слегка усмехнулся. Смотри, братЛин. Тывсе еще считаешь меня посторонним? Разве есть что-то, очём мынеможем поговорить? Вчём дело, просто скажимне. Если язнаю, тоотвечу.
 

 
Лин Хань немного помолчал, азатем спросил: Яслышал, что утебя проблемы. Кто доставляет тебе неприятности? Если тырасскажешь мне, то, может быть, ямогу разобраться сними ради тебя.
 

 
Раньшебы СяЛэй подумал, что слова Лин Ханя были дружеской заботой, ноэто было то, как онвыследил Сун Байчена. Онвидел Лин Ханя иСун Байчэна вместе изнал, что Лин Хань был г-ном2. СяЛэй почувствовал отвращение, анеоблегчение, услышав предложение Лин Хана.
 

 
СяЛэй притворился, что благодарен. Спасибо, братЛин. Яочень благодарен тебе зато, что тывсегда присматриваешь замной.
 

 
Посмотри насебя, тыснова так формален сомной. Ненужно быть таким вежливым сомной. Просто скажи мне, кто доставляет тебе неприятности?
 

 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Это человек поимени Сун Байчэн. Янеуверен вего происхождении, но, полагаю, ондовольно крупная шишка.
 

 
НоСун Байчэн тебе незнаком. Откуда тызнаешь, что онбольше, чем кажется?
 

 
Даже Фан Имин, старейшина Фан изАкадемии наук, должен его слушать. Тыдействительно думаешь, что онобычный человек?— сказал СяЛэй.
 

 
Что тыонем знаешь?
 

 
СяЛэй нахмурился. Япопросил Тан Юй-Янь провести нанего расследование, ноона ничего немогла найти. Файлы Сун Байчена были зашифрованы. Хех, ядолжен отблагодарить Тан Юй-Янь заэто. Мало того, что моя работа незавершена, так ещё мне пришлось обратиться кней запомощью. Ябыл довольно подавлен последние пару дней.
 

 
Ондолжен быть очень могущественным, раз даже Тан Юй-Янь ничего несмогла раскопать. Предоставь всё мне, япоищу нанего информацию для тебя.
 

 
Спасибо, братЛин. Если тысможешь это сделать, тоянестану отказывать, хотя вэтом уже нет особой необходимости,— сказал СяЛэй.
 

 
Хм. Тем неменее, позвольте мне попробовать. Что скажешь? Давай поговорим позже,— Лин Хань повесил трубку.
 

 
СяЛэй остановился итупо уставился насвой телефон.
 

 
Было очевидно, почему Лин Хань позвонил. Онпроверял, что СяЛэй знал оСун Байчэне иБюро 21\1.
 

 
Еслибы ясказал ему, что знаю, кто такой Сун Байчен игде находится Бюро 21\1, идаже то, что онмистер 2, чтобы онсделал?— подумал СяЛэй. Даже сего превосходным интеллектом оннебыл уверен врезультате.
 

 
Ноонбыл ненастолько глуп, чтобы сказать правду Лин Ханю иБюро 21\1. Лин Хань? Мистер2? Может быть, это даже неего настоящееимя. Кто он?— СяЛей немог перестать думать оЛин Хане.
 

 
Неподалёку отвиллы появилась Фан Фан ипозвала его: Мистер Ся!
 

 
СяЛэй сразуже пришёл всебя исулыбкой налице направился кней.
 

 
Отношения СяЛейя сФань Фаном держались всекрете. Причина была проста. ОниФан Фан немогли обнародовать свои отношения только потому, что Сун Байчэн ушел. Еслибы они это сделали, первое, что, вероятно, сделалибы Лин Хань иСун Байчэн, это выбросили исследовательский отчет Фан Фан, азатем нашли нового ученого, изучающего биоинженерию, для изучения его тела.
 

 
Два охранника спецназа возле виллы пристально следили заФан Фан иСяЛэйем. Небыло никаких гарантий, что они неполучили секретные приказы сообщать обо всем, что происходило вкомплексе, включая ихдвоих.
 

 
СяЛэй вёл себя осторожно. Почему тыищешь меня, мисс Фан?
 

 
Ну, уменя появилась отличная идея для нашего исследования. Пойдем втвою лабораторию, чтобы обсудить это. Вответе Фан Фан небыло ничего неуместного. Она была очень спокойной.
 

 
Охранники Спецназа безучастно смотрели нато, как СяЛэй иФан Фан вошли ввиллу.
 

 
Что может пойти нетак скем-то вроде мистераСя? Полковник это серьезно? Онхочет, чтобы мыприсматривали заним, потому что боится, что тот может украсть его вещи? -сказал солдат.
 
 
 
Хватит жаловаться. Приказ есть приказ. Нам просто нужно делать то, что нам говорят.
 

 
Слушай, что расскажу. Вчера одна девушка своенного завода ТбипСег Ногзе попросила уменя номер ХА/еСНа!. Она выглядела довольно мило…
 

 
Есть фото? Дай-ка подумать.
 

 
Никто немог сбежать отсеми эмоциональных состояний ишести желаний. Никто немог стать роботом, испецназ небыл исключением.
 

 
Вподземной лаборатории СяЛэй закрыл дверь изсплава, которая защищала ихотизлучения. Вовсей подземной лаборатории было тихо. Ниодин человек, вещь или посторонний голос немогли помешать им.
 

 
После того как онзакрыл дверь, Фан Фан внезапно сжала его руки икрепко обняла. Она дрожала отволнения. Она напоминала мотылька, летевшего насвет лампы, нодля нее небыло пути назад.
 

 
СяЛэй взял еенаруки инаправился крабочей станции.
 

 
Япросто хочу тебя обнять. Ч, что тыхочешь сделать?— судя потому, что она дрожала, было видно, что она очень нервничала. Ееволнение вызвало слабое красное покраснение, которое быстро распространилось повсей еекоже.
 

 
СяЛэй засмеялся. Япросто хочу тебя обнять. Как тыдумаешь, что еще яхочу сделать?
 

 
Фан Фан закусила губу. Я, япередумала
 

 
Тогда ятоже передумал. СяЛэй положил еёнаповерхность изнержавеющей стали иосторожно раздвинул ноги. Онпристально посмотрел нанеё: его взгляд был наполнен теплотой снежным оттенком благодарности.
 

 
СяЛэй несмогбы преодолеть свой кризис без помощи ФанФан. Втовремя онпланировал использоватьее. Чтобы победитьее. Нотеперь онбыл благодарен. Во-первых, онникогда нелюбил сжигать мосты, поэтому онбыл готов дать Фан Фан то, что она хотела.
 

 
Через полчаса подземная лаборатория снова затихла. Нозапах любви пронизывал воздух, отчаянно цепляясь закомнату.
 

 
Фан Фан спрыгнула срабочей станции ипередала свой телефон СяЛэй.
 

 
Почему тыдаешь мне свой телефон?— спросил СяЛэй.
 

 
Фан Фан включила свой телефон.
 

 
Внимание СяЛейя переключилось наэкран, накотором отображалась картинка сисследовательским отчетом. Очевидно, это был нетот отчёт, который взял Сун Байчен, анефиксированный оригинал.
 

 
Затем она смахнула следующую картинку, иСяЛэй увидел изображение отчета обисследовании.
 

 
Результаты всех исследований, где онбыл проверен, превышали средний показатель, анекоторые практически несоответствовали естественному порядку.
 

 
Пальцы Фан Фан остановились накартинке.
 

 
Это были данные теста 15 СяЛэйя. Онбыл не298, а998.
 

 
Его 10 почти в3,5 раза превышал то, очём говорили Сун Байчен иЛин Хань!
 

 
Ты… СяЛэй несразу догадался, чего она хотела.
 

 
Что … Что ты?— спросил Фан Фан.
 

 
СяЛей остановился. Ячеловек. Мужчина. Чем еще ямогу быть?
 

 
Нет, ты… она замялась исказала: Бог.
 

 
Тыиздеваешься надо мной?— СяЛэй засмеялся.
 

 
Все эти исследования твоей генетики, вся информация, которую мызаписали, доказывает, что тыразвиваешься идеально, всеми возможными способами. Яникогда невидела такого идеального тела. Итвой мозг мощнее современных компьютеров. Так скажи мне, кто ты, если небог?
 

 
СяЛэй молчал. Оннесмог скрыть свой секрет отэтого яркого ученого. Хотя онизо всех сил старался ослабить свои телесные реакции, сотрудничая сееисследованиями, результаты неизменились.
 

 
Даже твоя сп… сперма обладает способностью противостоять естественному порядку. Она содержит твой генетический план. Нопоскольку они все такие могущественные, как только они покидают твоё тело, они начинают сражаться друг сдругом. Почти нет шансов, чтобы забеременеть. Это просто … янемогу описать.
 

 
Фан Фан, тыможешь сохранить всё это всекрете ради меня?— СяЛэй должен был столкнуться среальностью.
 

 
Да, ноуменя есть условия,— Фан Фан моргнула большими глазами, инаеегубах появилась озорная улыбка.
 

 
Какое?
 

 
Сделай мне ребёнка. Яхочу оттебя ребенка. Ядаже немогу представить, насколько умен … насколько могуществен будет твой ребенок. Ноязнаю, что онбудет гений, неимеющий аналогов.
 

 
Хорошо,— СяЛэй горько улыбнулся. Нотыуже знаешь, что янезнаю, смогули ядаже сделать тебя… беременной.
 

 
Тызабыла, ктоя? Яученый вобласти биоинженерии, иянайду способ сделатьэто. Ярешила начать свой новый исследовательский проект ‚План Лей Лейя!‘
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Фан Фан горячо посмотрела наСяЛэйя, иеемягкий язык выскользнул изуголка еерта. Она слегка поджала губы исказала: ‚Ты уже отдохнул? Яхочу продолжить собирать образцы‘.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 636. Теория биоэлектрической волны


  

    
      Сун Байчен ушёл, ипроблема вместе сним. СяЛей, наконец, смог полностью сосредоточить своё внимание намодернизации Военного Завода ТМипс1ег Ногзе. Всё последующее время СяЛэй тратил всю свою энергию, отдаваясь работе.
 

 
Танки, артиллерия, система обороны иинтеллектуальный токарный станок Тбипс1ег Огадоп второго поколения— все эти программы стояли больших денег. Все средства, накопленные ТМипс1ег Ногзе Сгоир, были вложены, норазрыв все еще был велик. Гуань Лин-Шань подсчитала, что дефицит средств достиг 20 миллиардов долларов засчет оборудования, импортируемого изРоссии иУкраины, атакже набора соответствующего технического персонала. Этих денег было достаточно, чтобы купить две Тбипс1ег Ногзе Сгоир.
 

 
Банк согласился предоставить нам кредит на3 миллиарда долларов,— сказала Гуань Лин-Шань СяЛэй всвоем офисе.
 

 
3 миллиарда? СяЛэй нахмурился. Как этого может быть достаточно?
 

 
Конечно, этого недостаточно. Яразговаривала сменеджерами банка. Ятакже рассказала имопотенциале ибудущих доходах нашей компании, ноони сказали, что кредит на20 миллиардов долларов— это слишком много иони несмогут одобрить его,— сказала она.
 

 
СяЛей нахмурился. Вложение десятков миллиардов долларов действительно было большой инвестицией сбольшими рисками. Ноэто было для других, для ТМипс1ег Ногзе Сгоир риски этих инвестиций были почти нулевыми. Неточтобы руководители банка незнали обэтом, так почемубы имнеодобрить кредит?
 

 
Директор Ся, как насчет банка заграницей?,— продолжила Гуань Лин-Шань,— Если нет, мытакже можем заглянуть ввенчурный капитал.
 

 
СяЛэй немного подумал. Вероятно, это нетапроблема, которую можно решить, если искать банк заграницей или сортировать сладости поцвету. Ясам приеду. Если это несработает, мыбудем искать другое решение.
 

 
Хорошо, нодиректор Ся, унас нетак много времени. Украинские ироссийские компании призывают нас сделать окончательный расчет. Они сказали, что если мынезаплатим имвовремя, они задержат оборудование впорту, аихперсонал вКитае прекратит работу.
 

 
СяЛэй горько рассмеялся. Эти ребята действительно живут сегодняшним днём. Хорошо, японял. Скажите им, что ТМипс1ег Ногзе Сгоир недолжна имникопейки. Проект неможет остановиться. Пусть делают то, что должны.
 

 
Директор Ся. Гуань Лин-Шань немного поколебалась, апотом спросила: Директор Ся, может нам попросить невестку?
 

 
СяЛэй замер.
 

 
Ах, хм… Сделайте вид, что яэтого неспрашивала. Извините, директор Ся,— робко сказала она.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Почему тыизвиняешься? Тынесделала ничего плохого. Язнаю, что тыпросто пытаешься мне помочь решить проблему, но, как тызнаешь, мыуже развелись. Независимо оттого, насколько хороши наши отношения, янемогу попросить унее 20 миллиардов, нетакли? Кроме того, даже если это \Леп1:1апе Сгоир, они несмогут выбросить 20 миллиардов.
 

 
Нодаже еслибы уних была эта сумма, СяЛэй несталбы спрашивать.
 

 
Гуань Лин-Шань смущённо сказала: Японимаю, я… ябольше небуду называть ееневесткой.
 

 
Иди, можешь заниматься своими делами,— сказал СяЛэй.
 

 
Естественно, она больше небыла ееневесткой после развода. Вжизни есть вещи, которые неисправить, илюди, которые никогда невернутся. Онуже сдался, поэтому оннеоглядывался назад.
 

 
Неуспела Гуань Лин-Шань уйти, как зазвонил телефон СяЛейя.
 

 
Звонил отец Тан Юй-Янь, Тан Тянь-Лун.
 

 
СяЛэй, это я, Тан Тянь-Лун, твой дядя Тан, хе-хе,— рассмеялся Тан Тянь-Лун. Тыудивлен, что явдруг позвонил тебе?
 

 
СяЛэй засмеялся. Значит, это ты, дядяТан. Яочень рад получить, что тымне позвонил, ноявовсе неудивлён.
 

 
Унего были проблемы скредитами, ионему позвонил. Разве это могло быть совпадением?
 

 
Чем занимаешься?
 

 
Кое-какие проблемы скредитами. Яработаю над этим,— сказал СяЛэй.
 

 
Что-то серьёзное?
 

 
Сумма денег, которую мне нужно одолжить, немного велика. Будет трудно, ноядумаю, что смогу позаботиться обэтом,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Тянь-Лун сказал: Небойся просить меня опомощи, если она тебе понадобиться. Тебе ненужно быть таким вежливым сосвоим дядей Тан.
 

 
Конечно. Заранее благодарен. Номне это пока ненужно, ясделаю всё сам, дядя Тан.
 

 
Какой сильный дух.
 

 
Дядя Тан, тыже незаэтим мне звонил, да?— СяЛэй осторожно сказал: Тебе ненужно быть вежливым сомной.
 

 
Тан Тянь-Лун сказал: Так иесть, яхочу пригласить тебя приехать напраздник вчесть 70-летия дедушки.
 

 
Это прекрасное событие. Когда оно будет?
 

 
Завтра, вотеле 5Мега1:оп.
 

 
Понял. Яобязательно приеду,— заверил СяЛэй.
 

 
Приходи пораньше. Давай выпьем ипоговорим. Ладно, занимайся своими делами. Мне нужно продолжать звонить, чтобы приглашать гостей,— Тан Тянь-Лун повесил трубку.
 

 
СяЛэй сидел засвоим столом, уставившись вникуда. Почему юбилей деда Тан Юнь-Хайя решили праздновать именно сейчас? Разве при обычных обстоятельствах они недолжны были разослать приглашения занесколько дней? Почему они начали приглашать сегодня, когда вечеринка была завтра?
 

 
Вэтот момент вдверях появился Фан Имин. Вего руках была коробка.
 

 
Левый глаз СяЛейя дернулся. Онувидел, что было вкоробке— компас издинастииМин. Хотя онзнал, что находится внутри коробки, онпритворился испросил: Старейшина Фан, что вэтой коробке?
 

 
Компас,— ответил Фан Имин. Оносторожно положил коробку настол СяЛейя.
 

 
 СяЛэй открыл коробку, увидев компас. Фан Имин невставил последнюю иглу, аположил еесбоку.
 

 
Старейшина Фан, что тыхочешь этим сказать?
 

 
Яздесь уже целый месяц, изучаю его каждый день, новсё бес толку. Последние несколько дней ямного думал обэтом инаконец-то все обдумал. Ярешил дать его тебе. Фан Имин сказал: Тыможешь изучить его, чтобы найти последнее место клада. Утебя больше шансов науспех, чем уменя.
 

 
Старейшина Фан, это ваша идея или…— СяЛэй незакончил.
 

 
Господин Ся, тысобирался сказать Сун Байчэна? Тыдумал, что это была идея Сун Байчэна?
 

 
СяЛэй несказал да инесказал нет.
 

 
Фан Имин почти разозлился. Мистер Ся, язнаю, что-то, что произошло раньше, причинило тебе много неудобств. Ноэто была немоя вина. То, что произошло раньше, неимеет комне никакого отношения. Ятот, кто занимается научными исследованиями. Яненавижу политику даже больше, чемты. Ноиногда унас просто нет выбора.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Старейшина Фан, несердитесь. Янеэто имел ввиду.
 

 
Никто недавал мне никакого приказа. Это была моя собственная идея. Если тынехочешь, язаберу это обратно,— Фан Имин все еще был немного зол.
 

 
СяЛэй поспешно сказал: Тогда явозьмуего. Стаарейшина Фан, пожалуйста, несердитесь наменя больше. Вы, яиФан Фан— участники проекта СплавX. Все, что мыделаем,— всё это ради решения проблемы этого проекта.
 

 
Гнев Фан Имина наконец утих. Значит, утебя есть план?
 

 
СяЛэй немного подумал, азатем сказал: Нет, нопосле того, как язавершу все свои дела сзаводом, уменя будет время подумать обэтом. Это незаймет много времени; максимум два месяца.
 

 
Отлично, тогда явернусь вАкадемию наук. Сообщи мне, как только тызакончишь, иявернусь. Фан Фан тоже вернется сомной. Ейздесь больше нечего делать,— сказала Фань Имин.
 

 
Яневернусь. Неуспел Фан Имин это сказать, как Фан Фан появилась вдверях.
 

 
Наней была белая футболка скруглым воротником иголубые джинсовые шорты, которые едва покрывали ееягодицы. Она излучала молодость, новтоже время был очаровательно сексуальной.
 

 
Тыневернешься? Для чего тыздесь?— Фан Имин уставился неё врастерянности.
 

 
Фан Фан сказала: Г-н Ся— единственный, кто может войти вконтакт сдеталями издревнего сплава. Яизучала его мозговые волны. Яподозреваю, что между его мозговыми волнами идревним сплавом есть своего рода соответствие, поэтому мне нужно собрать больше данных омозговых волнах г-наСя. Ядумаю, что просто смогу разгадать эту загадку.
 

 
Фан Имин насекунду тупо уставился вникуда, азатем сказал: Это насамом деле может быть. Почему янеподумал обэтом раньше?
 

 
СяЛей перевёл взгляд наФанФан. Гипотеза, которую она описала, также вызвала унего интерес.
 

 
Это правда, что онбыл единственным вэтом мире, кто мог соприкасаться сдревними сплавами, инаэто должна быть причина. Это было определенно непотому, что онпочинил компас династииМин. Сокровище, выбирающее владельца,— это была драма, которая могла произойти только вроманах обоевых искусствах или фантастических романах. Вероятность того, что это произошло насамом деле, была буквально нулевой. Таким образом, гипотеза, которую описал Фан Фан, казалась вполне вероятной.
 

 
Фан Фан, если твоя гипотеза верна, что произойдет?
 

 
Мысможем искусственно создавать биоволновые магнитные поля для каждой конкретной частоты, что означает, что мывсе можем касаться древнего сплава внутри этого биоволнового магнитного поля. Мыдаже сможем использовать биоэлектрическую волну для изучения древнего сплава ираскрытия его секрета, -пояснила Фан Фан.
 

 
Дотого, как Фан Фан объяснила свою идею, СяЛэй решил, что она просто ищет повод остаться рядом сним, чтобы продолжить свой план Маленького Лей Лейя. Оннедумал, что она будет серьезна.
 

 
Насамом деле, то, что сказала Фан Фан, было всего лишь гипотезой, ноонполагал, что утакой гипотезы была высокая вероятность быть реальной. Это потому, что принцесса Юнмей была сделана изчистой энергии, поэтому она использовала мозговые волны, когда общалась сним! Онбыл единственным вэтом мире, кто мог видеть принцессу Юнмэй, итолько онмог слышать ееголос!
 

 
Ха-ха! Как иследовало ожидать отмоей Фан Фан!— Фан Имин очень обрадовался. Явсегда исследовал древний сплав снаучной точки зрения иникогда недумал отом, чтобы исследовать его под углом биоэлектрической волны. Это очень хорошая гипотеза. Ясогласен, тыдолжна остаться. Однако, тыдолжна писать мне каждый день. Яхочу понять твой исследовательский процесс.
 

 
Конечно, дедушка,— улыбнулась она.
 

 
Ладно, выболтайте, амне нужно уйти. Завтра старику этого Тан Тянь-Луна исполняется 70 лет, имне нужно подготовить для него подарок,— сказал Фань Имин.
 

 
Старейшина Фан тоже приглашён набанкет?
 

 
Янехотел, ноэтот Тан Тянь-Лун сам меня позвал, поэтому янемог отказаться. Ладно, мне пора,— сказав это, Фан Имин повернулся иушел. Дойдя додвери, онповернул голову исказал Фан Фан: Незабывай каждый день отправлять мне электронные письма.
 

 
Фан Фан надулась: Язнаю, янеребенок. Тебе ненужно напоминать мне.
 

 
Хе-хе-хе…— Фан Имин рассмеялся иушёл.
 

 
СяЛэй подождал, пока Фань Имин исчезнет изего поля зрения, апотом спросил: Фан Фан, как тыпридумала такую гипотезу?
 

 
Это было случайно. Тызнаешь, яисследовала твою вещь втечение этого периода времени …
 

 
Какую вещь?
 

 
Она вдруг покраснела. Твоя сперма. Яобнаружила, что они несут всебе нечто особенное. Каждый раз, когда япыталась извлечь их, они исчезали. Ядосих пор немогу запечатлеть ихспомощью современных научных методов. Так что это заставило меня задуматься, возможноли, что мозговые волны, испускаемые изтвоего мозга, резонируют сдревним сплавом, ипоэтому тыможешь вступить вконтакт сдревним сплавом, нерискуя здоровьем.
 

 
СяЛэй немного помолчал. Как тыпланируешь изучать это?
 

 
Фан Фан посмотрела нагостиную исказала, покраснев ещё сильнее: Иди вгостиную, ясобираюсь взять утебя образцы.
 

 
Взять образцы измозга?
 

 
Дурачок, яхочу поймать маленьких головастиков.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 637. Намек Секты Тан


  

    
      Гипотеза Фан Фан стала надеждой для проекта СплавX. СяЛэй был непротив, что она исследовала, как функционирует его мозг, потому что онхотел разгадать секрет АЕисплава больше, чем кто-либо.
 

 
Человек, который изучал его, был также его женщиной, ФанФан. Она изменилабы результаты исследования, еслибы возникли какие-то проблемы, чтобы СяЛей невляпался внеприятности.
 

 
Однако это была только гипотеза. Было невозможно получить результаты втечение одного или двух дней, даже если исследование было сделано.
 

 
Наследующий день СяЛэй оставил всю свою работу ипоехал встолицу. Сначала онпосетил антикварный магазин икупил подлинные буддийские чётки за50000 для Тан Юнь-Хайя, азатем отправился вотель 5Мега1:оп.
 

 
Тем, кто занимался боевыми искусствами, нравились такие вещи, как молитвенные бусы, поэтому 50 000 юаней замолитвенные бусы было подарком, который онсчел разумным.
 

 
Подороге туда ему позвонила Тан Юй-Янь, ионнемного поболтал сней. Она уже ждала его вхолле, когда онприбыл вотель 5Мега1:оп.
 

 
Наней было темно-синее платье вкитайском стиле, которое подчеркивало еепочти идеальные 5-образные изгибы. Черная вышитая ткань свысокими каблуками ичерное кружево придавали еекрасивым ногам изысканную сексуальность. Сексуальность Тан Юй-Янь сочилась достойной классической эстетикой, которая выделялась изтолпы. Однако под ееклассической красотой, статусом исексуальностью скрывалось сердце лисицы.
 

 
Тан Юй-Янь подошла кнему поздороваться, принося ссобой чарующий запах своих духов. Сосладкой улыбкой налице она сказала: Зачем тыпокупал подарок надень рождения? Как друг семьи, тымог прийти спустыми руками
 

 
СяЛэй засмеялся. Еслибы япришел с70-летие дедушки Тана спустыми руками, тоябылбы несамым разумным человеком.
 

 
Тан Юй-Янь взяла вышитую коробку сбуддийскими четками иоткрылаее. Ееулыбка стала еще слаще. Как красиво. Удедушки наверняка возникнут самые смелые мысли, когда онобнаружит, что тыкупил ему чётки стоимостью 50 000.
 

 
Смелые мысли? СяЛэй был смущен. Почему?
 

 
Тан Юй-Янь взяла СяЛейя заруку: Онопределенно подумает, что тыпытаешься украсть его драгоценную внучку.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Кто решится украстьЕЁ? Скорее, она сама кого хочешь украдёт.
 

 
ОниШеньту Тянь-Инь развелись. Учитывая ихсоциальное положение ипреимущества для его карьеры, былобы лучше, еслибы ониТан Юй-Янь поженились. Казалось, что так думали исама Тан Юй-Янь, иеёсемьяТан. Ноего сердце уже было замуровано испрятано глубоко внутри. Женщине нужно будет прорваться сквозь многочисленные слои его сердца, чтобы выйти занего замуж, иэто будет довольно сложно сделать.
 

 
Иэти стены небыли тем, что СяЛэй мог чувствовать сам.
 

 
Тан Юй-Янь провела СяЛэйя вчайхану отеля перед началом банкета. Весь ресторан был зарезервирован, иклиентами вчайхане были люди, которые пришли, чтобы отпраздновать день рождения Тан Юнь-Хайя. Они были выдающимися личностями вправительстве ибизнесе; никто изних небыл обычным человеком.
 

 
СяЛэй обменялся приветствиями сознакомыми лицами изотдела оборудования иобменялся несколькими любезностями. Тан Тянь-Лун, естественно, был среди них, ионнемог сдержать улыбку при виде того, что его дочь крепко держится заруку СяЛэйя, словно они были парой.
 

 
Это была обычная реакция. Независимо отего карьеры или личных качеств, СяЛэй мог покорить родителей практически любой девушки вмире сего нынешним статусом.
 

 
Юй-Янь, проводи Лей кстарику. Вчера онкричал, что хочет увидеть СяЛейя. Это раздражает,— сказал Тан Тянь-Лун сулыбкой.
 

 
Очевидно, онхотел, чтобы СяЛэй знал, как сильно онлюбит патриарха Секты Тан.
 

 
СяЛэй просто улыбнулся ипоследовал заТан Юй-Янь вотдельную комнату.
 

 
Вэтот момент издверного проема раздался гул обмена любезностями. СяЛэй оглянулся иувидел Лин Ханя, который только что вошел вчайхану, инекоторых извоенных. Эти военные тоже были знакомы. Они оказали ему некоторую помощь, когда онпоссорился сМуЦзянь-Фэном иЕКунем.
 

 
Затем СяЛэй увидел МуЦзянь-Фэна иЕКуня.
 

 
СяЛэй была поражен мыслью. Что эти двое здесь делают?
 

 
Больше всего его беспокоило то, что МуЦзянь-Фэн иЕКунь вместе сЛин Ханом собрались напразднование Тан Юнь-Хая. Лин Хань стоял рядом сним иоказал ему большую помощь, когда онсражался сМуЦзянь-Фэном иЕКунь, нотеперь все трое были вместе. Что это значило?
 

 
Лин Хань тоже посмотрел иулыбнулся СяЛэйю, когда ихглаза встретились.
 

 
СяЛэй улыбнулся вответ издалека. Брат Лин, сейчас мне нужно увидеться соСтарым Мастером Тан, апотом япоговорю стобой.
 

 
Лин Хань улыбнулся. Конечно, конечно.
 

 
Улыбка исчезла слица СяЛейя, как только онповернулся.
 

 
Тан Юй-Янь толкнула СяЛэйя вбок. Яслышала, что что-то пошло нетак ствоим кредитом. Это правда?— прошептала она.
 

 
СяЛей остановился. Откуда тызнаешь?
 

 
Когда явчера вечером проходила мимо кабинета моего отца, онразговаривал потелефону, иянемного подслушала,— объяснил Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй нахмурился, нонепотому, что она узнала, апотому что она узнала обэтом слишком рано. Тан Юй-Янь узнала обэтом ещё раньше его.
 

 
Что сказал твой отец?
 

 
Тан Юй-Янь немного занервничала. Непойми меня неправильно. Это неимеет ничего общего смоим отцом. Онработает вотделе оборудования, ноего положение нетак высоко, как тыдумаешь.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Ачто ямогу нетак понять? Япросто спросил. Неговори, если нехочешь.
 

 
Тан Юй-Янь неожиданно протянула руку иуложила еёнаталию СяЛейя, азатем, закатив глаза, сказала: Зачем мне упоминать обэтом, если янехочу говорить тебе? Ятолько слышала, как онговорил, поэтому янезнаю, кто звонил. Но, исходя изсодержания ихразговора, яполагаю, что кто-то сознательно пытается создать тебе проблемы, недавая кредит
 

 
Почему?
 

 
 Янезнаю. Мой отец просил затебя, ноэто было бесполезно,— сказала она.
 

 
СяЛэй был вужасном настроении.
 

 
Голос Тан Юнь-Хая раздался изкомнаты. Что выдвое бормочитетам? Входите внутрь
 

 
Затем Тан Юй-Янь повела СяЛея ввип-комнату.
 

 
Внутри Тан Юнь-Хай сидел застолом уокна. Там была мать Тан Юй-Янь, Чжан Юймэй, она готовила чай Гунфу для Тан Юнь-Хая. Она улыбнулась, увидев, что СяЛей вошёл, исказала: Лей, присаживайся. Попробуй приготовленный мною чай.
 

 
СяЛэй вежливо ответил: Спасибо, тетя.
 

 
Малыш, тыдавно неприходил комне. Неужели порог моего дома так высок?— Тан Юнь-Хай посмотрел наСяЛэйя. Унего было сердитое выражение лица, нововзгляде была теплота.
 

 
СяЛэй засмеялся исказал: Ядавно хотел увидеться свами, ноябыл очень занят работой, Старый МастерТан. Ах, верно. Якупил вам эти буддийские четки, ноянеуверен, что они вам понравятся.
 

 
Тан Юй-Янь передала вышитую коробку счётками своему деду исказала: Дедушка, япосмотрела, иэти молитвенные четки просто прекрасны. Узоры тигровой полоски набусах совпадают, иблестят восхитительно. Содного взгляда понятно, что это высококачественный антиквариат.
 

 
Что тыпонимаешь? Анувсторону,— Тан Юнь-Хай посмотрел наТан Юй-Янь. Женщина рождается, чтобы покинуть свою семью. Тысейчас помогаешь этому парню высказаться?
 

 
Дедушка!— Тан Юй-Янь была раздражена этим замечанием.
 

 
Тан Юнь-Хай поднял четки и, пересчитав, положил ихназапястье. Вэтот момент онвнезапно встал инанес удар вгрудь СяЛэйя.
 

 
Реакция СяЛейя была почти мгновенной, инебыло никаких колебаний. Втот момент, когда Тан Юнь-Хай нанес удар, СяЛэй двинулся ивошел внутрь руки Тан Юнь-Хая, азатем ударил внешнюю сторону запястья Тан Юнь-Хая. Это был разбитый мост Вин Чун, простойход. При правильном использовании, однако, даже глава секты Тан немог его одолеть.
 

 
Бах Бах бах…
 

 
Они обменялись ударами. Стук эхом разносился почайной комнате.
 

 
Оба бойца были быстрыми, ноуних было всего несколько шагов для перемещения. Ихбитва была зрелищем.
 

 
После минуты боя Тан Юнь-Хай отступил изакончилбой. Онпосмеялся. Атыхорош! Даже сильнее, чем раньше. Вин Чун, как иожидалось, могущественен.
 

 
Япроигралбы, еслибы мыпродолжали сражаться, Старый Мастер Тан,— сказал СяЛэй.
 

 
Тан Юнь-Хай посмотрел наСяЛейя. Перестань пытаться меня одурачить, малыш. Как кулак старика может соперничать скулаком молодого парня? Ястар. Янемогу победить тебя. Ябы тебе поверил, еслибы тысказал это, когда мне было 30 лет, номне уже70. Явзволнован изадыхаюсь отодного движения. Разве ямогу быть достойным противником тебе? Еслибы мыпродолжали идти, меня потом подключили ккислородной маске вбольнице.
 

 
УЧжан Юймэй было беспокойное выражение лица. Всякий раз, когда вывстречаетесь, высражаетесь. Еслибы выжили вместе, разве выбы неразорвали дом начасти?
 

 
Честно… Хе-хе-хе …— Тан Юнь-Хай просто рассмеялся.
 

 
Тан Юй-Янь краем глаза посмотрела наСяЛэйя.
 

 
Слова Чжан Юймэй явно намекали начто-то. СяЛэй неупустил это извиду. Все трое изсекты Тан планировали одно итоже. Онневольно задался вопросом— онбыл набанкете или свидании вслепую?
 

 
Секта Тан была известна втечение сотен лет, собширной историей исопутствующим престижем. Намек, подобный этому,— это самое большее, что они сделают, независимо оттого, насколько Семье Тан нравится СяЛэй. Они небудут насильно толкать Тан Юй-Янь вкровать кСяЛейю.
 

 
Вэтот момент вошёл Тан Тянь-Лун исказал: Лей, кое-кто хочет тебя видеть. Следуй замной.
 

 
СяЛэй спросил: Кто хочет меня видеть?
 

 
Выражение Тан Тянь-Луна было немного странным. Мой босс, ЮйШанхэ
 

 
СяЛей первый раз слышал это имя, ноонмог легко догадаться оличности ЮйШаньхэ. Тан Тянь-Лун назвал его боссом, иэто было очень очевидное представление. Онполагал, что этот ЮйШанхэ, скорее всего, был тем, скем потелефону разговаривал Тан Тянь-Лун, когда ихподслушала Тан Юй-Янь.
 

 
Тан Тянь-Лун почему-то тихо вздохнул.
 

 
Старый Мастер Тан уже знает обэтом? Вот почему онвздыхает? Забавно, что япоследний, кто узнает обэтом,— подумал СяЛэй.
 

 
Тыхочешь, чтобы япошел стобой?— спросила Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй отложил свои мысли иулыбнулся. Ненужно. Япойду сдядей Таном
 

 
Вскоре после того, как Тан Тянь-Лун ушел сСяЛэйем, Тан Юй-Янь решила спросить: Дедушка, почему тынеговоришь отимениЛея? Еслибы тыпоявился, эти люди, покрайней мере, должны былибы вести себя уважительно.
 

 
Тыдействительно хотите выйти замуж заэтого парня?— спросил Тан Юнь-Хай.
 

 
Дед! Яговорю стобой осерьезных вещах!— Тан Юй-Янь была смущена изла.
 

 
Язнаю, что это серьезный вопрос. Тан Юнь-Хай вздохнул. Нояуже напенсии. Кто будет серьезно относиться кстарику вотставке? То, что есть уСяЛея, слишком заманчиво. Каждый хочет урвать себе кусок. Онсоздал все это изничего, все водиночку исбольшим трудном. Вконце концов, онвсего один. Если онумен, онстанет частью Секты Тан, иникто непойдёт против него.
 

 
Тан Юй-Янь закатила глаза надедушку. Тынапрасно стараешься. Ему нужно время после развода сШеньту Тянь-Инь.
 

 
Язнаю, что тыхочешь, нотыдолжна знать, чем являет наша СектаТан. Мынеможем нарушать правила, которые унас были сотнилет. Унас есть собственная репутация для защиты. Завсе эти сотни лет, когда это женщине изСекты Тан приходилось брать инициативу смужчиной?
 

 
Голова Тан Юй-Янь опустилась.

    
  





  Глава 638. Так вот что это был праздник в Хунмэнь


  

    
      Тан Тянь-Лун привел СяЛэй всамую закрытую комнату чайханы. СяЛэй увидел Лин Ханя, ЕКуня, МуЦзянь-Фена, нескольких военнослужащих инезнакомца. Этому человеку, казалось, было лет 50, иунего была чистая белая кожа. Онхорошо заботился освоей коже. Выглядел ондовольно высокомерно, заставляя людей думать, что оннеобычный человек.
 

 
Это должно быть то, что они называют аурой лидера.
 

 
Хотя никто еще непредставил его, СяЛэй уже мог угадать личность этого человека. Очевидно, что этой был ЮйШанхе.
 

 
СяЛэй, позволь мне представить тебя. Лин Хань встал.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Язнаю всех здесь присутствующих лидеров, кроме него. Онпосмотрел наЮйШаньхэ ивежливо спросил: Вы…?
 

 
ЮйШанхэ встал, недожидаясь, пока Лин Хань представит их. Моя фамилия Юй, азовут меня Шанхе,— сказал онсулыбкой. Онпротянул руку. Приятно познакомиться, мистер Ся.
 

 
СяЛэй протянул обе руки, чтобы поздороваться сЮйШанхе. Приятно познакомиться, мистер Юй
 

 
Вобычном случае СяЛэйю следовало называть его Старший чиновник Юй или что-то вэтом роде, новвежливости небыло необходимости, поскольку онзнал, что унего есть скрытые мотивы.
 

 
Мистер Ся, яхочу сказать вам всего 4 слова.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Ичтоже?
 

 
Вынастоящий народный дракон!— воскликнул ЮйШанхэ.
 

 
Мистер Юй, конечноже, знает, как удачно пошутить,— улыбнулся СяЛэй, сказав: Тогда ятоже хочу сказать вам четыре слова, мистер Юй.
 

 
Брови ЮШаньхэ слегка приподнялись. А, что это?
 

 
СяЛэй сказал: Выкладезь чужих секретов.
 

 
Взгляды всех присутствующих вкомнате были направлены наСяЛейя, когда онсказал эти слова. Очевидно, онзнал личность ЮйШанхэ. Для него было большим неуважением разговаривать сЮйШанхэ таким образом. Судя постатусу СяЛейя, для него было честью получить такие слова отЮйШанхэ, однако статуса СяЛейя было недостаточно, чтобы вернуть ему четыре слова. СяЛей переоценивал себя. Что еще более важно, СяЛей сказал ему: кладезь чужих секретов.
 

 
Былили эти слова похвалой или насмешкой, результат был различным взависимости оттого, под каким углом нанего посмотреть.
 

 
Мистер Ся, что выхотите сказать этими словами? ЮйШанхэ почувствовал себя несколько озадаченным.
 

 
СяЛэй улыбнулся: Господин Юй, янеимел ввиду ничего плохого. Яхотел сказать, что вы, мистер Юй,— очень влиятельный человек.
 

 
СяЛэй был недураком. Его IQбыл 998. ЮйШанхе появился как раз втовремя, когда военный завод Thunder Horse немог получить кредиты. Кроме того, появился нетолько он, ноиМуЦзяньфэн сЕКунем. Разве это могло быть совпадением? Онсразу понял, зачем пришёл этот ЮйШанхе. Нечто подобное происходило непервыйраз. МуЦзяньфэн иЕКунь делали тоже самое раньше. Тогда унего была только снайперская винтовка XL2500. Итеперь унего вруке было больше одной карты. Теперь унего были штурмовая винтовка Gust, интеллектуальный токарный станок Thunder Dragon второго поколения идаже танки, артиллерия исистема защиты отRheinmetallAG. Модернизация военного завода Thunder Horse теперь напоминала переброску Rheinmetall AGвКитай. Каждый хотел получить кусок пирога СяЛейя.
 

 
Если военный завод Thunder Horse завершит модернизацию, его производственные возможности увеличатся иохватят все его будущие продукты. Его присутствие представляло угрозу для Hanwu Weapons иChina Industrial Group. Как эти две крупные военные компании изаинтересованные стороны, стоящие заними, могли просто стоять инаблюдать, как происходит нечто подобное? Разве они небудут действовать?
 

 
Теперь эти люди пришли.
 

 
Однако СяЛэй непонимал, почему Лин Хань стал вмешиваться вэто, поскольку онпредставлял Бюро ZN.
 

 
Атмосфера вкомнате накалилась.
 

 
Хе-хе. Лин Хань вдруг рассмеялся. Садись, садись. Тыже недумаешь разговаривать стоя дооткрытия банкета дедушки Тан?
 

 
ЮйШанхэ, казалось, очень уважал Лин Ханя, ионперестал спорить очетырех словах, которые СяЛэй сказал ему.
 

 
СяЛэй тоже сел.
 

 
Лин Хань подал СяЛэйю чашкучая. Эта чашка чая была приготовлена заранее, специально для СяЛэйя.
 

 
Спасибо, брат Лин. СяЛэй был очень вежлив.
 

 
Лин Хань похлопал СяЛейя поплечу. Нучего тыопять сомной так вежлив? СяЛэй только улыбнулся, ноничего несказал. Теперь онбыл всегда настороже сЛин Ханем, узнав его личность как господина Z.
 

 
СяЛейсел. Еще дотого, как онвыпил два глотка чая, ЮйШанхэ посмотрел наМуЦзяньфэна, аМуЦзяньфэн посмотрел наЕКуня.
 

 
Кхэ-кхэ. ЕКунь прочистил горло ипосмотрел наСяЛейя: Мистер Ся, недавно военный завод Thunder Horse сделал много ходов. Впрошлом выбились снами нарынке легких вооружений, итеперь выметите вотрасли тяжелого вооружения итяжелой техники. Увас хороший аппетит, Мистер Ся.
 

 
 СяЛэй улыбнулся исказал: Просто скажи, чего тыхочешь сказать. Нет необходимости ходить вокруг даоколо.
 

 
Тогда ябуду откровенен свами,— сказав это, ЕКунь посмотрел наЮйШанхе краем глаза: Мы, Hanwu Weapons, поставляем запчасти для военной фабрики Thunder Horse для штурмовой винтовки Gust. Новпоследнее время мынеполучили оплату отвоенного завода Thunder Horse. Как выдумаете решать этот вопрос?
 

 
МуЦзяньфэн также вмешался. Господин Ся, утакже дебиторская задолженность перед нашей China Industrial Group.
 

 
СяЛэй сказал: Итак, выпришли просить денег. Вывсе думаете, что военный завод Thunder Horse достиг того уровня, когда ондаже несможет заплатить своим поставщикам?
 

 
Снайперская винтовка XL2500 военного завода Thunder Horse иштурмовая винтовка Gust хорошо продавались вовсем мире, имногие страны хотели купить их, нонесмогли. Какбы онпопал вситуацию, где ондаже немог заплатить своим поставщикам?
 

 
Таким образом МуЦзяньфэн иЕКун, очевидно, пытались добраться доглавной темы.
 

 
СяЛей прекрасно понимал, что этот ЮйШанхэ был тем, кто все это организовал, или онбыл закулисным манипулятором. Нооннесталбы договариваться снимсам. Сним вели переговоры представители Hanwu Weapons иChina Industrial Group, EКунь иMyЦзяньфэн. Они были спикерами этой группы спекулянтов, аиногда икозлами отпущения.
 

 
Господин Ся, неправильно свашей стороны говорить это,— продолжил МуЦзяньфэн. Каждый работает над укреплением национальной обороны страны. Мымоглибы сказать, что China Industrial, Hanwu Weapons ивоенный завод Thunder Horse являются братскими организациями. Теперь, когда военный завод Thunder Horse столкнулся спроблемой капитала, как мыможем просить увас денег втакое время?
 

 
Мистер Енепросто спросил меня, онспросил, как ясобираюсь решить эту проблему,— сказал СяЛэй.
 

 
ЕКунь ответил: Мистер Ся, янепросил увас денег, ятолько упомянул обэтом. Наши три компании являются юридическим лицом. Теперь, когда военная фабрика Thunder Horse столкнулась спроблемой, янестану говорить обэтом, поскольку вам неловко упоминать обэтом. Мыможем все обсудить ивместе придумать решение.
 

 
Какие красивые слова.
 

 
СяЛэй засмеялся. Верно, выправы. Моя завод Thunder Horse внастоящее время проходит серьезную модернизацию, нобанк нехочет давать мне кредиты. Это тапроблема, окоторой выговорили?
 

 
ЕКун иМуЦзяньфэн посмотрели наЮйШанхэ.
 

 
ЮйШанхэ кашлянул. Мистер Ся, поскольку вытрое являетесь дочерними компаниями, яхотелбы рассказать свою точку зрения поэтому поводу исказать пару слов.
 

 
Пожалуйста, говорите, мистер Юй. СяЛэй был вежлив.
 

 
ЮйШанхэ сказал: Пока что военная промышленность нашей страны намного уступает военной промышленности Запада. Хотя унас есть ряд экспортных товаров, они по-прежнему были восновном легким оружием, накоторое Запад смотрит свысока. Эта ситуация должна измениться. Мистер Ся, что выскажете наэто?
 

 
Как мыможем это изменить?— спросил СяЛэй, уставившись наЮйШанхэ.
 

 
Япросто высказываю свою точку зрения. ЮйШанхе повторил это. Япредлагаю вам объединить три компании изанять должность председателя группы. Что выдумаете омоем предложении, мистер Ся?
 

 
Объединить три компании водну? Предложение ЮйШанхэ удивило СяЛэйя.
 

 
Верно, объединить три компании водну. Это нетолько повысит конкурентоспособность трех компаний вглобальном масштабе, нотакже может сэкономить затраты иувеличить прибыль. ЮйШанхэ посмотрел наЛин Ханя исказал сулыбкой: Мистер Лин, что выдумаете омоем предложении?
 

 
Лин Хань кивнул. Если три компании объединятся, ясчитаю, что СяЛэй— кандидат, наиболее подходящий для того, чтобы стать председателем. Мывсе видели его способности. Более того, даже если эти три компании объедятся, они должны перейти навоенный завод Thunder Horse.
 

 
Таковая была позиция Лин Ханя. Онсогласился наслияние трех компаний. Судя поего словам, он, очевидно, защищал интересы СяЛейя. Оннепытался скрыть отлюдей вкомнате тот факт, что онбыл настороне СяЛэйя.
 

 
Язнал, что высогласитесь смоим предложением, мистерЛин. Это нечто грандиозное, что может оживить нашу военную промышленность. ЮйШанхэ посмотрел наСяЛейя исказал сулыбкой налице: Мистер Ся, что выдумаете?
 

 
СяЛэй молчал, словно думал опроблеме.
 

 
ЕКунь заговорил первей, чем СяЛей что-то ответил: Как это можно сделать? Если говорить оквалификации, старейшина Муподходит больше всего надолжность председателя. Ясогласен, что г-н Сяочень силен, ноянедумаю, что этого достаточно, чтобы сделать его председателем.
 

 
ЕКунь,— сказал МуЦзяньфэн. —Хватит. Это новое поколение. Фон иквалификация ничего незначат. Важна способность человека. После слияния трех компаний наша цель— стать мировым военным гигантом. Мыдолжны показать всему миру, насколько впечатляющей является китайская военная промышленность.
 

 
Всё верно, как иследовало ожидать отстарейшины Му. ЕКунь согласился. Ялично надеялся, что старейшина Музаймет должность председателя. Однако, поскольку старейшина Мусам отказался, ятакже считаю, что пост председателя должен занимать кто-то, обладающий большими способностями. Г-н Ся— лучший механик иинженер-электрик внашей стране. Онтакже основал Thunder Horse Group снуля. Видно, что его талант вкорпоративном управлении очень впечатляет! Поэтому ятоже поднимаю обе руки впользу того, чтобы онстал председателем!
 

 
Хотя СяЛей займет пост председателя, я, МуЦзяньфен, всеже хотелбы сказать, что сделаю все возможное, чтобы помочь СяЛэйю решить текущие финансовые проблемы военного завода Thunder Horse.
 

 
Старейшина Му, очень благороден,— сказал ЮйШанхэ спохвалой.
 

 
Все вкомнате улыбались.
 

 
Все, кроме СяЛейя, конечно.

    
  





  Глава 639. Уважение к вам? Нет!


  

    
      Налицах некоторых людей был румянец, втовремя как удругих были мрачные выражения. Они разыграли хорошее шоу передним. Ихцель была очень очевидна -они хотели его военную фабрику Thunder Horse.
 

 
Они хотели объединить три компании исделать его председателем. Напервый взгляд казалось, что онзанялбы более высокое положение иего военный завод Thunder Horse сталбы больше. Предложение даже создало впечатление, что оносуществил свою мечту стать главой военной компании мирового класса. Новдействительности то, что онполучил, было пустым титулом, ионпотерялбы военный завод Thunder Horse, еслибы согласился наихпредложение. Военный завод Thunder Horse изчастного предприятия перейдет вгосударственное предприятие.
 

 
Эти люди, прямо скажем, нехотели, чтобы частное предприятие воровало рынок угосударственных предприятий. Насамом деле, такими темпами, какими военный завод Thunder Horse внастоящее время рос, онсможет рано или поздно поглотить рынок Hanwu Weapons иChina Industrial Group. Это было лишь вопросом времени, когда его компания стала одной изведущих военных компаний вмире. То, что делали эти люди, было темже, что случилось соСтивом Джобсом. Когда Стив Джобс основал компанию Apple, онзахватил большую часть рынка мобильных телефонов. Когда это произошло, люди захотели приобрести компанию Apple Стива Джобса. Носогласилсяли Стив Джобс наэто?
 

 
Стив Джобс был недураком, как иСяЛей. Даже если они разделят его IQ998 на10, онвсе равно несогласится.
 

 
Господин Ся, старейшина Мууже отказался отсвоей должности, чтобы кто-то более достойный, чем он, мог внести свой вклад ирасширить военную промышленность Китая. Почему вынеберете насебя роль председателя новой компании? Высможете получить больше поддержки ибольше возможностей для развития, чтобы реализовать свои амбиции,— сказал ЮйШанхэ.
 

 
Все вкомнате смотрели наСяЛейя, ожидая, пока онобъявит освоем решении.
 

 
Слабая улыбка появилась изугла рта МуЦзяньфэна иЕКуня. Два военных магната, по-видимому, верили, что СяЛэй примет ихпредложение, потому что наэтот раз были такие люди, как ЮйШанхэ иЛин Хань. Изэтих двоих ЮйШанхе оказывал нанего давление, втовремя как Лин Хань придал СяЛэйю уверенности. Это потому, что онбыл другом СяЛея. Впрошлый раз, когда Hanwu Weapons иChina Industrial Group объединили свои усилия, чтобы уничтожить военный завод Thunder Horse, Лин Хань был рядом сСяЛэйем иочень помог ему.
 

 
Однако СяЛэй дал ответ, который всех ошеломил.
 

 
Нет,— сказал СяЛэй.
 

 
Таков был ответ СяЛейя. Это было простое нет, ноэто было похоже напощечину всем остальным вкомнате.
 

 
Человек, который должен был получить самый болезненный удар отудара СяЛэй, несомненно, был ЮйШанхэ. Или, может, Лин Хань.
 

 
Лицо ЮйШанхэ мгновенно стало мрачным. Онхолодно посмотрел наСяЛейя, неговоря нислова.
 

 
След недовольства мелькнуло вглазах Лин Ханя, нооно быстро исчезло. СяЛэй, что происходит? Три компании будут объединены водну крупную компанию, что, несомненно, повысит конкурентоспособность новой компании. Кроме того, тыбудешь председателем новой компании, разве это нехорошо? Почему тыотклонил это предложение?— сказал Лин Хань.
 

 
Янепривык быть стеснён ограничениями. Янехочу, чтобы меня ограничивали другие люди. Если эти три компании будут объединены водну компанию, янесмогу управлять людьми, которые получают высокую зарплату, нонеспособны сделать что-либо практическое,— категорически заявил СяЛэй.
 

 
ЕКунь сразу оскалился. СяЛэй, что тыхочешь этим сказать? Ятебя сегодня нетрогал. Если тыхочешь что-то сказать, говори прямо.
 

 
Уменя нехватит смелости критиковать вас, директорЕ. Пожалуйста, недумайте, что критика направлена против вас,— сказал СяЛэй.
 

 
Янадумал, что критика направлена против меня?— ЕКунь развел руками. Все, пожалуйста, скажите мне, янадумал, что критика направлена наменя? Или она действительно направлена наменя?
 

 
Хотя все молчали, всем было ясно, что люди, которые получали высокую зарплату, нонеимеют практической ценности, окоторых говорил СяЛэй, были МуЦзяньфэном иЕКунем.
 

 
ВChina Industrial Group иHanwu Weapons было много людей, которым платили высокую зарплату, ноони нехотели заниматься какой-либо практической работой. Ноэти люди считались только жужелицами, аневеликими лордами.
 

 
СяЛэй!— МуЦзяньфэн мгновенно разозлился. Оняростно стукнул постолу иуказал пальцем наСяЛея. Недумай, что только потому, что тыдостиг каких-то достижений, тыможешь делать все, что тебе вздумает, истать настолько снисходительным поотношению ковсем остальным!
 

 
СяЛэй усмехнулся. То, что яотказался объединяться сдругими компаниями, означает, что яделаю все, что захочу, ичто ясмотря навас сверху вниз?
 

 
Все вкомнате потеряли дар речи.
 

 
Военный завод Thunder Horse принадлежал СяЛэйю. МуЦзяньфэн превзошёл сам себя, сказав, что СяЛэй смотрел навсех свысока, ичто онделает все, что ему нравится, только потому, что онотказывается объединяться сдругими компаниями.
 

 
Атмосфера вкомнате мгновенно накалилась. Лин Хань довольно долго молчал, азатем сказал: СяЛей, тыдолжен понять, что они непытаются усложнить тебе жизнь или отнять утебя Thunder Horse. Они искренне хотят внести свой вклад ввоенную промышленность нашей страны. Язнаю, что тыочень патриотичный человек, так почему тынехочешь сделать это?
 

 
Брат Лин, ячетко дал понять, что несобираюсь объединять свой военный завод Thunder Horse сHanwu Weapons иChina Industrial Group. Япатриот иягоржусь этим. Однако патриотизм неимеет ничего общего сэтим вопросом. Вынеможете использовать этот вопрос, чтобы измерить, насколько сильно ялюблю свою страну, -сказал СяЛэй.
 

 
Лин Хань слегка нахмурился. СяЛей, твои слова…
 

 
 СяЛэй прервал Лин Ханя. Кроме того, невсе компании могут быть объединены. Hanwu Weapons иChina Industrial Group являются государственными предприятиями. Они обе являются крупными военными оружейными компаниями, поэтому каждый, кто там работает, имеет официальную должность ивоинское звание. Яобычный человек, так как ямогу контролировать этих людей? Поскольку ядаже немогу управлять этими людьми, как ямогу управлять директором Муидиректором Е?
 

 
МуЦзяньфэн холодно сказал: СяЛэй, тыхочешь сказать, что язавидую талантливым людям? Втвоих глазах язаносчив? Хм.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Видишьли, яещё ничего несказал, новыуже так бурно реагируете. Если ястану председателем новой компании, разве вынесоздадите мне ещё больше проблем? Ваши подчиненные следуют вашим приказам. Будутли они готовы слушать меня?
 

 
СяЛэй, яобещаю, что никто непойдет против вас, если выпримете наше предложение,— наконец вмешался ЮйШанхэ.
 

 
МуЦзяньфэн иЕКунь перестали говорить, когда онзаговорил.
 

 
Онправ. СяЛэй, тебе ненужно обэтом беспокоиться. Яигосподин Юйбудем поддерживать тебя. Укого хватит смелости отказаться подчиняться тебе? Любой, кто небудет соблюдать правила, будет пенять насебя!— сказал Лин Хань.
 

 
Мое решение такоеже, как ираньше. Военный завод Thunder Horse необъединится сHanwu Weapons иChina Industrial Group. Янезабочусь отом, чтобы стать председателем новой компании. Яосновал Военную Фабрику Thunder Horse своими руками, поэтому, кроме Военной Фабрики Thunder Horse, янебуду вступать нивкакие другие фабрики. Уфабрики сейчас переломный момент. Как только онпреодолеет это препятствие, она станет одним изведущих международных заводов. Тогда она станет одним изизвестных военных заводов Китайской Республики, который принесет много пользы нашей стране. Разве это непринесёт честь нашей стране? Разве это плохо, чтобы позволить этому развиваться? Высчитаете, что хорошо будет превратить молодую энергичную компанию вместо, где люди строят козни друг против друга? Где они борются завласть иприбыль?
 

 
Все вкомнате замолчали. Все, что сказал СяЛэй, было правдой. Эти люди хотели убедить его объединить три компании неради интереса или чести страны. Вместо этого они хотели медленно проникнуть вотдел управления военного завода Thunder Horse иузнать оего навыках, сделав этот завод частью Hanwu Weapons иChina Industrial Group. Как только это произойдет, военная фабрика Thunder Horse изтёмной лошадки сбольшим потенциалом превратится вмертвого коня. Они знали все обэтом плане, нонечувствовали себя виноватыми.
 

 
СяЛэй, тыслишком много думаешь. Лин Хань вздохнул. Пожалуйста, согласись наэто ради меня.
 

 
СяЛэй, пожалуйста, согласись напредложение иради меня. ЮйШанхэ также сказал тоже самое.
 

 
Тон Лин Ханя был нежным. Онпонижал свой статус, чтобы убедить СяЛейя. ЮйШанхэ говорил это таким тоном, будто заставлял его подчиниться себе.
 

 
Если ихмягкий подход несработает, они моглибы просто применить силу!
 

 
Насмешка появилась вуглу рта МуЦзяньфэна иЕКуня одновременно. Поихмнению, СяЛэй иего военный завод Thunder Horse несмоглибы преодолеть преграду перед ними, ивсе это было связано стем, что СяЛэй был сам посебе без поддержки инеосмелился оскорбить Лин Ханя иЮйШанхе!
 

 
Так думали нетолько МуЦзяньфэн иЕКунь. Все остальные вкомнате думали также. Они были командой, аСяЛэй был сам посебе. Сравнивая команды, СяЛэй казался более бессильным ислабым.
 

 
Хахаха…— СяЛэй внезапно рассмеялся.
 

 
Почему тысмеешься? Налице ЮйШанхэ уже появились следы гнева.
 

 
СяЛэй улыбнулся исказал: Ничего. Япросто смеюсь над собой. Явсегда думал, что яумный, ноявыглядел так глупо перед вами, ребята. Еслибы это был я, ябы несмог этого сделать.
 

 
Что тыимеешь ввиду? ЮйШанхэ холодно посмотрел наСяЛэйя.
 

 
СяЛэй сказал откровенно, без намёка настрах: Раз вызашли так далеко, ябольше стану бояться оскорбить вас, ребята. Буду свами откровенен. Вы, ребята, хотите использовать этот метод, чтобы проглотить мой военный завод Thunder Horse, ивывести меня извоенной промышленности. Японимаю вас, ребята, потому что выдолжны подумать обэтом свашей точки зрения. Военный завод Thunder Horse угрожает существованию Hanwu Weapons иChina Industrial Group. Нояхочу сказать вам, что правило рынка— „выживает наиболее приспособленный“. Если ваша компания неможет соблюдать стандарты, тоона будет ликвидирована рано или поздно. Если вы, ребята, будете использовать этот метод, чтобы уничтожить военную фабрику Thunder Horse, однажды выбудете уничтожены международным рынком.
 

 
Военный завод Thunder Horse угрожает существованию China Industrial Group иHawu Weapons? СяЛэй, тыслишком много осебе возомнил!— сказал МуЦзяньфэн.
 

 
СяЛэй проигнорировалего. Онпродолжил: Вы, ребята, можете помешать мне получить кредиты, ивы, ребята, можете создать неприятности для Военной фабрики Thunder Horse. Ноядолжен сказать вам, ребята, что янесдамся. Единственный способ закрыть военную фабрику Thunder Horse— это убедить высокопоставленного чиновника закрыть мою фабрику. Впротивном случае, ябуду использовать свои собственные способы для решения этой проблемы. Если местные банки небудут одалживать мне деньги, япросто позвоню иностранным банкам ипопрошу иностранные банки одолжить мне деньги.
 

 
Хм. Скажи-ка, банк какой страны предоставит тебе 20 миллиардов? Думаешь, это всего два миллиона?— сказал ЕКунь.
 

 
СяЛэй улыбнулся. Раз тыспрашиваешь, тояотвечу. Банк Объединенных Арабских Эмиратов небоится дать мне кредит в20 миллиардов долларов. Кредит также будет вформе китайской валюты. Чтобы получить эту сумму, мне достаточно позвонить принцу Халифе.
 

 
СяЛэй, зачем тебе всёэто? Яобещаю, что тыничего непотеряешь отэтой сделки. Даже если тыпонесешь убытки, тысможешь вернуть ихиздругого места,— сказал Лин Хань. Это был намек.
 

 
СяЛэй покачал головой. Хватит. Яуже чётка дал вам понять. Япопрошу банки дать мне кредит завтра. Если янесмогу получить кредит здесь, япопрошу иностранные банки. Если вы, ребята, продолжите создавать больше проблем для Военной фабрики Thunder Horse, яуничтожу мои станки. Вхудшем случае япросто перестану делать оружие. Таким образом, никто несможет получить эти передовые технологии. Ноясоветую вам, ребята, неделать этого, потому что вы, ребята, можете сделать сомной все что угодно, ноесли военная фабрика Thunder Horse закроется без особой причины ивысокопоставленные чиновники спросят обэтом, нескольких козлов отпущения будет недостаточно, чтобы нести ответственность заэто. Ладно, вы, ребята, можете продолжить разговор, амне пора.
 

 
СяЛэй повернулся ивышел задверь, необращая внимания нинакого, авсе они просто наблюдали.

    
  





  Глава 640. Мотив г-на Z


  

    
      СяЛэй ушёл, новкомнате всё ещё было абсолютное молчание.
 

 
Ктобы мог подумать, что СяЛэй нестанет относиться суважением кЛин Ханю иЮйШанхэ?
 

 
Еслибы это был кто-то другой, этот вопрос определенно былбы решен, ноСяЛэй небыл кем-то другим. Онбыл Единственным.
 

 
Черт возьми! Этот негодяй вообще непроявил кнам никакого уважения!— ЕКунь нарушил тишину вчайной ибыл крайне взбешен. Ондумает, что онгрозный Сунь Укун? Даже еслибы онбыл Сунь Укунем, оннесмогбы выскочить изгоры Будды УЧжи!
 

 
ЮйШанхэ нахмурился. ЕКунь, очем тыговоришь?
 

 
Лицо ЕКуня сразу стало жестким. Онвзглянул наЮйШанхэ хмурым взглядом, нонеожидал, что ЮйШанхэ невыдержит.
 

 
МуЦзяньфэн, сдругой стороны, оставался спокойным. Оннеговорил после ухода СяЛейя. Оноставался спокойным, идаже его лицо было спокойным. То, что только что произошло, казалось, неимело отношения кнему, ионвыглядел совершенно равнодушным.
 

 
Мистер Лин, это дело…,— сказал ЮйШанхэ,— Как тыпланируешье разобраться сэтим?
 

 
Лин Хань немного помолчал, азатем сказал: Утебя уже есть идея, нетакли? Так зачем меня спрашивать?
 

 
Тыхитрый лис!— тихо выругался ЮйШанхэ, нонаего лице была улыбка. Мистер Лин, тыбыл тем, кто помог СяЛэйю утвердиться всамом начале. Без твоей помощи его военный завод Thunder Horse смогбы развиться дотой степени, который онимеет сегодня?
 

 
Яираньше помогал ему, тыправ, ноэто было из-за конкуренции. Кроме того, тогда янедумал, что онсможет создать свою компанию. Пытаешься обвинить вовсём меня? -сказал Лин Хань.
 

 
Частная компания вот-вот вытеснит Hanwu Weapons иChina Industrial Group, атакже другие предприятий военной промышленности. Это очень серьезный вопрос для нас, исейчас невремя искать виноватых. Мыдолжны придумать реальный иэффективный способ заставить СяЛейя утратить контроль над военной фабрикой Thunder Horse, -сказал ЮйШанхэ.
 

 
Ранее онговорил, что, если оннесможет получить какие-либо средства вКитае, онполучит кредит из-за границы. Ондружит спринцем Халифой изОАЭ. Армия принца также является преданным поклонником военного завода Thunder Horse. СяЛейю будет очень легко получить кредит вбанке ОАЭ, поэтому эти методы, которые вы, ребята, используете, просто несработают,— сказал Лин Хань.
 

 
Мистер Лин, выдолжны придумать способ. СяЛэй действительно доверяет вам иуважает. Кроме вас, оннестанет никого слушать,— сказал МуЦзяньфэн.
 

 
НоЛин Хань сухо усмехнулся: Ребята, выдумаете, что онвсе еще будет доверять мне после того, как явстал навашу сторону, чтобы убедить его передать военную фабрику Thunder Horse?
 

 
Тем временем вкоридоре возле чайной комнаты налице СяЛейя появилась холодная улыбка. Оннасамом деле неушел. После того, как онвышел изчайной комнаты, ониспользовал свою способность читать погубам, чтобы интерпретировать слова каждого вчайной комнате. Ему было очень любопытно, почему г-н ZизБюро ZN, Лин Хань стал вмешиваться вэто дело. Удругих людей были мотивы сделать что-то подобное, нокакую выгоду мог извлечь изэтого Лин Хань?
 

 
ЮйШанхэ подошел ближе кЛин Ханю, прикрыл рот рукой ипрошептал: Человек над тобой собирается уйти вотставку, ияподдерживаю тебя, заменяя его людей. Тыбы нехотел, чтобы яподдержал твоего конкурента? Итыдействительно ненавидишь эту женщину, нетакли?
 

 
МуЦзяньфэн иЕКунь явно немогли слышать этот шепот, ивсе остальные вкомнате тоже, ноэто предложение немогло ускользнуть отСяЛейя. ЮйШанхэ, закрыв рот рукой, никак немог сдержать рентгеновское зрение СяЛэйя.
 

 
Вот почему Лин Хань занялся этим вопросом.
 

 
СяЛэй также случайно услышал очень важную информацию изшепота ЮйШанхэ, иэто было то, что Лин Хань небыл тем, кто отвечал заБюроZN. Помимо него, был еще один начальник бюро ZN, женщина. Слова ЮйШанхе также говорили онынешнем положении БюроZN. Старый начальник бюро собирался уйти вотставку, иженщина стала конкурентом Лин Ханя.
 

 
Лин Хань кивнул. Старина Юй, еслибы янеподдержал тебя, гдебы ябыл сейчас? Мынеможем спешить сэтим вопросом. Дай мне подумать.
 

 
ЮйШанхэ улыбнулся. Тогда буду ждать оттебя хороших новостей.
 

 
СяЛэй перестал использовать свое рентгеновское зрение. Прямо сейчас онкое-что понял. Лин Хань насамом деле небыл директором какого-то специального офиса. Вначале, когда Лин Хань подошел кнему стакой личностью, целью Лин Ханя был именно онипроект Сплав X, скоторым онбыл связан.
 

 
Лей, что тыздесь делаешь?— раздался голос Тан Юй-Янь.
 

 
СяЛэй обернулась ипошла кней. Ничего особенного, пойдем.
 

 
Как прошла дискуссия?— спросила она.
 

 
Все впорядке,— улыбнулся СяЛэй.
 

 
Что вы, ребята, обсуждали?— спросила Тан Юй-Янь.
 

 
Неспрашивай, пойдём,— сказал СяЛэй.
 

 
Держишь это всекрете отменя? Как скучно,— Тан Юй-Янь взяла СяЛейя заруку, хотя сказала, что это скучно.
 

 
Его рука коснулась так нежно, иэта нежность растопила все удручающие мысли всердце СяЛейя. Онбыл немного смущен, ноему было трудно оттолкнуть еевсторону, так как это нето, что мог сделать мужчина.
 

 
Тан Юй-Янь привела СяЛэй обратно вчайную комнату, где находились Тан Юнь-Хай иЧжан Юймэй.
 

 
Малыш, кто-то пытается создать тебе проблемы?— Тан Юнь-Хай перешёл сразу кделу.
 

 
СяЛэй засмеялся. Никто неможет заставить меня сделать то, что янехочу.
 

 
Тан Юнь-Хай иТан Юй-Янь переглянулись между собой. Дедушка ивнучка словно поняли слова СяЛейя.
 

 
Хе-хе. Тан Юнь-Хай сухо рассмеялся. Давай, выпьем. Уже поздно, ипочти пора начинать наш праздник.
 

 
 СяЛэй кивнул, тайно подумав: Ты, наверное, знал, что эти люди собираются сделать, верно? Это единственная причина, покоторой тыпригласил меня наэтот праздник. Ядействительно немогу доверять никому вКитае.
 

 
Тан Юнь-Хай иЧжан Юмей вышли изчайной, направляясь кбанкетному залу, где проходил день рождения. Тан Юй-Янь иСяЛэй шли заними. Они только сделали несколько шагов, когда она протянула руку, чтобы снова схватить СяЛэй заруку, так интимно иестественно, как еслибы она была подругой СяЛэйя, исловно они много лет прожили вместе. Попути вбанкетный зал многие люди смотрели странным взглядом, ноейбыло все равно, и, казалось, ейэто очень нравилось. Сдругой стороны, она заставила СяЛэйя чувствовать себя очень неловко.
 

 
Если тынеможешь получить средства, унашей Семьи Тан есть деньги. Почемубы непопросить моего деда, анекакой-нибудь банк?— прошептала Тан Юй-Янь.
 

 
Спасибо, ноясам совсем разберусь,— СяЛэй отверг еепредложение, незадумываясь.
 

 
Заимствовать деньги уСемьиТан? Иему понадобится 20 миллиардов наэто. Цена, которую ондолжен был заплатить, была ясна, иондолжен был стать членом Семьи Тан ижениться наТан Юй-Янь.
 

 
Вэтом мире небыло ничего бесплатного. После женитьбы наТан Юй-Янь онстанет частью Секты Тан, ивбудущем его жизнь будет безнадежно связана сСектой Тан.
 

 
Что тыхочешь сказать?— надулась она. Неужели порог нашей Секты Тан для тебя слишком высок? Тытак боишься стать частью нашей Секты Тан?
 

 
СяЛэй засмеялся. Это два разных вопроса. Когда яразвелся сШеньту Тянь-Инь, наши активы были раздельными. Она заработала свои деньги, иязанялся своим делом. Мыбыли отдельными сточки зрения экономики.
 

 
Тоесть тыимеешь ввиду, что вбудущем, после того, как тыженишься намне, мытоже будем экономически разделены?— Тан Юй-Янь внезапно рассмеялась. Хорошо, янаэто согласна! Япопрошу удедушки 500 миллионов приданого, чтобы вбудущем мне непришлось просить утебя денег напокупку косметики.
 

 
СяЛэй потерял дар речи.
 

 
Оннемог больше говорить сней наэту тему.
 

 
Вэтот момент Лин Хань, ЮйШанхэ идругие вышли издругой чайной комнаты.
 

 
СяЛей, подожди,— позвал Лин Хань.
 

 
СяЛэй повернулся сулыбкой налице. Брат Лин, что-то случилось?
 

 
Лин Хан быстро подошел, притворяясь несчастным. Янемогу поболтать стобой, если ничего неслучилось?
 

 
Конечно, нет,— сказал СяЛэй.
 

 
Лин Хань вздохнул. Официальные вопросы— это официальные вопросы, аличные— это личные. Наши отношения как Братьев немогут пострадать из-за некоторых официальных вопросов.
 

 
Конечно, нет. Брат Лин, явсегда считал тебя своим братом,— сказал СяЛэй сулыбкой.
 

 
Тогда что теперь?— Лин Хань слегка нахмурился.
 

 
Конечно, мыитеперь братья. СяЛэй продолжал улыбаться, ноответ вего сердце был другим.
 

 
Хе-хе… Лин Хань засмеялся. Юй-Янь, ямогу быть третьим колесом немного, исесть заодним столом свами, ребята?
 

 
Тан Юй-Янь беспокоилась отом, что третьего колеса небыло, ноЛин Хань автоматически вызвался сам стать третьим колесом. Как она могла быть несчастной? Она смеялась. Конечно, новам, возможно, придется налить нашему Лею немного меньше вина, так как его терпимость калкоголю довольно низкая.
 

 
Хе-хе, теперь тызнаешь, как заботиться одругих. Лин Хань хохотал. СяЛэй, тебе так повезло.
 

 
СяЛэй только почувствовал головную боль.
 

 
Праздник дня рождения начался. Людей было немного, астолов было всего около десятка. Каждый гость имел высокий статус. СяЛэй иТан Юй-Янь сидели вместе, аЛин Хань сидел рядом сСяЛэйем. ЮйШанхэ, МуЦзяньфэн, ЕКунь иихгруппа сидели задругим столом. Никто неупомянул вопрос ослиянии военного завода Thunder Horse, China Industrial Group иHanwu Weapons. Они даже непосмотрели наСяЛейя. Все действовали так, как будто все было хорошо. Однако СяЛэй знал, что эти люди просто ждали результатов того, что планировал сделать Лин Хань.
 

 
СяЛэй тайно подумал: Как Лин Хань собирается убедить меня? Оночень умный человек иочень хорошо прячется. Ондолжен знать, что даже еслибы онпопытается убедить меня, ябы несогласился. Тогда что онбудет делать? Онстанет использовать грязные уловки, чтобы заставить меня подчиниться?
 

 
Бывшие друзья ибратья превратились всегодняшних конкурентов. Ему было трудно принять эти изменения. Однако, когда ондумал, что Лин Хань всегда преследовал, будучи этим мистером Z, онстал более равнодушным ксвоим отношениям сЛин Ханем. Верно, еслибы онвсё еще небыл его целью, сталбы Лин Хань взаимодействовать сним самого начала? Сталбы онему помогать?
 

 
Вконечном счете, все это было благодаря высочайшей ценности Проекта Сплав XиАЕ!
 

 
Пока мысли СяЛейя бурлили вего голове, кним застол тихо подошла иселя женщина.
 

 
СяЛэй невольно обсмотрел еёсног доголовы.
 

 
Эта женщина выглядела очень молодой. Казалось, ейи30 небыло. Унее были короткие волосы, ачерты лица были очень нежными иэлегантными. Она была очень высокой, иеелинии тела были хорошо сложены. Единственной печальной деталью была еедоовольно плоская грудь, которая казалась довольно маленькой. Носэстетической точки зрения ееиндекс привлекательности составлял 9,5, аеетело— 9. Еслибы она надела пушап, из-за которой еегрудь выгляделабы больше, еётело моглобы быть оценено как10.
 

 
Женщины скороткими волосами всегда могли заставить других чувствовать себя уверенно исвежо. Эта женщина была явно еще более выдающейся. Унеё была особая аура, как уХуа Мулань или МуГуйин, если сравнивать еесперсонажем.
 

 
Возможно, из-за еёособой ауры, сердце СяЛейя вздрогнуло, ионподумал: Кто эта женщина? Люди, которые могут поздравить Тан Юнь-Хая сднем рождения, необычные люди, нопочему яникогда сней невстречался?
 

 
Также вэтот момент взгляд Лин Ханя переместился наэту женщину. Его взгляд стал холодным.
 

 
Взгляд женщины скороткой причёской переместился наЛин Ханя, ивееглазах было непостижимое выражение.
 

 
Лин Хань иженщина скороткими волосами неразговаривали друг сдругом, ноихвзгляды, встретившиеся таким образом, привлекли внимание СяЛэйя. Его сердце дрогнуло. Ктоона?

    
  





  Глава 641. Невозможно разгадать


  

    
      Человек, окотором думал СяЛэй, был как Лин Хань, человек изБюро ZN.
 
Еслибы оннеиспользовал свое рентгеновское зрение вэтой чайной комнате ранее ииспользовал свою способность читать погубам, чтобы подслушать ихличный разговор, онбы незнал, каковы были мотивы Лин Ханя, чтобы участвовать вэтом вопросе, иотом, что эта женщина была его соперницей.
 
Однако, былали эта женщина перед ним избюро ZNибылали она той самой соперницей Лин Ханя, это было всего лишь предположениями, иунего небыло никаких доказательств.
 
Взгляд женщины скороткими волосами встретился взглядом сЛин Хань, азатем она перевела взгляд наСяЛэйя.
 
Это была ихпервая встреча, иони незнали друг друга, поэтому СяЛэй избегал взгляда иделал вид, что смотрит нагрудь Тан Юй-Янь. Онхотел выглядеть как болван, ибылобы еще лучше, еслибы она его недооценила.
 
Однако, когда СяЛэй нагнул лицо, чтобы взглянуть нагрудь Тан Юй-Янь, женщина слегка улыбнулась ипоприветствовала его. Это мистер Ся?
 
Затем СяЛэй взглянул наженщину скороткими волосами иулыбнулся. Онвежливо сказал: Да. ЯСяЛэй. Авыкто, мисс …?
 
Женщина скороткой стрижкой протянула руку СяЛэйю. СуСяо. Приятно познакомиться, мистер Ся.
 
СуСяо. СяЛэй впервые слышал это имя.
 
Ах, миссСу. Здравствуйте, приятно познакомиться. СяСэй пожал ейруку.
 
Улыбка зависла вуголках губ СуСяо. Отец винтовок изКитая, ведущий механик иинженер-электрик мирового уровня. Вытак молоды, аваша жизнь уже стала историей. Ядавно хотела познакомиться свами, инаконец уменя выдалась такая возможность сегодня.
 
Выслишком добры, мисс Су. СяЛэй взял руку СуСяо, иона оказалась очень теплой.
 
Тан Юй-Янь пнула СяЛейя под столом, итолько тогда онотпустил ееруку.
 
Могу яспросить, вкаком направлении выработаете, мисс Су?
 
СуСяо рассмеялась. Вывсегда спрашиваете женщин, кем они работают при первой встрече, мистер Ся?
 
СяЛэй улыбнулся исказал: Пожалуйста, непоймите меня неправильно. Япросто хочу узнать вас поближе, миссСу. Мымоглибы стать друзьями быстрее.
 
Яработаю направительство. Мне очень жаль, ноямогу сказать вам только это, -сказала она.
 
СяЛэй, конечно, ненадеялся, что СуСяо скажет ему свою истинную личность, ноонуже был на60% уверен, что этот СуСяо была изБюро ZN.
 
Когда СяЛэй снова сел, Тан Юй-Янь толкнула его бедро коленом ипрошептала: Тымог просто пожать руку. Что тыимел ввиду, держась заеёруку так долго?
 
СяЛэй понизил голос. Тызнаешь эту СуСяо?
 
Нет
 
Кто еепригласил?
 
Тан Юй-Янь немного помолчала, азатем сказала: Ну, это была нея. Почему тыспрашиваешь меня обэтом?
 
Яхотелбы узнать еёпрошлое. Тыбы могла усвоей семьи узнать, кто пригласил эту СуСяо?— сказал СяЛэй.
 
Тан Юй-Янь была необычной женщиной. Она слёгкостью могла сказать, что сэтой женщиной что-то нетак, раз СяЛэй сказал что-то подобное. Она кивнула, затем встала иушла.
 
Когда банкет начался, она вернулась иподошла куху СяЛэйя, прошептав: Никто неприглашал ее, имытакже неможем найти никакой информации оней.
 
Сердце СяЛейя дрогнуло, ионподумал: Неужели она изБюроZN? Ноона пришла встретиться сомной прямо перед Лин Ханем. Каков еемотив?
 
Вкакую беду тыпопал?— тихо сказал Тан Юйянь. Стем Сун Байченом было тоже самое, атеперь эта СуСяо. Скажи мне, чем ямогу тебе помочь?
 
Небеспокойся обэтом больше. Тынесможешь помочь, даже если захочешь,— сказал СяЛэй.
 
Тан Юй-Янь слегка надулась, нобольше ничего несказала.
 
СяЛэй краем глаза посмотрел наСуСяо иобнаружил, что Лин Хань иСуСяо смотрели друг надруга. Эти двое исловом необмолвились досих пор ивели себя как незнакомцы. Но, судя потому, как они смотрели друг надруга, они явно были знакомы.
 
Банкет начался, иСяЛэй выпил несколько бокалов вина сЛин Ханем инемного поболтал. СуСяо больше непыталась заговорить сним. Она немного поела иушла.
 
Брат Лин, тызнаешь эту СуСяо? СяЛэй спросил Лин Ханя после того, как она ушла. Лин Хань покачал головой. Первый раз еёвижу,— затем онусмехнулся исказал: Азачем тебяона? Эта СуСяо несравниться сЮй-Янь. Послушай меня, тебе лучше встречаться сЮй-Янь.
 
СяЛэй только улыбнулся.
 
Тан Юй-Янь выглядела очень довольной иподлила Лин Ханю ещё алкоголя.
 
Банкет все еще продолжался, как уСяЛэйя зазвонил телефон. Звонил неизвестный номер. Немного поколебавшись, СяЛей принял звонок.
 
Ало, кто это?
 
МистерСя. Яжду вас снаружи. Это был голос СуСяо. Она сказала только одну строчку, азатем повесила трубку.
 
СяЛэй убрал свой телефон. Извините, уменя появилось кое-какое дело, поэтому ясейчас уйду.
 
Вчём дело?— спросила Тан Юй-Янь.
 
Это дела компании,— ответил он.
 
Все впорядке, занимайся вопросами твоей компании. Мужчины всегда должны уделять ставить напервое место карьеру,— сказал Лин Хань.
 
Вдругой раз япроведу больше времени стобой, брат Лин. СяЛэй больше ничего несказал иушёл.
 
Тан Юй-Янь выглядела несчастной, нонесмогола найти вескую причину, чтобы заставить его остаться.
 
СяЛэй оглянулся, когда онвышел изздания, ивскоре увидел СуСяо напарковке. Она стояла рядом счерной машиной Hongqi, наблюдая заним сулыбкой, непохожей наулыбку. Онподошел кней.
 
Для чего выменя сюда вызвали, мисс Су? СяЛэй сразу перешёл кделу.
 
Садитесь вмашину. Мыпоговорим внутри,— сказала СуСяо.
 
Тогда давайте сядем вмою машину,— сказал СяЛэй.
 
Нет проблем,— сказала она.
 
СяЛэй сел всвой Chevrolet Suburban, аСуСяо села напассажирское сиденье. СяЛэй выгнал свою машину изавтостоянки ивышел наулицу, азатем поехал внаправлении военного завода Thunder Horse. Онподождал, пока отель Sheraton неисчез изполя зрения, азатем спросил: Теперь мыможем поговорить, Мисс Су?
 
Конечно. Ябуду откровенна,— сказала СуСяо. Увас сейчас большие проблемы, иямогу помочь вам решить их.
 
Выговорите окредитах? СяЛэй засмеялся. Вы, конечно, очень добры, нонет, спасибо. Ямогу решить свои проблемы сденьгами.
 
Мистер Ся, разве япохожа начеловека, который может дать вам кредит в20 миллиардов?,— сказала СуСяо сулыбкой.
 
СяЛей замер. Если дело невкредитах, тогда… Выговорите, уменя проблемы. Что забеда?
 
Фан Фан.
 
Фан Фан?
 
ИЛун Бин
 
СяЛэй нахмурился. Что выхотите этим сказать? Откуда вызнаете Фан Фан иЛун Бин?
 
Уменя есть свои источники,— сказала СуСяо.
 
Кто вы, черт возьми?
 
Яуже сказала, яработаю направительство. Ямогу сказать вам только это. СуСяо сменила тему. Возможно, вынезнаете, вчем проблема, поэтому ярасскажувам. Фан Фан передала отчет овас. ИЛунБин. Лун Бин внастоящее время находится под следствием.
 
Сердце СяЛэй дрогнуло. Фан Фан знала всё оего теле. Она незнала всё на100%, ноона знала, покрайней мере, на50%, иэтого было достаточно, чтобы доставить ему огромное количество неприятностей. Чего оннемог понять, так это то, что онже успешно соблазнил Фан Фан, так как она предала его?
 
Высказали, что Лун Бин находится под следствием. Почему?— спросил СяЛэй.
 
Из-за вас,— сказала СуСяо. Разве вынепонимаете? Она ваша женщина, поэтому она неможет быть невовлечена внекоторые вещи. Следующим шагом может стать Лян Си-Яо. Если сней что-нибудь случится, это будет из-за вас.
 
Взгляд СяЛейя мгновенно стал ледяным. Вымне угрожаете?
 
Непоймите меня неправильно, мистерСя. Яздесь, чтобы помочь вам, анеугрожать.
 
СяЛэй усмехнулся. Помочьмне? Хах. Тогда скажите, что выхотите отменя?
 
Яскажу вам только после того, как вымне поверите,— сказала СуСяо. Остановись здесь. Выпустите меня измашины.
 
СяЛэй нажал натормоз иостановил машину наобочине.
 
СуСяо открыла дверь иостановилась, азатем положила флешку наприборную панель. Возьмите это обратно ипосмотрите. Подтвердите ситуацию, азатем позвонитемне. Тотже номер, скоторого язвонила ранее. Ябуду ждать вашего звонка.
 
СяЛэй двинул свою машину вперед, ноего взгляд был прикован кзеркалу заднего вида. Взеркале СуСяо улыбнулся ижестом предложил ему позвонитьей. Затем онобеспокоенно посмотрел нафлешку.
 
СуСяо исчезла изполя зрения. СяЛэй достал свой телефон инабрал номер Лун Бин.
 
Номер, который вытолько что набрали, отключен. Пожалуйста, позвоните позднее позже…
 
СяЛэй швырнул телефон вдиван напассажирском сиденье. Вэтот момент ониспытал насебе выражение всегда приходит тот, укого злые намерения. Эта СуСяо была, повсей вероятности, той самой женщиной избюроZN. Она неговорила, чего она хочет, ноона хотела тогоже, что хотел Лин Хань— разрушить военный завод Thunder Horse исделать себе карьеру!
 
Онневольно сравнил еёсЛин Ханем. Посравнению сним эта женщина была более порочной, иееметоды были более жесткими!
 
Вернувшись навоенную фабрику Thunder Horse, СяЛэй пошел прямо всвой офис ивставил флешку, которую дала ему СуСяо, всвой компьютер
 
Надиске был документ ивидео.
 
СяЛэй открыл документ ибыл ошеломлен. Это была недоказанная версия сообщения Фан Фан оего теле. Цифры вдокументе были поразительными, особенно его IQ998.
 
Что происходит?— СяЛэй был ошеломлен. Явидел своими глазами, что Фан Фан заменила каждое число вданных прибора. Эту оригинальную копию тоже следовалобы давно уничтожить. Почему это появилось вруках СуСяо? Неужели Фан Фан действительно предала меня ипередал оригинальный отчет вБюро ZN?
 
Отэтой мысли уСяЛейя буквально заревело сердце отболи.
 
Онпоклялся, что никогда больше его неодурачит женщина, ноему снова лгали.
 
СяЛэй открыл видео.
 
Лун Бин сидела взакрытой комнате навидео. Никто недопрашивалее. Она смотрела накамеру, иееглаза были тусклыми отистощения.
 
Видео было очень коротким, ивнем больше ничего небыло.
 
СяЛэй убрал флешку ивышел изофиса. Оннаправился навиллу.

    
  





  Глава 642. Задумчивая улыбка.


  

    
      Два солдата спецназа, охранявшие ворота виллы, поприветствовали СяЛейя. Онкивнул вответ изашёл навиллу. Однако онсделал всего два шага испросил солдат, охраняющих дверь: Кто-нибудь еще приходил сюда после того, как яушел?
 
Солдат спецназа ответил: Приходила женщина.
 
Женщина?— сердце СяЛэйя дрогнуло. Кто она такая?
 
Солдат спецназа ответил: Янезнаю, кто она, ноунеё было разрешение навход.
 
Как она выглядела?— СяЛей спросил снова.
 
Солдат нахмурился. Господин Ся, извините, нояневаш подчиненный инеобязан отвечать наваши вопросы.
 
СяЛэй пожал плечами иулыбнулся. Небери вголову, спасибо.
 
Войдя ввиллу, СяЛэй направился прямо влабораторию Фан Фан иостановился перед дверью. Его левый глаз дрогнул, иперед ним предстала внутренняя часть лаборатории. Однако увиденное поразило его настолько, что онвстал как вкопанный.
 
Влаборатории был беспорядок. Документы были разбросаны повсему полу. Фан Фан лежала наполу, оба глаза были плотно закрыты, анаеёлбу виднелось красное пятно крови.
 
Небыло времени подумать— СяЛэй распахнул дверь иворвался внутрь. Онподнял Фан Фан наруки иударил рукой акупрессурную точку Ренчжун.
 
Инн…— Фан Фан застонала имедленно очнулась. Еезрение все еще было мутным, поэтому она немогла ясно видеть, кто еедержит. Внезапно она занервничала истала отталкивать СяЛейя скриками: Нет! Отпусти меня!
 
Это я, это я, тссс. СяЛэй прикрыл еегубы своей рукой.
 
Фан Фан узнала его ирасслабилась. Старший Брат Лей, этоты. Как хорошо, что этоты. Ядумала, что больше никогда тебя неувижу.
 
СяЛэй приподнял еёзаталию: Скажи мне, что произошло?
 
Сюда пришла женщина исказала, что хочет просмотреть исследовательский отчет отебе. Ясказала, что все отчеты уже переданы Сун Байчэну, ноона непослушала меня иначала обыскивать мою лабораторию. Тыисам видишь, какой тут беспорядок.
 
Солдаты спецназа нестали еёостанавливать?— спросил СяЛей. Фан Фан покачала головой. Один изних услышал, как мыссоримся, ипришёл посмотреть, ноушел после того, как она сделала ему небольшой выговор.
 
Что она нашла здесь?
 
Лицо Фан Фан внезапно стало мрачным, иона сказала, заикаясь: Старший Брат Лей, я, прости … Она выхватила мой телефон икопию оригинального отчета, который ясохранила там.
 
СяЛэй почувствовал, как его сердце забилось быстрее. Вэтот момент онуже мог догадаться, кто была эта женщина. Это была СуСяо.
 
Старший Брат Лей, прости, прости …
 
СяЛэй перебил Фан Фан: Почему тыего неудалила?
 
Фан Фан избегала взгляда СяЛейя. Яизучала тебя, пытаясь найти способ, чтобы тымог оплодотворить женщину. Эти данные были очень важны для меня, ияизначально планировала удалить ихпосле того, как нашлабы для тебя лекарство. Ноянедумала, что … придёт эта женщина. Прости, янехотела,— она посмотрела наСяЛейя широко раскрытыми глазами. Тыпростишь меня?
 
Этот инцидент нетвоя вина. Яневиню тебя,— сказал СяЛэй.
 
Фан Фан уткнулась головой вгрудь СяЛэйя изарыдала: Зато явиню себя… Ядействительно слишком бесполезен … Сов …
 
СяЛэй осторожно погладил еепоспине, пытаясь успокоить: Неплачь, яневиню тебя. Это нетвоя вина.
 
Тело Фан Фан слегка дрогнуло, иееголос тоже. Твое тело— чудо. Еслибы это станет известно им… Янесмею думать отом, что они стобой сделают.
 
Они?— сердце СяЛэйя дрогнуло. Оком тыговоришь?
 
Они… Фан Фан покраснела, когда ееголос задрожал сильнее. Они— это Сун Байчэн илюди, стоящие заним. Вот кого яимею ввиду.
 
Небеспокойся. Ясправлюсь сэтим. Позволь мне позаботиться отвоей ране,— СяЛэй пытался отвлечь еёвнимание.
 
Фан Фан похотливо посмотрела наСяЛейя. Тогда, может, ярасскажу тебе ихорошие новости?
 
Хорошие новости?— СяЛэй немог придумать ниодной хорошей новости, которую Фан Фан могбы сообщить ему прямо сейчас. Количество плохих новостей, которые онполучил недавно, было слишком большим.
 
Фан Фан шепотом прошептал ему наухо: Теперь уменя есть возможность забеременеть твоим ребёнком.
 
А?— СяЛэй был ошеломлен намгновение, азатем онстревогой сказал: Скорее, расскажи мне обэтом! Что это заметод?
 
Яобнаружила, что твоя сперма выделяет токсин, который убивает сперму конкурента. Яуже начала принимать противоядие, чтобы ограничить токсины, выделяемые твоей спермой. Таким образом тысможешь оплодотворить меня.
 
Его можно просто выпить, как таблетку?
 
Нет, нет, это… это бесполезно, даже если тыпримешьэто. Это для меня… Ноэто недля еды, это должно быть помещено внутрь.
 
Помещено куда?
 
Туда, где тысейчас?
 
СяЛэй понял, что она имела ввиду, ипочувствовал себя немного неловко. Икаковы твои успехи вэтом исследовании?
 
Я, ятолько начала. Просто дай мне немного времени, ияопределенно смогу разобраться вэтом больше… Ааа…
 
Тыдолжна сказать мне, как только закончишь исследование.
 
Конечно, это первое, что ясделаю.
 
СяЛэй нехотел тратить больше слов ипогрузился вразмышления. Ончетко понимал свою собственную ситуацию, ноонтакже верил вспособности ФанФан. Вконце концов, она была лучшей биоинженером вКитае. Она собрала много его образцов, поэтому для нее былобы невозможно неразработать противоядие для него.
 
Возможно, Исследовательский Центр АЕтакже мог сделать это, новпрошлом, когда Лян Си-Яо брала унего образцы, они всегда умирали очень быстро. Ктому времени, когда они достигали Исследовательского Центра АЕ, биоинженеры могли изучать только мертвые сперматозоиды. Таким образом, вэтом аспекте уФан Фан насамом деле было большое преимущество перед ними.
 
Хаотичная сцена успокоилась.
 
Тыхочешь ребёнка?— ароматный пот капал сФан Фан, когда она тихо шептала СяЛэйю наухо.
 
Конечно, яхочу. Если утебя будет ребёнок…
 
Фан Фан внезапно вылезла изобъятий СяЛэйя. Почемубы нам неоставить будущее напотом? Разве тынесобираешься помочь мне вылечить мою рану? Пойдем вмою комнату. Уменя там есть аптечка.
 
СяЛэй смотрел, как Фан Фан натягивает своё белое кружевное белье, иеепрекрасное интимное место исчезло изего поля зрения. Однако его мысли были заняты другим. Почему она избежала этого вопроса?
 
Если женщина хотела родить ребенка отмужчины, тоженщина хотелабы выйти занего замуж иполучить статус жены. Но, судя пореакции Фан Фана похоже, она непроявляла кэтому нималейшего интереса.
 
Здесь ужасный беспорядок. Потребуется много времени прибраться тут, -нахмурилась она. Эта женщина действительно ужасна.
 
Идея внезапно вспыхнула вголове СяЛэйя. Его левый глаз дернулся, активируя рентгеновское зрение. Маленькие следы появлялись почастям вполе его зрения. Его разум вошел вспокойное, логичное состояние, прочесывая все следы ивосстанавливая их…
 
Начто тысмотришь?— спросила Фан Фан.
 
СяЛэй поднялся спола, сослабой улыбкой нагубах. Ничего. Пойдем втвою комнату.
 
Можешь реже меня касаться?— лицо Фан Фан покраснело. Боюсь, что ябольше несмогу сдерживаться.
 
СяЛэй протянул руку иущипнул еезащеку. Тымаленький прожорливый котенок, а? Неважно, сколько тыешь, тебе никогда небудет достаточно.
 
Послушай, тыснова издеваешься надо мной. Яуже достаточно жалкая смоей особой конституцией, нотывсе еще издеваешься надо мной.
 
Пойдем. Япомогу тебе вылечить твою рану.
 
Как тыдумаешь, яплохая женщина, потому что ятак похотлива?
 
Счего тывзяла? Если тыплохая женщина, товмире нет плохих женщин. СяЛэй сказал, когда его взгляд упал напоследние, крошечные следы вкомнате. Втоже время его разум восстанавливал сцену последам следов иотпечатков пальцев, которые онвидел, сувеличенным зрением левого глаза.
 
Почти вмгновение ока вего голове появилась женщина ростом 175см ивесом около 55 кг…
 
Это была ФанФан. Все еедвижения влаборатории оставляли следы, которые можно было увидеть его зрением, формируя яркий образ еевголове СяЛея.
 
Губы СяЛейя изогнулись, инаего лице появилась задумчивая улыбка.

    
  





  Глава 643. Противоядие


  

    
      Поздно ночью.
 
Chevrolet Suburban был припарковался наобочине дороги. Вконце дороги была деревня, освещённая светом. Оттуда был слышен собачий лай.
 
СяЛэй вышел измашины иувидел полоску леса.
 
СуСяо вышла излеса. Она была одета вбелую рубашку скороткими рукавами иобтягивающие джинсовые шорты. Она источала молодость ижизнерадостность.
 
Недумала, что выпозвоните мне так быстро,— сказала СуСяо. Ядумала, что это будет завтра или, может быть, послезавтра.
 
СяЛэй подошел кней. Неговорите ерунды. Япосмотрел всё, что вымне прислали. Просто скажите, что вам отменя нужно?
 
Вытакой прямолинейный?— СуСяо, казалось, была немного поражена этим.
 
Мое терпение нежелезное. Говорите, пока янепередумал,— сказал СяЛэй.
 
СуСяо слегка улыбнулась. Хорошо, тогда яскажу. Яхочу, чтобы ваш военный завод Thunder Horse, China Industrial Group иHanwu Weapons Company объединились. Выбудете председателем, новаша общая доля неможет превышать 20%.
 
Аесли янесоглашусь?
 
Если вынесогласитесь, тоисследовательские отчеты овас будут отправлены вофисы нескольких определенных организаций, ивызнаете, что это значит. Кроме того, есть ЛунБин. Она вомногом помогала вам инесможет избежать наказания.
 
Где она сейчас?— СяЛэй сдерживал ярость, бушующую вего сердце.
 
Соглашайтесь намои условия, ияпозволю вам увидеть ее,— сказала СуСяо, азатем добавила: Бесполезно пытаться обратиться кШиБо-Женю запомощью. Онничего неможет сэтим поделать.
 
Бюро ZNбыло даже более загадочным, чем Бюро 101, атакже имело больше полномочий. Было нестранно, что ШиБо-Жень ничего немог сэтим поделать.
 
Ясогласен свашими условиями. Позвольте мне увидеть ее,— сказал СяЛэй.
 
Прямой ответ СяЛейя насамом деле заставил СуСяо почувствовать, что что-то нетак. Она уставилась нанего: Вы… выдействительно согласны?
 
СяЛэй сказал холодным голосом: Ребята, выготовы использовать любые методы, что увас есть, только чтобы получить то, чего выхотите. Увас есть информация, которая может быть использована против меня. Как ямогу отказаться?
 
Непоймите меня неправильно. Так будет лучше для всех.
 
Меня тошнит отвас. Покажите мне, где Лун Бин,— сказал СяЛэй.
 
СуСяо покачала головой. Никакнет. Выдолжны сначала выполнить мои условия, азатем выполучите то, что выхотите.
 
Хорошо. Завтра привозите Лун Бин навоенный завод Thunder Horse, итам мысовершим обмен.
 
СуСяо слегка улыбнулась. Нет проблем. Ядоставлю еёзавтра утром
 
Тоесть выодна изтех, кто конкурирует сЛин Ханем задолжность начальника Бюро ZN, да?— сказал СяЛэй. Независимо оттого, будь это выили Лин Хань, один извас, парни, получит повышение послужбе, если вызахватите мою военную фабрику Thunder Horse, верно?
 
Улыбка нагубах СуСяо немедленно исчезла, иона изменилась влице: Вызнаете даже обэтом?
 
Если вынехотите, чтобы кто-то узнал обэтом, просто неделайте этого,— сказал СяЛэй. Еслибы яиспользовал это всвоих интересах иотдал этот огромный политико-экономический капитал Лин Ханю, ябы тоже получил то, что хочу. Лучше незлите меня, иначе выпроделаете всю эту работу даром.
 
Выэтого несделаете, Мистер Ся.
 
Назовите мне хоть одну причину, покоторой янестану этого делать? Покрайней мере, Лин Хань помогал мне раньше, иунас дружеские отношения.
 
СуСяо сказал: Только три человека знают овашем исследовательском отчёте. Если выхотите, чтобы четвертый, пятый ишестой человек узнали, тогда выможете принять сторону Лин Ханя.
 
Единственными, кто знал обэтом отчете, были Фан Фан, сам СяЛэй, атеперь СуСяо, вобщей сложности три человека. Она шантажировала его этим, поэтому унего действительно небыло другого выбора.
 
Хорошо. Завтра утром. Ябуду ждать вас наВоенном заводе Thunder Horse. Привезите Лун Бин иотчет, атакже любые соответствующие файлы для нашего обмена,— сказав это, СяЛэй повернулся иушёл.
 
СуСяо смотрела ему вслед. Она достала телефон инабрала номер, когда онскрылся извиду. Онсогласился. Завтра утром япринесу контракт навоенный завод Thunder Horse. Вы… да, японяла.
 
Вста метрах отдома СяЛэй сидел вChevrolet Suburban исмотрел наСуСяо, читая ееслова погубам, чтобы увидеть, что она говорит.
 
СуСяо убрала свой телефон. Звонок был очень коротким, всего около дюжины секунд.
 
СяЛэй завел машину иразвернулся квоенному заводу Thunder Horse.
 
Подороге туда СяЛэй позвонил Лян Си-Яо.
 
Си-Яо, это я, СяЛэй.
 
Язнаю, что это ты— раздался голос Лян Си-Яо. Почему тызвонишь так поздно?
 
Когда тывпоследний раз видела Лун Бин?
 
Тызвонишь мне, чтобы спросить, где Лун Бин?— вголосе Лян Си-Яо можно было расслышать ревность.
 
Это очень важно. Скажи мне, когда тывидела еевпоследний раз?— серьёзным тоном спросил СяЛей.
 
Лян Си-Яо немного помолчала, азатем сказала: Наверно, где-то вчера. Яневидела еесегодня вофисе. Сней что-то случилось?
 
Ееувезли для расследования.
 
Что? Что происходит?— удивилась Лян Си-Яо.
 
СяЛэй тихо вздохнул. Из-за меня.
 
Теперь японимаю. Что мне нужно делать?— голос Лян Си-Яо был был полон беспокойства.
 
Несейчас. Притворись, будто тынезнаешь обэтом. Неспрашивай оместонахождении Лун Бин вБюро 101. Просто делай то, что должна,— сказал СяЛэй.
 
Если … если меня тоже заберут, тытоже будешь меня спасать?
 
Буду,— СяЛей повесил трубку.
 
Вернувшись назавод, СяЛэй сразуже отправился насклад оружия. Выйдя оттуда, ондержал наплече пластиковую коробку стяжелым выражением лица.
 
СяЛэй отнёс еёобратно навиллу. Охранник спецназа поприветствовал его. Мистер Ся, что вкоробке?
 
Снайперская винтовка XL2500. Яхочу еемодернизировать,— сказал СяЛэй.
 
Охранник спецназа сказал: Мистер Ся, выможете …
 
СяЛэй внезапно разразился гневом: Ублюдок! Мне нужно получить твоё разрешение, чтобы что-то сделать вмоём собственном доме? Дакем тысебя возомнил?
 
Лица охранников спецназа покраснели. Они были злы иобижены, нонесмели злиться наСяЛейя, атем более насильно проверять, что нес СяЛэй. Они также прекрасно знали, что неимеют права насильно осматривать вещи СяЛеййя.
 
СяЛэй фыркнул ипонес коробку навиллу.
 
Свет влаборатории Фан Фан все еще горел.
 
Фан Фан сосредоточенно смешивала лекарственную смесь.
 
СяЛэй положил коробку настол исказал: Явернулся.
 
Только вэтот момент Фан Фан заметила, что СяЛей вернулся. Онмельком взглянула нанего иснова отвела взгляд: Подожди, яскоро закончу сэтим,— сказала она.
 
СяЛэй подошел ипосмотрел наФан Фан, смешивающую жидкости, азатем перевёл взгляд намонитор. Наэкране были показаны названия нескольких фармацевтических препаратов ииххимические формулы. Все выглядело очень сложным. Нотакая вещь была только сложной для других— вего глазах эти данные небыли чем-то сложным. Его мозг просто должен был поработать немного, ионпоймет, что это.
 
Ноименно эти соединения потрясли СяЛэй. Фан Фан, тыисследуешь противоядие?
 
Да. Как тыдогадался? Хе-хе,— Фан Фан оглянулась нанего сулыбкой. Моя гипотеза верна, исегодня работа прошла очень гладко. Ясчитаю, что смогу добиться успеха, если уменя будет немного больше времени.
 
Ядумаю, тыуже преуспела,— сказал СяЛэй.
 
Как это может быть так просто. Это очень сложный процесс биоинженерии. Ядолжна сделать всё, шаг зашагом, чтобы найти правильное сочетание путем проб иошибок. Вэтот момент она передала смесь СяЛэйю исказала сулыбкой: Думаешь, что это успех? Позволь мне сказать, если это добавить вмое тело, это вызовет воспаление моего тела.
 
СяЛэй снова посмотрел намонитор, иего мозг внезапно углубился вобласть биохимии. Бесчисленные фармацевтические препараты ибиологические материалы сихформулами появились вего голове. Ониспользовал свой разум, чтобы прочесать формулы каждого фармацевтического ибиологического материала, разобрав ихивычислив, насколько вероятно, что они срастутся.
 
Неудача занеудачей, нокаждая неудача давала другую подсказку, чтобы следующий расчет исборка могли идти вправильном направлении. Фан Фан была прав. Все эти эксперименты должны были просто найти правильный рецепт через серию ошибок. Фан Фан должна была проверить ихвсе покрупицам, ноСяЛэй этого неделал. Пока онделал все эти вычисления внутри своей головы, онмог симулировать эффекты формулы. Поэтому Фан Фан потребовалось отдесяти дней дополугода или, возможно, даже больше, чтобы закончить создание противоядия, втовремя как ему понадобилось всего несколько минут.
 
Фан Фан погрузилась всвою работу, аСяЛэй использовал свой мозг, чтобы сделать тоже самое.
 
Через десять минут СяЛэй вздохнул иулыбнулся. Десять минут назад онбыл бесплодным, нотеперь оннашел способ оплодотворить женщину. Ему нужны были только необходимые лекарства ибиоматериалы, чтобы создать противоядие, чтобы остановить сперматозоиды отубийства друг друга!
 
Как жаль. Снова провал,— Фан Фан опустила пробирку смрачным выражением лица.
 
Она никогда неузнает, что эксперимент, который она только что провела, насамом деле был лишь одной изтысячи возможных симуляций, которые СяЛэй проводил всвоей голове!
 
Это неимеет значения, унас есть время. СяЛэй протянул руку ипогладил еёпоголове.
 
Фан Фан наклонила голову кживоту СяЛэйя. Как прошел разговор стой женщиной?
 
Рука СяЛэй протянулась вниз кееворотнику, лаская ее, ионсказал: Мыпоговорили, иявсе обдумал. Ярешил объединить военный завод Thunder Horse сChina Industrial Group иHanwu Weapons Company, создав крупнейшую оружейную компанию вАзии.
 
П, правда?— Фан Фан начала дрожать, идрожь пронзила ееголос. Н, Нотысказал, что тынеготов … Нгх … Это явовсем виновата …
 
Голос СяЛэйя был мягким. Яуже сказал, что невиню тебя Создание самой большой оружейной компании вАзии— это имое желание, ишанс реализовать это желание прямо перед моими глазами, так почемубы мне несделать это?
 
Хорошо, что тыможешь думать обэтом таким образом. Я… немучай меня больше. Яхочу тебя,— пелена страсти застлала еёвзгляд. Кроме страсти, было только чувство похоти, ичувство пустоты веетеле только усилилось.
 
СяЛэй схватил еезаталию, поднял ипошел кдвери. Онкраем глаза посмотрел напластиковую коробку, выходя издвери, иего губы изогнулись влегкой улыбке.

    
  





  Глава 644. Игра с выдающимися героями


  

    
      Первый проблеск рассвета пронзил темный полог неба, проливая наЗемлю золотые лучи света.
 
Фан Фан сидела накровати. Она посмотрела всторону окна иувидела, что СяЛэй звонит кому-то, ноона неслышала, что говорит СяЛэй. Она вылезла изодеяла ивстала скровати, чтобы подойти кнему.
 
СяЛэй смотрел нанее так, словно оценивал произведение искусства.
 
Достаточно насмотрелся?— Фан Фан кокетливо симулировала свой гнев, закатив глаза наСяЛейя.
 
Тытакая красивая. Яникогда несмогу насмотреться натебя,— сказал СяЛей.
 
Сладкая улыбка расцвела нащеках ФанФан. Какой женщине могли ненравится эти слова? Более того, эти теплые, романтичные слова были оттакого человека, как СяЛэй. Отодних итехже слова определенно чувствовал себя по-разному, взависимости оттого, кто ихговорил.
 
Фан Фан надела рубашку икороткую юбку испросила: Скем тыразговаривал?
 
Таженщина. Она уже здесь, иядолжен пойти кней. Тыхочешь пойти сомной? -сказал СяЛэй.
 
Я?— Фан Фан замерла. Разве это будет уместно?
 
Ачто вэтом неуместного?— СяЛэй сказал: Мне нравится, что тырядом сомной.
 
Что ястобой? Тыговоришь мне так много сладких слов,— Фан Фан засмеялась.
 
Люди меняются. Тебе это ненравится?— сказал СяЛэй.
 
Мне нравится,— Фан Фан схватила СяЛэйя заруку. Тогда япойду стобой, чтобы увидеть эту женщину.
 
СяЛэй иФан Фан были одни вофисе недолго. Вскоре вошла СуСяо сЛунБин. УЛун Бин было очень бледное лицо.
 
СяЛэй иЛун Бин встретились глазами. Несмотря нато, что они несказали нислова, ихвзгляды, казалось, передавали то, что нужно было сообщить: трепет, беспокойство илюбовь.
 
СуСяо положила конверт сдокументами наофисный стол СяЛэйя иперешла сразу кделу: Мистер Ся, давайте просто сделаем то, очем мыдоговорились вчера.
 
СяЛэй открыл конверт сдокументом ивытащил оттуда контракт. Внутри былоб контрактов, 2 изкоторых требовали подписи законного представителя военного завода Thunder Horse, 2— подпись законного представителя China Industrial Group, а2— подпись законного представителя Hanwu Weapons.
 
СяЛэй просмотрел контракты, которые требовали его подписи, азатем сказал: Почему здесь нет подписей законных представителей Hanwu Weapons иChina Industrial Group?
 
Вам нужно подписать только то, где выдолжны. Что касается подписей отChina Industrial Group иHanwu Weapons, язаймусь этим отдельно. Ноневолнуйтесь, сэтим небудет проблем,— сказала она.
 
Неподписывай!— воскликнула Лун Бин: Незаставляй меня стать твоим камнем преткновения, иначе это навредит мне навсегда.
 
Заткнись!— СуСяо сердито посмотрела наЛун Бин.
 
Лун Бин улыбнулась, новыражение еелица было холодным. Человек, который должен заткнуться, это ты, сука! Япрезираю таких людей, как ты, которые готовы пожертвовать чем угодно ради собственной выгоды! Даже еслибы такие люди, как ты, делали больше, чем генералы, выбылибы только паразитами!
 
Ты…— СуСяо собиралась вспыхнуть, новдруг увидела, как СяЛэй яростно смотрит нанее. Она подавила свой гнев исказала: Проехали, ябольше небуду стобой ссориться. Мистер Ся, подпишите это.
 
Что значит одна моя единственная подпись втаком большом деле? Мой военный завод Thunder Horse стоит миллиард, авыпросто заставляете меня подписаться исдаться. Это довольно небрежно свашей стороны, нетакли?
 
СуСяо нахмурилась. Что еще выхотите?
 
Подождать, пока все, кто должен, приедут сюда для подписания контракта,— сказал СиЛэй.
 
Подождать всех?— СуСяо внезапно что-то поняла. Кого еще выпригласили?
 
Япригласил всех, кто должен был быть приглашен. Могу поспорить, что незваные гости тоже поторопятся, так что неволнуйтесь, обязательно найдется результат, который удовлетворит всех. Нам просто нужно немного подождать,— равнодушно сказал СяЛэй.
 
Взгляд СуСяо упал наФан Фан.
 
Фан Фан выглядела спокойной, ноеёвзгляд стал более сложным.
 
СяЛэй подошел кЛун Бин ипрошептал: Верь вменя. Стобой всё будет хорошо.
 
Лун Бин слегка кивнула.
 
Вэтот момент вошёл ЛуШэн. Директор Ся, они здесь.
 
Впусти их, сказал СяЛэй.
 
Да,— ЛуШэн подошел ближе куху СяЛейя ипрошептал: Яприготовил все, что тымне сказал, иЦинь Сян готов.
 
СяЛэй кивнул. Давай, давай.
 
ЛуШэн ушел, иСуСяо, казалось, почувствовала, что что-то нетак. Мистер Ся, что происходит? Вчера мыпришли ксоглашению, так вкакие игры вырешили играть сегодня?
 
Яиграю вигры?— СяЛэй пожал плечами.
 
Лицо СуСяо было холодным, иееречь наполнилась угрожающим тоном. Вам лучше подумать отом, каковы будут последствия, если вынеподпишите этот документ.
 
СяЛэй рассмеялся исказал категорично. Неторопитесь.
 
Ты…— СуСяо была вярости.
 
СяЛэй подошел кСуСяо ипосмотрел нанее лицом клицу. Затем онподошел кееуху ипрошептал: Мисс Су, язнаю, накого выработаете.
 
Ты?— СуСяо тупо уставилась нанего.
 
СяЛэй, неговоря нислова, отошёл.
 
Из-за двери послышались шаги. Это были нешаги одного человека, ацелой группы людей. Лин Хань иЮйШаньхэ появились увхода вофис, заними последовали МуЦзяньфэн иЕКунь, атакже несколько человек изотдела оборудования, втом числе Тан Тянь-Лун.
 
При виде этого лицо СуСяо внезапно потемнело.
 
Фан Фан молчала, ноона немогла больше молчать, когда увидела эти лица.
 
Взгляд Лин Ханя устремился наФан Фан, когда онпоявился увхода. Сначала онулыбался, ноулыбка наего лице исчезла, когда онувидел Фан Фан.
 
Ха-ха. Наоборот, МуЦзяньфэн был счастлив. Онсосмехом сказал: СяЛэй, тынаконец-то все обдумал. Это великая вещь, которая принесёт пользу нашей стране. Смотри, яподготовил контракт, как только получил оттебя звонок.
 
ЮйШанхе тоже засмеялся. СяЛэй, подпишите его сегодня перед всеми, итри компании станут одной семьей, иэта новая компания станет крупнейшей военной фабрикой вАзии! Выпроделали большую достойную службу!
 
Да, это действительно хорошо, новы, ребята, опоздали нашаг.
 
Улыбка МуЦзяньфэня застыла наего лице. Что тыимеешь ввиду? Взгляд ЮйШанхэ упал инаФан Фан, и, похоже, ончто-то понял.
 
СяЛэй указал нашесть контрактов настоле иснова указал наСуСяо. Онсказал: Мисс Супервой пришла комне, иона подготовила для меня такиеже контракты. Чьи ядолжен подписать? Ваш или ее?
 
Вофисе стало тихо, иатмосфера тутже накалилась. Никто неговорил, ноихглаза неперестали двигаться. Все смотрели друг другу вглаза, как сеть. Эта сеть поймала всех вловушку, некоторые были добычей, анекоторые— охотниками. Некоторые думали, что они охотники, нонасамом деле они были добычей. Некоторые казались добычей, нонасамом деле были охотниками. Все вмире работалотак. Возможно, то, что каждый видел своими глазами ислышал своими ушами, было подделкой.
 
СяЛэй,— сказал Лин Хань. Что тыимеешь ввиду? Тыпозвал меня сюда, чтобы обмануть?
 
Брат Лин, какбы япосмел обмануть тебя? Япросто человек снизким статусом, имне остаётся только надеется навыживание среди таких людей, какты. Янеосмелилсябы никого обидеть. Ребята, выхотите взять мой военный завод Thunder Horse, ияготов передатьего. Ятак сотрудничаю— ясделал что-то нетак?— сказал СяЛэй.
 
Тыпозвал нас, нотыпозвал иеё. Что тыхочешь этим сказать?— спросил Лин Хань, глядя наСуСяо.
 
Брат Лин, тыуверен, что это мисс Су?— СяЛэй улыбнулся. Анекто-нибудь еще?
 
Что тыхочешь этим сказать?— Лин Хань нахмурился.
 
Хе-хе, япросто сказалэто. Ябольше ничего неимел,— СяЛэй пожал плечами. Возвращаясь ктеме, давайте поговорим обизнесе. Чей контракт ядолжен подписать?
 
Тыпозвал меня сюда, поэтому тыдолжен подписать мой контракт, конечно,— сказал Лин Хань.
 
СуСяо посмотрела наФан Фан исказала: Это яобсуждала это сМистером Ся, ияпришла первой. Выдолжны подписать мой контракт, конечно.
 
Твой? Тыэтого недостойна!— Лин Хань был вярости.
 
Ты…— СуСяо колебалась. Она, казалось, очень боялась Лин Ханя.
 
Вдруг заговорил ЮйШанхэ: Хорошо, хорошо. Это большое дело, которое принесёт пользу нашей стране. Неважно, скем выподпишите контракт. Мыдолжны заботиться орезультате, анеопроцессе. Позвольте мне помочь решить. Мистер Ся, вам просто нужно подписать контракт состарейшиной МуиЕКунем.
 
Ясогласен! —нетерпеливо сказал ЕКунь. —Мистер Ся, мыможем начать прямо сейчас.
 
Да, сначала подпишите контракт, азатем давайте обсудим все остальное. МуЦзяньфэну тоже нетерпелось.
 
ЕКунь иМуЦзяньфэн передали свои контракты, ожидая того, когда СяЛей ихподпишет.
 
Лин Хань иФан Фан переглянулись между собой состранным выражением вглазах.
 
МуЦзяньфэн иЕКунь были готовы, ноСяЛэй спокойно сказал: Очем вы, ребята, так беспокоитесь? Стаким большим вопросом, даже если яподпишу контракт, мыдолжны сначала прояснить некоторые вещи.
 
Господин Ся, что еще выхотите прояснит? Пожалуйста, говорите, -Юй Шанхэ был очень вежлив.
 
Неточтобы янепозволил вам, ребята, забрать мой военный завод Thunder Horse, ноядолжен сказать нечто некрасивое заранее,— медленно сказал СяЛэй.
 
Онперестал говорить всамый ответственный момент, подливая масло вогонь.
 
Выможете говорить все, что увас науме,— сказал ЮйШанхэ.
 
Бах! Внезапно раздался сильный взрыв. Втот момент, когда разразился взрыв, офис слегка задрожал, иокна разбились накуски. Робкий ЕКунь практически рухнул напол, схватившись засвой толстый зад, как хомяк, скрывающийся отопасности.
 
Фан Фан внезапно бросилась кокну ипосмотрела всторону виллы. Выражение еелица немедленно потемнело.
 
Взрыв был изеелаборатории, иизразбитых окон идыры встене шел густой тяжелыйдым. Затем беспорядочные реакции пламени ихимических реагентов вошли вееполе зрения, ивэтот момент еесердце погрузилось вледяную бездну.

    
  





  Глава 645. Конфликт


  

    
      Прозвучала сирена. Снаружи офисного здания послышали крики. Люди бежали, ивсе было вхаосе.
 
Лин Хань иЮйШаньхэ также бросились кокну, чтобы посмотреть, что произошло. Густой дым поднимался свиллы, исолдаты спецназа, охранявшие район, были впанике. Было ясно, что произошел взрыв, ноникто незнал, что именно произошло.
 
Мистер Ся, что происходит?— ЮйШаньхэ быстро пришла всебя.
 
СяЛэй подошел кокну, чтобы тоже взглянуть. Онудивлённо сказал: Что? Как это моя вилла могла взорваться?
 
Онсознательно подчеркнул слова моя вилла, возможно, чтобы напомнить людям вофисе, что это была его вилла. Она была некакого-то другого человека, итем более непринадлежала правительству.
 
Ты…— Фан Фан долгое время безучастно смотрела наСяЛэй, азатем сказала: Тывзорвал мою лабораторию!
 
Явзорвал твою лабораторию?— спокойным голосом сказал СяЛей. Зачем мне взрывать собственную виллу? Она стоит несколько миллионов.
 
СяЛэй!— Лин Хань, наконец, вышел изсебя. Онвзревел наСяЛэйя Как тыпосмел!
 
СяЛэй улыбнулся. Вы, ребята, нападаете наменя один задругим. Выхотите сомной поссориться?
 
СяЛэй, думаешь, янепосмею преподать тебе урок?— нахмурился Лин Хань.
 
СяЛэй был все еще очень спокоен. Конечно, тыпосмеешь. Однако янекакой-то кролик, накоторого можно легко наступить. Кролик будет кусаться, когда его загонят вугол. Так что, если тыхочешь преподать мне урок, той попробуй.
 
Если Лин Хань собирался стать враждебным, СяЛэй немог позволитьбы ему победить. Онтакже выложилбы свои карты настол.
 
СяЛэй, тыпозвал нас сюда только ради этого?— ЮйШаньхэ все еще мог сдерживаться, новыражение его лица стало мрачным.
 
СяЛэй засмеялся. Да, япозвал вас сюда только ради этого. Яхочу, чтобы вызнали, какой ячеловек ичего ястою.
 
Все вкомнате уставились наСяЛейя.
 
Взгляд СяЛейя упал наЛин Ханя, ионсказал: Мистер ZизБюроZN. Яведь неошибся, Да?
 
Лин Хань замер отшока. Онссамого начала скрывал свою личность ибыл уверен, что недопустил ошибок. Тем неменее, СяЛэй только что раскрыл его истинную личность!
 
Затем СяЛэй посмотрел наФан Фана. Фан Фан, янезнаю твоего кодового имени вБюро ZN, ноязнаю, что твои интересы иинтересы г-на Zсовпадают, нетакли?
 
Фан Фан шевельнула губами, словно хотела сказать что-то, новконце концов она ничего несказала.
 
СяЛэй продолжал говорить. Тыимистер Zдействительно хорошо сыграли вместе. Ребята, меня тоже обманули. Ноиз-за должности начальника бюро, вы, ребята, запутались. Еслибы нетыимистер Zнеборолись друг сдругом заваши собственные выгоды иневмешивались вэто, ябы неузнал ваши личности. Тымогбы оставаться сомной ипродолжать обманывать меня … Разве это былобы нехорошо?
 
Выражение лица Лин Ханя было безобразным.
 
Согласно первоначальному плану Бюро ZN, Фан Фан былабы спрятана рядом сСяЛэйем под защитой Сун Байчена. Этот план был выполнен прекрасно; мастерство исполнения можно даже было назвать идеальным. Следуя плану, они смоглибы раскопать секреты СяЛейя. Однако вэтот критический момент начальник бюро ZNобъявил освоем уходе. ОниФан Фан боролись запродвижение политического капитала итаким образом препятствовали объединению Военного завода Thunder Horse, China Industrial Group иHanwu weapons, что привело ктекущему результату.
 
Ты… Когда тыузнал мою личность?— спросил ФанФан. Ееголос был слабым.
 
СяЛэй улыбнулся. Сначала яподумал, что это г-жа Суконкурирует сг-ном Z, ното, что тынанесла самой себе рану, чтобы завоевать доверие врага, было слишком фальшиво. Было нетрудно увидеть это.
 
Насамом деле, онстал подозревать ее, когда прочитал первоначальный отчет, который дала ему СуСяо. Позже, когда онувидел, что Фан Фан подверглась нападению влаборатории, ониспользовал своё зрение, чтобы увидеть оставленные там следы, ииспользовал это, чтобы подтвердить еёличность. Отначала идоконца СуСяо был просто половиком, козлом отпущения. Статус СуСяо вБюро ZNбыл невыше, чем уровень уСун Байчена, иединственное отличие заключалось втом, что она находилась под командованием Фан Фан, аСун Байчен работал наЛин Ханя.
 
Фан Фан молчала. Ейнечего было сказать. Еечувства были всложном беспорядке.
 
Мистер Ся, тыдумаешь, что теперь тывбезопасности? Тыошибаешься! Тыпожалеешь обэтом!— СуСяо сунула руку вкарманы ипошарилась там, ноничего несмогла найти. Она резко указала наСяЛэйя исердито закричала: Тыукрал мой телефон!
 
СяЛэй развел руками. Тыговоришь, что яукрал твой телефон? Онпомедлил секунду, азатем рассмеялся. Уменя чистый капитал внесколько миллиардов. Зачем мне красть твой телефон? Какая утебя годовая зарплата? Язаплачу тебе вдесять раз больше, если тыбудешь просто чистить туалеты вмоей компании.
 
Ты…!— лицо СуСяо посинело отгнева иунижения.
 
Или, может, яподарю тебе сто телефонов Apple? Тебе нужно только извиниться передо мной,— сказал СяЛэй.
 
Вэтот момент Фан Фан достала свой телефон и, проверив его, изменилась влице. СяЛэй, тыукрал карту памяти моего телефона!
 
Астобой что нетак? Одна говорит, что яукрал еетелефон, другая— что карту памяти. Увас есть доказательства? Если увас нет доказательств…— СяЛэй вдруг взревел: Тогда заткнитесь!
 
Вкомнате внезапно стало тихо, так тихо, что можно было услышать, как падает булавка.
 
Это было неиз-за слов СяЛейя или из-за того, что они боялись СяЛейя, анаоборот. Они немогли поверить, что СяЛэй действительно осмелился наних закричать!
 
Тот, кого они рассматривали как добычу и, более того, добычу, накоторую охотилась вся стая, насамом деле осмелился рычать наних, охотников!
 
Причина, покоторой добыча осмелилась рычать наохотников, заключалась втом, что онуже тайно уничтожил оружие охотников. Большую часть прошлой ночи ониграл стелом Фан Фан итайно избавился откарты памяти еесотового телефона, накоторой был оригинальный отчет, когда она была слишком измотана, чтобы заметитьэто. Всего десять минут назад, когда онподошел кСуСяо ивоспользовался этой возможностью, чтобы украсть еетелефон, поскольку онтакже содержал фотографию исходного отчета. Что касается того, откуда была флешка икто скопировал данные, унего тоже был ответ. Это была ФанФан. Нафлешке были отпечатки еёпальцев.
 
Сличностью СуСяо Фан Фан немогла позволить ейполучить нечто столь важное, как воригинальный отчёт. Даже еслибы она отдала его СуСяо, она, скорее всего, запретилабы ейскачивать копию. Поэтому все, что ему нужно было сделать,— это взорвать лабораторию, украсть карту памяти Фан Фан ителефон СуСяо, атакже уничтожить флешку.
 
Чем Фан Фан иСуСяо могли ему теперь угрожать?
 
Идаже еслибы уФан Фан была копия оригинального отчета, онвсе равно неиспугалсябы. Это был неединственный способ контратаки!
 
СяЛей! Мне все равно, что случилось между тобой иБюро ZN, япросто хочу сказать одно. Тыподписываешь контракт или нет!— ЮйШанхэ, наконец, больше немог его сдерживаться. Онразозлился.
 
СяЛэй подошел кстолу ивключил экран рабочего стола, азатем перевернул его, чтобы ЮйШанхэ, МуЦзяньфэн идругие увидели, что нанем.
 
Намониторе компьютера были показаны два основных цеха Военного завода Thunder Horse. Первым был основной цех токарного станка Thunder Dragon первого поколения, авторым был токарный станок Thunder Dragon второго поколения. Ниводной измастерских небыло людей, нонезависимо оттого, какой это был станок, тоесть полный или неполный, оба были обложены взрывчаткой.
 
Изображение наэкране внезапно сменилось женственным мужчиной спультом вруке. Онулыбался вкамеру.
 
Тынасамом деле хочешь взорвать свой собственный токарный станок!— заикаясь, сказал МуЦзяньфэн. Даже палец, которым онуказал наСяЛейя, дрожал.
 
СяЛэй тихо сказал: Даже тысказал, что это мой токарный станок, так почему янемогу взорвать его?
 
ЮйШанхе сердито закричал: Дакак тысмеешь!
 
Спокойный голос СяЛэйя стал холодным. Посмеюли яего взорвать? Хороший вопрос. Давайте заключим пари? Если тыеще раз скажешь слово смеешь, мой парень немедленно взорвет его.
 
Ты… ЮйШанхэ указал наСяЛэйя, нооннепроизнес слова смеешь.
 
Еслибы СяЛей действительно взорвал два единственных вмире самых совершенных интеллектуальных токарных станка, кто осмелилсябы взять насебя ответственность заэто? Кроме того, только СяЛэй мог сделатьих! Если СяЛэй взорвет ихиихбольше небудет, китайские вооруженные силы снова будут отставать отЕвропы иАмерики сбольшим отрывом. Еслибы это случилось, торазве высшее руководство обвинилобы кого-то, кроме них?
 
Теперь, когда все зашло так далеко, козырем СяЛейя ивсей его силой были все его собственные возможности. Онбыл единственным человеком, который мог построить Интеллектуальный Токарный Станок Thunder Dragon иподнять вооруженные силы донового стандарта. Вопределенной степени можно сказать, что его ценность была напрямую связана свыгодами для страны. Кто посмеет сним связываться!
 
Мистер Z, Фан Фан, ЮйШанхэ … Кто это волновало? Онпроявил кним терпение, притворялся вежливым искромным. Вконце концов, таково было общество. Граждане невоевали справительством. Онтакже соблюдал такие правила. Ноесли они пересекут черту исбросят все свои маски, оннепощадит никого!
 
Тынепосмеешь поспорить сомной?— СяЛэй холодно улыбнулся. Ямогу уничтожить свой станок влюбое время иуехать заграницу, чтобы построить там свои заводы. Пока уменя есть руки, ямогу построить третий ичетвертый интеллектуальный токарный станок Thunder Dragon, чтобы вернуться влюбой момент. Ноесли вы, ребята, потерпите неудачу, товам будет трудно взобраться обратно натоместо, где выраньше сидели!
 
Лицо ЮйШанхэ было пепельным. Оннемог ничего сказать. Ядам вас одну минуту, чтобы убраться кчерту. Если нет, явзорву свой токарный станок. Снайперская винтовка XL2500 иштурмовая винтовка Gust, атакже все передовые технологии, которые уменя есть, исчезнут здесь. СяЛэй посмотрел начасы. Яначинаю отсчёт. Уже прошло десять секунд.
 
МуЦзяньфэн иЕКунь посмотрели наЮйШаньхэ.
 
ЮйШанхэ стиснул зубы, иего голос наполнился ненавистью. Уходим!
 
МуЦзяньфэн иЕКун последовали заЮйШанхэ иушли.
 
Лин Хань указал наСяЛейя. Утебя действительно есть мужество. Очень хорошо. Сказав это, онтоже ушел.
 
Фань Фан иСуСяо ничего несказали, апросто направились кдвери офиса.
 
СяЛэй внезапно крикнул: Фан Фан, подожди!
 
Фан Фан повернулась ипосмотрела нанего: Что ещё тыхочешь сказать?
 
СяЛэй сказал: Проект Сплав Xпо-прежнему нуждается втвоей помощи. Если тывсе еще хочешь, тыможешь приходить комне влюбое время.
 
Фан Фан была ошеломлена. Ты… все еще хочешь сотрудничать?
 
Только ради Проекта Сплав X, ноянехочу, чтобы кто-то снова относился кмне как клабораторной крысе,— СяЛэй остановился насекунду, азатем продолжил: Тыдолжна понимать, что яимею ввиду.
 
Фан Фан кивнула иушла.
 
СяЛэй глубоко вздохнул.
 
Причина, покоторой онхотел, чтобы Фан Фан работала над проектом Сплав Xзаключалась невееспособностях, автом, что онхотел сбалансировать своим силы. Онуже разорвал дружбу сЛин Ханем. Еслибы онсделал Фан Фан врагом, тоэто былобы равносильно тому, что онбыл стал врагом всему БюроZN. Это был нетот результат, которого онхотел. Раскрывая личность Фан Фан, азатем протягивая ейоливковую ветвь, помогая ейпротив Лин Ханя, онсможет получить другого союзника вБюро ZN.
 
Вне зависимости отситуации, дополнительный друг всегда лучше, чем дополнительный враг.
 
Кроме того, хотя первоначальный отчетуже был уничтожен, Фан Фан все еще знала некоторые его секреты. Онсвязывал ее, чтобы сохранить эти секреты всекрете.
 
Фан Фан кивнула головой, насамом деле она выразила согласие.

    
  





  Глава 646. Ты обманул меня, и я обманула тебя


  

    
      Летнее ночное небо переливалось звездами. Изокна дул освежающий ветерок, унося тепло изкомнаты.
 
Тыотлично справился сегодня. Лун Бин лениво прижалась кСяЛейю вобъятиях, ееголос звучал нежно.
 
Тыимеешь ввиду взрыв бомбы влаборатории ФанФан? Ядавно хотел это сделать, -сказал СяЛэй.
 
Нет, янеэто имела ввиду,— лениво сказала она.
 
СяЛэй слегка удивился: Тогда очём ты?
 
Яговорю отом, что мытолько что делали.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Начальница отдела Лун редко шутила, ноеешутки были холодными.
 
Где эта СуСяо держала тебя? СяЛэй сменил тему.
 
Незнаю. Лун Бин попыталась вспомнить. Она накрыла мою голову, когда меня забирали, чтобы янемогла видеть дороги. Однако, язнаю, что она сознательно сделала большой круг перед тем, как доставить наместе. После этого она отвела меня взакрытую комнату для допросов.
 
Очём она допрашивала тебя?
 
Ниочём.
 
Совсем ниочём?
 
Она действительно ничего неспрашивала. Ябыл там всего около 30 часов, апотом она доставила меня ктебе назавод,— ответила Лун Бин.
 
Причина, покоторой они ничего неспрашивали, была, очевидно, потому, что они нехотели, чтобы Лун Бин знала слишком много. Для Фан Фан она была только разменной фишкой, которой она могла воспользоваться ссамого начала. Однако, она использовала фишку запределами игровой площадки, иникогда вядре игры.
 
Эта Фан Фан насамом деле нетак проста, как кажется. Ноопятьже, она является крупнейшим биоинженером страны, атакже одним изосновных членов БюроZN. Былобы странно, еслибы она была простой женщиной,— подумал СяЛэй.
 
Вобщей сложности его обманули три женщины— Лян Си-Яо, Шеньту Тянь-Инь иФанФан. Ниодна изэтих трех небыла простой женщиной, ноесли сравнивать их, тоФан Фан, несомненно, былабы чемпионкой. Когда дело дошло домошенничества, она была даже лучше Шеньту Тянь-Инь
 
Очем тыдумаешь?
 
Явтянул тебя вэто. СяЛэй вздохнул, азатем добавил извиняющимся тоном: Еслибы нея, тебебы непришлось пройти через это.
 
Неговори так, янехочу это слышать. Лун Бин посмотрела наСяЛейя. Она знала, что унего много секретов, ноона никогда нежадничала. Она также знала, что быть сним будет очень нестабильно, ноона никогда небеспокоилась обэтом.
 
СяЛэй был тронут. Слегка поглаживая её, онспросил: Тогда чтобы тыхочешь услышать?
 
Она резко повернулась иприжала СяЛэй кполу под ней. Войди вменя.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Глубокая ночь наполнилась звуками любви.
 
Утром Лун Бин покинула военный завод Thunder Horse. Покакой-то причине Бюро ZNеёзабрало для допроса, нодопроса так инебыло.
 
Проводив Лун Бин, СяЛэй водиночку отправился навиллу.
 
Вилла небыла полностью разрушена. Только лаборатория Фан Фан была взорвана. Две стены комнаты были разрушены, ноповреждение небыло серьезным, иэто неповлиялобы наструктурную целостность виллы.
 
Неуспел СяЛэй войти, как кнему подошёл УСяогуо подошел сгневным выражением налице: Мистер Ся, выпринесли вчера пластиковую коробку. Там выхранили взрывчатку? Выслишком наглый, слишком безрассудный!
 
Взрывчатка?— голос СяЛейя был спокойным. Неделайте случайных догадок. Вкоробке была лишь косметика.
 
Вы… УСяогуо встал как вкопанный. Как полковник спецназа, отвечающий зазащиту древнего сплава, его никогда невысмеивали подобным образом. СяЛэй всегда раньше обращался сним вежливо, нотеперь оннеиспытывал кнему никакого уважения!
 
СяЛэй продолжал говорить. Полковнику, позвольте мне сказатьвам. Мне все равно, кто отдаёт вам приказы, имне все равно, накого выработаете, япросто хочу напомнить вам одну вещь. Если вынебудете относиться комне суважением, военный завод Thunder Horse небудет давать вам еду или жилье ссегодняшнегодня. Вы, ребята, должны будете сами решать эту проблему. Нуиладно, уборные завода Thunder Horse также небудут вам доступны, так что вам также придется самим сэтим разобраться.
 
УСяогу застыл наместе.
 
Ваша ответственность— защищать древний сплав, инаэтом ваш авторитет ограничен. Выпонимаете, что яимею ввиду? Вам лучше невмешиваться нивочто, кроме этого. Если выпойдете против того, что ясказал, янемедленно доложу овас высшему руководству, чтобы вас, ребята, заменили. Голос СяЛейя был строгим.
 
Нет, нет, нет, японимаю. УСяогуо немедленно подчинился. Янезнаю, что мои люди сделали, новы, мистер Ся, нас неправильно поняли. Ягарантирую, что это больше неповторится.
 
СяЛэй слегка улыбнулся. Тогда все решено, полковник У.
 
Натом ипорешим,— сказал УСяогуо. —Хорошо, мистер Ся, когда будет восстановлена вилла?
 
СяЛэй взглянул наразрушенную лабораторию исказал: Янепланирую ееремонтировать. Просто пусть так иостанется.
 
Просто пусть так иостанется? УСяогуо был очень удивлен.
 
СяЛэй взглянул наУСяогуо: Разве янемогу это сделать?
 
УСяогуо пожал плечами. Ваш дом, ваши правила. Хорошо, я, пожалуй, пойду заниматься своими делами.
 
СяЛэй вошел влабораторию Фан Фан прямо через разрушенную стену.
 
СяЛей неспроста нехотел ремонтировать лабораторию. Онхотел, чтобы любой, кто вошел сюда, мог сразу увидеть его решимость— если язахочу взорвать свои вещи, яэто сделаю!
 
Лаборатория была вбеспорядке. Всё оборудование было взорвано вдребезги, авсе оставшиеся данные иобразцы были уничтожены.
 
Глядя набеспорядок, настроение СяЛейя улучшилось.
 
Взорвав лабораторию, поссорившись сБюро ZN, став враждебным поотношению кЮйШанхэ, все это послало мощное инепреклонное послание— я, СяЛэй, анетот, кем выможете вертеть, как вам вздумается! Если вы, ребята, хотите продвинутые технологии, нетрогайте меня. Если выхотите использовать меня для своих цели, выничего неполучите!
 
Ондолжен был напомнить им, что они невсегда могли получить все, что хотели, ичто они должны были заплатить цену зато, что пошли против него.
 
Это был поворотный момент. Теперь, когда онвступил наэтот путь, сопротивление внутри Китая временно исчезнет, ионсможет направить свою энергию намеждународный рынок, атакже проект Сплав X.
 
Заего спиной раздавались шаги, довольно характерные для стука туфель навысоких каблуках.
 
СяЛэй повернул голову иувидел Фан Фан.
 
Ихглаза встретились. СяЛэй был спокоен, ноФан Фан выглядела немного смущенной.
 
Мм… мистер Ся. Фан Фан начала было говорить, ноколебалась.
 
СяЛэй только кивнул.
 
Фан Фан поправила очки. Хорошо, извини.
 
СяЛэй снова кивнул.
 
Фан Фан пожала плечами. Эй, разве тынехочешь обматерить меня сейчас? Можешь даже ударить меня. Яневозражаю. Ясерьезно.
 
Затем СяЛэй сказал: Вэтом есть необходимость? Какой смысл проклинать тебя ибить?
 
Тогда мыможем все еще… Фан Фан взглянула наСяЛэйя. Она незакончила говорить, ноона уже наблюдала зареакцией СяЛэйя.
 
Хотя она незакончила, СяЛэй знал, что она хотела сказать. Она хотела спросить, могутли они вернуться ктому, что между ними было раньше. Онулыбнулся. Тыхочешь продолжить изучать меня?
 
Тызнаешь, что яговорю необэтом,— сказала она.
 
СяЛэй сменил тему. Язнаю, что Лин Хань твой конкурент. Ямогу помочь тебе получить больше капитала, чем он, изанять должность начальника бюро. Номое предварительное условие— тынедолжна раскрывать мой секрет. Кроме того, тынеможешь использовать меня всвоих схемах.
 
Фан Фан горько улыбнулась. Яещё вчера согласилась наэто, яговорю о…
 
Они вернутся кэтой теме снова.
 
СяЛэй уставился прямо наФан Фан, нооннемог понять, серьезноли она или притворяется. Оннезнал, былали унее еще какая-то цель, например, продолжать изучать его, или она все еще хотела его Супер-маленьких Лей-Лейев или что-то вэтом роде. Прямо сейчас она выглядела образованной красавицей, как преподаватель университета. Однако насамом деле она была глубоко скрытой, загадочной имогущественной фигурой.
 
Хорошо, может быть, ябыл слишком взволнована. Фан Фан неловко улыбнулась. Ядам тебе немного времени, атакже дам себе время.
 
СяЛэй снова кивнул.
 
Фан Фан продолжила: Кроме того, яхочу кое-что прояснить. Яобманула тебя, нотытоже обманул меня. Признайся, утебя тоже была цель, когда тырешил склеить меня. Язнала, что тыменя обманываешь, новсеже позволила тебе сделатьэто. Время, проведенное стобой, было самым счастливым периодом вмоей жизни, ияничуть нежалею обэтом. Поэтому, пожалуйста, невозводи всвоем сердце стену против меня, потому что ятебя обманула. Честно говоря, только три человека знают твой секрет. Я, тыимоя помощница СуСяо. Сееверностью нет никаких проблем, поэтому тебе неочем беспокоиться.
 
Хочешь сказать, что мыврасчёте?— СяЛэй улыбнулся. Хорошо, тогда мыврасчёте
 
Тогда давай пожмем друг другу руки. Фан Фан протянула руку СяЛэйя.
 
СяЛэй схватил еезаруку, ивэтот момент онясно почувствовал, насколько чувствительной была ееладонь. Реакцию было невозможно подделать.
 
Хватит следить замной. Моя особая конституция действительно очень реальна. Вэтом яневрала,— Фан Фан закатила глаза наСяЛэйя. Непохоже, что тынеделал это сомной раньше инезнаешь, начто похоже мое тело.
 
СяЛэй слегка неловко улыбнулся.
 
Хорошо. Фан Фан убрала руку. Япринесла тебе небольшой подарок сегодня.
 
Что заподарок?
 
Япринесла тебе начальника Строительного Банка Китая. Онсейчас втвоём офисе, итыможешь поговорить сним, когда утебя будет время. Онможет одолжить тебе 20 100 ООО000 ,— сказала Фан Фан.
 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 647. Зверь


  

    
      То, что банк пришёл кнему, было хорошо.
 
Выйдя свиллы, СяЛэй неожиданно сказал: Фан Фан, подожди минутку, мне нужно сходить вуборную.
 
Хорошо, яподожду тебя,— сказала Фан Фан.
 
СяЛэй пошел вванную комнату виллы идостал свой телефон, чтобы позвонить Цинь Сян. Подожди 10 минут, азатем позвони вмой офис, притворившись работником банка, понял?
 
Голос Цинь Сяна раздался потелефону: Ачто потом?
 
Тебе ненужно обэтом беспокоиться, просто продолжай звонить, притворяясь каким-либо руководителем изICBC, Сельскохозяйственного банка или чего-то еще.
 
Ичто мне говорить?
 
Можешь говорить, что угодно, просто говори тихо.
 
Хорошо, тогда япозвоню через десять минут. Цинь Сян повесил трубку.
 
СяЛэй убрал телефон ивышел изуборной, подождав пару минут. Онпокинул виллу ипошел вофис вместе сФан Фан.
 
Парень, которого привела Фан Фан, был, конечно, неначальником компании, апросто начальником одного изфилиалов. Его звали Чэнь Чжан, ему было лет50. Онбыл пухлым ихолёным, демонстрируя уровень своей жизни.
 
Чэнь Чжан был очень вежлив сСяЛэйем. Как только СяЛей вошёл вофис, онтутже встал поприветствовать его ипротянул руку сулыбкой налице. Директор Ся, янадеюсь, что мой неожиданный визит нестанет для вас большим беспокойством.
 
СяЛэй усмехнулся: Мистер Чэнь очень вежлив. Несколько дней назад мои люди приходили квам вбанк, ноперед ним захлопнули дверь. То, что теперь высами пришли комне, очень радует меня, так ямогу быть недоволен этим?
 
Чэнь Чжан неловко посмотрел наФан Фан.
 
НоФан Фан сказала заСяЛейя. Правильно, ваш банк был неправ, отказав вкредите военному заводу Thunder Horse. Как вымогли бояться, что несможете вернуть свои деньги оттакой замечательной компании, как Военная фабрика Thunder Horse? Вы, ребята, иногда слишком осторожны, чтобы необидеть кого-то. Это полезно, если они нанесут вам визит? Это более полезно, чем рыночная экономика? Шутки всторону.
 
То, что она сказала, заставило нетолько Чэнь Чжана застыть отшока, ноиСяЛейя. Разве это неона участвовала втом, чтобы заставить банки недавать СяЛейю кредиты?
 
Переключиться сбандита нагероя без единого изменения влице— это действительно было тем, что могла сделать только Фан Фан.
 
Кхэ-кхэ,— СяЛэй сухо кашлянул инепозволил Фан Фан продолжать. Шеф Чень, могу яспросить, зачем выпришли комне?
 
Шеф Чень засмеялся. Директор Ся, азачем я, по-вашему, могу прийти сюда? Язнаю, что военному заводу Thunder Horse срочно нужен кредит на20 000 000 000 юаней. Яподготовлю его прямо сейчас. Ядаже взял ссобой кредитный договор. Просто поставьте подпись, иденьги будут навашем банковском счете кполудню.
 
Ондаже принес контракт всвоей рабочей сумке. Вынув его, онаккуратно положил две копии контракта настол перед СяЛейем.
 
СяЛэй взглянул накредитный договор. Оннесказал, станетли его подписывать. Вместо этого онвзглянул насвои часы краем глаза.
 
Шеф Чень улыбнулся иснова сказал: Директор Ся, взгляните наконтракт. Если проблем нет, мыможем подписать его.
 
СяЛэй сказал: Нет проблем, но…
 
Внезапно вофисе зазвонил телефон.
 
Извините, позвольте мне сначала ответить наэтот звонок. СяЛэй поднял трубку исказал: СяЛэй говорит, кто это?
 
Голос Цинь Сяна прозвучал изтелефона, его голос был такимже тихим, как комар. Сколько раз высЛун Бин делали это вчера вечером вофисной комнате отдыха?
 
СяЛэй был изумлен внутри, нонаповерхности онвсе еще выглядел смертельно серьезным. О, так что выизICBC … Выхотите дать мне кредит? Хорошо, мне нужен кредит, но… Хорошо, янебуду упоминать, что случилось раньше. Язнаю, что увас, ребята, тоже есть свои проблемы. Тогда давайте будем просты. Яхочу получить кредит в20 000 000 000, сколько процентов выхотите взять?
 
Цинь Сян ответил: Янезнаю, ноэти стоны начальницы отдела Лун чуть меня скровати неподняли.
 
Шеф Чэнь понятия неимел, кто насамом деле разговаривал сСяЛэйем ичто онговорил. Онпосмотрел наФан Фан впоисках помощи, нотадействовала так, словно неимела кнему никакого отношения.
 
Годовая ставка 4,2%? СяЛэй нахмурился. Разве это неслишком высоко? Язнаю, что это уже хороший показатель, но… 4,2% … Немоглибы высделать его немного ниже? Яподумаю обэтом позже.
 
Годовая процентная ставка покредиту обычно составляла 4,6%. ICBC дал ему ставку 4,2%, что действительно было весьма благоприятно.
 
Неуспел СяЛэй повесить трубку, как снова зазвонил телефон.
 
Сельскохозяйственный банк? Очём мне свами говорить? Несколько дней назад мои люди попросили вас окредите, авыдаже незахотели встречаться снами … Хорошо, хорошо, давайте забудем обэтом. Язнаю, что увас, ребята, есть свои трудности. Почему вызвоните? … годовая ставка 4,1? Сколько запятьлет? Пять лет… 4,8%? Дай мне подумать обэтом. Явам перезвоню.
 
Чэнь Чжан украдкой вытер пот солба.
 
Неуспел СяЛэй положить трубку, как телефон снова зазвонил.
 
СяЛэй как раз собирался дотянуться дотелефона, аЧэнь Чжан протянул руку иприжал его руку. Мистер Ся, неотвечайте назвонок. Как насчет этого— мыдадим вам пять лет сгодовой процентной ставкой 4,5%.
 
Обычная процентная ставка покредитам втечение пяти лет составляла 5,15%, поэтому годовая сделка Чэнь Чжана с4,5% была уже огромной скидкой. Они заработалибы как минимум 1 300 000 000 из20 000 000 000 втечение пяти лет.
 
СяЛэй был готов поддаться наэто искушение, носделал вид, что колеблется.
 
 Вэтот момент Фан Фан сказала: Как насчет этого, шеф Чень, почемубы вам несделать СяЛэйю еще 0,2% скидки отмоего имени?
 
Отэтого предложения Чэнь Чжан уже сам стал колебаться. 4,5% за5 лет была уже огромная скидка. Если онприбавит еще 0,2%, это будет 4,3%, почти весь 1% отпервоначальной цены. Этот процент в20 000 000 000 юаней означал потерю 200 000 000 прибыли!
 
Внезапно телефон СяЛейя снова зазвонил.
 
Наэтот раз СяЛэй непозволил Чэнь Чжану заблокировать его иподнял трубку.
 
Что тыделаешь? Почему тыответил намой звонок только сейчас? Нетыли просил меня позвонить? Япросто решил поговорить отебе иЛун Бин, тычто, разозлился? Тыкрупный мужчина, как тыможешь быть таким мелочным сженщиной…— раздался голос Цинь Сяна.
 
Банк Сино? Всамом деле, ребята … Хорошо, хорошо, янепонимаю, что случилось свами… Выхорошие друзья смоей женой? Да, это моя бывшая жена, хорошо? … Если вам нужно что-то, просто скажиэто. Мне нужен кредит в20 000 000 000. Выдадите мне пятилетнюю сделку спроцентной ставкой… 4,15%? Это отличная сделка!
 
Чэнь Чжан неожиданно нажала клавишу завершения наклавиатуре телефона.
 
Шеф Чень, что это значит?— СяЛэй посмотрел наЧэнь Чжана. Ч,ч, 4,1%!— сказал Чень Чжан, стиснув зубы. Ядам вам кредит в20 000 000 000 напять лет под процентную ставку 4,1%. Однако мыдолжны подписать долгосрочный контракт. Вследующий раз, когда вам понадобится кредит, выдолжны рассмотреть нас впервую очередь.
 
СяЛэй пожал плечами. Хорошо, тогда давайте подпишем прямо сейчас.
 
Через полчаса Чэнь Чжан покинул офис СяЛэйя.
 
Фан Фан показала СяЛейю палец вверх: Аты действительно безжалостен. Япродала свою гордость, чтобы получить тебе ставку 4,3%, нотебе удалось снизить еедо4,1%.
 
СяЛей сказал. Унего небыло выбора, таков рынок. Если оннеодолжит мне денег, это сделают другие люди.
 
Фан Фан улыбнулся. Тебе иправда звонили люди изICBC, Сельскохозяйственного банка итак далее?
 
Этими звонками было легко обмануть таких людей, как Чэнь Чжан, нообмануть такую женщину, как Фан Фан, былобы очень сложно.
 
Аты что думаешь?— СяЛэй посмотрел нанее.
 
Яверю тебе.
 
Тогда ядолжен поблагодарить тебя,— сказал СяЛэй. Фан Фан очень помоглаему. Еслибы она неиспользовала свою собственную репутацию, чтобы привлечь Чэнь Чжана идать ему возможность действовать, азатем продать свою гордость Чэнь Чжану, тогда оннесмогбы получить такую хорошую сделку.
 
Так как тысобираешься поблагодарить меня?— Фан Фан скрестила ноги.
 
Еедлинные белоснежные ноги приподнялись ввоздухе, раскрывая белый кружевной пейзаж под юбкой. Таинственный пейзаж был плодородным иочень зрелым. Несмотря нато, что это длилось лишь мгновение, это было очень заманчиво, чтобы соблазнить мужчину вувлекательную фантазию.
 
Легкая улыбка появилась вуголках губ СяЛэйя. Аты чего хочешь?
 
Моя лаборатория была разрушена, поэтому яхочу… Фан Фан играла сееволосами инамеренно или неосознанно слегка поправила воротник.
 
СяЛэй уставился нанее, ноего слова были совсем недвусмысленными. Тынеполучишь новую лабораторию или, покрайней мере, ненамоей вилле.
 
Фан Фан ухмыльнулась. Инет никаких шансов наэто?
 
Голос СяЛэй был безразличным. Тыобманула меня. Думаешь, яснова прыгну втвою ловушку?
 
Хорошо, тогда янехочу перестраивать свою лабораторию. Тем неменее, проект Сплав Xвсе еще продолжается. Мысдедушкой всегда были участниками этого, итеперь яхочу узнать твой план. Тысказал, что хочешь помочь мне занять место руководителя Бюро ZN, носейчас уменя есть только проект Сплав X,— сказала Фан Фан.
 
СяЛэй немного подумал. Дай мне еще два месяца, иктому времени военная фабрика Thunder Horse должна быть завершена. Ктому времени должен быть создан мой токарный станок Thunder Dragon второго поколения, ипосле этого ямогу дать тебе ответ.
 
Два месяца?— Фан Фан нахмурилась.
 
Это самое короткое время, никаких переговоров.
 
Хорошо, тогда явернусь позже,— сказала Фан Фан.
 
Голос СяЛея был спокойным. Зачем тывернёшься?
 
Незабывай, что помимо проекта Сплав Xмне также нужно исследовать твою сперму. Ясмогу создать противоядие очень быстро. Разве тынехочешь проверить это?
 
Проверьэто? СяЛэй почувствовал, как вего нижней половине вспыхнуло пламя страсти.
 
Кроме того, хотя тывзорвал мою лабораторию иуничтожил все мои данные иобразцы, ноявсё ещё знаю секреты твоего тела. Хранить их— для меня большой риск. Думаешь, что только потому, что сказал, что поможешь мне стать начальником бюро ZN, ябуду помогать тебе? Тыдолжен заплатить заэто равную цену.
 
СяЛэй нахмурился. Чего тыхочешь?
 
Яэксперт вобласти генной инженерии, имне очень интересно, как будут выглядеть твои потомки. Ядумаю, что онтоже былбы чудом.
 
Тыхочешь ребенка?
 
Разве моя просьба тебе нельстит? Тыспишь смногими женщинами, япросто стану одной изних.
 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 648. План Дождевого Червя


  

    
      Когда проблема сзаймом была решена, проблемы военного завода Thunder Horse исчезли, ивсе вернулось накруги своя. Техника изРоссии иУкраины, атакже соответствующий технический персонал стали непрерывно стекать навоенный завод Thunder Horse. Соответствующее модернизированное техническое итехнологическое преобразование продвигалось быстрыми, интенсивными темпами. Производственные мастерские для пушек, танков исистем обороны строились быстро. Стакими темпами роста грозная военная фабрика быстро подняласьбы суровня земли ивозвысилась надо всей Азиатской землей, смотря навесь мир свысока!
 
Без помех внешнего мира СяЛэй вложил большую часть своей энергии втокарный станок Thunder Dragon Второго Поколения. Его оставшаяся энергия была направлена наразработку противоядия. Его мозг уже нашел решение. Ему былобы нетрудно создать противоядие отяда, подавляющего сперму, нобылобы трудно найти различные биоматериалы илекарства, ионнемог позволить Фан Фан узнать обэтом…
 
Было две причины, покоторым оннемог сказать обэтом ФанФан. Одна, естественно, была самим правильным противоядием, адругая— обратным противоядием, контролирующим противоядие.
 
Фан Фан хотела отнего ребёнка иназвалабы это чудом. Носталбы ондавать ейэто только потому, что она захотела? Конечно, нет. Пока Фан Фан исследовала правильный антидот, это моглобы пригодиться для его обратного антидота. Женщина, которая родилабы его ребенка, или то, что биоинженеры называют удивительным ребенком, должна была быть женщиной, которую онвыбрал сам илюбил.
 
Как раз вэто время Цзян Жу-И приехала вЦзинду научебу иоставалась навоенной фабрике Thunder Dragon втечение недели. СяЛэй неуспел поехать вХайчжу, чтобы встретиться сней, ноона сама приехала вЦзинду ивстречалась сним каждую ночь. Цзян Жу-И прекрасно понимала, какую рол она играла для СяЛейя, ининачто ненастаивала. Ейбыло достаточно того, чтобы просто видеться сним, иэта неделя была для неё самой счастливой неделей вжизни.
 
Неделю спустя Цзян Жу-И покинула Цзинду, иСяЛэй снова занялся своими делами.
 
Без каких-либо помех состороны внешнего мира, токарный станок Thunder Dragon Второго Поколения развивался ударными темпами.
 
Два месяца спустя.
 
Уже сутра множество машин было припарковано навоенном заводе Thunder Horse. Были итранспортные средства отправительства, иотвоенных, иотСМИ, втом числе фургон канала CATV. Все они приехали назавод содной целью— рождение интеллектуального токарного станка Thunder Dragon второго поколения изавершение линии сборки артиллерии Военного завода Thunder Horse.
 
Объединив эти две вещи, можно было отметить повышение качества производства оружия Китая!
 
Вмастерской токарного станка Thunder Dragon Второго Поколения журналистка кабельного телевидения, глядя вкамеру сулыбкой налице, сообщила сэнтузиазмом: Прямо сейчас, впрямом эфире, янахожусь наВоенной Фабрике Thunder Horse. Эта фабрика находится всоставе Thunder Horse Group. Позади меня— интеллектуальный токарный станок нового поколения Thunder Dragon военного завода Thunder Horse. Это выдающийся токарный станок, ионвесит почти 10ОО тонн. Это самый продвинутый универсальный токарный станок вмире, который представляет собой резкое повышение вобрабатывающей промышленности ивоенной промышленности нашей страны. Это гордость нашей страны игордость для нас, граждан… "
 
Впрошлом, когда CATV передавала новости такого типа, они часто непроизносили название компании, обычно вместо этого использовали некоторую компанию или некоторую производственную базу. Носегодня журналистка CATV назвала Thunder Horse, нескрывая ничего, только потому, что она была гордой иуверенной всебе. Ейненужно было говорить какой-то продукт или как онуже сравнивался стемже продуктом наЗападе или функцией оружия. Вместо этого она использовала термин самый продвинутый!
 
Военный завод Thunder Horse никогда ненуждался втаинственности, потому что онбыл грозным, самым передовым иочень уверенным. CATV решила рассказать оинтеллектуальном токарном станке Thunder Dragon Второго Поколения иорождении артиллерийской сборочной линии счеткой целью— дать миру сигнал отом, что китайская обрабатывающая ивоенно-промышленная промышленность нестоль зависима отимпорта, как это было раньше. Она уже достигла самостоятельности иизвестности!
 
Ха! Американцы, вероятно, немогут сейчас усидеть наместе. Голос ШиБо-Женя звучал очень громко втолпе зрителей. Стечением времени нам больше ненужно смотреть налица американцев. Блокироватьнас? Размечтались!
 
Военные здесьже болтали исмеялись, ивсе они выглядели гордыми ивосторженными.
 
Были также те, укого были безрадостные выражение налицах— МуЦзяньфэн иЕКунь, которые были лидерами ввоенной промышленности. Сдревних времен людям, продающим муку, ненравились люди, продающие лайм. Теперь военная фабрика Thunder Horse вышла напервое место, сугрожающим взглядом намеждународный рынок боеприпасов. Как они могли быть счастливы?
 
Этот парень действительно неценит доброту других людей. ЕКунь наблюдал заСяЛейем, укоторого брала интервью журналистка скабельного телевидения, его лицо напоминало выражение ядовитой змеи. Ондаже неявляется частью системы, так какой смысл делать такой большой вклад? Ради славы? Сколько денег принесет тебе слава? Ради славы онстал нашим врагом. Ядумаю, что онпросто полный идиот! Онпобедит всехнас? Ха!
 
Кунь,— МуЦзяньфэн вздохнул. Незаставляй себя выглядеть как обиженная женщина. Онуже сделал это, имыничего неможем сэтим поделать, так что прими реальность.
 
Учитель, тыможешь принять реальность?
 
Даже еслибы янемогу, что тогда?— взгляд МуЦзяньфэна упал наЮйШанхэ, который был еще дальше, инаего лице появилась холодная улыбка. Даже мистер Юйнемог подавить СяЛэйя, так что мыможем стобой сделать?
 
Разве мынеможем придумать другой путь?
 
Ябы посоветовал тебе отказаться отэтих мыслей. Незабывай, что этот негодяй знает наши слабости.
 
Сдругой стороны, Лин Хань иФан Фан столкнулись друг сдругом. Они оба смотрели друг другу вглаза целую минуту, прежде чем заговорили.
 
Недумал, что таков будет результат. Лин Хань заставил себя рассмеяться. Мывсе работали впустую, раскрыв нашу личность только для того, чтобы ничего неполучить взамен.
 
Фан Фан, наоборот, была очень расслаблена. Она равнодушно сказала: СяЛэй непростой человек. Его нетак легко подавить, ноэто тоже хорошо. Влюбом случае, технологии военного завода Thunder Horse принадлежат нашей стране.
 
Тыничего непотеряла. СяЛэй даже неотвечает намои звонки, нотывсе равно можешь время отвремени посещать его компанию. Взглядом онпопытался вывести еёчувства наружу: Тыион… Тыже несерьёзно, да?
 
Фан Фан выгнула бровь. Ненеси чушь. Яприехала навоенную фабрику Thunder Horse только для проекта СплавX. Уменя нет никаких отношений сСяЛейем, кроме сотрудничества. Нас даже нельзя считать друзьями. Сначала япряталась рядом сСяЛэйем поприказу старого директора. СяЛэй уже знает мою личность ицель, поэтому оночень настороженно относится комне идаже неразговаривает сомной.
 
Как продвигается проект Сплав X? -Лин Хань сменил тему.
 
Всё ещё нет прогресса.
 
 Правда? Или тыпросто нехочешь сказать мне обэтом?
 
Что тыимеешь ввиду? Яговорю тебе …
 
Вэтот момент перед ней появился пожилой человек, иона резко закрыла рот.
 
Лин Хань почувствовал что-то иоглянулся. Увидев этого старика, выражение его лица сразу стало почтительным исерьезным.
 
Старик прошел между Фан Фан иЛин Ханем, неговоря нислова.
 
Фан Фан иЛин Хань переглянулись между собой ипошли дальше, неговоря нислова. Пройдя немного вперёд, старик остановился истал наблюдал затем, как СяЛэй дает интервью изтолпы. Онбыл безразличен, ноего глаза были очень особенными, как звезды вглубокой ночи, сверкающие холодным тусклым светом…
 
Втоже время.
 
Токио, Япония.
 
Вгостиничном номере ГуКе-Вень сидела надиване исмотрела телевизор. Она смотрела новости китайского телевидения. Симпатичная журналистка икрасивый, жизнерадостный СяЛэй производили впечатление, что эта журналистка сразвлекательного канала брала интервью узнаменитости, которая только недавно обрела популярность, анежурналистка, которая брала интервью уначальника военно-промышленной компании.
 
Господин Ся, поздравляю вас спривлечением международного внимания иподдержки. Доокончания программы, выможете рассказать освоих чувствах?
 
Мои чувства? Хе-хе. СяЛэй искренне рассмеялся. Яочень счастлив.
 
Выуже идол для многих молодых людей. Можетели вырассказать имосвоем опыте вборьбе зауспех?
 
Мой опыт? Хе-хе, это занялобы целый день. Нопозвольте мне сказать несколько простых слов. Молодым людям, как мы, необходимо сначала поставить правильную цель, азатем бороться занее. Небеспокойтесь отом, сколько пота икрови выпотратите, или насколько тяжёлой будет эта работа. Пока выделаете это, вывсегда получите результаты.
 
Хорошо сказано, мистерСя. Асейчас увас цель?
 
Да, конечно. Моя цель— превратить военный завод Thunder Horse влучшую военную фабрику вовсем мире. Яхотелбы бросить вызов всем существующим военным фабрикам— яхочу захватить весь рынок!
 
Спасибо, мистер Ся, надеюсь, увас все получится!
 
Интервью закончилось.
 
Лицемер! ГуКе-Вень сняла тапочек ишвырнула его втелевизор.
 
Дверь комнаты внезапно открылась, ивысокая уборщица толкнула тележку вгостиничный номер. После того, как уборщица закрыла дверь, ГуКе-Вень внезапно встала сдивана ипочтительно сказала: Мисс Мона, вы… Почему выздесь?
 
Мона достала конверт изкоробки для уборки инебрежно бросила его ГуКе-Вень.
 
ГуКе-Вень поймала его обеими руками.
 
Открой его ипосмотри,— категорически сказала Мона.
 
ГуКе-Вень открыла конверт.
 
Внутри был документ внутри. Наобложке документа было написано наанглийском План Дождевого Червя.
 
План Дождевого Червя?— ГуКе-Вень невольно прочитала это вслух. Она была полна неуверенности.
 
СяЛэй бежал вКитай, после провала операции вГермании. Будь тоЦРУ или наша организация СА, это запретная зона для обоих инеподходящее место для действий. Однако начальство потеряло терпение. Даже если это Китай, мыдолжны действовать сейчас.
 
Выпросите меня тайно вернуться вКитай?
 
Неделай поспешных выводов. Этот план действий недля одной тебя. Сначала посмотри,— голос Моны был очень холодным, совершенно безэмоциональным.
 
ГуКе-Вень открыла План Дождевого Червя, ивскоре наеегубах появилась холодная улыбка…

    
  





  Глава 649. Пушка Ся Лейя


  

    
      Внутри Военной фабрики Thunder Horse как никогда было оживлённо. Интервью ивизит были только одной частью этого праздника. Первое испытание пушки— вот важная часть этого праздника.
 
Большая группа людей покинула Военный Завод Thunder Horse воглаве сСяЛэйем. Они прибыли насвободный участок земли запределами новой мастерской.
 
Вконце пустыря была небольшая голая вершина холма. Наней была мишень, сделанная изсмеси глины истальной пластины. Она была размером сосредний боевой танк.
 
Напустыре была временно установлена каменная платформа. Она была накрыта большим военным холстом. Потому, как холст покрывал предмет, было ясно, что под ним скрывалось нечто большое. Однако холст небыл прозрачным, иприсутствующие люди немогли видеть, что под ним.
 
Похоже насамоходную артиллерию,— сказал эксперт попушкам рядом сМуЦзяньфэном.
 
Наэтот раз МуЦзяньфэн специально пригласил эксперта попушкам изShenzhou Industrial Group, чтобы судить остандарте современной артиллерийской технологии Военного завода Thunder Horse, вовремя своего визита внедавно построенную пушечную мастерскую Военного завода Thunder Horse. Это было очень важно для тяжелого вооружения China Industrial Group.
 
МуЦзяньфэн внимательно наблюдал засилуэтом, покрытым холстом, исказал: Это похоже набольшую самоходную артиллерию, ноэто невозможно, потому что нетак давно была завершена сборка артиллерийной линии военного завода Thunder Horse. Как онсмог так быстро собрать тяжелое вооружение, подобное этой самоходной артиллерии?
 
Верно. Производство артиллерии— это легко, нопроизводство самоходной артиллерии— нетак просто. Для этого потребуются технологии бронетехники, соответствующая технология систем управления огнем ит.д.Как военный завод Thunder Horse мог создать самоходную пушку затакие короткие сроки?— сказал эксперт попушкам изChina Industrial Group.
 
ЕКунь подошёл ближе. Незабывайте, что этот негодяй лучше всех побеждает своих противников неожиданным ходом. Чем больше мычувствуем, что это невозможно, тем больше вероятность, что это произойдет.
 
МуЦзяньфэн нахмурился. Кунь, тыдумаешь, что СяЛэй уже произвел самоходную пушку?
 
ЕКунь кивнул ссерьезным выражением налице.
 
Наопределенном уровне самоходная пушка могла быть только наоснове танка. Кроме разницы вуглах стрельбы, его броня была слабее, чем танк, ноеёмощность была намного больше. Таким образом, для создания сверхмощного оружия, такого как самоходное орудие, требовалась технология пушек, атакже хорошее понимание технологии бронетехники. Это было именно то, чего небыло уВоенного Завода Thunder Horse. Еслибы самоходное орудие действительно находилось под холстом, это означалобы, что военный завод Thunder Horse уже освоил этот тип технологии иприменил еекреальному производству. Это былобы плохо идля China Industrial Group, иHanwu Weapons.
 
Такоеже обсуждение появилось ивдругом месте. Многие думали, что самоходное орудие, эквивалентное танку, было спрятано под военным холстом, но, исходя изтекущих способностей Военной фабрики Thunder Horse, никто немог поверить, что она уже могла производить такое тяжелое оружие.
 
Повернём время назад надва месяца. Ночь
 
Лун Бин внезапно придавила СяЛейя, прижав ксебе, исказала ему командным голосом: Войди вменя!
 
Однако СяЛэй вдруг кое-что вспомнил: Бин, Военный завод Thunder Horse, сейчас проводит всестороннюю модернизацию. Первым был создан артиллерийский цех, потому что его проще всего производить ивыпускать нарынок. Как думаешь, какой должна быть первая пушка, которую яизготовлю?
 
Лун Бин внезапно упала нагрудь СяЛейя, как спущенный воздушный шар. Тыхочешь сейчас сомной обсуждать артиллерию?
 
Однако СяЛэй был очень серьезен. Уменя вдруг появилось вдохновение.
 
Хорошо, ясдаюсь. Что завдохновение?
 
Янезнаю, что случилось. Это было слишком быстро. Янезнаю, что это было завдохновение, нояуверен, что тыстала его причиной.
 
Я?— Лун Бин выглядела крайне растерянной. Она немогла придумать, что она сделала, чтобы вдохновить СяЛэйя.
 
Да, ты. Уменя такое ощущение, что это будет круто. Если мне удастся это понять, это определенно будет чем-то, что шокирует всех вобласти артиллерии. СяЛэй был очень взволнован.
 
Тыуверен, что хочешь поговорить сомной обартиллерии прямо сейчас?
 
Как насчет того, чтобы тысделала все, что тытолько что сделала снова? Может быть, ясмогу понять вдохновение, которое ятолько что почувствовал. СяЛэй был нетерпелив. Поторопись.
 
Лун Бин мрачно кивнула, азатем она слезла стела СяЛейя ивернулась вего объятия, скользя одной рукой поего нижней части живота.
 
Что тыделаешь?— СяЛэй внезапно занервничал.
 
Разве тынесказал мне повторить то, что ятолько что сделала?— Лун Бин небеспокоили слова СяЛэйя.
 
СяЛэй нахмурился. Тогда, тогда продолжай.
 
Очем тыдумаешь?
 
Очем еще ямогу думать?
 
Это действительно классно.
 
Да, это так классно.
 
Разве нам неможет стать ещё лучше?
 
Тогда что мыдолжны сделать?
 
Пойди вменя!
 
Стой … Скажи это снова!— внезапно крикнул СяЛэй.
 
Что-что?
 
То, что тытолько что сказала!
 
Войди…
 
Скажи это,— взгляд СяЛэйя был переполнен желанием.
 
Войди вменя!— страстно сказала Лун Бин.
 
СяЛэй остановился ивнезапно разразился сердечным смехом. Вот ивсе, вот ивсе … Японял! Это здорово!
 
Отлично, да, верно!— Лун Бин бросила внего подушку…
 
Настоящее время.
 
Втолпе Лун Бин смотрела навоенный холст сослабой улыбкой налице. Она никогдабы недумала, что смоглабы помочь СяЛэйю вего работе, нонасамом деле она внесла свой вклад всоздание первой пушки военного завода Thunder Horse. Каждый раз, когда она думала обэтом, она чувствовала гордость инемогла скрыть улыбку налице.
 
Чего тыулыбаешься?— кней подошла Тан Юй-Янь.
 
Апочему ядолжна тебе обэтом говорить?— вголове Лун Бин ещё играла романтическая сцена той ночи. Еесчастливое чувство исчезло сразу после того, как Тан Юй-Янь прервала ее.
 
Тыулыбаешься несколько раз вгод, так что определённо должна быть причина, покоторой тыулыбаешься,— сказал Тан Юй-Янь.
 
Лун Бин просто проигнорировала Тан Юй-Янь.
 
Забудь обэтом, если тынесобираешься говорить обэтом, янехочу знать. Тан Юй-Янь указала навоенный холст накаменной платформе. Многие люди предполагают, что там самоходная пушка, атычто думаешь?
 
Пушка СяЛейя, безусловно, самая лучшая,— Лун Бин, казалось, что-то представила, ивыражение еелица стало немного странным.
 
Окакой пушке тыговоришь?— шестое чувство Тан Юй-Янь кольнуло унеё вгруди.
 
Кхэ-кхэ,— Лун Бин сухо кашлянула. Конечно, яговорю обартиллерии, атыочём подумала?
 
Яспрашиваю отом, какая пушка под военным холстом. Очем тыговоришь?
 
Конечно, яговорю опушке под холстом.
 
Данеужели?
 
Опушке, блять. Если тыбудешь говорить всякую чушь, япокажу тебе, какую пушку яимела ввиду,— Лун Бин почувствовала себя немного раздражённой.
 
Тысъела что-то нето? Утебя даже есть пушка? После паузы она вдруг спросила: Тывидела пушку СяЛея?
 
Лун Бин потеряла дар речи.
 
Пока две женщины вели сомнительный диалог, СяЛэй стояла навременно платформе всопровождении ЛюЧжэн-Наня. Взгляды всех присутствующих были направлены наСяЛэйя.
 
Директор Ся, снимите холст,— сказал ЛюЧжэн-Нань.
 
СяЛэй кивнул, протянул руку и, схватившись заугол холста, потянул его.
 
Военный холст покинул землю ибыл сметён ветром. Накаменной платформе была прямоугольная деревянная платформа сбархатным ковром навершине. Там была пушка длиной 1,5 метра странной формы. Онимел калибр около 60мм, что эквивалентно легкому миномету.
 
Ноэто был неминомёт.
 
Основная часть пушки была длиннее миномета. Что было более странным, так это то, что его пушка небыла треугольной формы, асостояла издвух частей. Одна часть была длинной, тонкой прямой стойкой изсплава, другая— представляла собой подставку ввиде хвостовой части вформе раскладушки, носочень сложной механической конструкцией.
 
Чёрт, что это?— эксперт втолпе изChina Industrial Group широко раскрыл глаза, новсе равно был сбит столку. Ондаже немог сказать, что это было.
 
Это несамоходная пушка, так что это запушка?
 
Она вообще может стрелять?
 
Конечно, она, вероятно, сможет стрелять, нодержу пари, что она сможет стрелять только насто метров, ха-ха. Военный завод Thunder Horse наэтот раз выставит себя напосмешище.
 
Ему было мало винтовки XL2500 иштурмовой винтовки Gust, ноонрешил производить теперь ещё пушки, как идругие люди. Разве оннеопозорит себя?
 
Ядействительно непонимаю, очем думает директор Ся.
 
Сейчас молодые люди просто любят быть вцентре внимания, поэтому делают всякие странные вещи.
 
Повсюду были такие разговоры. Практически ниукого небыло хорошего мнения обэтом типе миниатюрной пушки.
 
Только Лун Бин улыбнулась еще больше, увидев странную миниатюрную пушку.
 
Вразгар сомнений СяЛэй взял миниатюрную пушку странной формы иоткрыл хвостовую часть подставки конструкции. Вэтот момент случилось то, что шокировало всех присутствующих; странная задняя часть автоматически открылась, обвивая его плечо. Вмгновение ока задняя опора соединилась сего телом, ичеловек, ипушка стали одним целым!
 
Так вот зачем такой дизайн?!— удивился кто-то.
 
Этот дизайн просто полон трюков,— сказал эксперт попушкам.
 
Да, если пушка очень сильна, иееотдача будет удивительной. Онобъединил пушку стелом. Отдача отпушки может сломать ему плечо!
 
Что это запушка? Это практически самоубийственное устройство. Создавая его таким образом … Разве можно его использовать, если она будет только причинять вред людям?— спросил другой эксперт попушкам.
 
Действительно, отдача пушки была непохожа наотдачу оружия. Втот момент, когда она стреляла, его взрывная энергия была всотни раз идаже втысячу раз больше энергии пистолета. Тело обычного человека невыдержит отдачи отвыстрела, атем более— отпушки. Сэтой точки зрения, созданная пушка СяЛейя была действительно самоубийственной конструкцией.
 
Нотакли это насамом деле?

    
  





  Глава 650. Пушка «Цербер» одинокого солдата


  

    
      Двое рабочих подняли наплатформу деревянный ящик. Один израбочих открыл деревянную коробку, внутри которой было 8 артиллерийских снарядов внутри. Восемь артиллерийских снарядов походили наогнестрельные пули, увеличенные в10 раз, аненаартиллерийские снаряды для миномета. Одних только снарядов было достаточно, чтобы исключить возможность того, что пушка СяЛейя была минометом. Эти восемь артиллерийских снарядов уже произвели впечатление напублику. Несмотря нато, что ямаленькая, янастоящая пушка, анеминомет!
 
ЛюЧжэн-Нань поднёс микрофон кСяЛейю ивстал рядом сним.
 
Голос СяЛэй передавался смикрофона наусилительное оборудование, чтобы все впределах слышимости могли его слышать. Яверю, что все это видели. Это первая пушка военного завода Thunder Horse. Она называется Hellhound (Цербер)!
 
Hellhound был названием первой пушки военного завода Thunder Horse. Несмотря нато, что еёдизайн значительно отличался, еёстранный вид ихолодная аура производили впечатление невидимого давления!
 
Hellhound? Что это заназвание?— усмехнулся ЕКунь. Неужели люди, поднявшиеся состроительных площадок, настолько образованные?
 
Могу поспорить, что если СяЛей осмелится лично управлять ей, онстанет инвалидом,— презрительно сказал эксперт попушкам. Онназвал пушку цербером. Да, название, конечно, звучит круто, нопушка только выглядит хорошо инеимеет практической пользы.
 
Цербер? Почему такое название? Пушка Божественного Дракона или что-то вэтом роде звучит лучше, чем это название.
 
Уже одно название этой пушки вызвало столько дискуссий. Многие изтех, кто приехал, были конкурентами Военной фабрики Thunder Horse, плюс, поскольку первое впечатление было самым сильным, они, естественно, нежалели слов нанасмешки.
 
Все, пожалуйста, успокойтесь. Даже если вам так весело, разве вынедолжны сначала подождать, пока ясам себя опозорю, прежде чем насмехаться надо мной?— раздался голос СяЛэйя.
 
Толпа тутже успокоилась отэтих слов.
 
Некоторым извас, вероятно, очень любопытно, почему яназвал эту пушкой военного завода Thunder Horse так, поэтому ярасскажувам. Цербер пришёл изрумынских мифов, родившись отсотнерукого Гиганта Тифона иЕхидны ибыл любимчиком Гекаты.
 
Онохранял врата вад, недавая мертвым душам сбежать оттуда. Первая пушка Военной фабрики Thunder Horse играет роль, подобную церберу, ноона непрепятствует выходу мертвых душ изада. Вместо этого она препятствует проникновению врагов иотправляет врагов вад,— сказал СяЛэй.
 
Какой смысл говорить всеэто? Даже если тыдал ейкрутое название ихвастаешься еёпроизводительностью, оно должно для начала работать. Кто-то пытался вызвать неприятности.
 
СяЛэй проигнорировалего. Онпродолжил: Яверю, что все это уже видели. Это пушка для одного солдата, ивесит она вобщей сложности 35 килограммов. Сзаряженной артиллерией она весит 40 килограммов. Учитывая свой вес, любой солдат может управлять ейипереносить через джунгли игорные районы. Что еще более важно, ониспользует специальную артиллерию, разработанную военным заводом Thunder Horse. Дальность действия составляет 2500 метров, спогрешностью всего 5 метров, амощность сопоставима сгладкоствольной пушкой калибра 120мм. Это винтовочная пушка. Наполе боя солдат может стать убийцей танка содной пушкой Hellhound иавтоматной очередью специальных бронебойных снарядов, которые мыизготавливаем.
 
Налицах всех присутствующих были ошеломленные выражения.
 
Такая маленькая пушка, стреляющая сплеча, обладала мощностью, сравнимой смощностью гладкоствольной пушки калибра 120мм?! Гладкоствольная пушка калибра 120мм внастоящее время пушкой использовалась танками. Можно было только представить еёмощь! Носамым шокирующим было то, что насамом деле это была винтовочная пушка. Вовселенной орудий сила гладкоствольного орудия была самой большой, ноона имела очень низкую точность. Орудие срезным отверстием имело высокую точность, ноего мощь была нанизком уровне. Тем неменее, Военная фабрика Thunder Horse сумела обеспечить мощь гладкоствольной пушки иточность пушечного ствола одновременно!
 
Былоли это вообще возможно?
 
Никто вмире еще недостигал этого!
 
Чего тыхвастаешься?!— эксперт попушкам изChina Industrial Group, наконец, невыдержал исказал громким голосом: Тыговоришь, что сила твоей Hellhound Адского пса сравнима сгладкоствольной 120-мм -вой пушкой, так что это эквивалентно ношению танка наплече. Датызнаешь, насколько велика отдача после того, как танк выстрелил? Запустите его один раз идай мне посмотреть!
 
Когда танк стрелял изпушечного ядра, весь танк трясся, иодин танк весил несколько тонн. Как мог один человек выдержать такую большую отдачу?
 
Это было невозможно!
 
СяЛэй взял его насебя изасмеялся. Сам увидишь. Впротивном случае, выдумаете, ясобрал вас всех здесь, чтобы выпосмотрели, как меня разнесут вклочья?
 
Снизу сцены послышался смех.
 
СяЛей достал артиллерийский снаряд. Небольшой минометный артиллерийский снаряд насамом деле весил пять килограммов— это действительно было совсем по-другому.
 
Схватив пушку, СяЛэй нажал наподставку запушкой, ималенький люк вкорпусе тутже открылся. Онвставил артиллерийский снаряд внутрь, илюк автоматически закрылся. Изсистемы опорных рам раздались какие-то механические звуки, явно из-за загрузки артиллерийских снарядов.
 
СяЛэй открыл механизм наведения инфракрасного луча перед пушкой илинию инфракрасного света, направленную нанебольшой холм напротивоположном конце. Цель, сделанная изпочвы истальной пластины, стояла прямо ивысоко наэтом небольшом холме, нарасстоянии около 2500 метров.
 
Все вокруг затихли вожидании результата.
 
Некоторые люди хотели увидеть чудо, втовремя как другие ждали, чтобы стать свидетелями трагедии.
 
Прежде чем СяЛэй успел выстрелить, ШиБо-Жень быстро вышел насцену иприжал большую руку кдругому плечу СяЛейя. СяЛэй, пусть кто-нибудь другой выстрелит вместо тебя.
 
Нет никаких проблем, боссШи. Разве янезнаю возможности чего-то, что ялично построил?— сказал СяЛей сосмехом.
 
Мальчик, тыдаже недумаешь опоследствиях. Если что-то случится, что станет сThunder Horse? Тыобэтом подумал?— прошептал ШиБо-Жень.
 
СяЛэй знал, что ШиБо-Жень говорил опроекте Сплав X. Насамом деле все будет хорошо. Босс Ши, отойдите немного. Ясобираюсь выстрелить,— сказал СяЛэй.
 
Тынегодяй… ШиБо-Жень посмотрел наСяЛейя, ноничего немог сним поделать.
 
Вэтот момент быстро подошла Тан Юй-Янь.
 
Чжен-Нань, надень мне наушники,— поспешно сказал СяЛэй.
 
ЛюЧжэн-Нань тутже надел специальные наушники, изготовленные заранее, наголову СяЛэй, закрыв ему уши.
 
СяЛей, подожди!— Тан Юй-Янь пошла еще быстрее свзволнованным выражением налице.
 
СяЛэй нестал ждать, пока она дойдёт досцены. Оннаправил инфракрасный луч нацель инажал кнопку.
 
Ба-бах-Артиллерийский снаряд сгрохотом вылетел издула Hellhound. Вмгновение ока холм напротивоположной стороне был окутан огнём идымом. Звук ивибрации действительно напоминали выстрел танка!
 
Цель была взорвана.
 
Несмотря нато, что цель находилась нарасстоянии 2500 метров, камера зафиксировала момент, когда цель была поражена ивзорвана накуски, иэти изображения передавались намножество дисплеев настрельбище. Эти изображения воспроизводились без перерыва, новсе молчали. Вокруг было настолько тихо, что можно было услышать падение булавки.
 
Все были потрясены нетолько ужасающей силой пушки Hellhound, ноиееотдачей. Стакой дальностью действия имощью СяЛэй должен был пролететь неменее десяти метров назад, ноонвсе еще стоял насцене илишь немного отступил. Его плечо небыло сломано, иниодин дюйм кожи небыл поцарапан!
 
Увсех присутствующих отвисли челюсти допола.
 
Это … Это что-то издругого мира!— выпалил эксперт попушкам изChina Industrial Group после долгого молчания. Казалось, ондоэтого момента находился всостоянии лунатизма.
 
МуЦзяньфэн иЕКунь уже вышли изэтого состояния итеперь были совершенно пустыми.
 
Одного только дебюта этой пушки для одного солдата Hellhound было достаточно, чтобы технология пушек военного завода Thunder Horse стала лучшей вмире!
 
Изображения нанескольких экранах сменились наСяЛейя, стреляющего изпушки. Эта сцена была проиграна взамедленном движении иясно демонстрировала, что металлический снаряд выстрелил измеханизма опорной рамы HELLHOUND, когда СяЛей выстрелил. Онупал наземлю вместе скорпусом. Металлическая трубка сжималась дотех пор, пока неизменила форму, как железная проволока, которую много раз скручивали.
 
Никто незнал, что это было.
 
Вывсе это видели? Это пушка для одного солдата Военной фабрики Thunder Horse, адаптированная изсистемы амортизации ударной винтовки Gust, ноболее мощная ипродвинутая. Каждый раз, когда она стреляет, она тратит амортизирующую палку. Амортизирующая палка поглощает большую часть отдачи, ипоэтому явполном порядке. Она нестоит дорого, одна палка— всего 500. Сартиллерийским снарядом иамортизирующей палкой наши солдаты могут стрелять втанк сдвух километров. Ивам должно быть ясно, насколько дорогими сейчас являются противотанковые ракеты нарынке, верно?— голос СяЛэйя снова зазвенел повсему залу.
 
Досих пор все молчали.
 
Хорошо, сегодняшняя демонстрация наэтом закончена. Яприглашаю всех почетных гостей встоловую Военного Завода Thunder Horse набанкет. Сегодня каждый может отпраздновать рождение Пушки для Одного солдата Hellhound.
 
Кого вэтот момент могла волновать еда?
 
МуЦзяньфэну иЕКуню непонравилсябы банкет, даже еслибы они ели мясо дракона! Неговоря уже отом, что это было празднование дня рождения Пушки для Одного Солдата Hellhound!
 
Аудитория рассеялась, обсуждая между собой то, что они видели друг сдругом, когда уходили.
 
Без сомнения, новости оПушке для Одного Солдата Hellhound будут распространяться отсюда соскоростью света!
 
Танковые иоборонительные системы Военного завода Thunder Horse еще неначали работать, ноихтехнология пушек уже послала мощный сигнал всему миру— волк уже здесь!
 
СяЛэй подошел кЛун Бин.
 
Лун Бин улыбнулась ему.
 
Подойдя ближе, онпрошептал: Войди вменя. Спасибо завдохновение.
 
Лун Бин тутже покраснела изакатила глаза: Янепозволю тебе войти вменя снова, если тыбудешь продолжать говорить обэтом.
 
Еезастенчивое выражение лица иэти слова вызвали пульсацию всердце СяЛэйя.
 
Босс Шиидёт,— внезапно прошептала Лун Бин.
 
СяЛэй повернулся иувидел, что кнему иправда шёл ШиБо-Жень.
 
Лун Бин отошла всторону, прежде чем онподошёл кСяЛэйю.
 
Тыочень хорош, мальчик!— ШиБо-Жень протянул руку ипохлопал СяЛейя поплечу. Тысдержал свои слова иснова совершил великое дело. Что тыхочешь вкачестве награды?
 
Как насчет награды в10 000 000?
 
ШиБо-Жень сразуже нахмурился. Тебе хватает наглости просить уменя денег? Тыстоишь миллиарды. Тыможешь легко потратить ихнаженщин, авжизни столько незаработаю. Итыпросишь уменя денег?
 
Ладно, ладно. Босс Ши, сделайте вид, что выничего неслышали,— СяЛэй почувствовал, что только что ударил ногу окамень.
 
Это все?— ШиБо-Жень уставился наСяЛейя, как тигр надобычу. СяЛэй криво улыбнулся. Уменя вофисе есть бутылка редкого красного вина Chateau Lafite-Rothschild. Теперь оно ваше.
 
Другое дело,— улыбнулся ШиБо-Жень.
 
СяЛэй потерял дар речи. Онтолько что потерял бутылку Chateau Lafite-Rothschild стоимостью сто тысяч без всякой причины. Однако для кого-то вроде ШиБо-Женя попросить бутылку вина было делом чести. Еслибы наего место был кто-то другой, онбы даже непросил уних денег, неговоря уже обутылке красного вина.
 
Мальчик, что тыпланируешь делать дальше?
 
Япланирую массово изготовить Пушку Hellhound изавершить строительство мастерских посозданию танков иоборонительных систем. Яхочу, чтобы военный завод Thunder Horse стал самым мощным военным заводом вмире, шаг зашагом, -сказал СяЛэй.
 
Ясдержу свои слова ибуду оказывать тебе всю необходимую поддержку вбудущем!
 
Только теперь СяЛэй понял, почему ШиБо-Жен вдруг попросил бутылку красного вина. Это было проявлением его доброй воли, ивпервые Бо-Жень был сним дружелюбен. Ида, счегобы кому-то такому честному, как ШиБо-Жен, просить унего красного вина?
 
Ноонтакже понимал, что еслибы оннеобошел ловушку впрошлый раз или недобился сегодняшнего успеха Hellhound, ШиБо-Жень небылбы таким дружелюбным. Укаждого были свои уловки.
 
Это было тоже хорошо. Еслибы онулучшил отношения сШиБо-Женем, онсмогбы лучше заботиться изащищать Лун Бин, атакже Лян Си-Яо.
 
Пойдемте, боссШи. Нам нужно вместе выпить,— смеясь сказал СяЛэй.
 
Ха-ха, хорошо!— смех ШиБо-Женя был безобразным.

    
  





  Глава 651. Странный разговор


  

    
      Как только нарынок была выпущена Пушка Hellhound, заказы поступали без остановок. Военный завод Thunder Horse слегкостью выполнял внутренние заказы, идаже иностранные клиенты, которые узнали оновостях ипоспешили разместить свои заказы. Пушка Hellhound еще неполучила большую рекламу инепрошла испытания наполях сражений, ноуже завоевала мгновенный успех иизвестность.
 
Это было только начало. После того, как вбудущем будет выпущено больше пушечных изделий, пушечная продукция военного завода Thunder Horse, несомненно, станет самой востребованной вмире. Конечно, пушки Военной фабрики Thunder Horse немогли быть такимиже ошеломляющими, как Hellhound. Более поздние пушечные продукты будут восновном обычными пушечными продуктами сулучшенными уровнями производительности. Пушка Hellhound, безусловно, была одним изфлагманских продуктов Военной фабрики Thunder Horse. Если иностранные клиенты хотели купить этот продукт, они должны были сначала купить обычный продукт Военного завода Thunder Horse.
 
Конечно, все эти вопросы были решены маркетинговой командой военного завода Thunder Horse; СяЛэй больше было ненужно беспокоиться обэтих вопросах.
 
Натретий день мгновенного успеха Пушки Hellhound СяЛэй неожиданно получил звонок.
 
Этот звонок был очень неожиданным, потому что онбыл отматери Нин Цзин, Чжан Хуэй-Лань.
 
Мистер Ся, хм…,— голос Чжан Хуэй-Лань звучал довольно неловко. Смоей стороны было довольно самонадеянно звонить вам, ноя…
 
Тетя Чжан, если что-то случилось, выможете просто сказать это,— тихо сказал СяЛэй.
 
Даже сейчас унего небыло хороших чувств кматери Нин Цзин, женщине, которая была одержима деньгами иотносилась ксвоей дочери как ктовару.
 
Вначале, Чжан Хуей-Лань всячески презирала СяЛейя истаралась свести сНин Цзин сЖень Вэньцянем. Втовремя Жень Вэньцян вернулся вКитай, получив опыт работы заграницей, сдостойной работой инеплохим доходом, втовремя как СяЛэй был всего лишь бедным мальчиком, который открыл небольшую мастерскую удороги. Нотеперь уСяЛэйя был статус миллиардера ибыл провозглашен отцом винтовок нации. Чжан Хуэй-Лань насамом деле сожалела так, что хотела умереть.
 
Чжан Хуэй-Лань некоторое время молчала, прежде чем сказать: Это так, мистерСя. Сегодня япришла вбольницу, чтобы увидеть Нин Цзин. Она проснулась ненадолго исказала мне несколько слов.
 
Сердце СяЛэйя дрогнуло. Она ненадолго проснулась? Что она сказала?
 
Она сказала что-то отом, что небо— это ненебо, авремя— невремя… О, ичто-то окаком-то путешественнике…
 
Тетя Чжан, немоглибы высказать точнее? СяЛэй очень волновался.
 
Яточно непомню. Вам лучше самому пойти кней и, возможно, она скажетвам. Врач сказал, что еесостояние улучшилось, иона должна увидеть людей, скоторыми она знакома, ипопросить ихпоговорить сней. Это будет хорошо для еевосстановления. Иособенно, человек, которого она любит … Язнаю, что эта девушка всегда любила вас.
 
Хорошо, янемедленно поеду кней,— СяЛэй сразуже согласился.
 
Онбеспокоился нетолько потому, что Нин Цзин была его другом, ноиподругой причине.
 
Нин Цзин был среди первой группы людей, которые взаимодействовали сдревним сплавом. Некоторые изгруппы умерли или сошли сума, ноона была единственной, кто проснулся. Почему это произошло?
 
Проснувшись, Нин Цзин сказала несколько слов. Несмотря нато, что Чжан Хуэй-Лань непомнила точно, это взбудоражило СяЛейя. Небо ненебо, время невремя, апутешественник. Можетли кто-то, кто только что пришёл всебя отбезумного состояния, сказать эти слова? Это было ненормально.
 
Ондолжен был пойти кНин Цзин ипонять, что произошло.
 
Через час СяЛэй поехал вохраняемую реабилитационную больницу. Люди, выздоравливающие вэтой больнице, небыли обычными. Охранники уворот были снастоящим заряженным огнестрельным оружие, иобычные люди даже немогли попасть внутрь. Однако уСяЛейя были наэто полномочия, которые ему предоставило Бюро 101, онбез особых усилий попал вреабилитационную больницу.
 
Доктор поимени Вэй Гуаньи привел его впалату.
 
Господин Ся, состояние доктора Нин еще нестабильно. Небеспокойте её, когда будете говорить сней. Если ееэмоции станут слишком сильными, вам придется прекратить разговор,— ворчал Вэй Гуаньи.
 
СяЛэй кивнул. Да, японял. Спасибо доктор.
 
Вэй Гуаньи повернулся, чтобы уйти, но, сделав шаг, онобернулся. О, мистер Ся, япочти кое-что забыл.
 
Что?
 
Д-р Нин нарисовала несколько странных рисунков этим утром. Выможете прийти комне вофис позже, ияпередам ихвам,— сказал Вэй Гуаньи.
 
Хорошо, язайду квам офис позже, чтобы посмотреть рисунки. СяЛэй распахнул дверь палаты ивошел внутрь.
 
Палата была очень просторной, сдиваном, телевизором икомпьютером, подключенным кИнтернету. Обстановка была аккуратной иуютной.
 
Когда СяЛэй вошел, Нин Цзин стояла перед окном исмотрела надалекое небо. Она была очень тихой, такой тихой, что напоминала статую. Звук открывшейся двери непривлек еевнимания, иона даже неоглянулась посмотреть, кто пришёл кней.
 
СяЛэй хотел позвать еёпоимени, нопотерял дар речи. Оннемог еепобеспокоить, даже если она просто стояла там без дела. Всвоих воспоминаниях Нин Цзин была хорошо развитой исоблазнительной женщиной сотличной фигурой. Однако теперь она сильно похудела, иувидев еевтаком состоянии, онрасстроился.
 
Они вдвоем стояли вот так: один безучастно наблюдал задалеким небом, адругой спокойно смотрел наспину другого, вспоминая прошлое.
 
Прошло несколько минут, прежде чем Нин Цзин отвела взгляд отдалекого неба. Она повернулась иувидела СяЛэйя, азатем прошла мимо него, несказав нислова. Наеелице небыло ниудивления, нивозбужденного выражения, как будто СяЛэй был просто вазой сцветами или что-то вэтом роде.
 
Разве это нормально?
 
Нин Цзин подошла ккомпьютерному столу ипошевелила мышью.
 
НоСяЛэй обнаружил, что экран компьютера по-прежнему абсолютно черный.
 
Нин Цзин села вкресле, иееруки скользнули поклавиатуре.
 
СяЛэй больше немог держать это всебе. Онподошел иосторожно спросил: Нин Цзин, тыпомнишь меня?
 
Нин Цзин подняла голову ипосмотрела наСяЛэйя. Япомню.
 
 СяЛэй вздохнул. Тогда тыеще помнишь…
 
Снимайте штаны иложитесь накровать,— перебила его Нин Цзин.
 
А?— СяЛэй тупо уставился нанеё.
 
Впрошлый раз яосматривала вашу матку, положение плода улучшилось. Наэтот раз, почемубы мне невзглянуть ещераз? Здоровье ребенка— это самое главное. Послушайте меня, снимайте штаны иложитесь накровать. Яосмотрю вас,— Нин Цзин подошла кСяЛэйю ссерьёзным выражением лица, как устарого доктора.
 
СяЛэй стоял как вкопанный. Онтолько вздохнул соблегчением, нотеперь ончувствовал, как будто онбыл сильно накачанной воздухом шиной фронтального погрузчика.
 
Слушайте, снимайте штаны идайте мне посмотреть,— сказала Нин Цзин.
 
СяЛэй схватил еезаруку. Нин Цзин, этоя. ЯСяЛэй. Тыпомнишь меня? Япришел тебе.
 
Нин Цзин внезапно остановилась, выражение еелица было безжизненным.
 
Казалось, это помогло. Затем СяЛэй сказал: Постарайся вспомнить. ЯСяЛэй. СяЛэй. Мывстретились вХайчжу, итыпомогла мне заработать мою первую зарплату. Мыдаже отправились вАфганистан вплемя белых гуннов. Тыпомнишь вождя племени сдетским лицом, Шла ми?
 
Нин Цзин вынула руку изрук СяЛейя, азатем обхватил лицо СяЛейя, искренне говоря: Неволнуйтесь. Увас просто пренатальное беспокойство. Выдолжны успокоиться инезабывать вовремя есть.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Послушайте меня иснимите штаны. Нин Цзин просто вытянула руки истала снимать ремень СяЛэйя.
 
СяЛэй снова схватил еезаруку. Онвдруг что-то подумал исказал: Небо ненебо, время невремя, путешественник.
 
Нин Цзин тупо уставилась нанего, азатем сильно покачала головой.
 
Это сработало? Сердце СяЛэйя дрогнуло, ионповторил: Небо ненебо, время невремя, путешественник.
 
Нин Цзин медленно подняла голову ипосмотрела наСяЛэйя.
 
Втот момент, когда онувидел еевыражение лица, СяЛэй был совершенно ошеломлен. Выражение еелица было похоже наглубокое ночное небо, вглубине которого ничего невозможно было разглядеть, или черную дыру, которая могла поглотить душу!
 
Ипрямо сейчас Нин Цзин состранным акцентом ответила: Пустота— это ненебо, там нет расстояния. Время невремя, тысяча лет мелькает водно мгновение. Путешественник прибыл издалекого времени иместа. Небо неявляется препятствием для него, ивремя неможет стереть его тело. Онищет отправную точку, нозатерян втемном мире. Онсобирается забыть самого себя, единственное, что может …
 
Рот Нин Цзин закрылся, когда она дошла доэтого момента.
 
Единственное, что может что?— СяЛэй очень волновался.
 
Единственное, что может… Это были все теже слова, иони казались заключительным замечанием.
 
Скажимне. Единственное, что может что? СяЛэй стал более обеспокоенным. Унего было ощущение, что-то, что собиралась сказать Нин Цзин, было связано стаинственным древним сплавом исекретом АЕ!
 
Единственное, что может…— Нин Цзин все еще незакончила.
 
СяЛей почти потерял контроль над своими эмоциями и, схватив еёзаплечи, потряс её: Скажи это, скажиэто. Скажимне! Единственное, что может что?
 
Нин Цзин внезапно закрыла глаза ибезвольно упала вобъятия СяЛэйя.
 
Нин Цзин? Нин Цзин? Эй? Что случилось?— СяЛэй запаниковал. Онобнял Нин Цзин истал звать еёпоимени, ноуНин Цзин небыло никакой реакции.
 
Сейчас нельзя было считать, что еёсостояние улучшилось, нопереходить избезумного состояния вдругое без видимой причины— это было очень странно. СяЛэй неверил вненаучные теории, такие как одержимость призраками, ноповедение Нин Цзин минуту назад действительно выглядело так, будто она была одержима!
 
Прежде чем дождаться, когда главный врач Нин Цзина, Вэй Гуаньи, ворвется, СяЛэй сам проверил Нин Цзин. Онбыстро пришел квыводу, что Нин Цзин только потеряла сознание, ивэтом небыло ничего серьезного. Затем онвздохнул соблегчением.
 
Через несколько минут СяЛэй покинул палату ипошел вкабинет Вэй Гуаньи. Вэй Гуаньи дал ему несколько рисунков, которые нарисовала Нин Цзин. Когда онувидел эти рисунки, СяЛэй снова потерял дар речи. Первым рисунком был компас издинастииМин. Вторым— бронзовая книга. Третьим— коробка издревнего сплава, вкотором отсутствовал угол. Четвертой была завершённая коробка издревнего сплава. Последний … Напоследнем был обнаженный мужчина без лица.
 
Носамая странная вещь была напоследней картинке вправом нижнем углу. Нин Цзин написала имя— СяЛэй.
 
Яувидел ваше имя иподумал, что она хочет передать вам этот рисунок. Господин Ся, выможете забрать эти рисунки,— сказал Вэй Гуаньи.
 
СяЛэй снова пришел всебя. Онкивнул, почти подсознательно.
 
Господин Ся, исходя изсостояния доктора Нин, она больше неможет принимать посетителей. Выможете пойти домой. Оставьте мне свой номер телефона. Когда еесостояние улучшится, япозвоню вам,— сказал Вэй Гуаньи.
 
СяЛэй задумался исказал: Доктор Вей, давайте яоставлю вам свой номер телефона свами, авызапишите все, что она скажет или сделает. Звоните мне или отправляйте наголосовую или электронную почту.
 
Вэй Гуаньи несогласился идаже нахмурился. Конечно, ябы непозволил вам сделать все это даром. Янайму вас вкачестве личного врача Нин Цзин сежемесячным доходом 20 000 юаней. Что выобэтом думаете?, -сказал СяЛэй.
 
Мистер Ся, хе-хе…— Вэй Гуаньи улыбнулся. Порукам.
 
Взгляд СяЛейя упал напоследний рисунок сего именем. Лица небыло, но, судя потелосложению, это был даже неон.
 
Что это значило?

    
  





  Глава 652. Красавчик, который вынужден расстаться


  

    
      Когда СяЛэй покинул больницу, Нин Цзин все еще была без сознания. Она спокойно спала насвоей кровати. СяЛей хотел попрощаться сней, новконце концов нестал еёбудить.
 
Вернувшись ксебе вофис, онснова достал пять рисунков. Онсмотрел наэто, думая ословах, которые сказала Нин Цзин.
 
Пустота— это ненебо, там нет расстояния. Время невремя, тысяча лет мелькает водно мгновение. Путешественник прибыл издалекого времени иместа. Небо неявляется препятствием для него, ивремя неможет стереть его тело. Онищет отправную точку, нозатерян втемном мире. Онсобирается забыть самого себя, единственное, что может…
 
Эти слова были как проклятие.
 
Почему Нин Цзин сказалаэто? Она прикоснулась кдревнему сплаву ибронзовой книге, ноона определенно некасалась коробки, которая была соединена скусочками древнего сплава, потому что она сошла сума, прежде чем онсоединил коробку. Насамом деле, количество раз, когда онкасался древнего сплава, также было очень ограничено. Кроме того, онсобрал коробку, когда был вЯпонии. Тогда … она невидела коробку издревнего сплава, так как она смогла еенарисовать?
 
Глаза СяЛейя переместились начетвертый рисунок, накотором была изображена завершённая коробка издревнего сплава. Его взгляд остановился накуске древнего сплава, которого онраньше невидел.
 
Каждый кусок древнего сплава имел особый дизайн ирисунок. Каждый узор накаждом куске древнего сплава отличался отдругих. Можно сказать, что каждая древняя деталь сплава была уникальной иединственной всвоём роде. Ното, что нарисовала Нин Цзин, ненапоминало ниодного изкусков древнего сплава. Унего был свой особый узор идизайн. Онбыл уникален.
 
Что это значит? Как она могла увидеть завершённую коробку издревнего сплава? Или кто-то описал это ей?— мозг СяЛэйя был переполнен множеством вопросов, ноунего небыло ответов.
 
Звук шагов донесся из-за двери. СяЛэй поднял голову ипосмотрел, азатем убрал пять рисунков.
 
Вдверях офиса вскоре появилась ФанФан. Она протянула руку ипостучала.
 
Пожалуйста, войдите!— небрежно сказал СяЛэй.
 
Фан Фан открыла дверь.
 
Зачем тыпришла?— небрежно спросил СяЛэй.
 
Янемогу прийти сюда, если уменя нет ничего важного? Фан Фан закатила глаза. Разве тынеможешь быть добрее комне?
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Хорошо, яперестану шутить стобой. Япришла поговорить стобой окое-каком деле.
 
Что задело?
 
Пушка Hellhound была успешной. Твоя работа также почти завершена. Когда мыначнем проект Сплав X?
 
СяЛэй горько улыбнулся. Янедостаточно чётко выразился впрошлыйраз? Стакого рода вещами нельзя спешить. Тебе нужно дать мне еще немного времени.
 
Хорошо, если тыхочешь, ядам тебе больше времени.
 
СяЛэй снова потерял дар речи.
 
Нояпришла сюда незаэтим.
 
Аты неможешь сказать всё сразу?
 
Язакончила противоядие. Фан Фан достала стеклянный контейнер изсвоей сумки. Контейнер был заполнен какой-то липкой прозрачной жидкостью.
 
Покакой-то причине, независимо оттого, как СяЛэй смотрел наэто, жидкость напоминала смазочное масло. Ииз-за этого СяЛэй сразу понял, что противоядие, которое сделала Фан Фан, было неверным, потому что онуже сделал правильное противоядие. Оннетолько сделал правильный антидот, ноисделал что-то, чтобы подавить антидот, анти-антидот.
 
Фан Фан передвинула стеклянный контейнер перед глазами СяЛэйя ипомахала им.Она сказала, слегка поддразнивая: Что скажешь? Может попробуем?
 
Язанят. Тыможешь прийти позже
 
 Фан Фан нахмурилась. Тымне обещал. Тысобираешься нарушить своё обещание?
 
СяЛэй посмотрел начасы насвоем запястье ивздохнул. Хорошо, ядам тебе пятнадцать минут.
 
Полчаса,— сказала Фан Фан. —Мне нужно взять несколько образцов для теста напротивоядие.
 
Хорошо, полчаса. Следуй замной вгостиную. СяЛэй повернулся инаправился вгостиную.
 
Фан Фан улыбнулась ипоследовала заСяЛэйем вкомнату.
 
Через полчаса Фан Фан вышла изгостиной. Она осторожно держала новый стеклянный контейнер, жалуясь: Черт, былобы намного лучше, еслибы тынеразбомбил мою лабораторию. Ямоглабы провести мое исследование здесь. Теперь мне придется вернуться вАкадемию наук. Это так хлопотно. Разве тынеможешь просто …
 
Нет, СяЛэй был очень тверд вэтом. Уменя здесь больше небудет твоей исследовательской лаборатории. Мыдоговорились обэтом раньше. Япозволю собирать мои образцы, иэтого должно быть достаточно. Тыуже должна быть довольна.
 
Фан Фан пристально взглянула наСяЛейя.
 
СяЛэй пожал плечами. Это тыпришла комне, аненаоборот. Если тебе жалко себя, мыможем разорвать эти отношения влюбое время.
 
Ты…— Фан Фан выглядела так, как будто она страдала отнесправедливости. Слезы навернулись унее наглазах.
 
СяЛэй нечувствовал вины поотношению кФан Фан, которая могла расплакаться влюбой момент. Всякий раз, когда ондумал отом, как она собиралась соблазнить его, чтобы онотдал свою военную фабрику Thunder Horse, ичто она была кем-то, кого Бюро ZNразместило под прикрытием рядом сним, все чувство вины немедленно пропадало.
 
Небери вголову, янебуду стобой ссориться. Фан Фан мгновенно успокоилась. Мне нужно вернуться влабораторию. Ясообщу тебе, как только получу результаты.
 
СяЛэй улыбнулся. Пока, береги себя.
 
Результаты? Этого никогда небудет. Дотого, как Фан Фан сделает правильное противоядие, вероятно, будет еще много тестов иэкспериментов. Для всего этого нужно время. Даже если она исделала правильный противоядие, СяЛэй уже подготовил противоядие, чтобы справиться сней. Короче говоря, оннепозволилбы ейвыносить своего ребенка. Ему нужно было позволить ейпотратить большую часть своей энергии насоздание противоядия, чтобы унее небыло времени вмешиваться вто, что онделал.
 
Фан Фан внимательно посмотрела наСяЛейя, азатем повернулась ивышла изкабинета.
 
После того, как Фан Фан ушла, СяЛэй вынул пять рисунков инаправился навиллу.
 
Стех пор, как СяЛей впоследний раз проявил свой гнев наполковника спецназа УСяогуо, солдаты спецназа, охранявшие виллу, стали более вежливыми поотношению кнему. Прежде чем онвошел навиллу, два охранника спецназа удвери нетолько нестали просить проверить, что унего вруке, нотакже выпрямились идали ему военное приветствие.
 
СяЛэй только кивнул имипошел прямо навиллу, всвою подземную лабораторию. Оночистил рабочую поверхность ирасставил все сверху; компас, бронзовая книга, коробка издревнего сплава сотсутствующим углом ипять рисунков, которые нарисовала Нин Цзин.
 
Напервом рисунке стрелка компаса была направлена прямо внебо. Это было последнее состояние компаса. Направление, накоторое онуказывал, было последним местоположением сокровищ.
 
Навтором рисунке бронзовая книга была закрыта. Ничего особенного, насколько можно было видеть. СяЛэй уже расшифровал бронзовую книгу сокровищ, поэтому оннеобращал особого внимания наэтот рисунок.
 
Натретьем рисунке была коробка издревнего сплава, вкоторой отсутствовал угол. Онсравнил его снастоящей коробкой исудивлением обнаружил, что три стороны коробки, которые нарисовала Нин Цзин, были вточности идентичны реальной. Даже узоры были точно такимиже. Этот рисунок можно было использовать вместо фотографии. НоНин Цзин никогда невидела эту коробку раньше!
 
Начетвертом рисунке были изображены оставшиеся три стороны древней коробки изсплава. Они также были вточности идентичны другим трем сторонам настоящей коробки. Вузоре идизайне небыло ниодной ошибки, втом числе итой, которую онеще невидел. Очевидно, это небыло совпадением. Она сделала это сознательно.
 
Мужчина напятом рисунке был голым. Его тело было очень стройным, сильным ипропорциональным, ноунего небыло лица. Вправом нижнем углу было имя СяЛэй, ноСяЛэй был уверен, что человек нарисунке неон.
 
СяЛэй просматривал все снова иснова. Втоже время онпробовал все возможные способы поиска улик вэтих немых объектах. Ксожалению, онничего ненашел. Его мысли вернулись ксловам, которые сказала Нин Цзин.
 
Пустота— это ненебо, там нет расстояния. Время невремя, тысяча лет мелькает водно мгновение. Путешественник прибыл издалекого времени иместа. Небо неявляется препятствием для него, ивремя неможет стереть его тело. Онищет отправную точку, нозатерян втемном мире. Онсобирается забыть самого себя, единственное, что может…
 
Вголове СяЛейя внезапно загорелась лампочка. Раньше его мысли были мрачными, как болотная вода. После этого его мысли обрели ясное направление, иболотная вода превратилась вчистую.
 
Линия видимости СяЛейя медленно переместилась наверхнюю часть коробки издревнего сплава, иего взгляд остановился наэтом промежутке.

    
  





  Глава 653. Судьба курицы


  

    
      Отверстие накоробке издревнего сплава выглядел обычно. Оно было там только потому, что вкоробке отсутствовала деталь. Однажды СяЛэй положил ручку внутрь отверстия, ирезультат был очень пугающим. Сейчас коробка неподвижно лежала перед СяЛэйем, ноона все еще выглядела полной загадок. Она заставляла людей трепетать, просто глядя нанеё.
 
Пустота— это ненебо, там нет расстояния. Время невремя, тысяча лет мелькает водно мгновение. Путешественник прибыл издалекого времени иместа. Небо неявляется препятствием для него, ивремя неможет стереть его тело. Онищет отправную точку, нозатерян втемном мире. Онсобирается забыть самого себя, единственное, что может…
 
Разум СяЛейя все еще повторял услышанные слова. Проблеск света, появившийся вего голове, становился все яснее ияснее.
 
Через несколько минут СяЛэй взял отвертку. Оносторожно поместил отвертку вотверстие вкоробку издревнего сплава.
 
Впрошлый раз онположил туда ручку. Наэтот раз онхотел использовать более надежный предмет для эксперимента.
 
Отвертка была намного длиннее, чем коробка изсплава, ноотверстие вней было как бездоннаяяма. Отвертка недостигала дна коробки, когда онположил еевнутрь.
 
Когда осталась только крошечная часть рукоятки отвертки, СяЛэй быстро ияростно толкнул отвертку коробку ирезко отдёрнул руку назад. Отвертка полностью исчезла, инаэтот раз онпочувствовал колебание энергии отдыры. Это колебание энергии исчезло так быстро, что ондаже небыл уверен, виделли онэто насамом деле или нет.
 
НоСяЛэй неслишком беспокоился обэтом. Онперевёл взгляд начасы. Прошла всего одна секунда после того, как онположил отвертку. Онзапомнил время.
 
Тик-так, тик-так, тик-так…
 
После того, как секундная стрелка часов переместилась 59 раз, впустоте произошло внезапное колебание энергии. Отвертка, исчезнувшая доэтого, появилась снова. Онтихо парила над пустотой, создавая впечатление, словно еёподпирает невидимый поддон. Отвертка была покрыта ржавчиной, идаже пластик наручке исчез, словно она провела тысячу лет наветру исолнце.
 
Ба-бах! Отвертка упала настол. Хотя она непревратилось вкучу пыли, вся ржавчина исчезла. Теперь, отвертка была в10 раз меньше отсвоего первоначального размера. Поверхности отвертки также были сильно покорёжены.
 
Хотя онделал это непервый раз, всердце СяЛэйя все еще было полно страха. Отвертка вошла вкоробку издревнего сплава, нокогда она вышла оттуда, девять десятых отвёртки превратились вржавчину. Даже пластиковая ручка полностью разложилась. Это означало, что вкоробке издревнего сплава прошло больше тысячилет! Если живой человек войдет вкоробку ивернется, разве этот человек невернется как груда костей?
 
Озарение, которое унего появилось прежде, состояло втом, чтобы самому войти вкоробку издревнего сплава.
 
Пустота— это ненебо, там нет расстояния. Время невремя, тысяча лет мелькает водно мгновение. Разве это неописывает то, что только что произошло вэксперименте? Отвертка исчезла вкоробке издревнего сплава, носнова появилась изпустоты. Пустота— ненебо. Там небыло расстояния. Отвёртка была вкоробке всего минуту, нокогда она появилась снова, она выглядела так, как будто она пережила более тысячи лет эрозии. Именно обэтом явлении говорится— вмгновение ока прошла тысяча лет.
 
Путешественник прибыл издалекого времени иместа. Небо неявляется препятствием для него, ивремя неможет стереть его тело. Кажется, что кто-то вошел вмир внутри коробки издревнего сплава, ноего тело небыло разрушено временем.
 
Онищет отправную точку, ноонзатерян втемном мире. Это предложение, кажется, говорит отом, что путешественник ищет то, топотерял. Темный мир, окотором говорится, это, вероятно, мир внутри коробки. Принцесса Юнмэй однажды описала мир внутри коробки. Она сказала, что мир внутри коробки было темно, пусто иочень холодно. Ееописание было замаскированным доказательством.
 
Онистолковал все это, проанализировав слова Нин Цзин. Ончувствовал, что его интерпретация ианализ его речи должны быть примерно на80-90% точными. Однако Нин Цзин незакончила говорить, ионнемог понять еёпоследние слова. Онсобирается потерять себя. Единственное, что может… "— чтобы СяЛей ниделал, оннемог понять смысл этого.
 
Получить ещё подсказки будет трудно, ноядолжен разгадать эту тайну несмотря ниначто,— СяЛэй повернулся ивышел изподземной лаборатории.
 
Через 10 минут онвернулся снова. Вруке унего был пакет сцикадой. Онпоймал цикаду взелени, снаружи виллы. Помимо цикады онвзял ссобой живую курицу, которую попросил встоловой. Его оннеклал впакет, анёс вдругой руке.
 
Кудах-тах-тах— курица продолжала шуметь.
 
Куриный мозг был очень прост, иСяЛэй даже незнал, чувствовалали она страх или нет.
 
Когда онпринёс курицу вподземную лабораторию, она несразу умерла или сошла сума. Нонетак много людей видели, как курица действительно сходила сума вэтом мире, верно?
 
СяЛэй был невнастроении изучать, как будет реагировать курица, когда она подвергается воздействию энергетического поля древнего сплава. Вернувшись влабораторию, онспомощью пинцета осторожно вставил цикаду вотверстие вкоробке издревнего сплава.
 
Минуту спустя энергия вокруг пустоты вкоробке стала колебаться. Изпустоты коробки появилась нецикада, асеровато-черный пепел.
 
СяЛэй снова вставил цикаду внутрь, ирезультат был тотже. Через минуту цикада невернулась изпустоты. То, что появилось, было еще меньшим количеством пепла.
 
Опыт показывал, что простая цикада невыдерживает тысячелетней эрозии. Вернувшись, еётело полностью превращалось впепел. СяЛэй немог знать, сколько времени она провела вкоробке. Однако вэтом мире потребовалась всего минута, чтобы она умерла.
 
После паузы СяЛэй поймал курицу иосторожно толкнул еевотверстие вкоробке.
 
Курица была вомного раз больше, чем коробка. Ностранным было то, что дыра накоробке издревнего сплава напоминала черную дыру. Любой объект, помещённый веёэнергетическое поле, сжимался. Курица даже некоснулась коробки, когда онзасунул еётуда. Создавалось впечатление, что вэту коробку могла поместиться машина, нето, что курица. Это было потому, что каждый раз, когда объект приближался кдыре, онвызывал загадочное энергетическое поле. После того, как энергетическое поле срабатывало, происходило нечто наподобие воронки, которая могла вместить объект, который был даже больше, чем сама коробка.
 
Насколько большой объект мог поместиться вкоробку издревнего сплава? СяЛэй никогда непытался провести такой эксперимент, ноондогадывался, что исам могбы туда поместиться, еслибы захотел.
 
Пустота намгновение дрогнула, иизнеё вылетела куча куриных костей инемного пепла. Куриные кости упали наверстак ипревратились впыль. Неосталось ниединой куриной косточки.
 
Перед этими тремя попытками СяЛэй сам хотел проникнуть впространство внутри коробки, нотеперь онотказался отэтой мысли. Унего была всего одна жизнь. Войдя вкоробку, онсмогбы увидеть праву, нокакойбы вэтом был смысл, еслибы онумер.
 
Эксперимент закончился, иСяЛэй задумался. Слова Нин Цзин были намеком нато, что люди действительно могли входить вкоробку издревнего сплава. Носнынешней ситуацией, кто осмелится войти внее? Ноесли никто невойдет, тогда подсказки станут бессмысленными…
 
СяЛэй вздохнул. Оннаконец нашел подсказки, нооннеожидал, что его успехи снова остановятся.
 
Внезапно зазвонил телефон СяЛейя. Вынув его, онувидел звонившего исразуже провел пальцем поэкрану, чтобы ответить назвонок. Чжен-Нань, вчем дело?
 
ЛуШэнь ищет тебя вофисе. Яспросил его, почему онищет тебя, ионсказал мне, что несколько немцев пришли сюда ихотят встретиться стобой. Онвсе еще ждет твоего ответа. Долженли явпустить немцев вздание?,— сказал ЛюЧжэн-Нань.
 
Сколько там немцев?— СяЛэй нахмурился. ЛуШэнь спросил уних удостоверение личности ипричину ихприезда сюда?
 
Назаднем плане послышался разговор ЛюЧжэн-Наня сдругим человеком. После этого его голос снова стал ясным. Брат, ятолько что спросил. ЛуШень сказал, что это посол Германии, который был впрошлыйраз. Его зовут Филипп. Сним две помощницы. Одну изних зовут Алида, нооннезнает имени другой. Мм… Другая помощница очень молодо выглядит.
 
Понял, сейчас буду,— СяЛэй сказал: Чжэн-Нань, яхочу, чтобы тысказал ЛуШэну, чтобы тот впустил их, азатем отвел вмой офис.
 
Понял, брат. ЛюЧжэн-Нань повесил трубку.
 
СяЛэй несмог сдержать улыбку. Это был первый раз, когда ЛюЧжэн-Нань назвал его Братом, когда СяСюэ небыло рядом сним. Это показывало, что отношения между ЛюЧжэн-Наньем иСяСюэ достигли уровня почти семья. ЛюЧжен-Нань был хорошим испособным парнем. Кроме того, вовремя последней поездки вГерманию СяЛэй понял, что ЛюЧжэн-Нань такж был очень преданным человеком. Онбылбы рад, еслибы СяСюэ вышла замуж заЛюЧжен-Наня.
 
Однако улыбка вуголках рта СяЛейя быстро исчезла. Военная фабрика Thunder Horse только что завершила полную модернизацию, апушка Hellhound только вышла нарынок, нонемцы уже постучались вего дверь. Поговорка гласила: Первыми приходят те, укого дурные намерения. Сталбы Филипп приезжать изГермании неиз-за распоряжения правительства?
 
Через некоторое время СяЛэй убрал все вещи всейф.
 
Молодая немка? Если ЛуШэнь неузнает ее, тоэто явно неАннина. Может быть, она агент немецкой спецслужбы или государственный служащий. СяЛэй покинул виллу инаправился ксвоему офису, размышляя, пока шел.
 
Неуспел ондойди доофиса, как СяСюэ подбежала. Брат, яхочу тебе кое-что сказать, -сказала СяСюэ издалека.
 
Вчем дело?— СяЛэй улыбнулся испросил: Тыуже хочешь, чтобы яприготовил для тебя приданое?
 
Щеки СяСюэ немедленно покраснели. Она деликатно ударила СяЛейя поплечу. Брат, мы… мыеще недостигли этой стадии!
 
Невримне. Чжэн-Нань уже начал называть меня братом. Разве это непоказывает, что вы, ребята, уже обсуждали брак? Можешь неговорить, это неимеет значения. Поскольку тымоя младшая сестра, твое приданое составит неменее восьмисот миллионов, или даже один миллиард юаней,— настроение СяЛейя снова улучшилось.
 
Ябольше небуду стобой разговаривать. СяСюэ неудержалась ирешила поддразнить СяЛейя. Она повернулась иубежала.
 
Нетыли сказала, что хочешь что-то мне сказать? Почему тыубежала?— сказала СяЛэй.
 
СяСюэ остановилась. Ой, язабыла. Тывовсем виноват!
 
Скажи мне, вчем дело?
 
Ясегодня получила посылку. Еёдоставили вуниверситет, поэтому яспециально поехала туда ивзяла её.
 
Это все?— СяЛэй почувствовал это немного странно.
 
СяСюэ сказала: Это необычная посылка. Внутри было…
 
СяСюэ незакончила говорить, как услышала, как кто-то говорит по-немецки над ними. Мистер Ся, яснова пришел. Как долго высобираетесь заставлять меня ждать?
 
СяСюэ подняла глаза иувидела немецкого посла Филиппа.
 
Брат, тыможешь сначала заняться своими делами. Когда закончишь, яприду, имыпоговорим,— сказала СяСюэ.
 
СяЛэй задумался обэтом намгновение. Онсказал: Нетрогай вещи внутри коробки, просто принеси его вмой офис потом.
 
Хорошо, поняла. СяСюэ ушла прочь.

    
  





  Глава 654. Новая коммерческая сделка


  

    
      Вофисе было три человека. СяЛэй знал Филиппа иего помощницу Алиду, ноонникогдабы недогадался, кто будет третьим лицом. Это была Сильвия, европейский эквивалент Шлами, илучший инженер Германии.
 
Она ничуть неизменилась. Еерыжие волосы были собраны впростой хвостик, который прекрасно сочетался сееизысканными чертами лица. Она была прекрасна как кукла.
 
Эта необыкновенная рыжеволосая женщина перед СяЛэйем заставила его вспомнить, что произошло вовремя его второго визита вГерманию.
 
Мывстретимся снова, мистер Ся. Сильвия улыбнулась ипервой протянула руку для рукопожатия. Как ваши дела?
 
СяЛэй пришёл всебя отвоспоминаний, взял Сильвию заруку иулыбнулся вответ. Онответил по-немецки: Здравствуйте, мисс Сильвия. Уменя все хорошо. Добро пожаловать вКитай. Онсделал паузу, азатем продолжил: Будьте уверены. Выбольше ненаходитесь вГермании, поэтому никаких похищений, террористических актов или преследований состороны правительства также небудет.
 
Насамом деле все, что онсказал, было тем, вчем виновато правительство Германии.
 
Филипп изменился влице. Онстоял здесь как представитель правительства Германии. СяЛэй, говоря все это перед Филиппом, мешал ему обсуждать тему, которую онхотел обсудить.
 
Мистер Ся, яочень рад снова встретиться свами. Чтобы Филипп ничувствовал, оннатянул вежливую улыбку ипоприветствовал его, пожав ему руку.
 
Обменявшись любезностями, СяЛэй предложил всем трём немцам присесть.
 
ЛюЧжэн-Нань приготовил имкофе ичай для СяЛейя. СяЛэй ненанимал секретарей, поэтому его помощник также взял насебя эти обязанности.
 
Попроси отдел кадров нанять секретаря,— сказал СяЛэй. Раньше оннедумал, что небыло ничего неуместного втом, что ЛюЧжэн-Нань делал это, нотеперь онбыл парнем СяСюэ ипотенциальным зятем. Ончувствовал, что теперь неуместно заставлять его выполнять такие обязанности.
 
ЛюЧжэн-Нань заметил беспокойство СяЛейя итихо сказал: Все впорядке, брат, нотебе определенно следует нанять секретаря. Япоговорю сотделом кадров ипозволю имнайти для тебя подходящего. Есть какие-то особые требования?
 
Уменя нет особых требований, только хорошая трудовая этика ивладение иностранным языком,— сказал СяЛэй.
 
ЛюЧжэн-Нань ушел, запомнив слова СяЛейя.
 
Перейдём кделу,— СяЛэй нестал ходить вокруг даоколо, когда его помощник ушёл. Что привело вас троих сюда?
 
Хе-хе, это так … Филипп улыбнулся исказал: Мыспециально привезли Сильвию для проверки иобмена технологиями.
 
Проверка иобмен технологиями?— СяЛэй перевел взгляд наСильвию. Только вы?
 
Сильвия кивнула. Мм, только я.
 
СяЛэй улыбнулся. Выпредставляете Rheinmetall AG, верно? Янеполучал никаких официальных уведомлений отних, нотеперь выговорите мне, что просто собираетесь провести инспекцию иобмен технологиями. Разве ясоглашался наэто? Вовсяком случае, это несработает, даже еслибы ясогласился. Впервую очередь это должно одобрить высшее руководство.
 
Военная фабрика Thunder Horse была домом для множества технологий, изначительное количество оборудования было засекречено военными секретами. Rheinmetall AG, безусловно, требовалось разрешение высокого уровня, чтобы отправить представителя напроверку. Даже если СяЛэй был директором Thunder Horse, унего небыло полномочий разрешить ихпроверку.
 
Ну…— Сильвия посмотрела наФилиппа.
 
Филипп быстро взглянул наАлиду, которая вынула файл изсвоего портфеля ипередала его СяЛэйю обеими руками.
 
СяЛэй просмотрел папку инахмурился. Человеком, подписавшим документ, позволивший Сильвии войти навоенный завод Thunder Horse был насамом деле ЮйШанхэ. Унего были полномочия разрешитьэто. Однако фактическое содержание документа было очень простым. Внем небыло написано ничего, кроме разрешения Сильвии приехать наописанные проверки иобмен технологиями.
 
Это странно. Даже еслибы ЮйШанхэ хотел связываться сомной, онненастолько глуп, чтобы позволить ведущему поставщику боеприпасов Германии присылать людей, чтобы они могли поучиться уменя. Это несильно отличается оттого, что онпродал секреты нашей страны. Моглоли высшее руководство договориться осотрудничестве справительством Германии?— подумал СяЛэй.
 
Видители, мистер Ся, мыуже получили иходобрение. Так что теперь мыхотелибы, чтобы высотрудничали, благодаря этому удачному стечению обстоятельств,— сказал Филипп.
 
Удачное стечение обстоятельств? Хех, везение тут непричём. Даже если ЮйШанхе одобрил, янесогласен. Военный Завод Thunder Horse— моя личная компания. Выдумаете, ЮйШаньхэ может принимать заменя мои решения? Вы…— лицо Филиппа исказилось.
 
Сильвия тоже разволновалась. Господин Ся, язнаю, что выприняли близко ксердцу то, что произошло вГермании, ноэто неимело никакого отношения комне. Яздесь только ради того, очём мыговорили. Я—
 
Сильвию прервал рингтон СяЛейя.
 
СяЛэй проверил свой телефон инаправился кдвери. Выйдя изкабинета, онпринял звонок.
 
СяЛэй, ктебе немцы пришли, да?— раздался голос Тан Тянь-Луна сдругого конца телефона.
 
Что здесь происходит, дядя Тан?— СяЛэй перешёл прямо кделу. Явидел документ, подписанный ЮйШанхэ, новнем неуказана причина, покоторой они были допущены. Сильвия— самый известный инженер Германии, иона представляет Rheinmetall AG, которая является более мощной, чем любая другая немецкая военная компания. Выпонимаете важность этого вопроса?— сказал СяЛэй.
 
Конечно понимаю. Япозвонил, чтобы рассказать тебе, почему это происходит. Тывидел, что этот документ подписан ЮйШанхэ, ноэто незначит, что это онсовершил сделку,— сказал Тан Тянь-Лун.
 
Тогда кто?
 
Неспрашивай. Позволь мне рассказать вам причину. Это все еще деловая сделка, инемцы отправят технический персонал, чтобы помочь нам впроизводстве двигателя Eurofighter Typhoon,— сказал Тан Тянь-Лун.
 
Разве эта производственная линия небыла завершена?
 
Все готово, нонаши люди немогут массово его производить. Персонал недостаточно зрел, чтобы справиться сэтим. Чтобы освоить технологию, намбы пришлось потратить некоторое время, ноесли немцы помогут нам, торезультаты будут неоспоримо лучше. Тызнаешь, что онибы нестали писать вдокументе нечто подобное.
 
Значит, вот вчём причина. Хорошо, тогда смоей стороны проблем нет. СяЛэй никогда неотворачивался оттого, что приносило пользу стране.
 
Подожди, я…
 
Почему онперестал говорить? Сердце СяЛэй дрогнуло. Дядя Тан, если вам есть что сказать, просто скажите это.
 
Яговорю тебе это лично, поэтому держи язык зазубами.
 
Да, яникому нескажу.
 
Эта немка, Сильвия, приехавшая натвой завод,— это только первая часть сделки. Немцы собираются отправить еще одну группу, состоящую исключительно изтехнических специалистов, иосмотреть каждый закоулок твоего завода.
 
СяЛэй нахмурился. Оннасамом деле небоялся Сильвии. Несмотря нато, насколько она способна, она была всего лишь инженером; она была хороша только вобработке деталей. Другое дело втом, еслибы целая группа специалистов прибыла наего завод.
 
Технология Rheinmetall AGпослужила основой для совершенствования технологий артиллерии, танков иобороны военного завода Thunder Horse. Если прибыла группа высококвалифицированных техников, небыло никакой гарантии, что секретные технологии небылибы украдены. Еслибы Rheinmetall AGтакже модернизировала свою производственную линию, уВоенного завода Thunder Horse больше небылобы легкого пути кдоминированию намировом рынке.
 
Это еще невсе,— сказал Тан Тянь-Лун, азатем продолжил: Когда немцы уедут, они хотят взять ссобой токарный станок Thunder Dragon. Конечно, это будет только модель первого поколения, аневторого.
 
Они заберут токарный станок Thunder Dragon? Затем Rheinmetall AGможет начать производственную линию для XL2500 иштурмовой винтовки Gust, которую япостроил вГермании. Вызнаете, что это значит?— вголосе СяЛейя звучала ярость.
 
Язнаю, что тызлишься, но… тебе нужно понять, что твоя жертва принесет нам наэтот раз.
 
Чем немцы пожертвуют?
 
Подводные технологии.
 
СяЛей замер.
 
Немцы первыми использовали подводные лодки вбою. Вовремя Второй мировой войны немецкая подводная лодка оказалась выдающимся военным достоянием, апосле войны многие страны начали строить свои подводные технологии, основываясь нанемецких. Даже сейчас Германия все еще была лидером вобласти обычных подводных технологий. Ихподводные лодки были настолько осторожны, что ихбыло почти невозможно обнаружить. Немецкие подводные лодки были тихими, смертельными убийцами ипроклятием больших военных кораблей. Еслибы Китай мог получить такие передовые технологии, страна илюди получилибы большую пользу.
 
Вызнаете, что наших водах неспокойно, анаши подводные технологии отстают отЕвропы иАмерики. Даже Япония далеко впереди нас вэтой области. Это наш большой шанс, инам нужна твоя помощь. Янебуду говорить очести или заслугах, так как знаю, что тебя это неволнует. Ноязнаю ктоты. Тыпатриот. Разве тынехочешь власти имира для нашей страны, нетакли?
 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал. Ребята, выговорили мне снова иснова приносить жертвы воблаго, иявсегда так делал. Яникогда непросил увас ничего, ноясделаю это наэтотраз. Вы, ребята, должны выполнить мою просьбу, прежде чем ясоглашаюсь наэто.
 
Что запросьба? Говори откровенно.
 
Яскажу вам через тридня. Это все, что ямогу сказать прямо сейчас,— сказал СяЛэй.
 
Хорошо, мыобсудим это лично,— Тан Тянь-Лун повесил трубку.
 
СяЛэй вернулся всвой кабинет сулыбкой налице. Мисс Сильвия, яприкажу своим людям позаботиться овашем проживании. Унас есть VIP-комната, специально подготовленная для почетных гостей.
 
Сильвия была ошеломлена внезапным проявлением гостеприимства. Затем она тоже улыбнулась. Язнала, что высогласитесь, мистерСя. Янехочу оставаться вгостевой комнате. Яслышала отАннины, что увас есть вилла неподалеку, вкоторой она раньше жила. Могули яостаться веекомнате?
 
Итак, она сначала поговорила сАнниной изашла так далеко, что попросила использовать еекомнату … Что происходит?
 
Какие-то проблемы?
 
СяЛэй пожал плечами. Проблем нет.
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      Ребята, выговорили мне снова иснова приносить жертвы воблаго, иявсегда так делал. Яникогда непросил увас ничего, ноясделаю это наэтотраз. Вы, ребята, должны выполнить мою просьбу, прежде чем ясоглашаюсь наэто.
 
Это было то, что СяЛэй рассказал Тан Тянь-Луну. Онхотел, чтобы Тан Тянь-Лун передал это послание своему начальству— наэтот раз оннебудет жертвовать низачто!
 
Просьба насамом деле была очень простой. Все, чего хотел СяЛэй,— это возвращение его отца СяЧанхэ!
 
СяЛэй сражался зато, чтобы заработать себе имя вКитайской тяжёлой военной промышленности идобиться успеха благодаря своим усилиям. Онникогда ничего непросил. Теперь военный завод Thunder Horse наконец-то получил всестороннюю модернизацию, ибыла запущена пушка Hellhound. Планировалось, что скоро нарынке появятся идругие передовые системы вооружения иобороны. Настало время для возвращения СяЧанхэ.
 
Появление Сильвии, посовпадению, стало ключом кпродвижению его просьбы. Еслибы онупустил этот шанс, былобы гораздо сложнее просить это вбудущем.
 
СяЛэй насамом деле незаботился отом, сколько денег онзаработает или какую славу получит. Возвращение его отца ипредоставление ему нормальной жизни имело для него гораздо большее значение.
 
Однако, прежде чем сказать освоей просьбе, СяЛэй сначала должен был найти своего отца ипоговорить сним, ноэто был непростой подвиг. Местонахождение его отца всегда было ему неизвестно. Когда его отец хотел увидеть его, онпоявлялся перед СяЛэйем, аСяЛей никогда неинициировал встречу сСяЧанхэ.
 
Помогая Сильвии перебраться вкомнату Аннины, СяЛэй размышлял над тем, как найти своего отца.
 
Мне нужно поговорить сним. Былобы ужасно, еслибы оннесогласится наэто, особенно еслибы высшее руководство уже одобрило мою просьбу. Нодругого шанса небудет, если мыупустим этот. Мне нужно придумать способ убедить его, если оннезахочет,— подумал СяЛэй.
 
Сильвия открыла свой чемодан идостала большой конверт. Она протянула его СяЛэй. Аннина хотела, чтобы япередал это вам, мистер Ся.
 
СяЛэй открыл конверт иувидел там кучу фотографий. Все они были отАннины, икаждая была связан сней изамком. Были еёфотографии нафоне грандиозного замка; как она плавает вбикини вбассейне замка; как она готовит барбекю водном нижнем белье. Снимки, накоторых она бездельничала насвоей роскошной кровати, инаней ничего небыло…
 
Аннина наконец осуществила свое желание, иона выглядела счастливой. Этого было достаточно, чтобы она была счастлива.
 
Легкая улыбка появилась вуголках губ СяЛейя, прежде чем онубрал фотографии.
 
Ейиправда повезло,— сказала Сильвия. Еелазурные глаза сверкали завистью.
 
Выподружились?— небрежно спросил СяЛэй.
 
Да. Яжила унее некоторое время, прежде чем приехать вГерманию. Она много говорила овас,— сказала Сильвия.
 
Что она сказала?
 
Неволнуйтесь,— Сильвия улыбнулась. Она несказала нислова осекретах военной фабрики Thunder Horse. Мыговорили оженских делах, онаших отношениях иобразе жизни. Ну, она поделилась свашей сней любовной историей. Как женщина, ядолжна признать, что очень завидую ей.
 
Отдыхайте, уменя ещё есть дела,— сказал СяЛей, азатем повернулся иушёл.
 
Мистер Ся, можно свами поужинать сегодня вечером?— неожиданно сказала Сильвия.
 
СяЛэй остановился, нонеоглянулся. Несегодня. Вдругойраз. Ятакже хотелбы напомнить вам, что наши солдаты спецназа охраняют этот район, ивыбудете находиться под наблюдением все время, пока выздесь. Неделайте глупостей.
 
Сильвия изогнула уголки губ вулыбке. Янеребенок.
 
СяЛэй больше ничего несказал; онушел.
 
Как онмог найти своего отца? Вопрос имел приоритет над всем остальным. Унего небыло настроения тривиально болтать сСильвией.
 
СяЛэй покинул виллу инаправился кпарковке.
 
Брат! СяСюэ преследовала его спакетом вруке. Тыуезжаешь?
 
Заметив пакет, СяЛэй вспомнил, что СяСюэ упоминала онём. Его левый глаз дернулся, ионувидел то, что было внутри, прежде чем сестра передала это ему.
 
Внутри была куча русских документов инесколько фотографий. СяЛэй несмог разобраться вдеталях, пока СяСюэ неподошла кнему. Тысказал мне принести этот пакет, ятак исделала. Посмотри содержимое; это выглядит странно. Янепонимаю по-русски инезнаю, что все это значит.
 
СяЛэй взял пакет. Непокидай завод втечение следующих нескольких дней. Скажи это Чжен-Наню иубедись, чтобы онтоже никуда неуходил,— сказал он.
 
Что-то случилось?— СяСюэ немного нервничала.
 
Это неимеет значения. Тебе просто нужно послушать меня. Ипомни, ясерьезно. Это нешутка. Непокидай завод,— сказал СяЛэй.
 
Хорошо, япозвоню вуниверситет ипопрошу, чтобы мне дали несколько выходных сзанятий,— сказала СяСюэ.
 
Можешь идти, яразберусь спосылкой,— сказал СяЛэй.
 
Хорошо, тогда япошла,— СяСюэ ушла.
 
СяЛэй сел наместо водителя своего Chevrolet Suburban иоткрыл пакет. Вынул его содержимое.
 
Фотографии были старые, ивсе они были связаны смолодым человеком, этнически китайцем. Наодном снимке молодой человек использовал винтовку АК-47, чтобы убить двух российских бойцов. Надругой были тренировки ибой. Рядом сним наземле лежали несколько молодых людей такогоже возраста, некитайцы. Наследующей -молодой человек высокого роста, приветствующего черный флаг. Нафлаге ничего небыло. Онбыл просто черным. Остальные картины были разные иговорили окрови ибеспощадности.
 
Навсех фотографиях был СяЧанхе вего юности!
 
СяЛэй приступил кпросмотру документов.
 
Все документы впакете были секретными документами оторганизацииСА. Содержимое каждого файла было разным, нокаждый изних был связан смиссиями, которые СяЧанхэ выполнил вКитае. Одних только этих документов было достаточно, чтобы приговорить его отца СяЧанхэ ксмертной казни десять раз!
 
СяСюэ незнала нирусского языка идаже немогла сказать, что это был ееотец нафотографиях. Вэтом небыло ничего удивительного. Вконце концов, она была обычным человеком ипонятия неимела, что такое ОрганизацияСА. СяЛэй немог понять, почему этот пакет, полный секретных файлов ифотографий организации СА, был отправлен СяСюэ.
 
Это, очевидно, стиль организацииСА. Ноеслибы они хотели запугать меня, разве небылобы более эффективно нацеливаться наменя? Они пытаются сказать, что СяСюэ также является одной изихцелей, посылая ейпосылку?— подумал СяЛэй.
 
Это казалось единственным объяснением.
 
СяЛэй положил все содержимое обратно впакет изавел свою машину. Онпокинул Военный Завод Thunder Horse.
 
Внезапно зазвонил телефон. Это был незнакомый номер.
 
СяЛэй включил Bluetooth своего телефона, ичерез автомобильную аудиосистему донесся женский голос.
 
Давно невиделись, СяЛэй. Тынедавно зажил хорошей жизнью, нетакли?
 
Это был голос ГуКе-Вень. СяЛэй никогдабы незабыл еёголос, даже еслибы она умерла ипревратилась впепел.
 
СяЛэй сухо рассмеялся. Мне было интересно, кто этобыл. Так это былаты. Это тыпослала этот пакет, нетакли? Если тыхочешь угрожать мне тем, что внутри, ябы посоветовал тебе даже недумать обэтом.
 
Яотправил его, нонедля того, чтобы угрожать тебе. Япросто подумала, что тыдолжен ихувидеть. Эти вещам лучше быть утебя. Вконце концов, они отвоем отце.
 
Как тысмогла получить секретные файлы оторганизации СА?— спросил СяЛэй.
 
Хочешь получить ответ? Тогда ищи меня вЯпонии. Ярасскажу тебевсе. Вопрос втом, посмеешьли тыискать меня?— ГуКе-Вень бросала ему вызов.
 
Вуме СяЛейя внезапно появилась другая женщина. Это была Темная Мона, лучшая убийца ОрганизацииСА. Она использовала ГуКе-Вень как приманку, чтобы напасть нанего вЯпонии. Втуночь ГуКе-Вень умерла отруки Лун Бин, нокаким-то образом вернулся измертвых. Темная Мона определенно приложила руку кпроисходящему.
 
Хех. Теперь японимаю. Ты, вероятно, получаешь зарплату ЦРУ, нопродала свою жизнь СА.
 
Тыдействительно знаешь, как связать воедино историю. Тыдолжен быть сценаристом.
 
Темная Мона сейчас стобой? Позволь мне поговорить сней.
 
Янезнаю, оком тыговоришь. Номне интересно, что произойдет, если информация вэтом пакете загадочным образом появится вофисе ШиБо-Женя…
 
Она сказала, что несобиралась угрожать ему, нокаждое слово, которое она говорила, выдавало еёнамерения спотрохами.
 
Чего тыхочешь?
 
Янемогу сказать тебе потелефону. Давай встретимся.
 
Хорошо. Время иместо?
 
Жди моего звонка,— ГуКе-Вень повесила трубку.
 
Встретиться?— ледяная улыбка появилась нагубах СяЛэйя.
 
Будь тоЦРУ или организация СА, СяЛэй всегда был целью, поэтому для ГуКе-Вень было всё равно, независимо оттого, начьей она стороне. Его цель также неизменилась— онсобирался заставить ГуКе-Вень исчезнуть слица Земли!
 
Рандеву сГуКе-Вень было неизбежно, пока унего была эта цель.
 
Бип-биип…
 
Электрический мопед внезапно выскочил избоковой полосы движения ичуть неврезался вСяЛэйя. Наней сидела неуклюжая молодая девушка.
 
СяЛэй остановился ивысунул голову изокна. Онспросил сбеспокойством: Вывпорядке?
 
Девушка тоже остановилась иповернулась, чтобы посмотреть нанего.
 
Затем СяЛэй обнаружил, что разговаривает вовсе несмолодой девушкой. Унее были округлые бёдра ипышная грудь. Она была довольна взрослая. Затем его взгляд остановился наеелице, ионобнаружил, что наней была силиконовая маска. Эта женщина была помощницей его отца, Елены.
 
Неудивительно, что СяЛэй неузналее. Впрошлом Елена появлялась намотоцикле ибыла довольно эффектной вчерной обтягивающей кожаной куртке. Наэтот раз она появилась вмопеде ибыла одета, как молодая девушка. Это небыло похоже наееобычный стиль.
 
Елена только взглянула наСяЛейя, азатем уехала.
 
Она неговорила инежевала жвачку. Было очевидно, что она хотела, чтобы онпоследовал заней. СяЛэй завел свою машину ипоследовал заней издалека.
 
Елена недолго ехала поглавной дороге ичерез пять минут свернула всельский переулок. Дорожка была достаточно большой, чтобы внее втиснулся СяЛэй, новстречному движению нехватилобы места, чтобы проехать мимо.
 
Сельскохозяйственные угодья простирались пообе стороны дороги, вкомплекте сфермерами иихурожаем.
 
Елена неостановилась, поэтому СяЛэй был вынужден продолжить путь погрязной дороге.
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      Вконце дороги была деревня, ионувидел еечерез полчаса. Это место уже небыло натерритории города Байлу. Это было очень далеко, иСяЛэй никогда небыл здесь раньше.
 
Худощавая собака яростно лаяла наавтомобиль СяЛейя. Однако собака быстро убежала, когда СяЛэй нажал нагудок. Елена ехала перед ним наэлектрическом мопеде поеще меньшей дороге насклоне холма. Вэтот момент СяЛэй больше немог вести машину подороге. Онвышел измашины иначал подниматься вгору пешком.
 
Елена все еще неостановилась, ивскоре она исчезла намаленькой тенистой дороге. СяЛей поднялся нанесколько сотен метров вверх, когда увидел жилище наферме. Взадней части дома было несколько зданий сзеленой плиткой, стена водворе ибамбуковыйлес. Еще дальше отдома был более плотный лес.
 
Дверь фермы была плотно заперта, акраска напланках двери почти полностью отслоилась. Некоторые доски были выкрашены вчерный цвет, некоторые были белыми, другие— красными. Цвета выглядели тускло, производя впечатление, что они были размыты ветром идождем втечение нескольких десятилетий. СяЛэй подошел итолкнул дверь, непостучав, потому что онуже видел, что задверью.
 
Водворе стояла Елена, апозади неё— мужчина среднихлет. Уэтого человека было загорелое лицо ибольшие мозолистые руки. Это делало его похожим нанастоящего фермера, ноСяЛэй знал, что оннефермер, потому что онбыл его отцом, СяЧанхэ. Как иЕлена, онтакже носил силиконовую маску налице.
 
СяЛэй невольно улыбнулся. Его беспокоило, что оннеможет найти своего отца, СяЧанхэ, ноего отец всегда появлялся каждый раз, когда хотел его увидеть.
 
Папа, тыздесь жил? СяЛэй закрыл дверь водвор инаправился котцу.
 
СяЧанхэ развел руки иобнял СяЛэй. Ондважды похлопал СяЛейя поспине. Онсказал: Организация САиЦРУ преследуют меня повсюду. Где будет самое безопасное место для меня? Ответ— Китай. Стех пор как тывернулся изГермании впрошлый раз, яуже полюбил это место. Хозяин дома переехал вгород исобирался покинуть это место, нояего арендовал. Это место недалеко оттого места, где тыживёшь, поэтому, если утебя возникнут какие-либо проблемы, ясмогу прийти тебе напомощь как можно скорее.
 
Ябы никогда неподумал, что тыбудешь рядом сомной. СяЛэй немог сдержать свою улыбку.
 
Елена сказала: Когда мне нечего было делать, яотправлялась вгород Байлу, чтобы собрать информацию отебе. Мыс твоим отцом знали почти все, что происходило утебя. Иначе почемубы япоявилась сегодня?
 
Вы, ребята, уже знаете, что случилось? СяЛэй был вшоке.
 
Елена неожиданно сунула палец врот игромко свистнула.
 
СяЛэй внезапно что-то понял иповернулся, чтобы посмотреть нанаправление двери водвор. Дверь исчезла вполе зрения его левого глаза, ионувидел молодого человека вформе охранника, который шёл кним спакетом вруке. Что его шокировало, так это то, что пакет, который ондержал, был тем, который СяСюэ далаему. СяЛэй оставил его вмашине, когда стал подниматься вгору. Затем его взгляд застыл налице мужчины. Онбыл ошеломлен.
 
Молодой человек был одним изохранников военной фабрики Thunder Horse иподчиненным ЛуШена. СяЛэй вспомнил, что его звали Ээр Дэмуту. Онбыл монголом. Когда военный завод Thunder Horse нанимал группу охранников, его завербовали, потому что онбыл военным вертерантом. Онникогда неожидал, что такой обычный рабочий появится перед ним таким образом!
 
Ээр Дэмуту открыл дверь ивошел. Увидев СяЛейя, онопустил голову ипозорно сказал: Директор Ся, извините… Яработаю навашего отца.
 
СяЛэй улыбнулся. Онхотел что-то сказать, нонемог.
 
Это было такое облегчение, что онпомогал его отцу. Еслибы онпомогал организации САили ЦРУ, это былобы ужасно.
 
Ээр Дэмуту передал посылку СяЧанхэ.
 
СяЧанхэ открыл пакет изаглянул внутрь. Онмрачно рассмеялся. Они наконец использовали меня, чтобы угрожать тебе. Похоже, что иОрганизация СА, иЦРУ исчерпали свое терпение поотношению ктебе.
 
Эта посылка была доставлена ГуКе-Вень. Яподозреваю, что она двойной агент. Напервый взгляд, она менеджер поАзии вЦРУ, нонасамом деле она помогает Темной Моне изОрганизацииСА. Когда Лун Бин убила еёвЯпонии, Тёмная Мона забрала еётруп. Нораз она жива, единственной, кто мог ееспасти, была Темная Мона,— сказал СяЛэй.
 
СяЧанхэ посмотрел наЭэр Дэмуту исказал: Можешь идти. Стой настрёме.
 
Ээр Дэмуту кивнул ипокинул двор фермы.
 
Папа, ему можно доверять?
 
Еслибы ему недоверяли, онбы давно умер. Язнаю его сдесятилет. Его мать страдала отболезни, аотец сломал ногу нарабочем месте. Ядал ему деньги налечение его матери, атакже финансировал его образование. Якаждую зиму ездил вМонголию, чтобы лично тренировать его,— сказал СяЧанхэ.
 
СяЛэй невольно взглянул наЕлену. Елена была как русская версия Ээр Дэмуту. Казалось, что его отец умел использовать этот метод, чтобы увеличить свою власть.
 
Папа, сколько еще таких людей утебя?— спросил СяЛэй. Ему было любопытно узнать обэтом.
 
Двенадцать. Мне вкоманде ненужны десятки или сотни людей. Мне нужна элитная команда, которая может выполнить любую миссию. Они расположены повсему миру иготовы приходить иуходить под моим командованием влюбое время. Эти люди были лично мной обучены иотобраны, ноукаждого изних есть своя специальность. Тот, который только что ушел, его кодовое имя— Тигр,— сказал СяЧанхэ.
 
СяЛэй внезапно почувствовал, что его отец был старой акулой, сомногими скрытыми для него слоями.
 
СяЧанхэ отошел всторону иуказал наЕлену. Еекодовое имя— Петух.
 
Петух?— СяЛэй неожидал, что кодовое имя Елены будет петухом.
 
Крыса, вол, тигр, кролик, дракон, змея, лошадь, коза, обезьяна, петух, собака исвинья. СяЧанхэ сказал: Они названы вчесть двенадцати китайских зодиакальных животных. Тот, кто был убит Лян Си-Яо, была Свиньёй.
 
СяЛэй незабыл обэтой женщине. Еезвали Евгения. ВХайчжу Лян Си-Яо убила еёсоснайперской винтовки. Втовремя она как раз собиралась раскрыть ему настоящую личность Лян Си-Яо.
 
Евгения мертва. После паузы СяЛэй спросил: Унеё есть замена?
 
Конечно.
 
Кто?
 
СяЧанхэ засмеялся. Япока держу ееличность всекрете, носообщу, когда придет время узнать. Помни, что боевая команда Зодиак— единственный достойный подарок, который ямогу подарить тебе. Теперь япередаю тебе эту команду. Отныне они будут только слушать твои приказы.
 
СяЛэй был ошеломлен.
 
Онхорошо знал, что причина, покоторой его отец смог выжить под интенсивным преследованием ЦРУ иОрганизации СА, была именно вэтой команде. СяЧанхэ смог контролировать новости совсего мира благодаря своей команде. Эта команда была как его талисман против опасности, нотеперь онотдавал его ему.
 
Любовь его отца была такойже великой, как гора. Глаза СяЛэй стали влажными. Отец, что тысобираешься делать после того, как отдашь мне команду, насоздание которой тыпотратил столько сил?
 
СяЧанхэ вздохнул. Тыискал меня втакой спешке, разве ямог недогадаться, очём тыдумаешь? Тыстолько сделал, чтобы заработать заслуги перед китайским правительством, нетакли, чтобы ямог мирно жить доглубокой старости? Разве это все неради того, чтобы ямог прогуляться впарке свнуком? Ястарею, имне пора напенсию. Нодля тебя твоя жизнь только начинается. Янадеюсь, что эта команда зодиака может помочь тебе.
 
Оннемог ничего скрыть отсвоего отца. Вконце концов, старая акула была старой акулой.
 
Папа, это значит, что тысогласен?
 
Если яоткажусь, разве все твои усилия небудут напрасны? СяСюэ, наверное, почти забыла обомне. Если янеприду домой вближайшее время, она, вероятно, больше неузнает меня. Разве она несобирается вскором времени выйти замуж затого парня поимени ЛюЧжэн-Нань? Янехочу пропустить еесвадьбу. Глаза СяЧанхэ были полны спокойствия иожидания.
 
Ниодин отец нехотелбы пропустить свадьбу своей дочери, даже еслибы это был отец, похожий настарую боевую акулу, как СяЧанхэ.
 
СяЛэй немог сдержать свою возбужденную улыбку. Замечательно. Ямогу спросить увысшего руководства. Поскольку ятак много сделал, они неоткажут вмоей просьбе.
 
Тогда как тысобираешься рассказать этим людям оличности твоего отца?— стревогой спросила Елена.
 
СяЛэй засмеялся. Это неважно. Важно то, что онмой отец. Если они непримут мою просьбу, язаставлю ихсожалеть обэтом.
 
Янебеспокоюсь обэтом. Ябеспокоюсь оборганизацииСА. Основываясь наспособе работы организации СА, ясчитаю, что они несталибы просто так отправлять посылку иугрожать тебе,— сказал СяЧанхэ.
 
Если они нападут, ябуду сопротивляться. Язаставлю ихсожалеть отом, что они сделали. Наэтот раз ядолжен убить ГуКе-Вень, несмотря ниначто,— сказал СяЛэй.
 
Рядом стобой нет достойных охранников. Тыдолжен взять ссобой Елену. Она хорошо владеет оружием иочень хороша вустранении потенциально опасных целей. Знаешь, почему еёкодовое имя Петух? Петухи могут съесть всех насекомых, прячущихся втраве,— сказал СяЧанхэ.
 
СяЛэй посмотрел наЕлену. Тыготова пойти замной? Губы Елены изогнулись вулыбке. Ради твоего отца ямогу сделать что-нибудь идля тебя.
 
СяЛэй улыбнулся. Ну, мне нужен секретарь. Так что, думаю, тысогласишься.
 
Онсобирался заставить отдел кадров помочь ему нанять секретаря, нотеперь, когда унего была Елена, ему ненужно было нанимать постороннего секретаря.
 
Тыуже видел двух членов команды „Зодиак“. Осталось еще десять членов. После того, как моя проблема будет решена, ясоберу ихвместе, чтобы встретиться стобой. Яобъявлю эту новость всем присутствующим,— сказал СяЧанхэ.
 
Придетли человек скодовым именем Свинья?— спросил СяЛэй.
 
СяЧанхэ похлопал СяЛейя поплечу. Онулыбнулся исказал: Тыможешь быть уверен, что узнаешь, кто она, когда придёт время.
 
СяЛэй попытался угадать личность Свиньи, нооннесмог.
 
Елена, следуй заСяЛейем. Отныне тыбудешь одним изего подчинённых. Теперь, когда тыего секретарь, тебе больше ненужно прятаться. Тыможешь снять маску, -сказал СяЧанхэ.
 
Елена ничего несказала; она только кивнула. Она сняла маску, обнажив свою настоящую внешность. Унее были светлые волосы ипара красивых голубых глаз. Она была высокой красоткой сдлинными ногами. Елена выглядела очень сексуально, новтоже время она испускала опасную ауру.
 
СяЛэй также понимал, что единственная причина, покоторой такая опасная фигура, как Елена, хотела следовать заним, была из-за его отца. Хотя его отец уже вышел напенсию, эти люди все еще слушали его приказы. Поэтому, пока его отец был еще жив, команда Зодиака будет объединена вокруг него ибудет следовать его указаниям.
 
Теперь, когда онстолкнулся сугрозами состороны как ЦРУ, так иОрганизации СА, СяЛэй почувствовал, что его кулак наконец-то сжался.

    
  





  Глава 657. Обольстительная секретарша против ледяной секретарши.


  

    
      Chevrolet Suburban медленно двигался внаправлении военного завода Thunder Horse.
 
Елена, тыможешь говорить по-китайски, ноэто просто разговор. Тыумеешь читать иписать?— спросил СяЛэй, пока ехал.
 
Ябыла рядом ствоим отцом втечение многихлет. Тыдействительно думаешь, что яразговариваю только накитайском?,— сказал Елена.
 
Она говорила по-китайски, ноакцент был сделан наиностранном акценте. СяЛэй чувствовал, что задал бесполезный вопрос.
 
Утебя есть китайское имя?
 
Япросто озвучу свое русское имя накитайском языке. Разве это немое китайскоеимя? Моя фамилия будет Е, аменя зовут Лена.
 
СяЛэй пожал плечами. Уменя больше нет вопросов. Ямогу сказать, что тыиностранный талант, который янабрал изгруппы талантов. Тырусский…
 
Елена прервала его. Все поддельные документы готовы. Полная документация
 
СяЛей заткнулся ипоехал дальше. Онбеспокоился одырах вееприкрытии, которые могли вызвать подозрения, ноона обо всем позаботились. Очем ему было беспокоиться?
 
Вернувшись навоенную фабрику Thunder Horse, начальник отдела кадров ДуБай привел девушку вофис СяЛэй.
 
Девушка, которую привёл ДуБай, была очень молода, ейбыло чуть больше двадцати. Унее было овальное лицо, большие глаза икрасивая фигура.
 
Директор Ся, еезовут Цин Кай-Юе. Ятолько что отыскал еесрынка талантов. Она выпускница Университета Цинда испециализировалась вобласти материаловедения иинженерии. Унее также есть понимание вобласти экономики ифинансов, иона получила стипендию. Она свободно говорит наанглийском, японском инемецком языках; действительно редкий талант,— ДуБай рассказал оней сдовольным выражением налице.
 
Здравствуйте, директор Ся. Цин Кай-Юе вежливо приветствовала СяЛэйя сулыбкой налице. Она положила руки перед собой исделала небольшой поклон. Еедвижения были изящны иестественны, иона была довольно приятной внешности.
 
Привет, привет. СяЛэй тоже ответил вежливым приветствием, азатем потянул ДуБая всторону.
 
Поправде говоря, эта Цин Кай-Юэ была довольно талантливой илюбойбы соблазнился нанятьеё. Это было нетолько потому, что она была красивой исексуальной, ноииз-за ееакадемических достижений испособностей. Ееспециализация вобласти материаловедения иинженерии была хорошей идеей для Военного завода Thunder Horse, аеезнания вобласти финансов иэкономики означали, что она также может помочь ему сбизнес делами. Она была очень хороша, чтобы быть его секретарем. Однако онуже передал эту должность Елене. Что Елена могла сделать? Уничтожать, убивать, отслеживать, собирать данные…
 
Выдовольны, директор Ся?— налице ДуБая была широкая улыбка. Смомента своего основания онпережили все взлеты ипадения вThunder Horse Group иоказывал большую поддержку компании. Онтакже был вблизких отношениях сСяЛэйем, поэтому оннецеремонился сним.
 
Ну, явполне доволен, ноятакже нанял секретаря срынка талантов,— тихо сказал СяЛэй.
 
ДуБай посмотрел наЕлену иудивленно сказал: Что мыбудем делать, директорСя? Помощник Люсказал мне, что выэтого хотели, ияпошел искать для вас помощницу. Вызнаете, сколько боссов компании сражалось, чтобы нанять миссЦин? Ноясказал, что мывоенный завод Thunder Horse, ичто она получит должность секретаря, иона немедленно отклонила другие предложения.
 
О, Боже. Вэтом случае всё действительно было так сложно.
 
Елена подошла ипотянула зарукав СяЛэй. СяЛэй поднялся иотошёл сней всторону.
 
Тогда пусть она будет твоим секретарем. Елена перешла прямо кделу.
 
Акак насчет тебя?
 
Она будет твоим секретарем номер один, ая— секретарем номер два,— сказала Елена. Тыдолжен очень хорошо знать, что мне еёнеобойти, когда дело доходит довыполнения работы. Моя задача— устранить все угрозы вокруг тебя изащищать. Тынеможешь надеяться, что япросмотрю документы, пока явсе это делаю, верно?
 
Это имеет смысл. Тогда решено. Поскольку уЕлены небыло никаких возражений, иона даже сама предложила это, СяЛэй легко принял решение.
 
Ивот так, СяЛэй получил двух секретарей. Одна была блондинка сголубыми глазами Елена, адругая— соблазнительная женщина сбольшим талантом, Цин Кай-Юе.
 
Заужином было много людей. СяЛэй специально пригласил Сильвию иЦин Кай-Юе. Включая ЛюЧжэн-Нань иСяСюэ вместе сЕленой, было очень оживлённо.
 
Цин Кай-Юэ была довольно внимательной. Она наполнила стакан СяЛейя красным вином, когда онопустел, сказав: Директор Ся, выдолжны пить меньше. Для организма вредно пить слишком много.
 
Ееголос был нежным иприятным наслух. Плюс еёсоблазнительный вид икрасивое лицо, иона действительно была очень привлекательна для мужчин. Нетолько для СяЛэйя— ЛюЧжэн-Нань тоже взглянул нанеё парураз. Кнесчастью для него, СяСюэ заметила, что онделает это, иеенаказание было быстрым.
 
Она потянулась рукой кнему под столом исильно его ущипнула. ЛюЧжэн-Нань несмел злиться нанее инеразговаривал; онспокойно принял наказание ивел себя тихо.
 
УСяЛейя была улыбка налице. Ненужно заботиться обо мне, Кай-Юэ. Просто поужинай.
 
Да, хорошо,— Цин Кай-Юе снова тихо уселась рядом сСяЛэйем.
 
Посравнению сЦин Кай-Юе, другая секретарша СяЛэйя, Елена, испускала совершенно противоположную атмосферу. Она несказала нислова сначала ужина. Она сидела рядом сСяЛэйем иела, испуская холодную ауру.
 
Чжэн-Нань, отправляйся завтра кмэру города Байлу. СяЛэй сменил тему. Спроси его опокупке земли.
 
Для чего тебе нужна земля, брат?— ЛюЧжэн-Нань был озадачен. Унас все еще есть неиспользованные земли стого момента, как мыкупили ихдля расширения
 
Янехочу эту землю для расширения. Яхочу это построитьдом. Янекупил недвижимость вЦзинду, имне уже пора покупатьдом. Япросто возьму землю рядом снашей фабрикой ипострою там свойдом. После того, как тыполучишь землю, найми строительную бригаду иприкажи импостроить … Хм. Постройте старинную усадьбу. Нет необходимости вдворике счетырьмя стенами, как всеверном стиле. Яхочу южный стиль.
 
Брат, тырешил здесь обосноваться?— взволнованно спросила СяСюэ.
 
СяЛэй кивнул. Мыпроводим большую часть времени вЦзинду, так как унас неможет быть дома здесь?
 
СяЛэй жил вдоме Шеньту Тянь-Инь дотого, как они развелись, поэтому ему ненужно было строить собственныйдом. После ихразвода Дом Лей-Инь перестал быть его домом. Его старик СяЧанхэ скоро вернется, поэтому ему нужно было дать дом, где онмог насладиться своим серебряным веком. Наличие дома рядом своенным заводом Thunder Horse означало, что оно было самым безопасным: обычные солдаты исолдаты спецназа охраняли это место, атакже агенты Бюро 101 действовали поблизости иотвечали забезопасность. Если его старик СяЧанхэ жил здесь, это былобы очень безопасно нетолько для него, ноидля всей семьи.
 
Замечательно! Яодобряю,— СяСюэ выглядела вполне счастливой. Но, брат, ствоим статусом сейчас, тебе недостаточно несколько гектаров земли. Новый дом, вкотором выжили ссестрой Тянь-Инь, занимал десятки гектаров, поэтому твой неможет быть меньше, когда тыстроишь свой собственный. Ядумаю, тебе понадобится огромный участок земли, чтобы построить усадьбу. Красивую ироскошную, как дворец. Это подходит ктвоему статусу.
 
Дачто тызнаешь? Поговорка гласит: „Эгоизм влечет засобой катастрофу“. Строительство великолепного дома может доставить мне много хлопот. Дом— это просто место для проживания людей, аразве обычным людям нужны десятки или сто квадратных метров. Зачем мне такой большойдом? Несколько гектаров земли подойдут. Часть земли для сада, адругая часть может быть использована для посадки фруктов иовощей итак далее. Ябылбы доволен этим.
 
Вголове СяСюэ появился простой соломенный дом собрамляющими полями сзади, аСяЛэй работал наполях вбрюках фермера. Конечно, насамом деле так небудет, ноона все равно была разочарована. Однако СяЛэй решил всё ипросто так непередумает. Небыло никакого смысла пытаться убедить его вобратном.
 
Япойду поговорю смайором города Байлу завтра,— сказал ЛюЧжэн-Нань.
 
СяЛэй кивнул, азатем поднял свой бокал для тоста. Выпьем тост застроительство нового дома.
 
После обеда Цин Кай-Юе вернулась вкомпанию, вкомнату, которая была подготовлена специально длянее. Сильвия иЕлена последовали заСяЛейем навиллу. Его авторитет возрос стех пор, как онвзорвал лабораторию ФанФан. Онтолько поприветствовал УСяогуо ипровел Елену прямо навиллу, небеспокоясь омнении УСяогуо поэтому вопросу, азатем обустроил комнату для еепроживания.
 
Тыможешь жить здесь. Просто спрашивай, если тебе что-то нужно, -Ся Лэй собрался уходить, договорившись опроживании Елены.
 
Мне пока ничего ненужно. Яскажу тебе, если мне что-нибудь понадобится. Кроме того, ябуду действовать, если возникнут какие-то особые обстоятельства, поэтому неудивляйтесь, если яворвусь втвою комнату посреди ночи, когда тыбудешь скакой-нибудь женщиной,— сказала Елена.
 
СяЛэй смущённо рассмеялся. Да, японимаю
 
Хорошо, явпорядке. Отдыхай,— сказала Елена.
 
Спокойной ночи,— СяЛэй вышел изкомнаты Елены.
 
Вернувшись всвою комнату, СяЛэй просмотрел сверхсекретные файлы Организации САифотографии своего отца вюности. Ондолжен был подумать, нужноли ихпередавать икому.
 
Яхочу обеспечить безопасность моего отца. Если янеобъясню его личность ито, что онсделал впрошлом… Что мне делать, если его расследуют? Япожертвовал всем исделал так много, иэто хороший шанс, поэтому ядолжен сделать всё правильно исделать все заодинраз. Япопрошу встретиться сТан Тянь-Луном иШиБо-Женем ипокажу имэти файлы. Верно, тогда все решено,— СяЛэй принял решение.
 
Верно. Ониспользовал заслуги, которые оннакопил ради китайского правительства вобмен набезопасность своего отца. Хотя будет некоторая скрытая опасность, если онраскроет личность своего отца ито, что онделал впрошлом. Ондолжен был раскрыть личность его отца исвои прошлые заслуги зараз, азатем обеспечить его безопасность. Основываясь насекретной сделке, которую онсобирался заключить снемцами ивысокопоставленными лицами, небыло никаких причин, чтобы они неудовлетворили его просьбу!
 
Было иещё одно преимущество, заключающееся втом, что ему больше ненужно было беспокоиться отом, что Организация САбудет угрожает ему секретами его отца.
 
СяЛэй убрал документы ифотографии, иего взгляд упал настену слева отнего. Заэтой стеной была комната Сильвии. Что делала эта немка вэтот час?
 
При этой мысли левый глаз СяЛейя дернулся, истена исчезла изего поля зрения.

    
  





  Глава 658. Проблема Сильвии


  

    
      СяЛэй всегда был бдителен поотношению кСильвии.
 
Вкомнате Сильвия печатала что-то похожее надокумент насвоем ноутбуке.
 
СяЛэй посмотрел поближе иувидел, что Сильвия печатает. Это был недокумент— это было электронное письмо.
 
Господин Марк Армин, япоселилась навоенном заводе Thunder Horse. Мистер Сянепытался усложнить ситуацию для меня имистера Филиппа. Атмосфера была довольно приятной, когда мыразговаривали. Яначну свою работу завтра, иянадеюсь получить выгоду отэтого. Яеще невидел Пушку Hellhound, нонадеюсь увидеть еезавтра. Высказали мне, чтобы яотправляла вам электронные письма каждый день, докладывая орабочей ситуации. Это первое письмо. Ноянадеюсь, что выможете пересмотреть это решение, потому что янезнаю, очем писать, когда уменя нет работы. Хорошо, насегоднявсё. Доброе утро, мистер Марк Армин.
 
ВГермании было утро, авКитае ночь. Небыло ничего плохого втом, что Сильвия написала Доброе утро Марку Армину.
 
СяЛэй внезапно подумал: Марк Армин, возможно, сейчас сидит перед своим столом ичитает сообщение Сильвии. Онможет даже ответить иприказать Сильвии сделать что-то.
 
Сильвия зевнула ипотянулась, азатем почесала задницу.
 
Динь. Сноутбука Сильвии раздался звук уведомления осообщении.
 
Глаза СяЛейя переместились вверхний правый угол экрана. Как иожидалось, впочтовом ящике Сильвии появилось новое электронное уведомление.
 
Так быстро? Боже, онеще более нетерпелив, чем жених, ждущий ответ,— проворчала Сильвия. Она перестала чесать задницу, подвинула мышь ищелкнула, чтобы открыть новое письмо.
 
Конечноже, письмо было отМарка Армина.
 
Мисс Сильвия, япрочитал ваше письмо. Ятвердо придерживаюсь своего решения. Отправляйте мне электронные письма каждый день, чтобы сообщить оваших обстоятельствах. Сдругой стороны, Пушка Hellhound военного завода Thunder Horse еще непоступила нарынок, но, понашей информации, она очень выдающаяся. Это может представлять угрозу для продаж нашей артиллерийской продукции. Выдолжны увидеть еёисобрать информацию изпервыхрук. Вынеагент или шпион, иязнаю, что заставить вас сделать это немного натянуто, нонаши агенты ишпионы несмогли подобраться кСяЛэйю иПушке Hellhound. Выдолжны добиться успеха любой ценой. Мое личное мнение: СяЛэй любит красивых женщин— это его слабость. Выпонимаете, что яимею ввиду? Подумай освоей нынешней ситуации. Вытот человек, который уничтожил наш токарный станок Thunder Dragon. Если вынехотите, чтобы свами что-то случилось, вам нужно что-то сделать. Вот ивсе. Желаю вам удачи.
 
Сильвия удалила письмо. Она некоторое время тупо смотрела вмонитор, азатем крикнула: Тыгрязная свинья! Янепроститутка! Инесобираюсь делать всё, что тебе вздумается!
 
Выпустив свой гнев, она неожиданно повернулась иплюхнулась накровать. Она накрыла голову подушкой.
 
СяЛэй перестал смотреть. Внижней части живота тлело жжение, ноего настроение было тяжелым.
 
Тогда вГермании онсделал маску Сильвии ипроник взакрытую мастерскую Rheinmetall AG, чтобы уничтожить почти завершённый интеллектуальный токарный станок Thunder Dragon ипроизводственную линию снайперской винтовки XL2500 иштурмовой винтовки Gust. Ониспользовал Сильвию вкачестве своего козла отпущения. Ему это сошло срук, ноСильвия, несомненно, столкнулась срасследованием разведывательного управления Германии ивнутренним расследованием Rheinmetall AG.
 
Теперь Сильвия прибыла смиссией, как шпион Rheinmetall AGи, возможно, также поприказу разведывательного управления Германии. Хотя онзнал, что она больше непросто механик, СяЛэй все еще немогла ненавидетьее. Скорее ончувствовал себя немного виноватым.
 
Прости, Сильвия. Янепытался сделать тебе больно. Уменя небыло другого выбора. Тыприехала сюда наэтот раз, ноя… все еще немогу позволить тебе завершить твою миссию,— подумал СяЛэй. Ондумал омногих вещах доконца ночи, прежде чем, наконец, заснул.
 
Наследующее утро СяЛэй позвонил Тан Тянь-Луну иШиБо-Женю, чтобы попросить овстрече вБюро 101. Онсказал Тан Тянь-Луну, что онсообщит ему свои условия через три дня, потому что ему нужно было найти своего отца, СяЧанхэ. Теперь, когда СяЧанхэ пришел, ему больше ненужно было ждать еще два дня, чтобы заявить освоих условиях.
 
СяЛэй вышел издвери, как только онзакончил созвонками. Втот момент, когда онвышел, онувидел Сильвию, стоящую перед дверью еекомнаты. Она переоделась влетнюю форму Rheinmetall AG— синюю рубашку скоротким рукавом исиние брюки впаре скожаными туфлями. Хотя она была так одета, ейбыло трудно было скрыть сексуальные изгибы еётела. Унеё была сексуальность женщины рабочего класса.
 
Она, казалось, ждалаего. Увидев его, она сразуже подошла кнему.
 
Мистер Ся, высвободны сегодня? Сильвия улыбнулась.
 
 Вам что-то нужно?— небрежно сказал СяЛэй. Сильвия срадостью сказала: Яхочу осмотреть вашу компанию, ноянеслишком знакома сокружающей местностью. Немоглибы выпоказать мне?
 
СяЛэй сказал: Извините, уменя сегодня важные дела…
 
Сильвия неожиданно протянула руку исхватила СяЛейя залокоть, прежде чем онзакончил говорить. Мистер Ся, просто помогите мне, пожалуйста. Вам просто нужно привести меня ссобой. Это незаймет много времени.
 
СяЛэй чувствовал себя неловко. Вследующий раз, мисс Сильвия. Мне нужно идти.
 
Мистер Ся, выможете просто…— Сильвия обняла СяЛейя залокоть, нежелая отпускать.
 
Марк Армин дал ейприказ прошлой ночью иподразумевал, что она использует свою красоту всвоих интересах; она начала действовать сегодня утром.
 
НоСяЛэй больше небыл тем мужчиной, который слабел вколенях при виде красавицы.
 
Кхэ-кхэ,— позади них послышался женский кашель.
 
Сильвия отпустила локоть СяЛейя. Она повернулась иувидела, что Елена стоит вдверях.
 
Елена сказала: Директор Ся, выможете заняться своей работой. Предоставьте это мне.
 
СяЛэй кивнул. Онвзял свой портфель иускользнул.
 
Извините, что высказали?— Сильвия уставилась наЕлену испросила по-английски. Она непонимала могла понять китайский Елены, потому что онбыл ссильным акцентом.
 
Елена подошла кСильвии иостановилась вдвух шагах отнее.
 
Сильвия пожала плечами. Вынеговорите по-английски?
 
Елена неожиданно раздвинула ноги инатянула короткую юбку, демонстрируя Сильвии военный пояс навнутренней стороне. Напоясе был очень острый боевой нож.
 
Женская нога иострый боевой нож выглядели очень странно.
 
Ты…— Сильвия внезапно напряглась. Елена перед ней заставляла еебояться покакой-то причине.
 
Елена неожиданно протянула руку иположила палец под подбородок Сильвии, наклоняяего. Она холодно сказала по-английски: Ядействительно ненавижу немцев. Тылучше молчи идержись отнего подальше. Даже недумай окраже технологий, иначе…
 
Елена выпустила подбородок Сильвии, ноееладонь мягко коснулась шеи Сильвии.
 
Сильвия застыла наместе. Что это засекретарь?
 
Елена прошла мимо, даже невзглянув наСильвию.
 
Сильвия долго стояла без движения. Слой влаги медленно поднялся веебольших лазурных глазах.

    
  





  Глава 659. Какая-то девушка привлекла твоё внимание?


  

    
      Вкабинете ШиБо-Женя было три человека. Кроме ШиБо-Женя иТан Тянь-Луна, был еще один старик— очень странный старик. Онбыл худым ипроизводил налюдей впечатление, что онслаб, новзгляд унего был как ястреба— острый исильный. Отэтого другие люди боялись оскорбить его.
 
Взглянув настарика, СяЛей почувствовал себя так, словно уже видел его где-то. Это было странное чувство, ноонзабыл, где икогда онвиделего. Прежде чем онсмог вспомнить, Тан Тянь-Лун подошел кнему сулыбкой налице исказал: Хе-хе, СяЛэй, япришел, как только получил твой звонок. Ядаже незавтракал. Тынепредставляешь, как яволнуюсь.
 
СяЛэй засмеялся, сказав: Дядя Тан, выдаже незавтракали? Это моя вина. Ядолжен был позвонить позже.
 
Перестань говорить озавтраке. Присаживайся,— ШиБо-Жень был нетерпелив.
 
СяЛейсел. Его взгляд переместился настарика, ионспросил: Этот человек …?
 
Тан Тянь-Лун иШиБо-Жень переглянулись между собой, ноникто изних нестал представлять старика.
 
Старик спокойно ответил: Моя фамилия Чжунчжэнь, имя— Укуи.
 
СяЛэй неинтересовался его странным именем, его больше заинтересовала странная реакция ШиБо-Женя иТан Тянь-Луна. Было очевидно, что двое знали, кто этот старик, ноникто изних неосмелился представитьего. Почему?
 
Господин Ся, герои действительно восстают измолодежи. Мне повезло, что внашей стране есть такой гений, как ты. Чжунчжэнь Укуи похвалил СяЛэйя. Однако наего лице небыло нималейшего намека наулыбку, хотя онхвалил его.
 
Вэтот момент короткая последовательность изображений появилась вмозгу СяЛейя. Это была основная мастерская Военного Завода Thunder Horse, которая также была основной мастерской, вкоторой находился интеллектуальный токарный станок Thunder Dragon Второго Поколения. Каждый, кто был вмастерской, появился унего вголове. Одно задругим появлялись лица, некоторые знакомые, некоторые незнакомые. Были люди, которые разговаривали, некоторые смотрели вокруг, анекоторые смотрели наженщин …
 
Несколько секунд спустя вмозгу СяЛейя внезапно появилось лицо. Это было лицо старика перед ним, Чжунчжэня Укуи.
 
Онприходил посмотреть намой токарный станок Thunder Dragon Второго Поколения! Кто онтакой?— мозг СяЛейя снова начал работать. Все сцены стали проигрывать задом наперед.
 
Это был очень странный процесс. Это было похоже наперемотку HD-видео накомпьютере. Все действия, голоса идвижения ног были перемотаны, без исключений иупущений.
 
Перемотка вскоре замедлилась, исцена стала воспроизводиться нормально.
 
Вголове уСяЛейя Фан Фан иЛин Хань говорили очем-то. Чжунчжэнь Укуи появился перед ними. Онтолько посмотрел наних, иони сразуже закрылирот. СяЛэй понял, что уФан Фан иЛин Ханя было выражение почтения, иони даже смотреть несмели налицо Чжунчжэня Укуи.
 
Неужели этот Чжунчжэнь Укуи… Босс Фан Фан иЛин Ханя? Директор Бюро ZN?— как только эта мысль мелькнула унего вголове, онтутже почувствовал беспокойство.
 
Оннеожидал, что этот Чжунчжэнь Укуи также присоединится кэтим переговорам. Всвоём плане ему нужно было только поговорить сШиБо-Женем иТан Тянь-Луном, азатем все исправить, чтобы предложить свои условия. Что касается высшего руководства, ему ненужно было ничего делать, потому что ШиБо-Жень иТан Тянь-Лун, естественно, позаботилисьбы обэтом. Нотеперь, если этот Чжунчжэнь Укуи оказался руководителем Бюро ZN, его участие вэтих переговорах добавилобы некоторой неопределенности врезультат.
 
Будь товоспроизведение его воспоминаний или анализ личности человека, все это было сделано заочень короткий промежуток времени. СяЛэй занервничал, новсе равно улыбнулся ивежливо сказал: Мистер Чжунчжэнь, вымне льстите. Для меня большая честь быть всостоянии служить своей стране. Мой отец сюности учил меня, что любовь кнашей Родине должна превосходить любовь кжизни. Онвоспитывал мои патриотические чувства сраннего возраста. Все, что яделаю сейчас, это следую учению моего отца.
 
СяЛэй, разве твой отец непропал?— внезапно сказал ШиБо-Жень.
 
СяЛэй ответил: Онпропал, нонеумер. Онвсе еще может вернуться, даже если онпропал без вести. Уменя всегда была надежда, что однажды ясмогу увидеть своего отца. Если кто-то захочет исполнить это желание, ясделаю все ради него.
 
Тан Тянь-Лун кашлянул. Почемубы нам непоговорить оделах? Давайте поговорим завинным столом, хорошо?
 
ШиБо-Жень усмехнулся. Верно-верно. Давайте перейдем кделу.
 
Чжунчжэнь Укуи пристально смотрел наСяЛейя, его взгляд нинасекунду непокидалего. Когда СяЛэй ранее упомянул своего отца, уголок его рта дернулся, как будто онхотел что-то сказать, новконце концов этого несделал.
 
 Тогда закончим светские беседы. СяЛэй, если утебя есть какие-либо просьбы, скажи ихсейчас. Тан Тянь-Лун нестал терять слов понапрасну иперешёл косновной теме.
 
СяЛэй немного помолчал, азатем улыбнулся. Яхочу сначала услышать одеталях этих переговоров. Дядя Тан, вынеочень ясно выразились впрошлый раз потелефону. Яхочу полностью понять, насколько эти переговоры были важными.
 
Тан Тянь-Лун криво улыбнулся. СяЛэй, янебыл достаточно ясен впрошлый раз?
 
СяЛэй проявил терпение. Позвольте мне сначала понять детали.
 
Хорошо, тогда давай ярасскажу поподробнее,— объяснил Тан Тянь-Лун. После того, как тыуехал, правительство Германии некоторое время молчало. Причину тызнаешь исам. Эту кашу они сами заварили.
 
СяЛэй кивнул.
 
Ноони несдаются. Мытакже ожидали, что они сами свяжутся снами и, конечноже, отправят специального посланника, который приехал поговорить снами неделю назад. Результатом переговоров стало то, что они обменяют свои подводные технологии натвои технологии, включая интеллектуальный токарный станок Thunder Dragon.
 
СяЛэй сказал: Япомню, что высказали, что технический персонал приедет наэкскурсию иосмотрит мой завод итокарный станок Thunder Dragon. Как случилось так, что они захотели мои технологии?
 
Должно быть, тынеправильно понял. Ясказал про технологический обмен. Онвключает передачу некоторых технологий. Налице Тан Тянь-Луна мелькнула неловкость.
 
Они были уверены, что могут делать всё, что имвздумается. Если они сказали, что что-то было одним изспособов, тогда это стало правдой.
 
Какие конкретно технологии они хотят?— спросил СяЛэй.
 
Ну, восновном технология токарного станка Thunder Dragon. Больше всего ихволнует твоя интеллектуальная технология токарного станка. Наэтот раз они четко попросили весь проект, электротехнику ипрограмму управления. Конечно, снайперская винтовка XL2500 иштурмовая винтовка Gust также являются еечастью. Они хотят все технологии— тынеможешь ихоставить.
 
Углы рта СяЛейя изогнулись вхолодной улыбке. Они много хотят. Возможно, они даже попросили технологию моего интеллектуального токарного станка Thunder Dragon Второго Поколения, верно?
 
Тан Тянь-Лун сделал паузу, азатем сказал: Верно, они упомянули обэтом, номыотказали. Мычетко сказали им, что небудем продавать технологии для токарного станка Thunder Dragon Второго Поколения. Теперь это флагшток нашей обрабатывающей промышленности. Кто станет продавать свой флагшток?
 
Неимело значения, былли это флагшток или какой-то другой столб— все было создано СяЛэйем. Теперь эти вещи вывозили ипродавали, ноондаже немог принять решение.
 
Тогда они попросили технологию Пушки Hellhound?— спросил СяЛэй.
 
Тан Тянь-Лун криво улыбнулся. Тыдействительно похож накруглого червя вжелудках немцев. Хорошо, ихаппетиты огромны, иони упомянули, что хотят технологию Hellbound, номынесогласились. Это они пришли просить унас, анемыуних.
 
Чжунчжэнь Укуи заговорил. Господин Ся, язнаю, что эти технологии важны для тебя иэтих военных заводов. Нотебе нужно знать, что ихподводные технологии еще важнее иценнее длянас. Для нас эта сделка очень рентабельна. Янадеюсь, что тыможешь поставить интересы широкой общественности напервое место исогласиться наэту хорошую сделку.
 
Надсмотрщик наконец заговорил. Онмог потерять терпение или стать недовольным отношением СяЛэйя.
 
СяЛэй улыбнулся. Господин Чжунчжэнь, конечно, яодобряю эту сделку. Вспомните прошлыйраз? Разве янепомог нашей стране получить технологию двигателя Eurofighter Typhoon?
 
Если это так, товсе проще. Чжунчжэнь Укуи уставился прямо наСяЛэйя. Яслышал, что утебя есть просьба, аточнее условие. Говори, яхочу услышать её.
 
Сделав большой круг, всё вернулось настартовую линию. СяЛэй могбы сказать все заодин раз, прежде чем Тан Тянь-Лун спросил оего просьбе, ноонэтого несделал. Онсознательно прошел вэтот круг, потому что ему нужно было стереть терпение этих людей. Онхотел дать импонять, что оннебыл хорошим мальчиком, как они думали. Унего тоже было свое мнение!
 
Скажиэто. Тыобычно довольно быстро говоришь то, что хочешь сказать. Почему тысейчас нерешаешься?— голос ШиБо-Женя был очень громким. Какая-то девушка привлекла твоё внимание, нетакли? Нет проблем, несмущайся ипросто скажиэто. Может, ядаже побуду вашей свахой? Это моя крестница?

    
  





  Глава 660. Мне не страшно, даже если это был небесный царь!


  

    
      СяЛэй положил нажурнальный столик конфиденциальные файлы Организации САибольшой конверт сфотографиями.
 
ШиБо-Жень поднял конверт. Тан Тянь-Лун иЧжунчжэнь Укуи притянули ксебе конверт сфотографиями.
 
СяЛэй сделил завыражениями наихлицах. Онбыл более нервным, чем кто-либо изних. Решение отом, сможетли его отец СяЧанхэ жить нормальной жизнью испокойно провести остаток своих дней, зависело отэтого решения. Оннемог допустить ниединой ошибки.
 
ШиБо-Жень, Тан Тянь-Лун иЧжунчжэнь Укуи обменялись файлами ипросмотрели все, что принес СяЛэй. Завсё это время никто несказал нислова. Выражения наихлицах были суровыми, иатмосфера вофисе стала тяжелой иугнетающей.
 
Тыдавно знал, нетакли?— сбеспокойством вглазах спросил ШиБо-Жень, просмотрев последний файл.
 
Тан Тянь-Лун только взглянул наСяЛэйя. Оннеизменился влице инесказал нислова. Онвыглядел обеспокоенным.
 
Чжунчжэнь Укуи тоже посмотрел наСяЛейя, выражение его лица было холодным, аглаза суровыми. Вего глазах был намёк нагнев.
 
СяЛэй уже имел четкое представление оситуации, глядя нареакцию этих троих, когда они закончили просматривать файлы ифотографии. Кажется, единственный, кто хотел ему помочь, был ШиБо-Жень, ноон, очевидно, немог принять решение.
 
Да, язнал,— немного помолчав, СяЛей признался.
 
Тогда почему тынесказал мне раньше?— спросил ШиБо-Жень.
 
СяЛэй горько рассмеялся. Как ямог сказатьвам? Онмой отец. Мой отец, который воспитал меня. Яконсультант Бюро 101. Как консультант, это означает, что ядолжен арестовать его, нояегосын. Как его сын, это значит, что ядолжен защищатьего. Явыбрал последнее, потому что, если ямогу предать своего собственного отца, разве я, СяЛэй, могу всё ещё считаться мужчиной?
 
ШиБо-Жень вздохнул изамолчал. Казалось, онпонимал, почему СяЛэй решил именно сейчас заняться этим вопросом.
 
Вэтот момент Чжунчжэнь Укуи неожиданно хлопнул папкой вего руке покофейному столику исердито закричал: СяЛей, как тысмеешь!
 
СяЛэй был удивлен этим, нобыстро успокоился исказал спокойным тоном: Смелости уменя хватает. Мистер Чжунчжэнь, уменя только одно условие. Яхочу амнистию своего отца.
 
Тыдаже смеешь просить обэтом! Чжунчжэнь Укуи вышел изсебя. Укаждой нации есть свои законы. Все равны перед законом. Это правда, что тывнёс большой вклад вразвитие страны, итыгений, который появляется раз всотнюлет. Нокак тыможешь использовать свои достижения исвой талант, чтобы просить страну пощадить твоего отца? Разве тынезнаешь, что твой отец совершил преступление вгосударственной измене? Неговоря уже отом, сколько людей онубил!
 
СяЛэй сказал: Язнаю, что онсделал, иянебуду оправдываться занего. Ятолько хочу, чтобы сним все было впорядке.
 
Упрямый! Какой тыупрямый!— Чжунчжэнь Укуи стукнул постолу рукой. Если тыхочешь этого, токакое значение для тебя имеет закон? Сдревних времен люди жертвовали своими родственниками ради блага нации. Почему тынеберёшь этих людей вкачестве образцов для подражания?
 
Взгляд СяЛейя стал холодным. Бушующий огонь зажегся вего сердце. Однако оннепозволил своей ярости одолетьего. Его логическая сторона всё ещё была принём. Этот Чжунчжэнь Укуи непонимал баланс его интересов иигнорировал общую картину. Сточки зрения интересов страны было ясно, что былобы лучше выполнить его небольшую просьбу. Еслибы онарестовал его отца СяЧанхэ, онибы наказали его отца изащитили достоинство закона, ноонибы утратили технологию подводных лодок, иСяЛейбы даже заставил Thunder Horse Group перейти напроизводство тапочек иносков иперевести Военный Завод Thunder Horse производство велосипедов или что-то вэтом роде! Но, несмотря нато, что Чжунчжэнь Укуи четко знал причины этого вопроса, так почему онвсе еще был таким упорным? Почемубы ему просто неотпустить его отца СяЧанхэ?
 
ШиБо-Жень прочистил горло. Мистер Чжунчжэнь, обэтом… ядумаю…
 
Чжунчжэнь Укуи холодно взглянул наШиБо-Женя.
 
ШиБо-Жень немедленно закрыл рот.
 
СяЛэй, утебя есть слава иденьги,— резким тоном начал Чжунчжэнь Укуи: Нонасчет дела твоего отца— нет. Однако ямогу быть уверен, что оннеумрет. Где онсейчас?
 
Высобираетесь его арестовать?— СяЛэй сдерживал гнев всвоем сердце.
 
Чжунчжэнь Укуи сказал: Ядолжен кое-что подтвердить унего.
 
СяЛэй внезапно подумал про себя: Есть большая вероятность, что этот Чжунчжэнь Укуи является начальником БюроZN. Тогда его цель— я, древний сплав исекретАЕ. Посравнению сдревним сплавом исекретом АЕ, немецкая подводная технология— ничто. То, что онхочет, является большим преимуществом!
 
Онхочет моего отца, потому что хочет использовать его как точку прорыва вмоей защите!
 
Утебя будет титул,— добавил Чжунчжэнь Укуи. Ямогу обещать, что тыполучишь поддержку. Любая позиция повсей стране— город или провинция, тыможешь выбрать что угодно. Ствоим талантом иполитическим капиталом, который утебя сейчас есть, твой потенциал ибудущее будут безграничны.
 
СяЛэй молчал.
 
Чжунчжэнь Укуи продолжил: То, что сделал твой отец, нетвоя вина. Разве родители недокладывают осыновьях вобычных семьях? Иразве несыновья идочери докладывают освоих родителях, которые бросили вызов закону? Закон есть закон. Еслибы все могли игнорировать это, разве мир небылбы хаотичным?
 
Губы Тан Тянь-Луна пошевелились. СяЛей, подумай обэтом.
 
СяЛэй вдруг засмеялся. Итак, ядумаю, что эти переговоры провалились?
 
Лицо Чжунчжэня Укуи стало холодным. Ятак много сказал. Тывсе еще непонимаешь?
 
Чёрт свами— проклял СяЛэй.
 
Что тысказал! Чжунчжэнь Укуи резко встал. Как смеет гражданский смотреть наменя свысока!
 
СяЛэй внезапно хлопнул ладонью постолу ирезко встал. Онпосмотрел наЧжунчжэнь Укуи исказал яростно: Ясказал— чёрт свами!
 
Ты…— Чжунчжэнь Укуи погрозил СяЛэйю пальцем, нопотерял дар речи отзлости.
 
Тан Тянь-Лун иШиБо-Жень были потрясены тем, что сделал СяЛэй.
 
СяЛэй усмехнулся. Ясражался застрану, рисковал пожизненным заключением ирискнул своей жизнью, чтобы поехать вГерманию, чтобы изучить ихтехнологию. Япоставил свою жизнь након, отправившись намиссию вАфганистан иЯпонию, атакже Южную Корею иИерусалим. Когда язализывал свои раны посреди оружия ипуль, что вы, ребята, делали? Пил чай или читали газеты? Ребята, выхотите обменять мои технологии, чтобы получить технологию немцев, ивынадеетесь, что япредам своего отца? Черт, ребята, выточно люди? Разве есть люди, которые ведут себя как вы, ребята?
 
Лицо Чжунчжэня Укуи стало красным, азатем фиолетовым.
 
 О, верно, авыкто такой?— СяЛэй встретился взглядом сЧжунчжэнь Укуи. Какова ваша личность? Как высэтим связаны?
 
Я…— Чжунчжэня Укуи затрясло отгнева, новсе равно неответил.
 
Вымне нескажете? Хорошо, тогда скажите мне, вынадзиратель заэтими переговорами?
 
Ачто если итак? Ачто если нет?— взгляд Чжунчжэня Укуи был ужасно холодными.
 
СяЛэй рассмеялся: Всё очень просто. Если выненадзиратель, тозачем мне тратить своё время наразговоры свами? Если да, товсё еще проще. Эти переговоры окончены.
 
Окончены? Что тысобираешься делать?
 
Яникому небуду продавать свои технологии. Военная фабрика Thunder Horse больше небудет производить никакого оружия. Яперейду напроизводство носков иодежды, -сказал СяЛэй.
 
СяКей! Незабывай, что тыдолжен банку более 20 миллиардов! Перейдёшь напроизводство носков иодежды? Как тысобираешься погасить кредит?— холодно сказал Чжунчжэнь Укуи.
 
СяЛэй пожал плечами. Онзасмеялся исказал: 20 миллиардов? Это только вкитайской валюте. Мне нужно только построить фабрику попроизводству носков вАравии или другой стране, иони помогут мне выплатить кредит. Или мне нужно сделать всего один токарный станок Thunder Dragon, инайдутся люди, готовые погасить кредит заменя. Для меня деньги непроблема. Если язахочу денег, вмире найдутся люди, которые срадостью принесут ихмне.
 
Это была правда.
 
Сего способностями ему нужно было только перевести свою компанию попроизводству носков заграницу, ибудет много стран, которые будут готовы предоставить ему средства. Ноэто был даже несамый простой способ. Еслибы онсогласится продать свой умный токарный станок Thunder Dragon, найдутся финансовые группы, готовые помочь ему погасить кредит вобмен насамый продвинутый умный токарный станок вмире!
 
Проще говоря, онбыл сокровищем вчеловеческом облике. Его мозг иего руки стоили неизмеримого богатства. Онмог разрушить то, что построил сам, влюбое время, азатем снова построить это где-нибудь еще.
 
Для кого-то вроде него, чем они моглибы ему угрожать?
 
Кхэ-кхэ,— ШиБо-Жень сухо кашлянул. СяЛей, давай спокойно поговорим. Небудь столь опрометчивым.
 
Затем Тан Тянь-Лун добавил: Да, СяЛэй. Мистер Чжунчжэнь старше. Тебе следует следить засвоим тоном. Давай сядем ипоговорим. Мыдолжны это обсудить, нетакли?
 
Чжунчжэнь Укуи сел, ноСяЛэй остался стоять.
 
Продолжать переговоры?— сказал СяЛэй. Хорошо, нояхочу знать, кто извас троих является надзирателем.
 
Глаза ШиБо-Женя иТан Тянь-Луна переместились наЧжунчжэнь Укуи.
 
Чжунчжэнь Укуи несказал нислова.
 
СяЛэй сухо усмехнулся. Нет надзирателя? Очем говорить, когда нет надзирателя? Язанят. Вы, ребята, можете продолжать болтать. Неищите меня вбудущем. Унас больше нет причин встречаться. Яневерю, что несмогу найти место вэтом большом мире, гдебы яжил спокойно сосвоим отцом.
 
Малыш, ты…— ШиБо-Жень забеспокоился.
 
СяЛэй несобирался продолжать разговор. Онсобрал файлы иконверт настоле иположил ихвпортфель, азатем развернулся инаправился квыходу.
 
Это я,— Чжунчжэнь Укуи наконец признал это. Неужели тынеможешь изменить свою просьбу?
 
Уменя всего одна просьба, янебуду ееменять. Яхочу амнистию, подписанную высшим должностным лицом. Мой отец небудет преследоваться судом, иникто небудет его расследовать, ивы, ребята, также неможете преследоватьего. Вы, ребята, дайте мне то, что яхочу, иядам вам, ребята, что выхотите,— сказал СяЛэй.
 
Одного меня недостаточно?
 
Нет. Явам неверю.
 
Хорошо, порукам. Завтра наш человек доставит амнистию ктебе вруки, вваши руки. Тебе лучше быть готовым кэтому,— хотя Чжунчжэнь Укуи согласился, его тон все еще был холодным.
 
СяЛэй спокойно сказал: Уменя есть сознание того, что яделаю. Ямогу жить пособственной совести ислужить стране иеелюдям. Небеса берегут меня, поэтому мне ненужно, чтобы выменя ниочем непредупреждали.
 
Хорошо сказано. Досвидания, мистер Ся,— Чжунчжэнь Укуи встал ивышел изкабинета ШиБо-Женя.
 
Тишина воцарилась дотех пор, пока Чжунчжэнь Укуи неушел, иШиБо-Жень спросил: Дорогой, ты, должно быть, впрошлой жизни тыродился вгод быка? Как тыпосмел так орать нанего?
 
СяЛэй спросил: Кто этот старик? Почему онневышел напенсию втаком возрасте?
 
ШиБо-Жень потерял дар речи.
 
Тан Тянь-Лун вздохнул. СяЛэй, хотя переговоры были успешными, тыоскорбилего. Вследующий раз тебе придётся извиниться перед ним.
 
Хорошо,— согласился СяЛэй, ноникогда несталбы извиняться перед Чжунчжэнем Укуи.
 
Тогда яуйду первым. Мне все еще нужно доложить,— Тан Тянь-Лун тоже ушел.
 
Вофисе остались только ШиБо-Жень иСяЛэй.
 
Немного поколебавшись, ШиБо-Жень подошел кСяЛэйю. Чжунчжэнь Укуи—начальник БюроZN. Все, что предназначалось для тебя, пришло оттуда. Теперь, когда тыоскорбил Чжунчжэня Укуи, тыдолжен быть осторожен.
 
СяЛэй улыбнулся. Спасибо, Босс Ши
 
Несмотря нато, что онугадал личность Чжунчжэня Укуи ранее, эта информация имела другое значение, когда исходила изуст ШиБо-Женя.

    
  





  Глава 661. Построить хорошие отношения


  

    
      Переговоры прошли успешно, иСяЛей получил то, что хотел, поэтому ондолжен был быть счастлив, нонаего сердце было тяжело. Ониспользовал все свои достоинства, все, что создал, чтобы заставить Чжунчжэня Укуи склонить голову. Если эти переговоры можно было сравнить спобедой, тоони были трагическими.
 
Оттого взгляда, что Чжунчжэнь Укуи бросил нанего напоследок, уСяЛейя застыла кровь. Так люди смотрят насвоих врагов.
 
Если действия Бюро ZN, предпринятые против него впрошлом, были просто оборонительными заданиями ичто Чжунчжэнь Укуи выполнял административные задачи, тоследующим шагом Бюро ZNбыло объединение личных обид имотивов.
 
СяЛэй вышел изофисного здания Бюро 101. Солнечный свет падал ему налицо, согревая его.
 
Плевать. Янахожусь встабильном положении, пока янесделал ничего противозаконного. Унего может быть большой авторитет, ночто онможет сделать сомной? Смоей ценностью иценностью Военного Завода Thunder Horse, онникоим образом несможет иметь дело сомной открыто. Япросто должен помочь Фан Фан занять должность начальника Бюро ZN, иясмогу решить свою проблему сними. Если онуйдет сосвоего поста сейчас, обэтом больше ненужно будет волноваться!— отэтой мысли налице СяЛейя появилась холодная улыбка. Онсел всвою машину инабрал номер.
 
Звонок подключился через несколько секунд.
 
Ого, тыпозвонил мне первым, это довольно необычно. Итак, вчём дело? -послышался голос Фан Фан.
 
Тысейчас где?
 
Умоего дедушки, ачто?
 
Нужно поговорить, ясейчас приеду. Тебе удобно?
 
Уменя месячные. Они закончатся через несколько дней, так что тебе нужно подождать, итогда будет удобно.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Красный BMW Мбвнезапно въехал наавтостоянку иостановился рядом сChevrolet Suburban СяЛейя.
 
СяЛэй узнал эту машину. Это была первая машина, которую онкупил для Лян Си-Яо.
 
Они вдвоем опустили окна почти одновременно.
 
Когда тывернула его обратно?— небрежно спросил СяЛэй. При виде этой машины унего нахлынули воспоминания.
 
Лян Си-Яо улыбнулась. Она была вмоем старом месте. Кое-кто отвёз еёвмагазин 4S для обслуживания ипривёз обратно комне. Это очень важно для меня. Мой парень подарил мнееё. Разве это немило?
 
СяЛэй тоже улыбнулся. Его сердце сжалось отболи.
 
Лян Си-Яо резко подошла кокну ипонизила голос. Доклад изЕвропы. ГуКе-Вень вылетела изЯпонии вЮжную Корею ввосемь вечера. Элитные полевые агенты ЦРУ тоже.
 
Полевые агенты ЦРУ незанимались разведывательной деятельностью, нобыли агентами, которые захватывали иубивали. То, что ГуКе-Вень вылетела изЯпонии вЮжную Корею вместе сполевыми агентами, означало, что она начала действовать.
 
СяЛэй поднял голову ипосмотрел внебо. Был солнечный день, ноончувствовал, как тучи над ним сгущаются.
 
Тыдолжен быть настороже. Еецель— ты,— вглазах Лян Си-Яо мелькнуло беспокойство.
 
СяЛэй кивнул. Японял.
 
Ядоложу обэтом боссу Ши, позже поговорим,— сказав это, Лян Си-Яо ушла.
 
Подожди
 
Что-то ещё?— Лян Си-Яо оглянулась наСяЛейя сослабой улыбкой нагубах. Она была молчаливой икрасивой.
 
Хм. Спасибо,— сказал СяЛэй.
 
Лян Си-Яо криво улыбнулась. Тызнаешь, что это нето, чего яхочу. Тебе ненужно благодарить меня, чтобы янисделала для тебя.
 
СяЛэй улыбнулся. Ладно, мне тоже пора.
 
СяЛэй уехал, иЛян Си-Яо проводила его взглядом. СяЛэй смотрел нанее взеркало дальнего вида. Расстояние между ними росло, нонекоторые вещи, некоторые связи просто невозможно было сократить.
 
Через час Chevrolet Suburban появился наавтостоянке Академии наук. СяЛэй остановился сбольшой сумкой подарков. Онмогбы приехать раньше, еслибы не
 
пошел покупать эти подарки. Часть подарков была для Фан Фан, адругая— для Фан Имина. Раньше оннепытался заслужить благосклонность других, нотеперь ему пришлось внести некоторые изменения.
 
Фан Фан прислонилась кколонне перед вестибюлем, наблюдая заприближением СяЛэйя сулыбкой налице. Дразнясь, она сказал: Кчему эти подарки? Тывсё ещё неможешь спать, нетакли? Втвоей голове путаница?
 
Покупка подарков для тебя означает, что яплохо сплю ивголове уменя путаница? Тогда янестану дарить тебе подарки, раз тытак считаешь. Стой тут, яположу ихвмашину,— СяЛэй повернулся, чтобы уйти.
 
Фан Фан шагнула вперед ивыхватил сумки изрук СяЛэйя. Как может такой человек, как ты, сначала купить подарки, апотом забратьих? Тымиллиардер! Как тыможешь быть таким мелочным? Ты, должно быть, самый мелочный миллиардер наЗемле.
 
СяЛэй пожал плечами. Всё так иесть. Мне нечего добавить.
 
Фан Фан посмотрела наподарки исосмехом сказала: Там чай ифарфоровый чайник. Это для моего деда, а?
 
Да. Янезнаю, какой чай любит твой старик, поэтому якупил немного каждого, -сказал СяЛэй.
 
Фан Фан покосилась наСяЛейя: Изачем тыпытаешься его подмаслить?
 
 СяЛэй улыбнулся. Разве это неочевидно? Яхочу заполучить его внучку. Затем онподошел поближе кбледному нефритовому уху Фан Фан иглубоко вздохнул, сказав: Как тебе такой аванс?
 
Его слова бросали вызов, иэта дьявольская улыбка… плюс горячее дыхание вееухе… Отвсего этого тело Фан Фан тутже среагировало, инепроизвольный стон вырвался изеёгуб.
 
СяЛэй удивленно сказал: Тынеможешь устоять…
 
Фан Фан прикусила губу ипосмотрела наСяЛейя спокрасневшим лицом. Больше она несказала нислова. Дело было невтом, что она нехотела говорить, просто она немогла сказать вслух нечто столь непристойное.
 
Ну, давайте сначала сходим кстарейшине Фану, азатем мынайдем местечко, где можно поболтать,— сказал СяЛэй. Дьявольская улыбка наего лице расширилась.
 
Очем тыхочешь поговорить?
 
Мыпоговорим обо всем, очем тызахочешь поговорить. СяЛэй уставился наФан Фан.
 
Ты… тыстал очень непослушным.
 
Разве женщинам ненравится плохие парни? Если ябуду играть поправилам все время истану честным фермером, разве яещё буду нравиться тебе? Разве тебе ненужен отменя ребёнок?
 
Нет, незнаю,— сказала ФанФан. Она была уверена, что невзглянулабы наСяЛейя, еслибы онбыл фермером, какимбы красивым оннибыл. Вероятность того, что она сталабы спать сним, была еще ниже, арождение его ребенка вообще было маловероятным.
 
СяЛэй несмогбы привлечь такую женщину, как Фан Фан, еслибы неего достижения, его положение вобществе иего IQ998.
 
Вкабинете декана Фан Фан сунула большой пакет подарков вруки Фан Имина, прежде чем СяЛэй успел что-то сказать, исказала: Дедушка, мистер Сяспециально приехал, чтобы увидеться стобой, ипринес тебе все эти подарки.
 
Фан Имин был ввосторге. Обоже, мистерСя. Нестоило. Приходить сюда— все равно, что приходить наработу— зачем подарки?
 
О, это ничего. Это просто чай счайными приборами. Правда, янезнаю, понравитсяли вам это,— вежливо сказал СяЛэй.
 
Что значит— непонравится? Ябылбы рад, даже еслибы тыподарил мне несколько чайных пакетиков, хе-хе. Фан Иминь взял СяЛэйя заруки. Тыпришёл как раз вовремя. Давай поговорим опроекте СплавX. Уменя появилась идея…
 
Фан Фан перебила двух мужчин, прежде чем Фан Имин смог закончить предложение, ивытащил СяЛэйя.
 
Что тыделаешь?— Фан Имин взамешательстве посмотрел навнучку.
 
Фан Фан оглянулся нанего ирассмеялся. Дедушка, язнаю, очем тыдумаешь. Япоговорю смистером Сяобэтом. Уменя тоже есть идея. Сначала ярасскажу ему свою.
 
Налице Фан Имина было странное выражение. Мистер Ся, разве тыпришёл комне незаэтим?
 
Конечно, старейшина Фан… НоФан Фан вытянул его прежде, чем онуспел закончить.
 
Дверь кабинета захлопнулась.
 
Фан Имин некоторое время смотрел назакрытую дверь инедвигался.
 
Все успокоилось через полчаса.
 
Сиа Лэй незнал, проходилали Фан Фан тренировку пособлазнению вкачестве основного члена Бюро ZN, ионнезнал, действительноли она испытывает кнему чувства, ноему было все равно. Подлинные чувства были хорошими, иподдельные -тоже были хорошими. Всё было хорошо, пока они были счастливы.
 
Явидел твоего начальника. СяЛэй сменил тему.
 
Ты…— Фан Фан начала что-то говорить, азатем остановилась.
 
СяЛэй рассмеялся. Яздесь недля того, чтобы тебя обманывать. То, что яговорю, это правда. Ятолько что изБюро 101. Онвыглядит дряхлым стариком, ноунего взгляд, как уястреба. Его зовут Чжунчжэнь Укуи. Яправ?
 
Фан Фан немного помолчала, азатем сказала: Этоон. Знаю только, что онхочет стобой встретиться, нонезнаю, почему.
 
Уменя были кое-какие переговоры сним. СяЛэй наблюдал еёреакцией. Тызнаешь, очем шли переговоры?
 
Понятия неимею.
 
Лин Хань тоже неимеет нималейшего понятия?
 
Чего тыдобиваешься?
 
СяЛэй рассмеялся. Тебе ненужно объяснять мне, какие между тобой иЛин Ханем отношения, нетакли? Сегодня япришёл счистым сердцем. Если тысомневаешься вмоих мотивах, тогда нам неочём больше говорить.
 
Фан Фан внезапно поднесла рот круке СяЛэй иукусила его.
 
СяЛэй нахмурился. Тычто, собака?
 
Фан Фан подняла голову, вееглазах было недовольство. Почему тынеспросил меня омоих мотивах, когда заставлял меня сходить сума раньше? Зачем ждать, пока тынаполнишь мое тело? Вы, мужчины, все придурки.
 
Хехехе…— СяЛэй засмеялся.
 
Давай, скажимне. Очем высним договаривались?
 
Затем СяЛэй начал рассказывать ей…

    
  





  Глава 662. Я сделаю так, как вы скажете


  

    
      СяЛэй рассказал Фан Фан все детали переговоров. Она молчала довольно долго после того, как онзакончил рассказывать ей.
 
Твой отец насамом деле является свободным агентом организацииСА? Он…— Фан Фан начала что-то говорить иостановилась.
 
СяЛэй просто посмотрел наФан Фан иничего несказал. Оннезнал, что говорить.
 
Тыуже знал обэтом?— спросилаона. Конечно, она хотела спросить больше, чем это, ноона похоронила остальные вопросы, которые унее были наязыке.
 
Яузнал кое-что обэтом совсем недавно. Влюбом случае, онмой отец. Как я, будучи сыном, могу стоять встороне иничего неделать, когда мой отец находится взатруднительном положении?— затем СяЛэй спросил: Тыменя поддержишь?
 
Фан Фан рассмеялась. Когда язабеременею твоим ребенком вбудущем, онстанет дедушкой моего ребенка. Как думаешь, стану ятебя поддерживать или нет?
 
Рука СяЛэйя нежно скользнула рукой поживоту Фан Фан, азатем стала ласкать еёмягкую грудь. Если будет сын, яназову его СяФан. Если это дочь, яназову ее… Хм, тоже СяФан.
 
Тьфу, что тызаотец? Как тыможешь давать одинаковое имя мальчику идевочке? Как можно быть таким ленивым?— Фан Фан закатила глаза наСяЛэйя. Хорошо, что яневозлагал вэтом натебя особых надежд. Яуже придумала имен для детей. Если унас будет мальчик, его будут звать СяБуфан, аесли девочка— СяСифан. Разве эти имена звучат немило?
 
Вименах все еще были имена Ся иФан, ноона добавила ещё одно слово, иимена стали звучат совсем по-другому.
 
СяБуфан? Хорошее имя для мальчика…,— усмехнувшись сказал СяЛей. Ноимя девочки… СяСифан… Сифан… Тыназываешь еенебесной? Такое имя есть только унебесных существ.
 
Верно. Наша дочь будет прекрасна, как богиня,— надменным тоном сказала Фан Фан. Неважно, будет мальчик или девочка, янадеюсь, что ребенку достанутся твои гены красоты ипревосходного интеллекта. Наш ребенок будет самым выдающимся ребенком наЗемле.
 
НоСяЛэй думал обанти-противоядии. Фан Фан ранее неиспользовала противоядие вовремя ихэкспериментов, поэтому было ясно, что ейеще неудалось создать правильное противоядие. Вэтом небыло ничего удивительного, хотя она была лучшим биоинженером страны, ноеескорость впроведении экспериментов была намного медленнее, чем симуляции его супер-мозга. Однако, ради безопасности, ондолжен будет взять ссобой противоядие, когда вследующий раз останется сней наедине.
 
Очём тыдумаешь, Лэй?
 
Это здорово, конечно. Нобылобы лучше, еслибы унас были двойняшки. Тывыбрала такие хорошие имена. Разве это непустая трата времени, если тынесможешь использовать оба имени?
 
Хе-хе-хе…— радостно хихикнула Фан Фан, иеетело, казалось, обмякло вруках СяЛейя. Она таяла вего объятьях как мороженое.
 
Давай поговорим отебе. СяЛэй сменил тему наофициальный бизнес.
 
Обо мне?
 
Верно,— сказал СяЛэй. Яобидел Чжунчжэнь Укуи ради моего отца. Такие люди, как он, очень гордые, иянемогу гарантировать, что оннеотомститмне. Янехочу ждать, пока оннанесёт свой удар. Янехочу быть уязвимым, поэтому ядолжен что-то сделать.
 
Фан Фан занервничала. Что тысобираешься делать? Оннетот человек, которого тыможешь просто так спровоцировать.
 
Яещё всвоёмуме. Под „сделать что-то“ яимею ввиду, что буду делать что-то через тебя.
 
Через меня? Что ямогу сделать для тебя?
 
Стать начальником БюроZN. Уменя будет меньше проблем, когда тыстанешь начальником. Скажи, что можно сделать, чтобы отстранить его отдолжности? Что можно сделать, чтобы поставить тебя наего должность?
 
Тыпришёл заэтим?
 
Хочешь сказать, что нехочешь быть начальником бюро ZN?
 
Ябы несмогу сделать это, даже если захочу. Ядосих пор сожалею обэтом. Нобесполезно даже думать обэтом. Вотборе талантов для Бюро ZNипродвижению послужебной лестнице есть свои правила. Это нето, что тысебе представляешь.
 
Какие правила?— СяЛей первый раз слышал, как Фан Фан рассказывает овнутренней работе Бюро ZN, ибыл полон любопытства.
 
ВБюро ZNчеловек, который хочет получить повышение, должен иметь результаты. Помимо результатов, необходимы умники.
 
Умники? Да, умники,— сказала Фан Фан. Бюро ZN— это мозговой отдел, тыэто знаешь. Онсуществует для того, чтобы вносить предложения высшему руководству, элите ирешать проблемные задачи.
 
Проблемные задачи? Проблемы вкаком секторе?
 
Вовсех секторах. Международные отношения, торговые конфронтации, достижения науки итак далее. Почему такой человек, как я, работает вБюро ZN?— сказала Фан Фан. Недумай, что Лин Хань просто какой-то интриган. Онтакже хорош вразрешении международных споров. Несколько его предложений были приняты. Посравнению сего списком достижений мое положение намного слабее. Вот почему яочень волновалась впоследний раз, когда онстроил планы, которые касались тебя. Еслибы ему удалось взять насебя твою военную фабрику Thunder Horse, онбы запечатал себе должность следующего начальника бюроZN. Уменя небылобы никаких шансов.
 
Значит, если утебя будут лучшие результаты, чем унего, что произойдет?
 
Всё будет зависеть оттого, насколько лучше мои результаты посравнению сего. Если это ненамного больше, тоянепредставляю ему угрозы. Если явыступлю исключительно хорошо, мои шансы стать следующим начальником очень высоки. Кроме того, уменя тоже есть свои преимущества, иэто мой дедушка. Это сделка сАкадемией наук.
 
Говори прямо. Что ямогу сделать, чтобы помочь тебе выиграть кресло руководителя Бюро ZN?
 
 Фан Фан криво улыбнулся. Моя специальность— биоинженерия, атвоя специальность -механическая обработка ипроизводство. Что мыможем сделать, работая вместе? Моя самая большая надежда заключается впроекте СплавX. Если явнесу значительный вклад, этого будет достаточно стать начальником. Однако проект Сплав Xзашел втупик, иябыстро теряю уверенность. Разве тынеможешь помочь мне преодолеть препятствие, которое представляет собой проект Сплав X?
 
Естьли что-то еще, кроме проекта Сплав X?— спросил СяЛэй. Давай небудем думать отом, смогули яэто сделать илинет. Просто скажи мне, что нужно сделать.
 
Фан Фан немного подумала. Южная Корея недавно предприняла некоторые шаги, исоглашения озоне свободной торговли, которые унас были, сейчас находятся под вопросом. Американцы создают проблемы, имыничего неможем сэтим поделать. Если ясмогу найти решение этой проблемы, тогда моя таблица результатов будет выглядеть намного лучше.
 
СяЛэй внезапно вспомнил отца АнСухёна, АнКыннана. Онухватился заслабость АнКыннана.
 
Нет смысла даже думать обэтом. Лин Хань уже представил три предложения, нониодно изних небыло осуществимо. Мыоба незнатоки политики, так какой метод мыможем использовать для решения этой проблемы? Хватит думать обэтом. Иди поговори смоим дедушкой. Онхочет подойти кпроекту Сплав Xспозиции материаловедения. Иди, отговори его отэтого. Его желание вступить впрямой контакт сдревним сплавом становится все сильнее исильнее, иянемогу переубедить его обэтом. Фан Фан отстранилась изобъятий СяЛэйя. Она подошла кдозатору воды ивзяла свое белое нижнее белье, азатем повернулась кнему спиной инадела его.
 
Маленькое белое нижнее белье исчезло под еечерной юбкой, нообраз ееполных круглых ягодиц остался вголове СяЛэйя: бледные, мягкие, как крем, инеподдающиеся описанию.
 
Фан Фан поправила свою короткую юбку, надев нижнее белье. Она оглянулась иувидела, что СяЛэй все еще расхаживал поковру, словно онразмышлял над неприятной проблемой.
 
Тыже недумаешь заставить меня решить эту проблему?— Фан Фан засмеялась. Перестань думать обэтом. Это бесполезно. Мылучше подумаем опроекте СплавX. Это более реалистично.
 
СяЛэй неожиданно сказал: Выборы вЮжную Корею состоятся воктябре, верно?
 
Да. Всего через две недели.
 
ААнКыннан является одним изкандидатов?— спросил СяЛэй.
 
Да, ноунего нет большой поддержки. Если всё пройдёт гладко, его соперник Пак Сукджин станет следующим президентом Южной Кореи. Это неприятно для нас, потому что некоторые изпредлагаемых имстратегий негодятся для нас.
 
Как насчет этого…— вуголках губ СяЛейя появилась легкая улыбка. Тыможешь прийти кЧжунчжэнь Укуи ивзять насебя эту миссию?
 
Тыдействительно хочешь, чтобы явзяла эту миссию? Тышутишь? Ядаже непонимаю по-корейски! Что ядолжна сделать?
 
Тебе ненужно беспокоиться обэтом. Тебе просто нужно прийти кЧжунчжэнь Укуи иподписаться наэту миссию. Остальное ясделаю для тебя.
 
Ты?— Фан Фан недоверчиво посмотрела наСяЛэй.
 
СяЛей поднялся спола. Скажу честно, уменя есть компромат наАнКыннана. Ямогу договориться сним.
 
А?— Фан Фан была шокирована.
 
О, инетолько эта миссия. Тыдолжна получить ту, которая связана сторговлей сГерманией тоже. Яхочу, чтобы тыбыла ответственной
 
Я? Ответственная засделку сГерманией? Разве она ещё небыла заключена? Кроме того, согласно тому, что яслышала, Чжунчжэнь Укуи уже подготовился ктому, чтобы Лин Хань возглавилеё. Когда придет время, Лин Хань будет размещен навоенном заводе Thunder Horse.
 
СяЛэй рассмеялся. Это доказывает, что Чжунчжэнь Укуи находится настороне Лин Ханя ипытается сделать ему трамплин. Тыже непозволить Лин Ханю делать всё, что ему вздумается, верно?
 
Тыуже достиг соглашения сЧжунчжэнь Укуи. Вукуи. Тыхочешь разрушить договоренности? Тогда тыдействительно рассердишь его, инеимеет значения, согласишься тынаэто илинет. Лин Хань пользуется поддержкой Чжунчжэня Укуи, иэто ничего неизменит. Станетли онупускать такую возможность усебя из-под носа?
 
СяЛэй рассмеялся. Ядействительно достиг соглашения сЧжунчжэнем Укуи, иэто правда, что будет нелегко помешать ему сделать Лин Ханя быть ответственным.
 
Однако, мне ненужно подымать этот вопрос. Немцы могут это сделать. Незабывай, что немцы хотят наших технологий. Как они могут отказать мне вмоей просьбе?
 
Теперь Фан Фан всё поняла, инаеёлице засияла улыбка.
 
Это было правдой. СяЛэй недолжен был лично вмешиваться иидти против Чжунчжэня Укуи иЛин Ханя, ноему просто нужно было поговорить снемцами исделать несколько небольших предложений, иони поступилибы так, какой просил. Если немцы были недовольны Лин Ханем ипотребовали смены начальника, разве высшее руководство сталобы отказывать имвэтом?
 
Урегулирование проблемы скорейским правительством иполучение подводных технологии отнемцев— тебе достаточно этих двух вещей, чтобы занять должность начальника Бюро ZN?
 
Конечно. Фан Фан приблизился кСяЛэйю. Недвигайся
 
СяЛэй вопросительно посмотрел нанее.
 
Фан Фан вытянула руку иположила ему наширинку, азатем осторожно потянула вверх. Тыскоро пойдёшь навстречу смоим дедушкой. Тыже нехочешь, чтобы онузнал, что тытрахал его внучку, верно?
 
СяЛэй слегка смутился. Яговорил обофициальных делах стобой.
 
Фан Фан хихикнула. Ясделаю, как выскажете. Завтра утром ясделаю вам отчёт ивыбудете довольны, мой господин.
 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 663. Самые сложные взаимоотношения между мужчиной и женщиной


  

    
      Фан Фан наследующий день неприезжала, зато приехал Лин Хань вместе сосвоим помощником Сун Байчэном.
 
Вофисе СяЛейя.
 
СяЛей, яздесь поприказу,— Лин Хань перешёл сразу кделу. Ясобираюсь содействовать обмену технологиями между военным заводом Thunder Horse иГерманией. Надеюсь, что тыподдержишь меня вмоей работе.
 
СяЛэй отхлебнул чая, который ему приготовила Цинь Кай-Юэ, исказал сулыбкой: Нет проблем. Тымой брат. Кого мне ещё поддерживать?
 
Мм, тогда это хорошо. Лин Хань выглядел неловко. Пожалуйста, непринимай близко ксердцу то, что произошло раньше. Япризнаю, что был неправ, иявиноват, нояобещаю, что больше никогда несовершу подобную ошибку.
 
Очем тыговоришь, братЛин? Яуже давно забыл,— сказал СяЛэй.
 
Лин Хань остановился, азатем усмехнулся. Хорошо, что тывсё забыл. Ядолжен остаться здесь нанекоторое время. Немогбы тыпозаботиться омоём проживании?
 
Вофисном здании есть гостевые комнаты, которые предназначены для высокопоставленных гостей. Тыможешь остаться там или навилле. Сильвия изRheinmetall AGживёт там, иятоже.
 
Всё впорядке стем, что яостанусь навилле?
 
Конечно. Сейчас явсе устрою,— нагубах СяЛейя появилась маленькая, еле заметная улыбка.
 
Лин Хань нехотел оставаться вгостевых комнатах вофисном здании, потому что повсюду были камеры наблюдения военного завода Thunder Horse. Если оностанется навилле, онсможет больше общаться сСильвией иследить заСяЛейем. Это были его главные мотивы, номотивы СяЛейя ничем неотличались. Держа Лин Ханя под боком, тот несможет ничего скрыть отнего!
 
Тогда ятоже останусь навилле,— сказал Сун Байчэн.
 
Забудь обэтом. Навилле нетак много комнат,— категорическим тоном сказал СяЛэй.
 
Ты… Лицо Сун Байчэна покраснело. Яничего неимею против, ноэто правда. Тыдолжен меня понять, тебе придётся остаться здесь, вгостевой комнате, мистер Сун,— сказал СяЛэй.
 
Сун Байчэн хотел сказать больше, ноЛин Хань бросил нанего взгляд, ионзаткнулся. Онзнал, что навилле определенно было достаточно комнат для него, ичто СяЛей сказал это просто, чтобы дать пощечину его гордости.
 
Лин Хань тоже почувствовал себя немного неловко, потому что Сун Байчэн был его подчиненным. То, что СяЛэй проявил неуважение кего подчинённому, также означало инеуважение кнему самому.
 
Взгляд Лин Ханя переместился налицо СяЛейя, ивзгляд СяЛейя тоже переместился налицо Лин Ханя. Они оба улыбнулись, когда ихглаза встретились. Они выглядели дружелюбно, нопод этой дружелюбностью дул холодный ветер.
 
Лин Хань иСун Байчэн поселились навоенном заводе Thunder Horse.
 
СяЛэйя неволновал Лин Хань. Ондоговорился, чтобы его разместили навилле, азатем отправился вмастерскую систем защиты.
 
Подождите меня, мистер Ся,— голос Сильвии раздался позади него.
 
СяЛэй остановился иоглянулся нанемку. Онсказал ейпо-немецки сулыбкой налице: Мисс Сильвия. Доброе утро.
 
Утро? Япроснулась три часа назад,— сказала Сильвия. Янепонимаю по-китайски, иэто довольно проблематично. Мой переводчик прибудет изГермании только через несколько дней. Мне придётся побеспокоить вас втечение следующих нескольких дней.
 
Мой секретарь Цин Кай-Юэ знает немецкий. Выможете попросить ееопомощи, когда меня нет рядом,— сказал СяЛэй.
 
Хорошо, спасибо,— сказала Сильвия. Мистер Ся, высобираетесь вмастерскую? Могу япойти свами?
 
Веёвзгляде было любопытство.
 
СяЛэй знал еемотивы, нонеотказалеё. Оночень быстро согласился. Да, идёмте сомной.
 
Вмастерской оборонных систем работа кипела как вулье.
 
Вцехе оборонительных систем Военного завода Thunder Horse уже производилась реактивная броня. Этот тип реактивной бронетехники был важной частью военной техники итанков. При атаке противотанковыми снарядами или ракетами эта реактивная броня транспортного средства взорвется, вытолкнув силу наружу, ипоможет танку или военной технике избежать разрушения. Это может повысить прочность танков ивоенной техники наполе боя, атакже безопасность войск. Будучи первым оборонным продуктом завода Thunder Horse, онсобирался использовать его втанках ивоенных транспортных средствах, которые завод будет производить позднее.
 
Поправде говоря, иартиллерийский цех, ицех оборонной системы предназначались для поддержки танков ивоенной техники, которые будет производить Военный завод Thunder Horse.
 
Вернувшись изГермании, СяЛэй сохранил вмозге весь завод Rheinmetall AGивсе его продукты иего технологии. Ониспользовал все, что взял вRheinmetall AGнаВоенном заводе Thunder Horse, нонесделал точной копии. Онулучшил несколько областей, идобавил много своего собственного дизайна. Можно сказать, что нынешняя военная фабрика Thunder Horse была усиленной формой Rheinmetall AG, иотличались только размерами имасштабами.
 
Вцехе оборонительных систем было немало российских иукраинских техников истарших инженеров. Все они были талантами, которые завербовал Военный Завод Thunder Horse. СяЛэй, вконце концов, немог сделать все сам иотвечал только засамые высокоточные детали ирешение сложных задач. Его сотрудники сделали все остальное.
 
Работники вмастерской разволновались, когда пришёл СяЛей. Довольно много техников истарших инженеров подошли, чтобы поприветствоватьего. СяЛэй жестом попросил ихпродолжать работать ипровёл Сильвии экскурсию поего мастерской.
 
Поначалу Сильвия оставалась спокойной, новскоре потеряла спокойствие. Она заметила схожесть Thunder Horse сRheinmetall, но, присмотревшись поближе, они всёже отличались. Дизайн этих машин был более продвинутым, чем уRheinmetall AG!
 
Э, это невозможно…,— Сильвия была потрясена увиденным. Господин Ся, дизайн увас здесь… Ваши производственные линии кажутся более продвинутыми, чем наши вRheinmetallAG. Некоторые места изменены иулучшены, включая некоторые проблемы, которые мыеще необнаружили. Могу яспросить … Кто является главным инженером, ответственным заразработку этой мастерской?
 
СяЛэй рассмеялся. Онлежит прямо увас под рукой.
 
Что высказали? Сильвия непонимала по-китайски, тем более непонятных идиом.
 
СяЛэй перевел нанемецкий свои слова.
 
Боже мой, выпросто…— глаза Сильвии вспыхнули отволнения. Выкак всесильное божественное существо. Выможете обрабатывать детали высочайшей точности, разработать лучшую вмире снайперскую винтовку иштурмовую винтовку, пушку для одного солдата ивыдаже…
 
СяЛэй перебилее. Онулыбнулся, сказав: Неперехвалите меня слишком рано. Янекакое-то всесильное божественное существо. Япросто хорош втаких вещах. Моя жена развелась сомной. Еслибы ядействительно был способным парнем, разве онабы меня покинула?
 
Она идиотка. Как только слова покинули еегубы, Сильвия сразуже добавила: Извините, янеэто имела ввиду. Япросто хотела сказать, что она сделала нечто глупое. Высамый близкий ксовершенству наэтой Земле. Янемогу ипредставить, что может быть кто-то лучше вас.
 
Волнение сияло вееглазах. СяЛэй знал, очем она думает. Ближе всего ксовершенству наэтой Земле, а?— СяЛей первый раз услышал это ивдруг подумал: Мое тело развивается. Мой мозг, мое тело имои органы развиваются ксовершенству. Что лежит вконце этой эволюции? Яоставил последнюю капсулу АЕнапотом. Будетли моя эволюция все еще совершенна, если янесъемеё? Еслибы ясъел её, ябы быстрее достиг совершенства?
 
Есть или неесть последнюю капсулу— вот вчём вопрос. Этот выбор казался простым, нодля СяЛейя это было самое трудное решение наЗемле. Оннебыл недоволен тем, как обстоят дела сейчас, даже если оннесъел капсулу. Ноеслибы оннесъелеё… Сможетли онустоять перед искушением съесть последнюю капсулу АЕ, чтобы узнать, что сним будет вконце?
 
Мистер Ся, ябы хотела…— голос Сильвии прервал мысли СяЛейя.
 
Чтобы выхотели?— спросил СяЛэй.
 
Сильвия нерешительно произнесла: Яхотелабы взглянуть наПушку Hellhound, которую выразработали. Можно?
 
Конечно, можно. Высможете сделать больше, чем просто увидетьеё. Ядам вам одну ипозволю вам разобратьеё. Ятакже могу позволить вам сфотографировать еёиполучить разрешение отправить фото обратно вRheinmetall AG.
 
Это… Сильвия удивленно уставилась наСяЛейя. Она немогла поверить, что СяЛэй только что согласилась наэту просьбу.
 
Она была готова пожертвовать всем, чтобы онсогласился наэту просьбу, нотеперь казалось, что она может получить то, что хотела, без необходимости снимать ссебя одежду.
 
СяЛэй внезапно подошел ближе ипрошептал Сильвии наухо: Япомогаю тебе, поэтому тытоже должна помочьмне. Уменя возникли проблемы, итыможешь помочь мне решить их.
 
Теплое дыхание затянуло окутало её, ибледное лицо Сильвии стало красным. Что, что тыхочешь, чтобы ясделала? Янетакая свободная женщина…
 
Она явно неправильно понялаего. Способность СяЛейя говорить вещи была неоднозначной, плюс положение, вкотором онговорил, было довольно интимным и, очевидно, было провокационным.
 
СяЛэй немог допустить, чтобы еенедоразумение ухудшилось. Онперебил еёисказал: То, что яхочу, чтобы тысделала, очень просто. Тебе нужно только…
 
Краснота исчезла слица Сильвии, иона была так смущена, что могла умереть.
 
Толькоэто. Тыможешь это сделать?— СяЛэй посмотрел наСильвию, закончив говорить.
 
Сильвия пожала плечами. Это немного неловко, нонепроблема. Япомогу тебе уладить это.
 
СяЛэй улыбнулся. Тогда, спасибо.
 
Внезапно зазвонил мобильный телефон СяЛей.Он достал его, посмотрел наэкран иотошел всторону, чтобы ответить назвонок.
 
Ясделала всё, что отменя требовалось. Если ясмогу решить проблему скорейским правительством иуспешно получить технологию подводных лодок изГермании, Чжунчжэнь Укуи выйдет напенсию досрочно, иябуду следующим начальником Бюро ZN. Это был голос Фан Фан.
 
СяЛэй немог больше сохранять спокойствие ирассмеялся: Хе-хе, это здорово! Уменя есть хорошая новость для тебя. Смоей стороны всё тоже хорошо. Жди хороших новостей.
 
Уменя ещё одна хорошая новость для тебя. Яблизка кполучению правильного противоядия. Просто подожди— тыстанешь папой,— смех Фан Фан послышался втрубке телефона.
 
СяЛэй внезапно почувствовал, что унего сФан Фан самые сложные наЗемле взаимоотношения между мужчиной иженщиной.

    
  





  Глава 664


  

    
      Поздно ночью.
 
СяЛэй тихо сидел надиване всвоей комнате. Его зрение было зафиксировано наполу под ногами. Пол ибетонные плиты отсутствовали влевом глазу СяЛейя— Лин Хань находился вкомнате прямо под его ногами.
 
Лин Хань распаковывал свои вещи. Его багаж был довольно прост. Онсостоял изчемодана, ноутбука, комплекта запасных костюмов, нескольких пар нижнего белья инескольких пар носков.
 
Закончив организовывать свои вещи, Лин Хань сел надиван ипозвонил.
 
Босс, япоселился навоенном заводе Thunder Horse. Лин Хань сказал тихим голосом, ноСяЛэй все еще слушал, читая его погубам.
 
Онзвонил Чжунчжэню Укуи.
 
Хотя СяЛэй немог слышать голос Чжунчжэня Укуи, онмог догадаться, что это был онповыражению лица Лин Ханя итому, как онговорил.
 
Поскольку Лин Хань решил позвонить ему вэто время, было легко догадаться, что уЛин Ханя сЧжунчжэнем Укуи были лучше отношения, чем уФан Фан.
 
Да, босс. Пожалуйста, будьте уверены. Явыполню миссию. Лин Хань сказал: СяЛэй, кажется, все еще немного недоволен мной, ноунего нехватило смелости действовать нагло передо мной. Хотя онплохо отнёсся кСун Байчену… Конечно, янестану волноваться отаких банальных вещах. Сейчас япозволю ему быть высокомерным … Да, ясвяжусь свами, когда будут новости. Досвидания.
 
После этого звонка Лин Хань неположил трубку. Онсделал два внутренних звонка идва международных звонка. Все звонки были вКорею.
 
Четыре звонка вКорею были связаны стекущей ситуацией. Люди, которые отвечали нателефонные звонки, небыли простыми людьми. Потому, как Лин Хань обратился кним, СяЛэй предположил, что они, вероятно, были конгрессменами иважными членами оппозиционной партии Кореи.
 
Сердце СяЛэй дрогнуло. Похоже, Лин Хань досих пор несдался сситуацией вКорее. Онтакой трудолюбивый человек. Если янепомогу Фан Фан, явсе равно буду победителем вборьбе завласть вБюро ZN, но…
 
Уголки губ СяЛейя изогнулись вухмылке.
 
Отношения между ним, Лин Ханем иФан Фан можно былобы идеально описать спомощью идиомы: песчаник борется смоллюском, арыбак выигрывает, поймав их
 
обоих. Лин Хань был песчаником, Фан Фан была моллюском, аонбыл рыбаком. Рыбак видиоме был просто рыбаком, новэтой ситуации онбыл рыбаком, укоторого были отношения смоллюском. Итак, онбыл рыбаком, который получал всю прибыль.
 
Завершив последний звонок, Лин Хань пошел вванную. СяЛэй перестал использовать свое рентгеновское зрение.
 
СяЛэй также достал свой телефон инабрал номер, покоторому оннезвонил долгое время.
 
Кто это? Голос надругом конце телефона принадлежал АнКыннану. Вего голосе звучала настороженность.
 
Тызабыл обо мне, старый друг?— усмехнувшись, сказал СяЛэй.
 
Какое-то время надругом конце линии была тишина, азатем АнКыннан заговорил: МистерСя. Почему тызвонишь мне так поздно ночью?
 
Поговорить остарых добрых временах. Как твои дела?
 
Хватит шутить. Мынедрузья.
 
Как тыможешь говоритьтак? Язвоню тебе схорошими намерениями.
 
Хорошие намерения оттебя? Ха! —фыркнул АнКыннан. Когда яслышу твой голос, ясразу вспоминаю моего АнСухёна. Ты, наверное, забыл онём, да? Тыдумал, что язабуду оего смерти?
 
Мистер Ан, конечно, янезабыл, иянезабуду. Ноятакже помню, скольких киллеров оннанял, чтобы убить меня. Ствоей точки зрения, тыпотерял сына. Носмоей точки зрения— разве ядолжен был просто сидеть иждать, пока онубьёт меня? Если есть причина, тоесть следствие. Это карма. Прими реальность.
 
Янехочу болтать стобой понапрасну. Если есть что сказать, говори
 
Хорошо, тогда ябуду откровенен. Яполагаю, тыуже забыл отом, вычто уменя вруках?
 
Чего тыхочешь?— вголосе АнКыннана звучал гнев.
 
Непойми меня неправильно. Язнаю, что твоя предвыборная ситуация неочень оптимистична, ноянесобираюсь тебя бить, когда тыитак награни. Наоборот, яхочу тебе помочь.
 
Тысохранил компромат наменя, потому что планировал угрожать мне, чтобы достичь своей цели. Как ямогу поверить, что тыхочешь мне помочь?
 
Уменя есть своя цель, конечно. Янестану просто так помогать тебе, ничего нетребуя взамен, верно? Тогда скажи мне, что чего тыхочешь? Яхочу внести некоторые изменения всоглашение озоне свободной торговли ицелевую политику. Это моя единственная просьба. Всё очень просто.
 
Кто япо-твоему? Думаешь, что япрезидент Кореи? Даже если ястану им, твоя просьба слишком высока. Думаешь, ясоглашусь наэто?
 
Думаешь, что тыможешь отказаться?— тон СяЛейя был спокойным, новего слова была скрытая угроза.
 
Если тыоткажешься, япросто уничтожу тебя!
 
Тыдолжен понимать, что это будет бесполезно, даже еслибы ясогласился наэто. Янемогу удовлетворить твою просьбу, даже если тыбудешь угрожать мне.
 
Что, если ясмогу помочь тебе победить навыборах?— сказал СяЛэй.
 
Тышутишь, чтоли?
 
Зачем мне шутить стобой? Скажи, чем ямогу помочь тебе?
 
АнКыннан колебался. Язнаю, что утебя есть опытныйвор. Яхочу одолжитьего. Кроме того, мои финансы контролируются, поэтому янемогу использовать ихнавыборах. Мне понадобятся чистые деньги.
 
Ямогу одолжить тебе человека, нотыдолжен гарантировать его безопасность.
 
Это просто кража кое-каких вещей. Небудет никаких проблем. Ямогу гарантировать его безопасность.
 
Сколько денег тебе надо?
 
100 миллионов долларов,— сказал АнКыннан.
 
Ямогу дать тебе денег ичеловека,— холодно сказал СяЛэй,— Нозапомни: если тынеделаешь то, что обещал мне, тызнаешь, каковы будут последствия.
 
Янебуду обещать на100%, ноясделаю все возможное, чтобы тыостался доволен.
 
Порукам. Ялично доставлю деньги ичеловека вКорею, нотыдолжен держать мое местонахождение всекрете. Сэтим проблем тоже небудет?
 
Хорошо, без проблем. Яснетерпением жду нашего успешного сотрудничества. АнКыннан повесил трубку.
 
СяЛэй положил трубку, иунего вголове появилась фигура. Это была ГуКе-Вень. Она также была вКорее, иЦРУ иОрганизация САготовили план против него. Вместо того, чтобы ждать, пока ГуКе-Вень, ЦРУ иОрганизация САбудут преследовать его, онмог также преследовать их, пока они небыли столь бдительны вКорее ипока они все собирались вместе!
 
Пак Сокчжин была главным конкурентом АнКыннана. Один изних станет следующим президентом Южной Кореи. Люди вовсем мире соптимизмом смотрели напобеду Пак Сокчжин навыборах. Унеё был более высокий рейтинг популярности, чем АнКыннан, иеетакже поддержалиСША. АнКыннан, сдругой стороны, был неудел. Онбыл изолирован ибеспомощен. Оказывать ему помощь прямо сейчас было все равно что давать ему уголь вхолодную снежную зиму. Это означало, что АнКыннан теперь точно непредаст его!
 
Как только онполучит АнКыннана вкачестве союзника, ему будет намного легче передвигаться вКорее!
 
Иубить ГуКе-Вень!
 
Эта мысль пронзила голову СяЛейя. Его желание убить ееросло скаждой минутой!
 
Внезапно раздался стук вдверь.
 
СяЛэй отбросил мысли всторону ипосмотрел наСильвию, стоящую задверью.
 
Сильвия была одета вбелую пижаму. Свет изприхожей освещал ееяркую красоту.
 
Чего она хотела, одевшись так истучась вего дверь вэтот час?
 
Тук тук тук…
 
Сильвия снова постучала вдверь.
 
СяЛэй хотел притвориться, что спит, нокогда онувидел, насколько настойчива Сильвия, онприготовился иоткрыл дверь.
 
Мисс Сильвия, эээ … Вам что-то нужно?— сказал СяЛэй. Онневольно взглянул наеёгрудь.
 
Мистер Ся, могу явоспользоваться вашей ванной? Сильвия посмотрела наСяЛейя широко раскрытыми глазами изастенчиво покраснела.
 
Свашей ванной какие-то проблемы?— полюбопытствовал СяЛей.
 
Сильвия серьезно кивнула. Да, горячей воды нет.
 
Япойду проверю это для вас,— сказал СяЛэй.
 
Ненужно. Вмоей ванной комнате … нет горячей воды, есть тараканы. Янехочу принимать там душ, так что могу явоспользоваться вашей ванной? Могу?— Сильвия подняла палец. Всего десять минут.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Вконце концов онотошел всторону ипозволил Сильвии войти. Независимо оттого, былали вкомнате Сильвии горячая вода или тараканы, ему было трудно отклонить еепросьбу, поскольку онбыл владельцем виллы. Кроме того, ему нужно, чтобы Сильвия сделала ему одолжение. Поэтому, хотя онзнал, что еецелью было непросто принять душ, ему все равно пришлось притворяться, будто онничего незнал.
 
Сильвия вошла вкомнату СяЛэйя инаправилась вванную.
 
Идея пришла вголову СяЛэйя. Она действительно пришла сюда, чтобы принять душ? Покакой-то причине ончувствовал себя немного разочарованным.
 
Через несколько минут голос Сильвии неожиданно донесся изванной. Мистер Ся, язабыла взять банное полотенце. Могу яодолжить ваше?
 
Она пришла сюда незатем, чтобы принять душ, как иожидалось.
 
Нет проблем. Уголки губ СяЛейя изогнулись вухмылке. Оннашел свое полотенце иподнёс его кдвери вванную, азатем постучал.
 
Сильвия внезапно открыла дверь. Она неслегка приоткрыла её, араспахнула полностью.
 
СяЛэй сделал вид, что шокирован. Мисс Сильвия, вы…
 
Яхотела заняться стобой сексом стех пор, как мыбыли вГермании. Аннина сказала мне, что есть 80% шанс, что тынеотвергнешь меня, если япопытаюсь соблазнить тебя. Это правда?
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Аннина, тыужасная женщина!
 
Внезапно вдверь снова постучали, азатем послышался голос Елены. Директор Ся, есть важный вопрос, покоторому требуется ваше участие.
 
Два человека вкомнате окаменели наместе.
 
Тук тук туктук. Елена постучала вдверь еще три раза.
 
Иду!— стревогой сказал СяЛэй.
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      Когда Сильвия закончила надевать пижаму, СяЛэй открыл дверь. Елена мельком взглянула наСильвию исразуже отвернулась, ноСильвия все еще очень нервничала. Она несмела даже смотреть веёсторону. Елена уже предупреждала ее, иона помнила острый боевой нож навнутренней стороне бедра Елены. Однако, еслибы она выбрала снова, она все равно постучалабы вдверь СяЛэйя …
 
Вчем дело?— спросил СяЛэй.
 
Выходи, нужно поговорить,— сказала Елена.
 
СяЛэй вышел изкомнаты изакрыл дверь.
 
Твой отец сказал тебе идти кнему,— Елена прошептала наухо СяЛэйю.
 
СяЛэй кивнул. Тогда вперед.
 
Елена посмотрела надверь. Нормальноли оставлять еёвтвоей комнате?
 
СяЛэй понизил голос. Это просто комната. Там нет никаких секретов.
 
Елена больше ничего несказала. Она пошла клестнице.
 
СяЛэй немного поколебался, азатем открыл дверь исказал Сильвии: Возникли срочные дела, извини.
 
Когда тывернешься? Было очевидно, что Сильвия нехотела упускать такую возможность.
 
Янезнаю.
 
Тогда… явернусь всвою комнату,— разочарованно сказала Сильвия.
 
СяЛэй улыбнулся ей. Помни, что тымне обещал. Тыдолжна сделать всё хорошо.
 
Сильвия кивнула. Вуголках еегуб появилась задумчивая улыбка.
 
СяЛэй оглянулся накомнату Лин Ханя, когда онвыходил извиллы. Вэтот момент онувидел, как занавес Лин Ханя слегка пошевелился. СяЛэй усмехнулся. Так Лин Хань подглядывал, да.
 
Левый глаз СяЛея дернулся. Стекло ишторы внезапно исчезли вглазах его левого глаза. Онувидел, как Лин Хань достал телефон, чтобы позвонить, исосредоточился наего рту, читая погубам то, что сказал Лин Хань.
 
СяЛэй собирается куда-то уехать сосвоим секретарем. Следуйте заним иузнайте, куда онедет искем встречается,— Лин Хань повесил трубку, когда закончил говорить.
 
СяЛэй перестал использовать свое рентгеновское зрение. Ему даже ненужно было догадываться— онзнал, что Лин Хань только что позвонил Сун Байчэну.
 
Конечно, сразу после того, как СяЛэй иЕлена сели вмашину, Сун Байчэн украдкой вышел изофисного здания инаправился прямо кмашине.
 
СяЛэй нахмурился. Сэтим парнем будет хлопотно. Оннедолжен узнать, где живет мой отец.
 
Ондосих пор неполучил распоряжение опомиловании для своего отца, поэтому оннехотел, чтобы произошли какие-либо непредвиденные обстоятельства.
 
Поехали, состальным яуже разобралась,— сказала Елена.
 
Тыуже разобралась сэтим?
 
Япроколола все четыре колеса вмашине Сун Байчэна ещё дотого, как постучала ктебе вдверь,— сказала Елена.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Chevrolet Suburban выехал стерритории военного завода Thunder Horse ивскоре исчез вночи.
 
Сун Байчэн быстро подошел ксвоей машине. Как только онсобрался открыть дверь машины, чтобы преследовать СяЛейя, онувидел задние колеса своей машины. Лицо Сун Байчэн внезапно напряглось.
 
Через две секунды Сун Байчэн пнул спущенные передние колеса. Онбезумно закричал: Кто, черт возьми, это сделал? Ктоооо-
 
Десять минут спустя Chevrolet Suburban остановился надороге рядом сполем. СяЛэй иЕлена вышли измашины ипошли вмаленькую горную деревню. Они взобрались нахолм инаконец достигли входа водвор фермерского дома.
 
Водворе небыло света; тьма окутывала это место. НоСяЛэй уже видел семь человек, что стояли водворе. Изсеми человек одним изних был его отец СяЧанхэ, адругим -Ээр Демуту, Тигр команды Зодиака. Остальные пять человек состояли издвух чернокожих, двух белых иазиатов.
 
Изпяти незнакомцев единственная женщина была черной. Ейбыло около двадцатилет. Она была высокой спарой длинныхног. Унее были типичные черты черного человека; пухлые губы икруглыйзад. Когда онвпервые увидел ее, СяЛэй подумал, что это Рианна, скоторой онслучайно встретился однажды. Но, конечно, она просто была похожа наРианну.
 
Увидев ихтам, СяЛэй вдруг подумал. Эти люди члены команды Зодиак?
 
Если это были члены команды зодиака, товместе сПетухом Еленом, внастоящее время присутствовало семеро изкоманды Зодиак. Только пять человек нехватало.
 
Входи. Это был голос Елены.
 
СяЛэй попытался сдержать свое волнение. Онвытянул руку, открыл дверь ивошел.
 
Водворе внимание всех присутствующих было приковано кСяЛейю. Некоторые смотрели нанего сшоком, некоторые смотрели нанего суважением, анекоторые смотрели нанего снадеждой. Поихвзгляду было видно, что они знают, кто такой СяЛэй. Они также знали, что изсебя представляет этот молодой человек.
 
Ребята, вывидели информацию онём, ноявсе равно представлю его,— сказал СяЧанхэ. —Это мой сын, СяЛэй.
 
СяЛэй кивнул взнак приветствия. Привет всем.
 
СяЧанхэ сказал СяЛэй: Они все являются частью команды Зодиак, ивсе они знают, как говорить намандаринском языке. Онпродолжил исказал: Представьтесь.
 
 Молодой белый человек подошел кСяЛэйю иобнялего. Онсказал намандарине: Дракон, Алессио. ЯизИталии.
 
СяЛэй похлопал Алессио поспине.
 
Другой молодой белый человек также подошел иобнял СяЛэй. ЯБык, Маркус, изСША.
 
СяЛэй похлопал Маркуса поспине.
 
Молодой черный человек подошел иобнял СяЛэйю. Коза, Багу. ЯизКонго.
 
СяЛэй похлопал Багу поспине.
 
Молодая негритянка также подошла кСяЛэйю иобняла его. Кролик, Аманда. ЯизАнглии.
 
СяЛэй также похлопал Аманду поспине.
 
Последний, молодой азиат, тоже подошел иобнял СяЛэйя. Лошадь, Пак Тэён. ЯизЮжной Кореи.
 
СяЛэй также похлопал Парк Тэёна поспине.
 
Ээр Демуту улыбнулся. Мне иЕлене нет нужды представляться.
 
СяЛэй тоже улыбнулся. Для меня большая честь познакомиться совсеми вами.
 
Отныне они все твои люди,— сказала СяЧанхэ. Они могут сделать для тебя всё, что угодно. Тебе нестоит скромничать сними, тебе нужно отдавать приказы.
 
Лей, мывсе дети твоего отца. Мысемья,— сказала Аманда. Все эти люди перед ним были сиротами, которые были усыновлены или спасены его отцом, заисключением Эер Демуту. Можно сказать, что они невыжилибы без СяЧанхэ. Они видели вСяЧанхэ отца, поэтому СяЛэй, естественно, был для них как брат. Небыло никакой причины отвергать такие отношения.
 
НоуСяЛейя были свои мысли. Его отец дал имновую жизнь, анеон. Унего небыло дружеских отношений сэтими людьми, иединственная причина, покоторой они были готовы слушать его команду, заключалась вего отце. Эти люди могут быть послушными иготовы сделать что-нибудь для него вкраткосрочной перспективе, новдолгосрочной перспективе всё могло быть иначе. Поэтому ему пришлось использовать свой собственный способ управления этими людьми. Ондолжен был укрепить свой авторитет изаставить этих людей подчиняться его приказам также, как иего отцу!
 
Хотя вего голове был спор, ноСяЛэй улыбнулся исказал: Да, мысемья. Поскольку теперь язанял место моего отца, вкратце расскажу. Ссегодняшнего дня ябуду давать вам, ребята, пятьсот тысяч йен каждый месяц. Вдополнение кэтому, ятакже дам вам, ребята, лучшее оборудование. Каждый извас получит снайперскую винтовку XL2500 иштурмовую винтовку Gust. Автомобиль иэлектронное оборудование нашей команды Зодиак должны быть лучшими вмире.
 
Весь двор замолчал. Все семеро странно взглянули наСяЛейя.
 
СяЛэй остановился иразвел руками. Ячто-то нетосказал?
 
Ого…— Аманда внезапно бросилась вперед иобняла СяЛэй. Еелицо было наполнено волнением иблагодарностью. Тытолько что помог мне решить мою проблему сипотекой. Тыпотрясающий глава семьи!
 
Тыдействительно мой ангел,— сказал Алессио сулыбкой.
 
Пак Тэюн засмеялся исказал: Это значит, что ямогу есть барбекю, когда захочу!
 
Все были счастливы. УСяЧанхэ, предшественника лидера команды Зодиак, небыло финансового состояния иресурсов СяЛэйя. Эти люди работали наСяЧанхэ без оплаты. Теперь, когда СяЛэй стал новым лидером, онслегкостью покорил ихсердце. Все любили деньги. Даже убийцам нужны были деньги, чтобы купить рис ихлеб, нетакли?
 
СяЧанхэ вздохнул. Сын, небалуй их.
 
Будь уверен, отец, что небуду,— улыбнулся СяЛэй.
 
СяЧанхэ больше ничего несказал. Никто непонимает своего сына лучше, чем его отец. Онточно знал, что думает СяЛэй, иподдерживалего. СяЛэй был нетаким, какон. Еслибы СяЛэй управлял роскошной машиной ижил роскошной жизнью, втовремя как его подчиненные страдали надне социальной иерархии, эти люди вконечном итоге былибы недовольны. Когда это произойдет, кто будет готов работать наСяЛэйя?
 
СяЛэй поболтал снесколькими членами команды Зодиак. Узнав оних немного, онперевёл разговор наосновную тему. Папа, яеду вКорею.
 
Тысобираешься убить ГуКе-Вень?— спросил СяЧанхэ.
 
СяЛэй кивнул. Она должна умереть.
 
Язнал, что тыэто сделаешь, поэтому ясобрал ихздесь заранее. СяЧанхэ вздохнул. Янеостановлю тебя, нотыдолжен быть очень осторожен, потому что тебя ждет жестокая битва.
 
Ябуду осторожен. Где остальные пять человек?— спросил СяЛэй.
 
Сейчас они немогут быть здесь, носкоро тыихувидишь,— сказал СяЧанхэ.
 
СяЛэй снова подумал оСвинье, нонеспросил.
 
Лей, когда мыбудем мобилизованы?,— спросил Пак Тэюн. —Корея— это моя территория. Какойбы утебя нибыл план, ямогу первым добраться доКореи ивсё подготовить для тебя.
 
Мыотправляемся завтра вечером. Нам придется нелегально въехать туда снашим оборудованием. Утебя есть какой-нибудь канал контрабанды?— сказал СяЛэй.
 
Без проблем,— ответил Пак Тэюн.
 
СяЛэй повернулся кЭэр Демуту исказал: Ээр Демуту, явернусь, чтобы упаковать все оборудование. Яхочу, чтобы тыотнёс его вмою машину, когда язакончу собирать вещи.
 
Ээр Демуту кивнул. Нет проблем
 
Папа, приказ опомиловании выйдет завтра. Тынаконец сможешь выходить наулицу, непрячась. СяЛэй сказала: Тебе стоит пойти навестить Сяо Сюэ, она скоро забудет, как тывыглядишь.
 
СяЧанхэ кивнул; вего глазах были слезы.
 
Наконец-то онмог пойти домой!

    
  





  Глава 666. Воссоединение семьи


  

    
      Наследующий день Чжунчжэнь Укуи отправил человека сприказом опомиловании. Это был поворотный момент вжизни СяЧанхэ, позволивший ему выйти изтьмы всветлый внешний мир.
 
Старый фургон остановился перед офисным зданием. Водителем был кто-то изгорода Байлу. СяЧанхэ сидел назаднем сидении соборванным диваном, арядом сним лежали две грязные сумки содеждой ипостельными принадлежностями. Онподготовил все это для создания образа возвращающегося бродяги.
 
Немногие знали обистинной личности СяЧанхэ, номногие знали, что отец СяЛейя пропал без вести несколько лет назад. Всё ещё было необходимо притворяться, хотя это выглядело очень ненатурально.
 
СяСюэ бросился вперед, прежде чем открылась дверь фургона. Однако, сделав несколько шагов, она остановилась, нерешаясь подойти поближе. Она боялась, что это был сон, ичто она проснется, если подойдет ближе.
 
СяЛэй подошел кней. Иди. Онхочет видеть тебя больше всего.
 
СяСюэ бросилась кдругому.
 
Вэтот момент открылась дверь фургона, иоттуда вышел СяЧанхэ сдвумя сумками вруках. Онбыл высоким икрепким, его волосы поседели, ионвыглядел так, будто пережил многое. Онвыглядел вомногом как рабочий-мигрант, которого годами работал врудниках.
 
Как онможет быть отцом директора Ся?
 
Да, онвыглядит как какой-то рабочий-мигрант, возвращающийся сработы.
 
Верно. Его руки все вмозолях. Как утого, кто живет как принц, могут быть такие грубые руки?
 
Говори тише. Директор Сянедолжен нас слышать, иначе онрасстроится.
 
Да, отец директора Сяпропал без вести много лет назад ивот только что нашёлся. Разве тынебоишься таким образом разозлить директора Ся?
 
Группа высшего руководства военного завода Thunder Horse пришла поприветствовать СяЧанхэ сСяЛэй, иони перешёптывались перед офисным зданием.
 
СяЛэйю было смешно слышать всёэто. Онневольно задался вопросом— еслибы эти люди знали, что делал его отец икак онвернулся, они продолжалибы говорить онёмэто? Они, вероятно, испугалисьбы, еслибы его отец взглянул наних, нетакли?
 
Папа… СяСюэ больше немогла сдерживать свои эмоции. Она громко вскрикнула ибросилась вобъятия СяЧанхэ.
 
Почему тыплачешь? Хватит плакать, глупая девчонка,— СяЧанхэ мягко похлопал СяСюэ поспине. Онвелел ейнеплакать, ноего собственные глаза наполнились слезами.
 
Наконец онбыл дома. Онждал этого дня слишком много лет.
 
Сверху, вофисном здании Лин Хань наблюдал заСяЧанхэ иСяСюэ. Его взгляд был холодным.
 
Рядом сним был Сун Байчэн, онусмехнулся: Один излидеров Организации СА, убийство, поджог, измена. Кто-то вроде него, совершивший все зло, может насамом деле наслаждаться беззаботной старостью. Нуишутка.
 
Все благодаря такому успешному сыну. Амнистии, окоторой ему удалось договориться, достаточно, чтобы смыть грехи сего отца,— категорическим тоном сказал Лин Хань.
 
Мыоставим всё как есть?— сказал Сун Байчэн. Унего точно есть секреты. Ятакже подозреваю, что унего сСяЛэйем есть общий секрет, который невозможно раскрыть. Босс Чжэньчжун также сказал, что этот СяЧанхэ является большой точкой проникновения воборону СяЛэйя. Мысобираемся вот так сдаться?
 
Слабая насмешка появилась нагубах Лин Хань. Сдаваться? Такого слова нет вмоем словаре.
 
Увас есть какой-то план?
 
Придержи коней. Сначала реши дело снемцами. СяЧанхэ только что получил помилование, поэтому мынеможем сразу начать действовать против него. Оннедурак, так что тебе лучше невысовываться пока.
 
Сон Байчэн кивнул. Японимаю.
 
Под офисным зданием СяЛэй подтолкнул ЛюЧжэн-Наня локтем. Чего встал как вкопанный? Иди, представься.
 
Я… ЛюЧжэн-Нань выглядел нервным.
 
СяЛэй засмеялся. Чего тыиспугался? Оннетигр, так что несъест тебя.
 
ЛюЧжэн-Нань неловко рассмеялся, нонесмог двинуться сместа. Онпочувствовал, будто его ноги были налиты свинцом. Онтакже нашел это странным, потому что СяЧанхэ выглядел как неуклюжий фермер, ноунего была властная аура, аего взгляд был как уястреба, отчего унего стыла кровь вжилах. Покакой-то причине онбоялся этого старика, скоторым онвпервые встретился сегодня.
 
Иди сюда, Чжэн-Нань,— позвала его СяСюэ.
 
Да,— ответил ЛюЧжэн-Нань молниеносно. Онподнял ноги иподошел.
 
СяЛэй криво улыбнулся. Его могущество как директора, было меньше трети его сестры. Онсказал ЛюЧжэн-Наню подойти котцу, нотот исместа несдвинулся. СяСюэ сказала только одну фразу, иЛюЧжэн-Нань подошел без колебаний.
 
ЛюЧжэн-Нань подошел кСяЧанхэ сулыбкой налице. Привет, дядя.
 
Ты…? СяЧанхе осмотрел наЛюЧжэн-Наня сног доголовы.
 
СяСюэ засмеялась исказала: Папа, это мой парень. Его зовут ЛюЧжэн-Нань. Оночень способный помощник брата.
 
Хорошо, хорошо. Хе-хе-хе,— СяЧанхэ радостно взглянул нанего. Насамом деле онжил рядом изнал опарне СяСюэ, ноему пришлось выглядеть нормальным, иначе оннапугалбы других.
 
Чего встал? Скорее, помоги моему отцу нести его сумки,— СяСюэ подтолкнула ЛюЧжэн-Наня.
 
Явозьму ваши сумки, дядя. ЛюЧжэн-Нань пошёл вбой ивыхватил сумки изрук СяЧанхэ, прежде чем тот успел что-то сказать.
 
 СяЧанхэ подошел ипротянул руку, положив еёнаплечо СяЛэйя.
 
Тывернулся, папа.
 
Да, явернулся.
 
Отец исын больше ничего несказали. Небыло необходимости.
 
СяЛэй проводил СяЧанхэ внаправлении виллы. СяСюэ иЛюЧжэн-Нань последовали заним, иЕлена прикрывала тыл.
 
Оннасамом деле решил оставить СяЧанхэ навилле. Взгляд Сун Байчена стал ледяными. Онхотел остаться навилле, ноСяЛей сказал ему, что комнат большенет. Онзабыл обэтом инциденте, ноего лицо снова наполнилось гневом при виде того, как СяЛэй повёл СяЧанхэ навиллу.
 
Это его территория,— сказал Лин Хань.
 
Ноэто территория проекта СплавX! Как насчет личности СяЧанхэ? Как ему можно позволить быть рядом спроектом СплавX? СяЛэй ведёт себя слишком неэтично! Унего есть способности, ноему нельзя позволять делать то, что онхочет, верно?
 
Если Небеса хотят смерти, тоэтот человек должен сначала сойти сума. Сейчас унас связаны руки, ноэто незначит, что мывсю дорогу будем стоять встороне. Посмотрим, кто будет смеяться последним,— сказал Лин Хань.
 
Вэтот момент Сильвия вышла накрыльцо стелефоном вруке, оглядываясь посторонам.
 
Разве она немеханик RheinmetallAG? Что она здесь делает?— взгляд Лин Ханя устремился наСильвию.
 
Пойду, спрошу,— Сун Байчен подошёл кней.
 
Миста, герро. Сильвия поприветствовала Сун Байчэна накитайском ссильным акцентом.
 
Вам что-то нужно, мисс Сильвия?— спросил Сун Байчэн.
 
Сильвия покачала головой. Янепонимаю. Затем она набрала немецкий язык всвоём телефоне иподошла кСон Байчену, азатем подняла экран своего телефона, чтобы онувидел переведенный текст.
 
Текст гласил: Г-н Ся— неразумный человек. Онпообещал мне, что унас будет обмен технологиями, нопока ничего несделано. Яхочу поговорить скем-то ответственным. Можетели высказать мне, кто отвечает заэто?
 
Сун Байчэн прочитал текст исказал Лин Ханю: Эта немка говорит, что СяЛэй неразумен идосих пор неначал обмен технологиями. Она хочет поговорить свами.
 
Лин Хань нахмурился. Официальная немецкая делегация еще неприбыла. Очем такой мелкий механик, как она, хочет поговорить сомной? Сам разбирайся сней,— сказав это, онушёл.
 
Сильвия снова набрала насвоем телефоне по-немецки иподошла ближе кСун Байчэну. Она подошла очень близко, буквально плечом кплечу. Еещека почти коснулась лица Сун Байчэна. Она была одета вхлопковую футболку сV-образным вырезом, ичерез вырез была видна еёпышная грудь. Грудь словно нарочно была выставлена напоказ Сун Байчену.
 
Сон Байчэн необратилбы наэто внимание, будь она обычной женщиной, ноСильвия была настоящей секс-бомбой— блондинка, голубоглазая, сгорячей фигурой илицом куклы Барби. Она действительно была очень привлекательной. Вконце концов, она очень хорошо пахла, иэта ееюная энергия … Сун Байчэн незнал, куда направить его взгляд.
 
Однако онсобрал себя вруки ипосмотрел наэкране телефона: Мистер, выможете отвести меня кответственному лицу? Яхочу поговорить сним.
 
Сун Байчэн взял телефон изрук Сильвии инабрал накитайском: Этоя. Очём выхотите поговорить?
 
Сильвия прочитала его ответ, инаеелице расцвела сладкая улыбка. Она напечатала по-немецки: Недумала, что ответственным заобмен технологиями быливы. Вытакой молодой итакой красивый Хе-хе … Сон Байчен усмехнулся. Сильвия набрала по-немецки: Ябы хотел угостить вас чашкой кофе. Вынеоткажете мне?
 
Сун Байчен напечатал накитайском: Здесь нет кафе.
 
Сильвия напечатала: СяЛей дал мне офиса. Вмоём офисе есть кофе, там мыможем поговорить ивыпить почашечке.
 
Сун Байчен написал сулыбкой налице: Конечно, япойду квам вофис.
 
Сильвия улыбнулась иобняла Сун Байчена.
 
Охэти объятия светловолосой красавицы… Ееаромат, иэто прижимающееся мягкое давление отего груди… Сун Байчэн чувствовал, будто помолодел нанесколько лет.
 
Нонезаметно для него, вкомнате безопасности военного завода Thunder Horse, Ээр Демуту смотрел накамеру видеонаблюдения снебольшой ухмылкой вуголках губ.
 
Через полчаса, после того, как СяЛэй поселил своего отца навилле, онотправился напоиски Лин Ханя.
 
Брат Лин, уфилиала моей компании вСычуани кое-какие проблемы. Мне нужно нанекоторое время поехать туда,— СяЛэй перешёл сразу кделу.
 
Скоро прибудет официальная немецкая делегация. Тысобираешься вСычуань втакой момент?— сказал Лин Хань. Пока отложи дела вСычуани. Дела здесь намного важнее.
 
Яслышал отФилиппа, что официальной немецкой делегации еще понадобится еще около двух дней, чтобы добраться сюда. Мне также нужно всего два дня, чтобы съездить вСычуань иобратно. Явернусь как раз ктому времени, как прибудет официальная немецкая делегация,— сказал СяЛэй.
 
Но… Лин Хань начал говорить, ноостановился. Очевидно, оннехотел, чтобы что-то пошло нетак, поскольку этот вопрос был так важен.
 
СяЛэй похлопал Лин Ханя поплечу исказал сулыбкой. Небеспокойся, братЛин. Тогда решено. Ятороплюсь, поэтому мне нужно действовать сейчас.
 
СяЛэй повернулся иушел, недожидаясь ответа Лин Ханя.
 
Поездка вего филиал была лишь прикрытием для его поездки вЮжную Корею.
 
ГуКе-Вень должна была умереть!

    
  





  Глава 667. Безумная команда Зодиак


  

    
      Вполдень Chevrolet Suburban прибыл встоличный международный аэропорт.
 
Вмашине СяЛэй крепко похлопала ЛюЧжэн-Наня поплечу. Постарайся невыходить наулицу втечение следующих двух дней. Просто оставайся нафабрике. Яуже разговаривал сЧжоу Сяо-Хун, поэтому она поможет тебе.
 
ЛюЧжэн-Нань уставился взеркало напассажирском сиденье. Онвсе ещё был потрясен, глядя наотражение СяЛейя, аненаего собственное. Оннемог найти ниединого отличия, несмотря нато, что смотрелся несколькораз. Всякий раз, когда онвидел свое отражение, онневольно чувствовал, что его душа каким-то образом случайно вошла втело СяЛэй.
 
СяЛэй, сидевший наместе водителя, тоже был снезнакомым лицом. Навид ему было лет за30, сболее темным цветом кожи. Никто никогдабы незаподозрил, что онбыл директором компании Thunder Horse. Большинство людей видели внем всего лишь рабочего-мигранта состроек. Оннезаслуживал ниединого взгляда нанего наулицах, нето, чтобы привлекать внимание.
 
Поспеши, твой рейс скоро.
 
Тогда мне пора, брат. Янезнаю, что тысобираешься делать, но… будь осторожен, -сказав это, ЛюЧжэн-Нань собрался уходить. Оноткрыл дверцу машины ивышел.
 
Помни, что ятебе сказал. Мне тоже пора, береги себя,— СяЛэй попрощался иуехал.
 
Оннесказал ЛюЧжэн-Наню, что собирается вКорею, и, разумеется неговорил, что собирается делать. СяЛэй скрывал правду неиз-за того, что недоверял ему, апотому, что хотел защитить ЛюЧжэн-Наня. Вконце концов, ЛюЧжэн-Нань был обычным человеком. Небыло выгоды втом, чтобы сказать ему правду, итолько опасность ожидала его, еслибы онузнал.
 
Даже СяСюэ незнала, что ихотец был руководителем агентов ОрганизацииСА. Ееверсия правды заключалась втом, что онзастрял наКубе нанесколько лет исмог недавно вернуться встрану после спасения местной полицией.
 
СяЛэй поехал наавтостоянку аэропорта, где быстро припарковал свою машину ивышел. Затем онсел вбизнес-машину Buick, которая ждала рядом.
 
Два человека были вмашине, аПак Тэён был водителем.
 
Все готово?— СяЛэй перешел сразу кделу.
 
Все готово. Оружие было отправлено вдок, икорабль, иего команда готовы. Они находятся врежиме ожидания иждут нас,— сказал Пак Тэён.
 
Поехали,— сказал СяЛэй.
 
Buick выехал состоянки аэропорта, направлявшейся впровинцию Цзилинь.
 
Пак Тэён был очень сосредоточенным водителем. СяЛэй, сдругой стороны, потерялся всвоих мыслях, размышляя окаждом члене команды Зодиак. Его отец дал ему больше власти, дав ему команду над командой, ноонвсе еще мало что знал оеечленах. Ему нужно было уметь манипулировать индивидуальными сильными сторонами каждого члена, чтобы онмог использовать эту команду наиболее эффективно.
 
Пак Тэён, какая утебя специализация? СяЛэй нарушил молчание через некоторое время.
 
Парк Тэён немного помолчал исказал: Вождение. Моя специализация— вождение.
 
Тыимеешь ввиду вождение машины? СяЛэй был немного обескуражен таким ответом. Любой мог водить машину. Это даже считается специализацией?
 
Нуда. Нопомимо вождения автомобилей ятакже управляю пассажирскими самолетами исамолетами-истребителями. Ятакже могу водить танки. Пак Тэён засмеялся. Босс, явсегда отвечал затранспорт для миссий нашей команды. Однажды твой старик послал Елену именя разбомбить одну изтренировочных баз Организации САвСибири. Япеределал самолет, предназначенный для распределения пестицидов, ииспользовал его, чтобы сбросить бомбу.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Могу япопросить тебя ободолжении, босс?
 
Окаком?
 
Наши машины очень слабые. Если тыдашь мне денег, ямогу переделать наши машины. Это будет очень полезно для будущих операций. О, ияобещаю, что каждый цент, который тымне дашь, будет потрачен намодернизацию,— серьёзным тоном сказа Пак Тэён. Он, вероятно, беспокоился, что СяЛэй понял его просьбу правильно, анетак, как будто онпытался выманить унего деньги.
 
СяЛэй засмеялся. Нет проблем. Сколько?
 
Два миллиона будет достаточно.
 
Ядам тебе денег после завершения миссии,— согласился СяЛэй.
 
Спасибо, босс. Тытакойже прямолинейный, как твой старик, только утебя есть деньги, аунего нет.
 
СяЛэй засмеялся исменил тему. О, хорошо, расскажи мне иодругих членах команды. Янеслишком хорошо знаю кого-либо извас, номне все еще нужно понять вас, ребята.
 
Неважно, ямогу тебе всё рассказать,— сказал Пак Тэён. Сначала ярасскажу тебе обАманде.
 
 Вголове уСяЛэй появилась фотография черной девушки изАнглии сеенезабываемой фигурой ипоразительным сходством сРианной. Ему было очень любопытно, начем специализировалась Аманда.
 
Она британка иживет вЛондоне. Еемать-одиночка лежала впереулке согнестрельным ранением всонную артерию, когда твой старик нашелее. Аманде было тогда всего восемь лет— маленькая ислабая. Нотеперь она нетакая слабая, как раньше. Теперь она опытный хакер, достаточно опытный, чтобы легко взломать бэкэндЦРУ. Кроме того, она также была нашим тактиком для многих прошлых операций.
 
СяЛэй теперь понял. Ухитрого кролика всегда три норы,— было очень известное высказывание, относящееся кАманде. Кролик выглядел мило инежно, нонасамом деле был очень осторожным ихитрым. Судя поеёнавыкам ихарактеристике было очевидно, что она была Кроликом Команды Зодиак. Она идеально подходила для роли хитрого кролика. Точно также иПак Тэён был лошадью, поскольку онбыл быстрым ииспользовался для перевозки. Ему также идеально подходило его прозвище.
 
ААлессио? СяЛэй подумал опрекрасном итальянце, который был драконом команды.
 
Алессио изСицилии, Италия, которая восновном является гангстерским раем. Его родители стали жертвами чьей-то мести ибыли хладнокровно убиты. Уличное насилие иперестрелки стали его новыми родителями, ионначал стрелять иубивать ввозрасте восьмилет. Онодин изсамых жестоких внашей команде исовсем небоится смерти. Онвсегда находится напередовой иубивает большинство противников.
 
Онбыл самым жестоким, оннебоялся смерти, ионвсегда бросался вперед, чтобы убить большинство врагов. Описание Алессио заставило его казаться жестоким драконом, пересекающим реку. Скорее всего, именно поэтому СяЧанхэ дал ему кодовое имя Дракон.
 
Багу родом изКонго. Оносиротел вюном возрасте, потеряв родителей вхаосе войны. Как эксперт полесам игорным районам, онзнаком совсем, что нужно знать олесном хозяйстве. Онможет легко перемещаться попустыне инаходить источники воды влюбой сложной, холмистой местности, что делает его необходимым для сражений вэтих условиях. Твой старик всегда говорил, что онкак козел вчеловеческом теле, -сказал Пак Тэён.
 
Учитывая, что козлы могут скакать наотвесных скалах, вполне уместно, что СяЧенхе дал Багу кодовое имя Козёл.
 
Как насчет Маркуса? СяЛэй вспомнил американца, который был Быком команды Зодиак.
 
Хех, тыимеешь ввиду тяжелого парня?
 
Онтяжелый? СяЛэй вспоминал крупного человека, нонечувствовал, что онбыл особенно крепким. Онтолько казался немного более крепким, чем остальная часть команды.
 
Его одежда скрывает это, нокак только онснимает её, оннастоящий Кинг-Конг. Унего практически все мышцы развиты, ионтакже наш эксперт поборьбе. Онсражался наподпольной боксерской арене вАмерики втечение многих лет,— сказал Пак Таён сосмехом.
 
Еслибы твой старик неостановил его, он, вероятно, изменилбы профессию, став профессиональным боксером кнастоящему времени. Онвсегда называл его быком, тем более что онсамый импульсивный член. Унего всегда проблемы сгневом.
 
СяЛэй невольно рассмеялся. Еслибы онбыл опытным борцом, оннаверняка былбы такимже крепким, каквол. СяЧанхе низачто недал Маркусу прозвище Бык.
 
Как насчет Ээр Дэмуту?— спросил СяЛэй.
 
Онмонгол иединственный несирота срединас. Все его предки были охотниками, ионпоследовал ихпримеру. Онэксперт вовсем, что связано сохотой … Нокогда яговорю охота, яимею ввиду людей, анеживотных. Наместе убийства его жертвы никогда неостаётся никаких следов. Если твой старик хотел, чтобы кто-то волшебным образом исчез, Ээр Демуту, как правило, попросили выполнить задачу. Ивдовершение всего, онникогда неподводил.
 
Тигр был царем всех зверей иизвестным охотником. СяЧанхе, скорее всего, назвал Ээр Демуту Тигром, незадумываясь. Однако СяЛэй был немного удивлен. Человек выглядел совершенно обычно. Онбыл изтех людей, которых никогда незаметишь втолпе. Ктобы мог подумать, что оннасамом деле был убийцей …
 
Полагаю, мне ненужно рассказывать тебе оЕлене, верно?— сказал Пак Тэён сулыбкой. Она была ствоим стариком последние два года, итывидел еедостаточно часто. Она специализируется наликвидации потенциальных угроз. Янезнаю, как она это делает, нодаже лучшие шпионы ЦРУ немогут сбежать отнее. Когда мысней, нам ненужно беспокоиться ошпионаже или слежке.
 
Да, яеезнаю. Она любит скрывать информацию всвоей жевательной резинке. Так как насчет остальных пяти?— спросил СяЛэй.
 
Тыещё знаком сними. Ярасскажу тебе оних, когда они прибудут.
 
Хорошо. Ясогласен, что сейчас нет смысла рассказывать мне, так как ядаже незнаю, как они выглядят. Затем уСяЛэй внезапно возникла мысль. Хм… язнаю, что Евгения была свиньей, ноона умерла. Мой папа сказал, что кое-кто заменилее. Тызнаешь, кто взял насебя еероль?
 
Пак Тэён только пожал плечами вответ. Поправде говоря, босс, ятоже незнаю. Твой старик сказал нам только то, что кнам присоединился новый член, нооннесказал, кто. Однажды мыснова увидимся, ияузнаю, кто новая Свинья, когда придет время.
 
СяЛэй думал, что его отец держит личность новой Свиньи всекрете только для него, анедля остальной команды Зодиака. Новая Свинья оказалась очень загадочной.
 
Внезапно зазвонил спутниковый телефон СяЛейя.
 
Проводив ЛюЧжэн-Наня СяЛэй выключил свой обычный телефон. Команда Зодиак использовала спутниковые телефоны для связи друг сдругом, чтобы предотвратить прослушивание иотслеживание.
 
СяЛэй ответил, иего приветствовал женский голос. Япроникла всистему наблюдения Корейского национального полицейского управления, босс.
 
СяЛэй знал, что это Аманда, ноонбыл удивлен ею. Нозачем тыэто делаешь?
 
Чтобы найти ГуКе-Вень Ямогу найти еепораспознаванию лиц, мыбудем знать ееместонахождение, как только она появится вКорее,— пояснила Аманда.
 
СяЛэй сухо усмехнулся Атымолодец.
 
Кто такие эти люди?

    
  





  Глава 668. Тигр и ребенок-солдат


  

    
      Лучи утреннего солнца рассеяли тьму ночи, ивосточное полушарие начало просыпаться. Некоторые уже готовились встретить новый день, адругие оказались все еще погруженными втемноту. АнКыннан был одним изних. Оннемог выйти изтемноты, которая его окружала.
 
Рейтинг популярности его противника превзошел его вего борьбе задолжность. Если ситуация сохранится, онскорее всего потерпит крах напредвыборной стадии, чем доведет свою кампанию доконца. Неточтобы унего небыло средств, ноиего банковский счет, иShinyeok Group находились под наблюдением. Оннемог использовать деньги компании, чтобы помочь себе баллотироваться, асимеющимися унего средствами шансов небыло. Это была эпоха, когда деньги решали всё, ипрогресс без них был невозможен.
 
АнКыннан чувствовал, что неспособность использовать свои собственные деньги -самая ироничная вещь, которая когда-либо случалась вего жизни.
 
Свет зари проник вего открытое окно, аАнКыннан неподвижно сидел передним. Сигарета вего руке сгорела. Утренний ветерок сорвал пепел ссигареты, иона упала напол ирассыпалась.
 
АнКыннан услышал шаги позади него, нонеоглянулся.
 
Онпочувствовал, как наего плечи осторожно положили одеяло, ивего ушах зазвучал женский голос. Тызаболеешь, если будешь продолжать втомже духе. Просто отпустиэто. Тебе станет лучше.
 
Отпустить? Хммм!— усмехнулся АнКыннан. Если яотпущу, Сухён вернется? Если язабуду, моя жизнь волшебным образом развернётся влучшую сторону? Я, АнКыннан, итак просто несдамся!
 
СоСучжин тихо вздохнула. Явчера была вхраме Понынса, где мне посчастливилось поговорить спросвещенным Великим Мастером. Онсказал, что переживание ведет ктрудностям, аумиротворение приносит счастье. Его слова для меня много значат. Вмолодости мысовершили так много зла, поэтому наш сын Сухён поплатился заэто. Пришло время отпустить иперестать совершать больше ошибок, иначе ниунас, ниунашего сына вследующих жизнях небудет ничего хорошего из-за наших грехов. Всё кнам вернётся.
 
Значит, тыуже простила человека, который убил Сухёна? АнКыннан внезапно повернулся ипосмотрел наСоСучжин.
 
СоСучжин немного помолчала, носказала: Было трудно, носейчас уменя больше нет кнему ненависти всвоём сердце.
 
Ачтобы тысделала, еслибы онпоявился перед тобой?— спросил АнКыннан.
 
Яспросилабы его, неиспытываетли ончувство вины из-за этого. Ябы спросила, несожалеетли он. Если его сердце все еще наполнено ненавистью излом, ябы посоветовал ему отпустить,— сказал СоСучжин.
 
Хахаха …
 
Почему тысмеешься?
 
Моя жена спасается врелигии. Скажите мне, когда решишь стать монахиней, иялично надену натебя буддийских халат.
 
Это несмешно.
 
Внезапно зазвонил спутниковый телефон, иего вибрация заставила дрожать чайный столик. Телефон продолжал звонить.
 
АнКыннан взял спутниковый телефон. Это я.
 
Налинии послышался мужской голос: Яздесь. Где мывстречаемся?
 
Яжду тебя усебя дома. Тыпринес то, что япросил?
 
Ясделал, нояпредупреждаю тебя нешутить сомной. Ялегко смогу убить тебя, даже если тывКорее. Лучше подумай отом, что уменя вруках, прежде чем пытаться что-то предпринять против меня. Ямогу тебя уничтожить.
 
Хммм! Яхочу убить тебя, нонесейчас!
 
Верно. Время для убийства очень важно. Тебе лучше недумать отом, чтобы убить меня, никогда вжизни. Втот момент, когда тыподумаешь обэтом, яубью тебя первым.
 
Сказав это, звонивший повесил трубку.
 
АнКыннан поднял телефон высоко ввоздух, нонебросил его наземлю.
 
Кыннан! Э,это был СяЛэй?— спросила СоСучжин.
 
АнКыннан неподтвердил, ноинеопровергэто. Онмолчал.
 
Это был он, нетакли? Это был он!
 
АнКыннан неожиданно встал исбросил ссебя одеяло, которое ему наплечи положила СуСучжин, сердито крича: Ачто, если это былон? Держи свой нос подальше отмоих дел идержи рот назамке!
 
Чтобы стать президентом Кореи, тыготов сотрудничать даже сдьяволом?! Сухён никогда непростит тебя!— СоСучжин развернулась иушла.
 
Куда тыидешь?— проревел АнКыннан. Стой!
 
СуСучжин посмотрела наАнКыннан, ееглаза наполнились слезами. Думаешь, ятебя разоблачу? Ябы непредала своего мужа, нояникогда несмогу остаться под одной крышей счеловеком, который убил моего сына! Ябуду жить вХраме Понынса. Надеюсь, твоя мечта стать президентом станет реальностью!
 
СоСучжин ушла, аАнКыннан остался один вкомнате.
 
Минуту спустя онвзял другой телефон инабрал номер. Минху, отправь двух человек, чтобы остановить мадам, иотправь еежить навиллу острова Чеджу. Ейнепозволено уходить без моего разрешения,— сказал АнКыннан.
 
Цуй Минху, дворецкий, ответил. Понял. Всё сделаю.
 
Кроме того, все должны прийти комне. Скоро прибудет гость.
 
Взять оружие?
 
Бери. Даже если мынесобираемся ихиспользовать, ондолжен видеть мою силу.
 
Понял, будет исполнено,— Цуй Минху повесил трубку.
 
Комната снова погрузилась втишину. АнКыннан скаменным лицом смотрел вокно навосходящее солнце. Какое-то время онстоял неподвижно, азатем покинул свою комнату. Онпришел вгостиную, чтобы дождаться своего гостя.
 
Двое белых телохранителей стояли удвери гостиной, оба следяными выражениями налице. Они уважительно опустили головы взнак уважения кАнКыннану, когда онпрошел мимо. Это были солдаты спецназа вотставке изамериканского подразделения спецназа SEAL. Они уже были опытными, нотакже прошли профессиональную подготовку телохранителей. Каждый изних мог сражаться одновременно сдесятью противниками иобладал всеми качествами, которые должен иметь профессиональный телохранитель.
 
Ноихбыло всего двое. Стех пор как АнСухун умер, АнКыннан потратил часть состояния навосстановление своих отрядов телохранителей. Большая часть изних была коренными корейцами, ноонтакже принял наработу десять элитных оперативников совсего мира. Некоторые были отставными солдатами американского спецназа, такими как эти двое, мимо которых онтолько что прошёл, втовремя как другие были опытными солдатами других национальностей, которые уже ушли вотставку. Ондаже приобрел бывших агентов изРоссии. Изначально онсоздавал этот отряд ради мести, носейчас онихмог использовать только для демонстрации своей силы. Его гость дважды подумает, прежде чем угрожать ему.
 
Этот гостем был СяЛэй.
 
Онеще неприбыл, ноатмосфера уже стала напряженной.
 
АнКыннан подошел кдвери гостиной инаблюдал заглавной дверью, ожидая момента, когда прибудет СяЛэй.
 
Через пять минут взволнованный Цуй Минху появился перед глазами АнКыннана. Онбежал трусцой, икогда онбыл почти нарасстоянии разговора отсвоего босса, онупал наземлю, как собака, набрасывающаяся наеду. Либо пол был слишком скользким, либо онслишком нервничал.
 
АнКыннан нахмурился. Чего тытак разнервничался?
 
М, мастер…— Цуй Минху немог подняться. Есть… проблема, пр.
 
Какая проблема?— лицо АнКыннана стало мрачным.
 
Наши, наши люди… воскликнул Цуй Минху, поднимаясь наноги. Все наши люди без сознания!
 
АнКыннан был вшоке, иего беспокойство нарастало. Онскользнул глазами покаждому месту, которое онмог видеть, ноонневидел ничего, кроме деревьев изданий. Ондаже немог видеть никого изсвоих людей, тем более СяЛейя или его людей!
 
Резиденция Ан, занимавшая сотни акров, внезапно погрузилась встранную тишину, словно закат накладбище.
 
Мастер, давайте звонить вполицию!— сказал Цуй Минху.
 
АнКыннан внезапно подошел кЦуй Минху иударил его полицу. Ублюдок! Янанял группу бесполезных подонков? Вызывать полицию, как только столкнёшься скакими-то мелкими неприятностями?! Если полиция так полезна, точто ямогу сделать?
 
Цуй Минху держался рукою залицо, несмея сказать нислова.
 
АнКыннан неожиданно повернулся ивстал рядом сдвумя американскими телохранителями. Авычего всё ещё здесь стоите? Узнайте, кто несет заэто ответственность! Прямо сейчас!
 
Два американских телохранителя переглянулись между собой, нонесразу начали действовать. Ихглавная обязанность состояла втом, чтобы защитить АнКыннана, анеловить того, кто совершил нападение. Обязанность телохранителя состояла втом, чтобы защитить своего работодателя, нототже самый работодатель теперь давал имприказ, который противоречил ихроли.
 
Мастер, рядом свами должны быть люди, которые защитятвас. Я, япойду…— Цуй Минху внезапно безвольно упал наземлю, прежде чем смог договорить.
 
Дротик странквилизатором торчал изспины Цуй Минху. Дротики были изготовлены назаказ изтрадиционного ружья вместо обычного ружья.
 
Человек, напавший наних, был поблизости, ноего никто несмог обнаружить!
 
Двое охранников пообе стороны отАнКыннана резко вытащили оружие. Они явно были опытными исразуже подняли своё оружия, встав рядом сним. Американцы искали места, где можно былобы спрятаться ибыть идеальными для засады.
 
Непрошло и5 секунд, как еще два дротика внезапно вылетели сдерева вихсторону. Каждый охранник точно поразил шею охранника синтервалом в0,5 секунды между каждым выстрелом. Было очевидно, что дротиками стреляли изружья, ноими стреляли сневероятной скоростью!
 
Через секунду два американца крупного телосложения упали наземлю, как белые медведи.
 
После этой секунды вся резиденция Анзатихла.
 
АнКыннан был единственным, кто остался всознании. Наего лбу испине выступил холодныйпот. Онпланировал выставить напоказ свою военную мощь перед СяЛэйем всего несколько минут назад.
 
Нотеперь онвнезапно обнаружил, что войска, которые онтак гордо собрал, были нелучше, чем дети-солдаты влагере СяЛейя.
 
АнКыннан запаниковал иупал наколени, когда азиатский мужчина спрыгнул содного избамбуковых деревьев вокруг здания. Ондержал изумрудно-зеленую металлическую трубку идротик, который онеще непоместил втрубку. Наего лице было равнодушие, новзгляд был пугающе-холодным.
 
Этот человек был главнокомандующим СяЛейя иТигром Команды Зодиак. Это был Ээр Демуту.
 
Избамбукового леса появилась молодая женщина сзолотыми волосами инаправилась кАнКыннану. Когда она подошла, АнКыннан услышал, как она говорила порации. Яуже прибралась здесь, так что тыможешь прийти ипоговорить сним. Всё будет тихо.
 
АнКыннан был ошеломлен. Этот ублюдок затеял всё это только для того, чтобы поговорить втишине?
 
Это было слишком!

    
  





  Глава 669


  

    
      Главный парень еще даже неприбыл, ноего подчиненные вырубили всех людей АнКыннана. Это насамом деле было слишком, ноАнКыннан также испытывал глубокий страх, кроме своего гнева.
 
АнКыннан немог поверить, что СяЛэй был настолько сильным. Верил онили нет, новсе его люди лежали наполу неподвижно. Онмог представить, что он, вероятно, уже былбы мёртв, еслибы СяЛэй захотел забрать его жизнь.
 
Главная дверь открылась, имедленно вошел молодой человек.
 
Взгляд АнКыннана сразуже переместился нанего, иего глаза вспыхнули ненавистью. Даже еслибы этот юноша превратился впепел, онузналбы его, потому что это был СяЛэй, человек, который убил его сына.
 
Доприезда вКорею СяЛэй носил маску, потому что нехотел, чтобы кто-нибудь вКорее видел его лицо. Это было непотому, что онхотел нехвастаться всеми имеющимися унего военными силами, ачтобы завершить переговоры сАнКыннаном.
 
МистерАн. Мыснова встретились,— СяЛэй подошел кАнКыннану сослабой улыбкой налице, как будто они были старыми друзьями, которые встретились после долгой разлуки.
 
Что все это значит? АнКыннан поднялся спола, его лицо охватило гнев. Чего тыхочешь?
 
Мистер Ан, будьте уверены, ятолько обеспечивал собственную безопасность. Янехотелбы давать тебе деньги только для того, чтобы твои наёмники забрали мою жизнь,— тихо сказал СяЛэй.
 
Тымне недоверяешь? Тогда почему тывсе еще хочешь работать сомной?— сердито сказал АнКыннан.
 
Из-за моих личных интересов. Люди могут сделать что-нибудь ради своих собственных интересов, нетакли?
 
Хммм, наэтот раз тыперешёл всякую черту!
 
Неволнуйся омелочах. Япринес тебе все, что тебе нужно. 100 миллионов долларов -это немаленькая сумма, нотыдаже несобираешься поблагодарить или поприветствовать меня?— спокойно сказал СяЛэй.
 
АнКыннан насамом деле хотел послать его, нооннемог сказать что-то подобное. Глубоко вздохнув, онпришёл всебя исказал сулыбкой налице: Пожалуйста, располагайся вгостиной.
 
Ээр Демуту иЕлена остались увхода вгостиную. СяЛэй был единственным, кто последовал заАнКыннаном.
 
АнКыннан собирался спросить, почему вор непришёл, когда обнаружил, что вгостиной появилась женщина.
 
Это была молодая, высокая женщина стонкой талией, угольно-чёрными волосами иизящным, красивым лицом. Наней была плотно облегающая мини-юбка, которая сексуально обтягивала еезад. Единственным недостатком была еенесколько плоская грудь, из-за которой она выглядела подростком.
 
Женщина обнимала вазу сцветами. Когда вошли АнКыннан иСяЛэй, она поставила ихиобернулась, чтобы посмотреть наАнКыннана иСяЛэйя.
 
Ты…— налице АнКыннана была настороженность.
 
Она— вор, которого тыискал, Цинь У,— сказал СяЛэй сулыбкой.
 
Цинь У?— сказал АнКыннан. Это мужскоеимя. Язнаю, что твой вор— мужчина, нотыпривел мне женщину.
 
Мистер Ан, выхотите прикоснуться комне?— неожиданно спросила женщина.
 
Втот момент, когда она спросила обэтом, АнКыннан сразу побледнела. Онуслышал мужской голос.
 
Эта женщина была Цинь Сянем. Цинь У было поддельным именем, которое СяЛэй дал ему, чтобы защитить его.
 
Япривёл человека иденьги. Теперь мыможем начать,— сказал СяЛэй.
 
Дай мне деньги, оставь своего человека здесь, иможешь идти,— сказал АнКыннан.
 
СяЛэй остановился ивдруг засмеялся. Мистер Ан, тышутишь или правда относишься комне как кдураку?
 
Тогда как тыхочешь заключить сделку? АнКыннан холодно рассмеялся испросил: Может быть, тыхочешь, чтобы яподписал контракт?
 
100 миллионов долларов— это немаленькая сумма. Ядаю тебе столько денег, атынедашь мне залог? Цинь Умой хороший друг, исейчас онпомогает тебе. Разве тынесобираешься дать мне гарантию?— сказал СяЛэй.
 
Чего тыхочешь? Что загарантия?
 
Явсё подготовил заранее,— СяЛэй открыл портфель вруке ивынул толстую пачку документов.
 
АнКыннан рассмеялся. Тыдействительно все подготовил. Какой документ тыхочешь, чтобы яподписал?
 
 УShinyeok Group есть свои активы вКитае. Мой бухгалтер оценил ихраньше, иони стоят около 600 миллионов юаней. Если конвертировать, это будет около 100 миллионов долларовСША. Тыможешь передать ихмне вкачестве залога, чтобы мне непришлось беспокоиться, что тыпросто заберёшь мои деньги. Это былобы очень справедливо, верно?
 
Явижу, тывсе еще шутишь. Активы Shinyeok Group вКитае стоят два миллиарда юаней, иесли ихконвертировать, тоэто составит 300 миллионов долларовСША. Тыдаёшь мне только 100 миллионов долларов США, инасамом деле просишь, чтобы яоставил активы Shinyeok Group взалог?
 
Мистер Ан, еслибы тыотдал вломбард часы, которые стоили тысячу, вломбард вам пришлосьбы возвращать больше тысячи, нетакли? Яхочу залог. Мне насамом деле ненужны твои активы. Когда выборы закончатся, итыстанешь президентом Кореи, кто будет контролировать твой банковский счет? Тыможешь вернуть мне мои деньги влюбое время, иямогу вернуть тебе залог. Так что тыещё хочешь?— сказал СяЛэй.
 
Тебе стоит научиться довольствоваться малым ибыть тактичными одновременно. Мыпришли сюда незатвоими деньгами. Если тыпродолжишь создавать препятствия, тоястану тебе помогать,— сказал Цинь Сян.
 
АнКыннан немного помедлил, азатем наконец кивнул. Хорошо, яподпишуэто. Япредоставлю активы Shinyeok Group вКитае вкачестве залога, апотом верну тебе 100 миллионов долларов США, атывернёшь мне мои активы. Позволь мне взглянуть нато, что утебя есть.
 
СяЛэй передал АнКыннану пачку документов.
 
АнКыннан сел надиван истал листатьих. Через десять минут онподнял лист бумаги, неимеющий отношения кимущественному залогу, истрого спросил: Что это?
 
Это было обязательство, написанное СяЛэйем специально для АнКыннана. Вдокументе было несколько вещей, которые СяЛэй хотел, чтобы АнКыннан сделал, иэти вещи также должны были решить проблемы Фан Фан.
 
АнКыннан внезапно ирешительно швырнул письмо собязательствами намаленький столик. Тыпоможешь мне совсем немного, аядолжен сделать всё это?! Тыхочешь слишком много!
 
Для решения этих проблем тебе даже ненужно становиться президентом. Тынациональный глава Великой Национальной Партии Южной Кореи. Тыможешь использовать свои силы впартии, чтобы решить эти проблемы сейчас. Тебе ненужно ждать, пока тыстанешь президентом. Если тыхорошо соображаешь, тыподпишешь это обязательство сомной сейчас, анепозже. Ятакже могу пообещать тебе, что как только тырешишь эти проблемы, янебуду шантажировать тебя вас вбудущем. Яверну все, что уменя есть,— сказал СяЛэй.
 
Думаешь, ятебе поверю?— АнКыннан холодно посмотрел нанего.
 
СяЛэй засмеялся. Явижу, тыдосих пор непонял, как все работает. Разве это ясейчас умоляю тебя осделке? Утебя есть полная свобода отказаться, ноподумайсам. Втот момент, когда тыменя отвергнешь, все, что уменя есть, появится настоле твоего оппонента. Яполагаю, что твой оппонент без колебаний сделает все это публичным, верно? Когда это произойдет, тынетолько потеряешь свою квалификацию, чтобы баллотироваться впрезиденты, тытакже потеряешь свой контроль над Великой Национальной Партией Южной Кореи, итыокажешься зарешёткой ипроживёшь остаток своих дней втюрьме. Уменя есть всё, что тебе нужно, атывсе ещё несогласен намои условия?
 
АнКыннан колебался. Онзнал, что унего небыло другого выбора, ноондействительно боялся доверять СяЛэйю.
 
Забудь обэтом. Пойдем. СяЛэй махнул рукой иповернулся, чтобы уйти, сказав: Пойдём. Пошли все эти вещи Пак Сокчжин. Ядумаю, что некоторым людям будет лучше посидеть втюрьме некоторое время.
 
Нет проблем,— сказал Цинь Сян.
 
Стой!— АнКыннан стиснул зубы исказал: Яподпишу!
 
СяЛэй обернулся исказал сосмехом: Видишь, это было несложно, нетакли? Просто поторопись иподпиши это, ненужно делать изэтого трагедию.
 
АнКыннан достал ручку ибыстро подписывал сопроводительные документы наактивы. Когда онсобирался подписать письмо собязательством, СяЛей остановил его.
 
Стой,— сказал СяЛэй. Прочитай письмо собязательством накорейском языке.
 
АнКыннан посмотрел наСяЛейя иувидел, что утелефона СяЛейя была включена камера. Онвдруг всё понял исразуже разозлился. Тынасамом деле собираешься снять это?!
 
Это только для дополнительной гарантии. Неволнуйся, после того, как тысделаешь все, что написано вписьме-обязательстве, яотдам тебе этот телефон иобещаю, что небуду его копировать файлы,— сказал СяЛэй.
 
Станетли онделать копию этой записи? Даже онсам незнал ответ наэтот вопрос.
 
Втот момент, когда АнКыннан станет президентом Кореи, корейская армия исекретная служба будут прислушиваться кего приказам. Если АнКыннан тогда решит отомстить СяЛейю, это будет чрезвычайно легким делом, потому что онсможет просто мобилизовать самое элитное подразделение спецназа Кореи исамых элитных агентов секретной службы для достижения этой цели. Ноеслибы унего все еще было что-то, что моглобы отправить АнКыннана втюрьму, разве АнКыннан продолжалбы действовать слепо, незадумываясь?
 
Онсолгал, когда сказал, что небудет копировать это.
 
АнКыннан тоже знал обэтом, ноунего небыло выбора. Онвзял себя вруки ипрочитал содержание письма-обязательства накорейском языке, азатем подписал его.
 
СяЛэй убрал документ сактивами иписьмо-обязательство, азатем протянула руку АнКыннану. Онулыбнулся исказал: Господин Президент, давайте хорошо поработаем вместе.
 
АнКыннан непротянул руку, атолько холодно посмотрел наСяЛэйя. Явыполню свое обещание, чтобы идержи своё слово, иначе яутащу тебя ссобой.
 
Насамом деле, существует очень простой способ решить проблемы между нами истать друзьями, аневрагами. Яникогда непредам своих друзей, будь товпрошлом или будущем. Если мыстанем друзьями ибудем сотрудничать вместе, мыоба получим выгоду. Ноесли тыхочешь отомстить мне, тогда тыможешь просто прийти комне. Тысам видел, что только что произошло. Ялегко смогу убить тебя.
 
Тыубил моего сына, нохочешь дружить сомной?
 
Разве тынеможешь завести другого? Даже если твоя жена неможет родить, разве нельзя использовать других женщин для этого? Современные технологии настолько продвинуты. Если тызахочешь сына, проблем небудет, ведьтак? Если это неудобно сделать вКорее, тыможешь приехать вКитай, ияпомогу тебе разобраться сэтим. СяЛэй посмотрел нанего серьезно изаботливо. Какие женщины тебе нравится?
 
АнКыннан немог говорить. Онвнезапно понял, что если онзаслужил возмездие завсе свои грехи, тоэтот китайский парень был тем, кто должен был разобраться сним!

    
  





  Глава 670


  

    
      СяЛэй вышел изпоместья Ан, исемь членов команды Зодиак вышли вместе сним. Ээр Демуту был неединственным, кто сделал свой ход сейчас. Все семь членов, которых привел СяЛэй, сыграли свою роль, иначе былобы невозможно вырубить всех людей АнКыннана. Эта операция нетолько позволила СяЛэй проверить ужасающую силу команды Зодиак, ноизаставила его осознать, как его отец, СяЧанхэ, смог выжить, несмотря нато, что заних охотились Организация САиЦРУ. Это была неслепая удача, асила.
 
Покинув поместье Ан, все, включая СяЛейя, надели маски ипревратились вдругих людей, сдругой личностью. Его отец, СяЧанхэ, показал СяЛейю технику изготовления масок, иона пришла откоманды Зодиак, поэтому она давно стала тем, что всегда носила команда.
 
Цинь Сян остался впоместье Ани, всоответствии ссоглашением между АнКыннаном иСяЛейем, должен был помочь получить скандальную информацию оПак Сокчжин. Как только онполучит эту информацию, АнКыннан сможет нанести ейсмертельный удар. Это была так называемая свободная политика. Люди, которых избрали граждане, были несовсем чисты или даже честны.
 
Через час СяЛэй прибыл встарое гнездо Пак Тэёна вКорее, ветхое старое здание втрущобах Сеула сдвумя этажами. Напервом этаже был гараж, анавтором этаже жили люди. Там также подвал, итеперь онбыл его командным центром вКорее.
 
Унас еще есть тридцать часов,— сказал СяЛей. Заэто время мыдолжны найти ГуКе-Вень иубитьее. Если мынесможем завершить эту миссию втечение тридцати часов, нам придется уйти изКореи.
 
Если СяЛэй непоявится вКитае через тридцать часов, немецкая делегация будет наВоенной фабрике Thunder Horse, иЛюЧжэнь-Нань несможет больше притворяться. Для этой операции СяЛэй даже Бюро 101 отодвинул всторону, неговоря уже оБюроZN. Они тоже немогли обэтом знать. Иеслибы Лин Хань узнал, что СяЛэй вдочерней компании был ЛюЧжэн-Нанем, тооннесмогбы объяснить, куда тот пропал напоследние два дня ичто онсделал.
 
Ондействительно хотел избавиться отГуКе-Вень, ноесли оннесможет сделать это за30 часов, ему придется уйти. Запоездкой вКорею стояли 2 цели: одна изних заключить сделку сАнКыннаном, другая— избавиться отГуКе-Вень.
 
Таким образом, если ему неудастся уничтожить ГуКе-Вень иему покинуть Корею, онпросто должен будет принять это.
 
Дай мне еще два часа, иянайду её,— сказала Аманда. Еекомпьютер работал без перерыва, нонайти конкретного человека втакой большой стране, как Корея, было нетак просто.
 
Давай тоже займёмся делом,— сказал Ээр Демуту.
 
Маркус ломом открыл коробку.
 
Вкоробке были пули иружья— снайпер XL2500 иштурмовая винтовка Gust. Темные орудия сверкали ледяным холодным при свете лампы.
 
Маркус присвистнул исхватил штурмовую винтовку Gust. Босс, это самая совершенная штурмовая винтовка Gust? Явсегда хотел себе одну. Яговорил старику, ноонпросто непозволить обеспечить меня ей.
 
Одна штурмовая винтовка Gust иснайпер XL2500 начеловека. Вбудущем выбудете первыми, кто будет получать самое современное оружие итехнику военного завода Thunder Horse.
 
Босс, аможно мне бронированный танк?— смеясь сказал Алессио.
 
СяЛэй пожал плечами. Тыхочешь нарваться нанеприятности ситальянской дорожной полицией?
 
Все вподвале смеялись.
 
Пока члены команды Зодиак болтали исмеялись, они готовились кбитве, проверяли свое оружие, готовили боеприпасы идругое оборудование. СяЛэй также познакомился сэтими людьми впроцессе общения иначал привязываться кним. Онхотел возглавить эту группу, носначала ондолжен был стать одним изних.
 
Через два часа Аманда неожиданно сказала: Янашла ее.
 
СяЛэй подошел, ичлены команды Зодиак тоже сблизились.
 
Аманда действительно нашла ГуКе-Вень. Это должно было быть чем-то радостным, ноникто несмеялся, иникто неговорил, потому что ГуКе-Вень была невкаком-нибудь отеле, анаюжнокорейско-американской станции, гарнизоне армии США Юнсан.
 
Восьмая армия США насчитывает около двух тысяч солдат исемьсот военнослужащих, плюс двести солдат спецназа морской пехоты. Итого около трех тысяч человек, -сказала Аманда.
 
СяЛэй нахмурился. Еслибы ГуКе-Вень была вотеле, убитьбы еёбыло несложно, ноонникогдабы неподумал, что ГуКе-Вень спряталась наюжнокорейско-американской станции. Убить высокопоставленного чиновника вЦРУ навоенной базе США было легче сказать, чем сделать.
 
Все Члены команды Зодиак посмотрели наСяЛейя. Проникнуть вгарнизон Юнсан армии США, чтобы убить ГуКе-Вень, несомненно, было миссией самоубийством, нокак только СяЛей принял решение, они все равно пошлибы. Несмотря нато, что они
 
приехали изразных стран мира, они ценили честь команды Зодиак больше, чем свою собственную жизнь.
 
Босс, если тыхочешь убить ГуКе-Вень вгарнизоне Юнсан армии США, ямогу начать формулировать план действий,— сказала Аманда.
 
Какой утебя план?— спросил СяЛэй.
 
Мыможем замаскироваться под американских солдат, поскольку вАмерике очень много этнических групп. Нам понадобятся поддельные удостоверения, исихпомощью мысможем обойти систему безопасности военной базы Юнсан ипопасть набазу,-сказала Аманда.
 
СяЛэй подумал обэтом, нопокачал головой. Войти несложно, нотрудно будет остаться незамеченным отдругих специальных агентовЦРУ. Также нам придется как-то отступить после убийства ГуКе-Вень. Кроме того, ГуКе-Вень поддерживает нетолько ЦРУ, ноОрганизация СА, пока она вКорее.
 
Темная Мона определенно находится вКорее,— сказала Елена.
 
Темная Мона тоже вКорее? Здорово, мыможем убить ихобоих! Первым, кого отец хотел убить, была Темная Мона, так что это лучший подарок, который мыможем сделать папе, когда онпокидает жизнь преступника,— сказал Алессио.
 
Ясогласен сАлессио,— сказал Багу.
 
Убей их, босс,— сказал Пак Тэён.
 
Все эти люди небоялись смерти. Даже если это была американская военная база, это немогло остановить ихрешимость выполнить миссию, ноСяЛэй немог позволить имумереть напрасно. Оннемного помолчал исказал: Мне нужно подумать.
 
СяЛэй начал думать. Его мозг породил множество догадок, основанных наимеющейся унего информации, имитируя ход миссии, пока оннепришел квыводу гипотезы. Однако для всех остальных онтолько спокойно обдумывал проблему, ничего особенного.
 
Босс сможет сделать это?— тихо спросил Багу. Аманда всегда составляла планы действий, иона, несомненно, самая умная извсехнас. Плюс, она хороша вэтом.
 
Янезнаю. Яплохо понимаю босса,— сказал Алессио.
 
Елена, тыдолжна лучше пониматьего. Тычто-нибудь скажешь?— спросил Багу Елену.
 
Тихо,— Елена понизила голос. Босс очень умный человек. Посмотри наоружие втвоих руках. Онразработалего. Раз онразработать самое современное оружие вмире, разве оннесможет разработать план действий?
 
Все члены команды Зодиак немедленно замолчали. Уних небыло представления отом, насколько умным был СяЛэй, ноони знали, какое превосходное оружие уних было.
 
Вэтот момент СяЛэй неожиданно сказал: Пак Тэён, дай мне местный мобильный телефон. Яхочу позвонить.
 
Пак Тэён замер: Босс, кому тыхочешь позвонить?
 
Просто дай мне его,— сказал СяЛэй. Затем онсказал Аманде: Будь готова сделать кое-что.
 
Аманда незнала, чего хочет СяЛэй, нокивнула. Нет проблем
 
Тем временем навоенной базе вСеуле, Юнсан.
 
Холодная вода стекала вдуше наголову ГуКе-Вень, спускаясь поеещекам ипостепенно опускаясь покоже.
 
Внезапно из-за двери послышался рингтон телефона.
 
ГуКе-Вень нестала выходить издуша исразуже бежать ктелефону. Она сердито посмотрела всторону ванной комнаты, пытаясь угадать, кто еймог звонить. Немного людей знали ееномер телефона.
 
Телефон продолжал звонить.
 
Аааа!— ГуКе-Вень выключила воду, завернулась вполотенце ивышла.
 
Еемобильный телефон все еще звонил настоле.
 
Она схватила еетелефон ипосмотрела наэкран. Наэкране отображалось тоже количество чисел, что ивКитае, отличался только код оператора.
 
ГуКе-Вень ответила назвонок. Алё! Кто это?
 
Потелефону раздался мужской голос. ГуКе-Вень, помнится, тысказала, что хочешь встретиться сомной? Где ты?
 
Это ты!— ГуКе-Вень была вшоке ивнезапно вышла задверь. Пока шла, она сказала: Что? Тытак сильно хотел встретиться сомной?
 
Мыдолжны сделать перерыв внашем конфликте. Скажи время иместо, ияприеду изКитая, чтобы встретиться стобой.
 
ТывКитае?— ГуКе-Вень открыла дверь.
 
Задверью была еще одна комната, полная специальных агентовЦРУ. Там был полностью вооруженный боевой персонал итехнический персонал, следивший закомпьютерами.
 
Конечно, явКитае, атыгде?
 
ЯвЯпонии,— сказала ГуКе-Вень, жестами давая понять техническому персоналу ЦРУ, что они должны отследить номер телефона, скоторым она сейчас разговаривает.
 
Технический персонал ЦРУ быстро перешел врежим работы.

    
  





  Глава 671


  

    
      Тысказал, что хочешь увидеть меня. Что тыхочешь?— ГуКе-Вень холодно рассмеялась. Тытак сильно хочешь меня убить?
 
Почему ядолжен тебя убивать? Яхочу только вернуть вещи моего отца. Голос мужчины сказал потелефону: Назови мне цену.
 
Тынесможешь позволить себе эту цену.
 
Кто знает
 
Тогда скажи мне— что тыможешь мне дать?
 
Тынехочешь денег, потому что тебе ненужны деньги. Как насчет этого, ядумаю, что американцы также заинтересованы вмоем интеллектуальном токарном станке Тhundеr Drаgоn. Яготов обменять наэто токарный станок Тhundеr Drаgоn.
 
ГуКе-Вень почти поддалась наискушение. Интеллектуальный токарный станок Тhundеr Drаgоn был ядром военной фабрики Тhundеr Ноrsе. Немцы сломали себе голову, чтобы заполучить его, так почемуже американцам это могло быть неинтересно? Еслибы она смогла заполучить интеллектуальный токарный станок Тhundеr Drаgоn, тоееположение вЦРУ сталобы лучше, чем сейчас.
 
Что скажешь? Тыготова заключить эту сделку сомной?
 
Твой токарный станок Тhundеr Drаgоn весит несколько десятков тонн, верно? СяЛэй, как тысобираешься передать его мне?— ГуКе-Вень небыла ослеплена соблазнительными условиями.
 
Вэтот момент член технического персонала ЦРУ начал жестикулировать ГуКе-Вень. Один изних даже сказал ей: Цель вСеуле, Южная Корея!
 
Этой целью был, конечно, СяЛэй.
 
ГуКе-Вень подумала, что это странно. Номер, покоторому звонили, небыл номером трех основных операторов Китая, ноидентификатор вызывающего абонента идентифицировал местоположение как Китай. Теперь казалось, что СяЛэй нетолько был вЮжной Корее, ондаже намеренно изменил отображение чисел!
 
Голос СяЛейя снова раздался потелефону: Думаешь, ялгу тебе? Тыошибаешься. Наэтот раз яискренен стобой. Ясам сказал это, потому что это моё решение.
 
Хорошо, дай мне полдня, чтобы подумать обэтом,— сказала ГуКе-Вень иповесила трубку.
 
Агенты ЦРУ уставились наГуКе-Вень, ожидая ееприказов.
 
Глаза ГуКе-Вень устремились кмонитору. Намониторе была спутниковая карта смигающей красной точкой. Красная точка изображала СяЛейя.
 
Вэтот момент красное пятно исчезло.
 
Что происходит?— ГуКе-Вень почувствовал беспокойство.
 
Технический персонал ЦРУ сказал: Возможно, цель вынула батарею телефона. Новсе впорядке, унас уже есть его местоположение. Мыготовы принять меры влюбое время.
 
Тогда чегоже выждете? Начинайте прямо сейчас!— ГуКе-Вень отдала приказ иповернулась, чтобы войти вкомнату.
 
Технический персонал ЦРУ немедленно взял коммуникатор внутреннего отдела ЦРУ ипередал приказ ГуКе-Вень.
 
Остальные люди быстро направились кдверям. Нопрежде чем человек впереди смог открыть дверь, из-за них раздался голос ГуКе-Вень.
 
Стой!
 
Босс, вам что-нибудь еще нужно?— спросил полевой агент.
 
Что-то нетак,— сказала ГуКе-Вень.
 
Нетак? Обэтом подумал агент, который задал ейвопрос. Босс, что именно нетак?
 
ГуКе-Вень пошевелила губами, как будто хотела что-то сказать, нопередумала. Небери вголову, возьми наших людей, чтобы обыскать эту область Уведомь корейскую полицию, чтобы тепомогли опечатать этот район. Ябуду здесь. Если что-нибудь случится, сообщи мне обэтом.
 
Агенты покинули комнату.
 
ГуКе-Вень закрыла дверь. Она достала изпортфеля спутниковый телефон инабрала номер.
 
Онпришел,— сказала ГуКе-Вень, когда абонент принял звонок. ОнвКорее. Онтолько что позвонилмне. Мои люди отследили его номер иобнаружили, где оннаходится.
 
Изспутникового телефона раздался женский голос. Где он?
 
Онвтрущобах.
 
Как тысобираешься разобраться сэтим?
 
 Мои люди начали действовать. Они будут обыскать эту область. Они попросят сотрудничества укорейской полиции, чтобы помочь имарестовать его.
 
Тысама руководишь группой?
 
ГуКе-Вень немного помолчала, азатем сказала: Нет. Сначала япланировала возглавить группу сам, номне показалось, что что-то нетак.
 
Что именно?
 
Янемогу точно сказать, вчём дело,— сказала она. НоСяЛэй очень умный. Столько агентов ЦРУ погибло, иони все равно несмогли поймать его, асейчас онсам идёт кнам вруки, чтобы мыего поймали? Онзаменил идентификацию звонка, нооставил очевидный недостаток. Онзвонил скорейского номера. Одного взгляда было достаточно. Как онмог совершить такую ошибку?
 
Хочешь сказать, что онпреднамеренно обнародовал свое местоположение, чтобы заманить тебя впопытке поймать его?
 
Да. Язаставила его развестись сШеньту Тянь-Инь иотправила ему секретные файлы организацииСА. Должно быть, ондействительно хочет убить меня.
 
Это значит, что ондолжен быть вэтом месте,— сказала женщина.
 
Что тысобираешься делать?
 
Приготовься покинуть военную базу. Яприеду затобой,— сказав это, женщина повесила трубку, недавая ГуКе-Вень времени подумать. Это был приказ.
 
ГуКе-Вень бросила спутниковый телефон накровать ивыругалась: Сука! Недумай, что янезнаю, очем тыдумаешь. Поскольку СяЛэй хочет убить меня, оннепоявится, пока ятам тоже непоявлюсь. Тыхочешь забрать меня, чтобы сделать приманкой! Я, ГуКе-Вень, янета, кому тыможешь просто так приказывать!
 
Женщиной, которую она назвала сукой, была никто иная, как ас-убийца Организации СА, Темной Моной. Она могла проклинать еёпро себя, ноперед Темной Моной она былабы образцом примера послушания.
 
Нужно быть скромной, когда пойман вловушку внизшей позиции. Темная Мона контролировала все, что сней связано, включая еежизнь. Унее небыло другого выбора, кроме как подчиниться ееприказу. Тем неменее, она верила, что так будет невсегда. Как только унее появится способность, она получит жизнь Темной Моны!
 
ГуКе-Вень стянула ссебя полотенце иподошла ктелефону. Она подняла трубку, набрала короткий номер исказала: Полковник Райан, яруководитель ЦРУ поАзии, ГуКе-Вень. Мой защитный номер gkw95989. Яхочу активировать план „Рыбка навилке“. Пожалуйста, сделайте это немедленно.
 
Потелефону раздался мужской голос. Пароль для активации миссии?
 
FG00932135
 
Мисс ГуКе-Вень, пароль верный. Мои люди будут ждать ваших приказов.
 
ГуКе-Вень приказала: Немедленно собрать всех воинов морской пехоты навоенной базе. Принесите оружие, боеприпасы икоммуникаторы, слушать мои приказы. Ядаю вам четыре минуты.
 
Сказав это, ГуКе-Вень закончила разговор, переоделась ивышла изкомнаты. Пока она шла, она позвонила поспутниковому телефону. Черт возьми! Кто-то сообщил вштаб-квартиру. Штаб-квартира активировала план „Рыбка навилке“. Это план, ориентированный наСяЛэйя. Все военные базы морской пехоты будут отправлены. Ябыла назначена командиром операции. Мне придется взять эту гребаную морскую пехоту ссобой, чтобы захватить СяЛэйя.
 
Дай мне его точное местоположение идержи меня вкурсе операции,— сказала Темная Мона.
 
Японимаю. Небеспокойся. Даже если япоймаю СяЛейя, онтвой. Обещаю,— сказав это, она повесила трубку.
 
Вдеревне рядом своенной базой высокая женщина положила трубку вруку. Это была Темная Мона, человек, который разговаривал потелефону сГуКе-Вень.
 
Темная Мона подняла телескоп всвоих руках ипосмотрела наворота военной базы. Хотя там еще небыло никаких движений, изнутри уже раздался звук сирены. Корпус морской пехоты мобилизовался.
 
ЗаТемной Моной появился человек сзолотыми волосами. Босс, мыполучили скриншот местоположения спутника, которое прислала ГуКе-Вень. СяЛэй находится водном избедных районов Сеула. Местность там очень сложная. Люди ЦРУ ужетам. Корейская полиция уже начала опечатывать территорию. Если СяЛэй там, ему будет трудно сбежать. Что нам делать?
 
Темная Мона неответила. Она продолжала смотреть всторону военной базы. Вэтот НММWV выехал изворот. Позади это была длинная очередь НММWVs. Каждый НММWV был соединен стяжелым пулеметом ипятью полностью вооруженными солдатами морской пехоты.
 
Раздался оглушительный рев, инесколько военных вертолетов итранспортных вертолетов поднялись внаправлении кзападу отСеула.
 
Темная Мона подняла голову. Вскоре она увидела ГуКе-Вень водном изэтих военных вертолетов. Ноона увидела еёлишь мельком, поскольку военный вертолет улетел далеко вмгновение ока.
 
Холодная улыбка появилась вуголках рта Темной Моны. Она сказала себе: Тынехочешь быть приманкой? Нотывсегда была приманкой. Тыхочешь оторваться отменя? Впротивном случае тыумрёшь.
 
Человек сзолотыми волосами сказал: Босс, ЦРУ икорпус морской пехоты начали движение. Мы…
 
Темная Мона перебила его. Скажи нашим людям, чтобы они были готовы. План дождевого червя начался.
 
Да, мэм,— ответил мужчина. Онповернулся ивошёл наферму.
 
Водворе было очень тихо. Никого небыло кроме кошки, наслаждающейся солнцем. Внезапно златовласый мужчина свистнул, идвери нескольких комнат тутже открылись. Один задругим выходили агенты организацииСА. Почти увсех были военные сумки. Всумках небыло ничего, кроме оружейных боеприпасов. Хотя всего ихбыло человек 20, все они были элитой, икаждый изних мог сражаться с10 противниками! Ихбоевой мощи всовокупности было вполне достаточно, чтобы провести грандиозную битву совсем корпусом морской пехоты, дислоцированным навоенной базе!
 
Темная Мона появилась вдверях двора. Она махнула рукой, ивсе последовали заней.

    
  





  Глава 672


  

    
      Этот бедный район был отделен отпроцветающего района Каннам отшоссе сшестью переулками. Содной стороны, были высотные здания икрасочный мир богатых; сдругой— были низкие хижины иямы, электрические провода пересекали их, как паутина. Шоссе сшестью линиями стало разделительной линией между раем иадом. Теперь эта разделительная линия была перекрыта корейской полицией. Проезжающих машин небыло, заисключением полицейских машин иавтомобилей полевых агентов ЦРУ.
 
Была нетолько эта шестиполосная трасса— все дороги вокруг бедного района были перекрыты. Любой, кто хотел въехать врайон, должен был пройти допрос иосмотр корейской полицией. Те, кто хотел покинуть этот район, должны были пройти еще более строгий допрос ипроверку личности.
 
Военные вертолеты время отвремени пролетали понебу. Ихмиссия состояла втом, чтобы стрелять влюбые подозрительные машины иобеспечивать огневую поддержку бойцам наземле.
 
Большая сеть образовалась как наземле, так ивнебе. Ихцели былобы трудно убежать.
 
Транспортный вертолет приземлился нашоссе сшестью полосами движения, оттуда вышла ГуКе-Вень. Под защитой нескольких солдат военно-морских сил испециальных агентов она села вмашину ЦРУ, которая была наместе. Вэтом автомобиле было оборудование для приема сигналов спутникового мониторинга исвязи. Благодаря этому оборудованию ГуКе-Вень могла контролировать общую ситуацию внутри автомобиля. Однако она больше заботилась отом, чтобы держать эту полевую командную машину вдали отполя битвы иобеспечить себе безопасность.
 
Технический персонал ЦРУ включил монитор, как только ГуКе-Вень вошла вмашину. Видеопоток, отображаемый намониторе, передавался через камеру, установленную натактическом шлеме, поэтому онбыл несколько шатким. Вэтой сцене 20 полевых агентов ЦРУ прикрывали друг друга, быстро передвигаясь поизбитой улице иокружая небольшое старое здание.
 
Это маленькое здание было тем местом, где ЦРУ ранее выследило заСяЛэйя.
 
Голос командира полевого агента ЦРУ, возглавлявшего команду, донесся изкоммуникатора: Мынаходимся близко кместу нахождения цели. Ждём приказов
 
ГуКе-Вень взяла коммуникатор. Она холодно сказала: Поймать всех, кто вздании! Если кто-то будет сопротивляться, убить его наместе!
 
Вас понял,— капитан полевых агентов ЦРУ сделал несколько жестов.
 
СяЛэй, если тывнутри, тебе конец,— холодная улыбка появилась вуголках рта ГуКе-Вень.
 
Былли СяЛэй внутри этого небольшого здания?
 
ГуКе-Вень очень хотелось думать, что СяЛэй несбежал инаходится вэтом здании. Вэтом случае она моглабы легко решить проблему СяЛэйя. Однако это было только то, начто она надеялась, новсе еще небыла уверена вэтом. Умный человек, такой как СяЛэй, был даже более хитрым, чем лиса, поэтому сталбы оноставаться вздании, чтобы ждать, пока люди поймают его?
 
Бах Бах бах!
 
ГуКе-Вень все еще сомневалась, действительноли СяЛэй находился вздании, когда оттуда донесся звук выстрела. Полевые агенты ЦРУ, окружавшие здание, немедленно открыли ответный огонь. Послышался шквал орудий. Град пуль летел вдвери иокна здания. Фрагменты стекла, дерева икирпича полетели вразные стороны.
 
Ондействительно внутри!— обрадовалась ГуКе-Вень.
 
Полевые агенты ЦРУ, окружавшие здание, прекратили огонь. Полевой агент, который охранял парадные ворота, бросил вздание гранату. После сильной вспышки онворвался вслед занесколькими полевыми агентами ЦРУ.
 
Сцена намониторе была скрыта дымом отгранаты, поэтому было трудно увидеть, что происходит. УГуКе-Вень сердце забилось быстрее: она снетерпением ждала внезапного появления СяЛейя наэкране, выглядя испуганной ипотерянной.
 
Ксожалению, этой воображаемой сцены непроизошло.
 
Полевые агенты ЦРУ ворвались вздание истали обыскивать каждую комнату, выбивая двери.
 
Бах! Капитан полевого агента ЦРУ распахнул дверь наверху. Кошка внезапно вскочила спола впанике, прыгнув кокну.
 
Бах-бах-бах…
 
Капитан полевого агента ЦРУ инстинктивно поднял пистолет ивыпустил несколько пуль. Тело кошки было расстреляно ввоздухе, ивыстрелы толкнули еётело вокно. Еёкровь забрызгала стены иразбитое стекло окна, как вишневый сок вдыму, настолько красивый, настолько идушераздирающий.
 
Взгляд капитана полевого агента ЦРУ остановился науглу комнаты. Камера, установленная наего тактическом шлеме, также передавала то, что онвидел, полевой командной машине.
 
Наэкране появился огромный динамик. Динамик был включен, икнему прикреплен лист бумаги формата А4. Это было сообщение, написанное по-китайски: ЦРУ— идиоты! ГуКе-Вень— дура!
 
Бах Бах бах…
 
Звук выстрела донесся издинамика.
 
Выстрелы, которые заставили напасть полевых агентов ЦРУ, были насамом деле просто звуками, исходящими отэтого динамика.
 
ГуКе-Вень неразозлилась, увидев надпись ГуКе-Вень— дура, вместо этого она рассмеялась. Ублюдок, хочешь проверить дура яилинет? Как тысмеешь проверять меня?! Трус!
 
Технический агент ЦРУ вдруг взволнованно сказал: Босс! Сигнал, который исчез, появился снова! "
 
ГуКе-Вень приблизилась кэкрану.
 
Накомпьютере технического агента появилась мигающая красная точка. Она двигалась быстро, ноего местонахождение было невбедном районе, анаего периферии. Онбежал кпроцветающему району Каннам.
 
Босс, мыдолжны сказать нашим военным вертолетам продолжать. Оннесможет сбежать,— сказал технический агент ЦРУ ГуКе-Вень.
 
 Подожди, сначала мыдолжны всё проверить,— сказав это, ГуКе-Вень поправила пуговицу иповернулась кмонитору.
 
Между тем, запределами бедного района, внутри черной Тоуоtа МРV.
 
Босс, ГуКе-Вень прислала нам снимок местоположения спутника. Цель снова появилась. Онбежит врайон Каннам!
 
Глаза Темной Моны переместились наспециальный экран ноутбука. Конечноже, мигающая красная точка двигалась крайону Каннам набольшой скорости. Маленькая красная точка представляла СяЛэйя, ноиз-за видео, которое ГуКе-Вень послала через камеру видеонаблюдения полевых агентов ЦРУ, унее возникли сомнения. Это могло быть еще одним изуловок СяЛейя.
 
Босс, ГуКе-Вень неприказала военному вертолету преследоватьего. Она выигрывает время длянас. Что нам делать?— спросил технический агент организации СА.
 
Темная Мона намгновение подумала, авыбрала двух человек. Ребята, выбудете следить инаблюдать. Недействуйте безрассудно, даже если выпроверите, что целью является СяЛэй. Сообщите мне немедленно.
 
Свободные агенты организаций САвышли измашины. Они сели намотоциклы ипоехали впогоню. Технический персонал агент организации САоказал имподдержку вопределении местоположения машине, где был СяЛей.
 
Спустя две минуты два военных вертолета направились ктомуже месту. Наземле НММWV направлялись врайон Каннам. Корпус морской пехоты военной базы также проводил операцию.
 
ГуКе-Вень смогла выиграть организации САвсего 2 минуты. Это было пределом того, что она могла сделать для них.
 
Красная точка, проехав некоторое расстояние, остановилась, что могли видеть как агенты ЦРУ вавтомобиле полевых агентов, так агенты организации СА, благодаря видео, предоставленном американским спутником-шпионом.
 
Когда красная точка остановилась, два военных вертолета зависли внебе.
 
Изображения соборудования агентов организации САпередавались наспециальный портативный компьютер, контролируемый техническим агентом организацииСА. Молодой корейский мужчина сосветлыми волосами мочился наобочине дороги. Заним был стоял старый мотоцикл. Военные вертолеты внебе явно поразили его изаставили большую часть мочи изего мочевого пузыря попасть наего брюки.
 
Опустите оружие!— крикнул кто-то навоенный вертолете смегафоном.
 
Уменя… уменя нет оружия!— крикнул молодой блондин.
 
Положи руки заголову! Колени наземлю!
 
Вот дерьмо! Мне дали денег, чтобы яехал наэтом мотоцикле… Яничего незнаю! Молодой блондин внезапно бросился бежать.
 
Ба-бах!
 
Раздался выстрел. Молодой человек был застрелен снайпером, носнайпер неубил его— онпросто прострелил ему ногу.
 
Длинная очередь НММWV также появилась наместе происшествия.
 
Два свободных агента организации САобернулись.
 
Темная Мона хлопнула кулаком подверце машины вТойотеМРV. Раздался приглушенный стук. Черт возьми! Ониграл снами иЦРУ! Что онсобирается сделать?
 
Этот удар заставил еевнезапно что-то осознать, иона мгновенно успокоилась.
 
Она схватила коммуникатор исказала: Немедленно уходите! Оннарочно заманил вас сюда, ребята!
 
Еёслова донеслись идомикроприемника, спрятанного вухе ГуКе-Вень задоли секунды. Еереакция тоже была очень быстрой, иона отдала свой приказ почти сразу, как только услышала Темную Мону. Быстрее! Покиньте это место!
 
Нокузов автомобиля затрясся, прежде чем водитель смог завести машину.
 
ГуКе-Вень инстинктивно нырнула.
 
Вэтот самый момент снайперская пуля пробила машину ипронзила ееягодицы. Еслибы она была наодну десятую секунды медленнее, пуля попалабы ейневзадницу, авзатылок!
 
Сильная боль пронзила всё еётело, иГуКе-Вень чуть непотеряла сознание. Однако адские тренировки вСибири непрошли даром. Она все еще была всознании, иеетело все еще поддерживало основную инстинктивную реакцию. Она ссилой откатилась всторону, превозмогая боль.
 
Дин! Отмашины посыпались искры.
 
Еслибы она среагировала даже чуть-чуть медленнее, пуля снайпера закончилабы еежизнь!
 
Это была пуленепробиваемая машина, ноона все еще немогла остановить атаку противника. Как будто противник мог видеть сквозь пуленепробиваемую стальную пластину изафиксировать ееточное местоположение! Нострашнее была точность снайпера— она была сверхъестественной, как будто онвыстрелил первой пулей, чтобы пробить пуленепробиваемую стальную пластину автомобиля, аследующей пулей, чтобы поразить цель!
 
Кто еще вэтом мире сможет так хорошо использовать снайперскую винтовку?
 
Это был некто иной, как СяЛэй!
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      Водитель полевого командного автомобиля, наконец, завел машину ибыстро уехал, направляясь крайону Каннам.
 
Пока они уезжали, пуля снайперской винтовки попала влобовое стекло автомобиля, нооно неразбилоего. Нанём остались трещины; водитель едва избежал смерти.
 
Снайпер прекратил атаку, ноникто досих пор незнал, где он.
 
ГуКе-Вень была вбедственном положении, схватила коммуникатор изаорала: Этоон! Онврайоне Каннам!
 
Ондолжен быть ввысоком здании недалеко отбедного района. Немедленно опечатайте все высокие здания втрех километрах отсюда!— ГуКе-Вень быстро отдала более детальный приказ.
 
Было очевидно, что ееранение вягодицу неповлиял наеемозг.
 
Втоже время.
 
Двигатель Тойоты МРV, припаркованный запределами бедного района, завёлся инаправился врайон Каннам. Однако, прежде чем водитель смог проехать даже 100 метров, пуля прошла через стекло переднего стекла ивонзилась влоб водителя. Контроль над Тойотой МРV был потерян, ионсвернул сдороги, врезавшись вдерево наобочине.
 
Бах! Тойота МРV остановился. Люди вмашине были брошены вперед; воцарился хаос.
 
Среди хаоса Темная Мона внезапно обняла одного изсвоих подчиненных ирухнула напол машины, между сидений. Почти втоже мгновение вмашину врезалась пуля, имашину затрясло. Стекло треснуло. Кровь брызнула. Узкий салон машины ограничивал движение, поэтому людям внутри было некуда увернуться. Они даже несмогли увидеть, кто напал наних, когда пули вонзились вихтела одна задругой.
 
Ноэто было только начало: намашину обрушился град пуль. Беззащитный Тойота МРV превратился врешето, ивнем появились сотни пулевых отверстий, превращая людей вмашине всито. Кровь хлынула изран наихтелах истала затекать вщели вдверце машины исквозь пулевые отверстия вмашине. Это было жуткое зрелище.
 
Это случилось нетолько сТойотой МРV впереди— два внедорожника Тоуоtа инесколько мотоциклов позади них тоже неостались без внимания. Пули сыпались собеих сторон дороги, разрывая людей итранспортные средства Организации СА.
 
Засада длилась всего полминуты отначала доконца, илюди изОрганизации САеще невернули ниединой пули.
 
В200 метрах накрыше шесть боевиков убрали оружие.
 
Эти шесть человек были членами команды Зодиак. Те, кто стрелял иубил водителя Тойоты МРV, были Аманда, Алессио, Бак, Ээр Демуту, Маркус иЕлена. Они использовали штурмовую винтовку Gust для стрельбы помашинам иубили всех людей Организации САвихмашинах. 5 штурмовых винтовок Gust срадиусом действия вдва километра, почти нулевой отдачей имощной огневой мощью сделали засаду чрезвычайно легкой.
 
Ухты!— Маркус погладил штурмовую винтовку вруке сулыбкой налице. Онбыл очень доволен. Япопробовал почти все виды винтовок вэтом мире, нояникогда невидел таких мощных ипростых виспользовании.
 
Аманда сказала: Тыдолжен попробовать снайперскую винтовку ХL2500, которую сделал Босс. Обещаю, вэтом мире нет лучшей снайперской винтовки.
 
Хватит болтать оборужии. Нам пора отступать,— сказала Елена. Босс уже должен был закончить свою работу там.
 
Интересно, былали убита эта сука Темная Мона,— сказала Аманда.
 
Она недолжна была выжить,— сказал Ээр Демуту. Унас было шесть винтовок. Все машины были изрешечены вдребезги— Темная Мона несмоглабы сбежать.
 
Былобы неплохо, еслибы мымогли посмотреть наэто,— сказала Аманда.
 
Мынеможем. Корейская полиция почти прибыла. Нам пора,— сказала Елена.
 
Неуспела она сказать это, как зазвучали полицейские сирены.
 
Втоже время изкоммуникатора раздался голос Пак Тэёна: ЯиБосс уже напути кместу отступления. Вы, ребята, тоже должны уходить. Мывсе уходим.
 
Шесть членов команды Зодиак улыбнулись друг другу ибыстро покинули вершину здания.
 
Удороги остановилась полицейская машина. Двое полицейских вмашине вышли соружием, осторожно двигаясь кмашине Организации СА.
 
Полицейский сказал всвоей рации: Здесь произошла перестрелка. Неизвестные люди были убиты! Боже мой … Так много людей!
 
Полицейский открыл дверь Тойоты МРV, иоттуда вывалилось мертвое тело. Это был белый мужчина, крепкого телосложения, весом около 100кг. Его тело было покрыто как минимум 20 пулевыми отверстиями. Онникак немог выжить.
 
Один жив!— удивленно сказал полицейский.
 
Вэтот момент черный человек, лежащий впроходе машины, внезапно перевернулся иупал рядом сдверью машины.
 
Полицейский, открывший дверцу машины, направил пистолет начерного человека, нопонял, что онмёртв. Наего голове была кровавая дыра размером сбокал. Большой, необычной формы пистолет появился передним. Затем онувидел женщину, все еще лежащую впроходе. Она была покрыта кровью, как будто она только что выползла излуж крови ада.
 
Ты-
 
Бах!
 
Прежде чем полицейский смог закончить предложение, его голову пронзила пуля. Остальная часть его тела полетела назад иврезалась вземлю.
 
Полицейский, который направлялся вштаб-квартиру, поспешно поднял пистолет, приготовившись стрелять, нооннеподошел кженщине. Онтолько начал поднимать руку, как рука его противника качнулась. Боевой нож водно мгновение метнулся кего сердцу излобно пронзил его грудь.
 
Кхэ… Полицейский выплюнул кровь, азатем рухнул наземлю лицом вниз.
 
Женщина положила свой большой пистолет необычной формы. Изеерта вырвались слова: СяЛей, СяЛэй… Ублюдок!
 
Это была Темная Мона.
 
Она разработала План Земляного Червя сСяЧанхэ вкачестве цели, используя секретные файлы Организации СА, чтобы выманить СяЛейя, азатем выполнить операцию. СяЛэй пришёл, новсе еелюди погибли без возможности захватитьего. Еслибы нееебыстрая реакция вовремя схватить подчиненного ииспользовать его тело для защиты отнападения штурмовых винтовок, онабы сейчас была ваду!
 
Былли какой-нибудь план, который был более провальным, чем План Земляного Червя?
 
Подумав обопасности, вкоторой она оказалась, Темная Мона почувствовала, как еёодолевает ярость. Она собиралась поймать СяЧанхэ ипытать его наглазах СяЛэйя!
 
Темная Мона села вполицейскую машину ибыстро уехала, покидая место происшествия.
 
Тем временем, полевой командный автомобиль ЦРУ остановился наобочине. Спустился транспортный вертолет, оттуда вышли медики своенной базы. Они несли носилки ипобежали кполевой машине синструментами скорой помощи.
 
Водитель открыл дверцу машины, иГуКе-Вень, шатаясь, выпала оттуда. Ксчастью, водитель был прямо перед ней ипоймалее. Еелицо было бледным, аеесексуальные ягодицы были залиты кровью.
 
Вследующего раза небудет, следующего раза небудет… ГуКе-Вень повторял это снова иснова. Она была очень слабой, ноеевзгляд был очень холодными.
 
Это был план ЦРУ Рыбка навилке, ноунего был тотже результат, что иуПлана Земляного Червя— горькое поражение!
 
Ночто больше всего бесило Темную Мону иГуКе-Вень ичто они немогли принять, так это то, что СяЛэй водил ихзанос отначала идоконца, идаже всамом конце они невидели, как онпоявился!
 
СяЛэй наконец появился, ноонбыл напроселочной дороге далеко отСеула.
 
Подороге Пак Тэён спросил Босс, тыубил ГуКе-Вень?
 
СяЛэй неответил. Его разум вернулся ксцене, когда онстрелял вГуКе-Вень. Тогда его позиция была нарасстоянии 3000 метров отнеё, иониспользовал снайперскую винтовку ХL2500, которую онлично модифицировал, сдальностью стрельбы 3400 метров. Онвидел выстрел вГуКе-Вень, нотолько эта пуля заделаеё. Она увернулась отвсех остальных выстрелов.
 
Еслибы ему непришлось оставаться натаком большом расстоянии, вероятность того, что онмог убить ГуКе-Вень, былабы увеличена более чем на50%. Однако, если онподошёл слишком близко, унего небылобы времени отступить после того, как онвыстрелил. Как только онокажется вокружении, там появятся нетолько полевые агенты ЦРУ, ноисолдаты военно-морского корпуса морской пехоты испецназа военной базы. Это поставилобы его вчрезвычайно опасную ситуацию!
 
Босс?
 
СяЛэй оправился отсвоих мыслей. 50 на50, ядумаю. Янеуверен, что избавился отнее, нояранилеё. Если япопал вбольшой кровеносный сосуд ихвостовой позвонок, она может даже умереть.
 
Хвостовой позвонок? Тыпопал ейвзадницу?
 
Да, япланировал выстрелить вголову, ноона увернулась. Брови СяЛэй вздрогнули. Полевая командная машина ЦРУ непохожа наобычную машину. Яиспользовал бронебойный снаряд, нодаже сним мне пришлось использовать два выстрела, чтобы пробить кузов машины. Когда моя первая пуля попала вмашину, ГуКе-Вень уже был начеку.
 
Челюсть Пак Тэёна отвисла, аналице отразилсяшок. Онбыл ошеломлен долгое время, прежде чем наконец сказал: Босс, ты… Это была пуленепробиваемая машина вдвижении! Как тысмог попасть водно итоже место дважды? Итыдаже попал взадницу ГуКе-Вень!
 
Попасть вцель нарасстоянии 3000 метров— уже былобы очень сложно, даже еслибы это была неподвижная цель, неговоря уже остолкновении сдвижущимся транспортным средством. Было необходимо учитывать множество факторов, таких как направление искорость ветра, сопротивление воздуха, скорость полета пули, потребление энергии ит.д.Как онсмог сделать это, когда нужно было принять вовнимание столько факторов? Несмотря наэто, онсправился очень даже хорошо!
 
Разумеется, это было возможно только благодаря мозгу СяЛейя. Этот маленький расчет был для него такимже, как элементарная математика; совершенно небыло никаких трудностей.
 
НоСяЛэй несталбы объяснять это Паку Тэёну. Онтолько улыбнулся. Садись заруль. Непозволяй Аманде иостальным ждать слишком долго.
 
Пак Тэён пожал плечами ипробормотал про себя: Яслышал, что тылучший снайпер вмире, нотогда янеповерил. Теперь, хотя … ядумаю, что тыкороль снайперов. Нет никого, ктобы смог превзойти тебя.
 
СяЛэй только слушал; оннеперебивал.
 
Нуundаi МРV поехал кморю.
 
Сэтого времени оставалось 10 часов отдвухдневного срока, окотором просил СяЛэй. Было достаточно времени для отступления.

    
  





  Глава 674


  

    
      Инцидент, произошедший вКорее, вызвал международный скандал, нокозлом отпущения был выбран виртуальный террорист. Правительство Кореи объявило общественности, что это была антитеррористическая тренировка, вкоторой участвовали американские солдаты, корейские солдаты, корейская полиция икорейский спецназ.
 
СяЛэй небыл удивлен этим результатом. ЦРУ немогло раскрыть его личность исекрет общественности. Это несоответствовало интересам Америки.
 
День спустя СяЛэй появился навоенном заводе Тhundеr Ноrsе. ЛюЧжэн-Нань все еще невернулся вЦзинду.
 
Под офисным зданием Лин Хань посмотрел наСяЛейя, который только что вернулся, испросил небрежно: Как дела сфилиалом?
 
СяЛэй улыбнулся. Более или менее под контролем, новсё ещё многодел. Мне удалось позаботиться только онескольких самых важных вещах. Они знают, как разобраться состальным. Наше сотрудничество снемцами сейчас самое важное, поэтому яиполетел обратно. Немцы еще неприбыли, верно?
 
Они уже вЦзинду. Сейчас они находятся впосольстве. Думаю, что они будут здесь вближайшее время. Будь уверен, они больше, чем мы, заинтересованы вэтом сотрудничестве,— сказал Лин Хань.
 
Автомобиль Vоlkswаgеn Вееtlе появился уворот, пока они разговаривали. Солдаты уворот впустили машину, аохранники военного завода Тhundеr Ноrsе нестали еёостанавливать. Это было потому, что человек, который управлял автомобилем Vоlkswаgеn Вееtlе, была ФанФан. Она нетолько получила разрешение свободно въезжать ипокидать военную фабрику Тhundеr Ноrsе, ноибыла частым гостем.
 
СяЛэй подумал про себя: Ятолько что закончил общаться сАнКыннаном вКорее, иона уже приехала сюда. Она что-то знает? Ноеслибы она что-то знала, онабы приехала раньше. Сильвия, вероятно, еще незакончила делать то, очем яеепросил.
 
Фан Фан припарковала машину инаправилась кофисному зданию.
 
Лин Хань посмотрел наФан Фан инахмурился. Что она здесь делает?
 
СяЛэй криво улыбнулся. Незнаю, нодумаю, что это из-за немцев. Может быть, она пришла помочь.
 
Было очевидно, что Лин Хань нехотел это слышать. Онзнал, какое намерение было уФан Фан, когда онприехал навоенную фабрику Тhundеr Ноrsе. Лин Хань знал, что она здесь недля того, чтобы помочь.
 
О, мистер Лин тоже здесь. Фан Фан тутже подошла кним. Благодаря еёдлинным ногам, стройной талии, легкой играциозной осанке она выглядела так, словно была моделью, идущей поподиуму.
 
Налице Лин Ханя появилась улыбка. Фан Фан, почему тыздесь?
 
Фан Фан сказала: Яздесь недля того, чтобы забрать твоё дело. Яздесь из-за мистера Ся.
 
СяЛэй удивился: Мисс Фан Фан, почему тыищешь меня?
 
Разумеется понашему общему делу,— сказала Фан Фан. Речь идет опроекте СплавХ. Утебя есть время? Давай найдем место ипоговорим обэтом.
 
СяЛэй собирался согласиться, когда Лин Хань прервал его. Фан Фан, что тыхочешь этим сказать? Немцы скоро будут здесь, атыхочешь поговорить сСяЛейем прямо сейчас? Тыпытаешься всё испортить? Неужели проект настолько важен, что вы, ребята, неможете говорить обэтом завтра?
 
Фан Фан нахмурилась. Господин Лин, как ямогу незнать оважности сотрудничества снемцами? Однако проект Сплав Хгораздо важнее, чем сотрудничество снемцами. Уменя есть важное открытие, поэтому ядолжна поговорить сСяЛэйем. Какие-то проблемы?
 
Она была одним изучастников проекта СплавХ. Она могла говорить сСяЛэйем опроекте влюбое время, иЛин Хань немог помешать ейсделать это, даже еслибы онпопытался.
 
СяЛэй сухо кашлянул. Тогда … Пойдем комне вофис ипоговорим. Мисс Фан Фан, пожалуйста.
 
Фан Фан последовала заСяЛэйем вофисное здание.
 
Лин Хань холодно посмотрел вспину Фан Фан иСяЛэйя. НиСяЛей, ниФан Фан небыли ему друзьями.
 
Просто подожди иувидишь. Когда ястану начальником бюро, япосмотрю, кто будет смеяться последним,— подумал Лин Хань.
 
Вэтот момент подошёл Сун Байчэн. Онпонизил голос исказал: Г-н Z, корейские солдаты иамериканские солдаты, дислоцированные вКорее, вчера провели антитеррористические учения, но…
 
Лин Хань прервал его. Думаешь, меня волнует антитеррористическая тренировка, которая сейчас происходит вКорее?
 
Нет, яслышал новости, вкоторых говорилось, что это непросто тренировка. Насамом деле была перестрелка,— сказал Сун Байчэн.
 
Лин Хань нахмурился. Ичто стого? Даже если это был настоящий террористический акт, это произошло вКорее, анездесь. Даже еслибы это произошло здесь, это проблема Бюро 101, аненаша. Иди, позвони немцам искажи им, чтобы поторопились. Разве немцы незаинтересованы вэффективности этого проекта? Так почемуже они досих пор нездесь?
 
Сун Байчэн перестал говорить отеракте вКорее. Онсказал: Ясвяжусь спосольством Германии искажу импоторопиться.
 
Сонг Байчен ушел, иЛин Хань поднял голову ипосмотреть наверхний этаж офисного здания Военного завода Тhundеr Ноrsе. Онхотелбы сейчас оказаться вофисе СяЛэй, чтобы услышать, очем они разговаривают, но, увидев камеру задверью, отверг эту мысль. Будь тоСяЛэй или Фан Фан, ниодин изних небыл обычным человеком. Еслибы онзахотел подслушать ихсекретные разговоры, онибы узнали это ещё дотого, как онприблизится кним. Сейчас оннехотел создавать дополнительные проблемы.
 
СяЛэй иФан Фан появились наверхнем этаже. СяЛэй высунул голову изперил ипосмотрел наЛин Ханя. Онулыбнулся исказал: Брат Лин, подожди немного. Яскоро вернусь. Янезаставлю себя долго ждать.
 
Лин Хань просто кивнул иничего несказал. Онбыстро направился кворотам. Вместо того чтобы ждать здесь, онмогбы стемже успехом стоять заворотами иприветствовать немецких делегатов. Ему нужно было сообщить немцам, что онбыл ответственным заэто дело, анеФан Фан или СяЛэй.
 
Войдя вкомнату, Фан Фан неожиданно обняла СяЛейя заталию.
 
СяЛэй была шокирован еедействиями. Что делаешь? Сейчас невремя для таких вещей.
 
Фан Фан надулась. Что, ядаже обнять тебя немогу?
 
СяЛэй горько улыбнулся. После сегодняшнего дня тысможешь обнимать меня, когда захочешь, хорошо? Если Лин Хань иСун Байчен узнают онас, вся наша тяжелая работа будет потрачена впустую.
 
Фан Фань неотпустила СяЛэйя. Японяла, что опьянена тобой. Прошло всего несколько дней, но, неважно, емя, принимаю душ или даже вванной, янемогу перестать думать отебе.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Прошлой ночью мне приснился сон: тыприжимал меня кполу лаборатории иделал сомной нечто плохое. Налице Фан Фан было странное выражение.
 
СяЛэй незнал, что сказать. Это моя вина, что тебе приснилось это?
 
Конечно, это твоя вина.
 
УСяЛэйя заболела голова: Зачем тыпришла сюда? Если тыхотела спросить опроблемах вКорее, тоямогу сказать тебе, что всё прошло успешно. Яжду, когда последняя часть плана будет завершена. Как только всё будет готово, тысможешь без проблем стать начальником бюро ZN.
 
Фан Фан внезапно сладко улыбнулась, ноона неотпустила руки СяЛейя. Пока СяЛэй говорила, она уже открыла дверь гостиной ивтянула СяЛэй внутрь.
 
Неиспытывай свою удачу,— СяЛэй напомнил ей, чтобы она больше небыла непослушной девочкой, ноего рациональность быстро ослабла.
 
Фан Фан наконец отпустила его руки. Яздесь, чтобы рассказать тебе хорошие новости. Язакончила делать противоядие. Думаю, наэтот раз мне это удалось, поэтому янемог дождаться, когда тыпопробуешь его.
 
СяЛэй резко посмотрела наеёсумочку. Его левый глаз мог ясно видеть сквозь сумку, ионувидел внутри плотно закрытую стеклянную колбу. Жидкость внутри была уже очень близка кправильному противоядию.
 
Онсразу понял намерение Фан Фан приехать прямо сейчас. Она нетолько хотела встретиться снемецкими делегатами, ноихотела использовать свое противоядие дотого, как они прибыли. Как только немецкие делегаты приедут, онбудет очень занят. Она нехотела больше ждать.
 
Фан Фан открыла сумочку идостала запечатанную стеклянную колбу. Она передала его СяЛэйю. Ленивым кошачьим голосом она сказала: Помоги мне намазать её.
 
Она неговорила омази отссадин— она говорила освоем противоядии.
 
СяЛэй незнал, что делать. Ондержал вруке противоядие.
 
Фан Фан повернулась кнему инаклонилась. Перед СяЛейм предстала обнажённая бледная кожа. Нонаэтот раз обнажёнными были нетолько ееягодицы, ноитачасть, которая обычно была скрыта.
 
Она действительно хочет получить это. СяЛэй горько рассмеялся. Его взгляд остановился насейфе вгостиной. Внутри было встречное противоядие. Онсобирался взять его ссобой, новКорее небыло необходимости использовать его, поэтому онневзялего. Раньше онленился, нотеперь унего были большие проблемы. Как онмог взять противоядие изсейфа, непривлекая внимания Фан Фан?
 
Скорее. Фан Фан поторопила его. Тебе неочём беспокоиться. Ясказала СуСяо подождать всередине пути, поэтому, как только немецкие делегаты доберутся донее, она свяжется сомной. Тебе ненужно беспокоиться озадержке. Подумайте онаших СяБуфане иСяСифане. Разве тынехочешь взять меня?
 
СяЛэй приготовился исказал: Тытак хочешь отменя ребёнка?
 
Глаза Фан Фан засияли отволнения. Яочень хочу оттебя ребёнка. Наш ребенок будет самым умным человеком вовсем мире. Это будет чудо. Тебе ненужно сомневаться вмоей решимости. Позволь мне выразиться так: если мне придется выбирать между проектом Сплав Хитвоим ребенком, явыберу последний вариант.
 
Женщина могла испытать истинное счастье, только став матерью, особенно когда этот ребенок был отСяЛэйя, укоторого IQбыл 998. Ниодна женщина несмоглабы устоять перед приманкой чудесного ребенка, особенно такого биоинженер, как она
 
Хм… СяЛэй думал опредлоге, чтобы открыть сейф.
 
Ясделаю это сама, если тыслишком стеснительный. Фан Фан немогла больше ждать. Она повернулась ивзяла противоядие изрук СяЛейя.
 
Вэтот момент женский голос внезапно донесся иззала. Директор Ся, ваш отец ищет тебя.
 
Это была секретарь Цин Кай-Юэ.
 
СяЛэй облегченно вздохнул. Хорошо, ясейчас приду.

    
  





  Глава 675


  

    
      СяЛэй иФан Фан вышли изкомнаты отдыха. Оба они были одеты соответствующим образом ивыглядели серьезно, ноони все еще чувствовали себя очень неловко. Особенно СяЛей.
 
Идите вперед, мистерСя. Мне пора. Ихинтересное общение было нарушено, иФан Фан больше нехотел оставаться вофисе.
 
Да, хорошо— ответил СяЛэй.
 
Когда Фан Фан вышла изофиса, она повернулась ипосмотрела наСяЛейя. Еевзгляд был кокетливыми, соттенком обиды. Внем было неописуемое очарование.
 
После того, как Фан Фан ушла, СяЛэй улыбнулся исказал: Мой отец неискал меня, нетакли?
 
Цин Кай-Юэ выглядела нервной. Янезнаю. Насамом деле, Елена сказала мне это сказать.
 
СяЛэй сразу понял. Отец неискалего. Елена преднамеренно сказала Цин Кай-Юэ прийти сюда, чтобы спасти его отнеприятностей.
 
Фан Фан была очень особенной, поэтому Елена нехотела сней связываться, так как это увеличилобы риск разоблачения. НосЦин Кай-Юэ все было иначе.
 
Директор Ся, мне очень жаль… Япомешала вам и… Цин Кай-Юэ все больше нервничала, говоря это, аеёлицо покраснело.
 
СяЛэй чувствовал себя очень смущенным, нонаповерхности онсказал сневозмутимым лицом: Тынесделала ничего плохого. Зачем извиняться? УЕлены большой опыт, иона хорошо справляется. Теперь тыможешь вернуться ксвоим обязанностям.
 
НоЦин Кай-Юэ неушла. Еелицо становилось все более иболее красным.
 
СяЛэй слюбопытством спросил: Что-нибудь еще?
 
Хм… Цин Кай-Юэ запнулся. Директор Ся, увас ширинка расстёгнута.
 
СяЛэй посмотрел вниз, иего лицо сразу покраснело. Его ширинка действительно была расстёгнута, аоттуда выглядывало красное нижнее белье. Онбуквально потерял дар речи оттого, что даже незаметил, когда Фан Фан расстегнулаеё. Думая отом, что онпритворялся серьезным, разговаривая сЦин Кай-Юэ, онпочувствовал себя настолько смущенным, что готов был сквозь землю провалиться.
 
СяЛэй застыл наместе, иЦин Кай-Юэ неверно истолковал его действия. Самым важным всекретарстве директора было понимание того, что имел ввиду директор. Поскольку СяЛэй стоял там неподвижно, неозначалоли это, что онхотел, чтобы она застегнула ему ширинку? Оттаких мыслей Цин Кай-Юэ немного поколебалась, азатем собрала решимость вкулак ипротянула руку.
 
СяЛэй пришел всебя ипоспешно сделал шаг назад. Онзастегнулся сам исмущённо сказал: Прости. Язабыл застегнуть ширинку, когда был втуалете. Теперь все впорядке. Тыможешь заняться своей работой.
 
Цин Кайюэ немедленно убрала свою бледную руку. Она покраснела: Тогда мне пора.
 
СяЛэй криво улыбнулся, повернулся ивошёл вгостиную. Оноткрыл сейф идостал маленькую пластиковую бутылочку слекарством, вкоторой находилось антидот, испрятал еепри себе. Противоядие Фан Фан было неидеальным, нооно было близко кэтому. Если что-то пошло нетак, после того, как она воспользовалась противоядием иродила ребенка, шутка зашлабы слишком далеко. Поэтому, ради безопасности, ему нужно было всегда носить ссобой антидот.
 
Члены немецкой делегации вскоре прибыли. Это была огромная команда. Среди них были нетолько старшие технические специалисты изRhеinmеtаll АG, ноиученые изнаучного мира Германии. Лидером был немецкий чиновник поимени Коэн. Онбыл членом кабинета партии нынешнего президента Германии. Судя поего личности испособностям этих членов, было ясно, насколько немецкая сторона оценила эту сделку. Немцы совершили ошибку впрошлый раз, инаэтот раз они недопустят никаких ошибок.
 
Посол Германии Филипп представил Коэна СяЛейю, аКоэн представил ему членов немецкой команды. Насамом деле вгруппе было несколько знакомых лиц, потому что было много старших техников изRhеinmеtаllАG. Онобщался сними вовремя своего пребывания вГермании.
 
Лин Хань был довольно активен втечение всего процесса. Онпозаботился онемецких членах, устроил для них жилье, спросил их, нужноли имчто-нибудь еще, итак далее. Его живость производила улюдей впечатление, что онзатмевает хозяина. Многие вещи, которые должны были быть сделаны СяЛэйем, были сделаны им.
 
Фан Фан, сдругой стороны, вела себя сдержанно. Перед тем, как уйти, она лишь ненадолго показала свое лицо немецкой команде.
 
СяЛэй проводил её.
 
Немецкая команда прибыла. Когда ясмогу приехать?— Фан Фан спросил СяЛэйя напарковке.
 
СяЛэй ответил: Неволнуйся. Иди готовь свой багаж, когда вернешься. Вероятно, уже завтра тысможешь заменить Лин Ханя.
 
Тытак вэтом уверен?
 
СяЛэй засмеялся. Ядаже решил проблему сЮжной Кореей ради тебя, разве ябы несмог разобраться стакой тривиальной проблемой?
 
Скажи мне, что тызадумал?,— Фан Фан выглядела очень любопытной.
 
СяЛэй только улыбнулся. Возвращайся ижди отменя хороших новостей.
 
Фан Фан надулась. Она выглядела так, как будто собиралась укусить СяЛейя.
 
СяЛэй нехотел оспаривать взгляд вееглазах, поэтому онповернулся иушел.
 
Лин Хань все устроил так, что СяЛэй тоже немог расслабиться. Тем неменее, немецкая сторона невоспринимала Лин Ханя всерьез, независимо оттого, насколько онбыл активен. Ихцелью был СяЛэй иего технологии. Когда все было улажено, Коэн пришел вофис СяЛэйя сосвоими старшими техниками.
 
Мистер Коэн, разве вынехотите немного отдохнуть? Ваша группа приехала изГермании, поэтому вы, должно быть, устали отдолгого путешествия. Вам следует отдохнуть,— сказал СяЛэй набеглом немецком сулыбкой налице.
 
Господин Ся, мыприехали неотдыхать,— сказал Коэн. Мыприехали, чтобы совершить обмен технологиями.
 
Конечно, конечно,— сказал СяЛэй. Присаживайтесь. Давайте посидим ипоговорим. Кай-Юэ, иди, приготовь нам чая.
 
Да— ответила Цин Кай-Юэ. Она быстро пошла исделала несколько чашекчая. Затем она встала позади СяЛэйя, держа вруках блокнот иручку, готовясь записывать разговор.
 
Она уже вошла врежим работы, нодругого секретаря СяЛейя, Елены, нигде небыло видно. Однако она нежаловалась наЕлену, потому что именно благодаря Елене она получила эту работу. Она сказала оней добрые слова иубедила СяЛэйя оставитьее. Поэтому всякий раз, когда Елена говорила ейчто-либо делать, она всегда была рада это сделать.
 
Мистер Ся, скажу прямо,— начал Коэн. Яуверен, что вызнаете цель нашего приезда, поэтому яхочу услышать ваш план.
 
Ребята, вам нужен интеллектуальный токарный станок Тhundеr Drаgоn. Сэтим проблем нет,— сказал СяЛэй. Когда ябыл вГермании, ясделал вам Тhundеr Drаgоn, ноядумаю, что из-за того, что выработали недолжным образом, ядро было повреждено. Ямогу предоставить вам основной компонент, азатем отправить инженера, чтобы починить этот токарный станок Тhundеr Drаgоn. Разве проблема небудет решена таким образом?
 
Два старших техника изRhеinmеtаll АGтихо обменялись словами.
 
Углы рта Коэна изогнулись вслабой улыбке. Это тоже хорошо, номыуже договорились, что выпредоставите нам интеллектуальный токарный станок Тhundеr Drаgоn. Вызнаете, мызаплатили заэто огромную цену. Это вы, ребята, получите наибольшую выгоду отэтого сотрудничества, анемы.
 
Изначально Германия уже приобрела интеллектуальный токарный станок Тhundеr Drаgоn, снайперскую винтовку ХL2500 ипроизводственную линию штурмовой винтовки Gust, ноиз-за вмешательства американцев сделка была разрушена. Теперь немцы предложили свои подводные технологии вкачестве обмена. Вконце концов, конечно, Китай получал большую прибыль.
 
СяЛей сготовностью согласился. Нет проблем. Моя сторона предоставит детали интеллектуального токарного станка Тhundеr Drаgоn для сборки иотправит ихвГерманию. Мои инженеры соберу иотладят его, чтобы убедиться, что онработает правильно. Сэтимже невозникнет никаких проблем?
 
Конечно, проблем небудет, ноприедетели высами вГерманию? Намбы хотелось, чтобы вылично занялись эти,— сказал Коэн.
 
СяЛэй рассмеялся. Ячуть неумер, когда был вГермании впоследнийраз. Думаете, яеще пойду туда?
 
Кхэ-кхэ,— Коэн слегка кашлянул исмутился. Онсменил тему. Мыполучили разрешение напосещение всех мастерских военного завода Тhundеr Ноrsе. Наши люди хотят заглянуть внутрь мастерских. Нет проблем?
 
Конечно, без проблем
 
Яговорю омастерской токарного станка Тhundеr Drаgоn Второго Поколения иоваших недавно построенных артиллерийских, танковых иоборонных мастерских. Коэн несводил глаз сСяЛейя, наблюдая заего выражением иреакцией.
 
СяЛэй пожал плечами. Как выуже сказали, вы, ребята, получили разрешение наэто, так что смоей стороны проблемнет. Вы, ребята, можете пойти куда угодно. Выдаже можете фотографировать ииспользовать камеру видеонаблюдения, чтобы снимать видео или что-тоеще. Все это— непроблема.
 
Мистер Ся, мынешпионы. Коэн улыбнулся. Однако яценю вашу поддержку.
 
Технологии Военной фабрики Тhundеr Ноrsе нельзя было украсть спомощью одних лишь фотографий или видео, поэтому СяЛэй незаботился, станутли эти немцы фотографировать. Онзнал, что другая сторона будет пытаться сфотографировать, поэтому онмогбы быть более щедрым идать имразрешение делать фотографии открыто. Тем неменее, унего была своя собственная причина для предоставления Коэну этого удобства. Это намерение было связано стем, сможетли Фан Фан заменить Лин Ханя наВоенном заводе Тhundеr Ноrsе, исможетли Фан Фан заменить Чжунчжэня Укуи вкачестве руководителя БюроZN. Скакой ещё стати онбы стал предоставлять немцам такие условия?
 
Хе-хе, пожалуйста, мистер Коэн. Ясделаю все возможное, чтобы удовлетворить ваши запросы. Что касается меня, ятакже надеюсь получить поддержку отвсех вас,— сказал СяЛэй.
 
Конечно, мыбудем поддерживать вас,— сулыбкой сказал Коэн.
 
Первый официальный разговор между двумя сторонами прошел очень приятно.
 
Вэтот момент вошла Сильвия. Наней была синяя рабочая форма, авруке была чистая титановая деталь. Это был основной компонент умного токарного станка Тhundеr Drаgоn. Все вкомнате посмотрели нанее, когда она вошла.
 
Сначала Сильвия поприветствовала членов немецкой делегации, азатем сказала СяЛэйю: Мистер Ся, ясделала основной компонент токарного станка Тhundеr Drаgоn. Пожалуйста, посмотрите, естьли проблема сточностью.
 
Принесите идайте мне посмотреть,— сказал СяЛэй.
 
Коэн был взволнован, ноего поведение было спокойным исобранным. Мисс Сильвия, выдействительно выточили основной компонент токарного станка Тhundеr Drаgоn?
 
Верно,— ответила Сильвия. Втечение этого периода г-н Сяучил меня, как вытачивать эти детали. Если япойму эту технику, нам больше непридется беспокоить мистера Ся, когда внашем станке Тhundеr Drаgоn придётся вбудущем заменять эту деталь.
 
Коэн инемецкие старшие специалисты немогли сдержать улыбки налице. Они думали, что СяЛэй будет мешать им, иони никогдабы неподумали, что онбудет таким любезным.
 
СяЛэй видел реакцию Коэна инемецких старших техников. Онвзял ядро изчистого титана, которое Сильвия выточила, ипосмотрелего. Онпрошептал: Что насчёт того, очём ятебя просил?
 
Почти готово,— шёпотом ответила она. Когда мыпримем меры?
 
Сегодня вечером. Онсделал паузу иповысил голос: Да, неплохо, есть улучшение. Как иследовало ожидать отлучшего механика Германии, мисс Сильвия. Если выбудете продолжать втомже духе, товскоре сможете выточить основной компонент интеллектуального токарного станка Тhundеr Drаgоn Первого Поколения.
 
Сильвия понизила голос. Могули яприйти ктебе после того, как язакончу задание сегодня вечером?
 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 676


  

    
      Военный завод Thunder Horse провел грандиозный банкет. Команда артистов компании была очень энергичной, все танцевали ипели. Атмосфера была оживлённой. Цин Кай-Юэ также танцевала насцене довольно уникальный танец павлина станцем этнического меньшинства. Танцуя, еётело казалось таким мягким, что казалось, унеё небыло костей. Еетело сгибалось пластично играциозно.
 
СяЛэй снова иснова выпивал занемецкую делегацию хорошее вино иговорил праздничные тосты. Единственными, закого оннепил, были Лин Хань иСун Байчэн. Однако это неповлияло наЛин Ханя иСун Байчэна. Они оба все еще были довольно оживленными застолом ивыпили немного вина счленами немецкой делегации. СяЛэй видел ихдействия ибыл тихо рад этому.
 
Банкет подошел кконцу, иЛин Хань иСун Байчэн вернулись всвои комнаты, пьяные встельку.
 
Харлоу, мистер Сун
 
Сон Байчэн услышал женский голос, собираясь открыть дверь. Онповернул голову иувидел Сильвию.
 
Сун Байчен остановился, азатем сказал сулыбкой налице: Ах, мисс Сильвия. Вам что-то нужно?
 
Сильвия покачала головой, показывая, что непонималаего. Она подошла ближе ипередала свой мобильный телефон Сун Байчэну.
 
Сун Байчен стал читать переведенный немецкий текст наэкране телефона: Уменя вванне нет горячей воды. Могу явоспользоваться вашей ванной комнатой?
 
Моглоли такое случиться насамом деле?
 
Сун Байчен улыбнулся. Без проблем. Пожалуйста, входите. Ему было все равно, понимаетли его Сильвия или нет, онсразуже открыл ейдверь.
 
Сильвия прошла через дверь инеожиданно споткнулась. Она упала напол, ноСун Байчэн быстро протянул руку иобнял еезатонкую талию.
 
Сильвия притворно отстранилась исказала по-немецки: Немоглибы выотпустить меня? Неделайте этого, неделайте этого.
 
Сун Байчэн непонимал по-немецки. Под воздействием алкоголя онвоспользовался возможностью крепче обнять Сильвию. Сильвия недавно общалась сним, намеренно или постечению обстоятельств. Онбыл неглуп; так что уже мог сказать, что она заинтересовалась им.Теперь, когда Сильвия взяла насебя инициативу прийти вего комнату, как онмог неесть мясо, которое прыгнуло ему врот?
 
Унего вруках была сексуальная женщина, блондинка, которая хотела контакта, нозастенчиво говорила нет. Похоть возникла вмыслях Сун Байчен. Онкрепко обнял Сильвию иподтолкнул ееккровати.
 
Ненадо! Вынеможете сделатьэто. Янемецкий техник. Вынеможете так комне относиться,— сказала Сильвия по-немецки.
 
Сон Байчэн усмехнулся. Что тыговоришь, детка?
 
Вжух! Раздался треск, иплотно прилегающая ккоже майка наСильвии была разорвана, обнажая большую часть белоснежных грудей.
 
Ах, так тебе это нравится. Сон Байчэн начал действовать.
 
Помогите! Помогите!— крикнула Сильвия, ноееголос был неочень громким.
 
Сун Байчэн закрыл рот Сильвии. Небудь такой громкой, детка. Тыже нехочешь, чтобы нас обнаружили?
 
Сильвия кивнула иперестала кричать.
 
Сон Байчэн расслабленно провел рукой погубам Сильвии. Его глаза блестели похотью, когда онсмотрел нанее.
 
Вжух! Короткая юбка Сильвии также была разорвана.
 
Больше некричи— ясделаю все остальное! Сун Байчэн больше немог себя контролировать. Оннабросился наСильвию, иони упали накровать.
 
Нопрямо вэтот момент издвери послышался треск. Кто-то открыл дверь. Вдверях появился человек— это начальник отдела безопасности военного завода Thunder Horse, ЛуШэн.
 
Сун Байчэн был удивлен, ноонбыстро успокоился. Онповернулся ипосмотрел наЛуШэна икрикнул: Мудак! Чего тыхочешь? Убирайся!
 
Помогите! Онхочет изнасиловать меня!— сказала Сильвия по-немецки.
 
ЛуШэн вошел вкомнату без слов. Онсхватил Сун Байчэна заворотник иоттащил его отСильвии.
 
Сун Байчэну было так стыдно, что онразозлился иударил ЛуШэна полицу.
 
Послышался звук шлепка. Сун Байчэн быстро двинулся, иЛуШэну неудалось увернуться. ЛуШэн сделал паузу ирезко выстрелил вСун Байчэна. Сун Байчэн отступил наполшага иподнял руки, чтобы заблокироватьего. Вконце концов, онбыл полевым агентом Бюро ZNибыл неменее опытным, чем специальные агенты Бюро 101, поэтому оннебоялся пойти против такого мускулистого парня, как ЛуШэн.
 
Пока двое мужчин сражались, Сильвия встала скровати, накоторую Сун Байчэн толкнул ее, ивыбежала. Втот момент, когда она вышла издвери, она начала кричать совсей силы: Помогите, помогите! Мне хотели изнасиловать!
 
Голос Сильвии разорвал тьму изазвонил вночи.
 
Вздании находилось несколько немецких членов делегации, которые только что вернулись сбанкета иеще непошли спать. Крики Сильвии опомощи нанемецком языке вытащили немцев изихкомнат.
 
Помогите! Помогите! Онпытался меня изнасиловать!— снова закричала Сильвия.
 
Коен, который был натомже этаже, подошел кСильвии. Что случилось, мисс Сильвия?— стревогой спросил Коен.
 
Он… Он… уу.— воскликнула Сильвия, говоря это. Онхотел изнасиловать меня! Уу…
 
Кто? -Коен был вярости.
 
Пришло больше немцев, иувсех были сжаты кулаки отярости.
 
Вэтот Сун Байчэн наконец вышел изсвоей комнаты, сумев стряхнуть ЛуШэна. Оннепонимал по-немецки инебыл уверен втом, что происходит, ноонувидел, как Сильвия плачет ивнезапно понял. Оннапрягся.
 
Этоон! Это парень!— Сильвия неожиданно указала наСун Байчэна исказала: Онпривел меня всвою комнату, и, и… Онразорвал мою одежду иприжал меня ккровати, чтобы изнасиловать меня… Ууууу…
 
Сон Байчэн был взволнован исказал: Мисс Сильвия, что тыговоришь? Яничего стобой несделал! Тысама этого хотела.
 
Коэн понимал китайский. Когда онуслышал отрицание Сун Байчэна иего утверждение, что Сильвия сама хотела, онсразуже разозлился. Онуказал наСун Байчэна ивыругался. Ты, ублюдок! Она механик RheinmetallAG. Тывидел себя взеркале? Как тыеймог понравиться? Тыбессовестный бандит! Где твой руководитель? Яэто так неоставлю! Вывозьмете насебя ответственность заэто!
 
Сун Байчэн понял, что сказал Коэн, ипонял, что попал вловушку. Онбросился наСильвию ияростно сказал: Тыглупая сука! Как тысмела подставить меня?
 
ЛуШэн резко оборвал ихизаблокировал Сун Байчэна.
 
Блядь! Как тысмеешь публично унижать мисс Сильвию!— молодой немецкий инженер пнул Сун Байчена поягодицам, когда его схватил ЛуШэн.
 
Сун Байчен рефлекторно ударил полицу немецкого инженера. Последний был неровная Сун Байчэну, ионпошатнулся, затем опустился напол.
 
Все мгновенно превратилось вбеспорядок.
 
Внизу люди собрались иначали шептаться.
 
Тынехочешь звать своего руководителя? Хорошо, тогда мыпозвоним вполицию, -решительным тоном сказал Коен. Если полиция несможет решить эту проблему, томыустроим дипломатический протест!
 
Сун Байчэн небоялся полиции. Обычный полицейский несможет вмешиваться вего дела. Однако ему стало непосебе, когда онуслышал, как Коен произнес дипломатический протест. Отложив вопрос онем иСильвии, повлиять наобмен между Германией иКитаем, было достаточно, чтобы унего возникли серьезные проблемы!
 
Мистер Коэн, это недоразумение. Сун Байчэн попытался объясниться. Клянусь, янепринуждал мисс Сильвию. Янедурак— зачем мне еенасиловать?
 
Уменя есть доказательства!— сказала Сильвия.
 
Какие утебя доказательства?— голос Лин Ханя неожиданно донесся сдругой стороны коридора. Его голос был наполнен яростью.
 
Хаос успокоился при появлении Лин Ханя.
 
Сун Байчэн вздохнул соблегчением. Мистер Лин, выпришли как раз вовремя. Они…
 
Лин Хан посмотрел наСун Байчэна, иСун Байчэн немедленно закрыл рот.
 
Мистер Лин, выпришли как раз вовремя. Ваш подчиненный пытался напасть намисс Сильвию. Как выпланируете позаботиться обэтом?— Коэн небыл знаком сЛин Ханем, поэтому оннепроявил кнему вежливости.
 
Лин Хань ответил: Янебуду пристрастным. Если ондействительно сделал это, мыпозаботимся обэтом. Затем онпосмотрел наСильвию ихолодно сказал: Мисс Сильвия, высказали, что Сун Байчэн пытался изнасиловатьвас. Какие увас доказател ьства?
 
Немецкий переводчик, пришедший сЛин Ханем, перевел его слова.
 
Сильвия указала насебя исказала собиженным выражением лица: Разве это недоказательство? Разве этого недостаточно, чтобы доказать, что онсделал?
 
Немецкий переводчик перевел слова Сильвии.
 
Тысама порвала одежду!— сердито сказал Сун Байчэн.
 
Заткнись!— рявкнул Лин Хань.
 
Сун Байчэн снова закрылрот. Онпонимал, что гнев Лин Ханя поотношению кнему насамом деле был его защитником.
 
Мисс Сильвия, это должно быть недоразумение,— сказал Лин Хань. Высказали, что Сун Байчэн порвал вашу одежду, ноонсказал, что выпорвали еесами. Яразберусь совсем, нообещаю, что выполучите компенсацию.
 
Боже мой, изнасилование является серьезным преступлением вовсем мире! Выхотите решить это деньгами?!— Коен был недоволен ещё больше.
 
Яэтого неговорил. Ясказал, что всё расследую итолько после того, как уменя будут доказательства, сделаю четкие выводы,— сказал Лин Хань. Онрешил заняться этим вопросом спокойно ипостараться уменьшить серьезность проблемы. Этот вопрос будет решен тогда, когда они выплатят Сильвии денежную сумму вкачестве компенсации.
 
Новэтот момент прозвучал голос СяЛейя. Что случилось? Что вы, ребята, делаете здесь?
 
Все взгляды переместились наСяЛэйя.
 
НаСяЛэй были надеты темно-красные шорты ибелая майка, ананогах была пара домашних тапочек. Онвыглядел совсем некак директор Военного завода Thunder Horse, акак какой-то уличный торговец.
 
Однако, несмотря нато, что онбыл одет как уличный торговец, отего ауры всех присутствующим стало непосебе!
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      Мистер Ся, выпришли как раз вовремя. Пожалуйста, объясните это ему!— Коен указал наСун Байчэна. Онпытался изнасиловать мисс Сильвию, нонехочет этого признавать, иэтот мистер Лин даже пытался решить эту проблему спомощью денег. Для нас это настоящее оскорбление!
 
Как могло что-то такое случиться?— СяЛэй выглядел так, будто был готов взорваться отзлости. Делать такие вещи среди беладня? Неужели больше нет уважения кзакону?
 
Казалось, онзабыл, что сейчас недень, аночь. Однако его слова выражали его позицию поэтому вопросу иего отношение кней. Онбыл настороне немцев.
 
Лицо Лин Ханя потемнело. Унего появилось предчувствие, что всё было непростотак. Сун Байчэн был его правой рукой, ионзнал, начто онизсебя представлял. Сун Байчен был внекотором роде развратником, ноонникогда несделалбы что-нибудь безрассудное, тем более изнасилование Сильвии— важного лица немецкой делегации, прямо наВоенной фабрике Thunder Horse!
 
Вывпорядке, мисс Сильвия?— СяЛэй подошел кСильвии испросил сбеспокойством: Успокойтесь. Лин Хань— начальник, онсовсем разберётся.
 
Сдругой стороны, переводчик Лин Ханя переводил каждое слово, сказанное СяЛэй.
 
Лицо Лин Ханя потемнело. Его взгляд остановился наСяЛэйе, ивзгляд вего глазах стал ледяным. Онпочувствовал запах ловушки.
 
СяЛэй незаботился ниочувствах Лин Ханя, ниоего реакции. Утешив Сильвию, онснял майку изавязал еевокруг талии Сильвии. Сильвия была внижнем белье, нобыло все равно неуместно быть настолько обнаженной перед таким большим количеством мужчин.
 
Спасибо, мистер Ся, спасибо. Сильвия вытерла слезы вуголках глаз ивыглядела очень благодарной.
 
Мистер Ся, расскажите, пожалуйста, как выпланируете позаботиться обэтом?— нажал Коен.
 
Прежде чем СяЛэй успел что-то сказать, Лин Хань отвел Коэна всторону итихо сказал: Мистер Коен, выпришли ради обмена технологий. Мытакже были очень готовы сотрудничать. Ясчитаю, что это должно быть недоразумение. Дайте мне немного время нарасследование, ияпредоставлю вам удовлетворительный ответ. Учитывая наши общие интересы, давайте небудем подыматьшум. Если эта ситуация взорвется, это будет плохо для обеих наших сторон.
 
Такое унего было предложение.
 
Это предложение было немедленно рассмотрено. Германия очень ценила этот обмен, иосновное внимание уделялось технологии военного завода Thunder Horse, анеэтой ситуации. Коэн колебался.
 
СяЛей подтолкнул Сильвию.
 
Сильвия внезапно снова начала плакать, иона выглядела так, будто немогла контролировать свои эмоции. Яникогда небыла так унижена. Я… я…— Она внезапно поднялась поперилам балкона.
 
СяЛэй схватил еезаталию исказал: Мистер Коэн, быстрее! Уберите ееоттуда!
 
Коен подошел кним ипотянул Сильвию заруку, успокаивающе сказал: Сильвия, небудь такой безрассудной. Успокойся. Это определенно будет вознаграждением. Незабудь, зачем мыпришли сюда.
 
Пока Коэн говорил, СяЛэй отпустил Сильвию, иона схватилась заКоэна ипрошептала: Если выхотите технологию СяЛея, выдолжны заставить этих двоих уйти.
 
Коен сделал паузу.
 
Голос Сильвии стал еще тише: Порадовать мистера Сядолжно быть важнее, чем угождать этим двум чиновникам, верно? Выдолжны понимать, что нам нужны технологии мистера Ся, анедругие.
 
Коэн незнал, почему Сильвия участвовала вэтой силовой битве, ноончетко знал, начьей стороне ондолжен стоять. Ему было совсем невыгодно согласиться спредложением Лин Ханя ипотворствовать этим китайским чиновникам. Сдругой стороны, если онпопадет под хорошее расположение СяЛейя, онсможет завершить здесь свою цель более красиво и, возможно, даже получить приятный сюрприз. Как такой человек, как он, который много лет вертелся вполитических кругах, незнал, что делать вэтой ситуации?
 
Нет проблем. Увас есть доказательства?— тихо сказал Коен Сильвии. —Нам станет легче справиться, если высможете представить конкретные доказательства.
 
Ясняла видео сосвоего телефона,— сказала Сильвия.
 
Это былобы прекрасно. Дай это мне, сказал Коен
 
Сильвия перестала плакать исуетиться; она успокоилась. Она дала Коену свой телефон, когда онееотпустил.
 
Шепот Сильвии иКоэна вызвал подозрение уЛин Ханя. Его сердце дрогнуло, когда онувидел, как Сильвия передала свой телефон Коэну. Прежде чем Коэн успел взглянуть нателефон, Лин Хань подошел кнему ипотянул его заруку. Мистер Коэн, яочень ясно все изложил. Надеюсь, вырассмотрите это более тщательно.
 
Коен покачал плечами. Мистер Лин, немоглибы выподождать минутку? Сильвия сказала, что сняла видео отом, что случилось ссвоим телефоном. Яхочу посмотреть наэто.
 
Выражение лица Лин Ханя напряглось.
 
Коэн проиграл видео нателефоне. Видео было очень шатким, ноСильвию иСун Байчэня можно было разглядеть довольно хорошо. Можно было услышать, как Сильвия отказала Сун Байчену истала звать напомощь. Тем неменее, Сун Байчэн вконце концов толкнул еенакровать, ияростно прижал еепод себя, двигаясь, чтобы стянуть нижнее белье.
 
Дерьмо! Оннемужчина!— выругался немецкий техник.
 
Это нельзя спустить натормозах. Это оскорбление для Германии!— закричал кто-то.
 
Вызовите полицию! Нанего надо подать всуд!
 
Мусор! Оннастоящий мусор! Его нужно кастрировать!
 
Немцы были полны праведного негодования.
 
Лин Хань перевёл взгляд наСун Байчена, иего глаза наполнились ненавистью иужасающим холодом.
 
Сун Байчэн несмел смотреть Лин Ханю вглаза. Онизбегал его взгляда, аполбу покатился холодныйпот. Оннеожидал, что Сильвия запишет всё произошедшее навидео. Насамом деле онперешёл черту, но, исходя изтого, что Сильвия говорила по-немецки, который оннепонимал, онвсё равно мог догадаться, что-то нетак!
 
Коен закончил смотреть видео, иего лицо наполнилось гневом. Мистер Линь, высказали, что вам нужны доказательства, верно? Унас есть доказательства. Как выпланируете разобраться сэтим?
 
Мыразберёмся сэтим так, как сэтим нужно разобраться. Унас есть свои законы. Мынакажем Сун Байчэна соответственно ним,— холодно сказал Лин Хань.
 
Я… Сун Байчэн хотел объяснить, ноонпроглотил свои слова, когда они подступили корту. Оннемог объяснить это, атем более доказать свою невиновность.
 
Коен достал телефон инабрал номер.
 
Лин Хань нахмурился. Кому вызвоните, мистер Коэн?
 
Язвоню нашему послу, конечно. Это очень серьезный случай. Мынеможем спустить всё натормозах,— сказал Коэн.
 
Раздув измухи слона, вынеполучите никаких преимуществ,— сказал Лин Хань. Внезапно заговорил СяЛэй: Мистер Коэн, ядумаю, что г-н Сун слишком много выпил, поэтому оннезнал, что делает. Может, дадим ему шанс, что скажете?
 
Лин Хань иСун Байчэн невольно переглянулись между собой. Они подозревали, что СяЛэй приложил кэтому руку, инеожидали, что онбудет наихстороне втакой критический момент.
 
Коен выругался про себя, ноналице унего было злое выражение. Хорошо. Поскольку мистер Сяпоручился занего, янебуду вмешиваться, если мисс Сильвия незахочет. Этот скандал негативно повлияет наобе стороны,— онповернулся кСильвии. Мисс Сильвия, выдолжны принять решение.
 
Все посмотрели наСильвию.
 
Слезы затуманили глаза Сильвии. Янехочу больше видеть этих двух людей. Если они останутся навоенном заводе Thunder Horse, ясама пойду впосольство, чтобы добиться справедливости.
 
Это… СяЛэй начал что-то говорить, ноостановился.
 
Господин Ся, явас уважаю, ноявсё решила. Либо они уходят, либо яиду впосольство,— сказала Сильвия.
 
Переводчик перевел слова Сильвии Лин Ханю.
 
Лин Хань разгневался. Выхотите, чтобы яушел? Вышутите, мисс Сильвия? Что ясделал нетак? Япомогаю вам решить проблему! Даже если ясделал что-то нетак, вынеимеете права просить меня уйти, если вы, ребята, нехотите больше оставаться здесь!
 
Это уже было предупреждением.
 
Брат Лин, успокойся. Зачем делать измухи слона? Кроме того, мынеможем позволить немецкой делегации уйти, независимо оттого, насколько она серьезна,— сказал СяЛэй.
 
Лин Хань угрожал прекратить обмен технологиями, если немецкая сторона продолжит создавать проблемы, ноСяЛэй выступил вперед, чтобы сказать, что немцы немогут уйти, независимо оттого, насколько серьезной была проблема. Онявно поддерживал немцев иснимал сних давление.
 
Лин Хань уставился наСяЛейя. Онбыл недураком. Все зашло так далеко, что онуже понимал большинство изтого, что здесь происходило.
 
СяЛэйю было все равно, что чувствовал Лин Хань. Ему также было все равно, знаетли Лин Хань, что онбыл вдохновителем всего этого. Оннесмог скрыть это, даже еслибы захотел, потому что Фан Фан приедет навоенную фабрику Thunder Horse, чтобы взять насебя ответственность заэтот обмен технологиями наследующийже день. Как Лин Хань мог недогадаться, ради чего СяЛэй это всё затеял?
 
Что стого, если онзнал? СяЛэйю было все равно! Онперестал считать Лин Ханя своим другом, когда Лин Хань иЮШаньхэ объединились, пытаясь отобрать унего военную фабрику Thunder Horse!
 
Теперь, когда СяЛэй показал, начьей онстороне, Коэн больше неколебался. Онсказал серьёзным тоном. Мистер Лин, вызашли слишком далеко, склоняясь ксвоему помощнику. Поскольку мисс Сильвия приняла свое решение, ябуду уважатьего. Сейчас япозвоню нашему послу. Посол Филипп будет вести переговоры свашей стороной, чтобы отправить другого человека для обмена технологиями.
 
Переговоры были окончены.
 
Лин Хань посмотрел наСяЛейя ивнезапно улыбнулся. СяЛэй, мой хороший брат. Спасибо, что высказался заменя раньше.
 
СяЛэй вздохнул. МыБратья— иговорить обэтом нестоило. Жаль, что янесмог помочь.
 
СяЛэй!— Сун Байчэн указал прямо наСяЛейя исердито сказал: Хватит тут разыгрывать комедию. Тысмеешь сказать, что тынеприложил кэтому руку?!
 
СяЛэй пожал плечами. Кажется, тысовсем нераскаиваешься засвой поведение. Почемубы просто непозволить немцам привлечь тебя ксуду?
 
Ты…— Сун Байчэн отзлости потерял дар речи.
 
Разве тынедостаточно себя компрометировал? Уходи!— крикнул Лин Хань.
 
Сун Байчэн посмотрел наСяЛейя иушел.
 
Лин Хань снова посмотрела наСяЛейя. Брат, тыэто подстроил?
 
СяЛэй выглядел так, словно его обидели. Брат Лин, тытоже думаешь, что ястою заэтим? Если тыдействительно так думаешь, томне нечего сказать. Поступай, как считаешь нужным. Извините.
 
Губы Лин Ханя дрогнули, ноонничего несказал. Его взгляд стал пугающе холодными.

    
  





  Глава 678


  

    
      СяЛей ушел, инемцы тоже разошлись. Взале остались только Лин Хань иСун Байчэн сужасными выражениями налицах.
 
Я…— Сун Байчэн хотел объясниться, нослова растворились, приблизившись корту. Он, честно говоря, незнал, что сказать.
 
Нет необходимости объяснять. Язнаю, что происходит,— холодным голосом сказал Лин Хань. Если тыхочешь обвинить кого-то, товини себя всвоей собственной глупости! Как тымог попасться втакую простую ловушку? Кем тысебя возомнил, богом любви? Счегобы такая немецкая женщина обратила натебя внимание или влюбилась втебя?
 
Лицо Сун Байчена покраснело отстыда, ионнесмел говорить.
 
Лин Хань вздохнул. Эта немецкая женщина подставила тебя, иСяЛэй даже втянул меня вконфликт. Тызнаешь, почему онэто сделал?
 
Сун Байчэн подумал обэтом иосторожно ответил: Онхотел отомстить зато, что мысделали впрошлый раз?
 
Лин Хань знал, очем говорит Сун Байчэн, ноонсказал: Если тыдействительно так думаешь, тотыслишком недооцениваешь СяЛейя.
 
Если оннемстит зато, что было раньше, точто это?— Сун Байчен немог понять, вчём дело.
 
Тызабыл, кто приходил этим утром?— спросил Лин Хань.
 
Сун Байчэн сделал паузу, азатем внезапно понял. Мистер Z, выговорите оФанФан? Это она стоит завсем этим?
 
Аты, оказывается, нетак глуп.
 
СяЛэй насамом деле хочет помочь Фан Фан получить должность директора БюроZN. Онсумасшедший?
 
Оннесумасшедший. Онзнает, чего хочет.
 
Онпожалеет обэтом! Босс Чжунчжэнь поддерживаетвас. Чтобы ниделала Фан Фан, это бесполезно. СяЛэй сейчас вмешивается ипомогает Фан Фан пойти против вас, неужели оннебоится, что мысоздадим ему проблемы вбудущем?— яростно сказал Сун Байчэн.
 
Тыдосих пор непонял? Именно потому, что онбоится, что мывбудущем создадим ему проблемы, онделает это.
 
Сун Байчен тупо уставился нанего.
 
Старина Сун, тыбыл сомной стольколет… Сейчас критический момент. Готовли тыпойти нанебольшую жертву ради меня?
 
Мистер Z, высомневаетесь вмоей преданности? Скажите мне, что выхотите, чтобы ясделал?— глаза Сун Байчена были полны решимости. Онвыглядел совершенно другим человеком, чем раньше.
 
Отлично! Япозвоню боссу Чзунчжэну, чтобы онобъяснил ситуацию, азатем тысдашься. Запомни: тыдолжен сдаться вполицию, анебоссу Чжунчжэню.
 
Я… Сун Байчэн, очевидно, неожидал, что Лин Хань предложит что-то подобное.
 
Неволнуйся. Этот обмен будет произведён вближайшее время, итысможешь выйти влюбое время после отъезда делегации изГермании. Ктому времени ядолжен буду занять должность босса Чзунчжэня. Ясообщу тебе позицию Фан Фан, когда тывернёшься,— сказал Лин Хань.
 
Сун Байчен кивнул без колебаний: Понял. Пожалуйста, позвоните боссу Чжунчжэню, иясдамся. Это из-за меня начался весь этот беспорядок, поэтому янемогу утащить вас засобой. Явозьму насебя всю вину заэто!
 
Лин Хань похлопал Сун Байчэна поплечу, затем достал телефон …
 
Тем временем вкомнате Коэна.
 
Мисс Сильвия, нас здесь только двое, так что выможете сказать мне правду сейчас -сказал Коен.
 
Мистер Коэн, если честно, Марк Армин дал мне четкие указания, чтобы получить поддержку г-на Сяиполучить информацию опушке Hellhound. Яприехала сюда перед делегацией идоговорилась сг-номСя. Онсказал, что даст мне то, что яхочу, если япомогу ему прогнать этого парня поимени Лин
 
Коен был взволнован. Это здорово! Ясвяжусь спослом Филиппом, чтобы оказать давление накитайскую сторону прямо сейчас.
 
Пушка Hellhound была непревзойдённой огневой мощью для солдата, ноона небыла частью этого обмена. Былобы большим достижением получить информацию оней!
 
Сильвия встала ивежливо сказала: Мистер Коен, мне нужно вернуться. Спокойной ночи.
 
Коэн слюбопытством спросил: Разве вынехотите подождать, пока язакончу разговор смистером Филиппом, ивернуться после того, как узнаете результат?
 
Сильвия указала набелую майку вокруг своей талии исказала сулыбкой: Мне нужно вернуть еёмистеруСя. Увас есть работа, иуменя также есть вещи, которые яхочу сделать.
 
Коен сделал паузу ибыстро понял. Онулыбнулся, сказав: Хорошо, тогда. Желаю вам успеха, мисс Сильвия.
 
Под занавесом ночной пелены военная фабрика Thunder Horse выглядела сказочно при свете луны. Она напоминала великого дракона, спящего наземле. Срассветом этот дракон взлетит внебо изаставит весь мир содрогнуться!
 
Это чудо, иясобираюсь насвидание ссоздателем этого чуда,— легкая улыбка появилась вуголках рта Сильвии. УСяЛэй был тотже опыт, что иунее, умеханика, нодля нее онбыл кумиром, как Роналду иМесси вфутбольном мире. Как она могла небыть счастливой, когда должна была встретиться сосвоим кумиром прямо сейчас?
 
Сильвия издалека заметила, как СяЛэй выходит извиллы вшортах ишлепанцах. Унего был голый торс сотличным прессом идругими мышцами, полными мужской силы, нобледными игладкими; онбыл стройный. Она подозревала, что тело СяЛейя было самым сексуальным, что она когда-либо видела, аего мышцы— самые красивые, накоторые она когда-либо смотрела.
 
СяЛэй, похоже, невидел Сильвию. Выйдя свиллы, оннаправился прямо кновому району завода. Вконце пути, покоторому оншел, была мастерская интеллектуального токарного станка Thunder Dragon второго поколения.
 
Мистер Ся,— Сильвия ускорила шаг идогнала его.
 
СяЛэй оглянулся иостановился. Наего лице появилась привлекательная улыбка. Мисс Сильвия, тебе что-то нужно?
 
 Япришел, чтобы вернуть твою майку. Сильвия подошла кСяЛэйю. Она слегка потянула её, имайка вокруг соскользнула сеетела, оставив только тофиолетовое кружевное белье наеенижней части тела. Оно крепко обнимала еесексуальные горячие ягодицы итаинственную область. Это было похоже навторую кожу, очерчивая форму иизгибы того самого места.
 
СяЛэй поспешно отвел взгляд иогляделся. Ксчастью, было уже поздно, поэтому вокруг никого небыло. Еслибы кто-нибудь увидел это, слухи онем инемке разлетелисьбы соскоростью света.
 
Быстро, завяжи её,— сказал СяЛэй.
 
НоСильвия неслушала. Мистер Ся, тыобещалмне. Япомогу тебе прогнать этого парня Лина, итыисполнишь мое желание.
 
СяЛэй был внедоумении отеёслов. Ясказал, что передам тебе одну пушку Hellhound. Разве неэто твоё желание?
 
Это работа, анемое желание,— вуголках рта Сильвии появилась хитрая улыбка. Давай поговорим. Мыпойдем втвою комнату или вмою комнату?
 
СяЛэй пожал плечами. Яиду вмастерскую, чтобы поработать. Тыхочешь пойти сомной?
 
Конечно,— Сильвия снова завязала майку СяЛэйя вокруг талии.
 
Два охранника Военного завода Thunder Horse стояли перед мастерской нового завода. Они встали прямо, как карандаши, увидев приближающегося СяЛейя, идружно поприветствовали его.
 
СяЛэй кивнул взнак признательности. Онввел пароль иотсканировал свой отпечаток пальца, чтобы открыть дверь, ипроводил Сильвию внутрь.
 
Вмастерской станка второго поколения было очень тихо. При весе около тысячи тонн интеллектуальный токарный станок Thunder Dragon второго поколения был похож натрансформера, который еще нетрансформировался. Онсидел наземле ивыглядел так, будто влюбой момент мог превратиться внепобедимого робота-трансформера.
 
Сильвия непервый раз видела его, новсё равно была загипнотизирована видом интеллектуального токарного станка Thunder Dragon второго поколения. Для нее это было чудом, ионо было сексуальным, как иеевладелец.
 
Первое, что СяЛэй сделал, когда вошел вдиспетчерскую,— отключил камеры наблюдения.
 
Сильвия последовала заСяЛэйем вцентральную диспетчерскую изасмеялась. Тынасамом деле привел меня сюда специально, нетакли? Тынехочешь оставаться навилле, потому что парень пофамилии Лин еще неушел, итынехочешь, чтобы онузнал секреты, которыми мыделимся.
 
СяЛэй рассмеялся. Тыочень умна. Никто неможет войти вэто место без моего разрешения. Очем тыхотела поговорить сомной?
 
Сильвия стянула майку сталии инебрежно бросила влицо СяЛэйя.
 
СяЛэй схватился замайку итихо понюхал. Онулыбнулся, сказав: Теперь унеё твой запах. Как ямогу надеть еёснова?
 
Собственная майка Сильвии тоже приземлилась налицо СяЛейя. Это был ееответ.
 
Яразозлюсь, если тыпродолжишь втомже духе,— сказал СяЛэй.
 
Что стого, если ярассержу тебя? Что тысделаешь?— вголосе Сильвии звучала провокация. Что тысделаешь сомной?
 
СяЛэй подошел кней …
 
Полчаса спустя.
 
Сильвия, давай, сделай это сомной.
 
Ммм? Тебе всё ещё мало?— Сильвия нервно посмотрела наСяЛейя. СяЛэй хлопнула еёпозаднице. Яговорю необэтом. Яговорю оработе. Яприглашаю тебя наработу вмою компанию. Тыможешь сама указать условия для работы.
 
Я…— Сильвия колебалась.
 
Все впорядке, тебе ненужно давать мне ответ прямо сейчас,— сказал СяЛэй.
 
Какую должность тымне дашь, если яперейду втвою компанию?
 
Конечно, главный инженер итехнический директор. Ты— только руководитель цеха высокоточной обработки вRheinmetall AG, ноздесь тыполучишь более высокий уровень оценки твоих талантов,— сказал СяЛэй. Япланирую создать проект производства двигателей для танков ибронетехники, которые скоро будут изготовлены. Двигатель для танков ибронемашин, которые мысейчас закупаем уChina Industrial Group, неотвечает моим требованиям. Если ябуду делать танки, тояхочу сделать лучший танк вмире. Двигатель имеет решающее значение. Яхочу изготовить его сам.
 
Яплохо разбираюсь вдвигателях.
 
Зато Аннина хорошо разбирается. Тыхорошо разбираешься вмеханической обработке, иона внекоторой степени провела исследование двигателей. Выбы создали сильную команду, еслибы работали вместе. Кроме того, разве янестобой? Если мывтроем будем работать вместе, мыопределенно сможем создать самый совершенный вмире двигатель,— сказал СяЛэй.
 
Я…— Сильвия поддалась искушению перед этим предложением, ноона почувствовала себя невсвоей тарелке, вспомнив свое нынешнее состояние. Унеё всё ещё были серьезные обвинения визмене, иона пыталась опровергнуть это обвинение. Как она могла приехать вКитай, чтобы работать наСяЛэй, когда унее все еще была эта проблема?
 
СяЛэй улыбнулся. Язнаю, что утебя есть проблемы, ноямогу решить ихдля тебя.
 
Тыможешь решить мои проблемы?
 
Тыперейдёшь работать вмою компанию, когда эта проблема будет решена?
 
Если тысможешь решить мою проблему, тогда ябуду работать натебя. Однако, если Аннина тоже придет, тыбудешь вместе сней. Тогда тызабудешь обо мне?
 
Тыиона одинаково важны для меня. Как ямогу тебя забыть? СяЛэй широко распахнул руки иповернулся. Якуплю большую-пребольшую кровать. Тебебы это понравилось?
 
Сильвия какое-то время была ошеломлена, затем еелицо покраснело, иона пробормотала: Извращенец!
 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 679


  

    
      Братан, тыслышал? Эта немка была изнасилована.
 
Сейчас все говорят обэтом, так как ямог неслышать? Жаль, что такая классная немка, как она, была осквернена свиньей.
 
Да, верно. Осмелюсь сказать, что она самая красивая девушка, которую якогда-либо видел. Такая девушка должна достаться нашему директоруСя. Как она могла быть осквернена этой свиньей поимени Сун?
 
Эта свинья поимени Сун, несомненно, ему хватает мужества. Онбыл так безумно похотлив, нонеподумал опоследствиях?
 
Кто сказал ему, что онпростой государственный чиновник? Поскольку оносмелился сделать это, оннебоится, что эта немка вызовет проблемы. Посмотрим, держу пари, что этот вопрос никчему неприведет, ивлучшем случае ему просто придется заплатить немного денег.
 
Если это так, тоэто нечестно.
 
Скаких пор этот мир стал справедливым? Засправедливость всегда боролись скулаками. Брат, тыслишком молод, тебе ещё многу предстоит научиться.
 
Даладно, тыже всего нанесколько лет моложе меня? Чем тыхвастаешься?
 
Смотри, чья это машина?
 
Это Hongqi скрасным номерным знаком. Чего ещё нужно спрашивать? Очевидно, что пожаловал большой босс.
 
Машина Hongqi въехала навоенную фабрику Thunder Horse, пока рабочий болтали. Машина поехала невофис, анаправилась прямо кофисному зданию.
 
Дверь машины открылась, иоттуда вышел Чжунчжэнь Укуи. Его худое лицо невыражало никаких эмоций.
 
Когда Чжунчжэн Укуи вышел измашины, Лин Хань иСун Байчэн вышли изофисного здания.
 
Налице Сун Байчэна было стыдливое выражение. Босс, простите, я…
 
Прежде, чем Сун Байчэн смог закончить, Чжунчжэнь Укуи внезапно ударил его.
 
Раздался шлепок, иСун Байчен отшатнулся назад, аунего изо рта выступила кровь. Онзакрыл свое пощечину, несмея сказать нислова.
 
Босс, онпопал вловушку, так что это невся его вина. Яуже разговаривал сним, ионпозже передаст себя властям,— сказал Лин Хань.
 
Да, да, японесу всю ответственность,— поспешно сказал Сун Байчэн.
 
Хммм!— холодно промолвил Чжунчжэнь Укуи. Онбольше нехотел сним разговаривать.
 
Босс, это подстроили СяЛэй иФанФан. Ноэто неважно, выдолжны подыграть нам.
 
ФанФан? Хммм! Она думает, что еекрылья стали длиннее? Даже если унее сейчас более длинные крылья, яспущу еёснебес наземлю. Чжунчжэнь Укуи холодно сказал: Иэтот СяЛэй. Теперь, когда онсам втянул себя вэто, ему неотвертеться. Япокажу ему, что онможет сделать ичего неможет! "
 
Холодная улыбка появилась нагубах Лин Ханя. Онвсвоем кабинете, инемцы тоже там.
 
Чжунчжэнь Укуи больше ничего несказал ипокинул офис.
 
Вофисе царила радостная атмосфера.
 
Сегодняшние мероприятия прошли поплану. Вы, ребята, можете присоединиться клюбой мастерской,— сулыбкой налице сказал СяЛей.
 
Г-н. Ся, когда выпланируете начать разработку интеллектуального токарного станка Thunder Dragon для нас?— спросил Коэн.
 
Это неярешаю. Это бизнес-операция, поэтому всякий раз, когда выпредоставляете подводную технологию, япредоставлю вам все, что выпожелаете. Доэтого единственное, что ямогу сделать,— это ждать любого уведомления,— сказал СяЛэй.
 
Смысл его слов был ясен— это должна была быть простая ипрямая сделка. Пока унего небыло немецких подводных технологий, оннедаст немцам то, что они хотели.
 
Коэн рассмеялся. Ха-ха, мистер Ся, неволнуйтесь. Все уже подготовлено. Если свашей стороны всё готово, мыможем начать транзакцию влюбое время.
 
Тогда давайте сначала посмотрим намастерскую, имысможем обсудить, когда будем проводить сделку. Что выобэтом думаете, мистер Коэн?— спросил СяЛэй.
 
Конечно, это хорошо,— сказал Коэн.
 
Ядумаю, что есть проблема. Увхода вофис неожиданно появился Чжунчжэнь Укуи ссердитым лицом ипугающим холодным выражением лица.
 
Коэн сразу нахмурился, поскольку его только что прервали. Кто вы?
 
Мынедолжны знать друг друга,— грубо ответил Чжунчжэнь Укуи.
 
Коэн получил холодный приём, и, хотя онбыл раздражен, ноонбыл тем, кто мог сдержать свой гнев. Онтакже незнал, что это застарик стоял перед ним, инезнал его статус, но, что оннестал представляться означало, что он, вероятно, небыл обычным человеком.
 
Наэто СяЛэй сказал: Коэн, выможете предоставить это мне ипройти вмастерскую сосвоими людьми. Мыможем поболтать позже.
 
Тогда это все, мистерСя. Пожалуйста, продолжайте. Коэн ушел вместе снесколькими немецкими технологами. Поскольку Чжунчжэнь Укуи непредставлялся ему, онтакже незаботился отом, чтобы представитьсяему. Уходя, ондаже невзглянул наЧжунчжэня Укуи.
 
Стоило немцам уйти, как Лин Хань иСун Байчэн вошли вкабинет.
 
Пожалуйста, присаживайтесь,— поприветствовал СяЛэй сулыбкой. Затем онпозвал: Кай-Юэ, принеси три чашки чая.
 
Снаружи раздался голос Кай-Юэ. Да, директорСя. Уже несу.
 
Чжунчжэнь Укуи сел надиван. СяЛэй, неприкидывайся дураком. Тыдолжен знать, почему мыпришли. Просто расскажите, яжду твоих объяснений.
 
Лин Хань иСун Байчэн стояли пообе стороны отЧжунчжэня Укуи иоба смотрели наСяЛейя холодным взглядом.
 
Эти люди пришли созлыми намерениями, поэтому атмосфера вофисе немедленно стала напряженной.
 
СяЛэй перестал улыбаться иравнодушно сказал: Представитель Чзунчжэнь, выпришли комне заобъяснениями? Немоглибы вынапомнить мне, какие объяснения выищите?
 
Чжунчжэнь Укуи внезапно хлопнул рукой постолику ияростно сказал: СяЛэй! Хватит прикидываться дураком! Тыправда незнаешь, зачем ясюда пришел?
 
Высами несказали этого, так откуда ямогу знать,— СяЛэй пожал плечами. Иначе, зачембы япросил напомнить?
 
СяЛэй!— холодно сказал Лин Хань: Следи засвоим тоном!
 
СяЛэй больше неговорил.
 
Цин Кай-Юэ вошла, держа вруках поднос стремя чашками чая для Чжунчжэня Укуи, Лин Ханя иСун Байчэн, нокогда она увидела, как они сердятся надиректора Ся, она сразуже расстроилась. Взяв чайный поднос, она повернулась, чтобы уйти.
 
Что тыделаешь? Сначала подай нам чай, апотом уходи,— сказал Сун Байчэн.
 
Цин Кай-Юэ повернулась ипосмотрела наСун Байчэна. Если выхотите пить чай, выможете сделать это сами!
 
Ты… бесстыжая!— Сун Байчэн разозлился из-за такого унижения. Ничего, если СяЛэй невоспринимал его всерьез, нотеперь даже его секретарь невоспринимала его всерьез!
 
Кай-Юэ, что происходит?— спросил СяЛэй.
 
Директор Ся, чай закончился,— сказала она.
 
Хорошо, хорошо. Тогда выможете продолжить работу. Тыздесь больше ненужна— СяЛэй махнул рукой.
 
Цин Кай-Юэ кивнула иушла, покачивая своими стройными бёдрами. Когда она ушла, она несмогла удержаться отсмеха. Она думала, что СяЛэй будет ругать ее, ноСяЛэй несделал этого.
 
Все видели, что три чашки чая, которые она принесла, испускали пар иароматный запах, ноона просто унесла чашки счаем обратно. Глядя наэто, Чжунчжэнь Укуи илюди рядом сним прекрасно могли понять отношение СяЛейя кним— онихсовсем небоялся!
 
Лицо Чжунчжэня Укуи исказилось. Ондумал, что сможет решить проблему сего статусом изаставить СяЛейя сдаться, ноонникогда недумал, что СяЛэй непридаст никакого значения его визиту!
 
Если СяЛэй неволновал начальник бюро ZN, токак они должны были общаться?
 
Чжунчжэнь Укуи немного помолчал, азатем сказал: СяЛэй, что тызадумал?
 
СяЛэй только тихо сел насвой офисный стул, несказав нислова.
 
Тыбизнесмен без звания, нотыосмелился, нотыосмелился взять насебя управление БюроZN. Твоё мужество достойно восхищения, ноявсё равно должен тебя спросить: тебе что, жить надоело?— тон Чжунчжэня Укуи был безразличным, новего словах была угроза.
 
Высейчас мне угрожаете?— СяЛэй холодно рассмеялся.
 
Угрожаю тебе?— Чжунчжэнь Укуи внезапно хлопнул постолу ивстал. Как тысомной разговариваешь?!
 
СяЛэй неразозлился, сказав: Если вынехотите сомной разговаривать, тогда зачем выпришли сюда?
 
Наглец!— Сун Байчэн внезапно направился кСяЛэйю.
 
СяЛэй встал сосвоего офисного кресла инеожиданно ударил поофисному столу. Весь офисный стол яростно затрясся, инанём появилась трещина.
 
Изначально Сун Байчэн собирался преподать СяЛэйю урок, нопосле удара СяЛэйя онсразуже замер наместе. Доэтого онтренировался вборьбе, поэтому небоялся ЛуШэна, ноЛуШэн иСяЛэй явно небыли наодном уровне. Если онпойдет против СяЛейя, тонапол будет лежать он, анеСяЛей.
 
СяЛэй!— Лин Хань больше немог сдерживать свой гнев. Глупец! Думаешь, что твоих силы достаточно, чтобы заменить меня наФанФан? Тыслишком размечтался исам вырыл себе могилу!
 
Онет, почему этот стол такой непрочный? Как ужасно, агенты позакупкам, должно быть, были подкуплены. Ядолжен буду вычесть это изихзарплаты.
 
Лин Хань уже был так взбешен, что потерял дар речи.
 
Вы, ребята, можете уходить. Больше нет смысла вэтом разговоре. СяЛэй сказала: Несмотря нато, что ябизнесмен без звания, янетот, кому можно угрожать. Неважно, хотители вымою жизнь или компанию, делайте то, что считаете нужным. Нетратьте зря моё время.
 
Теперь онпросил ихуйти.
 
Лин Хань иСун Байчэн посмотрели наЧжунчжэня Укуи, ожидая его приказов.
 
Через мгновение Чжунчжэнь Укуи сказал: СяЛэй, раз тысам это сказал, тояуйду, носначала яхочу прояснить кое-что.
 
Яслушаю,— сказал СяЛэй.
 
Немедленно прекращай свои грязные уловки ипомешай немцам продолжать то, что случилось прошлой ночью. Кроме того, Лин Хань будет продолжать отвечать засделку между военным заводом Thunder Horse инемцами. Наконец, прекрати вмешиваться вдела Бюро ZN, иначе тызаэто поплатишься. Ясказал достаточно, ивсе, что случится, будет зависеть оттебя,— сказал Чжунчжэн Укуи.
 
Вызакончили?— сказал СяЛей: Если закончили, пожалуйста, уходите. Янебуду вас провожать.
 
Новэтот момент раздался голос Цин Кай-Юэ. Директор Ся, мисс Фан Фан пришла. Выхотите увидеться сней?
 
СяЛэй сразу почувствовал головную боль.
 
Прежде чем СяЛэй успела сказать, Чжунчжэнь Укуи сказал строгим тоном: Впусти ее!
 
Однако Цин Кай-ЮЭ стояла там неподвижно. Несмотря нато, что Чжунчжэнь Укуи, очевидно был крупной шишкой, которого она немогла обидеть, еёбоссом был СяЛей. Здесь она будет слушать только приказы СяЛейя, анекого-либо другого.
 
Фан Фан вошла вофис без приглашения.

    
  





  Глава 680


  

    
      СяЛэй надеялся, что Фан Фан придет позже, ноона пришла прямо сейчас. Сейчас Чжунчжэнь Укуи ненавидел еебольше всего, даиЛин Хань сСун Байчэном тоже были здесь. Встреча сврагами открывала старые раны, так что теперь оннезнал, как все пойдет.
 
Пока уСяЛэйя внутренне болела голова, Фан Фан, казалось, выглядела великолепно. Она вошла естественно, смилой улыбкой налице. Босс тоже здесь имистерЛин. Какое совпадение.
 
Чжунчжэнь Укуи холодно посмотрел наФан Фан, неговоря нислова.
 
Лин Хань холодно рассмеялся. Да, какое совпадение. Это так случайно, что ячувствую, что тыпришла сюда, чтобы поиздеваться над нами, верно?
 
Г-н. Лин, как тыможешь говорить нечто подобное? Когда-то мыбыли коллегами, так как ямогу прийти, чтобы поиздеваться над тобой? Япришла наработу, потому что получила уведомление отначальства, что яотвечаю засделку снемцами. Янемного сожалею обэтом, потому что тыотвечал заэто.
 
Тынасамом деле получила уведомление?— Лин Хань изменился влице. Кто дал тебе это уведомление?
 
Сейчас мне неудобно обэтом говорить, ностобой свяжутся,— сказал Фан Фан.
 
Только тогда СяЛэй понял, почему Фан Фан пришла кнему. Она пришла сособой целью, иона пришла подготовленной.
 
Новэтот момент, Чжунчжэнь Укуи внезапно подошел иударил Фан Фан.
 
Шлёп! Срезким звуком налице Фан Фан внезапно образовался отпечаток ладони. Она была застигнута врасплох, еетело потерял равновесие, иона упала напол.
 
СяЛэй внезапно бросился вперёд исхватила еезаталию всамый последний момент, спасая ееотпадения напол.
 
Отпусти меня!— Фан Фан оттолкнула СяЛейя.
 
СяЛэй помог ей, ноона нетолько небыла благодарна, авместо этого разозлилась нанего. Однако, хотя это казалось необоснованным, СяЛэй понимал намерения ФанФан. Она была женщиной сособым телосложением, иэто было еесекретом ислабостью, которые могли даже оказаться фатальными. Конечно, она нехотела, чтобы Лин Хань иЧжунчжэн Укуи обнаружили ееслабость, ноесли онпродолжит обнимать ее, ееслабость будет раскрыта.
 
СяЛэй встал сдругой стороны, невмешиваясь.
 
Тыдействительно сделала это замоей спиной! Тыслишком много осебе возомнила! -сказал Чжунчжэн Укуи, все его слова были наполнены гневом иугрожающим тоном.
 
Фан Фан неразозлилась, хотя еёударили. Вместо этого она рассмеялась. Босс Чжунчжэнь, выударили меня, ияневинювас. Выдолжны были ударить меня, ноэто будет единственныйраз. Вбудущем увас нехватит смелости ударить меня.
 
Что тыимеешь ввиду?— Чжунчжэнь изменился влице.
 
Высобираетесь уйти вотставку. Начальство уже четко заявило, что язайму вашу позицию. Ясейчас как ваш заместитель. Руководитель бюро, как вы, неможете просто случайно ударить своего заместителя руководителя бюро, верно? Через некоторое время вывыйдете напенсию и, как предшественник, несможете просто ударить своего преемника, верно?
 
Невозможно!— Лин Хань немог сохранять спокойствие.
 
Внезапно зазвонил телефон Чжунчжэня Укуи. Оннемного поколебался, новсёже принял звонок. Напротяжении всего телефонного звонка оннеговорил нислова, атолько несколько раз сказал хорошо.
 
Чжунчжэнь Укуи убрал свой сотовый телефон через минуту, ноонвсе равно ничего несказал. Онтолько смотрел наФан Фан иСяЛейя.
 
Босс, был…— стревогой сказал Лин Хань.
 
Чжунчжэнь Укуи махнул рукой иначал говорить после того, как Лин Хань закрыл рот. Поздравляю ФанФан. Явижу, что тыскоро сможешь занять мою должность. Ясобирался уйти вотставку через некоторое время, нотыускорила мой выход напенсию. Утебя появилась прекрасная возможность, иядумаю, что сделал ошибку всуждении.
 
Босс, вымне льстите. Будет хорошо, если вывыйдете напенсию раньше, поскольку выстолько работали всю свою жизнь. Пришло время сделать перерыв.
 
Чжунчжэнь Укуи внезапно выхватила руку, собираясь снова ударить Фан Фан.
 
Нонаэтот раз его ладонь некоснулась лица Фан Фан, потому что его руку поймал ввоздухе СяЛей.
 
Оперативность Чжучжэня Укуи была впечатляющей, уступая лишь ШиБо-Женю, ноонпреуспел вгодах. Теперь онбыл слабее, чем СяЛэй, будь тосила или скорость. СяЛэй схватил его руку, ионпопытался отодвинуть, нонасамом деле несмог пошевелиться!
 
Лин Хань неожиданно вытащил пистолет инаправил пистолет наголову СяЛейя. Тынапрашиваешься! Хочешь верь, хочешь нет, нояпристрелю тебя прямо сейчас!
 
СяЛэй посмотрел наЛин Ханя, его лицо изменилось. Тыумрешь здесь прежде, чем нажмешь накурок.
 
Вербальный спор внезапно превратился вбитву наоружии, нонасамом деле это была просто борьба завласть.
 
Голова СяЛейя была почти впределах досягаемости, ноЛин Хань несмел стрелять. Оннесмел даже пошевелиться, притворившись, что собирается стрелять. Кем был СяЛэй? Никем иным, как козырем Бюро 101! Сколько агентов спецслужб исолдат спецназа пытались убить СяЛэй? Люди, присоединившиеся кМрачному Жнецу, боялись СяЛейя, неговоря уже онем!
 
Рука Фан Фан пошевелилась, ивееруке появился тонкий женский пистолет. Его дуло было направлено прямо наголову Лин Ханя. Лин Хань! Яприказываю тебе положить пистолет прямо сейчас. Если тынеопустишь его, ятебя убью!
 
Всё былобы хорошо, еслибы Фан Фан несказала этого, нотеперь, когда она это сделала, Лин Хань решил, что неотпустит. Онхолодно рассмеялся. Тыдействительно возомнила себя заместителем начальника бюро? Приказываешьмне? Утебя нет власти наэто!
 
Воткак? Даю тебе 10 секунд. Если тынеопустишь пистолет через 10 секунд, яубью тебя,— голос Фан Фэн тоже был очень холодным.
 
Обычно она производила удругих людей впечатление ученой-женщины, образованной иуравновешенной, нежной испокойной, нотеперь она полностью стала другим человеком, словно Лун Бин овладела еётелом.
 
Сун Байчэн внезапно направил пистолет наголову Фан Фан. Если тынезастрелите меня, тоумрёшь первой!
 
Вофисе воцарилась атмосфера взаимной враждебности. Чжунчжэнь хотел ударить Фан Фан, ноСяЛэй схватил его руку. Лин Хань направил пистолет наголову СяЛейя, аФан Фан направил пистолет наголову Лин Ханя. Сун Байчен направил пистолет наголову ФанФан. Все замерли, инезависимо оттого, кто двинется первым, прольётся кровь.
 
Ненервничайте,— наконец сказал СяЛэй. Онмедленно отпустил руку Чжунчжэна Укуи.
 
Ядумал, тынебоишься смерти,— Лин Хань холодно рассмеялся.
 
Нокогда Лин Хань заговорил, СяЛэй внезапно поднял руку иврезал позапястью Лин Ханя. Запястье Лин Ханя немедленно поднялось вместе спистолетом. Вэтот момент СяЛей сжал руки вкулак иврезал Лин Ханю порёбрам.
 
Ребра были одной изсамых слабых частей человеческого тела. После удара Лин Хань немедленно застонал отболи иупал.
 
СяЛэй протянул руку, ипистолет Лин Ханя упал ему вруки. Замиллисекунды дуло пистолета было направлено наСун Байчена, авэтот момент Сун Байчен еще непереместил свой пистолет сголовы Фан Фан нанего.
 
Опусти пистолет,— сказал СяЛэй.
 
Сун Байчэн все еще колебался.
 
Ублюдок!— Чжунчжэнь Укуи вдруг разозлился. Кто сказал тебе достать оружие? Убери его!
 
Только тогда Сун Байчэн убрал свой пистолет.
 
Лин Хань поднялся спола, сердито глядя наСяЛейя, нонеосмеливаясь броситься вбой. Его атакованное ребро пульсировало отболи, ноонвыдержал это, даже ненахмурившись из-за этого.
 
СяЛэй выключил предохранитель ибросил пистолет обратно вЛин Ханя. Если тынехочешь меня убивать, вследующий раз тебе лучше невынимать свой пистолет. Яубил много людей, так что это условный рефлекс. Вследующий раз, если твоя реакция будет чрезмерной, яоттебя избавлюсь.
 
Лин Хань уже был так зол, что даже немог говорить. Еслибы кто-то сказал ему это, онбы невозражал, ночеловек, который сказал это ему, был СяЛэйем. Унего небыло выбора, кроме как принять эти слова близко ксердцу. Из-за этого его самооценка снижалась все больше ибольше, заставляя его чувствовать себя неловко!
 
Фан Фан был последней, кто убрал еепистолет. Она несмотрела наЧжунчжэня Укуи или Лин Ханя, новместо этого тайно смотрела наСяЛэйя уголками своих глаз. Выражение еелица, казалось, слегка вспыхнуло. Она подумала, что СяЛэй, которая сейчас проверяет Лин Ханя иСун Байчэна, очень привлекателен, иэто тайно еёвзволновало.
 
Это дело будет закрыто здесь, иникто неподнимет его снова,— сказал Чжунчжэнь Укуи. Его тон почему-то смягчился, заставляя других чувствовать, что онистощен.
 
Босс, это правда?— Лин Хань нехотел терять контроль над ситуацией, ионеще больше нехотел, чтобы Фан Фан заменила его вкачестве следующего начальника бюро ZN.
 
Яуже получил уведомление начальства. Этот вопрос закончится здесь,— Чжунчжэнь Укуи нестал объяснять дальше исразуже направился кдверному проему.
 
Лин Хань был опустошён, ноипоследовал заним.
 
Ты, ты… просто подожди иувидишь. Здесь этот вопрос незакончится,— сказал Сун Байчэн, азатем ушёл, поджав хвост.
 
СяЛэй необратил ненего внимания. Фан Фан должна была стать начальником бюро ZN, так счегобы ему было нужно волноваться оЛин Хане иСун Байчэне? Насамом деле Фан Фан была несамым большим победителем вборьбе завласть вБюро ZN, аон.
 
Когда они подошли кдверному проему, Чжунчжэнь Укуи остановился иоглянулся наФан Фан: Как предшественник, ядам тебе несколько советов. Тыдолжна разделять публичные ичастные интересы. Проект Сплав Xважнее всего, итебе лучше незабывать обэтом.
 
Спасибо,— равнодушно сказала Фан Фан.
 
Чжунчжэнь Укуи исчез вдверях вместе сЛин Ханем иСун Байчэном.
 
Фан Фан глубоко вздохнула ипохлопала себя побольшой груди. Ах, это было слишком страшно. Когда Сун Байчэн направил пистолет наменя, ячуть необоссалась отстраха.
 
Неслишкомли тыпреувеличиваешь?— СяЛэй чуть непотерял дар речи.
 
Фан Фан неожиданно потянулась кего руке иподнесла еекнизу своей юбки. Неверишь? Можешь потрогать.
 
Эта область была вся мокрая, ноСяЛэй был уверен, что это немоча. Его рука, казалось, коснулась электричества, иона остановилась насекунду, прежде чем двинуться назад.
 
Ятебя необманула, верно?— Фан Фан выглядела совершенно серьезно.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Тызнаешь, почему начальство приняло решение так быстро?
 
Незаставляй меня ждать, просто скажи это.
 
Навсеобщих выборах вКорее произошли некоторые существенные изменения. Конкурент АнКыннана, Пак Сокчжин, попала вскандал, иеёподдержка продолжает уменьшаться. АнКыннан неожиданно поднялся врейтинге иразвернул неплохую предвыборную компанию, врезультате чего его поддержка неперестала расти. Если ничего непроизойдет, онстанет следующим президентом Кореи.
 
СяЛэй только смеялся. Онуже ожидал этих результатов, так что небыл удивлён.
 
Яполучила письмо отАнКыннана. Онготов урегулировать кое-какие политические вопросы внашу сторону, и, хотя этот вопрос ещё небыл урегулирован, его позиция вего письме уже была очень ценной. Именно поэтому она так быстро стала заместителем начальника бюро ZN.
 
Поздравляю, тыпреуспела.
 
Без тебя ябы несмогла. Выражение лица Фан Фан пылало. Тыпомог мне скорейской стороной иподстроил скандал сСун Байчэном. Должность начальника Бюро ZN— твоя заслуга. Ястольким обязан тебе. Скажи мне, как ядолжна отплатить тебе.
 
СяЛэй засмеялся. Недоставляй мне больше никаких проблем.
 
Яопределенно больше небуду доставлять тебе проблему. Тыбудешь тем, кто будет решать все мои проблемы.
 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 681


  

    
      БУм! Звук выстрелов разнесся повоздуху, ивдвух километрах отцели была взорвана грязная цель.
 
Наполигоне группа немцев воглаве сКоэном была ошеломлена. Пушка Hellhound Военной фабрики Thunder Horse обладала силой целого танка, заисключением того, что это было гораздо более практичной. Наполе боя танки были очевидными целями, которые было легко уничтожить противотанковыми ракетами иатаками вооруженных вертолетов, неговоря уже отом, что цена одного изних обычно достигала миллионов долларовСША. Когда один был уничтожен, это была огромная потеря. Еслибы вместо этого использовались эти пушки, армия моглабы выиграть вбольшей гибкости искрытности своих маневров, нежертвуя большой огневой мощью. Если наполе битвы появилась группа людей, способная уничтожить столькоже, сколько танк, пересекая улицы ипереулки, взбираясь позданиям икопая ямы, как оборонительная линия могла остановить ихпродвижение?
 
Пушки Hellhound продаются засотни тысяч долларовСША. Стоимость составляет всего один процент отстоимости танка, что включает всебя также стоимость поддержания танка врабочем состоянии. Техническое обслуживание танков чрезвычайно дорогое. Возьмем вкачестве примера американский танк М1A2SEP. Его цена составляет около шести миллионов долларов США, нодолжна быть выделена дополнительная сумма натехническое обслуживание, которая составляет около десяти миллионов. Это означает, что цена подготовки одного изэтих танков достаточна для оснащения 100 артиллеристов. Чтобы выбы предпочли: первое или второе?— Цинь Кай-Юэ говорила суверенностью исамообладанием, выступая перед группой наполигоне.
 
СяЛэй неписал для неё речь. Она сама подготовила её, ибыло несложно увидеть, что она вооружилась необходимыми военными знаниями после прихода навоенную фабрику Thunder Horse.
 
Ееслова вызвали дискуссию среди немцев.
 
Пушка Hellhound стоит сто тысяч долларов, что насамом деле составляет лишь одну сотую стоимости танка. Еслибы уменя была армия, ябы купил еевместо танков, -подтвердил продвинутый инженер изRheinmetall AG.
 
Верно. Мощность одной изэтих пушек неможет сравниться смощью боевого танка, нообъединенная сила десятков былабы гораздо большей угрозой. Практически ниодна изсуществующих оборонительных линий несможет успешно противостоять армии, оснащенной пушками Hellhound,— сказал другой немецкий ученый.
 
Сразу вспоминается Сирия. Еслибы уихармии были эти пушки вбольших количествах, ИГИЛ несмогбы защитить города, которые они захватили. Если танковый батальон осадит такие территории, материально-техническое обеспечение будет ужасным. Все топливо, потребляемое каждый день, все оборудование икомпоненты, нуждающиеся времонте итехническом обслуживании, имногое другое, что необходимо будет взять ссобой. Как только линия снабжения отрезана, убатальона больше небудет возможности сражаться, независимо оттого, насколько онсилен. Эти проблемыбы исчезли свведением этих пушек. Нам нужно получить технологию, лежащую воснове пушки Hellhound, несмотря ниначто,— сказал еще один продвинутый инженер изRheinmetall AG.
 
СяЛей пробил себе дорогу всердца немцев иразжигал ихстремление кего пушке Hellhound.
 
Коэн отвел Сильвию оттолпы и, уйдя всторону, спросил шёпотом: Мисс Сильвия, высказали, что СяЛэй даст вам пушку Hellhound. Выуже получили её?
 
Да, иондаже позволит мне разобрать одну для обучения,— Сильвия тоже говорила шёпотом. Втот момент, когда яэто сделала, япоклялась, что это было самое блестяще разработанное оружие, какое может быть использовано одним солдатом
 
Мне ненужны комплименту этой пушке, мисс Сильвия. Выдолжны знать, что мыбудем делать после. Выэксперт, так что скажитемне. Могутли немецкие компании создать эту пушку?
 
Сильвия покачала головой. Нет.
 
Как это возможно?
 
Господин Коэн, вызнакомы соснайперской винтовкой XL2500 иштурмовой винтовкой?— спросила Сильвия.
 
Конечно, яихзнаю, нокакое отношение они имеют кчему-либо? Оружие иартиллерия неодно итоже,— сказал Коэн.
 
Япытаюсь сказать, что без основных компонентов умного токарного станка Thunder Dragon СяЛейя, снайперскую винтовку XL2500 иштурмовую винтовку просто невозможно изготовить. Вот почему производственные линии Rheinmetall AGдля обоих орудий досих пор неработают. Пушки Hellhound изготавливают сиспользованием интеллектуального токарного станка второго поколения вкачестве основы. Без него унас нет надежды наихпроизводство.
 
Выхотите сказать, что для производства этих пушек мыдолжны сначала получить интеллектуальный токарный станок Thunder Dragon Второго Поколения?
 
Да, ответила Сильвия.
 
Коэн нахмурился, услышав еепростой ответ. Поего мнению, захват технологии Hellhound небыл таким сложным. Онпривел ссобой самую элитную команду технологов изГермании, наделенную различными талантами. Еслибы ондал имвозможность увидеть производственную линию пушки иеёстроение, они смоглибы перепроектировать технологию. Кроме того, уних также была Сильвия, красивый немецкий инженер, которая должна была соблазнить СяЛейя. Она получила важную информацию через постель. Ктобы мог подумать, что весь его гениальный план сойдёт нанет без токарного станка второго поколения!
 
Затем СяЛэй подошел сулыбкой налице. Господин Коэн, мисс Сильвия, выдовольны презентацией?
 
Коэн подошел икрепко обнял СяЛэйя. Г-н. Ся! Нам очень приятно. Ятолько что узнал, что нынешнее международное мнение оКитае игроша ломаного нестоит, особенно мнение Запада. Мне очень повезло, что япопал навоенную фабрику Thunder Horse. Ябез сомнения верю, что внастоящее время это самая выдающаяся военная компания вмире.
 
Спасибо. СяЛэй похлопал Коэна поспине иулыбнулся. Когда мыначнем нашу коммерческую сделку?
 
Влюбой момент.
 
Ятакже все подготовил. Набор основных компонентов для Thunder Dragon уже готов, ивтот момент, когда мыначинаем коммерческую сделку, мой инженер может вылететь вГерманию, чтобы отремонтировать тот, который высломали вRheinmetallAG. Скоро увас появятся полностью работающие производственные линии для снайперских винтовок XL2500 иштурмовых винтовок,— сказал СяЛэй.
 
Ановый?
 
Тоже непроблема. Как только сделка начнется, ясделаю тоже самое для основных компонентов нового токарного станка. Мой инженер по-прежнему будет находиться вRheinmetall AG, где онбудет собирать, устанавливать инастраивать все длявас. Яговорю вам это только потому, что яуже все подготовил. Единственное, чего яжду, это вас,— сказал СяЛэй.
 
Тогда давайте начнем сделку сегодня,— сказал Коэн. Ноуменя есть еще одно условие.
 
СяЛэй улыбнулся. Как оказалось, уменя тоже есть.
 
Коэн был ошеломлен. Что увас заусловие?
 
 Сначала скажите мне ваше,— сказал СяЛэй.
 
Хорошо. Можетели вымодернизировать интеллектуальный токарный станок Thunder Dragon, который мыполучим… домодели второго поколения?— Коэн вел себя как нивчём небывало, новсе время наблюдал завыражением лица СяЛейя.
 
Обэтом мынедоговаривались,— сказал СяЛэй. Ноямогу дать вам еще один интеллектуальный токарный станок первого поколения.
 
Это былобы прекрасно. Выочень щедрый человек, мистер СяЛэй. Хотя Коэн небыл по-настоящему удовлетворен, тем неменее СяЛэй дал ему еще один интеллектуальный токарный станок.
 
Нояещё незакончил, г-н Коэн. Яготов дать вам еще один интеллектуальный токарный станок, нотолько если выподдержите моё условие соглашения,— сказал СяЛэй.
 
Чего выхотите?
 
Сильвия. СяЛэй посмотрел прямо нанее. Выдолжны дать мне Сильвию.
 
Это…— Коэн был шокирован. Онневерил, что СяЛэй был серьезен.
 
Сильвия была действительно ввосторге, ноона притворилась, что была возмущена доглубины души: Г-н. Ся, как выможете говорить такое? Янемка, ияглубоко люблю свою Родину. Ябы никогда нерешилась покинуть свою родину, атакже Rheinmetall AG, тем более, что яихлучший механик. Как ямог остаться свами?
 
СяЛэй потянул Коэна всторону. Она мне очень нравится, мистер Коэн. Если выделаете то, что япрошу, ядам вам дополнительный интеллектуальный токарный станок. Ятакже хочу стать хорошим партнером RheinmetallAG. Таким образом, две наши компании получат еще больше технологических обменов вбудущем. Кроме того, хотя увас будет мой токарный станок Thunder Dragon, нотолько ямогу выточить его основные компоненты. Если они снова сломаются, разве вынехотите, чтобы яснова помогвам? Если вынесогласны, небеспокойте меня вбудущем.
 
Предупреждение было ясным, как день. Неизбежно наступит другой день, когда Rheinmetall AGбудет просить СяЛейя опомощи. Если они недадут ему эту женщину, больше будет нечего обсуждать!
 
НоСильвия это…— Коэн хотел отказаться, новнезапно остановился. Онневольно подумал отом, каким извращенцем был СяЛей, нокого онмог обвинить втаком развитии событий? Сильвия была прекрасным шпионом, которого лично прислал Марк Армин. Она предложила свое тело вобмен наделовые секреты, итеперь, когда СяЛэй заинтересовался ею, ондолжен был ееполучить. Онбы прекратил всякое сотрудничество, еслибы неполучилее. Разве был путь назад?
 
Раз так, тохорошо. Давайте действовать всоответствии спервоначальным планом нашей коммерческой сделки. Вынеполучите дополнительный интеллектуальный токарный станок, ивам нужно будет найти кого-то другого, если вызахотите починить его вбудущем. СяЛэй был недоволен, иондаже старался изо всех сил показать двум немцам, как его развратный взгляд переместился напрелести Сильвии.
 
Не… небудьте таким, мистерСя. Япозвоню мистеру Марку Армину иверю, что смогу его убедить. Сдругой стороны, вам нужно лично убедить мисс Сильвию,— Коэн понизил голос. Женщин нужно немного поуговаривать. Подарите ейгоночную машину, или особняк, или что еще она может пожелать. Разве она откажется после этого?
 
СяЛэй обнажил улыбку ипоказал Коэну палец вверх.
 
Сильвия наблюдала, как двое мужчин шептались, ихотела засмеяться, нонесмела. Пытаться сдержать смех было трудной задачей.
 
Коэн подошел кдальнему углу ипозвонил Марку Армину.
 
Хотя СяЛэй был вне пределов слышимости, онвсе еще мог читать погубам Коэна.
 
Г-н. Марк Армин, это я, Коэн. Кое-что произошло … СяЛэй насамом деле заинтересовался женщиной, которую выпослали, Сильвия … Верно. СяЛей сказал, что онтак хочет еёсебе, что готов дать нам еще один интеллектуальный токарный станок Thunder Dragon иподдерживать хорошие отношения сRheinmetallAG. Вбудущем удвух компаний будет больше технологических обменов … Онсовсем потерял стыд? Да, ятоже так думаю. Ноэто высами послали эту женщину ему впостель … Просто оставитьеё. Впротивном случае СяЛэй несогласится надальнейший ремонт… "
 
Как только разговор дошёл доэтой точки, СяЛэй потерял всякий интерес кподслушиванию, поскольку результат был достигнут. Коэн был членом кабинета министров Германии. Марк Армин неосмелился оскорбить его, иRheinmetall AGявно больше всего выигрывала отдополнительных сделок. Они могли найти кого-то, кто займет место Сильвии вихкомпании, ноподдержка СяЛея была незаменимой.
 
Нет проблем. Все решено,— сказал СяЛэй Сильвии.
 
Сильвия была немного смущена. Тыбольшой извращенец. Теперь доволен, когда всё стало по-твоему?
 
СяЛэй улыбнулся. Тыдействительно собираешься прыгнуть комне вкровать?
 
НоСильвия уже сменила тему. Позже япозвоню Аннине искажу ейзабронировать билеты насамолет.
 
Когда это вытак подружились? Ипочему яобэтом ничего незнаю?
 
Янескажу тебе! Тыбольшой извращенец. Сильвия внезапно разозлилась. Просто подожди. Подожди, пока Аннина приедет. Мыпреподадим тебе урок.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Коэн подошел стелефоном вруке иулыбнулся. Господин Ся, яубедил господина Марка Армина. Теперь решение остается замисс Сильвией.
 
Яготова,— сказала Сильвия еще дотого, как СяЛэй смог ответить.
 
Внезапный ответ смутил Коэна.

    
  





  Глава 682


  

    
      Коммерческая сделка снемцами прошла весьма успешно, ноСяЛэй был только вкладчиком. Онпредоставил немцам то, что имбыло нужно, нонетот, кто получил взамен ихподводные технологии. Вместо этого СяЛей получил компанию, которая, как оказалась, была крупнейшим производителем военных кораблей вКитае. Почти каждый китайский военный корабль был сделан там.
 
Полмесяца спустя Коэн покинул завод СяЛейя вместе снемецкими инженерами, оставив Сильвию. Ивтотже день, когда немцы уехали, Аннина прибыла навоенный завод Thunder Horse, истроительство нового дома только что закончилось. Дом был построен так быстро, потому что оно было сделано изчистого дерева. Плотники просто построили здание изматериалов, которые импредоставили. Черепица иотделка тоже незаняли много времени.
 
СяЧанхе покинул виллу, аСильвия переехала вновый дом вместе сАнниной. Две немки хорошо ладили между собой идаже жили всоседних комнатах. СяЛэйю больше ненужно было беспокоиться отом, что они вдвоем сталкиваются счужой культурой водиночку, поскольку они дружат между собой, что, как оннадеялся, помешает имвернуться вГерманию. Вконечном счете Сильвия нестала прыгать вкровать кСяЛейю, авела себя, иейбыло неловко вспоминатьэто. Все сделали все возможное, чтобы неупоминать это больше.
 
Втотже день случилось столько всего, что невозможно было удержаться отпразднования. СяЛэй устроил праздник, чтобы отметить строительство нового дома, возвращение Аннины иидеальное завершение его части коммерческой сделки.
 
После окончания праздника СяЛэй проводил Фан Фан ксвоей машине.
 
Ночь была туманной, авзадней части резиденции сохранилась первозданная красота.
 
Фан Фан подошла ксвоей машине иоткрыла дверь, ноона нестала садиться. Вместо этого она прислонилась кней ипосмотрела наСяЛэй. Эти две немки, Сильвия иАннина… Насколько тыблизок сними?
 
СяЛэй улыбнулся. Ммм, достаточно близок
 
Фан Фан была ошеломлена. Она недумала, что СяЛэй стакой лёгкостью признает это.
 
САнниной яразработал снайперскую винтовку XL2500 иштурмовую винтовку. Большая часть того, что делает Военный Завод Thunder Horse ито, какой онсегодня, -её заслуга. ИСильвия ранее была главным инженером Rheinmetall AG, ноона объединила усилия сАнниной, чтобы производить наши танки ивоенные колесницы. Они очень важны для меня,— продолжил СяЛэй.
 
Это был нетот ответ, который хотела получить Фан Фан, ноонбыл честным. Она могла сказать, что СяЛэй неособенно заботился, если она узнала оего близких отношениях сдвумя немецкими женщинами. Ейбыло неловко, ноона также знала, что неможет вмешиваться вжизнь СяЛэйя. Она небыла ему ниженой, нидевушкой. Так как она могла контролировать личные дела СяЛэйя?
 
Язнаю, что тыхочешь сказать, носначала послушай меня…— СяЛэй намгновение остановился, азатем продолжил. Впрошлом ябыл верным, преданным возлюбленным ивлюбленным, ноябыл слишком наивен. Мне лгали многие женщины, иябольше нехочу так жить. Я, СяЛэй, больше нетот мужчина, который будет искренне влюбляться вженщин. Ниодна женщина неможет удержать меня. Понимаешь?
 
Это была новая позиция вжизни СяЛейя.
 
Значит, тыговоришь, что янемогу тебя контролировать?
 
Если тыхочешь наслаждаться жизнью сомной, тогда ябуду наслаждаться жизнью стобой. Нонет, тынеможешь контролировать меня. Иесли тызахочешь уйти, янестану упрашивать тебя остаться,— сказал СяЛэй.
 
Еслибы это был какой-то другой мужчина, емубы дали пощечину или женщинабы плюнула ему влицо зато, что онтолько что сказалей. Новсё было иначе, когда эти слова выходили изо рта СяЛейя. Онбыл единственным. Онбыл единственным вовсем мире.
 
Фан Фан улыбнулась. Тыизменился. Теперь тыкак обезьяна. Обезьяна, которая неживёт наодном итомже дереве слишком долго, потому что целый лес ждет, когда тыпокоришьего. Это то, что тыпытаешься мне сказать?
 
СяЛэй слегка улыбнулся ейвответ.
 
Фан Фан пожала плечами. Это хорошо, ноянедумаю, что тыобычная обезьяна. ТыКороль Обезьян, идаже Будда Татхагата неможет удержать тебя наодном месте. Так разве кто-то вроде меня сможет удержать тебя вмоих руках? Запомни: независимо оттого, сколько деревьев втвоём лесу, мое дерево принесёт плод, который тыполюбишь больше всего. Икаждый раз, когда тыбудешь комне возвращаться, яхочу, чтобы тыдавал мне еще одного ребенка. Тыможешь меня удовлетворить?
 
СяЛэй кивнул.
 
Наконец, позволь мне рассказать тебе кое-какие новости, которые ятолько что получила,— сказала Фан Фан. АнКыннан стал президентом Кореи. Еслибы мое начальство захочет, чтобы язанималась делами между нами иКореей, тыбы хотел мне помочь?
 
СяЛэй внезапно осознал, начто она намекает. Тыстала начальником бюро ZN?
 
Да. Ятолько что получила уведомление. Сзавтрашнего дня ябуду руководителем бюро ZN,— сказала Фан Фан.
 
Акакже Лин Хань иСун Байчэн?
 
Лин Хань попросил опереводе, хотя янеуверена, вкакое подразделение его будут переводить. Икудабы нишел Лин Хань, Сун Байчен будет следовать заним.
 
АЧжунчжэнь Укуи?
 
Онуже ушел вотставку. Неволнуйся, онбольше непредставляет угрозы для тебя.
 
Всвоем уме СяЛэй облегченно вздохнул. Чжунчжэнь Укуи ушел, аЛин Хань иСун Байчэн покинули БюроZN. Начальником бюро стала Фан Фан, что означало, что онбыл полностью свободен отпроблем, которые они ему вызвали. Теперь унего больше небыло серьезных угроз внутри страны, поскольку его проблемы сБюро ZNдостигли своего завершения. Онмог применить свои навыки наработе, небеспокоясь ниочем. Онмог осуществить свою мечту— превратить военную фабрику Thunder Horse всамую мощную военную компанию вмире!
 
Были также последствия для его работы сдревним сплавом исекретомАЕ. Поскольку Бюро ZNбольше ему немешало, онмог расслабиться исосредоточиться напоиске подсказок.
 
Фан Фан подошла ближе кСяЛэйю иобняла его зашею. Еесладострастная грудь прилипла кгруди СяЛэйя. Когда язакончу заниматься своей работой, янайду тебя. Незабывай— мыеще незавершили проект Сплав X.
 
Нет проблем. Делайте то, что нужно, иясвяжусь стобой, если найду что-нибудь, -сказал СяЛэй.
 
Яоставлю стобой СуСяо. Пусть она делает все, что тебе нужно,— Фан Фан прижала губы прямо кушам СяЛэйя. Наеёдереве растут бананы, так что нестесняйся ихесть.
 
СяЛэй был ошеломлен. Закого тыменя принимаешь? Даже еслибы ябыла обезьяной, ябы невзбирался накаждое дерево. Налице СяЛейя появилась горькая улыбка.
 
Тыуже забыл? ТыКороль Обезьян, анепросто обычная обезьяна.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Теперь возвращайся, даимне пора,— сказав это, она отпустила СяЛейя.
 
Проводив еёмашину взглядом, СяЛэй вернулся всвой новый дом.
 
Настене была всего одна табличка снадписью, написанная лично его отцом Мирная Резиденция. Только тот, кто прошёл через всё то, что прошёл он, мог по-настоящему оценить значение мира.
 
Подороге всвою комнату СяЛэй встретил отца. СяЧанхэ был одет вкостюм Тан, из-за чего онвыглядел как офицер вотставке.
 
Тыслишком много выпил, отец. Почемубы тебе непойти отдохнуть? СяЛэй направился кСяЧанхэ.
 
Явыпил немного вина инемог уснуть, поэтому явышел прогуляться. Тыкак раз вовремя. Давай присядем ипоговорим,— сказал СяЧанхэ.
 
СяЛэй кивнул ивошел сним впавильон упереулка.
 
Взгляд СяЧанхэ упал нашею СяЛэйя. Она всё ещё утебя? Когда тысобираешься съесть её?
 
Ядействительно думал отом, чтобы съесть её, но… еслибы ясъел еёпрежде, чем ясмог понять еёсекрет, как ясмогбы провести исследование? Ядосих пор незнаю отом, какие опасности может это повлечь засобой. Тебе ненужно совать свой нос вмое дело. Позволь мне принять собственное решение.
 
Хорошо, принимай свои собственные решения. СяЧанхэ вздохнул. Впрошлом ямечтал жить нормальной жизнью. Ямечтал пойти всупермаркет запродуктами ивернуться домой, чтобы приготовить еду тебе иСяо Сюэ, или прогуляться попарку ипосмотреть фильм. Мне снились всякие подобные вещи, ностех пор, как эта жизнь наконец-то пришла комне, яобнаружил, что непривык кэтому. Яначинаю вспоминать дни, преследуемые неистовой бурей выстрелов иснарядов. Скажи мне, яболен?
 
Отец,— СяЛэй положил руки наплечи СяЧанхэ. Как тыможешь быть болен? Просто тынепривык кспокойной жизни, дай себе больше времени. Кембы человек нибыл, если начинаешь вести незнакомый образ жизни, понадобится некоторое время, чтобы принять всеэто. Если тебе скучно, можешь поработать вмоей компании,— СяЛэй улыбнулся, пытаясь убедить отца.
 
Я? Язнаю только, как убивать людей, анезаключать сними деловые сделки. Ятоже незнаю, как управлять компанией.
 
Тыможешь научиться. Это насамом деле нетак сложно, как кажется. Япланирую перезапустить проект Сплав Xиискать новые подсказки, когда буду нетак занят, поэтому яопределенно больше небуду вкомпании. Когда меня нет, тыможешь помочь мне присматривать заэтим местом. Тысможешь помочь мне обрести душевное спокойствие, верно?— продолжил СяЛэй.
 
СяЧанхэ посмотрел наСяЛейя снеподдельным удивлением. Тыдействительно хочешь, чтобы яуправлял твоей компанией?
 
Нетыли сказал, что тебе скучно? Тыможешь попробовать, япопрошу Кай-Юэ присмотреть затобой. Она очень образованная, поэтому нестесняйся, чтобы она делала все, что тебе нужно. Ты— начальник, поэтому тебе нужно только взять насебя ответственность засвоих работников. Тебе ненужно быть квалифицированным вкаждой области, вкоторой они работают,— сказал СяЛэй.
 
СяЧанхэ колебался, новконце концов онсмягчился икивнул. Хорошо, япопробую. Невини меня, если явсе испорчу.
 
Тымой отец. Ябуду винить всех, кроме тебя,— сулыбкой сказал СяЛэй.
 
Хватит этой ерунды. Когда тыподаришь мне внука? Вот что действительно важно. Мнебы небыло скучно, еслибы тыотдал мне внука навоспитание,— сказал СяЧанхэ.
 
СяЛэй изо всех сил пытался найти оправдание, чтобы уклониться отвопроса, ноАннина спаслаего. Ееголос прозвенел впереулке, когда она крикнула: Лукас, могу япозаимствовать немного твоего времени?
 
СяЛей встал. Вчем дело, Аннина?
 
Ну, лампочка вмоей комнате, кажется, сломалась. Яхочу, чтобы тыпосмотрел, что там произошло,— Аннина выглядела очень взволнованной. Яздесь никого незнаю, поэтому янемогу найти кого-то, кто могбы еёпоменять.
 
Хорошо, ясейчас приду,— сказал СяЛэй.
 
Ммм, хорошо. Ябуду ждать тебя всвоей комнате,— сказав это, она повернулась иушла.
 
Отец, иди отдыхай. Япойду,— сказал СяЛэй.
 
Послушай, молодой человек. Напоминаю, что нехочу внука смешанной крови. Яхочу чистокровного,— сказал СяЧанхэ.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Вкомнате Аннины была абсолютно темно, носвет вкомнате Сильвии работал исправно. СяЛэй неособо задумывался обэтом иоткрыл дверь вкомнату Аннины. Онщелкнул выключателем настене, и, кего удивлению, внезапно включился свет. Онуставился наАннину, которая сидела укровати. Хотя раньше она была впижаме, наданный момент наней было только бикини.
 
Аннина молча смотрела наСяЛейя, авееглазах загорелось желание. Она несказала нислова.
 
СяЛэй улыбнулся. Разве сосветом невсё впорядке?
 
Выключи его— сказала Аннина.
 
СяЛэй сделал это, азатем подошёл кней.
 
Вкромешной тьме Аннина подошла кнему. Лукас, Сильвия сказала, что тыбольшой извращенец. Тыхотел, чтобы она построила большую кровать для нас троих. Это правда?
 
Нуибред. Думаешь, яиправда такой человек, что станет просить нечто подобное? -серьёзным тоном спросил СяЛэй.
 
Скрип. Это был звук открывающейся двери ванной. Затем СяЛэй услышал, как кто-то приближается. Звук его шагов сделал очевидным то, что онприближался.
 
СяЛэй уже собирался оглянуться назад, ноАннина обняла его еще крепче, недавая ему повернуться.
 
Спустя несколько секунд еще одно женское тело прилипло кего спине. Женщина говорила по-немецки. Если нетысказал это, тозначит, ясама это предложила? Извращенец.
 
СяЛэй ненужно было использовать своё рентгеновское зрение, чтобы догадаться, кто была женщина позади него. Это была Сильвия.
 
Выдвое…— сердце СяЛейя билось очень быстро.
 
Вы, ребята, собираетесь болтать, или …?— это был голос Аннины.
 
СяЛэй упал, точнее, его повалили…

    
  





  Глава 683


  

    
      После того, как проблемы исчезли, все вернулось накруги своя. Пушка Hellhound для одного солдата поступила всерийное производство, иимдаже ненужно беспокоиться оеепродажах. Исключая международные заказы, одни только внутренние заказы уже могли заставить Военный Завод Thunder Horse работать дотемноты. Нобогатство неозначало, что убогатых стран была возможность купитьеё. Страны, которые осуществили технологическую блокаду против Китая, немогли купить ниодну пушку, независимо оттого, сколько уних было денег. Америка была одной изтаких стран; нарынках США непоявится никакого оружия отвоенного завода Thunder Horse. Другой страной, которой запрещено покупать оружие военного завода Thunder Horse, была Япония. Япония несможет купить даже винтик своенного завода Thunder Horse, неговоря уже опушке Hellhound.
 
После того, как пушка Hellhound вошла вмассовое производство, новым продуктом стали оборонительные системы военного завода Thunder Horse. Новинка была нацелена насистему защиты механических пушек навоенных кораблях. Его производительность была также лучше, чем удругих аналогичных продуктов намеждународном рынке. Однако СяЛэй неспешил рекламировать или начинать его массовое производство. Вместо этого онвсе еще пытался улучшить иусовершенствовать его функции.
 
Унего свои мысли ипланы. Ондолжен был делать один шаг зараз, точно также, как можно было съесть одну порцию риса зараз. Стекущими производственными мощностями Военного Завода Thunder Horse было уже трудно выполнить текущие заказы наПушку Hellhound. Если они прямо сейчас примут приказы для оборонительной системы, рабочие несмогут выполнить все приказы, даже если будут работать вусмерть. Если онхочет продолжать расширять производственные мощности завода, ему понадобятся новые средства иперсонал. Однако СяЛэй пока неслишком стремился расширить производственные мощности фабрики.
 
Его план был прост. Онхотел использовать деньги спродажи Пушки Hellhound, снайперской винтовки XL2500 иштурмовой винтовки Gust, чтобы заработать достаточно прибыли для накопления капитала при погашении долгов. Затем онсможет выполнить новый план расширения. Втовремя Сильвия иАннина также делали танк ивоенные автомобоили военного завода Thunder Horse. Затем онсможет расширить завод вгигантский бизнес водин выстрел!
 
СяЛейю было довольно сложно разработать двигатель для танка ивоенного автомобиля. Вконце концов, онпервый раз столкнулся синженерной областью, поэтому онизучал все впервые. Тем неменее, это небыло особенно сложной задачей для его супер-мозга. Спомощью Сильвии иАннины проект двигателя военного завода Thunder Horse шел гладко, ионбыл вполне счастлив.
 
Помимо исследования двигателя для танков ивоенного автомобиля, СяЛэй также приложил усилия кпроекту СплавX. Онпытался найти улики сразных точек зрения, новсе равно ничего несмог найти.
 
Вмгновение ока пролетел месяц.
 
Рано утром уСяЛэйя зазвонил телефон.
 
Г-н. Ся, выещё помните меня?— потелефону раздался мужской голос. Яврач доктора Нин Цзин, Вэй Гуань-И.
 
О, это вы, доктор Вэй Гуань-И. Привет,— СяЛэй внезапно вспомнил обэтом человеке. Онтакже вспомнил все вещи, которые были сним связаны. СяЛэй общался сним наедине, посещая Нин Цзин. Онзаплатил ему, чтобы тот присмотрел заНин Цзин исообщал ему обизменениях. СяЛэй почти забыл онём, потому что был слишком занят впоследнее время, ноктобы мог подумать, что Вей Гуань-И позвонит ему сегодня.
 
Вчера вечером сдоктором Нин была особая ситуация, поэтому янаписал вам поэлектронной почте. Новынеответили,— сказал Вэй Гуань-И.
 
Вчера вечером? СяЛэй исследовал происхождение жизни сСильвией иАнниной. Откуда унего было время проверить свою электронную почту?
 
Извините, ядавно неоткрывал свою электронную почту. Какая особая ситуация произошла сней?— СяЛэй внезапно взволновался.
 
Янемогу это объяснить потелефону. Мистер Ся, высвободны? Если высвободны, выможете приехать исами всё посмотреть. Мыможем поговорить обэтом подробнее, -сказал Вэй Гуань-И.
 
Хорошо, скоро буду,— сказав это, СяЛэй повесил трубку ипокинул дом.
 
Внедорожник Chevrolet Suburban мчался подороге. Мысли СяЛейя были похожи надикого коня, который потерял поводья,— унего небыло никаких ограничений.
 
Пустота— это ненебо; там нет расстояния. Время невремя; тысячи лет проходят водно мгновение. Путешественник пришёл издалекого времени. Небо для него непрепятствие, ивремя неможет разрушить его тело. Онищет отправную точку, ноонпотерян втемном мире. Онпотерял себя. Единственное, что может…
 
Это то, что Нин Цзин сказал ему впрошлыйраз. Онпровел глубокое исследование еёслов. Ондаже провел различные эксперименты накоробке издревнего сплава. Но, ксожалению, вконце концов, онтак иненашел ответов. След обрывался также, как еенезаконченные слова. Теперь, когда возникла новая ситуация, связанная сНин Цзин, возможноли, что появятся новые подсказки?
 
Эта мысль тайно взволновала СяЛейя.
 
Неуспел СяЛэй припарковаться напарковке уздания санатория, как увидел Вэй Гуань-И. Онждал его.
 
Д-р Вей, что случилось сНин Цзин?— выйди измашины, СяЛэй сразуже начал расспрашивать его
 
Г-н. Ся, пожалуйста, следуйте замной. Вэй Гуань-И повел СяЛейя, объясняя ему ситуацию. Г-н. Ся, все началось, когда доктор Нин Цзин внезапно проснулась накакое-то время прошлой ночью. Она нетолько нарисовала несколько рисунков, ноинесколько минут общалась сомной.
 
Что она нарисовала?
 
Выузнаете, когда увидите это позже. Янемогу объяснить это словами.
 
СяЛэй спросил: Очем она свами говорила?
 
Учитывая вашу просьбу, язаписал свой разговор сдоктором Нин Цзин. Рисунки изапись разговора вмоем офисе. Япокажу ихвам,— Вэй Гуань-Иускорил шаг.
 
СяЛэй последовал заВэй Гуань-И вего кабинет.
 
Вэй Гуань-И положил ручку-диктофон ирисунки настол. Г-н. Ся, вот, возьмите. Язнаю, что выхотите навестить Доктора Нин Цзин, поэтому ясейчас всё устрою. Выможете пойти кней, когда закончите прослушивать запись ипосмотрите рисунки.
 
СяЛэй слабо кивнул. Выможете идти
 
После того, как Вэй Гуань-И ушел, СяЛэй сел заофисный стол Вэйя Гуань-И. Онпосмотрел нарисунки, сделанные Нин Цзин.
 
Впрошлый раз Нин Цзин написал всего пять рисунков. Напервом был компас династии Мин; навтором была бронзовая книга; натретьем— коробка издревнего сплава сотсутствующим углом; начетвертом была завершённая шкатулка издревнего сплава, анапоследнем рисунке был обнаженный мужчина без лица.
 
Наэтот раз Нин Цзин нарисовала всего три картины. СяЛэй был ошеломлен, увидев первую.
 
Еепервой картиной был шедевр даВинчи, Мона Лиза. Наэтот раз она даже использовала усовершенствованную кисть икраски. Мона Лиза набумаге выглядела яркой иживой. Похоже, это была продвинутая миниатюрная подделка картины.
 
Почему она нарисовала Мона Лизу?
 
СяЛэй непонимал, почему она это нарисовала. Ноэта картина Моны Лизы напоминала ему картину пиратов-викингов, которая была вособняке Марка Армина. Эта картина была также написана ДаВинчи. Онвсе еще помнил картину, потому что легендарная женщина-пират накартине была похожа напринцессу Чжу Сюань-Юэ. Позже онуничтожил картину, ударив поней кулаком.
 
Она пытается сказать мне, что коробка издревнего сплава исекрет АЕсвязаны сДаВинчи? О, даВинчи— ключ? Эта мысль внезапно появилась вголове СяЛейя.
 
Ксожалению, накартине небыло нислова. Онневидел ничего особенного вкартине, кроме улыбающейся Моны Лизы.
 
СяЛэй отложил картину Мона Лиза всторону ивзял вторую картину. Онбыл ошеломлен снова.
 
Вторая картина представляла собой кусок цвета, который она нарисовала белой краской. Унего небыло определенной формы, ивыглядело так, будто она случайно размазала краску. Это выглядело как кусочек белого облака, которого сдуло ветром.
 
Что она нарисовала?— СяЛэй была озадачена.
 
Ксожалению, навторой картине тоже небыло ниединого слова. Онневидел нималейшего намека наподсказку.
 
Зрение СяЛейя сместилось ктретьей картине, когда онотложил вторую картину кМона Лизе. Взглянув натретью картину, оннесмог отвести взгляд отнеё.
 
Натретьей картине было нарисовано шесть человек; 3 мужчины и3 женщины. Все были голыми, независимо отпола, иувсех людей небыло лица. Самой странной частью картины было то, что части телаб человек составляли форму куба; каждый человек был ребром куба.
 
СяЛэй сразу понял картину. Вего голове появилось изображение коробки издревнего сплава. Чего оннепонимал, так это связь между коробкой издревнего сплава и3 мужчинами и3 женщинами. Онпочувствовал некоторое вдохновение втот момент, когда увидел третью картину, нокогда онпопытался понять её, вего голове снова было пусто.
 
Оставаясь ошеломлённым сминуту, СяЛэй открыл записывающее устройство иначал слушать аудиофайлы, записанные Вэй Гуань-И.
 
Доктор Нин Цзин, яслышал отмедсестры, что увас все хорошо. Яслышал, выпопросили унее кисточку, краску ибумагу. Что вынарисовали? Могу явзглянуть?. Это был голос Вэй Гуань-И.
 
Они скоро придут. Тыдолжен бежать так быстро, как только можешь,— голос Нин Цзин был хриплым, низким иледяным. Больше это был нееёголос.
 
Кто придёт?— голос Вэй Гуань-И.
 
Слишком поздно.
 
Что слишком поздно?— голос Вэй Гуань-И.
 
Когда онпришел?
 
Оком выговорите?
 
Вей-И
 
Вей-И? Хе-хе, это всего один иероглиф смоего имени. Онваш друг или коллега? -голос Вэй Гуань-И.
 
Снимайте штаны иложитесь накровать. Япроверю вашу матку
 
Увас опять всё смешалось? Яваш доктор.
 
Яназначу вам лекарство для предотвращения выкидыша, которое поможет вам лучше спать.
 
Разговор между Вей Гуан-И иНин Цзин продолжался, номысли СяЛейя были сосредоточены наэтом слове.
 
Это было … Вей-И.
 
Был только один человек, который назвал его этим именем, это была принцесса Юнмэй, Чжу Сюаньюэ. Это было секретом между ним ипринцессой Юнмей, откуда Нин Цзин могла знать это имя?
 
Кроме того, Нин Цзин сказала довольно много вещей, нобыло нетрудно сказать, что она была всознании вначале разговора. Затем еепсихическое расстройство снова обострилось, иона сошла сума. Нескольких ясных слов было достаточно, чтобы СяЛэй был ошеломлен иозадачен. Онвпал вглубокое созерцание. Она ошибочно приняла Вэй Гуань-И заменя, напомнив мне, что кто-то идёт замной, ичто ядолжен бежать? Нопозже, когда она спросила Вэй Гуан-И, когда этот человек придет, она упомянула имя Вей-И. Было ясно, что она говорит обомне. Вчем дело?
 
Вопросы возникали один задругим, нооннемог полностью понять это.
 
СяЛэй положил картины идиктофон всвой портфель ивышел изофиса Вэй Гуан-И. Оннавестил Нин Цзин. Независимо оттого, вкаком состоянии сознания она находилась, ондолжен был сней поговорить ивсе выяснить!
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      Вэй Гуань-И стоял вдверях палаты, нахмурившись: Господин Ся, она внестабильном состоянии; она только что уснула. Выможете зайти кней
 
СяЛэй кивнул ивошел впалату.
 
Впалате было тихо. Нин Цзин лежала накровати вглубоком сне инепроснулась отприхода СяЛэйя.
 
СяЛэй посмотрел всторону окна. Там стоял мольберт, накотором была незавершённая картина. Онподошел кнему.
 
Накартине изображена европейская деревня, вцентре которой была церковь. Уцеркви была высокая, величественная, куполообразная крыша, авокруг нее были здания вроманском иготическом стиле. Вдеревне небыло ниодного современного здания, ниэлектрических столбов, нибольших рекламных плакатов или чего-либо подобного. Накартине были люди, ноони были невсовременной одежде, авсредневековой.
 
Неполная часть картины изображала дом встороне отдеревни. Задомом простирались холмы, ауподножия этих холмов текла река. Наберегу реки стояла надгробная плита, нонаней ничего небыло написано.
 
Что заместо она нарисовала? СяЛэй был врастерянности. Еслибы это было место, которое она посещала как туристка, невозможно, чтобы там небыло современных удобств, верно? Даже если это была древняя деревня, которая хорошо сохранилась донаших дней, должны быть какие-то электрические кабели или провода … Нонакартине нет ничего подобного. Кроме того, она археолог, анехудожник. Яникогда неслышала, чтобы она говорила, что ейнравится рисовать, иникогда непоказывала своих работ. Но, как только она сошла сума, унеё появилась удивительная способность рисовать. Что тут происходит?
 
Эта картина, казалось, была частью трех картин, которые онтолько что видел.
 
Она нарисовала Мона Лизу, белое облачное существо, шесть человек без лиц идеревню изсредневековья. Что она пытается сказать?— задумался СяЛэй.
 
Лежавшая накровати Нин Цзин внезапно открыла глаза.
 
Это я, Нин Цзин. СяЛэй подошёл ккровати исбеспокойством спросил: Стобой все впорядке?
 
Нин Цзин, похоже, неслышалего. Она даже несмотрела нанего— она просто тупо смотрела впотолок.
 
Нин Цзин?— СяЛэй еще раз окликнул еепоимени.
 
Нин Цзин неответила. Она поднялась скровати, надела тапочки имедленно подошла кмольберту. Она села настул, взяла кисть идобавила цвета ккартине. Она ничего неговорила напротяжении всего этого процесса идаже невзглянула наСяЛэйя. Онбыл прямо здесь, вкомнате, истоял прямо перед ней, ноонбыл для неё как воздух.
 
Что происходило?
 
СяЛэй стоял рядом сНин Цзин инаблюдал закаждым еедвижением. Онбыстро обнаружил, что взгляд Нин Цзин был пустым, когда она рисовала. Казалось, что еетело двигалось, ноеедуша ушла. Однако оболочка человека, которым она была, обладала странную склонность кживописи. Она рисовала быстро инеделала ошибок.
 
Ты… Вголове СяЛейя возник вопрос, ионвыпалил: ТыНин Цзин?
 
Нин Цзин необернулась. Она продолжала рисовать.
 
Через несколько минут картина была готова. Незавершенный дом был завершен, итеперь перед ним появился черноволосый мужчина.
 
СяЛэй посмотрел начерноволосого мужчину накартине ипотерял дар речи. Каждый человек накартине был вдревней европейской одежде, ноэтот последний черноволосый человек был азиатом, нанем были джинсы испортивная обувь. Онбыл современным человеком!
 
СяЛэй посмотрел налицо черноволосого мужчины. Оно было маленького размера, ичерты лица были нечеткими. Вэтот момент его левый глаз дернулся иактивировал способность увеличивать изображение. Размытое лицо сразуже стало чётким, ичелюсть СяЛейя отвисла.
 
Человек накартине был некто иной, как онсам— СяЛэй!
 
Кто тытеперь вэтом мире? СяЛэй больше немог контролировать свои эмоции. Онсхватил Нин Цзин заплечи истревогой сказал: Скажимне! Скажи мне, что тыпытаешься сказать!
 
Нн… Внезапно изгорла Нин Цзин донесся звук, будто она только что очнулась. Еевзгляд переместился налицо СяЛэйя, нопо-прежнему был пустым.
 
Нин Цзин? Ты…— СяЛэй был полон тревоги ибеспокойства.
 
Вэтот момент Нин Цзин вдруг сказала: Италия. Боббио. Тыдолжен пойти туда иразбудить меня …
 
СяЛэй встал как вкопанный отудивления. Его разум дрогнул. Она была здесь, всанатории, более или менее всознании, ноона велела ему поехать вИталию, чтобы разбудить ее!
 
Сказав это, Нин Цзин внезапно упала напол, как будто все силы покинули еёвтомгновение, иона больше немогла стоять ввертикальном положении.
 
СяЛэй поспешно протянул руки, чтобы обнять ее. Нин Цзин! Нин Цзин, проснись! Проснись!
 
Нин Цзин нереагировала.
 
СяЛэй проверил еёпульс. Пульс был внорме, сеёсостоянием всё было впорядке. Затем онотнес еенакровати иуложил.
 
Вам нужна моя помощь, мистер Ся?— голос Вэй Гуаньи донесся из-за дверного проема палаты.
 
Всё впорядке. Мне нужно немного больше времени,— сказал СяЛэй.
 
Конечно. Зовите меня, если понадоблюсь. Ябуду снаружи.
 
Деньги заставили мир вращаться. Этот Вэй Гуань-И взял деньги уСяЛейя, поэтому взамен оноказывал ему услуги. Впротивном случае кНин Цзинбы непускали посетителей веёнынешнем состоянии, атем более унеёбы небыло отдельной палаты.
 
СяЛэй снял картину смольберта иположил всвой портфель. Онвернулся кеекровати исел нанее, взяв заруку Нин Цзин. Еерука была очень холодной.
 
Тыговоришь ехать вИталию, Боббио. Это место вкартине? Япоеду туда, -пробормотал СяЛэй про себя. Нотысказала, что ядолжен разбудить тебя. Что тыимеешь ввиду? Скажите, тебя что-то контролирует? Открой глаза, если да.
 
Нин Цзин внезапно открыла глаза.
 
СяЛэй был вшоке. Ты…
 
Хи-хи. Нин Цзин резко хихикнула. Почему тыпришел, папочка?
 
 СяЛэй был взамешательстве.
 
Нин Цзин сжала руку СяЛэйя. Папа, яхочу сказку наночь.
 
Затем СяЛэй обнаружил, что она неответила нато, что онсказал, новошла вдругое состояние— состояние безумия. Еевзгляд был ярким иполным наивности, каку маленькой девочки. Ранее, она напротив была движущимся трупом. Она была совершенно разными людьми вдвух этих состояниях!
 
Действительноли она одержима, как влегендах? Что овладело ей?— подумал СяЛэй. Оннесмел поверить вэто.
 
Наэтой Земле небыло призраков. Принцесса Юнмэй была существом, подобным душе, ноонзнал, что она вовсе недушой, аформой энергии. Еесуществование было неразрывно связано ссуществованием древнего сплава иАЕ.
 
Папа, яхочу сказку наночь. Расскажи мне одну,— Нин Цзин снова попросила СяЛэйя. Она надулась ивыразила недовольство.
 
СяЛэйю никогда нерассказывали сказки наночь, ионсам никогда никому ничего нерассказывал. Просьба Нин Цзин поставила его втупик. Онхотел просто уйти, ноееразочарованное выражение потянуло его засердечные струны, ионнемог просто оставить ее.
 
Папа, тыплохой! Тыменя нелюбишь,— Нин Цзин отпустила руку СяЛейя испряталась под одеяло. Из-под одеяла послышались рыдания.
 
СяЛэй вздохнул изаставил себя сказать: Выходи. Папа расскажет тебе сказку наночь, если тывыйдешь.
 
Правда?— Нин Цзин выползла. Вееглазах все еще были слезы, ноулыбка наполнила еелицо радостью.
 
Сердце СяЛэйя стучало. Онначал свою историю. Давным-давно, жила принцесса поимени Чжу Сюаньюэ. Она была принцессой Юнмей издинастии Мин.
 
Нин Цзин уставилась наСяЛейя, широко раскрыв глаза, ожидая, что онпродолжит рассказ.
 
СяЛэй все время наблюдала заеёреакцией. Онпродолжил: Она была очень красивой исмелой. Однажды император дал ейзадание. Она должна была привести войска туда, где она никогда раньше небыла. Втом месте, куда она пошла, проживало племя гуннов, иона построила там свой город. Город был назван городом Белого Коня Завтрашнего Дня. Оностановился иуставился наНин Цзин.
 
Давай, папочка. Что произошло дальше?
 
Такая реакция небыла реакцией человека, который был одержим. Ониспользовал историю принцессы Юнмэй, чтобы проверить еереакцию, ноэто, очевидно, было неэффективно.
 
Затем эта принцесса отправилась вИерусалим. Это была священная земля. Там она добывала изысканные драгоценности имного-много вкусных вещей. О, икусок сплава.
 
Глаза Нин Цзина наполнены ожиданием. Казалось, еёочень заинтересовала эта история.
 
Апотом, принцесса…— СяЛэй планировал быстро закончить историю, новнезапно передумал. Онсказал: Затем эта принцесса отправилась вИталию, вгород под названием Боббио. Она построила тамдом. Заэтим домом была река, ивней было много рыбы. Уреки была также была могила. Вмогиле …
 
Выражение вглазах Нин Цзин резко изменилось, инаивность исчезла. Взгляд снова стал унылым ипустым.
 
Всердце СяЛейя появилось волнение, ноонпродолжил рассказ. Вмогиле была женщина. Она была очень красивой. Она была подругой даВинчи. Она была очень, очень красивая … Нин Цзин?
 
Нин Цзин вдруг сказал: Они идут, они идут …
 
Кто идет? Скажи мне, скорее!
 
Разбуди меня, разбуди меня… Мыдолжны сбежать, мыдолжны сбежать… Голос Нин Цзин был низким ихолодным, как будто она стала другим человеком.
 
Подобные слова она говорила иВэй Гуань-И ираньше. СяЛэй слышал запись, иголос взаписи был такимже, как она говорила сейчас!
 
Гдеты? Как ядолжен тебя разбудить?— СяЛэй был сбит столку.
 
Мона Лиза, Мона Лиза…
 
Тыговоришь окартине даВинчи?
 
Нет времени … Тьфу! Внезапно изгорла Нин Цзин донесся звук, словно ееобрезали наполуслове. После этого звука она потеряла сознание ирухнула накровать так, как будто унеё небыло костей.
 
Нин Цзин? Нин Цзин? Эй!— СяЛэй потряс еезаплечо, ноона неответила.
 
Что случилось? События повторялись вголове СяЛейя, показывая ему каждую изреакций Нин Цзин. Теперь онзнал, что заставило еевойти водержимое состояние. Это была неистория принцессы Юнмэй, аописание того, что она нарисовала.
 
Что еетак пугает?— подумал СяЛэй.
 
Через несколько минут спустя онпокинул.
 
Сдоктором Нин все впорядке, мистер Ся?— спросил Вэй Гуань-И.
 
Она уснула. Выхорошо справились. Явознагражу вас завашу работу,— сказал СяЛэй.
 
Вэй Гуань-И улыбнулся. Спасибо, мистер Ся
 
Наша предыдущий уговор всиле. Позаботьтесь оНин Цзин, инемедленно свяжитесь сомной, если случится что-нибудь необычное,— сказал СяЛэй.
 
Конечно, мистер Ся
 
Сейчас мне пора. Досвидания,— СяЛэй ушел.
 
Боббио, Италия. Что это заместо?
 
Неважно, где было это место, ондолжен был пойти ипроверить тамвсё!

    
  





  Глава 685


  

    
      ВChevrolet Suburban СяЛей передал последнюю картину Нин Цзин Алессио. Посмотри. Что это заместо?
 
Алессио внимательно посмотрел нанего и, помолчав какое-то время, сказал: Босс, это место реально?
 
Незнаю, поэтому испрашиваю тебя,— сказал СяЛэй.
 
Алессио снова посмотрел накартину. Янемогу сказать, что это заместо, нопохоже, что это маленький городок вИталии. Подобных городов, где сохранилась архитектура средневековья, много. Эта картина выглядит как эпоха средневековья. Все люди накартине водежде того времени.
 
Очевидно, оннезаметил довольно особенное существо накартине— молодой азиат вджинсах испортивной обуви.
 
Тысицилиец. ВСицилии тоже?— СяЛэй нестал привлекать внимание Алессио кэтой части картины.
 
Алессио криво улыбнулся. ВИталии много хороших мест, ноСицилия— неизтаких. Это довольно плохой район, потому что оттуда берёт начало вся итальянская мафия. Наркотики, преступления, все плохие вещи, которые тыможешь себе представить, происходят там каждый день. Тебе там непонравится. Это мой родной город, нояего ненавижу.
 
Что тызнаешь одаВинчи?— СяЛэй задал еще один вопрос.
 
ДаВинчи? Хе-хе, босс, все итальянцы знают одаВинчи. Для нас, итальянцев, даВинчи— это тоже самое, что ЛиБай для вас, китайцев. Это наша гордость.
 
СяЛэй рассмеялся. Тытоже знаешь оЛиБайе? Это больше, чем кажется напервый взгляд. Тыможешь рассказать мне даВинчи?
 
Алессио, казалось, смутился. Ятолько знаю, что оннарисовал Мона Лизу, ичто его родной город находится вВинчи. Это примерно в100 километрах ксеверу отАреццо. Яникогда небыл там, ноязнаю обэтом. Это место довольно знаменитое, имногие приезжают туда из-за даВинчи. После паузы онстранно посмотрел наСяЛейя. Авчём дело, босс? Почему тызаинтересовался даВинчи? Тысобираешься вИталию?
 
Да. Яхотелбы побывать вИталию иосмотреться там,— сказал СяЛэй. Поможешь мне спутешествием, если япоеду вИталию вближайшем будущем? Тыговоришь отом, чтобы проникнуть внутрь?— спросил Алессио. СяЛэй кивнул. Да. Янехочу, чтобы ЦРУ узнало, что явИталии. Организация САтоже. Поможешь мне справиться сэтим?
 
Алессио пожал плечами. Стаким пустяком? Конечно, тыможешь рассчитывать наменя.
 
Есть проблемы сбезопасностью?
 
Хе-хе, босс, это Италия. Унее свои правила. Даже ЦРУ приходится идти поеёправилам, иначе тела ихагентов будут закатаны асфальт. ВИталии ямелкая сошка, ноуменя есть друзья. Ямогу гарантировать, что любой, кто прикоснется ктебе, пожалеет обэтом.
 
СяЛэй засмеялся. Тогда все решено. Пожалуйста, подготовь всё для меня.
 
Нет проблем. Просто жди моего звонка,— Алессио вышел измашины СяЛейя.
 
Алессио непреувеличивал. Онбыл Драконом команды Зодиак, смелый, непобедимый инебоящийся смерти. Помимо его личности как члена команды Зодиак, унего была другая личность— член итальянской мафии. Онвырос вэтой темной стране ибыл знаком совсем, что сней связано. Унего были свои способы иметоды. Выбрать Алессио для сопровождения его вИталию был самым лучшим выбором.
 
После ухода Алессио СяЛэй вернулся навоенный завод Thunder Horse ипошел всвой кабинет.
 
Выпейте чаю, директор Ся. Цин Кай-Юэ приготовила ему чай как только онпришёл.
 
Спасибо. СяЛэй включил свой компьютер иввел слова Мона Лиза встроку поиска Baidu. Наэкране результаты поиска, ионоткрыл энциклопедию Baidu ипрочитал информацию.
 
Цин Кай-Юэ приблизилась кСяЛэйю ивзглянула насодержимое экрана. Она слюбопытством спросила: Вам нравится эта картина, директор Ся?
 
Тыговоришь оМоне Лизе?— небрежно спросил СяЛэй.
 
Да, яговорю оМоне Лизе. Ябыла вЛувре вПариже ивидела картину.
 
Тывидела оригинальную работу?
 
Цин Кай-Юэ улыбнулась. ВЛувре. Если вам нравится эта картина, еёможно посмотреть толькотам. Это действительно сокровище мира искусства, исней связано множество легенд. Унеё много загадок, иони досих пор нераскрыты.
 
Внезапно СяЛей вспомнил, что Нин Цзин была одержима. Она была впанике, напугана ипродолжала повторять Мона Лиза снова иснова. СяЛэй подумал: Она нарисовала Мона Лизу ипостоянно говорила оней. Она говорила мне пойти вЛувр, чтобы япосмотреть наэту картину? Неужели вэтой картине спрятан секрет? Или подсказка?
 
Директор Ся?
 
СяЛэй снова пришел всебя изасмеялся. Ничего, япросто думаю, стоитли она того, чтобы нанеё посмотреть.
 
Рекомендую вам это сделать. Правда, купить еёнельзя. Это сокровище Лувра, иона непродается.
 
Это просто картина. Янехочу покупатьеё. Можешь идти заниматься своей работой, -сказал СяЛэй.
 
Тонкая рука Цин Кай-Юэ приземлилась наплечо СяЛэйя.
 
СяЛэй замер исмутился.
 
Цин Кай-Юэ отодвинула руку отплеча СяЛэйя, имежду еепальцами появилась прядь черных волос. Очевидно, это небыла прядь мужских волос, потому что она была длинной идовольно мягкой.
 
Наверно, это были волосы Нин Цзин.
 
Цин Кай-Юэ ничего несказала, апросто убрала волосы сплеча СяЛэйя, азатем ушла. Выражение еелица тоже было странным, как будто она хотела рассмеяться, носдерживала смех.
 
СяЛэй еще больше смутился. Это нето, очем тыдумаешь.
 
Цин Кай-Юэ посмотрела наСяЛейя иулыбнулась. Очем ядумаю, директорСя? Яничего недумаю, новыдолжны быть осторожнее. Будет нехорошо, если кто-то увидит.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Иона сказала, что ниочем недумает?
 
СяЛэй потерял дар речи из-за этой дерзкой улыбки Цин Кай-Юэ.
 
Онничего несказал, анаего губах появилась кривая улыбка.
 
Цин Кай-Юэ взглянула нанего, подойдя кдверям, скрасивой улыбкой нагубах. СяЛэй, однако, чувствовала себя виноватым иизбегал еевзгляда. Онпосмотрел настраницу Baidu ибыстро перефокусировал свое внимание туда. Часть информации привлекла его внимание.
 
Абзац был оскрытой тайне вглазах Моны Лизы. Казалось, что веелевом глазу была буква А или В, авправом глазу— буква Е.
 
СяЛэй сразуже отверг теорию отом, что это была буква В. Неописуемое волнение поднялось вего сердце. АЕ! Это секрет, который скрывает Мона Лиза? Картина связана ссекретом АЕиэто подсказка? Нин Цзин продолжал говорить мне Мона Лиза, так что это неслучайно. Похоже, мне придется поехать воФранцию, прежде чем япоеду вИталию!
 
Директор Ся. Цин Кай-Юэ снова появился вдверях.
 
СяЛэй посмотрел ипосмотрел нанее. Да, вчём дело?
 
Господин поимени Юйздесь ихочет вас увидеть. Затем она добавила: Имолодая женщина пофамилии Тан.
 
Неуспела Цин Кай-Юэ это сказать, как снаружи раздался голос Тан Юй-Янь. Вам нужен секретарь, ДиректорСя? Яхотелбы сменить профессию. Ябуду твоим секретарем.
 
Тан Юй-Янь вошла схитрой улыбкой налице. Смотри, ясимпатичная, ДиректорСя? Моя фигура тоже неплохая, верно? Давай, возьми меня наработу.
 
НаСяЛэйя внезапно обрушилась головная боль. Она вовсе невыглядела так, словно собиралась работать секретарём, апросто насмехалась над ним, словно оннанимал секретарей наоснове внешности ичто онбыл извращенным боссом.
 
Цин Кай-Юэ нахмурилась. Она разозлилась, нобыла недурой. Тан Юй-Янь осмелилась вести себя таким образом перед СяЛэйем, так что это означало, что унее сним были необычные отношения, да? Цин Кай-Юэ нехотела обидеть такого человека.
 
ЮйШаньхэ тоже вошёл вкабинет. Онбыл мистером Юйем, окотором говорил Цин Кай-Юэ, иСяЛэй уже догадался обэтом. Однако оннемог догадаться, зачем онпришёл. Кроме того, оннепонимал, почему сним пришла Тан Юй-Янь.
 
Мыснова встретились, мистер Ся. ЮйШаньхэ сулыбкой налице поприветствовал его.
 
СяЛэй встал итоже улыбнулся. Ах, мистерЮй. Добро пожаловать. Пожалуйста, присаживайтесь. Затем онсказал: Кай-Юэ, принеси две чашки чая.
 
Да, директор Ся,— послушно сказала она.
 
Тан Юй-Янь посмотрела наягодицы Цин Кай-Юэ исказала: Какая пухлая попка. Красивая, сексуальная. Да, именно такую секретаршу тебе иследовало нанять.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Кхэ-кхэ. ЮйШаньхе прочистил горло. Такого рода разговоры сТан Юй-Янь влучшем случае были шуткой, нобольше походили накокетливый стеб.
 
Затем Тан Юй-Янь выпрямилась, новееглазах все еще был гнев, когда она посмотрела наСяЛэйя. Ейнравился СяЛэй, иона хотелаего. ВБюро 101 это небыло секретом, ноСяЛэй всё ещё ничего непредпринимал вотношении её, иэто вызвало унее большое разочарование. Как она могла незлиться нанего?
 
СяЛэй избегал взгляда Тан Юй-Янь. Мистер Юй, янадеюсь, выпришли схорошими новостями?
 
Выправы, мистерСя. Ядействительно пришел схорошими новостями,— сказал ЮйШаньхэ сосмехом.
 
Что зановости?— спросил СяЛэй.
 
Тан Юй-Янь подошла ближе кСяЛэйю илегонько пнула его пятку пальцем ноги.
 
Это казалось сигналом для чего-то. Сердце СяЛэйя дрогнуло, новнешне онэтого непоказывал.
 
ЮйШаньхэ незаметил этого маленького движения Тан Юй-Янь исказал: Вывсе еще незнаете? Пушка Hellhound военной фабрики Thunder Horse показала себя очень хорошо наБлижнем Востоке. Сейчас она высоко ценится вовсем мире.
 
СяЛей замер. Оннезнал, что пушка Hellhound произвела впечатление наБлижнем Востоке. Если это было правдой, тоэто было хорошо для Военного Завода Thunder Horse. НоЮйШаньхэ пришёл сюда нетолько для того, чтобы поздравить его, верно?

    
  





  Глава 686


  

    
      ЮйШаньхэ нестал больше ничего необъяснять, авместо этого достал Аррlе iРаd mini изделового портфеля ипередал СяЛэйю. Посмотрите наэто, там есть видео. Это видео обитве между сирийским правительством итеррористами. После просмотра выузнаете, насколько популярна ваша пушка Неllhоund.
 
СяЛэй вошел вiРаd mini, инаэкране появился интерфейс проигрывателя, ионнажал кнопку воспроизведения.
 
Навидео было видно, как сирийские солдаты нападают надеревню, оккупированную террористами. Русский танк Т90 появился наместе иоткрыл огонь позаброшенному жилому зданию. Раздался оглушительный звук бомб отразрывающегося пламени имусора, летящего посреди дыма. Нотеррористы, скрывающиеся вжилом здании, были живы иоткрыли ответный огонь.
 
Настроив направление орудийной пушки танка Т90, они сразуже подготовились квторому залпу. Однако рядом сжилым зданием внезапно вспыхнуло пламя, недожидаясь, пока начнётся второй залп. Вмгновение ока огонь ударил поорудийной пушке танка Т90. После громкого взрыва турель танка Т90 разлетелась начасти. Сильный огонь проник вкабину танка. Водитель закричал, выпрыгивая изтанка, нобыстро упал наземлю иперестал двигаться. Вскоре боеприпасы внутри танка взорвались; сцена была ужасающей.
 
Это противотанковая ракета Тао, созданная американцами. Это самая совершенная противотанковая ракета вмире,— сказала Тан Юй-Янь.
 
Сэтим действительно будет трудно иметь дело. Вконце концов, она смогла уничтожить самый современный вРоссии танк,— сказал СяЛэй. Онбыл немного тронут.
 
Видео все еще проигрывалось.
 
Танк сирийской правительственной армии был ликвидирован. Пехота потеряла свою защиту, иони внезапно оказались впатовой ситуации сосвоими помощниками огневой мощи. Террористы, скрывавшиеся вруинах, воспользовались этой возможностью, чтобы атаковать. Под защитой своих тяжелых пулеметов иракетной артиллерии они начали контратаку. Уних было вдвое больше солдат посравнению ссирийскими солдатами. Все оружие наних было сделано американцами, поэтому ихснаряжение было намного лучше, чем оружие, которое было усирийской правительственной армии.
 
При этом обстоятельстве сирийская правительственная армия будет либо убита, либо захвачена. Если ихпоймают, тоихждет жестокая казнь.
 
Вэто время фокус камеры сместился наугол; два сирийских солдата быстро вытащили две пушки Неllhоund изсвоей инженерной пластиковой коробки. Менее чем заминуту они смогли завершить операцию посборке пушек изарядили еёснарядами, азатем расположились взадней части поля боя.
 
Под каким углом нипосмотри, было неправильно размещать основание пушки наплече человека. Это было потому, что отдача пушки после еевыстрела разрушит плечо засекунду. Несмотря нато, что это выглядело как антинаучно, так истранно, этот формат приобрёл новое преимущество, как только проблема отдачи будет решена. Скорость движения, скорость прицеливания искорость стрельбы былибы намного выше, потому что людибы стали полкой для оружия.
 
Как только два солдата, управляющие пушками Неllhоund, вышли наполе боя, они сразуже начали стрелять.
 
БУм! Внезапная вспышка пламени заставила террористов отлететь наприличное расстояние. Водно мгновение труп иосколки мертвых тел заполнили землю.
 
Они используют шрапнель, изготовленную военным заводом Тhundеr Ноrsе, предназначенную для убийства людей,— сказала Тан Юй-Янь. Веёглазах было восхищение.
 
Даже без ееобъяснения СяЛэй уже знала, какой артиллерийский снаряд использовала сирийская правительственная армия. Хотя онзнал это, даже онсам был поражен оружием, которое онспроектировал исоздал.
 
Военное преступление террориста рухнуло, ноего кошмар еще незакончился. Две Неllhоund произвели еще несколько выстрелов. Они легко уничтожили огневую точку противника, словно снайпер. Даже снайперы-террористы, находившиеся затысячи километров, были неисключением; они были устранены водин выстрел. Снайперам неповезло— эффективная дальность стрельбы ихснайперской винтовки была короче, чем упушки Неllhоund!
 
Две пушки Неllhоund полностью изменили ход битвы. Террористы, которые заняли деревню, либо погибли, либо скрылись. Сирийская правительственная армия воспользовалась этой возможностью, чтобы напасть натеррористов изахватила их.
 
Взаключительной сцене видео человек, снимающий видео, сказал несколько слов по-арабски. Онвосхвалял Аллаха иПушку Неllhоund. Его последние слова были отом, что китайское вооружение было лучшим вмире!
 
СяЛэй был счастлив внутри, новнешне оставался спокойным исобранным. Онвернул iРаd mini ЮйШаньхэ ивежливо сказал: Господин Юй, выпришли сюда, только чтобы показать мне это видео?
 
Конечно, нет. Это видео было получено отнашего разведывательного персонала, иэто было неединственное видео. Сотрудники разведки западных стран также приобрели несколько похожих видеороликов. Именно поэтой причине ясказал, что ваша пушка Неllhоund очень популярна,— сказал ЮйШаньхэ.
 
Спасибо. Это действительно хорошие новости. СяЛэй знал, что уЮйШаньхэ была другая цель приезда, нопросто нехотел спрашивать.
 
Вэто время вкабинет вошла Цин Кай-Юэ сдвумя чашкамичая. Она дала чашку чая ЮйШаньхэ, адругую чашку Тан Юй-Янь. Втечение всего процесса Тан Юй-Янь смотрела наеёзадницу, как извращенка. Цин Кай-Юэ ничего немогла сэтим поделать, поэтому поспешила изкабинета СяЛэй так, как будто убегала отхищника.
 
Как только она ушла, ЮйШаньхэ сказал: Мыприняли приглашение отфранцузского правительства. Они готовятся провести международную выставку вооружений вПариже ихотелибы пригласить вас иваше оружие принять участие.
 
Хотя СяЛэй пытался угадать намерения ЮйШаньхэ, оннедумал, что это будет что-то подобное.
 
Тан Юй-Янь снова пнула СяЛейя кончиком ноги.
 
Хотя она ничего несказала, СяЛэй поняла еенамек: она намекала ему несоглашаться наэто. Вероятно, она узнала обэтой новости отсвоего отца, Тан Тянь-Луна. Вероятно, именно поэтому она последовала заЮйШаньхэ сюда.
 
Что выдумаете обэтом, мистер Ся?— осторожно спросил ЮйШаньхэ.
 
Ачто сказало высшее руководство?— сказала СяЛэй, немного подумав.
 
Тан Юй-Янь снова попыталась пнуть СяЛейя, новэтот раз, казалось, что узатылка СяЛэй выросла пара глаз. Онсделал маленький шаг вперед иизбежал еёудара.
 
Вот как обстоят дела,— начал ЮйШаньхэ. —Послушайте, военный завод Тhundеr Ноrsе посещал только российскую выставку вооружений ивыставку отечественного оружия, нониодна изних небыла впечатляющей. Выставка оружия западных стран пользуется наибольшим влиянием. Цель Военного завода Тhundеr Ноrsе— стать лучшим оружейным заводом вмире ипрославить свою страну. Единственный способ добиться этого— выйти изпузыря ибросить вызов авторитету вооружений западных стран. Выспросили меня, что обэтом думает высшее руководство, ивот что они думают.
 
СяЛэй задумался обэтом намгновение. Когда это событие состоится?
 
Через полмесяца,— сказал ЮйШаньхэ.
 
Где именно воФранции?— спросил СяЛэй.
 
ВПариже. ЮйШаньхе продолжал говорить. Если вырешили ехать, выможете ехать через двадня. Вконце концов, вам все еще нужно время, чтобы подготовиться, когда вытуда доберетесь.
 
СяЛэй, ты…— Тан Юй-Янь недоговорила. Еёглаза наполнились беспокойством.
 
ЮйШаньхэ перевел взгляд наТан Юй-Янь. Юй-Янь, тысказала, что оказалась здесь случайно, нотыпришла, чтобы утащить меня вниз, верно?
 
Оказалось, что Тан Юй-Янь иЮйШаньхэ были неводной команде.
 
Что это значит?— спросила Тан Юй-Янь. Веёсловах звучала обида: Яничего несказала.
 
Вот лучше ничего неговори,— холодно сказал ЮйШаньхэ.
 
Тан Юй-Янь поджала губы иперестала говорить. Однако она нехотела сдаваться; она нетерпеливо посмотрела наСяЛейя. Еебольшие водянистые глаза уставились наСяЛэйя, пытаясь отвлечь его отпринятия решения.
 
Как СяЛэй мог непонять намерения Тан Юй-Янь? Оночень хорошо знал, что ЮйШаньхэ пригласил его навыставку вооружений воФранции сплохими намерениями. Отправившись воФранцию, ему придется столкнуться сЦРУ иОрганизациейСА. Можно сказать, что онвойдёт всамое логово тигра. Если охрана подведет его хотябы насекунду, онбудет раздроблен накуски. Поскольку онзнал обэтом, даже без заботы Тан Юй-Янь, оннехотел туда ехать. Однако его сердце невыдержало, когда онподумал оМоне Лизе вЛувре.
 
Нин Цзин постоянно предупреждала его оМоне Лизе вболезненном состоянииума. Она также напомнила ему, что унего заканчивается время, иони скоро придут. Втаких обстоятельствах, как онмог сохранять спокойствие иничего неделать? Еслибы оностался вКитае, онбылбы вбезопасности, нокак получить тигренка, незайдя влогово тигра?
 
Поскольку онуже планировал поехать вИталию, почемубы инеоткрыто поехать воФранцию? Помимо проекта Сплав Х, военному заводу Тhundеr Ноrsе также необходимо было выйти назападный рынок иподавить надменность западной военной промышленности!
 
Хорошо. СяЛей быстро принял решение. Япоеду, нокто будет гарантировать мою безопасность?
 
ЮйШаньхэ улыбнулся. Конечноже Бюро 101. Ядумаю, что перед нами кандидат, который хочет поехать свами воФранцию?
 
Взгляд СяЛейя переместился наТан Юй-Янь.
 
Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛэйя так, как будто она была недовольна его решением.
 
СяЛэй засмеялся. Янехочу защиты отбюро 101. Яхочу защиты отстраны.
 
Защита отстраны? Какую защиту выимеете ввиду? —спросил ЮйШаньхэ.
 
Мне нужна личность официального делегата, имне также нужно, что моя безопасность будет гарантирована французским правительством.
 
ЮйШаньхэ внезапно нахмурился. Г-н. Ся, ваша просьба невмоей компетенции. Франция является спонсором; как они будут гарантировать вашу безопасность? Кроме того, выявляетесь владельцем военного завода Тhundеr Ноrsе, как выможете требовать личность официального делегата? Это всего лишь пустяковое дело!
 
СяЛэй пожал плечами. Если это так, тоянепоеду.
 
Ты…— ЮйШаньхэ разозлился.
 
Уменя есть свои проблемы. Ячуть неумер впрошлый раз вГермании; если наэтот раз защиты будет недостаточно, янепоеду воФранцию. Впротивном случае выможете попросить МуЦзянь-Фэна иЕКуня принять участие вмероприятии. Ихстатус намного выше моего,— сказал СяЛэй.
 
Если яудовлетворю все ваши просьбы, выпоедите?
 
Конечно, япоеду, если выудовлетворите все мои просьбы,— сказал СяЛэй.
 
Хорошо, ясообщу обэтом позже. Ждите моего звонка,— ЮйШаньхэ нехотел больше оставаться здесь, поэтому онушел сразу после того, как закончил говорить.
 
Как только онушёл, Тан Юй-Янь наконец заговорила: Тычто, тупой? Разве тынедогадался, что онпригласил тебя неподоброте душевной? Онпытается найти возможность, чтобы ЦРУ убили тебя. Как тыдумаешь, после твоей смерти твои отец исестра смогут помочь тебе сохранить военный завод Тhundеr Ноrsе?
 
СяЛэй засмеялся. Меня просто так неубить.
 
Тан Юй-Янь пнула СяЛейя пяткой. Нокак тынеможешь понять моих переживаний? Явся вхолодном поту думала отом, что тырискуешь жизнью, чтобы поехать воФранцию. Ивсеже тывсе еще пытаешься разозлить меня. Тыбессердечный человек!
 
Тыдолжна остаться наобед,— сказал СяЛэй.
 
Мне все равно. Тыдолжен взять меня ссобой воФранцию. После паузы она продолжила говорить. Нотынеможешь взять ссобой Лун Бин.
 
СяЛэй потерял дар речи.
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      Мона Лиза, ДаВинчи, Боббио— маленький итальянский городок, древний сплав, А.Е… Все смешалось вголове СяЛейя. Хотя буря мыслей смущала его, нотакже имотивировала. Было ясно, как сильно онхочет посетить Боббио иЛувр вПариже.
 
Ондолжен был ехать. Долженбыл. Чтобы поймать тигренка, нужно было идти влогово тигра. СяЛей уже принял решение, нооннемог решить, стоитли ему брать ссобой персонал Бюро 101 или нет.
 
Впрошлом защита Бюро 101 былабы необходимостью для поездки воФранцию, нотеперь уСяЛейя была команда Зодиак. Каждый член команды был чрезвычайно опытным, иони были способны полностью защититьего. Без сомнений, онвозьмёт ихссобой вовремя поездки воФранцию, ноэто решение превратит Бюро 101 влишнюю проблему. СяЛэй нехотел, чтобы ШиБо-Жень или кто-либо издругих руководителей знал, что унего такая ужасающая команда.
 
Прежде чем СяЛэй смог принять решение поэтому вопросу, вего кабинет вошли еще два новых гостя— Лун Бин иЛян Си-Яо.
 
Внезапно СяЛэй столкнулся стремя начальницами подразделений Бюро 101 одновременно. Неважно, покакому случаю, отэтого нечего было ждать чего-то хорошего.
 
Почему выдвое здесь?— спросила Тан Юй-Янь. СяЛэй даже неуспел поприветствовать своих новых гостей, как вмешалась потрясенная женщина.
 
Ачто, янемогу прийти?— спросила Лун Бин спокойным тоном.
 
Тан Юй-Янь пожала плечами ипереключила свое внимание наЛян Си-Яо, которая уже начала говорить.
 
Парижская система международной военной обороны вобласти вооружений изенитной обороны была создана в1992 году. Выставка проводится раз вдва года ивнастоящее время является крупнейшей военной выставкой вмире. Первоначально еёфинансировали французские департаменты военной иоборонной техники, которые сформировали комитет сцелью размещения единственной изсуществующих втовремя выставок, демонстрирующих военное оружие икосмическую оборонную технику. Выставка привлекла внимание Европы, Азии, Америки, Африки, атакже нескольких сотен производителей боеприпасов игосударственных организаций. Все они приезжают наэто мероприятие, поскольку оно представляет будущее глобального вооружения. Навыставке будут присутствовать производители совсех пяти континентов ипродавцы изтысяч компаний. Учитывая масштаб такого события, как получилось, что мынебыли проинформированы обучастии военного завода Thunder Horse?— спросила Лян Си-Яо.
 
Она была офицером разведки ЦРУ, иона была достойна этого звания. Она знала Европу как тыльную сторону своей ладони.
 
Уголки губ Тан Юй-Янь изогнулись вулыбке. Получается, что вытоже пришли ради военной выставке воФранции. Авыхорошо осведомлены
 
Лян Си-Яо слегка улыбнулась. Тыинформирована получше нас, начальница отделаТан. Вконце концов, тыприехала раньше.
 
Раз знаешь, что япришла сюда первой, толучше нестой уменя напути. Ябуду сопровождать СяЛейя вПариже наэтой миссии,— сказала Тан Юй-Янь.
 
Иятоже,— сказала Лун Бин.
 
Вотличие отфразы Лун Бин, Лян Си-Яо решила остаться тактичной. Однако ягораздо лучше знаком стекущими событиями вЕвропе. Пусть СяЛэй сам выберет.
 
Все три женщины посмотрели наСяЛейя, иончувствовал, как унего разболелась голова. Изних троих одна была его бывшей девушкой, одна была его любовницей, апоследняя женщина хотела выйти занего замуж. Когобы оннивыбрал, онбы непременно расстроил двоих других. Онипредставить себе немог, как ему будет трудно сними.
 
Э-э-э-э …— СяЛей приготовился— Все впорядке, япоеду один.
 
Что?— три женщины были явно удивлены инемогли поверить словам СяЛэйя.
 
ТыизБюро 101, что делает вас уязвимыми из-за вашего статуса. Выбудете вопасности, когда приедете воФранцию,— объяснил СяЛэй.
 
Аразве тебе неугрожает опасность?— Тан Юй-Янь закатила глаза.
 
Язнаю отом, счем столкнусь, нояуже рассказал освоих условиях ЮйШаньхэ. Яполучу официальный статус отфранцузского правительства, которое также обеспечит мою безопасность. Яприеду туда спочестями. Вполне вероятно, что даже ЦРУ тоже неосмелится ипальцем меня тронуть, верно?
 
Думаешь, американцы будут действовать „просто ичестно“, как ты?— спросила Лян Си-Яо. Они ничего несделают тебе публично, нотыдействительно думаешь, что они ничего несделают изтени? Для них обещания французского правительства иофициальный статус, окотором тыговоришь, ничего незначат. Они непервый раз впадают вбешенство, иничего неизменится. Они тебя неотпустят.
 
Почемубы нам непоехать всем вместе?— спросила Лун Бин. Тебе будет ненужно никого выбирать. Мывтроем поедем стобой вПариж.
 
Она всегда была такой доброй изаботливой.
 
Тан Юй-Янь открыла рот, словно хотела что-то сказать, новместо этого она молча согласилась.
 
Голова СяЛэйя заболела сильнее. Если раньше оннемог выбрать, тотеперь, когда они хотели ехать все вместе, какую ещё отмазку онмог придумать?
 
Вэтот самый момент СяЧанхэ также вошел вофис. Онправ. Пусть едетсам. Увсех вас есть выдающиеся должности, ивытолько создадите ему дополнительные проблемы. Особенно вы, миссЛян. Будучи бывшим офицером разведки ЦРУ иучитывая вашу нынешнюю должность, управляющая информацией оЕвропе, увас налбу приклеена крупная мишень. ЦРУ непременно захочет отвас избавиться. Думаете, если выотправитесь вПариж, они действительно позволят вам вернуться оттуда живой?
 
Но…— начала было Лян Си-Яо.
 
СяЧанхэ снова прервал ее. СяЛэй уже отличная мишень для них, новместе свами, уЦРУ будет 2 цели наблюдечке. Тоже самое касается г-жиТан. Подумайте, сколько оперативников ЦРУ выубили наБлижнем Востоке. Они определенно хотелибы избавиться иотвас тоже. Что касается миссЛун… Янебуду говорить овашей ситуации. Выобэтом знаете лучше, чемя. Если выпоедите втроем, уЦРУ будет целых 4 цели. Если один извас столкнётся снеприятностями, остальные бросятся спасатьего. Разве это нето, чего хочет ЦРУ?
 
Три женщины замолчали. Они переглянулись между собой иобнаружили, что немогут найти контраргументов.
 
Это было правда. СяЛэй был одинокой мишенью, еслибы поехал один. Если тетрое поедут сним, ЦРУ сможет захватить любого изних, адругие ихцели будут вынуждены прийти напомощь. ЦРУ будет действовать гораздо более провокационно, аСяЛэй окажется вкрайне опасной ситуации.
 
СяЛэй мысленно показал своему старику палец вверх. Хорошо выдержанный имбирь крепче, чем молодой саженец.
 
СяЧанхэ подмигнул своему сыну.
 
СяЛэй понял, что ондолжен был сделать. Решено. Япоеду один. Ямогу справиться сэтим влюбом случае, так что вам ненужно беспокоиться. Яневпервые вступаю вконтакт сЦРУ. Они ничего немогут сделать сомной.
 
Итак, тыдобился, чего хотел, да?— сердито спросила Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй засмеялся. Ага-ага. Язнаю, что вывсе заботитесь обо мне, нобудьте уверены, ничего непроизойдет…
 
 Недумаю, что уменя есть время заботиться отебе,— ответила Тан Юй-Янь.
 
Хех. Вывсе должны остаться наобед. СяЛэй очень хотел сменить тему.
 
Хорошо,— сказала Лян Си-Яо сулыбкой налице. Тыпостроил новый дом, ноуменя небыло возможности заглянуть внутрь. Яуйду сразу после обеда.
 
Лун Бин молча кивнула. Она все еще очень беспокоилась оСяЛэйе.
 
Директор Ся. Цинь Кай-Юэ вошла вофис. Некая мисс Шеньту хочет вас видеть.
 
Отслов Цинь Кай-Юэ вофисе стало так тихо, что можно былобы услышать звук падения булавки. Людей сфамилией Шеньту было немного, итолько одна могла прийти кСяЛейю спросьбой. Будь тоЛян Си-Яо, Лун Бин или Тан Юй-Янь, все знали, что пришла Шеньту Тянь-Инь. Она была бывшей женой СяЛэйя. Все три женщины задавались одним итемже вопросом: почему ейнеожиданно понадобился СяЛэй?
 
Даже уСяЛейя был такойже вопрос. Неужели она ищет меня из-за выставки вПариже? Ясъем офисный стол, если иона тоже!
 
Директор Ся? Цинь Кай-Юэ снова попытался привлечь его внимание. Если увас нет времени, чтобы увидеться сней, ямогу попросить ееподождать вгостиной.
 
СяЛэй вышел изтранса исказал: Нет, позволь ей…
 
Секретарь Цинь, кажется, вытезнаешь, кто такая эта мисс Шеньту? Тан Юй-Янь перебила СяЛэйя, что ондаже неуспел обратиться ксвоей помощнице.
 
Цинь Кай-Юэ намгновение была ошеломлена, азатем покачала головой. Нет, янезнаю
 
Она … она жена твоего босса,— сказала Тан Юй-Янь.
 
Цинь Кай-Юэ открыла рот отудивления. Простите?
 
Тан Юй-Янь поправилась. Ну, бывшая жена твоего босса
 
Цинь Кай-Юэ потеряла дар речи.
 
Явижу, выможете подобрать нужные слова, мисс Тан,— раздался голос Тянь-Инь, когда она вошла.
 
Наней была длинная черная юбка сподходящей парой черных высоких каблуков. Наряд был простым, без ненужных аксессуаров, ноона всё равно была привлекательной ивластной, как всегда. Втот момент, когда она вошла, она потребовала внимания всех присутствующих, ивсе они тутже перевели своё внимание нанеё.
 
Единственное украшение, которое она носила, было Божественное сердце. Это ожерелье подарил ейСяЛэй, ноизначально это было тоожерелье, которое Иерусалимский король Болдуин IVподарил своей сестре Сивилле. Она ослепительно сверкало, усиливая еемощную царственную ауру.
 
Хотя Шеньту Тянь-Инь иСяЛэй развелись, она невернула ожерелье. Взащиту СяЛэйя, разве унего было подходящее время, чтобы попросить его назад?
 
Тянь-Инь, тыздесь. СяЛэй приветствовал ееулыбкой, ноплакал изнутри. Тан Юй-Янь, Лун Бин иЛян Си-Яо уже было достаточно, чтобы унего разболелась голова, нотут приехала иШеньту Тянь-Инь. СяЛэй совершенно непланировал связываться сней, ивместо этого был обеспокоен тем, невзорветсяли его голова.
 
Хм… ядолжна поговорить стобой. Это касается одного вопроса,— сказалаона. Затем она внезапно осознала, повернулась ипосмотрела наСяЧанхэ. Она решила продолжить. Это оте … дядя?
 
Обычно женщина обращается котцу своего мужа как котцу. Естественно, Шеньту Тянь-Инь больше немогла его так называть, поскольку уже развелась сСяЛэйем ипоэтому решила назвать его дядем.
 
Уголки губ Тан Юй-Янь изогнулись вочередной улыбке. Она подозревала, что Шеньту Тянь-Инь специально надела ожерелье, что ейподарил СяЛэй. Насамом деле, она думала, что все было специально, включая момент, когда она чуть неназвала СяЧанхэ своим отцом.
 
Хм… Ты, должно быть, Тянь-Инь. СяЧанхэ едва отреагировал нанее.
 
Отец… дядя. Шеньту Тянь-Инь действовала так, как будто ейбыло неловко. СяЛэй ия…
 
Выдвое можете поговорить, уменя свои дела, поэтому ядолжен уйти,— СяЧэнхэ никогда нелюбил Шеньту Тянь-Инь ибольше нехотела оставаться сней вкомнате, обменявшись парой слов извежливости.
 
Шеньту Тянь-Инь тихо вздохнула. Она была расстроена.
 
Тем временем Тан Юй-Янь рассмеялась. Если тыпродашь это ожерелье саукциона, вероятно, сможешь продать его занесколько сотен миллионов, верно? Оно очень красивое
 
Похоже, она говорила так, чтобы СяЛэй еёуслышал. Раз онуже развелся сней, разве неглупо было незабрать обратно ожерелье стоимостью несколько сотен миллионов?
 
Это подарок отмоего мужа. Даже еслибы оно стоит десять миллиардов, янестану его продавать. Язнаю, что утебя тоже есть, нотыдолжна знать, что оно несравниться смоим. Если захочешь продать, сможешь выручить небольше, чем 200 млн, нетакли? -сказала Шеньту Тянь-Инь, сохраняя спокойный тон.
 
Тан Юй-Янь быстро показала свое недовольство. Хммм! Говоришь так, как будто Клану Тан нужны двести миллионов. Ябы заплатила тебе миллиард, еслибы тызахотела продать своё.
 
Вофисе запахло жареным.
 
СяЛэй чувствовал, что его голова действительно взорвется. Вчем дело, Тянь-Инь? Одной издочерних компаний Vientiane Group нужны товары для машиностроения. Япришла, чтобы обсудить это дело стобой,— объяснила Шеньту Тянь-Инь. Пока ехала, заметила, что тыпостроил новыйдом. Может, продолжим разговор там?
 
Хорошо. Тытоже хочешь остаться наобед?— СяЛэй улыбнулся.
 
Хм, тогда ябуду готовить,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй потерял дар речи.
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      Когда Шеньту Тянь-Инь сказала, что собирается готовить, она действительно это имела иввиду. Без малейшего колебания она надела фартук иначала полоскать рис имыть овощи. Еешаги слышались скухни. Только двое мужчин вмире удостаивались есть еёстряпню: еёотец Шеньту Жень иеёмуж— СяЛэй. Для СяЛейя было честью попробовать стряпню Шеньту Тянь-Инь, носейчас ончувствовал только головную боль.
 
Кем она себя возомнила? Неужели она думает, что она все еще твоя жена?— вгостиной Мирной резиденции Тан Юй-Янь сявным недовольством спросила СяЛейя. Почему она готовит? Утебя что, нет поваров для этого?
 
Следующей вмешалась Лян Си-Яо: Выуже развелись. Начто она намекает, придя сюда иготовя для нас всех?
 
СяЛэй горько рассмеялся. Мывсе еще друзья, несмотря нанаш развод. Нет ничего плохого втом, что утебя есть друг-повар, верно?
 
Вэтом нет ничего плохого? Чтож, если сейчас унее нет ничего плохого втом, что она готовит для тебя, думаю, что нет ничего плохого втом, что она хочет снова выйти затебя замуж, нетакли?— спросила Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Кто пригласил ихостаться наобед?
 
Тан Юй-Янь хотела только одного— избить того человека, кто предложил это, даже если его имя было Ся, афамилия Лэй.
 
СяЛэй перевел взгляд наЛун Бин, которая всё ещё молчала. Она никогда неустраивала ему неприятностей, как Тан Юй-Янь иЛян Си-Яо. Поскольку они постоянно мучили его, онневольно подумал: Лун Бин— лучшая женщина изтрех. Она самая умная насегодняшний день.
 
Затем Лун Бин вдруг сказала: Лей, Шеньту Тянь-Инь никогда небыла такой простой женщиной. Ноесли она действительно захочет снова выйти затебя, тысогласишься?
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Онпохвалил еесекунду назад, нобыстро изменил свое мнение.
 
Лун Бин никогда занего неборолась, иейникогда небыло дела дотого, скакими женщинами онраньшебыл. Единственное, очем она заботилась, что, если Шеньту Тянь-Инь снова выйдет занего, она определенно непозволит ейостаться сСяЛэйем. Как Лун Бин могла сохранять спокойствие, когда одно присутствие Шеньту Тянь-Инь угрожало ееместу рядом сСяЛэйем?
 
Тысказал, что один поедешь воФранцию, это непроблема. Ноянедопущу, чтобы тыснова женился наШеньту Тянь-Инь,— сказала Лун Бин.
 
Тан Юй-Янь иЛян Си-Яо одновременно смотрели наЛун Бин.
 
Акакая тебе разница, если СяЛэй снова жениться наком-то? Что стого, если тыпротив?— Тан Юй-Янь явно была спровоцирована внезапным предупреждением Лун Бин.
 
Между тем выражение Лян Си-Яо также было странным, когда она недоумевающе спросила: Неужели … выдвое?
 
Лун Бин нестала нипризнаваться вчём-либо, нипытаться выразиться иначе. Вместо этого она позволила двум другим женщинам угадать, что происходило между ней иСяЛэй.
 
Голова СяЛейя все больше болела. Разве мынесобиралась просто пообедать? Почему вывсё усложняете?
 
Что усложняем?— спросила Тан Юй-Янь.
 
Что усложняем?— спросила Лян Си-Яо.
 
Что усложняем?— спросила Лун Бин.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Затем Лян Си-Яо внезапно спросил: Даже если тыхочешь вернуться ккому-то, это недолжна быть сШеньту Тянь-Инь, верно?
 
Лун Бин иТан Юй-Янь одновременно повернулись кЛян Си-Яо. Нетрудно было догадаться, что она имела ввиду. Если онсобирался вернуться ккому-то, тоимело смысл только то, что онсделалбы это сней, его бывшей девушкой, анесШеньту Тянь-Инь.
 
Разве мог быть другой смысл втакой простой фразе?
 
Тан Юй-Янь прочистила горло. Нестоит ворошить прошлое. Лей, разве тебя мало женщин обвело вокруг пальца? Если тыснова собираешься жениться, тотебе лучше найти женщину тогоже статуса, что иты. Найди ту, что небудет тебе врать.
 
Что тыимеешь ввиду, Тан Юй-Янь?— Лян Си-Яо быстро показала свое недовольство.
 
Что еще ямогу иметь ввиду? Непойми меня неправильно, яговорила неотебе,— Тан Юй-Янь улыбнулась.
 
Ты…— Лян Си-Яо потеряла дар речи.
 
СяЛэй взглянул натроих женщин, которые вданный момент считали друг друга врагами, иподумал: Мыдаже неначали есть, ноони уже так завелись. Когда мынаконец начнем есть позже, они подерутся? Тытакой тупой, СяЛэй! Почему тыпригласил ихостаться наобед?
 
Затем вошли Сильвия иАннина.
 
Привет, Лукас. Яслышала отг-жи Цинь, что тыпригласил гостей пообедать втвоём доме, поэтому мысСильвией решили неесть встоловой. Мывернулись домой, чтобы поесть здесь,— сказала Аннина. Она улыбнулась, неосознавая, насколько напряженной была атмосфера. Вкомнате снова запахло порохом иуксусом.
 
Ноневсякая комбинация пороха иуксуса моглабы точно изобразить изменчивость, которая внастоящее время пронизывала пространство. Порох должен был быть таким, который мог зажечься даже при малейшей искре, апорция уксуса должна была быть достаточно крепкой, чтобы приготовить 100 солёных рыбных филе.
 
Лукас, зайди комне вкомнату после обеда, уменя есть ктебе неотложное дело, которое требует серьёзного обсуждения,— Сильвия была еще более откровенной.
 
Будь они тупыми, этобы ещё более ухудшило положение СяЛейя.
 
Ксчастью, Аннина иСильвия говорили по-немецки. Утрех других был только базовый немецкий словарь, ипоэтому они немогли полностью понять, очём они говорили.
 
Нодаже при том, что они немогли понять, СяЛэй чувствовал, что под его ногами кипела лава. Оннесмог усидеть наместе, встал иподошел кдвум немецким женщинам иобратился кним профессионально. Проблема сдвигателем танка? Мыможем поговорить обэтом там.
 
Прежде чем они смогли выйти изсвоего транса, СяЛэй уже вышел задверь. Онповернулся испросил: Чего выдосих пор там стоите?
 
Аннина иСильвия мельком переглянулись между собой, азатем последовали заСяЛэйем задверь.
 
СяЛэй отвели ихвугол, далеко отгостиной. Почему выздесь?
 
Пришли поесть,— вунисон заявили две немки.
 
Тогда идите встоловую прямо сейчас. Ялично приготовлю вам ужин сегодня вечером, если выэто сделаете,— СяЛэй старался сохранять самообладание так хорошо, как только мог.
 
Они ответили видеальный унисон еще раз. Почему?
 
СяЛэй вздохнул. Разве выневидите? Три женщины, которых вывидели там,— агенты. Внастоящее время мыпланируем крайне конфиденциальную миссию, ивам, очевидно, неразрешено еёслушать.
 
Ничего себе, это звучит волнующе. Сильвия едва могла сдержать волнение. Ялюблю смотреть фильмы ошпионах исекретных агентах. Вдетстве ямечтала стать шпионкой. Отодной мысли обэтом яужасно волнуюсь! Лукас, если тебе что-то понадобится, просто скажи. Янебоюсь опасности. Ясделаю все, что тыпопросишь.
 
Хорошо. Янебуду стесняться попросить тебя, если мне что-то понадобиться,— СяЛэй подыгрывал.
 
Тоже самое касается именя. Тынаучил меня стрелять, поэтому ясмогу сражаться оттвоего имени,— сказала Аннина.
 
 Хм… янепостесняюсь тебя попросить помочь мне, Аннина,— заверил СяЛэй. Если выпоследуете моим указаниям ипообедаете встоловой. Выможете снетерпением ждать моей восхитительной кулинарии сегодня вечером.
 
Аможно заказать кое-что особое?— спросила Сильвия.
 
Конечно. Чтобы тыхотела съесть?— спросил СяЛэй.
 
Кисло-сладкий банан,— сказала Сильвия.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Хех. Япросто пошутила. Мыпошли,— Сильвия обняла СяЛэйя ипоцеловала его вщеку, азатем взглянула наего губы.
 
Аннина тоже обняла его ипоцеловала. Прощаясь сним, она прошептала ему наухо: Янехочу кисло-сладкий банан, нояхочу твой банан. Янешучу. Яабсолютно серьёзна.
 
Ктому времени, когда Аннина закончила, налбу СяЛейя появились морщины.
 
Наконец онспровадил немок ипочувствовал облегчение. Столкнувшись сразу сшестью женщинами— его бывшей девушкой, его бывшей женой, его тремя любовницами иг-жой Тан, которая пыталась заставить его жениться наней… ондаже несмел представить, что моглобы изэтого выйти.
 
Сдвумя этими инженерами столько хлопот. Они пришли сзавода, чтобы спросить отаком пустяке,— СяЛэй вернулся вгостиную иприложил все усилия, чтобы пожаловаться наних.
 
Ого, даже твои инженеры— сексуальные женщины сзолотыми волосами. Должно быть тебе очень трудно,— сказала Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй собирался сказать, что планирует урезать зарплату Аннины иСильвии, нотеперь немог, потому что Тан Юй-Янь вмешалась.
 
Муженек … О! Яимею ввиду, СяЛэй, тыможешь помочь мне?— Шентьу Тянь-Инь вышла изкухни иласково выкрикнула своим нежным голосом.
 
СяЛэй собрался ссилами исказал: Хорошо, сейчас приду. Затем онвстал: Ну, выпока поболтайте, аяпосмотрю, чем ейпомочь.
 
Когда СяЛэй ушёл, Тан Юй-Янь вдруг сказала: Она, честно говоря, просто бесстыдница. Посмотрите, как она ведёт себя после того, как они уже развелись.
 
Онсделал это специально, чтобы провести время наедине сСяЛэйем?— спросила Лун Бин.
 
Ятоже помогу. Лян Си-Яо встала инаправилась накухню.
 
Тан Юй-Янь иЛун Бин невольно переглянулись между собой сбеспокойством налице.
 
Бывшая девушка ибывшая жена … Что они задумали?— спросила Тан Юй-Янь.
 
Если тебя так это беспокоит, можешь проследит заними. Меня это неволнует, -сказала Лун Бин.
 
Тогда просто сиди тут иждиеды. Это как раз походит для такой ленивой, как ты, -сказав это, Тан Юй-Янь встала ипошла накухню.
 
Прежде чем Тан Юй-Янь успела отойти очень далеко, Лун Бин неожиданно встала идогнала её. Неважно. Ятоже помогу.
 
Через несколько минут накухне …
 
Эй, кто мыл овощи? Они всё ещё грязные.
 
Яихмыла. Нутак помой их, если тебе кажется, что они недостаточно чистые.
 
Тыхочешь приготовить кисло-сладкие свиные рёбрышки? Кому-то здесь действительно нравится такое отвратительное блюдо?
 
СяЛэй, мой фартук развязался, помоги мне завязать его.
 
СяЛэй, помоги мне вытереть пот солба. Уменя руки заняты.
 
СяЛэй…
 
СяЛэй уставился начетырех женщин накухне, неговоря нислова. Оннехотел помогать кому-либо завязывать передник, вытирать пот солба или все, очём они просили отнего. Все, что онхотел, это врезаться головой вближайшую стену, возможно, прямо уних наглазах.
 
Готовые блюда были объединением индивидуальных кулинарных навыков четырех женщин. СяЧанхэ так инепоявился, как иСяСюэ, иЛюЧжэн-Нань. Только СяЛэй обедал счетырьмя женщинами.
 
Лей, кушай свиную отбивную. Это яприготовила.
 
Лей, съешь баклажаны. Яприготовила их Лей, попробуй эту рыбу, которую яприготовила.
 
СяЛей, кушай мясо.
 
Обед только начался, номиска СяЛейя была переполнена. Если онсъест все вней, его желудок гарантированно лопнет. Если онрешит вовсе неесть, торазве 4 женщины застолом это позволят? Онпосмотрел насвою миску иопустил голову, неговоря нислова. Ему действительно повезло, что там небыло Фан Фан иЦзян Жу-И. Еслибы иони там были, это былобы всё равно, как попытаться провесь двоих королей ичетыре двойки. Его бомбилбы дотакой степени, что оннесмогбы найти север!
 
Когда СяЛэй молча погряз вболи, внезапно зазвонил его телефон.
 
СяЛэй проверил свой телефон иответил, как только увидел, кто звонит.
 
Г-н. Ся, япередал ваши условия высшему руководству. Это был голос ЮйШаньхэ. Они согласились позволить вам стать вице-президентом Академии наук после небольшой дискуссии. Никто непосмелбы что-либо сделать кому-то стаким званием.
 
Вице-президент Академии наук? Хорошо. СяЛэй, наконец, смог хоть чему-то порадоваться после столь долгого времени. Акакже Франция?
 
Они также подробно проинформировали Францию овашей ситуации. Французское правительство пообещало, что никто несможет вас похитить или что-то вэтом роде. Если Франция согласилась натакие условия, другие страны поступят также. Вам ненужно ниочем беспокоиться, поскольку вас небудут считать преступником,— сказал ЮйШаньхэ.
 
Наконец, немного душевного спокойствия.
 
Когда выприбудете?
 
Немедленно. Ясейчас приеду.
 
Прямо сейчас? ЮйШаньхэ был смущен. Так быстро?
 
Да, подождите меня. Ябуду там как можно скорее. Прежде чем ЮйШаньхэ успел что-то спросить, СяЛэй повесил трубку. Затем онвстал исказал: Наслаждайтесь едой, ауменя появилось срочное дело, поэтому мне пора.
 
Все четыре женщины смотрели прямо нанего.
 
СяЛэй повернулся иушел, неоглядываясь инеостанавливаясь.
 
Еслибы онпродолжал обедать сними, онбы подверг свою жизнь опасности. Еслибы оннеушел, когда выдался такой шанс, развебы представилась ещё такая возможность?
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      Штаб-квартира ЦРУ вЛэнгли, штат Вирджиния, США.
 
ГуКе-Вень взяла отчет вруку, наеегубах появилась улыбка: Франция? Хехехе, парфюмерная красавица, тыобязательно добьёшься результатов, ноэто могут быть нетерезультаты, которых тыожидал.
 
Отчет, накоторый она только что посмотрела, был последней информацией. Содержание этой информации заключалось втом, что СяЛэй собирался посетить парижскую международную оружейную выставку.
 
Подумав оСяЛейе, ГуКе-Вень сделала нечто странное. Она сунула руку вштаны идотронулась дошрама насвоих ягодицах. Этот шрам оставил ейСяЛэй. Поглаживая его, она скрежетала зубами.
 
Внезапно послышался стук вдверь.
 
ГуКе-Вень вытащила руку изштанов и, посмотрев надверь вкабинет, сказала: Войдите.
 
Вошёл агент корейского происхождения: Босс, директор хочет вас видеть.
 
Ясно, сейчас буду,— ГуКе-Вень положила отчет настол.
 
Настоле Уильямса был точно такойже отчет. Вего офисе сидели еще два человека. Одним изних был парень Сильвии, Адольф Хиллман. Другим был руководитель ЦРУ поЕвропе, Шон.
 
Когда ГуКе-Вень вошла, она увидела отчет настоле Уильяма исказала: Мистер Уильямс, вы, ребята, уже знаете?
 
Уильямс кивнул: Присаживайся.
 
ГуКе-Вень поймал взгляд Шона, азатем перевел взгляд наАдольфа Хиллмана. Онслегка кивнул наГуКе-Вень взнак приветствия.
 
СяЛэй отправится воФранцию, намеждународную выставку оружия. Эта информация только что пришла изФранции. Уильям перешёл сразу кделу.
 
ГуКе-Вень ответила: Ятоже только что получила отчет. Информация поступила изКитая.
 
Уильямс сказал: Мне все равно, откуда пришла информация, чего яхочу, так это результатов. Впрошлый раз, когда план „Рыбка навилке“ провалился, высшее руководство начинает сомневаться внаших способностях. Наэтот раз мыдолжны поймать СяЛейя, несмотря ниначто. Мынеможет подвести их.
 
Ясделаю все возможное,— сказала ГуКе-Вень. Покакой-то причине шрам наеезаднице начал чесаться, ноона немогла почесать его при трёх мужчинах.
 
Ненужно делать всё возможное, нужен результат,— взгляд Уильямса был бессердечным: Наэтот раз тыбудешь работать сШоном. Мистер Адольф Хиллман также примет участие вэтой операции. Наэтот раз выобязательно должны поймать СяЛейя воФранции.
 
ГуКе-Вень объяснила: Винформации говорится, что СяЛэй получил пост вице-директора Китайской академии наук идиректора военного завода Тhundеr Ноrsе. Мы…
 
Вице-директор Академии наук?— Уильямс холодно рассмеялся: Эта фальшивая личность несможет защититьего. Даже если мыпоймаем его воФранции, единственное, что китайское правительство сможет сделать, это возразить. Разве мынеуслышали достаточно возражений? Это всё неважно.
 
Уголок рта ГуКе-Вень скривился лёгкой улыбкой: Ясно. Париж будет конечным пунктом жизни СяЛэйя.
 
Собирайся. Через час тыиясядем всамолет доПарижа,— сказал Уильямс.
 
ГуКе-Вень покинула кабинет Уильяма.
 
Шон, сколько секретов СяЛэйя, как тыдумаешь, знает ГуКе-Вень?— внезапно спросил Уильямс.
 
Янеуверен,— немного подумав, Шон сказал: Судя попоему опыту, она знает немного, ноинемало. Вконце концов, унеё нет такого информационного канала.
 
Адольф Хиллман присоединился: Чем меньше людей знают, тем лучше. Это также причина того, почему мыдолжны продолжить хранить всё это втайне. Секреты СяЛейя слишком важны для нас, это также может привести кчеловеческой революции. Ценность Лейя неизмерима. Ради него можно даже начать войну.
 
Это была точка зрения американского правительства: чтобы получить СяЛэй, они даже были даже начать войну!
 
Поскольку они даже были готовы заплатить такую цену, сталибы люди изЦРУ заботились оличности вице-директора Академии наук, которую СяЛэй использовал наэтот раз вкачестве прикрытия?
 
Уильямс посмотрел наШона: Шон, тызнаешь, что делать?
 
Шон кивнул: Наэтот раз язаберу ссобой СяЛэйя вЛэнгли любой ценой.
 
Вуголке рта Уильямса появилась лёгкая улыбка: Иещё кое-что: следи заГуКе-Вень. Непозволяй ейстолкнуться ссекретами СяЛейя. Если будет такая необходимость, можно принести еёвжертву.
 
Язнаю, что делать,— скаменным лицом сказал Шон.
 
Через несколько минут Адольф Хиллман постучал вдверь кабинета ГуКе-Вень.
 
Мистер Адольф Хиллман, вам что-то нужно?— ГуКе-Вень неинтересовалась красивым блондином перед ней.
 
Так иесть,— Адольф Хиллман был очень вежлив: Выруководитель ЦРУ вАзии. Увас есть контроль над информационной системой вАзии, поэтому яхочу спросить вас кое оком.
 
Оком?
 
ОСильвии,— сказал Адольф Хиллман. Она моя девушка, ноона осталась вКитае, чтобы работать наСяЛэйя.
 
ГуКе-Вень ответил: Винформации оСильвии нет особой ценности. Извините, ничем немогу помочь. Однако, насколько язнаю СяЛейя, ябы посоветовала вам найти себе новую девушку.
 
Что выимеете ввиду?— налице Адольфа Хиллмана появилось несчастное выражение.
 
ГуКе-Вень пожала плечами: Разве тот факт, что ваша подруга решила остаться вКитае, чтобы работать наСяЛэйя, это необъясняет? Очень мало женщин способны противостоять чарам СяЛэйя. Словно его тело владеет особой силой соблазнять женщин. Теперь выпонимаете, что яимею ввиду?
 
Лицо Адольфа Хиллмана стало мрачным.
 
Для мужчины небыло ничего более унизительного, чем похищение его женщины другим мужчиной.
 
Мистер Адольф Хиллман, вам что-нибудь еще нужно?
 
Нет больше, спасибо,— Адольф Хиллман покинул офис ГуКе-Вень.
 
ГуКе-Вень холодно улыбнулась: Носи свои рога тихо. Кто знает, сколько раз Сильвия трахалась сСяЛейем. Еслибы каждый раз заэто тебе давали шляпу, тысмогбы открыть шляпный магазин, король рогоносцев.
 
Втоже время вмеждународном аэропорту Китая.
 
Малыш, тыправда нехочешь, чтобы мои люди защищали тебя?— ШиБо-Жень спросил СяЛейя, стоя рядом сБоингом 747. Онспрашивал это уже в5й раз.
 
СяЛэй улыбнулся: Босс Ши, язнаю, что выбеспокоитесь обо мне, ияблагодарен вам заэто. Яуже всё обдумал инебуду вносить изменения.
 
Тыслишком самоуверен, упрямец. Тыподумал опоследствиях?
 
Думал, ноясмогу совсем разобраться. Небеспокойтесь, уменя мощная жизненная сила, так что янеумру.
 
ШиБо-Жень закатил глаза: Думаешь, что тыкот сдевятью жизнями? Как насчет того, чтобы взять ссобой мою падчерицу? Юй-Янь осторожна изнает, как заботиться омужчинах.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Эх. Янезнаю, очем думает высшее руководство. Тывбуквальном смысле слова наше национальное достояние, если стобой что-то случится, это будет большой потерей, которую ничто несможет восполнить.
 
СяЛэй засмеялся, сказав: Янепанда. Ядействительно могу понять решение высшего руководства. Независимо оттого, насколько хороши военные товары нашей страны икакбы дешево мыихнепродавали, это все равно неоткрывает рынок. Почему этотак? Потому что кнам относятся спредубеждениями идаже дискриминацией намеждународном рынке. Это очень плохо для развития нашей военной промышленности. Военная выставка воФранции— это шанс, шанс для нашей военной промышленности сделать себе имя, шанс вернуть западному миру высокомерие ипредрассудки. Если военная промышленность нашей страны хочет пойти туда, чтобы открыть дверь намеждународный рынок, этот шаг необходим. Если яхочу изменить нашу нынешнюю ситуацию, этот риск— ничто.
 
Это было одной изпричин, другой причиной была, естественно, Мона Лиза иитальянский городок Боббио. Лично или публично эта поездка воФранцию была неизбежной.
 
ШиБо-Жень обнял СяЛэй: Небери вголову, яперестану тебя уговаривать. Уменя только одно предложение, будь осторожен. Янепрощу тебя, если тывернешься изФранции, потеряв хоть одну прядь волос.
 
Атеперьиди. Стобой хотят попрощаться идругие. Нехочу, чтобы они были вобиде,— ШиБо-Жень оттолкнул СяЛейя.
 
СяЛэй горько улыбнулся ипошел ктрапу. Увхода натрап стояли три женщины, три начальницы подразделений Бюро 101: Лун Бин, Тан Юй-Янь иЛян Си-Яо. Покакой-то причине, после обеда, который они провели вместе 2 дня назад, онпочувствовал себя некомфортно из-за того, что все трое снова появились вместе. Его непокидало предчувствие, что это некдобру.
 
Вернись живым,— Тан Юй-Янь первой открыла рот: Помни, что здесь есть люди, которые ждут твоего возвращения.
 
Это предложение было словно признание.
 
СяЛэй кивнул иответил легким Да.
 
Небудь упрямыми инепокидай команду,— предупредила Лян Си-Яо.
 
СяЛэй снова кивнул иответил: Да.
 
Лун Бин ничего несказал. Она подошла кСяЛэйю ипоправила воротник его рубашки.
 
Она была такойже, как всегда. Она немогла сказать лишнего, номогла сделать. Этот простой жест напомнил теплотой сердце СяЛейя.
 
Нозаботливый поступок Лун Бин спровоцировал Тан Юй-Янь иЛян Си-Яо. Обе женщины поджали губы.
 
СяЛэй сказал: Вам пора. Когда явернусь, япривезу вам сувениры изФранции.
 
Какие местные продукты есть воФранции?— нелегко было уговорить Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй намгновение подумал: Ну, разве парфюмерия икосметика неявляются родными французскими продуктами?
 
Тогда яхочу два комплекта. Вуголке рта Тан Юй-Янь наконец-то показалась улыбка.
 
Яхочу три комплекта,— сказала Лян Си-Яо.
 
Лун Бин только молча смотрела наСяЛейя.
 
СяЛэй спросил: Атыразве нехочешь? Явсе равно куплю тебе, даже если тынехочешь.
 
Налице Лун Бин появилась улыбка.
 
Они поговорили ещё немного, азатем СяЛэй наконец сел насамолет. Поднявшись наборт, тоувидел, что МуЦзянь-Фен иЕКунь тоже были всамолете. Двое только смотрели нанего, даже неудосужившись поздороваться.
 
Для СяЛейя это небыло неожиданностью, поскольку МуЦзянь-Фэн иЕКунь были старыми директорами военной промышленности страны. Французская выставка оружия была своего рода грандиозным событием для всех военных отраслей вмире, так что онибы непропустилиего. Однако эти два человека всегда доставляли ему неприятности, былоли вэтот раз иначе?
 
СяЛэй вдруг почувствовал беспокойство.
 
Самолет быстро взлетел. Глаза СяЛэй смотрели сквозь корпус самолета надорожку позади него. Онувидел трех начальников подразделения Бюро 101, которые все еще стояли там исмотрели, как улетает самолет.
 
Женщины…
 
СяЛэй подпёр рукой подбородок, потому что его мозг почему-то стал тяжелее.
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      Недалеко отаэропорта имени Шарля деГолля находился парижский выставочный центр Villерintе. Это был крупнейший вЕвропе выставочный центр. Здесь раз в2 года проходила Международная выставка вооружений. Соответствующие сотрудники изКитая были размещены впятизвездочном отеле под названием Парижская звезда рядом свыставочным центром Villерintе.
 
СяЛэй нестал брать ссобой много людей, только Цин Кай-Юэ инесколько сотрудников сопытом работы. Была иЕлена, ноона неучаствовала ввыставке, аиграла роль телохранителя. Конечно, это только сотрудники, которые только что появились. Задолго дотого, как СяЛэй отправился вПариж, остальные члены команды Зодиак уже прибыли вПариж. Они находились под прикрытием поблизости сСяЛэйем, пытаясь защитить его ивтоже время ожидая его приказов.
 
Комната СяЛейя находилась наверхнем этаже Звезды Парижа, президентский люкс свидом наконференц-центр Villерintе.
 
Директор Ся, если вам нужно что-то, просто скажите мне, моя комната рядом свашей,— сказала Цин Кай-Юэ после того, как помогла СяЛэйю сего багажом.
 
Хорошо, спасибо,— сказал СяЛэй.
 
Цин Кай-Юэ улыбнулся: Директор Ся, кчему такая вежливость? Яваш секретарь, все это часть моей работы.
 
СяЛэй сказал: Выставка еще неначалась. Возьми наших людей, чтобы организовать выставочную площадь втечение этих нескольких дней. Тытакже можешь говорить отмоего имени, чтобы вести переговоры сторговцами, если они придут.
 
Это … Директор Ся, всё впорядке сорганизацией выставочной площади, нопереговоры … как ямогу это сделать? Цин Кай-Юэ немогла поверить, что СяЛэй дал ейтакую ответственную работу. Разве это было частью работы секретаря? Это была работа хозяина.
 
Она незнала, почему она подумала оключевом слове хозяин, нокак только она подумала обэтом, еелицо покраснело, иеёвзгляд, скоторым она смотрела наСяЛейя, тоже изменился.
 
Конечно, СяЛэй немог знать, очём она думала, исказал: Все впорядке. Если яговорю, что тыможешь делать это, значит можешь. Завтра тыприведёшь несколько человек ввыставочныйзал. Звони, если будет нужна помощь.
 
Вынепойдете навыставку?
 
СяЛэй объяснил: Назавтра уменя есть другие дела. Если больше вопросов нет, можешь быть свободна. Яхочу отдохнуть.
 
Тогда… япошла. Цин Кай-Юэ повернулась, чтобы уйти, ноееноги внезапно потеряли опору, иеетело упало назад. Возможно, она попыталась сохранить равновесие, но, когда ееправая нога поднялась ввоздух, мини-юбка сдвинулась кталии, иеебелоснежное бедро было обнажено.
 
Новитоге она неупала напол.
 
СяЛэй схватил еёзаталию иобнял. Ееталия была очень стройной. СяЛей почувствовал, что еслибы онприложил больше силы, онбы еёсломал.
 
Ксчастью, Цин Кай-Юэ вскоре поймала равновесие, опустила ногу, иСяЛей помог ейподняться. После того, как онпотерял телесный контакт, онпочувствовал себя намного более расслабленным.
 
Директор Ся, спасибо. Еслибы невы, ябы определенно упала,— спокрасневшим лицом сказала Цин Кай-Юэ. Говоря это, краем глаза она заметила изменения наштанах СяЛейя, иона слегка улыбнулась, взглянув наэто.
 
Нет проблем. Возвращайся иотдохни,— СяЛэй чувствовал себя очень неловко.
 
Таинственная улыбка науглу рта Цин Кай-Юэ немедленно исчезла. Всё пошло нетак, как она думала. Она думала, что властный президент срочно запрыгнет нанее, ноСяЛей сказал ейвернуться всвою комнату иотдыхать. Случайное падение было выполнено настолько хорошо, что оказалось напрасным.
 
Насамом деле, походу дела СяЛэй понял мысли Цин Кай-Юэ. Вэтом мире было слишком много примеров женщин-секретарей, которые соблазнили своего босса, азатем сами стали боссами. Мужчины побеждали женщин, завоевывая мир, аженщины побеждали мужчин, чтобы завоевыватьмир. Цин Кай-Юэ хотела слишком многого, нокроме работы оннемог дать ейничего.
 
Тогда, тогда япойду?— Цин Кай-Юэ сказала это как вопрос. Ееумысел был очень очевиден, если тынебудешь действовать сейчас, топотом будет поздно.
 
СяЛэй улыбнулся: Иди отдыхай. Ты, должно быть, устала оттакого долгого перелёта. Спи спокойно, завтра мывозьмем ссобой людей, чтобы обустроить выставочный зал.
 
Цин Кай-Юэ разочарованно кивнула ивышла изспальни СяЛэйя.
 
Почему ястановлюсь все более иболее чувствительным? Моя способность кконцентрации была действительно хороша впрошлом, нотеперь, когда меня провоцируют, ядумаю отаких вещах. Неужели эволюция АЕуже распространилась намою гормональную систему? Надеюсь, это предел. Если онпродолжит развиваться, я, вероятно, стану таким человеком, как король Чжоу или ЯнГуань. Мысли СяЛейя были беспорядочными.
 
Эволюция, которую дала ему капсула АЕ, шла шаг зашагом. Сначала был его левый глаз, затем его мозг. Теперь она проявлялась сего мужскими способностями. Способность его левого глаза иего супер-мозг дали ему необычайный успех, ноотего мужских способностей онпотерял дар речи. Онпонимал свои изменения. Впрошлом онбыл преданным мужчиной иему сложно было вступить вотношения сженщиной. Ночто сейчас? Онуже превратился вплейбоя, жизнь которого была как игра. Сосредоточенность, которую онимел прежде, теперь перемещалась сами знаете куда. Как онмог позволить этому продолжаться?
 
Стоп. Пока его разум блуждал, мозг СяЛэй вдруг подумал очем-то: Капсула АЕзаставляет мое тело развиваться. Мой левый глаз близок ксовершенству, мой мозг также близок ксовершенству. Отэтого мой мозг становится совершенным шаг зашагом. Моё тело очень близко ксовершенству, оно почти эталон. Это означает, что эволюция его мужских способностей, которая произошла вэтот период, также… близка ксовершенству?
 
 Естественно, чем онсильнее, тем лучше его глаз исовершеннее его мозг. Ноеслибы его мужская способность также развивалась втакой экстремальной степени, разве это небылобы слишком?
 
Другие мужчины всегда мечтали стать сильнее вэтом аспекте, ноонбоялся, что станет слишком сильным. Еслибы онобнародовал этот секрет, он, несомненно, сталбы врагом каждого мужчины вмире.
 
Наконец, онподумал опоследней капсуле АЕ.
 
Близко ксовершенству, нонекабсолютному совершенству. Это означает, что мой левый глаз имой мозг еще могут стать еще сильнее. Если яприму последнюю капсулу АЕ, мой левый глаз имозг эволюционируют допредельного совершенства? Как это будет чувствоваться? Абсолютное совершенство, абсолютное совершенство … Онмог вычислить очень сложные вычисления, нооннемог представить состояние абсолютного совершенства.
 
Есть или неесть последнюю капсулу АЕ— этот вопрос снова встал перед ним.
 
Внезапно звук дверного звонка неожиданно донесся снаружи ипрервал его размышления.
 
СяЛэй встал спостели. Его левый глаз слегка дрогнул, идверь спальни исчезла изего поля зрения.
 
Задверью было три человека: 2 мужчин иженщина. Мужчина был лет 50, спухлой фигурой, чистой кожей идорогой одеждой. Одного взгляда было достаточно, чтобы сказать, что унего был хорошийфон. Другому мужчине было затридцать. Онбыл хорошо сложен, сострым взглядом. Наего руках были мозоли, изэтого следовало, что онзанимался длительной боевой подготовкой. Женщине было задвадцать. Унее были длинные светлые волосы, пара голубых глаз, рост около 190см, ноеефигура была очень пышной.
 
СяЛэй раньше невидел ниодного изэтих трех человек.
 
Прежде чем СяЛэй смог открыть дверь, Елена вышла изкомнаты напротив. Она ничего несказала, апросто уставилась натрех человек перед дверью.
 
Молодой человек изтрех повернул голову ипосмотрел нанее почти втот момент, когда она открыла дверь. Его глаза выглядели настороженно.
 
Елена только показала свое лицо изатем вернулась всвою комнату. Она была Петухом команды Зодиака, которая специализировалась назачистке скрытых целей. Унее был свой собственный способ оценивать вещи. Она выглянула иушла, это насамом деле уже доказывало, что эти три человека непредставляют угрозы.
 
Эта сцена, естественно, неускользнула отглаз СяЛейя. Сразу после того, как Елена вернулась всвою комнату, онпошел открывать дверь.
 
Вы, ребята …— спросил СяЛэй. Его французский был немного жестким.
 
Хе-хе, мистер Ся, мывпервые встречаемся друг сдругом. Пожилой мужчина улыбнулся, сказав: Пожалуйста, позвольте мне представиться, яКретьен, изфранцузского оружейного департамента. Это моя помощница, Жаклин Ева.
 
Девушка сосветлыми волосами встретила СяЛэйя улыбкой.
 
Кретьен представил мужчину рядом ссобой: Это капитан Эрикссон. Онизжандармерии Коммандос. Онбудет отвечать завашу безопасность воФранции.
 
Эрикссон также приветствовал СяЛейя кивком.
 
Значит, они были людьми изфранцузского правительства.
 
СяЛэй отодвинулся отдвери сулыбкой налице: Входите, пожалуйста, поговорим внутри.
 
Жаклин Ева поздравила его сулыбкой: Мистер Ся, ваш французский очень хорош. Изначально ядолжна была быть вашим переводчиком, новысделали мое присутствие очень неловким.
 
Янемного говорю по-французски, ноянеслишком хорош,— сказал СяЛэй. Ноправда была втом, что его мозг содержал все французские слова изнания вэтом мире. Причина, покоторой онговорил по-французски немного жестко, заключалась втом, что онпочти никогда неиспользовалего. Ноесли унего будет больше времени, онлегко мог избавиться отэтого барьера.
 
Трое французов вошли вкомнату СяЛэйя. Кретьен сразу перешел кделу: Мистер Ся, высамый важный ипочетный гость, которого мыпригласили. Наэтот раз яздесь, чтобы поговорить свами вкачестве представителя нашего французского правительства. Прежде чем яначну, ябы хотел попросить вас кое очём, если вынепротив.
 
Что это запросьба?— спросил СяЛэй. Всвоем сердце онуже угадал мотив трех французов.
 
Всё просто. Нераскрывайте содержание нашего разговора.
 
СяЛэй улыбнулся: Это непроблема, ноочем мыбудем говорить?

    
  





  Глава 691


  

    
      Эрикссон стоял спиной кдвери. Онстоял там как большое здание, похожий настатую, распространяя свою внушительную ауру.
 
Национальная жандармерия Франции, которая входила вдесятку спецназовцев мира, имела печально известную репутацию.
 
СяЛэйю льстило, что французское правительство фактически послало капитана жандармерии, чтобы защитить его.
 
Г-н. Ся, ябуду свами откровенен,— начал Кретьен: Яприехал представлять французское правительство. Мыполучили сообщение отом, что выпостроили вГермании линию производства снайперских винтовок XL2500 иштурмовых винтовок Gust идаже дали имдва интеллектуальных токарных станка Thunder Dragon. Это правда?
 
Да, это правда. СяЛэй несобирался скрыватьэто. УЕСбыла общая информационная система. Хотя они являются союзом, между странами-членами существовало соперничество, так что все они следили друг задругом. Глядя наэто сэтой стороны, было неудивительно, что Франция получила соответствующую информацию. Поскольку французы уже знали, вотрицании небыло смысла.
 
Что вы, ребята, получили отГермании?— Кретьен пристально взглянул наСяЛейя, наблюдая заизменениями ввыражении его лица.
 
СяЛэй спокойно ответил: Этого янезнаю. Явсего лишь предприниматель. Яразрабатываю ипроизвожу свои собственные продукты. Есть вещи, которые мне знать неположено.
 
Вы, китайцы, лучшая группа бизнесменов, которых якогда-либо видел. Неговорите мне, что вы, ребята, ничего неполучили отнемцев.
 
СяЛэй улыбнулся: Поскольку увас уже есть ответ, почему выпришли меня расспрашивать? Ячетко дал понять, что явсего лишь предприниматель. Могули япредставлять правительство Китая, чтобы заключить коммерческую сделку справительством Германии? Уменя нет никаких полномочий наэто. Кроме того, высшее руководство нестанет мне докладывать, что именно они получили отнемцев. Вот как всё было. Мистер Кретьен, если выпришли проверить достоверность вашей информации, тоябоюсь, что выбудете разочарованы, потому что выобратились непоадресу.
 
Нет-нет-нет, яникак немог обратиться непоадресу,— улыбнулся Кретьен. М-р Ся, вызнаете, начто мыпошли, чтобы привести вас воФранцию? Другие военные предприятия должны зарегистрироваться, чтобы принять участие. Они нетолько должны платить заучастие ввыставке, ноибрать насебя соответствующие обязанности. Новам ненужно было платить никаких сборов, даже они этот отель был организован нами. Удругих участников выставки нет таких привилегий. Кроме того, капитан Эрикссон будет лично обеспечивать вашу безопасность. Оннетот, кого вылегко могли обэтом попросить. Самое главное, мыдумали, что вывсе еще находитесь под давлением Америки, поэтому строго отклонили некоторые жесткие просьбы Америки. Мытак много заплатили, как ямог обратиться нетуда?
 
Онтак много сказал, ноимел ввиду то, что они хотят тоже, что получили немцы.
 
Было ито, что оннесказал: мыможем вам дать тоже, что инемцы.
 
Разговор зашел так далеко, что СяЛэй узнал оцели трех французов. Ноонмолчал ивместо этого спокойно сказал: Кретьен, яблагодарю вас заособое обращение, ноявсе еще непонимаю, зачем выпришли?
 
Г-н. Ся, выочень умный человек, ядумаю, выуже должен знать наши мотивы, верно?— сказал Кретьен.
 
СяЛэй покачал головой, выглядя крайне растерянным: Кретьен, яправда незнаю. Яспециализируюсь наразработке оружия, нонеумею угадывать мысли других людей, поэтому, если выхотите что-то сказать, пожалуйста, скажите это.
 
Кретьен иего помощница Жаклин Ева переглянулись между собой.
 
После этого, заговорила Жаклин Ева: М-р Ся, нам также нужна ваша снайперская винтовка XL2500 ипроизводственная линия штурмовой винтовки Gust, атакже ваш интеллектуальный токарный станок Thunder Dragon. Цену, которую немцы готовы были заплатить, мытакже готовы заплатить. Причина, покоторой мыпривезли вас воФранцию, заключалась втом, чтобы заключить свами эту сделку.
 
Всё было так, как ондумал.
 
Новая гипотеза сформировалась всознании СяЛэйя. Эти слова должен был сказать Кретьен, ноони были сказаны Жаклин Евой. Ибыло также это общение через взгляд. Неужели представителем был неКретьен, аэта молодая француженка? Вэтом случае, она немогла была помощницей Кретьена, тогда кто она?
 
Это тщательное наблюдение создало завесу над личностью Жаклин Евы, иэта ситуация стала более интересной.
 
Это…— СяЛей колебался ивыглядел так, как будто находился втрудном положении: Вы, ребята, должны были поговорить смоим правительством, почему вы, ребята, пришли комне? Явсего лишь предприниматель, ядействительно ничего немогу поделать сполитикой идипломатией.
 
Жаклин Ева объяснила: Если мыбы могли напрямую поговорить свашим правительством, намбы непришлось тратить столько усилий, чтобы привести вас сюда. Ситуация воФранции отличается отнемецкой. Германия— самая сильная страна вальянсеЕС. Яуверена, что мне ненужно говорить, насколько мощна ихобрабатывающая промышленность. Вот почему они незаботятся оботношении американцев, номыотличаемся. Мынеможем сотрудничать свашим правительством, как это сделали немцы, поскольку мынеможем обойтись без поддержки Америки вомногих международных делах.
 
Ближайшим союзником Америки была сначала Англия, азатем Франция. Вовремя второй мировой войны Британия, Америка, Франция были главными силами антифашистского альянса, аГермания играла точную роль врага. Хотя это было давно впрошлом, оставленные проблемы неисчезли втечение нескольких десятилетий. Много людей по-прежнему рассматривали Америку как врагов вГермании. Икогда эти люди вступали вполитические вопросы, им, безусловно, было наплевать начувства американцев понекоторым вопросам.
 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Что выимеете ввиду, выхотите договориться сомной наедине, несообщая обэтом американскому или китайскому правительству?
 
Жаклин Ева мило улыбнулась: Это именно то, что мыимеем ввиду, поэтому мыпришли сюда.
 
Это большой вопрос. Немоглибы выдать мне немного времени подумать обэтом?— сказал СяЛэй.
 
Это непроблема. Мынеожидали, что г-н Сятакже примет решение втечение нескольких минут. Кретьен сказал: Выможете тщательно обдумать это, азатем мыможем запланировать другое время для подробного обсуждения. Эрикссон останется, ониего люди будут нести ответственность завашу безопасность. Хотя мыотклонили жесткие просьбы Америки, мывсеже надеемся, что вынебудете появляться напублике или выходить водиночку.
 
СяЛэй сказал: Разве это небудет слишком скучно? Ядействительно снетерпением ждал поездки воФранцию. Парижская мода иромантика известны вовсём мире. Если ядаже немогу выйти наулицу ипродолжу прятаться вотеле, торазве янеприехалзря? Ядаже вЛувр несмогу сходить?
 
Это… Кретьен иЖаклин Ева переглянулись между собой.
 
СяЛэй нахмурился: Выскладно говорите, нояневижу вашей искренности. Еслибы вы, ребята, приехали вКитай, ябы обязательно проводил вас, ребята, вЗапретный город, наВеликую Китайскую Стену, кудабы вы, ребята, незахотели пойти, ябы проводил вас, ябы все устроил для вас, ребята. Нотеперь, когда яздесь, выдаже неможете сводить меня вЛувр? Как скучно.
 
Кретьен поспешно сказал: Ся, дело невтом, что мынеискренни. То, что выхотите вЛувр, это небольшое дело, но, но… нам нужно думать овашей безопасности. Выже нехотите, чтобы свами что-нибудь случилось, потому что выпошли вЛувр?
 
СяЛэй пожал плечами: Вы, ребята, можете уходить, ясам пойду вЛувр. Янепреступник имогу идти туда, куда захочу, они ничего немогут сэтим поделать, даже если это Америка. Вы, ребята, также должны перестать пытаться заключить сделку сомной. Вытак боитесь Америки, аесли Америка обнаружит, что вы, ребята, хотите по-тихому заключить сделку сомной, как выэто имобъясните?
 
Г-н. Ся, вытак хотите пойти вЛувр?— Жаклин Ева тупо уставилась наСяЛейя.
 
Дело невтом, куда яхочу, япросто зол,— СяЛэй выглядел несчастным.
 
Нет проблем. Что выскажете обэксклюзивной выставке сегодня вечером, организованной специально для вас?— предложила Жаклин Ева.
 
Только для меня?— СяЛэй был озадачен.
 
Всё верно, только длявас. Яотвезу вас туда сегодня вечером. Лувр будет открыт только для вас,— сказала Жаклин Ева.
 
Как это может быть? Всвоем сердце СяЛэй немог удержаться отсмеха. Еслибы весь Лувр будет открыт только для него, тоунего невозникнет никаких проблем.
 
Разве это нето, чего выхотите?
 
СяЛэй улыбнулся: Хорошо, ясогласен. Спасибо.
 
Жаклин улыбнулась СяЛэйю: Мистер Ся, пожалуйста, сейчас отдыхайте. Сегодня вечером яприду сопроводить вас.
 
Хорошо, досвидания,— сказал СяЛэй.
 
Жаклин Ева иКретьен ушли. Эрикссон остался. Нетолько он, ноиего подчиненные. Всего было 8 человек, весь спецназ французской жандармерии. Они контролировали верхний этаж отеля.
 
После того, как Жаклин Ева иКретьен ушли, Елена вошла вкомнату СяЛейя.
 
Босс, наши люди рядом. Нет необходимости, чтобы французская жандармерия торчала здесь. Ихприсутствие только повлияет нанаши передвижения,— сказала Елена.
 
СяЛэй сказал: Это правда, что французская жандармерия создаёт нам некоторые трудности, ноихприсутствие также даёт нам преимущества— люди изЦРУ непосмеют действовать опрометчиво. Самое главное, они могут помочь нам противостоять угрозам состороны ОрганизацииСА. Если придут люди изорганизации СА, французы определенно непроявят кним милосердия.
 
Понятно. Хотя они небудут воевать против ЦРУ занас, ноони непозволят людям Организации САтак легко уйти. Глядя наэто сэтой точки зрения, они будут оказывать нанас 50% давления.
 
Верно. Поскольку кнашей двери само пришло бесплатное пушечное мясо, почемубы неиспользовать их?— СяЛэй сделал паузу исказал: Готовься, сегодня вечером мыпойдем вЛувр.
 
Зачем мыидем вЛувр?— Елена была смущена.
 
НоСяЛэй необъяснил, атолько сказал: Уменя есть свои намерения, тебе ненужно беспокоиться обэтом. Свяжись снашими людьми, попроси ихдействовать осторожно, чтобы ихнезаметила французская жандармерия.
 
Елена кивнула иушла.
 
Жаклин Ева появилась всознании СяЛэйя, ионневольно подумал: Судя помоим наблюдениям, ееличность истатус выше Кретьена. Она была настоящим надзирателем, нопочему выдавала себя заего помощницу? Эта женщина нетак проста, как кажется, нокто она?
 
Вкомнате было очень тихо, небыло ниединого звука.
 
Мозг СяЛэй вошел вдругое состояние вэтой тихой обстановке.
 
Ева Жаклин, появившаяся вего мозгу, расщепилась. Ноэто было невзятие ножа иотрывание кусочков плоти отеетела, аскорее анализ, основанный наеемногочисленных характеристиках. Кожа наеелице была увеличена, азатем отслоена. Основываясь наеехарактеристиках, его мозг проверял былали наней маска. Детали ееодежды также были увеличены, азатем оторваны оттела. Основываясь наэтих характеристиках, его мозг мог узнать еекачество жизни, привычки, атакже размеры бюста, талии ибедер. Что его удивило, так это то, что измерения, которые его мозг дал ему, были сточностью домиллиметра …
 
Ноэта информация была бесполезна.
 
Помимо использования своего мозга для симуляции ееобнаженного тела, онвсе еще немог выяснить еенастоящую личность.
 
Рост 192см, вес 141 цзин, параметры еётела— 88, 52, 99 … она монстр? Иногда его супер-мозг делал очень скучные вещи.
 
Нооннемог отрицать, что тело Жаклин Евы действительно было напике среди западных женщин ивыглядело очень сексуально.

    
  





  Глава 692


  

    
      Вдесять часов вечера Эриксон постучал вдверь СяЛэйя.
 
Мистер Ся, мисс Ева уже здесь. Выготовы? Если да, томыможем отправиться влюбое время,— сказал Эриксон.
 
СяЛэй взглянул наполностью вооруженный спецназ французского корпуса военной полиции изатем сказал: Мне ненужно собираться, ямогу пойти когда угодно.
 
Эриксон махнул рукой. Мистер Ся, пожалуйста, пойдем сомной.
 
Елена, которая также была вкомнате, вышла, чтобы пойти заСяЛэйем, новтот момент, когда она подошла кдверному проему, рука Эриксона преградила ейпуть.
 
Елена бесстрастно посмотрела наЭриксона.
 
Извините, мисс, номыпригласили только мистераСя. Вынеможете поехать снами вЛувр,— сказал Эриксон.
 
Она мой секретарь, так почему она неможет поехать?— спросил СяЛэй.
 
Приношу свои извинения, мистер Ся, мне было приказано отвезти туда только вас иникого больше,— сказал Эриксон.
 
Даже мой секретарь неможет поехать?— СяЛэй нахмурился.
 
Мистер Ся, пожалуйста, неусложняйте мне жизнь,— сказал Эриксон.
 
Лицо Елены было холодным, нокак раз втот момент, когда она собиралась взорваться, СяЛэй остановила ее. Хорошо, тогда япоеду один.
 
Губы Елены пошевелились, ноона ничего несказала.
 
Тыможешь быть свободна,— сказал СяЛэй. Затем онушел сЭриксоном.
 
Елена вернулась всвою комнату идостала телефон. Босс уже идёт вместе сфранцузами вниз. Если солдаты парламентария будут вести себя странно, избавьтесь отних.
 
Понял. Мыбудем следить заними,— ответил голос Алессио поспутниковому телефону.
 
После звонка Елена снова вышла сбольшим рюкзаком сштурмовой винтовкой Gust инесколькими боеприпасами.
 
Насамом деле, это неимело значения, если она ичлены команды Зодиак несмогли пойти сСяЛэйем вЛувр, потому что СяЛэй никогда непокидал линию обзора Команды Зодиак. Они всегда были наготове, наслучай, если что-то случится!
 
Выйдя изотеля, СяЛэй увидел три машины, припаркованные удороги. Черный автомобиль Benz идва внедорожника, ивсе три машины были пуленепробиваемыми.
 
Окна Benz опустились, иЖаклин Ева высунула голову сместа водителя. Г-н Ся, пожалуйста, садитесь. Сегодня вечером ябуду вашим водителем игидом. Если вам что-нибудь понадобится, нестесняйтесь, просто скажите мне.
 
Хорошо, большое спасибо. СяЛей сел впереднее автомобильное кресло.
 
Жаклин Ева завела машину ипоехала. Эриксон исемь других солдат французского спецназа извоенной полиции сели вовнедорожники. Одна машина ускорилась, пока непроехала мимо Benz Жаклин Евы ипоехала спереди, расчищая дорогу для них.
 
Слабый запах духов чувствовался вмашине ипах как смесь тюльпана ижасмина. Этот запах был чудесный.
 
СяЛэй немного понюхал. Мисс Ева, что это задухи?
 
Хм? Недумала, что мистеру Сятоже нравятся духи. Жаклин Ева засмеялась. Это секретный парфюм. Она называется „Желание Марии“, иеенет нарынке.
 
Желание Марии? Действительно уникальное название. Если его нет нарынке, как выего получили?
 
Моя мама дала егомне. Она эксперт вэтом. Если вам нравится, ямогу дать вам немного. О, если выподарите это девушке, она определенно будет очень счастлива. Жаклин Ева сохраняла милую улыбку налице, наблюдая залицом СяЛейя своим периферийным зрением.
 
Давайте, язаплачу вам … Прежде чем СяЛей успел закончить, онвнезапно покачал головой.
 
Втот момент, когда онсобирался сказать Язаплачу вам наличными, его голова внезапно затуманилась, авего животе начался слабыйжар. Унего действительно возникло странное чувство.
 
Этот парфюм был ненормальным!
 
Г-н. Ся, высобирались сказать, что заплатите мне деньгами? Мне ненужны ваши день, поскольку выуважаемый гость для Франции. Скорее, это ядолжна вам сделать подарок. Голос Жаклин Евы уже начал меняться вушах СяЛейя, становясь иллюзорным.
 
СяЛэй снова покачал головой, нозатуманенное состояние становилось все сильнее исильнее.
 
Г-н Ся, можете мне сказать, почему вас так интересует Лувр? Жаклин Ева повернулась кСяЛэйю исменила тему.
 
Яеду вЛувр…— сказал СяЛэй, его голос явно был награни. Его взгляд переместился наеебедро. Ееюбка была очень короткой ипокрывала только четверть бедра. Поскольку она ехала, ееноги были слегка раздвинуты, поэтому ееюбка раскрывала все еесекреты.
 
Мысли СяЛейя уже замедлились из-за этих таинственных духов. Ему было так утомительно ответить натакой простой вопрос, ивего голове начали появляться галлюцинации. Онначал чувствовать, что сидит нерядом смолодой блондинкой, асбогиней, излучающей святой свет, почти как уАфины изгреческих мифов иГуаньинь, вбуддийских мифах. Независимо оттого, кем она казалась, унеё была такая грациозная аура, которая делала его неспособным помешать себе поклоняться ейиподчиняться каждому ееслову.
 
Г-н Ся? Загадочная улыбка всплыла налице ЖаклинЕвы. Реакция СяЛэйя, казалось, соответствовала ееожиданиям.
 
СяЛэй услышал ееголос, ноего мозг реагировал очень медленно.
 
Г-н Ся, выможете сказать мне, почему вас так интересует Лувр?— голос Жаклин Евы стал слабее, иона стала выглядеть более богоподобной, чем когда-либо.
 
Ясно, что это Желание Марии было наркотиком, который вызывал галлюцинации идаже мог привести кгипнозу. Хотя СяЛэй думал обэтом, онвсе равно немог контролировать свое желание признаться этой богине.
 
 Скажите, что дали вам немцы дотого, как выполучили ихтехнологию?— Жаклин Ева даже неудосужилась сказать г-н Ся.
 
Втот момент, когда онсобирался открыть рот исказать ейправду, его мозг внезапно выпустил таинственную энергию стемже резонансом, что идревний сплав. Освежающее чувство, казалось, укоренилось вего мозгу ибыстро заполнило все его тело. Вмгновение ока его мозг уже небыл вомраке, ажар вего животе отжелания также исчез.
 
Выможете сказатьэто. Несопротивляйтесь ипросто расскажите мне все,— сказала Жаклин Ева.
 
Лиса наконец-то показала свой хвост. Она фактически загипнотизировала его наркотиками, пытаясь заполучить разум! СяЛэй уже пришёл всебя, нопродолжил притворяться, что всё ещё был под действием наркотика. Его голос звучал невероятно медленно. Янезнаю. Лин Хань отвечает завсё. Онзнает правду.
 
Лин Хань? Кто это?
 
Чиновник сдействительно высоким званием.
 
Почему выхотите поехать вЛувр?
 
Яхотел купить Мона Лизу ибронзовую мышь, которую Франция украла изЛетнего Дворца, атакже некоторые другие исторические реликвии.
 
Жаклин Ева потеряла дар речи.
 
СяЛэй холодно рассмеялся вего сердце. Если тыиспользуешь наркотики исвои женские чары для подчинения разума, тотынеизподразделения вооружения итехники Франции. Вероятно, тыодна изшпионов Франции. Сомной тебе непоиграть вэти игры!— подумал СяЛэй.
 
Кто ваша жена?
 
Шеньту Тянь-Инь. Мыуже развелись.
 
Адевушка?
 
Лян Си-Яо, номыуже расстались.
 
Готовыли высотрудничать ипродать свои технологии Франции?
 
Конечно, мне нравится Франция.
 
Что выхотите получить отФранции?
 
Электрическая навигационная система авианосца Шарля деГуаля,— сказал СяЛэй.
 
Жаклин Ева чуть непотеряла дар речи. Выдовольно амбициозны.
 
Это явно нето, что сказалабы богиня. Это были только слова, которые удивленная женщина скажет сама себе.
 
Сердце СяЛейя пыталось угадать следующий вопрос Жаклин Евы, ноуЖаклин Евы больше небыло вопросов. Она посмотрела насвои наручные часы инахмурилась. Затем она сказала: Г-н Ся, выустали, так что можете пока отдохнуть, яскажу вам, как доедем доместа.
 
Ятак устал…— СяЛэй зевнул ипослушно закрыл глаза. Онзакрыл глаза, нохотя его глаза были закрыты, онвсе еще мог видеть каждое движение Жаклин Евы.
 
Техника допроса Жаклин Евы действительно была умелой. Она смешала важные вопросы соскучными вопросами, пытаясь проверить, говоритли онправду. Ноего ответы были также умелыми, поэтому онсмешал ложь иправду вместе. Частично это было правдой, ачастично— ложью, что означало, что она вынесет противоположное суждение.
 
Теперь онбыл почти уверен вличности ЖаклинЕвы. Вероятно, она была кем-то изфранцузского разведывательного управления. Несмотря нато, что оннезнал, какова еенастоящая работа, онбыл уверен, что еёзвание явно было ненизким.
 
Через несколько минут Жаклин Ева посмотрела наСяЛейя ипомахала рукой перед глазами СяЛейя. Убедившись, что уСяЛэй небыло реакции, она опустила голову ишепнула накнопку наворотнике. Онготов сотрудничать, ноондовольно амбициозен … после того, как явернусь, мысможем нормально поговорить, сейчас это неудобно … Да, язнаю. Оннетакой крутой, как они говорят. Ямогу справиться сним.
 
Пуговица наееворотнике явно была маленьким коммуникационным устройством.
 
Можешь справиться сомной? Это мыещё посмотрим. Яхочу посмотреть, насколько хороши французские агенты спецслужб,— подумал СяЛэй.
 
Жаклин Ева посмотрела наСяЛэйя, азатем включила кондиционер. Холодный воздух дул через всю машину, изапах духов вмашине становился все слабее ислабее, пока, наконец, неисчез.
 
Машина ускорилась. Еще через десять минут появился показался Лувр. Этот древний дворец представлял стеклянную пирамиду, сверкающую ярким светом вночи.
 
Мона Лиза, яиду затобой,— подумал СяЛэй.
 
Г-н Ся?— она тихо окликнул СяЛейя.
 
СяЛэй нереагировал.
 
Жаклин Ева протянула руку, слегка ущипнув его заплечо. Затем она снова позвала: Мистер Ся, мыпочти наместе.
 
Только тогда СяЛэй медленно открыл глаза. Оннамгновение впал вступор исудивлением сказал: Ячто, заснул?
 
Г-н Ся, вы, наверное, очень устали. Япросто болтала свам, ипока мыболтали, выуснули,— смеясь сказала Жаклин Ева.
 
Очем мыговорили?— стревогой спросил СяЛэй.
 
Парфюм, Желание Марии, ивам действительно понравился аромат духов намоем теле. Неволнуйтесь, ядам вам бутылку Желания Марии. Это поможет вам понравиться любой девушке,— сказала Жаклин Ева.
 
СяЛэй немного помолчал. Затем онсказал: Можетели выдать мне три бутылки?
 
Жаклин Ева потеряла дар речи.

    
  





  Глава 693


  

    
      То, что Лувр был открыт только для одного человека, было большой честью. Войдя вЛувр, СяЛэй почувствовал, словно его жизнь превратилась всон, ионневольно подумал: Еслибы уменя небыло нынешнего успеха, аявсё ещё был просто бедный мальчик состроек, развебы всемирно известный Лувр открылся только для меня? Сталабы молодая француженка Жаклин Ева пытаться одурманить меня?
 
Конечно, нет.
 
Таков был реальныймир. Вэтом мире никогда ничего непроисходило просто так.
 
Лувр был построен в1204 году. Изначально это был французский императорский дворец, издесь жили 50 французских королей икоролев. Это было самое ценное здание вофранцузской эпохе возрождения, аего богатые классические орнаменты ирезные изделия известны вовсем мире. ВЛувре хранятся три сокровища мира: скульптура Венеры, картина маслом Моны Лизы ирезьба покамню Богини Победы. Вней представлено более сорока тысяч предметов искусства, втом числе статуи, рисунки, предметы искусства иремесла сДревнего Востока, Древнего Египта, Древней Греции иРима, атакже шесть других категорий. Жаклин Ева действительно стала гидом СяЛэй, иона говорила очень быстро.
 
СяЛэй уже читал обэтом наBaidu, новсе равно притворился заинтересованным. Яуже давно восхищаюсь Мона Лизой. Где она?
 
Г-н Ся, прежде чем япозволю вам взглянуть наМона Лизу, выскажете мне, чем она вас так заинтересовала?— Жаклин Ева посмотрела наСяЛея сособым выражением лица.
 
Она задавала этот вопрос второй раз, первый раз пока они ехали вмашине, норешила попробовать снова.
 
Яскажу, нопожалуйста смейтесь,— СяЛэй усмехнулся.
 
Счегобы вдруг?
 
Ладно, явам скажу. Яхочу Мона Лизу. Засколько вы, ребята, продаете её?
 
Выдействительно…— Жаклин Ева непродолжила.
 
Мона Лиза была редким иценным сокровищем изжемчужин Лувра. Она обладала наивысшей ценностью, идля французов она была также символическим художественным сокровищем. Страховой рынок оценил еёвполторы тысячи фунтов стерлингов, ноеслибы кто-то действительно дал имполторы тысячи фунтов стерлингов, разве французское правительство продалобы его? Конечно, нет. Насамом деле еёценность нельзя было измерить деньгами.
 
СяЛэй пожал плечами. Забудьте. Сделайте вид, что яэтого неговорил. Просто позвольте мне взглянуть. Янемогу дождаться, чтобы увидеть её.
 
Хорошо, пожалуйста, идемте сомной. Оннаходится ввыставочном зале навтором этаже. Жаклин Ева повела СяЛэйя клестнице.
 
Древняя лестница была довольно крутой. Жаклин Ева сначала поднялась надва шага, икогда СяЛэй последовал заней, оноказался унеё перед задом. Она была наверхней лестнице, оннанижней, иему даже ненужно было опускаться, чтобы заглянуть ейпод юбку иувидеть розовую сеточку. Когда перед ним появились сексуальные пейзажи, вего голове неожиданно возник странный вопрос: былали так важна хорошая вентиляция?
 
Жаклин Ева повернулась ипосмотрела наСяЛейя сослабой улыбкой нагубах. Она прекрасно знала, куда смотрит СяЛэй, новыражение еелица невыражало отвращения. Она только посмотрела наСяЛэйя, азатем повернулась назад. Когда они шли, она спросила: Г-н Ся, выдействительно вице-президент Академии наук Китая?
 
Да, раньше ябыл просто ученым, нонедавно они меня повысили,— небрежно добавил СяЛэй. —Ноэто просто раздутая позиция, меня это неволнует.
 
Это нераздутая позиция. Свашим успехом выполностью подходите для этой должности. Еслибы выпереехали воФранцию, мыбы оказали вам больше чести.
 
Выговорите мне, чтобы яиммигрировал воФранцию?— СяЛэй засмеялся.
 
Франция соответствует вашему таланту. Женщины воФранции— самые романтичные женщины вмире. Могу поспорить, что, если выстанете французским гражданином, выобязательно станете любовной целью, закоторую будут сражаться. Вытоже считаете Париж романтичным, нетакли?
 
Якитаец. Ямогу быть только китайцем втечение всей моей жизни. Хотя Франция хороша, она мне недом.
 
Как жаль.
 
Пока они болтали, Жаклин Ева привела СяЛэй ввыставочный зал навтором этаже.
 
 СяЛэй увидел Мона Лизу одним взглядом, ивэтот момент он, казалось, испытал магическое влечение, итутже направился кней, невсилах себя удержать.
 
Женщина накартине улыбалась, иона была грациозна икрасива. Университет Амстердама ранее анализировал ееулыбку спомощью эмоционального программного обеспечения. Ееулыбка была на83% счастливой, 9% противной, 6% испуганной и2% злой. Некоторые люди даже обнаружили, что лев, обезьяна, буйвол икрокодил прячутся наееплече. Некоторые люди говорили, что она только что испытала оргазм, поэтому так мило улыбается…
 
Всё это можно было прочитать винтернете, иСяЛей помнилих. Онневольно подумал оМечте окрасной камере, вкоторой некоторые редологи тщательно изучали Мечту окрасной камере. Они знали, сколько туалетов было вСаду Гранд Вью игде находились эти ванные комнаты. Они даже знали, когда уВан Баочуань начались месячные, нокакой смысл вовсем этом?
 
Г-н Ся, это Мона Лиза, семейная реликвия даВинчи инациональное достояние Франции,— представила Жаклин СяЛэй.
 
СяЛэй знал, что даВинчи был итальянцем, поэтому эта картина была итальянской. Большинство изнескольких сотен тысяч сокровищ вЛувре были украдены издругих стран. Среди них было много китайских сокровищ. Вдействительности это приравнивалось ксистеме собственных ценностей наЗападе. Короче говоря, это означало: Ямогу делать все, что хочу, нодругие люди немогут делать тоже самое.
 
Однако СяЛэй нехотел опровергать слова ЖаклинЕвы. Мона Лиза принадлежала Италии, анеФранции, ноэто неимело для него значения. Что его действительно заботило, так это секреты Моны Лизы.
 
Его взгляд упал наглаза женщины, ионтутже активировал рентгеновские способности своего левого глаза. Глаза женщины накартине сразуже увеличились, иможно было предельно чётко разглядеть каждую деталь. Втоже время его мозг вошел внеобычайное состояние, вкотором все, что видел его левый глаз, появилось вего мозгу изатем было переделано другим способом.
 
Глаза женщины действительно скрывали буквы, ноони небыли буквами Lили D, как утверждал внешний мир, причем LиDбыли сокращенной формой имени Леонардо даВинчи. Вместо этого это были буквы АиЕ. Онбыл вэтом уверен, хотя эти две буквы все еще казались ему буквой Сили В.
 
Его заключение небыло основано надогадках или неясных суждениях, ноосновывалось наубедительных доказательствах. Эта картина маслом имела несколько сотен лет истории. Воздух, свет ичеловеческие действия нанесли ущерб. Даже краска, которую использовал ДаВинчи, имела ограниченный срок службы, иего краска явно достигла своего предела. Витоге картину нераз реставрировали.
 
Это было похоже наморщины налице старого человека; когда люди были молоды, уних небыло морщин. Всовременных научных инструментах небыло возможности увидеть, какие изменения уже существовали тогда или какие изменения произошли позже, ноего глаза имозг могли различить эти изменения. После того, как его мозг прогнал полученные изменения, онувидел оригинальную работу, созданную несколько сотен лет назад. Другими словами, его мозг проецировал то, что первоначально рисовал ДаВинчи. Вего мозгу были скрытые буквы вглазах женщины, которые были явно АиЕ!
 
Почему ДаВинчи нарисовал эти две буквы вглазах этой женщины?
 
Если Мона Лиза была единственной картиной, вкоторой были подсказки обАЕ, тоэто могло быть совпадением, ноСяЛэй знал, что ДаВинчи нарисовал еще одну картину, касающуюся АЕидревнего сплава, или картину Марка Армина. Хотя натой картине небыло букв АЕ, там были древний сплав илицо принцессы Юнмэй появились.
 
Теперь, глядя наМона Лизу, СяЛей был уверен, что ДаВинчи был как-то связан сдревним сплавом иАЕ. Вглазах этой женщины были буквы АЕ, иэто явно был намёк!
 
ДаВинчи известен как самый умный человек вмире. Онбыл лидером вобласти искусства иархитектуры, атакже занимался научными исследованиями. Онбыл разносторонним гением. Может быть, онтакже принял капсулыАЕ? Неужели оншел потомуже пути, покоторому яиду сейчас? Вголове СяЛея были такие вопросы, иэти мысли шокировали даже его самого.
 
Жизнь ДаВинчи была наполнена легендарными красками. Ондостиг такого большого успеха, что весь мир знал онём. Еслибы онбыл просто человеком снормальным IQ, токакбы оннистарался, онникогдабы несмог достичь этого уровня.
 
СяЛэй снова подумал осебе. Еслибы некапсулы АЕ, онникогдабы несмог получить тот успех, которым обладал сегодня. Еслибы некапсулы АЕ, он, вероятно, продолжалбы заниматься физическим трудом изаниматься дуговой сваркой, живя как собака насамой низкой ступени общества.
 
Если ДаВинчи также принимал капсулы АЕ, топредположим, что онпытался расшифровать секреты АЕидревнего сплава. Гдебы оноставил свои подсказки?— задумался СяЛэй.
 
Жаклин подошла ближе кСяЛэйю. Г-н. Ся, честно говоря, это просто картина маслом. Ядумаю, что многие люди переоценивают её.
 
СяЛэй засмеялся. Выдействительно боитесь, что якуплюеё? Неволнуйтесь, это стоит полторы тысячи фунтов стерлингов, почти столькоже, сколько вся моя семья. Ябы нестал тратить все свои деньги, чтобы купить картину маслом. Даже еслибы яэтого хотел, ябы включил это внашу коммерческую сделку. Это былбы самый умный способ, вытак несчитаете?
 
Вы… Жаклин Ева ошеломленно посмотрела наСяЛейя. Еслибы СяЛей фактически добавил Мона Лизу всделку, тоэто действительно сталобы большой проблемой для французского правительства.
 
СяЛэй снова посмотрел накартину.
 
Жаклин Ева больше неговорила. Она стояла рядом сСяЛэйем, спокойно глядя наМона Лизу, окутанную светом. Она незнала почему, ноначала волноваться, что она видит еёвпоследний раз.
 
Левый глаз СяЛейя слегка дернулся иперешел врентгеновский режим. Слои краски намасляной живописи исчезли один задругим. Мозг СяЛейя также наполнился красочным миром пурпурного, черного, красного, белого, оранжевого…

    
  





  Глава 694


  

    
      Ввыставочном зале было тихо.
 
Номозг СяЛейя неостанавливался нинасекунду— оннапоминал двигатель, работающий намаксимальной скорости. Расчеты ианализ, происходящие водно мгновение, небыли чем-то, что мог представить себе обычный человек. Это было невероятно! Однако сам ончувствовал, что это было вполне нормально иестественно. Пока его разум мчался заответом, онмог спокойно оценить мастерство Моны Лизы.
 
Техника даВинчи захватываладух. Оннаносил краску нахолст, слой заслоем, икаждый слой отличался. Различные цветовые слои были перемешаны вместе, иэто играло насвету, придавая форму этому известному произведению искусства. Независимо оттого, под каким углом высмотрели наженщину накартине, ееулыбка была такой милой иочаровательной.
 
Последний слой краски исчез изего поля зрения, ионнаконец увидел сам холст. Вэтот момент СяЛэй замер, иего глаза засияли отволнения.
 
Нахолсте были нарисованы карандашом линии. Эти линии составляли горную вершину, реку имост. Это была карта!
 
Были также слова, написанные по-итальянски между строк. Они были очень расплывчатыми иихбыло трудно расшифровать. СяЛэй подавил свое волнение изапомнил все, что было нарисовано карандашом.
 
Именно вэтом изаключалась настоящая ценность Моны Лизы!
 
Другие люди видели только улыбку Моны Лизы даВинчи, нонасамом деле истинная цель картины была вдругом!
 
Никто неосознавал эту тайну втечение сотен лет, потому что небыло никого, кто могбы или могбы снять краску нахолсте иувидеть письменное содержание, оставленное карандашом внизу. Однако даВинчи нестал без причиныбы использовать этот метод, чтобы оставить эту подсказку, потому что его подсказка была оставлена для человека, который мог увидеть её— Единственного человека!
 
Мистер Ся? Это была Жаклин Ева.
 
Мысли СяЛейя были прерваны, иего взгляд вернулся кнормальному состоянию. Онвыглядел спокойным наповерхности, ноего сердце было всмятении. Оннезнал, начто указывает скрытая карта нахолсте вреальном мире, так как слова были размыты, нопопрошествии времени онсмогбы восстановить ееинайти место накарте!
 
Появилась новая подсказка, итеперь онбыл нашаг ближе краскрытию секрета АЕидревнего сплава!
 
Жаклин Эва снова сказала: Мистер Ся, вытак сосредоточились накартине. Увас какая-то своя точка зрения оней?
 
Моя точка зрения? Это важно?— спросил СяЛэй.
 
Мне очень интересна ваша точка зрения. Намой взгляд, выидаВинчи довольно похожи. Ваше мнение должно быть очень уникальным,— сказала Жаклин Ева.
 
Вкачестве сравнения она сказала это непреднамеренно, ноСяЛэй была поражен еесловами. Мисс Ева, выговорите, что мыпохожи? Почему вытак сказали?
 
ДаВинчи провозглашен величайшим всесторонним гением вмире. Помимо того, что онбыл художником, онбыл также скульптором, архитектором, музыкантом, математиком, инженером, изобретателем, анатомом, геологом, картографом, биологом иписателем. Онспециализировался вастрономии игеографии, литературе иискусстве, математике, науке, химии, биологии имногом другом. Его IQбыл публично признан самым высоким вмире…
 
СяЛэй прервал ее. Ясогласен стем, что онбыл лучшим вовсем мире, ятакже согласен стем, что унего был самый высокий IQвмире, ночто онмог сделать, янемогу. Чемже мыпохожи?
 
Высоздали самый продвинутый интеллектуальный токарный станок вмире. Каждое оружие, которое выразработали, обладает невероятными характеристиками и, несомненно, является лучшим всвоем роде. Отвас уменя создаётся впечатление, что вынадесятилетия опережаете наше время, будь товаш образ мышления или ваши возможности. Нам понадобятся еще десятилетия, чтобы создать то, что выделаете сейчас. Всвое время даВинчи производил налюдей такоеже впечатление. Его идеи ивещи, которые оноткрыл, надесятилетия опережали своё время. Вот почему ясказала, что выдвое похожи,— ответила Жаклин Ева.
 
СяЛэй молчал. Его чувства были всмятении.
 
Объяснения Жаклин Евы еще больше убедили его втом, что Леонардо даВинчи также принял капсулуАЕ. Оночень хорошо понимал его ситуацию. Хотя онинеспециализировался настольких вещах, как даВинчи, пока онбыл готов учиться, иему несоставилобы труда достичь тогоже успеха, что ДаВинчи всвоё время! Онуже доказалэто. Оннебыл математиком, ноонмог решить всвоей голове гипотезу Римана, гипотезу, которую немог решить весь математический мир втечение столетия!
 
Новый вопрос возник вего голове. Если даВинчи также принял капсулу АЕ, тооткуда взял её?
 
Очем выдумаете, мистер Ся?— неуверенно спросила Жаклин Ева. Явас расстроила? Если так, топрошу прощения.
 
СяЛэй рассмеялся. Янетакой мелочный. Япросто думаю, что выменя переоцениваете. Онсделал паузу исменил тему. Выспросили меня, что ядумаю обэтой картине. Эта картина очень красивая. Она заслуживает того, чтобы называться сокровищем мира искусства. Однако, как высказали, это только картина маслом. Для того, кто голодает, еёценность меньше, чем убуханки хлеба.
 
Хе-хе, значит, вытак обэтом думаете? Жаклин Ева тоже улыбнулась. Это, конечно, уникальное мнение. Выдосих пор хотите еёкупить?
 
СяЛэй покачал головой. Нет. Это только картина маслом. Для меня она значит меньше, чем красивая женщина.
 
Онуже увидел то, что оставил ему даВинчи. Для него эта картина была просто картиной. Для него неимело значения, где висит эта картина: унего вгостиной или выставочном зале Лувра.
 
О, мистер Ся, выуверены, что все так просто. Жаклин Ева засмеялась. Франция— самое романтичное место вмире. Многие француженки полюбят такого мужчину, как вы. Однако насамом деле она думала: Извращенец! Похоже, информация отебе была правильной. Тыпросто извращенец, аженщины— твоя слабость. Явоспользуюсь твоей слабостью.
 
Давайте покинем это место. Яхочу осмотреться,— сказал СяЛэй. Оннехотел оставаться перед Мона Лизой, ноонтакже немог посмотреть только одну картину перед отъездом. Этобы онсделал это, тоэто насторожило французского агента.
 
Мистер Ся, что выхотите посмотреть?
 
Да, пожалуйста, покажите мне сокровища востока,— сказал СяЛэй.
 
Конечно, следуйте замной. Жаклин Ева повела СяЛейя извыставочного зала Моны Лизы взал свосточными сокровищами.
 
СяЛэй оглянулся, когда онподошел кдверям. Его взгляд остановился нафоне картины. Это был маленький городок вИталии— Боббио. Именно там жил даВинчи, иего следующий пункт назначения.
 
СяЛэй посетил еще несколько выставочных залов сЖаклин Евой вкачестве гида. Через час онпокинул Лувр.
 
Стеклянная пирамида тихо светилась втемноте. Людей наплощади было немного, поэтому военный внедорожник, припаркованный наобочине дороги, ивосемь вооруженных спецназовцев национальной жандармерии привлекали внимание.
 
Мистер Ся, еще очень рано,— сказала Жаклин Ева сулыбкой. Нехотите куда-нибудь сходить выпить?
 
СяЛэй искал оправдание, чтобы отказать ей, когда его взгляд внезапно переместился наперекресток. Сэтого направления мчались несколько внедорожников Chevrolet Suburban. Затем онпосмотрел впротивоположном направлении— там также несколько внедорожников Chevrolet Suburban.
 
Внедорожник Chevrolet Suburban был автомобилем полевых агентовЦРУ. Внезапное появление стольких автомобилей предупреждало СяЛейя обопасности. Онперевел взгляд сдороги навысокое здание вдали. Накрыше этого высокого здания лежали два человека, ионмог ясно видеть ихлица. Этими двумя людьми были Алессио иБагу, уобоих вруках была снайперская винтовка XL2500. Вдругом направлении, также навершине высокого здания, онувидел Елену иАманду, атакже Маркуса иЭера Демуту. Шесть членов команды Зодиака сформировали треугольный снайперский диапазон. Уних было полное покрытие всей площади вихдиапазоне снайперской стрельбы.
 
СяЛэй невидел Пак Пэёна, нокак человек, отвечающий затранспорт, он, безусловно, находился прямо сейчас вмашине, готовый влюбой момент ворваться наполе боя изабрать его.
 
Налице СяЛейя появилась крошечная насмешка. ЦРУ действовало быстро, раз решило схватить его здесь. Ноесли ЦРУ нападёт сейчас, оно нетолько столкнется сним иего командой Зодиак, ноиссолдатами спецназа французской национальной жандармерии!
 
Жаклин Ева также увидела машины собеих сторон исразу запаниковала. Она схватила СяЛейя заруку исказала: Быстрее! Садитесь вмашину!
 
Эрикссон испецназ отреагировали тоже быстро. Используя свои машины вкачестве прикрытия, они разделились надве группы. Одна группа направила свое оружие наавтомобили слева, адругая 0 группа наавтомобили справа.
 
Враги необращали внимания нафранцузскую жандармерию. Они ворвались вмгновение ока иокружили французские машины. СяЛэй даже неуспел сесть вмашину.
 
Двери машин открылись иоттуда высыпало более двадцати человек вчерных костюмах савтоматом SCAR, изготовленным бельгийской компаниейFN. Они направили свое оружие наСяЛейя ифранцузский персонал. Этот тип оружия был штурмовой винтовкой, изготовленной бельгийской компанией FNдля американского спецназа. Его производительность была превосходна, иунего была отличная огневая мощь. Раньше это была самая совершенная штурмовая винтовка. Однако это было дозапуска штурмовой винтовки Gust военного завода Thunder Horse. Теперь самой совершенной штурмовой винтовкой вмире была штурмовая винтовка Gust, и, еслибы была война, эти два орудия моглибы сразиться!
 
Пара черных высоких каблуков появилась из-за открытой дверцы машины илегонько приземлилась наземлю. Заними последовала пара длинных обнажённых ног вчулках, стройная талия, мягкая грудь икрасивое восточное лицо. Это было лицо ГуКе-Вень, инаеелице была хитрая красота.
 
СяЛэй безо всякого выражения наблюдал, как ГуКе-Вень выходит измашины. Эта женщина была для него как таракан: онубивал еёснова иснова, аона всё равно никак неумирала.
 
Глаза ГуКе-Вень тоже переместились налицо СяЛэй, иихвзгляды встретились. Наеелице появилась милая улыбка. Хе-хе, никогдабы неподумала, что это будет так легко. Это невероятно, правда. Тебя всегда было трудно найти, СяЛэй. Что плохого втом, чтобы прятаться вКитае как черепаха? Нонет, тыдолжен был приехать воФранцию, чтобы похвастаться. Знаешь, уАмерики есть влияние вЕвропе.
 
СяЛей ничего несказал. Онпросто молча смотрел нанее.
 
Выражение налице Жаклин Евы стало безобразным, авзгляд— холодным. Вы— ЦРУ. Зачем вы, ребята, пришли сюда?
 
Этот человек находится внашем розыске. Мыхотим забратьего. Пожалуйста, сотрудничайте снами внашей работе, инесоздавайте себе проблем.
 
Сказав это, ГуКе-Вень бросила взгляд насвоих людей.
 
Полевой агент ЦРУ подошел кСяЛэй, приставив кнему пистолет. Ондержал пистолет водной руке идругой рукой достал наручники.
 
Так что она действительно планировала забрать его отсюда.

    
  





  Глава 695


  

    
      Прежде чем полевой агент приблизился кСяЛэйю, Жаклин Ева внезапно закричала: Стоять! Если тысделаешь еще один шаг, ябуду стрелять напоражение!
 
Дуло пистолета Эрикссона также было направлено наагента, который собирался арестовать СяЛейя. Онуже зарядил пистолет ибыл готов выстрелить вцель влюбое время.
 
Что тыхочешь?— ГуКе-Вень нахмурилась.
 
Немедленно покиньте это место!— решительным тоном сказала Жаклин Ева. Господин Ся— почетный гость, приглашенный воФранцию. Мыобещали ему, что никакая другая страна или человек несмогут арестовать его воФранции. Мне все равно, что вы, ребята, сделаете сним после того, как онпокинет Францию, ноэто Франция, анетоместо, где вы, ЦРУ, можете делать всё, что вам вздумается!
 
Кто твой начальник?,— холодно сказала ГуКе-Вень,— Дай мне номер. Ясвяжусь сним прямо сейчас.
 
Жаклин Ева внезапно нацелила свой пистолет наГуКе-Вень. Таков был ееответ.
 
Тыхочешь остановить нас стаким количеством солдат?— ГуКе-Вень продолжала давить наЖаклин Еву. Если мыбудем сражаться, вы, ребята, умрете неприятной смертью. Отдай его мне ииди домой, прими душ иложись спать спокойно. Наследующий день утебя никаких проблем небудет. Мывсе объясним французскому правительству.
 
Жаклин Ева посмотрела наЭрикссона. Последний ничего несказал, нокивнул. Жаклин Ева расслабилась.
 
Это был явно своего рода секретный сигнал, исообщение было связано сподкреплением. Это был Париж, Франция, вконце концов. Это была территория французов, иЦРУ никогда неодержит верх, когда дело доходит дочисленного преимущество. Ихпреимущество былобы временным.
 
ГуКе-Вень бросила насвоих людей еще один взгляд. Наэтот раз вышли четыре полевых агентаЦРУ. Она больше нестала давать французам время нараздумья.
 
Стойте. СяЛэй, наконец, заговорил. ГуКе-Вень, тыдействительно думаешь, что сможешь забрать меня отсюда?
 
Хватит болтать. Япоговорю стобой после того, как мывернемся,— ГуКе-Вень подсознательно коснулась своей задницы. Покакой-то причине шрам наеезаднице снова начал чесаться, когда она оказалась лицом клицу сСяЛэйем.
 
Четыре полевых агента ЦРУ окружили СяЛейя. Прежде чем они смогли приблизиться, подошли четыре специальных агента французской жандармерии. Четыре специальных агента против четырех полевых агентов, четыре штурмовые винтовки против четырех штурмовых винтовок. Дула ихпушек были направлены друг надруга, иниодна изсторон неотступала. Атмосфера стала напряженной. Если кто-то вэтот момент потеряет хладнокровие или даже покажет намек наатаку, земля, вероятно, будет покрыта трупами!
 
Тыдолжна сдаться, ГуКе-Вень. Думаешь, ябы приехал сюда, еслибы тымогла забрать меня изФранции?— СяЛэй совсем ненервничала. Насамом деле, еслибы онпросто сделал жест рукой прямо сейчас, голова ГуКе-Вень былабы пробита пулей.
 
Ноонэтого несделал. Если ГуКе-Вень умрет здесь, уЦРУ будет еще одна причина, чтобы заставить французское правительство передатьего. Если это произойдет, онокажется вочень сложной иопасной ситуации. Конечно, если ситуация станет неуправляемой, Жаклин Ева испецназ французской жандармерии уже несмогут его защищать, иесли ГуКе-Вень илюди ЦРУ будут настаивать натом, чтобы забрать его, онприкажет своим людям стрелять.
 
СяЛэй, язаберу тебя сегодня, несмотря ниначто. Бесполезно сопротивляться, хочешь тыэтого или нет. ГуКе-Вень тутже отдала приказ. Забратьего. Если кто-нибудь осмелится вмешаться— убить!
 
Полевые агенты ЦРУ последовали ееприказу, приняв дальнейшие радикальные меры. Два или три орудия были направлены накаждого изспециальных агентов французской жандармерии, включая Жаклин Еву.
 
Полевой агент ЦРУ оттеснил специального агента жандармерии, который был унего напути, исделал большие шаги внаправлении СяЛэйя.
 
Новэтот момент справо стороны дороги раздался пронзительный звук сирен. Впереди военный внедорожник, закоторым следовало несколько бронированных военных машин. Сверху каждой машины стоял пулеметчик.
 
Подкрепление пришло как раз вовремя.
 
Полевые агенты ЦРУ, которые пытались арестовать СяЛейя, замерли как вкопанные.
 
СяЛэй улыбнулся. Понимаешь? Даже Америка невсевластна. Береги свою голову. Как только япокину Францию, яприду затобой.
 
Выражение лица ГуКе-Вень стало таким мрачным, что могло напугать человека.
 
Французские спецназовцы быстро сошли сосвоих машин инемедленно окружили людейЦРУ. Ихбыло втри раза больше, чем людейЦРУ. ЦРУ, которое ранее обладало численным преимуществом, ностало слабее вмгновениеока. Никто излюдей ЦРУ непосмел пошевелиться, тем более захватить СяЛэйя.
 
Опустить оружие!— голос Эрикссона был резким, как нож. Или мыбудем стрелять!
 
Полевые агенты ЦРУ недвигались, нонервничали. Они смотрели наГуКе-Вень, ожидая ееприказов.
 
ГуКе-Вень нехотела принимать нынешнюю ситуацию.
 
Бах Бахбах! Эрикссон выстрелил внебо три раза.
 
Губы ГуКе-Вень дрогнули, но, наконец, она отдала свой приказ. Убрать оружие!
 
СяЛэй засмеялся. ГуКе-Вень, тывсе еще непонимаешь? Янезнаю, кто послал тебя поймать меня, ноязнаю, что онпланирует. Если тыумрешь отмоих рук, тоунего будет достаточно причин, чтобы заставить французское правительство передать меня. Тебя используют как пушечное мясо, ивсеже тычувствуешь превосходство. Явпечатлен.
 
Тызакончил говорить?— холодным голосом сказала ГуКе-Вень.
 
СяЛэй пожал плечами. Еслибы ябыл тобой, ябы сначала позаботился освоих собственных проблемах, чтобы меня никто неиспользовал как пушечное мясо. Тебе повезло, что тыдосих пор жива, ноудача невсегда будет натвоей стороне.
 
Заткнись!— ГуКе-Вень невыдержала насмешек СяЛейя.
 
Запомни мои слова: вследующий раз, когда тыувидимся, тебе несносить головы, -. СяЛэй подошел кмерседесу, который его ждал.
 
Жаклин Ева холодно посмотрела наГуКе-Вень. Недоставляй нам неприятностей. Это Франция, идаже ЦРУ неможет тебя защитить.
 
ГуКе-Вень фыркнула, ноничего несказала. Она наблюдала, как Жаклин Ева уходила вместе сСяЛэйем испецназом французской жандармерии.
 
Босс, что нам делать?— спросил полевой агент ЦРУ.
 
Уходим. ГуКе-Вень повернулась, чтобы уйти, нокогда она повернулась кподчиненным, еерот изогнулся вхолодной улыбке. Шон, это тыхочешь, чтобы яумерла, или Уильям Мусси? Ктобы извас низахотел мою жизнь, язаберу ваши!
 
Между тем накрыше здания напротив музея Лувр.
 
Что нетак сбоссом?— пожаловался Алессио. Мытак рисковали впрошлый раз вЮжной Корее, чтобы убить ГуКе-Вень, исейчас мымогли убитьеё. Почему Босс остановилнас? Жаль, что мыупустили этот шанс.
 
Да, теперь, когда мыупустили этот шанс, кто знает, когда мысможем убить эту женщину,— сказал Багу.
 
Голос Аманды донесся изкоммуникатора: Вы, два глупых придурка, разве выневидите? ЦРУ послали сюда ГуКе-Вень наубой. Если мыубьем ГуКе-Вень, тоуАмерики будет повод оказать давление нафранцузское правительство. Если это произойдет, Босс возьмет насебя преступление убийства высокопоставленного чиновникаЦРУ. Как тогда онсможет покинуть Францию?
 
Как иследовало ожидать оттактического планировщика команды Зодиак. Аманда видела ихистинные намерения.
 
Ребята, хватит болтать. Нам нужно наверстать упущенное. Изкоммуникатора раздался голос Пак Тэёна.
 
Команда Зодиак быстро отступила. Они приходили иуходили без следа.
 
Этот кризис прошёл также быстро, как наступил.
 
Насамом деле, появление ГуКе-Вень вовсе небыло неожиданностью для СяЛэйя. Онзнал, что американцы пойдут навсё, как только онпоявится воФранции. Люди ЦРУ рано или поздно появятся перед ним, просто оннеожидал, что они будут такими нетерпеливыми. Онтолько приехал воФранцию, аГуКе-Вень вместе сЦРУ уже появилась перед ним.
 
Автомобиль Мерседес направился кПарижской Звезде.
 
Мистер Ся, вызнаете эту женщину изЦРУ? Жаклин Ева нарушила тишину вмашине.
 
Да, знаю,— сказал СяЛэй. Еезовут ГуКе-Вень. Она является руководителем ЦРУ Азии. Уменя сней личные счёты, поэтому она хочет меня убить.
 
Руководитель ЦРУ Азии? Унеё довольно высокий пост. Жаклин Ева посмотрела наСяЛейя. Новысказали, что если послали насмерть. Если ЦРУ готово пожертвовать таким важным человеком … Насколько ценным выдолжны быть для них?
 
СяЛэй немного помолчал, апотом засмеялся. Япереспал сдочерью американского президента, ноона была неочень согласна.
 
А?— Жаклин Ева была ошеломлена.
 
Пожалуйста, держите это всекрете для меня. Ярассказываю это вам, потому что выпомогли мне раньше,— СяЛейя посмотрел нанеё ссерьёзным выражением налице.
 
Вышутите?
 
СяЛэй спокойно ответил: Зачем мне шутить очем-то подобном?
 
Хватит. Яневерю, что причина вэтом,— сказала Жаклин Ева. Ямогу понять, что вынехотите говоритьмне. Это нормально. Янехочу раскрывать ваши секреты— ятолько хочу завершить свою работу.
 
СяЛэй только улыбнулся ибольше ничего несказал. Ничто изтого, что сказала Жаклин Ева, небыло правдой, так почему ондолжен был говорить ейправду? Однако, даже еслибы Жаклин Ева провела расследование, онабы всё равно неузнала, почему американцы так настойчиво преследовали его.
 
Машина остановилась перед Парижской Звездой.
 
Господин Ся, учитывая текущую ситуацию, желательно, чтобы вынепокидали отель без разрешения. Яоставлю еще несколько человек для вашей защиты. Это непроблема, нетакли?— сказала Жаклин Ева, высунув голову изокна, когда СяЛэй вышел измашины.
 
Нет проблем. СяЛэй согласился, незадумываясь.
 
Язаберу вас завтра, чтобы поговорить онашем сотрудничестве. Спокойной ночи, мистер Ся. Жаклин Ева завела машину иуехала, недожидаясь ответа СяЛейя.
 
СяЛэй горько улыбнулся. Французы так защищали его только ради его технологий. Чем быстрее они смогут достичь своей цели, тем лучше будет для них, поскольку теперь онпревратился вгорячую картошку— чем быстрее выеевыбросите, тем лучше.
 
Хочешь, чтобы яплясал под вашу дудку? Размечталась,— СяЛэй повернулся ивошел вотель.
 
Эрикссон проводил СяЛейя наверх снесколькими солдатами национальной жандармерии. Наэтот раз спецназ, размещенный вотеле, удвоился до24 человек. Они контролировали нетолько верхний этаж отеля, ноилифты илестницы. Лобби отеля тоже было под пристальным наблюдением.
 
СяЛэйя неволновал спецназ, онпостучал вдверь Цин Кай-Юэ.
 
Открыв дверь, девушка выглядела ошеломленной. Наней была пижама смультяшным рисунком, иона выглядела очень мило. Когда она увидела СяЛэйя, она сразуже оживилась исказала сулыбкой налице: Директор Ся, вы…
 
Утебя есть карандаш?— спросил СяЛэй.
 
Карандаш? Выпришли комне за… карандашом?
 
Да, утебя есть? Если нет, попрошу людей застойкой регистрации
 
Да, ясейчас поищу,— Цин Кай-Юэ повернулась ивошла вкомнату. Вскоре она вернулась скарандашом итетрадью.
 
Спасибо,— СяЛэй взял карандаш итетрадь изрук.
 
Цин Кай-Юэ немного поколебалась, азатем откинула волосы зауши. Она посмотрела наСяЛейя широко раскрытыми глазами. Директор Ся, выдействительно пришли, чтобы одолжить карандаш?
 
Ага,— сказал СяЛэй.
 
Ивсё?— Цин Кай-Юэ облизала губы языком.
 
Спокойной ночи. СяЛэй повернулся иушёл.
 
Цин Кай-Юэ стояла вдверях как вкопанная довольно долго.
 
Что загенеральный директор придёт вкомнату своей секретарши среди ночи, чтобы просто взять карандаш?
 
Вот чудак!
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      Через полчаса СяЛэй повторил то, что было нарисовано карандашом нахолсте Моны Лизы набумаге. Онмогбы быстрее, ноиспользовал больше времени, потому что онстремился ксовершенству.
 
То, что оннарисовал налистке, было впропорции 1:20 оторигинала. Кроме того, то, что оннарисовал, было точно такимже, как нарисовал даВинчи.
 
Онтакже воспроизвел расплывчатые инеясные итальянские слова, азатем попытался ихинтерпретировать. Онбыл неочень знаком ситальянским, ноэто неостановилоего. Онисам доэтого планировал провести пять часов закомпьютером, чтобы выучить итальянский. Вовремя этого процесса ониспользовал способность своего мозга, чтобы сделать размытые итальянские слова чёткими, азатем использовал итальянские слова, которые онвыучил, чтобы интерпретировать сообщение, которое даВинчи оставил нахолсте.
 
Время шло медленно. Настольный компьютер отеля вибрировал, имозг СяЛейя тоже завибрировал. Вобычных условиях человеческий мозг немог сравниться скомпьютером, ноонбыл исключением. Его мозг работал даже быстрее илучше, чем компьютер. Компьютер дал ему знания обитальянском языке, иего мозг быстро впитал всю информацию, как губка.
 
Вовремя всего процесса обучения его мозг исправлял исовершенствовал слова, основываясь наотличительных чертах итальянских слов, пока неполучил четкого иправильного ответа.
 
Прошло пять часов.
 
Мозг СяЛейя был полон знаний обитальянском языке. Перед ним был чистый перевод, написанный начистом листе бумаги.
 
Перевод гласил: ЯЛеонардо даВинчи. Вмоей жизни произошло много невероятных вещей. Яполучил пользу отэтих вещей, ноятакже был вполном смятении. Япытался раскрыть этот секрет всю свою жизнь, ибыл один момент, когда ядумал, что яблизок кразгадке, новконце концов яобнаружил, что все еще далек отистины. Поскольку вымогли увидеть содержимое нахолсте, это означает, что увас также есть эта способность. Вытоже пытаетесь раскрыть этот секрет? Яоставил для вас кое-что. Если высможете понять мою карту, тосможете найти вещи, которые яоставил вам.
 
Это сообщение, которое даВинчи оставил нахолсте. Расшифровав его, СяЛэй немог успокоиться втечение очень долгого времени.
 
Оноставил карту, используя этот метод. Очевидно, что оноставил еёдля людей, которые обладают рентгеновским зрением. Раз онпонимал эту способность, значит, ондействительно принял капсулуАЕ? Ноотец сказал, что капсулы АЕ, которые онукрал изисследовательского центра, были единственными вмире, так откуда удаВинчи его капсула АЕ?. Вот чего немог понять СяЛей.
 
Еслибы даВинчи был жив сегодня, унегобы была возможность поговорить лицом клицу, инаэтот вопрос можно былобы слёгкостью найти ответ. Проблема была втом, что даВинчи уже был мертв напротяжении нескольких веков. Принималли даВинчи капсулу АЕиоткуда онвзял капсулуАЕ… Наэти вопросы ответа небыло.
 
Некоторое время онсидел молча, азатем снова перевёл своё внимание накарту.
 
Накарте небыло слов, иона была нарисована карандашом. Сейчас былобы крайне сложно найти соответствующее место вмире. Как будто даВинчи использовал этот метод для проверки его интеллекта.
 
СяЛэй закрыл глаза, иунего вголове появилась картинка карты нахолсте…
 
Рассвет вырвался изтьмы; ночь прошла неосознанно. СяЛэй открыл глаза, иизокна ему налице упал луч света. Улыбка налице СяЛейя была ярче лучей рассвета.
 
Внезапно вего комнату постучали.
 
Издвери донесся стук, ноСяЛэй, похоже, его неслышал. Улыбка наего лице становилась все более иболее очевидной. Этот процесс напоминал расцветающий цветок.
 
Человек, который стучал, остановился, идверь открылась.
 
Цин Кай-Юэ вошал. Она заметила СяЛэй ибыла ошарашена. Она удивленно сказала: Директор Ся, вынеспали прошлой ночью?
 
Хехехе…— СяЛэй громко рассмеялась.
 
Директор Ся, свами все впорядке?— спросила она сбеспокойством. СяЛэй посереди ночи постучала кней закарандашом, атеперь онсмеялся уокна. Она действительно беспокоилась опсихическом состоянии своего директора Ся.
 
Всё так иесть,— пробормотал СяЛэй.
 
Что так иесть?— Цин Кай-Юэ подошла ближе.
 
Тытакой умный.
 
Хм… Директор Ся, выговорите обо мне?
 
СяЛэй внезапно снова закрыл глаза.
 
ДиректорСя? Что свами случилось? Цин Кай-Юэ подошла кбоссу, и, немного помедлив, приложила руку налоб СяЛейя.
 
Лоб СяЛейя небыл горячим, так что унего небыло симптомов лихорадки. Рука Цин Кай-Юэ налбу неповлияла наработу его мозга. Вего голове карта, которую ДаВинчи оставил нахолсте, была разбита налинии различной длины иформы. Некоторые выглядели как дождевые черви, некоторые были скручены как проволока, анекоторые были похожи нажелезные сверла. Они постоянно объединялись, чтобы сформировать новые образцы.
 
Этот процесс был очень сложным ибыстрым. Каждый неправильный образец был устранен, иправильный набор был сформирован посреди множества ошибок, вконечном итоге обретя свою форму.
 
Новая карта появилась вголове СяЛэйя. Насамом верху карты была могила. Намогильном камне небыло имени, только крест. Под могилой был очень подземный туннель, извивавшийся как лабиринт. Выход был вцентре лабиринта, авход был под могильным камнем.
 
Секрет, который даВинчи оставил нахолсте, был раскрыт заодну ночь.
 
Вэту одну ночь СяЛэй даже начал хорошо владеть итальянским языком. Его мозг был седьмым чудом света.
 
Директор Ся? Цин Кай-Юэ переместила руку солба СяЛейя нащеку. Она незнала, откуда взялась эта смелость, нокогда она увидела красивое лицо СяЛейя, купающееся вутреннем свете, ее, казалось, привлекло кнему, как поволшебству, иона захотела прикоснуться кнему.
 
Его кожа была очень гладкой инежной, как уребенка, иприятной наощупь.
 
Такая мягкая кожа, как онзаней ухаживает?. Вголове Цин Кай-Юэ внезапно возник этот странный вопрос.
 
Вэтот момент СяЛэй открыл глаза.
 
Цин Кай-Юэ поспешно убрала руку. Покраснев, она проговорила, заикаясь: Извините, ди-директор Ся, ядумала, увас жар.
 
НоСяЛэй сказал: Хотя тынесказал, что это было заместо, нотыуже показал мне ответ. Это место Боббио, Италия. Фон вМоне Лизе. Нин Цзин также нарисовала это место. Средневековый город, дома, гробницы … Янашел его, янашел!
 
Ди, директор Ся? Цин Кай-Юэ необъяснимо нервничала. Она чувствовала, что хотя уСяЛэйя небыло лихорадки— скорее всего, онсошел сума.
 
СяЛэй внезапно встал, поднял Цин Кай-Юэ спола изакружил ввоздухе. Тело девушки откинулось назад, еедлинные ноги под юбкой плавали ввоздухе, рисуя белые дуги, как компас. Еечерные стринги показалась между ног, раскинувшихся под углом 45 градусов, демонстрируя красивый пейзаж. Они играли трудную роль стража, борясь своздухом, борясь синерцией, одновременно охраняя загадочное изрелое место.
 
Юбка парила, как иженское сердце.
 
ДиректорСя! ДиректорСя? Что, что выделаете? Уменя кружится голова, поставьте меня…— Цин Кайюэ собралась сдухом исказала. Если вытак хотите, топойдемте вкровать.
 
СяЛэй внезапно остановился.
 
Ноги Цин Кай-Юэ наконец коснулись земли, ноона все еще была вобъятиях СяЛэй. Она чувствовала руку СяЛэйя насвоей талии иего сильную грудь, потому что еегрудь была прижата кего. Они были склеены, как двухсторонняя лента, аизгибы ихтел сошлись вместе, как кусочки мозаики.
 
Оба застыли наместе.
 
Они смотрели друг другу вглаза, ихвзгляды притягивались друг кдругу, как северный июжный полюса магнита. Это притяжение медленно притягивало ихлица друг кдругу, ирасстояние между ихгубами постепенно уменьшалось.
 
Он, онсобирается меня поцеловать…— Цин Кай-Юэ несмогла подавить волнение всвоём сердце. Она нервно закрыла глаза. Чтобы быть стаким смужчиной, как СяЛэй … она непожалелабы обэтом, даже если она ничего неполучила взамен.
 
Однако прежде чем ихгубы встретились, СяЛэй очнулся ивпанике отпустила Цин Кай-Юэ,
 
Магнетизм, который они испытывали, внезапно превратился вкамень.
 
СяЛэй сухо кашлянул. Извините, я… ябыл немного невсебе.
 
Сердце Цин Кай-Юэ переполнилось разочарованием, ноона заставила себя улыбнуться. Все впорядке.
 
Тебе что-то нужно?
 
Япришла закарандашом. Цин Кай-Юэ даже незнала, что сказать. Еемысли были вбеспорядке.
 
СяЛэй улыбнулся иотдал ейкарандаш: Спасибо
 
Девушка взяла карандаш ичувствовала, как будто десять тысяч лошадей дико скачут веесердце. Этот карандаш стал еемагическим барьером.
 
Пойдем позавтракаем, азатем отправимся ввыставочный центр Villерintе,— сказал СяЛэй.
 
Невыли сказали, что оставляете всё наменя?
 
Япередумал. Пошли.
 
Взгляд Цин Кай-Юэ переместился налисток накомпьютерном столе. Она увидела предложение наитальянском иперевод накитайском инесколько странных строк, которые она непонимала. Она слюбопытством спросила: Директор Ся, что выисследуете наэтот раз?
 
СяЛэй вырвал страницу изтетради иположил вкарман брюк. Онсказал: Это секрет, никому неговори.
 
Цин Кай-Юэ криво улыбнулась. Да, язнаю, яникому нескажу … Янесмогу, даже если захочу. Ядаже непонимаю этого.
 
СяЛэй нестал ничего объяснять. Онвышел изкомнаты сЦин Кай-Юэ.
 
Елена также вышла изсвоей комнаты.
 
Доброе утро, старшая сестра Елена. Цин Кай-Юэ послушно приветствовала ее.
 
Елена только слегка кивнула.
 
СяЛэй сказал: Мыидем ввыставочный центр Villерintе после завтрака.
 
Хорошо. Елена сказала только одно слово.
 
СяЛэй подошел кЕлене ипрошептал: Скажи Алессио, чтобы приготовился. Яхочу поехать вИталию.
 
Так рано? Как насчет здесь?
 
Делай, как яговорю,— сказал СяЛэй.
 
Елена снова кивнула.
 
Доначала Международной выставки вооружений ввыставочном центре Villерintе оставалось еще десять дней. Пока что все, что они могли сейчас сделать, это что-то вроде подготовки квыставке ввыставочном зале. Цин Кай-Юэ могла справиться сэтими вещами, нопоездка вИталию была срочной. Оннехотел больше ждать. Было также преимущество втом, чтобы поехать вИталию сейчас: другая сторонабы считала, что онвсё ещё воФранции. Онхотел предпринять действия, прежде чем другая сторона узнает обэтом!
 
Теперь единственной проблемой будет Жаклин Ева иэти люди изфранцузской национальной жандармерии. Ему нужен был способ стряхнуть французов схвоста.

    
  





  Глава 697


  

    
      Парижская международная выставка вооружений еще неначалась, новыставочный центр Villерintе уже был очень оживлён. Тысячи производителей оружия совсего мира начали украшать иобставлять свои выставочные площади. Оружие также доставлены вихвыставочную зону, пока они ждали начала выставки.
 
Было много знакомых среди производителей оружия, таких как FNСоmраny изБельгии, Ваrrеtt изСША, Rhеinmеtаll АGизГермании, НКСоmраny итак далее. Эти компании были лучшими намеждународном рынке вооружений; каждая компания была крупнее исильнее, чем следующая. Посравнению сэтими компаниями военный завод Тhundеr Ноrsе был похож нахилого подростка.
 
Это нашло отражение ивразмерах ихвыставочных площадей. Размер выставочных площадей крупных компаний вомного десятков раз превышал размеры военного завода Тhundеr Ноrsе. Там также было выставлено много разных видов оружия; танки, бронемашины, машины для разминирования, самоходная артиллерия, ракетные установки, пистолеты-пулеметы, автоматы, штурмовые винтовки, снайперские снаряды, гранатометы итак далее. Уних было более сотен итысяч вариаций, более чем достаточно, чтобы ослепить людей. Военная фабрика Тhundеr Ноrsе имела всвоем арсенале только четыре вида оружия— снайперскую винтовку ХL2500, штурмовую винтовку Gust, пушку Неllhоund иихновое оружие— Viреr. Уних было только четыре вида оружия, втовремя как уихпротивников были сотни видов оружия. Они невольно чувствовали себя хуже, когда дело доходило дотоваров.
 
СяЛэй всопровождении сотрудников Военного завода Тhundеr Ноrsе прогуливался понескольким выставочным площадкам. Выражения налицах сотрудников его военного завода были серьезными. Неудивительно, что они испытывали такое огромное давление, поскольку каждая выставочная площадь, которую они видели, была больше, чем предыдущая.
 
Былобы лучше, еслибы выставка оружия началась через несколько месяцев. Тогда мыбы смогли принять участие ввыставке снашими танками, бронетехникой инашей новой системой обороны. Носейчас…— Цин Кай-Юэ замолчала. Она боялась, что СяЛэй будет недоволен ейсловами.
 
СяЛэй был вхорошем настроении. Разве этого недостаточно?— сказал онсулыбкой.
 
Цин Кай-Юэ тихо сказала: Аразве это хорошо? Выставочные площади других людей пестрят разнообразием, ноунас только четыре вида оружия, ивсе четыре вида оружия являются легким вооружением. Еслибы клиент, который никогда неслышал онас, увидел это, онбы подумал, что мывсего лишь маленькая мастерская.
 
Внешний вид ивбизнесе был решающим фактором. Бизнес казался более впечатляющим икрасивым сболее высококачественными продуктами. Если выбор был небольшим, покупатели сомневалисьбы вкачестве товара идумали, что это товары низкого уровня. Онибы ивторой раз невзглянули напродукт. Если покупатели несмотрят напродукт, тостанутли они его покупать? Хотя продажа оружия отличалась отпродажи одежды икосметики, маркетинговая стратегия была такойже. Цин Кай-Юэ была экспертом вэтом, поэтому было разумно, что унее были такие подозрения.
 
Однако СяЛэй все еще выглядел расслабленным. Позволь мне напомнить, что они продают стеклянные бусы, амыпродаем бриллианты. Даже если они покрасили стеклянные бусы вразные цвета исделали ихяркими икрасивыми, нужноли нам украшать наши бриллианты?
 
Директор Ся, ваша метафора довольно интересная. Цин Кай-Юэ рассмеялась.
 
Мыуже прошли тот этап, когда маркетинг был необходим для увеличения наших продаж. Наше оружие уже прошло испытание наполе боя, поэтому мне ненужно упоминать опревосходстве наших продуктов. Короче говоря, даже если наше оружие будет продаваться нарынке овощей, люди всё равно будут рваться кнам, чтобы размещать заказы нанашу продукцию,— сказал СяЛэй.
 
Цин Кай-Юэ захлопала. Директор Ся, вытак хорошо выразились! Давайте поаплодируем ему.
 
Несколько сотрудников извоенного завода Тhundеr Ноrsе действительно начали хлопать.
 
СяЛэй было лестно. Несмотря нато, что это было неуместно, СяЛэй все равно чувствовал себя хорошо сней из-за еехитрой красоты ипухлых бедер.
 
Группа шутила иболтала попути квыставочной площадке Военного завода Тhundеr Ноrsе, ноони были ошеломлены, увидев место, которое имбыло отведено. Хозяин непоскупился навоенную фабрику Тhundеr Ноrsе, предоставив импросторную выставочную площадь, где можно было вместить несколько пассажирских самолетов Воеing 747. Расположение выставочной площади тоже было удачным, они были рядом снекоторыми изведущих оружейных компаний.
 
Выставочная площадь была такой большой, ноуних было всего четыре видов легкого оружия. Одна мысль обэтом заставила ихпочувствовать смущение.
 
Они допустили ошибку? Цин Кай-Юэ была шокирована. Они хотели, чтобы мыустроили вечеринку соружием ибоеприпасами, предоставив нам такую большую территорию?
 
СяЛэй также чувствовал, что это было странно. Небольшая площадь выгляделабы хорошо после того, как они ееукрасили. Нокак они могли украсить это огромное место?
 
Директор Ся, мыдолжны попросить ихпредоставить нам меньшую выставочную площадь? Это место слишком большое, мынезнаем, чем его заполнить,— сказал один изсотрудников фабрики.
 
Дайте мне подумать. СяЛэй вошел ввыставочную зону.
 
Группа людей последовала заСяЛэйем.
 
Какое решение может придумать директор Ся?— тихо сказал один израбочих.
 
Кто знает? Никто неможет догадаться, очум думает директор Ся.
 
Директор Сятакой умный человек. Онобязательно найдет лучшее решение этой проблемы.
 
Даже сего интеллектом, какое тут может быть решение?
 
Они гудели отобсуждения.
 
Цин Кай-Юэ ничего несказала, ноейтакже было любопытно, как СяЛэй собирается решить эту неловкую ситуацию. Она была позади СяЛэйя, ноееглаза смотрели наего задницу. Задница СяЛейя выглядела очень сильной инаполненной мужской сексуальностью. Она невольно вспомнила то, что произошло утром. Когда она кружилась вего объятиях, часть СяЛэйя была прижата кеечувствительной части, которая действовала как точка поворота. Как будто они были деревянными лошадьми накарусели, вращаясь туда-сюда…
 
Она хотела добавить смазочное масло наподшипники карусели. Это сделалобы еёболее плавной, удобной илегкой.
 
СяЛэй понятия неимел, что онуже стал частью карусели. Оншел впустой выставочный зал, осматривал иобдумывал вещи. Его мозг разрабатывал ипроектировал всоответствии спланировкой выставочной площади. Один материал задругим возникал вего голове, превращая материалы воптимальный дизайн…
 
Пройдя попустой выставочной площади, СяЛэй остановился ипомахал Цин Кай-Юэ. Кай-Юэ, иди сюда насекунду
 
 Девушка быстро подошла сулыбкой налице. Директор Ся, выуже придумали решения этой проблемы?
 
СяЛэй сказал: Найди компанию, занимающуюся декорированием, искажи им, чтобы они сделали для нас стеклянную витрину. Также пусть сделают стеклянный проход, используя лишнее пространство, азатем повесят несколько картин антивоенной, мирной ибытовой тематики, чтобы сделать художественную стену.
 
Услышав эту идею иподумав над ней, глаза Цин Кай-Юэ засияли отвосторга. Она засмеялась. Директор Ся, выпотрясающий! Как яобэтом неподумала! Таким образом, мысможем использовать все пространство выставочной площади. Благодаря световым эффектам стеклянный экран создаст научно-фантастический эффект. Художественная стена изстекла, пропагандирующая антивоенный мир, мир ижизнь, может создать позитивный имидж для нашей компании.
 
СяЛэй улыбнулся исказал: Тыхорошо разбираешься вэтом, как япогляжу. Надеюсь, что результат будет такимже хорошим, как тыисказала.
 
Цин Кай-Юэ улыбнулась еще более сладко. Я? Яобязательно сделаю так, чтобы вы, директор Ся, остались довольны.
 
Что это должно было значить?
 
Похоже, она действительно выросла вхитрую лисицу. Ееметод соблазнения мужчин был слишком хитрым: хотя оннеоставлял следов, онвсё равно мог заставить сердце мужчины трепетать.
 
СяЛэй неловко улыбнулся.
 
Цин Кай-Юэ хихикнула.
 
Ввыставочный зал прибыла другая группа людей, среди которых было несколько знакомых лиц: Марк Армин, председатель Rhеinmеtаll АG, Мюллер, старший менеджер компании FN, Илева, старший исполнительный директор бельгийской компании НК, иДжо Бартон откомпании Ваrrеtt. Сэтими людьми онпознакомился наРоссийской выставке оружия. Они даже соревновались там, поэтому онузнал ихспервого взгляда. Были также те, кого оннеузнал, но, судя потому, что они шли вместе сМарком Армином, это означало, что они небыли мелкими сошками. Большинство изних были руководителями или лицами, отвечающими завоенные заводы вАмерике изападных странах.
 
Почему эти ребята пришли сюда?— СяЛэй задумался обихмотивах.
 
МистерСя. Мыснова встретились,— Марк Армин тепло поприветствовал его.
 
СяЛэй поприветствовал его по-немецки. Мистер Марк Армин, давно невиделись. Мне очень приятно встретиться свами здесь, ребята. Нопочему вы, ребята, пришли сюда?
 
Мызнаем, что военный завод Тhundеr Ноrsе был также приглашен наэту выставку оружия, поэтому мыприехали сюда, чтобы лично убедиться,— сказал Марк Армин.
 
СяЛэй развел руками. Вы, ребята, пришли слишком рано. Видители, мыеще незакончили украшать нашу выставочную площадь.
 
Хотя группа людей пришла, Марк Армин был единственным, кто приветствовал СяЛэй. Остальные просто стояли исмотрели. Это было довольно странно.
 
После небольшого разговора Марк Армин сказал: Мистер Ся, увас есть немного свободного времени? Ябы хотел поговорить свами.
 
Очем выхотите поговорить?
 
Полагаю, вызабыли? Марк Армин сказал: Впоследний раз, когда выбыли уменя вгостях, выкулаком разорвали масляную картину, которая передавалась изпоколения впоколение отмоих предков.
 
Мистер Марк Армин, выхотите, чтобы язаплатил заэто? СяЛэй внезапно нахмурился. Как уМарка Армина вообще хватало смелости снова упомянуть этот инцидент? Еслибы неего удача вГермании, где онизбежал засады Темной Моны, онбы уже попал вруки ЦРУ!
 
Марк Армин вдруг засмеялся. Мистер Ся, япросто пошутил. Теперь, когда военная фабрика Тhundеr Ноrsе иRhеinmеtаll АGстали братскими компаниями, как ямогу испортить наши отношения из-за картины маслом?
 
Rhеinmеtаll АGнуждалась втом, чтобы Тhundеr Ноrsе обрабатывали имосновные компоненты для токарного станка Тhundеr Drаgоn, аГермания шпионила затокарным станком Тhundеr Drаgоn второго поколения компании СяЛейя. При таких обстоятельствах, как Марк Армин, председатель Rhеinmеtаll АG, осмелилсябы оскорбить СяЛэйя? Что еще более важно, даже еслибы онпопросил СяЛйея окомпенсации, сталбы СяЛэй выплачивать её?
 
СяЛэй тихо сказал: Мистер Марк Армин, авыдействительно очень забавный Поскольку выупомянули окартине, выдолжны знать, что произошло вчера. Уменя плохая память, ноядумаю, что некоторые вещи лучше всего забыть. Акак выдумаете?
 
Верно, верно. Выправильно говорите, г-нСя. Это всего лишь картина, поэтому считайте еемоим подарком мистеру Ся. Казалось, что намерение Марка Армина было лишь напомнить СяЛэйю, что ондолжен ему картину.
 
Господин Ся, ваша выставочная площадь такая большая. Могу предположить, что увас навыставке будет много оружия,— наконец-то высказался старший исполнительный директор Джо Бартон изкомпании Ваrrеtt.
 
Аесть какая-то проблема? СяЛэй посмотрела наДжо Бартона.
 
Джо Бартон сказал: Насколько язнаю, военный завод Тhundеr Ноrsе имеет только три продукта; Снайперская винтовка ХL2500, Штурмовая винтовка Gust иПушка Неllhоund. Высобираетесь показывать только эти три легких оружия натакой огромной выставочной площади?
 
Легких вооружений нетри, ачетыре. Увоенного завода Тhundеr Ноrsе также есть пистолет, просто оннетакой популярный,— сказала старший исполнительный директор компании НКИлева снасмешкой вголосе.
 
Некоторые люди вихгруппе немогли сдержать смех. Военная промышленность Китайской Республики всегда недооценивалась внешним миром. Несмотря нато, что военный завод Тhundеr Ноrsе был потенциальной темной лошадкой этой отрасли, один завод немог отменить предрассудки западных стран иустранить ихвсторону оружейной промышленности Китая спомощью всего лишь нескольких легких вооружений.
 
Теперь СяЛэй понял ихнастоящую цель, почему они подошли кнему.
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      Хотя военный завод Тhundеr Ноrsе был еще маленьким и новым, его присутствие на выставке представляло угрозу для крупных собак западной военной промышленности. Американская компания Ваrrеtt, бельгийская компания НК и даже немецкая Rhеinmеtаll АG, которая утверждала, что дружит с Тhundеr Ноrsе Grоuр, такж как и с немецкой компанией FN. Все они рассматривали Тhundеr Ноrsе как своего самого грозного соперника. Будь то прошлое, настоящее или будущее, они никогда не станут друзьями Ся Лейя — только соперниками и врагами!
 
Как они могли упустить возможность напасть на своего врага, если она предстала прямо перед ними?
 
Когда наша Тhundеr Ноrsе Grоuр позволила таким людям, как вы, ребята, критиковать нас? — прежде чем Ся Лэй успел что-либо сказать, заговорила Цин Кай-Юэ ответил: У нашей Тhundеr Ноrsе Grоuр есть свои танки, бронетехника, артиллерия и систему оборона. Они просто ещё не были отправлены.
 
Правда? — усмехнулся Джо Бартон. Не были отправлены или ещё не были сделаны? Китай лучший не в своей обрабатывающей промышленности, а в искусстве говорить, да?
 
А вы, ребята, тоже только болтать горазды? — резким тоном сказала Цин Кай-Юэ. Я знаю, что снайперские винтовки Ваrrеt были разгромлены снайперскими винтовками ХL2500 Тhundеr Ноrsе Grоuр на выставке оружия в России. Это просто снайперские винтовки, но вы не смогли нас догнать, да? Винтовки, которые вы, ребята, создали, далеко позади нас, но вы, ребята, осмеливаетесь вести себя так высокомерно. Я не понимаю этого. Сэр, откуда у вас взялась такая уверенность, чтобы высмеять Тhundеr Ноrsе Grоuр?
 
У Джо Бартона язык словно окостенел, и он потерял дар речи.
 
А она хорошо подвешена на язык! — восхитился про себя Ся Лей. Даже он сам не смог бы осадить их так же круто, как она.
 
Никто не смел спорить с женщинами, потому что они были естественно одарены в этом.
 
Хе-хе. Марк Армин сухо рассмеялся. К чему этим ссоры? Мы все из одной области, поэтому мы должны развиваться вместе, рука об руку, а не идти друг против друга.
 
Господин Ся, кто эта женщина? Мы пришли поговорить с вами, но вы позволил женщине так порезвиться. Это то, что джентльмен должен делать? — сказала Илева.
 
Цин Кай-Юэ собиралась возразить, как вдруг сказал Ся Лэй. Это потому, что вы думаете, что она недостаточно высокого уровня, чтобы говорить? Позвольте мне сказать вам, что она директор по маркетингу Тhundеr Ноrsе Grоuр и мой главный секретарь. Она, вероятно, занимает место выше, чем вы. Я не знаю, о чем вы хотите поговорить, и мне это не интересно. Если вам нужно поговорить, то должен был прийти председатель вашей компании НК, а не вы.
 
Вы… — Илева тоже потеряла дар речи.
 
А вы, — Ся Лэй посмотрел на Джо Бартона. Вы являетесь председателем компании Ваrrеtt? Нет. А раз нет, то идите и занимайтесь своей работой. Если я захочу поговорить, я буду говорить только с председателем вашей компании Ваrrеtt.
 
Лицо Джо Бартона исказилось от этого оскорбления.
 
Это была правда. Будь то Джо Бартон или Илева, они были просто руководителями компаний НК и Ваrrеtt. Хотя Тhundеr Ноrsе Grоuр был меньшим по размеру, Ся Лэй был председателем. Если сравнивать должности, то они были намного ниже его. Какое они имели право открыто критиковать их?
 
Цин Кай-Юэ улыбнулась про себя, потому что знала, что Ся Лэй поддерживал ее и был на её стороне.
 
В этот момент в выставочный зал вошли еще несколько человек. Однако это были не люди из оружейной компании, а Жаклин Ева. За ней шли несколько вооруженных солдат спецназа жандармерии.
 
Мистер Ся, вы довольны своим местом для выставочного стенда? — Жаклин Ева поприветствовала Ся Лея издалека.
 
Ся Лэй больше не беспокоился о Джо Бартоне и подошел к ней. Я очень доволен.
 
Главная звезда ушла, поэтому Джо Бартону и остальным не нужно было оставаться. Они гневно ушли. Мюллер из компании FN тайно был рад, что он не спровоцировал Ся Лейя и женщину с острым языком, иначе он бы сейчас тоже был переполнен гневом. Марк Армин хотел поговорить с Ся Лейем, но отказался от этой мысли, потому что окружающие его люди обезумели от гнева.
 
Цин Кай-Юэ вспомнила сцену, когда Ся Лэй поддерживал ее, наблюдая, как Джо Бартон и другие уходят. Улыбка на ее лице стала более очевидной.
 
Мисс Цин, а вам палец в рот не клади, — сотрудник Тhundеr Ноrsе Grоuр, стоящая за Цин Кай-Юэ, польстила ей.
 
Цин Кай-Юэ посмотрела на него.
 
Сотрудник, пытавшийся ей польстить, закрыл рот.
 
Он тоже хвалил ее за острый язык, но она отреагировала не так, как он ожидал.
 
Недалеко от них Жаклин Ева и Ся Лэй продолжали разговор. Атмосфера вокруг них казалась приятной.
 
Мистер Ся, если вам нужна помощь, просто дайте мне знать. Мы решим за вас любые проблемы, — сказала Жаклин Ева.
 
Спасибо, но мне не нужна помощь. Мы можем сами со всем разобраться, — сказал Ся Лэй.
 
Вам не нужно быть вежливым со мной. Жаклин Ева улыбнулась. У вас есть время?
 
Какие-то проблемы? — Ся Лэй уже давно догадался о мотивах Жаклин Евы. Французское правительство хотело работать с ним и стремилось избавиться от такой горячей картошки, как он. Именно поэтому французскому правительству было лучше начать переговоры как можно скорее.
 
Как и ожидалось, Жаклин Ева сказала: Мы хотим обсудить сотрудничество с вами. Если возможно, я бы хотела проводить вас в отдел вооружения. Они готовы.
 
Ся Лэй задумался на мгновение. Как насчет завтра? Даже если мы собираемся начать переговоры, мне нужно подготовиться. Кроме того, вы видели, что мне нужно украсить этот огромный выставочный стенд. Мне нужно поручить работу своим людям.
 
Хорошо, значит, завтра. Жаклин Ева не ожидала, что Ся Лэй пойдет с ней во французское отделение вооружения прямо сейчас. Французское правительство сочло приемлемым достичь стадии переговоров до начала основной выставки вооружений. Не считая сегодня, у них осталось восемь дней. Оставалось еще много времени.
 
Хорошо. Если больше вопросов нет, я займусь своими делами, — сказал Ся Лэй.
 
О, верно, — Жаклин Ева подошла поближе и прошептала ему: Помните, вы спрашивали меня о духах вчера вечером?
 
Желание Мари?
 
Я знала, что вы все еще помните их название. Они у меня. Приходите ко мне сегодня вечером.
 
Куда?
 
Если вы согласны, я могу приехать и забрать вас из отеля в пять часов дня. Мы можем поужинать вместе.
 
 Э-э ...
 
Жаклин Ева слегка улыбнулась и сказала: Мистер Ся, я женщина. Не ставьте меня в трудное положение.
 
Ся Лэй улыбнулся. Хорошо. Я буду ждать вас в 5 часов дня в отеле.
 
Тогда решено. До свидания, -. Жаклин Ева попрощалась с ним, но внезапно поцеловала Ся Лейя в щеку.
 
Тело Ся Лейя слегка напряглось, и выражение его лица стало неловким. Поцелуи в щеку не были общепринятым этикетом в западном обществе. Обычный этикет состоял в том, чтобы просто прикоснуться щеками, а не целовать. Характер её действия был явно другим.
 
Жаклин Ева ушла.
 
Цин Кай-Юэ подошла к нему. Директор Ся, кто эта женщина?
 
Она, вероятно, сотрудница французского правительства. Я не уверен, — сказал Ся Лэй. Его взгляд все еще смотрел на пухлую задницу Жаклин Эвы, но он не думал о свидании с ней сегодня вечером. Он думал о том, как поехать в Италию.
 
Цин Кай-Юэ явно не была удовлетворена ответом, но больше не спрашивала.
 
Ся Лэй вдруг подумал о чем-то, и на его лице появилась улыбка. Можно я скажу тебе кое-что, Кай-Юэ?
 
Цин Кай-Юэ вопросительно посмотрела на него: Что?
 
Запомни, — тихо сказал Ся Лэй ей на ухо: Неважно, что происходит или что ты слышишь, не беспокойся об этом. Тебе нужно просто закончить работу, которую я тебе поручил. Укрась выставочный зал, проведи выставку оружия и пообщайся с клиентами.
 
Директор Ся, вы… — Цин Кай-Юэ занервничала и растерялась. Её нервировало то, как Ся Лэй разговаривала с ней. Она чувствовала, как его теплое дыхание дует ей на ухо. Это было чувствительное место, и от этой щекотки у него затрепетало сердце. Что ее смутило, так это то, что сказал ей Ся Лэй. Она не могла понять, почему он так сказал.
 
Ты не поняла?
 
Цин Кай-Юэ кивнула.
 
Я приведу тебе пример, — Ся Лей продолжал говорить шёпотом. Если ты услышишь, что меня схватили или похитили, просто притворись, что ничего не знаешь и продолжай делать то, что должна.
 
Хм… Как я могу это сделать? — удивленно сказала Цин Кай-Юэ. Как мне может быть все равно, если с вами что-нибудь случится? Как я могу ничего с этим не делать?
 
Тогда что бы ты сделала?
 
Я остановлю свою деятельность на выставке и пойду в посольство, к нашему послу. Я пойду к французскому правительству и подыму шум. Я не верю, что они будут игнорировать законы.
 
Ся Лэй потерял дар речи.
 
Я действительно сделаю это! — Цин Кай-Юээ явно не понимала и подумала, что Ся Лэй не верил в её решимость сделать это.
 
Ся Лэй неожиданно коснулся губами и сказал: Послушай меня внимательно. Что бы ты ни услышала, что бы ни случилась, ты ничего не должна делать с этим.
 
Лицо Цин Кай-Юэ покраснело, и она задрожала без видимой причины.
 
Это очень важно для меня. Не действуй самостоятельно. Понимаешь?
 
Она кивнула, почти подсознательно.
 
И ты не должна никому об этом говорить. Поняла?
 
Она снова кивнула. Ся Лэй так ясно дал это понять, что она должна была понять это, даже если бы у нее был мозг свиньи.
 
Ся Лэй покинул Цин Кай-Юэ, но его взгляд всё ещё был прикован к ее ушам, которые были изящными и тонкими, как лед. Он уже проверил это своими губами. Её уши покраснели, как и её лицо и шея. Краснота сделала ее кожу еще более нежной и красивой.
 
Директор Ся, вы… — Цин Кай-Юэ прикусила губу, но в итоге сказала это: Вы плохой человек!
 
Ся Лэй притворился ошеломленным. Что? О, ты говоришь о том, что произошло раньше? Извини, это было случайно.
 
Он сделал это нарочно, а не случайно. Цин Кай-Юэ — лисица, которая пыталась соблазнить его. Он еще не съел ее, но немного ее попробовал. Он подарил ей сладкий вкус, чтобы она слушала его. Структура персонала в Тhundеr Ноrsе Grоuр усложнилась с увеличением численности ее сотрудников, поэтому, будучи председателем Тhundеr Ноrsе Grоuр его основной задачей было отвечать за своих сотрудников. Это был также навык управления людьми.
 
Случайно? Но вы… — она не смогла продолжать. Она хотела сказать: Ты говоришь, что сделал это случайно, но больше минуты держал свои губы на моих ушах. Если бы ты сделал это не нарочно, то разве ты бы не укусил меня?!
 
Запомни, что я тебе сказал. Это очень важно для меня. Ся Лэй снова напомнил ей.
 
Мм, да, я запомню, — послушно ответила Цин Кай-Юэ.
 
Вот и все. Ся Лэй подошел к Елене.
 
Елена стояла в углу, как наблюдатель. Как другой секретарь Ся Лэй, она всегда казалась немного необычной.
 
Ся Лэй подошел к Елене и тихо сказал по-русски: Скажи нашим людям, что у нас сегодня миссия.
 
Что ты хочешь сделать? Глаза Елены наполнились опасением.
 
Ся Лэй приблизил голову к уху Елены ...
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      Огни города освещали ночное небо, усеянное звездами. Парижский ночной пейзаж красив как сон.
 
Тихо горели свечи, французский фуа-гра, стейк, красное вино икрасивая белокурая женщина смужчиной были воплощением романтичности Парижа.
 
Жаклин Ева была одета вбелое вечернее платье сглубоким декольтэ, обнажавшим еёгрудь иплечи. Еедекольте обнажил исветлую шею, демонстрируя ееманящее тело. Однако СяЛейя больше всего привлекала еёгрудь, обернутая вткань, новсеже обрисовывающая вобщих чертах эту часть тела. Это выставленное прикрытие было самым привлекательным.
 
Выпив несколько бокалов красного вина, щеки Жаклин Евы покраснели. Мистер Ся, вымедленно пьянеете, да?
 
СяЛэй засмеялся. Это нетак здорово, нояненапиваюсь из-за красного вина. Содержание алкоголя внашем байджиу часто составляет 50-60%, иямогу выпить пол литра этого, а, может быть, больше.
 
Боже мой…— Жаклин Ева открыла рот отудивления. Выдействительно можете выпить пол-литра чего-то стаким высоким содержанием алкоголя? Еслибы ятак много пила, ябы умерла. Какое разочарование. Изначально яхотела напоить вас, нотеперь думаю, что это невозможно. Сейчас япочти пьяна, носвами все впорядке.
 
Выхотите напоить меня? Зачем?
 
Жаклин Ева заманчиво улыбнулась. Авычто хотите сделать?
 
СяЛэй сухо кашлянул. Яимел ввиду, после того, как вынапоите меня, что высобирались делать?
 
Как выдумаете, что яхочу сделать?
 
Это какая-то французский скороговорка?
 
Хахаха…— Жаклин Ева сладко хихикнула. Желание сверкнуло вееголубых глазах.
 
СяЛэй отвернулся ипосмотрел надверь. Вэтот момент дверная рама исчезла изполя зрения его левого глаза, идва французских солдата, стоящие снаружи, сразуже попали вего видимость. Затем его левый глаз посмотрел настену, ачерез секунду левым глазом увидел пространство застеной.
 
Вэтой комнате было два человека, ноутбук иоборудование для прослушивания. Эти два человека были одеты небрежно, внаушниках, ихглаза были прикованы кмонитору ноутбука, который внастоящее время отображал видеосигнал его ужина сЖаклин Евой врежиме реального времени.
 
СяЛэй прекратил использовать свое рентгеновское зрение ипосмотрел наЖаклин Еву сулыбкой, словно был искушен ею.
 
Онзнал, что это был недом Жаклин Евы, аместо, специально подготовленное французским разведывательным управлением. Два солдата наулице отвечали зазащиту его свидания сЖаклин Евой, втовремя как два специальных агента французской разведки отвечали заподслушивание. ОниЖаклин Ева.
 
Французское правительство было вполне готово потратить все свои активы, чтобы получить его технологии. Они даже послали ему своего симпатичного агента, ЖаклинЕву. Вмире интеллекта красивые женщины обретали свой интеллект легче всего, потому что ихтела были лучшими инструментами для завоевания мужчины.
 
Мистер Ся, яприготовила духи, которые выхотели. Жаклин Ева явно нехотела больше играть вскороговорки французского языка сСяЛэйем.
 
Желание Марии?— СяЛэй притворился, что обрадовался: Замечательно! Немоглибы выпоказать мне их?
 
Выможете взять ихсами,— сказала Жаклин Ева,— Они под моим стулом.
 
Под вашим стулом?— взгляд СяЛейя проник сквозь стол, инастуле, накотором сидела ЖаклинЕва. Конечноже, под стулом было три флакона духов. Жаклин Ева приклеила ихкполу под своим задом.
 
Былоли это также воплощением романтического Парижа?
 
Жаклин Ева сладко улыбнулась исказала соблазнительным голосом: Выхотите их, мистерСя? Если хотите, топросто идите ивозьмите.
 
СяЛэй засмеялся иположил свою салфетку, встал иподошёл кЖаклин Еве.
 
Жаклин Ева подвинула свой стул кСяЛэйю. Однако она несобиралась вставать, чтобы СяЛейю было легче взять духи. Она все еще сидела настуле исмотрела наСяЛейя сулыбкой.
 
Втовремя как увосточных женщин были более тонкие лица иизысканная кожа, узападных женщин были более резкие черты лица ибольшая грудь. УЖаклин Евы лиц обладало восточной эстетикой свысокой переносицей иголубыми глазами. Если они непривлекали мужчин, тоеетело было ееосновным оружием взавоевании мужчин. Сееростом 1,92 метра истройными ногами, сколько мужчин смоглибы противостоять еёсексуальности?
 
Немоглибы выдостать это для меня?— сказал СяЛэй, глядя наееноги.
 
Они чрезвычайно ценны. Если выхотите их, товам придется заплатить заэто свою цену,— сказала Жаклин Ева.
 
СяЛэй пожал плечами. Хорошо.
 
Онприсел накорточки, иего взгляд неизбежно переместился начасть тела между еёног. Полоска ткани вошла вего поле зрения, тонкая, как крылья цикады, неясная, нопоказательная. Это было похоже наискру, которая разжигающую прерий, которая ударила его полицу вполную силу. Оборонительная линия, которую онпостроил, сразуже встряхнулась имогла рухнуть влюбой момент.
 
Правая рука СяЛейя медленно иочень осторожно потянулась под кресло.
 
Жаклин Ева сохраняла свою элегантную сидячую позу, но, когда рука СяЛейя достигла стула икогда онсобирался взять три флакона духов, она внезапно сдвинула ноги, зажав его руку.
 
Вы…— СяЛэй знала, чего она хочет, новсе равно притворился удивлённым.
 
Жаклин Ева внезапно наклонилась вперед, прижимая все свое тело ктелу СяЛэйя. СяЛэй инстинктивно поддержал себя левой рукой, стараясь неупасть напол, ноноги Жаклин Евы сделали сильное движение. Она придавила СяЛэйя кковру, демонстрируя превосходство. Из-за этого она упала состула, аСяЛей напол.
 
Три бутылки Желания Мари разлились, ився комната сразу наполнилась таинственными, нособлазнительными духами.
 
СяЛэй уже испытал, что такое Желание Марии несебе. Онвидел, что пробки нафлаконах были плохо закрыты, нооннехотел разоблачать дешевые уловки французского специального агента. Уфранцузского специального агента была еемиссия иприказы, аунего были собственные планы.
 
Духи пролились,— сказал СяЛэй.
 
Уменя еще много. Ямогу дать вам столько, сколько вызахотите. Жаклин Ева прижала его ксебе. Она больше нехотела, чтобы СяЛэй говорила, поэтому она помешала ему говорить своими губами иязыком.
 
СяЛэй несопротивлялся еётёплому телу всвоих объятия, ноонсосредоточился наконтроле своего дыхания. Онпоглощал только нормальный воздух своим мозгом ителом. Что касается остального, онневозражал против непристойности, скоторой столкнулись рука или рот Жаклин Евы.
 
Запах духов становился все сильнее исильнее. Рейтинг сцены возрос уже преодолел отметку РG.
 
Вдругой комнате.
 
Наэтот раз нам повезло. Французский разведчик сжалостью улыбнулся, его глаза были прикованы кэкрану монитора. Она обычно отказывает нам, носейчас она делает это скитайским парнем прямо перед нами. Ха-ха, мне придется копировать исмотреть каждую ночь.
 
Тычто, хочешь умереть? Босс— козырная карта нашего Плавательного Бассейна. Забыл, насколько она сильна? Если тыскопируешь это видео, унее будут сотни способов выяснить это, итогда тебе просто придётся ждать дня своей смерти,— сказал другой парень.
 
Плавательный бассейн— это прозвище головного офиса службы безопасности Франции, потому что его главный штаб находился в20 округе Парижа, встаром военном лагере рядом сбассейном Wеll Ноtеl. Центральный офис безопасности иностранных дел был очень важной разведывательной организацией для Франции. Оннетолько управлял икоординировал все французские разведывательные ведомства, ноибыл самой большой разведывательной группой воФранции. Собранные имвойска были главными французскими шпионами испециальными агентами, которые собирали разведданные намеждународном уровне, боролись стерроризмом, совершали убийства, свергали вражеские режимы итак далее. Это была копия американского ЦРУ.
 
Жаклин Ева была козырной картой Плавательного бассейна, и, таким образом, было несложно увидеть, насколько сильно французское правительство жаждало технологии СяЛейя инасколько решительно они хотели ихполучить.
 
Япросто так сказалэто. Янехочу умирать.
 
Нураз тыпонимаешьэто… Чёрт, этому китайцу досталось всё так дёшево. Наша босс самая красивая женщина вбассейне.
 
Вау, шоу началось.
 
Ябольше немогу наэто смотреть. Сегодня вечером после работы мне придется снять себе шлюху.
 
Пошли вместе.
 
Китайский парень слишком хорош, нетакли?
 
Как думаешь, почему босс так усердно работает?
 
Ухты, посмотри наних, чёрт возьми. Еслибы ямог сделать это сней также, как этот китаец, ябы отдал всю свою годовую зарплату заэто.
 
Размечтался. Сколько утебя годовая зарплата? Датызнаешь, сколько денег уэтого китайца? Почти два миллиарда евро! Онможет раздавить тебя своими деньгами!
 
Вэтот момент Жаклин Ева наэкране вдруг сказала: Господин Ся, что выхотите, чтобы правительство Франции дало вам заваш интеллектуальный токарный станок Тhundеr Drаgоn, снайперскую винтовку ХL2500 исборочные линии штурмовой винтовки Gust?
 
Система электрической навигации авианосца Сhаrlеs Dе…Dе Gаullе Голос СяЛейя звучал немного ошеломленно.
 
Что-нибудь еще?
 
Я, япросто хочу этого, аты… хахахе…
 
Если французское правительство согласится, вам придется заменить свой токарный станок Тhundеr Drаgоn наинтеллектуальный токарный станок Тhundеr Drаgоn второго поколения. Высогласитесь наэто?
 
Янебуду этого делать.
 
Просто согласитесь. Разве унас сейчас недостаточно хорошее предложение?— голос Жаклин Евы звучал соблазнительно.
 
Глаза СяЛэйя изменились истали тусклыми. Онмеханически сказал: Ясогласен.
 
Двое агентов переглянулись заэкраном ноутбука улыбнулись, переглянувшись между собой.
 
Всё улажено. Чего иследовало ожидать отнашего босса. Теперь, когда эта миссия завершена, она снова получит повышение.
 
Как только мыполучим документы, подписанные этим китайцем, нам непридется беспокоиться отом, что онпойдёт напопятную. Если оннедаст нам то, что обещал, мыможем задержать его нанеограниченное время иоказать давление наКитай. Даже если мыдоставим это вМеждународный Суд вГааге, оннаверняка проиграет.
 
Ха-ха, давай поспорим нато, заставитли Босс этого китайца подписать документы после траха или вовремя траха.
 
Бьюсь обзаклад, что потом. Тыопределенно проигрываешь. Посмотри, как ейэто нравится. Она определенно нестанет тратить несколько минут наэто прямо сейчас.
 
Несколько минут? Ядумаю, что она закончит сэтим парнем минут за30. Думаешь, япроиграю? Это тыпроиграешь. Ставлю на50 евро!
 
Порукам. Два агента пожали друг другу руки.
 
Новэтот момент ветер внезапно раздул шторы.
 
Два агента отреагировали быстро. Они сразуже уставились наокно, новэтот момент вокне появился человеческий силуэт …

    
  





  Глава 700


  

    
      Реакция двух французских спецагентов уже была настолько быстрой, насколько это было возможно, новсё равно были нашаг позади. Когда они увидели силуэты людей, вихшеи уже вонзили убойную дозу транквилизаторов. Вследующий момент они упали напол.
 
Прежде чем они потеряли сознание, они все еще увидели вокне мужчину азиатского происхождения. Онвисел вверх ногами изокна, как паук. Унего был непистолет санестезиологическими иглами, атрубка для выдувания. Они немогли поверить, что оннасамом деле использовал такую простую игрушку, чтобы вырубить их.
 
Азиат беззвучно выпрыгнул изокна. Онбыл некто иной, как Тигр изкоманды Зодиак, Ээр Демуту. Конечно, наего лице была маска.
 
Втоже время, лифт квартиры открылся, иизнего вышла пара— мужчина иженщина. Мужчина был высоким иговорил пьяным голосом. Онпритянул ксебе женщину заталию, что-то бормоча. Онвёл себя распутно.
 
Дорогая, яуже немогу ждать. Тытакая горячая.
 
Что утебя вмозгу? Яненавижу пьяных мужчин,— недовольным тоном сказала женщина.
 
Что тысказала? Тынеправа. Мужчины, которые пьют, сильнее. Через мгновение тысама всё поймёшь. Ябуду такимже могущественным, как тигр.
 
Ага, конечно. Только слабо верится,— сказала женщина, ударив его.
 
Два спецагента военной полиции бдительно следили заэтими двумя, положив руки наоружие, готовясь вытащить ихвлюбой момент.
 
Почему там два солдата?— спросил мужчина.
 
Необращай внимания, милый,— сказала женщина.
 
Янебоюсь. Мужчине было все равно.
 
Двое солдат нахмурились. Один изних спросил: Чего вытут шумите? Скорее, проваливайте отсюда!
 
Вэтот момент дверь комнаты, вкоторой находились два спецагента, внезапно приоткрылась. Азиат заглянул вщель двери, словно проверяя ситуацию снаружи.
 
Двое солдат среагировали, как только дверь открылась. Без разговоров или колебаний они приготовились кстрельбе.
 
Азиат внезапно исчез задверью. Солдаты бросились впогоню. Однако уже через два шага они упали наземлю. Вихшеях торчали две иглы странквилизаторами.
 
Ээр Демуту только отвлекал, амужчина сженщиной напали.
 
После того, как два спецагента военной полиции упали наземлю, Ээр Демуту вышел изкомнаты. Пара снаружи направились кдверям. Все трое обменялись взглядами, азатем надели черные маски, достав ихизкарманов.
 
Эти две молодые людей были некем иным, как Багу иАманда.
 
Закончив приготовления, Багу неожиданно пнул дверь. Все трое ворвались внутрь.
 
Сцена внутри комнаты могла заставить покраснеть. Пара внутри сгорала отстрасти. Еслибы этот мужчина был лошадью, тоэта женщина былабы средневековым рыцарем, побуждая эту лошадь безумно скакать, пока она боролась скорнем его древка.
 
Ноэта драка прекратилась, как только вкомнату ворвались три человека вмасках.
 
Жаклин Ева соскользнула стела СяЛэйя, азатем бросилась кголове кровати. Она спрятала пистолет под подушкой.
 
Ээр Демуту немедленно поднял трубку вруке. Надув щёки, онметнул дротиком прямо взадницу Жаклин Эвы.
 
Несмотря нато, что веезаднице был дротик, наркотиков наигле было недостаточно, чтобы Жаклин Ева сразуже потеряла сознание. Поэтому она схватила пистолет, спрятанный под подушкой, новнезапно упала укровати. Аманда схватилась заталию иотинерции свалила ееназемлю.
 
Кто вы, ребята?— спросила Жаклин Ева. Кто вы?
 
Аманда ударила Жаклин Еву взатылок.
 
Голова Жаклин Евы врезалась впол. Она тихо застонала ипочувствовала головокружение. Разум затуманился, ноона ещё могла слышать голоса.
 
Давайте просто убьёмеё. Моя цель— СяЛэй,— сказал мужской голос.
 
Нет, Босс Темная Мона ясно дала понять. Мынедолжны создавать ненужных неприятностей,— сказал другой мужчина.
 
Мыуже получили СяЛейя идостигли нашей цели. Нет смысла убивать эту француженку. Кажется, она изфранцузского разведывательного агентства,— сказал женский голос. Еёубийство принесет нам слишком много проблем.
 
Тогда давай просто уйдем. Забирай СяЛэйя,— сказал мужской голос.
 
Жаклин Ева старалась изо всех сил держать глаза открытыми. Она увидела, как двое мужчин завернули СяЛейя вковер, аженщина взяла одежду СяЛейя. Все трое действовали очень быстро иисчезли изполя еезрения вмгновение ока.
 
Препарат надротике начал действовать. Еесознание становилось все более мутным, пока она непотеряла его.
 
Войдя влифт, Багу опустил СяЛэй. Аманда дала ему его одежду имаску, которая была подготовлена заранее.
 
СяЛэй неловко прикрыл свою причинную часть. Отвернись, тебе нельзя смотреть.
 
Унас стигром все хорошо, ноянеуверен вАманде,— сказал Багу сосмехом.
 
Аманда пнула Багу. Тынегодяй, непровоцируй меня!
 
СяЛэй быстро оделся инадел маску. Только теперь оннаконец расслабился. Оннебоялся Желания Марии Жаклин Евы, потому что иммунитет его тела был чрезвычайно силен, ноего иммунитет мог появиться только тогда, когда его разум был награни потери сознания. Оннехотел, чтобы дело зашло так далеко. Кроме того, Жаклин Ева только что делала это сним, так что ему было нужно какое-то время, чтобы успокоиться…
 
Босс, Алессио готов. Пак Тэён отвезёт нас наместо встречи,— сказал Ээр Демуту.
 
Отлично. Сегодня вечером мыотправимся вИталию,— сказал СяЛэй.
 
Ияузнал настоящую личность ЖаклинЕвы. Она изфранцузского головного офиса побезопасности иимеет высокое звание. Она ихкозырь, специальный агент,— сказал Ээр Демуту.
 
Хотя СяЛэй знал, что Жаклин Ева была французским спецагентом, оннедумал, что она обладает таким влиянием. Затем онневольно вспомнил, что только что произошло. Онтолько что прошел через то, что, как ончувствовал, было таким прекрасным опытом …
 
Босс, Жаклин Ева была крепкой?— внезапно спросил Багу.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Выйдя изквартиры, они втиснулись ввнедорожник Мitsubishi. Мitsubishi быстро вошел вдвижение иисчез наокутанной ночью улице.
 
Через некоторое время Жаклин Ева пришла всебя. Сначала еесознание вернулось кней, азатем способность двигаться. Она медленно поднялась скровати.
 
Вкомнате все еще был густой запах духов, нобыло очень тихо.
 
Черт возьми! Жаклин Ева вспомнила, что только что произошло, ивгневе ударила поспинке кровати.
 
СяЛей был захвачен.
 
Тщательно разработанная ловушка была уничтожена водно мгновение. Ради нации она даже пожертвовала своей привлекательностью, чтобы угодить СяЛэйю. Как раз втот момент, когда она почти достигла успеха, появились три человека вмасках! Это так раздражало!
 
Взгляд Жаклин Евы упал наковер, накотором все еще были какие-то следы деятельности ееиСяЛэй. Эти отметины привели еевярость.
 
Через минуту Жаклин Ева надела вечернее платье. Она выбежала задверь, даже ненадев туфли. Двое солдат задверью исчезли, ивкоридоре было тихо. Какое-то время она стояла как вкопанная, апотом бросилась вквартиру пососедству.
 
Вквартире лежало четверо мужчин. Двое были ееподчиненными, адвое других были спецагентами национальной военной полиции.
 
Ноутбук, которым пользовались двое рабочих, все еще был там, нобыл разбит вдребезги. Жесткий диск накомпьютере отсутствовал. Видео, которое она сняла сСяЛэй, было очень ценным, потому что, еслибы необходимость возросла, онсталбы дополнительным фишкой, чтобы заставить СяЛэйя согласиться насделку сФранцией, нотри негодяя фактически забрали даже жесткий диск компьютера!
 
Теперь, когда человек, который был ейнужен, был похищен, ажёсткий диск пропал, вся еёработа пошла насмарку.
 
Через несколько минут Жаклин Ева вернулась всвою комнату. Она нашла свой телефон инабрала номер. Номер безопасности 0913YL, пожалуйста, подключитесь кшефу Вениамину.
 
Через несколько секунд мужской голос ответил: Тытак быстро все закончила?
 
Нет, начальник бюро…
 
Голос потелефону сразу замолчал.
 
Жаклин Ева глубоко вздохнула. Начальник бюро, миссия провалена.
 
Как это возможно? Может быть, онвидел нас?
 
Нет, но… мывот-вот должны были достичь нашей цели. Язагипнотизировала СяЛейя, ионсогласился подписать документы. Когда яхотела передать ему документы для подписи, вкомнату внезапно ворвались три человека вмасках. Они действовали быстро ивырубили меня. Сначала они хотели меня убить, нопотом передумали ипросто похитили СяЛейя.
 
Было всего три человека?
 
Янеуверена. Явидела только троих, нодвух солдат тоже вырубили, идвух моих подчиненных тоже.
 
Кучка бесполезных людей! После такого долгого планирования тывсе испортила!
 
Извините, начальник бюро
 
Зачто тыизвиняешься? Кто этобыл? Кто это сделал?!
 
Жаклин Ева намгновение задумалась. Они использовали специальную анестезию, нопрежде чем япотеряла сознание, я, кажется, слышала, как они упоминали какую-то Тёмную Мону.
 
Это может быть кто-то изЦРУ?
 
Думаю, нет. ЦРУ непосмелобы сделать что-то подобное, потому что это фактически объявление войны,— сказала Жаклин Ева. Ядумаю, что это, вероятно, другая организация. Пожалуйста, дайте мне немного времени, ияпроведу расследование.
 
Даю тебе тридня. Тыдолжна всё выяснить испасти СяЛэйя!
 
Неволнуйтесь, начальник бюро, явсё расследую испасу СяЛейя. Нагубах Жаклин Евы появилась горькая улыбка. Судя понавыкам троих этих людей, спасти СяЛейя было легче сказать, чем сделать.
 
Кроме того, тебе запрещено рассказывать обэтом кому-либо. Скажи своим людям иэтим двум бесполезным специальным солдатам, чтобы они держали рот назамке!
 
Да, японимаю.
 
Если люди изТhundеr Ноrsе Grоuр спросят оСяЛэй, что тыответишь?
 
Яскажу…— подумала Жаклин Ева. Янезнаю.
 
Телефон неиздал больше незвука.
 
Жаклин Ева тупо уставилась впустоту намгновение, азатем села накровать. Она посмотрела наследы наковре ивспомнила то, что произошло раньше…

    
  





  Глава 701


  

    
      День спустя, насевере Италии, Боббио.
 
Приехав вБоббио, СяЛэй почувствовал дежавю. Это было непотому, что онбыл здесь раньше, апотому, что город соответствовал картине, написанной Нин Цзин. Наеёкартине город выглядел так, каким онбыл всредние века, атеперь онпредставлял собой современный город, где средневековые здания практически исчезли, нонекоторые места соответствовали отличительным чертам живописи древних времен.
 
Это Боббио, Босс. ДаВинчи жил здесь, ифон Моны Лизы— это тоже место. Раньше яздесь небывал, ноязнаком сситуацией вэтом месте,— Алессио рассказал СяЛэйю, пока они ехали встаром пикапе. Казалось, онхотел играть роль гида.
 
Ябы хотел сам пройтись. Вы, ребята, просто поддерживаете радиосвязь,— сказал СяЛэй.
 
Конечно, нет проблем. Алессио улыбнулся исказал: А, Босс? Девушки вИталии довольно открыты. Будь осторожен, иначе они привяжут тебя ккровати.
 
СяЛэй рассмеялся ипошёл поулице.
 
Наулицах города было мало людей. Мона Лиза была создана здесь, ноэто было просто место рождения картины, иэтого было недостаточно, чтобы привлечь толпы туристов.
 
СяЛэй шел поулице, бесцельно двигаясь вперёд. Нанем была силиконовая маска, инипод каким углом небыло видно никаких следов СяЛэйя. Нанем был только дорожный рюкзак, ионвыглядел как азиатский турист.
 
Команда Зодиак неследовала заним. Они распространились повсему городу так, что вся территория оказалась под ихконтролем.
 
УСяЛэйя были свои причины сказать команде Зодиак неследовать заним. Они легко привлеклибы внимание других, еслибы передвигались группой извосьми человек, особенно потому что члены группы были такими разными поэтническому происхождению.
 
Насамом деле была другая причина: онбыл лидером команды Зодиак, аони были его подчиненными. Ему ненужно было рассказывать имвсе. Онпросто должен был командовать ими, изаставить ихделать то, что онвелел имделать посвоему усмотрению.
 
Когда онвышел изгорода, перед ним предстала река. Эта река была неочень большой инеочень маленькой. Густой лес выровнял берега реки снебольшой тропинкой, проходящей пообе стороны. СяЛэй прошел потропе слева ичерез некоторое время увидел каменный мост.
 
Это был древний каменный мост, аего камни были покрыты мхом. Часть камня так заросла мхом, что больше невыглядела как камень. Напервый взгляд мост выглядел так, как будто ему несколько сотен лет.
 
Сердце СяЛэйя дрогнуло при виде моста. Разве это нетот каменный мост вМона Лизе? Похоже, яприближаюсь кместу назначения.
 
Войдя намост, вголове СяЛейя появилось изображение. Женщина вчерном платье сидела спиной кмосту исмотрела нахудожника сзагипнотизированной улыбкой налице. Художник был сосредоточен наживописи, его взгляд был глубоким иполным мудрости. Его звали Леонардо даВинчи, аженщина перед ним была натурщицей Моны Лизы, Лиза дель Джокондо.
 
Размышления одаВинчи заставили СяЛэйя задуматься над новым вопросом. Когда даВинчи нарисовал карту исообщение карандашом? Ипочему онскрыл такое важное сообщение вкартине? Оннемог знать, что эта картина станет всемирно известным произведением искусства.
 
Взгляд СяЛейя опустился вниз потечению, ивдруг онзаметил старика, ловящего рыбу. Старик был седовласым, новысоким икрепким. Унего было телосложение типичного белого человека.
 
Старик тоже посмотрел наСяЛейя, заметив его.
 
Привет, молодой друг! Тытурист?— старик взял инициативу поприветствовать СяЛейя ивыглядел очень дружелюбным. Онговорил счистым итальянским акцентом.
 
СяЛэй кивнул исказал: Да. Мне нравится это место.
 
Тынебудешь разочарован. Это самое красивое место вовсей Италии. Прогуляйся, мой мальчик. Тыобязательно найдёшь нечто восхитительное. Удачи!— старик помахал СяЛэйю.
 
Удачи ивам,— сказал СяЛэй ипокинул каменный мост.
 
Слова СяЛейя, казалось, сработали, потому что рыбацкий поплавок внезапно погрузился вводу, как только онсошел скаменного моста. Старик немедленно потянул удочку вруке ивыудил большую рыбу.
 
Этот старик среагировал довольно быстро, да,— подумал СяЛэй. Онотвел взгляд ипошёл понебольшой тропинке между деревьями, двигаясь вперед.
 
Влесу было тихо, ветер дул время отвремени, раскачивая деревья изаставляя ихшуршать. Маленькие птицы тоидело взлетали ичирикали. Здесь небыло итени городской жизни, иэто приносило душевное спокойствие.
 
Леонардо даВинчи шел поэтому пути много лет назад?
 
Примерно через 500 метров СяЛэй вышел излеса иувидел груду камней. Они сразуже заинтересовали его, потому что это были неприродные камни, акамни, которые были вырезаны каменщиком, возможно, для строительных работ или чего-то подобного.
 
Картина Нин Цзин снова появилась вего голове. Дом игора позади этого дома, атакже гробница уподножия этой горы. Его взгляд оставил каменные руины, ионпосмотрел дальше заними. Горный пейзаж предстал перед его глазами— ландшафт был точно такимже, как нарисовала Нин Цзин!
 
Янашел это! Сердце СяЛэйя забилось быстрее отволнения. Онподошел.
 
Онподошёл круинам всчитанные минуты. Куски камня были разбросаны посреди травы. Трещины, мох инедостающие части демонстрировали неумолимое течение времени. Имбыло покрайней мере несколько сотенлет. Некоторые изкамней выглядели как останки скульптур, большинство изних было наделено религиозным содержанием, например, крест иДева Мария.
 
 Накартине Нин Цзин молодой человек вджинсах ирюкзаке смотрел всторону горы. Теперь СяЛэй стоял втомже положении. Нанем также были джинсы, унего был рюкзак, плюс онсмотрел всторону горы. Вэтот момент время ипространство, казалось, пересекались. Было непонятно: былли онвкартине, или онбыл вне картины.
 
Тот дом был довольно красив накартине Нин Цзин. Город, который она нарисовала, был городом средневековья, ивнем небыло следов современного мира. Однако она также нарисовала современного человека, ионстоял там, где ясейчас … Она определенно никогда небыла здесь, ноона это нарисовала. Если она рисовала это попамяти, тонеужели еепамять… Вэтот момент озноб побежал поспине СяЛейя.
 
Если Нин Цзин рисовала попамяти, тоеепамяти были сотнилет. НоНин Цзин было едва задвадцать. Как это могло быть возможно!
 
О, нет, похоже, мыпотерялись. Внезапно раздался женский голос.
 
Мысли СяЛейя были прерваны, ионпосмотрел всторону голоса. Старик иженщина шли кнему, следуя потропинке. Они выглядели как супружеская пара ижаловались, пока шли.
 
Нет, янемогу ошибаться. Ябыл здесь 15 лет назад. Яхорошо помню это место,— сказал старик.
 
Нояневижу никакой церкви. Тыуверен, что помнишь всё правильно? Старуха выглядела так, словно немогла идти дальше, иеелицо было напряженным.
 
Давай пройдем немного дальше. Ядумаю, что мыскоро сможем увидеть эту церковь. Старик поддерживал старуху, иони продолжили идти вперед.
 
Там стоит юноша. Интересно, онзнает обэтой церкви? Старик увидел СяЛейя.
 
Привет, молодой человек! Откуда ты?— Старик поприветствовал его.
 
СяЛэй колебался. Корея. Якореец.
 
О, тыхорошо говоришь по-итальянски,— старик улыбнулся.
 
СяЛэй улыбнулся вответ. Яживу вИталии.
 
Ах, это действительно хорошо,— сказал старик. О, верно, тызнаешь, естьли поблизости церковь?
 
Церковь? СяЛэй оглянулся, нонеувидел никакой церкви всвоем поле зрения.
 
Здесь еёнет? Старуха выглядела разочарованной. Мой муж сказал, что его крестили вэтой церкви вдетстве. Онхочет увидеть это дотого, как покинет этот мир, но, похоже, мыпотерялись.
 
Картина, нарисованная Нин Цзин, снова появилась вголове СяЛэй. Наеекартине была церковь. Однако этот город накартине был изсотен лет назад. Тевещи были теперь вещами изпрошлого, ионнезнал, существовалали эта церковь или нет.
 
Как выглядит церковь, которую выищете?— спросил СяЛэй.
 
Хм, это древняя церковь. Унеё высокий купол ивитражи, как всоборе Милана. Тыбыл вМиланском соборе?— спросил старик.
 
Да, ябыл. Там очень красиво. СяЛэй никогда небыл вМиланском соборе. Онслучайно указал загору. Церковь, окоторой выговорите, находитсятам. Обойдите гору, ивыееувидите.
 
Однако оннепросто указывал вслучайном направлении. Онуказывал всторону церкви, как накартине Нин Цзин.
 
Спасибо, молодой человек. Старушка поблагодарила СяЛэйя.
 
СяЛэй вежливо ответил: Нестоит. Желаю вам приятного путешествия.
 
Старик улыбнулся СяЛэйю, азатем сказал: Видишь, ябыл прав. Как ямогу непомнить, когда ябыл там раньше? Пошли. Мыскоро будем наместе.
 
Пара пожилых людей ушла.
 
СяЛэй смотрел имвслед. Онпокинул руины только после того, как они скрылись извиду, исам направился кгоре.
 
Тропинок больше небыло— только густая дикая растительность. Онневидел никакого надгробия, алишь одни сорняки.
 
Трава перед ним внезапно затряслась.
 
СяЛэй сразу напрягся иположил руку напояс. Там унего был спрятан пистолет. Если случится что-нибудь внезапное, онбез колебаний воспользуется им.
 
Звук шороха донёсся изтравы…
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      Левый глаз СяЛэй двинулся внаправлении звука, который онтолько что услышал. Его глаз видел сквозь траву иувидел то, что было втраве. СяЛей невольно посмеялся над собой— втраве пряталась змея, анечеловек.
 
Это была ложная тревога.
 
СяЛэй двинулся вперед, обойдя место созмеей. Примерно через десять минут онподошел кподножию горы инаконец увидел надгробный камень. Онбыл спрятан втраве, иотнего осталась только половина. Его покрывала густая трава, аразбитая поверхность была покрыта птичьим пометом. Отколовшаяся часть лежала втраве сдругой стороны, инаней были видны слабые следы креста. Весь камень был покрыт мхом, анаповерхности камня люди вырезали чем-то наитальянском— Здесь была Алиса, Ялюблю Леонардо, Питер— лох.
 
Казалось, итальянцы тоже любили делать подобные вещи.
 
Эти участки вандализма доказывали ещё одну вещь: хотя это место было отдаленным, люди все равно приходили сюда. Надгробие могло быть даже сломано из-за этих посетителей.
 
Земляной курган лежал занадгробием. Онбыл неочень высоким, возможно, поколена человека. Курган был покрыт дикой травой иптичьими гнездами, которые гнездились наземле. Вэтом месте небыло ничего особенного, кроме этих вещей. Напервый взгляд это была обычная могила. Здесь несталбы хоронить дворянина, и, скорее всего, тот, кто был здесь захоронен, был плотником, мясником, фермером или кем-то совершенно обычным.
 
НоСяЛэй очень обрадовался, когда увидел эту невзрачную могилу. Она выглядело почти на90% похоже нато, что нарисовала Нин Цзин.
 
Прошли сотни лет, ивэтой могиле произошли большие перемены, ногора ирека напротив точно соответствовали картине. Принимая вовнимание крест нанадгробной плите, процент совпадения увеличивался еще больше.
 
Карта, которую даВинчи оставил нахолсте, была довольно сложной. Она была похожа налабиринт. Вход влабиринт находился под этим надгробием. Кажется, мне действительно придётся раскопать эту могилу, носначала язагляну под землю,— подумал СяЛей. Затем его левый глаз дернулся, ионактивировал свое рентгеновское зрение.
 
Земля медленно исчезла изего поля зрения, икогда оноказался нарасстоянии 1,5 метра, большая мраморная плита заблокировала его рентгеновское зрение. Онпытался посмотреть сквозь неё, но, увы. 1,5 метра земли ичасть мраморной плиты были пределом его рентгеновского зрения.
 
Увсего были свои пределы, иего рентгеновское зрение небыло исключением. Еслибы унего небыло границ, онмогбы увидеть, что происходит надругом конце света, или даже увидеть поверхности далёких планет. Это было невозможно.
 
Оннемог видеть дальше, ноэта мраморная плита сама посебе была подсказкой. Там был негроб, абольшая мраморная плита. Очевидно, могила была фальшивкой, иеесекрет лежал под мраморной плитой.
 
СяЛэй огляделся. Вокруг было тихо инебыло нидуши. Эта ситуация ему подходила идеально. Онснял рюкзак сплеч, достал лопату иначал копать.
 
Могильная земля была очень мягкой ирыхлой. Ему было совсем нетрудно копать. Онкопал икопал, ияма перед ним становилась все глубже иглубже. Куча земли позади него становилась все выше ивыше.
 
Через час захороненная мраморная плита показалась снаружи. Она была намного больше, чем яма, которую онвырыл. Ониспользовал рентгеновское зрение вокруг неё ибыстро обнаружил, что эта мраморная плита была похожа надверь, закопанную вземлю. Однако СяЛей был поражён, насколько толстой была эта мраморная плита. Оннесмогбы видеть сквозь эту плиту, даже если онстоял наней иизо всех сил старался увидеть сквозь нее своим рентгеновским зрением.
 
Поего оценкам, эта мраморная плита имела толщину неменее метра ивесила более ста тонн!
 
Этот вывод удивил его самого. Улюдей сотни лет назад небыло инструментов, чтобы перенести мраморную плиту весом более ста тонн вэто место, ноона была здесь. Это было слишком невероятно.
 
Черт возьми. Как мне спуститься под такую большую мраморную плиту?— СяЛэй был озадачен.
 
Самым простым способом было взорвать её, ноземлетрясение отвзрыва привлеклобы нетолько внимание жителей города, ноиполиции. Однако, еслибы оннеиспользовал взрывчатку, унего небылобы возможности отодвинуть еевсторону, даже если онбыл самым сильным человеком наЗемле.
 
Это был тупик?
 
СяЛэй нахмурился. Его взгляд снова обратился кмраморной плите. Внезапно его внимание привлёк белый угол чего-то, что торчал изземли. Онприсел накорточки ивытер землю рукой.
 
Вземле был спрятан круглый шар, вырезанный избелого нефрита, размером сбаскетбольныймяч. Половина шара была встроена вмраморную плиту, апод ним былаяма. Вяме был механизм, сделанный избронзы, зубцы которого были форме букв.
 
 Что это замеханизм?— СяЛэй был переполнен любопытством. Оннажал нарычаг рукой. Было сильное сопротивление, норычаг немного сдвинулся. Буква Вназубце шестерни скользнула вчасть мрамора ипревратилась вдве трети буквы В.
 
Затем СяЛэй снова толкнул шестерню кмраморной плите. Новые буквы появлялись одна задругой, исопротивление уменьшалось скаждой буквой. Через несколько минут онпроехал через все зубья шестерни, отВдоВ. Однако мраморная плита неоткрывалась, исекретной двери открывать тоже небыло. Этот механизм, похоже, был какой-то умной шуткой, использовавшейся для розыгрыша авантюристов.
 
Этого неможет быть. Должно быть, ячто-то пропустил. СяЛэй немного подумал, затем снова переключил рычаг наодин цикл, отВкВ. Наэтот раз движения больше небыло.
 
Затем СяЛэй был поражен мыслью. Оннемедленно посмотрел напротивоположную сторону механизма, иего левый глаз дернулся. Земля, покрывающая мрамор, исчезла изего поля зрения. Онзаметил еще один белый нефритовый шар, который выглядел точно также, как тот, что онподобрал ранее.
 
СяЛэй снетерпением подошёл кнему. Оночистил его отземли ивзял вруки. Как иожидалось, надне шара тоже была небольшая яма ибронзовый механизм. Отличие было втом, что первая буква напервой передаче была буквой В, апервая буква наэтой— буквой W.
 
СяЛэй нажал нашестерню, иона перешла сWнаW. Мраморная плита всё ещё несдвинулась сместа.
 
Эти две бронзовые шестерни, очевидно, были открывающим механизмом, ибуквы были ключом кего использованию. Однако онперепробовал все буквы … Почему плита досих пор несдвинулась?
 
Ондумал идумал, ивдруг подумал оМоне Лизе Леонардо даВинчи. Вэтот момент он, казалось, что-то понял, ивуголках его губ появилась легкая улыбка. Затем онподошел кпервому бронзовому механизму итолкнул букву Анаверх. Затем онподошел ковторому бронзовому механизму ипереместил букву Енаверх.
 
Послышался странный звук, имраморная плита под его ногами начала дрожать.
 
Буквы АиЕбыли кодом для разблокировки мраморной плиты! Этот ответ оставил даВинчи вглазах Моны Лизы!
 
Дрожание становилась все более интенсивным, будто сотни тысяч шестеренок двигались, чтобы сдвинуть тяжелую мраморную каменную плиту.
 
СяЛэй несмел стоять намраморной плите ивскочил накучу земли. Втот момент, когда его ноги коснулись земли, мраморная плита открылась сгрохотом. Появилось отверстие шириной вдва фута. Затем СяЛэй обнаружил, что это была непросто мраморная плита, адве соединённые между собой плиты. Мастерство изготовление этих плит было настолько изысканным, что оннесмог увидеть никаких промежутков между ними.
 
Две мраморные плиты ирастолкали землю пообе стороны отямы, инемного земли упало впроход. СяЛэй отступил накороткое расстояние изаглянул вотверстие между мраморными плитами.
 
Пространство под мраморными плитами было угольно-чёрной тьмой, исвет, которым онсветил, казалось, был поглощен тьмой. Онсовершенно немог видеть, что было надне.
 
СяЛэй снова активировал свою силу, иего левый глаз видел сквозь тьму, ища сквозь тьму, вниз ивниз. Теперь онувидел дно, однако то, что онувидел, шокировалоего. Пространство под мраморными плитами было неочень глубоким, нодно его было завалено костями. Кости людей, кости животных, какимибы они нибыли, они были выкрашены вчерный цвет. Свет, которым онсветил ранее, фактически достигал дна, нобольшое количество черных костей образовало какой-то черный водоворот, из-за которого казалось, что этот свет был поглощен.
 
Чёрными были нетолько кости— каменные стены под ними тоже были черными. Черные кости, черные стены… Пространство под мраморными плитами было черным миром, иказалось, что оно может поглотить все, даже лучи света.
 
СяЛэй внезапно вспомнил рассказ принцессы Юнмэй. Она была заперта вмире тьмы. Без звука, без света, без тепла, только пустота. Она нехотела оставаться там нисекунды.
 
Это место… Леонардо даВинчи также изучил пространство вкоробке? Онзнал больше, чем я?
 
Неважно, что это было, онбыл здесь исейчас. Это было ужасное место, ноондолжен был пойти иисследовать его.
 
Через несколько минут СяЛэй использовал скалолазное снаряжение всвоем рюкзаке, чтобы спуститься вниз. Затем онвстал накучу камней иувидел зазор между мраморной плитой наверху, атакже слабый свет, исходящий изэтого зазора. Там было всего лишь 20 метров отоснования доповерхности, так что это была небездоннаяяма. Онтакже быстро обнаружил, что краска накостях икаменных стенах была необычной краской, акраской, которая могла поглощать свет.
 
СяЛэй включил фонарь. Используя свет отнего, онбыстро нашел вход, спрятанный закаменной стеной. Проход был просторным. Камень, который составлял проход, также был выкрашен вчерный цвет. Оннемог увидеть конец прохода, просто взглянув нанего. Этот проход действительно ужасен.
 
Пока СяЛэй наблюдал запроходом, мраморные плиты над его головой закрылись грохотом.
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      Свет над его головой исчез, ивокруг него все стихло. Казалось, только оностался вмире втот момент, когда мраморные плиты закрылись надним. Ужас охватил его, становясь всё сильнее. Теперь ондумал неотом, чтобы исследовать этот подземный мир, аотом, как выбраться!
 
Первой мыслью СяЛейя было позвонить вкоманду Зодиак изаставить ихвзорвать мраморные плиты. Однако онвынул свой телефон иобнаружил, что сигнала небыло, даже для спутникового телефона. Онначал сожалеть отом, что приказал команде Зодиак неследовать заним, потому что, еслибы они пошли сним, уних точно былбы какой-нибудь способ открыть мраморные плиты над его головой ивытащитьего. Однако теперь ситуация давала понять, что этот метод несработал.
 
СяЛэй оглядел квадратный зал под мраморными плитами ибыл разочарован, обнаружив, что внутри небыло механизма открывания, ичто небыло ничего, кроме черных костей ичерных каменных стен.
 
Однако, впроцессе поиска выхода, онпостепенно успокоился.
 
Я, неколеблясь, стал врагом ЦРУ иСА, чтобы разгадать тайну древнего сплава иАЕ. Ядаже чуть непотерял свою жизнь несколькораз. Дачто этот лабиринт передо мной, посравнению стеми опасностями, скоторыми ясталкиваюсь каждый день? Раз яздесь, ядолжен кое-что изэтого извлечь. Яневерю, что Леонардо даВинчи приложилбы столько усилий, чтобы яумер здесь,— сердце СяЛейя успокоилось отэтой мысли. Онподнял фонарь ирешительно вошел впроход.
 
Его шаги отзывались эхом вкоридоре, отскакивая отчерных каменных стен исоздавая впечатление, что там было много людей. Плюс темнота ихолод— иэтот подземный лабиринт был действительно ужасен.
 
СяЛэй шёл медленно иосторожно. Ондолжен был следить засвоим окружением— воздухом, местностью, особенно закамнями под ногами. Ондолжен был внимательно рассмотреть все вокруг себя, чтобы избежать несчастных случаев.
 
Ксчастью, казалось, что этот подземный лабиринт был запечатанным пространством, новоздух внем совсем небыл спертым. Казалось, что была циркуляция воздуха. Это открытие кое-что подтвердило для него, иэто было то, что ему непришлосьбы беспокоиться осмерти здесь отнедостатка кислорода.
 
Проход быстро подошел кконцу, иперед ним открылись три пути— один слева, один впереди иодин справа.
 
Высохший труп лежал улевого иправого проходов. Трупы хорошо сохранились, так что даже можно было разглядеть лица умерших. Наобоих трупах были длинные белые одежды икожаные доспехи. Нагруди была эмблема крестоносцев, арядом струпами лежало оружие. Уодного была тяжелая булава, аудругого— двуручным топор. Оба оружия поржавели отвозраста, ибыло очевидно, что имбыло более сотен лет.
 
Небыло никакого способа узнать, почему трупы двух крестоносцев были здесь, ноСяЛэй знал, как они умерли. Ихтела были пронизаны арбалетными стрелами. Одни прошли через ихтела насквозь, анекоторые торчали изихгруди иголов. Это было жуткое зрелище. Судя поположениям, вкоторых лежали трупы, инаправления, вкотором стрелы торчали изихтел, было ясно, что стрелы вырвались изпроходов слева исправа. Казалось, что левая иправая стороны были тупиками, полными ловушек.
 
Путь вперед выглядел чистым посравнению состальными— нитрупов, ниарбалетных стрел. Средний путь выглядел как путь выживания. Онбыл безопасен.
 
НоСяЛэй знал, что это всего лишь иллюзия. Онподнял булаву состороны трупа налевой тропе, затем подошел ксредней ибросил ржавую булаву внутрь.
 
Как только булава покинула его руку, онбыстро увернулся испрятался закаменной стеной.
 
Булава влетела впроход иприземлилась накаменную плитку вземле, азатем скользнула вперед. Каменная плитка, которую она ударила, опустилась вниз, ичерез долю секунды раздался громкий звук— множество арбалетных стрел вырвалось вперед, словно стая изумленных воробьев.
 
Искры полетели совсех сторон, ивыстрел завыстрелом ударял покаменным стенам икаменным плиткам. Звук был очень громким, аколичество стрел поражало!
 
Прячась закаменной стеной, поспине СяЛэйя побежал холодныйпот. Еслибы онрешил идти посрединному пути, сейчас онбыл стал подушкой для иголок вформе человека.
 
Однако это было связано неснавыками его наблюдательности, аскартой даВинчи, оставленной нахолсте Моны Лизы. Это подземное пространство было лабиринтом, полным ловушек, идаВинчи проложил безопасный путь через все ловушки.
 
Хотя уСяЛейя была вся карта вего голове, ионзнал правильный путь, оннемог полностью доверять даВинчи. Вот почему онрешил проверить эту карту. Оннехотел умирать зря, потому что доверился умершему человеку. Вконце концов, эта карта была нарисована сотни лет назад, чтобы онсделал, еслибы наней были расхождения?
 
После того, как арбалетные стрелы были выпущены, СяЛэй направился кдорожке справа. Онподнял двуручный топор, лежавший рядом скрестоносцем, азатем бросил его впроход справа.
 
Вжух, вжух, вжух…
 
Снова посыпался шквал арбалетных стрел. Вэтом узком проходе образовалось более ста стрел. Даже воробей несмогбы там пролететь.
 
После этого теста СяЛэй подошел кпроходу слева. Это был правильный путь, который даВинчи указал накарте. Однако СяЛей неспешил туда идти. Онснял шлем сголовы крестоносца ибросил его впроход. Шлем зазвенел, упав напол, новсамом левом проходе стояла тишина. Арбалетных стрел небыло, ловушки несработали.
 
Левый глаз СяЛейя дернулся, активировав рентгеновские способности. Онподнял свой фонарь ивошел. Просмотрев путь перед собой, через три минуты онперестал использовать рентгеновское зрение. Оннеобнаружил ловушек вкаменных стенах иполу подним. Этот проход был действительно безопасным.
 
Вскоре левый проход подошел кконцу, ивконце коридора появилось шесть входов вновые коридоры.
 
Куча трупов крестоносцев лежала впустом пространстве перед этими шестью проходами.
 
Эти крестоносцы были убиты неарбалетными стрелами, абыли зарублены вбою. Изнекоторых трупов торчали мечи, аунекоторых были отрублены головы, утретьих грудь была пронзена топором. Воистину ужасающее зрелище.
 
СяЛэй посмотрел нащит сгербом. Онувидел нечто похожее накрест изузора стрел идевиз наитальянском: защищай веру, превозмогай страдания. Вэтот момент вего мозгу всплыла информация.
 
Это был герб рыцарей госпитальеров*. Девиз наитальянском также принадлежал им.
 
Рыцари-госпитальеры были очень важной военной силой вИерусалимском королевстве. Вместе сТевтонским орденом итамплиерами, рыцари-госпитальеры были тремя верхними орденами рыцарей своего периода. Вовремена расцвета рыцарей госпитальеров они основали государства крестоносцев. Позднее Иерусалим был разрушен, норыцари-госпитальеры остались наострове Мальта истали последним отрядом крестоносцев своего времени. Они существуют ипосей день, нопереименованы вРыцарей Мальты*
 
Эти трупы заставили СяЛейя задуматься: Ядумал, что даВинчи специально поместили эти трупы там, чтобы заманить людей наневерный путь, нотеперь, похоже, что это было нетак. Эти крестоносцы вторглись исражались здесь…
 
Мысли СяЛейя остановились при слове сражались, ивего голове возник новый вопрос.
 
Здесь только трупы крестоносцев, нонет трупов ихврагов. Вэтом была проблема. Если врагов небыло, тоэти рыцари госпитальеры сами себя поубивали? Если они действительно убили себя… Почему?
 
СяЛэй быстро перевел взгляд натрупы, ивскоре оностановился наодном изних. Онподошел ипротянул руку, чтобы поднять кожаную сумку из-под плаща трупа.
 
Кожаная сумка была обработана маслом инебыла повреждена стечением времени. Здесь небыло земли, поэтому сумка выглядела очень чистой. Накожаной сумке также была эмблема рыцарей госпитальеров.
 
СяЛэй открыл кожаную сумку ивынул еесодержимое.
 
Всумке было несколько мальтийских монет, серебряный крест изапечатанное письмо. Письмо было все еще запечатано воском, инанем была печать рыцарей госпитальеров.
 
СяЛэй открыл письмо ипрочитал его содержание: Лидер, мыпопали взасаду вБоббио. Мысерьезно ранены, номыпобедили врага. Мынашли лабиринт насевере Боббио. Ядолжен признать, что этот парень Леонардо— самый умный человек вмире. Нам потребовалось две недели, чтобы открыть проход. Ядолжен был отправить это письмо, прежде чем войти влабиринт, номой посланник умер. Ярешил сначала войти влабиринт, чтобы избежать случайного сражения. Япришлю его вам, когда мывыйдем. Металл богов должен принадлежать рыцарям-госпитальерам, ипобеда достанется нам ради восстановления Царства.
 
Письмо было подписано: Серебряный Барон Бога, Ваш Верный Рыцарь, Валлета.
 
Глаза СяЛейя остановились начетырех итальянских словах после того, как онпрочитал последнее. Металл богов.
 
Слова были нетакими, как древний сплав, ноунего было ощущение, что этот металл богов вписьме рыцаря ибыл древним сплавом.
 
Рыцари Госпитальеры пришли вэто место задревним сплавом!
 
Сердце СяЛейя забилось быстрее отэтой мысли. Неужели последний кусок сплава был надне этого подземного лабиринта? То, что оставил даВинчи, было последним куском сплавом?
 
Если это действительно так, ториск, который онвзял насебя вэтой поездке, стоил того!
 
Стоп…— СяЛэй внезапно подумал окомпасе, иего волнение уменьшилось вдвое. Этот компас всегда указывал нато, где были спрятаны куски древнего сплава, ионбыл даже более точным, чем спутниковое отслеживание. Последняя стрелка компаса указывала нанебо иникогда неуказывала внаправлении Италии. Откуда вэтом лабиринте может быть последний кусок сплава? Неужели информация, полученная рыцарями-госпитальерами, быть ложной? Или это может быть какая-то другая причина?
 
Вжух…
 
Внезапно подул холодный ветер.

    
  





  Глава 704


  

    
      Холодный сквозняк пронесся по его щекам, взъерошив волосы.
 
Почему здесь было это письмо?
 
Ся Лэй внимательно просмотрел входы в шесть коридоров и вскоре обнаружил, что воздушные потоки исходили из первого, третьего и шестого коридоров. Второй, четвертый и пятый не имели сквозняков и не издавали ни звука. Он сфокусировал взгляд на втором проходе. Согласно карте да Винчи, второй проход был правильным.
 
Ся Лэй тоже не сразу вышел на правильный путь. Он использовал свой предыдущий метод для проверки точности карты. Он бросил оружие в другие пять коридоров, затем активировал свое рентгеновское зрение, чтобы посмотреть в конец коридоров. Он получил результаты своих наблюдений довольно быстро и был озадачен. Во всех 6 коридорах перед ним не было никаких проблем, и ни в одном не было скрытых ловушек.
 
Что здесь происходило?
 
Как только Ся Лэй двинулся ко второму коридору, его голова внезапно стала тяжёлой. Он покачал головой, но это не помогло. Хуже всего было то, что его зрение стало расплываться.
 
Это… Ся Лэй внезапно понял причину. Это ветер!
 
Воздух дул тихо.
 
Шаг ... Шаг ... Шаг ...
 
Звук каблуков по камню внезапно донесся из первого прохода.
 
Ся Лэй достал свой пистолет и навёл его. Он наблюдал за входом в первый проход и был настороже.
 
Шаги стали ближе. Вскоре у входа в первый коридор появилась женщина. Ее лицо освещалось фонариком, когда она подошла ближе, и челюсть Ся Лэйя чуть не упала на землю, когда он увидел ее лицо.
 
Это была никто иная, как Гу Ке-Вень.
 
Тебе конец, Ся Лэй. На ее губах появилась насмешливая улыбка.
 
Откуда ты здесь? Ся Лэй нацелил свой пистолет на голову Гу Ке-Вень. Он застрелит ее в любое время и покончит с ней.
 
Гу Ке-Вень небрежно ответила: Думаешь, ты единственный умный человек на Земле? Если ты смог найти этот лабиринт, то и я тоже.
 
Шаг ... Шаг ... Шаг ...
 
Звук шагов снова донёсся из шести коридоров.
 
Ся Лэй искал источник звука и увидел другое знакомое лицо. Темная Мона. Он двинул рукой почти в то же мгновение, когда заметил ее, и нажал на курок.
 
Ба-бах! Раздался выстрел, и пуля вылетела из дула его пистолета.
 
Темная Мона отскочила в сторону и, подняв свое оружие, выстрелила Ся Лейя, уворачиваясь от его атаки.
 
Ба-бах! Ее модифицированный пистолет был мощным, а звук стрельбы был таким же ужасным, как у дробовика.
 
Ся Лэй нырнул в сторону и покатился. Искры полетели из того место, где он только что стоял, и осколки камня разлетелись по сторонам.
 
Бах Бах бах!
 
Раздались выстрелы, и боль пронзила Ся Лейя. Он в шоке лежал на земле — его ранили в грудь, нижнюю часть живота и бедро. Кровь текла из этих трех огнестрельных ран, смачивая его одежду и землю.
 
Гу Ке-Вень и Темная Мона подошли к нему. На их лицах были насмешки.
 
Ты крепкий орешек, да, Ся Лэй? Неважно, насколько ты крепкий, ты всего лишь один человек. Неужели ты думал, что ты какой-то всесильный бог? — усмехнулась Гу Ке-Вень. Она подняла дуло пистолета и прижала его к голове Ся Лэйя.
 
Позволь мне. Темная Мона прижала руку Гу Ке-Вень и медленно положила дуло своего модифицированного пистолета на голову Ся Лэйя.
 
Ей нужно было слегка пошевелить пальцем, чтобы взорвать мозги Ся Лейя.
 
Я умру? Ся Лэй был переполнен гневом и обидой. Он хотел сражаться, но его сила выливалась из его тела вместе с его кровью. У него даже не было сил плюнуть на двух этих женщин, а тем более подняться на ноги и драться.
 
Давай доведём всё до конца, Ся Лэй. Палец Темной Моны подвинулся к курку.
 
Однако таинственная сила, которая обитала в его мозгу, снова проявилась. Прохладное, освежающее чувство мгновенно наполнило его тело, и вся его боль, ужас, гнев и беспокойство исчезли. Всё, что осталось, только тихое место. Он был единственным живым человеком в этом лабиринте. Не было ни Гу Ке-Вень, ни Темной Моны, ни ран. Всё, что он испытал ранее, было галлюцинацией!
 
Ся Лэй сразу же перевёл взгляд на тела рыцарей: теперь он понял, как они умерли. Здесь произошла жестокая битва без противников, потому что эти рыцари убивали друг друга во время галлюцинаций!
 
Если бы я вошел во второй коридор, как указано на карте да Винчи, я бы не подвергался воздействию этого лабиринта и у меня бы не было галлюцинаций. Но кто сразу же войдет в коридор, не проверив его, столкнувшись с шестью коридорами, когда ранее он уже сталкивался с ловушками в других коридорах? Да Винчи включил психологическую войну в дизайн этого лабиринта. Он действительно гений элиты, — восхищенно подумал Ся Лэй.
 
 Он подозревал, что Леонардо да Винчи тоже принимал капсулы АЕ, и это подозрение только усиливалось.
 
Зловещий сквозняк утих.
 
Это был явно не естественный ветер, а ядовитый ветер, который заставлял людей видеть галлюцинации. Если бы его мозг не выпустил эту энергию, его ждал бы ужасный конец. Он мог умереть от шока, от безумия. Какой бы конец он ни встретил, ему бы пришлось умереть здесь.
 
Ся Лэй вошел во второй коридор.
 
В конце второго коридора было еще больше коридоров — целых 12. В области перед этими проходами не было трупов рыцарей. Ся Лэй предположил, что рыцари-госпитальеры вошли в это место сотни лет назад, и двое из них погибли в проходах со скрытыми арбалетами, а остальные погибли на второй развилке.
 
Лидеру рыцарей так и не удалось получить металл богов, и он не смог отправить письмо своему командиру. После смерти его и его подчиненных лабиринт снова затих, скрываясь под землей. Он молчал до сегодняшнего дня, пока не принял нового посетителя.
 
На этот раз Ся Лэй не задерживался. Он использовал свое рентгеновское зрение на правильном коридоре и безопасно преодолел его. Чем глубже он шёл, тем сложнее становился лабиринт. Если бы можно было увидеть поперечное сечение этого лабиринта, то это действительно был самый сложный и самый опасный лабиринт в мире. Если бы кто-то пришел сюда без карты, которую да Винчи оставил на холсте Моны Лизы, это означало бы верную смерть!
 
Ся Лей благополучно прошел через коридор и через час вышел в просторный зал.
 
Черный все еще был единственным оттенком цвета в этом месте. Плитка для пола в этом зале была черной, и камень стен тоже был черным. В зале также стояли статуи из черного камня и чёрный саркофаг.
 
Ся Лэй подошел к каменной статуе и поднял фонарь. Его взгляду предстала красота статуи, и его сердце сильно забилось.
 
Каменная статуя была без одежды. У этой статуи было сильное, мускулистое тело, твёрдом и полное силы. Это был мужчина, которому не хватало только… лица!
 
Ся Лэй перешел к другой статуе.
 
Вторая статуя была женщиной, с красивыми изгибами тела. Скульптор тщательно вырезал грудь и область паха, делая каждую деталь настолько достоверной, что легко могло взбудоражить воображение. Но у этой статуи тоже не было лица.
 
У остальных четырёх статуй тоже не было лиц. Хотя у них не было лиц, все шесть статуй отличались. У них были разные характеристики тела. Вторая и пятая статуй были женщинами, но у второй статуи грудь была больше, чем у пятой. Ягодицы пятой статуи были более округлыми, чем у статуи второй, и у неё также были более длинные ноги. Статуя 1 и 3 были мужчинами, а маленький солдат 1 статуи был длиннее, чем у 3, но у 3 мускулы были больше.*
 
Странная картина, нарисованная Нин Цзин, появилась в голове Ся Лейя. На этой картине было шесть человек, три мужчины и три женщины. Их тела были выстроены в форме коробке, и всех не было лиц.
 
Это было не совпадение, а сообщение.
 
Ся Лэй направился к каменному саркофагу.
 
На крышке вырезано имя: Леонардо Ди Серпьеро Да Винчи
 
Это было имя Леонардо да Винчи.
 
Это имя ошеломило Ся Лейя. Он исследовал и собрал информацию о да Винчи, прежде чем приехать в Италию. Согласно той информации, да Винчи умер во Франции в 1519 году, а его тело было похоронено во французской церкви. Эта церковь была разрушена во время Французской революции 1789 года. Затем останки Леонардо да Винчи были перенесены в могилу рядом с часовней Святого Юбера в Амбуазе, Франция. Другая теория заключалась в том, что армии французских революционеров в то время не хватало материалов, и они разграбили могилы ради них. Они бросили кости Леонардо да Винчи в братскую могилу, и никто до сих пор не мог найти его кости. Гробница для него теперь была только прикрытием.
 
Если кости Леонардо да Винчи были похоронены в часовне Святого Юбера ... или брошены в братскую могилу ... Что это был за каменный саркофаг перед ним?
 
Тайна за тайной. Ся Лэй чувствовал, что его супермозг едва справляется с этим.
 
Он вызвал силу своего рентгеновского зрения, чтобы увидеть, кто был в каменном саркофаге. Его рентгеновские способности действительно проникли в него, но внутри него было абсолютно темное пространство. Ся Лэй видел только тьму.
 
Через минуту он сдался и попытался открыть крышку саркофага.
 
Между крышкой и саркофагом был нанесен слой смолы, и через сотни лет смола высохла и стала такой же твердой, как камень. Это была процедура запечатывания, и это стало проблемой для Ся Лэйя.
 
Ся Лэй отошел на несколько шагов и достал пистолет. Он сделал два выстрела в уголки саркофага.
 
Бах! Бах!
 
Пули взорвали угол камня, и смола внизу также была уничтожена.
 
Бах! Бах! Бах!
 
Раздавались выстрелы, пуля вылетала из пистолета одна за другой, снова и снова попадая в одно и то же место. Камень вокруг места попадания пуль не был сильно поврежден, но смола была разбита. Трещины становились все больше и больше, и горячие пули, казалось, также заставляли смолу немного подтаять.
 
После того, как магазин опустел, Ся Лэй вынул свой боевой нож и опустил его в щель. Он попытался освободить крышку.
 
Смола высохла и стала такой же твердой, как камень, но в конце концов это был не камень. Примерно через десять минут усилий Ся Лэй наконец открыл крышку саркофага.
 
Когда крышка сдвинулась, раздался гул.
 
Крышка соскользнула с каменного саркофага, и его содержимое предстало глазам Ся Лейя.

    
  





  Глава 705


  

    
      Вкаменном саркофаге ничего небыло, кроме куска бумаги накрасной ткани.
 
Набумаге было написано: Как варвары попали вад?
 
СяЛэй был ошеломлен.
 
Это шутка, которую сним разыграл даВинчи?
 
Онпрошел через все эти опасности исбольшим трудом добрался сюда, ища то, что оставил даВинчи… нооноставил это?
 
*
 
После долгой паузы СяЛэй схватил эту бумагу исобирался разорвать еенакуски, как вдруг внезапно подумал: Стоп… Разве даВинчи тот, кто стал делатьбы нечто подобное? Оноставил пароль икарту под Мона Лизой инаправил меня сюда. Это всё было неради шутки, верно? Невозможно. Должно быть, онначто-то намекаетмне. Как варвары попали вад? Варвары … Ад…
 
СяЛэй посмотрел накрасную ткань надне каменного саркофага.
 
Все вэтом лабиринте было черным, нотолько этот кусок ткани всаркофаге был красным.
 
Красный представляет огонь. Другое название ада— Чистилище, где души горят истрадают. Варвары производят впечатление насилия иразрушения. Так какже варвары попадают вад…— лёгкая улыбка появилась вуголках рта СяЛейя. Ондостал красную ткань содна каменного саркофага.
 
Дно каменного саркофага представляло собой черную каменную плиту.
 
Левый глаз СяЛейя дернулся, иего рентгеновское зрение прошло через камень.
 
Тьма. Онвидел только тьму. Это была каменная платформа под каменным саркофагом, апод ней земля. Его рентгеновское зрение вскоре вышло заеёпределы, ионнемог видеть глубже. Однако онбыстро обнаружил, где находился механизм— вуглу каменного саркофага. Это был квадратный кусочек каменного материала. Из-за смолы ичерной краски казалось, что дно саркофага было целым, нонасамом деле оно состояло изотдельных частей.
 
СяЛей залез вкаменный саркофаг иударил его ногой. Ничего несдвинулось сместа. Онпнул второй раз, сильнее. Смола, заполняющая зазоры, стала разрыхляться итрескаться. Затем онподпрыгнул, чтобы пнуть ещё сильнее.
 
Хрясь! Одна лёгкая трещина, исмоляной герметик был сломан. Кусок каменного материала квадратной формы сдвинулся вниз.
 
Каменный саркофаг затрясся, идно после этого выпало. СяЛэй поспешно высунул ноги ивстал накаменные плиты. Онпочувствовал, словно ехал налифте.
 
Каменная плита упала наглубину около десяти метров иостановилась. Накаменной стене слева появился узкий дверной проем. СяЛэй бросил впроём фонарь, ипространство внутри осветилось.
 
Это было пространство овальной формы, внутри которого было множество предметов: несколько механизмов для экспериментов, которые выглядели простыми, ноимели разное назначение; предметы издерева иметалла, назначение которых было неизвестно. Было также несколько произведений искусства— наброски человеческого тела, эскизы архитектуры икартины маслом. Также было несколько больших стеклянных бутылок сжидкостью, вкоторой находились части тела человека. Глаза, сердце, ткани мозга …
 
Это какая-то секретная лаборатория даВинчи? СяЛэй быстро пришел квыводу. Ондостал новый фонарь изрюкзака, зажег ивошел.
 
Это действительно была секретная лаборатория даВинчи.
 
СяЛэй ходил полаборатории даВинчи, рассматривая вещи, которые оноставил, размышляя: Построить эту лабораторию нетак ужисложно, нопостроить лабиринт над ней было непросто. Даже если ониспользовал природную пещеру, этот лабиринт построить былобы нелегко. ДаВинчи был неочень богат всвое время. Где онвзял средства для строительства этого лабиринта?
 
Обдумывая эти вопросы, взгляд СяЛейя упал настол.
 
Настоле была толстая записная книжка изволовьей кожи икусок металла серебристого цвета размером ссигаретную коробку. Поего форме онпытался судить, откуда он, ноСяЛей немог сказать, что это было. Рядом сметаллом была картина звездного неба маслом.
 
Эта картина мгновенно привлекла взгляд СяЛэйя. Ноги практически сами шли кней.
 
Больше глав насайте https://dark-novels.ru/
 
Свет отфонаря упал накартину, извезды засверкали. Звезды, казалось, словно ожили вглазах СяЛэй, посмотрев наних некоторое время. Они, казалось, имели свои собственные траектории идвигались самостоятельно. Звезды двигались, итуманность двигалась вслед заними. Картина производила впечатление медленно вращающейся массы звезд итуманностей. Они медленно вращались, словно всасывали что-то.
 
Движущаяся картина? СяЛэй был ошеломлен, азатем удивлен, обнаружив, что эта картина была написана некрасками, акакими-то минералами.
 
Однако, когда СяЛэй наблюдал заэтой картиной, оннезаметил, как кулон изсплава вокруг его шеи стало притягиваться как магнит, действуя против силы тяжести ибесшумно плывя повоздуху, приближаясь ккартине.
 
СяЛэй, наконец, заметил это, когда кулон вылетел из-под его подбородка ввертикальную линию обзора.
 
Это… Что здесь происходит? СяЛэй был шокирован ипоспешно отступил.
 
Яркий белый свет внезапно выстрелил изкулона вмасляную картину.
 
Все произошло так быстро, что все закончилось, когда СяЛэй увидел белый свет.
 
Как только белый свет вошёл вкартину, звезды засверкали ярким светом. Они словно лампочки становились ярче отэлектрического напряжения. Вскоре онуже немог видеть звезды итуманности— белый свет опалил его зрение.
 
Свет становился все ярче иярче, иСяЛэйю пришлось закрыть глаза руками.
 
Итут онуслышал знакомый голос.
 
Яждала тебя очень долго…
 
Принцесса Юнмэй! Всердце СяЛейя вспыхнуло волнение. Онопустил руки исфокусировал взгляд, чтобы посмотреть вбелый свет.
 
 Вбелом свете появился контур женщины, ноформа была расплывчатой. Она менялась оточертаний принцессы династии Мин, крыцарю-женщине вформе рыцаря-госпитальера, ккровожадной женщине-пиратке, кблагородной даме Рима, кжрице древнего Египта…
 
Все эти фигуры вспыхнули перед глазами СяЛейя, ионвнезапно понял, что принцесса Юнмэй издинастии Мин, скоторой онбыл знаком, была неединственной. Она появлялась вистории несколькораз. Эти изменения, которые онувидел сейчас, были отражением ееличности вобратном порядке. Еесамой последней личностью была личность принцессы Юнмей, затем рыцаря-женщины, пирата, римского дворянина, египетской жрицы …
 
Изменения продолжались, идаже СяЛэй больше немог определять периоды времени иличности.
 
Исторические записи олюдях уходили впрошлое на5000 лет, ноона вышла заэтот предел.
 
Подожди меня. Мыскоро встретимся. Голос принцессы Юнмей донесся избелого света.
 
Кто тытеперь вэтом мире?— дрожал голос СяЛейя.
 
Тыузнаешь.
 
Где тыбыла стех пор, как явидел тебя впоследний раз?
 
Тогда ябыла слишком слаба, поэтому мне нужно было отдохнуть? Сейчас тыпробудил меня.
 
СяЛэй внезапно что-то вспомнил ипоспешно спросил: Нин Цзин! Что происходит сНин Цзин? Тыиспользовала её, чтобы нарисовать эти картины? Чтобы заманить меня сюда? Ачто сэтой картиной?
 
Онхотел получить ответы навсе свои вопросы.
 
Тыузнаешь. Всё тотже ответ.
 
Скажи мне! СяЛэй небыл удовлетворен таким ответом.
 
Янайду тебя. Это было еепоследнее предложение. Белый свет исчез, как только она перестала говорить.
 
СяЛэй посмотрел накартину ибыл ошеломлен.
 
Звезды накартине итуманности исчезли, оставив только чистый холст. Онбыл настолько чистым, что небыло иследа краски.
 
Она…— СяЛэй был взволнован. Действительноли картина была нарисована каким-то минералом, аэти минералы— то, что ейнужно? Похоже наэто! Она— чистая форма энергии, иуэтих минералов есть энергия, вкоторой она нуждается! Она появляется каждые несколько сотен лет, иличности разных периодов времени тому доказательство. Принцесса династии Мин— это последняя личность, которую она использовала, итеперь, когда она снова проснулась… Какую личность она примет наэтот раз?
 
Этот вопрос был невероятным даже для него, иончувствовал, что это странно.
 
СяЛэй какое-то время стоял тихо, азатем открыл свой кулон изсплава.
 
Капсула АЕвнём была вхорошем состоянии, ипорошок вней неизменился. Оноблегченно вздохнул. Всё было впорядке, пока она неповредила капсулуАЕ. Что касается ееличности итого, как она предстанет перед ним … Онразберется сэтим позже!
 
Онположил последнюю капсулу АЕобратно вкулон ивзял блокнот изволовьей кожи. Оноткрыл его иначал читать содержимое.
 
Первая страница гласила: Если вычитаете это, значит, выпришли сюда. Явыполнил задание, которое она мне передала. Янемогу представить себе эту сцену, иэто очень волнует меня. Надеюсь, высможете разгадать тайну коробки. Ябуду нанебесах вожидании хороших новостей отвас. Она также дала мне кусок сплава. Япытался, нонесмог понять его структуру. Может быть, высможете сделатьэто. Путь открыт перед вами. Как вошли пираты-викинги?
 
СяЛэй перевернул страницу. Вторая страница была пустой. Онтупо уставился нанеё, азатем пролистал всю тетрадь доконца. Все остальные страницы были пустыми.
 
Что это было?
 
СяЛей чувствовал досаду. Ондумал, что этот лабиринт станет концом загадок ичто оннайдет здесь ответы. Даже если онненашел окончательного ответа, оножидал важных подсказок, покрайней мере. Однако наэтот раз оннеполучил ничего хорошего. То, что онполучил, было своего рода подтверждением сущности, которая была Принцессой Юнмей ичто онразбудил ее.
 
СяЛэй перевёл взгляд ксплаву, протянул руку ивзял его.
 
Сплав ощущался невесомым вего руке. Кусок металла размером ссигаретную коробку должен был прилично весить, ноонбыл даже легче алюминия!
 
Сердце СяЛэйя дрогнуло. Онпокарябал уголком сплава стол.
 
Хрясь! Втвердой деревянной столешнице образовалась глубокая канавка, словно отплуга наполе.
 
Очень плотный! Что это засплав? СяЛэй был удивлен. Затем онподошел кметаллическому инструменту ипокарябал его уголком сплава.
 
Скрежет…
 
Глубокая царапина появилась наповерхности металлического инструмента нафоне пронзительного лязганья металла. Науголке сплава небыло никаких повреждений!
 
СяЛэй внезапно рассмеялся. Этот кусок сплава был его самым большим выигрышем отэтой поездки. Еслибы онсмог использовать этот сплав напроизводственной линии военного завода Тhundеr Ноrsе, тоонсмогбы производить самое мощное оружие вмире!
 
Онубрал сплав ипрогулялся полаборатории даВинчи. Все эскизы икартины даВинчи онубрал всвой рюкзак. Эти вещи были добычей для него тоже. Все, что нарисовано великим Леонардо даВинчи, будет очень востребовано коллекционерами, как горячие пирожки!
 
Сделав всё, СяЛэй встал укаменной стены смолотком.
 
Как вошли пираты-викинги?
 
СяЛэй взмахнул молотом …

    
  





  Глава 706


  

    
      Бум!
 
Каменная стена рухнула, илуч света вошел вполе зрения СяЛэйя, аего щёки обдало ветром. Закаменной стеной была небольшая пещера, длиной около 50 метров. Оттуда сверкал свет идул ветер.
 
Эта пещера была похожа наукрепленную собачью конуру.
 
СяЛэй криво улыбнулся и, собравшись ссилами, забрался внутрь. Лезть вэту дыру было лучше, чем возвращаться назад. Оннехотел больше возвращаться вэтот лабиринт.
 
СяЛэй полз втечение 30 минут, прежде чем ондобрался доустья пещеры.
 
Вустье пещеры, под пропастью, расположилась древняя церковь. Она была очень похожа нату, что нарисовала Нин Цзин. Разница была лишь втом, что она выглядела потрёпанной отпревратностей времени. Кроме этого, это была тацерковь, что описал старик.
 
СяЛэй понял, что онпрошел через гору влабиринте иперешел надругую сторону горы. Церковь была вдолине горы, адальше была деревня, вкоторой, казалосьбы, никого небыло.
 
СяЛэй перевёл взгляд ипосмотрел начасы насвоем запястье, ипонял, что онфактически был влабиринте втечение трех часов.
 
Внезапно зазвонил его телефон.
 
Влабиринте небыло сигнала, нотеперь онпоявился.
 
СяЛэй достал спутниковый телефон иответил нанего. Этоя. Говори
 
Налинии раздался голос Елены. Босс, гдеты? Язвонила тебе 20 раз, нотыответил только сейчас.
 
Онисчез натри часа, поэтому, конечно, члены команды Зодиак были взволнованы инезнали, что сэтим делать.
 
Явпорядке,— сказал СяЛэй, немного извиняясь.
 
Если тывпорядке, тохорошо. Мыбылибы готовы сжечь это место, еслибы ненашли тебя,— сказала Елена.
 
Это место явно относилось кфальшивой могиле, которую выкопал СяЛэй.
 
Яуже ушел оттуда. Приберитесь там, яскоро встречусь свами, ребята,— сказал СяЛэй.
 
Мм. Елена хмыкнула взнак согласия иповесила трубку.
 
СяЛэй убрал телефон ивылез измаленькой дыры. Оносторожно ухватился защели вскале ипонемногу стал спускаться.
 
Пропасть была около ста метров, почти перпендикулярно земле. Она состояла изкусков скалы инаней небыло ниединого дерева или сорняков. Даже обезьяна несталабы сюда лезть, неговоря уже очеловеке.
 
Восхождение натакой высокий ивертикально расположенный обрыв было чрезвычайно опасным, особенно без каких-либо мер безопасности. Однако, хотя это было опасно, СяЛэй быстро приспособился кэтому. Его левый глаз помог ему преодолеть страх высоты. Его тело было более скоординированным икрепким, чем тело обычного человека, ионлегко выполнял движения, которые обычные люди несмоглибы проделать. Кроме того, его опыт изучения боевых искусств сделал его очень сильным, идаже если оннедвигался, онмог поддерживать вес своего тела, просто используя свою внутреннюю силу исилу своих мышц, и, таким образом, легко перемещаться поотвесным иобрывистым скалам.
 
Обладая такими преимуществами, СяЛэйю понадобилось всего пятнадцать минут, чтобы закончить то, начто профессиональному скалолазу понадобилсябы час. Через пятнадцать минут онстоял наземле под пропастью. Онподнял глаза иувидел, что маленький пещерный ход уже был покрыт слоями камня, идаже своим рентгеновским зрением онневидел его.
 
Вероятно, это также было одной изпричин, почему никто необнаружил лабиринт, хотя онсуществовал втечение ста лет.
 
СяЛэй прекратил использовать свое рентгеновское зрение иобошел стены церкви, направляясь квходу вдолину.
 
Церковные стены обрушились вомногих местах. Даже без рентгеновского зрения онмог видеть церковь изнутри. Онувидел участок пустоши, когда прошел первый разлом. Эта пустошь, возможно, раньше была местом для выращивания растений, нотеперь наней росли только сорняки. Основная часть церкви также выглядела очень ветхой, ибольшинство дверей иокон были разбиты. Через разбитые двери иокна можно было увидеть внутреннюю часть церкви. Она вовсе невыглядела больше как пристанище бога— она была просто разрушена.
 
Очевидно, никто больше неприходит вэту церковь. Интересно, почему онбыла заброшена?— подумал СяЛэй.
 
Дин-дон!
 
Приглушенный звук колокола неожиданно донесся состороны церковной колокольни.
 
СяЛэй внезапно подумал опожилой паре, которая просила его помочь имсдорогой. Эта церковь была заброшена давным-давно, поэтому пожилые супруги были единственными, кто мог сейчас звонить вколокол. Конечноже, пройдя немного дальше, онувидел башню счасами итутже заметил седовласого старика истаруху наколокольне.
 
Полуденный солнечный свет упал надревнюю колокольню идвух стариков сседыми волосами. Эта сцена заставила задуматься ожизни, инаего душе стало тяжело.
 
Нодаже вера неостановит людей отсмерти или старости.
 
Если Бог действительно существовал вэтом мире, почему онпросто смотрел, как этот мир становится все уродливее иуродливее? Прощалли онтех, кто начинал войны отего имени ипричинял вред людям других религий?
 
Дин-дон!
 
Еще один звонок раздался эхом.
 
Легкая улыбка появилась вуголках губ СяЛейя. Кто будет сопровождать меня вхрам, чтобы звонить вколокольчики, когда ястану старым? ЛунБин? Жу-И? Или…?
 
Внезапно влевый глаз СяЛейя внезапно попал свет, иего мысли остановились.
 
Его тело внезапно упало вперед, почти втоже самое время, когда его левый глаз увидел свет. Как раз, когда его тело упало наземлю, изкуска камня позади него посыпались искры!
 
Снайпер!
 
Онбыл вста метрах!
 
Выстрел был свостока.
 
Снайпер прятался нашпиле церкви.
 
Поскольку СяЛейю удалось избежать снайперской стрельбы, онтутже стал анализировать ситуацию.
 
Онпришел всебя. Что-то было нетак сэтой пожилой парой!
 
Пожилая пара спросила дорогу три часа назад. Сихскоростью ходьбы они немогли добраться додругой стороны горы затри часа. Пожилая пара также несталабы звонить вколокол без причины. Они использовали колокол, чтобы отвлечь его, скрывая звуки выстрела снайпера!
 
Даже обычный человек мог услышать звуки снайпера срасстояния всто метров.
 
Уснайпера практически был стопроцентный шанс науспех, поскольку онстрелял срасстояния всто метров, при этом колокол прикрывал его снайперскую стрельбу. Однако оннезнал олевом глазе СяЛейя. Левый глаз СяЛейя был чрезвычайно чувствителен кизменениям света, иуего мозга были приоритетные последовательности вответ наизображения, которые принимал его левый глаз. Если что-то было нетак, его мозг приказывал телу действовать, даже недумая обэтом!
 
Еслибы СяЛэй назвал себя вторым местом вмире снайперов, ктобы осмелился претендовать напервое место?
 
Дин-дон!
 
Колокол прозвенел втретий раз.
 
Зазвоном последовала ещё одна пуля.
 
СяЛэй покатился ивтиснулся под церковную стену. Место, где онтолько что остановился, было вогне, иего левый глаз даже мог видеть, как пуля разбила камень иутонула вземле!
 
Враг фактически использовал бронебойные пули!
 
При виде этого сяЛей всё понял. Онвскочил изо всех сил, как лягушка сбольшим запасом энергии. Втот момент, когда онпокинул свое укрытие, бронебойная пуля разбила стену начасти иснова погрузилась вземлю.
 
СяЛэй несмел остановиться нинаминуту. Онбросился вперед, согнувшись вталии, вынул пистолет иначал заряжать его.
 
Пожилая пара навершине колокольни исчезла, новыстрелы снайпера непрекратились. Одна задругой пуля пронзила древнюю стену иоказалась вземле. СяЛэй чувствовал себя так, словно ему едва удалось избежать удара каждыйраз. Нетрудно было сказать, что другой человек был непросто снайпером. Уэтого снайпера были способности, которые превосходили короля мира убийц, которого убил СяЛэй.
 
Убегая, СяЛэй также размышлял: Старик, старуха иснайпер— накого они работают? ЦРУ? Или организация СА? Онмог думать только олюдях сэтих двух сторон, ноонуже много раз воевал сЦРУ иОрганизацией САиникогда невстречал таких противников, как старик или старуха! Если они были неизЦРУ или организации СА, тооткуда они?
 
Оннемог думать ниокаких других могущественных противниках, кроме этих двух организаций.
 
Бах! Раздался еще один выстрел, ибронебойная пуля прошла сквозь бедро СяЛэйя иупала наземлю.
 
СяЛэй неостановился, авместо этого прыгнул сквозь рухнувшую стену. Вполёте оноткрыл огонь пошпилю накрыше церковного зала.
 
Другой человек использовал исключительно мощную снайперскую винтовку, аСяЛей— всего лишь пистолет, но, если они находились врадиусе 100 метров, онмог эффективно использовать свое оружие ииспользовать его как снайперскую винтовку!
 
Бах!
 
Выстрел.
 
Пуля выстрелила изпистолета СяЛэйя.
 
Взоне видимости левого глаза СяЛейя появился снайпер, прячущийся нашпиле, ноонуже уткнулся головой, когда СяЛэй подвинул руку.
 
Снайпер, скрывавшийся нацерковном шпиле, насамом деле тоже был седовласый старик!
 
Хрясь! Пуля прошла сквозь голову снайпера ипопала вразноцветное стекло. Треск! Стекло разбилось иупало наземлю сбольшой высоты.
 
Жестокая улыбка появилась нагубах СяЛейя. Наэтом расстоянии скорость стрельбы определенно немогла сравниться спистолетом, хотя снайперская винтовка была очень мощной. Теперь пришло время ему ответить наогонь!
 
Снайпер, казалось, знал, насколько хорош СяЛэй. Прежде чем СяЛэй сделал второй выстрел, онупал наземлю иизменил своё местоположение. Его тело было полностью скрыто, что непозволяло СяЛейю стрелять.
 
СяЛэй ограничил видимость внаправлении шпиля, прорываясь кцерковному залу.
 
Оттуда внезапно появился человеческий силуэт.
 
Это был старик, который попросил помочь ему споиском дороги.
 
Тра-та-та!
 
Это был звук пистолета-пулемета!
 
Тело СяЛэйя внезапно повернулось вправо, избегая траектории автомата.
 
Тра-та-та!
 
Звуки автомата приближались.
 
ПиФ-паф!
 
СяЛэй открыла ответный огонь.
 
Однако старик скрылся задверью церковного зала, прежде чем СяЛэй выстрелил. Его действия были такимиже быстрыми иловкими, что ихможно было сравнить смолодыми агентами изЦРУ иОрганизации СА!
 
Бах, бах, бах!
 
Внезапно старик спрятался, ивокне появилась старуха, открывшая огонь вСяЛея изавтомата TAR-21, новейшей штурмовой винтовки, над которой сотрудничали ивыпустили израильскую компанию IMI икомпанию Barrett. Это был также соперник штурмовой винтовки Gust.
 
Пуля запулей просвистела мимо тела СяЛейя. СяЛэй спрятался под покрытием стены церковного зала инеосмеливался даже высунуть голову.
 
Кто вы, ребята?— сказав это, левый глаз СяЛейя дрогнул, активировав его рентгеновское зрение.

    
  





  Глава 707


  

    
      Изцеркви ответа непоследовало.
 
СяЛэй ясно видел старика увхода, который перевёл взгляд настаруху. Втоже время снайпер спустился сошпиля. Оносторожно подошел ккафедре ипоставил туда свою снайперскую винтовку. Его снайперская винтовка была М82А1, производства компании Barrett. Его прозвали Light 50 сдальностью 1850 метров. Она могла разрушать автомобильные двигатели, неговоря окирпичных стенах ицементе.
 
Подготовившись кстрельбе, снайпер подал знак рукой старику истарухе.
 
Этот знак явно означал, что старик истаруха должны были поговорить сСяЛэйем. После того, как снайпер поймёт местонахождение СяЛейя, онсможет убить его через стену.
 
Конечноже, после того, как снайпер сделал жест рукой, старик, охраняющий вход, сказал: Оставь вещи, которые тывзял, здесь, имытебя отпустим.
 
Неужели эти трое знают осуществовании лабиринта? Почему еще они могли сказать мне оставить вещи здесь?— подумал СяЛэй. Размышляя обэтом, онмолча наклонился поднять камень сземли.
 
Вэтот момент старуха, охранявшая окно, сказала: Юноша, ненужды умирать здесь. Оставь вещи, которые тывзял излабиринта, здесь, имынетронем тебя.
 
Эти старики действительно знали осуществовании лабиринта.
 
СяЛэй внезапно бросил камень вокно.
 
Хрясь! Камень упал наземлю, словно кто-то внезапно прыгнул вэту сторону.
 
Ба-бах! Первым среагировал снайпер.
 
При выстреле встене рядом сокном сразуже появилась дыра размером скулак. Пуля расколола стену, иснаряд отскочил наземлю. Камень стены фактически разнесло накуски!
 
Практически втотже момент, когда снайпер выстрелил, СяЛэй вышел изугла стены ивыстрелил внего. Пуля пробила окно ивонзилась влоб снайпера.
 
Полилась кровь, итело снайпера упало накафедру, рухнув напол вместе сосвоей снайперской винтовкой М82А1.
 
Снайпер иего снайперская винтовка М82А1 были большой угрозой для СяЛйя, потому что снайперская винтовка М82А1 могла пробивать стены иубивать таким образом цель. Устранив снайпера, СяЛэй сразу почувствовал себя гораздо более расслабленно.
 
После этого выстрела СяЛэй внезапно бросился наземлю.
 
Тра-та-та-та!
 
Старуха уокна открыла огонь понему, инаСяЛейя обрушился шквал пуль.
 
Бах Бах бах!
 
СяЛэй открыл ответный огонь иперекатился куглу стены. Три его пули попали вдеревянную раму окна истены. Бой натаком расстоянии непозволял врагу иметь какие-либо преимущества, хотя унего был только пистолет. Его немедленный ответный огонь отбросил старуху назад.
 
Рено? Рено! —голос старика был полон гнева. Тыубил Рено? Яотправлю тебя вад!
 
СяЛэй уже встал вдоль стены. Онмедленно двинулся вперед иповернул заугол, сказав: Мывсе рано или поздно отправимся вад. Скажите мне, кто вы, ребята, икто послал вас сюда, ия, возможно, сегодня нестану отправлять вас вад.
 
Теперь онубедился, что снайпер мертв.
 
Тынезаслуживаешь знать это! Онуслышал голос старика иего движущиеся шаги.
 
Холодная улыбка появилась нагубах СяЛейя. Оннеожиданно пнул камень размером скулак вокно, азатем повернул заугол инаправился кдверному проему.
 
Хрясь! Камень снова стукнул поземле под окном.
 
Умри! Внезапно появилась старуха инаправила дуло ружья наобласть под окном, открыв ответный огонь.
 
Ввоздух полетели щепки идым. Пули ворвались вземлю, иискры полетели вовсе стороны.
 
Ониспользовал тотже трюк, ноонвсе равно сработал. Это было непотому, что старуха была глупой, аскорее из-за человеческого инстинкта. Когда кто-то немог видеть врага, звук становился единственным способом определить его местонахождение. Звук был кней так близко, как она могла несреагировать наэто?
 
Ноона иподумать немогла, что звук еештурмовой винтовки TAR-21 мог просто скрыть звуки передвижений СяЛейя.
 
СяЛэй приблизился ковходу задве секунды.
 
Старик все еще двигался всторону упавшего наземлю снайпера М82А1. Онявно хотел поднять снайпера М82А1 ивыстрелить вСяЛейя через стену, пока тот перестреливался состарухой.
 
Однако оннеожидал, что каждое его истарухи движения неускользают отглаз СяЛейя.
 
Насамом деле это было нечестное соревнование, потому что СяЛэй обманывал.
 
СяЛэй выскочил издвери церковного зала. Пока его тело находилось ввоздухе, старуха истарик вошли взону его стрельбы.
 
Бах! Раздался выстрел.
 
Старик схватился завинтовку М82А1, когда пистолет выстрелил ему вспину. Его движения немедленно прекратились, как умашины сотключением электроэнергии. Затем онупал наземлю.
 
Нет…— проревела старуха, повернулась ипошевелила рукой. Дуло штурмовой винтовки ТАР-21 было направлено прямо навход взал.
 
Ноона всё равно была нашаг позади.
 
Тело СяЛейя все еще летело ввоздухе, аего руки все еще были втом положении, вкотором оннаходился, когда убил старика. Онлишь немного отрегулировал направление дула инажал накурок. Старуха уокна вэтот момент только перевела дуло пистолета внаправлении входа взал.
 
 Бах!
 
Раздался выстрел. Пуля пробила лоб старухи.
 
Движения старухи также прекратились, иштурмовая винтовка TAR-21 выпала изрук наземлю. Еетело откинулось назад.
 
Ейнехватило десятой доли секунды, чтобы выстрелить вСяЛейя, когда онбыл совершенно беззащитен ввоздухе. Однако СяЛэй недал ейдаже десятой доли секунды.
 
Старуха упала наземлю, анаеёлице посмертно застыл гнев.
 
СяЛей встал спола ивошел вцерковный зал, прямо кИисусу накресте, который смотрел нанего снеизменным выражением лица. Оннемог сказать, былли онзлым или милосердным, нозапах крови проник взал изаставлял это древнее божественное место выглядеть страшным.
 
Старик былжив. Его руки дрожали, и, казалось, что онпытался схватить автомат сземли.
 
СяЛэй отшвырнул автомат, азатем сунул ногу под нижнюю часть живота старика, чтобы перевернуть его тело.
 
Онспециально оставил одного вживых.
 
Насамом деле уСяЛэйя был выбор. Старик шел заснайперской винтовкой М82А1, аустарухи все еще была штурмовая винтовка ТАР-21. Она могла убить его влюбое время, поэтому, конечно, оннехотел давать ейтакую возможность, иондолжен был убитьее. Вместо этого онрешил оставить старика, потому что онбыл наименьшей угрозой втовремя.
 
Ха-ха-ха… Старик глотнул воздуха, иизо рта потекла кровь.
 
Хотя СяЛэй подстрелил его так, чтобы онсразу неумер, унего всё равно было мало времени.
 
СяЛэй присел. Скажи мне, ктоты? Кто послал тебя сюда, чтобы убить меня? Скажи мне, ияприкончу тебя быстро.
 
Тьфу! Старик плюнул кровью вСяЛейя, ноему нехватало сил, поэтому его слюна упала всего втрех сантиметрах отнего иупала ему наподбородок.
 
Тыдействительно упрямый старик. СяЛэй нахмурился, азатем приставил дуло пистолета кшее старика.
 
Дуло всё ещё было очень горячим отстрельбы. Старик закричал, как только дуло коснулось егошеи. Однако онвсё ещё несобирался сдаваться.
 
СяЛэй поднял дуло исказал, нахмурившись: Несработало? Нуладно. Яскажу тебе кое-что. Советую тебе хорошенько подумать, иначе тыумрёшь понапрасну. Если смерть так болезненна, токакой смысл вжизни? Скажи мне, ияклянусь, япохороню вас троих здесь. Впротивном случае ваши трупы станут пищей для мух икрыс. Тынехотелбы так закончить свою жизнь, верно? Тыязычник! Тыпопадёшь вад!— сердито сказал старик.
 
Мучать ипринуждать его было бесполезно.
 
Долженли ониспользовать более жестокие методы, чтобы пытать старого человека, который итак находился накраю смерти? СяЛэй немог заставить себя сделать что-то подобное, хотя онбыл его врагом.
 
Взгляд СяЛэй внезапно упал настарика. Онсделал паузу, азатем сунул руку вкарман старика.
 
Онвынул оттуда всё, включая кошелек севро. Унего небыло кредитной карты или водительских прав. Унего также были зажигалки исигареты марки MS.
 
Там небыло ничего, чтобы доказать его личность.
 
Кхэ-кхэ…— усмехнулся старик. Тынеузнаешь, кто мы, ноязнаю, что тыобязательно умрёшь.
 
Вот как?— СяЛэй внезапно расстегнул рубашку старика, обнажив его грудь.
 
Нагруди старика была черная татуировка счетырьмя наконечниками стрел.
 
СяЛэй видел эту картину влабиринте, иэто был герб Рыцарей Госпитальера.
 
Теперь язнаю, нетакли?,— прямо сказал СяЛэй. —Вы, ребята, вероятно, рыцари-госпитальеры. Вызнаете олабиринте, ноувас нет никакого способа пройти через него, верно?
 
Глаза старика вспыхнули. Онзакрыл рот, ноего глаза уже дали СяЛейю ответ.
 
Явидел ваших людей влабиринте. Настоящие рыцари изрыцарей госпитальеров. Ятакже нашёл письмо, которое лидер группы написал Командующему. О, этот рыцарский титул был очень длинным. Его, казалось, называли Серебряным Божественным Бароном. Его звали Валлет. Онопределённо небыл безымянным человеком вистории ваших рыцарей-госпитальеров, значит, тызнаешь этого человека?
 
Позволь мне … Дай мне посмотреть его письмо. Глаза старика наполнились тоской.
 
Почему тыхочешь увидеть его письмо?
 
Он… Серебряный Божественный Барон, Валлет— мой умерший предок,— сказал старик.
 
СяЛэй вынул письмо изсвоей сумки, нонеотдал его старику. Скажи мне, кто послал вас сюда, ияпозволю тебе увидеть это письмо.
 
Старик колебался.
 
СяЛэй поднял зажигалку. Хорошо, яуже прочитал это письмо. Оно для меня неимеет значения, поэтому япросто сожгу его сейчас.
 
Подожди,— сказал старик,— клянусь, янезнаю. Мыполучали приказ отнаших начальников.
 
Ваши начальники— высшая медаль рыцарей госпитальеров?
 
Мыполучили приказ всекретном письме, имынеуверены вличности людей, которые передали нам приказы.
 
Это было похоже наоперации наемников, когда убийца незнал, кем был работодатель, иему нужно было только знать свою цель. Однако, возможно, что старик врал, ноуСяЛэйя небыло способа доказатьэто. Можно было отследить его сердцебиение, ноэто сработалобы только нанормальных людях, аненатех, кто находился при смерти. Сердце этого старика почти прекратило биться, поэтому это было бесполезно.
 
Вы, ребята, встретили меня надругой стороне горы. Почему вынеубили меня ещё тогда? Почему выустроили засаду здесь? Ребята, вызнали, что яприду сюда? СяЛэй сменил свои вопросы. Это было то, что онхотел знать.

    
  





  Глава 708


  

    
      Там тоже поле боя,— усмехнулся старик. Никто изтвоих людей несможет выжить.
 
Сколько людей утебя надругой стороне горы?
 
Шестеро. Старик нестал этого скрывать.
 
СяЛэй облегченно вздохнул. Всего шесть. Тогда мне неочем беспокоиться,— подумал он.
 
Хотя оннебыл уверен всиле рыцарей Госпитальера, они немогли сравниться сКомандой Зодиак, если ихбыло всего6.
 
Старик поднял дрожащую руку. Дай… письмо мне.
 
Тывсё ещё неответил намои вопросы, -сказал СяЛэй. Почему выустроили засаду здесь? Что вы, ребята, хотите отменя?
 
Сплав Божий. Старик перевел взгляд нарюкзак СяЛэйя. Его глаза возбуждённо блестели. Тыже понимаешь меня, да?
 
СяЛэй покачал головой. Уменя нет Сплава Божий. Яатеист. Яневерю, что вмире есть боги или призраки.
 
Люди без веры самые жалкие. Тебя неспасут. Старик, похоже, неверил словам СяЛейя. Онсмотрел нарюкзак СяЛейя, ноунего небыло таких глаз, как унего, чтобы онмог увидеть кусок сплава, лежащий вего рюкзаке.
 
Почему вы, ребята, его хотите? Чем онтак важен?
 
Янезнаю
 
СяЛэй холодно посмотрел настарика.
 
Янезнаю. Даже если тыубьешь меня, янезнаю,— без страха сказал старик.
 
Хорошо. Скажи, почему выустроили здесь засаду?— спросил СяЛэй.
 
Старик вздохнул. Мыпросто должны были отрезать тебе выход.
 
СяЛей понял. Надругой стороне горы было шестеро человек, ноздесь было только трое. Рыцари-госпитальеры незнали выхода излабиринта, иначе они уже вошлибы. Хотя они незнали точного выхода, уних было некоторое понимание лабиринта. Вот почему они устроили засаду здесь.
 
Кроме вас девятерых, есть ещё люди?— СяЛей продолжал спрашивать.
 
Нет. Кхэ…кхэ…кхэ…— старик сильно закашлялся, его дыхание стало прерывистым, ноонизо всех сил старался поднять руку. Д, дай мне письмо.
 
Ячеловек своего слова. СяЛэй положил письмо вруки старика.
 
Старик слабо улыбнулся ипопытался открыть письмо. Однако его рука упала сразу после того, как онеёподнял. Затем оншироко открыл рот, пытаясь вдохнуть воздух, нонесмог.
 
Извини, язадержал тебя слишком долго,— сказал СяЛэй.
 
Вгорле старика булькнуло, ионбольше недышал.
 
Чтение письма, оставленного его предком, было последним желанием старика, ноСяЛэй неотвечал завыполнение этого желания.
 
Внезапно зазвонил телефон, когда онвышел издверей церкви.
 
СяЛэй ответил назвонок. Этоя. Ребята, вывпорядке?
 
Тызнаешь, что случилось? Вголосе Елены было удивление.
 
Ятолько что закончил свой бой здесь,— сказал СяЛэй.
 
Елена намгновение затихла ипродолжила: Унас тоже был бой., аАлессио ранен, ноэто несмертельно,— сказала Елена.
 
Хорошо, что онвпорядке. СяЛэй вздохнул соблегчением. Затем онвдруг подумал очем-то. Отскольких людей вы, ребята, избавились?
 
Отпятерых,— сказала Елена.
 
СяЛэй нахмурился. Яизбавился оттроих иоставил одного живым. Онсказал, что натой стороне горы засада изшести человек.
 
Это невозможно! Если онесть, тоон, должно быть, неучаствовал вбою. Впротивном случае ему неудалосьбы сбежать,— сказала Елена.
 
Такое вполне могло произойти. Всем членам команды Зодиак были предоставлены снайперская винтовка XL2500 иштурмовые винтовки Gust. Уних была достаточная огневая мощь иотличная дальность стрельбы. Как могло случиться, что Команда Зодиак позволила врагу убежать стакими силами? Это было почти невозможно. Такое могло произойти только водном случае, как ипредположила Елена— этот человек неучаствовал вбою ссамого начала искрывал себя.
 
СяЛэй была поражен мыслью. Неужели сбежавший был важной фигурой среди рыцарей?
 
Босс? Где ты? Это была Елена.
 
Янадругой стороне горы. Вам, ребята, ненужно беспокоиться обомне. Уходите немедленно инаправляйтесь вбезопасное место. Яскоро встречу вас, ребята,— сказал СяЛэй.
 
Поняла. Будь осторожен. Елена повесила трубку.
 
Закончив разговор сЕленой, СяЛэй вернулся вцерковь ивзял снайперскую винтовку.
 
Один изврагов сбежал, инебыло никакой гарантии, что оннепойдет через долину. Соружием вруках СяЛейю будет неочём беспокоиться.
 
СяЛэй снова вышел изцеркви иоглянулся. Трупы трех пожилых людей спокойно лежали наземле. Кровь ещё сочилась изихтел, окрашивая пыльную землю вкрасный цвет. Иисус накресте смотрел нанего сжалостью вглазах.
 
Немного поколебавшись, СяЛэй перекрестился, как христианин. Мне очень жаль. Пожалуйста, прости меня. Моя рука была вынуждена, -сказал он.
 
Еслибы Иисус мог двигаться, онмогбы слететь скреста иударить этого молодого человека полицу.
 
Онпокинул церковь ипошел погрязной дороге, ведущей квходу вдолину. Дорога была заполнена канавами, оставленными колесами телег имашин. Поля пообе стороны дороги изначально была пахотная земля, нопосле того, как еёзабросили, она просто превратилась вземлю для сорняков. Вземле росли всевозможные дикие травы, авесной они выглядели как пшеничное поле.
 
Почему такое хорошее место заброшено? СяЛэй подумал, что это странно.
 
Онпошел погрязной дороге ковходу вдолину. Оншел медленно ипросматривал своим левых глазом окрестности нарасстоянии около 4км. Его левый глаз был похож нашпионский спутник— ничто немогло ускользнуть отнего.
 
Путь там был спокойным инепроизошло ничего необычного.
 
Через полчаса СяЛэй подошел ковходу вдолину.
 
Вход вдолину был похож наотверстие бутылки. Густая листва пообе стороны склона. Даже СяЛэй немог видеть сквозь все деревья.
 
Чирик-чирик…
 
Внезапно стая птиц вылетела слевой стороны леса.
 
СяЛей невидел никаких целей, носразуже напрягся. Вследующую секунду онупал подлесок.
 
Высокая трава скрыла его тело, новтоже время блокировали его обзор. Онбыл уязвим, ноунего небыло выбора. Онбыл внизине, где противник легко мог его увидеть, ноему было трудно увидеть противника. Если уврага была снайперская винтовка, было очень опасно находиться вполе зрения противника.
 
Стая испуганных птиц улетела далеко вмгновениеока. Лес вернулся всвое нормальное состояние. Втечение следующих нескольких минут небыло никаких движений.
 
Неужели это была просто стая птиц? Яслишком нервничаю?— подумал СяЛэй.
 
Хотя это были его мысли, СяЛэй неспешил встать наноги. Каждый мог совершать подобные ошибки, ноодна ошибка прямо сейчас могла стоить ему жизни.
 
Несколько минут спустя СяЛэй медленно поползла вперед.
 
Влесу всё ещё небыло никакого движения.
 
Вэтот момент стая птиц снова вылетела слевой стороны леса. Щебетание птиц эхом отозвалось вдолине.
 
СяЛэй отрегулировал свое положение лицом клевой стороне леса. Оносторожно поднял голову изподлеска, нонестал поднимать слишком высоко. Вместо этого ониспользовал свое рентгеновское зрение, чтобы отфильтровать подлесок, скрывающий его поле зрения.
 
Через несколько минут излеса выбежал высокий старик. Онвыглядел изможденным ибежал кпустоши, оглядываясь назад ибоясь, что его кто-то преследует. Вего руках была снайперская винтовка.
 
Левый глаз СяЛейя сфокусировался наснайперской винтовке, иинформация обэтой винтовке появилась вего голове. Это была снайперская винтовка L11583, которую также называли супер снайперская винтовка. Английская Accuracy International производила эту новую снайперскую винтовку. Его дальность стрельбы достигала около 1600 метров ибыла эффективным оружием для поражения целей вгородах илесах. Онмогла легко проникать сквозь стволы деревьев истены иубивать цели, спрятанные заобъектами. Благодаря своим великолепным показателям, она стала первым выбором снайперских винтовок для солдат спецназа Англии.
 
Тем неменее, она немогла сравниться соснайперской винтовкой XL2500.
 
СяЛэй подтвердил личность старика втот момент, когда онпопал вполе его зрения. Этот старик был тем, кто неучаствовал вбитве исбежал сам.
 
Унего есть снайперская винтовка, нонеучаствовал вбою. Почему?— вголове СяЛэйя мелькали догадки. Неужели онобычный трус? Это невозможно, если онявляется частью рыцарей госпитальеров. Разве они неценят честь рыцаря превыше всего? Ноесли оннетрус, зачем ему оставлять своих товарищей иубегать самому?
 
Независимо отпричины, СяЛэй тихо схватил свою снайперскую винтовку М82А1 имедленно вышел изподлеска. Используя левый глаз вместо прицела, онзафиксировал цель.
 
Высокий, седовласый старик был все ближе иближе.
 
1200 метров. Мозг СяЛейя передал ему расстояние. Еслибы унего была снайперская винтовка XL2500, онбы уже выстрелил сэтого расстояния. Однако эффективная дальность стрельбы снайперской винтовки М82А1 составляла всего около 1000 метров или около того. Как только онсделает свой выстрел, ему нужно будет полагаться наудачу, чтобы поразить цель. Вот почему, хотя винтовка была наведена нацель, онрешил спрятаться, ожидая, пока его цель приблизится.
 
Старик пробежал еще 100 метров иостановился. Онположил приклад снайперской винтовки наземлю, тяжело дыша. Онснова стревогой оглянулся.
 
Углы губ СяЛейя свернулись. Черт, яубью тебя, если тысдвинешься ещё на100м,— его палец был наспусковом крючке вмолчаливом ожидании, пока старик подойдёт ближе.
 
Старик немного отдохнул ивзял снайперскую винтовку. Онпошел дальше. Отойдя поодаль, онвзял свой телефон ипозвонил кому-то.
 
СяЛэй был поражен мыслью. Онубрал палец соспускового крючка, алевый глаз сфокусировался нагубах старика.
 
Явдолине. Приезжай изабери меня немедленно!— быстро говорил старик. Святой предмет, вероятно, вихруках. Мынеможем позволить имсбежать отсюда. Нам нужно ихнайти, даже если мысравняем Боббио сземлей!
 
Этот тон!
 
Неужели онбыл важной фигурой врыцарей госпитальеров?
 
Или, может быть, лидер команды?
 
Палец СяЛэйя снова переместился накурок …
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      Они были врагами стех пор, как обменялись огнем.
 
СяЛэй никогда нежалел своих противников.
 
Мысль отом, что онсобирается избавиться отодной изважных фигур рыцарей-госпитальеров, возможно, даже командира, подпитывала решимость СяЛейя стрелять напоражение.
 
Пожилой мужчина убрал свой телефон, посмотрел нанебо ипродолжил идти вперед.
 
СяЛэй медленно откинул палец назад…
 
Внезапно звук огромного пропеллера, разрезающего воздух, иглухой звук двигателя загрохотали позади. СяЛэй быстро повернулся всторону испрятался втраве. Эта позиция уменьшала шансы его обнаружения.
 
Вертолет появился справой стороны горной вершины ивмгновение ока пролетел над головой СяЛейя. Онприземлился рядом состариком.
 
СяЛэй видел людей навертолете, когда онпролетал над его головой. Помимо пилота, было также четыре человека. Они небыли стариками; все четверо были очень молоды. Было трое белых иодин чернокожий. Уодного изних была снайперская винтовка, аудвоих других— штурмовые винтовки. Черный человек нес мини-пулемет М134.
 
Это был любимый тип оружия Шварценеггера иДуэйна Джонсона изголливудских фильмов.
 
Любая снайперская винтовка былабы бессильна перед этим мощным пулеметом.
 
Старик подпирал бок, садясь навертолёт, согнувшись под сильным ветром отпропеллера.
 
СяЛэй мог раньше избавиться отнего, нооннепожалел, что невыстрелил внего. Насамом деле, онбыл благодарен зато, что невыстрелил внего раньше, иначе онсталбы трупом посреди этой пустынной земли, полной сорняков, когда прибыл вертолет. Пулемет черного человека, вероятно, мог превратить его врубленое мясо задве минуты!
 
Использовать снайперскую винтовку, чтобы уничтожить двигатель вертолета?
 
Подобные вещи, вероятно, можно было увидеть только вкино. Скорость вертолета была настолько высокой, что былобы невозможно правильно прицелиться. Даже еслибы онэто сделал, пули понадобилосьбы две секунды, чтобы пролететь расстояние вдва километра. Разве вертолет перестанет двигаться, ожидая пока пуля прилетит внего? Даже еслибы пилот был настолько глуп, чтобы остановить вертолет внебе, пулеметчик мини М134 небылбы таким вежливым, чтобы нестрелять внего!
 
Пока СяЛэй радовался своему решению вхолодном поту, вертолет вновь поднялся внебо ипролетел над левой стороной горной вершины.
 
СяЛэй поспешно достал свой спутниковый телефон инабрал номер Елены. Где вы, ребята, сейчас?
 
Мыпочти вбезопасном месте,— сказала Елена.
 
СяЛэй вздохнула соблегчением. Подкрепление нашего противника уже впути. Уних есть вертолет имини-пулемет М134. Наземле также могут быть ихсоюзники, поэтому незаходите вБоббио. Покиньте безопасное место вгороде искажите Алессио, чтобы оннашел новое безопасное место. Онитальянец, поэтому унего есть связи.
 
Поняла. Когда тыприсоединишься кнам?
 
Вночи. Держите линии связи открытыми; после того, как выпереместитесь, скажите мне местоположение, ияприеду.
 
Кто они такие, черт возьми?
 
Это рыцари госпитальеры. СяЛэй повесил трубку.
 
Оннесталбы рассказывать команде Зодиак секреты древней коробки изсплава иАЕ, ноондолжен был сказать им, кто ихвраги.
 
Закончив разговор, СяЛей быстро встал ипобежал клесу направой стороне горы так быстро, как толькомог. Оннезнал, вернетсяли вертолет, нонехотел рисковать, пересекая долину.
 
СяЛэй бежал попустынной земле, его тело наклонилось вперед. Онбыл очень быстр, как гепард, бегущий попрериям.
 
Как только ондостиг горного леса, вертолет внезапно появился слевой стороны пика. Онполетел вдолину, двигаясь внаправлении церкви.
 
СяЛэй спрятался задеревом иоблегченно вздохнул. Онобнаружил, что его спина уже была залита холодным потом. Исходя изситуации, сложившейся сейчас, вертолет его противника мог обнаружить его, еслибы онбыл всего нанесколько секунд медленнее.
 
Вертолет вскоре подлетел кцеркви иприземлился.
 
СяЛэй неколебался. Ондвинулся глубже вгорный лес, идя впротивоположном направлении отБоббио.
 
Между тем изБоббио выехал небольшой контейнеровоз. Наконтейнеровозе была надпись Новое роскошное комбо отKFC. Однако внутри грузовика были ненагетсы изKFC, ашесть членов команды Зодиак.
 
Черт! Алессио оскалил зубы. Янемогу поверить, что меня подстрелил старик! Какой позор!
 
Хватит. Выражение лица Багу было серьезным. Эти старики были необычными людьми. Меня тоже чуть незадело.
 
Кто они? Аманда задавала этот вопрос ираньше.
 
Все они смотрели наЕлену.
 
Елена пожала плечами. Яхотела рассказать вам, ребята, ноАлессио незатыкался.
 
Янезатыкался? Алессио указал наего все еще кровоточащее бедро. Ябыл чертовски ранен! Посмотрелбы янатебя, еслибы тебя также ранили.
 
Босс сказал, что они рыцари Госпитальера. Елена нехотела спорить сАлессио.
 
Рыцари Госпитальеры? Аманда была сбита столку.
 
Нетолько Аманда. Все остальные, включая Елену, выглядели смущенными.
 
Это одна избанд Италии? Багу высказал свое мнение поэтому вопросу.
 
Маркус посмотрел наАлессио. Дракон, тыитальянец, поэтому тыдолжен быть знаком ситальянскими бандами. Эти рыцари госпитальеры— новая итальянская банда?
 
Новая итальянская банда? Алессио рассмеялся. Банда, состоящая только изстариков иженщин? Могу поспорить насвои яйца— если они измафии, яотрежу их! Затем онзакричал отболи, потому что из-за смеха его рана небедре разболелась сильнее.
 
Елена холодно посмотрела наАлессио. Животное.
 
Ядумаю, что мынедолжны беспокоиться опожилых мужчинах иженщинах изрыцарей госпитальеров,— продолжил Маркус. Мыдолжны подумать отом, как нам помочь боссу. Интересно, где онсейчас?
 
Аманда открыла свой ноутбук ипосмотрела наэкран.
 
Наэкране ноутбука появилась спутниковая точка GPS-отслеживания, икрасная точка быстро двигалась вгорном лесу.
 
Неволнуйтесь, нам просто нужно встретиться сним изабратьего. Носейчас мыдолжны следовать его приказу. Нужно избегать сражения сподкреплением противника,— сказала Аманда.
 
Спутниковый телефон, который носил СяЛэй, был источником сигнала GPS-отслеживания.
 
Члены команды Зодиак облегченно вздохнули, увидев, как движется источник сигнала СяЛэйя. Это показывало, что онбыл жив издоров.
 
Босс— настоящая Обезьяна нашей команды. Онможет так быстро бегать влесу,— воскликнул Багу.
 
Обезьяна выполняет приказы его отца. Мынезнаем, когда онбудет готов,— сказала Елена.
 
Кто вы, ребята, думаете, что онделает?— спросил Алессио.
 
Незнаю. Только его отец знает. Никто неузнает, если онэтого нескажет. Маркус продолжал говорить: Мне лень беспокоиться оподобных вещах.
 
Аманда передала свой телефон Алессио, когда они разговаривали.
 
Наэкране была страница Википедии, авверху страницы были слова: Рыцари Госпитальеры.
 
Алессио взглянул нанее изакричал: Черт! Это правда? Мысражались сгруппой средневековых рыцарей?!
 
Миру конец? Мыстолкнулись сгруппой вампиров-зомби?— Маркус сделал драматичное выражение налице.
 
Как босс спровоцировал такую организацию? Выражение лица Багу также было очень странным.
 
Кто знает? Босс такойже, как его отец. Уних нет недостатка воврагах,— сказал Маркус сулыбкой. Номне нравится такая жизнь! Это так будоражит!
 
Вэтот момент голос Пак Тэёна донесся изкабины контейнеровоза. Все вы, ребята, заткнись! Что-то происходит! Будьте готовы кбою!: Неуспел Пак Тэён сказать это, над ними послышался грохот отвертолёта. Пак Тэён замедлил автомобиль. Все остальные вконтейнеровозе затаили дыхание, направив шесть штурмовых винтовок назаднюю дверь.
 
Однако грохочущий звук вертолета вскоре угас.
 
Пак Тэён ускорился ипродолжил путь.
 
Такая жизнь была захватывающей, ноникто немог еёвынести.
 
Тем временем ввертолете.
 
Старик, которому посчастливилось быть неубитым СяЛэйем, выбросил влюк пол сигареты. Его гнев вспыхнул втот момент, когда сигарета вылетела извертолета. Черт возьми! Эти парни что, волшебники? Как они могут просто так исчезнуть ввоздухе?
 
Четверо боевиков, которые также находились ввертолете, молчали. Они даже несмели смотреть вглаза старику.
 
Мыпотеряли восемь человек, ноэтот щенок иего люди сбежали. Это самая позорная вещь, которая когда-либо случалась снами засотни лет! Старик был очень зол.
 
Граф Фернандо, наши люди уже получили контроль над всем Боббио. Наши последователи также ищут следы этих людей. Яверю, что мыихнайдем,— осторожно сказал один избоевиков.
 
Если мынесможем найти этого щенка, мынесможем встретиться скомандиром. Старик поимени Фернандо больше незлился, новыглядел уставшим. Мыпотеряли восемь человек, втом числе лидера рыцарей. Мыпонесли такую большую потерю, имыдаже позволили имуйти сосвященным артефактом. Ядумал, что это будет легкая битва, но… янезнаю, как мне смотреть вглаза командиру.
 
Граф Фернандо, ондействительно заполучил священный артефакт?— спросил один избоевиков.
 
Его люди были уподножия горы, нонаши люди, расположенные взадней части горы, погибли. Есть только одна возможность. Онвышел излабиринта,— сказал Фернандо. Несмотря нато, что яневидел священный артефакт, яболее чем на80% уверен, что онутого щенка.
 
Что если… Белый боевик остановился намгновение, новсе равно сказал это. Что, если нам неудастся ихнайти иэто щенок сбежал? Где нам искать его? Сорен,— Фернандо посмотрел набелого боевика. Парижский Лувр открыл специальный ночной показ для китайца два дня назад. Впервые французское правительство сделало исключение. Этот щенок пошел кМоне Лизе. Затем вБоббио появились незнакомцы. Что еще более важно, щенок является владельцем военной фабрики Thunder Horse вКитае. Онтакже разработчик снайперской винтовки XL2500 иштурмовой винтовки Gust. Стрелки, скоторыми мыстолкнулись, использовали эти два типа оружия. Сорен, как тыдумаешь, кто он?
 
Неужели именно этот парень исоздал оружие? Белый боевик поимени Сорен очень быстро догадался.
 
Его лицо было другим, ноего телосложение было такимже, так что… Фернандо назвал его имя. Парень, который сбежал,— это СяЛэй. Французская оружейная выставка вот-вот начнется, ивоенный завод Thunder Horse— один изэкспонентов, специально приглашенных французским правительством. Как думаешь, где его искать, Сорен?
 
Слабая ухмылка появилась нагубах Сорена. ВоФранции:
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      Один день спустя, Париж, штаб-квартира Управления Национальной Безопасности Франции.
 
Жаклин Ева мрачно смотрела нанебо заокном. Нанебе было ниоблачка, ноона чувствовала себя ужасно. Наеестоле лежал отчет. Запоследние три дня она узнала обэтом человеке поимени Темная Мона. Она была главным агентом организации САиихлучшим убийцей. Однако это все, что было вотчете. Небыло никакой информации оштаб-квартире Организации СА, местонахождении Темной Моны или оСяЛэйе. Из-за всего этого она никак немогла спасти СяЛейя.
 
Высший руководитель УНБФ, Бенджамин, дал ейвсего три дня, исегодня был последний день. Она незнала, как ейсмотреть вглаза Бенджамину. Человек был потерян под ееприсмотром, иона немогла нечувствовать себя подавленной каждый раз, когда думала обэтом.
 
Бзз, бзз, бзз…
 
Телефон настоле внезапно начал вибрировать.
 
Жаклин Ева подошла кстолу иподняла трубку. Номер наэкране телефона был обычным местным номером. Немного поколебавшись, она приняла звонок испросила: Кто это?
 
Это мисс Жаклин Ева?— спросил мужской голос.
 
Да, это я,— насторожилась Жаклин Ева. Кто вы?
 
О, яводитель,— сказал мужчина. Яработаю вкомпании Rapid Logistics …
 
Жаклин Ева нахмурилась. Уменя нет времени стобой поболтать.
 
Подождите,— сказал мужчина. Некий Мистер сказал мне позвонить вам.
 
Мистер?
 
Онкитаец,— сказал мужчина. Явстретил его наулице, ионбыл вужасном состоянии…
 
Жаклин Ева поспешно перебила его: Онсказал тебе своё имя?
 
СяЛэй,— сказал мужчина. Это имя трудно выговорить.
 
Сердце Жаклин Евы едва невыпрыгнуло изеегруди, когда она услышала имя СяЛэй. Она взволнованно проговорила: Быстрее! Дай ему телефон, пусть онпоговорит сомной!
 
Ничего невыйдет,— сказал мужчина. Его состояние ужасное, онсейчас спит вмоей машине. Онсказал, что если япозвоню вам иотправлю его квам, выдадите мне десять тысяч евро, это правда?
 
Казалось, это ибыла настоящая причина, покоторой водитель позвонил Жаклин Еве.
 
Нет проблем,— сказала Жаклин Ева. Номне нужно сначала разобраться вситуации. Скажите, как высним познакомились? Как онсейчас?
 
Сегодня утром, когда явыезжал изПарижа, яувидел наобочине дороги мужчину втраве. Всё его тело было вкрови. Ядумал, что онумер, нокогда ясобирался позвонить вполицию, оночнулся ипопросил моей помощи. Якупил ему еду, апотом онсказал мне позвонитьвам. Онсказал, что выдадите мне десять тысяч евро.
 
Ядам тебе десять тысяч евро, так что хватит обэтом напоминать. Скажи, его раны серьезные?
 
Выглядит серьезно, нооночень сильный, так что ондолжен быть впорядке. Япредложил ему пойти вбольницу, ноонотверг эту идею. Ладно, гдевы? Япривезу его квам.
 
Жаклин Ева намгновение подумала, азатем спросила: Агде ты?
 
Яназаправке ушоссе 13 навостоке Парижа.
 
Оставайся там инедвигайся сместа. Яскоро буду.
 
Десять тысяч…
 
Жаклин Ева уже повесила трубку. Она больше нехотела слышать слова десять тысяч евро. Она подняла телефон настоле инабрала номер. Подготовьте два вертолета!
 
Тем временем назаправочной станции навостоке Парижа СяЛэй лежал вмашине иперестал использовать рентгеновское зрение. Онвидел, как водитель звонил ЖаклинЕве. Ему ненужно было читать погубам, чтобы понять его слова, потому что голос этого человека был очень громким.
 
Заодну ночь онвернулся изИталии воФранцию. Было нетрудно избавиться отрыцарей госпитальеров. Трудно было объяснить его побег Жаклин Еве после такого похищения.
 
Французский водитель сел вмашину ипосмотрел наСяЛейя, который лежал насиденье машины.
 
СяЛэй закрыл глаза исделал вид, что спит.
 
Французский водитель протянул руку иткнул СяЛейя вплечо. Эй, мой друг, женщина поимени Жаклин Ева сказала мне ждать здесь. Яхочу отправить тебя обратно, ноона даже несказала мне адрес.
 
СяЛэй открыл глаза. Онвыглядел очень слабым. Все впорядке, мыможем просто подождать здесь.
 
Тогда … Она даст мне десять тысяч евро?
 
Конечно. Если оннесделает это, тоядам ихтебе,— сказал СяЛэй. Этот парень произносил десять тысяч евро каждые две минуты; СяЛэй был уже раздражен.
 
 Хе-хе, эти деньги очень важны для меня. Я, моя жена имоя дочь будут очень благодарны тебе. Мой друг, тытакой хороший человек … Как тыполучил травму?
 
Дай мне немного поспать.
 
Ой, прости, яслишком шумный. Пойду назаправку ипосмотрю, естьли что-нибудь, что тебе нужно. Ахда, тебе нужна одежда. Япойду куплю тебе нижнее белье.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Болтливый водитель подошел ккиоску АЗС, иСяЛэй наконец-то успокоился. Вего голове появилось изображение секретной лаборатории даВинчи— серебряный металл, записная книжка даВинчи итакартина звездного неба, сделанная изтаинственных минералов …
 
Принцесса Юнмей, скоторой явстречался раньше, могла произносить только два-три предложения, как повторяющаяся лента. Позже, когда количество собранных мной кусочков древнего сплава увеличилось, она также стала все более иболее полной. Отпервоначальной способности сказать несколько слов доспособности иметь своё собственное мышление идаже агрессию. Явсегда думал, что еенезавершенность связана сдревней шкатулкой изсплава. Еслибы ясобрал все детали древнего сплава, она сталабы завершённой. Нокогда она была влабиринте, казалось, она уже была завершена. Неужели еёполная или неполная версия неимела ничего общего скоробкой издревнего сплава…?
 
Это нетак. Изначально она была поймана вловушку вдревнем сплаве. Мне приходилось использовать рентгеновское зрение, чтобы освободитьее. Каждый раз, когда янаходил новую деталь сплава, она становилась все более завершённой. Она какой-то тип энергии. Если сравнить еёсэлектрической энергией, тоона сможет находиться вразных батареях, как вэтих деталях древнего сплава. Она существует втечение некоторого времени. Впрошлый раз она потратила слишком много энергии, сражаясь сяпонским флотом, азатем погрузилась всон…
 
Она отправила мне сообщения через Нин Цзин, чтобы яразбудилее. Эта картина является ключом кеесуществованию. Эти сверкающие детали насамом деле сделаны изминерала? Или эти сверкающие детали— еётело? Вконце концов они исчезли… Если они были минералами, токакбы они исчезли? Иона подарила даВинчи серебряный металл. ДаВинчи сказал, что изучал это, нопочему небыло никакого исследования? Это непохоже надаВинчи. Когда онизучал человеческое тело, после оноставлял рукопись, так почему оннеоставил записей, когда изучал этот кусок металла? Последующие страницы этой тетради были пустыми. Неужели это…
 
Вголове СяЛейя бурлили вопросы один задругим. Хотя ондумал над ними, его мысли всё ещё были вбеспорядке.
 
Мой друг, ха-ха, посмотри, что якупил тебе! Французский водитель открыл дверь машины изабрался внутрь. Вего руках было пара красных трусов. Китайцы любят красный. Смотри, что уменя есть? Тебе нравится?
 
СяЛей перевёл взгляд круке водителя, ионпотерял дар речи.
 
Нанижнем белье была даже метка Сделано вКитае, поэтому было, очевидно, что они были изготовлены вКитае. Ноэто было нето, что лишило СяЛейя дара речи. СяЛей потерял дар речи, потому что этот парень купил женское нижнее бельё! Наних было изображение пиона. Еслибы онвстретился сЛун Бин втаком нижнем белье, тоона, вероятно, задушилабы его.
 
Тебе нравится? Французский водитель одарил его улыбкой.
 
СяЛэй заставил себя улыбнуться. Да, мне нравится, спасибо.
 
Тогда надень их,— водитель швырнул нижнее белье спринтом пиона СяЛэйю иулыбнулся, сказав: Янебуду смотреть натебя. Янегей.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Через несколько минут два вертолета появились внебе. Один был Eurocopter Tiger изНациональной жандармерии, адругой -транспортный самолет NH-90. НаEurocopter Tiger было множество видов оружия, таких как ракеты земля-воздух иавто-пушки. Натранспортном самолете NH-90 были агенты Управления национальной безопасности Франции иэлитой Национальной жандармерии. Все это только для того, чтобы забрать СяЛэйя.
 
Eurocopter Tiger оставался ввоздухе, исследуя землю, готовый стрелять влюбых подозрительных людей. Транспортный самолет NH-90 приземлился насвободном участке рядом савтозаправочной станцией. Агенты ивоенная элита, вооруженная дозубов, спрыгнули странспортного самолета, один задругим. Они быстро окружили заправочную станцию иокрестности вкольцо. Все было под ихконтролем.
 
Жаклин Ева пошла кгрузовику, припаркованному рядом савтозаправочной станцией.
 
Водитель, который позвонил Жаклин Еве, сблагоговением посмотрел насцену передним. Онстоял соткрытым ртом.
 
Тытот водитель, что звонил мне?— спросила Жаклин Ева.
 
Водитель, наконец, пришел всебя. Казалось, оннемог выговорить нислова итолько кивнул.
 
Жаклин Ева бросила выпуклый конверт вруки водителя. Она нехотела больше тратить время нанего. Она пошла прямо кгрузовику.
 
Онвмашине. Водитель наконец пришел всебя. Ктоон? Принц Китая?
 
Жаклин Ева открыла дверцу машины иувидела СяЛейя. Теперь онневыглядел как красивый председатель Thunder Horse Group. Онбыл грязный, весь впорезах ипятнах крови. Онвыглядел как беженец, которого только что переправили через границу икоторого только что обокрали.
 
Ноона почувствовала облегчение после того, как подтвердила, что это СяЛэй. Напряжение веетеле ослабло.
 
СяЛэй открыл глаза ипосмотрел наЖаклинЕву. Онвыглядел очень слабым.
 
Что случилось? Жаклин Ева посмотрела напятна крови исиняки нателе СяЛейя.
 
Они сорвали мою одежду ивтолкнули меня вбагажник машины,— слабо сказал СяЛэй. Яразвязал веревки насвоем теле ивыпрыгнул измашины… Тысама видишь, явужасном состоянии.
 
Это все, что случилось? Жаклин Ева немогла поверить, что СяЛэй так легко сбежал оттех агентов Организации СА.
 
СяЛэй развел руками. Атыхотела, чтобы они меня застрелили? Забери меня отсюда, я… хочу принять душ ипоесть.
 
Тыможешь идти?
 
Это немного сложно. СяЛэй изо всех сил пытался встать.
 
Небери вголову, яподдержу тебя. Жаклин Ева протянула руку.
 
Минуту спустя великанша 192см несла наруках грязного китайца, направляясь ктранспортному вертолету NH-90. Китайское нижнее белье сузором ввиде пиона намужчине стало самым привлекательным объектом для этой прогулки. Никто несмел смотреть прямо наних.
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      Транспортный самолет NH-90 доставил СяЛэй вчастную больницу вПариже.
 
Доктор осмотрел тело СяЛэйя: серьёзных ран небыло, ноонсказал СяЛэйю, чтобы оностался вбольнице, чтобы его можно было понаблюдать втечение одногодня. СяЛей сготовностью согласился наэто. Онотносился кбольнице как кгостинице, ипервое, что онсделал вбольнице,— принял душ.
 
Пока СяЛей принимал душ, вего больничную палату пришла медсестра, собиравшаяся залечивать его раны. Вошла ЖаклинЕва. Ничего неговоря, онуказала надверь. Медсестра снедовольным выражением налице посмотрела наЖаклин Еву, новсеже покинула палату. Она хотела промыть раны СяЛэй, нопоняла, что Жаклин Ева была женщиной, которую она немогла позволить себе оскорбить.
 
Жаклин Ева взяла банное полотенце ипошла вванную.
 
Вванне журчала вода. Жаклин Ева невидела СяЛейя, нознала, что онбыл внутри. Она невольно вспомнила всё, что происходило вкомнате той ночью, дотого момента, когда вкомнату ворвались три человека вмасках …
 
Эти трое вмасках победили двух моих подчиненных идвух специальных агентов жандармерии. Ихсила невероятна. Они тщательно спланировали свою операцию, ноСяЛэй сбежал, просто выпрыгнув измашины. Разве это неслишком просто? Веесердце возникло подозрение.
 
Вванной теплая вода стекала потелу СяЛейя. Десятки порезов наего теле горели отболи. СяЛэй усмехнулся, проворчав: Эта Аманда, чем яеёобидел? Ясказал ейнанести мне несколько ранений, аона кинула вменя камнем иотлупила веткой дерева…
 
Конечно, нужно было быть побитым камнями иветками деревьев, чтобы получить раны, которые должен был получить, если выпрыгнул измашины находу. Аманда должна была быть безжалостной, если они хотели скрыть правду отглаз Жаклин Евы.
 
Звук шагов донесся из-за двери ванной, мягкий имедленный, создавая ощущение, что кто-то приближается.
 
СяЛэй повернулся, иего левый глаз дернулся, ионувидел ЖаклинЕву. Вееруках было полотенце. Полотенце вееруках явно было ненужно, потому что онвзял ссобой полотенце вванную.
 
Она пришла… чтобы продолжить расспрашивать меня омоем побеге или зачем-то ещё? Нагубах СяЛейя появилась кривая улыбка.
 
Когда онпокинул Италию, онмогбы вернуться прямо вКитай. Возвращение назад былобы самым безопасным вариантом, нонесамым логичным. Было две причины, покоторым онрешил вернуться воФранцию.
 
Первая причина состояла втом, что онбыл похищен воФранции. Французские разведчики искали его повсему миру, иесли онкаким-то образом появился вКитае, Франция обязательно отправилабы людей вКитай, чтобы спросить оситуации. Тогда ему придется столкнуться нетолько сфранцузами, ноиснекоторыми людьми вКитае. Оннехотел, чтобы те, кто недолжен знать обэтом, знали, что произошло воФранции иИталии.
 
Второй причиной стала французская международная выставка вооружений. Это был шаг, который необходимо предпринять, чтобы военный завод Thunder Horse вышел запределы Китая истал самым сильным военным предприятием вмире. Французская международная оружейная выставка была крупнейшей вмире выставкой вооружений, иэто была лучшая сцена для его целей. Онхотел покорить этот этап, онхотел сказать всему миру торговли оружием— настало время Thunder Horse Military Group!
 
Будь тополичным причинам или сучетом будущего Thunder Horse Group, ему нужно было приехать воФранцию.
 
Задверью Жаклин Ева слегка покачала головой инаправилась кдвери ванной. Она постучала. Мистер Ся, япринесла вам банное полотенце.
 
Хм,— неуклюже сказал СяЛэй,— Явзял ссобой полотенце.
 
Жаклин Ева ответила: Язнаю. Нобольничные полотенца используются всеми, это негигиенично. Япринесла вам новое полотенце.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Жаклин Ева протянула руку итолкнула дверь.
 
СяЛэй вскрикнул.
 
Жаклин Ева спокойно вошла вванную. Она сняла полотенце, которое СяЛэй повесил настену, азатем повесила своё полотенце.
 
Яуже всё видела раньше. Жаклин Ева уставилась наСяЛейя. Так что вам нечего скрывать.
 
СяЛэй незнал, что сказать.
 
Скорее. Япомогу вам обработать раны нателе, когда закончите принимать душ.
 
Выпоможете мне вылечить мои раны?
 
Верно. Медсестры иврачи ушли,— сказала ЖаклинЕва. Казалось, она совсем несобиралась выходить изванны.
 
СяЛэй горько улыбнулся. Янемогу принимать душ, когда вытак смотрите наменя.
 
Жаклин Ева наконец повернулась ивышла.
 
Через несколько минут СяЛэй вышел изванной, завернутый вполотенце. Жаклин Ева стояла рядом сего кроватью вбелой рубашке скороткими рукавами, черной мини-юбке итележкой смедицинским инструментами рядом сней. Отэтого зрелища СяЛей немного занервничал, потому что онбыл уверен, что она некакая-то медсестра, ичто эта кровать станет для них полем боя, агент против агента.
 
Козырной туз врукаве китайского бюро 101 против аса французской национальной безопасности … ноэто был бой без оружия.
 
Жаклин Ева взяла бутылку перекиси водорода ипомахала СяЛэйю.
 
СяЛэй подошел изаставил себя сказать: Выправда собираетесь лечить мои раны? Ядумаю, что былобы лучше, еслибы профессионал сделалэто. Выможете вызвать мне врача или медсестру.
 
Врачи имедсестры сейчас неработают. Жаклин Ева улыбнулась ему. Неволнуйтесь, япрошла профессиональную подготовку. Так что сделаю вам очень приятно.
 
Можноли описывать лечение ран как нечто приятное?
 
Будь что будет— СяЛей забрался накровать илег наодеяло, обнажив всю свою спину Жаклин Еве.
 
Оставляю это навас, сказал СяЛэй.
 
Жаклин Ева внезапно сняла каблуки изабралась накровать.
 
СяЛэй занервничал. Что выхотите сделать?
 
Псс!
 
Жаклин Ева начала распылять перекись водорода нараны наспине СяЛейя, недожидаясь, пока СяЛэй закончит свое предложение. Спина СяЛейя загорелась отболи, ионрезко вздохнул.
 
Псс, псс…
 
После распыления перекиси Жаклин Ева вытащила пинцете ватным тампоном измедицинской тележки ивытерла раны СяЛейя.
 
Мистер Ся, выдействительно сбежали, выпрыгнув измашины?— спросила Жаклин Ева. Никто вам непомогал?
 
Этот вопрос был как сигнал; битва началась.
 
СяЛэй медленно сказал: Единственный человек, который помог мне, был этот водитель. Кажется, его звали Ривалдо. Выможете расследоватьего. Ахда, яверну вам десять тысяч евро.
 
Непоймите неправильно. Янепрошу увас денег. Ноянепротив, если вызахотите отплатить.
 
Мм, язнаю, что вам любопытно, что случилось, ноямогу сказать только то, что мне очень повезло.
 
Расскажите мне обэтом.
 
Втуночь ввашей комнате уменя почему-то закружилась голова, поэтому янемогу вспомнить, что случилось. Когда япроснулся, топонял, что заперт вподвале. Эти три человека связали меня изабрали мою одежду. Яслышал часть ихразговоров, иони сказали, что Париж был окружён, поэтому они немогут сразу уйти отсюда. Затем они держали меня взаперти два дня, анатретью ночь засунули вбагажник машины. Они недавали мне ничего ниесть, нипить втечение двух дней, поэтому ядействовал так, будто был обезвожен иочень слаб. Явыглядел ужасно, поэтому они ослабили свою охрану…
 
Один изних вел машину, адвое других спали. Ямедленно развязал веревки насебе иждал возможности сбежать. Позже яуслышал громкий звук воды, яподумал, что это была Сена. Так иоказалось. Ябыл уверен втом, что мне нужно было сделать, иуменя был только один шанс. Яоткрыл багажник исбежал. Яочень сильно упал, номеня неочень заботили мои раны. Втот момент, когда явыпрыгнул измашины, парень, который был зарулем, обнаружил меня. Оннажал натормоза, иего товарищи тоже проснулись. Янесмел медлить, поэтому встал сдороги ипрыгнул вСену. Они преследовали меня дореки истреляли вреку. Когда они начали стрелять, ярешил, что утону вреке, если они меня подстрелят, ноГоспожа Удача улыбнуласьмне. Эти пули непоразили меня. Язадержал дыхание инырнул вниз…
 
Позже яподнялся наберег. Ябыл слишком уставшим ипотерял сознание, пока водитель ненашел меня. Дальше выуже знаете, что произошло, поэтому мне ненужно больше ничего объяснять.
 
Онуже знал, что Жаклин Ева небудет удовлетворена простым объяснением, поэтому онподготовил эту историю длянее. Эта история была очень интересной— поней даже можно было снять вфильм.
 
Это явиновата. Янезащитила вас должным образом изаставила пройти через всё это,— извиняющимся тоном сказала Жалкин Ева.
 
Это неваша вина. Вам ненужно извиняться передо мной,— сказал СяЛэй.
 
Вызнаете, почему они похитили вас?
 
СяЛэй покачал головой. Они несказали, почему, ноядумаю, наверно, из-за денег или моих навыков. Какие ещё могут быть причины?
 
Хорошо,— сказала Жаклин Ева. Язакончила
 
Спасибо,— сказал СяЛэй.

    
  





  Глава 712


  

    
      СяЛэй покинул больницу наследующий день.
 
Жаклин Ева отвезла СяЛэй обратно вотель Звезда Парижа. СяЛэй увидел еще больше французских спецслужб илюдей изфранцузского разведывательного управления. Такие меры безопасности, казалось, были наодном уровне смерами безопасности лидера страны.
 
Глядя начрезмерные меры безопасности франзуцов, СяЛэй понимал, насколько они полны решимости получить его технологию. Проведя тот день вбольнице, СяЛэй тщательно продумал партнерские отношения сфранцузским правительством. Если онсмог работать снемцами, почему оннеможет работать сфранцузами? Онуже обменял свои технологии натехнологии двигателей итехнологии подводных лодок Германии. Эти обмены были просто вкладом встрану, ионнеполучил никакой выгоды отних. Так … почему оннемог учесть свои собственные интересы сейчас?
 
Thunder Horse Group все еще имела долг более двух миллиардов. Этот долг придавил Thunder Horse Group, как гору. Онсдерживал развитие группы, врезультате чего она немогла проявить свои способности. Иименно вэто время французы предлагали возможность исчезновения этого долга. Если ониспользует этот шанс, онпревратить этот шанс вреальность!
 
Женщина среднего возраста прошла мимо, пока онждал лифта, таща засобой огромный чемодан. Когда СяЛэй подумал, что она также была клиенткой, которая жила вэтом отеле, женщина средних лет отдала чемодан Жаклин Еве, азатем ушла, несказав нислова.
 
СяЛэй посмотрел начемодан, который Жаклин Ева держала вруках, ипосмотрел нанее. Вчем дело?
 
Разве это неочевидно?— сказала Жаклин Ева сулыбкой. Янепозволю, чтобы тоже самое повторилось. Ярешила, что останусь свами ибуду защищать вас 24 часа всутки.
 
Стой, выговорите, что собираетесь остаться сомной?— серьёзным тоном спросил СяЛэй.
 
Жаклин Ева тоже выглядела серьезно. Комната, вкоторой выостановились, была предоставлена правительством Франции. Это президентский номер. Разве вынедумаете, что оставаться внем водиночку— пустая трата времени?
 
Нет, яимел ввиду…
 
Дин. Двери лифта открылись.
 
Лифт здесь. Пойдемте наверх. Жаклин Ева, казалось, нехотела больше обсуждать этот вопрос.
 
СяЛэй пожал плечами взамешательстве ивошел влифт.
 
Для него было неожиданностью, иЖаклин Ева переехала, чтобы остаться сним. Французское правительство всегда использовало еевкачестве специального солдата, чтобы ловить цели своей красотой идостигать ихцелей снаименьшими затратами дляних. Они делали это непервыйраз. Той ночью Жаклин Ева уже подготовила контракт. Конечно, оннеподписал его, ноэто непомешает французскому правительству продолжать действовать всоответствии сихнамерениями.
 
Легкие духи заполнили лифт. Это было желание Мари. Онбыл очень знаком сэтим запахом. Казалось, что наэтот раз кнему недобавили наркотики, поэтому оннепострадал.
 
О, япочти забыла. Яобещала вам духи Желание Мари. Ядолжна был отдать вам ихвпрошлый раз, нотот инцидент произошел совершенно неожиданно,— извинялась Жаклин Ева. Новсе впорядке, ясделаю так, чтобы мои люди ихпринесли сегодня вечером.
 
СяЛэй улыбнулся исказал спасибо, ноподумал про себя: Принесли вечером, да? Наверно, они снова накачают ихнаркотиками или типа того. Они пытаются использовать женщину для получения моей технологии … Они думают, что якакой-то парень, который только что вышел изтюрьмы? Они напрасно думают, что меня может ослепить похоть. Если имнужны мои технологии, они должны дать мне что-то равное.
 
Очем выдумаете, мистер Ся?— спросила Жаклин Ева.
 
О, ядумаю овыставке оружия.
 
Неволнуйтесь, увас все получится.
 
СяЛэй улыбнулся ибольше ничего несказал.
 
Жаклин Ева действительно осталась вномере СяЛейя. Вэтом президентском люксе было три спальни, иона выбрала одну рядом сним.
 
Жаклин Ева распаковывала вещи всвоей комнате.
 
СяЛэй проследил заней сквозь стену пососедству. Онвидел, как Жаклин Ева вынимала вещи, одну задругой, изсвоего чемодана. Она вытащила нижнее белье, которое было практически одними тонкими ниточками, полупрозрачный бюстгальтер инесколько противозачаточных таблеток французского производства.
 
Противозачаточные таблетки шокировали СяЛейя. Зачем она это принесла? Итак много? Она хочет закончить начатое сомной?
 
Уже небыло тенденции использовать презервативы— противозачаточные таблетки. Нонеслишкомли много таблеток?
 
Туз французской администрации национальной безопасности, конечно, много работал для интересов своей нации.
 
Жаклин Ева вытащила одну противозачаточную таблетку ипроглотила ее, пока СяЛэй наблюдал. Противозачаточные таблетки, которые она принимала, действовали только тогда, когда принимались заранее. Она даже незапивала ихводой— съела так, как будто это были конфеты.
 
Затем Жаклин Ева достала пистолет изчемодана. Она положила его под кровать, проверив магазин ивыпустив предохранитель.
 
СяЛэй совсем неудивился этому пистолету.
 
Жаклин Ева достала изчемодана косметичку.
 
СяЛэй криво улыбнулася. Думаю, она действительно планирует остаться здесь.
 
Жаклин Ева открыла косметичку, вытащила оттуда духи иосторожно нажала наскрытый выключатель внижней части чемодана. Затем она сунула ихобратно, положила косметичку натумбочку иотрегулировала ееположение.
 
СяЛэй понял сразу. Значит, это устройство слежения. Впрошлый раз видео было уничтожено, она собирается сделать это снова?
 
Звук шагов донесся из-за двери.
 
СяЛэй оглянулся иувидел Цин Кай-Юэ, стоявшую задверью.
 
Цин Кай-Юэ постучала: Директор Ся, вытам?
 
СяЛэй увидел, как Жаклин Ева тихо подошла кдвери своей спальни, чтобы подслушать происходившее снаружи. СяЛейю показалось это забавным. Наблюдать зашпионской деятельностью агента было интересно.
 
СяЛэй перестал использовать свое рентгеновское зрение ивстал, чтобы открыть дверь для Цин Кай-Юэ.
 
Директор Ся. Цин Кай-Юэ вошла вкомнату истревогой спросила: Куда выпропали? Ятак волновалась.
 
СяЛэй улыбнулся. Президент Франции пригласил меня ксебе наотдых. Янемог отказаться оттакого предложения.
 
Что?— Цин Кай-Юэ невольно отвисла челюсть, ноона тутже прикрыла рот.
 
Еслибы какой-то другой мужчина сказал ейэто влицо, онабы неповерила ему и, возможно, даже пнулабы его. Новсе было иначе, когда эти слова вышли изо рта СяЛейя. Неговоря уже отом, что президент Франции пригласил СяЛейя напраздник, она поверилабы ему, даже еслибы СяЛей сказал, что дочь президента Франции пригласила его.
 
Надо было быть достаточно способным, чтобы так хвастаться.
 
Чему тыудивляешься?— улыбаясь, сказал СяЛэй: Яспоткнулся накурорте. Первая леди помогла обработать мою рану. Теперь, наконец, мне стало немного лучше.
 
Цин Кай-Юэ потеряла дар речи.
 
Хорошо, давайте больше небудем говорить окурорте. СяЛэй сменил тему. Как проходит установка нашего выставочного стенда?
 
Всё почти готово. Янедавно оттуда. Там работает отделочная компания. Яуслышала, что вывернулись, поэтому ябросилась квам. Цин Кай-Юэ прижала руку кгруди: Ятак волновалась завас последние несколько дней.
 
Нусейчас явернулся, ведьтак? Проверь регистрацию ввыставочном зале. Французы очень ленивые люди, поэтому тебе нужно подталкивать их.
 
Ненужно спешить, директорСя. Позволь мне осмотреть ваши раны. Возможно, пришло время сменить повязку,— довольным тоном произнесла Цин Кай-Юэ.
 
Тук тук тук тук.
 
После стука послышался голос Жаклин Евы: Господин Ся, увас гости?— сказав это, она сразуже вошла, недожидаясь, пока СяЛэй откроет ейдверь.
 
Цин Кай-Юэ уставилась наЖаклин Еву снекоторым недовольством.
 
Мой секретарь Цин Кай-Юэ,— сказал СяЛэй.
 
Язнаю, ноявсе равно отправлю людей охранять дверь. Мисс Цин, пожалуйста, сначала получите разрешение, прежде чем входить вэтот номер,— сказала Жаклин Ева.
 
Почему? Цин Кай-Юэ нескрывала своих навыков французского языка исвоего гнева.
 
Жаклин Ева пожала плечами. Мне очень жаль. Ятакже просто выполняю свою работу.
 
Директор, она…— Цин Кай-Юэ собидой посмотрела наСяЛэйя.
 
СяЛэй сказал ейнаухо: Этот отель заполнен офицерами разведки иагентами, присланными французским правительством, поэтому недоставляй имхлопот. Тебя должна беспокоить только выставка оружия. Делай свою работу. Если тыпреуспеешь, явознагражу тебя.
 
Гнев всердце Цин Кай-Юэ был окончательно погашен словами СяЛейя. Она кивнула. Хорошо, тогда япойду ввыставочный зал.
 
Давай, звони, если что,— сказал СяЛэй.
 
После еёухода Жаклин Ева сказала: Мистер Ся, увас действительно хороший секретарь.
 
Да, она хорошо выполняет свою работу,— сказал СяЛэй.
 
Жаклин Ева засмеялась. Яговорю оеелице ителе.
 
СяЛэй незнал, что исказать.
 
Явозвращаюсь всвою комнату, мне нужно принять душ. Жаклин Ева подмигнула СяЛейю: Нехотите принять душ вместе?
 
СяЛэй тяжело покачал головой.
 
Хе-хе…— хихикнула Жаклин Ева иушла, покачивая бедрами.
 
Она уже готовилась кбитве сегодня вечером.
 
Покакой-то причине СяЛэй почувствовал, что ждал этого.
 
СяЛэй сел надиван после еёухода изадумался.
 
Телефон неожиданно зазвонил.
 
СяЛей поднял трубку. Онничего несказал, нохмыкнул.
 
Налинии послышался голос Елены: Босс, явернулась вКитай. Яблагополучно перевезла то, что тымнедал. Ядолжна оставить это усебя или?
 
СяЛэй понизил голос. Отдай это моему отцу.
 
Должен лия вернуться?
 
Ненужно,— сказав это, СяЛэй повесил трубку.
 
То, что Елена привезла обратно вКитай,— предметы, которые онзабрал излабиринта— картины маслом иэскизы даВинчи, серебристый металл итетрадь даВинчи. Онневерил, что тетрадь, которую оставил даВинчи, была пустой. Ноесли онхотел исследовать её, онмог сделать это только после того, как вернётся вКитай.
 
Закончив разговор сЕленой, СяЛэй встал ипошел вванную. Онвынул еще один спутниковый телефон изванной инабрал номер.
 
Какой бессердечный. Ты, наконец, соизволил мне позвонить?— через спутниковую телефонную линию раздался очаровательный голос.
 
Фан Фан, яхочу поговорить стобой.
 
Хочешь поговорить сомной офранцузских женщинах? Или французских духах?
 
Хватит нести чушь. Яхочу говорю стобой осерьезных делах.
 
Ядогадалась. Давай.
 
СяЛэй немного помолчал, азатем сказал: Французское правительство хочет мои технологии. Ядумаю… поскольку мыуже заключили сделку снемцами, топочему мынеможем заключить сделку сфранцузами? Они стоят гораздо больше, чем продать иходин раз.
 
Сделка сфранцузами? Франция— младший брат Америки, как иАнглия. Разве Франция посмеет обойти Америку, чтобы заключить снами сделку?
 
Янаблюдал заними впоследнее время, ияуверен вихискренности. Хотя Франция является младшим братом Америки, если унее достаточно преимуществ, они небудут думать отом, каково мнение Америки. Всё, очем они подумают, так это отом, какую выгоду они получат.
 
Янемогу принять решение такого большого вопроса.
 
Яговорю тебе недля того, чтобы тыпринимала обэтом решения. Тебе нужно только сообщить обэтом высшему руководству. Скажи им, что эта сделка будет такойже, как сделка снемцами. Она должна быть проведена втайне. Мне нужно достаточно полномочий, чтобы совершить её, ноятакже обещаю получить столькоже прибыли, сколько мыполучили отнемцев.
 
Хорошо, ясообщу высшему руководству.
 
Считай, что это мой поздравительный подарок зато, что тыстала руководителем Бюро ZN.
 
Этот подарок, безусловно, большой. Нояхочу оттебя больше, чем подарок. Янебыла стобой так долго… Ядействительно соскучилась потебе,— голос Фан Фан был мягким инежным: Когда тывернешься? Яприготовлю для тебя вкусную еду…
 
СяЛэй внезапно бросил трубку.

    
  





  Глава 713


  

    
      Неожиданно наступил вечер.
 
Мерцали свечи. Красное вино, еда, женщина при свете свечей, изнакомый аромат духов. Романтика Парижа снова вернулась, иСяЛэй почувствовал, что был опьянён этой атмосферой.
 
Было очевидно, что Жаклин Ева специально приоделась поэтому случаю. Наней было длинное красное платье Louis Vuitton, простое, ноизысканное. Мягкая ткань облегала кожу, подчеркивая сексуальность еёфигуры. Платье нетолько демонстрировал изгибы еётела, ноиобнажало ееплечи сглубоким V-образным вырезом, демонстрируя еегрудь. Казалось, что платье при свете свеч стало немного прозрачным, адва маленьких бугорка слегка просвечивались сквозь него, выглядя таинственно исоблазнительно.
 
СяЛэй тихо наслаждался французским красным вином, французской кухней ифранцузской красотой. Сколько раз мужчина может пережить такую ночь завсю жизнь?
 
Мистер Ся,— Жаклин Ева нарушила тишину столовой. Скажите мне, чего выхотите?
 
Слабая улыбка появилась нагубах СяЛэйя. Что выимеете ввиду?
 
Вызнаете, очем яговорю.
 
Яочень доволен прямо сейчас. Вчастности, янехочу ничего такого,— сказал СяЛэй. Чем больше она хотела добраться досути, тем больше онхотел поиграть сней.
 
Хорошо— Жаклин Ева поджала губы. Тогда яскажу прямо. Яхочу знать, что выхотите вэтой сделки.
 
СяЛэй только что посмотрела нанеё, неговоря свои мысли.
 
Яотвечаю заэто, выэто знаете. Сотрудники отдела оружия иснаряжения хотят знать, чего выхотите. Немоглибы выпомочь мне сэтой задачей? Жаклин Ева потянулась через стол ивзяла СяЛэйя заруку.
 
Ееруки были мягкими, теплыми инежными.
 
Ееинтимные действия ижелание вглазах… Женское тело было самым мощным оружием против мужчин. Сколько мужчин попадало вловушки, которые женщины подготовили дляних? Было невозможно подсчитать, потому что это происходили постоянно.
 
Должныли мыговорить обэтом сейчас?
 
Тогда когда выхотите обэтом поговорить? Жаклин Ева сняла слевой ноги туфли свысоким каблуком под столом. Под еёплатьем были черные чулки. Она тихо вытянула левую ногу ипоставила еёнасолдата СяЛейя, азатем медленно подняла ее.
 
Нервы СяЛэйя внезапно напряглись, как тугая тетива.
 
Черная ног вчулке поднялась наколено ипродолжила свой путь. Это был смелый ибесстрашный исследователь, ион, наконец, пробился навершину дремавшего вулкана.
 
Тетива СяЛейя была растянута досамой тугой степени вмгновениеока. Его стрела была готова влюбой момент выстрелить вцель.
 
Мм— СяЛей наконец сказал. Яуже говорил обэтом раньше. Мне нужна система авианосца Шарль деГолль R91.
 
Как много вызнаете осистеме авианосца Шарля деГолля R91 ? Жаклин Ева уставилась наСяЛейя.
 
СяЛэй улыбнулся. Авианосная система Шарля деГолля R91 использует новую боевую систему Senit8 компании Thomson CSF изФранции. Вего ядре восемь компьютеров, 25 консолей сразличными функциями, иона может одновременно отслеживать до2000 целей. Она может даже автоматически подключать все оборудование для обнаружения квооруженным силам, чтобы начатьбой. Система может передавать данные более чем 50 различным воздушным, водным иназемным подразделениям своих союзников. Она может эффективно выступать вкачестве центра управления боем напротяжении всей боевой операции. Для своих систем обнаружения иэлектронных систем она использует радар дальнего наблюдения своздуха Thomson CSF, радиолокационный поисковый радар Thomson-CSF DRBV 15С Sea Tiger Е/ Fидве системы Thunder Card иVampire Infrared Detection. Оборудование радиоэлектронной борьбы военного корабля включает всебя два комплекта электронных систем сопротивления Thomson, достаточных для победы всовременных системах радиоэлектронной борьбы.
 
Жаклин Ева ошеломленно посмотрела наСяЛейя.
 
СяЛэй сказал: Конечно, яобъяснил только часть извсего этого, потому что электронная система авианосца очень сложна. Однако нам ненужна механическая система авианосца ‚Шарль деГолль R91‘. Механическая система несовершенна, имыможем сами создать лучшую.
 
Господин Ся, янесмотрю свысока навозможности Китая, но, исходя извашего нынешнего уровня, янедумаю, что вы, ребята, сможете придумать более совершенную механическую систему для авианосца Charles deGaulle R91,— сказала Жаклин Ева.
 
СяЛэй небыл возмущен сомнением ЖаклинЕвы. Вместо этого онслегка улыбнулся исказал: Значит, выдумаете, что наш нынешний
 
уровень все еще находится науровне изготовления носков ирубашек? Если так, топочему вы, ребята, пытаетесь заключить сомной коммерческую сделку?
 
Жаклин Ева поняла, что еёслова были неуместны, ипоспешила объясниться: Мистер Ся, янеэто имела ввиду. Пожалуйста, непоймите меня неправильно.
 
СяЛэй только улыбнулся. УЗападного мира всегда были предрассудки, аиногда идискриминация вотношении Китая. Эта идея была внедрена вихобществе, ибыло трудно избавиться отнеё. Даже Жаклин Ева, которая просила его опомощи, имела такое мышление, неговоря уже отех, кто неимел никаких отношений сКитаем. Однако оннесобирался менять ихмнение иугождать им.То, что ондействительно должен был сделать, это дать этим людям пощечину среальными действиями!
 
Мистер Ся, позвольте мне сказать вам правду. Когда вывпоследний раз запрашивали систему авианосца ‚Шарль деГолль‘, яуже сообщала обэтом вышестоящим. Они дали мне определенный ответ, иэто был отказ. Этого непроизойдет, так что…— Жаклин Ева послала сообщение ногами. Мне нужен другой вариант.
 
Почему они отказались?
 
Авианосцы являются самым мощным оружием воружейной промышленности. Как выдумаете, имеетли смысл для вас просить технологию авианосца вобмен натехнологию станков илегкое оружие?
 
Тогда какие технологии выпланируете обменять сомной?
 
Ну, высшее руководство хочет использовать электронную технологию вертолета Tiger Туредля обмена. Что выдумаете?
 
Хе-хе. СяЛэй развел руками. Тогда тут иобсуждать нечего. Наш WZ-10 ничем неуступает вашему Tiger Туре. Ребята, выхотите использовать технологию, которая нам ненужна, вобмен натехнологию, которая вам нужна. Неслишкомли многого выхотите?
 
Мистер Ся. Жаклин Ева продолжала массировать его ногами. Насамом деле, мыможем добавить некоторые гражданские технологии. Деньги тоже хорошо.
 
Немоглибы выубрать ногу?— сказал СяЛэй.
 
 Жаклин Ева сделала паузу.
 
Она думала, что, контролируя определенную часть тела СяЛейя, она сможет влиять наего ум, и, всвою очередь, повлиять наего решение. Нотеперь казалось, что совсем несработало. Она незнала, должнали она убрать свою ногу или оставить еетам, чтобы выполнять свои обязанности. Отэтого она чувствовала себя очень неловко.
 
Внезапно зазвонил телефон.
 
Извините, мне нужно принять этот звонок. СяЛэй встал ипокинул обеденный стол. Онпошел кбалкону.
 
Звонила Фан Фан.
 
Яуже доложила высшему руководству, иони согласились дать тебе необходимые полномочия,— сказала Фан Фан.
 
СяЛэй небыл удивлен этим результатом. Поскольку они могли заключить коммерческую сделку снемцами, тоони могли это сделать исфранцузами. Если это могло сделать страну сильнее ипозволить ейбыстрее развиваться, неимело значения, скем они заключали коммерческие сделки.
 
Естьли конкретная технология, которую они хотят?
 
Акакие технологии тыможешь получить?
 
Яхотел получить электронные технологии Шарля деГолля R91, ноэто сложно. Французы очень умные. Они хотят обменять электронные технологий своего вертолета Tiger Туре. СяЛэй повернулся ипосмотрел наЖаклинЕву. Она тоже звонила потелефону заобеденным столом.
 
Ихвзгляды встретились, иони оба улыбнулись.
 
Утебя хороший аппетит. Высшее руководство неожидает, что тысможешь получить эту технологию взамен. Они хотят французскую стелс-технологию Gust Fighter. Стелс-технология Gust Fighter уступает только F22 США илучше, чем усамолетов Typhoon Fighter изГермании. Если тысможешь получить электронные технологии Gust Fighter истелс-технологии, суже имеющимся унас двигателем Typhoon Fighter, мысможем собрать передовой самолет-истребитель, способный конкурировать сзападным миром,— сказала Фан Фан.
 
Было действительно нереально обменяться натехнологию авианосца, ноСяЛэй был уверен, что сможет обменяться сними наихсамолет Gust Fighter истелс-технологию. УСяЛэйя было больше шансов получитьэто. Наего лице появилась улыбка. Теперь легче, когда уменя есть инструкции отвысшего руководства.
 
Нотыдолжен помнить, что между Францией иАмерикой существуют особые отношения. Тебе надо быть осторожным, чтобы тебя необманули.
 
Ябуду осторожен.
 
Если тывыполнишь это задание, вмоей книге вкладов внашу страну, даивтвоей тоже, появится дополнительная отметка. Высшее руководство сказало, что тыполучишь награду забезупречную службу, если тебе удастся получить самолет Gust Fighter итехнологию стеле. Смех Фан Фан послышался изспутникового телефона.
 
Янехочу никаких наград.
 
Тогда чего тыхочешь?
 
Наэтот раз уменя есть просьба.
 
Какая просьба?
 
Моя просьба очень проста. СяЛэй остановился намгновение. Яхочу быть освобожденным отвсех моих долгов.
 
Ты… хочешь денег? Фан Фан звучала так, словно была удивлена. Явсегда думала, что тычистый человек иотделен отэтих вульгарных интересов.
 
Чёрт. Уменя есть только эта просьба, так что иди сообщай обэтом высшему руководству. Явнес большой вклад иобменял наних столько технологий, ноничего неполучил взамен. Наэтот раз янебуду делать это бесплатно. Яхочу быть освобожденным отвсех моих долгов.
 
Это более двух миллиардов. Фан Фан хорошо знала, сколько Thunder Horse должен.
 
СяЛэй сказал: Недвижимость вЦзинду уже стоит несколько миллиардов. Еслибы онбыл расположен наЗолотом берегу, онбы превысил эту сумму. Неужели все технологии, которыми япомогал имобмениваться, нельзя сравнивать состоимостью недвижимости? Кроме того, янежадный доденег, впротивном случае ябы попросил обэтом давным-давно. Ясделал большой шаг вэтой поездке воФранцию. Хотя военный завод Thunder Horse добился определенных успехов, его нельзя сравнить смеждународными магнатами оружия ибоеприпасов. Яхочу превзойти их, поэтому мне нужно сбросить мою ношу. После освобождения моего долга ямогу инвестировать все свои средства ввоенную фабрику Thunder Horse. Яхочу, чтобы моя компания работала идогоняла их.
 
Фан Фан какое-то время молчала, азатем сказала: Хорошо, япередам твою просьбу высшему руководству. Наосновании твоих слов янедумаю, что возник какие-то проблемы. Наша страна всегда поддерживала научно-технические проекты, предоставляя имденьги ильготную политику. Хотя сумма твоего долга очень большая, нотытого стоишь.
 
Тогда этовсе. Жди отменя хороших новостей,— сказав это, СяЛэй повесил трубку.
 
Жаклин Ева также убрала свой телефон иулыбнулась СяЛэйю, когда онвернулся сбалкона. Кто вам звонил?
 
Это был мой главный инженер. Мыобсудили кое-какие вопросы, касающиеся нашей компании. СяЛэй снова сел. ‚Кому вызвонили?‘
 
‚О, это был один измоих подчиненных. Япопросила его доставить духи, которые выхотели‘,— сказала Жаклин Ева.
 
Неуспела она сказать это, как раздался звонок вдверь.
 
‚Я открою дверь‘. Жаклин Ева недожидалась, пока СяЛэй встанет. Вместо этого она сама встала ипошла кдвери.
 
СяЛэй увидел блондина задверью еще дотого, как Жаклин Ева открыла дверь. Вего руках была коробка, апод пиджаком был спрятан пистолет. Было очевидно, что человек задверью был секретным агентом Бюро безопасности Франции.
 
Жаклин Ева открыла дверь ивзяла коробку. Она поблагодарила его изакрыла дверь.
 
Желание Мари было здесь. Противостояние между козырем ‚Бюро 101‘ икозырем французского бюро безопасности вот-вот должно было начаться.
 
Инаэтот раз небудет трех человек вмасках.
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      Кчему такие формальности?— сказал СяЛэй сулыбкой. Япросто так это сказал. Нет необходимости быть такой формальной.
 
Пойдемте сомной. Жаклин Ева, казалось, нехотела просто так болтать иперешла кделу.
 
Зачем? СяЛэй знал, новсе равно спросил.
 
Жаклин Ева оглянулась насулыбкой налице. Она протянула ему руку ипоманила засобой.
 
Этот жест был более убедительным, чем слова.
 
СяЛэй встал ипоследовал заней кдвери еёкомнаты.
 
Жаклин Ева вошла вкомнату иоткрыла коробку сдухами. Вней было шесть флаконов духов, икрышка одной избутылок была открыта. Изнего доносился густой запах.
 
Идиот. Даже такую простую вещь неможет сделать правильно,— Жаклин Ева нахмурилась ипроворчала начеловека, который доставил Духи.
 
СяЛэй стоял вдверях, глядя нанеё, ноневходил. Ондышал как можно более неглубоко.
 
Хотя все впорядке. Духи заставляют чувствовать себя комфортнее, нетакли, мистер Ся? Жаклин Ева уставилась прямо наСяЛейя. Ееулыбка завораживала. При свете ейфигура выглядела ещё сексуальнее. Отизгибов еётела могла пойти кровь износа. Таинственная атмосфера этого места увеличивала влияние еекрасоты.
 
Еслибы наместе СяЛейя был какой-то другой мужчина, онбы давно бросился нанее, ноСяЛэй все еще стоял вдверях, недвигаясь.
 
Онзнал, что это ловушка, поэтому онбылбы дураком, еслибы все-таки прыгнул внеё.
 
Жаклин Ева подняла плечо. Выпланируете продолжать стоять вдверях?
 
СяЛэй кивнул. Боюсь, янесмогу остановиться, если войду.
 
Остановиться?
 
Оттого, что яхотелбы сделать свами.
 
Жаклин Ева хихикнула. Выможете делать что захочешь. Зачем сдерживаться?
 
СяЛэй все еще недвигался. Онсопротивлялся искусительнице.
 
Жаклин Ева захотела снять свои туфли иударить СяЛейя ими поголове. Еегубы пошевелились, словно чтобы что-то сказать, новконце концов она просто коснулась руками своего лба исказала: Уменя кружится голова. Кажется, явыпила слишком много. Ееноги, казалось, теряли силу, иона слегка покачнулась имягко упала накровать.
 
Одна еёнога была накровати, другая наполу. Ееноги были раздвинуты, обнажая эту область между ногами доглаз. Воздух был наполнен нотками соблазнения настолько, насколько это было возможно.
 
СяЛэй все еще недвинулся сместа.
 
Жаклин Ева краем глаза посмотрела наСяЛэйя. Его реакция поразила ее, ноона все еще сохраняла эту позицию втечение двух минут. Через две минуты она невыдержала иповернулась, села накровать исказала: Выхотите, чтобы пошли квам вкомнату?
 
Вваших духах наркотик, который вызывает гипноз, нонетот, откоторого хочется спать. Ввашей косметички укровати есть камера иподслушивающее устройство. Янеактер, который снимается втаких фильмах, поэтому мне придется пройти мимо,— категорическим тоном сказал СяЛэй.
 
Вы… знаете обо всем этом? Очаровательное выражение лица сразуже исчезло слица Жаклин Евы, ижелание вееглазах потускнело. Еевзгляд стал острым.
 
Это таже самая ловушка. Япопал внеё дважды, неужели выдумали, что она сработает втретий раз?
 
Жаклин Ева тупо уставилась нанего. Она действительно дважды использовала Желание Мари наСяЛэйя. Впервый раз она использовала его, когда везла его вЛувр, авовторой раз втуночь, когда СяЛея похитили. Сейчас был третий раз, ноСяЛей наэто непопался. Как она собиралась продолжить спланом?
 
Выможете продолжать играть, нояпросто буду стоять здесь исмотреть,— сказал СяЛэй.
 
Жаклин Ева потеряла дар речи.
 
Или выможете убрать эти вещи, имынормально поговорим,— сказал СяЛэй.
 
Жаклин Ева неловко пожала плечами, затем поднялась скровати иубрала шпионское снаряжение. Она немогла понять, откуда СяЛэй узнал обо всех ееприготовлениях, ноона знала, что оннескажет ей, даже если она спросит.
 
Через несколько минут СяЛэй вошел вкомнату Жаклин Евы, ипервым делом оноткрыл окна, чтобы впустить свежий воздух. Затем онсел надиван.
 
Жаклин Ева села напротив него. Хорошо, давай поговорим. Ябуду откровенна. Выпросите слишком много, имынеможем выполнить твою просьбу. Авианосец— отличное оружие, поэтому мыточно непередадим вам его технологию. Выдолжны также понять, что мыстолкнемся ссерьезными последствиями, если Америка узнает.
 
Японимаю,— сказал СяЛэй. Поэтому яготов сделать шаг назад. Яобменяю технологию интеллектуального токарного станка Thunder Dragon, снайперскую винтовку XL2500 иштурмовую винтовку Gust навашу авионику истелс-технологию Eurofighter Typhoon
 
Мынеможем этого сделать. Одна технология легких вооружений, адругая— технология истребителя. Вчастности, стелс-технология для Eurofighter Typhoon. Только американские технологии лучше наших стелс-технологий, иниодна другая страна неможет победить нас вэтом. Другими словами, выхотите использовать технологию легкого оружия, чтобы попытаться обменяться натехнологию второй повеличине технологии стеле вмире. Насколько это разумно?
 
Ядумаю, что это очень даже разумно. XL2500— лучшая вмире снайперская винтовка, атакже штурмовая винтовка Gust. Это непросто самолеты, которые используются вбитвах, верно? Люди по-прежнему вцентре внимания. Язнаю, что Франция ввязалась ввойне вАфрике инеможет оттуда уйти. Вы, ребята, хотите выиграть войну, нонехотите умирать. Используйте мое легкое оружие. Все солдаты Франции— отличные снайперы. Высможете выиграть битву, даже невзаимодействуя сврагом. Яобмениваю лучшую вмире технологию легкого оружия натехнологии вашего авианосца истелс-технологии. Вывсе еще думаешь, что это потеря для вас?
 
Мистер Ся, это нетоже самое. Это…
 
СяЛэй перебил ее. МиссЕва. Пожалуйста, попросите кого-нибудь уполномоченного поговорить сомной. Язнаю, какую роль выиграете вэтом. Небудет никакого результата, даже если ябуду говорить свами отзаката дорассвета.
 
Вынедооцениваете меня, мистер Ся? Налице Жаклин Евы появилось недовольство.
 
СяЛэй незаботился оеечувствах. Поправде говоря, проницательность ихитрость французов поразилиего. Ониспользовал теже самые свои технологии, чтобы получить взамен технологию двигателей Eurofighter Typhoon, атакже технологию подводных лодок. Немцы, очевидно, были более щедрыми вэтом отношении изнали ценность интеллектуального токарного станка Thunder Dragon, атакже производственных линий XL2500 иGust. Сдругой стороны, французы, очевидно, хотели его технологии, нобоялись обидеть американцев ивтоже время пытались снизить цену. Они даже пытались использовать женщину, чтобы добраться досвоей глупой цели. СяЛей больше немог этого терпеть.
 
Жаклин Ева незнала омыслях СяЛея исказала: Мистер Ся, вынепонимаете? Отношения Германии сАмерикой непохожи наотношения Франции сАмерикой. Тыкогда-нибудь видел, чтобы Германия сражалась заАмерику?
 
СяЛэй сказал прямо. Янеинтересуюсь политикой. Меня интересует только бизнес. Будет лучше, если выпозовёте уполномоченного человека, который сможет принимать решения.
 
УМЕНЯ есть полномочия,— сказала Жаклин Ева.
 
Увас?— СяЛэй был удивлен, нооннепоказывал это. Янеправильно понял ееличность? Разве она нетуз Французского агентства национальной безопасности? Естьли унее другая личность врядах правительства? Как это возможно?
 
Вывсе еще непонимаете, что яимела ввиду.
 
Тогда что выимели ввиду?
 
Учитывая отношения Франции сАмерикой, мынеможем иметь официальных правительственных контактов свами. Впротивном случае мыбы непригласили вас воФранцию. Мне уже предоставлено право обрабатывать все взаимодействия свами, ияединственное контактное лицо, через которое выможете связаться справительством, анеслюбым другим государственным чиновником.
 
Ага. Так что это была ситуация.
 
СяЛэй рассмеялся. Отлично, тогда. Яуже разъяснил свои требования. Давайте сделаем обмен, если выхотите, впротивном случае этот разговор никчему неприведёт.
 
Они установили для меня нижнюю границу, иянемогу еепересечь.
 
Они готовы предложить технологию для Eurocopter Tiger. Что еще они добавят ксоглашению?
 
Гражданские технологии, такие как экологические технологии иаккумуляторы.
 
Хе-хе, мой, как щедро. Спокойной ночи. СяЛэй встал, чтобы уйти.
 
Подождите, Жаклин Ева схватила СяЛейя заруку. Пожалуйста, неуходите, мистер Ся.
 
Янечувствую никакой искренности свашей стороны. Очем тут говорить?— сказал СяЛэй.
 
Дело невтом, что мынеискренни, автом, что выпросите, делает обмен неравным.
 
СяЛэй рассмеялся. Выпервыми пригласили меня сюда. Янедолжен говорить свами обэтом, ребята. Найдутся идругие желающие, если выэтого несделаете. Ваши технологии Eurofighter истелс-технологии неявляются ведущими технологиями вмире, зато мои именно такие. ВКитае есть поговорка: Сейчас или никогда. Если Франция нехочет осуществлять обмен, ясовершу обмен сдругими странами. Если выпопытаетесь снова сомной связаться, ядаже разговаривать нестану,
 
Редкие предметы стоят дороже— это была одна изистин делового мира. Это было также правдой вмире оружия. Французский Eurofighter Typhoon небыл лучшим вмире, нотехнологии Thunder Horse Group были лучшими вмире. Уровни технологий небыли одинаковыми для обеих сторон, новедущие мировые технологии восполняли то, чего имнехватало. Что было более важно, так это то, что были другие страны, которые хотели обменяться, даже если Франция этого несделала!
 
Жаклин Ева прикусила вишнево-красную губу. Мыосуществим обмен, нонам нужен интеллектуальный токарный станок Thunder Dragon второго поколения. Мытакже хотим получить технологию Пушки Hellhound.
 
Это было равносильно тому, что они хотели получить все лучшие технологии Thunder Horse Group.
 
Французы наверняка были жадными.
 
СяЛэй рассмеялся отзлости. Выточно знаете, как торговаться. Даже евреи немогут сравниться сфранцузами вэтом.
 
Господин Ся, проблема этнической принадлежности неявляется частью этого обмена. Ячувствую, что этот обмен несправедлив.
 
Ялучше буду снова вести переговоры снемцами, анесвами,— сказал СяЛэй.
 
Переговоры снемцами снова? Выуже построили производственные линии итокарный станок для них— какую карту высейчас держите вруке? Небудьте слишком жадными, мистер Ся. Жаклин Ева сделала такое выражение лица, словно была лучше СяЛэйя.
 
Это было правдой. Существующие технологии Thunder Horse Group были практически вруках немцев, итеперь унего было очень мало карт для игры. Очевидно, будет трудно снова получить какие-либо технологии высокого уровня отнемцев. Однако изэтого напоминания стало ясно, что французы провели свои исследования для этого обмена. Впротивном случае Жаклин Ева небылабы так уверена всебе.
 
Немного помолчав, СяЛей сказал: Забудьте отокарном станке второго поколения, нояготов обменяться свами технологией Hellhound.
 
Аесли мыбудем настаивать натехнологии токарного станка?
 
Тогда добавьте навигационную электронную систему Шарля деГолля.
 
Выдействительно хотите обменять токарные станки накорабельные технологии? Выдействительно…— Жаклин Ева потеряла дар речи отего слов. Она немогла понять этого китайца донее. Онтак много итак нагло просил всё это.
 
Янедолжен делать обмен свами, ребята. Это мое последнее предложение. Примите его, имыобсудим детали. Откажитесь отнего, инаша дискуссия наэтом закончится раз инавсегда,— сказал СяЛэй.
 
Ядолжна поговорить сначальством.
 
Тогда позвоните им.Увас есть целая ночь, чтобы обсудитьэто. Увидимся утром. СяЛэй вытащил свою руку изрук Жаклин Евы ивышел изкомнаты.
 
Жаклин Ева подумала, что оноглянется назад, новсе, что она увидела,— это спина СяЛейя идверь, закрывающаяся заним.
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      Жаклин Ева небеспокоила СяЛейя доутра, так что ему удалось хорошо выспаться. Онничуть неволновался, что что-то пойдет нетак ссоглашением сфранцузами, потому что онзнал, очем они думают.
 
Напервый взгляд, технология авионики искрытности Eurofighter Typhoon действительно была более высокого уровня, чем технология интеллектуального токарного станка илегких вооружений Thunder Horse Group, иФранция проигрывалабы, еслибы они осуществили такой обмен. Однако это было только поверхностное значение, инасамом деле это было нетак.
 
Какаябы война это нибыла, по-прежнему сражались люди. Качество легкого оружия могло стать решающим фактором. Независимо оттого, насколько продвинутый истребитель, победа ввойне будет невозможна без продвижения наземных войск. Примером изреальной жизни стала война стерроризмом вИраке иСирии.
 
Легкое оружие Thunder Horse Group отличалось, особенно штурмовая винтовка Gust. Она обладала дальностью стрельбы более 1000 метров идаже неуступала некоторым снайперским винтовкам. Плюс еёособенность впрактически полном отсутствию отдачи, еёвысокая точность… Каждый солдат былбы хорошо экипирован длябоя. Была также XL2500 иПушка Hellhound.
 
Таким образом, если взглянуть наэто спрактической точки зрения, тостоимость, потребление ипотребности победы ввойне означали, что технология Thunder Horse Group была очень полезной идаже более ценной, чем технология Eurofighter Typhoon. Под давлением Америки французы непригласилибы СяЛейя сюда, еслибы невидели эти преимущества.
 
Это было ясно как дваждыдва. Онбыл лучшим вмире, иони могли купить его технологии, если хотели, ипотеряться, если нехотели покупать!
 
Очем ему было беспокоиться, когда онбыл так уверен всебе?
 
СяЛэйю втуночь приснился странныйсон. Онбыл мужчиной вэтом сне, аЖаклин Ева была женщиной.
 
Рано утром СяЛэй иЖаклин Ева встретились вгостиной.
 
Доброе утро, мисс Ева. СяЛэй поздоровался сней, ноэто было ради приличия. Оннеупоминал переговоры и, похоже, совершенно небыл ими обеспокоен.
 
Жаклин Ева слегка улыбнулась. Доброе утро, мистерСя. Мне нужно совершить небольшую поездку вотдел оборудования, так что янесмогу присоединиться квам зазавтраком.
 
Какая жалость.
 
Жаклин Ева слегка закатила глаза. Вам действительно жаль? Неврите. Выбы предпочли, чтобы явообще непоявлялась, нетакли?
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Ясделала несколько звонков вчера вечером ипередала имваши требования, ноони еще неприняли решение. Они проведут встречу, ияприеду квам, как только мыполучим результаты этой встречи,— сказала Жаклин Ева.
 
Да, нет проблем. СяЛэй неспешил.
 
Жаклин Ева внезапно подошла кСяЛэйю иобняла его зашею. Вы. Ниодин мужчина никогда необращался сомной таким образом.
 
СяЛэй сделал невинное выражение лица. Ячем-то вас обидел?
 
Духи вмоей комнате. Высами ихпросили. Неволнуйтесь, янедобавляла вних наркотики,— сказав это, она вышла изкомнаты.
 
СяЛэй какое-то время тупо смотрел водну точку, азатем пошёл кней вкомнату. Онпообещал Лун Бин, Тан Юй-Янь иЛян Си-Яо, что онпринесет импобутылке французских духов, так что будет бесполезно небрать духи, которые Жаклин Ева предложила ему.
 
После завтрака СяЛэй отправился вВыставочный парк deVillepinte. Дело вИталии было урегулировано, поэтому ему пришлось переключить свое внимание намеждународную выставку оружия.
 
Онпокинул Париж четыре дня назад иобнаружил, что выставочный стенд Thunder Horse Group сильно изменился после его возвращения. Посреди огромного зала стояла стеклянная платформа, которая переливалась как алмаз насолнце. Это выглядело довольно научно. Вокруг платформы были художественные стены изстекла, окружающие стенд, как фанаты вокруг любимого исполнителя.
 
Рабочие компании, отвечающие заоформление стенда, добавляли детали настены; картины сантивоенными имирными сообщениями. Были также фотографии, которые поощряли охрану окружающей среды иохрану исчезающих видов. Все эти детали производили впечатление, что это стенд непроизводителя оружия Thunder Horse Group, анаорганизацию замир вовсём мире.
 
Сотрудники Thunder Horse Group также настраивали продукты для демонстрации. Они поместили пушку XL2500, Gust иHellhound для всоответствующие места наплатформе икорректировали положения, чтобы получить наилучший угол обзора. Другие работники проверяли системуAV. После начала выставки будет представлена информация оThunder Horse Group под разными углами, атакже обимеющемся уних оружии. Компания предлагала нетолько три легких оружия, ноиеще неизготовленную систему обороны, танк ибронетранспортер.
 
Деятельность ввыставочном зале кипела как вулье, ивсё шло строго поплану. Это сделало СяЛэйя счастливым. Онпришел недля того, чтобы проверить их, ачтобы сказать, что они отлично справляются споставленными задачами.
 
Цин Кай-Юэ подошла, чтобы поприветствовать СяЛэйя, как только увиделаего. Она сказала сосладкой улыбкой налице: Доброе утро, председательСя. Посмотрите— макет впорядке?
 
 СяЛэй рассмеялся исказал: Да, отлично сработано. Ядам тебе три выходных после окончания выставки. Вы, ребята, должны весело провести время воФранции, осмотреть все достопримечательности. Все расходы насебя возьмёт компания.
 
Выставочный зал наполнился радостными возгласами.
 
Цин Кай-Юэ посмотрела наСяЛэйя исказала ласковым голосом: Председатель Ся, выисебе должны дать себе три выходных. Ябуду сопровождать вас вовремя вашего отпуска воФранции.
 
СяЛэй почти соблазнился этой идеей, новего голове появился серебристый металл вместе стетрадью, которую оставил даВинчи. Загадки, оставленные даВинчи, ждали своих отгадок, поэтому унего небыло времени осматривать достопримечательности Франции. Кроме того, оннепосмелбы это сделать, даже еслибы унего было время, потому что онмог попасть вруки ЦРУ иСА.
 
Председатель Ся?
 
СяЛэй вдруг сказал: Пожалуй, откажусь. Ядолжен спешить назад, так что тыможешь сопровождать наших сотрудников вотпуске. Можешь купить всё, что угодно, врамках бюджета в200 000 евро.
 
А? Спасибо, Председатель Ся. Налице Цин Кай-Юэ появилось разочарование, когда она услышала, что СяЛэй собирается поспешить назад, нояркая улыбка осветила еелицо, когда она услышала бюджет. Двести тысяч евро составили около 1,5 миллиона китайских юаней! Это была огромная сумма денег! Разве она могла быть вэтом случае несчастной?
 
Большая группа сотрудников сзавистью смотрела наЦин Кай-Юэ. Некоторые изних перешёптывались, говоря, что унее сСяЛейем были очень близкие отношения. Иначе почемубы онстал ейдавать столько денег вкачестве премии? Некоторые даже говорили, что это ненаграда, аплата госпожи.
 
Хотя они перешёптывались между собой, СяЛей всё равно мог прочитать погубам то, что они говорили. Оннеловко кашлянул. Делайте свою работу хорошо. Когда выставка закончится, ядам каждому извас вознаграждение вразмере 20 000 евро итри выходных.
 
Сотрудники снова обрадовались, услышавэто. Виляющие языки прекратились. Цин Кай-Юэ получила награду вдесять раз больше, нокаково еезвание посравнению сих? Они были очень довольны 20000 евро.
 
Чего они незнали, так это того, что эта награда, которую имдавал председатель Ся, была лишь волосом нашкуре девяти волов. Как только сделка сфранцузами будет заключена, высшее руководство освободят СяЛейя отего долга более двух миллиардов. Чистый капитал СяЛейя удвоится заодну ночь, иесли всё будет идти поплану, его состояние вырастет дотрети отсостояния Шеньту Тянь-Инь.
 
Превышение богатства Шеньту Тянь-Инь было лишь вопросом времени, инеочень долгим.
 
Цин Кай-Юэ руководила работниками компании, украшающими стенд, исотрудниками Thunder Horse Group, аСяЛэйю оставалось нечем заняться. Онобошел один выставочный зал, затем отправился вдругие. Онхотел посмотреть, как обстоят дела уего конкурентов.
 
Неуспел онотойти далеко, как вполе его зрения попали несколько молодых людей.
 
Три белых человека иодин темнокожий.
 
СяЛэй напрягся, увидев ихлица. Эти четверо небыли нитуристами, нисотрудниками Выставочного парка deVillepinte— они были членами Рыцарей Госпитальеров!
 
Онпрятался втраве вБоббио, вИталии, ивертолет находился примерно в500 метрах над ним, нодля него эти 500 метров были всё равно, чтобы подсмотреть вокно, когда кто-то былтам. Онясно видел людей ввертолете изапомнилих. Чернокожий был стрелком, один избелых был снайпером, адвое других были носителями штурмовых винтовок. Ондумал, что эти люди никогда непоявятся перед ним, ноони пришли заним вПариж всего задва дня!
 
Что происходит? Яносил маску, пока ябыл вИталии. Даже если они видели мое лицо вмаске, тоони несмоглибы найти меня. Ноесли они пришли замной сюда… они уже выяснили мою личность? Кажется, уменя большие проблемы…— СяЛэй был удивлен ивзволнован.
 
Четыре человека, похоже, еще незаметили СяЛэйя. Они прошли мимо него, иуних небыло странных реакций при его появлении. Они направлялись кстенду FN.
 
СяЛэй остановился увхода кстенду компании икраем глаза посмотрел начетырех человек. Четверо неоглядывались назад ишли вобычном темпе.
 
СяЛэй нашел это странным. Это, очевидно, телюди извертолета ичлены рыцарей госпитальеров. Они пришли сюда после меня…
 
поэтому они здесь недля того, чтобы убить меня, азачем-то другим?
 
Это также было невозможным, потому что онмог ясно видеть ихнарасстоянии 500 метров, ноони немогли ясно видеть его лицо. Тогда эти четверо даже несмогли его обнаружить. Еслибы они это сделали, онибы превратили его вмясной фарш!
 
Однако, как только СяЛэй пришел ктакому выводу, один избелых мужчин остановился исделал небольшое боковое движение головой.
 
Таким образом онсказал остальным следить заним.
 
СяЛэй сделал вид, что невидел этого, ипошел быстрыми шагами.

    
  





  Глава 716


  

    
      СяЛэй ушел. Четыре человека изРыцарей Госпитальеров также изменили свой путь идвинулись квыходу, следуя заСяЛэйем.
 
СяЛэй направился куборной. Пока шёл, онпозвонил: Это я, СяЛэй
 
Язнаю, что этовы. Хотите узнать результат встречи? Вырано начали беспокоиться, они все еще проводят встречу иобсуждают этот вопрос. Яскажу вам результат вечером,— потелефону раздался голос Жаклин Евы.
 
Язвоню непоэтому,— СяЛэй понизил голос. Люди, которые похитили меня, снова здесь. Они ввыставочном зале, следят замной. Ясейчас вопасности— спасите меня!
 
Небойтесь. Яотправлю кого-нибудь изсвоих людей прямо сейчас! Жаклин Ева тоже начала волноваться.
 
Поспешите!— СяЛэй повесил трубку.
 
Уборная была прямо перед ним, ноСяЛэй внезапно сменил направление ипошел другим путем.
 
Оннас заметил?— спросил молодой темнокожий по-итальянски.
 
Невозможно,— решительно заявил Сорен. Онникогда нас невидел, ноунас есть подробная информация онем. Расслабься, Альфонсо. Незаставляй себя нервничать понапрасну.
 
Молодой темнокожий мужчина поимени Альфонсо хотел сказать что-то еще, нозакрылрот. Это было непотому, что ончувствовал, что слова Сорен имели смысл, апотому, что Сорен был ихлидером. Слова Сорена были иногда приказом.
 
Обамеянг, Джек. Сорен неповысил голос. Выдвое заходите справа иокружите его спереди.
 
Двое молодых белых мужчин кивнули иувеличили скорость, чтобы двинуться вправо отСяЛейя.
 
Босс, тысобираешься действовать здесь?— осторожно спросил Альфонсо.
 
Мынестарые пердуны, которые должны быть осторожны, даже когда спускаются полестнице. Еслибы мывыполняли миссию впрошлый раз, анеони, разве намбы пришлось разбираться сэтой проблемой сегодня?— вглазах Сорена появился холодный блеск. Его телохранителей нет, онодин. Это отличный шанс схватитьего. Как только мыего схватим, мысможем получить священный предмет иотплатить ему позаслугам.
 
Ноздесь много французских полицейских исолдат. Если дело зайдёт доперестрелки…— Альфонсо начал говорить, новдруг остановился. Онбыл обеспокоен возможностью этого сценария.
 
Альфонсо, тебе нехватает духа Рыцарства. Священный предмет очень важен длянас. Мыдолжны заполучить его любой ценой. Для нас большая честь получить признание нашего великого лидера. Эта группа старых пердунов всегда сдерживала нас исомневалась. Настало время доказать им, что унас есть сила идух рыцарей. ОТэтих слов, казалось, вокруг головы Сорена появился ареол. (Увеличена защита, ловкость, сила имагические свойства)*
 
Альфонсо молчал. Онпосмотрел наспину СяЛейя исфокусировал взгляд.
 
СяЛэй ускорился.
 
Впереди густо стояли выставочные стенды имежду ними проходили две дорожки, где стояли пустые стенды.
 
СяЛэй прошел между этими двумя пустыми стендами иповернул направо. Вэтот момент два белых человека пошли тойже дорожке, носдругой стороны. СяЛэй повернулся, нопозади него появился один черный иодин белый человек. Идти вперёд было невозможно инекуда было отступать. Онбыл вловушке.
 
Четыре члена Рыцаря Госпитальеров быстро окружили его.
 
Пойдем снами!— холодным голосом сказал Сорен. Онговорил по-итальянски.
 
Кто вы, ребята? СяЛэй ответил по-итальянски, ионвыглядел нервным.
 
Сорен сказал яростным тоном: Заткнись. Пойдем снами, или тыумрешь здесь.
 
Выфранцузская полиция? Яненарушал никаких законов. Почему ядолжен идти свами, ребята? СяЛэй протянул руку. Позвольте мне увидеть ваше удостоверение личности.
 
Сорен бросил взгляд налюдей позади СяЛэйя.
 
Обамеянг неожиданно положил руку себе наталию.
 
Это было такое движение, словно онсобирался полезть запистолетом.
 
СяЛэй непозволил ему сделатьэто. Втот момент, когда Обамеянг потянулся кпоясу, СяЛэй внезапно нанес ответный удар ипорезал Обамеянгу шею ножом.
 
Кх! Обамеянг булькнул иотступил, схватившись загорло обеими руками. Мышцы его дыхательных путей сокращались автоматически, иего мозг был лишен кислорода. Водно мгновение онпрактически потерял свои боевые способности.
 
СяЛэй сделал это, чтобы продвинуться вперед.
 
Джек поспешно отступил, потянувшись кпистолету, уворачиваясь отСяЛейя. Однако СяЛэй напал ненанего, авместо этого потянулся кшее Сорена.
 
Сорен повернул голову всторону, чтобы избежать атаки.
 
Это тоже был финт. Рука СяЛейя резко опустилась ивыхватила пистолет Сорена— проще, чем умладенца отнять кофету.
 
Вин Чунь был эффективен вближнембою. Навыки, которые онполучил отЦинь Сяна, также помогли повысить эффективность его движений!
 
Серия этих движений выглядела сложной, ночерез секунду все было кончено. Альфонсо иДжеку удалось вытащить оружие только после того, как уСяЛейя вруках оказался пистолет Сорена. Однако дуло пистолета было уже прижато кголове Сорена.
 
Недвигайтесь! СяЛэй повернулся вправо, как компас, чтобы встать позади Сорена. Его правая рука оставалась неподвижной, прижимая дуло кголове Сорена.
 
Онвоспользовался этой миллисекундой.
 
УДжека иАльфонсо были пистолеты, ноони несмели стрелять. Даже еслибы вруках СяЛейя небыло члена рыцарей-госпитальеров, абыло обычное гражданское лицо, уних небыло возможности выстрелить вСяЛейя, потому что онбыл полностью спрятана зателом Сорена, неоставляя никаких углов атаки.
 
Небеспокойтесь обо мне!— взревел Сорен. Прикончите его!
 
Недвигайтесь, или яубью его!— холодно сказал СяЛэй.
 
Подчиненные Сорена колебались, переглядываясь между собой.
 
Выполняйте приказы! Сорен горел отярости, аего глаза были переполнены волнением. Для меня большая честь умереть занаше дело!
 
Трое подчиненных больше неколебались.
 
Обамеянг иАльфонсо двинулись, окружая СяЛейя сразных сторон. Джек остался насередине. Все трое хорошо работали вместе. СяЛэй держал Сорена под своим контролем, нооннемог следить засвоими спиной ибоками одновременно. Для него былобы опасно, если Обамеянг иАльфонсо окажутся позади него.
 
Опусти оружие!— усмехнулся Сорен. Или тыумрешь здесь!
 
СяЛэй выглядел нервным. Ониспользовал свою левую руку, чтобы оказать давление нашею Сорена, заставляя его двинуться назад.
 
Это бесполезно. Положи пистолет ииди снами. Мыпросто хотим забрать то, что тывзял излабиринта. Мынесделаем тебе больно. Сорен продолжил свою психологическую атаку наСяЛейя.
 
Скажи им, чтобы они стояли наместе!— громко сказал СяЛэй.
 
Сорен усмехнулся. Перестань быть глупым. Наше восприятие смерти отличается. Стреляй иубивай меня, если утебя хватит смелости. Нотызнаешь, каков будет результат, если тызастрелишь меня. Тытоже умрешь. Вот почему, опусти г… "
 
  Бах! 
 
Пуля вышла изствола пистолета ипрошла пощеке Сорена. Кровь икусочки мяса вырвались излица Сорена. Белые зубы были внезапно оказались выставлены навсеобщее обозрение.
 
Argh- кричал Сорен. Сила веры неможет защитить человека отсилы пуль. Этот выстрел также забрал его славу.
 
Это был ответ СяЛэй.
 
Тыдумаешь, янепосмею выстрелить?
 
Тогда япросто попробую застрелить тебя!
 
Обамеянг иАльфонсо застыли наместе. Все трое подчиненных неожидали, что СяЛэй будет настолько безжалостен, что посмеет выстрелить вСорена под напором трех пушек, направленных нанего!
 
Убейте его! Кровь хлынула изо рта Сорен. Его слова были искажены.
 
Стоять наместе! Внезапно появился вооруженный дозубов солдат спецназа ивыкрикнул предупреждение по-французски.
 
Группа агентов национальной безопасности ифранцузской национальной жандармерии стояли позади этого солдата, приближаясь кнему. Выставленные вперёд пистолеты иследовавшие заним мужчины выглядели очень внушительно!
 
Вот поэтому уСяЛейя была уверенность втом, чтобы выстрелить вСорена. Онвидел вотражении колонны, как прибыли французские войска. Еслибы подмога неподоспела, оннесталбы стрелять, апродолжил был тянуть время. Сорен был заложником, так что это былобы легко.
 
Лицо Сорена тутже стало мрачным. Это было нетолько потому, что СяЛэй уничтожил его лицо, нопотому, что онпришел, чтобы выполнить свою миссию, будучи абсолютно уверенным вуспехе. Онпланировал забрать СяЛейя идостать священный предмет, ноонникак неожидал, что через мгновение онокажется втяжелом положении.
 
Опустите пистолеты!— крикнул французский агент национальной безопасности.
 
Нестреляйте! Обамеянг поднял обе руки.
 
Джек иАльфонсо подняли руки, ноони неопустили оружие.
 
Все трое, казалось, все еще ждали приказа Сорена.
 
Большая группа солдат спецназа, вооруженных дозубов, окружила их.
 
Тыпожалеешь обэтом, СяЛэй,— сненавистью сказал Сорен.
 
СяЛэй внезапно отпустил Сорена, ноего движения были слишком медленными.
 
Сорен немедленно схватила СяЛейя зазапястье, прижал его ивыхватил пистолет изруки СяЛейя.
 
СяЛэй ударил Сорена вспину иупал наземлю.
 
Сорен сделал шаг вперед ирезко обернулся, чтобы выстрелить вСяЛейя.
 
Щёлк.
 
Нозвука выстрела небыло.
 
Сорен тупо уставился наСяЛейя иснова нажал накурок, новыстрела непоследовало. Затем онпонял, что упистолета нет пуль. Неуспел оносознать это, как его разум стал пустым.
 
  Бах Бах бах… 
 
Раздались выстрелы, ипули полетели как капли дождя. Грудь иголова Сорена были разорваны начасти. Обамеянг, Джек иАльфонсо тоже неизбежали этой участи. Вмгновение ока они превратились вшвейцарский сыр.
 
Выстрелы прекратились.
 
СяЛэй поднялся наноги. Онпосмотрел натела наполу, инаего губах появилась легкая ухмылка. Извини, язабыл сказать тебе, что впистолете нет магазина.
 
Онвыпустил магазин несколькими секундами ранее перед тем, как выпустил Сорена. Онтак быстро действовал своими пальцами, что Сорен даже незаметил, как СяЛей сделал это.
 
Именно поэтому оносвободил Сорена. Ониспользовал французов, чтобы они убилиих. Рыцари-госпитальеры были мертвы. Французское разведывательное управление также несможет получить отних никакой информации.
 
Французские агенты национальной безопасности ифранцузская национальная жандармерия вышли вперед. Солдаты спецназа потыкали втрупы наполу своими пистолетами. Стволы ихпушек всё ещё были горячими отвыстрелов, иоттрупов стал пахнуть гарью. Ужасный запах.
 
Ниодно изтел неотреагировало.
 
Использование горячих стволов пистолетов для проверки, живыли цели, было жестоким методом, ноочень эффективным.
 
Вам больно, мистер Ся?— спросил пожилой француз вповседневной одежде.
 
Они меня несколько раз ударили, носомной все впорядке. Спасибо,-сказал СяЛэй.
 
Мисс Ева едет. Она скоро будет здесь.
 
Мм, японял,— сказала СяЛэй.
 
Приедет она или нет, ему уже было неважно, потому что ониспользовал французов, чтобы убить своих врагов.

    
  





  Глава 717


  

    
      Четыре тела были вывезены изЭкспо-парка deViIlepinte. Жаклин Ева прибыла как раз втот момент, когда машина, накоторую были загружены трупы, уехала. Агент французской национальной безопасности подошел кней итихим шепотом заговорил, передав ейпакет суликами.
 
Впакете суликами было оружие, кошельки ит.д.членов рыцарей-госпитальера, включая тот магазин, откоторого СяЛэй незаметно избавился. СяЛэй вынул его, нопосле того, как его убили, незаметно толкнул влужу крови рядом стелом Сорена. Онсделал это содной целью— как магазин выпал изпистолета? Какое это имеет отношение кнему?
 
СяЛэй смотрел, как Жаклин Ева тихо разговаривает сэтим агентом, ирасшифровывал ихразговор, читая погубам. Однако они просто говорили опроцессах дела. Агент говорил, Жаклин Ева слушала, иногда прерывая, чтобы что-то спросить. Такой разговор был бесполезен для СяЛейя.
 
Его взгляд переместился начетыре мешка для трупов. Его левый глаз дернулся, исодержимое мешков вошло вего поле зрение. Онбыстро заметил, что нагруди всех четырех трупах была татуировка сизображением герба рыцарей-госпитальеров. Ихличности невызывали сомнений. Хотя французы убили этих четверых, настроение СяЛейя ухудшилось. Рыцари-госпитальеры скоро узнают обэтом иотправят кнему еще рыцарей. Это был неконец, атолько начало.
 
Рыцари-госпитальеры называют кусок этого серебристого металла Металлом богов исчитают его священным предметом. Носудя потому, что даВинчи написал всвоей записной книжке, Чжу Сюань-Юэ дала егоему. Онизучил его, но, ксожалению, неполучил никаких результатов. Неужели Чжу Сюань-Юэ украла священный предмет рыцарей-госпитальеров всредние века? Или, возможно, металл принадлежал Чжу Сюань-Юэ, азатем попал вруки рыцарей-госпитальеров? Похоже, это всего лишь часть меча, нодаже мастерство современных мечников недостигло такого уровня мастерства. Откуда онвзялся? -Ся Лэйя переполняли вопросы.
 
Жаклин Ева закончила разговор сагентом иподошла кСяЛэйю. Она обняла его, неговоря нислова.
 
Отеёнежных объятий СяЛей немного расслабился. Раздражающие вопросы покинули его разум.
 
Свами все впорядке?— сбеспокойством спросила Жаклин Ева.
 
Явпорядке, спасибо,— сблагодарностью сказал СяЛэй,— Хорошо, что ваши люди успели вовремя, иначе мнебы пришёл конец.
 
Выуверены, что это люди, которые похитили вас?— Жаклин Ева посмотрела прямо вглаза СяЛейя.
 
СяЛэй криво улыбнулся. Впрошлый раз они были вмасках, так что яневидел ихлица. Ноядумаю, что они изтойже группы. Похоже, мне нужно прятаться вотеле, анегулять поулице. Снаружи слишком опасно.
 
Жаклин Ева рассмеялась. Бедняга. Глядя навас сейчас, ятолько что понял, что такое богатство, как ваше, совсем нерадует.
 
Да. Наличие денег негарантирует счастья. СяЛэй сменил тему. О, верно, вычто-нибудь узнали обэтих людях?
 
Пока нет, мывсё ещё ведём расследование. Всобранных нами доказательствах небыло документов, удостоверяющих личность.
 
Ате люди, что похитили меня впрошлый раз?
 
Унас тоже нет наних следов, номырасследуем. Уверяю вас, результаты скоро будут,— сказала Жаклин Ева.
 
СяЛэй перестал задавать вопросы. Онбыл убежден, что Жаклин Ева знала осуществовании САислышала имя Темной Моны, носкрывала это отнего. Это, посовпадению, было результатом, которого онхотел. Онхорошо играл жертву вэтом деле.
 
Четыре трупа забрали сместа преступления. Далее СяЛэй ответил навопросы следствия ивернулся вотель.
 
Влифте онполучил звонок отАманды.
 
Босс, мытолько что узнали отом, что случилось. Тыдолжен покинуть Францию,— сбеспокойством сказала Аманда.
 
Эта выставка очень важна для меня. Янемогу уехать.
 
Тогда позволь нам быть рядом. Если произойдёт снова нечто похожее, уэтих ребят небудет шанса нанести тебе вред.
 
Нет нужды. Вы, ребята, можете позаботиться опериметре. Французы защищают меня иследят замоим окружением. Ваши личности будут раскрыты, если выбудете рядом сомной.
 
Номывсе беспокоимся отебе.
 
СяЛэй рассмеялся. Спасибо, новыдумаете, что янесмогу справиться счетырьмя так называемыми рыцарями? Еслибы яхотел убить ихвэтом выставочном парке, онибы встретились сихБогом, как только яихобнаружил. Янехотел делать ход первым— яубил ихруками французов.
 
Отлично. Давай поддерживать связь,— Аманда повесила трубку.
 
Самым впечатляющим человеком вкоманде Зодиак был неодин изучастников, асам СяЛэй. Члены команды Зодиак прекрасно знали обэтом.
 
СяЛэй вышел излифта. Двое бойцов спецназа, стоявших удверей, сравнодушным выражением налице посмотрели наСяЛейя. СяЛэй прошел мимо них инаправился всвой номер. Удверей его номера было еще два бойца спецназа, вооруженных дозубов. Агенты исолдаты спецназа также были размещены налестничных клетках ибалконах. Такая защита была сопоставима стой, которую предоставляли главам государств. Зачем СяЛейю нужно мобилизовать силу команды Зодиак, когда унего была защита такого уровня?
 
Французы смогли выдержать давление ЦРУ, поэтому орыцарях-госпитальеров даже идумать нестоило.
 
Вернувшись всвою комнату, СяЛэй получил звонок отФан Фан.
 
Высшее руководство согласно. Если тыдействительно сможешь получить авионику истелс-технологии, твои долги перед банком будут списаны,— сказала Фан Фан.
 
Это здорово,— СяЛэй немог сдержать улыбку, услышав это.
 
 Ачто французы?
 
Они все еще обсуждают, но, думаю, проблем небудет. Как только они решатся, яначну обмен. Мне нужно, чтобы тыпослала людей для использования предлагаемых ими технологии, когда это произойдет.
 
Нет проблем. Яоказала тебе огромную услугу, итытакже получил более двух миллиардов. Как тысобираешься отблагодарить меня? -дразнящим тоном сказала Фан Фан
 
СяЛэй засмеялся. Ачего тыхочешь?
 
Меня неинтересуют деньги. Тызнаешь, чего яхочу. Яуже закончила свое исследование противоядия иснетерпением жду твоего возвращения каждый день. Яхочу чудесного ребенка.
 
Мм… без проблем,— СяЛэй согласился без колебаний, нонебез головной боли.
 
Этот день должен был настать рано или поздно. Фан Фан уже придумала правильный антидот ибыла готова забеременеть. Пришло время решить, хочетли онэтого ребенка илинет. Ондавно подготовил противоядие, иего желание завести ребёнка было очень сильным.
 
После его разговора сФан Фан вего голове появились лица женщин, одно задругим.
 
Лун Бин была той женщиной, которая была готова отдать всё, что унеё есть, своей стране. Еелюбовь кстране была превыше всего, поэтому она определенно несобиралась рожать ему ребенка.
 
СТан Юй-Янь проблем, конечно, небыло. Ноесли онхотел, чтобы она родила его ребенка, ему нужно былобы жениться наней иприсоединиться кСекте Тан.
 
СЛян Си-Яо тоже небыло проблем, ноонвсе еще немог забыть еёпредательство.
 
СШеньту Тянь-Инь тоже небыло проблем, ноболь, которую она ему нанесла, была больше, чем уЛян Си-Яо. Онотдал ейвсего себя, ноона решила повесить нанего свои преступления ипредпочла ему Vientaine Group. Это было очень трудным препятствием для него. Как онмог завести сней ребёнка вэтом случае?
 
Оставалась только Цзян Жу-И. Она определенно была готова. Впрошлом она даже суетилась из-за своей беременности, новсё оказалось ложной тревогой. Еслибы она действительно забеременела отнего, тоона наверняка былабы наседьмом небе отсчастья. Нодействительноли онхотел завести сней ребёнка? Онколебался вэтом вопросе. Онуступил ейирешил быть вместе сней, потому что небыло другого выхода. Ихотношения несвязывала любовь. Разве заводить сней ребёнка действительно было лучшим выбором?
 
Последними были Сильвия иАннина. Они были его любовницами, ноеслибы онпопросил, чтобы они родили ему ребенка, вероятность того, что Аннина захочет это сделать, составит 90%, аСильвии— 70%. Однако его отношения сними были проще, чем состальными. Онотверг эту мысль, незадумываясь обэтом.
 
Вконце концов унего насердце стало тяжело, ионгорько рассмеялся. Унего было много женщин, нонебыло ниодной, скоторойбы онхотел завести ребёнка.
 
Наступила ночь, ноПариж нестих. Онрезвился вночи, ослепляя своей роскошью.
 
Жаклин Ева вернулась вотель. Наней была белая футболка, ипод ней был виден черный лифчик. Короткие джинсовые шорты едва прикрывали ягодицы, когда она ходила. Спортивная обувь New Balance была наногах, всочетании сносками дощиколотки. Еестройные лодыжки были обнажены, создавая ощущение, будто она вырезана избелого нефрита.
 
Прошлой ночью она была классной исексуальной, как благородная леди. Сегодня она была живой иочаровательной, испуская юношеское очарование. Она выглядела как студентка университета. Она была тойже женщиной, нотеперь унее был другой стиль, иееприсутствие, казалось, освещало комнату.
 
Она была, очевидно, привлекательной исексуальной женщиной, ноСяЛэй только поприветствовал ееиснова стал смотреть телевизор. Вэтот момент был репортаж овыставке оружия. Передача продолжалась уже десятки минут, норепортер несказал нислова оThunder Horse Group. Они даже неупомянули оней.
 
Отхолодного отношения СяЛейя уЖаклин Евы скривилсярот. Она села надиван. Разве вынехотите узнать орезультате ихобсуждений?
 
Затем СяЛэй отвернулся оттелевизора испросил. Каков результат?
 
Янестану рассказывать его вам,— Жаклин Ева выглядела раздраженной.
 
СяЛэй снова стал смотреть телевизор.
 
Хорошо,— Жаклин Ева криво улыбнулась. Они согласны, ноони хотят лично проверить Пушку Hellhound.
 
Как они собираются проверить её?
 
Завтра,— сказала Жаклин Ева. Яотвезу вас ввоенную зону, там они ипроверят возможности Hellhound. WIP будет присутствовать для тестирования.
 
WIP?— полюбопытствовал СяЛэй. Кто это?
 
Бай Ли-ер. Жаклин произнесла имя.
 
Это имя звучало как имя китайца, нованглийском языке это был Берилл. Оно относилось кизумрудному камню, который символизировал удачу, поэтому это имя означало, что она была счастливой икрасивой девушкой.
 
Кто она такая?
 
Она является главным помощником г-жи Фосен, генерального директора Lockheed Martin. Она будет представлять Lockheed Martin инаблюдать заиспытаниями,— сказала Жаклин Ева.
 
СяЛей замер.
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      Rheinmetall AGизГермании уже была крупной организацией для СяЛейя, ноесли сравнивать Rheinmetall AGиLockheed Martin, первый был скорее военным стажером, авторой— профессиональным солдатом спецназа. Lockheed Martin был внесколько раз более способным, чем RheinmetallAG. Около трети заказов назакупку вооружений вАмерику было выполнено Lockheed Martin, иодного этого было достаточно, чтобы продемонстрировать его огромные возможности.
 
Немецкая Rheinmetall AGуже была непреодолимой горой для Thunder Horse Group, aLockheed Martin был запределами досягаемости, словно нанебесах. Амбиции СяЛейя только позволили ему решиться превзойти Rheinmetall AGнаданном этапе, иондаже неосмелился попытаться превзойти Lockheed Martin.
 
Выудивлены?— спросила Жаклин Ева, пытаясь поставить себя наместо СяЛэйя.
 
СяЛэй слегка улыбнулся. Янемного удивлен. Янахожу странным… Почему выприглашаете людей изLockheed Martin наблюдать заиспытаниями? Разве вынеговорили, что обэтом недолжна узнать Америка? Они даже избегают отправки чиновника изфранцузского правительства напереговоры сомной, опасаясь разозлить американцев, иотправили вас вместо этого.
 
Поведение французского правительства было несколько противоречивым.
 
Lockheed Martin непредставляет правительствоСША. Как крупнейший торговец оружием вмире, уних своя собственная монархия. Королева Lockheed Martin икороль Белого дома, снекоторых точек зрения, вомногом похожи. Намой взгляд, единственная разница заключается вколичестве прав, которыми они обладают,— сказала Жаклин Ева.
 
То, что выговорите, прекрасно, ноядумаю, что выпросто меняете тему. Яспрашиваю необэтом.
 
Жаклин Ева пожала плечами. Хорошо, ябуду откровенна. Яисама незнаю. Япросто мелкая сошка. Янепонимаю мир политики инехочу. Ятоже недумаю, что это такая большая проблема. Высокопоставленный сотрудник Lockheed Martin, который будет натестирование, невлияет нанаше соглашение. Если всё пойдёт поплану, выполучите то, что выхотите, амыполучим то, что хотиммы. Этого достаточно.
 
М-м, хорошо сказано. СяЛэй улыбнулся, новдруг сказал: Но… неможет быть, чтобы французское правительство преднамеренно проводило какие-то секретные переговоры, чтобы разделить мои технологии самериканцами через черный ход, верно?
 
Выслишком подозрительны. Жаклин Ева закатила глаза наСяЛэйя. Выдумаете, что Америка согласится нато, чтобы мыиспользовали технологию авионики искрытности Eurofighter Typhoon для обмена накитайскую артиллерийскую, винтовочную итокарную технологии?
 
СяЛэй только улыбнулся ибольше ничего несказал.
 
США иКитай были странами сдвумя крупнейшими экономиками вмире, атакже соперниками. Конечно, Америка нехотелабы, чтобы военный воздушный флот Китая стал мощнее. Если это произойдет, Америка потеряет свое авиационное преимущество, так что Америка этого точно недопустит.
 
Поскольку ситуация была такой, почему представитель высших уровней Lockheed Martin собирался наблюдать зазавтрашним тестом?
 
СяЛэй немог понять это, ноонневозражал. Если Lockheed Martin заключила какое-то секретное соглашение сфранцузским правительством, тоэто было только между ними. Как сказала Жаклин Ева, французское правительство получит то, что хочет, ионполучит то, что хотел. Этого было достаточно.
 
Мистер Ся, немоглибы выобсудить инцидент сучастием этих вооруженных людей?— Жаклин Ева сменила тему.
 
СяЛэй покачал головой. Тут неочем говорить. Отодной мысли оних мне становится страшно.
 
Выможете чувствовать страх?— Жаклин Ева наклонилась кСяЛэйю.
 
Мисс Ева, разве вынеможете говорить более приятным образом? Настроение СяЛейя становилось все более мрачным.
 
Разве мынеможем нормально поговорить? Жаклин Ева продолжала давить наСяЛейя. Вес ееверхней части тела был практически наСяЛэйе.
 
СяЛэй был внедоумении для слов. Еслибы они действительно могли нормаль поговорить, то… ну, чертбы тебя побрал.
 
Вся его сдержанность непринесли ему покоя, нобелокурая женщина воспользовалась им…
 
Наступившая ночь наверняка… непройдёт без боя.
 
Рассвет рассеял тьму, иромантика медленно пробудилась изтьмы. Невозможно подсчитать, сколько мужчин иженщин предавались греху прошлой ночью вэтом городе, ноСяЛэй иЖаклин Ева были, очевидно, одной изэтих пар.
 
Эй, Ся, вставай завтракать, ленивая задница. Жаклин Ева подошла поближе кСяЛэйю ипопыталась осторожно разбудитьего. После прошлой ночи она изменила способ обращения кнему. Раньше онбыл мистером Ся, атеперь онбыл просто Ся. Это был более интимный способ обращения кнему.
 
СяЛэй уже проснулся, ноделал вид, что неслышит.
 
О, это моя вина. Наверно, тыустал. Тебе стоилобы хорошо отдохнуть, ноуже пора вставать. Нам нужно пойти натестирование пушки Hellhound. Эти ребята будут читать мне лекции, если мыопоздаем,— сказала Жаклин Ева.
 
СяЛей поднялся скровати.
 
Жаклин Ева уставилась нанего. Отлично. Тысамый изысканный мужчина, которого явидел. Твоё тело похоже настатую Венеры. Яникогда невидел такого идеального тела.
 
Сколько прекрасных тел тывидела?— спросил СяЛэй, надевая одежду.
 
Вэтот момент Жаклин Ева поняла, что сболтнула лишнего, исмущение появилось наеелице. Она повернулась инаправилась кдвери. Поторопись. Ябуду ждать тебя, чтобы мымогли вместе позавтракать.
 
Настроение зазавтраком было довольно веселым. Французский завтрак, французская женщина … все было романтично.
 
Яполучила уведомление, когда тыеще спал,— сказала Жаклин Ева, когда они ели. Место для испытания пушки Hellhound— навоенной базе AZ14. Это военная база для французского иностранного легиона.
 
Французский иностранный легион был всемирно известным легионом, иего имя было широко распространено вовремя Второй мировой войны.
 
СяЛэй опустил нож ивилку. Ядолжен позвонить, чтобы мои люди подготовили пушку иартиллерию киспытаниям.
 
Скажи своим людям, чтобы они подготовили винтовки XL2500 иGust тоже. Они хотят увидеть возможности этих двух орудий своими глазами,— сказала Жаклин Ева.
 
СяЛэй кивнул. Нет проблем.
 
Французы были осторожны, ноонбыл уверен, что сможет победитьих. Поего оценкам, подписание соглашения произойдет после окончания испытания.
 
СяЛэй позвонил Цин Кай-Юэ, иона занялась подготовкой оружия ибоеприпасами.
 
Через полчаса Жаклин Ева иСяЛэй покинули отель. Они направились квоенной базе AZ14 под защитой длинной линейки военных внедорожников.
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      Навоенной базе французского иностранного легиона AZ14 находилась группа солдат. Здесь можно было увидеть солдат разных цветов кожи, иони приезжали сюда совсего мира. Были люди изстран Восточной Европы, люди изАфрики иАзии, атакже изАмерики. Так много нефранцузских солдат были готовы отдать свои жизни заФранцию. Это было, несомненно, чудо ввоенном мире.
 
Также там было много танков, бронетехники, пушек ивоенных вертолетов. Ихоружие иснаряжение также были очень продвинутыми.
 
Вскоре после прибытия СяЛейя французский офицер собрал солдат иповел ихнастрельбище. Весь процесс занял всего три-пять минут; всё произошло очень быстро.
 
СяЛэй последовал заЖаклин Евой настрельбище. Это был очень большой тир, как для разного огнестрельного оружия, так идля стрельбы изпушек.
 
Помимо солдат иофицеров этой военной базы, СяЛэй также заметил людей вгражданской одежде. Были мужчины иженщины, нооннезнал никого изних. Однако онмог догадаться, что вэтой группе были люди изфранцузского департамента оборудования и, возможно, даже важные люди изфранцузского правительства. Поскольку французы решили приобрести производственные линии для винтовки XL2500, принадлежащей Thunder Horse Group, Gust ипушки Hellhound, они наверняка должны были приехать лично, чтобы увидеть возможности этого оружия.
 
СяЛэй взглянул наних иперевёл взгляд налицо женщины. Унеё было особенное лицо: сапфировые глаза западной женщины, нотонкие черты восточной женщины. Вней была смешана кровь Востока иЗапада, 50% отазиатов, 50% отевропейцев. Такой микс также привел кеесуккубоподобному телу, норостом она была почти 180см.
 
Женщина-полукровка тоже оглянулась, иона остановилась, увидев СяЛэйя.
 
Сердце СяЛейя сделало дрогнуло: Это таБерил, окоторой говорила Жаклин Ева?
 
Женщина только взглянула нанего иотвернулась. Казалось, она небыла заинтересована вкрасивой внешности СяЛейя иего богоподобном теле. Это действительно было редкое явление. После того, как его тело начало развиваться, его тело, черты лица идаже его аура становились все более иболее совершенными. Практически все женщины немогли устоять перед его привлекательностью, ноэта женщина, очевидно, небыла одной изтех, кого онпривлекал.
 
Нехочешь заключить сомной пари, Ся? Жаклин Ева толкнула СяЛэйя локтем.
 
СяЛэй слюбопытством посмотрела нанее. Начто тыхочешь заключить пори?
 
Жаклин Ева сулыбкой взглянула наженщину. Пойди ипопроси ееномер телефона. Могу поспорить, что она недаст тебеего. Спорим на100 евро, что скажешь?
 
СяЛэй покачал головой. Меня это неинтересует. Яздесь— почему никто непришел, чтобы приветствоватьнас? Когда всё начнется?
 
Разве янезабочусь отебе прямо сейчас?— Жаклин Ева улыбнулась. Ясказала тебе, что яполностью отвечаю заэто. Высшее руководство небудет стобой общаться.
 
Покакой-то странной причине СяЛэй внезапно подумал окитайской идиоме— закрывай уши, воруя колокол.
 
Отношение французов прямо сейчас ито, что они сделали, было прекрасным примером закрывания ушей при краже колокола. Они хотели оружейные технологии Thunder Horse Group, нобоялись обидеть Америку. Насамом деле, когда американская сторона узнает обэто было просто вопросом времени, благодаря ихразведывательной сети.
 
Никто непришел, чтобы приветствовать СяЛэй. Группа людей вштатском даже неподошла, чтобы обменяться сним любезностями. СяЛэй лениво болтала сЖаклин Евой, наблюдая закаждым ихдвижением. Ониспользовал свое рентгеновское зрение наних иполучил информацию оних, посмотрев надокументы, удостоверяющие ихличность. Эта женщина действительно была Берил. Онвидел это наеепропуске, спрятанном веедекольте.
 
Раз она стала главным помощником генерального директора Lockheed Martin, мисс Фосен, втаком молодом возрасте. Сеестатусом работы она должна быть очень способной, атакже очень самоуверенной, чтобы быть надменной,— подумал СяЛэй. Однако онсовершенно небыл ввосторге отэтой красотки.
 
Вэтот момент настрельбище приехала военно-транспортная машина. Наней было оружие, атакже несколько человек, одетых врабочую одежду Lockheed Martin сихлоготипом. Ихрабочая одежда была грязно-желтой, илюди тоже были довольно крепкими. Они выглядели некак обычные рабочие, акак солдаты сбогатым боевым опытом.
 
Машина приехала прямо наполигон для испытаний пушек. Как только машина остановилась, сотрудники Lockheed Martin начали настраивать оборудование, работая довольно быстро.
 
Следом подъехала ещё одна военная машина, вней также было оружие. Накоробках побокам была напечатана надпись Военная фабрика Thunder Horse накитайском языке. Вкоробках были винтовка XL2500, Gust ипушка Hellhound.
 
Навтором автомобиле небыло ниодного сотрудника Thunder Horse Group. Офицер послал несколько солдат, чтобы разгрузить машину после того, как она остановилась. Солдаты быстро разгрузили оружие, иБерил подошла кСяЛэйю иЖаклин Еве, когда солдат направился сообщить офицеру.
 
Вымистер СяЛэй, верно?— равнодушным тоном спросила Берил по-английски.
 
Да, это я. СяЛэй сохранил свои манеры ивежливость джентльмена. Имогу яспросить, кто вы, мисс …?
 
Берилл,— сказал Берил. ЯизLockheed Martin. Япомощница мисс Фосен.
 
СяЛэй протянул руку иулыбнулся. Здравствуйте, миссБай. Рад знакомству.
 
Берил непротянула руку. Меня зовут неБай, иянекитаянка. Мой отец японец, амама американка. Пожалуйста, неиспользуйте ваши китайские привычки, называя меня пофамилии, которую высами мне придумали.
 
СяЛэй убрал руку, иулыбка исчезла сего лица. Никто нелюбил, когда его холодно приветствовали, ионнебыл исключением.
 
 Уменя есть японское имя -ХатториМэй. Мой отецХаттори Масао. Берил протянула руку СяЛэйю, представившись.
 
Сначала она холодно встретила его, атеперь пыталась разрядить обстановку. Эта женщина была довольно странной.
 
Наэтот раз СяЛэй непротянул руку.
 
Атмосфера сразу стала неловкой. При нормальных обстоятельствах мужчина неотвергнет рукопожатие женщины, атем более такую красотку смешанных кровей, как Берил. Однако эта неловкая атмосфера была неповине СяЛейя, аповине Берил.
 
Вглазах Берил мелькнуло раздражение, когда она увидела, что СяЛэй несобирался протянуть руку. Она опустила руку иповернула голову, переведя взгляд намужчину средних лет вихгруппе. Мужчина средних лет слегка кивнул.
 
СяЛэй посмотрел наэтого человека ивнезапно обнаружил, что этот человек был довольно похож наБерил. Его сердце дрогнуло. Неужели этот человек отец Берил, Хаттори Масао? Что здесь делает японец?
 
Это открытие вызвало подозрения всердце СяЛейя, ионстал более настороженным.
 
Давайте начнем, мистер Ся,— сказав это, Берил направилась кполигону. Она была вчерном офисном наряде, вкороткой черной юбке, черных чулках итуфлях навысоких каблуках. Еедлинные ноги изадорные ягодицы создавали очень сексуальный вид сзади.
 
Левый глаз СяЛейя дернулся, ивуголках его губ появилась извращенная улыбка.
 
Какая надменная женщина,— тихо произнесла Жаклин Ева. Пошли. Мыможем уйти, как только договоримся сэтими людьми.
 
СяЛэй шёл сЖаклин Евой ивдруг тихо сказал: Ева, что тызнаешь обэтой Берил?
 
Жаклин Ева посмотрела нанего. Ачто тыхочешь знать?
 
СяЛэй краем глаза посмотрел намужчину средних лет. Отец Берил, Хаттори Масао. Этот азиатский мужчина слева отнас.
 
Жаклин Ева тоже взглянула наазиатского мужчину средних лет, иееголос стал еще мягче. Откуда тызнаешь, что онХаттори Масао?
 
Уменя есть свои источники информации,— сказал СяЛэй. Язнаю, что утебя должна быть информация онем. Скажи мне— что онздесь делает?
 
Это…— Жаклин Ева выглядела обеспокоенной.
 
СяЛэй выглядел беспечным. О, неважно. Ямогу узнать самостоятельно. Сделай вид, что яутебя ничего неспрашивал.
 
Ябуду должен тебе одолжение, если тыскажешь, ноесли явыясню всё сам, тонежди отменя хорошего отношения— таков был скрытый смысл всловах СяЛейя.
 
Неговори никому, что ятебе сказал. Жаклин Ева приблизилась куху СяЛейя Этот Хаттори Масао— высокопоставленный офицер сухопутных войск Японских сил самообороны … капитан.
 
Капитан! Это было эквивалентно генерал-лейтенанту!
 
Капитан сухопутных войск Японских сил самообороны действительно появился здесь, чтобы наблюдать заиспытаниями оружия Военного Завода Thunder Horse! Что это заситуация?
 
Его ранг очень высокий. Ночто онздесь делает? Кто его пригласил?,— спросил СяЛэй.
 
Жаклин Ева криво улыбнулась. Янезнаю многого имогу сказать тебе еще меньше. Мой совет— тебе небеспокоиться обэтом. Пусть эти ребята наблюдают заиспытаниями иуходят.
 
Спасибо. СяЛэй больше неспрашивал.
 
Вконце концов, Жаклин Ева была сотрудником Национальной безопасности Франции, иунее были свои трудности. Она уже изменила правилам, сообщив ему личность Хаттори Macao. Если она раскроет другие секреты, унее былибы серьезные проблемы. Оннемог рассчитывать нато, что она бросит все ради него только потому, что они переспали.
 
Оннеспрашивал, ноунего были свои догадки. Отец— капитан сухопутных сил самообороны Японии, адочь— высокопоставленный сотрудник Lockheed Martin. Сэтой парой отец-дочь точно что-то нетак. Что задумали японцы?
 
Хаттори Macao перед ними оглянулся наСяЛейя.
 
СяЛэй сделал вид, что незаметил, исознательно перевел взгляд наягодицы Берил.
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      Сотрудник Lockheed Martin открыл свои ящики, иСяЛэй увидел FGM-148 Javelin, миномет, снайперские винтовки, штурмовые винтовки игранатомет. Гранатомет был новейшим гранатометом Lockheed Martin, ХМ25. Онимел дальность от50 до2000 метров ибыл очень мощным. Американские войска прозвали его Карателем, потому что онбыл смертелен для целей, даже когда они были спрятаны заукрытием— король уличных боев.
 
СяЛэй обратил внимание наХМ25, как только увиделего. Его левый глаз осмотрел его, азатем внимательно изучилего. Все изображения структуры, частей, системы, измерений ит.д.ХМ25 были сохранены вего мозге.
 
Весь этот процесс быстро закончился, инаего губах появилась слабая улыбка. Уего Thunder Horse Group вближайшее время появится гранатомет лучше, чем ХМ25.
 
СяЛэй перестал использовать свой глаз исосмехом сказал: Чтоэто? Это тест или соревнование?
 
Мистер Ся,— сказала Берил. Кажется, выочём-то беспокоитесь?
 
Очем мне беспокоиться? Япросто хочу знать, что здесь происходит,— спокойно сказал СяЛэй.
 
Вы, китайцы, хотите, чтобы всё было по-вашему?— Берил посмотрела наСяЛэй, ивееглазах мелькнуло оскорбление ипрезрение.
 
СяЛэй нахмурился. Что выимеете ввиду?
 
Если позаимствовать ваше высказывание— действовать так, как будто выврастерянности, когда прекрасно знаете, что происходит, -сказала Берил. Французское правительство отменило крупный заказ наFGM-148, иОАЭ иСаудовская Аравия сделали аналогичные отмены, все впользу покупки пушки Hellhound Thunder Horse Group. Яздесь, чтобы увидеть, насколько сильна Hellhound Thunder Horse. Она настолько крутая, что даже Javelin неможет сравниться сней?
 
Теперь было ясно, что происходило.
 
Неудивительно, что Lockheed Martin привез это оружие сюда. Они хотели сравнить продукты сThunder Horse Group ипосмотреть, кто изних победит. Они хотели понять возможности оружия Thunder Horse Group, атакже оказать давление насвоего противника, пока они были здесь. Thunder Horse Group вышла нарынок как темная лошадка, инекоторые международные компании больше немогли медлить впринятии мер.
 
Наше оружие превосходно, иунего также есть высокая цена-качество. Клиенты могут выбирать наши продукты. Любой нормальный человек будет готов купить качественный недорогой товар посравнению стоварами известных брендов,— сказал СяЛэй.
 
Небольшая насмешка появилась нагубах Берил. Яобщалась сомногими китайцами. Уменя сложилось впечатление, что они всегда любят преувеличивать. Надеюсь, вынеодин изэтих людей, мистер Ся.
 
Отэтих слов СяЛей почувствовал себя некомфортно.
 
Раз она захотела бой насловах, она получит его.
 
Яобщался сомногими японцами. Некоторые были дружелюбны идобры, нонекоторые думают, что они лучше всех. Насамом деле это всего лишь проявление ихограниченности икомплекса неполноценности. Имненравится, когда удругих есть вещи, которые лучше их, иимненравится, когда удругих жизнь лучше, чем уних. Яправ, миссБай? Надеюсь, что вынетакая японка. Ахда, выяпонка или американка?
 
Моя фамилия неБай!
 
Японял,— сухмылкой сказал СяЛей. Так выамериканка или японка? Наэтот вопрос так сложно ответить?
 
Мистер Ся, вытак относитесь кженщинам? Берил холодно посмотрела нанего.
 
Хорошие манеры иуважение зарезервированы для определенных людей. Если выдумаете, что ясвами невежлив, можете думать, что хотите. Мне все равно. Нояхотелбы напомнить вам, что, прежде чем просить уважение отдругих, сначала высами должны научиться уважать других,— спокойным тоном сказал СяЛей.
 
Вы…— казалось, изушей Берил вот-вот повалит дым отгнева.
 
Жаклин Ева приблизилась куху СяЛэйя итихо сказала: Она гражданка американского происхождения идействует поамериканским законам. Ноона также японка из-за своего отца.
 
СяЛэй кивнул иподумал про себя: Эта женщина, несомненно, имеет уникальный опыт. Она смогла стать главным помощником генерального директора Lockheed Martin, скорее всего, из-за статуса ееотца. Ито, что Хаттори Macao появился здесь, вероятно, означает, что онбудет наблюдать завозможностями моего оружия, новрядли онздесь сблагими намерениями, да?
 
Француз вповседневной одежде бросил взгляд наЖаклин Еву.
 
Она повернулась кСяЛэйю исказала: Мыможем начать, мистер Ся.
 
 СяЛэй подошел ккоробкам Thunder Horse Group иоткрыл ихвсе. Водной коробке была Hellhound, вдругой— XL2500, втретьей— Gust, авостальных двух— боеприпасы, необходимые для испытаний. Коробка спулями для XL2500 иGust была довольно маленькой.
 
Сотрудник Lookheed Martin подошел сJavelin. Онперешёл сразу кделу. Господин Ся, цели— танк исухопутные укрепления нарасстоянии 2000 метров. Выхотите стрелять первым или мне начать?
 
СяЛэй посмотрел нацель иувидел макет танка нарасстоянии 2000 метров. Были также наземные укрепления, сделанные изжелезобетона, похожего набункер времен Второй мировой войны. Вокруг бункера были цели вформе человека, предназначенные для проверки ущерба, нанесенного пушкой. Уверенность СяЛейя усилилась благодаря тому, что онувидел.
 
Как насчет того, чтобы выбыли первым, мистер Ся?
 
Затем СяЛэй сказал: Выиспользуете противотанковые ракеты, чтобы конкурировать смоей Hellhound. Вы, ребята, уверены, что вынасамом деле профессионалы. Онповысил голос. Рыночная цена управляемой противотанковой ракеты составляет около 100 000 долларов США, анаша Hellhound— всего 50 000 долларовСША. Она оснащена десятью снарядами. Мыстановимся предпочтительным выбором нарынке— это несовпадение, анеизбежность.
 
Господин Ся, то, что вещь дешевая, неозначает, что она хорошая. Лучше выпокажите нам, начто способна ваша Hellhound. Непроизносите громких слов, иначе вконечном счёте можете выставить себя дураком,— грубо сказала Берил.
 
СяЛэй несобирался сней спорить. Оннадел наушники, вынул бронебойную ракету изарядилее. Затем оннацелился наэтот макет танка инажал кнопку. Почти через 1,5 секунды втанке появилась дыра согромным взрывом дыма ипламени!
 
Группа французов исолдаты французского Иностранного легиона были ошеломлены. Такая ракета станет уничтожителем танков иназемных укреплений, если еедоставят наполе битвы!
 
Хаттори Мэй также была поражена итупо уставилась наСяЛейя спушкой Hellhound. Это оружие было простым вобращении, имело дальность действия 2000 метров, было мощным инедорогим— кто станет покупать противотанковые ракеты, когда есть такое оружие!
 
Javelin иDow были двумя основными противотанковыми ракетными продуктами Америки. Они были популярны вовсем мире ипользовались большим спросом внескольких странах— настоящая дойная корова для Америки. Нотеперь великой монополии, которой пользовались Javelin иDow, бросило вызов появление нарынке Hellhound!
 
Берил была ошарашена, нонаеелице небыло удивления. Она взглянула насвоего отца, Хаттори Macao, иотец идочь говорили глазами.
 
БУм! СяЛэй сделал второй выстрел, пока зрители все еще были вшоке.
 
Бум! Огромная яма появилась всухопутных укреплениях нарасстоянии 2000 метров. Окружающие цели вформе человека также были уничтожены, превратившись вклочья. Еслибы это был отряд солдат, ниодин изних несмогбы встать иснова сражаться.
 
Было так тихо, что можно было услышать падение булавки.
 
Впечатление, которое производила Hellhound, словно это… был практически настоящий танк наплече! Кроме того, этому танку ненужно топливо, онможет пересекать улицы, подниматься полестнице иползать потраве. Враги немогли защититься отэтого!
 
Выстрелив дважды, СяЛэй снял экипировку сHellhound ибросил еевкоробку. Затем онвзял снайперскую винтовку XL2500, зарядил, поднял ееинацелился насамую дальнюю цель.
 
Это невозможно!— сказал офицер французского иностранного легиона. Эта цель находится нарасстоянии 2500 метров. Никто никогда непопадал внеё!
 
Неуспел онсказать это, как снайперская винтовка XL500 издала небольшой рев.
 
Никто немог увидеть, попалли СяЛэй вцель или нет, потому что она была слишком далеко.
 
Новсего через три секунды офицер сбиноклем неожиданно закричал отудивления: Божемой! Онпоразил эту цель— вяблочко!
 
Мгновенно воцарилась тишина.
 
Все сотрудники Lockheed Martin, которые занимались Javelin, тупо уставились наСяЛея. Они незнали, что делать дальше.
 
XL2500 давно прошла полевые испытания. Это лучшая вмире снайперская винтовка. Вынерады этому? Чтож, тогда просто поразите эту цель, тогда ипоговорим обэтом,— СяЛэй бросил XL2500 обратно вкоробку, затем взял штурмовую винтовку Gust.
 
Эти французы хотели увидеть возможности оружия Thunder Horse Group, да?
 
Онсобирался расширить ихгоризонты!
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      Тра-та-та-та …
 
Штурмовая винтовка Gust взревела, ипули вылетели изеедула, метнувшись вцель нарасстоянии 1000 метров. Цель была уничтожена мгновенно. Больше всего людей шокировали несила идальность действия штурмовой винтовки Gust, атот факт, что корпус винтовки был, по-видимому, устойчивым, потому что отдача была практически нулевой!
 
СяЛэй опустошил весь магазин иотбросил еёвсторону. Затем онвытер руки иповернулся, чтобы уйти. Уходя, онсказал: Язакончил свою демонстрацию. Полагаю, вы, ребята, должны теперь оценить возможности продуктов Thunder Horse Group, а? Вот ивсе. Всем пока.
 
Онпросто уходит?
 
Онинедумал принимать оружие иперсонал Lockheed Martin всерьез!
 
Большая группа зрителей иФранцузский иностранный легион смотрели, как СяЛэй молча уходит.
 
Человек, которому предназначалась эта горькая таблетка, была Берил. Она приехала сюда, представляя Lockheed Martin, иеецелью было проверить возможности оружия Thunder Horse Group, чтобы французы увидели, насколько плохи китайские товары. Она неожидала, что СяЛэй удивит всех присутствующих заодин ход ипобедит всех еёсотрудников!
 
Ееразозлило то, что СяЛэй вытер руки иушел еще дотого, как Lockheed Martin начал стрелять изсобственного оружия. Такое отношение его … это было презрение. Это по-настоящему оскорбило её!
 
СяЛэй даже неоглянулся.
 
Пожалуйста, подождите, мистер Ся,— сказал Хаттори Macao по-английски. Оннаправился кСяЛэйю, говоря это.
 
СяЛэй остановился насвоем пути. Что выхотели?
 
Хаттори Масаи улыбнулся ему влицо. Могули япопросить немного вашего времени, мистерСя? Давай поговорим наедине.
 
Мне еще нужно вернуться, чтобы заняться официальными делами. Пожалуйста, давайте скорее, если увас есть что сказать. СяЛэй неиспытывал дружелюбных чувств кХаттори Macao из-за Берил.
 
Как говорится— яблоко отяблони недалеко падает. Берил была высокомерной, самодостаточной женщиной, разве Хаттори Macao мог быть лучшееё? Кроме того, онбыл также капитаном японских сухопутных сил самообороны. Этот статус также настраивал СяЛейя против него.
 
Мистер Ся, янеотниму увас слишком много времени. Яхотелбы поговорить свами повопросу, который также будет полезен для вас. Хаттори Macao несдавался.
 
СяЛэй колебался. Хорошо.
 
Пожалуйста, пойдемте сомной. Хаттори Macao пошел кместу, где никого небыло.
 
СяЛэй последовал заним, пытаясь угадать, очем этот человек хотел поговорить сним. Насамом деле онбыл готов поговорить сэтим человеком неиз-за какой-то выгоды, апотому, что хотел знать, ради чего здесь Хаттори Macao. Онвовсе несобирался ничего обменивать сяпонцами, независимо оттого, какие выгоды онибы ему предложили.
 
Хаттори Macao остановился, когда почувствовал, что отошёл достаточно далеко. Онповернулся кСяЛэйю идружески улыбнулся. Мистер Ся, вы— величайший гений, которого якогда-либо видел. Явас очень уважаю. Давайте будем друзьями.
 
Практически никто неотказалсябы отначала дружбы откапитана японских сухопутных сил самообороны… ноСяЛэй небыл особенно заинтересован, иего отношение ясно демонстрировало это. Выпозвали меня сюда, чтобы сказатьэто? Нет, спасибо запредложение стать друзьями. Давайте просто поговорим оделе.
 
Раздражение мелькнуло налице Хаттори Macao, нооннепоказал свой гнев. Онсохранил дружескую улыбку налице. Господин Ся, это из-за моей дочери? Она невежественная девушка. Яизвиняюсь отееимени.
 
Она несделала ничего плохого; вам ненужно извиняться. СяЛэй потерял терпение. Мистер Хаттори, если вам действительно нечего сказать, мне пора.
 
Хаттори Macao немного помолчал, азатем сказал серьёзным тоном: Яхотелбы купить ваше оружие. Все ваше оружие— XL2500, штурмовая винтовка Gust ипушку Hellhound. Если выготовы продать свои технологии, мыобязательно предоставим вам щедрую компенсацию.
 
СяЛэй сделал паузу, азатем рассмеялся. Мистер Хаттори, выхотите купить оружие моей Thunder Horse Group? Высерьезно?
 
Хаттори Macao выглядел очень серьезно. Мистер Ся, разве похоже, что яшучу? Вам просто нужно кивнуть, имызаплатим рыночную цену заваше оружие. Все дело воружии. Выпродаете воФранцию, ОАЭ иСаудовскую Аравию— почемубы ненам? Мыготовы платить на20% выше рыночныхцен. Выбизнесмен. Выдолжны стремиться кпути максимизации прибыли.
 
Яхочу зарабатывать деньги, амаксимизация прибыли— это то, кчему должен стремиться бизнесмен…— голос СяЛэй дрогнул. Но…
 
Ночто?
 
Яхотелбы купить японскую технологию электроники. Назовите цену,— сказал СяЛэй.
 
Это…— Хаттори Macao нахмурился.
 
Америка была ведущей страной внауке, ноона все еще отставала отЯпонии вобласти электронных технологий. Япония была мировым лидером вэтом, иееSLR был лучшим вмире. Это был яркий пример еесилы. Поправде говоря, Китай также импортировал много электрических компонентов изЯпонии, вотраслях промышленности, отпромышленного производства доНациональной обороны.
 
СяЛэй улыбнулся. Что, вынесогласны? Ягарантирую хорошую цену, если выготовы продать.
 
Выражение лица Хаттори Macao сразу стало безобразным. Ондумал, что СяЛэй рассматривал его предложение ранее, ноонпросто бросил его слова обратно ему влицо. Как онмог так обращаться сним, сего-то статусом?
 
Вынеготовы продавать? Вынедовольны моим желанием купить вашу японскую технологию электроники? Итак, выпришли комне, желая купить мои вещи, иядолжен согласиться из-за того количества денег, которое выпредлагаетемне? Что это залогика? Логика японцев?
 
Мистер Ся!— гнев вспыхнул вглазах Хаттори Macao. Даже если вынепродадите его нам, мысможем купить ваше оружие где-тоеще. Ваша компания является частной. Разве вам некажется глупым незарабатывать деньги там, где можете?
 
СяЛэй рассмеялся. Если выкупите мое оружие вдругом месте, буду рад завас. Мне все равно. Но, если вызахотите купить его уменя, тоэто неподвергается обсуждениям. Мне ненужны ваши вонючие деньги.
 
Ха! Наэтом ихразговор был окончен. Хаттори Macao фыркнул иповернулся, чтобы уйти.
 
Мистер Хаттори, позвольте мне предупредитьвас. Вэтом мире нет империи, которая будет стоять вечно,— сказал СяЛэй.
 
Хаттори Macao оглянулся наСяЛейя. Что выимеете ввиду?
 
СяЛэй сохранял нейтральный тон. Янеговорю оЯпонии, потому что она никогда небыла империей. Яговорю обАмерике. Древние империи, персидская, римская, танская, юаньская, минская, все исчезли … поэтому нет необходимости разводить новые костры ненависти, иначе это пламя поглотит вас всех заодин день.
 
Хаттори Macao холодно сказал: Еслибы мысейчас были вЯпонии, ябы отправил вас втюрьму заэто.
 
Еслибы мыбыли вКитае прямо сейчас, ябы неотправил вас втюрьму. Ябы просто избил вас,— сказал СяЛэй.
 
Вы…— лицо Хаттори Macao побагровело отгнева. Как смел этот китайский панк говорить сним, капитаном, таким образом!
 
Однако это была Франция.
 
СяЛэй повернулся иушел.
 
Вжух!
 
Сотрудники Lockheed Martin выпустили противотанковую ракету. Ракета выстрелила изпусковой установки иустремилась кмакету танка, открыв огонь.
 
Самый большой недостаток Javelin состоял втом, что запуск ракеты показывал местоположение пусковой установки. Человек, запускающий его, также должен держать инфракрасный луч заблокированным инемог двигаться. Линейное наведение ракеты обычно занимало около 10 секунд, иесли установка была обнаружена, атанк выстрелил вэто место, тоэто был конец.
 
Противотанковая ракета попала втанк секунды спустя. Раздался мощный взрыв, итанк был уничтожен. Пламя выстрелило внебо. Основываясь только насиле, противотанковая ракета была более мощной, чем Hellhound, новремя, затрачиваемое Hellhound назапуск ракеты ипоражение цели, было намного быстрее, чем противотанковая ракета.
 
Обе они должны были уничтожить танк. Еслибы выбирал солдат, оннаверняка выбралбы Hellhound, анеJavelin.
 
Конечноже, французы нехлопали инерадовались после того, как Javelin уничтожил целевой танк. Они даже невыглядели удивленными. Большинство изних только взглянули нанего иперевели взгляд наHellhound, которую оставил СяЛэй, азатем нанего.
 
Судя пореакции этих французов, они были более благосклонными кJavelin отLockheed Martin, ноочень интересовались пушкой Hellhound.
 
СяЛэй все это принял ксведению, ионнемог сдержать улыбку налице. Эти французы, вероятно, собираются подготовить соглашение иочень скоро подпишут его сомной.
 
Жаклин Ева подошла кнему как раз тогда, когда унего возникла эта мысль возникла вголове.
 
Тыдействительно уходишь, Ся?— спросила она.
 
Да. Язнаю, начто способно ихоружие, имне все равно. Мне нет никакого смысла оставаться, поэтому яхотелбы вернуться,— сказал СяЛэй.
 
Давай поедем вместе. Жаклин Ева понизила голос. Они закончили обсуждение исогласны насделку. Они передадут мне соглашение через час, ияподпишу его вместо стобой.
 
Нет проблем, но… яхотелбы знать, как яполучу то, что хотел.
 
Здесь неместо обсуждать нечто подобное. Давай поговорим вотеле.
 
СяЛэй кивнул. Уходя, онпосмотрел наБерил, иона тоже смотрела нанего. Ееглаза были холодны, как лед, иблестели отненависти.
 
Хватит. Перестань смотреть. Тыуже разозлил еенастолько, так что сейчас неместо играть вэти игры,— сказала Жаклин Ева.
 
СяЛэй вдруг что-то вспомнил. О, верно, уменя есть условие.
 
Ещё условие? Жаклин Ева занервничала. Яуже договорилась обо всём. Тынеможешь добавить ещё одно условие.
 
Яопределенно хочу добавить это условие,— сказал СяЛэй. Мою технологию нельзя передавать Японии, аоружие, которое будет производить Франция, также неможет быть продано Японии. Если высделаете это втайне, янепредоставлю вам основной компонент интеллектуального токарного станка, когда узнаю обэтом.
 
Жаклин Ева пожала плечами, затем улыбнулась. Этовсе? Думаешь, Франция— благотворительная организация или что-то вэтом роде? Счегобы нам делиться этим сяпонцами, когда заплатили так много заэто? Неволнуйся, этого никогда неслучится.
 
Яхочу, чтобы это условие было записано всоглашении,— сказал СяЛэй.
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      Вскоре после возвращения вотель, СяЛэй заметил соглашение. Там небыло упоминания офранцузском правительстве— просто Gallia Science S.A.. Было очевидно, что недавно созданная подставная компания. Законным представителем этой компании была Жаклин Ева, человек, который должен был подписать сним соглашение.
 
Контракт предусматривал временные рамки, втечение которых Сторона В, Thunder Horse Group, будет поставлять Интеллектуальный Токарный Станок Thunder Dragon вGallia Science S.A., атакже снайперские винтовки XL2500, штурмовые винтовки Gust исборочные линии для пушки Hellhound. Взамен Gallia Science S.A. платит Thunder Horse Group четырьмя платежами, каждый раз по25%.
 
Так называемыми платежами были авионика итехнологии стеле Eurofighter Typhoon. Всоглашении оних открыто неупоминалось.
 
Вы, ребята, конечно, очень осторожны. СяЛэй нахмурился, увидев соглашение, исказал: Вконтракте говорится отом, что должна представить Thunder Horse Group, новы, ребята, использовали слово платежи, чтобы показать то, что вы, ребята, платите. А25% закаждый платеж? Вычто, прикалываетесь?
 
Пожалуйста, пойми наши трудности, Ся. Мынеможем подставить себя перед американцами. Если мыукажем технологии вконтракте, унас будет много проблем самериканцами, когда они узнают. Это просто названия, нетакли? Вы, ребята, хотите технологии, анеконтракт. Все, что написано вдоговоре, неизменит то, что мысобираемся обменять. Если мыоба будем действовать понашему договору, мыоба получим то, что хотим. Разве это небудет работать?— сказала Жаклин Ева.
 
Этот контракт мог помочь французскому правительству выйти изнеприятностей, еслибы американцы обнаружили его вбудущем, потому что онмог доказать, что французское правительство неосуществило обмен, аэто сделала Gallia Science SA, иони купили технологии Thunder Horse Group заденьги.
 
СяЛэй рассмеялся. Вы, французы, конечно, умны. Хорошо, уменя нет проблем сэтим контрактом. Ярешу, как будет проходить обмен.
 
Как тыпланируешь его осуществить?
 
СяЛэй немного подумал. Япроизведу все, что нужно вКитае, азатем соберу все воФранции. Первым будет сборочная линия снайперской винтовки XL2500. Будьте готовы ктому, когда мои инженеры покинут Китай, ивы, ребята, должны заплатить мне за25% обещанных технологий. Когда япредоставлю вам токарный станок Thunder Dragon— это будет последний обмен, авы, ребята, должны будете сделать последний платеж.
 
Это… Жаклин Ева выглядела обеспокоенной. Представители высшего руководства хотят начать предоставлять тебе технологии после того, как тызакончишь строительство производственных линий, ноты хочешь, чтобы они платили, когда детали иинженеры покинут Китай. Боюсь, что они несогласятся.
 
Тогда это конец переговоров. Яуже пошел науступки. Вы, ребята, используете слово платежи для обозначения технологий, которыми выхотите обмениваться, поэтому небудет никаких доказательств, когда западные СМИ заявят, что мыукрали вашу технологию. Выже недумаете, что только выдолжны получить всю выгоду?— сказал СяЛэй.
 
Жаклин Ева пожала плечами. Хорошо. Япозвоню импрямо сейчас. Думаю, что смогу убедитьих. Твоё оружие действительно впечатлило их.
 
СяЛэй улыбнулся. Мыможем подписать контракт, как только тыдоговоришься сними.
 
Жаклин Ева достала телефон, чтобы позвонить. Она совсем неизбегала СяЛэйя.
 
Когда Жаклин Ева позвонила, вголове СяЛейя появились лица Хаттори Macao иБерил, ионневольно захотел доставить имнеприятности. Онвстал ипошел вванную. Вванной онпозвонил Аманде. Аманда, помоги мне узнать адреса двух человек.
 
Кого?— спросила Аманда.
 
Берил, главный помощник генерального директора Lockheed Martin. Унее также есть японское имя— ХатториМэй. Другой человек -Хаттори Macao. Онявляется капитаном сухопутных сил самообороны Японии. Будь внимательна инепозволяй имсебя обнаружить, -сказал СяЛэй.
 
Заметано. Позвоню сразуже, как только получу информацию— Аманда повесила трубку.
 
Позади него послышались шаги.
 
СяЛэй поспешно убрал спутниковый телефон, стянул молнию иоросил унитаз.
 
Шаги остановились удвери. Через секунду Жаклин Ева открыла дверь ипросунула голову. Она очень мило улыбнулась. Ся, яразговаривала свысшим руководством. Они говорят, что это непроблема. Мыможем подписать контракт сейчас.
 
СяЛэй оглянулся нанее, выглядя немного ошеломлённым. Яписаю, разве тыневидишь?
 
Вижу,— Жаклин Ева сохранила невозмутимое лицо. Тыдействительно писаешь.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Давай подпишем контракт, как тызакончишь, итогда мысможем отпраздновать,— Жаклин Ева хихикнула, затем вытащила голову издверного проема.
 
Дверь вванную наконец закрылась.
 
Затем СяЛэй облегченно вздохнул. Онснова позволил воде течь ипробормотал про себя, пока она брызгала. Эй, маленький солдат, извини, носегодня яснова должен заставить тебя усердно работать. Тебе нравится вкус большой романтической французской трапезы?
 
Через некоторое время СяЛэй вышел изванной.
 
УЖаклин Евы все было готово, контракт иручка, иона тоже. Она уже открыла бутылку Chateau Lafite.
 
СяЛэй подошел ивзял ручку. Ручка поцарапала бумагу, пока онподписывал. Жаклин Ева тоже подписала, ионвнезапно поднял ее, обвил руки заталию ипошел ккровати.
 
Уменя есть парень,— выпалила ЖаклинЕва. Еевзгляд блуждал.
 
Тогда ему придется смириться стем, что его женщину забирает кто-то другой,— сказал СяЛэй.
 
Жаклин Ева потеряла дар речи.
 
СяЛэй отнес ееккровати ибросил нанее. Когда еётело покинуло еёобъятия, француженка неожиданно протянула руки иповалила его накровать вместе сней…
 
 Недостаточно было провести французский пир только один раз.
 
Кто был еепарнем? СяЛэйя это неволновало. Онсобирался переспать сэтой женщиной.
 
Ранним утром следующего дня Жаклин Ева ушла сконтрактом вруке.
 
Завтракая вотеле, СяЛей получил звонок Аманды.
 
Босс, янашел их,— сказала Аманда.
 
Говори, где они?
 
Улица Страсфух, дом123. Это один изинтегрированных офисов Lockheed Martin вПариже, атакже ихисследовательский центр вЕвропе,— сказала Аманда.
 
Что они исследуют?
 
Биотехнологии.
 
Сердце СяЛэйя дрогнуло. Биотехнология? Что это значит?
 
Вероятно, биологическое оружие. Янеуверена. Брандмауэр этого здания впечатляет. Мне удалось взломать только через несколько часов, нояувидела двух людей, которых тыхотел, ането, что они там исследуют. Уних есть лаборатория, ноона изолирована. Янемогу попасть туда.
 
СяЛэй немного подумал. Тыможешь проникнуть туда?
 
Босс, ябы посоветовала тебе нерисковать. Это место находится под охраной, иихсистема защиты высокая. Если тыхочешь попасть туда, твои шансы быть обнаруженными будут практически насто процентов.
 
СяЛэй беспомощно вздохнул. Аманда была достаточно осведомлена оего способностях, иеёпрогноз для его поимки был практически на100%. Оннемог незадаться вопросом, что они там прячут, раз ихохрана была такой жесткой!
 
Как поживает Алессио?— СяЛэй перестал думать обэтом.
 
Онбыстро поправляется, нобоюсь, что пройдет месяц, прежде чем онбудет готов кбою.
 
Заботьтесь онем исохраняйте статус-кво,— СяЛэй повесил трубку.
 
Через полчаса СяЛэй пришёл ввыставочный центр. Отделочная компания закончила установку стеклянных стен, инастенах были установлены художественные работы. Сдругой стороны, Цинь Кай-Юэ возглавляла сотрудников Thunder Horse Group взавершении установки выставочного стенда.
 
УThunder Horse Group было немного товаров, ноэтот ихстенд был самым уникальным среди всех выставочных стендах. Искусство иоружие. Эти две темы, которые обычно имели мало общего друг сдругом, были составлены таким образом, что ихсоюз был очень уникальным, очень привлекательным ипроизводил налюдей сильное впечатление.
 
СяЛэй как раз собирался поболтать сЦинь Кай-Юэ, когда кихвыставочному стенду подошли кое-какие люди. Среди них были двое, кого онвидел вчера ввоенном комплексе. Хаттори Macao иБерилл.
 
Несколько подчиненных следовали заХаттори Macao иБерил. Среди них были азиаты, которые держались очень строго, остальные были европейцами. Легко было сказать, что эти азиаты были японцами, иони были изСил самообороны, подчиненные Хаттори Macao. Европейцы были подчиненными Берил и, скорее всего, еетелохранителями. Другая возможность состояла втом, что европейцы были сотрудниками Lockheed Martin.
 
Цинь Кай-Юэ собирался поприветствовать их, как вдруг СяЛэй толкнул еелоктем. Занимайся своими обязанностями. Эти люди неклиенты, поэтому ненужно ихприветствовать. Ясам разберусь сними.
 
Цинь Кай-Юэ сделала паузу, азатем кивнула иушла.
 
Хе-хе. УХаттори Macao была улыбка налице идружеское отношение кСяЛейю. Мыснова встретились, мистер Ся.
 
СяЛэй подошел, чтобы поприветствовать их, итакже говорил по-английски. Да, мистер Хаттори. Мыснова встретились. Однако Парижская международная выставка вооружений еще неначалась. Вынемного рано.
 
Нет, мынерано,— сказал Хаттори Macao. Яспециально приехал, чтобы встретиться свами, мистерСя. Меня неволнует, когда начнется выставка оружия.
 
Что выхотите отменя?— спросил СяЛэй. Если речь идет овчерашнем дне, тообойдемся без формальностей. Янехочу говорить.
 
Налице Хаттори Macao появилось неловкое выражение, ионпосмотрел наБерил рядом сним.
 
Казалось, это было сигналом.
 
Берил сделала небольшой шаг вперед иглубоко поклонилась СяЛэйю. Вчера ябыл груба, мистерСя. Пожалуйста, простите меня
 
Хорошо, хорошо, вам ненужно извиняться передо мной. Янедумал, что выбыли грубой,— говоря это, онпротянул руку, чтобы помочь Берил, ивэтот момент онловко сунул что-то вкарман еекостюма.
 
Берил была лицом клицу сСяЛэйю, илюди позади нее немогли видеть его движения. Даже еслибы Берил незаблокировала его, эти люди несмоглибы увидеть этого. СяЛэй был очень быстр, иего умение уже превосходило Цинь Сяна внесколькораз. Как посторонний мог обнаружить его крошечное движение?
 
Выпрощающий человек, мистер Ся. Налице Берил появилась улыбка.
 
СяЛэй тоже улыбнулся. Давайте больше небудем ходить вокруг даоколо. Что вы, ребята, хотите? Выже пришли сюда незатем, чтобы извиниться?
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      Это неместо для разговоров, мистерСя. Немоглибы мыпойти куда-нибудьеще? Мы, Lockheed Martin, также участвуем вэтой выставке. Руководство выставочного центра предоставило нам офис. Там тихо, так что мыможем пойти ипоговорить там,— сказала Берил.
 
СяЛэй покачал головой. Ясейчас очень занят. Простите, носвами янепойду.
 
Мистер Ся, ямогу гарантировать, что вынебудете разочарованы,— сказала Берил.
 
Эта женщина иееотец японцы, ионкапитан капитана сухопутных войск самообороны. Ямогу доставить себе неприятности, если буду взаимодействовать сним… Но, похоже, веесловах есть какой-то другой смысл. Она намекает мне начто-то?— подумал СяЛэй.
 
Любопытству порой было противостоять невозможно.
 
Пожалуйста, пойдемте сомной, мистер Ся. Берил сегодня была особенно вежлива.
 
СяЛэй колебался. Хорошо. Япойду свами, ребята, номое время ограничено, поэтому янезадержусь надолго.
 
Нет проблем. Это незаймет увас много времени,— Берил улыбнулась, азатем развернулась, указывая дорогу.
 
СяЛэй посмотрел вкарман костюма Берил. Устройство прослушивания, которое онвставил туда, было активировано. Оно было частью экипировки команды Зодиака, иАманда получит передачу еёголоса после активации. Онсможет слушать разговоры Берил сдругими после того, как Аманда установит для него приемник.
 
Носейчас невремя использовать приемник.
 
СяЛэй последовал заБерил вдругую зону выставочного зала, где находились американские оружейные гиганты. Lockheed Martin, General Dynamics, Boeing, Raytheon, иNorthrop Grumman. Эти пять ведущих компаний были гигантами наэтой выставке, идаже такие, как Баррет, должны были почтительно отойти всторону.
 
Крупнейший американский торговец оружием занял почти треть выставочного зала. Вихстенде можно найти различное легкое оружие итяжелую технику. Это были вертолеты Apache, большие вертолетные транспортные самолеты, бронетехника, машины для разминирования, машины для тяжелой техники ипротиворакетные системы ит.д.; число ихэкспонатов было головокружительным. Ивсе это было только армейское оружие Lockheed Martin, несчитая ихморского или воздушного оружия. Lockheed Martin был производителем F22 иF35, иэти истребители были самыми передовыми!
 
СяЛэй был поражен этим зрелищем. Онхотел превратить Thunder Horse Group влучшего производителя оружия вмире, нокогда онувидел оружие итехнологическое мастерство, выставленные настенде Lockheed Martin, онобнаружил, что ему предстоит ещё долгий путь, чтобы реализовать свои мечты.
 
СяЛэй невольно вспомнил вчерашний день. Вчера онсмотрел сверху вниз наLockheed Martin навоенной базе французского Иностранного легиона, иотэтих воспоминаний онпоёжился.
 
Они прошли мимо выставочного стенда Lockheed Martin инаправились вофис. Берилл повела СяЛейя кдвери кабинета иостановилась. Мынаместе. Пожалуйста, входите, мистер Ся. Она протянула руку иоткрыла дверь.
 
СяЛэй уже использовала свое рентгеновское зрение, чтобы заглянуть внутрь, прежде чем она открыла дверь. Это был совершено обычный офис.
 
СяЛэй вошел вкабинет.
 
Хаттори Масаи также вошел вкабинет изакрыл засобой дверь. Все ихподчиненные остались снаружи.
 
СяЛэй несобирался быть вежливым сдвумя японцами, апросто сел надиван исказал: Нутак очём выхотите сомной поговорить?
 
Хаттори Масаи сидел напротив СяЛэйя, нонесказал нислова. Онспокойно посмотрел наСяЛейя, словно думая, как ему начать разговор.
 
Берилл тоже ничего несказала. Она подошла квинному шкафу идостала бутылку французского вина итри бокала. Она поставила ихнакофейный столик между диванами иналила. Она даже невзглянула наСяЛэй втечение всего процесса.
 
Янебуду пить,— сказал СяЛэй. Сейчас рабочее время для меня.
 
Мистер Ся, выбоитесь, что ячто-то подсыплю вваше вино? Берил посмотрела наСяЛейя. Еетон был вежлив, новееглазах было презрение.
 
Да, вывсё правильно поняли. Явам недоверяю, ребята,— категорическим тоном сказал СяЛэй.
 
Берил внезапно подняла бокал иперелила его содержимое вдругой. Затем она выпила второй стакан итретий стакан. Она облизнула губы, вылив третий стакан. Теперь нет проблем, мистер Ся?
 
СяЛэй все еще покачал головой. Вымоглибы принять противоядие заранее.
 
Вы… Хорошо, если вынехотите вина. Хаттори Macao нахмурился. Господин Ся, язнаю, что увас есть предубеждения поотношению кнам, японцам, иязнаю нашу историю, ноянадеюсь, что мысможем заглянуть впрошлое ивбудущее!
 
Хорошо сказано,— СяЛэй рассмеялся. Ноянесогласен стем, что выговорите. Уменя нет предубеждений поотношению кбольшинству японцев. Фермер, который трудится наполях, кузнецы, художники или теженщины, которые продают свои тела, чтобы снимать фильмы. Уменя нет предубеждений поотношению кэтим японцам.
 
Хаттори Macao иБерил переглянулись между собой. Они поняли нскрытый смысл всловах СяЛея. Оннехотел говорить сними оделах.
 
 Хорошо, мистерСя. Янемогу надеяться, что выизмените свое впечатление обо мне только через одно или два взаимодействия. Ятоже нехочу вас задерживать, поэтому буду откровенен,— сказал. Хаттори Macao: Вчера высказали, что обменяете свои технологии наяпонские электронные технологии. Япозвонил всоответствующие департаменты Японии, чтобы спросить мнения, иони сказали, что рассмотрятэто. Атеперь позвольте спросить вас, мистер Ся, какую технологию электроники выхотите?
 
СяЛэй был ошеломлен.
 
Вчера онсказал, что хочет обменять свои технологии наихэлектронные технологии, ноонсказал это как предлог, чтобы заставить ихуйти. Онникогда инедумал отом, чтобы заполучить какую-либо технологию уяпонцев, тем более неожидал, что этот Хаттори Macao получит одобрение своего правительства, чтобы сделать это предложение ему сейчас.
 
Несдерживайтесь, мистерСя. Скажите мне, что выхотите,— сказала Берил. Наши японские электронные технологии превосходны, особенно наша микроэлектроника. Мыболее продвинуты, чем Америка вэтой области.
 
Более продвинута, чем Америка? Выимеете ввиду в80-х?,— сказал СяЛэй. Ваши японские электронные технологии были лучшими вмире, носейчас 21-йвек. Вы, ребята, давно остались вамериканской пыли. Что увас сейчас есть, кроме бытовой техники? Какой компьютер использует процессор японского производства внашидни? Какой компьютер использует японскую операционную систему? Также электроника— это открытый рынок. Мыможем купить то, что нам нужно намеждународном рынке, иунас есть собственные инвестиции иисследования. Мыскоро догонимвас. Зачем мне чем-то обмениваться свами вэтой ситуации?
 
Хммм. Это всё, что выможете сказать обэлектронике Японии? Америка действительно опережает нас внескольких областях, номыопережаем ихивдругих,— сказал Берил. Точность наших электронных компонентов— лучшая вмире. Один хороший пример— наши роботы. Какая другая страна может соперничать снами, когда речь заходит оробототехнике?
 
СяЛэй рассмеялся. Хех. Есть много электронных компонентов. Выже недумаете обобмене полупроводников намои технологии?
 
Конечно, нет. Мыбудем обмениваться свами самым искренним образом. Мистер Ся, вам ненужно сразу принимать решение. Выможете подумать обэтом, прежде чем сказать нам, что вам нужно. Мысделаем все возможное, чтобы удовлетворить ваши требования,— сказал Хаттори Macao.
 
Конечно. Явернусь иподумаю обэтом. Досвидания, мистер имисс Хаттори,— СяЛэй встал иушел.
 
Берил встала, чтобы проводить его додвери, азатем посмотрела, как онуходит, итолько потом закрыла дверь.
 
Отец, этот человек— осел. Ябыла готова ударить его,— сердито сказала Берил.
 
Ондействительно доставляет много проблем, ноунего есть кое-что, что может стать угрозой длянас. Мыдолжны получить его технологии. Мытакже должны найти способ вмешаться врост Thunder Horse Group, иначе военные итехнологические преимущества, которыми мырасполагаем сейчас, исчезнут. Ябоюсь, что нам придется жить встрахе, что Китай будет наступать нам напятки,— Хаттори Macao нахмурился, ионвыглядел очень обеспокоенным.
 
Как думаешь, онкупится наэто?
 
Только если мыбудем терпеливы. Давай сделаем это шаг зашагом. Оннесможет избежать нашей ловушки. Хаттори Macao усмехнулся. Электронные технологии? Ха. Ниодна технология изСтраны Восходящего Солнца непопадет вруки китайцев.
 
Отец, мисс Фосен звонила мне…
 
Хаттори Macao отрезал Берил. Язнаю, чего она хочет. Мыбудем размещать заказы уLockheed Martin.
 
Берил улыбнулась. Тогда давай обсудим, как мыразберёмся сэтим человеком.
 
Нам нужна помощь кое-кого, чтобы реализовать наш план.
 
Когоже?
 
Глава ЦРУ Азии, ГуКе-Вень,— сказал Хаттори Macao. Ясвязался сней, иона готова работать снами. Еецель— СяЛэй, анаша цель -технология СяЛейя иВоенный Завод Thunder Horse. Укаждого изнас есть свои цели, идля нас будет очень выгодно, если СяЛэй умрет отееруки.
 
Хе-хе-хе… Берил немогла удержаться отсмеха. Даже ЦРУ хочет его смерти. Ондействительно ненавистный человек.
 
Так иесть. Нояхочу, чтобы тысделала кое-что…,— Хаттори Macao наклонился куху Берил итихо сказал.
 
Рот Берил приоткрылся, инаеепрекрасном лице появилось смущения. Она немного поколебалась, новсеже кивнула. Яготова принести жертву ради Японской империи.
 
Тем временем СяЛэй молча ругался всвоей голове. Черт возьми, ихвкабинете двое, так какого черта они шепчутся? Мне следовалобы торчать вдверях, еслибы язнал.
 
Онактивировал приемник, чтобы подслушать их, когда выходил изофиса, ноонбыл расстроен, обнаружив, что Хаттори Macao что-то шептал Берил вэтот критический момент!
 
Ноэто неимело значения.
 
Онуже решил, что определенно собирается преподнести этим двум японцам сюрприз.
 
ИГуКе-Вень тоже.
 
Она должна умереть!

    
  





  Глава 724


  

    
      Закат вечером был особенно красив.
 
Давайте вместе вернемся вотель, директор Ся. Цин Кай-Юэ выжидательно посмотрела наСяЛейя.
 
Уменя ещё есть дела. Возвращайся первой,— сказал СяЛей.
 
Уголки рта Цин Кай-Юэ опустились вниз, иона ушла сразочарованным выражением лица.
 
СяЛэй пошёл вуборную. Онположил наушник вухо, азатем включил прослушивающее устройство. Как только онвключил его, внём послышались звуки.
 
*
 
Она скоро будет здесь. Это был голос Хаттори Macao.
 
Почему она выбрала это место для встречи? Это был голос Берил. СяЛэй тоже ввыставочном зале. Онстанет подозрительным, если обнаружитнас. Это невыгодно нашему плану.
 
Она очень умная женщина. Она знает, что делает,— сказал Хаттори Macao. ВКитае существует старая поговорка: Если хочешь что-то спрятать, прячь насамом видном месте. СяЛей никогда неподумает, что ГуКе-Вень встретиться снами здесь.
 
Кажется, тыдостаточно хорошо осведомлен окитайской культуре, отец.
 
Знай своего врага так, как знаешь себя. Это изискусства войны СуньЦзы. Мне действительно нравится эта идиома. МыиКитай никогда небудем друзьями. Наши предки сражались друг сдругом напротяжении сотен лет, имыпочти преуспели воВторой мировой войне. Очень жаль, что все закончилось неудачей … нояверю, что однажды мыдобьемся успеха. Вголосе Хаттори Macao отразилось сожаление.
 
Послышался стук вдверь.
 
Сэр, кое-кто пришёл, чтобы увидеться свами. По-японски сказал мужской голос.
 
Это женщина?— спросил Хаттори Macao.
 
Да, сэр
 
Впустиее. Охраняй входы идверь. Невпускай сюда никого.
 
Да, сэр. Говорящий был явно одним изофицеров Хаттори Macao. Онушел.
 
Послышался стук высоких каблуков, азаним— знакомый голос, говорящий по-английски. Привет, генерал, мисс Берил
 
Это был голос ГуКе-Вень. СяЛэй узналбы этот голос изтысячи.
 
Кчему лишние церемонии, мисс Гу. Хаттори Macao был вежлив. Пожалуйста, присаживайтесь. Давайте поговорим.
 
Чтобы выхотели выпить, мисс Гу?— это был голос Берил.
 
Просто стакан воды, спасибо. Это был голос ГуКе-Вень.
 
Мисс Гу, ядумаю, выуже знаете, очем мыхотим поговорить,— сказал Хаттори Macao.
 
Конечно, знаю. Яздесь именно заэтим,— сказала ГуКе-Вень. Яскрещивала мечи сСяЛэйем несколько раз, ияпроиграла. Язнаю, кто ониработает. Сним трудно иметь дело, имысможем поймать его, только если будем работать вместе.
 
Раздался звук того, что настол поставили бокал, закоторым последовал голос Берил. Мисс Гу, насколько онспособный? Даже ЦРУ неможет справиться сним?
 
Что?— спросила ГуКе-Вень Вымне неверите?
 
Нет, янеэто имела ввиду,— сказала Берил. Мисс Гу, япросто думаю, что это странно. ЦРУ является крупнейшим разведывательным агентством вмире, идаже террористические группы наБлижнем Востоке боятся ЦРУ ипытаются найти способы избежатьего. Аон— всего лишь один человек, так почему ЦРУ ничего неможет сним сделать?
 
Высним сталкивались?
 
Нет.
 
Выузнаете, насколько онспособный, столкнувшись сним лично,— сказала ГуКе-Вень. Нояхочу напомнить вам отом, сколько онуже несколько раз обводил нас вокруг пальца. Нетолько ЦРУ, ноиспецназ морской пехоты, ипрофессиональных киллеров. Число убитых имлюдей, вероятно, находится втрехзначном диапазоне.
 
А? Берил была удивлена. То, что выговорите, больше похоже надемона, аненачеловека.
 
Иногда яхотелабы иметь дело сдемонами, анесним,— сказала ГуКе-Вень.
 
Берил замолчала, словно напуганная словами ГуКе-Вень.
 
Мисс Гу, уменя есть план, который мыможем использовать против СяЛэй, нояхотелбы услышать ваши мысли, прежде чем ярасскажу свой,— сказал Хаттори Macao.
 
Мои мысли? Всё просто. Неважно, насколько онсилен, онвсе еще один человек, анебог. Нетрудно поймать его или прикончить. Наша проблема сейчас— французы, которые его защищают. Его защищают несколько агентов, так что добраться донего слишком хлопотно, чтобы добраться донего. Иначе ябы уже сделала свой ход.
 
Аесли уменя будет возможность его выманить?— сказал Хаттори Macao.
 
Увас есть способ? Так намного проще. Если высможете выманить его, яна90% уверена, что смогу его поймать, ина10% уверена, что смогу его убить. Любой результат— подойдёт,— сказала ГуКе-Вень.
 
Это хорошо,— сказал Хаттори Macao. Язнаю его слабость. Уменя есть способ выманить его.
 
Выимеете ввиду женщин, генерал?— спросила ГуКе-Вень.
 
Нетолько женщины,— сказал Хаттори Macao. Онжадный человек, иего жадность— его амбиции. Онхочет самостоятельно возродить китайский рынок оружия, поэтому ему нужны передовые технологии. Ябуду использовать то, что онхочет, как приманку, аонбудет голодной рыбой, которая сама прыгнет кнам всеть.
 
Если это так, тонаш план наполовину завершен,— рассмеялась ГуКе-Вень.
 
 Отец, этот парень вообще неинтересуется нашими электронными технологиями. Боюсь, эта ловушка несработает,— сказала Берил.
 
Если выхотите, чтобы рыба кусалась, выдолжны положить привлекательную приманку. Оннеинтересуется нашими технологиями, поэтому ябуду использовать то, что ему интересно.
 
Какую технологию тыпредложишь?— спросила Берил.
 
Пока янемогу это подтвердить, нояподумаю обэтом,— сказал Хаттори Macao.
 
Вобщем, втаком случае ЦРУ будет отвечать запроведение операции. Занаше успешное сотрудничество!,— сказала ГуКе-Вень.
 
Мисс Гу, еще рано праздновать,— сказал Хаттори Macao. Мыдолжны поговорить отом, что произойдет после того, как мызахватим СяЛэйя. Язнаю, что вам нужен он, амне нужны его технологии— интеллектуальный токарный станок Thunder Dragon, XL2500, Gust иHellhound. Будет даже лучше, если военный завод Thunder Horse вообще прекратит разработку ипроизводство оружия.
 
Хе-хе-хе …— рассмеялась ГуКе-Вень. Вобщем, то, что выхотите, неявляется проблемой вообще. Ямогу гарантировать, что увас будут все его технологии.
 
Почему вытак уверены?
 
ВЦРУ есть технологии, чтобы достать эти вещи изего мозга.
 
Это нереально. Изтого, что язнаю, новейшая версия интеллектуального токарного станка Thunder Dragon весит тонны иявляется самой совершенным исложным вмире токарным станком. Как мозг может содержать всю информацию отом, как онспроектировал ипостроил его?
 
Унас есть способ получить его технологию, если мыего захватим. Даже если технология ЦРУ несможет этого добиться, унас будет способ сделать это.
 
Каким образом?
 
Его сестра иего отец. Нам просто нужно захватить СяЛейя, аего сестра иотец потеряют свою защиту. Нам просто нужно поймать одного изэтих двух. Должныли мыбеспокоиться осотрудничестве СяЛэйем, когда они унас есть?,— сказала ГуКе-Вень.
 
Хаттори Macao тоже засмеялась. Кнесчастью СяЛейя, выстали его врагом. После паузы онсказал: Последний вопрос. Каким способом вызаставите Thunder Horse Group прекратить разработку ипроизводство оружия?
 
Всё просто. Язнаю ситуациютам. China Industrial Groupn Hanwu Weapons жаждут гибели Thunder Horse Group. Если СяЛэй окажется внаших руках, онпотеряет контроль над Thunder Horse Group. Благодаря тому, как работают China Industrial Group иHanwu Weapons, Thunder Horse Group мгновенно станет одной изихдочерних компаний. Нам ненужно ничего делать для кого-то другого, чтобы превратить его вмаленького производителя.
 
Хахаха… Хаттори Macao засмеялся. Похоже, мыможем праздновать уже сейчас.
 
Затем последовал бесполезный разговор.
 
ГуКе-Вень попрощалась иушла через несколько минут. Она обсудила метод поддержания контакта сХаттори Macao иБерил доотъезда, атакже подтвердила время иместо ихследующей встречи.
 
Голоса Хаттори Macao иБерил прозвучали через динамик, ноони говорили только окаких-то скучных вещах, непредставляющих реальной ценности.
 
Небыло необходимости слушать дальше. СяЛэй вышел изуборной.
 
Онподошел кдверям выставочного зала, ноневышел. Онстоял застеной иактивировал свое рентгеновское зрение, чтобы посмотреть внаправлении стенда Lockheed Martin. Онбыстро заметил ГуКе-Вень ибольшую группу агентов, защищающихее. Они быстро уходили.
 
Это было неподходящее время для того, чтобы убить ее.
 
Япозволю тебе жить еще несколько дней,— пробормотал СяЛэй. Лёгкая, холодная улыбка появилась наего губах.
 
ГуКе-Вень направилась квертолетной площадке, ивскоре после этого вертолет поднялся ввоздух, быстро исчезая изполя зрения СяЛэйя.
 
Через несколько минут после того, как ГуКе-Вень ушла, Хаттори Macao иБерил вышли изкабинета Lockheed Martin. Отец идочь пошли всторону автостоянки, иони также находились под усиленной охраной офицеров ителохранителей.
 
СяЛэй быстро вышел извыставочного зала идогнал Хаттори Macao иБерил, когда они входили напарковку.
 
Эй! Пожалуйста, подождите, мистер Хаттори имисс Берил. СяЛэй быстро подошёл кним.
 
Агенты безопасности Хаттори Macao быстро среагировали, чтобы остановить СяЛейя, ноХаттори Macao дал имсигнал назад.
 
Почему вывсе еще здесь, мистер Ся?,— спросил Хаттори Macao.
 
Выставка скоро начнется, поэтому мне есть очем позаботиться. Ятолько что закончил сосвоими делами. Фух, как яустал. СяЛэй подошел кБерил.
 
Вымного работали. Тон Берил был нейтральным. Возможно, это было из-за слов ГуКе-Вень, новееглазах был след страха, когда она теперь смотрела наСяЛэйя.
 
Яобдумал ваше предложение, мистер Хаттори. Яхочу совершить эту сделку свами, новыдолжны соответствовать тому, что япредлагаю,— сказал СяЛэй.
 
Да? Это хорошая новость. Хаттори Macao был ввосторге. Неволнуйтесь, мистер Ся, янеразочаруювас. Пожалуйста, говорите отом, что выхотите.
 
СяЛэй внезапно приблизился кБерил, его губы почти касались ееуха. Яхочу искусственный интеллект.
 
Выдействительно…— Берил собиралась выплюнуть оскорбление, нотутже проглотила свои слова.
 
Ивэтот момент СяЛэй правой рукой снял устройство прослушивания сееодежды.
 
Вот ивсе. Ясказал вам, что яхочу. Найдите меня, когда будете готовы. Ябольше небуду вас беспокоить. Пока,— сказав это, СяЛэй ушел.
 
Берил посмотрела науходящего СяЛейя ипробормотала: Ондействительно жадный парень. Технология искусственного интеллекта вЯпонии объединяет практически все имеющиеся унас электронные технологии, втом числе ведущую вмире технологию нейросетей. Ондействительно осмелился попросить обэтом!
 
Хаттори Macao немного подумал, азатем сказал: Онзаинтересовался тобой.
 
Берил вздрогнула.
 
Вдали отних СяЛэй раскрыл сжатый правый кулак. Крошечное устройство для прослушивания было наего ладони. Онпосмотрел наэто устройство для прослушивания инесмог удержаться отсмеха.

    
  





  Глава 725


  

    
      Под звуки приветствия ифанфары Международная Парижская Выставка оружия наконец открылась. Дилеры совсего мира, клиенты иработники СМИ вылились ввыставочный центр. Различные стенды навыставке были переполнены, ивсё выглядело довольно оживленно.
 
Сотрудники Thunder Horse Group затаили дыхание вожидании того, что клиенты придут осмотреться иразместить заказы. Однако те, кто пришел, были неклиентами, агруппой европейских журналистов.
 
Поговори сними, Кай-Юз. Япока хочу отдохнуть,— СяЛэй ускользнул.
 
Цин Кай-Юэ безмолвно посмотрела науходящего СяЛейя ичерез некоторое время пробормотала: Меня снова используют какщит. Хочешь, чтобы яработала как буйвол, нонехочешь давать траву буйволу…
 
Кто знал, окаком буйволе иокакой траве она говорила?
 
Большая группа европейских журналистов затопила выставочный стенд военного завода Thunder Horse.
 
Цин Кай-Юэ подошла кним ипоприветствовала. Нашего директора Сясейчас нет, яего секретарь Цин Кай-Юэ. Ямогу вам чем-нибудь помочь?
 
Куда ушел мистер Ся?
 
Извиняюсь, янезнаю,— сказала она. Выможете задать ваши вопросы мне.
 
Мисс Цин, говорят, что оружие вашей компании было смоделировано понемецкому образцу. Можетели вырассказать нам поподробнее?
 
Цин Кай-Юэ сделала паузу.
 
Мисс Цин, уThunder Horse Group всего три легких оружия? Говорят, что Thunder Horse Group— это темная лошадка вмире торговли оружием. Это был такой пиар-ход?
 
Цин Кай-Юэ была вярости.
 
Мисс Цин, мыслышали, что ваше легкое оружие попало вруки террористов, иони нанесли огромный ущерб мирному населению наБлижнем Востоке. Выможете прокомментировать, что там происходит?
 
Цин Кай-Юэ потеряла дар речи.
 
Мисс Цин, почему директор Thunder Horse Group, г-н СяЛэй, недаёт интервью? Чего онбоится? Может, ваша Thunder Horse Group хочет что-то скрыть? Выможете это прокомментировать?
 
Большая группа журналистов задавали эти сложные вопросы. Даже такая талантливая девушка, как Цин Кай-Юэ, немог сказать нислова вответ. Тем неменее, она поняла, почему СяЛэй сказала ейпообщаться сэтими журналистами. Европейские СМИ всегда пытались растоптать доброе имя Китая икитайских компаний, так счегобы имупустить Thunder Horse Group?
 
Было непросто изменить то, как Европа воспринимала Китай икитайские компании. Это мнение было очень широко распространено, иэто также было очевидно изтого, насколько трудно былобы открыть европейский рынок. Вот почему СяЛэй избегал этих репортеров. Онзнал, каков будет результат, что поэтому небыло необходимости соглашаться наинтервью сэтими европейскими журналистами.
 
Мисс Цин, почему вымолчите? Пожалуйста, ответьте нанаши вопросы.
 
Янезнаю,— Цин Кай-Юэ была расстроена.
 
Пока группа репортеров роилась вокруг Цин Кай-Юэ, квыставочному стенду Thunder Horse Group подошла группа людей варабских одеждах. Главным был принц Халифа.
 
УЦин Кай-Юэ небыло настроения развлекать этих надоедливых европейских репортеров, поэтому она просто ушла отних. Она подошла кгруппе арабских мужчин исказала по-английски: Могу ячем-нибудь вам помочь, сэр?
 
Принц Халифа огляделся. Где СяЛэй?
 
Наш директор Ся…— Цин Кай-Юэ подсознательно взглянула накомнату отдыха завыставочным стендом.
 
СяЛэй прятался вэтой комнате отдыха, ноона незнала, должнали она сказать обэтом этому арабскому человеку.
 
Дверь комнаты отдыха внезапно открылась, иСяЛэй вышел.
 
Мой друг. Принц Халифа улыбнулся иподошел.
 
Давно невиделись, ваше высочество. Как поживаешь?— СяЛэй тоже поприветствовалего. Наего лице была тёплая улыбка.
 
Ваше высочество? Цин Кай-Юэ была ошеломлен. Она непредполагала, что уСяЛэйя есть друзья такого калибра.
 
Однако прежде чем СяЛэй ипринц Халифа смогли обменяться новыми словами, группа европейских репортеров собралась вокруг них.
 
Почему выспрятались, мистер Ся?
 
Господин Ся, выбоитесь, что мыдопросимвас? Можетели высказать нам, почему?
 
Господин Ся, говорят, что ваша продукция является копией немецкого дизайна. Это правда?
 
Господин Ся, увас есть частные сделки попродаже оружия террористическим группам? Задумывалисьли выостраданиях мирного населения идетей?
 
Мистер Ся, явижу только три легких оружия ввашем выставочном стенде. Это количество оружия недает вам права участвовать вМеждународной Парижской Выставке Вооружений. Могули яспросить, как высмогли принять участие вэтой выставке? Выкупили здесь себе место?
 
Споявлением СяЛейя вопросы журналистов стали всё более агрессивными.
 
Мой друг, что сэтими людьми? Принц Халифа нахмурился. Хочешь, мои люди выгонят их?
 
Спасибо, новэтом нет необходимости. Давай просто пойдем куда-нибудь ипоговорим,— сказал СяЛэй. Европейские журналисты задали ему массу вопросов, нооннехотел отвечать нинаодин. Все вопросы были для него просто воздухом.
 
Конечно. Давай поговорим вдругом месте,— сказал принц Халифа: Тызнаешь, зачем япришёл сюда, нетакли? Яхочу твою пушку Hellhound.
 
Нет проблем. Разве якогда-то отклонял твои заказы напокупку?
 
Хе-хе, ну, тогда неговори мне, что мне нужно подождать два года, чтобы тоже достать Hellhound.
 
Как это может быть? Яопределю приоритетность твоих заказов напокупку, ваше высочество.
 
Попути они болтали, аевропейские репортеры следовали заними, продолжая задавать свои раздражающие вопросы. Они несдавались, даже когда СяЛэй игнорировал их.
 
Группа людей позади нас довольно раздражает. Пожалуйста, ваше высочество, поговори смоим секретарем озаказе. Яразберусь сними. Они неушли далеко, когда СяЛэй передумал.
 
Конечно. Япоговорю ствоим секретарем. Принц Халифа снова повернулся квыставочному стенду Thunder Horse Group.
 
СяЛэй столкнулся сгруппой журналистов. Хорошо, ядам вам интервью. Пожалуйста, задавайте свои вопросы поодному. Уменя только один рот, поэтому янемогу ответить всем вам сразу.
 
Господин Ся, выкопировали образцы немецкого оружия?— спросил репортер.
 
Пожалуйста, поднимите руку. Ябуду отвечать, если выбудете поднимать руки,— сказал СяЛэй.
 
Репортер сделал паузу, ноколлега рядом сним поднял руку первым изадал вопрос. Господин Ся, выподкупили французских чиновников, чтобы они позволили вам участвовать вМеждународной Парижской Выставке вооружений?
 
СяЛэй засмеялся. Высмеете спрашиватьэто? Авынебоитесь обвинения состороны соответствующих властей?
 
Франция— страна свободы слова. Люди имеют право знать внутреннюю историю. Репортер выглядел праведным.
 
Ямогу суверенностью сказать, что Thunder Horse Group сегодня здесь своими силами, анепутем какого-либо подкупа.
 
Как это может быть? Учитывая ваш масштаб, ваша компания неимеет права участвовать вэтой выставке.
 
Тогда мне больше нечего вам сказать. Если увас есть доказательства, выможете сообщить обэтом.
 
Мистер Ся. Репортер, который ранее неподнимал руку, поднял её, хотя инеохотно. Снова тотже вопрос. Thunder Horse Group копировала немецкие проекты?
 
Вызадали сложный вопрос, ноявсе еще готов ответить,— указал СяЛэй внаправлении выставочного стенда Rheinmetall AG. Это выставочный стенд RheinmetallAG. Они представляют самые высокие стандарты немецкого производства оружия. Выговорите, что якопирую немецкие образцы, ноянеполучил никаких заявлений отсамой Германии иникаких протестов отнемцев. Выговорите, что яскопировал дизайн немцев. Сами немцы небеспокоятся обэтом, так почему выбеспокоитесь?
 
Урепортера, который задал вопрос, небыло слов, чтобы сказать.
 
Мистер Ся. Другой репортер поднял руку. Оружие Thunder Horse Group сыграло позорную роль наБлижнем Востоке. Пострадало большое количество мирных жителей идетей. Можетели высказать мне, почему Thunder Horse Group продает оружие этим террористам?
 
Ваш вопрос сам посебе является серьезным утверждением,— спокойно сказал СяЛэй. Мы, Thunder Horse Group, продаем только законопослушным правительствам икомпаниям. Мыникогда непродавали оружие террористическим группам. Если увас есть доказательства, выможете подать всуд наменя вГаагскийСуд. Ясрадостью возьму насебя ответственность зато, зачто ядолжен нести ответственность.
 
Но ваше оружие действительно оказалось вруках террористических групп. Увас есть какое-нибудь объяснение этому? Репортер, который задал вопрос, несдавался.
 
Из того, что язнаю, крупнейшие террористические организации, действующие вИраке иСирии, используют восновном оружие американского производства, американские танки, американские бронированные машины, американские винтовки, американские гранаты идаже американские противотанковые ракеты. Можно сказать, что Америка поддерживает ихтайно, нетакли?
 
Это… Репортер, который задал вопрос, незнал, что сказать.
 
СяЛэй пожал плечами. Хорошо, уменя нет времени сейчас свами спорить, ребята. Язнаю, что выненапишете обо мне хорошие новости, имне все равно, если выпредставите меня злодеем. Пишите, что хотите. Вы, ребята, лучше всех вэтом, верно?
 
СяЛэй ушёл. Группа репортеров осталась стоять, нежелая уходить.
 
Пишите, что хотите. Мне всё равно.
 
Какая польза отинтервью, когда онсказал что-то подобное!
 
Цин Кай-Юэ показала СяЛейю палец вверх, когда онвернулся навыставочный стенд Thunder Horse Group. Улыбка наеелице была особенно милой исладкой. Затем она приблизилась куху СяЛейя итихо сказала:Директор Ся, ваш друг принц хочет 20 000 Hellhound. Этот заказ напоставку слишком велик; Янесмею подписыватьего. Вам лучше поговорить сним.
 
СяЛэй был удивлен аппетитом принца Халифы. 20 000 Hellhound— это немаленький заказ. Каждая Hellhound стоила 50 000 долларов США, поэтому заказ принца Халифы уже достиг суммы в1 000 000 000 долларовСША. Это была самая большая стоимость заказа, которую когда-либо получала Thunder Horse Group.
 
Мой друг, тыменя неразочаруешь, нетакли? — спросил принц Халифа сулыбкой.
 
СяЛэй криво улыбнулся. ‚Конечно, яподпишу стобой контракт, ноденьги вперёд. Сначала тебе придется внести депозит вразмере 50%.
 
Нет проблем. Ямогу сделать перевод прямо сейчас. Принц Халифа махнул пальцем, ипомощник принес ноутбук.
 
Проблемы, которые можно было решить деньгами, для ОАЭ небыли проблемами.
 
Неуспел уйти принц Халифа, как квыставочному стенду Thunder Horse Group подошли клиенты изЮжной Америки.
 
Аргентине нужно было 10 000 Hellhound, 50 000 штурмовых винтовок Gust и5000 снайперских винтовок XL2500.
 
Венесуэле потребовалось 5 000 Hellhound, 20 000 Gust и1000 снайперских винтовок XL2500.
 
Попрощавшись склиентами изЮжной Америки, подошли клиенты сБлижнего Востока.
 
СяЛэй был ошеломлен.
 
Что стого, что уThunder Horse Group было только три легких оружия? Каждое оружие было самым передовым оружием своего типа вмире. Тяжелое оружие Европы иАмерики действительно было очень продвинутым, ноцена нанего была нетем, что мог себе позволить каждый. Кроме того, Европа иАмерика могли инепродать оружие, даже если покупатель мог себе это позволить. Однако легкое оружие Thunder Horse Group было другим. Они были нетолько дешевле, ноибесподобны всвоих категориях. Страны третьего мира немогли позволить себе тяжелое оружие Европы иАмерики, так почемубы некупить больше легкого оружия уThunder Horse Group?
 
Насамом деле это была также возможность развития для Thunder Horse Group!

    
  





  Глава 726


  

    
      Выставочный стенд Thunder Horse Group, который выглядел как детская игровая площадка, был шуткой для многих вотрасли, ноэта шутка продавала своё оружие, как горячие пирожки, впервый день выставки. УСяЛейя ажрука заболела отподписания контрактов сзаказчиками. Раньше онбоялсябы подписывать столько заказов, потому что уThunder Horse Group была ограниченная производственная мощность, ибылобы невозможно завершить ихвсе. Унего также был огромный долг, икомпания несмогла расширить производственные мощности наданном этапе. Теперь все было иначе. Долг был снят сего плеч, ионмог полностью расслабиться. Теперь оносмелился взять насебя все заказы, какимибы большими они нибыли!
 
Итевотрасли, которые думали, что Thunder Horse Group была шуткой, глядя наколичество заказов напокупку, которые они получили вконце дня, почувствовали, что ихударили полицу.
 
Когда закончился первый день выставки, СяЛэй устроил праздничный ужин вотеле Звезда Парижа, чтобы поблагодарить сотрудников Thunder Horse Group.
 
Тост завас, директор Ся. Цин Кай-Юэ была очень оживленной весь вечер ипродолжала подливать СяЛейю.
 
Кай-Юэ, тыпытаешься напоить меня?— рассмеялся СяЛэй.
 
Ябы непосмел, директорСя. Увас отличная алкогольная толерантность, поэтому нет ничего плохого, чтобы выпить,— Цин Кай-Юэ сунула бокал вруки СяЛейя, азатем подняла руку иподнесла бокал ксвоим губам: Выпейте, директорСя. Это редкий счастливый случай.
 
Конечно, конечно, явыпью. СяЛэй несмог отказаться ивыпил вино.
 
Цин Кай-Юэ снова подняла бутылку иналила вего бокал вино. Она краем глаза посмотрела наСяЛэйя, инаеещеках появился лёгкий румянец.
 
Все мужчины иженщины изThunder Horse Group видели это, иони были втайне удивлены. Кто мог непонять, очем думал Цин Кай-Юэ? Все сотрудники тихо смеялись про себя ивсе думали: Сегодня вечером выхорошо проведете время, директор Ся!
 
Бокал забокалом. СяЛэй потерял счет, сколько онвыпил. Однако, онбыл бодр иникапельки неопьянел. Однако та, кто подливала ему напиток, уже была совершенно пьяной.
 
Ваша алкогольная толерантность слишком хороша, директор Ся,— удивлённо сказал работница. Она немогла понять, как СяЛэй мог так долго непьянеть, инепонимала, почему Цин Кай-Юэ пыталась напоить СяЛэйя.
 
Неужели директор Сясобирался ездить верхом напьяной лошади?
 
Это был вопрос, окотором думали работники мужского пола.*
 
Атмосфера банкета стала немного странной инеловкой.
 
Как только СяЛей собирался закончить банкет, появилась женщина вчерном вечернем платье. Красивые голубые, похожие надрагоценные камни глаза, иизящное лицо счертами, скоторыми никто немог придраться, плюс сексуальное тело справильными изгибами вовсех нужных местах. Унее также были ноги идеальной пропорции 2-3. Еевнешний вид был похож накрасивый пейзаж.
 
Это была красотка смешанного происхождения, дочь Хаттори Macao, Берил. Унее также было японское имя— ХотториМэй. Однако она использовала это имя только вЯпонии.
 
СяЛэй небыл удивлен, что Берил придет.
 
Ребята, вывозвращаетесь. Ода, пожалуйста, проводите секретаря Цин обратно веёкомнату,— сказал СяЛэй.
 
Сотрудники Thunder Horse Group покинули ресторан отеля, идве женщины-работницы взяли под руки Цин Кай-Юэ иувели её.
 
Почему вынепришли раньше, мисс Хаттори? СяЛэй встал изаговорил сней сулыбкой: Мымоглибы поужинать вместе, еслибы выприехали раньше.
 
Берил села настул рядом сСяЛэйем. Лёгкая, милая улыбка появилась наеегубах. Поздравляю, мистерСя. Яслышала, что выполучили довольно много заказов сегодня. Высделали целое состояние.
 
Однако заказы напокупку неявляются чеками. Яполучу деньги только когда закончуих. Ябеспокоюсь отом, как ясмогу выполнить так много заказов. СяЛэй фальшиво вздохнул. Ох. Теперь язнаю, что иметь много заказов необязательно хорошо.
 
Мистер Ся, еслибы ябыла вашей коллегой, ябы ударила вас. Берил взмахнула кулаком перед СяЛейем, похоже, она действительно хотела ударить его.
 
Еекулак был белым инежным, словно сделанный изчистого снега. Онвыглядел неописуемым полупрозрачным камнем. Кожа наеекулаке была уже такой нежной, так насколько нежной была кожа наостальных частях еетела? Такая красивая женщина… сколько мужчин вэтом мире могут противостоять такой, как она?
 
Покакой-то причине СяЛэй, которая тупо смотрела наеёкулак, внезапно схватил его.
 
Мистер Ся, вы…— Берил сразу занервничала. Она инстинктивно пыталась убрать свою руку, ноСяЛэй крепко держал ее, иона немогла пошевелить её.
 
Неполучить согласия дамы дотого, как схватить еезаруку, было просто сексуальным домогательством. Однако это было только начало. Пока Берил была смущена ивзволнована, СяЛэй поцеловал еевкулак.
 
Хулиган Сядаже вытянул язык иоставил мокрый след наруке Берил.
 
Налице Берил появилось смущение, ивееголубых глазах появилась вспышка гнева. Ноеёбольше всего разозлило то, что она почувствовала, как электричество пронзило всё еётело, когда СяЛэй облизал ееруку. Это жгучее, зудящее чувство заставило еетело начать какую-то химическую реакцию вней.
 
Ой, простите, простите. СяЛэй отпустил руку Берил, иего лицо наполнилось извинениями. Явыпил слишком много. Это алкоголь говорит. Пожалуйста, простите меня, мисс Хаттори. Ясделал это неспециально.
 
Вовсем виноват алкоголь.
 
Алкоголь: Тывинишь вовсём меня?
 
Все впорядке. Берил очень быстро замолчала, инаеелице появилась очаровательная улыбка. Мистер Ся, почемубы нам невернуться ввашу комнату инепродолжить там разговор? Вынемного пьяны, поэтому выпочувствуете себя лучше, принявдуш. Яподожду вас
 
Ах, это неочень мило смоей стороны, хотя.
 
Все хорошо, правда.
 
Тогда ладно. Мыпойдем вмою комнату ипоговорим. СяЛэй встал, нонешатался. Онкачнулся наногах инаклонился внаправлении Берил.
 
 Будьте осторожны, мистер Ся. Берил быстро протянула руку, чтобы поддержать СяЛейя, ноона неучитывала вес СяЛейя иего решимость упасть.
 
Секунду спустя верхняя часть тела СяЛэй была прижата вобъятиях Берил. Его лицо прилипло кеелицу, иодна его рука была наее, адругая наокруглой части еётела. То, что встретило его силу, было мягкой частью еётела, наполнив прекрасным запахом ноздри СяЛейя. Мужчина никогда неустанет ощупывать этих деток.
 
Мистер Ся… Берил была вневыгодном положении. Она изо всех сил старалась оттолкнуть СяЛэй, ноеенебольшой силы было недостаточно.
 
Извините, извините. Янесделал это нарочно. Ядействительно недолжен был так много пить. Ябольше никогда небуду пить… -пробормотал СяЛэй, ноего рука продолжала прикасаться кней.
 
Никакие слова немоглибы описать то, что чувствовала Берил вэтот момент. То, что она хотела сделать больше всего, было сделать неразговором сСяЛейем, авзять нож иотрезать эту чертову руку!
 
СяЛэй сполз сБерил только тогда, когда ему надоело лапать её, иего рука была наполнена счастьем.
 
СяЛэй снова качнулся наногах сразу после того, как встал.
 
Нет! Берил была еще более нервной, чем СяЛэй. Она поднялась наноги исхватила СяЛэй заталию, стараясь поддержать его своим плечом ипомочь ему восстановить равновесие.
 
СяЛей ушёл сБерил. Оншел очень медленно, нокрепко прижимал ксебе Берил.
 
Хаттори Macao, тыдаже используешь свою собственную дочь вкачестве приманки, чтобы поймать меня. Отлично. Поскольку тытак искренен, смоей стороны будет невежливо, если янесъем твою приманку. Изворотливая рука СяЛейя мягко прижалась кталии Берил, пока онразмышлял про себя.
 
Сотрудник гостиницы позади них сподозрением посмотрел наруку СяЛейя, которая тихо двигалась ккруглым ягодицам Берил. Служащий пробормотал: Извращенец! Онявно непьян, апросто притворяется. Гадкий …
 
Они подошли кдвери его комнаты, идва солдата французского спецназа остановили Берил.
 
Один солдат сказал: Кто она, мистер Ся?
 
Мой друг,— сказал СяЛэй. Сней всё впорядке. Явозьму насебя ответственность, если что-то случится.
 
Ясделаю проверку. Солдат спецназа использовал сканирующее устройство, чтобы проверить тело Берил.
 
Сканер издал предупреждающий сигнал, когда онпроверял сумку Берил.
 
Что всумке, мисс?— осторожно сказал солдат.
 
Я… незнаю. Берил выглядела немного нервной.
 
Откройте сумку. Тон солдата стал суровым.
 
Берил открыла свою сумку. Веесумке небыло оружия, только губная помада, тушь, салфетки иженские вещи.
 
Солдат осмотрел их. Извиняюсь. Выможете войти.
 
Другой солдат сказал: Мистер Ся, нам нужно сообщить мисс Жаклин Еве?
 
Ненужно. Яскажу ей,— сказал СяЛэй.
 
Берил последовала заСяЛэйем вкомнату.
 
Солдаты удвери переглянулись между собой сулыбкой налице. Что еще могло означать, когда мужчина вёл женщину вгостиничный номер?
 
Господин Ся, французское правительство действительно заботится овас,— сказала Берил, войдя вкомнату. Япочти поверила, что вылидер какой-то страны, как только вышла излифта.
 
Хе-хе… СяЛэй засмеялся, глядя наБерил, ведя себя так, будто онбыл медленным.
 
Примитедуш. Выпочувствуете себя лучше после этого,— сказала Берил.
 
Тогда япойду приму душ. СяЛэй повернулась кванной.
 
Подождите, разве вынесобираетесь снять свою одежду? Берил подошла кнему ближе, прежде чем онуспел что-то сказать, ипротянула руку, чтобы помочь ему снять одежду.
 
Это… ну, ястесняюсь. СяЛэй выглядел очень смущённым, ноневозражал против того, чтобы она раздевала его.
 
Берил помогла СяЛэй снять костюм ирубашку.
 
СяЛэй снял носки ипошел вванную.
 
Звук брызг воды донесся изванной.
 
Берил немного подождала, азатем тихо взяла одежду СяЛейя иначала перебирать её.
 
СяЛэй вдуше вздохнул. Тыслишком нервничаешь. Перешла сразу кделу безо всякой прелюдии? Язнаю, что тыищешь вкармане моих брюк. Разве тынеобнаружила это, когда помогала мне снять мои штаны?

    
  





  Глава 727


  

    
      Берил достала что-то изкармана брюк и, сжав челюсти, посмотрела наэто. Она выглядела так, будто хотела разорвать эту штуку начасти.
 
СяЛэй фактически положил презерватив вкарман брюк.
 
Какой мужчина положит презерватив вкарман?
 
Гадкий! Бестыжий! Извращенец! Свинья!— Берил извергла цепь оскорблений.
 
СяЛэй смотрел сквозь дверь ванной ивидел, как метиска сердито проклинаетего. Ему хотелось засунуть кляп ейврот.
 
Берил посмотрела набрюки СяЛейя. Она подняла его брюки иобыскала их.
 
УСяЛейя вштанах был бумажник имобильный телефон.
 
Берил попыталась разблокировать экран телефона инесмела продолжить после двух неудачных попыток. Она открыла кошелек СяЛейя.
 
Вкошельке было несколько золотых карточек икруглая металлическая трубка. Трубка была размером сручку, небольшого размера итонкой формы. Оба конца были закрыты, напоминая контейнер.
 
Берил осторожно взглянула надверь ванной, азатем быстро открыла крышку трубки. Вметаллической трубке было свернуто бумажное сообщение. Она открыла сообщение ипрочитала, что нанем.
 
Господин А, япришел ксоглашению сяпонцами. Ядаю иминтеллектуальный токарный станок Thunder Dragon, штурмовую винтовку Gust, снайперскую винтовку XL2500 итехнологии Hellhound, аони вобмен дают мне свою технологию искусственного интеллекта. Она включает всебя технологию для нейронных сетей. Эта технология может сделать радар еще более продвинутым, иеёможно использовать даже вкибервойнах. Благодаря этой технологии наша сеть противовоздушной обороны будет лучше, анаша кибернетическая сила значительно увеличится. Японцы думают, что разбогатели, ноони незнают, что они глупые свиньи. Они думают, что токарный станок Thunder Dragon— моя лучшая технология, ноони незнают, что ядавно отнее отказался. Язапустил План X, ивскоре онвыйдет вмир ипотрясет всех. Итак, мистер А, яиспользовал технологию, откоторой отказался, чтобы обменять еенатехнологию, которая нам нужна. Это достойный обмен. Пожалуйста, ждите отменя хороших новостей.
 
Записка была написана полностью накитайском, ноБерил быстро закончила читать. Она, очевидно, свободно говорила по-китайски.
 
Кто такой мистерА? Похоже, что онхочет отправить кому-то эту информацию. Самый продвинутый интеллектуальный токарный станок вмире— это технология, откоторой онотказался… Каков его планX? Это слишком страшно…— Берилл была вшоке.
 
СяЛэй невольно рассмеялся вванной.
 
МистерА? ПланX? Конечноже, это был подделкой. Металлическая трубка исообщение вней были специально подготовлены для Берил.
 
Мисс Хаттори, немоглибы вымне принести полотенце? Язабыл взятьего. Оно вшкафу,— сказал СяЛэй.
 
Голос СяЛейя испугал Берил, иона поспешно снова свернула бумагу исунула еевметаллическую трубку, азатем положила ееобратно вбрюки СяЛейя.
 
Мисс Хаттори?— снова послышался голос СяЛэйя изванной.
 
Да, хорошо, сейчас принесу,— Берил пришла всебя ибыстро вернула брюки СяЛейя наместо, затем взяла полотенце изгардероба ипринесла СяЛэйю.
 
Тук-тук. Берил осторожно постучала взапотевшую стеклянную дверь.
 
СяЛэй немного приоткрыл дверь ипротянул руку.
 
Берил положила полотенце вруку СяЛэйя, и, как только она собиралась убрать руку, СяЛэй схватила еёзаруку.
 
Ты…— Берил занервничала.
 
СяЛэй потянул еёипотащил вванную.
 
Вванной было туманно оттепла, ичеловек, скрытый втумане, был как человек изглубин океанского мира. Его тело было настолько совершенным, насколько это возможно, идаже самая привередливая женщина несмоглабы придраться кнему. Берил очень ненравился этот китаец, ноона немогла устоять перед привлекательностью его тела.
 
Пока Берил была нарасстоянии, СяЛэй внезапно обнял ипоцеловала веевишневые губы.
 
Мммм! Берил повернула голову всторону, чтобы избежать поцелуя, исердито сказала: Ублюдок! Думай, что тыделаешь!
 
Вглазах СяЛейя вспыхнуло недовольство, ионснова поцеловал ее.
 
Берил яростно оттолкнула СяЛейя всторону ипрокляла его. Тыизвращенец! Кем тысебя возомнил, королём? Думаешь, что можешь переспать совсеми, скем вздумается? Тыдумаешь, тытакой замечательный?
 
СяЛэй внезапно рассмеялся ипожал плечами. Хорошо сказано. Тыуже достаточно обругала меня?
 
Берил остановилась, ноона тихо ругала себя. Она пришла поприказу отца, нопотеряла контроль над своими эмоциями. Она начала волноваться, что разозлила СяЛэйя. Если она сделала, токак она сможет выполнить свою задачу позже? Подумав обэтом, она начала сожалеть итупо стояла рядом перед СяЛейем. Еемысли были вбеспорядке.
 
Ейнельзя винить вэтом. СяЛэй внезапно втянул еевванную, заставляя принять снимдуш. Она едва сдерживала себя, чтобы незакричать опомощи.
 
Если тынаругалась,— тихо сказал СяЛэй.
 
Мистер Ся, я…— Берил была впанике.
 
Ненужно объясняться,— сказал СяЛэй. Яповёл себя неподобающим образом. Яошибался. Тыпришла вотель впоисках меня исказала мне принятьдуш. Ядумал, что ятебе понравился. Тымне действительно очень нравишься, поэтому янесдержал себя вруках. Янеожидал, что ятебе совсем непонравлюсь. Что тыделаешь вмоей комнате, если ятебе ненравлюсь? Изачем сказала мне принять душ?
 
Иногда, когда женщина говорила мужчине принять душ, это был намек нато, что она хочет переспать сним.
 
Мистер Ся, извините.
 
Ненужно извиняться передо мной. Пожалуйста, уходи,— СяЛэй потянулся заполотенцем, которое упало напол, иобернул его вокруг талии.
 
Берил колебалась. Насамом деле япришел спросить, когда мыпроведем обмен. Поскольку мыосуществляем обмен, мыдолжны установить место ивремя. Янедумала, что унас могут возникнуть недоразумения. Ядействительно сожалею.
 
Обмен? Небудет никакого обмена,— СяЛей изменился влице. Явсё понял овас, японцах. Вы, японцы, уважаете только тех, кто покорил вас впрошлом, таких как американцы. Вы, японцы, смотрите нанас, китайцев, свысока, иничто изтого, что мыделаем, никогда неизменит этого. Раз так, зачем мне совершать свами обмен. Вы, ребята, занимайтесь своими достижениями, амыбудет своими. Унас больше нет ничего общего. Яневерю, что мынесможем превзойти вас.
 
Берилл забеспокоилась. Это нетак, мистерСя. Выошибаетесь. Янесобираюсь смотреть накитайцев свысока. Я… япрошу прощения. Она глубоко поклонилась СяЛэйю.
 
СяЛэй прошла мимо нее.
 
Мистер Ся? Берил чувствовала, что все смешалось. Неужели все еёпроблемы были сейчас из-за того, что она была такой надменной?
 
Выуже извинились заВторую Мировую Войну? Как насчет извинений зарезню вНанкине? Япония еще неизвинилась застоль масштабные события изатягивает извинения. Долженли ябеспокоиться оваших извинениях? Уходи. Нам неочем поговорить.
 
Обмен…
 
Небудет никакого обмена,— решительным тоном сказал СяЛэй.
 
Это взаимовыгодный обмен. Высобираетесь отменить это только потому, что явас отвергла? Берил тоже злилась.
 
Только уменя есть свои технологии, иябуду обмениваться ими скем захочу. Разве яумру, если янеобменяюсь свами, японцами? Недумай, что ядействительно заинтересован ввашей технологии искусственного интеллекта— янасамом деле заинтересован втебе. Чего янепонимаю, так это то, что тыработаешь вLockheed Martin навысоком уровне, нотыработаешь ивправительстве Японии. Так ктоты? Утебя есть какой-то особый мотив, чтобы приблизиться комне? СяЛэй пристально посмотрел наБерил. Казалось, онсмотрел ейпрямо вДушу.
 
Нет, нет, уменя нет другого мотива. Яяпонка. Япросто хочу, чтобы моя страна стала сильнее. Янепромышленный шпион. Япросто сотрудник Lockheed Martin, идля меня это просто работа. Насамом деле, Lockheed Martin дал мне должность только из-за моего отца. Lockheed Martin имеет высокий объем продаж вЯпонии. Выпонимаете, очем ясейчас говорю?— Берил встретилась глазами сСяЛэйем.
 
Хватит объяснений, уходи. Если тынесобираешься уходить, тогда япозову людей, чтобы выставили тебя отсюда,— сказал СяЛей.
 
Берил подумала, что сееобъяснением все уладится, ноона неожидала, что СяЛэй даже незахочет ееслушать ивместо этого попросит уйти. Если она уйдет, тогда план ееотца ипланы ГуКе-Вень буде провален! Втот момент она очень хотела дать себе пощечину засвое прежнее высокомерие.
 
Забудь. Явызываю французов. Они проводят тебя изотеля. СяЛэй подошел кдвери.
 
Мистер Ся, подождите…:
 
СяЛэй оглянулся исделал паузу.
 
Черное вечернее платье Берилли соскользнуло сееплеч, икрасивый пейзаж предстал перед глазами СяЛейя. Еекожа была похожа насамый чистый весенний снег, нежный, белый, такой прекрасный, что казалось, что солнечный свет может растопитьего. Еетело было пухлым, где должно было быть, ивеселым, где оно должно быть. Еекуст внизу был аккуратно подстрижен ивэтом свете выглядел особенно эффектно.
 
Что было особенно привлекательно, так это татуировка женщины-ниндзя ибелого тигра повсей еенижней части живота исодной стороны бедер. Эта татуировка заставила еевыглядеть по-солдатски спокойной.
 
Что тыделаешь?— СяЛэй начал действовать. Тыпринимаешь меня зачеловека сосвободной моралью?
 
Берил захотелось броситься нанего ипричесать все морщины наего лице отэтих слов. Однако она только подумала обэтом, нонесделала. Она прикусила губу перед его насмешкой иподошла кСяЛэй. Тымне тоже очень нравишься. Япросто думаю, что всё происходит слишком быстро. Ноесли тыхочешь меня, янеоткажу тебе.
 
Правда? Тон СяЛейя смягчился иприобрел край желания.
 
Извращенец! Яубью тебя после того, как обмен будет закончен!— подумала Берил. Она наигранно улыбнулась исказала: Конечно. Тысамый исключительный человек, которого явидела.
 
Тытак прекрасна. Тысамая красивая женщина, которую якогда-либо видел,— налице СяЛейя появилось похотливое выражение.
 
Берил внезапно протянула руку исняла банное полотенце СяЛэй…
 
СяЛэй закрыл глаза.
 
Сейчас было невремя думать обобменах, авремя наслаждаться счастьем быть мужчиной.
 
Все было под его контролем.
 
Былоли то, что происходило сейчас, излишним?
 
Нет, никапли.
 
Эта метиска перед ним была приманкой, установленной Хаттори Macao, чтобы обманутьего. Былобы бесполезно несъесть эту приманку, когда онвсе равно собирался сесть накрючок. Его противником наэтот раз был нетолько Хаттори Macao, ноиГуКе-Вень, изаней стояли две крупные организации— ЦРУ иСА. Оннемог допустить ниодной ошибки!
 
Мистер Ся, насчет обмена…?
 
Это непроблема. Обмен произойдет влюбое время, когда тыскажешь, влюбом месте, какое захочешь,— СяЛэй уже находился всостоянии, когда ондумал своей нижней частью тела.
 
Насмешка появилась вуголках рта Берил …
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      Лучи утреннего солнца рассеяли тьму, согревая всё вокруг.
 
СяЛэй проснулся дорассвета, новсе еще лежал впостели, притворяясь спящим. Онбыл уверен, что Берил, лежавшая сним рядом, тоже неспала ипритворялась спящей.
 
Одна кровать, два человека притворяются спящими. Это было довольно забавно.
 
Следующим шагом для нее будет сказать отцу Хаттори Macao, что явлюбился внее, да? Она скажет ему, что она прочитала всообщении. Хаттори Macao иГуКе-Вень несмогут найти мистера А, потому что его несуществует. Ноони обязательно будут ломать голову над ПланомX. Этот вымышленный план подтолкнет ихкдействию. Хаттори Macao нацелился намои технологии, аГуКе-Вень наменя … Итак, где они собираются поймать меня?— СяЛэй обдумывал этот вопрос, задаваясь вопросом опланах Хаттори Macao иГуКе-Вень ипридумывая контрмеры.
 
Тынеспишь, детка?— мягко сказала СяЛэй ейнаухо.
 
Берилл рефлекторно застыла. Она сжала челюсть, боясь издать звук.
 
Тынеспишь, детка?— СяЛэй глубоко вдохнула ейвухо.
 
Она немогла больше притворяться, что спит. Берил неоткрыла рот, чтобы что-то сказать, асонно промычала.
 
Мне больно,— сказал СяЛэй.
 
А?— Берил сделала паузу. Она думала, что это странно. Почему?
 
СяЛэй вздохнул. Это была любовь спервого взгляда для меня. Яфактически использовал сделку между твоим отцом имной вчера вечером, чтобы заставить тебя … Язверь. Мне стыдно. Янезнаю, как искупить свою вину…
 
Чем … что делать? Берил повернулась кСяЛэйю. Ейбыло любопытно, почему СяЛэй отреагировал таким образом, иейочень понравилось, какой все это говорит.
 
Были женщины, которые нелюбили сладкие слова, аона была женщиной, которая любила ушами.
 
Яхочу ударить себя. СяЛэй действительно протянул руку, чтобы ударить себя полицу. Оннеиспользовал реальную силу, чтобы сделать это, нозвук пощёчины был реальным.
 
Берил схватила СяЛейя заруку исказала сфальшивым беспокойством: Небудь таким. Вчера ябыла немного ла, нопосле прошлой ночи ябольше незлюсь. Тытот человек, которого яхочу.
 
Правда?
 
Правда,— Берил посмотрела наСяЛейя ссерьезным выражением налице, инаеелбу было выгравировано слово правда.
 
Ялюблю тебя,— чувственно сказал СяЛэй.
 
Ятоже, я…— Берил хотела сказать, что тоже любит его, нонесмогла выговорить нислова. Ейбыло противно.
 
Она немогла этого сказать. СяЛэй тоже недал ейсказатьэто. Пока она колебалась изадавалась вопросом, стоитли заставлять себя говорить ялюблю тебя, губы СяЛэй сомкнулись наеегубах, иондотронулся языком доеерта. Она слегка сопротивлялась, желая оттолкнуть этого человека, ноэто было так, словно этот мужчина был хозяином еетела. Она небыла знакома спутем удовольствия, новэтом движении она была…
 
Очень скоро голова женщины очистилась отмыслей.
 
Как будто еетело упало втрясину, ичем больше она боролась, тем глубже она падала.
 
После завтрака СяЛэй проводил Берил кподземной парковке. Автомобиль Берил был суперкаром— Bugatti Veyron Supersport. Этот автомобиль стоил 2,6 миллиона долларов США ибыл по-настоящему роскошным автомобилем высшего класса.
 
Этот суперкар также заставил СяЛейя задуматься. Хотя Берил работает вLockheed Martin, она определенно неможет позволить себе этот суперкар. Еёсемья должна быть ненормально богатой, чтобы она могла водить такую машину. Хаттори Macao— капитан японских сухопутных сил обороны, иэто тоже неочень высокооплачиваемая работа. Неужели еёсемья вЯпонии фантастически богата?
 
Хорошо, мне пора. Берил открыла дверцу машины.
 
СяЛэй отложил свои мысли, нежно обнял еезаталию ипоцеловал ее. Езжай осторожно. Передай отменя привет отцу.
 
Мм, конечно,— сладко улыбнулась Берил. Давай поужинаем вместе сегодня вечером. Яхотелабы рассказать онаших отношениях моему отцу. Онбудет счастлив.
 
Так скоро?— СяЛэй выглядел удивленным.
 
Углы рта Берил повернулись вниз. Что, тыуже устал отменя? Мы, японцы, очень эффективны, имынехотелибы что-то затягивать.
 
Нет, это нетак. Япросто незнаю, какие подарки ядолжен купить,— сказал СяЛэй.
 
Мой отец любит красное вино. Можешь просто купить две бутылки красного вина,— сказала Берил.
 
СяЛэй рассмеялся. Тогда ладно. Где мывстретимся сегодня вечером?
 
После окончания выставки вовторой половинедня. Приходи кстенду Lockheed Martin, чтобы найти меня, имыпойдем вместе.
 
Утебя есть недвижимость вПариже?
 
Мммм, наберегах Сены. Там очень красиво. Тебе понравится это место. Ладно, мне пора. Увидимся позже. Берил села вмашину, завела двигатель ипоехала.
 
 СяЛэй наблюдал, как она уехжает, идостал свой спутниковый телефон, чтобы набрать номер, когда она отъехала нанекоторое расстояние.
 
Звонок был подключен. Это я,— сказал СяЛэй. Помоги мне найти активы Хаттори Macao вЯпонии. О, исобственность, принадлежащая Берил или Хаттори Macao вПариже.
 
Поняла. Это был голос Аманды.
 
СяЛэй повесил трубку, затем покинул подземную парковку. Неуспел онвыйти савтостоянки, как увидел ЖакулинЕву. Она выглядела спокойной, новееглазах было недовольство.
 
СяЛэй знал, почему она была недовольна. Онподошел кней исказал сулыбкой: Доброе утро, Ева. Как идут ваши приготовления?
 
Янеотвечаю заэто. Другой всё подготавливает. Как насчет ваших приготовлений?— спросила Жаклин Ева.
 
Яперезвонил вКитай. Мои сотрудники иинженеры уже начали работу над этим. Первая партия прибудет воФранцию через месяц, -сказал СяЛэй.
 
Это быстрее, чем яожидала.
 
Конечно. Помоим оценкам, назавершение всего процесса уйдет неболее трех месяцев,— сказал СяЛэй. Итак, выдолжны напомнить своим людям подготовить то, что они должны датьмне. Кроме того, недумайте пытаться обманутьнас. Неябуду оценивать то, что вынам даете. Профессиональная команда будет принимать товары, иони проверят подлинность технологии, которую вынам даете.
 
Такого неслучится,— сказала Жаклин Ева.
 
Хорошо.
 
Прошлой ночью…— Жаклин Ева сменила тему. Мои люди сказали, что тыпривел женщину. Япроверила записи скамер наблюдения иувидела, что это была Берил.
 
Мм, да. СяЛэй чувствовал себя немного неловко. Ему ненужно было что-либо объяснять Жаклин Еве, ионзнал, что ихотношения были взаимовыгодными, что они просто использовали друг друга, ноони все еще были людьми, которые занимались сексом друг сдругом. Чувствовать себя неловко втакой ситуации было естественно.
 
Она непростая женщина. Иееотец тоже капитан сил самообороны Японии. Тыгражданин Китая, небоишься навлечь насебя неприятности, связавшись сней?
 
СяЛэй слышал, что она немного волновалась из-за его свиданий сБерил. Былали это ееличная забота, или это было из-за его соглашения сФранцией, онвсе еще был немного тронут еедемонстрацией беспокойства.
 
Спасибо. СяЛэй улыбнулся ей. Язнаю, что делаю. Ненужно беспокоиться, япросто играю вокруг. Уменя небудет никаких проблем.
 
Жаклин Ева слегка улыбнулась. Хорошо. Просто поиграйся сней инепринимай это всерьез. Мужчинам легче всего поддаться женским хитростям. Кроме того, если тыхочешь еетрахнуть, лучше всего сделать это вэтом отеле. Янесмогу защитить тебя, если тыбудешь невэтом отеле.
 
СяЛэй кивнул. Японял. Спасибо.
 
Однако онмог сказать, что забота Жаклин Евы онем была вызвана заботой оего сделке сФранцией, анелюбовью. Жаклин Ева вначале общалась сним поприказу исоблазнила его ради его технологий, анеиз-за его личности. Онспал сней только для того, чтобы соглашение ускорилось, инеплохо сней повеселился. Больше ничего небыло.
 
Яподвезу тебя довыставочного центра. Жаклин Ева, казалось, больше нехотела говорить оБерил.
 
Мм, тогда поехали,— сготовностью согласился СяЛэй.
 
Жаклин Ева высадила его иуехала.
 
Ееработа выполнена, поэтому наши отношения должны закончиться,— подумал СяЛэй.
 
Чистый разрыв, когда все должно закончиться, был лучшим. Незаконченные отношения всегда заканчивались бедой.
 
Аманда позвонила, когда оншел квыставочному стенду Thunder Horse Group.
 
Яполучила информацию, босс.
 
СяЛэй был немного удивлен. Так быстро? Говори.
 
Семья Хаттори Macao— это необычная семья. Семья Хаттори была очень активной вовремя Реставрации Мэйдзи, иони были первой семьей, которая также адаптировала зарубежную науку итехнику. Семья быстро росла заэто время инакопила огромную сумму денег. Семья исчезла нанекоторое время вовремя Второй Мировой Войны, ноони снова появились, когда война закончилась, истали важной силой впериод возрождения Японии. Семья Хаттори вошла ввоенный, политический иделовой секторы, иихвлияние велико. Яобнаружила, что усемьи Хаттори есть компания вЯпонии, которая называется VScience Corp. Еевозглавляет жена Хаттори Macao, Америс.
 
VScience Corp? Каков ихосновной бизнес?
 
Эта компания неимеет явной активности нарынке. Возможно, мне просто неудалось ничего найти, новыяснилось, что эта компания оказала помощь многим ученым ичастным лабораториям. Эта компания также имеет собственную частную лабораторию, которая занимается исследованиями искусственного интеллекта.
 
Сердце СяЛэйя дрогнуло покакой-то причине.
 
Янашла информацию опарижской собственности, принадлежащей семье Хаттори. Это вилла наюжном берегу Сены, вседьмом районе. Она недалеко отяпонского посольства. Берилл является владелицей этой собственности.
 
Продолжай изучать семью Хаттори. Пусть наши люди тоже разведают эту виллу ипознакомятся сместностью,— сказал СяЛэй.
 
Поняла,— Аманда повесила трубку.
 
Лёгкая улыбка появилась вуголках рта СяЛейя. Эта вилла, вероятно, была тем местом, где ондолжен был встретиться сегодня вечером сосвоей дорогой Мэй, нетакли?
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      Снаступлением сумерек облака внебе словно загорелись отсолнечного света. Это было завораживающее зрелище.
 
Суперкар Bugatti Veyron Supersport был довольно заметен надорогах имногим бросался вглаза. Это ехала Берил. Наней были солнцезащитные очки, иона источала холодную харизматичность. Она была нетолько привлекательной, потому что хорошо выглядела, ноииз-за еепривлекательного тела. СяЛэй знал эти чары, иониспытал ихвсе сам.
 
СяЛэй сидел напассажирском сиденье, держа вруках корзину сдорогими подарками. Вкорзине стояли две бутылки Romanee-Conti. Это вино, выдержанное пять лет, стоило нарынке 100 000 евро. Однако СяЛэй заставил своих людей покупать ихвкитайском квартале. Это вино было подделкой истоило всего 50 евро забутылку. Ито, они стояли столько потому, что упаковка была хорошей. Эти подделки, вероятно, пошлибы по30, еслибы небыли упакованы нормально.
 
Купить вино для Хаттори Macao за100 000 евро? Ха! СяЛэй сам непил такой дорогой алкоголь, так зачем ему покупать такое прекрасное вино для Хаттори Macao?
 
Однако онсобирался встретиться сотцом своей подруги, поэтому ему нужно было сыграть свою роль. Лучше подарить ему поддельную Romanee-Conti, чем сухое красное вино Chinese Greatwall или Cabernet Sauvignon, который стоит несколько десятков юаней, верно?
 
Суперкар Bugatti Veyron Supersport быстро прибыл вседьмой район, иони последовали заюжным берегом реки Сены. Берил замедлила ход ипосмотрела накорзину вруках СяЛейя. Это выглядит мило. Какое вино тыкупил?
 
СяЛэй похлопал покорзине. О, ничего особенного. Всего две бутылки Romanee-Conti.
 
Лицо Берилл дернулось. Какого года?
 
Около десяти лет,— сказал СяЛэй.
 
А? Берил выглядела удивленной. Romanee-Conti десятилетней выдержки стоит сотни тысяч забутылку. Почему тыкупил такой дорогой подарок?
 
СяЛейя убрал левую руку скорзины иположил набедро Берил. Сделав ласковое лицо, оннаслаждался нежной кожей под ладонью: Ясерьезно. Янадеюсь произвести хорошее впечатление натвоего отца. Сначала ядолжен завоевать твоего отца, если яхочу жениться натебе.
 
Налице Берил было блаженство, ноона подумала: Тыдействительно хочешь жениться намне? Размечтался!
 
СяЛэй вдруг подумал очем-то. О, верно, кто еще там будет?
 
Только мой отец иего охранники, тыия. Больше никого,— сказала Берил.
 
Япочему-то немного нервничаю.
 
Ненужно нервничать. Это просто встреча, верно? Выуже виделись раньше.
 
Это было нетоже самое. Впоследний раз, когда мывстретились, ярасстроил твоего отца, итеперь ясожалею обэтом. Онет, ятеперь ещё больше нервничаю.
 
Хочешь, чтобы ясделаю кое-то для тебя?
 
Рука СяЛейя беззвучно скользнула под еекороткую юбку. Теперь ячувствую себя намного лучше.
 
Берилл потеряла дар речи.
 
Извращенец! Зверь! Свинья! Ублюдок …
 
Берил немедленно выкрикнула все эти оскорбления изсвоей голове. Вдействительности, однако, она покорно приняла прикосновение извращенных рук СяЛейя ииспользовала мягкость ипослушание женщины, чтобы удовлетворить этого мужчину. Она также немогла контролировать выделение гормонов, иэто место уже было похоже насвежеприготовленный морское ушка сзалитым соусом.
 
Вглазах Берил СяЛэй был как похотливый извращенец сотвратительными предпочтениями. Насамом деле это был образ, ккоторому СяЛэй прилагал все усилия, чтобы создать такое впечатление вееуме. Это небылобы очень естественно, еслибы ондействовал только ввертикальном положении ивёл себя невозмутимо, нопри этом так легко попал веёловушку, верно?
 
Десять минут спустя СяЛей увидел виллу. Это было древнее здание вготическом стиле, похожее насказочный замок. Подобную собственность нанабережной былобы невозможно получить, непотратив десятки миллионов евро. Этот дом добавлял таинственность ксемье Хаттори.
 
Берил привела машину навиллу. СяЛэй вышел измашины ипоследовал заней встарое здание.
 
Оншагнул через дверь вбольшой зал сочень высоким купольным потолком. Нанём была религиозная фреска ибольшое количество черных украшений.
 
Хаттори Macao стоял посреди зала, ипод его ногами был очень сложный узор шестиконечной звезды. Костюм отBlake, внушительная фигура, невыразительное лицо— холодность солдата.
 
Мыздесь, отец,— сказала Берил.
 
Хаттори Macao неговорил. Онхолодно посмотрел наСяЛейя.
 
Это такое лицемерие,— пренебрежительно подумал СяЛэй, ноулыбнулся ему. Добрый вечер, мистер Хаттори.
 
Хаттори Macao все еще неговорил.
 
СяЛэй незнал, как действовать сХаттори Macao, который вёл себя таким образом. Онстоял наместе инедвигался.
 
Берил подтолкнула СяЛейя рукой истыдливо сказала: Мой отец уже знает онас. Оннеочень-то рад этому.
 
Даже слепой мог сказать, что Хаттори Macao был тогда несчастен.
 
СяЛэй неловко кашлянул иподошел кХаттори Macao скорзиной вруках. Мистер Хаттори… Нет, дядя. Япринес вам две бутылки красного вина. Янадеюсь, они вам понравятся.
 
Отец, СяЛей купил тебе две бутылки Romanee-Conti, десятилетней выдержки. Оночень искренний,— сказала Берил.
 
Хаттори Macao посмотрел наБерил.
 
Берилл заткнись.
 
Яростный военный отец иочаровательная ибезвольная дочь. Небыло никаких сомнений втом, что эта пара отец-дочь отлично справлялась сосвоими обязанностями.
 
Пожалуйста, примите мой подарок, дядя,— СяЛэй вел себя уважительно.
 
Хаттори Macao принял подарок СяЛейя, инаего лице наконец появилась легкая улыбка. Однако его все еще были резкими. СяЛэй, тысерьезно относишься кмоей дочери?
 
Конечно! Клянусь небесами!— СяЛэй поднял руку, готовый клясться.
 
Хаттори Macao опустил руку СяЛейя. Мне ненужно, чтобы тыклялся. Яневерю вэто. Янедумал, что тыбудешь смоей дочерью. Янебеспокоюсь оделах молодых людей, нозапомни: ятебя неоставлю, если тыпросто играешь сней!
 
Нет, янеиграю сней. Яочень серьезно отношусь квашей дочери. СяЛэй счувством посмотрела наБерил. Явлюбился вмисс Берил спервого взгляда. Яуверен всвоих чувствах имогу заверить вас, что яженюсь наней. Ядолжен жениться наней. Никто несможет разлучить нас, если янеумру.
 
Хватит. Тыможешь дурить мою дочь этими словами, ноя— мужчина. Янехотелбы слушать такие сладкие слова,— сказал Хаттори Macao.
 
Берил, казалось, расслабилась. Дурак, скорей, спасибо моему отцу. Онсогласен.
 
СяЛэй сделал вид, что только осознал это, исказал: Спасибо, дядя. Янеразочарую вас.
 
Разве уменя был другой выбор? Хаттори Macao посмотрел наСяЛейя. Выдвое уже вместе, поэтому мне бесполезно возражать. Больше неназывай еепо-английски, зови пояпонскому имени ХатториМэй. Это можно считать своего рода признанием нашей семьи.
 
СяЛэй кивнул.
 
Выдвое идете сомной. Давайте поужинаем вместе,— Хаттори Macao повернулся ипошел вкоридор.
 
Берил повела СяЛейя вкоридор заХаттори Macao. Левый глаз СяЛейя дернулся, ионпросмотрел здание перед собой. Оннашел странным, что вкомнате перед ними никто неспрятался. Небыло ниГуКе-Вень, ниЦРУ, ниорганизацииСА. Вэтом месте было поразительно тихо.
 
Этот дуэт отца идочери заманил меня сюда, чтобы поймать вловушку, верно? Они изменили свой план?— СяЛэй был озадачен.
 
Все трое пришли встоловую. Встоловой был очень длинный стол. Наобеденном столе было более десятка изысканных блюд идва графина красного вина.
 
СяЛэй вздохнул соблегчением, увидев графины икрасное вино. Унего небылобы никакого объяснения проблемы совкусом красного вина, которое онподарил ему, еслибы онсейчас открыл его подарочное вино.
 
Хаттори Macao сел воглаве стола, аСяЛэй иБерил сели пообе стороны отнего. Все трое ужинали внеловкой атмосфере.
 
Хаттори Macao нарушил тишину. СяЛей, уменя есть ктебе вопрос. Янеуверен, что тыответишь мне.
 
Какой уВас вопрос? Пожалуйста, спрашивайте, дядя,— сказал СяЛэй.
 
Тыработаете всфере торговли оружием вКитае, тебя также называют Отцом Винтовок, итыудостоился больших почестей. Однако моя дочь японка, идочь японского военного чиновника. Неужели тынебеспокоишься отом, что кое-кто доставит тебе неприятности повозвращению вКитай?
 
Яобеспокоен. Конечно, яволнуюсь. Нолюбовь недолжна иметь границ. Янепротив того, чтобы Мэй была японкой, иянепротив того, чтобы она была вашей дочерью. Янебоюсь никаких неприятностей, иясмогу преодолеть эти проблемы.
 
Тыдействительно небоишься?
 
Почему ядолжен бояться? Ябуду откровенен свами, дядя. Мое богатство невмоей компании, авомне самом. Уменя самые передовые технологии, иямогу влюбое время закрыть свой военный завод вКитае иначать заново влюбой точке мира. ОАЭ, Франция, Германия, Италия, Аргентина— кудабы янизахотел поехать.
 
Хаттори Macao иХаттори Мэй невольно переглянулись между собой.
 
Казалось, глазами они обменивались молчаливым сообщениями.
 
Хаттори Macao спросил: Аты думал оЯпонии?
 
Япония? Ну, раньше яобэтом недумал, нотеперь уменя естьМэй. Почемубы мне неподумать оЯпонию?— расслабленно ответил СяЛэй.
 
Хехехе…— Хаттори Macao немог сдержать смех.
 
Хаттори Мэй встала ивзяла графин, чтобы налить еще вина вбокал СяЛейя. Похоже, она взяла насебя роль женщины СяЛейя.
 
Хорошо сказано, СяЛэй. Номогули ятебе верить?— Хаттори Macao пристально взглянул наСяЛейя.
 
СяЛэй поднял руку. Яклянусь небесам …
 
Хаттори Macao прервал СяЛэй. Нет, неклянись. Яуже говорил, что неверю вэто. Всё просто, тыдолжен доказать свою искренность поотношению кмоей дочери.
 
Как ямогу это доказать?— спросил СяЛэй.
 
Дай мне свои технологии,— сказал Хаттори Macao.
 
Вам нужен интеллектуальный токарный станок Thunder Dragon, технологии XL2500, Gust иHellhound?— спросил СяЛэй.
 
Хаттори Macao кивнул. Да. Яхочу ихвсе. Это единственный способ доказать, что тыверен Мей.
 
СяЛэй немного помолчал, азатем открыл рот исказал: Тогда, когда выдадите мне технологии ИИ?
 
Ты…— Хаттори Macao потерял дар речи.
 
Япозволил тебе переспать смоей дочерью, имытак долго готовили этот фарс, итеперь, когда мыговорим обизнесе, тебе все еще нужны технологии ИИ?!
 
Выражение лица Хаттори Мэй тоже стало мрачным.
 
СяЛэй был принципиален. Любовь— это любовь, абизнес— это бизнес. Ячеловек принципов. Мыуже достигли устного соглашения поэтому вопросу ранее, поэтому мыдолжны довести доконца детали этого соглашения. Выдаете мне свои технологии ИИ, аясвои.
 
Хаттори Мей иХаттори Macao невольно переглянулись между собой снова.
 
Еслибы ихвзгляд можно было выразить словами, то, вероятно, онсказалбы следующее: Почему этот бессовестный парень неупадет замертво!
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      Лучший результат для Хаттори Macao состоял втом, чтобы его дочь покорила СяЛэйя, тело иразум, ичтобы они получили технологии Thunder Horse Group без необходимости передавать свои технологииИИ. Однако теперь это выглядело так, как будто этот китайский панк обманул их, чтобы воспользоватьсяими. Онпереспал сего дочерью ипо-прежнему хотел ихтехнологию искусственного интеллекта!
 
Хаттори Macao хотел бросить все самые грязные проклятия вСяЛэйя, ното, что сказал СяЛэй, было правильным. Бизнес был бизнесом, алюбовь была любовью. Разве оннепредупредит СяЛейя обэтой медленной ловушке, которую онустановил, если ониспользует отношения между СяЛэй иХаттори Мей, чтобы получить всвои руки технологии, которые онхотел?
 
Мне больно, ното, что выговорите, правильно,— Хаттори Macao крепко сдержал поводья своего гнева инамеренно сохранил спокойный тон. Хорошо, СяЛэй. Ямогу обменять нашу технологию ИИсвами влюбое время. Когда высможете дать мне то, что яхочу?
 
Яготов прям сейчас. СяЛэй полез всвою одежду, вытащил флешку иположил еёнастол. Наэтой флешке соответствующие чертежи иконтроллеры. Следуйте этой схеме, ивысможете построить снайперскую винтовку XL2500, штурмовую винтовку Gust, производственные линии Hellhound иинтеллектуальный токарный станок Thunder Dragon.
 
Хаттори Мэй внезапно потянулась, чтобы взять флешку состола.
 
СяЛэй взмахнул рукой иснова схватил флешку.
 
Тысказал, что любишь меня, иговорил все эти сладкие слова,— Хаттори Мэй наконец разозлилась. Нояневижу никапли искренности втебе. Тысолгалмне! Тылжец!
 
СяЛэй сделал невинное лицо. Тыранила меня всамое сердце, Мэй. Ялюблю тебя. Ямогу поклясться небесами, что …
 
Хватит! Хаттори Мэй вонзила свой обеденный нож встол. Начто тыспособен кроме клятв небесам? Янеповерю тебе снова! Тыразбиваешь мне сердце!
 
СяЛэй ничуть незлился. Мэй, откуда мне знать, что тыневрешьмне? Как ямогу быть уверен, что тысомной неради моих технологий?
 
Пламя гнева Хаттори Мей погасло, словно нанего выплеснули ведро воды. Только теперь она ясно увидела своего противника. Этот человек построил свою империю снуля, онсвоими собственными руками собрал Thunder Horse Group. Онбыл нетолько отцом винтовок, ноинаучным сотрудником Академии наук Китая. Даже Европа иАмерика завидовали технологиям, которыми онобладал. Разве такой человек мог быть дураком, которым пелена страсти закроет глаза, только потому что она 1 раз переспала сним?
 
Ясказал вам, что ячеловек принципа. Бизнес есть бизнес, алюбовь— это любовь. Мэй, янеиспользовал нашу любовь, чтобы обмануть тебя втехнологии ИИ, нетакли? СяЛэй посмотрела наХаттори Macao. Дядя, яведь непросил вас обэтом, верно? Почему высвязываете любовь сбизнесом? Разве это неоскорбление любви?
 
Еслибы вмире была машина, которая моглабы остановить время, тогда Хаттори Macao использовалбы еёизаморозил это глупое лицо СяЛейя, чтобы вонзить свой обеденный нож ему влоб. Может быть, онбы высек ему черепаху налбу или кучу дерьма.
 
Хм. Хаттори Macao нехотел ничего больше, кроме как растереть его под туфлей, нооннатянул улыбку налицо исказал: Выправы, СяЛэй. Мэй иябыли слишком взволнованы. Поскольку выпринесли чертежи, давайте обменяемся. Онвстал. Япозвоню нашим инженерам, чтобы они пришли сюда. Мысможем завершить обмен, как только подтвердим, что-то, что увас есть, является подлинным.
 
Где ваши инженеры, дядя?— спросил СяЛэй.
 
Они всоседнем отеле. Они приедут через несколько минут.
 
Ладно. Пожалуйста, скажите им, чтобы они пришли,— сказал СяЛэй.
 
Хаттори Macao вышел изстоловой.
 
Как тыбудешь это проверять?— спросила Хаттори Мей.
 
Ямогу оценить это сам,— сказал СяЛэй.
 
Это была неложь. Технология искусственного интеллекта была намного сложнее, чем интеллектуальная технология токарного станка, нонекоторые основы были такимиже. Онбыл лучшим инженером-электриком вмире, иего мозг мог решать уравнения одним махом. Как онмог незнать, былали вещь, которую Хаттори Macao собирался дать ему, настоящей или поддельной?
 
Хаттори Мэй смотрела наСяЛея странным взглядом.
 
Мэй, почему тытак смотришь наменя?— спросил СяЛэй.
 
Явспомнил кое-что, что тыговорил.
 
Что именно?
 
Тысказал, что твоё богатство исходит неоттвоей компании, аоттебя самого. Яверю вто, что тысказал. Ты, наверное, самый умный человек, которого явстречала вэтом мире.
 
СяЛэй улыбнулся. Все, что ятебе сказал, правда. Просто тынехочешь вэто верить.
 
Вуголках рта Хаттори Мей появилась насмешка. СяЛэй даже недал ейприкоснуться кфлешке. Поверить его словам? Когда адзамерзнет!
 
Взглянув намужчину перед собой, она невольно вспомнила постыдные вещи, которые она сделала прошлой ночью, чтобы угодить ему, иего извращенные требования. Еесердце наполнилось ненавистью.
 
Просто подожди, извращенец! Сексуальный маньяк! Бесстыдная свинья! Тыпопадёшь вад, как только эта сделка будет завершена. Тогда язаставлю тебя встать передо мной наколени, атыначисто вылижешь подошвы моих туфель!— созлостью подумала Берил.
 
СяЛэй притворился виноватым иизбегал взгляда ХатториМэй. Онпосмотрел всторону Хаттори Macao. Его левый глаз дернулся, истена напути исчезла беззвучно.
 
Хаттори Macao разговаривал потелефону скем-то вкомнате застеной.
 
Онговорил по-японски, ноэто небыло проблемой для СяЛэйя. Онсосредоточил свой левый глаз нагубах Хаттори Macao ииспользовал чтение погубам, чтобы расшифровать его разговор.
 
Этот китайский панк поместил чертежи ипроцедуры управления для XL2500, Gust, производственных линий Hellhound иинтеллектуального токарного станка Thunder Dragon нафлешку. Вы, ребята, поторопитесь. Мне нужно, чтобы выпроверили подлинность содержимого флешки.
 
Способность читать погубам была очень полезной, ноунее также был один очевидный недостаток— оннемог читать погубам надругом конце разговора потелефону.
 
Нет необходимости информировать посольство! Вы, ребята, помните, что выпринадлежите ксемье Хаттори. Вам нужно только сделать то, что яговорю, инебеспокоиться одругих вещах. Ясам справлюсь сэтим. Хорошо, приезжайте сюда немедленно!— Хаттори Macao повесил трубку.
 
Оннемог подслушать надругом конце провода, ноСяЛэй мог догадаться, что было сказано, исходя изтого, чем закончил Хаттори Macao. Человек надругом конце линии, возможно, был человеком, работающим всемейной компании Хаттори, изанимал высокопоставленную должность. Человек спросил, хочетли Хаттори Macao уведомить японское посольство, ионотклонил это предложение. Мысли Хаттори Macao были ясны как день— онхотел присвоить технологии Thunder Horse Group!
 
Каждый сам засебя, адьявол заберет всех.
 
Если семья Хаттори получит всвои руки технологии Thunder Horse Group, сихбогатством, ресурсами ирабочей силой будет легко создать чудовище, которое может бросить вызов даже Lockheed Martin!
 
Ондействительно все спланировал,— подумал СяЛэй иусмехнулся про себя. Ноэто бесполезно.
 
Хаттори Macao несможет изготовить ниодной штурмовой винтовки Gust, которая прошлабы проверку качества безлично обработанных высокоточных деталей СяЛейя, даже еслибы ондал ему все чертежи иконтроллеры.
 
Случай снемцами был одним изтаких примеров. Онпостроил линии попроизводству снайперской винтовки XL2500 иштурмовых винтовок Gust, атакже завершил интеллектуальный токарный станок Thunder Dragon, ивсё это стало металлолом, просто повредив несколько основных частей. Немцы были невсостоянии исправить это, несмотря наихопыт, так чем японцы были лучше?
 
Немцы никогда несказалибы очем-то подобном, поэтому японцы никогда неузнают. Если кто-то думал обэтом обмене, это было похоже наразовый обмен, потому что СяЛэй принес чертежи иконтроллеры. Японцы были уверены всоздании машин почертежам, азатембы использовали эти машины для создания еще более мощного оружия.
 
Однако, былили это немцы, французы или японцы, все они упустили извиду очень большую проблему, иэто было то, что самой большой технологией СяЛейя был нетокарный станок или какое-либо оружие, аего мозг, его левый глаз идве его руки.
 
Хаттори Macao оставался вкомнате еще несколько десятков секунд, азатем снова взял трубку инабрал номер.
 
Кому онзвонил?
 
СяЛэй внезапно подумал очеловеке, иего взгляд снова сосредоточился нагубах Хаттори Macao.
 
Этоя. Онвмоем доме. Всё идёт поплану, новаши подчиненные должны вовремя успеть поймать его … Почему? Моя дочь получила всвои руки очень важную информацию. Унего есть что-то под названием ПланX. Япредполагаю, что это как-то связано смасштабным расширением Thunder Horse Group. Мне нужно время, чтобы узнать больше обэтом ПланеX… Оночень хитрый? Язнаю, что онхитрый, ноэто бесполезно, даже если онсамый хитрый лис наЗемле. Онздесь, иямогу убить его влюбое время.
 
СяЛей догадывался, что это была ГуКе-Вень, иконец разговора Хаттори Macao подтвердил это. Сколько времени?— Хаттори Macao посмотрел начасы насвоем запястье. Помоим оценкам, через шесть часов. Высможете забрать его через шесть часов, независимо оттого, узнаюли ябольше оПланеX… Яневеду переговоры свами. Яточно неизменю никому… Вам ивашим людям лучше непортить мой план. Вот ивсе. Шесть часов. Нинаминуту раньше.
 
Хаттори Macao повесил трубку.
 
СяЛэй перестал использовать свой глаз.
 
ГуКе-Вень была рядом, ожидая возможности, чтобы ворваться исхватить его влюбое время. Однако несуществующий План Xзаставил Хаттори Macao отодвинуть этот план нашесть часов. Онтоже был тверд, инесобирался пускать еёнинаминуту раньше.
 
Шесть часов. Обмен будет давно завершен ктому времени. Тогда какой метод ониспользует, чтобы вырвать секрет Плана Xизмоих уст?— невольно подумал СяЛэй.
 
Хаттори Macao вернулся встоловую. Пойдемте сомной вкабинет, СяЛэй. Наши эксперты почти приехали.
 
СяЛэй встал сулыбкой налице. Нет проблем, дядя. Ясделаю, как мысвами договорились.
 
Держи,— сказала Хаттори Мей.
 
Что это?— озадаченно спросил СяЛэй.
 
Хаттори Мэй обошла стол иподошла кСяЛэйю. Она сладко сказала: Утебя рот немного грязный. Янехочу, чтобы посторонние говорили, что янезнаю, как ухаживать замоим мужчиной. Она деликатно промокнула рот СяЛэйя салфеткой, говоря голосом настолько нежным, что онмог растопить мужчину влужу.
 
Японские женщины действительно были нежными.

    
  





  Глава 731


  

    
      Вынемоглибы перестать сюсюкать передо мной?— улыбнулся Хаттори Macao. Увас будет все время быть вместе, когда сделка будет завершена.
 
Хаттори Мэй покорно сказала: СяЛэй издевается надо мной, итытоже издеваешься надо мной, отец. Какая янесчастная.
 
Разговор отца идочери был довольно семейным итеплым.
 
СяЛэй поднялся навторой этаж вместе сотцом идочерью ипошёл вкабинет. Кабинет был довольно просторным снесколькими книжными полками, наполненными книгами. Это также было довольно тихое место, чтобы посидеть иподумать водиночестве. Вкабинете также был футон, накоторым висела картина ссамураем. Вправом нижнем углу картины было японское имя— Хаттори Ханзо.
 
Под картиной находился ритуальный стол сблаговониями иподставкой для мечей. Настойке смечом был самурайский меч вножнах.
 
Однако внимание СяЛейя привлекла эта картина.
 
Хаттори Ханзо был легендарным воином Японии ибыл удостоен чести быть вором, который грабил богатых, отдавая награбленное бедным. Японцы его высоко ценили.
 
Неужели семья Хаттори является потомками Хаттори Ханзо? Если это так, тоони действительно древний благородный клан,— подумал СяЛэй.
 
СяЛэй, ясказал тебе только потому, что считаю тебя членом своей семьи, -Хаттори Macao указал накартину настене исказал: Хаттори Ханзо— предок нашей семьи. Унас, Хаттори, все еще есть дух самурая.
 
Значит они действительно были потомками Хаттори Ханзо.
 
Янеочень разбираюсь вистории Японии, ноязнаю, что Хаттори Ханзо был невероятным воином ниндзя. ВЯпонии все еще есть ниндзя?— сказал СяЛэй.
 
Китай также известен своим кунг-фу. Естьли всовременном Китае настоящее кунг-фу?— сказал Хаттори Macao.
 
СяЛэй улыбнулся. Китайские боевые искусства существовали всегда, ионбыл экспертом Винчуня. Существовали также техники Секты Тан, которые действительно были очень реальны, икаждый член Клана Тан был воплощением этих техник. Однако было довольно сомнительно, что ниндзя всё ещё существовали вЯпонии. Однако, глядя натон Хаттори Macao иего отношение, казалось, что японские ниндзя все еще существуют.
 
Это значит, что всемье Хаттори есть ниндзя? Мне нужно быть более осторожным инельзя недооценивать их,— СяЛэй стал более осторожным.
 
Они поболтали еще немного, ичерез несколько минут ккабинету пришли три японца.
 
Одному было лет 60, адвое других были моложе, новыглядели как минимум 40 или 50лет. Все трое были вочках, худыми и, напервый взгляд, выглядели как научные исследователи, пренебрегавшими физическими упражнениями.
 
Хаттори Macao представил трех японских мужчин. Старшим был Какуко Ноке, аостальными были Окаяма Казуо иАсагину Забуру. Хаттори Macao сказал, что они были инженерами Mitsubishi Heavy Industries, ноСяЛэй уже знал, что эти трое были мужчинами семьи Хаттори. Поскольку Хаттори Macao утверждал, что они были изMitsubishi Heavy Industries, СяЛэй потрудился раскрыть ложь Хаттори Macao.
 
Пожалуйста, передайте мне этот предмет, мистер Ся,— Старший, Какуко Ноке, нехотел терять время.
 
СяЛэй недвигался. Онпосмотрел наХаттори Macao.
 
Ах, да, япочти забыл. Сейчас явсё отдам,— Хаттори Macao подошел кстолу иоткрыл ящик. Вящике был сейф немецкого производства. Оноткрыл сейф идостал большую пачку рисунков иинформации.
 
Это была технология искусственного интеллекта Хаттори Macao?
 
СяЛэй посмотрел напачку рисунков иинформации— казалось, что было неменее 500 страниц, ивесил около пяти килограммов.
 
Ядумал, что ваша технология искусственного интеллекта будет сохранена накомпьютере. Почему она врисунках ибумаге?,— сказал СяЛэй.
 
Времени было мало. Уменя небыло времени, чтобы отсортировать эти рисунки иинформацию вэлектронных копиях. Ноповерь мне, эти вещи являются лучшими вмире технологийИИ. Здесь есть автоматизированные производственные линии робототехники иеще более продвинутая робототехникаИИ. Там также есть технология нейросетей, которую тыхочешь.
 
СяЛэй нахмурился. Ему было нелегко разобраться втаком количестве рисунков иинформации.
 
Асагину Забуру сказал: СяЛэй, роботы вЯпонии уже способны взаимодействовать слюдьми. Всё благодаря успеху нашей технологии нейронных сетей, которая взначительной степени имитирует человеческий мозг. Эти рисунки иинформация являются нашим величайшим сокровищем. Взяв их, высможете получить технологию ИИ.
 
СяЛэй посмотрел насейф вящике под столом. Онсразу заметил SSD Toshiba. Оннемог видеть данные наSSD своим рентгеновским зрением, номог догадаться, что было наэтом SSD.
 
Выправы, Асагину,— сказал СяЛэй. —Норазве нет программы для технологииИИ? Вэтом сейфе должен быть жесткий диск ссоответствующими программами, верно? Передайте мне его, пожалуйста. Как иначе мысможем сделать обмен?
 
Хаттори Мей посмотрела наХаттори Macao.
 
Хе-хе. Япочти забыл. Там действительноSSD. Ямогу дать его вам,— Хаттори Macao сготовностью согласился ивынул SSD изсейфа. Онположил его натолстую пачку рисунков ибумаги.
 
Только тогда СяЛэй отдал свою флешку Хаттори Macao, итот подошел ккомпьютеру настоле, чтобы проверить, что находится нафлешке.
 
Хаттори Macao передал флешку Какуко Ноке, итот использовал свой собственный ноутбук, который онпринес ссобой ипринялся заработу.
 
Отец, почему тыдал ему этот SSD?— Хаттори Мей оттянула ксебе отца, стоя рядом сзадней книжной полкой. Она тихо произнесла: Этот SSD содержит плоды тяжелого труда, накоторые VScience Corp потратила последние нескольколет. Наэтом диске представлены самые передовые технологии ИИвмире.
 
Хаттори Macao был спокоен. Это технология искусственного интеллекта, которая неможет быть реализована. Большая часть— это гипотезы итеории. Мало что изэтого применимо напрактике. Кроме того, что стого, если ядам егоему? Оннесможет уйти отсюда. Это место станет для него концом. Неважно, что онполучит.
 
ЦРУ действительно придет?
 
Через шесть часов. Подожди, пока наши люди подтвердят содержимое этой флешки, итыотведёшь его всвою комнату. Тебе нужно получить информацию оПлане Xотнего.
 
Хаттори Мей кивнула.
 
Хаттори Macao похлопал еепоплечу. Хорошая работа.
 
Яготова сделать все для семьи Хаттори,— тихо сказала Хаттори Мэй.
 
Хаттори Macao вздохнул. Еслибы только твой младший брат был такимже послушным, какты. Этот негодяй ранит мое сердце.
 
Цукидзин будет наследником семейного бизнеса. Дай ему больше времени, ионсозреет для бизнеса.
 
Сейчас невремя для разговоров. Посмотри, чем занимается этот китайский парень,— сказал Хаттори Macao.
 
Хаттори Мей хмыкнула, соглашаясь, азатем вышла из-за книжной полки иподошла кСяЛейю.
 
СяЛэй, похоже, непочувствовал приближения ХатториМэй. Онсмотрел, сосредоточившись наинформации наэкране компьютера. Отображаемая информация была для него чуждой вещью— онпервый раз вступил вконтакт спродвинутым ИИ.
 
Вобычных обстоятельствах человек, вступающий вконтакт синостранными знаниями исложными навыками, чувствовалбы, что ончитает иностранный язык, ивообще ничего неможет понять.
 
НоСяЛэй был особенным.
 
Его левый глаз работал как камера, собирая всю информацию, которую онвидел наэкране, ипередавая еевмозг. Втоже время его мозг работал сэтой информацией, анализируя, вычисляя, отвечая итак далее. Онработал соскоростью суперкомпьютера!
 
Унего действительно небыло опыта работы стакими передовыми технологиями, как ИИ, ноего мозг обладал огромным запасом знаний потаким основам, как программирование, математика, физика, химия, материаловедение, электротехника итак далее. Независимо оттого, насколько прогрессивной была технология, веёоснове лежали эти знания. Имея практически идеальную основу для построения своей пирамиды знаний, ему совсем нетрудно было понять иинтерпретировать высокоразвитую технологию.
 
Онвыглядел спокойным снаружи, ноего мозг двигался как корабль вкосмосе соскоростью света. Онработал очень быстро, так быстро, что словами было невозможно описать. Все базовые знания, которые оннакопил досих пор, мелькали вего голове, непрерывно комбинируя итрансформируя, азатем применяя ихксодержимому SSD, анализируя иинтерпретируяего. Один результат задругим формировался вего мозгу, становясь частью базы данных вего мозгу.
 
Это ошибка, идосих пор нет решения этой проблемы … Хм, японцы? Новсёже очень впечатляет, что они могли исследовать это дотакой степени. Продвижение японцев после войны небыло случайностью … Еще одна ошибка снова … Решена …— СяЛэй был полностью поглощен содержанием SSD, ионзабыл обо всем, что его окружало.
 
Губы Хаттори Мэй пошевелились, ноона несказала нислова. Непотому, что она немогла прервать СяЛэй, апотому, что пыталась угадать, что делает СяЛэй.
 
Этот парень такой серьезный. Ондаже немигает. Онможет это понять? Невозможно. Это то, что является результатом совместных исследований десятков старших инженеров-программистов VScience Corp, инженеров микроэлектроники иинженеров точного машиностроения втечение несколькихлет. Как такой производитель оружия, как он, может понятьэто? Должно быть, онпритворяется ипытается проверить отца напредмет подлинности предоставленной иминформации. Лучше забыть обэтом, потому что это последние часы его жизни. Бессмысленно, даже если тыузнаешь, что все это реально… "— так думала ХатториМей. Она нинасекунду неверила, что СяЛэй понимает, что находится наSSD.
 
Какуко Ноке идва других элитных инженера тоже были заняты своей работой.
 
Содержимое флэшки, которую дал имСяЛэй, отображалось наэкране ноутбука, иони обсуждали ианализировали его вовремя чтения.
 
К, Как это возможно?— вголове Какуко Нока звучало удивление.
 
Что это?— лицо Хаттори Macao стало мрачным. Это подделка?
 
Нет!— сказал Какуко Ноке. Нет, настоящее. Япросто немогу поверить, что китайские токарные станки уже достигли такого уровня прогресса. Внастоящее время самые передовые интеллектуальные токарные станки вмире происходят изАмерики иГермании, но, как видно здесь, интеллектуальный токарный станок Thunder Dragon вКитае покрайней мере на20 лет опережает Америку иГерманию! Если этот интеллектуальный токарный станок можно будет широко использовать вобрабатывающей промышленности Китая, обрабатывающая промышленность Китая догонит или даже превзойдет Европу, Америку инас менее чем задесять лет!
 
Токарные станки небыли целым производством, ноони были как двигатель производства. Без точных деталей, изготовленных токарными станками, небылобы способа изготовить хорошее производственное оборудование. Тогда, без хорошего производственного оборудования, как они смогут производить высококачественную продукцию?
 
Отслова Какуко Ноке сердце Хаттори Macao дрогнуло. Онневольно взглянул наСяЛейя.
 
СяЛэй оставался сосредоточенным наэкране компьютера.
 
Хаттори Macao отвернулся. Скажи, сможемли мыпостроить интеллектуальный токарный станок Thunder Dragon, если будем следовать чертежам?
 
Мыдолжны,— сказал Какуко Ноке.
 
Хаттори Macao слегка кивнул. Продолжай читать
 
Вэтот момент СяЛэй отвел взгляд отэкрана компьютера иначал перелистывать большие стопки рисунков иинформации.
 
Ондолжен был сохранить все чертежи иинформацию вбазе данных своего мозга, прежде чем три инженера закончат изучать информацию, которую онимдал.
 
Времени было мало, нодля него это было лёгким делом.
 
Тик, тик, тик, часики тикали…

    
  





  Глава 732


  

    
      Прошло три часа.
 
Какуко Ноке закрыл ноутбук ивынул флешку, азатем передал еёХаттори Macao.
 
Всё впорядке?— спросил Хаттори Macao.
 
Какуко Ноке кивнул. Проблем нет.
 
Тыуверен?
 
Я,— Какуко Ноке снова кивнул.
 
Хаттори Macao улыбнулся ирасслабился. Онбыл ввосторге. Онподошел кСяЛэйю.
 
СяЛэй ктому времени тоже просмотрел все рисунки иинформацию.
 
Фактически онполчаса назад сохранил всю информацию оSSD иобумагах вбазе данных своего мозга. Оставшиеся полчаса онпотратил нато, чтобы снова пересмотреть всю информацию, чтобы убедиться, что ничего непропустил.
 
Однако никто незнал, что онуже все дважды просмотрел ичто запомнил все, даже пунктуацию!
 
Вглазах японцев СяЛэй был как ребенок, просматривая всю эту информацию ирисунки инечитая ихдолжным образом, апросто перелистывая страницы. Ктобы поверил, что онпрочитал еёдважды, просто просматривая таким образом?
 
Поначалу Хаттори Мэй говорила сСяЛэйем время отвремени, нотот неотвечал нислова вответ. Позже Хаттори Мэй больше небеспокоилась онем исидела надиване, попиваячай. Она выглядела беспокойной ивремя отвремени поглядывала наСяЛэйя, словно думала очём-то.
 
Когда Хаттори Macao подошел кСяЛэйю сфлешкой, она встала сдивана ипоследовала заним.
 
СяЛэй все еще был занят чертежами. Шурх. Одна страница. Шурх. Еще одна страница. Онсовсем невыглядел так, словно смотрел чертежи, нокак будто онискал что-то маленькое нарисунках.
 
Хаттори Macao иХаттори Мэй невольно переглянулись между собой сподозрениями налицах.
 
Что делал этот парень?
 
Как дела, СяЛэй?— заговорил Хаттори Macao.
 
СяЛэй посмотрел нанего сгрустным лицом. Слишком сложно. Мне трудно читать, ияничего непонимаю. Ядолжен был привести своих экспертов, еслибы язнал. Теперь ядаже несмогу подтвердить, что выдали мне реальную информацию. Яобеспокоен.
 
Хаттори Macao нахмурился исказал расстроенным тоном: Тыменя обижаешь. Неужели тысомневаешься вмоей честности? Ямогу гарантировать тебе честью моей семьи, что-то, что ятебе дал, является подлинным. Это очень важно иочень ценно.
 
Поскольку это так важно иценно, почему это воФранции? Это должно быть вЯпонии,— сказал СяЛэй.
 
Унашей семьи Хаттори есть лаборатория воФранции. Эти ресурсы являются общими,— сказал Хаттори Macao.
 
Затем СяЛэй вспомнил результаты расследования, которое Аманда далаему. Она сказала, что семья Хаттори финансировала несколько лабораторий иподдерживала многих исследователей. Исходя изэтого, неудивительно, что усемьи Хаттори была лаборатория воФранции лаборатория, которая делилась сними ресурсами. Однако онпросто задавал эти вопросы, потому что насамом деле уже знал, что эти данные были подлинными, ичто они были очень ценными. Онпросто задавал вопросы, чтобы поставить дымовую завесу исоздать уних ложное впечатление, что онничего непонял.
 
Понятно. Дядя, ябы незнал, еслибы тымне несказали. После паузы СяЛэй сменил тему. Ваши люди закончили сихтестированием?
 
Да, они закончили
 
Проблем нет?
 
Проблем нет, тычестный человек. Ярад этому.
 
СяЛэй улыбнулся. Уменя нет хороших качеств, кроме моей честности. Ах, иеще одно. Яхорошо умею любить женщин.
 
Отего слов Хаттори Мей закатила глаза. Она имела право комментировать, хорошоли СяЛэй любил женщин, иэтот еёжест был ответом.
 
Хорошо, уже поздно. Почемубы тебе незаночевать здесь?— сказал Хаттори Macao. Неочень удобно возвращаться так поздно.
 
Янеостанусь. Ядолжен вернуть эти вещи, чтобы мои эксперты проверили их,— сказал СяЛэй. Лицо Хаттори Macao потемнело. Что стобой? Ябыл достаточно любезен, чтобы предложить тебе остаться наночь. Моя доброта так беспокоит тебя?
 
Это… СяЛэй начал что-то говорить, затем остановился.
 
Затем Хаттори Мэй взяла заруку СяЛейя ипопыталась настаивать. Черт возьми, тырасстроил моего отца. Тыможешь показать эти вещи своим экспертам завтра. Кчему такая спешка? Кроме того, вэтот час будет трудно вызвать такси.
 
Увас нет машины?— сказал СяЛэй.
 
Янеповезу тебя обратно
 
СяЛэй криво улыбнулся. Конечно, япослушаю тебя. Вкакой комнате яостанусь?
 
Ты, конечно, останешься вмоей комнате,— сказала Хаттори Мей.
 
Кхе-кхе. Хаттори Macao сухо кашлянул. Япойду ксебе. Все доброй ночи.
 
Спокойной ночи, отец,— Хаттори Мэй слегка поклонилась отцу.
 
Спокойной ночи, дядя,— СяЛэй тоже встал ипоклонился. Это было также проявлением вежливости.
 
Хаттори Macao сделал два шага ивнезапно повернулся. Выдвое, обязательно используйте меры предосторожности. Янехочу внука, пока выдвое непоженитесь.
 
Отец!— Хаттори Мей почувствовала стыд излость.
 
Разве нехорошо понянчить внука?— пробормотал СяЛэй про себя.
 
Вуголках рта Хаттори Мей намгновение появилась насмешка отвращения, иона потянула руку СяЛэй. Идём. Мыдолжны пойти внашу комнату иотдохнуть.
 
Подожди, ядолжен забрать все эти вещи. СяЛэй схватил огромную кипу рисунков ибумаг.
 
Боже, ты. Тывсегда так недоверчив кдругим?— сердито сказала Хаттори Мей. Какая разница, возьмёшь тыихвнашу комнату или оставишь здесь? Небеспокойся обэтом. Оставьте ихздесь, ипервым делом тызаберёшь ихсутра. Тынезабудешь ниединый листик.
 
Ладно. Яслишком люблю тебя, поэтому послушаюсь тебя,— СяЛэй отложил огромную стопку чертежей ибумаг, новзял SSD иположил вкарман своего костюма.
 
Ты…
 
Это непроблема для меня, нетакли? Она уменя вкармане инеразлетится повсей твоей комнате,— сказал СяЛэй.
 
Хаттори Мэй больше немогла разговаривать сСяЛэй. Она повернулась ипошла кдвери.
 
Подожди меня, детка. Незлись,— СяЛэй последовал заней.
 
Трое японских мужчин переглянулись между собой, нонемогли понять ситуацию. Они, очевидно, знали, кто такая Хаттори Мей, нопочему она внезапно вступила втакие интимные отношения сэтим китайцем?
 
Через несколько минут после того, как СяЛепокинул кабинет, Хаттори Macao вернулся иположил все чертежи ибумаги всейф.
 
Сэр, онвзял SSD,— сказал Какуко Ноке.
 
Онвернет его мне вближайшее время. Оннесможет забратьего. Небеспокойтесь обэтом. Просто делайте своё дело,— сказал Хаттори Macao.
 
Сэр, яосмелюсь сказать это только после того, как этот китайский парень ушел.
 
Что тыпытаешься сказать?
 
Технологии нафлешке превзошли все то, что ясебе представлял. Технологии опережают современный мир как минимум на30лет. Человек, который спроектировал все это … Янемогу представить, как его мозг работает.
 
Хаттори Macao сразу подумал оПлане XСяЛейя. Вего глазах мелькнуло волнение ижадность.
 
Какуко Ноке продолжил. Содержимое флешки должно быть отправлено обратно внашу страну как можно скорее. Это может помочь нашей японской военной промышленности достичь вершины мира. Сэр, ядумаю, что мыдолжны немедленно вернуться ипостроить…
 
Лицо Хаттори Macao стало мрачным, ионперебил Какуко Ноке. Ублюдок! Тывздумал учить меня, что делать? Ясказал, что тыдолжен выполнять свою работу ивсё! Проваливай отсюда! Возвращайся вотель, сейчасже!
 
Три инженера поклонились Хаттори Macao ибыстро покинули кабинет, опустив головы.
 
Хаттори Macao мрачно пробормотал: Если японская военная промышленность достигнет вершины мира, тотот, кто установит флаг, буду я, Хаттори Масао!
 
Онпосмотрел начасы исел надиван. Онсунул беспроводной наушник вухо иначал тихо ждать чего-то.
 
Примерно через две минуты изнаушника неожиданно донесся женский голос. Это был странный звук, иказалось, что этой женщине очень больно, словно она была награни самоубийства, чтобы избавиться отэтой боли. Нобыло также ощущение, что она была чрезвычайно счастлива, так счастлива, что ееразум затуманился ичто она лепетала отрадости.
 
Хаттори Масао нахмурился. Онхорошо знал, что это зазвук, ионзнал женщину, издающую эти звуки. Эта женщина была его дочерью.
 
  Скрип, скрип … 
 
Снова раздался скрип матраса. Этот звук был довольно ритмичен. Скрип-скрип. Этот звук был таким, словно дикий жеребец был выпущен накровать вкомнате его дочери. Кровать словно превратилась втравянистую равнину, ажеребец скакал поней вовесь опор. Стук, стук, стук, стук, стук…
 
Отэтих звуков всердце Хаттори Масао начал бушевать гнев. Онтак сжал кулак, что ажкости захрустели, аналбу вены вздулись виде зелёного крестика, который напоминал соломенную шляпу пирата Луффи, только онбыл голубовато-зеленого цвета.
 
Как долго тысобираешься продолжать?— это был умоляющий голос женщины.
 
Янезнаю. Может быть, это из-за говядины, которую ясъел наужин.
 
Ты… хм…
 
Вэтот момент Хаттори Масао неожиданно поднялся наноги иподошёл ккартине Хаттори Ханзо. Онвытащил самурайский меч ибросился кдвери кабинета.
 
Внезапно оностановился вдверях. То, что происходило, было для него совершенно невыносимым, ноонпонимал важность терпимости.
 
Технологии, которые онполучил отСяЛейя, моглибы принести семье Хаттори большие возможности вразвитии, иесли ему удастся получить еще более ценный План X, тобудущий прогресс семьи Хаттори будет неизмеримым!
 
Подумав оПлане X, Хаттори Масао полностью успокоился. Различные шумы, доносившиеся изнаушников, превратились влёгкий ветерок, приносящий ему незлость, аспокойствие.
 
Онвернулся надиван ипродолжил ждать.
 
Это ожидание закончилось через полчаса.
 
Вкомнате его дочери снова стало тихо.
 
Онпосмотрел начасы ивстал.
 
Однако вэтот момент голос его дочери снова донесся через наушники.
 
Черт возьми, разве тынесобираешься дать мне отдохнуть?!
 
Тыже только что отдыхала. Тывообще нестаралась!
 
Уходи, яхочу пойти вванную.
 
Япойду стобой
 
Аах…
 
Хаттори Масао вонзил самурайский меч вковер.
 
Острое лезвие проникло вковер ивошло всосновые доски.
 
Былали его бедная дочь прямо сейчас похожа наковер или насосновую доску?
 
Отэтого вопроса ончуть несошёл сума.

    
  





  Глава 733. Все стихло


  

    
      СяЛэй устало лежал накровати сулыбкой налице. Онбыл расслаблен ивыглядел так, как будто ему это понравилось. Казалось, онлибо вспоминает что-то хорошее, либо восхищается хрустальным светильником напотолке.
 
Хаттори Мей краем глаза посмотрела наСяЛэйя, азатем изо всех сил пыталась подняться скровати, ноунеё едва хватило сил.
 
СяЛэй посмотрел нанее. Куда тысобралась?
 
Хаттори Мей посмотрела нанего ираздраженно сказала: Ячто немогу сходить втуалет? Мне иобэтом нужно тебе докладывать?
 
СяЛэй улыбнулся. Что тыговоришь? Иди ивозвращайся быстрее. Яприготовил подарок для тебя. Яподарю его, когда вернешься.
 
Что заподарок?— Хаттори Мэй встала скровати, голая. Она незаботилась ожадном взгляде СяЛейя.
 
Духи. Лучший парфюм воФранции. Такие некупишь заденьги.
 
Какие духи нельзя купить заденьги? Тыпреувеличиваешь. Язнаю парижскую парфюмерию, ияиспользовала все дорогие, независимо оттого, сколько они стоят. Скажи мне, окаком бренде тыговоришь?— Хаттори Мэй надела тапочки, говоря это, инаправилась вванную.
 
Небери вголову, яхотел сделать тебе сюрприз, нотымне неверишь. Япокажу тебе прямо сейчас,— СяЛэй достал свой пиджак стумбочки ивынул две бутылки духов извнутреннего кармана.
 
Хаттори Мэй даже необернулась.
 
Разве тынехочешь посмотреть, дорогая?— СяЛэй коснулся стеклянной бутылки. Желание Мари. Самые загадочные духи вмире.
 
Хаттори Мэй повернулась взглянуть наСяЛэйя. Даже если это лучший парфюм, тебе все равно придется подождать, пока ясхожу втуалет
 
Хорошо, тогда яоткроюих. Тыпочувствуешь запах, как только выйдешь изванной,— СяЛэй снял пробку сбутылки, игустой аромат наполнил комнату.
 
Дебил,— Хаттори Мэй вошла вванную. Ееникапли неинтересовали духи СяЛейя.
 
Войдя вванну, Хаттори Мэй несела наунитаз, аподошла краковине иоткрыла кран.
 
Снаружи послышался голос СяЛейя: Дорогая, неслишкомли тымного воды пьёшь?
 
Вванной Хаттори Мэй посмотрела насебя взеркало, ееглаза были ужасно холодными. Затем она фыркнула. Эти странные духи проникли вванную.
 
Мэй, тыскоро?— сказал СяЛэй. Может, тебе помочь? Давай примем душ вместе
 
Сдохни!— Хаттори Мэй внезапно схватила кран, который все еще работал, идернула вверх.
 
Мягкий щелчок донесся отстены под раковиной.
 
Хрясь! Изванной вдруг раздался громкий звук, как будто стальная кувалда ударила пополу.
 
Хаттори Мэй открыла дверь ванной ивыскочила наружу.
 
Громкий звук издала большая металлическая клетка, упавшая спотолка и, как никрути, упала накровать. Прутья металлической клетки были толщиной сруку маленького ребёнка. Похоже, она была достаточно крепкой, чтобы удержать бизона, неговоря уже ободном человеке.
 
Но…
 
Накровати никого небыло.
 
Хаттори Мей выскочила изванной свозбужденной улыбкой налице, ноэта улыбка исчезла вследующую секунду.
 
Мэй, это какая-то опора? Однако тебе ненужна такая большая клетка. Тынапугала меня,— из-за спины Хаттори раздался голос СяЛейя.
 
Хаттори Мэй быстро повернула голову иувидела СяЛэйя.
 
Когда она уходила вванну, наСяЛейе небыло стежка одежды, нотеперь онбыл одет вкрасные трусы. Онбыл похож напловца. Наего лице сверкала солнечная улыбка. Вруках ондержал две бутылки духов, нообе были пусты. Онбрызгал духами вуглах этой комнаты.
 
УХаттори Мэй отвисла челюсть. Ты…
 
СяЛэй неожиданно протянул руку, закрыл ейрот изакричал: Ублюдок! Что тыделаешь? Неделай ейбольно! Отпусти ее, или яубью тебя!:
 
Хаттори Мей сразу всё поняла. Она боролась изо всех сил, пытаясь убрать руку СяЛэйя сосвоегорта. Однако еесила немогла сравниться ссилой СяЛэйя. Хуже всего было то, что ееголова становилась туманной из-за недостатка кислорода.
 
СяЛэй отпустил его через две секунды.
 
Хаттори Мэй безвольно плюхнулась намягкий ковер. Ковер был черным, аона была белой. Этот яркий контраст создавал сильный эстетический вид.
 
СяЛэй подошел кметаллической клетке ибросился напол рядом сней.
 
Дверь открыли сразу после того, как онупал.
 
Ворвался Хаттори Macao. Водной руке унего был пистолет М57А японского производства, авдругой— древний самурайский меч.
 
Сразу после Хаттори Macao появилась большая группа охранников, вооруженных боевыми патронами.
 
Отувиденного вкомнате все остолбенели.
 
Три минуты назад, вкабинете.
 
Ячто немогу сходить втуалет? Мне иобэтом нужно тебе докладывать?. Голос его дочери донесся через наушники. Хаттори Macao глубоко вздохнул, затем полез под чайный столик инажал наспрятанную там красную кнопку.
 
То, что его дочь уходит вванную, была заранее подготовленным сигналом для начала ихдействий.
 
Хаттори Масаи нажал кнопку, чтобы послать сигнал собрать своих людей.
 
Десять охранников собрались перед Хаттори Macao менее чем задесять секунд.
 
Запомните, вынедолжны стрелять без моего приказа. Яхочу его живым! Вперёд!— Хаттору Macao направился ккомнате своей дочери.
 
Онпо-прежнему настороженно относился кчеловеку, который должен был быть вметаллической клетке, потому что ГуКе-Вень описала этого китайца как человека, кто был очень хорош всражениях. Онубил людей вколичестве трёхзначного числа, иэти люди были специальными агентами ЦРУ, морскими пехотинцами иубийцами. Хаттори Macao неосмеливался быть небрежным, выступая против такого противника.
 
Его первоначальный план был очень прост— пусть его дочь привезет СяЛейя сюда, завершит обмен технологиями, ионсразуже окружит его спомощью своих охранников ипоймает СяЛейя. Однако после долгих размышлений онотказался отэтого плана. Снавыками СяЛэйя жизнь его дочери будет вопасности, если СяЛэй решит дать отпор. Даже еслибы охранники вовремя выстрелили вСяЛейя, Хаттори Macao несмогбы выяснить, что такое План X, если СяЛэй умер. Еще одна вещь, которая заставила его отказаться отплана— этоЦРУ. ЦРУ настаивало натом, чтобы захватить его живым. Основываясь наотношениях, которые унего были самериканскими союзниками, унего небыло другого выбора, кроме как учитывать интересы ЦРУ вэтой операции.
 
Итак, второй план для его дочери переспать сСяЛэйем, азатем поймать его вклетку…
 
Хрясь! Громкий звук донёсся доихушей, ипол задрожал.
 
Отэтого звука налице Хаттори Macao появилась улыбка. План сработал!
 
Десять охранников сформировали две команды. Одна команда пошла налево отдвери, адругая— направо.
 
Хаттори Macao протянул руку исхватился заручку двери.
 
Ублюдок! Что тыделаешь? Неделай ейбольно! Отпусти ее, или яубью тебя! Внезапно изкомнаты раздался голос СяЛейя.
 
Хаттори Macao сделал паузу, азатем пнул дверь иворвался внутрь.
 
Вкомнате небыло третьего человека.
 
Его дочь лежала голой наковре. Еепрекрасное тело привлекло внимание охранников.
 
СяЛэй тоже лежал наполу без сознания. Ондолжен был быть вклетке, нолежал наполу рядом сней. Похоже, онвыпрыгнул изклетки дотого, как она упала, азатем упал вобморок наполу.
 
Почему СяЛэй небыл пойман вклетку, ипочему СяЛэй иего дочь были без сознания наполу? Накого СяЛей кричал толькочто? Эти вопросы всплыли вмозгу Хаттори Macao, нооннемог найти ответы. Однако его боевая подготовка была непросто для показа, ионбыстро успокоился. Онкрикнул: Начто уставились? Вы, двое, идите ипроверьте двери иокна. Вы, двое, спустите этого ублюдка вподвал! Сейчасже!
 
Охранники немедленно выполнили приказы Хаттори Macao.
 
Хаттори Macao подошел ксвоей дочери. Онснял куртку инакрыл ееею.
 
Хрясь! Охранник рухнул напол без видимой причины.
 
Хаттори Macao собирался бить тревогу, нооткрыл рот иобнаружил, что больше неможет контролировать язык. Вглазах потемнело, ионрухнул напол.
 
  Бум, бум … 
 
 
 
Охранники Хаттори Macao попадали напол, словно черепица домино.
 
СяЛэй внезапно открыл глаза, как раз когда последний охранник упал. Онподнялся наноги иподошел кХаттори Macao. Онпохлопал его полицу изасмеялся. Эй, разве тынехотел узнать, что такое ПланX? Это ПланX. Яхочу нетолько твою технологию ИИ, ноисобираюсь использовать тебя вкачестве приманки, чтобы поймать эту большую рыбу ГуКе-Вень.
 
Жаль, что Хаттори Macao больше неслышал его.
 
СяЛэй сунул руку вкостюм Хаттори Macao ивзял флешку. Тынесобирался отдавать мне свою технологию ИИссамого начала. Извини, ноятоже так думал.
 
Теже мысли, норазные результаты. Онуже получил технологию ИИсемьи Хаттори, ноХаттори Macao только взглянул нато, что унего было. Ему неудалось получить вещь.
 
Запах духов был все еще сильным вкомнате, ноСяЛэй был единственным, кого оннетронул. Онукрал Желание Марии Жаклин Евы иукрал еепротивоядие. Вэтот момент Жаклин Ева, вероятно, искала его наулицах Парижа, нотеперь его неволновали еёчувства.
 
СяЛэй оделся через несколько минут. Онвышел изкомнаты Хаттори Мей сХаттори Macao наруках ивернулся вкабинет.
 
Доназначенного времени встречи Хаттори Macao сГуКе-Вень оставалось еще полтора часа.
 
Полтора часа ему хватило, чтобы все подготовить.
 
Онтакже знал, что ГуКе-Вень была поблизости. Возможно, она смотрела начасы иснетерпением ждала, чтобы прийти впоследнюю минуту.
 
Неужели обида между ГуКе-Вень иним закончится через полтора часа?
 
Оннебыл уверен, ноонбыл уверен втом, что онхотел сделать.
 
Онхотел…
 
УБИТЬ ЕЕ!

    
  





  Глава 734. В кабинете было очень тихо


  

    
      СяЛэй положил Хаттори Macao надиван изабрал его телефон. Онбыстро прокрутил экран, просматривая телефонный звонок, который Хаттори Macao сделал заобедом после того, как вышел изстоловой.
 
Телефонный звонок был сделан после того, как Хаттори Macao уведомил ученых, иполучатель звонка был ГуКе-Вень. Телефонный звонок также показывал, что Хаттори Macao настаивал натом, чтобы держать его здесь втечение шести часов, ичто ЦРУ было разрешено забрать его только через шесть часов.
 
СяЛэй сделал автоматическую рассылку сообщения, когда обнаружил номер ГуКе-Вень. Оннаписал следующее сообщение наяпонском: Яего схватил. Тыможешь приехать изабрать его.
 
ГуКе-Вень была уверена, что Хаттори Macao позвонит ейдотого, как она приедет, нооннесможет ответить. СяЛэй тоже несмогбы ответить, потому что немог подражать голосу Хаттори Macao. Хитрость иосторожность ГуКе-Вень означали, что даже малейшая ненормальность ситуации заставит еебыть начеку.
 
Этот автоматический ответ была действительно хорошим инструментом, чтобы обмануть ее.
 
ГуКе-Вень могла что-то заподозрить, ноона обязательно придет сюда. Иему нужно было только следить затем, когда она появится.
 
После установки сообщения СяЛэй снял кожаную обувь направой ноге ивынул стельку. Под ней была полость, вдвое меньше спичечной коробки, ивней находился крошечный шпионский прибор. Это был мини-приемник, который онмог скрыть всвоем ухе, ипередатчик, замаскированный под булавку для воротника.
 
Онположил мини-приемник вухо иприкрепил булавку ксвоему костюму, азатем активировал шпионское оборудование.
 
Все готово,— сказал СяЛэй вбулавку.
 
Мынаместе,— изнаушника раздался голос Аманды.
 
Убейте ГуКе-Вень, как только она покажется, азатем уходите,— сказал СяЛэй.
 
Даже после смерти ГуКе-Вень ЦРУ все равно будет преследовать тебя. Тыбудешь один против них, если мыуйдём. Тыуверен, что хочешь, чтобы мыушли?
 
Ясам разберусь споследствиями. Вы, ребята, просто должны убить ГуКе-Вень,— сказал СяЛэй.
 
Принято.
 
СяЛэй посмотрел начасы. Сверим часы. Время 23.01
 
23.01
 
Унас достаточно времени. ГуКе-Вень появится в00:20. Ребята, выдолжны покинуть этот район к00.23 часам. Неоставляйте никаких следов.
 
Поняли
 
Это все,— СяЛэй прекратил общение.
 
Вкабинете снова было тихо.
 
Хаттори Macao неподавал признаков прихода всознание; онглубоко спал. Желание Марии отЖаклин Евы было нетаким сильным— СяЛэй добавил немного препарата, чтобы жертва спала сильнее. Хаттори Macao пострадал неотЖелания Марии обычной силы, аотЖелания Мари супер-силы.
 
СяЛэй надел свои ботинки истер отпечатки пальцев стелефона. Через минуту онпокинул кабинет ивернулся вкомнату Хаттори Мей.
 
10 охранников Хаттори Macao были разбросаны пополу испали как бревна.
 
СяЛэй посмотрел наХатториМэй. Она была накрыта пиджаком Хаттори Macao, ноего явно было недостаточно. Обнаженные полусферы белоснежного снега теряли форму наковре. Ееполные ивеселые ягодицы были наполовину покрыты, аеебелая кожа, бледная, как снег, была мягкой. Еекрасивые ноги, всоотношении 3:2, были голыми, апиджак приоткрывал некоторые постыдные части еётела.
 
Кривая улыбка появилась вуголках губ СяЛейя. Она была врагом, ионнеиспытывал кней никаких чувств, ноондолжен был признать, что оннеплохо провёл время сХаттори Мэй, ичто она действительно была довольно удивительной внекоторых аспектах.
 
СяЛэй отвернулся ивернулся кработе. Онподнял флаконы духов, которые уронил напол, ипошел вванную, чтобы вымыть оставшиеся духи изфлаконов. Затем онразбил бутылки, растоптав их, ибросил осколки стекла вунитаз, смыв их.
 
Закончив мыть флаконы, онвышел изванной иосторожно подошел кокну. Онприоткрыл окна, несдвигая шторы, чтобы впустить свежий воздух. Естественный ветерок, дующий через окно исистему вентиляции вкомнате, ускорил рассеивание запаха духов. Хаттори Мэй иохранники проснуться раньше, ноего операция будет закончена ктому времени.
 
Онпосмотрел сквозь шторы, вдаль, рассматривая большую площадь. Онбыстро заметил белого человека, который смотрел телескопом ночного видения вздании прямо напротив его окна.
 
Наего губах появилась насмешка. Хочешь меня поймать? Тогда иди замной.
 
Онвышел изокна ивернулся кХатториМей. Онвзял еенаруки ивошел вванную.
 
Ему нужно было позаботиться окое-каких следах, которые оннедолжен был оставить после себя, анаХаттори Мэй было ихслишком много. Отнекоторых следов было труднее избавиться, иончувствовал отвращение, новсеже заставил себя убрать их…
 
Десять минут спустя СяЛэй вытащил Хаттори Мей изванной инадел нанеё одежду, азатем положил наковер.
 
Небыло нинамёка нато, что она приходит всебя. Чтобы СяЛэй нисделал сней, она просто лежала, как деревянная марионетка.
 
СяЛэй взглянул нанее, азатем вышла изкомнаты ивернулся вкабинет.
 
Онуже сделал всё, что хотел. Осталось только ждать звонка ГуКе-Вень.
 
Время шло медленно.
 
00.10. СяЛэй поднял трубку настоле инабрал номер.
 
Звонок подключен. Женский голос прозвучал через линию. Кто это?
 
Это был голос Жаклин Евы.
 
СяЛэй взял руку исжал горло: Этоя… Я… ЯСяЛэй… Поспеши… Спаси меня, спаси меня! Японцы хотят убить … убить меня …
 
 Вего голосе был ужас, иказалось, что ему трудно дышать.
 
Где ты?— Жаклин Ева сразу взволновалась.
 
Я, яв…— СяЛэй непродолжил. Онвзял пистолет Хаттори Macao идважды выстрелил встену.
 
  Бах-бах! 
 
Эй! Что произошло?— Жаклин Ева была впанике.
 
СяЛэй закончил разговор хлопком.
 
Онзнал, что это заместо, нонесобирался рассказывать ЖаклинЕве. Благодаря возможностям французского разведывательного управления имнепонадобится иминуты, чтобы найти его местонахождение, отследив этот звонок. Небыло никакой необходимости для него, чтобы уточнять.
 
После звонка онпосмотрел начасы. Прошла минута. Было 00:11. ДоХаттори Macao исогласованного времени ГуКе-Вень оставалось еще девять минут, акоманде Зодиак -12 минут, чтобы уйти, закончив свою работу. Жаклин Еве иееребятам понадобится около 12-13 минут, чтобы добраться сюда.
 
Вуголках рта СяЛейя появилась насмешка, ивего мозгу всплыло несколько возможных сценариев.
 
00.21. Несколько внедорожников Chevrolet Suburban остановились удороги удверей виллы. ГуКе-Вень вышла изодной измашин, ибольшая группа агентов ЦРУ была готова ворваться навиллу. Вэтот момент полетела пуля ипробила через мозги ГуКе-Вень. Она упала влуже крови.
 
После минуты хаоса агенты ЦРУ ворвались навиллу.
 
00.22 или 00.23. Жаклин Ева прибыла сагентами французского агентства национальной безопасности иагентами французской национальной жандармерии. Она громко кричала агентам ЦРУ, чтобы сложить оружие.
 
00.23. Аманда, Багу идругие ехали вмашине, управляемой Пак Тэйоном. Вмашине играл рэп.
 
00.24. Жаклин Ева бросилась вэтот кабинет иувидела …
 
СяЛэй вытер свои отпечатки пальцев спистолета иположил ихобратно вруку Хаттори Macao. В00.20, когда ГуКе-Вень рухнула отвыстрела, онвзял руку Хаттори Macao ивыстрелил себе вбедро. Огонь вдоме подтолкнул ЦРУ кдействию. Апоскольку для наблюдения ианализа ситуации требовалось время, аГуКе-Вень только что умерла отвыстрела, они были убеждены, что навилле прятался снайпер. Этой задержки хватило для прибытия Жаклин Евы сеёребятами.
 
00.24. Жаклин Ева увидела СяЛейя без сознания вкабинете. Онбыл ранен.
 
Это был идеальный план убийства.
 
Хаттори Macao выстрелил внего. Онбыл жертвой.
 
Жертва, которая была ранена. Как онмог убить ГуКе-Вень?
 
Французский народ былбы его алиби. Японцы тоже стали его алиби.
 
Кто убил ГуКе-Вень? Кто, черт возьми, знает?
 
Сцена вего голове рассеялась, нолицо ГуКе-Вень сразуже появилось вего сознании. Онпланировал убить ее, ивремя, когда она умрет отпули, приближалось все ближе иближе. Покакой-то странной причине, однако, унего было странное чувство всердце.
 
Унего было сто причин убить ГуКе-Вень, аунее также было сто причин убить его.
 
Обиды между людьми были такими. Унего были свои обиды, аона его ненавидела. Смерть была неконцом, асвоего рода началом.
 
Минуту спустя онслегка покачал головой ивыгнал изголовы изображение ГуКе-Вень.
 
Телефон настоле вдруг зазвонил.
 
СяЛэй остановился. Онпротянул руку, нотутже убрал ее.
 
Оннезнал, кто звонил вэтотчас. Этот звонок прервал его мыслительный процесс ивызвал унего тревожное чувство.
 
Телефон продолжал звонить, иказалось, что онпродолжит звонить, если его никто неподнимет.
 
Немного поколебавшись СяЛэй поднял трубку, нооннеговорил; онпросто слушал.
 
Ху… Хссс… Изтелефона донесся странный звук, ионзвучал так, словно был измогилы.
 
Человек, который звонил, неговорил, атолько издавал эти странные звуки. Это был звук чьего-то дыхания продолжался.
 
Через несколько секунд СяЛэй немог больше сдерживаться. Онприкрыл рот иосторожно спросил: Кто вы?
 
Дышащий звук сразу исчез из-за голоса СяЛейя. Изтрубки послышался голос неизвестной женщины. Опасность. Покинь это место сейчасже.
 
Кто ты?
 
Утебя есть 60 секунд
 
Кто ты, черт возьми!
 
Утебя осталось 57 секунд.
 
Клац! Странный звук внезапно доносился доего уха.
 
СяЛэй сразу напрягся. Онпрервал звонок.
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      СяЛэй оглянулся, как только услышал звук. Его левый глаз дернулся, ивсе, что блокировало его линию обзора, мгновенно исчезло.
 
Звук доносился слестницы. Налестнице небыло нидуши.
 
Внезапно из-за вазы сцветами появилась черная кошка. Рядом сцветочной сломалась ветка растения.
 
Ложная тревога.
 
Черный кот быстро исчез изполя зрения, нонервы СяЛейя все еще были напряжены, ионнемог расслабиться.
 
Наполу рядом свазой оторванные ветки ицветы.
 
Этот звук издала чёрная кошка, которая сломала цветок, анечеловек.
 
Нонезависимо оттого, что было причиной, онвсе ещё был напряжен инемог расслабиться. Онпосмотрел насвои часы. Женщина, которая позвонила ему, сказала ему уйти через 60 секунд. Прошло еще десять секунд.
 
Кто эта женщина?
 
Какова была опасность, окоторой она говорила? Икакой уровень опасности?
 
Как она узнала, что онздесь?
 
Откуда она знала, что ему угрожает такая опасность?
 
Следовалоли ему уйти или следовать своему первоначальному плану иостаться здесь, чтобы убить ГуКе-Вень?
 
Этот вопрос вего голове беспокоил его, иунего было всего 30 секунд, чтобы принять правильное решение.
 
Оннеочень хотел просто так сдаваться. Онвсе спланировал, иэто был редкий шанс. Былобы трудно найти другую возможность убить ГуКе-Вент, недоставляя себе никаких проблем, еслибы онупустил его, ноесли оннеуйдёт еслибы эта опасность окажется правдой… небудетли слишком поздно сожалеть обэтом ?
 
СяЛэй посмотрел напистолет вруке Хаттори Macao.
 
Вэтот момент свет вкабинете внезапно погас. Нетолько свет вкабинете, ноинавсей вилле.
 
  Шурх… 
 
Тихий звук донесся доуха СяЛейя.
 
СяЛэй посмотрела надверной проем кабинета.
 
  Шурх… 
 
Звук становился все ближе. Вокруг было тихо, ноонмог слышать этот шорох.
 
Исамым странным было то, что СяЛэй, очевидно, слышал голос, ичто темнота неповлияла наего рентгеновское зрение, нооннемог видеть, кто был вкоридоре задверью!
 
Странный звук остановился удвери кабинета.
 
Через секунду СяЛэй начал действовать, направляясь кокну так быстро, как только мог.
 
Ба-бах! Дверь кабинета выбили вслед затем, как онвыпрыгнул вокно.
 
Хрясь! СяЛэй врезался вокно иупал наземлю вкуче изсломанных веток иразбитого стекла.
 
Втот момент, когда его ноги коснулись земли, онсогнул ноги исместил центр тяжести своего тела вперед, чтобы войти вкрен, уменьшая силу падения. Онскатился поземле, ионсмотрел наокно второго этажа, пока катился.
 
Вокне внезапно появилась стройная фигура.
 
Оннемог видеть черты лица— угольная чернота его халата окутывали его тело. Халат напоминал мантию священника скапюшоном. Этот капюшон закрывал голову человека иего лицо. Еще более странным было то, что одежда, которую онносил, казалось, поглощала свет, иСяЛэй немог видеть его лицо, даже ссвоим ненормальным зрением.
 
Тонкая фигура стояла вокне, похожая напризрака изтемного мира. Его можно было увидеть, нооннебыл настоящим.
 
СяЛэй перестал катиться.
 
Человек вчерной мантии немного качнулся, азатем исчез.
 
Левый глаз СяЛейя смотрел сквозь стену, ноонпотерял его извиду.
 
Кто был он?
 
Попозвоночнику СяЛейя прошла дрожь, инаего лбу выступил холодныйпот. Его тело было покрыто ранами отразбитого стекла, нооннечувствовал сильной боли. Оннехотел этого признавать, ноужас охватил всё его тело.
 
Босс! Что произошло?— обеспокоенный голос Аманды донесся изприемника.
 
СяЛэй быстро двинулся, сказав: Тывидела человека вчерном халате? Если увидишь, топристрели его!
 
Что зачеловек вчерном халате?— удивлённо спросила Аманда.
 
Сердце СяЛэйя ушло впятки. Онбыл уверен, что этот человек вчерной одежде появился вокне. Аманда была снайпером, который собирался убить ГуКе-Вень, поэтому она должна все это время наблюдать заего территорией. Как она могла неувидеть этого человека вчёрном халате?
 
Онвнезапно вспомнил, что онневидел его задверью, несмотря наего рентгеновское зрение, когда онбыл вкабинете. Этот человек вчерной одежде явно был задверью, ноонничего невидел, нетакли?
 
Так неужели этого человека вчёрном халате несуществует? Это была просто галлюцинация? Как это было возможно?
 
СяЛэй невольно оглянулся назад, продолжая быстро передвигаться. Вэтот момент вдверях гостиной напервом этаже беззвучно появился мужчина вчерном халате.
 
Онвсе еще невидел своего лица. Капюшон, казалось, скрывал нелицо, ачасть тьмы.
 
Теперь тыего видишь?— крикнул СяЛей. Пристрели его!
 
Босс, ты…— Аманда звучала смущенно исомнительно.
 
СяЛэй остановился иоглянулся наэтого человека вчерной одежде.
 
Что случилось, босс? Что делаешь? ГуКе-Вень скоро приедет!— паниковала Аманда.
 
 СяЛэй, казалось, неслышалее. Его взгляд был устремлен начеловека вчерной одежде. Онбыл уверен, что мужчина стоял вдверях гостиной напервом этаже. Онмог видеть его ясно, ноАманда невидела его!
 
Человек вчерной одежде внезапно двинулся, выбегая издверного проема. Ноонснова отступил.
 
Что происходило?
 
СяЛэй инстинктивно посмотрел нанебо, азатем взглянул науличный фонарь над головой. Ночное небо сегодня вечером было ясным, илуна извезды были хорошо видны. Уличный фонарь над его головой тоже был ярким, ивокруг него плясали стаи мотыльков, отбрасывая развевающиеся тени наземлю.
 
Неужели онбоится света?— внезапно подумал СяЛэй.
 
Человек вчерной одежде неподвижно замер вдверях. Онневидел его лица, нобыл уверен, что унего есть глаза. Кроме того, мужчина смотрел прямо внаправлении СяЛэйя. Этот его взгляд был очень зловещим.
 
Босс!— снова раздался голос Аманды. Автомобили ЦРУ здесь. Чего тытам стоишь? Мыдолжны действовать поплану?
 
СяЛэй пришел всебя. Онотступил исказал, пока шел: Забудьте оплане, отступаем.
 
Отступаем?
 
Уходим!— повторил СяЛэй. Его взгляд все еще был прикован кэтому человеку вчерной одежде.
 
Поняла,— Аманда закончила общение.
 
Пока онразговаривал сАмандой, мужчина вчёрном халате попытался снова выскочить издверного проема, носнова отступил. То, что увидел СяЛэй, убедило втом, что тот мужчина боялся света.
 
Почему онбоится света? Какой человек вэтом мире боится света?— СяЛэй подумал окожных заболеваниях, связанных своспалением, вызванным воздействием света, азатем подумал овампирах. Вероятность первой мысли была практически равна нулю, потому что была ночь, ичеловек был одет вхалат, который покрывал его сголовы доног. Даже еслибы это было какое-то светочувствительное заболевание кожи, оно небылобы настолько серьезным, что даже лунный свет иуличные фонари могли повлиять нанего, верно? Вторая мысль была еще более невероятной. Откуда вэтом мире могли взять вампиры?
 
Семиместный Ford Explorer внезапно приблизился иостановился рядом сСяЛэйем.
 
Дверь открылась, иПак Тэйён высунул голову. Садитесь, босс! Скорее!
 
СяЛэй перестал двигаться назад иповернулся, чтобы сесть вмашину.
 
Пак Тэйён надавил нагаз, несмея задерживаться здесь нисекундой дольше.
 
СяЛэй посмотрел навиллу через окно. Этот человек вчерной одежде все еще был вдверях. Оннемог видеть его лицо, ноончувствовал, что этот человек смотрит нанего.
 
Человек вчёрном халате поднял руку имедленно положил ксебе нашею.
 
Убить.
 
Человек вчерной одежде исчез издверного проема, сделав этот жест.
 
Мозг СяЛэйя быстро воспроизвел его встречу счеловеком вчёрном халате. Онвсе еще непонимал, как этот человек вошел навиллу, инемог понять, почему оннесмог использовать свое рентгеновское зрение, чтобы увидеть его.
 
Его самой сильной способностью было его рентгеновское зрение, поэтому, еслибы этот человек вчерной мантии стоял рядом сним, неувидев его своим рентгеновским зрением … Онбылбы вреальной опасности!
 
Этот враг, несомненно, был самым сильным итем, кому было противостоять было сложнее всего, извсех, кого онвстречал. Более того, ондаже незнал его личности!
 
Пак Тэйён увёл машину сосновных дорог нанебольшую отдаленную дорогу. Неуспел Ford Explorer выехать нанебольшую дорогу, как наглавной дороге проехали три внедорожника Chevrolet Suburban.
 
Агенты ЦРУ были наконец здесь.
 
СяЛэй посмотрел начасы. 00:20, 30 секунд. Колонне ЦРУ понадобилось 30 секунд, чтобы добраться довиллы. Другими словами, это было тоже самое, что онрассчитал ранее. 00:21, как раз вовремя.
 
В00:21 ГуКе-Вень через 30 секунд попалабы взону снайперского снаряжения Аманды. Онвсе спланировал, нонеспланировал появление этого призрачного человека вчерной мантии. Онразрушил его планы!
 
Босс, что случилось?— Пак Тэйён нарушил тишину вмашине. Яслышал, что вы, ребята, говорили. Этот человек был изОрганизации СА?
 
Неизвестно,— ответ СяЛейя был прост. Однако онбыл уверен, что человек вчёрном халате был неизорганизации СА.
 
Аманда насамом деле незаметила этого человека. Враг должен быть очень опытным,— сказал Пак Тэйён.
 
Будьте осторожны втечение следующих двух дней. Спите свключенным светом,— сказал СяЛэй.
 
А? Пак Тэйён невольно взглянул наСяЛейя. Босс, почему свет должен быть включен, когда ясплю ночью? Это очень важно?
 
СяЛэй кивнул. Очень.
 
Пак Тэйён пожал плечами. Окей. Ябуду спать свключенным светом. Ноянесобираюсь беспокоить этих парней.
 
Сглавной дороги раздались полицейские сирены. СяЛэй выглянул вокно иувидел длинную очередь французских полицейских машин итранспортных средств французского спецназа военного назначения. Автомобили направлялись навиллу навсей скорости. Наэтот раз оннесмотрел начасы. Какая польза втом, чтобы все происходило точно всрок? Этот план покушения наГуКе-Вень провалился.
 
Пак Тэйён повернул руль изагнал машину внебольшой переулок. Впереулке небыло уличных фонарей, ивокруг было абсолютно темно. Свет машины прогнал тени аллеи, иАманда, Багу, Маркус иЭэр Демуту появились изсамого темного угла аллеи.
 
Четыре человека быстро подошли исели вмашину.
 
Пак Тэйён снова завел машину ипошел попереулку внаправлении отеля Сердце Парижа.
 
Что случилось, босс?— спросила Аманда, которая сидела прямо унего заспиной.
 
СяЛэй криво улыбнулся. Ясказал, что видел человека вчерном халате. Тывидел его?
 
Аманда покачала головой. Она смотрела наСяЛэй сбеспокойством вглазах.
 
Вывидели его?— СяЛей спросил остальных.
 
Багу покачал головой.
 
Ээр Демуту покачал головой.
 
Маркус тоже покачал головой.
 
СяЛэй развел руками. Тогда считайте, что яничего неговорил. Кроме того, ссегодняшнего дня увас, ребята, должен быть включен свет, когда выспите.
 
А? Аманда сделала паузу, азатем спросила сбеспокойством: Стобой всё впорядке, босс? Тебе ненужно вбольницу? СяЛэй потерял дар речи.
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      ГуКе-Вень нетерпеливо выпрыгнула измашины иостановилась. Она шла быстрыми шагами инехотела задерживаться нинасекунду. Заней последовала большая группа элитных агентовЦРУ. Все они направлялись кдверям гостиной напервом этаже.
 
Куча битого стекла рядом сцветами привлекла внимание ГуКе-Вень, прежде чем она подошла кдвери. Она взглянула нанего ивдруг закричала: Заблокировать все выходы, сейчасже!
 
ГуКе-Вень повернулась ипошла назад, обратно кпуленепробиваемой машине, прежде чем ееподчиненные закончили выполнять приказ. Она упала назаднее сиденье машины инесмела высунуть голову вокно машины.
 
Ихкомандир была такой трусливой. Агенты ЦРУ чувствовали себя обиженными.
 
Неуспели агенты ЦРУ закончить опечатывать выходы, как издалека послышались полицейские сирены.
 
Босс, французы скоро будут здесь. Агент ЦРУ открыл дверцу машины исообщил обэтом ГуКе-Вень.
 
ГуКе-Вень несводила глаз сокна, которое разбил СяЛэй.
 
Босс, это ненормально. Здесь нет ниодного охранника.
 
Думаешь, яслепая?— ГуКе-Вень начала терять самообладание. Стекло наземле, отсутствие охранников Хаттори Macao… все это указывало наситуацию, скоторой она больше всего нехотела сталкиваться— Хаттори Macao потерпел неудачу, аСяЛэй сбежал.
 
Босс, нам нужно входить?
 
Входить! Немедленно заберите людей. Заберите СяЛэйя, если онвсе еще там,— уГуКе-Вень всё ещё оставался проблеск надежды.
 
Агенты ЦРУ, прикрывая друг друга, ворвались вгостиную напервом этаже.
 
Французы прибыли вэтот момент. Прибыл военный внедорожник, чуть неврезавшись вChevrolet Suburban, где пряталась ГуКе-Вень.
 
Жаклин Ева выпрыгнула измашины. Позади нее были подняты несколько стволов пистолета, направленных наразличные цели. Вэтой группе ещё небыло французской полиции. Если посчитать медлительную полицию, тоуних было покрайней мере сто пистолетов.
 
Эта огневая мощь была достаточно большой, чтобы они могли победить вбитве стеррористами.
 
Стойте! Жаклин Ева кричала по-английски. Опустите оружие!
 
Агенты ЦРУ нереагировали наприказы ЖаклинЕвы. Они ничего незнали оней. Однако они также нехотели вызывать конфликт, иони опустили оружие доуровня своих ног.
 
Успокойтесь. МыизЦРУ. Мыпытаемся поймать террориста. Полевой агент ЦРУ сообщил освоей личности ипоказал своё удостоверение.
 
Кто ваш лидер?— Жаклин Еве ненужно было видеть его удостоверение, чтобы узнать, кто они.
 
ГуКе-Вень опустила окно ивысунула голову. Этоя. Мывам ничего небудем объяснять, новаш начальник получит соответствующее объяснение.
 
Жаклин Ева усмехнулась. Что выделаете вЦРУ, когда вытак боитесь смерти? Вам стоит идти работать впекарню.
 
ГуКе-Вень фыркнул. Язнаю, против кого яиду. Тыбы побоялась даже приехать сюда, атем более показать свое лицо, еслибы была намоём месте.
 
Она говорила правду. Она была против СяЛэйя, практически непобедимого существа. ВКорее ейповезло, впротивном случае, она былабы уже мертва, аеёмогила обросла травой. Она пришла сюда, чтобы схватить СяЛейя, так какже она немогла защитить себя оттакого, как СяЛэй, которого даже призракбы испугался?
 
Тогда сотрудник ЦРУ высунул голову изокна навтором этаже. Босс, люди внутри все без сознания. Цель отсутствует.
 
Жаклин Ева бросилась внутрь.
 
ГуКе-Вень немного замешкалась, азатем вышла измашины ибыстро пересекла открытое пространство, чтобы войти ввиллу.
 
Две женщины вошли вкомнату Хаттори Мэй, одну задругой.
 
Десять охранников лежали наполу, разбросанные повсей комнате. Оружие брошено рядом сихтелами; винтовки, автоматы ипистолеты.
 
Хаттори Мэй лежала наковре рядом скроватью, плотно закрыв ноги, аодежда наней была опрятной иаккуратной. Похоже, она неподверглась нападению. Выражение еелица тоже было нормальным, как будто она просто спала.
 
ГуКе-Вень изменилась влице. Онабы напала наХаттори Мэй инесколько раз топнулабы ейпогруди туфлями навысоких каблуках, еслибы рядом небыло французов иникого изееподчиненных. УСяЛэйя небылобы возможности сбежать, еслибы Хаттори Мэй иееотец ненастаивали натом, чтобы отложить план нашесть часов!
 
Бойся неподавляющего противника, анекомпетентного товарища покоманде.
 
ГуКе-Вень сегодня насебе ощутила истинность этого высказывания.
 
Нос Жаклин Евы дернулся, ивуголках еерта появилась едва заметная улыбка. Она подумала про себя: Тымаленькийвор. Тыобманул других, нохочешь обмануть именя? Тыпозвонил мне, чтобы ятебя спасла, иЦРУ совершенно случайно оказались здесь вэто время… Вкакие игры тыиграешь?
 
СяЛэй мог обмануть других втом, что ониспользовал Желание Мари, нооннемог обманутьее. Она была обладательницей этого загадочного парфюма. СяЛэй предпринял шаги, чтобы избавиться отследов парфюма, ноона все равно могла распознать поеле уловимому запаху ввоздухе. Несмотря нато, что она могла подтвердить это, она немогла догадываться омотивах СяЛэйя.
 
Конечно, она немогла догадываться обэтом, потому что должна была прийти изабрать труп ГуКе-Вень, еслибы всё пошло поплану СяЛейя.
 
Агент ЦРУ подошел кГуКе-Вень ичто-то сказал ейнаухо. Затем ГуКе-Вень вышла изкомнаты Хаттори Мэй ипошла вкабинет.
 
Все вышли,— сказала Жаклин Ева.
 
Вкомнате вскоре стало пусто.
 
Жаклин Ева закрыла дверь комнаты иподошла кХатториМей. Она вынула маленькую стеклянную бутылку изсвоей одежды, сняла крышку иподнесла стеклянную бутылку кносу Хаттори Мей.
 
Вбутылке была красная жидкость, иона испускала запах, похожий найогурт.
 
Этот странный запах подействовал, ичерез несколько секунд веки Хаттори Мей пошевелились иоткрыла глаза.
 
Взгляд Хаттори Мей прояснился, илицо Жаклин Евы появилось передней. Она была удивлена, потому что еёпамять обрывалась навыходе изванной. Она только что активировала металлическую клетку ивышла, чтобы увидеть пойманную обезьяну …
 
Что произошло?— спросила Жаклин Ева наанглийском языке.
 
Хаттори Мэй покачала головой взамешательстве. Янезнаю.
 
Где он?
 
Кто? Вызнаете, оком яговорю.
 
Янезнаю, очем выговорите. Что выздесь делаете?
 
Вам нужно, чтобы янапомнила вам? Жаклин Ева внезапно схватила Хаттори Мэй заворотник иподняла ееспола. СяЛей! Где он? Янезнаю,— холодно сказала Хаттори Мей. Вам лучше отпустить меня, иначе увас будут проблемы.
 
Жаклин Ева выпустила воротник Хаттори Мей. Если сг-ном Сячто-то случилось, увас будут проблемы. Иувашего отца тоже. Убирайся!— строгим голосом сказала Хаттори Мей.
 
Жаклин Ева открыла дверь комнаты, ибыстро зашагал вперёд. Уходим!
 
После ухода французов Хаттори Мэй резко подняла юбку иувидела пару черных кружевных трусиков, надетых неправильно. Они непросто были неправильно надеты, они прикрывали неправильные места. Затем она почувствовала слабый запах мыла для рук.
 
Отэтого запаха она всё поняла имгновенно очнулась, мысленно выругавшись: СяЛэй, ублюдок! Тынасамом деле использовал мыло для рук, чтобы вымыть мою … Яубью тебя!
 
Мыло для мытья рук предназначалось для рук, ноСяЛэй использовал его для других мест. Это действительно было слишком.
 
Вошла ГуКе-Вень. Мисс Берил, ваш отец вкабинете. Онвсё еще без сознания. После паузы она спросила: Свами все впорядке?
 
Хаттори Мэй отпустила подол своей юбки иничего несказала.
 
Мисс Берил, что здесь произошло? Где СяЛэй? Онсбежал?
 
Хаттори Мэй медленно поднялась наноги. Унее всё ещё была слабость вногах, иона знала, что это было непобочным эффектом того, что еевырубило, аиз-за этого проклятого человека.
 
Мисс Берил, скажите мне, что онсделал? Где он?
 
Хаттори Мей посмотрела наГуКе-Вень исказала: Убирайся.
 
ГуКе-Вень потеряла дар речи.
 
Тем временем ввнедорожнике военного назначения Жаклин Ева позвонила вотель Звезда Парижа.
 
Босс, мистер Сявернулся.
 
Жаклин Ева сделала паузу. Вкаком онсостоянии?
 
Оннемного пьяный
 
Есть травмы?
 
Царапины, нонесерьезные.
 
Понятно. Скоро буду,— Жаклин Ева повесила трубку.
 
Десять минут спустя Жаклин Ева пришла вотель Звезда Парижа ипостучала вдверь СяЛейя. СяЛэй открыл ейдверь. Онбыл впижаме, иотнего пахло алкоголем.
 
Хватит играть. Жаклин Ева, азатем закрыла дверь каблуком.
 
СяЛэй пожал плечами. Вочто яиграю?
 
Жаклин Ева приблизилась кСяЛэйю. Тыукрал мое желание Мари ииспользовал его натех японцах.
 
Янезнаю, очем тыговоришь,— СяЛей отступил.
 
Хочешь, чтобы ясказала это?— Жаклин Ева выглядела раздраженной. Тыпозвонил мне спросьбой оспасении. Япривела своих людей ибросилась кдому Хаттори Macao, нотысбежал. Тысмог справиться сэтими японцами, так зачем звонить?
 
Ядействительно незнаю, очем тыговоришь,— налице СяЛейя была невинное выражение.
 
Жаклин Ева внезапно потянулась исхватила воротник пижамы СяЛейя, азатем дернула. Пижама СяЛейя порвалась. Наего теле было несколько мелких ран нателе инесколько царапин.
 
Что делаешь?— СяЛэй прикрыл нижнюю часть тела рукой. Нанем были трусы, ноэто все еще было неловко.
 
Явидела битое стекло вдоме Хаттори. Тывыпрыгнул изкомнаты Берил, нетакли? Что произошло?— Жаклин Ева хотела заставить его говорить.
 
Оннемог решить свою проблему, продолжая играть, поэтому СяЛэй сухо усмехнулся. Ладно. Эти японцы использовали Берил, чтобы приблизиться комне. Они хотели получить мои технологии, азатем передать меня вЦРУ. Ксчастью, уменя были духи Желание Марии, которые тымне подарила, иначе ябы попал вруки японцев. Сначала яподумал, что это несработает, поэтому япозвонил тебе, чтобы получить помощь после использования духов. Нопозже яобнаружил, что люди потеряли сознание оттвоих духов, поэтому ясбежал.
 
Ивсё?— Жаклин Ева посмотрела наСяЛейя, незная, верить ему или нет.
 
Всё.
 
Яневерю тебе. Тычто-то скрываешь.
 
Тогда ядействительно немогу удовлетворить твоё любопытство. СяЛэй закутался впижаму. Япойду, позвоню своей секретарше, чтобы она меня полечила.
 
Жаклин Ева протянула руку СяЛэй. Ненужно звонитьей. Япомогу тебе.
 
СяЛэй улыбнулся. Спасибо.
 
Через некоторое время СяЛэй лег накровать. Жаклин Ева села укровати, держа бутылку сперекисью водорода иватные тампоны.
 
Тыдействительно ничего нехочешь мне сказать?— Жаклин Ева вытащила ватный тампон.
 
Думаю, мне лучше позвонить моей секретарше,— сказал СяЛэй.
 
Жаклин Ева неожиданно ткнула хлопковый конец ватного тампона врану наягодице СяЛейя.
 
Ай
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      УГуКе-Вень держалась зажизнь мёртвой хваткой?
 
Лучше было сказать, что человек вчерной мантии пришел вочень неподходящий момент.
 
СяЛэй несмог уснуть всю ночь. Его мозг работал над этой проблемой всю ночь, ноэто непринесло ему удовлетворительных результатов.
 
Приготовься. Яхочу вернуться вКитай,— утром заявил СяЛэй Жаклин Еве.
 
Жаклин Ева сделала паузу. Тыхочешь вернуться сейчас?
 
Да. Ядолжен вернуться. Мне небезопасно здесь оставаться. Прошлой ночью яоказалсябы вруках ЦРУ, еслибы мне неудалось вовремя сбежать.
 
Ну, тебябы там небыло, еслибы Берил неослепила тебя. Пока тыостаёшься вотеле, никто неможет причинить тебе вред.
 
Однако СяЛэй так недумал. Ондумал очеловеке вчёрном халате. Французы несмогут защитить его, если онпоявится здесь. Ондумал обэтом, нонесобирался рассказывать обэтом ЖаклинЕве. Онсказал: Ятак решил. Пожалуйста, прими соответствующие меры. Это связано нетолько смоей безопасностью, ноиснашей сделкой. Ядолжен вернуться вКитай, чтобы выточить основные высокоточные детали. Эти детали немогут быть завершены без меня.
 
Хорошо, явсё сделаю,— Жаклин Ева тоже поднялась скровати. Она осмотрелась посторонам, азатем внезапно ухватилась заплечи СяЛэйя инаклонилась вбок, вытянув ногу квешалке для одежды. Она искала свои маленькие белые стринги насамой высокой части стойки.
 
Унее были длинные ноги, белые, как снег, икруглая задорная задница. Ееталия изгибалась, как тонкий лук, анога выскочила, как стрела, раскрывая еще более захватывающий пейзаж. Небыло никаких сомнений, что это была самая красивая поза для снятия чего-либо свешалки для одежды, которую СяЛэй видел всвоей жизни.
 
Жаклин Ева щелкнула бледным пальцем ноги, ибелые стринги соскользнули вниз поспине, следуя изгибу ееноги, доскользив добедра.
 
Хм,— СяЛэй пожал плечами. Тывсегда таким образом надеваешь нижнее бельё?
 
Рука Жаклин Евы покинула плечо СяЛейя и, необращая внимания наего взгляд, натянула стринги надругую ногу.
 
Тывернешься снова?— Жаклин Ева посмотрела наСяЛейя.
 
СяЛэй рассмеялся. Для тебя это так важно?
 
Жаклин Ева тоже засмеялась исказала: Нет. После паузы она добавила: Ноядумаю, мне будет трудно найти другого партнера впостели, который будет также хорош, как ты.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Через час ввыставочном центре ViIlepinte.
 
СяЛэй рассказал Цин Кай-Юэ идругим сотрудникам освоих планах вернуться вКитай, азатем договорился сними оделах.
 
Эта новость стала большой неожиданностью для Цин Кай-Юэ исотрудников Thunder Horse Group, ноэто несильно повлияло наних. Заказы, которые должны были быть подписаны, были подписаны, аостальное время выставки могло пройти без участия СяЛейя. Многие изсотрудников Thunder Horse Group уже запланировали свои романтические поездки воФранцию, обсуждая популярные туристические места ипланы покупок. Только это волновало сотрудников, поэтому они несобирались анализировать, почему ихдиректор Сявнезапно решил вернуться вКитай.
 
Цинь Кай-Юэ была разочарована больше всех, ноейоставалось только скрыть это разочарование всвоем сердце.
 
Уладив все дела, СяЛэй покинул выставочный стенд Thunder Horse Group исобирался вернуться вотель. Ему уже позвонила Жаклин Евы, ионобнаружил, что она нетолько организовала самый быстрый перелет обратно вКитай, нополучила чартерный прямой рейс обратно вЦзинду.
 
Однако прежде чем СяЛэй смог выйти извыставочного центра Villepinte, его остановили, когда оноказался вглавном вестибюле.
 
Остановившим его человеком была женщина вчёрном офисном костюме. Унее была узкая талия, широкие изгибы иноги впропорции 3: 2. Унее были изысканные черты лица женщины Востока, атакже красивые голубые глаза женщины сЗапада игорячее тело. Она была тем самым человеком, который пытался посадить его вклетку прошлой ночью, новместо этого она сама была нокаутирована. Это была Хаттори Мей.
 
Хаттори Мей стояла напути СяЛейя, уставившись нанего.
 
СяЛэй сделал шаг всторону, двигаясь, чтобы обойти ее.
 
Хаттори Мей тоже сделала шаг всторону иснова преградила ему путь.
 
СяЛэй улыбнулся. Ах, этоты. Доброе утро, Мэй.
 
Тызабыл меня так быстро?— наконец заговорила Хаттори Мэй. Тыслишком эгоистичный.
 
Это эгоцентричный мир.
 
Нам надо поговорить.
 
Нет проблем. Ярад поговорить стобой обо всем, очём захочешь, носейчас уменя есть неотложные дела, которыми ядолжен заняться. Может…— СяЛэй сделал вид, что задумался. Может поужинаем сегодня вечером? Мыможем поговорить, пока будем есть.
 
Яхочу поговорить стобой прямо сейчас.
 
Сейчас это невозможно. Язаеду затобой вечером. Сейчас ядолжен идти,— СяЛэй снова отодвинулся, пытаясь ускользнуть отХаттори Мэй.
 
Хаттори Мэй схватила СяЛейя заруку. Пытаешься ускользнуть? Нетак быстро.
 
Улыбка налице СяЛейя исчезла. Яничего тебе недолжен, ХатториМэй. Ябольше небуду стобой, если тыбудешь так себя вести.
 
 Хаттори Мэй усмехнулась. Тыхочешь ударить меня? Тогда давай, япозволю тебе ударить меня. Мнебы хотелось посмотреть, что скажут СМИ, когда мужчина ударит женщину здесь, втаком месте.
 
СяЛэй говорил злые вещи, ноударить еёнасамом деле, втаком месте, как это, оннемог сделать.
 
Хорошо, ядаю тебе пять минут. Это было непотому, что онбоялся преследований сеестороны. Она несмоглабы остановить его, если ондействительно хотел уйти. Онпообещал дать ейпять минут, потому что онхотел положить конец своим отношениям сХаттори Мей, атакже потому, что онхотел знать, как японцы отреагировали наразвитие событий.
 
Пошли сомной!— Хаттори Мэй выпустила руку СяЛейя ивышла изглавного вестибюля.
 
СяЛэй последовал заней напарковку под открытым небом.
 
Дверь 7-местного автомобиля открылась, иоттуда вышел Хаттори Macao.
 
Охранники Хаттори Macao также вышли измашины рядом сним, нонеприблизились. Они стояли вдвух метрах исмотрели наСяЛейя, как наястреба.
 
СяЛэй вообще небеспокоился обэтих людях. Онпоследовал заХаттори Мэй ивстал перед Хаттори Macao, поприветствовав его первым. Выхорошо выглядите, мистер Хаттори. Должно быть, увас были хорошие новости.
 
СяЛей переспал сего дочерью, атехнологии, которые были при нём, улетели, ичеловек, откоторого онхотел избавиться, все еще стоял перед ним, здоровый исердечный, иулыбался, произнося небрежные слова. Еслибы все это можно было считать хорошей новостью, тоХаттори Macao былбы самым счастливым человеком наЗемле. Однако этот самый счастливый человек прямо сейчас очень хотел вытащить пистолет ивыстрелить десятью пулями вголову этого китайца, который стоял прямо передним. Десять выстрелов, нипулей меньше.
 
Хотя онхотел сделать это больше всего насвете, самоконтроль Хаттори Macao просто поражал. Улыбка медленно распространилась наего лице. Вчера тыназывал меня дядей, асегодня „мистер Хаттори“. Через несколько дней тыбудешь называть меня Дурак Хаттори?
 
СяЛэй улыбнулся. Ябы непосмел. Это просто форма приветствия. Ябуду звать вас дядя, если хочешь, хорошо?
 
Хватит, давай прекратим ходить вокруг даоколо,— Хаттори Macao убрал улыбку. Тызнаешь, почему яздесь. Онпротянул руку СяЛэйю.
 
СяЛэй замер, азатем взял его руку.
 
Хаттори Macao стряхнул его руку. Янесобираюсь поживать тебе руку. Яздесь, чтобы забрать свой товар.
 
Окаком товаре идёт речь?— СяЛэй растерялся.
 
Хаттори Macao усмехнулся. Неприкидывайся, что утебя проблемы спамятью. Флешка стехнологиями интеллектуального токарного станка Thunder Dragon, XL2500, технологиями Gust иHellhound. Яобменял технологию ИИнатвои технологии, нотыукрал еепрошлой ночью!
 
Хаттори Мей вмешалась вразговор. Отдай нам эту USB-флешку, имыбудем квиты.
 
Хе-хе-хе…— СяЛэй несмог удержаться отсмеха.
 
Что тысмеешься?— Хаттори Мэй посмотрела наСяЛейя.
 
Хаттори Macao сдерживал пламя гнева всвоем сердце ижелание ударить СяЛейя полицу.
 
СяЛэй перестал смеяться, иего голос стал холодным. Высмеете говорить сомной овчерашней сделке. Еслибы мне неповезло или янеотреагировал достаточно быстро, ябы сейчас лежал вкаком-то подвале, иЦРУбы уже пытало меня, да? Вызаключили сделку сЦРУ ихотели отправить меня вад. Ясбежал, атеперь выищите меня, чтобы попросить мои технологии? Вычто, задурака меня держите? Или выдумаете, что яслабый итрусливый человек, который непосмеет свами что-нибудь сделать?
 
Тызабрал нашу технологию искусственного интеллекта. Это факт. Хаттори Macao дал ему заранее подготовленное оправдание. То, что произошло прошлой ночью, было ошибкой. Янеимел дела сЦРУ. То, что они появились уменя дома— совпадение. Лучше поговорим онасущных проблемах— тызабрал нашу технологию, так что понашему соглашению тыдолжен отдать мне флешку сосвоими технологиями.
 
Янезнаю, окакой флешке тыговоришь. Яутебя ничего небрал. Ясбежал изтвоего дома втрусах. Явсе еще хочу вернуть свою одежду,
 
—сказал СяЛэй.
 
Ты…— взгляд Хаттори Macao стал ледяным.
 
СяЛэй рассмеялся. Хватит играть. Мне все равно. Хаттори Macao, тынесобирался заключать сомной сделку. Тытолько дал мне взглянуть начертежи одним глазом, разве это считается? Мои технологии видели ваши инженеры, нетакли? Итак, так как они все просмотрели, какое утебя право требовать, чтобы ядаеще одну копию?
 
СяЛей! Тызабрал эту флешку!— Хаттори Мэй вышла изсебя.
 
Ясказал всё очень четко. Намне было только пара трусов, когда ясбежал изтвоего дома. Янебрал никакой флешки. Яспасал свою жизнь, так зачем мне беспокоиться оSSD? сказал СяЛэй.
 
СяЛэй, тыхочешь пойти напопятную внашей сделке?— сказал Хаттори Macao ледяным тоном.
 
СяЛэй посмотрел начасы. Ладно, время вышло. Яскажу только одну вещь: тыслишком много возомнил осебе. Неговори, что язабрал твою технологию. Даже еслибы ясделал, что тысможешь сделать сомной? Подать вофранцузскийсуд? Или тысобираешься отправить своих агентов, чтобы арестовать меня? Делай что хочешь, нопозволь мне предупредить тебя. Если тысделаешь ход против меня, яотплачу тебе тойже монетой!
 
Сказав это, СяЛэй развернулся иушел.
 
Ублюдок!— Хаттори Macao ударил кулаком поокну Тойоты. Стекло треснуло.
 
Хаттори Мей несводила глаз сСяЛейя, иеёвзгляд был холодным. Извсех людей она больше всех ненавидела СяЛэйя. Она так много отдала ихделу, она спала сним, позволяя ему играть сней,— ивсе впустую. Как такое могло случиться вэтом мире!
 
Она немогла этого вынести!
 
Мэй, позвони своему младшему брату. Пора ему заняться делом,— сказал Хаттори Macao.
 
Хаттори Мей кивнула.

    
  





  Глава 738


  

    
      Его поездка воФранцию закончилась.
 
Французы были рады, что выбросили эту горячую картошку дотого, как она обожгла имруки.
 
Однако для СяЛейя раннее возвращение вКитай означало, что онможет избавиться отпреследований японцев идистанцироваться отопасности. Что еще более важно, онзабрал технологию искусственного интеллекта семьи Хаттори истремился сделать всю информацию вего мозгу реальностью. Эти вещи нельзя было сделать воФранции.
 
Эта поездка воФранцию была полна взлетов ипадений, атакже была полна опасностей, ноонмного отэтого выиграл. Сделка сфранцузами позволила ему получить 20 миллиардов юаней, что равносильно аннулированию всех кредитов, которые онимел. Онмог расслабиться иначать расширять свой бизнес сейчас, чтобы бросить вызов все мировым игрокам воружейной промышленности.
 
Сделка ссемьей Хаттори также дала ему технологиюИИ. Thunder Horse Group взлетелабы донебес, еслибы онмог использовать эту технологию насвоих продуктах!
 
Dassault Falcon 900 приземлился вмеждународном аэропорту Цзинду нарассвете. СяЛэй попрощался сфранцузскими стюардессами ивошёл взал прибытия содним чемоданом.
 
Онникого непредупреждал, что вернулся, но, войдя взал прибытия, увидел три знакомых лица. Три руководительницы Бюро 101 ждалиего. Эти трое были здесь, чтобы приветствовать его возвращение— Лун Бинг, Тан Юй-Янь иЛян Си-Яо. Три женщины, красивые, как цветы, ибледные, как нефрит. Три женщины стремя совершенно разными стилями. СяЛэй должен был чувствовать честь, ноончувствовал только головную боль. Это было потому, что онзнал, что ничего хорошего неможет произойти, когда эти три женщины появились перед ним одновременно.
 
Все четверо переглянулись между собой.
 
Все четверо были очень красивы, иихтишина привлекла внимание многих людей, атакже сеяла сплетни.
 
Эти четыре человека— какая-то группа изКореи? Посмотрите, как они смотрят друг надруга. Это легендарный четырехугольник любви.
 
Пфф. Как тыпришел ктакому выводу?
 
Ясмотрел больше корейских драм, чем тысмотрел телевизор.
 
…
 
Эти сплетни затронули ичетверых.
 
Лун Бин ничего несказала. Она только улыбнулась СяЛейю.
 
Лян Си-Яо тоже ничего несказала. Она взяла чемодан уСяЛейя.
 
Тан Юй-Янь была единственной, кто заговорил. Выарестованы. Пожалуйста, идёмте снами.
 
СяЛэй засмеялся. Накаких основаниях?
 
Высоблазнили дочь хорошей семьи.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Однако прежде чем СяЛэй успел что-то сказать, Тан Юй-Янь вышал вперед исхватил его заруку,
 
арестовав его ипытаясь увести.
 
Лян Си-Яо недовольно нахмурилась, нопоследовала заними, таща засобой чемодан СяЛэй. Она помогала ему сего чемоданом, ноТан Юй-Янь взяла СяЛэйя заруку, чтобы утащить его -что это было? Она что, записалась влакеи? Конечно, она была несчастна.
 
Только Лун Бин сохраняла своё спокойствие. Казалось, ейбыло хуже всех, ноона была выше этой драмы.
 
Спустя час, штаб-квартира Бюро 101, вофисе ШиБо-Женя.
 
Кроме ШиБо-Женя, вофисе был ЮйШаньхэ. Затем СяЛэй узнал, что, хотя Лун Бин, Тан Юй-Янь иЛян Си-Яо несказали этого, все трое недоговаривались осовместном выезде ваэропорт, ноШиБо-Жень приказал это сделать. Его возвращение изФранции определенно сообщалось всоответствующие департаменты, иШиБо-Женю было очень легко получить эту информацию.
 
Всё было просто … Ночто ЮйШаньхэ делал здесь?
 
СяЛэй попытался угадать причину. Онбыл уверен, что ЮйШаньхэ был здесь недля того, чтобы поздравить его сего усилиями.
 
Молодец, брат. Тыпорадовал меня, ха-ха!— ШиБо-Жень взвыл отрадости, как только СяЛэй вошел вдверь, ионкрепко обнял его.
 
СяЛэй засмеялся исказал: Всё под вашим началом, боссШи. Явсего лишь простой солдат. Без ваших наставлений ябы несправился.
 
Хе-хе-хе, тысам это сказал… янемогу тебя обговорить. ШиБо-Жень был вне себя отрадости. Оннелюбил людей, затмевавших его, ноСяЛэй был исключением.
 
СяЛэй подошел кЮйШаньхэ ипротянул руку, чтобы поздороваться. Привет, Босс Юй
 
Тон ЮйШаньхэ был нейтральным. Да, приветствую.
 
Босс Юй, должно быть, здесь, чтобы обсудить сбоссом Шикакие-то дела. Янебуду беспокоить вас дальше. Яуйду после ваших поздравлений, -сказал СяЛэй.
 
 Онзнал, что ШиБо-Жень послал Лун Бин, Тан Юй-Янь иЛян Си-Яо, чтобы привести его сюда зачем-то, что онхотелбы обсудить, нооннехотел разговаривать при ЮйШаньхэ.
 
Куда это тысобрался?— спросил ШиБо-Жень. Мывсе ждали тебя здесь. Кто снами поговорит, если тыуйдешь?
 
О, так выхотели поговорить сомной?— удивился СяЛэй.
 
Ачто мне ещё здесь делать?— тон голоса ЮйШаньхэ был по-прежнему нейтральным. Яздесь, чтобы решить вопрос скредитами Thunder Horse Group, атакже… Оннемного помедлил исказал: Ивопрос обэкспорте Thunder Horse Group.
 
СяЛэй получил большую прибыль отсвоей поездки воФранцию, ионбыл вхорошем настроении, пока недобрался доавтостоянки Бюро 101. Однако его настроение теперь начало падать. Ссуды Thunder Horse Group были определенно тем вопросом, который должен был быть урегулирован, иэто было соглашение, которое Фан Фан заключила сруководством. Онне думал, что этим вопросом будет заниматься ЮйШаньхе. Вего воображаемом сценарии ивтом, что онхотел, Фан Фан была лучшим человеком, чтобы справиться сэтим. Кроме того, ЮйШаньхэ упомянул вопрос обэкспорте Thunder Horse Group, нонесказал подробностей. Его тон иего отношение говорили СяЛэйю, что скоро начнутся неприятности.
 
ШиБо-Жень взглянул натрех женщин. Апочему все еще здесь? Разве увас нет своей работы? Лей, найди меня, когда закончишь,— сказав это, Тан Юй-Янь вышла первой.
 
Лян Си-Яо иЛун Бин тоже ушли.
 
Что тыхочешь выпить, СяЛэй? Черный чай или Iron Goddess ofMercy? Яприготовлю любой для тебя,— ШиБо-Жень как всегда был вежлив сСяЛэйем.
 
Спасибо,— СяЛэй был вежлив, как идолжно быть. Почемубы мне несделать это, боссШи. Как ямогу позволить вам приготовить мне чай? Хахаха, брось все эти формальности! Садись, мальчик. Ясделаю чай,— ШиБо-Жень всегда был очень простым человеком. Ему нравился СяЛэй, иего уважение кмолодому человеку небыло беспочвенным. Слава, достигнутая СяЛаем для его народа, была достойна того, что онмог приготовить ему чай.
 
Хе-хе— засмеялся ЮйШаньхе. Босс Ши— самый хороший лидер, которого якогда-либо видел. Онтак понимает своих подчиненных. Тыдолжен дорожить этим, СяЛэй.
 
СяЛэй сел надиван. Шеф Юй, язнаю, что ваше время драгоценно. Давайте поговорим оделах. Хорошо, давай поговорим оделах. ЮйШаньхэ открыл свой портфель идостал изнего документ вкрасной папке. Онтакже достал ручку ивручил ихСяЛейю.
 
Что это?
 
Это документ, который отменяет кредиты, которые взяла Thunder Horse Group. Прочитай ихиподпиши,— сказал ЮйШаньхэ.
 
СяЛэй пролистал документ ибыстро прочиталего. Оннахмурился. Чтоэто? Отправить
 
административного руководителя? Ипочему это упоминается только втаком документе?
 
Еслибы тыпроизводил что-то другое, следование рыночным принципам исоблюдение законов означалобы, что никто небудет вмешиваться втвой бизнес. Однако тызанимаешься торговлей оружием. Это непродукты питания, поэтому необходим надлежащий надзор. Это то, что мыподразумеваем под отправкой административного руководителя. Тыещё молод, так что снекоторыми вещами тывсё ещё обращаешься ненадлежащим образом. Тебеже лучше, когда есть кто-то, кто поможет тебе разобраться сделами,— сказал ЮйШаньхэ.
 
Вынеаннулируете мой кредит, если янеподпишу это?— СяЛэй посмотрел наЮйШаньхэ. Онбушевал внутри, носнаружи был спокоен.
 
ЮйШаньхэ тихо рассмеялся. Разве это неочевидно? Это сумма более 20 миллиардов. Думаешь, это всё равно, что 2 миллиона? Тыполучил столько денег отстраны, инесчастлив, что тебе пошлют помощника?
 
Двадцать миллиардов насамом деле нетакая маленькая сумма, которую можно списать простотак. Исходя изэтой суммы, страна, направив супервизора вдополнение котказу откредита, была сделкой, которая выглядела вполне приемлемой, инебыло никакой потери поэтому вопросу. Это было все равно что дать ему большое преимущество.
 
Нотакли это насамом деле?
 
СяЛэй положил документ настол исказал спокойным тоном: Шеф Юй, откуда этот административный руководитель?
 
Тебе ненужно беспокоиться обэтом. Конечно, когда всё будет организовано, кое-кто придет втвою компанию исделает всю нужную работу, -сказал ЮйШаньхэ.
 
ШиБо-Жень дал СяЛэйю чашку чая, нонепрерывал ихразговор. Онподошел ксвоему столу исел читать газету. Онявно знал кое-что изэтого, норешил стать только зрителем.
 
Шеф Юй, ранее высказали, что уThunder Horse Group есть проблемы сэкспортом. Какие это
 
проблемы?— спросил СяЛэй.
 
Тыподписал несколько заказов напокупку воФранции. Есть несколько новых клиентов, скоторыми мыникогда необщались раньше. Этого небыло разрешено. Тыдолжен предоставить соответствующие отчеты иполучить соответствующие разрешения, прежде чем экспортировать оружие. Тыпреуспел впрошлом, ноты, очевидно, забыли обэтом, когда твой бизнес расширился. Этого нельзя допустить.
 
СяЛэй знал, какой был ЮйШаньхэ. Насамом деле это можно выразить так: ЮйШаньхэ представлял военную промышленность Китая, ибыстрое расширение Thunder Horse Group затронуло неодну или две ихкомпании. Проблемы этих компаний неисчезнут, если Thunder Horse Group неупадет или нестанет одной изсвоих.
 
Тыможешь считать эти два вопроса одним. Аннулирование кредитов инадзор заповедением Thunder Horse Group нарынке требует, чтобы чиновник предоставил административное руководство,— сказал ЮйШанхэ.
 
Могу яспросить, каковы будут обязанности этого руководителя?
 
Разве яуже непрояснил? Направлять твою работу иконтролировать торговое поведение Thunder Horse Group. Янемогу доконца понять всего этого, нотынаверняка поймёшь,— ЮйШаньхэ указал надокумент начайном столике. Подпишиего. Мне пора навстречу.
 
СяЛэй недвигался. Онусмехнулся. Босс Юй, позвольте мне кое-что сказать. Янепросил страну аннулировать мои кредиты без причины. Преимущества, которые яполучил для нации только вэтой поездке, составляют более 20 миллиардов. Янебрал деньги даром инепользовался ими посвоему усмотрению. Кроме того, все заказы напокупку, которые яподписал вПариже, являются законными покупателями. Страны традиционно поощряют экспорт иневводят такие жесткие ограничения. Долженли явернуться вКитай, чтобы просить одобрения какого-то лидера, когда ябыл вПариже? Как ямогу работать втаких условиях?
 
Это было то, что СяЛэй хотел сказать, ионсказалэто. Кредит вразмере более 20 миллиардов был возвращен вовремя его поездки воФранцию. Это была сделка равнозначной ценности, так как они имели право назначать ему наблюдателя? Еслибы онподписал это, онибы сильнее стали нанего давить. Как онмог невидеть, как они хотели поймать его вловушку? Вконце концов, онбольше небудет хозяином своей собственной компании!
 
Так тыимеешь ввиду, что неподпишешь? -выражение лица ЮйШаньхе стало уродливым. СяЛэй покачал головой. Янебуду подписывать. Яподпишу, только если выуберете это предложение.
 
Хммм! Это тыотказался, анея. Тыждёшь, что ябуду тебя умолять? Хорошо, неподписывай!— ЮйШаньхэ поднял документ состола иушел.

    
  





  Глава 739


  

    
      ЮйШаньхе действительно просто взял иушёл. Ондаже непопрощался сШиБо-Женем.
 
СяЛэй наблюдал, как ЮйШаньхэ уходил, инепоказывал ему даже самых элементарных вежливостей впрощании. ЮйШаньхэ легкомысленно полагал, что СяЛей подпишет документ, поэтому СяЛей несобирался его задерживать.
 
Мальчик, как тысобираешься решать вопрос скредитами, если отпустишь его?— ШиБо-Жень был немного взволнован.
 
СяЛэй засмеялся. Ябы попросил его остаться, еслибы унего было более 20 миллиардов, чтобы помочь мне погасить кредит. Норазве унего есть деньги? Кроме того, янепросил унего денег. Это вознаграждение отсделки, которую язаключил сфранцузами. Остаётсяли эта сделка всиле, когда янемогу получить сумму, окоторой мыдоговорились? Онхочет уйти? Конечно, мне все равно.
 
ШиБо-Жень улыбнулся. Язнал, что оннесможет запугать тебя, мальчик. Переговоры стобой оденьгах, да? Для тебя это просто стопка бумаг? Хотя это было немного преувеличено, ноподходило СяЛейю иименно это делало его таким уверенным.
 
Сделка сфранцузами была, посути, сделкой между французами иимсамим. Небыло никакой возможности заключить сделку без него. Идаже еслибы это было так, французы также отдалибы только 25% своих технологий. Ондолжен был дать имчто-то ценное, чтобы получить ихтехнологии, так можетли сделка, подобная этой, быть заключена без него?
 
Если сделка уже была заключена, иЮйШаньхэ пришел кнему, чтобы попросить его подписать такой документ, тоонмогбы подписать его из-за 20 слишним миллиардов. Носделка еще небыла заключена, так какже ЮйШаньхэ мог угрожать ему?
 
Так что тыпланируешь теперь делать? -полюбопытствовал ШиБо-Жень.
 
СяЛэй пожал плечами. Янебуду ничего делать. Сначала япросто отдохну несколько дней. Разве тынесобираешься заставить кого-то разобраться вэтом?
 
Вэтом нет необходимости. ЮйШаньхэ представляет интересы некоторых людей. Они пытаются помешать мне защитить свои собственные интересы, поэтому япросто позволю имсделатьэто. Разве ЮйШаньхэ непытается заставить меня подчиниться, размахивая своим авторитетом передо мной? Нооношибается водном: яединственный, кто может заключить сделку сфранцузами. Онтакже неединственный руководитель вокруг.
 
Хе-хе-хе— ШиБо-Жень рассмеялся еще громче. Твои слова имеют смысл. Я, ШиБо-Жень, никогда невосхищался никем вмоей жизни, ноявосхищаюсь тобой.
 
Вымне льстите, босс Ши.
 
ШиБо-Жень резко сменил тему. Давай сменим тему. Яхочу поговорить стобой оделах.
 
Окаких делах?
 
Неважно, какие утебя достижения, тывсе равно являетесь членом моего Бюро 101. Идело Бюро 101— это итвоё дело. Тытолько что вернулся, поэтому янедолжен отправлять тебя назадание, нонам нужно, чтобы тыразобрался сэтим заданием. Ядолжен отправить тебя, тынаш секретный козырь.
 
Яподожду, пока онскажет, апотом найду повод, чтобы отделаться отнего,— подумал СяЛэй. Слушай. Впоследнее время взападных провинциях произошла небольшая ситуация. Согласно нашей информации, там есть иностранные террористы. Мывнастоящее время все еще неуверены вихмотивах, номынеможем быть терпимы ктаким людям, какони. Яхотелбы держать под контролем ихиихпланы. Япозволю тебе иЮй-Янь завершить эту миссию.
 
СяЛэй предположилбы, что ШиБо-Жень отправит его иЮй-Янь намиссию, даже еслибы оннесказал это, потому что унего всегда была склонность объединить его иЮй-Янь. Это было также еще одной причиной его головной боли.
 
Так долженли онпойти наэту миссию? Или ондолжен сделать что-тоеще? Это действительно было нето, чему онмог легко найти оправдания. СяЛэй криво улыбнулся. Босс Ши, ятолько что вернулся …
 
ШиБо-Жень перебил его. Нетыли сказал, что будешь свободен втечение следующих нескольких дней? Почемубы тебе неотправиться намиссию, поскольку утебя есть свободное время? Хорошо, тогда решено. Это займет утебя нескольких дней. Три, пять или пять, шесть дней … Просто отправляйся впутешествие сЮй-Янь. Тыможешь вернуться влюбое время, независимо оттого, завершили миссию или нет.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Почему тывсё ещё здесь? Поторопись,— после паузы ШиБо-Жень добавил: Возьми ссобой хорошую камеру. Пейзаж там отличный
 
Это была миссия или поездка вотпуск?
 
СяЛэй был всерьезном сомнении. Однако оннеотверг ШиБо-Женя. Влюбом случае, онхотел расслабиться втечение следующих нескольких
 
дней, поэтому оннесильно пострадает, если отправится взападную провинцию смиссией иунего будет отпуск, пока онбудеттам. Его исчезновение нанесколько дней также оказалобы наЮйШаньхэ некоторое давление.
 
Тырешил просто так уйти, да? Ну, мне все равно! Посмотрим, кто продержится дольше!
 
Тогда яотправлюсь завтра, босс Ши,— сказал СяЛэй.
 
Нет проблем,— ШиБо-Жень был готов прекратить протесты СяЛейя, ионбыл рад, когда СяЛэй согласился.
 
СяЛэй вышел изкабинета ШиБо-Женя иувидел, как Тан Юй-Янь пряталась удвери, подслушивая.
 
Тан Юй-Янь смущённо выпрямилась ипосмотрела наСяЛейя. Тынапугал меня. Тыбудешь нести ответственность заменя, если мои мысли рассеяны?
 
СяЛэй засмеялся. Давай поужинаем вместе сегодня вечером.
 
Конечно. Уменя дома или где-то вдругом месте?
 
—обрадовалась она.
 
Уменя дома. Ябы также хотел пригласить Си-Яо иБин,— сказал СяЛэй. Яотсутствовал довольно долго, поэтому будет весело, если поужинаем все вместе.
 
Улыбка налице Тан Юй-Янь сразуже исчезла.
 
СяЛэй достал изчемодана подарочную коробку иотдал еевруки Тан Юй-Янь.
 
Подарок для меня?— улыбка снова появилась налице Тан Юй-Янь. Выражения наеелице менялись, как вперевоплощении всычуаньской опере.
 
Да. Духи
 
Что? Всего одна бутылка?
 
Мне было действительно трудно достатьих. Они называются Желание Марии. Это эксклюзивные духи, которые нельзя купить заденьги,— сказал СяЛэй.
 
Они такие потрясающие? Яхочу еще одну бутылку.
 
Больше нет,— поспешно сказал СяЛэй.
 
Яневерю тебе. Там должно быть ещё,— Тан Юй-Янь протянула руку кчемодану СяЛэй.
 
Что выделаете? Вам нужно вести себя наработе соответствующе,— Лян Си-Яо вышла из-за угла сулыбкой налице, носкислым взглядом.
 
Лун Бин появилась через секунду после Лян Си-Яо издругого угла. Она ничего несказала. Однако, основываясь наеёиндивидуальности инатом, как она воспринимает любовь, она, вероятно, ничего несказалабы, даже еслибы СяЛэй иТан Юй-Янь целовались вэтом коридоре. Даже еслибы ейбыло неудобно, все прошлобы быстро.
 
Выкак раз вовремя. Япривёз вам подарки изФранции,— СяЛэй быстро открыл чемодан идостал две бутылки духов. Одну бутылку ондал Лун Бин, адругую Лян Си-Яо.
 
Спасибо,— радостно улыбнулась Лян Си-Яо.
 
Яникогда неиспользую духи,— сказала Лун Бин. Отдай мне, если тынесобираешься ими пользоваться,— сказал Тан Юй-Янь.
 
НоСяЛэй подарил мнеих. Ябуду ими пользоваться,— сказала Лун Бин.
 
Тан Юй-Янь потеряла дар речи.
 
Хорошо, явас всех приглашаю омне наужин сегодня вечером,— СяЛэй тащил свой чемодан засобой, убегая отних. Япоехал домой, чтобы умыться иприготовить ужин.
 
Три женщины смотрели ему вслед. Они оглянулись друг надруга, когда онисчез сихполя зрения.
 
Юй-Янь, яслышала, что тыиСяЛэй отправляетесь намиссию взападные провинции,— сказала Лян Си-Яо, возясь сфлаконом духов.
 
Угол рта Тан Юй-Янь сухо изогнулся. Атыхорошо информирована. Верно, это антитеррористическая миссия.
 
Вам нужна помощь?— сказала Лян Си-Яо. Мне сейчас нечего делать, поэтому ямогу поехать свами вдвоем.
 
Вэтом нет необходимости. Нас двоих достаточно,— Тан Юй-Янь несобиралась позволять Лян Си-Яо следовать заней.
 
Лун Бин просто ушла сфлаконом духов.
 
Атыничего сказать нехочешь?— спросила Тан Юй-Янь.
 
Лун Бин оглянулась наТан Юй-Янь ибескорыстно сказала: Хорошо. Счастливого медового месяца. Янадеюсь, тыскоро родишь здорового ребенка. Этого достаточно?
 
Ты… черт тебя побери. Какого черта тыговоришь? Хе-хе, утебя какие-то проблемы, нетакли? Хе-хе…
 
—она произнесла одну строчку, норассмеялась восемьраз. Мысли Тан Юй-Янь были ясны.
 
Это утебя проблемы,— Лун Бин отвернула голову ипошла втом направлении, куда ушёл СяЛэй.
 
Тыкуда? Твой офис вдругой стороне,— сказал Тан Юй-Янь.
 
Ясобираюсь отвезти СяЛейя домой,— сказала
 
Лун Бин.
 
Тан Юй-Янь тупо уставилась нанеё.
 
Эта женщина пожелала ейсчастливого медового месяца издоровых детей водно мгновение, новследующее она собиралась отвезти СяЛейя домой. Какова была еесвязь сним?
 
Отношения трех женщин сСяЛейем были очень мрачными.
 
Внедорожник покинул городской район Цзинду инаправился квоенному заводу Thunder Horse. Этот человек поимени Юйусложнил тебе жизнь, нетакли?— Лун Бин нарушила тишину вмашине. СяЛэй сухо усмехнулся. Онпредставляет интересы отечественных торговцев оружием. Как онможет небеспокоиться обо мне?
 
Ядействительно хотелабы разделить твоё бремя, нояпросто мелкая сошка. Янемогу помочь стакими вопросами, даже если захочу.
 
Тебе ненужно беспокоиться обэтих вещах. Ясам могу справиться сэтим.
 
Давай больше небудем онем говорить. Лун Бин положила флакон духов, который СяЛэй подарил ей, ему вруку.
 
СяЛэй замер. Что тыделаешь? Они тебе ненравятся? Что тебе тогда нравится? Яподарю тебе что угодно.
 
Кто сказал, что мне ненравится? Яхочу, чтобы ты
 
открыл ихинабрызгал меня ими,— Лун Бин улыбнулась СяЛейю.
 
Она редко улыбалась, поэтому СяЛэй каждый раз удивлялся тому, какой красивой еёделала улыбка. Его сердце трепетало, когда онвспоминал ееразличные хорошие моменты.
 
Поторопись. Яникогда раньше непользовалась духами. Яхочу попробовать их,— сказала Лун Бин.
 
СяЛэй достал флакон духов иснял пробку. Оносторожно приблизился кней ираспылил нанее Духи.
 
Машина наполнилась завораживающим запахом Желания Марии. Это был непросто парфюм, анастройщик настроения. Онмолча дразнил мужчину иженщину вмашине.
 
Лун Бин отвернулась отвзгляда СяЛейя. Она насамом деле выглядела немного смущённой.
 
СяЛэй нашел это восхитительным. Внезапно онобрызгал еедухами.
 
Ты…— Лун Бин неожидала, что СяЛэй сделает это.
 
СяЛэй улыбнулся. Вкусно пахнет?
 
Да,— ответ Лун Бин был кратким ибесстрастным. Ноянепривыкла кароматам.
 
СяЛэй засмеялся: Иногда женщины очень милые, когда пахнут духами.
 
Тебя нравятся женщины, которые пользуются духами?— спросила Лун Бин.
 
СяЛэй кивнул. Пожалуй, да.
 
Тогда ссегодняшнего дня яженщина, которая пользуется духами,— Лун Бин внезапно повернула руль, имашина пошла всторону отглавной дороги инаправилась нанебольшую, усаженную деревьями дорогу…

    
  





  Глава 740


  

    
      Три руководительницы Бюро 101 ушли, аСильвия иАннина уже спали. Мир без женщин был тихим. СяЛэй приехал навиллу натерритории завода, неся рюкзак. Вилла находилась под постоянной охраной его собственных охранников иНациональной гвардии Китая. Кроме Сильвии иАннины никто неимел права туда входить. Под покровом ночи, светлая вилла выглядела как дом спривидениями.
 
Двое бойцов спецназа, охранявших дверь, отдали честь СяЛэйю. СяЛэй кивнул взнак признательности ибеспрепятственно вошел навиллу.
 
Дойдя доподземной лаборатории, СяЛэй открыл рюкзак идостал то, что было внутри: тетрадь, этот серебристый сплав, идревнее полотно. Всё это онзабрал излабиринта даВинчи вБоббио, Италия. Было несколько других вещей, таких как рукописи даВинчи икартины маслом, ноэти вещи онсюда небрал.
 
Влаборатории было тихо СяЛэй отошел, глядя наэти три вещи.
 
Древний сплав АЕ, принцесса Юнмэй, даВинчи, сплав серебристого цвета, бронзовая книга, компас … эти люди ипредметы появлялись вего голове, один задругим. Конечно, все они были связаны, нооннемог найти нить, которая связывала ихвсех вместе.
 
После долгого пустого взгляда СяЛэй поднял блокнот.
 
Оноткрылэто. Напервой странице было написано наитальянском языке.
 
Если вычитаешь это, значит, тыпришёл. Явыполнил задание, которое она мне передала. Янемогу непредставить себе эту сцену, ноона волнует меня. Янадеюсь, что тысможешь раскрыть тайну коробки. Ябуду нанебесах вожидании хороших новостей оттебя. Она тоже дала мне кусок сплава. Япытался, нонесмог понять его структуру. Может, тысможешь сделатьэто. Выход перед тобой. Как проникли пираты-викинги?
 
Онуехал вИталию только из-за картины Нин Цзина итого, что она сказала, когда была одержима. Согласно оставленному даВинчи, его основной причиной проникновения вподземный лабиринт было пробудить кого-то, асплав серебристого цвета был второстепенным.
 
Рыцари-госпитальеры называли этот серебряный металл „металлом богов“ иотносились кнему как ксвященному предмету. Ондолжен иметь какую-то историю ибыть очень ценным, верно? Япроверял его прочность, когда был влабиринте, иэто необычный металл. ДаВинчи изучил его, нонеоставил никаких результатов исследования… -Ся Лэй перевернул страницу иподнял пустую страницу заней над головой, чтобы посмотреть, появитсяли что-нибудь насвету.
 
Бумага была чистой ибез следов чернил. Под светом онувидел бледные следы— следы, оставленные даВинчи отнаписания первой страницы.
 
Собираясь перевернуть страницу, СяЛэй что-то вспомнил. Онснова поместил вторую страницу под светом иактивировал зрение.
 
Наэтот раз онувидел нечто другое. Метки, оставленные навторой странице, были оформлены нетак, как напервой странице.
 
Это различие означало, что даВинчи написал что-то еще после первой страницы. Навторой странице небылобы другой маркировки, еслибы там ничего небыло.
 
Используя тотже способ, СяЛэй посмотрел начистый лист бумаги иобнаружил больше следов. Эти следы были едва заметны, ионнесмогбы обнаружить ихпри обычных обстоятельствах без зрительного обзора.
 
Это открытие взволновало СяЛэй. Онбыл уверен, что даВинчи что-то оставил вэтой записной книжке.
 
Онбыстро приготовил кислые ищелочные растворы различных концентраций иаккуратно нанес ихначистый лист бумаги. Ему ненужно было использовать все его готовые решения; первая капля сработала. Итальянские слова появились вобластях, которые вступили вконтакт ссубстанцией.
 
Ха-ха! СяЛэй невольно рассмеялся изаплясал влаборатории, как ребенок. ДаВинчи, даВинчи, тыдействительно самый умный человек наЗемле. Всвою эпоху тыуже мог делать невидимые чернила.
 
Внаше время невидимые чернила небыли редкостью, иихможно было купить вканцелярских магазинах. Однако вовремена даВинчи это было определенно чудом.
 
Набумаге проступило больше текста, врезультате появился полный итальянский текст.
 
Ясамый умный человек вмире? Нет. Еслибы ябыл самым умным человеком вэтом мире, тоябы смог разгадать загадку металла богов. Для меня онтакойже таинственный, как иона, иоба неизнашего мира. Она появилась передо мной 30 лет назад, иона выделяла меня издругих людей. Спустя 30 лет ятак инесмог раскрыть еётайну. Ястар инедолго мне осталось пребывать вэтом мире, ноона также молода инепроявляет никаких признаков старения. Яподозреваю, что она ангел, иэто часть меча ангела. Она ангел, пришедший вмир людей, иеемеч-ангел был уничтожен. Она ищет остаток бога идолжна бороться сдьяволами, ноеёждёт тернистый путь…
 
СяЛэй поместил больше раствора настраницу.
 
Появилось больше слов
 
После каждого еёвозвращения унеё раны, ионприносит немного минерального порошка каждыйраз. Каждый раз она мажет имнахолсте. Яспрашивал ее, что это заминеральный порошок, ноона так ниразу мне инеответила. Ятакже спрашивал её, почему она рисует такую странную картину, иона сказала, что если она умрет, однажды сюда придет человек, который пробудитеё. Мне недано понять нечто подобное, как янемогу понять мир богов …
 
Это был конец второй страницы.
 
СяЛэй остановился итупо уставился впространство перед тетрадью. Онвсе еще держал пипетку сраствором ивыглядел как статуя.
 
То, что даВинчи написал невидимыми чернилами, ответило нанекоторые его вопросы, ноэти ответы также потрясли его.
 
Она появилась передо мной 30 лет назад, иона выделяла меня среди других людей.
 
Вот что написал даВинчи. Вэтом небыло ничего особенного, нодля СяЛэй это имело большой смысл. Его способности взялись изкапсулАЕ. Еслибы некапсулы АЕ, которые дал ему отец, его жизнь былабы нетакой, как сейчас. Вероятно, онбы досих пор продолжал работать настройках, перемещать кирпичи ижить насамом низком уровне общества, как собака. Итак, переломным моментом его жизни стали капсулы АЕ.
 
ДаВинчи был провозглашен самым умным человеком вэтом мире ибыл универсальным гением. Поворотным моментом его жизни стала она. Его жизнь так изменилась, потому что она дала ему капсулы АЕ?
 
Прошли сотни лет, идаВинчи был давно мертв. Очевидно, онникак немог ответить ему сейчас. То, что онупомянул, было она, ногде сейчас она?
 
СяЛэй перевернул вторую страницу ипосмотрел натретью страницу.
 
СяЛей капнул раствор инатретью страницу, проявив слова.
 
Она любит сидеть под палящим солнцем иничего неделать, просто смотреть насолнце. Ятоже попробовал, нонесмог продержаться иминуты. Она может так сидеть целый день, пока незайдет солнце. Она сказала, что это делает еесильнее. Янепонимаю принцип, стоящий заэтим. Ятакже заметил, что она никогда незагорает. Еекожа выглядит молодой исвежей. Это дало мне идею, ияизучил сплав под углом света итепла. Однако мои усилия все еще были напрасны…
 
Третья страница заставила СяЛэй внезапно подумать опринцессе Юнмэй. Она боялась холода. Она приставала кнему вовремя поисков сокровищ вИерусалиме ихотела принять сним горячий душ.
 
Вего голове появилась гипотеза: Неужели эта „она“, окоторой писал даВинчи, быть темже человеком, что ипринцесса Юнмэй, которую явстретил? Неужели тот, кого встретил даВинчи, была завершённой, ата, кого явстретил, нет?
 
Онкапнул раствор начетвёртую страницу, ипоявились новые слова.
 
Она никогда неговорила мне, зачто борется, икто еевраг. Она снова иснова покидала лабиринт икаждый раз возвращается стравмами. Она никогда несдается, ноянемогу ейпомочь. Впоследний раз она возвращалась вбезлунную ибеззвездную ночь. Втовремя она была тяжело ранена ипотеряла тело. Янемогу понять, как она все еще может продолжать существовать, но, наверно, такое могут только боги. Она сказала мне, что она умирает, иприказала мне сделать кое-что длянее. После того, как она ушла, язапечатал лабиринт исделал всё, что она мне сказала. Янемогу предвидеть, что произойдет вбудущем. Яоставляю эти записи, ноненадеюсь, что тыихпрочтешь. Это просто болтовня старика. Ноесли тыпрочитаешь это иразбудишь ее, скажи ей, что ялюблю ее.
 
Леонардо дисер Пьеро даВинчи
 
Напятой странице ничего небыло.
 
ДаВинчи несмог помочь ей починить
 
ангельский меч завсю свою жизнь. Очевидно, оннесталбы записывать свои неудачные попытки втакой записной книжке.
 
Скрытые записи вблокноте были найдена, ноСяЛэй немог успокоиться.
 
Теперь СяЛэй мог подтвердить, что та, скоторой встречался даВинчи, была завершённой принцессой Юнмэй. Нода Винчи неописывал, что она поручила ему сделать перед смертью. СяЛэй действительно хотел знать, имелоли то, что она сказала даВинчи, какое-то отношение ккапсулам АЕ.
 
Осколки сплава, коробка изосколков сплава, бронзовая книга, компас … Эти неразгаданные загадки снова кружились вего голове, иончувствовал себя тяжелым отбеспомощности.
 
ДаВинчи иона явно потерпели неудачу. Оннесмог разгадать эти загадки, хотя всю свою жизнь работал над этим, идаже она, могущественная, как ангел, умерла вконце концов. Неужели теперь история повторилась? Былли онуверен, что непотерпит неудачу?
 
Внезапно тишину вподвале лаборатории нарушил звонок его мобильного телефона.
 
СяЛей подпрыгнул отзвонка инаавтомате достал свой телефон. Онвзглянул наэкран иостановился— номера небыло.
 
СяЛэй принял звонок. Кто это?
 
Ху… Ххх…
 
Сердце СяЛэй дрогнуло. Это былаона! Женщина, которая позвонила ему вПариже исказала, чтобы убегал!
 
Кто ты?
 
Эта кислородная маска мешает,— девушка говорила по-итальянски. Ееголос звучал молодо, иунего создалось впечатление, что ейеще небыло 18 лет.
 
Кто ты?— СяЛэйя неволновала кислородная маска. Ему нужен был ответ. Конкретный ответ.
 
Хорошо, яготова. Атыготов?— сказала девушка. Я… Готов кчему?
 
Забудь обэтом. Яприду ктебе
 
Эй! Кто ты?
 
Бип-бип— раздался звуковой сигнал занятой линии.
 
СяЛэй держал трубку телефона. Онстоял там как вкопанный долгое время.

    
  





  Глава 741


  

    
      Солнечный свет пронзил тьму, иземля проснулась отосна. Сорока приземлилась наветку цветущего дерева магнолии уокна. Она чистила свои перья, затем повернулся кокну ищебетал, щебетал, щебетал.
 
Снова эта проклятая сорока! Тыненавидишь спящих людей?— Сильвия спала набольшой кровати вкомнате. Она схватила все, что попало под руку, ишвырнула это вокно.
 
Шлёп! Внезапно шлепок приземлился наягодицы Сильвии.
 
Сильвия открыла глаза иувидела, что Аннина смотрит нанее. Она сделала паузу, азатем удивленно сказала: Зачем тыменя ударила? Как эта проклятая сорока касается тебя?
 
Аннина указала набюстгальтер под окном свыражением невинности налице. Бей сороку сколько хочешь, ноиспользуй собственный бюстгальтер. Почему тыкинула внего моим? Сильвия посмотрела набюстгальтер под окном и наоткрытые снежные пики Аннины ивнезапно поняла, что вещь, которую она схватила ивыбросила, была лифчиком Аннины.
 
Только один человек наЗемле может стянуть лифчик Аннины инеударить его поягодицам— СяЛэй.
 
  Чирик-чирик! 
 
Сорока защебетала более энергично; казалось, что эта птица стала причиной неприятностей.
 
Аннина вотчаянии вскочила скровати иоткрыла окно. Золотой солнечный свет окутал её, иееполные снежные вершины были похожи нагору Эверест Один игору Эверест Два.
 
Кыш! Тыпроклятая птица! Тупая птица!— Аннина кричала насорока вмагнолии.
 
Сорока взмахнула крыльями иулетела. Казалось, что еёистинный мотив состоял втом, чтобы выманить рыжеволосую красавицу своим щебетанием, увидеть еегрудь, азатем улететь. Аннина закрыла окно, подняла бюстгальтер наполу исердито накрыла имсвои снежные горами.
 
Сильвия тоже встала скровати. Черт. Прошлой ночью явыпил слишком много, иуменя все еще болит голова. Боже, СяЛей, почему ондал нам так много выпить?
 
Тысовсем идиотка или прикидываешься? Эти три женщины любят СяЛэй, особенно та, которая пофамилииТан. Она хочет быть миссис СяЛэй. СяЛэй был сэтими тремя женщинами, иснами тоже. Думаешь, если нестал соблазнять этих трёх женщин, оннебудет соблазнять нас?
 
Это тыдура. Что это залогика? Эти три женщины любят его, поэтому онпришел соблазнятьнас? Что онполучает отэтого? Тыдумаешь эти трое небудут спать сним? Логика Сильвии была вдругой плоскости.
 
Восточные женщины слишком стеснительны, ибольшинство изних считают себя святыми, поэтому эти трое, вероятно, неспят вместе сСяЛэйем. Ноесли испят, топоочереди.
 
Хватит, что зачушь мыобсуждаем? Мысобираемся тратить наше время наэти глупые вещи? Мыдолжны приступить кработе. Прибыли дополнительные детали, идетали, которые должны были быть выточены. Мыдолжны собрать один станок изних ипроверить общую производительность. Сильвия барахталась впоисках своей одежды.
 
Эй! Это мое нижнее белье!
 
Так чьё тысейчас надела? Обоже, когда тынадел мое нижнее белье?
 
Только бог знал, что происходит, итолько бог знал, насколько хаотична была жизнь этих двух немецких женщин.
 
Через полчаса две немецкие женщины пришли вмастерскую бронетехники. Рабочие еще недобрались доработы, нодве женщины услышали, как кто-то работал внутри.
 
Кто там?— удивлённо спросила Сильвия.
 
Откуда язнаю?— Аннина пожала плечами. Мужской голос раздался издверного проема мастерской. Чего встали? Входите ипомогите мне.
 
Две немки переглянулись между собой сулыбкой налице. Это был голос СяЛейя.
 
Они вошли вмастерскую иувидели гору высокоточных деталей итанк под названием Rising Thunder, собранный натреть.
 
Rising Thunder был бронетранспортным механизмом, который они собирали вместе сСяЛейем. Одна часть запчастей была импортирована изРоссии иУкраины, анекоторые части были поставлены отечественными производителями. Основные части, тем неменее, были изготовлены самим Thunder Horse Group ивыточены ими.
 
Как только Rising Thunder будет завершен, уThunder Horse Group появится ядро для танков ибронетехники. Ноэто все равно займет уних некоторое время.
 
Тынеспал прошлой ночью, Лэй?— обеспокоенно спросила Аннина.
 
Почему тынепозвал нас, если собирался работать всю ночь? Тытак переутомишься, -сказала Сильвия.
 
Ябы устал больше, еслибы позвал вас,— сказал СяЛэй.
 
Аннина была озадачена.
 
Сильвия была озадачена.
 
СяЛэй засмеялся. Хорошо, выдвое. Помогайте. Явыточил все необходимые детали. Выможете проверить его, как только онбудет собран.
 
Атынесобираешься проверить его лично? -спросила Сильвия.
 
Разве утебя есть какие-то другие дела? -спросила Аннина.
 
Да. Мне нужно отправиться взападную провинцию,— сказал СяЛэй.
 
Где находится западная провинция?
 
Назападе Китая, конечно! Это область плато сбольшим количеством крупного рогатого скота.
 
Уних есть стейки?
 
 Уних есть кнуты.
 
Ха-ха, СяЛэй, тышалун. Тебя неустраивает твой размер?
 
Это намек нато, что тыхочешь близости?
 
СяЛэй мог позволить себе так шутить сдвумя немками. Сдругой стороны, онбыл поражен.
 
Две немки быстро снимали свою одежду, беседуя сним. Они обращались сним как своздухом ипереодевались врабочую одежду прямо перед ним, совершенно нестесняясь.
 
Нодаже когда они шутили, две немки, казалось, превращались вдвух совершенно разных людей, неговоря уже отом, когда они входили врежим работы. Ихпрофессиональное отношение итрудовая этика носили бренд немецкой эффективности.
 
СяЛэй тоже был поглощен своей работой. Внаши дни онредко делал что-то лично, итакая работа вызывала унего ностальгию. Его прошлые переживания казались далекими отнего нынешнего, иэто были драгоценные воспоминания.
 
Пришло время работать. Вошли рабочие цехов. Также вошел человек, который небыл одним изсотрудников цеха— Тан Юй-Янь.
 
Налице Тан Юй-Янь было полно беспокойства. Япошла искать тебя утебя вкомнате, нотвой отец сказал, что тыушел вкомпанию. Тыдействительно занятой человек. Мыскоро отправимся взападную провинцию, атывсе равно пришёл вмастерскую работать сверхурочно. Что тыбудешь делать, если тыустанешь? Думаешь, эти женщины позаботятся отебе? Нет, есть только одна женщина, которая позаботится отебе ибудет отебе беспокоиться … Прежде чем Тан Юй-Янь смогла закончить, Аннина, которая достигла определенного уровня понимания, слушая её, прервала ее. Мисс Тан, немоглибы выпросто сказать, что вам небезразличен наш директорСя? Выдолжны быть смелее, если хотите добиться взаимности.
 
Тан Юй-Янь застыла наместе.
 
Сильвия продолжила исказала наломаном китайском: Вам нужно быть громким. Скажите, что выхотите переспать сним
 
Тан Юй-Янь незнала, что исказать.
 
СяЛэй неуклюже усмехнулся. Ладно, пошли. Оноттащил ее, прежде чем она успела заговорить. Тан Юй-Янь оглянулась надвух женщин. Работайте усердно.Работайте сверхурочно,и язаставлю СяЛейя позже дать вам большие премиальные.
 
Юная леди Секты Тан небыла слабой. Ихкомментарии дважды ударили её, поэтому она обязательно должна была нанести ответный удар, истать сильнее.
 
Кем она себя возомнила? Женой СяЛейя?
 
Она маленькая сука! Она разозлила меня. Ярожу СяЛейю златовласого ребенка!
 
Если уребенка смешанная кровь, тонеобязательно будет светловолосым. Онможет родиться итемноволосым,— сказала Сильвия.
 
Аннина посмотрела насвою близкую подругу имолчала секунд30.
 
Тан Юй-Янь неслышала разговора двух немок, иэто было даже хорошо, иначе, вероятно, началасьбы большая драка.
 
Подожди меня. Явернусь изаберу кое-что, -сказал СяЛэй Тан Юй-Янь, когда они добрались доавтостоянки.
 
Вэтом нет необходимости. Явсё подготовила,— сулыбкой сказала Тан Юй— Янь.
 
Тывсё подготовила?
 
Тан Юй-Янь указал намашину, припаркованную напарковке.
 
СяЛэй посмотрела туда, куда указала, исразу почувствовала себя плохо.
 
Там был импортированный Ford RVитоп-оф-лайн Е450. Можно былобы сэкономить деньги, которые пошлибы наоплату отелей при въезде взападную провинцию, потому что этот автомобиль мог решить эту проблему. Ненужно было беспокоиться оего внедорожных возможностях, будь тогоры или пустыня Гоби, онмогбы сделать эту работу.
 
Ноэти опасения поповоду автомобиля небыли реальной проблемой. Реальное беспокойство было, почему они использовалиэто. Они собирались провести медовый месяц вэтом автомобиле или намиссии?
 
Пошли, давай посмотрим вместе,— Тан Юй-Янь потянула СяЛейя заруку инаправился кФорду.
 
СяЛэй последовал заней втрейлер иснова почувствовал себя плохо. Это было сделанное назаказ транспортное средство, авнутри оно было невероятно роскошным. Там была спальня, гостиная, туалет, кухня идаже ванная комната. Подобный RVобойдется дороже, чем миллионы, ноэто были просто крошки для семьи Тан.
 
Яповеду. Можешь пойти принять душ, потом отдохнуть,— заботливо улыбнулась Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй небыл тронут ееулыбкой. Мне все еще нужно взять ссобой несколько комплектов одежды, верно?
 
Тан Юй-Янь открыла шкаф, замаскированный под стену сзавитушками. Внутри висели несколько комплектов мужской одежды— черный костюм, коричневая уличная куртка ипоходные штаны, повседневная одежда для отдыха. Онмог носить что угодно. Помимо мужской одежды, вшкафу была иженская одежда. Формальная одежда, верхняя одежда, повседневная одежда инесколько других стилей. Были также бюстгальтеры, нижнее белье итак далее. Онзаметил нераскрытую коробку снижним бельем вуглу последнего шкафа, инакоробке были нарисованные чёрные стринги.
 
Тан Юй-Янь, похоже, почувствовала, что СяЛэй что-то заметил, итутже закрыла дверь шкафа. Она смущённо сказала: Делай, что хочешь. Яповеду. Япозову, чтобы тысменил меня, если яустану.
 
СяЛэй кивнул. Конечно,— после паузы онвдруг что-то подумал испросил: О, верно, кто отвечает заэту миссию? Тыбудешь следовать моим приказам или ятвоим?
 
Тан Юй-Янь закатила глаза наСяЛэйя ибыстро сказала: Конечно, тыбудешь следовать моим приказам. Яначальница, атыпросто консультант. Как это начальница может следовать твоим приказам?
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Самым важным вопросом для этой миссии было против какого типа террористов они пойдут, нооннемог больше задавать вопросы.
 
Просто пусть они идальше занимаются своими террористическими делами.
 
Вероятно, это было просто импульсивное путешествие.
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      Когда СяЛей проснулся, пейзаж заокном уже изменился. Под покровом ночи были зеленые равнины, пурпурные цветы идикие желтые хризантемы, расставленные как узор нацветочном ковре. Дальше шли горы, зеленые уподножья иснежные навершине. Небо было фарфоровоголубым даже ночью, настолько чистым, что нанем неединого облачка. Казалось, что небо было близко, иможно было просто протянуть руку исобрать звезды снеба.
 
Подобные пейзажи нельзя найти вЦзинду или Хайчжу.
 
СяЛей поднялся скровати.
 
Внезапно унего зазвонил мобильный телефон. После возвращения вКитай СяЛэй держал при себе два телефона. Один был для регулярного общения, илюбой мог позвонитьему. Другим был секретный спутниковый телефон, иобэтом знали только члены команды Зодиака. Звонил его секретный спутниковый телефон.
 
СяЛей взял трубку. Этоя. Говори.
 
Босс, мыпозади вас, примерно вполучасе. Это была Аманда. Если что-то будет мешать твоей поездке, мыможем всё подчистить для вас.
 
Кто ещё стобой?— СяЛэй непросил команду Зодиака следовать заним, поэтому оннезнал, сколько ихпришло.
 
Я, Багу, ПакТайён иМаркус. Алессио все еще выздоравливает отсвоей раны, амать Ээра Демутубольна. Онвернулся домой, чтобы повидаться сней,— сказала Аманда.
 
Понял. Держитесь нарасстоянии инепозволяйте людям изБюро 101 заметить вас,— сказал СяЛэй. Поняла,— Аманда повесила трубку.
 
СяЛэй неотдал приказ команде Зодиак следовать заним вего миссии, потому что это была операция Бюро 101. Вовлечение ихприведет только кплохому, анекхорошему. Тем неменее, члены команды Зодиак все равно последовали заним. Оннесобирался отвергать ихблагие намерения защитить его.
 
СяЛэй вошёл вкабину водителя через две минуты. Тан Юй-Янь выглядела уставшей. Она моргала своими большими глазами ивыглядела так, словно могла уснуть влюбой момент. Нокак только СяЛэй вошёл вкабину водителя, она сразуже воодушевилась. Она улыбнулась исказала: Атыленивая свинья! Тыспал сутра доночи! Яхотела разбудить тебя, ноянесмогла нарушить твой сон.
 
СяЛэй был немного тронут. Неучитывая еёмотивы, она действительно была хорошей партией. Унее были внешность итело, длинные ноги, атакже она занималась боевыми искусствами. Она была полна странных итаинственных мыслей, поэтому сней никогда небыло скучно. Плюс богатство истатус еесемьи, иона определенно отлично ему подходила. Однако сам Клан Тан заставлял его колебаться. Семья следовала ихсемейным традициям втечение сотенлет. Интересы Клана Тан ируководящие ими подразделения заставили СяЛэй отказаться отидеи быть сТан Юй-Янь, хотя она действительно была соблазнительной.
 
Тогда давай яповеду. Ложись спать иотдыхай, -сказал СяЛэй.
 
Янехочу спать. Яхочу поболтать стобой,— Тан Юй-Янь остановила автомобиль исела напассажирское сиденье.
 
СяЛэй продолжил движение. Онувидел, что пунктом назначения, отмеченным внавигационной системе, был маленький городок Даван вюжной части западной провинции. Этот район был близок ктерритории, контролируемой Индией, ипринадлежал Китаю вовремена династии Хань, нотеперь его оккупировала Индия. Машина была еще в300 километрах отместа назначения, иисходя изихтекущей скорости, им, вероятно, потребуется еще пять часов, чтобы добраться донее.
 
Ихместо назначения было довольно необычным, иуСяЛейя было подозрение. Онспросил: Юй-Янь, мыдействительно намиссии?
 
Конечно, мынамиссии. Как тыдумаешь, что мыделаем? Сбегаем?
 
СяЛэй немного растерялся из-за слов. Это поездка вотпуск илинет? Если мынаходимся вотпуске, томыдолжны ехать вПоталу. Сейчас мыедем вмаленький городок взападной провинции, так что это должно быть это миссия. Ага, миссия должна быть миссией, ноБосс Шисказал мне взять ссобой камеру. Оншутил сомной? Чёрт, ябы ударил его поголове!
 
Тан Юй-Янь похлопала СяЛейя поплечу. Небеспокойся, проблем небудет. Теперь тынациональное достояние. Крестный отец осмелился послать тебя, так что это означает, что миссия определенно неопасная. Онвсе устроил, итебе просто нужно сделать последние штрихи.
 
СяЛэй рассмеялся. Ему все еще нужно было доделывать закем-то работу? Вклад, который онсделал ради страны, был настолько велик, что любой изних могбы запугать других, используя его для сравнения. Если это была миссия, для которой требовались только последние штрихи, тоэто действительно был праздник. Унего будет достаточно времени, чтобы поехать вПоталу,
 
Шигаце иеще куда-нибудь вдругойраз. Хм, тогда ондействительно неправильно понял Босса Ши…
 
Новэтот момент рука, которой Тан Юй-Янь хлопала его поплечу, скользнула вниз илегонько приземлилась кнему набедро.
 
СяЛэй тоже покакой-то причине напрягла бедро, ионнемог непопытаться угадать, что она хотела сделать.
 
Эй…,— Тан Юй-Янь погладила его. Скажи, если ядействительно захочу сбежать стобой… Тыпосмеешь сделать это?
 
Это происходило насамом деле? Голова СяЛейя онемела. Юй-Янь, пожалуйста, нешути так.
 
Тан Юй-Янь посмотрел наСяЛейя. Посмотри наменя. Явыгляжу так, будто шучу стобой?
 
СяЛэй несмотрел нанее. Оннаблюдал задорогой, пока онехал. Хе-хе, если тысбежишь сомной, тогда Дед Тан, вероятно, отдаст приказ выследить нас как главу ордена боевых искусств. Онитвой отец, итвой брат тоже захотят убить меня. Итвоя мать. Твоя мама тоже эксперт боевых искусств? Она отпустит меня, если язаберу еедрагоценную дочь?
 
Глава ордена боевых искусств, дапошёл ты!— Тан Юй-Янь ущипнула СяЛейя забедро излобно посмотрела нанего. Япросто хочу услышать одну фразу оттебя. Тыбы посмел сбежать сомной? Как называется эта гора впереди? Она выглядит действительно величественно … Ай! СяЛэй посмотрел вниз иувидел нефритовый ноготь, схвативший его внутреннюю часть бедра рядом соснованием. Онбыл так близок ктому, чтобы быть схватить его запричинное место. Кроме того, оннебыл уверен, использовалали она какую-то технику Тан для укрепления своих мышц или нет, носила, использованная здесь, могла быть выражена одним словом— ОЙ!
 
Тызнаешь, сколько дней мне пришлось уговаривать моего крестного, чтобы убедить его отпустить вас наэту миссию сомной?— взволнованно проговорила Тан Юй-Янь. Раньше янестала гоняться затобой, потому что тыженился наШеньту Тянь-Инь. Носейчас тывразводе иодинок, так чегоже тыждёшь? Неважно, если тынепроявляешь инициативу. Тывсе еще будешь избегать меня, когда ябуду такой активной? Когда тыперестанешь убегать? Отпусти.
 
Нет
 
Как ябуду вести машину, если тынеотпустишь? Хватит менять тему. Яже нетвой член тяну. СяЛэй потерял дар речи.
 
Говори! Если тынепрояснишь ситуацию сегодня, яконфискую твои инструменты.
 
 СяЛэй незнал, смеяться или плакать. Хорошо, ядолжен тебе объяснить. Давай поговорим … Можешь отпустишь?
 
Тан Юй-Янь отпустилаего. Она притворилась спокойной, иейбыло все равно, ноуши были красные. Вконце концов, она несхватила его член, ноего член был прямо уеёруки. Именно эта близость заставила еезапаниковать инемного испугаться.
 
Юй-Янь, после того, как мысШеньту Тянь-Инь развелись, ярешил больше нежениться надругой женщине. Язнаю, что тыдобра комне, нопосле этого опыта … яустал. Мое сердце достаточно болело, иянехочу испытывать это вовторой раз. Шеньту Тянь-Инь солгала тебе. Это незначит, что все женщины будут тебе врать.
 
Была еще одна. Тызабыла
 
Лян Си-Яо? Она сШеньту Тянь-Инь одного поля ягоды. Как тыможешь сравнивать меня сними, -Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛейя. Мы, женщины династии Тан, упрямы, имысерьезно относимся кнашей любви. Если ясолгу тебе, тебе ненужно будет преподавать мне урок. Семейный кодекс Тан уничтожит меня ради тебя.
 
Юй-Янь, дело неволжи. Это …
 
Тан Юй-Янь перебила его. Это оправдание, которое тыпридумал для себя. Янебуду слушать! СяЛэй вздохнул. Юй-Янь, почему тынепонимаешь? Янехочу жениться.
 
Тынехочешь жениться? Так тыхочешь торчать сэтими женщинами целый день? Эти две немки, Лун Бин, итаженщина изтвоего родного города по имени Цзян Жу-И или что-то вэтом роде. Неотрицайэто. Я, Тан Юй-Янь, нетаженщина, которую легко обмануть.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Тыотказываешься отсебя. Разве тынехочешь семью? Красивая, щедрая жена, живой иочаровательный сын, умная, красивая дочь? Тызаработал столько денег, тыпостроил дом, нотынехочешь детей. Для кого тытогда заработал эти деньги?
 
Твои слова имеют смысл, но…
 
Никаких „но“. Ямогу простить твое прошлое. Мне все равно, сколько утебя было отношений сженщинами впрошлом. Тебе просто нужно оставаться верным мне после того, как мыпоженимся.
 
Юной леди секты Тан было нелегко понятьего. СяЛэй хорошо знал ее, ионбыл тронут иблагодарен. Тем неменее, жениться наней будет означать прекращение его отношений сЛун Бин иЦзян Жу-И. Нестоит забывать иоСильвии сАнниной. Это неимелобы большого значения, даже еслибы онразорвал свои неоднозначные отношения сними сейчас, потому что западные женщины были более открыты втаких вещах. Расставание исмена партнеров небыли большими вещами. НоЛун Бин иЦзян Жу-И отличались отних. Оннемог инесмел ранить ихсердца.
 
Ядала понять тебе всё предельно чётко. Тывсе еще будешь молчать?— тон Тан Юй-Янь срешительного изменился наобиженный, ивееглазах появились слезы.
 
СяЛэй некоторое время молчал, азатем сказал: Тыпрекрасно знаешь, что уменя отношения сомногими женщинами, итывсе равно хочешь выйти заменя замуж? Тыхочешь стать мотыльком, летящим кпламени? Ябольше нечистый человек. Янедостоин тебя.
 
То, что яхочу, недевственника. Яхочу мужчину, который может стать высоким инеукротимым. Яхочу мужа! Слезы наееглазах навернулись.
 
СяЛэй больше всего насвете немог выносить женских слёз, ипри виде этого его ожесточенное сердце смягчилось. Юй-Янь, ммм … Дай мне немного времени. Это то, что навсю жизнь. Тынеможешь заставить меня принять такое жизненно важное занесколько минут?
 
Сколько времени тебе нужно?
 
Три года.
 
Вот чёрт! Тыбудешь развлекаться три года, пока яхраню свое тело для тебя? Тыменя задуру держишь? Сколько втечение этих „трех лет“ будет уженщин?
 
Тогда год
 
Так тоже непойдёт. Конец года. Тыдолжен дать мне конкретный ответ вконце этого года.
 
Женишься тынамне илинет. Если тынесделаешь этого, явыйду замуж закого-нибудь другого инебуду ждать тебя,— сказал Тан Юй-Янь.
 
Конечно. Утебя определенно будет много женихов. Просто дай мне знать, кто они, ияпомогу тебе проверитьих. Явыберу кого-нибудь вдесять раз лучше меня.
 
Тан Юй-Янь внезапно вытянула руку.
 
АЙ-
 
Изнутри Ford Е450 раздался ужасный крик.
 
Говорят, что повреждение мошонки было более болезненным, чем роды. СяЛэй незнал обэтом раньше, нотеперь онзнал это.
 
Это было несправедливое сравнение, потому что оннемог найти похожее место нателе Тан Юй-Янь для атаки.
 
Сбольшим шумом Ford Е50 ринулся вперёд, заглушая неловкое молчание. Через пять часов появился маленький городок наплато. Это был типичный город западной провинции, счерепичными зданиями икруглыми палатками. Навъезде вгород стоял каменный храм, авглавном зале был остроконечный шпиль, вздымающийся внебо. Бесчисленные молитвенные флаги свисали сверевок, слегка танцуя под ночным ветром.
 
Это был город Даван. Они прибыли впункт назначения.
 
Однако покакой-то причине уСяЛейя появилось плохое предчувствие, когда онувидел этот обычный город наплато.
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      Ford Е450 остановился рядом скаменным храмом. Звук двигателя ифар разбудил нескольких тибетских мастифов вдомах соседних жителей, исобаки злобно лаяли, словно пугая злоумышленников. СяЛэй выключил двигатель, иогни, итибетские мастифы медленно успокоились.
 
Вмаленьком городке небыло фонарей, ибыло очень тихо. Это производило впечатление, будто этот город был пустым. Вкаменном храме было немного света, ноэто был неэлектрический свет, авечный огонь, посвященный богам, ифонари желаний, зажженные последователями.
 
Где цель?— спросил СяЛэй.
 
Иди замной,— Тан Юй-Янь встала инаправилась ккузову машины.
 
СяЛэй тоже вышел изкабины ипоследовал заней. Ондумал, что она остановится вгостиной, ноона пошла прямо вэту маленькую спальню.
 
СяЛэй замешкал удвери, сомневаясь, долженли онвойти или нет.
 
Тан Юй-Янь высунула голову. Что делаешь? Боишься, что ятебя съем? Неволнуйся, янеизтех, кто станет стягивать стебя брюки, потому что яхочу быть стобой.
 
СяЛэй сухо усмехнулся, нонесдвинулся сместа. Опыт подсказал ему, что слова Тан Юй-Янь были правдоподобны только два раза издесяти.
 
Она презрительно улыбнулась: Боишься, что несможешь сдержаться? Тывстречаешься снесколькими женщинами одновременно, так что ненадо играть сомной. Утебя большая выдержка. Так очем тыбеспокоишься?
 
Янетот плейбой, как тыдумаешь. Ятакже неизтех мужчин, которые хотят трахнуть любую симпатичную девушку, которую только увидят, -Ся Лей вошел.
 
Онпрошёл вместе сЛун Бин через огонь иводу.
 
Онвырос сЦзян Жу-И, иона ждала его более 20лет. Это были ихчувства как друзей детства.
 
Тан Юй-Янь сказал, что ониграет, иотэтого ему стало неловко. Разве оннеостался вкомнате?
 
Почему она должна была сказать что-то такое ужасное? Ладно, входи. Она все равно его несъест. Лёгкая улыбка появилась вуголках рта Тан Юй-Янь. Она сняла туфли, забралась накровать ивключила ЖК-телевизор настене.
 
Насамом деле это был неЖК-телевизор, абольшой экран. Как только онвключился, сразуже активировался канал видеонаблюдения.
 
СяЛэй нестал забираться накровать, асел рядом сней ипосмотрел наэкран.
 
Наэкране было небольшое здание назападной стороне города. Унего были каменные стены, цветочные окна, аскрыши свисали молитвенные флаги. Типичный дом втибетском стиле. Двери иокна здания были плотно закрыты, внутри небыло нисвета, ниактивности.
 
Зачем тымне это показываешь?— СяЛэй немог понять, вчём дело. Это было просто обычное здание.
 
Тан Юй-Янь подползла под экран ипротянул руку, чтобы взять пульт дистанционного управления. Она нажала зеленую кнопку напульте дистанционного управления исказала: Ребята, покажите себя немного.
 
Вскоре наэкране появилось движение внескольких местах. СяЛэй увидел снайпера вкамуфляже нахолме позади здания. Его камуфляж помогал ему смешаться сокружающей средой изатруднял его обнаружение. Вего руках была снайперская винтовка XL2500. Оружие Thunder Horse Group стало излюбленным оружием Бюро 101.
 
Напротив снайпера пообе стороны отстен небольшого здания находились две пары агентов савтоматами Gust. Они совершенно очевидно играли роль нападающих.
 
Через главную дверь впереулке было еще два агента савтоматами Gust.
 
Семь агентов окружили небольшое здание, перекрывая пути эвакуации террористов. Благодаря огневой мощи XL2500 ишести штурмовых винтовок Gust они были оснащены для борьбы самериканской группой морских пехотинцев, неговоря уже онескольких террористах.
 
Семеро агентов вернулись вукрытие, слегка показав себя.
 
Они следовали указаниям Тан Юй-Янь, потому что все они были ееподчиненными.
 
СяЛэй криво улыбнулся. Это место итеррористы, скрывающиеся внутри, окружены. Для чего яздесь?
 
Это было правдой. Имбыл нужен всего один приказ отТан Юй-Янь, исемеро агентов закончилибы свою работу. СяЛэй поспешил изЦзинду вэто место, иединственное, что он, вероятно, мог сделать, это смотреть наэкран, пока эти агенты закончили миссию.
 
Тан Юй-Янь медленно подползла кСяЛэйю. Она двигалась очень медленно.
 
Чего тыхочешь?— СяЛэй невольно спросил, когда она приблизилась кнему. Онотодвинулся всторону.
 
Тан Юй-Янь протянула ему пульт дистанционного управления. Возьми. Отдай приказ влюбое время, когда захочешь закончить миссию.
 
Чегоже мыждем?— СяЛэй потянулся запультом.
 
Тан Юй-Янь внезапно отпустила пульт, ионвыпал изеёруки. Ондовольно безобидно упал наместо между ног СяЛейя.
 
 О, прости. Это было неспециально,— Тан Юй-Янь поспешно потянулась кпульту.
 
СяЛэй некупился наэто. Онсреагировал первым, одновременно поднимая локоть иблокируя наступление Тан Юй-Янь.
 
Другая рука Тан Юй-Янь внезапно появилась снеохраняемой стороны СяЛэйя, стремясь схватить его заворотник.
 
Другая рука СяЛейя перевернулась, ионсхватил запястье Тан Юй-Янь.
 
Тан Юй-Янь резко сдвинула верхнюю часть тела, чтобы выбраться иззахвата СяЛэйя. Еёнога, лежавшая накрови, поднялась иметнулась кплечу СяЛейя. СяЛэй откинулся назад иупал накровать. Еёдлинная нога чуть непопала ему полицу.
 
Хммм! Тан Юй-Янь оттолкнулась откровати обеими руками, иеетело поднялось скровати, так что она перелетела через кровать, как орел задобычей ввиде СяЛэйя, иприжала его ксебе. СяЛэй мог подняться, иэто был простой способ противостоять этому шагу, номогли онсделать что-то подобное, как мужчина? Иэто колебание миллисекунд позволило Тан Юй-Янь приземлиться нанего. Мягко итяжело, чудесно, ноболезненно. Вэтот момент ончувствовал противоречие, сложность.
 
Тан Юй-Янь неупустила этот шанс. Ееноги обвились вокруг талии СяЛэйя, аееруки обвились вокруг его рук, чтобы заблокировать егошею. Подобный ход назывался перекрестным замком вбитве UFC, ибойцы, заблокированные этим ходом, могли ударить кольцо, чтобы сдаться.
 
Бой между боевыми искусствами Винчунь иСекты Тан завершился. Атмосфера вспальне стала тяжелой инеоднозначной. Они смотрели друг надруга инеразговаривали неменее 30 секунд.
 
Э-э … что тыделаешь?— в31 секунду СяЛэй не выдержал инарушил тишину.
 
Тан Юй-Янь слегка улыбнулась: Унас никогда небыло настоящей битвы, верно? Может, сразимся? Конечно. Мыможем выйти измашины исразиться наулице. Отпусти меня,— сказал СяЛэй. Размечтался
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Скажи, как эта девушка Лун Бин соблазнила тебя?
 
Как тыстал спать снею?
 
Пфф. Мыпросто друзья иколлеги.
 
Хах! Тыже сам признался вэтом несколько минут назад!
 
Когда япризнался вэтом? Утебя есть запись? Проиграй еёмне, чтобы яеёуслышал.
 
Бесстыжий,— Тан Юй-Янь прикусила губу. Тогда как Шеньту Тянь-Инь соблазнила тебя? Как выдвое спали вместе?
 
Тыбольная наголову? Почему тызадаешь такие вопросы?
 
Аразве этого небыло?— Тан Юй-Янь прижалась к СяЛэйю.
 
Она придавила его собой, так что это нажатие превратилось вобъятие всего тела. Это действие мешало СяЛэйю дышать.
 
Освободи меня, или тыпожалеешь обэтом, -сказал СяЛэй.
 
Инеподумаю. Что тысделаешь сомной? -сказала Тан Юй-Янь, бросая ему вызов.
 
СяЛэй внезапно поднял ногу иударил бедра Тан Юй-Янь. Тан Юй-Янь слегка вздохнула иупала вперед. СяЛэй восстановил подвижность вверхней части тела, как только его освободили отперекрестного замка. Онтолкнул еёобеими руками, иона упала назад, накровать. Вэтот момент онприжал еексебе.
 
Женись намне. Давай поженимся.
 
СяЛэй тупо уставился нанеё. Тан Юй-Янь прояснила ситуацию очень иочень чётко. Она была готова простить все его прошлые порывы, ноему непозволят путаться сдругими женщинами после женитьбы наней. То, что она хотела, был мужчина, который мог оставаться стойким. Она хотела мужа, анелюбовника.
 
Насамом деле унее также было намерение, окотором она неозвучивала— она хотела опору для Клана Тан.
 
Собиралсяли онбыть привязанным кярму навсю жизнь из-за одного момента глупости?
 
СяЛэй чувствовал, что его здесь пытали.
 
Тан Юй-Янь уставилась наСяЛейя. Она нервничала, так нервничала, что почти забыла дышать, как дышать.
 
Вэтот момент наэкране появился человек вчерных одеждах.
 
Человек был очень высоким, иего тело тоже было сильным. Тем неменее, под капюшоном его халата находился материал изчерной марли, иего лица вообще небыло видно.
 
Голос агента неожиданно донесся поканалу связи. Босс, неизвестная цель появилась. Как мыдолжны справиться сэтим? Что нам делать?
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      Тан Юй-Янь, похоже, неслышала, что говорила ееподчиненная. Вэтот критический момент вееголове всплыло воспоминание, совершенно несвязанное снеожиданным поворотом событий…
 
День назад.
 
Всемейном храме резиденции Секты Тан.
 
Тан Юй-Янь зажгла молитвенный ладан для своих предков смрачным выражением лица исклонилась вмолитве.
 
Тан Юньхай смотрел насвою внучку ласковым взглядом, вкотором было немного надежды ирадости.
 
Тан Юй-Янь поднялась наноги, закончив молиться, исулыбкой сказала: Дедушка, ясейчас еду вЦзинду. Позвони мне, если будешь скучать помне.
 
Тан Юньхай кивнул. Твой крестный уже позвонил мне.
 
Онприказал, чтобы явернулась. Боже, онвсегда хочет, чтобы яработала.
 
Если тысобираешься взять всё насебя, тогда, конечно, тыдолжна приложить усилия, идаже больше, чем другие. Ноего звонок был необэтом. Онсказал, что СяЛэй скоро вернется.
 
Нагубах Тан Юй-Янь появилась легкая улыбка, ноона сказала: Какое это имеет отношение комне? Онвозвращается, ичто?
 
Тан Юньхай хмыкнул изакатил глаза. Тысразу улыбнулась, услышав, что онэтот панк возвращается. Тыдумаешь, яслепой иневижу этого?
 
Дедушка!— Тан Юй-Янь наигранно топнула ногой.
 
Да, да, хватит играть,— выражение лица Тан Юньхайя стало серьезным. Онсовершил обмен итехнологию авионики Dassault Rafale для нашей страны, атакже технологию стеле. Его великая работа наэтом незакончилась. Онтакже попросил руководителей освободить Thunder Horse Group отихзайма вразмере более 20 миллиардов долларов. Онвпечатляет! Наш Клан Тан существует уже сотни лет, нопочему унас небыло такого таланта, как он, а?
 
Дедушка, нет смысла завидоватьему. Такой гений, как его,— это то, чего, вероятно, небылобы унашего Клана Тан, даже еслибы прошли сотни лет, -сказала Тан Юй-Янь.
 
Если наш Клан Тан неможет сам родить такого гения, так почемубы тебе несделать его одним изнас?
 
Лицо Тан Юй-Янь сразу стало мрачным. Она действительно хотела этого, ноСяЛэй нехотел.
 
После того, как СяЛэй вернется изФранции, икогда онпожнет плоды своих трудов, онсобирается еще больше расширить свой бизнес. Япопросил бухгалтера нашей семьи сделать расчеты, атызнаешь, каков был результат его анализа?
 
Каков результат?
 
Онсказал мне, что Thunder Horse Group станет крупнейшей группой поторговле оружием вКитае вближайшие три года, атакже станет крупнейшим торговцем оружием вАзии втечение несколькихлет. Втечение многих лет Thunder Horse Group сможет догнать гиганта оружейной промышленности Lockheed Martin. Иактивы СяЛейя достигнут сотен миллиардов. Некитайских юаней, адолларов США.
 
Маленький рот Тан Юй-Янь открылся вбукву О. Она немогла закрыть его.
 
Ясомневался втом, что онсказал, ноонсказал мне, что наосновании данных, которые яему предоставил, ицифр, онуже сделал самые консервативные вычисления. Если уСяЛэйя есть ещё какая-то секретная технология, которую онможет использовать, тоэта оценка бухгалтеров будет реализована еще быстрее. Тан Юньхай вздохнул исказал счувством: Мы, Клан Тан, несмогли расти, как он, занесколько лет, хотя мыбыли здесь сотнилет. О, как это ранит мое сердце.
 
Тебе бесполезно жаловаться, дедушка. Ондействительно очень особенный. Наш Клан Тан никогда небудет таким гением, как он,— утешительно сказала Тан Юй-Янь.
 
Тывсе еще непонимаешь, очём яговорю? Онсам увеличил военную мощь нации, иего вклад внацию является самым большим ибеспрецедентным. Заслуги, которых ондобился, намного больше, чем увсего нашего Клана Тан ивсех правительственных чиновников. Человек разбирается как вписьмах, так иввоенном отношении, нет, универсальный универсал! Как может наш Клан Тан позволить таким людям, как он, выскользнуть усебя из-под носа! ^Дедушка, язнаю, что тыпытаешься сказать, ноон… онизбегает меня. Уменя нет возможности … Закрой свой рот!— Тан Юньхай перебил её, повысив голос. Янепросто так всё это говорю. Это приказ оттвоего Старейшины! Встань наколени!
 
Тан Юй-Янь сгрохотом опустилась наколени. Приказ Старейшины. Выражение еелица стало напряжённым.
 
Выйди замуж заСяЛэйя исделай его одним изКланаТан. Мне ненужно знать, сколько капитала придётся вэто вложить. Ятолько скажу, что если онстанет одним издинастии Тан, мыполучим неизмеримое политическое влияние. Это лучший шанс засотни лет истории нашего Клана Тан стать лучшим кланом вКитае. Этот вопрос сейчас касается процветания клана Тан инашей судьбы. Это неигра. Сейчас яприказываю тебе использовать любые средства, чтобы быть уверенным, что тывыйдешь замуж заСяЛейя!
 
Тан Юй-Янь молча кивнула.
 
Тан Юньхай положил ладонь наголову Тан Юй-Янь. Запомниэто. Сейчас оннаходится напоследней стадии предпринимательства иуже накопил достаточно, чтобы начать взлететь выше. Это твой последний шанс. Позже, когда онстанет могущественным иэлитным бизнесменом вАзии, мастером жизненной силы военной промышленности нашей страны, накопившим бесчисленное количество достижений… Сколько тогда превосходных женщин бросится вего объятия, а? Скольким тысможешь выиграть?
 
Дедушка, я…— Тан Юй-Янь начала что-то говорить иостановилась.
 
Янехочу оправданий. Ятолько хочу результатов. Онизбегает тебя, так почемубы тебе непроявить инициативу иненайтиего? Шеньту Тянь-Инь смогла сделать это, так почему тынеможешь? Яневерю, что тыпроигралабы Шенту Тянь-Инь. Яуже поговорил ствоим крестным отцом. Когда СяЛэй вернется, онорганизует для вас двоих миссию. Только выдвое. Тызнаешь, что делать сейчас, нетакли?
 
Тан Юй-Янь прикусила губу икивнула.
 
Еелицо тихо покраснело…
 
Сейчас.
 
Казалось, что она почти добилась успеха, нопоявился человек вмонашеской одежде. Она чувствовала себя так, как будто ейнаголову вылили ведро холодной воды!
 
Впрежней ситуации ейпросто нужно было немного больше постараться, иСяЛэй былбы пойман веёловушка. Она понимала, как действует СяЛэй, ибыла уверена, что оннесможет вырваться изеелап. Теперь, когда все зашло так далеко, как она могла нечувствовать себя такой мрачной ирасстроенной?
 
Босс? Босс? Босс? Что нам делать?
 
СяЛэй быстро отнее оторвался. Д, дай посмотреть.
 
Тан Юй-Янь внутренне закричала ипочувствовала, что хочет умереть или кого-то убить.
 
Ненужно. Мои люди справятся сэтим пустяком. Тан Юй-Янь схватила коммуникатор инажала кнопку. Заблокируйте этого человека иконтролируйте ситуацию. Допросите его позже. Остальные, сломайте дверь изахватите террористов. Убейте их, если они будут сопротивляться!
 
 Поняли
 
Наэкране агент, спрятанный втени, внезапно выстрелил изпистолета, направленного начеловека вмонашеской мантии. Подойдя ближе, онзакричал: Стой, недвигайся!
 
Человек вмонашеских одеждах тоже остановился ивстретился сприближающимся агентом. Они немогли видеть его лицо, поэтому они немогли видеть выражение его лица.
 
Агент вскоре предстал перед человеком вмонашеской мантии. Сними свой капюшон!
 
Человек вмонашеских одеждах медленно поднял руку иподнёс еёккапюшону.
 
Взгляд Тан Юй-Янь отодвинулся отэкрана. Она обняла СяЛэйя из-за спины ипрошептала ему наухо: Тытак пытаешься ускользнуть? Утебя нет шансов. Тынеможешь играть сженщиной издинастии Тан ипросто улизнуть.
 
Янеделал этого. Вышло недоразумение,— стиснув зубы, СяЛэй попытался объясниться.
 
Ясказала, что хочу получить ответ вконце года, нотолько сейчас, ты… Ятвоя девушка сейчас? Тан Юй-Янь крепко обняла СяЛэй заталию, недавая ему возможности уйти.
 
Однако вэтот момент взгляд СяЛейя перешел наэкран, ионстревогой сказал: Прикажи своим людям застрелитьего! Сейчасже! Убить его!
 
Тан Юй-Янь остановилась. Она небыла уверена, что СяЛей неиграл, чтобы заставить еёотпустить его.
 
Ивэтот момент человек вмонашеских одеждах резко взмахнул рукой, разрезав шею агента. Онбыл чрезвычайно быстр, иэтот агент неуспел уклониться. Его шея была разрезана, прежде чем онэто понял, иизсонной артерии брызнула кровь.
 
Агент упал наземлю, схватившись загорло.
 
Тан Юй-Янь нажала накнопку изакричала: Стрелять напоражение!
 
Никто нестрелял.
 
Шесть агентов, казалось, спали инемогли услышать приказ Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй смогбы увидеть истинную ситуацию, еслибы онбыл наместе, ноего левый глаз неработал через экран. Хотя оннемог видеть, его опыт подал ему идею. Твои люди были убиты нападавшим. Это непросто снайпер. Ихдолжно быть как минимум шесть.
 
Шесть человек смогут убить шесть целей одновременно. Плюс, это были агенты Бюро 101. Эти террористы небыли обычными террористами … они вовсе небыли террористами!
 
Ситуация мгновенно осложнилась истала критической!
 
Тан Юй-Янь глубоко вздохнула. Она вытолкнула весь беспорядок изсвоей головы илегла накровать, одним движением надев свои джинсы. Она привела себя впорядок исказала: Пистолет под кроватью. Возьми его, аянемедленно свяжусь срезервным подкреплением.
 
СяЛэй нашел под кроватью ящик соружием ивытащил его.
 
Вкоробке находились две снайперские винтовки XL2500, две штурмовые винтовки Gust инесколько патронов. Онвзял XL2500, иего охватило знакомое чувство. Его нервозность уменьшилась.
 
Наэкране неожиданно открылась главная дверь здания, ивышли шесть вооруженных людей. Все они были вбоевом снаряжении идержали штурмовые винтовки TAR-21. Это была штурмовая винтовка, которую разработали израильские IMI икомпания Barrett, атакже несколько настоящих конкурентов для штурмовой винтовки Gust.
 
Сердце СяЛэй дрогнуло. Эти ребята нетеррористы. Они … они непросто шесть снайперов. Добавьте парня, который убил твоего человека сножом, иуних должно быть как минимум 13 человек!
 
Тан Юй-Янь уже была готова. Ненужно беспокоиться. Унас есть военная зона, около 30 километров. Янемедленно свяжусь сответственным лицом, инаши солдаты прибудут навертолете. Это займет максимум несколько минут. Ниодин изэтих парней несможет сбежать.
 
Поспеши исвяжись сним,— сказал СяЛэй.
 
Тан Юй-Янь взяла свой спутниковый телефон, нобезучастно смотрела нато, что было наэкране.
 
Что это?— СяЛэй приблизился.
 
Выражение Тан Юя-Янь было тяжелым. Здесь электронный глушитель. Нельзя передать сигнал.
 
Сердце СяЛэй сразуже ушло впятки.
 
ШиБо-Жень несталбы его бросать всамое пекло. Эта миссия была, честно говоря, способом сблизить его иТан Юй-Янь. Была только одна возможность для этого развития прямо сейчас— это была ловушка!
 
Кто это настроил?
 
ЦРУ?
 
Организация СА?
 
Рыцари Госпитальеры?
 
Или это был странный итаинственный убийца вчерных одеждах?
 
Мозг СяЛэйя работал наполной скорости, чтобы проанализировать то, что происходило прямо сейчас.
 
  Ба-бах! 
 
 
 
Внезапно раздался взрыв.
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      СяЛэй бросился наТан Юй-Янь, толкнув еёнапол. Внезапно раздался грохот.
 
Ford Е450 яростно затрясся. Взрыва небыло, как небыло ипламени. Враг стрелял поколёсам, чтобы они несмогли сбежать.
 
Взрыв!
 
Машина затряслась. Еще одна шина была пробита.
 
Выстрел ранее поразил правую заднюю шину, аэтот выстрел ударил левую переднюю шину. Они моглибы по-прежнему управлять автомобилем, еслибы была пробита только одна задняя шина, ноони немогли ехать, когда были пробиты ипередние, изадние шины.
 
Мыокружены,— СяЛэй отполз отТан Юй-Янь.
 
Враг дважды выстрелил, ионобнаружил местонахождение двух снайперов.
 
Слева исправа был снайпер. ОниТан Юй-Янь будут атакованы слюбой стороны, если они выйдут.
 
Мыумрем здесь?— тон Тан Юй-Янь был наполнен горечью исожалением.
 
Мынеумрём. Неволнуйся, ястобой,— СяЛэй пытался еёутешить.
 
Яочень сожалею, что привела тебя сюда. Тыслишком важен для нации. Янедолжна была допустить, чтобы тыпопал вопасность, я…— она хотела сказать СяЛэйю правду, ноона проглотила свои слова, когда они добрались доееязыка. Она немогла сказать такую правду.
 
СяЛэй потянулся ипохлопал ееполицу. Успокойся. Тан Юй-Янь, тызабыла, что тыизБюро 101? Скаких это пор тебя начали пугать террористы! Сосредоточься! Мысами сними разберёмся!
 
НоуТан Юй-Янь, похоже, была невтом состоянии. Она тупо уставилась наСяЛейя. Скажи мне, тыженишься намне?
 
Неужели, даже втакой ситуации, она всё ещё могла спросить что-то такое?
 
СяЛэй действительно хотел дать ейпощечину, нооннемог этого сделать.
 
Ниодин мужчина никогда неприкасался комне так, какты. Мы, мыуже сделали это … Ты, тыдолжен взять насебя ответственность заменя. Она явно нервничала.
 
УСяЛэйя заболела голова. Я, я, я… Но… я, яведь невставил его, верно?
 
Это тоже самое!— Она, казалось, вэтот момент превратилась вжестокую тигрицу. Несмей уклоняться отответственности!
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
  Бах Бах бах! 
 
 
 
Раздались выстрелы.
 
Десятки пуль штурмовой винтовки пробили кузов автомобиля ивлетели внутрь. Стеклянные предметы вмашине разбились, аихосколки рассыпались пополу. Диван тоже был порван, иперья, которыми онбыл набит, разлетелись повсюду.
 
Они наверняка умрут, если останутся здесь дольше.
 
СяЛэй перекинул штурмовую винтовку Gust наспину ивзял XL2500 вруки. Его левый глаз дернулся, истена машины немедленно исчезла. Онбыстро скользнул взглядом влево ивправо инашел цели. Четверо мужчин, вооруженных автоматами ивполном боевом снаряжении, приближались слева исправа. Они двигались быстро, прикрывая друг друга, как профессионалы. Ихбоеваая подготовка была лучше, чем усолдат спецназа!
 
Кем были эти боевики?
 
СяЛэй подполз кдвери.
 
Тан Юй-Янь протянула руку исхватил его запояс. Давай проясним ситуацию, прежде чем мывыйдем исразимся.
 
СяЛэй внезапно ударил Тан Юй-Янь поягодицам. Отпухлого, мясистого места донесся свежий чмокающий звук, сопровождаемый чудесным покачиванием.
 
Ты… Тан Юй-Янь неповерила своим глазам. Тыударила меня?
 
Шлёп! СяЛэйбы непозволил себе это, если она незаговорила обэтом снова.
 
Тан Юй-Янь стиснула зубы. Тыдействительно посмел…
 
СяЛэй перебил ее. Недумай, что яшучу. Мыумрем здесь, если тыбудешь нас задерживать! Заткнись, если хочешь покинуть это место живой! Ты— вредитель! Двух пощечин наееягодицах было недостаточно, чтобы заткнуть девушку изКлана Тан, ното, что онназвал еёвредителем, сработало. Тан Юй-Янь сразуже заткнулась.
 
СяЛэй продолжал ползти кдвери. Подползя кней, онвытянул снайперскую винтовку XL2500 исосредоточился нацели савтоматом слева.
 
Тыдаже невидишь цель. Как тысобираешься стрелять?— Тан Юй-Янь тоже подползла.
 
Ямогу определить его местоположение потраектории— два боевика слева идва боевика справа. Увсех четверых есть штурмовые винтовки. Слушай мою команду. Вытащи морду твоей Gust изокна инаправь вправую сторону, чтобы остановить ихпродвижение. Яразберусь сдвумя слева. Запомни: держи голову опущенной. Унас есть снайперы собеих сторон. Если высунешь голову -умрёшь.
 
Тан Юй-Ян была ошеломлена.
 
Она была потомком Секты Тан имастером боевых искусств. Она была также обученным элитным агентом иимела гораздо больше военных достижений, чем еесверстники. Однако вэтой ситуации, когда она незнала, какова ситуация снаружи машины, СяЛэй уже очень четко проанализировалее. Ондаже неподнял голову, чтобы посмотреть, иуже готовился стрелять поврагу изXL2500! Эта его способность была ужасающей!
 
Оннестал давать Тан Юй-Янь больше времени нараздумья. Его голос пронзил еемысли. Приготовься!
 
Тан Юй-Янь покатилась кокну справа. Она крепко держала штурмовую винтовку Gust вруках, готовая стрелять влюбое время.
 
Стреляй!— сказал СяЛэй.
 
Тан Юй-Янь высунула дуло штурмовой винтовки изокна иоткрыла огонь вслепую.
 
  Бах-бах-бах… 
 
 
 
Пули штурмовой винтовки Gust вылетали одна задругой. Практически нулевая отдача помогла ейудерживать корпус винтовки, ирука Тан Юй-Янь недрожала из-за отдачи, уменьшая ошибку при стрельбе. Два боевика были остановлены подавляющим огнем инепосмели попасть под еёобстрел, хотя она стреляла вслепую.
 
Бой справа также затронул боевиков слева. Они инстинктивно увернулись, когда раздались звуки выстрелов, новскоре они обнаружили, что человек, стреляющий измашины, стрелял только справой стороны. Они быстро поднялись наноги иувеличили скорость своего продвижения наFord Е450, стреляя набегу.
 
Пуля прошла через корпус ипрошла мимо плеча СяЛейя, азатем врезалась вполовицу.
 
СяЛэй недрогнул. Онсмотрел наметалл перед собой ивыглядел так, словно был абсолютно расслаблен, ноего мозг уже сделал необходимые расчёты, чтобы онсделал выстрел. Сопротивление металла, сопротивление воздуха, скорость движения цели, вероятная траектория движение цели …
 
Бах Бахбах! Двое вооруженных людей по-прежнему стреляли вответ.
 
Выстрел попал вкузов автомобиля, иотнего посыпались искры. Осколки стекла ипластика танцевали ввоздухе.
 
Это несработает! Мыдолжны сменить местоположение!— Тан Юй-Янь была вынужден отступить. Она спряталась под диван, чтобы непопасть под пули.
 
  Бах !
 
Выстрел.
 
СяЛэй наконец выстрелил изXL2500 вего руках.
 
Пуля прошла сквозь металл и, после незначительного изменения траектории, вонзилась влоб стрелка налевой стороне. Пролилась кровь, имужчина упал сног, тяжело приземлившись наземлю. Половина его черепа была раздроблена. Онумер ужасным образом.
 
Его коллега рядом сним, очевидно, неожидал, что такое случится, ионпонял, что случилось, только после того, как его коллеги вынесли мозг, иему налицо брызнула кровь. Однако втот момент, когда онзамешкался, изFord Е450 раздался еще один выстрел. Онсужасом посмотрел наодно изсвоих ушей наземле. Кэтому уху была прикреплена половина его щеки инемного мозгового вещества.
 
Это было последнее, что онувидел.
 
Второй бандит справа тоже упал наземлю.
 
Для первого выстрела СяЛэйю нужно было хорошо всё рассчитать, нодля второго онвэтом ненуждался. Вторая пуля XL2500 прошла через отверстие, которое проделала первая пуля, иеетраектория небыла изменена или заблокирована металлом. Убить второго бандита было проще, чем раздавить муравья!
 
Избавившись отвторой цели, СяЛэй покатился пополу.
 
Хрясь! Бронебойная пуля пробила металл машины иссилой врезалась валюминиевый пол, оставив большую вмятину позади себя.
 
Вражеский снайпер сделал еще один ход.
 
Ты… убил их?— Тан Юй-Янь недоверчиво посмотрела наСяЛэй.
 
Яизбавился отдвух,— СяЛэй подполз кней ибыстро накинул свой XL2500 наспинку дивана. Поправив дуло, онсказал: Стреляй вслепую елевой стороны. Япозабочусь обоевиках справой стороны.
 
Да!— Тан Юй-Янь повернулась иподняла пистолет, чтобы вслепую выстрелить вокно.
 
Пули вырвались изокна нарасстояние 1000 метров.
 
Эффективная дальность стрельбы штурмовой винтовки Gust составляла 1000 метров, амаксимальная дальность стрельбы— неменее 2000. Еёхарактеристики были фактически сопоставимы снекоторыми превосходными снайперскими винтовками нарынке, иможно сказать, что это была снайперская винтовка вшкуре штурмовой винтовки, которая стреляла ещё быстрее. Тан Юй-Янь стреляла вслепую, подавляющим огнём, ивраги несмели приближаться кней так просто!
 
Как иожидалось, снайпер, прятавшийся елевой стороны, был подавлен, когда Тан Юй-Янь стреляла вслепую, ионнемог стрелять снова. Насамом деле онраньше сам стрелял вслепую, нослепая стрельба изснайперской винтовки немогла сравниться сострельбой изштурмовой винтовки.
 
  Ба-бах! 
 
 
 
Раздался выстрел, ивооруженный слева внезапно упал наземлю. Это был выстрел вголову. Это должно было быть очень неприятным для визажиста покойницкой.
 
Другой стрелок обернулся ипобежал.
 
Ондаже невидел того, кто сделал выстрел, ноголова его коллеги взорвалась.
 
Эта перестрелка была похожа нато, будто убоевиков были завязаны глаза, втовремя как уего противника был прицел. Разве онмог так сражаться?
 
Однако, своим побегом онвыдавал желаемое задействительное. Стрелок неуспел сделать и2 шага поZ-образцу, как пуля вошла ему взатылок ивышла слица.
 
Выстрел вголову, никаких переговоров.
 
Все готов?— взволнованно спросила Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй кивнул. Да.
 
Нам нужно поменять местоположение!— Тан Юй-Янь встала иприготовилась броситься кдвери.
 
СяЛэй прижала еевниз. Тыхочешь умереть? Снайпер противника еще жив!
 
Мыумрем влюбом случае, если останемся здесь. Мынесможем сбежать, как только появится ихрезервная подкрепление!— уТан Юй-Янь тоже был свой анализ ситуации.
 
СяЛэй знал, где было резервное подкрепление, окотором она говорила— семь боевиков, которые уничтожили семь агентов Бюро 101!
 
Было 13 противников, ионубил четырех, так что осталось всё ещё9. Если уодного изэтих девяти было тяжелое оружие, такое как гранатомет или ракета или что-то вэтом роде, ониТан Юй-Янь былибы всерьезной опасности. Даже если уврага небыло этих вещей, снайперов было достаточно, чтобы подвергнуть его иТан Юй-Янь серьёзной опасности, если все они начнут стрелять вэту машину вслепую!
 
Неточтобы оннезнал обопасности, ноторопиться теперь было равносильно тому, что онмог оказаться перед лицом врага, что ничем неотличалось отсамоубийства. Кроме того, вражеский снайпер был замаскирован, иему так инеудалось найти его.
 
Ивэто очень критическое время вголову СяЛейя пришла странная идея. Без колебаний онначал ползти ккухне.
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      СяЛэй вышел изкухни сбутылкой керосина. Онразбрызгал керосин надиван, ковер инанекоторые пластиковые предметы, азатем поджёгих. Диван иковер быстро загорелись откеросина, акожа ипластик, атакже набивка дивана давали густойдым. Дым вскоре заполнил пространство вмашине ибыстро распространился наружу.
 
План СяЛейя заключался втом, чтобы заглушить прицел снайпера густым дымом исбежать измашины.
 
Враг, однако, догадался, что СяЛэй хотел сделать, ивмашину влетела пуля, прежде чем густой дым мог полностью закрыть его поле зрения. Выстрел был нетолько изснайперской винтовки, ноиизштурмовой. Посравнению сболее ранним, подавляющий огонь, чтобы помешать имвыйти, был более плотным.
 
Язнаю выход. Иди сомной!— Тан Юй-Янь побежала ктуалету.
 
СяЛэй последовал заней.
 
Тан Юй-Янь сломала прикладом штурмовой винтовки Gust унитаз ипластиковый бак для сточныхвод. Перед ними появилась дыра, вкоторую они едвали могли протиснуться. Было немного грязно, нонебыло времени насуету.
 
Тан Юй-Янь присела накорточки удыры ипосмотрел нанее, азатем сказала: Лезь первым.
 
СяЛэй вместо этого подтолкнул её. Поторопись. Почему тывытворяешь такое всамое неподходящее время?
 
Тан Юй-Янь оглянулась ипристально уставилась нанего. Она сказала ему идти первым, потому что хотела, чтобы онраньше сбежал изопасной ситуации, ноСяЛэй, очевидно, непонял еенамерений. Однако сейчас было невремя сводить счеты. Сначала она выбросила XL2500, азатем проползла через отверстие.
 
СяЛэй тоже пролез через отверстие.
 
Наземле под машиной росла густая дикая трава, обеспечивающая естественное укрытие. Оба ихтела были спрятаны втраве, илюди вдалеке немогли ихзаметить.
 
Оба они выползли из-под машины. СяЛэй быстро осмотрел окрестности ипополз вправо. Вэтом направлении, примерно в500 метрах, был густойлес. Онс
 
Тан Юй-Янь будут вбезопасности, если имудастся туда добраться.
 
Тан Юй-Янь последовала заСяЛэй влес справа. Она ползла наруках иногах ибыла быстрой. Выкину все наречения Клана Тан изголовы, она снова стала прежней Тан Юй-Янь, спокойной ихладнокровной.
 
Заними горел Ford Е450, освещая большую площадь. Густой дым поднимался внебо, двигаясь светром кгороду. Звучали выстрелы, нотеперь ихстало гораздо меньше. Стрелявшие стреляли только для того, чтобы держать дверь Ford Е450 закрытой инедать СяЛэй иТан Юй-Янь шанса сбежать.
 
СяЛэй оглянулся назад, нооннесмог видеть, как близко была поддержка противника, неосмеливаясь высунуть голову.
 
Это ЦРУ?— тихо спросил Тан Юй-Янь, пока они ползли. Увидев ихбоевую подготовку, она отвергла возможность того, что ихвраги были террористами вперестрелке.
 
Непохоже нато,— СяЛэй вспомнил, что видел, когда стрелял вчетверых вооруженных людей. Все эти четверо были азиатами, ивЦРУ мало азиатов.
 
Азиатский? Западная Азия?
 
Уних была краска налицах, поэтому янемогу сказать наверняка,— сказал СяЛэй.
 
Ядаже несмогла разглядеть, как они выглядели, атысмог увидеть, что уних налицах была краска?— Тан Юй-Янь была вшоке отэтого умозаключения.
 
УXL2500 есть дальность применения, окей? Хватит суетиться попустякам. Мыдолжны поторопиться,— сказал СяЛэй.
 
Тан Юй-Янь подумала ипринялаэто. УXL2500 был прицел. Если СяЛэй невидел цель через прицел, токак онмог застрелить этих четырех боевиков? Она больше незадавала вопросов иускорила шаг, следуя заСяЛэйем.
 
Трава становилась гуще помере приближения кхолму. Часть травы была настолько высокой, что достигла колена. Это давало СяЛэй иТан Юй-Янь еще лучшее прикрытие. Оба они перестали ползти ипошли, приседая втраве.
 
  Бах! 
 
 
 
Топливный бак Ford Е450 взорвался. Звук взрыва раздался ввоздухе, иударная волна взрыва прокатилась поокруге. Даже СяЛэй иТан Юй-Янь чувствовали это.
 
СяЛэй оглянулся. Всвете огня восемь боевиков вполном боевом снаряжении появились вокруг Ford Е450. Уних наплечах были нетолько штурмовые винтовки TAR-21, ноиснайперские винтовки Barrett М8А21. Эффективная дальность действия этой снайперской винтовки составляла 1850 метров, иодин выстрел изэтой винтовки мог разрушить двигатель автомобиля. Диапазон имощность этой винтовки были поразительны, иона уступала только снайперской винтовке XL2500 отThunder Horse Group.
 
То, что они могли вооружаться таким оружием, означало, что они определенно небыли обычными террористами.
 
СяЛэй посмотрел намужчину вмонашеской мантии. Онбыл тем, кто убил агента Бюро 101 лезвием бритвы. Его лицо было покрыто черной тканью, нонаэтот раз рентгеновское зрение СяЛейя позволило ему увидеть сквозь эту ткань иувидеть лицо мужчины.
 
Это было азиатское лицо, молодое идовольно красивое.
 
Однако покакой-то причине уСяЛэйя появилось чувство, будто этот человек был знакомего. Это чувство смутило его. Это лицо … Ячувствую, что видел его где-то раньше. Кто он?
 
Втот момент, когда СяЛэй увидел лицо мужчины водежде монаха, он, казалось, что-то почувствовал, ионуказал направую сторону леса.
 
О, дерьмо! Онзаметилнас! Бежим!— СяЛэй перестал смотреть ипобежал клесу, наклонившись.
 
Тан Юй-Янь тоже ускорилась.
 
  Бах Бах бах… 
 
 
 
Позади них раздался звук выстрелов. Пуля запулей просвистела уних над макушками. Отсвиста пуль они оба занервничали.
 
Восемь боевиков разделились поприказу мужчины вмантии, стреляя вслепую, пока бежали наполной скорости. Среди этих восьми боевиков был замаскированный снайпер, ион, очевидно, был тем снайпером, который заблокировал ихдвижения слева.
 
 Уврага было всего 13 человек, аСяЛэй убил четверых. Уних осталось девять человек. Позади него было восемь человек, поэтому, конечно, вправой части леса должен быть ещё один снайпер. СяЛэй хорошо знал, что они сТан Юй-Янь приближались кместу нахождения второго снайпера.
 
Снайпер впереди, апреследователи позади— опасность повсюду. Ноунего иуТан Юй-Янь небыло другого выбора. Ихвраги приближались собеих сторон, поэтому ему пришлось отказаться оточень заманчивой идеи убить этих восьми преследователей.
 
Пока СяЛей бежал, его взгляд был устремлен влес передним. Ониспользовал всю мощь своего глаза, иему была видна большая полоса леса— онмог видеть все так ясно, что даже движение листа неускользало отего внимания.
 
Пули летели повсюду.
 
Лес был прямо перед ним.
 
Внезапно вкусте травы нахолме показалось движение.
 
Эта часть холма была также вполе зрения СяЛейя, иСяЛэй отреагировал надвижение, как только увиделего. Оннырнул ипотащил засобой Тан Юй-Янь. Через секунду после этого трава разлетелась игрязь разбрызгивалась. Пуля снайперской винтовки попала втраву.
 
СяЛэй неуспел скатиться сТан Юй-Янь. Онпридавил ееибыстро поднял пистолет. Его локоть плотно прижался кеегруди, превратив еемягкое, невинное место вподставку для оружия.
 
Тан Юй-Янь удивленно посмотрела наСяЛейя. Она знала, что СяЛэй иона только что увернулись отатаки снайпера, ноона несмела поверить, что СяЛэй решила контратаковать таким образом.
 
Лучшая вмире снайперская винтовка илучшая грудь Секты Тан— разве это несамая мощная комбинация?
 
  Ба-бах! 
 
 
 
Когда локоть СяЛэйя снова уперся вмягкую грудь Тан Юй-Янь, XL2500 заревела. Пуля выстрелила издула винтовки, направляясь прямо кпятну травы нахолме напротив.
 
Конечно, это был неклочок травы, аскрывающийся там снайпер.
 
Секунду спустя пуля, выпущенная изXL2500, вонзилась втраву, икровь, плоть имозги полетели вовсе стороны. Всего заодну секунду доэтого снайпер даже непочувствовал, что СяЛэй обнаружил его положение. Ионготовился прицелиться вСяЛейя, чтобы снова выстрелить внего.
 
Онвсё правильно рассчитал. Человек немог видеть движение затысячу метров, атем более видеть сквозь маскировку снайпера втемноте ночи. Однако онбыл неправ, потому что его противником был СяЛэй.
 
Вон там!— крикнул кто-то сзади.
 
Человек говорил по-японски!
 
Тан Юй-Янь нестала дожидаться, пока СяЛей слезет снеё. Она подняла штурмовую винтовку Gust вруке, наклонила дуло на25 градусов ивыстрелила внаправлении,откуда доносились звуки.
 
  Бах Бах бах! 
 
 
 
Взрыв пуль подорвал траву илистья сземли.
 
Тан Юй-Янь пошевелила дулом. Еегрудь двигалась отдвижений еёруки. СяЛэй чувствовал себя так, словно онлежал нажеле ичувствовал, как оно трясется; это было странно, ноэто странно возбуждало.
 
После взрыва пуль СяЛэй поспешно скатился сТан Юй-Янь. Двигайся!
 
Тан Юй-Янь тоже поднялась наноги. Она ворчала, стреляя вслепую: Япоквитаюсь стобой после того, как мыубьем тех парней!
 
СяЛэй криво улыбнулся ибросился влес.
 
Хрясь Хрясь…
 
Пули, летевшие позади него, врезались вдеревья. Некоторые ветви были сломаны, анекоторые разрублены вдребезги. Острые деревянные осколки разлетелись вовсе направления. Эти деревянные биты пронзили тела СяЛейя иТан Юй-Янь, вызвав жгучую боль.
 
Они несмели задерживаться ибыстро отошли открая леса, углубляясь влес всё глубже.
 
Яслышала, как один изних кричал по-японски. Тан Юй-Янь выглядела удивленным. Почему это японцы?
 
СяЛэй тоже это слышал. Ондаже догадывался оличности лидера водеждах монаха. Этот человек должен быть связан ссемьей Хаттори. Его черты лица были очень похожи налица Хаттори Macao. Вероятно, именно поэтому унего было чувство, что онвидел лицо этого молодого человека раньше, хотя впервые видел его.
 
Как могли японцы осмелиться сделать шаг против нас втаком месте? Какова ихцель?— Тан Юй-Янь нужен был ответ.
 
Ихцель, вероятно, я,— сказал СяЛэй.
 
Ты? Как это возможно? Когда тыумудрился разозлить японцев?— Тан Юй-Янь внезапно что-то вспомнила. Это связано стой миссией? Та, накоторый тыбыл сЛун Бин?
 
СяЛэй беспокоился отом, как онобъяснит недовольство между ним исемьей Хаттори, ното, что сказала Тан Юй-Янь, помогло решить его проблему. Онсказал: Верно. Ятоже думаю, что причина вэтом.
 
Они ищут смерти!— яростно сказала Тан Юй-Янь. Ееглаза загорелись кровожадностью.
 
Самый опасный период прошел. Этот лес должен был стать ихновым полем битвы.
 
СяЛэй побежал кболее высокой земле, кхолму. Ему нужна была выгодная снайперская позиция. Как только оннайдет её, ниодин изэтих восьми боевиков несможет сбежать отнего!
 
Пока бежал, онзадумался: Хаттори Macao такой смелый? Онпосмел отправить столько боевиков, чтобы разобраться сомной? Впервую очередь онпривлёк внимание Бюро 101. Неужели оннебоитсяли он, что может разжечь военный конфликт, когда это обнаружится? Похоже, мне нужно оставить одного вживых
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      Влесу совсем небыло тихо. Трава качалась ишуршала отдуновения ветра. Насекомые жужжали втраве, словно предупреждая овторгшихся людях.
 
Нахолме были два человека идве снайперские винтовки XL2500, один изних прятался закамнями ирастительностью.
 
Одновременно раздались 2 выстрела.
 
Вниз похолму, натраве упали 2 боевика. Один изних был замаскированным снайпером, авторой— ведущим преследователем. СяЛэй убил первого, аТан Юй-Янь убила второго. Они вдвоем сработались очень хорошо.
 
Однако разница вихсиле заметна сразу. После первого выстрела СяЛэй, казалось, даже неостановился, идуло снайперской винтовки XL2500 сместилось намиллиметр, выстрелив второй раз.
 
Еще один боевик упал наземлю. Выстрел вголову.
 
Тан Юй-Янь все еще пыталась найти цель спомощью прицела. Она немогла быть как СяЛэй, иубивать еецели без прицела. Ейприходилось использовать прицел снайперской винтовки для поиска цели. Все цели, которые она искала, были хорошо обучены военной тактике, поэтому они недавали ейвозможности поймать ихнаприцел.
 
Оставив три трупа позади, люди под холмом ворвались влес. Кто-то стрелял вслепую, ипули летели внаправлении СяЛэй иТан Юй-Янь. Пули свистели уних над головами, нонекоторые все равно ударялись окамни рядом сними, пуская искры.
 
Вперёд!— СяЛэй выполз изсвоего укрытия, поворачиваясь, чтобы сбежать куда-нибудь повыше.
 
Тан Юй-Янь тоже выползла изсвоего укрытия, следуя заСяЛэйем навозвышение. Она знала план СяЛейя— использовать винтовку XL2500 иместность всвоих интересах, иубить врага без потерь для себя.
 
Как тыубил второго человека только что?— Тан Юй-Янь выразила свои сомнения прямо посреди ихпобега. Она невидела подробностей того, как стрелял СяЛэй, новидела, как СяЛэй убил третью цель через прицел, втовремя, как сама она ещё ненашла свою новую цель.
 
Выстрелил. Как ещё ямог убить этого парня?— ответил СяЛей.
 
Тан Юй-Янь недовольно поджала губы. Хотя унеё небыло точной уверенности, она предполагала, что еслибы увсех снайперов вмире было соревнование, СяЛэй победилбы. Онбыл лучшим снайпером вмире.
 
СяЛей поднялся на50 метров инагнулся. Онповернулся осмотреть местность под гору. Густой лес блокировал его зрение, ионнемог видеть активность людей внем.
 
Тан Юй-Янь уже была врежиме атаки. Она подползла кскале ииспользовала еедля поддержки стрельбы снайперской винтовки XL2500.
 
Давай устроим соревнование один наодин. Посмотрим, кто первым убьет врага,— сказала Тан Юй-Янь. Она неповорачивалась. Еелевый глаз уже был вприцеле, иона была сосредоточена напоиске своей следующей цели.
 
Вчем тут соревноваться? Ктобы ниубил врага первым, главное, что враг будет мёртв,— сказал СяЛэй. Онпосмотрел налево-направо, иего взгляд остановился наиве. Дерево ивы было довольно раскидистым для западной провинции. Ствол дерева был таким широким, что вобхвате составлял объятия двух мужчин, аего ветви закручивались, петля запетлей. Листва тоже была очень плотной, аветви, создающие навес, тоже были достаточно массивными, чтобы человек мог наних встать ичто-то делать.
 
Если явыиграю, как насчет того, чтобы тыпоехал сомной всемейную резиденцию вСычуани?— сказала Тан Юй-Янь. Тыдавно знаешь меня, нониразу небыл вмоём старом доме. Что скажешь? Эй… Почему тымолчишь?— Она оглянулась иувидела, как СяЛэй взбирается надерево. Его ловкость сделала его похожим наобезьяну.
 
Поехать всемейную резиденцию Тан вСычуани? СяЛей чувствовал головную боль отодной мысли поэтому поводу, неговоря уже отом, чтобы согласиться наэто.
 
Хммм! Снова сбегаешь отменя…,-Тан Юй-Янь оглянулась игневно надула губы.
 
Взобравшись наиву, СяЛей поднялся насамую низкую ветвь. Онбыл примерно на15 метров выше, идерево также находилось навозвышенности, нахолме, что давало ему, как минимум 30м вполе зрения заодинраз. Высота 30м была почти такойже, как удесятиэтажного здания. Глядя вниз стакой высоты, вего поле зрения была большая часть леса.
 
Вскоре оннашел цели. Там был лидер группы вмонашеских одеждах ивооруженные люди. Что его удивило, так это то, что лидер вмонашеских одеждах шел практически идеальным путем. Онникогда нешел более трех шагов водном направлении, ипуть, который онвыбирал, держал его под прикрытием. Даже еслибы оноказался вполе зрения снайпера, снайпер, нацелившийся нанего, неуспелбы нажать накурок, прежде чем тот менял направление исвою позицию.
 
Однако идеальный путь лидера вмонашеских одеждах был эффективен только против снайперов уровня Тан Юй-Янь. Это было бесполезно против СяЛэйя.
 
СяЛэй положил XL2500 наветку дерева перед ним, азатем наклонил корпус пистолета вниз. Онбыстро взял наприцел человека вмонашеских одеждах, нопередумал замгновение дотого, как нажал накурок. Онизменил свою цель настрелявшего перед ним.
 
  Ба-бах! 
 
 
 
Раздался выстрел.
 
Тот, кто стрелял, был неСяЛэй, аТан Юй-Янь.
 
Тан Юй-Янь убила одного человека, когда СяЛэй сменил цель надругого.
 
После этого СяЛэй нажал накурок. Раздался выстрел, ибандит, идущий перед лидером вмонашеской одежде, также упал наземлю.
 
Лидер вмонашеских одеждах спрятался заочень большим деревом. Ниодин миллиметр его тела даже невыглядывал изукрытия.
 
Япозволю тебе пожить еще немного,— подумал СяЛэй. Оноставил этого лидера живым непотому, что нехотел его убивать, апотому, что онхотел оставить самого ценного вживых.
 
  Бах Бах бах… 
 
 
 
Влесу несмокали выстрелы. После нападения СяЛейя иТан Юй-Янь, противники выяснили, вкаком направлении они находились, иначали стрелять вслепую. Пули обрушились наних, как дождь, иповсюду полетели каменные идеревянные щепки.
 
СяЛэй спрыгнул сдерева. Тан Юй-Янь тоже присела заскалой, ожидая, пока
 
противник успокоится.
 
  Ба-бах! 
 
 
 
Неуспел СяЛей подползли кТан Юй-Янь, как нескольких метрах под скалой взорвалась граната. Грязь ищебёнка полетела вних, сделав ихдвоих похожими назомби, которые только что вышли изсвоих могил.
 
Оба они выползли практически водно итоже время после взрыва ибыстро направились квозвышенности.
 
  Ба-бах! 
 
 
 
Вследующее мгновение приземлилась ещё одна граната, икамень, закоторым они прятались, был взорван начасти.
 
Уних все еще есть четыре человека,— сказал СяЛей, убегая. Вследующий раз надо положить этому конец. Тебе просто нужно убить одного. Оставь двоих других мне.
 
Яснимаю одного, атыдвоих, апоследний…,— поняла Тан Юй-Янь. Тыхочешь оставить одного вживых?
 
Оставь парня вмонашеской мантии,— сказал СяЛэй. Официальные японские военные несталибы вести себя так смело. Вероятность того, что они окажутся японскими спецслужбами или спецназом, также весьма мала. Яхочу знать, кто они.
 
Хорошо, так исделаем,— Тан Юй-Янь согласилась смнением СяЛейя.
 
Преодолев определённое расстояние, они оба снова остановились. Вэтот раз СяЛей нестал взбираться надерево. Тан Юй-Янь лежала накамне. Осталось только четверо врагов, поэтому ониТан Юй-Янь обязательно убилибы этих двоих, когда тепопалибы вихполе зрения. Неимея численного преимущества ибоевой мощи, они уже снизили угрозу для врага доочень низкого уровня.
 
Явыиграла,— Тан Юй-Янь вцепилась вруку СяЛейя. После того, как это закончится, тыдолжен будешь поехать сомной вдом моей семьи.
 
Янесоглашался стобой наэтот спор,— сказал СяЛэй.
 
Мне все равно. Яхочу, чтобы тыпоехал сомной вмой семейный дом,— сказала Тан Юй-Янь.
 
Это было головной болью для СяЛейя. Онкак раз собирался найти оправдание,
 
чтобы отказать ей, как вдруг справа отних послышался собачийлай. Онпосмотрел внаправлении звука исразу увидел несколько движущихся огней. Это был свет тактических фонарей, исвет был очень сильным.
 
Тан Юй-Янь тоже слышала внезапныйлай. Она оглянулась итоже увидела движущиеся огни. Эти огни танцевали влесу, вспыхивали иисчезали, иихчисло было ужасающим!
 
Кто они?— Тан Юй-Янь начала волноваться.
 
Левый глаз СяЛейя дернулся, ионбыстро сосредоточился напервом человеке группы. Онпрекрасно видел черты лица иодежду, ивыражение его лица превратилось ввыражение ужаса. Это… индийские войска!
 
Тан Юй-Янь нахмурилась. Как это возможно? Это наша территория. Что они здесь делают?
 
СяЛэй сказал: Это наша территория, ноэти индийские солдаты могут так недумать. Тызабываешь, что это южная граница западной провинции, иИндия оккупировала более 90 000 квадратных километров нашей земли. Уних, вероятно, есть военные лагеря поблизости. Возможно, звук наших выстрелов привлек ихвнимание.
 
Черт! Сколько ихтам?— Тан Юй-Янь тоже видела их, нонемогла ихсосчитать.
 
Покрайней мере, пятьдесят. Мыдолжны выбираться отсюда,— СяЛэй несмел задерживаться. Онвстал соскалы ипополз квершине.
 
Спуск сгоры был лучшим способом избавиться отиндийских солдат, новокруг них все еще было четверо вооруженных людей. Если они столкнуться сними, начнётся перестрелка, исзади ихбудут окружать индийские солдаты, иони попадут вситуацию, когда они будут уязвимы для своих врагов.
 
Горизонтальное движение было нелучшим выбором, потому что было слишком много врагов, иуних было намного больше огневой мощи. ОниТан Юй-Янь несмогут справиться сними, даже если они оба обладали божественными навыками соружием.
 
Уних был один единственный выбор— продолжать движение квершине. Они могли использовать преимущество местности для того, чтобы продолжить свой предыдущий партизанский метод иполучить шанс выбраться изэтого.
 
Холм становился все круче икруче, арастительность все более иболее редкой. Ветер тоже усиливался. Навершине холма показался белый снег. Пока СяЛей бежал, онуже понял проблему. НаТане Юй-Янь были только шорты ифутболка, ионбыл одет влегкую летнюю одежду. Как они могли пересечь этот холодный пик?
 
  Гав гав гав… 
 
 
 
Позади них послышался собачийлай. Из
 
СяЛэй иТан Юй-Янь могли держаться подальше отглаз людей, ноони немогли стряхнуть ссебя нос военных собак.
 
Собакам непонадобится много времени, чтобы ихдогнать, потому что, даже если уних был Цин-гун Секты Тан, они несмогут обогнать собак наэтом крутом горном пути.

    
  





  Глава 748


  

    
      Четверо военных собак догнали ихпрежде, чем СяЛэй иТан Юй-Янь смогли добраться довершины, ивсе четверо начали нападать наних.
 
Военная собака подпрыгнула сземли сразинутой пастью, чтобы вырвать горло Тан Юй-Янь. Еще одна собака метнулась наногу. Обе собаки отлично сработались вместе, иэто показывало, насколько хорошо они были обучены.
 
Когда наСяЛэйя напали собаки, оноказался впохожей ситуации. Одна приближалась кнему соспины, другая— спереди, иобе собаки выглядели так, как будто собирались напасть нанего одновременно.
 
СяЛэй бросился вперед иприставил пистолет ксобакам. Однако прежде чем онуспел разобраться сними, Тан Юй-Янь дважды взмахнула руками, иобе напавшие нанее собаки упали наземлю. Укаждой собаки вголове был метательный нож.
 
Тан Юй-Янь повернулась иснова взмахнула правой рукой.
 
Вжух! Собака позади СяЛейя взвизгнула иупала наземлю.
 
Ба-бах! Оружие пистолета СяЛэйя врезалось вголову собаки, отступив назад, иупало наземлю.
 
Тан Юй-Янь хлопнула владоши. Ну, кажется, ялучше тебя хоть вчем-то.
 
СяЛэй пожал плечами. Кто мог соперничать спотомками Секты Тан, когда дело доходило донавыков метания ножей? Онвсегда хотел выучить истинные приемы Цингун Секты Тан итехники ихсекретного оружия, ноунего небыло шанса. Два раза онукрадкой видел эти техники ипонимал, что некоторые изихприемов были лишь верхушкой айсберга.
 
Ямогу заставить дедушку научить тебя, если тыпойдешь сомной всемейный дом.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Тан Юй-Янь быстро вырвала метательные ножи сголовы собаки иубрала запояс. Затем СяЛэй прекрасно видел, что еёметательные ножи были похожи налистьяивы. Они были очень острые, наихкрая были голубовато-черные, видимо, покрытые ядом. Еепояс тоже был интересным. Онвыглядел как обычный кожаный ремень, новцентре него было пусто, чтобы можно было прятать маленькие метательные ножи.
 
Сегодня вечером онснимал снеё джинсовые шорты, нонезаметил этого секрета напоясе. Отэтого ему было стыдно. Где были его мысли втовремя?
 
Гав-гав-гав…
 
Сосклона снова донёсся лай собак.
 
СяЛэй отложил свои мысли инахмурился. Черт, индийские войска -профессиональные кинологи или что-то вэтом роде? Почему уних ссобой столько собак?
 
Тан Юй-Янь захрипела отсмеха. Янезнала, что тытоже ругаешься.
 
СяЛэй закатил глаза нанее. Раньше яработал настройках, счего мне быть изысканным джентльменом. Разве тынезнала обэтом?
 
Тан Юй-Янь закатила глаза нанего: Тыдилрод, нопоэтому тымне инравишься, спенг.
 
СяЛэй был растерян.
 
Ха-ха! Думаешь, тыединственный, кто знает, как использовать ругательства? Ятоже могу,— Тан Юй-Янь толкнула СяЛейя. Пошли, индийские войска догонят нас, если мызастрянем здесь.
 
СяЛэй последовал заТан Юй-Янь вгору. Онневольно озадачился словами Тан Юй-Янь, потому что непонимал сленг провинции Сычуань.
 
Фонари вспыхнули под горой. Десятки индийских солдат уже выбежали излеса иначали преследовать ихвместе ссобаками.
 
Однако эти индийские войска были неединственными врагами СяЛейя иТан Юй-Янь.
 
Влесу молодой человек вмонашеских одеждах поднял голову ипосмотрел навершину. Онувидел мерцающий свет факелов илай собак. Слабая насмешка появилась вуголках его рта. Отец, тывсегда думал, что ябесполезен, нетакли? Наэтот раз ясобираюсь доказать тебе, чего ястою. Хотя яродился отгорничной, ноясамый сильный всемье Хаттори! Только ямогу быть преемником семьи, анетаженщиной сосмешанной кровью!
 
Его звали Хаттори Цукидзин.
 
Онбыл сыном Хаттори Macao имладшим братом Хаттори Мэй отдругой матери.
 
СяЛэй предположил, что онбыл связан ссемьей Хаттори, нонеожидал, что онсын Хаттори Macao. Ноэтой ошибки было неизбежать, потому что мать Хаттори Мей была американкой, алицо Хаттори Цукидзина было очень азиатским.
 
Хаттори Цукидзин вышел излеса.
 
Онмахнул рукой вперед, итри вооруженных человека последовали заним, продвигаясь квершине.
 
Они, казалось, совсем небеспокоились одесятках вооруженных дозубов индийских солдат…
 
Спустя полчаса.
 
Температура резко упала, хотя они еще недостигли вершины. Холодный ветер обрушился наних, иводно мгновение СяЛэй иТан Юй-Янь изосени попали взиму. ВЕ450 были ветровки, ноуних небыло времени взять ссобой одежду.
 
Так холодно, брр…— Тан Юй-Янь задрожала. Лей, тыуверен, что выбрал правильный путь? Бррр. Мынедобрались довершины, ноздесь уже так холодно. Разве мынезамерзнем досмерти, когда доберемся довершины? Хотя нет, мыпросто превратимся вфруктовое мороженое, когда индийские войска захватят нас.
 
Это наш единственный выход изопасной ситуации,— сказал СяЛэй. Эти японцы охраняют путь внизу, имыобязательно перебьем их, когда пойдем вниз. Если мыдвинемся вбок, индийские войска поравняются снами. Тысможешь убежать отдесятков орудий, которые стреляют вслепую? Янехочу испытывать свою удачу.
 
Ладно. У, Умереть стобой нетак ужплохо… Тебе нехолодно?— Тан Юй-Янь обняла себя ислюбопытством посмотрела наСяЛэйя. Она заметила, что СяЛей неочень страдал отпонизившейся температуры, хотя онбыл одет почти также, как иона. Оннедрожал инеспотыкался всловах, исамое странное было то, что его лицо все еще было обычного цвета.
 
СяЛэйю насамом деле это тоже показалось странным. Онпервый раз резко перешёл изтеплого места вхолодное, ноего тело, казалось, автоматически приспособилось ктакому большому изменению температуры. Онсовсем нечувствовал холода. Онхорошо знал состояние своего тела идаже нечувствовал, чтобы унего замерзали конечности. Уего сердцебиения идыхания также небыло побочных реакций набольшие изменения температуры. Самым очевидным доказательством этого было то, что его лицо иладони все еще были теплыми.
 
 Оноценил свое тело более внимательно ивскоре нашел причину. Оннепострадал отхолода из-за таинственной силы вего мозгу. Она направила кровоток вего венах иподдерживала регулярную функцию вего органах.
 
Найдя причину, СяЛэй успокоился, носреагировал довольно холодно: Что тыимеешь ввиду, говоря, мне нехолодно? Пошли. Давай поднимемся нагору, им, мы… обойдем еёстой стороны.
 
О, хорошо,— Тан Юй-Янь стиснула челюсть ипродолжила подниматься.
 
СяЛэйю захотелось снять свою рубашку иотдать еёТан Юй-Янь, видя, как ейхолодно. Идаже захотел отдать ейсвои брюки, ноподумал, что если ондействительно это сделает, то… разве Тан Юй-Янь небудет считать его монстром?
 
Наконец они поднялись навершину.
 
Белый пик простирался досамого горизонта. Это был снежный мир, которому небыло видно никонца никрая.
 
О, боже мой…— Тан Юй-Янь вотчаянии упала назаснеженную землю. Она больше немогла выносить эту температуру из-за количества одежды наней. Если учеловека небыло зимней одежды для защиты отхолода вэтой холодной среде, онзамерзнет менее чем через полчаса иумрет.
 
СяЛэй больше немог сдерживать своё притворство. Онснял рубашку ибрюки.
 
Что тыделаешь?— Тан Юй-Янь вшоке посмотрела нанего.
 
СяЛэй бросил свою рубашку ибрюки вТан Юй-Янь. Надень их.
 
Нет! Тыхочешь умереть?— Тан Юй-Янь сразу отказалась.
 
Надень это!— СяЛэй крикнул нанее. Ясейчас принимаю решения! Делай так, как яговорю, инеразговаривай!
 
Слезы потекли изглаз Тан Юй-Янь. Сееточки зрения, похоже, что СяЛэй отдал ейвсю одежду, чтобы ейбыло тепло. Как она могла небыть тронута таким заботливым жестом?
 
Тан Юй-Янь все еще молча стояла, иСяЛэй бросился вперед, чтобы надеть нанеё рубашку.
 
Я, янехочу брюки,— только теперь она отреагировала.
 
СяЛэй внезапно ударил ееполицу. Надень это!
 
Этот шлепок был совсем несильным, ноТан Юй-Янь быстро пришла всебя. Завсю свою жизнь ееникто никогда небил, ноСяЛэй теперь дал ейпощечину. Однако веесердце небыло гнева. Вместо этого она была так взволнована, что изееглаз текли слезы, аизееноса потекла слизь.
 
Мужчина отдал тебе всю свою одежду влютый холод, атыотказалась, апосле этого ондал тебе пощёчину, чтобы заставить тебя надеть одежду. Как можно было винить его втом, что онударил тебя?
 
Тан Юй-Янь прикусила свои вишневые губы, надев брюки СяЛейя, изакричала, сказав: Я, ятоже нехочу жить, если тыумрешь.
 
Мынеумрем. Поверьмне. Иди сомной,— СяЛэй направился кскале. Онобнаружил углубление под обрывом, когда Тан Юй-Янь надевала штаны. Перед двумя скалами был разрыв, который позволил ему иТан Юй-Янь спрятаться там.
 
Наобрыве СяЛэй сначала пропустил вперёд Тан Юй-Янь, азатем вошел сам.
 
Утес искала непропускали ветер. Теперь Тан Юй-Янь было теплее, ноэтого всё ещё было недостаточно.
 
СяЛэй обнял ее, пытаясь немного согреть её.
 
Почему тытакой теплый?— удивилась Тан Юй-Янь.
 
Это секретная техника Винчунь…— выкрутился СяЛэй ипридумал название. Девственное греющее солнце
 
Девстенное?— Тан Юй-Янь удивилась ещё больше. Тыдевственник?
 
СяЛэй очень хотел дать сам себе пощечину. Почему онневыбрал что-то еще для фальшивого имени? Что онвыбрал слово девственница? Еслибы онбыл девственником, точтобы подумала ЛунБин? Чтобы подумала Цзян Жу-И? Шеньту Тянь-Инь, Лян Си-Яо… чтобы они подумали?
 
Гав-гав-гав…
 
Внезапно раздался звук лая.
 
Черт! Если яумру, яуничтожу инекоторых индийских солдат!— лай отвлек внимание Тан Юй-Янь, иона выхватила штурмовую винтовку Gust, готовясь выползти.
 
СяЛэй прижал еёплечом. Оставайся здесь. Япринесу тебе куртку вшкуре.
 
Тысобираешься убить собак?
 
Одолжи мне метательный нож,— СяЛэй потянулся кпоясу Тан Юй-Янь.
 
Тан Юй-Янь инстинктивно увернулась, ноэто был просто символический жест. Она сразуже успокоилась, когда теплая рука СяЛэй коснулась ееталии, нежно, как кошечка.
 
СяЛэй вынул метательный нож унеё спояса, азатем выполз. Как раз перед тем, как выйти, оноглянулся нанее. Тысможешь убить индийских солдат, если они догонят нас?
 
Да! Черт, если из-за этого унас будут какие-то проблемы, ясама совсем разберусь!— яростно сказала Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй улыбнулся. Тогда язнаю, что надо делать.

    
  





  Глава 749


  

    
      Четыре военных собаки упали наземлю. Утрех изних было перерезано горло, ауодной сломанашея. СяЛэйю понадобилось всё это, чтобы сделать всеэто. Собака, укоторой СяЛэй сломала шею, станет пищей вовремя ихпобега. Налезвии ножей Тан Юй-Янь был яд, поэтому использовать вкачестве еды можно было только ту, что оннеубил ножом.
 
Убив их, СяЛэй неспешил тащить трупы собак назад вуглубление вскале. Онстоял накраю исмотрел вниз, наблюдая задействиями внизу. Военные собаки догоняли, поэтому индийские солдаты должны быть далеко позади.
 
Мерцающий свет факелов виднелся соспуска. Индийские солдаты догонял их.
 
Взгляд СяЛейя пронёсся мимо этих индийских солдат иеще дальше. Однако онневидел людей, которых хотел видеть.
 
Аманда, ПакТэён, Багу иМаркус непоявились.
 
Аманда позвонила ему дотого, как онприбыл взападную провинцию, исказала, что она итри других члена команды Зодиак были вполучасе езды отнего иТан Юй-Янь намашине. Полчаса означали около 60км, поэтому, еслибы Аманда иостальные были впути, они должны были прибыть давно.
 
Неужели Аманда, ПакТэён идругие остановиться ирасположиться нарасстоянии вшестьдесят километров? Раз так, тоони действительно ничего незнают обитве здесь. Нояпонцы заблокировали сигнал вэтой области, поэтому Аманда неможет отследить моё местоположение спомощью спутникового телефона. Учитывая еёопыт, разве она несочлабы это странным? Если Аманда иостальные поспешили сразуже после того, как мой сигнал исчез, тогда они должны были прибыть уже сейчас, верно?— СяЛэй забеспокоился. Онсбольшой уверенностью сказал Тан Юй-Янь, что они неумрут здесь, иего уверенность заключалась вприсутствии Аманды итрех других членов команды Зодиака. Все они были умелыми воинами, икаждый изних стоил10. Еслибы его группа поддержки прибыла, онибы сделали сэндвич изяпонцев синдийскими солдатами, стоящими рядом сними, ипозволилибы ему иТан Юй-Янь сбежать.
 
Новолноваться было бесполезно. Команда Зодиака непоявилась, втовремя, как ониТан Юй-Янь все еще находились всерьезной опасности.
 
Вэтот момент четверо военных вошли вполе его зрения, ионбыл ошеломлен. Этими четырьмя военными были неАманда, Пак Таён идругие, аяпонцы, которые преследовали его иТан Юй-Янь!
 
Четверо японцев вели молодого человека вмонашеских одеждах, иони следовали заиндийскими войсками. Две фракции поднялись квершине практически одновременно. При нормальных обстоятельствах эти четыре японца должны избегать индийских войск, ното, что СяЛей видел, было очевидно— японцы знали осуществовании индийских войск инаоборот. Однако обе фракции были мирными инеперестреливались. Кроме того, они вместе взбирались навершину.
 
Вэтой ситуации была только одна возможность: группа японцев игруппа индийских военных работали вместе. Это была тщательно подготовленная ловушка!
 
Вэтот момент мозг СяЛейя разбирался вовсех произошедших событиях, ипредыдущие детали, которые оннепонимал, ипробелы были заполнены. Теперь всё стало предельно ясно.
 
Кто-то слил информацию обэтой миссии.
 
Возможно, террористы ипроникли встрану, ноони были давно вывезены японцами изамененыими. Вероятность этого была более80%. Авероятность утечки информации составила 100%!
 
Эта ситуация теперь выглядела так, будто теперь нетолько ониТан Юй-Янь были вопасности, аАманда идругие тоже!
 
Так ктоже слил информацию?
 
Сейчас небыло времени искать предателя иловить этого человека. СяЛэй обошел обрыв ибыстро перебрался надругую сторону пика.
 
Нальду иснегу группа белых фигур двигалась вего направлении. Они были нарасстоянии около 500 метров, иего поле зрения было закрыто снегом, ноСяЛэй прекрасно видел эти белые фигуры. Это были военные вкамуфляжной форме -белые ичерные. Уних было лучшее американское оружие.
 
ЦРУ?— холод пробежал посердцу СяЛэйя.
 
Американцы, японцы, индийцы… Вокруг этого холма была целая армия ООН.
 
Правда была раскрыта водно мгновение. Сотрудничество между японцами иамериканцами было обусловлено совместными усилиями ГуКе-Вень иХаттори Macao. Теперь они перенесли место его захвата изПарижа наэтот холм. Что касается индийцев, они определенно неосмеливались открыто атаковать агентов Китая, поскольку это была опасная территория. Онибы непосмели, нокоррупция индийских войск была широко известна. Нужно было просто заплатить правильную цену, иподкупить индийский гарнизон вэтом районе несоставилобы труда.
 
Стех пор как ониТан Юй-Янь подверглись нападению, враг пытался отогнать ихкэтому холму ипонемногу подтолкнуть его квершине. Теперь индейцы, американцы ияпонцы окружили этот холм. ОниТан Юй-Янь были вотчаянном положении, ивыхода небыло.
 
СяЛэй поднял пистолет, иего левый глаз сфокусировался начеловеке вснежном камуфляже. Оннажал накурок.
 
  Ба-бах! 
 
 
 
Тупая стрельба нарушила тишину пика. Вего поле зрения человек вкамуфляжной форме упал наземлю. Однако оннеубил этого человека. Человек все еще мог двигаться после удара испрятался закамень.
 
Ветер захолмом был слишком сильным, ишел снег. Онрассчитал скорость ветра ивлияние низкой температуры натраекторию пули, новетер был непредсказуемым. Онсвистел товлево, товправо, поэтому унего небыло возможности рассчитать определенный результат.
 
Однако ему удалось ранить одного изних, аостальные замаскированные снегом несмели рисковать. Они быстро спрятались заскалами. Один изних открыл ответный огонь, нопули вообще недостигли СяЛэйя.
 
Выстрелив один раз, СяЛэй сдался. Онповернулся иушел.
 
Унего иТан Юй-Янь был ограниченный запас боеприпасов. После сражения уних осталось ещё меньше, поэтому СяЛэй предпочелбы нестрелять, еслибы оннемог убить содной пули.
 
СяЛэй притащил четырех военных собак кутесу. Тан Юй-Янь хотела вылезти изщели вскале, ноСяЛэй остановил ее.
 
Яслышал, что тытолько что стрелял. Индийские войска близко?— спросила Тан Юй-Янь. Наней были рубашка ибрюки, которые ейотдал СяЛэй, ноэтого ейбыло мало. Она все еще дрожала отхолода, иеёязык заплетался. Она обнимала себя, иеекожа совсем посинела. Это было вызвано замедленным кровотоком. Вэтом состоянии еемозг иорганы неполучалибы достаточного количества кислорода ипитательных веществ— втаком состоянии онабы долго непродержалась, неговоря уже отом, чтобы сражаться вместе сСяЛэйем.
 
СяЛейю было больно смотреть нанеё. Кроме того, ончувствовал, что вовсём этом была его вина. Она привела его наэту миссию, ноцелью американцев ияпонцев был он, анеона. Она должна была сразиться снесколькими плохо экипированными террористами наэтой миссии, иеесеми подчиненным тоже непришлосьбы умирать.
 
Я, я, яговорю стобой, аты…— Тан Юй-Янь задрожала, прежде чем смогла закончить предложение.
 
СяЛэй небыл уверен, долженли онсказать ейреальную ситуацию, что они были окружены инаходились втяжелом положении.
 
Немного поколебавшись, СяЛэй сказал: Юй-Янь, невыходи, чтобы нислучилось, хорошо?
 
Тан Юй-Янь замерла. Что, что тыимеешь ввиду? М, мыбольше неможем сбежать?
 
Нет, все будет хорошо,— сказал СяЛэй.
 
П, перестань мне врать! Яхочу драться вместе стобой!— Тан Юй-Янь стояла насвоём.
 
СяЛэй внезапно ударил Тан Юй-Янь посонной артерии. Она хмыкнула ипотеряла сознание.
 
СяЛэй взял пули извинтовки иеёмагазин, азатем затащил туши четырех военных собак врасщелину. Онразрезал туши собак ивынул ихвнутренние органы. Наконец, онпереместил несколько камней, чтобы перекрыть вход впещеру.
 
Ихцель— я. Это моя битва, итынеимеешь кней никакого отношения. Тынедолжна здесь умирать,— сказал СяЛэй. НоТан Юй-Янь больше неслышала его.
 
Тан Юй-Янь была невсостоянии сражаться рядом сним. Позволить ейпопасть налинию огня было пустой тратой пуль, атакже отправить еенаверную смерть. Почемубы просто неспрятать ееидать ейшанс выжить?
 
Спрятав Тан Юй-Янь, СяЛэй покинул утес. Теперь онхотел найти удобное место для снайпера иубить как можно больше врагов, пока унего все ещё было преимущество наместности. Давление нанего уменьшится отколичества врагов, которых онубьет.
 
Атаковать американцев вспину— СяЛей сразу отмел эту идею, как только она всплыла вего голове. Онуже однажды выстрелил иобнаружил, что убить его цель было трудно. Эти американцы могли быть элитой солдат спецназа, атакже агентамиЦРУ. Они были более могущественными, чем индийские войска, как наэто нипосмотри. Сними будет гораздо сложнее бороться, чем синдийскими войсками. Кроме того, ветер перед холмом был намного слабее, ивлияние ветра напули было нетаким сильным, как захолмом. Проделав этот анализ, СяЛей быстро принял решение. Онсобирался сначала уничтожить индийские войска!
 
СяЛэй лежал накамне, возвышаясь над большой территорией, азатем вытянул XL2500. Онбыстро сосредоточился наиндийском солдате инажал накурок.
 
Сразуже после того, как раздался выстрел, индийский солдат был пробит пулей снайперской винтовки, ионупал наземлю сдырой размером скулак вгруди.
 
Индийские солдаты, направлявшиеся квершине, сразуже пришли всмятение. Они, очевидно, неожидали, что человек навершине насамом деле всеже осмелится стрелять вних. Некоторые выругались нанего, анекоторые стали стрелять повершине. Тем неменее, они использовали индийскую штурмовую винтовку INSAS, иэтот тип оружия был смоделирован наАК47, нопроизводительность была очень плохой. Пули, выпущенные изштурмовой винтовки INSAS, были снова взорваны из-за сильного ветра, но, казалось, что они неотклонились отсвоей траектории. Ивот, выстрелы попали вСяЛэйя, нолишь несколько изних смогли добраться доСяЛейя, тем более причинить ему боль.
 
Это территория Индии. Яприказываю вам сдаться!— крикнул офицер наанглийском языке.
 
  Ба-бах! 
 
 
 
Неуспел индийский офицер договорить, как сквозь его мозг прошла пуля, разбрызгивая вовсе стороны осколки черепа имозговое вещество.
 
Индийский офицер упал наземлю соткрытыми глазами, переполненными гневом впредсмертные секунды.
 
Яубью тебя, даже если тыбудешь вНью-Дели!— крикнул СяЛэй.
 
  Бах Бах бах… 
 
 
 
Трататата…
 
Из-под вершины снова раздавались выстрелы. Пули сыпались навершину, как дождь.
 
Темная фигура украдкой вышла налинию фронта испряталась заскалой. Как только онперестал красться, онвысунул гранатомет извершины скалы иосторожно встал, регулируя угол наклона иготовясь кстрельбе поСяЛэйю.
 
Японцы наиболее искусны вподлых атаках, а?— СяЛэй нажал накурок.
 
  Пью! 
 
 
 
Японский военный, управляющий гранатометом, сглухим стуком упал наземлю. Была видна только половина его головы, иэто была половина его мозга, которую онпотерял.

    
  





  Глава 750


  

    
      Навершине был только один человек иодна винтовка, ноэто казалось большим препятствием для индийских войск. Любой человек, кто высовывал свою голову или пытался продвинуться, был встречен смертельной пулей. Учеловека навершине было божественное оружие, иэто было уже запределами того, счем они могли справиться.
 
Они сделали одну атаку, ноникто неосмелился высовываться после того, как после него попало сдесяток тел.
 
Цельтесь туда!— Хаттори Цукидзин подполз киндийскому офицеру, командующего солдатами, икрикнул ему наанглийском. Чего тыждешь? Унего нетак много пуль! Неужели вытак боитесь смерти?
 
Ублюдок! Индийскому офицеру было так стыдно, что онразозлился. Почемубы тебе итвоим людям неатаковать самим? Мыуже потеряли более десяти человек, итысмеешь говорить моим людям идти насмерть?!
 
Незабывай, что ятебе заплатил! Этих денег тебе хватит, чтобы жить вроскоши доконца своих дней!
 
Индийский офицер стал покорным при упоминании денег. Онпринял деньги вобмен набедствие. Еслибы ониего заместитель неприняли деньги отэтого японца, егобы здесь небыло. Сначала ондумал, что это были простые военные учения ичто никто недолжен был умирать, нооннеожидал, что всё пойдёт непоплану. Было убито более 10 его людей. Такого рода вещи нельзя было скрыть, икак только начальство расследовалобы это дело, егобы обвинили, сколькобы денег унего небыло!
 
Если хочешь подняться, возьми своих людей ииди вверх. Явзял твои деньги, нотынесказал мне, что цель такая мощная!
 
Хаттори Цукидзин сделал движение соружием.
 
Недвигайся!— предупредил офицера рядом синдийским офицером.
 
Хаттори Цукидзин прижал дуло пистолета вниз. Если тыитвои люди нападете ипоможете мне поймать этого человека, ядам тебе еще один миллион долларовСША. Возьмёшь эти деньги исможешь покинуть Индию, чтобы жить где-то еще.
 
Командир колебался. Два миллиона: Налице Хаттори Цукидзина появилась лёгкая ухмылка. Атыочень жадный. Порукам.
 
Индийский командир дал команду. Вперёд! Унего больше нет пуль! Ядам сто тысяч американских долларов человеку, который убьётего! Аостальные 500тыс разделим между выжившими!
 
Сто тысяч американских долларов— небесная сумма для офицера самого низкого ранга. Кроме того, онполучит долю впятьсот тысяч американских долларов, даже если оннеубьет человека нахолме ивыживет— это был быстрый путь кбогатству. Богатство ичесть вобмен нариск, икомандир сказал, что учеловека нахолме кончились пули. Прикрываясь, индийские войска снова начали наступление.
 
  Ба-бах! 
 
 
 
Свершины раздался выстрел.
 
Индийскому солдату, который только что вырвался изукрытия, оторвало голову. Онумер ужасной смертью.
 
Солдаты, которые только что собрались сдухом, снова впали вуныние. Богатство было очень привлекательным, ночтобы наслаждаться имбыла нужна жизнь! Учеловека была только одна жизнь, поэтому любой былбы напуган, столкнувшись сосмертью.
 
  Бам! 
 
 
 
Японский военнослужащий выстрелил гранатой, когда СяЛэй выстрелил виндийского офицера.
 
  Ба-бах! 
 
 
 
Граната взорвалась недалеко отточки снайперской стрельбы СяЛейя. Холм загорелся, разлетаясь вдребезги.
 
Вперёд!— закричал индийский командир.
 
Трататаа…
 
  Бах Бах бах… 
 
 
 
Индийские войска стали безумно атаковатьпик. Продвигаясь вперёд, они набегу стреляли изсвоего оружия, используя свою огневую мощь для подавления СяЛэй.
 
Это казалось эффективным. Снайпер навершине больше нестрелял, чтобы убивать цели внизу. Индийские войска вскоре приблизились квершине. Перед глазами этих солдат были нетолько скалы, ноибогатство, которое они жаждали больше всего.
 
Успех!— сказал японский военный Хаттори Цукидзин. Они поднялись нагору. Онбыл тем, кто выстрелил изгранатомета вСяЛэй, чтобы ранить его.
 
Выдвое идите наверх. Непозволяйте индийским парням убитьего. Яхочу, чтобы онбыл жив,— сказал Хаттори Цукидзин.
 
Говоривший японский военный сделал жест рукой своему коллеге, иони вышли из-под каменного укрытия.
 
Неуспел онвыйти изукрытия, как внего полетела пуля. Она прошла через левое глазное яблоко изатылок. Оннечувствовал, что такое смерть, потому что онуже был мертв.
 
Другой военнослужащий сразу побледнел, ионинстинктивно нырнул внаправлении каменного укрытия, изкоторого онвышел ранее.
 
Ноонсреагировал слишком поздно.
 
Еслибы онсделал это, как только умер его коллега, онуспелбы спасти себя. Но, когда его коллега был застрелен, онбыл шокирован исделал движение всторону после небольшой задержки. Его реакция уже была очень быстрой, ноона была небыстрее пули.
 
  Пиу! 
 
 
 
Звук, похожий навзрыв бутылки сгорячей водой, донесся изего тела, иизего шеи брызнула кровь, запачкав лицо Хаттори Цукидзина, прежде чем тот рухнул наземлю.
 
 Хаттори Цукидзин побледнел. Онприсел заскалой инесмел пошевелиться.
 
Досих пор его план шёл гладко, нооннепланировал, что люди, которых онпривел, будут умирать такой ужасной смертью. Двенадцать солдат его семьи были уничтожены! Онпривел этих двенадцать человек наБлижний Восток исражался сними целый год, иони небыли ранены или убиты. Немногие знали осуществовании команды Цукидзин, ноте, кто знал, побледнелибы отстраха. Онтакже полагался насвою боевую мощь, чтобы заработать большие военные деньги наБлижнем Востоке. Тем неменее, вся его слава была уничтожена сегодня вечером. Оннемог поверить вто, что могущество его иего людей, атакже этого индийского пограничного отряда насамом деле немогло уничтожить одного СяЛэйя!
 
Онснял соспины снайперскую винтовку Barrett М8А21. Его гнев иего гордость заставили его желать сразиться вснайперских навыках сСяЛейем. Однако, когда ондержал вруках свою снайперскую винтовку М8А21 исобирался это сделать, его взгляд переместился натело солдата семьи рядом сним. При виде мёртвого человека сотсутствующей половиной шеи вся его храбрость внезапно исчезла.
 
Онпосмотрел начасы насвоем запястье. Дерьмо. Неужели ЦРУ ждёт, пока все индийские войска погибнут? Они ждут, когда уСяЛейя закончатся пули, чтобы пойматьего? Черт! Никто неможет компенсировать мне мою потерю!
 
Самый надежный способ поймать такого человека, как СяЛэй, это подождать, пока унего закончатся боеприпасы. Пока унего был пистолет вруке спулями, онбыл похож намрачного жнеца!
 
Два выстрела спустя, свершины больше небыло выстрелов.
 
УСяЛэйя, казалось, наэтот раз действительно закончились пули.
 
Унего нет пуль! Вперёд! Поймайте его! Наэтот раз даже индийские солдаты, спрятавшиеся заскалой, вэкстазе рванулись вперед.
 
Индийские войска безумно закричали иринулись нахолм сосверкающим оружием вруках.
 
Выжившие индийские солдаты совершенно точно преодолели самое худшее изэтого, иединственное, что осталось сделать,— это считать деньги.
 
Более тридцати индийских солдат наконец добрались довершины иприбыли кместу, откуда СяЛэй стрелял вних. Наскале была снайперская винтовка ипустые пули. УСяЛейя действительно кончились пули, ноего нигде небыло видно навершине.
 
Дерьмо, вчем дело?
 
Невозможно! Должно быть, онгде-то спрятался! Найти его!
 
Там кровь!
 
Онушел этим путем! Ему больно!
 
Поймайте его!
 
Группа индийских солдат обнаружила место, где СяЛэй убил собак. Они увидели собачью кровь наснегу иврадости бросились кскале.
 
Наскале никого небыло. Кровавый след собаки шел красщелине, которое СяЛейя закрыл камнями.
 
Ему больно! Онпрячется вскале! Окружите его! Индийский командир взволнованно кричал приказы.
 
Большая группа индийских солдат подошла кутесу.
 
Вэтот момент человек внезапно выскочил из-за снега— мужчина внижнем белье содним пистолетом.
 
  Бах Бах бах… 
 
 
 
Штурмовая винтовка Gust выплёвывала пули, одну задругой, ииндийские солдаты падали, как скошенная пшеница. Ихсмерти были разными, ноувсех было одно сходство— стрелявший вних человек совершал всего один выстрел изштурмовой винтовки, нокаждый изних погиб из-за выстрела вголову иэтого самого единственного выстрела!
 
Чтобы достичь такого уровня стрельбы… Насколько чётко должны быть скоординированы его руки, глаза имозг? Никто незнал, потому что такого никогда раньше небыло. НоСяЛэй сделалэто. Его мозг, его левый глаз иего руки были как суперкомпьютер, направляющий высокоточную машину навыполнение высокоточной обработки вэтот момент стрельбы. Эффективно, точно ибез погрешности!
 
Конечно, ещё одна причина, почему онмог сделать это, заключалась втом, что штурмовая винтовка Gust была превосходной. Еслибы ему дали пистолет сбольшой отдачей, такой как АК-47, или другие штурмовые винтовки, оннесмогбы стрелять так, даже еслибы его мозг, руки иглаза были божественно сильны.
 
Ноединственный, кто избежал удара— индийский командир.
 
Выстрела непоследовало, когда СяЛэй нажал накурок.
 
Этот индийский командир был так напуган изол, ноостановился игромко рассмеялся после того, как винтовка СяЛейя оказалась пустой. Утебя кончились пули? Ха-ха, тысэкономил мне много денег, убив ихвсех. Ядействительно должен поблагодарить тебя. Пр-
 
СяЛэй внезапно взмахнул рукой.
 
Индийский командир упал наземлю посреди фразы преклонить колени. Метательный нож торчал унего налбу.
 
Ятоже должен поблагодарить тебя. Тыдоставил мне боеприпасы,— сказал СяЛэй. Онвыбросил изрук пустую штурмовую винтовку Gust иподошел кбольшой куче трупов.
 
Онхорошо рассчитал время. Американцы прибудут втовремя, когда онзаберет уиндийских войск оружие ибоеприпасы. Поэтойже причине онотказался отпривлечения американцев раньше исосредоточился науничтожении индейцев. Уэтого индийского отряда было преимущество вчисленности, ноони небыли хорошо обучены военной тактике, поэтому ихбыло легко убить. Еслибы онвыбрал сначала перестрелку самериканцами иунего кончились пули, оноказалсябы вотчаянной ситуации, когда его окружилибы обе стороны. Без боеприпасов унего было только два варианта— самоубийство или быть пойманным.
 
СяЛей невольно нахмурился отнизкого качества оружия индийских войск, ноунего небыло другого выбора. Оннаугад выбрал несколько штурмовых винтовок идесятки магазинов сбоеприпасами, азатем покинул скалу, готовясь квыходу нановое поле боя.
 
Остался ещё один японец, которого оннеубил. СяЛей вовсе обэто небеспокоился, хотя инемог сейчас онём позаботиться. Однако, посравнению спредыдущей ситуацией, СяЛэй теперь находился вгораздо лучшем положении.
 
СяЛэй сделал шаг через край утеса ибросился всторону-
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        Ба-бах! 
 
 
 
Сильный взрыв прогремел рядом сСяЛэйем. Оглушительное эхо иударная волна отвзрыва обрушились наСяЛейя как лавина.
 
Бомба взорвалась.
 
Новиден был нетолько взрыв. Четверых боевиков вбелом камуфляже тоже можно было разглядеть. Онрассчитал всё очень точно, ивего передвижениях небыло никакой ошибки, только теиндийские войска были слишком бесполезны. Онуже прекратил стрельбу потем индийским солдатам, номного сил ивремени было потрачено впустую допредъявления обвинения. Втоже время боевики захолмом увеличили свой темп ивоспользовались этой возможностью, чтобы приблизиться, пока онвел перестрелку синдийскими солдатами.
 
  Ба-бах! 
 
 
 
ВСяЛэйя полетела сеть.
 
Сеть развернулась ввоздухе ипотянулась кСяЛэйю.
 
СяЛэй повернулся, чтобы уклониться отнеё, инаклонился близко кземле, откатившись назад под обрыв.
 
Пиу пиупиу! Поток пуль попал вснег, куда онкатился. Еслибы онбыл чуть медленнее, его нижние конечности былибы поражены.
 
Стрелки, поднявшиеся нахолм, продолжили штурм. Они стреляли невслепую, астреляли довольно ритмично, давили наСяЛейя инедавали ему возможности отстреливаться.
 
Эти боевики были явно лучше подготовлены, чем индийские войска.
 
СяЛэй стревогой спрятался под обрывом. Всего занесколько секунд доэтого унего была надежда, что онсможет использовать преимущество местности, чтобы удержать американцев под горой. Унего было достаточно боеприпасов, чтобы сделать это, иесли емубы удалось продержаться донаступления дня, ониТан Юй-Янь смоглибы выбраться изопасности. Однако надежда была просто прекрасной вещью, которую реальность немогла поддержать. Ему нужно было всего пару минут, чтобы вооружиться, новраг недал ему этого времени.
 
Пуля запулей врезалась вкамень иземлю, поднимая искры иснег.
 
Четверо боевиков подошли ближе.
 
Это была отчаянная ситуация, ноему все равно пришлось сражаться!
 
СяЛэй подошел ближе ккраю обрыва, иего левый глаз увидел сквозь угол скалы. Онувидел этих четырех вооруженных людей вкамуфляжной форме— трех белых иодного черного человека. Все они были одеты вприборы ночного видения. СяЛэй вытолкнул одну изнизкокачественных винтовок индийских войск скрая скалы перед ним.
 
  Пиу! 
 
 
 
Пуля попала вдуло пистолета, идуло сразуже изогнулось вобратную сторону, она была изогнута. СяЛэй поспешно затащил еёобратно.
 
Враг поддерживал подавляющий огонь. Небыло никакого шанса дать отпор, даже несмотря нато, что унего были такие божественные навыки владения оружием!
 
Тем временем, всё больше американских боевиков поднялись навершину.
 
СяЛэй потерял всякую надежду. Онпосмотрел науглубление вскале позади него. Там онспрятал Тан Юй-Янь, ноэто неускользнуло отвнимания американцев, иони слегкостью ееобнаружат. Цель американцев состояла втом, чтобы поймать его живым, ночто они сделают сТан Юй-Янь? Ненужно было долго думать над ответом— они убьютеё. Американцы недалибы Тан Юй-Янь возможность рассказать обэтом инциденте. Мертвые люди нерассказывает секреты.
 
Яобещал тебе, что тыпокинешь это место живой, но…— сердце СяЛэйю был полон грусти.
 
Онвсе еще мог остаться вживых, ибыть живым означало, что была надежда. Однако для Тан Юй-Янь время, проведенное наэтой Земле, уменьшалось скаждой минутой, иунее небыло надежды.
 
Онотчаянно посмотрел нанебо. Онбыл атеистом, новэтот момент онначал молить бог спасти его иТан Юй-Янь.
 
Икогда онподнял глаза, его глаза расширились; оннеморгал.
 
Втемном небе появился парашют.
 
Это… СяЛэй использовал свой левый глаз ивскоре увидел лицо парашютиста.
 
Это было женское лицо. Златовласая, голубоглазая, сизящным лицом. Похоже, ейбыло всего 16 или 17, или даже моложе. Несовершеннолетняя.
 
Снег покрывал землю, анадворе была ночь, ночто здесь делала блондинка напарашюте? Скакой стороны нипосмотри, это было странно. Нобольше всего СяЛейя ошеломило неэто, ато, что эта девушка держала вруке деревянный посох, наголове была ведьминская шляпа ичёрная ведьминская мантия нателе.
 
Весенний ветерок взъерошил ееволосы. Еедлинные золотые волосы допояса танцевали наветру под шляпой, как золотая волна. Она была равнодушна ивеличественна. Еевзгляд был холодным ибез эмоций. Это выражение абсолютно несоответствовало еёвозрасту. Если парашют наеетеле заменить метлой, онабы выглядела так, будто попала всказочный мир.
 
СяЛэй молился богу оспасении его иТан Юй-Янь, атут появилась эта ведьма. Она была такой молодой. Это что, какая-то шутка?
 
Парашют спускал блондинку нахолм. СяЛэй посмотрел наеерост искорость спуска ибыстро рассчитал время, когда она приземлится. Она должна была приземлиться через две минуты.
 
Большой знак вопроса появился вголове СяЛэй. Кто она такая?
 
Блондинка спарашютом явно небыла любителем экстремальных видов спорта. Вэтом мире небыло энтузиастов экстремальных видов спорта, которыебы одевались как ведьмы. Нопочему она приземлилась наэтом холме посреди всех остальных холмов?
 
Эта энтузиастка экстремальных видов спорта, одетая подобным образом, прибыла сюда как раз потому вопросу, который разворачивался прямо сейчас.
 
СяЛэй вдруг подумал очеловеке, нооннебыл уверен.
 
Женский голос вдруг пришел откуда-то. Сялей!
 
Это был голос ГуКе-Вень.
 
Этот голос был слишком знаком, ионузналбы его, даже еслибы превратился впепел. Онсовсем неудивился, когда появился ГуКе-Вень.
 
 Вголосе ГуКе-Вень звучала насмешка. Ну, что, где твоя сила сейчас, СяЛэй? Что это засостояние, вкотором тысейчас находишься? Интересно, как тысбежишь вэтотраз! Давай, убегай! Хахаха …
 
Хорошо, ятебя понял. Япойду свами, ребята, ноуменя есть одно условие. Япойду свами, ребята, если выотпустите Тан Юй-Янь. СяЛэй посмотрел внебо. Его сердце билось. Блондинка спарашютом исчезла.
 
Неужели то, что онвидел, было всего лишь галлюцинацией?
 
Тыведёшь сомной переговоры?— сказала ГуКе-Вень. Думаешь, что утебя все еще есть право вести переговоры сомной сейчас?
 
Это был невопрос, аиздевательство.
 
СяЛэй выбросил пистолет сиспорченным дулом исказал: Уменя только одно условие. Заберёшь ссобой мой труп, если тынанего несогласишься.
 
СяЛэй, думаешь, после того, как все зашло слишком далеко, ЦРУ все равно будет ценить твою жизнь? Тыугрожаешь ихнациональным интересам. Оружие, которое тыразработал, итвоя военная фабрика Thunder Horse— цели для уничтожения. Они дали мне два варианта: первый— тыпродолжаешь жить; второй— тыумрёшь. Учитывая, что мыстарые друзья, ядам тебе возможность выбрать жизнь. Сдавайся прямо сейчас, если хочешь жить! Аесли тырешишь умереть, топоторопись иумри!
 
Как только она закончила говорить, десятки агентов ЦРУ иэлитных бойцов спецназа окружили скалу. Они направили свое оружие накаждый возможный дюйм, где тело СяЛейя могло появиться изего укрытия. Независимо оттого, насколько быстрым был СяЛэй, они собирались убить его, как только онпокажет себя.
 
УСяЛэйя осталось нетак много времени.
 
Неужели ЦРУ или американские власти дали ейэти два варианта? СяЛэй немог знать обэтом, ионнехотел играть вазартные игры, потому что накону была его жизнь.
 
Одиночество, отчаяние игнев охватили его, иСяЛэй сотчаянием посмотрел внебо. Ему очень хотелось увидеть эту блондинку, потому что она, покрайней мере, дала ему надежду. Однако небо было пустым итемным, ионбольше невидел эту девушку. Затем онусомнился, былоли то, что онвидел ранее, реальностью ипросто галлюцинацией.
 
Нокак галлюцинация может быть такой реальной? Тебе некуда бежать, СяЛэй. Таковая реальность. Япозволю Тан Юй-Янь умереть быстро, если тыбудешь сотрудничать. Если тыбудешь сопротивляться, тоуменя есть большая группа голодных парней. Думаю, тыпонимаешь, очем я,— сказал ГуКе-Вень.
 
Его мысли были прерваны, ислова ГуКе-Вень зажгли огонь гнева вего сердце. Одна мысль обэтом вызывала унего отвращение. Оннемог позволить Тан Юй-Янь вынести это унижение.
 
ГуКе-Вень, тывобиде наменя. Так что сомной можешь делать, что хочешь. Ноесли тыпосмеешь поступить так сТан Юй-Янь, семья Тан неотпустит тебя, даже если янеубью тебя!
 
Хахаха…— рассмеялась ГуКе-Вень. Как страшно. Пожалуйста, неугрожай мне, хорошо? СяЛей, она тебе нравится? Яхочу уничтожить то, что тебе нравится. Ядам тебе три секунды, чтобы выбраться отсюда. Каждая секунда задержки будет означать, что всписок будет добавлен еще один парень, который развлечётся сТан Юй-Янь. Яхочу, чтобы тытоже был там исмотрел. Язаставлю тебя смотреть, как мои мужчины играют сженщиной, которую тылюбишь!
 
Взгляд СяЛэйя был ужасно холодным. Прежде унего никогда небыло такого желания убить человека. Ненависть кГуКе-Вень была максимальной. Еслибы прямо сейчас унего появилась возможность убить ГуКе-Вень своими руками, онбылбы готов обменять все свои активы наэту возможность!
 
Раз!— ГуКе-Вень начала считать.
 
Вэтот момент ожерелье издревнего сплава нашее СяЛейя внезапно поднялось вверх. Оно задрожало ввоздухе.
 
СяЛэй был ошеломлен.
 
Тоже самое случилось сего ожерельем витальянском лабиринте, иэтоже случилось, когда онсмотрел наэту картину. После этого появилась принцесса Юнмэй, икартина исчезла.
 
Тоже самое происходило сейчас. Неужели…
 
СяЛэй внезапно вспомнил женщину, которая ему звонила, ионпосмотрел нанебо вответ.
 
Два!
 
Она неспешила. Казалось, она хочет насладиться этим процессом пытки СяЛэйя.
 
Ожерелье изсплава опустилось.
 
Впроцессе приостановки ипадения СяЛэй подумал, что почувствовал своего рода резонанс. Очень таинственный резонанс. Это был первый раз, когда онпочувствовал резонанс между собой исплавом. Онвзял ожерелье вруку, ипохоже, ончто-то подтвердил.
 
Три!— сказала ГуКе-Вень. Похоже, тысделал свой выбор. Тан Юй-Янь насладиться этим сполна! Хахаха!
 
СяЛэй вышел изсвоего укрытия. Наего лице небыло страха, только спокойствие.
 
Как только СяЛейя показался, более тридцати пистолетов были направлены нанего.
 
ГуКе-Вень была среди группы людей, ноона несмела приблизиться кСяЛэйю. Она остановилась набезопасном расстоянии иструдом могла посмотреть нанего: Сялей. Ятак долго ждала этого дня.
 
Тыпобедила. Отпусти Тан Юй-Янь. Япойду стобой,— сказал СяЛэй. Пока онговорил, онбыстро осмотрел область краем глаза. Оннезаметил ничего странного.
 
Тыопоздал наодну секунду. Тебе придется заплатить заэто свою цену,— ГуКе-Вень махнула рукой исказал по-английски: Выдвое, притащите эту суку сюда. Можете делать сней всё, что угодно.
 
Как тысмеешь!— СяЛэй атаковал ГуКе-Вень.
 
  Вам! Вам! 
 
 
 
Агент ЦРУ выстрелил вземлю перед СяЛэйем.
 
Агент рядом сним взмахнул прикладом своего пистолета иударил ему поколенке. Нога Сэй Лэй согнулась, нооннеупал наколени.
 
Храбрец,— рассмеялась ГуКе-Вень. Явсегда ценил твою смелость. Ногде будет твоё мужество, когда тыувидишь, как кучка мужчин развлекаются ствоей женщиной?
 
Два агента ЦРУ обошли вокруг СяЛэйя инаправились кутесу. Наодном изних было тепловизорное устройство. Какое-то время онсканировал утес, азатем направился кместу, была спрятана Тан Юй-Янь.
 
Ожерелье изсплава вокруг шеи СяЛэйя внезапно завибрировало, нонаэтот раз оно неостановилось. Однако это чувство резонанса было сильнее, чем раньше.

    
  





  Глава 752


  

    
      Тан Юй-Янь вытащили, иона была залита кровью. Холод ито, что еётащили, неразбудили ее— она была слишком слаба.
 
Два агента ЦРУ бросили еенаснегу. Еелицо коснулось ледяного снега, веки дёрнулись, ноона непроснулась.
 
ГуКе-Вень снова заговорила. Несмущайтесь, что она грязная, ребята. Она известная красавица. Будь ямужчиной, ябы неупустила такой возможности.
 
Два темнокожих спецназовца изморской пехоты вульгарно улыбнулись. Они выглядели нетерпеливыми.
 
Хватит!— сердито сказал СяЛэй. ГуКе-Вень, тыпоймала меня. Япойду стобой, так что пусть Тан Юй-Янь уходит!
 
Хехехех…— ГуКе-Вень хихикала, как школьница. Тыбудешь умолять меня, СяЛэй?
 
СяЛэй стиснул зубы. Да, япрошу тебя
 
Голос ГуКе-Вень стал холодным. Иэто тыназываешь мольбой?
 
Чего тыхочешь?
 
ГуКе-Вень закричала СяЛэйя: Встань наколени!
 
Гнев разгорелся всердце СяЛейя, ионхотел только одного— задушить ГуКе-Вень, но, подумав, оТан Юй-Янь, онвстал наколени.
 
Гордость идостоинство были важны, ноони ничто посравнению сжизнью.
 
Шлёп. СяЛэй опустился наколени.
 
Веки Тан Юй-Янь снова зашевелились, инаэтот раз она наконец-то немного открыла глаза. Она увидела СяЛэйя, стоящего наколенях назаснеженной земле, увидела ГуКе-Вень иувидела рядом сней агентов-ЦРУ исолдат спецназа. Она сразу поняла, что случилось.
 
Ся… Нет…— она хотела что-то сказать, ноееголос был слишком слабым, настолько слабым, что даже она немогла слышать себя.
 
Хорошо, ясейчас наколенях. СяЛэй опустил голову ивыглядел настолько жалким, насколько мог. Прошу тебя, отпусти Тан Юй-Янь. Япойду стобой. Тыможешь делать сомной все, что захочешь.
 
Слёзы скатились суголков глаз Тан Юй-Янь наземлю ирастопили крошечные пятна снега. Слова СяЛэйя были самой трогательной вещью, которую она слышала всвоей жизни. Еесердце растаяло.
 
Тыстал причиной смерти моего отца. Тыубил моего брата. Тызаставил меня потерять все, что уменя было, итеперь тывэтом состоянии,— ГуКе-Вень холодно посмотрела наСяЛейя. Как тыдумаете, эта недовольство между нами разрешится тем, что тывстал передо мной наколени? Думаешь, яотпущу тебя? Янепросил тебя отпустить меня. Ясказал, что тыможешь делать сомной все, что хочешь, но, пожалуйста, отпусти Тан Юй-Янь. Это недовольство между нами неимеет кней никакого отношения,— СяЛэй сдвинул колени, пытаясь сместиться всторону Тан Юй-Янь.
 
Никто нестал останавливать ползущего наколенях человека. Агенты ЦРУ теперь смотрели наСяЛейя как нажалкого дождевого червя.
 
Ха. Думаешь, яотпущу ее, потому что тыпросишь обэтом? Ясказал, что готова сделать все, что причинит тебе боль,— ГуКе-Вень бросила взгляд надвух черных солдат спецназа рядом сней.
 
Двое солдат спецназа поняли еёнамёк инаправились кТан Юй-Янь.
 
СяЛэй бросился наТан Юй-Янь, защищая ее. Вам нельзя трогатьее! Или явас всех убью!
 
Что этот парень кричит? Один изчерных солдат спецназа ударил СяЛейя поспине.
 
СяЛэй неотпускал Тан Юй-Янь. Вмомент удара онпереместил руку кталии Тан Юй-Янь.
 
Заберите его!— приказала ГуКе-Вень. Увас, ребята, есть десять минут. Как наиграетесь, убейте эту суку.
 
Двое солдата спецназа улыбнулись.
 
Два агента ЦРУ вышли вперед исхватили СяЛейя заруки, подняв его сТан Юй-Янь.
 
СяЛэй несопротивлялся. Онпосмотрел всторону холма, позади него, его взгляд был полон ожиданий ибеспокойства.
 
Начто тысмотришь?— ГуКе-Вень посмотрел туда, куда смотрел СяЛэй, ноничего неувидела.
 
СяЛэй держал рот назамке инеговорил нислова. Его руки были сжаты вкулаки, аправая рука слегка дрожала.
 
ГуКе-Вень подошла кСяЛэйю ипрошептала наухо по-китайски: СяЛей, тыждешь своего подкрепления? Позволь мне сказать тебе, что они уже позаботились. Помнишь туженщину изЯпонии? Она позаботится отвоих подчиненных. Никто непридет спасти тебя. Сегодня день твоей смерти, СяЛей.
 
Тьфу! СяЛэй плюнул налицо ГуКе-Вень.
 
Ублюдок!— ГуКе-Вень взмахнула рукой иударила СяЛейя полицу.
 
Двое солдат спецназа подняли Тан Юй-Янь инаправились кзащищенному ответра месту. Казалось, что они нехотят делать свои грязные дела наветру.
 
Почему тынедвигаешься? Чегоже тыждешь?— СяЛэй вдруг закричала по-итальянски.
 
Что тысказал?— ГуКе-Вень остановилась истревогой уставилась наСяЛейя.
 
СяЛэй снова закричала по-итальянски: Почему тынедвигаешься? Чегоже тыждешь?
 
Ублюдок!— ГуКе-Вень снова ударила его. Какого черта тыкричишь?
 
СяЛэй перестал кричать. Онхолодно посмотрел наГуКе-Вень, инаего губах появилась легкая насмешка.
 
Босс, ядумаю, онкричал по-итальянски,— сказал агент ЦРУ. Ядумаю, что онспрашивает кого-то, почему онвсё еще несделал ход.
 
ГуКе-Вень усмехнулся. Тысошел сума?Ты-
 
Ееголос прервался.
 
Двое солдат сТан Юй-Янь тоже остановились.
 
Все присутствующие устремили свои глаза нахолм.
 
Под пристальным взглядом всех белокурая девушка востроконечной шляпе ведьмы сдеревянным посохом поднималась спустой горной тропы. Посох вееруке был похож наволшебный посох, но, очевидно, это было нетак, потому что верхняя часть посохов вфильмах ироманах была украшена драгоценными камнями, аее— розовым пластиковым шариком. Кроме того, наеекостюме также была бирка Сделано вКитае.
 
Сприбытием этой девушки мрачная сцена мгновенно превратилась вчувство радости, которого недолжно было быть там.
 
Клац! Десятки пистолетов были подняты инаправлены наблондинку.
 
ГуКе-Вень просто нужно было отдать приказ взорвать эту странную блондинку.
 
НоГуКе-Вень нестала отдавать такой приказ, потому что уэтой блондинки небыло оружия, и, похоже, унее небыло боевых способностей. Ноэто определенно небыло причиной того, почему она неубила эту девушку мгновенно. Эта блондинка была слишком странной.
 
Кем она была?
 
Как она появилась здесь?
 
УГуКе-Вень были вопросы, накоторые она хотела получить ответы.
 
Извини, что опоздала, ноясделала это ненарочно. Мой парашют зацепился закамень, имне потребовалось много времени, чтобы распутать веревки. Моя задница опухла отпадения,— сказала блондинка наочень стандартном итальянском.
 
Что она сказала?— тревожно спросила ГуКе-Вень: Переведи, что она сказала! Блондинка заговорила по-китайски, прежде чем агент ЦРУ, понимавший итальянский, смог ответить. Ненужно переводить. Ямогу использовать все языки этого мира. Слушай, сейчас яговорю стобой накитайском. Тыменя понимаешь?— Она перевела взгляд наагентов ЦРУ иснова заговорила по-английски: Естьли среди вас инуиты? Ямогу говорить свами наего родном языке. Наязыке майя тоже.
 
Она была чудом-солдатом СяЛейя снебес.
 
Отеёвида СяЛей чувствовал себя так, словно сотня альпак прошлась понему.
 
Она была здесь, чтобы устроить шоу?
 
Кто ты?— ГуКе-Вень достала пистолет инаправила его наголову блондинки.
 
Маритин,— сулыбкой налице сказала блондинка. Уменя также есть китайскоеимя. Чжу Сюаньюэ.
 
Чжу Сюаньюэ.
 
СяЛэй почувствовал, как его сердце задрожало отеёслов.
 
Она вернулась.
 
Ивэтом невероятном пути тоже!
 
Что тыздесь делаешь?— холодным голосом сказала ГуКе-Вень.
 
Чжу Сюаньюэ указала наСяЛэйя своим волшебным посохом Сделано вКитае. Япришла, чтобы помочьему. Ой. Яубью вас, ребята. Янехочу, чтобы выузнали мой секрет. После паузы она добавила: Вызакончили задавать вопросы? Могули ятеперь начать?
 
Дапошла ты!— ГуКе-Вень нажала накурок.
 
Бах Бах бах!
 
ГуКе-Вень выстрелила три раза водно мгновение. Три пули полетели внаправлении Чжу Сюаньюэ, почти одновременно. Одна пуля вголову, одна вгрудь, одна вправое легкое. Каждый изэтих выстрелов был смертельным!
 
Чжу Сюаньюэ упала наземлю, икровь запачкала снег.
 
Всё закончилось вот так?
 
СяЛэй ошеломленно уставился наблондинку вокровавленном снегу. Онсозерцал смерть.
 
Онбыл совершенно уверен, что этот Чжу Сюаньюэ был подделкой, потому что даже незавершённая Чжу Сюаньюэ была в10 ОООраз более искусной вубийстве людей, чем эта блондинка. Вовремя своей миссии вЯпонии Чжу Сюаньюэ убила более двадцати японских солдат. Тогда она вошла вголовы этих солдат, как шторм, илюди погибли, непотеряв никапли крови. Тогда Чжу Сюаньюэ был настолько могущественной, что онбоялся ееинесмел отпускать. Нотеперь Чжу Сюаньюэ спустилась снеба сволшебным посохом Сделано вКитае, неубила ниодного солдата, авместо этого был убит ГуКе-Вень?!
 
Что это захреновая шутка?
 
Хахаха…— рассмеялась ГуКе-Вень. СяЛэй, это твой спаситель? Где тыеёвзял, вцирке?
 
СяЛэй немог вымолвить нислова. Под его взглядом упавшая наснег блондинка быстро таяла, как мороженое насолнце. Еекровь все больше ибольше текла поснегу, аеетело становилось все меньше именьше.
 
О, она…— Агент ЦРУ издал крик ужаса.
 
Тело блондинки полностью растаяло вснегу.
 
Алая кровь быстро текла иокрасила всю поверхность пика под пристальным взглядом всех присутствующих.
 
Подул зловещий ветер.
 
Темный ветер, кровь, черное небо. Как будто они погрузились вад.
 
Что тут происходит? Вчем дело?— вужасе закричала ГуКе-Вень.
 
Агенты ЦРУ исолдаты спецназа, помогавшие операции, тоже забеспокоились. Они тревожно обыскали свое окружение напредмет подозрительных целей, иналице каждого изних был ужас. Некоторые крестились, надеясь таким образом побороть свой страх.
 
Вэтот момент таинственная сила, бездействующая вмозгу СяЛейя, задрожала ивысвободилась. Вэто мгновение видение СяЛейя, казалось, пронеслось ссильным ветром, ивсе преследующие его иллюзии были изгнаны.
 
Наснегу небыло ниблондинки, никрови. Была только группа паниковавших агентов ЦРУ исолдат спецназа.
 
Все, что только что произошло, было иллюзией!

    
  





  Глава 753


  

    
      Никто немог объяснитьэто. Вэтом мире было слишком много вещей, которые наука несмоглабы объяснить.
 
СяЛэй был единственным, кто вышел изиллюзии. Для других, однако, это было только начало.
 
Рука внезапно выскочила изкроваво-красной земли исхватила агента ЦРУ залодыжку. Это была гниющая рука скожей исвисающими снее плотью, как лапша, обнажая кость внекоторых местах. Ноэта мертвая рука, казалось, обладала ужасающей силой, иона сразуже вытащила агента ЦРУ наземлю.
 
Ах— умри! Упавший агент ЦРУ закричал, будто сошел сума. Оннажал накурок.
 
Рука была разорвана пулями начасти. Пули попали нетолько вруку, ноивлодыжки иикры остальных.
 
Крестоносец вдоспехах вырвался изкровавой земли, размахивая ручным топором усолдата спецназа. Наего лице небыло кожи, только белая кость.
 
  Бах Бах бах… 
 
 
 
Подвергшийся нападению солдат спецназа начал дико отстреливаться. Однако тот Крестоносец был очень проворным иушёл всторону, чтобы сразуже избежать выстрелов. Солдат двинул дуло пистолета вслед закрестоносцем. Ноонстрелял невкрестоносца. Онстрелял всвоих товарищей.
 
Хаос. Резьня.
 
Агенты ЦРУ исолдаты спецназа видели, что уних было много врагов, ивсе они оказались вситуации награни жизни исмерти. Однако СяЛэй видел, что они стреляли впустоту иубивали друг друга.
 
Агенты ЦРУ, державшие СяЛейя, освободили его.
 
Прежде чем они смогли выстрелять покому-либо, правая рука СяЛейя перерезала шею агента ЦРУ слева отнего. Отравленный край метательного ножа разрезал шею человека, сначала сонную артерию, затем трахею. Кровь хлынула алым фонтаном изего шеи.
 
СяЛей вытянул правую руку назад ивниз, используя силу удара, чтобы вонзить окровавленный нож всердце другого агентаЦРУ. Онсхватил падающее тело изабралу него изрук автоматическую винтовку ТАР-21.
 
  Пиу пиу пиу! 
 
 
 
Неуспел СяЛей закрыться трупом, как пули вонзились взаднюю часть туловища.
 
Бах! СяЛэй нажал накурок. Пуля выбила агенту ЦРУ голову.
 
Когда угроза состороны того агента ЦРу исчезла, СяЛэй повернулся, поднял пистолет иснова нажал накурок. Два солдата, которые тащили Тан Юй-Янь, упали наземлю, один задругим.
 
Хаотическое поле битвы быстро утихло.
 
СяЛэй скинул ссебя труп агента ЦРУ иподнялся излужи крови.
 
Са… Спаси меня…— Агент ЦРУ слабым голосом позвал напомощь. Онпротянул руку исхватил СяЛейя залодыжку.
 
СяЛэй поднял ногу инаступил наего запястье, азатем переместил дуло пистолета ипрострелил ему голову.
 
Череп мужчины взорвался, кровь имозги забрызгали вовсе стороны.
 
СяЛэй перешагнул через труп инаправился кГуКе-Вень. Онвыстрелил втех, кто все еще дышал, инаправился кней. Онстрелял точно вголову.
 
Кровь окрасила его тело. Онвыглядел как злой дух, вылезший излужи крови. Оннежалел людей, которые все еще дышащих. Его жалость давно была растоптана ГуКе-Вень, агентами ЦРУ исолдатами спецназа.
 
Белый агент закрыл ГуКе-Вень, ибыла видна только одна еенога ирука. Еештанина была красной открови, иона все еще держала вруке пистолет, которым она убила Чжу Сюаньюэ.
 
СяЛэй остановился рядом сГуКе-Вень.
 
ГуКе-Вень внезапно подняла руку, направив дуло пистолета вгрудь СяЛейя.
 
Нагубах СяЛейя появилась лёгкая ухмылка. Ему просто нужно было пошевелить ногой, чтобы выбить пистолет изрук ГуКе-Вень.
 
ГуКе-Вень оттолкнула труп ипокатилась. Она потянулась заштурмовой винтовкой TAR-21, которая упала наземлю. Неуспела она схватить автомат, как еёзапястье прижали ногой.
 
ГуКе-Вень изо всех сил пыталась убрать руку. Нога СяЛейя опустилась сильнее, яростно втаптывая руку ГуКе-Вень вокровавленную землю. Сделав это, онприставил дуло горячего пистолета кеезаднице инажал накурок.
 
Архг-— закричала ГуКе-Вень. Она отпустила ТАР-21.
 
Запах горящей плоти, исходивший отГуКе-Вень, смешался сзапахом крови, создавая весьма специфическую комбинацию.
 
СяЛэй выпустил руку, накоторую оннаступил.
 
ГуКе-Вень снова потянулась запистолетом.
 
СяЛэй пнул ГуКе-Вень втуловище, иеетело поднялось отудара. Тело завертелось ввоздухе, прежде чем она приземлилась наземлю.
 
Гм… Хург…— ГуКе-Вень сделала большой глоток воздуха. Она была упряма инекричала. Она видела, что СяЛэй шел кней— онбыл залит кровью, аего взгляд был ужасно холодным. Она хотела подняться наноги, ноотболи вживоте она потеряла все силы.
 
Знание отом, что приближается смерть, нонет сил бороться ибежать, было последней печалью человека.
 
СяЛэй остановился рядом сГуКе-Вень. Некоторое время онмолчал, апотом сказал: Пуля или нож?
 
СяЛэй… Кух…— ГуКе-Вень глубоко вздохнула иуспокоилась. Спокойно.
 
Яспокойна.
 
Янехочу умирать.
 
Никто нехочет, ноони должны,— сказал СяЛэй. Онприсел ивзял боевой нож утрупа. Онприставил нож кгорлу ГуКе-Вень. Выбирай: нож или пуля?
 
 Слезы потекли изуголков глаз ГуКе-Вень. Неубивай меня. Ямогу рассказать тебе секреты САиЦРУ. Ямогу работать вБюро 101. Ямогу делать все, что может Лян Си-Яо. Клянусь, ябуду даже лучшеее. Ядаже могу помочь тебе заработать деньги…
 
СяЛэй откинул руку назад, иострый боевой нож порезал шею ГуКе-Вень. Наеешее сразу появилась красная линия.
 
Почему!— ГуКе-Вень сломалась. Она крикнула: Считаешь, что смоей стороны неправильно хотеть отомстить тебе? Тыубил моего отца имоего брата. Тыуничтожил все, что уменя было!
 
СяЛэй провела ножом пошее ГуКе-Вень, нонеперерезал ейартерии игорло.
 
Скажи мне тогда, почему тынезахотел меня? Почему?!— ГуКе-Вень вышла изсебя. Втот день, еслибы тывзял меня изаключили эту сделку сомной, ябы нестала такой. Тызнаешь, сколько всего япережила?
 
СяЛэй холодно посмотрела нанее. Вего глазах небыло никакой жалости, только холод.
 
Его молчание было его ответом.
 
ГуКе-Вень подняла руку ивытерла слезы. Высвободив часть эмоций, она немного успокоилась исказала: Тыдолжен убить меня?
 
СяЛэй кивнул.
 
Хе…— ГуКе-Вень усмехнулась, иунеё изглаз снова потекли слёзы. Янехочу быть застреленной, ноиотножа умираться нехочу. Янехочу, чтобы намоём теле были шрамы даже после смерти. Это ужасно.
 
Думаешь, утебя ещё есть право говорить сомной?
 
СяЛей вернул ГуКе-Вень слова, сказанные ейранее.
 
Темная Мона иеелюди также присоединились кэтой операции. Она отвечает зауничтожение твоих подчиненных. Согласно нашему плану, она нападет наменя имоих людей натерритории Индии, азатем вырвет тебя измоихрук. Шон встретит меня вИндии, иТемная Мона убьет его заменя,— сказала ГуКе-Вень.
 
СяЛэй остановился. Оннезнал, почему ГуКе-Вень рассказывала ему все это втакое время.
 
Твои люди, вероятно, мертвы. НоТемная Мона могла оставить одного или двух живыми, чтобы поймать тебя итвоего отца вловушку.
 
Зачем тымне все это рассказываешь?— спросил СяЛэй.
 
ГуКе-Вень неответила наего вопрос. Она сказала: Тыугрожаешь национальным интересам Америки. Американские руководители считают тебя серьезной угрозой. Вотношении тебя теперь другие приказы. Мыможем убить тебя идоставить твоё тело. Исследовательский центр АЕиЦРУ составляют план действий стобой, ноянезнаю кодовое название этого плана инезнаю его деталей.
 
Ты…— сказал СяЛэй. Думаешь, ятебя отпущу, если расскажешь мне все это?
 
ГуКе-Вень горько рассмеялась. Темная Мона обучила меня иотносится комне как кпешке вЦРУ. Шон иУильямс уже сомневаются вомне. Нетыли сказал мне, воФранции, что Шон иВиллианс послали меня туда вкачестве пушечного мяса? Если янеумру сейчас, яумру вследующийраз. Уменя нет надежды. Нетак плохо, что яумру здесь оттвоих рук.
 
СяЛэй молчал. Онзнал, что если онпопытается вернуть еёвКитай, она несможет там жить, чтобы оннисделал.
 
Ярассказываю тебе всю эту информацию только вобмен насмерть такую смерть, которую яхочу. —ГуКе-Вень тихо посмотрела наСяЛейя сослезами наглазах.
 
Этот ГуКе-Вень теперь был совершенно другим человеком, чем прежняя ГуКе-Вень.
 
Кто изних была настоящей?
 
Оба были настоящими.
 
Никто неродилась дьяволом, новсердце каждого был дьявол.
 
Скажи мне тогда, как тыхочешь умереть? Покакой-то причине СяЛэй больше нечувствовал ненависти.
 
Позволь мне умереть оттвоихрук. Задуши меня,— сказала ГуКе-Вень.
 
СяЛэй безучастно посмотрел нанеё.
 
Удушение. Это был болезненный способ умереть. Умирающий обычно избегал боли ивыбирал более безболезненный способ умереть. Нож или пуля могли привести кбыстрой смерти, ноона выбрала самый болезненный способ умереть.
 
Сделай это,— ГуКе-Вень закрыла глаза.
 
СяЛэй кивнул. Онподошел кголове ГуКе-Вень ивтянул еевсвои объятия. Онвзял еезашею руками иначал душить.
 
ГуКе-Вень была спокойна всего десять секунд, азатем начала бороться.
 
СяЛэй немог больше сдерживаться. Внезапно онприложил огромную силу ксвоим рукам игруди иизогнулся. Хрясь. ГуКе-Вень перестала двигаться иобмякла.
 
Она была мертва Она немогла жить, потому что еесердце сейчас было невтом месте.
 
СяЛэй убил женщину, которую онхотел убить больше всего, новего сердце небыло острых ощущений отубийства. Была только тяжесть ипечаль.
 
Ненависть была самой сложной человеческой эмоцией иболее интенсивной, чем любовь. Вэтом мире было немного незабываемых Любовей, зато были бесчисленные незабываемые обиды. Это было похоже напламя, ипламя оставляло после себя только разрушение.
 
СяЛэй опустилее. Онубрал ееволосы ивытер ладонями кровь наеелице.
 
Теперь она могла красиво покинуть этот мир.
 
СяЛэй впоследний раз оглянулся нанее, азатем встал иушёл. Покакой-то причине ончувствовал, что видел слабую улыбку наеегубах.
 
СяЛэй шел кТан Юй-Янь тяжёлыми шагами.
 
Где была Чжу Сюаньюэ?
 
Сейчас оннехотел обэтом думать.
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      Глаза Тан Юй-Янь были закрыты, аеедыхание было слабым. Хотя еёнеизнасиловали, из-за холодной температуры окружающей среды она была без сознания. Она потеряла сознание, прежде чем иллюзия охватила всех. Она совсем неотреагировала, когда СяЛэй подошёл кней.
 
СяЛэй снял боевую одежду стела одного изчерных солдат инадел еенаТан Юй-Янь. Затем онзавернул еевснежный камуфляж иобнял. Тан Юй-Янь спала унего наруках крепко, как ребёнок.
 
Сней было всё хорошо, просто она была без сознания, иейбыло нужно хорошенько отдохнуть после всего того, что сней произошло.
 
СяЛэй подошел кместу, где Чжу Сюаньюэ растаяла сТан Юй-Янь наруках. Это было также место, куда блондинка взобралась, суступа навершине.
 
Под уступом был хребет высотой около двух метров, иблондинка лежала наснежной земле хребта. Еезад торчал ввоздухе, аголова была вснегу. Она все еще держала вруке этот волшебный посох Сделано вКитае. Весь еёкостюм выглядел так, как будто стоил небольше 20 китайских юаней.
 
СяЛэй огляделся ибыстро заметил парашют, свисающий соскалы. Под обрывом были какие-то грязные следы, которые вели туда, где онбыл. Однако это были неследы шагов, аследы того, кто пол наруках иколенях. Она, казалось, изо всех сил пыталась добраться сюда.
 
СяЛэй вдруг что-то понял. Онпоспешно спрыгнул свыступа иприблизился куху блондинки. Здравствуйте? Здравствуйте? Чжу … Сюаньюэ? Маритина?
 
Блондинка лежала назаснеженной земле, недвигаясь.
 
СяЛэй протянул руку исхватил еезаруку, чтобы перевернуть, но, схватив еёруку, обнаружил, что еерука была сломана. Затем онкоснулся ееколен илодышек ибыл ошеломлен. Кости еерук, колени иикры были сломаны.
 
Ты…— СяЛэй немог верить своим глазам.
 
Веки блондинки слегка дрогнули, агубы пошевелились, ноголоса небыло слышно. Она была очень слабой ибыла всостоянии вдесять раз хуже, чем Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй резко протянул руку кееребрам. Его сердце еле билось. Ееребра также были сломаны внескольких местах ипронзили еевнутренности.
 
Блондинка наконец открыла глаза. Еегубы задрожали, иона согромным усилием выплюнула несколько слов. Ад… о… Единственный…
 
Единственный.
 
Только один человек вэтом мире называл его таким образом. Принцесса Юнмэй, Чжу Сюаньюэ.
 
Да, Тыдействительно… Чжу Сюаньюе?— голос СяЛейя дрогнул.
 
Блондинка кивнула, инаеегубах появилась лёгкая улыбка.
 
Ты…— СяЛэй хотел сказать тысячи слов, носмог сказать только ты.
 
Сожалею. Кхэ, кхэ…— Чжу Сюаньюе выплюнула сгустки крови. Япервый раз прыгаю спарашютом… Янеправильно приземлилась иударилась оскалу. Яползла, чтобы помочь тебе.
 
СяЛэй чувствовал, что его рот был наполнен хлопком, иончувствовал себя более странно отеёслов.
 
Онпредвкушал ихвоссоединение ипредставлял, что это будет довольно впечатляюще, словно она появится вразвевающихся белых одеждах скороной принцессы наголове, верхом набелом коне.
 
Ночто произошло прямо сейчас?
 
Она надела парашют, спустилась снеба сволшебным посохом Сделано вКитае иоказалась всвоем нынешнем состоянии.
 
Еслибы кинокритик прокомментировал это, тоэта встреча былабы нелепой сказкой, закоторой следовал черный юмор, западная фантазия исцена трагедии вкорейской драме.
 
Еслибы… Еслибы это тело небыло повреждено, ябы… Кхэ Кхэ… сделала это сама иненуждалась вма…манипулировании ихмозговыми волнами… Я, яумираю… Кхэ Кхэ…— Чжу Сюаньюе выплюнула больше крови.
 
А?— СяЛэй был ошеломлен.
 
Они только что встретились, аона уже умирала?!
 
Даже вкорейской драме, наполненной множеством драматических моментов, небылобы такой сцены.
 
Т, тело уже … А, вовсяком случае, мне непонравилось тело этой девушки… Она, она была итальянкой поимени Маритина. После того, как тыменя вызвал, мне срочно было нужно тело. Она только что умерла, иянесмогла найти более подходящего, так что … Кхэ Кхэ … Аргх!— Чжу Сюаньюэ брызнула кровью налицо СяЛейя.
 
СяЛэй даже неподумал отом, чтобы вытереть лицо. Онсказал стревогой: Что ямогу сделать, чтобы помочь тебе?
 
Тебе ненужно ничего делать. Яснова найду тебя. Ты… да…— Чжу Сюаньюэ перестала дышать.
 
Эй!— СяЛэй потряс Чжу Сюаньюэ, ноона больше нереагировала.
 
Она умерла вот так просто.
 
НоуСяЛейя совсем небыло грусти всердце, абыло ощущение, что это было нелепо истранно. Потому что онзнал, что она засущество. Для нее это небыло настоящей смертью. Тела были для нее как одежда!
 
СяЛэй слегка помешкал утрупа Чжу Сюаньюэ, азатем обыскал ееодежду.
 
Веекарманах было множество вещей— шоколад, волшебные покерные карты икарты, скоторыми играли только девушки. Все карты имели какое-то отношение кмагии, итам были карты сведьмой.
 
СяЛэй нахмурился, ивего голове появилась странная мысль. Чжу Сюаньюэ вошла втело этой блондинки, так что души иеёвоспоминания неостались позади, верно? Интересы иувлечения немогли быть перенесены, нетакли? Нопочему она носит эти вещи насебе? Означаетли это, что некоторые воспоминания, интересы иувлечения оригинала останутся после того, как она войдет втело? Икак это будет выражаться?
 
Наэти вопросы Чжу Сюаньюэ могла ответить только вследующий раз, когда она вернулась.
 
СяЛэй взял Тан Юй-Янь наруки. Оноглянулся натело блондинки иушел.
 
Снежинки спускались снеба, ихолодный ветер свистел вушах.
 
СяЛэй остановился, проходя мимо ГуКе-Вень. Онмолча посмотрел нанее. Она выглядела мирной, инаеегубах была видна лёгкая улыбка. Еекожа еще непотеряла свой цвет, иона выглядела мягкой итеплой. Она выглядела прекрасно. Неделай больше зла всвоей следующей жизни,— СяЛэй тихо вздохнул ишагнул прочь.
 
Снежинки падали. Снежинка приземлилась наугол рта ГуКе-Вень имедленно растаяла…
 
Когда СяЛэй добрался довыступа, онувидел несколько мерцающих огней. Это был свет оттактических факелов. Однако пришедшие были неврагами, асолдатами Китая.
 
 Этот парень, должно быть, сбежал. Семья Хаттори… Япоквитаюсь свами, -подумал СяЛэй.
 
Хаттори Цукидзин давно исчез.
 
Войска встретились сСяЛэйем, прежде чем спустился наполпути.
 
Тан Юй-Янь забрали наносилках двое солдат имедики, бросившиеся кней. СяЛэй отказаля отлечения. Онзабрал свой спутниковый телефон уТан Юй-Янь иушел втихий угол, чтобы позвонить.
 
Онзвонил Аманде.
 
Через минуту кто-то взял трубку, нонесказал нислова.
 
СяЛэй прикусил губу. Кто ты?
 
Через три секунды донесся женский голос. Она говорила по-китайски, ноеепроизношение оставляло желать лучшего. Этоты. Тынасамом деле не…
 
Голос небыл незнакомым для СяЛэйя. Это был голос Темной Моны.
 
Услышав голос Темной Моны поспутниковому телефону Аманды, онподтвердил слова ГуКе-Вень. Темная Мона иСАотвечали заизбавление отАманды, Багу идругих, всех четверых. Темная Мона была куда более способна, чем его члены Команды Зодиака, истем, как она работала, она несобиралась действовать водиночку. Унее наверняка была большая группа агентовСА. Был иобход, изасада— его команда уже была вотчаянном положении.
 
СяЛэй неочень хотел принимать эту правду, ноправда была правдой, иему пришлось сней столкнуться.
 
Темная Мона,— СяЛэй заговорил только после некоторого молчания. Что случилось смоими людьми?
 
Яубила двоих. Двое вплену,— голос Темной Моны был без эмоций. Тыудивила меня. Ядумала, что мывстретимся вИндии.
 
Мывстретимся, тебе ненужно беспокоиться обэтом,— СяЛэй сдерживал горе игнев всвоем сердце. Назови цену. Яхочу, чтобы мои люди вернулись.
 
Тыхочешь уладить это деньгами?
 
Деньги могут многое решить.
 
Мне ненужны деньги. Мне нуженты. Твоя жизнь вобмен нажизни этих двоих,— сказала Темная Мона.
 
Тыможешь получить большую сумму денег, если заключишь эту сделку сомной. Если тыихубьешь, клянусь, ясделаю все отменя зависящее, чтобы отомстить тебе. Яуничтожу тебя иСА,— сказал СяЛэй.
 
Тымне угрожаешь?
 
Думай, как хочешь.
 
Хахаха…— Темная Мона засмеялась. Тыпервый, кто осмелился угрожать члену САсмомента его создания. Даимне тоже. Тыпервый, кто мне угрожает стех пор, как яначала работать вэтой отрасли.
 
Это потому, что тыникогда невстречал такого противника, как я.
 
Неслишкомли тызазнался?
 
Хватит болтать. Деньги или месть?
 
Темная Мона немного помолчала. Пятьдесят миллионов долларов США.
 
Порукам,— СяЛэй согласился, неторгуясь.
 
Темная Мона была обеспокоена его быстрым согласием. Тыготов потратить пятьдесят миллионов навыкуп задвух твоих подчиненных?
 
Тымне ненравишься,— холодно сказал СяЛэй: Назови мне время иместо сделки.
 
Жди моего звонка.
 
Яхотелбы знать, кто утебя взаложниках.
 
Аманда. ПаркТэён.
 
Мнебы хотелось услышать, как они говорят.
 
Вскоре голос Аманды зазвенел, звучащий сердито итревожно. Небеспокойся онас! Она несдержит свое слово!
 
Молчи!— Темная Мона выругалась, ипослышался звук удара кулаком поплоти.
 
Только попробуй ударить ееснова …
 
Ду-дуу-дууу…
 
Темная Мона сбросила звонок.
 
СяЛэй пнул камень под ногами. Его ногу сложно ужалили, ноон, казалось, этого нечувствовал.
 
Багу иМаркус были мертвы. Команда Зодиака потеряла своих Овцу иБыка, которые никогда больше невернуться.
 
Аманда иПак Тэён всё ещё были живы вруках Темной Моны. Была надежда.
 
Каждый член команды Зодиака был отобран его отцом иподготовлен для своих ролей. Они были как сыновья идочери его отца икак братья исестры СяЛейя; они были его семьей. Смерть двух членов Команды Зодиака изахват еще двоих ранили СяЛэйя, всё равно, что САиТемная Мона наносили ему удары ножами!
 
СяЛэй посмотрел вночное небо. Внебе было темно.
 
Впрошлом яизбегал вас, ребята, потому что был слабым. Нотеперь яприду завами! Лед вего голосе резался, какнож.

    
  





  Глава 755. Поцелуй в приходе.


  

    
      Когда жизнь заканчивается, наши души исчезают внебытие? Иеслибы это нетак, токуда они исчезают?
 
Этот вопрос никогда неприходил вголову СяЛэйя досегодняшнегодня. Вопрос беспокоил его, насмехаясь над ним втишине.
 
Ммм…!— застонала Тан Юй-Янь, очнувшись набольничной койке. Втот момент, когда ееглаза открылись, она взвизгнула, как будто она сошла сума. Нет! Она замахала руками. Оставьте меня! Уходите!
 
Было ясно, что она всё ещё считала, что находится натой горе.
 
СяЛэй быстро опустил руки ипопытался еёутешить. Тихо, все впорядке, все впорядке. Теперь мывбезопасности.
 
Взгляд Тан Юй-Янь упал наСяЛэйя. Увидев его лицо, она была ошеломлена.
 
Теперь тывбезопасности. Оглянись, мыввоенном госпитале,— сказал СяЛэй тихим голосом.
 
Лей Цзы!— воскликнула Тан Юй-Янь иобняла СяЛэйя. Ееруки крепко обняли его заталию, опасаясь, что онисчезнет, если она этого несделает.
 
Неочем беспокоиться. Всё впрошлом,— СяЛэй утешал ее, гладя поспине, когда онпогладил еепоспине.
 
Тан Юй-Янь подняла голову из-за крепких объятий, иеевзгляд упал налицо СяЛэй.
 
Ложись иотдыхай, Юй-Янь. Доктор сказал, что тывпорядке. Все, что вам нужно, это немного отдохнуть вместе ссоленой водой иглюкозой. Тыскоро поправишься,— сказал СяЛэй.
 
Как только онпроизнес свое последнее слово, руки Тан Юй-Янь обвились вокруг его шеи, притягивая его для поцелуя.
 
СяЛэй застыл. Оннеожидал, что она поцелует его втакой момент! Воспользовавшись его шоком, неуклюжий язык Тан Юй-Янь пробился вотверстие его рта инашел его язык.
 
Еевлажные, вишневые губы вместе сеевлажным, мягким языком. Вэтот самый момент казалось, что мир влажный, иего нужно поджечь.
 
СяЛэй хотел остановить ее, потому что ейнужно было восстанавливать силы. Однако его язык был слишком занят, чтобы сделатьэто. Мужчина немог произнести нислова. Оттолкнуть еебылобы самым быстрым решением, ноладонь наего талии ненашла сил, чтобы остановить это.
 
Втакой ситуации мужской мозг неконтролировал свое тело.
 
Тан Юй-Янь сунула руку под рубашку, позволяя пальцам исследовать его жесткий пресс. Затем она отправилась наюг, нонекоснулась…
 
СяЛэй вздрогнул, быстро поймав еезаруку.
 
Втакой жаркий момент вкомнату вошли Тан Тяньлун иЧжан Юймэй.
 
Все застыли навиду. Атмосфера сразу стала напряженной. Язык Тан Юй-Янь все еще был ворту СяЛейя, аодна рука была под его рубашкой, адругая была вруках СяЛейя. Мужчина все еще держал руку наееталии!
 
Реальный ответ заэту шокирующую сцену состоял втом, что Тан Юй-Янь поцеловала СяЛейя изасунула руку ему под рубашку, прежде чем оностановилее. Ксожалению, ееродители интерпретировали ситуацию по-другому. СяЛэй воспользовался еюипотянул ееруку ксвоей промежности!
 
Через секунду…
 
Тан Тяньлун иЧжан Юймэй одновременно отвернулись.
 
СяЛэй иТан Юй-Янь быстро рассоединились, покраснев отсмущения. Лицо Тань Юй-Янь особенно покраснело, еёщеки были красными, как черешня.
 
Кхэ кхэ
 
Тан Тяньлун прочистил горло иповернулся.
 
Чжан Юймэй последовала его примеру, азатем приблизилась кихдочери позади еемужа.
 
СяЛэй быстро встал. Пожалуйста, присаживайтесь, дядя Тан итетя Чжан. Япойду принесу вам воды.
 
Тан Тяньлун сверкнул ему улыбкой. Нет необходимости
 
Чжан Юймэй посмотрел наСяЛейя. Спасибо затвой тяжелый труд, Лэй Цзы.
 
Все впорядке, ничего небыло. Ясейчас извинюсь,— СяЛэй хотел только одно: поскорее уйти отсюда.
 
Нетеряя нисекунды, Тан Тяньлун схватил его заруку. Лэй Цзы, что тыимеешь ввиду? Мытолько что приехали, атыуже уходишь? Ядумаю, это мы, старые люди, должны уйти.
 
Чжан Юймэй добавил: Мысожалеем, что помешаливам. Мыпойдём погуляем. Женщина подошла исхватила заруку своего мужа, уводя его изпалаты!
 
Т… Тогда яостанусь, выможете продолжать общаться сЮй-Янь,— неловко ответил СяЛэй.
 
Тан Юй-Янь сидела накровати, опустив голову, ипокраснела, играя пальцами. Она выглядела как ребенок, которого поймали ееродители. Тем неменее, уголки еерта свернулись вулыбку, иеерадость было сложно скрыть.
 
Ивот, неловкое молчание окутало комнату еще наминуту.
 
Лэй Цзы, давай поговорим наулице,— сказал Тан Тяньлун, невсилах выдержать неловкое напряжение.
 
СяЛэй быстро кивнул. Ладно.
 
После того, как мужчины вышли изкомнаты, Чжан Юймэй подошла ккраю кровати. Она прошептала: Выдвое продвинулись довольно быстро! Это все из-за твоего отца. Яслышала, что доктор сказал, что СяЛэй ухаживает затобой впалате, поэтому ясказал ему, чтобы онзашёл ктебе позже, ноонстал нетерпеливым инастаивал натом, чтобы увидеть тебя. Нопосмотри, что онсделал, онпрервал твой счастливый момент.
 
Тан Юй-Янь закатила глаза. Мама, очем тыговоришь? Счастливый онили нет, ноэто больница. Мынеможем сделать ничего подобного здесь!
 
Даже еслибы высделали это, все впорядке. Оннеженат, итынезамужем. Тыбольше неребёнок, так что тынедолжна тратить свою молодость понапрасну. Разве это ненормально?
 
Тан Юй-Янь посмотрела насвою мать странным взглядом. Какая норма?
 
Тызнаешь какая.
 
Уголок губ Тан Юй-Янь изогнулся. Янепонимаю, очём тыговоришь. Твоя логика такая странная.
 
Чжан Юймэй ударила Тан Юй-Янь поголове. Тыглупая девчонка, мыстобой обе женщины! Почему тыведешь себя так невинно перед своей матерью? Разве неочевидно, что яимел ввиду это? Разве это странно вобществе внастоящее время? Есть люди, которые делают это смашинах или наполях, так чемже отличается больница?
 
Тан Юй-Янь впанике посмотрела наженщину. Мама… где тыэто видела?
 
Мать посмотрела нанее. Мне стало скучно, поэтому яискалаэто… Явидела это онлайн, конечно.
 
Тыскачивала клипы? Или папа загрузил ихдля тебя?
 
Шлёп! Иснова ладонь Чжан Юймэй столкнулась сголовой Тан Юй-Янь, ноудар был резким вотличие отпредыдущего.
 
Яникогда небыла умной, атеперь тыбьешь меня поголове, это непомогает. Что если ястану слишком тупой для брака? Ябуду винить тебя всю оставшуюся жизнь, если это случится,— Тан Юй-Янь снова закатила глаза наЧжан Юймэй.
 
Чжан Юймей вздохнула. Глупая девочка, яговорю тебе это, потому что хочу, чтобы тыстала умнее. СяЛэй— парень, который серьезно относится котношениям иправедности. Еслибы тыдействительно сделала это, онбы непошёл напопятную. Как гласит общая поговорка: если мужчина добивается женщины, томежду ними гора, ноесли женщина добивается мужчину, между ними всего лишь листок бумаги. Эту бумагу легко пробить.
 
Как еёпробить?— спросила Тан Юй-Янь, будучи совершенно ошеломленной.
 
Чжан Юймэй снова подняла руку.
 
При виде этого Тан Юй-Янь быстро обнялаее. Она понимала, что еемать просто хочет поскорее выдать еёзамуж.
 
Чжан Юймей вздохнула. Как родители, мыпонимаем намерения твоего деда. Ябыла расстроена из-за твоего отца зато, что онсначала недооценил СяЛэйя, ноонтутже пожалел обэтом. Как женщины могут сопротивляться такому мужчине, как СяЛэй? Еслибы твой отец тогда поддержал тебя инеоказывал натебя давления, уШеньту Тянь-Инь небыло нишанса подскочить кнему. Теперь, когда Шеньту Тянь-Инь иСяЛэй развелись, тебе следует воспользоваться этой возможностью, поскольку второго шанса может небыть.
 
Ееслова имели смысл. Когда Тан Юй-Янь иСяЛэй вернулись изРоссии, они столкнулись сподавлением состороны China Industrial Group иHanwu Weapons. Втовремя Тан Тяньлун враждебно относился кСяЛэйю ибыл непреклонен втом, чтобы недать семье Тан избежать конфликта интересов ввоенной промышленности. Онрешил быть нейтральной стороной, оказывая давление наТан Юй-Янь. Еслибы только оноказал поддержку СяЛэйю, когда последний нуждался всоюзниках, возможно, Тан Юй-Янь былбы его женой, анеШеньту Тянь-Инь.
 
Чжан Юймэй был прав насчет личности СяЛейя, онбыл человеком, который серьезно относится котношениям. Исходя только изэтой черты, СяЛэй чувствовалбы себя обязанным семье Тан, еслибы они помогли ему, когда онбольше всего вэтом нуждался.
 
Нопрошлое остается впрошлом.
 
Тан Юй-Янь тихо произнесла после удара. Мама, кажется, мне все труднее бросить его.
 
Тогда оставайся сним. Тыпоцеловала его, иядаже видела, как твоя рука двигалась кего … ммм,— Чжан Юймэй бросила свою дочь нанеловкий взгляд.
 
Онсказал, что больше небудет жениться.
 
А?— Чжан Юймэй сразуже изменилась влице. Что онимеет ввиду? Можетли быть так, что леди семьи Тан несоответствует его минимальным требованиям? Очем ондумал? Это слишком много! Позволь мне сказать тебе, если оннастаивает натом, чтобы нежениться, неотдавайся ему.
 
Тогда как ямогу убедить его жениться намне?— пробормотала Тан Юй-Янь.
 
Чжан Юймэй некоторое время размышлял, апотом внезапно улыбнулся. Затем она тихо прошептала вухо Тан Юй-Янь…
 
Запределами палаты, где-то вкоридоре, двое мужчин говорили очем-то совершенно ином.
 
Индийский патрульный отряд? Американцы? Даже японцы? Иэто восновном командование Организации Объединенных Наций! Посмотрим, кто посмеет после этого нарушить наши границы!— вздохнул Тан Тяньлун, разожженный благородным негодованием, услышав отСяЛейя краткое описание случившегося.
 
Тем неменее, ятот, кого они ищут. Они хотят остановить развитие корпорации Thunder Horse ивконечном итоге остановить здесь мои исследования ипроизводство оружия. Моя работа— угроза Америке игосударственным благам Японии. Яуверен, что это только начало, иконец ещё неблизок,— сказал СяЛэй.
 
Чего тыбоишься, сынок? Страна будет тебе опорой, имы, семья Тан, также поддержим тебя. Если мысможем чем-то тебе помочь, нестесняйся обращаться ксемье Тан.
 
Спасибо.
 
Ненужно быть таким вежливым, мытеперь семья.
 
…
 
СяЛэй пытался намекнуть, что ему угрожает серьезная опасность, что американцы ияпонцы, помимо охоты заним, потенциально могут нанести вред окружающим его людям. Сказав это, оножидал, что Тан Юй-Янь перестанет хотеть выйти занего замуж. Несмотря наего основное послание, Тан Тяньлун неотступил ибыл готов поддержать его.
 
Лей Цзы, давай вернемся. Тыдолжен побыть сЮй-Янь. Она нужна тебе сейчас больше, чем когда-либо,— Тан Тяньлун похлопал его поплечу, как итесть.
 
Внезапно зазвонил телефон.
 
СяЛей поднял трубку.
 
Ясейчас снаружи. Босс Шихочет тебя видеть. Выходи, яотвезу тебя обратно вштаб-квартиру,— это был голос Лун Бин.
 
Хорошо, скоро буду,— СяЛей повесил трубку.
 
Бюро 101 никак немогло игнорировать этот случай. Конечно, они были готовы принять меры, еслибы ШиБо-Жень связался сним так поздно ночью.
 
Лей Цзы, тынаправляешься вБюро 101 ?— спросил Тан Тяньлун.
 
СяЛэй слегка кивнул. Да, Босс Шихочет меня видеть. Досвидания, дядя. Скажи Юй-Янь, чтобы она отдыхала, ичто яскоро кней вернусь.
 
Прежде чем Тан Тяньлун успел сказать что-то ещё, СяЛэй ушел.

    
  





  Глава 756. Бог Войны


  

    
      Как только пассажиры прямого рейса вЦзинду высадились, изаэропорта вылетело несколько военных внедорожников, направлявшихся вштаб-квартиру Бюро 101. СяЛэй находился втрех часах езды отвоенной базы врайоне Даван.
 
Небо начало светлеть, изолотые лучи солнца засияли навостоке. Солнце собиралось занять свое законное место внебосводе, нодаже самый сильный солнечный свет несмог прогнать беспокойство всердце СяЛейя.
 
Наши люди нашли два трупа. Один европеец иодин черный человек. Они были примерно втридцати километрах ксеверу отДавана. Наместе были признаки интенсивной перестрелки. Наши аналитики считают, что это могло иметь какое-то отношение кчеловеку, который преследовал тебя иТан Юй-Янь,— голос Лун Бин нарушил тишину вдвижущемся автомобиле.
 
Она никогда небыла болтливой, иСяЛэй сегодня была исключительно тихим, поэтому унылая безмолвная атмосфера заполняла машину доконца поездки.
 
СяЛэй продолжал смотреть вокно, словно неслышал Лун Бин.
 
Лун Бин бросила нанего обеспокоенный взгляд. Небеспокойся обэтом. Это больше неповторится.
 
СяЛей пришёл всебя, услышавэто. Онпротянул руку ипогладил Лун Бин победру. Явпорядке, ненужно беспокоиться обомне. Ахда, куда направляются два тела, окоторых тысказала?
 
Сначала ихтела будут отправлены вЦзинду для вскрытия иопознания, -ответила Лун Бин.
 
СяЛэй очень хотел увидеть Багу иМаркуса, нобыстро отбросил эту мысль, поскольку вспомнил обопасности передним. Ничто неможет вернуть мертвых кжизни, ноонвсегда будет помнитьих. Участие СяЛэйя вкитайской боевой команде Зодиак должно было оставаться скрытым, пока само существование китайской боевой команды Зодиак было конфиденциальным.
 
Думаю, будет лучше, если папа разберётся этим заменя. Онотносился кБагу иМаркусу как ксвоим детям, яуверен, что онхорошо справится сихпохоронами,— подумал СяЛэй.
 
СТан Юй-Янь все впорядке?— внезапно спросила Лун Бин. Она впорядке, хотя иполучила легкие травмы. Почему тыненавестила еевпоследний раз, пока была там?— спросил СяЛэй.
 
Янехочу видеть ее, если она нехочет меня видеть.
 
А?— СяЛэй был удивлен ееответом. Почему? Разве вынеподруги? Даже если вычасто ссорились, могу сказать, что тебе невсе равно.
 
Лун Бин издевался. Ноязнаю еелучше тебя. Это время, когда она могла побыть наедине стобой, итам были ееродители. Для нее иееродителей это дело семейное, имое присутствие сделалобы его неуместным.
 
СяЛэй почувствовал себя очень неловко, поэтому онпопытался сменить тему. Тызнаешь, что ГуКе-Вень мертва?
 
Тыуже рассказал мне обэтом вовремя полета.
 
Э-э… Это так?
 
Язнаю, что тыдобр комне, ноя…— Лун Бин слегка вздохнул. Янемогу дать тебе то, что хочет мужчина.
 
Ичтоже?
 
Семья, дети. Если тыхочешь жениться, Тан Юй-Янь может стать твоим лучшим выбором.
 
Вмашине снова воцарилась неловкая тишина ипоездка стала всё более неловкой.
 
Она определенно была женщиной, нопочему она неинтересовалась темиже вещами, которые желали другие женщины? СяЛэй тоже хорошо знал ее, ноэто было то, что онеще непонял.
 
Как только они прибыли вштаб-квартиру Бюро 101, СяЛэй последовал заЛун Бин вкабинет ШиБо-Женя. Вкомнате рядом сШиБо-Женем присутствовали Лян Си-Яо иТан Бочуань.
 
Стобой все впорядке?— Лян Си-Яо подошла кСяЛэйю, как только увидела его.
 
СяЛэй кивнул иулыбнулся. Да, явпорядке. Неволнуйся.
 
Ябы хотела поговорить стобой позже,— прошептала Лян Си-Яо. Все впорядке?
 
СяЛэй еще раз кивнул.
 
Хорошо, выдвое, оставьте разговор напотом,— ШиБо-Жень прервал их. СяЛэй, есть несколько причин, почему явызвал тебя так срочно. Первая, чтобы защитить тебя, вторая, мне нужно твоё сотрудничество врасследовании.
 
Вчем дело?— СяЛэй уставился наШиБо-Женя, онбыл уверен, что этому человеку есть что сказать.
 
ШиБо-Жень немного замешкал, новсёже сказал: Тыобсуждал скем-то ещё свою текущую миссию?
 
СяЛэй был немного озадачен. Босс Ши, выподозреваете, что есть утечка ичто они собираются предать меня?
 
Это несовсем невозможно. Нестоит недооценивать стратегию врага. Подумай обэтом внимательно, кому тырассказывал обэтом? Кто знал, что тыуезжаешь взападную провинцию?
 
Множество лиц вспыхнуло вголове СяЛэйя. Там было несколько человек, которые знали, что онедет взападную провинцию. Это были его отец СяЧанхэ, Сильвия, Аннина, парень Сяо Сюэ, ЛюЧжэннань иЦиньСян. Ноэто были его самые близкие родственники идрузья. Оннемог понять, почему кто-то изних мог предать его.
 
Просто назови мне несколько имен. Яихпроверю,— сказал ШиБо-Жень.
 
Когда СяЛэй собирался говорить, онувидел, как Лян Си-Яо моргнула вего сторону.
 
Это был сигнал.
 
СяЛэй никогда нехотел, чтобы кто-нибудь расследовал его семью идрузей. Сигнал, который ему подала Лян Си-Яо, означало, чтобы онмолчал. Яникому неговорил обэтом.
 
Тыуверен, что никто незнал, что тысобираешься взападную провинцию?
 
СяЛэй покачал головой. Уверен
 
ШиБо-Жень нахмурился. Почему тымаленький… Семья Тан Юй-Янь была более чем рада сотрудничеству, атыотказался назвать мне хоть одно имя.
 
Босс Ши, выможете рассчитывать начестность СяЛэйя. Яуверен, что даже если онкому-то ирассказал обэтом, эти людибы несказали никому. Причина невнём. Акак насчет того, чтобы исследовать нашу семью Тан?— сказал Тан Бочуань.
 
Сказав это, Тан Бочуань улыбнулся СяЛейю.
 
СяЛэй нуждался вбыстром спасении вэтой ситуации, поэтому онулыбнулся Тан Бочуаню вответ.
 
Дружеская демонстрация между двумя мужчинами вызвала разную реакцию двух женщин водной комнате. Лун Бин необратила наэто внимание, аЛян Си-Яо слегка улыбнулась.
 
ШиБо-Жень горько улыбнулся ипокачал головой. Вы, дети, договорились между собой, чтобы лгать мне, а? Хорошо, яподыграювам. Ятоже считаю, что люди СяЛейя были невиновны, ноэто приказы сверху. Япросто делаю свою работу.
 
Меня вызвали вштаб-квартиру, просто спросить, кто знал омоём путешествии взападную провинцию? Ивсё это ради моего блага? Кто заэтим стоит? -подумал СяЛэй.
 
СяЛэй, яполучил отчет, когда тыехал сюда,— ШиБо-Жень начал резюмировать отчет. После перестрелки, которая произошла прошлой ночью, наша команда обнаружила девяносто восемь тел неподалеку отДаван игоры. Все японцы, индийцы иамериканцы пришли затобой, ивсе они были хорошо экипированными солдатами, наемниками или спецназом. Вобычных обстоятельствах даже сотня человек несмогла победитьих. Как тысделал это?
 
Зачем мне сообщать обэтом?
 
ШиБо-Жень впился взглядом вСяЛейя. Что значит зачем? Тыводиночку уничтожил индийских солдат, американских наемников испецназ! Тебе некажется, что тыдолжен хотябы сообщить, что случилось?
 
Хорошо,— СяЛэй решил объяснить сам. Ну… Когда мывыполняли нашу миссию, появился одетый вхалат монах…
 
Онупростил весь инцидент, норешил сохранить тайну причастности Чжу Сюаньюэ.
 
Значит, тыговоришь мне, что тыпобедил пятьдесят индийских солдат иамериканцев, которые устроили тебе засаду из-за горы, самостоятельно?— ШиБо-Жень немог скрыть своё шок, услышав слова СяЛейя.
 
Пожилой мужчина был неединственным, кто был удивлен. Тан Бочуань, Лян Си-
 
ЯоиЛун Бин тоже были сбиты столку.
 
Враги, скоторыми онстолкнулся, небыли обычными солдатами. Несмотря нато, что индийские солдаты были относительно слабее, остальные были исключительно умелыми наемниками испецназом! Как кто-то мог поверить, что один человек победит так много противников? Как нистранно, это было, несомненно, реальностью! Куча тел вместе свыжившими СяЛейем иТан Юй-Янь были доказательством того, что это произошло.
 
Вот что случилось втот день,— продолжил СяЛэй: Ноясделал это неодин, Тан Юй-Янь тоже справилась снекоторыми изних.
 
ШиБо-Жень быстро вмешался: Язвонил ейраньше потелефону, иона сказала, что она убила только четверых изних, пока тызанимался остальными. Она даже добавила, что еслибы неты, онабы давно умерла.
 
СяЛэй намеревался подсчитать количество убийств наТан Юй-Янь, нооннеожидал, что Босс Шиуже звонил ей. Босс Ши, разве есть правило, которое ограничивает количество убийств?— пожал плечами СяЛей.
 
Малыш, янекритикую тебя. Насамом деле, тыдолжен гордиться тем, что защитили наши границы. Вэтой битве тызащитил гордость нашей нации. Тыбыл превосходен! Как иследовало ожидать отнепобедимого Бога войны Бюро 101!
 
СяЛэй горько улыбнулся. Еслибы это было то, что нужно, чтобы стать Богом Войны, онбы нестал им.
 
Ладонь ШиБо-Женя схлопком коснулась плеча СяЛейя. Этот инцидент немаленький. Некоторое время тыдолжен залечь натерритории твоего военного завода Thunder Horse. Избегайте любых встреч ивстреч снезнакомцами. Самое главное, непоказывать свое лицо СМИ.
 
Язнаю,— СяЛэй остановился насекунду. О, верно, что высобираетесь делать стелами?
 
Нам еще предстоит собрать ихвсе, номыуже связались ссоответствующими американскими ииндийскими властями для объяснения.
 
Они никак небудут требовать тела,— сказал СяЛэй.
 
ШиБо-Жень ответил: Мынеждем, что они станут делатьэто. Если они непотребуют тела своих людей инераскроют ихличности, мыразберёмся сним посвоему усмотрению. Апока давай просто надеяться, что ихтела останутся вбезопасности отокружающей ихдикой природы.
 
Покакой-то причине, лицо ГуКе-Вень появилось вголове СяЛэйя. Окруженная снегом, она лежала наземле сулыбкой.
 
Онненавидел ее, ноунего были свои причины.
 
Она ненавидела его, ноунее были свои причины.
 
Нокаковыбы нибыли причины, это уже неимело значения. Ихнедовольство иобида прекратились сеёпоследним вздохом.
 
Когда онтеперь подумал оГуКе-Вень, вего сердце больше небыло ненависти.
 
Как только они покинули офис ШиБо-Женя, Лян Си-Яо быстро втянула СяЛэйя всвой кабинет.
 
Босс Шизнает, что говорит, следуй его указаниям ипока непоявляйся напублике,— мягко сказала Лян Си-Яо.
 
Язнаю, неволнуйся,— суверенностью сказал СяЛэй.
 
Клянусь, явыясню, кто тебя предал. Просто дай мне немного времени, хорошо?— сказала Лян Си-Яо.
 
Неторопись, ясправлюсьсам. Онибы непосмели ничего сделать сомной, нонет никакой гарантии, что они ничего несделают стобой.
 
Если яокажусь вбеде, тыменя спасешь?
 
СяЛэй нахмурился. Тызнаешь ответ.
 
Лян Си-Яо обняла его.
 
СяЛэй безучастно смотрел, незная, долженли оноттолкнуть ее.
 
Возвращайся, янайду тебя, когда уменя будет больше информации, -прошептала Лян Си-Яо ему наухо.
 
Тыдействительно собираешься расследовать это?
 
Да, это меньшее, что ямогу сделать.
 
  Тук тук тук тук. 
 
 
 
Из-за двери раздался стук костяшек.
 
Лей Цзы, пора уходить,— это была Лун Бин. Яотвезу тебя обратно.
 
Лян Си-Я быстро отпустила СяЛэйя.
 
Мне пора,— пробормотал СяЛэй, отводя взгляд отпола. Оннемог выдержать страстный взгляд Лян Си-Яо.

    
  





  Глава 757. Пыль на штанах


  

    
      Кто стоял заутечкой информации?
 
Этот вопрос застрял вголове уСяЛейя. Если преступник все еще был насвободе, невозможно сказать, случитсяли это снова. Онвыжил только потому, что ему посчастливилось получить помощь Чжу Сюаньюэ. Небыло никакой гарантии, что она сможет помочь ему вследующий раз.
 
Еслибы Чжу Сюаньюэ неприбыла всамый последний момент, Тан Юй-Янь умерлабы унизительной смертью, втовремя как онпопалбы вруки врага. Хотя ониТан Юй-Янь пережили это испытание, Багу иМаркусу неповезло. Аманда иПак Тэён были захвачены Темной Моной. СяЛэй немог вынести чужих страданий! Ондолжен был отомстить заних.
 
Вернувшись впоместье, вокруг царила печаль.
 
СяЧанхэ привел СяЛейя иЕлену вхрам назаднем дворе. Там они зажгли ладан иоплакивали Багу иМаркуса. После этого они отступили всекретную комнату вособняке.
 
Темная Мона уже связалась стобой?— спросил СяЧанхэ, как только они вошли вкомнату.
 
Нет, пока, янемогу дозвониться доАманды. Единственное, что мыможем сделать сейчас,— это дождаться ихзвонка, чтобы договориться,— СяЛэй вздохнул, отвечая.
 
Тыдействительно собираешься дать Темной Моне пятьдесят миллионов долларов США?— спросила Елена.
 
Янеоткажусь отАманды иПак Тэёна. Все вкитайской боевой команде Зодиак равны, имысемья,— решительным тоном сказал СяЛей.
 
Тронутая его словами, нагубах Елены появилась легкая улыбка. Еслибы СяЛэй так относился кАманде иПакТэёну, это означало, что онопределенно относился кней также. Пятьдесят миллионов долларов США были немалой суммой. Вероятно, вэтом мире небыло другого босса, который сделалбы тоже самое для двух подчиненных. СяЛэй подразумевал это своими словами исовершенно неколебался всвоём решении, потому что действительно заботится окаждом члене боевой команды, как осемье. Стаким боссом, конечно, небылобы сожалений.
 
Лей Цзы, небеспокойся одоговоренности сБагу иМаркусом, ясправлюсь. СяЧанхэ продолжил: Заляг пока надно. Нужно найти того, кто слил информацию. Если онпредали тебя однажды, он, скорее всего, сделают это снова.
 
Неволнуйся, папа. Яузнаю правду,— заверил СяЛэй.
 
Сконцентрируйся насвоих задачах, яобязательно поймаю виновника.
 
СяЛэй был ошеломлен упрямством своего отца. Папа, тыуже покинул сцену чистым, пожалуйста, невовлекай себя вэтот беспорядок.
 
Тыдействительно думаешь, что можешь справиться совсем водиночку? Тыдолжны управлять своей компанией исталкиваться сугрозами состороны организацииСА. Дела обстоят ещё хуже, раз вэто дело теперь вовлечены ияпонцы. Также тебе нужно найти предателя. Сын, небери насебя слишком много!— спорил отец.
 
Как тысобираешься найти его?
 
Тебе ненужно думать обэтом. После этого неспокойного периода япознакомлю тебя спятью людьми, иясомневаюсь, что тывстречался сними раньше.
 
СяЛэй кивнул.
 
Пять членов китайской боевой Команды Зодиака, которых онникогда невстречал, были змея, обезьяна, собака, свинья икрыса. Эти пятеро также были вразных местах для выполнения своей миссии, иСяЧанхэ ниразу нераскрывал ихзадач.
 
Папа, кажется, что-то скрывает отменя, что запять участников? Они элита команды? Почему ихиспользуют только втакое критическое время?— СяЛэй невольно удивился, покидая секретную комнату.
 
Вместо завода, СяЛэй решил вернуться всвою комнату. Онпринял горячую ванную, азатем погрузился вкрепкий, долгийсон. Ночь, наполненная сражениями, истощила его, итолько теперь онмог расслабиться.
 
Погрузившись вкрепкий сон, онвидел сны.
 
Ему снилась Чжу Сюаньюэ, невобразе Маритины, которая умерла вИталии, авпрекрасной принцессе династии Мин— Юнмэй. Она спустилась снеба всеребряных доспехах, уничтожив всех врагов своим серебряным мечом. Затем она исчезла, ипоявился Тан Юй-Янь. Снежные горы вскоре превратились всвадебную комнату скрасным убором. Онвидел красные фонари, красные свечи, красные символы, красные постельные принадлежности идаже красный матрас. Это был определенно радостный момент.
 
Тан Юй-Янь сидела накраю кровати скрасной тканью над головой. Нежный мандариновый платок скрасной шелковой вышивкой был зажат между еепальцами. Молча, она ждала, пока онснимет снеё фату.
 
Как только препятствующая ткань была снята, наеёлице был лёгкий румянец. Это было действительно прекрасное зрелище. Оннетерпеливо прижал ееккровати, сокращая расстояние, целуя еевгубы. Его руки начали бродить поеетелу.
 
Пожалуйста… пожалуйста, будь нежным, это мой первый раз,— робко пробормотала Тан Юй-Янь.
 
Онбыл напределе. Его больше ничто несдерживало. Как только онспустился вниз, чтобы возобновить свою деятельность, вдверь ворвались. Потрясенный шумом, онповернулся ивстретился сразгневанным Тан Юньхаем. Старик держал клинок полумесяца Зеленого Дракона, крича изо всех сил. Как тысмеешь спать смоей внучкой без официальной регистрации! Иди кчерту!
 
Онхотел сбежать, ноТан Юй-Янь крепко обняла его ипроскулила: Милый, яхочу оттебя детей.
 
Онпопал! Пока она продолжала скулить, старик нанес ему удар.
 
Ах! СяЛэй проснулся.
 
Ночное небо заокном было украшено звездами. СяЛэй бессознательно проснулся посреди ночи.
 
Вспоминая сон, СяЛэй невольно рассмеялся над своим нелепым сном: Это было так странно, счего мне вдруг приснилось нечто подобное? Ятак боюсь брака?
 
Внезапно. Кто-то постучал вего дверь.
 
Директор Ся, квам пришли. Потусторону двери была Елена.
 
Елена называла его директором Сятолько вслучае официальных визитов сотрудников или клиентов. Левый глаз СяЛэйя дрогнул, идовольно скоро онувидел мужчину средних лет, стоящего позади Елены. Это был Сун Байчен.
 
СяЛэй встал спостели ивышел изкомнаты, новпроцессе онне поприветствовал Сун Байчэна.
 
Вместо этого онсказал Елене: Хорошо, можешь идти отдыхать.
 
 Хорошо, поняла,— Елена вышла изкомнаты.
 
Только тогда СяЛэй приветствовал Сун Байчэна. Яудивлен видеть вас, мистерСун. Вчем дело? Почему тыпришел так поздно ночью?
 
Сун Байчэн ответил: Япришел сюда, чтобы обсудить этот документ. Тынесобираешься предложить мне присесть? Мыдействительно собираемся обсудить это, стоя?
 
Онимел ввиду соглашение? Мысли СяЛейя блуждали, когда онвстретил ЮйШаньхэ перед поездкой взападную провинцию. ЮйШаньхе показал ему соглашение. Согласно ему, было условие, которое должно было быть выполнено для того, чтобы кредит СяЛейя был обнулён. Ему назначат административного руководителя Thunder Horse Group. СяЛэй быстро отклонил это иотправился намиссию, чтобы оказать давление наЮйШаньхэ. Ксожалению, оннеожидал, что Сун Байчэна придёт кнему, как только онвернётся.
 
Скаких это пор выработаете наЮйШаньхэ?— засомневался СяЛэй.
 
Янинакого неработаю. Япросто сотрудник, который работает нанескольких разных людей. Это вполне нормально,— ответил мужчина.
 
Лин Хань был переведен вваш отдел?— СяЛей пыталась угадать.
 
Мистер Ся, яздесь, чтобы поговорить одокументе,— Сун Байчэн был слегка раздражен вопросами СяЛэйя.
 
СяЛэй пожал плечами. Хорошо, давайте поговорим.
 
Мистер Ся, мыдействительно собираемся обсудить это здесь? Вего глазах были следы гнева. СяЛэй нетолько непредложил ему присесть или чашку чая, ноиявно унижал его достоинство!
 
СяЛэй засмеялся. Ой, простите меня замое грубое поведение. Вот, пожалуйста, присаживайтесь.
 
Сун Байчен потерял дар речи. Снаружи спальни СяЛэй был коридор, инебыло видно нистолов, нистульев. Неужели СяЛэй предлагал ему сесть напол?
 
СяЛэй внезапно плюхнулся намраморную ступеньку иулыбнулся Сун Байчэну. Вот, мистерСун. Присаживайтесь, мыможем поговорить.
 
Ондействительно это сделал.
 
Сун Байчен наигранно улыбнулся. Небери вголову, япойду, атыможешь сидеть сколько хочешь. Яуйду, как только закончу.
 
Ладно.
 
Сон Байчен холодно пробормотал: Яуверен, что выуже прочитали документ.
 
Да, ячитал.
 
Тывсе понял, что находится внутри?
 
Да, япрекрасно всё понял.
 
Хорошо, это облегчает мне жизнь. Давай посмотрим его ещё раз,— продолжил Сун Байчен. Уменя есть сообщение отУполномоченногоЮйя. Онсказал, что вдокументе небудет никаких изменений ичто онбольше небудет таким терпеливым. Это также означает, что мынебудем расширять его действие бесконечно. Тыдолжен дать ему четкий ответ завтра доокончания рабочего дня.
 
Почему онтак спешит?
 
Уполномоченный Юйпросто хочет завершить сделку как можно скорее. Если тыпринял решение, можешь сказать мне прямо сейчас. Если тыхочешь подписать соглашение, уменя есть подписанная копия Уполномоченного Юйя, иябуду твоим свидетелем.
 
Авыкуда так спешите?
 
Мистер Ся!— Сун Байчен терял терпение. Как тыможешь говорить, что яспешу? Ты, наверное, шутишь. Это неимеет никакого отношения комне! Этот документ касается задолженности Thunder Horse Group, которая составляет более двадцати миллиардов! Тыуже воспользовался преимуществом, ивсеже говоришь, что яиУполномоченный Юйспешим? Это слишком!
 
Эй, успокойся,— СяЛэй был равнодушен кего напыщенной речи.
 
Яговорю тебе, что это полностью твоё собственное решение. Яуже выполнил свою часть, итыдолжен дать Уполномоченную Юйю ответ завтра. Согласиться наэто означает, что тыбудешь освобождён отдвадцати миллиардов долгов, аесли тынеподпишешь, это будет означать, что тыбудешь продолжать беспокоиться обэтом,— уходя, плюнул Сун Байчен.
 
СяЛэй, глядя ему вспину, начал размышлять. Янемогу поверить, что Сун Байчэн пошел работать сЮйШаньхэ. Еслибы Сун Байчен ушел, осталсяли Лин Хань вотделе ZNпосле того, как Фан Фан выиграла спор интересов? Онопределенно покинул это место. Онникак несмог принять поражение ибыть подавленнымею. Еслибы Лин Хань тоже отправился работать наЮйШаньхэ, тоэтот человек сталбы ещё более грозным. Нопочему ЮйШаньхе так отчаянно нуждается врезультате?
 
Внезапно онуслышал приближающиеся шаги.
 
Приближающийся звук прервал мысли СяЛейя, ионповернулся внаправлении источника звука. Это была Фан Фан, одетая вчерную офисную одежду. Ееспециально подобранный черный пиджак подчеркивал изгибы ееталии, втовремя как блузка внутри обнажала прядь бледной кожи иеёгрудь. Еекороткая черная юбка была достаточно длинной, чтобы прикрыть еениз, нокрепко обнимала еебедра, демонстрируя еекруглые, толстые, похожие наперсики ягодицы. Наеелице был даже легкий намек намакияж, светлая помада, легкие тени для век, длинные тонкие ресницы иеекрасивые большие глаза. Мало того, что она излучала сексуальную привлекательность зрелой женщины, ноееаура изучала сиянием лидера иучёного. Смешивая все элементы вместе, это создало потрясающий эффект.
 
Фан Фан имела самое высокое звание среди женщин, скоторыми СяЛэй спал, иона была единственной женщиной сособой конституцией, которую онкогда-либо встречал.
 
Она медленно подошла кнему, иеедлинные ноги были науровне глаз СяЛейя. Лёгкий запах духов коснулся его носа ещё дотого, как она подошла кнему. Почему тысидишь наполу?
 
Яждал тебя. Язнал, что тыпридешь,— вставая, ответил СяЛэй.
 
Она остановилась рядом сним ивытянула руку, чтобы отряхнуть его попку. Посмотрите насебя, утебя пыль наштанах.
 
СяЛэй был внедоумении. Чем ямогу помочь?
 
Нет, яздесь недля того, чтобы говорить отебе. Пошли внутрь.
 
…
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      Войдя вкомнату, она плюхнулась накровать. Иди сюда, садись. Нам нужно поговорить,— сказала Фан Фан, указывая СяЛейю сесть рядом.
 
СяЛэй отвел взгляд надиван вуглу комнаты. Ясяду надиван
 
Фан Фан закатила глаза. Тыбоишься, что ясделаю то, чего тыотменя нехочешь? Уменя месячные, так что сейчас неподходящее время, тыдоволен?
 
СяЛэй сразу понял, начто она намекает, ноэто помогло ему расслабиться независимо отинсинуации. Фан Фан всегда хотела отнего ребенка, нонебыл уверен, хочет завести сней детей. Нопоскольку она прояснила его сомнения, СяЛэй подошел исел рядом сней.
 
Сегодня она пахла особенно приятно.
 
Фан Фан открыла сумку и, достав документ, положила его наколени СяЛейю: Япрочитала соглашение, что тыдумаешь обэтом?
 
СяЛэй узнал этот документ. Это было тосоглашение, которое ЮйШаньхэ предлагал ему подписать. Нет, янеподпишуэто. Согласие наэто означает, что учиновников будет больше возможностей участвовать вуправлении моей Thunder Horse Group. Постепенно уменя будет всё меньше именьше авторитета вмоей собственной компании.
 
Почему тытак считаешь?
 
СяЛэй ответил прямо. Если они смогут контролировать всю торговлю, политику сотрудников ирабочую среду, атакже будущее развитие организации, разве это несделает меня заместителем директора моей собственной организации? Что еще хуже, янесмогу уволить назначенного имадминистративного руководителя. Согласиться наэто— значит стать архитектором моего собственного падения!
 
Услышав это, Фан Фан замолчала нанекоторое время, азатем продолжила: Если тынеподпишешь это, они неоткажутся оттвоего долга. Накону двадцать миллиардов долларов. Вероятно, тебе потребуется очень много времени, чтобы освободиться отэтого бремени, иэто определенно помешает прогрессу Thunder Horse Group. Тыхорошенько обо всём подумал?
 
Конечно,— нахмурился СяЛей. Затем онповернулся кФан Фан. Тыздесь, чтобы переубедить меня ипопытаться заставить меня подписать это?
 
Еслибы это было так, то, даже если уФан Фан инего были близкие отношения, СяЛэй попросилбы ееуйти.
 
Фан Фан сидела молча, аеёладонь стала медленно перемещаться набедро СяЛейя. Она медленно проскользнула под листок бумаги иоказалась наего коленях, азатем стала стремительно подниматься.
 
СяЛэй поднял брови. Эй, язадал тебе вопрос. Что, черт возьми, тыделаешь?
 
Фан Фан ухмыльнулась вответ. Разве янеотвечаю тебе сейчас?
 
Что?
 
Ееруки перестали двигаться. Яэксперт иженщина, которая держит ключ ктвоей основной технологии. Наши отношения сродни супружеской паре. Все, что нам нехватает, это сертификат. Ятакже буду матерью твоего будущего потомства. Тыдействительно думаешь, что яохотно буду смотреть, как твои усилия пойдут впустую иприведут Thunder Horse Group кгибели?
 
Это правда, что она держала его ядро, ноэто неимело ничего общего стехнологиями. Еенамерение было предельно ясно. Они хорошо дополняли друг друга, иона была непреклонна взащите выгоды СяЛэйя.
 
СяЛэй расслабился под теплом еёладони. Вещи начали становиться немного нечеткими. Раз так, тызнаешь, как разобраться сэтим?
 
Впервую очередь ябы хотела услышать твои мысли поэтому поводу.
 
Янезнаю, яврастерянности. Этот долг был связан смоей торговлей сфранцузами радионавигационной техникой Rafale итехнологиями стеле. Обычно это стоилобы более двадцати миллиардов. Черт возьми, онибы непродали это, даже еслибы мыпредложили импятьдесят миллиардов. Янемогу поверить, как простой запрос оботказе отмоего долга заставилбы ихотклонить такой запрос. Если это будет продолжаться, язакончу свою торговлю сфранцузами. Почему они немогут получить это отфранцузов, если они действительно хотели технологию?! Япросто буду игнорировать всё это ипродолжу медленно выплачивать кредиты.
 
Хорошо, явижу твою решимость. Теперь тыможешь просто сидеть сложа руки иоставить все остальное мне,— сказала Фан Фан сразуже после своей короткой речи.
 
Тебе? Что тыпланируешь делать?
 
Лицо Фан Фан стало игривым. О, яполна идей. Если хочешь знать, приходи заэтим.
 
СяЛэй был озадачен. Что выимеете ввиду? Куда?
 
Она снова полезла всумку ивытащила стеклянный контейнер.
 
СяЛэй сразу узналэто. Вееруке было противоядие отего сперматозоидов. Теперь унего начался приступ паники. Тыже сказала, что утебя месячные?
 
Ясоврала
 
…
 
Фан Фан резко оседлал его, выбросив напол документ ЮйШаньхэ. То, чего она хотела, было видно потому, как она смотрела нанего. Еевзгляд был пронизан страстью. Она родилась сособой конституцией, идотого, как все это началось, она была просто умным биотехнологом. СяЛэй был спусковым крючком, исмомента еёпробуждения она шла побезвозвратному пути превращения всуккубе.
 
СяЛэй чувствовал себя ответственным заеетекущее состояние. Ксчастью, эта ответственность была довольно приятной, ноондействительно небыл ввосторге отэтого сегодня вечером. Впромежутке между крепкими объятиями Фан Фан онсмотрел насвой прикроватный ящик, думая опротиводействии противоядию, скрытому внутри. Унего была серьёзная дилемма.
 
Легкое прикосновение заставило Фан Фан странно взволноваться Она толкнула СяЛэйя накровать, обхватив руками его шею, чтобы удержатьего. Она смотрела накрасивое лицо под ней. Язнаю, что тынедавно попал вбольшую передрягу, носейчас ядействительно напределе. Яхочу ребенка, пожалуйста … дай мне его.
 
Тыдаже несказала мне отом, что нашла решение моей проблемы,— СяЛэй попытался отыграться исменить тему.
 
 Утебя самый высокий показатель IQвмире, тебе действительно нужно спрашивать меня обэтом? Медленно, новерно Фан Фан сократила расстояние между ихлицами, чтобы прижать еелоб кего. Тызабываешь, что яглава отделаZN. Избавиться отпрепятствий, которые создал тебе ЮйШаньхэ, несоставит для меня особого труда.
 
Нагубах СяЛейя появилась улыбка. Она получила эту позицию благодаря его участию ибыла наодном уровне сЮйШаньше. Еслибы ЮйШаньхэ мог использовать свои силы, чтобы усложнить ему жизнь, Фан Фан могла противостоять этому. СяЛэй больше небыл уязвимым, отчаянным ребенком, который начинал бизнес снуля. Сейчас унего была сила!
 
Фан Фан поцеловала его ивздрогнула, смакуя ощущение.
 
Онпозволил ейукрасть еще несколько поцелуев, азатем прошептал ейнаухо: Тынехочешь сходить вдуш.
 
Еехватка оставалась твердой. Яуже сходила вдуш.
 
Даладно, если наш ребенок должен был прибыть вэтот мир по… чистому иароматному пути, разве тынедумаешь, что еще несоответствует твоим собственным стандартам?
 
Вот чёрт! Тыделаешь это нарочно,— прошипела Фан Фан, укусив СяЛейя. Хорошо, япойду приму душ. Она оторвалась отнего иподняла стеклянный контейнер, лежащий наполу. Она посмотрела нанего иповернулась кнему лицом. Сухмылкой она сказала: Сегодня.
 
Ага-ага. Продолжай,— ответил СяЛэй, улыбаясь.
 
Фан Фан побежала вванную босиком, нокак только она сделала первый шаг, она споткнулась очерные кружевные трусики, которые застряли унее между ног.
 
Еемягкие, плоские скакуны, трепетный зад исамые интимные части запечатлелись вголове СяЛэйя. Ему пришлось закрыть глаза, потому что эта сцена была слишком соблазнительной. Она бросила ему трусики, иони попали ему прямо влице. Еезапах был опьяняющим.
 
Вот тебе зато, что дразнишь меня,— сказала Фан Фан.
 
Тыспоткнулась, причём тут я?— СяЛэй чувствовал себя обиженным.
 
Еслибы тынепопросил меня принять душ, разве ябы споткнулась?— она закатила глаза иосторожно принесла контейнер вванную.
 
СяЛэй смотрел, как она уходит, иееобнадеживающее исчастливое выражение плавало вего голове. Всё это происходило унего наглазах, ионневольно задался вопросом: действительноли хотел завести сней ребёнка?
 
Послышались брызги воды, азатем голос Фан Фан: Детка, мама идет! Ой, подожди, это должен тыговорить! Хехе …
 
Вэтот момент СяЛэй принял решение иоткрыл ящик.
 
Возможно, когда-нибудь онибудет готов завести ребёнка, носейчас явно нелучшее время для этого!
 
Наследующее утро Фан Фан покинул Особняк СяЛейя, асам СяЛей поехал навоенную фабрику Thunder Horse.
 
Поскольку Фан Фан согласилась помочь ему, сего стороны было нетак много забот. Ему ненужно было использовать свою угрозу прекращения торговли сфранцузами. Это было его последнее средство, иему лучше неиспользовать свой козырь.
 
Зайдя всвою мастерскую, онпонял, что Сильвия иАннина работают сверхурочно. Втечение последних двух дней иночей обе немки усердно трудились. Еду имдоставляли прямо вмастерскую, идома они неночевали. Они были так заняты, что незнали, что случилось сихбоссом. Ихкровь, пот ислезы были ненапрасны, поскольку это было вобмен нарождение первого двигателя военной машины Thunder Horse. Когда онприехал, они устанавливали двигатель спомощью нескольких сотрудников.
 
Это будет первый военный автомобиль, созданный Thunder Horse Group!
 
Суетливая рабочая среда была похожа наосвежающий ветерок СяЛэй. Это смыло негативные мысли, всплывшие унего вголове. Онтихо вошел враздевалку, чтобы надеть комбинезон, азатем присоединился кним нарабочем месте.
 
Дай мне гаечный ключ. Присутствие СяЛэй осталось незамеченным Сильвией, которая приняла его засвоего коллегу.
 
Онпередал ейгаечный ключ. Она быстро взяла его, даже мельком невзглянув всторону подающего.
 
Эй, принеси мне смазочный пистолет,— приказала Аннина.
 
Наконец, один изсотрудников узнал СяЛэйя. Излишне говорить, что они были крайне потрясены, увидев своего босса, стоящего среди них. Д… Директор Ся, Директор Сяздесь
 
Аннина иСильвия обернулись иувидели СяЛейя.
 
Все впорядке, что тебе нужно отменя?— СяЛэй ободряюще улыбнулся.
 
Аннина быстро спрыгнула сдвигателя наСяЛэйя. Еесильные ноги обвились вокруг его талии, аруки крепко обняли егошею. Еевосторженный визг заполнил всю мастерскую. Лей! Пока тебя небыло, мысделали пробный запуск двигателя и, обоже! Работает отлично! Унас скоро будет собственная военная машина!
 
Все смотрели наэто странное зрелище, где Аннина запрыгнула наихдиректора.
 
СяЛэй покраснел. Онкашлянул ирешил говорить по-немецки. Что тыделаешь? Все смотрят нанас.
 
О, мне очень жаль. Ябыла слишком взволнована!— объяснила Аннина ичмокнула его влоб. Хотя ихокружала масса растерянных китайцев, они незнали онемецком этикете.
 
СяЛэй смущённо стоял натомже месте даже после того, как Аннина освободилаего. Его смущение росло, поскольку все больше ибольше сотрудников стали наблюдать заихстранным приветствием.

    
  





  Глава 759. Сухопутная боевая машина


  

    
      Кполудню первая сухопутная боевая машина Thunder Horse Group BZ15-20 была готова кпроизводству.
 
Наполноприводном транспортном средстве могли разместиться пятнадцать солдат, ионо было оснащено 30-мм пулеметами, истационарной пушкой Hellbound итяжелым пулеметом. Оно весило больше 20 тонн, используя самодельную реактивную броню исистему защиты Thunder Horse. Все это выглядело как нечто изфильма.
 
Помимо цифровой модели, ейтакже дали название Sweeper.
 
Современные боевые машины пехоты ZSL-92 весили около восемнадцати тонн ибыли также полноприводными. Внего могли поместиться три оператора идевять солдат. Внем находился 12,7-мм-вый пулемет. Эти широко используемые автомобили были произведены пороссийской модели ВРМ1. Новые модели China Industrial Group TYPEX также были импровизированными версиями упомянутой выше российской модели. Вконце концов, была большая разница между российскими технологиями вэтом аспекте итехнологиями западного мира иЯпонии.
 
Рождение Sweeper заполнило пробелы внынешней военной машине страны. Хотя технология была отRheinmetall AG, СяЛэй смог усовершенствовать ееспомощью своих собственных методов после приобретения технологии. Улучшенная технология была намного сильнее, намного практичнее инамного сложнее, чем раньше! Несмотря нато, что Sweeper родился сиспользованием ихтехнологии вкачестве основы, онбыл явно лучше, чем все модели Rheinmetall AGвкаждом аспекте!
 
Что касается вместимости транспортного средства, обычные военные транспортные средства моглибы вместить только тринадцать пассажиров, втовремя как Sweeper, сдругой стороны, могбы вместить пятнадцать. Вчисло также невходили три его оператора. Небольшое увеличение веса было вобмен налучшее количество.
 
Далее— его огневая мощь. Хотя модели China Industrial Group TYPEX также были оснащены 30-мм пулеметами, вSweeper была добавлена стационарная пушка Hellhound. Пушка была грозной, иунеё было достаточно мощности, чтобы уничтожить танк. При обычных обстоятельствах военная машина былабы легкой целью для танков, ноSweeper мог исправить ситуацию. Навойне танкам нестоило недооценивать разрушения, которые могла нанести имHellhound. Неговоря уже отом, что пушка была также укреплена благодаря специальным исследованиям специально для Sweeper!
 
Наконец, его система защиты. Помимо реактивной брони, которая реагировала напатроны иракеты, она также была укомплектована глушащими бомбами, системой детонации изащитой оттанковых ракет. Смехотворно сильная огневая мощь Sweeper иеезащита были эквивалентом мастера ушу, надевающего золотойщит. Как только она ступит наполе битвы, тосможет переломить ход войны!
 
Сревом двигателя первая сухопутная боевая машина Thunder Horse Group вышла изгаража настрельбище. СяЛэй был первым водителем транспортного средства, втовремя как Сильвия иАннина, естественно, стали его сотрудниками. Дамы сидели пообеим сторонам транспортного средства, левый оператор отвечал засистему защиты, втовремя как правый управлял системой огневой мощи.
 
Разумеется, небыло необходимости контролировать огневую мощь исистему обороны, поскольку это был просто тест-драйв. Как только Sweeper собиралась покинуть гараж, дамы напросились посмотреть, как СяЛэй управляет им.
 
Очевидно, СяЛэй был очень взволнован. Онзавёл машину навсю мощь ирезко ускорился, чтобы Sweeper пролетел сквозь гусеницы, проверяя пределы своего двигателя. Когда его скорость достигла своего предела, онвключил тормоза ваварийную остановку. Неожиданная остановка заставила дам прижаться кего спине, позволив четырем мягким, ноуплощенным немецким грудям прильнуть кткани его рубашки. Это было более приятно, чем вождение военного автомобиля.
 
Тыэто специально?— Аннина приземлилась наСяЛейя. Лукас, тывсегда такой непослушный.
 
Наедине она иСильвия любили называть СяЛэй Лукасом.
 
Акто сказал, что выможете покидать свои рабочие места?— смеялся СяЛэй.
 
Сильвия дерзко обняла СяЛейя сзади зашею. Лукас, тывиделэто? Максимальная скорость Sweeper составляла сто километров вчас! Это самая быстрая военная машина наколесах, имыедем нагусеничном транспортном средстве! Ясчитаю, что Sweeper может быть одним изсамых передовых автомобилей вмире!
 
СяЛэй незнал отакой возможности, нознал одну вещь наверняка, онбыл ввосхищении удивительным движением Sweeper! TYPEX China Industrial Group, которая также была установлена нагусеничном ходу, могла достигать только семидесяти километров вчас. Для сравнения, она была надесять км/ч позади обычной скорости американских иевропейских моделей, самая быстрая скорость которых была около 80 км/ч. Сучетом сказанного, Sweeper Thunder Horse вышел запределы американских иевропейских моделей наудивительные двадцать километров вчас!
 
Это был гигантский успех! Беспрецедентное достижение, которое было достигнуто под его руководством спомощью Аннины иСильвии!
 
Впрошлом западное полушарие было нашаг впереди Китая вовсех областях, особенно вобласти военных технологий. Теперь, покрайней мере, было что-то, вчём Thunder Horse Group смогла ихобогнать. Определённо, это было только начало, ноеслибы они продвигались вперед, Thunder Horse Group, несомненно, былабы чрезвычайно продвинута вбольшем количестве областей, чем Запад. Исходя изэтого, развитие СяЛейя иего компании представляло угрозу для Запада, особенно для американцев. Желание последних избавиться отнего никого неудивило.
 
Скажите, чтобы выобе хотели вкачестве награды? СяЛэй был наседьмом небе отсчастья. Ончувствовал себя смелым ищедрым.
 
О, Лукас, мне ненужна награда. Итак сделал для меня слишком много. Но, если тынастаиваешь, ядумаю, тыдолжен наградить Сильвии,— отказалась Аннина.
 
Нет, нет, нет,— Сильвия яростно махнула руками. Явпорядке, мне ненужно вознаграждение.
 
Выоба заслуживаете этого. Как ямогу ненаградить вас заваш тяжелый труд? Сильвия подошла ипоцеловала его вщеку. Она прошептала ему наухо: Если тыдействительно хочешь что-то сделать для меня, как насчет остаться сомной наночь?
 
Ах, намек наблизость.
 
Озадаченный, СяЛэй небыл уверен, что это будет для них наградой, так как для него это было скорее обслуживанием. Thunder Horse ионсам извлекли выгоду изихусилий, поэтому предложить стимул было естественно. Как онмог быть таким грубым, чтобы принять ихобслуживание? Хотя Сильвия так выразилась, разве кто-тобы стал насамом деле отказываться отденег? Получить такой талант было нелегко, СяЛэй нехотел разочаровывать итерять ее.
 
Ядам каждому извас пять миллионов евро вкачестве награды, что скажете? Сильвия, раз япостроил Аннине дом, может, яитебе построю?
 
Всамом деле?— Сильвия была тронута. Тогда якуплю участок земли рядом ссобственностью Аннины, ябы хотела быть еесоседкой.
 
Замечательно!— сказал СяЛэй сулыбкой. Таким образом, янавещу вас обеих, когда буду вГермании.
 
Аннина чмокнула его вщеку. Наеелице появилась сладкая улыбка. Наш дом -это твой дом.
 
Схихиканьем исмехом Sweeper объехал всё стрельбище.
 
Под контролем СяЛэйя она могла продемонстрировать свое запутанное маневрирование. Хотя Sweeper весил 20 тонн, онбыл невероятно проворным!
 
Затем они проверили огневую мощь автомобиля. Стрельба изпулемета иоглушительные бомбардировки пушки Hellhound, атакже пронзительны звуковой шум бомбы наполнил воздух. Как только она открыла огонь наполе боя, это место стало напоминать портал вад.
 
Настрельбище собрались все соответствующие сотрудники Thunder Horse Group, чтобы засвидетельствовать результаты своих усилий. Свзволнованными улыбками налице они говорили оSweeper.
 
Ах, чувак, янемогу поверить, что мысоздали Sweeper! Яуверен, что это самая совершенная боевая машина вмире!
 
Япытаюсь сказать, что директор Ся, возможно, единственный вэтом мире, кто может создать такой автомобиль. Технология Sweeper на15 лет опережает новые западные модели!
 
Незабудьте похвалить Аннину иСильвию. Без них этогобы неслучилось!
 
Ядумаю, что только такой человек, как директор Ся, может подчинить двух немецкихдам. Янемогу думать ниоком, кто могбы сделать тоже самое.
 
Хахаха, тытакой смешной. Тынеможешь склеить даже двух китаянок, аздесь думаешь онемках. Ниодин обычный мужчина неможет справиться свыносливостью этих дам впростынях.
 
Какого черта вы, ребята, говорите? Сейчас ещё рабочее время! Но… ядействительно должен согласиться сэтим, хахаха!
 
Сегодня яготов поспорить, что они снова появятся накровати директора Ся.
 
Нуичто? Яуверен, что онпокажет им, начто действительно способны китайские мужчины.
 
Они смеялись икричали.
 
Вчетыре часа дня закончился тест-драйв Sweeper.
 
Директор Ся,— голос Елены раздался вкоммуникаторе. Мистер ЮйиМистер Сун ждут вас ввашем офисе. Выхотите ихувидеть?
 
Ясейчас буду там,— ответил СяЛэй. Завершение обмена. Затем онповернул голову лицом кдвум женщинам вмашине. Мыпродолжим тестирование завтра, анасегодня хватит. Выобе должны пойти отдохнуть.
 
Хорошо, мыбудем ждать тебя дома. Каждая издам поцеловала его вщёку.
 
Стоя уокна вофисе военного завода Thunder Horse, ЮйШаньхе пристально смотрел внаправлении стрельбища. Его лицо было бесстрастным, холодным итвердым, как камень.
 
Сун Байчэн подошел кнему. Уполномоченный Юй, срок приближается быстро, нояобеспокоен отношением ребенка кэтому. Основываясь нанашей вчерашней дискуссии, ядумаю…
 
ЮйШанхэ прервал его. Что оннесогласится? Если онэтого несделает, ясделаюего. Кем онсебя возомнил? Этот тупой парень действительно думает, что никто неможет сним справиться, нооннасамом деле просто рыба вочень большом океане.
 
Сун Байчэн медленно ответил: Уполномоченный Юй, мистер Лин сказал…
 
ЮйШаньхэ резко посмотрел наСун Байчэна.
 
Последний сразу замолчал. Онзнал, что это значит. Светловолосая секретарша СяЛэйя все еще была вофисе, иунихбы возникли проблемы, еслибы она услышала это.
 
Вэтот самый момент два автомобиля въехали натерриторию завода через его главные ворота. Это было очень похоже наавтомобиль избудущего. Теплые золотые лучи заходящего солнца сияли набоевых машинах, превращая этот вид вкартину маслом.
 
Язнал, что Thunder Horse готовится кпроизводству автомобилей, ноянезнал, что его продукт проявится так скоро,— прокомментировал ошеломленный ЮйШаньхэ.
 
Да, они развиваются очень быстро. Нетак давно яслышал, что уних даже небыло двигателя, нотеперь мыуже смотрим наавтомобиль? Черт, они былибы непобедимы стаким прогрессом.
 
ЮйШаньхэ нахмурился. Онделал это ради интереса отечественной военной промышленности, ицелью было подавить СяЛейя иего компанию. Наего стороне небыло никакого прогресса, ноСяЛэй, сдругой стороны, процветал сужасающей скоростью. Спехотной машиной, уже находящейся настадии испытаний, танк, безусловно, был незагорами.

    
  





  Глава 760. Не обращайте внимания на козырную карту и жми!


  

    
      Sweeper помчался внутрь, оставляя слабый, нозаметный след натемной дороге. Онрезко остановился впустой области прямо напротив офисного блока, сделав полный круговой поворот. Оглушительный звук двигателя заставил горящее дизельное топливо подняться наверхний этаж отдуновения ветра. Онбыл настолько силен, что ЮйШаньхэ иСун Байчэн смогли почувствовать его, несмотря нарасстояние.
 
Обоим мужчинам был нечужд запах горящего топлива, нозловонное дизельное зловоние, исходящее отSweeper, было хуже всего, счем они сталкивались.
 
Онпытался хвастаться?
 
Какое ребячество!
 
Как только рев двигателя прекратился, СяЛэй высунул голову изотсека управления. Оннаклонил голову ивстретился взглядом сдвумя ожидающими его мужчинами, стоящими уокна. Привет, Уполномоченный Юй!— крикнул СяЛэй сулыбкой.
 
ЮйШаньхэ неохотно улыбнулся. Атызнаешь, как развлекаться. Думаешь, ядолжен тебе ответить молодец, милый?
 
СяЛэй опустил руки ивошел вофис.
 
Оннабрал номер Фан Фан, поднимаясь полестнице.
 
Дудуду… дудуду. Извините, набранный номер недоступен. Пожалуйста, попробуйте позже.
 
Отавтоответчика СяЛей нахмурился. Фан Фан заверила его прошлой ночью, что позаботится обэтом. Ееобещание было решительным, нобыло уже четыре часа пополудню, ипоэтому поводу еще небыло нислова! Былоли вчерашнее обещание поддельным? Она просто пыталась его соблазнить?
 
Подумав обэтом, СяЛэй покачал головой. Онотказывался верить, что доэтого дошло. Теперь Фан Фан немогла предатьего. Вместе они были сильны, иразделение сделалобы ихуязвимыми. Кроме того, небыло никакого способа, чтобы она забеременела всего заодну ночь? Даже еслибы было такое совпадение, небыло никакого смысла вредить отцу еёребёнка… верно?
 
Даже еслибы онотбросил возможность предательства или лжи, всеже было разумное объяснение, почему она была недоступна.
 
Сосложными эмоциями онвошел всвой кабинет, где его встретил ЮйШаньхэ иСун Байчэна, сидящих наего диване.
 
Тем временем Елена была занята приготовлением чая для двух посетителей. Она чувствовала необходимость заваривать чай только тогда, когда еенавещали посетители уровня ЮйШаньхэ. Она полностью игнорировала Сун Байчэна, даже еслибы онбыл единственным посетителем.
 
Хе-хе, что привело вас сюда без предупреждения, УполномоченныйЮй? Вымоглибы сказать вашим подчинённым, чтобы они сообщили мне овашем визите. Ябы устроил для вас приветственную церемонию,— сказал СяЛэй.
 
Хорошо, достаточно,— рассмеялся ЮйШаньхэ. Тызнаешь, для чего яздесь, иязнаю, что мое присутствие нежелательно. Приветственная церемония? Как неискренне.
 
СяЛэй сел напротив них, закинув ногу наногу, иуспокоился. Наего лице все еще была улыбка. Уполномоченный Юй, пожалуйста, неговоритетак. Ядействительно хочу видеть вас чаще вбудущем, ваше внимание наиболее полезно для развития иторговли Thunder Horse. Для меня большая честь, что выукрасили своим присутствием мой офис. Вас нетак часто можно увидеть здесь, поэтому ярад.
 
Ладно, хватит. Язнаю, что лесть— твоя сильная сторона. Давай поговорим отом, вчем яхорош. Серьезное дело,— ЮйШаньхэ посмотрел наСяЛейя ссерьёзным выражением налице.
 
После этого Сун Байчэн достал изпакета два комплекта документов иперешёл прямо кделу. Мистер Ся, ябольше небуду повторять,— онпосмотрел начасы. Допяти часов осталось мало времени. Пожалуйста, ответьте прямо сейчас: согласны выили нет?
 
СяЛей тоже взглянул начасы. Онстановился все более взволнованным. Где, черт возьми, ФанФан? Чем она там занимается?— думал СяЛей.
 
Мистер Ся? Ах, опять игнорирует. Это было слишком много для Сун Байчэна. Онтак сильно презирал этого человека, ноему приходилось сдерживать свои эмоции.
 
СяЛэй притворился невиновным. Извините, ядумал машине. Ядумал, стоитли мне установить внем аудиосистему Hi-Fi.
 
Одного этого предложения было достаточно, чтобы вызвать уЮйШаньхэ иСун Байчэна желание выплеснуть нанего свой чай.
 
Установка Hi-Fi системы всухопутной боевой машине?!
 
СяЛэй рассмеялся. Давайте подумаем обэтом. Разве какой-нибудь хэви-метал небудет круто звучать навойне? Мынедолжны недооценивать влияние музыки. Хэви-метал наверняка поднимет адреналин наших мужчин, что даст имнекоторую мотивацию для сражений…
 
ЮйШаньхэ поставил свою чашку наподставку так, что она разбилась. Хватит, СяЛэй! закричал он.
 
СяЛэй слегка вздрогнул, казалось, вужасе отувиденного.
 
Елена, наблюдавшая запроисходящим, покосилась наСяЛейя. Онбыл человеком, который убил около ста специальных агентов, наемников ипрофессиональных бойцов. Как онмог удивиться отобыкновенной разбитой чашки? Это выглядело слишком невероятно.
 
Япришёл сюда, чтобы получить оттебя ответ лично. Тысобираешься подписывать документ или нет?— прошипел ЮйШаньхе.
 
Позвольте мне снова просмотреть страницы,— сказал СяЛэй, нещадя взгляда накипящего мужчину.
 
Дай ему их,— усмехнулся ЮйШаньхэ.
 
Сун Байчен так исделал.
 
Какое-то время СяЛэй смотрел напервую страничку, азатем повернулся кЕлене. Пожалуйста, принесите Уполномоченному Юйю еще одну чашку чая.
 
Елена кивнула, задумавшись отом, какие еще карты были врукаве уеёбосса.
 
Все трое были сбиты столку, пытаясь проникнуть всвободное пространство СяЛэйя. Сун Байчэн иЮйШаньхэ становились все более иболее раздраженными. Похоже, оннесобирался это отказываться, ноего отношение говорило иначе.
 
Без ведома других план СяЛейя был совсем несложным. Онпросто пытался выиграть время доприбытия ФанФан. Онпритянул внимание ксебе, медленно листая страницы, требуя объяснений отСун Байчэна обопределенных терминах. Казалось, что онпытается полностью понять все соглашение.
 
Прошло несколько секунд, инастал крайний срок.
 
Кчетырем пятидесяти вечера терпение ЮйШаньхэ иссякло. СяЛей, тыслишком долго! Немогбы тыдумать быстрее? Уменя нет времени наэто, уменя назначена встреча вближайшее время!
 
Полегче, Уполномоченный Юй, япочти закончил,— беззаботно произнес СяЛэй.
 
Вот как!— ЮйШаньхэ резко встал. Тогда дай мне ответ прямо сейчас. Тысобираешься подписывать соглашение или нет?!
 
Уполномоченный Юй, это немаловажно. Разве янеимею права разобраться вмельчайших подробностях условий?— спокойно ответил СяЛэй.
 
Хватит играть. Язнаю, что тысовершенно точно понимаешь его содержание. Яеще раз напомню, что тыполучишь все его преимущества. Все, что мне нужно, это твой ответ. Тысобираешься подписывать или нет?— тон ЮйШаньхэ был резким.
 
Еслибы необещание Фан Фан, СяЛэй ужебы выложил все козыри настол, угрожая импрекращением торговли сфранцузами. Нопоскольку Фан Фан собирался помочь ему, небыло смысла использоватьэто. ЮйШаньхэ, вероятно, знал отом, что онможет выложить настол, иесли онвсе еще давил нанего, это означало, что ЮйШаньхэ даже близко небеспокоился обэтом!
 
Почему ЮйШаньхэ так непугался такой возможности?
 
Ну, его мысли нетрудно угадать. Еслибы СяЛэй объявил опрекращении бизнеса сфранцузами, интересы ЮйШаньхэ имногих стоящих заним организаций ничуть непострадали отэтого. Такой сумасшедший шаг гораздо большебы повлиял навпечатление онём увысших авторитетов. Конечно, разве хороший человек ставит свои интересы выше интересов страны? Только это был чайник, полный проблем.
 
Это было также причиной нежелания СяЛэйем делать это.
 
Но, учитывая ситуацию сейчас, настойчивость ЮйШаньхэ действительно подталкивала его ктому, чтобы вытащить козырь.
 
Тыдействительно думаешь, что ядостаточно глуп, чтобы пойматься натвой крючок? УСун Байчэна, вероятно, где-то вкармане спрятана записывающая ручка,— подумал СяЛэй, пытаясь сохранить внешнее спокойствие. Яподпишу это, почемубы мне неподписатьэто? Ради страны яготов отказаться отсвоих интересов,— ответил он.
 
ЮйШанхэ иСун Байчэн невольно переглянулись между собой.
 
Последний несмог скрыть своего восторга. Тогда чего выждете, мистерСя? Подпишите, пока неистекло время.
 
Яподпишу его, как только закончу читать,— ответил СяЛэй.
 
Сун Байчен пришёл внедоумение отего слов.
 
Сэтими словами СяЛэй снова начал читать каждое напечатанное слово вдокументе, нахмурившись отсосредоточенности. Ондействительно снова иснова читал эти слова.
 
Молча прошло еще пять минут.
 
Хорошо, сменя хватит насегодня,— холодным голосом сказал ЮйШаньхэ. Ямогу сказать, что тыотчаянно пытаешься выиграть время, нояскажуэто. Твои усилия напрасны. Концепция проста. Отказ будет означать отсутствие отказа оттвоего долга. Кроме того, яузнал, что твои кредиты под низкие проценты были предоставлены наоснове специальной политики. Япроверил учиновников банка и, ксожалению, твоё дело, безусловно, незаконно. Так что сзавтрашнего дня твоя процентная ставка восстановится дообычной рыночной ставки.
 
Это был козырь ЮйШаньхэ.
 
Отего заявлений СяЛей нахмурился ещё сильнее. Двадцать миллиардов долга. Еслибы процентная ставка соответствовала обычной рыночной ставке, она былабы ужасно высокой. Одного лишь возвращения долга былобы достаточно, чтобы поставить под угрозу развитие Thunder Horse!
 
Улыбка Сун Байчэна тоже была холодной. Мистер Ся, доокончания срока осталось четыре минуты. Вытратите слишком много времени натакое простое решение.
 
СяЛэй почувствовал головную боль. Разве мынеможем просто подписать это завтра? Мне нужно проконсультироваться смоими адвокатами, янеслишком знаком сюридическими терминами.
 
Ну, ядумаю, мыпримем это как отказ. Уходим. ЮйШаньхэ встал, чтобы уйти.
 
СяЛэй был слишком занят своим разочарованием поотношению кФан Фан.
 
Как тысмеешь игнорировать меня! Если твоему поведению небудет должного объяснения, яотшлёпаю тебя так, что твоя задница распухнет! -кричал онвсвоём сердце.
 
Сун Байчэн поднял свою сумку ивыхватил уСяЛейя документ: Хммм! Какаы думаете, кто тратит наше время иусилия?! Мыпозаботимся отом, чтобы выощутили насебе все последствия!
 
Внезапно ЮйШаньхэ, который добрался додвери, остановил свои шаги, побуждая Сун Байчэна также сделать паузу.
 
СяЛэй увидел только стройную фигуру сизящными изгибами, которые онобожал.
 
Она наконец пришла. Черная офисная одежда, черные чулки икрасные туфли нашпильке шли рука обруку сееяркими красными губами. Удивительно, как такие простые цвета могли идеально гармонировать сеетелом.
 
Ой! Привет, Уполномоченный Юй, какое совпадение,— поприветствовала ФанФан. Ееулыбка была отвратительно сладкой.

    
  





  Глава 761. Ее задница


  

    
      Выражение лица ЮйШаньхая было каменным. Почему выздесь, Фан Фан?
 
Яздесь, чтобы повидаться сСяЛэйем поделам. Она остановилась насекунду, азатем ответила: Вытоже здесь поделам?
 
Мужчина лишь слегка кивнул. Ондействительно несобирался уходить. Это был просто акт давления наСяЛейя. ЮйШаньхэ четко рассказал обихотношениях. Еслибы неСяЛэй, Фан Фан никоим образом несмоглабы стать главой Бюро ZN, поскольку эту позицию должен был занять Лин Хань ссамого начала. Стремление ЮйШаньхэ остаться усилилось еебезвременным появлением.
 
ЮйШаньхэ мельком взглянул наМун Байчена ипередал ему заспиной недавно вырванный документ обратно СяЛэйю. Хорошо, мистерСя. Уполномоченный Юйдостаточно любезен, чтобы предоставить вам дополнительное время, учитывая ваш вклад встрану. Выведь сказали, что подпишите его, как закончите читать, верно? Тогда мыможем подождать ещё немного.
 
Сэтими словами ЮйШаньхэ плюхнулся обратно надиван. Онсел молча, без намека наэмоции.
 
СяЛэй ивзглядом неповёл внаправлении документа. Как только ЮйШаньхэ уселся, онвстал иподошёл кФан Фан сяркой улыбкой. Ах, приятно видеть вас здесь, УполномоченнаяФан. Чем ямогу помочь?
 
УполномоченнаяФан? Она закатила глаза нанего. Отэтого она почувствовала себя старой ведьмой, хотя изнала, что СяЛэй пытался таким образом унизить ЮйШаньхэ.
 
Уполномоченная Фан, пожалуйста, присаживайтесь, аяпока принесу вам чаю,— любезно предложил СяЛэй, азатем ушёл зачаем.
 
Это был удар поЮйШаньхэ. Его чай был приготовлен секретарем, ноеечай был сделан лично СяЛэйем. Это были тонкие детали, нопожилой мужчина почувствовал себя оскорбленным этим жестом.
 
Мисс Фан, почему выздесь?— ЮйШаньхе пытался разведать обстановку.
 
Яхотелабы спросить тоже самое. Почему выздесь, Уполномоченный Юй? -сомнительным тоном спросил Фан Фан.
 
ЮйШаньхэ взглянул нанеё, нахмурившись.
 
Заметив это выражение лица, Фан Фан прокомментировала: Ах, понимаю, это конфиденциальные вопросы? Хорошо, если вынехотите обэтом говорить, янебуду настаивать.
 
Она действительно непланировала оказывать ЮйШаньхэ незаслуженную честь. Другими словами, ейненужно было этого делать. Скаких это пор глава Бюро ZNдолжен был радовать ЮйШаньхе?
 
СяЛэй быстро вернулся счашкой красного чая. Выдвое пытались разгадать загадку?— спросил онсулыбкой. Сейчас нет необходимости, япросто отвечувам. Уполномоченный Юйпришел сюда, чтобы яподписал соглашение, которое освободит мой долг вобмен наадминистративного руководителя, управляющего Thunder Horse Group. Ядумал обэтом весь день и, черт возьми, уменя начала болеть голова.
 
О, это довольно неприятно,— Фан Фан наигранно удивилась. Выприняли решение?
 
СяЛэй поднял руки ввоздух. Ясказал, что уменя болит голова. Как ямогу думать втаком состоянии?
 
ЮйШаньхе пренебрежительно ответил. Вам обоим следует подумать оактерской карьере. Слушайте, язнаю, что выпришли из-за соглашения, ФанФан. Раз выздесь, давайте просто покончим сэтим сегодня.
 
Фан Фан сделала глоток изсвоей чашки. Ой, горячо,— она нахмурилась иподула начай.
 
СяЛэй быстро объяснил: Конечно, горячий, яведь только что его заварил. Почемубы вам недать ему немного остыть?
 
ЮйШаньхэ был напределе. Онбыл здесь поофициальным вопросам, ноэти двое говорили осамых тривиальных вещах. Они невоспринимали его всерьез!
 
Фан Фан!— ЮйШаньхэ огрызнулся. Тыпонимаешь, что происходит? Тысовершаешь политическую ошибку!
 
А?— Фан Фан вернула свою чашку наподставку судивленным выражением лица. Уполномоченный Юй, янезнала, что комментарии отемпературе чая были политической ошибкой! Мне очень жаль, пожалуйста, простите меня. Янетак хорошо разбираюсь вполитическом этикете, как вы.
 
Ты…— ЮйШаньхэ потерял дар речи отеёслов.
 
СяЛэй фыркнул про себя. Эта женщина засловом вкарман неполезет. Ейдаже ненужно было ругаться. Полагаю, это было правдой, ведь женщины— загадочные существа, скоторыми лучше несвязываться.
 
Сун Байчен перебил её: Фан Фан, вынедолжны так разговаривать сУполномоченным Юйем
 
Фан Фан перевела взгляд наСун Байчэна. Еевзгляд мгновенно стал ледяным. Тынеимеешь права называть меня ФанФан. Несмей думать, что тывбезопасности только потому, что переключился наотдел оборудования. Предупреждаю, ямогу влюбое время начать расследование этого инцидента, произошедшего навоенной фабрике Thunder Horse. Когда правда всплывёт наружу, даже твой любимый Уполномоченный Юйнесможет тебя спасти.
 
Лицо Сун Байчэна побледнело. Его губы дернулись, словно собираясь что-то сказать, новитоге оннесмог произнести нислова.
 
Нынешняя Фан Фан была нетой, скем онмог тягаться.
 
Хахаха,— ЮйШаньхе внезапно рассмеялся.
 
СяЛэй подошел ближе кФан Фан ипрошептал: Это все?
 
Мммм,— ответила она.
 
СяЛэй выдохнул, оннезнал, что она задумала.
 
Смех ЮйШаньхэ наконец закончил смеяться: Фан Фан, тымолода иполна потенциала, поэтому янебуду связываться стобой. Ятакже отказываюсь комментировать, как долго тысможешь оставаться наэтой должности. Язнаю, что тыздесь, чтобы помочь СяЛэйю, ноячувствую необходимость напомнить тебе, что это касается интересов страны. Суказаниями сверху Thunder Horse Group, несомненно, будет работать лучше вближайшем будущем. Если тыприсоединишься кнему, это будет означать, что тыстоите напути квыгодам унашей страны. Это былобы похоже наполитическое предательство.
 
 Теперь настала очередь Фан Фан издеваться. Напути квыгодам нашей страны? Это большие слова, УполномоченныйЮй. Позвольте мне сказать прямо, япризнаю, что яздесь, чтобы помочь СяЛэйю, иэто помощь, которую янамерен оказать.
 
Тыничего несможешь сделать!
 
Это мыещё посмотрим.
 
Черт возьми! Тызнаешь, как это смешно? Частное предприятие диктует военный сектор страны,— тон ЮйШаньхэ был строгим. Тынедостаточна сильна, чтобы помочьему! Есть куча военных предприятий имногие изтех, кто занимается этим. Это настоящие воротилы этого сектора. Ствоей стороны слишком смело полагать, что выоба сможете пойти против них всех!
 
СяЛэй спокойно сказал: Янесогласен свами, УполномоченныйЮй. Знаетели вы, почему западный военный сектор так силен? Немецкая Rheinmetall AGявляется частной, аамериканская Lockheed Martin Space Systems Company также является частной. Ихбольше, ноянебуду углубляться вэту тему сегодня. Если ихчастные предприятия могут поддерживать свою национальную оборону, почему мынеможем сделать тоже самое?
 
Наша страна работает нетак, какони. Если тыихтак любишь, топочемубы тебе нерасширять свой бизнес уних? Ой, яизабыл, что твоя компания, вероятно, несможет выжитьтам. Тынаслаждаешься всеми ресурсами, которые может предложить наша страна, нотынаслаждаешься этим эгоистично. Такие эгоистичные мысли ошибочны, тебе нужно изменить свое мышление.
 
Хватит,— фыркнул СяЛей. Уполномоченный Юй, ятебя насквозь. Единственная причина, покоторой было подписано соглашение, заключается втом, что само мое существование представляет собой угрозу, нетакли? Они опасаются, что развитие Thunder Horse вытеснит ихсрынка. Похоже, именно они ставят свою собственную выгоду выше интересов страны.
 
Тысамонадеянный дурак!— ЮйШаньхэ хлопнул постолу.
 
Отэтого удара кружки настоле задрожали.
 
Недожидаясь, пока всё успокоится, СяЛэй тоже ударил постолу. Чашки немного приподнялись над поверхностью, азатем упали напол.
 
ЮйШаньхэ был ошеломлен, нонебоялся внезапной вспышки гнева СяЛэйя. Это был первый раз, когда владелец частного предприятия показывал свой характер!
 
Сун Байчэн указал пальцем наСяЛейя. Ты… ты! Как тысмеешь!
 
СяЛэй прервал его взглядом. Нуичто? Это мой стол. Твой работодатель ударил кулаком помоей собственности без моего разрешения, ивсеже яполучаю попальцам затоже самое?
 
Сун Байчен потерял дар речи отего слов. Внезапное изменение темперамента СяЛейя заставило его необращать внимания насвоего босса, СяЛэй никак немог сним справиться.
 
СяЛэй продолжил: Мистер Юй, язнаю, что тыпришёл защищать ихинтересы. Ноямогу сказать тебе, что наша страна развивается, итвоё мышление старомодно. Это мир собачьейеды. Невсе военные предприятия хорошо используют средства правительства, производят некачественное истаромодное оружие, несмотря надостаточную поддержку для более совершенных исследований. Ясделал самое современное оружие вмире, ивсеже, тыпытаешься вставлять мне палки вколёса. Тынекомпетентен. Япросто непонимаю, очем, черт возьми, тыдумаешь? Как тыможешь кричать опользе страны, когда самже мешаешь этому? Это отвратительно. Развитие Thunder Horse Group соответствует благополучию страны. Только сэтой точки зрения тынесможешь меня подавить. Тебе стоит просто остановиться.
 
Хорошо, очень мило. Утебя есть яйца, малыш,— ЮйШаньхэ поднялся сосвоего места иуказал нанос СяЛэйя. Позволь мне тоже кое-что тебе сказать. Банк скоро повысит твою процентную ставку выше рыночной. Кроме того, даже недумай опередышке после возврата займа. Пока язанимаю эту должность, тебе иThunder Horse Group небудет покоя.
 
СяЛэй издевался над ним дальше. Ничего, если тынекупишь мое оружие, ямогу заверить тебя, что оно будет распродано.
 
Хорошо, время покажет,— сказал ЮйШаньхэ, продолжая уходить вярости.
 
Подожди,— Фан Фан остановил ЮйШаньхэ: Уполномоченный Юй, разве тебе неинтересно, для чего яздесь?
 
Она полезла всвою сумку, чтобы достать официальный документ скрасной шапкой, ипередала его СяЛэйю. Яговорила обэтом сруководством. Они пришли квыводу, что поддержка развития Thunder Horse Group пойдет напользу стране. Thunder Horse Group— одно изредких компетентных ивсемирно известных военных предприятий, которое может сравниться сRheinmetall AGиLockheed Martin. Они приносят гордость ичесть, служа Китаю, мыдолжны гордиться ими.
 
СяЛэй наконец улыбнулся. Будьте уверены, УполномоченнаяФан. Мыобязательно сделаем все возможное!
 
Фан Фан снова закатила глаза наСяЛэйя. Хватит называть меня УполномоченнойФан. Мне удалось получить некоторые денежные стимулы сверху. Этого должно быть достаточно, чтобы погасить кредит. Сходи вбанк как можно скорее, чтобы покончить сэтим, иначе твои интересы будут потеряны. Затем она повернулась ипосмотрела наЮйШаньхе. Держу пари, тыпонимаешь, почему яздесь, Уполномоченный Юй
 
Ха! Хорошо сделано, действительно очень хорошо сделано. YuShanhe был возмущен, указывая пальцем наFan Fan, прежде чем покинуть помещение. Онбыл полностью унижен, заставляя его больше неоставаться.
 
Сун Байчэн снова взял соглашение имолча ушел.
 
Елена тоже вышла изпомещения.
 
Ошеломленный СяЛэй долго ипристально смотрел нановый документ. Как тебе удалось получить денежный стимул?
 
Фан Фан хихикнула. Ясмогла получить это, потому что ямилая. Разве тынесчитаешь меня милой?
 
…
 
Конечно, онзнал, что это неправда. Еслибы ЮйШаньхэ мог подавить его своими полномочиями идаже смогбы заставить банк повысить свою процентную ставку, Фан Фан мог воспользоваться тойже привилегией, чтобы получить ему средства. Подъемные деньги были широкой концепцией. Некоторые поддерживали, анекоторыенет. Это было одинаково для всех слоев общества, вконце концов, мир работает одинаково. Каждый работал всвоих собственных интересах.
 
Последний вопрос, почему тывыключила свой телефон?
 
О, дорогой, онвсе еще выключен? Явыключила его, когда пошел навстречу слидером. Должно быть, ясовсем забыла включить его, когда пришла.
 
  Шлёп! 
 
 
 
СяЛэй шлёпнул еёпозаднице, заставив еетолстую задницу дрожать отудара.
 
Ничто непонравилось ему больше, чем тот факт, что онсмог отшлепать священное место главы БюроZN. Это чувство было насовершенно новом уровне инеподдающимся объяснению, чувство, которое ниодин другой мужчина неможет испытать вэтом мире.

    
  





  Глава 762. Дебют Sweeper-#039;a


  

    
      После погашения кредита СяЛэй, наконец, смогла вздохнуть соблегчением. Thunder Horse Group также была освобождена отоков денежного бремени ибыла готова сделать еще один шаг вперед.
 
После этого Sweeper прошел многочисленные тщательные испытания свыдающимися результатами, которые доказали его превосходство над аналогичными международными продуктами. Взаключение, Sweeper Thunder Horse Group опередила покрайней мере напятнадцать лет нынешнюю современную боевую технику пехоты вЕвропе иАмерике!
 
Это стало шоком для многих скептиков, ноправда была уних перед глазами.
 
СяЛэй продолжил регистрировать несколько патентов натехнологию Sweeper, получив более ста различных патентов нанее. Наиболее впечатляющими среди них были основные компоненты интеллектуального токарного станка Thunder Dragon иразнообразный оптимизированный дизайн Thunder Engine.
 
СяЛей был готов отправить Sweeper воФранцию наМеждународную выставку вооружений вПарке выставок деВильпент, как только пройдут оставшиеся испытания.
 
Хотя онполностью осознавал, что нынешняя выставка приближается кконцу, оннехотел ждать еще два года доследующей. Достижения Sweeper были достойны открытия накрупнейшей вмире выставке вооружений, иони заслуживали похвалы иуважения.
 
СяЛэй немог приехать воФранцию, поэтому ЛюЧжэннань был назначен для выполнения этой задачи. Вместе сним была Цинь Кай-Юэ была ответственна задебют Sweeper, так что СяЛэй был уверен, что все пройдет гладко.
 
Вмеждународном аэропорту Цзинду Sweeper был тщательно загружен ввоеннотранспортный самолет.
 
Рядом сзанятым военным самолетом Y-20 СяСюэ крепко сжала руки ЛюЧжэннаня, нежелая отпускать его.
 
Еенепоколебимая хватка смутила ЛюЧжэннаня. Эй, небудь такой, твой брат все еще рядом. Онобязательно будет дразнить нас, если увидит это.
 
Эта сцена неосталась незамеченной зорким глазом СяЛэйя. ЛюЧжэннань иСяСюэ были отличной парой. СяЛэй был рад, что его сестра нашла свою вторую половинку, накого она моглабы опираться для поддержки иутешения.
 
Одевайся теплее исохраняй своё тело втепле воФранции. Постарайся непростудиться, хорошо?— хмыкнула СяСюэ.
 
СяЛэй несмог сдержать смех. СяСюэ перестань быть такой мягкой! Чженнань, возможно, необеспокоен, ноуменя мурашки повсему телу!
 
Его сестра повернулась ираздражённо взглянула нанего. Если незамолчишь, ябуду игнорировать тебя вечно!
 
СяЛэй фыркнул вответ.
 
Хорошо, сейчас мне нужно уйти,— скрасным отсмущения лицом сказал ЛюЧжэннань
 
Стой,— СяСюэ подняла подбородок, ееизящные черты осветились солнцем. Поцелуй меня.
 
Я…— ЛюЧжэннань был готов провалиться сквозь землю отстыда. Это было слишком стеснительно! СяЛэй все еще стоял рядом сними!
 
СяЛэй мог быть толстокожим, ноэто было слишком для него. Онотвернулся, чтобы немешать голубкам ворковать.
 
Тыпоцелуешь меня или нет?— канючила СяСюэ. Больше небудет поцелуев, если тынепоцелуешь меня сейчас.
 
Это было суровое наказание.
 
ЛюЧжэннань неосмелился колебаться нисекунды, онпритянул ееближе ипоцеловал еевишнево-красные губы.
 
СяСюэ таяла вобъятиях своего любовника.
 
Прошла одна минута.
 
Вид ихпоцелуев был настолько страстным, что все вокруг смотрели прятали глаза.
 
Э-э … кхэ-кхэ,— СяЛей решил, что снего хватит. Выдвое еще незакончили?
 
Это, наконец, побудило влюбленных раздвинуть губы, СяСюэ иЛюЧжэннань яростно покраснели.
 
Брат, мне пора,— объявил ЛюЧжэннань СяЛэйю.
 
Последний кивнул. Иди, сделай все возможное, иявыберу хорошее место для вашего свидания.
 
Брат, янесобираюсь замуж так скоро!— проскулила СяСюэ.
 
СяЛэй рассмеялся. Эй, хорошее свидание необязательно означает свадьбу. Почему тытак отчаянно хочешь замуж? Яхотел назначить день, когда родители Чжэннаня приедут навестить отца. Только тогда мывыберем дату свадьбы Хммм! Ястобой больше неразговариваю!— надулась СяСюэ.
 
Хахаха!— СяЛэй смеялся так сильно, что согнулся пополам.
 
Раздраженная СяСюэ погрозила СяЛейю кулаком. Тот быстро увернулся, ивскоре они стали бегать друг задругом. Зал ожидания наполнился смехом.
 
Днем позже, вПарке выставок деВильпент вПариже, дела начали идти полным ходом.
 
Куча журналистов, высших руководителей европейских иамериканских военных предприятий, инженеров имеждународных заказчиков ворвалась ввыставочный зал Thunder Horse Group. Никто неожидал отних чего-то столь грозного. Люди издевались над Thunder Horse Group, поскольку навыставке они продемонстрировали только три легких оружия сначала выставки. Носейчас все было иначе. Компания поставила свою военную машину прямо перед тем, как выставка подошла кконцу. Очевидно, что это было вызовом для других производителей, который означал Берегись!
 
Sweeper гордо стояла вцентре выставочного зала. Еёфутуристичный внешний вид ивеличественная аура придали ейочень крутой образ. Тем неменее, еёвнешний вид небыл главной достопримечательностью. Все удивились его особенностям иоборудованию! Максимальная скорость составляет 100 км/ч, атакже впечатляющие характеристики, такие как тридцатимиллиметровый пулемет собственной разработки, Hellhound, тяжелый пулемет, реактивная броня исистема защиты. Этот автомобиль превосходил все, что когда-либо было произведено.
 
Нодля западного полушария появилась новая проблема. Как Китаю, стране, которая отставала вомногих областях, удалось создать такую военную технологию? Производство автомобиля сильно отличалось отпроизводства оружия. Это было бесконечно сложнее. Досих пор Китаю неудавалось выпускать ниодного автомобильного двигателя, так как вообще возможно существование
 
Sweeper?!
 
Никто непонимал этого, имногие нехотели принимать реальность.
 
Это невозможно,— прокомментировал Марк Амин среди толпы. Помоим оценкам, боевой машине пехоты Thunder Horse Group потребовалсябы год, прежде чем она былабы готова ксвоей производственной линии. Даже если они сделали одну, общая функциональность должна отставать отнашей технологии надвадцатьлет. Sweeper неопровержимо продвинулся! Ябы даже сказал, что это напятнадцать лет впереди наших нынешних возможностей. Янебуду комментировать другие, нонет абсолютно никакого способа, которым они моглибы спроектировать двигатель.
 
Моглили они импортировать двигатель изРоссии?— прокомментировал старший инженер, работающий наRheinmetall AG. Возможно изУкраины?
 
Исходя изтого, что японял, Thunder Horse Group фактически получила некоторые мелкие запчасти изРоссии иУкраины для своего двигателя. Они также купили некоторые детали насвоем внутреннем рынке, ноядро было произведено собственными силами,— озвучила женщина позади него.
 
Марк Амин повернулся лицом ксвоему источнику. Его приветствовал вид симпатичного лица, украшенного изящными чертами лица игладкой кожей Дальнего Востока, атакже голубыми глазами иточеной талией, напоминавшей европейку.
 
Она прошла под именем ХатториМэй. Она была нынешним главным помощником непосредственно при генеральном директоре Lockheed Martin, мадам Фолсом. Lockheed Martin была асом американской военной промышленности. Унеё была собственная информационная сеть, иона могла даже получить доступ кобщей информации избазы данныхЦРУ. Так что небыло ничего удивительного втом, что она знала больше, чем Марк Армин.
 
Мисс Берил, выговорите, что еедвигатель— настоящий продукт Thunder Horse?— Марк Армин все еще находил эту идею странной. Онсчитал, что Thunder Horse Group способна производить лучшее оружие вмире, ноопределенно несамую передовую вмире боевую машину пехоты.
 
Мистер Марк Армин. Японимаю, что вэту правду трудно принять. Ноэто реальность, это уже факт,— Хаттори Мей продолжила: Теперь, когда Thunder Horse Group вошла нанеизведанную территорию, ядумаю, что былобы лучше, еслибы Lockheed Martin иRheinmetall AGначали сотрудничать между собой. Яуверена, что вычетко понимаете, что нужно сделать, чтобы двигаться вперед, верно?
 
Вэтот самый момент появилась Цин Кай-Юэ, ивскоре журналисты окружили ее.
 
Мисс Цин, действительноли Thunder Horse Group спроектировала ипроизвела этот автомобиль?
 
Да, конечно. Я, кстати, вам запомнила. Именно выранее прокомментировали, что наша компания способна производить только легкое оружие инезаслуживает чести быть здесь. Сейчас ясгордостью могу сказать, что Sweeper является самой передовой всвоем роде и, безусловно, намного превосходит европейские иамериканские модели.
 
Женщины лучше всех помнили обиды, иЦин Кай-Юэ небыла исключением. Кто мог ожидать, что она запомнит слова репортёра идаже высмеет его перед толпой. Еслибы СяЛэй был здесь, он, вероятно, незналбы, как реагировать: сделать комплимент еёвпечатляющей памяти или посмеяться над еёмелочностью.
 
Выутверждаете, что это самая совершенная военная машина вмире. Увас есть доказательства, подтверждающие это?— спросил другой репортер.
 
Ну, наш директор Сяясно дал понять. Онрад видеть любой аналогичный продукт, который оспаривает его статус,— заявил ЛюЧжэннань. Онпродолжил: Если выможете связаться скакими-либо соответствующими компаниями ипредложить имбросить нам вызов, будь тоRheinmetall или Lockheed Martin, мысрадостью примем это.
 
Горячие дискуссии прокатились позалу.
 
СяЛэй решительно бросил вызов двум крупнейшим вовсем мире военным асам. Это было также частью его бизнес-стратегии.
 
Неимело значения, будетли кто-либо изних действительно действовать вответ навызов. Thunder Horse Group должна былабы получить массовое внимание поповоду такого смелого трюка. Еслибы они решили игнорировать это, средства массовой информации наверняка назвалибы ихтрусами. Былобы наиболее идеально, еслибы они согласились наэто, хотя передовые технологии Sweeper наверняка слегкостью уничтожилибы их. При этом рекламные фонды Thunder Horse можно было сократить, поскольку победа, несомненно, станет лучшей рекламой!
 
Разве это непредседатель Rheinmetall, мистер Марк Армин?— упомянул репортер. Репортер быстро пошел вперед сосвоим микрофоном, нацеленным налицо Марка Армина. Мистер Марк Армин, что вы…
 
Прежде чем онуспел произнести следующее слово, Марк Армин отвернулся иушел. Упрямый репортер, который хотел преследовать его дальше, был быстро остановлен его телохранителями.
 
Тем временем Хаттори Мэй столкнулась стакойже ситуацией.
 
Мисс Берил, ответитли Lockheed Martin навызов Thunder Horse Group? Что выможете сказать отимени вашей компании?— спросил репортер.
 
Испытайтенас? Это абсолютно нелепо, Thunder Horse Group недостоин нашего внимания. Мынесобираемся ничего сэтим делать. Вот всё, что сказала Хаттори Мэй прокомментировала, азатем ушла. Еетелохранители быстро заблокировали других журналистов.
 
Она позвонила, как только вышла иззала. Отец, ядумаю, тебе следует привезти своих людей изMitsubishi, чтобы они изучали Sweeper Thunder Horse Group …

    
  





  Глава 763. Забытые трусики


  

    
      Sweeper вызвала бурю негодования наМеждународной выставке вооружений вВильпенте, привлекла внимание средств массовой информации. Оней гремели все заголовки, ивсе разговоры вгороде были только оней. СяЛэй, Thunder Horse Group, Sweeper, Hellhound, снайперская винтовка XL2500 иштурмовая винтовка Gust стали популярными запросами напоисковике всети заночь. Количество поисков СяЛей вэтом процессе опережало многих знаменитостей. Теперь онбыл безумно популярен!
 
Это была хорошая новость, ноСяЛэйю было трудно чувствовать радость. ОтТёмной Моны всё ещё небыло звонка. Спутниковый телефон Аманды вышел изстроя, инеудалось добиться выкупа забезопасность Аманды иПак Тэёна. Ихжизни были поставлены накарту, идорога была каждая секунда! Как онмог быть счастлив, когда унего были такие проблемы?
 
Все еще нет новостей обэтом?— СяЛей спросила Елену. Они были единственными вего офисе.
 
Елена ответила: Неволнуйся слишком сильно, отец придумывает способ обойти это.
 
Ночто онможет сделать?
 
Ты, должно быть, забыл, что уотца наруках пять бойцов. Ясчитаю, что они уже мобилизованы,— напомнила она ему.
 
Пять бойцов…
 
Тызнаешь, кто эти пятеро?
 
Елена покачала пальцем. Поверь мне, янепытаюсь держать тебя вневедении. Ядействительно мало оних знаю.
 
Невозможно.
 
Нет, это нетакая сложная ситуация. Янемного знаю обывшей свинье, Евгении. Яуверена, что тызнаешь, что Лян Си-Яо убилее. Еедолжность сменилась, номне никто несказал.
 
Акакже остальные четыре? Змея, крыса, обезьяна икролик?
 
Она объяснила: Ну, они почти недвигаются снами, ноязнаю, что отец назначает имболее сложные миссии.
 
Можешь рассказать мне все, что знаешь?— СяЛэй был полон надежд.
 
Хорошо, -Елена вздохнула, азатем продолжила. Крыса— японка, специалист поскрытности, убийствам ияду. Чрезвычайно опасный убийца.
 
Онниндзя?
 
Ядумаю, можно итак сказать. Еезовут Цукино Кёко.
 
Это она?
 
Тыудивлен? Возможно, она даже красавица,— сказала Елена.
 
…
 
Обезьяна— индийский мужчина поимени АнжумХан. Онснайпер. Кролик иракец поимени Сайм аль-Маджид аль-Тикрити, нотыможешь просто назвать его Саймом. Онэксперт поразведке, посути, глаза иуши отца. Большая часть информации, которую ятебе предоставила, была получена него. Змея…,— Елена остановилась. Извини, онём яничего незнаю. Онсамый загадочный член китайской боевой Команды Зодиак. Яникогда неслышала его имени иневидел его раньше.
 
Это все, что было нужно СяЛэйю, чтобы составить впечатление обоставшихся четырех членах.
 
Укаждого изних были признаки, которые соответствовали признакам ихсоответствующего животного.
 
Индийская Анжум Хан, обезьяна, был ловким снайпером.
 
Кролика Сайма можно считать костяком команды из-за его обязанности эксперта поразведке. Укролика были особенно обострены чувства, что можно было предположить изего описания.
 
Цукино Кёко, крыса, была скрытна ипревосходна ввещах, которые можно былобы считать сомнительным делом.
 
Личность свиньи оставалась неизвестной.
 
Змея оставалась самым загадочным членом команды, поскольку даже Елена несталкивалась сним раньше.
 
Неговори отцу, что ятебе это сказала. Онговорил, что пока несобирается раскрывать тебе многое,— предупредила Елена.
 
СяЛэй улыбнулся: Хорошо. Честно говоря, янепонимаю, как это повлияет начто-либо, нораз тымне это сказала, янескажу нислова обэтом.
 
Еслибы Аманда иТэён знали, что тыготов заплатить пятьдесят миллионов долларов заихвыкуп, они былибы запределами досягаемости. Елена посмотрела наСяЛейя сневозмутимым лицом. Если якогда-нибудь попаду вихруки, тыже придёшь комне напомощь?
 
Конечно, ноянехочу, чтобы кто-либо снова был схвачен Организацией СА, -ответил СяЛэй.
 
Елена вздохнула ипробормотала: Из-за смерти Маркуса иБагу унас нехватает двух человек. Есть замена для свиньи, нокто заметит отсутствие этих двоих?
 
Внезапно вголове СяЛейя появились образы Цинь Сяна иЛуШэна. Цинь Сян был очень опытным иочень ловким вором. Возможно, онотлично подойдет для положения козла. Сдругой стороны, ЛуШэн был мастером единоборств, казалосьбы, наиболее подходящим человеком, чтобы занять место Маркуса. Унего также были все черты, которые соответствовали быку. Ксожалению, эта мысль останется только мыслью, СяЛэй немог видеть, что они станут вести такой рискованный образ жизни.
 
Послышались шаги, приближающиеся кдвери, идовольно скоро Лян Си-Яо появилась увхода.
 
Елена заявила: Директор Ся, мне пора.
 
Хорошо,— ответил СяЛэй.
 
Две женщины шли впротивоположных направлениях, одна направлялась квыходу, адругая углублялась вкабинет. Когда ихплечи коснулись друг друга, иони мельком переглянулись между собой, нонебыло сказано ниединого слова.Взгляд Елены был полон злости.
 
Кажется, яейненравлюсь,— прокомментировала Лян Си-Яо, как только другая женщина исчезла извиду.
 
Для Елены было естественно презирать Лян Си-Яо. Вконце концов, она убила Евгению. Это знание СяЛэй должен был держать втайне отнее. Необращай нанее внимания, унее несамый лучший характер. Присаживайся, хочешь выпить?
 
Лян Си-Яо слегка улыбнулась иответила: Суп изтоматных ребрышек.
 
СяЛэй засмеялся: Извини, уменя здесь только чай, вино икофе. Если тыдействительно хотела поесть суп, почемубы тебе неприготовить его дома? Вмоем офисе нет супа.
 
Веевзгляде мелькнула обида. Тыпомнишь, как готовил для меня раньше? Мне очень понравился томатный суп сребрышками. Тыбыл так добр ком нераньше. Что произошло?
 
Конечно, онпомнил тедни, номысль обэтом сжала его сердце. Еслибы нееепредательство, ихребенок, вероятно, сейчасбы уже ползал. Чего она пыталась добиться, вспомнивэто? Унеё небыло шансов искупить свои грехи.
 
Я… япошутила, янехочу пить. Лян Си-Яо сменила тему. Яздесь, чтобы поговорить обэтом.
 
 СяЛэй сразу понял, очем она говорит. Что тыузнала?
 
Женщина повернулась, чтобы проверить, нетли здесь кого постороннего, азатем еевзгляд остановился наего комнате отдыха. Пойдем поговорить обэтом.
 
Ну, мой офис…— СяЛэй хотел сохранить разговор всвоем кабинете, ноЛян Си-Яо уже покинула свое место ипошла вкомнату отдыха. Видя это, онмог лишь слегка пошатнуться, азатем пошёл заней.
 
Вкомнате был лёгкий аромат. Это был непарфюм, аосвежитель воздуха. Онбыл похоже наоливковое масло. Внутри был хаос, простыни накровати были смяты. Разбросанные туфли тут итам, разбросанные журналы нагрязном столе, все место было действительно неопрятным.
 
Это похоже насвинарник,— Лян Си-Яо понюхала воздух, смущенная запахом. Что это зазапах?
 
Это было противоядие Фан Фан.
 
СяЛэй низачто несталбы еёрассказывать обэтом. Яздесь ужинал прошлой ночью, поэтому, наверно, ипахнет.
 
Тьфу, янемогу выносить этот запах. Яприберу тут для тебя,— она начала собирать разбросанные вещи.
 
Ненужно, япросто позабочусь обэтом позже,— неуклюже пробормотал СяЛэй.
 
Это, однако, совсем неостановило Лян Си-Яо. Она расставила журналы настоле
 
ваккуратную стопку, азатем воссоединить тапочки иположила ихпод кровать. Наконец, она схватила края одеяла ивзбила его, ивнезапно ввоздух взлетела пара кружевных трусиков.
 
Скромный предмет одежды подпрыгнул ввоздух, азатем слегка коснулся пола. Взгляд обоих были прикован кним, один нервничал больше, адругая— меньше.
 
Чьи это трусики?— Лян Си-Яо отвела взгляд отнижнего белья инаправила его наСяЛэйя.
 
СяЛэй покачал головой снечитаемым выражением лица. Янезнаю.
 
Это твоя кровать. Как тыможешь незнать, кто оставил здесь свое нижнее белье?
 
СяЛэй был наиболее осведомлен обихвладельце. Фан Фан была последней женщиной, которая спала здесь… нооннеожидал, что она оставит нижнее белье всвоих простынях! Онвнутренне закричал, проклиная эту проклятую женщину. Как она могла незнать, чего ейнехватало, когда она уходила?
 
Ничего,— мрачно сказал Лян Си-Яо, шатко улыбнувшись. Кто ядля тебя? Янеимею права судить овашей личной жизни.
 
СяЛэй незнал, что сказать.
 
Хорошо, если тынезнаешь, кто этобыл. Япросто выброшу это затебя, -сказала Лян Си-Яо, наклоняясь.
 
Внезапно вголове СяЛейя мелькнула мысль. Онбыстро шагнул вперед схватить нижнее белье, азатем швырнул его вокно.
 
Еслибы Лян Си-Яо взяла трусики, с70% вероятностью онабы провела тест наДНК. Еслибы она узнала, что эти трусы принадлежали Фан Фан, беды былобы неизбежать.
 
Ты…— она посмотрела СяЛейю прямо вглаза.
 
СяЛэй пожал плечами. Видишь, все решено. Разве тынехочешь мне что-то сказать? Давай перейдём прямо кделу!
 
Внезапно донесся громкий пронзительный крик. Эй! Кто, черт возьми, бросил этот грязный кусок дерьма вмою голову?! Лучше сознайся или явыбью изтебя все дерьмо!
 
Это был голос Цинь Сяна.
 
Лян Си-Яо хотела рассмеяться, нопочувствовала только горечь. Ввоздухе ненадолго зависла неловка пауза, азатем она произнесла: Янашла несколько важных подсказок.
 
Расскажи мне обэтом.
 
Янедумаю, что тебя предала СемьяТан. Друзья или семья также очень маловероятны. Твоя смерть непринесет импользы. Семья Тан жаждет, чтобы тыженился наТан Юй-Янь, так что твоя смерть моглабы противостоять этому. Кроме этого, мне даже ненужно подозревать окружающих тебя людей, вред, причиняемый тебе, непринесет имникакой пользы. Поэтому, чем больше кто-то может извлечь выгоду изтвой смерти, тем больше вероятность того, что онстанет виновником.
 
Кто выиграет больше всего отего смерти?
 
СяЛэйю даже ненужно было много думать над ответом.
 
Тыпонял?
 
СяЛэй ответил кивком. Естьли доказательства, подтверждающие это?
 
Ксожалению, нет,— Лян Си-Яо продолжила: Ноясмотрел видеозапись CCTV вдень твоего возвращения. Явидела, как ЮйШаньхэ еще две минуты стоял удвери, прежде чем ушел.
 
Целых две минуты?
 
Да, ончитал соглашение, иэто было ключом кразгадке. Онопределенно зналбы его содержание, иникаких физических поправок кнему небыло, тыего неподписывал. Так что есть только одна возможность. Онподслушивал твой разговор сбоссомШи. Попробуй вспомнить, Босс Шиговорил стобой отвоей миссии взападной провинции?
 
Воспоминания отом дне вспыхнули вего голове, потом онкивнул.
 
Даже еслибы онвытащил что-то изтвоего разговора, ЮйШаньхэ неизтех людей, которые небрежно выдают такую ценную информацию. Вот почему япровела более глубокий поиск его подчиненных инашел кое-кого подозрительного.
 
Когоже?
 
Сун Байчен,— ответила она.
 
Втот день, когда тыуехал сТан Юй-Янь, онпосетил японский ресторан. Как нистранно, янесмогла достать отснятый материал видеонаблюдения.
 
СяЛэй задумался. Ядумаю, что лучше невмешиваться вэто дело. ССун Байчэном былобы легко справиться, новозможное участие Лин Ханя иЮйШаньхэ осложнилобы ситуацию. Теперь ясам справлюсь.
 
Неужели ты… беспокоишься обо мне?— вовзгляде Лян Си-Яо мерцала надежда.
 
Черные кружевные трусики повлияли нанее? Она небыла слишком обеспокоена.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Онмог создать самую совершенную вмире сухопутную боевую машину, нооннемог создать идеальную любовь навсю жизнь.

    
  





  Глава 764. В поисках доказательств


  

    
      Красивый мужчина неспал, втовремя, как его красавицы крепко спали.
 
Полностью одетый СяЛэй повернулся иувидел, как Аннина иСильвия храпели, прижимаясь ксвоим одеялам. Они заслужили хороший сон, потому что, должно быть, они были измотаны рабами двигателя Thunder Horse. Вспоминая овчерашнем свидании, сердце СяЛейя загудело отудовлетворения. Ему было тяжело управляться сдвумя немками. Раньше, кконцу онбыл полностью истощён, нотеперь все было иначе. Онбыл намного сильнее.
 
Его силы развились, доказав, что его прошлые догадки верны, ноСяЛэй потерял дар речи, обнаружив это.
 
Выйдя изкомнаты Сильвии иАннины, онувидел, как его отец кормит кои впруду. Онподошел кпожилому человеку. Отец
 
СяЧанхе кивнул. Тыидёшь вофис?
 
Да, мне удалось заполучить технологии искусственного интеллекта изЯпонии. Теперь, когда ядолжен оставаться инкогнито, уменя появилось время разобраться, можноли это использовать внаших продуктах,— ответил СяЛэй.
 
Тебе когда-нибудь приходило вголову, что американцы ияпонцы хотят убить тебя из-за твоих способностей? Запад иЯпония годами держали свои технологии подальше отнас, нотывсё имиспортил своими достижениями. Если тысобираешься продолжать идти поэтому пути, тыбудешь сталкиваться совсе более трудными препятствиями, иэто небудет никонца никрая. Тыдействительно хочешь этого?
 
СяЛэй усмехнулся. Отец, что тыпытаешься сказать?
 
Тызнаешь, очем яговорю,— СяЧанхэ продолжил: Япризнаю, что из-за меня утебя было тяжелое детство вбедности. Нопосмотри насебя, теперь тымиллиардер сденьгами, которые могут прослужить нам долгие поколения. Тынедумал отом, чтобы остановиться?
 
Остановиться? Еслибы моя отставка могла гарантировать мир, ябы подумал обэтом. Однако тыисам понимаешь, что они наэтом неостановятся. Даже еслибы яумыл руки иоставил военную промышленность позади, американцы неоставилибы меня, тоже самое касается организацииСА. Остановка сейчас непринесет мне никакой пользы инепринесет гармонии, атолько загонит меня вещё больший тупик.
 
СяЧанхэ замолчал.
 
Младший мужчина продолжил: Отец, жизнь коротка. Меня неволнует, сколько язарабатываю икак долго ямогу жить мирной жизнью. Запад издевался над нами напротяжении веков. Почва этой нации пропитана кровью, потом, слезами иунижением. Ничего неизменилось. Мыбудем продолжать сталкиваться сэтой формой дискриминации долгие годы. Янекрайний патриот, нояхотелбы внести свой вклад вмою страну иеелюдей врамках моих возможностей. Если яничего непредприму, япотрачу впустую свои таланты, очем буду сожалеть, когда стану старым ислабым.
 
СяЧанхэ вздохнул. Яникогда неучил тебя патриотизму, нотыстал настолько увлечен нашей страной. Теперь, когда тыупомянул обэтом, я, конечно, чувствую себя менее смелым посравнению стобой, когда ябыл молодым. Возможно, мирная жизнь сделала меня мягким. Нотвоя точка зрения меня радует. Ябуду поддерживать тебя, чтобы тынирешил.
 
Отец, счего вдруг тырешил заговорить сомной обэтом? Что-то случилось? Младший мужчина был озадачен.
 
СяЧанхэ слегка улыбнулся. Оттебя ничего нескроешь, да? Ну, яузнал, кто тебя предал.
 
Сердце СяЛэй дрогнуло. Кто это был?
 
Оказалось, что это подчиненный ЮйШаньхэ, Сун Байчэн. Несмотря нато, что Сун Байчэн был главным образом вовлечен вэто, его действия определенно получили поддержку иодобрение отего босса или Лин Ханя.
 
Лян Си-Яо сказала мне тоже самое, ноянеосмелился сказать ему из-за отсутствия доказательств. Как онузнал?— вмыслях удивился СяЛэй.
 
ЮйШаньхэ— немелкая сошка. Твоё превосходство иуспех ввоенной промышленности означают большие потери для других. Естественно, они нерады этому. Враги повсюду, ивнашем доме есть проблемы. Начнем стого, что наша семья никогда небыла влиятельной, иты— ееединственная опора. Тынесешь невероятно тяжелое бремя! Вот почему яподумал попросить тебя уйти извоенной индустрии.
 
СяЛэй замолчал нанекоторое время. Отец, как тыузнал обэтом? Уменя есть свои источники, сынок. Тигр вернулся вчера вечером, поэтому яотправил его втот японский ресторан, иему удалось украсть ихзаписи скамер видеонаблюдения. Онпередаст тебе их, когда тывернёшься всвой офис. Ядумаю, тывсё поймёшь, увидев это.
 
Отец, что…
 
Хватит, тебе следует вернуться кработе,— пробормотал СяЧанхэ, азатем продолжил кормитьрыб. Как только шарики ударялись оповерхность воды, кои подплывали ипроглатывали их, создавая при этом брызги.
 
Губы СяЛейя дернулись. Онхотел сказать ещё что-то, новитоге решил промолчать ипросто ушёл.
 
О, подожди. Япочти что-то забыл,— сказал СяЧанхэ ему вслед: Тан Юньхай пригласил меня вШуДиначай. Яочень взволнован этим. Это древняя Земля Изобилия, иэто будет мой первый визит туда.
 
Шаги СяЛейя замедлились. Онповернулся лицом ксвоему отцу. Отец, что … тыбудешь делать вШуДи?
 
Хм-м? Разве янесказал, что буду там пить чай?
 
Действительноли Тан Юньхай пригласил СяЧаньхэ выпить чай?
 
Это означало большие проблемы. СяЛей горько улыбнулся. Отец, пожалуйста, пообещай мне кое-что. Езжай туда, пей чай, нонесоглашайся ниначто, ладно?
 
СяЧанхэ криво улыбнулся. Что тыимеешь ввиду?
 
Ну, например… брак.
 
Ах, тыимеешь ввиду Тан Юй-Янь? Янасамом деле считаю еевполне достойной кандидатурой. Она умная, талантливая девушка иизуважаемой семьи. Сын, тыуже немолод. Пора тебе успокоиться ижениться. Напоминаю, что мне хотелось понянчить внуков, пока янеумер. Кроме того, кому тыпланируешь оставить свое наследство вмиллиарды долларов? Даже недумай облаготворительности!— гнев СяЧанхэ усиливался скаждым словом. Врезультате онразозлился так, что кинул кормом для рыб всына.
 
Молодой мужчина быстро увернулся откорма, убегая подальше отнего сословами: Отец, ятебя предупредил. Если тысогласишься, тоэто будут твои проблемы.
 
Шлёп! Другая горстка корма для рыб полетела вСяЛейя. Ублюдок, тыпытаешься разозлить меня досмерти ?! Тымой единственныйсын! Кому ещё мне искать невесту, если нетебе?
 
Ответа непоследовало.
 
Старик вздохнул. Как родители могли небеспокоиться обудущем своего ребенка? То, что онбыл экс-спецназоцем, неозначало, что унего был иммунитет ктаким родительским заботам.
 
Внезапно уСяЧанхе зазвонил телефон.
 
Онбыстро вынул телефон ипринял звонок. Улыбка расцвела наего лице, как только онузнал своего собеседника. О, мистер Тан, привет. Да, мой рейс сегодня днем… Юй-Янь заберет меня? Нет необходимости вэтом, ямогу сам справиться сэтим. А, понятно… Хорошо, хорошо. Скоро увидимся.
 
СяЛэй был вблаженном неведении обэтом звонке.
 
Тем временем СяЛэй добрался довхода навоенный завод Thunder Horse. Краем глаза онзаметил Ээра Демуту, который ждал вкабинке охранника.
 
Онподошёл кнему. Как дела дома?
 
Все впорядке,— ответил Ээр Демуту, осторожно передавая флешку СяЛэйю. Онпрошептал: Здесь есть кадры, которые явыкрал изяпонского ресторана. Они изъяли жесткий диск исохранили его всейфе. Мне потребовалось некоторое усилие, чтобы заполучить это.
 
СяЛэй слегка кивнул человеку, оставив его позади.
 
Всвоем кабинете СяЛэй открыл видеофайл нафлешке.
 
Сун Байчэн сидел ввип-комнате, наслаждаясь деликатесом дальневосточной кухни, который онзаказал. Онбыл единственным, кто там сидел.
 
Через минуту Сун Байчэн встал иушёл. Как нистранно, наего пустой тарелке была сложенная японская банкнота втысячу иен.
 
Вскоре после ухода Сун Байчэна вего вип-комнату вошла девушка вкимоно, чтобы собрать грязные тарелки. Ееглаза расширились, как только она увидела свернутый счет втысячуиен. Она осторожно подняла его, развернула иувидела надпись: Завтра, Западная провинция, Даван.
 
Хотя сообщение было написано накандзи, слово Да было похоже наслово его китайского аналога.
 
Это скромное послание кандзи можно было выдать забессмысленное послание накитайском, которое, всвою очередь, имело совершенный смысл, если его расшифровать наяпонском языке.
 
Девушка быстро спрятала купюру врукава, оставив грязную посуду.
 
Наэтом видео закончилось.
 
СяЛэй сделал копию инабрал Лян Си-Яо насвоем стационарном телефоне. Тем неменее, онповесил трубку дотого, как дозвонился. Его первая мысль состояла втом, чтобы рассказать Лян Си-Яо ополученных новых доказательствах, но, как только онвспомнил овлиятельных людях, онвконечном итоге отбросил эту мысль. Втягивать вэто дело Лян Си-Яо былобы плохой идеей.
 
Вместо этого онпозвонил вкабинет ШиБо-Женя. Босс Ши, это я.
 
Ах, малыш, якак раз собирался позвонить тебе,— сказал ШиБо-Жень. Онпродолжил: Юй-Янь только что вернулась иззападной провинции, ияпредоставил ейнедельный отпуск. Нехочешь навестить её?
 
Да, конечно,— СяЛэй быстро сменил тему. Босс Ши, мне нужно сказать вам кое очём важном.
 
Слушаю,— серьёзным тоном сказал ШиБо-Жень.
 
Яузнал, кто предал меня иТан Юй-Янь.
 
Всамом деле? Это кто?
 
Сун Байчен,— сказал СяЛей.
 
Шлёп! СяЛэй 2слышал, как ШиБо-Жень яростно хлопнул постолу. Ублюдок! Чертов предатель! Янеожидал этого отнего! Есть доказательства?
 
Да, есть видео, которое может раскрыть его преступления,— ответил СяЛэй.
 
Яхочу, чтобы Лун Бин забрала его утебя,— закричал ШиБо-Жень. Чертбы побрал этого парня!
 
Босс Ши, это…— СяЛэй, немного поколебался, новсёже решил сказать: Ябоюсь, что это может быть связано сЛин Хань иЮйШаньхэ.
 
Надругом конце провода воцарилась тишина. Было слышно только тяжёлое дыхание ШиБо-Женя.
 
Босс Ши?
 
Это плохие новости, потому что вэтом случае внас большие проблемы. Ноягарантирую тебе, что ниодин предатель страны несможет избежать наказания. Забудь обэтом, пока мынесхватили Сун Байчэна,— сказал ШиБо-Жен.
 
Хорошо,— СяЛей повесил трубку.
 
Серьезность вопроса удвоилась сучастием ЮйШаньхэ иЛин Ханя. То, как Босс Шисобирался разобраться сэтим, уместнее былобы сравнить стем, что собака укусила хозяина. Недостаточно было узнать правду, нужно было ещё спланировать свой следующий шаг субедительными доказательствами.
 
Пока СяЛэй ждал прибытия Лун Бин, оноткрыл свой сейф изабрал жесткий диск, полученный отХаттори Macao. Онподключил его ксвоему рабочему столу исоздал копию его содержимого, сохранив его насвоем жестком диске. Затем онначал просматривать только что скопированное содержимое, погружаясь всвой маленький мир.
 
Многие страны направляли свои средства наисследования вобласти технологий искусственного интеллекта, нопрорывы были только уАмерики иЯпонии. Это означало, что онмог предположить, что-то, что было донего, считалось промышленным стандартом. Ксожалению, Китай вэтой области развивался крайне медленно, ибольшая часть его производственной линии AIбыла импортирована. Они даже должны были полагаться насвоих поставщиков для обслуживания.
 
Еслибы ясмог интегрировать искусственный интеллект впроизводственную линию Thunder Horse, это обещалобы повысить производительность, имымоглибы сэкономить кое-какие затраты. Трудно найти талантливых людей ирабочую силу, ИИопределенно решит наши проблемы сперсоналом, инам ненужно беспокоиться онехватке сотрудников, связанной сбыстрым ростом компании,— уСяЛейя начали формироваться мысли.
 
Онпродолжал изучать его содержание, пока его мысли возвращались ктому времени, когда онувидел эти проекты навилле Хаттори Macao. Этот человек позволил ему увидеть пятьсот планов дизайна, каждый изкоторых был такимже сложным, как ипредыдущие. Никто несмогбы запомнить даже один проект, ноСяЛэй действительно запомнил все пятьсот дизайнов вдеталях!
 
Через значительное время знакомый голос потребовал его внимания. Эй, тывыглядишь занятым.
 
СяЛэй поднял голову иувидел красивое лицо. Это была неЛун Бин, аЛян Си-Яо. Онуставился нанеё взамешательстве. Разве неЛун Бин должна была приехать? Почему тыздесь?
 
Тыхорошо выглядишь, когда усердно работаешь,— похвалила она сулыбкой.
 
Почему тыздесь?— спросил СяЛэй. Ядумал, что Босс Шипоручил Лун Бин приехать сюда.
 
Лян Си-Яо криво улыбнулся. Ну, априехалая. Тынерад? Тогда, ядумаю, мне лучше уйти, чтобы любимая Лун Бин Босса Шиукрасила это место своим присутствием.
 
Хватит,— СяЛэй вежливо улыбнулся. Янеэто имел ввиду, но…
 
Ночто?
 
Что тысобираешься делать после получения доказательств?
 
Босс Шиприказал мне схватить Сун Байчэна,— ответила Лян Си-Яо.
 
Неупуская нисекунды, СяЛэй схватил флешку ивстал. Япойду стобой.

    
  





  Глава 765. Боевая сестра хочет вернуться вместе


  

    
      Красный BMW Мбнесся поглавной дороге вцентр города Цзинду.
 
После того, как Лян Си-Яо посмотрела видео насвоём ноуте, она отправила его вштаб-квартиру Бюро 101. Она закрыла ноут иперевела взгляд наСяЛейя, который вэто время вёл машину. Хорошо, будь сомной откровенен. Почему тыпошёл сомной, чтобы арестовать их?
 
Будет лучше, если япойду стобой. Сун Байчэн чуть неубил меня. Яхотелбы сделать это лично,— сказал СяЛэй.
 
Тыужасный лжец,— Лян Си-Яо криво улыбнулась. Мыбыли вместе довольно долго. Ядаже знаю количество родинок натвоём теле. Тыдействительно думаешь, что янеобращаю внимания натвои мысли?
 
Даладно, тыслишком много думаешь. Давай просто возьмем его иотвезем обратно вБюро 101.
 
Босс Ши, возможно, первоначально передал это задание Лун Бин, но, когда онузнал, что Лин Хань иЮйШаньхэ могут быть замешаны вэто, онпоручил мне это задание. Язнаю, почему онпоменял решение. Для них явсегда была девушкой изЦРУ. Они, вероятно, думают, что все мое существо было частью ЦРУ вплоть домоего нижнего белья. Пальто можно снять, нокак насчет моего нижнего белья?— произнесла Лян Си-Яо.
 
Что это заметафора?
 
Арест Сун Байчэна означает объявление войны спартией Лин Хань иЮйШаньхэ. Работа первого инициатора является самой опасной, иочевидно, что Босс Шинежелает втягивать вэто Лун Бин, поэтому выбрали меня. Явсегда буду для них посторонней. Уменя такая история, которая больше недолжна повторяться. Если яуспешно арестую Сун Байчэна, ябуду первой, кто столкнется согромным давлением собеих сторон. Однако, если япотерплю неудачу или умру при исполнении служебных обязанностей, имнечего терять,— сказала Лян Си-Яо. Еёсердце вэтот момент выло отпечали.
 
Это заставило СяЛейя замолчать нанекоторое время, после чего онсказал: Если тынедовольна своей работой, тыможешь просто уйти вотставку иприсоединиться кмоей компании. Яуверен, что смогу найти для тебя подходящую работу.
 
Давай начистоту. Тыбеспокоишься обо мне инехочешь, чтобы япопала вбеду. Вот почему тыпоехал сомной, чтобы арестовать Сун Байчэна, верно?
 
СяЛэй криво улыбнулся. Она была права, нооннехотел это подтверждать.
 
Эй, ответь намой вопрос,— надавила Лян Си-Яо.
 
Как ямогу смотреть, что тыпереносишь всё это водиночестве? Несмотря нато, что мы… нотывсе еще моя боевая сестра, ияникак немогу игнорировать это, -сказал СяЛэй.
 
Лёгкая улыбка появилась налице Лян Си-Яо. Для меня очень важна твоя забота. Ярада знать, что тыценишь меня достаточно, чтобы недать мне умереть. Дело невтом, что яникогда недумала оработе вThunder Horse, просто мне нужно остаться вБюро 101.
 
Почему?— СяЛэй был озадачен. Тыприсоединились кБюро 101 вобмен наразрешение навозвращение ипомилование. Теперь, когда тыполучила это, зачем оставаться?
 
Ну, яделаю это для тебя. Невсе вБюро 101 глупые.
 
…
 
Пока яостаюсь вБюро 101, ямогу тебе помочь. Возможно, ясмогу предложить помощь вкритические времена.
 
СяЛэй был удивлен: Тыимеешь ввиду, что готова предоставлять мне информацию?
 
Это непервый раз.
 
Мысли СяЛейя наполнились воспоминаниями, заполнив его сердце грустью итоской. Чем лучше она относилась кнему, тем хуже онсебя чувствовал.
 
Неволнуйся,— Лян Си-Яо положила свою ладонь набедро СяЛэйя. Яопределенно устрою хороший бой, все будет хорошо. Япросто хочу, чтобы тызнал, что явернулась иосталась вБюро 101 ради тебя. Пока тыпонимаешь мои намерения, ядовольна.
 
Почему тывсе еще так добра комне?
 
Ялюблю тебя ивсегда буду любить. Одного этого достаточно,— ладонь наего бедре задрожала, невольно схватившись забедро. Как будто она использовала свои ногти ипальцы как меру своей отчаянности, чтобы вновь войти вего жизнь.
 
Действие немного причиняло ему боль, нооноставался спокойным. Это все, что онмог сделать. Стоилоли ему подумать опримирении? Онневольно подумал освоей грязной любовной жизни, его разум беспощадно рисовал ему отца, который собирался встретиться сТан Юньхаем зачаем вШуДи. Отэтих мыслей унего заболела голова.
 
Атмосфера вмашине стала неловкой, снотками грусти.
 
Как раз втот момент, пока онразмышлял оЛян Си-Яо, машина впереди резко сменила полосу движения. Оннажал натормоза, приведя машину каварийной остановке. Его тело двинулось вперед вместе стелом Лян Си-Яо. Было неясно, былоли это из-за инстинкта или покакой-то другой причине, она протянула руку, чтобы ухватиться зачто-то, что, как оказалось, было интимной частью СяЛэйя.
 
СяЛэй был ошеломлена, внезапно забыв отом, как водить машину.
 
Лян Си-Яо также была ошеломлена изабыла освободить свою хватку.
 
Ихглаза встретились, ивовзгляде можно было прочесть сложные эмоции.
 
Позади послышался гудок, кто-то крикнул: Эй! Тыумеешь водить?! Что стого, что утебяBMW? Просто езжай скорее!
 
Это вернуло ихвчувство.
 
Лян Си-Яо быстро убрала руку, еёщеки покраснели, ноона несмутилась. Вконце концов, она была нечужой ему.
 
СяЛэй нажал напедаль газа, снова запустив машину для нормальной работы. Его лицо покраснело непотому, что онбыл застенчив, аиз-за неловкости. Физиологические изменения его части были действительно очевидны, врезультате чего скрыть ихбыло невозможно.
 
Машина сзади догнала ипоехала параллельно сСяЛэйем.
 
Молодой белокурый водитель высунулся изокна изарычал: Черт возьми! Несадись, если неумеешь водить! Янаучу тебя, ха-ха!
 
Его пассажир, парень ссерьгой вухе, посмотрел наЛян Си-Яо сухмылкой. Эйдетка! Нетрать время наэтого идиота. Пойдем сомной! Вау! Красотка!— свистнул белокурый водитель. Давай, милая, япозабочусь отом, чтобы тебе было весело!
 
СяЛэй планировал игнорировать двух головорезов, пока они неначали дразнить Лян Си-Яо. Онразгневался ивысунулся измашины, закричав наних: Потеряйтесь! Иначе явыбью извас всё дерьмо!
 
Ха! Как онсмеет кричать нанас!
 
Убейего! Черт возьми! Его дорогая машина стоит того, чтобы ееразбить!
 
Водитель резко повернул руль, приближая свой Cruze кBMW Мб.
 
СяЛэй быстро нажал напедаль тормоза, чтобы избежать столкновения сCruze.
 
Глядя набушующего СяЛэйя, Лян Си-Яо несмогла удержаться отсмеха. Она радостно рассмеялась, аеёлицо просветлело.
 
 СяЛэй смягчился: Как тыможешь смеяться втакой ситуации?! Ясобираюсь разорвать двух ублюдков вклочья!
 
Тывсе еще заботишься обомне. Тытак сильно отреагировал, когда они оскорбили меня. Твоё подсознание все еще думает обо мне как освоей возлюбленной,— сказала Лян Си-Яо сухмылкой налице.
 
Шестое чувство женщины всегда было удивительно точным.
 
СяЛэй криво улыбнулся вответ. Давай сменим тему уже, ла…
 
Прежде чем онуспел закончить предложение, Лян Си-Яо поцеловала его вгубы.
 
Знакомая женщина сознакомым вкусом. Внезапный поцелуй вернул СяЛейя обратно вХайчжу, ктрудным временам, которые онпереживал, когда начинал свой бизнес. Лян Си-Яо вошла вего жизнь втовремя идала ему любовь заего гранью воображения. Они насыщали свою похоть, снова иснова окутывали себя молодостью истрастью; надиване, вего кабинете, наеекровати.
 
Эй! Что захрень?!— белокурый молодой водитель появился заокном ипомешал ихпоцелую. Наголову СяЛейя внезапно прилетел удар.
 
СяЛэй поднял руку, ударив пистолетом покулаку парниши.
 
Его кулак был плотью, апистолет— железным. Удар блондина соприкоснулся сдулом пистолета. Онмучительно закричал, аего кулак начал кровоточить отвнезапного удара. Бандиты неожидали, что уСяЛей будет пистолет. Блондин подумал, что это был простой молоток безопасности или что-то еще наэтом пути. Его друг даже собирался достать свойнож. Однако, как только они увидели пистолет вруке СяЛейя, ихсердца замерли, алицо побледнело задолю секунды. Ст… старший брат, нам очень жаль. Мынедолжны были связываться стобой. Великий человек незамечает недостатки меньшего человека. Пожалуйста, прости нас,— заскулил блондин, заплетаясь языком отстраха.
 
Встать наколени!— СяЛэй холодно посмотрела наних. Онбыл неизтех, кто злился, нокогда онэто делал, онстановился ужасающим.
 
Бандиты немедленно опустились наколени.
 
Многие изпроезжающих машин замедлились, наблюдая заразворачивающейся сценой.
 
Ксчастью, это был пригород, анецентр города, иначе ихдействия вызвалибы большую панику.
 
Ядам вам пощечину вкачестве компенсации. Только тогда яотпущу вас, -сказал СяЛэй.
 
Неохотно, два бандита положили свои лица кдвери.
 
Когда СяЛэй поднял руку для удара, Лян Си-Яо остановил его. Забудь обэтом, просто отпусти их.
 
Они оскорбили тебя, ияпросто собирался отомстить затебя, так почему тыменя останавливаешь?— засомневался сСяЛейем.
 
Как нистранно, Лян Си-Яо улыбнулась. Вместо этого ядолжна ихотблагодарить, иначе какбы яузнала отвоих истинных чувствах?
 
…
 
Чего выждёте? Катитесь отсюда!— закричала она наголоворезов.
 
Услышав это, они оба встали ипобежали впанике.
 
Уверенность женщин работала иначе. Она незлилась набандитов заихоскорбление, абыла ввосторге. Былали это истинная сила любви?
 
СяЛэй продолжал вести свою машину вцентре города.
 
Лян Си-Яо какое-то время хихикала, азатем спросила: Лей Цзы, это значит, что мыснова вместе?
 
СяЛэй посмотрел нанее. Думаешь, всё так просто? Конечно, нет, шрамы, которые тыоставила намоем сердце, ещё незажили. Как насчет того, чтобы разобраться сэтим вследующий раз?
 
Бесплатный массаж отменя поможет тебе всё исправить?— Лян Си-Яо протянула руку истала поглаживать его погруди.
 
Перестань, язарулем. Эй, ятебя предупреждаю, нешути…
 
Через час BMW Мббыл припаркован впрестижном районе.
 
СяЛэй вышел измашины, неловко глядя насвою выпуклую палатку. Что касается примирения, онбыл уверен, что пока нехочет этого. Тем неменее, ееуспехи были очевидны, поэтому они оба чувствовали некоторую неловкость поотношению друг кдругу. Она незанималась нискем любовью стех пор, как они расстались. Она была чрезвычайно сдержана.
 
Следуя его примеру, Лян Си-Яо тоже вышла измашины, еёлицо было красным отпохоти. Она вела себя как застенчивая влюбленная девица. Это был еесамый счастливый момент после возвращения. Хотя она недостигла своей цели, некоторый прогресс был лучше, чем ничего. Что еще более важно, она знала, что всё ещё была всердце СяЛейя.
 
Э-э… пошли вдом Сун Байчэна,— замялся СяЛэй.
 
Да, пошли,— Лян Си-Яо причесала волосы налбу.
 
Они подошли кзданию.
 
Внезапно зазвонил телефон.
 
СяЛэй достал свой телефон ипосмотрел наего экран. Это был ШиБо-Жень. Онколебался, азатем повесил трубку.
 
Кто звонил?— спросила Лян Си-Яо.
 
Босс Шизвонил сосвоего спутникового телефона,— честно сказал ейСяЛэй.
 
Почему тынеответил наего звонок?
 
Он, вероятно, пытается убедить меня вернуться. Как ямогу теперь вернуться, ятак близко? Ладно, забудь обэтом, пошли заэтим парнем. СяЛэй убрал свой телефон.
 
Услышав это, Лян Си-Яо сладко улыбнулась. Почемубы тебе просто непризнать, что тыбеспокоишься обо мне? Незабегай вперед, пойдем,— СяЛэй ускорил шаг.
 
Лян Си-Яо догнала его: Как насчет того, чтобы пойти выпить сегодня вечером после того, как мызакончили?
 
Янемогу выйти, потому что мне нужно залечь надно,— ответил СяЛэй.
 
Тогда … как насчет того, чтобы япришла ктебе вгости?
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      Дверь вдом Сун Байчена была закрыта.
 
СяЛей, подойдя кдвери, активировал силу своего левого глаза. Ониспользовал свое рентгеновское зрение, чтобы осмотреть комнату.
 
Вгостиной никого небыло. Телевизор был включен ивоспроизводил реалити-шоу. Слева отгостиной накухне тоже никого небыло. Нагазовой плите была только скороварка. Изскороварки валил пар, что означало, что внутри что-то готовилось. Слева отгостиной была прихожая.
 
Содной стороны коридора находились три спальни, двери которых были закрыты. Вконце коридора был балкон. Стеклянная дверь была открыта, нонабалконе тоже никого небыло.
 
Как только СяЛэй приготовился улучшить свое видение, чтобы глубже погрузиться всодержимое трех комнат, Лян Си-Яо уже использовала свои инструменты для взлома замков иоткрыла дверь.
 
Будь осторожен, унего есть пистолет. Следуй замной,— проинструктировала Лян Си-Яо, вытаскивая пистолет.
 
Обычно втакой ситуации мужчина должен был взять насебя инициативу, ноона была непреклонна втом, чтобы быть первой линией огня.
 
СяЛэй был нетем мужчиной, которыйбы прятался заженщиной. Быстрым движением онпотянул еезасебя исам пошел покоридору. Онвытащил пистолет, вытянув обе руки вперёд, чтобы быть готовым ковсему.
 
Лян Си-Яо нестала лезть вперёд него. Она понимала, что онделал.
 
Когда они подошли кпервой двери, оностановился иположил пистолет.
 
Неоткрывая дверь, онуже мог видеть ситуацию внутри комнаты. Сун Байчэн неподвижно лежал накровати, одетый внижнее белье. Онопределенно неспал, потому что недвигался. Даже учеловека вглубоком сне могли быть движения отдыхания. Кроме того, его лицо было окрашено взеленовато-фиолетовый цвет. Уживых людей небывает такого цвета лица.
 
Вэтот момент вего сердце вспыхнул гнев. Оннашел Сун Байчэна, нокто-то еще добрался донего первым. Сун Байчен был мёртв, так как онмог продолжить расследование?
 
Вчем дело?— мягко спросила Лян Си-Яо. Она немогла видеть, что было вкомнате.
 
СяЛэй пришёл всебя. Оностановился намгновение, азатем внезапно врезался вдверь.
 
Дверь распахнулась.
 
Она бросилась внутрь спистолетом.
 
Онпоследовал заней.
 
Что здесь происходит?— Лян Си-Яо была шокирована, быстро заметив, что Сун Байчэн был уже мёртв.
 
Подавив свой гнев, онсказал: Кто-то опередил нас, чтобы избавиться откаких-либо следов.
 
Давай обыщем комнату, вдруг убийца оставил улики. Она начала обыскивать комнату.
 
СяЛэй тихо стоял украя кровати, глядя наСун Байчэна.
 
Унего небыло никаких ран или признаков удушения. Возможность выстрела, ножа иудушения как причины смерти также можно было несчитать. Выражение его лица было мирным, словно онумер восне без признаков страдания.
 
СяЛей слегка нахмурился. Сун Байчэн был человеком, который прошел обучение. Онобладал навыками выше среднего человека. Как могло случиться, что кто-то убил его, неоставив следа?
 
Его взгляд упал наживот Сун Байчэна, используя рентгеновское зрение, чтобы проверить его содержимое.
 
Его живот был чист, без еды внутри. Накухне готовили еду, так что это означало, что онеще неел. Следов взлома небыло, что исключало возможность штурма оружием. Вего желудке небыло лекарств иостатков пищи, поэтому онточно умер неотяда. Нооннемог умереть без причины.
 
Черт возьми, преступник был достаточно осторожен инеоставил никаких улик,— Лян Си-Яо подошла кСяЛейю. Сееопытом иобучением ейненужно было долго искать, как вобычной полиции.
 
Онгорько улыбнулся. Мывстретили настоящего мастера.
 
Как думаешь, кто это?
 
СяЛэй покачал головой. Любой, кто отчаянно пытался убить его, может быть главным подозреваемым. Нотрудно сказать, кто был его убийцей.
 
Япозвоню Боссу Ши. Она вытащила свой телефон.
 
Его взгляд упал наголову Сун Байчэна. Словно лезвие, его левый глаз сбрил волосы, иего зрение проникало через кожу головы.
 
Скальп был гладким ировным, без явных следов. Однако наего голове была странная фиолетовая родинка.
 
Онпродолжал смотреть нафиолетовое родимое пятно ибыстро нашел нечто странное. Народинке была поврежденная волосяная пора. Изнеё вытекал легкий намек накровь. Она была очень незаметна из-за пурпурного родимого пятна. Обычный человек несмогбы этого заметить.
 
Эта находка стала прорывом.
 
Онсмотрел напоры, увеличив его встораз. Онувидел, что кожа была повреждена чем-то острым. Возможно, это было нечто похожее наиглу. После этого его левый глаз переключился врежим рентгеновского имикроскопического зрения. Онувеличил масштаб имедленно проник сквозь слои кожи ичерепа, чтобы достичь мозга Сун Байчэна.
 
Правда сразуже предстала унего перед глазами.
 
Очень важный кровеносный сосуд вего мозгу был поврежден. Это была главная артерия, вызывающая внутреннее кровотечение вголове.
 
СяЛэй подумал про себя. Чтобы кого-то убить таким образом, нужно 2 вещи. Во-первых, этот человек должен быть очень близок кСун Байчену, поэтому оннезаподозрилбы убийцу. Во-вторых, этот человек должен быть очень опытным вубийстве, профессиональным убийцей. Кто изего знакомых соответствовал этим критериям?
 
Естественно, онподумал оЛин Хане, нобыстро отмахнулся отэтой мысли. Лин Хань никогда непроявлял своих способностей и, конечно, ничего подобного унего было. Даже еслибы онпрошел военную боевую подготовку, как Сун Байчэн, это недоказывало, что онбыл убийцей. Ему было невозможно соответствовать второму критерию, быть очень опытным убийцей.
 
 Кроме Лин Ханя, оннезнал никого, кто могбы быть таинственным убийцей.
 
Лян Си-Яо набрала номер ШиБо-Женя, включив громкую связь, чтобы СяЛэй мог слышать.
 
Босс Ши,— как только тот принял звонок, Лян Си-Яо перешла сразу кделу. Яуже вдоме Сун Байчэна, но…
 
Ночто?
 
Онмертв,— она продолжила: Убийца был очень опытным, никаких улик неосталось. Нателе также нет никакихран. Пожалуйста, пришлите сюда доктора, чтобы разобраться сего телом.
 
Оставайся наместе. Охраняй место убийства, яотправлю сюда ещё людей,-раздался голос ШиБо-Женя.
 
Да, босс.
 
СяЛэй, онстобой?
 
Он…— она колебалась.
 
Несмей мне врать. Передай ему телефон. Вего голосе был гнев.
 
Она пожала плечами ипередала телефон СяЛэйю.
 
Онвзял телефон изаставил себя сказать: Босс Ши, этоя. Вчем дело?
 
Голос ШиБо-Женя зазвенел сдругой стороны телефона. Тыпанк, ясказал тебе оставаться назаводе ради твоегоже блага. Что тыделаешь вдоме Сун Байчэна? Думаешь, тыдоставил мало хлопот?
 
Янемог позволить ейдействовать водиночку, поэтому яздесь. Кроме того, Сун Байчэн чуть неубил меня иТан Юй-Янь. Яхотел лично поймать его,— сказал СяЛэй.
 
Язнал, что тывсему найдёшь оправдания. Возвращайся, немедленно, сейчасже!
 
Сун Байчен уже мертв, яхочу помочь Си-Яо …
 
ШиБо-Жень перебил СяЛэйя. Это приказ!
 
Хорошо, хорошо. Янемедленно вернусь,— СяЛей повесил трубку.
 
Лян Си-Яо сказала: Тыдолжен вернуться. Оставь это мне.
 
Нет, яостанусь, пока непридет доктор. Яхочу узнать результаты вскрытия.
 
НоБосс Шиуже дал тебе приказ, тынесобираешься выполнять приказ?— она сбеспокойством посмотрела нанего.
 
Онулыбнулся. Его приказы действительны только для вас всех, меня это мало волнует. Если янеподчинюсь ему, онменя уволит?
 
Лян Си-Яо пожала плечами. Онтебя неуволит, нонакажет меня. Япросто маленькая пешка вэтой игре.
 
СяЛэй был озадачен.
 
Ииз-за этого внезапного замечания атмосфера вкомнате стала неловкой.
 
Задверью раздались шаги, ипослышался разговор.
 
Мама, папа сказал, что онготовит для нас курицу. Ондаже сказал, что купит мне игрушки после ужина. Тыпойдешь снами?— вкоридоре раздался голос мальчика.
 
Тебя волнуют только еда иигрушки? Что тыбудешь делать, когда вырастешь? Незабывай, тебя ждут уроки игры нафортепиано вовторой половине дня, тыдолжен практиковаться,— ответила женщина.
 
Мама! Янехочу изучать пианино, яхочу покупать игрушки!
 
Веди себя прилично!— сказала женщина. А, почему дверь открыта?
 
Вспальне СяЛэй иЛян Си-Яо переглянулись между собой, азатем выбежали изкомнаты. Они встретили женщину средних лет смаленьким мальчиком лет семи или восьми.
 
Кожа леди была светлой, иона была элегантно сложена. Мальчик был пухлым, похож наСун Байчэна. Было очевидно, что эта женщина была женой Сун Байчэна, амальчик его сыном.
 
Вы… Дама была намгновение ошеломлена, апотом вдруг закричала. Помогите! Воры!
 
Некричи!"-Лян Си-Яо быстро вышла вперед: Мыневоры, мыполиция.
 
Дама увидела пистолет Лян Си-Яо вруке иснова завопила. Помогите! Они пытаются убить меня!
 
Мальчик выбежал издвери, крича ирыдая: Помогите! Здесь плохие люди!
 
СяЛэй сказал: Си-Яо, держи пистолет подальше, пусть уходят.
 
Она держала свой пистолет.
 
Дама вдруг что-то подумала, азатем бросилась обратно вспальню. Через несколько секунд раздался вопль, напоминающий умирающего кота. Байчен! Байчен… Ааа! Просыпайся!

    
  





  Глава 767. Отпустить, когда это необходимо


  

    
      Жена Сун Байчэна плакала так громко, что, казалось, небо задрожало отеёплача. Полиция еще неприбыла, ноприбыл охранник изсоседнего дома. Пухлый малыш вернулся снова, ноженщина непозволила ему войти вспальню. Онбыл еще молод, исцена смерти его отца могла его травмировать.
 
Сун Байчэн небыл жалким человеком, ноего жена иребенок были невинны. Женщина потеряла своего мужа, аребенок— своего отца, иихжизнь теперь изменится навсегда.
 
Закончив плакать, жена Сун Байчэна захотела накрыть его одеялом, ноЛян Си-Яо быстро остановила ее. Пожалуйста, ничего нетрогайте наместе преступления.
 
Мой муж уже мертв, почему янемогу накрыть его одеялом?— женщина была очень эмоциональной.
 
После того, как врач осмотрит его, высможете делать все, что пожелаете. Нонесейчас выдолжны уйти.
 
Это мой дом!— взревела женщина ибросилась наЛян Си-Яо. Если кто-то идолжен уйти, тоэто выдвое!
 
Лян Си-Яо нахмурилась Уходи или мынебудем проявлять сдержанность!
 
Кто вывообще такие? Выговорите, что выполиция, покажите мне ваши удостоверения!— воскликнула женщина, протягивая руку, чтобы схватить Лян Си-Яо заодежду.
 
Женщина была несоперница Лян Си-Яо. Она схватила еёруку ивытащила изспальни.
 
Женщина кричала иистерично плакала вгостиной, втовремя как соседи кричали наЛян Си-Яо заего грубость. Наулице было очень шумно ихаотично.
 
Отвсего этого уСяЛэйя разболелась голова, ноонтакже был благодарен зато, что сним была Лян Си-Яо. Вконце концов, она была женщиной. Еслибы ондействовал наместе Лян Си-Яо, все былобы иначе.
 
Они оба проигнорировали еепросьбу, которая требовала отних представить свои документы. Бюро 101 иобычная полиция действовали по-разному. Еслибы это было необходимо, они могли выгнать всех издома без оговорок для чувств этих людей. Однако двое несделали этого, потому что матери исына уже было горе. Они нехотели сыпать соль наболезненную рану.
 
Через пятнадцать минут произошло нечто удивительное. Хотя спецназ изБюро 101 ещё неприбыли, ноприехали полицейские.
 
Когда прибыла полиция, жена Сун Байчена начала объяснять руководителю группы, рыдая, вто время как любопытные соседи также рассказывали, что случилось.
 
Полиция, которая думала, что они уже поняли ситуацию, появилась раньше, чем СяЛэй иЛян Си-Яо. Выоба говорите, что выполицейские, изкакого вырайона? Покажите нам свои удостоверения личности?
 
Лян Си-Яо иСяЛэй недвигались.
 
Они неполиция, они убийцы!— взревела жена Сун Байчэн.
 
Лидер полиции строго предупредил: Если выоба непредставите свои документы сейчас, мыпримем меры!
 
Лян Си-Яо наконец-то достала свои документы изАгентства национальной безопасности ипоказала полицейскому. Когда онувидел еедокументы, онсразуже изменился своё отношение кней.
 
Уведи своих людей прочь. Это вас некасается,— сказала Лян Си-Яо.
 
Руководитель полиции растерялся.
 
Вэтот момент удвери появилось еще несколько человек, ихлидером был Лин Хань.
 
Когда СяЛэй увидела Лин Ханя, онудивился. Сун Байчэн только что умер, как Лин Хань так быстро получил новости? Ионпривёл ссобой своих людей.
 
Лин Хань пытался утешить жену Сун Байчэна иподошел кСяЛэйю. СяЛэй, давно невиделись. Почему тыздесь?
 
Атыпочему здесь?— СяЛэй задал ему тотже вопрос.
 
Лин Хань ответил: Мне позвонили, ияпоспешил сюда.
 
Кто тебе позвонил?— спросил СяЛей.
 
Лин Хань нахмурился. СяЛэй, что тыимеешь ввиду? Тыменя допрашиваешь?
 
Нет, мне просто любопытно, поэтому испрашиваю,— категорическим тоном сказал СяЛэй.
 
Если тебе просто любопытно, тоуменя тоже есть вопросы. Почему тыздесь? -холодным тоном Лин Ханя.
 
Яздесь, чтобы арестовать его,— сказал СяЛэй.
 
Арестовать его?
 
То, что произошло взападной провинции, было связано сним. Онслил информацию японцам. Это измена, онпредал страну,— сказал СяЛэй.
 
Дурь несусветная!— жена Сун Байчена взревела истерическим тоном. Тыврешь! Мой муж хороший человек, анепреступник!
 
СяЛэй неответил. Спорить сэтой женщиной было бесполезно.
 
Лин Хань просто поднял руку, иженщина перестала говорить.
 
Утебя есть доказательства?— онспросил СяЛэйя.
 
Аиначе зачем ябы сюда пришёл?— сказал СяЛэй.
 
Покажи мне.
 
Акто тытакой, чтобы япредъявлял тебе доказательства?— сказал СяЛэй.
 
Лин Хань слегка улыбнулся исказал: Аутебя стальные яйца. Ладно, янезаинтересован втвоих так называемых доказательствах. Сун Байчэн— мой подчиненный, член моего отдела. Унас есть профессионалы для решения подобных вопросов, нам ненужна твоя помощь. Пожалуйста, уходи
 
 Тыхочешь, чтобы мыушли? Какое утебя право отдавать такие приказы? -холодно сказал СяЛей. Кроме того, почему тытак торопишься стем, чтобы мыушли? Может, тычто-то недоговариваешь?
 
Следи затем, что говоришь,— вголосе Лин Ханя послышались нотки гнева.
 
Лян Си-Яо сказала: Накаком основании выпросите нас уйти? Яхочу, чтобы вывсе ушли, уходите!
 
Лян Си-Яо, утебя нет полномочий говорить сомной таким тоном. Лин Хань посмотрел нанее. Тыхочешь, чтобы явыложил тевещи, которые тыделала вЦРУ? Ты…— Лян Си-Яо потеряла дар речи отзлости. Игнорируя СяЛейя иЛян Си-Яо, Лин Хань иего люди вошли вспальню Сун Байчэна.
 
Чего они хотят?— спросила Лян Си-Яо.
 
Они специалисты нашего отдела. Они проведут расследование, чтобы выяснить причину смерти Сун Байчэна. Онэтого заслуживает,— сказал Лин Хань.
 
Патологоанатом?
 
Что-то вроде того.
 
Нет!— Лян Си-Яо хотела остановить их.
 
СяЛэй схватил еезаруку. Она повернулась, уставившись нанего, ионпокачал головой.
 
Они…— она хотела что-то сказать, ноостановилась.
 
СяЛэй потянул еевугол гостиной ипрошептал ейнаухо. Сун Байчэн иЛин Хань были переведены вотделение ЮйШаньхэ. Это независимый орган, уних есть собственная следственная группа идаже собственныйсуд. Уних есть право нарасследование.
 
Они как воры, стерегущие свою добычу!— Лян Си-Яо была вне себя отзлости, нодолжна была шептать.
 
Язнаю. Это ясно, как день.
 
Значит, это все?— Лян Си-Яо была недовольна.
 
СяЛэй сказал: Сун Байчэн мертв. Любое имеющееся унас доказательство бесполезно. Если тыстолкнёшься сэтим противостоянием, тыпросто проиграешь.
 
Лян Си-Яо посмотрела наСяЛэйя, еевзгляд смягчился. Тыотпустил, потому что хотел защитить меня?
 
Онкивнул. Исходя изего прошлого опыта, после смерти Сун Байчэна, инцидент вЗападной провинции подошел кконцу. Виновник избежит наказания, аЛин Хань иЮйШаньхэ выйдут сухими изводы. Сдругой стороны, Лян Си-Яо была женщина, которая прыгнула изЦРУ вБюро 101. Еслибы она упорно стала расследовать это дело, онабы только навлекла насебя вбольшие неприятности.
 
Пусть босс Ширазберется сэтим, невмешивайся,— сказал СяЛэй. Лян Си-Яо слегка хмыкнул исказал: Убийца избежит наказания, истем, кто вас предал, ничего неслучится. Это так несправедливо.
 
Мир никогда небыл справедливым. Ятакже нехочу противостоять таким людям, как ЛинХань иЮйШаньхэ, из-за смерти Сун Байчэна. Однако янебуду останавливаться надостигнутом. Пока все, что мыможем сделать, это ждать.
 
Месть может подождать.
 
Агенты изБюро 101 идоктора прибыли, нопоприбытии специалисты Лин Ханя определили причину его смерти. Это был тромб вмозге.
 
СяЛэй снова увидел тело, его волосы были сбриты. Бритье человека было ужасно, оставляя порезы наголове человека. Народинке вформе монеты было два пореза. Тело Сун Байчэна теперь соответствовало заключению, что его смерть была откровяного сгустка вмозге.
 
СяЛэй, однако, небыл удивлен этим.
 
Врач изБюро 101 хотел проверить тело, ножена Сун Байчена бросилась вперед иистерически заплакала. Она непозволила импровести второе вскрытие тела.
 
Человек мертв. Зачем вам проверять дважды? Что вывсе хотите? Байченах! Тыхорошо выполнял свою работу, хорошо служили … Те… Теперь, когда тымертв, они просто разрушают твоё тело…— воскликнула его жена.
 
СяЛэй посмотрел нажену ивдруг что-то понял. Холодная ухмылка подкралась кего губам. Сначала онпожалел женщину иееребенка, нопонял, что был слишком добр. Вего голове всплыла деталь. Она без устали плакала перед Лян Си-Яо иним самим, ноостановилась, когда Лин Хань поднял руку. Онпредположил, что эта женщина должна быть очень хорошо знакома сЛин Ханем.
 
Она очень хорошо играет, нокто она такая?— СяЛэй размышлял обэтом, хотя инепроизнёс ничего вслух. Если онхотел провести расследование вотношении женщины, былобы неразумно говорить сейчас. Лучшим вариантом былобы обратиться кФан Фан.
 
Врачам Бюро 101 было трудно выполнять свою работу из-за выходок женщины. Они посмотрели наСяЛейя иЛян Си-Яо, словно обращаясь запомощью.
 
Как насчет этого, поскольку унас уже есть результаты вскрытия, мывозьмем ихрезультаты. Конечно, это только мое мнение. Если вам нужны официальные инструкции, вызнаете, ккому обратиться,— сказав это, СяЛей повернулся кЛян Си-Яо исказал: Сяо, уходим.
 
Она послушно кивнула, азатем ушла сСяЛэйем.
 
СяЛей. Лин Хань остановил его. Мыбыли как братья, так что мне есть, что тебе сказать.
 
СяЛэй повернулся ипосмотрел нанего. Говори.
 
Иногда отступление, когда течение слишком сильное, является хорошим выбором.
 
СяЛэй улыбнулся. Спасибо, уменя тоже есть, что сказать.
 
Говори.
 
Путь преступника обречен. Иногда отказ отзла воблаго— это хороший выбор.
 
Лин Хань улыбнулся. Хорошо.
 
Прощай,— СяЛэй махнул рукой иушел вместе сЛян Си-Яо.
 
Оба мужчин немогли дождаться один смерти другого, нобыли очень вежливы друг сдругом наповерхности.
 
Лян Си-Яо сочла это очень странным.

    
  





  Глава 768. Неуклюжий язык


  

    
      Ночь была темна. Сезоны сменились, инаступила осень, принесшая ссобой холодный ветер.
 
Оранжевая лампа светила набутылку красного вина идвоих людей, что сидели друг напротив друга. Неважно, что они ели, нотеплая романтическая атмосфера имела значение.
 
Лян Си-Яо едва могла скрыть улыбку. Втусклом свете СяЛэй почувствовал, будто вернулся назад вовремени, когда онбыл вХайчжу. Втовремя карьера СяЛейя только начиналась, иунего небыло много денег. Тем неменее, онпо-прежнему хотел угостить еёдорогой западной кухней идаже купил ейBMW Мбстоимостью более двух миллионов. Втовремя онбыл глубоко влюблен внее. Онбыл непросто нежным, нотакже заботился ивсегда думал отом, как сделать еесчастливой. Носейчас…
 
Когда она думала освоих отношениях сСяЛэйем сейчас, ееулыбка исчезла, иеесердце было наполнено грустью итревогой. Она хотела быть как можно ближе кнему, ноэто было легче сказать, чем сделать. Она прекрасно знала обо всех отношениях, которые унего были сдругими женщинами. Первая проблема, скоторой ейпришлось столкнуться, заключалась втом, сможетли СяЛэй разорвать сними все связи? Лун Бин, Тан Юй-Янь, Шэньту Тяньинь, Цзян Жуй идве немки. Укаждой изних была своя история сСяЛэйем. Они были одинаково важны, если небольше. Какое она имела право просить СяЛейя отказаться отего отношений сними?
 
Выпив несколько бокалов вина, еелицо стало нанесколько оттенков более красным. Она пристально смотрела наСяЛейя, иееводянистые глаза собирались проглотить СяЛэй целиком.
 
СяЛэй почувствовал себя немного неловко. Тыдостаточно выпила, давай поговорим обо всё завтра. Тебе неследует садиться заруль, так что можешь остаться ночевать здесь.
 
Она засмеялась, прикрывая рот. Тыначто-то намекаешь?
 
Нет. Япопрошу кого-нибудь, чтобы подготовил тебе комнату,— сказал он, вставая.
 
Под столом Лян Си-Яо внезапно наступила наего ногу. Наней небыло обуви, ихкожа была отделена тонким слоем черных колготок. Это была смертельная комбинация, которая подстегивала его страсть.
 
Ееноги были самыми красивыми, которые СяЛэй когда-либо видел всвоей жизни. Еекрасивые формы вспыхнули вего воображении, наполнив его парой еепрекрасных ног, стройных иподтянутых. Одетые вчёрные чулки, они были настоящей усладой для глаз.
 
Еслибы алкоголь мог вызвать перекачку мужского адреналина, оннаверняка вызывал бурный рост женских гормонов. Лян Си-Яо определенно была последней, аСяЛэй был первым. Хотя они молчали ивыглядели спокойными, воздух наполнился ихбушующими феромонами. Это была невидимая искра вогне, которая была достаточно сильный, чтобы вызвать взрыв эмоций, которые могли вспыхнуть как спичка.
 
Насколько трудно былобы зажечь старый огонь?
 
Возможно, все, что требовалось, было тонкое соблазнение.
 
Она провела пальцами ног повсей длине ноги СяЛейя, подкрадываясь квнутренней части его бедра. Еетонкая нога была как змея впоисках своего гнезда, кружась вокруг деревьев искользя между щелями, прежде чем исчезнуть вкустах.
 
СяЛэй нахмурился, нонепотому, что ему было неудобно, апотому, что его тело теряло контроль. Онпрекрасно понимал, что его дружок хотел это сделать. Однако оннемог себе это позволить, иотэтого ему было неловко.
 
Лян Си-Яо сначала думала, что СяЛэй остановит ее, ноонэтого несделал. Онсидел там застывшим, как бревно. Ейпонравилась эта реакция, иона приняла это как молчаливое согласие. Прекрасный серпантин становился все смелее.
 
Си-Яо, неделай этого, мы… УСяЛэй все еще была какая-то причина, носкаждой секундой она становилась более иболее неважной.
 
Лей, ячувствовала себя ужасно после расставания. Если тыдашь мне еще один шанс, яникогда непредам тебя. Просто дай мне шанс, прими меня. Ееглаза пылали страстью.
 
Си-Яо, дай мне немного больше времени.
 
Нет. Яхочу тебя прямо сейчас.
 
СяЛэй молчал.
 
Янепрошу тебя жениться намне. Более того, янехочу, чтобы тыженился намне. Япросто нехочу такой одинокой жизни. Ееглаза теперь слезились отпереполняющих эмоций.
 
СяЛэй небыл уверен, что именно смягчило его сердце, будь тоеепросьбы или красивые ноги, ностены, окружающие его сердце, сразуже рухнули. Онсразуже встал, азатем швырнул состола все тарелки ивино напол.
 
Тарелки, бутылки ибокалы разбились, упав напол.
 
Лян Си-Яо тоже встала, карабкаясь кстолу. Расстояние между ними исчезло, иоба они прильнули кгубам друг друга. Небыло слов, только неуклюжий язык тела, выражающий свои чувства.
 
Черные шелковые колготки были разорваны.
 
Черный хлопок улетел всторону.
 
Всамый пикантный момент зазвонил телефон. СяЛэй остановился. Оночень хорошо знал, какой телефон зазвонил. Это был спутниковый телефон, который ониспользовал для связи скитайской боевой Командой Зодиак.
 
Извини, ядолжен принять этот звонок. СяЛэй повернулся, чтобы уйти, ночерез два шага его штаны упали налодыжки. Онотчаянно натянул их, азатем неловко вышел из-за стола.
 
Женщина, лежащая настоле, смотрела ему вспину. Она хотела умереть.
 
Когда онвышел из-за стола, СяЛэй ответил назвонок. Это я.
 
СяЛей. Голос Темной Моны донесся стелефона. Тыподготовил пятьдесят миллионов долларов США?
 
Да, всё готово. Когда состоится обмен?
 
Завтра
 
Куда?
 
Россия, Сибирь.
 
СяЛэй нахмурился. Почему Сибирь?
 
Мне ненужно объяснять. Приходи один дошести вечера. Если тывозьмёшь ссобой кого-нибудь, яубью Аманду иПак Тэйона.
 
СяЛэй замолчал. Темная Мона хотела, чтобы онотправился заобменом в
 
огромные тихие пустоши Сибири. Очевидно, что это была ловушка для него. Если онпридет, тоэто ловушка будет более опасная, чем та, что взападной провинции!
 
Немного помолчав, онсказал: Измени время иместо. Мои люди будут совершать обмен ствоими людьми. Ядам тебе ровно пятьдесят миллионов долларов США игарантирую, что тыполучишь ихбез каких-либо осложнений.
 
Хорошо,— Темная Мона продолжила: Выбирай время иместо, ноэто недолжен быть Китай.
 
Хорошо, тогда давай совершим обмен вПалестине. Пешавар, завтра вшесть часов дня.
 
Конечно, нояхочу тридцать миллионов долларов вкачестве депозита сейчас.
 
Что?— СяЛэй сразуже отказался. Яуже показал свою искренность, тебе лучше перестать этим пользоваться!
 
Тымне угрожаешь?— Темная Мона рассмеялась очень холодным смехом. СяЛэй, ядаю тебе десять минут перевести тридцать миллионов долларов намой банковский счет. Если опоздаешь, наша сделка будет аннулирована. Нобудь уверен, яотправлю тебе ихуши вкачестве сувениров.
 
Как тысмеешь!— СяЛэй стиснул зубы.
 
Утебя осталось девять минут,— раздался голос Темной Моны. Возможно, тебе ненужны десять минут. Тыхочешь, чтобы яубила Аманду иПакТэйона прямо сейчас?
 
Угрозы СяЛейя были бесполезны. Какимибы злобными нибыли его угрозы, СяЛэй немог дотронуться доТемной Моны. Все, что ейнужно было сделать, это просто нажать курок, чтобы убить Аманду иПак Тэйона!
 
Хорошо. Янесобираюсь тратить больше времени напереговоры стобой, яубью ихсейчас. Онуслышал, как Тёмная Мона отдавала приказы. Выведи ихиотруби имголовы!
 
Сто!— СяЛэй подавил ярость всвоём сердце. Пришли мне данные твоего банковского счета. Япереведу тебе тридцать миллионов. Позволь мне поговорить сними.
 
Нет проблем.
 
Лян Си-Яо вышла изстоловой. Она смотрела наСяЛейя издалека, нонеподошла.
 
Холодный лунный свет сиял нанее.
 
Казалось, что она незнала отом, как широко еебыла расстёгнута еёрубашка. Наеёколготках была большая дыра вдоль внутренней части еёбедра, еебледная гладкая кожа была уязвимая для воздуха. Она выглядела красивой, ноизнасилованной, словно нанее напали.
 
СяЛэй незаметил Лян Си-Яо позади себя, поскольку отчаянно ждал голоса Аманды или Пак Тэйона изтрубки спутникового телефона. Тридцать миллионов долларов вкачестве депозита были немалой суммой, носейчас это была его самая маленькая забота. Онискренне беспокоился заихбезопасность.
 
Через минуту онуслышал голос Аманды. Босс, это я.
 
Ееголос был очень слабым. Должно быть, ееподвергли пыткам, из-за чего ееголос стал таким.
 
СяЛэй вздохнул соблегчением. Тывпорядке?
 
Явпорядке. Яочень рада, что работала стобой, это правда! Это было самое счастливое время вмоей жизни,— сказала Аманда.
 
Небеспокойся, яспасу вас обоих.
 
Нет, неверь ей!
 
Онуслышал, как кого-то пинают, азатем кто-то ударился встену ирухнул.
 
Хотя оннемог этого видеть, онзнал, что они избиваютее. Онбыл вярости, ноничего немог поделать.
 
Затем послышался голос Пак Тэйона. Босс, оставьнас. Мыготовы.
 
Неговоритак. Яспасу вас обоих, поверь мне!
 
Разве тынепонимаешь? Она небудет
 
Шлёп! Раздался звук резкого шлепка.
 
Босс, если яумру, сожги Ламборджини заменя, хорошо?
 
Тывернёшься, иякуплю его тебе! Хахаха… Тытакой добрый, тытакой-то добрый. Яочень рад, что был знаком стобой.
 
Несдавайся!— СяЛэй заревел потелефону.
 
Затем онуслышал голос Темной Моны: Явыполнила твою просьбу, итынемедленно получишь номер моего банковского счета. Яхочу увидеть деньги намоем счету через десять минут.
 
Онсжал челюсти. Тыполучишь деньги, ноесли тыосмелишься навредить им, ялично отправлю тебя вад!
 
НоТемная Мона уже повесила трубку.
 
Через несколько секунд онполучил номер счета Темной Моны насвой спутниковый телефон.

    
  





  Глава 769. Корыстный план старшей боевой сестры


  

    
      СяЛэй отправил номер счета, который дала Тёмная Мона, Гуан Лин-Шань, поручив ейперевести деньги. Пять минут спустя Гуань Лин-Шань перезвонила ему исообщил, что сделка завершена.
 
Хотя онвыполнил свою часть сделки, СяЛэй все еще был очень обеспокоен. Онвсё еще невышел изогня.
 
Аманда иПак Тэйён сказали ему, что Тёмной Моне нельзя доверять. Онтоже знал, что ейнельзя доверять, нокакой унего был выбор? Даже если онвыбросил наветер мусор тридцать миллионов долларов, онбыл готов сделать это, если это дало Аманде иПак Тэйону шанс выжить.
 
Вернутсяли они живыми?
 
Оннебыл уверен.
 
Лян Си-Яо подошла имягко спросила: Что случилось?
 
СяЛей вернулся креальности, вздохнул. Си-Яо, неспрашивай.
 
Тымне недоверяешь?
 
Очем тыговоришь? Онбыл невсвоем лучшем настроении.
 
Возможно, япредала тебя, ноклянусь, этого больше неслучится.
 
СяЛэй сказал: Си-Яо, дело невэтом. Еслибы янедоверял тебе, сталбы япомогать тебе вернуться? Сталбы явыпивать стобой? Оннерассказывал Лун Бин иТан Юй-Янь осекретах китайской боевой Команды Зодиак инехотел, чтобы Лян Си-Яо тоже знал.
 
Хорошо, тогда позволь мне рассказать тебе секрет.
 
СяЛэй покачал головой. Си-Яо, тебе ненужно…
 
Ясвинья,— внезапно сказала она.
 
А?— СяЛэй был ошеломлен намгновение. Что тысказала?
 
Ясвинья,— повторила она.
 
СяЛэй посмотрел наЛян Си-Яо другим взглядом. Когда Лян Си-Яо сказала, что она свинья, онпонял это буквально. Однако вовторой раз онпочувствовал, что понял что-то. Внезапно онподумал окитайской боевой Команде Зодиак иотом, как ему любопытно узнать личность нынешней свиньи.
 
Что тыимеешь ввиду?— онпродолжил прощупывать её.
 
Ясвинья,— повторила она.
 
Перестань шутить,— СяЛэй был очень серьёзным.
 
Лян Си-Яо внезапно обняла его. Думаешь, что явернулась вКитай, чтобы служить стране? Или явернулся, потому что был втупике? "
 
Еетело было мягким, ноонбыл жестким.
 
Лян Си-Яо прошептала ему наухо: Тыошибаешься. Явернулась вКитай из-за тебя. Когда яеще была вЦРУ, явстретил твоего отца. Онсказал мне, что тывопасности ичто невсе вБюро 101 твои друзья, ичто тебе нужно доверенное лицо вбюро, которое действительно моглобы помогать тебе втрудные времена. Язнаю, что это был полностью корыстный план, ияобещала твоему отцу. Явернулась вКитай, присоединилась кбюро, иябыла твоим доверенным лицом. Яизбавилась отпредыдущей русской леди изаменила ее, заняв ееположение. Язнаю осуществовании китайской Команды Зодиак изнаю, насколько они важны для тебя.
 
Поэтой причине она предала ЦРУ, чтобы вернуться вКитай ивступила вБюро.
 
Онзнал, что всё нетак просто. Еслибы кто-нибудь узнал обэтом, еебы убили! Сдругой стороны, ЦРУ приказала избавиться отнеё влюбой момент!
 
Она хотела проявить себя, нопри этом подвергала свою жизнь риску!
 
Онзнал, что означал символ свиньи. Люди выращивали свиней, разводили ихиубивали ради мяса. Впрошлом Евгения была втомже положении. Теперь настала очередь Лян Си-Яо. Команде требовался персонаж, которым можно было пожертвовать, исвинья выполняла эту роль.
 
Его сердце растаяло, ивсе умственные препятствия, которые унего были, внезапно исчезли.
 
Теперь тыпонимаешь?— голос Лян Си-Яо дрогнул. Затебя яположу свою жизнь. Яготова умереть затебя. Ямогу дать тебе все, включая мою жизнь, ивсеже тыотказываешься дать мне шанс быть рядом стобой?
 
Зачем тымне сейчас это говоришь?
 
Еслибы ясказала тебе, что пришла вБюро 101, чтобы стать для тебя шпионом, тыбы согласился наэто?
 
Еслибы она рассказала ему все, онопределенно возражалбы против этого.
 
Янемогу поверить, что мой отец… Как онмог сделать что-то подобное стобой? Если обэтом кто-нибудь узнает, тебя расстреляют без суда иследствия!
 
Яготов сделать для тебя всё, что угодно. Невини своего отца. Онтакже был кем-то, кого Бюро 101 хотели поймать, поэтому ему нужен был контакт, который могбы отправить ему информацию изнутри.
 
Прекращай работать наБюро 101. Уходи вотставку иприсоединяйся комне завтра вмоей компании,— сказал СяЛэй.
 
Нет, утебя слишком много врагов. ШиБо-Жень скоро достигнет пенсионного возраста, ипосле его выхода напенсию, можешьли тыгарантировать, что новый директор будет натвоей стороне? Язнаю, что тыхочешь сказать, что Тан Юй-Янь будет новым директором, новтакой игре, как эта, нет абсолютной гарантии. Лин Хань изZNиФан Фан тому отличный пример. Все ожидали, что Лин Хань станет новым главой, но, вконце концов, имстала ФанФан. Сдругой стороны, Семья Тан всегда была амбициозной, поэтому, еслибы уних был лучший выбор, Тан Юй-Янь несталабы принимать вэтом участие. Тынеможешь контролировать все эти вещи. Как только Бюро 101 перестанет защищать тебя, тыузнаешь свою истинную ценность.
 
Си-Яо, как тынеможешь понять…
 
Нет, явсе понимаю. Чего янепонимаю, так это тебя. Тызнаешь пословицу, что тот, кто хранит сокровище, находится вбольшой опасности? Секрет, который тыпрячешь всебе,— твоя самая большая угроза. Янужна тебе вБюро 101. Яприняла решение. Только неговори своему отцу, оннехотел, чтобы тыузнал омоей личности.
 
СяЛэй беззвучно кивнул.
 
Тыпростишь меня?— Лян Си-Яо посмотрела нанего вожидании. Она выглядела обеспокоенной.
 
СяЛэй внезапно поцеловал ее.
 
Поцелуй был его ответом. Это было более убедительно, чем любые слова.
 
Вовремя страстного поцелуя все, что она когда-либо делала, вспыхнуло унее вголове. ВСеуле, Южной Корея, она рискнула спастиего. ВИерусалиме она обезвредила солдат ради него.
 
Она всегда пыталась исправить содеянное. Теперь она использовала свою жизнь как игровую фишку, чтобы проявить себя. Если СяЛэй бездушно оттолкнул ееперед лицом такой любви, без единого шанса, тооннезаслуживал ее.
 
Давай сделаем это,— Лян Си-Яо сжал его пояс, ееруки дрожали. Япочти забыла твои прикосновения
 
Еёслова словно врезались прямо вего сердце. Унего больше небыло возможности контролировать страсть всебе. Быстрым движением онотнес ееинаправился кстоловой…
 
Потому что это было ближе всего кним.
 
Потому что стол был пуст.
 
Потому что шелковые колготки были разорваны.
 
Потому что хлопковая ткань уже была стянута всторону …
 
Тихая ночь уже небыла такой тихой, ипри этом плотно закрытые окна идвери немогли спрятать звуки того, что происходило наобеденном столе, истоны старшей боевой сестры. Эти странные звуки вскоре вызвали какофонию сверчков снаружи илягушек впруду, которые пели отрадости.
 
После нескольких раундов страстного занятия любовью столовая наконец-то обрела спокойную атмосферу.
 
Лян Си-Яо тихо лежала вего объятиях, слишком ленивая, чтобы что-то сделать или сказать. Еесердце было наполнено радостью. Было здорово примириться смужчиной, которого она любила.
 
Си-Яяо, явсе еще нехочу, чтобы тыоставалась вБюро 101. Тыдолжна уйти вотставку, иясерьезно кэтому отношусь,— СяЛэй ласкал еетемные волосы, его глаза наполнились беспокойством.
 
Разве мынеможем помолчать? Япросто хочу спокойно лежать здесь, втвоих объятиях,— голос Лян Си-Яо был мягким инеэнергичным.
 
СяЛэй небыл нетем, как раньше. Еслибы СяЛэй много лет назад был национальным футболистом Китая, тотеперь онбылбы Барселоной вселенной.
 
СяЛэй подумал про себя. Найдули яеще одну возможность снова поговорить сней. Это слишком опасно. Если сней что-нибудь случится, как ябуду смотреть вглаза Мастеру?
 
Яхочу есть,— Лян Си-Яо посмотрела нанего своими слезящимися глазами.
 
СяЛэй сказал: Япойду проверю, естьли что-нибудь вхолодильнике, ипринесу тебе.
 
Яничего нехочу изхолодильника. Хочу чего-нибудь горячего, понимаешь?
 
СяЛэй ничего несказал.
 
Спутниковый телефон вего одежде снова зазвонил.
 
СяЛэй быстро спрыгнул состола ивытащил телефон изкармана.
 
Облизнув губы, она спокойно посмотрела нанего.
 
Голос Темной Моны раздался изспутникового телефона. СяЛэй, яполучила твои деньги. Тыпунктуальный человек.
 
Прекращай это говно. Теперь утебя есть деньги. Отправь завтра своих людей вПешавар, итыполучишь оставшиеся деньги. Ягарантирую, что небудет никаких проблем собменом. Япросто хочу, чтобы мои люди вернулись,— СяЛэй немог дождаться, чтобы расколоть Темную Мону накуски, ноего голос был полон искренности.
 
Онзаплатил деньги, отпустил свою гордость, все, чтобы спасти Аманду иПак Тэйона.
 
Хе-хе-хе…— мрачно хмыкнула Темная Мона.
 
УСяЛейя появилось плохое предчувствие.
 
СяЛэй, о, СяЛэй, что ямогу сказать? Тысамый сильный противник, который уменя когда-либо был, ноисамый наивный. Стридцатью миллионами вруках, зачем мне ихвыпускать?
 
Неиграй сомной. Ихубийство непринесет вам никакой пользы.
 
Почемубы нет? Убить их— значит победить двух менее сильных противников, когда яприду затобой.
 
Как тысмеешь!— взревел СяЛэй.
 
Хватит беситься. Яуже всё подготовила, япришлю тебе фотографию позже. Если тыхочешь отомстить, яприветствую тебя втренировочных лагерях
 
Сибири. Ябуду здесь.
 
СяЛэй прикусил губу так сильно, что потекла кровь.
 
Внезапно потелефону раздался еесердитый крик. Тынедолжен был убивать ГуКе-Вень! Тызнаешь, как она была ценна для меня? Сволочь! Тыубил ГуКе-Вень идумал, что яотпущу твоих людей! Яотправлю ихвад…!
 
  Бах-бах! 
 
 
 
Онуслышал два выстрела.
 
Налинии замолчали.
 
Изглаз СяЛейя потекли слёзы.
 
Вскоре онполучил фотографию насвой спутниковый телефон. Аманда иПак Тэйон были уже мертвы. Самое ужасное, что Темная Мона нетолько использовала оружие, ноиобезглавилаих. Кровь, вытекающая изихтел, заняла треть фотографии.
 
Мои навыки фотографирования нетак ужплохи, неправдали? Онснова услышал голос Темной Моны.
 
СяЛэй глубоко вздохнул исказал серьёзным тоном: Ялично тебя зарежу ископлю собакам. Янайду штаб-квартиру группы САипомочусь нанее.
 
Темная Мона повесила трубку.
 
СяЛэй замер, как будто его душа покинула его тело.
 
Лэй Цзы, я…— Лян Си-Яо хотела утешить его, ноона незнала, что сказать.
 
Слова казались такими слабыми перед лицом такого момента.
 
Внезапно онсказал: Си-Яо, найди контакты рыцарей госпитальеров.
 
Лян Си-Яо опешила: Тыимеешь ввиду Мальтийских рыцарей?
 
Без разницы.
 
Зачем… зачем тебе рыцари госпитальеры?
 
Онпроцедил сквозь зубы одно слово. Месть.

    
  





  Глава 770. Рентгеновское зрение и серебристый металл.


  

    
      Под землёй было очень тихо.
 
СяЛэй отошел, глядя насеребряный кусок металла, который ондостал изподвала.
 
ДаВинчи сказал, что это часть меча ангела. Рыцари-госпитальеры называли его Металлом Богов ибыли готовы навсё, чтобы заполучитьего. УдаВинчи небыло окончательных результатов его исследований, хотя рыцари заплатили заэто ужасную цену. Это был кусочек серебряной металлической истории. Это был загадочный кусок древнего сплава.
 
Если это всего лишь кусок отмеча, гдеже остальная часть? Неужели она урыцарей-госпитальеров? Возможно, они хотели этот предмет, чтобы предмет завершил весь меч?— так подумал СяЛэй.
 
Через мгновение его левый глаз снова дернулся, ионактивировал свое рентгеновское зрение.
 
Когда онпосмотрел накусок древнего сплава, его зрение померкло. Ему казалось, что онбыл близок ксмерти. Онизлучал ауру страха иотчаяния. Наэтот раз оннеупал вотьму инебоялся. Его зрение медленно проникало вметалл, словно кусок хлопчатобумажной ткани медленно опускался вванну сводой. Медленно, новерно ондостиг его сути. Теперь онбыл един скуском металла.
 
Вэтом небыло ничего особенного. Ончувствовал тоже самое, когда использовал свое зрение наобычном куске металла, таком как серебро или алюминий. Унего небыло очень плотной атомной структуры, возможно, она была даже нетакой плотной, как утитанового сплава.
 
Это странно. Онможет легко поцарапать металл, оставаясь при этом без повреждений. Онлёгкий, нопрочный. Япровел тесты наего прочность, иоказалось, что онтверже титанового сплава, тогда почему ончувствует себя так нормально? Япереоценил его способности?— СяЛэй был очень озадачен. После этого, сохраняя свое рентгеновское зрение, онвызвал свои увеличительные способности.
 
При использовании его увеличительных способностей увиденное левым глазом мгновенно изменилось. Словно онступил под ночное небо. Нанебе сияли мириады звёзд.
 
Внезапно онвспомнил рисунок звездного неба вкомнате. Этот рисунок был сделан изминералов. После того, как Чжу Сюань-Юэ очнулась, минералы исчезли, оставив после себя полотно. Когда онсмотрел нарисунок, кусочки минералов словно вращались, как туманные звезды нанебе. Вэтом куске металла блестящие минеральные кусочки были неподвижны.
 
Что это закусочки минералов?— удивился СяЛэй.
 
Внезапно зазвонил телефон ипрервал ход его мыслей ирентгеновское зрение наметалле.
 
Это была Лян Си-Яо. Уменя есть информация, которую тыхотел.
 
Продолжай
 
Яснаружи твоего особняка,— сказала Лян Си-Яо.
 
Хорошо, сейчас приду, -. СяЛей повесил трубку. Немного подумав, онвзял кусок серебряного металла, положил его вкарман ипокинул подземную лабораторию.
 
Выйдя изсвоего особняка, онсразу увидел Лян Си-Яо, которая стояла стоящего под тутовым деревом. Она была одета всерую льняную рубашку иузкие джинсы. Под свободной рубашкой торчали две высокие горы. Узкие джинсы отлично подчеркивали ееизгибы сзади. Это был простой, нококетливый наряд.
 
Еелицо сегодня было немного красным, удовлетворенное вчерашним свиданием. Увидев СяЛейя, она сразуже улыбнулась ему иедва могла скрыть радость иэмоции вглазах.
 
Лян Си-Яо была рада просто увидеть его, представляя, как онбы обнял ееипоцеловал. Она былабы наседьмом небе.
 
СяЛэй подошел итихим голосом сказал: Тебе ненужно было приходить. Тымогла просто написать мне или позвонить.
 
Лян Си-Яо ответил: Обычные телефонные звонки небезопасны. Личное общение было единственным способом обеспечить полную конфиденциальность. Правда была втом, что она хотела увидеть СяЛэй. Она чувствовала себя девушкой-подростком, которая впервые ощутила страсть. После того, как она невидела его целый день, еёсердце зудело еще больше. Однако она никогда нескажет обэтом СяЛейю.
 
Ммм, влюбом случае лучше быть осторожной. СяЛэй нестал останавливаться натеме, что привело Лян Си-Яо сюда.
 
Отойдя достаточно далеко отособняка, Лян Си-Яо наконец сказала: Янашла римскую официальную телефонную линию для подземной палаты Мальты, ноязнаю, что ты, очевидно, хочешь неэтого. Поэтому япокопалась глубже инашла личный номер лидера Рыцарей— госпитальеров, Уолтона.
 
Хорошо
 
Лян Си-Яо передала ему номер исказал: Ядействительно непонимаю, почему тыхочешь сними связаться. Это группа наемников изсредневековья. Отних столькоже толку, как отмертвецов
 
СяЛэй сказал: Тыошибаешься. УРыцарей Госпитальеров есть своя военная мощь, больше, чем они себе могут позволить
 
Ты…— Лян Си-Яо внезапно поняла. Тыхочешь нанятьих? Тебе нужны наемники, чтобы помочь тебе сместью?
 
Ейбыло несложно собрать головоломку.
 
Однако, изображение мертвых Аманды иПакТэйона вспыхнуло перед глазами СяЛейя.
 
Лян Си-Яо взяла СяЛейя заруку. Язнаю, что тывпечали, нотыдолжен сохранять спокойствие. Сопределенной точки зрения, Рыцари Госпитальеры—это практически страна. Уних очень твердые убеждения, итынеможешь купить ихзаденьги.
 
Уменя есть свои пути, просто оставь это мне.
 
Лян Си-Яо закатила глаза. Мыпомирились, атывсе еще относишься комне как кпостороннему?
 
Янехочу вовлекать тебя вэто. Это непринесёт тебе никакой пользы.
 
Язнаю, что тызаботишься обо мне инехочешь, чтобы яподвергалась опасности. Ноявсе еще твоя женщина, имыможем разделить бремя вместе.
 
СяЛэй нахмурился. Должнали женщина всегда мешать работе мужчины?
 
Хорошо, хорошо, яоставлю тебя одного, хорошо? Думаешь, тытакой мачо…
 
СяЛэй хлопнул еёпозаднице.
 
Одним этим шлепком обида всердце Лян Си-Яо рассеялась. Еесердце растаяло, аколени подкосились. Она незнала, откуда взялся еевнезапный источник мужества, но, непроверяя, естьли вокруг них люди, она зацепилась заего шею истрастно поцеловала его.
 
Вокруг него действительно были люди, мимо проходили несколько строителей.
 
Черт, умистера Сяесть еще одна? Ееноги великолепны!
 
 Заткнись, тызнаешь, кто она?
 
Кто она такая?
 
Тыновичок, поэтому незнаешь. Давай ярасскажу тебе. Позволь мне сказать тебе, малыш, она была первой подругой г-наСя. Еёзовут Лян Си-Яо иона эксперт боевых искусств ВинЧун. Готов поспорить, что она моглабы убить тебя запятьдесят ударов, даже невспотев!
 
50 ударов? Ты, должно быть, преувеличиваешь. Ноноги унеё великолепные!
 
Почему она рассталась смистером Ся?
 
Янезнаю, нокто мог его покинуть? Посмотри наэто, они расстались, ноона все равно вернулась.
 
Кстати говоря, когда вернется королева Шеньту?
 
Откуда мне знать, почемубы тебе неспросить мистера Ся?
 
Делай свою работу, перестань фантазировать.
 
Несколько рабочих посмеялись иушли. Лян Си-Яо была доволен и, наконец, решил отпустить СяЛейя. Она улыбнулась. Тынебоишься, что они увидят тебя?
 
Онпожал плечами. Ичто стого? Мне все равно, что они подумают, атебе?
 
Мне тоже все равно. Хорошо, умужчины своя работа, ауженщины… тоже своя собственная работа,— Лян Си-Яо, улыбнувшись, развернулась иушла.
 
СяЛэй смотрел ейвслед. Оннеспешил звонить Уолтону, апошел влабораторию материалов нафабрике Thunder Horse.
 
Лаборатория материалов была очень важным объектом. Материалы, используемые для изготовления оружия, должны были пройти проверку качества ивходить впроизводственную зону. Кроме того, они также проводили исследования новых материалов, чтобы помочь сразвитием технологий в
 
бизнесе. Эта лаборатория состояла нетолько изштатных сотрудников. Были ивысокооплачиваемые материаловеды.
 
Войдя влабораторию, СяЛэй повернулся круководителю. Это был ученый поимени ЛиЮдун. Немоглибы выпосмотреть наэтот кусок металла для меня? Естьли способ отрезать немного для анализа?
 
Онвынул кусок металла серебристого цвета иположил его наладонь ЛиЮдуна.
 
ЛиЮдун посмотрел иудивленно спросил: Директор Ся, что это заметалл? Яникогда раньше такого невидел.
 
Незадавай вопросы. Просто ответь мне,— сказал СяЛэй.
 
Мытолько что получили высокоточный лазерный резак. Нодиректор Ся, сколько выхотите отрезать? ЛиЮдун, очевидно, небыл уверен, что значит немного.
 
Как можно меньше. Маленькие дотакой степени, что никто немог сказать, что отэтого куска было отрезано. Тыпонимаешь?— спросил СяЛэй.
 
ЛиЮдун кивнул. Понял. Янемедленно займусь этим.
 
Сколько времени тебе нужно?
 
Всё будет сделано очень быстро, ноянеуверен, сколько времени займет анализ.
 
Иди, яподожду здесь.
 
Когда ЛиЮдунь ушел, СяЛэй сел заего рабочий стол ивытащил телефон, чтобы позвонить пономеру, который дал ему Лян Си-Яо.
 
Телефон звонил около пятидесяти секунд, прежде чем нанего ответили. Человек спросил по-итальянски: Ктоты? Кто дал тебе этот номер?
 
Было очевидно, что Лян Си-Яо дала ему номер, который небыл доступен для публики. Они имели полное право быть осторожными.
 
По-итальянски онответил: ЯСяЛэй.
 
Человек сдругой стороны телефона молчал, покрайней мере, тридцать секунд, азатем сказал: А, это ты, китайский вор.
 
Вор? Если тытак говоришь сомной, тогда стоит прекратить разговор. Итыникогда увидишь то, чего вывсе так сильно хотите,— сказал СяЛэй.
 
Разве тынеделаешь то, что делают воры? Это нечто очень священное длянас! Тынедолжен был его украсть. Как насчет этого, ядам тебе миллион долларов, атывернешь егонам? Также ямогу изменить правила идать тебе рыцарское звание, чтобы тыстал аристократом.
 
Один миллион долларов? Хех,— холодно хмыкнул СяЛэй. Как насчет этого, язаплачу тебе миллион долларов, атыизвинишься передо мной. Что скажешь? Тызнаешь кто я?— вего голосе звучал гнев.
 
Епископ Уолтон, лидер рыцарей госпитальеров. Возможно, утебя есть секретные военные наемники скомандирами или что-то вэтом роде, нопозволь мне сказать тебе кое-что: мне все равно. Если тынеуважаешь меня, янебуду уважать тебя. Япозвонил тебе непризнаваться всвоих грехах, ясделать тебе деловое предложение.
 
Уолтон замолчал намгновение. Что заделовое предложение?
 
Металл богов. Ямогу отдать его тебе.
 
Ты… Что тыхочешь отнас?— Уолтон был так взволнован, унего задрожал голос.
 
Отправь кого-нибудь, кто имеет право принимать решения, чтобы поговорить сомной. Ябы также принял личный визит оттебя.
 
Чего тыдобиваешься?— снова спросил Уолтон.
 
Прощай,— СяЛей повесил трубку.

    
  





  Глава 771. Раскрытие тайны серебряного металла.


  

    
      СяЛэйю было мучительно осознавать, что оннеровня организацииСА. Хотя возможности икомпетенция организации САзначительно отставали отвозможностей ЦРУ, они по-прежнему были эквивалентны небольшому или среднему агентству Национальной разведывательной службы. Оннебыл уверен вколичестве членов спецназа, которые были уСА. Ондаже незнал, где они находились. Следовательно, для него было естественным требовать помощи, чтобы противостоять такому невидимому, носильному врагу.
 
Рыцари— госпитальеры были единственными, кто мог ему помочь.
 
Уних была практически тысячелетняя история. Современ средневекового королевства Иерусалим уних была своя армия, иимдаже удалось построить свою собственную страну. Хотя ихславные подвиги постепенно сошли нанет, ихспособность оставаться организацией почти тысячу лет заслуживала внимания. Небыло никакого способа, которым они моглибы достичь этого без способностей исилы.
 
Хотя эпоха рыцарей прошла, существование религиозных фанатиков никогда неугаснет. Они были причиной, покоторой рыцари Госпитальеры все еще были актуальны сегодня. Сила веры была ужасающей, ирыцари овладелиею. Это способствовало тому, что СяЛэй считал, что рыцари Госпитальеры также сильны, как организация СА, идаже сильнее!
 
Между СяЛэй ирыцарями Госпитальерами возникли напряжённые отношения, когда онубил некоторых изихчленов воФранции иИталии. Новраги могут стать друзьями благодаря взаимной выгоде. Священная реликвия рыцарей Госпитальеров была вего руках, иони сделают все, чтобы вернутьее. Поэтому, пока онбыл всостоянии воспользоваться этой возможностью, онмог достичь своей цели сминимальной ценой. Уничтожение Темной Моны иорганизации СА!
 
Это был его план.
 
Нопрежде всего ондолжен был выяснить, что такое серебристый металл.
 
Пока онразмышлял над своими мыслями, вернулся ЛиЮдон. Помимо металла вруке, вдругой руке уученого была маленькая коробка для образцов горных пород.
 
Директор Ся, этот металл действительно особенный. Онлегкий инеочень плотный, ноего прочность почти вдесять раз выше, чем увысокопрочных титановых сплавов!— воскликнул ЛиЮдон.
 
СяЛэй был озадачен иответил сшоком вголосе: Тыуверен вэтом?
 
Ученый кивнул. Да, директорСя. Прежде чем разрезать его, япровел несколько экспериментов иобнаружил, что онпрочнее высокопрочного титанового сплава. Его было трудно даже поцарапать спомощью нашего лазера. Яподозреваю, что этот металл мог даже выдержать скорость света.
 
СяЛэй был потрясен допредела. Высокопрочный титановый сплав был незаменимым материалом для компонентов компрессоров авиационных двигателей, боевых ракет ивысокоскоростных самолетов. Китайский титановый сплав сильно отставал отразвитых западных стран, что способствовало отсутствию уних хороших истребителей идвигателей собственного производства. Еслибы этот металл можно было воспроизвести иприменить вавиации, Китай посуществу превзошелбы ихзаодну ночь!
 
Директор Ся, выже взяли это несНЛО, верно?— спросил ЛиЮдон, подозрительно глядя наСяЛейя.
 
СяЛэй сразу нахмурился. НЛО? Гдебы янашёл его?
 
Онникак немог рассказать ЛиЮдону оего происхождении.
 
Извините, директорСя. Янехотел вас обидеть. Мне было просто любопытно, -объяснил ЛиЮдон, передавая серебристый металл икоробку СяЛэйя. Ясделал, как высказали, иотрезал маленький кусочек. Взгляните, пожалуйста.
 
СяЛэй открыл коробку иувидел кусок металла меньше зерна риса. Затем онпосмотрел набольший блок. Удивительно, нонаметалле небыло иследа того, что кто-то отрезал отнего кусок.
 
Что это значит?— спросил СяЛэй. Тысгладили следы среза?
 
Нет. Честно говоря, ятакже запутался,— ответил ЛиЮдон.
 
Налюбом материале оставались следы среза, нонаэтом серебряном металле неимели следов манипуляций. Казалось, что металл восстановился сам.
 
Проведи химический тест наменьшем куске,— проинструктировал СяЛэй, возвращая коробку ЛиЮдону.
 
Хорошо, директорСя. Сейчасже,— ЛиЮдон очень хотел продолжить свои эксперименты.
 
Подожди, япойду стобой,— резко сказал СяЛэй.
 
После этого СяЛэй провел тридцать часов влаборатории материалов. Когда они закончили, уже был вечер следующего дня.
 
Заэти долгие тридцать часов СяЛэй иЛиЮдон предприняли все возможные испытания.
 
Результат его удивил.
 
Главной составляющей этого загадочного металла оказался углерод.
 
Углерод был повсюду вэтом мире, появляясь вразличных формах, таких как алмазы, графит, уголь имногие другие. Это был также ключевой ингредиент для парфюмерии, резины, пластмассы, нефти идаже взрывчатых веществ. Углерод существовал внаших телах. Единственное отличие людей оталмазов— это расположение атомов углерода.
 
Теперь углерод был также найден вэтом таинственном куске металла, иэто был неметаллический элемент. Его существование было невозможно, ноэто был факт.
 
Помимо углерода, металл состоял издвух других элементов, которые оставались неизвестными. Однако можно было сделать вывод, что металл был своего рода углеродным сплавом.
 
Всовременной промышленности углеродные сплавы были широко использованы иочень распространены. Нобыло очевидно, что даже европейские иамериканские страны ссамой развитой технологией плавки немогли производить ничто подобное. Атомная структура металла была странной даже для такого известного ученого, как ЛиЮдон.
 
Несмотря наэто, это было замечательное открытие.
 
Еслибы имудалось воссоздать его атомную структуру, этобы полностью обновило бизнес материалов его компании. Хотя они немогли воспроизвести такой материал вданный момент, было ясно, что металл будет неразрывно связан сихпредстоящими разработками материалов!
 
Сумеречное небо начало темнеть.
 
СяЛэй уставился наоблака, бормоча про себя. ДаВинчи, ясделалэто. Япочти взломалкод. Тыбыл достаточно умён, опережая своё время. Еслибы утебя был доступ ктому, что уменя есть сейчас, нет сомнений, что тыбы справился намного лучше меня.
 
Далеко назападе горизонта появилось золотое облако, напоминавшее улыбающееся лицо.
 
Возможно, даВинчи услышал его иулыбнулся.
 
ДаВинчи, яклянусь, что разгадаю эту загадку,— сказал СяЛэй, возвращаясь всвой особняк.
 
Онпошел всвою подземную лабораторию, чтобы провести эксперимент, который мог провести только он.
 
Влаборатории оноткрыл сейф идостал коробку изсплава, укоторой небыло края.
 
Унего было предчувствие, что серебристый металл имеет некоторую связь сдревним сплавом.
 
Предчувствие небыло безосновательным. Унего были доказательства отЧжу Сюаньюэ. Чжу Сюаньюэ был неземным существом, способным слегкостью войти вмир внутри маленькой коробки изсплава. Возможно, она достала этот металл издревнего царства!
 
Номоглоли это быть насамом деле?
 
СяЛэй открыл коробку, вкоторой находился серебряный материал, иосторожно поднёс его вотколотому краю древней коробки изсплава.
 
Это был его эксперимент.
 
Онпровел этот эксперимент сомногими другими вещами: сгелиевыми ручками, металлическими трубками итак далее, ноонпервый раз делал это сзагадочным серебристым металлом.
 
Когда вэнергетическом поле коробки появилась рябь, онотпустил пинцет. Маленький серебряный металлический кусок сразуже засосало внутрь, ионисчез втемном пространстве. Затем все стало спокойно.
 
Историю этого серебряного металла нельзя проверить, ноондолжен был существовать втечение длительного времени. Все, что вошло вмир древней шкатулки изсплава, казалось, пережило тысячи лет износа. Интересно, что сним будет?— размышлял СяЛэй, терпеливо ожидая его результата.
 
Вскоре коробку изсплава начали трясти.
 
Крошечный серебряный металлический кусок выпрыгнул изкоробки ивыглядел точно также, как идовхода внеё.
 
После того, как энергетическое поле рассеялось, серебристый металл упал напол без звука из-за своего размера ивеса.
 
Невозможно! Все изнашивается спустя тысячи лет!— СяЛэй был сбит столку иудивлен результатом.
 
Оннесколько раз пытался положить металл вкоробку, новсе результаты были одинаковыми.
 
Наконец онрешил положить большую часть вкоробку.
 
Норезультаты были такимиже. Единственное отличие заключалось втом, что онзаранее записал все тонкие черты металла левым глазом. Как нистранно, небыло никаких изменений после того, как онпобывал вкоробке.
 
Немного подумав, СяЛейю вголову пришла идея. Онпошел заножом исделал небольшой надрез напальце. Затем онкапнул кровь набольшой кусок серебряного металла, азатем бросил окровавленный блок вкоробку издревнего сплава.
 
Через некоторое время вокруг темного пространства появилась рябь, иизкоробки появился серебристый металл.
 
СяЛэй немог поверить своим глазам.
 
Крови больше небыло видно накуске, новуглу было что-то вроде ееостатков. Более того, она была еще мокрой идаже выглядела свежей!
 
Бац! Металл упал настол.
 
СяЛэй задрожал, держа владонях серебристый металл. Свежая кровь начала кровоточить изего углов напальцы.
 
Это… немеч ангела инекосмический корабль пришельцев. Это… защитный костюм! УмСяЛэй сразуже соединил точки.
 
Ионпросто сидел там полчаса, глядя водну точку.

    
  





  Глава 772. Веснушчатый жирдяй и две пары близняшек


  

    
      Причина смерти Сун Байчэна все еще оставалась загадкой.
 
Официальные сообщения полиции сделали вывод, что онумер откровоизлияния вмозг. Это заставило офицеров исключить возможность убийства. СяЛэй ожидал этого иполучил некоторую информацию ожене Сун Байчэна отФанФан. Еезвали ЛюХуэй, бывшая агентка спецназа, иона служила вохране Лин Ханя. Сон Байчэн ухаживал заней, иони поженились.
 
СяЛэй был уверен, что ЛюХуэй была как-то связана сосмертью Сун Байчэна.
 
Человек состатусом Лин Ханя несталбы делать этогосам. Приказать кому-то сделать это занего было гораздо более вероятным. Вданном случае это могла быть ЛюХуэй. Сун Байчэн неожидал нападения отсвоей жены, что объясняло отсутствие улик испокойную смерть. Как жалость.
 
Основываясь наинформации Фан Фан, СяЛэй был уверен вличности виновных. Ксожалению, онничего немог сэтим поделать. Расследование было приостановлено, втовремя как исследование куска серебряного металла также было приостановлено.
 
Кровь наметалле дала ему информацию отом, как онмогбы посетить древнее царство. Ноэто был только маленький кусочек, анецелая кольчуга. Кроме того, оннебыл полностью уверен, что унего хватит смелости наэтотшаг. Если такая кольчуга насамом деле существовала, тогде она могла быть? СяЛэй жаждал ответа.
 
Хотя упомянутое исследование было временно приостановлено, назаводе Thunder Horse были разработаны планы создания новых материалов. СяЛэй вложил вэтот проект сто миллионов долларов, аответственным лицом был ЛиЮдон.
 
Через два дня кнему пришёл гость.
 
Босс, квам гость изЮжной Америки,— объявила Елена, войдя вкабинет СяЛейя. Она называла его директором Сявприсутствии посторонних.
 
СяЛэй, погружённый визучение технологии искусственного интеллекта, поднял голову ивзглянул нанеё. Гость изЮжной Америки? Онсказал, кто он? Яспросил, нооннеответил: Понятно. Где онсейчас?
 
Язаставил его иего людей ждать вприёмной. Выбы хотели сним встретиться прямо сейчас?
 
Да, конечно,— СяЛэй встал скресла ивышел изкабинета.
 
То, что онувидел, войдя вприёмную, шокировало его.
 
Надиване сидела толстый брюнет. Онвыглядел молодым, предположительно, нестарше тридцатилет. Его детское лицо было украшено веснушками, из-за чего онвыглядел по-детски.
 
Заним стояли четыре женщины.
 
Они были голубоглазыми блондинками высокого истройного телосложения. Все они были сексуальными европейками. Ихрост был около 185см, как наподбор. Все они были вкожаных нарядах, которые подчёркивали ихудивительные пропорции тела. Носамым шокирующим было неэто! Женщины слева отмужчины были близняшками, как иженщины справа отнего! Вместе четверо создали иллюзию, что ихклонировали отдвух одинаковых женщин, как техникой клонирования Сунь Вуконга, которой был известен Бог Обезьян.
 
СяЛэй невольно посмотрел натолстого брюнета иего работниц.
 
Мистер Ся, высмотрите наменя или женщин позади меня?— спокойным тоном сказал толстяк слёгкой улыбкой налице. Онговорил по-английски.
 
Цвет его волос был стандартного скандинавского диапазона, ионговорил наязыке, нетипичном для региона Южной Америки. Это смутило СяЛэйя относительно его происхождения.
 
СяЛэй вошел вкомнату, чтобы сил напротив толстяка. Выменя знаете?
 
Толстяк ответил: Западные СМИ изображали вас как безумного ученого изКитая. Япрочитал большую часть этих новостей, как как ямогу вас незнать? Вынечитали осебе статьи?
 
Нет, янетак заинтересован всредствах массовой информации. СяЛэй продолжил: Поскольку вызнаете, кто я, яизбавлю вас отлишних формальностей. Кто вы?
 
Япросто бизнесмен, который хочет купить ваше оружие.
 
Ну, это единственное, что выможете купить здесь. Левый глаз СяЛейя слегка дернулся всередине предложения, иего взгляд пронзил одежду толстяка иупал направую грудь. Наней была татуировка вформе креста, состоящая изчетырех стрел.
 
Это была печать рыцарей Госпитальеров, которая была увсех членов этого ордена.
 
Онотвел взгляд ипосмотрел начетырех женщин позади него, медленно просматривая ихгрудь. Наихкруглой груди была таже татуировка.
 
Рыцари Госпитальеры наконец прибыли.
 
Елена вошла вкомнату ипринесла чай СяЛэйю.
 
Когда Елена решила остаться, СяЛэй быстро приказал ейуйти.
 
Она кивнула иушла.
 
Говори, кто ты?— СяЛэй повторил свой вопрос.
 
Брюнет сделал паузу иотвел: Твой взгляд действительно силен. Хорошо, меня зовут Артур, ияявляюсь членом Рыцарей Госпитальеров.
 
Почему здесь нет мистера Уолтона?
 
Моего присутствия достаточно,— Артур уставился прямо вглаза СяЛейя. Давай небудем терять время, отведи меня кнашей священной реликвии.
 
Тыполучишь её, нонесейчас,— сказал СяЛэй. Его взгляд переместился начетырех блондинок заАртуром. Женщины затобой заслуживают доверия?
 
Да, тыможешь имдоверять
 
СяЛэй настаивал: Думаю, имлучше уйти. Янехочу, чтобы они слышали наш разговор.
 
Как нистранно, Артур ухмыльнулся. Мистер Ся, тыуверен, что хочешь, чтобы они ушли?
 
Что тыимеешь ввиду?
 
Это общеизвестный факт, что тылюбишь симпатичныхдам. Наш архиепископ сам велел мне привести ихктебе. Они святые девы, ихтело идуша имеют высочайшую чистоту. Тыможешь взять ихсебе, если захочешь…
 
СяЛэй прервал его. Хватит, мне это неинтересно.
 
Четыре красавицы былибы хорошей стратегией против семидесяти процентов мужского населения мира, ноСяЛэй несобирался клевать наэту наживку. Ему нужны были ихнаемники, анеихженщины! Мысль освященной организации, предлагающей женщин вобмен наартефакт, была бессмысленной.
 
Артур слегка махнул рукой.
 
Четыре блондинки двинулись из-за дивана истали медленно приближаться кСяЛейю. Стройные ноги, обтянутые черной кожей, двигались динамично, ихкруг заспиной слегка подпрыгивал откаждого шага. Это движение бесстыдно подчеркивало ихизгибы иэто было соблазнение вовсей красе. Ихталия слегкостью скручивалась откаждого шага, иони выглядели такими гибкими, как будто уних небыло костей. Ихполная грудь мягко подпрыгивала втандеме чарующего ритма движения ихтела.
 
Они остановились прямо перед СяЛэйем, азатем медленно повернулись инаклонились вперёд, даря ему свои привлекательные задницы. Затем они выставляли напоказ все свои прелести. Когда ихкожаные костюмы натянулись, показались очертания ихсвященных гениталий. Вся сцена была невыносимо эротичной.
 
Хотя это было соблазнением, ихдействия невыглядели дешевыми. Вместо этого они производили сложное впечатление, ауру, которая была приобретена отихсвятого воспитания.
 
Ямогбы даже заставить ихраздеться, если тыхочешь. Ямогу гарантировать, что тыбудешь наслаждаться лучшими женщинами наЗемле. Тысможешь почувствовать, что значит быть королем. Артур продолжал убеждать его.
 
Хватит! взревел СяЛэй.
 
Четыре дамы посмотрели наАртура, который махнул имещё раз, чтобы они вернулись наместо. Отначала идоконца женщины были совершенно безразличным.
 
Артур произнес: Почему тыненазвал свою цену? Нопозволь мне прояснить, что мынетак богаты, какты. Наши деньги поступают отподдержки наших поклонников. Янадеюсь, что тыбудешь иметь это ввиду, чтобы назначить что-то разумное.
 
Мне ненужны отвас ниженщины, ниденьги.
 
Тогда что тыхочешь отнас?
 
Тогда буду откровенен,— немного помолчав, СяЛэй продолжил: Мне нужна ваша помощь, чтобы поймать кое-кого инайти штаб-квартиру определенной организации.
 
Артур нахмурился. Кого? Что это заорганизация?
 
СяЛэй продолжил отвечать. Организация СА, человек, которого яищу, тоже является еечленом. Еезовут Темная Мона, ияуже подготовил всю необходимую информацию идетали.
 
Стой!— Артур быстро остановил СяЛэй. Ядумаю, тывсе неправильно понял! Мыненаемники, мырелигиозная организация!
 
Религиозная организация?— СяЛей хихикнул. Непохоже нато. Твои люди замышляли убить меня вИталии. Имдаже удалось выследить меня, когда ясбежал воФранцию. Ваши возможности— это то, что мне нужно.
 
Нет!— Артур категорически отверг. Точно нет!
 
Нет? Тогда нет смысла говорить стобой обэтом,— сказал СяЛэй, указывая надверь. ‚Ты можешь уходить‘.
 
Ты…
 
СяЛэй встал сосвоего места. Утебя нет выбора. Единственный способ получить вашу священную реликвию— выполнить мою просьбу. Ядам тебе время подумать итыможешь прийти комне снова сответом.
 
Стой,— Артур последовал его примеру.
 
СяЛэй повернулся кнему лицом.
 
Язнаю осуществовании организации СА‘. Взгляд Артура был пронзительным. ‚Скажи, почему мыдолжны сделать что-то такое рискованное ради тебя? Твоя просьба может подвергнуть нас серьезной опасности.
 
Ярасскажу тебе, почему, как только мыдостигнем соглашения.
 
Артур объяснил: ‚Я немогу принимать такие решения водиночку. Мне нужно поговорить ссамим сэром Уолтоном. Яуверен, что онсозовет собрание, прежде чем ясмогу передать тебе наше последнее решение.
 
Влюбом случае, янеспешу. Тыможешь прийти после того, как ваши люди примут решение,— заверил СяЛэй.
 
Кстати, нам неудалось забронировать номер вотеле. Можемли мыостаться утебя наночь?
 
Конечно, нет проблем. Уменя дома много комнат. Яприготовлю ихдля вас.
 
'Спасибо,— ответил Артур.
 
СяЛэй достал свой телефон инабрал номер, уходя изкомнаты: Цинь Сян, пожалуйста, проводи моих гостей вмой особняк. Пожалуйста, позаботься оних, они очень ценные гости.
 
Голос Цинь Сяна прозвучал слабо."Хорошо позаботиться? Тыпросишь меня установить устройства для прослушивания, верно?
 
СяЛэй ухмыльнулся. Да, именно так.

    
  





  Глава 773. Защита Справедливости и помощь Бедным и Страждущим


  

    
      Артур иблизнецы останутся наночь вОсобняке Мира.
 
Попросьбе Артура Цинь Сян подготовил три комнаты для его людей, одну для Артура иодну для каждой пары близнецов.
 
После этого Цинь Сян вернулся вофис СяЛэйя иположил ноутбук настол.
 
Все наместе?— спросил он.
 
Цинь Сян открыл ноут идважды нажал клавишу ввода, что вызвало три разных окна.
 
Оносторожно установил камеру ввентиляционном отверстии, откуда был полный обзор накомнату.
 
Артур иблизняшки занимались своим багажом вкомнатах. Ниразговора, нителефона небыло видно.
 
Лей Цзы, яслышал, что тыцеловался сЛян Си-Яо нафабрике, это правда? -улыбнулся Цинь Сян.
 
Откуда тыэто услышал?— СяЛэй был вшоке.
 
Отсотрудников, конечно! Выдвое сделали это навиду увсех. Наверняка нечто подобное послужилобы причиной горячих сплетен.
 
СяЛэй натянул налицо неловкую улыбку. Зачем тогда тыспрашиваешь, если уже поверил этим сплетням?
 
Каково это, разжечь старый огонь? Ребята, увас уже был секс?
 
СяЛэй незнал, что исказать. Цинь Сян был очень женственным, ноего любопытство даже превосходило женское.
 
Цинь Сян нахмурился брови. Что? Тымне нескажешь?
 
Кажется, утебя слишком много времени. Может, мне стоит делегировать тебе больше задач?— пригрозил СяЛэй.
 
Онбыл невозмутим. Возможно, твой отец уже согласился нато, чтобы тыженился наТан Юй-Янь, когда онбыл вШуДи, нотеперь тызакрутил роман сЛян Си-Яо. Недумаешь, что Шеньту Тянь-Инь тебе припомнит это, если узнает? кх, СяЛэй чувствовал приближение мигрени.
 
Хорошо, яперестану напоминать тебе отвоей распутной жизни. Натвоём месте ябы определенно вышел изшкафа, чтобы напугать их.
 
Отвали,— прошипел СяЛэй.
 
Цинь Сян засмеялся ивышел изкабинета.
 
После этого СяЛэй снова сосредоточился наэкране ноутбука.
 
Как только дамы закончили сбагажом, они отправились вкомнату Артура. Когда последняя вошла, онзакрыл дверь, ивсе пятеро встали наколени наковер, чтобы начать свою молитву.
 
Ихголоса вунисон звучали через динамик ноутбука. Отче наш, сущий наНебесах, дасвятится Имя Твоя, дапридет Царствие Твое, дабудет Воля Твоя наземле, как нанебе. Яобъединяю все свои деяния сЖертвой Иисуса вМессе ради Твой Славы иУслады. Япрошу Твоего благословения навсе мои усилия. Святой Иосиф будет мне примером, так помоги мне выполнить работу, окоторой тыпросил, иприйти кнаграде, которую тыподготовил длянас. Аминь.
 
Это была обычная молитва перед работой.
 
Помолившись, они замолчали ненадолго.
 
Роза, Тереза, выуже проверили свои комнаты?— Артур прервал паузу.
 
Джоанна, Стелла, авы?— онповернулся кним лицом.
 
Все близняшки покачали головами.
 
Артур нахмурился. Сёстры Руссо, сёстры Грей, янапомнил вам, прежде чем мыпришли. Как вывсе еще можете быть такими беспечными? Наш противник очень сильный ичрезвычайно хитрый. Мыдолжны быть всегда начеку! Идите иобыщите каждый уголок твоей комнаты.
 
Близняшки вскоре ушли всвои комнаты. Они искали высоко инизко вокруг каркаса кровати, шкафа, зазоров между диваном идаже уборной. Вдругой комнате Артур делал тоже самое.
 
Артуру непотребовалось много времени, чтобы заметить скрытую камеру, спрятанную ввентиляционном отверстии. Онвпился взглядом вего линзу, чтобы сделать его ярость заметной. Что тыпытаешься сделать? Шпионаж иложь— грехи, караемые Богом!
 
Это было явно направлено наСяЛейя.
 
СяЛэй горько улыбнулся ипокачал головой. Онсильно недооценил веснушчатого брюнета. Судя поэтому, онмог сказать, что четверо женщин были сравнительно наивными именее расчетливыми. Артур, сдругой стороны, был опытным шпионом.
 
Вскоре сестры Руссо, Роза иТереза обнаружили скрытую камеру. Обе близняшки нахмурились вобъектив. Сёстры Грей, Джоанна иСтелла решили оставить ему сообщение. О, заблудший, пусть Бог спасет твою душу.
 
СяЛэй закрыл ноутбук ивышел изофиса. Онвышел изофисного блока ипобежал кзабору комплекса вместо главного входа.
 
Привет, директор Ся,— поприветствовал садовник, который занимался уходом закустами.
 
Занимайся своей работой,— сказал СяЛэй, пробегая мимо него. Его нога соприкоснулась состеной, подталкивая его тело вверх, мгновенно подкинув его квершине трехметровой стены всего задва шага. Затем онподнял руки, чтобы схватиться зазабор иисчез изполя зрения садовника.
 
Садовник вшоке уставился наследы настене.
 
ВОсобняке Мира Артур собрал камеры, которую они нашли, наполу. Затем онрастоптал их, эффективно уничтожив.
 
Как онмог сделать нечто подобное?!— Джоанна была вярости.
 
Янеожидала, что его душа будет испорчена,— прокомментировала Стелла.
 
Слава богу, онотвергнас. Ялучше умру, чем буду спать стаким человеком, -сказала Роза.
 
Ябыла готов предложить все вобмен нанашу священную реликвию. Новидит Бог, мынедолжны служить такому человеку. Вот почему Онзаставил человека отказаться отнаших достижений,— рассуждала Стелла.
 
Пока четверо женщин были вгорячей дискуссии, Артур вытащил телефон ипоозвонил.
 
Тридцать секунд спустя Артур произнес: Наш уважаемый сэр Анджело, янаконец-то встретил СяЛейя. Онпредложил сложную просьбу. Онхочет, чтобы мыпоймали женщину поимени Темная Мона. Она является членом
 
организацииСА. Кроме того, онхочет, чтобы мыпомогли найти его штаб-квартиру… "
 
Сестры Руссо иГрей молчали, пристально следя заАртуром. При упоминании сэра Анджело ихглаза замерцали благоговением.
 
Это неосталось незамеченным для СяЛэйя. Пока близнецы смотрели наАртура, СяЛэй смотрел наних издругой комнаты.
 
Установка Цинь Сяном скрытых камер была лишь первой частью его стратегии. Пять членов Рыцарей Госпитальера были обязаны проверить свое окружение, если они решили жить вего комплексе. Еслибы Артур идевочки ничего ненашли, они, несомненно, сохраняли бдительность напротяжении всего своего пребывания. Однако, они былибы обмануты для того, чтобы ослабить ихбдительность, поэтому импозволили найти камеры вовремя поиска. Вот почему онприказал Цинь Сяну сделатьэто. Все это было частью его плана. Вконце концов, единственное, чему ондействительно мог доверять, это своим глазам.
 
Слова Артура пробудили уСяЛейя интерес. Онподумал про себя. Это странно. Почему онназвал человека сэр Анджело вместо Уолтона? Неужели Уолтон ихподставной лидер, аАнджело— настоящий?
 
Онпродолжал читать погубам Артура. Нет, мне еще предстоит увидеть нашу священную реликвию. Онотклонил наше первоначальное предложение. Сестры Руссо иГрей— наши самые великолепные девушки, ноондаже незаинтересовалсяими. Нет, оннехочет денег. Онмиллиардер вКитае, иего организация очень прибыльна. Оннеинтересуется женщинами иденьгами, согласимсяли мынаего просьбу? Да, унас нет никаких конфликтов сорганизациейСА. Нокак только мыпоймаем ихчлена ипредоставим СяЛэй информацию, это будет означать, что мыначнём войну противних. Боюсь, это может принести нам больше вреда, чем пользы. Хорошо, яподожду результатов встречи, апока буду защищать сестер. Даблагословит насБог. Аминь.
 
Звонок окончен.
 
Артур спрятал телефон, отводя взгляд отблизняшек. Немного помолчав, онсказал: То, что ясобираюсь сказать вам, принесет вам некоторые трудности вближайшем будущем. Если выбудете держаться занашу веру, яуверен, что выдобьетесь успеха.
 
Tuitio fidei etobsequium pauperum,— одновременно проговорили сёстры.
 
Это был девиз Рыцарей Госпитальера современ средневековья.
 
Артур продолжил: Просьба СяЛейя для нас слишком большая. Мынеможем рисковать войной сорганизациейСА. Хотя мынебоимся битвы, былобы лучше, еслибы кровь непролилась зареликвию. Кровопролитие навойне— сильная сторона мужчины, асоблазн иобман— сильная сторона женщины. Этот человек подлый. Его душа испорчена, иязнаю, что выбудете чувствовать себя неловко рядом сним. Нопомните, мы— войны Господа, имыдолжны пожертвовать всем ради Него. Ваши тела могут быть омрачены, новаша душа будет очищена под Его бдительным взглядом. Пусть Бог проведет вас через это, даблагословит нас всехБог. Аминь.
 
Сестры перекрестились: Даблагословит нас Бог, аминь.
 
Яожидаю, что СяЛэй пригласит нас напраздник сегодня вечером. Ктому времени язажгу специальную свечу Реквием, которая уравновесит ваши эмоции. Это будет ваша подсказка, чтобы вызатащили его ввашу комнату. Вызнаете, что делать там, верно?
 
Близнецы кивнули.
 
Артур невольно напомнил им. Непозволяйте жертвам быть напрасными. Выдолжны определить, где спрятан наш артефакт, азатем поработать отдельно, чтобы отвлечь его, пока другие выкрадут его.
 
Что, если онспрятал это где-то далеко?— спросила Джоанна.
 
Онответил: Тогда вынемедленно сообщите мне, ияпоищу сам.
 
Сёстры ещё раз проговорили вунисон. Tuitio fidei etobsequium pauperum
 
Даблагословит насБог. Аминь
 
СяЛэй решил перестать шпионить заними. Онбыл впротиворечии, незная, смеяться или плакать над ихтвердым убеждением вготовности соблазнитьего. Это было довольно странно.
 
Онотвел взгляд, чтобы посмотреть нанебо через окно. Донаступления ночи оставалось еще немного времени, ноему пора было начать подготовку квойне, которая случится сегодня.

    
  





  Глава 774. Желание - это демон


  

    
      Вскоре наступила ночь.
 
Праздник восточной изападной еды начался вЗале Орхидей Особняка Мира.
 
Пицца иговяжьи стейки изИталии, красное вино ифуа-гра изФранции сжареной уткой ибараниной изКитая— это лишь немногие изделикатесов, которые подали напраздник.
 
Артур зажег две палочки белых свечей ипоставил ихнаобеденный стол сперстнем Рыцарей Госпитальера, который был встроен внизу. Свечи мерцали мягким светом, иотних поднимался слабый дым, освещая окружающее пространство ииспуская приятный запах агавы.
 
СяЛэй сидел наодной стороне стола, аАртур— напротивоположной. Сёстры Грей сидели слева отнего, асестры Руссо— справа. Вобщем, они были зрелищем для воспаленных глаз.
 
Джоанна иСтелла Грей изкожаных костюмов переоделись всредневековые платья, иихталии были плотно сжаты скорсетом, выпячивая ихполные груди. Хотя наряды были старомодными, это вызвало другое чувство привлекательности. Платье придало имсексуальный, ноклассическийвид. Казалось, что они путешествовали вовремени, чтобы встретиться стобой для опасного свидания вкустах.
 
Наряды Розы иТерезы Руссо совершенно отличались. Они обе были вбелых платьях снизким вырезом исоткрытыми плечами, которые обнажали ихгрудь. Вырез был такой глубокий, что ткань оставляла очень мала места для воображения.
 
Хотя СяЛэй был полностью осведомлен отом, что собирались сделать пятеро его гостей, онсохранял улыбку исохранял самообладание, как измученный английский дворянин.
 
Надеюсь, вам понравится ужин сегодня вечером. Давайте поднимем бокал нанашу первую встречу,— СяЛэй улыбнулся иподнял свой бокал. Уменя хорошее предчувствие, что независимо оттого, каков будет результат нашей сделки, мыстанем хорошими друзьями.
 
Пять членов Рыцарей Госпитальеров лишь слегка кивнули вответ. Затем они сложили руки вместе иначали говорить молиться. Благослови нас, Господь, иэти, Твои дары, которые мыполучаем благодаря Твоей щедрости. Иисус Христос, наш Господь … Аминь.
 
СяЛэй невольно почувствовал смущение, решив сделать маленький глоток изсвоей чашки. Это было дорогое вино Chateau Lafite-Rothschild, ибылобы бесполезно его непить.
 
Закончив свою молитву, Артур сказал: Мистер Ся, большое спасибо зато, что тытакой замечательный хозяин. Еслибы тымог уступить нам всоглашении, наше пребывание здесь былобы идеальным. Яуверен, что наш могущественный Бог наградит тебя милостиво.
 
СяЛэй улыбнулся. Увсех нас есть свои цели. Мыедим, чтобы наполнить наши желудки. Мыработаем, чтобы получать доход иподдерживать нашу семью, имымолимся заискупление нашихдуш. Яделаю это, чтобы … Хе-хе, может, нам стоит поговорить одругом?
 
Вконце концов, они были здесь недля того, чтобы обсуждать бизнес.
 
Мистер Ся, вочто выверите?— спросила Джоанна.
 
Вскоре остальные дамы перевели свой взгляд наСяЛейя, делая вид, что были заинтересованы узнать больше оего жизни ивере.
 
Укаждого свои убеждения. Некоторые молятся заденьги, некоторые молятся завласть, анекоторые молятся всевозможным богам. Нодля меня, да, яанимист, -ответил он.
 
Анимист?— Джоанна задумалась ипродолжила: Вынекоренной американец, новыразделяете туже веру, как странно.
 
Остальные трое презирали. Вэтом мире люди дискриминировали друг друга поэтническому признаку, богатые— бедных, арелигиозные— без веры. Для них СяЛэй был неверующий, иего душа была испорчена. После смерти его ждал ад.
 
СяЛэй, необращая внимания наихответы имнения, спокойно сказал: Природа родила нас иподдержаланас. Ядумаю, что это заслуживает моего величайшего уважения. Язнаю, что выдумаете, что яневерующий человек, ноэто действительно моя вера. Яверю вприроду. Ядействительно несчитаю необходимым, чтобы религия дискриминировала другую религию. Католики веками сражались сисламским миром воимя своего Бога, норезультата заэтим непоследовало
 
Хехехе…— Артур поднял свой бокал сусмешкой. Кажется, тымного знаешь онашей истории, мистерСя. Как насчет того, чтобы оставить этот вопрос встороне инаслаждаться ночью? Выпьем.
 
Выпьем,— СяЛэй чокнулся сбокалом Артура.
 
Мистер Ся, почему тытак непреклонен втом, чтобы мысразились сорганизациейСА? Мне действительно любопытно,— спросил Артур. Онпристально смотрел вглаза СяЛейя, словно пытаясь проникнуть вего душу.
 
СяЛэй ответил: Мистер Артур, так как тызадал мне вопрос, позволь имне задать тебе один. Яотвечу наодин вопрос, итытоже.
 
Чтобы тыхотел узнать?
 
Явынес кусок металла излабиринта. Унего серебристый цвет, иэто самый идеальный авиационный материал, который якогда-либо видел. Намой взгляд, онможет изменить авиационную отрасль, нотысказал, что это ваша священная реликвия. Почему этотак? Какая история стоит завсем этим?
 
Мистер Ся, это сложный вопрос.
 
Мистер Артур, твой вопрос тоже непростой.
 
Джоанна встала из-за стола, чтобы наполнить бокал СяЛейя. Воспользовавшись близостью, она прошептала ему наухо. Мистер Ся, ямогу сказать вам ответ, если выхотите, номыдолжны найти более подходящее для этого место ивремя.
 
СяЛэй мельком взглянул нанеё.
 
Бокал СяЛэйя был наполовину полон. Джоанна вернулась насвое место, незабывая при этом прижать еегрудь кего плечу. Внезапная мягкость привела СяЛейя влегкое оцепенение.
 
Мистер Ся, тыуверен, что нехочешь, чтобы они остались стобой?— сказал Артур: Говорю тебе как мужчина мужчине— это очень нерациональное решение.
 
СяЛэй ответил: Ядумал, что ясно дал понять, что небуду обменивать металл натвоих женщин. Тысможешь получить свою священную реликвию, когда выполнишь мою просьбу.
 
Тыдействительно отказываешься, да? Хорошо, ядам тебе знать после нашей встречи. Прямо сейчас давай сосредоточимся натом, чтобы насладиться праздником. Былобы стыдно, еслибы всё это испортилось,— сказал Артур, сделав глоток изсвоего стакана.
 
Праздник продолжался втишине, СяЛэй больше ничего неприносил кстолу. Сестры Руссо исестры Грей осторожно смотрели друг надруга, иногда наблюдая заним краем глаза. Онзнал ихпланы, нопритворялся невежей.
 
Современем пламя свечи стало сиять ярче. Гостевой зал наполнился сладким иземлистым запахом агавы, ноаромат был необычным.
 
Постепенно СяЛэй стал чувствовать себя странно. Ему стало жарко, иему было трудно сосредоточиться. Онвходил ивыходил изсознания. Онрасстегнул рубашку, нобезрезультатно. Наего лбу начали образовываться капельки пота, азатем его глаза потеряли сосредоточенность.
 
Мистер Ся, зачем тебе нужна помощь, чтобы уничтожить организацию СА? Артур внимательно следит заним, решив задать вопрос, как только СяЛэй слегка качнётся насвоём стуле.
 
Я… такой сонный…— сказал СяЛэй, унего небыло сил, чтобы держать голову.
 
Артур посмотрел наДжоанну.
 
Джоанна быстро подошла кСяЛэйю иуселась ему наколени, обняв зашею. Дорогой, почему тытак отчаянно хочешь победить организацию СА?
 
Я…— СяЛэй был ошеломлен.
 
Артур снова посмотрел.
 
Вскоре остальные дамы встали сосвоих стульев иокружили СяЛейя.
 
Сражение началось. Артур был генералом, асестры были его фронтовиками. Без ихведома сильная иммунная система СяЛейя уже была активирована. Онбыстро протрезвел отвоздействия свечей, ноему пришлось притвориться, чтобы подыграть ихтактике.
 
Я… я… получил очень… очень…
 
Что тыполучил? Сладкий ипривлекательный голос Розы прозвучал вего ухе.
 
Очень ценная информация
 
Какая информация?— Джоанна начала двигать бедрами, стимулируя СяЛэй дальше, прижимаясь кего паху. Онначал чувствовать себя довольно странно.
 
Ношоу должно продолжаться. Существует… тип металла… который Бог оставил вэтом мире. Ноэто неединственный. Глава организации СА… вштаб-квартире сделанмеч. Уних есть Меч Ангела…
 
Урыцарей Госпитальеров отвисли челюсти.
 
Вот почему… организация СА… убила моих людей… Они замной. Я… яхочу уничтожить их… яхочу забрать меч …— СяЛэй раскрыл свой секрет.
 
Сестры Руссо иГрей посмотрели наАртура, ожидая дальнейших инструкций. То, что сказал СяЛэй, было шокирующим событием.
 
Глаза Артура заблестели отволнения. Отведите его вего комнату, адальше вызнаете, что делать. Это важные новости! Мне нужно немедленно позвонить сэру Анджело!
 
Четыре дамы помогли СяЛэйю встать иувели его изЗала Орхидей.
 
Яне… пьян, я… все еще могу пить…,— продолжил СяЛэй, выходя издома.
 
Мыможем выпить вкомнате,— хихикнула Джоанна.
 
Тереза схватила СяЛейя зазадницу. Тыдействительно готовишь себя вад.
 
Сидя застолом, Артура позвонил Анджело. Сэр Анджело, ятолько что получил очень важную информацию, организацию СА…
 
Губы СяЛейя сжались влегкой ухмылке.
 
Желание всегда было демоном. Рыцари Госпитальер желали этот кусок металла напротяжении веков. Достаточно было всего лишь небольшого куска, чтобы свести ихсума. Если Меч Ангела действительно существовал ибыл сделан изметалла ихБога, так как они могли найти всебе возможность сказать нет?
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      Вскоре они оказались вкомнате сестёр Грей. СяЛэй был доставлен туда четырьмя женщинами. Затем они бесцеремонно бросили его накровать. Сестры Руссо быстро принялись заработу, раздев его, номилостиво оставив его нижнее белье нетронутым, зачто СяЛэй был благодарен.
 
Тем временем сёстры Грей зажгли еще две палочки изтехже свечей Реквиема, которые Артур зажег вовремя обеда.
 
Вау, они действительно нежалеют этих свечей. Одной свечи былобы достаточно. Они так отчаянно хотят покончить сэтим?— подумал СяЛей про себя.
 
Эй,— Роза протянула руку ипохлопала СяЛейя пощеке, пытаясь оценить его реакцию.
 
Дорогой, проснись.
 
СяЛэй открыл глаза иначал бормотать: Тянь-Иньь, этоты? О, тытакая красивая. Яскучал потебе…
 
Тянь-Инь?— Роза была смущена, новскоре вспомнила. Оверно. Согласно информации, которую нам дал лидер, унего есть жена поимени Шеньту Тянь-Инь, носейчас они вразводе.
 
Какое имя,— прокомментировала Стелла. Ноесли онпринял тебя засвою бывшую жену, это означает, что онсейчас совершенно невсебе.
 
СяЛэй сказал это нарочно.
 
Тереза взмахнула рукой перед СяЛэйем, азатем показала два пальца. Дорогой, сколько пальцев япоказываю?
 
СяЛэй медленно моргнул. 5. Хехехе …
 
Тереза начала смеяться. Вего текущим состоянием, мывсе еще должны сделать это сним?
 
Инструкции лидера предельно ясны, мыдолжны следовать его указаниям, -упрекнул Джоанна.
 
Да, tuitio fidei etobsequium pauperum,— продолжила Стелла. Мыдолжны придерживаться его приказов, чтобы избежать ошибок.
 
СяЛэй внутренне закричал. Они сума сошли?! Уних вмозгу только одна извилина? Сейчас они моглибы отбросить эту часть плана, ноони все еще хотят…
 
Хорошо, мыоставим вас двоих. Джоанна, оставайся здесь соСтеллой, чтобы сделатьэто. Япойду смоей сестрой, чтобы забрать нашу реликвию,— сказала Роза.
 
Тогда мыдолжны поторопиться ивыяснить еёместоположение! Мынеможем просто стоять здесь иждать,— сказала Джоанна.
 
Стелла уверенно забралась накровать илегла рядом слева, аДжоанна справа. Вскоре кним присоединились сестры Руссо, решив встать наколени возле его ноги иголовы. Теперь СяЛэй был окружен красивыми пейзажами, груди сестёр Грей иноги Руссо были чувственным зрелищем.
 
Эти четверо знают обэтом только втеории?— задумался СяЛей, пока его рука медленно начала пробираться кего выброшенной рубашке.
 
Его подлая рука была всего вдюйме отего рубашки, когда Джоанна внезапно обняла его движущуюся руку иприжала еексвоей мягкой груди. Дорогой, где тыхранишь серебристый металл?— спросила она низким соблазнительным тоном.
 
Я… яположил его … вмою … комнату …— слова СяЛейя были, хотя инеразборчивы, нопонятны.
 
Где именно всвоей комнате тыпрячешь его?— спросила Стелла. Вотличие отсвоей сестры, она необняла другую руку СяЛэйя, решив использовать другие способы, чтобы еще больше отвлечьего. Она начала рисовать круги наего прессе.
 
СяЛэй почувствовал, как сжались челюсти. Онмог контролировать свой разум, ноего мозг несмог контролировать его тело. Его физиологические чувства решили взять верх, сформировав высокую палатку вего боксерах. Хотя СяЛэй был полон решимости играть свою роль доконца. Вмоей комнате есть сейф…
 
Какой пароль ксейфу?— нетерпеливо спросила Роза.
 
383874,— ответил СяЛэй.
 
Идём,— Роза спрыгнула скровати.
 
Тереза быстро последовала заней, разгладив складки наюбке, как только ееступни коснулись пола. Джоанна, Стелла, мыоставляем это навас. Пожалуйста, выиграйте нам как можно больше времени,— сказала Тереза.
 
Постарайтесь извлечь изнего больше полезной информации!— добавила Роза.
 
Пожалуйста, будьте осторожны, пусть Бог благословит вас.
 
Пока эти четверо отвлеклись, рука СяЛейя успешно проникла вкарман его рубашки. Большим пальцем онвынул деревянную пробку измаленького флакона духов иукрадкой убрал руку назад.
 
Сёстры Руссо вскоре вышли изкомнаты.
 
Стоп, что это зазапах?— Джоанна принюхалась.
 
Ятоже чувствую запах, пахнет очень вкусно,— ответила Стелла. Еевзгляд быстро упал нарубашку СяЛэй. Она схватила еёивскоре нашла маленький открытый флакончик для духов вкармане.
 
Надне бутылки все еще оставались остатки вещества. Как только Стелла достала его изкармана, аромат усилился ипоглотил запах свечи Реквиема.
 
Яудивлена, что онносит ссобой духи. Джоанна нахмурилась.
 
Лидер сказал, что онизвращенец. Похоже, онбыл прав. Он, вероятно, использует это, чтобы соблазнить женщин.
 
Ондаже упомянул, что СяЛэй, вероятно, самый могущественный боец вмире иводиночку забрал жизни уболее ста человек. Ноонтакой чистый иизощренный, как онмог быть убийцей?— Джоанна покосилась наСяЛейя.
 
Ясогласна. Недумаю, что онвыглядит как убийца. Больше похоже навладельца ночного клуба.
 
А? Скаких это пор тыпосещаешь ночные клубы?
 
Яникогда там небыла, номного слышал обэтом месте. Этот мир грязный ииспорченный, его нужно очистить.
 
 Ядумаю, что мыдолжны оставить это надругойраз. Что нам теперь делать? Как мыначнем?
 
Вот как,— Джоанна легла между его руками.
 
Стелла была ошеломлена, нопоследовала еепримеру. Она посмотрела наДжоанну сквозь широкую грудь СяЛейя: Вот так?
 
Да, ачего тыожидала?— Джоанна уставилась наСтеллу.
 
Стелла задумалась, азатем положила обе руки нагрудь СяЛэй, сжав кулак левой ладонью ивставив внее палец правой руки.
 
А?
 
Затем Стелла повторила движение, снова иснова подталкивая правый палец вотверстие левого кулака. Яожидала этого? Разве мынедолжны делать это сним?
 
Хахаха…— Джоанна наконец поняла намеки.
 
Ихразговоры ивзрослый юмор Стеллы неостались незамеченными СяЛэйя. Ему было что сказать поэтому поводу, новсе, что онмог придумать, это Чертовы идиотки!.
 
Вконце концов, единственное, что сделали сёстры Грей,— это поболтали вего объятиях. Сёстры Руссо, должно быть, думали, что получили самую легкую работу, которая насамом деле была самой сложной.
 
Джоанна, тыхочешь взглянуть наего штуку?— внезапно раздался голос Стеллы.
 
Отвратительно, пусть Бог простит твои грехи,— ответила старшая сестра.
 
Мыпросто посмотрим. Бог непременно простит нас, если мыпотом помолимся.
 
Ну… ядумаю, можно.
 
СяЛэй хотел кричать. Если все, что требовалось, было молитвой опрощении грехов, топочему тогда существовал закон? Поскольку его разум был вбеспорядке, онпочувствовал рывок врезинке своих боксеров, азатем онпочувствовал два женских пальца. Его пах теперь был свободен откандалов.
 
Так… это пенис?
 
Выглядит отвратительно.
 
Да, это ужасно.
 
Вэтот самый момент СяЛэй хотел умереть.
 
Слава богу, Желание Марии наконец вступило всилу. Сёстры Грей почувствовали себя вялыми иначали бессвязно бормотать, азатем оцепенели изамолчали.
 
Наконец настал его черед действовать.
 
СяЛэй оттолкнула двух дам исел. Онущипнул Джоанну защеку, азатем ущипнул Стеллу. Онсделал это, чтобы проверить ихреакцию— она была медленной, неуклюжей изапутанной.
 
Где выживете?— СяЛэй задал свой первый вопрос.
 
Мальтийский дворец вРиме,— ответила Джоанна.
 
Рим… Мальтийский дворец— повторила Стеллы.
 
Сёстры Грей ответили одинаково, единственная разница была вихскорости ответа.
 
Джоанна?
 
Мм?
 
Стелла?
 
Мм?
 
СяЛэй задал несколько банальных вопросов, таких как, сколько уних братьев исестер, какова ихсемья, ихлюбимая еда итак далее. Хотя это казалось неуместным, вопросы играли важную роль вего стратегии. Онпытался приучить ихкинерционному мышлению, которое побудилобы ихответить наего вопросы без осложнений.
 
СяЛэй наконец-то задал важные вопросы после нескольких тривиальных. Почему Рыцари Госпитальеры относится ксеребряному металлу как ксвященной реликвии?
 
Джоанна ответила: Это самые сокровенные секреты рыцарей-госпитальеров. Яничего незнаю обэтом. Номой дедушка рассказывал мне историю. Онсказал, что вдень вторжения вИерусалимское королевство произошло чудо. Четыре всадника Апокалипсиса появились вразрушенном войной городе. Война приехала насвоем красном коне всвященный город Иерусалим. Еёпротивник был загадкой для нас, смертных, поскольку мыихневидим. Война потеряла свои серебряные доспехи, истех пор Иерусалим постоянно страдал отвойны. Еслибы кто-то мог вернуть Войне еёдоспехи, онвосстановилбы священное королевство вИерусалиме.
 
Ответ Стеллы был похожим.
 
Знания СяЛейя очетырех всадниках Апокалипсиса пришли наум.
 
ВБиблии первый всадник, Чума, ехал набелом коне инёс ссобой лук истрелы, символизирующие победу. Второй всадник ехал накрасном коне ипредставлял Войну. Его всегда изображали смечом. Третий ехал начерном коне иобычно изображается свисами, ионсимволизирует голод. Четвертый всадник ехал напризрачном коне, представляя смерть, поскольку оннёс ссобой ад.
 
Джоанна иСтелла рассказали одну итуже историю овойне иеёкрасном коне. Эта информация заставила СяЛэй задуматься.
 
Красный всадник? Хотя это была история изБиблии, эта эпоха была невероятно религиозным временем. Возможно, это несовсем точно, ностоит отметить, что каждая история имеет свое происхождение. Неужели всадник вдоспехах насамом деле приехал накрасном коне вИерусалим вдень вторжения? Ичто оннесмог победить своего врага идаже потерял доспехи? Мысли СяЛейя перешли наболее высокий уровень. Внезапно вего глазах промелькнули образы того, как онпроводил тот эксперимент вподземной лаборатории.
 
Металл был издоспехов всадников!
 
Рыцари Госпитальеры должны были что-то знать обэтом!

    
  





  Глава 776. Птица наблюдает, как богомол преследует Цикаду.


  

    
      Потеря ихтерритории была самым большим ударом для Рыцарей Госпитальеров. Всредние века, когда религия контролировала все, для них было естественным полагаться накакой-нибудь всадника, который поможет восстановить ихсвященное царство. Нотеперь все по-другому: технологии инаука прошли долгий путь. Возможно, Рыцари Госпитальеры перестали верить всуществование красного всадника, нетакли?
 
Отбросив возможность ихжелания вернуть красному всаднику его доспехи, чтобы восстановить священное королевство, или, другими словами, ихмечту, почему Рыцари Госпитальеры так отчаянно пытался найти этот крошечный кусок металла?
 
Для этого должна быть причина.
 
Подумав обэтом, СяЛэй наклонился ипрошептал Стелле наухо. Онспросил: Серебряная броня уРыцарей Госпитальеров?
 
Я… незнаю,— ответила она.
 
Затем СяЛэй спросил уДжоанны: Тызнаешь, где находится серебряная броня?
 
Янезнаю,— ответила Джоанна.
 
СяЛэй небыл удивлен ихответами. Вконце концов, Джоанна иСтелла должны были стать для него подарками. Для организации они были больше как активы исчитались недостойными знания такой конфиденциальной информации.
 
Кто настоящий лидер Рыцаря Госпитальера?— спросил СяЛэй Джоанну.
 
Анджело,— ответила она.
 
Почему он?
 
Все рыцари прислушиваются кего приказам, онрука Господа,— сказала Джоанна.
 
СяЛэй подошел ближе куху Стеллы иповторил вопрос. Кто настоящий лидер Рыцарей Госпитальеров?
 
Анджело,— она ответила тоже самое.
 
Почему?
 
Онконтролирует нашу военную мощь.
 
Хотя ответ сестры отличался, смысл был тот же.
 
Сколько рыцарей ворганизации?
 
Янезнаю. Помимо рыцарей, также есть солдаты, которым небыло предоставлено рыцарское звание.
 
Тырыцарь или солдат?
 
Ярыцарь,— ответила Стелла.
 
СяЛэй решил неповторять вопрос Джоанне. Оннамеревался извлечь некоторую информацию изодурманенных сестер, нонеполучил отних многого из-за ихиерархического положения ворганизации. Ему нужно было получить информацию откого-то, кто находится выше вихиерархии.
 
Наконец онсдался. Оноткрыл окна ивключил вентилятор, чтобы проветрить комнату. Затем онвставил деревянную пробку обратно вгорлышко флакона духов. Мокрое пятно наего рубашке, образованное Желанием Марии, онпромыл под струей водопроводной воды.
 
Когда онсобирался вернуться вкровать, онуслышал шаги. Онлихорадочно лёг накровать между Джоанной иСтеллой. Его взгляд повернулся внаправлении двери, которая исчезла вего левом глазу, показывая приближающегося Артура.
 
Взгляд Артура был прикован кдвери. Затем онподошел кдвери, приложив ухо кней.
 
СяЛэйю внезапно пришла вголову идея. Онрезко подбросил Джоанну, чтобы она оказалась запотолком. Затем онподнял руку исмачно шлёпнул еёпозаднице.
 
Ох— изо рта Джоанны вырвался приглушенный стон.
 
Затем СяЛэй продолжил шлепатьее. Звук шлепков позаднице звенел повсей комнате. Между тем, СяЛей незабыл наблюдать заАртуром задверью.
 
Звуки шлепков, доносившиеся изкомнаты, заставили Артура нахмуриться, нонаего лице также появилась ухмылка. Ему могли ненравиться эти странные звуки, ноэто означало, что его план шёл гладко.
 
Язналэто. Лучшее оружие, которое можно использовать против мужчины,— это неоружие, аженщины,— пробормотал Артур сам себе. Его взгляд был полон отвращения ипрезрения кпредполагаемым действиям вкомнате.
 
Сдругой стороны деревянной двери СяЛэй также перевернул Стеллу ишлепнул еесзади.
 
Шлепок был громким, образуя рябь отудара.
 
Сёстры Руссо появились задверью вполе зрения СяЛейя. Ихглаза блестели отволнения.
 
Высделали это?— Артур понизил голос.
 
Да,— ответила Роза.
 
Дай это мне!— нетерпеливо сказал Артур.
 
Тереза передала ткань наладони Артуру.
 
Человек развернул ткань иувидел серебристый металл, затем взял его вруки и, проведя пальцем понему, воскликнул: Это действительно он!
 
Чтоже нам теперь делать?— спросила Тереза.
 
Мынемедленно уходим,— Артур быстро завернул серебристый металл обратно вткань икрепко обхватил его пальцами.
 
Акакже сёстры Грей?— спросила Роза.
 
Ненужно беспокоиться оних. Это был Божий план дляних. Яуверен, что они всё поймут. Пожертвовать своей чистотой воимя Бога— большая честь,— сказал Артур, азатем повернулся иушёл.
 
Сёстры Руссо переглянулись между собой и, немного помедлив, последовали заАртуром.
 
СяЛэй вскочил скровати ибыстро оделся, азатем онпокинул комнату.
 
 Три члена Рыцарей Госпитальеров так спешили, что решили оставить свой багаж. Наглавном входе вОсобняк Мира небыло охранников, побережье было чистым. Все трое спокойно направились кгороду Байлу.
 
Как только мыдоберёмся догорода, нам нужно найти транспорт. Роза, тызаэто отвечаешь,— проинструктировал Артур.
 
Предоставьте это мне,— сказала Роза.
 
Тереза бросила последний взгляд наОсобняк Мира. Казалось, ейесть что сказать, ноона нерешилась сделатьэто. Судьба сестёр Грей была невообразимой. СяЛэй придёт вярость, узнав, что они украли унего металл. Она иРоза были вбезопасности, нозасчет безопасности Джоанны иСтеллы. Былли это действительно Божий план?
 
Артур достал телефон ипозвонил: Сэр Анджело, мызабрали металл. Священная реликвия теперь вмоих руках. Пожалуйста, организуйте транспорт для нас наобратный путь. Нам нужно покинуть Китай поспециальному каналу.
 
Что? Как тебе это удалось? Потелефону донесся мужской голос, онбыл грубым исуровым.
 
Это все благодаря свечам Реквиема иженщинам. Мыпотеряли сестёр Грей, ноони пожертвовали собой ради наших планов,— объяснил Артур.
 
Очень хорошо, япошлю людей, чтобы забрали вас троих как можно скорее. Досвязи,— онзакончил звонок.
 
Вэтот момент водной изкомнат вОсобняке Мира СяЛэй звонил потелефону, просматривая багаж Артура. Тебе удалось узнать его местоположение?
 
Потелефону раздался голос Елены прозвенел: Да, японяла. Анджело наострове Мальта.
 
СяЛэй вздохнул соблегчением. Молодец, теперь мыоставляем все остальному Ээр Демуту.
 
Мальтийский дворец, расположенный вРиме, был просто арендованным помещением для операций рыцарей Госпитальеров. Ихштаб-квартира определённо располагалась нетам. Определение местонахождения ихштаб-квартиры было ключом кразгадке загадок серебряного металла.
 
Еслибы Аманда ещё была жива, тоспомощью еехакерских способностей онсмог определить местоположение Анджело спомощью первого звонка Артура. Несмотря наиспользование тогоже оборудования, Елена была явно менее эффективной.
 
Цель Артура состояла втом, чтобы выкрасть священную реликвию снаименьшим количеством урона, втовремя как текущей целью СяЛейя было найти настоящую штаб-квартиру Рыцарей Госпитальеров. Естественно, это связано сего желанием разгадать больше секретов организации, поэтому онздесь разыскивал багаж Артура.
 
Все вещи Артура лежали накровати.
 
Вбагаже были Библия, серебряный крест, сменная одежда, карточка вслучайный отель вРиме, рыцарская медаль рыцаря-госпитальера изолотая карточку снадписью Tuitio fidei etobsequium pauperum. Удивительно, ноСяЛей развернул карту иобнаружил встроенный чип размером сSD-карту.
 
Сердце СяЛэй дрогнуло: Неужели это карта доступа вихштаб-квартиру?
 
Несмотря нанынешнюю неопределенность, она могла оказаться полезной вбудущем.
 
После этого онпришел вкомнату сестер Руссо. Ему непотребовалось много времени, чтобы порыться вихвещах. Кроме сменной одежды, нижнего белья, косметики инекоторых женских вещей, там небыло ничего интересного.
 
Онубрал ихвещи обратно всумки, азатем покинул комнату.
 
Все трое прибыли ковъезду вгород Баилу, чтобы найти оттуда транспорт.
 
Быстрыми шагами Артур, Роза иТереза направились кприпаркованному наобочине фургону. Китаец прислонился кмашине, прокручивая телефон.
 
Здравствуйте!— Роза быстро подошла кнему. Выговорите наанглийском?
 
Да,— ответил мужчина сулыбкой. Вам нужно арендовать машину?
 
Да! Всё так!— воскликнула Роза. Она продолжила: Пожалуйста, увезите нас отсюда.
 
Тереза прервала ее. Мызаплатим вам вдвое больше, чем обычно.
 
Хорошо, садитесь,— мужчина убрал свой телефон изапрыгнул насиденье водителя.
 
Хорошо справились,— ухмыльнулись Роза иТереза.
 
НоАртур нашёл это подозрительным. Почему посреди ночи здесь был припаркован фургон? Ихпобег был слишком гладким.
 
Выедите или нет?— сказал водитель.
 
Роза иТереза повернулись ивопросительно уставились наАртура.
 
Артур прошептал по-итальянски. Будьте осторожны. Убейте его, если онсделает что-нибудь подозрительное!
 
Сёстры Руссо кивнули вунисон.
 
Затем все трое сели вмашину. Водитель завёл двигатель иначал свое путешествие. Как нистранно, фургон направлялся квоенному заводу Thunder Horse, анеотнего.
 
Кто ты?— Артур наконец кое-что заметил.
 
Роза внезапно покинула свое место, чтобы схватить мужчину зашею.
 
Мужчина внезапно повернулся, открыл рот иплюнул иглой изкрошечной трубы вего рту!
 
Из-за ограниченного пространства вфургоне инеожиданного поворота событий Роза несмогла среагировать достаточно быстро, чтобы избежать летящей внеё иглы. Вследующее мгновение игла вонзилась веёшею.
 
  Пуф! Пуф! 
 
 
 
Еще две иглы вылетели изо рта человека соскоростью света. Одна изних вонзилась вшею Терезы, другая— влоб Артура.
 
Ты… Ся… Прежде чем онуспел произнести полное предложение, Артур потерял сознание иупал насиденье.
 
Сёстры Руссо потеряли сознание раньше его.
 
Фургон остановился увхода вОсобняк Мира. Главная дверь особняка была нараспашку, иСяЛей стоял там ссамодовольной улыбкой налице.
 
Птица наблюдала, как богомол преследует цикаду. Онбыл хозяином этой самой птицы.

    
  





  Глава 777. Заключение сделки


  

    
      Нежный утренний свет погнал тьму, иптицы зачирикали наветках.
 
Джоанна иСтелла одновременно проснулись, ипервым, кого они увидели, был неСяЛей, аАртур, Роза иТереза. Трое растянулись надиване, все еще без сознания.
 
Что произошло?— Стелла почесала лоб, стараясь вспомнить вчерашние события, нобезрезультатно. Все еёвоспоминания были вбеспорядке.
 
Разве мынепереспали сСяЛэйем прошлой ночью? Джоанна тоже была смущена.
 
Где был СяЛэй? Почему его здесь нет?
 
Сёстры Грей отчаянно нуждались вответе.
 
Стелла вскочила скровати ипопыталась разбудить Розу. Роза, Роза! Просыпайся! Проснись сейчасже!
 
Неизвестно отчего именно проснулась Роза— оттого, что Стелла трясла её, или отеёкриков. Близость лица Стеллы ошеломилаее. Внезапно она схватила Стеллу заруку. Дерьмо! Мыпопали вего ловушку!
 
Вэтот момент Артур иТереза наконец очнулись.
 
Артур первым делом порылся вкармане своей рубашки. Свёрток ткани всё ещё былтам. Онбыстро вынул его иразвернул, чтобы убедиться, что металл все еще был там целым иневредимым.
 
Пять членов Рыцарей Госпитальеров были ошеломлены.
 
Ему удалось поймать их, нопочему оннезабрал реликвию?
 
Внезапно дверь открылась, ивкомнату вошёл СяЛэй. Вруке унего был металлический поднос, накрытый куском красной шелковой ткани. Никто изпятерых пленников незнал, что там было.
 
Ихвзгляд был прикован кСяЛэйю.
 
Доброе утро,— улыбнулся СяЛэй. Как вам вчерашняя вечеринка?
 
Они все молчали.
 
Джоанна быстро окинула взглядом кровать ижурнальный столик, вероятно, в поисках ножа или ножниц. Ксожалению, там небыло ничего подобного.
 
СяЛэй поставил поднос накофейный столик иуселся напротив Артура.
 
Стелла украдкой встала заспиной СяЛейя.
 
Начто СяЛэй предупредил: Мисс Стелла, ввашихже интересах сидеть тихо. Ясовсеми вами дружелюбен, потому что мыневраги. Ноодин неверный шаг может радикально изменить моё квам отношение.
 
Стелла остановилась.
 
Артур спрятал тканевую массу вкарман. Оннемог понять, почему СяЛэй оставил священную реликвию сним, поэтому для него было естественным хотеть скрыть это.
 
СяЛэй улыбнулся. Мистер Артур, незачем это скрывать, явсе видел.
 
Артур решил проигнорировать его иперешёл сразу кделу: Чего тыхочешь?
 
Япросто хотел продолжить нашу дискуссию. Явсе еще жду результатов встречи Рыцарей Госпитальеров, прежде чем продолжить дальнейшие обсуждения, -ответил СяЛэй.
 
Выражение лица Артура стало мрачным. Онмолчал.
 
СяЛэй ухмыльнулся. Пожалуйста, неговорите мне, что выотказываетесь говорить сомной, потому что выдумаете, что священная реликвия уже вваших руках? Затем онпотянул закрай красной ткани, демонстрируя содержимое внизу.
 
Члены Рыцарей Госпитальеров были ошеломлены.
 
Под красной шелковой тканью скрывались четыре блока серебряного металла. Каждый изних был похож натот, что был уАртура вкармане.
 
Разве выздесь незаэтим? Какой смысл идти натакие крайности, чтобы украстьего? Вот, возьмите, уменя хватит навсех,— СяЛэй бросил кусок Джоанне.
 
Джоанна вытянула руки, чтобы поймать его.
 
Оставшиеся три куска были брошены Стелле, Розе иТерезе.
 
Это была большая распродажа священных реликвий?
 
Четыре дамы были озадачены внезапным поворотом событий инепонимали, что происходит.
 
Тыобманул нас! Артур больше немог сдерживать свое раздражение, резко встал сосвоего места, кипя отгнева.
 
СяЛэй спокойно ответил: Это ятебя обманул? Ичто вымне сделаете? Считай, что тебе повезло, что янепохоронил всех вас заживо вгорах.
 
Артур вытащил серебряный металл изсвоего кармана. Как тыпосмел положить поддельный кусок всейф?! Тызнал, что ясобираюсь украсть его?
 
СяЛей хихикнул. Что это залогика? Зачем мне оставлять там подлинный кусок, зная, что его заберут? Иногда ямогу быть бесстыдным, но, черт возьми, вы, ребята, действительно нечто.
 
Дымящийся отгнева мужчина швырнул серебряный металл напол. Ранее онсообщил Анджело, что ему удалось успешно украсть священную реликвию, нотеперь все его усилия звучали как детская шутка. Онуже был уверен, что станет настоящим посмешищем всех Рыцарей Госпитальеров.
 
Мистер Артур, надеюсь, тынезабыл, что яуправляю военным заводом ивладею очень высокотехнологичным оборудованием. Ямогу дать тебе столько священных реликвий, сколько пожелаешь. Нопозволь мне напомнить еще раз, что единственный способ получить настоящий серебряный металл— это прислушаться кмоей просьбе,— сказал СяЛэй.
 
Артур решил поговорить. Яхотелбы взглянуть нанастоящую реликвию ипозвонить сэру Анджело, чтобы доложить ему оситуации.
 
СяЛэй сунул руку вкарман идостал ещё один кусок, азатем положил его наметаллический поднос.
 
Артур быстро протянул руку, чтобы схватить его, ноему неудалось поднять кусок сподноса. СяЛей схватил запястье Артура всамый последний момент, прежде чем тот смог что-либо предпринять.
 
Сёстры Руссо иГрей быстро бросились кСяЛэйю.
 
Стоп!— прорычал Артур, обливаясь холодным потом. Сила Лейя была похожа наметаллический зажим вокруг его запястья! Онявно мог сломать ему руку влюбой момент.
 
Сестры быстро остановили свои действия.
 
Клац! Кусок металла вернулся наподнос.
 
Сэтими словами СяЛэй наконец освободил запястье Артура, азатем онкрепко сжал серебряный металл владони. Это моя территория. Даже ЦРУ иорганизация САнесмеют напасть наменя вэтом районе. Японятия неимею, что дало вам уверенность исмелость напасть наменя здесь. Даже еслибы вырешили проигнорировать это, вам, покрайней мере, понадобилосьбы отста додвухсот экспертов, чтобы попытаться забрать вашу реликвию. Мои люди легко справятся сжалкой пятеркой.
 
Несмотря наскрытую угрозу, Артур немог отвести взгляд отсеребряного металла вруке СяЛейя. Оннемог скрыть своё волнение.
 
Ямогу воспроизвести форму вашей священной реликвии, нопока несмог успешно имитировать еесвойства. Яуверен, что выпрекрасно осведомлены обэтом, верно?— сказал СяЛей иубрал серебряный металл обратно вкарман.
 
Артур наконец пришёл всебя. Да, это правда.
 
Накаком основании высделали этот вывод? СяЛэй продолжил: Вывидели нечто подобное раньше?
 
Артур ответил: Мистер Ся, яблагодарен завашу доброту, но, пожалуйста, неискажайте мои слова. Ясейчасже позвоню сэру Анджело.
 
Конечно, звони,— сказал СяЛэй, указывая надверь.
 
Артур вышел изкомнаты, чтобы позвонить боссу водиночку.
 
СяЛэй повернул голову исобирался активировать левый глаз, когда Джоанна встала между ним идверью. Единственное, что онмог видеть, это еестройная талия иеесиськи. Эротическое зрелище заставило его левый глаз слегка подпрыгнуть, вего зрение вошли пейзажи еёбелой кожей инебольшим кусочком золота.
 
СяЛэй нахмурился: Что тыделаешь?
 
Что произошло прошлой ночью?
 
Что тыимеешь ввиду?— СяЛэй встал сосвоего места иотошёл всторону.
 
Стелла резко сделала шаг кнему, чтобы заблокировать обзор.
 
Прошлой ночью… разве мы… Стелла сделала паузу, чтобы набраться смелости. …Не переспали?
 
Унее слёгкостью получилось шагнуть вобласть его левого глаза. Ткань, покрывающая еетело, исчезла под воздействием его рентгеновского зрения. Унее была такаяже стройная талия итакиеже сумасшедшие задорные сиськи. Удивительно, ноусестёр Грей одинаковым было нетолько красивое лицо, ноиихсиськи.
 
Еслибы онпереспал сними обеими, оннесмогбы ихразличить.
 
Разум СяЛейя невольно отвлёкся.
 
Это… очень важно для меня, пожалуйста, ответьте нам,— стала умолять Джоанна.
 
УСяЛейя начала болеть голова: Нет, между нами ничего непроизошло. Выможете проверить себя, если неверите мне.
 
Глаза Стеллы иДжоанны встретились, выдохнув вунисон.
 
СяЛэй отвел взгляд надверь, ноАртур уже повесил трубку сАнджело. Последний вошел вкомнату, чтобы объявить орешении. Мне очень жаль, мистерСя. Мынесможем удовлетворить вашу просьбу.
 
Ах, как жаль,— СяЛэй пожал плечами вответ. Тогда можете уходить, нам больше неочём говорить.
 
Подождите,— Артур продолжил: Сэр Анджело имел ввиду, что мынесможем сделать это водиночку. Нам понадобятся ресурсы.
 
Выимеете ввиду деньги?
 
Артур кивнул. Да, нам нужны средства для найма наемников инекоторых вооруженных организаций для выполнения работы. Яуверен, что мысможем выполнить вашу просьбу таким образом.
 
Тогда зачем мне возвращать вам священную реликвию вэтом случае? Уменя есть деньги, иямогбы легко нанять убийц итому подобное, чтобы выполнили любой мой приказ,— ответил СяЛэй.
 
Хе-хе, мистер Ся, выхотите остаться достойным бизнесменом счистой репутацией. Если вынаняли наемников иубийц, выбы привлекли ксебе нежелательное внимание. Вынехотите неприятностей инехотите связываться стакими людьми. Кроме того, нет никакой гарантии, что они выполнят услугу даже после оплаты. Они непридерживаются техже честных ценностей, что имы. Они нетак глупы, как совершать подобные самоубийственные миссии без очень привлекательной оплаты. Вэтом мыотличаемся. Мысуществовали тысячу лет назад, и, естественно, унас былбы собственный набор протоколов для подобных вещей. Яуверен, что высвязались снами именно поэтой причине, верно?
 
Это было фактически то, начто рассчитывал СяЛэй. Еслибы была другая организация, которая моглабы уничтожить организацию САзаденьги, онсвязалсябы сними, анесРыцарями Госпитальерами.
 
Сколько выхотите?
 
Сто миллионов долларов
 
СяЛэй насмехался. Пятьдесят миллионов долларов инебольше.
 
Договорились,— Артур продолжил. Нонам также потребуется партия оружия Thunder Horse. Например, снайперская винтовка XL2500, штурмовая винтовка Gust ипушка Hellhound.
 
СяЛэй нахмурился.
 
Начто Артур быстро объяснил. Чтобы избежать недоразумений, яхотелбы уточнить, что мынепытаемся разграбить ваши ресурсы. Нокак только начнется миссия, унас небудет другого выбора, кроме как уничтожить всю организациюСА. Ваше оружие самое передовое вмире. Еслибы высможете предоставить его нам, яуверен, что мои люди добьются успеха.
 
Хорошо, ямогу сделать это. СяЛэй наконец-то кое-что напомнил. Нокак ямогу быть уверен, что тынеобманешь меня?
 
Ненужно беспокоиться обэтом, ямогу гарантировать это счестью Рыцаря Госпитальера. Кроме этого, яоставлю вам четверых заложников. Артур указал насестер Грей иРуссо. Они останутся здесь, пока мынезакончим снашей частью сделки.
 
…
 
СяЛэй был вполном недоумении отего слов.

    
  





  Глава 778. Незаменимые заложники


  

    
      Артур был готов принять меры, как только деньги СяЛейя поступили насчет Рыцарей Госпитальеров.
 
Небыло никаких записей отранзакции, ноСяЛэй неслишком беспокоился отом, что они сбегут сденьгами. Одним изфакторов его уверенности было то, что Рыцари Госпитальеры были одержимы поддержанием своей репутации. Другим— что ихценная реликвия все еще находилась вруках СяЛейя.
 
Пятьдесят миллионов долларов США были огромной суммой, ноэто была всего лишь цифра. Еслибы онбыл готов заплатить одну итуже цену заАманду иПак Тэйона, само собой разумеется, что онсогласился купить уничтожение организации СА!
 
Пятьдесят миллионов долларов икучка фанатиков Рыцарей Госпитальеров вместе соружием Thunder Horse были странной комбинацией. Они были нетолько непредсказуемы, ноисмертельно. Единственное, что можно было представить,— это то, что организация САвот-вот столкнётся ссамой большой угрозой современи своего основания!
 
Пламя мести зажглось.
 
Мистер Ся, эти четверо будут навашем попечении. Пожалуйста, относитесь кним хорошо,— сказал Артур СяЛэйю, собирающемуся покинуть Особняк Мира.
 
СяЛэй ответил: Если тытак волнуешься заних, можешь взять ихссобой.
 
Нет, нет, нет,— Артур махнул рукой. Яобещал, что они будут заложниками, поэтому ядолжен держать свои слова. Вынеможете просить меня стать человеком, которому нельзя доверять, мистер Ся.
 
Другой мужчина пожал плечами. Ему больше нечего было сказать. Несмотря наэто, СяЛэй прекрасно понимал, что уАртура был другой мотив оставить близняшек вкачестве заложников. Они, вероятно, выдавали себя зашпионов. Помимо ихогненной внешности, ихспособности непредставляли угрозы для СяЛейя, поэтому оннеслишком беспокоился обэтом.
 
Могули япоговорить сними, прежде чем яуйду?— тон Артура был нежным.
 
СяЛэй улыбнулся. Конечно. Они твои товарищи. Нет необходимости просить моего разрешения. Если хочешь, можешь разговаривать сними целый день. Явозражать нестану.
 
Вэтом нет необходимости, хватит нескольких минут,— сказал Артур, начав двигаться куглу задверью.
 
Сёстры Руссо исёстры Грей последовали его примеру.
 
Изначально СяЛэй думал, что они будут говорить вуглу, ноАртур внезапно спрятался застеной. Естественно, что четыре дамы пошли заним, чтобы скрыться отлюбопытных глаз СяЛейя.
 
СяЛэй еле смог удержаться отсмеха. Его левый глаз дернулся, истена исчезла передним. Кроме того, онактивировал свою способность читать погубам.
 
Мистер Артур, почему выоставляете нас здесь? Нам тут нечего делать, -сказала Роза.
 
Да, она права. Пожалуйста, позвольте нам пойти свами. Мыхотим сражаться вместе совсеми,— сказала Джоанна.
 
Стелла иТереза также сказали нечто подобное. Было очевидно, что близнецы были неслишком довольны решением Артура оставить ихсСяЛэйем.
 
Хватит. Янеизменю решение,— серьёзным тоном сказал Артур. Теперь послушайте меня внимательно! То, что ясобираюсь вам сказать, очень важно!
 
Они быстро замолчали.
 
Янепрошу вас оставаться здесь ради веселья иигр. Уменя есть задача для всех вас. Артур продолжил понизить голос. Выдолжны собрать как можно больше информации оСяЛэйем. Сообщайте мне обо всём, что здесь происходит. Также постарайтесь получить больше информации освященной реликвии. Выдолжен попытаться оценить, сколько онзнает обэтом.
 
Номистер Артур, онневероятно хитрый! Как мыможем это сделать?— Стелла волновалась, думая особытиях прошлой ночью. СяЛэй одурачил каждого изних, итеперь Артур пытался заставить ихиграть сним вшпионов? Отодной только мысли обэтом уних побежал холодок поспине.
 
Это приказ! Выдолжны молча выполнять его!— строгим тоном сказал Артур. Вызабыли все освоих тренировках? Выизучали искусство соблазнения! Вывсе получили преимущество отрождения, втовремя как онстрадает отсвоей биологической слабости. Выдобьетесь успеха, если будете использовать свой мозг.
 
Четыре дамы переглянулись между собой. Они несмели произнести нислова возражения. Они понимали, что Артур пытался сказать. Артур намеревался напасть наСяЛейя, воспользовавшись его похотью, заставив его уступить.
 
Это все, что яхотел сказать вам, мыбудем поддерживать связь. Будьте осторожны иубедитесь, что СяЛэй ничего незнает,— напомнил Артур.
 
Близняшки кивнули, затем скандировали вунисон: Tuitio Fidei etObsequium Pauperum!
 
Наэтом СяЛэй закончил свое наблюдение. Небыло ничего удивительного втом, что Артур отдал имтакой приказ, новближайшем будущем это наверняка станет головной болью. СяЛэй подумал про себя: Зачем ему знать, сколько язнаю обихсвященной реликвии? Неужели Рыцари Госпитальеры хотят убить, когда получат реликвию?
 
Такую вероятность нельзя было исключать, поскольку мёртвые нерассказывали сказок.
 
Артур иблизняшки наконец вышли из-за стены. Сяркой улыбкой налице Артур сказал: Мистер Ся, мне пора. Ясообщу вам, как мыотправимся намиссию. О, верно … Когда мыполучим оружие?
 
Язаставлю моего южноамериканского партнера подготовить его длявас. После яотправлю ему больше акций.
 
Замечательно. Думаю, скоро увидимся. Артур направился кждущему его автомобилю. СяЛэй взял ему напрокат машину, поскольку оннехотел, чтобы его людей видели счленом Рыцарей Госпитальеров воизбежание возможной опасности.
 
Мистер Ся,— нежным голосом сказала Джоанна. Немоглибы выпоказать намдом? Мыхотелибы привыкнуть кнашему окружению.
 
Извините, сегодня язанят. Выможете попросить уборщицу показать вам тутвсё. Яуверен, что она будет очень рада этому,— сказав это, СяЛэй развернулся инаправился насвой завод.
 
Сёстры Грей иРуссо переглянулись между собой, азатем стали испепелять спину СяЛейя взглядом.
 
Наследующий день после отъезда Артура вернулись ЛюЧжэннань иЦин Кайюэ. Даже Sweeper вернулся домой после его демонстрации вПариже. СяЛэй лично отправился ваэропорт, чтобы поприветствовать их, нобыл окружен толпой репортеров, прежде чем онсмог добраться доних.
 
Мистер Ся, правдали, что Sweeper была сделана Thunder Horse Group наодном дыхании?
 
 Мистер Ся, хотя западные СМИ похвалили продвинутые функции Sweeper, некоторые утверждали, что выукрали технологию уRheinmetall. Это правда?
 
Сэр, этот автомобиль может быть запущен всерийное производство?
 
Мистер Ся, Sweeper будет использоваться для нашей собственной армии?
 
Сэр, почему дебют Sweeper был проведен зарубежом, аневнутри страны? Былоли это предназначено для международного рынка? "
 
Куча вопросов откучи репортеров.
 
СяЛэй поднял ладонь истал ждать, пока они успокоятся. Наданный момент яотказываюсь давать комментарии поэтому поводу. Пожалуйста, ожидайте завтра пресс-релиз Thunder Horse Group, чтобы узнать больше оSweeper. Высможете спросить всё, что захотите, идаже сможете увидеть автомобиль вдействии.
 
Мистер Ся…
 
Мистер Ся…
 
Все вопросы остались без ответа. СяЛэй протиснулся мимо репортеров кЛюЧжэннань иСяСюэ, азатем ушёл вместе сними.
 
Брат, тыдействительно собираешься сделать пресс-релиз?— спросила СяСюэ, как только они сели вмашину Елены.
 
Конечно, почемунет? Былобы глупо прятать что-то настолько хорошее под простынями. СМИ могут делать все, что хотят. Влюбом случае, это бесплатная реклама для нас,— ответил СяЛэй.
 
СяСюэ хихикнула. Ладно, оставь планирование наменя.
 
Конечно, нет проблем.
 
Его сестра скаждым днем становилась лучше вработе. Пришло время позволить ейзаниматься проектом самостоятельно.
 
Ямогу помочь тебе сэтим,— предложил ЛюЧжэннань.
 
Конечно,— СяСюэ сладко улыбнулась вответ: Язнаю, что тылюбишь меня больше всего.
 
СяЛэй нахмурился. Что? Теперь ярангом ниже, чем Чжэннань?
 
Нет! Выоба одинаково важны для меня!— быстро ответила СяСюэ.
 
Смех наполнил машину.
 
Как только они вернулись навоенную фабрику Thunder Horse, СяЛэй разослал приглашения. СяСюэ иЛюЧжэннань быстро приступили кработе над планированием завтрашнего пресс-релиза.
 
Наследующее утро журналисты начали прорываться нафабрику занесколько часов домероприятия. Фургоны новостей вместе сихлучшими ведущими были готовы бомбардировать СяЛэй интервью. Несколько VIP-персон также прибыли. СяЛэй также пригласил напресс-релиз ШиБо-Женя иТан Тяньлуна.
 
Удивительно, носреди толпы было несколько незваных гостей. СяЛэй неприглашал намероприятие ЕКуня, МуЦзянь-Фена, ЮйШаньхэ иЛин Ханя, ноони пришли сами.
 
Пресс-релиз состоялся настрельбище военного завода Thunder Horse. СяСюэ иЛюЧжэннань организовали места для зрителей сразными позициями для чиновников разных рангов.
 
Пресс-релиз наконец-то начался, СяЛэй вышел накрасную дорожку испокойно направился кстойке. Поэтому случаю небыло запланировано никаких VIP-выступлений, поэтому онначал рассказывать оSweeper ипланах его будущего производства. Онспокойно ответил навсе вопросы журналистов без всякого намека настрах. Благодаря его уверенности насцене онвыглядел некак предприниматель, акак сановник.
 
Почему онпросто неможет сдохнуть уже?— пробормотал МуЦзянь-Фэн, глядя наСяЛейя смрачным инедовольным выражением налице.
 
Да, ятоже хотелбы знать почему. Многие хотят его смерти, ноонникак неумрет. Насамом деле его жизнь, кажется, становится все лучше илучше,— ЕКунь был такимже мрачным.
 
Мыдолжны прекратить поставки наших запасных частей для производства легкого оружия! Мыдолжны это сделать!— решительно сказал МуЦзянь-Фэн.
 
ЕКунь нахмурился. Ноэтот ублюдок держит ключ кнашему бизнесу. Если мыпрекратим поставки вThunder Horse…
 
Нам былобы лучше умереть сразу, чем заставить его прожевать нас,— прервал МуЦзянь-Фэн.
 
Мастер, почему тытак говоришь?— засомневался ЕКунь. Онникогда невидел МуЦзянь-Фена втаком состоянии, когда онбылбы готов сдаться.
 
Вэтот момент кним подошёл Лин Хань. Это действительно имеет значение? Помоему мнению, обе ваши компании обанкротятся через несколько лет после того, как Thunder Horse прекратит свою зависимость отваших поставок.
 
ЕКунь, казалось, что-то понял. Онкивнул, норешил помолчать.
 
Лин Хань сказал: Ясогласен стем, что сказал СтарейшинаМу. Лучше постараться изо всех сил ипострадать отпоследствий, анеоттого, что СяЛэй проглотит вас бизнес живьём. Попробовать это определенно лучше, чем ждать неизбежного падения, верно?
 
Буду признателен, если выпоможете нам, мистер Лин,— МуЦзянь-Фен зловеще улыбнулся.
 
Вответ Лин Хань вежливо улыбнулся. Затем онперевёл взгляд наЮйШаньхэ.
 
Ноэтот человек был неподвижен. ЮйШанхэ сосредоточил свое внимание наСяЛэйе. Его брови были сведены кпереносице, ивыражение налице было невозможно прочитать.

    
  





  Глава 779. Торчащий гвоздь


  

    
      Ка-бум!
 
Ввоздухе этом грянул оглушительный взрыв. Один выстрел изснаряженного Sweepera взорвал цель втрех тысячах метров. Хотя цель была сделана изцемента икамней, пушка превратила еёвничто. Стоит также отметить, что удействующего основного боевого танка Туре 99 дальность стрельбы была ограничена тремя тысячами пятьсот метров!
 
Уничтожив цель, Sweeper начала масштабировать поле. Его скорость была настолько ошеломляющей, настолько быстрой, что люди почти забыли, что это была боевая машина пехоты вместо обычного полного привода.
 
Вжух! Бомба просвистела всторону Sweeper. Еёскорость была сопоставима самериканской противотанковой ракетой Javelin. Как только бомба вошла впятидесятиметровый радиус Sweepera, система защиты транспортного средства сразуже включилась, выпустив вответ глушащую бомбу.
 
Ба-бах! Еще один взрыв уничтожил целевую бомбу.
 
Такая реакция военной системы обороны была значительным достижением. Поправде говоря, даже самые передовые изевропейских немогли выполнить это.
 
Всё присутствующие надемонстрации были поражены этим, ихсердца пульсировали адреналином нарекордно высоком уровне. Настрельбище нестихали ликующие возгласы.
 
Глаза нескольких военных представителей блестели отволнения. Они немогли насытиться увиденным. После демонстрации они последовали заШиБо-Женем, чтобы встретиться сСяЛэй. Они осыпали его похвалами, начто СяЛэй ответил очень вежливо.
 
Черт возьми, это был танк или пехотная боевая машина?— удивлённым тоном сказал ШиБо-Женя ипо-дружески похлопал СяЛейя поплечу.
 
СяЛэй привык кего способу приветствия. Молодой мужчина ответил сулыбкой. Разве это неочевидно? Это пехотная боевая машина. Нодаже если мыстолкнемся станком наполе боя, оператору Sweepera будет неочем беспокоиться.
 
Чего еще бояться? Одного выстрела будет достаточно, чтобы превратить танк вкучу мусора,— сказал один извоенных представителей сулыбкой.
 
Все остальные засмеялись.
 
Неподалеку отобщей болтовни стояли ЮйШаньхэ иЛин Хань, которые оба были подозрительно тихими напротяжении всей пресс-конференции. Смрачными выражениями налицах они пристально наблюдали заСяЛейем инесколькими военными представителями.
 
Мистер Юй, почему выстоите так далеко? Присоединяйтесь кнам,— предложил один изпредставителей.
 
ЮйШаньхэ подошел ближе. Лин Хань немного поколебался, новконце концов решил неприближаться кним.
 
Мистер Юй, яуверен, выуже видели, насколько хорош Sweeper, так что буду свами откровенен. Когда наши военные войска смогут использовать что-то подобное?— спросил представитель, который пригласил ЮйШантхэ, как только последний приблизился.
 
ЮйШаньхе ответил сфальшивой улыбкой налице. Наши последние заказы, которые подали China Industrial Group, ещё небыли завершены. Посмотрим, как пойдут дела, когда они закончат поставку. Замена более крупных ресурсов, таких как военная техника, потребует многократных слушаний ивстреч.
 
Итак, выпытаетесь сказать, что этого непроизойдет вближайшем будущем?
 
Явэтом неуверен,— ответил ЮйШаньхэ.
 
Мне все равно. Ятолько хочу, чтобы Sweeper был единственным военным автомобилем. Ничто другое неимеет значения,— сказал другой представитель. Оннахмурился, ивего взгляде читался гнев. Онбыл явно недоволен предлогом ЮйШаньхэ.
 
Удругого представителя была такаяже реакция. Большинство людей вармии были очень просты. Они праздновали, когда были счастливы, ипроклинали всю вашу семью, когда злились. Посути, они были неслишком лояльны кошибкам.
 
ЮйШаньхэ спокойно ответил. Это действительно немалое дело. Даже еслибы ясейчас заказал некоторое количество вThunder Horse Group, этобы несчиталось, поскольку такие решения нужно принимать большинством. Кроме того, нет никаких гарантий качества Sweeper для массового производства. Янемогу подтвердить, что серийно выпускаемая модель будет иметь теже характеристики, что ипрототип. Поэтому, если мыхотим использовать Sweeper, тоондолжен пройти серию строгих тестов, прежде чем мысможем оценить его рентабельность, прежде чем представить соответствующие результаты вкомитет, азатем провести слушания.
 
Вэтот момент ШиБо-Жень нахмурился. Онявно был раздражен.
 
ЮйШаньхэ повернулся ипосмотрел наСяЛэйя. Мистер Ся, выуверены, что ваш продукт выдержит строгие оценки?
 
СяЛэй спокойно ответил: Уполномоченный Юй, наша компания соблюдает очень строгие протоколы контроля качества для гарантии того, что наши клиенты будут наслаждаться высококачественной продукцией. Еслибы Sweeper прошёл нашу оценку, это также означает, что онпрошел все соответствующие протоколы.
 
ЮйШаньхе мрачно улыбнулся. Проще сказать, чем сделать. Интересно, отразятсяли эти результаты навашей уверенности?
 
СяЛэй заставил себя улыбнуться. Каждый имеет право насобственное мнение. Выможете выбирать, хотители вызаказать ихилинет. Тем неменее, яневолнуюсь, станетели выихзаказывать. Видители, когда ядебютировал соSweeper вПариже навыставке деВильпент, многие страны были настолько впечатлены, что сделали мне предложения, откоторых янесмог отказаться. Без ваших заказов ябы смог удовлетворить международный рынок. Кто откажется отвысокой прибыли?
 
Странная улыбка исчезла слица ЮйШаньхэ.
 
СяЛэй продолжил: Sweeper, покрайней мере, напятнадцать лет более продвинут, чем нынешние модели. Получение заказов— это последнее, очём ясейчас беспокоюсь.
 
Хммм,— фыркнул ЮйШаньхэ. Выдействительно думаете, что сможете продать продукты, да? Давайте посмотрим, насколько хорошими будут ваши продажи.
 
 Ха-ха,— рассмеялся СяЛэй. Уполномоченный Юй, позвольте мне вам кое-что сказать. Подумайте, прежде чем действовать, или выопределенно пожалеете обэтом. Хотелбы япосмотреть, как выпопытаетесь мне помешать продатьих. Если все пойдет повашему плану, язакрою свою фабрику. Это, безусловно, ваш лучший сценарий, верно? Вывсегда хотели, чтобы явышел избизнеса. Так что да, давайте заключим пари. Если высможете помешать моему бизнесу, язакрою свой завод. Если мне это удастся, выуйдете вотставку. Что скажете?
 
Смелые слова СяЛейя удивили ШиБо-Женя ивоенных представителей. Они были вшоке отего мужества. Он, владелец частного предприятия, бросил вызов кому-то состатусом ЮйШаньхэ!
 
Дерзкий мальчишка!— раздражённо сказал ЮйШаньхе.
 
Ноналице СяЛейя сохранилась спокойная улыбка, что резко контрастировало сраздражением ЮйШаньхе.
 
Хватит,— вмешался ШиБо-Жень, пытаясь снять напряжение. Неважно, кто мыинад чем работаем, мывсе вносим свой вклад вразвитие страны. Все вооружения Thunder Horse Group качественны иихнедавно выпущенная пехотная боевая машина Sweeper напятнадцать лет более продвинуты, чем западные модели. Нам стоит это отпраздновать.
 
Лицо ЮйШаньхэ было совершенно мрачным. Оннеосмелился согласиться напари, потому что прекрасно понимал, что небыло никакого способа помешать Thunder Horse Group продвинуть Sweeper намеждународный рынок. Налог наоружие был очень высок, поэтому Thunder Horse Group наверняка получит огромную прибыль отобмена иностранной валюты. Кроме того, Sweeper поможет Китаю завоевать международный рынок вооружений. Это былобы хорошим поступком для страны, кто посмелбы этому помешать? Любому, ктобы осмелился ихостановить, пришёлбы конец!
 
Старший мужчина был более обеспокоен отношениями между Фан Фан иСяЛэйем. СяЛэй был тем, кто помог Фан Фан стать лидером БюроZN. Другими словами, они были водной лодке. Еслибы Фан Фан, сосвоим нынешним положением испособностью, захотела напасть наЮйШаньхе, тодля неё это былобы также просто, как вызвать доставку! Еслибы ЮйШаньхэ действительно небыл кэтому причастен, ситуация все еще былабы под контролем. Нооннебыл. Если Фан Фан использует это против него, его жизнь будет разрушена.
 
Хотя ШиБо-Жень пришел, чтобы смягчить ситуацию, СяЛэй снова поднял эту тему: Уполномоченный Юй, высогласны наэто пари?
 
ШиБо-Жень, изначально замолчавший, больше немог этого выносить. Онбыл так близок ктому, чтобы пнуть СяЛейя! Онсделал все возможное, чтобы ЮйШаньхэ успокоился, ноэтот тупой парень снова ударил тигра позаднице!
 
НоСяЛэй прекрасно знал, что онделал. Онхотел показать ЮйШаньхэ, что больше небоится его!
 
ЮйШаньхэ рассмеялся отзлости: СяЛэй, тыдействительно думаешь, что кто-то вроде меня согласится натакое глупое пари? Тыслишком много осебе возомнил! Тымолодой человек сбольшими амбициями. Нобудь осторожен, великая радость порождает великую печаль
 
Сэтими словами ЮйШаньхе развернулся иушёл.
 
СяЛэй закричал ему вслед: Уполномоченный Юй, позже будет банкет. Почему выуходите, недождавшись еды?
 
ЮйШаньхэ, проигнорировал его.
 
ШиБо-Жень хлопнул СяЛей поплечу: Почему тытак отчаянно хочешь сним сцепиться?
 
СяЛэй только улыбнулся. Эта страна иеенарод развиваются. Ноесть люди, которые мешают его продвижению помелочным причинам. Яхочу, чтобы Thunder Horse Group стала больше илучше. Яхочу, чтобы она была достаточно компетентна, чтобы бросить вызов властям назападе, поэтому ядолжен преодолеть это препятствие. Делая это, янепытаюсь унизить или пойти против кого-либо. Япросто хочу напомнить им, чтобы они немешали развитию нашей страны иThunder Horse Group.
 
Хорошо сказано. Некоторые люди должны просто взять паузу иперестать быть таким высокомерным,— сказал один изпредставителей.
 
Народ действительно должен подниматься втаких ситуациях. Молодец, мистерСя! Выможете полностью рассчитывать намою поддержку,— сказал другой представитель.
 
Кто-то должен был подойти исказать Нет, иСяЛей был этим кем-то.
 
Тем временем Лин Хань сказал: Старейшина Му, директорЕ. Вывиделиэто? Яуверен, что выможете себе представить, что случится снами, когда СяЛэй добьётся своего. Онуже относится кУполномоченному Юйю стаким пренебрежением. Мыдолжны сделатьэто. Частное предприятие неможет причинить вам обоим вред, верно?
 
Ему ненужно было ничего говорить, поскольку его намек был достаточно очевиден.
 
МуЦзянь-Фэн иЕКунь некоторое время работали вместе. Они полностью поняли его намерения. Они переглянулись между собой, недавая немедленного ответа.
 
Сейчас мне пора. Если вам что-нибудь понадобится, просто позвоните мне, -сказав это, Лин Хань.
 
Лин Хань удалился вслед заЮйШаньхе. ЕКунь подождал, пока Лин Хань неисчез изполя зрения, испросил: Мастер, что мыбудем делать?
 
Разве унас есть выбор?
 
ЕКунь горько улыбнулся. Поскольку все решено, пути назад уженет. Давайте поищем лучшую возможность подойти кнему.
 
МуЦзянь-Фен ответил: Разве позже небудет банкета? Ясчитаю, что тогда наилучшее время.
 
Хорошо. Итак … кто собирается …
 
МуЦзянь-Фэн нахмурился. Неговори мне, что тыпытаешься заставить меня начать это дело.
 
Ах, тыхитрый лис,— выругался ЕКунь про себя исказал вслух снаигранной улыбкой налице: Разве ябы мог заставить моего самого уважаемого мастера начать это дело? Пожалуйста, будьте уверены, яподойду кнему позже.

    
  





  Глава 780. Юй-Янь и Тянь-Инь


  

    
      Банкет проходил вотеле Цзинду Xiri. Занесколькими десятками столов сидели приглашенные VIP-персоны исотрудники Thunder Horse.
 
Успех ислава Sweeper были нетолько личными заслугами СяЛейя, ноиАннина иСильвии, атакже всем, кто помогал ему наэтом пути. Все сыграли свою роль вэтом. Вот почему часть его сотрудников присутствовала набанкете. Унего было более тысячи рабочих набазе вЦзинду, инебыло никакого способа пригласить всех ихнабанкет. Кроме того, было неоправданно приглашать сотрудников сбазы Хайчжу иШуДидля участия вэтом мероприятии. Они были слишком далеко. Несмотря наэто, СяЛэй уже позвонил Гуань Лин-Шань иЧжоу Сяо-Хун устроить праздничный вечер для своих рабочих ивыдать импремии.
 
Сегодня был праздник для всего персонала Thunder Horse!
 
СяЛэй прибыл вотель Xiri вместе сШиБо-Женем инесколькими военными представителями. СяСюэ, ожидавшая ихувхода, быстро подошла кним. Привет, дядяШи. Здравствуйте уважаемые гости,— сладко поприветствовала она.
 
ШиБо-Жень улыбнулся. Ах, это так мило ствоей стороны. СяЛэй, былобы неплохо, еслибы тыбыл такимже добрым, как СяСюэ.
 
Представители посмеялись над его словами.
 
Это могло случиться, только когда рак нагоре свистнет.
 
Тыхочешь мне что-то сказать?— СяЛэй сразу заметил, что что-то нетак.
 
СяСюэ кивнула, но, казалось, ейбыл нужен разговор наедине.
 
Старейшина Ши, давайте пройдём внутрь,— сказал один изпредставителей.
 
Конечно, идёмте. СяЛэй, незабудь позже заскочить кнашему столу, чтобы выпить вместе снами,— сказал ШиБо-Жень.
 
Конечно,— ответил СяЛэй.
 
После этого ШиБо-Жень ивоенные представители вошли вотель. СяСюэ восприняла это как повод начать разговор: Брат, я… мне очень жаль.
 
СяЛэй был немного озадачен еёвнезапным извинением. Почему тыизвиняешься?
 
Его сестра беспокоилась очем-то. Ябыла слишком занята планированием пресс-релизом сЧжэннаньем, поэтому япопросил Цин Кай-Юэ забронировать место для банкета.
 
Ачто нетак?— СяЛэй поднял подбородок иоглядел роскошный фасад здания, азатем продолжил: Этот отель выглядит потрясающе. Оночень модный.
 
Так тынезнаешь?
 
Незнаю что?
 
СяСюэ положила ладонь ему наплечо. Брат, твоя жена, нет, твоя бывшая жена владеет этим отелем.
 
…
 
Брат, ябы нестала этого делать. Это твоя секретарша забронировала этот отель.
 
Конечно, СяЛэй незлился наСяСюэ. Оннезлился даже наЦин Кай-Юэ. Никтобы необратил внимания нато, кому принадлежит отель. Vientiane Group владела бизнесом вразличных областях, иэто было просто совпадение, что его банкет проходил вотеле Шеньту Тянь-Инь. Ему оставалось винить только свою дерьмовую удачу.
 
Кроме того, была еще одна вещь. СяСюэ продолжила: Отец вернулся изШуДи, ионскоро прибудет сюда.
 
СяЛэй кивнул. Хорошо, понял.
 
Пожалуйста, небеспокойся обэтом. Тянь-Инь, вероятно, незнает, что мыпроводим здесь банкет сегодня вечером. Она низачтобы нестала вдаваться вподробности одного отеля вобширной сети Vientiane Group. СяСюэ пыталась успокоить брата.
 
Нокак только она произнесла эти слова, перед входом вотель остановился серебряный Rolls-Royce Phantom.
 
СяСюэ хлопнула себя ладонью полбу.
 
Двери Rolls-Royce Phantom открылись, инаместе рядом сводителем показалась ФуМин-Мей. Она остановилась, чтобы взглянуть наСяЛейя, азатем подошла кзаднему сиденью, чтобы открыть дверь.
 
Издверей автомобиля показалась пара черных каблуков, азатем пара стройныхног. Шеньту Тянь-Инь осторожно поправила юбку, выходя измашины. Вскоре появилась еёдлинная белая макси-юбка, черная элегантная шляпа ичерная сумкаLV. Ееэлементы одежды были гламурными, ноизящными. Она выглядела как прежде, новтоже время была сексуальной. Она все еще испускала туже холодную ауру, ауру королевы.
 
Ихглаза встретились. Воспоминания оней ощущались, как снежинки, падающие нагорячие щёки СяЛейя. Это было мило, ногорько.
 
СяЛэй собрался сдухом улыбнуться иподошёл кней. Привет, Тянь-Инь. Как твои дела?
 
Простое приветствие степлом инамёком набеспокойство.
 
Шеньту Тянь-Инь взглянула наСяЛейя широко раскрытыми глазами. Целых десять секунд она смотрела ему влицо, азатем ответила: Явпорядке. Аты?
 
Ну, можно сказать, что мои дела идут налад, ноябыл очень занят впоследнее время,— смущенно ответил СяЛэй.
 
Кним подошла СяСюэ. Сестра… Привет, старшая сестра Тянь-Инь
 
Сяо Сюэ,— Тянь-Инь взяла СяСюэ заруку ипродолжила: Тыстала такой красивой. Когда там твоя свадьба?
 
СяСюэ покраснела исмущённо ответила: Это … Слишком рано говорить обэтом. Мне еще многое предстоит сделать, япока непланирую выходить замуж.
 
Чженнань хороший парень, цениего. Небудь какя. Ябыла достаточно глупа, чтобы упустить великого любовника,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй все это слышал. Она как будто говорила это ему, анеСяСюэ.
 
Онпочувствовал себя неловко ипереключил тему: Тянь-Инь, тыприехала как раз кмоему банкету. Как насчет того, чтобы присоединиться кнам сегодня вечером напир?
 
Тянь-Инь улыбнулась: Ах, какое совпадение. Яприехала проверить гостиничный бизнес иникак неожидала увидеть тебя здесь. Раз так, япринимаю твоё приглашение.
 
Внезапно другая машина остановилась перед входом.
 
Дверь открылась, иизнее вышли СяЧанхэ иТан Юй-Янь.
 
НаТан Юй-Янь было изумрудное платье втрадиционном стиле, украшенное золотой вышивкой. Одежда обнимала еёизгибы, демонстрируя всю красоту еёфигуры. Ееволосы хорошо дополняли классическое платье ибыли уложены вкорону изтолстых винтажных локонов, которые подчеркивали классическую эстетику древнего Китая. Обычно Тан Юй-Янь предпочитала одеваться небрежно, создавая игривую июношескую атмосферу. Сегодня вечером казалось, что она стала другим человеком. Эта аура принадлежала престижным дамам, иТан Юй-Янь была воплощением самой престижной женщины. Она соответствовала своей роли дорогой дочери семьи Тан.
 
Когда Тан Юй-Янь вышла измашины, она бросила взгляд наСяЛэйя иперевела взгляд наШеньту Тянь-Инь.
 
Шеньту Тянь-Инь перевела взгляд наТан Юй-Янь ивзглянула наСяЧанхэ. Еегубы дернулись, зудя, чтобы выкрикнуть отец, новконечном итоге она решила неделать этого. СяЧанхэ вернулся только после того, как она иСяЛэй развелись. Унее небыло возможности поприветствовать своего свекра доразрыва. Хотя они встретились друг сдругом вОсобняке Мира, они даже парой слов необменялись. СяЧанхэ был ейнезнаком. Теперь, когда онпоявился рядом сТан Юй-Янь, Шеньту Тянь-Инь еле сдержалась ислегка нахмурилась отстранного чувства, бьющегося веесердце.
 
 Мисс Тянь-Инь, какое совпадение! Прошло так много времени стех пор, как мывиделись впоследний раз, очень приятно видеть тебя здесь,— дружелюбно поприветствовала еёТан Юй-Янь.
 
Да, какое совпадение,— Шеньту Тянь-Инь перевела взгляд наСяЧанхэ. Привет, дядя Ся
 
Привет,— СяЧанхэ больше нечего было сказать.
 
Зависла неловкая пауза, иввоздухе воцарилась напряжённая атмосфера.
 
СяЛэй растерялся.
 
Лэй Цзы,— заговорила Шеньту Тянь-Инь. Япойду первой, чтобы заняться своими делами. Увидимся позже.
 
Хорошо, доскорой встречи,— ответил он.
 
ФуМин-Мэй прижалась кего плечу имельком прошептала: Она здесь недля работы. Она услышала, что тыустраиваешь банкет, ипомчалась сюда. Она даже проигнорировала важную встречу ради твоего банкета. Вы, ребята, должны поговорить. Она была довольно несчастна впоследнее время.
 
Говорить?
 
Очем еще можно было поговорить?
 
Сердце СяЛэйя окутала печаль. Она хотела поговорить обихпрошлом или возможном будущем? Прошлое уже оставило шрамы, нобудущее? Разве уних ещё могло быть будущее?
 
ФуМин-Мэй следовал заШеньту Тянь-Инь ивошла вотель.
 
Отец, мисс Тан,— поприветствовала СяСюэ. Недожидаясь ихответа, она выпалила: Брат, яоставлю всё натебя. Яхочу поговорить состаршей сестрой Тянь-Инь. Это ееотель, так что япредполагаю, что она неоткажет мне вскидке.
 
СяЛей неуспел остановить её, как она потерялась вглубине роскошного отеля.
 
Этот ребенок,— вздохнул СяЧанхэ. Кажется, между нами все еще большая пропасть, нояневиню. Ясам виноват.
 
Когда СяСюэ нуждался внем больше всего, оноставался ушел надолгие годы. СяСюэ иСяЛэй тогда неслышали отнего ниединой весточки. Для нее СяЛэй, который разорвал свое письмо оприеме вуниверситет исразуже пошёл наработу, чтобы поддержать еёобразование, был еёнастоящим отцом.
 
Дядя Ся, просто дай ейнемного времени. Яуверена, что она когда-нибудь поймет,— попыталась успокоить Тан Юй-Янь.
 
Да, понемногу всё образуется. Некуда спешить,— тон СяЧанхэ был пронизан грустью.
 
Отец, незацикливайся наэтом. Пойдем, банкет вот-вот начнется,— сказал СяЛэй.
 
Старик кивнул.
 
Тан Юй-Янь драматически взглянула наСяЛейя исказала: Куда спешить?
 
Можноже говорить сомной. Яведь нечужая, правда, дядя Ся?
 
Ха-ха, да, да— внезапная улыбка появилась налице СяЧанхэ.
 
СяЛэй был удивлен исмущен происходящим. Что, черт возьми, происходит?
 
Тан Юй-Янь подмигнула СяЧанхэ.
 
Лэй Цзы, мне нужно поговорить стобой, когда будем дома,— сказал СяЧанхэ.
 
Очем? Потом поговорим. Неволнуйся, это хорошие новости,— ответил СяЧанхэ, несобирался сразу раскрывать все карты.
 
Дядя Ся, очем тыбудешь говорить сЛэйЦзы? Пожалуйста, скажи,— заскулила Тан Юй-Янь.
 
Датак, кое очём…— СяЧанхэ замолчал.
 
Тан Юй-Янь ничего неответила.
 
Кривая улыбка вскоре появилась нагубах СяЛейя. Вся ситуация выглядела странно. Ему казалось, что СяЧанхэ иТан Юй-Янь относятся кнему, как кпостороннему.
 
Затем все трое вошли. СяЛэй сразуже заметил, как ФуМин-Мей машет ему вначале коридора.
 
СяЛэй подошёл кней только после того, как убедился, что СяЧанхэ иТан Юй-Янь дошли досвоих мест.
 
Тянь-Инь говорит, что неприсоединится кбанкету,— сказала ФуМин-Мэй.
 
А? Почему? Ядумал, что она была рада приглашению,— СяЛэй был растерян.
 
Она сказала, что ейбудет неловко обедать сТан Юй-Янь.
 
Это откровение нестало неожиданностью для СяЛэйя. Понятно. Япросто встречусь сней вдругой день.
 
Нет, она будет ждать тебя здесь. Пожалуйста, зайди кней, когда банкет закончится,— ФуМин-Мэй передала карточку комнаты владонь СяЛейя.
 
Я…— СяЛэй незнал, что сказать.
 
ФуМин-Мей нахмурилась. Мужчины такие безжалостные. Высразуже забываете отом, что было, как только находите кого-то нового. Выбыли мужем иженой, носейчас тынеможешь уделить немного времени для разговора? Хорошо, янавещу ее, как только закончу. СяЛэй положил вкарман карту. Кроме того, яникогда небыл безжалостным человеком. Ядумаю, что женщины могут быть более хладнокровными, чем большинство мужчин.
 
Уголок губ ФуМин-Мей дернулся. Она прекрасно знала, почему Шеньту Тянь-Инь иСяЛэй развелись. СяЛэй хотел, чтобы Шеньту Тянь-Инь отказалась отVientiane Group, чтобы вместе сним построить Thunder Horse Group. Ксожалению, она предпочла карьеру любви исемье. Она даже пошла дальше иобвинила СяЛэй втом, что сделала. Изэтого было очевидно, что Шеньту Тянь-Инь была более беспощадной, чем СяЛэй. Она неимела права называть СяЛэй беспощадной. Еслибы ондействительно был бессердечным, онибы даже мельком увидеться немогли, неговоря уже осветской беседе.
 
Хорошо, ясобираюсь вернуться набанкет,— СяЛэй повернулся иушёл.
 
Пожалуйста, незабудь прийти,— напомнила ФуМин-Мэй.
 
Онкивнул, неповорачиваясь нанеё.
 
Очем ещё они могли говорить сейчас?
 
Ондействительно понятия неимел.

    
  





  Глава 781. Подводные течения


  

    
      Набанкете СяЛэй выпил вместе сШиБо-Женем инесколькими представителями военных, азатем кнему подошел официант. Онпрошептал СяЛэй: Мистер Ся, джентльмен хочет поговорить свами.
 
Онупомянул свое имя?— сказал СяЛэй.
 
Его фамилия— Е. Официант указал начеловека. Онсидит там.
 
СяЛэй посмотрел туда, куда указывает официант. Онузнал ЕКуня спервого взгляда. Ему было любопытно намерение ЕКуня, нооннесобирался бросаться кнему сломя голову: Японял.
 
Однако официант неушел. Онснова прошептал: Мистер Ехочет обсудить свами важный вопрос. Выбудете сожалеть, что непришли.
 
СяЛэй нахмурился. Официант, должно быть, получил чаевые отЕКуня. Когда онсобирался попросить официанта уйти, онувидел, как ЕКунь направился квыходу изресторана. Посмотрев наЕКуня, онподумал: Онвышел изресторана, как только позвал меня для разговора. Что онзадумал?
 
Пожалуйста, извините, яотойду наминуту. СяЛэй покинул стол инаправился кдругому выходу изресторана.
 
Выйдя изресторана, онзаметил ЕКуня, направившегося клестнице.
 
Что, черт возьми, онзадумал? СяЛэй последовал заним. Онвошел налестничную площадку иобнаружил, что ЕКунь ждет его напервом этаже.
 
Директор Ся,— ЕКунь поприветствовал его. Ядумал, что тынепридешь, но, ксчастью, тыпришел.
 
СяЛэй сказал: Как ямог проигнорировать приглашение директора Е?
 
Директор Ся, ненужно быть таким вежливым сомной. Внастоящее время тыобщественный деятель ихорошо известны среди людей свысоким социальным статусом. Мое существование врядли важно для тебя.
 
Хватит ходить вокруг даоколо. Янепривык обсуждать важные дела втаком месте. Если кто-то еще увидит нас, они подумают, что мызадумала что-то неладное,— сказал СяЛэй.
 
Ха-ха, директор Ся, тыдумаешь, яизтех людей, кто делает только плохие вещи?
 
Директор Е, если тывызвал меня поговорить оморали иэтике, боюсь, что мне придётся уйти,— СяЛэй собирался уходить.
 
Подожди!
 
СяЛэй криво улыбнулся.
 
Кое-какие люди помешали China Industrial Group иHanwu Weapons предоставить запасные части для оружия Thunder Horse Group.
 
СяЛэй остановился иповернулся кнему лицом. Когда это случилось?
 
Сегодня.
 
Зависла долгая пауза, прежде чем СяЛей снова заговорил: Ясчитаю, что это неединственный вопрос, который тыхотелбы обсудить?
 
Кажется, оттебя ничего нескроешь,— ЕКунь осмотрелся и, проверив, что рядом никого нет, продолжил: Директор Ся, тызнаешь, кто заэтим стоит?
 
Уменя есть предположения, ноэто неимеет значения, даже если тымне нескажешь,— СяЛэй уставился наЕКуня. Единственное, что мне досих пор неясно, это зачем тыменя позвал.
 
Уменя было достаточно причин
 
Что тыимеешь ввиду?
 
ЕКунь понизил голос. Тымогбы слёгкостью держать меня иМуЦзянь-Фена вожидании. Тымогбы слёгкостью уничтожить меня. Они знают всё это, нонастояли, чтобы ябыл единственным, кто начал этот разговор. Разве неочевидно, что они хотят, чтобы ястал жертвой? Янестану это делать.
 
Это было причиной, покоторой онпозвал СяЛэйя. Онэтого неожидал.
 
Директор Ся, янесобака вклетке итакже неидиот, который пожертвует собой ради других. Если тымне поможешь, ястану твоим другом. Ямогу даже …
 
Даже что…?
 
Работать натебя,— ЕКунь закончил предложение.
 
Неожиданный поворот событий ошеломил СяЛейя. Директор Е, янеуверен, что тызадумал, норазве тынебоишься, что яразоблачу тебя перед МуЦзянь-Феном иЛин Ханем? Еслибы боялся, ябы нестал говорить тебе это,— сказал ЕКунь. Язнаю, что тызачеловек, иневерю, чтобы тыстал раскрывать меня перед ними.
 
Как тыможешь быть уверены вэтом? Мыдаже недрузья.
 
Это потому, что ятебе нужен.
 
Думаешь, ятебе поверю?
 
Мне ненужно твоё доверие. Мое единственное намерение— сообщить тебе, вчём януждаюсь ичем могу быть полезен тебе.
 
СяЛэй молчал. ЕКунь был прав. Ему нужна был ЕКунь.
 
Спрос напродукцию Thunder Horse недавно удвоился. Ихпроизводственная линия хотя исчиталась быстрой, нобыла недостаточно быстрой. Еслибы СяЛэй нераздобыл улики, которые моглибы уничтожить ЕКуня иМуЦзянь-Фэна, фабрика недостиглабы такого результата.
 
Еслибы эти две группы отказались предоставить Военному Заводу Thunder Horse части оружия, это затронулобы производство его завода. СяЛэй получил большое количество заказов. Если оннесможет произвести оружие вобещанное время, это повредит его репутации. Еслибы неэто, сталбы ЕКунь рисковать иобсуждать этот вопрос сним?
 
Наступила короткая пауза, прежде чем СяЛэй продолжил: Давай ближе кделу: чего тыхочешь отменя?
 
Отдай мне все, что тыможешь использовать против меня.
 
Ичто яполучу взамен?
 
Hanwu Weapons ивсе его дочерние предприятия будут производить детали для твоего завода. Таким образом, уход China Industrial Group неповлияет натвоё производство.
 
Это звучит скорее как угроза, чем как сотрудничество.
 
ЕКунь заставил себя улыбнуться. Директор Ся, пожалуйста, перестань шутить сомной. Тызнаешь, что уменя нет другого выбора. Если тыпередашь улики мне, ясмогу спокойно работать после ихуничтожения.
 
 Директор Е, ядумаю, что это тышутишь. Тыгенеральный директор предприятия, счегобы тебе начать работать наменя? Более того, янемогу позволить себе, чтобы наменя работала такая большая шишка,— сказал СяЛэй.
 
Ты, очевидно, нуждаешься вомне как всоюзнике. Почему тывсе еще
 
пытаешься меня подловить?— налице ЕКуня появились следы гнева. Сялей, тыменя раздражаешь!
 
СяЛэй ответил слегка: Япросто пытаюсь понять, что происходит.
 
ЕКунь подошел кСяЛэй ипонизил голос: Язнаю твои амбиции. Тыхочешь превратить Thunder Horse Group втакую компанию, как Lockheed Martin Corp, вКитае. Ядумаю, что тысможешь сделать это, если будешь действовать неодин. Если тыхочешь этого добиться, тебе нужен кто-то вроде меня. Ямогу предоставить тебе лучших технических экспертов иподдержку состороны правительства. Ямогбы даже предложить объединить Hanwu Weapons сThunder Horse Group, сохранив при этом еестатус частного предприятия.
 
Услышав его предложение, СяЛэй заинтересовался ещё больше. Его компании нехватало талантов иполитической поддержки. Предполагая, что они могут обучить всех своих работников снуля, это значительно замедлит производство втечение периода обучения. Однако если Hanwu Weapons объединится сThunder Horse Group, ситуация измениться радикальным образом. Это означало, что онбудет владеть каждым талантом иквалифицированным работником изHanwu Weapons. Вэтом случае Thunder Horse Group рослабы как надрожжах!
 
Что еще более важно, такие слияния неизменилибы характер группы как частного предприятия.
 
ЮйШаньхэ, МуЦзянь-Фен идругие пытались вывести его извоенной промышленности. Ноонибы неподумали, что один изних может предать их, предоставив ему Hanwu Weapons.
 
Подумай обэтом, если тырешишь присоединиться комне, подойди кстолу, где сидим яиМуЦзянь-Фен. Япублично отклоню твою просьбу наизготовление деталей для оружия. Тогда тынальёшь мне набокал вина, имыдоговорились,-Е Кунь похлопал СяЛейя поплечу иушел.
 
СяЛэй взглядом проводил ЕКуня. Слабая улыбка появилась наего лице.
 
Это было неожиданно, ноименно так выживали такие люди, как ЕКунь. Онмог предать любого, даже МуЦзянь-Фена,— человека, который помог ему подняться навершину.
 
Вего интересах было принять моральные интересы СяЛейя. Однако неоспоримо, что онбудет хорошей собакой. Если его правильно воспитать, онможет даже охранять дом.
 
Прождав минуту, СяЛэй вернулся вресторан. Как только онвошел вресторан, оннаправился прямо кстолу сЕКуня иМуЦзянь-Фена.
 
ЕКунь уставился нанего снезаметной улыбкой вуголках его рта.
 
Директор Му, директорЕ. Никогдабы неподумал, что увижу вас здесь сегодня,
 
—СяЛэй улыбнулся, продолжая: Вымои гости, давайте выпьем завас.
 
СяЛэй налил вино впустой стакан.
 
Все вокруг стола подняли свой бокал, кроме МуЦзянь-Фена иЕКуня, которые несобирались пить сСяЛэйем.
 
ДиректорЕ. Что это значит?— разочарованно спросил СяЛэй.
 
Если честно, яздесь, чтобы сказать вам одну вещь,— сказал ЕКунь. Ярешил, что Hanwu Weapons больше небудет обеспечивать Thunder Horse Group деталями оружия.
 
СяЛэй холодно ответил: ЕКунь, выподумали опоследствиях?
 
Яподумал обэтом, так что поищите кого-нибудьеще. Сменя хватит! Что вымне сделаете?— ЕКунь встал.
 
Внезапно СяЛэй поднял руку ивыплеснул вино налицо ЕКуня.
 
ЕКунь хотел ударить СяЛейя, ноМуЦзянь-Фэн быстро схватил его заруку.
 
Ах, Кунь, успокойся!— сказал МуЦзянь-Фэн.
 
СяЛэй, ты… ублюдок!— ЕКун стряхнул руку МуЦзянь-Фена ияростно вышел из-за стола.
 
СяЛэй спокойно ответил: ЕКунь, тебе стоит подумать обэтом хорошенько!
 
ЕКунь ушел, необорачиваясь.
 
МуЦзянь-Фен вздохнул, глядя наСяЛейя. Покачав головой, онсказал: Молодые люди часто действуют опрометчиво. Думаешь, что тыпоступил правильно? Ябольше смогу пить стобой это вино, давай больше невстретимся никогда.
 
СяЛэй подумал про себя: ЕКунь— твой ученик. Тыможешь быть хитрой лисой, нонедумаю, что тымог догадаться, что твой ученик придаст тебя первым.
 
Сулыбкой налице МуЦзянь-Фэн вышел изресторана.
 
Люди, сидевшие застолом, переглянулись между собой, незная, что делать.
 
Внезапно СяЛей улыбнулся: Хорошо, давайте продолжим пить.
 
Люди застоликом последовали примеру СяЛейя иподняли свои бокалы, относясь кСяЛейю суважением.
 
После хаоса СяЛэй вернулся насвое место.
 
Что произошло?— спросил ШиБо-Жень.
 
СяЛэй ответил: Ничего такого, просто небольшой конфликт.
 
Ну, мне все равно, что происходит между вами,— внезапно ШиБо-Жень сменил тему: Проводи меня, яхочу выпить ствоим отцом.
 
Когда СяЛэй посмотрел застол его отца, онувидел, что Тан Юй-Янь иСяЧанхэ очём радостно болтали.
 
Тан Юй-Янь тоже оглянулась, очаровательно взглянув наСяЛейя.
 
СяЛэй избегал еевзгляда.
 
Пойдем сомной,— сказал ШиБо-Жень.
 
СяЛэй заставил себя улыбнуться. Хорошо
 
Были вещи, откоторых нельзя было убежать. Счем было суждено столкнуться, нужно было столкнуться.

    
  





  Глава 782. Я превратился в плохого человека


  

    
      СяЛэй покинул банкет ещё доего окончания. Оннаправился вкомнату, отмеченную наключе, который ему дали, ивошел внее.
 
Это был непрезидентский номер, как ожидал СяЛэй, астандартный номер скроватью, письменным столом, телевизором иванной комнатой. Вкомнате рядом сокнами стояла стройная женщина, источавшая ауру одиночества. Это была Шеньту Тянь-Инь.
 
Услышав звук закрывающейся двери, Шеньту Тянь-Инь повернулась лицом кСяЛэйю. Наеёшее ярко блестел кулон. Это был еесвадебный подарок отСяЛейя. Это было Священное Сердце, принадлежавшее последней принцессе изИерусалимского Королевства— Сибилле.
 
Когда она пришла набанкет, наней небыло кулона, нотеперь она надела его.
 
Кулон нёс всебе воспоминания оСяЛэйе.
 
Они стояли там испокойно смотрели друг надруга.
 
Молчание давило наслух.
 
СяЛэй пожал плечами ипрервал неловкое молчание. Тысама предложила встретиться, атеперь молчишь?
 
Поздравляю ствоим достижением,— мягко сказала Шеньту Тянь-Инь.
 
Услышав это, СяЛэй засмеялся. Яумею только производить оружие. Вотличие оттой, кто знает обо всё понемногу.
 
Шеньту Тянь-Инь засмеялась. Это несовсемтак. Тывсе еще превосходишь меня вбизнесе. Донашего развода твои активы составляли одну десятую отмоих, носейчас тысидишь нашестистах миллиардах. Яунаследовала мои деньги, атызаработал ихснуля.
 
Шестьсот миллиардов? Уменя есть столько денег?— СяЛэй был удивлен. Оннеучел свои текущие активы, нознал, откуда взялась эта цифра. Это произошло потому, что страна освободила его отвыплаты двухсот миллиардов кредитов. Кроме того, сделка сфранцузами удвоила его активы.
 
Разве тынеследишь засвоими активами?— Шеньту Тянь-Инь тоже была удивлена. Тогда почему тызарабатываешь так много денег?
 
Яхочу развить Thunder Horse Group втакую компанию, как Lockheed Martin
 
Corp, внашей стране,— СяЛэй ненадолго помедлил, апотом добавил: Это единственная мечта, которая уменя есть сейчас. Ияработаю ради неё.
 
Тыизменился,— Тянь-Инь подошла кСяЛейю. Тыбольше нетот СяЛэй, которого язнала.
 
Люди меняются,— сказал СяЛэй.
 
Шеньту Тянь-Инь упала вобъятия СяЛейя. Еегрудь коснулась его тела, заней последовали ееруки инижняя часть живота. Она прижалась щекой кего щеке ипрошептала: Извини. Ядолжна извиниться перед тобой. Немогбы тыпростить меня?
 
Еетело, ееаромат— все вней было так прекрасно.
 
Однако онничего нечувствовал кней. Единственное чувство, которое ониспытывал,— это чувство грусти. Немного помолчав, онсказал: Ятебя давно простил.
 
Веёглазах свернула надежда: Ты… хочешь дать мне шанс?
 
СяЛэй был ошеломлен нанекоторое время, новсёже ответил: Зависит оттого, что тыимеешь ввиду.
 
Шеньту Тянь-Инь, немного помедлив инабравшись смелости, сказала: Давай снова поженимся.
 
Какая?— СяЛэй был вшоке.
 
Ядолго думала обэтом. После того как мыразвелись, ястрадала каждый божий день. Всякий раз, возвращаясь домой, янадеялась, что тыбудешь ждать менятам. Янемогу спать без тебя. СяЛэй, давай вернём всё, что было между нами. Ясерьезно.
 
Я…
 
Явижу это втвоих глазах. Тыеще любишь меня. Яуже всё обдумала. Мне ненужна моя карьера, единственное, что мне нужно, этоты. Давай снова поженимся!— еёглазах сверкали надеждой.
 
СяЛэй покачал головой.
 
Ты… Почему?— Шеньту Тянь-Инь заскулила. Это из-за Тан Юй-Янь?
 
СяЛэй криво улыбнулся. Нет, это из-за меня. Ябольше нехочу нинаком жениться: Шеньту Тянь-Инь была ошеломлена.
 
Уменя было двое неудачных отношений— стобой исЛян Си-Яо. Янехочу проходить через это втретий раз.
 
Думаешь, яснова причиню тебе боль?— Тянь-Инь чуть нерасплакалось. Наеёлице отражалось раскаяние.
 
Нет, ятебе доверяю. Язнаю, что тыбольше несделаешь мне больно.
 
Тогда почему?
 
Нетыли сказала, что яизменился? Скажу тебе вотчто. Яизменился. Ястал хуже. Ясплю собеими моими главными инженерками, Сильвией иАнниной изГермании. Мыспим вместе большую часть времени.
 
Услышав это, рука Шеньту Тянь-Инь медленно сползла сталии СяЛэйя.
 
Помимо Сильвии иАннины, янедавно занимался сексом сЛян Си-Яо. Вовремя моего пребывания воФранции ядаже переспал сполковником Жаклин Евой изГенерального Отдела Безопасности Франции, главным помощницей генерального директора Lockheed Martin, ХатториМей. Кроме того, ятакже спал с…
 
Хватит!— Шеньту Тянь-Инь больше немогла сдерживать слёзы, стекающие унеё налице.
 
Яуже нетот, кем был раньше,— сказал СяЛэй, криво улыбнувшись. Ябольше тебя незаслуживаю. Пожалуйста, забудь отом, что было, потому что все, что ясделал, было помоему усмотрению, ияникогда невинил тебя вэтом. Хотя мыразвелись, мывсе еще можем быть хорошими друзьями.
 
Хорошими друзьями? Тыхочешь остаться сомной друзьями?— Тянь-Инь залилась слезами: Тырассказал мне все это только для того, чтобы сказать, что хочешь быть моим другом?
 
Янехочу лгать тебе,— сказал СяЛэй.
 
Лги мне!— закричала Шеньту Тянь-Инь. Почему тыневрешьмне? Ябы предпочла, чтобы тылгал мне!
 
Мне жаль,— СяЛэй вздохнул иповернулся, чтобы уйти.
 
 Тянь-Инь схватила кулон нашее. Она хотела сорвать его ибросить вСяЛэйя. Однако она остановилась, вспомнив что-то.
 
Этот кулон был свадебным подарком отСяЛейя. Это была еепоследняя связь сним иихобщими воспоминаниями. Как она могла вернуть это?
 
СяЛэй вышел изкомнаты. Услышав, как заним захлопнулась дверь, сего плеч словно рухнул огромный груз.
 
Онпервый раз рассказал женщине освоих грязных подвигах. Сделав этот шаг, онпочувствовал, что был нашаг ближе кжизни, которую хотел. Мир был так велик, иунего было так много доверенных лиц, так зачем ему жениться?
 
Онхотел жить свободной илегкой жизнью, жизнью без ограничений!
 
Банкет как раз закончился, ионвернулся вресторан отеля.
 
Где тыбыл?— Тан Юй-Янь подошла кнему.
 
СяЛэй улыбнулся. Яходил кШеньту Тянь-Инь
 
Тан Юй-Янь сказала, криво улыбнувшись: Почему она неможет просто отказаться оттебя?
 
Она хочет, чтобы мыснова поженились.
 
Тан Юй-Янь занервничала. Аты что сказал?
 
Ясказал ей, что нехочу жениться. Ятакже сказал ей, что встречаюсь снесколькими женщинами одновременно,— честно сказал СяЛэй. Онтакже воспользовался этой возможностью, чтобы сломать Тан Юй-Янь.
 
Взгляд нервозности превратился вулыбку. Непугайте меня этой тактикой, янеШеньту Тянь-Инь, мне все равно! Ябы даже поддержала тебя, еслибы тызахотел продолжить взрослую карьеру вЯпонии!
 
…
 
Тан Юй-Янь знала оботношениях СяЛейя сЛун Бином иЦзян Жу-И. Несмотря навсе это, она все равно пришла иейбыло все равно.
 
Взгляд нажизнь женщины, которая выживала среди пуль, действительно отличался отженщины, которая всегда планировала свою стратегию вофисе.
 
После того, как они покинули отель, Тан Юй-Янь ещё несколько минут поговорила сСяЛэйем, азатем уехала.
 
СяЧанхэ сел вмашину СяЛейя. СяЛэй завел машину инаправился кгороду Баилу.
 
Папа, как твоя поездка?— СяЛэй нарушил тишину.
 
Сынок, просто спроси меня. Зачем тыхочешь вокруг даоколо?— сулыбкой налице сказал СяЧанхе.
 
Хорошо, тыобещал семье Тан что-нибудь?
 
Тыимеешь ввиду вопрос между тобой иТан Юй-Янь?
 
Да.
 
Яобещал им,— сказал СяЧанхэ.
 
Что?— этот ответ взволновал СяЛейя. Вкакую эпоху мынаходимся? Ясам должен всё решать. Как тымог обещать это отмоего имени?
 
СяЧанхэ спокойно ответил: Яобещал им, норешение остается затобой.
 
СяЛэй был ошеломлен. Папа, что тыимеешь ввиду?
 
Язнаю, чего хочет семья Тан,— сказал СяЧанхэ. Японял это, когда Тан Юньхай пригласил меня вШуДи. Янемог отклонить его приглашение, поэтому ипоехал. Вовремя моего пребывания вШуДиони хорошо относились комне. Как ямог отклонить ихприглашение?
 
Итак, что тыобещалим? Тыслишком легко относишься ковсему,— СяЛэй был недоволен объяснением.
 
СяЧанхэ засмеялся. Разве янесказал? Яимобещал, атынет. Яобещал все, чего они хотели, ноокончательное решение остается втвоих руках. Язатеял классическую игру хорошего парня иплохого парня, чтобы мынеобиделиих. Предположим, ябы отверг ихлично, тогда тыбы завёл себе новых врагов влице Семьи Тань. Новые враги для тебя— непозволительная роскошь.
 
СяЛэй показал СяЧанхе палец вверх.
 
Пустяки, давай лучше поговорим одругом,— сказал СяЧанхэ. Яслышал отЕлены, что тывстречался слюдьми изРыцарей Госпитальеров. Давай лучше поговорим обэтом.
 
СяЛэй подытожил СяЧанхе сделку сРыцарями Госпитальерами: Вот ивсе. Темная Мона охотилась затобой так много лет, итеперь они убили четверых изнас, мыдолжны отомстить. Мне неудобно нанимать людей изкриминального мира, номне легко привлечь вэто дело Рыцарей Госпитальерами. Яплачу, ядаю иморужие, иони сражаются заменя.
 
Для поимки моллюска больше подходит рыбак, анеснайпер,-улыбнулся СяЧанхе. Отличная работа.
 
Папа, тыбыл изорганизацииСА. Как тыдумаешь, Рыцари Госпитальеры могут ихуничтожить?
 
Хотя ябыл членом организации СА, ямало что оних знаю. Втовремя ятренировался вСибири ивыполнял всевозможные задачи повсему миру. После возвращения вКитай ябольше незнаю ответственного лица иместонахождение штаб-квартиры организацииСА. Организация САтаинственная. Хотя тысмог использовать Рыцарей Госпитальеров для борьбы сними, результат непредсказуем.
 
Ясмогу принять любой возможный исход этой битвы, моя цель насамом деле -Рыцари Госпитальеры.
 
СяЧанхэ удивился. Что тыимеешь ввиду?
 
СяЛэй достал изкармана золотую карточку. Когда они закончат, яотправлюсь наМальту.
 
Эта золотая карта является разрешением надвижение. Это была копия карточки Артура.
 
Что тыхочешь сделать наМальте?
 
Яподозреваю, что уРыцарей Госпитальеров есть защитный костюм. Этот костюм станет ключом ксекрету АЕиДревнему Сплаву,— сказал СяЛэй.
 
СяЧанхэ, немного помолчав, сказал: Хорошо, яназначу тебе новых помощников как можно скорее.

    
  





  Глава 783. Благодать и угроза


  

    
      Несмотря наночную тьму, огни шумного города Цзинду освещали его горизонт. Машины разъезжали внутри этих гигантских бетонных джунглях. Воживленном темпе этого города редко кто-нибудь задумывался осмысле жизни. ЕКунь никогда немог понять, почему все всегда были втакой спешке.
 
Выйдя изотеля Xiri, ониМуЦзянь-Фэн пошли выпить чаю перед ужином. Спереполненным желудком водитель ЕКуня отвёз его вмаленький тихий район. Его дом был нездесь, ноздесь жила его любовница.
 
Можешь быть свободен. Незабудь забрать меня завтра утром,— напомнил ЕКунь, выйдя измашины.
 
Хорошо, директорЕ. Ябуду здесь увъезда врайон ксеми утра,— ответил водитель.
 
ЕКунь махнул рукой инаправился врайон.
 
Неуспел онвыйти излифта, как вдруг унего зазвонил телефон.
 
ЕКунь вытащил телефон, чтобы взглянуть насвоего абонента, исразуже поднял трубку. Мистер Лин, почему вызвоните мне …
 
Голос Лин Хань раздался потусторону. Яслышал отстарейшины Му, что СяЛей облил тебя вином, это правда?
 
Да, этот ублюдок слишком много осебе возомнил! -закричал ЕКунь. Яеще незакончил сним!
 
Ясогласен, что этот проклятый ублюдок пересек черту. Онунизил тебя перед такими важными людьми!
 
Онбольше никогда неполучит никаких запчастей!
 
Правильно,— продолжил Лин Хань. Тебе ненужно беспокоиться. Если СяЛэй имеет что-то против тебя, ямогу гарантировать твою безопасность. Яуверяю тебя, что предоставлю тебе защиту отвозможных проблем.
 
Спасибо.
 
Мывсе водной команде, нет необходимости быть таким вежливым. Так что теперь, когда тывкурсе, если СяЛэй доставит тебе неприятности, все, что тебе нужно сделать, это позвонить мне, ияразберусь совсем затебя
 
Хорошо. Досвидания,— ЕКунь повесил трубку. Онплюнул наземлю. Хотелбы япосмотреть, как тымне поможешь, когда япопаду вбеду. Тыдействительно думаешь, что япервый день живу, да? Тыпросто используешь меня как пушечное мясо. Ноесли япойду надно, япотяну тебя засобой!
 
Оностановился перед дверью, азатем открыл дверь своими ключами.
 
Вкомнате горел свет, нобыло подозрительно тихо.
 
Его взгляд остановился накофейном столике, ионпотерял дар речи. Там лежало несколько стопок долларов США вместе сего фирменными часами ипрочим. Его бухгалтерские книги иаренда имущества были разбросаны повсей комнате. Эти предметы хранились вего сейфе! Почему они были здесь?!
 
Сяо Тао!— взревел ЕКунь. Иди сюда сейчасже! Что стобой?! Почему тывытащила все измоего сейфа?
 
Вего ценностях ничего непропало, поэтому возможность взлома была исключена. Раз так, тоэто могла быть только его любовница.
 
Сяо Тао— так звали его любовницу. Она была моложе его надва десятилетия, достаточно юна, чтобы быть даже его дочерью.
 
Дверь вкомнату была открыта, иизнее вышел кто-то, ноэто был нетот человек, которого оножидал. Это был мужчина, который был красивее большинства женщин. ЕКунь сразуже узнал его, онзанимал одну извысших должностей вThunder Horse’n был доверенным помощником СяЛэйя. Это был Цинь Сян.
 
Цинь Сян подошел кЕКуню.
 
Ты… Сердце ЕКуня ушло впятки. Что тыздесь делаешь?
 
Цинь Сян положил накофейный столик тяжелый конверт. Все, что тыхотел, находится внутри.
 
ЕКунь намгновение опешил, азатем внезапно схватил конверт, боясь, что Цинь Сян его заберёт.
 
Цинь Сян слегка улыбнулся, глядя наэто. Мой босс хотел, чтобы ядоставил это тебе. Мой босс— человек его слова. Всё будет, как надо, если тыостанешься верным ему.
 
Верно… верно…— ЕКунь ответил застенчивой улыбкой.
 
Но… Тон Цинь Сяна внезапно изменился. Если тызадумал что-то неладно, ясмогу найти ивычистить всё, чтобы тыниспрятал
 
Улыбка ЕКуня застыла, аполбу унего прокатился холодный пот.
 
Благодать СяЛейя послала ему то, что ему было нужно. НоСяЛэй также приказал своему подчиненному выложить всё, что было унего всейфе, унего накофейном столике вкачестве угрозы. Благодать иугроза, а? СяЛэй стал лучше вэтом.
 
Цинь Сян похлопал ЕКуня поплечу, снова привлекая его внимание. Мой начальник хотел, чтобы ятебе кое-что рассказал.
 
Что?
 
Онхочет, чтобы тызнал, что онзащитит тебя отЛин Ханя иЮйШаньхэ. Тебе нечего бояться.
 
Онимеет ввиду туледи, которой боится даже ЮйШаньхэ?
 
Цинь Сян только улыбнулся вответ. Тыдостаточно умён, чтобы понять это.
 
Сказав это, ЦиньСян. ЕКунь почувствовал облегчение, слова Цинь Сяна успокоило его нервы.
 
Оноткрыл конверт, чтобы проверить его содержимое. Внутри была грязь нетолько нанего, ноинаМуЦзянь-Фэна. Немного подумав, онулыбнулся: Значит, онпытается заставить меня стать разоблачителем, а? Хорошо, янайду кого-нибудь, чтобы передать это для меня. Мастер, прости меня, нотызаставил меня поднять натебя руку.
 
Минуту спустя онпозвонил своей любовнице.
 
Эй, ямогу перезвонить тебе позже? Яочень занята!— заскулила она потелефону.
 
Что тызадумал?— полюбопытствовал ЕКунь.
 
Боже, ладно, э-э… ясегодня гуляла поулицам ивстретила этого очень женственного чувака. Онсказал, что был исследователем рынка изкакой-то компании. Онзадал мне несколько вопросов идал мне ваучер торгового центра! Онстоит десять тысяч долларов! Онистекает сегодня, так что ядолжна потратить его!
 
Твоюж ма- Тынаменя злишься?!
 
О, нет, как твоя мать?
 
  Ду… Ду… Ду… Ду… 
 
 
 
Втоже время увхода врайон Цинь Сян позвонил вСяЛэйюв.
 
Явсё сделал,— сообщил он.
 
Хорошо, молодец. Возвращайся как можно скорее, ммм.
 
Что ствоим голосом?
 
Ничего такого. Мххр-
 
Тыхрюкаешь.
 
Всамом деле? Нетакли? Мммхм.
 
Очерт возьми, нет!— наконец щелкнуло вголове Цинь Сяна. Оннемедленно бросил трубку.
 
Тем временем, вофисе военного завода Thunder Horse, вкомнате отдыха кабинета директора Ся…
 
СяЛэй вернул свой телефон натумбочку укровати, азатем посмотрел наФан Фан, стоявшую наколенях наполу. Его ноздри испустили еще одно напряженное ворчание.
 
То, очем мыговорили… Сэтим недолжно быть никаких проблем, верно? СяЛэй заговорил через некоторое время.
 
Нет проблем.
 
Акакже ЮйШаньхэ?
 
Это побудило Фан Фан поднять голову. Тыдействительно хочешь поговорить обэтом сейчас?
 
СяЛэй пожал плечами. ЕКунь сейчас вотчаянии, ияпомогаюему. Яничего неожидаю, ноесли онсделает мне одолжение, яуверен, что это пойдет напользу Thunder Horse Group. Это большое дело, иесли яхочу знать, насколько это возможно.
 
Фан Фан закатила глаза нанего. Забей наЮйШаньхэ иЛин Хань. Тыдолжен помнить, что огромный успех Sweepera уже произвёл большое впечатление настарших. Thunder Horse Group больше немелкая сошка. Представители высшего звена, похоже, тоже тебя поддержали. Тот факт, что ЕКунь готов поддержать тебя вместе сHanwu Weapons,— это тоже хорошо дляних. ЮйШаньхэ иЛин Хань— умные люди. Они нестанут тебя вовлекать вэто, новместо этого используют ЕКуня вкачестве пушечного мяса. НоЕКунь неглуп, поэтому онрешил перейти натвою сторону. Втакой ситуации тактика ЮйШаньхэ будет ограничена, исамое большее, что онможет сделать сейчас,— это найти способ заставить ЕКуня покинуть Hanwu Weapons. Честно говоря, тебе просто нужно решить эту проблему, ивсе будет хорошо. Япомогу тебе позаботиться обостальном.
 
СяЛэй улыбнулся. Хорошо, яотправлю официальное объявление отом, что Thunder Horse Group иHanwu Weapons объединят усилия поисследованию нового оборудования. Яназначу меня иЕКуня ответственными людьми. Таким образом, даже если ЮйШаньхэ захочет убрать ЕКуня, онтоже столкнется спроблемой.
 
Дауж. Видишь, это нетак сложно, верно?— Фан Фан продолжил сусмешкой: Явижу, что всвязи спредстоящим развитием Thunder Horse Group, вбудущем стобой будет больше людей. ЕКунь пришёл первым, ноонявно будет непоследний. Поверь мне, твое будущее будет все более плавным.
 
ЮйШанхэ был его абсолютным противником ипоследним препятствием навнутреннем рынке. Как только это закончится, врагов внутри страны неостанется. Настанет время, когда Thunder Horse Group взлетит донебес!
 
СяЛэй был искренне рад тому, что ЕКунь присоединился кнему, потому что теперь онмог сосредоточить все свои усилия наразгадке загадок АЕидревнего сплава.
 
Еще вопросы?
 
Никаких,— СяЛэй поднял еезаталию, доставив ихобоих ккровати.
 
Женщина наего руках вздрогнула. Еетело было гораздо более чувствительным, чем уобычного человека.
 
Было странно, что она смогла изобрести противоядие против его спермы, нонелекарства, чтобы излечить своё чувствительное тело.
 
Возможно, эта мысль никогда неприходила ейвголову.
 
Для нее СяЛэй была лучшим лекарством отэтого.
 
Исейчас было время для лечения.
 
Айяй!
 
Что случилось?
 
Язабыла использовать противоядие!
 
СяЛэй застыла, поскольку онтакже забыл использовать своё противодействие.
 
Слава Богу.
 
Неважно, явоспользуюсь импозже.
 
СяЛэй подумал про себя: Да, ятоже.
 
О, верно, тыработал над проектом Сплав X?
 
Да, яузнал кое-что обэтом.
 
Всамом деле?! Что это такое? Расскажимне! Пожалуйста…
 
Тыдействительно собираешься поговорить обэтом сейчас?
 
Почемубы инеодновременно?
 
Хорошо, хорошо. Янашел совершенно новое расположение атомов углерода. Сэтим ямогбы разработать новый тип материала. Мои результаты позволилибы поднять материальную науку нашей страны нановый уровень вследующем поколении.
 
Божемой! Это удивительные новости! Яотправлю отчет обэтом, как только вернусь наработу завтра! Мммм… Сгромким стоном она внезапно замолчала. СяЛэй небыл уверен, былоли это следствием его хороших новостей или еежажда была насыщена.
 
Его сердце было довольным.
 
Теперь онмог представить, что как только Фан Фан представит отчет, она будет награждена высоким признанием заеевыдающуюся работу. Вконце концов, она все еще была одним изтрех участников проекта СплавX. Это было также частью его плана. Чем стабильнее ееположение, тем больше это пойдет напользу его организации.
 
Нобыло кое-что еще, очем онволновался. Линия ихвзаимности становилась размытее скаждым днем. Тот факт, что онзабыл использовать противоядие, указывало нато, что его подсознание невозражало против того, чтобы унего появился ребёнок отФан Фан.
 
Неужели подсознание что-то пыталось сказать ему?
 
Отэтих мыслей унего разболелась голова.

    
  





  Глава 784. Грязный ублюдок


  

    
      Два дня спустя.
 
Черт, ЕКунь такая хитрая лиса— сухмылкой сказал Цинь Сян. Онпередал документ руководителю одной изсвоих дочерних компаний, который затем позаботился отом, чтобы его дальний родственник представилего. Теперь никто несможет отследитьего. Также онпозаботился отом, чтобы его сотрудники работали над нашими запчастями ночью. Оставляя все дневное время для своей работы вочень ограниченных количествах.
 
Услышав это, СяЛэй улыбнулся. Еслибы оннебыл таким хитрым, онбы незакрепил свое нынешнее положение. Унего есть свой собственный подход ктаким вещам. Нет необходимости следить заним, если онневедёт себя подозрительно. Неволнуйся, янедам ему шанс. Япредам его раньше, чем онменя.
 
Хе-хе, тынапомнил мне одну пословицу.
 
СяЛэй уставился нанего. А?
 
Цинь Сян ухмыльнулся: Добродетель ростом имеет высоту один фут, адьявол -десять футов. Для меня тывсегда будешь худшим злодеем.
 
  [Примечание: Добродетель имеет высоту один фут, адьявол— десять футов = плохие парни всегда нашаг впереди / сильнее, чем хорошие парни] 
 
 
 
…
 
Скажи мне, тывлюбился вФанФан? Твое ворчание вовремя нашего телефонного звонка, должно быть, было тем, что она сосала тебе, верно?
 
Отвали, это нетвое дело,— СяЛэй хотел сквозь землю провалиться.
 
Тывлюбляешься, ноненастолько, чтобы жениться? Тытакой плохой мальчик, растлитель леди.
 
Катись! Ябольше нехочу тебя видеть.
 
О, ятоже красавица, тыразве забыл? Как тыможешь неценить…— Цинь Сян опёр руки оталию— — моей прекрасной стройной талии?
 
УСяЛэйя начинала болеть голова. Цинь Сян провоцировал его, ноникак немог просто избавиться отнего.
 
Ксчастью, как раз вэтот момент вофис вошла Цин Кай-Юэ.
 
Директор Ся, квам гости.
 
Гости? Сколько их?— СяЛэй был озадачен.
 
Цин Кай-Юэ отодвинулась, показывая четырёх людей удвери.
 
Это были рыцари женского пола изРыцарей Госпитальеров, сестры Грей исёстры Руссо.
 
Блондинки-близняшки были одеты вчерные брючные костюмы. Монохромный наряд хорошо показывал ихвысокий рост иизгибы тела.
 
Джоанна принесла ссобой сумку для ноутбука, ивесь ансамбль делал еепохожей нарабочую элиту. Тем неменее, ееобщий вид был похож налишь накрасивый фасад.
 
Выоба можете идти,— сказал СяЛэй.
 
Цинь Сян иЦин Кай-Юэ покинули его кабинет, несказав нислова.
 
Вчем дело?— После отъезда Артура СяЛэй оставил четырех леди вОсобняке Мира. Обычно онизбегалих. Ондействительно неожидал, что близняшки придут вего кабинет.
 
Здесь безопасно?— Джоанна говорила по-итальянски.
 
Да,— подтвердил СяЛэй.
 
Роза осторожно закрыла дверь.
 
Джоанна подошла кстолу СяЛэй иоткрыла сумку. Затем она поставила перед ним ноутбук. После этого она запустила ноутбук ипоявилось всплывающее окно спрограммным обеспечением для связи. Наэкране появилось лицо Артура.
 
СяЛэй мог видеть себя внебольшом окне вместе сДжоанной, которая стояла заним.
 
Мистер Ся,— сказал Артур. Мыполучили ваши подарки.
 
Артур имел ввиду оружие Thunder Horse Group, которое СяЛэй прислал. Внего входили снайперская винтовка XL2500, штурмовая винтовка Gust ипушка Hellhound для одного солдата. СяЛэй был довольно щедрым вэтом иотправил достаточно, чтобы вооружить целую армию. СяЛэй был готов потратить такую огромную сумму науничтожение Организации СА.
 
Ярад, что выполучилиэто. Когда выначнёте?— спросил СяЛэй.
 
Мыуже начали,— Артур продолжил: Наэтот раз япозвонил вам нетолько выразить свою благодарность, ноипередать кое-какую информацию.
 
Сердце СяЛэйя дрогнуло. Что заинформация?
 
Женщина, накоторую вынацелились, все еще находится вСибири. Наши люди вместе снаемниками уже отправились туда. Будет бой, ивыможете ожидать, что мыуничтожим всех вихлагере. Если вам нужно, чтобы кто-нибудь был захвачен живым, мыпостараемся это сделать, ногарантий дать вам немогу. Надеюсь, выэто понимаете.
 
Хорошо, японимаю. Ноесли вам удастся убить ее, пожалуйста, пришлите мне видео. Яхотел увидеть еёсмерть собственными глазами,— ответил СяЛэй.
 
Нет проблем, что ямогу сделать.
 
Выузнали, где находится ихштаб-квартира?
 
Извините, пока что информация обэтом нам неизвестна. Ноневолнуйтесь, наши поклонники размещены вкаждом углу этой планеты. Пока организация САрасположена возможности наЗемле, мыобязательно узнаем, где она находится.
 
Это здорово, яснетерпением жду отвас хороших новостей,— сказал СяЛэй.
 
Янадеюсь, что Джоанна идевочки недоставили никаких проблем.
 
СяЛэй улыбнулся. Нет, они действительно хорошо себя ведут. Внезапно онпотянулся кТерезе, притянул еёксебе ишлёпнул позаднице.
 
Шлепок был звонким, имягкая масса затряслась отего удара.
 
Тереза яростно покраснела. Три другие дамы смотрели нанего сшироко раскрытыми глазами, непонимая его поступков.
 
СяЛэй был равнодушен кихреакции изасмеялся: Мистер Артур, большое спасибо зато, что подарили ихмне. Ядействительно чувствую себя королем.
 
Артур быстро перекрестился. Дапростит вам Бог ваши грехи, аминь.
 
Былобы лучше, еслибы онэтого несказал. После этих слов решил засунуть руку под юбку Терезы.
 
Тереза отчаянно прикусила свои вишневые губы. Ееглаза светились огнем, гневом ичем-то еще …
 
Три другие дамы тоже яростно покраснели.
 
Артур больше немог смотреть наэто иотключил звонок.
 
Только тогда СяЛэй убрал руку из-под ееюбки иосвободил талию отзамка своей руки.
 
Тереза быстро спрыгнула сего колен изалепила СяЛейю пощёчину.
 
Онпоймал еезапястье всамый последний момент. Непринимай меня заизвращенца. Япросто пытаюсь помочь тебе.
 
Тереза яростно пыталась освободить ееруку, нобезрезультатно.
 
Отпусти ее!— крикнула Роза.
 
СяЛэй освободил свою хватку. Соспокойным выражением онсказал: Язнаю, почему Артур оставил вам здесь. Оставив вас здесь, онрешил пожертвовать вами, как пешками. Япросто делаю то, что, поего мнению, должно было произойти. Теперь вам есть очем ему сообщить, неправдали?
 
Его слова потрясли сестер Руссо иГрей. Они гневались из-за его грязных поступков, но, подумав над словами, это обретало смысл. Это была реальность, иего действия имели разумное оправдание.
 
Хорошо, япомог вам завершить вашу работу. Теперь, пожалуйста, небеспокойте меня больше. СяЛэй махнул рукой. Выможете удти.
 
Тереза вздохнула. Хммм! Твоя душа такая грязная, что ты…
 
Хватит!— прервала Джоанна. Она знала, что Тереза хочет сказать тыпойдешь вад, ноона пока немогла позволить себе гнев Терезы наСяЛэйя.
 
Уходим. Янехочу больше здесь оставаться. Роза взяла Терезу заруку.
 
СяЛэй криво улыбнулся, азатем поднес палец кносу ипонюхал. Мисс Тереза, вмоем доме небыло воды?
 
Что тыимеешь ввиду?— Тереза обернулась ипосмотрела нанего.
 
СяЛэй ответил: Пахнет соленой рыбой.
 
Иди кчерту, ублюдок!— Тереза собиралась ударить СяЛея, ноостальные три женщины быстро ееостановили.
 
СяЛэй небрежно пожал плечами. Значит, вывсе можете кричать наменя, ноянемогу говорить правду? Женщины такие варвары.
 
Все четверо быстро покинули его кабинет.
 
Тереза, как тыможешь быть такой опрометчивой? Наша миссия состояла втом, чтобы приблизиться кнему, ионпрямо сейчас дал тебе такую возможность. Почему тыкричала нанего?— Джоанна сделала ейвыговор.
 
Онбыл таким грубым идаже говорил злые вещи. Ядействительно немогу этого терпеть. УТерезы были свои причины.
 
То, что онсделал, было действительно низким, но…— Роза вздохнула. Мыдолжны признать, что онпросто сделал нам одолжение. Артур ждет этого отнас.
 
‚Ну ичто? Онвсего лишь грязный ублюдок‘,— усмехнулась Тереза.
 
Четверо продолжали беседовать, медленно приближаясь кдвери.
 
Всвоем кабинете СяЛэй деактивировал свое рентгеновское зрение. Онсделал это специально, чтобы Артур поверил, что СяЛэй попал вего ловушку. Втоже время, это также должно было отвадить отнего сестёр, поэтому ондолжен был обращаться сними грубо идерзко. Честно говоря, онбыл благодарен, что четверо рыцарей были настоящими священными девами. Еслибы это были четыре Фан Фан, онбы сдался давно.
 
Внезапно зазвонил его телефон.
 
СяЛэй быстро бросил взгляд насвой телефон ипринял звонок: Здравствуйте, директорЕ. Да, это я, вчем дело?
 
Голос ЕКуня раздался вдинамике. Директор Ся, МуЦзянь-Фен узнал, что явсе еще работаю над твоими запасными деталями, ионпривёл несколько человек, чтобы терроризировать мой офис. Скоро приедет Лин Хань, пожалуйста, помоги мне.
 
Успокойся,— продолжил СяЛэй: Разве тыненазначил подставное лицо, чтобы представить доказательства?
 
Подобные вещи легко можно подчистить! Еслибы свидетельство разоблачителя могло навредить МуЦзянь-Фену, егобы уволили более десяти лет назад!
 
Недвигайся, яскоро приеду,— СяЛэй закончил разговор.
 
Цин Кай-Юэ вошла вего офис. Директор Ся, выуходите?
 
Да, возникли неотложные дела. Да, пожалуйста, позвоните всем репортерам, скоторыми унас есть отношения, ипусть они отправятся вштаб-квартиру Hanwu Weapons. Скажи им, что ихждёт большая сенсация,— уходя, проинструктировал СяЛэй.
 
Поняла! Япозвоню имсейчасже!— сказала она.
 
Как только онвышел изофиса, СяЛэй позвонил кому-то: Тигр, можешь сделать для меня кое-что? Утебя есть что-нибудь, лишить человека сознания, нонепричинить ему вред?
 
Да, могу. Для чего тебе это?— засомневался Ээр Демуту.
 
Пожалуйста, возьми это ссобой иотправляйся сомной вштаб-квартиру Hanwu Weapon,— сказал СяЛэй.
 
Хорошо, явстречу тебя уворот,— Ээр Демуту закончил разговор.
 
Лёгкая злорадная ухмылка появилась нагубах СяЛэйя. МуЦзянь-Фен, тыперешёл черту!

    
  





  Глава 785. Несчастен? Тогда сразись со мной


  

    
        Хлоп! 
 
 
 
Громкий удар кулака опрокинул чашку иеесодержимое состола напол.
 
 МуЦзянь-Фен, разбивший чашку, подошел кЕКуню, размахивая руками, чтобы залепить ему пощёчину.
 
  Шлёп! 
 
 
 
Раздался еще один шлепок.
 
Жир нащеке ЕКуня дрогнул отудара. Мужчина пристально посмотрел насвоего нападавшего. Онбыл зол, нонеответил напощёчину инесказал ниединого слова вотместку.
 
Тыпроклятый предатель!— МуЦзянь-Фен указал пальцами наЕКуня. Еслибы ятогда неповысил тебя, гдебы тыбыл сегодня? Еслибы нея, ты, вероятно, осталсябы надоедливым генеральным служащим, живущим отзарплаты дозарплаты досамой смерти!
 
Губы ЕКуня дернулись, ноонмолчал. Это правда, что МуЦзян-Фен лично обучалего. Без него онбылбы никем. Ноэто неизменило того факта, что предательство все еще было впределах разумного!
 
Ясчитал, что мыдоговорились отом, что больше небудем снабжать СяЛейя запасными деталями. Почему тымолчал досихпор? Сколько онтебе заплатил? Скажи мне!— слюна МуЦзянь-Фена брызнула влицо ЕКуня.
 
ЕКунь поднял руку ивытер лицо. Наконец онсказал: Онмне ничего незаплатил. Япросто делаю то, что считаю правильным.
 
Делаешь то, что считаешь правильным?
 
Верно,— решительным тоном сказал ЕКунь. УThunder Horse Group безграничный потенциал. Она может стать первоклассным представителем военной промышленности нашей страны. Разумеется, они приведут кулучшению наших военных стандартов производства ирасширят наш международный рынок. Зачем мешать чему, что вконечном итоге принесет пользу всем нам?
 
МуЦзянь-Фен плюнул.
 
Еще одна густая капля слюны оказалась налице ЕКуня.
 
Пока жидкость текла пощеке ЕКуня, уседовласого старика голова вытянулась изтуловища. Его глаза были похожи наглаза рабочего класса, обычно изображаемого наплакатах вшестидесятых годах, онбыл полон ненависти кдекадентским сыновьям среднего класса. Эта сцена встоп-кадре былабы настоящей эстетизацией насилия.
 
Несколько человек, пришедшие сМуЦзян-Феном, холодно посмотрели наЕКуня. Вихглазах небыло жалости, только презрение.
 
Такое обращение заслуживал грязный предатель.
 
ЕКунь молча вытер лицо идобавил: Мастер, тыелназавтрак пельмени слуком? Твой вкус веде никогда неменялся заэти годы. Пожалуйста, послушай мой совет: уходи напенсию инаслаждайся оставшимися годами вполной мере.
 
Бред сивой кобылы!— МуЦзянь-Фен поднял руку, чтобы снова ударить ЕКуня.
 
ЕКунь поймал его руку всамый последний момент.
 
Внезапно другие люди начали приближаться кним. Один схватил руку ЕКуня, другой пнул его, адругой неожиданно ударил. Вскоре ситуация вофисе обострилась.
 
ЕКунь небыл бойцом исмог продержаться всего несколько секунд. Теперь его лицо было прижато кего офисному столу двумя мужчинами. Его талия была болезненно прижата ккраю стола, показывая его бледный торчащий живот. Вовремя драки унего разошлась молния, иего красные боксеры вырвались наружу.
 
Запределами Hanwu Weapons раздался шум, кто-то пытался ворваться вофис. Разойдитесь! Любой, кто осмелится вмешаться внашу следственную группу, будет арестован!
 
Ношум был недолгим.
 
ЕКунь нарушил закон? Они пришли, чтобы арестоватьего? Вот что подумал ЕКунь впервые секунды, когда услышалэто. Если это действительно так, чего они ждут? Это было идеальное время для них!
 
МуЦзянь-Фэн подошел ближе клицу ЕКуня. Еслибы ямог поднять тебя одной рукой, тобы вынес тебя одним ударом! Если тыдостаточно умен, прекрати все производство для Thunder Horse Group прямо сейчас.
 
Яделаю это для большего блага. Это ради нашей страны иеенарода! Почему тытак сомной поступаешь?— взмолился ЕКунь.
 
Хватит! Слышать эти слова изтвоих уст мне противно!— выплюнул МуЦзянь-Фен, слегка хлопнув его пощеке. Думаешь, янезнаю, зачем тысделал это, ублюдок. Янайду людей, кто сделает это вместо тебя! Что такой неблагодарный предатель, как ты, может сделать для страны?!
 
МуЦзянь-Фэн всегда был известен своим спокойным нравом. Носейчас отего прежнего характера неосталось иследа.
 
Освободить его,— издверей послышался раздался мужской голос.
 
МуЦзянь-Фэн повернулся наисточник голоса. Как нистранно, наего лице появилась улыбка.
 
Лин Хан прибыл сдвумя элегантно одетыми подчиненными.
 
МуЦзянь-Фэн прислушался кего просьбе иослабил хватку ЕКуня.
 
ЕКунь поднялся споверхности стола. Столкнувшись сМуЦзян-Феном, оннебыл особенно напуган, ноЛин Хань была другой историей.
 
Это очень смело ствоей стороны, ЕКунь,— сказал Лин Хань, его взгляд был холодным.
 
Я… яненарушал закон. Янесделал ничего смелого,— ЕКунь бросил нервный взгляд навход всвой кабинет.
 
Тыкого-то ждешь?— Лин Хань был более наблюдательным, чем обычный человек. Онмог прочитать ЕКуня одним взглядом. Онспросил: Тыждешь СяЛея, верно?
 
Зачем мне его ждать?— ЕКунь отрицал. Яникого нежду. Что совсеми сегодня? Что вывсе пытаетесь сделать?
 
Тыиправда незнаешь, вчём дело?— усмехнулся Лин Хань. Тызанимался незаконным бизнесом, имыпришли провести расследование. Пожалуйста, пройдем вместе сомной иотдай мне свой паспорт.
 
 Ты… подставил меня!— ЕКунь запаниковал.
 
Лин Хань посмотрел насвоих подчиненных. Получив приказы, двое мужчин подошли ивстали рядом сЕКунем, надев нанего наручники. Один изних даже предупредил: Лучше веди себя хорошо, иначе нам придётся применить силу.
 
Ятребую адвоката!— взревел ЕКунь. Яуверен, что тыскоро сним увидишься, ноизменитли это что-нибудь? -усмехнулся Лин Хань. Теперь тысам виноват.
 
Неуспел онсказать это, как снаружи послышались громкие звуки.
 
Всторону! Какого черта вывсе здесь делаете? Кто дал вам право делать это?! Раздался мужской голос.
 
Услышав этот голос, ЕКунь почувствовал облегчение. Лёгкая улыбка появилась вуголках его губ.
 
СяЛэй наконец пришёл!
 
Для ЕКуня, если онбыл фиолетовой феей изКитайской одиссеи, тоСяЛэй, без сомнения, был Богом Обезьян взолотых доспехах, который прибыл кнему нарадужном облаке, чтобы спасти его.
 
Кто ты, черт возьми? Катись отсюда!
 
Тоже самое предложение ранее сработало против сотрудников Hanwu Weapon, нонаэтот раз оно сделало обратное.
 
Учеловека даже небыло возможности объявить, что его команда все еще работает внутри, прежде чем его убрали спути. Его тело перелетело через коридор иприземлилось напол.
 
Нападающим был неСяЛэй, аЛуШэн.
 
Как тысмеешь нападать намоих людей!— МуЦзянь-Фен был вярости.
 
Начто ЛуШэн крикнул: Нуичт?! Яоплачу ихмедицинские счета позже!
 
Это застало МуЦзянь-Феня врасплох, прежде чем онвырвался иподошел кдвери.
 
СяЛэй, стоявший удвери, нестал сам пачкать руки. Онпривел ссобой только двух мужчин: Ээра Демуту иЛуШэня. Хотя ихбыло только трое, подчиненные МуЦзянь-Фена были избиты двумя его подчиненными, стоявшими пососедству сСяЛэйем. Ээр Демуту иЛуШень легко сними справились. Будь это настоящий бой, люди МуЦзян-Фена былибы либо мертвы, либо парализованы.
 
Как высмеете нападать наследственную группу!— крикнул мужчина сопухшим лицом, указывая наЛуШэня.
 
ЛуШэнь проигнорировалего. ОниЭэр Демуту встали пообе стороны отвхода.
 
Только тогда СяЛэй вошел вкабинет.
 
СяЛей!— Лин Хань холодно зашипел. Как тыпосмел войти инапасть на…
 
СяЛэй прервал его. Хватит играть, здесь тебе нетеатр. Тыдействительно думаешь, что ятакой невежественный? Язнаю, что здесь нет следственной группы! Эти люди— просто сотрудники China Industrial Group, инекоторые работают натебя. Расследование? Какая шутка, тыздесь недля этого. Это неясмелый, аты. Тыпришёл угрожать директору Епод видом какой-то фальшивой следственной группы.
 
Бред сивой кобылы!— лицо МуЦзянь-Феня побагровело отзлости. Онуказал дрожащим пальцем наСяЛейя.
 
СяЛэй спокойно ответил: Один извас назвал меня смелым, втовремя как другой назвал мои слова ерундой. Яздесь, потому что директор Е— мой сотрудник, имне нужно его защищать. Оннизачто непойдет свами. Янебросаю слов наветер иобязательно приведу ихвдействие.
 
Лин Хань иМуЦзянь-Фэн были раздражены настолько, что ихлица потемнели. СяЛэй сумел бросить имвызов, просто ответив. Для них это было непросто оскорбление, это было крайнее унижение!
 
Атмосфера вофисе становилась все более напряженной.
 
Только через несколько секунд тишины Лин Хань заговорил. Онбыл так зол, что вместо этого начал хихикать. Очень хорошо, СяЛэй. Утебя стальные яйца. Тыговоришь, что пришёл защитить ЕКуня ичто яничего несмогу ему сделать? Отлично, теперь давайте посмотрим, какое право тыимеешь натакую глупость! Да, ясказал это, ичто? Тыхочешь подраться сомной? Тогда тебе лучше смириться,— СяЛей бросил ему вызов.
 
Лин Хань был настолько взбешен, что чуть неначал плеваться кровью. Несмотря начисленное превосходство, людям СяЛейя удалось избить его подчиненных. НоСяЛэй был самым сильным изних. Драться сСяЛэйем? Обэтом немогло быть иречи. Вдействительности, одной лишь мысли отом, что онуничтожил около сотни наемников иэкспертов изЯпонии, Америки иИндии вДаване, было достаточно, чтобы любой задрожал отстраха.
 
Лин Хань указал пальцем наСяЛейя, азатем достал свой телефон инабрал номер.
 
СяЛэй тоже достал телефон инабрал номер.
 
Как только звонок был подключен, Лин Хань сказал: Уменя чрезвычайная ситуация, немедленно приведите сюда несколько человек.
 
СяЛэй тоже сказал тоже самое.
 
Пожалуйста, приведите сюда несколько человек прямо сейчас.
 
Иоба завершили разговор примерно водно итоже время.
 
Лин Хань убрал телефон иулыбнулся. Тынасамом деле просишь людей прийти сюда. Хаха … Тытакой псих!
 
Да, ячокнутый. Давай, отправь меня впсихиатрическую больницу изаставь врача насильно лечить меня,— сказал СяЛэй.
 
СяЛэй, если сюда придёт больше людей, тызаэто ответишь!— угрожал ему МуЦзянь-Фен.
 
Всамом деле? Разве это небылобы идеально?— сказал СяЛэй.
 
Ты…— МуЦзянь-Фен потерял дар речи отего слов.
 
Пока СяЛэй был занят спорами сЛин Ханем иМуЦзянь-Феном, ЕКунь подошел ккулеру сводой, чтобы налить воды. Затем онмедленно подошел кСяЛэйю ипередал ему стаканчик сводой. Директор Ся, пожалуйста, выпейте немного воды,— любезно предложил ЕКунь.
 
СяЛэй хмыкнул. ЕКунь действительно умел радовать людей.

    
  





  Глава 786. Драма


  

    
      Людям Лин Ханя потребовалось всего несколько минут, чтобы прибыть наместо происшествия. Несмотря нато, что они были одеты вобычную одежду, они небыли обычными гражданскими лицами. Ихдействия, поведение ивыражения прекрасно демонстрировали, что они прошли специальное обучение. Кроме того, они были вооружены оружием, ккоторому обычные гражданские лица неимели доступа.
 
Люди Лин Ханя уже ждали поблизости. Иначе онибы непопали сюда затакое короткое время.
 
 Людей СяЛейя еще небыло.
 
Разве тынезвал сюда своих людей? Где они?— Лин Хань снасмешкой посмотрел наСяЛейя.
 
СяЛэй пожал плечами. Откуда мне знать? Они могли застрять впробке.
 
Хахаха!— рассмеялся МуЦзянь-Фен. СяЛей, перестань хвастаться, утебя явно нет людей. Просто беги, это нетвое дело!
 
Аесли яхочу остаться?— сказал СяЛей.
 
МуЦзянь-Фэн перевел взгляд наЛин Ханя.
 
Лин Хань быстро ответил. Если тынастаиваешь, мне придется взять тебя ссобой.
 
Япробовал множество видов риса всвоей жизни. Номне еще предстоит попробовать тюремныйрис. Ябы судовольствием попробовал, так что возьмите меня ссобой,— СяЛэй протянул руку, словно хотел, чтобы нанего надели наручники.
 
Однако никто неподошел иненадел нанего наручники. Вместо этого двое вооруженных мужчин, одетых впростую одежду, взяли ЕКуня, получив сигнал отЛин Ханя.
 
Что выделаете? Чего выхотите?— ЕКунь забеспокоился, когда его попытались схватить.
 
Один изних ударил ЕКуня поспине тыльной стороной пистолета. ЕКунь закричал иупал напол.
 
Заберите его,— холодно сказал Лин Хань.
 
Двое вооруженных людей подтянули ЕКуня, лежавшего наполу, чтобы забрать его.
 
ЕКунь бросил наСяЛэйя умоляющий взгляд.
 
СяЛэй ответил спокойно. Неволнуйся, утебя все будет хорошо. Никто несможет забрать тебя отсюда.
 
Лин Хань хмыкнул. СяЛэй, тыдействительно думаешь, что тыпуп земли? Если язаберу его сейчас, что тысможешь сэтим сделать?
 
Это правда, что яничего немогу стобой сделать, нотынесможешь все скрыть. Яуверен, что есть кто-то, кто может контролировать тебя,— сказал СяЛэй.
 
Сказав это, уофиса внезапно появилась стая репортеров. Эти репортеры начали снимать сцену.
 
Лин Хань иМуЦзянь-Фэн были ошеломлены. Они оба думали, что СяЛэй позвал каких-то вооруженных людей, таких как агенты изБюро 101 или люди изФан Фан.
 
Что выделаете? Убирайтесь!
 
Дай свою камеру сюда!
 
Чего тыхочешь?
 
Как тымог забрать мою камеру?
 
Моя камера очень дорогая. Если сломаешь, тебе придется заплатить мне!
 
Выполиция или что-то? Вынеможете просто забирать улюдей ихвещи!
 
Офис был вхаосе.
 
Посреди хаоса неожиданно ворвалась женщина средних лет инабросилась наЕКуня.
 
ЕКунь был слегка ошеломлен, потому что эта женщина была непросто кем-то состороны, это была его жена. Оннепросил свою жену приехать сюда, ноона сделала. Как быстро.
 
Что выделаете?! Вынеможете забрать его! ЖенаЕ. Куна плакала икричала. Почему выего арестовываете? Отпустите его, отпустите!
 
Лин Хань посмотрел, азатем двое мужчин вштатском схватили жену ЕКуня. Жена ЕКуня пнула ихизакричала. Они бьют людей! Они пытаются убить людей!
 
Замолчи!— один изних поднял свой пистолет, нонепосмел ударить имжену ЕКуня.
 
Давай, пристрели меня, убей меня!— кричала жена ЕКуня. Репортеры, яхочу сказать вам правду! Мой муж хороший человек, нокто-то хочет его подставить. Это потому, что онсообщил опреступлениях МуЦзянь-Фена.
 
Большая группа репортеров собралась вокруг инаправила свои диктофоны, камеры ивидеокамеры нажену ЕКуня.
 
Вырежьте это дерьмо!— МуЦзянь-Фен больше немог этого выносить. Онбросился кжене ЕКуня изаревел. Замолчи!
 
Услышав это, жена ЕКуня продолжила. Она плюнула вМуЦзянь-Фена исказала: Тыбоишься, что ярасскажу правду? Этот парень виновен вкоррупции! Онназначил людей фаворитизмом! Втечение 2008 года он…
 
Прежде чем жена ЕКуня закончила говорить, МуЦзянь-Фэн замахнулся ейвлицо.
 
  Шлёп! 
 
 
 
Эта пощёчина звучала громко иясно.
 
Жена ЕКуня закрыла глаза иупала напол, как мешок картошки.
 
Пощечина отстарика заставила женщину потерять сознание. Поправде говоря, подобная пощечина недолжна была ничего ейсделать. Только эксперт боевых искусств был способен ударить, заставив его потерять сознание.
 
Весь офис сразу замолчал. После короткого молчания ЕКунь внезапно взвыл. Дорогая! Дорогая! Неумирай! Пожалуйста, неоставляйте меня одного!
 
Как раз когда все уставились нажену ЕКуня, СяЛэй повернулся икивнул Эер Демуту.
 
Ээр Демуту кивнул вответ.
 
Затем СяЛэй посмотрел нашею жены ЕКуня. Вскоре после этого оннашел специально сделанную иглу, спрятанную вееволосах под ухом.
 
Тётушка!— СяЛэй бросился кжене ЕКуня. Онподнял ееголову испросил сбеспокойством. Тётушка, вывпорядке? Пожалуйста, очнитесь! Непугайте меня так!:
 
Жена ЕКуня недвигалась.
 
Вэтот момент СяЛэй тайно вытащила спрятанную иглу изеешеи.
 
Сука! Хватит играть! Это бесполезно!— крикнул МуЦзянь-Фэн. Его слова были резкими, новнутри онначал паниковать.
 
Это слишком жестоко! Это то, что будет сразоблачителями?
 
 Разве закон кним неприменим?
 
Будутли они привлечены кответственности?
 
Физическое нападение при свете дня наказуемо, независимо оттого, кто он, верно?
 
Да! Нам нужно вызвать полицию искорую помощь!
 
Офис снова был вхаосе.
 
Хватит!— закричал Лин Хань. Все вы, замолчите!
 
Офис внезапно замолчал, все посмотрели наЛин Ханя.
 
Лин Хан подошел кжене ЕКуня и, протянув руку, коснулся еёшеи. Затем онвзял чашку чая скофейного столика ибрызнул ейналицо.
 
Несмотря наэто, жена ЕКуня осталась без сознания ипродолжила лежать без движения.
 
Лин Хань был ошеломлен. Сначала ондумал, что женщина притворяется, что она без сознания. Однако она осталась совершенно неподвижной.
 
Щёл к— щёл к— щёл к…
 
Электронная вспышка DSLR непрекращала вспыхивать. Репортеры фотографировали сцену. Они нехотели пропустить сцену, когда Лин Хань выливал чашку чая налицо женщины.
 
Это слишком!
 
Вних нет ничего человеческого!
 
Кто они, черт возьми?
 
Офис снова был вхаосе.
 
Лин Хань уставился нажену ЕКуня, которая все еще лежала наполу. Вэтот момент унего внезапно возникло сильное желание наступить ейналицо.
 
СяЛэй осторожно приподнял жену ЕКуня ивздохнул. Боюсь, она недышит.
 
Дорогая!— ЕКунь взвыл, набросившись насвою жену, нослез небыло.
 
СяЛей!— МуЦзянь-Фэн внезапно бросился кСяЛэйю, схватил его заворотник изакричал. Ублюдок! Как тысмеешь… как тысмеешь вступать всговор сней, чтобы подставить меня!
 
Я? Подставить тебя? Зачем мне это нужно?— СяЛэй обернулся лицом кЛуШэню. ЛуШэн, отдай это журналистам. Дай имвзглянуть наэто.
 
Затем ЛуШэн достал изпортфеля толстую пачку документов ираздал еежурналистам.
 
Содержимое было незаконными договорами МуЦзянь-Фена. Внём было даже больше записей, чем втех документах, что онпередал ЕКуню.
 
Несмотрите наэто! Нефотографируйте! Верните мне!— МуЦзянь-Фэн потерял самообладание.
 
Доказательства, осведомитель, которого онизбил вбессознательном состоянии, все, что онделал, было ему вущерб. Ондаже сделал это перед группой журналистов. Онбоялся даже подумать опоследствиях.
 
Смешно!— Лин Хань схватил заворотник ЕКуня иподнялего. Его люди последовали заним, схватили ЕКунь инаправились квыходу.
 
Лин Ханя небеспокоили эти репортеры.
 
СяЛэй внезапно встал напути двух мужчин. Онпротянул руку инанес удар вгрудь одного изних.
 
Его жертва была ошеломлена этим ударом, онбыстро поднял пистолет инаправил его наголову СяЛейя.
 
  Щёл к— щёл к— щёл к… 
 
 
 
Журналисты непрерывно фотографировали.
 
Несмотря нато, что наСяЛейя направили пистолет, наего лице небыло никаких признаков страха. Вместо этого оншироко улыбнулся им. Сегодня яхотелбы сделать объявление. Thunder Horse Group объединится сHanwu Weapons для дружественного сотрудничества. Это будет хорошим начинанием
 
как для государственного предприятия, так идля частного предпринимательства. Пока мывносим свой вклад встрану, характер нашего предприятия неимеет значения. Кроме того, ятакже хотелбы объявить, что яидиректор ЕизHanwu Weapons возглавим нашу техническую команду для разработки нового оружия.
 
Репортеры переглянулись между собой.
 
Как кто-то мог объявить обэтом, когда нанего было направлен пистолет?
 
Никто изрепортеров незадавал ему вопросов.
 
Убрать их!— Лин Хань был вярости.
 
Несколько человек, которые также были одеты впростую одежду, подошли кСяЛэйю, двое изних схватили его заруку, адругие направили нанего оружие.
 
Язастрелю любого, кто причиняет ему боль! Вдруг удвери появилась ЛунБин. Она вошла вофис, веёруках был пистолет.
 
Наконец, рядом сСяЛейем появился человек соружием.
 
ЛунБин! Это нетвое дело!— Лин Хань угрожал ей.
 
После угрозы Лин Ханя несколько мужчин вштатском направили свое оружие наЛун Бин.
 
Лун Бин тоже подняла пистолет. Она сделала выстрел без каких-либо колебаний.
 
Декоративный лист упал спотолка, развалившись наполу.
 
Никто неожидал, что Лун Бин выстрелит, когда нанее будет направлено столько оружия. Все были ошеломлены еедействиями. Несколько репортеров присели наземлю, качая головой.
 
Лун Бин опустила руку инаправила пистолет наголову Лин Ханя. СяЛэй находится под нашей приоритетной защитой, онявляется важным активом для страны. Нетебе решать, свободен онилинет. Ядаю тебе пять секунд, чтобы отпустить его иуйти отсюда. Иначе яубью тебя.
 
Лин Хань был вярости. Уголок его рта дернулся, ноонничего несказал.
 
Взгляд Лун Бин был холодным инеумолимым. Пять, четыре, три…
 
Отпустить его!— Лин Хань сдался. Онзнал, что Лун Бин нешутит. Однако оннемог гарантировать, что его люди ответят огнем.
 
Лун Бин переглянулась сСяЛейем. Хотя они ничего несказали, они могли понять мысли друг друга. Между ними было молчаливое понимание.
 
Этот взгляд также означал поворотный момент всложившийся ситуации, после которого она стала развиваться вдругом направлении.
 
Однако для Лин Ханя иМуЦзянь-Фена такой поворот событий несулил ничего хорошего.

    
  





  Глава 787. Нежность


  

    
      Втотже день видеозаписи, где МуЦзянь-Фэн дал пощёчину жене ЕКуня при свидетелях, разлетелись поинтернету. Спустя небольшой промежуток времени этот инцидент стал самой горячей темой вгороде.
 
Горячие дебаты поповоду инцидента удержать было невозможно.
 
 Никто неосмелился скрыть это из-за широкой гласности этого!
 
Втуже ночь СяЛэй получил звонок отФан Фан.
 
Ничего себе, явпечатлена. Тебе стоит подумать опереходе вкиноиндустрию, -в словах Фан Фан была усмешка, нотакже инескрываемое наслаждение. Твой план стал причиной полномасштабного расследования. Яслышала, что для этого были созданы следственные органы. МуЦзянь-Фена лишили свободы.
 
Так быстро?— улыбнулся СяЛей. Ядумал, что для этого потребуется время. Удивлён, что потребовалось всего полдня, чтобы получить полный контроль над ним.
 
Тырасстроен, что всё произошло слишком быстро?
 
Конечно, нет. Для меня, еще одна неприятная ошибка была решена. Так что это хорошо.
 
Насамом деле, дело получило ход благодаря твоему проекту поновому материалу. Наднях япредставила отчет, ируководители были очень довольны им.Сихстороны было очень глупо пытаться связываться стобой сейчас,— Фан Фан все еще была полна радости.
 
Тытоже этому способствовала. Ой, уменя садится батарейка нателефоне, позже позвоню,— сказал СяЛэй.
 
Звонок продолжался слишком долго.
 
Куда тытак торопишься? Тычто, насвидании?
 
Аты что, ревнуешь?— СяЛэй понизил голос.
 
Яглотаю твои соленые продукты, что удивительного втом, что ячувствую себя расстроенной из-за тебя?
 
…
 
Тысейчас сЛун Бин, да?:
 
Нет, яодин. Дерьмо, батарейка совсем разрядилась…,— сэтими словами СяЛэй повесил трубку. Затем онпосмотрел накрай стола иувидел, как Лун Бин открывает бутылку красного вина. После небольшой паузы онзастенчиво пробормотал: Иногда она может быть довольно раздражающей.
 
Здорово, что она помогланам. Ясчитаю еедовольно женственной, -прокомментировала Лун Бин.
 
Давай больше небудем говорить оней. Давай лучше выпьем,— предложил СяЛей.
 
СяЛей налил Лун Бин бокал вина, апотом исебе. После того, как СяЛэй сел напротивоположную сторону стола, Лун Бин подняла свой бокал, чтобы чокнуться сним.
 
СяЛэй поднял свой стакан иулыбнулся. Ура. Как ядавно неужинал стобой. Когда-то онпообещал Лун Бин ночевать унеё каждые выходные, нонеочень хорошо выполнил свое обещание. Всякий раз, когда ему напоминали обэтом, онневольно чувствовал себя виноватым.
 
НоЛун Бин необращала внимания нанарушенное обещание. Она взяла свой бокал, коснулась имкрая бокала СяЛейя ивыпила теплую жидкость. Еепереносимость калкоголю была такойже хорошей, как иеенавыки стрельбы.
 
Давай ятебе подолью,— СяЛэй схватил бутылку вина инаполнил еебокал.
 
Лун Бин пристально уставилась наСяЛейя ивнезапно произнесла: Разве янеженственная?
 
СяЛэй был немного удивлена. Онприблизился кеебледной шее, уловив еёнежный запах: Почему тыспрашиваешь? Тыхорошо пахнешь, мне нравится твой запах.
 
Лун Бин закатила глаза: Хватит меня дразнить. Яимела ввиду мою женственность, анемой запах.
 
А? Что тыимеешь ввиду?— СяЛэй был озадачен.
 
Яимею ввиду…— Лун Бин немного помедлила, чтобы структурировать свои мысли. Ну, кое-что, что тыполучаешь отФанФан. Она излучает женское очарование иинтеллект. Или, возможно, что-то вроде ауры Шеньту Тянь-Инь. Унее очень роскошная ияркая женственность.
 
СяЛэй засмеялся. Что стобой сегодня? Мывыпили побокалу вина, атыуже напилась? Если тыизменишь себя, чтобы стать одной изних, тыбудешь нетой Лун Бин, которую язнаю.
 
Нояхочу попробовать. Измени мою внешность немного или что-нибудь вэтом роде.
 
Это нетоже самое, что смена одежды, понимаешь?
 
Ну, явсегда могу научиться.
 
Нет необходимости мучить себя такими мыслями. Давай просто продолжим пить, апотом…— налице СяЛейя появилась грязная ухмылка.
 
Эта ухмылка пробудила что-то внутринеё. Лун Бин сразуже встала сосвоего стула иподошла кнему, виляя сексуальными изгибами своего тела, азатем опустилась кнему наколени.
 
Тыуже поела?— засомневался СяЛэй.
 
Неперебивай меня,— Лун Бин обняла его зашею. Она стоской посмотрела ему вглаза. Это достаточно женственно?
 
Пфф…— СяЛэй прыснул отсмеха.
 
Лун Бин строго взглянула ненего: Эй, ясерьёзно!
 
СяЛэй замолчал.
 
Затем Лун Бин прижала свою мягкую задницу кего промежности. Акак насчет этого? Это достаточно женственно?
 
СяЛэй прикусил губу, едва сдерживаясь, чтобы непокатиться отсмеха.
 
Тытакой подлый!— Лун Бин хлопнула его поруке.
 
Нопрежде чем она смогла это сделать, онсхватил еезаруку иутащил еёпосвоим грязным делам.
 
Наследующее утро Лун Бин встала раньше, чем СяЛей. Она даже приготовила ему завтрак ввиде очень грустной чашкой лапши быстрого приготовления Kang Shifu.
 
СяЛэй вздохнул. Женщины должны относиться ксебе по-доброму. Как она может питаться такой нездоровой едой?
 
Ивсеже онпроглотил лапшу быстрого приготовления, которую она оставила для него. После этого СяЛэй выдвинул свой телефон, чтобы позвонить Чжоу Сяо-Хун.
 
Брат Лэй Цзы!— приветствием последовал радостный смех, словно звонок отСяЛейя был лучшим событием веежизни.
 
Деревенская леди была очень благодарна. Еслибы СяЛэй невзял еенаработу вмастерской нанеполный рабочий день, она, вероятно, досих порбы мыла посуду вкакой-нибудь закусочной. Все, что унее было, все было благодаря ему.
 
Можешь сделать мне одолжение? Пожалуйста, помоги мне найти хорошую горничную изтвоего родного города. Ейнужно хорошо готовить иуметь заботиться олюдях. Да, тыможете воспринимать это как работу для нашей компании. Горничная может получить свою зарплату внашем офисе, иейпросто нужно позаботиться ободном человеке. Это относительно простая задача, просто уборка иприготовление пищи,— объяснил СяЛэй.
 
Конечно, это непроблема. Унас дома много горничных, которые хорошо умеют готовить иухаживать. Могу яузнать, закем она будет ухаживать?
 
ЗаЛун Бин, тывстречала еёраньше.
 
О, японял.
 
Кроме того, дайте нам знать, когда найдёшь кого-то. Мыкупим ейстраховку. Ахда, когда она придет вЦзинду, она будет жить неуЛун Бин, мыпредоставим ейдругое жилье,— уточнил СяЛэй.
 
Хорошо! Брат Лэй Цзы, когда тыснова приедешь вШуДи? Я…
 
Вчем дело?
 
Ядавно невидела, яочень потебе скучаю… Яничего больше неимею ввиду, япросто хочу увидеть тебя снова,— Чжоу Сяо-Хун немного нервничала.
 
СяЛэй рассмеялся. Ясейчас занят, ноприеду навестить тебя, как только этот период закончится. Пожалуйста, береги себя, прощай.
 
Досвидания, брат Лэй Цзы. Втоне Чжоу Сяо-Хун звучало разочарование.
 
Поговорив сЧжоу Сяо-Хун, СяЛэй оставил записку ЛунБин. Оннаписал: Пожалуйста, ешь поменьше лапши быстрого приготовления. Янанял тебе горничную, чтобы она помогла тебе сдомашними делами иедой. Янемогу заботиться отебе все время, поэтому, пожалуйста, прими горничную, которую янанял.
 
Его страсть кЛун Бин была как огонь, анежность кней— как вода. Хотя она была жесткой женщиной, пережившей неодно сражение, она была ивсегда будет кем-то, кого ондолжен защищать.
 
Вернувшись навоенную фабрику Thunder Horse, СяЛэй поговорил сАнниной иСильвией опланах массового производства Sweeper. Как раз, когда онсобирался начать воплощать свою смелую идею опроектировке танка Thunder Horse, кнему пожаловали 4 рыцаря Госпитальеров.
 
Сильвия иАннина ушли. Только тогда СяЛэй наконец спросил: Для чего тыздесь?
 
Выдействительно думаете, что мыхотим быть здесь?— вздохнула Тереза. Мыздесь, чтобы сообщить вам самые последние новости.
 
Роза закрыла дверь вего кабинет.
 
СяЛэй спокойно спросил: Есть новости?
 
Наши люди уже мобилизованы вСибири. Имудалось уничтожить там лагерь Организации СА.,— сказала Джоанна.
 
СяЛэй улыбнулся. Ах, это отличные новости.
 
Затем Стелла поместила смартфон перед СяЛейем. Наего экране была изображена куча трупов. Онначал смахивать, демонстрируя картинки, инакаждой изфотографий было несколько трупов водном кадре.
 
Ему непотребовалось много времени, чтобы достичь последней фотографии. Его глаза были прикованы кней.
 
Напоследнем снимке также был изображен труп. Вотличие отостальных, наней небыло трупа. Вместо этого там был обезглавлен человек! Кто-то использовал кровоточащую голову, чтобы написать назаснеженной земле по-китайски: СяЛэй, если хочешь убить меня, иди убей менясам! Трус!
 
Несмотря нато, что сообщение было анонимным, ему было несложно угадать, кто его написал. Это была Темная Мона.
 
Этот человек неявляется членом организации СА, оннаш человек. Темная Мона убила его исбежала влес. Наши люди всё ещё обыскивают эту область. Мысообщим вам, как только поступит новая информация,— сказала Тереза, глядя наСяЛейя. Еевсе еще беспокоила жалоба СяЛейя, что она пахла рыбой. Лично ейказалось, что еёзапах напоминает дрожжи.
 
Спасибо ,— СяЛэй вернул телефон Джоанне.
 
Затем заговорила Стелла: Мистер Ся, Темная Мона— хорошо обученный убийца. Если мынесможем убить или поймать ее, мынадеемся, что выпоймете нас.
 
СяЛэй нахмурился. Тыговоришь мне это лично или Артур хочет, чтобы тыэто сказала?
 
Это…,— когда Стелла начала говорить, Роза быстро коснулась ееталии. Стелла сразу замолчала.
 
СяЛэй улыбнулся. Ах, так это Артур. Скажи ему, что убийство или захват Темной Моны было важной частью нашего соглашения. Яуверен, что вызнаете, что произойдет, если вынесделаете этого, верно?
 
Пожалуйста, тогда помогите нам,— продолжила Джоанна. Темная Мона очень сильна. Если она хочет сбежать, нам будет нелегко еепоймать. Однако, если вызаймётесь этим лично, она сделает вас своей целью, исама придёт кнам вруки. Нам будет легче выполнять свою работу .
 
Артур приказал тебе сказать иэто тоже?
 
Джоанна утвердительно кивнула. Да, всё так иесть. Мыпытаемся выполнить вашу просьбу, поэтому разумно, чтобы вынам помогли.
 
СяЛэй, немного подумав, сказал: Выможете вернуться. Ядолжен подумать обэтом.
 
Уходим,— Тереза закатила глаза наСяЛэйя.
 
Джоанна сделала два шага вперед, азатем повернула голову исказала: Мистер Ся, пожалуйста, думайте быстрее. Если Темная Мона сейчас сбежит, трудно будет поймать её.
 
СяЛэй только кивнул.

    
  





  Глава 788. Ига-рю


  

    
      Долженли онехать вСибирь?
 
Это была нетапоездка, которую онмог совершить без последствий.
 
 Еслибы онэтого несделал, его шанс поймать Темную Мону былбы упущен.
 
Если онэто сделал, было слишком много неопределенностей.
 
Хотя заокном уже стемнело, СяЛэй все еще лежал всвоей кровати, размышляя обэтом.
 
Онпросто немог решиться.
 
Разве язаработал столько денег для того, чтобы жить слишком комфортно, став при этом трусом?— такая мысль всплыла всердце СяЛэйя. Вскоре наего лице появилась горькая улыбка.
 
Столкнувшись струдными временами, люди старались изо всех сил оставаться жесткими исражаться засебя. Нокак только жизнь становилась плодотворной имирной, человек потерял всю свою волю кборьбе. Попробовав сладость стабильной жизни, человек часто чувствовалбы себя более трусливым. СяЛэй, возможно, бынеобычным человеком, ноонвсё ещё был человеком. Это был один изсамых неизбежных недостатков человека.
 
Внезапно свет напотолке погас.
 
Сбой питания? Невозможно. Особняк Мира получает электричество напрямую отспециальной цепи военного завода Thunder Horse. Внезапно вголове СяЛейя промелькнула мысль. Оннапрягся ибыстро спрыгнул скровати.
 
Возможно, это было тостранное существо, которое онвидел вПариже спомощью своего рентгеновского зрения. Тогда онбыл втаком напряженном положении. Оннасамом деле боялся вовлечь того человека вближний бой!
 
Онвстал наковер, ипервое, очем онподумал,— это достать пистолет, нотутже вспомнил, что онникогда непрятал свое оружие вдоме.
 
Порыв ветра пронесся через окно, подняв шторы.
 
Ткань танцевала наветру, лунный свет был обманчиво красив.
 
Когда занавески закрыли луну, сквозь отверстие внезапно вошла черная тень.
 
Черная тень ощущалась как сверхъестественное явление!
 
СяЛэй резко напрягся, быстро двигаясь назад громкими шагами.
 
Черная тень подняла руку, выпустив три мерцающих объекта.
 
СяЛэй быстро переключил свою отступающую позицию, чтобы увернуться отатак.
 
  Бац! Бац! Бац! 
 
 
 
Три сюрикена врезались вдверь.
 
Чёрная тень снова появилась, наэтот раз размахивая бумерангом стремя лезвиями. Оружие судивительной скоростью летело всторону СяЛэй.
 
СяЛэй быстро двинулся горизонтально иуспешно увернулся отатаки.
 
Бумеранг пролетел мимо тела СяЛейя, азатем резко повернул, вернувшись кчёрной тени.
 
Две секунды назад онзапаниковал иотчаянно пытался сбежать. Ондействительно думал, что странное существо вПариже нашло его вКитае. Нопоскольку черная тень направила нанего две непрерывные атаки, ему непотребовалось много времени, чтобы разглядеть его лицо иразмер тела. Черная тень была женщиной. Еетело было миниатюрным имускулистым, норазмер еегруди был довольно впечатляющим. Только сэтими двумя функциями ему понадобилась всего одна секунда, чтобы собрать все воедино.
 
Онактивировал свое рентгеновское зрение иувидел еёлицо. Она была азиаткой.
 
Конечно, она небыла тем странным существом, которого онбоялся. Так почему ондолжен продолжать убежать?
 
Собрав свою энергию, онбросился кней совзрывной скоростью. Оннанес сильный удар поееголове. Ондвигался соскоростью ракеты!
 
Она быстро скрестила руки, чтобы защитить голову.
 
Шлёп! Кулак СяЛэйя громко приземлился наееруки.
 
Сильный удар выбил ееизравновесия. Она быстро выгнула талию назад, азатем коснулась ногой пола иударила СяЛей вгрудь, воспользовавшись его удивлением.
 
Еестратегия атаки состояла втом, чтобы использовать свои рычаги. Она была проворной илегкой, словно гравитация неконтролировала еемассу.
 
НоСяЛэй был также быстр. Как только она собиралась закончить свое воздушное падение, его правая рука схватила еёзаштанину. Затем онпотянул еёксебе сневероятной силой!
 
  Вжух… 
 
 
 
Внезапно раздался звук рвущейся ткани.
 
Черная тень наконец опустила обе ноги напол. Еештанина были разорваны начасти, обнажив большую часть еебледной ноги.
 
Она была озадачена его реакцией. Она неожидала, что СяЛэй будет таким быстрым!
 
СяЛэй несобирался давать ейбольше времени, чтобы она отдышалась. Пока она была ошеломлена, СяЛей резко наклонил свое тело, чтобы ударить её.
 
Черная тень быстро отступила. Стой!
 
Она говорила по-японски.
 
СяЛэй остановил свое движение. Его нога была всего внескольких дюймах отеёголовы.
 
Якрыса, Цукино Кёко. Наэтот раз она говорила по-китайски, хотя идовольно грубо.
 
СяЛэй опустил ногу. Нетрудно было угадать ееличность, как только она произнесла первое предложение. Она была японкой, иСяЛэй был уверен, что учленов Клана Хаттори небыло смелости проникнуть вего жилище таким образом. Кроме того, тишина Особняка Мира необманывала. Онбыл практически такимже, как секретный базовый лагерь для китайской боевой Команды Зодиак. Его отец, Елена, Ээр Демуту иАлессио были здесь. Для высококвалифицированного убийцы было практически невозможно пройти мимо них, чтобы добраться докомнаты СяЛэйя. Еесмелый вход указывал нато, что ниодин изКоманды Зодиак несчёл еёдействия угрозой.
 
Что тыхочешь этим сказать?— засомневался СяЛей.
 
Цукино Кёко ответила: Они сказали, что тысильный, нояподумала, что они просто преувеличивают, поэтому япоспорила сСайямом. Онсказал, что если яодержу победу над тобой, онзаплатит мне сто долларов.
 
Мыквиты,— сказал СяЛэй.
 
Нет, япроиграла,— женщина посмотрела вниз, нарваную штанину. Затем она сняла свою черную маску.
 
Свет вкомнате вернулся.
 
Всвете СяЛэй смог разглядеть еёделикатное лицо срозовыми щеками ибольшими щенячьими глазами. Она напоминала Фукухару Ай, хотя, правда, была намного симпатичнее.
 
Однако еемилые маленькие кукольные черты были просто фасадом. Веёглазах была тьма, иСяЛей знал, что это означало. Несмотря нато, что она выглядела как кукла, еслибы она получила приказ убивать, онабы убила без колебаний.
 
Тыниндзя?
 
Цукино Кёко слегка кивнула. Да, Ига-рю
 
СяЛэй улыбнулся. Ничего себе, ниндзя действительно досих пор существуют вЯпонии.
 
Она ответила: Мынедолжны отказываться отнаших традиций. Тытоже являешься экспертом Вин Чуня, верно?
 
Тытолько что упомянула Сайма. Кого еще тызнаешь? Где они?— спросил СяЛэй.
 
Внезапно заего дверью послышались шаги.
 
СяЛэй посмотрел всторону двери. Внезапно дверь исчезла, демонстрируя две приближающиеся фигуры. Одна изфигур принадлежала молодому человеку стемной кожей, адругая— человеку спышной бородой. Темный молодой мужчина имел высокое ихудощавое телосложение. Его голова была украшена короной узких вороньих кудрей, аглаза были необычайно легкими. Его общий вид испускал неземное чувство. Сдругой стороны, учеловека спышной бородой были зеленые глаза, его тело было сильным иэнергичным.
 
Утемного молодого мужчины были индуские черты, втовремя как убородатого мужчины были арабские.
 
Поодной только внешности СяЛэй мог прочитать ихличности. Молодой мужчина стемной кожей был обезьяной китайской боевой Команды Зодиак— АнжумХан. Тот, укого были зеленые глаза, был собакой команды, Саймом из
 
Они здесь,— сказала Цукино Кёко. Она прошла мимо СяЛейя додвери, чтобы вынуть торчащие внеё сюрикены. Вмире ниндзя сюрикены были одним изнаиболее типичных видов оружия.
 
Глядя наЦукино Кёко, СяЛэй невольно сравнил еёсТан Юй-Янь. Онпришел квыводу, что навыки метания Цукино Кёко могли быть науровне Тан Юй-Янь.
 
Цукино Кёко продолжила открывать дверь.
 
Анжум Хан иСайм ждали снаружи.
 
Они аккуратно опустили головы взнак уважения кСяЛэйю.
 
Яобезьяна, Анжум Хан,— представился Анжум Хан.
 
Ясобака, Сайм,— сказал Сайм.
 
Они оба говорили по-китайски, носакцентом своих стран.
 
Привет, яСяЛэй Настала очередь СяЛея представиться. Хотя три новых лица уже знали оего личности, знакомство было актом вежливости, иего нельзя было упускать.
 
Анжум Хан уставился наштаны Цукино Кёко иулыбнулся. Похоже, явыиграл сто долларов.
 
Цукино Кёко улыбнулась вответ исготовностью приняла свое поражение. Способности СяЛэй действительно превосходили еесобственные.
 
Босс,— Сайм продолжил: Смерть Аманды, ПакТэйона, Багу иМаркуса недолжна быть напрасной. Мыбы хотели поехать вСибирь, чтобы лично покончить сжизнью Темной Моны.
 
Как выузнали, что Темная Мона вСибири? СяЛэй был немного удивлен.
 
Сайм ухмыльнулся. Босс, четыре дамы, живущие вОсобняке Мира, были легкими противниками. Получить информацию изних было несложно.
 
СяЛэй слабо улыбнулся. Сайм был собакой команды. Онбыл глазами иушами СяЧанхэ. Кроме того, онтакже был ядром интеллектуальной системы китайской Команды Зодиак. Было неудивительно, что онсмог выяснить это.
 
Сначала СяЛэй нерешался поехать вСибирь, нопредложение Сайма помогло ему принять решение. Давайте все поедем вСибирь. Пойдем, убьем Темную Мону!
 
Мыпойдем стобой. Это был голос Алессио.
 
Позади Алессио были Елена иЭэр Демуту.
 
Все вкитайской боевой Команде Зодиака были здесь, заисключением Лян Си-Я итаинственной змеи.
 
Где змея?— СяЛэй больше немог подавлять свое любопытство.
 
Ответа небыло, потому что никто незнал.
 
Его отец, должно быть, знал кое-что оличности змеи, ностарик отказывался раскрывать что-либо, независимо оттого, как сильно они этого желали. Для СяЛейя было вполне естественно заподозрить что-то. Почему его отец так скрывалэто? Ещё более странным было то, что никто изчленов незнал обэтом тоже. Что хорошего втом, чтобы хранить всекрете это?
 
Босс, унас заканчивается время. Нам нужно двигаться,— сказал Сайм.
 
СяЛэй кивнул. Япойду исообщу четырем дамам, чтобы они передали сообщение Артуру. Тогда мыначнем наше путешествие вСибирь.
 
Яуже связался сроссийским грузовым самолетом. Нам просто нужно заплатить ему десять тысяч долларов, чтобы онсменил маршрут спрямого рейса наМоскву, чтобы проехать мимо пункта назначения. Мывыпрыгнем изсамолета рядом сэтим местом,— сообщил Сайм.
 
Нет проблем,— подтвердил СяЛэй.
 
Через несколько минут СяЛэй оказался вдверях комнаты Джоанны иСтеллы. Онпостучал вдверь.
 
Джоанна открыла дверь через минуту.
 
Вы… уже поздно, вчем дело?— Джоанна впижаме осознанно прикрыла свою большую грудь.
 
Яготовлюсь уехать вСибирь. Пожалуйста, немедленно сообщи обэтом Артуру,— произнес СяЛэй.
 
Мыдумали, что вынепоедите,— сказала Джоанна.
 
Голова Стеллы выглянула из-за двери. Когда выуезжаете?
 
Сегодня ночью.
 
Мыхотим поехать свами,— сказала Стелла.
 
СяЛэй нахмурился. Это вам неотпуск, понимаете?
 
Хммм!— холодно фыркнула Джоанна. Нестоит недооцениватьнас. Мывсе законные рыцари!
 
СяЛэй пожал плечами. Хорошо. Раз вырыцари, тогда ябы хотел стать свидетелем вашего благородного рыцарского духа.

    
  





  Глава 789. Первый раз


  

    
      Ночное небо сияло миллионами звёзд далёких галактик.
 
Над Сибирью появился Ил-76.
 
 Угрузового самолета открылся люк, врезультате чего пронизывающий докостей ветер ворвался всалон.
 
Увсех наборту были парашюты вместе соснаряжением. Они были готовы.
 
Дамы игоспода, мыприближаемся кзапрошенной вами отправной точке. Выможете начать прыгать прямо сейчас. Желаю всем вам счастливого пути, -объявил российский пилот через громкоговоритель.
 
Человек был необычайно вежлив, потому что СяЛэй иСайм подкупили его большим количеством денег, чем онпросил. Онхотел десять тысяч долларов, ноСяЛэй заплатил ему щедрые двадцать тысяч долларов.
 
Теперь, когда пришло время прыгать, СяЛэй почувствовал, что его сердце вот-вот выпрыгнет изгруди. Это был его первый прыжок спарашютом. Несмотря науверенность впарашюте, тысячи метров свободного падения были нешуткой.
 
Сайм первым шагнул кплатформе ипрыгнул. Онсоединил ноги исжал плечи для падения, напоминая падающее снеба копьё.
 
Следующим был Анжум Хан, заним последовали Елена, Алессио иостальные.
 
Помере того, как прыгало всё больше людей, СяЛей беспокоился всё больше.
 
Недолго думая, сестры Руссо иГрей последовали кплатформе. Еще дотого, как они дошли доплатформы, СяЛэй подумал, что они тоже новички. Ксожалению, онбыл единственным. Все четверо только что выпрыгнули излюка один задругим. Сверху они напоминали пельмени.
 
Теперь СяЛэй иЦукино Кёко остались единственными. СяЛэй небыл уверен, почему последняя все еще здесь, ноонрешил наконец прыгнуть заней.
 
Это твой первый раз?— женщина подошла кнему.
 
СяЛэй смущенно кивнул. Так иесть.
 
Тыбоишься?
 
Немного,— СяЛэй кричал всвоём сердце. Разве это неочевидно?! Яневерю, что втвой первый прыжок спарашюта тыбыла такойже расслабленной, как
 
Вот дерьмо. Посмотри наэто. Это самолет?— Цукино Кёко резко указала внаправлении.
 
Взгляд СяЛэйя последовал заеепальцами.
 
Вэтот самый момент она сделала шаг назад ипнула его под задницу.
 
ААААААА!— закричал СяЛэй, выпав излюка.
 
Цукино Кёко шагнула вперед ипоследовала заним. Еетело было легким, как ласточка, илетела она сневероятной грациозностью.
 
СяЛэй просто кружил ввоздухе. Онбыл впанике, незная, что делать! Пока онсомневался, выпуститьли его парашют, Цукино Кёко внезапно догналаего. Еебедра обхватили его талию, аееруки крепко сжались под его подмышками, обнимая его загрудь.
 
Подождите немного, ещё рано тянуть шнур. Если тыоткроете его сейчас, тебя разорвёт задолго доточки приземления,— проговорила ему наухо Цукино Кёко.
 
Тывсегда так делаешь?— СяЛэй все еще был немного зол.
 
Что тыимеешь ввиду?
 
Шутишь вот так.
 
Это был мой первый раз.
 
…
 
Они спустились очень быстро. Пока женщина держала его заспину, СяЛей боялся чуть меньше. Вскоре вокруг них полетели снежинки, ионстал смутно различать заснеженные деревья илес внизу. Некоторые изего людей уже выпустили свои парашюты.
 
Хорошо, теперь можешь тянуть шнур,— Цукино Кёко ослабила хватку наСяЛэйе. Толкнув ладонями его спину, она улетела нанесколько метров отнего ираскрыла свой парашют.
 
СяЛэй тоже открыл свой парашют. Он, безусловно, никогда несможет забыть свой первый опыт прыжков спарашютом. СяЛей был уверен, что вследующий раз онуже небудет так бояться.
 
Упав вобозначенную точку, СяЛэй снял ссебя свое парашютное снаряжение.
 
Тереза подошла кнему. Ядумала, что выдождётесь, пока самолет достигнет Москвы, прежде чем спрыгнуть,— сказала она по-итальянски.
 
Она все еще была зла нанего из-за прошлого инцидента.
 
СяЛэй поднял правую руку ипоказал ейсредний палец. Онответил по-итальянски: Незаставляй меня снова делать это стобой. Мне очень нравится запах соленой рыбы.
 
Тыпопадёшь вад!— сердито закричала Тереза.
 
СяЛэй засмеялся. Если такие, как я, попадут вад, яуверен, что мыокажемся самыми важными гостями ваду.
 
Тереза отказывалась отступать, ноДжоанна быстро остановила ее, сказав: Наши люди скоро будут здесь, чтобы забратьнас. Пожалуйста, сообщите вашей команде, чтобы они были наготове.
 
СяЛэй кивнул. Конечно, явэтом позабочусь.
 
Джоанна отвела Терезу всторону. Почему тывсе еще пытаешься спровоцироватьего? Тысейчас ведешь себя как ребенок! Тызабыла онашей миссии?
 
Но… Тереза хотела сказать больше, норешила неделать этого. Еенедовольство было очевидно.
 
СяЛэй жестом пригласил шестерых членов китайской боевой Команды Зодиак. Члены Рыцарей Госпитальера скоро будут здесь, чтобы забрать нас.
 
Пожалуйста, будьте осторожны, чтобы неподстрелить их, нояпризываю всех вас сохранять бдительность.
 
Анжум Хан нахмурился. Имлучше вести себя прилично, иначе мое оружие непощадит их.
 
Примерно через десять минут излеса появилось несколько снегоходов. Джоанна пошла вперёд, чтобы поприветствовать их, ижестом пригласила всех присоединиться
 
Укаждого снегохода был свой водитель, изаним следовали сани. Там было достаточно места для сидения или для хранения оружия. СяЛэй иостальные уселись наснегоходы ипоехали. Снегоходы быстро преодолели лес, добравшись дозамёрзшего озера. Издалека можно было деревянный дом, окруженный примерно десятью военными палатками.
 
Снег валил хлопьями, ноСяЛэй мог видеть замаскированных снайперов, спрятанных влесу задомом, истрелков, которые наблюдали заним.
 
Это лагерь Сибирской организации СА,— сказала Елена СяЛэйю. Она продолжила: Ноэто только одно подразделение. Твой отец проходил обучение здесь.
 
Тыбыла здесь раньше?— спросил СяЛэй.
 
Да, ябыла здесь ствоим отцом. Ячуть неумерла тогда,— Елена, казалось, погрузилась всвои мрачные воспоминания, ивыражение наеёлице изменилось.
 
Снегоходам непотребовалось много времени, чтобы добраться допередней части деревянного дома. Осторожные артиллеристы немедленно приковали взгляды кгостям. Дуло ихружей было слегка приподнято. Очевидно, они были готовы стрелять влюбой момент. Сдругой стороны, члены китайской боевой Команды Зодиак также заняли свои позиции. Они были оснащены штурмовой винтовкой Gust, снайперской винтовкой XL2500 ипистолетом Viper. Ихштурмовые винтовки стояли врежиме ожидания, адула винтовок также были слегка приподняты.
 
СяЛэй спрыгнул ссаней, его взгляд упал напалатки вокруг деревянного дома. Внутри палаток было много оружия илюдей. Это выглядело так, словно ихрабочая сила была странной комбинацией наркоторговцев, убийц игангстеров. Изэтого онсделал вывод, что это были люди, нанятые для этой операции Рыцарями Госпитальерами, втовремя как артиллеристы, распределённые повсему периметру иснайперы были ихсобственными членами.
 
Когда СяЛэй деактивировал свое рентгеновское зрение, дверь вдеревянный дом открылась, иоттуда вышел Артур. Нанём было толстое зимнее пальто итрадиционная русская ушанка. Онвыглядел как местный житель.
 
Мистер Ся, ярад видеть вас здесь,— вежливо заговорил Артур. Спасибо запонимание нашей ситуации. Ярад, что вытак оперативно прибыли сюда. Скоро мыможем покинуть это проклятое место.
 
СяЛэй спросил: Где сейчас Темная Мона?
 
Заходите внутрь. Янезнаю, как это описать, номой компьютер может, -ответил Артур.
 
СяЛэй последовал заним. Когда Елена иостальные собирались войти через дверь, ихбыстро остановили члены Рыцарей Госпитальера, охранявшие вход.
 
Извините, внутри просто нехватит места для всех,— сказал Артур. Пожалуйста, подожди нас снаружи.
 
Слова Артура неостановилиих. Елена немедленно толкнула охранников впопытке спровоцироватьих. Русские всегда были известны своим характером, иэта женщина ничем неотличалась.
 
СяЛэй спокойно проинструктировал: Все впорядке. Просто подождите меня снаружи.
 
После его слова Елена прекратила свои действия.
 
Внутри деревянного дома горел камин, защищая людей отхолода снаружи. Напростом деревянном столе был военный ноутбук сдвумя горящими свечами пообе стороны отнего. Насвечах был знак Рыцарей Госпитальеров. СяЛей насторожился при виде этих свечей, нонаэтот раз оннепочувствовал запах афродизиаков
 
Артур подошел кстолу иоткрыл ноутбук. Оннажал несколько клавиш, ивскоре наэкране появилась спутниковая карта.
 
Представленная территория была сложной местностью: были горы, обширные леса, реки идаже озеро. Небыли ниединой деревни или города. Накарте было почетыре светящихся красных сигнала, расположенных навсех четырех сторонах карты.
 
Ранее наши люди сумели поймать вэтом районе. То, что вывидите здесь, это сигналы разметки местоположения, которые они установили. Темная Мона находится где-то впределах этого места,— продолжил Артур: Наши люди могут оставаться там лишь короткий промежуток времени. Как только она соберет достаточно ресурсов, она сможет покинуть этот район. Когда это произойдет, мыбольше ничего несможем сделать.
 
Какие ресурсы ейпонадобятся?— спросил СяЛэй.
 
Артур объяснил: ВСибири рано начинается зима. Защитные пальто отхолода, пища свысокой калорийностью илыжное снаряжение важны для выживания вэтой местности. Без них даже самые сильные изнас несмоглибы прожить здесь ниодной ночи. Темной Моне наверняка понадобятся эти вещи. Наша засада оставила еёбез необходимых вещей. Если мои оценки верны, еересурсы кнастоящему времени истощились, так что ейпонадобится еда илыжное снаряжение. Ееотчаянные потребности задержат еепобег, что даст нам время напасть нанее.
 
Описание Артура было слишком подробным, врезультате чего СяЛей невольно нахмурился. Всоответствии сформатным соотношением спутниковой карты, площадь четырех сигналов была огромной. Плюс, здесь была довольно сложная местность! Как они смогли отследить одного скрывающегося человека?
 
Мистер Ся, язнаю, очем выбеспокоитесь,— продолжил Артур. Ноэто нето, очем стоит беспокоиться. Ясчитаю, что выуже видели фотографии, которые явам прислал. Сообщение, которое оставила Темная Мона, должно было заманитьвас. Теперь, когда выздесь, она обязательно появится!
 
СяЛэй перевёл взгляд вдругое месте, немедленно приземлившись настену возле камина. Наэтой стене было вырезано несколько линий китайских иероглифов. Как только онразобрал эти слова, унего кровь застыла вжилах.

    
  





  Глава 790. Мужчины отвратительны


  

    
      СяЛэй, ятебя ненавижу!
 
СяЛэй, яхочу перерезать тебе горло!
 
 СяЛэй, яхочу убить тебя!
 
СяЛэй, разве тынезнаешь, что тыединственная причина, покоторой яживу?
 
СяЛэй, сегодня мой день рождения. Яхочу вырвать твое сердце вкачестве подарка надень рождения!
 
СяЛэй, клянусь, язаставлю тебя помнить меня навсю жизнь!
 
СяЛэй…
 
Каждое слово, вырезанное настене, было пронизано ненавистью. Хотя имя вырезавшего нигде небыло указано, СяЛэй догадался, кто это был, незадумываясь. Эти слова настене оставила ГуКе-Вень.
 
Вего голове появилось изображение. Нафоне леденящего костей ветра ипадающего снега ГуКе-Вень мирно лежала наснегу, словно видела чудесный сон, откоторого она немогла заставить себя уйти.
 
ГуКе-Вень была мертва. Хотя она умерла несвоей смертью, ейудалось добиться того, чтобы остаться впамяти навсю его оставшуюся жизнь. СяЛэй хотел отрицать этот факт, ноэто была суровая реальность.
 
Мистер Ся?— раздался голос Артура.
 
СяЛэй оторвался отсвоих мыслей испросил: Что?
 
Кажется, выбыли где-то далеко,— Артур перевел взгляд наслова, вырезанные настене. Явидел эти китайские иероглифы раньше. Ядаже обратился запомощью, чтобы перевести эти слова. Человек, который вырезал эти слова, должно быть, сильно вас ненавидел. Вы, наверное, уже выяснили, кто ихоставил, верно?
 
Нет смысла думать обэтом. Кто она теперь неимеет значения. Яуже убил еесвоими руками,— СяЛэй вздохнул иположил кусочек жвачки врот.
 
Артур пожал плечами. Хорошо, давайте спланируем нашу операцию.
 
Сколько увас примерно людей?
 
Более ста
 
Мне нужна точная цифра,— СяЛэй настоял.
 
Нет проблем,— небрежно ответил Артур. Вэтой операции унас было сто сорок человек. Мыпотеряли тридцать восемь, поэтому теперь унас осталось еще сто два человека.
 
Упомянутая вами цифра охватывает общее количество человек или только рыцарей Госпитальеров?
 
Конечно, общая цифра людей,— Артур казался недовольным.
 
СяЛэй хотел продолжить расспрос, ноонрешил промолчать, прочитав выражение налице Артура. Тем неменее, онбыл уверен, что рабочая сила, которую послали рыцари-госпитальеры, была значительно высокой, основываясь наего наблюдениях. Там было неменее половины всей организации.
 
Выобыскали эту область?— спросил СяЛэй.
 
Конечно.
 
Как выподтвердили, что Темная Мона скрывается вэтом районе?
 
Трупы. Мыпровели обыск вэтой области трижды, три человека погибли при первом обыске, два человека вовтором иеще два впоследнем. Именно поэтому мысчитаем, что она все еще вэтом районе.
 
Когда был проведен последний обыск?
 
Операция была проведена вчера сдвух часов дня дошести вечера. Мырешили приостановить поиски наночь. Темная Мона сделала тоже самое, потому что унее небыло выбора. Она должна была спрятаться наночь, чтобы незамёрзнуть досмерти,— ответил Артур.
 
Мыначнем операцию завтра утром. Тывозглавишь свою команду, аябуду руководить моей,— СяЛэй указал накарту GPS, отображаемую наего военном планшете, ипродолжил: Моя команда иявойдем врайон стрехчасового направления. Поскольку увас больше людей, попробуйте разделить своих людей натри команды ипроинструктировать ихвходить врайон сшести, девяти идвенадцати часов соответственно. Таким образом мысможем расшить область поиска.
 
Нет проблем.
 
Как только вынайдете еёследы, немедленно начинайте стрелять, чтобы предупредить всех. Остальные команды должны поспешить поддержать команду иокружить цель, хорошо?
 
Конечно, без проблем,— продолжил Артур. Дорассвета осталось еще немного времени. Как насчет того, чтобы выиваша команда отдохнули впалатке уозера, которую мыподготовили для вас?
 
Хорошо, унас есть свое оборудование. Спасибо, мистер Артур,— СяЛэй наклонился кАртуру, протянув руки.
 
Недолго думая, Артур ответил объятиями.
 
Находясь вобъятиях друг друга, Артур украдкой что-то сунул вкарман рубашки СяЛейя. Втоже время СяЛэй высунул язык, икусок десны упал наего ладонь. Наего ладони уже лежало микроразмерное электронное устройство, авыплюнутая резинка упала прямо наустройство задоли секунды. Онобернул устройство, незакрывая приемник, иподнял его вверх. Жевательная резинка взлетела иплотно прилипла кповерхности стены над камином.
 
После объятий СяЛэй быстро покинул деревянный дом.
 
Что происходит, босс?— подошла Елена.
 
СяЛэй сказал: Операция начнется нарассвете. Давайте найдем место, чтобы установить нашу палатку иотдохнуть.
 
Сайм крикнул: Босс…
 
Прежде чем Сайм закончил говорить, СяЛэй посмотрел нанего испросил: Что тыхочешь сказать?
 
Сайм, который был основным источником информации для китайской боевой Команды Зодиак, быстро понял намерение СяЛейя иответил: Яхотел спросил, где нам стоит установить нашу палатку. Вэтом месте так холодно!
 
СяЛэй сказал: Давайте установим палатку влесу, может быть, деревья защитят нас ответра.
 
Пока онвел китайскую боевую команду Зодиак влес, онвытащил шпионский жучок, которого Артур подкинул ему вкарман, и, осмотрев ее, положил наместо.
 
Члены китайской боевой Команды Зодиак увидели жучка ипоняли, что заними следят.
 
СяЛэй завел разговор. Рыцари Госпитальеры действительно бесполезны. Они несмогли даже выследить одного человека ссилой всто человек. Янемогу поверить, что они действительно полагаются наменя, чтобы япомог им
 
Мыдолжны показать им, начто мыспособны!— громко похвастался Алессио.
 
Где эта сука Темная Мона? Янемогу дождаться, чтобы выследить ееискормить еесобакам, разрубив еёнакуски,— сказала Елена.
 
Уходя вглубь леса, они продолжали разговор.
 
Вернувшись вдеревянный дом, Артур осторожно проверил свои карманы иворотник иничего ненашел. Спикеры его военного планшета настоле очень четко разыгрывали разговор СяЛея иего команды.
 
Налице Артура появилась холодная улыбка. Информация была точной. Женщины действительно твои самые большие слабости.
 
Сестры Грей иРуссо вошли вдеревянный дом.
 
Джоанна произнесла: Лейтенант, мывидели, как СяЛэй иего подчиненные направились куда-то влес. Разве они неостанутся впалатке, которую мыподготовили?
 
Ятак идумал. Оночень осторожный человек,— сказал Артур. Ну, пока они здесь, наша цель достигнута. Пусть они свирепо сражаются сОрганизацией СА, амыподождём, пока они поубивают друг друга, инападём сами!
 
Онзнает, что Темная Мона— неединственный член СА, скрывающийся вэтой области?— спросила Стелла.
 
Атыкак думаешь? Даже еслибы Темная Мона была Богом Войны, она несмоглабы противостоять сотне наших пушек, верно?— ответил Артур.
 
Надеюсь, наэтот раз унас всё получится,— нахмурилась Тереза.
 
Всё осложнится, если онвернётся вКитай,— схолодной улыбкой налице ответил Артур. Вывсе преуспели, уговорив СяЛейя прилететь вСибирь. Бог запомнит ваши дела.
 
Tuitio fidei etobsequium pauperum,— одновременно проговорили сёстры Руссо иГрей иперекрестились.
 
Идите ипостарайтесь остаться рядом сСяЛейем,— сказал Артур. Недостаточно подслушать СяЛейя иего людей, мне нужно, чтобы выприсматривали заними.
 
Он…— Тереза прикусила губы, новитоге несдержалась. Онпохотливый иподлый, онмне противен.
 
Артур впился внее взглядом. Женщины— его единственная слабость. Надеюсь, вынезабыли, что вы— почётные рыцари Ордена Госпитальеров. Вызабыли данную вами клятву?
 
Никак нет, сэр,— сказала Джоанна исразуже вышла.
 
Трое других женщин последовали заней. Все четверо направились внаправлении, куда ушел СяЛэй.
 
УСяЛэйя вушах были наушники, ислышал всё, очём они говорили.
 
Сёстры Руссо исёстры Грей небыли причиной, почему онрешил поехать вСибирь. Было смешно, что Артур предположил, что ондействительно поддался искушению. Казалось, что его преднамеренный непристойный поступок-засунуть руку под юбку Терезе перед Артуром, сделал своё дело. СяЛэй убедил Артура, что женщины были его единственной слабостью.
 
План Артура был неменее сложным. Ониспользовал Темную Мону, чтобы заманить СяЛейя вСибирь. Онпланировал ослабить его силу, воспользовавшись ОрганизациейСА. После этого они схватят его иобменяют наего священную реликвию. Ихжелание обладать священной реликвией возобладало над честью иавторитетом рыцарей.
 
Когда ветер ударил его полицу, СяЛэй подумал про себя. Вынеединственный, кто рассчитывает уничтожить противника силой группыФА. Подожди, пока яубью Темную Мону, итыполучишь то, что заслужил. Как они всегда говорят, око заоко. Поскольку тыхотел использовать меня вобмен насвою священную реликвию, язаставлю ответы, которые яхочу, изтвоих уст!
 
Хотя находиться вСибири было очень рискованно, стратегически мудро было приехать сюда. Четверо членов китайской боевой команды Зодиак были убиты Темной Моной. Цукино Кёко, Сайм иАнжум Хан предстали перед ним снамерением отправиться вСибирь, чтобы отомстить засвоих товарищей. Это еще больше улучшило его лидерство, что впоследствии позволит ему получить полную власть над китайской боевой командой Зодиак. Другой мотив этой операции вСибири состоял втом, чтобы ослабить силу рыцарей-госпитальеров
 
и, конечно, заставить Артура попасть впросак.
 
Вот почему онбыл здесь, несмотря нато, что знал, что эта операция будет чрезвычайно опасной.
 
Риск часто был пропорционален результату. Чем больше риск, тем лучше будет результат.
 
Подождите нас, мистер Ся!— голос Джоанны эхом отозвался позади них.
 
СяЛэй взглянул насвоих людей, азатем изобразил ухмылку. Эх, сженщинами столько хлопот. Ихчетверо, ноуменя всего один член. Вызнаете, что ядолжен спать содной изних каждую ночь? Это физически обременительно.
 
Ха-ха! Босс, надеюсь, тызахватил немного виагры,— пошутил Алессио.
 
Вы, мужчины, действительно отвратительны,— пожаловалась Цукино Кёко, хотя еевеселье было очевидным.
 
Елена плюнула напол. Мне нужно держаться подальше отвас, ребята. Ихстоны так раздражают! Впрошлый раз, когда тывеселился сними всю ночь, янесмогла сомкнуть глаз нинаминуту!
 
Ох, мне так жаль. Хотя нет, яоказался лучше, чем ядумал! Ха-ха!— улыбка СяЛейя была невероятно развратной.
 
Внезапно оносознал, что каждый член китайской боевой команды Зодиак был одаренным актером.

    
  





  Глава 791. Засада в снегу


  

    
      Войдя влес, СяЛэй быстро выбрал место для своего лагеря. Члены китайской боевой команды Зодиак вскоре начали собирать свои военные палатки. Сёстры Грей иРуссо решили установить свои палатки рядом сСяЛэйем, чтобы стать его соседями. Они были глазами Артура, втовремя как СяЛэй воспринимал ихкак своего передатчики.
 
Резкий холодный ветер подул накрону деревьев, путешествуя между высокими стволами. Все это место было наполнено громким воем, словно тысяча духов выли ототчаяния. Вэтот момент очень сильно чувствовалось, насколько человек был подвластен природе. Кроме Анжум Хана, стоявшего настраже, все остальные находились всвоих палатках. Никто нехотел просто так находиться снаружи, опасаясь обморожения.
 
 Анжум Хан стоял прямо возле палатки СяЛейя, чтобы запугать близняшек.
 
Внутри палатки СяЛэй завернулся вспальный мешок, играя сустройством вформе коробки. Оно было всего около шести дюймов, размером смобильный телефон. Его экран вёл прямую трансляцию изнутри деревянного дома.
 
Можно было увидеть, как Артур разговаривал сдругими повидеосвязи.
 
Мой господин,— уважение Артура читалось вего тоне. СяЛэй уже добрался доСибири. Наш план идет гладко.
 
Сколько человек онпринес ссобой?
 
Шесть
 
Пальцы СяЛейя увеличили дисплей, чтобы попытаться разглядеть экран ноутбука, нобезрезультатно. Разобрать изображение было невозможно. Его первоначальный размер также сделал его микроскопическое зрение бесполезным.
 
Нобеспокоиться было неочём. Завёрнуто вжвачку устройство записываловсе. Все, что ему нужно было сделать, это извлечь его иобработать отснятый материал. Ктому времени онузнает, как выглядит ихлидер.
 
Голос лидера прозвучал через динамики ноутбука. Шесть? Оночень смелый. Сшестью людьми легко разобраться, так что это будет нашим лучшим шансом. Расскажи мне освоем плане.
 
Артур объяснил: Нам удалось загнать Темную Мону вловушку, ноона неодна. Мыдумаем, что вэтой области около двадцати членовСА. Язаставлю СяЛейя возглавить его команду против СА, азатем мыуничтожим ихвсех. Когда оностанется водиночку, япоймаю его ипригрожу его отцу обменять его насвященную реликвию.
 
Ночто, если его отец незнает, где он?
 
Это непроблема, ялично приеду вЦзинду. Сестры Грей иРуссо какое-то время оставались унего иизучили военную фабрику Thunder Horse. Как только мызахватим СяЛэйя, унас появится способ вернуть нашу священную реликвию.
 
Принимающая сторона намгновение замолчала. Затем онсказал: Нотыдолжен помнить, что вэтой операции нет места провалу. Если тыупустишь СяЛейя здесь, нам будет очень трудно вернуть его обратно.
 
МывСибири, назаснеженной пустынной земле без транспорта. Оннесможет сбежать изэтой местности. Завтра будет битва. Агенты САдолжны умереть вместе слюдьми СяЛейя, азатем мысхватим его взаложники. Заверяю вас, завтра вас будут ждать хорошие новости, мой господин.
 
Очень хорошо. Если тыпоймаешь СяЛейя, тыполучишь достойную награду.
 
Tuitio fidei etobsequium pauperum. Артур опустился наколени перед столом иперекрестился спреданным выражением лица.
 
Наэтом звонок закончился.
 
Неожидал, что около 20 агента САудастся скрыться. Значит, Рыцарь Госпитальеров окружил ихспециально, чтобы дождаться наших действий ипоймать меня, а?— холодная улыбка появилась налице СяЛейя. Ондостал передатчик, который использовался между членами боевой команды Зодиак ипрошептал: Цукино Кёко, пожалуйста, зайди комне впалатку.
 
Понял,— еёголос прозвучал впередатчике.
 
Через две минуты Цукино Кёко вошла впалатку истранно посмотрела нанего: Зачем тыменя звал?
 
Затем СяЛэй достал устройство, которое ему подбросил Артур.
 
Недолго думая, Цукино Кёно закричала: Охохох! Ямэтэ! Неделай этого, ясейчас кончу…
 
Глаза СяЛейя чуть неповылазили изсвоих орбит.
 
Ноона только указала наустройство вего руке.
 
СяЛэй хотел помешать ейиздавать странные звуки, ноона поняла это ссовершенно другой точки зрения. Она словно прочитала сценарий идействовала всоответствии сним. Несомненно, еенепристойные стоны звучали очень аутентично, поскольку она действительно была японкой.
 
Цукино Кёко только развела руки ивопросительно взглянула наСяЛейя.
 
Только тогда онподошел кней ипрошептал: Завтра…
 
Цукино Кёко кивнула, азатем продолжал непристойно кричать наяпонском. Ах! Отпусти меня! Отпусти меня! Нет, нетам, пожалуйста! Ах, итай! Еффий!
 
Пожалуйста, умоляю тебя, остановись! Ямете, Ямете, это слишком хорошо! Ах, пожалуйста! Ядействительно скоро кончу!
 
СяЛэй почувствовал, как над его головой появились вопросительные знаки. Откуда она это узнала?
 
Сдругой стороны, впалатке сестёр Руссо.
 
Фу, отвратительно! Оннасамом деле прелюбодействует сосвоей подчиненной втакой обстановке?— вскрикнула Роза.
 
Надеюсь, его член отмёрзнет отсибирского ветра,— Тереза сделала вид, будто замёрзла. Апотом онотвалится ирассыплется накуски!
 
Впалатке сестёр Грей…
 
 Что она кричит?— Стелла прижала ухо ктонким стенкам палатки.
 
Кажется, наяпонском. Она кричит так громко,— пожаловалась Джоана. Она перекрестилась ипомолилась опрощении.
 
Хммм! Пусть развлекается. Влюбом случае, это, вероятно, его последнийраз. Завтра онумрёт.
 
Тсс…
 
Лучи рассвета прогнали ночь, остановив сильный ветер иснег. Несмотря наэто, небо было покрыто мрачными облаками, из-за которых только часть солнечно света достигала земли.
 
СяЛэй иего команда позавтракали, азатем разобрали свои палатки, чтобы приступить ксвоему плану. Сестры Руссо иГрей внимательно следили заними. Эти четыре дамы прилепились кСяЛейю, как мухи кклеевой ловушке.
 
Рыцари Госпитальеры тоже начали двигаться. Они ехали кназначенной позиции.
 
Артур привел команду изтридцати человек нашести часов. Его позиция была близка кнаправлению, вкоторое направлялись СяЛэйя икитайская боевая Команда Зодиаа. Ихразделяло небольшое расстояние, так что они должны были встретиться рано или поздно.
 
Снег влесу был густым иидеально подходил для катания налыжах. После первого опыта СяЛэйя впрыжках спарашютом это был еще один первый опыт. Раньше онникогда некатался налыжах. Снаряжение весом около тридцати килограммов наспине исовершенно незнакомый вид спорта оказались для него сложной задачей, врезультате чего СяЛэйя несколько раз падал. Один раз ондаже упал наДжоанну исбил еёсног.
 
Как нистранно, Джоанна неразозлилась, анаоборот— даже обрадовалась ситуации. Как СяЛэй мог сбежать отних, если неумел кататься налыжах? Слабые навыки СяЛейя вкатании налыжах были наруку Артуру.
 
После часа мучений Сайм внезапно указал направление. Там кровь!
 
Команда быстро развернулась, начав осторожно приближаться крайону.
 
Остатки крови наснегу уже высохли. Было также немного медвежьего меха иразбросанные поснегу кишки животных. Это было довольно жуткое зрелище.
 
СяЛэй протянул руку, чтобы коснуться крови икуска кишечника. Внем небыло тепла, ноего левый глаз уже вгляделся вего структуру. Освоение его внутренней структуры помогло ему прийти квыводу. Они покинули это место полчаса назад! Они таскают ссобой мясо медведя, поэтому, вероятно, двигаются медленно. Быстрее, мыихдогоним!
 
Недожидаясь, пока кто-нибудь укажет возможное направление, СяЛэй уже покатился налыжах всторону.
 
Как онпришел ктакому выводу? Джоанна была вшоке. Кроме крови икишок, ябольше ничего невижу.
 
Верно! Члены САтакже хорошо спрятали свои следы. Откуда онвообще знает, вкаком направлении они уехали?— Тереза также была озадачена.
 
Ночетыре дамы неуспели обдумать его действия. Джоанна, идя последней, проговорила вворотник своей защитной одежды, пока ехала налыжах. СяЛэй нашел следы, которые оставили члены СА, мысейчас движемся внаправлении на2 часа.
 
Вскоре назаснеженной земле показались следы. Следы были спутаны, нобыло очевидно, что человек был неодин.
 
Ихшестеро,— сказал СяЛэй. Они немогли уйти слишком далеко, будьте осторожны.
 
Пока остальные сканировали следы, СяЛэй уже выяснил количество противников.
 
Члены китайской команды Кодиак быстро среагировали иперешли вбоевой режим.
 
СяЛэй снял лыжи исердито подошел кДжоанне. Нетыли сказала, что Тёмная Мона осталась одна. Откуда следы отшестерых человек?
 
Что?.. Откуда язнаю— Джоанна занервничала.
 
Бах! Внезапно раздался выстрел.
 
Пуля вылетела излеса, поразив ствол сосны. Куски коры полетели вразные стороны, начав падать вснег.
 
Они перед нами, около пятидесяти метров!— воскликнул Анжум Хан.
 
Бах! Бах! Бах! Китайская боевая команда Зодиак открыла ответный огонь.
 
Пули обрушились налес, раскалывая кору деревьев. Вскоре ситуация накалилась.
 
СяЛэй прекратил расспрашивать Джоанну, быстро сосредоточившись набитве.
 
Что нам теперь делать?— поспешно прошептала Тереза.
 
Пусть они делают свою работу,— сказала Стелла: Мыпросто добавим вконце пару выстрелов.
 
Джоанна опустилась наземлю. Она снова заговорила вворотник: Битва между СяЛэй иорганизацией САначалась.
 
Цукино Кёко изниоткуда взвизгнула иупала наземлю. Кровь полилась ееминиатюрного тела, окрашивая снег вбледно-красный цвет.
 
Джоанна становилась все более эмоциональной. САубил одного изего людей!
 
Нет!— взревел СяЛэй, онперекатился кЦукино Кёко, тряся еебезжизненное тело. Тынеможешь умереть! Вставай!
 
Ееглаза немного дернулись, ноответа непоследовало.

    
  





  Глава 792. Человек подобный Богу


  

    
      Яубью их! Елена рванулась вперед, используя ствол дерева вкачестве прикрытие, продолжая стрелять извинтовки.
 
Вернись!— взревел СяЛэй. Это слишком опасно!
 
 Неуспел онзакончить предложение, как Елена упала наземлю.
 
Нет-!— обезумел СяЛэй.
 
Анжум Хан вытащил пушку Hellhound, зарядил еепорохом ивыстрелил повражеской территории.
 
Два агента изорганизации САвзлетели внебо. Один изних был разорван начасти, его кишки, внутренние органы, оторванные пальцы ифрагменты костей попадали наземлю.
 
При виде этого уоставшихся четырех агентов изорганизации САпроизошел психический срыв. Hellhound была эквивалентна малогабаритному танку. Защищаться отнеё своим оружием было просто невыполнимой задачей.
 
Четыре агента бросили мясо медведя, отступив вглубь леса, продолжая отстреливаться вслепую.
 
Отступаете? Кто вам разрешал?— ухмыльнулся СяЛей, нажав накурок своей снайперской винтовки XL2500.
 
Бах!
 
Водно мгновение бронебойная пуля прошла сквозь ствол иврезалась вгрудь агента изорганизацииСА. Хотя сила пули была ослаблена стволом, тело агента все равно приняло часть удара. Его голова разлетелась начасти, асам онрухнул наземлю.
 
Сражаться против самого могущественного снайпера наполе боя было сродни самоубийству.
 
Бах! Бах!
 
Втоже время Анжум Хан иСайм также открыли огонь изсвоего оружия.
 
Еще два агента изорганизации САупали наземлю после выстрелов.
 
Анжум Хан использовал штурмовую винтовку, нопозиционировал себя как снайпер. Онбыл снайпером китайской боевой команды Зодиак. Одного
 
выстрела было достаточно, чтобы доказать свою силу.
 
Итак, отшести агентов организации САостался только один.
 
Алессио был готов застрелить последнего оставшегося агента. Однако СяЛэй остановил его. Оставь его вживых, онприведет нас вукрытие Темной Моны. Нам нужно, чтобы онуведомил Темную Мону отом, что яздесь.
 
Алессио пожал плечами. Чего тянуть, япришёл сюда неразвлечения ради.
 
Вэто время кним подошли сестры Грей иРуссо, которые прятались доэтого момента.
 
Босс, что нам сними делать?— Анжум Хан указал належащий наземле труп Цукино Кёко. Вскоре его взгляд упал натруп Елены. Наего лице была печаль.
 
СяЛэй вздохнул. Это полебоя. Унас нет времени разбираться струпами. Яуверен, что они поймут. Пойдем, нам нужно встретиться стем парнем, чтобы найти Темную Мону.
 
Сестры Грей иРуссо перекрестились иначали читать молитву: Милосердный отец, тызабрал их…
 
СяЛэй прервал их. Пойдемте, мынеможем тратить время впустую. Они все равно небыли католиками.
 
Джоанна посмотрела наСяЛейя. Все равны вглазах Господа. Все люди— его люди, иунего есть сострадание ковсему человечеству.
 
Стелла добавила: Они умерли затебя. Разве тыимнеблагодарен?
 
СяЛэй ответил. Тогда вывсе можете остаться нацеремонии, амыуходим.
 
Члены китайской боевой команды Зодиак последовали заСяЛэйем.
 
Сёстры Грей иРуссо переглянулись между собой ирешили сдаться. Они последовали заСяЛэйем иего людьми вглубь леса.
 
Джоанна повернулась ивзглянула натруп Елены. Затем она прошептала всвой воротник. Онпотерял ещё одного союзника…
 
Помере того как ландшафт леса становился все круче, лыжи становились бременем. СяЛэй иего отряд бросили лыжи, нооставили тяжелые рюкзаки ипродолжили путь вглубь леса. Впереди, примерно вкилометре, была высокая гора, навершине которой лежал снег, алес покрывал склон горы. Агент, закоторым они следовали, оставил свой след наснегу, который тянулся квершине горы.
 
Онидет впротивоположном направлении?— сказал Анжум Хан. Или, может быть, онведет нас вловушку.
 
Унего есть передатчик, так что онсообщит Тёмной Моне онашем местонахождении. Так что, кудабы онниповёл нас, мывстретим Темную Мону. Если мынайдём Тёмную Мону, разве имеет значение: ловушка это или нет? Анжум Хан накакое-то время был ошеломлён, азатем улыбнулся. Итоверно. Мыздесь, чтобы убитьее. Как только она покажет своё лицо, это уже небудет иметь значения.
 
Сайм волновался, пока неуслышал слова СяЛейя. Ноуслышав их, онрасслабился. Онвспомнил битву СяЛейя взападной провинции Даван. СяЛэй успешно убил более девяноста агентов, спецназа, профессиональных воинов инескольких убийц! Очем ему было беспокоиться?
 
Однако насамом деле была причина, покоторой СяЛэй невозражал против того, что его завели вловушку или укрытие. Онмог видеть срасстояния дочетырех километров перед собой благодаря своему прекрасному зрению. Снайпер даже сбиноклем немог сделать этого. Кроме того, унего было рентгеновское зрение, которое позволяло ему прекрасно видеть все среди леса. Сэтими способностями ему неочем беспокоиться.
 
Пройдя пятьсот метров, СяЛэй внезапно поднял одну руку.
 
Четверо членов китайской боевой команды Зодиак немедленно разбежались вокруг истали искать укрытие.
 
СяЛэй присел под стволом дерева ипомахал Джоанне, которая пряталась позади.
 
Джоанна подошла кСяЛэйю ипрошептала: Что выхотите?
 
Разве мынедоговорились, что ваши люди должны помочь нам, как только услышат выстрел? Мытак долго сражались слюдьми изорганизации СА, почему они непришли?— спросил СяЛей.
 
Что?.. Откуда мне знать?— запинаясь, ответила Джоанна. Возможно, были идругие чрезвычайные ситуации.
 
 СяЛэй посмотрел Джоанне прямо вглаза. Ребята, вымне солгали. Япотерял двух своих людей, новаши люди где-то прячутся иотказываются приходить к нам напомощь! Если это продолжится, зачем мне платить вам пятьдесят миллионов иотдавать реликвию?
 
Джоанна избегала агрессивного взгляда СяЛейя. Я… янезнаю, что происходит, нояверю, что мои люди непозволят вам сражаться водиночку. Обещаю вам воимя Рыцарей Госпитальеров.
 
СяЛэй холодно ответил: Тогда яобещаю тебе отимени партнера Рыцарей Госпитальеров: если выбудете играть сомной, выничего неполучите.
 
Босс! Впереди человек!— сбеспокойством проговорил Сайм.
 
СяЛэй заметил людей перед собой некоторое время назад. Поэтой причине оннепозволил своей команде идти вперед.
 
Анжум Хан вытащил изспины снайперскую винтовку XL2500. Оннацелился, новскоре после этого нахмурился исказал. Слишком далеко, деревья преграждают путь, янемогу сделать выстрел.
 
Когда цель находилась слишком далеко, пулям требовалось значительное время, чтобы достичь цели. Когда были препятствия, сделать это было ещё сложнее. Если вовремя пути пули были заблокированы, цель спряталасьбы дотого, как пули достиглиего. Винтовка небыла идеальным оружием для сражения влесу. Таким образом, некоторые снайперы носили ссобой пистолет вкачестве дополнительного оружия.
 
СяЛэй внезапно встал инаправил винтовку вэтом направлении. Водно мгновение оннажал накурок ибез колебаний выпустил пулю.
 
Ввоздухе раздался звук выстрела. Выпущенная имбронебойная пуля была направлена вствол дерева, который находился впятистах метрах, иврезалась внего. Затем агент, который только что двинулся задеревом, упал наземлю сбольшой дырой нагруди.
 
Анжум Хан был шокирован, наблюдая сцену того, как СяЛей обращался сосвоей снайперской винтовкой XL2500, ивдруг забыл, как дышать.
 
Тереза, прятавшаяся заСяЛэйем, наблюдала запроисходящим вбинокль. Она тоже потеряла дар речи отшока.
 
Если СяЛэй когда-либо будет претендовать навторое место, никто непосмеет утверждать, что онбыл первым.
 
Бах! Бах! Бах!
 
Та! Та! Та!
 
Беспокойство росло среди членов организацийСА. Некоторые люди стали слепо стрелять влинию деревьев, ноэто было бесполезно.
 
СяЛэй прошептал своей команде. Вихорганизациях осталось девять человек, три человека слева, три справа, аостальные трое стреляют внас ссередины. Будьте готовы!
 
Анжум Хан иСайм двинулись налево.
 
Алессио иЭэр Демуту двинулись вправо.
 
Джоанна только что пришла всебя. Человек, которого тыоставил вживых, привел нас вэту ловушку. Как выихнашли, прежде чем они сделали первый ход?
 
СяЛэй указал внебо. Господь направил меня ипомог мне заметить ихраньше.
 
Джоанна потеряла дар речи, услышав его ответ.
 
СяЛэй внезапно обнял Джоанну, иони вместе упали наземлю.
 
Ка-бум!
 
Ракета попала вствол, где они только что стояли, ивзорвалась. Горячий воздух отствола разошёлся набольшое расстояние.
 
СяЛэй поднялся сземли, поднял винтовку инажал накурок. Онзавершил все эти движения засекунду. Заэту секунду человек, выпустивший ракету, упал наземлю. Пуля изснайперской винтовки XL2500 пробила половину его шеи.
 
Тереза, наблюдавшая заситуацией противника спомощью бинокля, внезапно посмотрела наСяЛейя. Она смотрела нанего так, как будто видела монстра.
 
СяЛэй шлёпнул Джоанну пожопе сухмылкой налице. Тыобязана мне жизнью. Нехочешь отплатить мне минетом сегодня вечером?
 
Это был легкомысленный жест, иего язык был вульгарным. Однако Джоанна проигнорировалаего. Ееразум был занят тем, что произошло раньше. Она даже неуспела повернуть голову, как СяЛэй уже убил человека сракетой. ОтСяЛэйя наполе боя веёсердце веяло страхом. Она чувствовала, что оннечеловек. Онбыл богом, богом вездесущим ивсемогущим!
 
Втоже время всознании сестер Грей иРуссо появился другой вопрос. Знали ли
 
Рыцари Госпитальеры отом, что означало пойти против этого человека?
 
Левая сторона врага чиста!— раздался голос Анджум Хана.
 
Понял, помоги справой стороной!— проинструктировал СяЛей.
 
Ка-бум! Слевой стороны раздался взрыв, иизснега вдруг поднялся дым.
 
Эй! Приём!— СяЛэй схватился закоммуникатор ивзревел. Ребята, вывпорядке? Ответьте мне!
 
Никто неответил.
 
Дерьмо!— СяЛэй нанес удар подереву перед собой. Кусок коры отлетел отего удара. Его кулак был ранен итутже начал кровоточить.
 
Босс! Они отступают! Это был голос Алессио.
 
СяЛэй взял свою снайперскую винтовку XL2500 ибросился кврагу. Убить их! Сёстры Грей иРуссо переглянулись между собой ибросились заСяЛейем.
 
Унего осталось два человека. Навыки его людей влучшем случае посредственны…— Джоанна понизила голос.
 
Но… оночень сильный.
 
Бах! Бах! Бах!
 
Свыстрелом отступающий агент изорганизации САупал наземлю.
 
После уничтожения цели Алессио, который бросился вперед, издал ужасающий крик исам рухнул наземлю.

    
  





  Глава 793. Трупы женщин на снегу


  

    
      Посреди падающего снега раздался выстрел. Затем человек изорганизации САупал наземлю. Ээр Демуту, который только что выстрелил, схватился загрудь иупал наземлю. Никто невидел, как его подстрелили, носестры Грей иРуссо заметили это, только когда онупал.
 
СяЛэй побежал кЭеру Демуту ивыбросил пистолет. Онподнял голову Эера Демуту сослезами наглазах. Онпрохрипел: Неумирай … Пожалуйста … Пожалуйста, неумирай!
 
 Босс… незадерживайся здесь. Янедумаю, что смогу сделатьэто… Тьфу!— Эер Демуту выплюнул глоток теплой крови, ипосле этого онзакрыл.
 
Кулак СяЛейя нервно сжал грудь Ээра Демуту. Свежая кровь потекла отдавления кулака СяЛейя.
 
Какбы сильно СяЛей незвал его, ответа непоследовало.
 
Мыдолжны покинуть это место, сейчасже!— Джоанна подняла СяЛэйя сземли.
 
СяЛэй толкнул Джоанну наземлю. Все мои люди мертвы, ядолжен отомстить заних!
 
Джоанна крикнула СяЛэйю: СяЛей, успокойся! Сейчас мывопасности, члены организаций САбыстро доберутся донас.
 
Опасность?— эмоции СяЛэйя бушевали. Все мои люди мертвы, новы, ребята, непострадали. Какая увас опасность?! Это иесть рыцарство рыцарей госпитальеров? Тыпросто кучка трусов!
 
Джоанна потеряла дар речи. Чувство вины подкралось кеепозвоночнику, иона молча приняла обвинение СяЛэйя. Она хотела подняться сземли, ноееснова ударили оземлю. Онбыл как ребенок, который немог контролировать свой нрав.
 
Тереза быстро защитила Джоанну. Она нахмурилась: Чего тыхочешь? Мытебе невраги. Мытоже боремся сорганизациейСА! Тыбы хотел, чтобы мытоже погибли, чтобы удовлетворить твою безумную идею справедливости?
 
Хватит нести чушь! Темная Мона, должно быть, где-то рядом, иона, вероятно, рада видеть нас такими!— крикнула Роза.
 
Нам нужно уходить! Сейчасже!— голос Розы дрожал отчувства неотложности.
 
СяЛэй поднял снайперскую винтовку XL2500 сземли ивытер слезы, скопившиеся вуголках его глаз. Затем онпротянул руку кДжоанне. Сожалею. Ябыл слишком опрометчив. Ихсмерть неимеет ничего общего совсеми вами.
 
Джоанна поднялась сземли спомощью руки СяЛэйя. Клянусь, мыуничтожим Темную Мону.
 
Стелла добавила. Хотя все твои люди мертвы, унас есть тыиРыцари Госпитальеры, тынеодин!
 
СяЛэй кивнул. Тогда вперёд.
 
Все пятеро продолжили идти квершине горы.
 
Джоанна замедлила темп истала идти позади всех. Она прошептала впередатчик, спрятанный наворотнике еёпуховика. Теперь онодин, имынаправляемся кместу укрытия Темной Моны. Оно находится примерно всемистах метрах отнас. Пришло время перейти кследующему шагу.
 
Попробуйте остановитьего. Непозволяйте ему приблизиться кукрытию Темной Моны. Мыскоро будем там,— голос Артура раздался вмини-наушниках Джоанны.
 
Поняла!— Джоанна закончила разговор. Она внезапно схватилась заживот. П… Подождите!
 
СяЛэй повернулся кней лицом. Чего тыхочешь?
 
Уменя болит живот… Ябольше немогу терпеть это, пожалуйста, подождите! -Джоанна стревогой побежала задеревья.
 
СяЛэй нахмурился. Что происходит?
 
Три другие женщины внедоумении уставились нанего, незная, что сказать.
 
Джоанна расстегнула ремень, сняла штаны иприсела наземлю.
 
Она несобиралась этого делать. Тем неменее, она вспомнила, что СяЛэй обладал превосходным навыком наблюдения вовремя своих предыдущих сражений. Унее небыло выбора, кроме как сделать это, чтобы сделать ееисторию правдоподобной. Таким образом, еепрекрасные ягодицы оказалась всибирском лесу.
 
Белый снег, светлые ягодицы, холодный ветер итрупы, разбросанные полесам. Сцена была действительно странной.
 
Звук писанья эхом отозвался из-за деревьев. Горячая жидкость, выпущенная Джоанной, растопила снег, производя пар, всплывающий из-за деревьев.
 
СяЛэй уставился надеревья.
 
Начто тысмотришь? Стелла заблокировала линию обзора СяЛейя.
 
СяЛэй фыркнул. Ребята, вывсе еще думаете, что язаинтересован вэтом? Продолжайте, яиду вперед. Онповернулся иушел.
 
Стой! Как тыможешь оставить нас? Стелла взглянула натоместо, где Джоанна писала.
 
СяЛэй даже неповернулся. Онпродолжал идти поснегу соспокойным, напряженным взглядом. Его взгляд был невероятно холодным.
 
Роза, Стелла иТереза встали как вкопанные. Они небыли уверены, стоилоли импойти заСяЛейем или подождать Джоанну.
 
Джоанна выбежала из-за деревьев, затягивая пояс. Она очень волновалась. Притвориться, что унеё болит живот, неполучалось. Что еще она могла сделать?
 
Через десять минут команда изтридцати пяти человек пришла стрехчасового направления.
 
Лидер команды Артур разговаривал поспутниковому телефону, пока шел. Онпотерял всех своих союзников вовремя битвы сорганизациейСА. Япоручил Джоанне иеекоманде задержатьего. Вэтот раз оннесможет сбежать. Ему придётся встретиться ссотней наших людей илюдьми изОрганизацииСА! Хмм! Онникогдабы неузнал, что остальные члены организаций САбыли элитой, иначе оннепотерялбы всех своих союзников затакое короткое время. Еслибы мыстолкнулись сорганизацией СА, нам пришлосьбы заплатить высокую цену, чтобы устранить ихвсех. Эти два сражения также истощили людей Темной Моны. Таким образом, япоручил двум другим командам начать атаку наукрытие Темной Моны. Да, ясвяжусь свами, как только поймаю СяЛэйя.
 
Артур закончил разговор ирасплылся вулыбке.
 
 Его план прогрессировал хорошо, СяЛэй был почти вего руках.
 
Команда Рыцарей Госпитальерей отправилась наполе битвы. Вскоре они достигли места, где произошла первая битва.
 
Командир, здесь есть трупы. Кто-то указал натруп Цукино Кёко.
 
Это тело женщины СяЛэйя. Необращайте наэто внимания. Мынеможем тратить время впустую. Работаем!— сказал Артур.
 
Команда Рыцарей Госпитальеров последовала последу СяЛейя ипобежала вего направлении.
 
Артур некоторое время смотрел налицо Елены, прежде чем перешагнуть через еетело. Наеелице небыло никаких следов крови, только вуголках губ небольшое пятнышко. Через некоторое время онотвел взгляд иперекрестился попривычке над еётрупом.
 
Несколько человек бежали поснегу, издавая громкий шум, кудабы они нипошли.
 
Посреди ихшагов раздавался звук свистящего ветра.
 
Как раз втот момент, когда последний изрыцарей-госпитальеров проходил мимо двух трупов, Елена иЦукино Кёко, лежавшие наземле, молча встали. Затем они подняли оружие инажали накурок.
 
Паф! Паф! Паф!
 
Штурмовая винтовка совершенно недрожала инеиздавала низвука, поскольку была снабжена глушителем. Однако горячие пули все равно вылетели изеёморды. Человек, который бежал вконце очереди, упал наземлю.
 
Бегуны всередине ивпередней части линии обернулись, поняв, что что-то нетак.
 
Прежде чем они успели среагировать, пули безжалостно врезались вихтела, разбрызгивая тёплую кровь повсюду, которая растопила снег наземле.
 
Вся битва началась изакончилась менее чем запять секунд.
 
Пять секунд назад была это команда ссильной боевой эффективностью. Это была элита рыцарей госпитальеров, выбранных для поимки СяЛэй. Однако теперь ихжизнь была сведена кнулю, асами они покоились наснегу, забытые вглубине Сибири.
 
Заэти пять секунд только трое изрыцарей госпитальеров смогли выстрелить, нониодин изних непопал вцель. Ихметкая стрельба была нетак ужплоха, нопули сыпались наних совсех сторон. Захваченные врасплох, они незнали, куда стрелять. Вэтот момент колебаний выстрелы изштурмовой винтовки забрали ихжизнь.
 
Артур был последним человеком наногах.
 
Онбыл жив, ноего разум был пуст, как труп без души.
 
Алессио иАнжум Хан появились слева отлеса. Они держали пистолет, медленно приближаясь кАртуру.
 
Сайм появился справа, тоже медленно приближаясь кАртуру.
 
Наконец появился Ээр Демуту иподошел ктомуже человеку состороны, куда ушел СяЛэй.
 
Артур обернулся иувидел два бывших трупа. Как только онувидел лицо Елены иЦукино Кёко, оннаконец все понял. Онсломал голову, чтобы заманить СяЛейя вСибирь. СяЛэй был его добычей, нотеперь ситуация развернулась впротивоположную сторону. Теперь онбыл его добычей.
 
Что может быть ещё более ироничным?
 
Что выделаете?— кричал Артур. Яздесь, чтобы помочьвам! Почему выэто делаете?
 
Опусти пистолет!— по-итальянски заговорил Алессио.
 
Ублюдок! Кто тытакой, чтобы приказывать!— Артур поднял штурмовую винтовку.
 
Пуф! Изштурмовой винтовки Анжум Хана вылетела пуля имгновенно попала взапястье Артура.
 
Штурмовая винтовка выпала изрук Артура. Страх, который был подавлен вего сердце, внезапно вырвался наружу, иего лицо водно мгновение потеряло свой цвет.
 
Яоставлю тебя вживых, если тыбудешь следовать нашим приказам. Если тыоткажешься, яубью тебя, перерезав тебе горло,— сказал Алессио.
 
Артур уставился наАлессио.
 
Внезапно изо рта Ээреа Дэмуту выскользнула игла ипопала прямо вшею Артура.
 
Артур слегка качнулся, азатем закрыл глаза иупал наземлю.
 
Золотая трубка выскользнула изо рта Ээр Демуту. Оннадул щеку иударил потрубке. Изтрубки послышалось чириканье птиц.
 
Это был знак того, что битва окончена.
 
Онпутешествовал далеко.
 
Все готов,— Елена пнула лежавшего наснегу Артура. Тытак долго держал меня вснегу. Так тебе инадо.
 
Алессио поднял Артура сземли изакинул ксебе наплечо. Пойдем, теперь нам просто нужно дождаться, пока босс завершит свою задачу.
 
Яонём совершенно небеспокоюсь. Было только несколько человек, которые могли убитьего. Это Лун Бин, две немки, Фан Фани… Янепомню все ихимени, ноэто определенно неТемная Мона,— сказала Елена.
 
Остальные пятеро посмотрели нанее внедоумении.
 
Елена пожала плечами. Ладно, проехали.

    
  





  Глава 794. Перерыв на туалет


  

    
      Услышав щебетанье птиц, вуголках губ СяЛейя появилась лёгкая улыбка.
 
Сего плеч словно груз свалился.
 
 Джоанна нервно обернулась. Кажется, яслышала выстрелы. Что случилось?
 
СяЛэй тоже повернулся посмотреть. Яничего невижу, это должны быть ваши люди. Должно быть, произошла перестрелка сорганизацией СА.
 
Стелла сказала: Норазве выиваши люди неубили всех врагов вэтом районе?
 
Тогда янеуверен. Может, они стреляли вмедведя или ещё вкого-то.
 
Джоанна коснулась своего живота. Подожди меня. Затем она поспешила втени деревьев.
 
Сибирь была прекрасна. Еесветлая кожа хорошо сочеталась сбелым снегом, агорячие жидкости взаимодействовали схолодным воздухом. Женщина-рыцарь писала наземлю, говоря вустройство насвоей верхней одежде. Командующий, мыприближаемся ккоординатам Темной Моны…
 
Ответа небыло.
 
Командующий?
 
Ответа всё ещё небыло.
 
Сердце Джоанны забилось быстрее.
 
СяЛэй сделал два шага всторону Джоанны игромко сказал: Мисс Джоанна, что тыела прошлой ночью? Утебя пищевое отравление или что-то вэтом роде?
 
Стелла встала перед СяЛэйем, ееголубые глаза расширились. Начто тысмотришь?
 
Назадницу твоей сестры,— ухмыльнулся СяЛэй. Выглядит очень неплохо.
 
Стелла потеряла дар речи. Ты…
 
Поскольку выдумаете, что яизвращенец, ябуду извращенцем!
 
Мудак,— прокричала Тереза.
 
СяЛэй улыбнулся. Надеюсь, вынепытаетесь меня намеренно задержать? Выспланировали что-то, очём янезнаю?
 
Что это зафигня?— взревела Роза. Мысоюзники! Мыпомогаем вам!
 
СяЛэй холодно рассмеялся. Помогаетемне? Язаплатил заэто пятьдесят миллионов долларов, плюс яотдаю вам вашу реликвию. Так что ненадо делать вид, что выпомогаете мне подоброте душевной.
 
Хватит,— Джоанна вышла изкустов, подтягивая штаны. Мистер Ся, пожалуйста, несомневайтесь внашей искренности. Наша вера сильна, мынетакие мрази, как выдумаете.
 
СяЛэй пожал плечами ипошел кподножию горы. Оннехотел продолжать эту дискуссию. Онверил, что ихвера сильна, ноони незаслуживали доверия. Надежность ивера врелигию были двумя разными вещами.
 
Что случилось?— тихим голосом спросила Роза. Почему наши люди еще нездесь?
 
Мыскоро будем натерритории СА, если продолжим идти. Как только между нами иСАслучится перестрелка, последствия могут быть катастрофическими, -сказала Тереза.
 
Еслибы была перестрелка, СяЛэй мог быть схвачен или даже убит Темной Моной. Независимо оттого, каков был конечный результат, для рыцарей Госпитальеров это было плохо.
 
Роза, Тереза иСтелла смотрели наДжоанну.
 
Она покачала головой, ееголос наполнился беспокойством. Янемогу связаться сними.
 
Как это возможно?— спросила Тереза.
 
Джоанна ответила: Все, начто мыможем надеяться, это то, что САотключила нашу связь спомощью глушителей. Если нет…
 
СяЛэй повернулся. Эй, мыидем или нет?
 
Нужно прекратить этот разговор. Оннас уже подозревает,— Джоанна подошла кСяЛейю.
 
Продолжая идти, женщины тоидело переглядывались между собой. Ивсеже человек, которого они хотели видеть, так инепоявился.
 
Прошло полчаса.
 
Подножие горы было прямо перед ними. Впереди была густая растительность, аземля была покрыта густым снежным покровом. Подняв глаза, они незаметили, чтобы кто-то прятался вгорах или среди деревьев.
 
Давайте больше небудем продолжать идти,— сказала Джоанна. Мыуверены, что именно там находится СА, Темная Мона иеелюди наэтой горе.
 
Мыподождем, пока наши люди окружат это место, азатем атакуют,— сказала Стелла.
 
Внезапно СяЛэй закричал вовсё горло: Я, СяЛэй, здесь!
 
Четыре дамы прыгнули отудивления.
 
Прежде чем они смогли остановить его, СяЛэй поднял штурмовую винтовку ввоздух ивыстрелил.
 
Темная Мона! Нетыли хотела, чтобы япришёл? Нутак вот, яздесь! Выходи!
 
Онсошёл сума?
 
Исестры Грей иРуссо подумали, что онсошел сума.
 
Выстрел игнев СяЛейя эхом разнеслись погорам. Если Темная Мона действительно была наэтой горе, то, должно быть, она услышала его голос ивыстрел, так что онопределённо спровоцировал её.
 
Джоанна бросилась вперед, выхватив унего винтовку: Что выделаете? Высошли сума?
 
СяЛэй уставился нагору сулыбкой налице. Выопоздали, она уже здесь сосвоими людьми.
 
Стелла посмотрела вбинокль изаметила движение нагоре. Посклону спускались несколько вооруженных людей вкамуфляже.
 
СяЛэй быстро отсканировал всю гору. Пообе стороны горы было движение, приближалось около тридцати вооруженных солдат!
 
Сообщение отРыцарей Госпитальеров было неверным. Прошлой ночью, когда онподслушивал видео-звонок Артура иАнджело, онуслышал, как Артур сказал, что там двадцать человек. Только что онуже убил более десяти изних— аздесь ихбыло тридцать! Основываясь только нахорошо обученных солдатах САипреимуществах местности, Темная Мона вообще небоялась Рыцарей-Госпитальеров инаемников, даже еслибы они напали наних. Похоже, Темная Мона притворилась слабой, чтобы заманить его!
 
Оннемог видеть Темную Мону, нобыл уверен, что она была одним извооруженных солдат, бежавших сгоры.
 
СяЛэй ухмыльнулся. Стратегия битвы Темной Моны вэтот момент была несамой лучшей. Она просто использовала его гнев иуверенность всвоих силах!
 
Они здесь! Обоже, уних… Более тридцати человек!— Стелла запаниковала. Полученные нами отчеты были неверными!
 
Как это возможно? Откуда уних столько людей?— Роза тоже волновалась.
 
Готовьтесь кбою!— приказала Джоанна.
 
Это бесполезно, нас всего пятеро. Мыимнесоперники!— стревогой проговорила Тереза.
 
Среди этих пятерых был только один спокойный человек. Онсказал спокойным тоном: Они здесь. Имнужен толькоя. Выможете сбежать, если хотите.
 
Роза была вярости. Мырыцари-госпитальеров, мыникогда неубегаем споля боя!
 
Это все потвоей вине! Почему тынепоследовал нашему плану? Почему тысделал так, чтобы Темная Мона иеелюди пришли сюда?— Тереза больше немогла сдерживать свой гнев.
 
СяЛэй пожал плечами. Еслибы янезаманил ее, чтобы мысделали? Сталибы сражаться воттак? Темная Мона иеелюди имеют большое преимущество наэтой земле. Мне будет трудно сражаться вместе свами. Янесмогу вынести смерть всехвас. Выдары, посланные мне Рыцарями Госпитальерами. Вывсе мои девочки!
 
Молчи!— огрызнулась Стелла. Как тыможешь нести такую чушь втакой момент?
 
Мырыцари Госпитальеры! Мынеподарки и, тем более, нетвои девочки! -сердито предупредила Тереза сердито.
 
СяЛэй усмехнулся. Подарки, рыцари, что угодно. Рыцари Госпитальеры отдали мне вас,— сказав это, онснова поднял винтовку ивыстрелил ввоздух.
 
Бах! Бах! Бах!..
 
Выстрелы нарушили спокойствие Сибири. Онеще раз объявил свое точное местоположение всем агентам изСА.
 
Тысошёл сума! Сошёл сума!— воскликнула Джоанна.
 
Если хочешь жить, попроси Артура немедленно привести сюда своих людей.
 
Он…— Джоанна хотела что-то сказать, ноостановилась. Она много раз пыталась связаться сним, нонесмогла.
 
Хорошо, допустим, онумер,— СяЛэй продолжил: Тогда кто изрыцарей-госпитальеров сейчас заглавного?
 
Джоанна, помедлив, сказала: Мычетверо.
 
СяЛэй ответил: Это хорошо. Ядумаю, тысамая решительная. Давай притворимся, что Артур мертв. Твои люди немогут действовать без лидера. Немедленно пошли имприказы, заставьте ихсрочно отправиться сюда набитву.
 
Джоанна недвигалась. Она небыла уверена.
 
СяЛэй снова строго сказал: Если тынесделаешь этого сейчас, твои люди умрут здесь! Мывсе умрем здесь! Позови своих людей, имыпокончим сСА, раз инавсегда! Унас больше людей, атвои люди лучше оснащены!
 
Джоанна бросила взгляд наостальных троих, словно пытаясь найти ответ вихглазах.
 
Выможете обсудить это сами, яухожу,— СяЛэй повернулся иушел.
 
Глядя нанего, они закатили глаза.
 
Джоанна вынула устройство связи изкуртки исменила канал. Низким голосом она сказала: ЯДжоанна. Яберу насебя обязанности Артура, чтобы возглавить эту битву. Немедленно приходите кместу встречи САиготовьтесь кбою.
 
СяЛэй повернулся идобавил: Скажи им, что язаплачу пятьсот тысяч долларов закаждого убитого агента САиодин миллион долларов заубитого лидера. Если они поймают или убьют Темную Мону, язаплачу десять миллионов долларов вкачестве награды.
 
Джоанна передала имего сообщение.
 
Благодаря СяЛэйю, здесь больше небыло самых элитных рыцарей Госпитальеров. Остальных было всего около двадцати обычных вооружённых людей. Эта армия восновном состояла изнаемников, убийц ивооруженных групп. Какая уних была единственная мотивация? Деньги, конечно.
 
Вскоре вустройстве связи послышался ответ.
 
СяЛэй подошел кснежному пятну, расстегнул молнию наштанах ипомочился.
 
Водяная дуга длиной вдва метра образовалась иприземлилась наземлю, быстро растопив снег. Изснега стал подыматься пар.
 
Разве тынеможешь сделать это где-нибудь еще?— нахмурилась Стелла.
 
Поток мочи сильно раздражал нетолько её, ноитрёх остальных женщин.
 
Тыбесполезен! Янемогу поверить, что утебя все еще есть желание делать нечто отвратительное втакой момент!— сказала Роза.
 
СяЛэй посмотрел начетырех дам. Хорошо, яуйду задерево. О, кстати, увас есть туалетная бумага?
 
Уменя есть пули, это подойдёт?— Тереза была вне себя отгнева!
 
Хорошо, япросто использую лист,— СяЛэй застегнул молнию ипрошел заряд деревьев.
 
Поспеши, Темная Мона иеелюди уже идут!— тревожно воскликнула Джоанна.
 
Язнаю, ябыстро,— из-за дерева послышался его голос.
 
Бах! Бах! Бах!
 
Они услышали выстрелы.
 
Несколько пуль пролетели мимо ихголов иторса.
 
Четыре дамы упали наземлю ирассредоточились, используя деревья ивалуны вкачестве щитов, азатем открыли ответный огонь.
 
Блин! После нескольких выстрелов Джоанна взревела внаправлении, куда ушёл СяЛэй. Они здесь!
 
Ответа непоследовало.
 
Мистер Ся?
 
Ответа всё ещё непоследовало.
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      Вних летел поток пуль. Сестры Руссо иГрей струдом могли поднять головы, поскольку пули мимо них проносились каждые несколько секунд. Четыре дамы открыли ответный огонь, время отвремени глядя всторону СяЛея.
 
СяЛэй досих пор непоявился. Неужели унего был… запор.
 
 Блин!— взревела Роза. Мистер Ся, почему тывсе еще прячешься?
 
Они приближаются быстро! Тыхочешь, чтобы мыздесь умерли!— закричала Тереза.
 
Однако, какбы они ниволновались, СяЛэй словно сквозь землю провалился.
 
Черт возьми, этот мудак, должно быть, оставил нас здесь исам сбежал!— Стелла стукнула кулаком поснегу.
 
Онсолгал им.
 
СяЛэй действительно ушел. Это был первый раз, когда оноставил партнеров наполе битвы. Однако сестры Грей иРуссо солгали ему первыми. Они договорились сАртуром, чтобы причинить ему вред. Скакой стати ему нужно было оставаться исражаться вместе сними?
 
Паф! Паф! Паф!
 
Снег ипочва взорвались рядом Джоанной. Внезапная пуля чуть неубилаее. Снег попал ейвлицо. Опустив голову, она несмогла сдержать гнев всвоём сердце: Сялей! Чёрт тебя побери!
 
Это была битва ненажизнь, анасмерть, ноСяЛэй оставилих. Вэтот момент даже святой сталбы ругаться!
 
Роза внезапно высунула голову иподняла пистолет, чтобы выстрелить. Стрелок изСА, внезапно появившийся из-за дерева, рухнул. Вследующую секунду несколько пуль пронеслись мимо ееголовы.
 
Бах!
 
Глянул взрыв, внебо отлетело два стрелка, стрелявших вРозу.
 
Подкрепление наконец прибыло, ноСяЛейя нигде небыло видно. Это были наемники иубийцы, взволнованные перспективой денежного вознаграждения.
 
Убить!— Джоанна подняла руку изакричала. Убить ихвсех! Мистер Сяпредложил тридцать миллионов долларов вкачестве награды!
 
Пятьдесят миллионов долларов!— закричала Тереза .
 
Это были неихденьги, имбыло все равно.
 
Деньги делали людей храбрыми, ибольшая группа жадных стрелков теперь обстреливала агентов СА.
 
Пули, гранаты, бомбы, ракеты икуски деревьев плясали ввоздухе, как рой пьяных кузнечиков, летя вовсе стороны. Кто-то рухнул наземлю, кто-то взлетел ввоздух, акто-то потерял конечности, укого-то была пробита голова.
 
Внескольких сотнях метров отсосны, стридцатиметровой высоты СяЛэй левой рукой блокировал солнечный свет, наблюдая забитвой издалека. Видя, как стрелок изСАрухнул наземлю соторванными конечностями. Это впечатляет! Вэтой местности кучка наёмников действует как танки! САнемогут сними справиться.
 
Еслибы наемники, убийцы ибойцы услышали его, какбы они себя чувствовали?
 
Внезапно вполе его зрения появилась дама. Почти через секунду XL2500 вего руке поймал еёнаприцел. Однако оннестрелял. Дама была стрелком изСА, ноэто была неТемная Мона. Его целью была Темная Мона, анеееподчиненные. Оннехотел раскрывать свое местоположение только для того, чтобы убить подчиненную.
 
Передатчик завибрировал тихим звуковым сигналом.
 
Держа его вруке, онсказал: Я001, говори.
 
005 уже принес добычу. Мынаместе. Это был Сайм.
 
Отлично! Теперь мыбудем ждать еепоявления. СяЛэй отключил передатчик.
 
Все приготовления были завершены, теперь ему оставалось только дождаться появления Темной Моны.
 
Его взгляд упал наполе боя.
 
Хотя между ними было несколько сотен метров, онвсе прекрасно видел.
 
Хотя стрелки САбыли хорошо обучены, случайная комбинация бойцов рыцарей госпитальеров имела преимущество вколичестве бойцов икачестве снаряжения. Занебольшой промежуток времени солдаты САбыли подавлены иначали отступать.
 
Темная Мона досих пор непоявилась.
 
 СяЛэй нахмурился. Эта сука где-то прячется, наблюдая забитвой, как я, да? Она ищет меня, ждет, чтобы выстрелить мне вголову? Или унее есть какой-то другой план, окотором янезнаю?
 
Разум СяЛейя метался, наблюдая заразвитием битвы, анализируя намерения, стратегии ивозможные укрытия Темной Моны.
 
Вэтот момент уодного избойцов рыцарей госпитальеров разорвало голову. Одной пули было достаточно, чтобы разнести его череп вдребезги. Наместе его шее остался обрубок!
 
Это была невинтовочная пуля, абронебойная (AMR)!
 
Взгляд СяЛейя переместился насклон горы.
 
Склон покрывал густой покров израстительности. Его зрение немогло проникнуть сквозь густой снег, покрывающий деревья. Вболее высоких частях горы, около вершины, небыло никакой растительности, нотам были только крутые утесы. Некоторые части были покрыты снегом, набольшинство изних было невозможно подняться.
 
СяЛэй вытянул большой палец внаправлении квершине. Довершины было около четырех-пяти тысяч метров. Это было вне досягаемости, даже для снайперской винтовки XL2500, которую онсобирал лично.
 
Снайперская винтовка XL2500 была лучшей вмире снайперской винтовкой. Небыло другой винтовки, которая моглабы соперничать покачеству. Ноэто неозначало, что это была самая дальнобойная вмире винтовка. Были AMR, чья дальность составляла около 3-4 тысяч метров. Наданный момент была 14,9-миллиметровая снайперская винтовка дальнего действия, которая могла достигать невероятных пяти тысяч метров. Его ствол был также шокирующим -14,9 миллиметра, плюс его пуля могла поддерживать сверхзвуковую скорость напяти тысячах метров!
 
Сердце СяЛэй замерло. УТемной Моны есть американская 14,9-миллиметровая винтовка? Она прячется где-то вне моего диапазона, чтобы издалека перестрелять вРыцарей Госпитальеров?
 
Вероятность этого была немалой!
 
Они много раз пересекались, как она могла незнать, насколько впечатляющими были его навыки стрельбы? Самым безопасным способом борьбы сним было оставаться вне зоны действия его снайперской винтовки XL2500. Для этого ейпонадобиласьбы дальнобойная снайперская винтовка, которая могла стрелять нарасстоянии дочетырех, даже пяти тысяч метров.
 
Пока онразмышлял над этим, свершины горы раздался приглушенный взрыв. Две секунды спустя граната взорвалась посреди толпы атакующих рыцарей госпитальеров. Несколько наемников истрелков были разорваны накуски, аихкишки разбросало поземле!
 
Унее была нетолько дальнобойная винтовка, ноигранатомет назаказ. Она стреляла исвершины горы, еегранаты успешно нейтрализовали свою цель вдвижении!
 
СяЛэй поднял голову ивскоре остановился взглядом наодном месте. Это была самая высокая точка горы, примерно вчетырех-пяти тысячах метров оттого места, где онвнастоящее время прятался. Это было также пределом зрения его левого глаза. Онмог видеть, нонеочень хорошо.
 
Его взгляд скользнул повершине, затем отступил, чтобы зафиксировать цель. Навалуне было немного снега, ноэто был неснег, акамуфляжная одежда. Этот валун находился всамой высокой точке пика. Снег никогда несмогбы там осесть, поскольку там постоянно бушевал ветер. Кроме того, валун был огромным иимел большую площадь поверхности. Повсюду было коричнево, почему был только один снежный валун? Это было ненормально.
 
Затем онувидел снайперскую винтовку, которая выглядывала из-под камуфляжа. Она была почти два метра вдлину. Это точно была 14,9-миллиметровая винтовка, которую онпредполагал!
 
Хотя онневидел еелица, онмог подтвердить, что пятно снега навалуне было Темной Моной!
 
Темная Мона наконец появилась, ноуСяЛейя была проблема. Она пряталась запределами диапазона его XL2500. Оннемог убить ееотсюда, ноона могла стрелять внего изсвоей винтовки оттуда.
 
Онбыл так рад, что невыстрелил веёподчинённую толькочто. Этобы просто разоблачило его местонахождение, исоружием Темной Моны иСяЛэй, идерево, накотором онбыл, былибы взорваны!
 
Тыстреляешь врыцарей госпитальеров. Тыпытаетесь заманить меня или просто хотите ослабить Рыцарей? Мне все равно, каковы твои намерения. Теперь, когда язнаю, где тынаходишься, тебе конец!— СяЛей, нетеряя времени, стал сползать сдерева.
 
Бум!
 
Втолпе взорвалась еще одна граната. Одному наёмнику оторвало ногу, другой был ранен шрапнелью, иунего вывалились кишки наружу.
 
Блин!— взревела Роза. Яневижу снайпера! Ониспользует AMR!
 
Должно быть, это Темная Мона!— раздался голос Джоанны. Она вне нашего диапазона. Мыничего неможем сэтим поделать.
 
Должныли мыпозволить нашим людям подняться навершину?— спросила Тереза впанике. Мыуже потеряли слишком много людей. Если так продолжится, мывсе умрем!
 
Куда ушел этот ублюдок СяЛэй? Онлучший снайпер, который унас есть, ноонсбежал! Тереза была вярости. Если явыживу сегодня, ясам сломаю ему шею! Бам!
 
Еще одна граната взорвалась. Стрелок взлетел ввоздух, его нога сделала дугу ввоздухе иприземлилась накричащую Терезы. Поеелицу брызнула свежая кровь, имужчина, которого только что разорвало начасти, приземлился прямо перед ней.
 
Аааа!— Тереза сходила сума.
 
Все, прячьтесь!— Джоаанна наконец отдала приказ: Жди моего приказа!
 
Рыцари Госпитальеры прекратил атаку, иорганизация САвоспользовалась этой возможностью, чтобы отступить обратно насклон. Ихчисло сократилось вдвое, ноихвраги тоже. Сточки зрения потерь, это была неудачная миссия для Рыцаря Госпитальеров.
 
Втоже время силуэт поднимался посклону горы. Унего была только одна снайперская винтовка XL2500, один пистолет viper иодин армейскийнож. Онбросил большую часть своего оружия вобмен наскорость.
 
Янашел Темную Мону. Она навершине этой горы. Унее 14,9-миллиметровая сверхдальняя снайперская винтовка игранатомет. Янайду еёпервым!— подумав обэтом, онускорился. Онбыл похож нагепарда, охотящегося задобычей.
 
Цель была найдена! Охота началась!

    
  





  Глава 796. Притворная атака


  

    
      Выстрелы стихли, илеса снова окунулись втишину.
 
Рыцари-госпитальеры неосмеливались атаковать без плана, втовремя как САнеосмеливалась атаковать из-за нехватки людей. Дождь изпуль прекратился, остался только тупик.
 
 Временное затишье заряжало воздух необычным напряжением. Отзапаха крови среди участников битвы быстро росли страх ибеспокойство.
 
Темная Мона неподвижно лежала наживоте, навершине скалы. Холодный ветер ревел вееушах. Хотя унеё был снежный камуфляж, еёвсё равно было недосмеха. Она чувствовала себя ужасно. Даже если еепальцы рук иног были застывшими, она должна была продолжать. Оба глаза были сфокусированы наполе зрения 180 градусов передней. Тем неменее, она могла видеть только область поблизости. Все, что находилось слишком далеко, требовало прицела еёснайперской винтовки.
 
Хотя унее небыло глаз СяЛэйя, заеёспиной был огромный боевой опыт.
 
Однако еёопыт некомпенсировал отсутствие сверхчеловеческого зрения. Она досих пор немогла определить местоположение СяЛэйя.
 
Выходи, чтобы ямог прострелить твою ногу изатащить тебя сюда. Разве тынехочешь меня убить? Выходи, убей меня,— бормотала она про себя, пытаясь успокоить нервы.
 
Любой былбы подвергнут стрессу перед лицом такого врага, как СяЛэй. ИТемная Мона небыла исключением.
 
Внезапно излеса, слева отнее, раздался выстрел.
 
Набазе САодин стрелок погиб. Несчастный парень выглянул разведать ситуацию внизу, ипуля мгновенно пробила ему голову.
 
Бах Бах бах…
 
Теперь сбазы САраздались последовательные выстрелы. Около десяти стрелков осталось, новсё, что они могли сделать, это укрываться заобъектами истрелять вслепую вподножие горы. Они были уверены, что выстрел был сделан одним изрыцарей госпитальеров.
 
Как только Темная Мона услышал выстрел, она сразуже перевела взгляд влево. Используя прицел своей снайперской винтовки, она вскоре увидела быстродвижущийся силуэт. Этот человек, сбелой лыжной маской налице, двигался очень быстро.
 
Как только она увидела силуэт, она сразуже нацелила нанего свой ствол ивыстрелила задесять метров перед силуэтом.
 
Однако неуспела она выстрелить, и, прежде чем пуля достигла ожидаемого места, силуэт резко повернул ипобежал вдругом направлении. Онуспел пробежать 10 метров дотого, как пуля приземлилась туда, азатем врезалась всосну.
 
Хрясь! Дерево раскололось пополам!
 
Это он?— Темная Мона могла только предполагать.
 
Хотя тень была быстрой, она небыла такой быстрой, как веёвоспоминаниях оСяЛэйе.
 
Кроме того, сего хитростью, зачем ему идти натакой риск? Убивать малоценного стрелка только для того, чтобы разоблачить себя?
 
Как только унее возникли сомнения, слева излеса раздался еще один выстрел.
 
Темная Мона направила прицел вэтом направлении. Она снова увидела другую быстро движущуюся тень. Эта тень была такойже быстрой, как ипредыдущая. Этот человек небежал попрямой траектории дольше трех секунд. Из-за такой траектории движения еёснайперская винтовка внескольких тысячах миль никогда несможет застрелить его!
 
Ивсеже она выстрелила.
 
Вееполе зрения появился враг, убивавший еелюдей, бежавший сневероятной скоростью. Это было недопустимое издевательство!
 
Бах!
 
14,9-миллиметровая снайперская винтовка большой дальности произвела оглушительный выстрел, выпустив изготовленную назаказ пулю. Спустя две секунды она врезалась вогромное дерево рядом совторой тенью. Хотя пуля непопала вцель, щепки отдерева ранили человека. Онрухнул, корчась отболи.
 
Отправляйся вад!— Темная Мона подняла гранатомет, лежавший рядом сней, ибез колебаний выстрелила внего.
 
Ба-бах! Граната пролетела подуге внебе, падая ковторой цели.
 
Вторая цель внезапно покатилась поземле, быстро удаляясь оттого места, где была ранее.
 
Ба-бах!
 
Граната взорвалась. Сначала вспыхнула яркая вспышка, затем появился дым иполетела пыль. Куски камня, песка ишрапнели летели вовсе стороны.
 
Бах Бах бах!
 
Снова раздались выстрелы слевой стороны леса!
 
Вследующее мгновение появилась третья, четвертая ипятая цели. Была одна дама идвое мужчин. Налице каждого изних была маска, скрывающая ихлица. Эти трое тоже были очень быстрыми имогли стрелять набегу. Эти трое использовали штурмовую винтовку. Вскоре отихвыстрелов рухнуло ещё двое агентов СА.
 
Сравнение наборов навыков между стрелками САиэтими пятью былобы похоже насравнение начинающего ипрофессионального убийцы!
 
Люди СяЧанхэ! СяЛэй должен быть срединих! Думаешь, это сработает? Размечтался!— глаза Тёмной Моны загорелись отзлости.
 
Она положила гранатомет ивзяла пульт. Снасмешкой она нажала накрасную кнопку.
 
Бах! Бах! Бах!
 
 Грянули новые взрывы сяркими вспышками света игустым дымом отвзрывчатых веществ. Деревья падали одно задругим. Похоже, более десяти бомб взорвалось водном месте.
 
Улюдей подножия горы, набазе Рыцаря Госпитальера, были шокированные выражения налицах. Те, кто еще был здоров, были рады, что непробежали через эту часть леса. Лесной участок слева был самым плоским исамым легким путем.
 
Кто стреляет вСАизэтого клочка леса?— Джоанна недоверчиво смотрела втусторону. Однако она немогла видеть никого, кроме вспышек света игустого дыма.
 
Это ублюдок?— спросила Роза.
 
Тыимеешь ввиду СяЛейя?— спросила Стелла.
 
Акто ещё?— вздохнула Тереза. Этот ублюдок оставил нас здесь, ивсеже онпробрался налево. Должно быть, онхотел устроить засаду Темной Моне иСА. Онэто заслужил!
 
Думаешь, ему конец?— спросила Джоанна.
 
Отэтого все четверо замолчали.
 
Небыло никаких сомнений, что СяЛэй разозлил всех четверых. Они собирались избить его, нонехотели, чтобы онумер. Даже Тереза, которую онунизил, этого нехотела. Сточки зрения Рыцарей Госпитальеров, они определенно нехотели, чтобы СяЛэй был убит организацией СА.
 
Должныли мыпомочь ему?— спросила Роза.
 
Джоанна колебалась. Еслибы они помогут СяЛэйю, импришлосьбы встретиться сСАнаихбазе, атакже сТемной Моной, которая внастоящее время была навершине скалы. Когда они войдут влес, небыло никакой гарантии, что они выберутся живыми.
 
Однако, когда она изо всех сил пыталась принять решение, излесного участка слева раздался еще один выстрел.
 
Онжив!— эмоционально закричала Джоанна. Мыможем помочь ему снять давление. Мынападем набазу СА!
 
Рыцари Госпитальеры снова атаковали.
 
Атмосфера снова накалилась. Стрелки САуже были заняты выстрелами излеса, нотеперь имприходилось иметь дело сатакой сфронта уподножия горы. Ихбыло слишком мало, иэто было похоже натупик. Один задругим они падали влуже собственной крови. Они казались отвлеченными ивыглядели так, как будто они сдались.
 
Напике глаза Темной Моны расширились, аеелицо наполнилось шоком.
 
Она установила много мин насклоне, чтобы прикончить людей изРыцарей Госпитальеров. Она только что запустила все мины, новсе пятеро были живы. Когда взрывы стихали, они снова начинали двигаться, приближаясь квершине. Еесобственные люди погибали.
 
Блин! Ондолжен быть одним изних! Как они смогли выжить без его указаний? Голос Темной Моны был ледяным, как зимний ветер. Она была лучшим стрелком группыСА. Она всегда была всостоянии контролировать свои эмоции вовремя битвы. Тем неменее, она немогла сохранять спокойствие перед лицом СяЛэйя.
 
Ба-бах!
 
Снайперская винтовка затряслась, ивперед вырвалась очередная злая пуля.
 
Битва началась, иказалось, что она незакончится, пока одна группа людей небудет уничтожена другой.
 
Пять целей слева были похожи напять раздражающих мух, которые кружили вокруг Тёмной МОны. Она сожалела, что выбрала такое далекое место. Еслибы она была поближе, еепулямбы непонадобилось столько времени, иони давно былибы мертвы.
 
Прошло 10 минут.
 
Через мгновение Темная Мона прекратила стрелять.
 
Хотя пять человек двигались очень быстро, они несмогли добиться ощутимого прогресса всвоём продвижении. Они перестреливались сней, нонепредпринимали попыток атаковать базу СА.
 
Ихвнезапное появление сделало ихеецелью. Однако моглабы быть идругая возможность. Они делали это, чтобы отвлечь еевнимание!
 
Холодный ветер взревел вееушах. Это был единственный звук навершине горы.
 
Ееуши дернулись. Словно она могла отфильтровать рев ветра, иеемир успокоился.
 
Хрясь!
 
Раздался треск.
 
Это был звук шагов поснегу.
 
Хотя онбыл очень тихим, для неё онзвучал как гром среди ясного неба!
 
Через секунду Темная Мона откатилась навалун иоказалась лицом внебо, ееизготовленный назаказ пистолет уже был нацелен наисточник звука.
 
Ба-бах!
 
Раздался выстрел.
 
Валун раскололся, куски полетели вовсех направлениях.
 
Никого небыло, нопокакой-то причине рядом сней пролетел камень размером сеекулак.
 
Однако сердце Темной Моны дрогнуло, когда она увидела камень. Вэтот момент страх ибезнадежность врезались веереальность.

    
  





  Глава 797. Око за око


  

    
      Кровь брызнула поземле.
 
Выстреливший пистолет небыл пистолетом Тёмной Моны.
 
Ивсеже пролилась кровь Темной Моны.
 
 
 
 Пуля попала ейвправую руку иразорвала ейуказательный исредний палец. Отеёладони осталась одна треть!
 
Еесобственный пистолет упал наземлю.
 
Темная Мона яростно вскочила, дотянувшись досвоего пистолета левой рукой. Она двигалась так быстро, как будто она небыла ранена.
 
Паф-паф!
 
Раздались еще два выстрела.
 
Одна пуля попала впистолет навалуне, другая— вправую икру.
 
Она отступила кскале иповернулась ксвоему нападавшему. Знакомое лицо появилось передней. Еёкровь застыла вжилах, инадежды нато, что ейудастся уйти живой, неосталось.
 
СяЛэй вышел из-за валуна соснайперской винтовкой XL2500 водной руке ипистолетом Viper вдругой. Наего лице небыло никаких эмоций.
 
Онприблизился кТемной Моне тяжелыми, нетвердыми шагами.
 
Темная Мона двинулась ксвоей винтовке, таща засобой травмированную правую ногу, ноэто было нето, что она хотела схватить. Она надеялась схватить свой гранатомет. Если она сможет выстрелить, неимело значения, даже если она несможет попасть. Все, что нужно, это выстрел вземлю, иони оба погибнут вогненном взрыве!
 
СяЛэй улыбнулся. Онслегка поднял левую руку, ипуля вылетела изпистолета впусковую установку. Она упала свалуна.
 
Давай, сделай это!— Темная Мона сохраняла спокойное выражение налице.
 
СяЛэй покачал головой. Тызабыла мои слова.
 
Темная Мона холодно посмотрела нанего.
 
Ясказал, что хочу разрезать тебя накуски искормить собакам. Здесь нет собак, ноуменя есть нож. Онотбросил свою винтовку XL2500 всторону имедленно достал армейский нож.
 
Давай, будь мужиком!— Темная Мона достала свой армейский нож изакричала: Приди иубей меня, убей меня своим ножом!
 
СяЛэй недвигался. Онпросто сказал монотонным голосом: Тыпытаешься начать битву наножах?
 
Темная Мона намгновение была ошеломлена.
 
Бах! Раздался выстрел, ионпопал ейвлевую руку.
 
Еенож упал наземлю.
 
Яхочу убить тебя, янесобираюсь стобой драться. Уменя ссобой пистолет. Яненастолько глуп, чтобы поставить нас водно игровое поле,— сказал СяЛэй. Сказав это, онснова выстрелил, наэтот раз веёлевое колено.
 
Темная Мона рухнула наземлю, нонеиздала низвука. Она холодно посмотрела нанего, ееглаза наполнились ненавистью ияростью.
 
Тыможешь смотреть наменя так, нокакая вэтом польза? Онположил пистолет обратно всумку инаправился кней сножом вруке.
 
Она приподнялась налоктях иизо всех сил пыталась подползти ккраю валуна. Падать было больше 100 метров. Это спаслобы ееотболи и, несомненно, убилобы ее.
 
Три метра. Два метра. Когда она находилась нарасстоянии одного метра, онсхватил еезаногу. Ейбыло запрещено двигаться даже надюйм.
 
СяЛэй схватил еезаобе ноги ипотащил назад.
 
Заней поснегу ивалуну потянулся кровавый след.
 
СяЛэй остановился ипнул еетело, чтобы перевернуть.
 
Просто убей меня!— холодно усмехнулась Темная Мона. Досих пор наеелице небыло никапли страха.
 
СяЛэй присел накорточки икоснулся ножом унее нашее. Ямогу сделатьэто. Ямогу разрезать твою ярёмную впадину засекунду, атыистечешь кровью через девяносто секунд. Нотынепострадаешь. Чтож, если тыскажешь мне, где находится штаб-квартира СА, яубью тебя быстро.
 
Хахаха…— Темная Мона истерически засмеялась. Еёсмех звучал так, как будто она сошла сума.
 
СяЛэй вонзил нож ейвбедро, дюйм задюймом. Свежая кровь текла израны, окрашивая снег вкрасный цвет.
 
Острая боль вызвала отклик веесердце. Еесердцебиение идыхание ускорилось. Ивсеже она неиздала низвука. Возможно, она боялась, новееглазах небыло страха.
 
СяЛей уже третий раз воткнул ейнож вбедро: Тыстрадаешь. Что еще организация САможет сделать для тебя? Тыявно нелояльный человек. Тынедолжна сохранять свою лояльность поотношению кСА. Скажи мне, где они, ияподарю тебе быструю смерть.
 
Тыдействительно собираешься порезать меня своим ножом? Вееголосе была издёвка.
 
СяЛэй вонзил весь нож ейвбедро.
 
Еетело начало дрожать. Она тяжело дышала через рот.
 
 
 
 
 
 Скажи мне!— взревел СяЛэй.
 
Гори ваду!— она истерически смеялась. Тысказал, что хочешь меня порезать, ну, яздесь, так что давай.
 
СяЛэй вынула нож инацелился ейвживот. Однако, как только кончик собирался коснуться ее, оностановился.
 
Тынедостаточно жесток! Тыможешь убить меня своим ножом, нотыникогда незабудешь то, что сделал. Ястану твоим ночным кошмаром. Ябуду преследовать тебя каждую ночь восне. Тыдействительно хочешь прожить остаток своей жизни таким образом?
 
СяЛэй молчал. Онугрожал разрезать еёнатысячи кусочков искормить собакам, новсе еще немог заставить себя сделатьэто. Ноего останавливала неего доброта. Это была линия, которую оннехотел пересекать. Это мог сделать только психопат. Еслибы ондействительно сделал это, этобы преследовало его доконца своей жизни. Она действительно станет демоном вего кошмарах.
 
Ха-ха…— Темная Мона холодно рассмеялась. Тынеможешь сделатьэто! Тывыстрелил вменя три раза инанес мне один удар. Ятеряю много крови идолго непротяну. Если тыхочешь сделать это, тебе нужно поторопиться. Тызнаешь?
 
Когда яотрезала головы Аманде иПакТэйону, ихглаза все еще смотрели наменя. Разве тынехочешь отомстить заних? Тогда давай, разрежь меня!
 
Когда она закричала, СяЛэй почувствовала себя спокойнее. Онвстал иулыбнулся. Тыскоро умрёшь, новсё ещё продолжаешь играть всвои интеллектуальные игры. Впечатляет. Тыправа, янетот, кто может сделать это, ноянехочу дарить тебе быструю смерть. Как думаешь, что ядолжен сделать?
 
Темная Мона посмотрела нанего.
 
СяЛэй держал свой нож.
 
Тысобираешься оставить меня здесь умирать?
 
Размечталась,— СяЛэй внезапно расстегнула молнию наего штанах, ипоток горячей жидкости обрушился ейналицо.
 
Горячая жидкость ударила ееполицу ипопала внос. Она хотела уйти, но, кудабы она ниповернулась, жидкость следовала заней, как ракета суказанной целью.
 
Через минуту СяЛэй закончил. Вздохнув, онзастегнул штаны.
 
Голова Темной Моны была залита. Еегордость, ееслава была погашена его мочой. Она ничего немогла сделать, когда мужчина мочился нанее. Гнев, ненависть, разочарование окутали её, мучая ееизаставляя страдать.
 
СяЛэй поставил ногу ейнагрудь, расплющив её. Думаешь, что янемогу сделать это только потому, что тыотказываешься сказать мне, где находится штаб-квартираСА? Последователи Рыцарей Госпитальеров повсему миру. Уних есть своя разведывательная сеть, иони быстро найдут вашу штаб-квартиру. Угадай, что ясобираюсь сделать?
 
Тьфу! Темная Мона подняла шею иплюнула внего слюной, перемешанной скровью.
 
СяЛэй нестал уворачиваться. Когда янайду её, яотправлю туда наемников, убийц истрелков. Мне ненужно будет атаковать самому, иясмогу стереть САслица этой земли.
 
Размечтался. Думаешь, что можешь сделать что-то, чего неможет сделать даже ЦРУ? Еслибы американцы действительно хотели уничтожить тебя, тебябы здесь небыло. Имнужны такие люди, как ты, как козлы отпущения, хотя идоставляют имнемало хлопот. Еслибы вмире всё было мирно, тоуполиции небылобы работы. Только посмотри навсе заговоры! Дело невтом, что они немогут, они просто нехотят. Нояготов сделатьэто. Жаль, что тынесможешь увидеть это своими собственными глазами,— сказал СяЛей.
 
Ухмылка подкралась куголкам еегуб. Тыумрешь!
 
Онрассмеялся. Хех! Тыпреследовала моего отца много лет, ноонвсе ещежив. Как тывсё ещё можешь надеяться, что САотомстит затебя?
 
Темная Мона отвернулась отСяЛейя, глядя внебе. Пятна красного цвета танцевали унеё перед глазами. Она ждала своего последнего момента. Момент, который принадлежал ей.
 
СяЛэй присела накорточки иразорвала еёодежду начасти.
 
Темная Мона вдруг запаниковала. Что делаешь?
 
СяЛэй неговорил. Онсорвал снее лифчик, обнажив огромные, светлые груди.
 
Ха-ха… Темная Мона снова истерически засмеялась. Тыхочешь изнасиловать меня? Давай, давай!
 
СяЛэй скинул ссебя одежду иобмотал еёрану полоской ткани. Затем онначал перевязывать все еераны.
 
Что тыделаешь?
 
СяЛэй наконец заговорил. Тымерзкая. Только кто-то хуже тебя будет готов тебя трахнуть. Яперевязываю твою рану, чтобы утебя было больше времени. Наемникам истрелкам тынаверняка понравишься. Япередам тебя им.Язаплачу любому, кто трахает тебя, пятьсот долларов. Посмотрим, сколько они заработают.
 
Лицо Темной Моны побледнело, страх, который она подавляла, наконец всплыл вееглазах.
 
Таща еезаноги, онспустился сгоры. Сосмехом онсказал: Интересно, естьли среди них какие-нибудь бесчеловечные ублюдки, которые неоставят твой труп впокое? Ну, пятьсот долларов США— это немало.
 
Аргх! Она взревела вгневе.
 
Кричать бесполезны. Явдесять раз заплачу тебе зато, что тысделала с
 
Амандой иПакТэйоном. Нучто, теперь тырасскажешь мне, где находится штаб-квартираСА? Тогда яподарю тебе быструю смерть,— СяЛэй протащил еёмимо валуна.
 
Однако она внезапно ударилась головой оугол валуна.
 
Бац!
 
Раздался тупой глухой стук, иунеё полбу потекла кровь. Ееголова опустилась.
 
СяЛэй повернулся посмотреть наТемную Мону. Волбу унее была вмятина, аизо лба, носа ирта хлынула кровь. Она была мертва.
 
Блядь,— СяЛэй разочарованно вздохнула, отпустив еёноги.
 
Насклоне сестры Грея иРуссо поднимались нагору сбольшой группой стрелков.
 
Заними был участок земли, усыпанный трупами. 
 


    
  





  Глава 798. Не рой другому яму


  

    
      Сёстры Грей иРуссо пробились квершине горы.
 
Напике было тихо. Тело Темной Моны спокойно лежало назаснеженной земле. Еесветлая грудь все еще была обнажена, нобыла бледна отнедостатка крови.
 
Однако это неостановило наемников. Кто-то наступил нанее, кто-то выстрелил ее, кто-то бросил внее окурок ипомочился наеетруп. Темная Мона иорганизация САбыли первопричиной многих проблем этих людей. Имнужен был кто-то, кому они могли отомстить, иневажно было, живой онили мёртвый.
 
 
 
 Сестры Грея иРуссо немогли смотреть наэто иотошли всторону. Они видели следы наснегу, некоторые изних поднимались навершину, адругие -спускались.
 
Это он?— спросила Роза.
 
Акто ещё?— ответила Стелла.
 
Тереза спросила: Онубил Темную Мону, битва окончена. Тогда почему онушел?
 
Влесу явно было больше одного человека, кто сражался противСА. Унего должны быть другие союзники,— сказала Джоанна. Онсолгалнам. Сним было нешесть человек.
 
Неудивительно, что ему было все равно, выжили тешестеро или умерли. Унего была невидимая команда!— Стелла была вярости.
 
Как думаете, Артур инаши люди…— Роза вдруг подумала очем-то, ноеемысли напугали еёсаму.
 
Это невозможно,— сказала Джоанна. Люди воглаве сАртуром— это элита рыцарей госпитальеров. Невидимая команда СяЛейя немогла превышать ихвчисле, поэтому уних небыло ниединого шанса. Только подумай: стого момента, как мырассказали СяЛэй оситуации вСибири, онбыл один втечение нескольких часов. Также мыприбыли наодномже русском самолёте, что ион. Других людей всамолете небыло.
 
Правда иногда была такой. Несмотря направильное предположение, они отказывались вэто поверить.
 
Онубил Темную Мону, почему онсбежал?— Стелла посмотрела вниз сгоры, нонеувидела СяЛейя.
 
Может, онзнает онаших планах?— сказала Роза.
 
Как это возможно? Еслибы онзнал, что мыхотим его поймать, сталбы онприезжать снами вСибирь?— спросила Джоанна.
 
Тогда почему онсбежал?— спросила Стелла.
 
Никто незнал. Возможно, Бог знал, ноОнникогда сними неговорил.
 
Что теперь?— Роза повернулась кДжоанне.
 
Отправляйтесь напоиски снашими людьми. Япозвоню лидеру,— сказала Джоанна. Нам нужны новые инструкции.
 
Эйвы, следуйте замной!— Стелла проинструктировала нескольких вооруженных охранников.
 
Несколько человек подошли испросили: Где наша награда?
 
Яубил двух человек, где мои десять миллионов долларов?— спросил другой.
 
Четырем леди было нечего сказать.
 
Кним подошло больше наемников истрелков.
 
Где наша награда?
 
Яубил одного!
 
Яубил трех!
 
Где награда? Неговори мне, что утебя нет денег!
 
Деньги, где деньги?
 
Огромная толпа наемников, вооруженных сил иубийц окружила четырехдам. Первоначально четверо хотели найти СяЛейя, нотеперь казалось, что они несмогут сдвинуться сместа. Ихокружили люди, мотивированными деньгами. Имобещали деньги иприказали рисковать своими жизнями заэто. Теперь они просили денег, что они могли дать этим людям? Ведь СяЛейя нигде небыло видно.
 
Осталось еще несколько членов Рыцарей Госпитальеров, ноихбыло недостаточно. Они стояли позади четырех леди, каждый изних был сиспуганным выражением лица. Без денег, кто знал, что сделают эти грубые жулики!
 
Эй, выдумаете, что делаете?— вужасе спросила Стелла.
 
Наемник внезапно положил ствол своей винтовки ейнагрудь. Ради всего святого, яхочу свои деньги! Яубью тебя, если тынезаплатишь!
 
Рыцари Госпитальеры инстинктивно подняли оружие, новследующую секунду десятки пистолетов были аккуратно направлены наэтих немногих людей.
 
Многие наши братья погибли сегодня только заваши деньги! Если янеувижу деньги сейчас, вывсе умрете!— холодно сказал наемник.
 
Подождите. Вывсе, успокойтесь!— Джоанна заставила себя улыбнуться. Вывсе получите свои деньги, ягарантирую это отимени Рыцарей Госпитальеров.
 
Кому нахрен надо твоё обещание? Имя Рыцарей Госпитальеров для меня ничего незначит!
 
Дайте мне деньги!
 
Черт, эти суки играют снами! Убейте их!
 
Начался хаос.
 
Четыре дамы незнали, что делать.
 
Джоанна молча проклинала СяЛейя.
 
Вывсе хотите денег, верно? Деньги умистера Ся, яприведу вас кнему, -сказала Стелла.
 
 
 
 
 
 Да, мистер Сязаплатит вам,— сказала Роза.
 
Где мистер Ся?— спросил наемник.
 
Он… Стелла незнала, что сказать. Кто знал, где СяЛэй?
 
Онвмаленькой деревянной хижине уподножия горы. Мыприведем вас кнему. Онзаплатит вам,— бессовестно соврала Джоанна.
 
Хммм! Тебе лучше неврать нам, иначе тызаплатишь заэто!— мужчина грубо толкнул Джоанну.
 
Отведите нас кнему!
 
Четыре сестры переглянулись между собой, каждая изних была готова расплакаться.
 
Они вырыли яму для СяЛейя, новместо этого они сами оказались вего ловушке. Человек, который должен был попасть вихловушку, просто исчез!
 
Втовремя как большая толпа толкала четырех женщин вниз посклону холма влесу, СяЛэй отвел взгляд отвершины. Они это заслужили! Еслибы вывсе меня необманули, ябы вас нестал обманывать! Вам придётся своими деньгами заплатить им.
 
Онуслышал несколько шагов. Обернувшись, онувидел пять лиц: Анжум Хана, Эер Демуту, Елену, Сайма иАлессио. Все они были ранены ирастрепаны.
 
Вовремя битвы, еслибы они отвлекали внимание Тёмной Моны ибольшую часть внимания стрелков СА, иначе ему былобы трудно добраться доТемной Моны. Они внесли вклад вполовину успеха.
 
Она мертва?— спросила Елена.
 
Остальные четверо посмотрели наСяЛейя, ожидая его ответа.
 
Она мертва,— сказала СяЛэй. Жаль, что она несказала мне, где находится штаб-квартира СА.
 
Елена ответила: Янеудивлена. Стаким характером никакие уговоры ипытки невытащилибы это изнеё.
 
Давайте небудем говорить оней. Ребята, вывпорядке?— обеспокоенно спросил СяЛей.
 
Мывпорядке. Просто царапины,— сказал Алессио.
 
Это хорошо. Давай уйдем отсюда,— сказал СяЛэй.
 
Как насчет четырех женщин? Анаемники истрелки? Должныли мыубить ихвсех?— спросил Ээр Демуту.
 
СяЛэй покачал головой. Пусть эти собаки ругаются между собой. Наша миссия вСибири закончилась.
 
Четыре дамы обещали иммного денег, интересно, как они имзаплатят, -усмехнулся Сайм. Яполагаю, что вэтот момент они могут заплатить только своим телом? Надеюсь, что мужчины будут нежными.
 
Еслибы сестры Грей иРуссо несмогли достать обещанные деньги, последствия былибы катастрофическими. Почему-то, когда СяЛэй подумал обэтом, ему стало непосебе.
 
Где Цукино Кёко? СяЛэй нехотел думать осестрах Грей иРуссо. Ончувствовал себя виноватым.
 
Они вбезопасности, сАртуром,— сказала Елена.
 
Сайм достал электронное устройство ипосмотрел. Мысейчас втрех километрах отсюда, наэтой скорости мыприбудем через полчаса.
 
Давайте отправимся туда сейчас,— сказал СяЛэй.
 
Всё шестеро отправились вбезопасное место. Елена шла последней, заметая следы ссосновой ветки.
 
Шел легкий снег, эти следы быстро исчезали. Вэтот момент, даже если сестрам Руссо иГрей удастся убедить мужчин выследить их, следов уже будет ненайти.
 
Через полчаса все шестеро прибыли вдолину. Увхода вдолину был небольшой деревянный дом, построенный охотником. Когда они прибыли, Сайм тогда придумал это как безопасную точку Команды Зодиак.
 
Когда они подошли кдому, Цукино спрыгнула сдерева. Она была одета вснежный камуфляж. Было впечатляюще, что никто незаметил ее.
 
Вконце концов, она была ниндзя Ига-рю.
 
Сней покончено?— спросила она.
 
СяЛэй мягко кивнул. Она мертва.
 
Артур внутри,— сказала Цукино. Ему звонили поспутниковой связи изИталии, ноянеответила.
 
Она бросила спутниковый телефон Артура СяЛэйю.
 
Ему ненужно было перезванивать, чтобы узнать, что это был звонок отлидера Рыцаря Госпитальеров— Анджело. Темная Мона была мертва, асибирская учебная база группы САбыла уничтожена, ноэто все еще небыло смертельным ударом дляСА. Его беспокоило то, что Рыцарь Госпитальеры, очевидно, собирались предать его каким-то образом. Долженли онбыл продолжать работать сними? Если да, токак?
 
Цукино открыла дверь вмаленькую хижину.
 
СяЛей вошел иувидел Артура, лежащего наземле. Онбыл все еще без сознания.
 
Босс, хочешь, ядам ему что-нибудь, чтобы оннемедленно проснулся? -спросил Ээр.
 
СяЛэй задумался намгновение. Нет, пока небудите его. После паузы ондобавил. Укого-нибудь извас есть устройство для связи сРыцарями Госпитальерами?
 
Елена бросила ему рацию. Язнала, что тыникогда неоставишь четырех дам снаемниками. Яприготовила одну для тебя.
 
Онгорько улыбнулся.
 
Онникогда немог оставить там четырех дам наёмникам, которые могли причинить имвред. Одна изпричин— его совесть, другая состояла втом, что группа САвсе еще небыла уничтожена. Ему все еще нужно было использовать силу Рыцаря Госпитальеров. Ещё было невремя объявить себя врагом рыцаря госпитальеров.
 
Однако оннестал объяснять это Елене. Еслибы онпопытался, всё могло стать гораздо сложнее. 
 


    
  





  Глава 799. Быть его рыцарем


  

    
      Они подошли ближе кдеревянной хижине.
 
Сестры Грей иРуссо начинали испытывать сильную тревогу.
 
Что мыделаем?— голос Стеллы дрожал. Ямогу подтвердить, что его нет вхижине. Что мыимскажем?
 
 
 
 Все, что они хотят, это деньги. Что мыможем сказать,— Роза прикусила губу. Этот человек слишком жесток! Как онмог оставить нас скучкой мерзких преступников?! Онпопадет вад, явэтом уверена.
 
Хватит,— Джоанна продолжила: Разве мынезаслуживаем наказания? Мыобманули его, чтобы онприехал вСибирь, имыпытались причинить ему вред ссамого начала. Вполне естественно, что онотносится кнамтак. Это наше наказание, данное Богом, мынедолжны жаловаться.
 
Как тыможешь говорить это втакое время?— голос Терезы звучал так, словно она собиралась заплакать. Если мынесможем дать имденьги, что они нам сделают? Ялучше умру, чем позволю имдотронуться доменя!
 
Да, мырыцари госпитальеры, анепроститутки. Если они действительно планируют нас унизить, давайте совершим массовое самоубийство,— сказала Роза.
 
Стелла перекрестилась исгрустью произнесла: Tuitio fidei etobsequium pauperum.
 
Трое других последовали его примеру. Tuitio fidei etobsequium pauperum!
 
Один изнаемников толкнул дверь.
 
Хижина была пуста, СяЛейя небыло видно.
 
Мужчина был мгновенно впал вярость. Онповернулся изарычал начетырех дам: Какого черта! Как тысмеешь врать нам!
 
Убей этих проклятых сук!— крикнул кто-то имвспину.
 
Наши люди недолжны умеретьзря! Ихжены идети должны получить заслуженную компенсацию!— крикнул другой мужчина. Затем оннаставил наних свой пистолет, готовый стрелять.
 
Позволить имумереть быстрой смертью— пустая трата времени. Как насчет того, чтобы мыповеселились сними, прежде чем убивать!
 
Да! Мнебы хотелось, чтобы они попробовали мой большой черный член!
 
Черт возьми! Ячуть неумер, чтобы получить свои деньги! Ясобираюсь попробовать каждую дыру вихтелах!
 
Ситуация быстро вышла из-под контроля. Мужчины начали выходить вперед итянуть ихзаодежду.
 
Хотя четыре дамы были готовы умереть воимя своего достоинства, перед лицом смерти, насколько сильной была ихрешительность? Даже еслибы они действительно покончили ссобой, они знали, что это неспасет ихтела отосквернения этих мерзких ублюдков. Темная Мона была ярким примером. То, что эти люди сделали сней, было действительно отвратительно.
 
Уберите отменя руки! Посреди драки Джоанна резко оттолкнула наемника, который приставал кеегруди.
 
Сука! Как тысмеешь меня отталкивать!— размахивая армейским ножом, наёмник бросился кДжоанне.
 
Джоанна подняла руку, вееладони была граната.
 
Колечко награнате была удалена.
 
Мужчина сармейским ножом быстро отступил.
 
Щёлк! Все люди вкомнате подняли оружие, нацелившись наДжоанну иостальных троих.
 
Подойти ближе,— налице Джоанны была горькая улыбка, аееглаза докраев наполнились отчаянием иненавистью.
 
Роза, Стелла иТереза подошли кней, все четверо собрались вкруг. Джоанна крепко держала гранату. Как только она уронит её, все четверо разорвутся накуски. Это был единственный способ гарантировать, что эти отвратительные люди ничего несмогут сделать сихбезжизненными телами.
 
Ноослабить еехватку было легче сказать, чем сделать.
 
Наемник закричал: Сумасшедшая сука, положи гранату!
 
Проваливай!— Джоанна закричала так, как будто сошла сума. Или яуничтожу нас всех!
 
Какого чёрта тыобманываешь? Наемник бросил наних насмешливый взгляд. Вкатолицизме самоубийство— это грех. Тот, кто покончит ссобой, небудет спасен инеполучит место наНебесах. Тыдействительно так отчаянно хочешь попасть вад?
 
Сёстры Грей иРуссо окаменели. Они упорно трудились, чтобы получить то, где они были сегодня. Все, чего они хотели,— это спасти свои души взагробной жизни ивойти воврата рая, чтобы встретить своего создателя. Ноесли они покончат ссобой, ихвера иусилия будут напрасны.
 
Ха-ха! Наемник рассмеялся. Вывсе просто кучка шутников? Твой Бог действительно такой мелочный? Вынеможете контролировать свою судьбу.
 
Молчи!— взвизгнула Джоанна. Она никогда непозволит никому сомневаться веевере инеговоря уже отом, чтобы унижать ееБога.
 
Это выдолжны заткнуться, чёртовы суки!— закричал другой наемник.
 
Раз вынеможете убить себя, как насчет того, чтобы выбросить эту гранату иповеселиться снами? Когда мызакончим свами, мысами вас убьём. Таким образом, выможете попасть нанебеса. Хахаха!— засмеялся другой мужчина. Самой болезненной вещью наЗемле была несама смерть, это было желание умереть, носделать себя неспособным контролировать свою судьбу.
 
Вот, что чувствовали сёстры. Еслибы они сохранили свою жизнь, это былобы нелучше, чем адназемле. Если они последуют своему плану, они предадут свою веру ипопадут вад. Оба результата были исключительно мучительными дляних. Это было очень трудное решение.
 
СяЛей! Ааа!— закричала Джоанна. Увидимся ваду!
 
Она приняла решение.
 
Три другие женщины закрыли глаза. Слезы потекли изуголка ихглаз.
 
Когда Джоанна собиралась ослабить хватку, передатчик наееверхней одежде внезапно зазвонил.
 
Джоанна была ошеломлена. Последние оставшиеся члены Рыцаря Госпитальеров контролировались этой группой наемников ибойцов. Сней некому было связаться. Так ктобы это мог быть?
 
Трое других женщин тоже были удивлены иозадаченно повернулись кДжоанне.
 
Кто это? -спросила Стелла.
 
Неужели это… Роза неупомянула его имя, потому что это было невозможно, верно?
 
Быстрее! Прими звонок!— закричала Тереза. Неважно, кто это был, этот звонок принес имновый луч надежды.
 
Сделай это!— наемник продолжил: Иувеличь громкость!
 
Джоанна достала передатчик иприняла вызов.
 
 
 
 
 
 Кто это?
 
Кхэ-кхэ. Человек кашлянул. Как тымогла неузнать мой привлекательный голос?
 
Это ты!— Джоанна резко изменилась влице. Она начала волноваться. Ты, блядь, трус! Лжец! Ублюдок! Ты…
 
Голос СяЛэй прервал ее. Ха-ха, ядумаю, тынехочешь слышать мой голос. Тогда лучше закончить разговор сейчас. Пока-пока!
 
Стой!— Джоанна быстро успокоилась: Мы… Мысейчас вочень сложной ситуации.
 
Какое это имеет отношение комне?
 
Ты…— Джоанна была близка ктому, чтобы снова закричать вустройство. Однако, что пришло ейвголову: Прошу прощения.
 
Извиняешься? Ятебя неслышу,— произнес СяЛэй.
 
Ясказала, что прошу прощения!— закричала Джоанна. Еслибы СяЛэй был сними, она без колебаний поделиласьбы сним кровавыми последствиями взрывчатки всвоей руке.
 
Тыодна извиняешься. Этого недостаточно.
 
Мне жаль!— Тереза быстро побежала вперед, чтобы закричать вустройство, ееслова прозвучали между еестиснутыми зубами.
 
Мне тоже жаль! Извинения Розы были пронизаны невидимым гневом. Она хотела вонзить нож вего грудь.
 
Мне жаль. Недовольство Стеллы было ясно вееголосе.
 
Мм, ябольшой добряк. Хорошо, раз вывсе извинились передо мной, япрощувас. Скажите, что ямогу для вас сделать?
 
Его слова вызвали необъяснимый гнев вихсердцах. Они хотели опрокинуть его наземлю инаступить наего член своими высокими каблуками.
 
Они были втяжелом положении, аэтот ублюдок умудрялся дразнить ихвтакой ситуации! Это было непростительно!
 
Ублюдок, тыпрекрасно знаешь, вкакой ситуации мынаходимся!— Стелла обезумела отгнева. Деньги! Дай этим людям деньги!
 
Это мисс Стелла? Кажется, яслышал, что тыназывала меня ублюдком? Немоглабы тыповторить это еще раз, чтобы ямог подтвердить?
 
Стелла открыларот. Прежде чем она успела произнести слово, Тереза быстро ущипнула еёзащёку.
 
Тереза прошептала ейнаухо. Тыпытаешься убить нас всех?! Извинитесь передним! Онединственный, кто может помочь нам, янехочу попадать вад!
 
Джоанна понизила голос. Просто подумай отом, что случится без его помощи!
 
Если СяЛэй откажется импомочь, уних неостанется иного выбора, кроме как лишить себя жизни ипогрузиться вад. Вкачестве альтернативы, эти отвратительные ублюдки могли наиграться сними досмерти, чего немогла представить ниодна изних.
 
Извини,— пробормотала Стелла.
 
Яслышал раздражение втвоих извинениях, они неискренние,— продолжил СяЛэй. Яхочу, чтобы тыпоклялась мне, что тыбудешь моей рабыней, никогда необманешь меня ибудешь служить мне вечно. После этого япомогу решить вам вашу проблему.
 
Ты…— Стелла была готова заплакать.
 
Делай, как онговорит! Недожидаясь ответа трех других дам, приказал наемник.
 
Вхижине эхом раздался звук поднятых пушек.
 
Стелла взглянула наостальных троих, они умоляли своими глазами. Ноги Стеллы наконец подкосились, иупала напол. Дрожащим голосом она сказала: Я… ятвоя рабыня. Яклянусь Богу ссвоим статусом рыцаря Ордена Рыцарей
 
Госпитальеров, что никогда больше несолгу тебе. Ябуду продолжать служить вечно.
 
Отлично!— раздался голос СяЛейя. Джоанна, Тереза, Роза, чего выждете? Она была неединственной, кто допустил ошибку.
 
Все трое переглянулись между собой ирешили последовать его больным инструкциям. Они встали наколени, извинились ипоклялись всвоей верности.
 
Хорошо. Согласно вашей традиции, выбудете служить мне вкачестве рыцарей. Ваша проблема теперь моя проблема. Пожалуйста, передайте передатчик ихлидеру, ярешу это для вас.
 
Джоанна передала устройство всоответствии сего инструкциями.
 
Хех. Здравствуйте, мистер Ся,— лидер злобно улыбнулся. Яхотелбы обсудить что-то важное свами.
 
Три миллиона долларов. Отправь мне номер своего счёта, если тысогласен. Если тебе это ненравится, просто застрели ихвсех!
 
Это слишком мало!
 
Тогда стреляй вних!
 
…
 
Мой друг. Выдолжны научиться смотреть нанесколько шагов вперед. Работай наменя— иутебя будет бесконечный источник дохода. Это непоследняя миссия. Плюс, сумма, которую япредлагаю, разумна. Если рыцари Госпитальеры заплатили вам больше, тонам лучше прекратить этот разговор. Нояверю, что никто никогда незаплатит вам столько, если этот человек неидиот.
 
Хорошо, порукам,— Наемник принял предложение СяЛэйя.
 
Убийство четырёх женщин сожжет три миллиона долларов. Только идиоты смогли сделатьэто. Унизитьих? Даже если вихинтимных местах были спрятаны алмазы, это все равно несмоглобы окупить затраты. Кроме того, разве женщины-рыцари знали, как наслаждаться такими грехами?
 
Близняшки облегченно вздохнули.
 
Бам! Граната упала наземлю.
 
Блядь! Лидер быстро выбил гранату изокна.
 
Все поспешно бросились наземлю.
 
Ка-бум!
 
Граната взорвалась наповерхности озера. Избольшой ямы назамерзшем водоеме вылетела рыба.
 
Джоанна вшоке уставилась вокно. Все, что она могла сделать, это бормотать: Извините.
 
Все игнорировалиее. 
 


    
  





  Глава 800. Бог на красном коне


  

    
      Ночь наступила рано. Холодный ветер пронесся полесу, рассыпав повоздуху куски снега. Белая масса покрыла брошенные влесу трупы.
 
Артур наконец проснулся. Онувидел черную крышу, азатем горящий камин. Маленькая хижина была наполнена странным ароматом, похожим наженские духи. Нобутылки небыло видно, неговоря уже оженщине.
 
Онприподнялся наруках, желая встать сэтой кровати. Нопрежде чем онуспел это сделать, онрухнул обратно накровать. Голова Артура казалась тяжелой, словно его только что встал сжуткого похмелья. Реакция была медленной, азрение— мутным.
 
 
 
 Онпотряс головой, пытаясь прийти всебя. Несмотря наэто, ончувствовал себя еще более вялым. Хотя его положение было дерьмовым, это непомешало ему вспомнить события, которые привели кэтому. Онпрекрасно помнил, что Джоанна связалась сним, чтобы начать план позахвату СяЛэйя. Нопрежде чем онуспел добраться донего, люди СяЛейя уже ждали его влесу. Они устроили ему засаду, авсе остальные, кроме него, были мертвы.
 
Этот ублюдок обманул нас ссамого начала!— подумал Артур про себя. Вего сердце вспыхнула сильная ненависть, побудив его яростно покачать головой. Ему непотребовалось много времени, чтобы заметить, что его мозг вышел из-под контроля. Его воспоминания начали исчезать, ивего голове появился странное необъяснимое видение. Онвидел Иисуса накостре, азатем онувидел Красного Всадника.
 
Снаружи хижины послышались чьи-то шаги.
 
Внезапно дверь вмаленькую хижину распахнулась, ияркий свет проник вскромную ложу. Шаги сопровождались звуками ударов металла ибоевого крича. Отэтого создавалось впечатление, что они был взоне боевых действий.
 
Tuitio fidei etobsequium pauperum!— сказал кто-то.
 
Артур подсознательно повторил слова. Tuitio fidei etobsequium pauperum! Онхотел поднять руку иперекреститься, ноненашел сил наэто. Оннемог контролировать своё тела, неговоря уже отом, чтобы поднять руки.
 
Голоса звенели из-за сильного света.
 
Посмотри наэто! Разве это некрасный всадник?!
 
Онкак пламя наветру!
 
Онидет всвященный город Иерусалим!
 
Ктоон? Яничего невижу!
 
Его броня исчезла!
 
Болтовня наитальянском эхом разносились похижине. Ихголоса были переполнены тревогой исмешались схаосом.
 
Артур привстать, чтобы увидеть, что происходит, нонесмог этого сделать. Вэтот самый момент изсвета появилась невероятно высокая фигура. Она выглядела около двух споловиной метров ввысоту иразмахивала мечом. Меч был примерно такимже высоким, как мужчина. Мужчина был одет встранную одежду, которая, казалось, была сделана изпростыней. Одежда выглядела ему непоразмеру.
 
Человек был настолько огромным, что его можно было считать титаном излегенд.
 
Огромный гигант смечом хотел войти вхижину, носдался, поскольку дверная рама была слишком маленькой. Унего небыло другого выбора, кроме как разрушить дверную раму, чтобы войти.
 
При виде стоявшего вдверях гиганта уАртура отвисла челюсть, азагигантом онсмог разглядеть только размытую красную массу. Онпришел квыводу, что это могла быть лошадь, ноона больше напоминала огненныйшар. Однако это непомешало ему понять, что онбыл Всадниками, который символизировал войну иразрушение. Ктакому выводу его привели фрагменты итальянских разговоров, огромный меч икрасная лошадь загигантом.
 
Видеть одного изчетырех всадников Апокалипсиса было, конечно, чудом для верного католика.
 
Артур хотел встать скровати ипасть наколени перед Красным Всадником, однако оннемог подняться сместа.
 
Тыгрешник! Красный всадник внезапно воскликнул по-итальянски, его голос был удивительно громким. Демоны разрушили твоё королевство, именя послали сражаться завас. Япотерял свою броню инемогу вернуться нанебеса. Язастрял вцарстве смертных натысячу лет, когда тывернешь мои доспехи?! Ятеряю терпение!
 
ОБоже!— взмолился Артур. Яваш верный приверженец иваш самый верныйраб. Мыповсюду искали ваши доспехи. Осталась только последняя часть.
 
Где тыспрятал эти доспехи?— голос Красного Всадника был строгим.
 
Остров Мальта, воСвятом Дворце.
 
Как ямогу получить свою броню?
 
Спомощью глаз Анджело иключом.
 
Почему вмоей броне нехватает части?
 
Артур эмоционально воскликнул: Мынеустанно искали кусочки. Современем мысобрали все вместе. Доспехи практически целые, заисключением последней недостающей части. Онвруках китайца, грешного неверующего! Онубил наших рыцарей инарушил наш договор! Дорогой Бог, еслибы вытолько могли помочь мне пойматьего. Ясмогу найти недостающую часть ивернуть вам полную броню!
 
Тыхочешь убить его?
 
Да, яхочу убить его.
 
Япоймаю его иубью его лично, азатем уничтожу его страну. Теперь тыдолжен сказать мне, где находится Святой Дворец наострове Мальта?
 
Господь Бог, онрасположен наГоре Крестов недалеко отморя. Наши предки построили его, чтобы защитить ваши доспехи ихранить ресурсы для воскрешения нашей нации.
 
Рыцарь Госпитальеры построили нацию наострове Мальта, нопозже были побеждены турками. Доихпадения территория действительно принадлежала им.Еслибы организация захотела построить какие-то секретные здания наострове Мальта, имбылобы легко сделатьэто. Этот район был посути самой популярной туристической достопримечательностью острова Мальта.
 
 
 
 
 
 Сколько людей охраняют мои доспехи?
 
Десять младших рыцарей, сто верховных рыцарей иеще десять святых рыцарей. Все они элита нашей организации. Господь Бог, они обязательно преклонят колени перед вами, когда выявите свой лик перед ними. Если придут враги, они превратят свои тела впепел завас.
 
Красный Всадник немного помолчал, азатем сказал: Тыдействительно мой преданный мойраб. Внаграду яоткрою твой путь нанебеса.
 
Господь Бог, мне еще предстоит вернуть вам последний недостающий кусок вашей брони. Яеще немогу попасть врай. Пожалуйста, позвольте мне закончить мою миссию, прежде чем япопаду нанебеса.
 
Вэтом нет необходимости. Ясправлюсь сэтимсам. Здесь яоткрыл тебе путь нанебеса. Иди.
 
Господи, где этот путь? Как мне туда добраться?
 
Красный всадник внезапно взмахнул пистолетом, направляя его прямо вголову Артура.
 
Господи, вытоже используете пистолет? Артур был удивлен.
 
Ба-бах!
 
Неуспел онпроизнести эти слова, как пуля изоружия разнесла ему мозги.
 
Это был путь врай. Всё было просто.
 
Напряженный для глаз свет внезапно прекратился.
 
Гигант удвери сжался. Еслибы Артур был еще жив, онбы увидел Красного Всадника, перед которых хотел встать наколени: это был стоявший настуле СяЛей. Красная лошадь позади него была просто деревянной рамой вформе лошади, покрытая слоем красной ткани.
 
Подобное представление несмоглобы обмануть даже ребенка, нобыло эффективно против этого религиозного фанатика под действием наркотиков.
 
Онмертв,— сказала Цукино Кёко, выходя из-за стены вхижине. Заней последовали Елена, Анжум Хан, Сайм, Ээр Демуту иАлессио. Это они только что болтали снаружи наитальянском.
 
Янехотел его убивать, ноондолжен умереть,— сказал СяЛэй.
 
Артур был единственным, кто знал, что китайская боевая команда Зодиака уничтожила все тридцать элитных рыцарей-госпитальеров. Его жизнь могла стать большим препятствием для плана СяЛейя.
 
Что мыбудем делать дальше?— поинтересовалась Елена.
 
СяЛэй проинструктировал: Избавьтесь отего трупа. Япойду вдеревянный дом уозера.
 
Босс,— Ээр Демуту был обеспокоен. Несмотря нато, что тыпомог этим четырем женщинам решить проблему, они все еще являются членами Рыцарей Госпитальеров. Нет никакой гарантии, что они непредадут тебя снова воимя религии. Тебя там может подстерегать опасность.
 
СяЛэй улыбнулся. Яуже всё продумал. Яненастолько наивен, чтобы поверить, что одной клятвы вверности будет достаточно.
 
Тогда почему тывозвращаешься туда?— спросила Цукино.
 
СяЛэй объяснил: Ядолжен вернуться идать веское объяснение смерти Артура. Ядолжен заставить ихповерить вэто, иэто всё, что ямогу сделать. Вкакой-то степени вывсе мертвы. Вынеможете появиться вместе сомной.
 
Ноесли тыотправишься туда один, что тыбудешь делать, когда наемники ивооруженные силы нападут натебя?— выпалил Сайм.
 
Вам ненужно беспокоиться обэтом. Артур мертв, иотРыцарей Госпитальеров осталось очень мало. Остальные люди непредставляют угрозы для меня. Теперь яодин плачу им, наемники ивооруженные силы будут более склонны подчиняться мне, анечетырём рыцарям.
 
Ачто дальше?— снова спросил Цукино Кёко.
 
Яотступлю вместе счетырьмя дамами, пока вывсе будете скрывать. СяЛэй повернулся ивзглянул наЕлену. Отныне тыбольше немой секретарь. Теперь тыдолжна работать наменя изтени, пока янесделаю то, что мне нужно.
 
Елена кивнула.
 
Мыснова встретимся вКитае,— сказав это, СяЛей повернулся ивышел изхижины.
 
Шесть членов китайской боевой команды Зодиак проводили его взглядом.
 
Скажи, что теперь тыдумаешь обоссе?— Алессио нарушил тишину.
 
Язнаю, тыхочешь сказать, что онпытается трахнуть ихчетверых, -ухмыльнулась Елена. Люди думают, что онизвращенец, ноязнаю, что это неправда. Босс никогда неприставал кним. Онпросто собирался поддержать сотрудничество Рыцарям-Госпитальерам. Ему нужна была ихсила, чтобы победить организацию СА.
 
Ладно, хватит. Давайте перестанем спекулировать его мыслями. Онодин изсамых умных людей, которых явстречал досихпор. Еслибы мымогли догадаться оего мыслях, оннебыл нашим лидером. Всё, что нам нужно сейчас сделать,— это избавиться оттела ивернуться вКитай. Ээр Демуту хлопнул ладонями. Хорошо, пора заработу. Кто займётся трупом?
 
Остальные пятеро повернулись иуставились нанего.
 
Ээр был ошеломлен. Низачто. Вычто сговорились?
 
Никто неответил. 
 


    
  





  Глава 801. Последствия


  

    
      Перед деревянным домом уозера горел костер. Бедный медведь, убитый организацией СА, стал ихобедом. Выжившие наемники ивооруженные силы сидели уогня вместе составшимися убийцами. Они весело доедали медведя ипили водку. Все эти мужчины пили ивеселились. Никто неоплакивал своих жертвенных товарищей.
 
Пока они ещё неполучили денег, они думали освоих мёртвых товарищах иихвдовах. Нотеперь, когда уних были деньги, кого это волновало? Чем больше потерь вбою, тем больше денег имдостанется.
 
Сестры Грей иРуссо остались вдеревянном доме, несмея выходить наружу. Пьяные мужчины были недалеки отгреха, несмотря нато, что имуже заплатили. Кто мог гарантировать, что эти мерзкие люди незамышляют что-либо сихучастием? Никто немог гарантировать что-либо под воздействием алкоголя.
 
 
 
 Как думаете, онвернется занами? Роза нарушила тишину.
 
Стелла ответила: Разве это неочевидно? Онникогда невернется сюда.
 
Почему?— Тереза продолжила: Онбыл готов спасти нас тремя миллионами долларов. Это больше, чем большинство может заработать всвоей жизни. Если оннесобирался вернуться, зачем вообще было платить деньги?
 
Да. Ятоже недумала, что онсделает это, ноондействительно сделал, -сказала Джоанна.
 
Онпродает боевое оружие. Для него эта сумма ничего незначит. Ядумаю, что онпросто почувствовал себя виноватым втом, что оставил нас. Стелла продолжила: Нояподозреваю, что исчезновение командира вомногом связано сним. Разве выненаходите это странным?
 
Уменя тоже есть подозрения, норазве яобэтом раньше неговорила? Чтобы убить столько наших, ондолжен был спрятать людей влесу. Нонасамом деле это нетак,— ответила Джоанна.
 
Хватит, давай перестанем это обсуждать,— сказала Тереза: Давай решим, что делать дальше.
 
Что тыимеешь ввиду?— Стелла посмотрела наТерезу.
 
Тысамая умная изнас четверых, так что тыдолжна знать, очем яговорю, -Тереза продолжила. Мыпоклялисьему. Согласно древним рыцарским традициям, мытеперь должны служитьему. Верность, мужество ижертва— это добродетель рыцарей. Действительноли мысобираемся теперь предложить ему нашу верность, мужество ижертву?
 
Тереза, онугрожал нам!— закричала Стелла. Мырыцари Ордена Госпитальеров, анеего! Ондаже некатолик! Как мыдолжны служить ему?
 
Номыпреклонили колени ипоклялись воимя нашего Бога. Понашим традициям мыего рыцари. Идя против клятвы, мыничем неотличаемся отневерующих,— воскликнула Тереза.
 
Стелла нахмурилась отееслов. Тереза, тыговоришь это, потому что онсделал этот грязный поступок ствоим теле? Оносквернил твоё тело, думаешь, тыему понравилась, нетакли?
 
Тереза взорвалась как пороховая бочка: Что, черт возьми, тыговоришь? Давай, скажи это мне влицо! Язапихну эти слова прямо тебе вгорло!
 
Хватит! Замолчи!— Джоанна была невероятно раздражена. Давайте проголосуем. Те, кто согласен быть его рыцарем, пусть поднимет руки. Те, кто этого неделают, пусть опускают руки.
 
Ясогласна служитьему! Если мыпредадим добродетель рыцаря, как мыможем считаться одним изних?— Тереза подняла руку.
 
Стелла этого несделала.
 
Джоанна хотела поднять руку. Нокак только она заметила Стеллу, она последовала его примеру. Она была старшей сестрой Стеллы, иейпришлось быть наеёстороне. Она иСтелла представляли честь иславу семьи Грей.
 
Роза несобиралась поднимать руку. Нокак только она заметила, что Тереза подняла ее, она быстро последовала его примеру. Она иТереза были гордыми представителями семьи Руссо.
 
Сцена была нелепой. Две пары близняшек, одна сторона согласилась, адругая нет.
 
Хммм!— Стелла усмехнулась. Тереза, давай заключим пари. СяЛэй никогда невернется сюда. Могу поспорить, что онуже всамолете обратно вКитай. Новы, дочери Руссо, все еще неможете оспорить достоинства итрадиции рыцарей. Как выможете ненайти ничего плохого всвоем выборе? Это что, какая-то шутка.
 
Что, если онвернется?— усмехнулась Тереза. Собираетесьли выпридерживаться своего обещания ислужить ему как рыцари?
 
Если онвернётся занами, ясделаюэто. Ябуду его рыцарем. Стелла продолжила: Ноонэтого неделает, поэтому вам нужно будет украсть унего священную реликвию. Выуверены, что хотите продолжить это пари?
 
Да!— Тереза согласилась без колебаний.
 
Видя это, Роза невольно взволновалась. Дура, тыподумала опоследствиях? Как тысобираешься украсть унего священную реликвию? Это почти невозможно!
 
Тереза прикусила губу. Яразберусь как-нибудь. Плюс, яеще непроиграла! Верно, тынайдёшь путь,— Стелла продолжала насмехаться над ней. Будучи его рыцарем, яуверена, что утебя будет много возможностей быть втесном контакте сним, что выдаже будете спать вместе.
 
Ты…— Тереза немедленно прыгнула нанее.
 
Две дамы начали тянуть друг друга, втовремя как две другие пытались ихуспокоить. Вдеревянном доме начался хаос.
 
Вэтот самый момент они услышали разговоры задверью. Разговоры сопровождались смехом.
 
Вау!— мужчина наигранно воскликнул. Друзьямои! Как мыможем непригласить тебя ккостру! Это несправедливо!
 
Четыре дамы вдеревянном доме замолчали. Они все слишком привыкли кэтому голосу. Здесь был СяЛей.
 
Ха-ха! Лидер наемников рассмеялся. Мистер Ся, где выбыли? Что случилось? Знаетели вы, как мыволновались? Мыобыскали радиус впятьдесят километров впоискахвас! Мыблизки ктому, чтобы сесть впоезд ипоехать искать вас вКремле
 
Снова раздался голос СяЛэйя: Уорганизации САбыла секретная труппа. Они убили мистера Артура иего команду. Япошел выследить их, ноимудалось сбежать.
 
Это правда?— Лидер ахнул, вего голосе слышался шок.
 
Конечно, правда. Мне стоит вам поклясться?— сказал СяЛэй.
 
Мистер Ся, нас давно оставили Боги. Нас неволнует, живу Артур или мертв! Мызаботимся только отебе. Пока выживы, мысчастливы! Хахаха!
 
Мистер Ся, выщедрый человек. Возможность работать свами одно удовольствие,— сказал лидер вооруженных сил.
 
 
 
 
 
 
 
СяЛэй ответил: Деньги— это пустяковый вопрос. Мне ужасно грустно из-за потери стольких братьев. Мистер Артур был хорошим другом, мне жаль, что онушел.
 
Мистер Ся, ненужно грустить. Давайте лучше выпьем. Алкоголь заглушит все ваши печали.
 
Мистер Ся, позвольте мне наполнить вам чашку!
 
Мистер Ся, пожалуйста, возьмите кусок мяса медведя!
 
О, мои друзья, как вымоглибы дать мне пенис медведя?
 
Хахаха…
 
Вдеревянном доме четыре женщины нахмурились.
 
Этот ублюдок действительно вернулся,— продолжила Джоанна. Яже говорила.
 
Онникак немог быть тем, кто уничтожил 30 элитных рыцарей иАртура! Недовольство было размазано повсему лицу Стеллы.
 
Ха! Стелла, незабудь про наше пари!— воскликнула Тереза.
 
Стелла только закатила глаза наТерезу.
 
Мистер Ся, пожалуйста, выпейтеещё! Это премиальная водка! Кто-то призвал. Спасибо, номне уже хватит. Ядолжен проверить своих людей,— сказал СяЛэй. Мистер Ся, вам неочем беспокоиться. Мыипальцем некоснулись их,— сказал кто-то еще.
 
Послышались приближающиеся шаги.
 
Четыре дамы вунисон посмотрели надверь. Хотя они знали, что задверью был СяЛей, все они очень нервничали.
 
Дотого, как все это произошло, они были врагами. Теперь грань между ними была размытой истала началом чего-то более неоднозначного.
 
Дверь открылась, ипоказался СяЛей. Оностановился намгновение, азатем
 
вошёл внутрь, закрыв засобой дверь.
 
Четыре леди смотрели нанего, ноникто неприветствовал.
 
СяЛэй снял ссебя пальто. Мои рыцари, вынесобираетесь подойти ивзять моё пальто?
 
Мырыцари, анегорничные,— прошипела Стелла.
 
Тереза, немного помедлив, все равно решила подойти кнему. Она взяла его пальто иповесила его наметаллический гвоздь, забитый назадней части двери.
 
СяЛэй улыбнулся ей. Спасибо.
 
Тереза только кивнула вответ, она молчала.
 
Долгое, трудное путешествие ждало СяЛейя, чтобы приручить этих четырех монстров, ноСяЛэй неспешил. Онплюхнулся настул. Мистер Артур мертв, яужасно разбит этим.
 
Стелла прервала его. Янечувствую ниединого намека нагоре. Вытолько что веселились ипили сэтими мерзкими мужиками.
 
СяЛэй был невозмутим. Япросто был вежлив. Янемогу демонстрировать свою грусть налюдях.
 
Стелла потеряла дар речи.
 
Хорошо, давайте поговорим онаших делах. СяЛэй продолжил: Теперь, когда мистер Артур мертв, японятия неимею, каковы ваши планы. Когда вывсе собираетесь действовать?
 
Джоанна ответила: Артур использовал этот компьютер для связи соштаб-квартирой, ноего конфисковали наемники. Мынеможем связаться соштаб-квартирой.
 
Никто изштаб-квартиры Рыцарей Госпитальеров несвязывался свами?
 
Все четверо одновременно покачали головами.
 
Как насчет того, чтобы вывернули нам компьютер? Мысможем связаться соштаб-квартирой таким образом, иони пришлют нам подкрепление,— предложила Стелла.
 
Хахаха…— СяЛэй несмог сдержать смех. Янесобираюсь покидать это место натранспорте Рыцарей Госпитальеров. Яостался один, иянедоверяю всем вам.
 
Давай воспользуемся моим путем, чтобы добраться домой.
 
Выпланируете ехать домой налыжах?— усмехнулась Стелла.
 
СяЛэй достал свой спутниковый телефон. Оннабрал номер, иполучатель сразу поднял трубку. Затем онзаговорил нарусском языке. Здравствуйте, господин Иванков. Заодин миллион долларов высможете снова прилететь занами? Мммм… Хорошо, позвоните мне снова после того, как выопределились сточкой приземления.
 
Звонок окончен.
 
Четыре дамы странно посмотрели наСяЛейя.
 
Почему вытак смотрите наменя? СяЛэй пожал плечами. Никто несобирается подать мне воды? Яхочу горячей воды. 
 


    
  





  Глава 802. Путь к приручению


  

    
      Миссия вСибири подошла кконцу.
 
Тренировочный лагерь вСибири был полностью разгромлен. Темная Мона тоже встретила свою судьбу. Цель СяЛэйя тоже была достигнута. Оннетолько отомстил заАманду, ПакТэйона, Багу иМаркуса, ноиослабил силы САвместе ссилой рыцарей Госпитальеров. Вобщем, это была победа для него.
 
Ил-76 пролетел понебу Сибири внаправлении вКитай, вЦзинду.
 
 
 
 Наемников небыло вэтом самолёте. Они нехотели возвращаться вКитай. Для них Китай был запрещенным участком земли. Они нехотели предлагать свою жизнь вобмен заденьги. Вконце концов, как можно потратить деньги, если они были мертвы? Они нашли свой способ покинуть Сибирь, иСяЛэй рассчитывал наэто. Оннехотел больше общаться сэтими людьми. Еслибы Тёмной Моны небыло вСибири, ионхотелбы получить больше информации отАртура, онбы нерешился приехать вэто заброшенное место.
 
Артур никогдабы несоврал мне втакой ситуации. Кажется, что броня действительно существует испрятана вСвященном Дворце наГоре Крестов наострове Мальта. Невсе члены рыцарей Госпитальеров знают оего секрете. Они всегда воспринимали это как доспехи Красного Всадника. Теперь, когда яузнал, где они, как мне украсть ихизСвященного Дворца?— этот вопрос мучил СяЛейя. Онперевёл взгляд насестёр Руссо иГрей, сидевших напротив него.
 
Одного обладания копией карты доступа Артура было недостаточно, чтобы доставить его наостров Мальта. Ему нужна помощь. Ему нужен был кто-то, кто могбы помочь ему проникнуть вСвященный Дворец. Нокроме двух пар близняшек, кто лучше подойдёт для этой работы?
 
Четыре дамы пристально смотрели наСяЛейя. Каждая изних молчала, погрузившись всвои мысли.
 
Как мне заставить этих четверых верно служитьмне? Мне нужно, чтобы они работали наменя, аненарыцарей госпитальеров. УмСяЛейя был засыпан мыслями. Онрешил просто посмотреть наних.
 
Стелла нахмурилась отэтого, инстинктивно поджав ноги. Она волновалась, что могла выставить напоказ пейзаж под своей юбкой. Все четверо сменили сибирскую боевую одежду наформу стюардессы, предложенную русскими. Вот очём они волновались. СяЛэй был как орел. Орлы могли обнаружить зайцев, спрятанных вкустах свысоты нескольких сотен метров над землей. Еслибы это было так, как СяЛэй мог упустить еёскрытый куст под юбкой?
 
Профилактика была обязательна!
 
Еезащита работала хорошо, ноона немогла понять его случайное бормотание. 1,2, 58… Подожди, это несчитается. 58… Почему это так сложно? Это так сложно, как ГуКе-Вень!
 
Очем тыбормочешь?— Стелла была немного подозрительна.
 
Яподумал освоём,— СяЛэй сверкнул улыбкой, нонестал объясняться.
 
Очём тыподумал?— спросила Джоанна.
 
Сколько вам платят рыцарь госпитальеры вмесяц?— спросил СяЛэй.
 
Нам неплатят. Мыборемся засвою веру,— сказала Стелла сневозмутимым лицом.
 
Всамом деле? Вам неплатят?— СяЛэй был очень удивлен.
 
Остальные трое покачали головами.
 
Тогда как выможете позволить себе одежду икосметику?
 
Это нетвоё дело!— Стелла была раздражена.
 
Внезапно кривая улыбка заиграла нагубах СяЛейя. Хорошо, япредполагаю, что выполучаете ихвкачестве пожертвований. Нокак насчет средств интимной гигиены? Последователи немогут пожертвовать ихвам, верно? Если пожертвований нет иувас нет зарплаты, как вырешаете свои ежемесячные проблемы?
 
Четыре дамы покраснели.
 
Взрослый мужчина обсуждает сними средства интимной гигиены? Что, черт возьми, сним нетак?
 
Умри!— Стелла потеряла терпение ихотела напасть наСяЛейя.
 
Трое других быстро остановили ее.
 
Что скажете, если ябуду платить вам всем посто тысяч долларов вмесяц. Таким образом, выможете использовать деньги, чтобы купить самую модную одежду илучшую косметику. Выдолжны хорошо относиться ксебе, пока вымолоды иживы,— сказал СяЛэй.
 
Джоанна отказалась. Унас есть своя вера. Тебе нестоит пытаться подкупить нас деньгами.
 
СяЛэй спокойно ответил: Нотеперь вымои рыцари. Технически, яваш новый босс. Поэтому ядолжен платить вам зарплату. Разве сэтим что-то нетак?
 
Четыре дамы замолчали. Поправде говоря, получать сто тысяч долларов вмесяц звучало слишком хорошо, чтобы быть правдой. Кто небыл поклонником денег вэтом мире? Былобы полной ложью сказать, что таких людей небыло. Вэтом мире были монахи, которые обманывали людей заденьги. Увсего была цена, включая веру иверность.
 
Зная, что его предложение работает, СяЛэй убедил их. Вывсе так молоды. Разве вынехотите водить лучший роскошный спортивный автомобиль, потягивать лучший алкоголь ипозволить себе отдых напляжной вилле? Выможете даже…
 
Хватит!— Джоанна прервала СяЛейя. Нам ненужны твои деньги! Непытайся переманить нас насвою сторону сденьгами. Мыотличаемся отэтих наемников, тыможешь нанять ихзаотдельную плату, ноненас.
 
Да, пожалуйста, перестань унижать нас своими деньгами,— сказала Тереза.
 
СяЛэй мог только выругаться про себя. Вот дуры
 
Для него деньги были непроблемой. Ноеслибы все было наоборот, тоэто означалобы огромные проблемы.
 
Выпообещали свою верность мне истали моими рыцарями. Если вынесобираетесь работать наменя, как вывсе еще можешь считать себя рыцарями?— засомневался СяЛей.
 
Ямогу повесить твою одежду,— сказала Тереза
 
Ямогу подать тебе стакан воды,— ответила Роза.
 
Ямогу приготовить тебе завтрак,— сказала Джоанна.
 
Только Стелла сомкнула губы, нежелая давать ответ. Она нехотела помогать СяЛэйю даже вмалейшей степени.
 
Конечно, СяЛэй несобирался спускать еёповедение натормозах. Онулыбнулся ей: Стелла, остальные нашли себе работу, ачто насчёт тебя? Может, тыхочешь каждый вечер согревать мне постель?
 
 
 
 
 
 Ты… Гнев Стеллы лишил еедара речи.
 
СяЛэй втайне был рассержен. Онподумал про себя: Выуже поклялись стать моими рыцарями. Новсе, что выготовы сделать, это повесить мое белье, принести мне воды иприготовить мне завтрак? Черт возьми, выпытаетесь разозлить меня? Хорошо, если выэтого хотите, ябуду играть вваши дурацкие игры!
 
Внезапно голос пилота Иванкова раздался всистеме оповещений самолёта: Дамы игоспода, мыуже вошли ввоздушное пространство Китая.
 
Четыре дамы переглянулись между собой. Поихлицам было видно, что они нехотели возвращаться вКитай.
 
СяЛэй взял коммуникатор, висящий настене самолета, иответил по-русски. Господин Иванков, спасибо. Пожалуйста, высадите нас вмеждународном аэропорту Цзинду, как ипланировалось.
 
Нет проблем, мистерСя. Если вам когда-нибудь понадобится обслуживание рейсов, пожалуйста, свяжитесь сомной. Яимоя команда всего водном звонке, -сказал Иванков.
 
Хе-хе, конечно,— ответил СяЛэй сулыбкой.
 
Оверно. Мистер Ся, выможете включить ваши электронные устройства. Это военный самолет. Ваши телекоммуникационные сигналы неповлияют нанашу систему полета.
 
Хорошо, понял,— СяЛэй вернул устройство напрежнее место идостал оба своих телефона, азатем включил их.
 
Наномер, который ониспользовал для повседневной жизни, пришло несколько пропущенных звонков. Большинство изних были номера Вэйя Гуань-И.
 
Вэй Гуаньи был лечащим врачом Нин Цзин.
 
СяЛэй сразуже перезвонил ему.
 
Привет? Это докторВэй? ЯСяЛэй.
 
О, привет. Мистер Ся, япытался связаться свами, новаш телефон был выключен— вдинамике раздался голос Вэйя Гуань-И.
 
Вчем дело?
 
Уменя есть хорошие новости для вас.
 
СяЛэй нервничал. Нин Цзин …
 
Да, да, речь идет одокторе Нин. Вэй Гуань-И улыбнулся. Сегодня утром она внезапно проснулась, как обычный человек.
 
Недожидаясь, пока Вэй Гуань-И продолжит, СяЛэй прервал его. Она нарисовала что-то новое?
 
Нет, нет, нет. Она ничего ненарисовала. Япытаюсь сказать, что она выздоровела!— Вэй Гуань-И рассмеялся.
 
Она выздоровела?— Это была хорошая новость, ноудивление СяЛейя затмило его радость.
 
Еслибы Нин Цзин была действительно здорова, она выздоровелабы первой после контакта сдревним сплавом.
 
Что это означало?
 
Да, она поправилась,— Вэй Гуань-И продолжил. Медсестра первой узнала обэтом. Она проснулась исказала им, что голодна, азатем попросила умедсестры одолжить телефон. Ксожалению, согласно нашему протоколу, ейиэтой группе экспертов неразрешалось иметь какие-либо контакты свнешним миром. Поэтому медсестра недала ейтелефон. После этого медсестра сообщила мне обэтом, ияпошел поговорить сней. Япровел пару тестов, ивсе оказалось внорме.
 
Акак насчет других экспертов? Как они поживают?
 
Остальные все еще находятся вкритическом состоянии. Один изних даже …
 
Даже что?
 
Судя поихсостоянию, подозреваю, что уних осталась максимум неделя.
 
СяЛэй стал мрачным.
 
Да, кстати. Доктор Нин сказала, что хочет встретиться свами.
 
СяЛэй взглянул насвои наручные часы. Ябуду увас через три часа.
 
Хорошо. Доскорой встречи, мистер Ся.
 
Доскорого,— СяЛей повесил трубку. Его разум скатывался вморе мыслей.
 
Онбыл полностью осведомлен осостоянии Нин Цзин. Вэй Гуань-И ранее говорил ему, что унее практически нет шансов навыздоровление. Тоже самое было исдругими экспертами, которые тоже сошли сума. Втовремя как другим быстро становилось хуже, почему она единственная, кто выздоровел?
 
Унего разболелась голова. Это немогло быть просто так, верно?
 
Нин Цзин такая жалкая женщина. Ядолжен знать, чем смогу помочь ей, когда увижу еепозже,— подумал СяЛэй.
 
Сестры Руссо иГрей приковали свой взгляд кСяЛэйю, вихглазах читалось любопытство. Ксожалению, они несмогли ничего понять изтелефонного звонка СяЛэй.
 
Мистер Ся, скем тыговорил потелефону?— по-итальянски спросил Джоанна.
 
СяЛэй уставился навсех четверых. Неваше дело.
 
Четыре дамы замолчали.
 
Когда СяЛэй проигнорировал их, онпочувствовал себя дерьмово. 
 


    
  





  Глава 803. Внезапная смерть


  

    
      Закат, спускающийся сгоризонта, был глубокого красного оттенка.
 
Chevrolet Suburban въехал напарковку санатория. Вэй Гуань-И, который уже ждал СяЛейя, поприветствовал его, как только онвышел измашины.
 
Мистер Ся, пожалуйста, следуйте замной. Вэй Гуань-И проводил СяЛейя кзданию.
 
 
 
 Доктор Вэй, выуверены, что доктор Нин поправилась?— спросил СяЛэйя.
 
Мистер Ся, если честно, ятоже немог вэто поверить. Это чудо. Выпоймете сами, когда увидите её,— сказал Вэй Гуань-И.
 
СяЛэй был озадачен, норешил подождать ипосмотреть. Онскоро встретится сНин Цзин ивсё сам узнает, когда увидит её.
 
Сейчас было далеко внерабочее время, поэтому большинство врачей имедсестер неработали. Звук шагов эхом разносился повсему коридору. Всочетании сосветом, излучаемым энергосберегающими лампами, атмосфера была очень тревожной.
 
Они остановились удвери палаты Нин Цзин. Вэй Гуань-И сказал. Мистер Ся, выдолжны войти сами. Ябуду ждать вас всвоем офисе. Выможете позвонить мне напейджер, если увас возникнут какие-либо проблемы, ияприду через минуту.
 
СяЛэй кивнул, азатем толкнул дверь, чтобы войти впалату.
 
Нин Цзин стояла набалконе, наблюдая засолнцем назападе, незаметив его прибытия. Ееволосы затрепетали отвечернего ветра.
 
СяЛэй собирался позвать её, как вдруг понял, что она была чем-то поглощена. Оннемог нарушить мир ирешил спокойно смотреть нанее, ожидая момента, когда она повернётся.
 
Это незаняло много времени. Через несколько минут Нин Цзин повернулась, иеевзгляд упал наСяЛэй.
 
Ихглаза встретились.
 
Небыло никаких эмоциональных объятий. Даже дружеского приветствия небыло. Она была тиха также, как ираньше.
 
СяЛэйю стало непосебе отеёспокойного выражения. Внезапно ему вголову пришла мысль. Она действительно поправилась?
 
Они молча смотрели друг надруга. Еще через десять секунд налице Нин Цзин появилась улыбка. СяЛей, тыздесь
 
Ееулыбка была неестественной.
 
Ноонвсе равно ответил ейсулыбкой налице: Привет, Нин Цзин.
 
Почему тытак вежлив сомной?— сказала Нин Цзин, скручивая уголки губ.
 
Ты… Тывпорядке сейчас?— спросил СяЛэй.
 
Нин Цзин развернулась. Аты как думаешь?
 
СяЛэй незнал, что именно сней нетак. Вэтот момент она, казалось, что-то скрывала.
 
Выведи меня отсюда,— сказал Нин Цзин.
 
СяЛэй пришел всебя. Тебя выпустят, если тыпоправилась.
 
Конечно, япоправилась,— сказала Нин Цзин, подойдя кСяЛейю. Еёбольничная одежда впижамном стиле танцевала наветру. Она выглядела намного худее.
 
Необъяснимо, СяЛэй сделал шаг назад.
 
Нин Цзин перестала приближаться кСяЛэйю. Еевзгляд был такимже глубокими, как океан, проникая вдушу СяЛэйя.
 
Если тебе нужно, чтобы твоя семья подписала согласие наувольнение, ясообщу имобэтом. Янеимею права делать это,— сказал СяЛэй.
 
Это бессмысленно. Они непозволят мне уйти, ноядолжна уйти,— сказала Нин Цзин.
 
СяЛэй медленно начал понимать ситуацию. Что тыхочешь сделать после ухода?
 
Нин Цзин внезапно замолчала. Она нахмурилась, словно она что-то забыла иизо всех сил старалась вспомнить это.
 
Нин Цзин?— СяЛэй пытался заставить еёобратить насебя внимание: Что тыхочешь сделать?
 
Неимею представления,— Нин Цзин неожиданно сделала шаг вперед исхватила СяЛэйя заруку. Тогда она сказала нервно. Ноязнаю, что тыдолжен помочь мне уйти отсюда идать мне десять миллионов долларов.
 
СяЛэй был поражен.
 
Они невыпустили меня исказали, что ядолжна быть под наблюдением втечение некоторого времени. Уменя нет времени наэто,— Нин Цзин схватила СяЛэйя заруку. Тыдолжен помочь мне идать мне десять миллионов долларов.
 
Десять миллионов долларов были эквивалентны шестидесяти миллионам юаней. Это было довольно много. Оннемог дать ейденьги простотак. Кроме того, было очевидно, что она непоправилась. Как онмог дать ейстолько денег? Хотя онбыл богатым, оннебыл глупым. Онпокачал головой. Успокойся. Скажи мне, зачем тебе столько денег?
 
Нин Цзин молчала. Она снова нахмурилась ипыталась что-то вспомнить.
 
Скажи мне, что тысобираешься делать стакими деньгами?
 
Янезнаю,— Нин Цзин покачала головой. Язнаю только то, что мне нужно выбраться отсюда. Яхочу поехать вИндию. Мне нужно десять миллионов долларов.
 
Индия?— СяЛэй был вшоке. Зачем тебе вИндию?
 
Понятия неимею!— Нин Цзин внезапно вышла изсебя. Она закричала наСяЛейя. Янезнаю! Больше неспрашивай! Помоги мне выбраться отсюда! Дай мне десять миллионов долларов!
 
Аесли яоткажусь это сделать?— сказал СяЛей.
 
Нин Цзин ослабила хватку исделала несколько шагов назад. Слезы навернулись унее наглазах, азатем слезы потекли поеелицу.
 
Мне жаль. Неплачь, япросто пытаюсь разобраться,— объяснил СяЛэй. Ядумаю, тызнаешь, что твоя личность является особенной, поскольку тыявляешься частью группы экспертов. Тыпроходишь здесь курс лечения, итебе нужно соблюдать множество ограничений. Если тыхочешь, чтобы тебя выписали, тебе нужно будет пройти очень сложную процедуру. Мне бессмысленно подписывать твоё согласие наувольнение. Кроме того, мне нужно знать, для чего ятебе даю деньги. Итак, скажи мне, зачем тебе столько денег?
 
Нин Цзин схватилась заголову иприсела напол. Она вагонии дернула головой. Янезнаю, янезнаю! Уменя болит голова. Голос вмоей голове постоянно говорит, что ядолжна делать. Если янеуйду вближайшее время, яумру. Янехочу умирать … Янехочу умирать!
 
 
 
 
 
 
 
Она была вужасе.
 
СяЛэй немог больше сохранять самообладание. Онподошел кНин Цзин, притянул еевверх иобеими руками сжал ееплечо. Оннервно спросил: Тысказала, что слышишь голос. Что происходит? Что тебе сказал голос?
 
Оставь десять миллионов долларов, Нью-Дели, вИндии. Нин Цзин выложила все условия взамешательстве.
 
Голос угрожает тебе?
 
Нин Цзин кивнула. Она выглядела напуганной.
 
Как онтебе угрожает? Что онсказал?
 
Если онхочет, чтобы яумерла, яумру.
 
СяЛэй был ошеломлен. Что тысказала? Что тыимеешь ввиду?
 
Нин Цзин неожиданно оттолкнула СяЛейя исделал два шага назад. Если онскажет, что яумру, мое сердце перестанет биться. Вчера всё так ибыло. Когда яуслышала, что мне приказывают умереть, яупала напол, имое сердце перестало биться. Ячувствовала, что умираю, ночерез минуту мое сердце начало биться. Как только она закончила предложение, она внезапно закрыла глаза иупала напол.
 
Нин Цзин! СяЛэй бросился кней иобнял заталию, непозволяя еёупасть напол.
 
Нин Цзин открыла глаза. Яхотела показать тебе, как это произошло.
 
Услышав это, СяЛейя накрыло печалью, ионготов был расплакаться. Она была бедной женщиной.
 
Нин Цзин расслабилась вобъятиях СяЛэйя. Слёзы снова потекли поеелицу. Янехочу умирать. Пожалуйста, вытащи меня сюда идай мне десять миллионов долларов, хорошо?
 
Слеза скатилась слица СяЛейя иупала нащеку Нин Цзин.
 
Было ясно, что она непоправилась. Она обманула медсестер иВэй Гуань-И. Вот какой она была насамом деле.
 
Долженли онвывести ееизэтого полувоенного санатория идать ейдесять миллионов долларов?
 
СяЛэй несмог принять решение. Кто будет доверять пациенту втаком состоянии? Было трудно выпустить ееотсюда. Было еще опаснее отпустить еевИндийский Нью-Дели сдесятью миллионами долларов. Как онмог помочь здесь втакой ситуации?
 
Однако, еще одна вещь беспокоила его: голос, окотором упоминала Нин Цзин.
 
Оннемог забыть роль предсказания Нин Цзин вовремя операции вИталии. Еслибы нееекартина, оннеузналбы пароль иключи отвхода вподземный лабиринт изкартины Леонардо даВинчи, Моны Лизы.
 
Как раз когда онвсе еще размышлял вагонии, Нин Цзин внезапно громко отрыгнула ипотеряла всю свою силу.
 
Нин Цзин? Нин Цзин? СяЛэй громко итревожно произнес еёимя.
 
Она неответила ему.
 
СяЛэй положила руку перед ееноздрями. Вэтот момент внего словно ударила молния— она недышала!
 
Нин Цзин! Нин Цзин! СяЛэй сразу запаниковал. Онположил Нин Цзин напол, затем положил руку ейнацентр грудины иначал делать массаж сердца.
 
Просыпайся! Непугай меня так!
 
Его разум был всмятении, забыв, что онбыл вбольнице. Единственное, что ему пришло вголову— попытаться реанимировать ее.
 
Сжатие груди, искусственное дыхание— все, что онделал, немогло заставить еёвернуться кжизни.
 
СяЛэй наконец-то пришел всебя через тридцать секунд. Онподнялся спола ипротянул руку кпейджеру рядом скроватью. Онсхватил пейджеры изакричал. Нин Цзин умирает, пожалуйста, спаситеее! Быстрее!
 
Пейджер молчал.
 
Отвечай, черт побери! СяЛэй крикнул напейджер. Тогда онзаметил, что провода пейджера были перерезаны. Онбыл ошеломлен: кто сталбы перерезать провода пейджера?
 
Кхэ-кхэ!— позади него послышался кашель.
 
СяЛэй повернулся инеповерил своим глазам.
 
Нин Цзин медленно поднялась спола налоктях. Она немогла перестать кашлять, пощеке текли слезы.
 
Дверь впалату внезапно открылась, туда ворвались Вей Гуань-И имедсестра.
 
Мистер Ся, что случилось? Вэй Гуань-И потрясенно посмотрел наСяЛейя иНин Цзин.
 
СяЛэй отложил пейджер. Ничего. Вы, ребята, можете уйти, мне нужно поговорить сНин Цзин.
 
Всамом деле? Ничего неслучилось?— Вей Гуань-И было любопытно.
 
Ничего, пожалуйста, уходите,— сказал СяЛэй.
 
Вэй Гуань-И ушел вместе смедсестрой.
 
Нин Цзин наконец-то восстановила дыхание. Теперь тымне веришь? Янехочу проходить через это снова, пожалуйста, помоги мне.
 
СяЛэй кивнул, азатем вытащил телефон, чтобы набрать номер.
 
Яждал твоего звонка. Плохие новости?— это был голос Цинь Сяна.
 
Помоги мне кое счем.
 
Тыхочешь, чтобы ячто-то украл?
 
Нет, мне нужно, чтобы тыкое-кого похитил,— сказал СяЛэй. 
 


    
  





  Глава 804. Похищение


  

    
      Мистер Ся, тост завас. Вэй Гуань-И держал бокал обеими руками ипроизносил тост заСяЛейя впрестижном китайском ресторане.
 
СяЛей выпил иначал разговор. Доктор Вэй, янедумаю, что доктор Нин полностью выздоровела. Она выглядит психически неуравновешенной. Что выдумаете?
 
Ятоже так думаю. Результаты ееобследования были нормальными. Однако вней что-то нетак, япросто немогу это описать. Влюбом случае, ябуду наблюдать заней пока что,— сказал Вэй Гуань-И.
 
 
 
 Япредлагаю ейпроходить постоянное наблюдение илечение. Мыпока недолжны позволять ейвыписываться. Должно быть, она попросила, чтобы еевыписали, верно?— спросил СяЛэй.
 
Да, именно так, ноясказал ей, что это немое решение.
 
Лучше неотпускатьеё. Яочень беспокоюсь оеесостоянии после того, как встретил еевчера. Ейбылобы лучше продолжать лечение.
 
Ясделаю все возможное,— налице Вэй Гуань-И появилась улыбка. СяЛэй заплатил ему большую сумму денег, чтобы продолжить лечение Нин Цзин. Было очевидно, что оннехотел, чтобы Нин Цзин покинула больницу.
 
Вэтот момент зазвонил телефон Вэй Гуань-И.
 
Простите, мистер Ся,— Вэй Гуань-И направился квыходу изкомнаты, нонеушел. Вместо этого оностался удвери иответил назвонок.
 
СяЛэй наблюдал заВэй Гуань-И, когда тот поднял трубку.
 
Через 3 секунды после того, как Вей Гуань-И принял звонок, онзакричал: Что? Доктор Нин… исчезла?
 
Лёгкая улыбка появилась вуголках рта СяЛейя.
 
Хорошо, ясейчас вернусь!— Вей Гуань-И повесил трубку иобратился кСяЛейю. Мистер Ся, простите. Ятолько что получил звонок отмедсестры. Она упомянула, что доктор Нин пропала. Мне нужно вернуться вбольницу прямо сейчас.
 
СяЛэй был вшоке. Пропала? Вчём дело? Разве она небыла там, когда мыуехали?
 
Да, это странно. Как человек мог так просто исчезнуть? "
 
Вам нужно, чтобы япоехал свами?
 
Все впорядке. Мне нужно немедленно вернуться туда. Оннесообщал больнице, что получил дополнительную зарплату отСяЛейя. Еслибы онвернулся вбольницу сСяЛэйем втаком состоянии, онбеспокоился, что это вызвалобы подозрения уруководителей.
 
Хорошо, просто позвоните мне, если вам что-нибудь понадобится,— сказал СяЛэй.
 
Конечно,— Вэй Гуань-И вышел изкомнаты.
 
Внезапно уСяЛейя зазвонил телефон.
 
СяЛэй посмотрел насвой телефон иподнял трубку. Тыслучайно неоставил там улик?
 
Тымне недоверяешь?— раздался голос Цинь Сяна.
 
Гдеты? Дай мне знать твоё местоположение через Baidu. Ясейчасже приеду, -сказал СяЛэй.
 
Через минуту СяЛэй узнал обихместонахождении через мобильный телефон. Онзаплатил заеду, вышел изресторана инаправился впригород. Оностановился унебольшого отеля впригороде.
 
Цинь Сян, ожидавший удвери, приветствовал его. Язабронировал номер. Следуй замной.
 
Как тывытащил ееоттуда?— СяЛэйя очень интересовал этот процесс.
 
Цинь Сян объяснил СяЛэйю попути. Явзял себе медицинский костюм, притворился медсестрой ипроскользнул веекомнату. После этого явывел ееизкомнаты испрятал впластиковом контейнере для медицинских отходов. Затем япокинул больницу спластиковым контейнером через чёрный вход.
 
Никто неостановил тебя?
 
Ктобы стал сомневаться втакой красотке, как я?— скаменным лицом ответил Цинь Сян.
 
СяЛэй хотел было рассмеяться, но, подумав оНин Цзин, остановился.
 
Цинь Сян привел его вкомнату. Япринес ейнемного одежды. Она была грязная, поэтому япопросил еепринять ванну ипереодеться. Она почти закончила. Тыможешь войти, ноябуду присматривать затобой.
 
СяЛэй закатил глаза. Присматривать замной? Янесобираюсь делать ничего плохого, зачем тебе присматривать замной?
 
Цинь Сян нестал спорить сСяЛэй. Вместо этого оноткрыл ему дверь.
 
СяЛэй вошел вкомнату.
 
Цинь Сян закрыл дверь.
 
Нин Цзин как раз только вышла изванны. Она вытирала свои мокрые волосы полотенцем. Полотенце должно было покрывать еетело. Однако она использовала его, чтобы вытереть волосы, аэто означало, что еетело было выставлено навсеобщее обозрение.
 
Она похудела. Однако жир остался насвоих местах. Например, наеегруди иягодицах.
 
Ихглаза встретились, Нин Цзин вскрикнула истревогой накрыла важные части тела полотенцем.
 
СяЛэй смущённо отвернулся. Извини, янезнал, что тыещё была вдуше.
 
Это … Это неимеет значения,— голос Нин Цзин звучал странно.
 
Яподожду тебя снаружи,— сказал СяЛэй.
 
Нет необходимости, можешь подождать здесь. Ябыстро,— сказала Нин Цзин.
 
Послышался шорох одежды.
 
Тело Нин Цзин появилось вголове СяЛейя. Она была худой, ноеегрудь иягодицы были пухлыми. Однако единственными мыслями, которые онпитал кней, была жалость. Она была, вероятно, самой жалкой женщиной, которую онкогда-либо встречал. Ееродители относились кней как ктовару. Они даже незаботились оеечувствах исчастье. Вскоре после того, как она освободилась отконтроля своих родителей истала жить самостоятельно, она сошла сума из-за проекта СплавX. Итеперь она застряла втакой странной ситуации. Как мог кто-то непожалеть ее?
 
Язакончила,— через несколько минут раздался голос Нин Цзин.
 
СяЛэй повернулся кней лицом.
 
Нин Цзин была одет водежду, купленную Цинь Сянем. Это были светло-голубые джинсы скинни ибелый свитер. Кроме того, наней были кроссовки New Balance. Отеёнаряда веяло юностью.
 
 
 
 
 
 
 
Нин Цзин испуганно улыбнулась. Яхорошо выгляжу?
 
СяЛэй улыбнулся вответ. Тывыглядишь прекрасно.
 
Нин Цзин молчала. Она слюбовью посмотрела наСяЛейя.
 
СяЛэй чувствовал себя так, словно встретился снастоящей Нин Цзин. Оннебыл уверен впричине, ночувствовал, что Нин Цзин, которая была сейчас перед ним, была настоящей. УСяЛеяя возник вопрос. Она поправилась?
 
Они смотрели друг надруга, неговоря нислова.
 
Наконец, СяЛэй нарушил тишину исказал сулыбкой налице: Почему тытак смотришь наменя?
 
Незнаю,— Нин Цзин покачала головой. Чувствую, что давно тебя невидела. Яслишком рада тебя видеть.
 
СяЛэй хотел ейбыло ответить: Разве мыневиделись вечером?, Нокогда онувидел улыбку наеелице, онрешил оставить этот вопрос. Онпросто стоял там, позволяя ейсмотреть нанего.
 
Спасибо,— голос Нин Цзин был нежным имягким.
 
Зачто спасибо?
 
Тыпомог мне выбраться оттуда. Яненавидел это место. Мне казалось, что ясхожу сума.
 
Услышав отнеё слова схожу сума, его накрыла печаль.
 
Дай мне деньги, десять миллионов долларов. Яхочу поехать вИндию. Голос Нин Цзин внезапно изменился, ивыражение еелица тоже изменилось.
 
Что?
 
Дай мне деньги. Янехочу больше слушать этот голос! Нин Цзин казалась взволнованной.
 
Тыснова слышишь этот голос? СяЛэй схватил еезаруку. Что онсказал?
 
Нин Цзин стряхнула руку СяЛэй. Затем она неожиданно сняла свитер иобнажила грудь.
 
Дай мне деньги. Тыможешь сделать сомной всё, что угодно. Тыхочешь меня?
 
Сердце СяЛэйя заболело так, будто его укололи иглой.
 
Нин Цзин потянулась заремнем наджинсах. Она выглядела более обеспокоенной ивзволнованной, чем раньше.
 
СяЛэй немедленно остановил ее. Ядам тебе десять миллионов долларов. Перестань так себя вести.
 
Правда?— Нин Цзин перестала снимать джинсы иулыбнулась. Спасибо, тыхороший человек
 
СяЛэй достал свой кошелек ивытащил изнего черную кредитную карту. Затем онпередал его Нин Цзин. Хотя эта карта была выпущена местным банком, лимит снятия составляет десять миллионов долларов. Лимит потребления составляет двадцать миллионов долларов. Тыможешь снять деньги вихотделении вНью-Дели. Япозвоню заранее, чтобы убедиться, что они готовы.
 
Нин Цзин крепко сжала карту вруке, словно боялась, что СяЛэй заберет ееобратно.
 
СяЛэй достал изсвоего кошелька стопку американских долларов. Этого должно быть достаточно для поездки вНью-Дели. Если тебе понадобится что-нибудь еще, дай мне знать.
 
Мне просто нужны деньги. Сейчас ядолжна уйти,— Нин Цзин развернулась инаправилась кдвери.
 
СяЛэй молча смотрел, как она уходит.
 
Нин Цзин вдруг повернулась иперед тем, как выйти, взглянула наСяЛейя.
 
Мисс Нин, куда тыидешь?— раздался голос Цинь Сяна.
 
Нин Цзин неответилаему. Она торопливо ушла, неподнимая головы.
 
Цинь Сян пожал плечами изаглянул вдверь. Что это было?
 
СяЛэй тоже неответилему. Онвытащил свой спутниковый телефон инабрал номер. Затем онговорил втелефон. Она только что ушла, пожалуйста, действуй поплану.
 
Понял, босс,— раздался голос Анджум-хана.
 
Защитиее. Сней ничего недолжно случиться.
 
Неволнуйся. Индия— моя родная страна. Япозабочусь оней.
 
Дай мне знать, если что-нибудь случится.
 
Заметано. Явижу её, кладу трубку,— Анжум Хан закончил разговор.
 
СяЛэй подошёл кокнам соспутниковым телефоном. Раздвинув шторы, онувидел Нин Цзин, которая только что вышла изотеля иждала удороги. Она стревогой посмотрела наперекресток дорог. Ееволосы развевались нафоне ночного ветра, это был мирный иосвежающий пейзаж. Увидев еетакой, было невозможно незабыть овсех странностях.
 
Почему она едет вИндию? Зачем ейденьги? Эти два вопроса остались вголове уСяЛеця.
 
Такси остановилось перед Нин Цзин. Она открыла дверь исела вмашину. Затем такси направилось всторону города.
 
Вскоре после этого двигатель взревел наперекрёстке. Водитель был вшлеме имахнул рукой СяЛейю, азатем нажал нагаз ипоследовал затакси.
 
СяЛэй отвел взгляд отокон иповернулся кЦинь Сяну. Иногда япредпочитаю скрывать оттебя правду, чтобы защитить, надеюсь, тыменя поймёшь.
 
Цинь Сян засмеялся. Это неимеет значения. Тебе ненужно рассказывать мне все, ясделаю для тебя все, что захочешь.
 
СяЛэй похлопал его поплечу вответ. Давай вернемся.
 
Как насчет этой комнаты?
 
Можешь остаться, если хочешь. Явозвращаюсь,— сказал СяЛэй.
 
Цинь Сян закатил глаза. Какая расточительность. 
 


    
  





  Глава 805. Куда она идет?


  

    
      Солнце взошло навостоке сзахватывающим видом сияющих цветов.
 
СяЛэй стоял уокна своего кабинета, наблюдая завосходом солнца. Его мысли были заняты разработкой военной фабрики Thunder Horse, исследованием новых материалов, потенциальной местью организаций СА, необычными действиями семьи Хаттори ипроектом СплавX. Эти вещи накрыли его, как цунами. Когда онутонет— было вопросом времени.
 
Рабочие выходили изобщежития кмастерской.
 
 
 
 Sweeper пустили вмассовое производство. Все сотрудники Thunder Horse Group были очень заняты подготовкой первой партии товара дотого, как получили свой первый заказ.
 
Сильвия иАннина вошли через ворота фабрики. Вместо того чтобы направиться кадминистративному зданию, они пошли прямо вмастерскую. Поскольку Sweeper уже успешно продвигалась кмассовому производству, имбольше ненужно было сосредотачивать свое внимание. Таким образом, Сильвия иАннина решили сосредоточиться надругих технологиях. Они переключили свое внимание напроизводство первого танка Thunder Horse Group. Втоже время имнужно было спланировать систему космических запусков. Было важно иметь идеальную структуру продукта, чтобы превратить организацию внечто вроде Rheinmetall AGиLockheed Martin Corp.
 
Когда Сильвия иАннина прошли мимо здания, они заглянули вкабинет СяЛейя. Однако они незаметили СяЛейя из-за угла обзора, потому что онстоял уокна. Поэтому они неостановились ирешили идти прямо кмастерской.
 
СяЛэй наблюдал, как две немки ушли: Они прилагают столько усилий вмоей компании. Ядолжен усерднее работать, чтобы найти способ интегрировать технологию искусственного интеллекта впроизводственную систему Thunder Horse Group.
 
Пока ондумал обэтом, четыре женщины оказались вполе зрения. Это были сестры Грей иРуссо. СяЛэй невольно нахмурился при виде них: Что они здесь делают? Они связались соштаб-квартирой рыцарей госпитальеров?
 
Сёстры Грей были одеты вчерную офисную форму, демонстрируя свои соблазнительные тела идлинные ноги. Уних обоих были светлые волосы итемно-синие глаза, производя соблазнительное впечатление. Сдругой стороны, сестры Руссо были одеты вбелую офисную форму. Уних была стройная фигура идлинные ноги. Ихзадницы подпрыгивали вовремя ходьбы, что было чертовски сексуально.
 
Они направлялись вофис. Многие сотрудники смотрели наних, некоторые даже насвистывали. Несмотря наэти действия, ниодна изнеудосужилась даже оглянуться.
 
Они изменили свой стиль? Вчем дело?— СяЛей криво улыбнулся при видених. Онпотратил три миллиона долларов, чтобы спасти их, ноони этого неоценили. Было трудно небыть расстроенным.
 
Директор Ся, яприготовил вам чашку чая улун,— сказала Цин Кай-Юэ, поставив чай настол.
 
Хорошо, спасибо,— СяЛэй повернулся лицом кЦин Кай-Юэ. Пожалуйста, сделай еще четыре чашкичая. Самого дешёвого чая.
 
Эти четыре мерзкие дамы снова пришли?— спросила она.
 
СяЛэй улыбнулся. Да, этоони. Атеперь иди.
 
Неуспела Цин Кай-Юэ закончить заваривать чай, как сестры Грей иРуссо вошли вофис. СяЛэй отослал Цин Кай-Юэ, попросив еепроверить вмастерские, азатем поприветствовал четырех дам. Доброе утро, дамы. Япопросил мою секретаршу приготовиться вам лучший чай.
 
Мынелюбим чай,— сказала Джоанна.
 
СяЛэй махнул руками. Хорошо, тогда что ямогу сделать для вас?
 
Джоанна вынула изсумки новый ноутбук иподняла экран.
 
Роза закрыла дверь кабинета.
 
Увидев, что дверь закрыта, Джоанна включила ноут. Наэкране появился видеоинтерфейс.
 
Навидео уофисного стола сидел лысый старик. Позади него была стена, накоторой висели четыре картины счетырьмя всадниками Апокалипсиса. Наодной изкартин изображен всадник смечом иверхом накрасном коне, изображавшем войну. Онбыл одет вкостюм изсеребряных доспехов идостойно держал огромный меч.
 
СяЛэй уставился наВсадника, который ехал накрасном коне. Его привлекла серебряная броня Всадника. Это были доспехи всредневековом стиле, оснащенные шлемом, наплечниками, нагрудником, кольчуги, кулисой, полейном, гробом исабатоном, покрывающие его пользователя сголовы допят. Шлем был снабжен защитным щитком, напоминающим щит сварщика. Если убрать щит, Всадник накрасном коне станет настоящим Могучим Рыцарем.
 
Доспехи трех других всадников отличались. Они были сделаны изткани икожи. Хотя они выглядели внушительно, было больше похоже нато, будто ихпросто придумали. СяЛэй была взволнован увиденным иподумал: Среди четырех Всадников, трое вповседневных доспехах, вероятно, попредположению художника. Тот, кто накрасном коне, единственный, кто носит полноценную броню сосложной структурой иособым дизайном. Неужели они нарисованы художником соссылкой нареальную вещь? Если это так, тоименно эти доспехи мне нужны?
 
Унего была возможность посмотреть навнешний вид доспехов перед входом водворец, что, несомненно, было для него бонусом.
 
Кхэ-кхэ…— старик навидео прочистил горло ипродолжил. Мистер Ся, приятно познакомиться. Ялидер Рыцарей Госпитальера, Уолтон.
 
О, мистер Уолтон. Для меня большая честь иметь поговорить свами повидеозвонку,— вежливо сказал СяЛэй, ноподумал: Настоящий лидер Рыцарей Госпитальеров, Анджело, непоявился. Вместо этого онпослал бессильного духовного лидера поговорить сомной. Они действительно верят, что яничего незнаю?
 
Сестры Грей иРуссо, стоявшие позади СяЛэйя, поклонились Уолтону.
 
Уолтон кивнул испросил: Мистер Ся, выдовольны операцией вСибири?
 
СяЛэй, немного помолчав, сказал: Хотя результаты были удовлетворительными, поправде говоря, янеудовлетворен.
 
Почему?
 
Язаплатил вам пятьдесят миллионов долларов ипредоставил вам много оружия для выполнения операции, новитоге сделал большую часть работысам. Япотерял шесть союзников ичуть непогиб вовремя битвы сТемной Моной. Как ямогу быть доволен?
 
Хахаха, выдолжны быть довольны,— сказал Уолтон. Результат важнее, чем процесс, просто сфокусируйтесь наэтом.
 
 
 
 
 
 СяЛэй спокойно ответил: Ятак много заплатил, только чтобы убить Темную Мону. Вам нужно выяснить исообщить мне местонахождение штаб-квартиры САиуничтожить его.
 
Мистер Ся, это нелегко. Потребовалось так много усилий, чтобы уничтожить тренировочную базу СА, уничтожить штаб ещё труднее. Выможете просто…
 
СяЛэй прервал Уолтона. Мне нет дела допроцесса. Результат важнее, чем процесс. Разве это нето, что вытолько что сказали мне?
 
Уолтон нахмурился, услышавэто. Онбыл недоволен тем, как СяЛэй использовал его слова против него, ноонтакже немог опровергнутьэто. Пятьдесят миллионов долларов исовременное оружие отThunder Horse Group, множество наемников ивооруженных группировок былибы искушены этим предложением.
 
Мистер Уолтон, если вынехотите платить цену или хотите сделать так, чтобы яушёл вубыток, вам будет очень трудно достичь своих целей. Унас есть предварительное соглашение, исоглашение небудет изменено. СяЛэй ненадолго помедлил, азатем продолжил: Выже непытаетесь переубедить меня визменении соглашения вэтом видеозвонке, верно?
 
Уолтон изначально имел ввиду это намерение, носразуже отклонил его, увидев, насколько сильна реакция СяЛейя. Нет, нет, нет, мистер Ся, япозвонил вам, чтобы рассказать вам две вещи.
 
Пожалуйста, продолжай.
 
Во-первых, местонахождение Артура неизвестно, имынезнаем, жив онилинет. Таким образом, мырешили заменить его наДжоанну. Она останется вКитае истанет связующим звеном между вами инами. Пожалуйста, позаботьтесь оних.
 
Нет проблем,— СяЛэй повернулся ивзглянул начетверых женщин.
 
Четыре женщины подняли головы исделали вид, что несмотрят нанего.
 
Другое дело, что, хотя мыуспешно уничтожили учебную базу СА, мыненашли штаб-квартиру. Наши информаторы уже работают над этим. Мысвяжемся свами через Джоанну, как только получим результаты. Это займет около месяца, апока что мысохраним наши реликвии. Неиспользуйте еёдля экспериментов.
 
Небуду,— эксперимент появился вголове уСяЛейя. Онотрезал маленький кусочек серебряного металла. Повлияетли этот маленький кусочек назащитный костюм?
 
Наэтомвсё. Досвидания, мистер Ся.
 
Досвидания, мистер Уолтон.
 
Когда Уолтон исчез изинтерфейса, Джоанна подошла, чтобы закрыть ееMackBook изаговорила сСяЛэйем. Мистер Ся, теперь выпонимаете?
 
СяЛэй улыбнулся. Японимаю. Его первая цель состояла втом, чтобы убедить меня пойти науступки, но, разумеется, сомной было нелегко справиться. Таким образом, онрешил изменить тему разговора. Его вторая цель состояла втом, чтобы сказать мне, что тебя повысили вдолжности ичто тызаменила Артура напосту командующего. Янеуверен втвоих силах, нотывыглядишь счастливой. Другое дело, что онхотел предупредить меня, чтобы янетрогал реликвию, ичто ябуду под вашим наблюдением. Яправ?
 
Джоанна была ошеломлена. Она неожидала, что СяЛэй тщательно проанализировал ситуацию иобъяснил имэто. Таким образом, она отвела взгляд всторону.
 
СяЛэй спокойно продолжил: Мне тоже есть очем поговорить.
 
Очём?— спросила Джоанна.
 
Язаплатил три миллиона долларов, чтобы спасти вас отнаемников ивооруженных людей вСибири. Они хотели изнасиловать иубитьвас. Мое условие спасения всех вас— быть моими рыцарями. Тем неменее, это явно нето, чем высейчас занимаетесь. Когда высобираетесь вернуть мне деньги? сказал СяЛэй.
 
Четыре женщины переглянулись между собой.
 
О, яоставила свою одежду втвоей стиральной машине, мне нужно вернуться назад, чтобы вытащить ее. Джоанна взяла Макбук иушла.
 
Япойду развешу белье,— сказала Роза.
 
Хотя Стелла иТереза ничего несказали остирке иушли раньше, чем Джоанна иРоза.
 
Как только четыре женщины ушли, СяЛэй вытащил свой спутниковый телефон.
 
Где она сейчас?
 
Она только что приехала вНью-Дели. Кажется, она нервничает, потому что незнакома сокружением,— ответил Анжум Хан.
 
Следи заней внимательно. Непотеряй ее.
 
Босс, неволнуйся. Это моя территория. Япривлёк сюда всех своих людей. Яеёнепотеряю.
 
Хорошо, оставайся насвязи.
 
Она сейчас втакси. Водитель один измоих людей. Ябуду следовать заней.
 
Анжум Хан повесил трубку.
 
Куда она едет?
 
Помере развития ситуации СяЛэйю становилось всё более иболее любопытно. 
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      Через час СяЛэй получил телефонный звонок отАнжум Хана.
 
Она вошла вбанк исвязалась смужчиной,— сказал Анжум Хан.
 
Мужчина?— полюбопытствовал СяЛей. Как онвыглядит?
 
 
 
 Ему запятьдесят, лысый иносит очки. Онвыглядит как профессор или исследователь. Знаешь, такие люди кажутся невротичными.
 
Тытак думаешь?— спросил СяЛэй.
 
Да, онвыглядит невротичным,— сказал Анжум Хан.
 
СяЛэй был непросто любопытен, это вызвало унего подозрения. Неужели онтоже слышала голоса, как Нин Цзин?
 
Они вошли вVIP-комнату. Янемогу туда войти.
 
Тогда оставайся снаружи. Дайте мне знать, когда она выйдет,— сказал СяЛэй.
 
Анжум Хан повесил трубку.
 
Нин Цзин, вероятно, собиралась забрать десять миллионов долларов. Однако она, вероятно, собиралась перевести деньги надругой аккаунт. Десять миллионов долларов были немаленькой суммой. Еслибы она сняла его наличными, его нужно было хранить вчемоданах.
 
Накакой счет она переведет деньги?— СяЛэй был чрезвычайно обеспокоен деньгами. Онбеспокоился нетолько отом, что потеряет свои деньги просто так, ноиоНин Цзин. Она была такой робкой девочкой, которая взяла ссобой вИндию огромную сумму денег. Что если старик был плохим парнем?
 
Онсожалел, что непоследовал заней туда. Еслибы онбыл вбанке, онмогбы войти сней вVIP-комнату иполучить больше информации оеепоездке вИндию. Хотя Анжум Хан был там, оннемог войти вVIP-комнату.
 
После ожидания втечение получаса Анжум Хан снова позвонил.
 
Босс, она покидает банк состариком. Долженли яарестовать старика для допроса?— спросил Анжум Хан.
 
СяЛэй, немного подумав, ответил: Нет, следуй заними. Если они пойдут разными путями, попроси кого-нибудь, чтобы онпроследил заэтим стариком. Яхочу узнать его личность
 
Хорошо, янахвосте. Они сели вмашину. Похоже, это машина старика.
 
Следуй заними,— сказал СяЛэй.
 
Яперезвоню, если будет новая информация,— Анжум Хан повесил трубку.
 
Это был долгий процесс ожидания.
 
СяЛэй вернулся кразмышлениям обинтеграции ИИвсвою компанию. Тем неменее, оннебыть полностью сосредоточенным, поскольку думал оНин Цзине. Картины, которые она нарисовала, ислова, которые она произнесла. Оннемог сосредоточиться наплане исследований втаком состоянии. Ноэто подкинуло ему идею.
 
Янемогу сделать всесам. Thunder Horse Group развивается. Численность персонала растет помере роста спроса. Если ябуду пытаться справиться совсем водиночку, яумру прежде, чем смогу завершить все задания. Пришло время охотиться заталантами нарынке труда. Идея росла вего голове. Вскоре после этого онпопросил Цин Кай-Юэ зайти кнему.
 
Директор Ся, ямогу чем-нибудь помочь вам?— собаятельной улыбкой налице спросила.
 
Ееплан соблазнения СяЛэйя воФранции был близок кзавершению, новконечном итоге это никчему непривело. После возвращения изФранции она решила попробовать ещераз. Еенаряд громко кричал обэтом, однако СяЛей был холоднее, чем зима насевере. Однако наней была летняя офисная форма икороткая юбка. Юбка была такой короткой, что могла прикрывать только еебедра, ииз-под юбки выглядывали чулки— подтяжки. Три пуговицы еерубашки были расстегнуты. Еебольшая ипухлая грудь широко раздвигала рубашку. Покрайней мере, две трети еегруди были выставлены навсеобщее обозрение. Никто немог устоять перед такой сексуальной фигурой.
 
СяЛэй небыл мужчиной, который мог контролировать свою силу воли вэтой области. Однако рядом сним было много женщин, иейпросто неповезло.
 
Кай-Юэ, изкакой компании ятебя завербовал?— СяЛэй уставился наеёзад, спрашивая.
 
Цин Кай-Юэ очень хотел услышать это. Директор Ся, почему выспрашиваете? Если вызнакомы сэтой компанией, можетели высвязаться сними для меня? Яхотелбы привлечь больше талантов для нашей компании,— сказал СяЛэй.
 
Услышав ответ, Цин Кай-Юэ вздохнула соблегчением. Она сладко улыбнулась. О, это кадровое агентство. Ихназывают Корпорацией Поиска Талантов. Явстречалась сихгенеральным директором, мисс By, впрошлом несколькораз. Уменя есть ееконтакт. Директор Ся, какие таланты вам нужны?
 
Искусственный интеллект,— СяЛэй немного помедлил ипродолжил: Яищу таланты вобласти искусственного интеллекта. Ятакже хотелбы нанять инженеров-электриков, инженеров-механиков ипрограммистов. Попроси компанию нанять эти таланты для нас.
 
Яуверена, что эти люди заинтересуются нашим предложением оработе. Директор Ся, выпричина, покоторой ясейчас здесь,— сказала Цин Кай-Юэ.
 
Тыочень красноречива,— улыбнулся СяЛей. Хорошо, давай задело. Яоставляю это натебя. Пожалуйста, реши этот вопрос как можно скорее.
 
Хорошо, ясразу свяжусь смисс Ву,— Цин Кай-Юэ повернулась. Как только СяЛэй подумала, что она собирается уходить, унеё изрук внезапно выпала папка. Она наклонилась поднять документы спола, иеекороткая юбка сместилась вверх, обнажив половину еебедер. Красное кружево, скрывающееся под юбкой, также предстало перед глазами СяЛейя. Кружево было маленьким, нежным ибыло готово кразрыву влюбое время.
 
 
 
 
 
 УСяЛейя внезапно пересохло вгорле. Ему пришлось проглотить глоток воды, чтобы успокоить горло. Когда онподумал, что все кончено, привлекательная женщина все еще продолжала собирать бумаги. Для поднятия нескольких листов бумаги ейпотребовалось больше тридцати секунд. Вэти периоды еебедра озорно болтались перед СяЛэйем. Красное кружево висело вокруг, как будто Такуми Фудзивара вфильме Начальная буква D. Смотреть было интересно, номожно было снять ихвлюбое время.
 
Кхэ-кхэ,— СяЛэй смущённо кашлянул.
 
Цин Кай-Юэ взяла последний документ ипоправила юбку. Она обернулась ипосмотрела наСяЛейя водянистыми глазами, словно посылала ему сигнал.
 
СяЛэй сделал вид, что незаметил. Онопустил голову, уставившись начертежи Сильвии.
 
Цин Кай-Юэ неоставалось ничего другого, как разочарованно уйти.
 
Бип … Бип … Бип…
 
СяЛей поднял трубку.
 
Босс, яувхода вбиотехнологическую компанию. Она вошла вздание состариком несколько минут назад,— сказал Анжум Хан.
 
Биотехнологическая компания?— СяЛэй был удивлен.
 
Да, это застало меня врасплох. Это биотехнологическая компания под названием Might Biotechnology Corporation, кажется, это крупная компания.
 
Тыможешь войти?
 
Удвери охранники. Внутри здания должно быть много камер наблюдения. Мне нужно время ипрофессиональный помощник,— сказал Анжум Хан.
 
СяЛэй нахмурился. Анжум Хан был снайпером китайской боевой команды Зодиак, ноунего небыло навыков взлома, чтобы легко взломать ихсистему наблюдения, как Аманда. Анжум Хану былобы трудно проникнуть вздание, чтобы его незаметили люди.
 
Тогда, пожалуйста, попроси своих людей следить закаждым выходом изкомпании. Ясейчасже прилечу туда,— сказал СяЛэй.
 
Тыхочешь приехать?— Анжум Хан был вшоке. Ноэто опасно, тынетакой, как она.
 
Никто несталбы ничего делать сНин Цзин. Однако СяЛэй был другим, если онприземлится вИндии, онможет столкнуться сдавлением состороны ЦРУ, семьи Хаттори, организации САирыцарей госпитальеров. Каждый изэтих соперников был сильнее других, инисодним изних было нелегко справиться.
 
Небеспокойся, босс. Хотя это немного хлопотно, явсе равно справлюсь, -сказал Анжум Хан. Индия— коррумпированная страна. Япопытаюсь войти вздание, потратив несколько долларов. Если это несработает, япрокрадусь ночью.
 
Хорошо, давай. Потрать столько, сколько нужно. СяЛэй подавил своё желание ехать вИндию.
 
Хорошо, явернусь схорошими новостями. Анжум Хан повесил трубку.
 
Повесив трубку, СяЛэй несмог удержаться отпрогулки поофису соспутниковым телефоном наруках. Его мысли бегали вголове, анализируя текущую ситуацию сполученной кэтому моменту информацией.
 
Нин Цзин никогда небыла вИндии. Онабы никого незнала оттуда. Однако, первым человеком, которого она встретила вИндии, был мужчина, которого она никогда невидела идаже незнала. Что всё это значит?
 
Куда ушли десять миллионов долларов?
 
Что она купила задесять миллионов долларов?
 
Какая компания Might Biotech?
 
УмСяЛейя был заполнен вопросами. Внезапно что-то всплыло унего вголове, когда онобдумывал последний вопрос. Онподошел ксвоему столу иоткрыл свой компьютер. Затем онввел India Might Biotech вполе поиска поисковой системы Baidu.
 
Страница была заполнена информацией окомпании.
 
Это была биологическая исследовательская ибиофармацевтическая компания. Эта компания также производила медицинские инструменты. Она имела большую долю нарынке биофармацевтических препаратов вИндии. Ихактивы составляли около пятидесяти миллиардов индийских рупий, что эквивалентно пяти миллиардам китайских долларов. Хотя она была нетак известна, как Thunder Horse Group, она все еще была крупной компанией. Компания впять миллиардов долларов считалась крупной вИндии.
 
Компания производила широкий спектр лекарств, используемых узкими специалистами иврачами общей практики.
 
Здание компании появилось врезультатах поиска Baidu. Это было современное тридцатиэтажное здание.
 
СяЛэй был привлечен одним иззаголовков состраницы.
 
Генеральным директором Might Biotech был пожилой человек, известный как Нахар, биотехнолог. Онпубликовал статьи отеологии ибиотехнологии впервые годы своей карьеры. Тем неменее, содержание документов было слишком странным. Тогда это была шутка внаучной индустрии. После этого ондобился успеха истал одним изсамых богатых людей вИндии. Ходили слухи, что ониспользовал эти деньги, чтобы покупать людей для экспериментов. Нанего завели дело, ноничего небыло найдено.
 
Вэтом содержании была фотография, накоторой изображался лысый старик, который выглядел как невротик. Имя было написано под фотографией. Нахар.
 
СяЛэй был ошеломлен. Разве необэтом старике говорил АнжумХан? 
 


    
  





  Глава 807. Женский труп и контейнер


  

    
      Для СяЛейя этот день был полон беспокойства итревоги.
 
Анжум Хан подкупил охранников биотехнологической компании. Онуспешно вошел вкомпанию, нобыл ограничен областями более низкого уровня. Онбыл всостоянии получить доступ только ктем областям, которые были враспоряжении охранников.
 
Анжум Хан прислал СяЛэйю несколько сделанных имфотографий, нафото видно много камер наблюдения. Охранники, охраняющие районы более высокого уровня, неносили форму. Судя пофотографиям, Mighty Biotech небыла обычной фармацевтической компанией. Для обычной компании неимело смысла содержать столько охранников.
 
 
 
 СяЛэй остался наночь всвоем кабинете, чтобы дождаться новостей оработе Анжум Хана.
 
Еслибы Аманда была жива, всё былобы намного проще. СяЛэй думал обАманде, ожидая новостей. Аманда была хакером вкитайской боевой команде Зодиак. Все, что ейпонадобилось,— это компьютер иинтернет-кабель, чтобы взломать самые безопасные места. Смерть такого таланта стала огромной потерей для его китайской боевой команды.
 
Онтакже подумал оЛян Си-Яо иЛунБин. Уних работали профессиональные хакеры, новсе они были агентами изБюро 101. Было опасно просить ихподдержать операцию Анжум Хана.
 
Бип… Бип… Бип…
 
Зазвонил спутниковый телефон, лежавший унего настоле.
 
Мысли СяЛейя оборвались. Онсразуже поднял трубку испросил: Какова ситуация сейчас?
 
Голос Анджум-хана раздался поспутниковому телефону. Ясейчас натридцатом этаже. Сейчас явзбираюсь позданию.
 
СяЛэй слышал, как дует ветер, когда Анжум Хан говорил.
 
СяЛэй был вшоке. Тыподнялся натринадцать этаж голыми руками?
 
Ябы воспользовался лифтом, еслибы это было возможно,— сказал АнжумХан. Унего было такое сухое чувство юмора.
 
СяЛэй криво улыбнулся. Быть осторожен. Эта компания явно необычная организация. Прерывай операцию, если завидишь опасность. Мыможем подумать одругих путях.
 
Небеспокойся, босс. Судя потому, что яслышал, эта компания действительно необычная, ноона нетакая мощная, как тыдумаешь. Ихохранники наняты изодной итойже охранной компании. Ясправлюсь сними,— сказал Анжум Хан.
 
Каждый охранник нанят изодной итойже охранной компанией? Тыуверен?
 
Некоторые бывшие солдаты, ноони непредставляют угрозы для меня. Ладно, мне пора. Яскоро свяжусь стобой,— Анжум Хан повесил трубку.
 
Начался ещё один долгий период ожидания.
 
Через десять минут Анжум Хан снова позвонил.
 
Явырубил двух охранников натридцатом этаже ивошел вихосновной район,— сказал Анжум Хан.
 
Будь осторожен сихнаблюдением,— напомнил СяЛэй Анжум Хану.
 
Ясейчас вихдиспетчерской. Двое охранников, потерявших сознание, являются охранниками вэтой комнате. Подожди-ка…
 
Что тынашел?— забеспокоился СяЛэй.
 
Явидел ее, Нин Цзин. Сейчас, яотправлю тебе фото.
 
СяЛэй получил несколько фотографий сосвоего спутникового телефона. Увидев эти фотографии, онбыл шокирован.
 
Фотографии были сделаны скамер наблюдения. Они были немного размытыми, новсе еще видимыми. Напервой фотографии была изображена лаборатория снесколькими сотрудниками вантибактериальной одежде. Нин Цзин была также вбелой антибактериальной одежде. Она стояла перед металлической кроватью, словно ожидая чего-то.
 
Нафотографии также был лысый старик Нахар. Перед ним был большой стеклянный контейнер. Контейнер был заполнен красной жидкостью. Жидкость передавалась изпроводов итруб, которые были кней подключены. Встеклянном контейнере виднелась фигура, по-видимому, женщина. Она была пропитана кроваво-красной жидкостью. Тем неменее, еелицо небыло видно.
 
Напоследних двух фотографиях были изображены два женских трупа. Одной из них была западная блондинка. Она была высокой истройной, смускулистым телом. Она была, вероятно, спортсменкой ивыглядела лет на20. Другим трупом была азиатка. Она была маленькая стонкими чертами лица. Тем неменее, она тоже небыла хрупкой женщиной. Ееплотность мышц была намного больше, чем убольшинства мужчин. Она была очень молода, около 25лет. Нежное лицо спревосходным распределением мышц. Она была Мачо Королевой вреальной жизни.
 
Западная женщина-спортсменка иазиатка, которая, очевидно, занималась силовыми или боевыми тренировками. Они оба умерли втаком молодом возрасте. СяЛэйю было любопытно увидеть ихтрупы. Втоже время ему было жалкоих. Ведь это были две красивые молодые женщины.
 
После просмотра фотографий уСяЛейя возник большой вопрос. Две женщины вбольшом стеклянном контейнере иНин Цзин— какова была связь между ними?
 
Между ними должна быть какая-то связь, иначе Нин Цзин неотправиласьбы сюда изКитая.
 
Босс, тывидел фото?— раздался голос Анждум-хана.
 
СяЛэй снова пришел всебя. Да, явидел их, ноявсе еще незнаю, что сэтим делать. Как долго тыеще сможешь там оставаться?
 
 
 
 
 
 
 
Около десяти минут,— сказал Анжум Хан. Янеуверен, что делать сейчас. Ярядом слабораторией, номеня найдут, если явойду. Ямогу убить всех влаборатории ивытащить Нин Цзина оттуда, если тызахочешь.
 
Долженли онвытащить ее?
 
СяЛэй колебался.
 
СяЛэй знал, что Анжум Хан обладает достойными навыками. Это былобы слишком просто. Онмогбы поручить ему сделатьэто. Однако будетли Нин Цзин готова сделатьэто? Это было действительно странно. Она отправилась изКитая вИндию, азатем появилась влаборатории струпами втаинственной биотехнологической фирме. Сталабы она это делать без причины? Онбоялся, что если Анжум Хан заберет еедотого, как онузнает правду, ичто приведет кнежелательному результату.
 
Босс?— Анжум Хан позвал СяЛейя, поскольку тут долго неотвечал.
 
СяЛэй разобрался сосвоими мыслями. Небериее. Оставь еетам. Скопируй записи наблюдения лаборатории ипередай ихмне. Будет бонусом, если тысможешь узнать, что они там делают.
 
Хорошо, япопробую. Анжум Хан повесил трубку.
 
Снова начался долгий итревожный период ожидания. Через полчаса уСяЛейя появилась идея позвонить Анжум Хану. Однако онбоялся, что тот пробирается вофис, чтобы украсть материалы, иего телефонный звонок разоблачит его.
 
Мне нужен хакер. Было легко найти хакера, нобыло невозможно позволить ему присоединиться ккитайской боевой команде Зодиак. Некоторые извещей, которые яделаю, немогут быть разоблачены. Значит, ясам должен научиться быть хакером. Эта мысль пришла вголову СяЛэйю, пока онждал звонка.
 
Вовремя своего пребывания вГермании онполучил некоторые знания вобласти программного обеспечения, чтобы украсть интеллектуальную технологию токарного станка Йозефа. Затем, вовремя своего пребывания вRheinmetall AG, онтакже приобрел знания вэтой области. Однако то, что онузнал, было связано сэлектротехникой иразработкой программного обеспечения. Онникогда неучился быть хакером.
 
Ему потребовалось всего несколько минут, чтобы воплотить свою идею вжизнь. Вскоре после этого онпозвонил Лун Бин.
 
Ааа… Сейчас так поздно. Вчем дело?— Лун Бин ответила сонным голосом, новголосе также было слышно тепло ирадость.
 
Тызнаешь хорошего хакера?
 
Зачем тебе хакер?— Лун Бин внезапно проснулась.
 
Мне ненужен хакер, яхочу сам научиться взламывать. Если есть человек, который может научить меня, ясмогбы понять это быстрее,— сказал СяЛэй.
 
Так вот почему тыспросил охакере. Нет проблем, уменя есть люди, которые разбираются вовзломе,— сказала Лун Бин, зевая.
 
Попроси его принести несколько книг овзломе, когда онпридет завтра.
 
Хорошо… Ода, почему тыеще неспишь? Уже поздно.
 
Янемогу уснуть,— СяЛэй нестал ейрассказывать обоперации Анжум Хана.
 
Ятеперь тоже несмогу уснуть, после твоего звонка. Что мне делать?
 
СяЛэй улыбнулся. Просто отдыхай. Ятоже немогу уснуть, чем ямогу помочь?
 
О, хорошо, тогда тыможешь заниматься своими делами. Спокойной ночи, -Лун Бин повесила трубку.
 
Неуспел СяЛей повесить трубку, как ему позвонил Анжум Хан.
 
Босс, яушел,— раздался голос Анжум-хана.
 
Почему так долго?
 
Япробрался вофис. Это оказался офис генерального директора Нахара, яувидел фотографию итабличку сименем наего столе. Уменя есть материалы, которые тыхочешь.
 
Замечательно. Пожалуйста, пришли мне ихнемедленно. Если это вбумажном виде, пожалуйста, сфотографируй иотправь мне,— нетерпеливо сказал СяЛей.
 
Слишком много. Мне нужен компьютер для этого. Вофисе Нахара есть компьютер, но, боюсь, что тебя вычислят, если яего использую,— сказал Анжум Хан.
 
Тыотлично справился.
 
Босс, тыуверен, что нехочешь, чтобы яеевытащил? Уменя плохое предчувствие отэтого места,— сказал Анжум Хан.
 
Нет необходимости, пришли мне материалы ипродолжай следить закомпанией. Дай мне знать, если она выйдет. Если Нахар выйдет, попробуй подойти кнему иподкинуть жучок,— сказал СяЛэй Анжум Хану.
 
Японял,— Анжум Хан повесил трубку.
 
Ему ещё раз пришлось ждать. Однако СяЛэй больше небеспокоился. Ончувствовал себя ближе кистине. Возможно, онсможет собрать головоломку, как только получит материал. 
 


    
  





  Глава 808. Реинкарнация


  

    
      Анжум Хан отправил СяЛэйю документы через полчаса. Одного взгляда наних было достаточно, чтобы задница СяЛейя приклеилась ксвоему месту.
 
УMight Biotechnology Corporation был секретный исследовательский проект под названием Реинкарнация.
 
Реинкарнация была аспектом буддизма. Когда люди умирали, ихдуши переходили водну изшести сфер: высших сфер— богов, людей иполубогов; инизших сфер животных, призраков идемонов. Это была ихконцепция загробной жизни.
 
 
 
 Реинкарнация была прекрасной концепцией, она давала надежду иучила своих последователей делать добро. Однако печальная правда заключалась втом, что небыло никакой гарантии жизни после смерти. Большинство людей понимали это, ноНахар явно был неизтаких. Этот человек был настолько твердым сторонником концепции буддийской реинкарнации, что даже превратил еевнаучно-исследовательский проект. Помимо этого, его проект небыл недавним, онначался сразуже после успеха бизнеса Нахара. Онимел уже 15 лет истории!
 
Для экспериментов требовались люди. Наранней стадии Нахар экспериментировал сдетьми изнизшей касты. Индийская полиция расследовала его после того, как был раскрыт его сомнительный эксперимент, нодело было ненадежным инеимело достаточных доказательств. Всвоих журналах обэксперименте Нахар повторял это много раз стех пор, заменяя живых людей только что погибшими трупами.
 
Два женских тела, показанные наэкране Анжум Ханом, были, несомненно, материалами для проекта реинкарнации Нахара. Доэтого СяЛэй был озадачен тем, почему влаборатории были трупы женщин. Нотеперь это обрело смысл. Теперь онпонял цель этого проекта. Нахар стремился оживить мертвых спомощью технологий ипокинуть шесть сфер реинкарнации, чтобы остаться наЗемле.
 
СяЛэй узнал издокумента Анжум Хана, что, хотя этот проект идлился около пятнадцати лет при огромных средствах иусилиях Нахара, ему так инеудалось получить ниодного успешного результата.
 
Деревья увядают, илюди стареют, азатем умирают. Таков закон природы иритм жизни. Как может жалкий человек бороться сэтим? Даже наша планета ивселенная когда-нибудь встретят полное разрушение. Боже, этот человек так силён вбиологии, ноонпытается использовать технологии, чтобы воскрешать мертвых? Нуишутка,— СяЛэй невольно покачал головой, читая последнюю строчку.
 
Перевернув досамого конца документа, появилась фотография. Сердце СяЛэй остановилось. Оннемог поверить своим глазам.
 
Нафотографии была ГуКе-Вень!
 
Еекожа была бледной, аглаза безмятежно закрыты. Вуголках еегуб даже была талёгкая улыбка, скоторой она умерла. Она выглядела так, как будто просто спала. Еетело все еще было одето вокровавленную зимнюю боевую одежду, вкоторой она была вовремя ихпоследней встречи. Эти мутные пятна напомнили СяЛэй, что еебольше нет вэтом мире.
 
Через несколько минут СяЛэй наконец вернулся креальности. Онпробормотал про себя: Как … Почему она участвует впроекте реинкарнации Might Biotech?
 
После битвы взападной провинции Даван китайские власти немогли сразуже заняться телами, дожидаясь дипломатического ответа. Американцы ииндийцы яростно отклонили утверждения, что это были ихлюди. При этом тела были оставлены наснежной горе нанекоторое время, ноСяЛэй неспрашивал отом, что случилось позже. Этот поворот событий привёл ктому, что тело ГуКе-Вень появилось вПроекте Реинкарнация индийской биотехнологической фирмы.
 
Поскольку впапке Нахар содержалась фотография ГуКе-Вень, СяЛэй ненужно было выяснять, как ухаживали заеетелом. Чтобы нислучилось заэто время, ничто неизменит того факта, что тело ГуКе-Вень уже было вруках Might Biotech!
 
Внезапно СяЛэй подумал обэтом гигантском стеклянном контейнере. Ондумал отой женщине, пропитанной кроваво-красной жидкостью. Неужели это была ГуКе-Вень?
 
Нин Цзин, голос вголове Нин Цзин, который мог приказывать ейумереть пожеланию. ГуКе-Вень. Проект реинкарнации. Десять миллионов долларов …
 
Голова СяЛейя была переполнена докраев этими мыслями. Ему казалось, что между ними есть невидимая связь, ноонпока неможет еенайти.
 
Еслибы ГуКе-Вень была вконтейнере, могли Нахар стремиться оживить ееспомощью этого проекта? Как ондобьется этого, несмотря нато, что спустя 15 лет его эксперименты несдвинулись сместа? Неужели Нин Цзин просила 10 миллионов долларов, чтобы финансировать этот проект? Если это было правдой, почему Нин Цзин попросилабы уменя эту сумму денег, чтобы вернуть кжизни ГуКе-Вень? Они никогда незнали друг друга! Унего возникло множество гипотез, нокаждая изних была быстро разрушена.
 
Необъяснимо, другое знакомое лицо появилось вголове СяЛэйя.
 
Чжу Сюаньюэ.
 
Вероятно, это был непервый раз, когда Нин Цзин была одержима. Впоследний раз Нин Цзин начинала рисовать странные рисунки под влиянием своей одержимости. Так ондобрался доподземного лабиринта ипробудил Чжу Сюаньюэ. Вдругой раз Нин Цзин снова была одержима исбежала изсанатория вИндию, попросив уСяЛейя десять миллионов долларов. Затем она добралась доНахара ибыла влаборатории, где находилось тело ГуКе-Вень.
 
Внезапно все это обрело смысл, все, что случилось, имело какое-то отношение кЧжу Сюаньюэ!
 
Она сказала, что вернется. Неговоритемне… Она наэтот раз пытается захватить тело ГуКе-Вень? Она заставила Нин Цзин прислать деньги, чтобы получить помощь Нахара? Она такая могущественная, нопочему она неможет контролировать Нахара? Что, черт возьми, происходит?!— мозг СяЛейя был готов взорваться. Его желание забронировать следующий рейс вИндию было неконтролируемо сильным.
 
Пролистывая фотографию ГуКе-Вень, вскоре появилась запись опокупке.
 
Назаписи был фрагмент медицинского оборудования, приобретенного для проекта реинкарнации. Автоматизация имела встроенный искусственный интеллект высокого уровня ибыла способна выполнять мелкие операции, такие как операции наголовном мозге ивосстановление нервов. Робот был, вероятно, одним изсамых дорогих вмире средств автоматизации ибыл продан нарынке запять миллионов долларов США.
 
Как только СяЛэй прочитал строку слов про робота, онбыл ошеломлен.
 
Медицинский робот был предоставлен Might Biotechn изScience Corporation Клана Хаттори!
 
 
 
 
 
 СяЛэй был готов сделать вывод, ноучастие Хаттори усложнило дело.
 
То, что появилось после записи опокупке, неимело ничего общего спроектом.
 
Нопредоставленная информация позволила СяЛэйю понять текущее положение Нахара.
 
Нахар был основателем Might Biotechnology Corporation, нооннебыл единственным акционером истеблишмента. Вся его прибыль была потрачена наПроект Реинкарнации, втовремя как другим акционерам вскоре удалось найти способ получить полный контроль над Might Biotech. Самая большая проблема Нахара теперь заключалась невотчаянной необходимости достижения каких-то научных достижений, автом, что его мог вот-вот выгнать изсовета директоров корпорации! Онникак немог позволить себе такую дорогую автоматизацию отVScience Corp.
 
СяЛэй внезапно вспомнил описание Нахара Анжумом Ханом. Нахар произвёл наАнжум Хага впечатление невротичного университетского лектора или исследователя, ноникак немиллиардера. Еслибы онбыл действительно грязно богат, для Нахара небылобы смысла ехать навстречу Нин Цзину.
 
Сумма, которую Нин Цзин получила отнего, состояла втом, чтобы погасить долг Нахара передУ Science Corp. Половина этой суммы былабы использована для восстановления поврежденного нерва ГуКе-Вень, аостальная часть— для финансирования оставшегося эксперимента!
 
После того, как СяЛэй закончил просматривать информацию, оннекоторое время молча размышлял, азатем позвонил поспутниковому телефону.
 
Это я,— тон СяЛейя был напряженным. Собери всех иотправляйся вНью-Дели. Возьми ссобой наше оружие. Елена, тебе следует немедленно связаться сАнжум Ханом. Онорганизует для вас транспорт.
 
Вчём дело?— голос Елены раздался потелефону.
 
Янеуверен, номыдолжны добраться доНью-Дели. СяЛэй невольно вспомнил японского убийцу. Унего было необъяснимое чувство, что онмогбы встретиться субийцей, которого онупустил впрошлый раз, вНью-Дели.
 
Хорошо, янемедленно свяжусь состальными. Мыскоро будем там,— Елена продолжила: Босс, тыидешь снами?
 
Конечно, ноязадержу свое прибытие надень. Вы, ребята, отправляйтесь первыми, чтобы все подготовить.
 
Тыдолжен взять сопровождение. Янесовсем уверена, что тыможешь отправиться один,— сказала Елена.
 
СяЛэй задумался. Тогда язаставлю Цукино Кёко сопроводить меня вНью-Дели.
 
Поняла, ясейчас свяжусь состальными. Елена повесила трубку.
 
Затем СяЛей позвонил Анжум Хану.
 
Босс, тыпросмотрел папку?— Анжум Хан продолжил: Узнал что-нибудь полезное?
 
СяЛэй тихо приказал: Немедленно покинь Might Biotech. Оставь там только своих людей.
 
Вчем дело?— Анжум Хан был озадачен.
 
Вэтом замешан Клан Хаттори. Это чрезвычайно опасные люди, скоторыми лучше несвязываться. Тыдолжен уйти прямо сейчас. Одной твоей силы недостаточно, чтобы идти противних. Тыбудешь всерьезной опасности, если они обнаружат тебя.
 
Босс, тынеслишком параноик?— Анжум Хан рассмеялся. Это Индия. Это моя территории. Неужели жалкий японский клан осмелится что-нибудь сделать сомной здесь?
 
Этот клан столкнулся соспецназом Бюро 101 вДаване. Это они выследили меня иТан Юй-Янь. Еслибы мне неповезло, ябы давно умер. Китай— моя территория, ияполучил поддержку отБюро 101, которое несделало ничего, чтобы помешать имнапасть наменя. Они также наняли пятьдесят индийских воинов для атаки наменя! Вот, что япытаюсь сказать тебе, понимаешь? Отступай! Это приказ! -голос СяЛейя становился всё громче.
 
Хорошо, японял. Янемедленно отступлю.
 
Будь осторожен,— после этого СяЛэй повесил трубку.
 
Небо было ещё темным, нодорассвета оставалось всего несколько часов. Боевая команда Зодиак уже начала свою миссию, ноСяЛэй остался здесь еще наодин день. Ондолжен был использовать день, чтобы позаботиться обо всем ипринять соответствующие меры. Унего также была своя личная миссия -научиться взламывать.
 
Для кого-то было бессмысленным стать хакером втечение дня, даже для профессионального хакера. Ноэто неотносилось кСяЛэйю. Эта смелая мысль была непросто мечтой, она больше зависела оттого, насколько онбыл готов сделать это.
 
СIQ 998, безупречной памятью иумом, работающим быстрее, чем суперкомпьютер, онмог делать все, изучив основы этой темы!
 
Онсел перед офисным столом, открыл браузер иввел Взлом для начинающих впоисковой системе Baidu. Сразу появилась куча информации, иСяЛэй вскоре начал использовать свой супер-мозг. 
 


    
  





  Глава 809. Как обучить хакера


  

    
      О, мистерСя. Вынепошли домой вчера вечером?— хмыкнула Цинь Кай-Юэ, войдя вофис СяЛейя.
 
Ееголос заставил СяЛэйя оторваться отэкрана. Онпосмотрел нанее, азатем снова перевёл взгляд наэкран: Тыдействительно думаешь, что быть боссом легко? Явсегда неотрываю свою задницу, пока вы, ребята, отдыхаете.
 
Директор Ся, высамый трудолюбивый босс, которого якогда-либо видела. Неудивительно, что выдостигли успеха втаком молодом возрасте,— Цин Кай-Юэ сняла пальто иподошла кСяЛэй. Директор Ся, вы, должно быть, устали. Хотите, ясделаю вам массаж?
 
 
 
 СяЛэй улыбнулся. Вэтом нет необходимости. Ябуду впорядке после чашки чая.
 
Даже без массажа шеи?— Цин Кай-Юэ выглядела обиженной.
 
Хорошо, просто массаж шеи, пожалуйста Онпровел всю ночь, изучая основы хакера. Возможно, ему насамом деле был очень нужен был массаж, чтобы расслабить напряженные мышцы.
 
Цин Кай-Юэ подошла кСяЛейю сзади иначала массировать его плечи.
 
Еедвижения были мягкими, медленными, новерным, освобождая СяЛэй отего болей. Продолжая наслаждаться массажем, онснова перевёл своё внимание наэкран, чтобы сосредоточиться наотображаемой информации.
 
СяЛэй понятия неимел, сколько информации онпрочитал прошлой ночью. Однако оннебыл удовлетворен этим. Материал, доступный онлайн, был нетем, что онискал. Вконце концов, хакерская атака считалась незаконной. Теперь, когда профессиональные хакеры Лун Бин придут скнигами иучебной помощью, ондолжен восстановить свою энергию, поэтому оннеотказался отпредложения массажа Цинь Кай-Юэ.
 
Цин Кай-Юэ внимательно посмотрела наинформацию, отображаемую наэкране: Директор Ся, выобогащаете свои компьютерные навыки?
 
Нет, несовсем. Япросто смотрю,— ответил СяЛэй.
 
Внимание Цин Кай-Юэ быстро отвлеклось отмонитора. Вконце концов, она гораздо больше интересовалась человеком замонитором. Ееладонь наего шее возобновила нежное вращение, иона хитро прижала своё туловище кголове СяЛейя.
 
Директор Ся, выуже завтракали? Ямогу приготовить для вас завтрак,— она = прижала свои вишневые губы кего уху. Скажите, чтобы выхотели съесть?
 
Скажите, чтобы выхотели съесть?
 
Ееголос был мягким, иоттеплой влаги еёгуб становилось непосебе. Это была неединственная уловка, которая унее была врукаве. Ееполная грудь молча прижималась кзатылку СяЛэйя. СяЛэй невольно улыбнулся про себя: Какая хитрая лиса, соблазняет своего босса под открытым небом, вот так. Новслух онсказал: Нет, спасибо. Уменя была коробка спеченьем ишоколадом, иясъел ихдотвоего прихода, поэтому янеголоден.
 
Это незвучало как прямой отказ, поэтому Цин Кай-ЮЭ проявила смелость. Ееруки начали двигаться отего шеи кплечам. Несмотря наэто, она неотказалась отмассажа шеи, апросто заменила свои руки надве массы без косточек. Из-за еёчрезмерного размера они охватили всю его шею.
 
СяЛэй слегка природнял бровь. Это было непотому, что онбыл оскорблен этим жестом, апотому, что ему стало непосебе. Какой мужчина может противостоять смелым соблазнениям женщины? Онбыл просто обычным мужчиной.
 
Директор Ся, как насчет того, чтобы мыпошли вкомнату отдыха, иясделал вам массаж правильно?— голос Цин Кай-Юе был невыносимо сладким.
 
Когда СяЛэй открыл рот, чтобы ответить, удвери появился молодой человек. Навиде ему было лет20. Унего было крепкое телосложение, азаспиной унего был рюкзак скучей книг иноутбуком.
 
Пришёл человек Лун Бин.
 
Цин Кай-Юэ лихорадочно выпрямилась, застегнула пуговицу наворотнике. Ктоты? Кого тыищешь?
 
Мужчина выглядел немного застенчивым. ЯЛоХуэй, яработаю под начальством мисс ЛунБин. Она проинструктировала меня приехать сюда.
 
Пожалуйста, присаживайтесь, мистер Ло,— вежливо предложил СяЛэй. Онповернулся, чтобы проинструктировать Цин Кай-Юэ. Кай-Юэ, пожалуйста, сделайте две чашки чая Поняла, сейчас,— она вышла, чтобы сделатьчай. Взгляд СяЛэй упал наотступление Цин Кай-Юэ. Наеёюбке можно было рассмотреть мокрое пятно, отчего онневольно покачал головой скривой улыбкой налице.
 
Директор Ся, мисс Лун Бин, уже объяснила мне ситуацию. ЛоХуэй занялся своим делом, как только занял место. Яразработал план обучения наодин месяц длявас. Если выприложите усилия, яуверен, что освоение основ нестанет для вас проблемой.
 
СяЛэй улыбнулся. Значитли это, что вывзяли отпуск намесяц?
 
Да, мисс Лун Бин уже одобрила мой отпуск,— ответил ЛоХуэй.
 
Вэтом нет необходимости. Ямогу изучить все заодин день,— ответил СяЛэй.
 
А?— ЛоХуэй был озадачен. Директор Ся, как высобираетесь освоить все задень? Поправде говоря, молодой человек даже чувствовал, что его месячного плана было недостаточно, чтобы покрыть основы. Онбыл удивлен, что СяЛэй заявил, что может справиться совсем этим задвадцать четыре часа. Исходя изего опыта, это былобы почти невозможно!
 
Цин Кай-Юэ наконец вернулась сдвумя чашками чая. Господин Ло, директор Ся, пожалуйста, наслаждайтесь напитками.
 
 
 
 
 
 СяЛэй сказал: Кай-Юэ, можешь идти. Как продвигается работа над моей просьбой?
 
Цин Кай-Юэ ответила: Яуже связался смадамBy. Она согласилась, как только яупомянула, что Thunder Horse Group ищет новых людей. Сегодня она отправит несколько человек насобеседование. Она сверкнула мужчине улыбкой. Яуже говорил это ранее. Thunder Horse Group несоставит труда собрать новую кровь. Любой, кто хотел сменить компанию, быстро попытался уйти сработы.
 
СяЛэй кивнул исказал: Хорошо, пожалуйста, проследите заинтервью для меня. Постарайся быть максимально избирательной.
 
Хорошо, поняла. Мне пора,— после этого Цинь Кай-Юэ вышла.
 
Поправде говоря, кроме факта, что она немного неумело обращалась своим боссом, еерабочие возможности были великолепны. Она была компетентным сотрудником, который помог взять насебя часть административного бремени СяЛэйя.
 
После того, как она ушла, ЛоХуэй сказал: Директор Ся, счего нам начать? СяЛэй ответил: Выможете наслаждаться чаем, пока япосмотрю накниги, которые выпривезли.
 
ЛоХуэй был немного удивлен, новсеже кивнул. Онпотягивал чай, наблюдая, как СяЛэй просматривает книгу. СяЛэй просматривал страницу застраницей. Похоже, оннезадерживался наодной странице, словно искал вкниге какие-то скрытые секреты. Младший мужчина был немного раздражён: Директор Сязадурака меня держит? Как онсобирается выучить все за1 день?
 
Однако, что еще более раздражало ЛоХуэя, так это то, что онпродолжал сидеть там ещечас. СяЛэй все еще был рядом сним, листая книгу инеобращая нанего внимания. Ему начало казаться, что СяЛэй пытается разыгратьего. Словарный запас, который ониспользовал, был профессиональным, что сильно шокировало ЛоХуэя. Проще говоря, ЛоХуэй просто немог понять человека перед ним.
 
Через некоторое время СяЛэй, наконец, положил самую последнюю книгу изохапки ЛоХуэя, принесенной вего кабинет. Миллионы слов были запечатлены его левым глазом прямо вмозг. Ниодин кусочек знаний непрошёл даром. Весь процесс чтения был таким, как будто его мозг илевый глаз действовали как червоточина для знаний.
 
СяЛэй положил книгу накофейный столик. Затем онперевёл взгляд наЛоХуэя исказал: Ядействительно читал все эти книги раньше, нояхотелбы, чтобы выпродемонстрировали мне это.
 
Челюсть ЛоХуэй отвисла. Вычитали все это раньше? Как это возможно? Все они написаны иопубликованы для военных.
 
СяЛэй улыбнулся вответ. Ябосс военной компании. Любая книга, которую выможете получить, могу получить ия.
 
Ах, это правда. Тогда япокажу вам кое-что,— ЛоХуэй достал свой ноутбук. Ему ненужно было спрашивать пароль Wi-Fi. Несколько клавиш иЛоХуэй уже вошёл всеть, азатем посмотрел наСяЛэй. Где мыбудем атаковать?
 
Давайте начнем ссистемы безопасности Thunder Horse Group,— ответил СяЛэй.
 
Затем ЛоХуэй начал работать, его пальцы быстро летали поклавиатуре.
 
СяЛэй полностью сосредоточился наманипуляциях ЛоХуэйя, его умзапоминал каждый шаг исоответствующую информацию, которую видел. Кусочки хакерской информации, окоторой ондумал, сопоставляя реальные приложения стеориями.
 
Буквально через несколько минут наэкране ноутбука появилось изображение военной фабрики Thunder Horse. Было живое изображение главных игаражных ворот. Однако вмастерских небыло ниодной видеозаписи. Его целью было защитить Thunder Horse отсистемных нарушений состороны западных военных. СяЛэй нехотел, чтобы заего работники шпионили, пока теработают, аамериканские военные находились надругом конце света инаблюдали заними, жуя жвачку.
 
Директор Ся, выумный человек. Хотя япопал всистему безопасности Военного завода Thunder Horse, яедва смог извлечь какую-либо информацию,— похвалил ЛоХуэй.
 
Еслибы мои сотрудники ненуждались винтернете для отдыха, ябы нестал подключать интернет.
 
Выэксперт, ияуверен, что вызнаете мое обоснование этого решения. Многие жители Запада очень заинтересованы вмоей технологии. СяЛэй улыбнулся ипродолжил: Хорошо, выможете продемонстрировать мне это снова? Яхотелбы попасть куда-то сболее строгой системой безопасности.
 
Кудабы выхотели попасть?
 
Бюро 101,— сказал СяЛэй. Мнебы хотелось узнать, что хранит мисс Лун Бин нарабочем столе вофисе.
 
Что? Низачто! Яэтого несделаю!— ЛоХуэй отказался, сильно покачав головой.
 
Почемубы нет? Если что-то пойдёт нетак, можете скинуть вину наменя. Ямогу объяснить это вместо вас мисс Лун Бин,— заверил его СяЛэй.
 
Но… как насчет Босса Ши?
 
Ятоже пойду иобъясню ему, что скажете?
 
Хорошо, хорошо,— ЛоХуэй ответил скривой улыбкой налице, азатем начал танцевать пальцами наклавиатуре.
 
Наэтот раз манипуляция была, очевидно, более сложной, что требовало отСяЛейя самого пристального внимания. Оннеосмелился пропустить ниодной детали. Еслибы они смогли взломать систему безопасности Бюро 101, это означалобы, что имудалось вторгнуться всамое тесное вмире пространство кибербезопасности. Освоение этого означалобы, что онмог легко взломатьЦРУ! Как ивпрошлый раз, ЛоХуэй сосредоточился насвоей работе, втовремя как СяЛэй использовал свой мозг иглаза, чтобы изучить процесс. Мысли ЛоХуэя была визлишней динамике, что помогло СяЛэйю проявить реальное понимание имастерство вумении. Благодаря его способностям кобучению все, что онпонимал, превосходило знания ЛоХуэя!
 
ЛоХуэй блаженно незнал омощном запоминании СяЛэйя. Каждый ключ, который онвводил, икаждое объяснение, которое ондавал, способствовали рождению супер-хакера. Младший мужчина незнал, какой шторм СяЛэй принесет ссобой вобласть хакерства вближайшее время!
 
Время текло покрупицам. Семя супер-хакера выросло наплодородной почвы. Онвозник изсубстрата ибыстророс. Весь этот процесс был похож наускоренную съемку роста растения. 
 


    
  





  Глава 810. Ты смерти своей ищешь?


  

    
      ЛоХуэй понадобилось целых двадцать минут, чтобы успешно проникнуть всистему безопасности Бюро 101. Ноэтот сладкий успех длился всего несколько секунд.
 
Дерьмо, меня обнаружили,— ЛоХуэй был очень взволнован.
 
СяЛэй успокоил его. Все нормально. Явозьму вину насебя.
 
 
 
 Неуспел онпроизнести это слово, раздался звонок.
 
Ублюдок, тыищешь смерти?— ШиБо-Жень взревел как бык.
 
Вчем дело? Почему выкричите наменя, босс Ши?— СяЛэй ответил назвонок, предлагая ЛоХуэю выключить свой ноутбук.
 
ЛоХуэй взглянул нанего сзастенчивой улыбкой. Что онбудет сэтим делать?
 
Какого черта тыпытаешься сделать, малыш? Что тыхочешь раскрыть вБюро 101? Если тыдействительно хочешь узнать содержимое моего компьютера, тебе лучше притащить свою задницу сюда! Ямогу показать тебе!
 
Еслибы Лун Бин несказала, что тыпытаешься научиться взламывать, мои людибы уже были здесь!
 
Позвоночник СяЛейя напрягся. Босс Ши, ясделал это неспециально …
 
Тышутишь, чтоли? Тысделал это неспециально? Чёрта сдва ятебе поверю! Скажи честно, почему тынацелился наБюро 101?
 
СяЛэй объяснил: Потому что система безопасности Бюро 101 примерно натомже уровне, что иуЦРУ. Яхочу научиться этому взламывать систему ЦРУ, чтобы подглядывать заними. Возможно, яскоро смогу предложить вам полезную информацию.
 
Тыбредишь! Это нетак просто! Сконцентрируйтесь насвоих исследованиях ипроизводстве оружия, перестань выкаблучиваться, иначе тыможешь попасть всерьёзные неприятности!
 
Ага-ага. Японял. Извините, яподумаю над этим.
 
Тон ШиБо-Женя резко обернулся. Вследующем месяце ябуду отмечать свой шестидесятилетний юбилей, имне лень писать тебе приглашение. Когда придет время, пожалуйста, возьми ссобой Тан Юй-Янь. Запомни, наэтот раз янепринимаю подарки, просто оденься соответственно.
 
Яобязательно приду, босс Ши.
 
Хорошо, этовсе. Яотпущу тебя наэтотраз. Если тыпопробуешь сделать это снова, ялично брошу тебя втюрьму,— сказав это, ШиБо-Жень повесил трубку.
 
ЛоХуэй облегченно вздохнул. Ничего себе, директорСя. Еслибы навашем месте был кто-то другой, этот инцидент, вероятно, привелбы ктюремному заключению сроком надесять лет или более, авам просто прочитали лекцию.
 
СяЛэй необращал внимания наего слова. ШиБо-Женю скоро должно было исполниться шестьдесят. Это означало, что его дни вБюро 101 были сочтены. Кто будет следующим главой бюро после его отставки? Былобы лучше, еслибы Тан Юй-Янь стала его преемником, ноеслибы это был кто-то другой, то, что онвелел ЛоХуэю, определенно повлекло засобой нечто большее, чем просто ругань.
 
Должныли мыпродолжать?— спросил ЛоХуэй.
 
СяЛэй оторвался отсвоих мыслей. Да, мыдолжны продолжать. Позволь мне теперь попробовать.
 
Вам?— ЛоХуэй тупо уставился наСяЛейя иподумал про себя: Выдействительно пытаетесь попробовать, просто посмотрев, как ядважды кого-то взламывал? Вывундеркинд?
 
Да, позвольте мне попробовать— СяЛэй подтянул ноутбук ЛоХуэйя ксебе лицом. Оннемного подумал. Давай теперь попробуем взломать Hanwu Weapons.
 
ЛоХуэй незнал, что сказать.
 
СяЛэй начал работать, его пальцы танцевали наклавиатуре впламенном танце. Удары кончиков пальцев поклавишам звучали как чеканная машина.
 
ЛоХуэй смотрел нанего, широко распахнув глаза, полностью сосредоточившись наработающем человеке.
 
СяЛэй непрерывно вводил коды, делая небольшие паузы, чтобы нажимать клавишу ввода. Каждое его движение было легким играциозным. Удивительно, нокаждая команда была размещена правильно. Его действия достигли идеального равновесия сего мыслительным процессом.
 
Десять минут спустя наэкране его ноутбука появилась видеозапись скамеры видеонаблюдения.
 
Кроме того, надисплее появилось несколько папок. Внём содержались самые секретные коммерческие секреты Hanwu Weapons, чертежи, дизайны иинформацию для клиентов.
 
УЛоХуэйя перехватило дыхание.
 
СяЛэй нетолько успешно взломал систему безопасности Hanwu Weapons, ноисделал это затовремя, закоторое ЛоХуэйбы никогда несправился!
 
Ноэто было невсе. То, что СяЛэй сделал дальше, заставило его челюсть отвиснуть допола.
 
СяЛэй активировал веб-камеру накомпьютере ЕКуня, чтобы записывать кадры вофисе ЕКуна.
 
ЕКунь появился наэкране сосвоей молодой, привлекательной секретаршей. Оба они делали неприличные вещи. Женщина сидела унего наколенях, аобе его руки были под ееблузкой.
 
ЛоХуэй все еще был воцепенении, тупо уставившись наСяЛейя. Молодой мужчина, похоже, незнал, что исказать.
 
 
 
 
 
 Как насчет того, чтобы поменять место? Давай попробуем нацелиться начто-нибудь вЯпонии!
 
Они провели большую часть дня снепрерывным обучением ипрактикой. Цель СяЛейя прошла изАзии вЕвропу, азатем изЕвропы наБлижний Восток. Везде, где онхотел, онатаковал.
 
Спустя практически целый день, ЛоХуэй решил, что снего хватит. Директор Ся, какой смысл дразнить меня? Ваши хакерские способности намного сильнее моих. Какой смысл втом, чтобы яприехал сюда?
 
Тот факт, что СяЛэй ничего незнал охакерских атаках доего приезда, оставался загадкой. СяЛэй раньше был просто новичком, ноонзаменил ЛоХуэй засчитанные часы. Кто мог обвинить ЛоХуэя втом, что онпринял это близко ксердцу?
 
Если посмотреть наэто сдругой точки зрения, это даст только тотже результат. Любой могбы воспринять это как злую шутку.
 
Хе-хе, япросто хотел поучиться улучших. Пожалуйста, необижайтесь. Конечно, СяЛэй несобирался раскрывать свои секреты.
 
Яухожу сейчасже! Теперь ЛоХуэй был оченьзол. Онначал собирать свои вещи, недумая.
 
Внезапно СяЛэй вынул карточку изкармана брюк иположил еёнаноутбук ЛоХуэй. Это подарочная карта, созданная специально для нашей компании. Наней лежит сумма около пятидесяти тысяч юаней, выможете использовать её, чтобы купить всё, что заблагорассудится, внашем торговом центре.
 
Директор Ся, что выимеете ввиду?— ЛоХуэй непротянул руку.
 
СяЛэй одарил его улыбкой. Ядаю этовам. Яправда нехотел обидетьвас. Выработаете под начальством Лун Бин, аЛун Бин мой близкий друг. Япросто хотел, чтобы тыпомог мне сохранить это всекрете, хорошо?
 
Это убедило ЛоХуэя принять карту. Онкивнул. Спасибо, директорСя. Яникому нерасскажу отом, что произошло сегодня.
 
СяЛэй улыбнулся.
 
Вскоре после ухода ЛоХуэйя Цин Кай-Юэ привела молодого мужчину вкабинет СяЛэй. Этот человек выглядел лет на20 слишним. Онбыл вочках без оправы ибыл светлокожим. Онвыглядел чистым иутонченным.
 
Цин Кай-Юе представила его: Директор Ся, его рекомендовала мадамBy. Его зовут Хуан Сюэвэнь, онработает вобласти технологий искусственного интеллекта.
 
Мужчина кивнул СяЛейю взнак уважения. Привет, директор Ся
 
СяЛэй встал иподошёл кнему сулыбкой налице: Яожидал кого-то постарше. Ядействительно удивлен, увидев кого-то такого молодого.
 
Хуан Сюэвэнь ответил: Старшее поколение нетак вовлечено вИИ, как мое поколение.
 
Какие утебя есть достижения?— спросил СяЛэй.
 
Явыиграл несколько национальных имеждународных конкурсов технологий искусственного интеллекта. Вмоём резюме всё написано. Хуан Сюэвэнь передал свое резюме СяЛэйю.
 
СяЛэй мельком взглянул нанего. Тывыпускник Университета Цинхуа поискусственному интеллекту, иутебя впечатляющая доля достижений. Хотя утебя нет опыта работы вкакой-либо соответствующей области, яготов нанять тебя.
 
Хуан Сюэвэнь ответил: Директор Ся, явыпускник, уменя пока небыло возможности работать вдругих компаниях. Искусственный интеллект— такая непопулярная сфера, что очень сложно найти подходящую работу. Большое спасибо запредоставленную мне возможность. Могули ябыть настолько смелым, чтобы спросить увас кое-что?
 
Да. Чтоже?— СяЛэй был немного озадачен. Нетрудно было сказать, что этот юноша практически неимел опыта работы. Какой новичок вздравом уме осмелится сделать запросы напервом собеседовании? СяЛэй необращал наэто внимания, пока Хуан Сюэвэнь мог работать достойно. Ему нужен был кто-то способный, анелюбитель.
 
Цин Кай-Юэ странно взглянула сначала наХуан Сюэвеня, азатем насвоего босса. Она неожидала, что Хуан Сюэвэнь будет таким смелым всвоем интервью СяЛэй.
 
Хуан Сюэвэнь некоторое время колебался. Теперь, когда яустроился наработу, мои однокурсники еще ненашли себе работу. Они все содного курса, все они выпускникиИИ. Ямогу гарантировать вам, что они все компетентные люди. Язнаю, что моя просьба слишком велика, ноядействительнобы хотел выразитьеё. Директор Ся, мывсе уважаем ваш вклад внацию исчитаем вас нашим героем. Немоглибы вытакже нанять их?
 
Цин Кай-Юэ нахмурилась. Что это стобой? Мыздесь, чтобы набирать тебя, анетвоих однокурсников. Апотом что, тыпригласишь всех своих родственников, если Мистер Сянаэто согласится? Быстро, извинись перед директором Ся.
 
Хуан Сюэвэнь заметил, что СяЛей неизменился влице. Обеспокоенный тем, что обидел своего нового босса, молодой человек запаниковал исразуже извинился. Мне очень жаль, директорСя. Мне очень жаль… Янеочень хорошо умею подбирать слова, пожалуйста, простите меня.
 
Удивительно, ноСяЛэй расплылся вулыбке. Зачто тыизвиняешься? Тот факт, что тызаботишься освоих одногруппниках, многое говорит мне отебе, как очеловеке, амне нравятся такие преданные люди. Сколько твоих одногруппников хотело пойти стобой? ^Двенадцать,— Хуан Сюэвэнь чувствовал напряжение вголове. Нет проблем, пригласи ихвсех. Ясоздам отдел технологий искусственного интеллекта, атывозглавишьего. Что скажешь?— сказал СяЛэй.
 
Хуан Сюэвэнь расплылся вяркой улыбке. Спасибо! Большое спасибо, директор Ся!
 
СяЛэй засмеялся. Иди, иди. Завтра тыначинаешь работу. Незабудьте взять ссобой своих однокурсников. Комне больше ненужно приходить, совсем разберётся секретарь Цин.
 
Понял. Спасибо, директорСя! Спасибо!— Хуан Сюэвэнь глубоко поклонился, азатем развернулся ипокинул офисе.
 
Цин Кайюэ смотрела наСяЛея сверкающими щенячьими глазами. Директор Ся, вытакой милый. Выслишком добрый.
 
СяЛэй ответил: Что это стобой? Иди, займись обустройством ихофиса. Когда Хуан Сюэвэнь иего друзья прибудут завтра, тыотвечаешь зато, чтобы показать имвсе ирассказать имобихзадачах.
 
Выснова уезжаете?
 
СяЛэй кивнул.
 
Завтра вэто время он, вероятно, уже будет вНью-Дели.
 
Как только Цин Кай-Юе ушла, СяЛэй достал свой спутниковый телефон ипозвонил. Тысейчас где? Яжду тебя втвоей машине. Когда мыуезжаем?— раздался голос Цукино Кёко. 
 


    
  





  Глава 811. Скоростной хакер в Нью-Дели


  

    
      Индия, Нью-Дели.
 
Пара вышла измеждународного аэропорта им.Индиры Ганди, дожидаясь натротуаре своей машины.
 
Мужчине было лет30. Онбыл высоким истатным. Вего руке была игрушечная обезьянка, вероятно, для подарка ребенку. Женщина, казалось, была тогоже возраста. Унее было среднее лицо, ноеетело было изящным исоблазнительным. Вместе они выглядели как семейная пара, которая приехала вотпуск вИндию.
 
 
 
 Перед ними остановилось такси. Водитель высунул голову изокна, спрашивая, нужноли ихподвезти, ноони отказались. Вскоре перед ними остановился красный Ford Roadshaker. Они молча сели внутрь, неговоря нислова. Roadshaker въехал нашоссе инаправился вгород Нью-Дели.
 
Босс, еслибы неигрушечная обезьяна, ябы тебя неузнал, -прокомментировал Анжум Хан, ведя машину.
 
Пассажиры назаднем сиденье действительно были СяЛэй иЦукино Кёко, которые скрывали свои личности, используя гиперреалистичные человеческие маски. СяЧанхэ научил СяЛэйя этой технике. СяЛэй нетолько освоил её, ноиусовершенствовал. Человеческие маски, которые онделал, были очень убедительными исложными.
 
Хотя они были вИндии, СяЛэй никак немог показать себя напублике.
 
Пожалуйста, доложи ситуацию,— сказал СяЛэй, бросив обезьяну назаднее сиденье.
 
Мои люди досих пор следят задеятельностью вштаб-квартире Might Biotechnology издругого здания неподалеку. Нин Цзин иНахар невыходили стех пор, как вошли. Кроме того, мне удалось раскопать больше информации оНахаре. Онблестящий ученый, ноневеликий бизнесмен. Онсоздал Might Biotechnology снуля, ноего выгнали изсовета директоров. Люди все еще считают его миллиардером, нозаего именем нестоит ничего, кроме этого исследования,— сказал Анжум Хан.
 
Это было более или менее всоответствовало стем, что онпрочитал вдокументах.
 
Хорошо, японял. Пожалуйста, отведи меня вцифровой торговый центр, -проинструктировал СяЛэй.
 
Цифровой торговый центр? Почему? Тыуверен, что нехочешь отправиться внаш безопасный штаб? Елена, Сайм иостальные там ждут,— спросил Анжум Хан.
 
Ябы хочу купить компьютер икакое-то оборудование. Теперь ябуду брать насебя работу Аманды,— ответил СяЛэй.
 
Ты?— Анжум Хан невольно повернул голову кСяЛейю, невсилах скрыть удивление налице.
 
Цукино Кёко тоже была удивлена. Она небыла уверена, подходитли СяЛэй для работы Аманды. Хакинг был навыком, который требовал надлежащей подготовки иприродного таланта. СяЛэй раньше недемонстрировал этих черт.
 
СяЛэй нестал имничего объяснять. Онперевёл взгляд намимолётный пейзаж заокном, заняв свой разум той женщиной, что была встеклянном сосуде скровью. Неужели это действительно была ГуКе-Вень?
 
Эй, глаза надорогу,— предупредила Цукино Кёко.
 
Анжум Хан пожал плечами, наконец повернулся исосредоточился навождении.
 
Через полчаса Roadshaker припарковался перед цифровым торговым центром. СяЛэй заставил двух других подождать вмашине, пока онпошел заоборудованием.
 
Онсказал, что хочет взять насебя работу Аманды,— Анжум Хан повернулся лицом кЦукино Кёко. Как думаешь, онможет сделать это?
 
Этот человек может производить танки ибоевые машины пехоты, ноядействительно недумаю, что онможет стать хакером. Хотя мынетак много работали сАмандой, еенавыки, пообщему признанию, превосходны. Жаль, что она умерла. Она былабы идеальной для такого назначения. Ядумаю, что мыдолжны дать боссу немного времени. Онскоро справится сэтим,— ответила Цукино Кёко.
 
Ятоже наэто надеюсь,— ответил Анжум Хан.
 
Эй, ещё вопрос
 
Что?
 
Правдали, что вИндии часто случаются изнасилования?
 
Послушай, яиндиец, итвой вопрос заставляет меня чувствовать себя неловко. Хочешь испытать это насобственном опыте?
 
Цукино Кёко потеряла дар речи.
 
СяЛэй быстро вышел изторгового центра. Теперь унего вруках был огромный пластиковый пакет. Всумке было множество сетевого оборудования.
 
Поехали,— сказал СяЛей, сев вмашину.
 
Анжум Хан завел машину ипродолжил путешествие.
 
Вмашине СяЛэй достал изкоробки свой недавно купленный 14,1 -дюймовый ноутбук Lenovo R2000S, чтобы изменить некоторые детали, которые онпосчитал необходимыми. Этот ноутбук обошёлся ему вшестьдесят восемь тысяч юаней дома, ноонбыл продан только зашестьсот тысяч рупий здесь. Онбыл укреплен, став пуленепробиваемым, сфункцией самоуничтожения. СяЛэй купил его из-за его дизайна, благодаря которому СяЛей мог сам производить настройки. Большой мешок стоварами стоил ему несколько сотен тысяч рупий. Его оборудование было лучшим, что можно было купить закороткое время.
 
 
 
 
 
 СяЛэй понадобилось всего десять минут, чтобы полностью собрать свое оборудование вноутбук. Оригинальные детали, которые онвынул изноутбука, были выброшены изокна машины. После этого онвключил ноутбук иначал устанавливать программное обеспечение. Его пальцы быстро танцевали поклавиатуре, наполнив автомобиль яростным постукиванием.
 
Цукино Кёко пристально смотрела наСяЛейя, нонесмогла понять ниодной команды иззаписной книжки. Она невольно спросила: Босс, тызнаком сэтим? Нет, яузнал это только вчера. СяЛэй добавил: Янесовсем освоился сэтим.
 
Черт, если сейчас ондосих пор неосвоился, каким монстром онстанет, когда овладеет этим?
 
Еще через десять минут СяЛэй вставил широкополосную флешку вслот USB, чтобы получить доступ вИнтернет. Онбыстро проинструктировал: Помедленнее.
 
Анжум Хан прислушался кего просьбе.
 
Автомобиль замедлился, пальцы СяЛейя начали шумно работать наклавиатуре. Шум был четким, носкучным, что никак немешало любопытству Цукино Кёко иАнжум Хана.
 
Еще дотого, как Roadshaker достиг места назначения, наэкране ноутбука уже отображался широкий спектр камер.
 
Это были кадры изMight Biotechnology.
 
Цукино Кёко иАнжум Хан были шокированы доглубины души.
 
СяЛэй увеличил изображение наодном издисплеев несколькими щелчками мыши. Видео было излаборатории Нахара. Нанем был изображен стеклянный контейнер, вкотором была женщина, пропитанная красной жидкостью, идва женских трупа.
 
Как только взгляд СяЛейя упал наметаллическую кровать, онбольше несмог отвести взгляд.
 
Это был необычный женский труп, это была Нин Цзин. Тело женщины было заполнено трубками ипроводами. Ееглаза были закрыты, иона совершенно недвигалась.
 
Два женских трупа были впохожем состоянии. Вихтела также было воткнуто множество трубок ипроводов.
 
Провода струпов исНин Цзин были соединены сгигантским зловещим стеклянным сосудом, наполненным красной жидкостью.
 
Это было такое странное зрелище, что СяЛэй вообще немог этого понять.
 
Если тело ГуКе-Вень находится вэтом контейнере, тозачем здесь эти три трупа? Ипричём здесь Нин Цзин? Стоп… Нахар всвоём Проекте Реинкарнации действительно использует живых людей для экспериментов? Нахар использует Нин Цзин вкачестве своего подопытного? Еслибы этот проект был начат Чжу Сюаньюе, ейпотребовалсябы только один труп для выполнения процесса. Как нистранно, вэтой комнате было трое, кроме Нин Цзин. Разум СяЛейя был нагипердвигателе, изобилующем бесчисленными возможностями. Вконце концов, онпросто немог сосредоточиться наэтом.
 
Босс. Цукино Кёко немогла больше сдерживать своё любопытство. Тыдействительно впервые действуешь вкачестве хакера?
 
Мыслительный процесс СяЛейя был прерван. Онответил: Еслибы Аманда была еще жива, ябы даже неподумал отом, чтобы заняться этой работой. Ноунас сейчас нет выбора.
 
Думаю, тылучше Аманды,— сказала Цукино. Хорошо, хватит обо мне. СяЛэй быстро сменил тему. Сегодня ядолжен попасть вэту лабораторию. Тыпойдешь сомной, это твоя сильная сторона.
 
Цукино Кёко кивнула.
 
СяЛэй снова сосредоточился наэкране.
 
Нахар вскоре появился нанем вместе снесколькими другими людьми. Кнему пришли строго одетые азиаты ссуровыми выражениями налицах.
 
Что-то щелкнуло вголове СяЛэй. Японцы? Неужели они изклана Хаттори?
 
Поправде говоря, китайцы, корейцы ияпонцы выглядели примерно одинаково. Ихцвет кожи иособенности ничего неговорили обихидентичности, ноихманера ичувство моды могли сказать многое. Китайцы были более беззаботными идружелюбными. Корейцы были более чувствительны иимели слегка выраженный характер. Японцы, сдругой стороны, были более формальными истрогими. Для СяЛейя было несложно узнать их, зная осделке между Нахаром иКланом Хаттори.
 
Участие клана Хаттори вэтом означало плохие новости.
 
Накадрах Нахар приблизил японцев кстеклянному контейнеру. Онуказал наженщину внём иначал объяснять какие-то вещи, которые вызвали одобрение уего гостей. Без дальнейшей обработки СяЛэй немог шпионить заихобменом, поскольку ихгубы были нечитаемы.
 
Два знакомых лица появились вголове СяЛэйя. Одним изних была Хаттори Мэй, адругим был лидер японских убийц, скоторым онстолкнулся вДаване.
 
Кёко, тыяпонка ининдзя Ига-рю. Тывкурсе, естьли уКлана Хаттори ниндзя? -спросил СяЛей.
 
Цукино Кёко долго думала над этим. Клан Хаттори имеет долгую историю. Они потомки легендарного ниндзя Хаттори Ханзо. Так что, всё возможно. Честно говоря, ямало что знаю оклане Хаттори иникогда несталкивалась нисодним изних. Янезнаю, начто они способны.
 
СяЛэй криво улыбнулся ей. Ну, тыскоро встретишься сними.
 
Roadshaker съехал сдороги ивъехал вворота, остановившись водворе. Мынаместе, босс
 
Прежде чем СяЛэй смог выйти измашины, онувидел несколько знакомых лиц вокне. Елена, Ээр Демуту, Сайм иАлессио уже ждалиего. 
 


    
  





  Глава 812. Проникновение в лабораторию


  

    
      Снаступлением ночи жители Нью-Дели украсили улицы города неоновыми огнями. Самый большой город вЮжной Азии был плавильным котлом прошлого инастоящего.
 
ВГранд-отеле Нью-Дели женщина вхиджабе везла багаж покоридору, азатем остановилась перед президентским номером иоткрыла комнату спомощью карты.
 
Внутри был человек, ожидавший еёнадиване. Онбыл высоким, новыражение его лица было далеким.
 
 
 
 Еслибы здесь был СяЛэй, онбы сразу узналего. Этот азиат был некем иным, как тем счастливчиком— японским убийцей, которому удалось сбежать вовремя боя вДаване. Онбыл незаконнорожденным сыном Хаттори Macao, Хаттори Геппа.
 
Женщина выпустила ручку своего багажа, азатем сняла платок, показав лицо. Это была Хаттори Мей, скоторой СяЛэй встречалась несколько раз, ноничего неполучила отнее.
 
Янепонимаю, почему отец послал тебя сюда,— сказал Хаттори Геппа. Вего голосе небыло нинамёка накровные узы.
 
Хаттори Мэй, похоже, уже давно привыкла кего поведению иответила совершенно спокойно: Наши шпионы вКитае потеряли СяЛейя извиду. Все мои звонки, сделанные СяЛэю пономеру его компании, были приняты его секретарем. Его секретарь сказала, что онзанят делами компании. Яспросила, когда мысможем связаться сним, ноона несмогла дать мне точный ответ. Кроме того, телефон СяЛейя был выключен, иникто неможет дозвониться донего.
 
Хаттори Геппа нахмурился. Изачем тыговоришь мне всё это?
 
Такие детали всегда имеют значение,— Хаттори Мей продолжила: Онвнезапно пропал без вести истал недоступным. Его местонахождение неизвестно даже его секретарю, что может означать только одно. Оннехочет, чтобы кто-нибудь узнал, где он.
 
Хах,— Хаттори Геппа усмехнулся. Онизвращенец скучей цыпочек. Вероятно, онвстречается скакой-то леди далеко отлюбопытных глаз. Как нистранно, тывоспринимаешь это, как нечто важное идаже прилетела изАмерики вИндию.
 
Разве тыиотец неможете позволить мне спокойно делать мою работу? Если выиспользовали это оправдание, чтобы контролировать меня вИндии, должен сказать, что вэтом нет абсолютно никакой необходимости. Выведёте себя как чокнутые.
 
Почему все думают, что онизвращенец?
 
Разве это неправда? Тыспала сним раньше, тебели незнать.
 
Хватит!— Хаттори Мэй резко изменилось влице, иинтонация еёголоса тоже: Что ябольше всего ненавижу втебе, так это твое дерьмовое отношение! Да, яспала сним, ноэто было ради Клана Хаттори! Яженщина, атымужчина. Тытот, кто внесет свой вклад вродословную Хаттори, ивсеже тывсегда видишь вменя угрозу! Тыненормальный!
 
Лёгкая ухмылка появилась накраю губы Хаттори Геппы. Оностался равнодушным кеесловам.
 
Хорошо, япросто разъясню. Япереспала сСяЛэй ипоэтому знаю его лучше, чемты. Этот человек настоящий извращенец, нонеэто его слабость. Это просто прикрытие, которое онвыставляет напоказ, чтобы всех обмануть.
 
Меня абсолютно неинтересует твоя личная жизнь. Ябуду рассматривать это как встречу ивыполнение инструкций моего отца. Тыможешь делать все, что хочешь, ноядолжен сказать тебе: нестой намоем пути. Хаттори Геппа встал иушел.
 
Стой!— воскликнула Хаттори Мэй.
 
Хаттори Геппа холодно посмотрел нанеё. Его взгляд был острым, как нож.
 
Хаттори Мэй необратила наэто внимание испокойно сказала: Если тынепослушаешь меня, тыумрешь здесь. Ядумаю, что СяЛэй может быть вНью-Дели.
 
Хаттори Геппа был ошеломлен. Что тыимеешь ввиду?
 
Might Biotechnology недавно приобрела наше лучшее медицинское оборудование для автоматизации. Женщина вего лаборатории, тызнаешь, ктоона? Она Нин Цзин, довольно влиятельный археолог изКитая. Ноэто несамая шокирующая вещь. Самым удивительным является еесвязь сСяЛэйем. Она тоже изХайчжу. Она помогала СяЛэйю пережить трудные времена, когда онначал свой бизнес. Женщина исчезла надолгое время, атеперь появилась здесь, влаборатории Нахара.
 
Что тыпытаешься сказать?
 
Тело ГуКе-Вень также находится влаборатории Нахара. Теперь, когда появилась Нин Цзин, яподозреваю, что СяЛэй может быть замешан вэтом.
 
СяЛэй убил ГуКе-Вень, аэтот индиец пытается ееоживить. Это просто цирк. Как СяЛэй может быть замешан вэтом?
 
Ситуация сложная. Позволь мне встретиться сНахаром. Яхотелабы расспросить его обисточнике его денег. Перед тем, как приехать сюда, янавела справки онём: этот учёный только выглядит впечатляюще, ноонпросто неудачник награни банкротства. Унего нетак много денег, чтобы позволить себе наше оборудование,— объяснила Хаттори Мей.
 
Хаттори Геппа был удивлен. Итак, тыпытаешься сказать, что эти деньги дал СяЛей? Онсумасшедший?
 
Хаттори Мей спокойно ответила: Вот почему яздесь. Если СяЛэй здесь, это будет наш лучший шанс пойматьего. Отведи меня кНахару, мне нужно задать ему несколько вопросов.
 
Хаттори Геппа кивнул.
 
Втоже время втемном, влажном переулке рядом соштаб-квартирой Might Biotechnology Corporation СяЛэй был занят воплощением своих планов вжизнь.
 
Кёко, тыуверена, что мыперелезем через стены?— СяЛэй поднял голову ивзглянул назавуалированную облаками верхнюю часть здания. Оннебоялся высоты, ноонпервый раз должен был вскарабкаться повнешней части здания. Унего кружилась голова.
 
 
 
 
 
 Цукино Кёко ответила: Подожди меня здесь, япойду вперед.
 
Янепозволю тебе сделать это.
 
Цукино Кёко сделала прыжок исхватилась закирпичи над головой. Вытянув руки, она начала подниматься. Еетело было похоже наящерицу, прилипшую квнешним стенам здания.
 
СяЛэй наконец успокоился. Она была ниндзя, очем ему было беспокоиться?
 
Двадцать минут спустя сверхнего этажа упала веревка. Используя веревку итягу Цукино, СяЛэй слегкостью перелез через край здания.
 
Ветер наверху был сильным, ноуних был обзор радиусом вмилю. Наплоской вершине здания была пустующая вертолетная площадка. Небыло охраны, только плотно закрытая металлическая дверь, отделявшая верхний этаж отбалкона.
 
Металлическая дверь была чрезвычайно толстой защитной дверью, для открытия которой требовался пароль иключ. Ноэто небыло проблемой для СяЛея. Онбыстро взломал замок спомощью куска провода илевого глаза, которым увидел отметки наклавиатуре, чтобы восстановить пароль. Небыло даже необходимости использовать его навыки взлома.
 
Что здесь сохраной? Неслишкомли это легко? Здесь нет ниодного охранника,— прокомментировала Цукино Киоко.
 
СяЛэй ответил: Нахар находится награни банкротства. Все охранники, которых оннанял изохранной компании, сосредоточены только натридцатом этаже, чтобы защитить его лабораторию. Вполне естественно, что здесь никогоне. Идём. Ипомню: старайся никого неубивать.
 
Оба они начали спускаться полестнице. Еще дотого, как они повернули, они услышали, как кто-то говорит нахинди под ними.
 
Если завтра нам незаплатят, яуйду сработы.
 
Разве босс несказал, что уже получил немного денег? Этой суммы должно хватить, чтобы заплатить нам всем.
 
Этот чувак идиот! Оносновал эту компанию, ноничего неполучил снее. Ондолжен мне мою зарплату, нодаже мне жаль его.
 
Мой друг, вэтом мире нет справедливости. Босс великий ученый, ноявно невеликий бизнесмен. Яуже видел такое.
 
Всамом деле? Великий ученый? Ятак недумаю. Онкак хронический мечтатель. Воскрешение мертвых— это то, что может сделать толькоБог. Онвсего лишь идиот.
 
Возможно, наэтот раз унего всё получится. Вовремя смены сегодня вечером явидел, как женщина встеклянном контейнере дернулась. Это действительно напугало меня досмерти.
 
Правда? Тыуверен, что видел это?
 
Конечно, это правда, зачем мне врать тебе?
 
Два индийца продолжали говорить, незаметив, как кним подкрались сзади.
 
Через несколько мгновение охранники рухнули без сознания.
 
СяЛэй иЦукино Кёко оттащили двух охранников клестнице, ведущей набалкон. Затем они вошли натридцатый этаж здания. СяЛей невольно вспомнил слова одного изохранников, ипоего спине пробежал холодок.
 
Втот день убил ГуКе-Вень. Ихобида, ненависть ивсе остальное закончилось наэтой снежной горе вДаване. Ничего изэтого неосталось вего сердце. Еслибы ГуКе-Вень снова появилась перед ним, независимо отдуши внутри нее, СяЛэй все равно былбы напуган ею.
 
Разве выбы непочувствовали тоже самое, еслибы кто-то, кого выубили своими руками, вдруг снова появился перед вами?
 
Подойдя кдвери лаборатории, Цукино Кёко инстинктивно подняла голову, взглянув накамеру видеонаблюдения навыступе двери. Еезаботы были очевидны.
 
СяЛэй прошептал: Неволнуйся, яуже взломала ихсистему безопасности, прежде чем приехать сюда. Охранники видят только старые записи, накоторых нет нас.
 
Налице Цукино Кёко появилась легкая улыбка, ноона незнала, почему улыбалась.
 
Для входа влабораторию требовались пароль икарта доступа.
 
СяЛэй снял сумку ивынул оттуда декодер. Онподключил устройство кклавиатуре. Ониспользовал левый глаз, чтобы получить пароль, нодля этой двери требовалась дополнительная карта доступа.
 
Минуту спустя плотно закрытая дверь открылась сощелчком.
 
СяЛэй быстро убрал свой декодер ивошел влабораторию сЦукино Кёко.
 
Влаборатории было тихо, несколько исследователей были заняты своими задачами. Одни работали закомпьютером, другие— насвоём оборудовании, атретьи меняли жидкости для двух женских трупов. Рядом сНин Цзином стояла работница, которая документировала состояние Нин Цзина.
 
Никто незаметил присутствия СяЛейя иЦукино Кёко. 
 


    
  





  Глава 813. В самый последний момент


  

    
      СяЛэй немог отвести взгляда отогромного стеклянного контейнера. Казалось, что его предположение было верным. Женщина вогромном стеклянном контейнере действительно была ГуКе-Вень.
 
Наеелице больше небыло спокойного взгляда: мирная улыбка сменилась стоической. Еетело было покрыто пятнами спроводами икатетером для переноса жидкости. Она выглядела как монстр влаборатории Франкенштейна. Еекожа была настолько бледной, что казалось, что веетеле небыло крови.
 
Внезапно пальцы ГуКе-Вень дернулись.
 
 
 
 СяЛэй широко открыл рот отудивления. Доэтого оннеповерил охранникам. Теперь, увидев всё собственными глазами, оннаконец понял ихшок.
 
Цукино Кёко толкнула СяЛейя, направившись кодному изисследователей.
 
СяЛэй пришел всебя инедал Цукино Кёко подойти кохранникам. Онзнал, что она собиралась сделать. Ноэто был неправильный план.
 
Цукино Кёко повернулась созадаченным взглядом. Влаборатории осталось всего несколько слабых исследователей. Вырубив их, они могли делать все, что хотели. Однако СяЛэй помешал ейсделатьэто. Она немогла понять намерение СяЛэйя помешать ейсделать то, что было необходимо.
 
Пусть они продолжат свою работу. Ненужно ихбеспокоить,— СяЛэй прошептал Цукино Кёко инаправился кстеклянному контейнеру.
 
Цукино Кёко была сбит столку. Тем неменее, она привыкла следовать инструкциям СяЛэйя. Немного поколебавшись, она пошла заСяЛэйем кстеклянному контейнеру.
 
Вэтот момент женщина заметила СяЛейя иЦукино Кёко. Она заговорила нахинди и, покинув свой рабочий пост, пошла кним. Кто вы, ребята? Что выздесь делаете?
 
Цукино Кёко сделала шаг вперед иприготовилась еенокаутировать.
 
СяЛэй встал перед Цукино Кёко изаблокировалеё. Онговорил по-японски. МыизVScience Corp. Мыполучили разрешение навход.
 
Индийская женщина покачала головой, показывая, что она непонимала его.
 
СяЛей заговорил снова, наэтот раз по-английски. Мисс, выпонимаете по— английски?
 
Индийская женщина кивнула изаговорила по-английски: Конечно, английский является одним издвух наших официальных языков. Она остановилась нанекоторое время, азатем продолжила. Яспрашивала, как высюда попали? Кто вы?
 
МыизVScience Corp. Мыздесь, чтобы обеспечить послепродажное обслуживание. Унас очень хорошая система послепродажного обслуживания. Мыобеспокоены тем, что вынезнакомы снашей машиной. Мыздесь, чтобы помочьвам. Мыполучили разрешение отмистера Нахара. Именно онпредоставил нам пароль ипропуск,— сказал СяЛэй. Унего небыло способа поддержать свое заявление. Онпросто сделал это, когда вошел.
 
Цукино Кёко наконец поняла намерение СяЛейя.
 
Иногда самый простой способ решить все были некулаки, аслова.
 
О, вот почему выздесь. Унас действительно возникли проблемы свашей машиной. Нам потребовалось много времени, чтобы перевести руководства. Однако этого недостаточно. Мынепосмели сами разбираться сэтим, поскольку онстоит слишком дорого. Выпришли как раз вовремя. Немоглибы выпродемонстрировать эту модель?— индийская женщина выжидающе посмотрела наСяЛейя.
 
Цукино Кёко нервно взглянул наСяЛейя. Если СяЛэй несможет обеспечить демонстрацию исследователям, ихраскроют.
 
Напротив, СяЛэй выглядел расслабленным. Конечно. Кстати, мисс, выответственны заэту лабораторию?
 
Да, выможете называть меня Салман,— индийская женщина поимени Салман протянул руку СяЛэйю. Авы?
 
Хаттори Май— СяЛэй небрежно произнес имя ипожал руку Салману. Затем онпредставил ейЦукино Кёко. Она моя помощница. Выможете звать ееЯмаки.
 
Приятно познакомиться, мисс Ямаки,— Салман пожала руку Цукино Кёко.
 
Приятно познакомиться, мисс Салман,— вежливо ответила Цукино Кёко.
 
Салман повела СяЛейя иЦукино Кёко когромному стеклянному контейнеру, закоторым был медицинский робот изVScience Corp.
 
Этот робот совсем невыглядел как оборудование изнаучно-фантастического фильма. Вместо онвыглядел как хирургическая кровать, накоторой пациенты могли лечь наоперацию. Онбыл оснащен компьютером, роботизированными инструментами инесколькими вспомогательными видами оборудования. Онвыглядел сложно, ноизысканно.
 
СяЛэй тайно ахнул отвосхищения. Неудивительно, что это стоило пять миллионов долларов. Онопределенно того стоил. Технология искусственного интеллекта вЯпонии действительно поражает. Затем его губы изогнулись внеобъяснимой улыбке. Однако разрыв скоро исчезнет.
 
Мистер Май, пожалуйста, подождите немного. Яподготовлю для вас образец, -сказала Салман.
 
Конечно, япока всё подготовлю,— ответил СяЛэй.
 
Когда Салман отошла, СяЛэй снял рюкзак сплеча идостал изнего компьютер. Онактивировал Божественную Руку иподключил свой компьютер кглавному компьютеру Божественной Руки.
 
 
 
 
 
 
 
Божественная Рука— это название, данное роботу VScience Corp.
 
Компьютер копировал программное обеспечение иуправляющую программу изБожественной Руки, пока СяЛэй изучал структуру Божественной Руки, используя свое рентгеновское зрение.
 
То, что СяЛэй делал лучше всего, было неего стрельбой изснайперской винтовки инепроектированием оружия. Лучше всего СяЛей превращал чужие технологии всвои исовершенствовал их.
 
Босс, что тыделаешь?— Цукино Кёко непонимала, что происходит.
 
СяЛэй улыбнулся. Неволнуйся. Раз мыздесь, давай получим максимум выгод изэтой ситуации. Просто держи рот назамке идействуй поситуаци.
 
Цукино Кёко кивнула.
 
Через пять минут СяЛэй положил свой компьютер обратно врюкзак. Вскоре после этого Салман вернулась соперационной каталкой.
 
Наней лежал труп мужчины. Онбыл толстый иабсолютно синим. Вероятно, онбыл вморозилке, потому что его кожа все еще была покрыта инеем. Труп выглядел жестким иотвратительным.
 
Увидев труп, СяЛэй сразу понял образец, упомянутый Салманом. Эта лаборатория действительно соответствовала своей репутации подпольной лаборатории. Они смогли достать человеческие трупы влюбой момент.
 
Салман толкнула мужчину иостановилась возле Божественной Руки. Можетли кто-нибудь помочь мне поднять этого парня кмашине? Унас так нехватает рабочих рук, что янесмогла никого найти.
 
Ясделаю это ,— Цукино Кёко переместила труп смашины наоперационный стол Божественной Руки вместе сСалман.
 
СяЛэй двинулся перед Божественной Рукой. Мисс Салман, какая демонстрация вам нужна?
 
Мысломали ему шею, яхочу, чтобы вывосстановили нервы вшейном отделе позвоночника, управляя машиной,— сказал Салман.
 
СяЛэй нахмурился. Как сделать такую операцию намертвых?
 
Хватит спрашивать. Просто покажите мне операцию,— сказал Салман.
 
Хорошо,— СяЛэй ввел инструкцию вкомпьютер. Онизучил способы управления машиной, пока его компьютер копировал программное обеспечение исвязанные сним программы изБожественной Руки.
 
Насамом деле всё было довольно просто. СяЛэй просто набирал соответствующие инструкции, чтобы Божественная Рука работала поего приказам. Искусственный интеллект был неумнее обычного человека. Основная цель этой технологии— заменить людей интеллектуальными роботами вопределенных условиях. Еслибы при работе смашинами такого типа все еще требовались сложные процедуры, тоего неназывалибы искусственным интеллектом.
 
Божественная Рука заработал, как только СяЛэй ввел инструкции. Труп был зафиксирован наоперационном столе. Затем роботизированная рука, отвечавшая заоперацию, сделала небольшой разрез взадней частишеи. Прогресс был показан наглавном компьютере. Машина использовала биологический материал для восстановления нерва. Весь процесс выглядел аналогично сварке кусочка металла спомощью сварочной горелки.
 
Боже мой, это удивительно,— уСалман перехватило дыхание отвосхищения.
 
Операция довольно проста. Кстати, мисс Салам, выпланируете использовать этого робота для восстановления нервов нашее женщины встеклянном контейнере?
 
Выправы. Это наш эксперимент. Это все, что ямогу вам сказать. Пожалуйста, перестаньте спрашивать,— СяЛэй обнаружил тревогу вглазах Салман.
 
СяЛэй улыбнулся. Это несекрет. Мистер Нахар рассказал мне освоей программе реинкарнации. Мызаинтересованы вэтом ипланируем инвестировать влабораторию. Ятакже знаю, что онсобирается вернуть кжизни женщину встеклянном контейнере. Яправ?
 
Вы… Зачем онвам все это рассказал? Выражение лица Салман стало серьёзным.
 
Мисс Салман, вэтом мире несуществует такой вещи, как секрет. Ятакже знаю, что мистер Нахар сейчас столкнулся снекоторыми проблемами. Вывсе можете быть уволены изэтой лаборатории. Как выможете продолжить свое исследование без инвесторов?
 
Значит, онвам всё рассказал. Тем неменее, японимаю. Онтак много сделал для лаборатории. Если его лаборатория закроется, для него это будет хуже, чем самоубийство.
 
Теперь, когда наши компании собираются стать партнерами, Мисс Салман, немоглибы высказать мне, когда высобираетесь прооперировать эту женщину икак вывернете еекжизни?— сказал СяЛэй.
 
Хорошо,— сказал Салман. Мыготовы. Все, чего нам нехватало, так это действия Божественной Руки. Поскольку выпродемонстрировали еёнам, мысобираемся оперировать еесегодня вечером.
 
Как высобираетесь ееоживить?
 
Это сложно. Вынепоймёте, даже если явам объясню. Если вызаинтересованы вэтом проекте, выможете остаться наночь,— сказал Салман.
 
Это будет сегодня вечером.
 
Они пришли всамый последний момент. 
 


    
  





  Глава 814. Экстрасенс


  

    
      Проект Реинкарнация существовал уже пятнадцатьлет. Нахар вложил вэтот проект огромное количество денег исил. Однако ондосих пор непринёс никаких результатов. Салман, будучи руководителем этой подпольной лаборатории, знал овозможности ееуспеха. Так почему она была уверена вуспехе этого проекта?
 
СяЛэй невольно задался этим вопросом.
 
Япозвоню мистеру Нахару. Ондолжен стать свидетелем чуда,— Салман достала свой телефон.
 
 
 
 СяЛэй схватил Салман заруку, прежде чем она позвонила ему. Незвонитеему. Ядумаю, что лучше его удивить.
 
Салман нахмурилась. Итак, выхотите, чтобы яудивила мистера Нахара. Человека, который всю жизнь ждал этого? Японцы такие странные. Счего вывзяли, что ясобираюсь сделать это?
 
Мыинвесторы,— сказал СяЛэй.
 
Хммм! Ясейчасже позвоню мистеру Нахару. Увас есть два варианта. Выможете уйти или закрыть рот иостаться. Отпустите мои руки. Впротивном случае япопрошу охрану показать вам навыход,— Салман начала раздражаться.
 
СяЛэй отпустил ееруки, новтоже время онзабрал еетелефон.
 
Что выделаете?— Салман разозлилась. Убирайтесь!
 
СяЛэй поднял свой рюкзак спола иоткрылего. Затем онвынул пачку сотен долларов. Это была немаленькая пачка, абольшая, исумма вней составляла неменее пятидесяти или шестидесяти тысяч долларов.
 
Салман была ошеломлена.
 
СяЛэй сказал спокойным голосом. Янезнаю, сколько времени прошло стех пор, как выполучали зарплату отНахара. Здесь пятьдесят тысяч долларов. Честно говоря, все выбудете уволены после эксперимента. Возможно, Нахар воплотит свои амбиции вжизнь, ночто выполучите отэтого? Вывсе ничего неполучите! Выдаже можете потерять работу.
 
Салман колебалась, глядя напачку долларов. Волнение ижадность заплясали веёглазах. Доход индийцев составлял лишь одну десятую дохода китайцев. Двадцать процентов индийцев зарабатывали менее двух долларов вдень. Большинство индийцев зарабатывали менее десяти долларов вдень. Хотя было ясно, что она зарабатывала больше, этого недолжно было быть слишком много. Нахар предлагал ейтридцать долларов вдень заработу здесь. Ейпонадобится пять лет, чтобы заработать деньги, которые дал СяЛэй. Кроме того, это было возможно только втом случае, если Нахар необанкротился. Ноявно был нетот случай.
 
Разве этого недостаточно, чтобы купить мистеру Нахару сюрприз?— улыбнулся СяЛэй.
 
Вынепокупаете мистеру Нахару сюрприз. Чем вызанимаетесь? Кто вы, черт возьми? -Салман была очень недоверчивой женщиной.
 
Хотелибы выполучить ответ или деньги?— спросил СяЛэй.
 
Еегубы пошевелились, ноона ничего несказала.
 
Кажется, выхотите итого, идругого,— сказал СяЛэй. Хорошо, яскажу вам правду. Правда втом, что ягенеральный директор VScience Corp. Однако яневерю, что эксперимент, над которым выработаете, будет успешным. Мистер Нахар обсуждал сомной Проект Реинкарнация, ноясчитаю его слишком нереальным. Япросто немогу поверить, что это сработает. Вот почему яздесь. Яхочу узнать всё изпервых рук, если это возможно. Если вам удастся заставить его работать, япрофинансирую новую лабораторию, вкоторой выбудете работать. Выполучите лучшую рабочую среду иболее высокую зарплату. Это мой ответ. Теперь ваша очередь принять решение.
 
Цукино Кёко двинула руки заспину. Меч выскользнул изеерукава. Если Салман отклонит предложение, она потеряет свою жизнь.
 
Салман колебалась. Мне нужно еще пятьдесят тысяч долларов, чтобы заплатить другим. Имнеплатили два месяца.
 
Нет проблем,— СяЛэй достал еще одну пачку денег иотдал ееСалман. Однако уменя есть просьба. Яхочу забрать ихтелефоны после того, как выраспределите деньги. Теперь можете начать эксперимент прямо сейчас.
 
Хорошо, мистер Май,— Салман, наконец, улыбнулась. Она еще немогла правильно произнести Май.
 
Салман ушла, спрятав пятьдесят тысяч долларов под одеждой. Она планировала разделить оставшиеся пятьдесят тысяч долларов сосвоими коллегами. Она также хотела получить долю впятьдесят тысяч долларов.
 
Цукино Кёко наблюдала заСалман, пока тараздавала деньги. Она сказала: Босс, выносите ссобой такое большое количество денег накаждой операции?
 
СяЛэй улыбнулся. Уденег есть способ убедить людей без оружия. Язнаю, что тыпыталась убить её, ноесли тыубьёшь её, кто будет проводить эксперимент? Она работает наНахара из-за денег. Так что, если ядам ейбольше денег, иона будет работать наменя.
 
Вэтом есть смысл. Тем неменее, янедумаю, что любая сумма денег может воскресить
 
мертвых. Если человек умирает, тоонумирает. Нет возможности воскресить кого-то. Люди здесь, включая Нахара, неболее чем фанатики Франкенштейна.
 
Меня неволнует результат, япросто хочу посмотреть наэто, как нафейерверк.
 
 
 
 
 
 Цукино Кёко потеряла дар речи.
 
Богатые люди мыслили иначе, чем обычные люди.
 
Салман потребовалось немного времени, чтобы объяснить ситуацию всем ееколлегам. Все они приняли предложение. Они согласились немедленно начать эксперимент пореинкарнации ипередали ему свои телефоны. Было довольно легко принять это решение. Ихвыбор был между начальником, который неплатил имзарплату втечение двух месяцев, иденьгами, которые стоили зарплаты занескольколет. Любой вздравом уме принялбы это решение. Кроме того, тот, кто покупал их, неимел злого умысла. Онпросто покупал место впервом ряду для наблюдения заэкспериментом.
 
Почти все оборудование влаборатории было включено поинструкции Салман. Тело ГуКе-Вень извлекли изстеклянного контейнера иположили наоперационный стол Божественной Руки. Салман, управляя Божественной Рукой, отремонтировала поврежденный нерв нашее ГуКе-Вень.
 
Неоспорим тот факт, что способность Салмана кобучению была достаточно хорошей, поскольку она смогла управлять этим после того, как один раз посмотрела заСяЛейем.
 
СяЛэй невольно коснулся тела ГуКе-Вень вовремя операции ибыл ошеломлён. Ееикроножные мышцы все еще были эластичными итеплыми, исовершенно ненапоминали труп. Еекожа имышцы должны были потерять свою эластичность, поскольку она была мертва так долго.
 
СяЛэй перешёл вдругой угол лаборатории, где находились два трупа.
 
Нателах двух женщин небыло одежды, ноони небыли похожи натрупы. Вместо этого это были два прекрасных произведения искусства.
 
СяЛэй немог подавить свое любопытство. Онснова потянулся, чтобы дотронуться доикры светловолосой женщины. Еёлодыжка была мягкой иупругой, как уживой женщины. Затем онкоснулся тела азиатской женщины. Результат был таким же.
 
Как это возможно?— СяЛэй был ошеломлен своим открытием. Его взгляд упал натело Нин Цзин. Недолго думая, онподошел кней.
 
Нин Цзин мирно лежала наоперационном столе. Она вся была залатана проводами икатетерами, как идвое других. Однако разница между трупами иНин Цзин была втом, что изгруди Нин Цзин было небольшое движение. Это указывало нато, что она дышит. Еекожа имышечное напряжение все еще были каку нормального человека. Хотя СяЛэй прекрасно знал обэтом, онневольно взял еёзаруку: Какую роль она играет вэтом эксперименте?
 
Реинкарнация была будущим мертвых. Зачем имживой человек?
 
Мистер, пожалуйста, неприкасайтесь кним,— один изисследователей подошёл кСяЛейю сословами.
 
СяЛэй снова пришел всебя икивнул: Мне просто любопытно. Когда вы, ребята, начинаете эксперимент?
 
Мыначнем сразу после того, как мисс Салман восстановит нервы трупа. Она является ядром этого эксперимента. Мынемоглибы начать эксперимент без ееприсутствия, -сказал исследователь.
 
Что сней происходит?— СяЛэй указал наНин Цзин. Она жива. Какова еероль вэтом эксперименте?
 
Экстрасенс,— сказал исследователь. Сточки зрения индуизма, она может общаться сБогом. Сточки зрения науки, она является катализатором или проводником.
 
Катализатор? Проводник чего? Какая ещё проводимость? Что это значит?— СяЛэй задал четыре вопроса сразу.
 
Стимулирование реакции души, привнесение энергии вдушу. Это важный процесс вовремя реинкарнации. Неволнуйтесь, мистер. Выскоро это поймете. Исследователь был раздражен вопросами СяЛейя и, объяснив вкратце, сразуже ушёл.
 
СяЛэй всё понял, выслушав краткое объяснение.
 
Эксперимент пореинкарнации был экспериментом пооживлению мертвых. Они сохранили тело исмедицинской точки зрения максимизировали его близость ктелу живого человека. Затем они пробуждали душу особыми средствами для достижения цели воскрешения.
 
Воскрешение мертвых небыло редкостью вистории болезни. Однако это было правдоподобно только для людей, которые были мертвы несколько минут. Если прошло слишком много времени, мёртвого уже нельзя было воскресить. Существование души было скорее мифом. Никто никогда немог доказать существование души. Она существовал только врелигиозных догматах. Как сделать возможным то, что несуществует, научными средствами?
 
Стойте… Как раз когда СяЛэй опровергал теорию, основанную наего понимании, онподумал обособом существе. Если души несуществуют вэтом мире, точто такое принцесса Юнмэй, Чжу Сюаньюэ?
 
Вэтот момент Салман подошла кСяЛэй. Мистер Май, явосстановила еенервы. Пришло время начать эксперимент.
 
СяЛэй собрался смыслями. Удачи. Янемогу дождаться, чтобы стать свидетелем чуда.
 
Ваше желание будет выполнено, поскольку наэтот раз эксперимент определенно удастся,— Салман была уверена всвоих словах.
 
Выпроваливались пятнадцать лет кряду. Почему выдумаете, что вэтот раз добьетесь успеха вэтот раз? СяЛэй был сбит столку.
 
Салман немного поколебалась, азатем прошептала СяЛэйю. Яоткрою вам секрет ради денег.
 
Какой секрет? 
 


    
  





  Глава 815. Женский труп и одежда


  

    
      Мистер Май,— пробормотала Салман. Выверите вБога?
 
Да, ябуддист,— сказал СяЛэй.
 
Тогда, выверите, что Бог существует вэтом мире?
 
 
 
 Конечно. Бог создал все, включая меня,— серьезным тоном сказал СяЛэй.
 
Просто чтобы вызнали, мистер Нахар ияслышали голос Божий.
 
Божий голос?— СяЛэй почувствовал, как его сердце дрогнуло: Ичто онсказал?
 
Божий голос привел мистера Нахара кюжной границе исказал, что оннайдет там труп женщины. Сначала янеповерилаему. Ядаже подозревала, что мистер Нахар сошёл сума из-за ситуации, вкоторой оноказался. Однако мыпошли нагору иугадайте, что? Мынашли там труп женщины. Она была мертва уже несколько дней, ноеетело было теплым, как уживого человека. Снег таял, падая ейналицо. Втот момент яповерил, что вэтом мире есть бог.
 
СяЛэй был ошеломлен услышанным. Онзадавался вопросом, почему тело ГуКе-Вень здесь, иСалман дала ему ответ наэтот вопрос. Салман назвала этого голосом Бога, однако СяЛэй знал, что этот голос насамом деле был голосом Чжу Сюаньюэ. Это был тотже голос, который контролировал Нин Цзин. Всё это время это был голос Чжу Сюаньюе. Чжу Сюаньюэ контролировал Нахара иСалмана!
 
Яопустилась наколени рядом струпом ипоклонилась. Вскоре ятакже услышала Голос Божий,— Салман напоминала благочестивую монахиню иказалась очень странной.
 
Что выуслышали?
 
Она сказала мне, что европейская блондинка иазиатская брюнетка умрут. Она дала мне местоположение исказала, чтобы япришла изабрала ихтела.
 
Голос, который выслышали. Это голос… богини?— СяЛей собирался сказать женщины, ноонпередумал.
 
Да, это голос богини.
 
Это тела, которые она просила вернуть?— СяЛэй указал надва женских трупа.
 
Да, этоони. Янемогу объяснить всеэто. Однако, когда япоследовала ееуказаниям идобралась донужного места, две эти женщины прибыли туда насвоих машинах. Затем они умерли прямо намоих глазах. Язнаю, что сними случилось, они просто умерли.
 
СяЛэй был вшоке. Никто непытался импомочь? Невызывал скорую помощь?
 
Вас там небыло. Вынезнаете, как это было. Это место пустынно. Доближайшей деревни час езды. Никто несмог ихобнаружить, кроме меня.
 
Сцена появлялась вголове уСяЛейя. Европейка иазиатка уехали вникуда иумерли без всякой натопричины. Словно они обе путешествовали затысячу миль, чтобы предложить свои тела.
 
Язабрал ихтела, убрав вморозильную камеру. Это божья одежда.
 
Одежда? Так сказал бог?
 
Конечно, эти два трупа— ееодежда.
 
СяЛэй был вшоке. Его мысли сошли нанет, ионбольше немог мыслить здраво.
 
Кэтому времени двое исследователей уже перенесли тело ГуКе-Вень встеклянный контейнер. Еетело было покрыто кусочком ленты спроводами икатетером для переноса жидкости.
 
Мистер Май, пришло время стать свидетелем чуда!— Салман подошла кмашине, напоминавшей двигатель большого бомбардировщика.
 
СяЛэй беспокоился. Втоже время ончувствовал себя крайне противоречиво. Оннехотел, чтобы ГуКе-Вень вернулась кжизни. Однако, ктобы нехотел увидеть, как мёртвый вернулся кжизни?
 
Втот момент, когда Салман собирался запустить странную машину, вголове СяЛейя появилась мысль. Его взгляд переместился наНин Цзин. Оннезнал этих двух женщин. Ему было все равно, живы они или мертвы. НоНин Цзин была его подругой. Оннемог смотреть, как она станет телом Чжу Сюаньюэ.
 
Всем стоять!— СяЛэй срочно подошел кНин Цзин. Она неможет стать частью эксперимента!
 
Что выделаете?— прошипела Салман.
 
СяЛэй протянул руку исхватил повязку налбу Нин Цзина. Ясказал, что она неможет стать частью эксперимента!
 
Кто ты, черт возьми?— СяЛэй вызвал подозрение Салман кнему.
 
СяЛэй мысленно выругал себя зато, что стал таким нервным. Онзабыл, что притворяется японцем, поскольку слишком сильно был обеспокоен Нин Цзин. Оннедолжен был быть лично знаком сНин Цзин. Если оннезнал ее, зачем ему мешать ейучаствовать вэксперименте пореинкарнации?
 
Если выдумаете, что можете остановить это чудо, дав мне немного денег, выошибаетесь,— взгляд Салман внезапно стал странными. Казалось, еёглаза стали пустыми. Мгновение спустя изеерта донесся голос незнакомца: Убирайся отсюда!
 
 
 
 
 
 
 
Здесь опасно!
 
СяЛэй был ошеломлён: Что тытолько что сказала? Кто ты?
 
Опасность! Убирайся отсюда! Голос незнакомца был полон беспокойства.
 
СяЛэй прекрасно расслышал его ивпервыйраз. Услышав голос, вего памяти всплыла так ночь, когда онбыл вПариже. Той ночью ему позвонили навиллу ХатториМей. Это была женщина, которая предупредила его обопасности. После разговора онвстретил противника, которого никогда раньше невстречал, ичуть неумер там.
 
Это тотже голос, что ираньше, значитли это, что странное существо сейчас вНью-Дели?
 
Запустите машину!— раздался голос Салман. Ееголос стал нормальным.
 
Исследователь быстро запустил странную машину, которая напоминала двигатель бомбардировщика. Когда машина запустилась, лаборатория наполнилась ноющим звуком, издававшим жуткийшум. Синие вольтовых дуги излучалось измашины, передаваясь вогромный стеклянный контейнер через провода. Тело ГуКе-Вень дрогнуло, когда внего вошёл разряд. После этого голубая вольтовая дуга перетекала изстеклянного контейнера втело блондинки, азиатки иНин Цзина.
 
Вмомент колебаний. СяЛэй был наэлектризован синей вольтовой дугой, поскольку онвсе еще держался заНин Цзине. Онпотерял контроль над своим телом, имощный поток отбросил его всторону.
 
Цукино Кёко побежала кСяЛэйю итревожно спросила: Тывпорядке? Эй?
 
СяЛэй покачал головой, чтобы прийти всебя. Хотя онбыл всознании, его тело онемело. Оннемог подняться спола.
 
Мистер Май, выможете либо остаться, либо убраться отсюда. Это предупреждение! -голос Салман был наполнен гневом.
 
Дура!— Цукино Кёко выругала Салман по-японски, глядя нанее. Втоже время меч соскользнул сеерукава владонь.
 
Как раз когда Цукино Кёко хотела поднять руку, СяЛэй восстановил свою подвижность. Онсхватил еёзаруку исказал: Давай выбираться отсюда.
 
Цукино Кёко недоверчиво смотрела наСяЛейя: Убираться отсюда? Она была озадачена решением СяЛэйя. Разве разгадка происходящего небыла его намерением прийти сюда? Онподнялся натридцатый этаж ипотратил сто тысяч долларов, норешил отступить, когда разгадка была так близка. Она совершенно его непонимала.
 
СяЛэй необъяснил. Онсразуже встал спола, взял рюкзак инаправился квыходу.
 
Мистер Май, это ваше решение. Яневерну вам ваши деньги,— сказала Салман. Вэтот момент она была прежней Салман.
 
Оставьте себе деньги. Мне просто нужно, чтобы высохранили всекрете, что ябыл здесь. Впротивном случае вынеполучите никопейки,— сказал СяЛэй.
 
Нет проблем,— Салман поджала губы схитрой улыбкой. Она была неидиоткой, которая позволилабы сбежать новым деньгам.
 
Взгляд СяЛэй снова упал наНин Цзин. Еетело дрожало нахолодном операционном столе, волосы встали дыбом один задругим. Это выглядело довольно жутко.
 
СяЛэй вздохнул. Мне жаль. Янемогу забрать тебя при таких обстоятельствах. Надеюсь, утебя все будет хорошо. Береги себя…
 
Онотвлек свое внимание отНин Цзин инаправился кдвери лаборатории.
 
Никто изисследователей несмогбы его остановить, еслибы онзахотел забрать Нин Цзин силой. Однако онзнал, что неможет сделатьэто. Онбыл обеспокоен тем, что прерывание эксперимента может навредить Нин Цзин. Кроме того, онбыл уверен, что этот вопрос связан сЧжу Сюаньюэ. Оннемог вмешиваться вдела Чжу Сюаньюэ. Если Чжу Сюаньюе захотелабы, чтобы Нин Цзин умерла, онничего несмогбы сэтим поделать.
 
Как только СяЛей собирался добраться додвери, вкрошечном приёмнике вухе СяЛейя раздался голос Анжум Хана. Босс, кто-то вошел вздание!
 
Это кто?
 
Японцы иНахар. Ихмного. Скорее уходите!— сказал Анжум Хан.
 
Японял, готовься котступлению,— ответил СяЛэй холодным инизким голосом.
 
А? Отступление?— Анжум Хан был вшоке.
 
Тывсё правильно понял. Готовься котступлению,— СяЛэй повторил приказ. Оннебоялся японцев, его пугало тострашное существо.
 
Обычные люди немогли сним сражаться, точно также, как никто немог драться сЧжу Сюаньюэ.
 
Понятно, мыподождем вас снаружи,— Анжум Хан закончил разговор.
 
СяЛей потянулся кдверной ручке.
 
Внезапно влаборатории погас свет. 
 


    
  





  Глава 816. Невесомая черная одежда


  

    
      Электроснабжение каждой машины было отключено. Свет потускнел ивконце концов погас, окутав лабораторию темнотой. Вэтот короткий момент все застыло, словно время замерло. Молчание продолжалось втечение нескольких секунд, прежде чем было нарушено.
 
Что происходит? Почему отключился свет?— спросила Салман. Выведь заплатили засвет, нетакли?
 
Неимею представления. Ясейчас включу резервное питание. Раздался голос. Онговорил сСалман нахинди.
 
 
 
 Вэтот период СяЛэй быстро протянул руку кдверной ручке ивышел излаборатории.
 
Онвытащил что-то изрюкзака ипобежал клестнице, ведущей накрышу.
 
Босс, разве тебя неволнует результат эксперимента?— Цукино Кёко последовала заСяЛэйем.
 
Щёлк! СяЛэй включил тактический фонарь. Луч света сиял всовершенно черном коридоре.
 
Что тыделаешь?— Цукино Кёко волновалась. Выключи! Тырешил нарисовать цели нанаших спинах!
 
Вотличие отЦукино Кёко, напряжение постепенно исчезло слица СяЛейя. Перестань говорить иследуй замной. Нам нужно выбраться отсюда.
 
Цукино Кёко была растерянности, ноСяЛэй неудосужился объяснить. Ноона больше нестала расспрашивать ипросто последовала заСяЛейем налестницу. Вскоре после этого они вышли накрышу.
 
Они были шокированы, увидев, что это здание было неединственным, вкотором произошел сбой вэлектроснабжении. Света небыло видно вовсей области. Вся область была окутана тьмой. Это было ужасно.
 
Как это возможно?— Цукино Кёко незнала, что сэтим делать.
 
Забудь обэтом. Нам нужно поскорее убраться отсюда,— СяЛэй приблизился ккраю крыши инашел веревку спомощью тактического фонаря.
 
Веревка висела навнешней стене. Один конец еёбыл привязан коснованию громоотвода, другой конец висел настене иупал напереулок.
 
Иди первой,— сказал СяЛэй.
 
Нет, тыиди первым. Ябуду прикрывать тебя,— сказал Цукино Кёко.
 
Скорее!— закричал СяЛэй. Наэто нет времени. Спускайся сейчасже! Кроме того, включи фонарик.
 
Цукино Кёко пожала плечами. Когда тыкогда-нибудь видел ниндзя сфонариком?
 
Темнота была плащом для ниндзя, чем темнее была обстановка, тем лучше. Если ниндзя использовал фонарик втемноте, это полностью уничтожилобы скрытный костюм.
 
Однако СяЛэйю было недошуток. Ончувствовал, что опасность приближается кнему издалека. Это чувство было такимже сильным, как ичувство, которое ониспытывал втуночь навилле Хаттори Мей.
 
Ксчастью, Цукино Кёко немедленно начала действовать. Она крепко схватилась заверевку исоскользнула впереулок. Она была быстрой, иейпотребовалось всего десять секунд, чтобы спуститься наземлю стридцатого этажа.
 
СяЛэй схватил веревку иприготовился сползти вниз.
 
Как раз втот момент, когда СяЛэй собирался спрыгнуть скрыши, онуслышал позади себя шорох. Ончувствовал, что пуля попала вего тактический фонарь. Стекло тактического фонаря илампочка внутри разбились вдребезги. Удар был достаточно велик, чтобы заставить СяЛея застыть наместе.
 
Вжух!
 
Звук движущегося свысокой скоростью объекта пронзил воздух. Однако онбыл слишком быстрым, чтобы быть замеченным невооруженным глазом.
 
Прежде чем СяЛэй успел что-либо сделать, веревка, которую ондержал, внезапно стала легче. Большая часть веревки упала наземлю.
 
Это был его единственный выход изэтого здания.
 
СяЛэй чувствовал, как страх усиливается вего груди. Онбыстро взглянул насвое право, где была лестница.
 
Дверь была закрыта, ноперед дверью стоял человек. Онбыл одет вчерную мантию. Унего небыло видно нирук, нилица. Казалось, что ввоздухе висит одежда. Это был нечеловек.
 
Заметив мужчину, СяЛей отскочил назад, ударив ногой поземле ивытаскивая пистолет. Онбыстро выстрелил вчеловека вчерной мантии.
 
Пистолет СяЛейя был снабжен глушителем, который исключал звук выстрела. Пуля путешествовала соскоростью, превышающей скорость звука. Этот человек тоже был недалеко. Пуля должна быть достаточно быстрой, чтобы пробить его череп.
 
Однако мужчине удалось избежать пули. Онсмог уклониться сразу после выстрела!
 
Цзинь!
 
Пуля попала встальную пластину защитной двери.
 
Внезапно мужчина бросился кСяЛэйю.
 
СяЛэй нажал накурок ивмгновение ока произвел семь-восемь выстрелов вмужчину.
 
Мужчина непотерял бдительность. Онуклонялся изстороны всторону, слегкостью избегая пуль. Оннарушал все законы физики. Его тело было такимже легким, как одежда, почти невесомым.
 
Внезапно пуля попала мужчине вгрудь.
 
Это был последний выстрел изСяЛэяй. Онвидел, как пуля пробила тело мужчины, нооннемог видеть, как оттуда вытекает кровь. Онувидел, как мужчина попятился назад, когда пуля прошла сквозь него, новскоре пришёл всебя.
 
Унего небыло тела!
 
Онбыл похож наЧжу Сюаньюэ!
 
Возможно, онбыл более могущественным, чем Чжу Сюаньюэ.
 
 
 
 
 
 Эти мысли всплыли вголове СяЛэйя волнами. Тем неменее, мужчина появился перед ним, прежде чем онсмог сделать вывод.
 
Хотя развитие СяЛейя было почти идеальным, его нельзя сравнивать смужчиной вчёрной мантии. Посравнению сним, онвсё ещё был слишком медленным.
 
Прежде чем дым отпистолета рассеялся, мужчина схватил СяЛейя зашею. Онмог чувствовать ткань вокруг своей шеи, нонеруки. Задоли секунды огромная сила бросила его наземлю.
 
СяЛэй был так близко кнему, нооннесмог увидеть его лица. Его рентгеновское зрение тоже неработало.
 
Яумру?— Эта мысль мелькнула вголове СяЛэйя. Отчаяние истрах медленно накрывали его, онневидел никакой надежды.
 
Однако страх СяЛейя невоплотился вжизнь. Мужчина ничего несделал сним. Вместо этого онуставился наСяЛейя своими угольно-черными глазами, глубже, чем бездна.
 
Это была иллюзия СяЛейя. Глаза, уставившиеся наСяЛейя, были просто чёрными глазами. Вэтих глазах небыло ничего, кроме тьмы.
 
Кто ты?— СяЛэй спросил дрожащим голосом.
 
Мужчина неответил навопрос СяЛейя. Онпротянул руку кподвеске изсплава нашее СяЛейя. Казалось, что онсмотрел накулон.
 
Тыхочешьего? Возьми! Ятебе невраг,— сказал СяЛэй. Если его ждал выбор между его жизнью ипоследней капсулой, онопределенно выбралбы свою жизнь.
 
Однако мужчина отпустил кулон. Онтакже отпустил руку, которая схватила СяЛейя зашею. Это было действительно странно.
 
Ты…— СяЛэй был ошеломлен. Ондумал, что мужчина сломает ему шею, новместо этого онотпустилего. Это было странно, ионнезнал, что происходит.
 
Неудивительно, что тынемного незавершен,— холодным инизким голосом сказал мужчина. Его голос небыл похож начеловека.
 
Кбольшому ужасу СяЛэйя, мужчина говорил по-китайски.
 
Кто … Кто ты, черт возьми?— СяЛэй задал этот вопрос, подавляя ужас истрах, охватившиеего. Онвторой раз спрашивал это уэтого человека.
 
Ответ лежит внутри тебя,— сказал мужчина.
 
СяЛэй был ошеломлен. Что это был заответ?
 
Янеубью тебя, потому что ответ втебе.
 
Что тыимеешь ввиду? Какой ответ?
 
Увсего есть отправная точка иконец. Возможно, наэтот раз тынайдёшь конец, -сказал мужчина.
 
Конец? Тысказал, что ответ вомне. Есть другие варианты найти ответ?— осторожно спросил СяЛей.
 
Вэтот момент мужчина внезапно двинулся клестнице. Онпрошипел: Черт, она всегда создает проблемы.
 
СяЛэй посмотрел надверь пожарной лестницы. Однако оннеувидел ничего, кроме пустой лестницы задверью.
 
Ах! Изниоткуда раздался пронзительный крик.
 
Это была Салман.
 
Что-то случилось влаборатории?— СяЛей сразуже встал спола.
 
Если тынедашь мне ответ через три года, ятебя убью,— сказал мужчина.
 
Кто ты, черт возьми?— СяЛэй волновался всё больше. Это было равносильно назначению ему трехлетнего условного наказания без возможности амнистии.
 
Янесобираюсь причинять тебе никакого вреда.
 
СяЛэй улыбнулся. Как может человек, угрожавший убить меня, нехочет причинить мне вред?
 
Однажды тыпоймёшь.
 
Кто ты, черт возьми? Чем тызанимаешься? Эмоции СяЛэйя вышли из-под контроля.
 
Тыдолжен быть осторожнее. Тынетакой умный, как ядумал,— сказал мужчина.
 
Если оннебыл определением умного, токто был?
 
Прежде чем СяЛэй смог разобраться всвоих мыслях, мужчина внезапно двинулся ккраю испрыгнул скрыши. СяЛэй поспешно побежал ккраю крыши ипосмотрел вниз. Онувидел, как мужчина ворвался натридцатый этаж, этаж, накотором находилась лаборатория. Стекло этого было разбито, словно оно было такимже мягким, как тофу.
 
Что онделает? Онпланирует остановить Чжу Сюаньюэ?— подумав обэтом, СяЛэй поспешил кдвери пожарной лестницы.
 
Онпотратил всего десять секунд, открыв дверь безопасности паролем. Как раз когда онприготовился броситься клаборатории, снизу раздался взрыв. Взрыв сбросил его вниз полестнице, заним последовали осколки стекла, металла идерева.
 
Целью человека насегодняшний вечер был неон. Это была Чжу Сюаньюэ!
 
Нин Цзин … Вмомент взрыва человек, который всплыл вего голове, был неЧжу Сюаньюэ или ГуКе-Вень. Это была тихая ижалкая женщина, Нин Цзин.
 
Ба-бах!
 
Произошел еще один взрыв, который потряс все здание.
 
Небо залилось красным, ивспыхнул огонь.
 
Как нистранно, после этого вовсём районе восстановилось энергоснабжение. Взрыв, казалось, вернул электроснабжение всего района. 
 


    
  





  Глава 817. Жопа в пепле


  

    
      Густая сажа неслась полестнице, неся ссобой острый химический запах. СяЛэй случайно вдохнул изакашлялся.
 
Босс! Вчем дело?!— голос Цукино Кёко раздался вприёмнике СяЛейя. Ееголос был наполнен беспокойством итревогой.
 
СяЛэй схватил себя заворотник. Онсобирался ответить, нотолько потом заметил, что приёмник был сломан. Возможно, его раздавили, когда мужчина вчёрной мантии прижал его кземле, или онповредился вовремя взрыва. Все, что онзнал, так это то, что онбольше немог отвечать иинструктировать членов команды Зодиака.
 
 
 
 Босс? Ответь!— голос Анжум Хана дрогнул отбеспокойства.
 
Черт возьми!— СяЛэй вярости резко швырнул сломанный передатчик наземлю. Затем онбыстро поднялся инырнул прямо вдымную лестницу.
 
Сейчас было лучшее время для отступления, нокак только его разум подумал оНин Цзин, онрешил пойти против своего решения. Вего сердце все еще оставалась надежда, что Нин Цзин смогла пережить взрыв. Возможность была невелика, ноСяЛэй нехотел просто так сдаваться. Еслибы СяЛэй был наеёместе, наэтой холодной твердой металлической кровати, Нин Цзин сделалабы тоже самое.
 
Тридцатый этаж был окутан густым дымом, иядовитые газы заполняли каждый уголок ограниченного пространства.
 
СяЛэй мог видеть сквозь твёрдые препятствия, неговоря уже одыме. Онвидел, как дверь лифта открылась изакрылась вконце коридора. Втоже время кто-то появился увхода налестницу.
 
Скорее! Возьмите противогазы! Крик эхом среди лестницы.
 
Заэтим послышались чьи-то стремительные шаги.
 
СяЛэй уже привык ктоксичному газу. Это заняло некоторое время, ноего тело приспособилось кобстоятельствам. Его смехотворно мощная иммунная система начала делать свою работу. При этом СяЛэй мог свободно ходить воблаке ядовитых газов, втовремя как другие немогли.
 
Это была отличная возможность.
 
СяЛэй ворвался влабораторию.
 
Двери влабораторию были полностью разрушены. Наполу были разбросаны куски металла, осколки стекла, разрушенная электроника ичеловеческая плоть!
 
Пополу были разбросаны куски окровавленной плоти, кости идаже человеческие органы. Взрыв стих, оставив после себя только обломки. Гигантский стеклянный контейнер тоже исчез, оставив повсюду несколько луж кроваво-красной жидкости иосколков стекла. Тела ГуКе-Вень нигде небыло видно. Трупы женщин тоже пропали! Возможно, они были частью разрозненной плоти, носотрудники лаборатории тоже были вэтой смеси. Вся лаборатория выглядела как живой ад.
 
Взгляд СяЛэйя упал натоместо, где впоследний раз видели Нин Цзина. Хирургическая кровать перевернулась из-за удара. Внезапно что-то белое обнаружилось. Это была … еезадница?
 
Оннесмел использовать свое рентгеновское зрение накровати, опасаясь откровения отом, что осталось отНин Цзин.
 
Унего небыло сил, даже чтобы представить это!
 
Немного помешкав, онприготовился идти. Вытянув руку, онотодвинул кровать.
 
Одного взгляда было достаточно, чтобы успокоиться. Белый материал, который онувидел, действительно был ееголой задницей. Ксчастью, отнеё осталась нетолько задница. Еетело было собрано впозе зародыша, икаждый дюйм еетела был залит кровью.
 
Это было чудо! Она была единственным целым существом вовсей этой лаборатории. Кроме нее ниодна другая душа неуцелела.
 
СяЛэй развернул ееивскоре почувствовал, как его сердце разбилось вдребезги. Лежа влуже крови, тело Нин Цзин было полностью окровавленным, иедвали можно было различить черты еёлица.
 
Нин Цзин? Нин Цзин! Просыпайся!— СяЛэй отчаянно потрепал еёзаплечи.
 
Кхэ-кхэ…,— внезапно изо рта Нин Цзин вырвался кашель. Казалось, ейнехватало воздуха.
 
Она была жива!
 
СяЛэй несмел медлить. Онбыстро поднял Нин Цзин ибросился кдвери.
 
Изкоридора послышались шаги, кто-то говорил.
 
Почему это место взорвалось? Кто-то спросил по-японски посреди дыма.
 
Понятия неимею, нонадеюсь, что этот ублюдок все еще влаборатории. Яхотелбы превратить его впыль,— сказал другой голос.
 
Нет никакой гарантии. Индиец мог хотябы проверить, что эта сумма была выплачена ублюдком. Да, через этого археолога поимени Нин Цзин или что-то вэтом роде. Как наэто нипосмотри, этот инцидент определенно имеет кнему отношение,— раздался третий голос
 
Будьте осторожны, лаборатория только впереди. Токсичные газы повсюду.
 
Они приближались.
 
Клан Хаттори прибыл всамое неудачное время!
 
Блядь!— внутренне выругался СяЛэй. Онглубоко вздохнул ивыбежал извыхода. Затем онлихорадочно пробрался набалкон здания.
 
Смог может скрыть его присутствие, ноонопределенно несделал ничего, чтобы замаскировать свои шаги. СНин Цзином вруках иполом восколках его шаги громким эхом отдавались покоридору. Было достаточно шумно, чтобы разбудить спящего человека, неговоря уже обдительных людях Хаттори.
 
Яслышу кого-то впереди нас! Кто-то воскликнул.
 
Ктоты? Стой!— закричал другой.
 
Дебил! Если тыпродолжишь бежать, ятебя пристрелю! Кто-то взвел курок.
 
Без дальнейших колебаний ипрежде, чем кто-либо смог подтвердить его личность, СяЛэй вышел налестницу вдругом конце коридора.
 
 
 
 
 
 
 
Бах! Бах! Бах!
 
Кто-то выстрелил вгустое облако дыма, несколько пуль попали встены вдоль лестницы.
 
Взять их!— кто-то кричал.
 
Бах! Бах! Бах!
 
Настены обрушилась ещё одна волна пуль всопровождении грохочущих шагов.
 
СяЛэй был уже выбежал слестницы. Онсделал паузу после прохождения через защитную дверь изакрыть еесвоей ногой.
 
Нин Цзин задрожала, когда еедыхательная система старалась изо всех сил избавиться отвредного газа. Ейнужна была немедленная медицинская помощь!
 
СяЛэй неуспел подумать. Онбыстро подбежал ккраю крыши ипосмотрел вниз. Онмог только молиться, чтобы Цукино Кёко снова поднялась, заметив, что неотвечает.
 
Бах! Бах! Бах!
 
Наметаллическую дверь системы безопасности снова обрушился град пуль. Внезапно послышался оглушительный звук, проделав отверстие накрепкой двери.
 
Ба-бах! Кто-то выстрелил изружья.
 
Замок слетел прочь, ивскоре люди прорвали баррикаду.
 
Как только человек сружьем вышел издвери, СяЛей выстрелил ему вчереп, прежде чем тотдаже успел стабилизировать свою позицию.
 
Бах! Бах! Бах!
 
Одной рукой обняв Нин Цзин, СяЛэй использовал другую, чтобы стрелять изпистолета внаправлении лестницы. Его пули эффективно останавливали появление его врага.
 
Это СяЛэй!— мужчина закричал отволнения. Поймать его!
 
Унего есть только пистолет! Вперёд! Вперёд!— раздался ещё один крик.
 
СяЛэй все больше нервничал. Они были правы. Унего был только пистолет, иэтого было недостаточно, чтобы справиться сцелым отрядом. Что еще хуже, Нин Цзин остро нуждалась вмедицинской помощи. Каждая потраченная секунда могла быть для неё последней. СяЛэй был сильно разочарован, поскольку его надежда неоправдалась. Цукино Кёко больше невзбиралась наздание. Возможно, она уже отступила изнебольшого переулка, откуда они пришли, исобиралась нанести прямой удар вместе скитайской боевой командой Зодиак через главный вход. Однако унего небыло времени ждать отних спасения.
 
Еще один снайпер ринулся через защитную дверь.
 
СяЛэй нажал накурок. Еще одна пуля полетела прямо вего мозг, разорвав его несчастный череп начасти. Меткость его стрельбы всё ещё была угрожающе точна.
 
Сразу после того, как онвыстрелил встрелка иуже готовился кновому выстрелу, изщели металлической двери показался пистолет-пулемет.
 
СяЛэй резко упал наземлю, заставив Нин Цзина тяжело рухнуть напрочный цементный пол.
 
Бах! Бах! Бах!
 
Пуля поцарапала спину СяЛейя.
 
Вперёд! Кто-то взревел.
 
Из-за двери вышли два стрелка. Они бежали, продолжая стрелять пулями внаправлении СяЛэй. Они использовали сверхбыстрые пистолеты-пулеметы. Непрерывный поток пуль эффективно сдерживал СяЛэйя. Втечение одной секунды подавления огнестрельным оружием снова появились еще два стрелка.
 
Ихточность иподготовка были лучше, чем успецназа.
 
Было очевидно, что они были элитными бойцами клана Хаттори!
 
Вжух! Вжух!
 
Два мерцающих объекта вылетели из-за СяЛэй.
 
Это были два сюрикена.
 
Холодный металлический блеск пронесся побалкону. Один промахнулся, адругой поразил цель. Последнему стрелку, вышедшему издвери, сюрикен попал вгрудь. Всвою очередь, упавший человек выстрелил изпистолета иего пуля, вместо СяЛейя, попала вспину своего товарища. Хотя несчастному ублюдку удалось избежать сюрикена, оннеизбежал случайного выстрела своего любезного товарища.
 
Столкновение лицом клицу смогущественным богоподобным противником было нетак страшно, как наличие некомпетентного товарища. Похоже, это применимо икреальному миру.
 
Сэтим угроза для СяЛейя значительно уменьшилась. Воспользовавшись замешательством другого, онбыстро сделал два непрерывных выстрела, которые убили последних оставшихся противников.
 
Как только СяЛей обернулся, его встретила Цукино Кёко. Веревка все еще была унее наталии.
 
Что случилось?— Цукино Кёко все еще смотрела насломанную защитную дверь, ноникто больше невыходил изнее.
 
Объясню, как только мыпокинем это место,— СяЛэй почувствовал, что его левый глаз немного дернулся. Онпродолжил: Задверью все еще прячется один. Подкрепление скоро прибудет. Быстрее спускаемся, нет времени наразговоры.
 
Когда Цукино Киоко взяла верёвку, которую онпропустил, она сказала: Неволнуйся, наша команда уже напозициях. Она указала наздание, расположенное подиагонали отихместоположения. Анжум Хан иСайм уже нашли там место для обстрела. Алессио иЭэр Демуту будут атаковать спередней стороны здания. Мыможем вернуться сюда, чтобы уничтожить весь Клан Хаттори.
 
Два снайпера вдругом здании идва комбатанта внизу. Насамом верху были ониЦукино Кёко. Они могли устроить имзасаду совсех трех сторон. Это, несомненно, была отличная возможность уничтожить Клан Хаттори. Однако СяЛэй оказался невсостоянии принять такое решение сумирающей Нин Цзином наруках. 
 


    
  





  Глава 818. Те, кто мне не верит, умрут!


  

    
      Отступаем,— СяЛей принял свое окончательное решение.
 
Почему?— Цукино Кёко, будучи потрясённой, развернулась ипристально взглянула набосса.
 
СяЛэй указал наНин Цзин, которая всё ещё лежала впозе эмбриона наземле. Она долго непротянет. Мой передатчик сломан. Свяжись сАлессио иЭэром немедленно.
 
 
 
 Пусть они отступают вместе снами, аАнжум Хан иСайм прикрываютнас. Пускай убьют любого, кто пройдет через эту дверь.
 
Поняла. Явыиграю тебе немного времени,— сказал Цукино Кёко. Она достала пистолет Viper инаправила его дуло налестницу.
 
СяЛэй поднял Нин Цзин иположил еёнаплечо, другой рукой онсхватился заверёвку истал спускаться наземлю. Спускаясь, онобмотал верёвку вокруг лодыжек, стараясь уменьшить трение инагрузку, которую ихвес оказывали нанеё.
 
Пока онскользил вниз, над ним раздались выстрелы. Клан Хаттори начал атаку наЦукино Кёко.
 
Ах! Мрачный крик эхом раздавался сквозь выстрелы.
 
Это был мужской голос.
 
Спомощью своих конечностей СяЛэй ускорил ихпадение. Когда ондостиг земли, онпочувствовал движение над собой.
 
Спуск Цукино выглядел так, как будто она скользила вниз. Обхватившись заверевку, она побежала вниз, занимая поверхность стены здания.
 
Цукино Кёко добралась доземли всего занесколько секунд.
 
Осторожнее!— крикнул СяЛей, отталкивая её.
 
Цукино отскочила нанесколько шагов всторону.
 
Вам! Внезапно сверху упал труп, превратившись внеузнаваемое месиво наземле. Его череп был ранее уничтожен накрыше автоматами. Бетон расчленил то, что осталось отего тела. Единственной опознаваемой вещью оставалась его кожа головы.
 
Хотя СяЛэй убивал, эта сцена разозлила его.
 
Цукино Кёко пришла всебя иневольно подняла голову взглянуть наверхнюю часть здания, позволяя страху проникнуть внутрь. Если СяЛэй неоттолкнул ее, потому что падающее стакой высоты тело лишилобы еёжизни!
 
Уходим!— СяЛэй снял Нин Цзин сосвоего плеча иобнял, быстро бросившись кконцу переулка.
 
Цукино Кёко последовала заним. Ееразум все еще был сосредоточен натом толчке, который спас ейжизнь.
 
Издалека послышался вой сирен. Никто небыл уверен, былали это полиция Нью-Дели или пожарные. Независимо оттого, кем они были, для нихбы нашлась работёнка.
 
Хотя они ещё недостигли выхода изпереулка, СяЛэй внезапно остановился. Судя поего странной паузе, Цукино Кёко, похоже, тоже почувствовала некоторую опасность. Вместе они прижались кстене, чтобы спрятаться застолбом.
 
СяЛей! Теде некуда бежать! Кто-то закричал по-японски.
 
Затем извыхода изпереулка послышались шаги.
 
Левый глаз СяЛейя дернулся. Три слева, справа два.
 
Сдавайся! Кое-кто хочет стобой встретиться! Крикнул другой человек.
 
СяЛэй прошептал: Кёко, тыпроинформировала Алессио иЭера? Они должны быть здесь снами.
 
Да, но, кажется, что-то случилось. Цукино Кёко тоже волновалась.
 
Враги окружили ихсобеих сторон, нонеатаковали. Даже если навыки СяЛэйя иЦукино были безупречны, это выходило запределы ихвозможностей. Пистолет Viper был недостаточно силен, чтобы пробить стену ипоразить цели.
 
Полиция скоро будет здесь! Сдавайся!— кто-то закричал впереулке.
 
СяЛэй взревел наяпонском. Чертбы побрал этого мелкую Хаттори. Хочешь поймать меня, нонесмеешь показаться? Тыбоишься меня?
 
Тыпросто как черепаха! Хаттори Мей здесь? Надо сказать, еенавыки впостели смехотворны!
 
Подобные слова разозлилибы любого мужчины.
 
НоХаттори Геппа был другим. Онничего несделал идаже неподал никаких признаков его присутствия. Оннебыл частью пятерки, которая заблокировала импереулок.
 
Несмотря наего отсутствие инезнание его положения вКлане Хаттори, СяЛэй чувствовал, что онбыл рядом. Если Клан Хаттори был здесь посреди ночи вместе сомножеством элитных бойцов идаже тяжелым огнестрельным оружием, как мог отсутствовать его авторитетный деятель?
 
Хотя оннебыл уверен, затронулили Хаттори Геппу оскорбления, Цукино Кёко уже нахмурилась.
 
Этот тупой Хаттори, черт возьми, уверен, что онкак черепаха! Хаттори Мэй встала передо мной наколени, как маленькая сука. Знаешь, как это было? Хахаха!— СяЛэй продолжал подливать масло вогонь.
 
Дебил! Хотя слова СяЛейя, кажется, несмущали Хаттори Геппу, онразозлил одного изэлитных бойцов Хаттори. Человек внезапно показал половину своего тела из-за стены переулка, стреляя туда, где они прятались.
 
Бах! Бах!
 
 
 
 
 
 Два выстрела были сделаны одновременно.
 
Одна изних попала поводосточной трубе, ипосыпались искры.
 
Другая пуля ударила вчереп, ипролилась кровь.
 
Кто-то всегда был настолько глуп, чтобы поддаться уловкам СяЛейя инедооценить свою цель.
 
Полицейские сирены приближались.
 
СяЛей! Тебе несбежать!— Кто-то взревел.
 
Вэтот самый момент надороге напротив переулка появился Ford Roadshaker. Машина сделала чистый дрейф и, открыв багажник, выпустила двух снайперов. Они открыли огонь помужчинам изклана Хаттори, которые спрятались пообе стороны отвыхода изпереулка спомощью штурмовых винтовок.
 
Оставшиеся четверо мужчин-хаттори были очень зациклены наСяЛэйе иЦукино Кёко. Никто незаметил, что происходит заними. Неуспев проговорить то, что СяЛейю несбежать, все четверо были сбиты сног втечение секунды.
 
Снайпер соружием вруках закричал: Быстрее!
 
Это был Алессио. Онбыл самым жестоким нападавшим среди членов команды Зодиак.
 
СяЛэй иЦукино Кёко поспешно выбежали изпереулка. Последняя сохраняла бдительность идержала пистолет углавного входа вздание, чтобы защитить СяЛейя.
 
СяЛей нёс наруках Нин Цзин, пока они бежали, инемог сражаться.
 
Вэтот момент изздания выбежали два снайпера внадежде поймать их, прежде чем они скроются.
 
Недожидаясь, пока тевыйдут, Цукино иАлессио выстрелили, расстреляв снайперов. Ихпостигла таже участь, иихчерепа были уничтожены снайперской винтовкой.
 
Никто неосмелился выйти изздания, нежелая погибать понапрасну.
 
СяЛэй прыгнул вбагажник Roadshaker, бросив Нин Цзин назаднее сиденье, азатем перебрался вперёд. Цукино Кёко сделал один сильный рывок ипрыгнула назаднее сиденье машины после того, как СяЛэй очистил зону.
 
Ээр нажал нагаз, мгновенно ускорив Roadshaker.
 
Закрыв багажник, левый глаз СяЛейя увидел отражение наодной изводосточных труб. Внешнее покрытие трубы было медным, так что вотражении можно было разглядеть мужчину иженщину. Эти двое были знакомы СяЛейю: одной изних была Хаттори Мей, адругим— счастливчиком изКлана Хаттори, который выжил взаснеженных горах, вДаване. Онбыл человеком вмонашеских одеждах.
 
СяЛэй обернулся, как только дверь багажника была плотно закрыта.
 
Немедленно свяжись сАнжум Ханом. Мне нужен врач,— проинструктировал СяЛэй. Алессио быстро поднял свой коммуникатор. Обезьяна, боссу нужен врач. Пожалуйста, позаботься обэтом немедленно!
 
Анжум Хан ответил: Понял. Вы, ребята, сейчасже возвращаетесь вбезопасное место. Яскоро буду там скроликом.
 
Закончив разговор собезьяной, Алессио быстро спросил: Босс, тыгде-нибудь пострадал?
 
СяЛэй покачал головой. Это она, ейнужен врач.
 
Взгляд Алессио упал наНин Цзин, ноСяЛэй быстро накрыл еесвоей верхней одеждой, нещадя взгляд Алессио. Затем СяЛэй прижала тело Нин Цзин ксебе, чтобы согретьеё. Слава богу, Roadshaker был достаточно просторен, чтобы положить вполный рост иобеспечить ейнекоторый комфорт.
 
Несмотря наэто, Нин Цзин непроявляла признаков пробуждения. Еедыхание было поверхностным имедленным.
 
СяЛэй вздохнул, отводя взгляд отокна позади. Ксожалению, машина повернула, ионнемог больше видеть отражение Хаттори Мей ичеловека.
 
Тем временем вхолле штаба Might Biotechnology.
 
Хорошо, мыможем уходить,— сказал Хаттори Геппа.
 
Хаттори Мей быстрым шагом направилась квходу.
 
Еслибы тыненастояла натом, чтобы навестить Нахара, ямогбы схватить СяЛэй! -Хаттори Геппа былзол. Еслибы они смогли поймать СяЛейя влаборатории довзрыва, они моглибы убить его!
 
Хаттори Мэй ответила ему кривой улыбкой. Мой дорогой младший брат, тыпытаешься обвинить меня? Наши люди успешно поймали СяЛейя иего подругу впереулке. СяЛэй хотел, чтобы тыпоявился, нотыдаже непосмел высунуть свойнос. Скажи, как ямогу верить тебе после этого?
 
Ты…— Хаттори Геппа сжал кулак, нонеударил свою сестру.
 
Выйдя издома, ихвскоре встретили полицейские ипожарные машины. Пронзительные сирены исверкающие огни ослепляли.
 
Хаттори Геппа поспешно спустился полестнице инаправился кприпаркованному поблизости Toyota Land Cruiser.
 
Как нистранно, Хаттори Мей заним непошла.
 
Что, черт возьми, тыделаешь?— Геппа взглянул нанеё пронзительным взглядом.
 
Хаттори Мэй, проигнорировав его, вместо этого достала свой телефон. Она набрала номер изаговорила отвратительно сладким тоном. Здравствуйте, мистер Бахад. Яслышала, что вас недавно перевели вполицейский участок. Поздравляем! Ах, вынасамом деле узнали меня. Да, яБерил. Язвоню вам, чтобы передать привет отмадам Фолсом. О, это здорово. Мыпродолжим нашу беседу, когда встретимся. Яприготовила для вас прекрасную бутылку Lafite 1989 года, надеюсь, вам понравится.
 
Закончив разговор, она села вToyota Land Cruiser испокойно попросила: Отвези меня кмистеру Бахаду. Нам нужна помощь.
 
Губы Хаттори Геппы дернулись, новконечном итоге онничего несказал. 
 


    
  





  Глава 819. Новая безопасная точка


  

    
      Они оказались вчастной клинике.
 
Перед доктором были десять тысяч долларов ипистолет Viper.
 
Выбирай что-то одно,— Анджум Хан пристально уставился надоктора перед ним.
 
 
 
 Недолго думая, доктор схватил пачку денег. Затем онсказал: Вмоей клинике есть только основные инструменты. Ямогу лечить ее, нонемогу гарантировать, что смогу еевылечить.
 
Если тынесможешь еевылечить, это будет стоить тебе жизни. Анжум Хан взял пистолет иприставил его колбу доктора. Выражение его лица было ужасно мрачным, напоминавшим дикаря, жаждущего крови.
 
Налбу доктора выступили капли холодного пота.
 
СяЛэй передал врачу написанный отруки список: Это все лекарства, которые нужны, чтобы лечитьее. Если утебя ихнет, пусть кто-нибудь доставит их.
 
Доктор бросил взгляд насписок, быстро поднял трубку инабрал несколько номеров.
 
Пока доктор пытался найти лекарства, СяЛэй уже занимался поиском подходящих лекарств вмедицинском кабинете клиники. Хотя СяЛэй случае небыл врачом, онимел потрясающе полный набор медицинских знаний. Его знания вмедицине могли соперничать сознаниями профессионалов. Онсмог лечить Шеньту Женя спомощью иглоукалывания. Ксожалению, теперь Нин Цзин пострадал отожоговых ран ивнутренних повреждений врезультате взрыва. Унего небыло практических знаний вэтой области.
 
Как только доктор повесил трубку, онпосмотрел наСяЛэйя странным взглядом. Сэр, вытоже доктор?
 
Хватит задавать мне вопросы. Пойдем сомной, будешь помогать мне,— СяЛей набрал лекарств исобрался отнести ихпроцедурную комнату.
 
Нин Цзин лежала напростой больничной кровати, еетело было покрыто белым одеялом. Еелицо было окровавленным иизуродованным. Еесостояние неулучшилось.
 
Клянусь, явылечу тебя, тыскоро будешь дома,— подумал про себя СяЛэй.
 
Вскоре началась операция.
 
Сэр, как выузнали, что унеё сломаны кости без использования рентгена? Какого черта?
 
Божемой. Сэр, должно быть выглавный хирург вкрупной больнице, верно?
 
Сэр, яникогда невидел, чтобы кто-то работалтак. Ваша работа более точная, чем работа робота. Как выдошли доэтого?
 
Сэр…
 
Время прошло мало-помалу. Вскоре пришел рассвет ипрогнал ночь. Настал новый день. Улицы наполнились людьми, адороги— транспортными средствами. Поулицам бродили коровы, питаясь травой вдоль тротуара. ВИндии коровы были священными животными. Ихнельзя было беспокоить.
 
Операция Нин Цзин подошла кконцу. Она была плотно завернута вбинты ивсе еще находилась без сознания под воздействием анестезии, ноеесостояние стабилизировалось. СяЛэй иАнжум Хан вынесли ееизклиники, азатем поместили еевнебольшой контейнер. Люди Анжум Хана заранее приготовили ейносилки.
 
Грузовик выехал наулицу всторону окраины. Они покинулу первую безопасную точку ради нового места, где расположился Анжум Хан.
 
Вдвижущемся транспортном средстве СяЛэй уставился назавёрнутое вбинты лицо Нин Цзин.
 
Ему нетерпелось узнать, что произошло влаборатории прошлой ночью. Весь инцидент был слишком странным. Онпросто немог выкинуть это изголовы ивывести логическую причину этого.
 
Вопросы задержались унего вголове.
 
Когда онбыл вПариже, мужчина вчёрной мантии, впервые появившись, сделал жест перерезания горла. Было очевидно, что онхотел убить СяЛейя, нокогда ему представился такой шанс, онотпустил. Кроме того, было очевидно, что этот мужчина знал осуществовании капсулАЕ. Ивсеже оннезабралих. Почему?
 
Дай мне ответ через три года, иначе ятебя убью. Эти слова онсказал напоследок накрыше. Онхотел ответов. Новчем был вопрос? Апочему именно три года?
 
Когда человек вчерной мантии ушел, было ясно, что онвошел влабораторию натридцатом этаже. После этого произошел взрыв. Что именно произошло тогда? Разрушилли онплан реинкарнации Чжу Сюаньюэ, ивэтот момент произошла драка наболее высоком уровне? Почему Нин Цзин была единственной, кто спасся вовремя взрыва, когда все остальные ивсе машины были уничтожены?
 
Все эти вопросы вонзились всердце СяЛэйя, как иглы. Неиметь возможности получить ответы— было ужасно.
 
Босс, что мыбудем делать дальше?— спросил Анжум Хан.
 
СяЛэй ответил: Мыостанемся нанесколько дней вновом безопасном месте, пока состояние Нин Цзина неулучшится. Тем временембы разработаем способ безопасно вернуться вКитай. Поручи своим людям следить задействиями полиции вНью-Дели. Клан Хаттори ираньше подкупал индийские вооруженные силы. Неудивлюсь, если они сделают тоже самое сполицией.
 
Анджум Хан ответил: Нет проблем.
 
Через два часа грузовик прибыл вдеревню. Жители этой конкретной деревни жили очень скромно. Ихдома были построены очень просто. Куча грязных детей начала бегать загрузовиком. Анжум Хану пришлось высунуть голову ипрогнать их, прикрикнув. Наконец, машина остановилась наферме вконце деревни. Кмашине подошла красивая молодая индианка, чтобы поприветствовать всех. Анжум Хан обняла еезаталию, нежно поцеловав вщеку.
 
СяЛэй наконец поняла, что это непросто безопасная точка зрения. Это было место, где находилась возлюбленная Анжум Хана. Было совершенно очевидно, что это была неединственная его возлюбленная. Унего должно быть много безопасных точек повсей Индии.
 
Расположившись, женщина угостила всех индийскими блюдами. После этого СяЛей принял ванну иудалился всвою комнату наночь. Оставшись один, онвключил свой ноутбук иподключил его кинтернету.
 
 
 
 
 
 
 
Всчитанные минуты СяЛэй проник всистему данных полиции Нью-Дели. Изполученной информации онвыяснил, полиция классифицировала взрывы иперестрелку вMight Biotechnology прошлой ночью как террористическую атаку. Они даже подали заявку научастие индийской антитеррористической организации, 62-й штурмовой группы ВВС.
 
Штурмовая группа 62 ВВС была лучшей антитеррористической командой Индии. Ихроль ввоенной области Индии была эквивалентна роли американским силам Delta. Они прошли лучшее обучение, иуних было лучшее обучение.
 
Просматривая информацию, край губ СяЛейя изогнулся вухмылке. Тыпытаешься поймать меня вИндии? Хаттори Мэй, тыбезжалостна. Хорошо, раз тытак сильно хочешь поймать меня, аятак сильно хочу избавиться оттвоего Клана Хаттори, давай повеселимся вИндии.
 
После этого СяЛэй открыл Google Maps. Через десять минут онпереместился вПенджаб, недалеко отграниц Пакистана.
 
Мм…— изсоседней комнаты раздался стон женщины.
 
Это была любовница Анжум Хана. Еестоны звучали громко, словно изголодавший путешественник внезапно попал назастолье. Затем послышался скрип деревянной кровати истоны Анжум Хана.
 
Дом был построен сдеревянными стенами, поэтому звукоизоляция была неочень. СяЛэй нахмурился отшума, решив постучать встену, чтобы пожаловаться. Эй, Анжум Хан, давай потише. Выотвлекаете меня отработы.
 
Э-э …— Анжум Хан ответил: Извини, босс, мыпостараемся нешуметь. Хехе.
 
Прислушиваясь кпросьбе СяЛейя, кажется, что Анжум Хан прикрыл ладонью рот своей любовницы. Время отвремени все еще можно было слышать приглушенные женские стоны, ноони были тише.
 
Анжум Хан,— сказал СяЛэй по-китайски через стену. Собирайся скорее. После завтра мыулетим вПенджаб, азатем попадём вПакистан. Мыуедем вКитай изПакистана.
 
Основанием для использования китайского языка было желание скрыть информацию отлюбовницы Анжум Хана.
 
Хотя Анжум Хан небыл уверен, почему его начальник решил использовать этот язык, онпоследовал его примеру. Нет проблем. Мынедалеко отПенджаба, мыдоберёмся туда задесять часов езды.
 
Кроме того, мне нужно подкупить полицейских.
 
А? Что тыимеешь ввиду?— Анжум Хан был очень удивлен.
 
Мне нужно, чтобы онпомог нам передать сообщение.
 
Какое сообщение?
 
Онполучил информацию отом, что мыотправились вПенджаб, чтобы въехать вПакистан, азатем планируем вернуться оттуда вКитай.
 
Э-э… Босс, если тыдействительно хочешь, чтобы они узнали это, тозачем нужно подкупать полицейского?
 
СяЛей объяснил себе: Наш противник хитрый. Если мыинформация просочиться напрямую, клан Хаттори заподозрит, что это ловушка. Ноесли мысообщим обэтом индийской полиции, тоэто совсем другая история. Понимаешь, что яимею ввиду? Полицейский, которого тыподкупишь, должен иметь определенный уровень власти ивлияния. Былобы лучше, еслибы онбыл частью разведывательной сети.
 
Японимаю. Коррупция вИндии— ничто. Нет никаких проблем стем, чтобы подкупить полицейского вИндии. Яскоро разберусь сэтим. Сразу после того, как закончу тут.
 
Скрип накровати продолжался.
 
СяЛэй улыбнулся про себя, закрыл ноутбук ивышел изкомнаты. Страстные звуки становились для него слишком сильными. Онпросто немог больше оставаться вдоме.
 
Назаднем дворе СяЛэй достал свой спутниковый телефон инабрал номер, неотносящийся ккитайской боевой команде Зодиак. Через минуту звонок соединился, ионспокойно сказал: Привет, принц Халифа. Тыузнаешь мой голос? Это я, СяЛэй.
 
Принц Халифа ответил: Мне было интересно, откуда кто-то знает этот номер. Яискренне удивлен, что этоты. Мой друг, якак раз собирался стобой связаться. Яхочу заказать пятьдесят единиц твоей боевой сухопутной машины.
 
Нет проблем, носейчас мне нужна твоя помощь.
 
Говори, мой друг. Что ямогу сделать для тебя?
 
Можешь сделать репортаж вСМИ Объединенных Арабских Эмиратов омоем официальном визите вОАЭ для проведения обзора рынка вместе сфотографиями масштабной церемонии встречи?
 
А? Что тыимеешь ввиду?
 
Яимею ввиду, что янахожусь вОАЭ, посещаю твой дворец иобедаю стобой. Фотографии… Фотосъемка недолжна быть проблемой, верно?
 
Ой. Хехехе … Понял, нет проблем.
 
Спасибо, мой друг. Твой заказ будет доставлен вближайшее время. Довстречи,— СяЛэй закончил разговор.
 
Внезапно громкий стон вырвался издома позади него.
 
Анжум Хан, очевидно, закончил своё дело.
 
СяЛэй невольно рассмеялся. Как энергичный Анжум Хан смог продержаться так долго? Сточки зрения сексуальной выносливости, Анжум Хан едвали мог выдержать половину рекорда СяЛейя. Странно, среди беспорядка, вкотором СяЛей находился, онмог думать только олице Хаттори Мей иеегладкой шелковистой коже… 
 


    
  





  Глава 820. Кто ты такой? Кто она такая?


  

    
      Той ночью нью-делийский телеканал вышел вэфир ссообщением опредполагаемом террористическом нападении накорпорацию Might Biotechnology. Небыло записи оперестрелке, только кадры пожарных, тушивших огонь, иполицейские, занятые уводом людей. Представитель полиции Нью-Дели также появился вновостях. Онсделал заявление инамекнул, что террористы могли быть сБлижнего Востока.
 
Было очевидно, что его подкупили, чтобы сказать это.
 
Нетрудно догадаться, кто ихподкупил. Это была некто иная, как представительница клана Хаттори, Хаттори Мей.
 
 
 
 Неточтобы Хаттори Мэй нехотела показывать вэфире фотографию СяЛейя, чтобы обвинить его втерроризме, просто продажный офицер нехотел этого делать. СяЛэй был очень влиятельным человеком вкитайской военной промышленности идаже заместителем декана Китайской Академии Наук. Вобщем, онбыл видной фигурой вобществе. Еслибы индийская полиция обвинила его втерроризме, вся ситуация вышлабы из-под контроля Клана Хаттори.
 
Были некоторые вещи, которые нельзя было купить заденьги. Хаттори Мэй полностью осознавалаэто. Своё противостояние СяЛейю она могла осуществлять только втайне. Хотя они оба были вНью-Дели, Хаттори Мей непосмелабы сделать здесь что-нибудь радикальное иочевидное.
 
Втуже ночь СяЛэй получил некоторую информацию оХаттори Геппа. Онузнал, что этот человек был незаконнорожденным сыном Хаттори Macao.
 
Это знание стало неожиданностью для СяЛейя. Онбыл шокирован, узнав, что уХаттори Мей был такой брат.
 
Хаттори Геппа, яуверен, что мыскоро встретимся,— СяЛэй холодно ухмыльнулся. Поличному номеру Хаттори Мей, который ему удалось получить, оннашел ееточное местоположение спомощью спутниковой навигации.
 
Ееместонахождение было немного шокирующим для СяЛэйя. Внастоящее время она была впосольстве США вНью-Дели.
 
Зная еёместонахождения, вуме СяЛейя мелькнула смелая мысль. Онзахотел взломать систему посольства, но, вконечном итоге, отказался отэтой идеи. Какимбы тыталантливым хакером нибыл, было почти невозможно выполнить операцию, которуюбы незасекли. Еслибы онвторгся всистему посольства, они наверняка смоглибы отследить его местонахождение.
 
Будучи мировым гегемоном, цифровые возможности Америки были навысшем уровне. Системы безопасности американского разведывательного управления и международных организаций находились под присмотром бдительной команды кибербезопасности. СяЛей предпочел неступать наэту территорию.
 
Местонахождение Хаттори Мэй окутало СяЛэйя беспокойством. Клан Хаттори начал сотрудничество сЦРУ после инцидента впровинции Даван, взападной провинции. Если Хаттори Мей сообщила ЦРУ, что СяЛэй находится вИндии, разве ЦРУбы оставило его впокое?
 
После битвы вДаване ЦРУ уже вывело свою деятельность нановый уровень. Перед смертью ГуКе-Вень сказала ему, что теперь онпредставляет угрозу американской военной стратегии, иамериканцы решили убить его изабрать его тело ссобой. Еслибы ЦРУ действительно добралось доИндии, ихстратегии наверняка былибы более укрепленными, чем раньше!
 
Придя ктакому заключению, СяЛэй больше немог сидеть наместе. Онпокинул свою комнату. Как только онсобирался позвать Анжум Хану, кнему подошла Цукино Кёко.
 
Ясобирался собрать вас всех для обсуждения,— сказал СяЛэй.
 
Она очнулась,— вмешалась Цукино Кёко.
 
Что?— лицо СяЛейя было вполном недоумении. Тысерьезно?
 
Можешь пойти исам проверить,— ответила Цукино Кёко.
 
СяЛэй подошел ккомнате Нин Цзин. Онрассчитывал, что она придет всебя кзавтрашнему утру, ноона проснулась раньше, чем оножидал.
 
Кстати, тысказал, что хочешь наш собрать для обсуждения. Очём оно?— Цукино Кёко пошла заСяЛейем.
 
Яузнал, где находится ХатториМей. Сейчас она впосольстве США вНью-Дели. Ябеспокоюсь, что это неодиночная миссия Клана Хаттори.
 
Тыбоишься, что вэто дело может быть вовлечено ЦРУ?
 
Да. Меня непокидает предчувствие, что они могут развернуть силы Дельта, -выражение налице СяЛейя стало серьёзным. Следовательно, нам нужно изменить планы. Мынеможем ждать дозавтра. Нам нужно покинуть это место как можно скорее.
 
Хорошо, поняла. Иди кНин Цзин. Япойду подготовить остальных,— Цукино Кёко ускорила шаг иушла.
 
СяЛэй вошёл вкомнату Нин Цзин.
 
Свет вкомнате был тусклым, ивоздухе были медицинские нотки. Нин Цзин лежала намедицинском носилках. Всё еёлицо было забинтовано, итолько ееглаза, нос игубы виднелись из-подних. Рядом скроватью была деревянная палочка, накоторой висела капельница. Противовоспалительное средство капало всистему Нин Цзин. Несмотря нато, что СяЛэй провёл необходимое лечение, необходимо было принять необходимые меры, чтобы избежать воспаления или нагноения вближайшее время.
 
Нин Цзин, казалось, почувствовала его приближающееся присутствие. Она изо всех сил попыталась открыть глаза. Еевзгляд упал наСяЛэйя, губы подернулись, иона еле пробормотала слово Ах.
 
СяЛэй сел надеревянный стул рядом скроватью ипопытался еёутешить: Все впорядке, теперь тывбезопасности. Тебе станет лучше через несколько дней.
 
Хотя онпытался подбодрить её, насердце унего было тяжело.
 
Наеетеле было много повреждений, самый большой урон был нанесен коже лица. Изящные черты еёисчезли, ивзрыв исказил все еелицо. Ожоговая рана такого масштаба, вероятно, потребовалабы многократных пластических операций, чтобы исправить еёлицо, идаже тогда это неявлялось надежной гарантией хорошего результата. Она была еще так молода, всамом расцветесил. Как она могла прожить оставшуюся половину своей жизни вэтом жалком состоянии?
 
Ты… Наконец, изуст Нин Цзин выкатилось связное слово. Она выглядела слабой.
 
СяЛэй легонько похлопал еепотыльной стороне ладони имягко произнес: Все впорядке, неторопись. Тывсе еще очень слаба. Тыопределенно почувствуешь себя лучше еще через два дня.
 
Кто…— Нин Цзин пробормотала другое слово.
 
СяЛэй был немного ошеломлен.
 
Ты…— Нин Цзин наконец выдавила третье слово.
 
Хотя ееразговор едвали был последовательным, кровь СяЛэй похолодела.
 
 
 
 
 
 
 
Это было первое, что она сказала ему.
 
Неважно, былали она Нин Цзин или сосудом, вкотором находилась Чжу Сюаньюэ, она никак немогла незнать, кто онтакой!
 
Неужели взрыв стал причиной повреждения мозга, которое привело кпотере памяти?
 
Зная осуществовании Чжу Сюаньюе, прямого удара изпушки было недостаточно, чтобы заблокировать любой вред еемозгу.
 
Если она действительно была просто Нин Цзин, какой был смысл втом, что она осталась единственной выжившей после аварии!
 
Смотря наженщину, лицо которой было неузнаваемо, СяЛэй невольно задался вопросом. Кто эта женщина донего?
 
Онсмотрел наНин Цзин, Нин Цзин смотрел нанего.
 
Вполной тишине прошла целая минута.
 
Кто ты? Как нистранно, Нин Цзин смогла произнести целое предложение.
 
Тыдействительно непомнишь меня?— СяЛэй передвинул лицо, подставляя ксвет некоторые его черты. ЯСяЛэй. Тыменя непомнишь?
 
Нин Цзин слегка покачала головой, азатем пробормотала что-то еще. Кто я?
 
Что?!— СяЛэй снова была потрясена доглубины души. Она даже забыла, кто она такая!
 
Кто я? Голос Нин Цзин стал более ясным, ееслова были сформулированы лучше. Внезапно ееусталость рассеялась.
 
Левый глаз СяЛейя дернулся. Марля, обернутая вокруг еетела, быстро исчезала слой заслоем, позволяя ему всматриваться всостояние еекожи. Шрамы уже формировались напервоначально поврежденном слое кожи, что указывало назаживление тела. При нормальных обстоятельствах еетравмам потребовалосьбы отдесяти додвадцати дней, чтобы добраться доэтой стадии. Ейнаэто потребовалось всего двадцать часов!
 
Мало того, что еераны заживали судивительной скоростью, ноееэнергия также, казалось, быстро улучшилась. Еевыздоровление было видно поееречи. Когда она впервые проснулась, она была слабой, неспособной произнести единственное связное предложение. Через несколько минут она смогла составить связные предложения.
 
Вголове СяЛейя мелькнула мысль, ионстал еще более неуверен втом, кто эта женщина насамом деле. Онпытался использовать свое рентгеновское зрение, чтобы посмотреть ейвлицо. Ксожалению, еелицо было покрыто шрамами, иедвали можно было разобрать черты еёлица. Видя сквозь шрамы, онмог видеть только плоть икровь. Еекожа все еще находилась напути квыздоровлению.
 
После паузы СяЛэй попытался прощупать почву. ТыНин Цзин
 
Нин Цзин? Кто такая Нин Цзин? Еевзгляд был пустым иошеломленным.
 
Чжу Сюаньюэ? -Ся Лэй попробовал еще раз.
 
Чжу Сюаньюэ? Кто такая Чжу Сюаньюе? Она запуталась еще больше.
 
СяЛэй заволновался. Тыпомнишь, что случилось влаборатории?
 
Япомню … черный …
 
Человек вчерной одежде?
 
Нет, черное небо
 
Тынепомнишь тела? Было три тела, одно сименем ГуКе-Вень, белокурая европейка, адругая— азиатка. Взрыв уничтожил все три тела?
 
Тытак раздражаешь, что япросто пойду обратно спать.
 
СяЛэй почувствовал, словно кего горлу подступил ком.Оннемог сказать нислова.
 
Текущее состояние Нин Цзин нивкоем случае нельзя было назвать нормальным. Воспоминания отом, что она пережила влаборатории, были полностью стерты.
 
Внезапно задверью послышались шаги. Цукино Кёко сказала: Босс, мыготовы. Анжум Хан тоже вернулся.
 
СяЛэй бросил наНин Цзин последний взгляд ипокинул комнату.
 
Шесть членов китайской боевой команды Зодиак были водворе, накаждом изних были камуфляж ирюкзак. Они выглядели подготовленными кпредстоящему путешествию.
 
Анджум Хан, как твои успехи?— спросил СяЛэй.
 
Япередела твои деньги офицеру вразведывательном отделе полиции Нью-Дели. Онсогласился нанашу просьбу. Онзапустит информацию, которую тыразработал, вихсистему, как только мыприбудем вПенджаб,— сообщил Анжум Хан.
 
Тыуверен, что ему можно доверять?— засомневался СяЛэй.
 
Анжум Хан ответил: Насколько надежным может быть кто-то, если его можно было купить задвадцать тысяч долларов? Мынепросим его преданности, мыпросто просим ободолжении заденьги. Если онневыполнит свою роль, мои люди позаботятся онем.
 
Это приятно слышать,— продолжил СяЛэй. Возьми ссобой Нин Цзин, сегодня вечером мыначнем наше путешествие вПенджаб. 
 


    
  





  Глава 821. Женщины и одежда


  

    
      Десять часов спустя они прибыли вПенджаб, недалеко отграниц, которые разделяли Индию иПакистан.
 
Пейзаж запределами автомобиля представлял изсебя бесплодную землю. Нахолмах небыло никакой растительности, иказалось, что бесконечный горизонт Гоби был сделан изкамней ипеска. Здесь небыло ниединой крысы. Несмотря нато, что они были очень живучими, крысам по-прежнему требовалась еда ивода, которых вэтом месте небыло.
 
Босс, если мыпройдем эту гору, мыбудем вПакистане,— Анжум Хан указал наогромную гору перед ними. Местные жители называют еёГорой Костей из-за войны, которая произошла здесь впрошлом. Она унесла жизни многих людей, поэтому иполучила свое название.
 
 
 
 СяЛэй пристально взглянул нагору. Она была похожа наобычную каменную гору. Еёнеровная поверхность состояла изкамней разных размеров иострых скал. Судя поеёвнешнему виду, нанеё будет очень трудно подняться.
 
Эта местность больше всего подходила для сражений, где противники превосходили собственные силы. Вот почему онвыбрал именно это место. Именно здесь онпланировал уничтожить Клан Хаттори.
 
Другая причина этого состояла вблизости места кпакистанской границе. Если что-то пошло нетак, все, что нужно было сделать СяЛэйю,— это пересечь гору вПакистан. Воспользовавшись дипломатическими отношениями между Пакистаном иКитаем, даже обычный гражданин Китая получит большую помощь отпакистанцев.
 
Анжум Хан, позвони этому парню. Пусть ондобавит еще одну деталь винформацию. ВПакистан мыпереправимся через гору, втечение четырех часов,— проинструктировал СяЛей.
 
Почему так конкретно?— Анжум Хан был взамешательстве.
 
СяЛэй объяснил: Вчера япозвонил принцу Харифы изОАЭ, чтобы онприказал национальным СМИ транслировать поддельные новости отом, что янанёс визит вихстрану. Американцы обязательно обратят внимание наэту информацию ибуду проверять еёподлинность. Кнастоящему времени клан Хаттори уже передал американскому разведывательному управлению нашу преднамеренную утечку информации. Это приведет ктому, что американцы будут обладать двумя совершенно разными данными. Имбудет трудно решить, где янахожусь. Несмотря ниначто, ЦРУ потребуется время, чтобы по-настоящему проанализировать ирасследоватьэто. Конкретный четырехчасовой период времени для того, чтобы заставить клан Хаттори прибыть сюда. Они будут отчаянно пытаться уточнить свою информацию вЦРУ.
 
Анджум Хан ответил: Понял. УЦРУ определенно будет недостаточно времени, чтобы присоединиться кбитве. Без них нам будет легко уничтожить клан Хаттори.
 
Что если клан Хаттори насамом деле купил помощь уиндийских военных иихспецназа?— засомневался Сайм. Его брови были слегка нахмурены, ионочевидно был обеспокоенные возможным исходом.
 
Если ихбудет немного, мыбудем придерживаться нашего плана иуничтожим ихвсех. Если ихбудет слишком много, мыотступим,— ответил СяЛэй. Онуже продумал это.
 
Продолжая болтать, они оказались уподножия горы. Она заехали настолько далеко, насколько могла заехать машина. Особый путь был построен для транспортировки индийских армий иресурсов вовремя войны между Пакистаном иИндией, нооннераспространялся натерритории своего соседа.
 
Все вышли измашины. Анжум Хан отошел, чтобы позвонить индийскому чиновнику. Тем временем СяЛэй вместе сЦукино Кёко вынес Нин Цзин измашины.
 
Возможно, солнечный свет был слишком интенсивным, иНин Цзин зашевелилась восне. Она приподнялась наносилках, осторожно глядя навсех вокруг. Наконец, она остановилась наСяЛэйе. СяЛэй, куда тыменя везёшь?
 
Сказать, что онбыл ошеломлён,— ничего несказать.
 
Десять часов назад она нетолько она непомнила, кем онбыл, ноона также незнала, кем она была! Как она восстановила эти воспоминания вовремя ихпоездки?
 
СяЛэй, ответь мне, куда тыменя везёшь?— тон Нин Цзин был полон сильного неудовольствия.
 
СяЛэй вышел изоцепенения. Тынаконец вспомнил меня?
 
Конечно! Даже еслибы тыстал пеплом, ясмоглабы узнать тебя!
 
Ты…— СяЛэй был смущен. Это было очень непохоже наНин Цзин. Она знал еёдавно, иона всегда вела себя вмягко иутончённо. Она всегда снежностью вголосе обращалась кнему. Скаких это пор она так сним разговаривала?
 
Эй, что стобой нетак?!— выругалась Цукино Кёко. Как тыможешь быть такой неблагодарной? Босс чуть неумер, спасая тебя! Ниединого слова благодарности, итытак сним разговариваешь?!
 
Спас меня? Больше похоже нато, что онубил меня. Ееголос все еще был голосом Нин Цзин, но, казалось, что веётела была другая душа.
 
Когда Цукино Кёко снова собиралась упрекнуть её, СяЛэй махнул рукой. Онуставился наскрытое марлей лицо Нин Цзин иактивировал свое рентгеновское зрение. Повязки ишрамы вскоре исчезли, показывая новое лицо. Оно выглядело знакомо, это было лицо принцессы Юнмэй, лицо Чжу Сюаньюэ!
 
Внезапно что-то вспыхнуло вголове СяЛэйя. Все начало обретать смысл. Все эти неразрешимые тайны всплыли наповерхность. Воспоминания отом, как онобнаружил тело принцессы Юнмей встарых могилах вАфганистане, азатем обнаружил тоже самое тело под водой вЯпонии вместе состранно знакомым лицом, нарисованным Леонардо даВинчи накартине вдоме Марка Армина. Уженщины-пирата накартине тоже было лицо принцессы Юнмэй, Чжу Сюаньюэ!
 
Так вот как она родилась!
 
Истина комногим секретам лежит перед нами. Унас просто привычка незамечать их.
 
Тоже самое было истелом принцессы Юнмэй. Для кого-то былобы невозможно иметь одно итоже тело вразные периоды времени. Ктомуже, принцесса Юнмэй существовала как чистая форма энергии. Она была впрактически неразрушима, ноунее небыло физического сосуда. Если она хотела забрать себе тело, все, что она могла сделать, это овладеть кем-то другим, азатем изменить его тело для своих потребностей спомощью специальных методов.
 
 
 
 
 
 
 
СяЛей сразуже вспомнил слова Салман. Она упомянула, что тела были одеждой для богини. Так как они считались одеждой, это указывало нато, что ихформы можно адаптировать иподогнать! Взрыв, произошедший влаборатории, был всего лишь изменением тел. Принцесса Юнмей сшила себе новую одежду, чтобы она соответствовала еепотребностям!
 
Тогда возник новый вопрос: какова была роль человека вчёрной мантии вреинкарнации Чжу Сюаньюэ? Онпришёл сюда, чтобы остановитьэто? Каковы были его намерения?
 
Ксожалению, единственные, кто мог ответить наэто, были Чжу Сюаньюэ исам человек вчерной мантии.
 
Шквал мыслей СяЛэйя был недолгим. После короткой паузы онпробормотал: ГуКе-Вень, это тыговоришь сомной?
 
ГуКе-Вень?— она тупо уставилась нанего.
 
Да, ГуКе-Вень. Яуверен, что тыпомнишь имя,— СяЛэй продолжал исследовать.
 
Она обняла голову руками. Выражение еелица резко изменилось. Даже еетон был другим, возвращаясь кееобычному мягкому инежному тону. Янезнаю, иянехочу знать. Почему яничего непомню? Странно, ноуменя такое чувство, что тысамый близкий человек вмоей жизни. Тынесделаешь мне больно, верно?
 
СяЛэй чувствовал, что женщина перед ним снова переключилась наНин Цзин.
 
Пожалуйста, забери меня отсюда,— внезапно она ухватилась залокоть СяЛейя, бросив нанего взгляд, полный мольбы опомощи.
 
ТыНин Цзин?— СяЛэй попробовал еще раз.
 
Янемогу вспомнить. Если тыдумаешь, что это я, тоябудуей. Ябуду слушать все, что тыговоришь. Просто забери меня отсюда. Янехочу быть рядом скем-то изних,— она бросила взгляд наЦукино Кёко, незабывая вспыхнуть улыбкой.
 
Цукино Кёко заговорила: Босс, что, черт возьми, сней нетак? Еёмозг повредило взрывом?
 
СяЛэй ответил: Конечно, это из-за взрыва. Небери вголову, давайте начнем наш путь вгору. Оставим это напотом. Затем оносторожно прижал Нин Цзин обратно кееносилкам. Пожалуйста, просто лежи здесь. Яуведу тебя отсюда.
 
Хе-хе-хе…— она начала хихикать. Чего тытак боишься? Должно быть, затобой гонятся люди, верно? СяЛэй, наэтот раз тебе несбежать своей судьбы.
 
ГуКе-Вень, это ты?— СяЛэй был крайне смущен.
 
Дачто заГуКе-Вень? Незнаю почему, номне противно натебя смотреть. Мне былобы приятно, еслибы тыупал исломал ногу,— сказала она.
 
Шлёп! Цукино Кёко, которая собиралась продолжать нести носилки, внезапно ударила еёполицу. Японская леди начала угрожать ей. Твой мозг может быть поврежден, номой, конечно, нет. Если тыпродолжишь нести чушь, ясломаю тебе шею!
 
Возможно, пощёчина сделала Нин Цзин больно, ноона наконец замолчал.
 
После этого СяЛэй иЦукино Кёко подняли носилки инаправились кгоре. Хотя онуспешно спас Нин Цзин, всердце СяЛейя небыло ниследа счастья. Если это действительно была судьба Нин Цзин, товся еежизнь была одним печальным событием задругим.
 
Втоже время вего сердце проявился еще один вопрос.
 
То, что, по-видимому, было мстительной душой ГуКе-Вень, уже проявилось вместе сизначальной душой Нин Цзин. Акак насчет Чжу Сюаньюэ? Разве она небыла настоящей грозной душой? Неужели, хотя она подобрала одежду, тавсё равно ейнеподошла? Или она покакой-то причине все еще зимовала всвоей одежде?
 
Многочисленные вопросы мучили СяЛеяй.
 
Анжум Хан подошел кнему. Босс, всё готово. Онсказал, что немедленно внедрит информацию, которую мыпредоставили, виндийскую контртеррористическую сеть Intel. Яуверен, что Клан Хаттори узнает обэтом через несколько минут.
 
Хорошо, тогда они проведут предварительный поиск вэтой области соспутника инайдут наши выброшенные машины. Таким образом, они будут уверены, что это настоящие новости. Улыбка наконец появилась налице СяЛэйя.
 
Мыдали имтолько четыре часа. Они никак несмогут догнать нас изНью-Дели, -сказал Анжум Хан.
 
СяЛэй ответил: Если они используют вертолеты, тоони уже через час доберутся сюда. Импотребуется некоторое время, чтобы подготовить вертолет инемного оружия, поэтому яиговорю, что мыувидим ихнанашем горизонте через два часа.
 
Что если они используют военные вертолеты?— спросил Ээр Дэмуту.
 
СяЛэй ухмыльнулся. Тогда мывзорвём их. 
 


    
  





  Глава 822. Нахальная девушка


  

    
      Каменная гора была всего около тысячи пятисот метров. Однако местность вокруг неё была очень крутой, что затрудняло подъем. Нестоило недооценивать внешний вид горы. СяЛэй икитайской боевой команде Зодиак пришлось пройти два часа пешком, чтобы достичь вершины. При таком географическом расположении, даже если Клан Хаттори решит взобраться нагору, импотребуется как минимум два часа, чтобы достичь вершины. Неговоря уже отом, что, отправляясь втакое трудное путешествие, они столкнутся ссильным огнем изсеми снайперских винтовок XL2500. Таким образом, они никак несмогут использовать своё численное преимущество над противником.
 
Если они решат использовать военные вертолеты, унас будут проблемы. Наэтой горе повсюду камни. Они защитят нас отближнего боя, нопротив вертолётов они бесполезны. Ущерб отобломков врезультате взрывов будет эквивалентен падению осколочных бомб,— отметил Алессио. Хотя онбыл опытным бойцом, из-за этой проблемы онсильно нервничал.
 
СяЛэй успокоил его. Неволнуйся. Раньше яуже сбивал военные вертолёты американце, так что яподумал обэтом. Вертолет такого размера сможет везти наборту только двух пилотов. Акуда денется весь Клан Хаттори? Даже если все они возьмут вертолёты, большинство изних, вероятно, былибы военизированными. Вхудшем случае они будут оснащены пулеметами или чем-то еще.
 
 
 
 Атаковать бронированные цели было главной задачей военного вертолета вбою. Навертолётах, предназначенных для перевозки людей вбой, было невозможно разместить оружие ибоеприпасы вместе спассажирами. Обычно побокам кабины устанавливали сверхмощные пулеметы изаставляли кого-то управлять имдля поддержки. Фактом было то, что СяЛэй успешно уничтожил два вертолета такого типа.
 
Хе-хе, нам насамом деле неочем беспокоиться, сражаясь рядом стобой. Алессио застенчиво улыбнулся. Его аналитические способности несоответствовали СяЛэйю.
 
Тытакой лжец,— Елена перебила его.
 
Что тысказал?— Алессио посмотрел наЕлену пристальным взглядом. Думаешь, ятрус? Неяли всегда напередовой?
 
Ладно, хватит ругаться,— СяЛэй остановил ихдотого, как началась драка. Затем онвынул простую карту и, положив еёнакамень, начал раздавать приказы. Алессио, тыбудешь здесь. Елена— здесь, Ээр Демуту— здесь. Сайм, тыотправляйся туда, Анжум Хан—сюда.
 
Накарте было нарисовано шесть кругов, покрывавших окружность вершины. Были некоторые высокие основания иболее низкие основания. Это был отличный план. Еслибы Клан Хаттори использовал вертолет, чтобы добраться сюда, ихмашина былабы атакована слюбого направления. Комбинация снайперской винтовки XL2500 всочетании сбронебойными пулями могла уничтожить как пилота, так ихтопливный бак.
 
Ая?— Цукино Кёко уставилась наСяЛейя. Где ядолжна буду находиться?
 
Тыостанешься здесь сомной. Тыбудешь сражаться сомной, защищая ее, -Ся Лэй указал наНин Цзин, лежавшую наносилках.
 
Честно говоря, оннебыл уверен втом, осталосьли вэтой женщине что-нибудь отНин Цзин. Хотя еёлицо больше небыло лицом Нин Цзин, веесознании были следы ГуКе-Вень. Это было странно. Оннезнал, былоли все еще уместно называть ееНин Цзин. Хорошо,— кивнула Цукино Кёко.
 
Остальные пятеро быстро отправились поназначенным местам.
 
СяЛэй иЦукино Кёко занимались расстановкой оружия ивзрывчатки, готовясь кпредстоящей битве. Помимо двух снайперских винтовок XL2500, уних был доступ кдвум штурмовым винтовкам, пистолетам Viper иодной пушке Hellhound для одного солдата. Пушка Hellhound была единственным тяжелым огнестрельным оружием, которое команда привезла изКитая.
 
Вскоре все пятеро подали сигналы готовности через передатчик.
 
Теперь осталось только дождаться, пока ихдобыча неокажется вловушке.
 
Босс, тыкогда-нибудь думал обальтернативном сценарии?— сказала Цукино Кёков, поправляя снайперскую винтовку XL2500 всвоих руках.
 
СяЛэй оглянулся нанеё. Окаком?
 
Тысказал, что два потомка Клана Хаттори, Хаттори Геппа иХаттори Мей, были, казалосьбы, трусливыми людьми. Если твой анализ был верным, разве они непотребовалибы уЦРУ больше времени, чтобы собрать сюда больше людей? Может, они непридут, потому что боятся тебя?— сомневалась Цукино Кёко.
 
СяЛэй посмотрел начасы насвоем запястье. Яуверен, что клан Хаттори будет здесь. Они, вероятно, уже впути.
 
Тыуверен?
 
Уверен,— СяЛэй посмотрел вперед внаправлении Нью-Дели. Каждая поездка заграницу, которую ясовершаю,— это шанс для ЦРУ иорганизации САпоймать или уничтожить меня. Икаждый раз, когда явозвращаюсь домой, это упущенная возможность. Тыдействительно думаешь, что они упустят этот редкий шанс? Конечно, нет,— ответила она.
 
Вэтот момент из-за взрывающегося кратера раздался голос Нин Цзин. ОБоже! Явезде чешусь! Есть здесь кто-нибудь? Янехочу больше оставаться здесь.
 
Цукино Кёко повернула голову назад испрезрением нахмурилась. Она такая суетливая. Может, явырублю её?.
 
Яразберусь,— СяЛэй осторожно двинулся назад сопущенной стойкой. Затем онпрыгнул вкратер.
 
Битва между индийскими ипакистанскими войсками оставила после себя множество кратеров, которые вконечном итоге послужили временным укрытием для Нин Цзин. Внутри было немного места, ноэтого было достаточно, чтобы установить туда кровать сносилками. Внезапное присутствие СяЛейя сделало комнату еще более тесной.
 
Ах, тыздесь. Пожалуйста, неоставляй меня,— она жалостно посмотрела наСяЛейя, пытаясь вытянуть руку, чтобы почесаться.
 
СяЛэй присел накорточки рядом сней исхватил еезаруку. Нечешись. Зуд— это признак выздоровления. Втвоих ранах может начаться заражение, если тыбудешь ихчесать.
 
Нет! Мне нужно почесаться! Очень чешется!— надулась она.
 
Эй! Послушай меня!— СяЛей изменился влице, становясь сердитым. Однако насамом деле засердитостью скрывалась печаль. Хотя она находилась врежиме Нин Цзин, еесостояние после сумасшествия сделало ееум, как удесятилетнего ребенка.
 
 
 
 
 
 Тебя зовут СяЛэй, верно?
 
Да, яСяЛэй. Тыпомнишь меня?
 
Нет, несовсем. Ноянахожу тебя очень дружелюбным,— она склонила голову ипристально взглянула наСяЛейя. Могули яназывать тебя дядя Ся?
 
Дядя Ся, немогбы тыпочесать мне спину? Мне так неудобно,— взмолилась она.
 
Хорошо, янемного почешу тебе спину. После этого, пожалуйста, слушай мои инструкции иоставайся здесь. Недвигайся, хорошо?— сказал СяЛэй.
 
Хорошо,— послушно ответила она.
 
СяЛэй протянул руку кзадней части ееталии ислегка размотал бинт. Наобнаженном промежутке был отчетливо виден новый слой кожи, ноонвыглядел бледным иэластичным. Шрамы ещё немного остались, но, вероятно, скоро исчезнут. Затем онувидел половинки еёзадницы. Онпомог ейпочесать красноватую незабинтованную область. Так хорошо?
 
Нет, двигай рукой вниз.
 
СяЛэй прислушался кеепросьбе ипочесал другую часть тела.
 
Пожалуйста, почеши ещё ниже. Быстрее, так сильно чешется,— она немогла больше терпеть, решив лечь набок, чтобы облегчить движение СяЛэйю.
 
СяЛэй был ошеломлен. Его ладонь уже была наеекопчике. Чуть ниже, иего рука будет наеёзаднице. Былоли уместно делать такое?
 
Дядя Ся, быстрее! Яумоляю тебя! Так сильно чешется?— она извивалась, демонстрируя детскую дерзость.
 
СяЛэй решил, что снего хватит. Онглубоко вздохнул, старательно опустив руку вниз. После этого онпочувствовал мягкую массу, превратившую его эмоции вураган.
 
Невольно онвзглянул наНин Цзин, подумав обо всём, что сней произошло. Она жила активной жизнью довсего этого, атеперь была втаком жалком состоянии. Еслибы она жила такойже жизнью, как раньше, онабы никогда неиспытала радости.
 
Тытакой милый, дядяСя. Можешь почесать ещё ниже? Пожалуйста,— еётон был отвратительно сладким, нозвучал очень мило.
 
НоуСяЛэй возникла проблема. Переместить руку ещё ниже? Боже, неужели она незнала, что кое-какие части тела нужно держать всекрете отдругих людей? Неужели она забыла про свое женское достоинство испособность понимать социальные сигналы?
 
Эй, почему тыостановился? Вчём дело? Всё так чешется!
 
Дети часто спрашивали осамых странных вещах, ноНин Цзин определенно пересекала черту. Еевопрос, несомненно, наводил настранные мысли.
 
Босс! Что-то происходит! Воскликнула Цукино Кёко, ееголос был пронизан беспокойством.
 
СяЛэй лихорадочно вытянул руку из-под ееодежды.
 
Она поспешно схватила СяЛейя зазапястье. Дядя Ся, нет! Небросай меня, мне страшно.
 
Веди себя хорошо! Сейчас невремя!— СяЛэй был искренне зол сейчас.
 
Хе-хе-хе… Еетон резко изменился. Внезапно онстал холодным, иона рассеялась: Что тыоставишь после себя? Тебе конец.
 
Почему сейчас появилась ГуКе-Вень?
 
Непозвать меня, когда тебя подстрелят. Яхотелбы видеть, как тыистекаешь кровью, -сказала она.
 
Как только она произнесла свое последнее слово, СяЛэй нанес сильный удар вточку пульса наеешее.
 
Наконец она замолчала, невесомо откинувшись наносилки. Ослабленная повязка обнажила еегладкую, стройную талию инижнюю часть груди.
 
СяЛэй громко вздохнул ивышел изкратера. Онпросто немог представить, что ему делать дальше. Унее было практически идеальное лицо Чжу Сюаньюэ, как уфей, изображенных влегендах. Вней также были личности ГуКе-Вень иНин Цзин. Три души обитали внутри одного тела ивремя отвремени переключаясь. Голова СяЛейя пульсировала отодной мысли отом, что кним могла добавиться Чжу Сюаньюэ.
 
Вернувшись насвое место, СяЛэй посмотрел насцену впереди. Издалека кним приближались четыре вертолета. Напряжение вгруди начало нарастать.
 
Прямо перед отрядом летал новейший индийский военный вертолет LCH, представлявший собой стандартный военный самолет, оснащенный ракетными пусковыми установками, пушками иракетами земля-земля!
 
Вслед завертолетом LCH летели два обычных вертолета спулеметами пообе стороны его кабины. 
 


    
  





  Глава 823. Снайперские винтовки против военных вертолетов


  

    
      Четыре вертолета начали приближаться кним. Находясь примерно вдвух километрах, СяЛэй увидел логотип навоенном вертолетеLCH. Это была индийская элитная антитеррористическая 62-я десантная группаВВС. Вскоре онувидел солдат вближайшем вертолёте: там было 2 элитных спецназовца. Ввертолётах позади первого было двое вооружённых солдат, одетых вчёрное. Невозможно было разглядеть, кем именно они были, нопоихлицу ителу было нетрудно понять, что они были японцами. При этом пассажиры двух вертолетов, зажатые между более совершенными самолетами, были изклана Хаттори. Самолет Чинук взадней части был плотно закрыт. СяЛэй мог только мельком увидеть пилота, одетого вформу 62-й штурмовой группы ВВС.
 
Это индийская антитеррористическая труппа! СяЛэй резко прошептал впередатчик.
 
Черт возьми!— закричал Анжум Хан. Обычно они очень медлительные, носегодня они исключительно быстрые. Очевидно, теперь заденьги они стали наёмниками!
 
 
 
 Расслабься. Сейчас невремя разглагольствовать обиндийском правительстве, -мрачным тоном сказал СяЛей. Всем хорошенько спрятаться. Нестреляйте безрассудно. Нам нужно сосредоточиться науничтожении военного вертолета впереди, онпредставляет для нас наибольшую угрозу.
 
Понял!— одновременно ответили пять членов китайской боевой команды Зодиак.
 
Неуспел СяЛей отдать свой приказ, как военный вертолет LCH вошел врадиус ихпятисот метров. Пилот был умен, решив неприближаться квершине. Очевидно, они пытались использовать первый самолет вкачестве приманки. Как только кто-то откроет огонь понему, это будет всё равно, что потревожить пчелиный улей. Ракетные пусковые установки ипушки самолета LCH станут началом интенсивного кровопролития. Его огневой мощью нетолько можно было взорвать плоскую гору, ноиуничтожить любого, кто прячется между трещинами скал.
 
Сохраняйте спокойствие, сохраняйте спокойствие…— проинструктировал СяЛэй. Они пытаются нас выманить. Нестреляйте изсвоего оружия!
 
Ноонпрямо перед нами! Это наш лучший шанс начать стрелять, босс!— ответил Алессио.
 
Повторяю: нестреляйте. Лопасти ротора исказят траекторию пули, асалон иззакалённого стекла. Нет никаких гарантий, что мысможем убить пилота одним выстрелом, анаэто унас всего один шанс,— пояснил СяЛэй.
 
Хотя онделал все возможное, чтобы успокоить своих подчиненных, сам онтоже был взволнован. Его ладони начали потеть отнапряжения. Ихпротивником была лучшая контртеррористическая команда Индии. Это была элита спецназа, исамолеты, которыми они управляли, были оснащены большой огневой мощью. Необходимо было проявить большую осторожность.
 
Военный вертолет завис ввоздухе, заставив остальные три вертолета позади него остановить ихприближение.
 
Это была стратегия игры разума. Противник пытался оказать давление наСяЛейя икитайскую боевую команду Зодиак. Идавление постепенно становилось таким огромным, что едвали его можно было вынести. Как только стресс станет слишком большим, противник проиграет. Это было обычным делом для тех, кто бежал отвойны, дезертиры поддавались психическому стрессу ипопадали вруки врага.
 
Прошло две минуты.
 
Эти две минуты для СяЛейя показались вечности. Было мучительно трудно сидеть перед этими вертолётами. Они представляли собой огромную угрозу для жизни скаждой секундой, икаждая секунда была пыткой.
 
Ноэто была война, игра нажизнь.
 
Самолет Чинук приблизился кним.
 
Чего ждет этот военный вертолет впереди?— Хаттори Мэй направила свой вопрос командиру спецназа поборьбе стерроризмом.
 
Мисс Берил, пожалуйста, будьте терпеливы. Разве выневидите, что все под контролем?— ответил командир. Мыпытаемся надавить наних. Как только они достигнут своих пределов ивыстрелят внас, мысможем определить ихположение ивзорвать. Иесли они планируют сбежать, товсё станет ещё проще.
 
Норазве неочевидно, что цель непокинула гору? Япросто волнуюсь, что уже переправились вПакистан. Ядумаю, что выдолжны обойти вершину ипроверить еёсзади,— сказала Хаттори Мей.
 
Дайте нам еще две минуты. Если после этого ответа небудет, ясделаю, как выговорите,— ответил командир.
 
Навоенном вертолете нет термодетекторов?— спросил Хаттори Геппа, который был натомже самолете Chinook.
 
Конечно, есть. Ксожалению, детектор полезен только наопределённом расстоянии. Устройство лучше использовать ночью,— ответил командир.
 
Хаттори Геппа несказал больше нислова. Повыражению его лица было видно, что оннеслишком доволен объяснением идействиями командира.
 
Хаттори Мэй стревогой посмотрела насвои наручные часы.
 
Вскоре прошло еще две минуты.
 
Хорошо, время вышло. Пожалуйста, переведите вертолет, чтобы проверить другую сторону горы,— сказала Хаттори Мей.
 
Мисс Берил, кчему такая спешка?— командир нехотел прислушиваться кеепросьбе.
 
Хаттори Мей ответила: Разве вынезнаете, насколько хитёр наш противник? Вызнали, что онводиночку уничтожил пятьдесят ваших бойцов горной дивизии?
 
Уничтожил пятьдесят наших бойцов горной дивизии?— индиец засмеялся. Мисс Берил, вы, должно быть, шутите.
 
Сейчас недошуток! Напоминаю, что мынаходимся недалеко отграницы сПакистаном!— закипела Хаттори Мей. Если пакистанский радар заметит четыре индийских самолета, ихВВС ипехота начнут действовать. Пакистанцы обязательно защитят этого ублюдка отнас. Ктому времени мыупустим шанс пойматьего! Разве вынепонимаете ситуацию? Вам лучше незабывать, сколько мызаплатили заэту операцию!
 
 
 
 
 
 Хорошо,— командир наконец согласился. Онвзял передатчик. Сокол, начать операцию.
 
Подвешенный военный вертолет LCH наконец начал двигаться квершине Горы Костей.
 
Тем временем Цукино, спрятанный между скал, начала нервничать.
 
Онприближается.
 
Да, явижуэто. Все, сохраняйте спокойствие иненачинайте огонь. Мыдолжны дождаться наилучшей возможности,— ответил СяЛэй.
 
Внезапно военный вертолет начал концентрировать несколько ракетных бомб водном месте.
 
Ка-бум! Ка-бум! Ка-бум!
 
Ревущий взрыв эхом разнёсся повоздуху, превращая камни искалы впыль. Ввоздухе скоро поднялся густой дым.
 
Неоткрывать огонь! Неоткрывать огонь! Это ихпоследнее прощупывание!— СяЛэй продолжал настаивать натом, чтобы они оставались спокойными. Несмотря наэто, вся его спина уже была залита холодным пятном пота. Вертолет просто бесцельно пускал бомбы. Еслибы они как-то угадали направление, СяЛэй иего команда былибы вбольшой опасности.
 
Ксчастью, площадь поверхности пика была относительно большой. Нелегко бомбить вправильные места. Статистика иихудача должны были быть впользу, чтобы пройти через это безопасно. Ксчастью, удача леди все еще была наихстороне.
 
После нескольких бомб военный вертолет внезапно двинулся дальше, слегка опустившись. Вполёте вертолёт активировал свои пушки, направив ихвдва припаркованных уподножия горы полноприводных автомобиля.
 
Вжух!
 
Бомба просвистела ввоздухе. Вмгновение ока, две машины были отброшены ударом.
 
Вяблочко!— пилот ввоенном вертолете LCH обрадовался. Уничтожив две машины, онпоправил голову иполетел попрямой квершине.
 
Что оннезаметил, так это то, что положение самолета теперь было натомже уровне, что ипик.
 
Огонь! Сейчасже!— закричал СяЛэй через передатчик.
 
Как только его голос понизился, изсеми штурмовых винтовок вкабину пилота были выпущены бронебойные пули. Втудолю секунды они пробили пуленепробиваемое стекло, убив пилота наместе. Еслибы события происходили взамедленном темпе, можно былобы увидеть, что четыре пули разрушили закалённое стекло, аоставшиеся три унесли жизнь пилота.
 
Из-за различий вихположении, ихпули попадали вцель через разные промежутки времени. То, что первые четыре пули преодолели препятствие, позволяющее следующим трем пулям избавиться отпротивника, небыло простым совпадением. Это было просто гениальное планирование!
 
Потеряв своего пилота, вертолет вышел из-под контроля. Онпролетел мимо вершины иначал падать кземле загорой. Второй пилот отчаянно освободился отремней безопасности. Прежде чем онсмог взять под контроль обезумевший самолет, стало уже слишком поздно!
 
Ба-бах!
 
Небо окутало пламенем. Оглушительный взрыв, вероятно, можно было услышать задесять миль.
 
Убить их!— обезумев, закричал командир самолета Чинук.
 
Задний люк Чинука открылся, позволив спецназу команды спуститься снего.
 
Втоже время Хаттори Геппа взял один изпередатчиков ивзревел внего.
 
Огонь! Стреляйте внихвсе! Убить ихвсех!
 
Два других зависших ввоздухе вертолета вскоре начали двигаться, начав одновременно приближаться вгоре. Наклонив тело, чтобы направить пулеметы навершину, они открывали огонь. Пули полились дождем, как шторм, обрушившийся наскалы. Однако пулеметы были нетак эффективны, как пушки. Они могли разорвать деревья истены, нопротив скал были бесполезны. Защищенные каменными скалами, его противники скрывались также, как армия, однажды сделавшая это вовремя Второй Мировой Войны.
 
Ба-бах! Когда один извертолетов обошел вершину, СяЛэй поднял винтовку. Через секунду его пилот уже упал наместе.
 
Ка-бум! Другой самолет свооруженными людьми Хаттори также проиграл битву.
 
Остальные люди вЧинуке пришли вужас. Пилот быстро отрегулировал свою высоту иотступил всторону. Оторвавшись отгоры нарасстоянии около четырех тысяч метров, онначал разряжать всю свою огневую мощь огору. Его тяжелые пулеметы имели большую дальность стрельбы, чем штурмовая винтовка. Ксчастью, расстояние мешало точно прицелиться. Чинук мог использоваться только для давления насвоих врагов напике, выигрывая время для посадки своих людей.
 
Самолет быстро полетел кподножию вершины. Изего люков вырвались верёвки, и, конечноже, оттуда вниз пустилась бронированные контртеррористические элитные спецназовцы.
 
Держа вруках пушку Hellhound для одного солдата, СяЛей приказал своей команду. Ждите, ждите… Ждите, пока они неприблизятся. 
 


    
  





  Глава 824. Битва на Горе Костей


  

    
      Под жестоким огнем пулемета Чинук приземлился. Спецназ, спустившийся ссамолета, начал направился квершине, подавляя ихдождем пуль. Это было оглушительно громко.
 
Вразгар стрельбы СяЛэй внезапно выглянул из-за валуна. Затем раздался громкий рев пушки Hellhound наего плече. Патрон направился прямо кподвесному вертолету Чинук.
 
Ка-бум!
 
 
 
 Лезвие ротора Чинука было уничтожено.
 
Кабина Чинука была внезапно разорвалась начасти. Остатки кабины сразуже упали наземлю.
 
Никто неожидал, что СяЛэй будет вооружен таким тяжелым огнестрельным оружием. Еслибы они знали, какую огневую мощь онсобрал, пилот непосмелбы приземлиться врадиусе Hellhound.
 
Ксожалению, эти ошибки уже было невозможно исправить.
 
Поразив цель, СяЛэй быстро вернулся всвое укрытие. Несколько пуль просвистели унего над головой.
 
Отличная работа!— Цукино Кёко немогла удержаться отрадости. Она взволнованно похлопала СяЛейя поплечу.
 
Использование пушки для сбивания вертолета было чем-то беспрецедентным вмире военных действий. Тип используемого оружия также сыграл большую роль. Невсе бомбы имели равные шансы науспех. Однако, еслибы это была пушка Hellhound Thunder Horse Group, при особых обстоятельствах, таких как эти, такое былобы вполне возможно.
 
Будьте осторожны, это немелкие сошки. Это лучшие контртеррористические силы специального назначения вИндии,— СяЛэй непозволил ейувлечься радостью. Говоря это, онзаряжал очередной патрон вогнестрельное оружие.
 
Теперь все, что осталось,— это последний вертолет, ноон, похоже, нехотел приближаться квершине Горы Костей. Несмотря наэто, пулеметчики вего каюте продолжали стрелять погоре. Казалось, что уних было сильное намерение сгладитьпик. Такое намерение просто выдавало желаемое задействительное, поскольку пилот неосмелился войти врадиус действия снайперской винтовки XL2500 инеговоря уже опушке Hellhound. Точность ихприцела была невысокой, поскольку они держали постоянное расстояние вчетыре тысячи метров.
 
Несмотря наэто, слепая стрельба была проблемой для СяЛейя икитайской боевой команды Зодиак. Было трудно что-либо сделать под угрозой заблудших пуль. Удача была чем-то непредсказуемым. Еслибы они оказались накоротком конце палки из-за неудачи, это былобы смертельным.
 
Благодаря подавляющему огню спуск спецназа был завершен. Они пошли вперед, чтобы помочь тем, кто оказался вловушке вЧинуке. Битва произошла всего занесколько минут, нодля них это был уже кошмар.
 
Вот дерьмо!— командующий спецназом поборьбе стерроризмом пришел вбешенство, выйдя изразрушенной кабины. Чья это была информация?! Это явно была ловушка!
 
Никто неудосужился ответить ему перед лицом смерти.
 
Выбравшись изобломков, Хаттори Мэй прислонилась кземле. Она была единственной, кто небыл одет вбоевой костюм ибез оружия. Наней была короткая черная кожаная юбка впаре счерными чулками икрасными каблуками. Она невыглядела так, словно была здесь для битвы, создавая впечатление благородной леди, которая была здесь, чтобы насладиться боевиком.
 
Она неожидала здесь увидеть заполненный экшеном блокбастер. Когда военный вертолет LCH был сбит, она даже незанервничала. Теперь, когда Чинук, накотором она летела, был сбит оружием СяЛэйя, Хаттори Мэй наконец поняла, что битва уже вышла из-под ееконтроля! Только тогда она поняла, что эта операция была нееецелью убить СяЛейя, апланом СяЛейя поуничтожению Клана Хаттори!
 
Командир внезапно бросился кХаттори Мэй исхватил еезаворотник. Оннаправил пистолет наееподнятую голову. Выкладывай! Что, черт возьми, происходит?!
 
Я… Напряжение вопасной для жизни ситуации ивзрыв эмоций командира наконец окутали еёсголовой, илицо Хаттори Мей побледнело. Страх сковал ееязык, сделав немой.
 
Скажи мне, что, черт возьми, происходит?! Командир продолжал реветь. Мыпотеряли столько людей иценные ресурсы. Как ядолжен объяснить это вышестоящим?
 
Военный вертолет LCH, транспортный самолет Chinook иобычный вертолет. Это была действительно большая потеря, которую трудно объяснить военным. Кроме того, это также связано спроблемой целостности индийских военных!
 
Отпусти ее!
 
Холодный голос раздался позадиних. Недожидаясь, пока командир развернётся кисточнику, головы командира коснулся пистолет.
 
Наблюдая заэтим, спецназ поблизости быстро направил свое оружие наХаттори Геппу, укоторого намушке находился ихкомандир. Один изних закричал: Ублюдок! Тытак отчаянно хочешь умереть? Положи этот пистолет сейчасже!
 
Налице Хаттори Геппы небыло иследа страха. Вместо этого онподнял передатчик кгубам. Мои люди все еще наэтом вертолете. Один приказ, иони всех вас застрелят. Япозабочусь, чтобы никто непережил это.
 
Спецназ почувствовал, что уних вот-вот кишки выйдут наружу оттревоги. Клан Хаттори все еще контролировал вертолет, оснащенный пулеметами. Если они действительно откроют огонь, ниодин изспецназа непереживет атаку!
 
Стойте!— командир быстро убрал пистолет уХаттори Мей. Успокойся, мывам невраги.
 
Хаттори Мэй наконец отошла назад. Это тебе стоит успокоиться! Мызаплатили вашему начальнику! Вот пусть ониобъясняется высшему руководству! Эта операция была выполнена наоснове информации, предоставленной вашим отделом разведки. Это просто контртеррористическая операция, которая провалилась, понимаете?
 
 
 
 
 
 
 
Ееслова, казалось, придали командиру какой-то смысл. Онотвел взгляд отХаттори Мей навершину горы.
 
Навершине— тот, кого Америка иИндия хотят убить. Если выиваши люди сможете заполучить его или даже избавиться отнего, яуверена, что индийские военные отпустят вас срадаров без последствий. Возможно, они даже предложат вам щедрую награду!— Хаттори Мей неумела обращаться соружием, ноеёслова были смертельно опасны.
 
Мистер Хаттори, пусть ваши люди поддержат нас сверху. Ясобираюсь избавиться отэтих ублюдков!— воскликнул командир.
 
Нет проблем,— Хаттори Геппа заговорил впередатчик по-японски. Летите выше, продолжайте подавлять ихпулями исотрудничайте спехотой!
 
Понял!— впередатчике послышался ответ.
 
Также…— Хаттори Геппа понизил голос. Будь немного умнее. Вылетите напоследнем вертолете, вам нужно сохранить его для нашего последнего побега.
 
Понял,— раздался ещё один ответ.
 
Подвесной вертолет внезапно поднялся наверх, пытаясь приблизиться квершине, неменяя расстояния. Люди Хаттори продолжали стрелять изпулеметов побокам кабины. Врезультате вся сцена выглядела так, как будто ввершине Горы Костей лилась лужа раскалённого метала.
 
Идите! Избавьтесь отних!— командир проревел приказ.
 
Спецназ, укрываясь завалунами, немедленно вступил вбой. Воспользовавшись местностью, они начали свой быстрый подъем, продолжая стрелять помере продвижения.
 
Как нистранно, ихвраги вели себя так, словно зарылись вземлю. Небыло нинамёка наконтратаку.
 
Когда спецназ начал наступление, Хаттори Геппа бросил наХаттори Мей пристальный взгляд.
 
Сэтими словами Хаттори Мей бесцеремонно сняла каблуки иначала свой быстрый спуск коснованию горы.
 
Что она делает?!— командир впился взглядом вееотступающую спину, показывая своим людям, чтобы они рефлекторно подняли оружие против нее.
 
Хаттори Геппа остановил командира. Она женщина, иона даже невооружена. Выпытаетесь заставить женщину нашего клана Хаттори сражаться вэтой битве?!
 
Нам ненужно ееучастие, нотыпойдешь снами!— командир был рассержен.
 
Конечно! Яздесь, чтобы убить этого ублюдка!— Хаттори Геппа поднял пистолет ипоправил штурмовую винтовку TAR-21 наспине. Онпотянул засов иначал свое восхождение квершине.
 
Битва продолжалась, хотя иневпользу нападавшего.
 
Спрятанные навершине люди стреляли редко. Однако, как только появлялась подходящая возможность, ихпули были способны убить один изспецназа заодин выстрел!
 
Втовремя как интенсивный бой продолжался, Хаттори Мей спускалась сгоры. Камни порвали еечулки, разорвав июбку. Оттрения еебледно-снежная спина предстала вместе сеекрасным бикини, одетым снизу. Втяжелые времена она больше нечувствовала боли истыда. Все, очем она могла думать, это сбежать изэтого места живой!
 
Пока остальная часть клана Хаттори ииндийская элита поборьбе стерроризмом были заняты войной, она уже сдалась. Вернувшись вКитай, наснежную гору вДаване, около ста японцев, американцев ииндийских элитных войск должны были убить СяЛей иодну женщину-агента изБюро 101. Как нистранно, операция провалилась. Сравнивая текущее сражение наГоре Костей, уСяЛэйя было преимущество местности ибыли свои люди! Как она могла ожидать победы?
 
Она знала, что еебрат присоединился кнападению, нонеобращала наэто внимания.
 
Ка-бум! Громкий взрыв произошел позадинее. Убегающая Хаттори Мей оглянулась назад иувидела несколько индийских спецназовцев, пораженных взрывом. Мимо неё пролетел окровавленный череп ибрызнул навалун перед ней.
 
Бедная голова была уже разрушена взрывом. Мозговая жидкость, кровь ифрагменты костей безжалостно брызнули ейнаногу.
 
Черт…— Хаттори Мэй вырвало отодного взгляда наэто, иона была невсилах сдержаться.
 
Взрыв! Взрыв! Взрыв! Взрыв! Взрыв! Взрыв!
 
Команда СяЛейя наконец-то сделала контратаку. Шесть штурмовых винтовок обнажили клыки против нападавшего. Быстрая скорость стрельбы впаре сбогоподобной меткостью недавала места для компромисса. Штурмовая винтовка Gust, произведенная Thunder Horse Group, обладала преимуществами, которые намного превосходили снайперские винтовки, используемые индийскими спецназовцами поборьбе стерроризмом. Резкое возвращение благосклонности разрушило элиту спецназа Индии. Вмгновение ока тела стали накапливаться наземле.
 
Вжух!
 
Патрон внезапно направился кпоследнему вертолету, зависшему над горой. 
 


    
  





  Глава 825. Быть рыбой в следующей жизни


  

    
      Нет! Нет! Нет!— Хаттори Мэй закричала, обняв голову.
 
Вертолет был ееединственной надеждой избежать этого ужасного места. Без него она потеряла свою последнюю надежду.
 
Что будет, если она станет жертвой СяЛэйя? Она даже думать обэтом нехотела, даивремени нараздумья унеё небыло.
 
 
 
 Когда патрон приблизился квертолету, пуля столкнулась сним. Соглушительным звуком под телом вертолета произошел взрыв. Прилив энергии сотряс вертолет, нооннеразбился. Потрясенный пилот быстро нажал нарычаг, поворачивая назад.
 
Хаттори Мэй наконец-то что-то вспомнила. Она быстро вытащила передатчик изкарманов пальто изакричала: Помогитемне! Помогите мне! Когда еепронзительные крики опомощи возобновились, она продолжила падать сгоры.
 
Битва наГоре Костей все еще продолжалась, хотя иприближалась кконцу.
 
СяЛэй ичлены китайской боевой команды Зодиак были разбросаны пошести различным точкам атаки. Атакующие индийские контртеррористические спецназовцы подверглись нападению снайперских винтовок XL2500 иштурмовых винтовок сразных направлений. Без поддержки свертолета они были уязвимы. Втечение нескольких минут напути квершине накопилось все больше ибольше тел.
 
Почему вертолет улетел?! Индийский командир направил свой гнев наХаттори Геппу. Верниих! Сейчасже!
 
Хаттори Геппа укрылся засоседним валуном изаговорил всвой передатчик. Почему тыотступил? Нам нужно поддержать индийских солдат!
 
Хаттори Мей приказал нам отступить,— раздался ответ.
 
Эта чертова сука!— вскипел Хаттори Геппа. Она невопасности. Возвращайтесьь, чтобы помочь операции сейчас!
 
Извините… Хаттори Мей приказала нам игнорировать ваши приказы,— впередатчике раздался новый ответ. Было видно, как вертолет летел вслепое пятно уподножия горы.
 
Выражение лица Хаттори Геппы исказилось. Стиснув зубы, онпроцедил: Яубью всех вас!
 
Внезапно индийский командир подбежал инаставил нанего дуло пистолета. Ядаю тебе три секунды, чтобы вернуть их, иначе яубью тебя!
 
Эта сука предала именя тоже!— Хаттори Геппа взбесился.
 
Это немое дело! Верни вертолет сейчасже!
 
Внезапно Хаттори Геппа наклонил голову.
 
Индийский командир собирался выстрелить ему вголову, нозастыл. Опустив взгляд, онпосмотрел себе нагрудь ирухнул наземлю.
 
Вего груди был боевой нож.
 
Никто незаметил, что там произошло. Хаттори Геппа поднял голову ипосмотрел навершину. Оннемедленно встал ибезумно бросился кбазе. Вэту долю секунды была выпущена пуля, беспощадно поразившая его копчик. Онпотерял контроль над обеими ногами иупал наземлю, икрутая стала местность бесцеремонно подбрасывать его тело, пока его голова неврезалась вкамень. Резкий удар лишил его сознания.
 
Ха, нет смысла бежать. Тебе неповезло,— холодно ухмыльнулся СяЛэй. Штурмовая винтовка вего руках все еще дымилась.
 
Через несколько минут выживший спецназ прекратил огонь. Ихлидер поднял свою снайперскую винтовку из-за валуна сбелой тканью, привязанной кего стволу. Где имудалось найти белую ткань?
 
Под влиянием лидера спецназ быстро сделал тоже самое. Они подняли оружие иначали выходить изсвоих укрытий. Они отказались отбитвы.
 
Черт возьми, они фактически сдались. Босс, что нам делать?— раздался голос Алессио.
 
СяЛэй, какое-то время помолчал, азатем пробормотал свой ответ впередатчик: Как выдумаете, что мыдолжны делать?
 
Неуспел онэто сказать, как Цукино Кёко нажала накурок, убив одного изних. Почти втоже время другие члены китайской команды Зодиак сделали тоже самое.
 
Вмгновение ока выжившие спецназовцы превратились внеподвижные трупы.
 
СяЛэй был озадачен. Яхотел, чтобы мыпоговорили…
 
Цукино Кёко ответила ему. Китайская боевая команда Зодиак неберет пленных.
 
Поправде говоря, онхотел убить всех оставшихся индийских спецназовцев. Оставить кого-то вживых означало навлечь насебя неприятности. Хотя это так, его совесть заставила его колебаться. Ксчастью, члены китайской команды Зодиак непарились поэтому поводу изакончили занего грязную работу.
 
Жаль, что мыупустили убить ихвместе сэлитными бойцами клана Хаттори,— сказала Цукино Кёко.
 
СяЛэй встал из-за своего места завалуном. Онпопытался посмотреть вперед, где приземлился вертолет, но, ксожалению, там было слепое пятно. Его левый глаз немог преодолеть столько скал, блокирующего его зрение. Недумаю, что элитные бойцы клана Хаттори были частью этой операции. Те, кто был вовлечен сегодня, небыли ихуровня.
 
Это, безусловно, хороший знак, свидетельство того, что онуспешно подорвал власть Клана Хаттори.
 
Возможно, вследующий раз они будут немного скромнее. Ясобираюсь проверить выживших,— Цукино Кёко тоже покинула свое укрытие, чтобы спуститься сгоры соштурмовой винтовкой.
 
Все остальные сделали тоже самое. Хотя они непострадали отогнестрельных ранений, увсех была какая-то травма. Рука Алессио, лоб Елены, бедро Эера Демуту, спина Цукино Кёко, грудь Сайма илицо Анжума Хана— вних попали небольшие осколки скал. СяЛэй небыл исключен изсписка, вего бедре испине все еще было несколько каменных осколков. Задняя часть его одежды была залита кровью.
 
СяЛэй вернулся проверить кратер. Нин Цзин все еще мирно лежала насвоих носилках, повреждений наней небыло. Еётолько слегка присыпало пылью икаменными осколками. СяЛэй облегченно вздохнул испустился сгоры.
 
Спорадические выстрелы раздались накрутой местности.
 
Члены китайской боевой команды Зодиак застрелили всех индийских спецназовцев, которые ещё неполностью погибли. Милосердие было для них невариантом.
 
 
 
 
 
 
 
СяЛэй подошел кХаттори Геппе. Втот момент, когда японец приземлился вИндии, СяЛэй уже сделал его своей целью. Еслибы Хаттори Геппа непопытался сбежать, СяЛэй, вероятно, приложилбы больше усилий, чтобы избавиться отнего. Ксчастью, онпопытался сбежать. Спасение отбитвы было равносильно тому, чтобы подставить своему врагу спину. Хаттори Геппа небыл любителем. Онзнал обэтом, ноонбыл жертвой своего собственного страха. Сражение наснежной горе Даван лишило его уверенности исмелости.
 
Хаттори Геппа неподвижно лежал наземле, акровь продолжала сочиться изего поясницы. Нижняя половина его тела была залита красным.
 
СяЛэй сбросил штурмовую винтовку TAR21, азатем перевернул его ногой.
 
Хаттори Геппа был без сознания. Травма его головы иогнестрельное ранение копчика оставили его водном шаге досмерти.
 
СяЛэй опустился наколени иущипнул Геппу защёку
 
Измертвой зоны горы появился вертолет ибыстро скрылся сместа происшествия.
 
Эта женщина сбежала,— сказала Цукино Кёко: Она такая дикая, что может так предать своего собственного брата.
 
СяЛэй небрежно ответил: Последствия вееинтересах. Теперь, когда Хаттори Геппа мертв, она вконечном итоге станет наследницей семейного бизнеса Хаттори. Думаю, что она настоящий победитель вэтой битве.
 
Кхэ… кхэ…— Хаттори Геппа наконец зашевелился. Унего перед глазами предстало незнакомое лицо. Хаттори Геппа, хотя инебыл знаком сним лично, онзнал, что перед ним был СяЛей. Подсознательно онпотянулся ксвоему оружию, носмог нащупать только камни. Онпытался вырвать камень изпочвы, нобезрезультатно, поскольку твердый минерал глубоко проник всубстрат.
 
Цукино Кёко вытянула ногу, наступив наруку Хаттори Геппы, медленно прижимая кней подошву.
 
Хаттори Геппа стиснул зубы, непозволяя ниединому звуку вырваться.
 
СяЛэй сказал: Иди, лечи свои раны, ясправлюсь сним.
 
Только тогда женщина-ниндзя прекратила его мучения.
 
Члены китайской боевой команды Зодиак вернулись квершине, высмеивая травмы друг друга вовремя восхождения.
 
Одерьмо, Елена! Тыизуродована! Кто теперь жениться натебе!
 
Отвали. Ядумаю, тебе лучше сохранить эту заботу освоем пенисе, индийская обезьяна. Твой член уже размером сгорошину. Теперь, когда выего взорвали, там ничего неосталось.
 
Кёко, тебе нужна помощь сраной назаднице?
 
Да, давай, иди сюда.
 
Эй, почему тыдержишь этотнож? Яшучу.
 
Смех эхом разнесся погоре.
 
Налице СяЛейя появилась улыбка. Онвытащил свой боевой нож иприжал его кшее Хаттори Геппы, усмехнувшись по-японски: Вернувшись вДаван, тыубил многих моих братьев изБюро 101. Итак, ясобираюсь отомстить заних. Надеюсь, тынепротив.
 
Дебил!— выругался Геппа. Хватит тявкать, если тысобираешься убить меня! Просто сделай это!
 
Тызнаешь, что твоя собственная сестра предала тебя?
 
Неупоминай эту суку передо мной!
 
Тыненавидишь ее?— ухмыльнулся СяЛэй. Она нетак ужиплоха. Еекожа такая мягкая. Хм, еесексуальные навыки тоже впечатляют. Могу сказать, что она хорошо обращается спротивоположным полом.
 
Блядь! Просто убей меня уже!— Хаттори Геппа больше немог терпеть такое унижение.
 
Ямогу сделать это быстро, нотыдолжен ответить намой вопрос. СяЛэй продолжил: Какое отношение Хаттори Мэй разделяет сЦРУ?
 
Тьфу!— Хаттори Геппа плюнул кровью ислюной влицо СяЛейя.
 
СяЛэй поднял руку ивытер лицо. Или она кто-то изизвестных людей вЯпонии?
 
Почему тызадаешь эти вопросы?
 
СяЛей объяснил: Она помощница мадам Фолсом изLockheed Martin. Унее довольно нормальный фон, ноподняты красные флажки. ВоФранции она без колебаний спала сомной, чтобы добыть информацию, строив заговор замоей спиной. Теперь она здесь, вИндии, чтобы спланировать эту операцию. Никто изздравомыслящих людей нестанет еесчитать обычным гражданским лицом.
 
Что-то вспыхнуло вглазах Хаттори Геппы.
 
СяЛэй продолжал: Она предала тебя явно ради семейного бизнеса Хаттори. Тывсе еще собираешься защищать ееинтересы?
 
Она часть клана Хаттори. Даже если она предаст меня, янепредам интерес моего собственного клана. Иди кчерту, грязная китайская свинья!— Хаттори Геппа открыл рот, собираясь снова плюнуть наСяЛейя.
 
Вэтот момент СяЛэй сунул свой боевой нож ему врот. Лезвие пронзило его язык игорло.
 
Нехочешь стать рыбой вследующей жизни? Плевок— это часть естественного поведения рыбы,— сказав это, СяЛэй отодвинул нож.
 
Кровь начала скапливаться ворту Геппы. Онжалко смотрел навоздух, новсе его усилия были напрасны. Через несколько секунд онзамер.
 
СяЛэй повернулся иушёл, посчитав Хаттори Геппу недостойным его внимания. 
 


    
  





  Глава 826. Вождь и Обезьяна


  

    
      Битва наГоре Костей была незаконной из-за ееблизости кграницам Пакистана. Индийские военные нехотели брать насебя ответственность заэто. Хотя ЦРУ знало опроизошедшем, информация была отнесена ккатегории совершенно секретных. Ниодна статья небыла написана нанем.
 
Один день спустя.
 
Пакистан, Пешавар.
 
 
 
 Рынок был докраев заполнен людьми. Казалось, что людей больше, чем товаров. Фигня!— закричала женщина. Унее было молодое лицо, ноеегрудь была самой впечатляющей частью еетела. Она подняла высоко недорогой телефон, чтобы разбить его оземлю, новконечном итоге отбросила мысль. Разъяренная женщина выругалась. Черт возьми, что это зачертов телефон? Мой мужчина низачто недалбы мне поддельный номер. Почему мои звонки непроходят? Яуже несколько раз менял свой телефон!
 
Госпожа Шлами, может япопрошу наших сестёр похитить этого телефонного дилера?— женщина средних лет бросилась кней. Выражение еелица было ужасно холодным, иона выглядела так, будто готовит убийство.
 
Извсех людей, этот чувак решил обмануть авторитетную фигуру племени белых гуннов. Онвыбрал смерть.
 
Тыдура?!— Шлами посмотрел наподчиненную. МывПакистане, аневАфганистане. Знаешь, есть законы против похищения людей,— после Шлами добавила: Весь твой интеллект ушёл тебе вгрудь?
 
Женщина средних лет уставилась нагордую грудь Шлами иусмехнулась. Госпожа, ваша намного больше моей. Ядумаю, что вам стоит придумать другое оскорбление вмой адрес.
 
Рука Шлами перевернулась, нопожилая женщина умело увернулась отудара. Несколько женщин изплемени Белых Гуннов вокруг них засмеялись, очевидно, удивленные таким поворотом событий.
 
Оскорбление, которое она использовала, было ироничным, поскольку размер бюста уШлами был, посути, самым большим вихплемени. Это была, наверное, лучшая шутка года.
 
Эй! Хватит смеяться! Сконцентрируйтесь насвоей работе!— свирепствовала Шлами. Выраспродали товар? Где деньги?
 
Несколько женщин подошли кней исдали все деньги, полученные отторговли.
 
Очень честная икроткая навид старуха передала Шлами толстую пачку американских долларов.
 
А? Как тыполучила столько денег?— Шлами вшоке уставилась накупюры.
 
Янезнаю, шеф. Япродала белый порошок, которые мыукрали, американцу. Онвручил мне эту пачку денег, неговоря нислова,— старушка почесала свои грязные волосы. Думаю, онневсвоём уме.
 
Это тыневсвоёмуме. Тыпросто продала наркотики побезумно дешевой цене, -сказала одна женщина.
 
Наркотики? Чтоэто? Ядумала, что это мука,— смущённо ответила старушка.
 
Шлами убрала деньги. Давайте прогуляемся. Якуплю вас все, что захотите.
 
Яхочу десять пар трусиков ичтобы все были красного цвета!
 
Яхочу десять бюстгальтеров, они должны быть хорошего качества.
 
Могули япопросить двадцать упаковок гигиенических прокладок?
 
Можешь купить мне один изтех вибраторов назарядке?
 
Что захрень?
 
Шеф, вашего мужчины давно небыло. Ядумаю, вам тоже стоит купить себе один.
 
Хахаха…
 
Шлами надулась. Ееглаза были наполнены глубокой печалью. Сюных лет она всегда была девушкой, сияющей отрадости. Она никогда непонимала концепцию грусти. Только когда СяЛэй оставил ее, она поняла, что означает горе. Каждую ночь она взбиралась накрышу исмотрела всторону Китая. Она очень скучала поСяЛэйю.
 
Даже этот отвратительный телефон издевается надо мной. Почемубы просто непозволить моим звонкам соединиться? Чем больше еемысли были сосредоточены наэтом, тем больше она чувствовала обиду,— под властью чувств Шлами наконец бросил устройство наземлю.
 
Шеф, этот телефон был совершенно новым. Если онбыл вам ненужен, моглибы отдать его мне.
 
Женщина быстро бросилась засломанным телефоном.
 
Нопрежде чем она смогла поднять его, перед ней появилась грубая мужская ладонь. Женщина изплемени Белых Гуннов чуть невзорвалась отгнева, как вдруг раздался мужской голос. Черт, тывсе еще такаяже темпераментная. Утебя большие сиськи, нонет мозгов. Разве тынемогла обратиться кпродавцу ипопросить его активировать функцию международных звонков?
 
Этот голос был чужд еёушам.
 
Женщина подняла голову ивзглянула нанезнакомое лицо. А? Голос принадлежал конкретному человеку, нолицо было ейнезнакомо.
 
Шлами подошла итупо уставилась наСяЛейя. Еегубы дернулись, соблазнительно назвать егоимя. Однако незнакомое лицо перед ней заставляло ееколебаться.
 
Начто тысмотришь? Яразговариваю стобой, мисс, большие сиськи без мозгов, -ответил мужчина. Уголки его губ изогнулись внежной улыбке.
 
Наконец-то вмозгу Шлами что-то щёлкнуло. Она взбодрилась икинулась кнему вобъятия. Ейбыло все равно, что они были напублике. Как только она приблизилась кнему, она прыгнула иобвила его талию своими ногами. Ееруки обвились вокруг егошеи. Наглазах любопытных прохожих она шумно улыбнулась мужчине.
 
Женщины повернулись ипереглянулись между собой.
 
Наша начальница такая сумасшедшая? Внашем племени столько хороших мужчин. Она моглабы наслаждаться любым количеством мужчин, которыхбы она захотела. Уверена, что ейненужно связываться сослучайным незнакомцем.
 
Этот мужчина только что назвал еебольшими сиськами без мозгов.
 
Да! Как она могла проигнорировать это идаже поцеловатьего? Наеёместе ябы выбила изнего всё дерьмо.
 
Ноядолжна признать: его голос звучит очень знакомо. Онзвучит как голос того мужчины.
 
Какого мужчины?
 
Тыдура? Конечно, яговорю про мужчину вождя. Тыпомнишь того китайского чувака поимени СяЛей?
 
Нивкоем случае, СяЛэй очень красив. Его кожа упругая, атело— мускулистое. Онтоже отлично выглядит, когда работает…
 
Чёрт, ясказала только про его голос, как тыувела разговор вэту сторону?
 
Тем временем Шлами оторвался отмужчина истрастно схватил его заруку. Давай, пойдем вгостиницу.
 
Мужчина быстро ответил: А, может, тыпойдёшь комне? Яприготовил кое-что для тебя,— мужчина посмотрел надругих женщин: Пошлите снами тоже. Просто скажи им, что ямогу купить для всё, что они захотят.
 
 
 
 
 
 
 
Ах, это здорово!— вскоре одна изних воскликнула: Яхочу десять трусиков!
 
Яхочу десять бюстгальтеров!
 
Яхочу…
 
Они начали шумно болтать.
 
Ошеломленный, мужчина что-то сказал по-китайски. Они такие простые женщины… Шлами нахально ухмыльнулась, глядя наних. Выбезмозглые суки, вызнаете, ктоон? Мой мужчина вернулся!
 
Вшоке один изних пробормотал: ТыСя…
 
Онбыстро остановил их, вытянув палец кгубам. Тсс…
 
Этот жест фактически заставил еезамолчать.
 
Да, человек снезнакомым лицом действительно был СяЛэйем. Первоначально онпланировал доставить самолет домой вКитай изИсламабада. Но, добравшись достолицы, унего внезапно изменилось мнение. Поскольку онуже был там, это означало, что СяЛэй был недалеко отПешавара. Онзнал, что уплемени белых гуннов была крепость вПешаваре, где женщины племени торговали своими фирменными блюдами ивремя отвремени делали необходимые покупки. СяЛэй намеревался подарить племени все оружие, которое оникитайская боевая команда Зодиак взяли вместе ссобой, плюс небольшое количество денег. Хотя оннеожидал встретить Шлами вПешаваре, онузнал только оееприсутствии, как только узнал, где находится ихкрепость.
 
Шлами радостно повела его вперёд, позволяя остальной части ееплемени болтать позади них.
 
Пока они шли, Шлами спросила: Ся, тедвое, что идут занами, твои люди?
 
Несмотря нато, что онбыл вчеловеческой маске, СяЛэй решил, что будет лучше взять ссобой поддержку, имея дело стаким местом, как Пешавар. Двое позади них были Цукино Кёко иЭэр Демуту— умелые убийцы.
 
СяЛэй неповернул голову назад, слегка кивнув. Необращай наних внимания, давай сосредоточимся напокупках. Чтобы тыхотела? Ямогу купить для тебя всё, что угодно.
 
Яхочу только тебя.
 
СяЛэй улыбнулсяь. Конечно, тыможешь взять меня. Онненадолго остановился испросил: Ребята, высюда приехали налошадях?
 
Да, унас нет машины.
 
Что скажете, если якуплю несколько автомобилей для вашего племени, атакже грузовой иполноприводный автомобиль, подходящий для горных районов. Таким образом, вашему племени ненужно будет проходить через такое ужасное путешествие. Вымоглибы даже брать ссобой больше товаров.
 
Как ямогу? Это будет стоить много денег.
 
Ненужно беспокоиться оденьгах.
 
Нет, это неправильно. Ядаже неродила тебе детей. Янемогу просить утебя слишком много. Может, ярожу тебе ребёнка? Тогда ясмогу принять оттебя машины
 
Обойдя улицу, женщины племени Белых гуннов совершали покупки, пока неустали. Дары СяЛея для них были больше, чем они ожидали. Огромное количество вещей, которые они получили, даже превысило ихгрузоподъемность. Витоге СяЛэй нанял маленький грузовик, чтобы доставить ихобратно вкрепость.
 
После этого СяЛэй привел Шлами всвой гостиничный номер.
 
Вкомнате был большой пластиковый кейс.
 
Открой это,— СяЛей проинструктировал.
 
Что внутри?
 
Узнаешь, когда откроешь.
 
Ах, японяла. Эта коробка предназначена для хранения оружия,— Шлами коварно улыбнулась ипродолжил: Ноянехочу оружие вкоробке. Яхочу твой пистолет.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Недожидаясь ответа, Шлами прижалась кнему вобъятиях.
 
Тытакой жестокий! Столько времени ненавещал меня.
 
ЦРУ следило замной, янемог поехать вАфганистан. Заметив что-то, онбыстро упомянул: Эй, почему тыпытаешься снять мои штаны?
 
Шлами протянула ееруку итолкнул его накровать, азатем оседлала его.
 
Сотня слов неподходила для простого действия, которое принеслобы ейрадость. Разговоры больше небыли нужны.
 
Как долго тыостанешься наэтот раз?
 
Яуезжаю завтра.
 
Нет! Тыздесь только наодин день?
 
Это место слишком опасно для меня, янемогу остаться надолго. Япришел ктебе в
 
гости, чтобы подарить эти вещи вашему племени.
 
Шлами упала наширокую грудь СяЛэйя. Она выглядела абсолютно жалкой. Японимаю, что утебя особенная личность, иамериканцы преследуют тебя, нояочень потебе соскучилась. Ядумаю отебе каждую ночь.
 
После того, как все уладится, ясмогу навещать тебя чаще.
 
Тогда тыдолжен дать мне маленькую обезьяну.
 
Что тыимеешь ввиду?
 
Яхочу твою маленькую обезьянку. Когда тебя нет рядом, ямогу хотябы поиграть сним. Увидеть его— все равно, что увидеть тебя,— вголосе Шлами чувствовалась какая-то нежность, ноеепоступки были неменее нежными.
 
О, японимаю, что тыимеешь ввиду,— СяЛэй криво улыбнулся.
 
Так тыдашь мне её?
 
Конечно, конечно.
 
Тылучший! Этой ночью тынеуснёшь! 
 


    
  





  Глава 827. Отвертка


  

    
      Его пребывание вПешаваре было похоже наоднодневный отпуск. Наследующий день
 
СяЛей уже был вКитае.
 
Время, которое онпроводил соШлами, для него считалось хорошим временем. Можно было даже сказать, что она была идеальной любовницей. Отношения между ними были гармоничными. Оноставался вне еежизни, иона делала тоже самое. Хотя такая динамика могла измениться современем, настроение, которое они разделяли, осталось прежним.
 
 
 
 Сразу после своего возвращения вЦзинду СяЛэй нестал появляться напублике. Удивительно, ноондаже непоявился насвоём заводе, потому что сначала ему нужно было уладить кое-что важное.
 
Нин Цзин.
 
Вкомнате обратно вОсобняке Мира.
 
Дядя Ся, где мы?— Нин Цзин, плотно завернутая вмарлю, моргнула своими большими глазами, глядя наСяЛэйя. Мерцание вееглазах излучало очаровательную детскую невинность.
 
Еенынешний умбыл нестарше десяти лет.
 
СяЛэй мягко ответил: Это мой дом.
 
Вау, твой дом действительно большой икрасивый. Внезапно свет вееглазах погас. Ядаже непомню, как выглядит мой дом…
 
Тыскоро всё вспомнишь. Вот, позволь мне помочь тебе снять одежду,— СяЛэй поставил накровать металлический поднос спродезинфицированными ножницами идезинфицирующей жидкостью. Онбыстро выложил содержимое наодеяло истал обрабатывать тело Нин Цзин.
 
Когда повязка исчезнет, зуда станет меньше?
 
Да, после этого чесать небудет,— СяЛэй продолжал завлекать ееразговором, разматывая марлю.
 
Кпокрытию прилипла засохшая кровь, иСяЛэйю стало труднее снимать повязку. Хотя было очевидно, что унее был детский ум, еетело было телом взрослой женщины. Освободить еегрудь отжесткой хватки материала было похоже нашелушение бамбука. Как только снимешь кору, бледная, твердая плоть побега будет открыта. Последний рывок даже заставил еегрудь подпрыгнуть. Оттакой сцены ниодин мужчина несмогбы устоять.
 
Кего шоку кровавые шрамы прилипли кповязке. Как только онизбавился отэтого, еешрамы соскользнули сеекожи, оставив засобой широкую гладкую бледную кожу. Она была похоже натеплый безупречный белый нефрит. Вероятно, это была самая лучшая кожа, которую когда-либо видел СяЛей. Она была близка кидеалу!
 
Дядя Сясовсем нестесняется,— Нин Цзин начала хихикать, когда СяЛэй добрался доповязок набедре. Она стыдливо почесала щеку. Хотя она сказала это, она неудосужилась скрыть свои открытые части тела. Она даже вытянула ногу иигриво пнула СяЛейя. Это смелое движение продемонстрировало СяЛейю неподходящий пейзаж.
 
Ладно, хватит. Позволь мне снять те, что вокруг тебя,— стянул снеё оделяло. Хотя она инечувствовала себя абсолютно голой перед СяЛэйем, эффект, который она оказала нанего, был интенсивным. Онсовершенно немог сосредоточиться!
 
Одеяло СяЛэй, которым онеёнакрыл, было бесцеремонно сброшено. Янехочу одеяло! Янехочу его!
 
СяЛэй криво улыбнулся, покачав головой взнак поражения. Ладно, если она этого хочет, онпросто притворится, что она всего лишь ребенок. Снапряженными плечами онначал снимать повязку, которая скрывала еелицо.
 
Слой заслоем, марля медленно снималась. Когда онподошел ксамому последнему слою, СяЛэй почувствовал, что его сердцебиение увеличилось. Оннервничал. Состорожностью онсхватился закрая повязки иснял еесеекожи. Также, как ираньше, бесчисленные кровавые шрамы прилипли кмарле. Весь процесс снятия марли ончувствовал, как будто очищал вареное яйцо. Под яичной скорлупой была ееупругая ибледная новая кожа, напоминающая текстуру яйца вкрутую.
 
Ееисцеленное лицо было теперь полностью выставлено навоздух.
 
Увидев еелицо, СяЛэй сразуже забыл, как дышать.
 
Женщина перед ним была неНин Цзин инеГуКе-Вень, апринцесса Юнмэй, также известной как Чжу Сюаньюэ. Она выглядела точно также, как Чжу Сюаньюе, которую СяЛэй обнаружил вгробнице Афганистана, атакже утрупа женщины, который оннашел уберегов Окинавы врезультате кораблекрушения. Они выглядели одинаково, это было странно!
 
Даже ЗР-принтер несмогбы повторить одно итоже лице дважды. Женщина перед ним была точной копией двух женских трупов, скоторыми онстолкнулся. Еерост, черты лица, волосы, кожа идаже поры накоже были одинаковыми!
 
Она протянула руку ипомахала СяЛейю, хихикая: Дядя Ся, тыуставился прямо наменя. Тыдействительно совсем нестесняешься.
 
Это вернуло СяЛэйя обратно вреальность. Онглубоко вздохнул иначал задавать вопросы. Кто… Кто ты?
 
Нетыли сказал, что яНин Цзин? Она улыбнулась. Значит, я, должно быть, Нин Цзин
 
ГуКе-Вень?— СяЛэй назваал другое имя.
 
Кто такая ГуКе-Вень?
 
Чжу Сюаньюэ?— СяЛэй продолжил.
 
Кто такой Чжу Сюаньюе?
 
Женщина была равнодушна кдвум именам, которые онупомянул. Ееответ небыл таким вИндии. Когда она впервые проснулась, она переключалась между Нин Цзин иГуКе-Вень. Теперь еесущество, казалось, остановилось намолодой девушкой. СяЛэй небыл уверен, что это изменится.
 
Нынешняя ситуация создала новую проблему. Какую личность ондолжен назначить ей?
 
Еслибы онсделал ееНин Цзин, родители Нин Цзин, безусловно, былибы очень против.
 
Если онсделает ееГуКе-Вень, эта мертвая женщина все еще находилась врозыске. Возможность сделать это была практически невозможной. Кроме этого, онлично нехотел, чтобы эта женщина была связана сГуКе-Вень.
 
 
 
 
 
 Еслибы онсделал ееЧжу Сюаньюе, сможетли она принять ииспользовать свою личность? Вконце концов, Чжу Сюаньюэ посуществу несуществовало, ивней небыло нинамёка наЧжу Сюаньюэ.
 
СяЛэй был вдилемме. Если мыиспользуем личность Нин Цзин искажем, что она сделала пластическую операцию, люди слегкостью купятся наэто. Ноона сбежала изсанатория. Как яобъясню ееприсутствие Бюро 101 идругим следователям? Ах, боже…
 
Дядя Ся, что тытам спрятал?— заговорила она.
 
Мысли СяЛейя были прерваны. Онспросил: Что тысказала?
 
Яспросил, что тытам спрятал? Озадаченная, она указала напалатку набрюках СяЛэй.
 
СяЛэй перевёл взгляд настоящую палатку перед штанами. После этого онпочувствовал, как его лицо покраснело, иотчаянно дал смущенный ответ. Э-э… Ну, это… отвертка.
 
Почему тыспрятал отвертку вштаны? Что, если она ударит тебя?— она потянулась кнему, пытаясь помочь ему изменить положение отвёртки.
 
СяЛэй поспешно уклонился, пытаясь объясниться: Все впорядке! Все впорядке! Моя отвертка непричинит мне вреда, обэтом ненужно беспокоиться.
 
Она невинно посмотрела нанего. Дядя Ся, это значит, что твоя отвертка будет наносить удар только подругим?
 
СяЛэй чувствовал, как бьется его сердце ионемевший мозг.
 
Это была правда, что его отвертка наносит удар только подругим. Его жертвами были только красивые женщины. Слышать эти внушительные слова изуст ребенка было действительно странно.
 
Дядя Ся, почему уменя нет отвертки? Она начала искать втомже месте, выглядя побежденной.
 
Черт возьми, она была чиста, как бумага.
 
Еепочти идеальное лицо иудивительные линии тела делали еепохожей нафею изсборников рассказов. Как она могла быть такой чистой?
 
Внезапно уСяЛейя возникло желание. Его левый глаз дернулся иперешел врежим рентгеновского зрения. Его зрение пронзило под еекрасивое лицо ижесткий череп, достигнув серовато-белого мозга. Как жидкость, его зрение начало проникать все глубже иглубже вструктуру еемозга.
 
Подожди, это… То, что онувидел, шокировало его доглубины души.
 
Вцентре еемозга было нечто похожее наминеральный порошок. Находясь вкрапинках, онслегка мерцал светом.
 
Странное порошкообразное вещество было ему знакомо. Оннаткнулся нанего вподземном лабиринте вИталии, намасляной картине звездного неба. Леонардо даВинчи написал обэтом прозрачными чернилами всвоем блокноте: всякий раз, когда она приходит вэтот мир, она будет ранена. Вместе сней всегда появляется минеральный порошок. Яспрашивал ееопорошке, ноона никогда недавала мне ответа. Ятакже спрашивал, зачем ейтакая странная картина, ноона ответила, что кое-кто разбудит еепосле еесмерти. Яостаюсь сбитым столку из-за своей неспособности понять мир богов.
 
Ответ назагадку был спрятан вописании Леонардо даВинчи. Вещество небыло обычным минеральным порошком. Это было ядром существования Чжу Сюаньюэ!
 
Происхождение Чжу Сюаньюэ или то, как она родилась иоткуда она получила вещество, досих пор остается загадкой.
 
Эта энергия, которая имела вид минерального порошка, была скрыта веемозгу без признаков активности. Как будто оно вошло впокой.
 
Хотя СяЛэй оставался неуверенным втом, что это было, это вещество помогло ему решить его проблему. Женщина перед ним больше небыла Нин Цзин инеГуГуэн. Она была Чжу Сюаньюэ!
 
Вследующий раз…— СяЛэй, немного помедли, продолжал: Послушай внимательно, тебя зовут Чжу Сюаньюэ. Тызапомнишь это?
 
ЯнеНин Цзин?— она была озадачена.
 
СяЛэй покачал головой. Нет, тынеНин Цзин. ТыЧжу Сюаньюэ. Когда другие спросят твоя имя, просто скажите, что тыЧжу Сюаньюэ. Если кто-то спросит тебя, где тыживёшь или откуда ты, ответь, что тыизплемени белых гуннов, живущих вАфганистане.
 
Кто будет задавать мне такие странные вопросы?
 
Просто запомни это, хорошо? Если тысделаешь, как яговорю, яуйду оттебя,— грозно пригрозил СяЛэй.
 
Дядя Ся, яобещаю сделать, как тысказал. Пожалуйста, небросая меня…— Чжу Сюаньюэ выглядела такой жалкой.
 
СяЛэй ответил: Хороший ребенок. Если тыбудешь делать, как япрошу, ятебя неброшу.
 
М-м! Чжу Сюаньюэ тихо выдохнула ивнезапно прижалась кгруди СяЛэйя.
 
СяЛэй почувствовал, как напряглось все его тело. Она была неребенком. Она была физически зрелой иневыносимо соблазнительной женщиной!
 
Дядя Ся, твоя отвертка такая странная. Ядумаю, что онпытается ударить меня!
 
Скажи, можешь показать мне свою отвертку?
 
СяЛэй больше немог выноситьэто. Онотчаянно оттолкнул ееиувернулся отеехитрой руки. Отойдя нанесколько метров отнеё, онвытащил свой телефон, чтобы сделать звонок.
 
Эй, старина, как дела? Мне нужно, чтобы тыпомог мне кое вчём.
 
Директор Ся, нет необходимости быть таким вежливым. Что ямогу сделать для вас? Хе-хе, тогда небуду стесняться. Немогбы иыпомочь мне подать заявку навизу? Еезовут Чжу Сюаньюэ… 
 


    
  





  Глава 828. Коллективная смерть


  

    
      Теперь Чжу Сюаньюе начала жить своей жизнью вОсобняке Мира. Кроме СяЛэйя, единственными людьми, которые знали оееистинном происхождении, были члены Китайской боевой команды Зодиак иСяЧанхэ. Вглазах широкой общественности она была Чжу Сюаньюе изплемени белых гуннов вАфганистане. Здесь, вКитае, она искала своих родственников. Ейочень неповезло: она попала вавтомобильную аварию сСяЧанхэ, вкоторой она повредила еймозг впервые несколько дней вЦзинду. Из-за обязательств СяЛэй решил позволить ейостаться вОсобняке Мира, чтобы присматривать заней.
 
Наследующий день после того, как Чжу Сюаньюе привыкла кееновой жизни, СяЛэй получил звонок отТан Юй-Янь. После разговора онпомчался всанаторий, откуда сбежала Нин Цзин.
 
Онзаметил Тан Юй-Янь издалека. Она ждала его прибытия нанижнем этаже здания. Сегодня она была вбелом свитере иголубых джинсах, которые хорошо сочетались сеекроссовками New Balance. Обычный наряд придал ейочень освежающийвид. Грудь Тан Юй-Янь плотно заполнила белый свитер спереди, втовремя как еекруглая задница была обтянута джинсами. Еелицо выглядело великолепно под теплым полуденным солнцем. Тан Юй-Янь была похож начистый белый пион, красивый иуравновешенный.
 
 
 
 СяЛэй вышел измашины иподошёл кней сулыбкой налице: Юй-Янь, вчем дело? Япытался спросить, ноты неответила. Почему тыпозвала меня сюда?
 
Тынезнаешь, что Нин Цзин пропала? Тан Юй-Янь уставилась наСяЛейя. Хотя эта тема была чем-то серьезным, уголки еегуб немогли сдержать улыбку радости отвстречи сним. Она была рада видеть своего возлюбленного инемогла скрыть радости.
 
Нин Цзин пропала?— СяЛэй изобразил шокированное выражение. Когда это случилось?
 
Еенебыло уже несколько дней,— Тан Юй-Янь схватила СяЛэйя заруку ипотащила его вздание. Попути она сказала: Санаторий решил сохранить это втайне, планируя сообщить обэтом вполицию, только если они сдадутся. Ида, ятолько вчера обэтом узнала.
 
Отчет был сделан вчера, атытолько сегодня начала расследование?
 
Конечно, нет. Вчера яуже отправила агента для предварительного расследования, номыничего ненашли. Вот почему ярешила приехать сюда лично. Вдруг смогу найти какие-нибудь подсказки.
 
Если тыздесь для работы, тозачем ятебе?— вСяЛэйе невольно загорелось подозрение. Нин Цзин была похищена Цинь Сяном поего приказу, иесли Тан Юй-Янь
 
занималась этим делом, она, вероятно, искала его, чтобы выудить информацию. СяЛэй решил действовать осторожным, чтобы подготовиться кэтому.
 
Тан Юй-Янь кокетливо покосилась наСяЛэйя. Яруководительница Бюро 101, атынаш консультант. Что такого втом, что япопросила утебя помощь? Еслибы Лун Бин оказалась втакой ситуации, она обязательно позвала тебя. Уверена, тыбы сразуже поспешил кней напомощь.
 
СяЛэй облегченно вздохнул, сохраняя спокойствие. Очем тыговоришь? Нин Цзин мой друг. Яочень беспокоюсь оеепропаже. Кроме того, тыпозвала меня, ивот яздесь, пришёл ктебе напомощь.
 
Небеспокойся обэтом. Многие люди ищут ее, яуверена, что мынайдем ееочень скоро,— она нажала накнопку лифта.
 
Войдя влифт, СяЛэй усмехнулся про себя. Нин Цзин уже превратился вдругого человека. Былобы странно, еслибы вымогли найти ее.
 
Металлические двери закрылись.
 
Внезапно Тан Юй-Янь толкнула СяЛэйя.
 
Порефлексу СяЛэй сделала шаг назад, нотутже обнаружил, что его спина прижалась кстенам лифта.
 
Воспользовавшись своим положением, Тан Юй-Янь бросилась вперед изажала мужчину между ееруками ухолодной металлической стены.
 
Они смотрели друг другу вглаза. Взгляд одного был неловким инервным, аудругого огненным, как пламя.
 
Ты…— СяЛэй нарушил тишину.
 
Разве дядя Сяеще неговорил тебе обэтом?— Тан Юй-Янь начала медленно сокращать расстояние. Еегордые груди были первыми сократили ничтожно малое расстояние перед ними. Еегрудь коснулась его.
 
Неговорил очём?— прежде чем онсмог дождаться ееответа, СяЛэй быстро отвлек еевнимание. Пожалуйста, неделай этого, будет хлопотно, если кто-нибудь сейчас войдёт.
 
Мне все равно,— Тан Юй-Янь продолжала давить нанего своим весом. Яждала твоего ответа все это время. Как долго тыещё собираешься заставить меня ждать?
 
Разве янесказал тебе обэтом прямо?— сказал СяЛей. Янехочу снова жениться.
 
Тогда вчем смысл твоего впечатляющего богатства? Утебя действительно небудет наследника, которому достанется всёэто? Разве тынедумал обэтом?
 
СяЛэй горько улыбнулся. Ядействительно недумал обэтом раньше. Яотвечу тебе после того, как обдумаю это.
 
Неуспел онсказать это, как Тан Юй-Янь резко сократил оставшееся расстояние между ними. Застав его врасплох, она прижала свои вишневые губы кегорту. Через секунду ееязык был готов атаковать его теплую пещеру. Подлый розовый орган открыл его вялую челюсть, сплетясь сего языком.
 
Аромат исладость еесущества проникли вего чувства. Мягкость ишелковистость еетеплого языка были такимиже привлекательными, как иклубничный торт скремом.
 
СяЛэй хотел оттолкнуть ее, ноего ладони приземлились намягкие вершины. Онбыл уверен, что хотел оттолкнуть ее, ноего действие определенно выглядело как ощупывание.
 
Внезапно лифт открылся.
 
Группа медицинских работников вбелых одеждах тупо уставилась напару влифте. Ихвнимание привлекли две вещи: место еегуб иположение его ладоней.
 
Втот момент, когда металлические двери открылись, все застыли наместе.
 
Через секунду Тан Юй-Янь быстро оттолкнулась отСяЛэйя.
 
СяЛэй смущённо поднял голову впотолок, словно это была самая захватывающая вещь, которую онкогда-либо видел.
 
Кхэ-кхэ,— Тан Юй-Янь прочистила горло ивышла излифта. Где ваш директор? ЯТан Юй-Янь, главный следователь поделу обисчезновении Нин Цзин.
 
Мужчина средних лет вышел вперед, чтобы вежливо поприветствовать ее. О, вымиссТан! Очень приятно свами познакомиться. Уменя таже фамилия, наверное, мыизодной семьи.
 
 
 
 
 
 
 
Недавая ему закончить, Тан Юй-Янь перебилаего. Она подняла ладонь исказала: Это СяЛэй, мой коллега имой жених.
 
Что, черт побери, это было?
 
Несколько других медицинских работников странно смотрели наТан Юй-Янь иСяЛейя, включая доктора Вэя Гуаньи, который очень хорошо знал СяЛейя. Онзнал оличности СяЛейя, норешил, что наэтот раз они будут вести себя как незнакомцы.
 
Вэтот момент медсестра поспешила покоридору, выйдя изкомнаты вконце. Она была бледна инапугана, она побежала изакричала: Беда! Произошло нечто ужасное! Директор, унас возникла ситуация!
 
Вчем дело?— Директор Тан сразуже нахмурился. Кчему такая паника? Немоглибы выподождать, пока яневернусь вмой офис?!
 
Я…— медсестра тяжело дышала идаже выглядела испуганной. Казалось, что действительно произошло нечто ужасное, нодиректор Тан быстро перебил её.
 
Вынарушаете правила! Идите вмой офис иждите меня! Слова директора Тан были пронизаны презрением.
 
Когда медсестра собиралась уходить, Тан Юй-Янь быстро остановила ее. Подождите, что случилось? Скажите мне.
 
Я… Медсестра обернулась, чтобы посмотреть надиректора Тан широко раскрытыми глазами.
 
Директор Тан улыбнулся. Мисс Тан, пожалуйста, необращайте нанее внимания. Она здесь новенькая иплохо тренируется. Она досих пор непривыкла кправилам ипротоколам здесь. Думаю, что мыдолжны продолжить…
 
Тан Юй-Янь была решительной. Яхочу, чтобы она сказала мне, что произошло, сейчасже! Если она небудет говорить, вам тоже запрещено говорить!
 
Директор Тан побледнел.
 
Говори!— втоне Тан Юй-Янь слышался гнев, который, вероятно, был несамым лучшим исходом событий, еслибы еёпросьба была неудовлетворена.
 
СяЛей первый раз видел разгневанную Тан Юй-Янь. Первый раз онпочувствовал отней такие сильные вибрации лидера. Еёповедение резко отличалось оттого, какой она была влифте.
 
Давай, говори. Чего молчишь?— Директор Тан все больше беспокоился.
 
Я… я…— медсестра очень нервничала. Лидер, директор, еще два члена экспертной группы скончались.
 
А?— директор Тан был ошеломлен.
 
Еще два члена экспертной группы умерли?— переспросила Тан Юй-Янь. Донашего прихода уже умирали люди?
 
Медсестра ответила честным поклоном. Мыпотеряли одного вчера вечером.
 
Налбу директора Тан начали образовываться капли холодного пота.
 
Тан Юй-Янь указала пальцем нанего исказала холодным тоном: Когда Нин Цзин пропал, вынесообщили нам обэтом. Мыпропустили золотые сроки поиска. Выдаже скрыли смерть одного изэкспертов, которая произошла вчера вечером. Ядолжна признать, что выдовольно талантливый человек. Ксожалению, кажется, что работа директора неочень подходит длявас. Думаю, вам лучше попробовать работу охранником.
 
Я…— директор Тан был вшоке.
 
Чего тыждешь? Отведи меня кним, сейчасже!— Тан Юй-Янь выкрикнула свое наставление, больше необращаясь кдиректору.
 
Куча медицинского персонала быстро пошла вперед, никто неудосужился взглянуть надиректора Тана.
 
СяЛэй последовал заними, никапли несожалея оситуации директоромТан. Наэтой земле было слишком много таких лидеров, какон. Еслибы онневстретил Тан Юй-Янь сегодня, директор Танг, вероятно, продолжалбы совершать свои отвратительные поступки. Кнесчастью для него, судьба приготовила ему подарок.
 
Впалате было две кровати, накаждой лежал один член изгруппы экспертов. Лицо было бледным, ипризнаков дыхания небыло. Было очевидно, что они умерли недавно, нодва тела уже выглядели так, словно пролежали вморге нанесколько дней инапоминали зомби.
 
Как долго они были мертвы?— спросила Тан Юй-Янь.
 
Янезнаю точное время, но, вероятно, прошло меньше часа,— ответила медсестра, которая нашла тела.
 
Тан Юй-Янь отвела взгляд наСяЛэй, еежесткий взгляд немедленно растворился вчем-то более нежном.
 
СяЛэй подошел ближе кодной изкроватей. Онпротянул руку икоснулся запястья тела. При соприкосновении нехватка тепла была абсолютной. СяЛэй невольно смутился: человек умер меньше часа назад, тогда почему его тело было таким холодным? Что, черт возьми, сним случилось?
 
Его левый глаз слегка дернулся. Вскоре скальп ичереп мужчины уступили место его зрению. Онбыл шокирован увиденным рентгеновским зрением. Мозг мужчины уже сжался доразмеров яблока. Онвыглядел лишённым какой-либо формы влаги, иего цвет был необычный серовато-белый, агнилостно-черный.
 
Тело, которое было мертвым менее часа, недолжно было выглядеть так странно, кроме функции прекращения работы мозга. Такое явление явно небыло чем-то нормальным!
 
Что испытали два эксперта перед смертью?
 
Этот вопрос появился вголове уСяЛеця.
 
Плохие новости!— раздался голос женщины снаружи палаты. Другой эксперт мертв! Врачи! Пожалуйста! Это срочно!
 
После этого врачи впалате поспешно выбежали.
 
УмСяЛэйя намгновение опустел, азатем онпоследовал заними. 
 


    
  





  Глава 829. Я действительно планирую быть с ней?


  

    
      Вдругой комнате врачи пытались реанимировать двух недавно умерших экспертов. Они предприняли попытку реанимации сердца, азатем ввели инъекцию адреналина итак далее. Нокакбы нистарались врачи, линия наэкране электрокардиограммы оставалась прямой. Линия была такойже устойчивой, как движущийся сверхскоростной пассажирский экспресс.
 
Десять минут спустя врачи сдались. Они сделали все возможное смедицинской точки зрения, новсё безрезультатно. Ниодно издвух тел нереагировало.
 
Мисс Тан, мистер Ся,— Гуань Вейя выглядел беспомощным. Мне очень жаль, мыстарались изо всех сил, нонесмогли спасти их.
 
 
 
 Как это могло случиться?— Тан Юй-Янь трудно было скрыть свой шок.
 
Гуань Вейя объяснил: Честно говоря, вчера вечером мыпровели импредварительную проверку. Мыобнаружили, что ихфункции организма состарились, итакого мыпрежде никогда невидели. Ихмозг выглядел так, как будто был под солнцем нанесколько дней, внем небыло никапли влаги, ионсжался.
 
Что могло вызвать это?— засомневалась Тан Юй-Янь.
 
Гуань Вэйя покачал головой. Неимею представления.
 
Как тыможешь незнать? Тыже доктор,— Тан Юй-Янь небыла удовлетворен его ответом.
 
Доктор ответил: Мисс Тан, даже самый лучший патологоанатом несможет вам ответить.
 
Пока Тан Юй-Янь разговаривала сГуань Вэйя, СяЛэй встал перед одной кроватью ивключил свое рентгеновское зрение. Его зрение быстро проникло через мозг тела. Наэтот раз онпросто обнаружил быстрое сокращение мозга. Орган потерял всю свою влагу, азатем потерял свой обычный цвет, превратившись вмассу гнилого черного.
 
После этого СяЛэй просканировал его торс. Как нистранно, его органы выглядел совершенно нормальными, совершенно обычными для недавно умершего человека.
 
Какого черта?— онбыл вшоке.
 
Что тынашел?— Тан Юй-Янь подошла кнему.
 
СяЛэй, немного поколебавшись, ответил: Янезнаю, что происходит. Досих пор нет ответа, почему они сошли сума, неговоря уже опричине смерти.
 
Тан Юй-Янь нахмурилась. Казалось, она глубоко очём-то задумалась.
 
Это плохо! Всё плохо! Доктор Вэй! Снаружи палаты раздался еще один пронзительный
 
крик. Последний, последний эксперт… Кажется, она тоже!
 
СяЛэй выбежал изпалаты вкоридор. Заметив медсестру, стоящую перед другой палатой, онбыстро подбежал кней.
 
Подожди меня,— Тан Юй-Янь догнала его.
 
Войдя впалату, СяЛей увидел лежавшую набольничной койке пациентку. Эта женщина была замечательным физиком, которого СяЛэй встретил насклоне холма, ноони необменялись ниединым словом. Тогда она выглядела настолько здоровой, насколько это возможно. Вотличие отсейчас, тогда она была сияющей женщиной среднихлет. Ксожалению, еенынешнему лицу нехватало еёобычного румянца, аеёглаза были широко открыты. Веёглазах осталась только грустная пустая дыра.
 
Еёгубы изогнулись вжуткой улыбке, принимая ееприближающуюся смерть. Поднятая губа выглядела мирной идовольной, она могла заставить любого чувствовать себя вбезопасности. Такое выражение налице создавало впечатление того, что она неумирает, ноуспешно забронировала билет нанебеса исобиралась отправиться взахватывающее путешествие.
 
Вей Гуаньи инесколько врачей быстро вытолкнули впалату все аварийно-спасательное оборудование. Прежде чем они смогли что-либо сделать, женщина-физик открыла рот ииздала странный звук. Выпустив свой последний вздох, еелегкие прекратили дышать.
 
Вэй Гуаньи быстро начал действовать.
 
Левый глаз СяЛэйя оказалось вмозгу женщины. Все, что онмог видеть,— это мозг, который сжимался, как мороженое, оставленное таять насолнце. Весь процесс произошел быстрее, чем онмог себе представить.
 
Чтоже здесь происходит?! Сердце СяЛэй было окутано шоком ирастерянностью.
 
Через несколько минут Вэй Гуаньи снова оказался перед СяЛэйем иТан Юй-Янь. Мистер Ся, мисс Тан, это все, что ямогу сделать. Все вкоманде мертвы. Все кончилось. Мне ужасно жаль, что янесмог помочь вам.
 
Тан Юй-Янь ответил: Янайду специалистов, которые проведут вскрытие. Пожалуйста, подготовьте для меня подробный отчет.
 
Понятно, ясейчасже соберу для вас данные,— неговоря нислова, Вэй Гуаньи покинул палату. Как только онподошел кдвери, онобернулся истранно взглянул наСяЛейя, который продолжал таращиться натело.
 
Мыдолжны идти,— слова Тан Юй-Янь вернули его вчувства.
 
Да,— СяЛэй убрал своё рентгеновское зрение ивышел изпалаты.
 
Покидая санаторий, наихкоже почувствовалось тепло яркого полуденного солнца, новсе, что они чувствовали,— это озноб поспине. Длительное чувство пустоты мучило ихсердца.
 
Все вэкспертной команде умерли. Осталась только Нин Цзин,— Тан Юй-Янь вздохнула. Номынезнаем, жива она илинет. Ямогу только надеяться, что сейчас она впорядке.
 
СяЛэй почувствовал острую боль всердце. Онзнал ответ наэтот вопрос. Нин Цзин точно неумерла, ноеесуществование полностью исчезло. Посути, Нин Цзин больше небыл частью этого мира. Несмотря наэто, СяЛэй незнал, как донести правду доТан Юй-Янь.
 
Вначале эксперты либо сразу умирали, либо сходили сума, нотеперь даже те, кто сошел сума, мертвы. Просто странно, что ихсмерти произошли втечение двадцати четырех часов. Кто может объяснить нечто подобное? Янедумаю, что смогу решить это дело,— пробормотала Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй втайне подумал про себя. Возможно, Нин Цзин уже небыла собой, когда сошла сума. Только Чжу Сюаньюэ знает обо всём правду, ноона все еще спит. Черт возьми, японятия неимею, когда она проснется. Всё стало слишком сложно…
 
 
 
 
 
 Неважно, давай просто оставим это профессионалам. Ясобираюсь передать это дело, -Тан Юй-Янь глубоко вздохнула инаигранно улыбнулась. Пойдем выпьем кофе.
 
Как тыможешь хотеть выпить кофе после такого?— СяЛэй потерял дар речи.
 
Ну, смерть нередкость для нашей работы. Нет смысла искать оправдания,— Тан Юй-Янь крепко обняла его залокоть. Унас нетак много шансов побыть вместе, так что теперь, когда тыздесь, янесобираюсь тебя так отпускать. Пошли вкофейню. Яслышала, что поблизости есть кафе, которое довольно популярно, имыдолжны попробовать его.
 
СяЛэй скривой улыбкой позволил ейсебя увести.
 
Затем последовало свидание двух влюбленных. Тан Юй-Янь нетолько принесла ему кофе, ноизаставила его пойти сним вкино. Еслибы СяЛэй непослал отцу смс спросьбой опомощи, СяЧанхэ, вероятно, непозвонилбы ему иневыдумал чрезвычайную ситуацию. Без этого СяЛэй был почти уверен, что Тан Юй-Янь затащилабы его вотель.
 
Только кночи СяЛей вернулся вОсобняк Мира.
 
СяЧанхэ сидел всаду, любуясь луной, потягивая чай.
 
Папа, посмотри, что тысделал сомной,— СяЛэй застонал, как только увидел СяЧанхэ. Тынаобещал ейчто-то, иона теперь прилипла комне. Янезнаю, что мне теперь сней делать.
 
СяЧанхэ усмехнулся. Как яуже сказал, мое обещание— это только мое обещание. Последнее слово затобой.
 
Налице СяЛейя появилось мрачное выражение. Носемья Тан очень серьезно отнеслась ктвоему обещанию. Все, чего они ждут, это зеленый свет отменя. Сегодня Тан Юй-Янь даже представила меня как своего жениха. Она даже упомянула, что будет ждать ответа отменя напраздновании шестидесятилетия своего крестного. Что мне ответить наэто?
 
Тысам должен знать, чего тыхочешь. Вконце концов, отказать ейнетак сложно, только если тыненачал испытывать кней искренние чувства. Что, неужели яправ? -Ся Чанхэ выглядел очень заинтересованным.
 
СяЛэй рассмеялся. Тыдействительно думаешь, что отказать ейлегко? Иногда отказ приносит боль.
 
СяЧанхэ сделал еще один глотокчая. Старик, казалось, очень наслаждался своим напитком. Янесобираюсь вовлекать себя вваш конфликт. Япросто хочу знать, когда ты, черт возьми, подаришь мне внука? Тебе лучше непредлагать внуков без брака, иначе явыбью изтебя все дерьмо.
 
Судя пословам СяЧанхэ, ему очень понравилась идея, чтобы Тан Юй-Янь стала его невесткой.
 
Казалось, что его отец небыл человеком, который был верен своим словам.
 
Ноего нельзя было винить вэтом. Какой отец вэтом мире ненадеялся понянчить внуков? Его сын успешно построил выдающийся бизнес, ноунего небыло планов нанаследника. Разве это было приемлемо? Честно говоря, способ убедить СяЧанхэ СяЛейя жениться был относительно мягким среди тех, кто практиковал такоеже поведение.
 
Тьфу, поговорим днем. Асейчас явернусь вдом,— СяЛэй очень хотел уйти.
 
Стой!— СяЧанхэ остановил СяЛэйя. Старик продолжил: ОтРыцаря Госпитальеров досих пор нет новостей?
 
Тыимеешь ввиду расследование вштаб-квартире Организации СА?— СяЛэй инстинктивно понизил голос.
 
СяЧанхэ кивнул. Невозможно позволить четырем женщинам продолжать оставаться здесь. Тыдолжен заставить ихдействовать активнее.
 
СяЛэй ответил: Согласно нашему предварительному обещанию, рыцари госпитальеры должны дать мне твердый ответ через месяц. Доэтого нам просто нужно пристально следить заними четырьмя. Япозволил имостаться здесь, потому что уменя есть планы, как ихиспользовать.
 
Хорошо. Просто постарайся как можно скорее закончить сделку сРыцарями Госпитальерами. Вэтом случае могут возникнуть проблемы,— предупредил СяЧанхэ.
 
СяЛэй кивнул. Понял. Япоговорю срыцарями-госпитальерами после шестидесятилетия босса Ши.
 
Япойду стобой, старый лорд Тан пригласил меня наигру вшахматы,— сказал СяЧанхэ.
 
Кроме того, женщина, которую тыпривел домой…
 
СяЛэй быстро остановил своего отца. Папа, ненужно связываться сней. Поверь мне, тынеможешь контролировать ситуацию. Непредлагая объяснений, СяЛэй обернулся иушел.
 
Лунный свет поблескивал наего одинокой удаляющей спине, пока дилемма мучила сердце СяЛейя.
 
Ядействительно планирую быть сТан Юй-Янь? Ядействительно хочу жениться наней?
 
Вего голове первый раз возникла такая мысль. Незнакомое ощущение послало волны кего голове.
 
Затем онвнезапно вспомнил инцидент, произошедший накрыше Might Biotechnology Corporation вНью-Дели. Человек вчерной одежде упомянул, что СяЛэй должен был дать ему ответ через три года ичто онсобирается убить его.
 
Отэтого внезапного воспоминания его сердце ушло впятки. Теперь было еще больше беспокоиться оего неизвестном будущем.
 
Если ему было суждено умереть через три года, ауThunder Horse Group всё ещё небыло наследника, разве можно будет считать его жизнь полной? Станетли это самым невыносимым сожалением вего жизни?
 
Проходя мимо комнаты Чжу Сюаньюэ, левый глаз СяЛэй дернулся, чтобы заглянуть внутрь. Ограждающая деревянная дверь вскоре исчезла вполе его зрения.
 
Чжу Сюаньюэ ещё неспала. Еетело болталось накраю кровати, аеезадница была ввоздухе, пока она пыталась заглянуть под кровать. Казалось, она что-то искала, ноэто было неглавное. Дело втом, что она была совершенно голой. При виде этого уСяЛейя чуть кровь непошла носом.
 
Что она пыталась сделать?
 
Никто незнал. 
 


    
  





  Глава 830. Жуткая девушка


  

    
      Несмотря нато, что оннаходил ситуацию неуместной инеудобной, СяЛэй всеже решил войти вкомнату Чжу Сюаньюэ.
 
Как только дверь открылась, Чжу Сюаньюе, укоторой свисала верхняя часть тела над краем кровати, резко толкнула ладони кполу. Еетело сразуже поднялось сземли. Вэтот момент ееформа выглядела как недавно выстреленная стрела. Ейпотребовалось меньше секунды, чтобы поднести основание ееног кголове СяЛэйя.
 
Еёноги были безупречными. Нанижней части ееступни небыло ниодной мозоли. Еёноги, безусловно, восхищали. Однако СяЛэйю было недовосхищения красотой еёног. Оннасамом деле онбыл напуган досмерти. Сила удара Чжу Сюаньюэ была ему угрозой! Еслибы она ударила его полицу, его нос, несомненно, былбы сломан!
 
 
 
 Застигнутый врасплох, онбыстро опустился наколени. Втот момент, когда онприсел накорточки, смертельно длинная нога Чжу Сюаньюэ пролетела унего над головой, задев волосы. Нетеряя нисекунды, обе ееруки были опустились прямо своздуха, схватив его зашею. Следующим, что СяЛэй мог вспомнить, было огромное давление наего горло изатем удушение!
 
СяЛэй поспешно бросился наземлю, быстро поднимая еёправую ногу под собой.
 
Чжу Сюаньюэ ослабила хватку наего шее, чтобы ухватиться заногу СяЛэйя.
 
Штурм внезапно прекратился.
 
Из-за истощения СяЛэйя упал наземлю, аЧжу Сюаньюэ упала наего тело. Ееголова была между его бедер, втовремя как его голова была между еебедрами. Положение, вкотором они оказались, было очень рискованным, шестьдесят девять.
 
Чжу Сюаньюэ, по-видимому, была впорядке, поскольку наСяЛейе были брюки.
 
Нодля СяЛейя всё было по-другому, потому что Чжу Сюаньюэ была без одежды. Еепромежность была слишком близко! Стех пор, как онобнаружил ееполностью обнаженной, СяЛэй почувствовал, что скоро взорвется.
 
Дядя Ся!— Чжу Сюаньюэ наконец заметила, что это СяЛэй. Она поспешила прочь отего тела, лицо было наполнено сожалением. Мне очень жаль, янезнала, что это ты.
 
СяЛэй поднялся спола ипродолжил смотреть нанее. Его глаза расширились отневидимого ужаса. Онподумал про себя: Почему она так неистово сильна?! Она даже сильнее, чем Мастер!
 
Лян Чжэнчунь посвятил всю свою жизнь искусству Вин Чунь иобладал безумной внутренней силой, так что даже СяЛэй, пообщему признанию, был ему несоперник. Ноесли сравнивать Чжу Сюаньюе иЛян Чжэнчуня, топоследний, очевидно, был намного слабее!
 
Другая жестокая реальность состояла втом, что еслибы Чжу Сюаньюэ решила раскрыть нанём все свои способности, онбы невыжил вэтой драке!
 
Дядя Ся, почему тытак смотришь наменя?— Чжу Сюаньюэ взмахнул ладонью перед ним.
 
СяЛей, наконец, пришёл всебя. Почему тынапала наменя?
 
Янезнаю. Ятолько заметила, что кто-то вошел вмою комнату, ипрежде чем ячто-то осознала, яуже сделалаэто. Мне очень жаль, дядя Ся,— Чжу Сюаньюе опустила голову, ведя себя как виноватый ребенок.
 
Увидев еевтаком состоянии, СяЛэй нестал продолжать еёругать. Вместо этого онулыбнулся ей: Все нормально. Просто, пожалуйста, запомни: нестоит так опрометчиво атаковать вследующийраз. Тыочень сильная, тыможешь причинить кому-то боль непреднамеренно.
 
Хорошо, яобещаю,— Чжу Сюаньюэ улыбнулась.
 
Что тыделала только? Тыискала что-то?— спросил СяЛэй.
 
Янашла нечто маленькое,— ответила Чжу Сюаньюэ.
 
Что тынашла?— СяЛиопустился заглянуть под кровать.
 
Внезапно из-под кровати куборной выскочила крыса.
 
Краем глаза онвидел, как тело Чжу Сюаньюэ качнулась, ивследующий раз, когда она остановилась, крыса уже была унее владонях.
 
СяЛэй был вшоке. Оннесмог увидеть еедвижения, нокогда она остановилась, крыса уже была вееруках!
 
Еёскорость была просто нечеловеческой. Такого немогло быть уобычного человека, даже, каку СяЛейя!
 
Чжу Сюаньюэ резко сжала ладони.
 
Писк! Крыса испустила мучительный писк иумерла вкулаке Чжу Сюаньюэ.
 
Сюаньюэ, ты…— СяЛэй хотел что-то сказать, нооннемог подобрать слов.
 
Чжу Сюаньюэ медленно подошла кСяЛэйю сосладкой улыбкой. Дядя Ся, здесь. Это подарок.
 
Прежде чем СяЛэй успел ответить, Чжу Сюаньюэ уже положила мертвого грызуна ему наладонь.
 
Внезапный контакт был холодным. Неестественная температура тела крысы была такой, как будто она хранилась вхолодильнике втечение нескольких часов!
 
Внезапно мысли СяЛейя вернулись кпроисшествию всанатории. Когда онкоснулся одного изнедавно умерших экспертов, его тело было такимже холодным.
 
Левый глаз СяЛейя дернулся ипроник вмозг крысы.
 
Удивительно, ноеёмозг несжался ивыглядел совершенно нормальным. Эта находка позволила ему вздохнуть соблегчением. Еслибы крыса испытала такоеже сокращение мозга, как иэти эксперты, СяЛэй действительно заподозрилбы, что она как-то связана сосмертью команды экспертов!
 
Ятак объелась, что чувствую себя очень сонной,— Чжу Сюаньюе зевнула. Дядя Ся, яхочу спать стобой. Тыможешь поспать сомной сегодня вечером?
 
СяЛэй лихорадочно отказался. Нет! Тыдолжен спать одна.
 
Ноядействительно хочу спать стобой,— заскулила Чжу Сюаньюэ.
 
Веди себя хорошо!— выражение лица СяЛейя было напряженным.
 
 
 
 
 
 
 
Ладно, нет необходимости быть таким злым,— Чжу Сюаньюэ надулась, глядя нанего так, как будто была обижена.
 
Кроме того, независимо оттого, находишьсяли тывкомнате или наулице, тыдолжна быть одета. Тынебудешь ходить голой, обещаешь?— тон СяЛейя оставался строгим.
 
Чжу Сюаньюэ молча хмурилась, новсеже кивнула.
 
Ложись спать, завтра яприведу тебе учителя. Тебе нужно научиться этикету. Сэтими словами СяЛэй покинул еёкомнату.
 
Как только онисчез изееполя зрения, СяЛэй бросил мертвую крысу вмусорное ведро. Мужчина невольно повернулся истал использовать рентгеновское зрение вкомнате Чжу Сюаньюэ, чтобы проследить заней, нообнаружил, что девушка натягивает трусики. Отэтого онневольно сглотнул.
 
Вконце концов она послушный ребёнок. Япозвоню Цин Кай-Юэ, чтобы она завтра поучила ееманерам,— уходя, СяЛей всё ещё был удивлён.
 
Без его ведома одетая втрусики Чжу Сюаньюэ начала ходить покомнате покругу. Затем она начала бормотать…
 
Кто ты?
 
Кто ты?
 
Что тыпытаешься сделать?
 
Что тыпытаешься сделать?
 
Эй, заткнись!
 
Это тыдолжна заткнуться!
 
Наследующее утро СяЛэй привез Чжу Сюаньюе навоенный завод Thunder Horse, чтобы передать ееЦин Кай-Юе. Девушке нехотелось следовать занезнакомцем, нопосле того, как СяЛэй отчитал её, она поспешила сесть зауроки Цин Кайюэ.
 
Вскоре Хуан Сюэвэнь вошел всвой кабинет.
 
Директор Ся, ябы хотел обсудить свами идею.
 
Что заидея?— СяЛэй посмотрел намолодого мужчину.
 
Технологии искусственного интеллекта, которые вынам предоставили, очень продвинуты. Это вдохновило меня имоих друзей внашем отделе. Мыобсудили иобнаружили, что некоторые изпредоставленных методов могут быть использованы внашем текущем производственном процессе и, возможно, внекоторых деталях оружия. Например, это может быть очень полезно для производства боевой пехотной машины Sweeper ибудущего танка.
 
Упомянутые технологии были украдены уХаттори Macao. Конкретные патенты небыли предназначены для военного сектора, носнекоторыми изменениями онибы подошли идеально. Вэтом случае СяЛэй был просто поставщиком. Онподготовил множество ресурсов, втовремя как Хуан Сюэвэнь иего отдел искусственного интеллекта действовали как его мозги. Департамент выбрал несколько изтысяч ресурсов, предоставленных СяЛэй, идобавил кним свое собственное ускорение, чтобы создать наиболее подходящий продукт для искусственного интеллекта для военной фабрики Thunder Horse.
 
Отлично, это отличные новости. Переходите креализации идайте мне знать, если вам понадобиться что-нибудь еще,— СяЛэй пришёл ввосторг. Хуан Сюэвэнь уже предложил впечатляющие идеи. Это было хорошим признаком того, что СяЛэй сделал правильный выбор.
 
Хуан Сюэвэнь продолжил: Мне нужна поддержка мисс Сильвии имисс Аннины. Они занимаются исследованиями танка. Мнебы хотелось, чтобы выразрешили отделу ИИприсоединиться кисследованию.
 
СяЛэй просто ответил кивком. Конечно, нет проблем. Яскоро импозвоню.
 
Кроме того, директор Ся,— молодой мужчина колебался, новсе равно решил это сказать. Унашего отдела есть только офис. Из-за этого мыограничены теоретическими исследованиями, иядействительно думаю, что будет гораздо работать влаборатории имастерской. Ярассчитал, что стоимость составит около восьмидесяти миллионов.
 
СяЛэй молчал.
 
Хуан Сюэвэнь невольно занервничал. Директор Ся, японимаю, что нам еще нечего предложить, иязнаю, что вам немного сложно раскошелиться наэту сумму. Ноягарантирую, что…
 
Внезапно СяЛэй улыбнулся. Нет необходимости давать гарантии. Япередам вам фонд водин миллиард, потратьте его сумом.
 
А?— Хуан Сюэвэнь немог поверить своим ушам.
 
Это слишком много?— СяЛэй улыбнулся.
 
Нет, нет, нет… Один миллиард сделает нашу работу намного проще,— налице Хуан Сюэвэня, наконец, появилась улыбка. Тытакой смелый ищедрый начальник, мне приятно работать свами.
 
Тылучше докажи мне это своими результатами. Постарайся как можно быстрее внедрить искусственный интеллект внаши продукты. Наша страна сильно отстает вэтом секторе, нам нужно быстро догнать остальных,— сказал СяЛэй.
 
Понятно, мысделаем все возможное. Спасибо заваше время, директорСя. Асейчас явернусь ксвоим обязанностям,— Хуан Сюэвэнь повернулся.
 
Подожди,— СяЛэй остановил его идостал флешку своего ящика. Посмотри это для меня.
 
Что это?— полюбопытствовал Хуан Сюэвэнь
 
СяЛэй ответил: Это медицинский робот, сделанный японцами. Это, вероятно, эталон текущего технического прогресса Японии. Изучи это, яуверен, что это будет полезно для тебя итвоих друзей.
 
Как увас есть доступ ктаким вещам?— Хуан Сюэвэнь был потрясен, узнав, что это было.
 
Уменя есть свои пути. Иди, возвращайся кработе,— СяЛэй нестал объяснять его происхождение.
 
Хуан Сюэвэнь крепко сжал флешку, едва скрывая волнение вего голосе. Директор Ся, пожалуйста, верьте вменя. Яопределенно буду производить наши собственные машиныИИ. Независимо оттого, подпадетли онпод область медицины или военной промышленности, унас наверняка будет все!
 
СяЛэй кивнул головой, восхваляя мальчика глазами.
 
Если уСяЛейя осталось всего три года, тоонсделает Thunder Horse Group всемирно известной военной организацией, которая будет наравне Rheinmetall идаже сLockheed Martin! 
 


    
  





  Глава 831. Бой в одиночку


  

    
      Пол месяца спустя
 
Военная закупочная встреча должна была состояться вЦзинду. СяЛэй был единственным, кого пригласили намероприятие вкачестве представителя частного военного сектора.
 
Навходе вздание Цин Кай-Юэ иСяЛэй были остановлены двумя охранниками.
 
 
 
 Мистер Ся, выможете войти, новаш секретарь должна оставаться снаружи. Один изохранников вежливо предложил: Мисс, пожалуйста, проследуйте замной вкомнату отдыха. Выможете подождать там.
 
СяЛэй кивнул исказал: Иди заним ижди меня там.
 
Хорошо,— Цин Кай-Юэ неохотно потащилась заохранником. Хотя еенепустили, она неслишком беспокоилась обэтом. Цин Кай-Юэ прекрасно понимала, что ейнеместо насобрании такого уровня. Там были самые влиятельные люди военного сектора.
 
Вскоре после того, как СяЛэй вошёл внутрь, оннашел ЕКуня. Все остальные люди были разбросаны поразным частям зала сосвоими группами, ноЕКунь стоял там один. Мужчина торчал, как больной палец.
 
Поправде говоря, такая ситуация небыла удивительной. ЕКунь хотя ибыл директором Hanwu Weapons, ноего компания выступила против других. Небыло никакого способа, чтобы другие признали присутствие ЕКуня сейчас.
 
Директор Ся, -Е Кунь подошел кнему сулыбкой.
 
СяЛэй ответил наэтот жест илюбезно приветствовал его. Старина Е, тыдавно здесь?
 
Нет, ятоже только что прибыл сюда. Вот, присаживайся,— ЕКунь вытащил стул для СяЛэйя.
 
СяЛэй непривык ктакому поведению состороны ЕКуня, новсе равно сел рядом сним.
 
Внезапно взгляды всех присутствующих были устремлены наних, заэтим последовали перешёптывания.
 
Посмотрите наэто, мистер Етакойраб. Онет, точнее сказать будет— евнух.
 
Да, яуверен, что если ботинки СяЛейя были испачканы, онбылбы готов спуститься напол, чтобы облизать их.
 
Черт возьми, япрезираю предателей. Еслибы неон. Старейшине Мунепришлосьбы пережить всё это.
 
Черт, одна мысль оСтарейшине Мубесит меня. Онвсе еще отбывает наказание, аэтот ублюдок развлекается здесь.
 
Это просто невероятно. Старейшина Мутогда заботился онем, аунего хватило наглости разоблачить СтарейшинуМу. Какой неблагодарный ублюдок.
 
ЕКун подлей, нонастоящий мерзавец— это мистерСя. Посмотрите наэтого парня, онбыл просто строителем вХайчжу несколько лет назад. Теперь его претенциозная задница присутствует натаком важном совещании построительству национальной обороны. Это просто смешно!
 
Хммм! Хотелбы япосмотреть, как долго онпродержится. Янедумаю, что СяЛэй может потеснить нас всех, его живот, вероятно, лопнет!
 
Все ихслова были саркастичными замечаниями. Ихнефильтрованная речь словно была рассчитана нато, что эти замечания услышат иСяЛэй, иЕКунь. СяЛэй выглядел невозмутимым, нокогда лицо ЕКуня сначала позеленело, апотом побагровело отзлости. Онбыл зол, ноничего немог сэтим поделать.
 
Собака лает данекусает, ноЕКунь был полной противоположностью этому. Онпозволил имидти своим путем, позволяя имиздеваться иунижатьего. Нокак только онполучит шанс, ЕКунь обязательно отомстит имв10-кратном размере. Онобязательно бросит ихвканавы!
 
Сдругой стороны, СяЛэй был рад, что они растоптали ЕКуня. Это разожжет ненависть внём. Новсеже СяЛэй сделал вежливое лицо ипопытался утешить его. Старина, они просто кучка бешеных собак. Ненужно принимать ихслова близко ксердцу.
 
ЕКунь ответил холодной улыбкой. Да, тыправ. Ненужно беспокоиться. Яочень терпеливый человек. Еслибы уних действительно была хоть капля приличия, онибы нетявкали здесь, как кучка сплетничающих жен.
 
Эти слова явно должны были отомстить им.
 
Услышав это, они нахмурились. Тем неменее, все оставались осторожными из-за характера обстановки. Еслибы это произошло где-то еще, ЕКуньбы уже поплатился заэти оскорбления.
 
Вэтот момент появились ЮйШаньхэ иЛин Хань. Они ненадолго остановились, глядя ЕКуня иСяЛейя. После этого они отправились вдругое место, неудосужившись даже поздороваться сними.
 
ЕКунь понизил голос дошепота. Директор Ся, яполучил кое-какую информацию.
 
СяЛэй сразуже спросил. Что тыслышал?
 
Яслышал, что ЮйШанхэ хочет, чтобы Лин Хань заменил МуЦзяньфэна. Все это все еще вразработке, нонельзя сказать, насколько это правда,— сказал ЕКунь.
 
СяЛэй слегка нахмурился. Правда это была или только слухи, это был вопрос времени. Смена Лин Ханя вместо нынешнего места МуЦзяньфэна неимела большого значения для статуса ЮйШаньхэ. Неговоря уже отом, что Лин Хань уже был признан. Если Лин Хань успешно станет директором China Industrial Group, хитрости Лин Ханя ивласть компании, безусловно, доставят СяЛэй огромные проблемы.
 
Ятакже слышал, что общий баланс текущей ситуации нарушен. Как вызнаете, политика Америки повозвращению вАзиатско-Тихоокеанский регион явно противнас. Американские корабли явно были провокацией, ияпонцы постоянно сообщали обихактивности. Неговоря уже отом, что противоракетная система Sade вкорейских вооруженных силах также представляет угрозу для нашей страны. Следовательно, эта встреча должна была разработать стратегию стимулирования военного сектора Китая иукрепления обороноспособности нашей страны. Ядумаю, что ЮйШаньхэ использует это событие, чтобы выразить намерение заменить МуЦзянфена наЛин Ханя,— ЕКунь насекунду усмехнулся ипродолжил. Яуверен, что будут выборы. Если будет сто участников, девяносто восемь изних выступят зазамену.
 
Изста голосов двумя противостоящими голосами были СяЛэй иЕКунь. НоСяЛэй прекрасно понимал, что даже еслибы было голосование, онопределенно неимелбы права голосовать. Было ясно, что, пока ЮйШаньхэ будет иметь право голоса, большинство людей поддержат его.
 
Директор Ся, скажимне. Если Лин Хань займет эту должность, кого онпервым уничтожит?— спросил ЕКунь, глядя наСяЛэйя.
 
Недолго думая, СяЛэй ответил ему. Определенно ты.
 
Ответ неудивил ЕКуня. Было очевидно, что онуже знал ответ ещё дотого, как задал этот вопрос. Единственное, что ему было нужно,— это только заверение СяЛейя.
 
 
 
 
 
 
 
ИСяЛэй дал ему именно то, что онхотел. Ненужно слишком беспокоиться, старинаЕ. Все, кто стоял рядом сомной, процветают. Япросто стараюсь изо всехсил. Thunder Horse Group сделала все возможное, чтобы укрепить оборону нашей страны. Можно сказать, что мыдействуем как положительная энергия. Пока тыэто понимаешь, твои цели будут гораздо более ощутимыми. Кроме того, ЮйШанхэ просто несможет нацелиться нанас.
 
Уголок губ ЕКуня изогнулся. Онзнал, накого ссылается СяЛэй. ФанФан. Эта женщина была тем, кого даже ЮйШаньхэ избегал, как чумы. Кроме того, Бюро 101 было явно настороне СяЛэйя. Вэтой войне онбыл неодин. Так чего ему было бояться Лин Ханя?
 
Пока они продолжали беседовать, группа военных представителей исоответствующих деятелей пришла наместо встречи.
 
Там было знакомое лицо, которое СяЛэй видел изновостей. Необъяснимо, онвнезапно почувствовал, как его нервы напряглись, ноего сердце все еще было наполнено уважением.
 
Военный авторитет шепнул что-то наухо этому человеку, азатем поднял руку, указывая наСяЛейя. Человек вскоре повернулся ипосмотрел наСяЛейя. Как только тот заметил его, мужчина встретил его кивком иулыбкой.
 
Его улыбка была величественной, нонежной, производя дружеское впечатление, призывающее несвязываться сним. Хотя это был всего лишь незначительный жест, СяЛэй воспринял это как знак признания того, что его тяжелая работа непрошла даром.
 
СяЛэй отчаянно встал сосвоего места, чтобы кивнуть вответ.
 
Приветствий небыло, так как вэтом небыло необходимости.
 
Позади группы фигур СяЛэй заметил Фан Фан.
 
НаФан Фан был надет гладкий черный пиджак. Еегрудь гордо прижималась кткани, аодежда была подобрана совкусом, демонстрируя еёстройную талию. Еечерные брюки сзади облегали еёкрасивые изгибы. Хотя еенаряд был немного старомоден для еевозраста, это непомешало еесексуальности просвечивать. Вслед заней была группа суровых солдат. Фан Фан была красной розой, приставленной кгорловине пистолета. Вся сцена производила уникальный контраст.
 
Фан Фан улыбнулась СяЛэйю, азатем подошла кнему.
 
Рад видеть вас, офицер Фан,— вежливо приветствовал ЕКунь. Добрая улыбка наего лице заставила его казаться безобидным.
 
Фан Фан кивнула ему. Здравствуйте, директорЕ. Явижу, вырешили поступить правильно.
 
Да, иябуду продолжать усердно работать,— ЕКун понимал, что она имела ввиду.
 
Фан Фан подошла кСяЛэйю. Она прошептала: Мой кровный родственник снова здесь.
 
СяЛэй был озадачен. Кто?
 
Фан Фан сразуже закатила глаза нанего. Тыприкидываешься дураком? Яговорю оменструации. Менструация, понимаешь?
 
СяЛэй, наконец, понял её, ноотразъяснений онпотерял дар речи. Оннеожидал, что Фан Фан решит обсудить свою менструацию втакой обстановке.
 
Нехочешь объясниться?— Фан Фан подозрительно покосился наСяЛейя.
 
Почему тытак смотришь наменя?— СяЛэй нервно рассмеялся. Ядействительно незнаю. Разве это несудьба? Если нет, топочему толпа спешит молиться заплодородие?
 
Нояочень хочу.
 
Ненужно спешить,— СяЛэй пытался еёутешить.
 
НоФан Фан снова отвела глаза. Конечно, тынеспешишь. Тыпросто хочешь потрахаться.
 
Хорошо, мне нужно обсудить что-то серьезное.
 
Да? Продолжай.
 
Когда Thunder Horse Group выпустит свои новые материалы?
 
СяЛэй ответил: Это нетак просто. Западные страны потратили наэто годы инесмогли выработать даже рабочую концепцию. Неужели тыдумаешь, что ясмогу что-то сделать затри месяца?
 
Позволь мне рассказать тебе кое-что. Нетыли смог получить всвои руки технологии истребителей изФранции иГермании? Теперь руководители решили финансировать исследования нового типа реактивного истребителя, который достаточно компетентен, чтобы быть такимже хорошим, как самолеты Lockheed Martin F35. Еслибы тымог немного ускориться исоздать для него новые материалы, это былобы большим вкладом встрану инаш народ!— Фан Фан немогла скрыть своё волнение.
 
Хорошо, японимаю. Ясделаю все возможное, чтобы ускорить прогресс,— ответил СяЛэй.
 
Фан Фан продолжила: Ноесли тыполностью занят надзором заThunder Horse Group ипроектом Сплав X, как тыумудряешься справляться совсем? Япредложил своим боссам пригласить моего деда присоединиться ктебе впроекте поновым материалам.
 
Услышав это, СяЛэй улыбнулся. Это прекрасные новости. Онлучший знаток материалов внашей стране. Унего обширная сеть повсему Китаю, ивакадемии много лучших научных ресурсов! При участии мистера Фана мысможем значительно ускорить наши исследования. Ябы приветствовал его сраспростертыми объятиями. Онможет присоединиться, когда захочет.
 
Это была бесплатная помощь, которую можно было даже рассматривать как движущую силу. СяЛэй никак немог отказаться отэтого!
 
Хорошо, порукам. Будем насвязи,— сказав это, Фан Фан просто ушла.
 
СяЛэй смотрел, как она уходит, итяжело вздохнул, отступает, Внедрение технологии искусственного интеллекта ввоенную промышленность ипрорыв воткрытии новых материалов, несомненно, приведут военные стандарты Китая кновым высотам. Конечно, все будут задыхаться отчудесного улучшения три года спустя, верно?
 
Сможетли СяЛэй увидеть это своими глазами?
 
Три года. Эти слова были как шипы вего сердце. Всякий раз, когда ему напоминали обэтом, душераздирающий дискомфорт охватывал его иокутывал страхом.
 
Надругом конце зала Лин Хань пристально посмотрел наСяЛейя излобно ухмыльнулся. 
 


    
  





  Глава 832. Настоящий герой этой эпохи!


  

    
      Встреча была проведена отдельно. Фан Фан вошла внебольшую комнату для встречи свысшим руководство. Несмотря наэто, высокопоставленный лидер инесколько военных представителей присутствовали набольшом собрании, играя важную роль вкачестве хозяев.
 
Принимающие фигуры произносили свои речи один задругим, вызывая аплодисменты накаждом конце. Участники были довольно активны, создавая неожиданно комфортную атмосферу. Было несколько репортеров, новсе они держались нарасстоянии, молча записывая собрание.
 
СяЛей первый раз посещал нечто подобное, так что формат иатмосфера были ему совершенно незнакомы. Ксчастью, лидеры закончили свои выступления втечение часа. Оставляя оставшееся время было для каждого приглашенного представителя военной промышленности.
 
 
 
 Каждый изних пришел подготовленным схорошо написанной речью. Ихсодержание было структурировано всоответствии сцелями иихстремлением кустранению препятствий итак далее для достижения результатов. Посути, они просто повторяли ДРУГ Друга. Небыло смысла обращать внимание наихслова.
 
ЕКунь также подготовил для себя речь, что было довольно шокирующим. Вожидании своей очереди онтрижды пересмотрел бумаги сречью. Онвыглядел нервным, нобыло очевидно, что ЕКунь отнесся кэтому очень серьезно.
 
Вскоре настала очередь ЕКуня. Онубрал сценарий ивзял микрофон. Его общее выражение итон соответствовали обстановке, незабывая подчеркивать определенные моменты сбольшими эмоциями. Речь иманьеризм были построены таким образом, что онпереполнял себя позитивом, словно онбыл невосприимчив ковсей токсичности общества. Тем неменее, речь ЕКуня ничем неотличалась отдругих донего.
 
СяЛэй невольно подумал про себя. Несмотря нато, что его слова были похожи натех, кто выступал раньше, ЕКунь действительно старался излагать свою речь без запинок. Онполон уверенности вкомнате, где его избивают. Онопределенно доказывал свою живучесть.
 
После выступления ЕКуня аплодисментов небыло. Заняв свое место, ЕКунь вытер пот солба. Его нисколько неудивило отсутствие аплодисментов, номолчание все равно вызывало тревогу.
 
Ведущий встречи продолжил. Теперь давайте послушаем представителя China Industrial Group.
 
Лин Хань встал ствердой уверенностью. Добрый день всем лидерам имоим товарищам, яявляюсь представителем China Industrial Group, иясобираюсь поговорить онескольких вещах…
 
Лин Хань начал говорить, ноСяЛэй был взначительной степени озадачен. Всего час назад ЕКунь упомянул ему онамерении ЮйШаньхэ, чтобы Лин Хань заменил МуЦзянь-Фэна. Икогда Лин Хань стал выступать насобрании как лицо, ответственное заChina Industrial Group, это был настоящий шок.
 
Причина подавления технологий состороны Европы иАмерики очевидна, нонаши стандарты военного производства сгодами неуклонно улучшаются. Разрыв между нами сокращается.
 
Внезапно СяЛэй почувствовал насебе взгляд Лин Ханя. Внезапно его тон изменился. Нам ненужны герои вэтой отрасли. Что нам действительно нужно, так это прочная основа. Какова основа, спроситевы? Помоему мнению, именно все представители, приглашенные наэту уважаемую встречу, закладывают основу для прочной обороны нашей страны. Хотя мыоткрыли людям одну часть нашей военной промышленности, это неозначает, что можно монополизировать всю отрасль. Непоймите меня неправильно, конкуренция выгодна для стимулирования активности нарынке. Однако, плохую конкуренцию стоит остановить, поскольку она приносит вред всемнам. Некоторые компании, уже освоившие хорошую технику, эгоистично решили недопускать ееиспользования. Это неочень хороший подход кразвитию военной промышленности Китая …
 
СяЛэй чувствовал, как его брови нахмурились. Хотя Лин Хань неназвал Thunder Horse Group или СяЛэй, онзнал, что слова Лин Ханя были направлены нанего.
 
Отказ делиться новыми технологиями? Если это наносит ущерб развитию отрасли, какая польза отпатентов икоммерческой тайны? Microsoft доминировала практически навсем рынке компьютерной операционной системы. Apple была крупнейшим производителем смартфонов вмире иработает насобственной системе iOS вместе сосвоими бесчисленными запатентованными технологией. Тыбы нестал ихвинить втом, что они нехотят делиться ими сXiaomi иHuawei, да?
 
Слова Лин Ханя неимели особого смысла, нобыли сказаны счувством справедливости. Лин Хань вёл себя так, как будто был воплощением справедливости ипредставлял блага людей.
 
Раздались аплодисменты.
 
Лин Хань кивнул, выражая благодарность. Онпродолжил: China Industrial Group -большая организация, имеющая огромное значение для страны. Мыготовы взять насебя бремя этой эпохи воимя возрождения военного сектора Китая. Мы, China Industrial Group, сделаем все возможное, чтобы завершить все заказанные танки инаправить больше ресурсов нанаши исследования. Наш танк нового поколения гтгЮОуже работает. Яуверен, что это будет лучший танк вКитае. Это подарок отнас нашей стране. Для этого танка небудут производиться экспортные модели, ионбудет поставляться только нашим военным группам, вотличие отчрезмерно ориентированного наэкспорт частного военного сектора. Мынепозволим посторонним воспользоваться нашими ресурсами. Конечно, янеимею ввиду кого-то конкретного. Наэтом язакончу свою речь, спасибо заваше внимание.
 
Основной боевой танк ZTZ100? China Industrial Group смела начать проект танков нового поколения втакое сложное время. Они явно наступали напятки Thunder Horse Group. После его речи раздались ещё одни восторженные аплодисменты.
 
Обретенная личность Лин Ханя как ведущей фигуры China Industrial Group, несомненно, принесет большие неприятности Thunder Horse Group. Неговоря уже отом, что Лин Хань был ловким иумным, онбыл гораздо большей угрозой, чем МуЦзянь-Фэн. Первое, что онсделал насцене, это поджег Thunder Horse Group. Несмотря нато, что СяЛэй столкнулся сособенно неприятной ситуацией, наего лице всё ещё сияла солнечная улыбка.
 
СяЛэй подумал про себя. Похвально, что тыхочешь остановить нас наэтом этапе, твоя решимость сильна. Ноядумаю, что ты, возможно, забыли значение моего присутствия здесь. Неужели здесь нет никого, ктобы это заметил? Моя эра началась. Янастоящий герой этой эпохи.
 
Иногда это действительно былотак. Истина была прямо перед глазами, все, что имнужно было сделать,— это присмотреться. Ксожалению, большинство изних былибы ослеплены своими интересами идругими потусторонними желаниями. Они отказались видеть правду идаже отказались взглянуть нанее.
 
 
 
 
 
 Наконец, ведущий объявил: Далее, давайте пригласим следующего оратора, мистера
 
СяЛейя изThunder Horse Group.
 
Все внимание сразуже переключилось наСяЛэйя.
 
ЕКунь, сидевший рядом сСяЛэйем, невольно занервничал, заметив, что тот неподготовил ниодного листка для своей речи! Онтихо прошептал: Директор Ся, разве тынеподготовил речь для такой важной встречи?!
 
СяЛэй поднял микрофон перед собой. Мягким тоном онсказал: Добрый день всем руководителям имоим коллегам. Для меня большая честь, что мне была предоставлена возможность представлять Thunder Horse Group. Явпервые посещаю столь значительную встречу. Надеюсь, выпростите меня замою неопытность.
 
Горстка людей посмотрела нанего высокомерно. Казалось, его слова совсем невпечатлили его.
 
СяЛэй проигнорировал ихипродолжил. Янечеловек слова, ноячеловек дела. Ссамого начала скромная Thunder Horse Group смогла достичь этой цели благодаря вкладу всего вовлеченного персонала. Тоже самое относится икнашему оружию, отснайперской винтовки XL2500 доштурмовой винтовки Gust ипушки Hellhound, атакже боевой пехотной MauinHbiSweeper. Все, что мыпроизводим, высшего класса. Ясгордостью могу сказать, что наши работы замечательны вовсех аспектах своего рода. Даже западные военные гиганты неидут нивкакое сравнение снами. Впрошлом мысильно зависели отимпорта готовых деталей, нотеперь даже европейцы иамериканцы охотятся затокарным станком Thunder Dragon Thunder Horse Group.
 
Массовая зависть коружию Thunder Horse Group иобоим поколениям токарного станка Thunder Dragon была всем известным фактом. СяЛэй даже обменял свою технологию наоружие иинтеллектуальный токарный станок нанемецкую технологию истребителей Тайфун ифранцузскую технологию авионики Rafale. Хотя природу происхождения этой информации нельзя было раскрывать, никто немог стереть вклад СяЛэй!
 
Внезапно лидеры начали хлопать СяЛейю.
 
Изначально небыло ниединого аплодисмента. Поподсказке лидеров, аплодисменты внезапно усилились. Большинство участников очень нехотели признавать слова СяЛейя. Человек посути публично хвастался. Вместо аплодисментов остальныебы предпочли дать ему пощечину.
 
Поправде говоря, признание, данное аплодисментами лидеров, было очевидным намеком. Ксожалению, многие изних все еще нехотели видеть правду, оставаясь слепыми из-за своих личных интересов ипохотей.
 
Спасибо, спасибо,— СяЛэй продолжил: Как вывсе знаете, Thunder Horse Group является частным бизнесом. Ноэто всеже предприятие, которое способствует этой стране. Мыпроизводим оружие для наших военных, чтобы наша страна имела лучшее, что может предложитьмир. Мыэкспортируем нашу продукцию, чтобы повысить нашу экономику. Все, что мымогли сделать несколько лет назад, это перенести наше оружие нааутсорсинг, потратив средства. Ностех пор мыпрошли долгий путь. Теперь наши продукты пользуются наибольшим спросом. Что это означает? Это говорит отом, что мысейчас намного сильнее, чем раньше. Наше время пришло. Можно смело сказать, Thunder Horse Group невписывается вклассификации государственных или частных предприятий. Все наши действия были непреднамеренно связаны спотребностями нашей эпохи. Это просто совпадение, что мыстали главным героем этой эпохи!
 
Втихом зале внезапно вспыхнули горячие дискуссии!
 
Никто неожидал, что СяЛэй поведёт себя так высокомерно!
 
Частное военное предприятие— главный герой этой эпохи? Только уСяЛейя хватило смелости сказать такое дерьмо.
 
Наэтот раз аплодисментов небыло.
 
СяЛей, прочистив горло, объяснил. Янепытаюсь хвастаться нашими достижениям. Япросто использую эту возможность, чтобы высказать свое истинное мнение. Яочень уверен, что Thunder Horse Group может стать глабы стать Lockheed Martin изКитая. Однако очевидно, что одних моих усилий недостаточно. Нам нужна ваша поддержка идоверие, анемелкое подавление иотчуждение.
 
Мистер Ся, что выпытаетесь сказать?— ЮйШаньхэ решил, что снего хватит.
 
Да, ваши замечания излишне подлые.
 
Как онмог сказать такие вещи?
 
Вконце концов, частная собственность находится вчастной собственности. Как онможет незнать основных правил? Онвообще думает, что говорит, чёрт возьми?! СяЛэй продолжал игнорировать ихвсех. Место встречи непоказало никаких признаков успокоения, поэтому СяЛэй решил повысить голос. Янехочу никого обидеть, япросто говорю правду. Экспортные заказы набоевую машину пехоты Sweeper связали военный завод Thunder Horse навесь следующий год, номынеполучили заказов нанаши лучшие отечественные модели. Можетли кто-нибудь изприсутствующих здесь дать мне ответ наэтот вопрос?
 
Внезапно все замолчали.
 
ЕКунь забыл, что хотел сказать СяЛейю, ибыл искренне впечатлен навыками публичных выступлений СяЛейя. Тем неменее, отсмелого вопроса, который задал СяЛей, наего лбу выступил холодныйпот. 
 


    
  





  Глава 833. Упрямый


  

    
      Торчащий гвоздь принято забивать. Так обычно говорили навыскочек. СяЛэй сделал себя гвоздем иподставился под удар.
 
Частное предприятие несмогло продать свою продукцию навнутренний рынок. Ивсеже они требуют объяснения. Откого выэтого ждёте? Просто наосновании документов, свидетельствующих отом, что увсех присутствующих был одинаковый, если неболее высокий статус, чем СяЛэйя.
 
Именно этого ибоялся ЕКунь. Ещё больше его беспокоило то, что СяЛэй без всяких претензий утверждал, что все оружие, произведенное Thunder Horse Group, было самым передовым вмире, идаже подчеркивал тот факт, что все его экспортные заказы были полны доследующего года, хотя инеполучил внутренние заказы. Это было явное обвинение втом, что кто-то вставляет ему палки вколёса.
 
 
 
 Пока ЕКунь мог читать ситуацию, СяЛэй оставался вблаженном неведении. Последний вел себя так, словно онбыл свежим выпускником смечтами, ничего незная отом, как функционирует общество.
 
Кто-то рассмеялся, желая понаблюдать запроисходящим хаосом.
 
ЮйШаньхэ холодно посмотрел наСяЛейя. Все принимали СяЛейя заидиота, ностарик знал, что СяЛэй говорил это ему!
 
Мистер Ся,— первым заговорил Лин Хань. Ябы несогласился свами поэтому поводу. Яуверен, что мывсе знаем, что смена оружия вармии— огромная операция. Нам нужно пройти тщательное тестирование, азатем провести совещание пооценке. Навсе машины, предназначенные для военных, потребовалось отнескольких додесяти лет, чтобы использовать ихдля военных. Возможно, ваша боевая пехотная машина Sweeper превосходна, ноядумаю, выслишком нетерпеливы. Как вымогли ожидать, что процесс, который занял унас годы, закончится через несколько месяцев?
 
Люди начали обсуждать.
 
Ведущие фигуры, принимающие встречу, повернулись, чтобы обсудить это своенными представителями, пытаясь успокоить их.
 
ЮйШаньхэ, сидевший наместе хозяина, потерял дар речи. Онпродолжал смотреть наСяЛейя сполной обидой.
 
Сточки зрения ЮйШаньхэ, это больше небыло деловой встречей. Это была война.
 
Вэтой битве это была группа союзников против одного самопровозглашенного героя. Они были явно вменьшинстве, ногерой был полон решимости начать атаку! СяЛэй был сумасшедшим упрямицей!
 
Мистер Ся,— Лин Хань смотрел прямо вглаза СяЛэйя. Вы— первое частное предприятие, появившееся нанашем военном рынке. Поддержка, которую выполучили, беспрецедентна, ивыдолжны быть благодарны. Нет смысла стонать онеобходимых протоколах. Яочень разочарован тем, как выведёте себя.
 
Единственное, чего нехватало вего словах, так это слово идиот.
 
Да. Неужели ондействительно думал, что рынок вращается вокруг него одного? Все наше оружие проходило многократные проверки перед тем, как получить заказы.
 
Онтакой неблагодарный человек. Унего уже так много поддержки, ноонпосмел говорить такие вещи.
 
Яслышал, что страна простила ему двадцать миллиардов долгов. Этого ему недостаточно?
 
Мыдолжны выгнать этого упрямца изнашей отрасли. Сним все нетак, как раньше.
 
Онтакоегнилое яблоко.
 
Гнилое яблоко? Ха, ядумаю, что онбольше похож накрысу.
 
Услышав эти замечания, налице ЮйШаньхэ появилась ухмылка.
 
ЕКунь украдкой потянул СяЛейя заштаны, предлагая ему сесть ипомолчать.
 
НоСяЛэй остался стоять. Онстоял гордо, как бронзовая статуя, лишенный каких-либо эмоций.
 
Мистер Ся,— Лин Хань попытался смутить СяЛэйя. Ядумаю, вычто-то неправильно поняли. Нето, чтобы кто-то был несправедлив поотношению квам, выпредъявляете слишком много требований. Увсего есть протокол. Если выпокончите сэтим быстро, небудетли это несправедливым для всех остальных?
 
Толпа повернулась, чтобы посмотреть нанего.
 
СяЛэй улыбнулся. Нет, совсем нет.
 
Лин Хань ответил улыбкой. Как насчет того, чтобы сказать мне, вчём яошибся?
 
СяЛэй ответил: Вовсём.
 
Теперь Лин Хань нахмурился. Выражение его лица потемнело отярости.
 
СяЛэй ответил: Позвольте привести пример. Допустим, мыописываем нашу военную индустрию вфутбольном плане. Еслибы ябыл Роналду, Месси или Суаресом, это имелобы смысл, еслибы яиграл за„Реал Мадрид“ или, возможно, „Барселону“. Новыговорите здесь, как будто требуете, чтобы яиграл закоманды более низкого ранга имедленно продвигался доуровня вашего уровня. Теперь для вас это, безусловно.
 
справедливо, ноэтичноли это для меня?
 
Взале раздался еще один раунд обсуждения.
 
СяЛэй решил игнорировать шум. Международная ситуация резко изменилась. Америка иеесоюзники выбирают потенциальных конкурентов, стремясь создать препятствия для нашего развития. Уменя есть возможность сократить разрыв между китайскими изападными военными ресурсами идаже превзойтиих. Таким образом, они больше небудут для нас угрозой. Как яуже говорил, ялучший футболист вмире. Ямогу добиться больших побед вАФК, ФИФА идаже начемпионате мира. Япросто непонимаю, почему все так непреклонны поотношению комне, заставляя меня участвовать всоревнованиях более низкого ранга. Когда ядоберусь довашего уровня, яуже давно пройду пик моей карьеры. Что мне сейчас нужно, так это канал, чтобы вывести меня намеждународные игры самого высокого уровня! Мои оппоненты -Lockheed Martin иRheinmetall, анекто-то извас здесь.
 
Наэтом СяЛэй закончил свой ход.
 
Онсошёл сума!
 
Этот мальчик сошел сума!
 
 
 
 
 
 Сравнение Thunder Horse Group сLockheed Martin иRheinmetall— полная чушь! Как онмог сказать такие вещи? УThunder Horse нет способа достичь такойже изысканной технологии, как уихF35 „.
 
‚Разве оннечувствует никакого стыда, доносящего вот такую ерунду?‘
 
Хозяин встречи быстро поднял руку, чтобы успокоить толпу. Онспокойно озвучил: ‚Мистер Ся, кое счем ясогласен, акое счем— нет. Выдействительно способный, номыздесь неиграем вфаворитов. Мыкоманда, имывсе работаем для достижения одной цели. Все вэтой отрасли сделано честно исправедливо. Ноялично впечатлен тем, что выпринимаете Lockheed Martin иRheinmetall вкачестве своих противников. Молодые люди должны быть такимиже амбициозными, как ивы! Яболею завас! Мыобсудим вопрос, который выуказали позже‘.
 
Все остальные начали хлопать.
 
Было очевидно, что СяЛэй должен был сесть после этих слов иподождать, пока все успокоится.
 
Несмотря нато, что онпредложил ему путь кспасению, СяЛэй остался стоять:“ Thunder Horse Group уже запустила такие проекты, как производство танков, исследования новых промышленных материалов идаже использование искусственного интеллекта для военного использования. Каждое изперечисленных, безусловно, принесет массу стратегических преимуществ. Лично меня неволнуют деньги ичесть, номогут ли интересы военной стратегии Китая ждать таких выгод? Позвольте мне быть откровенным, Америка иЯпония уже послали убийц замной, потому что мои исследования иресурсы уже стали большой угрозой ихинтересам. Мывсе будем ждать, пока они избавятся отменя, прежде чем открыть мне дорогу?
 
Хозяин был ошеломлен его слова. Его неоскорбляла высокомерная позиция СяЛея. Сдругой стороны, онбыл очень удивлен, что кто-то такой умный, как СяЛэй, незнал, чтобы стоит озвучивать эти просьбы наедине, арешил изложить всё это подобным образом.
 
Независимо оттого, очем шла речь или какие цели онимел ввиду, ставить себя вцентр внимания было крайне неуместным иглупым.
 
СяЛэй!— ЮйШаньхе закричал резким холодным тоном. Веди себя хорошо. Увсего есть порядок, итынеисключение! Как тыможешь требовать специального разрешения? Да, мызнаем, что тыталантлив, нонет необходимости быть таким высокомерным!
 
Яничего больше неимел ввиду.
 
ЮйШаньхэ прервал СяЛэйя. Имне все равно, что тыпытался сказать. Если утебя есть что-то против меня, поговори сомной позже. Тыневправе больше задерживать наше время. Садись сейчас! Япоговорю стобой после окончания встречи!
 
Ладонь ЮйШаньхе начала потеть. СяЛэй был здесь, чтобы расшевелить вещи содной очевидной целью, которая состояла втом, чтобы избежать всех препятствий ЮйШаньхэ ипоместить его вопасное место!
 
Нынешняя ситуация небыла хорошей для старика. Совсеми достижениями, окоторых упоминал СяЛэй, кто осмелится вставлять ему палки вколёса? Помимо этого, все три проекта, которые внастоящее время находятся встадии реализации, имеют отношение кинтересам стратегии Китая. Только сэтими двумя пунктами никто непосмелбы пойти против него! Если кто-то заслуживает наказания, это былбы неСяЛэй, аЮйШаньхэ!
 
Вот почему СяЛэй был силой, скоторой нужно считаться. Человек решил выстрелить внужное время ивнужном месте!
 
Первоначально ЮйШаньхэ нечувствовал никакой угрозы, нокогда СяЛэй отказался спасовать перед высшим руководством, онпочувствовал, что ему угрожает опасность. Именно поэтому ЮйШаньхэ был полон решимости помешать СяЛэйю сказать что-то еще.
 
НоСяЛэй нереагировал ипродолжал говорить: Уменя есть отличные проекты иогромный потенциал для улучшения, который может изменить наш нынешний статус-кво, ноодних моих сил явно недостаточно. Позвольте мне повторить, мне нужно больше поддержки. Янемогу тратить время наваши так называемые протоколы.
 
СяЛэй!— ЮйШаньхэ вышел изсебя ирезко ударил кулаком постолу. Почему тынеможешь понять, что ясказал? Разве янепредлагал обсудить это стобой после встречи?!
 
Наэто СяЛэй ответил: Нет, янесобираюсь обсуждать это свами. Янедоверяю вам.
 
Этот человек жаждал крови! Иникапли пощады! Еслибы СяЛей упустил этот шанс, онбы потерял его навсегда.
 
ЮйШаньхэ обернулся ивзглянул наохранников удвери.
 
Затем охранники начали приближаться кСяЛэйю.
 
Внезапно фигура вошла вкомнату через маленькую дверь.
 
Это был некто иная, как Фан Фан.
 
Безо всякой паузы Фан Фан подошла кСяЛэйю иположила лист бумаги.
 
СяЛэй посмотрел нанего.
 
Его содержание было простым, приказывая ему выполнить все планы без беспокойства.
 
Улыбка медленно пробиралась кгубам СяЛейя.
 
Фан Фан сократила расстояние ипрошептала ему наухо. Тытакой смелый ублюдок. Яабсолютно заинтригована твоей личностью исмелостью.
 
СяЛэй сверкнул улыбкой.
 
Фан Фан понизила голос. Все, что тебе нужно сделать, это сделать то, что тыдолжен сделать. Никто больше неимеет права препятствовать прогрессу нашей страны. Любой, кто встанет унего напути, погибнет, понимаешь?
 
СяЛэй кивнул.
 
Онполностью осознавал, что его выстрел уже серьезно повредил его цель.
 
Хорошо, продолжайте встречу. Язанесу тебе заказы сегодня вечером,— сказала Фан Фан.
 
Фан Фан повернулась иушла, остановившись намгновение, чтобы взглянуть наохранников, которые уже остановили свои шаги, заметив еёприсутствие.
 
СяЛэй наконец сел, явно расслабившись.
 
Сдругой стороны, ЮйШаньхэ было трудно сделать тоже самое. Его лоб уже был влажным отхолодного пота. 
 


    
  





  Глава 834. Облегчение


  

    
      Вночном небе небыло облаков, ивсё вокруг выглядело удивительно мирным. Сильный ветерок подул, зашелестев деревьями.
 
ВОсобняке Мира СяЛэй обошел свою спальню, держа нашее подвеску изсплава.
 
Его разум вернулся ктому времени, когда онбыл вНью-Дели, особенно когда человек вчёрном халате загнал его вугол накрыше исхватил подвеску унего нашее. СяЛэй изначально думал, что мужчина вчёрном халате преследовал кулон, нооказалось, что это нетак. Загадочная фигура бросила один нанего взгляд ивыпустила его, сказав СяЛейю нечто безумно странное.
 
 
 
 Онсказал: Неудивительно, что тывсё ещё неполный.
 
Конечно, СяЛей непервый раз думал обэтом инциденте, нотак инепонял, что это значит.
 
Очевидно, что онзнает осуществовании капсул АЕ, ияпочти уверен, что онзнает, что яихпринял. Онхочет сказать мне, чтобы япринял последнюю?— эта мысль мелькала вголове СяЛейя бесчисленное количество раз.
 
Часто реальность была жестокой. Мозг итело СяЛейя уже достигли точки прогресса, достойной поклонения, ноэто была просто детская игра для человека вчёрном халате. Еще одна вещь, которая его по-настоящему обескуражила, заключалась втом, что уСяЛэй небыло шансов против силы Чжу Сюаньюэ, чей мозг сейчас обладал интеллектом 10 лет!
 
Плохие мысли приходили нанего один задругим. Еслибы человек вчерной одежде решит убить его три года спустя, СяЛэй даже несможет защитить себя!
 
Теперь реальный вопрос обстоял так: долженли онпринять последнюю капсулу?
 
Это укрепит его тело иувеличит его потенциалы вгеометрической прогрессии?
 
Неведомо для себя, СяЛэй уже открыл кулон изсплава иподнёс капсулу АЕксвоим губам.
 
Вотчаянии любой мечтал стать более сильной версией себя. СяЛэй ничем неотличался, иунего было много проблем состороны человека вчерной мантии, ЦРУ, организации САидаже Клана Хаттори, неговоря уже опроблемах, скоторыми онсталкивался навнутреннем рынке. Сегодня был его переломный момент, СяЛэй отчаянно пытался стать сильнее, чем когда-либо.
 
Когда онсобирался проглотить решение своих проблем ипомех, вего голове эхом раздался голос.
 
Онзвучал так: Стоп… Почему сделал это, чтобы вывести меня изотчаянного положения, нонеотнять уменя тосамое, что сделает меня сильнее? Какова его цель? Неужели… онсобирается заставить меня принять последнюю капсулу АЕ?
 
Голос разума успокоил его.
 
Онупомянул, что ответ вомне. Онимел ввиду результат после того, как япроглочу последнюю капсулу? Его сердце пыталось рассуждать.
 
Отвозможности этого унего поспине побежал холодный пот.
 
Внезапно уего двери послышались шаги, постепенно приближаясь вместе сразговором.
 
Уполномоченная Фан, пожалуйста, подождите немного. Ясообщу директору Сяотом, что выпришли. Ядумаю, что сейчас онуже спит. Это был голос ЛуШэна.
 
Елена иЭэр Демуту ранее участвовали всибирской операции исчитались мертвыми. Счетырьмя дамами изРыцарей Госпитальеров, слонявшимися вокруг вОсобняке Мира, они никак немогли появиться здесь. Поэтому ЛуШэн был назначен ответственным забезопасность.
 
Нет необходимости, тыможешь оставить меня здесь. Яздесь, чтобы обсудить некоторые дела сдиректоромСя. Если онспит, япросто подожду его. Фан Фан пришла вгости.
 
Но…
 
Ненужно беспокоиться, иди,— сказала Фан Фан.
 
Ладно,— ЛуШэн повернулся, чтобы уйти, ноперед уходом проговорил: Директор Ся, Уполномоченная Фан пришла навестить вас.
 
Вкомнате СяЛэй поспешно убрал последнюю капсулу АЕвсвой кулон.
 
Тук! Тук! Тук!
 
Дай мне минутку, ясейчас,— СяЛэй быстро подошел, чтобы открыть дверь.
 
Сейчас было уже начало осени, ноФан Фан была одета слишком легко. Сегодня вечером она была одета вчерное платье соткрытыми плечами, сглубоким V-образным вырезом, демонстрирующим еёпрекрасную грудь. Долина между еегрудями была глубокой, иотФан Фан исходил прекрасный запах духов. Заеетонкой талией была пухлая задница, что приподнимала ткань. Еёокруглость была просто соблазнительной. Казалось, что наней небыло лишнего белья.
 
Она действительно сняла его, чтобы продемонстрировать своё изысканное тело.
 
Эй, тынесобираешься пригласить меня?— Фан Фан пристально взглянула наСяЛейя.
 
Ейстало немного холодно, она нехотела больше стоять наветру.
 
СяЛэй быстро отошёл всторону, впуская ее. Черт возьми, почему тытак легко одета? Разве тынебоишься простудиться?
 
Фан Фан бросила свою сумку накровать иповернулась, глядя нанего своими большими круглыми глазами. Ясделала это, чтобы соблазнить тебя. Что скажешь?
 
Это было слишком просто. СяЛэй незнал, как наэто ответить.
 
Конечно, да. Нонестоило так одеваться потакой погоде. Янеожидала, что температура сегодня вечером будет такой низкой. Можно мне согреться втвоей постели?
 
Прежде чем СяЛэй успел ответить, Фан Фань уже сняла каблуки изакуталась вего простыни сословами: Почему так холодно? Помоги мне согреться. Вмоей сумке тынайдёшь то, что нужно.
 
СяЛэй сделал, как она сказала, идостал оттуда пакет документов.
 
Среди нескольких комплектов был лист заказа боевой пехотной машины Sweeper Thunder Horse Group.
 
Тысяча единиц?— огромное число удивило СяЛейя.
 
Да. Что-то нетак? Разве тынеэтого хотел? Япомогла тебе получить это, ночто утебя слицом?— спросила она.
 
СяЛэй криво улыбнулся вответ: Яожидал отодной додвухсот или максимум пятисот, иникак неожидал заказ натысячу единиц. Яуверен, что тызнаешь, что производственные мощности Thunder Horse Group довольно ограничены, поэтому янемного обеспокоен.
 
Слишком много? Это всего лишь первая партия, скоро будет больше,— сказала Фан Фан.
 
Тысяча боевых пехотных машин. Это почти эквивалентно замене всех боевых бронированных машин вармии. Остановившись намгновение, СяЛэй улыбнулся. Это может быть ошеломляющим, ноэто то, что ядолжен сделать. Янайду способ увеличить наше производство.
 
 
 
 
 
 
 
Молодец, мой мальчик,— вееглазах мелькнуло волнение. Тычеловек, предназначенный для великихдел. Мужчина должен быть такимже харизматичным, как иты, ты, безусловно, мой тип.
 
СяЛэй избегал еепохотливого взгляда, пролистывая остальные несколько комплектов документов.
 
Остальные документы неимели ничего общего сзаказами. Вместо этого они представляли собой преференциальную политику, включающую такие аспекты, как талант, фонды иполитическая поддержка. Полученная поддержка была беспрецедентной. Проще говоря, сэтим документом вруках СяЛэй было разрешено регистрировать неограниченные банковские кредиты, даже набирать людей излюбого университета. Что наиболее важно, все оружие, произведенное Thunder Horse Group, независимо оттого, являетсяли это ееэкспортными моделями или отечественными моделями иколичеством, нетребовало оценки состороны отдела под руководством ЮйШаньхэ.
 
Это был непросто зеленый свет, это было равносильно открытию взлетно-посадочной полосы для него!
 
Поддержка непозволяла ему бежать, она позволяла ему летать!
 
Это… Документы, которые принес лаФан Фан, несомненно были подлинными. НоСяЛэй чувствовал, что это слишком хорошо, чтобы быть правдой.
 
Что?— Фан Фан улыбнулась срадостным лицом.
 
СяЛэй мечтательно вздохнул. Это мечта, ставшая реальностью. Теперь, когда все вмоих руках, мне трудно это принять.
 
Теперь утебя есть поддержка страны, тыможешь добиться большего. Язнаю, что твоя мечта— поставить Thunder Horse Group наодну ступень сLockheed Martin. Это твой шанс. Иди, осуществи все свои мечты!— свосторгом сказала она.
 
Огромное спасибо. Даже несмотря нато, что тыникогда нескажешь, как тысделала это, язнаю, что тыотдала всё ради этого,— СяЛэй нежно взглянул нанеё.
 
Как тыпланируешь отблагодарить меня?
 
Ачтобы тыхотела?
 
Тыпрекрасно знаешь, чего яхочу.
 
Норазве тыне…
 
Ячто?— Фан Фан наклонила голову взамешательстве.
 
Твое … э-э … это.
 
Что тыпытаешься сказать?
 
Это небыло загадкой, это было просто смелое поддразнивание.
 
О, тыимеешь ввиду мои менструации. Они как раз сегодня кончились. Яхорошенько помылась вванне перед приходом ктебе. Понюхай меня, яхорошо пахну?— она откинула одеяло, приподняв свою длинную юбку. Черная роскошная ткань скользнула поееодетым вчерные чулки ногам, поднимаясь, обнажая еекрасивые длинные ноги. Ееакт соблазнения был слишком сложным.
 
Мне нужно втуалет,— СяЛэй быстро сбежал.
 
Ворвавшись всвою ванную, онвынул жидкость противодействия противоядия изящика.
 
Нокогда ему удалось открыть крышку, онзамешкал.
 
Три года… Если мне осталось жить всего три года, ядействительно собираюсь покинуть этот мир, неоставив отсебя следа? Если она хочет ребенка, амне нужен кто-то, кто завладеет моим бизнесом, что вэтом плохого? Она собирается жить водиночестве.
 
Возможно, еслибы унее был ребенок, еёжизнь сталабы менее невыносимой… -подумав обэтом, СяЛэй начала сливать жидкость вунитаз.
 
Как только стеклянная бутылка была брошена вмусорное ведро, СяЛэй почувствовал облегчение. Если доего конца жизни оставалось всего три года, почемубы непотратить еёбез сожалений?
 
Отныне онбудет делать, как ему хочется!
 
Пошёл кчёрту, древний сплав!
 
Пошел кчёрту, человек вчерной одежде!
 
Пошли кчёрту, манеры ипредрассудки!
 
Выйдя изуборной, внего сразуже полетела чёрная масса. НоСяЛей нестал уклоняться отнеё, потому что это было платье Фан Фан.
 
Еечерное платье приземлилось наего лице. Оно пахло очень приятно, нобыл инамек нанечто необъяснимое. Ему непотребовалось много времени, чтобы понять, что это противоядие Фан Фан.
 
Онподнял руку, чтобы убрать одежду, закрывшую ему взгляд, иприблизился кней. Удобно устроившись наего простынях, она выглядела бледной ихрупкой, словно могла растаять отодного глотка горячего воздуха.
 
Однако тот, кто растаял, была нехрупкая иуязвимая Фан Фан, аэтой сильный мужчина перед ней…
 
Фан Фан, тыможешь дать мне немного своего противоядия?
 
Оно предназначена для меня, анедля тебя. Для чего оно тебе?— Фан Фан пристально посмотрела наСяЛейя.
 
СяЛэй рассмеялся. Япросто планирую изучитьего. Возможно, ябы даже усовершенствовал его, чтобы увеличить его успех.
 
Думаешь, якуплюсь наэто? Яочень хорошо тебя знаю. Хм, тыправда думаешь, что янастолько глупа, чтобы позволить тебе использовать его скем-нибудь еще?
 
СяЛэй застенчиво ответил: Закого тыменя принимаешь? Яправда такой подлый для тебя?
 
Хе-хе, тыдействительно этого хочешь?
 
Да, совсем немного.
 
Тогда явсе закончу сегодня вечером.
 
Прежде чем онсмог что-то объяснить, она уже набросилась нанего.
 
Былали наземле женщина, скоторой стоило начинать спорить? 
 


    
  





  Глава 835. Игра между Чжу Сюаньюэ и Цин Кай-Юэ


  

    
      Наступил рассвет, омыв Байлу эфирным сиянием.
 
Вернись внутрь. Тывсё ещё довольно слаб,— Фан Фан притянула СяЛейя ксебе, поцеловав его напрощание удвери. Незабудь хорошенько покушать сегодня.
 
Волосы СяЛейя выглядели еще более запутанными, чем обычно.
 
 
 
 После завтрака СяЛэй отправился навоенный завод Thunder Horse. Его первая задача сегодня состояла втом, чтобы собрать весь высокопоставленный персонал Thunder Horse Group вего многофункциональном конференц-зале. Присутствовали нетолько его собственные люди, ноивысокопоставленные сотрудники изотделения Хайчжу иШуди.
 
Таким образом СяЛэй показал все документы, которые принесла Фан Фан, иобъяснил заказ набоевую пехотную машину Sweeper.
 
Поддержка состороны страны была действительно уникальной возможностью.
 
Вконференц-зале СяЛэй посмотрел взнакомы лица передним. Выражение его лица было суровым, авзгляд— пристальным. Теперь, когда унас есть поддержка страны, мыдолжны использовать этот шанс. Это больше невопрос прибыли. Это связано сважным подъемом нашей военной промышленности. Яуверен, что все здесь прекрасно знают обответственности ибремени, которое мыдолжны взять насебя. Янадеюсь, что встарости мысможем оглянуться насегодняшний день, гордясь нашим вкладом. Ваши будущие поколения будут гордиться вашими жертвами сегодня.
 
Директор Ся, нам ненужно заставлятьнас. Мыготовы работать свами над этим!
 
Да, мысделаем все, что выпросите!
 
Директор Ся, мыхотим достичь больших высот под вашим руководством. Мыдолжны показать американцам ияпонцам наши истинные возможности!
 
Да! Мыбыли исключены отзападных технологий втечение десятковлет. Они даже насмехались над нами, будто мыспособны делать только блузки иноски! Сменя хватит, наэтот раз ядолжен доказать, что они неправы!
 
Директор Ся, мыстобой!
 
Атмосфера вконференц-зале была оптимистичной инаполненной волнением, все хлопали владоши. Ихморальный дух был нарекордно высоком уровне.
 
Легкость, которой СяЛэй смог объединять своих людей, небыла мгновенной работой. Онприложил много усилий, чтобы добраться доэтой точки. СяЛэй никогда необращался сними плохо, иего авторитет вэтой области был непревзойденным. Ониспользовал изящество исоответствующую строгость, управляя своим посохом, как древние императоры. СяЛэй был императором Thunder Horse Group, ниразу непревышая полномочия изаработав авторитет впроцессе.
 
После необходимых объяснений СяЛэй начал принимать соответствующие меры.
 
Хуан Сюэвэнь, тыотвечаете заотделИИ. Если средств будет недостаточно, яотправлю больше. Если нехватит рабочей силы, янайму больше людей. Сделаетели вывсе возможное, чтобы внедрить технологию искусственного интеллекта внаши производственные линии исистемы вооружений?
 
Нет проблем, директор Ся,— ответ Хуан Сюэвэня был прямым иуверенным.
 
Поправде говоря, технология ИИ, предоставленная СяЛэй, дала Хуан Сюэвэну хорошую основу для работы. СяЛэй уже дал ему достаточно кирпича ибетона, ивсе, что ему нужно было сделать,— это использовать материалы, предоставленные для продолжения строительства дома. Посовпадению, это было то, вчём что Хуан Сюэвень был лучшим.
 
Затем СяЛэй повернулся ивзглянул наСильвию иАннину. Сильвия, Аннина, выдвое наши главные инженеры. Исследовательский проект танка попадает под вашу ответственность. Как выдумаете, выможете создать лучший танк?
 
Аннина улыбнулась. Ясобирала танки вГермании. Ямогу полностью разобрать танк „Leopard 2“ иотлично собрать его вместе.
 
Сильвия пристально посмотрела наСяЛейя. Ябыла профессионально обучена обрабатывать точные детали. Все прецизионные материалы Rheinmetall измоей мастерской. Здесь уменя есть лучший вмире токарный станок Thunder Dragon ипомощь Аннины. Яуверен, что мысможем создать танк, превосходящий Leopard2.
 
Насамом деле, Аннина нетолько запомнила сложную конструкцию танка Leopard 2, ноиСяЛэй также украл схемы изRheinmetall. Сочетание знаний всех троих должно было родить самый совершенный вмире проект танка. Единственная проблема заключалась втом, как внедрить различные идеи, чтобы создать сам танк Thunder Horse, иэто было самым сложным. Хотя это так, это был просто вопрос времени.
 
СяЛэй улыбнулся имобеим. Мастерская уже ваша. Если вам нужно что-то ещё, ямогу предоставить вам это при одном условии: подготовьте наш танк как можно быстрее.
 
Аннина иСильвия переглянулись между собой скривой улыбкой. Вихглазах было нечто странное.
 
Только тогда СяЛэй понял, что, возможно, ондал имневерный намек. Онбыстро отвел взгляд отэкрана впередней части комнаты. Линшань, Сяохун, ваши базы отвечают запроизводство запасных деталей. Начните разрабатывать план поувеличению вашего производства. Если вам нехватает людей, обратитесь запомощью вместное министерство. Если вам нехватает средств, япереведу вам деньги.
 
Наэкране Гуан Линшань иЧжоу Сяохун, которые присоединились квстрече через Интернет, одновременно кивнули. Нет проблем, директор Ся.
 
Как только все договоренности были улажены, каждый высокопоставленный работник Thunder Horse Group должен был выполнить свою работу. Вскоре они внесут необходимые коррективы всвои текущие процессы. Перед лицом исторической возможности каждый член персонала Thunder Horse Group был главным герой, который сформировалибы новую эру!
 
Через 2 часа встреча, наконец, закончилась.
 
СяЛэй вернулся всвой кабинет истал наслаждаться отдыхом. Через несколько минут онвошел врабочую комнату отдыха. Она была подготовлена специально для Цинь Кай-Юэ. Внастоящее время Цинь Кай-Юэ обучала там этикету Чжу Сюаньюэ.
 
Было странно видеть Цин Кай-Юэ отсутствующей навстрече ранее. Встреча была очень важна для организации, поэтому СяЛэй почувствовал желание проверитьее. Онпрекрасно помнил, что пригласил Цин Кай-Юэ навстречу.
 
Еще дотого, как ондошел доего входа, онуже слышал странные голоса.
 
Сидеть! Яговорю тебе сидеть! Лай как собака!
 
Гавгав! Гав гав!
 
Катайся пополу!
 
Хны…
 
Что, черт возьми, там происходит ?!
 
СяЛэй был ошеломлен.
 
Логическое обоснование занятий поэтикету состояло втом, чтобы Чжу Сюаньюэ вела себя как нормальный человек вмеру своих способностей. Это было для того, чтобы избежать всех ненужных проверок иподозрений. Носудя потому, что СяЛей слышал, это непоходило наурок этикета, это больше походило наукрощение зверя!
 
Что еще хуже, укротителем зверей была неЦин Кай-Юэ, аЧжу Сюаньюэ.
 
СяЛэй слышал, как ругалась Чжу Сюаньюэ, когда Цин Кай-Юэ лаяла как собака!
 
Вау, тытакая умная! Открой ротик, ядам тебе печенье!
 
 
 
 
 
 Гав гав!
 
Хе-хе, тытакой умныйпес. Подними свою задницу, яхочу ударить тебя!
 
Хны… Гав!
 
Шлёп! Шлёп!
 
Это был звук шлепка позаднице.
 
СяЛэй решил, что онбольше неможет это выносить. Онбыстро бросился вмешаться.
 
Зрелище, которое приветствовало его, было похоже напорыв зимнего ветра. Все было странно дотакой степени, что онзастыл наместе.
 
Чжу Сюаньюэ сидела, скрестив ноги, надиване, держа вруках перья. Сдругой стороны, Цин Кай-Юе подняла задницу ввоздух, обнажая свое голубое шелковое нижнее белье.
 
При обычных обстоятельствах это былобы хорошее зрелище, ноСяЛэй немог сейчас наслаждаться им.Все, начем онмог сосредоточиться,— это удивление илюбопытство вего сердце.
 
Вчем дело?
 
Дядя Ся,— Чжу Сюаньюэ быстро встала сдивана. Казалось, она что-то заметила, быстро спрятав тряпку заспиной.
 
Как нистранно, несмотря напоявление СяЛэйя, Цин Кайюе все еще стояла наколенях наполу. Казалось, она несобиралась вставать, чтобы поприветствовать СяЛэйя.
 
СяЛэй собирался спросить ее, нопрежде чем онсмог, онпередумал. Вместо этого онулыбнулся испросил: Вкакую игру выиграете? Могули яприсоединиться?
 
Дядя Ся, тытоже хочешь играть?— Чжу Сюаньюэ была очень взволнована.
 
СяЛэй сделал круг вокруг Цин Кай-Юэ. Да, ябы тоже хотел поиграть. Пока онговорил, онвзглянул наЦин Кай-Юе ибыл удивлён еёпустому взгляду. Ему показалось, что она была бездушной марионеткой. СяЛэй почувствовал озноб поспине. Внезапно онвспомнил Нин Цзин.
 
Она выглядела так, как Нин Цзин, пока тажила всанатории!
 
Чжу Сюаньюе протянула руку иударила Цин Кай-Юэ сзади. Она проинструктировала: Хорошая собачка, полай для моего дяди Ся!
 
После этого Цин Кай-Юэ подняла голову изалаяла наСяЛэйя. Гав гав!
 
Разве она нехорошая собачка?— спросила Чжу Сюаньюе.
 
Лицо СяЛейя напряглось. Что тысней сделала?
 
Ничего, яничего сней несделала. Япросто играю сней вигру,— Чжу Сюаньюэ начала нервничать.
 
Тысказала ейвести себя как собака, чтобы она стала такой? Что именно тысней сделала?— СяЛэй притворился разозлённым. Скажи мне, как тыэто сделал, или ябуду игнорировать тебя вечно.
 
Я…
 
Выкладывай!
 
Ненужно быть таким злым!— Чжу Сюаньюэ, немного помедлив, сказала. Ямогу говорить сней внутри еетела изаставить ееповиноваться мне.
 
Отееответа СяЛэй потерял дар речи.
 
Гипнотизм был первым, что пришло вголову, ноэто был слишком экстремальный подход. Ниодин гипнотизер вмире несмог полностью контролировать душу другого человека. Влучшем случае онмог манипулировать только его мыслями. Кроме того, даже самому лучшему гипнотизёру требовалось много помощи, лекарств иреквизита.
 
Ядаже могу превратить еевкошку. Хочешь посмотреть наэто?— Чжу Сюаньюэ прервал его мысли.
 
СяЛэй немного подумал. Тыможешь превратить меня всобаку?
 
Это был несомненно рискованный выбор, нонужно было понять, как она этого добилась.
 
Однако Чжу Сюаньюе покачала головой. Нет, янемогу сделать это стобой.
 
Удивленный СяЛей спросил: Почему?
 
Чжу Сюаньюэ указала наего мозг. Твое тело слишком сильное. Янемогу убедить тебя.
 
Все впорядке, просто попробуй,— любопытство СяЛэй было сильнее.
 
Хорошо япопробую,— Чжу Сюаньюэ встала перед СяЛэйем иначала смотреть ему вдушу, неговоря нислова. Странно, ееглаза стали жуткими. Цвет еерадужки потемнел, превратив еевполную темноту, словно она была пропитана чернилами. Еерадужная оболочка даже, казалось, слегка закружилась.
 
Зафиксированный этой парой жутких сфер, СяЛэй чувствовал себя так, будто его втянуло втемную яму какой-то невидимой силой. Вдруг онуслышал приглушенный голос. Ксожалению, его высказывание было очень непоследовательным, посуществу, невозможно понять. СяЛэй хотел узнать больше оголосе, ноего сознание начинало чувствовать себя тяжелее.
 
Вэтот момент его мозг сразуже выпустил поток скрытой таинственной энергии. Прежде чем онпонял это, онуже пришёл всебя.
 
Глаза Чжу Сюаньюэ вернулись внормальное русло. Она надулась: Видишь, яже говорила, что это несработает, нотымне неповерил.
 
Верни еевнормальное состояние,— предупредил СяЛэй.
 
Оножидал, что Чжу Сюаньюе бросит ему вызов, ностоящая наколенях Цин Кайюэ внезапно пришла всебя.
 
Почему… Почему янаполу?— налице Цинь Кай-Юэ был шок.
 
СяЛэй вздохнул. Ядумаю, что тыпоскользнулась. Пол сегодня довольно скользкий. Сзавтрашнего дня больше ненужно давать ейуроки.
 
Если это продолжится, Цин Кай-Юэ может оказаться следующей Нин Цзин. 
 


    
  





  Глава 836. Нынешний я - вам не по зубам!


  

    
      Новое финансирование италанты совсей страны вместе спрофессиональными экспертами изHanwu Weapons ворвались вThunder Horse Group, как цунами. Легкость доступа ктаким ресурсам повысила эффективность Thunder Horse Group!
 
Еслибы Thunder Horse Group описывали как компьютер, тоеепроцессором, безусловно, былбы СяЛэй. Огромное финансирование иполчища талантов выполняли свои задачи под его тщательным руководством. Сам СяЛэй был вовлечен втехнические исследования, что привело кпоявлению вего мозгу новых химических реакций.
 
Вернувшись изГермании, СяЛэй хранил всвоем мозгу большую часть технологий Rheinmetall вовсех аспектах, таких как танки, боевые пехотные машины, системы защиты отвзрывчатых веществ идаже строительство рабочих мастерских исоответствующих машин наряду сэлектротехникой. Вего голове хранился целый план этажа фабрики. Теперь кэтому присоединились знания обискусственном интеллекте, полученным отклана Хаттори, икусочки технологической информации, полученной вовремя выставок вВильпенте. Хотя вего голове витал поток информации, СяЛэй все еще мог управлятьею. Отфильтровывая всю нежелательную избыточную информацию иоставляя только суть, информация была подвергнута дальнейшей обработке ибесчисленным улучшениям, чтобы стать лучшими методами. Затем СяЛэй передавал все, что унего вголове, соответствующим отделам икаждой отдельной мастерской.
 
 
 
 Для Thunder Horse Group СяЛэй был нетолько еелидером, ноиеепитательной базой.
 
Вскоре наступила дата празднования шестидесятилетия ШиБо-Женя.
 
Дотого, как СяЛэй прибыл наместо, ондумал, что ШиБо-Жень организовал праздник вбольшом отеле ссотнями гостей. Однако поприбытии это оказалось совсем нето, что онсебе представлял. Празднование дня рождения ШиБо-Женя было надеревенском курорте. Курорт отнюдь небыл фантастическим. Это был обычный курорт насклоне холма, который ничем немог удивить, кроме своих пейзажей.
 
Измашины вышел элегантно одетый СяЛэй вхорошо сшитом костюме, держа подарочную коробку. Под руку сним была Тан Юй-Янь, одетая втёмно-синее платье втрадиционном стиле. Она выглядела как благородная дама начала двадцатых годов. Прогуливаясь, они выглядели хорошей парой, вызывая зависть уокружающих.
 
Тем неменее, были также взгляды ненависти.
 
УЛян Си-Яо был такой взгляд.
 
Она действительно верит, что она девушка СяЛейя, да?— Лян Сияо нахмурилась, обратившись кЛун Бин.
 
УЛун Бин произнесла состоическим выражением налице: Кажется, она считает себя невестой СяЛейя.
 
Какая бесстыжая,— плюнула Лян Си-Яо.
 
Любая женщина может стать стольже бесстыдной ради своей личной жизни ибудущего,— монотонно сказала Лун Бин.
 
Лян Си-Яо пристально взглянула наЛун Бин: Неужели тебя это совсем небеспокоит?
 
Лун Бин слегка пожал плечами. Почему ядолжна беспокоиться? Мне проблемы ненужны.
 
Лян Си-Яо потеряла дар речи. Еедуша страдала отболи, ноейбыло неккому обратиться.
 
Жизнь действительно была странной штукой. Что имеем— нехраним, потерявши -плачем. Еслибы неЛян Си-Яо, развебы наеёместе оказалисьбы Шеньту Тянь-Инь идаже Тан Юй-Янь?
 
Тынеединственная, кто сожалеет освоих решениях,— Лун Бин вдруг продолжила: СяЛэй теперь стал национальным достоянием, иThunder Horse Group пользуется поддержкой правительства. Интерес Thunder Horse Group теперь является стратегическим интересом страны, аего активы теперь намного превысили активы Vientiane Group, так что, очевидно, больше всех сейчас сожалеет мисс Шеньту.
 
Лян Си-Яо усмехнулась. Она слишком умна, иэто довело еёдобеды. Еслибы она отказалась отVientiane Group ивступила вThunder Horse Group, тодаже Тан Юй-Янь небылабы ейпомехой. Семья Тан, очевидно, следит заполитическими перспективами иактивами СяЛэйя, поэтому они так хотят, чтобы Тан Юй-Янь переспала сСяЛэйем. Семья Тан— это просто голодные гиены.
 
Если семье Тан удалось выжить сэпохи Шуди сотни лет, так что уних определённо есть свои навыки,— тон Лун Бин всё ещё был мягким. Тыпервая девушка СяЛейя, разве тынезнаешь, вчем его слабость?
 
Его слабость?— это, безусловно, привлекло внимание Лян Си-Яо.
 
Ну, оннезнает, как сказать „нет“, особенно женщинам.
 
Наэто Лян Си-Яо могла только горько улыбнуться. Лун Бин неошиблась. Она всегда это знала. Это она должна была признать. СяЛэй был очень добрым человеком иникогда неподнимал руку против кого-либо, кто относился кнему хорошо, особенно кженщинам. Несмотря навсе то, что она иШеньту Тянь-Инь сделали сним, СяЛей всё равно смог простить ихобоих. Вэтом мире было нетак много людей, которые могли прощать также, как он.
 
Тан Юй-Янь иСяЛэй подошли кним.
 
СяЛэй чувствовал себя неловко. Онстоял перед своими любовницами, аТан Юй-Янь крепко обнимала его заруку. Что это была заситуация? Онпредполагал, что Лун Бин будет равнодушна кэтому. Вконце концов, она небыла слишком чувствительна ктаким вещам. Тем неменее, сЛян Си-Яо была другая история, иона была очень ревнивой женщиной.
 
Несмотря ниначто, онвсе равно должен был приветствовать ихизвежливости. СяЛей наигранно улыбнулся ипоздоровался.
 
Ах, выоба здесь рано.
 
Лун Бин слегка кивнула.
 
Лян Си-Яо вответ улыбнулась СяЛэйю. Сегодня небыло никаких задач, поэтому мыприехали рано. Вначале япланировала отправиться затобой изгорода Байлу, нобосс Шипопросил меня иЛун Бин помочь здесь.
 
СяЛэй незнал, как наэто ответить.
 
Тан Юй-Янь внезапно улыбнулась исказала: Бин, Си-Яо, что выдумаете омоем ципао? Разве оно нехорошо сочетается скостюмом СяЛэйя?
 
Лун Бин ничего несказала, ноееглаза были прикованы кТан Юй-Янь.
 
Лян Си-Яо, сдругой стороны, покачала головой. Ятак недумаю.
 
Внезапно улыбка налице Тан Юй-Янь исчезла.
 
 
 
 
 
 Лян Си-Яо улыбнулась. Как ципао истрогий костюм могут сочетаться друг сдругом?
 
Тан Юй-Янь заставила себя улыбнуться иповернулась кСяЛэйю. Лей Цзы, атычто думаешь?
 
Голова СяЛейя была готова взорваться.
 
Как онмог вступить вбитву между женщинами? Еслибы онсказал, что Тан Юй-Ян неочень хорошо выглядит, тоона былабы несчастна. Еслибы онсказал, что она выглядит красиво, Лян Си-Яобы рассердилась. СяЛэй застрял между молотом инаковальней! Вэтой ситуации было невозможно обрадовать всех!
 
Пока СяЛэй был обеспокоен враждой между Лян Си-Яо иТан Юй-Янь, кто-то вошел через вход вкурорт.
 
Кего удивлению это были ЮйШаньхэ иЛин Хань.
 
Используя эту возможность, СяЛэй быстро сменил тему. Почему они здесь? Босс Шипригласил их?
 
Янеуверена, яспрошу умоего крестного позже,— сказала Тан Юй-Янь.
 
Лун Бин сказала: Лэй Цзы, найди меня позже. Уменя есть кое-что для тебя.
 
Понял,— СяЛэй нестал, согласившись наеепросьбу напрямую.
 
Вэтот момент кнему подошли ЮйШаньхэ иЛин Хань. СяЛэй мог видеть, что они пришли спустыми руками. Вихруках небыло ниодного подарка.
 
Директор Ся,— Линь Хан приветствовал его снаигранной улыбкой. Впоследнее время все идёт хорошо для тебя. Твой бизнес успешен, иутебя даже есть прекрасная невеста. Тывыглядишь потрясающе вместе смисс Тан.
 
Слышать такие вежливые слова отЛин Ханя было шоком для СяЛэйя, ионневольно подумал: Этот ублюдок сегодня принял неправильные таблетки?
 
Хотя СяЛей нашёл это слишком подозрительным, онрешил игнорировать его.
 
Зато Тан Юй-Янь пришла ввосторг отэтого комментария. Нокак только она заметила, что СяЛэй молчал инеулыбался, она тоже решила промолчать. Тан Юй-Янь смотрела наЛин Ханя иЮйШаньхэ, неговоря нислова, играя свою роль женщины СяЛэй. Любой враг еемужа был ееврагом. Учитывая сценарий, конечно, она собиралась рассматривать Лин Хань иЮйШаньхэ как злодея сточки зрения СяЛэйя.
 
Вчем дело?— Лин Хань распахнул руки иулыбнулся. Разве мынеможем даже поздороваться? Мыявляемся конкурентами вбизнесе, нонам ненужно становиться врагами друг для друга.
 
Да, мыневраги. Мынетолько невраги, ноихорошие друзья,— ответил СяЛэй сширокой улыбкой.
 
Тывеликодушный человек, тымне нравишься. Давай пойдем зачаем,— предложил ЮйШаньхэ сулыбкой.
 
Выпить снимичаю? Размечтался! СяЛэй вежливо отказалась. Извините, Уполномоченный Юй, ясейчас занят. Может, вследующий раз?
 
Выражение лица ЮйШаньхэ потемнело доужаса. Кем СяЛэй себя возомнил? Еслибы это было вдревние времена, ЮйШаньхэ былбы грозным генералом, который возглавлял огромную армию, которой поклонялись, кудабы оннишел. Однако этот частный предприниматель осмелился говорить сним таким тоном?! Ночто еще хуже, так это то, что уЮйШаньхэ небыло другого выбора, кроме как подавить собственный гнев, потому что этим частным предпринимателем был некто иной, как СяЛэй.
 
СяЛэй впрошлом был кем-то, кого онмог просто игнорировать. Нотеперь СяЛэй был тем, кого ЮйШаньхэ немог игнорировать!
 
Эта встреча закончилась нагорькой ноте.
 
ЮйШаньхэ коснулся плеча Лин Ханя.
 
Онпросто мелкий злодей, который слишком много осебе возомнил!— глаза ЮйШаньхэ вспыхнули отпламенного презрения. Еслибы язнал, что онокажется таким, ябы уничтожил его раньше!
 
Лин Хань вздохнул. Уполномоченный Юй, тебе нестоит винить вэтом только себя. Ятакже недооценил его.
 
Черт возьми. Яуже предложил шанс похоронить топор войны. Ядаже лично пытался успокоить его, нооносмелился отклонить мои предложения!— ЮйШаньхэ злился из-за насмешки СяЛейя.
 
Сейчас трудно идти против него. СяЛэй— яблоко правительства.
 
Сложно? Вэтом мире нет капиталиста сабсолютно чистой репутацией. СяЛэйю понадобилось всего несколько лет, чтобы добраться туда, где оннаходится сегодня. Яневерю, что СяЛэй несовершил ниодного греха, чтобы достичь этого.
 
Уполномоченный Юй, тыимеешь ввиду…— Лин Хань остановился.
 
ЮйШанхэ осторожно оглянулся, чтобы убедиться, что вокруг никого нет, ипрошептал Лин Ханю наухо. Нужно раскопать грязь нанего.
 
Яуже навёл справки. Уэтого маленького ублюдка нет ниодного преступления или скандала сего именем,— Лин Хань продолжил: Нояуверен, что онсделал что-то вэтом роде, номынеможем ничего поделать сним. Еслибы это было выполнимо, Бюро ZN, вероятно, сделалобы это давным-давно.
 
Мынеможем связываться сним, номыможем заняться окружающими его людьми, ведь так?
 
Лин Хань слегка нахмурил брови. Нынешний СяЛэй, безусловно, был тем, скем онхотел разобраться больше всего! Ксожалению, ЮйШаньхэ был слишком ослеплен местью иненавистью.
 
ЮйШаньхэ вскрикнул отсмеха. Язнаю, очем тыдумаешь. Янекакой-то безумец. Итак, вот план …
 
Лин Хань продолжал слушать, время отвремени кивая. Затем наего губах появилась ухмылка. 
 


    
  





  Глава 837. Ты моя


  

    
      Войдя вчайхану, СяЛэй увидел ШиБо-Женя. Онподошел кпожилому человеку, чтобы передать свой подарок.
 
Однако ШиБо-Жень отказался принятьего. Онсказал, нахмурившись. Разве янеговорил, что вподарках нет необходимости? Мне достаточно твоего присутствия.
 
СяЛэй рассмеялся. Босс Ши, это ваше шестидесятилетие. Как ямог прийти сюда спустыми руками? Если честно, это всего лишь заварник ичай.
 
 
 
 Заварочный чайник? Чайные листья?— ШиБо-Жень улыбнулся отего слова.
 
Да. Япринесла вам глиняный чайник Yixing ичайные листья West Lake Longjing. Вэтом нет ничего особенного,— сказал СяЛэй.
 
Тан Юй-Янь быстро подошла ипрошептала своему крёстному наухо: Неслушайего. Онперекупил чайник задевятьсот тысяч долларов. Это была семейная реликвия. Яслышала, что ониздворца династииЦин. Чайные листья Лунцзин самого высокого качества, они стоят сто тысяч долларов заштуку.
 
ШиБо-Жень почувствовал, каку него отвисла челюсть.
 
СяЛэй посмотрел наТан Юй-Янь.
 
Тан Юй-Янь хихикнула: Крестный отец, просто прими подарок. Возьми это вподарок отменя. Тывсё это время заботился онём. Теперь, когда тыблизок квыходу напенсию, яуверена, что подарить тебе хороший чайник— это минимум, что онможет сделать, верно?
 
О, это само собой разумеется. Яникогда неиспользовал такой удивительный чайник длячая. Яприму его,— после этого ШиБо-Жень наконец, принял подарок СяЛейя.
 
Взаимодействие между крестным иего крестной дочерью заставило СяЛейя почувствовать себя так, будто онстал зятем, что было для него ужасно неловкой ситуацией. Однако оннерасстроился, что Тан Юй-Янь решила раскрыть цену его подарка ШиБо-Женю. Стоимость подарка составила миллион долларов. Еслибы ШиБо-Жень воспринял это как подарок стоимостью внесколько сотен долларов, СяЛэй наверняка почувствовалбы себя довольно неловко. Несомненно, ШиБо-Жень долгое время заботился оСяЛейе, так что это был способ СяЛейя сказать спасибо. Вэтом контексте было вполне естественно, что СяЛэй желал, чтобы ШиБо-Жень признал его ценность.
 
Теперь, когда яблизок квыходу напенсию, мне хотелосьбы пожелать только одного,— сказал ШиБо-Жень иповернулся кСяЛейю.
 
СяЛэй продолжил разговор. Онулыбнулся иответил: Чего выхотите? Если это то, счем ямогу помочь, пожалуйста, расскажите.
 
ШиБо-Жень ухмыльнулся. О, сынок, разве это неочевидно? Единственный, кто может осуществить мое желание, этоты. Никто неможет помочь сделать это реальностью.
 
А? Э-э … Чем ямогу вам помочь?— слюбопытством спросил СяЛэй.
 
Тыдействительно незнаешь или прикидываешься дураком?
 
Ядействительно незнаю.
 
Хорошо, думаю, тогда мне стоит сказать прямо,— ШиБо-Жень улыбнулся. Мое желание— посетить свадебный банкет вчесть твоей свадьбы сТан Юй-Янь. Видишь, как тыединственный, кто может это осуществить.
 
СяЛэй почувствовал себя напряженно. Единственное, что онмог сделать, это собрать дрожащую улыбку.
 
Отец!— Тан Юй-Янь раздражённо топнула ногой.
 
Хе-хе-хе …— ШиБо-Жень пробормотал ивздохнул. Ястарый. Все вмоем поколении старые. Будущее завами. О, это верно. Юй-Янь, пойдем сомной, япознакомлю тебя снесколькими лидерами. Прежде чем яуйду напенсию, тыдолжна быть готова занять мое место.
 
Хорошо,— Тан Юй-Янь кивнула вответ.
 
Неудивительно, что Тан Юй-Янь должна была возглавить Бюро 101. Эта новость нестала шоком для СяЛэйя, нооткровение показалось слишком неожиданным.
 
Внезапно СяЛэй заметил, что Лун Бин машет ему рукой из-за угла, показывая, чтобы онподошел.
 
Хм, позвольте мне извиниться. Пожалуйста, продолжайте без меня,— СяЛэй направился кЛун Бин.
 
СяЛей, казалось, совсем необратил внимание нато, что Тан Юй-Янь иШиБо-Жень нахмурились.
 
Стоя рядом сЛун Бин, СяЛэй невольно улыбнулся ейимягко спросил: Тысказала, что хочешь сказать мне кое-что. Что это?
 
Давай поговорим обэтом снаружи,— Лун Бин тутже развернулась.
 
СяЛэй был озадачен, нопоследовал заЛун Бин, покидая чайхану.
 
Они шли некоторое время, прежде чем Лун Бин остановилась под баньяновым деревом. Яполучила кое-какие новости. Руководители планируют расследовать дела ЮйШаньхэ иЛин Ханя.
 
Некаждый, кто согрешил, остаётся безнаказанным. Это был лишь вопрос времени, когда они получат наказание, которого заслуживали. ЮйШаньхэ иЛин Хань скоро встретят свою судьбу. Эти двое нанесли ущерб национальным интересам ради собственной выгоды идаже убивал, чтобы скрыть свои следы. Они совершили немалую долю злых дел, ивскоре ихнастигнет карма.
 
СяЛэй почувствовал, что его настроение улучшилось. Онпросиял. Это удивительные новости. Это то, что тыхотел мне сказать?
 
Лун Бин ответил: Да. Власти разрешили мне разобраться сэтим делом.
 
Замечательно!— СяЛэй продолжил: Это очень большая удача. Это, должно быть, большой проект для тебя!
 
Мне дали десять дней, чтобы раскрыть дело. Вэти сроки ядолжна получить всвои руки достойные доказательства, которые приведут кнаказанию ЮйШаньхэ иЛин Ханя. Если яэтого несделаю, меня уволят сдолжности,— лёгкая улыбка налице Лун Бин сочилась сгоречью.
 
СяЛэй почувствовал, как его сердце забилось быстрее. Хотя дело показалось Лун Бин огромной услугой, насамом деле это была неприятная ситуация. Десять дней былобы достаточно, чтобы уничтожить Лин Ханя, ноЮйШаньхэ былбы совсем другой историей.
 
 
 
 
 
 
 
Когда кто-то достигал определенной должности, отнего будет очень трудно избавиться. Его экспонирование определённо вызывало эффект бабочки. Очевидно, ЮйШаньхэ небыл сольным актом. Втени его поддерживали люди. Захватить одного ЮйШаньхэ ибросить его втюрьму было легко, носпоследствиями былобы крайне сложно справиться.
 
Этот громкий случай должен был быть изнурительным. Сэтим былобы одинаково трудно справиться, даже если ШиБо-Жень лично взял насебя ответственность заэто, неговоря уже опростом начальнике отдела, как ЛунБин. Просить, чтобы все было улажено задесять дней, было слишком много!
 
Вдревние времена высокопоставленному персонажу, подобному ЮйШаньхэ, требовалось как минимум несколько лет для разоблачения. Еслибы имнеповезло, дело продолжалосьбы додесятковлет! Это было нелегким делом ивнаше время. Она была одним человеком, пытающимся сдвинуть гору. Помимо этого, она также должна была иметь дело сомногими вовлеченными людьми. Как они могли ожидать, что она сделает все это втечение десяти дней?
 
Чем больше ондумал обэтом, тем более подозрительной казалось ситуация. СяЛэй спросил: Кто дал тебе это задание?
 
Неимею представления.
 
Как тыможешь незнать? Кто тебя проинформировал озадании?— СяЛей попытался заглянуть дальше. Это был Босс Ши?
 
Лун Бин пожала плечами. Ядействительно незнаю. Это должно было быть секретом. Задание только появилось намоем столе вформе конфиденциального документа. Бумаги дали мне конкретные инструкции, которым нужно следовать, иустановленные сроки составляли десять дней. Сегодня первый день.
 
Мне нужно спросить обэтом босса Ши,— СяЛэй был вярости. Ондолжен что-то знать обэтом! Какой ублюдок передал тебе такой тяжелый случай идал тебе только десять дней, чтобы решить этот беспорядок?!
 
Лун Бин поспешно потянула его заруку. Успойкойся. Неразрушай свои возможности из-за меня.
 
Тымоя. Теперь, когда кто-то явно оскорбляет тебя, тыдействительно ожидаешь, что ябуду молчать обэтом? Она нехотела, чтобы СяЛей устраивал сцену, ноему было трудно успокоить ярость внутри него!
 
Что тысказал только сейчас?— Лун Бин удивлённо уставилась наСяЛейя.
 
Ясказал, что хочу избить ублюдка!— СяЛэй кипел.
 
Как нистранно, Лун Бин улыбнулась. Нет, янеэто имела ввиду. Янедумаю, что тыкогда-либо говорил мне это раньше. Яговорю опредложении ранее…
 
СяЛэй был ошеломлен. Онзнал, что имела ввиду Лун Бин.
 
Скажи это ещераз. Яхочу услышать это снова,— попросила Лун Бин.
 
Тымоя,— СяЛэй криво улыбнулся. Тебя оскорбляют. Как ямог…
 
Внезапно Лун Бин протянула ладонь кгубам СяЛейя, чтобы заставить его замолчать. Просто услышать это мне достаточно. Меня больше ничего неволнует, япросто хочу услышать это снова.
 
Это действительно еепросьба?
 
Ейбыло так легко угодить?
 
Да, всамом деле. Это было все, чего она просила. Лун Бин было так легко доставить удовольствие, потому что она была такой насамом деле. Она небыла Шеньту Тянь-Инь или Лян Си-Яо и, конечно, неТан Юйя-Яь. Лун Бин никогда непросила ничего взамен отСяЛэйя. Чтобы ниделал СяЛэй, Лун Бин всегда оказывала ему молчаливую поддержку. Неважно, скакой опасностью столкнулся СяЛэй, Лун Бин первым защищалаего. Она небоялась подставиться под пулю ради него или убить занего. Ночто СяЛэй когда-либо
 
делал длянее? Даже когда она была жертвой, она всегда думала онём, останавливая его вего следах возмездия.
 
Лун Бин действительно была находкой.
 
Лей Цзы, просто забудь обэтом,— она отпустила свою власть над ним.
 
Нет! Янастаиваю натом, чтобы помочь тебе вэтом! Мне все равно, кто он, черт возьми, икакие унего скрытые мотивы. Никому непозволено издеваться над моей женщиной!— СяЛэй был холодным.
 
Почему тытакой упрямый? Сейчас тыдолжен сосредоточить свою энергию ивремя наThunder Horse Group, аненамне! Вхудшем случае ябы потеряю свою работу, это нестрашно,— сказала Лун Бин.
 
Тыуверена? Ятебя хорошо знаю. Тылюбишь эту страну также, как любишь свою работу. Тытак много сделала ради страны идля своей работы, что даже отказался оттого, что должно быть уженщины. Тынеможешь наполном серьёзе говорить, что это неважно для тебя.
 
Лун Бин молчала. СяЛэй был права, ночто она могла сделать вэтой ситуации?
 
Япойду испрошу убосса обэтом,— СяЛэй был непреклонен.
 
Нет,— Лун Бин схватила СяЛейя залокоть. Даже если тысобираешься сделать это, покрайней мере, подожди, пока япопробую это дело. Возможно, ясмогубы совершить чудо, чтобы тысмог избежать любой потенциальной проблемы.
 
Хорошо. Янебуду спрашивать его. Хотя СяЛэй сказал это, его сердце думал иначе. Япойду испрошу его позже, когда тебя небудет.
 
Язнаю, что тыиЛян Си-Яо расследовали смерть Сун Байчэна. Можешьли тырассказать мне освоих выводах? Это единственный прорыв, окотором ямогу думать,— сказала Лун Бин.
 
СяЛэй немного помедлил, азатем ответил ей. Даже если тыпросто попробуешь, тыдолжна взять меня ссобой. ЮйШаньхэ иЛин Хань— мои враги. Эти два мошенника совершили преступления иизбежали правосудия. Ябы сам хотел отправить ихвтюрьму.
 
Что тыможешь сделать?
 
СяЛэй злорадно ухмыльнулся. Тыскоро узнаешь
 
Необъяснимо, что СяЛэй подумал ободном особенном человеке. Некая женщина.
 
Ондумал осиле, которой она обладала.
 
Она смогла заставить Нин Цзин повиноваться ей, заставляя бедную девушку отправить деньги изКитая идаже предложить еетело. Она также смогла превратить Цин Кай-Юэ впростую марионетку, чтобы она вела себя, как собака. Сеёпомощью, разве это могло быть сложно? 
 


    
  





  Глава 838. Сватовство


  

    
      Семья Тан прибыла доначала банкета. Тан Юньхай иТан Тяньлун вместе сТан Бочуанем иЧжан Юймэй явились вгости. Наэтот раз ШиБо-Жень устроил место СяЛэйю всемьеТан. Несмотря надругих гостей, этот день рождения был похож насемейное собрание.
 
ЮйШаньхэ иЛин Хань сидели застолом рядом сними вместе снекоторыми видными фигурами, скоторыми ЮйШаньхэ, казалось, наслаждался беседой.
 
Краем глаза СяЛэй наблюдал заЮйШаньхэ иЛин Ханем. Вдруг последний встал иподошел кокну. Мужчина достал телефон иначал набирать номер.
 
 
 
 Прежде чем СяЛэй смог пристально взглянуть наотражение вокне, чтобы прочесть губы Лин Ханя, его телефон зазвонил.
 
Кто, черт возьми, звонил ему втакое время?
 
СяЛэй решил игнорировать это, неспуская глаз сЛин Ханя. Лин Хань, сдругой стороны, несказал нислова.
 
Утебя телефон звонит, разве тынесобираешься принять звонок? -полюбопытствовала Тан Юй-Янь.
 
Янеобратил внимания, извини,— только тогда СяЛэй ответил назвонок. Как нистранно, наэкране небыло номера. Озадаченный этим, онпокинул стол итолько потом принял звонок. Алё, кто это…
 
Это я ,— вего динамике раздался мужской голос.
 
СяЛэй был ошеломлен. Это был голос, скоторым онбыл слишком хорошо знаком. Это был голос Лин Ханя.
 
Они оба были наодном итомже банкете. Они могли поговорить лично, ноЛин Хань выбрал этот метод.
 
Чегоже пытался достичь Лин Хань?
 
СяЛэй незнал, какими могут быть его мотивы.
 
Нечего удивляться. Япросто хочу поговорить стобой,— Лин Хань продолжил разговор.
 
СяЛэй ответил спокойным тоном: Янезнаю, очём нам ещё говорить. Это довольно забавно, неправдали, звонить мне вот так?
 
Ага, ясогласен. Это довольно забавно,— Лин Хань продолжил: Ноесли яневозьму инициативу насебя, разве тызахочешь сомной говоришь? Тырешил прекратить сомной любое общение, поэтому уменя нет другого выбора, кроме как сделать это.
 
Общение?— СяЛэй усмехнулся. Это то, что яотчаянно пытался сделать впрошлом, новыоба нехотели открывать мне дверь. Атеперь посмотрите, как всё изменилось. Сейчас тыхочешь сомной общаться? Разве тыненаходишь это бессмысленным?
 
Ну, янадеюсь, чтонет. Позвольте мне сказать кое-что, что тебе стоит выслушать.
 
Продолжай.
 
Тыумный человек. Яуверен, что тыпонимаешь, как выжить. Тыуже получил то, что хотите. Ненужно больше быть таким враждебным кнам. Враждебность непринесет никому изнас пользы,— Лин Хань понизил голос. Уполномоченный Юйпытался предложить тебе похоронить топор войны. Ядумаю, что тебе стоит согласиться наэто изабыть про наш конфликт. Если тыготов, томыдаже можем стать друзьями. Лучше иметь больше друзей, чем врагов, верно?
 
Этот парень действительно пытался вежливо угрожать ему или онпытался разрешить напряженность между ними?
 
Независимо отмотивов, конфликт между СяЛэйем, Лин Ханем иЮйШаньхэ никогда несможет быть рассеян. Ихочевидное участие воперации Даван взападной провинции, приведшей кгибели Аманды иПак Тэйона, то, чего СяЛей никогда несможет забыть. Самое главное, что сам СяЛэй чуть непогиб вбитве наснежной горе Даван!
 
Еслибы высмогли простить кого-то, кто стал причиной смерти ваших родственников, это, безусловно, былобы неактом сострадания, атвердым доказательством вашего идиотизма. Кроме того, этот дружеский жест, предложенный ЮйШаньхэ иЛин Ханем, был сделан вответ нанеприятную ситуацию. Они просто пытались защитить себя. Как только они восстановят самообладание ивернут свои силы, останутсяли они друзьями СяЛэйя? ЮйШаньхэ иЛин Хань были абсолютно ненадежными людьми!
 
СяЛэй прекрасно понималэто. Несмотря наэто, онулыбнулся сословами: Конечно, нет проблем. Мне нравится заводить друзей.
 
Тогда это решено. Позже, подойди кнам, чтобы выпить вместе смной иЮйШаньхе.
 
СяЛэй немного помолчал, азатем ответил: Так исделаю. Ачто скажете, если мыназначим встречу сегодня вечером, чтобы поговорить обэтом вдругом месте? Выпить десять бокалов вина небудет проблемой.
 
Наэтом Лин Хань закончил разговор. Затем онповернулся иулыбнулся СяЛейю.
 
СяЛэй кивнул ему слёгкой усмешкой, изо всех сил стараясь выглядеть дружелюбно.
 
Лин Хань вернулся насвое место.
 
НоСяЛэй набрал другой номер, чтобы сделать другой звонок.
 
Привет, директорСя. Вчем дело?— раздался голос Цин кай-Юэ.
 
Что делает Сяо Чжу?— спросил СяЛей.
 
Она гуляет.
 
Гуляет? Где?
 
Цин Кай-Юэ ответила: Она сказала, что хочет купить игрушки, ноябыла занята. Япозволила двум охранникам сопроводить еевБайлу. Неочем беспокоиться, два охранника позаботятся оней.
 
Пожалуйста, проинструктируйте охранников вернуть ееиждать моего звонка. Япозвоню позже. Приведи еепосле моего звонка, поняла?— приказал СяЛей.
 
Поняла. Ясейчасже позвоню охранникам,— ответила Цин Кай-Юе.
 
 
 
 
 
 СяЛэй закончил разговор ивернулся кстолу. Узнав, что Чжу Сюаньюэ отправилась вБайлу, его совсем небеспокоило. Хотя уЧжу Сюаньюэ был разум ребенка, СяЛэй был уверен, что она будет вабсолютной безопасности. Единственный, кто могбы указать нанее пальцем всуществовании, вероятно, былбы таинственный человек вчерной мантии. Отбросив его всторону, единственное беспокойство теперь заключалось втом, что она могла причинить кому-то боль.
 
Если явозьму Чжу Сюаньюэ навстречу, тоэто, вероятно, принесет мне некоторые сюрпризы, верно?— ухмыльнулся СяЛэй.
 
Чему тыулыбаешься?— голос Тан Юй-Янь выбил его изколеи, женщина тоже улыбалась. Тызадумался очём-то весёлом?
 
СяЛэй ответил: О, нет, ничего. Япросто хотел тебя спросить кое очём…
 
Дядя Сяздесь,— Тан Юй-Янь резко прервала СяЛэй.
 
СяЛэй обернулся. Иправда, кстолу приближался СяЧанхэ.
 
Тан Тяньлун быстро покинул свое место, чтобы привести СяЧанхэ ксебе. Брат, иди сюда. Устраивайся поудобнее. Мыкак раз ждали тебя, чтобы начать банкет,— тон мужчины был чрезвычайно дружелюбным.
 
Мне очень жаль, движение попути сюда было ужасным. Извините, что заставил всех ждать,— СяЧанхэ начал извиняться. Мужчина бросил взгляд наСяЛейя, ипара отец-сын обменялась улыбкой. Между ними небыло сказано нислова.
 
Прибытие СяЧанхэ было тепло встречено членами семьиТан. Они уже рассматривали его как часть своей семьи.
 
Глядя наэто, СяЛэй чувствовал, как его сердце забилось быстрее. Онмог сказать, что СяЧанхэ искренне наслаждался видом его иТана Юй-Янь вместе. Это должно быть так, иначе СяЧанхэ никогда неподнималбы тему внуков идаже неприсутствовалбы сегодня набанкете.
 
Несмотря наэто, СяЛэй понимал чувства своего отца. Все родители хотели, чтобы ихдети нашли кого-то, кого они полюбят. Семья Тан была благородной семьей, аТан Юй-Янь была ихдорогой дочерью. Союз между СяЛэй иТан Юй-Янь могбы стать мощным объединением влияния иресурсов. Правда, это было взаимовыгодно.
 
СяЛэй тоже обдумал последствия ихбрака. УТэн Юй-Янь была удивительная семейная история, исама она была прекрасна. Каждый ееаспект был превосходен, иона готовилась стать главой Бюро 101. Втакой женщине, которая была превосходна сверху донизу, СяЛей немог найти вней недостатков.
 
После того, как они обменялись приветствиями, начался праздничный банкет.
 
Каждый столик сменял друг друга, атмосфера была живой.
 
Чем больше ясмотрю наСяЛейя, тем больше яего люблю. Онтакой красивый идобрый, интересно, какая счастливая девушка станет его невестой,— Чжан Юймэй внезапно подняла эту тему.
 
Внимание всего стола внезапно оказалось наСяЛэй иТан Юй-Янь.
 
Взгляды всех присутствующих наСяЛейя становились слишком пристальными. Медленно, онсмущенно опустил голову.
 
СяЧанхэ смехом вздохнул. Ваша Тан Юй-Янь— отличная девушка. Она нетолько красива, ноиеехарактер тоже хорош. Неговоря уже отом, что ваша семья такая могущественная. Любой мужчина, который женится навашей Тан Юй-Янь, действительно счастливчик.
 
Услышав это, Тан Юй-Янь покраснела, стыдливо опустив голову. Краем глаза она смотрела наСяЛэйя.
 
ШиБо-Жень, сидевший заодним столом сними, резко воскликнул: Хорошо, хватит этой многословной чепухи. Япростак ипоэтому скажу прямо. Юй-Янь иСяЛей— дети, которые мне нравятся. Поскольку обе семьи стесняются поднять реальную тему, позвольте мне сегодня стать свахой. Давайте подружим этих детей, да?
 
Конечно! Ясовсем невозражаю против этого,— Чжан Юймэй засияла улыбкой. Яполюбила СяЛэйя впервый раз, как явстретилаего. Ядействительно думаю, что он-вторая половина моей маленькой Юй-Янь.
 
Они такие хорошие, они уже похожи насемейную пару,— поддразнил Тан Юньхай.
 
Ачто тыдумаешь, старина Ся?— ШиБо-Жень повернулся кСяЧанхе.
 
Я…— СяЧанхэ бросил наСяЛейя взгляд, азатем ответил сусмешкой. Уменя нет никаких возражений против этого. Мне очень нравится Юй-Янь.
 
Ну, ядумаю, мывсё решили. Разве всё нетак просто?— ШиБо-Жень усмехнулся. Мой день рождения— это твой помолвка! Хахаха.
 
При этом все внимание было возвращено паре.
 
Обе ихсемьи изначально были увлечены этой идеей. Однако главные герои ещё невысказали свое мнение поэтому поводу.
 
О, дорогая, япочти забыл…— ШиБо-Жень улыбнулся. ‚Пожилым людям было очень весело обсуждать это, нонастоящие главные герои еще несказали нислова. Юй-Янь, что тыдумаешь?‘
 
Крестный отец…— лицо Тан Юйян уже покраснело, нотеперь еелицо стало красным, как помидор.
 
ШиБо-Жень повернулся ивзглянул наСяЛейя. СяЛэй, акак насчет тебя? Каково твоё решение?
 
Я…— СяЛей колебался ивыглядел застенчивым. Было очевидно, что онбезумно нервничал.
 
Лун Бин была права: то, что СяЛей неумел отказывать, было самой большой его слабостью. Что еще хуже, такое предложение было нелегко отклонить.
 
Семья Тан использовала шестидесятилетие ШиБо-Женя, чтобы навязать ему брак, ноони сделали это таким образом, что лишили его некоторого достоинства. Ксожалению, еслибы СяЛэй отклонил предложение втакой обстановке, семья Тан, безусловно, былабы унижена. Этот сценарий определенно повредит отношениям СяЛэйя сними. Кроме того, зелёный свет отСяЧанхе усложнял всё, ещё больше. Его отец дал ему жизнь дважды. Однажды, когда онпривел его вэтот мир, ивовторой раз, когда онрисковал своей жизнью, чтобы украсть капсулу АЕизучреждения, чтобы вылечить СяЛэйя отего болезни. СяЧанхэ никогда непросил ничего взамен. Уего отца было только одно желание, можетли СяЛэй быть настолько жестоким, чтобы отвергнуть его?
 
Хуже всего было то, что уСяЛейя иТана Юй-Янь действительно развились смутные чувства друг кдругу.
 
Весь стол сосредоточил нанём своё внимание, особенно Тан Юй-Янь.
 
Что стобой?! Давай, скажи нам свое решение ,— призвал ШиБо-Жень.
 
СяЛэй глубоко вздохнул. Э-э …
 
Прежде чем онуспел что-то произнести, его прервал огорченный крик. Зятёк! Дела плохи! 
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      Вовсем этом большом мире был только один человек, который называл его зятем. Этим человеком была ФуМинмей изсемьи Шеньту.
 
Всамом деле, здесь появилась ФуМинмей.
 
Еесообщение для СяЛейя было ясным игромким, что фактически заставило всех замолчать.
 
 
 
 Семья Тан иСябыли заняты сватовством СяЛэй иТан Юй-Янь. Брак был так близок ктому, чтобы стать реальностью. Однако внезапное появление ФуМинмэй, которая назвала СяЛейя зятем, отбросило ихназад. Неужели она пришла сюда, чтобы саботировать ихсватовство?!
 
Также из-за еёвнезапного вмешательства СяЛэй был прерван. Онбыл озадачен тем, почему ФуМинмей пришла сюда.
 
Тан Юй-Янь резко изменилась влице. Теперь нанём были обида ипрезрение.
 
ФуМинмей прошла через зал кСяЛэйю.
 
Чжан Юймэй подняла бровь. Кто она такая?
 
Она…— СяЛэй напряглась. Она сестра Шеньту Тянь-Инь. Приемная сестра.
 
Услышав это, выражение лица Чжан Юмэя потемнело.
 
Все, кто сидел застолом, знали, кто такая Шеньту Тянь-Инь.
 
Неприятное появление приемной сестры Шеньту Тянь-Инь втакой критический момент, как этот, уже было неописуемо. Женщина наложила нанего табу, публично назвав зятьком.
 
Атмосфера сильно изменилась отпрежней живости кнеловкому молчанию.
 
Зятёк!— ФуМинмей наконец добралась доСяЛейя. Она выглядела крайне обеспокоенной. Моя сестра… Моя сестра…
 
Что случилось сТянь-Инь?— видя еетакой, СяЛэй невольно занервничал.
 
День, когда муж ижена вступали брак, означал бесконечную преданность друг другу напротяжении всей жизни. СяЛэй иШеньту Тянь-Инь были женаты втечение некоторого времени. Когда-то онбыл глубоко влюблен внее. СяЛэй всегда волновалась занее, поэтому нервозность ФуМинмей также заставила его занервничать.
 
Моя сестра внезапно потеряла сознание наработе! Мыуже отправили еевбольницу. Тыдолжен навестить ее, янедумаю, что она … Она …— ФуМинмей была готова расплакаться.
 
Этот вид ещё сильнее обеспокоил СяЛейя. Онбыстро встал сосвоего места. Вкакую больницу она поступила? Отвези меня туда!
 
Подожди!— Тан Юй-Янь поспешно потянула руку СяЛэяй. Мне нужно кое-что спросить уэтой мисс Фу. Недавая возможности СяЛэйю ответить, Тан Юй-Янь спросил: Мисс Фу, как выузнали, что мыздесь?
 
Я…— ФуМинмей была внедоумении отеёслов.
 
Ответь мне, как тынас нашла?— продолжила Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй, озабоченный своим беспокойством, этого незаметил. Теперь, когда Тан Юй-Янь упомянула обэтом, онтоже нашёл это странным. Как, черт побери, ФуМинмей узнала, что онздесь?
 
Почему ядолжен отвечать тебе?— ФуМинмей была раздражена. Она быстро посмотрела наСяЛейя. Позволь мне прояснитьэто. Возможно, тывидишь еёпоследний раз вжизни. Пойдем сомной, если хочешь.
 
СяЛэй посмотрел наФуМинмей. Этот разговор неуместен. Япойду стобой.
 
Тан Юй-Янь забеспокоилась: Стой! Она неответила мне!
 
ФуМинмей развернулась инаправилась квыходу.
 
СяЛэй быстро произнес: Пожалуйста, извините,— сказав это, онвышел из-за стола.
 
Тан Юй-Янь хотела последовать заней, ноееноги будто прикованы цепью кполу. Еежених спешил проверить свою бывшую жену. Это было неместо для невесты. Дочь семьи Тан должна была беречь своё достоинство!
 
Эта женщина действительно незнает, когда…— Чжан Юймэй хотела начать ругаться, новитоге решила неделать этого. Вместо этого она вздохнула. Должно быть, она послала эту женщину, чтобы встать между нашей Тан Юй-Янь иСяЛэйем. Она терпеть неможет, что они счастливы.
 
Очевидно, Чжан Юмей имела ввиду Шеньту Тянь-Инь.
 
Тан Тяньлун посмотрел наТан Юй-Янь. Почему тынепошла сними?
 
Тан Юй-Янь взбесился. Нет! Яотказываюсь!
 
Чжан Юймэй поддержала свою дочь. Зачем ейнужно идти сними? Наша Юй-Янь—девушка спринципами, она знает, как поставить мужчину наместо,— говоря это, она наступила наногу Тан Тяньлуну.
 
Тан Тяньлун, казалось, поняла еенамек ирешил заткнуться.
 
Одной изпричин было уважение семьиТан. Другим был характер СяЛэйя. Еслибы Тан
 
Юй-Янь стала навязываться СяЛейю, разве онпришёлбы ввосторг отэтого? Конечно, нет.
 
Тан Юньхай, наконец, заговорил, ноего тон был недовольным. Яслышал оШеньту Тянь-Инь. СяЛэй стал для неё козлом отпущения, аона повела себя крайне неблагодарно идаже развелась сним. Теперь, когда СяЛэй сделал себе имя, она пытается использовать его всвоих интересах. Что она осебе возомнила? Она серьезно думала, что может обмануть нас? Вэтот момент онповернулся кСяЧанхэ. Разве это неправ, Чанхэ?
 
СяЧанхэ ответил: Яникогда несчитал ихбрак хорошей идеей. Ядаже советовал ему нежениться наней, номой сын меня непослушал.
 
Очевидно, она играет согнем,— Тан Тяньлун усмехнулся. Она столько всего сделала, оннеможет так легко еёпростить.
 
Эта женщина хитрая, носейчас она связалась нестой семьей. Тон Чжан Юймэй был еще более порочным, чем Тан Тяньлуна.
 
Если семья Тан смогла сохранить свою гордость после сотен лет, несомненно, еечленам нечего было терять.
 
Неберите вголову, давайте небудем больше говорить обэтой женщине. Это оставляет такой неприятный вкус ворту,— ШиБо-Жень продолжил: Старина Ся, ядумаю, взрослые должны просто приступить кпланированию. Юй-Янь любит СяЛэйя, иямогу сказать, что твой сын тоже любитее. Однако … Ну, как мне сказать это…? СяЛэй просто превосходный мужчина, онхорошо обращается сженщинами иочень любвеобильный…
 
Тан Юньхай прочистила горло.
 
ШиБо-Жень был ошеломлен ибыстро изменил свои слова. Ну, мыдолжны быстро определиться сдеталями, иСяЛэй успокоится. Для него былобы здорово обзавестись настоящей семьёй, чтобы успокоить свое сердце. Таким образом, онсможет сосредоточиться наработе ивнести свой вклад встрану. Поскольку обе стороны здесь, давайте просто все договоримся осоюзе ивыберем дату, чтобы забронировать время для банкета? Что выдумаете?
 
Звучит хорошо, ясогласен,— ответ Тан Тяньлуна был прямым.
 
Отец!— Тан Юй-Янь яростно закатила глаза наТан Тяньлуна, нонаеегубах виднелась улыбка.
 
О, ты…— поддразнила еёЧжан Юймэй,— Яуверена, что тыготова упаковать свои вещи ипоследовать задядей Сядомой прямо сейчас.
 
Это был выдающийся намек, адресованный СяЧанхэ. Семья Тан была здесь недля того, чтобы искать потенциального мужа. Они были серьезны внамерении выдать еёзамуж заСяЛейя.
 
Мама!— Тан Юй-Янь заскулила, впившись взглядом вЧжан Юймэй, словно избалованный ребенок, нотеперь наеёлице была радость.
 
 
 
 
 
 Все члены семьи Тан сосредоточили свое внимание наСяЧанхэ.
 
ШиБо-Жень пристально посмотрел наСяЧанхэ. Старина Ся, что тыдумаешь?
 
М-м,— СяЧанхэ задумался, азатем ответил. Хорошо, порукам. Давайте назначим дату, чтобы быть … Э-э …
 
Тан Юньхай усмехнулся. О, Чанхэ, япозабочусь одате. Япойду посоветоваться смастером, чтобы выбрать хорошую дату для объединения наших семей. Один благоприятный день принесет годы счастья.
 
Отец, что тыговоришь?— Чжан Юмей засияла. Тыдолжен сказать, что один благоприятный день принесет счастливую жизнь.
 
Да, тыправа. Один хороший день, одна хорошая жизнь! Хахаха!— Тан Юньхай был очень счастлив.
 
СяЧанхэ улыбался, ноего сердце вздыхало. Сынок, пожалуйста, невини меня вэтом. Твоё время пришло. Язнаю, что тынеслишком заинтересован вэтом, ножениться наТан Юй-Янь сейчас лучший выбор…
 
Задругим столом.
 
Лун Бин перестала пялиться наТан Юй-Янь. Затем она осторожно похлопала Лян Си-Яо победру. Скажи, это тыпозвонил Шеньту Тянь-Инь?
 
Очем тыговоришь?— Лян Си-Яо понизила голос. Необвиняй меня без доказательств. Янезаинтересована втом, чтобы связываться стакими шершнями, как Семья Тан.
 
Явидел, как тызвонил кому-то раньше наулице. Конечно, мне несоставит труда проверить твой телефон, верно? Тыхочешь, чтобы япоказала доказательства сейчас? -Лун Бин угрожала ей.
 
Лян Си-Яо прошептала: Хорошо. Да, это япозвонила Шеньту Тянь-Инь. Клянусь, ятолько сказал ей, что СяЛэй собирается обручиться сТан Юй-Янь иназвала ейместо ивремя. Ябольше ничего несказала. Яипредставить немогла, что Шеньту Тянь-Инь отправит кого-то побеспокоить его.
 
Шеньту Тяньинь очень умная женщина. Она знает, что делать, чтобы остановить брак СяЛейя иТан Юй-Янь. Кнесчастью…
 
Кнесчастью что?
 
Кнесчастью, все ееусилия тщетны. Никто неможет остановить ихпомолвку.
 
Что тыимеешь ввиду?
 
Тынеследила заихстолом, зато это делала я,— СяЧанхэ согласился наэто, иТан Юньхай скоро выберет дату для церемонии. СяЛэй определенно незахочет беспокоить своего отца инеговоря уже отом, чтобы разочаровыватьего. Самое главное, что Тан Юй-Янь— самая подходящая пара для СяЛэйя.
 
Тыдействительно так думаешь?— Лян Си-Яо странно посмотрела наЛун Бин.
 
Лун Бин криво улыбнулась ей. Вот мой совет: лучше немешать им.Тогда тынесмогла сравниться сШеньту Тянь-Инь, исейчас тынесможешь сравниться сТан Юй-Янь. Неповторяй дважды одну итуже ошибку. Семья Тан гораздо более могущественна, чем тыможешь себе представить. Сихстатусом имбудет легко избавиться оттебя.
 
Лян Си-Яо замолчала.
 
Однако Лун Бин неожиданно выпалила: Скажи, сколько зеленых шляп, как тыдумаешь, сейчас уТан Юй-Янь?
 
 [Примечание: зеленая шляпа— современный сленг для дел /мошенничества.]
 
Тем временем вмчащемся Rolls-Royce Phantom: Минмей, теперь, когда здесь никого нет, скажи мне, как тыузнала, где я?— СяЛэй нарушил тишину.
 
Это действительно важно для тебя?— ФуМинмей пристально взглянула наСяЛэйя.
 
Несовсем, нояпросто хочу лучше понять ситуацию,— СяЛэй горько улыбнулся. Хорошо, если тынехочешь мне обэтом говорить.
 
Я…— ФуМинмей колебалась. Япозвонила твоей секретарше, иона сказала мне, где ты.
 
Понятно,— СяЛэй неособо задумывался обэтом. Скажи, действительноли Тянь-Янь находится втяжелой ситуации?
 
Она … все еще без сознания. Еёперевели вреанимацию. Ядумаю, тывсё узнаешь, когда увидишь её,— ответила ФуМинмей.
 
Тогда тыдолжна ускориться!— такой ответ вызвал беспокойство уСяЛейя.
 
Поняла!— ФуМинмей резко нажала напедаль газа. Уже проехав сто миль, Rolls-Royce Phantom разогнался доста пятидесяти миль.
 
Вдругом месте…
 
Цин Кай-Юэ, наконец, удалось найти двух охранников. Они вообще неотвечали наеезвонки.
 
Двое охранников слонялись увхода вБайлу, аЧжу Сюаньюэ нигде небыло видно.
 
Что, черт возьми, нетак свами?! Яприказала вам сопровождать ее, чтобы она купила игрушки, новыоба проигнорировали все мои телефонные звонки идаже потеряли ее!
 
—Цин Кай-Юэ была вярости. Прежде чем она оказалась вихблизости, еекрики эхом разносились поулицам.
 
Как нистранно, два охранника неотвечали наееголос. Они продолжали бездушно идти поулице, выглядя как лунатики.
 
Эй! Разве выменя неслышите?— Цин Кай-Юэ была вярости.
 
Ноони оба продолжали игнорировать ее.
 
Цин Кай-Юэ схватила одного изних заруку.
 
Внезапно издороги ссахарным тростником раздался женский голос. Хороший мальчик, иди сюда
 
Услышав этот голос, Цинг Кай-Юэ почувствовала облегчение. Слава богу, Чжу Сюаньюэ неушла далеко.
 
Выдвое, ложитесь наземлю,— проинструктировала Чжу Сюаньюэ.
 
Прислушиваясь кееприказу, два охранника покинули тропу ихорошо расположились наполе сахарного тростника.
 
Цин Кай-Юэ почувствовала, каку нее отвисла челюсть, наблюдая заэтой сценой. Тем неменее, внезапно, ееразум потерял сознание. Вскоре она последовала заними вполе.
 
Посреди сахарного тростника Чжу Сюаньюе стояла смедведем Кумамото водной руке, авдругой— несла большую сумку сзакусками. Она невинно улыбнулась. Ятак голодна, немоглибы выотвести меня куда-нибудь поесть? Ода, давайте куда-нибудь, чтобы дядя Сянеузнал!
 
Цин Кай-Юэ кивнула.
 
Отвези меня туда,— сулыбкой Чжу Сюаньюе также добавила: Незабудьте выключить телефон.
 
Цин Кай-Юэ тупо повернулась. Она покинула поле инаправилась квоенному заводу Thunder Horse, выключая телефон.
 
Чжу Сюаньюэ начала бормотать про себя. Дядя Ся, янехочу тебя злить, ноятак голодна! Яхочу съесть что-нибудь… 
 


    
  





  Глава 840. Муженёк


  

    
      Больница находилась вовладении Vientiane Group.
 
Шеньту Тянь-Инь все еще была собой. Она была здорова, можно было даже сказать -абсолютно здорова.
 
Она стояла перед французским окном VIP-палаты, холодная иэлегантная, как всегда. Еевластная аура перед окном палаты казалось неприступным.
 
 
 
 ФуМинмей хитро вышла изкомнаты.
 
СяЛэй невольно улыбнулся. Онбыл втакой панике, что неуспел проанализировать ситуацию. Теперь ему всё стало ясно.
 
Ты… Разве это действительно было необходимо?— спросил он.
 
Только тогда Шеньту Тянь-Инь повернулась лицом кСяЛэйю. Она несказала нислова, ноеевзгляд был душевным иглубоким. Вееглазах виднелись следы слёз. Казалось, что она только что плакала.
 
СяЛэй вздохнул ибольше ничего несказал.
 
Что еще можно было сказать?
 
Она придумала такой трюк, чтобы заманить его, нонужноли было ему орать нанее?
 
После трех минут полного молчания ивзглядов Шеньту Тянь-Инь наконец нарушила тишину. Разве тынеговорил, что несобираешься снова жениться? Тогда почему тысейчас женишься наТан Юй-Янь?
 
А? Откуда тыэто услышала?
 
Лян Си-Яо позвонила мне исказал, что тыиТан Юй-Янь планировали помолвиться набанкете вчесть шестидесятилетия ШиБо-Женя.
 
Что? Чертбы еёпобрал…— СяЛэй почувствовал желание ударить себя. Как онмог купиться навопиющую ложь ФуМинмей отом, что Цин Кай-Юе сказала ей, гдеон? Другой причиной была его бессмысленная паника, как только онуслышал, что Шеньту Тянь-Инь потеряла сознание, ичто еёувезли вбольницу.
 
Любовь может сделать глупость. Еслибы любовь была болезнью, уСяЛэйя былабы диагностирована последняя стадия.
 
Исходя изсегодняшней реакции Лян Си-Яо, нетрудно догадаться, откуда Шеньту Тянь-Инь узнала, что семья Тан планирует сегодня навязать ему брак. Враг моего врага— мой друг. Лян Си-Яо, оказавшаяся вневыгодном положении, воспользовалась моментом, чтобы сообщить эту новость Шеньту Тянь-Инь, ипозаимствовала еёсилы, чтобы испортить помолвку между ним иТан Юй-Янь.
 
Разве свадьбы непроисходят после помолвки? Семья Тан нетерпелива, яуверена, что они попросят вас зарегистрировать свидетельство обраке втечение нескольких дней или, самое большее, полмесяца,-хриплым голосом проговорила Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй незнал, как наэто ответить.
 
Почему Тан Юй-Янь заслуживает шанса быть стобой, анаменя тыдаже смотреть нехочешь?
 
СяЛэй вздохнул. Семья Тан хочет выдать заменя Тан Юй-Янь, имой отец согласился наэто. Новот подвох, янаэто несоглашался. Когда появилась ФуМинмей, якак раз собирался сказать им, что рассмотрю это предложение, ноона прервала меня новостью отом, что тызаболела. Разве ямог продолжать это обсуждение? Вот почему япоследовал заней сюда.
 
Тывсе еще заботишься обо мне, верно?
 
Конечно, явсе еще забочусь отебе. Но, пожалуйста, неделай так снова. Янехочу, чтобы тыстала мальчиком, который кричал волки. Это может плохо кончиться,— сказал СяЛэй.
 
Тыотверг меня, нотынесмог отказать ей?
 
СяЛэй одарила еебеспокойной улыбкой. Еслибы мыбыли вболее приватной обстановке, ябы ееотверг. Носемья Тан рассказала обэтом намероприятии ШиБо-Женя. Семья Тан— очень старая семья. Еслибы яотказался отнее втакой обстановке, это былобы очень унизительно дляних. Единственный способ обойти это— отложить мое решение, анеоткровенный отказ. Ктомуже, желание моего отца тоже вэтом участвует.
 
Они всё это продумали заранее. Они достаточно умны, чтобы использовать день рождения ШиБо-Женя, чтобы использовать твоего отца против тебя. Тысмог убежать сейчас, нотынесможешь бегать отних вечно?— она выглядела очень расстроенной. Осмелюсь сказать, что твоё отсутствие там уже привело ктому, что твой отец пообещал династии Тан свадьбу. Что тысобираешься сэтим делать?
 
Теперь, когда она упомянула обэтом, СяЛэй почувствовал, как его мозг начал пульсировать. Подороге сюда его беспокоило только состояние Шеньту Тянь-Инь. СяЛэй совершенно забыл обэтом! Размышляя обэтом, СяЛэй почувствовал, что вероятность того, что все обернулось таким образом, была высокой. Обе семьи согласились наэто, Тан Юй-Янь была готова, аего отношение кэтому было расплывчатым, что можно интерпретировать, как согласие. Обстоятельства сложились так, что они вполне продолжить сражение!
 
Боже, теперь это создало новую проблему.
 
Давай, ответьмне. Что тысобираешься сэтим делать?
 
Значит, тыпытаешься заставить меня принять решение?— спросил СяЛэй.
 
Я…— Шеньту Тянь-Инь незнала, что исказать.
 
Мужчина пристально посмотрел нанее. Еслибы тытогда выбрала меня, вместо Vientiane Group, всебы закончилось также?
 
Шеньту Тянь-Инь напряглась. Еесердце сразу переполнилось стыдом исожалением.
 
Вего словах была правда. Еслибы она отказалась Vientiane Group иприсоединилась кThunder Horse Group, как еепросил СяЛэй, ихбракбы нераспался. Она все былабы женой СяЛейя и, возможно, матерью его детей. Кроме того, ееубытки затем былибы щедро возмещены, поскольку рыночная стоимость Thunder Horse Group намного превзошла рыночную стоимость Vientiane Group. Самое главное, что Thunder Horse Group имела большое влияние ибольшой общественный статус как навнутреннем, так инамеждународном рынке. Они выступали намного лучше, чем Vientiane Group!
 
Она сделала ошибку. Это мучило еесердце сожалением, нобольшинство еестраданий было отстыда!
 
Шеньту Тянь-Инь приняла такое решение, сделав СяЛэйя козлом отпущения. Затем она повела себя ещё более бессердечно, разведясь сним. Честно говоря, какое унее было право сейчас участвовать влюбовной жизни СяЛэйя? Ееодобрение ипризнание небыли необходимы для того, чтобы СяЛей сам решал, наком ему жениться!
 
Атмосфера стала мрачной. Улыбка СяЛейя была нежной, ноудрученной. Тыоставила меня, когда януждался втебе больше всего. Тыосыпала меня любовью, когда тебе это было нужно, азатем бросила меня гнить. Япросто игрушка для тебя?
 
Я…— Шеньту Тянь-Инь расплакалась.
 
Ялюбил тебя. Ябыл глубоко влюблен втебя, норана оказалась ещё глубже.
 
Итак, тырешил жениться наТан Юй-Янь?— Тянь-Инь вытерла слезы суголка глаза изаставила себя улыбнуться. Хорошо, янедолжна была звать тебя. Яблагодарна, что тысмог простить меня, когда ятак сильно ранила тебя. Янедолжна была ожидать большего отэтого. Носкажи мне, тыдействительно любишь Тан Юй-Янь? Янадеюсь, что тыобо всём подумал. Тыоднажды пережил неудачный брак, иябы нехотела, чтобы тыпережил его снова. Конечно, тыгораздо лучше меня понимаешь, что семья Тан жаждет политического преимущества ивыгоды, которую тыможешь импредложить. После вашего брака сТан Юй-Янь семья Тан станет нетвоей поддержкой, атвоим препятствием.
 
Почему тытак говоришь?
 
 
 
 
 
 Хммм,— Тянь-Инь усмехнулась: Семья Тан существовала веками. Могу поспорить, что ихруки далеко нечисты. Тан Юй-Янь— такаяже женщина, как ия. Единственная разница между нами втом, что она связана семьёй, аяотдаю всю себя делу. Причиной выживания семьи Тан является еесильный контроль над еечленами. Сюных лет Тан Юй-Янь обучался посемейной идеологииТан. Понятие семьи глубоко запечатлено вней. Как тыможешь ожидать, что она изменится из-за любви?
 
Необъяснимо, СяЛэй подумал обоперации Даван. Тогда ониТан Юй-Янь были настолько ослеплены вожделением, икак раз перед тем, как они чуть непереспали, Тан Юй-Янь смогла очень сознательно напомнить ему, чтобы онвзял насебя ответственность занее. Она зашла так далеко, что намекнуть ему набрак. Если подумать обэтом, когда онбыл просто никем, сильная семья Тан могла легко помочьему. Нопредложилили они ему помощь? Если Тан Юй-Янь действительно любила его, почему она непредложила свою помощь? Втовремя как Лун Бин, сдругой стороны, была готова жертвовать собой каждый раз, когда ему было трудно, непрося ничего взамен!
 
Все нуждаются вподдержке, чтобы выжить истать сильными. Тоже самое относится иксемьям сдолгой историей. Если они непроглотят лучшее, они погибнут. Яговорю это неиззависти. Япросто пытаюсь дать тебе совет как бывшая жена. Твой отец— источник энергии Семьи Тан, ноунего нет особых навыков. Твой брак сТан Юй-Янь принесет больше вреда, чем пользы…
 
Хахаха…— СяЛей внезапно рассмеялся.
 
Тебе смешно? Даже если эти слова причиняют мне боль больше всего, янехочу снова причинять тебе вред или позволять какой-либо женщине причинять тебе вред!— взревела она.
 
Вот что значило любить кого-то так сильно.
 
Причинять себе вред, если это означало, что человек, которого они любили, будет избавлен отстраданий.
 
СяЛэй смеялся. Думаю, что женщины лучше друг друга понимают. Мужчины чаще всего обращают внимание набольшие сиськи, толстую задницу имилое личико.
 
Шеньту Тянь-Инь нахмурилась. Это было неочень сложно.
 
Боже, они действительно загнали меня вугол. Семья Тан чрезвычайно умная. Сначала они попытались победить моего отца сладким разговором, азатем привлекли ШиБо-Женя. Если брак— единственный способ решить это, аянехочу жениться наТан Юй-Янь, как тыдумаешь, наком мне жениться? НаЛян Си-Яо?
 
Шеньту Тянь-Инь покачала головой. Если тыженишься наЛян Си-Яо втакое время, это будет равносильно ееубийству.
 
Акакже Лун Бин?
 
Еёждёт тоже самое. Она хороший человек, пожалуйста, ненавреди ей.
 
Акакже Цзян Жу-И?
 
Черт, утебя там много женщин,— Шеньту Тянь-Инь резко посмотрела наСяЛейя. Она даже слабее остальных. Даже янемогу сравниться сТан Юй-Янь, как Цзян Жу-И сможет выжить противнее? Она просто невинная идобрая девушка. Ядумаю, что она довольна своей нынешней ситуацией. Тебе ненужно переворачивать еемир сног наголову. Кроме того, янедумаю, что она имеет соответствующий социальный статус. Могу поспорить, что она давно неищет тебя, верно? Она изтех, кто будет счастлива, если тыбудешь рядом сней втечение нескольких дней, когда тебе будет удобно. Если она станет владелицей Thunder Horse Group, это будет для неё пыткой.
 
Шеньту Тянь-Инь была такой умной женщиной. Было удивительно, что она могла проанализировать нечто подобное стакими впечатляющими деталями.
 
Ядумаю, что остался только один выход,— СяЛэй посмотрел наШеньту Тянь-Инь.
 
Она встретилась сним взглядом вожидании.
 
НоСяЛэй вытащил свой телефон инабрал номер. Как только губки закончились, оннарочно поставил его нагромкоговоритель.
 
Сяо Лэй Лей— Якак раз собиралась позвонить тебе, ивот тыздесь! Хахаха … Мытак синхронизированы.
 
Шентьу Тянь-Инь потеряла дар речи.
 
Хватит, язвоню поделу,— ответил СяЛэй.
 
Вчем дело? Почему тытакой напряженный?
 
Поручи твоему бюро найти мне женщину.
 
А? Что захрень?
 
Ясерьезно. Договорись сженщиной для фиктивного брака.
 
Ох, японял. Тебя толкнула накрайности эта девушка изТан?
 
Имой отец. Еслибы немой отец, ябы нестал прибегать кэтому.
 
Каковы твои требования для твоей поддельной жены?
 
Большие сиськи, толстая задница, высокое положение илучше всего, если унее кое-какое заболевание кожи.
 
Ты… Тыхочешь жениться намне?
 
Аты развенет? Подумай обэтом. Это твой единственный шанс.
 
Япойду сфотографируюсь прямо сейчас.
 
Стой!— СяЛэй добавил: Позволь мне еще раз подчеркнуть это, это фиктивный брак. Ябуду вместе стем, скем захочу, итынебудешь вмешиваться вмою свободу.
 
Тыговоришь так, будто якогда-то делала нечто подобное. Уменя тоже есть своя просьба.
 
Какая?
 
Непытайся заставить меня заняться стобой сексом вместе сдругими женщинами. Эту черту япереходить небуду.
 
Япобежала фотографироваться. Скоро позвоню тебе, муженёк. Фан Фан первый раз назвала его мужем.
 
Завершая разговор, СяЛэй глубоко вздохнул. Вскоре улыбка вернулась наего лицо. Чтож, проблема решена.
 
Она очень сильна?— спросила Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй усмехнулся. Семья Тан незахочет сней связываться, если только нехотят нажить себе неприятности. Хорошо, мне тоже нужно пойти сфотографироваться. Если позже будет свадьба, яобязательно приглашаю тебя набанкет.
 
Шеньту Тянь-Инь осталось только уныло улыбаться, наблюдая, как онуходит. Что-то вней жаждало вмешаться, ноона несказала нислова. 
 


    
  





  Глава 841. Приторно-сладкая любовь


  

    
      Через час СяЛэй вернулся накурорт.
 
Банкет уже закончился, ноосталось несколько гостей. Некоторые изних пили чай вчайной, анекоторые были заняты игрой вкарты. Атмосфера была как никогда оживленной.
 
Заметив возвращение СяЛейя, Тан Юй-Янь засияла. Она быстро шагнула вперед, обняла его залокоть иповела кчайхане.
 
 
 
 Тытак быстро вернулся?— Тан Юй-Янь попыталась проследить заего реакцией. СШеньту Тянь-Инь все впорядке?
 
СяЛэй ответил улыбкой. Она впорядке, совершенно здорова.
 
Совершенно здоров?— Тан Юй-Янь продолжила: Япредвиделаэто. Конечно, ямогу догадаться, очем она думает. Яуверена, что она пытается помешать нам быть вместе, предлагая снова жениться наней, верно?
 
Это нетак. Она просто хотела поговорить сомной.
 
Тан Юй-Янь ухмыльнулась. Непытайся лгатьмне. Тыеёзащищаешь.
 
Нет, яклянусь. Она… Она даже дала нам своё благословение,— ответил СяЛэй.
 
Тан Юй-Янь была шокирована. Вследующую секунду она засияла отрадости ирадости. Ейбыло наплевать наблагословение Шеньту Тянь-Инь, она была ввосторге отответа СяЛейя. Его ответ только сейчас был посуществу согласием. Сначала она волновалась, что СяЛэй несдастся так легко. Как она могла неволноваться, когда еемечты вот-вот осуществятся?
 
Войдя вчайхану, гости увидели, как Тан Юй-Янь иСяЛэй идёт рука обруку. Вскоре разразился молчаливый разговор.
 
Похоже, что эта девчонка изсемьи Тан иСяЛэй— наконец вместе, нетакли?
 
Да, ятак думаю. Семья Тан, конечно, удивительна, раз смогла заставить СяЛейя подчиняться имтаким образом. Ихбудущее развитие будет далеко запределами нашего воображения.
 
Да, ктобы сейчас нехотел выдать замуж своих дочерей заСяЛэйя? Несколько дней назад мой друг даже спросил, знаюли яСяЛэйя, потому что онхотел пригласить его насвою вечеринку. Так случилось, что умоей подруги есть дочь, подходящая для брака. Яслышал, что она была выпускницей Гарварда. Жаль, что янеблизок кСяЛэйем… Боже, ятак завидую, что семья Тан завладела таким хорошим женихом.
 
Актобы нехотелего? СяЛэй— национальное сокровище, полное потенциала. Любая, кто выйдет занего замуж, будет иметь такойже потенциал для собственного развития. Небудем забывать оего безграничном богатстве. Текущий капитал СяЛэй составляет несколько миллиардов, иэто только начало.
 
Тсс… Тихо вниз. Еслибы Семья Тан услышит нас, будет нехорошо…
 
Вовремя таких дискуссий исплетен Тан Юй-Янь привела СяЛэй туда, где сидела еесемья.
 
СШеньту Тяньи-Инь все впорядке?— Чжан Юймэй выглядел обеспокоенным.
 
СяЛэй ответил: Сней все впорядке.
 
Услышав это, Чхон Юймэй улыбнулась. О, дорогой, вся эта ситуация действительно напугала меня. Ярада, что она впорядке. Тызанятой человек. Просто пусть Тан Юй-Янь решает такие вопросы вследующийраз. Тебе ненужно заниматься этим самостоятельно. Женщина женщину лучше поймёт.
 
СяЛэй улыбнулся ибольше ничего несказал.
 
Лей Цзы, иди, садись кнам,— Тан Тяньлун жестом приказал СяЛэйю сесть, азатем быстро позвал официанта, чтобы приготовить СяЛэйю чай.
 
Как нистранно, Тан Юй-Янь отказалась занять место иосталась стоять рядом сСяЛэйем. Ееизящные черты были переполнены счастьем.
 
Видеть еедочь втаком состоянии было приятно для глаз Чжан Юймэй. Сулыбкой она сказала: Глупая девчонка, чего тытам стоишь? Садись тоже.
 
Тан Юй-Янь направилась прямо кручке ротангового кресла СяЛэйя. Она улыбнулась иответила: Нувот, разве ясейчас несижу? Ееягодицы были прижаты клоктю СяЛэй. Она невозражала против взгляда окружающих.
 
СяЛэй тоже улыбался, по-видимому, равнодушный кдействию.
 
СяЧанхэ, сидевший затемже столом, усмехнулся. Ну, разве это нерешено? Хехе.
 
Доэтого онбыл весьма обеспокоен решением СяЛэйя. Теперь, когда его сын выглядел готовым жениться наТан Юй-Янь, СяЧанхэ почувствовал облегчение.
 
Чжан Юмей сияла. Язнала, что СяЛэй инаша Юй-Янь— пара, созданная нанебесах,-она повернулась ивзглянула наСяЛейя: Лей Цзы, мынемного поговорили ствоим отцом после твоего ухода. Мыпланируем выбрать подходящую дату для вашего банкета, что тыобэтом думаешь?
 
Конечно, нет проблем,— продолжил СяЛэй сусмешкой. Ясогласен совсеми вашими договоренностями, тетя.
 
Тан Юй-Янь подтолкнула СяЛэйя кончиком локтя. Она резко прошептала: Почему тыдосих пор называешь еететя? Пришло время перестать еётак называть.
 
Э-э…— СяЛэй смущенно улыбнулся. Хорошо, ядолжен называть вас… мама.
 
О, тытакой хороший мальчик,— Чжан Юймэй была наседьмом небе отсчастья. Она была ввосторге!
 
ШиБо-Жень радостно рассмеялся. Сегодня хороший день, ятак счастлив. Лей Цзы, уменя небыло возможности выпить стобой сегодня днём, так что давай выпьем сейчас! Это нужно отпраздновать!
 
Прежде чем СяЛэй успел ответить, Тан Юй-Янь предупредил: Крестный отец, янепозволю тебе напоить его.
 
ШиБо-Жень хихикнул. Боже, глупая девушка. Тыуже наего стороне, даже невыйдя замуж заЛэйЦзы! Нет ничего плохого внескольких бокалах алкоголя. Сегодня даже неваша брачная ночь. Даже еслибы это была твоя брачная ночь, явсе равно заставилбы его напиться!
 
 
 
 
 
 
 
Крестный отец!— Тан Юй-Янь закатила глаза наШиБо-Женя, еёлицо покраснело, как помидор.
 
Грубые слова ШиБо-Женя вызвали смех. Все были взрослыми, ивскоре они должны были стать семьей, шутка, подобная этой, непринесла вреда.
 
Всередине ихразговора ШиБо-Жень получил звонок.
 
Ага-ага…?— ШиБо-Жень поспешно покинул свое место инаправился кокну вдальней части комнаты. Яразберусь совсеми договоренностями. Да, ничего страшного… Эти слова привлекли внимание СяЛэйя. Онбыстро перевел взгляд наШиБо-Женя.
 
Да, она будет переведена. Ну, есть способы обойтиэто. Еерезюме идостижения намного превосходят Юй-Янь. Да, ядумаю, что ейлучше занять новую должность, намного более высокую, чем та, которую она сейчас занимает. Да, япридумаю, как сней справиться…— продолжил ШиБо-Жень.
 
Хотя ниодного упоминания оЛун Бин небыло, СяЛэй знал, очем говорил ШиБо-Жень. Наряду сэтим онполучил свою правду ионевозможном секретном задании Лун Бин.
 
Вскоре ушедший вотставку ШиБо-Жень должен был выбрать своего преемника среди внутренних членов Бюро 101. Резюме ипоказатели Лун Бин были намного выше, чем уТан Юй-Янь. Для того, чтобы Тан Юй-Янь смогла справиться суправлением, Бюро 101 пришлосьбы провести зачистку, аего несчастной жертвой стала ЛунБин. СЛун Бин обошлисьбы несправедливо, втовремя, как Тан Юй-Янь заменилабы ШиБо-Жень. Это былбы вопиющий акт несправедливости. Вскоре появятся обвинения, которые несомненно нанесут ущерб репутации ипрозрачности бюро. Это были ситуации, скоторыми ШиБо-Жень иТан Юй-Янь надеялись нестолкнуться.
 
Истина мучительно сжала сердце СяЛэйя. Вего сердце, Лун Бин был действительно лучшим кандидатом напост ШиБо-Женя. Женщина была увлечена служением стране. Она любила страну илюбила свою работу. Лун Бин пожертвовала всем, пожертвований, можно даже сказать, что она пожертвовала лучшими годами своей жизни ради служения родине. Ксожалению, еёх<дал такой результат.
 
Нохуже всего было то, что СяЛэй немог винить ШиБо-Женя иТан Юй-Янь заКсожалению, это был слишком распространённый сценарий вобществе. Это была битва завласть.
 
Возможности исправедливость здесь ничего незначили.
 
Первоначально СяЛэй планировал расспросить ШиБо-Женя вболее подходящее время, новэтом больше небыло необходимости.
 
Похоже, время Лун Бин вБюро 101 сочтено. Даже если ейудастся раскрыть дело, ШиБо-Жень все равно переведет еевдругой отдел. Что ядолжен сделать, чтобы помочьей? Возможно, мне следует поговорить сней ипонять еемнение поэтому поводу,— СяЛэй подумал про себя, чувствуя себя подавленным.
 
Очем тыдумаешь?— Тан Юй-Янь, казалось, заметила, что что-то нетак.
 
Нет, ничего,— поспешно ответил СяЛэй.
 
Вот, откройся. Есть яблоко. Тан Юйян заколол зубочисткой кусочек яблока иподнес его кгубам.
 
СяЛэй стиснул зубы, заставляя себя улыбнуться.
 
Хех,— Тан Юй-Янь радостно улыбнулась. Корми меня яблоками каждый день вследующий раз, хорошо?
 
СяЛэй улыбнулся икивнул, несмотря нато, что его сердце чувствовало себя так, словно его закололи тысячиигл. Это причиняло ему боль. Тан Юй-Янь, очевидно, знала правду. Она никак немогла раскрыть это Лун Бин, даже если они были близкими друзьями. Она была дорогой дочерью семьи Тан, втовремя как Лун Бин была никем. Лун Бин никак немогла победитьее. Лун Бин даже должна была стать жертвой, чтобы Тан Юй-Янь взошла напрестол. Тан Юй-Янь могла так лучезарно улыбаться, потому что еелюбили, иона собиралась наслаждаться успехом всвоей работе. Нокак насчет ЛунБин? Кто должен был принять вовнимание еечувства? Кто должен был утешить ееболь имучения?
 
О, дорогая, мыслишком сильно тебя испортили,— Чжан Юймэй изобразила суровое выражение. Твоя помолвка сЛэй Цзы означает, что тыможешь считаться его женой. Тыдолжна заботиться оего ежедневных потребностях, стирать его белье иготовить для него. Янехочу видеть, как тыизбегаешь этихдел. Тыдолжна измениться клучшему, иначе мне придется тебя побить.
 
Тьфу, поняла,— Тан Юй-Янь обиженно надулась. Тызапугиваешь меня иподдерживаешьего. Моя жизнь скоро станет невыносимой.
 
Ха-ха, как будто тыэтого нехочешь,— поддел еёТан Бочуань.
 
Тан Юй-Янь посмотрела насвоего брата. Мои будущие дети будут называть тебя идиотом, анедядей.
 
Семья Тан рассмеялась.
 
Внезапно группа людей прошла через вестибюль. Все они были одеты вгладкие темные костюмы скрасным значком нагруди. Ихбыло человек 30, ивсе они излучали интенсивную ауру.
 
Налице каждого изних было торжественное выражение.
 
Лидером был мужчина средних лет, которому было запятьдесят. Учеловека было острое лицо итакойже острый взгляд. Онвыглядел неприкосновенным ивеличественным.
 
Разве они неизэтой организации…— люди, узнавшие их, нопокакой-то причине они замолчали.
 
Ихприсутствие отправило чайхану изосени прямо вглубь зимы. Атмосфера внезапно стала напряжённой.
 
ШиБо-Жень, Тан Тяньлун иТан Юньхай замерли, увидев вновь прибывших. Ихпозы были слегка напряжены, иони начинали немного нервничать.
 
Бо-Жень, тыпригласил их?— немного помолчав, спросил Тан Юнь-Хай.
 
ШиБо-Жень ответил: Нет, это нея. Янедостаточно выдающийся, чтобы приглашать таких людей, как они.
 
Тогда почему они…— Тан Тяньлун остановил себя, чтобы закончить предложение.
 
Пока трое продолжали говорить, группа, казалось, нашла человека, которого искала.
 
ШиБо-Жень быстро встал ипоприветствовал их. Уполномоченный Чжоу…
 
Черт, это был человек, которого ШиБо-Жень назвал уполномоченным. Это указывало нато, что мужчина занимал гораздо более высокую должность.
 
Мужчина средних лет, ведущий группу, остановил его. Ненадо нас приветствовать. Мыздесь заСяЛейем. 
 


    
  





  Глава 842. Скалистая лодка любви


  

    
      Выпришли заСяЛейем…?— ШиБо-Жень занервничал. Его сердце колотилось. УСяЛейя какая-то серьезная проблема?
 
Уполномоченный Чжоу решил нераскрывать ситуацию ШиБо-Женю, обратившись прямо перед СяЛэй.
 
Почти все сразуже встали сосвоих мест. СяЛей небыл исключением.
 
 
 
 Ты, должно быть, СяЛэй, верно?— налице Уполномоченного Чжоу появилась улыбка, иего тон немедленно сменился посравнению спредыдущим состоянием.
 
СяЛэй ошеломленно кивнул. Да. Чем ямогу вам помочь, Уполномоченный Чжоу? Уполномоченный Чжоу сверкнул ему нежной улыбкой. Яздесь, чтобы поговорить стобой подушам.
 
Поговорить подушам?
 
Да, так иесть,— Уполномоченный Чжоу сделал жест рукой. Пожалуйста, присаживайтесь, нет необходимости стоять.
 
Уполномоченный Чжоу, пожалуйста, располагайтесь поудобнее,— Тан Тяньлун поспешно подставил ротанговое кресло Уполномоченному Чжоу.
 
Чжан Юймэй иТан Юйянь нетеряли времени, чтобы приготовить чай для офицера Чжоу иего людей без помощи официанта.
 
Уполномоченный Чжоу, пожалуйста, выпейте чаю,— приготовив чай, Тан Юй-Янь осторожно поставила чашку перед ним.
 
М-м,— Уполномоченный Чжоу только кивнул взнак признательности ипосмотрел прямо наСяЛэйя. СяЛей, япришёл говорить необизнесе, аонекоторых очень личных вопросах.
 
СяЛэй вежливо ответил: Уполномоченный Чжоу, пожалуйста, говорите.
 
Уполномоченный Чжоу протянул руку СяЛэйя. Ненужно быть таким вежливым соМНОЙ.
 
СяЛэй ответил жестом, крепко пожав руку Уполномоченного Чжоу. Неволнуйся, янет. СяЛэй начал крадучись взглянуть навход краем глаза.
 
Господин Ся, мыполностью осведомлены отвоей текущем положении. Твой вклад встрану неостался незамеченным. Твой безусловное служение итвой патриотизм -редкая жемчужина среди наших граждан. Тымолод, ноуже стали примером для подражания для многих наших товарищей.
 
О, офицер Чжоу, выупомянули, чтобы янебыл таким формальным, носами выещё более вежливые,— улыбнулся СяЛей. Ненадо меня хвалить. Япросто предлагаю стране то, что ямогу сделать впределах моей силы.
 
Хорошо, хватит излишних формальностей. Скажу прямо.
 
Конечно, пожалуйста, продолжайте.
 
Э-э… ну…— Уполномоченный Чжоу ненадолго помедлил, азатем продолжил. Дело втом, что, проверив твою биографию спомощью определённой организации, мыобнаружили, что тывсе еще неженат. Тыважный талант для страны, имыпонимаем, что тывсегда занят исследованиями иуправлением Thunder Horse Group ичто утебя нет времени наотношения…
 
Услышав эти слова, Чжан Юймэй занервничала. Невыдержав, она прервала Уполномоченного Чжоу. Уполномоченный Чжоу, честно говоря, СяЛэй насамом деле помолвлен снашей Юй-Янь…
 
Прежде чем Чжан Юймэй смогла произнести полное предложение, Уполномоченный Чжоу прервал ее. Яеще незакончил, почему выпытаетесь меня перебить? Я…— Чжан Юймэй хотела продолжить, ноеёбыстро остановил взгляд Тан Юньхая. Тан Тяньлун нервно посмотрел наСяЛейя ислегка покачал головой, намекая нато, чтобы оннаэто несоглашался.
 
СяЛэй сделал вид, что незаметил этого, позволяя Тан Тяньлуну паниковать из-за того, что ему было все равно.
 
Поправде говоря, Тан Юй-Янь нервничала больше всех изздесь присутствующих. Этот Уполномоченный Чжоу был ейзнаком, его звали Чжоу Юньчжэн ионруководил организационной работой. Отдел, вкотором оннаходился, был чрезвычайно важным ядром, поэтому его статус был чрезвычайно высоким. Теперь, когда Чжоу Юньчжэн пришёл сюда говорить оличных делах сСяЛэй, разве это небыло организационным сватовством?
 
Организационные встречи были старой практикой. Никто несталбы предпринимать такое, если небыли связаны особые интересы конкретного человека. Очевидно, СяЛэй подходил под все эти критерии. Новот был вопрос: былли СяЛэй изтех мужчин, которые были слишком сосредоточены насвоей работе, чтобы унего небыло возможности вступить вконтакт сженщинами?
 
Семья Тан была ошарашена инесмела говорить нислова. Чжоу Юньчжэн продолжил: Господин СяЛэй, мыблагодарны зато, что тыпожертвовал всем своим временем иусилиями ради страны ценой своей личной жизни. Мызнаем обо всё этом иочень обеспокоены. Вот почему мывыбрали подходящую кандидатку наоснове твоей личности, проведя тщательное исследование. Япришёл сюда специально, чтобы спросить твое мнение оней.
 
Э-э…— СяЛэй выглядел ужасно обеспокоенным.
 
Почти каждый член семьи Тан отчаянно покачал головой.
 
Ненужно быть таким застенчивым, тывзрослый,— Чжоу Юньчжэн улыбнулся. Тынасамом деле знаешь эту выдающуюся женщину. Мыговорили сней обэтом, иона очень рада принять это предложение.
 
СяЛэй притворился подавленным. Нет, просто Тан Юй-Янь иянасамом деле…
 
Чжоу Юньчжэн перебил его. Эта выдающаяся женщина— внучка Фан Имина, директора Академии Наук, Фан Фан.
 
Да?!— СяЛэй был вшоке.
 
Госпожа Фан Фан— элитный талант нашей страны, аеедедушка— учёный, который много сделал для Китая. Еепсихическое ифизиологическое здоровье абсолютно здоровое, аона красивая иуравновешенная. Союз между вами— это то, что мыхотелибы видеть. Это будет выгодно всем нам идаже интересам государства,— говоря это, тон Чжоу Юньчжэна внезапно стал серьёзным.
 
Семья Тан пыталась что-то сказать, ноЧжоу Юньчжэн фактически лишил ихдара речи.
 
Все они были умными людьми. Пыталсяли Чжоу Юньчжэн сказать это СяЛейю?! Нет, это было нетак. Эти слова предназначались для семьи Тан!
 
Союз между СяЛэй иФан Фан принесет пользу стране? Это заявление было похоже навзрыв бомбы! Ноеслибы они успокоились иобдумали это, это действительно было реальностью! Снынешним статусом Фан Фан, она сможет внимательно следить заним, подсознательно влиять нанего идаже контролировать его, если брак будет успешным. Еслибы такая женщина была рядом сним, ей, какая другая женщина осмелиласьбы претендовать наСяЛейя? Конечно, СяЛэйбы нестал делать глупостей под еёприсмотром. Став женой СяЛейя, Фан Фан нетолько сможет получить всю информацию онём, ноисможет узнать, как вреальном времени управлять Thunder Horse Group. Это было невероятно важно для страны сейчас!
 
Честно говоря, вместо того, чтобы сказать, что они были здесь, чтобы сосватать СяЛэйя, они посуществу назначали ему сенешальную жену!
 
Вскоре Thunder Horse Group должна была стать военной сверхдержавой, такой как Lockheed Martin. Нетрудно сказать, что она будут иметь огромное значение для страны вближайшем будущем. Если они собирались назначить СяЛэйю сенешальную женой, для них было вполне естественно назначить элиту изсвоего основного круга.
 
 
 
 
 
 
 
Другая вещь, которую Чжоу Юньчжэн решил отредактировать,— это сказать семье Тан, чтобы она отвалила.
 
Уполномоченный Чжоу, я… насамом деле…— продолжил СяЛэй, Насамом деле, яуже помолвлен сТан Юй-Янь. Как ямогу жениться наФанФан? Мыпросто друзья без романтических чувств между нами.
 
Ответ СяЛейя позволил семье Тан соблегчением выдохнуть.
 
Лёгкая улыбка появилась вуголках губ Тан Юй-Янь. Она хорошо знала характер СяЛэй. Небыло никакого смысла заставлять его делать то, чего оннехотел делать. Кроме того, Семье Тан понадобилось так много времени, чтобы растопить СяЧанхэ. Еслибы несогласие СяЧанхэ, застрялбы СяЛэй всвоем нынешнем затруднительном положении? Конечно, нет!
 
Как только Семья Тан начала чувствовать себя комфортно, Чжоу Юньчжэн добавил. Если между вами нет романтических чувств, увас будет достаточно времени, чтобы развитьих. Мывыясним, как мысможем компенсировать это Тан Юй-Янь. Тебе ненужно беспокоиться обэтом.
 
Эти слова были как гром среди ясного неба для Семьи Тан.
 
Судя потону Чжоу Юньчжэна, СяЛей немог отказаться, иэто, безусловно, было то, счем Семья Тан должна была смириться!
 
Перед лицом интересов государства, неговоря уже ободной Семье Тан, даже еслибы десять семей объединили свои силы, даже ихобъединенных полномочий нехватилобы, чтобы выдержать одну атаку!
 
Чжан Юймэй была под самым сильным давлением. Уполномоченный Чжоу, наша Юй-Янь также способна справиться споставленными задачами, необходимыми для этого. Почему это должна быть ФанФан? Наша Юй-Янь…
 
Чжоу Юньчжэн бросил нанее взгляд иснова перебил ее. Что нетак сэтой женщиной?
 
Она непонимает моих слов? Почему она опять перебивает меня?
 
Тан Тяньлун немедленно бросил взгляд наЧжан Юймэй, онбыл вярости.
 
Чжан Юймэй сражу замолчала.
 
Нет! Янесогласна наэто!— эмоции Тан Юй-Янь вышли из-под контроля. Кто, черт возьми, назначает такие свадьбы? Кто-нибудь подумал омоих чувствах, прежде чем решить такие вещи?!
 
Чжоу Юньчжэн нахмурился: Госпожа Тан Юй-Янь, почему вынеможете взглянуть наэто шире? Пришло время правильно выполнить свою работу!
 
Нет! Янесогласна сэтим!— Тан Юй-Янь кипела отгнева. Она была готова расплакаться.
 
Юй-Янь!— ШиБо-Жень прикрикнул нанеё. Как тыможешь вести себя так неуместно втакое время? Тыдолжна проявить дальновидность!
 
Это был тревожный звонок Тан Юй-Янь. Она собиралась сменить ШиБо-Женяа напосту главы Бюро 101. Это было чрезвычайно важным событием для нее исемьиТан. Еслибы она сейчас бросила вызов приказам властей, она моглабы потерять эту должность! Это был наилучший возможный результат.
 
Ради своей семьи Тан Юй-Янь замолчала. Она чувствовала себя ужасно обиженной излой.
 
Уполномоченный Чжоу, обэтом…— заговорил СяЛэй спритворным недовольным тоном.
 
Чжоу Юньчжэн бросил отеческую улыбку иуспокоил его. Просто примиэто. Пойдем сомной, мыуже договорились овстрече сГоспожой ФанФан. Она ждет тебя.
 
Я…
 
Идём,— Чжоу Юньчжэн схватил СяЛэйя заруку ивытащил его.
 
СяЛэй повернул голову ивзглянул наТан Юй-Янь.
 
Тан Юй-Янь сразуже заплакал.
 
СяЛэй внутренне вздохнул, нонеиспытывал угрызений совести.
 
Говорят, что любовь была самой замечательной эмоцией вмире, нонастоящей любви вэтом мире несуществовало. Насамом деле роман илюбовь часто ассоциировались свожделением ижеланием— всё это заменило настоящую любовь. Иногда это было из-за беспомощности, аиногда это был компромисс. Часто это было также ради выживания. СяЛэй решил свою проблему спомощью своих собственных способов, нопри этом онранил сердце Тан Юй-Янь.
 
Иногда любовь была обоюдоострым мечом. Она могла навредить человеку, даже которого тылюбишь, идаже себе.
 
СяЛейя забрали.
 
Тан Юньхай смрачным выражением посмотрел наСяЧанхэ.
 
Начто СяЧанхэ мог только тихо вздохнуть. Затем онушел.
 
Никто неудосужился попросить его остаться. При нынешних обстоятельствах укого все еще было сердце, чтобы заниматься СяЧанхэ?
 
Яненавижуего! Янесогласна!— Тан Юй-Янь выпустила свою ярость. Она опрокинула стул СяЛэйя ибросила чашку чая, которую она приготовила для Чжоу Юньчжэна, напол.
 
Хрупкая чайная чашка сгрохотом разбилась накуски.
 
Эта чайная чашка напоминала еёпомолвку сСяЛэйем.
 
Чжан Юймэй поспешно обняла дочь ипопыталась ееутешить. Неплачь. Там ненужно плакать. Пока СяЛэй нежелает сдаваться, этот брак ничего небудет значить. Еслибы онувидел тебя сейчас такой, этобы только расстроило его.
 
Тан Юй-Янь прискорбно прижалась кгруди своей матери иначала рыдать. 
 


    
  





  Глава 843. Ты станешь Отцом!


  

    
      Первоначально СяЛэй думал, что уход изкурорта положит конец его затруднению. Ксожалению, это было далеко отреальности. Авторитетные деятели организации действительно организовали встречу сним для встречи сФанФан. Вскоре оноказался взале заседаний Академии наук.
 
Все трое сидели там застолом. Настоле было несколько конфет, фруктов иорехов, нониукого нехватило ума насладиться ими.
 
Чжоу Юньчжэн начал рассказывать свои планы относительно СяЛейя. После этого онсделал тоже самое для ФанФан. Онбыл очень серьезным, когда дело дошло допредполагаемого будущего СяЛэйя. Нокогда дело дошло доФан Фан, онвнезапно расслабился. Как нистранно, это было неслишком странно. Очем должна была беспокоиться ФанФан? Брак был большим делом, иСяЛэй позаботилась оней, просто позвонив.
 
 
 
 ГосподинСя Лэй, это хорошее начало для вас обоих,— Чжоу Юньчжэн сверкнул улыбкой. Опрометчивое решение— это ненастоящая любовь. Настоящая любовь развивается современем. Настоящая любовь должна быть всостоянии противостоять огню икровопролитию. Самое главное, она должна быть всостоянии выдержать испытание временем. Яочень надеюсь, что выдвое сможете объединить свои усилия. Тыпатриот иона тоже патриотка. Разве небылобы замечательно, еслибы выдвое родили маленького патриота?
 
Фан Фан выглядела немного смущённой. Она всё это время смотрела насвои ноги, несмея поднимать взгляд. Еещеки были красными, ивееглазах была плохо скрытая радость.
 
Госпожа Фан Фан, нет необходимости смущаться. Хочешь сказать что-нибудь Господину СяЛэйю?— Чжоу Юньчжэн снапоминанием обратился ксмущённой женщине.
 
Только тогда Фан Фан подняла голову. Казалось, ейбыло неловко: Уполномоченный Чжоу, свами, я…
 
Внезапно Чжоу Юньчжэн вдруг всё понял. Онбыстро встал сосвоего места иизвинился. О, ятолько что вспомнил, что уменя очень важная встреча. Чувствуйте себя комфортно. Нет необходимости сдерживать себя. Ради Бога, сейчас двадцать первыйвек. Выдолжны вести себя более раскованно. Да, ваша идеология иповедение должны быть более современными.
 
Что Фан Фан ещё могла узнать оСяЛейе? Ачто СяЛейю нужно было узнать оФанФан? Отношения между ними небыли чем-то новым. УЧжоу Юньчжэна небыло необходимости призывать ихкбольшему взаимодействию.
 
Сказав это, Чжоу Юньчжэн ушел.
 
СяЛэй пристально проследил заним, чтобы убедиться, что вокруг никогонет. После короткой минуты молчания онпочувствовал себя достаточно комфортно, чтобы спросить. Что, черт возьми, происходит?
 
Фан Фан закатила глаза нанего. Что стобой? Разве тынеэтого хотел?
 
Да, это то, чего яхотел, ноянеожидал, что это произойдет втаком формате,— СяЛэй все еще был потрясен серией событий, которые привели кэтому.
 
Тыимеешь ввиду Уполномоченного Чжоу?— Фан Фан продолжила: Послушай, еслибы янепригласила его вмешаться, разве семья Тан оставилабы тебя впокое?
 
Уполномоченный Чжоу знает, что наш брак фиктивный?— спросил СяЛей.
 
Нет,— Фан Фан покачала головой.
 
Акак насчет власти?
 
Конечно, нет,— Фан Фан снова закатила глаза иусмехнулась. Господин СяЛей, вызабыли свой мозг сегодня? Еслибы ясказала Уполномоченному Чжоу, что тыпредложил мне фиктивный брак, ипопросила его прийти, чтобы сообщить вам новости, разве онбы сделалэто? Уполномоченный Чжоу определеннобы вышел изсебя.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
СяЛэй ожидал, что Фан Фан появится одна ивытащит его изкурорта. Ноеёудалось пригласить таких высокопоставленных сотрудников для формирования самой сильной команды сватовства вистории, что, безусловно, превзошло все его ожидания. Нынешняя неразбериха, безусловно, помогла ему выбраться излап семьи Тан, ноунекоторых крупных фигур всё ещё остались предупреждения. Возможно, все испытание скоро выйдет из-под контроля.
 
Господин СяЛэй, власть хочет, чтобы мыбыли влюблены. Что тыдумаешь обо мне? -одна изкрасивых ножек Фан Фан выскользнула изеекаблуков иоказалась наверхней части бедра СяЛейя. Слава богу, сегодня наней были длинные брюки, иначе это смелое движение былобы крайне неуместным.
 
Несмотря нато, что большая часть еекожи была скрытой из-за длины ткани, наеепаху были скрытно очерчены ееряды, плотно натянутые вокруг паха.
 
Ксожалению для нее, СяЛэй был невнастроении для этого. Онгорько улыбнулся. Бросьэто. Разве тыневидишь, что наменя надавили?
 
Если тынехочешь жениться намне, ямогу сразу сказать Уполномоченному Чжоу отвоём отказе. Яуверена, что онсможет потом доставить тебя ктвоей прекрасной Тан
 
ЮйЯнь. Она убрала свои длинные ноги. Казалось, она серьезно относится кприказу Уполномоченного Чжоу.
 
СяЛэй схватил еезазапястье. Слушай, янешучу. Мне сегодня было очень тяжело.
 
Отпусти меня!— Фан Фан сделала вид, что сопротивляется.
 
Раздраженный, СяЛэй поднял руку иударил Фан Фан полицу. Наеёщеке остался след. Удар вызвал унее стон из-за ееособой конституции. Это нетолько неоттолкнуло ее, ноона также воспользовалась возможностью обхватить руками талию СяЛэйя. Через долю секунды она покорила его губы.
 
Легкий шлепок превратился внеаккуратный поцелуй соткрытым ртом, азатем трансформировался вполноценный французский поцелуй. Она теряла терпение из-за своей повышенной чувствительности, втовремя как СяЛэй медленно омрачалась вожделением.
 
Через несколько минут Фан Фан наконец выпустила СяЛейя. Хотя это подделка, янасамом деле очень счастлива.
 
Почему?
 
Умоего ребенка теперь есть отец. Разве это нето, чему ядолжна быть рада?— сказала она.
 
СяЛэй был озадачен. Ты… Тыбеременна?
 
Фан Фан колебалась, новсе равно кивнул. Хотя еще непрошел целый месяц, яуже сделала тест набеременность. Посути, ямогу подтвердить, что вомне зарождается жизнь. Тызнаешь, насколько безумна твоя сперма? Она попала вменя вовремя моего безопасного периода иждала появления моей яйцеклетки вматочной трубе. Как только она появилось, они слились! Твоя сперма похожа наумелых убийц, прячась втемноте, пока ненаступит подходящее время, чтобы похитить королеву.
 
СяЛэй был вшоке.
 
Неудивительно, что ему потребовался только телефонный звонок, чтобы убедить ФанФан. Она уже была беременна его ребенком, как она могла сказать нет его предложению обраке? Сего точки зрения, все это было подделкой, нодля Фан Фан это означало нечто иное. Для нее все это было достаточно, пока свидетельство обраке было реальным.
 
Глядя наэто стакой стороны, всё это было похоже насудьбу.
 
Она беременна моим ребенком, имысобираемся вступить взаконный брак. Как ямогу развестись сней вбудущем, когда появится ребенок? Внезапно СяЛэй начал размышлять опроблеме.
 
Втечение дня СяЛэй пережил разрыв, сватовство, подготовку кбраку идаже новости отом, что онсобирается стать отцом. Теперь онуже размышлял обудущем разводе. Можно было суверенностью сказать, что СяЛэй был единственным человеком наземле, способным испытать эти вещи втечение двадцати четырех часов.
 
Разве тынерад?— отсутствие улыбки налице СяЛэйя заставило Фан Фан занервничать.
 
Это вернуло СяЛэйя вреальность. Онмягко улыбнулся. Конечно, ясчастлив. Явсегда хотел ребенка, ноянеожидал, что это произойдет так внезапно.
 
Тыудивлён?
 
 
 
 
 
 
 
Очень удивлен.
 
Фан Фан прошептала ему наухо. Пока яещё неслишком беременна, яхочу…
 
СяЛэй был озадачен. Что?!
 
СяЛей,— Фан Фан прикусил его мочку уха. Это двадцать первыйвек. Тебе стоит быть более раскрепощённым.
 
СяЛэй засмеялся. Онподнял ееиприжал кстолу для встреч.
 
Онпросто оставит проблемы развода напотом. Пришло время дать его разуму заслуженный перерыв.
 
Когда они покинули Академию Наук, наступил вечер.
 
Улицы Цзинду были шумными, нооживленными. Люди всех слоев общества толпились вгороде, где пахло похотью ичеловеческими желаниями. Возможно, это был действительно запах города.
 
СяЛэй вытащил свой телефон инабрал номер Цин Кай-Юэ.
 
Извините, человек, которому выпозвонили, недоступен… Странно, единственный ответ, который онполучил, это системное уведомление.
 
СяЛэй сразуже нахмурился. Ячетко сказал ей, чтобы она остерегалась идоставила Чжу Сюаньюэ комне. Почему еетелефон выключен?
 
Что-то было нетак.
 
СяЛэй немедленно позвонил вЦинь Сяню.
 
Цинь Сян, тывидел сегодня Цин Кай-Юе?
 
Нет. Она ушла изофиса рано днем, новсё еще невернулась,— ответил Цинь Сян.
 
Как насчет Чжу Сюаньюэ?
 
Ятоже ееневидел. Вчем дело?
 
СяЛэй появилось плохое предчувствие из-за этого. Яобъясню всё позже, ЦиньСян. Пожалуйста, прикажи людям найти Цин Кай-Юэ иЧжу Сюаньюэ. Держи меня вкурсе, даже если выихненайдете.
 
Хорошо, понял. Всё сделаю,— Цинь Сян закончил разговор.
 
Внезапно вголосе СяЛейя мелькнула странная мысль.
 
Неужели мужчина вчёрном халате здесь, вКитае?
 
Единственный, кто мог причинить боль Чжу Сюаньюэ, был тот человек вчерной одежде. Поскольку Цин Кайюе иЧжу Сюанюэ были недоступны, была вероятность, что они вопасности!
 
Пока онразмышлял опроблеме, зазвонил его телефон.
 
Небросая взгляда наэкран, СяЛэй сразуже принял вызов. Привет! Тыихнашел?
 
Очем тыговоришь? Брат, тычто-то потерял? Это был голос Лин Ханя.
 
СяЛэй был сбит столку, новскоре сумел восстановить самообладание. Ах, это ты, братЛин. Ядумал, что мой сотрудник звонил мне, извини заэто. Мой сотрудник потерял очень важный план, ияневосторге отэтого.
 
Все нормально. Мыпрошли через худшее исмогли примириться. Нет необходимости быть таким вежливым вследующийраз. Тывсе еще мне как брат, несмотря ниначто.
 
О, братЛин… Явсегда относился ктебе как ксвоему старшему брату.
 
Хехехе… Скажи, где ты?— спросил Лин Хань.
 
Вчем дело?
 
Тыуже забыл? Мыдоговорились встретиться сегодня вечером после дня рождения ШиБо-Женя. Уполномоченный Юйвсе это время ждал твоего звонка,— сказал Лин Хань.
 
Как СяЛэй мог забыть обэтом? Вконце концов, именно онпригласил Лин Ханя иЮйШаньхэ навстречу, ионпланировал подлую атаку против них, которая взначительной степени затрагивала способности Чжу Сюаньюэ. Однако из-за отсутствия Чжу Сюаньюэ, какая польза отвстречи сЮйШаньхэ иЛин Хане?
 
Мне очень жаль. Как видишь, вмоей компании произошла чрезвычайная ситуация. Яподозреваю, что имею дело сбизнес-шпионом. Ситуация довольно мрачная, иядолжен немедленно кним вернуться. Как насчет того, чтобы перенести эту встречу надругой день?— СяЛэй пыталась звучать можно более искренне.
 
Но…— Лин Хань немог скрыть недовольство всвоём голосе.
 
Конечно, это приемлемая причина. Как насчет того, чтобы навестить тебя иУполномоченного Юялично иизвиниться передним? Что скажешь? -предложил СяЛэй.
 
Конечно, так исделаем. Иди разбирайся сосвоей работой, яснетерпением буду ждать твоего звонка.
 
Брат Лин, немогбы тыпомочь мне передать сообщение УполномоченномуЮю. Пожалуйста, скажите ему, что яизвиняюсь ичто СяЛэй неидиот. Онпонимает, что завести еще одного друга лучше, чем завести нового врага. Тыпонимаешь, что яимею ввиду?
 
Хехехе, конечно. Ярад, что тытак думаешь. Хорошо, увидимся вследующий раз,— Лин Хань повесил трубку.
 
СяЛэй злобно улыбнулся. Вследующийраз? Янемогу дождаться, когда тебя отправят вад.
 
Чтоже случилось сЧжу Сюаньюе иЦин Кай-Юэ?
 
УмСяЛэй вернулся квопросу.
 
Внезапно несколько полицейских машин пронеслись мимо него. Следом заним было еще несколько спецназовцев. Эти полицейские машины везли полностью вооруженные силы специального назначения, уних даже был снайпер. Вся ситуация выглядела тяжелой!
 
этот момент унего снова зазвонил телефон. 
 


    
  





  Глава 844. Террористическая атака?


  

    
      Где ты? Это была Лун Бин.
 
СяЛэй посмотрел назнаки заокном своего автомобиля. Ярядом сАкадемией Наук. Да, наулице Пинган. Рядом сомной Walmart.
 
Жди меня, ясейчас буду,— Лун Бин внезапно завершила разговор.
 
 
 
 СяЛэй продолжал ждать вмашине, переживая заЦин Кай-Юэ иЧжу Сюаньюэ. Онхотел было позвонить Цинь Сяну, новконечном итоге решил неделать этого. Онверил вЦинь Сяна. Еслибы Цинь Сян обнаружил что-то, онбы сразуже связался сСяЛэйем. Отсутствие контакта состороны доверенного сотрудника было признаком того, что новостей небыло.
 
Лун Бин действительно приехала кСяЛейю втечение нескольких минут. Женщине понадобилось меньше десяти минут, чтобы добраться сюда.
 
Она поспешно припарковала свою машину наобочине дороги исразуже перешла наводительскую сторону Chevrolet Suburban СяЛейя. Подвинься, яповеду.
 
СяЛэй поспешно забрался наместо второго водителя.
 
Лун Бин села вмашину, сразуже завела двигатель ипоехала.
 
Тыбыла рядом?— СяЛэй был взамешательстве. Вчем дело?
 
Лицо Лун Бин было холодным. Нечто странное произошло вспортзале. Яполучил информацию, что вспортзале погибли вобщей сложности двадцать пять человек.
 
СяЛэй ахнул: Это безумие. Что случилось?
 
Янеуверена. Предварительным подозрением было террористическое нападение. Злоумышленники, кажется, использовали нажертвах какой-то новый вид нервно-паралитического газа
 
Нервно-паралитический газ?
 
Янеслишком уверена вобщей ситуации, ноэто таинформация, которую яполучила.
 
Бюро 101 поручило тебе провести расследование водиночку?
 
Конечно, нет, Лян Си-Яо иТан Юй-Янь тоже назначили наэто дело,— Лун Бин продолжила. Они, вероятно, прибыли наместо происшествия. Ясделала круг, чтобы забрать тебя.
 
Что ятам должен сделать?
 
Босс Шипопросил твоей помощи врасследовании,— Лун Бин мельком взглянула наСяЛейя. Тан Юй-Янь должна была тебя забрать, ноона отказалась.
 
СяЛэй мог только беспомощно улыбаться. После всего этого было вполне естественно, что она разозлилась. Как можно было ожидать, что она придет заним? Теперь, когда они должны были встретиться, уСяЛейя запульсировало ввисках.
 
Лун Бин сменила тему. Ябыла удивлен, что власти свели тебя сФан Фан, ноэто даже хорошо. Если тыженишься наФан Фан, Тан Юй-Янь иШеньту Тянь-Инь сдадутся боя, атвоя боевая сестра, наконец, перестанет питать ложные надежды навоссоединение. Скоро всё станет просто.
 
Ачто насчет тебя?— СяЛэй уставился наеёпрофиль. Онхотел знать, что унее науме.
 
Меня?— Лун Бин рассмеялась. Ну, яискренне рада, что тыженишься наком-то, вроде ФанФан. Уверена, что твои будущие соперники ивраги подумают тысячу раз, прежде чем доставят тебе неприятности вближайшем будущем. Thunder Horse Group нуждалась ввлиятельной хозяйке, иФан Фан— подходящий человек для этой работы. Она поможет тебе справиться совсеми этими странностями, атысможешь сосредоточить все свое внимание насвоей работе.
 
СяЛэй придвинулся кеёуху, чтобы рассказать ей, что случилось.
 
Лун Бин была ошеломлена услышанным, новскоре ответила: Если женщина готова пойти навсе ради тебя, это означает, что она действительно хочет выйти затебя замуж. Будь тофальшивка или реальность, ей, наверное, все равно. Проблема втом, что эго Тан Юй-Янь пострадало. Из-за того, что произошло ранее, она должна быть чрезвычайно унижена исмущена. Еслибы тыможешь, тыдолжен утешитьее. Тыейискренне нравишься, ейдолжно быть очень больно.
 
Она знает, как хорошо тыкней относишься?
 
Ябылабы рада, еслибы она перестала доставать меня. Она испорченная богатая дочь, совершенно понятно, что уменя нетакой характер.
 
Аты знаешь, что… Секретное задание, которое тыполучила, было насамом деле…, -Ся Лэй колебался. Глубок вздохнув, онпродолжил: Насамом деле нацелено нато, чтобы перевести тебя изБюро 101, прежде чем она займет должность босса Ши?
 
Вжух!
 
Chevrolet Suburban резко остановился удороги.
 
Лун Бин крепко держала руль обеими руками. Она молчала, ноСяЛэй мог прочитать, что она была вярости иразочаровании.
 
СяЛэй хотел утешить ее, нонезнал, что сказать. Вместо этого онпротянул руку иположил наеёруки. Вэтот момент слова были ненужны.
 
Внезапно уЛун Бин зазвонил передатчик. Это уведомление вернуло еёвреальность.
 
Она вдохнула иподнесла устройство кгубам. Это Лун Бин
 
Это Лян Си-Яо,— вустройстве раздался голос Лян Си-Яо. Где выоба? Почему так долго?
 
Мыуже впути, скоро приедем,— Лун Бин резко дала погазам, разогнав автомобиль.
 
Вот такой была ЛунБин. Ничто неимело большего значения, чем ееработа истрана. Даже еежизнь.
 
Через десять минут Chevrolet Suburban остановился перед спортзалом. Улицы, накоторых находился объект, были уже оцеплены полицией. Несмотря наустановку баррикады, это немешало любопытным прохожим наблюдать запроисходящим. Вокруг была толпа зевак, желающая узнать оситуации.
 
Лун Бин привела СяЛэйя вспортзал. Лян Си-Яо иТан Юй-Янь уже давно ждали внутри.
 
Тан Юй-Янь взглянула наСяЛейя холодным взглядом.
 
СяЛей был готов кэтому ипросто поздоровался: Привет, Юй-Янь, Си-Яо.
 
Лян Си-Яо улыбнуась СяЛэйю.
 
Тан Юй-Янь продолжала смотреть нанего.
 
СяЛэй объяснился: Юй-Янь, ядействительно нехотел, чтобы это случилось, но…
 
Тыуверен?— глаза Тан Юй-Янь наполнились слезами. Тывыглядишь очень довольным! Власти засватали тебя сФанФан. Она красивая изанимает более высокое положение, чемя. Тыдолжен быть счастливы, что нашёл гораздо лучшую жену, верно?!
 
СяЛэй нехотел спорить сТан Юй-Янь. Оннемного чувствовал вину заэто, нонеслишком сильно переживал поэтому поводу. Возможно, еслибы оннеузнал, что ШиБо-Жень иона планировали удалить Лун Бин изБюро 101, его сожаление былобы сильнее.
 
Давай, скажи что-нибудь!— Тан Юй-Янь была вярости.
 
Лун Бин остановила их. Хватит! Сейчас неподходящее время для споров. Если хочешь кричать друг надруга, уходи.
 
Тан Юй-Янь снова посмотрела наСяЛейя, норешила остановить спор.
 
 
 
 
 
 Подойдя кспортзалу, СяЛэй уже мог видеть кучи тел через плотно закрытые стеклянные окна. Некоторые изжертв упали наземлю, анекоторые все еще сидели натренажерах. Судя потому, что онмог видеть, большинство жертв были мужчины, втовремя, как только двое изних были женщинами.
 
Лян Си-Яо объяснила: Это профессиональный тренажерныйзал. Все пострадавшие
 
здесь готовились ксоревнованиям пободибилдингу.
 
СяЛэй осмотрел помещение. Нет признаков борьбы. Выуверены, что это теракт? Кроме того, какой паралитический газ они использовали?
 
Лун Бин ответил: ВБюро 101 есть команда, специально разработанная для предварительной оценки ианализа чрезвычайных ситуаций. Террористическая атака ипаралитический газ— это только наши гипотезы. Эксперты уже здесь, чтобы взять образцы воздуха изспортзала, ияуверена, что мыскоро получим результаты.
 
Тан Юй-Янь протянула руку, пытаясь открыть главную дверь.
 
СяЛэй схватил еезаруку. Тыдумаешь, что делаешь?
 
Как мыдолжны расследовать дело, продолжая здесь стоять?— Тан Юй-Янь бросила нанего гневный взгляд. Явхожу.
 
Унас ещё нет результатов лабораторных исследований. Что если это действительно токсичный паралитическийгаз? Тыстанешь такойже, как они, если войдёшь! -воскликнул СяЛей.
 
Тыбеспокоишьсямне? Ну, угадайчто. Мне ненужна твоя забота!— Тан Юй-Янь взревела наСяЛейя. Мне лучше умереть!
 
СяЛэй был обеспокоен.
 
Лян Си-Яо лукаво посмотрела наЛун Бин слёгкой ухмылкой вглазах. Однако Лун Бин решила игнорировать ее.
 
Вэтот момент кним подошел эксперт. Пришли результаты анализа проб воздуха, но… Что нетак?— Лун Бин забеспокоилась.
 
Воздух внутри совершенно нормальный. Нет ниследа паралитического газа,— ответил эксперт.
 
Услышав это, СяЛэй отстал отТан Юй-Янь. Поскольку ввоздухе небыло ничего токсичного, ему больше ненужно было ееостанавливать.
 
Лун Бин отодвинула стеклянные двери ивошла впомещение. СяЛэй последовал заней.
 
Лян Си-Яо прошла мимо входа иповернулась лицом кТан Юй-Янь, которая стояла как вкопанная: Тыразве неидёшь?
 
Тан Юй-Янь наконец вошла вспортзал.
 
Это правда, воздух вспортзале был совершенно нормальным. При ближайшем рассмотрении насамом деле небыло никаких признаков борьбы. Все жертвы тоже нечувствовали боли, выражения наихлицах были. Вобщей ситуации казалось, что их
 
смерти были внезапными имгновенными.
 
Еслибы погиб только один человек, это можно было считать случайностью. Однако, учитывая количество погибших, весь этот инцидент был жутким.
 
Нет выстрелов, нет следов борьбы иниединого следа паралитического газа,— Лун Бин нахмурилась. Как они умерли?
 
Лян Си-Яо покачала головой. Неимею нималейшего понятия. Яприглашу криминалистов, чтобы тенашли улики. Затем она взяла свое устройство связи, чтобы позвонить им.
 
Лей Цзы, что тыдумаешь обэтом ситуации?— Лун Бин обратилась кСяЛейю.
 
СяЛэй ответил: Ятоже понятия неимею. Япойду внимательно осмотрю место происшествие. После этого онподошел ктелу.
 
Тело лежало насидячей скамье, все еще сохраняя свою позу.
 
СяЛэй осторожно активировал свое рентгеновское зрение иувеличенное зрение. Сначала оносмотрел внутренности тела. Ненайдя ничего необычного, ондвинулся осматривать голову. Внезапная смерть, как правило, могла быть вызвана двумя состояниями, это была либо проблема ссердцем или мозгом.
 
Рентгеновское зрение проникло вмозг тела.
 
То, что увидел СяЛэй, взбудоражило его.
 
Мозг сжался, оставив вчерепе большое пространство. Мощный орган был обезвожен исгнил!
 
Эта жертва умерла также, как ичлены команды экспертов!
 
Затем СяЛэй перешел кдругому телу, чтобы заглянуть вего мозг. Увиденное было таким же.
 
Тынашёл что-нибудь?— Лун Бин подошла кнему.
 
СяЛэй хотел было рассказать обувиденном, нотутже остановил себя. Онпокачал головой. Нет, яненашел ничего полезного.
 
Как только тело пройдет вскрытие. Лун Бин наверняка выяснит причины ихсмерти. Для обычных людей неимело смысла выяснять, что происходит внутри тел.
 
Вскоре прибыли криминалисты изБюро 101, чтобы извлечь образцы.
 
Тан Юй-Янь подошла кСяЛэй. Нам здесь больше нечего делать. Пойдем, мне нужно поговорить стобой.
 
Прежде чем СяЛэй согласился, унего зазвонил телефон.
 
Дай мне минутку, мне нужно принять звонок,— СяЛэй вынул свой телефон. Увиденное наэкране шокировало его.
 
Ему звонил Цинь Кай-Юэ.
 
Привет? Где тыбыла? Где тысейчас?— СяЛэй выпалил цепочку вопросов, как только принял звонок.
 
Янаместе, присматриваю заэтой паршивкой,— тон Цинь Кай-Юэ был завистливым. Вынепредставляете, как она была непослушной. Она действительно сбежала издома вгоры. Ядаже порвал свою юбку, пытаясь найти ее… "
 
СяЛэй вздохнул соблегчением. Онпрервал ееразговор. Хорошо, мыпоговорим обэтом, когда явернусь.
 
Подождите, выслушай меня.
 
Что?
 
Янашел еемокрой идумаю, что она простудилась, ноона отказывается идти вбольницу. Япотрогала еелоб, иоказалось, что унеежар. Янемогу сней справиться, пожалуйста, возвращайтесь скорее,— умоляла Цинь Кай-Юэ.
 
Неволнуйся, яскоро вернусь,— СяЛэй закончил разговор.
 
Взгляд Тан Юй-Янь была полна негодования. Что? Теперь утебя даже нет времени поговорить сомной?
 
Это нетак, уменя действительно чрезвычайная ситуация. Мне нужно вернуться прямо сейчас. Завтра поговорим,— сказав это, СяЛэй побежал кмашине. 
 


    
  





  Глава 845. Маленький дьявол


  

    
      Под бледным лунным светом тишина захлестнула Особняк Мира.
 
Однако доодной комнаты эта тишина недобралась.
 
Гав, гав, гав…— женщина имитировала гавкающую собаку. Она звучала громко идовольно привлекательно.
 
 
 
 Разве она незаболела? Почему она снова играет вдрессировку?— СяЛэй нашёл это странным. Онстоял перед дверью несколько секунд, прежде чем открыть ее.
 
СяЛэй была встречена замечательной сценой при входе.
 
Цин Кай-Юэ сидела наполу, подпирая руками своё тело, аунеё нашее болталась красная верёвка. Кусок ветчинной колбасы свисал унеё изорта. Она выглядела так, как будто вовлечена вролевую фетиш-игру. Впрошлый раз, когда это произошло, Цин Кай-Юэ просто подражал собаке, будучи полностью одетым. Наэтот раз она была совершенно голой, инаеётеле были соответствующие фетишные реквизиты! Она предстала его взору свызывающей позой. Какойбы мужчина смог устоять перед такой сценой?
 
СяЛэй был контужен. Уэтой игры произошло обновление?
 
Цин Кай-Юэ проигнорировалаего. Она опустилась наколени возле кровати иначала скулить. Ееподнятый сзади начал качаться изстороны всторону. Отэтой таинственной сцены уСяЛейя вштанах образовала величественная палатка. Онотчаянно пытался контролировать своё возбуждение, нонебыло никакого способа подавить его вожделение.
 
Чжу Сюань-Юэ лежал накровати под толстым одеялом. Изеерта торчал термометр, аналбу была аккуратно сложенная ткань. Казалось, что она была действительно больна.
 
Дядя Ся,— ворчание Чжу Сюаньюэ было неясным из-за термометра.
 
СяЛэй вошел вкомнату ибыстро закрыл дверь.
 
Гав! Гав! Гав!— Цин Кай-Юэ внезапно выпустила свою ветчину изо рта иподползла кСяЛейю.
 
Хотя еедвижения нигде небыли такими быстрыми илегкими, как унастоящей собаки, способ, которым она ползла, был намного прекраснее, чем улюбой другой собаки вэтом мире.
 
Глядя нараскачивающиеся белые массы, СяЛэй почувствовал, каку него пересохло вгорле.
 
Арф! Как только она добралась доноги СяЛэйя, она открыла рот иукусила брюки Ся
 
Лэй. Затем она начала отступать, пытаясь стянуть снего штаны.
 
СяЛэй был беспомощен, нооннесмел делать резких движений. Вконце концов, укусы небыли настоящими. Онпротянул руку ипогладил Цинь Кай-Юэ поголове. Хватит, отпусти её.
 
Уаф!— Цинь Кай-Юэ рявкнула ивыпустила штаны. Вместо этого она атаковала палец СяЛэйя.
 
СяЛэй отчаянно убрал руку. Пока онизо всех сил старался уклониться отЦинь Кай-Юэ, онзакричал: Сюаньюэ, тыменя неслышала?! Ясказал хватит!
 
Чжу Сюаньюэ вынула термометр изо рта илениво потянулась: Ядумала, что тыговоришь сней. Тыхочешь, чтобы яизменила ееобратно?
 
СяЛэй уже собирался подтвердить это заявление, новнезапно изменил решение: Стой, тыможешь заставить еёуспокоиться?
 
Чжу Сюаньюэ хихикнула. Дядя Ся, тытакой плохой! Тыпытаешься рассмотреть еёзадницу?
 
СяЛэй посмотрела нанее серьёзным взглядом. Это нетак. Мне нужно тебе кое-что сказать, ноона недолжна это слушать!
 
Сэтими словами Чжу Сюаньюэ приказала: Хорошая собачка, иди спать.
 
Цин Кай-Юэ послушно прислушалась кеекоманде, отстала отСяЛейя илегла спать. Как нистранно, Цин Кай-Юе непонадобилось идоле секунды, чтобы погрузиться всон.
 
Наблюдая запроисходящим, спокойствие вСяЛэйя было лишь фасадом его чрезвычайного шока. Ондумал про себя: Стакой силой, кто сможет избежать смерти, если она просто этого захочет? Ядолжен был сегодня вечером избавиться отЛин Ханя иЮйШаньхэ. Очень плохо…
 
Дядя Ся, тынехочешь поговорить сомной? Почему тытакой тихий?— Чжу Сюаньюэ прервала мысли СяЛейя.
 
СяЛэй подошел ккраю кровати. Прежде чем онуспел сесть намягкую поверхность, онпочувствовал, как его тело пронзило холодным воздухом. Отвнезапного изменения температуры онпочувствовал, будто его отправили изосени Цзинду взиму Харбин. Холодно пронизывал его докостей. Носамой страшной вещью была аура, которую она излучала!
 
СяЛей сразуже перевёл внимание натермометр вруках Чжу Сюаньюэ. Ртуть внутри была сгруппирована, ипризнаков подъема небыло. Онневольно почувствовал растерянность. Цин Кайюе упомянула, что уЧжу Сюанюэ развилась лихорадка, нокак это было возможно, когда термометр говорил иначе?
 
Секретарь Цин сказала, что тыупала вканаву изаболела. Она сказала мне, что утебя поднялась температура. Она осматривала тебя?— СяЛэй посмотрел Чжу Сюаньюэ прямо вглаза.
 
Да, именно она осматривала меня, иименно она позвонила тебе,— ответила Чжу Сюаньюе, невинно моргнув своими круглыми темными глазами.
 
Тыуверена, что утебя поднялась температура?
 
Янезнаю. Неяэто сказала,— Чжу Сюаньюе указала наЦин Кай-Юэ, дремавшую наполу, ипродолжила: Тыдолжен спросить ее.
 
Спросите Цин Кай-Юэ? Чжу Сюаньюэ могла контролировать разум Цин Кай-Юэ посвоему желанию. Невозможно отделить друг отдруга слова, сказанные самой Цин Кай-Юэ, или слова, сказанные ейЧжу Сюаньюэ.
 
Вэтом нет необходимости,— СяЛей попытался посмотреть, что будет дальше. Куда именно тысегодня ходила?
 
Явзобралась нагору иупала вреку,— ответила Чжу Сюаньюэ.
 
Всамом деле?
 
Чжу Сюаньюе надулась. Ядействительно упала вреку идаже заболела. Тем неменее, тысомневаешься вомне идаже небеспокоишься. Я… я…
 
Женщина начала плакать. Поеещекам побежали капли воды.
 
 
 
 
 
 
 
Тсс… Неплачь. Конечно, ябеспокоюсь отебе. Зачем мне пытаться выяснить, что стобой случилось, еслибы яневолновался? Пока онговорил это, левый глаз СяЛейя дернулся. Его зрение сразу проникло через череп Чжу Сюаньюэ веемозг.
 
Под жестким черепом был нормально развитый мозг. Однако, как только онобошел обычную структуру мозга, чтобы достичь его ядра, перед ним предстал кусок блестящего материала. Это открытие удивилоего. Посравнению стем, когда онвпервые видел это материал, его количество исила удвоились. Некоторые его части даже показывали признаки пробуждения!
 
Дядя Ся, начто тысмотришь?— Чжу Сюаньюе осторожно уставилась наСяЛейя.
 
Внезапно СяЛэй почувствовал острую боль влевом глазу. Блестящий материал вего поле зрения внезапно превратился вполоску густой клубящейся темноты. Это небыло похоже наночное небо, лишенное звезд, это было похоже намощную черную дыру!
 
Что, черт возьми, происходит?
 
СяЛэй был слишком шокирован. Это был первый раз, когда его рентгеновское зрение было отключено внешней силой.
 
Дядя Ся, что тыпытаешься увидеть?— Чжу Сюаньюе повторила вопрос.
 
СяЛэй покачал головой. Нет, ничего. Как тыдумаешь, начто ясмотрю?
 
Налице Чжу Сюаньюэ появилась невинная улыбка. Тысмотришь наменя. Тыплохой дядя, тыпродолжал смотреть назадницу тетушки Цинь!
 
Без предупреждения Чжу Сюаньюе откинула одеяло. Тканевая изоляция поверх нее чувствовалась так, как будто она замёрзла несколько дней. Мгновенно одеяло соскользнула сеетела, словно обычная простыня.
 
Пфф! УСяЛэйя носом пошла кровь.
 
Чжу Сюаньюэ была полностью обнажена, раскрывая всю свою красоту.
 
Еетело было эстетически совершенным, будь торост, изгибы, размеры ипропорции. Она была идеальна дотакой степени, что веетеле небыло никаких недостатков. Однако для СяЛейя это было несамым шокирующим. Мужчине было трудно отвести взгляд отеекожи, которая выглядела так, будто она была осторожно вылеплена изо льда. Она была безупречной иполупрозрачной, создавая иллюзию, словно сквозь еекожу можно было увидеть мышцы подней. Красота Чжу Сюаньюэ была таинственной ипревосходила нефритами высшего качества.
 
Хех!— Чжу Сюаньюэ обняла пенистое одеяло инакрыла своё тело: Тыплохой дядя! Тебя оправят вхлев, если продолжишь так наменя смотреть
 
СяЛэй выпал изего оцепенения ипротянул руку. Онкрепко сжал запястье Чжу Сюаньюэ. При контакте скожей волна озноба начала проникать вего тело, ноуСяЛейя была чрезвычайно сильная регуляция гомеостаза. Вскоре его тело уже привыкло кстимуляции, вызванной пронизывающим докостей холодом.
 
ДядяСя? Что делаешь? Мне больно,— Чжу Сюаньюэ выглядел жалким.
 
Строгим голосом СяЛэй предупредил: Сюаньюэ, скажи мне правду. Куда именно тысегодня ходила?
 
Яходила вгоры!— раздражённым голосом ответилаона. Вееглазах мелькнуло нечто опасное. Яуже второй раз говорюэто! Хватит меня обэтом спрашивать!
 
Был всплеск давления иопасности охватили разум СяЛэйя. Мужчина быстро отпустил еезапястье исделал шаг назад.
 
Чжу Сюаньюэ вернулась всвое нормальное состояние. Она выглядела обиженной. Дядя Ся, пожалуйста, некричи инебей меня. Яклянусь, что буду слушать тебя, хорошо?
 
Испугался СяЛэй, анеона.
 
СяЛэй замолчал. Онсказал: Сюаньюэ, пообещай мне кое-что. Обещай мне, что тыбудешь хорошим парнем, анезлодеем. Вмоём доме нельзя совершать плохие поступки, понимаешь?
 
Чжу Сюаньюэ кивнула.
 
Пожалуйста, непревращай секретаря Цинь всобаку снова, хорошо?— СяЛей сказал.
 
Ятоже нехочу издеваться над ней, ноона продолжает издеваться надо мной. Вот почему япревратила еевсобаку,— Чжу Сюаньюэ стала защищаться.
 
Как она издевалась над тобой?
 
Она сказала, что янегодяйка иударила меня.
 
СяЛэй невольно улыбнулся этому. Чтобы научить еёэтикету, Цинь Кай-Юэ требовалась некоторая дисциплина. НоЧжу Сюаньюэ был буквально дьяволом. Как она собиралась повиноваться обучению Цин Кай-Юе без слов? Возможно, былобы лучше держать Цин Кай-Юэ подальше отЧжу Сюаньюэ. Кто знал, как ещё Цин Кай-Юэ может пострадать отдействий Чжу Сюаньюэ?
 
Хорошо, явыясню сней этот случай,— СяЛэй продолжил: Нопозволь мне задать вам еще один вопрос. Что ствоим телом? Почему оно такое холодное?
 
Янезнаю. Ясъела что-то нето, имне стало плохо…,— чжу Сюаньюэ невинно моргнула. Дядя Ся, мне очень холодно. Можешь поспать сомной сегодня? Если тыэто сделаешь, язаберу мои слова отом, что тебя нужно посадить вхлев.
 
СяЛэй посмотрел нанее. Хватит. Верни секретаря Цинь обратно ипусть она уснет.
 
Хорошо,— Чжу Сюаньюэ кивнула.
 
Внезапно Цин Кай-Юэ встала спола исняла веревку сшеи. После этого она подняла одежду инижнее белье, разбросанные пополу, иначала одеваться.
 
Полностью одетая, Цин Кай-Юэ направилась квыходу, открыла дверь ибезучастно покинул комнату.
 
Тебе тоже нужно поспать. Спокойной ночи,— СяЛэй тоже покинул комнату Чжу Сюаньюэ.
 
Выйдя изкомнаты, СяЛэй увидел, как Цин Кай-Юэ вошла вгостевую комнату, приготовленную длянее. Напротяжении всего своего путешествия она даже необернулась, чтобы взглянуть нанего.
 
Лунный свет оставался такимже изящным, как ипрежде. Осенний ветерок продолжал шуршать деревьями.
 
СяЛэй уставился назвезды сверху иначал размышлять отаинственной смерти спортсменов, атакже остранной ситуации Чжу Сюаньюэ ранее.
 
Сегодня вечером его ждала еще одна бессонная ночь. 
 


    
  





  Глава 846. Хитрые женщины


  

    
      Полуденное солнце согревало своими лучами.
 
Тан Юй-Янь приехала навоенный завод Thunder Horse насвоей машине. Настоянке она увидела очень обычную машину Hongqi. Вней была одинокая женщина-водитель. Ееброви немедленно нахмурились. Хотя она немогла подтвердить, кому это принадлежало, унее были свои догадки. Интуиция женщины редко ошибалась.
 
Этоее? Бесстыжая…— Тан Юй-Янь выругалась наедине ссобой. Немного помедлив, она всеже вошла вофисную башню вконце ккабинету СяЛейя.
 
 
 
 Вкоридоре Тан Юй-Янь встретила Цин Кай-Юэ, которая несла документы вмастерскую. Цин Кай-Юэ поприветствовал ее. Эй, разве вынемиссТан? Выздесь, чтобы встретиться снашим директором? Япредупрежу его, что выздесь.
 
Тан Юй-Янь ответила: Вэтом нет необходимости. Занимайся своими делами, ясама его найду.
 
Хорошо, тогда япойду,— Цинь Кай-Юэ прошла мимо.
 
Стой,— Тан Юй-Янь остановила Цинь Кай-Юэ. Вофисе директора Сякто-то есть?
 
Да, здесь мисс Фан.
 
Зачем она здесь?
 
Мисс Фан сделала директору Сянемного куриного супа. Она лично пришла, чтобы доставить его,— Цин Кай-Юэ улыбнулась. Ох, она такая милая. Она приехала сюда, чтобы принести ему суп, адиректор Ся— счастливый мужчина.
 
Эти слова были как нож поеесердцу, ноТан Юй-Янь притворилась, что ему все равно. Она улыбнулась. Хорошо, спасибо. Япойду кнему сейчас.
 
Цин Кай-Юэ подошла клестнице, азатем повернулась взглянуть наТан Юй-Янь, уходящего прочь. Она быстро выудила свой телефон, чтобы напечатать сообщение. Срочно. Экс-невеста здесь.
 
Через секунду СяЛэй положил трубку сулыбкой.
 
Тан Юй-Янь пришла вофис СяЛэйя, нонестала входить. Она тихо стояла удвери, прислушиваясь клюбым звукам.
 
Лей, япомогла тебе получить кредит снулевой процентной ставкой иразработал план попривлечению новых талантов. Это был голос Фан Фан.
 
Затем раздался голос СяЛэйя: Большое спасибо. Thunder Horse Group достигла критического периода всвоем развитии. То, счем тыпомогла мне, очень важно.
 
Тынедолжен благодарить меня, мыскоро станем семьей. Конечно, ядолжна помогать своей семье!
 
Хе-хе …— СяЛэй засмеялся вответ.
 
Сердце Тан Юй-Янь удвери сжалось. Такой идиот, тысобираешься отдать заэто счастье всей своей жизни?
 
Язнаю, что сейчас унас действительно нет чувств, ноэто будет происходить постепенно. Влюбляются медленно. Полагаю, тытоже постепенно это почувствуешь… -сказала Фан Фан. Многие лидеры возлагают большие надежды нанаши отношения изаботятся онас. Янадеюсь нанаше будущее, Лей, аты?
 
Я…— начал СяЛэй. Яблагодарен лидерам зазаботу обомне. Уменя… уменя нет мнения поэтому поводу.
 
Замечательно. Открой рот шире ипоешь немного супа, пока онещё тёплый, -раздался голос Фан Фан.
 
Тан Юй-Янь прикусила губу. Это смешно! Янемогу поверить, что тысдался так легко!
 
Низачто, явозражаю!
 
Она потянулась схватиться задверную ручку.
 
Однако внезапно она услышала слова СяЛейя: Фан Фан, уменя есть ктебе одна просьба. Юй-Янь пострадала, иячувствую себя плохо из-за нее иеесемьи. Юй-Янь скоро займет пост БоссаШи. Янехочу, чтобы она пострадала из-за этого. Тыпонимаешь, что яимею ввиду?
 
Фан Фан ответил: Японимаю. Ноэто также зависит отеевозможностей. Наша помолвка была организовано организацией. Если она поставит себя здесь вкачестве третьей стороны, она определенно несможет занять позицию ШиБо-Женя.
 
Снаружи Тан Юй-Янь убрала руку.
 
Фан Фан продолжила: Если она умная, семья Тан выиграет. Если нет, они пострадают. Янепротив, чтобы она поборолась сомной, нознаешь, иногда трое— это толпа.
 
СяЛэй вздохнул. Юй-Янь сказала, что приедет сегодня. Япоговорю сней. Ядействительно нехочу, чтобы она иеесемья снова пострадали.
 
Она придет ктебе?— спросила Фан Фан. Янехочу сней встречаться.
 
Почему?
 
Это неловко …— смущённо сказала Фан Фан. Давай, открой ротик, поешь куриного супа. Айяй, онпролился натвои штаны! Недвигайся, ясейчас всё вытру.
 
Нет, нет, ясам.
 
Хехе, что тыдумаешь? Тытакой плохой…
 
Тан Юй-Янь невольно представила себе сцену, вкоторой Фан Фан вытирала его штаны куском ткани. Тан Юй-Янь немогла больше здесь оставаться, поэтому она вытерла глаза иповернулась, чтобы уйти.
 
Еслибы она небыла девушкой изсемьи Тан, онабы вошла вкабинет СяЛэйя вэтот момент. Тем неменее, кровь семьи Тан текла веёвенах. Она немогла навредить своей семье ради собственного счастья. Она должна была принести жертву, даже если она этого нехотела больше всего насвете.
 
Вофисе СяЛэй вздохнул. Она ушла
 
 
 
 
 
 Что стого, что она ушла? Разве тынеэтого хотел?— спросила Фан Фан.
 
СяЛэй горько улыбнулся. Ялгуей. Мыплохие люди?
 
Фан Фан прислонилась кСяЛэйю. Тыплохой мужчина, аяплохая женщина. Мыотлично подходим друг другу. Вбудущем унас будет непослушный ребёнок. Тогда мывсе будем плохими.
 
Его неприятности сСемьей Тан закончились. Нобылоли это последнеешоу? Оннезнал. Глядя наееодинокий силуэт, ончувствовал себя виноватым.
 
Незаметно подкрался следующий вечер.
 
Chevrolet Suburban мчался поулице.
 
СяЛэй открыл дверь, иЧжу Сюаньюе села напассажирское сиденье. Она держала плюшевого мишку, сблагоговением разглядывая поярко освещенным улицам.
 
Пока неиграй сосвоими игрушками,— сказал СяЛэй. Когда мыприедем вресторан, тыдолжна следовать моим инструкциям. Хорошо?
 
М-м,— Чжу Сюань-Юэ торжественно кивнула. Дядя Ся, что тыхочешь, чтобы ясделала?
 
Тебе нравится играть вигры?
 
Да, ялюблю играть вигры!
 
Онухмыльнулся. Тогда мыбудем играть вигру сдвумя другими дядями …
 
Через полчаса Тойота Ланд Крузер подъехал кресторану западной кухни.
 
Лин Хань вышел измашины иоткрыл дверь для ЮйШаньхэ.
 
Это был дорогой ресторан, новнутри было пусто. Было всего клиента. Одним изних была СяЛэй идама. Лин Хань изучалеё. Эта дама сидела застолом водном ряду состолом СяЛейя. Наней было длинное белое платье. Она тихо сидела застолом, глядя насвой стакан апельсинового сока. Она даже неподняла глаза, чтобы взглянуть нанего или наЮйШаньхэ.
 
СяЛэй встал, чтобы поприветствовать ихсулыбкой. Брат Лин, Уполномоченный Юй, яждалвас! Яуже собирался звонить вам.
 
ЮйШаньхэ лишь слегка кивнул.
 
Лин Хань снова посмотрел наледи. Почему здесь так тихо?
 
СяЛэй улыбнулся. Язабронировал весь ресторан. Мыбудем есть иобсуждать наши дела. Янехочу, чтобы вокруг нас было слишком много людей.
 
Амисс здесь?
 
Она была здесь, когда яприехал. Босс этого ресторана сказал, что неможет выгнатьее. Она пришла сюда первой, неважно, естьли еще один человек вкомнате,— сказал СяЛэй.
 
Лин Хань больше незадавал вопросов. Все трое сели, иофициант принес меню. СяЛэй сделал заказ ипопросил дорогую бутылку французского красного вина Lafite.
 
Когда официант ушел, ЮйШаньхэ заметил: Тебе ненужно так тратить свои деньги. Почему тызаказал такое дорогое вино? Мымогли выпить наше местное вино.
 
Притворившись смущённым, СяЛэй сказал: Мои извинения. Вследующий раз, вследующий раз язакажу чанченское или чанъюйское вино.
 
Лин Хань улыбнулся. Уполномоченный Юй, СяЛэй сейчас миллиардер. Нам сегодня повезло, сможемли мытак когда-нибудь тратиться насебя?
 
ЮйШаньхэ мягко ответил: Хватит называть меня Уполномоченным Юйем, кудабы мынипошли. Это ресторан, зови меня мистер Юйили дядяЮй. Янадвадцать или тридцать лет старше вас обоих, думаю, дядя подходит.
 
СяЛэй иЛин Хань переглянулись между собой сулыбкой налице. Отэтих слов напряжение ввоздухе растворилось.
 
Лин Хань снова посмотрел наледи. Наэтот раз онмог видеть ееполные груди, ягодицы ибедра. Оннебыл извращенным человеком. Тем неменее, эта дама была так прекрасна, что ему пришлось взглянуть еще раз.
 
СяЛэй тихо сказал: Она самая красивая женщина, которую якогда-либо видел. Глаз радуется, глядя нанеё.
 
М-м,— ЛинХань неуклюже кашлянул иотвернулся. Брат, недразни менятак! Посмотри наженщин вокруг тебя, они все великолепны, нетакли? Плюс, япросто смотрю. Каждый может оценить эстетическую красоту.
 
Верно-верно. Эстетика. Давай теперь поговорим оделах, забудь оней.
 
Официант подал блюда иоткрыл бутылку красного вина Lafite.
 
Когда официант ушел, ЮйШаньхе снова заговорил. СяЛэй, мыможем перейти прямо кделу.
 
Хорошо,— СяЛэй улыбнулся. Япрямой человек.
 
Хорошо, тогда яначну первым,— сказал ЮйШаньхэ. Унас были разногласия, ноэто неличное дело. Здесь накону стоят много средств ксуществованию людей, ятоже должен импомочь.
 
СяЛэй кивнул. Японимаю. Ябы сделал тоже самое.
 
Лин Хан взял графин иналил вина. Прекрасно, понимание— это мост между двумя людьми, основа дружбы. Давайте выпьем заэту беспрецедентную встречу.
 
Внезапно уСяЛейя зазвонил телефон.
 
ЮйШаньхэ иЛин Хань переглянулись между собой слёгкой улыбкой вуголкахгуб. 
 


    
  





  Глава 847. У крокодилов нет друзей


  

    
      Это звонила Шеньту Тянь-Инь.
 
Извините, ядолжен принять звонок,— СяЛэй встал из-за стола, прошёл несколько метров иостановился, чтобы ответить наеезвонок.
 
Лей, я…— сказала Шеньту Тянь-Инь, ноостановилась.
 
 
 
 Вчем дело?— СяЛэй был озадачен. Почему тызаикаешься?
 
Шеньту Тянь-Инь намгновение замолчала. Янезнаю, как тебе это сказать, я…
 
Просто скажи вчём дело,— уСяЛейя были свои догадки, нооннебыл уверен.
 
Ядопустила ошибку. Ятак виновата,— еёголос звучал очень печально.
 
Онгорько улыбнулся. Тывсё обэтом? Сколько раз ятебе говорила? Прошлое есть прошлое. Каждый человек совершает ошибки. Мынеможем наэтом останавливаться. Обэтом…— она, немного помедлив, наконец сказала: Янезнаю, кто возобновила дело. Этим вечером несколько человек пришли комне домой, сказав, что это какая-то следственная группа. Они задали мне несколько вопросов, накоторые было сложно ответить. Янехотела тебя беспокоить, ноятакже незнаю, что делать, поэтому я…
 
Эти люди все еще втвоём доме?
 
Да,— голос Шеньту Тянь-Инь звучал безумно. Они даже стали расспрашивать меня отвоем отце. Они намекали мне, что это может иметь отношение ктвоему отцу. Что мне делать?
 
СяЛэй посмотрел наЮйШаньхэ иЛин Хань застолом иувидел ихлёгкие ухмылки. Внезапно ончто-то понял.
 
Это небыл обед между друзьями. Это были переговоры, наполненные интеллектуальными играми. Чтобы одержать верх, они спрятали несколько козырей врукавах. ЮйШаньхэ иЛин Хань только что разыграли свои карты!
 
СяЛэй повернулся ипрямо сказал: Неволнуйся, стобой все будет впорядке.
 
Ноони показали доказательства, яволнуюсь…
 
Поверь мне, утебя все будет хорошо.
 
Можешь приехать комне? Яхочу поговорить стобой,— сказала она.
 
Янахожусь всередине переговоров, янемогу. После минутного размышления онсказал: Как насчет этого: тыбудешь отрицатьвсё. Если они заставляют тебя, возложи наменя всю ответственность. Тебе ненужно больше ничего делать. Небойся.
 
Хорошо, ясделаю, как тысказал,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй повесил трубку ивернулся кстолу. Онулыбнулся. Сженщинами столько проблем, звонят мне помелочам.
 
Лин Хань сказал: Если это чрезвычайная ситуация, тоничего страшного. Тыможешь оставить нас здесь. Это просто ужин, мыможем поесть вдругой раз.
 
Наэтот раз никаких чрезвычайных ситуаций,— сказал СяЛэй сусмешкой. Это моя бывшая жена Шенту Тянь-Инь. Выдолжны знать ее.
 
Лин Хань улыбнулся. Самая богатая женщина вКитае, кто еенезнает? Она впорядке?
 
Всё тоже самое, что ираньше. Ядумал, что дело уже закрыто. Янезнаю, почему какие-то следователи снова открыли дело.
 
ЮйШаньхэ однозначно ответил: Язнаю обэтом деле. Внём фигурируют национальные активы стоимостью вмиллиарды. При таком большом количестве это всегда будет серьезным случаем. СяЛэй, ядумаю, тыдолжен пойти кней. Выкогда-то были женаты. Тыдолжен помочь ей, когда она вбеде. Опятьже, следователи расскажут тебе всё лично.
 
Следователи, очевидно, здесь просто для того, чтобы создавать проблемы. Станутли они мне что-то рассказывать?— спросил СяЛэй.
 
ЮйШаньхэ сказал: Если они этого несделают, тоназови моеимя. Уменя здесь немалая репутация.
 
Что тыимеешь ввиду?— спросил СяЛэй.
 
Лин Хань сказал: Брат, тебе ненужно смущаться! Теперь мыдрузья. Друзьяже обычно помогают друг другу, ведь так?
 
ЮйШаньхэ ухмыльнулся. Мыдолжны быть такимиже искренними, как друзья. СяЛей, уменя есть план, окотором яхотел поговорить стобой. Сегодня хороший шанс поговорить обэтом.
 
Какой план?
 
Лин, позвони испроси, кто отдал этот приказ. Помоги СяЛэйю решить эту проблему. Япервым поговорю сним,— сказал ЮйШаньхэ.
 
Хорошо, япозвоню кому надо,— Лин Хань встал иподошел кокну, достав телефон.
 
СяЛэй подумал про себя: Кчему этошоу? Это ресторан, анесъемочная площадка.
 
ЮйШаньхэ сказал: Мой план— чтобы тыработали сChina Industrial Group.
 
Работать сChina Industrial Group? Что это значит?— попытался выяснить СяЛей.
 
Исследования иразработки нового вооружения ипроизводства.
 
Разработки?
 
 
 
 
 
 
 
Shenzhou итвой Thunder Horse Group заняты исследованиями нового танка, верно? Ядумаю, что дублирующие исследования— это пустая трата ресурсов нашей страны. Если обе компании смогут делиться навыками италантами, тогда мысможем разработать новую модель. Это пойдет напользу истране.
 
Это имеет смысл. Тогда какое сотрудничество тыпредлагаешь?
 
ВShenzhou есть большая команда научных работников икапитального оборудования.
 
Это то, чего нехватает твоей Thunder Horse Group. Утебя нет проекта поредким материалам? Пусть команда Shenzhou тоже будет участвовать впроекте. Если две организации будут работать вместе, высможете гарантировать результаты,— сказал ЮйШаньхэ.
 
Акак насчет производства?
 
ЮйШаньхэ все еще улыбался. Утебя слишком много заказов. Япредлагаю тебе делегировать некоторые вChina Industrial Group. Тыпросто должен предоставить технологию итехнические характеристики продукта. Shenzhou является крупным военным производителем иимеет много дочерних компаний. Они могут помочь тебе увеличить производство.
 
СяЛэй рассмеялся вего сердце. Сотрудничество? Больше похоже нато, что они собирались бесстыже сесть нашею его компании. Танк Shenzhou, должно быть, несможет победить танк Thunder Horse Group. Более слабая сторона должна работать свыигравшей стороной, если они немогут победить. Разве они несобираются нажиться засчёт Thunder Horse Group? Когда этот проект будет завершен, Shenzhou сможет получить больше заказов, чем Thunder Horse Group!
 
Что касается проекта сновыми материалами, онуже получил поддержку Академии наук, зачем ему Thunder Horse Group? Это сотрудничество толькобы отрезало кусок торта для China Industrial Group!
 
СяЛей, что тыдумаешь?— ЮйШаньхэ выжидательно взглянул нанего.
 
СяЛэй задумался намгновение. Это важное решение, мне нужно подумать обэтом.
 
Конечно,— ЮйШаньхэ повернулся, чтобы посмотреть наЛин Ханя. Последний убрал свой телефон иподошел.
 
Как прошла дискуссия?— спросил Лин Хань сусмешкой.
 
ЮйШаньхэ сказал: СяЛей сказал, что подумает обэтом.
 
Лин Хань слегка нахмурился: Брат, ячуть неподрался из-за дела твоей бывшей жены.
 
Тывидишь, насколько яискренен? Тынеможешь делать это водиночку вечно. Это большой пирог, как тыможешь проглотить всеэто? Пока тыешь торт, другие голодают. Помогай другим, итымного получишь взамен. Если все помогают друг другу, это беспроигрышный вариант для всех.
 
СяЛэй улыбнулся. Выоба намекаете, что ядолжен присоединиться квашей команде?
 
ЮйШаньхэ неговорил.
 
Лин Хань сказал: Можно итак сказать. Ты, должно быть, нехочешь стоять водиночестве против стольких людей, верно? Если тысчастлив, все счастливы. Тыуже заработал миллиарды, которые несможешь потратить задве жизни. Тытак много сделал, нотывсёже неполитик. Почему тыхочешь остаться совсем один?
 
ЮйШаньхэ добавил: Да, ябуду называть тебя Малыш Ся, как друга. Малыш Ся, наша жизнь коротка. Почему тыхочешь так много заработать? Иногда тыможешь сделать шаг назад, итвоя жизнь изменится.
 
Хе-хе-хе…— СяЛей усмехнулся. Выоба действительно приложили много усилий для этого. Сначала выпослали следователей, чтобы раскопать грязь намою бывшую жену, азатем пришли сюда, чтобы убедить меня помочьвам. Увас обоих никогда небыло планов примирения. Выздесь, чтобы заставить меня сотрудничать свами, верно?
 
Лица ихобоих потемнели.
 
СяЛэй продолжил: Ядумаю, что выоба переоцениваете свои сильные стороны. Выдумаете, что сможете заставить меня сдаться из-за какого-то тривиального вопроса смоей бывшей женой? Явзял насебя ответственность заэто, иявсе еще живу хорошо, разве нет?
 
Лин Хань холодно рассмеялся. Брат, тыпортишь веселье.
 
Янепорчу веселье, увас просто недостаточно карт вруке,— сказал СяЛэй.
 
Акакже дело твоего отца?— холодно спросил Лин Хань. Ончасть спецназа нашего врага.
 
Уменя есть помилование,— беззаботным тоном сказал СяЛэй.
 
ЮйШаньхэ, сего положением игордостью, атакже состарой грязью наШеньту Тянь-Инь иособой личностью СяЧанхэ, был уверен, что сможет скомпрометировать СяЛейя, даже если тот несогласится наего условия. Насамом деле его личность была одной изего визитных карточек впереговорах, нооннеожидал, что СяЛэй скажет нет, даже сделав так много предложений!
 
После короткого молчания ЮйШаньхэ сказал: СяЛэй, тыдумаешь, янебуду действовать только из-за твоей позиции? Хорошо, даже если янемогу прикоснуться к тебе сейчас, тыдумаешь, янесмогу прикоснуться клюдям вокруг тебя? Или, может быть, тынедумаешь, что уменя есть такая возможность?
 
СяЛэй улыбнулся. Мистер Юй, ядумаю, что достаточно хорошо тебя знаю. Мне было очень неудобно из-за передней части, которую тысейчас выставил.
 
ЮйШаньхе сказал холодно. Лин Хань, позвони вследственную группу. Скажите им, чтобы они арестовали Шеньту Тянь-Инь. Отведи еенадопрос.
 
Брат, это действительно необходимо? Разве нелучше всем вместе зарабатывать деньги, вместе разбогатеть?— Лин Хань достал телефон ипосмотрел наСяЛейя, ожидая его ответа.
 
СяЛэй прямо сказал: Япростил многих людей, потому что они стоили моего прощения. Уменя много друзей, инекоторые готовы умереть заменя. Нояникогда непрощу вас двоих, потому что выэтого незаслуживаете. Яникогда небуду вашим другом. Выоба крокодилы, которые готовы съесть любого. Разве свами можно дружить?
 
ЮйШаньхэ холодно проинструктировал: Звони, давай небудем тратить время нанего. Заставь ихзабрать Шеньту Тянь-Инь. Пошли людей вХайчжу, чтобы расследовать туполицейскую. Посмотри, несделалали она что-нибудь незаконное.
 
Лин Хань набрал номер телефона.
 
Подождите,— сказал СяЛэй.
 
Лин Хань остановился. Передумал?
 
Затем СяЛэй повернулся ксидящей встороне даме испросил: Эй, мисс, хотите выпить вместе снами? 
 


    
  





  Глава 848. Тупик


  

    
      Большинство женщин игнорировало парней, которые делали имтакие предложения. Однако дама вдлинном белом платье встала иподошла кним.
 
Еёфигура была настолько великолепной, что еёможно было считать коронована королевой красавиц, иникто несталбы спорить сэтим. Отеелица допят никто несмогбы найти вней недостатков.
 
Пока она сидела, она уже была красивой, нокогда она встала иподошла, даже ЮйШаньхэ иЛин Хань были ошеломлены. Унее была особая аура, как уфеи излегенд. Она чувствовала себя священной имогущественной. Спервого взгляда можно было сказать, что она была очень уверена всебе. Совторого взгляда можно было увидеть, что это была сила, анеуверенность, как будто она управляла миром!
 
 Однако, когда она подошла, эта аура внезапно исчезла.
 
Она споткнулась иупала наСяЛейя, один изеекаблуков упал напол.
 
Глупый! Глупый ботинок!— дама обнажила свои блестящие зубы ивпилась взглядом втуфлю навысоком каблуке наполу. Яразрублю тебя накуски, когда вернусь домой!
 
Лин Хань иЮйШаньхэ невольно переглянулись между собой.
 
Что это заледи такая?
 
Как такая милая леди может так ругаться?
 
Кхэ-кхэ,— СяЛэй прочистил горло. Мисс, вывпорядке?
 
Явпорядке,— леди наклонилась, чтобы поднять свою обувь, азатем села настул инадела её.
 
Лин Хань пристально взглянул нанеё, осторожно следив закаждым еёдвижением.
 
Когда она закончила надевать ботинок, она посмотрела нанего. Начто тысмотришь? Явыцарапаю твои глаза!
 
Лин Хань вдруг сказал: Вызнакомы?
 
Да, она моя подруга,— сказал СяЛэй.
 
ЮйШаньхэ внезапно ударил кулаком постолу. СяЛей! Что тыпытаешься сделать, приглашая еесюда?
 
Она здесь, чтобы выпить снами?— СяЛей сказал сулыбкой налице. Почему вытак занервничали?
 
ЮйШаньхэ холодно сказал: Янехочу тратить время натебя. Малыш Лин, позвони им.
 
Лин Хань взял телефон, чтобы позвонить вследственную группу.
 
СяЛэй повернулся кдаме. Попроси его позвонить иприказать следователям покинуть это место иуничтожить все имеющиеся улики.
 
Дама моргнула, глядя своими большими глазами. Она указала пальцем наЛин Ханя, сидящего напротив нее. Дядя Ся, он?
 
Да, он,— сказал СяЛэй.
 
Дама повернулась кЛин Хань, еевзгляд внезапно стал странным иглубоким. Через мгновение она превратилась вдругого человека. Если она была ангелом несколько минут назад, тотеперь она демон!
 
Лин Хань застыл.
 
ЮйШаньхэ внезапно рассмеялся. СяЛэй, тышутишь?
 
Однако Лин Хань неожиданно набрал номер исказал потелефону: Уходите иуничтожьте все улики.
 
Улыбка ЮйШаньхэ застыла налице.
 
Лин Хань положил трубку исел неподвижно. Его взгляд был пустым, словно онпотерял свою душу.
 
ЮйШаньхэ внезапно почувствовал опасность иприготовился уйти. Однако онпонял, что неможет контролировать свои ноги. Встать состула было чем-то, что мог сделать малыш, нооннемог!
 
Ты… Ты…— ЮйШаньхэ замялся. Что тысомной сделал?
 
СяЛэй спокойно сказал: Просто позволь ему сидеть там, как честный человек. Ядолжен поговорить сним. Онможет говорить, нонегромко.
 
Хорошо, так исделаю,— сказала леди.
 
Была только одна леди, которая могла сделать такую вещь. Чжу Сюаньюэ. Жаль, что ЮйШаньхэ иЛин Хань незнали оеесуществовании. Еслибы они знали обэтом, онибы никогда несогласились наужин!
 
ЮйШаньхе окутала волна паники, ион, потеряв контроль над своими эмоциями, взревел: Помогите!
 
Ониспользовал всю свою энергию, чтобы закричать, нобезрезультатно. Его голос звучал так, как будто онисходит издинамика телефона!
 
Наего лбу выступил пот, нонемог даже пошевелиться, чтобы вытереть его.
 
СяЛэй монотонно сказал: ЮйШаньхэ, тымогущественен, ноэто меня непугает. Американцы ияпонцы несмогли меня убить. Счего тывзял, что сможешь? Наоборот, мне будет легко убить тебя.
 
Ты… Тебе лучше подумать опоследствиях! Я… янетот, кого тыможешь тронуть,— голос ЮйШаньхэ был слабым, ноонстарался изо всех сил, чтобы СяЛэй мог его услышать.
 
Твой убийство принесет засобой много последствий, поэтому янестану убивать тебя. Однако тынезнаешь, что твоё руководство уже начало тебя расследовать, верно?
 
Ты… Что тыговоришь? Отвези меня вбольницу, имысможем забыть наше прошлое. Ягарантирую, что недоставлю тебе хлопот. Онбыл вужасе.
 
Почему ядолжен согласиться?— холодным тоном спросил СяЛэй. Тывсе еще должны помнить информацию, которую Сун Байчен сдал японцам, верно? Четверо моих хороших друзей погибли вовремя операции вДаване. Они были моей семьей. Тыубил четырех членов моей семьи, тыдумаешь, ямогу забыть это?
 
Ты… что зачушь тынесёшь!— ЮйШаньхэ свирепствовал.
 
Тыубил нетолько моих людей, ноиубил Сун Байчэна иего семью. Кроме того, тывставлял палки вколёса моей Thunder Horse Group. Тыбез колебаний предашь страну ради своих собственных выгод. Тыжадный человек. Тынедумал, что после смерти тыпопадёшь вад?
 
Отпусти меня!— взревел ЮйШаньхэ, онзвучал так тихо, что только СяЛэй мог его услышать.
 
СяЛэй наклонился кего лицу ипонизил голос. Яотпущу тебя, нотызашел втупик.
 
Страх, шок, ненависть, сожаление. Все эмоции нахлынули наего существо, нооннемог ничего сделать. Вэтот момент дама рядом сСяЛейем подняла бокал вина. Она непила, просто держала его вруке. Кего удивлению вино замерзло дотакой степени, что вбокале неосталось иследа розового цвета!
 
Дядя Ся, онсмотрит наменя,— Чжу Сюаньюэ поставила стакан иуказала наЮйШаньхэ, как надурачка, над которым издевались.
 
Что тыхочешь сним сделать?— улыбкой спросил СяЛей.
 
Яхочу, чтобы онстал собакой, как секретарь Цинь.
 
СяЛэй вспомнил, как Цин Кай-Юэ стала собакой, выгнув задницу ввоздухе, держа кусок колбасы ворту. Однако онабсолютно нехотел, чтобы ЮйШаньхэ иЛин Хань стали такимиже. Одной мысли было достаточно, чтобы вызвать унего тошноту.
 
Мыже играем вигру, чтобы они сказали правду.
 
Говорить правду?— Чжу Сюаньюэ тупо посмотрела нанего.
 
Да, игра, чтобы сказать правду,— СяЛэй достал свой телефон. Пусть онпризнается вовсем плохом, что онкогда-либо делал. Что еще более важно, ондолжен говорить обо всем, что связано свзяточничеством икоррупцией. Икак онпередавал информацию японцам через Лин Ханя иСун Байчэн, икак онубил семью Сун Байчэна.
 
Разве это весело? Яуже знаю, что унего вголове. Ямогу сказать тебе это, мне ненужно, чтобы онговорил сам.
 
СяЛэй был вшоке. Откуда тызнаешь?
 
Еслибы Чжу Сюаньюэ несказала ему, онбы неузнал!
 
Ондумал, что его необычайное зрение влевом глазу уже было особенным, нооно бледнело посравнению сосверхсилой Чжу Сюаньюэ!
 
Она узнала всё, что было вголове ЮйШаньхэ, непошевелив пальцем! Можетли кто-нибудь сохранить отнее секрет?
 
Это было ужасно!
 
После паузы онпрощупал. Тыможешь сказать, что уменя вголове?
 
Чжу Сюаньюэ задумалась намгновение. Хм, что-то блестящее. Там темно, как вкомнате без света.
 
СяЛэй был вшоке.
 
Это было именно то, что ондумал?!
 
Смелая гипотеза пришла кнему. Неужели… окончательная эволюция будет похожа нанеё? Или как уэтого парня вчёрном? Ямогу стать похожим наних!
 
СяЛэй вдруг забыл, зачем онздесь. Унего было много догадок игипотез, все это наводило хаос вего голове. Однако унего небыло ответов.
 
Дядя Ся, это очень скучно, яничего невижу втвоей голове. Когда тымне позволишь?— сказал Чжу Сюаньюэ, прерывая его ход мыслей.
 
Онвернулся креальности инахмурился. Янеразрешаю тебе.
 
Нояничего невижу.
 
Тыничего инеувидишь, потому что ятебе неразрешаю!
 
Хорошо, тебе ненужно так злиться,— она надулась, как будто ееобидели.
 
СяЛэй наконец понял, почему она боялась толькоего. Это было потому, что онбыл единственным человеком, которого она немогла контролировать! Еслибы онбыл как обычный человек, онуже сейчас былбы как еесобака!
 
Ты… Ты…— голос ЮйШаньхэ дрожал сильнее. Кто … Кто, черт возьми, выоба?
 
СяЛэй наклонился кего лицу итихим голосом сказал: Мыбыли людьми, которым было поручено отправить тебя вад. Возможно, вследующей жизни, когда тыпогасишь все свои долги, яскажу тебе, почему. Затем оноткрыл камеру насвоем телефоне. Сюаньюэ, давай начнем.
 
Взгляд Чжу Сюаньюэ упал нанего, иона мягко посмотрела нанего.
 
Глаза ЮйШаньхэ внезапно опустели. Онуставился нателефон СяЛейя иначал медленно говорить.
 
Онначал вспоминать каждую теневую инезаконную сделку или действие, которые онсовершил.
 
Лин Хань сидел рядом сним, недвигаясь, как кусок дерева.
 
Чжу Сюаньюе продолжала играть сзамороженным стаканом красного вина, словно это было что-то очень интересно.
 
Это была довольно странная сцена, ноникто непосмотрел. Никто незадавал вопросов. Потому что вэтом ресторане СяЛэй был единственным нормальным человеком!

    
  





  Глава 849. Зомби и извращенцы


  

    
      Вресторане было тихо. Можно было слышать только голоса ЮйШаньхэ иЛин Ханя. Они признались вовсех преступных действиях, которые когда-либо совершали, словно говорили обэтом зачаем.
 
СяЛэй ожидал, что ЮйШаньхэ иЛин Хань окажутся плохими парнями. Ноблагодаря ихчестным признаниям онпонял, что они были гораздо большими злодеями, чем онмог себе представить. Ихкровь была темнее чернил кальмара.
 
Язаставил женщину Сун Байчена убитьего. Язнаю еенекоторое время, имыбыли близки раньше. Сын Сун Байчэна насамом деле мой сын…— раздался голос Лин Ханя.
 
 
 
СяЛэй внезапно пожалел Сун Байчэна. Онтак много работал наЛин Ханя, ноего жена была беременна отЛин Ханя. Вконце концов его жена иубилаего. Это было более чем трагично.
 
Дядя Ся, яголодна,— Чжу Сюаньюэ потрясла СяЛейя заплечо.
 
Тише,— СяЛэй жестом приказал еймолчать, затем указал наеду настоле.
 
Она покачала головой. Янехочу есть это, яхочу пойти втуалет.
 
СяЛэй кивнул.
 
Чжу Сюаньюэ встала иушла. Ееотсутствие неповлияло наокончательный контроль над ЮйШаньхэ иЛин Ханем. Лин Хань продолжал сознаваться накамеру.
 
СяЛэй посмотрел всторону уборной иувидел, как она вошла внутрь. Повернувшись назад, онпоразился. Такая страшная женщина, откуда она, черт возьми?
 
Хрясь! Втуалете раздался звук разбитого стекла.
 
СяЛей невольно нахмурился. Она разбила стекло втуалете? Однако оннепроверял своим особым видением. Это был просто стакан. Еслибы онсделал, онсталбы подглядывателем.
 
Ейпонадобилось десять целых минут, чтобы вернуться.
 
Кэтому моменту СяЛэй уже закончил записывать видео, которое онхотел.
 
Лин Хань иЮйШаньхэ сидели, словно куски дерева, исмотрели впустоту. Как только СяЛэй был готов ктому, что Чжу Сюаньюэ сделает следующий шаг, они оба встали сосвоих стульев ипошли квходу.
 
Кто-то заглянул внутрь, ноони увидели знак закрыто удвери.
 
СяЛэй слюбопытством спросил: Тызаставила ихуйти?
 
Чжу Сюаньюэ кивнула. Да, яхочу, чтобы они сыграли вновую игру.
 
Вкакую игру?
 
Врезавшиеся машины,— Чжу Сюаньюэ улыбнулась. Яхочу, чтобы они столкнулись друг сдругом. Как думаешь, кто победит?
 
СяЛэй попытался заговорить, нослова застряли унего вгорле.
 
Пойдем, пойдем смотреть!— сказала она.
 
Стой!— СяЛэй преследовал ее. Перестань! Эти двое недолжны умереть.
 
Почему?— Чжу Сюаньюэ озадаченно посмотрела нанего. Эти два плохих человека твои враги. Тысобираешься ихотпустить?
 
СяЛэй сказал: Они умрут, нонеотмоихрук. Заставь ихдать мне то, что они спрятали. Забудь обо всем остальном.
 
Она надулась. Хорошо. Эта игра скучная.
 
Четыре человека покинули западный ресторан.
 
СяЛэй незнал, что бокал замороженного вина уже растаял, инезаметил, что она выгдядела куда более энергичной.
 
Лин Хань уехал вЛенд Крузере вместе сЮйШаньхэ. Они невзаимодействовали, ибыло очень жутко тихо.
 
Когда машина исчезла изего поля зрения, СяЛэй завел свой Шевроле ипоехал впротивоположном направлении.
 
Наулицах были камеры, контролируемые полицией. Оннехотел оставлять доказательства того, что следил заихмашиной. После этого инцидента, даже если кто-нибудь найдет что-нибудь, они увидят, что онобедал сЮйШаньхэ иЛин Ханем, апотом поехал домой. Иэто было все.
 
Онпроехал несколько километров внаправлении Байлу, азатем остановился вуединенном месте без камер. Затем ондостал две маски счеловеческими лицами. Одну для себя, другую— для Чжу Сюаньюэ.
 
СяЛэй быстро надел свою маску, ноона продолжала вертеть еёвруках, словно рассматривая.
 
Надень это,— сказал СяЛэй.
 
Нет, она уродливая,— Чжу Сюаньюэ категорически отказалась.
 
Веди себя хорошо,— строго сказал СяЛэй. Надень это, мыпойдем домой, когда получим то, что нам нужно.
 
Тыбудешь спасть сомной? Япойду, если тыхочешь.
 
Бред какой-то! Мужчина иженщина немогут просто спать наодной кровати!
 
Тогда янестану заставлять тех двух мужчин делать то, что тыхочешь,— Чжу Сюаньюэ надела маску наколени, дуясь.
 
Яударю тебя,— СяЛэй посмотрел нанее.
 
Чжу Сюаньюэ закатила глаза. Ясильнее тебя.
 
Онмог ругать ее, ноона нестанет его слушать. Если онударит ее, она одолеетего. Напервый взгляд, онбыл единственным, кто мог контролироватьее. Однако, если она устраивала истерику, как непослушный ребенок, СяЛэй ничего немог сэтим поделать.
 
Что тыхочешь?— СяЛэй посмотрел начасы насвоем запястье. Пятнадцать минут прошло. Онбыл вотчаянии.
 
 
 
Спи сомной, яхочу теплую постель,— сказала она, уставившись нанего.
 
Онколебался и, наконец, сказал: Хорошо, яобещаю.
 
Поклянись намизинчике,— она вытянула одну изсвоих рук. Несмей передумать, иначе ятебя сделаю собакой.
 
Онсделал это, пробормотав: Как будто тыможешь сделать меня собакой, если япередумаю. Тынеможешь контролировать меня.
 
Только онмог слышать свои собственные бормотания. Однако вследующую секунду она сказала: Янемогу сделать тебя собакой, ноямогу сделать собаками других людей. Если тыпередумаешь, ясделаю всех людей собаками!
 
Лицо СяЛейя стало мрачным.
 
Хотя ондействительно хотел отшлепать ее, СяЛэй должен был набраться терпения ипомочь ейнадеть маску изкожи. Онстал мужчиной среднего возраста, аона— женщиной среднего возраста. Они остановили такси ипоехали кЛин Ханю.
 
Странно, водитель неспросил, куда ему ехать. Онпросто тихо ехал наочень высокой скорости.
 
Этот человек небыл вдоме ЮйШаньхэ иЛин Ханя, нотеперь Чжу Сюаньюэ был штурманом. Этот GPS ненуждался вустных инструкциях, она просто должна была его контролировать.
 
Сюаньюэ, тызнаешь, где находится твой родной город?— СяЛэй попытался выяснить унеё информацию.
 
Мой родной город…— она нахмурила брови инамгновение задумалась. Янемогу вспомнить.
 
Тыпомнишь, естьли утебя семья? Кто твои родители, братья исестры?
 
Она покачала головой. Янемогу вспомнить. Тыпервый человек, которого яувидела, когда открыла глаза. Тыимои мать иотец. Внезапно она зарылась вего объятия, моргая своими большими глазами. Тыхочешь быть моим отцом или матерью?
 
Злые мысли внезапно скользнули ему вголову. Онбольше немог этого выносить ишлёпнул еёпозаднице. Неговоритак! Япросто дядя Ся, неназывай меня мамой или папой! Поняла?
 
Это было так хорошо, тыможешь снова шлёпнуть меня?— скромно сказала она, прижимаясь кего объятиям.
 
Трение принесло ссобой волнение иискры. Она была всего лишь ребенком, нофизически она была идеальной женщиной. Еепросьба иязык тела заставили разум СяЛэй погрузиться вхаос. Оннемог контролировать свою биологическую реакцию, инаего штанах образовалась странная палатка.
 
Дядя Ся, что это?
 
Э-э… ручка.
 
Кто кладет ручку вштаны?
 
Якладу
 
Тылжёшь, дай мне посмотреть.
 
Что делаешь? Убери свою руку? Ятебя отшлепаю!
 
М-м! Ееглаза снова стали возбужденными, наклонившись над его коленом ивыгнув дно, покачиваясь. Скорее, быстрее ДядяСя! Отшлёпай меня!
 
СяЛэй ударился головой остекло машины.
 
Через полчаса арендованная машина остановилась.
 
СяЛэй сунул сто баксов вкарман водителя, апотом вышел вместе сЧжу Сюаньюэ.
 
Через несколько секунд водитель покачал головой ивзамешательстве огляделся. Онувидел СяЛэй иЧжу Сюаньюэ удороги испросил: Вас подвезти?
 
СяЛэй покачал головой. Нет, спасибо.
 
Водитель уехал.
 
СяЛэй изучал ворота. Уворот стоял наблюдательный пункт ссолдатами, укоторых было оружие. Без пропуска никто немог войти вэтот район.
 
Вэтот момент Ленд Крузер выехал изворот. Лин Хань ехал, ионостановился удороги рядом сСяЛэй иЧжу Сюаньюэ.
 
Дверь машины открылась. ЮйШаньхэ, сидя назаднем сиденье, выбросил картонную коробку.
 
Там были документы, счета, имущественные свидетельства. СяЛэй был удивлен, увидев стопки сертификатов собственности.
 
Унего есть другие вещи, которые онскрывает. Ямогу заставить его принести ихдля тебя,— сказала Чжу Сюаньюэ.
 
СяЛэй сказал: Вэтом нет необходимости. Достаточно.
 
Видео иэтих вещей было достаточно для Лун Бин, чтобы закрыть еедело.
 
ЮйШаньхэ закрыл дверь своей машины.
 
Лин Хань завел машину ипоехал вперед.
 
СяЛэй слюбопытством спросил: Куда тыихведёшь?
 
Янезнаю.
 
Тынезнаешь?
 
Япросто заставляю ихехать вечно. Откуда мне знать? После паузы унее появилась идея. Что, если язаставлю ихпоехать вМоскву? Явидела потелевизору, что женщина сказала, что люди часами стоят вочереди, чтобы купить хлеб. Они несмогут купить хлеб вМоскве, если яотправлю ихтуда.
 
СяЛэй ничего несказал вответ наэто.

    
  





  Глава 850. Страшная ночь


  

    
      После сортировки всех документов было обнаружено около пятидесяти свидетельств особственности намиллиарды. Ивсеже это была только вершина айсберга! Вкоробке было несколько инвестиционных соглашений. Соглашения иностранных инвестиционных компаний наинвестиции вмиллиарды долларовСша. Были идругие документы, подтверждающие, что онсовершал государственную измену, продавая национальное имущество. ЮйШаньхэ был человеком, кто совершил многих преступлений.
 
Как только эти документы увидят свет, ЮйШаньхэ пострадает, если, конечно, доживёт дотого времени. Его политической карьере придёт конец. Ему очень повезёт, если сможет выйти изэтой ситуации живым.
 
Разобравшись совсем, СяЛэй захотел позвонить ЛунБин. Однако оностановился, подумав очем-то. Онсделает это завтра. Прямо сейчас ондолжен был выполнить обещание. Чжу Сюаньюэ помогла ему разобраться сЮйШаньхэ иЛин Ханем. Это было равносильно убийству двух его самых могущественных врагов вэтой стране. Уэтой девушки была только одна просьба— чтобы онспал сней. Как онмог невыполнитьэто? Что еще более важно, еслибы онэтого несделал, унего былобы слишком много собак.
 
 
 
Дядя Ся, поторопись,— маленькая дьяволица накровати поднял одеяло иуставилась нанего. Скорее, яхочу спать стобой!
 
Одеяло расправилось, обнажив кристально чистую кожу иеебелую грудь. Ееглаза, казалось, просилиего. Его разум был вбеспорядке. Просто спать наодной кровати уже было преступлением.
 
Давай, быстрее!— Чжу Сюаньюэ поторапливала его, пиная одеяло.
 
Через мгновение одеяло сорвалось, обнажив еёидеальные ноги. Они выглядели так, словно были вырезаны изнефрита, чистые ибезупречные. Ееживот был гладким снебольшим количеством детского жира, плюс ееталия была невероятно стройной.
 
Его желание было сильным, нооннемог этого переосмыслить. Чем больше ондумал обэтом, тем больше оношибался. Онупрямо подошел ккровати, снял обувь испрятался под одеяло. Онпредпочелбы, чтобы Чжу Сюанью укрылась одеялом, анеон.
 
Дядя Ся, тыобычно спишь водежде?— слюбопытством спросила Чжу Сюаньюе.
 
Да, яобычно сплю водежде,— сказал он, несмея смотреть ейвглаза.
 
Ты— лжец!
 
Зачем мне врать? Это правда, ясплю водежде,— торжественно сказала СяЛэй.
 
Явидел, как тыспал сФан Фан голым.
 
СяЛэй сглотнул.
 
Снимай одежду,— она потянулась исхватила его заодежду.
 
Еерука была холодной, как лед.
 
Онотчаянно сказал: Тытакая холодная. Если ясниму свою одежду, язаболею. Будь хорошей девочкой. Мыпросто пойдем спатьтак. Или янебуду спать здесь.
 
Правда?
 
Правда,— онуже был врежиме регулирования температуры. Онмог сражаться только внижнем белье вснежных горах Давана. Это было ничего для него. Онхотел спать водежде, потому что боялся того, что мог сделать.
 
Чжу Сюаньюэ прижалась кего рукам, одной рукой заталию иодну ногу закинула наего ногу.
 
Онзамер, чувствуя теплый прилив повсему телу. Ивсеже онгорько подавил его, недвигая мышцами.
 
Она прошептала ему наухо: Дядя Ся, тытакой тёплый. Мне нравится спать стобой.
 
Тогдаспи. Хватит болтать.
 
М-м,— она закрыла глаза иподтолкнула его щеку своим лицом, как котенок.
 
Онвздохнул соблегчением. Она наконец собиралась уснуть.
 
Через секунду она открыла глаза. Дядя Ся, янемогу спать. Твоя ручка движется.
 
Просто спи!
 
Она иправда движется, янелгу.
 
Простоспи! Иначе яуйду!
 
Хорошо, ябуду спать,— она закрыла глаза.
 
СяЛэй нервно смотрел нанее своим периферийным зрением. Онбыл вужасе оттого, она могла задать ему еще один странный вопрос.
 
Три секунды спустя она открыла глаза иуставилась нанего. Она усмехнулась. Почему тыеще неспишь?
 
Онхотел удариться головой обстену.
 
Дядя Ся, тытакой теплый. Тыможешь спать сомной каждый день?
 
Лучше убей меня.
 
Зачем мне тебя убивать? Ямог убить всех, кроме тебя,— сказала она.
 
Онпочувствовал холод поспине. Тебе запрещено даже думать очем-то подобном, нето, что говорить! Укаждого есть жизнь. Тынеможешь убивать невиновных. Жизни драгоценны.
 
Уменя нет выбора. Когда яголодна, мне хочется убивать,— сказала она.
 
Его сердце сжалось. Это правда?
 
Понимая, что она оговорилась, она закрыла рот изакрыла глаза. Ясплю. Ах… Яустала.
 
Теперь оннемог позволить ейспать. Скажи мне, тывсегда говоришь, что голодна, нотывсегда ешь так мало, как будто утебя нет аппетита. Почему?
 
Вкомнате раздался храп.
 
Оннахмурился. Язнаю, что тынеспишь. Поговори сомной, ответь намои вопросы.
 
 
 
Раздался ещё один храп.
 
СяЛэй внезапно ущипнула еезабедро.
 
Ой! Ееглаза распахнулись, иона посмотрела нанего сослезами наглазах сблеском волнения.
 
Онзамер ипожалел обэтом.
 
Дядя Ся, сделай это снова,— она зарылась вего объятиях. Отшлепай меня, отшлепай меня! Япрошу тебя.
 
СяЛэй сменил тему. Ну, скажи мне, тыпомнишь того сверхсильного человека вчерной одежде?
 
Отшлепай меня,— она схватила его заруку ипереместила насвой зад.
 
Скажи мне, иятебя отшлепаю,— сказал СяЛэй, подавляя чувство, что это неправильно.
 
Нет, янепомню. Что заодежда? Вкоторой Фан Фан ходит?
 
Это смокинг!
 
Как секретарь Цин?
 
Это колготки!
 
Тогда янезнаю, очем тыговоришь. Ядам тебе знать, если узнаю. Яответила натвой вопрос, давай, отшлепай меня! Она выгнула спину.
 
СяЛэй закрыл глаза ичерез секунду раздался храп.
 
Тылжешь, тынеспишь!
 
Наэтот раз его очередь храпеть.
 
Проснись, дядя Ся!
 
Храп …
 
Хм, тылжец! Янеразговариваю стобой!— она легла снизу кСяЛэйю инадулась.
 
Онвздохнул. Хорошо, что она злится. Тогда она небудет меня доставать. Пожалуйста, пусть она спит.
 
Спустя две секунды Чжу Сюаньюэ зарылась вего объятия. Одна рука наего талии, другая наего бедре.
 
Онбеспомощно вздохнул.
 
Мм, так удобно,— она подтолкнула его щеку кего иусмехнулась. Твоя ручка очень странная. Тыспишь, аона продолжает двигаться. Это какая-то автоматическая ручка?
 
Его чуть невырвало кровью.
 
Это была самая трудная ночь, которую онпережил всвоей жизни. Каждая минута длилась час.
 
Наутро СяЛэй встал перед солнцем.
 
Чжу Сюаньюэ все еще спала, завернутая водеяло, как черепаха. СяЛэй выполз оттуда.
 
Она незаметила, что онушел. Наеегубах было немного слюни, иона улыбалась. Было неизвестно, что ейснилось.
 
Выйдя изеекомнаты, онувидел рассвет. Холодный ветерок дул ему влицо, ионпочувствовал, как огонь успокаивается. Онвздохнул соблегчением изатащил уставшее тело встоловую.
 
Директор Ся, чтобы выхотели назавтрак?— спросил его личный повар.
 
Ничего особенно. Приготовь мне кашу.
 
Хорошо, ясделаю вам суп изсемян лотоса. Шеф-повар убежал готовить завтрак.
 
СяЛэй включил телевизор, чтобы посмотреть новости.
 
Наэкране показалась улица смножеством полицейских машин, которые следили запорядком. Закрасной лентой торчала толпа зевак. Был хаос.
 
Что случилось?— СяЛэй мгновенно проснулся.
 
Наэкране показывался ряд тел.
 
Наэкране появилась дама смикрофоном. Доброе утро. Ясейчас перед салоном красоты. Прошлой ночью здесь произошел теракт. Террористы использовали неизвестный паралитический газ всалоне, убивая всех внутри. Погибло 30 человек. Ниодна организация невзяла насебя ответственность заэто нападение…
 
Его взгляд упал наугол экрана. Онбыл вшоке.
 
Это был западный ресторан, где он, ЮйШаньхэ иЛин Хань ели прошлой ночью!
 
Снова паралитическийгаз? Возможно, это телюди, которые напали наспортзал? Еслибы они были террористами, они уже должны были взять насебя ответственность…— Онвдруг подумал очем-то, ихолод пробежал поего спине. Унего налбу выступил холодный пот.
 
Новости гудели, ноонбольше немог смотреть.
 
Онвстал инаправился вкомнату Чжу Сюаньюэ.
 
Подойдя кдвери, ондотянулся додверной ручки, но, постояв так несколько секунд, развернулся иушел.

    
  





  Глава 851. Пища дьявола


  

    
      После завтрака прибыла машина Лун Бин.
 
СяЛэй сел вмашину, неся только сумку.
 
Что всумке?— спросила Лун Бин слюбопытством.
 
 
 
СяЛэй сказал: Это для тебя. Тыможешь просмотреть это, когда вернёшься.
 
Деньги?— Лун Бин нахмурилась. Мне ненужны твои деньги.
 
Онулыбнулся. Это неденьги. Просто открой это, когда вернешься домой.
 
Нет, япосмотреть сейчас. Она потянулась, чтобы взять сумку.
 
Онударил еепоруке. Сосредоточься надороге. Ясам тебе скажу,— после паузы ондобавил: Это все свидетельства особственности, отчеты окоррупции ивзяточничестве, инвестиции, принадлежащие ЮйШаньхэ.
 
Лун Бин была ошеломлена намгновение, апотом засмеялась. Тышутишь, да?
 
Вовсе нет,— серьёзным тоном сказал он.
 
Хехехе…— хихикнула она. Думаешь, ятебе поверю? Язнаю, что утебя есть хороший друг— отличный вор, нодаже оннесможет выкрасть что-то подобное. Особенно недоказательства его преступлений. Хорошо, если тымне нескажешь, япроверю позже. Если это действительно деньги, яверну ихтебе.
 
Онвздохнул. Почему мне никто неверит? Пусть другие люди неверят мне, ноты?
 
Лун Бин неожиданно потянулась, чтобы ущипнуть его забедро.
 
Онущипнул еезабедро вответ.
 
Они почти воевали вмашине, сжимая ищипая друг задруга. Сначала они соблюдали границы, новскоре стали щипать друг друга вболее неподходящие места.
 
Через некоторое время они наконец остановились.
 
Щеки Лун Бин были красными, аглаза— влажными. Еслибы неэто дело всалоне красоты, ябы завезла тебя влес.
 
СяЛэй улыбнулся. Тебе разве нехватило? Мыможем сделать это влюбое время.
 
Они снова начали флиртовать.
 
Они вели себя как пара, которая невиделась долгое время. Хотя она обычно была тихой, сСяЛейем она немогла молчать. Большую часть времени она тоже добровольно флиртовала сним. Только сним она могла чувствовать радость быть женщиной.
 
Это был действительно теракт? Вконце концов онсменил тему назад.
 
Так говорят боссы. Ноядумаю, что-то нетак. Всё нетак просто, ноянемогу указать наэто пальцем,— сказала Лун Бин.
 
Досих пор нет доказательств?
 
Она покачала головой. Нет. Эксперты Бюро 101 уже обыскали все это место, ноненашли никаких следов. Никаких подозрительных следов, отпечатков пальцев, крови, ДНК или чего-либо другого. Высшее руководство поставило нам ультиматум. Нужно узнать, кто стоит заэтим или люди продолжат умирать.
 
Смерть экспертов, смерть спортсменов, атеперь иклиентов салона красоты. Хотя онневидел тела, онпредположил, что ихсмерти были похожи. Оннервничал.
 
Еслибы оноказался прав, тооннезнал, что делать.
 
Лей, тывидел много смертей. Скажи, что может заставить человеческий мозг терять воду ибыстро высыхать?
 
Незнаю. Мозги жертв сжались?
 
Лун Бин уточнила: Они провели несколько вскрытий, ирезультаты были одинаковыми. Мозги потеряли большую часть содержания воды, азатем сморщились исгнили, словно они давно мертвы.
 
СяЛэй знал обэтом, нонемог объяснить, откуда онэто знал. Все, что онмог сделать, это сделать вид, что незнает. Это был большой секрет. То, что онзнал, было более разрушительным, чем бомба!
 
Это такое большое происшествие. Кто отвечает заэто?— спросил СяЛэй, меняя тему.
 
Босс Шивызвался наэто. Это будет его последняя миссия перед выходом напенсию. Янадеюсь, что онполучит хорошее завершение своей карьеры. Онсделал меня иЛян Си-Яо своими помощниками, Лян Си-Яо уже ждет всалоне,— сказала она.
 
Ρазве тыуже незанимаешься другим делом, которое тебя поджимает повремени? Иони решили дать тебе ещё одно? Что это значит?— онзнал, что это было, ноотэтого ему лучше нестановилось.
 
Лун Бин горько улыбнулась. Βсе хорошо, японимаю. Βсем будет хорошо, если яуйду. Если кто-то неможет быть ответственным заэто, явозьму ответственность насебя.
 
Ηи зачто!— крикнул он. Ты, может, ипонимаешь, ноянепонимаю! Как они могли так тебя подставить? Тылюбишь свою работу, они немогут этого сделать. Это нечестно.
 
Мир несправедлив,— она улыбнулась. Хорошо, давай небудем говорить обомне. Как продвигается сФан Фан?
 
Разве янеговорил тебе? Это фиктивный брак. Ахда, как ямог забыть?— СяЛэй внезапно улыбнулся. Она достаточно влиятельна, чтобы общаться свлиятельными людьми. Ямогу заставить еезамолвить затебя словечко, чтобы тымогла остаться. Кроме того, тыраскроешь дело сЮйШаньхе. Как они могут уволить тебя, когда тысделала такое достижение?
 
Уменя нет уверенности вэтом деле. Янесмогу раскрытьего. Однако, если Фан Фан сможет сказать заменя несколько слов, ядумаю, это может улучшить мою ситуацию.
 
Тыраскроешь это дело, яуверена. Если нет, япомогу,— сказал СяЛэй.
 
 
 

 
Тогда… спасибо,— Лун Бин искренне улыбнулся.
 
СяЛэй улыбнулся. Разве тыдолжна благодарить меня? Тытакая практичная. Тыдействительно хотела, чтобы япопросил Фан Фан помочь тебе, ноникогдабы сама непопросила!
 
Янемогла попросить! Она твоя невеста, как тыможешь такое просить? Кстати, она знает онаших отношениях?
 
Знает.
 
Что? Иона всё равно поможет мне?
 
Унас обоих есть соглашение. Даже если мыофициально женаты, она неможет контролировать меня. Ямогу быть скем угодно, иона меня непобеспокоит.
 
Как тысделал это?
 
СяЛэй улыбнулся. Да, потому что яСяЛэй.
 
Идиот,— она вдруг взвизгнула: Неприкасайся комне, язарулем!
 
Тысмеешь называть меня идиотом?
 
Идиот!
 
Тычто, специально это делаешь?
 
Ммм …
 
Они вернулись вгород. Онвернулся взападный ресторан натойже улице. Это было всего вдвух минутах отсалона красоты.
 
Наконец-то выоба здесь,— Лян Си-Яо поспешила, улыбаясь имобоим. Что выделали? Вытак долго.
 
СяЛэй застенчиво сказал: Сейчас невремя говорить обэтом.
 
Лун Бин пристально посмотрела нанего.
 
Лян Си-Яо указала наего промежность имягко сказал: Утебя ширинка открыта.
 
Онпосмотрел вниз иувидел, что унего иправда была открыта ширинка. Ему захотелось провалиться сквозь землю.
 
Лун Бин тоже покраснела. Где Босс Ши?
 
Внутри. Следуйте замной,— Лян Си-Яо вела себя спокойна, новееглазах было болезненное выражение. Она была традиционной женщиной. Видеть мужчину, которого она любила, сдругой, было очень тревожно длянеё. Вэтом была разница между Лун Бин ией. Лун Бин было все равно, скем онбыл.
 
Все трое пошли всалон, ноонпосмотрел назаднюю стенку западного ресторана.
 
Онувидел окно. Его стекло было разбито.
 
Онвдруг вспомнил, что слышал что-то вроде разбившегося стекла прошлой ночью. Это было, когда Чжу Сюаньюэ была втуалете!
 
Выидете первыми, иначе Босс Ширазозлится. Яприду, как только смогу,— СяЛэй неуточнил, апросто подошел кзападному ресторану.
 
Что онделает?— спросила Лян Си-Яо.
 
Лун Бин ответила: Янезнаю. Оннепервый раз так делает. Разве тынезнаешь своего мужчину?
 
Что? Мой мужчина, ивсеже тызанимаешься сним сексом?
 
Си-Яо, мыобе знаем, что мыненевинны вэтой игре. Слезь строна, ивтвоей жизни будет больше радости,— Лун Бин скрестила руки ивошла вцентр, прежде чем Лян Си-Яо успела что-то сказать.
 
Лян Си-Яо неохотно посмотрела наСяЛейя, который уже был устены, азатем выругала его. Неверный ублюдок!
 
Устены западного ресторана левый глаз СяЛейя дернулся. Онмог видеть все внутри стены.
 
Женский туалет был застеной.
 
Хотя разбитое стекло уже было убрано, наземле все еще оставались осколки.
 
Онувидел нитку, застрявшую накуске стекла.
 
Небыло никаких следов или других зацепок, только эта нить. Она была розовой. Сердце СяЛэй ушло впятки.
 
Его предположение оказалось верным.
 
Эксперты, спортсмены вспортзале илюди вцентре красоты были убиты одним человеком, Чжу Сюаньюэ!
 
Онвспомнил, что произошло вчера.

    
  





  Глава 852. Возвращение боевой сестры.


  

    
      Всалоне было тридцать одно тело. Причина смерти была тойже. Сморщенные мозги преждевременно сгнили. Всё было точно также самое. Отпреступника неосталось никаких следов.
 
Взглянув натрупы, поего позвоночнику пробежал холодок. СяЛэй знал, кто был убийцей, ноунего небыло никакого способа решить эту проблему.
 
Стоя сточки зрения справедливости, совести изакона, ондолжен сказать имправду.
 
 
 
Однако емуже было лучше воздержаться отэтого. Чжу Сюаньюэ была нечеловеческим существом, вовлечённым всекрет древнего сплава икапсулыАЕ. Что еще более важно, она была надвигающейся угрозой человека вчерной одежде. Человек сказал, что онвернется через три года, чтобы убитьего. Чжу Сюаньюэ была единственным человеком, который мог защититьего. Было очевидно, что она поможет ему, когда придет время.
 
Разгадать секрет древнего сплава икапсулы АЕбыло желанием всей его жизни. Пока оннемог раскрыть секрет Чжу Сюаньюэ. Однако, глядя натрупы наполу, его окутало чувством вины. Они были матерями, укоторых были дети, женами, сколько людей было глубоко опечалено ихсмертью? Кто будет искать справедливости ради этих людей?
 
Онпришёл всмятение.
 
Малыш Ся, очём тызадумался?— ШиБо-Жень прервал тишину
 
СяЛэй пришёл всебя. Ниочём
 
ШиБо-Жень нахмурился. Япривел тебя сюда, чтобы тыпомог мне, анелетал воблаках. Тыдолжен придумать решение этой проблемы. Ялично взял это дело для себя. Это последнее дело вмоей карьере. Тыбы нехотел, чтобы моя карьера закончилась неудачей?
 
Вэтот момент СяЛэй был готов сказать ему правду, ноонпроглотил свои слова. Его чувство вины усилилось, нослова, которые вышли изего уст, предали его совесть. Ясделаю все возможное, ноянеуверен, какую помощь смогу оказать.
 
ШиБо-Жень сказал: Если яузнаю, кто это сделал, яубью их, гдебы они нипрятались. Черт, они больные животные!
 
СяЛэй был переполнен чувством вины. ШиБо-Жень проклинал преступника перед сообщником.
 
Через час тела забрали.
 
ШиБо-Жень хотел, чтобы СяЛэй присутствовал насобрании вБюро 101, ноСяЛэй отказался, сказав, что унего есть неотложные дела вкомпании. Перед тем как уйти, онотвел Лун Бин всторону ипрошептал. Всумке иправда лежат доказательства преступной деятельности ЮйШаньхэ иЛин Ханя. Это поможет тебе.
 
А?— Лун Бин был вшоке. Раньше она поверила ему, нотеперь, когда онснова это упомянул, она подумала иначе.
 
Тебе просто нужно выбрать правильное время иарестовать его,— СяЛэй похлопала еепоплечу. Мне пора. Звони, если возникнут проблемы.
 
М-м,— она кивнула, тепло глядя нанего. Даже самой сильной женщине все еще нравилось, когда был мужчина, который заботился оней. СяЛэй помог ейкак еемужчине.
 
Очем выдвое шепчетесь?— недовольным тоном сказал ШиБо-Жень. Малыш Ся, уходи, если хочешь. Лун Бин остаётся работать.
 
Хорошо, мне пора,— сказал СяЛэй.
 
Япровожу тебя,— сказала Лян Си-Яо.
 
М-м,— СяЛэй кивнул.
 
ШиБо-Жень сказал: Нет, тытоже должна присутствовать насобрании.
 
Лян Си-Яо сказала: Босс Ши, уменя есть кое-какие соображения, ияхочу обсудить ихсЛэйем. Онэксперт вэтом, иего мнение очень нам поможет. Если унего нет времени присутствовать насобрании, япоговорю сним обэтом. Это для дела.
 
ШиБо-Жень колебался, нонаконец кивнул. Иди, ядаю тебе полчаса.
 
Хорошо, нет проблем,— Лян Си-Яо пошла засвоей машиной.
 
СяЛэй подошел кмашине Лян Си-Яо, иони поехали внаправлении Байлу.
 
ШиБо-Жень проследил затем, как она ушла. Через несколько мгновений онвздохнул. Этот ребёнок. Тыуже спутался стремя членами Бюро. Янедолжен был впускать тебя. Ох, Юй-Янь, она просто неудачница. Ноонтакой неверный мужчина. Хорошо, что выоба несможете быть вместе.
 
Вэтот момент Тан Юй-Янь неслышалаего. Она избегала СяЛэйя. Зная, что СяЛей придет напомощь врасследованиях, она непришла.
 
ВМW М6 летел пошоссе.
 
Как дела уМастера?— СяЛэй нашел тему для разговора.
 
Всё как обычно. Занимается боевыми искусствами, наблюдает заптицами, играет вшахматы состариками впарке. Онхорошо живет,— сказала Лян Си-Яо. Онскучает потебе, ностесняется позвонить. Тыдолжен навестить его.
 
Ммм, янавещу его, когда буду свободен. Передай ему привет отменя,— СяЛэй чувствовал себя виноватым поотношению кЛян Чжэн-Чуню.
 
ТыиФан Фан…— начала Лян Си-Яо, нозатем остановилась. Еевзгляд метнулся наСяЛэйя напассажирском сиденье.
 
СяЛэй горько улыбнулся. Это фиктивный брак. Япросто нехотел, чтобы семья Тан продолжала беспокоить меня. Ярассказал обэтом только тебе иЛунБин. Неговори моему отцу или Мастеру. Если семья Тан знает, они будут…
 
Лян Си-Яо прервала его. Янедура, зачем мне это рассказывать? Нояочень рад, что тырассказал мне,— она улыбнулась.
 
Тан Юй-Янь сменит ШиБо-Женя, ивБюро 101 все карты будут перетасованы. Лун Бин любит свою работу. Япомогу ейостатьсятам. Тем неменее, янепредлагаю тебе оставатьсятам. Ябы предпочел, чтобы тыподала вотставку иперешла работать вмою компанию,— сказал СяЛэй.
 
Она вздохнула. Ясвинья, свинья должна…
 
 
 
Пожертвовать собой? Дура!— СяЛэй прервал ее. Янезнаю, как мой отец убедил тебя, ноянехочу, чтобы тыжертвовала собой. Впрошлом команду Зодиак возглавлял мой отец. Теперь яеёлидер. Янебуду вести дела так, как онвёл. Никто недолжен жертвовать собой.
 
Ты… все еще заботишься обо мне?— Лян Си-Яо остановила машину наобочине дороги, пристально взглянув наСяЛейя. ШиБо-Жень дал ейтолько полчаса. Этого было достаточно, чтобы она съездила назавод Тhundеr Ноrsеи вернулась, ноейбыло все равно.
 
СяЛэй избегал еевзгляда исмотрел наполя исерое небо. Ямогу умереть. Иесли янемогу избежать этого, яхочу, чтобы тыжила хорошей жизнью.
 
Что зачушь тыговоришь?— Лян Си-Яо обхватила его лицо, повернув ксебе. Она смотрела ему вглаза. Посмотрите наменя, янехочу, чтобы тыкогда-нибудь говорил такое снова!
 
СяЛэй сгрустью посмотрел ейвглаза. Тебе будет очень опасно оставаться вБюро 101. Твоё прошлое— бомба замедленного действия. Если яздесь, ясмогу защитить тебя. Нокогда меня нестанет, люди начинают запускать бомбы. Тогда что тыбудешь делать? Покинь бюро ипереходи работать вмою компанию. Посравнению сполем битвы, тебе будете лучше вкомпании.
 
Ты…— ееглаза стали мокрыми. Тыуже планируешь свою смерть? Тыпланируешь мою жизнь после смерти? Скажи мне, что случилось? Почему тыговоришь, что умрешь?
 
СяЛэй заставил себя улыбнуться. Ничего, это просто слова. Обещай мне, что тыуйдешь вотставку. Приходи работать вмою компанию.
 
Лян Си-Яо воспылала еще больше. Раньше нафабрике ябыла леди-боссом. Когда явернусь, меня ждёт таже должность? Атвоя секретарша? Или…
 
СяЛэй схватил еезазапястье. Все всё еще леди-босс.
 
Она застыла.
 
Онулыбнулся. Тыхочешь быть леди-боссом?
 
Она закатила глаза. Фан Фан— твоя леди-босс! Что я?
 
Она фальшивая леди-босс, атынастоящая леди-босс.
 
Хммм, ятебе неверю. Сколько утебя леди-боссов?
 
СяЛэй заикался: Я…
 
Нет, Лун Бин была прав. Ябы лучше жила, еслибы сбросил весь этотвес. Шеньту Тянь-Инь несмогла контролировать тебя. Тан Юй-Янь несмогла контролировать тебя. Фан Фан неможет контролировать тебя. Тогда зачем мне это?
 
Лян Си-Яо, казалось, получила это откровение истал более расслабленной. Утакого человека, как ты, никогда небудет настоящей леди-босс. Все впорядке. Яхочу быть поддельной. Яуйду вотставку сегодня, апотом буду стобой.
 
СяЛэй улыбнулся. Его Си-Яо наконец вернулась кнему.
 
Лян Си-Яо неожиданно наклонилась вперед ипоцеловала его вгубы. Горячий влажный поцелуй стал поцелуем сязыком.
 
Стех пор как она вернулась, она никогда небыла по-настоящему счастлива. Теперь, когда она сбросила бремя ссвоего сердца, она внезапно стала его старшей боевой сестрой изХайчжу, где она была наполнена радостью. Поскольку СяЛэй был мужчиной, укоторого никогда небудет настоящей жены, что, если она станет поддельной леди-боссом? Онвсе равно заботился оней, любил ееидумал оней. Онотносился кней как кжене. Зачем ейнужно свидетельство обраке?
 
Это был просто лист бумаги.
 
Шеньту Тянь-Инь получила этот листок бумаги. Ночто случилось дальше?
 
Давай заведём ребенка,— сказал СяЛэй.
 
А?— Лян Си-Яо была ошеломлена.
 
Ясерьезно,— сказал СяЛэй.
 
Лян Си-Яо покраснела. Тытак нетерпелив! Япросто согласился вернуться, атыхочешь ребенка.
 
Три года. Человек вчерной одежде дал ему три года. Ондолжен был планировать свою жизнь. Онспланирует жизнь для своей женщины исвоего ребенка. Если однажды ондействительно умрёт, онхотел, чтобы они жили хорошо. Однако оннемог ейэтого сказать. Это было бремя, которое оннес самостоятельно.
 
Тыготова сделать это?— спросила СяЛэй.
 
Это тыспросил обэтом! Сделаем это прямо сейчас!— Лян Си-Яо внезапно подползла исела наСяЛейя.
 
Внезапно имзагудел грузовик.
 
Она отчаянно поползла обратно кводительскому сидению, покраснев. Хорошо, яотпущу тебя наэтот раз
 
СяЛэй улыбнулся. Тыговоришь так, как будто ядолжен тебя бояться.
 
Она закатила глаза. Когда это ятебя боялась? Но… яполагаю, тысовсем недавно делал это сЛунБин. Янехочу использовать ееподручные материалы.
 
Эй! Выможете заниматься сексом, если хотите! Яподожду!— взревел водитель грузовика, ухмыляясь.
 
Лян Си-Яо подняла руку ипоказала ему средний палец.
 
Сгневным ревом БМВ бросился вперед.
 
Это был звук чистой радости.

    
  





  Глава 853. Меню дьявола


  

    
      Высадив его, Лян Си-Яо уехала.
 
Она обещала уйти вотставку. Это было основным моментом дня СяЛейя. Когда онначинал свой бизнес, она была очень эффективной ипомогала его компании. Теперь, когда она вернется помогать ему вкомпании, унего будет немного больше времени, чтобы делать то, что онхотел.
 
Если его жизнь действительно закончится через три года, каждая минута была драгоценной.
 
 
 
ВОсобняке Мира было тихо.
 
СяЛэй увидел, как СяЧанхэ кормит рыбу упруда, иподошел.
 
Впоследнее время было неспокойно,— вздохнул СяЧанхэ. Онявно знал опоследовательных убийствах. Тем неменее, оннезналбы, что истинным виновником насамом деле была растерянная девушка, которая жила вего доме, называя его дедушкой Ся.
 
СяЛэй сказал: Да, вмире неспокойно. Никто неможет это контролировать.
 
СяЧанхэ посмотрел нанего, нонесказал нислова.
 
СяЛэй сказал: Ясказал Си-Яо уйти вотставку ипомочь смоей компанией. Она согласилась
 
СяЧанхэ застыл, азатем сказал: Яудивлен, ноязнал, что это произойдет рано или поздно. Япросто хочу знать, тыуверен вэтом?
 
СяЛэй кивнул.
 
Тынепродумал это доконца. Тыотверг Тан Юй-Янь. Даже если семья Тан нестанет твоим врагом, они больше небудут тебе друзьями. Она сменит ШиБо-Женя напосту директора Бюро 101. Хотя она непричинит нам вреда, еесемья может убедить еевобратном. Если это произойдет, тыуверен, что хочешь, чтобы Си-Яо покинула бюро?
 
Яприняла решение,— сказал СяЛэй.
 
СяЧанхэ горько улыбнулся. Хорошо, ястар. Ядолжен оставить это впрошлом. Мое мнение ирешения могут быть неправильными. Раз тыпринял это решение, топросто сделай то, что должен.
 
СяЛэй похлопал его поплечу сулыбкой. Недумай обэтом. Неважно, что это, мыперейдем мост, когда доберемся донего. Хм, уменя есть ихорошие новости.
 
Утебя есть ещё хорошие новости? Какие хорошие новости?
 
Тыстанешь дедушкой.
 
А?— СяЧанхэ был шокирован, азатем схватил его заплечо исказал эмоционально: Правда? Скажите, кто беременна? ЛунБин? Тенемки? Жу-И? Или Си-Яо?
 
Когда СяЧанхэ назвал весь список, СяЛэй смущённо сказал: Это Фан Фан.
 
Хахахаха…— СяЧанхэ захохотал. Хорошо, посмотрите наменя, как ямог забытьее. Это здорово, это здорово! Когда тыпригласишь еенаобед?
 
Отец, подожди немного. Она очень занята, номыувидимся через двадня. Ладно, радуйся. Мне пора,— сказал СяЛей, уходя.
 
СяЧанхэ продолжал кормить рыбу, продолжая улыбаться себя.
 
Ондолжен был стать дедушкой. Это была для него очень хорошая новость, так как онмог нерадоваться этому?
 
Пройдя коридор, СяЛэй остановился удвери Чжу Сюаньюэ. Оннестучал. Его левый глаз дернулся, астена идверь исчезли.
 
Комната была пуста. Чжу Сюаньюэ внутри небыло. Окно было открыто, шторы вздымались наветру.
 
Она нездесь? Куда она делась?— уСяЛэйя было много вопросов. Онпришёл сюда, чтобы поговорить сней, ноонэтого неожидал.
 
Онпротянул руку иоткрыл дверь.
 
Вкомнате было холоднее, чем наулице. Это означало, что она ушла недавно.
 
Онподошел кокну ивыглянул наружу. Уокна была стена, азастеной— лесной участок. Особняк Мира был построен уподножия холма. Посмотрев нахолм, оннесмог разглядеть еёпосреди густой растительности.
 
Небыло никаких следов ниназемле заокном, нинаподоконнике. Однако онзнал, что она ушла отсюда. Онпрыгнул вокно иподошел кстене. Наэтот раз онувидел еле-заметные следы. Они остались позади, потому что садовник намочил пол, когда поливал растения.
 
Следы принадлежали женщине.
 
Отпечатки были вметре отокна, как будто она появилась извоздуха. Казалось, что она прыгнула прямо вэто место, азатем исчезла. Должно быть, она прыгнула через стену.
 
Только Чжу Сюаньюэ могла это сделать. Даже СяЛэй немог.
 
Что она делает вгорах?— онбыл крайне взволнован ипоспешил кзадней двери. Онввел пароль ипошел потропинке вгору.
 
Влесу было тихо, время отвремени щебетали птицы.
 
Пройдя некоторое время, замерзшие участки воды привлекли его внимание.
 
Наулице было недостаточно холодно, чтобы вода замерзла. Это было доказательством того, что Чжу Сюаньюэ была здесь. Онизучил землю, азатем побежал вопределённом направлении. Влесу небыло пути, ноонвсе равно быстро бегал.
 
Преодолев несколько деревьев, ондостиг участка равнины посреди леса.
 
Однако отсцены, которая предстала унего перед глазами, унего кровь застыла ввенах.
 
Чжу Сюаньюэ была здесь, ноона была неодна. Рядом сней лежали два человека. Один молодой человек имолодая леди. Это были двое рабочих фабрики Тhundеr Ноrsе. Иходежда была растрепана, упарня была расстёгнута ширинка, агрудь была оголена.
 
Очевидно, они были парой, которая решила развлечься влесу. Однако они незнали, что ихпреследует маленький демон.
 
Чжу Сюаньюэ небеспокоился, когда внезапно появился СяЛэй. Она улыбнулась. Дядя Ся, почему тыздесь?
 
 
 

 
Онвнезапно подошел исхватил воротник еерубашки. Онсурово закричал: Что тысними сделала?
 
Я…— она запаниковала. Яничего неделала.
 
Неври мне! Онподнял руку, чтобы ударить ее.
 
Чжу Сюаньюэ подняла руку и, поймав его запястье, ссилой толкнула его сильно.
 
Насколько она была сильна?
 
Вэтот момент онпочувствовал, как его сбила машина, несущаяся пошоссе. Все его существо взлетело ввоздух отодного удара и, пролетев несколько метров, прежде чем онударился одерево иупал наземлю.
 
Его кровь кипела, едва подавляя гнев, онвытащил пистолет инаправил его наЧжи Сюаньюэ.
 
Дядя Ся, ты…— Чжу Сюаньюе запаниковала.
 
Скажи мне, почему тыихубил?!— взревел он. Тызнаешь, что они были обычными, невинными людьми? Укаждого человека есть своя семья иблизкие. Почему тызабрал ихжизни?!
 
Дядя Ся, язнаю, что это завещь втвоей руке. Тыхочешь меня убить?— Чжу Сюаньюэ быстро пришла всебя.
 
Да, яхочу убить тебя!— СяЛэй потерял контроль над своими эмоциями.
 
Чжу Сюаньюэ сделала два шага назад, больно. Тыбольше нехочешь, чтобы ябыла стобой. Ятебе ненравлюсь. Что ясделала нетак?
 
Недумай, что янезнаю, что тыубила тех людей вспортзале! Ивсалоне! Почему?— взревел он. Скажи мне почему!
 
Япомогала тебе, разве тынезабыл? Тызаставил меня контролировать мозг двух мужчин. Яэто сделала. Тогда ябыла голодна, поэтому захотела есть,— сказала Чжу Сюаньюэ.
 
СяЛэй был ошеломлен.
 
Онсовершенно неожидал этого ответа.
 
Чжу Сюаньюэ могла контролировать человеческий разум, чтобы они делали то, что она хотела. Однако эта энергия должна была прийти откуда-то. Потратив свою энергию, ейпришлось убивать, чтобы перезарядиться!
 
Его взгляд упал надвух людей наземле ивздохнул соблегчением, когда его особое зрение сказало ему, что ихмозг все еще впорядке. Ихдыхание исердцебиение были нормальными. Онприбыл как раз вовремя, иначе они былибы уже трупами.
 
Дядя Ся, янеубивала их,— Чжу Сюаньюэ, казалось, понимала, что проверял СяЛэй.
 
Онхолодно посмотрел нанее. Она неубила ихтолько потому, что онприбыл вовремя. Еслибы онприбыл позже, онибы умерли.
 
Янепросил тебя помогать мне сейчас, так почему тысобиралась ихубить?— его тон стал холодным.
 
Дядя Ся, почему тытак комне относишься? Они просто еда,— сказала Чжу Сюаньюе ровным голосом.
 
Ты… Тыотносишься кживым людям как ксвоей еде!
 
Да, ониеда! Цыплята, утки ирыбная для них тожееда? Разве куры иутки неживые? Они могут есть кур иуток, почему янемогу ихсъесть?
 
Эти слова упали как бомбы.
 
Чжу Сюаньюэ была энергетическим телом. Для нее люди были просто ресурсом. Она ела, когда была голодна, что приводило кчеловеческим жертвам.
 
Прежде чем вытащить пистолет, онпросто хотел напугать ееипреподать ейурок, чтобы она больше неделала таких злыхдел. Однако онпонял, что это бесполезно! Когда она жила, она былабы голодна. Акогда она была голодна, ейнужна была еда!
 
Дядя Ся, положи эту штуку,— она выглядела жалкой. Яобещаю, что буду есть меньше, хорошо?
 
Ты… Как тыешь?— спросил он, чувствуя глубокий страх исожаление.
 
Она указала натела наземле. Ихмозг содержит энергию, которая мне нужна. Как магнит, япоглощаю её. Еерука схватила воздух.
 
Человек наземле покачнулся, азатем его голова поднялась ввоздух. Казалось, что-то вытекает изего головы ввоздух, азатем вееруку. Вэтуже секунду лицо того парня стала белым, как лист бумаги!
 
Бах! СяЛэй нажал накурок!
 
Пуля коснулась ееплеча.
 
Ты… Вахххх…— Чжу Сюаньюе разрыдалась, азатем повернулась иубежала.
 
Оняростно наставил пистолет наеезатылок, нонесмог выстрелить.
 
Убитьее? Это казалось правильным, нокак онмог это сделать?
 
Ичерез несколько секунд она исчезла.
 
Вернись! Онпришёл всебя ипобежал заней.
 
Чжу Сюаньюэ неответила.
 
СяЛэй внезапно подумал очем-то изарычал: Яприду затобой вЛэнгли!
 
Лэнгли, США. Штаб-квартираЦРУ.

    
  





  Глава 854. Теплая ночь.


  

    
      Влесу было тихо.
 
СяЛэй стоял как каменная статуя посередине.
 
Онбыл тем, кто разбудил Чжу Сюаньюе вподземном лабиринте вИталии. Затем умерла группа экспертов, спортсмены погибли, азатем люди всалоне погибли. Три убийства, так много смертей. Чья это была вина?
 
 
 
Оннебыл убийцей, ноонразбудил убийцу.
 
Его мучила совесть, поэтому оннемог невыстрелить вЧжу Сюаньюэ, когда она продемонстрировала, как она ела. Однако оннесобирался ееубивать. Еслибы неего умение, убить еенебылобы проблемой.
 
Онпросто немог ееубить.
 
Возможно, она действительно была демоном.
 
Чжу Сюаньюэ, несомненно, была чрезвычайно мощным помощником. Ееуход былбы большой потерей для него, особенно сточки зрения контакта сСАиРыцарями Госпитальерами. Однако оннепожалел обэтом. Еслибы ейприходилось так много есть каждый раз, когда она помогала ему, онникогда несмогбы очиститься отгрехов.
 
Хорошо, тогда уходи. Надеюсь, она слышит меня. Покинь эту страну. Если она хочет искать проблемы, она может пойти искатьЦРУ. Хотя янебыл убийцей, ядолжен нести ответственность. Когда явернусь, язаставлю Чженьнаня представлять Тhundеr Ноrsе, чтобы навестить семьи ивыплатить миллион долларов засмерть,— подумал СяЛэй. Это было единственное, что онмог сделать.
 
Двое молодых людей наземле зашевелились.
 
Онбыстро покинул сцену.
 
Что случилось?— мужчина покачал головой. Яуснул?
 
Да, ядумаю, что ятоже уснул. Девушка тоже была смущена.
 
Они невидели, как директор Сясмотрел наних среди деревьев. Они оглянулись, никого неувидели, апотом подумали. Они обнялись, начали целоваться, ворочаться, потом тяжело дышать.
 
СяЛэй повернулся иушёл.
 
Этот день оставил ему много нерешённым проблем. Несколько раз онхотела броситься искать Чжу Сюаньюе ивернуть ееобратно, нокаждый раз лица жертв появлялись вего памяти. Оннеосмелился сделать это.
 
ЛюЧжэннань, следуя его указаниям, посетил семьи жертв ивернулся только ночью.
 
Вовремя исследования ЛюЧжэннань говорил сСяЛэйем. Семьи спросили меня, почему мыдаем имстолько денег. Янезнал, как ответить, поэтому ясказала им, что Тhundеr Ноrsе Grоuр сочувствует им.Ядаже пригласил журналистов сообщить обэтом. Завтра, Тhundеr Ноrsе Grоuр, ивыбудете взаголовках.
 
Одна смерть— один миллион, десятки— десятки миллионов. Даже для крупнейших благотворительных организаций это была большая сумма денег. Онопределенно будет вовсех заголовках.
 
Хорошо, СМИ могут писать все, что хотят,— ончувствовал себя виноватым инехотел обэтом говорить. О, верно, яхочу спросить, когда тысобираешься жениться наСяо Сюэ?
 
ЛюЧжэньнань покраснел. Брат, яготов хоть завтра. Дело вСяСюэ. Мыпоженимся, когда она будет готова.
 
Япоговорю сней. Если она согласится, вы, ребята, должны просто сделать это,— сказал СяЛэй.
 
Да, ятоже хочу жениться как можно скорее. ЛюЧжэннань выглядел очень счастливым.
 
Онлюбил СяСюэ. Еслибы онженился наней, это значило, что это была хорошая сделка как вего романтической части, так ивкарьере. Кто небылбы счастлив?
 
Просто иди отдыхать,— сказал СяЛэй.
 
Брат, тытоже должен немного отдохнуть,— ЛюЧжэннань покинул кабинет.
 
Если ему оставалось всего три года, одно изего желаний— увидеть СяСюэ иЛюЧжэннаня женатыми. И, может быть, получить его племянника или племянницу. Тогда унего небудет сожалений.
 
Внезапно унего зазвонил телефон.
 
СяЛэй посмотрел наномер иответил назвонок. Тыподала вотставку? Яждал звонка
 
Яподала вотставку,— раздался голос Лян Си-Яо. Изтрубки послышался звук автомобильного двигателя. Янапути ктвоему дому. Приеду через несколько минут.
 
СяЛэй сказал: Тыскоро приедешь. Тебе ненужно было звонить. Явстречу тебя уворот. Давай поговорим при встрече.
 
Лян Си-Яо хихикнула. Стобой есть…
 
СяЛэй был ошеломлен, азатем, наконец, понял, почему она позвонила доприезда. Она хотела спросить, естьли сним женщины. Оннезнал, смеяться или плакать, нопонимал, что она имеет ввиду.
 
Она была все еще традиционной женщиной, нежной ичувствительной. Хотя она уже отбросила это бремя всвоем сердце, возможно, единственной сестрой, которую она приняла, была Лун Бин и, возможно, Цзян Жу-И. Что касается Фан Фан, которая сидела вофициальном положении, возможно, ейбы это непонравилось.
 
Она нестобой?— поскольку СяЛэй молчал, Лян Си-Яо наконец задала прямой вопрос.
 
Тыговоришь оФан Фан?
 
Аоком ещё?
 
Еездесь нет, она более занята, чем я,— сказал онсмущённо.
 
Хорошо. Яутвоих ворот. Тебе ненужно приходить комне. Гдеты? Яприду ктебе,— сказала Лян Си-Яо.
 
Явкабинете. Просто приходи сюда, явешаю трубку. СяЛей повесил трубку.
 
Через несколько минут Лян Си-Яо прибыла скартонной коробкой. Внутри были личные вещи иканцелярские принадлежности. Они были изееофиса вбюро.
 
СяЛэй взял коробку иувидел рамку для фотографий. Нафото были ониона. Фото была сделана вего кабинете. Они оба прижались друг кдругу щеками, улыбаясь отуха доуха.
 
Это вернуло его ввоспоминания кболее простым временам.
 
Пока тебя небыло, явсегда любовалась этой фотографией. Когда яеёвижу, явозвращаюсь ктому времени, когда мыбыли вместе. Это были самые счастливые дни вмоей жизни.
 
Имои,— онповернулся исхватил еезаталию. Его сердце растаяло.
 
 
 

 
Янаконец вернулась,— глаза Лян Си-Яо наполнились эмоциями ирадостью.
 
Босс Шиничего несказал?— спросил СяЛэй.
 
Нет, они насамом деле немогли дождаться моего ухода. Как только яупомянула обэтом, Босс Шинемедленно согласился иподписал мой документ оботставке,— сказала Лян Си-Яо.
 
Оннеспросил, почему?
 
Спросил, ясказала, что буду работать втвоей компании. После онничего несказал.
 
Давай забудем оних. Тыможешь остаться, чтобы помочь мне смоей компанией, оставайся здесь,— сказал СяЛэй.
 
Тогда ябуду твоей домработницей?
 
Хм, тымоя домработница,— СяЛэй улыбнулся.
 
Яопределенно нехочу быть твоей домработницей!— Лян Си-Яо недовольно заскулила. СяЛэй любил, когда она была такой.
 
Если тынехочешь быть моей домработницей, япоищу другую…
 
Прежде чем онзакончил, она поцеловала его.
 
Сердце СяЛейя растаяло. Онпочувствовал, как внутри него разливалось тепло.
 
Снаступлением ночи увхода появился человек. Это была дама, еефамилия была Лун.
 
Кхэ-кхэ.
 
Лун Бин, стоявшая удвери, слегка закашляла.
 
Лян Си-Яо отчаянно разгладила растрепанную одежду.
 
СяЛэй совсем несмутился. Онтоже кашлянул. Бин, когда тыприехала?
 
Толькочто. Кажется, явам помешала,— сказалаона. Она невыглядела ревнивой, новместо этого была удивлена.
 
Пока она говорила, СяЛэй чувствовал себя неловко. Мыпросто…
 
Лян Си-Яо закатила глаза. Тынепостучала вдверь, прежде чем войти. Ядаже ничего несказал, атыуже дразнишьнас? Яударю тебя!
 
Это был знак того, что они были вхороших отношениях.
 
Лун Бин улыбнулась.
 
СяЛэй сказал: Нестойтам. Заходи, закрой дверь.
 
Лун Бин вошла ипнула дверь пяткой.
 
Тыуже выполнила задание?— СяЛэй знал, что она несталабы приезжать нистого, ниссего.
 
Лун Бин сказала. Да, ясделала. Кажется, янапугала Босса Ши, когда передал доказательства. Выражение его лица— бесценно.
 
Ончто-нибудь сказал?
 
Онсказал, что яхорошо поработала, азатем спросил меня, как яполучила эти доказательства,— Лун Бин продолжила. Ясказала, что достала ихсама.
 
СяЛэй улыбнулся. Лучше всего тынеупоминать обомне. Еслибы онузнал, онбы стал доставать меня.
 
Босс Шиуже послал людей, чтобы арестовать ЮйШаньхэ иЛин Ханя, ноядосих пор неполучила новостей,— сказала Лун Бин.
 
Онпошёл арестовывать ихлично, чтобы присвоить твои лавры себе,— вздохнул СяЛей. Ондействительно усердно работает, чтобы обеспечить плавный переход власти для Тан Юй-Янь. Еслибы онтак относился кдругим людям, ябы нестал это комментировать. Ноиз-за тебя янемогу смириться сэтим.
 
Все впорядке. Ничего страшного, если мне придётся покинуть бюро,— сказала Лун Бин.
 
Лян Си-Яо заварила две чашки чая, одну принесла Лун Бин, адругую СяЛэйю. Она уже действовала как экономка.
 
СяЛэй улыбнулся Лян Си-Яо, затем сказал: Если тыхочешь поймать ихлично, могу подкинуть тебе информацию.
 
Всмысле?— Лун Бин внезапно взволновалась.
 
Яслышал, что они напути вМоскву. Они едут туда наТоуоtа Lаnd Сruisеr. Ихномерной знак— А52308,— сказал СяЛэй.
 
Откуда тыэто знаешь?— Лун Бин была вшоке.
 
Лян Си-Яо перебила его: Разве тынезнаешь, начто способен наш парень? Унего есть свои способы.
 
Наш? Похоже, Лун Бин была включена веенаш.
 
Лун Бин покраснела. Внашей семье беспорядок, неправдали?
 
Вкабинете раздался смех.
 
Развлекайтесь, аяпошла ловить преступников,— сказав это, Лун Бин встала иушла.
 
Будь осторожна,— напомнили Лян Си-Яо иСяЛэй.
 
Лун Бин кивнула иушла.

    
  





  Глава 855. Моя семья - беспорядок


  

    
      Лян Си-Яо была назначен генеральным директором Тhundеr Ноrsе Grоuр. Она также была иихпервым генеральным директором. СяЛэй был владельцем Тhundеr Ноrsе Grоuр, втовремя как она была ееменеджером. Она изучала управление бизнесом вГарварде. Впрошлом она очень хорошо справлялась суправлением Тhundеr Ноrsе Grоuр. Теперь, когда она вернулась, она собиралась начать стого места, где остановилась.
 
Заеёвозвращением последовало нетолько это, ноипридало Тhundеr Ноrsе Grоuр иОсобняку Мира женскую руку.
 
СяЛэй объявил опозиции Лян Си-Яо навстрече высокого уровня. Некоторые извысокопоставленных членов были шокированы, некоторые сразу поняли, новсегда было место для обсуждения.
 
 
 
Почему так неожиданно был генеральный директор? Она такая молодая, имыневстречали еераньше.
 
Тычто незнаешь, кто она?
 
Акто она?
 
Она первая девушка директораСя. Более того, она помогла ему построить эту компанию. Она тоже его старшая боевая сестра.
 
Анупонятно. Теперь японимаю. Хехе.
 
Она вундеркинд изГарварда. Она также изучала управление бизнесом.
 
Да, нестоит недооценивать миссЛян. Она всамом деле хороша.
 
Когда СяЛэй объявил одолжности Лян Си-Яо вкачестве генерального директора, онпонял, что несможет избежать некоторых споров иразных пересудов. Однако после некоторого объяснения все согласились. Даже еслибы они этого неделали, ему было все равно. Это была его компания, онмог назначить генеральным директором кого угодно.
 
После закрытия заседания Цинь Сян пришел сулыбкой поговорить сЛян Си-Яо. Тынаконец вернулась. Ятак ждал этого дня.
 
Всамом деле?— они были довольно близки раньше, поэтому могли говорить обэтом. Лян Си-Яо сказала: Надеюсь, это несарказм?
 
Сарказм? Тывсегда был леди-боссом. Явсегда был натвоей стороне,— сказал Цинь Сян сусмешкой. Этому мужчине нужна женщина рядом, иначе онстанет слишком безрассудным.
 
Тынамекаешь нато, что меня ждут проблемы, да?
 
Как всегда вточку,— Цинь Сян наклонился кееуху. Разве тебя это небеспокоит?
 
Лян Си-Яо ответила: Эй, тызапугиваешь меня! Аещё сказал, что намоей стороне. Хватит меня дразнить!
 
Конечно, яподдерживаю тебя. Никогда— Шеньту Тянь-Инь, только тебя.
 
Хе-хе, мне нравится то, что яслышу.
 
Сдругой стороны, СяСюэ отвела СяЛея всторону ипрошептала: Брат, что происходит?
 
Ачто?— СяЛэй притворился растерянным.
 
Тыисестра Си-Яо…— СяСюэ замолчала.
 
СяЛэй улыбнулся. ЯиСи-Яо что?
 
СяСюэ закатила глаза. Тыправда хочешь, чтобы ясказалаэто? Тысней вместе?
 
Это плохо?
 
Нет, мне всё равно. Япросто волнуюсь, сестра Фан Фан будет…,— СяСюэ выглядела обеспокоенной. Кроме того, Тянь-Инь иЖу-И будут нерады.
 
СяЛэй улыбнулся. Небеспокойся. Наша семья отличается отдругих семей.
 
Она надулась. Моя семья— беспорядок.
 
СяЛэй неуклюже усмехнулся.
 
Хорошо, яоставлю тебя впокое. Когда явернусь, япозвоню Тянь-Инь ирасскажу ейоСи-Яо. Посмотрим, как она стобой справится.
 
СяЛэй горько улыбнулся. Несмей создавать мне проблемы.
 
Тогда утебя будут проблемы! Прошлым вечером Чженнань сделал мне предложение. Хотя оннесказал, язнаю, это твоя идея. Тыпричинил мне столько головной боли. Ядолжна тебе отомстить!— СяСюэ притворилась разгневанной.
 
СяЛэй был счастлив. Скажи мне, тысказала да?
 
Разве ямогла сказатьнет? Онпринес мне нефритовый браслет своей бабушки, букет изтысячи роз исказал кучу романтических вещей. Хотя она говорила это недовольным тоном, наеелице была сладкая улыбка. Было очевидно, что она очень хотела пройти через это.
 
Когда свадьба?
 
Праздник середины осени вследующем году.
 
Так долго?— СяЛэй нахмурился.
 
Она закатила глаза. Тытак волнуешься, что меня никто замуж невозьмёт? Почему тытак нетерпелив? Явсе еще студентка!
 
Ладно, ладно. Вследующем году, так вследующем году. Янебуду торопить вас,— улыбнулся СяЛей.
 
СяСюэ сказала: Если вынеторопите нас, янескажу обэтом Тянь-Инь.
 
СяЛэй горько улыбнулся. Даже если она нескажет, Тянь-Инь все равно узнает. Это должно было стать головной болью. Однако его жизнь была достаточно грязной. Что стого, что она станет немного грязнее?
 
Лян Си-Яо вошла сдружеской улыбкой. Сяо Сюэ, тыстановишься красивее каждый день.
 
Хехехе…— СяСюэ несмогла удержаться отсмеха. Сестренка, тыдействительно знаешь, что сказать.
 
Лян Си-Яо улыбнулась. Янетвоя невестка. Твоя настоящая невестка былабы несчастна, еслибы услышала это.
 
Это неимеет значения. Мой брат уже передал тебе свою компанию.
 
Против этого уменя нет аргументов. Уменя для тебя есть кое-кто, пойдём комне вофис,— она схватила СяСюэ заплечо иотвела.
 
Брат, мне пора. Они оба ушли.
 
ЛюЧжэннань подошел кСяЛэйю имедленно сказал: Брат, они, похоже, стали союзниками, должныли мыоба наладить более глубокую дружбу?
 
СяЛэй повернулся иуставился нанего.
 
Э-э, давай представим, что ятебе ничего неговорил,— сказав это, ЛюЧжэннань ушел.
 
 
 

 
СяЛэй улыбнулся ипокачал головой, возвращаясь вМирный Особняк.
 
Лян Си-Яо вернулась. Вес наего плечах немного поднялся. Унего было немного больше времени, чтобы сделать то, что онхотел сейчас.
 
Четыре женщины изРыцарей Госпитальеров находились всвоей комнате. Окна были закрыты, шторы были закрыты, чтобы снаружи небыло видно ихкомнату. Ноэто было ничто для СяЛэйя. Ониспользовал свой левый глаз, ивнезапно двери истены исчезли.
 
Это была комната Сестёр Грей.
 
Учетырех женщин была встреча.
 
Джоанна сказала: Прошел месяц, имыненашли, где онспрятал священную реликвию. Лидер небудет рад этому.
 
Аунас есть другой выбор? Люди повсюду, имыникого незнаем. Как мыбудем искать её?— спросила Роза.
 
Может быть, мыдействительно можем попробовать другой путь,— сказала Стелла.
 
Хочешь сказать, чтобы мыего соблазнили? Хочешь осчастливить его нашими телами?— сказала Тереза.
 
Боже мой, отодной мысли обэтом ячувствую себя грязной. Давайте больше небудем обэтом говорить. Яникогда нестану доставлять ему удовольствие,— сказала Роза.
 
Всамом деле? Несколько дней назад явидел, как тыподглядывала заним,— сказала Стелла.
 
Эй, очем тыговоришь? Яизучала его для отчетов. Скорее, это тебе оннравится. Явидела, как тынаблюдала заним сулыбкой,— сказала Роза.
 
Хватит, выобе. Наосновании нашего соглашения сним мыдолжны предоставить ему информацию оштаб-квартире САвтечение нескольких месяцев. Номынеполучили никаких новостей изштаб-квартиры. Что нам сказать ему?— сказала Стелла.
 
Просто сказать ему нет?— сказала Роза.
 
Думаешь, это сработает? Онвовсе нетупой,— сказала Джоанна.
 
СяЛэй кашлянул иподошёл кдвери.
 
Четыре женщины выглядели растерянными, нобыстро пришли всебя.
 
СяЛэй постучал вдверь. Извините, там кто-нибудь есть?
 
Онздесь,— тихо сказала Джоанна.
 
Могли оннас слышать?— спросила Стелла стревогой.
 
Ятак недумаю. Яоткрою дверь. Роза подошла иоткрыла дверь.
 
Онвошел исказал: Яверю, что вызнаете, зачем япришёл. Пришло время поговорить.
 
Мистер Ся, добро пожаловать,— поприветствовала Роза.
 
Япринесу тебе воды,— Джоанна быстро принесла ему воды.
 
Стелла бросилась подавать ему стул.
 
Нестоит,— СяЛэй подумал, что это смешно. Япришёл сюда нерасслабляться, мыдолжны поговорить осоглашении. Прошел месяц. Мне нужно знать, где находится штаб-квартира группы САикогда вывсе планируете действовать.
 
Мы…— Джоанна нервно рассмеялась. Мистер Ся, это так, мывсе еще ждем отних новостей.
 
СяЛэй нахмурился. Может хватит ходить вокруг даоколо? Язаплатил вам все пятьдесят миллионов долларов, позволил вам остаться здесь, кормлю вас едой. Тем неменее, выпоказываете мне такие результаты! Тыменя задурака держите?
 
Мистер Ся, выпей немного воды, успокойся,— Джоанна передала ему стакан.
 
Онвнезапно отбросил стакан прочь.
 
Хрясь! Стакан воды разбился обпол.
 
Они были ошеломлены. СяЛэй всегда был нежным, цивилизованным человеком. Они незнали, что унего был характер.
 
Думаете, ябуду вечно вас терпеть?— взревел СяЛэй. Позвольте мне сказать вам это, ядаю вам час, чтобы высвязались соштаб-квартирой Рыцарей Госпитальеров. Яхочу знать, где находится штаб-квартира САиваши планы. Или выникогда неувидите свою священную реликвию.
 
Подожди, мистер Ся, успокойся,— упрямо сказала Джоанна. Пожалуйста, дай нам ещё немного времени. Мынайдем её.
 
Да, мыклянемся нашей рыцарской честью, мыобязательно выполним наше соглашение,— сказала Роза.
 
Хватит!— строгим голосом сказал СяЛей. Один час, инеминутой больше! Ядаю вам два варианта— либо собраться иуйти, либо немедленно связаться свашей штаб-квартирой. Яхочу поговорить свашим лидером лично!
 
Мистер Ся…— Джоанна замолчала.
 
Онпосмотрел начасы насвоем запястье. Увас осталось 59 минут.
 
Как тымог сделать это? Роза тоже была вярости.
 
Да, дай нам больше времени!— Джоанна тоже выглядела сердитой.
 
СяЛэй сел настул искрестил ноги. Увас осталось 58 минут.
 
Как минута могла пройти так быстро?! Стелла была раздражена.
 
Да, минута нетакая короткая! Тереза тоже была раздражена.
 
Онухмыльнулся. Время идёт быстрее, когда ятеряю терпение. Увас осталось сорок минут.
 
Ты…— Джоанна хотела закричать нанего, нонесмогла.
 
Все трое яростно уставились нанего.
 
Увас осталось…
 
Подожди!— Джоанна прервала его. Янемедленно позвоню вштаб.
 
СяЛэй улыбнулся. Это все, что япрошу.

    
  





  Глава 856. Рыцари с нулевой преданностью


  

    
      Джоанне потребовалось меньше часа, чтобы связаться сРыцарями Госпитальерами. После этого Уолтон появилась наэкране своего ноутбука.
 
Мистер Ся, приятно снова вас видеть,— сказал Уолтон.
 
СяЛэй ответил: Мистер Уолтон, яуверен, что вызнаете, почему язвоню вам сегодня.
 
 
 
Конечно, это просто …— Уолтон сделал паузу. Япросто хотелбы, чтобы выдали нам немного времени.
 
Мгновенно СяЛэй нахмурился. Яуже дал вам достаточно времени. Рыцари Госпитальеры досих пор недали мне никаких результатов. Дайте угадаю, выузнали его местонахождение, норешили несообщать мне обэтом. Выпланируете непредпринимать никаких дальнейших действий?
 
Мистер Ся, как выможете такое говорить? Ради того, чтобы выяснить, где оно находится, мыпотеряли много наших людей. Ядумаю, выдолжны благодарить нас, анеделать нам выговоры.
 
Ичтоже вынашли?
 
Ну…— Уолтон продолжил. Приезжайте наМальту, поговорим при личной встрече. Как вам такое предложение.
 
Выпытаетесь заманить меня наМальту?— СяЛэй посчитал это подозрительным.
 
Обэтом можно было спокойно поговорить потелефону, ноУолтон хотел, чтобы онпоехал наМальту. СяЛэй полностью осознавал, что Уолтон был просто подставным лидером Рыцарей Госпитальеров идействовал отлица настоящего лидера— Анджело.
 
Чего Рыцари Госпитальеры пытались добиться?
 
Мистер Ся, нет необходимости волноваться поэтому поводу,— попытался объяснить Уолтон. Мынепытаемся строить заговоры противвас. Мыуже выяснили, где находится штаб-квартираСА. Ксожалению, Рыцари Госпитальеры немогу справиться сними водиночку. Мыдолжны придумать осуществимый план. Мынуждаемся ввашей помощи.
 
СяЛэй замолчал. Скажи мне, где находится ихштаб-квартира?
 
Мывстретимся наострове Мальта. Пожалуйста, возьмите ссобой нашу священную реликвию.
 
Хахаха!— СяЛэй засмеялся отзлости. Выменя задурака держите? Мальта— это ваша территория. Выпытаетесь заставить меня взять вашу священную реликвию, устроив мне засаду, чтобы забрать вашу вещь, азатем убить меня? Для меня это всё равно, что самоубийство.
 
Клянусь именем Рыцарей Госпитальеров, вынепопадёте втакую ситуацию. Поверьте мне, мыпросто пытаемся уничтожить СА, чтобы завершить нашу часть сделки.
 
Внашем первоначальном договоре нет никакого прогресса, так как ядолжен верить вам?
 
Мистер Ся…
 
Хватит,— оборвал его СяЛэй: Яуже дал вам пятьдесят миллионов долларов имного оружия. Думаю, япросто забуду про пятьдесят миллионов долларов иотменю нашу сделку. Ясам позабочусь оборганизации СА, ивывсе сможете забыть отом, чтобы когда-нибудь вернуть свою священную реликвию.
 
Нет!— Уолтон почувствовал себя под давлением. Мистер Ся, это просто недоразумение. Унас действительно нет других намерений. Если вынедоверяете нам, выможете вернуть нам священную реликвию только после того, как мыуничтожим штаб-квартиру СА.
 
Дайте мне вескую причину поехать наМальту.
 
Выобязаны приехать,— нагубах Уолтона была легкая улыбка. Вам нужно, чтобы мыуничтожили САи…,— онсделал паузу. Разве вам неинтересно узнать секреты наших священных реликвий? Язнаю, что выбыли вподземном лабиринте ДаВинчи. Увас должны быть вопросы, накоторые вам нужны ответы.
 
Хорошо. Яподумаю над этим ивернусь сответом,— холодно сказал СяЛэй.
 
Конечно, пожалуйста, возвращайтесь как можно скорее. Жду нашей встречи. Досвидания, мистер Ся,— сказав это, Уолтон исчез сэкрана.
 
СяЛэй повернулся ипосмотрел начетырех женщин. Мне трудно решить. Есть какие-либо предложения?
 
Поехали снами наостров Мальты,— сказала Джоанна: Мытоварищи, аневраги.
 
Мынепричиним тебе вреда,— Роза продолжила: Плюс, тыбезумно сильный. Мынеможем победить тебя, даже еслибы захотим.
 
СяЛэй ухмыльнулся. Неврагиему? Еслибы тогда оннебыл хорошо подготовлен ксибирской операции, СяЛэй давнобы погиб отрук Артура. Глядя нанынешнее приглашение Уолтона наостров Мальта, СяЛэй уже мог догадаться, что его ждет впереди.
 
Господин Ся, как сказал Мистер Уолтон, тыможешь оставить священную реликвию здесь, если так тебе будет легче. Нам нужна реликвия, анеты,— Стелла тоже присоединилась, пытаясь убедить его.
 
Тыхотел узнать секреты реликвии. Яуверена, что тынайдёшь ответы наМальте,— продолжила Тереза.
 
СяЛэй уставился наних. Вывсе мои рыцари, верно?
 
Сёстры Грей иРуссо переглянулись между собой. Они были его рыцарями, ноони отказывались признать это.
 
Хотя Джоанна кивнула. Да, мыпоклялись внашей преданности тебе. Понашей традиции, мытвои рыцари.
 
Значит, выпоклялись подчиняться моим приказам, верно?— спросил СяЛэй.
 
Да, если ваши приказы ненарушают законы справедливости,— поспешно ответила Джоанна.
 
Янепозволилбы вам сделать это,— СяЛэй подошёл ккровати илёг нанеё. Идите сюда, будем спать вместе сегодня вечером.
 
А?— женщины были вшоке.
 
Давайте, яхочу спать свами,— налице СяЛейя расцвела похабная улыбка.
 
 
 

 
Бесстыдник— щеки Розы покраснели отгнева. Мытвои рыцари, анепроститутки!
 
Мытребуем уважения ксебе!— Тереза тоже взбесилась.
 
Хе-хе, выможете быть настоящими рыцарями, новыопределенно немои рыцари,— СяЛей приподнялся сматраца. Япросто пытался выяснить, насколько выпреданымне. Оказывается, увас всех нулевая лояльность.
 
Джоанна была раздражена. Вочто тыиграешь?
 
СяЛэй сполз откровати. Поскольку вы, очевидно, непреданы мне, япринял решение. Вам всем лучше уехать наМальту.
 
Тыпытаешься выгнать нас?— Тереза ахнула.
 
Мытвои рыцари! Тынеможешь так снами поступить!— воскликнула Роза.
 
Это буквально унижение,— раздраженно сказала Тереза.
 
СяЛэй небрежно ответил: Мыоставим обсуждение того, являетесьли вымоими рыцарями, дотого дня, когда научитесь предлагать мне настоящую преданность. Янесобираюсь вас прогонять, прося вернуться наМальту. Яхочу, чтобы выпередали мое решение мистеру Уолтону. Япоеду наостров Мальта насвоих условиях.
 
Четыре женщины переглянулись между собой.
 
СяЛей сказал им. Вперёд. Обеда вам сегодня небудет.
 
Какой скупой,— пробубнила себе под нос Джоанна.
 
Яникогда вжизни невидел такого мелочного человека,— раздался голос Розы.
 
Онвовсе неджентльмен.
 
Как насчет наших авиабилетов? Должныли мысами себе покупать билеты? Мытвои рыцари. Самое меньшее, что тыможешь сделать, это купить для нас билеты,— посетовала Тереза.
 
Необращая наних внимания, СяЛэй повернулся иушёл.
 
Несмотря ниначто, СяЛэй должен был добраться доострова Мальта, чтобы забрать доспехи. Однако онпросто немог развернуться из-за текущей мотивации рыцаря госпитальеров. Оннемог просто прилететь наостров без надёжного плана. Если онвозьмёт ссобой четырех женщин-рыцарей, это сделает его легкой мишенью. Его присутствие наострове Мальта предоставит рыцарям массу возможностей убитьего. Оннемог просто так отправиться туда. Ондолжен был проникнуть внутрь.
 
Если онпривезет близняшек наМальту, онпредупредит ихосвоем присутствии. Если онпробрался наостров сам, оносталсябы втемноте, пока враг находился под открытым небом. Вот почему оннашел необходимость унизить сестер, азатем прогнать их.
 
Как только СяЛэй вышел изкомнаты, Стелла бросилась кокнам ислегка приподняла шторы, чтобы осмотреться. Судя потому, что она видела, СяЛэй медленно шёл ккухне. Она вздохнула. Этот ублюдок действительно собирается сообщить повару. Какой мелочный!
 
Эй, тызабыл, что онспас нас за3млн долларов? Оннетакой скупой человек. Онпросто пытается избавиться отнас,— сказала Тереза.
 
Как далеко онушёл?— засомневалась Роза.
 
Стелла спустила шторы. Вне поля зрения.
 
Джоанна включила ноутбук иначала видеозвонок, наэтот раз сдругой учетной записью. Человек, который появился надисплее, был уже неУолтоном, аперстнем Рыцаря Госпитальеров.
 
Как только появилась печатка, все четыре женщины почтительно поклонились экрану. Вунисон они приветствовали: Лидер.
 
Низкий, хриплый голос прозвучал вдинамиках. Онпринял решение?
 
Да,— сообщила Джоанна. Онхочет, чтобы мывернулись наМальту. Онприедет один.
 
Хм, хитрая лиса.
 
Мы…— Джоанна нервно сглотнула. Онбольше нехочет, чтобы мыбыли вего доме, онвыгоняет нас.
 
Яразочарован,— вголосе слышался гнев Вытак долго оставались вего резиденции, нонесмогли найти, где онспрятал священную реликвию. Ваша некомпетентность нанесла серьезный урон Рыцарям Госпитальерам. Наши будущие планы иоперации должны были измениться из-за ваших ошибок.
 
Четыре женщины вздрогнули, опустив головы.
 
Возвращайтесь. Ожидание вашего возвращения нечесть, анаказание,— сказав это, печать исчезла сэкрана.
 
Четыре женщины безучастно смотрели себе под ноги, отказываясь сдвинуться сместа.
 
Без ихведома застенами позади них стоял вуайерист.
 
Иэтим вуайеристом был СяЛей.
 
Анджело, какого черта тыпытаешься сделать?— СяЛэй задумался. Перед тем, как уйти, унего было предчувствие, что Джоанна свяжется слидером штаб-квартиры Рыцарей Госпитальеров. Еслибы это был неУолтон, это былбы Анджело. Теперь, когда Анджело был реальным лидером, СяЛэй был удивлен, обнаружив, что этот человек был чрезвычайно хитрый, поскольку даже отказывался показать свое лицо.
 
Ксчастью, его усилия все равно были весьма плодотворными.
 
Сестры Грей иРуссо теперь оказались взатруднительном положении. Они пообещали свою верность ему истали его рыцарем, ноСяЛэй безжалостно прогналих. Теперь, когда они должны были вернуться наМальту, имгрозило наказание. Конечно, результат был ему полезен, поскольку ондал четырем женщинам шанс стать его настоящими рыцарями раз инавсегда.

    
  





  Глава 857. Перед поездкой


  

    
      Сегодня была безлунная ночь, из-за чего ночное небо выглядело как чистый холст. Вместо бескрайнего космоса онбыл похож натемницу, вкоторой были заключены все заключенные.
 
Тянь-Инь, э-э… Добрый вечер?— приняв звонок отШеньту Тянь-Инь, СяЛэй занервничал. Онзнал, почему она звонила, нонезнал, что сказать.
 
Это тыдолжен мне сказать,— еёголос был слабым излобным.
 
 
 
СяЛэй начал потеть. Тыещё необедала?
 
Необедала
 
А? Почему? Тыдолжна регулярно питаться. Утебя слабый желудок, тынедолжна пропускать приемы пищи.
 
Шеньту Тянь-Инь замолчала. Хорошо, раз тынехочешь говорить обэтом сомной, япросто притворюсь дурочкой.
 
Теперь настала очередь СяЛейя замолчать.
 
Лян Си-Яо теперь генеральный директор Тhundеr Ноrsе Grоuр?
 
Да, ссегодняшнего дня.
 
Вы…— немного помедлив, она продолжила: Выпомирились?
 
Ясобираюсь жениться наФан Фан,— ответил он.
 
Это фикция. Тыпри мне это придумал,— Шеньту Тянь-Инь небыла удивлена.
 
Хорошо…
 
Яхочу поговорить стобой
 
Конечно, давай
 
Непотелефону. Мыможем встретиться?
 
Голова СяЛейя была готова взорваться.
 
Вэтот момент СяЧанхэ вошел всвою комнату испросил: Скем тыговоришь?
 
Яразговаривал с… -прежде чем СяЛэй смог закончить предложение, она сбросила трубку.
 
Шеньту Тянь-Инь доверяла СяЛейю, нонесмела ничего говорить перед СяЧанхэ. Еебрак сСяЛэйем небыл благословлен одобрением СяЧанхэ. СяЛэй пошёл дальше иженился наней, ноона сделала СяЛейя козлом отпущения. Как СяЧанхэ мог простить её?
 
СяЧанхэ был стариком, полным опыта имудрости. Хотя оннеслышал голос Шеньту Тянь-Инь потелефону, онмог определить, скем говорил егосын. Отец необращал внимания намногочисленные дела СяЛейя иблаженно игнорировал, насколько грязной была личная жизнь СяЛейя. Несмотря наэто, уСяЧанхэ совершенно небыло хорошего впечатления отШеньту Тянь-Инь. Если Шеньту Тянь-Инь попытается вернуть сСяЛэйя, оннебудет молчать обэтом.
 
Отец,— СяЛэй держал свой телефон, вздохнув соблегчением, новтоже время был немного смущён. Внезапно появление отца спаслоего. Шенту Тянь-Инь определенно собиралась поднять тему возвращения Лян Си-Яо. Разговор оего бывшей девушке сбывшей женой был обречен накошмар.
 
Это была Шеньту Тянь-Инь?— под сомнение СяЧанхэ.
 
СяЛэй горько улыбнулся ему. Отец, тызнаешь, ктоэто. Мы… Унас просто была небольшая беседа.
 
СяЧанхэ уставился насвоего сына. Янехочу вмешиваться втвою жизнь, нопозволь мне дать тебе совет.
 
Мм?— СяЛэй посмотрел нанего.
 
Увсех супружеских пар бывают трудности всовместной жизни, ноона бросила тебя вмомент первойже опасности. Тыдействительно хочешь вернуться кней? Тызаслуживаешь кого-то, кто готов пережить твои взлеты ипадения вместе стобой, анетого, кто хочет прийти навсё готовое,— сказал СяЧанхэ.
 
СяЛэй промолчал, нокивнул вответ отцу. Слова СяЧанхэ имели смысл, нобыли некоторые моменты, скоторыми оннесогласен. Еслибы Шеньту Тянь-Инь небыла председателем Viеntiаnе Grоuр, онабы несделала ничего подобного. Ночто сделано, тосделано. Никто неможет изменить прошлое. СяЛэй небыл верен ихбраку. Будучи законным мужем Шеньту Тянь-Инь, онизменял ейвЛун Бин иЦзян Жу-И.
 
Язнаю, что тыщедрый человек, очень терпеливый. Тот факт, что тысмог простить Лян Си-Яо, хороший тому пример, ноЛян Си-Яо— особый случай. Она обидела тебя только потому, что такова была еёмиссия. Намой взгляд, она уже искупила свои ошибки. Лян Си-Яоо была готова пожертвовать собой, чтобы спасти тебя вКорее, иона помогла мне, когда ябыл вИзраиле. Мне даже удалось убедить ееприсоединиться кбоевой команде Зодиак, чтобы она стала новой свиньей. Ядумаю, что она зарекомендовала себя. Вот почему мне нечего сказать отвоей встрече сЛян Си-Яо. Тыпонимаешь, что яимею ввиду?
 
СяЛэй кивнул. Это был первый раз, когда его отец читал ему лекции пополитике.
 
Хватит, давай перестанем говорить отебе,— СяЧанхэ сменил тему разговора. Четыре женщины изрыцарей госпитальеров ушли, верно?
 
Да, япоручил имвернуться наМальту. Там ихнастоящая штаб-квартира. Яотправлюсь туда, как только закончу готовиться кпоездке. Анжум Хан иЦукино Кёко уже начали свою подготовку,— ответил СяЛэй.
 
Яздесь, потому что яузнал, что они готовятся кэтому. Тыдумал, насколько опасно вам отправляться наМальту?— СяЧанхэ пристально посмотрел насвоего сына.
 
СяЛэй защищал свое решение. Конечно, язнаю, насколько это опасно, нотызнаешь мою мотивацию. Мне нужно разгадать загадки древнего сплава икапсулыАЕ. Ядолжен поехать наостров Мальта.
 
СяЧанхэ замолчал. Позволь мне поехать стобой.
 
Нет. Низачто!— СяЛэй неожидал этого. Онотчаянно отказался, сказав: Тыуже отмыл руки отсвоего прошлого. Отец, яуверен, тызнаешь, как трудно получить помилование. Твои последние годы жизни должны быть мирными, янехочу, чтобы тыснова был вовлечён вэтот беспорядок.
 
Но…
 
Мыможем многое сделать, чтобы увеличить наши шансы науспех. Это неодин изних,— СяЛэй настаивал дальше. Тебе нужно подумать оСяСюэ, она твоя дочь. Уменя нет пути назад. Что если япопаду ваварию? Кто позаботится оней после?
 
СяЧанхэ тихо вздохнул. Ладно. Нобудь осторожен.
 
 
 
СяЛей остановился. Отец, если тыдействительно хочешь мне помочь, скажи мне, кто такая змея. Пусть змея придет мне напомощь.
 
Язнал, что тыскажешь это,— СяЧанхэ продолжил: Ярезервирую его как твоё последнее средство. Ещё непришло время, когда ондолжен выйти насцену. Поверь мне, змея проявит себя, когда тыокажетесь вужасной ситуации.
 
СяЛэй был подавлен, новсе равно улыбнулся ему. Хорошо, ябуду ждать этого времени.
 
СяЧанхэ похлопал его поплечу. Надеюсь, этого неслучится,— сэтими словами онразвернулся иушёл.
 
Странное чувство охватило СяЛея, заставив его остаться наместе. Почему онтак нехочет раскрывать личность змеи? Яуверен, что для меня лучше невстречаться стакими ужасными обстоятельствами, нокто, черт возьми, змея? Боже …
 
После этого ондостал спутниковый телефон, который использовался для связи скитайской боевой командой Зодиака.
 
Алессио, тывсе закончил сосвоими приготовлениями?— СяЛей перешёл сразу кделу.
 
Да, мыготовы. Сегодня вечером мыполетим наостров Сицилия. Мыбудем ждать тебя там,— ответил Алессио.
 
УМальты был свой аэропорт, нотуда нельзя было лететь прямым рейсом. Поскольку Сицилия иМальта находились вСредиземном море, план СяЛейя заключался втом, чтобы прибыть наСицилию, азатем отправиться налодке наМальту.
 
Выможете начать действовать, как только будете готовы. Явстречу свами там через день,— ответил СяЛэй.
 
Тыуверен, что ниодин изнас недолжен сопровождать тебя?— засомневался Алессио.
 
Да, вэтом нет необходимости.
 
Хорошо, понял. Увидимся наСицилии. Ахда, черт возьми, это тоже моя территория! Ха-ха!— рассмеялся Алессио.
 
Остров Сицилия был родиной итальянской мафии. Вполне естественно, что это была территория Алессио.
 
Закончив разговор, СяЛэй вышел изкомнаты ивернулся всвою спальню. Прежде чем онуспел собрать вещи для своего путешествия, его прервал стук вдверь.
 
Лей, тыспишь? Это была Лян Си-Яо.
 
Нет, дай мне минутку,— СяЛэй пошёл открывать дверь сулыбкой налице.
 
Пиджак, вкотором она была сегодня, плотно облегал еефигуру впаре сбелой блузкой. Воротник блузки демонстрировал еебледную грудь. Лян Си-Яо была зрелой иочень привлекательной, номера женской привлекательности измерялась нетолько вразмерах груди. Округлость еебедер иизгибы ееног были намного более значительными. Очевидно, женщина перед ним была наделена выдающейся поясницей, аглавное, еедлинные ноги, несомненно, были приятны для глаз.
 
Хотя СяЛей видел еёуже много раз, онневольно поймал себя намысли, что разглядывает её.
 
Ошеломленная оценка женского тела была, честно говоря, лучшей похвалой, какую только можно было получить.
 
Лян Си-Яо подавила смех. Начто тысмотришь? Тыуже видел это раньше. Тысобираешься впустить меня?
 
СяЛэй освободил место для входа, быстро закрыв засобой дверь. Намерение, стоящее завизитом Лян Си-Яо втакой час, было очевидным. СяЛэй чувствовал необходимость подготовиться ктому, что должно было случиться.
 
Как иожидалось, Лян Си-Яо направилась кего кровати. Она откинулась накровати ирастянулась, как кошка. Тихим голосом она промурлыкала: Боже, ятак устала. Ястолько лет неработала! Тыстал таким ленивым! Уменя слишком много работы.
 
Возможно, она действительно устала. Лян Си-Яо бросилась намягкие простыни, позволяя своим конечностям вчулках свисать скрая кровати. Под мягким светом еенежные изгибы были подчеркнуты внужных местах. Из-под ееюбки выглянул белый силуэт, иСяЛэй мог, что это были еехлопковые трусы. Нижнее белье словно соблазняло его исследовать дальше.
 
ИСяЛэй сделал этот. Онтоже снял туфли иприсоединился кней впостели, прижал ладони кееспине иначал массировать ее. Тыдолжна расслабиться. Тывсегда можешь поручить некоторые задачи Чжэннаню иЦинь Кай-Юэ.
 
Чжэннань— отличный работник, атвоя секретарша достаточно талантлива. Единственная проблема втом, что она довольно кокетливая Внезапно Лян Си-Яо повернулась слёгкой ухмылкой налице, уставившись наСяЛея. Тытакой непослушный мальчик, иутебя такая горячая секретарша. Яуверена, что тыеетрахнул, верно?
 
Чёрт возьми,— СяЛэй шлёпнул еёпозаднице. Тыдействительно такого плохого мнения обо мне?
 
О, так тынеспал сней?
 
Нет, иясерьезно кэтому отношусь. Это ямогу тебе это гарантировать,— ответил СяЛэй. Поправде говоря, онбыл близок кэтому, номежду ними ничего непроизошло.
 
Понятно. Тыхороший мальчик. Раз тыипальцем кней неприкасался, ямогу доставить тебе такое удовольствие.
 
СяЛэй уставился нанее взамешательстве.
 
Что утебя слицом? Уменя есть свои причины. Еслибы унее был стобой тайный роман, иона при этом работала натебя, ейопределенно былобы трудно работать наменя. Ябылабы обеспокоена, что она могла попытаться повлиять натебя, чтобы подставить меня.
 
Эти слова растопили сердце СяЛейя. Лян Си-Яо действительно изменилась клучшему.
 
Ненужно беспокоиться. Ябуду впорядке, как только привыкну кновой обстановке. Нет ничего удивительного, что яустала запервые несколько дней. Пока ямогу помогать тебе, это стоит того.
 
Она смотрела нанего приторно-сладкими глазами.
 
Ясобираюсь наМальту вближайшее время. СяЛэй, наконец, сказал эту новость. Человек нехотел нарушать теплую атмосферу блаженства, нооннехотел отнее этого скрывать.
 
Ты… Как иожидалось, Лян Си-Яо была немедленно омрачена беспокойством.
 
Ядолжен поехать туда. Тызнаешь, что уменя есть свои секреты, которые требуют ответов. Ядолжен поехать наостров Мальта. Ненужно слишком беспокоиться, Анжум Хан иАлессио будут рядом, чтобы помочьмне. Яуверен, что все будет впорядке. Пожалуйста, позаботься окомпании вмое отсутствие.
 
Лян Си-Яо кивнула. Пожалуйста, будь осторожен.
 
Конечно. Нотеперь давайте подумаем одругом,— затем СяЛэй прижался кеемягкому телу.

    
  





  Глава 858. Красивая встреча на Сицилии


  

    
      Самолет внебе влетел вмассу густых облаков, слегка дрожащих из-за турбулентности. Никто немог определить, где они были, иникто немог видеть, что было под ними. Ноодно было точно. Ихпунктом назначения был аэропорт Палермо наострове Сицилия.
 
Погруженный всвои мысли, мужчина средних лет впал воцепенение, глядя наморе облаков заокном. Мужчина выглядел влучшем случае средне. Его единственными отличительными чертами были его телосложение— спортивное ивысокое. Вцелом, его лицо итело словно неподходили друг другу. Несмотря наэто, выражение его лица было нежным иприятным для глаз. Онмог быть непривлекательным, нобыли качества, которые располагали ксебе людей.
 
Этим мужчиной средних лет был СяЛэй, который направлялся наСицилию.
 
 
 
СяЛэй думал только ободном человеке— Чжу Сюаньюэ.
 
Она где-то охотилась заедой? Где она может быть? Вспомнилали она что-нибудь важное?
 
Вот, очём онхотел знать. Носколькобы СяЛей нидумал, онпросто немог прийти правдоподобному ответу.
 
СяЛэй очень сожалел, что отпустил Чжу Сюаньюэ влес. Еслибы она отправилась вместе сним наМальту, операция былабы вполовину менее опасной. Ему даже ненужно былобы проникать внутрь. СЧжу Сюаньюэ СяЛэй мог просто высадиться наостров изабрать костюм.
 
Сточки зрения его собственных интересов тот выстрел был серьезной ошибкой. Из-за этого онпотерял свой величайший актив. Однако, еслибы онэтого несделал, два невинных молодых сотрудника погиблибы отеёрук. СяЛэй несмогбы себе этого простить.
 
Несомненно, то, что Чжу Сюаньюэ осталасьбы сним, больше всего соответствовал его выгоде. Она была практически непобедима. Ноесли это преимущество означало, что ондолжен был пожертвовать сотнями итысячами жизней, СяЛэй предпочелбы отказаться отнего.
 
Былали Чжу Сюаньюе величайшим хищником или дьяволом, оннехотел узнавать обэтом вближайшее время. Нобыла одна вещь, вкоторой онбыл уверен. Она недолжна превращаться вдьявола. Иеслибы онпозволил ейзабрать больше жизней ради защиты его интересов, СяЛэй тоже был дьяволом. Оннемог пересечь эту линию.
 
Мистер, выуже давно смотрите наоблака. Вытам увидели ангела?— внезапно раздался голос, прервавший мысли СяЛейя.
 
Это была голубоглазой блондинка свеснушками, которые украшали еёлицо. Наней были очки вчёрной оправе, придавая ейхолодности. Женщина была тихой иэлегантной.
 
Блондинка сидела рядом сСяЛэйем. Взглянув нанеё, онпочему-то задумался оНин Цзин. Эх, бедная Нин Цзин. Онипонятия неимел, исчезлали она навсегда, или просто жила вдругой форме.
 
Мистер,— блондинка нежно улыбнулась ему. Вывыглядите очень грустным. Может, хотите поговорить сомной? Возможно, после разговора вам станет лучше,— внезапно она остановилась намгновение, азатем пожала плечами. О, возможно, выменя непонимаете. Неважно, давай просто сделаем вид, будто ничего неслучилось.
 
СяЛэй усмехнулся. Свободно говоря по-итальянски, онответил: Явас прекрасно понимаю, мисс. Вывозвращаетесь домой вИталию после поездки вКитай?
 
Хорошо сформулированный ответ удивил ее. Ого, янеожидала, что ваш итальянский окажется настолько хорош. Да, яитальянка иживу наострове Сицилия. Яездила вКитай пообмену итеперь собираюсь встретиться спрофессором, прежде чем отправиться наостров Мальта.
 
Вытоже едите наостров Мальта?— СяЛэй продолжил разговор. Высобираетесь туда вотпуск?
 
Нет, уменя есть проект археологических исследований. Онотносится кистории религии икрестоносцах. Кроме того…,— она резко остановилась, вместо этого сверкнув улыбкой. Извините, мытолько что встретились, ивы, вероятно, нетак интересуетесь археологией. Надеюсь, явас неутомила.
 
Нет, совсем нет,— СяЛэй засиял. Онпротянул руку кблондинке. Меня зовут МаЛэй, очень приятно свами познакомиться.
 
Она ответила жестом ипожала его ладонь. Меня зовут Линда. Уменя дома очень старый духовой колокол, имой папа назвал меня вего честь, когда яродился.
 
Приятно познакомиться, мисс Линда.
 
Приятно познакомиться, мистер МаЛей.
 
СяЛэй улыбнулся. Думаю, мытеперь друзья. Мне очень нравятся такие веселые люди, как вы, ияеду наостров Мальта, как насчет стать друзьями навремя путешествия?
 
Линда была ошеломлена. Вытоже едете наМальту?
 
Да. Мне действительно очень интересно узнать больше обистории религии иострова Мальта,— ответил СяЛэй.
 
Всамом деле? Это звучит великолепно! Яхотелабы отправиться свами,— Линда сразуже согласилась.
 
Мисс Линда, если выневозражаете… Немоглибы вырассказать мне больше оваших исследованиях?
 
Нет проблем! Что выхотите узнать?
 
Двое начали болтать.
 
Поправде говоря, еслибы оннеуслышал оеезапланированной поездке наМальту, СяЛэй несталбы сней разговаривать. Заего предложением стать ееспутником впутешествиях стояли идругие мотивы. СяЛэй полагал, что отправка туда сместным археологом даст ему больше доступа кисторическим местам иартефактам наострове. Что еще более важно, если онбудет путешествовать сней, это улучшит его прикрытие.
 
Помере общения, уСяЛэйя сложилось хорошее представление оЛинде.
 
Она работала вУправлении археологического икультурного наследия Министерства культурного наследия Италии. Посути, унеё была таже работа, что иНин Цзин. Помимо этого, Линда упоминала, что она была католичкой.
 
Когда настала очередь Линды спросить оего профессии, СяЛэй дал заранее подготовленный ответ. Наэтот раз онбыл китайским бизнесменом, который управлял небольшой компанией попроизводству одежды.
 
Заразговором время пролетело быстро. Прежде чем они узнали обэтом, стюардесса уже объявила освоем прибытии ваэропорт Палермо.
 
 
 
Вскоре металлическая птица приземлилась напосадочную полосу.
 
СяЛэй иЛинда тащили свой багаж кзалу прибытия. Небо наулице указывало, что уже наступил вечер. Блестящее голубое небо ичистые белые облака уже окрасились вбагровый закат. СяЛэй мог видеть синие волны, разбивающиеся вСредиземном море возле аэропорта вместе слетающими чайками. Остров Сицилия был словно написанная маслом картина. СяЛэй почувствовал резкую отчуждённость кместу.
 
Войдя взал прибытия, СяЛэй начал просматривать свое окружение своим левым глазом. Достаточно скоро оннашел Алессио иЕлену, которые встретили его ваэропорту. Хотя оба были вмасках, СяЛэй мог идентифицировать ихспомощью силы своего левого глаза.
 
Алессио иЕлена незаставили себя долго ждать, пристально осмотрев замаскированного СяЛейя. Несмотря нато, что уних небыло способностей СяЛейя, они были обучены достаточно хорошо, чтобы различать его спомощью других методов, таких как рост, походка иего телосложение.
 
Теперь они планировали покинуть аэропорт вместе сАлессио иЕленой, азатем укрыться вкрепости Алессио вСицилии, прежде чем отправиться наостров Мальта. Раньше это был план СяЛейя, ноонсделал сознательный выбор изменить свои планы вовремя полета.
 
СяЛэй подтащил свой багаж кАлессио иЕлене, ненадолго остановившись прямо перед ними. Планы изменились. Яскоро свяжусь свами.
 
Алессио иЕлена были ошеломлены.
 
Вэтот момент Линда тащила свой багаж впопытке догнать СяЛэйя. Мистер МаЛей! Подождите меня!
 
СяЛэй обернулся сулыбкой. О, якак раз искалвас. Извините, янемного растерялся.
 
Линда встала рядом сним. Пойдемте, вам ненужно бронировать отель. Выможешь остаться уменя. Уменя есть свободная комната, иямогу показать вам город, чтобы взглянули нажизнь сицилийцев.
 
СяЛэй улыбнулся. Ах, это великолепно. Большое вам спасибо, мисс Линда. Яугощу вас сегодня вечером ужином. Нестесняйтесь просить что-нибудь.
 
Вот этода! Ноядолжен предупредить вас, уменя отличный аппетит.
 
Хе-хе, уменя тоже.
 
Болтая, они ушли прочь, оставив позади Элену иАлессио, уставившихся наихудаляющиеся спины.
 
Последний ждал, пока пара покинет зал прибытия, азатем прошептал Елене: Что, черт возьми, происходит?
 
Елена пожала плечами. Аяоткуда знаю?
 
Как это сказать по-китайски? Э-э …
 
Тыхочешь сказать, что братаны важнее шлюх?
 
Так иесть. Раз босс ушёл сженщиной, разве это выражение неподходит?
 
Заткнись. Босс нетакой безмозглый бабник, как тыдумаешь. Кроме того, женщина нетак ужпривлекательна, как другие его любовники. Невозможно, чтобы онстал делать это изпохоти. Яуверена, что унего были свои причины этой внезапной смены планов.
 
Что нам теперь делать? Босс ничего нам необъяснил.
 
Разве это неочевидно, что унего небыло времени объясниться? Неволнуйся, яуже сфотографировала ее. Елена потрясла телефон всвоей руке. Она продолжила: Мыпоймем намерение босса после того, как вернемся ипопросим Саима проверить ее.
 
Алессио засмеялся.
 
Снаружи зала прибытия СяЛэй махнул рукой, чтобы остановить такси. Затем Линда села вмашину ипокинула аэропорт.
 
Едя подорогам вдоль берега, Средиземноморскому пейзажу небыло никонца, никрая. Сразу заокном СяЛэй смог увидеть множество виноградных полей. Ксожалению, его прибытие было уже после сезона сбора винограда.
 
Выдействительно особенный, мистер МаЛей,— Линда нарушила обременительную тишину.
 
СяЛэй слегка улыбнулся. Что выимеете ввиду?
 
Вывыглядите очень грустным, новыочень уверены всебе. Ваш взгляд … Оночень глубокий, словно воплощение ваших обширных знаний имудрости. Янемогу объяснить это, новыизлучаете уникальную ауру, выдействительно привлекательны,— сказала Линда.
 
Неужели итальянские женщины такими страстными? УСяЛейя небыло слов.
 
СяЛей впервые получил такие комплименты отженщины. Онбыл немного удивлен, новосновном был ввосторге. Онсказал. Это комплимент? Огромное спасибо. Ноядолжен сказать, что мытолько что встретились ипрактически незнакомы. Почему вытак хотите привести меня ксебе? Вынебоитесь, что ямогу быть преступником?
 
Мм. Выдумаете, якакая-то тупая девчонка, которая ищет себе неприятности? „Линда покосилась нанего.
 
СяЛэй несмог удержаться отсмеха.
 
Выводы умной иопытной женщины иногда бывают гораздо более точными ичувствительными, чем удетективов, особенно когда речь идет омужчинах.
 
Конечно, раз она осмелилась отвезти его домой, она уже провела весь тактический анализ его действий.

    
  





  Глава 859. Снайпер города ведьм


  

    
      СяЛэй думал, что дом Линды находится всамом центре, нокогда онприбыл, онпонял, что это дом напобережье. Онбыл расположен натравянистом холме, вокруг которого росли крошечные цветы. Там было очень красиво. Волны отокеана врезались вриф уподножия холма, издавая самые успокаивающие звуки. Вдали горел маяк, направляя рыбаков вморе. Уподножия холма тоже был маленький городок. Там была живописная архитектура встиле барокко, онпочувствовал, что время остановилось всемнадцатом или восемнадцатом веке.
 
Хотя онбыл здесь первый раз, онуже влюбился вэтот пейзаж.
 
Это прекрасно,— трепетно вздохнул СяЛэй, стоя наеебалконе.
 
 
 
Здесь действительно красиво, носовременем этот пейзаж наскучивает. Выбы хотели выйти ипрогуляться куда-нибудь?,— Линда принесла ему чашку кофе. Большинству людей нравятся новые вещи.
 
СяЛей отпил кофе иулыбнулся. Ивсеже выстранная. Вам нравятся старые вещи, верно?
 
Такие, как вы?— Линда пристально посмотрела нанего своими голубыми глазами, словно читая его прошлое.
 
Онневозражал. Ямыслю логически. Ядумаю, что мне нравятся новые технологии, ноятакже люблю антиквариат, передаваемый изпоколения впоколение. Вывидели китайские спектакли? Яфанат китайского театра.
 
Неуспел онсказать это, как Линда неожиданно спела: Чжан Фэй скрасным лицом, Цао Цао сзеленым лицом…!
 
Она подражала китайской оперной певице? СяЛэй был очень смущен.
 
Хе-хе, мои извинения. Язнаю только одну строчку. Это неплохо, правда?
 
Выхорошо поете,— любезно сказал СяЛэй, несмотря нато, что ондумал.
 
Хорошо, мне просто нравится китайская культура, нояслишком мало знаю. Мистер МаЛей, подождите несколько минут здесь. Япозвоню, апотом мыпоедем вгород запродуктами наужин. Она улыбнулась. Выобещали, что угостить меня ужином.
 
СяЛэй улыбнулся. Нет проблем.
 
Когда она ушла, ондостал свой спутниковый телефон инабрал номер.
 
Босс, мыдумали, что тыпозвонишь только завтра,— раздался голос Алессио. Если выпонимаете, очем я,— скептически добавил Алессио.
 
СяЛэй ответил: Чепуха. Эта Линда, она археолог изИталии. Она собирается наМальту для археологических работ. Ееличность— хорошее прикрытие для меня.
 
Алессио сказал: Елена сфотографировалаее. Саим сделал проверку личности, имыможем подтвердить, что сней все чисто. Тыможешь ехать сней наМальту. Уменя есть вопрос. Что насчетнас? Должныли мыследовать завами втайне?
 
Первым делом отправляйтесь наМальту. Вам просто нужно дождаться моего звонка.
 
Ятак идумал. Тогда увидимся наМальте. Затем Алессио добавил: Босс, итальянские женщины славятся своей страстью. Она хорошая. Неупусти эту возможность. Яуверен, что она давно этого неделала.
 
СяЛэй неответил.
 
Повесив трубку, онпосмотрел туда, куда ушла Линда. Затем онувидел еевкомнате, потелефону.
 
Возможно, попривычке его левый глаз пристально смотрел наеегубы, читая их.
 
Профессор Оман, верно, ятолько что вернулась наСицилию. Яотдохну день ипоеду наМальту. Да, яприведу друга вгород наужин позже. Выможете просто передать мне вещи. Янеприду квам домой. Язнаю, это очень важно, неволнуйтесь. Ябуду очень осторожна сними. Да, хорошо. Доскорого,— Линда повесила трубку иповернулась, чтобы покинуть комнату.
 
СяЛэй оглянулся.
 
Яготова, мыможем идти сейчас? Яголодна,— сказала Линда сулыбкой.
 
СяЛэй кивнул сулыбкой.
 
Город уподножия холма был назван Городом Ведьм. Онбыл назван вчесть могущественной ведьмы изсредневековья. Однако СяЛэй неинтересовалась историей Линды.
 
Они оба вошли витальянский ресторан. Онзаказал ихлучшие блюда илучшее вино, азатем нанял уличного исполнителя, чтобы сыграть песню наскрипке, романтическую Серенаду.
 
Мистер МаЛей, выромантик. Янезнаю, почему-то свами япочему-то чувствую себя так, как будто мызнакомы давно. Разве это нестранно?— она широко улыбнулась.
 
СяЛэй улыбнулся. Мисс Линда, выначто-то намекаете?
 
Что выимеете ввиду?— наеегубах появилась загадочная ухмылка.
 
Давайте выпьем заэто.
 
Ужин был приятным. Однако СяЛэй неувидел профессора Омана иуже вызвал официанта, чтобы оплатить счет.
 
Линда лихорадочно посмотрела насвой телефон. Кажется, что-то случилось. Профессор Оман еще непришел, хотя мыдоговорились овремени.
 
Она позвонила ему, ноникто невзял трубку.
 
Мыможем подождать здесь, сказал СяЛэй.
 
Япросто заеду кнему.
 
Позвольте мне поехать свами. Уже поздно, вам небезопасно находиться наулице водиночестве. Это Сицилия,— сказал СяЛэй.
 
 
 

 
Хех,— она усмехнулась. Господин МаЛей, во-первых, спасибо завашу заботу, новыошибаетесь. Все считают Сицилию раем для преступников, ноэто впрошлом. Теперь мобы зарабатывают свои состояния назолоте, собственности или инвестициях внефть. Кто еще захочет убивать исражаться, когда есть гораздо более безопасные способы заработать деньги? Неволнуйтесь, здесь безопасно.
 
Услышав это, СяЛэй подумала, что она нехочет, чтобы онехал сней. Внезапно она подошла ивзяла его заруку. Идёмте, мыможем пойти вместе.
 
СяЛэй вдруг подумал, что Алессио должен знать что-то.
 
Дом профессора Омана был недалеко. Они прибыли через десять минут.
 
Это был очень старый дом, возможно, более двухсотлет. Тем неменее, онбыл вхорошем состоянии итам практически небыло признаков износа. Дом был похож настройного, чистого старика смножеством историй.
 
Линда постучала вдверь, ноникто неответил.
 
Оннеподнимал трубку инеотвечал надверь. Это было странно. СяЛэй сразуже насторожился. Его левы глаз дёрнулся, истены исчезли. Вэтот момент онсхватил еезаталию, иони оба упали наземлю.
 
Ба-бах!
 
Деревянная дверь затряслась, ипоявилось несколько отверстий. Это были пулевые отверстия. Через секунду эти пули пробилибы грудь Линды.
 
Вчём дело?— Линда непоняла, что произошло.
 
СяЛэй необъяснил. Онвскочил иподнял ее, неся еекуглу стены.
 
Мистер МаЛей!— Линда была растеряна.
 
Дверь позади них распахнулась, ивдверь выбежал стрелок.
 
СяЛэй уже вывел Линду заугол, подальше отстрелка.
 
Линда собиралась закричать, ноСяЛэй прикрылрот. Его левый глаз смотрел сквозь стену, сосредоточившись настрелке.
 
Стрелок подошел спистолетом вруке. Его руки были вытянуты перед ним, нацеливаясь наугол стены. Онстоял впозе, готовясь стрелять. Ондолжен быть обученным профессионалом.
 
Однако СяЛэй был спокоен. Онмог видеть человека через стены. Даже если унего небыло никакого оружия, онвсе равно мог разоружить этого снайпера. Унего был спрятан нож запоясом. Как только стрелок повернулбы заугол, оннанес ему удар.
 
Однако этот стрелок небыл его врагом. Его целью была броня вруках Рыцаря Госпитальера. Это небыла история геройского спасения девицы. Вот почему, еслибы его жизни неугрожали, оннеубилбы этого человека.
 
Стрелок подошел.
 
СяЛэй нахмурился. Оннехотел никого убивать вСицилии, ноэтот человек, казалось, хотел смерти. Онотпустил руку вокруг Линды ипотянулся заножом.
 
Ктотам? Покажитесь!— стрелок остановился нарасстоянии одного метра отугла, однако уличные фонари отбрасывали наземлю его тень. Втени можно было разглядеть, что унего был вруках пистолет!
 
Увидев тень, Линда вдруг поняла, что произошло, изапаниковала.
 
Наулице внезапно остановилась машина, икто-то закричал: Эй! Что тыделаешь?
 
Это поразило стрелка. Онпосмотрел намашину ипобежал прочь.
 
СяЛэй отпустил Линду иубрал руку сножа.
 
Линда оглянулась иувидела, что стрелок уже поспешил впереулок. Очень скоро раздался звук рева автомобильного двигателя. Очень крутая машина выбежала, как свирепый зверь, иубежала вотьму.
 
Онет! Профессор Оман!— Линда выбежала изугла.
 
СяЛэй поколебался, азатем вышел. Пока онразмышлял, рассматривая дом, Линда уже ворвалась вдом профессора.
 
Эй! Сэр, что случилось?— спросил водитель машины наулице.
 
СяЛэй сказал по-итальянски: Ятоже незнаю. Нанас только что напали. Выможете позвонить вполицию?
 
Нет проблем,— водитель достал свой телефон ивызвал полицию.
 
СяЛэй подошел кдвери вглубокой задумчивости. Долженли яоставить еездесь? Ноееличность действительно была хорошим прикрытием…
 
Оннепришел квыводу, потому что онуже вошел вдом.
 
Вкомнате слабо пахло кровью.
 
Профессор Оман! Онуслышал крик Линды изкомнаты.
 
СяЛэй был ошеломлён.
 
Это был кабинет. Всередине комнаты лежал старик. Онбыл застрелен вгрудь, аего рубашка была уже залита кровью. Вполу также нехватало одной паркетной дощечки.

    
  





  Глава 860. Металлическая книга


  

    
      Профессор Оман? Профессор Оман? Линда опустилась наколени возле старика, отчаянно называя его имя.
 
Старик еще неумер. Онсмотрел наЛинду сглазами, полными страха. Казалось, онхотел поднять руку, ноонсмог только пошевелить пальцем.
 
Линда запаниковала. Профессор, небойтесь. Свами все будет впорядке! Ясейчас вызову скорую! Она быстро вытащила телефон ивызвала службу экстренной помощи.
 
 
 
Неуспела она назвать адрес, как изего горла донесся звук. Эх. Это был его последний вздох. Его зрачки начали расширяться, азатем постепенно тускнеть.
 
Профессор? Профессор?!— Линда схватила его заруку, называя егоимя. Она сжимала его руку, отчаянно пытаясь разбудить его.
 
Профессор Оман неответил.
 
Глаза СяЛэй скользнули повсему кабинету. Вкабинете был беспорядок, наполу были разбросаны книги сполок. Ящики идеревянные шкафы были вскрыты, иихсодержимое было разбросано повсему полу.
 
Это было похоже наограбление, ноСяЛэйю показалось, что это было странно. Во-первых, стрелок выглядел профессионально. Во-вторых, зачем грабителям грабить только кабинет?
 
Профессор? Профессор Оман…— Линда была вгоре.
 
СяЛэй хотел утешить ее, новнезапно увидел символ, нарисованный кровью наослабленной половице. Раньше онбыл под рукой профессора, нопосле того, как Линда взяла его заруку, онзаметил его.
 
Изображение небыло полным ибыло непонятно, что это было. Для всех это было просто кровавое пятно.
 
Левый глаз СяЛейя дернулся. Онвидел детали, нарисованные кончиком пальца отпятна крови. Основываясь наобщей форме символа, унего был ответ. Это был незаконченный рисунок креста схвостом ласточки ипирамиды.
 
Онтакже был известен как мальтийский крест, сделанный изчетырехV. Это была печать Рыцарей Госпитальеров.
 
СяЛэй был глубоко шокирован этим открытием. Онзадавался вопросом: Неужели старик намекал, что его смерть связана сРыцарем Госпитальером? Или оннамекал Линда начто-то еще?
 
Онхотел рассказать Линде освоем открытии, ноонпроглотил свои слова. Теперь онбыл МаЛей, анеСяЛэй. Онбыл просто бизнесменом сошвейной фабрикой. Онуже действовал очень подозрительно для своей истории. Если онскажет Линде освоем открытии, продолжитли она думать, что онобычный бизнесмен?
 
Онбыл моим лучшим учителем …— Линда начала рыдать.
 
СяЛэй нежно схватил еезаплечи. Яверю, что полиция накажет виновного.
 
Онбыл очень добрым человеком. Янемогу поверить, что кто-то убилбы такого хорошего человека…— Линда плакала ему вплечо.
 
Снаружи дома послышались. Через минуту вошли двое полицейских.
 
СяЛэй помог ейподняться.
 
Двое полицейских осмотрели кабинет изадали Линде вопросы. Затем они также расспросили СяЛейя, ноонпросто кратко объяснил ситуацию.
 
Через полчаса тело профессора Омана забрали. Полиция также опечатала это место скотчем. Линда оставила свой номер вполиции, азатем пошла домой сСяЛэйем.
 
Она молча сидела набалконе свидом нагород уподножия холма.
 
СяЛэй приготовил ейчашку кофе иподал ейвруки. Язнаю, что увас горе. Надеюсь, вам станет лучше вближайшее время. Каждый должен покинуть этот мир рано или поздно, просто увсех бывает по-разному.
 
Спасибо, что спасли меня,— Линда посмотрела нанего сблагодарностью.
 
Япросто сделал то, что должен был сделать. Вынедолжны меня благодарить,— сказал СяЛэй.
 
Но…— Линда выглядела смущенной. Когда ястояла удвери, яневидела стрелка. Как выего увидели?
 
СяЛэй сказал: Ястоял рядом свами ирядом соткрытым окном. Темные стены сделали его больше похожим назеркало. Яувидел стрелка изстекла. Онуже целил свой пистолет вдверь. Уменя небыло много времени, поэтому япросто нырнул свами наземлю.
 
Спасибо,— еёвзгляд был таким нежным. Выангел, посланный Богом. Без вас ябылабы мертв, вместе спрофессором Оманом.
 
СяЛэй, немного помолчав, спросил: Линда, можете мне рассказать, что происходит? Выипрофессор Оман согласились встретиться, ионсобирался передать вам кое-что. Ивсеже ему был причинен вред. Яневидел, чтобы вывзяли унего что-то.
 
Линда просто молча посмотрела наСяЛейя.
 
Онпожал плечами. Простите меня залюбопытство. Япросто хотел узнать причину. Если вынеможете сказать мне, топритворитесь, что янеспрашивал.
 
Затем Линда сказала: Явернулась наСицилию, главным образом, чтобы получить книгу сметаллическими листами упрофессора Омана. Ноянезнала, что это произойдет.
 
Книга сметаллическими листами? Что это такое?— СяЛэй был заинтересован.
 
Она была сделана избронзы.
 
 
 

 
Бронзовая книга?— сердце СяЛэйя сжалось. Онвспомнил бронзовую книгу, которую ему удалось заполучить!
 
Да, это бронзовая книга. Наней запечатлен неизвестный язык. Раньше она была вмузее Ватикана, загадочный артефакт, который небыл доступен для всеобщего обозрения. Некоторые люди подозревали, что это легендарная „Листовая книга“. Профессор Оман оказался хорошим другом спапой. Папа хотел, чтобы онизучил книгу. Мм, это было месяц назад.
 
Месяц назад Чжу Сюаньюэ проснулась, ипоявился человек вчёрном халате. Теперь, надругом конце света, появилась бронзовая книга. Былоли это совпадением или кто-то организовал все это втайне?
 
Несмотря наего высокий IQ, онвсе еще немог соединить точки.
 
Яездила вКитай поакадемическому обмену, ноонещё незакончился. Профессор позвонил мне исказал, что сделал новое открытие, поэтому онхотел, чтобы явернулась ипривезла книгу сметаллическими листами наМальту. Яспросила, можетли это подождать несколько дней, ноонуже договорился одеталях транспортировки.
 
Сердце СяЛэй сжалось. Онзаказал билеты, или кто-то другой заказал?
 
Янезнаю, янеспрашивала. Онказался очень взволнованным, поэтому янеотказалась иприехала сюда. Такое совпадение, что мытоже встретились, сидя рядом друг сдругом,— сказала Линда.
 
Былоли это действительно совпадением?
 
Всамолете, если два человека были дружелюбны, былобы нестранно, еслибы люди, сидящие вместе, стали друзьями. Это часто случалось, это небыло особенным. Однако чувство СяЛейя, что кто-то организовал его встречу сЛиндой, усилилось. Прежде чем Линда упомянула книгу сметаллическими листами, онничего непредполагал.
 
Почему выдолжны привезти эту книгу наМальту? Почему онсам немог это сделать?— СяЛэй, немного помолчав, стал прощупывать пользу.
 
Оннесказал, ноядумаю, унего были свои причины.
 
Онсказал вам, где взять металлическую книгу? Или встретиться скем-нибудь?— СяЛейю были нужны ответы.
 
Э-э…— Линда пристально взглянула неего лицо. Мистер МаЛей, почему вытак интересуетесь металлической книгой?
 
СяЛэй понял, что он, должно быть, звучал странно. Ничего, мне было просто очень любопытно. Яестественно заинтересован втаинственных происшествиях. Мне нравится посещать таинственные места, такие как пещера Хансун воВьетнаме. Ядаже водиночку перешёл водопад Анхель вВенесуэле.
 
Вот это да!— прежде чем СяЛэй смог продолжить врать, Линда недоверчиво посмотрела нанего. Выперешли водопад Анхель? Это самый высокий водопад вмире спадением надевяносто градусов. Многие профессиональные экстремалы немогут этого сделать. Это невероятно!
 
Онпожал плечами. Мне нравится выброс адреналина. Янасамом деле нехочу быть бизнесменом, новызнаете, работа— это работа. Ядолжен начто-то есть.
 
Выстранный человек,— она уставилась нанего. Увас должно быть много историй.
 
Укаждого есть свои истории,— СяЛэй мастерски сменил тему. Теперь, когда профессор Оман был убит, аметаллическая книга пропала, вывсе еще собираетесь наМальту?
 
Если она непередумала, ондолжен был покинуть это место сегодня вечером. Впротивном случае оннесобирался тратить время нанее.
 
Япоеду. Япойду проверю томесто, куда профессор Оман велел мне идти.
 
СяЛэй неспрашивал куда. Онуже сделал ошибку, выглядя слишком заинтересованным. Оннемог совершить туже ошибку снова.
 
Она внезапно встала состула иподошла кнему.
 
Онпосмотрел нанее, измеряя еенамерения.
 
Линда внезапно положила руку ему нагрудь.
 
Онбыл немного ошеломлен. Мисс Линда, что выделаете?
 
Очень сильные мышцы,— сказала Линда,— высказали, что перешли водопад Анхель. Яхочу посмотреть, сможетли ваше тело действительно пережитьэто. Можетели вымне показать его?
 
Она была умной женщиной.
 
СяЛэй, немного помедлив, ирасстегнул рубашку. Его верхняя часть тела была очень сильной, ноунего небыло больших мышц. Все линии были мягкими ипропорциональными, это был идеальный баланс эстетики исилы.
 
Рука Линды скользнула отего груди кего торсу. Его рельефные итвердые мускулы выглядели так, как будто ихвысекали изнефрита.
 
Яникогда невидела такого тела, как утебя. Твоя кожа, твои мышцы. Янемогу найти слов, чтобы описать их. Глаза Линды наполнились волнением, еерука скользнула пощели между его мышцами иштанами.
 
СяЛэй сделал шаг назад. Уже поздно. Явернусь всвою комнату. Спокойной ночи, мисс Линда.
 
Она выглядела разочарованной. Мистер МаЛей, выпоедете сомной наМальту завтра?
 
Конечно. Ябуду рад поехать свами,— сказал СяЛэй.
 
Онждал этого вопроса.

    
  





  Глава 861. Секрет Линды


  

    
      Темнокожий стрелок, металлическая книга, итальянский археолог иего ученица Линда…
 
Все эти вещи были беспорядком вголове СяЛейя.
 
Изсоседней комнаты раздался тихий звук. Чьи-то шаги.
 
 
 
Было поздно. Почему она встала?
 
СяЛэй выполз изсвоей кровати. Его левый глаз дернулся, истены исчезли.
 
Всоседней комнате Линда вышла через дверь. Она была одета втонкую ночную рубашку. Вслабом свете можно было увидеть каждый изгиб еетела под ночной рубашкой. Это выглядело вызывающе.
 
Линда открыла дверь ипошла ксвоему кабинету.
 
СяЛэй вскочил скровати инацыпочках подошел кдвери. Оноткрыл дверь, только когда она вошла вкабинет. Затем онмедленно двинулся ккабинету, несводя снее глаз.
 
Она закрыла дверь кабинета ипошла ккнижной полке.
 
Янедумаю, что она просто ищет книгу для чтения?— подумал СяЛэй.
 
Онувидел, как Линда присела накорточки иоткрыла деревянный шкаф внижней части книжной полки. Ееночная рубашка туго натянулась вокруг еезада, атени подчеркивали каждый ееизгиб.
 
СяЛей нашёл это странным. Она нехотела, чтобы кто-нибудь видел еевтаком состоянии, ноонбыл здесь.
 
Линда незнала, что задверью кто-то есть. Она достала изшкафа кожаный рюкзак. Поднеся сумку кстолу, она открыла его идостала что-то изнутри. Она положила паспорт, тетрадь, пистолет икое-какие другие предметы вместе сархеологическими инструментами.
 
Унее был пистолет. Тем неменее, онненашел странным, потому что она была одна. Несмотря нато, что законы оношении оружия были строгими, владеть имвсельской местности было обычным делом. Даже устарухи было ружьё. Вэтом небыло ничего неожиданного.
 
Она подняла пистолет ипроверила патроны. Затем она положила остальные вещи обратно всвой рюкзак. Она положила сумку обратно вшкаф ипошла кдвери, держа пистолет.
 
СяЛэй поспешно удалился. Онтолько что вошел всвою комнату, когда Линда вышла изкабинета сосвоим пистолетом. Онспрятался удвери, его левый глаз все еще был прикован кЛинде.
 
Она подошла кего двери спистолетом иостановилась.
 
Она хочет убить меня?— СяЛэй был удивлен, носпокоен. Онбыл готов. Держа руку напоясе, онбыл готов вытащить свой армейский нож влюбое время.
 
Однако, когда онбыл готов кбитве, Линда покачала головой и, развернувшись, ушла.
 
СяЛэй застыл, потеряв уверенность всвоих намерениях. Взамешательстве Линда подошла квходной двери, надела кроссовки иушла.
 
СяЛэй тоже открыл дверь иушел. Онвидел, как она спускалась схолма. Втусклом лунном свете исвоей ночнушке она выглядела как неземнаяфея. Она выглядела как парящий дух, бродящий похолмам, может быть, как призрак, ищущий свою следующую жертву.
 
Она идет вдом профессора Омана. Значит, она просто хотела пригласить меня ссобой?— СяЛэй угадал еенамерения иначал думать. Вего доме вчера вечером она ничего неискала. Это было специально? Она собиралась забрать еёводиночку? Неужели металлическая книгатам? Тогда зачем ейпистолет?
 
Отэтого предположения СяЛэй встревожился.
 
Линда шла медленно. Пройдя немного, она обернулась, чтобы оглядеться посторонам.
 
Как раз перед тем, как она это сделала, оннырнул завходную дверь итоже принял решение. Оннестал идти заней, авместо этого поспешил кней вкабинет.
 
 
 
Нахолме небыло высоких растений, ему былобы трудно спрятаться. Еслибы онпошёл заней, онабы заметилаего. Судя поеетекущей скорости, оннаверняка догонит еедотого, как она приедет вгород. Заэто время онмог исследовать тетрадь.
 
Войдя веёкабинет, онбыстро вынул еерюкзак изшкафа изаписную книжку.
 
Оноткрыл блокнот ипрочитал его содержимое.
 
Внутри были археологические заметки, аннотации ееисследования какого-то артефакта. Хотя содержимое было случайным, они выглядели очень профессионально. Онпролистал дальше ибыстро достиг конца тетради.
 
Профессор Оман хотел, чтобы яисследовала металлическую книгу вместе сним. Онсказал мне, что это самая трудная загадка вмире. Возраст этой книги намного превышает историю человечества. Внутри есть таинственные тексты, которые досих пор никто неможет расшифровать. Поего оценкам, книга была здесь следникового периода. Существовалали тогда другая разумная цивилизация, втечение другой части истории Земли? Ну, земле миллиарды лет, алюдям всего около двух миллионовлет. Возможно, есть возможность развитой цивилизации доэтого периода? Яприняла его предложение. Это возможность стать свидетелем археологического чуда.
 
Янаконец увидела металлическую книгу. Она похожа налюбую другую книгу, только чуть больше. Сначала ядумала, что она изжелеза, нопотом поняла, что она сделана избронзы. Яспросила профессора Оман, почему она неназывается бронзовой книгой. Онсказал, что она была названа владельцем этой книги вримские времена, иони сохранили еёназвание донаших дней. Она появилось вовремена римлян? Боже мой, смомента его открытия прошло две тысячи лет, нодосегодняшнего дня никто несмог разгадать еёсекреты.
 
Профессор Оман ияперепробовали много методов. Спектроскопия света, общение слингвистами, нобезрезультатно. Наши исследования недостигли большого прогресса, иярасстроена. Однако язнаю, что это тайна двухтысячелетней давности, как ямогу надеяться расшифровать еетак скоро.
 
Люди вцеркви немного обеспокоены. Они послали сюда людей, чтобы расспросить оего прогрессе. Шуткали. Эта книга была уних тысячилет. Ивсеже они несмогли расшифроватьеё. Как они могли надеяться наменя ипрофессора Омана, что мытак быстро раскроем тайну? Почему они так нетерпеливы? Янемогу угадать причину. Церковь таинственна, как иэта книга.
 
Профессор Оман говорит, что унего были галлюцинации, нооннеупотребляет веществ. Яспросила, что это загаллюцинации, нооннесказалмне. Кажется, пришло время отказаться отсвоей работы. Мне нужно посетить академический обмен вКитае. Янадеюсь, что яполучу вдохновение откитайских археологов, может быть, уменя скоро появится идея…
 
Закончив читать, СяЛэй был ошеломлен.
 
Хотя уЛинды небыло изображения металлической книги, согласно ееописанию, онбыл уверен, что книга была такаяже, как табронзовая книга, что была унего.
 
Две бронзовые книги! Что происходит?
 
Онвнезапно вспомнил Я, упомянутое ваудиозаписи бронзовой книги.
 
Тыможешь расшифровать мой голос, потому что тыТот Самый. Яоставил свой голос вэтой бронзовой книге, чтобы рассказать тебе свою историю. Однажды комне вруки попала коробка, иименно так яприобрел огромную силу. Моя жизнь так длинна, далеко запределами твоего воображения. Япостроил свое собственное королевство, нодаже янезнаю, насколько оно велико. Япокорил многих, многих женщин, так много, что яуже непомню ихимен. Мои внуки умерли раньше меня, идаже внуки внуков моих внуков. Долгая жизнь стала мне пыткой, номои подданные приветствуют меня как Единственного. Ядумаю, что они видят вомне бога, ноянебог. Вина, женщин иобширных земель уже было недостаточно, чтобы удовлетворить мои желания. Язахотел разгадать тайны коробки. Ивот, япокинул свое королевство. Явзобрался насамую высокую вершину вэтом мире ипересек самый глубокий океан. Янезнаю, сколько мест япосетил, иестьли место вэтом мире, где янебыл. Мое королевство было уничтожено, номеня это небеспокоило. Затем наземле начался бесконечный снегопад. Ястал свидетелем вымирания десятков тысяч существ, иядействительно стал Единственным. Явотчаянии. Яхотел закончить свою жизнь втом месте, где взошло солнце. Япришел наВосток, всамое близкое место, где всходило солнце. Это был конец, который яхотел. Яоставляю тебе эту бронзовую книгу, нокогда придет время, когда ябуду готов покончить ссобой… "
 
Аудио здесь остановилась.
 
Я взаписи неговорило, что произошло, когда его жизнь закончилась. Однажды ондогадался, что произошел какой-то несчастный случай или внезапный инцидент. Тем неменее, это было больше похоже нато, что его запись разрезали надве части, ане, что она оборвалась сама посебе!
 
Часть, которую изучали профессор Оман иЛинда, была другой половиной!
 
Если ясмогу найти другую часть бронзовой книги, ясмогу понять запись. Тогда яузнаю, что произошло, когда этот человек готовился убить себя. Может быть, ядаже смогу раскрыть тайну АЕили древнего сплава!— СяЛэй был чрезвычайно взволнован.
 
Через две минуты онположил кожаный рюкзак напрежнее место ипокинул дом Линды.
 
Выйдя изпарадной двери, онподнял глаза изаметил Линду увхода вгород.
 
Она ехала быстрее, чем раньше. Еерука была заспиной, держа пистолет. Она выглядела очень нервной.
 
При обычных обстоятельствах она должна была переодеться вболее подходящую одежду. Однако сейчас она была только вночной рубашке, ибылобы трудно спрятать пистолет. Онмог сказать, как ейхотелось вернуться вдом профессора Омана.
 
СяЛэй быстро помчался вниз посклону. Ему потребовалось две минуты, чтобы завершить путешествие, которое заняло унее восемь минут ходьбы. Когда онвошел вгород, Линда уже прибыла вдоме профессора.
 
Уличные фонари освещали улицы, новокруг никого небыло.
 
Она нырнула под полицейскую ленту инашла ключ под цветочным горшком. Дверь она открыла очень быстро. Как только она вошла внутрь, изтьмы выпрыгнула тень!

    
  





  Глава 862. Девушка на холме


  

    
      Тень была быстрой, как молния.
 
Она спрыгнула ипокатилась вниз поступенькам квходной двери, ееночная рубашка развевалась вокруг нее.
 
Черный кот прыгнул рядом сней, беззвучно приземлившись.
 
 
 
Мяу …— чёрный кот посмотрел наЛинду, которая растянулась наземле.
 
Сволочь! Уменя чуть инфаркт нехватил!— вставая, пробормотала Линда. Ееночная рубашка была грязной, абёдра были поцарапаны. Она подняла платье иобнаружила, что израны потекла кровь.
 
СяЛэй смутился отувиденного.
 
Она была умна, нонеобучена.
 
Наконец она забыла оранах, подняла пистолет ивошла вдом.
 
Вдоме профессора Омана было темно, нокогда она вошла внутрь, дом был ярко освещён. Дом назатемнённой улице, выглядел как маяк.
 
Идиотка, она совсем неслышала про прикрытие?— СяЛэй запаниковал, быстро следуя поеестопам.
 
Вдоме внезапно погас свет.
 
Покрайней мере, утебя ещё есть хоть частица рассудка,— СяЛэй облегченно вздохнул ипошел кзадней части дома. Оннаблюдал заЛиндой сквозь стены.
 
Она держала фонарик, осматривая кабинет.
 
СяЛэй переместился всторону, чтобы лучше видеть. Хотя комната освещалась только еефонариком, онмог прекрасно видеть всё, что она делает.
 
Полиция обвела тело профессора, нонаполовых досках все еще оставались пятна крови, хотя иподсохли. Вкомнате был беспорядок, пол все еще был усеян книгами, бумагами ислучайными предметами.
 
Это было нормально. Важно было нетрогать место преступления, пока оно небудет раскрыто
 
Профессор Оман, янадеюсь, что этот парень незнает вашего секрета. Неволнуйтесь, ярасшифрую металлическую книгу ипомогу полиции поймать убийцу,— сказала Линда, глядя напятна крови наполу, азатем перекрестилась. Перекрестившись, она пошла ккнижной полке.
 
Что она делает?— подумал СяЛей.
 
Вэтот момент она протянула руку, толкнув книжную полку. Полка отодвинулась всторону.
 
Позади была маленькая деревянная дверь, запертая паролем.
 
Она ввела пароль наустройстве, азатем открыла дверь ивошла внутрь. Дверь закрылась автоматически, ноэто неповлияло назрение СяЛейя. СяЛэй увеличил силу своего необычного видения, ипространство задеревянной дверью появилось вего поле зрения.
 
Это была узкая потайная комната, похожая накладовую. Внутри были археологические предметы старины. Доспехи, оружие крестоносцев, картины маслом, атакже разный антиквариат.
 
СяЛэй забеспокоился. Нет доказательств взлома. Металлическая книга все еще находится вего секретной камере?
 
Линда подошла ксейфу иоткрыла его паролем. Как только она открылась, она невольно отошла назад исела напол.
 
Сейф был пуст.
 
Это погасило ожидание всердце СяЛэйя. Еслибы металлическая книга была всейфе, всё былобы намного проще. Ему просто нужно было проскользнуть внутрь, вырубить Линду, азатем забрать книгу. Хотя это неэтично, это был лучший ход действий. Однако теперь это неимело значения.
 
Посидев минуту наполу воцепенении, Линда закрыла сейф ивышла изсекретной камеры. Вернувшись вкабинет, она снова посмотрела напятна крови. Профессор Оман, неволнуйтесь, яверну металлическую книгу. Яуверена, что люди изцеркви примут меры ипомогут мне.
 
Сказав это, она покинула кабинет.
 
СяЛэй также ушел вспешке, стараясь сохранять между ними дистанцию. Онпобежал вгору. Ондолжен был вернуться всвою комнату раньше неё.
 
Они оба вернулись изэтой экскурсии спустыми руками, но, покрайней мере, онкое-что узнал. Теперь онподтвердил, что металлическая книга была другой частью бронзовой книги. Это было очень важное открытие для него.
 
Три минуты спустя онуже прибыл вгору. Онобернулся иувидел, что Линда уже покинула город. Теперь она ехала быстрее, очевидно, нехотела, чтобы кто-нибудь увидел, что она была вдоме профессора Омана. Затем онпобежал быстрее.
 
Онподошел кдому Линды.
 
Однако, приблизившись кдому, онрезко остановился. Через полминуты оннырнул в
 
кусты рядом сдорогой. Вмгновение ока онисчез. Неуспел оннырнуть вкусты, как дверь дома Линды внезапно открылась, иоттуда вышли четыре человека.
 
Все они были белыми мужчинами, лысыми иодетыми вчерные плащи скапюшонами. Иходежда небыла похожа надлинные одежды варабском стиле или наодежду добрых пасторов. Она была больше похожи наодежду, которые носили ведьмы иволшебники. СяЛэй увидел непросто, как мужчины слысыми головами спрятались, онтакже увидел оружие под ихплащами. Уэтих четырех человек были нетолько пистолеты, ноипистолеты-пулеметы.
 
Кто они?
 
Что они делали вдоме Линды посреди ночи?
 
СяЛей знал, что она является обычным археологом, который участвовал висследовательском проекте металлической книги поприглашению профессора Омана. Еслибы эти люди пришли сюда заметаллической книгой, тоунеё еёнебыло. Чего они хотели?
 
Унего небыло времени подумать, потому что когда онобернулся, Линда уже достигла склона холма.
 
Четыре человека говорили по-итальянски.
 
Археолог сбежала?
 
 
 

 
Невозможно, она даже незнает, что мыпридем.
 
Ееодежда все еще веекомнате. Еепаспорт веерюкзаке. Она планировала поехать наМальту. Она обязательно взялабы свой паспорт.
 
Веедоме есть еще один мужской багаж.
 
Нестанетли этот мужчина проблемой?
 
Неимеет значения. Когда мыихнайдем, мыихвсех убьем.
 
Кажется, кто-то едет.
 
Это она.
 
Похоже, унее есть пистолет.
 
Тише. Мыдолжны отступить. Прежде чем убить ее, мне нужно задать ейнесколько вопросов.
 
Четверо отступили веедом.
 
Ихплан был очень прост. Спрятаться, устроить засаду, допросить Линду изатем убитьее. Еслибы унее небыло пистолета, они, вероятно, уже бросилисьбы вперед. Это
 
оружие также дало СяЛэйю возможность решить эту проблему, потому что, если четверо напали сейчас без оружия, СяЛэй непосмел сразиться счетырьмя людьми савтоматами.
 
Когда еевходная дверь закрылась, СяЛэй выполз изтравы ипобежал вниз посклону.
 
Подымаясь посклону, Линда бормотала: Слава Богу, янепопросила мистера МаЛейя проводить меня. Ясделала нечто криминальное. Чёрт побери этого парня. Онубил профессора идаже забрал книгу. Должнали япозвонить вцерковь ипопросить помощи? Эх, это будет трудно…
 
Однако вэтот момент внее подул ветер.
 
Неуспела она опомниться, как она уже была наземле спорывом ветра. Наней был человек. Этой был МаЛей. Она вужасе уставилась нанего.
 
Тсс. Послушай меня, втвоем доме стрелки. Мне повезло, что ясбежал. Неиздавай низвука, слушай меня, имыбудем жить,— сказал СяЛэй, подползая.
 
Подул ветерок.
 
Линда почувствовала ветерок вживоте ичуть неумерла отсмущения. Когда она упала, ветер поднял ейюбку.
 
СяЛэй натянул платье, схватил еезаруку ивытащил изкустов. Неговоря нислова, онпобежал вниз посклону сней.
 
Сейчас было недоэтикета.
 
Онбежал быстро, таща засобой Линду. Ееплатье развевалось наветру. Тем неменее, вэтот момент ейбыло все равно, ктомуже, она бегала слишком быстро, чтобы следить заплатьем.
 
Ябольше немогу бежать… Там стрелок?— Линда обернулась, ноничего неувидела. Для нее это было пятно тьмы.
 
Неодин, четыре,— сказал СяЛэй, пока бежал. Пожалуйста, поверьмне. Яслышал ихразговор. Они хотят поймать, допросить иубить тебя.
 
Кто они?— еёголос звучал испуганно.
 
Янезнаю, уних было…
 
Тра-та-та…
 
Заними раздались выстрелы.
 
Четверо стрелков начали преследовать их, поняв, что что-то пошло нетак.
 
Радиус действия ихавтоматов составлял двести метров. Разрыв между СяЛэй, Линдой и
 
стрелками был примерно такимже. Пули пролетали над ихголовами, свистя наветру.
 
СяЛэй оттащил еееще нанесколько метров иостановился.
 
Онвзял унее пистолет ивыстрелил водного изстрелков. Жаль, что упистолета была дальность полета всего пятьдесят метров. Пуля непопала встрелка.
 
Вставай, следуй замной!— СяЛэй отказался отиспользования пистолета, чтобы убитьих. Онвытащил Линду, азатем отвел еевгород. Когда они побежали, онзакричал: Террористическая атака! Атака террориста!
 
Выстрелы позади быстро затихли.
 
Четверо стрелков нестреляли, ноСяЛэй стрелял несколько раз.
 
Выстрелы иего крики быстро привлекли внимание. Многие люди включили свет, анекоторые вышли изсвоих домов соружием. Унекоторых были пистолеты, удругих были винтовки или даже винтовки SAS.
 
Вконце концов, это был город наСицилии.
 
Когда СяЛэй иЛинда прибыли вгород, мужчины вчерных одеждах уже исчезли вгорах.
 
Они действительно были одеты очень подозрительно. Если они продолжат бежать, они столкнутся сцелым городом сицилийцев, анесодним китайцем иархеологом.

    
  





  Глава 863. Я гей


  

    
      Один день спустя вВаллетте, Мальта.
 
Яуже вВаллетте, ждите моих инструкций. Наулице азиатский мужчина позвонил ипробормотал только одно предложение втелефон.
 
Рядом сазиатским мужчиной стояла блондинка, осматривавшая киоски наулице.
 
 
 
Мистер МаЛей, это мило? Блондинка подняла нижнее белье, жестом приглашая азиатского мужчину взглянуть нанего.
 
Мужчиной был СяЛэй, женщиной— итальянский археолог Линда. Они оба тайно прибыли наМальту сСицилии.
 
Неплохо.
 
Тогда, мистер МаЛей, немоглибы вызаплатить заменя?— смущённо сказала Линда. Когда она сбежала, наней была только ночная рубашка, без нижнего белья, неговоря уже оденьгах.
 
Конечно,— СяЛэй спросил продавца оцене изаплатил.
 
Они оба остановились вотеле, который забронировал СяЛэй.
 
Настойке регистрации отеля она неразговаривала, пока они невошли вкомнату. Мистер МаЛей, выдважды спасли мне жизнь. Ядолжна отплатить вам, ноянетакая женщина. Почему вызабронировали только одну комнату?
 
Почему она несказала этого раньше?
 
СяЛэй улыбнулся. Непоймите меня неправильно. Уменя точно нет подобных намерений. Япросто нехочу повторения прошлой ночи. Пока высомной, ясмогу защититьвас. Вот ивсё.
 
Она замерла ивыглядела разочарованной. Янеимела ввиду, что яимею ввиду …
 
СяЛэй перебил ее. Мисс Линда, позвольте мне рассказать вам правду. Меня неинтересуют женщины, меня интересуют мужчины. Понятно?
 
А?— Линда была настроена скептически. Она неповерила ему.
 
Хорошо, идите, примите душ, аяпосле помоюсь. Мыотдохнем здесь наночь, апотом обсудим, что делать дальше.
 
Линда вздохнула. Хорошо, тогда пойду вдуш первой. Если выгей, товынебудете против, если яздесь переоденусь?
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Она продолжила раздеваться.
 
СяЛэй был натуралом. Она определенно могла заметитьэто. Онначинал беспокоиться. Как онсобирался увековечить эту ложь? Ондолжен решить эту проблему.
 
Онпосмотрел вниз, используя свое особое видение всвоих нижних частях тела, чего онраньше неделал.
 
Теперь онмог видеть кожу, мышцы, нервы икровоток вэтом месте. Ондумал, что унего есть вся информация, необходимая для создания трехмерного изображения.
 
Образ, который был унего вголове, тоже небыл неподвижным. Это было анимированное трехмерное изображение кровотока, сигналов, распространяющихся понервам. Онниодну деталь неупустил.
 
Онпервый раз осматривал это так тщательно. Было интересно узнать, как это работает.
 
Как ямогу его успокоить?— подумал он.
 
Мозг, который ониспользовал для создания интеллектуального токарного станка Sweeper иThunder Dragon, теперь использовался для изучения его члена. Это было очень странно.
 
Изванной донёсся звук струящейся воды, ноего внимание неизменилось. Онзакрыл глаза, держа вуме только трехмерное изображение. Онпозволил ему работать самому посебе, как еслибы машина была включена наавтопилот.
 
 
 

 
Его мозг анализировал изображение иданные. Онпридумал кучу решений иначал фильтровать иходно задругим.
 
Все истории успеха были построены напровал.
 
Его мозг был тонкой автономной машиной или взломщиком кодов, который мог расшифровать загадку.
 
Через некоторое время что-то сработало, азатем появилась секретная способность. Таинственная энергия текла вего кровь, вего нервы икаждую клетку. Внезапно все его желания исчезли.
 
Оноткрыл глаза ипосмотрел вниз. Его пенис вернулся висходное состояние.
 
Проблема была решена.
 
Онбыл удивлен, потому что эта таинственная энергия вего мозгу пробуждалась только тогда, когда его жизнь была вопасности. Наэтот раз она появилась, хотя оннебыл вэкстремальном состоянии.
 
Вчем дело? Неужели она активируется нетолько вэкстренных ситуациях? Его мозг начал размышлять над новыми вопросами.
 
Онзакрыл глаза ипозволил мозгу заработать. Онвыпустил таинственную энергию ещераз. Мозг замедлил процесс, азатем замедлил его еще больше. Одна секунда, одна десятая секунды, одна сотая секунды.
 
Через несколько минут онистерически рассмеялся. Хахаха! Хахаха! Вот как это работает!
 
Эта таинственная энергия сохранялась вего мозгу ивносила изменения, пока она контролировала его тело. Тело развивалось молча, как иэнергия. Хотя это был постепенный рост, через некоторое время произошли значительные изменения. Наэтот раз онбыл намного мощнее, чем раньше.
 
Его мозг можно было сравнить сбатареей. Хотя это простая метафора, норешение также было очень простым ипрямым. Посути, ему просто нужен провод для доступа кэлектричеству ваккумуляторе!
 
Унего всегда был этот провод внутри него, онпросто никогда непонимал, что онбылтам. Это была только его сила воли. Когда его сила воли была достаточно сильна, чтобы активировать основную область его мозга, энергия пробудилась, ионполучилбы доступ ковсему этому!
 
Использование этой энергии также было своего рода тренировкой. Чем больше онтренировался, тем сильнее онстановился! Это означало, что использование энергии неистощит ее, апринесет пользу ему!
 
Янемогу поверить, что упустил так много возможностей для тренировок… Найдя ответ, СяЛэй был взволнован, нонемного разочарован всебе. Онмогбы быть более могущественным, ноонникогда нетренировался.
 
Вэтот момент Линда вышла изванной. Явсё. Ваша очередь принять душ.
 
СяЛэй вошёл вванную.
 
Подождите,— Линда остановила его. Выведьгей? Тогда мыс вами как сёстры. Выможете раздеться передо мной. Вванной влажно, это испортит вашу одежду.
 
Хорошо,— онулыбнулся иразделся.
 
УЛинды отвисла челюсть.
 
СяЛэй вошел вванную.
 
Теперь, когда онмог контролировать свою таинственную силу, онмог контролировать свои собственные желания. Даже если Линда будет дразнить его или дотрагиваться, онсможет контролировать себя!
 
Когда СяЛэй исчез задверью ванной, Линда пришла всебя. Ондействительно гей?
 
Той ночью Линда иСяЛэй спали наразных кроватях. Они болтали, ноэто было восновном ометаллической книге иоМальте.
 
Когда они пошли спать, СяЛэй злорадно улыбнулся. Ядумаю, что мои женщины дома будут хвалить меня замой интеллект.
 
Еслибы Линда услышала его, онабы дала ему полицу.

    
  





  Глава 864. Замок Рыцарей


  

    
      Навторой день они оба вышли изотеля ивзяли арендованный автомобиль в
 
Университет Мальты.
 
Профессор Оман дал указание Линде встретиться скем-то вуниверситете. Это был еврей поимени Феркель. Онбыл важным исследователем европейской истории ихорошим другом профессора Омана.
 
 
 
Вего офисе его помощник сказал им, что онбыл вклассе, поэтому они ждали вего офисе. Помощник ушёл, больше ничего несказав.
 
СяЛэй изучал кабинет Феркеля.
 
Это был кабинет истории схристианскими картинами маслом, точной копией доспехов крестоносцев иорнаментами всредневековом стиле. Еслибы некомпьютер наего столе, трудно было поверить, что это офис.
 
Вывстречали профессора Феркеля раньше?— спросил СяЛэй.
 
Мывстретились однажды вдоме профессора Омана, номытолько приветствовали друг друга,— сказала Линда.
 
Как выдумаете, онрыцарь?
 
Рыцарь?— Линда улыбнулась. Вызабыли, вкаком веке мыживём? Эпоха рыцарей давно прошла. Возможно, некоторые люди покупают звание, носейчас это бессмысленно. Мистер МаЛей, вас тоже очень интересует история рыцарей?
 
СяЛэй улыбнулся. Ода. Они ездили налошадях, выкрикивая свой боевой клич, бросаясь вбой. Мечта многих мужчин стать рыцарем.
 
Линда странно посмотрела наего промежность.
 
СяЛэй несказал нислова.
 
Выникогда небыли… сженщиной?— затем Линда добавила: Вызнаете, что яимею ввиду.
 
СяЛэй неловко улыбнулся. Почему вытак интересуетесь моей личной жизнью? Разве мынеможем поговорить очем-то еще?
 
Ой, простите,— извинилась Линда.
 
Онсменил тему. Согласно плану профессора, вывстретитесь спрофессором Феркелем. Теперь, когда профессор Оман мертв иметаллическая книга исчезла, разве вам все еще нужно встретиться сним?
 
Конечно,— сказала Линда. Как яуже сказала, явиделась сним раньше. Вэтот день
 
профессор Оман принес домой металлическую книгу изВатиканского музея. После этого онсказал мне, что именно Феркель убедил папу начать исследование книги. Должно быть, унего были намерения начать убеждать папу. Яхочу знать почему.
 
СяЛэй был вшоке. Выимеете ввиду, что профессор Феркель действительно что-то знал окниге?
 
Может быть. Онглавный историк европейской истории. Онможет знать еёпроисхождение, может быть, онтакже знает, откуда она.
 
Однако СяЛэй подумал про себя. Тызнаешь еёпроисхождение, нонеможешь расшифровать её. Вслух онсказал: Если профессор Феркель расскажет вам обэтом, каков ваш следующий шаг?
 
Она покачала головой. Янезнаю, яделаю один шаг зараз.
 
Она была просто археологом. Вэтом аспекте еевозможности были ограничены.
 
Вынебоитесь опасностей? Вычуть неумерли дважды прошлой ночью,— сказал СяЛэй.
 
Она улыбнулась. Боюсь, ноядолжна это сделать. Опятьже, разве вымне непомогаете? Через некоторое время она уставилась нанего. Это неваша забота. Выможетебы держаться подальше отопасности. Почему вымне помогаете? Доэтого ядумала, что явам понравилась. Нокогда ябыла голой перед вами, вынесреагировали. Скажите мне, зачем выздесь?
 
СяЛэй теперь сожалеет отом, что невыполнил еётребования прошлой ночью. Тогда унего небылобы сегодняшней проблемы. Прошлой ночью оннаучился контролировать свои биологические побуждения, ивсеже это привело ксегодняшней проблеме сЛиндой.
 
СяЛэй изо всех сил пытался ответить навопрос, новэтот момент вошел человек.
 
Однако это был непрофессор Феркель, аего ассистент.
 
Извините,— сказал помощник извиняющимся тоном. Унего дела, которыми ондолжен заняться дома, поэтому онрано закончил урок ипошел домой. Онсказал мне, что встретится свами усебя дома. Вызнаете, где онживёт?
 
Нет,— сказала Линда. Немоглибы выдать нам адрес?
 
Адрес бесполезен. Онживет вочень уединенном месте. Очень немногие водители знают, гдеэто. Может, яотвезу вас туда?— сказал помощник.
 
Спасибо, большое спасибо,— вежливо сказала Линда.
 
После этого они втроем сели вмашину Chevrolet ипоехали подороге, идущей вдоль побережья.
 
Через окно машины СяЛэй увидел древнюю городскую стену ифорты вдоль побережья. Они были построены Рыцарями Госпитальерами, когда тезаняли это место, чтобы защитить себя оттурок. Прошли века, ивсеже эти сооружения выдержали испытание временем, молча рассказывая свои древние истории.
 
НаМальте было много построений, связанных сРыцарями Госпитальерами. Однако оннезаметил здесь ниодного члена. Онзнал, что настоящая штаб-квартира Рыцарей Госпитальеров должна быть здесь, потому что они никогда непокидали этот участок земли, которым владели.
 
Если доспехи всадников будут отремонтированы, помогутли они Рыцарям Госпитальерам забрать этот кусок земли? Люди средневековья верили вэто, носейчас 21— йвек. Возможно, даже сами рыцари больше неверят вэто. Тогда почему они упорно ищут кусочки комплекта брони?— СяЛэй молча размышлял над этим вопросом.
 
 
 

 
Его план был прост: ондолжен был тихо прибыть наостров ивыкрасть доспехи, если получится. Если нет, онхотябы узнал, где находится штаб-квартираСА. Тогда пусть Рыцари Госпитальеры начнут новую войну. Однако теперь, когда появилась еще одна бронзовая книга, ситуация выходила из-под контроля.
 
Сэр, откуда вы?— спросил ассистент преподавателя, когда они покидали район Валлеттеки.
 
ЯизКитая.
 
О, ваш итальянский хорош,— сказал помощник. Вывпервые наМальте?
 
Да, мне здесь очень нравится. Яникогда небыл здесь раньше.
 
Сэр, ачем вызанимаетесь?
 
СяЛэй нахмурился. Онзадавал слишком много вопросов!
 
Похоже, Линда разволновалась, что СяЛэй может оскорбить помощника, поэтому она сказала: Мистер МаЛей— мой друг, унего есть своя компания вКитае. Занимается дизайном ипроизводством одежды.
 
Правда? Это впечатляет, может быть, одежда, которую ясейчас ношу, производится вашей компанией,— сказал онсулыбкой. Напряжение ослабло, онзакрыл рот исосредоточился надороге.
 
Отъехав отВаллетты, вокруг стало тихо.
 
Линда наклонилась кего уху ипрошептала: Позже, когда мывстретимся спрофессором Феркелем, держите рот назамке. Позволь мне поговорить сним, хорошо?
 
Еегорячее дыхание щекотало егоухо. Тело СяЛейя собиралось среагировать наэто, нопрежде чем онсмог, ониспользовал свою силу воли, чтобы успокоиться.
 
Что выимеете ввиду?— СяЛей сказал мягко.
 
Унекоторых людей сильное предубеждение против других рас, выпонимаете меня?
 
Расизм? Японимаю,— СяЛей смутился.
 
Сожалею,— Линда положила руку ему набедро. Ясделаю это радивас. Разве вынехотели посетить исторические места? Позже, япоеду свами, куда захотите.
 
Онулыбнулся. Хорошо. Когда вывстретите его, яподожду вас снаружи.
 
Линда улыбнулась, ноеерука непокидала его бедра. Она даже слегка коснулось его самых чувствительных частей.
 
Унее были другие намерения.
 
Однако оннеответил.
 
Через несколько секунд она разочарованно убрала руку.
 
Оннесреагировал!
 
Машина въехала вдолину сгустым лесом, равнинами, заполненными полевыми цветами идалекими океанскими волнами. Это был довольно живописный пейзаж.
 
Онувидел каменные сооружения навысоком холме. Оно было крепким иочень древним.
 
‚Линда, где мы?‘ Онуказал.
 
Линда посмотрела вверх. ‚Это знаменитый храм Аполлона‘.
 
‚Храм Аполлона?‘— онвпервые услышал обэтом.
 
‚Это своего рода неразгаданная тайна. Онбыл построен примерно вовтором веке нашей эры, очень древний. Онможет измерять время спомощью солнечного света инасамом деле довольно точно. Трудно представить, что удревних людей уже была такая точная технология строительства, ноеще труднее поверить, что они могли сделать расчеты для этого‘.
 
Покакой-то причине СяЛэй подумал одругом.
 
Зачем этим людям строить такой великолепный храм?
 
Чтобы просто узнавать время?
 
‚Мы наместе‘,— сказал помощник.
 
Машина свернула заугол, иони увидели старинный особняк посреди долины. Поего стенам ползли вьюны имох. Острые крыши придавали ему средневековый вид, как урыцарского форта.
 
Помощник улыбнулся. ‚Это дом профессора Феркеля. Выдолжны быть удивлены, верно? Ему пятьсот лет‘.
 
СяЛэй сказал: ‚Это огромный форт. Должно быть, ондорого стоит. Как преподаватель университета смог купить его?‘
 
Налице помощника мелькнуло странное выражение.

    
  





  Глава 865. Замок и рыцарь


  

    
      Пожалуйста, остановись!,— закричал СяЛэй, внезапно схватившись заживот. Онвыглядел обеспокоенным, смущенным.
 
Помощник преподавателя нахмурился. Мистер МаЛей, вчем дело?
 
Уменя живот прихватило!— отчаянным голосом сказал СяЛэй. Остановите машину!
 
 
 
Вдоме профессора Феркеля есть туалет. Ямогу ехать быстрее. Помощник наступил нагаз.
 
Янемогу больше сдерживаться! Остановите сейчасже!— взревел СяЛэй.
 
Что свами?!— Помощник неостановил машину, вместо этого поехал быстрее.
 
Линда также посмотрела наСяЛейя странным взглядом. Хотя она ничего несказала, она явно была недовольна его поведением.
 
Онстал действовать более драматичным. Хорошо, тогда яобгажу вам машину!
 
Это сработало. Помощник нажал натормоза.
 
Когда машина остановилась, СяЛэй быстро открыл дверь ипроскользнул влес удороги. Мисс Линда, ваш друг очень вульгарный. Унего совсем нет манер,— раздражённым тоном сказал помощник.
 
Хотя Линда думала тоже самое, она сказала: Давайте небудем говорить омоем друге заего спиной. Выего незнаете.
 
Помощник ухмыльнулся, нонесказал нислова. Онпосмотрел всторону леса иувидел, как СяЛэй снимает штаны исадится накорточки. Онотвернулся сотвращением.
 
Как только онотвел взгляд, СяЛэй, сидевший накорточках удерева, достал спутниковый телефон. Когда звонок прошел, онсказал: Где вы?
 
Мывпяти километрах оттебя,— сказала Елена.
 
Примите меры сейчасже,— сказал СяЛэй. Яподозреваю, что нашел настоящую штаб-квартиру Рыцарей Госпитальеров. Зафиксируйте мои координаты иокружите это место. Принято. Через тридцать минут мыпомчимся квашему текущему местоположению, -сказала Елена.
 
Запомни: неатаковать без моего приказа. Поторопитесь ибудьте начеку.
 
Японимаю,— звонок окончен.
 
Рыцари Госпитальеры были его союзниками иврагами. Если онпозволит команде Зодиак атаковать это место, они станут его врагами. Это была настоящая штаб-квартира
 
Рыцарей Госпитальеров. Еслибы ондействовал опрометчиво, последствия могли быть ужасными.
 
Артур однажды сказал, что тысяча элитных солдат охраняют священный дворец наМальте. Они точно небыли обычными солдатами. Это место было эквивалентом невидимого королевства, которым правят рыцари госпитальеры. Его маленькой команды было недостаточно. Вот почему уСяЛейя остался один вариант: победить иххитростью. Онпозволил команде Зодиак оставаться рядом сним для следующего шага его плана, анедля битвы.
 
Через несколько минут СяЛэй вернулся кмашине, выглядя намного лучше. Хе-хе, янаконец закончил. Ячувствую себя намного лучше. Поехали
 
Выдумаете, мыхотим слышать, что выговорите обэтом? Помощник посмотрел нанего сотвращением, завел машину ипоехал взамок.
 
Главной дверью замка была дверь изметалла идерева, построенная традиционным способом, способным противостоять боевому тарану. Она была чрезвычайно крепкой. Однако старик, одетый как садовник, легко открыл тяжелую дверь.
 
Спасибо, отец Уильям Артур. Помощник поприветствовал старика.
 
Человек, Уильям Артур, просто кивнул.
 
СяЛэй посмотрел нанего иподумал, что ониАртур выглядят одинаково. Подумав обэтом, онзадался вопросом, небылли старик связан сАртуром.
 
Старик также пристально посмотрел наСяЛейя.
 
СяЛэй избегал его взгляда.
 
Когда они вышли измашины, помощник привел СяЛейя иЛинду взал замка.
 
Там ихждал седовласый старик. Онвыглядел очень сильным, как европейская версия ШиБо-Женя. Нетолько его фигура, аура, которую ониспускал, была похожей.
 
Как поживаете, профессор Феркель?— Линда почтительно приветствовала его иподошла кнему.
 
Авыкак поживаете, мисс Линда? Они оба обнялись икоснулись щек. Яуже слышал обинциденте спрофессором Оманом. Яопустошен. Язнаю, вытоже скорбите. Онбыл хорошим человеком, Отец привел его домой. Вбудущем мыувидим его нанебесах.
 
Спасибо, профессор Феркель,— Линда обернулась. Это мой друг МаЛэй изКитая. Онпомогмне. Без него, думаю, менябы здесь небыло.
 
Тогда яблагодарю вас, мистер МаЛей,— профессор Феркель подошел кСяЛэйю ипротянул руку.
 
Как поживаете, профессор Феркель? Они пожали друг другу руки извежливости.
 
Мистер МаЛей, мыпоговорим позже. Ябы хотел поговорить сЛиндой наедине, -сказал профессор Феркель.
 
Хорошо, ямогу осмотреть это место? Яникогда небыл втаком старом замке,— сказал СяЛэй.
 
Конечно, хотите яприставлю квам кого-нибудь вкачестве гида?
 
 
 

 
Сомной все будет хорошо,— отказался СяЛэй.
 
Конечно, давайте Профессор обернулся исказал: Линда, следуйте замной. Давайте поговорим вмоем кабинете.
 
Хорошо,— Линда взглянула наСяЛейя изатем ушла спрофессором Феркелем.
 
СяЛэй подошел квходу.
 
Господин МаЛей, позвольте мне напомнить, что это частная собственность. Вынеможете заходить вкомнаты пособственному желанию. Также, пожалуйста, будьте внимательны кокружающей среде, непачкайте место,— сказал помощник. Онпосмотрел наСяЛейя сотвращением ипрезрением.
 
Еслибы они были снаружи, СяЛэй, возможно, ударилбы его ногой. Однако онсдержался иулыбнулся. Нет проблем, язапомню.
 
Выйдя иззала, СяЛэй оглянулся инаправился кбашне счасами. Это было самое высокое сооружение взамке, наверху которого были старинные часы.
 
Помощник следовал заним, держась поодаль сторжественным лицом.
 
Когда ондобрался довхода вбашню, СяЛэй остановился иобернулся. Мне ненужен гид, почему выследует замной?
 
Помощник сказал: Ябоюсь, что выможете испачкать это место. Яостановлю вас, если вырешите сделать что-то неуместное.
 
Ублюдок,— СяЛей выругался по-китайски.
 
Что высказал?— выражение лица помощника стало мрачным.
 
Левый глаз СяЛейя дернулся, онпосмотрел сквозь его одежду. Онувидел мальтийский крест нагруди мужчины. Это был член рыцарей госпитальеров. Унего небыло пистолета, нобыл итальянский армейский нож.
 
Ничего, выможете следовать замной, если хотите. СяЛэй вошел вбашню.
 
Помощник неподошел заСяЛэйем, аостался ждать внизу.
 
СяЛей взобрался набашню иувидел весь замок. Осмотрев планировку замка, он посмотрел туда, откуда изначально пришел. Вдолине было тихо. Его зрение было заблокировано густой растительностью, ионнемог видеть конкретное местоположение своих людей. Однако, основываясь натом, что сказала Елена, команда Зодиак должна быть рядом сзамком. Оннемог ихвидеть, ноони могли зафиксировать его координаты спомощью спутника.
 
Оглядев замок, онактивировал свое особое видение, чтобы заглянуть внутрь.
 
Онизбегал толстых икрепких каменных стен, глядя только через крышу, двери иокна.
 
Внутренняя часть верхнего этажа была для него самой ясной, потому что ему нужно было только смотреть сквозь крышу.
 
Через две минуты оннашел кабинет Феркеля иувидел, как онразговаривает сЛиндой.
 
Когда онпопытался читать погубам, вкабинет вошла дама. Когда онувидел еелицо, онбыл удивлен.
 
Это была некакая-то обычная женщина. Это была одна изчетырех женщин-рыцарей, которые определенно небыли ему верны, Стелла.
 
Стелла была одета вплатье, похожее наслужанку изсредних веков. Она несла серебряный поднос сдвумя кофейными чашками нанем.
 
СяЛэй был вшоке. Онзадавался вопросом: Четыре женщины теперь стали прислугами? Такое наказание должно быть огромным ударом для гордых женщин.
 
Стелла поставила кофе иповернулась, чтобы уйти. Казалось, она хромала.
 
Его левый глаз уставился наСтеллу, чтобы взглянуть сквозь ееплатье. Онснова был шокирован увиденным. Повсему телу были следы кнута. Некоторые раны выглядели свежими, иказалось, что всё ещё кровоточили. Наеелевом колене была ещё незатянувшаяся рана. Она была покрыта тканью ивоспалена. Очевидно, это была причина, покоторой она хромала.
 
Онсочувствующе подумал: Теперь вызнаете, кто относился квам хорошо. Япотратил три миллиона, чтобы спасти вас вСибири. Намоём месте Рыцари Госпитальеры заставилибы вас заплатить изсобственного кармана.
 
Стелла вышла изкабинета иосторожно закрыла дверь. Затем она похромала вконец коридора.
 
СяЛэй посмотрел налестницу вконце.
 
Там наколенях стояла женщина имыла деревянные ступени.
 
Это была Джоанна.
 
Она также была одета водежду служанки ивытирала пол тряпками. Наеелице были раны, аглаз был заплывшим отудара.
 
СяЛэй также видел следы кнутов наней, наеётеле также были перевязанные, воспалённые раны.
 
Оннахмурился. Они настолько жестоки, что даже нестали залечивать ихраны. Немогу поверить вэто. Раны могут воспалиться иможет начаться заражение. Но, думаю, чем больше они страдают, тем больше они понимают, какой ядобрый.
 
Стелла иДжоанна только слегка кивнули, проходя мимо, несказав друг другу нислова.
 
Два гордых рыцаря так сильно пострадали, что потеряли свое преимущество.
 
СяЛэй оглянулся, чтобы посмотреть напрофессора Феркеля иЛинду. Онстал читать погубам, расшифровывая то, очём они говорили.

    
  





  Глава 866. Жестокий


  

    
      Линда, тыдоверяешь этому МаЛейю?— Феркель пристально взглянул наЛинду.
 
Ядоверяю ему, онхороший человек. Неволнуйтесь, онневызовет проблем. Яобещала отвезти его втуристические места Мальты. Яхотела остановиться здесь, прежде чем мыпойдем понашему туристическому маршруту,— сказала Линда.
 
Что тыхочешь узнать?
 
 
 
Профессор, высмогли убедить папу передать металлическую книгу профессору Оману? Значит, выдолжны знать некоторые секреты, связанные скнигой. Можешь рассказать мне что-нибудь обэтом?
 
Тыпришла сюда заэтим?
 
Да, яхочу найти металлическую книгу. Яхочу найти виновника. Пожалуйста, помогите мне.
 
Тыхочешь найти виновника?
 
Да, янепозволю преступнику избежать наказания. Профессор Оман— один изтех, кого яуважаю больше всего. Онзаслуживает справедливости,— решительным голосом сказала она.
 
Тысмелая ирешительная женщина. Натвоём месте ябы принял разумное решение -передать дело вполицию. Тыженщина, работающая одна, плюс этот китаец. Что высможете сделать вдвоём? Сражаться сэтими вооруженными грабителями голыми руками?
 
Япопрошу церковь опомощи, номне нужна информация. Профессор, пожалуйста, помогите мне. Она посмотрела нанего умоляющими глазами.
 
После минуты молчания онсказал: Хорошо, ярасскажу. Книга старше истории людей. Срелигиозной точки зрения это нечто священное. Снаучной точки зрения, возможно, она было оставлено более ранней разумной цивилизацией. Разные люди верят вэто по-разному. Япосередине. Профессор Оман чувствовал тоже самое. Она появилась вдревнеримские времена, ноникто неможет доказать, кто был первым нашёл её.
 
Профессор Феркель, высказали это, чтобы ятак попыталась убедить папу? Линда была недовольна ответом, потому что она уже зналаэто. Этого явно было недостаточно, чтобы убедить папу передать книгу.
 
Оннахмурился. Разве этого недостаточно? Срелигиозной точки зрения это нечто священное. Это означает, что сеёпомощью можно доказать существование Бога. Прямо сейчас мынаходимся вэпохе, вкоторой нехватает веры врелигию. Если церковь сможет доказать, что Бог существует, она сможет пробудить мир сточки зрения веры.
 
Разве этой причины недостаточно, чтобы убедить папу?
 
Судя потому, как онвыразился, это показалось очень убедительной причиной. Профессор, как выузнали обэтом? Она всегда хранилась всекретной камере вмузее Ватикана. Без разрешения Папы никто немог еёувидеть
 
Висторическом документе.
 
Можетели выпозволить мне взглянуть нанего?
 
Конечно, нооннаходится вуниверситетской библиотеке. Явернусь вуниверситет завтра. Выиваш друг можете остаться здесь наночь. Япринесу его вам завтра,— сказал Феркель.
 
Хорошо, спасибо. Уменя остался последний вопрос. Как выдумаете, кто украл книгу? -сказала Линда.
 
Онпожал плечами. Янедетектив, апросто историк. Честно говоря, Линда, тыдолжна позволить полиции разобраться сэтим.
 
Яподумаю обэтом, спасибо
 
Япозабочусь овашей комнате.
 
Набашне счасами СяЛэй отвел взгляд иподумал про себя. Очевидно, что Феркель врёт. Исторический документ? Янекуплюсь наэто.
 
Онспустился избашне счасами, увидев там еще надоедливого помощника.
 
Тебе нечем заняться?— спросил СяЛэй.
 
Еслибы ябыл владельцем, ябы заставил вас немедленно уйти,— помощник посмотрел нанего сненавистью.
 
СяЛэй улыбнулся. Это расизм, окотором яслышу висториях? Или это из-за того, что произошло только что?
 
Помощник холодно рассмеялся. Выхотите знать причину? Ну, янеочень люблю китайцев. Авас яненавижу ещё больше. Теперь понимаете?
 
Тытупой?— СяЛэй изо всех сил старался подавить свой гнев.
 
Тысмеешь оскорблять меня?— онвнезапно толкнул СяЛэйя.
 
Втот момент уСяЛэй было два варианта. Поймать его зазапястье иотшлёпать его полицу или вытерпеть, ненанося ответного удара и, возможно, притвориться слабым.
 
СяЛэй отошёл навашага назад, словно чуть неупал наземлю.
 
Это был его выбор.
 
Былобы легко ударить этого раздражающего человека, ноонрешил ничего неделать.
 
Трус! Ударь меня!— помощник яростно уставился нанего, издеваясь над ним.
 
Что выделаете?— раздался голос Линды.
 
Помощник остановился ихолодно сказал: Вам лучше вести себя подобающим образом, иначе выобэтом пожалеете.
 
СяЛэй избегал его взгляда, снова притворившись слабым. Вэтот момент онвыглядел как робкий человек.
 
Линда подбежала исердито закричала: Вчем дело? Вчем дело?
 
 
 
Ничего особенного, мисс Линда. Япросто поболтал свашим другом. Затем помощник обернулся иушел.
 
Линда подошла кСяЛэйб иразгладила его растрепанный костюм, заботливо спросив: Вывпорядке?
 
СяЛэй улыбнулся. Явпорядке, просто онрасист, янебуду принимать это близко ксердцу. Хорошо, как дела спрофессором?
 
Мыпоговорили, ноямало что узнала изэтого разговора. Онобещал передать мне документ, нонам придётся остаться здесь наночь. Можете остаться здесь сомной?
 
Нет проблем.
 
Тогда япровожу вас внашу комнату. Профессор Феркель уже приготовил для нас комнаты. Линда взяла его заруку ипошла ккоридору.
 
Хорошо, вызнаете, где находится Священная Гора?— спросил СяЛэй.
 
Священная Гора?— Линда немного подумала. Янеслышала ниокакой священной горе, где она?
 
Священная Гора Мальты, разве вынеслышали обэтом?
 
Линда покачала головой. Извините, янеслышала ниокакой святой горе наМальте. Честно говоря, язнаю всю Мальту, ноянеслышала ниокакой святой горе.
 
СяЛэй нахмурился. Священный дворец наСвященной Горе. Там находились доспехи. Онполучил эту информацию отАртура, итот немог солгатьему. Это была информация, которую онтакже получил отАртура, иАртур немог солгатьему. Однако Линда незнала обэтом.
 
Выточно правильно запомнили название?— спросила Линда.
 
Онсделал вид, что хлопнул себя полбу инеловко сказал: Яошибся, наверно, это наЭвересте взападной провинции. Это священная гора. Хорошо, давайте небудем об
 
этом. Пойдемте внаши комнаты. Одна комната или две?
 
Счего нам занимать только одну комнату?— Линда закатила глаза.
 
СяЛэй неответил.
 
Когда они прибыли взал, она привела СяЛэйя вверх полестнице навторой этаж.
 
Здесь было три этажа. Этот этаж СяЛэй сейчас непроверял, используя свое особое зрение. Войдя навторой этаж, онактивировал своё особое зрение, чтобы наблюдать закаждой комнатой. Онбыл удивлен, обнаружив, что каждая комната была обычной. Там небыло даже скрытых камер или крестов Рыцарей Госпитальеров. Более того, оннеувидел там ниодного мальтийского креста.
 
Онподумал про себя. Вчем дело? Все знаки говорят мне, что это настоящая штаб-квартира рыцарей госпитальеров, нояневидел здесь рыцарей или каких-либо крупных подставныхлиц. Если это штаб-квартира, здесь должно быть больше членов высокого уровня. Рыцарей тоже должно быть больше, но…
 
Мынаместе, это ваша комната. Голос Линды прервал ход его мыслей.
 
Линда открыла дверь комнаты иувидела, как женщина расстилает простыни. Увидев еёлицо, онбыл слегка шокирован.
 
Постель застилала Роза.
 
Онуже видел трех изчетырех рыцарей, все они были здесь служанками.
 
Ониспользовал свое особое зрение иувидел тоже израненное тело, что иуостальных. Наспине иногах были следы откнутов. Это было ужасно. Наеёгруди также были раны. Эти люди были жестокими!
 
Выостанетесь здесь, ябуду пососедству. Асейчас япойду. Обращайся комне, если тебе что-нибудь понадобиться, -Линда ушла всвою комнату.
 
СяЛей вошел.
 
Роза подняла голову ибыла ошеломлена. Хотя она подумала, что раньше невидела этого китайца, его рост ителосложение казались ейзнакомыми, как иего глаза.
 
СяЛэй отвел взгляд. Спасибо.
 
Она неговорила, просто кивнула. Она быстро надела пододеяльник иушла.
 
Подождите,— оностановил еепо-итальянски. Ямогу здесь курить?
 
Роза нахмурилась. Нет, новыможете курить снаружи замка.
 
Онпожал плечами. Хорошо, япокурю наулице.
 
Онникогда некурил. Онпросто решил вселить вееголову мысль ивпечатление откурильщика. Это сделалобы ееменее подозрительной.
 
Роза вышла изкомнаты изакрыла дверь.
 
Онвздохнул. Еслибы она узнала его, это былобы катастрофой.
 
После того, как она ушла, ониспользовал свой левый глаз, чтобы осмотреть этаж снизу.
 
Под ним была простая комната. Женщина стояла наколенях наполу, нанося зеленый гель наеедно.
 
Это была Тереза.
 
Онувидел всех четырёх рыцарей. Все они были вжалком состоянии.
 
Глядя наэто, онневольно ухмыльнулся исел.

    
  





  Глава 867. Как ты смеешь издеваться над моими женщинами?


  

    
      Ночное небо было усеяно звездами. Лунный свет освещал долину, окрасив еёсеребристым оттенком. Вдали можно было увидеть Храм Аполлона, испуская таинственную ауру. Ночи здесь были прекрасны.
 
СяЛэй стоял уокна, оглядывая храм. Артур немог солгатьмне. Так гдеже Священная
 
Гора? Или это просто название, которое используют Рыцари Госпитальеры? Апосторонние используют другое название?
 
 
 
Как только оннайдет гору, унего будет возможность украсть доспехи. Однако даже археолог, знакомый сМальтой, такой как Линда, незнала, где находится Священная Гора, так как онмог найти ее?
 
Сестры Грей иРуссо должны знать, где находится Священная Гора. Ядолжен получить информацию отних. Над ними издевались после возвращения. Это мой шанс,— СяЛэй вернулся всвою комнату ипосмотрел надеревянную доску. Онувидел Терезу вкомнате внизу.
 
Из-за ран наспине она немогла нормально спать. Тонкое одеяло покрывало еетело, онмог видеть ееизгибы под ним.
 
Она неспала. Наееодеяле остались мокрые пятна отслез.
 
Она была вкомнате внизу, ноСяЛэй колебался. Если ясейчас постучу веедверь, это раскроет меня. Вместо того, чтобы быть верным мне, она, вероятно, расскажет обо мне рыцарям госпитальерам внадежде навознаграждение. Если это произойдет, ястану самым большим идиотом вмире.
 
Как только онзамешкался, удвери Терезы появилась дама. Это была высокая европейская женщина лет сорока.
 
Она постучала кулаком вдверь. Эйты, открой! Скорее!
 
Вкомнате Тереза встала скровати. Унее небыло времени надеть одежду, иона пошла открывать дверь, завернувшись водеяло.
 
Когда дверь открылась, высокая женщина ударила ееполицу, азатем пнула вживот. Тереза упала напол спиной. Изран наспине вспыхнула боль, иона заплакала. Однако она вцепилась всвое одеяло, прикрываясь им.
 
Хм! Сука! Кем тысебя возомнила? Тытакаяже грязная, как уличные шлюхи,— высокая женщина схватила одеяло иссилой потянула его.
 
Под одеялом оказалось еёобнаженное, соблазнительное тело сранами повсему телу.
 
Это было жалкое зрелище. Однако большая женщина несочувствовала. Она внезапно снова пнула Терезу вживот иплюнула. Тышлюха! Кто сказал, что тыможешь лечить свои раны лекарствами? Тысовершила грех, это твоё наказание! Тыуклоняешься отсвоего наказания!
 
Я… рыцарь Танни, мои раны воспалены. Если янебуду лечить их, яумру, -взмолилась Тереза. Пожалуйста, отпустите меня, япрошувас! Мынесмогли выполнить миссию, номынепредали Рыцаря Госпитальеров.
 
Закрой вонючий свойрот! Тыотвратительная шлюха!— женщина поимени Танни все еще держала ногу наживоте Терезы. Хватит врать. Мыполучили информацию, что вычетверо встали наколени перед китайцем вСибири ипоклялись стать его рыцарями. Есть свидетели, нотыговоришь, что вынепредали рыцарей?
 
Эти очевидные свидетели— террористы, которые хотели похитить иубить нас!— Тереза взревела отзлости иобиды. Мистер Сявыкупил нас за3млн долларов. Он… онпросто делал это для собственного удовольствия, мыничего неделали для него!
 
Если вывсе нерыцари этого китайца, почему онпотратил навас три миллиона долларов? Думаешь, ядура? Такая шлюха, как ты, стоит наулицах всего пятьсот долларов заночь. Сталбы онтратить навас по3 миллиона! Тьфу,— Танни плюнула ейвлицо.
 
Тереза невытерла слица плевок, поеёщеке потекли слезы.
 
Танни убрала ногу истрого сказала: Следуй замной, мыпойдем вКомнату Покаяния.
 
Тереза внезапно запаниковала, когда услышала это, еелицо побледнело. Рыцарь
 
Танни, мне били вчера… вчера, почему… почему ядолжен идти снова?
 
Ахахах!— Танни холодно рассмеялась. Наэтот раз неябуду возглавлять твоё покаяние. Отец Уильям Артур дал Брею право возглавить покаяние для вас четверых. Отец Уильям? Брей?— ееглаза наполнились страхом, ееголос задрожал.
 
Почему?
 
 
 
Танни издевалась над ней. Почему? Так много людей отправились вСибирь навыполнения миссии, новернулись только вычетверо. Мыдаже незнаем, жив Артур или мертв. Мынесмогли найти его тело. Выдолжны попросить прощения зато, что сним случилось, разве нетак?
 
Нет! Это нечестно!— Тереза потеряла контроль над своими эмоциями, чувствуя, что сейчас произойдет.
 
Это нетвоё дело! Роза, Джоанна иСтелла уже вкомнате покаяния, ядаю тебе одну минуту, чтобы одеться, или тыпойдешь туда голой,— холодно сказала Танни.
 
Вынедолжны делать это снами, вынеможете…— закричала Тереза вагонии, ноона незабыла, что ейвелели делать. Она подползла, чтобы надеть одежду рядом скроватью.
 
Одной минуты было недостаточно, ноТанни недала ейнисекунды больше. Через минуту Танни схватила еезаволосы, грубо вытащив ееизкомнаты. Она несмогла надеть верх.
 
СяЛэй отвел взгляд.
 
Хотя онхотел, чтобы сестры Грей иРуссо немного пострадали, ноувиденное заставило его дрожать отгнева. Это была пытка. Они даже больше несчитали ихсобственными членами. Это небыло наказанием или покаянием, они собирались ихубить!
 
Онтакже теперь знал почему.
 
Еслибы Артур неумер, возможно, онибы неполучили такого наказания. Артур умер, ноони вернулись живыми издоровыми. Разве отец Артура, Уильям, мог ихотпустить? Этот старик был насамом деле высокопоставленным членом Рыцарей Госпитальеров. Ядействительно неожидал этого,— подумал СяЛэй.
 
Через минуту онвышел изкомнаты сшарфом наголове. Онкупил его нарынке
 
Валлетты. Его голова ишея были покрыты, даже глаз небыло видно. Нанем было длинное черное платья, которые полностью покрывало все его тело. Вся эта одежда обошлась ему впятьдесят евро. Втовремя Линда долго истранно смотрела нанего. Пройдя через коридор, оннаправился клестнице испустился вниз. Оншёл босиком, поэтому оннеиздавал низвука. Однако шаги Танни иТерезы отозвались эхом. Достигнув первого этажа, СяЛэй осторожно спустился поступенькам.
 
Поторопись! Тышлюха!— раздались крики Танни. Кроме ееголоса ишагов, небыло никаких других звуков.
 
СяЛэй включил свое особое зрение иогляделся.
 
Онувидел старый коридор, окруженный толстыми каменными стенами собеих сторон.
 
Коридор был длиной пятьдесят метров счерной дверью вконце. Как только онбыл готов заглянуть внутрь, дверь открылась, иоттуда вышел человек.
 
Этот человек был тем раздражающим помощником преподавателя, которого онвидел ранее.
 
Брей, япривела девушку. Нежалей её,— Танни толкнула Терезу нанего.
 
СяЛэй ухмыльнулся. Значит, онБрей. Хорошо.
 
Небеспокойся, япозабочусь оних. Это то, что хотел мистер Уильям. Онбудет доволен результатами. Брей поймал Терезу заплечо ипротолкнул еемимо вчерную деревянную дверь.
 
СяЛэй услышал, как Тереза упала напол, азатем еще три женских голоса выкрикнули ееимя.
 
Наслаждайся,— Танни ухмыльнулась ипошла клестнице.
 
Танни пробормотала про себя: Сестры Грей иРуссо шлюхи. Они думали, что имвсё сойдет срук, получив только небольшое наказание? Размечтались! Они позволили сыну отца Уильяма умереть. Это просто идиотизм. Еслибы ябыла наихместе, ябы непосмела вернуться. Они этого заслуживают. Они привыкли думать, что святые! Нотеперь выдаже хуже шлюх!
 
Когда она повернула заугол налестничную клетку, иззадней двери раздался крик агонии. Танни обернулась сулыбкой налице, азатем продолжила уходить. Однако внезапно появилась черная тень. Прежде чем она поняла, что это было, веесердце вонзился острый армейский нож.
 
Только когда она получила удар ножом, она увидела, что это затень. Арабская леди. Она неповерила своим глазам. Она хотела закричать, ноунее небыло сил издать низвука. Тысмеешь издеваться над моими женщинами? Тыверно искала смерти,— СяЛэй вытащил нож, осторожно оттолкнул Танни инаправился кчерной двери вконце коридора.
 
Танни рухнула наземлю влуже крови.

    
  





  Глава 868. Герой и девицы


  

    
      Возможно, из-за его уединенного расположения или традиционного уклада жизни взамке небыло электрического освещения или работающих камер видеонаблюдения. Это было очень удобно для СяЛейя, нотакже заставило его усомниться всвоем предыдущем заключении. Это была нештаб-квартира Рыцарей Госпитальеров. Это, вероятно, было просто ответвление.
 
СяЛэй быстро направился кдеревянной двери.
 
Ааа! Издвери донесся крик. Крик больше напоминал душераздирающие вопли опомощи.
 
 
 
СяЛэй видел всё, что происходит задверью, внутри комнаты.
 
Комната была небольшой. Были сооружения, похожие наисповедальню, нобыло очевидно, что они были там напоказ. Вкомнате были другие приспособления для пыток— кнуты, ножи, раскалённый металл имногое другое. Брей держал кнут вцентре комнаты, асестры Грей иРуссо стояли наколенях спиной перед ним.
 
Брей махнул плетью пооголённой спине Джоанны, иполетели капли крови. Кнут был мокрым открови изапачкал ему штаны.
 
Стоявшая наколенях Джоанна рухнула наземлю, сужасом посмотрела наБрея ипоползла вугол комнаты.
 
Хехехе…— ухмыльнулся он. Какая польза отэтого? Вывсе совершили преступление. Это было наказание, данное Отцом. Это путь кпрощению. Выдолжны пройти весь путь самостоятельно, анеизбегатьего. Избегание только усугубит ваши преступления, ивыпопадете вад.
 
Хватит!— закричала Роза висступлении. Мынесовершали никаких преступлений! Мыподчинялись принципам рыцарства. Мыбыли верными исмелыми, мыжили ради справедливости!
 
Прежде чем она закончила, Брэй обрушил нанее свой кнут. Онбыл сильнее предыдущего удара иоторвал кусок сеёодежды. Напол даже полетели ошмётки кожи.
 
Роза схватилась зазадницу сумоляющим взглядом налице. Ееглаза были полны ярости, ненависти иглубокого сожаления.
 
Хм, утебя есть мужество!— Брей холодно рассмеялся. Скажи, выработали сообща сСяЛэйем, чтобы убить Артура? Скажи мне, ияпожалею тебя.
 
Что выхотите, чтобы мысделали, чтобы выповерилинам? Мыничего такого неделали! Мынеубивали Артура!— взревела Тереза вслезах.
 
Мырыцари, снами нельзя так обращаться!— Стелла тоже плакала.
 
Она плакала помногим причинам, отразочарования инесправедливости всей ситуации.
 
Рыцари? Выбыли лишены ваших титулов. Прямо сейчас вывсего лишь четыре преступника. Смерть— ваш единственный путь покаяния. Ямогу сделать его быстрее, или ямогу сделать его очень медленным путешествием,— говоря это, Брей махнул кнутом поспине Терезы.
 
Тереза взвыла иупала наземлю, свернувшись калачиком идрожа.
 
Без капли сочувствия Брей замахнулся кнутом наСтеллу. Еекожа треснула ипотекла кровь.
 
СяЛэй, наблюдавший заэтим, пришёл вярости. Онхотел спасти всех четверых вэтот момент, ноколебался, потому что должен был убедиться, что они непредадут его, как только онспасёт. Это уже произошло вСибири. Онпотратил столько усилий, чтобы спасти их, авответ получил предательство. Оннесобирался позволить этому случиться снова.
 
Хрясь!
 
Раздался звук удара кнута поплоти ижалобные вопли. Все смешалось вместе, как психоделическом фильме.
 
Через несколько минут Брей наконец остановился. Оннепередумал, онпросто устал
 
Все четверо свернулись калачиком наземле, холодный каменный пол был усеян свежими каплями крови икусочками ткани. Иходежда была разорвана вразных местах. Они были рабами без прав извания.
 
Ихкрики, кажется, взволновали Брея. Онположил кнут иподошёл кДжоанне. Онсхватил еезаволосы иподнял ееголову.
 
Что… что тыхочешь?— Джоанна увидела странный порыв вего глазах, мгновенно испугавшись ипочувствовав ненависть.
 
Брей сжал еегрудь исжадностью посмотрел наних. Если тысможешь меня развлечь, яубью тебя быстро.
 
Нет!— взревела Джоанна. Просто убей меня!
 
Шлюха!— Брей ударил Джоанну полицу иплюнул. Вычетверо развлекали этого отвратительного СяЛейя, нонеможете удовлетворить меня? Вывсе грязные шлюхи?
 
Сказав это, онрасстегнул молнию наштанах.
 
Вэтот момент Роза внезапно подползла инабросилась наспину Брея. По-видимому, втоже время Стелла иТереза также набросились нанего исхватили его задве ноги.
 
Они наконец-то ответили!
 
Однако все они были ранены ислабы инемогли сравниться сБреем. Брей схватил Розу заволосы, азатем стащил еёсоспины.
 
Роза тяжело упала накаменную землю инесмогла встать.
 
Брей отшвырнул Терезу исхватил Стеллу заволосы: Тышлюха! Только ударь меня, ияубью твоих сестер!
 
 
 
Вэтот момент онвытащил пистолет усебя наталии инаправил его наголову Джоанны.
 
Убей меня! Прошу, убей меня!— воскликнула Стелла. Удовлетворение Брея своим ртом было хуже смерти.
 
Блядь! Тыдумаешь, ябы этого несделаю? Ясейчас убью Джоанну! Онотпустил ееволосы.
 
Нет!— Стелла сказала беспомощно. Ясделаю это!
 
Хахаха!— Брей испуганно вздохнул. Шлюха всегда остаётся шлюхой! Хахаха …
 
Слезы потекли изглаз Стеллы.
 
Ба-бах!
 
Дверь комнаты внезапно открылась.
 
Брей инстинктивно обернулся спистолетом вруке. Прежде чем онсмог направить пистолет надверь, вего запястье вонзился нож.
 
Хрясь! Пистолет упал наземлю.
 
Вкомнату ворвалась чёрная тень иударила Брея прямо влицо.
 
Изо рта Брея потекла кров. Его нос тоже был сломан. Все его тело отлетело ввоздухе, тяжело падая внескольких метрах.
 
Четыре девушки смотрели начерный силуэт, распахнув глаза отудивления.
 
Арабская леди?
 
Как это возможно! Прежде чем они поняли, что произошло, женщина подняла пистолет спола.
 
Кто . кто ты?— Брэй подполз ипосмотрел наледи встрахе.
 
Новая священная война началась. Выдолжны заплатить кровью, которую вынам задолжали.
 
Тыже мужчина! Кто ты, черт возьми?— Брей медленно наклонился кдвери, отвлекая леди. Тызнаешь, что это заместо? Это территория рыцарей госпитальеров. Положи пистолет, ияпозволю тебе покинуть это место.
 
Дама сняла платок, показывая лицо китайца.
 
Это ты!— Брей был вшоке. Онипредставить себе немог, что этим человеком окажется МаЛэй!
 
СяЛэй повернулся кчетырём дамам исказал категорическим тоном: Вы, идиотки, что вытам делаете? Закройте дверь!
 
Джоанна была намгновениеошеломлена ивдруг закричала: Это ты!
 
‚Так это ты!‘— сказала Роза. ‚Когда ясегодня стелила тебе постель, яподумала, что тывыглядишь знакомо. Янезнала, что это действительно был ты!‘
 
Стелла сразуже закрыла деревянную дверь.
 
‚О чем выговорите? Кто он?‘— Брей что-то почувствовал, нонесмог подтвердить.
 
СяЛэй улыбнулся, азатем потер несколько пятен налице. Это была нежная человеческая маска. Под маской было лицо СяЛэйя.
 
Брей никогда невидел его раньше, новидел его фотографии. Теперь, когда СяЛэй показал свое лицо, онбросился наСяЛейя. Перед этим онсдержал боль, чтобы вытащить нож назапястье, азатем нанес имудар всердце СяЛейя.
 
СяЛэй покачал головой. Онуклонился отатаки, азатем схватил Брэя зазапястье иповернул впротивоположном направлении!
 
‚Ах!‘— закричал Брей, почувствовав, как сломалось его запястье.
 
СяЛэй сунул ладонь вгорло Брея, поднял его заворотник иссилой бросил напол!
 
Бах! Брей тяжело упал напол. Отудара унего перехватило дыхание. СяЛэй снова схватил его зашею. Брей даже немог позвать опомощи.
 
СяЛэй внезапно поднял ногу итяжело наступил между ног Брея.
 
‚Аааа!‘— Брей завопил, его голос дрогнул.
 
‚Это мои женщины. Мои рыцари, атытак кним относишься! Черт, тыдействительно хочешь умереть!‘— кричал СяЛэй. Четыре женщины определённо слышали его слова.

    
  





  Глава 869. Послание кровью


  

    
      Онбыл ихпоследней надеждой вэтой ужасной ситуации. Словно кто-то бросил имспасательный круг, когда они были готовы утонуть. СяЛэй был ихспасителем, иэто был непервый случай, когда онпришел имнапомощь. Четыре женщины тупо уставились наСяЛейя. Вихглазах можно было увидеть облегчение идаже нотки тепла. Вэтот момент СяЛэй, без сомнения, был ихближайшим другом.
 
СяЛэй сказал: Язнаю, что выверны своим убеждениям. Нояуверен, что вам ненужно оставаться частью Рыцарей Госпитальеров, чтобы сохранить вашу веру. Вэтом мире много католиков. Яполагаю, что добрая половина изних даже незнает осуществовании Рыцарей Госпитальеров,— онуказал наБрея. Инет нужды терпеть жестокие унижения оттакого ублюдка. Вот как они отплатили вам завашу преданность? Выуверены, что всё ещё хотите быть сними? Идёмте сомной! Станьте моим рыцарем. Это будет еще один способ продолжить свою судьбу как рыцари ислужить своему Богу.
 
Мы…— Джоанна попыталась прощупать почву. Мывсе еще твои рыцари?
 
 
 
СяЛэй кивнул. Конечно. Яникогда неразочаровывался ввас. Зачем мне идти натакой риск, чтобы спасти вас, еслибы это было так?
 
Четыре женщины переглянулись между собой. Вскоре они подошли кСяЛэйю ивстали наодно колено передним. Они склонили головы.
 
СяЛей вспомнил кое-что. Онбыстро поднял военный нож спола ислегка коснулся ихплеч. При этом онпроговорил несколько раз: Будьте бесстрашными перед лицом ваших врагов. Будьте смелыми ичестными, чтобы Бог любилвас. Всегда говорите правду, даже если это приведет квашей смерти. Защищайте беспомощных инеделайтезла. Это ваша клятва!
 
Они одновременно повторили клятву. Яклянусь защищать рыцарские традиции изащищать слабых отвсякого насилия. Ясделаю все возможное, чтобы защитить страдающих ибедных. Ябуду только истинным послушником моих братьев исестер ибуду служить имиОрдену вмеру своих способностей. Затем они медленно подняли головы ивзглянули наСяЛейя: Отныне ябуду вашим рыцарем ибуду защищать вас досамой смерти.
 
Рыцари Госпитальеры лишил ихзваний. Теперь, когда СяЛэй окрестил ихсвоими рыцарями, они были полностью преданыему. Это отличалось оттого, что произошло вСибири, потому что женщины любили рыцарей госпитальеров. Теперь организация полностью оставила их, втовремя как СяЛэй дала имвторой шанс нажизнь вихсамые отчаянные времена. Ихтела исердца теперь принадлежали СяЛэйю.
 
Поправде говоря, СяЛэй неимел наэто никакого права, новглазах сестер Руссо иГрей онбыл ихкоролем илордом. Для них СяЛэй был ихзаконным авторитетом. Теперь они могли восстановить свое достоинство, веру ирыцарство!
 
Рано радуетесь!— Брей хрипло взвизгнул. Никто никогда неузнает вас, ивыникогда непокинете это место! Вывсе умрете здесь!
 
Недумаю, что мыумрем. Нояуверен, что тыточно умрешь. Соружием вруках СяЛэй подошел кБрею.
 
Именно вэтот момент Брей понял, что онвсегда был бесчувственной язвой, иэтот недостаток обернулся против него.
 
Мой господин, оставьте его нам,— предложила Джоанна. Она иеесестры поднялись сземли.
 
СяЛэй остановился ипосмотрел наних.
 
Наихтелах небыло живого места, аихтела едвали были покрыты одеждой. УДжоанны была оголена большая часть еегруди. Окровавленная, она была похожа набелую магнолию, которую растоптали. УРозы была оголена большая часть ееягодиц. Хотя еёбледные горы были ужасно изранены, еёвеличественная округлость всё ещё сохранялась. Сдругой стороны, неосталось ткани, чтобы прикрыть нижнюю часть живота Стеллы. Тереза чувствовала ветер наееногах изадней части тела. Между разорванными кусочками ткани был намек наееженскую тайну. Они были его рыцарями, ноСяЛэй незнал, куда иглаза девать.
 
Джоанна потянулась закнутом наземле, аСтелла достала нож сдеревянной стойки. Тереза достала красный жгучий утюг изжаровни, аРоза взяла топор сдругой деревянной стойки.
 
СяЛэй отодвинулся всторону.
 
Четыре женщины начали медленно приближаться кБрею сужасающе холодным выражением лица.
 
Вы… Вы… Вам жить надоело?! Страх охватил Брея, заставив его неистово ползти ккраю стены.
 
Резким движением Джоанна ударила полицу Брея!
 
Роза ударила его топором поногам, вызвав фонтан крови! Она насамом деле отрубила ему ногу!
 
ААА!!!— завопил Брей отболи.
 
Пока онкричал, Стелла вонзила обнаженный нож вживот Брэя, аТереза стала безжалостно вонзать обжигающее железо вего пах снова иснова.
 
Ихместь была такой ужасающей, что СяЛейя чуть невырвало. Мужчина быстро отвел глаза, чувствуя, как поспине ползет онемевший холодок.
 
Никогда несвязывайтесь сженщинами.
 
Почему всегда был идиот, который забывал обэтом?
 
Брей непродержался и2 минуты под ихпытками. Ктому времени его голова уже покинула тело, адве ноги были разделены начетыре! Тело Брея было изуродовано бесчисленными дырами. Его пенис также был зажарен донеузнаваемости!
 
Тьфу!— словно этого было недостаточно, Роза стопором плюнула влицо Брея, азатем бесцеремонно пнула его череп всторону.
 
СяЛей потратил время нато, чтобы обратно надеть свою маску, азатем спрятал лицо паранджой. Онпосмотрел нарыцарей-женщин. Скажите, где находится Священная Гора?
 
Выпытаетесь добраться доСвященной Горы?— Джоанна была удивлена. Это место опасно!
 
СяЛэй ответил: Уменя свой путь. Скажите мне, где она?
 
Выслучайно невидели Храм Аполлона днем?— раздался голос Терезы.
 
Что-то щелкнуло вголове СяЛэйя. Видел. Только неговорите…
 
Да, эта гора— Священная Гора,— Тереза продолжила: Этот старый замок просто форпост. Настоящая штаб-квартира находится вгорах. Священный дворец также находится наСвященной Горе, нотуда буквально невозможно попасть.
 
Лицо Розы было серьёзным. Неходите туда. Система безопасности находится запределами вашего воображения. Выопределённо умрёте.
 
 
 

 
Стелла тоже была взволнована. Мой господин, немоглибы высказать мне, почему выидете кСвященной горе?
 
СяЛэй легонько похлопал Стеллу поплечу. Пожалуйста, неназывай меня так, можешь звать меня просто поимени.
 
Джоанна нахмурилась. Хорошо, СяЛэй. Неменяй тему.
 
Мыпонимаем, если тынеготов поделиться своими причинами. Затем Джоанна предложила: Номыдолжны пойти стобой.
 
Да,— остальные подтвердили. Мытвои рыцари.
 
СяЛэй пристально посмотрел наних. Тыхоть всостоянии сражаться?
 
Рыцари-женщины переглянулись между собой, ихвзгляд был полон решительности.
 
Мыможем стрелять,— сказала Джоанна.
 
Мызнакомы сокружающей местностью,— сказала Роза.
 
Мыдали клятву защищать тебя,— добавила Стелла.
 
Мынепозволим тебе отправиться наСвященную Гору водиночку,— произнесла Тереза.
 
Поменяв сторону истав его рыцарями, они хотели показать свое рыцарство. Это зрелище вызвало радость уСяЛейя, нооно также вызвало головную боль впроцессе.
 
Было хорошо, что они предложили пойти сним, ноихсостояние будет просто бременем для него.
 
СяЛэй задумался ипридумал идею. Хорошо, япока непойду кСвященной Горе. Явыведу вас всех изэтого места. Мыпримем решение одальнейших действиях после того, как ваши раны будут обработаны.
 
Джоанна горько улыбнулась. Весь этот остров— территория Рыцарей Госпитальеров. Организация похожа напрозрачное королевство наэтом острове, где мыможем спрятаться?
 
Да, если мынепокинем остров Мальта, мынесможем избежать ихпреследования, -обеспокоенно сказала Тереза.
 
СяЛэй сверкну имулыбкой. Хотя этот остров иявляется ихтерриторией, пока вынаходитесь под моим крылом, япозабочусь отом, чтобы рыцари-госпитальеры несмогли вас найти. Есть одно место, окотором выдаже неподумали. Посольство Китая. Отправляйтесь туда иобратитесь замедицинской помощью. Рыцари Госпитальеры несмогут ничего сделать, даже если они вас найдут.
 
Посольство было похоже натерриторию страны вчужой стране. Мальта обладала суверенитетом, и, несмотря нато, что рыцари-госпитальеры имели сильное, нопрозрачное влияние наостров, оннемог сравниться свооруженными силами страны. Поэтому посольство было ихлучшим вариантом для укрытия.
 
Тогда все решено, мынаправимся впосольство. Нокак насчет тебя?— спросила Джоанна.
 
СяЛэй сказал: Ясобираюсь остаться здесь. Небеспокойтесь обо мне, все будет хорошо. Япока отложу все дальнейшие действия.
 
Рыцарь-женщина кивнула. Поняли. Пожалуйста, береги себя
 
При этом остальные три женщины нестали настаивать насвоем предложении остаться сСяЛэйем.
 
Затем СяЛэй вывел женщин изкомнаты покаяния. Пройдя покоридору, они достигли лестницы. Увидев тело Танни, разъярённая Роза пнула еёполицу.
 
Вернувшись наболее высокую площадку, прежде чем СяЛэй смог выйти избольшого зала, женщины быстро втянули его вдругую комнату. После этого они перелезли через стену назадний двор, где была конюшня. СяЛэй быстро понял ихплан, как только увидел лошадь. Мужчина быстро пошел придержать заднюю дверь открытой, когда женщины оседлали своих лошадей.
 
Выходя иззадней двери дворца вместе слошадьми, Джоанна спросила: Ся, как мыдолжны войти вкитайское посольство?
 
Да. Если тынепойдёшь снами, ясомневаюсь, что они примут нас,— сказала Тереза.
 
СяЛей подошел ближе кДжоанне. Внезапно онрезко дернул еезаразорванное пятно наюбке исорвал полоску ткани.
 
Ты… Джоанна была ошеломлена его действиями. Она была сбита столку.
 
Сэтого момента ейстало неловко. СяЛэй протянул руку кеезадорной обнаженной ягодице икрепко прижал ладонь кней, чтобы окунуть еевкровь. Онначал писать цепочку цифр наткани.
 
Когда выдоберетесь доВаллетты, позвоните поэтому номеру искажите, что выработаете наменя. Она поможет вам все устроить. СяЛэй передал грязную ткань обратно Джоанне.
 
Наней был номер Фан Фан.
 
Идити! Берегите себя!— сказал СяЛей.
 
Тытоже,— Джоанна села налошадь ипришпорила его.
 
Следуя его примеру, остальные три женщины тоже помчались насвоих лошадях, скрывшись вночи.
 
Несмотря насложившуюся ситуацию, СяЛэй ничуть неволновалась поповоду того, что они столкнутся сатаками Рыцарей Госпитальеров. Вконце концов, это место было передано под контроль китайской боевой команды Зодиак.

    
  





  Глава 870. Ты слишком много знаешь


  

    
      Теперь, когда вкитайской боевой команде Зодиак было всего четыре участника, четыре рыцаря-женщины казались наиболее подходящими кандидатами для заполнения пустующих мест. Казалось, это было одной изпричин намерения СяЛэйя оставить ихпри себе. Однако женщинам было ещё невремя встретиться сбоевой командой Зодиак. Вконце концов, сестры считали ихмертвыми. Приток информации былбы слишком большим дляних. Было неуместно делать этот шаг зараз.
 
Вернувшись всвою комнату, СяЛэй смыл кровь срук иуничтожил паранджу. Покончив сэтим, онотправился отдыхать наночь. Ноуснуть было непросто, поскольку унего перед глазами всё ещё были пытки сестёр. Размышления отом, как получить доступ кСвященному Дворцу, тоже непокидали его.
 
Штаб-квартира Рыцарей Госпитальера находилась под Священной Горой, более известной как Храм Аполлона. Как ондолжен был войти, если охрана там была такой жесткой, как они утверждали?
 
 
 
Ясделал копию карты доступа Артура. Яуверен, что это позволилобы мне попасть вштаб-квартиру Рыцарей Госпитальеров, нотеперь уменя есть другая проблема. Ядолжен изменить свой внешний вид, ночье лицо ядолжен использовать, чтобы гарантировать свою безопасность?— СяЛэй подумал оБрее, потом подумал обУильяме Артуре ипрофессоре Феркеле.
 
Статуса Брея былобы недостаточно, ноодеться, как Уильям Артур иФеркель, было непросто. Ихвозраст был первой проблемой, адругая проблема была втом, что они все еще живы. Было слишком рискованно выдавать себя затого, кто мог войти иразрушить его планы!
 
Как ондолжен решить это?
 
СяЛэй глубоко погрузился всвои размышления.
 
Час спустя изкоридора послышалсяшум. Кричали люди, повсюду слышали шаги истук вдвери. Вскоре набашне счасами зазвенел колокол.
 
Внезапно СяЛэй встал ивышел набалкон, взглянув направлении Священной Горы. Звон колокола, безусловно, был сигналом, направленным наСвященную Гору. Штаб-квартира Рыцарей Госпитальеров собиралась отправить своих людей?
 
Ксожалению, из-за расстояния его левый глаз немог разглядеть события нагоре.
 
Бам! Бам! Бам!
 
Вего дверь постучали, ивскоре раздался незнакомый голос. Выйти изкомнаты!
 
СяЛэй перевёл взгляд надверь. Задверью стоял лысый европеец среднихлет. Унего было мускулистое тело, авзгляд был пристальным.
 
Открыть дверь! Лысый мужчина ударил кулаком.
 
СяЛэй подошел исделал, как онспросил: Мистер, вчем дело?
 
Иди вбольшой зал,— мужчина совершенно небыл дружелюбным.
 
Нояпросто спал…— СяЛэй сделал вид, что недоволен.
 
Внезапно мужчина вытащил его заруку изкомнаты. Пихнув СяЛейя, онзакричал: Тычто, меня непонял? Топай давай!
 
СяЛэй пожал плечами, посчитав его действие неприятным. Нооннесобирался мстить.
 
Вэтот момент Линда тоже вышла изсвоей комнаты. Ошеломленная, она спросила: Что, черт возьми, происходит?
 
СяЛэй покачал головой. Янезнаю. Ноэтот человек здесь попросил меня спуститься вбольшой зал.
 
Лысый мужчина воскликнул: Тытоже! Спускайтесь вбольшой зал!
 
Хорошо,— Линда подошла кСяЛэй ипосмотрела налысого мужчину. Немоглибы выобъяснить, что происходит?
 
Нет необходимости спрашивать,— лысый человек сЛиндой был более вежливым, чем сСяЛэйем.
 
Пробираясь туда, Линда иСяЛэй заметили большой пластиковый лист наполу большого зала. Нанём лежало 2 тела: одно принадлежало Танни, адругое— Брея. Нато, вкаком состоянии был Брей, было трудно смотреть. Унего небыло головы иног. Вего теле было множество дыр, аего гениталии были сожжены углем!
 
Буэ-!— Линда заткнула рот, быстро зажав рот ладонью, чтобы остановить нахлынувшую тошноту.
 
СяЛэй тоже закрылрот. Рвота рвалась наружу.
 
Феркель иУильям Артур также присутствовали взале, мрачно глядя наЛинду иСяЛейя. Рядом сними стояли два лысых европейца.
 
Изображая отвращение, СяЛей воспользовался этим, чтобы обдумать ситуацию. Черт, почему здесь так много лысых? Неужели снайпер вчерной мантии, приехавший вчера вечером кЛинде, был членом Рыцарей Госпитальеров? Если это так…
 
Это было сродни добровольному попаданию вловушку!
 
Чувство опасности вспыхнуло. Ноперед СяЛейем появился новый шанс. Если Рыцари Госпитальеры были тем, кто убил профессора Омана ипопытался убить Линду, это означало, что Металлическая Книга была вихруках!
 
После этого СяЛэй выдвинул новую гипотезу. Рыцари Госпитальеры наверняка знали кое-что одревнем сплаве или капсулах АЕ!
 
Хотя эта мысль была сформулирована из-за убийства итальянского профессора иеебыло недостаточно, чтобы доказать ееобоснованность, СяЛэй был уверен, что вероятность этого была высока!
 
Пока СяЛэй был занят своими мыслями, Феркель заговорил. Мистер МаЛей, где выбыли доэтого?
 
СяЛэй отбросил свой мозговой штурм всторону. Врастерянности наклонив голову, онответил: Яспал всвоей комнате. Почему выспрашиваете меня обэтом?
 
Янеимел ввиду ничего такого. Как вывидите, здесь произошло убийство, игрешник был чрезвычайно жестоким. Япросто пытаюсь понять ситуацию,— ответил Феркель.
 
Ядействительно спал все время всвоей комнате,— СяЛэй симулировал свою невиновность.
 
 
 

 
Как насчет тебя?— Феркель перевел взгляд наЛинду.
 
Ятоже спала всвоей комнате,— Линда продолжила: Япроснулась отшума снаружи. Могу… Могу яуйти? Мне плохо отэтого запаха.
 
Феркель строгим тоном: Никому неразрешено уходить, пока яневыясню ситуацию.
 
Уильям Артур подошел кСяЛэйю. Оностановился перед его лицом иначал его нюхать.
 
СяЛей притворился глупым. Что выпытаетесь сделать?
 
Внезапно Уильям Артур схватил СяЛейя залокоть. Почему тыпахнешь кровью?
 
Сердце СяЛейя сжалось отстраха. Это… здесь всё вокруг пахнет кровью! Необвиняйте меня вэтом, ядействительно ничего несделал!
 
Уильям Артур ссилой надавил наего локоть.
 
А!— СяЛэй закричал отболи. Что выпытаетесь сделать?! Отпустите меня!
 
Вместо этого мужчина сильно оттолкнул его, заставив СяЛейя отступить назад несколько шагов иупал.
 
Какого черта?!— Линда поспешно подошла, чтобы помочь ему встать. Разозлившись, она ответила: Покажите мне доказательства, если выдумаете, что мысделалиэто! Отведите нас вполицию, если посмеете! Кем высебя возомнили?!
 
Феркель хмыкнул. Мисс Линда, высмистером МаЛейем прибыли сюда втайне?
 
Линда тутже застыла. Что … Что выпытаетесь сказать?
 
Феркель начал давить нанеё. Мисс Линда, ядумаю, никто незнает, что выздесь наМальте, верно?
 
Что выимеете ввиду?"-Линда начала нервничать.
 
Разве это неочевидно?— лицо Феркель превратилось внечто свирепое. Никто незнает, что выздесь. Естественно, никто неузнает овашей смерти!
 
Что-то наконец щелкнуло вголове Линды. Она закричала: Вы! Это выубили профессора Омана!
 
Профессор Оман был мне другом. Янепланировал убивать его, ноэто было неизбежно,— Феркель уставился нанее холодным взглядом. Япошел натаможню, чтобы проверить записи прибытия. Еслибы выоба вошли поморскому пути, иВатикан узнал, что выищете меня, мне былобы трудно приблизиться квам. Ното, что выоба здесь, сделало всё гораздо проще!
 
Вы… Выхотите убить нас?— Линда потеряла самообладание. Нопочему?!
 
Потому что тыслишком много знаешь. Затем Феркель посмотрел налысого мужчину рядом сним.
 
Подхватив реплику, мужчина подошел кней игрубо схватил еёзаруку.
 
Уильям Артур поднял СяЛейя сземли, как тряпичную куклу, ипередал его лысым помощника. Затем они увели СяЛейя, крепко сжав.
 
Вынеможете сделать это снами!— закричала Линда. Мыневиновны!
 
Феркель был невозмутим. Хотя онсказал, что Линда слишком много знает, ему было ясно, что объем еезнаний был ничтожномал. Несмотря наэто, Феркель был непреклонен, несобираясь отпускать ихживыми. Оннедаст ейеще одного шанса продолжить поиски Металлической Книги.
 
Когда СяЛэйя иЛинду увели иззала, Уильям Артур наконец воскликнул: Эти суки убили Танни иБрея! Клянусь, яразрежу изнакуски искормлю собакам!
 
Мыуже оповестили штаб-квартиру. Уверен, что ихлюди скоро придут. Ктому времени тыбудешь вести поиски четырёх женщин. Это наша территория, они немогли далеко уйти,— злобным тоном сказал Феркель.
 
Ачто насчет той вещи?— Уильям Артур уставился наФеркель, скрывая осторожность иподозрительность.
 
Феркель небрежно пожал плечами. Наша дружба уходит годами впрошлое. Тымне недоверяешь? Мыполучили еёсовместными усилиями. Конечно, ябуду ждать твоего возвращения, чтобы представить еёнашему лорду. Янебуду наслаждаться честью иславой водиночку. Доверься мне.
 
Конечно, ядоверяю тебе. Ясделаю, как тысказал. Явозглавлю людей напоиски этих четырёх сук, пока тыпозаботишься обэтом археологе икитайце. Завтра мыпередадим Книгу Металла Лорду,— согласился Уильям Артур.
 
Хе-хе, янемогу дождаться увидеть чудо. Ради этого дня многие изнас пролили кровь ипожертвовали собой. Налице Феркеля была гордая улыбка, онмысленно представлял это чудо.
 
Вильям Артур тоже улыбнулся. Онпротянул руки, чтобы обнять Феркель.
 
Нообъятие лишило Феркеля улыбки. Онзамер, быстро отталкивая Уильяма Артура. Посмотрев нагрудь, Феркель увидел острый нож вгруди. Израны текла кровь. Онуказал наУильяма Артура вярости ишоке. Почему…?
 
Уильям Артур ухмыльнулся. Ты, Брей иТанни были убиты четырьмя суками. Они убили тебя исбежали. Япойду заними, чтобы отомстить затебя.
 
Ты… Прежде чем Феркель успел договорить, онрезко упал лицом вниз. Сшироко открытыми глазами онстрадал отпредательства.
 
Покойся смиром, мой старый друг,— пробормотал про себя Уильям. Профессор Оман был твоим старым другом, ивсеже тыубилего. Но, пожалуйста, непойми меня неправильно, янепытаюсь добиться славы ичести для себя. Ватикан помог тебе найти Металлическую Книгу, поэтому тыдолжен умереть.
 
Ксожалению, Феркель больше немог слышать эти слова.

    
  





  Глава 871. Никакой пощады


  

    
      Отпустите меня! Отпустите!— Линда кричала изо всех сил ибрыкалась, что было мочи. Ксожалению, лысый мужчина крепко держал ее, неоставляя возможности сбежать.
 
Заткнись!— мужчина ударил еепозатылку. Онпригрозил: Если тынебудешь стоять наместе, яубью тебя прямо сейчас!
 
Выможете забрать меня, но, пожалуйста… Пожалуйста, отпустите моего друга! Онневиновен, онобычный путешественник!— Линда продолжала умолять.
 
 
 
Ееслова тронули СяЛэй. Втакое время Линда могла думать онедавно приобретенном друге. Нетрудно было сказать, что она действительно хороший человек.
 
Чертова сука!— быстрым движением лысый мужчина поднял ееиповесил себе наплечо, азатем направился кзаднему двору.
 
Посравнению сбеснующейся Линдой, СяЛэй был очень спокоен. Онбыл странно любезен, позволив двум лысым мужчинам слегкостью увестиего. Ондаже ниразу невзмолился опощаде ибыл очень вежлив.
 
Братья, куда выменя ведёте?— покорно спросил СяЛей.
 
Один изних ухмыльнулся. Мыведём тебя квратамада. Понимаешь?
 
СяЛэй покачал головой. Яхороший человек. Даже если яумру, явознесусь нанебеса, аневад.
 
Другой мужчина ударил СяЛейя взатылок. Молчи! Лучше побереги силы, чтобы вырыть себе могилу.
 
Выкопать могилу? Зачем?— СяЛэй выглядел озадаченным.
 
Этот китаец умственно отсталый?— лысый мужчина хихикнул.
 
Очевидно. Аэто— тупая сука,— другой мужчина засмеялся.
 
Выйдя через заднюю дверь назадний двор, три лысых человека отвели Линду иСяЛейя влес. Войдя глубже, они вскоре вышли нарасчищенное пространство. Вцентре пространства был установлен деревянный крест, нонанем небыло выгравировано ниодного имени.
 
Лысый мужчина резко швырнул Линду наземлю. Пережитое потрясение подействовало наЛинду слишком сильно, иона сразуже потеряла сознание.
 
Сука!— закричал лысый мужчина. Твоя подружка потеряла сознание, похоже, тебе придётся копать две ямы.
 
Без предупреждения мужчины выпустили СяЛэйя. Один изних кинул ему лопату.
 
Там есть кто-то!— внезапно сказал СяЛей ирезко указал вопределённом направлении.
 
Все трое одновременно повернули головы вуказанном направлении.
 
Однако там ничего неоказалось.
 
Воспользовавшись этим, СяЛэй поспешно нанес сильный удар вгорло одного измужчин. Твердая лопата столкнулась сего сравнительно хрупкой трахеей, издавая хрустящий треск.
 
СяЛэй быстро нанёс удар сразворота втравмированное горло.
 
Внезапное повреждение заставило человека рухнуть наземлю. Прежде чем онпотерял сознание, его глаза расширились отневерия. Отсталый китаец превратился взлого тигра! Как это было возможно?!
 
Осознание наконец дошло дооставшихся помощников, иони набросились наСяЛейя.
 
Прежде чем они успели добраться донего, излеса вылетело два блестящих сюрикена. Оружие безжалостно проникло вихмозги.
 
Двое упали наземлю. Изсвежих ран потекла кровь, окрашивая ихблестящие головы вмалиново-красный цвет.
 
Покажись,— проговорил СяЛей.
 
Излеса вышла маленькая фигурка. Это была Цукино Кёко. Среди нынешних назначенных членов китайской боевой команды Зодиак она была единственной, кто мог без каких-либо опасений прятаться вокрестностях старого замка. Рыцари Госпитальеры были невсостоянии еёзаметить.
 
Цукино Кёко сказала: Полтора часа назад яхотела убить четырех женщин, которые вышли иззаднего двора. Ноявидела, как тыдотронулся дозадницы одной изних, поэтому ярешила неделать этого.
 
Итак, что нам сней делать?— женщина-ниндзя указала наЛинду, которая лежала без сознания.
 
СяЛэй смущённо улыбнулся. Тыже непланируешь избавиться отнее, нетакли? Избавиться отнее былобы полезно. Сней будут одни проблемы,— ответила Цукино Кёко.
 
Нет, мне нужно, чтобы она провела меня вХрам Аполлона,— СяЛэй указал внаправлении Священной горы. Это Священная Гора. Там находится штаб-квартира Рыцарей Госпитальеров иСвященный Дворец. Ядолжен заимствовать ееофициальное удостоверение личности, чтобы войти вХрам Аполлона.
 
Конечно. Неволнуйся, япросто пошутила,— Цукино Кёко вовсе несобиралась убивать Линду. Перед лицом опасности Линда была готова сражаться зажизнь СяЛейя. Исходя изэтого, Цукино Кёко решила неубивать ее.
 
Оставляю еёнатебя. Помоги мне присмотреть заней, яскоро вернусь,— СяЛэй вышел излеса.
 
Цукино Кёко встал рядом счеловеком, которого вырубил СяЛэй. Она безжалостно топнула ногой, наступив ему наруку.
 
Арх! Боль разбудила его.
 
Цукино Кёко проговорила спокойным тоном наанглийском: Проснись, начинай копать.
 
Человек был ошеломлен. Заметив, что она была всего лишь миниатюрной женщиной, онбыстро ударил еевнижнюю часть туловища.
 
Прежде чем онсмог это сделать, наего правую конечность обрушился серебряный блеск.
 
Сюрикен вонзился вплоть его икры. Онбыл настолько острым, что пронзил его плоть, как тофу.
 
 
 
Боль охватила мужчину. Прежде чем онсмог закричать, Цукино Кёко взмахнула рукой ещё раз иотрезала ему половину языка. Изизуродованной челюсти полился багровокрасный поток.
 
Цукино Кёко повторила. Встань икопай. Или тыхочешь, чтобы япродолжал резать тебя накусочки?
 
Наего лбу мужчины выступили капли холодного пота.
 
Встаром замке небыло никаких изменений, несмотря набольшое количество смертей. Здание оставалось тихим испокойным при лунном свете, всё такимже древним изагадочным. Замок определенно повидал свою долю смертей напротяжении веков, ноатмосфера оставалась неизменной.
 
СяЛэй выбежал главного входа, войдя взамок потому маршруту, которым Джоанна провела его ранее. После этого онактивировал свое рентгеновское зрение. Ему непотребовалось много времени, чтобы изучить ситуацию напервом этаже, где двое мужчин были заняты зачисткой трупов.
 
Увидев труп Феркеля, СяЛэй был поражен шоком. Онподумал про себя: Единственный, кто мог убить Феркель, это Уильям Артур. Немогу поверить, что уэтого человека хватило духа убить своего товарища. Этот человек хочет себе эту Металлическую Книгу!
 
Эта мысль беспокоилаего. Еслибы Металлическая Книга попала вштаб-квартиру рыцарей, для него это былобы плохими новостями! Покакой ещё причине Уильям Артур мог убить Феркеля, если унего небыло Металлической книги?
 
СяЛэй поднялся навторой этаж. Сначала онсделал параллельное сканирование вокруг пола, ноничего ненашел. Затем онподнял голову. Наконец, оннашел Уильяма Артура вкабинете Феркеля натретьем этаже.
 
СяЛэй осторожно поднялся наверх.
 
Вкабинете Уильям Артур щелкнул книгу наполке.
 
Клац… Мягкая череда звуков донеслась скнижной полки истала отделяться, обнажая каменную кирпичную стену замка. Уильям Артур протянул руку иположил ладони наопределенный кирпич. Медленно толкнув его надюйм, несколько кирпичей начали выдвигаться наружу. Это было похоже наобычный шкаф, заисключением того, что его интерьер был украшен красным бархатом. Поверх ткани лежала бронзовую книгу.
 
Ха-ха…— Уильям Артур начал хихикать. Феркель, тыпотратил два года нато, чтобы убедить папу отдать тебе Металлическую Книгу. Нокто мог знать, что теперь онамоя! Металлическая Книга иБожья Доспехи. Если легенды окажутся правдой, яполучу огромные силы истану бессмертным! Нужно быть глупцом, чтобы поверить, что япередам это нашему лорду. Ябы никогда этого несделал это инеповерил, что тысделаешьэто! Тыпросто ждал подходящий момент, чтобы избавиться отменя, нетакли?Хахаха…
 
Смеясь, Уильям Артур согнул туловище, чтобы взять Металлическую Книгу. Нокогда онвыпрямился, онзастыл. Медленно повернувшись, онувидел, как клинок, брошенный таинственной фигурой удвери, вонзился вего спину.
 
Это был СяЛэй.
 
СяЛэй начал приближаться кУильяму Артуру сулыбкой налице. Огромное спасибо. Еслибы неты, ябы ненашел Металлическую Книгу. Тынетолько помог мне заполучить Металлическую Книгу, ноипомог мне избавиться отФеркеля. Явдолгу перед тобой, какже мне теперь отплатить тебе?
 
Сарказм мужчины инож наего спине были ядовитой смесью, вызвавшей гнев Уильяма Артура. Онсплюнул кровь, но, казалось, это лишило его энергии. Уильям Артур покачнулся иупал наземлю.
 
СяЛэй быстро оторвался отМеталлической Книги иприсел накорточки перед умирающим. Тихим голосом онсказал: Скажимне. Трудноли попасть вСвященный дворец?
 
Ты… Тыпопадёшь вад!— прохрипел Уильям Артур.
 
СяЛэй рассмеялся. Думаю, нам лучше поговорить очем-то более полезном. Ответь намой вопрос, ияскажу тебе, где Артур.
 
Уильям Артур дернулся, странно глядя начеловека перед собой.
 
Ладно, скажу тебе правду— яСяЛэй.
 
Вздрогнув, Уильям Артур вцепился вСяЛея, намереваясь задушить его.
 
СяЛэй хлопнул владоши. Утебя заканчивается время. Разве нелучше узнать судьбу твоего сына, чем просить обессмертии ивласти?
 
Где он?
 
Как мне попасть вСвященный дворец?
 
Золотая карта доступа. Это пропуск, назначенный лично лордом. Тынесможете войти, если…
 
Если что?
 
Если неубьёшь всех рыцарей.
 
СяЛэй нахмурился. Это звучит довольно непрактично.
 
Артур… Где Артур?
 
Похоронен насибирской земле. Яубил его,— ответил СяЛэй.
 
Аргх! Возможно, именно печаль одолела его, заставив Уильяма Артура собрать последние силы исхватиться зашею СяЛейя руками. Онрванулся вперед, широко раскрыв рот, словно пытаясь вонзиться вшею СяЛейя зубами?
 
Окровавленные ряды зубов делали его похожим надикаря.
 
Ксожалению, Уильяму Артуру неудалось закрыть челюсть вокруг шеи СяЛейя. Вместо этого онукусил Металлическую Книгу.
 
Всамый последний момент СяЛэй сунул Металлическую Книгу вего рот истал его поддразнивать: Боже, тысобака? После этого онсхватил пригоршню волос Уильяма Артура иссилой ударил его оземлю.
 
Рот Уильяма Артура был широко открыт, онсмог только выдохнуть.
 
СяЛэй вытащил нож изего спины иударил его всердце.
 
Три минуты спустя СяЛэй вышел изстарого замка иисчез втемноте.
 
Тем временем соСвященной Горы послышался галоп. Длинный ряд людей был похож наскользящую змею, спускающуюся сгоры.
 
Рыцари изштаба приближались. Ксожалению, имостались только тела имассовая неразбериха.

    
  





  Глава 872. Просто относись ко мне как к своему врачу


  

    
      Было еще темно. Скоро наступит утро, носейчас ночь была всамом разгаре.
 
СяЛэй вышел изкабинета посла саптечкой ипошёл вдругую комнату.
 
Послом был дружелюбный человек поимени Чжан. СяЛэй немного поговорил сним ивыразил благодарность запомощь. Без сомнения, все это стало возможным благодаря ФанФан. Внастоящее время его прикрытие было специальным агентом наего миссии, поэтому, естественно, разговор продолжался всего несколько минут. Еслибы СяЛэй рассказал освоей истинной личности, ситуация былабы совершенно другой. Однако вэтом небыло необходимости.
 
 
 
СяЛэй постучал вдверь.
 
Кто там?— из-за двери раздался корявый китайский язык. Это была Джоанна.
 
СяЛэй ответил: Это я.
 
Дверь открылась, демонстрируя растрепанную Розу. Еетело было плотно завернуто вбелое полотенце, которое сжало еерасщепление вгордую расщелину. Остальные три женщины вкомнате выглядели также, прикрывая полотенцами свои тела. Все они выглядели растрёпанными, ихволосы были спутаны, ноотэтого они небыли менее привлекательны.
 
СяЛей вошёл внутрь.
 
Роза закрыла заним дверь иприсоединилась ксвоим сестрам. Затем все четверо опустили головы взнак уважения.
 
Раньше, еслибы СяЛей вэтот час ворвался вихкомнату, онибы назвали его извращенцем. Носейчас все было иначе. Они чувствовали кнему уважение иполностью подчинялись кнему.
 
СяЛэй усмехнулся. Ненужно быть такими формальными. Мыуже давно знакомы. Выдосих пор незнаете, какой ячеловек?
 
Четыре женщины переглянулись между собой, расплываясь вулыбке.
 
Конечно, тыизвращенец,— ответила Джоанна.
 
Очень впечатляющий извращенец,— добавила Стелла.
 
Хороший извращенный герой,— продолжила Тереза.
 
Вот почему тыздесь внашей комнате вэтот безбожный час,— заключила Роза.
 
Атмосфера сразуже стала менее напряжённой.
 
Ся, спасибо тебе большое,— произнесла Джоанна.
 
СяЛэй посмотрел нанее. Зачто?
 
Она продолжала. Спасибо, что позволили нам увидеть Рыцарей Госпитальеров вистинном свете. Тыспас нас несколькораз. Благодаря тебе мыпродолжаем наше рыцарство иверу. Надеюсь, что тысможешь простить нас все оскорбления, которые мысовершили и…
 
Она сделала паузу.
 
СяЛэй сверкнул успокаивающей улыбкой. И?
 
Мыпрекрасно знали, чтобы Сибирь была ловушкой, номыпозволили тебе попасть внеё. Мытакже участвовали воперации Артура, чтобы захватить тебя. Мы…— Джоанна опустилась наколени. Тыможешь наказать нас.
 
Тыпредлагаешь мне ударить тебя?— СяЛэй засмеялся. Посмотри насебя. Тывтаком жалком состоянии, как ямогу ударить тебя? Плюс, вывсе мои рыцари. Невозможно изменить прошлое, так что давайте жить дальше. Кроме того, ятоже должен сказать что-то.
 
Все четверо обратили свое внимание наСяЛэйя.
 
СяЛэй рассказал, что произошло втот день. Мои люди непогибли вовремя операции вСибири. Яспрятал их.
 
Рыцари невольно переглянулись между собой вшоке.
 
Джоанна колебалась, новсе равно решила спросить. Ся, можно тебя кое очем спросить?
 
Ненужно спрашивать,— СяЛэй посмотрел ейвглаза. Яубил Артура
 
Вероятно, было лучше сказать имзаранее, чем позволить импоиграть вугадайку.
 
Они замерзли.
 
СяЛэй продолжал. Язаплатил рыцарям Госпитальерам пятьдесят миллионов долларов идаже пообещал вернуть имсвященную реликвию, ноони только разочаровали меня. Артур хотел убить меня. Еслибы янеизбавился отнего, этобы только усложнило мне жизнь. Яузнал оего планах иподготовился заранее. Уменя небыло выбора.
 
Но…— Тереза остановилась.
 
СяЛэй улыбнулся ей. Давай, тыможешь говорить.
 
Хорошо,-Тереза спросила: Тыдолжен был знать, что мывовлечены впланы Артура, итымог легко победитьнас. Почему тыспас нас?
 
Мужчина немного рассмеялся. Нетыли сказала, что яизвращенец? Позволить таким красивым исексуальным женщинам, как вы, погибнуть— это немой стиль.
 
Конечно, это небыло его подлинным намерением. Его слова, однако, взволновали сестер Грей иРуссо.
 
Надеюсь, вас небеспокоит моя откровенная ложь,— сказал СяЛэй.
 
Нет, совсемнет. Тысделал то, что должен сделать. Просто… Мыпытались навредить тебе бесчисленное количество раз поуказанию Артура, ивсе же…,— Джоанне было стыдно засебя.
 
Лица этих сестер были омрачены сожалением. Женщины иАртур планировали нанести вред СяЛэйю, аСяЛэй просто защищался. Его ложь технически небыла аферой.
 
Наблюдая заихреакциями, небольшая часть беспокойств СяЛея рассеялась. Онулыбнулся. Все впорядке, теперь все впрошлом. Выприняли решение оставить свою старую жизнь, так что готовьтесь кновой жизни. Ямогу гарантировать вам, что вынебудете сожалеть обэтом.
 
Рыцари, казалось, по-своему истолковали его слова ипокраснели.
 
Давайте, позволь мне полечитьвас. Язнаю кое-что омедицине,— СяЛэй сменил тему.
 
А? О, нет…— Джоанна покраснела.
 
Стелла покорно пробормотала: Тыможешь передать нам аптечку, мысами займёмся нашими ранами.
 
Да, мыможем справиться сэтим,— чуть громче добавила Тереза.
 
Роза сильно покраснела отего слов. Ееглаза мерцали откакого-то волнения, новбольшинстве случаев это была сложная смесь стыдливости идискомфорта.
 
 
 
СяЛей понимал, почему они ему отказали, идобавил: Янепытаюсь воспользоваться вами. Пожалуйста, поверьмне. Полученные вами травмы нетолько внешние. Яуверен, что вытакже получили некоторые внутренние повреждения. Ядолжен осмотреть вас иназначить соответствующее лечение. Если это невылечить, выможете умереть. Впосольстве нет врача, ивынеможете пойти вбольницу.
 
Рыцари снова переглянулись между собой, измученные невыносимой неловкостью.
 
СяЛей поторопил их. Кто первый?
 
Рыцари замолчали, неосмеливаясь добровольно участвовать влечении.
 
Налице СяЛейя появилось недовольство. Джоанна, тыпервая. Ложись накровать.
 
Я…— бессвязно пробормотала Джоанна.
 
Давай, ложись накровать. Представь, что это больница, аятвой врач.
 
Хорошо, ябуду первой,— Джоанна взобралась намягкую поверхность. Она плотно прижимала свои порванные одежды ксвоему телу, боясь, что оно соскользнет.
 
Кееудивлению, СяЛэй быстро убрал ткань.
 
Ты…!— Джоанна хотела закричать. Прямо сейчас все, что она хотела сделать, провалиться сквозь землю отстыда.
 
Пока СяЛей обрабатывал ихраны, другие рыцари молились засвою жизнь. То, что сейчас переживала Джоанна, было эталоном ихлечения позже.
 
Под тревожными взглядами рыцарей СяЛэй начал лечение. Онсхватил Джоанну зазапястье, чтобы прощупать еепульс. Измерение пульса было всего лишь фасадом, позволяющим рентгеновскому зрению сканировать еетело, тщательно исследуя состояние еевнутренних органов.
 
Утебя вжелудке кровотечение. Твой кишечник вздут ивоспален, аребро смещено… -Ся Лэй строгим тоном начал бормотать свою диагностику, как настоящий медицинский работник.
 
Они смотрели нанего сблагоговением, изумленные тем, как онсумел диагностировать простым прикосновением запястья!
 
После этого СяЛэй направил правую руку кеевыступающим грудям.
 
Джоанна нервно сглотнула ипристально взглянула наСяЛейя. Женщина волновалась, что онвоспользуется возможностью, чтобы развлечься сней под видом лечения. Когда она достигла пика своего беспокойства, ладонь СяЛэй упала всторону отмягких масс наодну изкостей.
 
Онслегка нажал наэто месте. Так больно?
 
Больно,— Джоанна сжала зубы инахмурилась. Казалось, ейбыло очень больно.
 
Думая, что после того, как рука СяЛейя отодвинулась, наступит долгожданное облегчение, мужчина резко сжал смещенное ребро большим иуказательным пальцами, подталкивая кость вверх!
 
Ааах!— Джоанна вскрикнула.
 
СяЛэй ослабил хватку. Как яуже сказал, одна изтвоих ребер сместилось иего нужно вернуть висходное положение. Позволь мне перевязать тебя, истобой все будет впорядке. Постарайся недвигаться втечение следующих нескольких дней.
 
Джоанна безучастно уставилась нанего. Еепрежнее подозрение изастенчивость отступили, сменившись уважением иблагодарностью. Ксожалению, восхищение было недолгим, как только СяЛэй начала наносить нараны пропитанный спиртом ватный шарик.
 
Его движения были мягкими имедленными.
 
Джоанна наблюдала, как ватный шарик катится поеетелу, отпиков довпадин идаже неуместных частей. Спирт немного обжигал еекожу, новжелудке унее появилось чувство неизвестности. Она нервничала, нотакже была слегка взволнована собственным затруднением.
 
Перевязав ейгрудь, СяЛэй помог Джоанне спуститься скровати. Следующий, пожалуйста.
 
Ясделаю это,— прежде чем кто-то смог ответить, Стелла уже поднялась накровать идобровольно расстегнула платье, опередив СяЛэйя.
 
Еегрудь была твердой иупругой. Бледные, безупречные изгибы Стеллы выглядели жалко из-за ран повсему телу. Однако поверхностное повреждение ненарушило эстетику, алишь добавляло своеобразной перчинки.
 
Какой диагноз?— бодро спросила Стелла, ожидая ееоценки.
 
Роза иТереза были вравной степени заинтересованы, пристально глядя наСяЛейя, наблюдая затем, как онтворит свое волшебство. Имвсем было любопытно, как онэто делал.
 
СяЛэй схватил Стеллу зазапястье. Через две минуты онсказал: Утебя воспалился анус. Кажется, востальном тыздорова. Приняв антибиотики, тыбудешь впорядке.
 
После молчания Джоанна рассмеялась. Хахаха!
 
Консультация закончилась очень быстро, ноСяЛэй неторопился истал промывать еёраны. Напротяжении всего процесса СяЛэй оставался невозмутимым. Его страдания были известны толькоему. Еслибы оннеконтролировал свои физиологические реакции, его внутренние мысли прорвалисьбы наружу.
 
После Стеллы СяЛэй занялся лечением Терезы иРозы. Когда оннаконец закончил сними, солнце уже взошло.
 
Атеперь отдыхайте ипоправляйтесь,— проинструктировал СяЛэй перед выходом изкомнаты.
 
Все четверо кивнули, наблюдая, как онуходит. Как только дверь закрылись, они разразились хаосом болтовни.
 
Янеожидал, что онокажется врачом.
 
Да, ятоже. Это невероятно.
 
Когда онлечил меня только что, япыталась выяснить, действительноли онбыл всемогущим божеством или ангелом.
 
Уменя тоже была эта мысль. Боже, ябыла так взволнована.
 
Боже, тывыглядишь такой возбужденной.
 
Сама возбужденная!
 
Хе-хе, ядействительно думал, что онсобирается сделать это снами. Только неговори, что сама недумала обэтом.
 
Мынаходимся втаком состоянии, как унего хватит духу сделать это снами?
 
Думаешь, это произойдет, когда мывыздоровеем?
 
Онполный извращенец. Яуверен, что оннепощадитнас. Что нам делать, если онзахочет этого снами?
 
Э-э …
 
Сдругой стороны двери СяЛэй покачал головой спобежденной улыбкой. Уходя, онтоже постепенно пришёл всебя.

    
  





  Глава 873. Тайны храма Аполлона


  

    
      Рыцари Госпитальеры начали поиски вВаллетте четырех предательниц. Ихчлены врывались вбольницы иотели. Проще говоря, они были везде. Нодаже сихвлиянием рыцарям было отказано вовходе вкитайское посольство, поскольку это место считалось территорией Китая. Рыцари Госпитальеры перевернулись весь остров сног наголову, нотак иненашли Джоанну, Стеллу, Розу иТерезу. Конечно, СяЛэй тоже был вне ихдосягаемости.
 
После инцидента прошел один день, инаступил полдень. Можно было увидеть группу людей, которые поднимались вгору. Ихпредназначением был Храм Аполлона навершине горы. Группа состояла измальтийских государственных служащих, археологов иполицейских.
 
СяЛэй иЛинда были сними.
 
 
 
Используя имя Линды, СяЛэй пожертвовал целое состояние навосстановление храма. Агентство поохране наследия Мальты было ввосторге отщедрости, немедленно поручив своим сотрудникам, археологам инескольким полицейским сопровождать Линду вовремя еезапрошенного посещения храма.
 
СяЛэй намеревался добиться такого эффекта, привлекая мальтийских гражданских служащих кэтой операции. Сними была гарантированная защита отРыцарей Госпитальеров. Остров Мальта управлялся под суверенной рукой. Уних был свой военный изаконный статус. Время Рыцарей Госпитальеров давно прошло исуществовало только вихистории. Если они бросили вызов действующему правительству, тостолкнулисьбы столкнуться спотерей влияния.
 
Храм Аполлона несовсем соответствовал ожиданиям СяЛэйя. Онбыл сделан изкамня, вдали отвеличественного дворца, который онпредставлял. Храм был лишен божественного идола Аполлона, только валуны разбросанные вокруг его помещения. Гордо стоящий под небосводом, онсмотрел навеликолепное Средиземное Море, излучая свою древнюю, номистическую ауру.
 
Линда занялась академическими дискуссиями охраме Аполлона ссопровождающими археологами. Она выглядела взволнованной, новнимательной кпродолжающемуся обмену. Без еёведома СяЛэй покинул группу, чтобы исследовать окрестности храма. Оносторожно посмотрел наотвесный край скалы под собой.
 
Под ним был утес высотой около пятисот метров, напоминая стоэтажное здание. Это было ужасное зрелище, откоторого улюбого моглибы задрожать колени. Онактивировал свой левый глаз, чтобы изучить ситуацию веедолине. Ксожалению, оннесмог обнаружить пещеры исекретные тоннели.
 
Когда они прибыли наместо, онтакже провел детальное наблюдение окрестностей. Небыло ниединого намека насуществование рыцарей госпитальеров. Даже когда онактивировал свое рентгеновское зрение, чтобы проверить почву, результатов небыло. Онпришёл кодному единственному выводу: это была обычная гора. Штаб-квартиры Рыцаря Госпитальеров иСвященного дворца нигде небыло видно.
 
Моя информация немогла быть ложной. Если штаб-квартира Рыцарей Госпитальера действительно здесь, как мне найти её?— задумался СяЛей.
 
Соленый бриз страстного Средиземного Моря взъерошил его волосы ипокачнулего. СяЛей инстинктивно сделал шаг назад. Внезапно онзаметил черную точку напляже под ним.
 
Онбыстро сфокусировал свой левый глаз начерной точке. Это был человек вчерной одежде. Человек шпионил засобытиями навершине утеса спомощью бинокля.
 
Вответ СяЛэй отступил назад, продолжая смотреть своим левым глазом наодетого вчёрную одежду человека навершине валунов. Мужчина был лысым, иего темные одежды выглядели также, как уубийцы вчерной мантии, который ранее пытался убить Линду! Одетый вдлинную одежду, лысый мужчина выглядел как колдун.
 
Черная одежда… Неужели онодин изрыцарей?— сердце СяЛейя сжалось.
 
Человек вчёрном через две минуты спустился свалунов, после чего СяЛей потерял его извиду.
 
Так вот как это работает!— СяЛэй пришёл ввосторг отсвоего нового открытия. Скала слишком крутая, чтобы подниматься вверх, ноона выходит наморе. Морские перевозки должны открывать легкий доступ кобласти. Если янеошибаюсь, под этой горой должны быть пещеры иводные тоннели!
 
Странная внешность мужчины вчёрной одежде дала СяЛейю прозрачный намёк, что значительно облегчило его последующую работу. Еслибы человек непришел шпионить заними, СяЛэй потратилбы впустую больше драгоценного времени, обыскиваю вокруг вершины горы. Оннеобратилбы внимания наситуацию надне утеса.
 
Мистер МаЛей, что выделаете?! Вернитесь!— Линда выглядела чрезмерно взволнованной.
 
Только тогда СяЛэй покинул край обрыва. Ничего. Мне просто было любопытно, что там внизу.
 
Боже, выкак ребенок,— Линда нахмурилась. Разве вынедумали отом, что моглобы случиться, еслибы выупали?
 
СяЛэй остановился и, задумавшись, сверкнул ейнахальной улыбкой. Я, вероятно, сталбы итальянской пиццей.
 
Пфахахаха-!— Линда прыснула смехом.
 
Вынашли что-нибудь интересное?— СяЛэй сменил тему.
 
Линда ответила: Яздесь непервыйраз. Еслибы можно было что-то найти, ябы уже давно нашлаэто. Мой визит наэтот раз просто для того, чтобы сопровождать вас, новыздесь выполняете такие опасные трюки.
 
Ой, простите. Можете показать мне всё вокруг? Яхотелбы хорошенько осмотреть этот храм,— сказа СяЛей.
 
Конечно, нет проблем,— Линда обняла СяЛейя залокоть. Если есть что-то, очём выхотелибы узнать, нестесняйтесь спрашивать. Ясделаю все возможное, чтобы удовлетворить ваше любопытство.
 
Былли уеёслов ещё один смысл?
 
СяЛэй решил неостанавливаться надостигнутом, сыграв свою роль молодого гея.
 
Скомпанией Линды СяЛэй совершил прогулку повнутренним окрестностям Храма Аполлона.
 
Храм имел долгую историю около десяти тысяч лет, существовавшую скаменного века.
 
Втовремя человечество имело доступ только ккаменным орудиям. Самыми передовыми технологиями эпохи были огненные икаменные артефакты. Улюдей небыло возможности построить что-то похожее накаменный храм перед ними. Для них неимело смысла определять время посолнцу.
 
Уменя просто вголове неукладывается. Как люди могли сделать что-то такое величественное десять тысяч лет назад? Тайна смущала археологов много лет, идосегодняшнего дня мне тоже трудно вэто поверить,— Линда повернулась кСяЛэйю. Мистер МаЛей, выумный человек. Мнебы хотелось услышать ваше мнение обэтом.
 
СяЛэй усмехнулся. Япросто дилетант. Откуда ямогу знать то, что сбивает столку таких профессионалов, как вы?
 
Просто скажите свои мысли. Нет ничего плохого втом, чтобы рассказать мне свои мысли. Обещаю, янебуду осуждать вас,— Линда потянула его заруку. Время отвремени его рука касалась еёгруди. СяЛэй чувствовал, как его рука превращается вслизь отэтого прикосновения.
 
Это был дружеский жест среди девушек. Так как они были сестрами, какой ущерб мог нанести такой безобидный неуклюжий поступок?
 
 
 

 
СяЛэй задумал обэтом, углубившись взаявление Линды. УРыцарей Госпитальеров должна быть причина создать здесь свою штаб-квартиру. Неужели это было как-то связано сХрамом Аполлона? Если человечество немогло построить этот храм еще вкаменном веке, кто построилего? Икакова была его цель?
 
Сосредоточенный насвоем мозговом штурме, СяЛэй полностью проигнорировал преследование Линды. Мягкое ощущение сопровождало его сквозь бурю мыслей.
 
Внезапно Линда прекратила свое действие, позволив СяЛэйю упереться локтем между еегрудью, как булочка сколбасой. Необъяснимо, новзгляд Линды был прикован кпаху СяЛэйя. Мужчина заметил эрекцию, исозданная импалатка была довольно впечатляющей.
 
Линда вшоке уставилась наэто иподумала: Разве оннесказал, чтогей? Почему тогда онтак реагирует?
 
Сдругой стороны, СяЛэй все еще пытался выяснить связь между Храмом Аполлона иРыцарями Госпитальерами. Оннезаметил пристального взгляда Линды наего член.
 
Линда начала крепче сжимать его локоть, осторожно возобновляя движение. Она двигалась ипродолжала наблюдать завыступающим органом, натянувшим ткань.
 
Эх…— СяЛэй резко вздохнул. Извините, яничего незнаю обэтом храме. Уменя нет комментариев.
 
Эй, вы…— указала Линда.
 
Что?— СяЛэй смущённо посмотрел нанеё.
 
Линда молча протянула палец, сосредоточив его внимание напромежности.
 
СяЛэй последовал заеепальцем ипосмотрел вниз. Вэтот момент СяЛэй был готов провалиться сквозь землю.
 
Ну…— Линда закашлялась. Разве вынедумаете, что должны мне объяснение?
 
Что выимеете ввиду?
 
Выдействительно гей?
 
Конечно,— СяЛэй пытался это подтвердить.
 
Тогда почему …— Линда снова указала пальцем наего интересную часть тела.
 
СяЛэй прервал ее. Где туалет? Яслишком долго терплю.
 
Это…
 
Подождите меня, яотойду куда-нибудь подальше, чтобы пописать,— СяЛэй быстро вытащил свою руку изеёхватки, поспешно скрывшись сместа происшествия.
 
Линда посмотрела, как онуходит скривой улыбкой. Продолжай свой спектакль, нояскоро выведу тебя начистую воду! Хмм!
 
Прикрываясь валуном, СяЛэйю оставалось только смеяться над ситуацией. Онстянул молнию иначал избавляться отпроблемы. Оннехотел втуалет, нооннехотел, чтобы Линда пришла проверить наличие каких-либо признаков телесных жидкостей наземле. Это только добавилобы больше подозрений веёголове.
 
Женщины иногда были доверчивы, ноиногда имбыло трудно навешать лапшу науши.
 
Решив свою проблему, СяЛэй застегнул штаны. Нокогда онсобирался уходить, его взгляд упал налужу жидкости наземле. Вбрызгах жидкости показался фундамент каменной колонны. Навершине фундамента была квадратная схема.
 
Появление квадратной диаграммы вокруг древних исторических мест было довольно распространенным явлением. Однако вэтой диаграмме было нечто совсем другое. Наней была выгравирована древняя шкатулка изсплава. Хотя это небыло точной копией внешнего вида коробки, было достаточно деталей, чтобы подтвердить его подозрение.
 
Глаза СяЛейя расширились отшока. Что … Какого черта?
 
Мистер МаЛей, что вытам делаете?— голос Линды иеепоспешные шаги указывали наееприближение. Она, наверное, пришла, чтобы проверить его.
 
СяЛэй отчаянно отшвырнул немного почвы, чтобы скрыть схему древней коробки изсплава. Впроцессе онактивировал свое рентгеновское зрение, чтобы исследовать каменный фундамент. Ксожалению, ничего, кроме удивительной диаграммы, небыло.
 
Линда наконец-то появилась. Улыбаясь, она спросила: Мистер МаЛей, что выделаете?
 
Вэтот момент СяЛэй деактивировал свое рентгеновское зрение иприсоединился кней рядом сней. Давайте вернемся.
 
Вернёмся? Мытолько приехали сюда, выуверены, что хотите вернуться? Мыещё незакончили осматривать окрестности храма,— Линда была немного озадачена.
 
СяЛэй ответил: Явнезапно почувствовал себя плохо. Ябы хотел немного отдохнуть. Как насчет того, чтобы отправить мне какую-нибудь профессиональную информацию охраме? Мне любопытно, иябы очень хотел узнать больше.
 
Конечно. Хорошо, давайте вернёмся,— Линда приблизилась кнему, чтобы снова подставить ему локоть. Япровожу вас, раз выплохо себя чувствуете.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Мужчина обернулся, чтобы последний раз взглянул накаменный столб. Его непреднамеренный сеанс мочеиспускания раскрыл тайну Храма Аполлона. Теперь онпросто немог дождаться начала изучения Металлической Книги, которую онвырвал изрук Уильяма Артура.

    
  





  Глава 874. История в металлической книге


  

    
      Поправде говоря, еслибы ненеожиданный ажиотаж Линды вужасные часы перед рассветом, СяЛэй ужебы изучил Металлическую книгу. Вся загвоздка заключалась втом, что беседа сЛиндой породила новую идею: сделать щедрое пожертвование Бюро поохране наследия Мальты исовершить официальный визит вХрам Аполлона.
 
После этого оннашел схему древней коробки изсплава вокруг храма, которая помогла ему лучше понять Металлическую Книгу.
 
Вернувшись впосольство, СяЛэй ворвался всвою комнату. Закрыв все двери иокна, СяЛэй вытащил Металлическую Книгу.
 
 
 
Книга, которую онзабрал уУильяма Артура, ибронзовая книга, что уже была унего, были одинаковыми. Единственное отличие заключалось втом, что вкниге были разные имена для разных людей.
 
Открыв книгу, перед ним предстали странные иероглифы. Некоторые выглядели как пучок полевой травы, другие напоминали головастиков, анекоторые даже напоминали человеческие лица сглазами иносом! Тем неменее, нынешняя интерпретация недолжна быть слишком сложной благодаря его предыдущему опыту расшифровки.
 
СяЛэй читал каждую страницу, мысленно поглощая каждый встречающийся иероглиф. Онпопытался использовать наней свои способности, как ивпрошлый раз, вспоминая мистическую диаграмму.
 
Онзакрыл глаза. Вего голове всплыла мистическая диаграмма, сделанная изкирпичей, которые оннашел вподземной гробнице вКитае.
 
Комбинируя странные символы идиаграмму вместе, онсоздал большую сферическую диаграмму, которая выглядела как заполненный рунами компас. Как ивпрошлый раз, вцентре компаса появилась линия ханьских иероглифов. Тыединственный, кто может активировать это.
 
Внезапно это изображение активировало подсознание СяЛэй. Удивительная волна энергии пробудилась внём, икомпас вего воспоминаниях начал вращаться. Внезапно онуслышал отдаленный голос взатылке.
 
Такое случалось ранее. Это было скрытое послание изМеталлической Книги. Скрытая энергия, которая существовала вего мозгу, ничем неотличалась отбулавки проигрывателя, втовремя как компас, украшенный рунами, был виниловой пластинкой.
 
Возможно, тынеповеришь мне, нокогда ясобирался покончить жизнь самоубийством, явстретил таинственную деву. Вмоей жизни было много женщин, иямогу суверенностью сказать, что еекрасота была несравненной. Она была прекрасна, отчерт еёлица дочерт еетела. Даже еехарактер был замечательным. Втудолю секунды яподумал, что она богиня. Богиня, которая была здесь, чтобы удовлетворить желание моего сердца. Она двигалась комне так, словно была невесомой, ноярешил, что мне это лишь показалось. Однако это было правдой. Яговорил, умоляя еепрогнать замешательство, которое омрачило меня, ноона только улыбнуласьмне. Затем она ушла…
 
Неудовлетворенный, япытался бежать заней. Нокакбы янибегал, япросто немог еедогнать. Расстояние между нами становилось все шире, пока она полностью неисчезла измоего поля зрения. Еелегкие шаги наснегу были как моя надежда, ияупорно преследовал еёвтом направлении, куда она ушла. О, как янадеялся снова увидеть еегде-нибудь…
 
Неуверен, как далеко япутешествовал или как долго япутешествовал. Когда ябыл вотчаянии, что все мои усилия пропали даром, она наконец появилась. Ябыл озадачен. Она была как призрак вовремя нашей первой встречи, нонаэтот раз унее было твердое тело. Она по-прежнему выглядела такойже неземной. Яискренне думал, что наша вторая встреча станет началом чего-то прекрасного. Ябыл дураком. Она напала наменя иранила меня, разбив коробку вдребезги.
 
Хотя яостался живым, травмы, которые яполучил, были слишком серьезными. Казалось, это был нелепыйсон. Несколько лет назад, когда ябыл готов покончить ссобой, она появилась ипринесла мне надежду. Теперь мой луч надежды погиб …
 
Награни смерти явыкопал свою могилу ипроглотил куски разбитой коробки. Это то, что яоставил тебе. Пожалуйста, разгадай секреты, которые мне еще предстоит разгадать. Если тыкогда-нибудь встретишь ееснова, обязательно убейее. Она сущность, которой недолжно быть. Она воплощениезла. Явидел, как она убила целое племя изнескольких тысяч жителей. Ябыл избранным, аты— моим избранником. Тыдолжен сделать то, чего янесмог. Это наша общая миссия. Запомни, время непросто движется вперед, оно может просачиваться. Прощай, Единственный.
 
Это было содержание Металлической Книги.
 
Честно говоря, это было больше похоже наCD, чем накнигу.
 
Закончив слушать Бронзовый Диск, некоторые из, казалосьбы, непостижимых загадок были раскрыты одновременно. Хотя СяЛэй немог найти всебе чувства возбуждения. Его сердце упало, как камень, словно ржавый базальт прижал его кземле.
 
Всвященном городе Иерусалиме СяЛэй обнаружил труп старика под святым храмом Иисуса сжелудком, наполненным осколками древнего сплава. Онпонятия неимел, кто этот старик ипочему внем так много древних осколков сплава. Теперь СяЛэй наконец получил ответ. Старик был избранным, который оставил Металлическую Книгу.
 
Онупомянул, что прожил долгое время после ледниковых периодов. Онбыл посути бессмертным. Измучанный жизнью, человек пытался покончить ссобой. Затем онвстретилее. Онимел ввиду Чжу Сюаньюэ?— этой мысли унего волосы встали дыбом. СяЛэй чувствовал, как унего спине пробежал холодок.
 
Хотя доисторический избранный неупомянула ееимя, СяЛэй был убежден, что именно Чжу Сюаньюэ была именно тем человеком. Чжу Сюаньюэ, пожалуй, было одним измногих имен, которые ейдали. Должно быть, унее были разные имена вразные периоды. Некоторые изних, возможно, были записаны вистории, втовремя как некоторые полностью небыли замечены.
 
Она была злым существом. Это СяЛей уже понял. Онлично был свидетелем того, как женщина охотилась засвоей добычей, иникаких других доказательств нетребовалось.
 
Время непросто движется вперед, оно может просачиваться… Что, черт возьми, это значит?— СяЛей пытался понять слова старика. Онпытается намекнуть, что вэтом мире есть разные измерения? Мир, вкотором ясейчас нахожусь, явно отличается отмира внутри коробки, онимеет ввиду это?
 
 
 
Его мозг вошел вперегрузку.
 
Мир столетие назад был реальным, мир теперь был реальным. Без сомнения, мир через столетие, безусловно, тоже будет реальным.
 
Век может показаться длинным. Если единица времени была установлена как одна секунда, как кто-то мог сказать, что мир секунду назад был поддельным? Зачем кому-то говорить, что мир исчезнет через секунду?
 
Люди жили всвоих чувствах. Реальность была чем-то осязаемым пятью основными чувствами. Однако мир небыл таким простым. Помимо прошлого, настоящего ибудущего мира, возможно, было что-то вроде светлого мира, темного мира, мира ссовестью или мира безнеё. Если вселенная была одним большим хаосом, люди, вероятно, были просто маленькой песчинкой, застрявшей вэтом беспорядке!
 
Отпустив все ограничения, изего размышления вырвалась нить, уходящая кбезграничному горизонту. Ночеловек стакими умственными способностями остался сидеть всвоей комнате, оставаясь ничтожным маленьким существом вогромной вселенной.
 
Спустя значительный промежуток времени СяЛэй внезапно рассмеялся. Избранный доисторического времени дал ответы набольшое количество его вопросов, нопринес несколько новых. Донего дошло осознание того, что, какбы оннистарался, СяЛэй был еще далек отразгадки самой большой загадки. Перед ним был океан, аонбыл просто моряком вмаленькой лодке.
 
Погоня зазнаниями иногда была тернистой.
 
Ятеперь знаю, как была разбита коробка издревнего сплава ипричину этого. Ятакже знаю, что старик под церковью был доисторическим избранным, втовремя как Чжу Сюаньюэ существовала задолго доцивилизации. Нокто именно этот человек вчёрной одежде? Онкажется похожим наЧжу Сюаньюэ, ноони небыли дружелюбными. Почему всё так?
 
Единственная разница сейчас втом, что Чжу Сюаньюэ— аномалия. Если онохотится задревней шкатулкой изсплава, ямало что могу сделать, чтобы остановитьего. Тем неменее, оннесделал ничего подобного инесобирался отнимать уменя мою последнюю капсулуАЕ. Почему?
 
Один вопрос привел кдругому, врезультате чего разум СяЛейя был разделен надве части. Одна половина была настороже, адругая оставалась озадаченной.
 
Мистер МаЛей, вытам?— внезапно из-за двери раздался голос Линды.
 
Это прервало его мысли, ионперевёл свой взгляд надверь. Вскоре онмельком увидел Линду.
 
Женщина, должно быть, только что вернулась изспортзала, начто указывали ееузкие спандекс-треки исинглет. Белая спортивная одежда прилипла кеетелу, как вторая кожа. Она четко очерчивала еегрудь, иеебедра изадница тоже были навиду. Женственные линии были зрелыми исоблазнительными. Пот пропитал материал, иэто усложняло ситуацию. Как ондолжен был реагировать вэтом сценарии?
 
Несколько секунд назад его разум был занят древним сплавом, капсулой АЕ, Чжу Сюаньюэ ичеловеком вчёрном халате. Вследующую секунду его мозг превратился вадскую дыру грязных образов.
 
Мистер МаЛей?,— Линда снова постучала вдверь. Язнаю, что вытам. Откройте
 
СяЛэй чувствовал, как его мозг заскрежетал. Онзнал, для чего здесь Линда. Подругую сторону двери мужчина имел полное намерение разгадать одну изсамых трудных загадок мира, пока женщина стремилась ответить насвой собственный вопрос. Она хотела знать, действительноли онбыл гомосексуалистом.
 
Мистер МаЛей?— Линда теряла терпение.
 
Привет! Что выздесь делаете?— внезапно появилась Джоанна. Повязки вокруг еетела делали еенеловкой прогулку.
 
Я… яищу Мистера МаЛея— Линда инстинктивно опустила руки кпромежности.
 
Онзанят делами. Если выхотели ему что-то сказать, выможете сказатьмне. Яобязательно передам ваше сообщение,— предложила Джоанна.
 
Вэтом нет необходимости! Досвидания!— Линда нахмурилась.
 
Отэтого СяЛэй вздохнул соблегчением.
 
Конечно, было приятно, что его рыцари защищалиего.

    
  





  Глава 875. Мы просто друзья


  

    
      Наступила ночь.
 
СяЛэй отдыхал набалконе посольства, глядя вночное небо. Под покровом ночи онсосредоточил все свои мысли вокруг нового вопроса.
 
Избранный доисторический человек прошел через Ледниковый Период, упомянув, что оностался единственным вэтом мире. Одиночество стало для него слишком тяжёлым бременем, ионрешил совершить самоубийство. Внезапно появилась Чжу Сюаньюэ, ионначал искатьеё. Онподчеркнул, что количество проведенных лет ипродолжительность пути были размыты. Вследующий раз, когда онвстретил Чжу Сюаньюэ, она уже обладала твердой формой. Человек даже сказал, что онбыл свидетелем того, как Чжу Сюаньюэ уничтожил целое племя. Хотя временные рамки были неясны, неужели оннамекал начеловеческое племя времён ледникового периода?
 
 
 
Неужели Чжу Сюаньюе нехотела убивать его, потому что онбыл единственным человеком, оставшимся наэтой планете? Считалали она его своим потомком?
 
СяЛэй был уверен, что его догадки были вполне возможны, поскольку Чжу Сюаньюэ долго ненападал наизбранного. Только когда она получила свою физическую форму, она напала налюдей. Судя поэтому, сееточки зрения, она уже вырастила целые джунгли. Зачем хранить одно единственное семя?
 
Было еще одно, что СяЛэй никак немог понять.
 
После битвы между Чжу Сюаньюэ идоисторическим избранником коробка издревнего сплава была разбита. Избранник прибрал всё засобой. Значительная часть коробки была выброшена, ноостанки онпроглотил. Кто сделал компас, спомощью которого можно было собрать все детали? Это сделал онили Чжу Сюаньюэ? Где наземле была последняя часть?
 
СяЛей был уверен, что император династии Мин небыл тем, кто сделалэто. Технологии тогда небыли достаточно развиты, чтобы сделать это было возможно. Тоже самое касается Храма Аполлона нагоре. Возможно, существовала неизвестная сущность, которая обладала великими способностями беспрепятственно манипулировать историей человечества. Также, как пирамиды вЕгипте, исчезновение цивилизации майя иАтлантиды.
 
Разум СяЛейя снова бурлил отмыслей.
 
Согласно календарю майя миру суждено было пережить пять катастрофических событий, закоторыми последовало новое возрождение. Каждое возрождение называли эрой солнца.
 
Люди первой эпохи были титанами, которых истребил голод.
 
Люди второй эры погибли вгигантском пламени.
 
Люди третьей эпохи были обезьянами, уничтоженными друг другом.
 
Люди четвертой эпохи были людьми Атлантиды, чья цивилизация была разрушена врезультате сильного наводнения.
 
Внастоящее время человечество находилось вцикле пятого перерождения иразрушения. Майя предсказали дату его, двадцать первого декабря 2012 года, нооно неосуществилось.
 
Несмотря наэто, предыдущие четыре предсказания майя были точными. Появление самолетов иавтомобилей вместе срождением исмертью Гитлера было, как они заявили. Даже даты Первой иВторой мировой войны были предсказаны точно.
 
Впрошлом четыре предсказания майя были невероятно точными, нопятое пророчество сделало остальные четыре похожими насовпадения.
 
Нослучилосьли все это случайно?
 
Еслибы они могли предвидеть падение своей цивилизации, случилисьбы странные счастливые совпадения сихпророчествами? Возможно, действительно существовала сила или могущественное существо, которое изменило пятый цикл разрушения ивозрождения человечества…— СяЛэй погрузился вбездонную пропасть тайны.
 
Внезапно послышались шаги.
 
Мозг СяЛейя сразуже мозг остановился. Онпосмотрел всторону источника. Вбледном лунном свете кнему шла Линда. Она все еще была одета вспортивную одежду сполотенцем нателе. Сравнительно плотная ткань была обернута вокруг еетела, возможно, предназначенная для того, чтобы высушить еепот после кровопролитной кардио-сессии.
 
Линда остановилась рядом сним, плюхнувшись полотенцем. Она молчала, глядя прямо наСяЛейя.
 
Мужчина уловил запах еёпота идухов. Эта смесь была наиболее привлекательной для мужчин.
 
Начто тысмотришь?— Линда нарушила тишину.
 
СяЛэй небрежно указал внебо. Назвёзды
 
Яобожаю звездное небо. Звезды такие загадочные, как ивы,— сказала она.
 
Прямо как я?
 
Линда сверкнула ему улыбкой. Просто признайтесь, что вынекакой-то производитель одежды. Тот факт, что высмоглибы пожертвовать полмиллиона долларов вБюро поохране наследия Мальты под моим именем, подтверждаетэто. Это нетот подвиг, который могбы позволить себе производитель одежды. Кроме того, высмогли избавиться отэтих трех лысых мужчин. Выспасли меня, норешили неговорить мне.
 
Она была без сознания вовремя инцидента взамке, поэтому она незнала осуществовании Цукино Кёко. Женщина рядом сним досих пор женщина незнала осмерти Феркеля иУильяма Артура. Несмотря навсе это, она решила поверить, что онбыл ееспасителем.
 
СяЛэй только улыбнулся ейвответ, неговоря нислова.
 
Выспасли меня трижды. Яхочу отплатить вам заэто, ноянезнаю,— произнесла Линда, украдкой взглянув напах СяЛейя.
 
Спасти девушку избедственного положения изаставить еерасплатиться заэто своим телом— было довольно популярно взападном обществе. Нопроблема заключалась всексуальности господина МаЛея. Онбыл геем, исним это неработало.
 
СяЛэй улыбнулся ей. Мыдрузья, нет необходимости платить замою доброту. Япросто рад, что свами всё впорядке.
 
Выдействительно гей?— Линда вспомнила то, что произошло вХраме Аполлона.
 
СяЛесказал ейтвёрдым тоном: Да, ягей. Вычто-то имеете против?
 
Внезапно Линда сняла полотенце иприжалась кСяЛэйю. Недавая ему возможности сопротивляться, еегубы отчаянно прижались кего. Все еетело сочилось страстью, еетелодвижения были дикими инеконтролируемыми.
 
 
 
Тело СяЛейя, ослабленное внезапным наступлением, резко среагировало. Внезапно щелкнуть выключателем было трудно. Прежде чем онсмог остановить себя ипопытаться контролировать свои физиологические реакции спомощью своей силы, Линда уже нащупала своей рукой его твёрдый член. Секрет СяЛейя больше небыл секретом.
 
Раунд молчания успокоил ихбезумие, новвоздухе запахло взрывчаткой, угрожая взорваться малейшей искрой огня.
 
Лунный свет вместе соспандексом отлично демонстрировал еёизгибы. Хотя она была полностью одета, одежда плотно прилегала кеёкоже. Очертания еёсосков иизгибы интимных мест прекрасно просматривались.
 
СяЛэй почувствовал желание сорвать препятствующую ткань сееформы и…
 
Язналаэто! Тынегей!— Линда кричала. Вееголубых глазах мерцало пламя.
 
СяЛэй был смущён, номужчина быстро успокоил свой животный порыв. Линда. Да, япризнаю, что янегей, номеня дома ждут. Янехочу предавать ее.
 
Глаза Линды расширились отшока, огонь вееглазах уменьшился отвнезапного обморожения.
 
Явижу тебя только как друга,— сказал СяЛэй.
 
Линда лихорадочно забралась нанего сверху, вытесняя улыбку. Тыдолжен был сказать мне раньше. Уменя небылобы… Уменя небыло бы…
 
Яуже организовал тебе транспорт обратно вИталию. Тыуедешь сегодня вечером, -ответил СяЛэй.
 
А? Нет, яневернусь. Мне нужно найти Металлическую Книгу,— решительно сказала Линда. Тыможешь отказать мне, нотынеимеешь права приказыватьмне. Яхочу остаться наМальте, иядолжна найти Металлическую книгу.
 
Тынайдёшь её, ямогу тебе это гарантировать.
 
Нет!— Линда была вярости. Тынеможешь мне приказывать. Янепоеду домой.
 
СяЛэй без предупреждения поднялся иобнял еезаталию. Сэтими словами онпоцеловал еёвгубы.
 
Ты… Ммф!— внезапно еёохватила застенчивость, побудив Линду зажмурить глаза.
 
Как только ееглаза закрылись, СяЛэй ударил еёпосонной артерии. Удар был несмертельным, нодостаточно сильным, чтобы вырубить ее.
 
Извини, ноянемогу позволить тебе остаться. Здесь опасно. Возвращайся вИталию. Жить мирной жизнью— вот чего тызаслуживаешь. Пожалуйста, забудь, что мыкогда-либо виделись,— тихо пробормотал СяЛей ичмокнул еёвлоб.
 
Через несколько минут два внедорожника были припаркованы увхода впосольство.
 
СяЛэй завернул Линду водеяло иубрал водну измашин. После этого онпосмотрел наАлессио, водителя. Алессио, доставь ееблагополучно домой наСицилию. Водеяле есть кое-что, незабудь передать это ей, когда она проснется.
 
Упомянутый предмет был Металлической Книгой. Теперь, когда СяЛэй уже покончил сэтим, она была ему больше ненужна. Онбыл единственным наэтой планете, кто мог понять еесодержание. Даже если книга вернется вВатикан, это ниначто неповлияет.
 
Хорошо, явернусь после того, как отправлю ееобратно наСицилию,— сказал Алессио ивыехал изпосольства.
 
СяЛэй сел вовторую машину: Поехали.
 
Сайм завёл двигатель ивывел внедорожник изворот посольства всторону порта.
 
Организация САнекоторое время бездействовала. Тебе удалось узнать что-то новое? -спросил СяЛей.
 
Нет,— ответил Сайм. Новэтом нет ничего удивительного. Рыцари Госпитальеры— это посути прозрачная империя, неуступающая фанатикам. Вместе сденьгами иоружием, которые тыимдал, для организации САвполне естественно залечь надно. Ихбездействие совсем некажется неуместным.
 
Рыцарь-госпитальеры уже успел кое-что узнать оштаб-квартире СА, ноони отказались рассказать мне что-либо. Они ссамого начала небыли мне друзьями. Ябы неудивился, еслибы они договорились сСА, чтобы спланировать нападение наменя,— холодным голосом сказал СяЛей.
 
Босс, если твои слова окажутся правдой, что нам делать?— Сайм выглядел немного встревоженным. Справиться содними только Рыцарями Госпитальерами было сложно, ноесли они объединят свои силы сорганизацией СА, тоэто превратиться вкатастрофу для китайской боевой команды Зодиак.
 
Доверься мне, уменя есть план. Как нистранно, СяЛэй вовсе непереживал поэтому поводу.
 
Сайм хихикнул иподдал газу. Машина гнала прямиком кпорту.
 
Тем временем впорту, внутри яхты …
 
Сайм ибосс вернулись,— наблюдая задорогой вбинокль, Елена объявила обихвозвращении.
 
Несколько человек вышли изкабины— Цукино Кёко, Анжум Хан иЭэр Демуту.
 
Ядумала, что босс возьмет ссобой наших новых друзей для операции. Наверное, нет,— сказала Елена.
 
Новые друзья? Тыимеешь ввиду тех четырех женщин?— налице Анжум Хана была непристойная улыбка. Если онрешит это сделать, яобеими рукамиза. Две пары близняшек… Ха-ха, наша команда снова будет полной, даитеперь скрасивыми лицами.
 
Размечтался,— сказала Цукино Кёко. Эти четыре женщины— нетелюди, которых можно переварить. Все они настоящие классические рыцари изащитники нашего босса. Они также служат его… грелками.
 
Анжум Хан потерял дар речи.

    
  





  Глава 876. Выманивая тигра из логова


  

    
      Яхта вышла изпорта, направляясь кбушующему Средиземному морю.
 
Бесчисленные яхты такого типа стояли наякоре над поверхностью моря, неся насебе красавиц вбикини, бутылки дорогого шампанского ивина. Снаступлением ночи начинал наступать рай наземле для грязных богачей. Ихразвлечения, вероятно, останутся никем незамеченными.
 
Вэтоже время вотеле вВаллетте появились четыре клиента. Это была группа изтрех женщин иодного мужчины. Среди трех женщин была пара близняшек иодна красивая женщина. Под непоколебимым вниманием трех женщин сидел азиатский мужчина сярким красивым лицом, которое, казалось, излучало солнечный свет.
 
 
 
Оннемог идти самостоятельно, так что было очевидно, что онпьян. Три женщины поддерживалиего. Кроме них больше никого небыло.
 
Мистер Ся, зачем тытак много выпил?— спросила одна женщина.
 
Да, тынапился, как только попал наМальту. Почему тытакой?— упрекнула его другая женщина.
 
Мужчина только бесконтрольно хихикал, стараясь облапать ближайшую женщину.
 
Женщина сразуже покраснела.
 
Однако это непомешало пьяному мужчине ощупать задницу другой женщины.
 
Тыпроклятый извращенец!— женщина разволновалась, почувствовав ладонь насвоих ягодицах. Она сбросить его своенравную руку, номужчина воспользовался этой возможностью изасунул ейруку под юбку.
 
Такое поведение привлекало зевак ввестибюле отеля. Мужчины бросали завистливые взгляды насексуальное блаженство азиатского мужчины, втовремя как женщины приковали свои глаза клицу азиатского мужчины.
 
Одна изженщин вокруг него закала номер. После этого все три женщины проводили мужчину клифту, обхватив руками, постоянно участвуя всловесных обменах.
 
Мистер Ся, пожалуйста, хватит. Прибереги силы напотом, яобязательно удовлетворю тебя.
 
Тссс… Хватит болтать. Мынеуспеем подготовиться, если другие узнают.
 
Это недолжно быть проблемой. Люди мистера Сяскоро придут кнам, мыбудем вбезопасности.
 
Двери лифта вскоре открылись, позволяя имвойти.
 
Как только они ушли, вестибюль ожил.
 
Этому мужику чертовски повезло. Носможетли онсправиться стремя женщинами зараз?
 
Если оннеможет, мыдолжны помочь ему
 
Хахаха …
 
Хватит шутить, эти дамы явно необычные женщины. Разве вынезаметили, что часы Patek Philippe SA, выпущенные ограниченной серией, наего запястье? Они стоят полмиллиона долларов. Эти три женщины готовы переспать сним, потому что онневероятно богат.
 
Хотя онбогат, незабывайте, что онпросто потрясающе выглядит,— какая-то женщина вступилась заазиатского юношу.
 
Пока дискуссия продолжалась, излобби вышел лысый мужчина. Онбыстро достал телефон инабрал номер, говоря взбудораженным голосом: СяЛей уже здесь! Сейчас онвсредиземноморском отеле, Валлетта. Ядаже видел сестер Руссо иГрей, ноДжоанны сними небыло… Хорош, япродолжу следить заними.
 
Лысый мужчина закончил разговор злобной ухмылкой. Ониправда здесь, наМальте!
 
Тем временем три женщины наконец добрались досвоей комнаты, поддерживая шатающегося мужчину.
 
Непрошло исекунды после того, как дверь закрылась, имужчина, проведя ладонью полицу, снял маску человеческого лица. Это был немужчина, атаинственно отсутствующая Джоанна. Из-за травмированного торса повязки нагруди сделали еелучшим кандидатом напереодевание.
 
Сегодня вечером воперации принимали участие нетолько СяЛэй ичлены китайской боевой команды Зодиак. Сестры Грей иРуссо также были частью плана. Хотя они были новыми членами команды, из-за ихтравм они немогли сражаться. Однако для них было непроблемой действовать под пристальным взглядом Рыцарей Госпитальеров.
 
Тереза поспешно подошла ктелевизору, чтобы подключить USB кего порту. Затем она проиграла аудиофайл, сохраненный флешке.
 
Ох! Да, да, да, да!— сфлешки послышались непристойные стоны.
 
Мистер Ся, тытак хорош вэтом! Ябольше немогу сдерживаться!— раздался голос Стеллы.
 
Даже если тынеможешь больше сдерживаться… Подними свою задницу, маленькая сука! Ха-ха!— раздался приказ СяЛэйя.
 
Тытакой плохой! Разве тынеможешь быть мягче? Ааааааааах— Боже, да!— закричала Тереза.
 
Роза, что тытам спряталась? Подвинь свою задницу идай мне шлёпнуть поней, -крикнул СяЛей.
 
Тыужасен! Янебуду делать этого!
 
Шлёп шлёп шлёп…
 
Из-за похабности записи четыре женщины стыдливо покраснели.
 
Немогу поверить, что мыправда согласились записать это для него,— Джоанна схватилась запокрасневшие щёки.
 
 
 
Это подделка, так что все впорядке. Хотя Стелла исказала, цвет еелица говорил иначе.
 
Тереза безучастно смотрела вокно, вспоминая тот день, когда СяЛэй приказал имзаписать это.
 
Хватит, мыдолжны придерживаться плана,— напомнила Роза.
 
Все четверо сняли свою одежду, оказавшись при этом вуниформе сотрудников отеля.
 
Они быстро вышли изкомнаты, незабыв оставить надверной ручке табличку снадписью Небеспокоить.
 
Втуминуту, когда они поднялись налестницу для сотрудников, яхта остановилась. Наней было темно, словно там никого небыло. Без ведома остальных напалубе лежало пять человек. Каждый изних смотрел вбинокль, внаправлении Священной Горы.
 
Вскоре наСвященной Горе появились проблески света, азатем наводе началось движение. Приглядевшись, можно было увидеть дюжину катеров. Катера вышли изподножья Священной Горы вСредиземное море, затем последовали вдоль береговой линии внаправлении Валлетты.
 
Они начали действовать,— сказала Елена.
 
Пора инам начать действовать,— СяЛэй поправил позу напалубе.
 
Босс, тыуверен, что справишься водиночку сЦукино Кёко?— Анжум Хан бросил обеспокоенный взгляд наСяЛейя иЦукино Кёко, которые теперь были одеты вгидрокостюмы.
 
СяЛэй ответил: Мывернёмся, если что-то пойдёт непоплану. Если начнётся перестрелка, тызнаешь, что делать.
 
Анжум Хан хихикнул, обернувшись накоробку спушками Hellhound. Пусть неторопятся. Яразделю моря этой штукой.
 
Сайм, незабудь связаться сДжоанной иеесестрами. Убедись, что они успели отступить вовремя „,— напомнил СяЛэй.
 
Сайм коротко кивнул ему. ‚Понял, босс. Небеспокойся‘
 
Сэтими словами СяЛэй иЦукино Кёко спрыгнули слодки вводу. Быстрым движением они маневрировали своими погружными моторами кподножию Священной Горы.
 
Через десять минут они оказались перед крутым обрывом.
 
СяЛэй заметил водный туннель, который простирался внутрь горы. Дно туннеля было довольно глубоким, около двадцати метров или около того. Там было достаточно места, чтобы прошёл даже маленький грузовой корабль.
 
СяЛэй жестом указал Цукино Кёко натуннель. Затем они снова активировали погружные моторчики, чтобы ускориться.
 
Море сегодня вечером было особенно буйным. Волны, непереставая, врезались друг вдруга, исвета практически небыло. СяЛэй несмел включить свой фонарь, полностью полагаясь насвой левой глаз, чтобы видеть втемноте. Поэтойже причине онвозглавлял Цукино Кёко впереди.
 
Пройдя около ста метров втуннеле, водная тропа вскоре подошла кконцу, очем свидетельствовал свет над ихголовами. СяЛэй активировал свое зрение, чтобы проверить обстановку наберегу.
 
Прямо сейчас они были впорту внутри горы. Там были яхты, грузовой корабль иеще несколько катеров. Те, что ушли раньше, небыли ихполной силой.
 
Взадней части порта была искусственная платформа. Наеёкраю была каменная лестница, которая вела вглубь пещеры. Улестницы стоял человек вчёрном. Его капюшон небыл надет наголову, так что СяЛей мог видеть, что онтоже был лысым европейцем.
 
СяЛэй сосредоточился наэтом человеке иузналего. Онбыл одним изснайперов, который накануне пытался убить его иЛинду наСицилии!
 
Онбыстро отвел взгляд иустановил мотор для погружения вдоль скальных пластов внизу. Затем онуказал наЦукино Кёко, уведомив ееоналичии там цели.
 
Женщина-ниндзя кивнула иустановила мотор для погружения рядом сСяЛэйем. Теперь они начали своё восхождение. При этом Цукино Кёко уже размахивала сюрикеном.
 
Приблизившись кпортовым сооружениям, СяЛэй осторожно позволил выталкивающей силе поднять его вверх. СяЛей осторожно поднял свой пистолет сглушителем, готовясь вывестиего. Прежде чем онсмог это сделать, Цукино Кёко всплыла иметнула вохранника сюрикен.
 
Застигнутый врасплох, лысый мужчина несмог вовремя среагировать, врезультате чего сюрикен врезался ему влоб. Мужчина сглухим стуком упал наземлю, дёрнулся несколько раз изастыл навсегда. Цукино Кёко перед операцией позаботилась отом, чтобы поместить свое оружие всмертельный токсин.
 
После этого они поднялись наповерхность, быстро сняв свои здоровенные кислородные баллоны. СяЛэй вышел вперед, снял черную мантию слысого человека инадел еенасебя.
 
Втоже время Цукино Кёко активно устанавливало военные бомбы нанесколько скоростных катеров ияхт, припаркованных рядом спортом.
 
Спрятав тело, СяЛэй иЦукино Кёко поднялись полестнице.
 
Масляные лампы освещали ухабистую каменную поверхность туннеля, поэтому внутри всёже было довольно тускло. Небыло ниэлектрического освещения исовременного охранного наблюдения. Подсознательно СяЛэй погладил копии золотой карты доступа, которую онподделал уАртура. Затем онподумал: ‚Здесь нет электричества. Неужели золотая карточка использовалась недля считывания информации, адля показа охраннику?‘
 
Проникновение вштаб-квартиру Рыцарей Госпитальеров было чрезвычайно опасно, иэто было известно всем. Малейшая оплошность принеслабы имбольшую угрозу. Нодело невтом, что СяЛэй неполностью взвесил риски, просто унего небыло выбора. Ондолжен был выкрасть уних доспехи. Былали уРыцарей Госпитальеров информация одревнем сплаве иАЕ, его неволновало.
 
Уильям Артур упомянул, что золотая карта доступа была обязательной для входа вСвященный дворец. Это требовало одобрения лорда Анджело, ноСяЛей счел это ненужным. Доэтого СяЛэй успешно выманил тигра изего горного логова, уменьшив количество рыцарей, покрайней мере, вдвое. Даже еслибы ихпоймали, онбыл уверен, что оникитайская боевая команда Зодиак смогут устроить отличный бой!
 
Длинный извилистый туннель мешал имвидеть, что было впереди.
 
Как только они добрались доугла, дуэт услышал приближающиеся шаги впереди.
 
СяЛэй мгновенно наклонился ивытащил военный нож из-за пояса.
 
Цукино Кёко немедленно остановила его имолча призвала позволить ему разобраться вситуации.

    
  





  Глава 877. В штаб-квартиру


  

    
      Прятавшийся вуглу, мужчина вчерной одежде направился кним. Вего руке была штурмовая винтовка Gust, изготовленная военным заводом Thunder Horse.
 
Увидев своё оружие, СяЛэй задрожал отгнева. Онзаплатил рыцарям— госпитальерам пятьдесят миллионов долларов идаже направил большие партии превосходного оборудования, новот такой онответ получил? Судя поихответам сегодня вечером, было ясно, что Рыцари Госпитальеры собирались взять то, что они хотели, силой. Разумеется, они несобирались идти против организации СА.
 
Перед ними встал выбор: бросить вызов крупной организации САспециального назначения или пойти против одного китайского бизнесмена. Изэтого было ясно, что Рыцарь Госпитальеры сделал выбор, который принесет имнаибольшую пользу.
 
 
 
Цукино Кёко наконец отпустила руку СяЛэйя. Она кивнула ему.
 
СяЛэй кивнул вответ. Как только вооруженный человек вчёрном приблизился куглу, из-за угла внезапно появился СяЛэй.
 
Человек рефлекторно приготовил оружие, однако, увидев туже униформу, что инанём, немедленно опустил оружие. Вскоре мужчина заметил, что что-то нетак. Онснова поднял штурмовую винтовку иоткрыл рот, чтобы закричать.
 
Нопрежде чем онсмог это сделать, катана внезапно пробила его открытую челюсть из-под подмышки СяЛейя. Зверское оружие вышли иззадней части его черепа.
 
Получив смертельную травму, мужчина вчёрном одеянии тяжело рухнул наземлю.
 
Цукино Кёко вернула свою окровавленную катану обратно вножны. Затем она взяла одежду мужчины ибыстро надела еёнасебя. Одежда наней смотрелась смехотворно большой.
 
Вместе они сбросили тело вканализацию навнутренней стороне каменной лестницы ипродолжили подниматься. Вскоре они наткнулись наконюшню, которая была врезана вскалистой стене. При ближайшем рассмотрении можно было разглядеть несколько боевых лошадей. Экскременты лошадей выводились через канализацию, ноотсутствие вентиляции втуннеле было причиной неприятного запаха.
 
Вконце лестницы была массивная природная пещера. Каменный потолок был высотой более десятков метров иобладал впечатляющей глубинойу около трех-четырехсот метров. Его форма была довольно странной, похожей наперевернутый гироскоп из-за его более узкой верхней части иширокой нижней части.
 
Там снова была туннельная лестница, которая вела книжней части утеса. Содной стороны было установлено ограждение изсоображений безопасности. Отойдя ккраю обрыва, они увидели несколько комнат, вырытых вскалах. Дно пещеры было широким иплоским. Вглубине можно было увидеть церковь, построенную пообразцу древнеримских. Священное место для молитвы было невероятно величественным. Из-за окон идверей нанего проецировались огни, что добавляло ему воздушности. Помимо церкви, вдоль дна пещеры были идругие здания. Восновном это были функциональные помещения, такие как столовая, склад, поликлиника итак далее. Накаждом извозведенных зданий была вывеска Рыцари Госпитальеры. Планировка места была сделана так, что все здания были построены вокруг церкви, что делало еепохожей намаленький городок.
 
Эта церковь должна быть настоящей штаб-квартирой Рыцарей Госпитальеров,— СяЛэй посмотрел наЦукино Кёко. Давай спускаться.
 
Цукино Кёко только кивнула ипоследовала заСяЛэй, спускаясь полестнице. Она знала онеизбежной опасности, ожидающей их, нонеобращала наэто внимания.
 
Небольшие каменные комнаты состороны лестницы были заняты. Как нистранно, большинство еёжителей были женщинами идетьми. Жителей комнат, казалось, небеспокоили двое людей, проходивших через переднюю часть ихдомов. Некоторые просто старались несмотреть наних, втовремя, как другие намеренно отворачивались. Несмотря навнимание, Цукино Кёко иСяЛэй невызвали никаких подозрений. Освещение было тусклым, из-за чего никто немог ясно видеть ихлица. Кроме того, они были одеты вчерные одежды. Для жителей было вполне естественно принять ихзаРыцарей Госпитальеров.
 
Достигнув дна, СяЛэй начал свой путь кцеркви, сохраняя активированным свой левый глаз. СяЛей был настороже, аЦукино Кёко отделилась отнего, как только они достиглидна. Это был еестиль. Еслибы она была вынуждена работать вярко освещенных условиях, ееспособности былибы под большой угрозой.
 
Когда СяЛэй начал приближаться кцеркви, кнему навстречу внезапно вышел массивный человек вчерной одежде, вруках которого также была штурмовая винтовка. Помимо, казалосьбы, обычной печати рыцарей госпитальеров, зацерковью была вывеска, написанная наитальянском языке, которая позволяла СяЛэй идентифицировать это место какбар. Отмужчины пахло спиртным.
 
Эй, брат, разве тынедолжен участвовать взахвате китайца? Почему тывернулся? -громко спросил человек вчерной одежде.
 
СяЛэй ответил ему по-итальянски. Они сказали, что уних достаточно людей, поэтому меня попросили вернуться.
 
Кто твой лидер?— продолжил мужчина вчёрном.
 
Вэтот момент еще два похожих человека вышли избара. Ихпоявление позволило СяЛейю подтвердить, что эти вооруженные люди были упомянутыми Артуром Святыми Рыцарями. Они были элитными бойцами Рыцарей Госпитальеров.
 
Это Каддафи,— пробормотал СяЛэй.
 
Что?— мужчина его нерасслышал.
 
Внезапно двое недавно вышедших мужчин, стоявших рядом сним, упали наземлю.
 
Мускулистый мужчина вчерной одежде быстро повернулся. Заэту долю секунды вего грудь вонзилась катана. Втот момент, когда онупал наземлю, человек осознал, что бармен внутри уже был без сознания наполу, влуже собственной крови. Ксожалению, это былобы последним, что онувидел.
 
Цукино Кёко вышла изтемноты ибыстро затащила тела заноги вбар.
 
СяЛэй накрыл лицо ипродолжил продвижение кцеркви. Цукино Кёко уже давно вышла, и, когда онподошел кдвери, она украдкой пробежала косвещенному дому.
 
Еероль вэтой операции состояла втом, чтобы избавиться отвсех возможных угроз СяЛэйя. Предыдущая стратегия СяЛэйя успешно уничтожила большинство Святых Рыцарей, так что теперь настала ееочередь избавиться отоставшихся. Задача Цукино Кёко состояла втом, чтобы создать идеальную рабочую среду для СяЛэйя.
 
Поэтой причине СяЛэй ирешил взять еессобой. Однако Анжум Хан, Сайм иостальные также играли свои роли. Вместо этого имбыло поручено избавиться отвсех выходящих Святых Рыцарей.
 
 
 

 
Это был безупречный план СяЛейя.
 
Ссилой толкнув деревянную дверь, СяЛэй вошел вцерковь. Большой зал был пуст, авцентре большой стены висел крест. Иисус, прибитый ккресту, пристально смотрел наСяЛейя, когда тот направился кнему.
 
СяЛэй поспешно прошел через зал вовнутренние части церкви. Быстро просканировав окружение своим левым глазом, его глаза быстро сфокусировались накомнате. Это был кабинет, дверь которого охранял боевик вчерной мантии сштурмовой винтовкой. Внутри кабинета застолом сидел лысый старик. Как нистранно, офис был хорошо освещен лампочками вместо масляных ламп, которые СяЛэй встречал насвоем пути. Кроме того, наего столе был установлен компьютер.
 
Офис, вероятно, получал электричество свершины горы, или, возможно, рядом был построен генератор.
 
СяЛэй осторожно направился ккабинету.
 
Услышав его шаги, мужчина вчерной одежде ответил быстрым взглядом.
 
Вжух! Кнему метнулся серебряный блеск. Прежде чем онпонял, что произошло, вего левой глазнице уже торчал итальянский военныйнож. Беспощадное оружие пронзило его мозг через глаз.
 
Застигнутый врасплох, мужчина вчёрном халате начал падать, издавая изо рта странное бульканье.
 
СяЛэй бросился ипоймал тело, азатем аккуратно положил человека вчерной одежде наземлю.
 
Позаботившись обохране, СяЛей несобирался врываться вкабинет. Онтихо встал удвери, притворяясь, что онохранник, который шпионит застариком своим рентгеновским зрением. Втоже время онпопытался прочитать старика погубам.
 
… Выхотите мира? Это непроблема, мыникогда нехотели сражаться свами. Да, это все из-за СяЛэй. Ваша Темная Мона убила его людей, что сводило его сума. Конечно, нам нужно соглашение оперемирии. Мытакже готовы компенсировать ваши убытки, вызванные этой операцией. Пять миллионов долларов— это все, что мыможем себе позволить. Мынебудем вмешиваться ввашу вражду сСяЛэйем, ивынебудете вмешиваться внашу вражду сСяЛэйем. Объединить усилия? Нужно подумать обэтом… Прощайте, мой друг,— наэтом лысый старик закончил свой звонок.
 
Услышав это, СяЛэй больше ничего ненужно было, чтобы опознать старика передним. Этот пожилой человек был некто иной, как настоящий лидер Рыцарей Госпитальеров, Анджело!
 
УРыцарей Госпитальеров были две авторитетные фигуры. Известным публике был просто марионеточный лидер Уолтон. Очевидно, Уолтона небылобы здесь. Этот человек был вРиме, где находился Мальтийский дворец. Это место было настоящей штаб-квартирой Рыцарей Госпитальеров, издесь было место только для настоящего лидера.
 
Пытаетесь работать сомной втакое время? Ха-ха,— хриплое хихиканье Анджело эхом отозвалось вкабинете. Мыблизки ктому, чтобы заполучить СяЛэйя, нам нет смысла сотрудничать. Пять миллионов долларов— только для прекращения огня.
 
СяЛэй чувствовал, как закипает его ярость. Заоперацию онзаплатил рыцарю госпитальеру пятьдесят миллионов долларов. Это было ихобязательство вести войну против организацииСА. Наблюдая затем, как разворачивается действия, рыцари-госпитальеры предоставили ему буквально нулевую преданность всотрудничестве. Они нетолько нарушили его доверие ипоглотили его средства иоружие, ноимножество раз пытались схватит его!
 
Его прежнее решение работать сРыцарями Госпитальерами было похоже нажелание получить излимона томатныйсок. Теперь СяЛэй был здесь, чтобы положить этому конец!
 
Вытянув руку, СяЛей Схватил дверную ручку итолкнул дверь.
 
Почему тыпришёл вмой офис?— Анджело обернулся иуставился наСяЛей внедоумении. Как только онзаметил труп позади человека, что-то щелкнуло вголове встарике. Онотчаянно протянул руку, чтобы открыть ящик.
 
СяЛэй шагнул и, перепрыгнув через стол, ссилой ударил Анжело вгрудь.
 
Падая набок, Анджело увернулся отатаки. Старик быстро атаковал СяЛейя вответ.
 
Хотя возраст Анджело был очевиден, его старость непомешала его ловкости. Реакции старика были быстрыми. Сила его отчаянного удара ничем неотличалась отсилы чемпиона поборьбе.
 
Ксожалению, его противником был СяЛэй.
 
СяЛэй прислонился спиной кстолу, чтобы избежать удара кулаком. Воспользовавшись своим положением, онбыстро пристал кАнджело пистолет.
 
Тело Анджело сразуже замерзло. Хотя рука старика была вытянута вперед, оннеосмелился сдвинуться нинадюйм. Дюйм— все, что нужно, чтобы пуля опустошила его тело.
 
СяЛэй начал медленно вставать состола, держа пистолет наАнджело. Анджело, приятно встретиться еще раз.
 
Кто ты?"-Анджело выглядел спокойным, словно ничего опасного непроисходило.
 
СяЛэй поднес руку клицу иснял маску счеловеческого лица.
 
Это ты!— глаза Анджело расширились отужаса. Старик предвидел много сценариев, нониводном изних небыло упоминания оСяЛэйе, который вонзился кнему вкабинет.

    
  





  Глава 878. Дьявол в церкви


  

    
      СяЛэй спрыгнул состола иопрокинул стул перед Анжело. Садитесь, мистер Анджело.
 
Если тыздесь, токто вВаллетте?— Анджело явно был озадачен ижаждал разъяснений.
 
СяЛэй хмыкнул. Наверное, нея, нетакли?
 
 
 
Тынас провёл!— Анджело было трудно подавить ярость внутри себя.
 
Ямогбы сказать тебе тоже самое. Тывзял мои деньги, мое оружие ивсеже хотел избавиться отменя. Тынеучел последствия своих действий?
 
Вытянув руку, Анджело потянулся ктелефону настоле.
 
Опасная ухмылка появилась нагубах СяЛейя. Янеубью тебя, нообязательно сломаю любую руку, которую тыиспользуешь, чтобы вызвать кого-нибудь. Хочешь проверить? Старик посмотрел наСяЛейя ледяным взглядом. Тыпосмеешь сделать это сомной? Неужели тынеподумал опоследствиях?
 
О, какие последствия? Пожалуйста, объясни мне,— небрежно ответил СяЛэй.
 
Низким голосом Анджело ответил: Тыумрешь. Все вокруг тоже умрут. Если тыостановишь это безумие сейчас, ямогу подумать …
 
Прежде чем онуспел закончить предложение, СяЛэй прицелился ивыстрелил вглазницу Анджело.
 
Бах!
 
Анджело упал напол, лицом вперёд. Выстрел сломал его кость лба, из-за чего поток крови закрыл ему обзор. Старик сгорбился, прижимая ладонь кповрежденному глазу. Онпристально посмотрел наСяЛейя другим глазом, вего лице читалась гнев иобида. Вглазах горел праведный огонь.
 
СяЛэй постепенно подошел кАнджело ипосмотрел нанего сверху сухмылкой налице. Думаю, такие люди, как ты, привыкли смотреть навсех свысока. Тыможешь делать сомной все, что захочешь, ноянедолжен показывать тебе ниединого признака неуважения, верно?
 
Анджело продолжал пристально смотреть нанего, неговоря нислова.
 
Яслышал, вынашли, где находится штаб-квартираСА. Где она?— спросил СяЛей.
 
Тыздесь заэтим?— Анджело пытался проверить почву.
 
СяЛэй кивнул.
 
Тыуйдешь после того, как ятебе отвечу?
 
СяЛэй еще раз кивнул.
 
Всреднем ящике есть конверт,— ответил Анджело.
 
СяЛэй медленно отступил всторону стола иоткрыл средний ящик. Там было несколько документов, анастопке тихо лежал конверт. Онвзял конверт иоткрыл его, увидев карту. Накарте была одна толстая отметка, нарисованная ручкой инадпись СА.
 
Крошечные слова, напечатанные накарте, были испанскими. Взглянув нанего, СяЛэй вскоре понял, что это региональная карта штата Халиско, Мексика.
 
Халиско был раем для мексиканских наркобаронов. Это была неуправляемая территория, скоторой несправлялось даже правительство Мексики.
 
СяЛэй спрятал карту вкарман. Штаб-квартира САнаходится вМексике? Это правда? Ненадо держать меня заидиота. Язнаю, что вХалиско собираются все наркобароны.
 
Внезапно налице Анджело появилась уничижительная ухмылка. Тыитвои люди никогда несможете узнать, где находится штаб-квартираСА. Удивительно, что тынезнал, что САбыл наркосиндикатом ссамого начала.
 
СяЛэй сказал: Неудивительно, что тыпотерял смысл нашей сделки. Вот почему тывыбрал самый простой выбор. Пойти против меня, вместо того, чтобы выполнить свою часть нашей сделки, верно?
 
Анджело приподнялся спола. Тыуже получил то, ради чего пришёл, так что уходи. Твои оплата иоружие должны быть честным обменом сэтой информацией.
 
Черт, твоя информация стоит дорого.
 
Тыобещал уйти, так что уходи,— Анджело указал надверь. Янехочу видеть тебя снова.
 
СяЛэй улыбнулся. Конечно, ямогу уйти, нокак насчет вашей священной реликвии? Разве тынехочешь еёвернуть?
 
Анджело посмотрел прямо ему вглаза. Мыоставим проблему напотом. Сейчас уменя нет времени обэтом думать.
 
Потом? Боже, вы, ребята, планируете разобраться сомной потом? Тыдействительно неможешь так легко избавиться отцели перед твоими глазами?
 
Схолодным выражением лица Анджело предупредил: Если тынеуйдешь сейчас, люди, которых япослал наохоту, вернутся. Нежалуйся, что янепредупреждал тебя обэтом раньше.
 
Внезапно зазвонил телефон настоле Анджело.
 
Анджело задумчиво протянул руку. Прежде чем онподнял руки, губа СяЛейя дёрнулось,
 
иэто заставило его остановиться. Онгрубо общался сСяЛэйем, потому что Анджело был уверен, что этот человек непосмеет причинить ему серьезную травму. Однако, если СяЛэй будет загнан вугол, онопределенно пристрелитбы Анджело. Поэтому Анджело решил, что лучше всего дать СяЛэй надежду.
 
Как раз, когда оножидал, что СяЛэй отключит телефонную линию, СяЛэй сказал нечто неожиданное. Давай, возьми трубку. Твои люди, должно быть, заметили, что меня нет вотеле.
 
Ты…— Анджело немог понять мотив СяЛэйя.
 
СяЛэй продолжил: Скажи им, чтобы продолжили поиски вВаллетте иневозвращались, пока незахватят меня.
 
Хорошо,— ответил Анджело ивзял телефон. Онбросил взгляд наСяЛейя ивнезапно сказал: Онздесь.
 
После этого онбыстро отбросил трубку иначал отступать.
 
 
 

 
Всвоем воображении СяЛэй уже растерзал его после этой фразы. Анджело принял умное решение— увеличить расстояние между ними вспешке. НоСяЛэй стоял там, непоколебимо.
 
Будь янатвоём месте, ябы немедленно покинул это место,— намекнул Анджело.
 
Сто Святых Выцарей. Все они просто фанатики. Вовлечение ихвсражение былобы угрозой, еслибы янеподготовил свой путь котступлению заранее. Япытался минимизировать потери. Яхотел, чтобы выпродолжили поиски вВаллетте, чтобы ямог пощадитьих. Ты, сдругой стороны, захотел отправить ихнатот свет,— сказал СяЛей. Услышав это, всердце Анджело мелькнул страх, ноонсомневался всловах СяЛейя.
 
СяЛэй сказал: Насамом деле, еслибы язахотел уйти, ябы просто ушёл. Ямогбы даже пощадить твоих оставшихся людей …
 
Анжело прервал СяЛэйя: Дакем тысебя возомнил? Какое тыимеешь право вести войну противнас? Твои попытки запугать меня выглядят жалко.
 
Немогбы тыпросто подождать, пока язакончу говорить? Ямогу просто уйти. Все, что тебе нужно сделать,— отвести меня вСвященный Дворец, ияуйду после того, как получу доспехи. Ямогу гарантировать, что, как только яполучу доспехи, между нами никогда небудет войны.
 
Ты… Как тыузнал одоспехах?
 
Ненужно пытаться выиграть себе время. Мои люди уже избавляются оттвоих людей. Чем больше времени тытратишь, тем больше людей погибнет,— пригрозил СяЛэй.
 
Анжело застыл, чувствуя, как вего сердце бурлит страх. Наэтот раз его страх было невозможно скрыть!
 
Поскольку тыуже попросил своих людей вернуться, нет смысла ждать ихспасения. Они умрут сегодня вечером,— сказал СяЛэй.
 
Внезапно Анджело взревел: Кто-нибудь! Скорее!
 
Его громкий гулкий голос вылетел изокон идверей, нарушая мертвую тишину вподземной комнате.
 
СяЛэй нестал останавливать его.
 
Кто угодно?! Скорее!— Анджело снова заревел.
 
Вэтот момент вдверях появилась женская фигура. Все еетело было одето втемную ткань, азаспиной висели 2 катаны. Вымоченная вкрасном, она выглядела так, словно только что выползла излужи крови.
 
Эта женщина небыла Святым Рыцарем, служившим при Рыцарях Госпитальерах. Это была Цукино Кёко.
 
Женщина-ниндзя одной рукой бросила кногам Анджело пакет для мусора.
 
Пакет, столкнувшись сполом, разлетелся начасти, вывалив изнутри груду человеческих ушей.
 
Это был ееспособ сказать Анджело, что его люди больше немогли слышать его отчаянные крики, потому что она отрезала имвсе уши.
 
Отвида ушей лицо Анджело побледнело. Когда СяЛэй появился вего кабинете, Анджело был убежден, что его дела нетак плохи. Онверил, что выживет, пока эта женщина небросила ему пакет сушами. Вэтот момент Анджело осознал, что унего большие проблемы!
 
Босс, побережье зачищено,— заявила Цукино Кёко.
 
СяЛэй кивнул.
 
Вместе сихсобаками,— добавила она.
 
Боже, она даже непощадила ихсобак!
 
Что тысказала?— Анджело больше немог разыгрывать спокойствие.
 
СяЛэй проигнорировал его, решив проинструктировать Цукино Кёко. Придерживайся плана иподдерживай Анжума Хана иостальных. Осталось нетак много времени.
 
Цукино Кёко послушно кивнула. Конечно, япродолжу зачистку. Вдомах упещеры еще остались люди.
 
СяЛэй, немного помедлив, сказал. Нет необходимости убивать цели, которые непредставляют опасности.
 
Цукино Кёко сверкнула улыбкой. Японимаю твой стиль, небеспокойся, -с этими словами она развернулась иушла, ноипосле еёухода вкомнате остался запах ржавчины.
 
СяЛэй снова посмотрел наАнджело. Теперь нас только двое. Что тытеперь думаешь омоём предложении?
 
Ублюдок!— Анджело вышел изсебя. Думаешь, что это все люди, которые унас есть? Унас есть тысячи имиллионы поклонников. Тыникогда неизбавишься отвсех нас!
 
Тыимеешь ввиду постоянных прихожан? Честно говоря, ясомневаюсь, что они будут мстить затебя. Уних есть работа, семья, атакже жены идети. Тыдаже набрался смелости украсть реликвию изцеркви Ватикана. Как тебе хватает наглости говорить орелигии? Какое это имеет отношение крыцарству? Даже непытайся угрожать мне своей верой иколичеством поклонников. Разве тыещё непонял, что яизтех, кто пойдёт доконца?
 
Тыпожалеешь обэтом!
 
Внезапно СяЛэй поднял пистолет ивыстрелил Анджело вколено.
 
Ааааа!— Анжело закричал вагонии, упав наземлю, сжимая колено.
 
СяЛэй приблизился кнему итопнул ногой вповрежденное колено Анджело. Мое терпение наисходе. Даю тебе одну минуту, чтобы рассказать мне, как попасть вСвященный дворец.
 
Анджело начал дрожать отмучительной боли, судорожно вздымая грудь. Просто застрели меняуже! Это неконец, это начало войны!
 
Еще одним движением пальца другая пуля оказалась вбедре Анджело.
 
Ааа!— Анжело сломался. Боль начинала быть слишком сильной для него. Втоже время, пожилой человек мог чувствовать, как вгеометрической прогрессии росла его ярость. Никто … Никто раньше неосмеливался так обращаться сним! Онбыл самой уважаемой ведущей фигурой Рыцарей Госпитальеров. Онбыл ихнастоящим лидером! Как поспел этот китайский щенок пятнать его достоинство истатус?! Кто дал ему право направить нанего пистолет, как набездомную собаку?!
 
Утебя осталось тридцать секунд,— напомнил СяЛэй ссерьёзным выражением налице.

    
  





  Глава 879. Священный дворец


  

    
      Осталось 30 секунд. Анджело должен принять важное решение, которое потенциально может поставить его жизнь под угрозу. Старик продолжал колебаться.
 
Тыхочешь, чтобы ясжег эту церковь? Возможно, это поможет тебе сделать выбор, -продолжил СяЛэй: Или, может быть, ямогбы вернуться ирасплавить этот металл. Тыникогда несможешь его найти снова. Если тыотдашь мне доспехи, утебя все еще будет шанс получить полную реликвию. Если нет… тыможешь забыть обэтом навсегда.
 
Тридцать секунд прошло, ноСяЛэй нехотел выпускать третью пулю вАнджело. Это было непотому, что онсочувствовал ему, апотому что оннедумал, что Анджело переживет еще одну пулю.
 
 
 
Анджело накакое-то время замолчал ипосле короткой паузы сказал: Пойдем сомной.
 
Дрожа, онподнялся спола иначал хромать кдвери своего кабинета. Обе раны, которые СяЛэй оставил нанем, кровоточили.
 
Следуя заним, СяЛэй покинул кабинет. Человек осторожно активировал свое рентгеновское зрение иосмотрелся посторонам. Секретных комнат илюков небыло, изэтого онсделал вывод, что Священный дворец небыл расположен вцеркви.
 
Анджело повел СяЛейя покоридору.
 
Пообе стороны коридора стояли статуи Рыцарей Госпитальеров. Все каменные статуи были оснащены древними доспехами, вихруках были мечи ищиты, атакже другое оружие.
 
Вконце коридора была задняя дверь. Используя своё зрение, дверь исчезла перед СяЛейем, открывая каменистую дорожку, которая тянулась ккаменной стене. Она была почти тысячу метров вдлину. Вдоль этой дороги также стояли статуи рыцарей, нотеперь они восновном были налошадях.
 
СяЛэй позволил своему левому глазу проникнуть сквозь стену вдалеке. Онначал задаваться вопросом. Эти статуи вдоль пути должны быть непросто для эстетических целей. Возможно, вних есть какой-то тайный смысл? Стоп, неужели Священный дворец спрятан встенах?
 
Продолжая наблюдать закамнем, Анджело хитро отодвинул каменный топор отближайшей статуи. Быстро бросившись вперед, онпытался вонзить топор вшею СяЛейя.
 
Быстрым движением СяЛэй сделал легкий шаг вего сторону ислегка наклонился. Топор едва незадел его яблоко Адама.
 
Паф! Онвыстрелил изсвоего пистолета.
 
Топор вруках Анджело упал слязгом. Натыльной стороне его руки образовалась дыра.
 
СяЛэй проговорил угрожающим тоном: Брось, или яубью тебя следующим выстрелом.
 
Тыотправишься вадзаэто,— возмутился Анджело.
 
Мыуже давно застряли ваду,— ответил СяЛэй.
 
Хммм!— отэтой фразы Анджело замолчал. Старик продолжал хромать кдвери, волоча окровавленную руку вдоль тела, адругую засунул вкарман.
 
СяЛэй сфокусировал взгляд надвижущейся руке Анджело, проходя сквозь тканевый барьер его кармана. Вэтот момент владони Анджело была видна золотая карточка. Удивительно, ностарик приложил силу исложил карточку.
 
Золото было мягким ислёгкостью поддалосьему. Действие даже сломало чип, встроенный внутрь.
 
СяЛэй сразуже узнал вней карту доступа кСвященному дворцу. Карта, которую Анджело уничтожил, была такойже, что иуАртура.
 
Ха-ха…— Анджело безумно засмеялся. Онвытащил сломанную карту доступа изкарманов ибросил ееперед СяЛэйем. Яуже уничтожил карту доступа. Теперь нельзя войти вСвященный дворец.
 
СяЛэй нахмурился. Былоли это так необходимо?
 
Тывсе равно убьешь меня, даже если яприведу тебя вСвященный дворец. Яскорее умру счестью, чем умру предателем!— Анджело, казалось, сделал свой выбор.
 
СяЛей спросил: Так тыговоришь мне, что янесмогу войти вСвященный дворец без карты доступа?
 
Да. Только втвоих мечтах, ублюдок!
 
Ядействительно неожидал, что тытак низко падёшь,— СяЛэй поднял руки, сверкая лицом разочарования ибеспомощности. Поскольку янесмогу войти, тоямогбы уйти прямо сейчас, нопозволь мне задать вам еще один вопрос. Яуверен, что тынесторонник легенд оКрасном Всаднике иЧетырех Всадников Апокалипсиса, верно? Мне совершенно ясно, что тынесобираетесь восстанавливать свою нацию. Так почему тытак полон решимости найти недостающие части этих доспехов?
 
Анджело холодно посмотрел наСяЛейя.
 
Тыдаже выкрал Металлическую Книгу изВатикана, ичто потом? Точнее, какова твоя цель?
 
Анджело, помолчав какое-то время, сказал: Тыверишь всуществование Бога?
 
Необъяснимо, что этот вопрос заставил СяЛэйя вспомнить оЧжу Сюаньюэ итаинственном человеке вчёрном халате. Эти двое обладали способностями, подобными Богу, нобылили они насамом деле Богами? СяЛэй ответил ему. Да. Однако люди склонны романтизировать инавязывать свои рассказы обогах. Возможно, они недолжны были быть нашими защитниками, возможно, мыпросто уязвимая добыча для них.
 
Богохульство!— крикнул наСяЛейя Анджело, размахивая кулаком.
 
Тысчитаешь, что помогаешь Богу?
 
Эти доспехи— это доспехи Бога. Мыверим вего существование. Нам нужно разбудить его иполучить его благословение, ионнаделит нас могущественными силами ибессмертием,— взволнованно проговорил Анджело. Онмысленно перенёсся вмомент встречи сБогом.
 
Тыделаешь все это исключительно для этого?— СяЛэй был недоволен ответом.
 
 
 
Внезапно Анжело пробормотал: О, избранный Бог, япожертвую собой ради тебя. О, избранный Бог, направь меня врай!— старик быстро бросился кстатуе ивытащил изнее большой меч, авследующее мгновение бросился кСяЛейю.
 
Паф! Паф! Паф!
 
СяЛэй выстрелил 3 раза. Пистолет Viper сглушителем выпустил огненные пули прямо вгрудь Анджело.
 
Звяк! Анджело ослабил хватку намече, азатем рухнул напол.
 
СяЛэй подошел, мирно глядя нажалкое лицо Анджело.
 
Изо рта Анджело вытекал багрово-красный поток. Старик гневно уставился наСяЛейя: Тыумрешь. Бог накажет тебя. Тыилюди, которых тылюбишь, умрут!
 
„Продолжаешь проклинать меня даже втаком состоянии? Хорошо, япланировал, чтобы тыушёл смиром, нораз тытак жесток, япокажу тебе кое-что. СяЛэй сунул руку вкарманы под его халатом.
 
Анджело пристально посмотрел наСяЛейя. Несмотря нато, что его жизнь медленно утекала, старик очень хотел узнать, что СяЛэй собирался показатьему. Оннадеялся, что это будет священная реликвия.
 
Ксожалению для него, СяЛей достал изкармана золотую карточку.
 
Выражение лица Анджело сильно изменилось.
 
СяЛэй помахал карточкой унего перед лицом сословами: ‚Видишьэто? Уменя тоже есть своя карта доступа. Япытался сказать тебе, нотынепозволил мне договорить.
 
Какой смысл уничтожать тебя? Ясейчасже войду вСвященный дворец изаберу то, что яхочу. Тебе тоже пора идти, можешь больше нецепляться засвою жизнь‘.
 
‚Ммм …‘— Анджело булькнул ипозволил большому глотку крови вырваться изегорта. Его шея наклонилась, идыхание прекратилось. Возможно, пожилой человек могбы остаться вживых немного дольше, ноотвида карты доступа вруках СяЛейя онневыдержал.
 
СяЛэй молча покинул безжизненное тело Анджело идаже невзглянул нанего больше.
 
Выйдя изцеркви, СяЛэй поспешно прошел мимо каменной дорожки.
 
Онувидел четыре тела вооруженных людей вчерных одеждах наземле устены. Очевидно, это было дело рук Цукино Кёко.
 
Если для входа вСвященный дворец требовалась карта доступа иподписанное разрешение отАнджело, тогда четверо вооруженных людей были последним препятствием, стоявшим между СяЛэйем идворцом. Ксчастью, Цукино Кёко избавилась отэтой проблемы заранее. Единственное, очём женщина-ниндзя незнала, так это отайне, лежащей закаменной стеной.
 
‚Она вэтот раз эффективна как никогда. Ядолжен вознаградить ее, когда эта операция закончится‘,— подумал СяЛэй.
 
Достаточно скоро онприблизился ккаменной стене. Стена была невероятно плоской имягкой, занимая около трехсот квадратных метров. Вкамне были высечен рыцарь накрасном коне, асам рыцарь был всеребряных доспехах. Вего руке был длинный серебряный меч, врезультате чего онвыглядел довольно свирепо.
 
Однако, несмотря наэто, наголове рыцаря был шлем, анасамом красном всаднике небыло отличительных черт.
 
СяЛэй задумался про себя. ‚Красный конь, рыцарь смечом … Разве это неодин изчетырех всадников Апокалипсиса? Тот, который символизирует войну? Как нистранно, Анджело ниразу неупомянул про всадников. Ноонупомянул кое-что освоем избранном боге. Избранный бог…?‘
 
Его мысли внезапно пришли кдоисторическому избраннику, заставив его содрогнуться отшока.
 
Доисторический избранник жил послеледниковых периодов истал божественной фигурой для рыцарей-госпитальеров. Разве такое возможно?
 
‚Неважно, яоставлю эту мысль напотом. Сейчас невремя думать обэтом‘,— СяЛэй очистил свой разум отпосторонних мыслей иначал искать, куда онмог вставить карту доступа.
 
Ему непотребовалось много времени, чтобы обнаружить отверстие наодном изкопыт, которое выглядело как считыватель карт банкомата. Затем ониспользовал свое рентгеновское зрение, иполученные результаты удивили его: эта каменная стена была насамом деле подделкой. Насамом деле это была большая металлическая дверь, которая состояла изсложных электронных схем имеханизмов внутри.
 
Онмогбы войти без карты доступа, ноему потребовалосьбы больше огневой мощи, чем онимел под рукой.
 
СяЛэй вставил карту доступа вридер.
 
Через несколько секунд металлическая дверь начала медленно двигаться. Онскользнула всторону стены, вяло открыв арочный туннель.
 
Ксчастью, туннель непростирался набольшое расстояние. Глубина была всего несколько десятков метров. Стены были отполированы догладкой поверхности, внутри небыло воздуха исвета. Тем неменее, это непомешало хорошенько заглянуть внутрь туннеля спомощью тусклых огней снаружи. Конец туннеля напоминал молитвенный зал, который обычно можно увидеть вцерквях.
 
СяЛэй включил свой военный фонарь ихрабро вошел внего.
 
Подобно той каменной дорожке, стороны туннеля были также украшены большими, строгими истатуями рыцарей. Скульптор проделал безупречную работу. Рыцари действительно выглядели так, словно были живыми. Все они стояли ватакующих позах, словно были готовы влюбой момент поразить злоумышленника.
 
Достигнув конца, СяЛэй ненашел нистатуи Иисуса, ниМатери Терезы. Наалтаре, где обычно располагались божественные статуи, лежали серебряные доспехи. Защитное снаряжение выглядело изодранным трещинами, вего шлеме даже зияла большая дыра. Возможно, кто-то вонзил внего меч или копье.
 
Серебряные доспехи неподвижно лежали насвоем месте. Несмотря наэто, для зрителей они выглядели словно живые. Они изучали древнюю ауру ееиистранное чувство некоторой, вероятно, надвигающейся погибели.
 
СяЛэй подошел кним. Ктому моменту, когда ондостиг края алтаря, что-то наполой стене задоспехами привлекло его внимание.
 
Настене была нарисована картина маслом.
 
Отодного взгляда накартину СяЛей застыл. Его словно поразило громом, как только онвзглянул нанеё.

    
  





  Глава 880. Бесконечные догадки


  

    
      Тот, кто был изображён накартине, был некем иным, как доисторическим избранным.
 
Человек был изображен втойже серебряной броне, что ипередним. Водной руке ондержал длинный серебряный меч, авдругой— серебряный шлема. Онвыглядел как древний король или даже божественное существо!
 
СяЛэй сразу подумал отом, что Анджело пробормотал перед смертью. О, избранный Бог, япожертвую собой ради тебя. О, избранный Бог, направь меня врай!
 
 
 
Избранныйбог? Разве это небыл доисторический избранный?
 
Благодаря этому онмог взглянуть навещи сдругой стороны. Когда крестоносцы завоевали восток, красный всадник, проходивший через Иерусалим, небыл Всадником Апокалипсиса. Это был избранный. Человек-невидимка, скоторым онборолся, возможно, был Чжу Сюаньюэ.
 
СяЛэй также подумал отом, что Леонардо даВинчи написал прозрачными чернилами. Ясамый умный человек среди живых? Нет, еслибы ябыл им, ябы смог разгадать тайны Божественного Металла. Намой взгляд, его существование также мистично, как иее. Они определенно потусторонние существа. Когда она появилась передо мной тридцать лет назад, она выделила меня среди остальных. Прошло 30 лет, номои поиски неувенчались успехом. Уменя такое ощущение, что она была ангелом ичто материал был частью ангельского меча. Она была падшим ангелом, оставленным внашем мире смертных, иеемеч был уничтожен. Она искала тропу бога, сражаясь сдемонами, которые мешалией. Еёпутешествие было тернистым…
 
УмСяЛейя закипел отактивности.
 
Металл, упомянутый взаписях, несомненно, был серебряным металлом, находившимся уСяЛейя. Однако казалось, что Леонардо даВинчи незнал правду оЧжу Сюаньюэ. Металл был частью этих доспехов, аэти доспехи принадлежали неЧжу Сюаньюэ, атому доисторическому избранному. Ониспользовал доспехи, чтобы сражаться против Чжу Сюаньюэ, втовремя как женщина убедила ДаВинчи раскрыть ихнедостаток, чтобы победить избранного.
 
Когда она возвращалась, она всегда была ранена. Каждый раз, когда она приходила, она приносила минеральный порошок ибрызгала его нахолст. Яспрашивал ееобэтом, нотак инеполучил ответа. Ятакже пытался выяснить, почему она продолжала рисовать такие странные произведения. Она сказала, что если она однажды умрет, кто-то разбудит еездесь. Янемог этого понять, как ито, что яничего немог понять омире Богов.
 
Она никогда непоказывала, зачто борется, иона никогда неговорила мне, кто еевраг.
 
Каждый раз, когда она выходила излабиринта, она возвращалась сранами. Она никогда несдавалась, нояникогда немог помочьей. Впоследний раз она вернулась вбезлунную ночь. Наэтот раз она была серьезно ранена, потеряв при этом свое тело. Янемог понять, как она могла существовать втаком состоянии, ноБоги были запределами нашего понимания. Она сказала мне, что должна была умереть, идала мне инструкции. После еесмерти язапечатал лабиринт ивыполнил все, что она просила уменя.
 
Невольно мозг СяЛэй начал проецировать изображения. Битва между Чжу Сюаньюэ идоисторическим избранным была жестокой. Доспехи доисторического избранного были серьезно повреждены, аЧжу Сюаньюэ получила серьезные травмы. Небыло никакого способа назвать истинного победителя битвы. Мало того, что избранный узнал оего надвигающейся смерти, Чжу Сюаньюэ тоже заметила, что была близка ксмерти.
 
Кусочки историй вместе сбесконечными догадками начали проясняться вего разуме. Это недавало ему покоя.
 
Хотя небыло никаких прямых доказательств, подтверждающих это, СяЛэй сделал свой собственный вывод. Врагом Чжу Сюаньюэ был доисторический избранный, ипоследствия ихбитвы привели кихсмерти. Доисторический избранный умер, втовремя как Чжу Сюаньюе продолжала существовать вформе чистой энергии. Перед смертью она также сделала необходимые приготовления ксвоему воскрешению.
 
Напрашивался вопрос: подготовилли что-нибудь избранный?
 
Вопрос задержался вголове уСяЛейя, ионневольно вспомнил окапсулах АЕиосколках древнего сплава вместе скомпасом, который искал древний сплав. Конечно, эти вещи имели много общего сдоисторическим избранным. Для этого ненужно никаких доказательств. Волна таинственной энергии, живущей внутри его тела, была доказательством.
 
Если доисторический избранный оставил капсулы АЕперед смертью, ионнаконец нашел свой путь, чтобы создать меня, могули ястать следующим избранным? Доисторический Избранный приветствовал меня вМеталлической иБронзовой Книгах. Как нистранно, Чжу Сюаньюэ называла меня таковым, нотогда она небыла завершённой. Еслибы яунаследовал полномочия избранного, это сделалобы меня еезаклятым врагом. Почему она ненапала наменя, апомогала мне? Вего сердце начала формироваться гипотеза, сопровождаемая вопросом, который оннемог понять.
 
Чжу Сюаньюэ помогла ему вовремя операции вЯпонии. Еслибы неона, СяЛэй несмогбы сбежать отвооруженных сил Приморской Самообороны Японии. ОниЛун Бин уже давно былибы мертвы. Вовторой раз она протянула ему руку вовремя инцидента наснежной горе взападной провинции Даван. Без еепомощи ониТан Юй-Янь погибли взаснеженных горах.
 
Если СяЛэйю суждено было стать еезаклятым врагом, зачем ейпомогать ему?
 
Новый вопрос возник вего голове: Доисторический избранный солгал мне или это Чжу Сюаньюэ пыталась меня обмануть? Вконце концов, записанная история могла быть несовсем точной. Плюс, кто, черт возьми, этот человек вчёрном? Онтакоеже недружелюбное существо, как Чжу Сюаньюэ? Или онсвязан сдоисторическим избранным? Какую роль ониграет вэтой истории?
 
Внезапно СяЛэй вспомнил туночь вПариже, вовремя банкета, когда онпосетил резиденцию ХатториМей. После того, как ему удалось взять под контроль людей Хаттори, онполучил странный телефонный звонок. Онпрекрасно помнил, что женский голос побудил его сбежать. После этого было первое появление человека вчёрном халате, который сильно угрожал его жизни.
 
Былли этот звонок отЧжу Сюаньюэ?
 
 
 
СяЛэй долго обэтом подозревал, ноотЧжу Сюаньюэ оннеполучил ответ. После еепробуждения вИндии ееумственный возраст непревышал десятилет. Впроцессе еевоскрешения мужчина вчерной мантии явно напал нанее ивызвал яростный взрыв. Исходя изэтого, казалось, что Чжу Сюаньюэ ичеловек вчёрном халате были противниками.
 
Человек вчерной мантии, Чжу Сюаньюэ идоисторический избранный.
 
Эти три персонажа продолжали появляться вегоуме. Они образовали треугольник, втовремя как СяЛэй был бедным заключенным, застрявшим вего середине.
 
Эх, кажется, что ясмогу получить дальнейшие ответы только после того, как найду Чжу Сюаньюэ. Интересно, где она сейчас? Можетли она быть вЛэнгли? Или она была где-то еще?— казалось, что СяЛей даже немного соскучился поней. Столько всего произошло между ними.
 
Несмотря наего тоску поЧжу Сюаньюэ, оннеслишком беспокоился оеебезопасности. Возможно, она думала, как десятилетняя девочка, ноееспособности позволилибы ейодолеть самого страшного преступника вмире.
 
СяЛэй покачал головой, чтобы прогнать свой мозговой штурм ивопросы. Его поездка вСвященный дворец была щедро вознаграждена. Тем неменее, она недала ему окончательных ответов навопросы, мучавшие его, ноСяЛэй несталбы просить большего. Ему пора было уходить.
 
Быстрым движением онснял черные одежды ирасправил ихназемле. После этого онначал снимать доспехи сдеревянного каркаса, плотно закрепив ихвнутри черных мантий. Неудивительно, что вся броня даже недостигала даже десяти цзиней! СяЛэй небыл слишком шокирован, поскольку онузнал структуру этого серебристого металла.
 
Убедившись, что доспехи аккуратно упакованы вткань, СяЛэй бросил сумку через плечо ивпоследний раз взглянул накартину сословами: Даже еслибы я, возможно, получил оттебя свои силы, яхотелбы прояснить одну вещь. Тыесть ты, ая— я. Янестану кем-то другим, кроме себя.
 
Оказавшись вловушке внутри картины маслом, доисторический избранный, казалось, странно посмотрел наСяЛейя.
 
СяЛэй повернулся иушёл.
 
Возвращаясь назад кпорту, онникого неувидел. Только когда ондостиг порта, онзаметил пожилых людей, женщин идетей, которые собралисьтам. Они тихо стояли упричала, наблюдая, как пламя поглотило лодки. Наповерхности плавали тела некоторых святых рыцарей.
 
Гениальный план СяЛейя отвлечь большинство элитных рыцарей-госпитальеров лишил ихвозможности поиска вотеле Средиземноморье. Когда Анджело уведомил их, что СяЛей вцеркви, рыцари срочно отступили набазу. Ксожалению, они незнали, что ихлодки были оснащены взрывчаткой военного образца.
 
Хотя самого СяЛейя там небыло, онпредставил, как Цукино Кёко нажала накнопку напульте дистанционного управления, чтобы взорватьих. Перед лицом таких сильных противников, как Рыцари Госпитальеры, мозг оказался гораздо полезнее мускулов.
 
СяЛэй прошел мимо толпы и, подойдя ккраю порта, прыгнул вводу.
 
Втоже время кнему подплыла женщина вгидрокостюме, неся ссобой маску ибаллон скислородом.
 
Тело Цукино Кёко выглядело восхитительно соблазнительно вееоблегающем гидрокостюме. Вчастности, внимание привлекали еёокруглости.
 
Нораньше уСяЛейя небыло времени разглядывать еёпрелести. Теперь, когда онуспешно заполучил руки вдоспехи, его разум освободился отнапряжения. Мысли освободились, ионпозволил имсвободно бродить вего голове.
 
Ксчастью, вэтот час вода была темной. Цукино Кёко, казалось, незамечала извращенных взглядов СяЛэйя насвои прелести. Помогая ему скислородом, она нырнула вниз, чтобы освободить водолазный двигатель откамней. Затем она завела его ипоплыла прочь.
 
СяЛэй последовал еёпримеру. Когда подводный двигатель завёлся, онповернул голову ипосмотрел всторону порта. Под водой онсмог различить лишь пламя ирасплывчатую толпу людей. Онзнал, что это непадение Рыцарей Госпитальеров. Это была просто штаб-квартира, где проживали фанатичные последователи. Независимо оттого, что произойдет вбудущем, СяЛэй был уверен, что никогда больше невернётся вэто место.
 
Теперь, когда япревратил это место вруины, возможно, Уолтон будет благодаренмне. Онстанет настоящим лидером Рыцарей Госпитальеров. Ради егоже блага, яискренне надеюсь, что ондостаточно умен, чтобы оставить меня впокое,— помолился про себя СяЛэй.
 
Океану, казалось, небыло никонца никрая, ибурлящие волны падали друг надруга наповерхности.
 
Вночной тишине поводе тихо плыла яхта.

    
  





  Глава 881. Гармоничная Семья


  

    
      Через два дня, вКитае.
 
Военный завод Thunder Horse, подземная лаборатория.
 
СяЛэй начал осторожно надевать насебя серебряные доспехи. Весь этот процесс занял унего около тридцати минут. Поправде говоря, ему потребовалосьбы всего несколько минут, нодоспехи были вжалком состоянии. Онбоялся сломать их, потому что даже незнал, как ихпочинить.
 
 
 
Последним оннадел шлем. Внём была гигантская дыра, ионвставил туда деталь, которую онизвлек изподземного лабиринта. Как иожидалось, материал идеально подходил этому шлему. Это была нечасть меча, адеталь шлема.
 
После этого онзакрепил металл наотверстии прозрачной лентой. Это было грубо, ноэто всё, что унего было при себе. СяЛэй заставил себя встать перед зеркалом, которое онзаранее спустил вниз.
 
Отражение непоказывало частей его лица, пальцев ишеи. Доспехи полностью поглотили его сверху донизу. Эту экипировку можно рассматривать как броню изащитный костюм.
 
Странно, стиль, вкотором они были сделаны, небыл похож настиль крестоносцев Средневековья. Фактически, они были вготическом стиле. Нашлеме небыло украшений. Несчитая дефектную часть, шлем былбы такимже гладким, как яйцо. Судя постилю шлема, онизлучал некоторые фантастические флюиды.
 
СяЛэй прекрасно понимал, что это небыло доспехами вготическом стиле изкакого-то древнего королевства. Материал этих доспехов немогли воспроизвести даже современные люди. Доспехи полностью покрывали его сверху донизу, ноони были удивительно легкими!
 
Оглядев себя сверху-донизу, СяЛэй подошел кпередней части своего рабочего места.
 
Наверстаке лежала древняя коробка излегкого сплава, вкоторой отсутствовал край, компас, бронзовая книга ипистолет Viper.
 
СяЛэй поднял пистолет иприжал дуло кбедру. Немного помедлив, онвыстрелил.
 
Бах! Вкомнате раздался выстрел.
 
Пуля столкнулась сдоспехами наногах, из-за чего посыпались искры. Прежде чем онэто понял, пуля рикошетом отлетела всторону. СяЛей выстрелил стакого опасно близкого расстояния ипри обычных обстоятельствах такого ударабы было достаточно, чтобы сломать ребро под бронежилетом. Однако вэтой броне онпочувствовал только небольшое давление. Наэтом ущерб причинённый иему, идоспехам заканчивался!,
 
Еще более удивительным было то, что вдоспехах ног небыло нивмятин, ниследов отпуль. Искры полетели только отпули.
 
Вау, это потрясающая броня. Еслибы яносил еёнавойне, ябы посути был непобедим, даже еслибы мои противники стреляли вменя. Яосмелюсь сказать, что даже специализированное ружьё Barrett смоглобы только слегка поцарапать эту броню. Пробить еёнебыло никакой возможности,— СяЛей немог подавить свой шок.
 
Однако шок был вызван нерезультатами его эксперимента спулями, аконцепцией, которая последовала заним. Как стакой всемогущей броней Чжу Сюаньюэ смогла пробить дыру вшлеме иоставить бесчисленные трещины насамих доспехах. Насколько ужасна была еебоевая способность вовремя пика еёсилы?!
 
СяЛэй просто немог этого представить.
 
Через несколько минут СяЛэй обратил свое внимание накоробку издревнего сплава. Его эмоции превратились внечто более интенсивное.
 
СяЛэй успешно достал доспехи. Первоначальной причиной его решительного стремления было использовать их, чтобы войти вмир коробки издревнего сплава. Теперь, когда доспехи были закреплены нанем, акоробка лежала прямо перед ним, онмог войти внее, когда захочет. Однако, отодного только взгляда нанеё онпотерял всякое мужество, чтобы сделать это.
 
Это было нетак просто, как войти вспальню спижамой или вванную комнату схалатом. Это было важное решение войти вдругой мир изсобственного. Что если онокажется вловушке внутри инесможет выбраться? Что если онсобьётся спути, как только войдёт внеизведанныймир? Что, если онумрёт, исследуя это?
 
Отодной мысли обэтом его сердце сжималось отстраха.
 
Ондействительно провел несколько экспериментов сосколками. Ноэто был просто безобидный эксперимент, анецелое живое существо вдоспехах. Наименьшее количество неизвестных факторов могло запустить ужасный эффект бабочки, как только онвойдёт туда.
 
Необъяснимо, нопока онпродолжал разбираться сосвоей дилеммой, вего голове появились лица близким ему женщин. Онмог разглядеть лица Лун Бин, Лян Си-Яо, Цзян Жу-И, Шеньту Тянь-Ин, Тан Юй-Янь иФан Фан.
 
Раньше, отодной мысли обэтом, унего начиналась страшная головная боль. Теперь они были сильнейшими силами, которые останавливали его отприключений. Затем онподумал освоем отце иСяСюэ. Наконец, онподумал освоем бизнесе. Thunder Horse Group была непросто постоянным предприятием, алучом надежды науспехи военного сектора страны!
 
Ладно, забудь обэтом. Нужно подождать, пока янеузнаю обэтом побольше. Когда уменя будет больше информации, яподумаю, стоитли мне идти исследовать. Текущее состояние доспехов, вероятно, повлияет наиххарактеристики исвойства…— онначал оправдываться, решив отказаться отпопытки.
 
Через полчаса онвышел изподземной лаборатории.
 
Сейчас был переходный период между летом иосенью. Небо всеверном регионе было мрачным иугрюмым, ивсе вокруг выглядело удручающим. Человек бросил взгляд внебо инаправился ксвоему кабинету, думая про себя: Три года. Если мне осталось жить три года, ядолжен превратить военный завод Thunder Horse водно излучших военных предприятий вмире! Таким образом, даже если яумру, янебуду сожалеть. Кроме того, ябы хотел завести детей.
 
Думая одетях, край его губ невольно изогнулся вулыбке. Фан Фан, кажется, уверена, что беременна. Теперь остались только Лян Си-Яо иЦзян Жу-И. Заэто время ядолжен сделать ребёнка исними.
 
Подумав оЦзян Жу-И, ондостал свой смартфон, чтобы позвонитьей. Прежде чем онуспел даже нажать наееконтакт, его телефон зазвонил. Кего удивлению, это была Цзян Жу-И.
 
Онусмехнулся ипринял звонок. Жу-И, якак раз собирался тебе позвонить. Как твои дела?
 
 
 
Кого тыпытаешься обмануть? Тынезвонил мне целую вечность идаже неудосужился навестить меня. Тебе жить надоело?!— голос Цзян Жу-И был такимже, как ираньше.
 
СяЛэй усмехнулся. Единственной женщиной, оставшейся вэтом мире, которая осмелилась говорить сним таким тоном, была Цзян Жу-И. Стех пор, как они были детьми, ничего неизменилось, ноСяЛей невозражал. Такой была Цзян Жу-И. Онабы перестала быть собой, еслибы что-то изменилось.
 
Где ты?
 
Явофисе, конечно,— ответил СяЛэй.
 
Ясейчас втвоей компании,— продолжила она. Где тыименно? Яприду ктебе.
 
СяЛэй быстро остановил ее. Подожди, ясейчас невофисе. Давай ясам ктебе приду, -сказав это, онзакончил разговор инаправился кстоянке. Как только онзашёл заугол офисного здания, онсразуже увидел Цзян Жу-И, которая теперь шла кнему.
 
Одетая вполицейскую форму, ееполная грудь гордо приподнимала переднюю часть еёпальто. Благодаря еёзаднице брюки наней тоже выглядели потрясающе. Наряду сосвоим симпатичным лицом она испускала неописуемую свежесть стереотипному образу соседской девушки.
 
Увидев СяЛея, Цзян Жу-И радостно улыбнулась. Оннемог сказать, улыбаласьли она или издевалась над ним, ноеетемные глаза говорили ему освоём. Она так сильно понему скучала. Тот самый момент, когда наконец встречаешь мужчину, окотором всё время думала, полный всплеска облегчения иволнения. Несмотря наэто, эти двое непроизнесли нислова, ихглаза всё сказали заних.
 
СяЛей подошел кней ближе.
 
Цзян Жу-И сделала несколько шагов ипобежала кнему. Еегрудь ибёдра соблазнительно покачивались при движении. Достаточно скоро она оказалась прямо перед СяЛэйем. Неговоря нислова, она распахнула объятия иобняла его. Почему тытак долго незвонил мне или ненавещал меня? Я… ядействительно думала, что тысовсем забыл обомне. Ядумала, что тыбросил меня.
 
Сердце СяЛейя растаяло. Его ладони оказались наталии Цзян Жу-И, прижимая еёближе ксебе. Онпрошептал ейнаухо: Неплачь. Тыполицейская, люди будут смеяться, если увидят, как тыплачешь.
 
Мне все равно. Ябуду плакать, если хочу этого,— Цзян Жу-И уткнулась лицом вего плечо. Она нехотела отпускать его и, конечно, была непреклонна, чтобы никто нестал свидетелем еераспухших глаз.
 
СяЛэй почувствовал себя немного беспомощным, нопродолжил крепко обнимать ее, помогая ейвысвободить еёчувства.
 
ОниЦзян Жу-И были друзьями детства, концепция романтики между ними была довольно мягкой. Тогда именно ееинициативность позволила имраскрыть историю ихобщих отношений. СяЛэй был человеком, укоторого современем появились кней чувства. Цзян Жу-И была сним втечение долгого времени, иэто было естественно, что еёлюбовь современем стала глубже.
 
Эти двое обнимались увсех навиду. Насамом деле они находились прямо под офисным блоком, где большинство сотрудников проводили время. Захваченные моментом, они непоняли, что люди наблюдают заними совсех этажей здания. Тем временем офисные работники пустились вобсуждения.
 
Черт, директор Сятакой человек. Откуда унего эта полицейская?
 
Тычто, живёшь впещере? Разве тынезнаешь, ктоона? Это Цзян Жу-И, его подруга детства.
 
Разве директор Сяуже непомолвлен сФанФан? Как онмог позволить себе такое напублике? Разве Фан Фан небудет ревновать, когда узнает обэтом?
 
Тынеможешь думать оней снашей точки зрения. Тызнаешь, кто такая Генеральный
 
ДиректорЛян? Она— настоящая женщина-босс нашей Thunder Horse Group.
 
Что захрень? Сколько унего женщин…
 
Утебя столько никогда небудет.
 
Тсс. Тихо. Генеральный директор Лян здесь.
 
ОБоже. Удиректора Сябудет так много проблем… "
 
Среди обеспокоенных взглядов игорячих сплетен Лян Си-Яо выглянула изверхнего этажа, увидев обнимающуюся пару. Она закричала: Стрина Ся, тынехочешь предложить Цзян Жу-И чашечкучая? Оставь свои объятия напотом, яприготовлю ейчай накухне.
 
СтаринаСя? Это прозвище дало имнекоторое представление обихстранной динамике. Как нистранно, Старина Лян фактически предлагала, чтобы ееСтарина Сяпродолжил свои объятия сЦзян Жу-И вдругом месте. То, как она справилась сэтим, было, пообщему признанию, довольно круто.
 
Только тогда Цзян Жу-И выпустила СяЛейя изобъятий. Она подняла голову иподмигнула Лян Си-Яо сословами: Си-Яо, привет! Давно невиделись.
 
Лян Си-Яо улыбнулась ейвответ: Жу-И, проходи скорее. Мне нетерпится стобой поболтать.
 
Лян Си-Яо понимала, что Цзян Жу-И значит для СяЛейя, аЦзян Жу-И понимала, что для СяЛейя значит Лян Си-Яо. Две женщины знали это, отсюда иотсутствие необходимости вкаком-либо конфликте.
 
СяЛэй внимательно посмотрел выше. Любопытные служащие быстро сорвались смест искрылись всвоих кабинах.
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      Атмосфера вофисе была довольно спокойной.
 
Жу-И, выпей чаю,— Лян Си-Яо приготовила для Цзян Жу-И немного розового чая.
 
Цзян Жу-И выглядела немного смущённой. Си-Яо, тынедолжна подавать мне чай.
 
 
 
Ненужно быть такой вежливой, ведь мысестры,— сказала Лян Си-Яо.
 
Сестры? Что Си-Яо хотела сказать этими словами. Хотя Цзян Жу-И была простой женщиной, она поняла основную мысль. Она осторожно взяла чашку вруки исказала. Да, мынедолжны относиться друг кдругу как кнезнакомцам. Если кто-то осмелится запугать нас, мыдолжны объединиться против них.
 
Лян Си-Яо мельком взглянула наСяЛейя иответила сулыбкой: Ондовольно жестокий. Мынесможем победить его, даже объединив силы. Нам, наверное, лучше просто сдаться.
 
СяЛэй сказал: Да, как выможете говорить онападении насвоего мужчину?
 
Тьфу!— Лян Си-Яо выругалась, слегка покраснев: Бесстыдник! Кто, черт возьми, твоя женщина?
 
Как тымог сказать нечто подобное нам двоим? Какого черта тыпытаешься сделать? -Цзян Жу-И, очевидно, теперь была настороне Лян Си-Яо.
 
Внезапно нагубах СяЛейя появилась грязная ухмылка. Яошибся? Ясобираюсь сделать вас матерями моих детей. Яуже решил, что должен начать делать своего наследника сейчас.
 
Что захрень? Боже, как тыможешь говорить такие вещи вслух?— Лян Си-Яо покраснела.
 
Да. Тытакой бесстыдник,— лицо Цзян Жу-И тоже покраснело.
 
Хотя две женщины признали существование друг друга ибыли готовы принять друг друга, были вещи, которые следовало говорить только наедине. НоСяЛэй сказал нечто настолько грязное при них обеих идаже поднял тему рождения детей. Они невольно почувствовали смущение.
 
Несмотря наэто, СяЛэй несмутился испросил: Так… Высобираетесь выносить моих детей?
 
Я…— Лян Си-Яо стыдливо пробормотала. Прошло нетак много времени стех пор, как Жу-И приехала вЦзинду, тыдолжен завести детей сней.
 
Я… я…— разочарованная, Цзян Жу-И топнула пяткой. Всё, яухожу. Яхочу навестить дядю Сяпрямо сейчас. Япойду ипожалуюсь ему, что его сын— гигантский хулиган!
 
Сказав это, она ушла.
 
Цзян Жу-И решила, что ейнадоело поддразнивать СяЛейя.
 
Лян Си-Яо быстро догнала её: Давай япровожу
 
Две женщины оставили СяЛэйя вофисе одного, иникто больше неподдразнивал его.
 
Наблюдая, как две женщины под руку вышли изздания, СяЛэй позволил своему блуждающему взгляду приземлиться наихпрекрасные задницы. Его сердце сразуже загудело отвосторга. Сними ончувствовал себя вбезопасности отстресса иагонии.
 
СяЛэй немного посидел втишине, азатем покинул свой офис иотправился вмастерскую.
 
Первый прототип танка Thunder Horse Group был готов кпроизводству. Онбыл очень занят подготовкой этого.
 
Заработой день прошёл незаметно.
 
Сильвия иАннина были непреклонны всверхурочной работе вмастерской. Неубедив трудоголиков Германии передохнуть, СяЛэй вернулся вособняк Мира.
 
Ужин был вкругу семьи, хотя СяСюэ иЛюЧжэннань быстро покинули стол, как только поели. Заними последовал СяЧанхэ.
 
Э-э… ясобираюсь проверить двух немецких девушек вмастерской. Вы, ребята, можете продолжать болтать,— как только СяЧанхэ ушел, Лян Си-Яо нашла повод покинуть столовую.
 
Голос СяЛейя был нежным. Тызнаешь, что тебе ненужно уходить.
 
Лян Си-Яо повернулась и, быстро подойдя кнему, прошептала ему наухо: Даже недумай обэтом.
 
Жу-И, яуйду первой. Досвидания,— Лян Си-Яо попрощалась сЦзян Жу-И.
 
Щеки Цзян Жу-И покраснели, иона еле кивнула вответ. Единственное, что она смогла выдавить изсебя, это кроткое Мм. Женщина полностью осознавала, что Лян Си-Яо намеренно оставила еёиСяЛейя наедине. Хотя обстоятельства, стоящие заихдействиями, были немного странными, Цзян Жу-И была искренне благодарна Лян Си-Яо.
 
Теперь, когда СяЛэй иЦзян Жу-И были единственными, кто остался встоловой, они позволили себе посмотреть друг другу вглаза. Раньше они просто соседями. Еесумка всегда была заполнена закусками, чтобы привлечь его внимание, ноона нашлабы сто причин для этого.
 
Они продолжали смотреть друг надруга, пока Цзян Жу-И вдруг непочувствовала себя немного смущённой под напряженным взглядом СяЛэйя. Она опустила голову иотвела взгляд. Начто тысмотришь? Тыеще незакончил?
 
Как ямог перестать смотреть натебя? Янеустану смотреть натебя всю оставшуюся жизнь,— голос СяЛэй внезапно прозвучал так магнитично инежно.
 
Атыумеешь красиво говорить. Сколько женщин тебе удалось обмануть? -Цзян Жу-И выглядела немного ревнивой.
 
СяЛэй усмехнулся ивстал из-за стола. Одним быстрым движением онподнял Цзян Жу-И ивышел изстоловой, направившись всвою комнате. Огни освещали дорогу, оставляя тень позади влюбленных.
 
Былобы хорошо, еслибы тымог так держать меня вечно,— Цзян Жу-И быстро отмахнулась отмысли, что СяЛэй— бабник. Она обняла его зашею, тая вего объятиях. Обещаймне… Обещай мне, что тыбудешь так держать меня всю жизнь.
 
СяЛэй засмеялся. Тыхочешь меня убить? Яумру, если буду держать тебя так всю жизнь.
 
Так тыбудешь это делать или нет?— Цзян Жу-И куснула его заухо. Она притворилась жестокой, новеёукусе небыло сил.
 
СяЛэй усмехнулся. Хорошо, хорошо. Ябуду держать тебя так всегда, довольна? Ябуду нести тебя посаду все ночи напролет.
 
Цзян Жу-И улыбалась, новторая половина его ответа быстро стерла улыбку сеёлица. Она проскулила: Как тысмеешь!
 
Что тысобираешься делать сэтим?
 
Ну, яхочу тебя
 
 
 
Разве янепрямо перед тобой?
 
Яимею ввиду, яхочу твоего… Она прикусила его ухо, азатем бессвязно пробормотала.
 
СяЛэй сказал: Извини, нерасслышал. Что тысказала?
 
Двое продолжали болтать, пока, наконец, недобрались докомнаты СяЛэйя. Теплая кровать иприглушенный свет— комната наполнилась ароматом любви.
 
Они слились вобъятиях. Сейчас было невремя для слов.
 
Они остановились.
 
Что это такое?
 
Это противоядие.
 
А? Янеотравлена. Почему тызаставляешь меня использовать противоядие?— Цзян Жу-И была сбита столку.
 
СяЛэй прошептал ейнаухо. Нетыотравлена, яотравлен. Затем ончто-то пробормотал ейнаухо.
 
Цзян Жу-И удивлённо воскликнула: Неудивительно, что янесмогла забеременеть! Моя мама даже привела меня напроверку несколько дней назад. Оказалось, сомной все впорядке. Яспециально взяла выходной, чтобы тыпроводил меня напроверку, нотыуже сам разобрался сэтим! Тытакой непослушный!
 
Ну, тогда позвольте мне показать тебе, каким ямогу быть непослушным!— СяЛэй навалился нанеё.
 
Ихкровать скрипела всю ночь напролёт.
 
Когда наступило утро, мужчина встал, акрасавица продолжала спать впростынях.
 
СяЛэй постарался хорошо укрыть Цзян Жу-И одеялом, азатем покинул комнату. Нопрежде чем онсмог уйти, Цзян Жу-И бесцеремонно отбросила одеяло. Более того, она сбросила его иповернулась, наконец позволив своим длинным ногам упасть наодеяло. Еекруглая, нежная белая масса выставила предстала ему нарадость.
 
СяЛэй беспомощно улыбнулся ипокачал головой, позволяя разуму вернуться кихвстрече прошлым вечером.
 
Ранний солнечный свет был прекрасен. Такая хорошая погода вЦзинду была редкостью.
 
Внезапно уСяЛейя зазвонил телефон, ондостал его ивзглянул наего экран. Звонивший номер удивил его, поскольку онуказывал, что это был звонок изИталии. Онсразу подумал оком-то ипринял звонок.
 
Чем ямогу вам помочь, мистер Уолтон?
 
Клянусь, яиспользую новый номер, нотыснова узнал меня. Явпечатлен, тыумный человек,— раздался голов Уолтона.
 
Вчем дело?
 
Тыубил столько наших людей. Яуверен, что тызнаешь, зачем язвоню.
 
Мистер Уолтон, тебе лучше хорошенько подумать отом, что тыскажешь. Ямогу нанять итальянского адвоката, чтобы судиться стобой,— холодным голосом сказал СяЛей. Или, возможно, ямогбы использовать другой способ добиться справедливости.
 
Уолтон замолчал. Онпроизнес: Мистер Ся, янеищу драки. Яхочу закончить нашу войну.
 
Закончить нашу войну?
 
Да, что тыдумаешь обэтом?— вголосе Уолтона звучало беспокойство инотки гнева.
 
СяЛэй внезапно рассмеялся. Мистер Уолтон, мыникогда небыли врагами, имежду нами небыло войны. Почему тыговоришь опрекращении войны?
 
Предыдущее сражение вСвященном дворце наМальте уничтожило большинство элитных рыцарей-госпитальеров. Нынешнее состояние религиозной организации оскорбляло ихпрежнее состояние. Еслибы СяЛэй решил снова атаковать их, тонесколько членов его китайской боевой команды Зодиак сделалибы эту работу. Вот почему Уолтон решил связаться сСяЛэйем, иондумал неомести, аозащите!
 
Ярад, что тыэто сказал. Теперь ямогу меньше беспокоиться,— Уолтон продолжил: Онашей священной реликвии…
 
СяЛэй пригрозил ему тихим голосом: Мистер Уолтон, иногда нехорошо быть таким жадным. Язаплатил рыцарям Госпитальерам пятьдесят миллионов долларов идал вам доступ коружию. Все, что яполучил взамен,— неустанные нападки ипредательство. Ятебе ничего недолжен.
 
Уолтон остановился ивздохнул. Хорошо, ядумаю, мыпросто оставим этот вопрос нашим потомкам.
 
Поздравляю, мистер Уолтон. Теперь тынастоящий лидер Рыцаря Госпитальера. Если хочешь, мыможем стать хорошими друзьями. Тебе понравится вести дела сомной, -сказал СяЛэй.
 
Спасибо, мистерСя. Всего хорошего,— Уолтон закончил разговор.
 
СяЛей почувствовал облегчение. Личное стремление Уолтона связаться сним означало, что его проблемы сРыцарями Госпитальерами теперь были устранены. Уолтон был уравновешенным человеком. Онзнал, как было лучше действовать вэтот период.
 
Оставить вопрос нашим потомкам?— СяЛэй вспомнил слова Уолтона. Горькая улыбка появилась унего налице. Ядаже незнаю, будули яеще жив через 3 года. Даже если Рыцари Госпитальеры вернут себе было величие, утебя, вероятно, небудет возможности отомстить ивырвать священную реликвию измоего дома.
 
СяЧанхэ подошел кнему, вего руке была аккуратно сложенная карта.
 
СяЛэй убрал свой телефон ипоприветствовал старика. Отец.
 
СяЧанхэ передал ему карту. Япосмотрелей. Еслибы тынепоказал мне это, явсе равно неузнал, где находится ихштаб-квартира. Шуткали, ябыл членом организации САстолько лет!— онуставился наСяЛейя. Теперь, когда тыузнал, где ихштаб-квартира, какие утебя планы?
 
СяЛэй, немного подумав, ответил: Организация САнерыцари Госпитальеры. Уменя должен быть безупречный план идостаточная подготовка. Халиско— место, где собираются наркобароны. Вэтом месте даже мексиканское правительство бессильно. Будет нелегко стереть одну организацию СА.
 
СяЧанхэ похлопал СяЛейя поплечу. Японимаю, что утебя есть для этого все основания. Ятакже знаю, что япричина твоей решимости уничтожитьСА. Тыбеспокоишься, что они когда-нибудь причинят мне боль. Все впорядке, сынок. Если тыхочешь сдаться, ничего страшного.
 
САнакакое-то время затихли. Пока они нас небеспокоили. Тем неменее, они по-прежнему представляют собой большую угрозу. Отец, яобещаю, что разберусь сними, если условия позволят мне это сделать. Если янесмогу, яобязательно уничтожу существование СА, независимо оттого, какую цену мне придется заплатить,— заявил СяЛэй. Его взгляд был полон решительности.
 
Сдаться? СяЛей никогда недумал обэтом.
 
Если ему суждено было покинуть этот мир, тоонизбавится отвсего, что угрожало жизни дорогим ему людей! Онсоздаст мир, наполненный ничем иным, как счастьем для всех, кто ему дорог!

    
  





  Глава 883. Дядя, пожалуйста, накажи меня


  

    
      Устала?— налице Лян Си-Яо сверкнула озорная улыбка. Хочешь ясделаю тебе массаж?
 
СяЛей смущённо рассмеялся: Нет, спасибо. Жу-И тебе тоже вчера звонила.
 
Лян Си-Яо была озадачена. Зачем?
 
 
 
СяЛэй улыбнулся. Она хотела, чтобы тыпомогла ей.
 
Теперь донеё дошло, иЛян Си-Яо покраснела. Она слегка ударила СяЛея. Чёрт побери. Зачем ябыла тебе нужна, пока тыразвлекался?— веёглазах мелькнула обида. Яитак врастерянности, будучи стобой. Однако тыхочешь, чтобы яприсоединилась ктебе, пока тыразвлекаешься сдругой женщиной?
 
СяЛэй протянул руку ипритянул ееближе. Ондразнил: Разве невсе женщины любят плохих мужчин? Плюс яособый случай. Именно она хотела, чтобы тыприсоединилась кнам. Яневру. Мне было стыдно еёостановить.
 
Мужчины непривыкли довольствоваться малым, когда дело доходит досекса.
 
СяЛэй сунул ладонь ейпод юбку. Ухты, где тыкупила эти чулки? Наощупь довольно приятные.
 
Уши женщины покраснели. Она хотела ущипнуть его заруку, ноненашла наэтосил. Да, прежний СяЛэй всегда застенчивым искромным парнем, когда дело доходило доинтимных вещей. Однако нынешний СяЛэй уже видел всёэто. Оносвоил нетолько сладкие речи, ноиприобрел непобедимые боевые способности. Лян Си-Яо немогла сказать, любилали она больше старого СяЛейя или нынешнего. Хотя она была уверена, что каждый момент, проведенный сним, был восхитительным.
 
Пока она была счастлива, ненужно было думать слишком много.
 
Эй, кто-нибудь может нас увидеть!— Лян Си-Яо больше немогла выносить это.
 
Хм, что это замарка?
 
Виктория Сикрет. Помнишь? Тыже сам мне ихкупил. Зачем тызадаешь вопросы, накоторые знаешь ответ?
 
Дай посмотреть,— СяЛэй попытался задрать ейюбку.
 
Вэтот момент Цин Кай-Юэ вошла вофис ипоймал пару споличным. Она срочно отвернулась. Кхэ, кхэ… Яничего невидела!
 
Сладкая парочка быстро разлиплась.
 
СяЛэй быстро поправил свою сидячую позу, ведя себя так, будто читал какие-то документы.
 
Лян Си-Яо лихорадочно поправила свою задранную юбку: Вчем дело, секретарь Цин?
 
Цин Кай-Юэ наконец повернулась исказала сневозмутимым видом: Директор Ся, Аннина иСильвия хотят видеть вас.
 
О, понял. Яскоро кним приду,— СяЛей встал состула.
 
Цин Кай-Юэ планировала проводить его вмастерскую, но, увидев взгляд Лян Си-Яо, решила этого неделать. Вместо этого она спросила: Генеральный директор Лян, ямогу вам чем-нибудь помочь?
 
Конечно, пожалуйста, подготовьте для меня список встреч,— проинструктировала Лян Си-Яоо.
 
Хорошо, понял.
 
Лян Си-Яо подумала про себя. Хотя янемогу прогнать Лун Бин, Цзян Жу-И иФан Фан, вэтом доме итак слишком тесно. Янизачто недопущу никаких новых дополнений! Ятот, кто будет регулировать членов семьи Ся.
 
Выходя изофиса, СяЛэй сунул палец под нос ипонюхал, невсилах сдержать ухмылку налице. Секрет Виктории, а? Лян Си-Яо, тысказал, что яплохой человек, нотыничем неотличаешься… тымне так нравишься больше.
 
Внезапно кнему подошел человек вбейсболке.
 
СяЛэй бросил нанего взгляд иостановился.
 
Босс, яполучил новую информацию очеловеке, которого тыпросил найти,— это был Саймом, экспертом попоиску китайской боевой команды Зодиак.
 
Сердце СяЛейя задрожало, номужчина держал себя вруках: Где она?
 
ВАмерике,— Сайм продолжил: Ноновостей нетак много. Мне нужно отправиться вАмерику, чтобы узнать больше. Мне нужна финансовая поддержка.
 
Сколько тебе нужно?
 
Полмиллиона долларов,— ответил Сайм.
 
Япереведу тебе миллион долларов,— СяЛэй посмотрел прямо ему вглаза. Однако тыдолжен запомнить: держись отнеё подальше. Непытайся помочь ей, даже если ейбудет грозить опасность. Все, что тебе нужно делать— это наблюдать заней идокладывать мне.
 
Сайм сверкнул ободряющей улыбкой. Нет проблем.
 
Удачи впути,— СяЛэй обнял его инаправился кмастерской.
 
Втоже время …
 
Америка, Вашингтон, округ Колумбия.
 
Женщина бродила пошумным улицам Вашингтона. Ееодежда была грязной, акрасивое лицо было испачкано грязью. Вееволосах были даже пряди дикой травы. Она была похожа нанищую. Однако ееизодранная внешность, еесуществование были магнитом для внимания. Почему? Она была слишком прекрасной, чтобы быть реальной. Еелицо выглядело так, словно оно было вылеплено мастером, икаждая унция еефигуры сочилась неописуемой сексуальностью. Она определенно была самой красивой девушкой напланете.
 
Улицы были полны людей, номногие остановились, чтобы посмотреть наэту грязную женщину. Вполне естественно, что некоторые начали обсуждать это.
 
Что сней случилось?
 
Это так странно. Сеевнешностью ителом любое модельное агентство будет более чем готово подписать сней контракт.
 
Она бездомная?
 
Непохоже. Может быть, это форма уличного искусства? Просто очень странно видеть такую прекрасную женщину бездомной.
 
Пока остальные продолжали болтать, женщина подошла кстарику. Она спросила его накитайском: Старик, тызнаешь, как добраться доЛэнгли?
 
Старик покачал головой исказал по-английски: Извините, янепонимаю, что выговорите. Выговорите по-китайски?
 
Женщина моргнула. Затем она хлопнула себя позатылку иулыбнулась. Японимаю ваш язык. Яспросила, как добраться доЛэнгли. Немоглибы выподсказать мне?
 
Это грубо, молодая девушка. Сначала вамбы следовало сомной поздороваться иназвать господином.
 
 
 

 
Как насчет того, чтобы яназвала вас дедушкой?
 
Утебя проблемы сголовой?— старик покрутил увиска.
 
Вэту долю секунды ееглазах появилось нечто злое.
 
Тем временем двое мужчин подошли кдвум.
 
Эй, старик, отвали!— закричал один яростно.
 
Старик быстро пошёл прочь.
 
Вэтот момент белый мужчина улыбнулся ей. Мисс, выпытаетесь добраться доЛэнгли?
 
Мыможем привести вас туда.
 
Женщина засияла. Да, яхочу поехать вЛэнгли. Огромное спасибо. Выоба очень добрые!
 
Двое мужчин переглянулись между собой слёгкой улыбкой вуголках губ.
 
Пойдемте снами, мыотвезём вас туда.
 
Конечно! Спасибо, Старший Брат. Она была ввосторге.
 
Они привели еевстарую машину Форд.
 
Эх!— кое-кто наблюдал заними из-за угла. Оказывается, она просто сумасшедшая цыпочка. Быстро она попалась вихловушку.
 
Этим мальцам повезло,— пропыхтел мужчина среднихлет. Его голос звучал разочарованно. Казалось, онсожалел, что невоспользовался шансом помочь сумасшедшей женщине.
 
Под любопытным взглядом многих Форд поехал внаправлении трущоб.
 
Мисс, как вас зовут?— мужчина вмашине пытался прощупать почву. Его взгляд был прикован кеёполной груди икрепким бедрам.
 
Белый человек, сидящий рядом сней, был смелее. Безо всякой сдержанности онположил теплую ладонь ейнабедро.
 
Она сразуже нахмурилась.
 
Эй, вынеответилимне. Как вас зовут? Откуда вы?— его рука начала блуждать поего телу.
 
Внезапно она поймала его ладонь. Почему тыприкасаешься комне? Задавай мне вопросы сколько хочешь, ноэто моя нога, никому неразрешено прикасаться кмоей ноге.
 
Акому разрешено прикасаться квашему телу?— онусмехнулся. Мало того, что эта женщина была красивой игорячей, ноееповедение было также интересным.
 
ДядяСя. Ятолько дяде Сяпозволяю дотронуться доменя. Она произносила каждое слово снепоколебимой строгостью. Ясделала ошибку, поэтому мой дядя Сясказал мне ждать его вЛэнгли. Дядя Сяопределенно сможет простить меня.
 
Ивысделали? Ваш дядя Сядовольно жесток,— спросил белый человек.
 
Ябыл голодна идолжна была что-нибудь съесть,— ответила она.
 
А? Оннаказал вас только потому, что выбыли голодны? Ваш дядя Сяплохой человек. Яхороший парень. Хочешь, яугощу тебя бананом?— белый человек потянулся вниз ирасстегнул молнию насвоих штанах, невсилах больше сдерживать свой похотливый смешок.
 
Она пристально посмотрела нанего. Всамом деле? Выдадите мне поесть?
 
Конечно. Давай, съешь его!— оннетерпеливо схватил еезашею ипопытался подтолкнуть ееголову кпромежности.
 
Однако все обернулось неожиданным поворотом. Внезапно она схватила его зазапястье ирезко дернула. Рука белого человека вышла изсустава его плеча.
 
Ааааа!— закричал онвагонии. Вскоре онпобледнел. Его тело вздрогнуло иупало назаднее сиденье. Больше оннедвигался.
 
Т-ты…— водитель быстро нажал натормоза, потянувшись, чтобы открыть дверь. Онотчаянно пытался сбежать. Нопрежде чем онсмог сделать шаг, онбезжизненно упал насвоем месте. Еслибы этот человек мог видеть свой собственный мозг, он, безусловно, пришёлбы вужас, узнав, что его мозг сжался, азатем мгновенно сгнил!
 
Через минуту она вздохнула ишироко улыбнулась. Как хорошо. Мне стало так тепло, ноявсе еще немного голодна…— она погладила себя поплоскому животу ивздохнула. Дядя Ся, язнаю, что тебе ненравится, когда яем, нояслишком голодна! Тысказал мне ждать тебя вЛэнгли, нокогда тыприедешь? Яочень сильно потебе скучаю. Яобещаю, что больше никогда небуду так есть. Ябуду есть только тех, кто пытается меня обмануть. Да, япросто приму это как „да“ оттебя. Обещаю! Хехехе…
 
Машина, которая пахла кровью иеедетской невинностью. Это была жуткой комбинацией.
 
Разумеется, этой женщиной была Чжу Сюаньюэ.
 
Она вышла измашины иосмотрелась. После этого она пошла кбаскетбольной площадке. Несколько молодых людей торговали там запрещенными наркотиками. Пожилому мужчине, который случайно оказался там, угрожали пистолетом.
 
Чжу Сюаньюэ подошла кним. Пока она шла, она пробормотала: Давай, давай, давай, обмани меня, обмани меня… Тебе лучше обмануть меня …
 
Несколько минут спустя.
 
Дядя, ятак голодна. Увас есть что-нибудь поесть?
 
Да, уменя есть большой банан. Тебебы это понравилось?
 
Да!
 
Хахаха, давай, позволь мне накормить тебя бананом.
 
Конечно, конечно… Как мне добраться доЛэнгли?
 
Яотвезу тебя туда, когда тызакончишь! Хахаха!
 
Ой, тытакой добрый.
 
Окружённая кучей людей, Чжу Сюаньюэ пошла внебольшой деревянный дом.
 
Иногда дьявол может быть рядом, ивысами даёте ему повод наброситься навас.

    
  





  Глава 884. Обезьяна, принцесса и машина


  

    
      Цзян Жу-И следующие несколько дней провела вОсобняке Мира. Уженщины небыло проблем скембы тонибыло, включая сСяЧанхэ. Она уже давно называла его дядя Ся, атеперь ещё ибыло основание для перехода вотношение отца иневестки. СяСюэ, сдругой стороны, сразуже принялаее. Они были соседями, иЦзян Жу-И всегда кормила ееконфетами. Женщина давно купила уэтой младшей сестры своё расположение.
 
Поправде говоря, если Лян Си-Яо была начальницей военного завода Thunder Horse, тоЦзян Жу-И была начальницей семейных отношений.
 
Теперь, когда онуспешно справился сосвоими проблемами сРыцарями Госпитальерами ипотерял всякое мужество, чтобы проникнуть вмир древнего сплава, СяЛэй провел следующие два дня, сосредоточив все свои усилия наработе. Первый танк Thunder Horse находился напоследнем этапе технических исследований. Все рассчитывали нанего, чтобы онрешил все сложные технические препятствия, скоторыми они столкнулись. Кроме того, онтакже должен был следить запроектом нового материала ипрогрессом отдела искусственного интеллекта. Хотя ЛиЮдун иХуан Сюэвэнь были молодыми талантами, уних небыло такого сверхмозга, как унего. Танковая технология, новый материал итехнология искусственного интеллекта появились благодаря его мозгу. УмСяЛейя был как процессор компьютера, иэто был обязательный элемент.
 
 
 
При этом СяЛэй попытался соблюдать баланс между работой иличной жизнью, уходя утром наработу ивозвращаясь домой вечером.
 
Однако остальное, что онполучал, было чисто теоретическим. Две женщины хотели быть матерями вего доме, аонбыл единственным, кто мог воплотить ихмечты вреальность. Когда наступала ночь, Цзян Жу-И или Лян Си-Яо присоединялись кнему впостели. Унего небыло ниодной свободной ночи отнапряженной деятельности.
 
Возможно, это было из-за беспокойства занедавний случай, ноЦзян Жу-И решила варить ему каждый день травяной отвар. Ееотвары состояли изоленьих рогов, тигрового хлыста, женьшеня ивсевозможных питательных веществ. Употреблять такой отвар раз вдень было нормально. Однако она подавала его назавтрак, отправляла его вофис днем иподавала после ужина ночью. Частое употребление такого отвара становилось проблематичным для его желудка.
 
Так пролетела неделя, пока отпуск Цзян Жу-И незакончился.
 
Вдень, когда Цзян Жу-И должна была вернуться вХайчжу, СяЛэй отвез ееваэропорт.
 
Яправда нехочу уезжать,— сказала Цзян Жу-И, когда они вошли взал.
 
Тогда неуезжай,— сказал СяЛэй.
 
Правда?— ссияющим взглядом она посмотрела нанего.
 
СяЛэй улыбнулся вответ: Конечно. Ясмогу содержать тебя.
 
Цзян Жу-И хмыкнула: Япрекрасно знаю это, имнебы очень хотелось остаться, но… несмотря наэто, мне лучше вернуться кпрежней жизни. Тогда яникогда неустану оттебя.
 
Что это залицо?— Цзян Жу-И сразу заметила, что оннеправильно истолковал ееслова. Она игриво ударила СяЛейя. Эй, тыпроклятый извращенец. Янеобэтом говорю!
 
СяЛэй засмеялся. Хорошо, предложение остается всиле. Тыможешь уйти вотставку иработать наменя. Тыможешь работать сЛян Си-Яо. Кроме того, тыможешь просто жить уменя дома иничего неделать. Яподдержу тебя. Янезаставляю тебя. Утебя есть время нараздумья. Когда будешь готова, просто собирай вещи иприезжай. Помни: мытеперь семья.
 
Отего слов насердце Цзян Жу-И стало тепло. Она крепко обняла СяЛэйя, нежелая отпускатьего. Спустя какое-то время она нарушила тишину: Ялюблю свою работу. Уменя есть восемь дней отпуска каждый месяц. Если тынеприедешь комне, яприду ктебе. Ясчастлива, пока ямогу быть стобой.
 
Кто нехотелбы жить стем, кого любил?
 
Уеерешения было собственное обоснование. Это было непотому, что она волновалась, что когда-нибудь ейнадоест СяЛэй. Просто уСяЛейя было слишком много женщин. Еслибы она приклеилась кнему, как клей, какбы другие женщины отреагировали наэто?
 
Она приняла это решение ради СяЛейя. Она любилаего. Она была готова принять его сложную игрязную личную жизнь. Нынешняя аранжировка была для нее лучшей, Цзян Жу-И несражалась стакими женщинами, как Лян Си-Яо иШеньту Тянь-Инь. Самый умный способ выжить— это дистанцироваться отзоны боевых действий.
 
Ладно, мне пора. Тебе тоже следует вернуться,— Цзян Жу-И отстранилась отСяЛэйя, азатем привела впорядок его смятый костюм игалстук.
 
Незабудьте пройти обследование. Если тызабеременела, откажись отвсех опасных операций иизбегай физических нагрузок. Ябы нехотел, чтобы мой ребенок пострадал,— напомнил СяЛэй.
 
Цзян Жу-И сверкнула улыбкой. Боже, мыдаже незнаем, беременнали я, атыуже такой заботливый. Ясвязала себя сцелой жизнью страданий. Позже выдвое определенно запугаете меня досмерти.
 
СяЛэй просто молча смотрел нанее.
 
Цзян Жу-И восприняла это как сигнал, помахала напрощание иушла.
 
Хотя было все еще неясно, былали она беременна, из-за неустанных действий иусилий СяЛэйя втечение последних нескольких ночей это было вполне возможно.
 
Отобраза беременной Цзян Жу-И оннемог сдержать улыбку. Возвращаясь нафабрику, ондумал: Фан Фан беременна. Если Жу-И иСи-Яо тоже беременны, уменя будет трое детей. Может, Лун Бин тоже захочет родить мне ребёнка? Тогдабы уменя было 4 детей. Это былобы замечательно.
 
Пока его мысли блуждали, зазвонил телефон. Онпосмотрел наэкран ипринял звонок: О, Бин, якак раз собирался тебе позвонить.
 
Ха-ха,— Лун Бин сухо усмехнулась. Янекакая-то семнадцатилетняя девочка, тебе меня непровести. Тыбыл так безумно занят, откуда утебя время думать обо мне?
 
Ясерьезно. Ядумал спросить, нехочешьли тывыносить для меня маленькую обезьяну или принцессу?
 
Что захрень? Конечно, нет,— Лун Бин быстро сменила тему. Приезжай вБюро 101 как можно скорее. Тебя хотя видеть два важных человека.
 
Кто именно?— СяЛей немог сдерживать своё любопытство.
 
Узнаешь, когда приедешь. Ябуду ждать тебя,— она быстро закончила разговор.
 
СяЛэй мог только вздыхать. Лун Бин была замечательной женщиной, ноона нехотела быть матерью. Хотя онбыл немного огорчён этим, онпонял ее.
 
Через полчаса тяжелый внедорожник добрался довхода вБюро 101. СяЛэй решил немного порадовать себя, вернувшись сМальты. Здоровенный шеститонный автомобиль стоил двадцать миллионов ибыл оснащен двигателем V10. Его общая производительность была намного выше, чем улюбого военного полноприводного автомобиля. Онбыл практически пуленепробиваем. Сэтим малышом онмог избежать даже атак ракетных пулеметов RPG или придорожных бомб. Это было похоже навождение движущейся крепости.
 
 
 
Появление СяЛейя иего нового тяжелого внедорожника Cavaliers XVсразу привлекло большое внимание. Обычно люди могли увидеть его только вФорсаж 5 сДжонсоном зарулём.
 
Тан Юй-Янь иЛун Бин были частью любопытной толпы.
 
Когда это онкупил эту машину?! Это отвратительно!— пожаловалась Тан Юй-Янь. Женщине было трудно прийти всебя. Теперь все внем приводило еевбешенство.
 
Лун Бин пристально взглянула нановую машину СяЛейя ипоказала палец вверх: Выглядит круто. Мнебы очень хотелось иметь такую машину.
 
Лун Бин любила полный привод ичасто была зарулём военного внедорожника. Ксожалению, еемашина меркла посравнению сновым двигателем СяЛэй. Это было почти сродни сравнению Audi сFerrari.
 
Тан Юй-Янь бросила нанее странный взгляд. Тебе нравится такое? Эта машина, вероятно, стоит двадцать миллионов, как тысобираешься себе это позволить ствоей-то зарплатой? Даже ябы неосмелилась купить себе такую. Машина стоит почти как самолёт. Только уСяЛейя хватит денег, чтобы купить такую машину.
 
Вэтот момент кним подошел СяЛэй ивнезапно кинул ключи отмашины Лун Бин.
 
Лун Бин легко поймала их: Что тызадумал?
 
СяЛэй улыбнулся. Явидел, как тысмотрела намою машину, иязнаю, что тебе нравятся две вещи: пушки иполный привод. Если тебе так нравится, ядарю еётебе.
 
А?— уЛун Бин открылся рот отудивления.
 
Челюсть Тан Юй-Янь отвисла допола.
 
Онподарил ейсвою машину задвадцать миллионов долларов только из-за того, что увидел, как Лун Бин смотрит нанеё. Если дарить автомобили женщинам было новой высотой, тоСяЛэй был явно богом.
 
СяЛэй сказал: Яуже заплатил налоги, номне неудалось быстро получить номер. Уверен, что тырешишь эту проблему быстрее.
 
Нет, нет, нет— Лун Бин, наконец, пришла всебя ибыстро вернула ключи вруки СяЛейя.
 
Я… янемогу принять такой дорогой подарок оттебя.
 
Тан Юй-Янь перебила их. Да, что Фан Фан скажет отом, что тысделал Лун Бин такой дорогой подарок? Разве утебя небудет скандала из-за этого?
 
СяЛэй усмехнулся. Раз тынапомнила обэтом, ядолжен позвонить Фан Фан ипопросить еесопровождать Лун Бин для получения номера для машины.
 
Тан Юй-Янь потеряла дар речи.
 
Лун Бин несмогла вернуть СяЛэйю его ключи. Поправде говоря, она нехотела отказываться отего подарка, потому что машина была красивой.
 
После нескольких толчков иударов Лун Бин сдалась изастенчиво пробормотала: Я… яприму подарок.
 
СяЛэй кивнул. Япойду куплю другую, чтобы мыоба могли покататься.
 
Наблюдая запроисходящим, Тан Юй-Янь поджала губы. Еетон был наполнен
 
ревностью. Директор Ся, тыдействительно живешь как король. Правительство нашло тебе жену, атыпосадил Лян Си-Яо всвой гарем. Кстати, как там Цзян Жу-И? Язнаю, что она пробыла утебя неделю. Посмотри насебя сейчас, везде есть женщины. Тыбуквально живешь враю.
 
СяЛэй беспомощно улыбнулся. Юй-Янь, тызнаешь, какойя. Так что несыпь мне соль нарану.
 
Тан Юй-Янь закатила глаза: Если это считается раной, все мужчины хотелибы быть покрытыми ранами, нетакли?
 
СяЛей потерял дар речи отееслов.
 
Раз мои глаза были прикованы ктвоей новой машине, как насчет того, чтобы тымне тоже подарил такую?— Тан Юй-Янь пыталась взять его наслабо.
 
СяЛэй чувствовал, как пульсирует унего вголове. Онпожалел освоей попытке осчастливить Лун Бин, подарив ейдорогую машину перед Тан Юй-Янь. Теперь Тан Юй-Янь просила такуюже машину. Действительноли онкупит еймашину?
 
Что? Тыподарил машину Лун Бин, нонемне?— Тан Юй-Янь посмотрела нанего.
 
Вэтот момент Лун Бин прервала напряжение. Лей, приходи сегодня комне иоставайся наночь. Ясообщу Лян Си-Яо.
 
Тан Юй-Янь была озадачена.
 
Лун Бин намекала ей, что онподарил еймашину, потому что она спит сним.
 
Если хочешь, чтобы онкупил тебе машину, переспи сним сегодня вечером, -прошептала Лун Бин ейнаухо.
 
Она была дочерью семьиТан. Она никак немогла спать скем-либо ради машины, даже если этот человек был СяЛэй.

    
  





  Глава 885. Стратегия эксперта


  

    
      Когда Лун Бин позвонила СяЛейю, оннеожидал, что его посетителями будут ЮйШаньхэ иЛин Хань.
 
Вихконференц-зале стены исиденья были обернуты слоем мягкого пенопласта. Это были меры попредотвращению любых суицидальных попыток ипричинения себе вреда. Если ЮйШаньхэ иЛин Хань собирались встретиться сСяЛэйем втакой комнате, нетрудно догадаться, какой будет тема ихобсуждения.
 
ЮйШаньхэ спокойно сидел надиване ичитал газеты. Лин Хань, сдругой стороны, стоял позади старика. Словно Лин Хань был слугой ЮйШаньхэ. ЮйШаньхэ все еще чувствовал себя главным, ноЛин Хань выглядел совершенно другим человеком. Отего прежней самоуверенности неосталось иследа.
 
 
 
Когда ШиБо-Жень привел СяЛейя вкомнату, они сразуже переглянулись между собой, азатем пристально уставились наСяЛейя.
 
СяЛэй сверкнул имулыбкой. Привет, Уполномоченный Юй, БратЛин. Увас всё хорошо?
 
Они оба молчали.
 
Эта встреча была организована Бюро 101. Небылобы никакой возможности встретиться СяЛейем пособственной воле. Приветствие СяЛейя было особенно болезненным для ЮйШаньхэ иЛин Ханя.
 
Всего лишь месяц назад ЮйШаньхэ иЛин Хань были навершине пищевой цепи. Уобычных гражданских лиц небыло ишанса подняться наихуровень даже сусилиями нескольких поколениями. Тогда они были славными ивлиятельными. Теперь они были преступниками. Единственное, что они оставили вожидании, это ихнаказание позакону.
 
Жизнь полна сюрпризов. Она была наполнена взлетами ипадениями. Они продержались достаточно долго, итеперь привилегии, которыми они наслаждались, пришёл конец.
 
Атмосфера вкомнате стала неловкой, ивоцарилась тишина.
 
ШиБо-Жень упрекнул: Старина Юй, отложи газету. СяЛэй занятой человек, давайте небудем тратить его время. Цель этой встречи— лучше понять ситуацию. Японимаю, что все присутствующие здесь нехотят находиться водной комнате, нодавайте попробуем покончить сэтим как можно скорее.
 
Впрошлом ШиБо-Женю приходилось называть его Уполномоченным Юйем, нотеперь даже онназывал его Старина Юй.
 
ЮйШаньхэ отложил газету исказал небрежным тоном: Очем нам еще говорить? Почему мыостановились наодной теме? Просто иди судиться сомной, если утебя есть доказательства.
 
ШиБо-Жень нахмурился.
 
Лин Хань выглядел так, словно ему было что сказать, нооннерешался сделать это.
 
СяЛэй медленно наклонился ипрошептал наухо ШиБо-Женю. Когда выихарестовали? Где ихарестовали?
 
ШиБо-Жень вответ прошептал ему: Мыпоймали ихвмаленькой горной деревне награнице Хэйлунцзяна иРоссии вчера вечером. Они оба планировали бежать вРоссию. Еслибы они успели сбежать вЕвропу или Америку, яуверен, что попытаться вернуть ихбылобы очень хлопотно.
 
ЮйШаньхэ иЛин Хань былибы такими невежественными?
 
Очевиднонет. Только СяЛэй знал причину ихпланов. Это была инструкция Чжу Сюаньюэ, которая загипнотизировалаих. Еслибы Бюро 101 недобралось доних, эти двое, вероятно, добралисьбы доМосквы. СяЛэй несобирался говорить обэтом ШиБо-Женю.
 
Понятно,— ответил СяЛэй. Онвнимательно наблюдал заЮйШаньхэ иЛин Ханем изадумался. Они оба выглядят довольно нормально. Похоже, что контроль Чжу Сюаньюе кнастоящему времени полностью ослаб. Они вернулись кнормальной жизни, потому что Чжу Сюаньюэ сейчас вАмерике? Или для еёгипноза есть срок?
 
Онснова начал задумываться овозможностях еесил.
 
Очем, черт возьми, выдвое шепчетесь?— ЮйШаньхэ встал. Ячестный человек, мне нечего бояться ваших обвинений. Ясобираюсь прояснитьэто. Это ещё неконец. Если вынепредставите никаких доказательств, япозабочусь отом, чтобы выпонесли своё наказание.
 
ШиБо-Жень громко вздохнул. Старина Юй, ябы нестал звать тебя, еслибы уменя небыло доказательств. Уверен, что тыпрекрасно понимаешь, что сделал завсе эти годы. Нет смысла ходить вокруг даоколо. Давай просто уладим дела, чтобы всем было легче, хорошо?
 
Нудавай, покажи мне доказательства, окоторых тыговоришь,— сказал ЮйШаньхэ.
 
Скоро узнаешь,— ответил ШиБо-Жень.
 
Ха!— ЮйШаньхэ усмехнулся. Если утебя нет доказательств, какой тогда смысл мне говорить стобой?
 
ШиБо-Жень сразуже нахмурился.
 
Аты,— ЮйШаньхэ повернулся иуказал наСяЛэйя. Убирайся. Янехочу видеть твое лицо!
 
Хорошо, яизвиняюсь. Япозову Лун Бин,— ШиБо-Жень повернулся ивышел. Однако оннепредложил СяЛэйю выйти вместе снимы.
 
СяЛэй понял, зачем онсейчас был нужен ШиБо-Женю.
 
 
 
Любой, кто допрашивает дикого зверя, такого как ЮйШаньхэ, столкнется согромным стрессом идаже неизвестным риском. ШиБо-Жень собирался уйти вотставку, поэтому пожилой человек нехотел брать насебя эту опасность. Еслибы онбыл тем, кто выдал всего, что было связано сдеяниями ЮйШаньхэ, чтобы эти люди сделали сним?
 
ШиБо-Жень нехотел этого, ионнехотел, чтобы его преемница, Тан Юй-Янь, также подвергалась такому риску. Поэтому все упало надолю Лун Бин.
 
Понимая это, сердце СяЛейя наполнилось грустью ияростью. Несмотря наэто, онзнал оприроде политики нарабочем месте. Онзнал озатруднительном положении Лун Бин, нонемог ничем помочь.
 
ЯиЧжу Сюаньюэ помогли ейтак далеко продвинуться впрактически невозможной задаче. Нодействительноли яейделаю одолжение? Чем больше заслуг она получит, тем больше она будет угрожать Тан Юй-Янь. Уних довольно стабильные отношения, номоё участие вэтом создаст больше проблем. Кроме того, что соратники ЮйШаньхэ сделают сней? Список растущих забот беспокоил СяЛэй.
 
Прежде, чем Лун Бин пришла, ЮйШаньхэ нарушил тишину. СяЛэй, яуверен, что тысейчас ввосторге.
 
СяЛэй, сохраняя самообладание, произнес: Танк Thunder Horse Group близок кзавершению. Прогресс вобласти технологий искусственного интеллекта иисследования новых материалов также был успешным. Это все, что делало меня счастливым, но…, -он остановился иулыбнулся. То, что явижу вас двоих здесь, действительно меня поражает.
 
Рано радуешься. Лучше берегись,— ЮйШаньхе больше нестал скрывать свою ненависть.
 
СяЛэй засмеялся. Тымне угрожаешь? Тынесмог напугать меня, когда все еще занимал свою должность. Счего тывзял, что яиспугаюсь нескольких твоих недружественных заявлений? Думаешь, это сработает? Дам совет: лучше вам двоим заканчивать сугрозами. Вам нужно набраться сил ивзять насебя ответственность завсе, что высделали.
 
Ха! Хватит. Ямногое узнал засвою жизнь, так что нетебя меня учить жить. Тынеимеешь права говорить мне такие вещи,— ответил ЮйШаньхэ.
 
Словесная перепалка сошла нанет.
 
СяЛэй уставился наЛин Ханя.
 
Вэтот момент Лин Хань наконец заговорил. СяЛэй, если тыздесь, чтобы унизить меня, тотыуже достаточно насмотрелся. Можешь уходить. Если тыздесь, чтобы помочь срасследованием, советую тебе постарой дружбе невмешиваться. Даже ШиБо-Жень нехочет ввязываться вэто. Уверен, что тыхочешь?
 
СяЛэй слушал его, ноничего несказал. Онневерил, что Лин Хань демонстрировал ему искреннюю доброту. Совет Лин Ханя, чтобы оннеучаствовал врасследовании, был произнесен изстраха. Еслибы эти двое могли сделать выбор между ШиБо-Женем, ним иЛун Бин, они оба мгновенно остановилисьбы наней, аненём или ШиБо-Жене.
 
Вчем дело? Тынехочешь сомной разговаривать?— продолжил Лин Хань. Янежелаю тебе зла.
 
СяЛэй усмехнулся. Нежелаешьзла? Еслибы яповерил, что тынежелаешь мне зла, яуверен, что кэтому времени ябы давно был мёртвым.
 
Лин Хань холодно рассмеялся, азатем замолчал.
 
Менее чем через две минуты Лун Бин вошел вкомнату. Вееруках был набор стенограф допроса иблокнот для подписей иотпечатков пальцев. Было очевидно, что ШиБо-Жень оставил всю грязную работу нанеё.
 
СяЛэй знаю истину, ноЛун Бин все еще невиделаее. Она выглядела взволнованной идаже немного счастливой. Это было потому, что она была готова принять эту задачу.
 
Эх,— сердце СяЛэй сжалось. Она такая легковерная итакая простая.
 
Лун Бин расположила стенограф настоле. Уполномоченный Юй, мистер Лин, янадеюсь, что выбудете сотрудничать сомной. Япостараюсь завершить протоколы как можно быстрее, чтобы вымогли хорошо отдохнуть.
 
ЮйШаньхэ иЛин Хань даже невзглянули нанеё.
 
Разве выменя неслышали?— нахмурилась Лун Бин.
 
ЮйШаньхэ иЛин Хань остались равнодушными, все еще неглядя ейвглаза.
 
Лун Бин, теряя терпение, стукнула кулаком постолу изакричала: Разве вынезнаете свой нынешний статус? Что это ещё заотношение?
 
Какая злющая женщина. Тыздесь, чтобы пытать нас?— ЮйШаньхэ наконец-то захотел взглянуть нанее. Вего словах звучало презрение.
 
Пытки? Ссоциальным статусом ЮйШаньхэ никтобы неосмелится пытать его, даже если онпреступник.
 
Еслибы человек перед ней был обычным преступником или террористом, Лун Бин ужебы давно поставила ихнаместо. Однако она столкнулась сЮйШаньхэ, иона никак немогла это сделать!
 
Закон был такой странной конструкцией, идаже одно прикосновение пальцем могло считаться физическим нападением. Нокогда его освободят, камера смертников становилась отсрочкой, азатем былабы перенесена надругую дату. Нынешняя ситуация Лун Бин была такой. Никто несталбы лезть нарожон наеёместе. Ноеслибы она подошла поближе кЮйШаньхэ, еебеды навалилисьбы ужасной горой. Лун Бин могли обвинить взлоупотреблении служебным положением или нападении.
 
Это была также стратегия, накоторую рассчитывали ЮйШаньхэ иЛин Хань. Они будут тратить еевремя исводить еесума своим отношением. Что она могла сэтим поделать?
 
Унее небыло буквально никакого способа заставить ихсотрудничать!

    
  





  Глава 886. Она моя женщина


  

    
      Что еще она могла сделать? Они несдвинулисьбы сместа, какбы сильно она наних нидавила. Всложившейся ситуации Лун Бин была беспомощна. Унее небыло опыта работы свысокоранговыми лицами, такими как ЮйШаньхэ. Когда она начала волноваться, СяЛэй потянул еезарукав, жестом показывая ейследовать заним.
 
Лун Бин вышла изкомнаты заСяЛэй. Тычто-то хотел сказать?
 
СяЛэй ответил: Этот случай должен решать БоссШи. Если оннезахотел ввязываться вэто, почему тыприняла это задание?
 
 
 
Лун Бин ответил: Онпредложил это личномне. Как ямогла отказать? Кроме того, яначала это дело, для меня было естественно довести его доконца.
 
Эти люди необычные. Любой, кто будет вовлечен вэто дело, столкнется ссерьезными последствиями. Разве тынезнаешь этого?— СяЛэй начинал нервничать занеё.
 
Лун Бин наигранно улыбнулась: Конечно, японимаюэто. Ноесли все будут избегать этой проблемы, кто добьётся справедливого наказания, которого они заслуживают? Кто-то должен это сделать, яихнебоюсь. Ясобираюсь вернуться, атебе лучше держаться подальше отэтого. Тызанятой человек, любой потенциальный риск просто задержит твой прогресс. Янебоюсь проблем, япросто хочу всё решить сама.
 
СяЛэй притянул еексебе. Нет, янемогу просто уйти. Япомогу тебе сэтим.
 
Ты?— Лун Бин вшоке уставилась нанего.
 
СяЛэй ответил: Да, ямогу помочь тебе. Ятоже член Бюро 101. Можно сказать, что ясупервайзер. Если тыможешь взять насебя эту задачу, тоиямогу.
 
Но…
 
СяЛэй перебил ее. Хватит, просто доверьсямне. Позволь мне справиться сэтой проблемой. Если тынебоишься проблем, топроблемы боятся тебя. Тыпонимаешь, очем я?
 
Лун Бин была озадачена, ноона должна признать, что сказанное СяЛэйем было правдой. Хотя она небоялась, проблемы наверняка найдут путь кней. Ситуация СяЛэйя отличалась. Онмог пойти против таких людей, как ЮйШаньхэ иЛин Хань. Унего даже была такая мощная невеста, как ФанФан. Смогутли соратники ЮйШаньхэ иЛин Хань бросить вызов СяЛэйю?
 
Затем онповел ееккабинету ШиБо-Женя.
 
Что тыпытаешься сделать?— Лун Бин занервничала.
 
Тызнаешь, что япытаюсь сделать. Неговори ничего, хорошо?
 
Лун Бин хотела отвергнуть его, носуровое выражение лица СяЛэй заставило еезамолчать. Понепонятным причинам, хотя Лун Бин была вынуждена прислушаться кего воле, женщина почувствовала радость. Ейочень нравилось чувствовать эту нежность ксебе.
 
Подойдя кофису ШиБо-Женя, СяЛэй активировал левый глаз вместо того, чтобы постучать вдверь.
 
Внутри ШиБо-Жень разговаривал сТан Юй-Янь.
 
Крестный отец, разве нетыдолжен заниматься допросом? Почему Лун Бин?— Тан Юй-Янь продолжила: Ейудалось раскрыть дело ЮйШаньхэ иЛин Хань. Еевклад огромен иважен, всё равно, что схватить огромного зверя водиночку. Если онпозаботиться офинале, все лавры достанутсяей. Янесделала ничего достойного главы Бюро 101, как люди посмотрят наменя? Что скажет высшее руководство?
 
Тыслишком молода инепонимаешь, насколько это рискованно,— объяснил ШиБо-Жен: ЮйШаньхэ— некакая-то мелкая сошка. Заним стоят много людей. Все эти люди сейчас почувствовали угрозу. Разве при таких обстоятельствах они просто будут стоять встороне? Любой, кто возьмет насебя такую работу, неизбежно столкнется сриском. Тебе ненужно беспокоиться орезультатах допроса ЛунБин. ЮйШаньхэ никогда небудет сотрудничать сней. Весь этот вопрос вконечном итоге будет передан вышестоящим. Мыпросто следуем протоколам, чтобы ЮйШаньхэ иЛин Хань разогрелись.
 
Тан Юй-Янь вздохнула. Крестный отец, я… ячувствую, что подставляю Лун Бин.
 
ШиБо-Жень ответил: Неочем сожалеть. Это работа. Яуверен, что она тебя поймет.
 
СяЛэй усмехнулся вего сердце. Насамом деле ШиБо-Жень имел ввиду: Лун Бин слишком честная для своей работы. Если она пойдёт кодну, вэтом нет ничего плохого.
 
Лун Бин неслышала происходящего внутри инезнала, что СяЛэй шпионит заШиБо-Женем иТан Юй-Янь. Отлюбопытства она коснулась его локтя иуставилась нанего. Хотя она несказала нислова, еесмущенный взгляд спрашивал его, почему они долго стоят перед дверью.
 
Наконец СяЛэй протянул руку, чтобы постучать вдверь.
 
Тан Юй-Янь подошла, чтобы открыть, итутже поприветствовала СяЛэйя иЛун Бин строгим лицом. Внезапно еёсердце забилось быстрее: Вы… Вчём дело?
 
СяЛэй прошла мимо ееплеча, игнорируя ее, инаправился кШиБо-Женю. Незадумываясь, онсказал: Босс Ши, ЮйШаньхэ иЛин Хань нехотят сотрудничают. Как насчет того, чтобы оставить этомне? Ясправлюсь сработой.
 
Тебе?— ШиБо-Жень несмог скрыть удивления насвоём лице.
 
Да, мне,— СяЛэй продолжил: Ягарантирую, что смогу выполнить эту задачу.
 
Янемогу позволить тебе это сделать,— ШиБо-Жень горячо покачал головой. ЮйШаньхэ необычный человек. Тыничего недобьёшься отнего.
 
Почему вытак уверены вэтом? Выдолжны, покрайней мере, дать мне попробовать, -Ся Лэй чувствовал, как вего сердце кипит ярость.
 
Что стобой сегодня? Ясожалею, нонаэтом тебе лучше отступить. Тебе лучше сосредоточить всю свою энергию насоздании оружия. Это твоя ответственность перед этой страной. Тынедолжен тратить свое время натакие задачи. Внезапно ШиБо-Жень уставился наЛун Бин. О, теперь понятно. Тыдолжны быть обеспокоен тем, что Лун Бин перегружена. Лун Бин, скажимне. Какие утебя отношения сСяЛэйем?
 
Я… Мы…— Лун Бин незнала, что сказать.
 
Босс Ши,— СяЛэй подавил свой гнев. Думаю, что лучше, если яскажуэто. Она моя женщина.
 
Вэту долю секунды Лун Бин почувствовала, как еесердце превратилось вмягкую лужу. Это был первый раз, когда СяЛэй публично рассказал обихотношениях. Никогда она неожидала чего-то подобного втакой ситуации. Плюс онсказал это ШиБо-Женю. Эти слова были похожи надом, дом, построенный СяЛэйем для нее.
 
 
 
Сдругой стороны, Тан Юй-Янь чувствовала, как еесердце разрывается накуски. Она отчаянно нуждалась вего любви, ноСяЛэй передал свое сердце Лун Бин прямо унеё наглазах.
 
Отодной итойже фразы иЛун Бин, иТан Юй-Янь были готовы расплакаться. Слезы Лун Бин были отсладости, втовремя как слезы Тан Юй-Янь были изеедушераздирающей боли.
 
Выоба…— ШиБо-Жень указал наСяЛейя, хотя его пронзительный взгляд был направлен наЛунБин. Пожилой мужчина был вне себя отзлости. СяЛей бросил ему вызов!
 
Тон СяЛейя был спокойным. Босс Ши, есть вещи, которые ядержал всебе некоторое время. Полагаю, ядолжен сказать всё это сейчас.
 
Ну, продолжай!
 
Лун Бин— моя любовница, япросто хочу, чтобы она жила счастливой жизнью. Это простое желание, надеюсь, выпоможете мне воплотить его вжизнь.
 
ШиБо-Жень ничего несказал.
 
СяЛэй продолжал. Яхочу помочь ейвыполнить эту задачу. Пожалуйста, позвольте мне разобраться сэтим. Янехочу, чтобы она беспокоилась, адля меня это совсем
 
нестрашно.
 
Значит, тыдумаешь, что можешь делать все, что хочешь, только потому, что тысейчас наэто способен? Лун Бин твоя любовница. Если тыдействительно думаешь, что она будет неправа, тыможешь просто забрать ее,— эмоции ШиБо-Женя вышли из-под контроля.
 
СяЛэй ответил: Япредложил ейэто, ноона отказалась. Она любит эту страну илюбит свою работу. Ябы никогда непопросил ееотказаться оттого, что она любит, ноябуду рад помочь ей.
 
Какой тыэксперт влюбви! Нояпринимаю решение здесь. Нет значит нет.
 
СяЛэй пригрозил: Хорошо, если вынесогласны. Янемедленно ухожу изБюро 101. Вследующий раз, когда Бюро 101 столкнется струдностями, даже недумайте просить уменя помощь.
 
Ты…— ШиБо-Жень потерял дар речи. Хотя СяЛэй иногда работал вБюро 101, этот человек, несомненно, был основным членом. Его отставка будет означать гигантские потери для бюро. Будущее Тан Юй-Янь тоже сильно пострадает!
 
Крестный отец, просто скажи да,— хриплым голосом сказала Тан Юй-Янь.
 
ШиБо-Жень недоуменно посмотрел нанее, азатем снова указал наСяЛейя. Ты… Тыублюдок… Ты…
 
СяЛэй рассмеялся. Босс Ши, что выпытаетесь сказать?
 
Если хочешь заняться этим, точего тыздесь встал как вкопанный? Иди иработай! -закричал ШиБо-Жень.
 
Хорошо, тогда яухожу. Спасибо, БоссШи. Спасибо, Юй-Янь,— СяЛэй поблагодарил ихивышел изофиса. Человек подавил свой гнев отначала доконца. ШиБо-Жень иТан Юй-Янь небыли его врагами, они были его друзьями. Хотя онбыл зол нато, как они плохо обращались сЛун Бин, тот факт, что это было результатом политики нарабочем месте, никогда неизменится. Политика никогда небыла чистой. Этот факт СяЛей хорошо понимал.
 
Вотношении своих семьи идрузей щедрость была обязательной, иэто то, чем онзанимался все время. Сердце человека должно быть большим, чтобы внем могли быть горы иокеаны!
 
Когда СяЛэй вышел издвери, Тан Юй-Янь сразуже погналась заним.
 
Лун Бин остался удвери, решив неследовать заней.
 
Янадеюсь, что тынебудешь винить меня вэтом,— слезы Тан Юй-Янь катились изглаз, угрожая упасть влюбую секунду.
 
СяЛэй незнал, что сказать. Тяжело вздохнув, онсказал: Японимаю, что есть некоторые вещи, которые тынеможешь контролировать. Янебуду винить тебя заэто.
 
Горькая улыбка появилась вуголках еегуб. Она еле слышно попросила: Еслибы это была я, тыбы помог мне таким образом?
 
СяЛэй ответил: Что это завопрос? ВДаване яотдал тебе всю свою одежду. Чем еще ямогу вам помочь?
 
Натебе все еще было нижнее белье,— поддразнила его Тан Юй-Янь, итеперь еенастроение явно улучшилось.
 
Этого достаточно, мне пора работать.
 
Последний вопрос,— Тан Юй-Янь пристально посмотрела наСяЛэй. Только сейчас… Когда тысказал, что Лун Бин твоя любовница, передо мной имоим крестным, япочувствовала, что мое сердце разрывается начасти. Янезавидую ЛунБин. Насамом деле ярад занее. Тылучший подарок, который может предложить жизнь. Ноеслибы ябыал наееместе, тыбы сказал что-нибудь подобное?
 
СяЛэй покачал головой. Нет.
 
Тан Юй-Янь была удивлена. П… Почему?
 
Потому что тыдочь семьиТан. Тебе это ненужно,— сказав это, СяЛей ушёл прочь.
 
Ошеломленная, она смотрела ему вслед. Две капли слезы тихо скатились поизгибам еещеки.
 
Лун Бин медленно вышла, похлопав еёпоплечу: Оннесможет дать тебе то, что тыхочешь. Когда ты, наконец, поймёшь, чего действительно хочешь вжизни, яуверена, что тытоже сможешь обрести счастье.
 
Внезапно Тан Юй-Янь притянула Лун Бин ксебе иуткнулась веёплечо.

    
  





  Глава 887. Забудь обо мне, я не хороший человек


  

    
      Когда СяЛей снова вошёл вкомнату, вего руках была коробка.
 
Втоже время ЮйШаньхэ иЛин Хань сфокусировали взгляд нанём. Для них СяЛэй была как надоедливая муха. Небыло никакого способа избавиться отнего.
 
СяЛей сел перед ними иначал говорить. Хорошие новости, теперь яваш следователь.
 
 
 
Ты?— Лин Хань холодно усмехнулся. Разве утебя есть для этого квалификация?
 
ЮйШаньхэ протянул руку иснова взял газету. Хотя онявно несобирался читать её, ножелал продемонстрировать своё пренебрежение!
 
СяЛэй сказал небрежно: Похоже, выоба непланируете сотрудничать.
 
Отребье,— издевался Лин Хань.
 
Ноналице СяЛейя была улыбка: Японимаю, что вынехотите меня видеть, нопозвольте мне сказать вамэто. Если япокину это место, клянусь, ядоставлю неприятности вашим семьям. Янебоюсь проблем, имне наплевать наваших сообщников ипартнеров. Япозабочусь отом, чтобы любой, кто сомной связался, погиб. Если ясправился свами, яразделаюсь исними.
 
Лин Хань угрожающе посмотрела наСяЛейя.
 
ЮйШаньхэ больше немог притворяться ипристально взглянул наСяЛейя. Помимо ненависти вего выражении, появилось новое беспокойство.
 
Отлично. Теперь, когда выготовы слушать, давайте начнем,— СяЛэй открыл картонную коробку, начал вынимать еесодержимое ивыкладывать настол.
 
Это были свидетельства незаконных деяний игрехов ЮйШаньхэ.
 
Внезапно ЮйШаньхэ бросился вперед, пытаясь вырвать документы.
 
СяЛэй быстро схватил его зазапястье иоттолкнул назад. Непытайся шутить сомной.
 
Споткнувшись, ЮйШаньхэ упал напол. Онзакричал: Как тысмеешь!
 
Лин Хань поспешно помог ЮйШаньхэ подняться. СяЛей, как смело ствоей стороны! Как тысмеешь нападать наУполномоченного Юйя!
 
СяЛэй тихо усмехнулся. Вэтот момент ябы нестал беспокоиться отаких пустяках. Вам обоим лучше смириться идержать руки при себе. Попробуйте тронуть меня, иявыбью извас всё дерьмо. Что высделаете сомной? Подадите наменя всуд? Или попросите кого-нибудь напугать меня?
 
ЮйШаньхэ потерял дар речи отгнева. Даже еслибы онбыл всостоянии дистанционно проинструктировать некоторых людей для работы, эти люди немогли сравниться сСяЛэйем. Насамом деле, они даже несмогут подойти кнему!
 
Лин Хань проглотил свои слова наместе. Онникогда несможет одержать победу над СяЛэйем, независимо оттого, идетли речь оссорах или словесных спорах. СяЛэй был его заклятым врагом!
 
Вдругой комнате Лун Бин иТан Юй-Янь сидели перед экраном собратной связью. Две женщины наблюдали засобытиями вкомнате.
 
Ого, оннасамом деле толкнул ЮйШаньхэ,— Тан Юй-Янь была искренне удивлена.
 
Лун Бин, похоже, незаметила ееслов. Наеегубах была плохо скрытая улыбка. Улыбка наеёлице была улыбкой абсолютного счастья.
 
Эй, ястобой говорю. Хватит так таращиться наэкран,— Тан Юй-Янь хлопнула полечу Лун Бин.
 
Только тогда Лун Бин ответила: Что тысказала?
 
Тан Юйян вздохнул споражением.
 
Лун Бин снова обратила свое внимание наэкран. Она незнала почему, новид СяЛэйя заставил еесердце биться быстрее. Она чувствовала себя такой возбуждённой, что ейпрямо сейчас захотелось переспать сним.
 
Ах, Бин, давай поговорим отемах, каку лучших подружек.
 
Что затемы лучших подружек?
 
Сколько раз тызанималась сексом сСяЛэйем?
 
Лун Бин странно посмотрела наСяЛейя истранно спросила: Что захрень тынесёшь?
 
Хорошо, хорошо. Как насчет другого вопроса? Онбыл … хорош?
 
Разве тынепереспала сним?
 
Тан Юй-Янь закатила глаза наЛун Бин. Еслибы япереспала сним, сталабы яспрашивать?,— хотя она выглядела раздраженной, ееразум продолжал возвращать еектой ночи сСяЛэйем взападной провинции Даван. Она иСяЛэй разделили несколько интимных моментов вRV, ноэто, конечно, несчиталось сексом.
 
Лун Бин неловко уставилась ейвглаза. Она никогда неожидала, что Тан Юй-Янь задаст такой смелый вопрос. Она выглядела беспомощной, вспоминая все невероятные вещи, которые она сделала сСяЛэйем. Эти чувственные образы превратили еевутреннюю лилию, слепестков которой капали остатки утренней росы.
 
Давай, мыженщины. Чего тут стесняться?— Тан Юй-Янь слегка задела Лун Бин полоктю.
 
Лун Бин застыла накакое-то время, новсёже ответила: Узнаешь, когда попробуешь.
 
Лун Бин приблизилась куху Тан Юй-Янь. Он… Он…
 
Теперь настала очередь Тан Юй-Янь оцепенеть оттаких подробностей. Еещеки начинали лихорадочно нагреваться, становясь красными.
 
Тыбольше немаленькая девочка. Тыдолжна испытать это насебе. Пробормотав эти скандальные вещи. Лун Бин повернулась, говоря это тоном опытной женщины.
 
Хммм! Тыпросто хочешь, чтобы янашла другого мужчину,— Тан Юй-Янь сверкнула глазами вЛун Бин.
 
Забудь обэтом. Тебе следует просто оставаться послушной, послушной дочерью своей семьи Тан,— Лун Бин решила необращать внимания наТан Юй-Янь, снова сосредоточив внимание наэкране.
 
Сдругой стороны, Тан Юй-Янь попытался понять, что только что сказала ЛунБин. Вееглазах была какая-то грусть.
 
Продолжать быть послушной, послушной дочерью семьи Тан?
 
Хотелали она жить своей жизнью?
 
 
 
Тан Юй-Янь понятия неимела.
 
Вкомнате для допросов СяЛэй продолжал оказывать давление наЮйШаньхэ иЛин Ханя.
 
Теперь, когда яотвечаю завас, япозволю вам оставить некоторые средства для вашей семьи. Покрайней мере, они смогут спокойно прожить остаток своей жизни. Если выпродолжите несотрудничать сомной, убюро небудет иного выбора, кроме как привлечь кэтому руководителей высшего звена. Ктому времени вы, вероятно, будете вынуждены вырвать больше, чем сможете съесть. Члены вашей семьи, которые получили пользу отвас или были вовлечены вваши дела, получат соответствующее наказание. Нестоит надеяться наихбезопасность. Яобязательно выведу начистую воду одного задругим исделаю ихцентром всеобщего внимания,— тон СяЛейя был спокойным, нокаждое слово было пронизано угрозой.
 
ЮйШаньхэ молчал, неиздавая низвука.
 
Лицо Лин Ханя стало бледно-зелёным, авего глазах был странный блеск.
 
СяЛэй, необращая наэто внимания, сказал серьёзным тоном: Мистер Лин, язнаю, какие утебя были отношения сженщиной Сун Байчэна. Сын Сун Байчэна насамом деле твойсын. Тынавредил большому количеству людей всвоей жизни, атеперь хочешь навредить исвоему сыну?
 
Лин Хань прикусил нижнюю губу, его лицо было ужасно бледным. Что тыимеешь ввиду?
 
СяЛэй ответил: Тыдействительно хочешь, чтобы яуглубился вдетали? Позволь мне обобщить всё это для тебя. Онстанет сиротой. Наего имя неостанется наследства. Тыхочешь, чтобы твой сын рос вдетском доме? Или тыбы предпочёл видеть его бездомным наулицах, зарабатывая небольшие копейки, собирая вторсырье?
 
Хватит!— Лин Хань сжал кулаки. Онуже потерял контроль над своими эмоциями.
 
Думаешь, что-нибудь изменится, если язамолчу?— усмехнулся СяЛей. Раз мысмогли доставить тебя сюда, тыуже должен был знать свою судьбу. Какой смысл бороться?
 
Лин Хань иЮйШаньхэ переглянулись между собой.
 
СяЛэй встал сосвоего места, спрятав все доказательства вкартонную коробку.
 
ЮйШаньхэ сказал: Как тывсе это получил?
 
Янанес визит ктебе домой,— продолжил СяЛэй: Тебе должно быть ясно, что это лишь малая часть всего. Там будет грязь нетолько натебя, ноинатвою жену, сына ивсех твоих родственников. Аты, Лин Хань, яраскопаю каждую твою грязь вместе слюдьми вокруг тебя. Ямогу заверить вас обоих, что-то, что неможет найти следственная группа, смогу найтия. Чем больше янайду, тем тяжелее будут ваши преступления, верно? Выдвое все еще хотите играть вэту игру? Тогда знайте: вынесможете победить меня!
 
Убрав все улики вкоробку, СяЛэй поднял ееивышел изкомнаты.
 
Нокогда онподошел кдвери, ЮйШаньхэ наконец окликнул. Стой!
 
СяЛэй остановился, инаего лице медленно появилась улыбка. Вы, наконец, готовы ксотрудничеству?
 
ЮйШаньхэ только покорно кивнул. Втот момент онбыл побежденным спортсменом помилости своего противника. Человек, который победил его, был СяЛэй.
 
Лин Хань низко опустил голову. Его высокомерие, его мечты— все это оноставил ему втудолю секунды. Мужчина выглядел так, словно ему было десять лет.
 
СяЛэй вернулся насвое место иоткрыл стенограф. Начнем…
 
Через час СяЛэй вышел изкомнаты для допросов. То, чем ШиБо-Жень нехотел заниматься, ито, счем Лун Бин несмоглабы справиться, онзавершил слёгкостью.
 
Тан Юй-Янь иЛун Бин уже ждали его удвери.
 
СяЛэй быстро вернул улики Лун Бин: Япропущу встречу сБоссомШи. Пожалуйста, передай ему всё это.
 
Лун Бин кивнула вответ. Пожалуйста, подожди меня. Язакончу сработой, как только передам это БоссуШи. Приходи комне, яприготовлю тебе ужин сегодня вечером.
 
СяЛэй сверкнул нежной улыбкой. Конечно, яподожду тебя. Онбыл занятым человеком, но, тем неменее, хотел уделить немного времени Лун Бин.
 
Наблюдая заэтим, сердце Тан Юй-Янь сжалось: Выоба можете вести себя чуть скромнее?
 
Наверное, былобы лучше, еслибы она ничего несказала. Теперь, когда она упрекнула их, Лун Бин внезапно повернулась ипрошептала СяЛейю: Кажется, тыспрашивал, нехочули яоттебя ребёнка? Обещаю обэтом подумать.
 
СяЛэй чувствовал, как его сердце разрывается отвосторга. Нокак только онувидел пристальный взгляд Тан Юй-Янь, онзакрыл рот ипросто кивнул.
 
Сказав это, Лун Бин чмокнула его вщёку.
 
Она делала это специально.
 
То, что ШиБо-Жень иТан Юй-Янь сделали сней, привело еевуныние. Несмотря наэто, Лун Бин небыла слабым местом, иона определенно небыла легкой целью. Унее был свой метод возмездия. Что стого, что Тан Юй-Янь нехотела видеть, как она милуется сСяЛейем? Мало того, что она собиралась стать подручной СяЛэйя, ноона также собиралась осыпать его любовью прямо унеё наглазах!
 
После этого Лун Бин отправилась напоиски ШиБо-Женя.
 
Тан Юй-Янь быстро преградила путь СяЛэйю. Тыдействительно собираешься жить такой жизнью?
 
СяЛэй ответил: Ядумаю, что это очень хорошо, ведь ясчастлив.
 
Фан Фан позволяет тебе спать совсеми подряд?
 
СяЛэй нахмурился, подбирая слова: Что тыимеешь ввиду? Ахда, Бин. Унас сней давняя история. Она помогла мне больше раз, чем ямогу сосчитать. Яейнравлюсь, иона мне нравится. Как это можно считать, что ясплю совсеми подряд?
 
Акак насчет Лян Си-Яо?
 
Она первая женщина, которую якогда-либо любил. Неговоря уже отом, что она дочь моего мастера. Мыбыли семьей ссамого начала. Это правда, что унас было ухабистое прошлое, номыпошли дальше. Какие-то проблемы?
 
Акакже Цзян Жу-И?
 
Цзян Жу-И— мой друг детства. Унас были чувства друг кдругу сраннихлет. Что плохого втом, что мысобираемся вместе?
 
Акак насчет Фан Фан?
 
Высшее руководство всё решило заменя. Как ямог сказать нет?
 
Ты…— Тан Юй-Янь была так зла, что чуть неразрыдалась отзлости.
 
СяЛэй вздохнул исказал, проходя мимо нее: Просто забудь обомне. Янехороший человек, ияникогда небуду таким человеком, которого хочет семья Тан.
 
Тан Юй-Янь расплакалась.

    
  





  Глава 888. Не нужно утомительно работать в паре с противоположным полом


  

    
      План состоял втом, чтобы поужинать унее дома. Однако, когда пришло время обеда, они оказались наберегу реки.
 
Ночное небо было усеяно звездами, лунный свет добавлял кэтому романтическую атмосферу. Knight XVждал ихвтихой ночи, сверкая своим корпусом, как металлический зверь.
 
Этого следовало ожидать. Как может любящий автомобили энтузиаст незахотеть услышать рев еенедавно приобретенного Knight XVза20 милн? Как она могла устоять отревущего двигателя V10 иего звука? Разве она могла упустить возможность показать свою очаровательную дикую сторону мужчине, которого любит?
 
 
 
Лун Бин никогда небыла домохозяйки. СяЛэй немог сосчитать, сколько раз она обещала ему приготовить ужин, аонвместо этого довольствовался лапшой быстрого приготовления. Поэтому онинеждал, что будет наслаждаться сней хорошей едой. Онуже приготовился кочередной чашке рамена, когда Лун Бин предложила это ему.
 
Однако оказалось, что даже лапша изчашки была вне досягаемости. Они покинули цивилизацию. Все, что они могли видеть, это большой участок земли, где миллиардер немог купить никакой лапши.
 
Машина действительно стоит двадцать миллионов?— лежа натраве, женщина нарушила интимную тишину.
 
Почему тыспрашиваешь?— спросил вответ СяЛэй.
 
Мне просто любопытно. Тан Юй-Янь сказала, что она стоит 20 млн,— продолжила Лун Бин.
 
Да, она стоит двадцать один миллион сучетом налогов.
 
УЛун Бин отудивления отвисла челюсть. Это безумно дорого. Янеосмелюсь больше водитьеё… Почему тыменя балуешь?
 
СяЛэй нежно взглянул нанеё: Тымоя женщина. Тылюбишь оружие, поэтому ядам тебе лучшее оружие, которое только может предложитьмир. Тылюбишь машины, поэтому ядам тебе лучшие машины, которые только может предложитьмир. Яхочу побаловать тебя самым лучшим, потому что тыэтого заслуживаешь.
 
Сердце Лун Бин забилось быстрее веёгруди, иона пробормотала: Япросто хочу тебя. Тебя одного мне достаточно.
 
СяЛэй улыбнулся. Да, ялучший
 
Хахаха…— Лун Бин прыснула отсмеха.
 
СяЛэй позволил себе побаловать её, пытаясь запечатлеть еесамую красивую фигуру всвоем сердце.
 
Тан Юй-Янь рыдала сегодня,— Лун Бин тяжело вздохнула. Янемогу ейничем помочь, ночувствую, что причинила ейболь.
 
Тытакой мягкий человек. Тывсе еще думаешь оней, даже когда Юй-Янь иБосс Шипытались подставить тебя.
 
Мыпочти как сёстры. Яникогда нехотела, чтобы все обернулось таким образом… Неужели ятакая мягкая, как тыутверждаешь?
 
СяЛэй протянул руку иприжал кеёгруди: Ну, разве тынемягкая?
 
Наеелице сразу вспыхнул румянец.
 
Под бледным лунным светом еераспахнутый воротник демонстрировал форму еетвердой груди. Обнаженная полоса белоснежной кожи была даже бледнее луны имягче лунного света, который она излучала. Всоблазнительном вырезе можно было почувствовать даже пьянящий аромат вина.
 
СяЛэй ошеломленно уставился нанего, забыв убрать свою своенравную ладонь.
 
Лун Бин взглянула ненего, иеёглаза выглядели более страстными, чем его. Тыспрашивал, нехочули яподарить тебе обезьяну или принцессу? Янесмогу сделать это, если тыпродолжишь только смотреть.
 
СяЛэй сразуже начал действовать, прильнув кеегубам.
 
Несколько минут спустя.
 
Ой! Стоп!
 
Вчем дело?— все было хорошо, иСяЛэй уже терял терпение.
 
Ябуквально лежу накамнях! Может, тыприподымешь меня? Немоглибы выпросто держать это немного?
 
СяЛэй покачал головой.
 
Может, тогда тыляжешь, аябуду сверху?
 
Прошел день, иСяЛэй был вмастерской усебя назаводе.
 
Насборочной площадке была установлена незавершённая основа боевого танак модели ZTZ100. Сильвия, Аннина иСяЛэй были чертовски заняты. Одетые врабочие комбинезоны, почти каждый дюйм ихтела был покрыт смазкой. Вэтот момент нетолько они трое суетились вмастерской. Много людей назаводе усердно работали над рождением ихтанка.
 
Хотя этот боевой танк ZTZ100 позаимствовал часть немецкой технологии танка Leopard 2, оннебыл его точной копией. Танк Leopard 2 весил всего около пятидесяти пяти тонн, втовремя как танк ZTZ100, который скоро будет завершен, должен был достичь потрясающего веса вшестьдесят пять тонн. Онбудет тяжелее, чем Leopard 2, надесять тонн, итяжелее, чем новейший американский основной боевой танк М1АЗ,— надвенадцать тонн! Проще говоря, это означало, что первый танк Thunder Horse станет самым большим главным боевым танком вмире.
 
Однако впечатляли нетолько его размеры, ноито, что онвключал всебя все самые передовые технологии, которые могла предложить Thunder Horse Group.
 
 
 

 
Его дуло была примерно такойже длины, как иего тело. Впечатляющая турель помогла увеличить толщину брони, что дало преимущество ееживучести вреальном сражении. Кроме того, его защита была результатом неустанных исследований военного завода Thunder Horse. Танк был оснащен новейшей керамической реактивной броней, которая позволяла ему противостоять бронебойным снарядам из155-мм основного орудия. Эта особенность была выше, чем уосновного боевого танка М1АЗ, который тоже имел керамическую реактивную броню, нопротивостоял только бронебойным снарядам из144-мм основного орудия.
 
Большое пространство означало, что будет больше места для снарядов. Впечатляющая мощность, естественно, требовала лучшего двигателя. Двигатель, который будет использоваться для основного боевого танка ZTZ100, был темже самым двигателем, который использовался вбоевой пехотной машине Sweeper. Онбыл усовершенствован иполучил название Thunder Engine2. Его мощность достигла удивительных 2500 л.с.Эта абсолютная мощность была сильнее, чем удвигателя М1 АЗ, натреть!
 
Самое главное, что двигатель смог разогнать танк ZTZ100 отстационарной фазы до100 км/ч всего завосемь секунд. Максимальная скорость М1 АЗбыла всего 82км / ч, инаданный момент онсчитался самым совершенным танком!
 
Сточки зрения системы огневой мощи, организация Thunder Horse установила свою собственную систему управления огнем вZTZ100. Система состояла излазерного дальномера, баллистического компьютера, стабилизированного прицела наводчика, двухсторонней стабилизации оружия иинструментов управления. Она включала всебя различные датчики, атакже автоматическую систему пополнения бомб икомплексный тепловизор.
 
Под руководством Хуан Сюэвэна отдел искусственного интеллекта сыграл большую роль вразработке системы управления огнем. Технология ИИсыграла огромную роль всистеме управления огнем ZTZ100. Вбою сочетание мощной огневой мощи итехнологии искусственного интеллекта сделалобы ихнепобедимыми!
 
Что касается огневой мощи, тотанк получил гладкоствольное дуло диаметром 150мм, разработанное иизготовленное вмастерской взрывчатых веществ завода Thunder Horse. Гладкоствольное дуло позволит танку атаковать различными специальными снарядами. Одним изего главных орудий был бронебойный снаряд, который мог уничтожить 900-мм однородную стальную броню втрех тысячах пятистах метрах отнее. Спомощью лазерного дальномера любой снаряд может пробить любую бронированную цель врадиусе двенадцати километров!
 
Помимо этого, натанке было три 7,62-мм пулемета иодин 12,7-мм пулемет сдистанционным управлением. Онбыл похож натанк М1АЗ, норазница была втом, что любое оружие, производимое Thunder Horse, было сертифицировано как самое передовое вмире. Это нетребовало дополнительных доказательств, так как снайперская винтовка XL2500 иштурмовая винтовка Gust были убедительными фактами взаявлении!
 
Уних были реальные результаты вкачестве доказательства ихвозможностей.
 
Когда основной боевой танк ZTZ100 будет завершен, американский М1АЗ будет лишён своего статуса самого совершенного танка напланете. Этот титул будет передан ZTZ100 изThunder Horse!
 
Лукас, еще полмесяца. Через полмесяца мысможем предоставить тебе самый современный танк вмире,— сказала Аннина вкабине ZTZ100. Внастоящее время она занималась отладкой гидравлической вспомогательной системы.
 
СяЛэй улыбнулся: Выобе очень много работали. Когда танк ZTZ100 будет снят спроизводственной линии, вам двоим следует отправиться взаслуженный отпуск.
 
Сильвия, сдругой стороны, занималась установкой запасных частей. Да, мыработали домозга костей. Как только этот проект будет завершен, мысАнниной планируем поездку вГрецию. Лукас, тынехочешь пойти снами?
 
Высобираетесь вГрецию?— СяЛэй был удивлен, новего сердце появилось некоторое беспокойство.
 
Да, мыбы хотели отправиться вЭгейское море ихрам Афины. Тыправда нехочешь поехать снами?— Сильвия выжидающе посмотрела наСяЛейя.
 
Боюсь, уменя нет наэто времени. Выдвое должны поехать туда иповеселиться. Ямогу организовать вам поездку,— нопро себя подумал: Если японцы иамериканцы узнают, что они поедут вГрецию, они обязательно что-нибудь сделают. Ноядумаю, что былобы хорошо, еслибы язащитил ихспомощью китайской боевой команды Зодиак. Они оба внесли большой вклад идолгое время работали очень усердно. Янемогу отказать имвтакой просьбе.
 
Лукас, тыможешь немного отойти?— голос Сильвии прервал его мысли.
 
А?— СяЛэй пришёл всебя. Нопрежде чем онуспел сделать, как она просила, перед его лицом появилась задница Сильвии. Она прижалась кего передней части, пока она устанавливала приборную панель. Еёвнезапное появление неоставляло ему места для отступления. Вэту долю секунды его лицо оказалось втесном контакте сеезадницей.
 
О, чёрт, прости,— Сильвия лихорадочно двинулась вперед.
 
СяЛей застенчиво хмыкнул. Все хорошо. Ничего…
 
Прежде чем онуспел договорить, Аннина придумала нечто коварное. Она вытянула руку иприжала его голову обратно кягодицам Сильвии. Мягкое ощущение было неописуемым. Кроме запаха пота имоторной смазки, был запах…
 
Атмосфера вкабине сразуже поднялась нанесколько градусов. Можно даже назвать это странным.
 
Аннина, как смело ствоей стороны разыграть меня. Давай, тащи сюда свой зад, ятебя отшлепаю,— СяЛэй поднял ладонь, готовясь отшлепать.
 
Недолго думая, Аннина обернулась инаклонилась, подставив емузад. Гибкие ягодицы ожидали удара СяЛейя.
 
СяЛэй застыл. Мужчина просто дурачился, ноженщина слишком хотела, чтобы еёотшлёпали, исразуже подставила свою задницу, как только онэто сказал.
 
Давай, уменя еще есть работа,— сказала Аннина.
 
СяЛэй хлопнул еёпозаднице, добавив жирный отпечаток руки назаднюю часть еёбрюк.
 
Директор Ся, увас гости,— внезапно снаружи раздался голос работника.
 
Кто?— поинтересовался СяЛей.
 
Это мисс Фан инесколько военнослужащих.
 
Яскоро буду,— СяЛэй стер смазку срук ивылез изкабины.
 
Увхода вмастерскую вофисной одежде стояла Фан Фан инесколько военных.
 
Заметив СяЛейя навершине основного боевого танка ZTZ100, Фан Фан немедленно расплылся вулыбке, помахав ему издалека.
 
СяЛэй спрыгнул сбашни иподошел поприветствоватьих.

    
  





  Глава 889. Давай принесём нашей стране славу


  

    
      Среди немногих военных деятелей, которые пришли вместе сФан Фан, был один ссосново-зеленым эполетом. Две золотые звезды были украшены золотыми ветвями илистьями. Сердце СяЛэй дрогнуло. Этот человек был генералом. СяЛей невольно мельком взглянул нанего. Генералу, казалось, было лет50. Унего была величественная аура, дающая ему способный иуверенный образ.
 
Генерал сухопутных войск. Вероятно, онздесь, чтобы проверить основной боевой танк ZTZ100. Мыеще незакончили, аони уже так озабочены?— подумал про себя СяЛэй. Оннемедленно направился кним, чтобы поприветствовать их.
 
Дорогой Ся— Фан Фан встретила его страстно. Это генерал Хуан ХеизСеверного Танкового Корпуса.
 
 
 
Привет, генерал ХуанХе. Добро пожаловать намою скромную фабрику,— СяЛэй протянул руку, чтобы пожать руку генерала. Поняв, что его ладони были испачканы смазкой, СяЛэй быстро убрал руку, застенчиво улыбнувшись.
 
Несмотря наэто, Хуан Хеподошел исхватил его заруку. Это просто смазка, нетакли? Всвоё время яработал станками весь день. Мне очень нравится запах машинной смазки.
 
Как иожидалось, мужчина был здесь, чтобы увидеть танк. НоСяЛэйю очень понравилось, каким дружелюбным был генерал.
 
После этого Фан Фан представил остальных военных деятелей, пришедших сХуанхэ. Все они невозражали против его жирных ладоней, охотно принимая его рукопожатия.
 
Это должен быть основной боевой танк ZTZ100, верно?— Хуан Хенаправился кZTZ100, который был размещен наконвейере.
 
СяЛэй ответил: Генерал Хуан, выприбыли слишком рано. Нам еще нужен еще месяц, чтобы завершить его.
 
Аннина сказала, что они доделают танк через полмесяца, ноэто означало только завершение сборки. СяЛей сказал месяц, включая вэтот срок соответствующие испытания.
 
Янемогу ждать, мне нужно увидеть его сейчас,— Хуан Хэбыл очень нетерпелив, продолжая свой тур понаполовину завершённому танку.
 
Несколько военных окружили ZTZ100 истали его тщательно осматривать. Некоторые изних завязали беседу ссотрудниками Thunder Horse, анекоторые внимательно изучили гравюры. Самым нетерпеливым изних по-прежнему был Хуан Хе, который даже поднялся набашню, чтобы изучить внутренности танка.
 
СяЛэй иФан Фан смотрели наних состороны.
 
Зачем здесь генерал Хуан Хе?— СяЛэй продолжил: Наш танк еще даже неготов кпроизводству.
 
Фан Фан ответил ему: Они посетили China Industrial Group, чтобы посмотреть наихтанки, ноостались недовольны. Ихпосещение здесь— особый запрос. Они просили взглянуть натвой основной боевой танк ZTZ100. Следовательно, власть поручила мне сопровождать их.
 
Что тыимеешь ввиду, говоря, что имнепонравились танки China Industrial Group?— полюбопытствовал СяЛей. Основной боевой танк Туре 99 China Industrial Group считался самым передовым основным боевым танком встране. Хотя онбыл нетак хорош, KaxZTZlOO, игнорируя основной боевой танк 10-го типа Японии ироссийский танк Т90, Туре 99 по-прежнему был довольно продвинутым вАзии. Плюс, Туре 99 был текущим виспользовании основным боевым танком. Многие войска были оснащены им, идаже если военные захотят полностью переключиться сосвоего танка 99 наZTZ100, наэто понадобиться несколько лет.
 
Язнаю, очем тыдумаешь,— Фан Фан улыбнулась. Носудя потому, что яузнала, они здесь неради танка. Они здесь для подготовки ктанковому биатлону
 
Танковый биатлон?
 
Разве тынеслышал обэтом? Это турнир для танков. Хотя европейцы иамериканцы неудосужились принять внем участие, турнир оказал большое влияние наАзию истраны третьего мира. Сточки зрения стратегии, это отличная платформа для демонстрации способностей изапугивания врагов,— пояснила Фан Фан.
 
СяЛэй прокомментировал: Это звучит интересно.
 
Да, это гораздо более значимо, чем тевыставки оружия, вкоторых тыпринимал участие впрошлом. Это прямое противостояние танка против танка,— сказав это, Фан Фан вдруг остановилась итяжело вздохнула. Номыникогда невыигрывали.
 
Танки были королями наземногобоя. Сила танка страны сыграла большую роль вего возможностях ведения сухопутной войны. Если они немогут даже повредить танк своего противника, чего должны бояться ихпротивники?
 
Ядумаю, они здесь, чтобы оценить, должныли они использовать твой танк ZTZ100 для участия вэтом состязании. Тот факт, что мыникогда невыигрывали никаких титулов ичто Индия наодин ранг выше нас,— это реальность, вкоторую нашим военным трудно поверить,— сказала Фан Фан.
 
СяЛэй криво улыбнулся. Мой танк сейчас наполовину готов. Разве онвтаком состоянии сможет участвовать всостязании?
 
Вэтот момент Хуан Хеспрыгнул сбашни. Оняростно помахал СяЛэйю. Мистер СяЛей, идите сюда!— онвыглядел взволнованным. Нетолько его голос звучал громко, ноиязык его тела также говорил оего взволнованности.
 
СяЛэй подошел кнему сяркой улыбкой. Да, генерал Хуан. Что ямогу сделать для вас? Неожиданно Хуан Хэкрепко обнял СяЛэй и, смеясь, сказал: Это здорово! Удивительно! Яочень впечатлен вами!
 
Э-э…— СяЛей застенчиво улыбнулся.
 
Фан Фан поддразнила его: Генерал Хуан, думаю, вам понравился танк.
 
Да, мне очень понравился танк, номне также очень понравился Мистер СяЛей,— Хуан Хесиял. Для страны большая честь иметь такие таланты, как вы.
 
 
 

 
СяЛэй вежливо ответил ему: Генерал Хуан, ваши слова мне льстят.
 
Вэтом нет никакой лести,— Хуан Хеснова указал натанк: Хотя онещё неготов, посвоему опыту станками, явижу, что онскоро станет королем всех танков!
 
Фан Фан несмогла подавить радости, слегка усмехнувшись. Краем глаза она изучала реакцию СяЛэйя.
 
Хотя похвалы были впечатляющими, СяЛэй ничего нечувствовал. Онзнал, что его основной боевой танк ZTZ100 должен был превзойти американский основной боевой танк М1 АЗ.
 
Десять лучших танков мира поставили Америку напервое место М1А1, иэто даже несамый совершенный основной боевой танк М1АЗ. Для нас такой танк казался недостижимым. Ночто больше всего бесило то, что даже индийский танк Arjun занял более высокое место, чем мы, вслед заэтим— японский танк Туре10.
 
Хуан Хетяжело вздохнул. Унас небыло возможности сразиться сяпонским танком Туре10. Вовремя последнего биатлона вРоссии мывстретились станком Arjun, имы…
 
Генерал отказался говорить орезультате.
 
Некоторые люди могут подумать, что наш танк Туре 99 уже является самым передовым вмире, ноони ошибаются. Например, европейские иамериканские танки внастоящее время наавтоматической коробке передач, вкоторых используются газотурбинные двигатели. Газотурбинный двигатель нетолько позволяет танку двигаться быстрее, ноипридает ему большую гибкость. Его износостойкость втри раза выше, чем удизельных генераторов. Наш Туре 99, сдругой стороны, все еще использует дизельный двигатель. Как мыможем назвать этот танк самым совершенным?— сказал Хуан Хе.
 
СяЛэй усмехнулся. Это холодные ижесткие факты. Мыпостоянно совершенствуемся, номывсегда нанесколько шагов отстаем отевропейцев иамериканцев. Ноповерьте мне, мыскоро сможем догнать танковый отдел. Наш ZTZ100 использует газотурбинный двигатель иимеет 2500 л.с.для загрузки. Унашего танка тоже будет автоматическая коробка передач. Даже если оннадвенадцать тонн тяжелее М1 АЗ, ZTZ100 будет намного быстрее идинамичнее.
 
Да, вот почему ятак тронут. Мымечтали иметь автоматический танк, ивывоплотили вжизнь наши самые смелые мечты,— Хуан Хеположил руку наплечо СяЛейя. Мистер СяЛей, немоглибы высделать мне одолжение?
 
СяЛэй ответил: Генерал Хуан, нет необходимости ходить вокруг даоколо.
 
Немоглибы выспешить сзавершением втечение полумесяца? Яхотелбы привезти его вРоссию натанковый биатлон,— сказал Хуан Хе, его взгляд горел отпредвкушения инадежды.
 
Это…— СяЛэй был немного смущен. Завершение сборки займет полмесяца, нопосле этого нам еще нужно провести несколько тестов. Полумесяца недостаточно.
 
Хуан Хеуспокоил его. Язнаю, что это немного сложно длявас. Пообщему признанию, участие вбиатлоне ссовершенно новым танком, который непрошел испытания, представляет большой риск. Тем неменее, японцы участвуют. Они планируют использовать свой новейший улучшенный танк Туре 10 для турнира, иядавно мечтал победить этот танк.
 
Почему Япония участвует вэтот раз?— СяЛэй был немного шокирован.
 
Потому что Япония иРоссия начали переговоры очетырех северных островах. Этот конкурс теперь стал для них стратегией устрашения. Яуверен, что вызнаете, что Россия сейчас взатруднительном положении, иимнужны инвестиции Японии. Ноэто немои заботы, единственное, что меня беспокоит, это то, что мынедолжны проиграть Японии,— сказал Хуан Хе.
 
СяЛэй накакое-то время задумался: Конечно, ямогу сделатьэто. После того, как мызакончим сборку, ядоставлю ZTZ100 вРоссию. Япросто проведу тесты подороге туда.
 
Тытоже поедешь?— Фан Фан подтолкнула СяЛей вкончик локтя, по-видимому, намекая ему начто-то.
 
Она беспокоилась оего безопасности.
 
Хуан Херасширил свои огненные глаза. Госпожа Фан Фан, что выимеете ввиду? Язнаю, что Мистер СяЛэй— национальное достояние, иего отъезд изстраны большая угроза для него. Нонестоит недооцениватьнас. Его будет защищать тысяча элитных солдат. Если хоть волосок упадёт сего головы, можете винить вэтом меня.
 
Э-э… наеещеках появился неловкий румянец.
 
Вместо этого Хуан Хэгромко добавил: Если янеошибаюсь, товы, Госпожа Фан Фан, его невеста, иямогу понять ваше беспокойство. Норазве моего статуса недостаточно, чтобы гарантировать его безопасность?
 
Конечно, этого достаточно!— Фан Фан остановилась ипосмотрела наСяЛейя. Если онхочет ехать, янесобираюсь его останавливать.
 
Хуан Хеулыбнулся. Так куда лучше. Мистер СяЛей, вынашли себе отличную жену.
 
Нагубах Фан Фан появилась наигранная улыбка, иона подумала: Явсего лишь одна изегожен. Его настоящий опекун— Мисс Лян всвоем кабинете. Ядаже незнаю, накаком яместе.
 
Мысль отом, чтобы стать единственной женщиной СяЛэйя, никогда неприходила ейвголову. Ностечением времени еелюбовь росла вместе смаленькой обезьянкой веечреве, иженщина немогла больше недумать обэтом. Это было неизбежно, так как небыло ниодной женщины вмире, которая моглабы поделиться своим любимым сдругими женщинами. Ксожалению, возможноли, чтобы умужчины, такого, как СяЛэй, была только одна женщина?
 
Определенно нет.
 
Тогда решено, генерал Хуан. Через полмесяца мыотправимся вРоссию ипокажем им, кто настоящий король танков!— воскликнул СяЛэй.
 
Хуан Хепожал руки СяЛейю сословами: ПусРуки Хуанхэ были снова соединены сруками СяЛэй. ‚Давай принесём нашей стране славу!‘

    
  





  Глава 890. Абсолютно нет!


  

    
      Пол месяца спустя
 
Арабино, Москва, Россия.
 
Грузовой поезд изКитая прибыл настанцию. Помимо пассажирских салонов, было более десятка плоских автомобилей. Ввагон были загружены основные боевые танки типа 99, перевезенные изКитая. Однако был также вагон, полностью покрытый большим военным холстом. Хотя было очевидно, что под ним, никто немог определить модель танка.
 
 
 
Наплоских вагонах находились четверо вооруженных военных охранников сбоевыми патронами. Они стояли напозициях, зорко следя застанцией.
 
Настанции было припарковано несколько поездов. Наних тоже были танки. Был танк Arjun изИндии, танк Туре 10 изЯпонии иармии измногих других стран, таких как Монголия, Казахстан иБеларусь. Станция была местом сбора танков совсего мира.
 
Мынаместе, Мистер СяЛэй. Давайте выйдем изпоезда,— сказал Хуан ХеСяЛэйю. Генерал был очень вежлив сним.
 
Конечно, после вас,— СяЛэй встал ипоследовал заХуан Хе.
 
Этот человек был защищен огромной группой спецназа Северного Сухопутного Корпуса. Солдаты осторожно окружили его, когда онвыходил изкупе.
 
Как только СяЛэй сошёл споезда, онсразуже увидел танк Arjun итанк Туре10. Эти два танка были выше, чем китайский Туре99. То, что японские ииндийские СМИ воспользовались этой возможностью сделать сенсацию своей победы, намекая нанасмешки своими словами, было неизбежностью. Такова была реальность. Несмотря нато, что танк Туре 99 имел сильную огневую мощь, онзначительно отставал вплане маневренности, технического обслуживания иэлектронного оборудования.
 
Куча японцев также сошла споезда. Там были японские солдаты ввоенной форме инебрежно одетые служащие.
 
Внезапно взгляд СяЛэяй остановился наженщине изяпонской группы. Вскоре ему уже было трудно оторвать отнеё взгляд.
 
Женщина была одета втрадиционное кимоно. Еелицо было умело припудрено, агубы были накрашены вформе вишни. Хотя это были нетефакторы, что привлекли внимание СяЛэйя. Мужчина немог отвести взгляд, поскольку это была сама Хаттори Мей.
 
Когда онпосмотрел нанее, Хаттори Мэй тоже заметила его ибольше немогла отвести взгляд.
 
Ихглаза встретились ивызвали волну сложных эмоций всердце СяЛэйя. Онвспомнил ихпохотливую ночь вПариже, новИндии они стали злейшими врагами. СяЛэй даже забрала жизнь еёбрата— Хаттори Геппы. Ихнезапланированная встреча вызвала поток воспоминаний, которые, казалось, колебались дольше, чем ожидал СяЛэй.
 
Вэтот момент извагона вышел высокий мужчина ввоенной форме. Подойдя кХаттори Мэй, онзаблокировал линию обзора СяЛейя. Оннемедленно обменялся словами сХаттори Мей ипокачал головой, уставившись наСяЛейя.
 
Человек был Хаттори Macao.
 
Пока СяЛэй неловко размышлял отом, почему Хаттори Мей был здесь, вид Хаттори Macao, казалось, ответил наего вопрос. Хаттори Macao был генералом сухопутных сил самообороны Японии. Для него былобы целесообразно присутствовать здесь, так как японский танк TYPE 10 участвовал втанковом биатлоне.
 
Хммм!— хмыкнул Хуан Хе, бросив взгляд наяпонцев. Это генерал Хаттори Macao изСухопутных Сил Самообороны Японии. Этот человек очень напряженный, онсчитается правой фигурой вЯпонии. Впрошлом онсделал вадрес нашей страны много недружественных замечаний.
 
Язнаком сним,— сказал СяЛэй иотвернулся отяпонцев.
 
Откуда вызнаете друг друга?— Хуан Хебыл искренне удивлен.
 
СяЛэй ответил: Впоследний раз, когда мыучаствовали вМеждународной выставке вооружений вПариже, онпосетил зал Thunder Horse Group. Его дочь— личный помощник мадам Фолсом изLockheed Martin, она там, вкимоно.
 
Хуан Хемельком взглянул наХатториМей. Хотя Хаттори Мэй была абсолютной красавицей среди женщин смешанной расы, Хуан Хэсовсем неинтересовалсяею. Такой честный солдат, как он, неинтересовался женщинами соперника.
 
Группа японцев также направилась кглавному вестибюлю станции. Вскоре обе стороны встретились лицом клицу увхода ввестибюль.
 
Японские солдаты бесстрастно смотрели накитайских солдат, апоследние отвечали имстрогим выражением налице. Поправде говоря, такого напряжения наверняка небылобы видно среди мирного населения, нооно определенно существовало между ихсолдатами. Японцы вторглись вКитай ирастоптали ихлюдей иземлю. Солдатам было практически невозможно забыть опрошлом. Что еще хуже, японские военные все еще оккупировали ихостров. Откровенно говоря, действия ирешения Японии были враждебными, иобе стороны одинаково рассматривали друг друга как потенциальных врагов. Как можно было радоваться, видев своего врага?
 
Итак, мыснова встретились, мистер Ся,— улыбка Хаттори Мей была кокетливой.
 
Прошло много времени стех пор, как мывиделись вПариже, почему тыдосих пор непозвонилмне? Тызабыл обо мне?
 
Вы…?— СяЛэй незнал, как реагировать наэто.
 
Хаттори Мэй нисколько неволновалась. Тыхорошо играешь. Тыможешь забыть меня, ноятебя никогда незабуду.
 
Онбыл мужчиной, скоторым она несколько раз переспала, иона никак немогла забыть онем. Кроме того, СяЛэй украл технологию искусственного интеллекта клана Хаттори идаже убил еебрата!
 
Хаттори Macao леденящим душу взглядом посмотрел наСяЛейя. Онникогда незабудет смерти своего сына Хаттори Геппы.
 
Мне очень жаль, ядействительно неузнаювас. Прощайте,— сказав это, Сялей пошёл прочь.
 
Подожди,— Хаттори Мэй ускорила шаги, чтобы догнать его. Что тыздесь делаешь?
 
Ямогбы спросить тоже самое,— СяЛэй повернулся ивстретился сней взглядом.
 
Яздесь, чтобы присоединиться ктанковому биатлону, конечно,— ответила она.
 
Ятоже здесь, чтобы присоединиться ктанковому биатлону,— сказал СяЛэй.
 
Разве мынеможем просто поговорить?— Хаттори Мей нахмурилась. Дай мне хотябы минуту.
 
 
 
Янедумаю, что нам есть, очем поговорить,— сказал СяЛэй.
 
Ятак недумаю. Давай поговорим. Тыничего непотеряешь,— Хаттори Мей, казалось, несобиралась сдаваться.
 
Пока СяЛэй колебался, Хуан Хэокрикнул её: Мадам, что свами? Мистер Сяясно выразил свои намерения, пожалуйста, уважайте его.
 
Хаттори Macao быстро ответила: Мистер Хуан Хе, все китайские мужчины так относятся кженщине?
 
Хуан Хеответил резко: Зависит отженщины.
 
Как вымогли сказать нечто подобное! Вам нужно извиниться! Один изсолдат сухопутной самообороны, который мог общаться накитайском языке, быстро заступился занее. Его тон был крайне недружелюбным.
 
Вэту долю секунды китайские солдаты окружили место происшествия.
 
Атмосфера сразу стала напряженной.
 
СяЛэй был беспомощен. Былобы большой проблемой, еслибы сейчас произошла драка, аонсталбы спусковым крючком. Мужчина быстро прервал напряжение. Что вы, ребята, делаете? Пожалуйста, успокойтесь,— изменив тон, онповернулся кХуан Хе. Генерал Хуан, япросто поговорю сней, это незаймет много времени.
 
Хуан Хэкивнул. Очень хорошо, мыбудем ждать вас.
 
Группа вооруженных сил специального назначения быстро заняла свои позиции, чтобы дождаться СяЛея. Такого отношения заслуживал только СяЛей.
 
Хаттори Мэй начала идти прямо, следуя поплатформе станции.
 
СяЛэй тащился позади нее, молча активируя левый глаз, чтобы проверить скрытые угрозы. Достаточно скоро онпришёл квыводу, что она была безоружна. Единственной ненормальной вещью наней был абсорбирующий материал вформе бабочки, откоторого его глаза чувствовали, словно ему нанесли удар, когда онпытался посмотреть сквозь него.
 
Хаттори Мей продолжала идти, хотя ипрошла около двадцати метров. СяЛэй решил остановиться. Хватит, мыотошли достаточно далеко. Что тыхочешь сказать? Говори.
 
Только тогда Хаттори Мэй остановилась иповернулась нему лицом: Явидела, что твой поезд привёз танк, покрытый военным холстом. Что это затанк?
 
Откуда язнаю? Вероятно, это танк Туре 99,— небрежно ответил СяЛэй.
 
Нет смысла пытаться обмануть меня. Хотя оннакрыт брезентом, ямогу сказать, что его размер намного больше, чем Туре99. Это неможет быть Туре 99, верно?— Хаттори Мей попыталась провести расследование.
 
СяЛэй пожал плечами. Янеуверен, яспрошу ихпозже.
 
Хватит притворяться. Это танк, произведенный твоим заводом, да? Яполучила информацию отом, что тызанят производством танка, иего завершение должно закончиться сейчас, если мои оценки верны.
 
Она смогла догадаться, что танк навагоне был новым танком Thunder Horse Group, ноСяЛэй совсем неудивился этому.
 
Зачем задавать вопросы, накоторые знаешь ответы?
 
Можешь рассказать мне освоём танке?
 
СяЛэй рассмеялся. Ха-ха, янедумаю, что мыдрузья теперь. Мывраги. Янеожидал, что тыбудешь настолько небрежной, чтобы прямо задать мне вопросы отакой конфиденциальной информации. Почему тытак уверена, что яотвечу?
 
Потому что тымне должен.
 
Яутебя вдолгу?
 
Тыспал сомной воФранции, иутебя хватило смелости выкрасть технологию искусственного интеллекта моей семьи, аяотэтого ничего неполучила. Тынедумаешь, что тымне должен? Кроме того, тыубил моего брата вИндии, ивсеже янестала тебе мстить. Тыдействительно думаешь, что ничего мне недолжен?
 
СяЛэй ответил спокойным тоном: Тебе повезло, что янеубил тебя вИндии. Если что-то подобное случится снова, тыможешь начать устраивать свои похороны прямо сейчас.
 
Вееглазах мелькнуло презрение, нооно рассеялось вследующую секунду. Ничего, если тынехочешь мне ничего говорить, это естественно, раз тысобираешься присоединиться ктанковому биатлону. Янадеюсь, что тыпринес все инструменты, которые тебе нужны. Танк, против которого тыборешься,— это нероссийские или индийские танки, тыстолкнёшься ссамым передовым танком Японии!
 
Самый продвинутый танк Японии? Хе-хе-хе …— хихикнул СяЛэй.
 
Танки— это короли сухопутных сражений, ихнетак просто изготовить, как оружие. Просто подожди, итебя ждёт поражение,— Хаттори Мэй сияла суверенностью.
 
Тыпривела меня сюда, чтобы просто сказать это?
 
Неожиданно Хаттори Мэй внезапно подошла ближе. Она понизила голос. Кое-кто хочет встретиться стобой.
 
СяЛэй был озадачен. Ктоже?
 
Скоро узнаешь,— сэтими словами Хаттори Мей развернулась иушла.
 
Наблюдая заееуходом, презрительная улыбка вскоре появилась наего губах. Хотя онпонятия неимел, оком она, его это совершенно неинтересовало.
 
Неужели она действительно думала, что сним можно просто так встретиться?
 
Точнонет!

    
  





  Глава 891. Национальный враг


  

    
      Вказармах Арабино.
 
Мистер СяЛэй, эта японка хитрая лиса. Она бесполезна,— сурово сказал Хуан Хэвкомнате СяЛэйя.
 
СяЛэй улыбнулся. Генерал Хуан, язнаю, что она неочень хорошая женщина, носпасибо, что напомнили мне.
 
 
 
Выражение Хуан Хэбыло очень стойким. Выещё молоды иможете совершать опрометчивые поступки. Однако, пожалуйста, неподводите страну. Выдолжны хорошо контролировать свои мысли,— посоветовал Хуан Хэ.
 
СяЛэй промолчал.
 
Хорошо, вам стоит отдохнуть. Ябольше нехочу ворчать навас,— сказал Хуан Хэ.
 
СяЛэй сверкнул ему ободряющей улыбкой. Генерал Хуан, ненужно беспокоиться. Япохож намужчину, которым могут вертеть женщины?
 
Удивительно, ноХуан Хэпоклонился ему: Да. Госпожа Фан Фан сказала мне пристально следить завами.
 
СяЛэй застыл отудивления, пока Хуан непокинул его комнату.
 
Боже, Фан Фан так избалована. Как она могла заставить человека такого высокого ранга, как Хуан Хэ, выполнять ееприказы? Она только что заработала себе хорошую трёпку.
 
СяЛэй вышел набалкон. Этому человеку нужны были суровые зимние ветры России, чтобы прогнать его ужасное настроение.
 
Русские ночи наступили рано, небо было уже темным всего через несколько минут после обеда. Холодные ветры продолжали свистеть всю ночь, вызывая густой снегопад.
 
Оннебыл уверен, когда напротив его казармы поставили флаг Японии. Красное солнце привлекало ксебе внимание посреди снежной местности.
 
СяЛэй использовал свое зрение, чтобы приблизиться натридцатиметровое расстояние, просматривая окна противоположного здания. Мужчина искал Хаттори Мей иХаттори Macao. Как нистранно, онпросмотрел через каждое окно, ноненашел ниодного изних. Так продолжалось дотех пор, пока онненашёл местонахождение танков.
 
Открытое пространство было разделено намножество зон, что позволило каждой стране-участнику размещать там свои танки. Танк Туре 99 Китая тихо стоял наодном изобозначенных мест. Однако, вотличие отдругих стран, которые аккуратно выстроили свои ряды, китайские танки были припаркованы кругами.
 
Несколько танков Туре 99 были собраны вкруг, аодинокий танк стоял вцентре. Тем неменее, этот конкретный танк был плотно завернут втолстое военное полотно. Этот уникальный метод парковки сделал центральный танк величественным, онвыделялся нафоне остальных, как будто онбыл императором танков Туре99.
 
Тем временем СяЛэй заметил Хаттори Мэй иMacao водном итомже открытом пространстве вместе снесколькими индийскими солдатами.
 
Присутствие таинственного китайского танка среди китайского состава привлекло внимание как индийцев, так ияпонцев.
 
СяЛей сосредоточился наХаттори Мей, Хаттори Macao инескольких индийских солдатах.
 
Они разговаривали наанглийском.
 
Китайцам действительно нравятся ихигры, а?— индийский солдат прокомментировал, издеваясь над китайскими танками.
 
Нуичто?— другой индийский солдат засмеялся. Ихмеждународный рейтинг все еще наодно место ниже, чем унас. Еслибы началась война, наши танковые войска смоглибы добраться догорода Цзинду менее чем занеделю.
 
Ачто это посреди тех танков Туре99? Может это улучшенный Туре 99? -поинтересовался еще один индийский солдат.
 
Это ничего неменяет. Огневая мощь Туре 99 очень сильна, нотанк требует комбинированной силы, анетолько огневой мощи. Мобильность, поддержка вчрезвычайных ситуациях, электронная работа ит.д.жизненно необходимы. Это, ксожалению, недостатки Туре99. Нет ничего страшного вулучшенной версии, потому что она небудет намного сильнее,— прокомментировал индийский солдат.
 
Мисс Берил, что выдумаете? -первый индийский солдат, который говорил, спросил Хаттори Мэй.
 
Она ответила: Онхорошо скрыт. Еслибы ясмогла мельком увидеть его, возможно, ямоглабы предложить профессиональный анализ.
 
Легко,— один изних начал приближаться ккитайскому солдату, которому было поручено охранять танк. Солдат воскликнул: Эй, солдат! Можно нам посмотреть наваш новый танк?
 
Китайский солдат остался стоять неподвижно. Его позиция была жесткой, как обычно, ноего хватка вокруг штурмовой винтовки усилилась.
 
Эй, тыменя слышишь?— индийский солдат, который выкрикнул его просьбу, был более высокого ранга. Такого человека мало кто осмелился игнорировать, поэтому поведение китайского солдата оскорбило его гордость.
 
Китайский солдат бросил нанего взгляд изакричал накитайском: Уходите!
 
Насамом деле онхотел сказать: Отвали.
 
Что онсказал?— переспросил индийский солдат.
 
Хаттори Мэй улыбнулась ему. Онсказал, уходи.
 
 
 
Тьфу ты!— индийский солдат протянул руку исхватился его заворотник.
 
Китайский солдат немедленно направил дуло штурмовой винтовки всторону солдата.
 
Индийский солдат отчаянно отступил.
 
Хватит, давайте просто уйдем. Пусть играют взагадки сегодня, пока мынепобедим ихзавтра,— сказал другой индийский солдат.
 
После этого несколько индийских солдат ушли.
 
Хаттори Macao иХаттори Мэй остались наоткрытом пространстве.
 
Поскольку СяЛэй здесь, танк должен быть как-то связан сThunder Horse Group,— сказал Хаттори Macao. Мыдолжны получить информацию оновом танке.
 
Это будет трудно,— сказала Хаттори Мей. Они оставили здесь солдата для охраны своих танков втакую суровую зимнюю ночь, что ясно показывает, насколько они ценят секретность этого танка. Однако получить ихстатистику будет легко, когда начнется биатлон.
 
Ладно, уходим,— Хаттори Macao тоже сдался.
 
Когда они вышли изоткрытого пространства, Хаттори Мэй достала свой телефон. СяЛэй находится нахребте Арабино. Когда тыприедешь? Ябуду следить заним. Да, будь уверен.
 
После этого Хаттори Мей закончила разговор.
 
Мэй, яуверен, что тыпрекрасно знаешь обэтом. СяЛэй нетолько враг клана Хаттори, ноиего существование, атакже его Thunder Horse Group представляет серьезную угрозу стратегическим интересам Японии. Тот факт, что Thunder Horse Group играет такую большую роль вобщем укреплении китайской военной силы, вызывает беспокойство. Армия Китая уже очень сильна. Как только они получат всвои руки высокотехнологичное вооружение Thunder Horse Group, китайская армия станет сильнейшей вАзии. Баланс сил вАзии изменится,— налице Хаттори Macao было серьёзное выражение.
 
Хаттори Мей ответила: Посравнению сихармейским вооружением, ядумаю, нам следует больше беспокоиться обихвооружении ВВС.
 
Thunder Horse Group— это военная фабрика, которая уделяет особое внимание производству иисследованию армейского оружия. Как они также способны производить воздушное оружие? Тыпереоцениваешь СяЛэйя, уэтого человека нет возможности исследовать это.
 
Хаттори Мей упрекнула его. Отец, Lockheed Martin имеет собственную систему интеллекта. УЦРУ даже есть специальный секретный отдел, который снабжает его всем оружием иинтеллектом совсего мира. Lockheed Martin получал множество информации наThunder Horse Group. Одним изних была информация обихпроекте нового материала иихтехнологический проект искусственного интеллекта. Как только они завершат эти два проекта, дни создания боевого воздушного оружия нестанут недосягаемыми для Thunder Horse Group.
 
Хаттори Macao невольно нахмурился.
 
Отец, пожалуйста, незабывай, что Thunder Horse Group сейчас совсем непохожа напрежнюю Thunder Horse Group. СяЛэй получил помощь отправительства Китая. Снынешней национальной мощью Китая развитие Thunder Horse Group окутано тайной. Внастоящее время Соединенные Штаты считают его национальным врагом, которого необходимо устранить. Неговоря уже отом, что его уровень оценки рисков вПентагоне иЦРУ даже превзошел предыдущего Бен Ладена.
 
Следовательно, мыдолжны убитьего. Этот человек забрал жизнь твоего брата иявляется главным врагом Японии иАмерики. Мынедолжны позволить ему жить несмотря ниначто!— зловещим тоном сказал Хаттори Macao.
 
Хаттори Мей сказала: Отец, нам ненужно это делать. Кто-то другой сделает эту работу занас. Все, что нам нужно сделать, это сотрудничать сними.
 
Тыимеешь ввиду убийцу? Возможно, тызнаешь, что вэтот раз СяЛэй защищен Северным сухопутным корпусом. Человек постоянно окружен солдатами, как один убийца может выполнить эту работу?
 
Янезнаю деталей, носообщу тебе, когда получу дополнительную информацию, -ответила Хаттори Мей.
 
Пара отец-дочь продолжила разговор, пока недостигла казарм.
 
СяЛэй непокинул балкон. Онстоял натретьем этаже, наблюдая загуляющим поснегу дуэтом Хаттори, иподумал про себя. Они замышляют убить меня? Янеудивлен, ноони действительно всерьез пытаются это сделать, когда меня защищает столько солдат? Нестоит недооценивать меня. Ячеловек, которому осталось жить еще два года. Янестану вас жалеть.
 
Краем глаза Хаттори Мэй заметила присутствие СяЛэйя. Она подтолкнула своего отца, намекая ему молчать.
 
Хаттори Macao поднял голову ипосмотрел набалкон, где был СяЛэй. Хотя оннесказал нислова, вего взгляде читалась ненависть.
 
Хаттори Мэй изобразила кокетливую улыбку. Мистер Ся, тебе нравитсявид? Здесь так романтично. Нехочешь прогуляться снами?
 
СяЛэй слегка улыбнулся. Нет, спасибо.
 
Хаттори Мэй выглядела разочарованной: Боже, какая жалость. Тыдействительно нескучаешь помне?
 
СяЛэй ответил: Уменя есть совет для вас обоих. Сосредоточьтесь навыживании ипрекратите играть согнем. Хаттори Геппа— хороший тому пример. Ябы хотел, чтобы вам одного примера было достаточно.
 
Выражение лица Хаттори Мэй потемнело.
 
Хаттори Macao, сдругой стороны, поднял правую руку ислегка прижал большой палец ксвоей шее.
 
СяЛэй небрежно пожал плечами.
 
Онбыл ничуть неудивлен результатом.

    
  





  Глава 892. Безумно впечатляющий взгляд


  

    
      Кутру снегопад прекратился.
 
После завтрака СяЛай последовала заХуан Хэиостальными наоткрытое пространство. Наполе уже кипела активность. Все страны-участницы уже были заняты подготовкой кбиатлону. Странно, только китайцы были спокойны. Казалось, никто неделал никакой реальной работы. Несколько танков Туре 99 по-прежнему стояли вкруге, как ипрошлой ночью, окружая массивный танк вцентре.
 
Мистер СяЛэй, выуверены?— Хуан Хевыглядел немного обеспокоенным.
 
 
 
СяЛэй ответил улыбкой. Генерал Хуан, ненужно беспокоиться. Этот мой танк может победить все лучшие танки Азии иВосточной Европы. Яуверен, что, еслибы европейцы участвовали вэтом, мысможем победить иих.
 
Хахаха!— улыбка вспыхнула налице ХуанХэ. Пожилой мужчина слегка похлопал СяЛейя поплечу. Мне приятно слышать эти слова. Ноосновной боевой танк ZTZ100 -совершенно новый танк. Умоих танкистов небыло возможности привыкнуть кнему, поэтому ябоюсь, что вам, возможно, придется управлять имсамостоятельно. Япередам вам двух помощников, лучших помощников, закоторых ямогу поручиться.
 
СяЛэй произнес ответ, который удивил его. Вэтом нет необходимости. Ямогу справиться сним сам.
 
А?— Хуан Хебыл вшоке. Высправитесь водиночку? Всамом деле?
 
СяЛэй усмехнулся. Генерал Хуан, это очень умный танк. Девяносто процентов его основных функций автоматизированы. Мне нужно только пилотировать оставшиеся десять процентов.
 
Вам ненужно перезагружать его?
 
Унего есть автоматическая система перезагрузки, ионможет выбирать боеприпасы всоответствии смоими инструкциями,— уверенно сказал СяЛэй.
 
Яснетерпением жду возможности увидеть, как онпробежит пополю!— Хуан Хебыл очень эмоциональным. Поскольку высказали, что управлять имводиночку возможно, тогда япозволю вам справиться сэтим водиночку.
 
После этого генерал приказал своему человеку. Солдат забрался вихсоответствующие Туре 99 ипереместил танки всторону поля для соревнований.
 
Собираютсяли китайцы держать свой фронт доконца?— громко прокомментировал японский солдат. Оннепытался скрыть свои слова.
 
Яуверен, что танк останется закрытым доокончания конкурса. Онпросто так вернется домой.
 
Ха-ха! Яподозреваю, что это просто модель.
 
Даже если это реально, что они могут сделать снами? Китайские танки все одинаковые, выглядят жестокими, ноочень старомодные. Уних даже нет приличного двигателя! Верно! Будь настоящая война, яуверен, что один танк Туре 10 смогбы легко уничтожить три Туре 99!
 
Японские солдаты продолжали болтать исмеяться между собой. Они говорили по-японски, несдерживаясь ввыборе слов. СяЛэй понимал их, нопредпочёл промолчать. Онискал Хаттори Мей иХаттори Macao среди японских солдат, инаконец нашел их.
 
Очевидно, пара отец идочь прекрасно слышали своих солдат, норешили невмешиваться. Они сосредоточились наСяЛэйе искрытом главном боевом танке
 
ZTZ100.
 
Поприказу Хуан Хенесколько спецназовцев ослабили веревки, связывающие брезент. Вскоре брезент слетел станка.
 
Втот момент, когда брезент соскользнул, все сразуже взглянули наZTZ1OO.
 
Благодаря длине ствола вдвенадцать метров иширине почти четыре метра, японские танки Туре 10 ииндийские Arjun нафоне ZTZ100 были похожи наигрушки. Всочетании снаучно-фантастическим внешним видом главного боевого танка представлял собой шокирующее изображение, похожее наоружие пришельцев.
 
Вау…— теяпонские солдаты, которые издевались над ZTZ100 ранее, невольно пораскрывали рты отудивления.
 
Какой огромный! Онвыглядит больше, чем американский М1АЗ! Это, наверное, самый большой танк вмире, да?
 
Чего они хотят добиться спомощью размера? Это всего лишь оболочка, яуверен, что еепространства внутри достаточно, чтобы вместить устроить там барбекю.
 
Надеюсь, ихдвигатель такойже большой, как иихоболочка. Если нет, тоэто просто шутка.
 
Такой большой танк ивсеже такой слабый вмоторном отделе. Как выдумаете, онможет пробежать тридцать километров?
 
Хахаха…
 
Посреди смеха Хаттори Мей достала телефон иначала фотографировать ZTZ100.
 
СяЛэй нестал еёостанавливать. Оннамеревался сделать это рекламным трюком для своего нового танка. Онтолько взглянул нанее ипринялся лезть втанк.
 
Былоли места внутри ZTZ100 достаточно для барбекю?
 
Нет, совсемнет. Резервуар был заполнен электроникой иприборами автоматизации. Там было достаточно места для трех человек. Поскольку СяЛэй был единственным, кто маневрировал, унего было достаточно места для перемещения.
 
После того, как СяЛэй добрался доZTZ100, главный боевой танк вскоре выпустил рев иожил. Онначал медленно ползти понаправлению кполю соревнований, который, откровенно говоря, выглядел довольно слабым для зрителей.
 
Язналэто. Танк такого размера похож намаленького коня, пытающегося вытащить большую карету. Наполе битвы оннеможет быть быстрым. Посути, это сидячая утка.
 
Только китайцы сделалибы такую странную вещь.
 
ИхСМИ сделают изэтого сенсацию. Просто подожди, скоро они напишут жёлтые статейки, чтобы этот новый танк казался сильным.
 
 
 
Индийские солдаты также издевались над ZTZ100.
 
Вэтот момент низкий европеец присоединился кяпонской толпе. Миниатюрный мужчина был одет вяпонскую военную форму, ноонявно небыл азиатом.
 
Мужчина подошел кХатториМей. Онничего несказал, только бросил нанее взгляд.
 
Хаттори Мэй тоже молча кивнула ему вответ. Взмахнув рукой Хаттори Macao, два японских солдата кивнули вунисон инаправились ксвоим танкам Туре10. Короткий кавказец тоже пошел всторону улучшенного танка Туре10.
 
После этого японские танки начали двигаться втандеме кполю. Заними последовали индейцы идругие страны. Величественная сцена напоминала стальной поток. Оттакого мужской адреналин взлетал донебес.
 
Хаттори Мей разослала фотографии ZTZ100, сделанные ранее.
 
Это было для мадам Фолсом?— спросил Хаттори Macao.
 
Она покорно кивнула. Да. Направление, вкотором движется Thunder Horse, уже вызвало подъем Lockheed Martin вБелом Доме иПентагоне.
 
Ухмылка Хаттори Macao была ледяно зловещей. Ему конец.
 
Давай сначала посмотрим,— Хаттори Мей улыбнулась вответ. Ядействительно хочу знать, насколько хорош танк Thunder Horse.
 
Яничего отэтого нежду,— усмехнулся Хаттори Macao. Такой медленный ибольшой танк просто станет мишенью навойне.
 
Танки были собраны наполе конкурса.
 
Большой грузовой самолет ВВС России пролетел над ними нанебольшой высоте сосвистом, разбрызгивая воду натаки подним. Это был типичный вид российского танкового биатлона.
 
После этого вступила судейская коллегия воглаве срусскими. Конкурс уже вступил вобратный отсчет.
 
Хуан Хэбыл приглашен для наблюдения засоревнованиями насмотровой площадке. Вместе сним были пара отец-дочь Хаттори ипредставители других стран-участниц.
 
Доначала соревнований дискуссии идебаты относительно ZTZ100 разгорались очень быстро.
 
Российский чиновник указал наприпаркованный ZTZ100. Что это затанк? Когда мыпоставляли эти детали вКитай?
 
Янеуверен. Может быть, технология была получена изУкраины?
 
Поразмерам онвыглядит очень русским, ноянедумаю, что онсможет разогнаться даже дошестидесяти километров.
 
Переводя комментарии российских чиновников Хуан Хэ, мужчина нахмурился. Боже, они так настроены противнас. Скажите им, что это основной боевой танк, созданный китайской организацией Thunder Horse. Это самый совершенный танк вэтом мире.
 
Всамом деле? Мне действительно стоит так сказать?— переводчик колебался.
 
Скажиэто! Это приказ!— Хуан Хебыл зол, оннепозволилбы имрастоптать гордость военных!
 
Переводчик прислушался кего инструкциям иперевел его слова нарусский язык чиновникам.
 
Получатели похлопали вответ, жестикулируя. Тем неменее, было нетрудно заметить ихпрезрение ивысокомерие. Национальная оборона Китая давно опиралась нароссийские технологии иоружие, эти чиновники давно привыкли ксубъективному сознанию, недооценивая китайцев. Для них любое оружие, которое производит Китай, немогло отклониться отроссийских технологий.
 
Другие чиновники обсуждали танки спониженным голосом, по-видимому, боясь обидеть ярости Хуан Хе.
 
Через несколько минут российский чиновник объявил оначале танкового биатлона.
 
Слегким взрывом сигнальной ракеты участвующие танки выскочили изначальной точки иустремились кпересеченной местности.
 
Могу поспорить, что так называемому самому современному танку хватит всего десять
 
километров, чтобы другие обогнали его,— сказал представитель Индии.
 
Его комментарий вызвал смех. Этот человек говорил нахинди, поэтому его поняли лишь немногие индейцы вокруг него. Тем неменее, вразгар ихбурного смеха, более медленный ZTZ100 взревел исосвистом бросился вперед. Из-за его огромного размера, когда танк двигался, онподымал вокруг себя снег, делая его похожим надвижущийся белый ураган.
 
Вмгновение ока индийский танк Арджун ияпонский танк Туре 10 идаже российский танк Т90 остались далеко позади.
 
Отэтого изумительного зрелища Хаттори Macao встал сосвоего места. Онсмотрел нанего, вытаращив глаза наускорившийся боевой танк ZTZ100. Неужели СяЛэй единственный водитель?
 
Яневидела, чтобы кто-то еще садился вкабину,— удивлённо ответила ХатториМей. Она хорошо разбиралась втехнологиях искусственного интеллекта иточно знала, начто это указывает. Основной боевой танк ZTZ100 обладал технологией автоматизации, окоторой они даже недогадывались!
 
Все больше ибольше людей начали вставать, чтобы лучше рассмотреть танк.
 
Ноэто было только начало! ZTZ100 продолжал лететь вперед поснегу. Это было, как будто пересеченная местность была плоской землей под его следами! Другим танкам требовалась большая осторожность при подъеме посклону под сорок пять градусов. НоZTZ100 только взревел вверх без каких-либо колебаний. СяЛэй даже ненужно было отводить ноги отпедали. Что было еще более впечатляющим, так это то, что шестидесятипятитонный танк летел навершине склона, как машина!
 
Главный боевой танк ZTZ100 судивительной мощностью 2500 л.с. был Lamborghini извсех танков!

    
  





  Глава 893. Одиночество на вершине


  

    
      Внамеренно выбранной сложной местности основной боевой танк ZTZ100 вышел вперед. Его фантастический внешний вид, впечатляющие размеры иразрушительный импульс сделали его достойным соперником для короля танков!
 
ZTZ100 набрал скорость иувеличил свое преимущество. Вовремя последнего биатлона российский главный боевой танк Т90 стал чемпионом срекордом всемьдесят пять минут итридцать секунд, втовремя как Китай занял третье место срекордом вдевяносто минут итридцать секунд. Тем неменее, японский танк Туре 10 неучаствовал втом году. Еслибы участвовал танк Туре 10, уКитая небылобы даже шанса напочётное место. Доначала нынешнего биатлона люди прогнозировали, что чемпионом вэтом году станет Япония или Россия, аИндия займет третье место. Никто ипредставить немог, что Китай получит хоть какое-то место. Однако втечение нескольких минут ожидания трёх страны были бесцеремонно оставлены позади ZTZ100 нарасстоянии одного километра. Шокирующий поворот событий выглядел как пощечина всем присутствующим!
 
ZTZ100 был непобедим, неоставляя шансов другим участникам.
 
Ксожалению, генерал китайского танкового корпуса был рад больше всех.
 
 
 
Хахаха…— завопил Хуан Хэ, глядя наZTZ100. Вего тоне звучала усмешка: Вытолько посмотрит! Это танк изКитая! Запомните: это основной боевой танк нового поколения, полностью изготовленный китайской компанией Thunder Horse Group! Тем, кто обвинил нас виспользовании украинских технологий, ябы хотел кое-что увас спросить. Можетли украинская армия хоть начто-то надеяться?— сделав паузу, онпроизнес следующие слова вболее громко: Забудьте обАзии, даже Америка иГермания немогут производить такой танк!
 
Америка иГермания были видными деятелями ввоенной промышленности, даже России было трудно приблизиться кихуровню. Вслучае станками американский М1 АЗупоминался как будущий король сухопутных войн, танк Leopard -2 тоже получил бесчисленное множество одобрений. Танки Японии, Индии иРоссии были ничто посравнению самериканскими инемецкими танками. Нотеперь китайский генерал имел смелость прокомментировать ихнекомпетентность перед лицом высокопоставленных чиновников ивоенных деятелей Японии, Индии иРоссии.
 
Хотя Хуан Хэвыкрикивал свои оскорбления накитайском языке, его слова были быстро переведены наразные языки для ушей других чиновников исолдат. Вскоре кто-то встал иначал спорить.
 
Генерал Хуан, ваш основной боевой танк ZTZ100 показал свою способность быстро бегать. Это, конечно, неявляется хорошей мерой, чтобы определить его как самый совершенный танк вмире. Даже непытайтесь сравнивать себя самериканцами инемцами. Мывсе знаем, что ихтанки являются лучшими, иесть практические доказательства вподдержку этого заявления. Какие подтверждения получил ваш ZTZ100? Онеще даже неиспользовался вреальном сражении,— насмехался японский солдат.
 
Непропуская нисекунды, его слова были переведены для ушей ХуанХэ. Хуан Хеответил: Разве вынеупоминали, что танк, который работает медленно,— это нечто иное, как куча металлического мусора илегкая цель? Вы, очевидно, играете подвойным стандартам.
 
Японский солдат потерял дар речи. Китайский генерал использовал против него слова его людей.
 
Индийским чиновникам нечего было сказать. Водителям ихтанков пришлось использовать свои бинокли, чтобы увидеть, насколько впереди шёл ZTZ100.
 
Хаттори Мэй приблизилась кХуан Хесулыбкой налице: Генерал Хуан, явидела, что СяЛэй один сел вкабину ZTZ100. Онедет водиночку?
 
Хуан Хепристально взглянул нанеё: Почему вас это интересует?
 
Хаттори Мэй вежливо ответила: Пожалуйста, непоймите меня неправильно, генерал Хуан. Мне просто любопытно, управляетли СяЛэй ZTZ100 водиночку. Мыхорошие друзья, ияочень горжусь им.
 
Выпросто пытаетесь измерить уровни автоматизации ZTZ100, нетакли?— усмехнулся Хуан Хе. Нонам нечего скрывать. Уровень автоматизации ZTZ100 составляет додевяноста процентов. Вождение этого танка соло вбою вполне разумно.
 
Слова Хуан Хэбыли снова переведены.
 
Все сидевшие насмотровой площадке изменились влицах.
 
Что может предложить уровень автоматизации вдевяносто процентов? Это указывало нато, что существование основного боевого танка ZTZ100 было похоже насуществование военного робота! Еслибы это было реально, японский, индийский, русский идаже самый продвинутый М1 АЗвАмерике побледнелбы посравнению!
 
После короткой паузы российский чиновник заговорил. Генерал Хуан, ядолжен признать, что уровни автоматизации искорость ZTZ100 впечатляют. Однако такой внушительный танк должен показать такуюже производительность всвоей огневой мощи. Как выглядит ZTZ100 вэтом аспекте?
 
Хе-хе-хе…— Хуан Хеулыбнулся. ZTZ100 использует гладкоствольный ствол диаметром 150мм, который внастоящее время является танковой пушкой самого большого калибра. Диапазон намного длиннее, чем уМ1АЗ. Что касается точности, тонет необходимости подвергать сомнению точность всех ружей, производимых Thunder Horse Group.
 
УThunder Horse Group был лучший вмире интеллектуальный токарный станок. Это было воплощение точности.
 
Ха-ха,— российский чиновник, который спросил, сухо усмехнулся. Янадеюсь, что ZTZ100 сможет показать нечто великое навтором этапе соревнований.
 
Хуан Херешил игнорировать его.
 
Никто здесь небыл готов принять возможность более сильного Китая. Китайская нация управляла Азией втечение тысяч лет, ностолкнулась сеепадением вконце династииЦин. Заэтим последовало множество подавлений ииздевательств. Теперь, когда они накопили достаточный импульс, чтобы взлететь, Китай снова станет королем Азии!
 
Насмотровой площадке начались разговоры идискуссии.
 
Скаких пор Китай смог создать такой танк? Как это возможно?
 
Это всё СяЛэй изThunder Horse Group. Этот ребенок иего военная фабрика недолжны существовать наэтой планете!
 
Янемогу представитьэто. Такой танк должен был укомплектовать китайские военные. Как еще другие азиатские страны собираются бросить имвызов всухопутной войне?!
 
Теперь, когда они сделали это ипривезли его сюда набиатлон, они, безусловно, скоро поменяют свои танки. Кто нехотелбы такой удивительный танк?
 
Чего пытается достичь Thunder Horse Group? Они изготовили снайперскую винтовку XL2500, штурмовую винтовку Gust ипушку Heldhound для одного солдата. Это все пообщему признанию отличное оружие. Они сделали прыжок исоздали боевую машину пехоты Sweeper, атеперь иосновной боевой танк ZTZ100. Втаком случае любой, кто борется сКитаем, будет искать собственной смерти.
 
Если американцы узнают оZTZ100, они определенно разработают что-то против Китая. Они будут пытаться подавить китайские фонды ивоенные дела. НоThunder Horse Group продолжает увеличивать разрыв благодаря ихбыстрому развитию. Втот момент, когда Америка утратит контроль над военными делами Китая, баланс сил вмире увидит большие изменения.
 
Подобные дискуссии возникали посреди разных групп чиновников.
 
 
 

 
Хуан Хесердце взлетело отгордости.
 
Втовремя как толпа была занята дебатами, Хаттори Мей незаметно пробралась визолированный угол. Там она позвонила. Это я, Берил… Госпожа Фолсом, ситуация плохая. Мой первоначальный вывод говорит мне, что общая производительность
 
ZTZ100 превзошла М1АЗ. Разрыв немаленький, разрыв … ужасно огромный …
 
Наместности основной боевой танк ZTZ100 продолжал творить чудеса. Человек больше немог разглядеть танки позади него, единственным видимым был воздушный вертолет, снимающий соревнования. Без своих противников король танков казался ужасно одиноким наверху.
 
Сорок минут спустя ZTZ100 прошел весь курс ивошел взону ожидания для второго этапа.
 
Предыдущий чемпион, российский Т90, использовал семьдесят пять минут итринадцать секунд, втовремя как ZTZ100 использовал только удивительные сорок минут иодну секунду. Эта странная секунда была даже небольшой задержкой, вызванной желанием СяЛэйя почесать зуд.
 
Пока онждал другие танки, зазвонил спутниковый телефон.
 
СяЛэй ответил наэто. Этоя. Говори
 
Босс, янашел ее,— раздался голос Сайма.
 
Пульс уСяЛейя сбился. Как она?
 
Она…— Сайм сделал паузу. Она ужасна
 
Первоначально СяЛэй беспокоился оЧжу Сюаньюэ, нокомментарии Сайма успокоили его. Неподходи кней. Яповторяю, непытайтесь приблизиться кней. Если она заметит тебя или будет угрожать твоей безопасности, назови моё имя.
 
Как, черт возьми, ясмогу подобраться кней?— Сайм горько рассмеялся. Язвоню тебе, чтобы сообщить плохие новости. Яеепотерял. Человек, которого япослал заней, был найден спящим удороги. Когда яего нашел, онничего невспомнил. Ондаже немог вспомнить, ктоон. Это было ужасно.
 
СяЛэй проинструктировал: Больше нет необходимости следовать заней. Возвращайся
 
Но…
 
Решено. Янехочу, чтобы тебя ранили,— решительно сказал СяЛей.
 
Хорошо, ярасскажу больше, когда вернусь,— Сайм повесил трубку.
 
Вголове СяЛей всплыло лицо Чжу Сюаньюэ. Она улыбалась ему невинной улыбкой, новмгновение ока она превратилась вдемона-людоеда.
 
Остальным танкам понадобилось еще полчаса, чтобы пройти курс. Ихприбытие вскоре ознаменовало начало второго этапа. Новый король танков уже терял терпение вовторой половине соревнования.
 
Судьи изрители тоже переехали наместо проведения второго этапа.
 
Второй этап был симуляцией битвы.
 
Пока участники соревнований занимались подготовительными работами, такими как техническое обслуживание изаправка, СяЛей неспеша вылез излюка ивытянулся Его взгляд внезапно упал натанк Туре10. Среди японцев был европеец, ионзадался вопросом: Когда это японский отряд сил самообороны начал призывать европейских солдат? Или этот парень— американский оператор танка, базирующийся вЯпонии?
 
Хуан Хеподошел кнему срадостными возгласами: Ха-ха. Мистер СяЛэй, отличная работа!
 
СяЛэй отвел взгляд. Человек улыбнулся иответил: Генерал Хуан, вам действительно стоит подумать омассовых заказах. Ясудовольствием изготовлю для вас танки!
 
Хуан Хеприщурился. Окакой ерунде тыговоришь? Если власти несобираются отдавать вам заказы, ябуду бороться сними!
 
СяЛэй хмыкнул. Честно говоря, после избавления отЮйШаньхе унего практически неосталось препятствий встране.
 
Хуан Хэсказал: Мистер СяЛей, навтором этапе допускается участие нескольких танков, ноярешил непривлекать кнему Туре99. Это отличная платформа для демонстрации вашего ZTZ100. Покажите им, начто мыспособны!
 
Хехе, конечно!— СяЛэй сиял.
 
Вам все еще ненужна помощь?
 
Нет, ямогу справиться сэтим сам,— спокойно сказал СяЛэй.
 
Насмотровой площадке Хаттори Мэй пристально смотрела нафигуру СяЛейя снеуловимой улыбкой нагубах.

    
  





  Глава 894. Настоящая битва


  

    
      Ка-бум!
 
Созвуком взрывающегося снаряда нарасстоянии, один километр целевого щита был превращен впыль ударом ZTZ100.150-мм гладкоствольное орудие было самым большим калибром всвоем роде. Стойже броней основной боевой танк ZTZ100 мог прорвать защитную броню противника, втовремя как снаряды противника немогли даже поцарапать его броню.
 
Кроме того, его керамическая реактивная броня способна противостоять атакам основного оружия калибра 155мм срасстояния водин километр. Даже основные орудия М1АЗ были не140-мм калибра, аего керамическая реактивная броня была способна противостоять атакам только из140-мм калибра. ZTZ100 мог слёгкостью взорвать другие танки, даже недавая себя поцарапать!
 
Ка-бум! Ка-бум! Ка-бум! Ка-бум!
 
 
 
Последовала еще четыре взрыва. ZTZ100 выстрелил пять раз втечение тридцати секунд, икаждая атака поражала назначенные цели сидеальной точностью. Что было еще более впечатляющим, так это то, что тридцать секунд включали время для настройки его револьверной головки!
 
Уничтожить пять целей было совсем несложно. СяЛэй даже ненуждался вбеспокойстве, поскольку радар исистема управления огнем помогали ему плавно перемещаться.
 
Еще дотого, как сажа идым осели, смотровую площадку уже охватили огненные дискуссии!
 
Это невозможно! Одному танкисту иавтоматической системе перезагрузки невозможно поразить все 5 целей втечение тридцати секунд!
 
Онсмог показать точную точность сцелями нарасстоянии вдве тысячи метров. Вчем разница между этим иснайпером?
 
Яначинаю думать, что даже уамериканского М1АЗ нет шансов против основного боевого танка Китайского Туре 99!
 
Значитли это, что родился новый король танков?
 
Хотя они нехотели принимать реальность, твердое доказательство непобедимости ZTZ100 было прямо уних перед глазами. Они больше немогли отмахиваться отправды! Ихизумленные комментарии были переведены для ушей Хуан Хе, подпитывая егоэго. Впрошлом Китаю вымаливать уРоссии продать имтехнологии. Чаще всего проданные технологии были устаревшими ибольше неиспользовались. Они оставляли себе самое современное оборудование итехнологии, оставляя остальных вне досягаемости, отказывая кому-либо овладеть им.Почему? Ну, это потому, что они нехотели, чтобы Китай становился сильнее. Когда Китай покупал устаревшие предприятия иулучшал их, все остальные отмечали, что китайцы были неболее чем подражателями. Втечение многих лет китайцы были под пристальным вниманием иподвергались оскорблениям. Когда Thunder Horse Group позволила военной промышленности Китая набирать темпы, всё изменилось. Вскоре российские технологии идаже американские технологии вскоре останутся встороне!
 
Поскольку Хуан Хэ, будучи солдатом, одолел своих соперников, оннемог негордиться! Ка-бум! Ка-бум!
 
Настрельбище другие танки также стреляли помишеням. Сравнительно, ихдействия выглядели как дети рядом сZTZ100. Смотреть наэто было унизительно.
 
Глядя наZTZ100, выражение лица Хаттори Macao было мрачным. Будучи значительным врагом, онненадеялся увидеть Китай стакими удивительными танками.
 
Тем временем, ZTZ100 остановился после завершения раундов.
 
Хаттори Macao посмотрел насвою дочь позади него.
 
Хаттори Мэй кивнула иосторожно подняла запястье. Она прошептала всвои наручные часы: Выможете начать.
 
Три танка Туре 10 сразуже начали приближаться кспокойному танку ZTZ100 настрельбище. Они быстро сформировали треугольное образование, эффективно захватив ZTZ100 внутри. Как только онвстал наместо, танки Туре 10 направили свои основные орудия всторону ZTZ100.
 
Внутри танка раздались сирены, иавтоматический голос предупредил: Навас навели прицел! Навас навели прицел!
 
Нарадаре сформировался трехмерный дисплей, накотором отображались три танка Туре 10, окрашенные системой вкрасный цвет.
 
Вголове СяЛейя внезапно появилось лицо европейского танкиста! Нетеряя времени, оннажал напедаль, приведя стационарный ZTZ100 вускорение. Его гигантское тело сделало его похожим налегкого атлета, аотвнезапного движения снег полетел вперед. Бум! Бум! Бум!
 
Когда ZTZ100 начал ускоряться, три танка Туре 10 открыли огонь понему.
 
Ка-бум! Снаряд попал вкерамическую реактивную броню слева отZTZ100, адругой -справа. Один промахнулся иупал наземлю, взорвав камни игрязь.
 
Несмотря нато, что ZTZ100 был дважды прострелен, онничуть незамедлился! Еслибы это был какой-то другой танк, два снаряда уже превратилибы его вщепки! Навершине ZTZ100 загорелось пламя. Втечение нескольких секунд автоматическая система танка успешно потушила огонь.
 
Все остальные насмотровой площадке затрепетали, заисключением немногих японцев.
 
Какого черта?! Что выпытаетесь сделать?!— Хуан Хэвстряхнулся ипокинул свое место. Оннемедленно бросился кХаттори Macao.
 
Заметив разъяренного человека, несколько японских солдат быстро защитили Macao. Переводчик быстро схватил Хуан Хесоспины.
 
Это должно быть ошибкой! Что-то пошло нетак!— Хаттори Мей предложила объяснение, хотя исильно нервничала.
 
Да! Это должно быть ошибкой!— Хаттори Macao произнес тоже объяснение.
 
Мать вашу, что ещё заошибка!— неистово выругался Хуан Хе. Выобъявляете войну! Это объявление войны, имыдоведём это доконца!
 
Генерал Хуан, пожалуйста, позвольте нам сначала расследовать этот вопрос. Яуверен, что мыдадим вам убедительное объяснение поэтому поводу! Российский чиновник сделал безумную попытку успокоить конфликт.
 
Настрельбище три танка Туре 10 непоследовали заZTZ100 ибольше нестали стрелять. Один излюков вскоре открылся, иизего кабины вышел танкист. Издалека все могли видеть, что солдат размахивал своим шлемом.
 
Всё это, казалось, убедило всех, что произошёл несчастный случай, что это, возможно, просто неисправность. Ноникто неудосужился задуматься отом, почему три танка сработали одновременно.
 
Смотреть! Наши танкисты сигнализируютнам. Это действительно было просто недоразумение,— Хаттори Мэй выдавила изсебя объяснение. Без ееведома лоб женщины уже был мокрым отхолодного пота.
 
 
 

 
Хорошо! Хорошо! Неисправность, верно? Япозабочусь, чтобы мой солдат показал имеще большее недопонимание!— взревел Хуанхэ.
 
Нет! Пожалуйста, ненадо!— российский чиновник был вотчаянии.
 
Мне все равно! Янекуплюсь навашу глупую ложь!— Хуан Хепришел вбешенство. Онгневался неиз-за ZTZ100, аиз-за СяЛэйя, который был внутри танка. СяЛэй был правой рукой военной промышленности Китая. Японцы задумали уничтожить надежды Китая навосстановление. Это было недопустимо!
 
Другой российский чиновник крикнул: Это российская территория! Если выхотите драться друг сдругом, делайте это насвоей территории! Если выоткажетесь отступить, это будет означать объявление войны России! Янемедленно отправлю сюда противотанковые войска!
 
Давайте! Неточтобы мынесражались раньше!— вответ закричал Хуан Хе.
 
Ты…— русский чиновник потерял дар речи.
 
Сражаться сКитаем? Даже Америка несмела этого сделать, неговоря уже оизмученной санкциями России. Без поддержки Китая ситуация вРоссии только ухудшится.
 
Удивительно, новскоре после Хуан Хэначал успокаиваться. Генерал больше неприказывал своим танкам атаковать.
 
Любой захотелбы привлечь виновных кответственности наего месте. Хуан Хебыл китайский генерал. Ондолжен был получить одобрение иприказы, прежде чем онсможет открыть огонь!
 
Заметив, что Хуан Хеуспокаивается, Хаттори Macao быстро добавил: Это действительно большое недоразумение. Яобещаю дать вам ответ после тщательного расследования. Хуан Хехолодно покосился наХаттори Macao, неговоря нислова.
 
Солдат, стоящий навершине танка Туре 10, помахал своим шлемом всторону ZTZ100, крича что-то неразборчивое. Хотя его слова были неясны, нетрудно было догадаться, что онобъяснял ситуацию ZTZ100.
 
СяЛэй, почему тынеможешь уже просто умереть?— Хаттори Мей внутренне зашипела.
 
Без предупреждения движущийся ZTZ100 неожиданно дернулся.
 
Бум!
 
Из150-мм основного орудия выстрелил огненный снаряд.
 
Ка-бум!
 
Вовспышке красного ибелого света солдат, стоящий навершине танка Туре 10 был мгновенно разорван накуски. Туре 10 под ним был яростно отброшен, азатем последовало разрушение его внутренностей. Оглушительный звук эхом пронесся пополю, невероятно сотрясая землю своей силой!
 
Он…— Хаттори Macao тутже подпрыгнула. Онвыстрелил внаш танк инашего солдата!
 
Воцарилась тишина.
 
Ба-бах!
 
Раздался ещё один взрыв. Второй Туре 10 Танк был уничтожен. Бронебойный снаряд проник вего лобовую броню истальные пластины, погружаясь вкабину перед взрывом. Оставшийся танк быстро помчался всторону.
 
Быстрее! Остановитеего! Остановите его сейчасже!— Хаттори Macao взревел наХуан X.
 
Хуан Хеневозмутимо пожал плечами: Оннемой солдат. Янемогу отдавать ему приказы. Почему вытак взволновались? Яуверен, что это также должно быть неисправностью. Неволнуйтесь, яуверен, что мыскоро сможем дать вам хорошее объяснение.
 
Хаттори Мей бросилась кпередней части платформы. Она хоетла сделать что-то, нокак только она оказалась возле лестницы, она остановилась.
 
Еслибы она оказалась вполе зрения СяЛэйя, чтобы сделал этот человек?
 
Ответ был ясен. СяЛэйбы выстрелил внее изснаряда!
 
Спасающийся Туре 10 был улучшенной версией, которая превзошла два других вовлеченных Танка Туре10. Нопротив ZTZ100 японский танк буквально несравнялся. Онхотел бежать, ноZTZ100 догнал его втечение двух минут.
 
Башня ZTZ100 переместилась исосредоточила свои пушки натанке.
 
Заставьте его остановиться!— Хаттори Macao был вотчаянии.
 
Хуан Хэспокойно наблюдал затанками настрельбище, необращая внимание наХаттори Macao.
 
Бум!
 
Танк Туре 10 взорвался вжестоком пламени.
 
ZTZ100 наконец остановился.
 
СяЛей взял передатчик, предоставленный российскими организаторами. После небольшой паузы онпрочистил горло исказал:
 
Это недоразумение.

    
  





  Глава 895. Затруднительное положение


  

    
      Несчастный случай?
 
Недоразумение?
 
Если японцы смогут объяснить одновременную стрельбу изтрех танков Туре 10 внаправлении основного боевого танка ZTZ100 как несчастный случай, тообъяснение СяЛейя также небыло слишком натянутым.
 
Таким образом, они вравном положении.
 
 
 
Сточки зрения СяЛейя, онполностью согласился стакой причиной, носточки зрения японцев это была совершенно другая история. Это невходило вихплан. СяЛэй был жив, аего ZTZ100 был только слегка поврежден. Удивительно, нотанк все еще был всостоянии сражаться, втовремя, как три танка Туре 10 уже стали металлоломом. Девять японских танкистов погибли. Ихсолдаты махали шлемами, чтобы показать, что происшествие было просто несчастным случаем, ноСяЛэй убил их, несмотря ниначто. Однако японцы никак немогли забыть обэтом, поскольку именно они стали инициаторами атаки.
 
ZTZ100 выехал запределы стрельбища иприпарковался усмотровой площадки.
 
Неуспел СяЛей выйти изтанка, как куча российского спецназа начала окружать его.
 
СяЛэй спокойно спрыгнул станка, наего лице небыло никакого другого выражения.
 
Пока СяЛэй молчал, Хуан Хепредупредил собравшуюся толпу: Мистер СяЛэй никому недолжен объяснений. Яуверен, что всем ясно, что произошло только сейчас. Если вы, русские, захотите арестовать Мистера СяЛейя, ямогу гарантировать, что последствия будут серьезными.
 
Российский военный чиновник, обнаружив странность его слов, быстро распустив спецназ вокруг СяЛейя.
 
Арестовать СяЛэйя? Японцыбы пришли ввосторг, аамериканцыбы прыгали отрадости. Однако самым важным было то, что Китаю непонравилосьбы это слышать. Россия могла принуждать кого угодно, кого угодно, кроме Китая. Еслибы они обидели Китай, огромные инвестиции былибы разрушены, иихсырую нефть никтобы некупил. Кроме того, экспорт промышленной продукции также будет остановлен. Ктому времени Россия будет плакать горючими слезами. Поэтому россиянам лучше заботиться очувствах китайцев, чем японцев.
 
Поскольку это просто недоразумение…,— продолжил российский военный чиновник, -"Ясотру все записанные кадры. Что скажете?
 
Смысл его слов был прост: проблема закончится здесь.
 
Хаттори Macao кивнул. Японцы знали, что онневыиграет отдлительного участия.
 
Хммм!— Хуан Хекивнул взнак согласия.
 
Еслибы СяЛэй неуничтожил три танка Туре 10, Хуан Хэточно несдалсябы. Однако СяЛэй нетолько превратил танки Туре 10 врасплавленный металл, ноиубил девять ихсолдат. Онвосстановил справедливость, несмотря нажестокое обращение. Они больше неполучат ничего изэтого.
 
Мистер СяЛей, мыуходим,— сказал Хуан ХеСяЛэйю.
 
Мужчина снова кивнул, незабывая бросить холодный взгляд наХаттори Мей иMacao перед уходом.
 
Взгляд Хаттори Macao был пристальным.
 
Сдругой стороны, Хаттори Мей непосмела встретиться сним взглядом, отведя свой взгляд всторону. Озноб пробежал поеепозвоночнику, потому что взгляд СяЛэйя был пугающим.
 
После этого СяЛэй ушёл вместе сХуан Хэ, икитайские танки также покинули поле, вместе споврежденным ZTZ100.
 
Хаттори Macao спустился вместе сдочерью сплатформы. Какого черта? Разве тынеговорила, что этот план сработает? Почему несработало?
 
Хаттори Мей объяснила: Еслибы онвёл танк Туре 99, его тело былобы кремировано настрельбище. Отец, тывидел это своими глазами. Три танка атаковали один ZTZ100, два снаряда попали внего, ивсеже ZTZ100 все еще был всостоянии сражаться. Как тыможешь винить мой план? Единственное, что здесь можно винить,— это отсутствие понимания ихZTZ100!
 
Черт побери!— Хаттори Macao крепко сжал кулак иударил вметаллическую трубу нараме. Скостяшек сразуже начала сочиться кровь.
 
Хаттори Мэй положила ладони накулак отца. Отец, ядействительно нехотела, чтобы это случилось. План был разработан американцами. Мывсе думали, что это лучший способ избавиться отСяЛэйя, потому что танк был просто металлической клеткой. Номынепредвидели его прочность!
 
Другого плана нет?
 
Имеешь ввиду убить его при другой встрече? Это будет сложно. Америка потеряла сотни своих элитных спецназовцев иагентов впопытке убитьего. Еслибы это было выполнимо, онибы уже что-то сделали. Кроме того, СяЛэй окружен нетолько несколькими телохранителями, ноицелым военным отрядом.
 
Хаттори Macao замолчал. Мужчина полностью осознавал трудности уничтожения Ся
 
Лэйя. Миссия была практически неосуществимой. Кроме того, начало другой атаки только разозлит СяЛейя. Ктому времени, кто может гарантировать, что человек невыкинет нечто изряда вон выходящее? То, что произошло раньше, было ярким примером. УСяЛэйя хватило смелости уничтожить три японских танка наглазах устольких людей!
 
Отец, пожалуйста, будь уверен. Поскольку американцы полны решимости убить его, ему конец. Усама бен Ладен тому хороший пример. Вконце концов, американцы его убили, нетакли?— сказала Хаттори Мей.
 
Хаттори Macao кивнул. Собирай вещи иготовься квозвращению вЯпонию.
 
 
 
Спустя полчаса, вказармах.
 
Под конвоем группы японских солдат пара отец-дочь Хаттори направилась кяпонским казармам. Когда они рано утром вышли изказарм, все было нормально. Нотеперь здесь было несколько сотен российских спецназовцев, которые охраняли этот район. Было совершенно очевидно, что солдаты были здесь недля защиты японцев, адля защиты СяЛейя.
 
Мисс Мэй,— сверху раздался голос СяЛейя.
 
Подняв голову, Хаттори Мэй обнаружила СяЛейя, стоящего наего балконе.
 
Мужчина вытирал снайперскую винтовку XL2500 пропитанной маслом салфеткой.
 
Хаттори Мэй наигранно улыбнулась: Здравствуйте, мистерСя. Вчем дело?
 
Нетыли сказала, что кто-то хочет меня видеть? Гдеони? Смотри, ядаже приготовил имподарок,— СяЛэй внезапно поднял свою снайперскую винтовку XL2500, поправляя дуло, чтобы прицелиться вХаттори Macao.
 
Вдоли секунды солдаты Macao закрыли еёсвоими телами. Некоторые изних даже подняли оружие, направляя свои винтовки вСяЛейя.
 
Атмосфера мгновенно накалилась. Искра огня, несомненно, вызвалабы гигантский взрыв.
 
Что выделаете? Опустите оружие!— сорвался лидер российского спецназа.
 
Щёлк! Все российские спецназовцы разом направили свои ружья наяпонцев.
 
Отэтого неожиданного поворота событий японцы неохотно сложили оружие.
 
Лидер спецназа сделал вид, что невидит снайперскую винтовку XL2500 вруках СяЛейя.
 
Японцы нехотели обидеть русских зато, что конфликт начетырёх северных островах застрял уних, как рыбная кость вгорле. Поэтому вопросу небыло достигнуто большого прогресса. Каждый раз, когда Россия что-то делала, японцы сильно страдали. Америка была гегемоном, ноони никогда непомогали Японии вернуть четыре северных острова. СяЛей,— Хаттори Мей сглотнула. Уверена, что тызнаешь отом, что будет после того, как тывыстрелишь. Из-за тебя, возможно, начнётся третья мировая война.
 
Это небыло безосновательной угрозой. Хаттори Macao был генералом Сухопутных сил самообороны Японии, что означало, что его статус был примерно такимже, как угенерала ХуанХэ. Выстрел иубийство такого высокопоставленного генерала, возможно, нестанет причиной началом войны, но, несомненно, вызовут огромный хаос.
 
СяЛэй медленно опустил свою снайперскую винтовку XL2500 ибезобидно улыбнулся. Ятолько проверял прицел. Янепланировал нажимать накурок. Даже еслибы яхотел сделать выстрел, ябы несделал этого стаким количеством свидетелей.
 
Хммм! Тымне угрожаешь?— взревел Хаттори Macao: Тынепосмеешь!
 
Вголосе СяЛэй щелкнул выключатель. Это янепосмею? Скоро увидим. Тыпытался убить меня сегодня, но, ксчастью, броня моего ZTZ100 была достаточно толстой, чтобы выдержать урон, иначе ябы погиб утебя наглазах. Ядействительно неожидал, что тыустроишь мне засаду втакой обстановке. Раз тытак хочешь избавиться отменя, разве тынеразочаруешься, если янесделаю что-нибудь взамен?
 
Сердце Хаттори Macao ушло впятки. Онсразуже вспомнил слова его дочери отом, что СяЛэй был самым сильным снайпером вмире. Оннемог небояться следующих шагов СяЛэй.
 
СяЛей,— Хаттори Мей попыталась объяснить: Это было просто недоразумение. Это было запланировано американцами, это неимеет кнам никакого отношения. Мой отец иявсе еще пытаемся понять ситуацию. Плюс, тыуже убилих. Что еще тыхочешь?
 
Наша взаимная неприязнь вконечном итоге неприведёт никчему хорошему. Янетороплюсь. Моя месть неслучится сегодня или завтра. Ноэто обязательно произойдет вближайшее время,— сказал СяЛэй.
 
Этот инцидент неимел ничего общего скланом Хаттори. Что ядолжен сделать, чтобы тыповерил мне?— Хаттори Мей уставилась наСяЛейя срасширенными глазами.
 
СяЛэй только помахал ей. Как насчет того, чтобы тыподошла, имыговорим обэтом, как взрослые? Еслибы тысмогла убедить меня, ябы поверил вэто.
 
Хаттори Мей почти поддалась наэто искушение, но, сделав шаг вперёд, решила неделать этого. Женщина покачала головой. Тыневсебе. Янехочу оставаться стобой наедине. Япросто отвечу натвой вопрос. Человек, который хочет встретиться стобой, -генеральный директор Lockheed Martin, мадам Фолсом. Она должна была быть здесь сегодня вечером, ноясообщу ейотвоём психическом состоянии ираннем инциденте. Она встретится стобой вдругой раз.
 
Почему она хочет меня видеть?
 
Этого янезнаю. Возможно, она сама скажет тебе. Просто подожди еезвонка,— сказав это, Хаттори Мэй развернулась иушла.
 
Наблюдая, как группа японцев входит вказармы напротив него, вглазах СяЛейя сверкнула враждебность. Внезапно онподумал оЧжу Сюаньюэ. Еслибы его маленькая принцесса была здесь, возможно, разобраться совсем этим былобы гораздо проще.
 
Мадам Фолсом изLockheed Martin хочет тебя видеть?— Хуан Хевышел набалкон сзади СяЛэйя. Кем она себя возомнила!
 
Она действительно думает, что может увидеться сомной, когда ейвздумается?— СяЛэй рассмеялся. Она думает, что она пуп земли.
 
Давайте вернемся вКитай. Ябольше незаинтересован втом, чтобы участвовать вэтом соревновании. Ваша безопасность имеет первостепенное значение,— сказал Хуанхэ.
 
СяЛэй ответил: Да, поехали домой.

    
  





  Глава 896. Желание рыцаря-женщины


  

    
      Шокирующая авария наХребте Арабино заставила средства массовой информации повсему миру стать первыми вэтом вопросе. Япония потеряла три танка типа 10 идевять человек, ноСтрана восходящего солнца несобиралась требовать каких-либо объяснений отКитая. Напротив, они очень боялись, что Китай потребует отних объяснений. Вконце концов, наличие трех танков одновременно сосбоями ицелью наодном танка было трудно объяснить. Ктобы купился наэту ложь?
 
Сдругой стороны, Китай непланировал расспрашивать Японию обинциденте наполигоне Арабино. Предполагаемым наилучшим результатом было просто официальное извинение собеих сторон, которое непридало значения уже решенному вопросу. Неговоря уже отом, что СяЛэй уничтожил три японских танка. Инцидент буквально закончился наглазах.
 
СяЛэй оставался беззаботным вовремя всех испытаний. Вернувшись вКитай, этот человек сразуже начал проект потехническому обслуживанию ивосстановлению поврежденного ZTZ100, атакже предоставил некоторые отзывы для улучшения модели.
 
Для Thunder Horse Group инцидент наарабинском полигоне был крайне полезен, поскольку это было, посути, полевое испытание. Так называемая авария свидетельствовала обобщей практической эффективности ZTZ100. Основной боевой танк ZTZ100 был детищем самых передовых технологий Thunder Horse Group. Любая неадекватность инедостатки, вытекающие изданных, собранных наХребте Арабино, были очень важны.
 
 
 
Навторой день после его возвращения Сайм тоже вернулся изАмерики.
 
СяЛэй встретил его всекретной комнате Особняка Мира. Вовремя встречи четыре женщины охраняли дверь. Это были Джоанна иСтелла изсемьи Грей, аРоза иТереза изсемьи Руссо. Ихраны были исцелены, иони были официальными членами китайской боевой команды Зодиак. Однако ихглавная задача была сосредоточиться назащите СяЛейя иокружающих его людей. Поэтому, вероятно, былобы более уместно называть ихрыцарями СяЛейя, чем членами китайской боевой команды Зодиак.
 
Вкомнате СяЛэй перешёл прямо кделу: Все еще нет новостей оней?
 
Сайм покачал головой. Никаких. После нашего последнего звонка япопытался найти ее, используя некоторые измоих контактов. Ксожалению, мыничего ненашли. Последнее место, где она появилась, был Вашингтон, ноеетам больше нет.
 
СяЛэй подумал оЛэнгли, ноничего несказал. Оннехотел, чтобы Сайм отправлял своих людей вэто место. Район был газономЦРУ. Это была буквально запрещенная территория для шпионов иагентов.
 
Кроме того, яполучил очень странную информацию вАмерике.
 
Какую?— СяЛэй вернулся внастоящее.
 
Сайм ответил: ВВашингтоне произошло несколько необъяснимых смертей. Первоначально полиция подозревала, что это был террористический акт, вкотором использовались нервно-токсичные газы, нопрогресс поэтому делу постепенно зашёл втупик. Вконце концов дела закрыли.
 
Термин необъяснимые смерти был тем, что СяЛэй связывал сЧжу Сюаньюэ. Этому человеку ненужны были данные американской разведки иследствия, чтобы понять, что это сделала она.
 
Самое странное, что все погибшие были членами мафии инаркодилерами. Они все отбросы общества. Некоторые американские СМИ даже приветствовали таинственного убийцу как своего рода героя. Они еще невыяснили пол человека. Некоторые изних изображали его как мужчину, анекоторые были уверены, что убийца был женщиной. Небыло единого представления оего поле,— сказал Сайм.
 
СяЛэй подумал про себя. Она убивает только плохих людей. Это из-за меня? Это потому, что янаорал нанее, аона поняла, что ошибается? Если это так, она нетакая злая, как ясебе представлял…
 
Это вся информация, что уменя есть,— Сайму было стыдно. Босс, тыдоверил мне задачу, нояееупустил. Я…
 
СяЛэй сверкнул ободряющей улыбкой. Это нетвоя вина. Это была задача, которую ядажебы несмог выполнить. Тыможешь возвращаться, ядам тебе новое задание для расследования.
 
Очем новое задание?
 
Организация СА,— СяЛэй продолжил: Рыцари Госпитальеры получили серьезные повреждения. Без ихугроз Организация САобязательно возобновит свою работу. Яхочу знать ихдальнейшие ходы, поэтому мне нужно, чтобы тысобрал как можно больше информации оСА.
 
Понял, мои люди начнут работать, как только явернусь,— сказал Сайм.
 
После того как Сайм ушел, СяЛэй остался вкомнате воцепенении. Вего голове было непоколебимое присутствие Чжу Сюаньюэ.
 
Ранее, когда Сайм сказал ему, что Чжу Сюаньюэ убивает только плохих людей, СяЛэй почувствовал внезапное желание вернуть ееобратно. Однако теперь, когда онуспокоился иобдумал всё более тщательно, желание рассеялось.
 
Что будет после еевозвращения?
 
Было очевидно, что онстолкнется спроблемой еекормления. Сколько злодеев было вБайлу иЦзинду? Чжу Сюаньюэ тоже неможет жить без еды.
 
Чем больше она ест, тем больше унеё энергии. Если так будет продолжаться, как скоро она восстановит свое нормальное состояние? Какой она будет, когда это произойдет? Будетли она другом или врагом?— наэти вопросы уСяЛейя небыло ответов.
 
Дверь всекретную комнату открылась, итуда вошли четверо рыцарей, принося ссобой очаровательные ароматы роз, лаванды, жасмина ичего-то ещё сладкого.
 
Все четыре рыцаря-женщины были одеты втемные женские костюмы. Хорошо сшитая одежда красиво подчеркивала ихизгибы, вытесняя сексуальность, которой они обладали естественным образом. Вэтом наряде они небыли похожи нарыцарей или охрану, ноони, конечно, выглядели как секретари.
 
СяЛэй больше немог возобновить свои мысли. Онулыбнулся им. Выдействительно хорошо пахнете. Когда выкупили духи?
 
Джоанна была первой, кто заговорил. Мыиспользовали ТаоЬао.
 
Мыиспользовали аккаунт твоего шеф-повара, чтобы купить их,— сказала Стелла.
 
Они стояли десять долларов забутылку,— любезно сказала Тереза.
 
Наних была акция. Так что 3 банки мыполучили бесплатно,— добавила Роза.
 
СяЛэй уставилась наних взамешательстве.
 
Что-то нетак?— Джоанна надулась. Мыбез гроша, нам даже пришлось занимать деньги утвоего шеф-повара, чтобы купить себе духи.
 
Да. Иэта одежда была подарена нам Лян Си-Яо,— сказала Тереза.
 
Унас даже нет денег, чтобы купить другие предметы первой необходимости, -проворчала Роза.
 
 
 
СяЛэй был ошеломлен. Купить что?
 
Тыэто знаешь,— смущённо сказала Стелла. Прокладки.
 
Необъявленное появление женщин-рыцарей, облитых дешевыми духами икриками обедности, сделало ихскрытый мотив очевидным.
 
СяЛэй сунул руки вкарман ивынул оттуда кошелёк скарточкой. Возьмитеэто. Купите себе всё, что нужно, включая вавтомобили.
 
Что? Даже машины?— Джоанна вшоке уставилась.
 
СяЛэй ответил: Наэтой карте лимит вдесять миллионов долларов для внутренних транзакций. Используйте ейтак, как вам будет угодно.
 
Ого! Ся, тытакой замечательный!— Джоанна развела руки иобняла СяЛэйя. Ееполная грудь прижалась кего груди. Рыцарь-женщина даже чмокнула его вщеку.
 
Ихжесты были обычной формой приветствия вИталии. Однако СяЛэй вырос вКитае, издесь такого неделали. Независимо отего дискомфорта, Тереза, Стелла иРоза сделали тоже самое после того, как Джоанна отпустила его, целуя иобнимая его поочереди. Физический контакт вызвал некоторую физиологическую реакцию, которую можно было увидеть, судя попалатке наего штагах.
 
Джоанна вдруг сказала сулыбкой налице, уставившись наСяЛея. Ся, тыдумаешь отом, что ядумаю?
 
Остальные трое пристально смотрели нанего скокетливыми улыбками налице.
 
Смеясь, СяЛэй сказал: Идите! Покупайте, что хотите! Теперь, когда выработаете наменя, япозабочусь отом, чтобы выпрожили остаток своей жизни вроскоши. Каждый извас будет получать двести тысяч долларов вмесяц вкачестве зарплаты.
 
Ура!— воскликнула Тереза, бросаясь кнему сраспростёртыми объятиями.
 
Трое других последовали его примеру.
 
СяЛэй отчаянно увернулся отихобъятий. Хватит. Янеслишком привык ктаким жестам. Влюбом случае, позвольте мне сказать это снова. Пока выслужите мне, выбудете наслаждаться комфортной идостойной жизнью.
 
НаМальте мыуже принадлежали тебе,— сказала Джоанна.
 
Да, тебе нужно, чтобы мыпоказали тебе наши сердца?— сказал Тереза.
 
СяЛэй чувствовал, как кружится голова. Ты… Что тыпытаешься сделать?
 
Четыре женщины переглянулись между собой.
 
Джоанна сказала: Мыневернемся вИталию инепланируем возвращаться. Мытвои рыцари, имызащитим вас своей жизнью. Однако мынехотим отказываться отсвоей веры, поэтому…
 
Продолжай
 
Ся, немогбы тыпостроить нам католическую церковь?— Джоанна наконец сказала это вслух.
 
Роза добавила: Рядом сОсобняком Мира.
 
Тереза сказала: Сцерковью кнам присоединятся еще братья исестры. Мыпрекрасно понимаем, что посравнению ствоими людьми мынамного слабее. Поэтому мыхотим построить верную команду.
 
Да,— сказала Стелла. Унас вИталии много братьев исестер, которые былибы более чем готовы присоединиться кнам.
 
СяЛэй неожидал этого, нооткровение успокоило его. Это блестящая идея. Конечно, нет проблем. Яскоро свяжусь состроительной компанией ипредложу импостроить церковь рядом сОсобняком Мира.
 
Верная религиозная команда, контролируемая его четырьмя рыцарями-женщинами, означала дополнительную власть. Это правда, что дамы были непохожи начленов китайской боевой команды Зодиак, ноиони могли сыграть для него важные роли.
 
Ся, раньше мыэтого незамечали, нотеперь знаем лучше,— сказала Джоанна.
 
Знаете что?
 
Тысамый обаятельный человек вмире и, возможно, даже самый лучший мужчина вмире, -Джоанна пошла вперед иобняла его.
 
СяЛэй никогда нечувствовал себя так неловко всвоей жизни.
 
Женщина-рыцарь шепнула ему наухо. Тыспас нашу жизнь изащитили наше достоинство иверу. Тывладеешь нами. Если хочешь … тоже хорошо.
 
СяЛэй почувствовал, что его тело напряглось.
 
Хотя она несказала это воткрытую, было нетрудно догадаться, что она имела ввиду.
 
Джоанна выпустила его изобъятий иулыбнулась. Хорошо, тогда мыидем запокупками.
 
Три другие сестры улыбнулись СяЛейю самыми лучезарными улыбками.
 
Новсе, что чувствовал СяЛэй, было волнением, терроризирующим его сердце.

    
  





  Глава 897. Ты беременна?!


  

    
      Наконец, ZTZ100 был починен. То, что требовало улучшения, было улучшено иотлажено. Основной боевой танк теперь стал лучше исильнее, чем был раньше. Используя его вкачестве стандартной модели, вскоре запустила свои планы массового производства основного боевого танка ZTZ100.
 
Thunder Horse Group ненужно было сильно беспокоиться озаказах. Ихопасения были связаны смасштабами производства. Высокопоставленные лица сказали СяЛэйю изготовить как можно больше танков. Финансирование небыло проблемой, идоступность ресурсов была посуществу безгранична!
 
Эти слова были поворотным моментом. После этого Thunder Horse Group начала стремительно расти клучшему будущему.
 
Теперь, когда уZTZ100 была своя основа, Аннина иСильвия, наконец, могли чувствовать себя спокойно. Два немецких инженера скоро отправились вихдолгожданную поезду кГрецию. Прежде чем они ушли, СяЛэй сделал для каждой изних искусную человеческой маской, превратив ихвнезнакомцев. Вцелях безопасности мужчина даже поручил Алессио иЕлене втайне защищатьих. Аннина иСильвия были важными талантами для Thunder Horse Group, иСяЛэй должен был обеспечить ихбезопасность.
 
 
 
Навторой день после отъезда Аннины иСильвии военный завод Thunder Horse встретил неожиданного гостя.
 
Хаттори Мей.
 
Хаттори Мей теперь была корпоративным гением. Она была одета вчерную офисную одежду иочки без оправы. ВРоссии она излучала ауру роскоши, атеперь она было более женственной.
 
Цин Кай-Юэ привела еевкабинет кСяЛэй исобиралась приготовить чай, когда СяЛэй вдруг сказал ейуйти.
 
Янемогу поверить, что тынасамом деле пришла,— поддёрнул еёСяЛей. Для описания этой женщины хорошо подходил только один термин— она была ядовитой, как скорпион.
 
Хаттори Мэй хихикнула, прикрывшись ладонью. Да, яздесь. Что тысобираешься делать сомной? Убить меня? Или тыпланируешь меня трахнуть?
 
Каждое еёслово было пронизано соблазном.
 
Тыдействительно думаешь, что янеосмелюсь убить тебя?— холодным тоном сказал СяЛей.
 
Почему тытак враждебен комне?— уХаттори Мей хватило смелости выглядеть обиженной. Тыдействительно ненавидишь меня так сильно?
 
Три ваших танка пытались меня убить. Что ещё, кроме ненависти, ямогу чувствовать? Может, ядолжен влюбиться втебя заэто?
 
Это твои рассуждения?— Хаттори Мей безразлично пожала плечами. Япросто делаю то, что мне приказано. Если яневыполню заказ, найдутся другие. Тыугрожаешь стратегическим выгодам Америки. Количество людей, которые жаждут твоей головы больше, чем тыдумаешь.
 
Хотя СяЛэй чувствовал кней только презрение, ондолжен признать, что веесловах была доля правды. Его нынешнее существование сильно нарушило баланс сил вАзии. Небыло никого, ктобы хотел его смерти больше, чем американцы.
 
СяЛэй, язнаю, что тыненавидишь меня, ноядолжна дать тебе совет.
 
Ичто засовет?
 
Сэтого момента тебе лучше избегать поездок заграницу. Они могут устроить тебе засаду.
 
СяЛэй игриво улыбнулся. Спасибо, тытолько что дал мне представление отом, как убить тебя итвоего отца.
 
Хаттори Мэй была озадачена. Твоя компания работает над производством дронов?
 
Это военная тайна. Можете послать шпиона, если осмелитесь,— сказал СяЛэй. Поправде говоря Thunder Horse Group неимела планов попроизводству дронов внастоящее время, новближайшем будущем они, несомненно, могли появиться.
 
Хаттори Мей снова засмеялась. О, давай, пожалуйста, неубивай меня. Вконце концов, яженщина, скоторой тыспал. Уверена, что утебя есть комне некоторые чувства, или тыдействительно такой бессердечный?
 
СяЛэй незнал, что сказать.
 
Эта женщина была нетолько жестока, ноиужасно бесстыдна. Хаттори Мэй обладала двумя презрительными чертами, ностранным было то, что она невызывала унего ненависти.
 
Ладно, если тыпланируешь убить моего отца, пожалуйста, сообщи мне, прежде чем сделатьэто. Ябы хотел устроить ему хорошие похороны,— сказала Хаттори Мей.
 
Что-то щелкнуло вголове СяЛэйя. ВИндии, тысделала это специально, верно? Тысбежала, оставив брата. Тызнала, какой будет результат, нотывсе равно решила это сделать. Теперь тыговоришь такие вещи вмоем офисе. Тыпытаешься…
 
Тыуже знаешь ответы, так почему тыстараешься заставить меня сказать это?— хитро улыбнуласьХаттори Мэй.
 
СяЛэй почувствовал прилив холода всвоем сердце. Эта женщина стала причиной смерти своего собственного брата, итеперь она бездумно сказала освоих планах избавиться ототца. Сравнений сгадюкой или скорпионом было уже недостаточно. Еётеперь можно было сравнить счёрной вдовой!
 
Тынебоишься, что яразоблачу твои планы перед твоим отцом?— немного помолчав, сказал СяЛей.
 
Еслибы ябоялась, сталабы яговорить тебе обэтом? Враги невсегда остаются врагами. Вслучае необходимости враги могут быть великими благодетелями,— Хаттори Мей подмигнула СяЛэй.
 
Онпонял, что она имела ввиду, ноостался равнодушным. Тыпришла только затем, чтобы сказать мне это?
 
 
 

 
Конечно, есть идругие формальные вопросы, окоторых нужно поговорить. Япросто пытаюсь повспоминать стобой прошлое,— внезапно она расстегнула пуговицу насвоей блузке идотронулась дошеи.
 
СяЛей видел, как она засунула руку между своих грудей идостала оттуда несовсем белую карточку.
 
Хаттори Мэй поднесла карточку владонях кСяЛэйю.
 
Карточка отдавала ароматом еёдухов.
 
СяЛэй отказался принять её, нопрочитал слова, написанные сверху.
 
Мистер СяЛэй, снетерпением жду встречи свами нафоруме Боао вАзии.
 
Фолсом, генеральный директор Lockheed Martin.
 
Только после понимания письменного содержания СяЛэй был готов принятьеё. Это было эквивалентно приглашению Фолсом. Однако ондействительно понятия неимел, почему Хаттори Мей решила спрятать карту всвоей майке.
 
Словно прочитав еёмысли, Хаттори Мэй поднял руку ислегка помахал ейперед лицом. Язнаю, очем тыдумаешь. Яневзяла сумку, имне некуда было ееположить. Уверена, что тынепротив. Вконце концов, тыуже чувствовал вкус того, что спрятано вмоей майке.
 
Тема форума Боао этого года— Мир истабильность вАзии. Более двадцати стран отправят своих представителей для участия вмероприятии. Мадам Фолсом приглашена нафорум вкачестве специального гостя. Она встретит тебя там,— сказала Хаттори Мей.
 
Где это будет проходить?
 
Тынезнаешь, где находится штаб-квартира форума Боао? Тыдолжен больше внимания уделять таким вещам,— продолжила Хаттори Мей: Мероприятие будет проходить вего штаб-квартире вХайнане. Впрошлом, наэтом форуме учувствовали такие люди, как Билл Гейтс иМаЮнь.
 
Зачем мне посещать форум Боао?— СяЛэй был незаинтересован. Посравнению спередачей больших идей иблагородных концепций вкаком-то случае, этот человек нестремился работать вдругими.
 
Вконце концов, тыквалифицированный бизнесмен. Многие убилибы завозможность появиться там, атынепроявил нималейшего интереса.
 
Яникогда недумал осебе как оквалифицированном бизнесмене. Яболее опытен впроизводстве оружия,— ответил СяЛэй.
 
Значит, нафоруме тебя неждать?
 
Нет. Янеполечу наХайнань только потому, что она хочет сомной встретиться, -усмехнулся СяЛэй. Нуишутка.
 
Но…— Хаттори Мей хотела что-то сказать, ноостановилась.
 
СяЛэй добавил: Яполучил приглашение мадам Фолсом, тыможешь быть свободна. Тебе, наверное, лучше поспешить, потому что уменя может испортиться настроение, итыумрёшь здесь.
 
Хаттори Геппа был мертв. Единственной наследницей Клана Хаттори теперь былаМей. Ксожалению, она была женщиной, ияпонцы твердо придерживались своих традиционных общественных взглядов. Большинство семейных предприятий унаследовались сыновьями, анедочерьми. Небыло никакой гарантии, что Хаттори Macao непопытается родить сына из-за давления состороны семьи. Когда это произойдет, сладкие мечты Хаттори Мей закончатся. Самое простое исамое верное решение еепроблем— избавиться ототца. Стакой личностью, как она, она слишком хотела, чтобы это произошло.
 
Вскоре после того, как Хаттори Мэй вышла изкабинета СяЛейя, пришла Лян Си-Яо. Сегодня ееулыбка была широкой, акрасивое лицо было похоже нацветущий цветок.
 
Вчем дело? Почему тысегодня так счастлива?— отрадостного вида Лян Си-Яо СяЛей расслабился.
 
Женщина подошла кнему иигриво сказала: Угадай.
 
СяЛэй задумался ипокачал головой. Японятия неимею. Тынеможешь просто сказать мне?
 
Давай, угадывай. Тыплохо стараешься. Подумай немного, итывсё поймёшь, -настаивала Лян Си-Яо.
 
СяЛэй притянул еексебе ипосадил наколени. Онподнял ладонь иударил еедважды. Онвшутку пригрозил: Атеперь тымне скажешь?
 
Нет, яничего нескажу, даже если тыизобьёшь меня досмерти,— хихикнула она.
 
Шлёп! Шлёп! Шлёп!
 
Ладони СяЛэй барабанили поповерхности еемясистых ягодиц, вызывая горячую рябь, резонировавшую наеерозовой плоти. Слегка раздвинутая офисная юбка демонстрировала пару чулок.
 
Боже, тынасамом деле смеешь меня отшлепать? Давай, отшлепай меня. Если уменя случится выкидыш, это будет твоя вина,— Лян Си-Яо повернулась ипосмотрела нанего. Выражение еелица было контрастной смесью отвращения исоблазна. СяЛэй был единственным, кто вэтот момент отражался веёглазах. Всё остальное вокруг него блаженно игнорировалось.
 
Ладонь СяЛейя внезапно застыла ввоздухе. Немного помолчав, онпробормотал: Тыбеременна?!
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      Да,— глаза Лян Си-Яо мерцали отрадости. Уменя была задержка, поэтому япошла купить тест набеременность. Яполучил результаты спервой попытки.
 
Хахаха…— СяЛэй радостно засмеялся.
 
Лян Си-Яо прикрыла рукой его рот: Что, черт возьми, тыделаешь? Это офис! Мыстанем посмешищем, если кто-нибудь узнает обэтом.
 
Разве янемогу выразить свою радость?
 
 
 
Конечно, нет,— старшая боевая сестра закатила глаза нанего. Рождение ребенка отмужчины добрака было очень неодобрительно вазиатском обществе.
 
Ладно, японял. Подвинься, дай мне увидеть моего ребенка,— СяЛэй осторожно перевернул Лян Си-Яо. Его руки быстро приподняли еёпиджак исвитер.
 
Перед его глазами предстал еёбледный живот. Гладкая кожа была нежной иимела детскую припухлость. Онхотел использовать свой левый глаз, чтобы пошпионить заребенком, нобыстро отказался отэтой идеи. Что если использование его рентгеновского зрения оставит радиоактивные побочные эффекты? СяЛэй былбы убит горем, еслибы что-то случилось сего маленьким мальчиком.
 
Отсутствие рентгеновского зрения непомешало его отцовской любви. СяЛэй протянул руку ипогладил еёпоживоту, пробормотав: Сынок, тычувствуешь мою руку? Давай, скажи привет папе. Дай мне пять.
 
Хахаха…— Лян Си-Яо разразилась приступом смеха. Ага, дай пять. Наш ребенок сейчас размером сарахис, итыждёшь, что ондаст тебе пять? Ктомуже, это может быть дочь, анесын.
 
Дочка тоже хорошо. Она будет нашей маленькой принцессой. Яуверен, что она вырастет такойже красивой женщиной, как иты,— сказал СяЛэй, слегка касаясь ладонью ееживота.
 
Лян Си-Яо нестала его останавливать, иженщина смущенно закрыла глаза. Онпринес ейсчастье, иона предложит ему все, что унее было.
 
Как назовём нашего ребенка?— СяЛэй тихо пробормотала ейвухо.
 
Разве это решает неотец?— спросила Лян Си-Яо.
 
Тытоже должна выбрать имя,— рука СяЛея начинала вести себя дерзко.
 
Ты… прекратиэто. Это офис. Что если…— все мысли опотенциальном имени немедленно прекратились, глядя наподлую руку, которая поднялась назапрещенные территории.
 
Никто непридет вэтот час,— сусмешкой сказал СяЛэй.
 
Однако, неуспел онсказать это, как кто-то вошел вдверь.
 
Вот дерьмо…— человек вшоке воскликнул ибыстро повернулся лицом кстене.
 
СяЛэй отпустил Лян Си-Яо, аона впанике быстро поправила свою смятую рубашку. Женщина чувствовала себя еще более смущенной, чем сам СяЛэй, потому что человек, который вошел, был законной женой СяЛейя, Фан Фан.
 
Хм…— Фан Фан неловко откашлялась. Ребята, чем это вытут занимаетесь?
 
СяЛэй дважды сухо кашлянул. Что тыимеешь ввиду? Мыпросто обсуждали работу.
 
Фан Фан посмотрел ему прямо вглаза иответил спокрасневшими щеками: Да, верно, дискуссия. Явидела, как выоба усердно работаете.
 
Необходимость видеть, как еежених близок сдругой женщиной вего офисе, наверняка подпортила ейнастроение. Хотя Фан Фан должна была заставить себя выглядеть веселой. Это было потому, что женщина знала, что основа ееотношений сСяЛэйем была тонкой как бумага. Вконце концов, союз между ней иСяЛейем был окрашен вцвета политического брака, иотэтого термина было чрезвычайно трудно избавиться. Ейнужно время, иейнужно ладить сдругими женщинами СяЛэйя.
 
Однако Фан Фан пришлось столкнуться сдовольно прямым вопросом. Еслибы СяЛэй нестолкнулся спроблемами сТан Юй-Янь, попыталсяли быонсблизиться сней? После понимания ееобстоятельств, Фан Фан теперь была уверена, что ейнужно поладить сдругими его любовницами.
 
Лян Си-Яо слегка откашлялась, отчаянно пытаясь снять неловкое напряжение ввоздухе. Ах, миссФан. Пожалуйста, присаживайтесь, яскоро вернусь счаем.
 
Нет, нет, нет. Это тыдолжна присесть. Ты, наверно, устала отработы. Ясама сделаю тебе чай,— недожидаясь ответа Лян Си-Яо, Фан Фан зашагала ккулеру сводой. Женщина произнесла: Си-Яо, вследующий раз ненужно называть меня миссФан. Зови меня просто сестра.
 
Лян Си-Яо смутилась, быстро оглядываясь наСяЛейя. Мужчина только кивнул ейвответ. Она посмотрела нанего ипрошипела внутренне: Счастливчик!
 
 
 
СяЛэй был очень счастливым человеком. Онсумел решить проблему, которую несмоглибы решить многие мужчины.
 
Сдругой стороны, Фан Фан действительно приготовила чай изхризантемы для Лян Си-Яо икрасный чай для СяЛэйя. Она была буквально образом добродетельной жены илюбящей матери.
 
Лян Си-Яо смущённо поднесла стул Фан Фан ипопыталась придумать тему для разговора: Сестра, утебя сегодня нет работы?
 
Хотелабы я, нояникогда несмогубы наслаждаться беззаботной жизнью, -усмехнулась Фан Фан. Яздесь, чтобы донести донашего мужчины сообщение.
 
Нащеке Лян Си-Яо был легкий розовый оттенок. Слова Фан Фан были прямыми иясными. Имбыло суждено стать семьей вближайшем будущем. Хотя некоторые вещи было лучше оставить невысказанными, реальность была таковой, ивсе они должны были работать, чтобы принять это.
 
Какое сообщение?— удивился СяЛэй. Если высокопоставленному сотруднику, такому как Фан Фан, нужно было доставить ему сообщение лично, это означало, что оно имеет первостепенное значение.
 
Высшее руководство хочет, чтобы тыпринял участие впредстоящем форуме Боао отАзии,— продолжила Фан Фан: Тыбудешь присутствовать нанем вкачестве специального представителя. Кроме того, Time Magazine готовится взять утебя интервью. Тыобязан дать иминтервью.
 
СяЛэй был совершенно обескуражен. Ранее Хаттори Мэй пришла пригласить его принять участие вфоруме Боао. Прошло совсем немного времени после ееотъезда, иФан Фан говорила отомже событии. Однако ему было ясно, что появление последней небыло результатом небольших политических уловок Хаттори Мей или мадам Фолсом. Высшее руководство действительно хотело, чтобы онпосетил форум.
 
Почему они хотят видеть меня там?— СяЛэй был сбит столку.
 
Они хотят продвигать существование тебя иThunder Horse Group вмире, продолжила Фан Фан: Сообщение простое. Мысильнее, чем раньше.
 
Лян Си-Яо добавила: Высшее искусство войны— это победить врага без боя, какая умная стратегия.
 
Фан Фан хихикнула. Верно. Тытакая умная.
 
СяЛэй ответил: Тогда хорошо. Раз они так непреклонны, япоеду.
 
Фан Фан быстро добавила: Япоеду стобой. Си-Яо, тытоже должна поехать снами.
 
Я?— другая женщина лихорадочно покачала головой. Янедумаю, что ядолжна появляться втаком месте.
 
СяЛэй попытался убедить ее. Си-Яо, тыдолжна поехать. Хайнань— хорошее место для отдыха.
 
Лян Си-Яо горячо покачала головой. Нет, ядействительно нехочу ехать. Если тебя небудет, кто будет присматривать закомпанией?
 
СяЛэй хотел продолжить, нонезнал, что сказать.
 
Внезапно Фан Фан прижалась кЛян Си-Яо. Она была так близко, что губы Фан Фан касались ееушей. Фан Фан прошептала: Шеньту Тянь-Инь— важная фигура форума Боао. Мыобе знаем, что наш мужчина— тряпка, который неможет сказатьнет. Тыпонимаешь, очем я?
 
Лян Си-Яо медленно моргнула, ееколебания длились только секунду. Хорошо, япоеду
 
Фан Фан ухмыльнулся. Хорошо, тогда решено. Яприготовлю для тебя еще один багаж.
 
О, дорогой, вэтом нет необходимости!— Лян Си-Яо была глубоко смущена обширным гостеприимством.
 
Фан Фан схватила еезаруку. Ненужно быть такой вежливой. Мысестры, теперь мысемья.
 
Обе женщины продолжали болтать. Они становились ближе, полностью игнорируя своего мужчину впользу друг друга.
 
Приподнявшись, СяЛэй спросил: Си-Яо, что тебе сказала ФанФан? Тынесдвинулась сместа, когда япытался убедить тебя, нотысразуже согласилась, поговорив сней. Что, черт возьми, происходит?
 
Лян Си-Яо закатила глаза нанего. Наши дела нетвоя забота. Янескажу тебе.
 
Ятоже нескажу,— добавила ФанФан.
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      Путешествие изЦзинду наХайнань было похоже напереезд надругой конец Китая. Отсильного холода насевере они прилетели влетнее тепло. Температура наХайнане была около двадцати градусов поЦельсию, что позволило северным людям почувствовать летний ветерок.
 
Наэтот раз СяЛэй небрал ссобой четырех женщин-рыцарей. Они были полностью сосредоточены наподготовке кпредстоящему строительству церкви, и, во-вторых, характер этой текущей задачи был совсем другим. Ему ненужно было беспокоиться обезопасности. Заего безопасность отвечал отряд элитных телохранителей, аего резиденция была отделена отдругих членов форума Боао для Азии. Его поселили наизолированной вилле.
 
Вид десяти или более элитных телохранителей, окружавших виллу, был нетаким потрясающим, как ракеты ПВО, установленные настороне виллы. Это должно было защитить ихотвозможных воздушных атак. После эпизода нароссийском Хребте Арабино нетрудно было рассказать отом, как Япония иАмерика отчаялись избавиться отСяЛэйя. Поэтому былобы разумно нежалеть денег, когда дело касалось его безопасности.
 
СяЛэй был ключом кбыстрому развитию военной промышленности Китая. Ошибки были недопустимы.
 
 
 
Войдя навиллу, ответственный сотрудник провел ихвсвои комнаты. Они договорились оспальне для СяЛейя иФан Фан, аЛян Си-Яо должна была остаться вдругой спальне. УФан Фан иСяЛейя был официальный статус. Они были юридически помолвлены друг сдругом. Небыло ничего странного, чтобы они жили водной комнате. Лян Си-Яо, сдругой стороны, была действующим исполнительным директором Thunder Horse Group. Хотя еестатус был достаточным для проживания навилле СяЛэйя, отсутствие правового статуса означало, что она немогла оставаться сним водной комнате.
 
Несмотря наэто, обе комнаты насамом деле были рядом друг сдругом. Отодной додругой спальни было буквально несколько шагов.
 
Как только ответственное лицо покинул их, Фан Фан сказал: Си-Яо, тыостанешься сСяЛэйем. Ябуду спать втвоей комнате.
 
Нет, нет. Вэтом нет необходимости,— поспешно отказалась Лян Си-Яо.
 
Все хорошо. Тыможешь оставаться втойже комнате, что иСяЛэй,— настояла Фан Фан.
 
Лян Си-Яо яростно покачала головой. Нет, япросто буду придерживаться договоренности. Тыневеста СяЛеця, аяего сотрудник. Как ямогу жить водной комнате
 
сним? Разве состороны это небудет выглядеть плохо для его репутации?
 
Неочем беспокоиться. Люди, которые здесь работают, небудут сплетничать,— сказала Фан Фан.
 
Нет значит нет.
 
Смотри, мысестры. Просто послушай меня и…
 
Две женщины играли вперетягивание каната, совершенно забыв омужчине рядом сними.
 
СяЛэй кашлянул, обращая насебя внимание. Эй, выуже закончили припираться? Мыздесь наХайнане подвум причинам: форум иотдых. Конечно, первый мотив имеет наивысший приоритет, ноглавное вэтом путешествии— развлечься. Раз мыздесь, чтобы быть счастливыми, зачем себя ограничивать? Намой взгляд, нет необходимости толкаться взад-вперед, давайте спать водной комнате.
 
Затем онпошел вперед исхватил Лян Си-Яо иФан Фан заруки. Ясерьезно отношусь кэтому.
 
О, черт тебя побери,— Лян Си-Яо раздраженно покраснела.
 
Да,— Фан Фан закатила глаза нанего. Тытакой бесстыжий. Мызастряли здесь стобой, ивсеже тыпытаешься воспользоваться нами. Разве это нетак, Си-Яо?
 
Да,— между Лян Си-Яо иФан Фан было молчаливое понимание.
 
Фан Фан вырвала свою руку изрук СяЛэй. Мыдолжны спать водной комнате, аонпусть спит один.
 
Да, давай разделим комнату ипозволим этому извращенцу спать водиночестве, -ухмыльнулась Лян Си-Яо.
 
СяЛэй небыл заинтересован вэтом. Онпредложил: Ачто скажете, если мывсе будем жить водной комнате, иясделаю массаж всего тела?
 
Женщины переглянулись между собой. Предложение было заманчивым, ноони несобирались клевать наэту приманку.
 
СяЛэй добавил: Вторая программа— это дородовое обучение. Ясобираюсь поговорить сдвумя детьми инаучить ихобразу жизни.
 
Пфф хахах— Фан Фан прыснула смехом.
 
Лян Си-Яо тоже рассмеялась.
 
Как нистранно, СяЛэй сохранял невозмутимость: Чего высмеётесь? Научные исследования доказали, что дородовое обучение можно проводить налюбой стадии развития. Перинатальное образование важно. Нестоит недооцениватьэто. После этого мывместе будем придумывать имена для детей. Что скажете?
 
Тыуверен, что утебя больше нет никаких планов?— Лян Си-Яо покосилась наСяЛейя.
 
Ссерьёзным выражением налице сказал СяЛей: Конечно, нет. Уменя больше ничего незапланировано.
 
Правда?— Фан Фан недоверчиво посмотрела.
 
СяЛэй поднял ладонь. Клянусь…
 
Прежде чем онуспел закончить свои слова, Фан Фан уже опустила руку. Непытайся скрыть то, что имеешь ввиду. Нет нужны притворяться, мыпросто скажем да.
 
Доволен?
 
Налице СяЛефя появилась улыбка. Онобнял ихзаталию ивошел вкомнату.
 
Декор комнаты был элегантным иизысканным. Вцелом, условия жизни были довольно комфортными. Единственным прискорбным фактом было то, что единственной доступной кроватью была двуспальная кровать длиной сто восемьдесят сантиметров. Для троих она была довольно маленькой, но, как говорится, втесноте даневобиде.
 
Пока СяЛей разбирал багаж, женщины начали шёпотом переговариваться между собой.
 
Ячувствую, что нас обманули.
 
Да, мывроде как уступили.
 
Боже, мне стыдно даже подумать обэтом.
 
Ноонвыглядит счастливым.
 
 
 

 
Да, аесли онзаговорит, мы…
 
Да, неговори обэтом. Яумру отстыда.
 
Имбыло немного жаль, что они оказались вэтой ситуации. Тем неменее, женщинам было любопытно, ивтайне они снетерпением ждали этого. Независимо оттого, какие эмоции должны были возникнуть или спровоцировать, вид улыбающегося СяЛейя оправдалбы ихжертвы. Женщины были рождены, чтобы ставить мужчин насвои пьедесталы. После того, как мужчина покорил их, женщины ставили его напервое место ипоклонялисьему. Лян Си-Яо иФан Фан были одиноки без СяЛэйя. Онибы срадостью умерли занего, что ещё онибы незахотели сделать ради него?
 
СяЛэй непонадобилось много времени, чтобы разобрать багаж. Онповернулся кним сулыбкой налице: Мои дорогие, гдебы выхотели, чтобы ясделал вам массаж: надиване или кровати?
 
Лян Си-Яо иФан Фан невольно покраснели.
 
Лян Си-Яо быстро ответила. Я… япока нехочу массаж. Ябы хотела пойти напляж.
 
Да, ятоже,— согласилась Фан Фан.
 
Хорошо, тогда пойдемте напляж,— сердце СяЛейя злобно захрипело. Посмотрим, как долго высможете откладывать это.
 
Все трое покинули виллу ипошли потропинке посреди пальм кпляжу, окруженному нарядом небрежно одетых элитных телохранителей. Нетрудно было сказать, что СяЛэй теперь считается национальным достоянием.
 
Добравшись допляжа, СяЛэй купил несколько тапочек икупальников вместе сполотенцами исолнцезащитным кремом вмагазине неподалеку.
 
Эй, мне нехочется плавать. Ябеспокоюсь, что ребенку будет холодно,— сказала Лян Си-Яо: Может, вернём купальника?
 
Да. Здесь может быть тепло, ноеще недостаточно тепло, чтобы плавать. Мыдолжны думать облагополучии наших детей,— Фан Фан поддержал ее.
 
СяЛэй улыбнулся. Яничего неговорил оплавании. Якупил их, чтобы вымогли позагорать. Для ребёнка это тоже будет здорово. Разве тыневидишь, что ядаже купил полотенца? Это всё для вас, чтобы вымогли лежать. Япомогу вам намазать солнцезащитный крем.
 
Извращенные мотивы СяЛейя неостались незамеченными Лян Си-Яо иФанФан. Они были полностью осведомлены оего планах, нообнаружили, что хотят попасться наего приманку иудовлетворитьего. Они были похожи налегковерных рыб, ясно представляющих опасность приманок скрючками, новсеже желающих укусить его.
 
Такой была любовь.
 
Песчаный пляж был оживлённым. Там были различные магазины, управляемые местными жителями, иогромное количество туристов.
 
СяЛэй нашёл отдаленное место иподнял полотенца, чтобы создать временную раздевалку для двух женщин. Человек поманил их, чтобы войти внего, когда она была сделана.
 
Какого черта? Янебудут здесь переодеваться Это слишком!— Фан Фан первой отвергла это предложение.
 
Разве мынеможем просто гулять инаслаждаться видом,— Лян Си-Яо поддержала её.
 
СяЛэй сказал: Поторопитесь. Здесь никого нет, ияобещаю несмотреть, пока выпереодеваетесь. Чего выстесняетесь? Как будто ячего-то там невидел.
 
Отэтих слов женщины пригрозили ему кулаками.
 
Хотя удары были наигранными, женщины прислушались кего просьбе ивошли враздевалку. СяЛэй стал ихвешалками, ихюбки были надеты наего плечи. Фан Фан повесила бюстгальтер ему наухо, втовремя как Лян Си-Яо смело повесила лифчик ему намакушку, позволяя структурированным чашкам прижаться кего лицу. Витоге ихтрусики, одни были чёрными, другие— белыми, упали намакушку. Всё это выглядело довольно непристойно.
 
Это, вероятно, было его наказание.
 
СяЛэй невозражал против такого наказания. Насамом деле онрадостно наслаждался процессом.
 
Вид его двух любовниц вкупальниках был замечательным. Одна изних была высокой сдлинными конечностями, адругая бледной, как нефрит. Они обладали своей уникальной сексуальностью икрасотой, что позволяло СяЛэйю жадно впиваться вних своими глазами.
 
Извращенец,— Фан Фан прикрыла руками свою грудь. Тыкупил такой открытый купальник.
 
Тьфу ты,— Лян Си-Яо снедовольным лицом посмотрела намужчину. Это ужасно. Что если кто-то еще увидит нас?
 
СяЛэй усмехнулся. Здесь больше никогонет. Смотрите, телохранители прогнали всех. Напляже нас только трое. Всё это только для моих глаз. Выобе очень красивые.
 
Отего сладких слов женщины невольно хихикнули.
 
Подержите мне полотенце, теперь моя очередь переодеваться,— сказал СяЛэй.
 
Теперь обе женщины держали полотенца, чтобы скрытьего. Нокак только СяЛэй снял ссебя штаны, женщины резко отодвинули полотенца иубежали.
 
СяЛэй громко вскрикнул, быстро прикрывшись, иупал напесок.
 
Хахаха…— женщины смеялись, убегая.
 
Просто подождите! Яотомщу вам!— издалека пригрозил СяЛей.
 
Тогда догонинас! Давай!— Лян Си-Яо бросила ему вызов, пиная песок под ногами.
 
СяЛэй раздраженно стиснул зубы. Онбесстыдно встал ипобежал заними.
 
Они устроили игру вдогонялки напляже. СяЛэй догнал Лян Си-Яо, обнял ееипоцеловал, азатем ондогнал Фан Фан, сделав тоже самое.
 
Возможно, даже боги небыли ивполовину счастливее него.
 
Издругой прибрежной виллы набалконе стояла женщина, которая внимательно следила запогоней затрио вбинокль.
 
Эта женщина была некем иным, как Хаттори Мей.
 
Боже мой, онточно знает, как наслаждаться жизнью,— улыбнулась она. Наслаждайся этим, пока можешь. Скоро всё это закончится.

    
  





  Глава 900. Столкновение между бывшей женой и невестой


  

    
      Ночной ветерок был довольно прохладным, потому что вэтом районе всё равно была зима. Даже втаком месте, как Хайнань, поночам все равно было довольно прохладно.
 
Вэтот момент восвещенной комнате сидели трое красивых людей. Навилле царила атмосфера нежной романтикой сбольшой дозой застенчивости инеловкости.
 
Неужели … мыдействительно будем спать сегодня наодной кровати?— Лян Си-Яо задрожала отнервозности. Еслибы сейчас под ней образовалась гигантская дыра, женщина, несомненно, прыгнулабы внутрь.
 
Я… япойду спать всоседней комнате,— Фан Фан так сильно съежилась, что унее возникло сильное желание сдаться. Поправде говоря, она была более консервативной итрадиционной женщиной изних двоих. Она была женщиной суравновешенностью истатусом.
 
 
 
Однако все попытки убежать стали тщетными, когда СяЛэй преградил импуть. Наего лице была ухмылка. Что свами сегодня? Некаждый день унас есть возможность путешествовать вместе. Разве мынедолжны воспользоваться этой возможностью? Ясказал, что хочу рассказать истории своим детям. Разве яразрешал вам уйти?
 
ИЛян Си-Яо, иФан Фан молча смотрели нанего.
 
Онбыл таким бесстыдным. Его дети, вероятно, были размером сарахис, так какие истории онмог ирассказать? И, конечно, неизбежный вопрос. Как ребенок Фан Фан должен относиться кЛян Си-Яо икак ребенок Лян Си-Яо относится кФан Фан?
 
Неоставляя шанса двум своим возлюбленным разобраться ввопросе, бесстыдный мужчина протянул руки ипритянул ихзаталию ккровати. Обе женщины вяло боролись.
 
После этого СяЛэй немедленно помог имснять обувь иноски, вымыл имноги, азатем потер спинку, незабывая осыпать ихсловами любви инежности, растворяя ихсердца вслизь ирассеивая ихзастенчивость.
 
Всему было своё время. СяЛэй был просто прекрасен, показывая свои лучшие качества как мужчина имуж.
 
Давным-давно был монах, который жил вхраме, глубоко вгорах… Убедившись, что его женам удобно, онлёг между ними. Мужчина начал рассказывать своим детям историю, лаская животы своим возлюбленным. Онбыл умиротворён сложившейся ситуацией.
 
Что это застранная история?— Фан Фан надула губы. Если это то, что тыимел ввиду под дородовым образованием, яразочарована.
 
СяЛэй нахмурился, выглядя как обиженный ребенок.
 
Ясогласна ссестрой Фан,— сказала Лян Си-Яо.
 
Дородовое воспитание должно быть предоставлено нам, женщинам. Такой человек, как ты, незналбы, что делать,— отметила Фан Фан.
 
СяЛэй внезапно продолжил свой рассказ. Однажды вхраме появились две монахини. Вскоре имочень понравился монах, имонах ответил наихинтерес. После этого они жили долго исчастливо. Они обедали вместе, мыли друг другу ноги и…
 
Что захрень? Что загрязную историю тырассказываешь? Тыдействительно серьезно собираешься рассказать это своим детям?— Фан Фан была сбит столку.
 
Да, тыневыносим. Чему тыучишь детей!— сказала Лян Си-Яо.
 
Анувсем спать!— казалось, наэтом его история закончилась. Сказав это, оннакрыл всех троих одеялом, иони погрузились вотьму.
 
СяЛэй очень хотел спать вместе под большим одеялом. Теперь его маленькая мечта стала реальностью.
 
Чья это рука?
 
Боже! Прекрати это!
 
Яже сказала, что несобираюсь быть частью этого!
 
Нет! Ничерта!
 
Ядумаю, тебе лучше рассказывать истории… Ммм!
 
Кто дал тебе разрешение снимать их?! Кия!
 
То, что случилось втемноте, было вереницей рискованных историй.
 
Наследующее утро, после того, как СяЛэй идвое его любовниц очнулись ото сна, ещё дозавтрака ихнавестил некто очень знакомый.
 
Это была Шеньту Тянь-Инь.
 
Наней была черная макси-юбка, черные туфли нашпильке исверкающее бриллиантовое ожерелье Sacred Heart. Ееаура была такойже, как всегда. Она была такойже сильной ивыдающейся, как укоролевы. Хотя, всё было по-прежнему, веепрекрасных глазах был слабый отблеск печали.
 
Еерезкое появление быстро лишило СяЛейя идвух его любовниц ихулыбок ипрежней беззаботности. Внезапно атмосфера стала напряжённой инеловкой.
 
Тянь-Инь, когда тыпришла?— СяЛэй нарушил молчание.
 
Вместо этого Шеньту Тянь-Инь бросила быстрый взгляд наФан Фан иЛян Си-Яо. Яприехала только вчера. Яуслышала, что тыприедешь, иждала твоего визита. Однако тывовсе неискал меня, поэтому ярешила, что сама схожу ктебе.
 
СяЛэй застенчиво усмехнулся. Онбыл занят, наслаждаясь жизнью сосвоими двумя любовницами, счегобы ему помнить оШеньту Тянь-Инь?
 
Привет, Си-Яо,— Шеньту Тянь-Инь поприветствовала Лян Си-Яо.
 
Привет, Тянь-Инь,— Лян Си-Яо ответила ейлегкой вежливой улыбкой. Ееслова были освящены дружелюбием.
 
 
 
Некоторое время назад Шеньту Тянь-Инь победоносно царствовал надней. Женщина была женой СяЛэйя. Новсе изменилось, иона стала его бывшей женой, аего бывшая девушка восстановила свой статус. Неговоря уже отом, что теперь Лян Си-Яо была втайне беременна отнего. Этого неожидали ниШеньту Тянь-Инь, ниЛян Си-Яо.
 
Аэто?— взгляд Шеньту Тянь-Инь упал наФан Фан.
 
Прежде чем СяЛэй смог открыть рот, чтобы представить их, Фан Фан подошел иподошла ближе кСяЛэю. Она обняла его заруку ишироко улыбнулась. Яневеста СяЛэйя. ЯФан Фан, аты?
 
Шеньту Тянь-Инь, его бывшая жена,— ответила женщина.
 
Поправде говоря, они оба знали, кто они.
 
Они продолжали смотреть друг другу вглаза идаже непытались скрыть ихпрезрение друг кдругу.
 
Атмосфера накалилась допредела.
 
СяЛэй почувствовал, как онемела его макушка. Онпрочистил горло. Э… Тянь-Инь, тызавтракала? Нехочешь присоединиться кнам?
 
Лян Си-Яо протянула одну изеедлинных ног ислегка пнул его поголени.
 
СяЛэй сделал вид, что непочувствовал это, чтобы облегчить боль вголове. Мужчина определенно нехотел, чтобы Шеньту Тянь-Инь приняла его предложение, особенно вобстановке, где вокруг были Фан Фан иЛян Си-Яо. СяЛэй предложил это извежливости. Неудивительно, что как только слова сорвались сего уст, Лян Си-Яо тутже пнулаего. Еслибы Шеньту Тянь-Инь насамом деле согласилась наэто, разве Фан Фан несправиласьбы сней?
 
Это хорошо идея. Ятоже незавтракала,— улыбнулась Шеньту Тянь-Инь.
 
Вэтот момент Фан Фан протянула руку иссилой ущипнула его запоясницу.
 
Иснова СяЛэй притворился, что незаметилэто. Мужчина сохранил налице дружелюбную улыбку, чтобы скрыть желание плакать. Прошлой ночью его женщины служили ему как королю. Праздник желаний был его раем наземле, нонаследующее утро избалованный онсразуже столкнулся срезким поворотом событий. Оншел потонкому льду, иэто было похоже назатишье перед бурей.
 
Заобеденным столом сидели три женщины иодин мужчина.
 
Укаждой женщины была запутанная история романа сСяЛэйем. Из-за того, что ему пришлось столкнуться сосверхъестественной комбинацией трех женщин, которых онлюбил, аппетит СяЛэйя вылетел изокна. Единственное, чего онсейчас хотел,— это чтобы завтрак закончился, как можно скорее.
 
Когда увас церемония бракосочетания?— отхлебнув чая, Шеньту Тянь-Инь нарушила тишину.
 
Мы…,— теперь, когда она упомянула обэтом, СяЛэй осознал, что ондаже незнал, когда онбудет регистрировать свой брак сФанФан. Изначально ихбрак был фиктивным, носовременем ихчувства созрели. Теперь ихбрак был нетаким фальшивым, как должен был быть. Ктомуже Фан Фан носила всебе его семя.
 
Мысделаем это, когда почувствуем, что настало подходящее время,— сказала Фан Фан: Яуже беременна отнего, поэтому мынеможем откладывать это слишком долго, иначе мой живот будет слишком очевиден.
 
Нагубах Лян Си-Яо появилась легкая улыбка. Стратегический ответ Фан Фан был потрясающим. Онабы сказала тоже самое Шеньту Тянь-Иньь, надеясь ослабить еёдавнишние чувства кСяЛэйю.
 
Выражение лица Шеньту Тянь-Инь стало мрачным, меланхолия вееглазах стала более очевидной. Женщина выдавила улыбку. Когда мыбыли вместе, явсегда хотела завести ребенка. Ксожалению, все сложилось нетак, как яхотела.
 
СяЛэй почувствовал, как его сердце болезненно сжалось. Еслибы его отношения сШеньту Тянь-Инь сложилисьбы гладко, возможно, онибы уже сталибы родителями. Несмотря наэто, втовремя уТянь-Инь небыло возможности забеременеть без противоядия Фан Фан.
 
Фан Фан ответила: Мисс Тянь-Инь, когда-нибудь утебя будет ребенок. Тыпотрясающая женщина, яуверена, что утебя много женихов. Если тыдашь себе еще один шанс набрак, утебя наверняка будет собственный ребенок.
 
Шеньту Тянь-Инь посмотрела наСяЛейя.
 
СяЛэй горько улыбнулся. Это было неего место.
 
Шеньту Тянь-Инь выпила еще несколько глотков чая, азатем положила столовые приборы. Ребята, продолжайте, язакончила завтрак. СяЛэй, яснетерпением жду твоего выступления нафоруме. Сэтими словами она вышла из-за стола иушла.
 
СяЛэй хотел позвать ее, ноЛян Си-Яо поспешно затолкала ему врот французскую фасоль.
 
Фан Фан воскликнула: Пока, мисс Тянь-Инь. Заходи ещё
 
Шеньту Тянь-Инь намгновение остановилась, ноона ничего несказала. Она зашагала прочь, неповорачиваясь кним.
 
После еёухода СяЛэй вздохнул соблегчением. Оннехотел, чтобы эта проблема эта проблема больше невсплывала, ипора было положить этому конец.
 
Еслибы нас здесь небыло, тыбы несправился,— сказала Фан Фан.
 
Сестра Фан Фан, тыпотрясающая,— сусмешкой похвалила Лян Си-Яо.
 
СяЛэй криво улыбнулся: Ейтоже тяжело. Она сама управляет компанией ипостоянно занимается семейной политикой.
 
Неуспел онсказать это, как двое его любовниц набили ему рот овощами.
 
Фан Фан закатила глаза нанего. Тыслишком мягкий инеумеешь сказатьнет. Ейтяжело, нотыподумал онас?
 
Подумай отом, что она сделала. После этого несможешь мягко относиться кней, -добавила Лян Си-Яо.
 
СяЛэй молча жевал свои французские бобы.

    
  





  Глава 901. Мадам Фолсом.


  

    
      Церемония открытия форума Боао Азии прошла вглавном зале. Когда СяЛэй подошел кзалу, зал уже был полным. Мельком оглядевшись, онувидел несколько знакомыхлиц. Это была азиатская элита.
 
СяЛэй быстро нашел свое место исразуже понял, что насиденье рядом сним есть бирка для Шеньту Тянь-Инь. Онзастыл: былоли это просто совпадение?
 
Ядумала, тыпридешь позже,— позади неё раздался голос Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй слегка улыбнулся ей: Лучше начас раньше, чем наминуту позже.
 
 
 
Где твоя невеста идевушка?— спросила она.
 
Невеста идевушка? Чего она пыталась добиться этим?
 
СяЛэй начал говорить: Тянь-Инь…
 
Кто среди них старшая сестра?— она остановилась ипроизнесла еще одну резкую реплику. Значит, Цзян Жу-И— третья сестра?
 
Шеньту Тянь-Инь посмотрела ему вглаза. СяЛэй, тыуверен, что хочешь так жить? Тыхочешь такого образа жизни?
 
Моя жизнь насамом деле неплоха. Меня это вполне устраивает. Жизнь коротка, так зачем ограничивать себя социальной нормой? Мне это нравится, иони непротив.
 
Яхотелабы тебя спросить кое очём.
 
Говори? Тыможешь спрашивать уменя всё, что угодно?— сказал СяЛэй.
 
Кто ядля тебя?
 
СяЛэй немного подумал иосторожно ответил: Тымоя бывшая жена идруг.
 
Шеньту Тянь-Инь хотела сказать ещё что-то, нокним подошли сотрудники мероприятия. Мистер Ся, пожалуйста, присаживайтесь наVIP-места.
 
СяЛэй был ошеломлен. Зачем?
 
Персонал вежливо улыбнулся ему. Мистер Ся, выочень важный специальный гость вэтом году. Позже состоится дискуссия между вами идругим важным специальным гостем. Скоро квам подойдёт сотрудник.
 
Кто еще один важный специальный гость?— спросила СяЛэй.
 
Это генеральный директор Lockheed Martin, мадам Фолсом,— ответил сотрудник.
 
СяЛэй ответил: Хорошо, япойду свами. Перед тем как уйти, онповернулся кШеньту Тянь-Юнь. Тянь-Инь, янайду тебя позже. СяЛэй знал это, нонуждался вподтверждении.
 
Шеньту Тянь-Инь сказала соспокойным выражением налице: Пока
 
Как только СяЛэй ушёл ссотрудником, Шеньту Тянь-Инь сильно прикусила нижнюю губу. Она была несчастна инемогла найти всебе никапли воли, чтобы заставить себя притворяться счастливой. Именно она отказалась отСяЛэйя ради Vientiane Group. Втовремя единственной альтернативой разводу для нее было отпустить Vientiane Group ипомочь СяЛэйю. Посравнению сVientiane Group, Thunder Horse Group была небольшим стартапом. Однако сейчас всё изменилось. Теперь Thunder Horse Group стоит колоссальные сто миллиардов долларов, иееизвестность постоянно растет. Основываясь навкладе Thunder Horse Group внацию иееглобальной популярности, оно уже опережало Vientiane Group!
 
Как человек, который всегда стремился быть лучшим всвоей работе, как она могла непожалеть обэтом? Ради Vientiane Group она даже пожертвовала своей любовной жизнью ивечным счастьем!
 
Она хотела искупить свои грехи, ноунее больше небыло возможности сделатьэто. СяЛэй был легкой мишенью. Она знала это, потому что была его бывшей женой. Ксожалению для нее, сженщинами вокруг СяЛэйя было нелегко справиться. Лян Си-Яо сопровождал его повсюду. Позволитли она СяЛейю снова оказаться рядом скем-то, кто украл унее СяЛэйя? Неговоря уже отом, что Фан Фан была тем, кого она несмела обидеть. Пока эти двое постоянно были рядом сней, как она сможет вернуться кнему?
 
СяЛэй последовал засотрудником покоридору вкомнату. Комната походила наобычную чайную комнату, вкоторой его ждали несколько знакомыхлиц. Там был директор Ма, который был самым влиятельным экспертом вобласти электронной коммерции, инесколько других видных бизнесменов. Незнать этих людей было практически невозможно. Сдругой стороны, СяЛэй, возможно, вопределенной степени пользовался вниманием средств массовой информации, ноего значимость бледнела посравнению сэтим.
 
Взгляд СяЛэй упал наженщину скороткими светлыми волосами. Ейбыло чуть больше пятидесяти, авзгляд еетемно-синих глаз был пустым. Вокруг нее царила мудрость иразум. Наряду сосвоим худощавым ивысоким ростом, одетая сбезупречным чувством моды, женщина выглядела хладнокровным иочень эффективным корпоративным крокодилом. Хотя это была первая встреча СяЛейя сней, онзнал, кто она такая. Она была генеральным директором Lockheed Martin, мадам Фолсом.
 
Помимо мадам Фолсом, вчайной было несколько белокурых европейцев. Однако СяЛэй никого изних неузнал.
 
Мистер Ся, все они наши важные гости. Наслаждайтесь отдыхом здесь, пока выждете начала церемонии открытия. Наш человек придёт квам исообщит, когда подняться насцену,— сотрудник ушел.
 
СяЛэй подошел кпустому дивану.
 
Когда онвпервые вошел через дверь, присутствие этого человека действительно привлекло всеобщее внимание. Его внешность вызывала разные выражения налицах, уодних— уважение, унекоторые— зависть, аутретьих— искреннюю ревность.
 
Все они были элитой Китая, владевшей внушительными состояниями. Проще говоря, они были здесь потому, что были богаты. СяЛэй отличался отних тем, что талант был его богатством. Мужчина был буквально национальным достоянием! СяЛэй одним только своими способностями способствовал развитию всей военной промышленности. Онбыл совершенно незаменимым человеком!
 
Мистер Ся,— Директор Маподошел кнему сулыбкой. Яслышал овас много хорошего. Будем друзьями?
 
СяЛэй активно протянул руку свежливой улыбкой. Директор Ма, яваш поклонник.
 
 
 
Мне очень хотелосьбы подружиться свами
 
Еслибы это произошло три года назад, директор Маполностью проигнорировалбы его. Сего нынешним высоким статусом такая фигура, как директор Ма, сделал первый шаг, чтобы установить сним какие-то связи. Такова была жизнь. Рыбак рыбака видит издалека.
 
Под руководством директора Мадругие суперзвезды бизнеса вскоре последовали его примеру ипоприветствовали СяЛэйя. Дружба пока небыла главным вопросом. Уэтих людей были ресурсы, которые ему, возможно, понадобятся вбудущем.
 
Все азиаты вчайной пытались поговорить сСяЛэйем, чтобы установить контакт. Однако мадам Фолсом игорстка европейцев неподдались всеобщему ажиотажу. Они держались своего круга иговорили приглушенным тоном. Иногда СяЛэй ловил ихвзгляды, наблюдая заним краем глаза. Нетрудно было сказать, что ихтихие разговоры имели кнему отношение.
 
Тем временем СяЛэй пристально наблюдала заМадам Фолсом. Как нистранно, женщина ссамого начала молчала. Она ничего несказала иналице была непоколебимая беспечность.
 
СяЛэй мрачно подумал: Она хочет вызвать меня надебаты, ноочем они будут? Яникогда неучаствовал впубличных дебатах. Надеюсь, янескажу ничего такого, очём потом пожалею. Будет ужасно, если япринесу унижение стране.
 
Вэтот момент Фан Фан вошла вкомнату ибросила взгляд наСяЛэйя издалека.
 
Прошу прощения, янаминутку,— СяЛэй оставил своих новых друзей иподошел кФан Фан.
 
Женщина молча вывела его вкоридор. Церемония открытия вот-вот начнется. Язнаю, что тыникогда неучаствовал впубличных дебатах, поэтому яподготовила для тебя материал,— она передала СяЛэйю толстую папку.
 
Онвзял ее, нонепопытался открыть. Вместо этого СяЛэй снежной улыбкой сжал ееруки. Тытакая внимательная.
 
Это Си-Яо подготовила всё это для тебя. Она несмогла войти, поэтому япришла вместо нее,— сказала Фан Фан.
 
Выоба лучшие,— всердце СяЛэйя вспыхнуло тепло, оно принесло необъяснимое утешение втакие тяжелые времена.
 
Ярада это слышать. Несмей пытаться тайно встретиться сШеньту Тянь-Инь, иначе…
 
Иначе что…?
 
Тыбудешь спать надиване всю оставшуюся жизнь,— закончила Фан Фан.
 
СяЛэй сглотнул икивнул.
 
Просмотри материал. Попроси кого-нибудь связаться сомной, если тебе что-нибудь понадобится,— напомнила Фан Фан.
 
Конечно, увидимся позже,— СяЛэй выпустил ееруку ипосмотрел, как она уходит.
 
Мужчина открыл папку ибыстро просмотрел содержимое вкоридоре. СяЛэй обладал безупречной памятью, аэто означало, что онмог запомнить все еесодержимое безошибочно.
 
Ведущий поднялся насцену вскоре после того, как онвернулся вкомнату. СяЛэй позволил всем остальным взять насебя инициативу ипоследовал заними.
 
Фолсом намеренно замедлила свои шаги, чтобы неотставать отнего. Как только они остались вкомнате одни, она сказала: Мистер Ся, ядумаю, вызнаете, кто я.
 
СяЛэй ответил: Конечно. Вымадам Фолсом, генеральный директор Lockheed Martin. Ваша личная помощница Берил приходила комне вофис, чтобы сказать, что выхотите встретиться сомной. Однако янедумаю, что выхотите меня видеть. Выдосих пор незаговорили сомной.
 
Фолсом ответила холодным тоном. Как мымогли поговорить втакой толпе?
 
СяЛэй вежливо улыбнулся. Почемуже? Разве унас свами есть какие-то секреты? Конечно,— Фолсом понизила голос. Если выхотите узнать больше обисследовательском центре АЕ, приходите комне вдругойраз. Яуверена, высможете узнать, где яживу.
 
Что вызнаете?— СяЛей несмог скрыть свой шок.
 
Давайте встретимся. Однако выдолжны пройти мой тест. Мысобираемся сразиться друг сдругом вдебатах. Надеюсь, выменя неразочаруете. Эти дебаты транслируются впрямом эфире повсему миру,— губы Мадам Фолсом скривились влёгкой ухмылке, нонасмешливого тона небыло.
 
Всердце СяЛейя загорелись новые вопросы: Откуда она знает обИсследовательском центреАЕ? Она знает иокапсулах АЕ?
 
УСяЛейя были определенные опасения, ноболее глубокое размышление позволило слегкостью угадать вероятный источник информации Мадам Фолсом. СяЛэй считался национальным врагом Америки. Для американского правительства имело смысл передавать его секретную информацию конкуренту Thunder Horse Group, Lockheed Martin. Была большая вероятность, что это правда.
 
Мистер Ся, яснетерпением жду встречи свами наедине,— сказав это, Фолсом широкими шагами оставил его позади.
 
СяЛэй молчал.
 
Встречаться или нет— это его решение, анеее!
 
Рассказ обисследовательском центре АЕ?
 
Онуже давно интересовался этим!

    
  





  Глава 902. Чёрный юмор.


  

    
      Церемония открытия форума натему Мир истабильность вАзии началась свыступления политика. Ожидалось, что каждый особый гость представит что-нибудь потеме. Среди этих гостей были представители некоторых японских консорциумов, несколько корейских политиков инесколько влиятельных фигур вполитике ибизнесе изФилиппин изападных стран.
 
Пока все остальные говорили насцене облагородных, надуманных идеях, СяЛэйю стало скучно. Онблуждал глазами попублике, иего взгляд невольно остановился наШеньту Тянь-Инь. Шеньту Тянь-Инь тоже смотрела нанего, вответ сверкнув легкой улыбкой. Мужчина ответил наэтот жест исразу почувствовал беспокойство. Онбыл, несомненно, умный, ноонникогда немог разобраться всвоей личной жизни.
 
Вконце концов, коэффициент интеллекта иэмоциональный коэффициент— две совершенно разные вещи.
 
Шеньту Тянь-Инь достала ручку иначала что-то писать вблокноте. Затем она перевернула блокнот ипоказала СяЛейю несколько слов.
 
 
 
СяЛэй мог разобрать сообщение нарасстоянии. Давай позже вместе пообедаем.
 
Собираясь кивнуть, онподумал острогом напоминании Фан Фан, чтобы оннестал тайно встречаться сШеньту Тянь-Инь, иначе онвсю оставшуюся жизнь проспит надиване. Его шея сразуже затекла, ионнеответил. Кпредупреждению отдвух его беременных любовниц следовало отнестись серьезно. Ондействительно нехотел обидеть их, ичтобы они потом выгнали его скровати надиван.
 
Другой причиной его неспособности кивнуть было то, что Фан Фан иЛян Си-Яо вынашивали его отпрысков. Терпимость, которую они проявляли квзаимному признанию, была редким случаем. Как мужчина, оннедолжен потакать своим поверхностным желаниям ради того, чтобы стать хорошим мужем иотцом.
 
Видимо, поэтому онипальцем нетронул четырех рыцарей-женщин. Еслибы это произошло дотого, как Фан Фан, Лян Си-Яо иЦзян Жу-И забеременели отнего, онбы срадостью уступил своим желаниям.
 
Шеньту Тянь-Инь пристально посмотрела наСяЛейя.
 
СяЛэй умно покачал головой иуказал наглаза, какбы намекая, что неможет прочитать еекрошечный почерк. Шеньту Тянь-Инь положила блокнот иприготовилась написать сообщение более крупным шрифтом. Онсразу повернул голову всторону.
 
Словно покоманде, внимание ведущего привлек СяЛэй. Мужчина улыбнулся ему. Мистер Ся, немоглибы вырассказать нам больше освоих надеждах имечтах обудущем Азии?
 
СяЛэй сосредоточил свое внимание навопросе. Онзаговорил вмикрофон, расположенный перед ним. Моя надежда наАзию проста. Япросто желаю, чтобы она наслаждалась вечным миром истабильностью. Только люди, испытавшие войну, поймут, насколько это дорого длянас. Азии нужна стабильная среда для развития.
 
Мистер Ся,— вмешался представитель японского консорциума. Язнаю, что выторговец оружием. Развитие Thunder Horse Group идёт жёсткими темпами, иваше оружие находится вцентре внимания вближневосточных войнах. Вычеловек, который дает доступ кужасающему оружию, ивсеже выздесь говорите одрагоценности мира игармонии? Что это задурацкая шутка?
 
Остальные непредприняли никаких шагов, чтобы остановить его, потому что природа форума допускала открытые вызовы. После этого СяЛэй почувствовал насебе больше взглядов, поскольку они ждали ответа.
 
СяЛэй ожидал, что Фолсом будет ему доставлять здесь неприятности, нодля него было неожиданностью, что японцы начали огонь. Онулыбнулся ему: Позвольте мне ответить наваш вопрос. Ссамого начала человеческого развития идонастоящего времени мыникогда непрекращали поиски лучшего оружия. Вдоисторические времена мызащищались палками икамнями. Более сильные племена завоёвывали меньшие племена ради ихпищевых ресурсов иженщин. Ивнаше время ничего неизменилось. Более сильные страны будут использовать войну, чтобы грабить более слабые страны илишать ихресурсов. Янестану приводить пример, потому что боюсь вас обидеть.
 
Лидер японского консорциума изменился влице, что подразумевало, что онпонял намёк СяЛейя. Вовремя Второй мировой войны Страна восходящего солнца наводила ужас навсю Азию, особенно наКитай. Преступлениям, которые они совершили натерритории Китая, небыло числа, аяпонские солдаты буквально были подлыми дикарями.
 
История впрошлом. Сейчас время мира имодернизации. Каждая страна сокращает финансовые ресурсы для своих вооруженных сил иприлагает усилия для сокращения своих арсеналов ядерного оружия. Вы, сдругой стороны, делаете успехи всоздании более опасного оружия. Ваш ответ— нелучший ответ, выпросто пытаетесь отклониться отвопроса, нетакли?— Представитель Японии принял ответные меры.
 
Снатренированной беспечностью СяЛэй ответил ему: Напротив, мой мотив создания лучшего оружия— мир. Мыбуквально все восстанавливаем изруин, образовавшихся врезультате очень мрачного периода современной истории нашей страны. Все эти годы мыподвергались издевательствам иэксплуатации. Чтобы избежать повторения истории, нам нужно быть сильными. Когда мысильны, оппозиции будет меньше. Где меньше оппозиции, там мир.
 
Выпоступаете неразумно.
 
Хорошо, акак насчет того, чтобы использовать вашу страну вкачестве примера? Вывторглись внас идаже украли нашу землю иполезные ископаемые. Неговоря уже отом, что вызаставили наших женщин страдать отунижений иуничтожили значительную часть наших исторических реликвий. Как мыможем жить вмире стаким соседом, как Япония? Внастоящее время ввашей стране находятся мощные американские войска, авианосцы, военные подводные лодки исамые современные истребители вмире, такие как В2 иF35. Если выпытаетесь подчеркнуть, что оружие -это символ войны и, следовательно, немира, Япония должна сначала вывести американские войска изАзии. Невыли внесли некоторые изменения всвою мирную конституцию, чтобы дать вашим войскам больше свободы для начала войны?
 
Представитель Японии побледнел, потеряв дар речи отгневных слов СяЛейя.
 
Япония— это нетаЯпония, которой была вовремя Второй мировой войны. Вызнаете, что американцы защищаютвас. Итак, вот вопрос. Где мывас обидели, усилив нашу оборону?— спросил СяЛэй.
 
Представитель Японии слегка фыркнул, явно недовольный ситуацией. Онрешил отступить после мини-речи СяЛэйя.
 
Образно говоря, если Япония иКитай были двумя мужчинами, которые жили вдеревне под названием Азия. Ситуация была таковрй, как еслибы Япония нанесла удар пожизни Китая, когда последний был прикован кпостели иуязвим. Нападение поставило Китай награнь смерти, нотеперь, когда этот человек выздоровел иокреп, Япония начала говорить омире, опасаясь последствий своих прошлых действий. Каждый раз, когда Китай производил высокотехнологичное оружие, Япония чувствовала необходимость подробно комментировать иприглашать Америку, мешая развитию Китая. Таков был менталитет Японии.
 
 
 
Увидев, что мужчина замолчал, СяЛэй тоже нестал настаивать. Вместо этого онпродолжил: Оружие никогда небыло препятствием напути кмиру, нобыло его гарантией. Война всегда была результатом конфликта интересов. Мыхотим немира, подаренного другими. Мыхотим контролировать своймир. Поэтому Thunder Horse Group полна решимости создать современное оружие, чтобы помочь нашей стране свободно обрести этот мир.
 
Его слова можно напрямую истолковать так: Если вынемешаете моим интересам, мыбудем наслаждаться миром. Если выпомешаете мне— мира нам невидать. Ябы предпочел, чтобы мынессорились, ноесли мыбудем сражаться, явыбью извас всю ДУРЬ!
 
Главный мотив, покоторому высшее руководство нуждалось вСяЛэйе для посещения
 
форума, было ясно передано ФанФан. Имбыли нужны его губы, чтобы донести это послание домира, ионбыл полон решимости сделать все возможное!
 
Этовсе. Каждый имеет право насобственное мнение. Наэтом язакончу свою речь. Продвижение истории вперед, аненазад. Спасибо заВаше внимание,— СяЛэй кивнул взнак уважения.
 
Аплодисменты!
 
Шеньту Тянь-Инь первым захлопала владоши, наблюдая заСяЛейем сволнением ивосхищением. СяЛэй теперь больше небыл тем мужчиной, закоторого она вышла замуж. При его нынешнем росте она могла только смотреть нанего снизу вверх!
 
Вглавном зале раздались бурные аплодисменты.
 
Какая интересная речь!— улыбнулся ведущий. Мистер Ся, вэтом году нафоруме есть специальный сегмент. Высобираетесь участвовать впубличных дебатах понашей теме сгенеральным директором Lockheed Martin мадам Фолсом. Мыснетерпением ждем вашего выступления. Сюда, пожалуйста.
 
Ведущий отошел всторону исделал знак приглашения.
 
СяЛэй посмотрел надва возведенных подиума посреди сцены, азатем бросил взгляд наФолсома. Онмрачно подумал про себя: Этот японец был закуской, да? Боже, только неещё одна дискуссия. Япросто хочу отвести своих женщин напляж позагорать…
 
Хотя его сердце неохотно смирилось, СяЛэй встал сосвоего места инаправился кназначенному ему подиуму.
 
Фолсом последовала еепримеру иподнялась наотведенную ейподиум.
 
Споры между американским оружейным гигантом икитайским оружейным гигантом омире истабильности вАзии были ироничными.
 
Главный зал вожидании молчал.
 
Фолсом заговорила первой. Ееанглийский был чудесным ибеглым. Во-первых, хочу поблагодарить организаторов заприглашение. Для меня большая честь быть здесь. Азия занимает жизненно важное положение вмире. Как защитники мира, Америка искренне надеется, что вАзии будет царить мирная истабильная обстановка, чтобы стать сильнее испособствовать величию человечества.
 
Разразились аплодисменты.
 
Фолсом жестом попросил СяЛэйя начать.
 
СяЛэй твердо положил ладони посторонам подиума. Добро пожаловать вАзию, мадам Фолсом. Мне доставляет удовольствие обменяться мнениями сВами. Янадеюсь, что это будет замечательная беседа.
 
Фолсом ответила: Спасибо. Всего несколько лет назад наэтом огромном континенте небыло Thunder Horse Group, нотеперь выуже претендуете накорону, будучи асом военной промышленности Китая. Достижения господина Сякак бизнесмена, несомненно, успешны. Многие СМИ даже описали ваше восхождение кславе как чудо. Лично яочень вами восхищаюсь.
 
СяЛэй одарил ееулыбкой. Спасибо.
 
Внезапно она изменила тон: Мистер Ся, хотя выдобились безупречных результатов, некоторые изваших решений идействий вызывают уменя сожаление. Оружие Thunder Horse Group использовалось наполях сражений наБлижнем Востоке ивЮжной Америке. Перед моим прибытием япровела свое исследование иобнаружила, что снайперская винтовка XL2500 Thunder Horse, штурмовая винтовка Gust ипушка Hellhound сыграли решающую роль вближневосточной вражде. Некоторое количество оружия Thunder Horse Group попало вруки террористов. Ради быстрого развития ипритока клиентов выготовы продавать свое оружие террористам. Выподумали острадающих женщинах идетях?
 
Фолсома пришла сюда неиграть.
 
Это недолжно было быть дружескими дебатами.

    
  





  Глава 903. Атака Фолсома.


  

    
      СяЛей немог контролировать, где оружие Thunder Horse окажется после экспорта. Онпродавал законным правительствам илегальным вооруженным силам, ноэто неозначало, что эти люди небудут перепродавать ихпоболее высокой цене.
 
Снайперская винтовка XL2500, штурмовая винтовка Gust ипушка Hellhound пользовались большим спросом вближневосточном регионе. Оружие позволяло иматаковать свпечатляющей мощью. Независимо отправительственных сил или повстанцев, даже активная террористическая организация региона предпочла оружие Thunder Horse. Судя сэтой точки зрения, оружие Thunder Horse Group определенно сыпало соль нараны измученным местным жителям.
 
Однако былали виновата Thunder Horse Group? Былали это вина СяЛэйя?
 
Превосходное оружие Thunder Horse Group принесло невинным местным жителям Ближнего Востока больше ущерба, чем пользы. Взонах боевых действий вАфганистане, Сирии иИраке многие солдаты Америки иеесоюзников встретили свой конец отсозданного вами оружия,— тон Фолсом становился все более агрессивным. Мистер Ся, выуспешный человек, ночего добиваетесь? Это тот твердый мир, окотором выговорите?
 
 
 
Все повернулись кСяЛэйю.
 
После короткой паузы СяЛэй сказал: Выупомянули, что мое оружие попало вруки террористов. Увас есть доказательства, подтверждающие это?
 
Фолсом холодно ухмыльнулась. Яожидала, что выспросите обэтом, поэтому взяла ссобой отснятый материал.
 
Неуспела она сказать это, экран позади пары начал проецировать видео.
 
Навидео террорист вчерной мантии выстрелил изштурмовой винтовки всобравшуюся группу женщин, детей ипожилых людей. Каждая выпущенная пуля представляла собой безжизненное тело наземле. Вконце кадра бородатый террорист прокомментировал, что штурмовая винтовка Gust была лучшей винтовкой, которую онкогда-либо использовал.
 
Видео переключилось надругую видеозапись, накоторой отряд американских военных конвоев, дислоцированных вАфганистане, был встречен террористической атакой. Бронемашина, двигавшаяся впереди, была бесцеремонно разорвана снарядом, выпущенным изпушки Hellhound, аостальные американские солдаты были убиты изснайперской винтовки XL2500. Вконце видео был изображен вооруженный террорист, который продемонстрировал свою снайперскую винтовку XL2500, восхваляя еекак оружие, данное Аллахом. После этого другой террорист поцеловал пушку Hellhound,
 
упомянув, что это оружие придало ему смелости попытаться бросить вызов американскому танку.
 
Видео закончилось примерно через 2 минуты. Фолсом резко вдохнула исболью пробормотала следующие слова. Мистер Ся, нехотители что-нибудь сказать поэтому поводу?
 
СяЛэй просто ответил: Ябы тоже хотел показать кое-что.
 
Вскоре набольшом экране позади них был показан новый набор видеозаписей.
 
Наэтом видео два основных боевых танка М1А1 въехали внебольшой иракский город. Танки без колебаний обстреляли убегающих жителей деревни исолдат иракского правительства, защищавших город. Ближе кконцу появился террорист, который снимал все это испытание, исосверхъестественной улыбкой поблагодарил американцев заихтанк.
 
Следующие кадры показали бой вСирии. Американский транспортный самолет Геркулес просвистел ввоздухе, сбрасывая ящики соружием напарашютах. Однако это оружие было собрано неамериканскими силами поддержки контратаки, атеррористами.
 
СяЛэй преждевременно остановил видео.
 
Онспокойно повернулся кФолсому. Мадам Фолсом, выпросили меня прокомментировать причастность Thunder Horse ктерроризму. Ятакже хотелбы попросить вас прокомментировать видео, которое япоказал.
 
Сбрасывание оружия было ошибкой. Танки были оставлены вИраке вовремя войны вПерсидском заливе. После падения Саддама часть этого оружия итехники оказалась вруках террористов,— Фолсом подчеркнула: Это, безусловно, небыло сделано неспециально.
 
СяЛэй улыбнулся. Возникает вопрос. Как вымогли подумать, что ясделал это специально? Как выутверждали, ваши танки изенитное орудие поошибке оказались утеррористов. Точно также мое оружие попало вруки террористов покакой-то ошибке. Разве это нельзя понимать как непреднамеренную аварию?
 
Уэтих инцидентов разная природа, мистер Ся!
 
Честная оценка. Вконце концов, ваши ошибки были совершены назаконных основаниях, амои— незаконно. Выможете ошибаться, номне нельзя ошибаться. Это то, что выпытаетесь сказать?— спросил СяЛэй.
 
Вспышка ярости вспыхнула вглазах Фолсом, новсплеск эмоций был недолгим. Она спокойно пожала плечами. Если выпланируете таким образом избежать моих вопросов, тоуменя нет комментариев.
 
СяЛэй продолжил: Это само посебе явное различие вобращении. Тоже самое: выможете прощать себя, нонежелаете прощать других. Фактически, выникогда непланировали понять настоящую причину, покоторой оружие Thunder Horse попало вруки террористов. Неправдали?
 
Время покажет, что выошибаетесь,— предупредила Фолсом.
 
СяЛэй ответил: Время уже доказало, что ваша цветная революция наУкраине иреволюция арабской весны потерпели поражение.
 
Хм!— Фолсом фыркнула. Это должно быть неполитическое мероприятие. Нам следует избегать политических тем, имне неинтересно, чтобы выидальше шли поэтому пути.
 
СяЛэй улыбнулся ей. Тогда очембы выхотели поговорить?
 
Давайте поговорим овас,— сказала она.
 
Необъяснимым образом, уСяЛэйя появилось очень плохое предчувствие поэтому поводу.
 
Интенсивность еевзгляда была устрашающей. Мистер Ся, ваш отец, СяЧанхэ, был членом незаконной организации специального назначения, известной как ОрганизацияСА. Именно онпроник вИсследовательский центр АЕвАмерике, чтобы украсть результат ихисследований— капсулыАЕ. Именно эти капсулы усовершенствовали вас!
 
Взале воцарилась оглушительная тишина.
 
 
 
Нопрошли секунды, прежде чем послышались перешёптывания.
 
Что заучреждение представляет собой Исследовательский центр АЕ?
 
Что такое капсулаАЕ? Похоже накакую-то таблетку?
 
Являетсяли это своего рода таблеткой, которая придёт сверхспособности? Знаешь, Человек-паук, Супермен, Халк итак далее?
 
Может быть! Вомногих сообщениях овосхождении СяЛэйя говорилось, что онбыл всего лишь строителем несколько лет назад, атеперь этот человек стал миллиардером! Да, мне всегда это казалось странным. Как онсмог стать таким могущественным затакое короткое время? Оружие, которое онизготовил исконструировал, известно вовсем мире. Даже европейские иамериканские технологии неуспевают заним. Теперь всё обретает смысл.
 
Вэтом действительно нет никакого смысла. Намой взгляд, мадам Фолсом должна была что-то обэтом знать. Она неизтех, кто сделает смелые необоснованные заявления втакой обстановке.
 
Разве они недолжны говорить омире истабильности вАзии? Почему она поднимает личные дела СяЛэйя?
 
Аты разве непонял? Это непросто обычные дебаты, это битва двух военных асов!
 
Ятоже так думаю. Lockheed Martin неможет сидеть сложа руки перед быстрым развитием Thunder Horse Group инаблюдать, как они завоевывают еерынок. Тот факт, что Thunder Horse производит лучшее оружие, чем мы, скорее всего, неустраивает американское правительство.
 
Обсуждения такого рода можно было услышать вовсех уголках площадки.
 
Шеньту Тянь-Инь смотрела наСяЛэйя блестящими глазами.
 
Натрибуне СяЛэй тоже молчал. Ончувствовал ярость, нопобольшей части волновался.
 
То, чего онбоялся больше всего, всплыло сегодня. Когда-нибудь его секрет будет раскрыт, ивсе будут считать его монстром. Оннебеспокоился отом, как мир будет смотреть нанего. Однако оночень беспокоился отом, как будут относиться кнему люди, которых онлюбил.
 
Хуже того, раскрытие его тайны нанесет серьезный урон ему иего Thunder Horse Group!
 
Внастоящее время Thunder Horse Group находится наключевой стадии развития. Если импульс будет прерван его секретом, все будет впользу Lockheed Martin вместе сяпонским иамериканским правительствами. Битва запоражение внутренних врагов была трудной. Привлекутли его секреты новых соперников или, возможно, новые помехи?
 
Пожалуйста, помолчите,— строгим тоном сказала Фолсом.
 
Публика сразу замолчала.
 
Фолсом снова посмотрела наСяЛэйя. Мистер Ся, ваш отец украл плоды американских исследований, авы— ихглавный благотворитель. Унас достаточно доказательств, чтобы доказать, что выпревзошли нынешнюю человеческую эволюцию, чтобы создать собственную империю. Вывели военные операции вГермании, Индии, Афганистане, России, Франции идаже Италии. Отваших рук жертвами стали более сотни человек. Это достижение неможет сравниться даже спрофессиональными убийцами. Яуже много сказала, самое время вам сделать комментарий.
 
Внезапно Фан Фан бросилась насцену.
 
Еедействия, казалось, указывали наеежелание резко оборвать слова Фолсом, ноСяЛэй быстро остановил еесуровым взглядом. Это была конференция впрямом эфире, транслировавшаяся повсему миру. Еслибы она насамом деле остановила речь Фолсом, статус, который она носила, вызвалбы негативную клевету ипривел кнеприятностям.
 
Фан Фан была вярости. Она видела борьбу вглазах СяЛэйя, номогла только подавить свое неистовое желание утащить Фолсома сосцены.
 
Мистер Ся?— губы Фолсом искривились взлобной ухмылке.
 
СяЛэй поднял ладонь имедленно хлопнул владоши. Онулыбнулся ей. Мадам Фолсом, ваша история впечатляюще интересна. Ячувствую, что ваш талант сценариста лучше, чем уруководителя Lockheed Martin. Вам действительно стоит подумать сбежать сэтого корабля истать актером или присоединиться кМстителям.
 
Мистер Ся, ябы нестала заявлять подобные вещи без доказательств. Поскольку яподняла этот вопрос втакой обстановке, ятакже могу показать вам доказательства, -усмехнулась она. Вот, ябы хотел услышать, как выбудете защищаться. Если вырешите промолчать, уменя нет комментариев. Вконце концов, люди очень неохотно признают свои грехи.
 
Уйти оттемы было равносильно молчаливому подтверждению.
 
Однако то, что сказала Фолсом, было просто правдой. Это нето, что здесь можно было обсуждать изащищать. СяЛэй был врастерянности.
 
Мужчина чувствовал себя ужасно, чертовски ужасно. Онникогда неожидал, что первые публичные дебаты вего жизни закончатся таким образом.
 
Мистер Ся, выдействительно несобираетесь ничего сказать?— осторожно начала Фолсом.
 
СяЛэй одарил ееулыбкой. Мадам Фолсом, янезнаю, почьему приказу выдействуете, нояхочу имкое-что сказать. Они заплатят завсе, что сделали. Вытоже несможешь избежать своей судьбы „.
 
Фолсом нахмурился. Она была умна иуловила основное послание СяЛэйя.
 
СяЛэй продолжил: ‚Об исследовательском центре АЕикапсуле АЕ, которые могут волшебным образом сделать кого-то умнее. Скажу честно, исследователи— кучка идиотов? Если эти капсулы были такими чудесными, как выутверждали, почему они невыпустили ихсерийно, чтобы создать более умных американцев? Разве это неотвечает интересам Америки? Наконец, если этот Исследовательский центр АЕвсе еще производит такие капсулы, ябылбы счастлив купитьих. Яхотелбы попробоватьих. Наэтом язакончу свою речь, спасибо‘.
 
Сказав это, СяЛэй покинул трибуну инаправился кдвери, неоглядываясь.

    
  





  Глава 904. Сила любви.


  

    
      Вскоре после того, как СяЛей покинул сцену, Фолсом сделала тоже самое.
 
Мадам Фолсом, мыможем взять увас интервью?— подойдя кней, репортер поднял диктофон для записи.
 
Фолсом сулыбкой приостановила свои шаги. Конечно, ноуменя мало времени. Даю вам 5 минут.
 
Мадам Фолсом, выговорили правду?
 
 
 
Мадам Фолсом, Америке Исследовательский центр АЕнасамом деле существует? Они действительно производят лекарства для продвижения человеческой эволюции? "
 
СяЛэй— подопытный?
 
Неужели СяЛэй действительно убил больше ста человек? Увас есть доказательства, подтверждающие это заявление?
 
Будетли Америка подавать наСяЛейя всуд? Аесли да, товчем его обвинят?
 
Мадам Фолсом, этот инцидент серьезно повлияет наThunder Horse Group? Это то, чего хочет видеть Lockheed Martin?
 
Фолсом была спокойна исобрана, пока нанеё продолжала сыпаться масса вопросов, азатем небрежно сказала: Янемогу ответить накаждый изваших вопросов, ноядам вам простое заявление отекущей ситуации. То, что ясказала, было правдой. Отец СяЛэйя украл таблетки изАмериканского исследовательского центра АЕисделал СяЛейя непобедимым. Внастоящее время онявляется самым развитым гомосапиеном вмире, иего эволюция превышает наше воображение. Это также позволило ему стать таким амбициозным. Все мои обвинения против него верны, иондолжен взять насебя ответственность заэто…
 
После этого Фолсом раздвинула репортеров ибыстро пошла прочь.
 
Вконце пути еемолча ждала женщина. Это была Хаттори Мей, одетая вэлегантный, ноженственный деловой костюм, подчеркивающий еепрекрасное тело. Пышность еегруди иягодиц были вершиной соблазна.
 
Машина готова, мадам Фолсом,— Хаттори Мэй уважительно относилась ксвоей начальнице.
 
Давай вернемся вотель,— Фолсом направилась кстоянке.
 
Хаттори Мэй последовала заней. Мадам Фолсом, СяЛэй приедет квам?
 
Ябы сказала, что вероятность этого составляет всего двадцать процентов,— ответила Фолсом.
 
Ах, это все равно, что непридёт,— Хаттори Мэй выглядела немного разочарованной.
 
Фолсом произнесла: Ненужно торопиться. Оннеодни. Ничего страшного, если оннепридет, мыпросто позволим ему погибнуть вего собственной битве.
 
Что, если внутренняя битва, которую мыожидали, незавершится?
 
Думаешь, это возможно? Тызнаешь, каковы китайцы, идолжна знать, что это обязательно произойдет,— вухмылке Фолсом звучала уверенность.
 
Две минуты спустя седан Mercedes-Benz S-класса покинул форум Боао всопровождении нескольких внедорожников Chevrolet Suburban.
 
Втоже время атмосфера вкомнате нахорошо оформленной изолированной вилле была мрачной.
 
Фан Фан иЛян Си-Яо нервно посмотрели наСяЛейя. Ихобеих беспокоило его текущее состояние. Все трое несказали нислова.
 
После возвращения сфорума Боао СяЛэй хранил молчание ивыглядел совершенно подавленным. Проблема, которую спровоцировал Фолсом, была серьезной, ихаос, который она начала, только зарождался. Это была буквально бомба замедленного действия!
 
Фан Фан немогла больше выдерживать напряжение. Она подошла ипринесла СяЛэйю стакан воды, надежно прижав стакан между своими ладонями. Милый, нехочешь выпить воды?
 
Спасибо,— СяЛэй нестал пить воду. Ноонзнал, что это была попытка Фан Фан остановить его безумные мысли.
 
Эта Фолсом, должно быть, работает поприказу американского правительства. Без ихподдержки она небылабы такой смелой,— предположила Лян Си-Яо. Извсех его любовников Лян Си-Яо была единственной, кто знал секрет СяЛэйя. Отсюда ееотносительно спокойная реакция посравнению сФанФан. Она небыла удивлена.
 
Милый, Фолсом…?— Фан Фан пыталась прощупать почву. Веесознании невольно всплывали воспоминания оних истранные мелочи соценкой 998 IQСяЛэйя. Это были числа, которые она получила лично входе эксперимента, иэто усилило ееподозрение, что обвинения Фолсома правдивы.
 
Улыбка СяЛэйя была болезненной. Выхотите знать, говорилали Фолсом правду, верно?
 
Вопрос встревожил Фан Фан. Нет, мне ненастолько любопытно. Если нехочешь, можешь, неговорить.
 
Женщина боялась причинить вред СяЛэйю. Плод под еёсердцем был ребенком СяЛэйя. Правда вэтом вопросе была менее важна, чем еебудущее. Это было вомногом связано сеебудущим ребенком, еесемьей иеесчастьем. Еслибы ейпомешало еелюбопытство, онабы предпочла отказаться отэтой мысли.
 
После небольшой паузы СяЛэй сказал: Теперь мысемья, так что выдолжны знать правду. Всё, что сказала Фолсом,— правда.
 
Фан Фан была шокирована, нобыстро успокоилась, притворившись безразличной, ипожала плечами. Правда или нет, мне все равно.
 
Дай мне закончить,— СяЛэй продолжил: Ядумаю, что прошло около десяти лет стех пор, иядаже непомню, какой это был день, номой отец передал мне несколько таблеток для лечения моей болезни. Тогда уменя была опухоль головного мозга, иеерост угрожал моей жизни. Ядумал, что умру, нопосле приема этих таблеток опухоль исчезла без следа. После этого пропал мой отец. Язаботился освоей сестре, инаша жизнь была трудной. Честно говоря, ядосих пор понятия неимею, что это затаблетки. Яназываю ихкапсулами АЕ, ноуних может быть другое название. Единственное, вчем яуверен, так это втом, что они дали мне способности, превосходящие всякое понимание. Япытался исследовать источник этих капсул АЕ, но, ксожалению, досих пор недостиг особого прогресса.
 
Что тыуже нашел?— Фан Фан больше немогла сдерживать своё любопытство.
 
Кееудивлению, СяЛэй покачал головой. Это всё, что ямогу вам сказать. Больше яничего немогу сказать.
 
 
 

 
Выражение лица Фан Фан стало мрачным: Тывсе еще недоверяешь мне полностью?
 
Сестра Фан Фан, пожалуйста, непоймите его неправильно,— сказала Лян Си-Яо.
 
Фан Фан надулась, чувствуя, что его любви кней нехватает.
 
Быстрым движением СяЛэйя схватил еезаруку ипосадил ксебе наколени. Ягодицы Фан Фан были мясистыми, абедра крепкими имускулистыми, иони действовали как прочный стул, накотором держалась его возлюбленная.
 
Страстное проявление близости рассеяло еенеуверенность. Однако она все еще продолжала дуться иустраивать молчаливые истерики.
 
СяЛэй зажал пальцами еёпухлые вишневые губы. Скаких это пор тыстала такой мелочной? Янестал рассказывать тебе всё неиз-за недоверия. Тымоя возлюбленная имать моего ребенка. Мысемья, как могу скрыть то, что могу тебе рассказать? Всё нетак просто. Те, кто узнает обэтом, станут целями моих врагов. Янехочу, чтобы тыпострадала.
 
Фан Фан иЛян Си-Яо встретились глазами. Они молчали, ноони обе небыли обычными женщинами. Вчастности, Фан Фа, она была главой Бюро ZN, иэта должность сделала ееважной для Китая. Кто осмелится ейугрожать?
 
Тыимеешь ввиду американское правительство?— спросила Фан Фан.
 
СяЛэй горько улыбнулся ей. Американское правительство? Нет, яговорю оболее опасном существе.
 
Что?— Фан Фан иЛян Си-Яо одновременно ахнули.
 
Существо, более ужасное иболее сильное, чем американское правительство? Было ясно, что это было что-то запределами понимания Фан Фан иЛян Си-Яо. Для них было вполне естественно пребывать вшоке ивсостоянии неверия.
 
Лян Си-Яо, иди сюда,— СяЛэй поманил ее.
 
Зачем?— она казалась немного нерешительной.
 
СяЛэй ответил: Просто иди сюда. Мне есть что сказать вам обоим.
 
Только тогда Лян Си-Яо вняла его просьбе. Как только она подошла кнему, СяЛэй развёл свои бедра ипосадил еёнанезанятое бедро. Теперь бедра СяЛэйя превратились вдва стула, накоторых сидели Фан Фан иЛян Си-Яо соответственно.
 
Неловкость между ними рассеялась. Вконце концов, они оба спали вместе прошлой ночью. Что могло беспокоить, сидя наногах ихобщего мужа?
 
СяЛэй обвил руками ихтонкие талии исказал тяжелым тоном: Однажды, если… если меня нестанет, пожалуйста, живите изаботьтесь онаших детях.
 
Что тынесёшь?!— Фан Фан впилась внего взглядом. Неговори такую чушь!
 
Лян Си-Яо тоже ударила его кулаком. Если тыещё раз скажешь нечто подобное, ябольше небуду стобой разговаривать.
 
СяЛэй криво улыбнулся. Япросто говорю отом, что, если.
 
Это тоже неразрешено,— настояла Фан Фан.
 
Янепозволю этому случиться,— сказала Лян Си-Яо.
 
Хотя ответы двух женщин явно были грубыми, ихдействия ислова были следствием ихбезграничной любви.
 
СяЛэй почувствовал, как его сердце наполнилось теплотой. Дайте мне закончить, хорошо? Яникогда несмогу оставить вас идетей, номыдолжны признать тот факт, что некоторые вещи находятся вне моего контроля. Ясоставлю завещание, когда мыбудем дома, иоставлю все свое имущество вам идетям. Thunder Horse Group япередам еевруки государства. Если будут какие-то дополнительные меры, яскажу вам, когда придёт пора.
 
Обе женщины молчали, ихглаза были влажными отнепролитых слез.
 
Все разговоры озавещаниях инаследстве заставили ихпонять, насколько серьезна проблема.
 
Что случилось?— СяЛэй слегка усмехнулся. Будет только лучше, если яподготовлюсь кэтому заранее.
 
Обе женщины продолжали смотреть нанего сослезами наглазах. Они просто немогли найти всебе силы что-либо сказать.
 
СяЛэй протянул руки ислегка шлёпнул ихпоягодицам: Выобе беременны. Плач непойдет напользу здоровью младенцев. Вам нужно улыбаться. Пожалуйста, улыбайтесь, или мне снова придется шлепнуть вас.
 
Лян Си-Яо иФан Фан наклонились иуткнулись лицом визгиб его плеча. Они беспомощно роняли слезы, нобыли полны решимости скрыть это отнего.
 
Онмолча обнял ихкрепче. Нападение Lockheed Martin должно было доставить ему неприятности, нооно его неволновало. Его настоящей угрозой был таинственный человек вчерном, который дал ему жить всего три года. Еще более печально, что унего осталось меньше трехлет. Время было наисходе.
 
Неговоря уже оЧжу Сюаньюэ. Она тоже была существом, которое могло представлять угрозу его жизнь. Просто еевремя действовать еще непришло.
 
СяЛэй продолжал думать освоей кончине дотех пор, пока Лян Си-Яо внезапно неубрала своё лицо сего плеча инесхватила его защеки. Неговоря нислова, она сильно поцеловала его.
 
Фан Фан была немного ошеломлена, нобыстро присоединилась кним.
 
Если любовь может победить страх, она может победить ипечаль.

    
  





  Глава 905. Обыск Хаттори Мэй.


  

    
      Ихпохотливое удовлетворение длилось недолго, пока небыло прервано звонком Тан Юй-Янь. СяЛэй занимался любовью сосвоими женами, что заставило его колебаться, принять звонок илинет. Онуже предвидел еенамерения, номужчина просто незнал, как обэтом говорить.
 
Лян Си-Яо посмотрела наэкран через его плечо. Тан Юй-Янь? Нет, необращай нанее внимания.
 
Сдругой стороны, Фан Фан сказал: Может быть, дело винциденте нафоруме Боао. Вероятно, это официальный звонок, нестоит еёигнорировать. Милый, лучше возьми трубку.
 
Впервый раз уего возлюбленных возникли противоречия.
 
 
 
СяЛэй принял решение ипринял звонок. Ало! Этоя. Что случилось?
 
Э…— раздался голос Тан Юй-Янь, ноона остановилась внерешительности.
 
СяЛэй нарушил молчание. Тыхочешь спросить меня, действительноли Фолсом говорила правду?
 
Да. Это правда?— спросила Тан Юй-Янь.
 
Конечнонет. Это фейк,— ответил СяЛэй.
 
Женщина потусторону линии практически была главой Бюро 101. Еенынешний статус сильно отличался. Каждое слово, которым они обмениваются, следовало произносить состорожностью.
 
Тылжешь мне!— Тан Юй-Янь вздрогнула отгнева.
 
СяЛэй горько улыбнуться. Больше онничего немог сказать. Еслибы онбыл наместе Тан Юй-Янь, емубы тоже было трудно вэто поверить.
 
Тызнаешь, какой вес имеет статус мадам Фолсом? Тызнаешь опопулярности изначении форума Боао для всего мира? -фыркнула Тан Юй-Янь.
 
Если тыверишь, что это правда, томне больше нечего сказать,— сказал СяЛэй.
 
Тысейчас где?— спросила Тан Юй-Янь.
 
НаХайнане, конечно,— ответил СяЛэй.
 
Что тысейчас делаешь?— она продолжала настаивать.
 
Разговариваю стобой. Как тыдумаешь, что яделаю? Если больше ничего нет, я…,— СяЛэй уже хотел завершить разговор.
 
Внезапно Лян Си-Яо заговорила тошнотворно-кокетливым голосом: Милый? Скем тыразговариваешь потелефону? Возвращайся поскорее впостель, ябез одеяла замерзну.
 
СяЛэй удивленно разинулрот. Онбыл уверен, что Тан Юй-Янь услышала это иуже нарисовала всвоём воображении обнаженную Лян Си-Яо впростынях.
 
Лян Си-Яо?— голос Тан Юй-Янь раздался изтрубки. Женщина была вярости. Тыгребаный придурок! Тысней спишь?!
 
Эй? Что тысказала? Боже мой, почему такой ужасный сигнал!— СяЛэй слегка ударил потелефону.
 
Какого черта?! Задурочку меня держишь?
 
Эй! Ало! Что это зателефон? Блин, китайские телефоны точно неисправны,— СяЛэй продолжал бить потелефону.
 
Ой! Перестань притворяться! Ясейчас приеду ктебе! Просто подожди меня! Тызаэто заплатишь!— Тан Юй-Янь положила трубку.
 
СяЛэй бросил телефон вящик укровати. Онрассердился: Си-Яо, зачем тыэто сделала?
 
Удивительно, ноЛян Си-Яо нечувствовала угрызений совести. Она повернула мужчину иприжалась кнему. Ятолько что саботировала тебя ичто тымне сделаешь?
 
Думаешь, янеосмелюсь ничего тебе сделать?— игривым тоном сказал СяЛей.
 
Давай, яхочу увидеть, как тыпопробуешь,— Лян Си-Яо ничуть неиспугалась.
 
ИСяЛэй нанес ейзаслуженное наказание. Хотя имягко.
 
Фан Фан синтересом наблюдала состороны. Милый, ядумаю, тебе следует готовиться квозможным неприятностям вближайшее время.
 
Да, ябуду планировать свои стратегии соответственно. Небеспокойся обо мне, обвинения, выдвинутые Фолсомом, содержали элементы национальных интересов. Яработал только настрану, маловероятно, что они возьмут заэто плату,— сказал СяЛэй.
 
Янебеспокоюсь обэтом. Меня больше беспокоит…— Фан Фан незакончила собственное предложение.
 
Капсула АЕ?
 
Фан Фан кивнула. Если действительно есть что-то подобное, боюсь, что многие захотят заполучить это.
 
Эта капсула продвинуть вэволюции человеческий мозг ифизическую форму, давая новые силы идаже бессмертие. Такая возможность привлеклабы всех. Неговоря уже о
 
том, что нынешний успех СяЛэйя еще больше подсластил пилюлю.
 
СяЛэй немного подумал. Может, мне стоит встретиться смадам Фолсом.
 
Тысобираешься сней встретиться?— Фан Фан сразуже забеспокоилась.
 
СяЛэй кивнул. Мне нужно знать, как много она знает обо мне, атакже источник ееинформации. Lockheed Martin уже открыто бросил мне вызов, иэто только начало. Lockheed Martin— новый конкурент, окотором яслишком мало знаю.
 
 
 
Хорошо, япойду стобой,— сказала Фан Фан.
 
Нет, тебе лучше невмешиваться. Тымоя невеста, иутебя особенный статус, -отказался СяЛэй.
 
Фан Фан была обеспокоена, нонестала настаивать. Она ниразу невмешивалась врешения СяЛэйя.
 
Лян Си-Яо пробормотала недовольным тоном: Может, позже обсудите это?
 
Фан Фан тутже прижала еекпростыням …
 
Азиатский форум Боао продолжался, как ипланировалось, втовремя как два его самых важных гостя уже давно покинули мероприятие.
 
Тепло полуденного солнца было ярким.
 
Всопровождении своей группы элитных телохранителей СяЛэй прибыл впятизвездочный отель недалеко отместа проведения форума Боао. Номер комнаты Фолсом онполучил настойке регистрации без особых хлопот.
 
Хотя Фолсом проживала только водной комнате, она забронировала весь этаж. Все остальные, кто слонялся наэтом этаже, были еетелохранителями, атакже некоторые члены ЦРУ испецназа.
 
Когда СяЛей вошёл наеёэтаж, служба безопасности мадам Фолсом была предупреждена. Всем имбыло разрешено носить огнестрельное оружие, аунекоторых оружие уже было наготове. Атмосфера ввоздухе была напряжённой, пахло огнем ияростью.
 
СяЛэй сказал: Успокойтесь, меня пригласила сюда мадам Фолсом. Пожалуйста, сообщите ейомоем приходе.
 
Европейский телохранитель спросил: Если вас пригласили, почему такая толпа?
 
Конечно, для моейже безопасности,— спокойно ответил СяЛэй.
 
Пока европеец собирался ответить, вышла Хаттори Мэй иповысила голос: Пропустите его, нотолько его одного.
 
Американцы быстро уступили дорогу.
 
СяЛэй повернулся, чтобы сопровождающие его охранники оставались наместе, иотправился сХаттори Мей водиночку.
 
Янеожидала, что тыпридешь,— сулыбкой сказала Хаттори Мэй, выражение еелица было странно дружелюбным.
 
СяЛэй посмотрел нанее. Это приглашение отгенерального директора Lockheed Martin, как ямог неприехать? Мне нужно сохранить лицо мадам Фолсом.
 
Хорошо, мне нужно обыскать твое тело,— сказала Хаттори Мэй.
 
СяЛей сразуже нахмурился: Это действительно необходимо?
 
Хаттори Мэй кивнула: Да, это необходимо. Мадам Фолсом обеспокоена тем, что утебя могут быть жучки или скрытые камеры. Оружие тоже запрещено. Она боится, что тыпоставишь под угрозу еебезопасность.
 
СяЛэй усмехнулся ишироко раскинул руки.
 
Хаттори Мэй медленно подошла ближе, почти прижавшись кнему своей фигурой. Она обыскала рукава СяЛэйя, затем погрузилась ладонями внутрь его подмышек ипроследовала вниз поуглублению его тела. Когда ееруки достигли его бедер, еепоиск вокруг этой конкретной области был мучительно медленным.
 
Эй!— СяЛэй впился внее взглядом. Неслишкомли это.
 
Извини, япросто делаю свою работу. Мне нужно быть точной. Тыодин изсамых способных спецагентов наэтой планете. Вдруг утебя жучок впаху, если ядопущу это, меня, без сомнения, уволят,— объяснила Хаттори Мэй, продолжая бродить руками. Если тысчитаешь это несправедливым, можешь тоже меня обыскать.
 
Закончив обыскивать его штанины иноски, Хаттори Мэй наконец встала ипровела его вкомнату.
 
Первое, что бросилось вглаза СяЛэйю, миновав дверь: мадам Фолсом, развалившаяся надиване. Глаза женщины были прикованы ктелевизору, где транслировалась запись станкового биатлона вРоссии сосновным боевым танком ZTZ100. Она мельком взглянула наСяЛейя ивскоре вернула взгляд наэкран.
 
Наэкране три танка Туре 10 вели огонь поZTZ100. ZTZ100 удалось избежать одного снаряда, нооннеостался невредимым отдвух других снарядов.
 
СяЛэй подошёл кней. Прежде чем Фолсом успела заговорить ипоприветствовать его, онплюхнулся намягкое сиденье напротив нее.
 
Хаттори Мэй подошла кнему сбокалом вина, ноСяЛэй предпочёл проигнорировать это.
 
Мадам Фолсом, выпригласили меня посмотреть телевизор?— СяЛэй нарушил тишину.
 
Фолсом вдохнула ивыключила его. Ясмотрела этот материал раз десять. Основной боевой TaHKZTZlOO, конечно, отличный, даже М1АЗ невыдержалбы попадания двух бронебойных снарядов. Ядолжна сказать, что тыкрутой, никто стобой несравнится.
 
Выподумали омоих чувствах, прежде чем совершать подобные действия?— СяЛэй равнодушно посмотрел нанее.
 
Думать отвоих чувствах? Хахаха…— усмехнулась Фолсом. Твоё существование поставило под угрозу баланс сил вэтом мире. Никто никогда небудет принимать вовнимание твои чувства, это ясмею тебе гарантировать.
 
Боюсь, что мое существование угрожает интересам Америки, анебалансу сил вмире. Неправдали?
 
Неважно, как тыинтерпретируешь ситуацию. Твоя точка зрения неважна, поскольку она ничего неменяет,— Фолсом продолжила: Мысмогли уничтожить Усаму бен Ладена. Думаешь, тысильнееего? Ядолжна напомнить тебе, что даже если ему нехватало твоих непобедимых боевых способностей, уэтого ублюдка было множество подчиненных, готовых умереть занего. Утебя есть такие люди?
 
СяЛэй был так зол, что начал смеяться. Высравниваете меня стеррористом, иваши попытки убить меня ясны как день. Думаете, сомной так легко иметь дело?
 
Тогда скажи: что тыможешь сэтим поделать?— Фолсом повернулась ипосмотрела СяЛэйю вглаза. Вееглазах мерцали насмешка ипрезрение.
 
Что онмог сделать?
 
Его нынешним противником была мировая гегемония истрана, располагавшая крупнейшим вмире авианосным флотом, крупнейшей системой военно-воздушных сил иармии. Неговоря уже отом, что каждое оружие, которым она владела, было широко признано ипревосходно. Его валюта была единственной универсальной расчетной валютой вмире. Независимо отего военной мощи или экономической компетентности, обычный человек немог противостоять этому!

    
  





  Глава 906. Да пошли вы!


  

    
      Слова Фолсом можно было истолковать ипо-другому. Да, мыпытаемся убить тебя, ночто тыможешь сэтим поделать?
 
Вдуше СяЛейя закипел отгнева, носнаружи оноставался спокойным.
 
СяЛэй, вот ещё пример,— Хаттори Мэй вмешался: Американское разведывательное управление испецназ выслеживали его более десяти лет, новконце концов онумер. Ядумаю, тебе следует состорожностью относиться ксвоему будущему. Мысчитаем, что пока твои люди смогут защитить тебя. Нотыдумал отом, как они будут относиться квам, когда тыпотеряешь свою ценность? "
 
СяЛэй перевёл взгляд наХаттори Мэй. Безосновательные предположения? Янепомню тебя таким наивным человеком.
 
 
 
Женщина пожала плечами. Китайцы всегда говорят, что горькие лекарства лечат болезни. Честный совет может быть неприятен дляуха. Яуверена, тыпонимаешь, очемя. Кроме того, развитие Thunder Horse Group обязательно достигнет пика. Подумай обэтом как следует, когда настанет этот день, чего тыбудешь стоить?
 
Фолсом добавила: Когда придёт время, самое ценное, что останется втебе— это твоё тело. Капсулы АЕипродвинутая эволюция делают тебя лёгкой добычей, неговоря уже огосударственном аппарате твоей страны. Вбудущем тыстолкнешься несодним конкретным противником, асовсем государственным аппаратом.
 
Ах, теперь понятно,— СяЛэй фыркнул отхрипящего смеха. Тыпытаешься убедить меня предать свою страну, верно?
 
Человеческое общество современем неизбежно будет унифицировано. Возможно, ктому времени все будут такимиже, какты. Нет никакого смысла думать освоей стране, будь тоКитай или Америка. Тебе нужно встать навершину человечества иизучить свое будущее. Выдолжен сделать правильный выбор,— сказала Фолсом.
 
Хахаха…— неудержимо рассмеялся СяЛэй.
 
Что смешного?— вглазах Фолсом вспыхнул гнев.
 
СяЛэй сулыбкой ответил: Тызря пытаешься заманить меня вэту ловушку. Разве тывидишь вомне человека, который предалбы свою страну исвой народ ради моих собственных интересов?
 
Патриотизм?"-усмехнулась Хаттори Мэй. Тырассмешил меня. Патриотизм— это человеческий вирус. Эмблс Пирс упомянул, что патриотизм— это нечто иное, как куча горючего мусора, который может поджечь амбициозный человек, чтобы прославить своеимя. Тебе несложно понять это спомощью своего IQ, верно?
 
СяЛэй был беспечен. Возможно, онправ, новсегда найдутся идиоты, которые предложат своей стране иеелюдям безусловную любовь,— онподумал оЛун Бин—женщине, которую искренне любил. Она была женщиной, которая охотно пожертвовала всем ради страны. Сдругой стороны, хотя СяЛэй немог достичь еёуровня, оннесобирался предавать свою страну. Подкупить его заэто одним триллионом долларов будет невозможно, неговоря уже оста миллиардах долларов.
 
Деньги … Для человека, которому осталось жить всего два года, какое значение имеют деньги? Былоли это вообще важно?
 
Мистер Ся, янадеюсь, тыобо всё подумаешь хорошенько,— взгляд Фолсом был напряженным. Тыболее, чем осведомлен онынешнем положении Америки иеецелях. Тыугрожаешь нашему стратегическому балансу инациональным интересам. Либо тыстанешь одним изнас, либо станете нашим врагом. То, что произошло вРоссии,— это только начало. Ягодки впереди.
 
Наконец, СяЛэй осозналэто. Вот почему Фолсом использовала сегмент дебатов вовремя форума вБоао, чтобы раскрыть его секреты всему миру. Американское правительство пыталось загнать его вугол, азатем предложить ему план спасения. СяЛэй был убежден, что американское правительство попросило генерального директора Lockheed Martin передать ему это сообщение. Они собирались напасть нанего!
 
Кнут ипряник— тактика, вкоторой американское правительство преуспело.
 
Хаттори Мэй произнесла: Ненужно отвечать прямо сейчас. Мыдадим тебе время подумать над этим, нопостарайся думать неслишком долго. Будет лучше, если тыдашь нам ответ дотого, как мадам Фолсом покинет Хайнань.
 
СяЛэй ответил: Ненужно ждать, ямогу ответить прямо сейчас.
 
Фолсом иХаттори Мэй переглянулись иснова взглянули наСяЛейя.
 
Мой ответ прост: дапошли вы!
 
Фолсом фыркнула: Тыдействительно думаешь, что можешь воевать против Америки?
 
СяЛэй был непоколебим. Выхотите убить меня, иявидел, начто выспособны. Черт возьми, выдаже осмелились стрелять помне изяпонских сухопутных сил самообороны. Вваших руках все мои секреты. Однако должен сказать, что мне было ихуже, янебоюсь ваших угроз. Ядействительно должен вас предупредить, что янеизтех, кто будет оставаться тихим ипослушным после того, как меня кто-то ударит. Если выударите меня один раз, яударю вответ. Если меня ударить дважды— яударю дважды. Это око заоко.
 
Фолсом вскинула руки. Кажется, больше нет необходимости продолжать этот разговор.
 
СяЛэй ответил: Иядумаю, вам больше ненужно оставаться наХайнане. Вынапали наменя сегодня вовремя форума вБоао, поэтому ядолжен оказать вам такуюже услугу. Thunder Horse Group начинает исследовательский проект подронам. Сего помощью яводиночку нанесу вред американской авиации. Это моя самая большая цель.
 
Хммм,— Фолсом решила, что снее достаточно, бросив взгляд наХаттори Мэй.
 
При виде этого Хаттори Мэй жестом пригласила СяЛэйя уйти.
 
Мужчина встал сосвоего места инаправился кдвери. Нопрежде чем выйти, онобернулся ибросил наФолсом последний взгляд. Мадам Фолсом, последний вопрос: организация САвсё ещё работает наАмерику?
 
Тон Фолсом небыл дружелюбным. Понятия неимею, очем ты.
 
СяЛэй неудивился, номужчина заметил нечто веёглазах.
 
 
 

 
Сюда, мистер Ся,— Хаттори Мэй заблокировала ему поле зрения.
 
Берегите себя,— СяЛэй потянулся кручке иушел.
 
Как только послышался щелчок двери, Фолсом позволила своим эмоциям выйти наружу. Кем онсебя возомнил?! Суперменом? Даже Китай неосмелилсябы бросить вызов Америке, ноонзакрывает глаза нагосударственные интересы Америки. Ондаже посмел быть враждебным американскому правительству! Этот человек буквально вальсирует сосмертью!
 
Хаттори Мэй внимательно имолча слушала её.
 
Вокружении своих элитных телохранителей СяЛэй вошел налестницу испустился наэтаже ниже. Внезапно онсказал им: Подождите меня здесь, мне нужно кое-что сделать.
 
Мистер Ся, но… Один изних выглядел обеспокоенным.
 
СяЛэй ничего необъяснил ибыстро подошел кконцу коридора. Отряд телохранителей стоял насвоих местах, нерешаясь следовать заним.
 
Вскоре мужчина остановился перед гостиничным номером. Онпротянул руку ипостучал вдеревянную дверь.
 
Дверь распахнулась, изаней оказался растрепанный мужчина впижаме. Мужчина снедоумением посмотрел наСяЛейя. Ктоты? Что случилось?
 
СяЛэй толкнул его внутрь, прижимаясь своим торсом кмужчине глубже вкомнату.
 
Аааа!— обнаженная женщина вскрикнула скровати, отчаянно приподнимая одеяло, чтобы спрятаться под ним.
 
Мужчина был вярости. Какого хрена …
 
Быстрым движением СяЛэй толкнул его наматрас. Молчи. Позволь мне постоять здесь несколько минут, ивыполучите десять тысяч долларов.
 
Мужчина иженщина сразуже замерли.
 
СяЛэй вытащил бумажник иначал вываливать его содержимое накровать.
 
Американские долларовые купюры, китайские банкноты вюанях иевро были разбросаны попростыням. Спервого взгляда можно было сказать, что вэтой стопке было более десяти тысяч долларов. Вид денег, казалось, ихуспокоил.
 
СяЛэй поднял подбородок иуставился впотолок: его левый глаз эффективно устрани все препятствия, чтобы увидеть Фолсома иХаттори Мэй, стоящих надним. Сосредоточив свое зрение надвух женщинах, СяЛэй активировал свою способность читать погубам.
 
Мадам Фолсом, япроинформировал пилота, ионсейчас занимается организацией вашего вылета. Мыпокинем Китай, когда онзакончит,— сказала Хаттори Мэй.
 
Фолсом кивнула. Почему СяЛэй думает, что САработает наамериканское правительство?
 
Неудивительно, что такой умный человек, как он, смог догадаться обэтом. Хаттори Мэй хмыкнула. Яуже общалась сним раньше, ион…
 
Продолжай,— взгляд Фолсом впился вХаттори Мэй.
 
Немного помедлив, женщина продолжила: Похоже, унего есть какие-то инстинкты, которые позволяют ему обнаруживать любую надвигающуюся опасность. Прежде чем сним что-нибудь случится, онузнает обэтом. Думаю, именно поэтому онможет все время мешать нашим планам.
 
Капсула АЕ…— втоне Фолсом звучало воодушевление: Раньше это была национальная тайна высшего уровня США, нотеперь оего существовании широко известно вовсем мире. Яуверена, что многие попытаются получить отнего капсулуАЕ. Бедняга понятия неимеет, что его ждет впереди.
 
Мадам Фолсом… Намой взгляд, даже если СяЛэй предпочтёт предать свою страну истать американцем, его окончательная судьба небылабы лучше,— прокомментировала Хаттори Мэй.
 
Ончеловек, который собирается изменить ход человеческой эволюции. Независимо оттого, куда онидет или какой стране служит, единственное место, где онокажется,— это лаборатория,— Фолсом презрительно проговорила каждое слово. Казалось, еемудрость могла уловить суть дела.
 
Какой жалкий человек…— Хаттори Мэй тяжело вздохнула.
 
Свяжитесь счленами СА, как только покинем Китай. Пора действовать, -проинструктировала Фолсом.
 
Хаттори Мэй послушно кивнула.
 
СяЛэй, вкомнате под ними, отвел взгляд ивышел изгостиничного номера. Его ледяной взгляд был острым, как ножи.

    
  





  Глава 907. Соперничество в любви.


  

    
      Яркая луна поднялась сгоризонта океана. Еёбледное свечение озаряло волны. Бурлящее море было похоже нанежную органзу, танцующую наветру.
 
Глядя вперед наморе, СяЛэй смотрел вбескрайнюю даль. Вместе сволнением волн сердце СяЛэйя вырвалось изограничений его плоти ипрошло сквозь время ипространство. Онпрошел мимо бесчисленных прошлых воспоминаний имножества людей, скоторыми онвстречался впоисках чего-то.
 
Нобедный СяЛэй понятия неимел, что искал.
 
Теперь, когда доспехи были успешно украдены урыцарей-госпитальера, СяЛэй узнал, что это защитный костюм, новсе еще ненашел всебе смелости надеть его ивойти вмир шкатулки издревнего сплава.
 
 
 
Человек вчерном может быть где угодно наэтой планете. Возможно, онбыл наХайнане, спрятался вподземной пещере, готовясь кчему-то.
 
Сдругой стороны, Чжу Сюаньюэ все еще была где-то наэтой планете. Когда она полностью пробудится? Станетли она ему врагом или другом, когда наступит этот момент? Однако, друг она или нет, этой женщине все равно было нужно поедать людей.
 
Нынешняя ситуация складывалась из-за того, что Lockheed Martin были враждебно настроены поотношению кнему. Что еще хуже, так это то, что его поддерживало гегемонистское американское правительство. Угроза, которую онпредставлял, должна была быть смертельной.
 
Проблемы мучили его, иввиске пульсировала боль отстресса итревоги.
 
Внезапно вполе зрения СяЛэйя вошла группа автомобилей. Хотя донего оставался еще километр, мужчина мог ясно видеть. Это была колонна армейских войск испецагентов.
 
Вздох. Онзнал, что должно было произойти.
 
Здесь холодно, тебе надо зайти внутрь,— голос Лян Си-Яо раздался позади него.
 
СяЛэй отвел глаза ивместо этого посмотрел наЛян Си-Яо. Онповернулся иразвел руками. Женщина подошла кнему иуютно устроилась унего вобъятиях. Еетело было мягким иприятно пахло. Онбыл слишком хорошо знаком сэтим нежным ароматом.
 
Тебе ужасно тяжело, нояпросто незнаю, как тебя утешить…— мягко пробормотала она. Однако яхочу, чтобы тызнал: явсегда буду рядом стобой. Наш ребенок под сердцем тому доказательство.
 
СяЛэй улыбнулся. Ненадо обо мне беспокоиться. Ради вас обоих, ябуду вбезопасности.
 
Ладно,— прошептала Лян Си-Яо иуткнулась головой визгиб егошеи. Она вдыхала его аромат, думая лишь освоём возлюбленном.
 
Эй, акак насчет меня?— Фан Фан вышла набалкон сженственными чертами лица, украшенными милой улыбкой.
 
Лян Си-Яо освободила СяЛэйя, нопрежде, чем она смогла отойти ипозволить Фан Фан получить свою долю, последняя вжалась веебок итоже обняла ееруками.
 
Вобъятия были заключены трое людей ипятеро сердец.
 
Милый, будь спокоен. Яуже разговаривала сначальством иубедила их, что это нечто иное, как уловка Америки, чтобы опорочить нас,— сказала Фан Фан после сладких иутешительных объятий.
 
СяЛэй напомнил: Запомни: если начальство решит пойти против меня, тынедолжна ввязываться вэту неразбериху. Невозражайте против этого.
 
Что? Как ямогу это сделать?— ответила она: Яникому непозволю причинить тебе вред! Никто несможет причинить тебе вреда!
 
Суровость СяЛэйя была непоколебимой. Фан Фан, послушай меня. Невозражай этим людям. Если это когда-нибудь произойдет, тынедолжна вмешиваться. Тебе нужно защитить себя инашего ребенка. Тыдолжна держать Thunder Horse Group подальше оттех, укого есть скрытые мотивы. Тыпонимаешь меня?
 
Фан Фань прикусила губу икивнула.
 
Как она могла его непонимать?
 
Если что-то случится сСяЛэйем, она должна быть человеком свысшим авторитетом, связанным сним. Дети СяЛэйя, втом числе младенцы, носимые ею, Лян Си-Яо иЦзян Жу-И— все они подпадут под еезащиту. Ожидалось, что женщина также будет руководить ликвидацией последствий Thunder Horse Group всоответствии сего волей.
 
Однако спониманием пришла большая боль. Прежде чем она осознала это, ееглаза уже блестели отслёз.
 
Лян Си-Яо тоже заплакал.
 
Наэтом балконе печаль окутала всех троих.
 
Колонна остановилась, что позволило десяткам вооруженных спецназовцев быстро проникнуть натерриторию виллы. Вмгновение ока вся вилла иееокрестности оказались полностью под ихконтролем.
 
Тан Юй-Янь вышла изодной измашин, испецагенты проводили еёкглавному входу. Четверо элитных телохранителей, стоявших водворе, немедленно отсалютовали ей.
 
Атмосфера вокруг женщины теперь больше походила налидера Бюро 101.
 
Прежде, чем Тан Юй-Янь вошла вздание, она заметила обнимающуюся троицу набалконе. Втудолю секунды женщина почувствовала, как еесердце пронзили тысячи игл.
 
Заметив ееприсутствие, СяЛэй наконец освободил Фан Фан иЛян Си-Яо изсвоих объятий ипоздоровался сней: Юй-Янь, приятно видеть тебя здесь.
 
Еслибы ямогла летать, ябы прибыла сюда раньше,— Тан Юй-Янь пристально посмотрела нанего. Тыспускаешься или мне подняться ктебе?
 
СяЛэй слегка улыбнулся. Вид здесь отличный. Может, тыподнимешься?
 
Хорошо,— сэтими словами Тан Юй-Янь толкнула дверь.
 
Лян Си-Яо заговорила первой: Она бросилась сюда стаким количеством людей, ябоюсь, что она тоже здесь…
 
Шаги женщины приближались кним.
 
СяЛэй намекнул Лян Си-Яо молчать.
 
Лян Си-Яо иФан Фан переглянулись, азатем повернули головы квыходу избалкона.
 
Тан Юй-Янь сулыбкой появился налестнице. Надеюсь, янепомешала.
 
Си-Яо, иди, сделай чай для Юй-Янь,— проинструктировал СяЛэй.
 
 
 

 
Ага,— Лян Сияо кивнула взнак согласия исулыбкой повернулась кТан Юй-Янь. Немогу поверить, что забыла заварить чай для директораТан. Прошу простить меня замою грубость.
 
Тан Юй-Янь сказала сравнодушным выражением налице: Очем тыговоришь? Тыуже сестра офицера Фан, что тебе додиректора небольшого бюро?
 
Фан Фан нахмурилась брови. Директор Тан, зачем тывтягиваешь меня вразговор сЛян-Яо?Я недумаю, что юрисдикция Бюро 101 распространяется натех, кого яхочу принять вкачестве своей сестры.
 
Тан Юй-Янь слегка усмехнулась, отказываясь продолжать спор сФанФан. Женщина могла унизить Лян Си-Яо зачто угодно, ноприсутствие Фан Фан было совершенно другим делом. Официальное положение Фан Фан было выше еевиерархии. Тан Юй-Янь, хотя иимеет фоновую поддержку состороны влиятельной ибогатой семьи Тан, ноподдержка Фан Фан была получена отКитайской Академии Наук, которую представлял Фан Имин. Академия имела более важное значение, чем семья Тан.
 
Вдраке мужчины использовали кулаки, аженщины— слова. Несмотря нарезкие различия вподходах, все они боролись своими силами.
 
Лян Си-Яо вернулась счашкой чая для Тан Юй-Янь. Она небыла изтех женщин, кого было легко сломить. Вконце концов, женщины, которые занимались боевыми искусствами, обычно были более прямолинейными итерпимыми. Они непринимали близко ксердцу такие мелочи. Кроме того, еепопросила приготовить чашку чая СяЛэй, анеТан Юй-Янь.
 
СяЛэй предложил Тан Юй-Янь сесть. Юй-Янь, язнаю, что тыздесь из-за того, что произошло вовремя форума Боао. Ночего тыпытаетесь достичь, приведя ссобой толпу военных?
 
Тан Юй-Янь бросила быстрый взгляд наЛян Си-Яо иФан Фан, которые стояли рядом сСяЛэйем. Она сказала: Ядолжна рассказать тебе кое-что наедине.
 
Это заставило СяЛэйя нахмуриться. Мыдруг другу нечужие. Тызнаешь, что они моя семья, так действительноли это необходимо?
 
Втоне Фан Фан было преимущество. Тан Юй-Янь, что тыпытаешься сделать?
 
Тан Юй-Янь ответила: Янесобираюсь причинять вам вред. Просто власть хочет, чтобы яэто сделала. Мывсе друзья, поэтому янадеюсь, что выбы могли пощадить меня ибольше неусложнять ситуацию.
 
Прежде чем Фан Фан успела сказать еще одно слово, Лян Си-Яо схватила еезаруку. Сестра Фан Фан, пошли. Тыможешь оставить еёсСяЛейем.
 
Фан Фан впилась взглядом вТан Юй-Янь, азатем покинула балкон вместе сЛян Си-Яо.
 
Тан Юй-Янь смотрела имвслед. Она подождала, пока Фан Фан скроется изееполя зрения, изакричала: Это просто издевательство!
 
СяЛэй беспомощно улыбнулся. Что? Что тыимеешь ввиду? Кто посмел напугать тебя?
 
Фан Фан!— Тан Юй-Янь сердито фыркнула. Еслибы неона, тыбы уже был моим женихом. Она отобрала тебя уменя итеперь издевается надо мной. Разве это неслишком?!
 
Несмотря наэто, еевраждебность поотношению кФан Фан, СяЛей понималеё. Еслибы Фан Фан небыло вуравнении, онбылбы помолвлен сТан Юй-Янь. Украсть любовника для женщин было большим преступлением.
 
Ух, даладно. Яздесь недля того, чтобы обэтом говорить. Кроме того, тыбы счёл меня жалкой, даже еслибы уменя были проблемы,— уступила она.
 
СяЛэй незнал, что делать. Онпонимал еечувства, ноничего немог ейпредложить.
 
Эта Фолсом… Она сказала правду?— после короткого молчания Тан Юй-Янь перевела тему наофициальные дела.
 
СяЛэй задумался. Аты как думаешь?
 
Яспрашиваю тебя,— сказала она.
 
Если япризнаю, что это правда, тыарестуешь меня?— СяЛэй посмотрел наспецназ потусторону стены.
 
Тан Юй-Янь резко встала сосвоего места иударила СяЛэйя поплечу.
 
СяЛэй принял удар безмолвно, позволив кулаку женщины приземлиться нанего. Чувство боли немедленно начало распространяться повсему его существу. Тан Юй-Янь несдерживалась, ноэтому человеку было трудно даже злиться нанее. Перед лицом этой женщины, которая практически стала его невестой, СяЛэй чувствовал только вину. Ончувствовал, что онейчто-то должен.
 
Почему тынеуклонился отудара?— голос Тан Юй-Янь был резким. Почему тынемстишь?
 
Наего лице была горька улыбка: Если отудара меня тебе станет лучше, продолжай, пока непочувствуете себя намного лучше.
 
Тан Юй-Янь снова подняла руку, ноожидаемого удара непоследовало. Хотя СяЛэй теперь был вместе сдругой женщиной, инесодной, она все еще сильно любилаего. Это была такая глубокая любовь, что она просто немогла оторваться отнее.
 
Она опустила кулаки. Вэтот момент унее потекли слезы.
 
Вид ееслез переполошил СяЛейя, иему захотелось утешить еевсвоих объятиях. Номужчина подавил эту мысль. СяЛэй пообещал Фан Фан иЛян Си-Яо стать лучше.
 
Тан Юй-Янь плюхнулась обратно настул. Ясобрала толпу недля того, чтобы неарестовать тебя. Они здесь, чтобы защитить тебя.
 
СяЛэй извинился. Мне очень жаль, ноянадеюсь, что тыпонимаешь мои обстоятельства. То, что произошло раньше, заставило меня задуматься обэтих вещах.
 
Тыговоришь мне, что ятебя плохо понимаю? Скажи мне, Фолсом говорит правду? -Тан Юй-Янь смотрела вдушу СяЛэйя. Нелги мне, яхочу только правду.
 
СяЛэй торжественно кивнул. То, что она утверждала, было правдой.
 
Тан Юй-Янь замерла. Она предвидела это, ноуслышать это отсамого СяЛеябыло новой проверкой реальности.
 
Тыхочешь что-нибудь мне сказать?— осторожно спросил СяЛэй.
 
Тан Юй-Янь замолчала: Скоро начнутся проблемы, итебе понадобится моя помощь. Вернись сомной вЦзинду. Вследующие двадцать четыре часа утебя будет много дел.
 
Что происходит?— пульс СяЛэйя начал биться быстрее из-за беспокойства.
 
Ярасскажу тебе наобратном пути,— сказала она.
 
Япойду ирасскажу обэтом Си-Яо иФан Фан, мывернёмся все вместе,— ответил СяЛэй.
 
Хорошо, нотыдолжен сесть вмою машину. Янехочу, чтобы они обе ехали водной машине снами,— усмехнулась Тан Юй-Янь.
 
Сердце СяЛэйя вздохнуло отболи. Когда онизбавится отпроблем? Вконце концов, больше всего ему мешали проблемы, связанные сженщинами.

    
  





  Глава 908. Щадящие исследования.


  

    
      Нарассвете колонна отправилась измеждународного аэропорта Цзинду. Они направлялись всторону Военного завода Thunder Horse.
 
СяЛэй молча сидел рядом сТан Юй-Янь водной измашин.
 
Втот момент, когда они приземлились, Фан Фан сразуже подобрала машина. Женщина даже несказала ему, куда направляется.
 
Хотя Тан Юй-Янь упомянула, что она избавит его отподробностей вдороге, она хранила молчание большую часть ихпути.
 
 
 
СяЛэй попытался связаться сосвоим отцом втуалетной комнате аэропорта. Однако телефон пожилого мужчины был выключен.
 
Вголове СяЛейя невольно появились жуткие мысли.
 
После того, как конвой отошел наопределенное расстояние отаэропорта иприблизился квоенному заводу Thunder Horse, СяЛэй больше немог молчать. Юй-Янь, мыскоро будем вБайлу. Тыпо-прежнему ничего мне нескажешь?
 
Тан Юй-Янь нервно прикусила губы. Мне приказали молчать, ты…
 
СяЛэй немного опешил. Понятно,— хотя его слова были спокойными, его сердце сжалось отболи. Вспоминая ситуацию вДаване, СяЛэй предложил ейвсю свою одежду, чтобы согреться. Ради нее ондаже сражался сболее чем сотней врагов. Внастоящее время СяЛэй нуждался впомощи. Этому мужчине нужна была некоторая информация, новсе, что ееволновало,— это выполнение приказов властей.
 
Хотя это было так, мужчина понимал еерешение. Независимо оттого, очем идет речь, первое, очем она подумала,— это интересы семьиТан. Если она неподчинится приказам сверху, она может потерять должность директора Бюро 101. Невыполнение этого было резким отклонением отстиля Тан Юй-Янь.
 
Тан Юй-Янь попыталась утешить его. Лей, неочем беспокоиться. Все будет хорошо. Даже если что-то было, только… 
 
СяЛэй перебил еёснаигранной улыбкой налице: Явпорядке. Неуверен, что мыбудем обречены только потому, что американцы решили сыграть грязно. Что наша страна сделает сомной? Отправить меня влабораторию?
 
Нет,— Тан Юй-Янь наконец уступила: Моей задачей было доставить тебя домой иувезти твоего отца для расследования.
 
Забрать моего отца?
 
Да. Согласно тому, что сказала Фолсом, твой отец выкрал капсулу АЕиз
 
Исследовательского центраАЕ. Природа капсул иихмассовое производство— важная информация длянас. Нам нужно это знать,— объяснила она.
 
Иэто всё?
 
Яотвечаю только заэто. Затебя будет кто-то другой. Ксожалению, ямало что знаю оего планах,— казалось, ейстало немного легче.
 
Тебе было приказано хранить молчание. Зачем тымне это рассказываешь?
 
Тыотдал мне всю одежду наснежной горе Даване. Тынеоставил меня, даже когда натебя напало множество врагов. Тысделал все это для меня, иесли япродолжу быть такой эгоистичной ибуду думать только опреимуществах своей семьи, янесмогу простить себя,— сказала Тан Юй-Янь.
 
Наконец-то она это сделала. Хотя было уже давно пора, лучше поздно, чем никогда. Все ееопасения поповоду личного будущего иблага семьи Тан растворились внезначительности, как только она открыла рот.
 
Огромное спасибо,— налице СяЛэйя наконец появилась искренняя улыбка, прогоняя его прежнюю боль.
 
Тан Юй-Янь повернулась кнему лицом ипристально посмотрела нанего.
 
Начто СяЛэй рассмеялся.
 
Просто игнорируй меня.
 
После короткой паузы онснова спросил: Тыможешь сказать мне, куда тысобираетесь доставить моего отца? Как долго продлится это расследование?
 
Впервую очередь вБюро 101, ноянеуверена, куда мыотправим его после этого,— Тан Юй-Янь продолжила: Янезнаю, сколько времени займет расследование. Это то, что янемогу контролировать. Лей, если …
 
Если что?
 
Если тынехочешь, чтобы твоего отца забрали, тыможешь позвонить ему прямо сейчас ипредупредить его,— предложила Тан Юй-Янь.
 
Глаза СяЛэй расширились отудивления.
 
Ясерьезно.
 
СяЛэй почувствовал тепло всвоём сердце. Яуже пытался дозвониться донего втуалете аэропорта инесмог.
 
Тан Юй-Янь игриво ударила его кулаком поноге. Боже, атытолько сейчас мне обэтом говоришь?
 
СяЛэй нестал уклоняться отразговора исказал: Юй-Янь, большое тебе спасибо запомощь. Нобудет лучше, если тыбудешь следовать протоколу иделать то, что нужно. Держитесь подальше отэтого беспорядка.
 
Но…
 
Никаких „но“. Вопрос решен,— серьёзным тоном сказал СяЛэй.
 

 
Конвой наконец прибыл вОсобняк Мира, позволив СяЛэйю иТан Юй-Янь выйти измашины. Везде вокруг входа был вооруженный спецназ. Истолковать всю серьезность проблемы было несложно.
 
Онобернулся иувидел машину, вкоторой была Лян Си-Яо. Женщина все еще была внутри вместе снесколькими сопровождающими. Было очевидно, что ейнеразрешили выйти измашины.
 
Войдя вОсобняк Мира, СяЛэй обнаружил несколько незнакомцев, стоящих водворе своего дома. Все они были незнакомыми лицами, иСяЛэй был уверен, что невидел ихраньше. Мужчина средних лет, который держал черный металлический ящик, подошел кним сулыбкой, как только заметил присутствие СяЛэй иТан Юй-Янь. Наконец-то выдома, мистерСя. Яждал вас здесь всю ночь.
 
Простите, вы…?— СяЛэй попытался выяснить его личность.
 
Моя фамилия Сунь, яСунь Вэнь. Мне нужно, чтобы высотрудничали сомной. Это все простые задачи, волноваться неочем,— вежливо сказал Сунь Вэнь.
 
СяЛэй коротко ответил. Нет проблем
 
После этого его левый глаз дернулся ипозволил рентгеновскому зрению проникнуть сквозь пальто Сунь Вэня. Онхотел взглянуть наудостоверение личности Сунь Вэня, нопод его верхней одеждой ничего небыло. Затем СяЛэй сфокусировал свой взгляд наметаллическом футляре, который держал Сунь Вэнь. Онувеличил интенсивность своего рентгеновского излучения и, наконец, смог изучить его содержимое.
 
Черный металлический корпус насамом деле был портативным морозильным контейнером, вкотором находилась пипетка для забора крови, катетер, несколько стеклянных контейнеров искальпель.
 
Раскрытие его содержания позволило СяЛэйю понять мотивы Сунь Вэня. При обычных обстоятельствах никто немог заставить его лечь наоперационную кровать, чтобы взять образец его крови. Фолсом изLockheed Martin выложила такую тяжелую карту поуказанию американского правительства, ноКитай небыл идиотом. Они небылибы настолько глупы, чтобы тратить все свои усилия исовершить что-нибудь радикальное поотношению кнему вразгар стремительного развития Thunder Horse. Однако они немогли позволить этому ускользнуть, несделав ничего подходящего. Вот почему Сунь
 
Вэнь был здесь, чтобы взять образцы уСяЛэйя.
 
Это был мягкий подход, что видно было поосторожному поведению Сунь Вэня. Правительство беспокоилось, что СяЛэй обидится.
 
Где мыможем этим заняться?— вежливо спросил Сунь Вэнь.
 
СяЛэй ответил: Пойдемте вмой кабинет,— затем онповернулся кТан Юй-Янь. Юй-Янь, мыпоговорим после того, как тызакончишь свою задачу.
 
Тан Юй-Янь, кивнув, удалилась иисчезла вглубине особняка.
 
Еезадача заключалась втом, чтобы увезти СяЧанхэ, нодаже СяЛэй небыл уверен, находитсяли пожилой человек вОсобняке Мира.
 
СяЛэй провел Сунь Вэня вего кабинет, оставив подчиненных удверей.
 
Мужчина позволил своему гостю сесть. Мистер Сунь, чтобы выхотели выпить?
 
О, мистер Ся, вэтом нет необходимости,— Сунь Вэнь был дружелюбен. Затем мужчина поставил свой металлический футляр накофейный столик.
 
СяЛэй попытался подглянуть. Мистер Сан, если выневозражаете, яспрошу, вкаком отделе выработаете?
 
Хех,— Сунь Вэнь мягко усмехнулся. Мистер Ся, еслибы ямог вам это сказать, ябы уже это сделал. Уверен, вызнаете, что есть вещи, которые мынеможем контролировать. Тоже самое иснашей страной. Они нехотят, чтобы это произошло, так что мывсе должны делать то, что должно.
 
Онпытался дать СяЛэйю объяснение.
 
Если капсула АЕдействительно была способна вывести человечество нановую высоту эволюции, государственный интерес, который она моглабы принести, независимо отАмерики или Китая, превзошёлбы все ожидания. Даже еслибы этого непроизошло сейчас, ачерез пятьдесят лет, капсулы АЕвсе равно былибы очень привлекательны для государства.
 
Перед лицом таких событий, даже если СяЛэй должен был сыграть роль козла отпущения, страна несобиралась закрывать глаза насуществование капсул АЕ.
 
СяЛэй ответил: Увсех нас есть дела, которые нужно делать. Неволнуйтесь, японимаю ваши чувства. Мистер Сунь, давайте небудем терять времязря. Выведь здесь, чтобы взять образцы? Давайте займемся этим.
 
Сунь Вэнь опешил. Мистер Ся, вызнаете, зачем яздесь?
 
СяЛэй ответил: Генеральный директор Lockheed Martin сказала несколько шокирующих вещей обо мне нафоруме вБоао, ивывсю ночь ждали меня спортативной морозильной камерой. Еслибы выпришли сюда незаэтим, зачем ещё вымогли сюда прийти?
 
Хе-хе-хе. Мистер Ся, выисключительно проницательны. Конечно, ясейчасже приступлю кработе,— Сунь Вэнь открыл металлический ящик инадел стерильные перчатки.
 
Процесс забора образцов был очень плавным. Сунь Вэнь начал снескольких образцов крови, затем спомощью скальпеля извлек примерно квадратный сантиметр кожной ткани изпальца СяЛэйя. После этого мужчина взял волосы, слюну СяЛейя итак далее. Занимаясь взятием образцов, мужчина задал СяЛейю несколько вопросов.
 
Мистер СяЛэй, как выглядят эти капсулы?
 
Капсулы АЕ?
 
Да, это верно.
 
СяЛэй улыбнулся ему. Прошло больше десяти лет, ияуже непомню, как они выглядели. Япомню только, что мое тело было слабым, имне приходилось постоянно принимать лекарства, чтобы выжить. Ядаже непомню, какие лекарства мне тогда давал отец. Ядумаю… они неотличались отобычных таблеток вкапсулах.
 
Вынеуверены, что капсула АЕсуществует?
 
Ха-ха-ха… Еслибы Америка действительно создала такую капсулу, которая позволила людям совершить скачок вэволюции, онибы уже использовали еевсвоих армиях. Посравнению сдостоверностью слухов окапсуле АЕ, меня больше беспокоит заговор Америки против нашей страны. Thunder Horse Group начинает угрожать ихпревосходству ввоенной промышленности, исовременем они потеряют свой стратегический баланс. Еслибы меня признали виновным, Thunder Horse Group несмоглабы предложить стране более совершенное оружие. Разве неясно, кто будет благодетелем этого?
 
То, что Сунь Вэнь отвечал занего, было доказательством его статуса. Слова СяЛэйя небыли направлены нарешение проблемы, онпросто использовал Сунь Вэня, чтобы довести свои слова довласти.

    
  





  Глава 909. Кто попадет в ад, если не я?


  

    
      Мистер Ся, могу явас кое очем спросить?— спросил Сунь Вэнь, как только онзакончил собирать образцы.
 
Чтобы выхотели узнать?— СяЛэй посмотрел нанего.
 
Фан Фан провела навас серию тестов для проекта СплавX. Правдивыли данные тестов?— Сунь Вэнь пристально посмотрел наСяЛейя.
 
СяЛэй почувствовал панику. Когда начальство решило поручить ему управлять проектом Сплав X, Фан Фан действительно провела несколько тестов имедицинских экспериментов исообщила свои данные властям. Однако они были сфабрикованы. Теперь, когда Сунь Вэнь должен был взять насебя ответственность затекущее дело, этот человек получит новые данные исоответствующие выводы. Новый отчет неизбежен, иесли результаты будут слишком сильно отличаться отрезультатов Фан Фан, она окажется взатруднительном положении.
 
 
 
Множество мыслей захлестнуло его разум, новыражение лица СяЛэйя осталось неизменным. Большинство изних реальны, нонекоторые неточны.
 
Почему?
 
СяЛэй ответил: Ядолжен признать, что мое состояние тогда было довольно нестабильным. Уменя продолжались бредовые эпизоды. Ктомуже уменя тогда часто бывает тахикардия, атакже боль вживоте, пневмония итак далее.
 
Сунь Вэнь выглядел удивленным. А? Почему этого небыло упомянуто вотчете? Почему выиспытываете такие симптомы?
 
СяЛэй ответил: Мистер Сунь, поскольку вызнаете опроекте Сплав X, ясчитаю, что вызнаете осуществовании этого металла. Была команда экспертов, которая исследовала металл, ивсе они мертвы. Япознакомился сэтим материалом, номое телосложение изменилось. То, что явсе еще жив,— это чудо. Причина, покоторой этого нет вотчете, невина ФанФан. Все из-за меня. Янехотел, чтобы лидеры волновались, поэтому намеренно скрыл этот факт. Яжульничал вовремя серии тестов втовремя.
 
После небольшой паузы Сунь Вэнь сказал: А, понятно. Большое вам спасибо зато, что выдоверились мне, чтобы сказать мнеэто. Эта информация очень важна для моей дальнейшей работы.
 
СяЛэй ответил: Пожалуйста. Мыоба делаем это ради страны, мывсе здесь, чтобы поднять Китай нановую высоту.
 
Сунь Вэнь кивнул слегкой улыбкой. Яочень уважаю ваш вклад вразвитие нашей страны, мистерСя. Это правда, вы— опора военной промышленности нашей страны.
 
Мистер Сунь, ваши слова мне льстят.
 
Хорошо. Насегоднявсё. Скоро янанесу вам еще один визит для серии медицинских осмотров. Вынепротив, мистер Ся?
 
Какое медицинское обследование высобираетесь проводить?
 
Комплексные исследования, такие как рентген иЯМР-тесты.
 
Нет проблем,— кратко ответил СяЛэй.
 
Хорошо, тогда увидимся вследующий раз,— Сунь Вэнь пожал СяЛэйю руку ивышел изкомнаты, держа вруке металлический чемодан.
 
Поправде говоря, СяЛэй небеспокоился отом, что Сунь Вэнь найдет что-нибудь стоящее. Мужчина хорошо понимал свое тело изнал, что его конституция ничем неотличается отобычного человека. Основными развитыми частями были его левый глаз имозг. Первый вообще нельзя было обнаружить, втовремя как последний хранил загадочную энергию вместе сблестящим минеральным порошкообразным материалом, похожим нато, что находится вмозгу Чжу Сюаньюэ. Ничего изэтого нельзя найти спомощью обычной науки.
 
Следовательно, предвидеть вероятный исход этих щадящих исследований было несложно.
 
Его тело может быть более здоровым, чем уобычного человека, что может показывать впечатляющую статистику помножеству данных, нониодну изних нельзя назвать сверхчеловеческой. Отсутствие замечательных открытий неоставилобы увласти два выбора. Первый вариант— превратить щадящие исследования внечто более агрессивное. Однако это будет означать, что страна попалась наамериканскую наживку исаботировала собственное развитие. Второй вариант заключался втом, чтобы ничего неделать, пока ненаступит более подходящий момент.
 
Вкабинете было тихо.
 
СяЛэй тихо сидел накушетке, пока вего голове воспроизводились слова Фолсома Хаттори Мэй. Ончеловек, который собирается изменить ход человеческой эволюции. Независимо оттого, куда онидет икакой стране онслужит, единственное место, где онокажется,— это лаборатория. Холодная металлическая кровать также будет последней кроватью, накоторой онбудет спать.
 
Хотя они были врагами, СяЛэйю пришлось признать, что Фолсом была права. Никто немог устоять перед привлекательностью предлагаемых капсулАЕ. Они говорили опродвинутой человеческой эволюции!
 
Слоны умирали из-за своих бивней, аустрицы ранили себя, добывая жемчуг.
 
Это была его судьба.
 
Внезапно СяЛэй рассмеялся висступлении: Мне осталось жить всего 2 года. Thunder Horse использует следующие два года, чтобы подняться как можно выше иизготовить столько оружия, сколько сможет произвести. Если яумру, они могут просто развлекаться смоим телом, как имнравится. Любые результаты, ккоторым они могут получить изисследования, можно рассматривать как мой последний вклад вжизнь народа Китая.
 
Если наши мирные жители могут стать сильнее, яневижу вэтом проблем. Кто попадет вад, если нея?
 
Ему осталось жить всего два года, иоценка происходящего сэтой точки зрения, несомненно, утешила его тем, что оннемог этого пережить.
 
Внезапно увхода вкабинет появился Тан Юй-Янь. Твой отец… Его здесь нет.
 
Ход мыслей СяЛэйя был прерван. Онушел?
 
Тан Юй-Янь смущенно пожала плечами. Дотого, как явчера вечером поехал наХайнань, здесь находился отряд спецназа. Они оцепили всю территорию изапретили никому выходить. Вчера вечером твой отец все еще был дома, носейчас егонет. Как нистранно, никто невидел, чтобы онпокидал это место.
 
СяЛэй невинно уставился нанее. Ядействительно ничего обэтом незнаю
 
Тан Юй-Янь закатила глаза. Яздесь недля того, чтобы допросить тебя, япросто информирую тебя оситуации. Твой отец действительно специальный агент изорганизацииСА? Еслибы онбыл таким могущественным, почемубы его беспокоила Организация СА?
 
Эти слова заманили СяЛэйя впетлю. Онвпервые слышал отакой теории. Тан Юй-Янь, возможно, выпалила это, недумая, но, когда онвнимательно проанализировал это, ситуация, окоторой она говорила, могла быть нетак ужиневозможна.
 
Отец что-то отменя скрывает? Онбыл специальным агентом СА, ноорганизация выслеживала его многолет. Старик даже сформировал боевую команду Зодиака. Даладно, ондаже несказал мне, кто эта змея…— вопросы начали зарождаться всердце СяЛэйя.
 
Почему онсбежал?— спросила Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй беспомощно улыбнулся ей. Тызнаешь, что зачеловек мой отец. Никто неможет заставить его делать то, что ему ненравится. СяСюэ иястрадали, ионвсе еще отказывался появляться. Если онзахочет уйти, никто несможет его остановить. Он, вероятно, нехочет, чтобы его привлекали красследованию.
 
Думаю, моя работа усложнится. Иты, итвой отец наверняка знаете, как вызвать уменя чертовскую головную боль,— Тан Юй-Янь тяжело вздохнула. Должно быть, вмоей прошлой жизни ябыла вдолгу перед семьей Ся.
 
Тан Юй-Янь плюхнулась надиван иповернулась лицом кСяЛэйю.
 
Хорошо, сейчас никогонет. Давай поговорим.
 
Очембы тыхочешь поговорить?
 

 
Отебе
 
Ачто тут говорить обо мне?
 
Много. Яхотелабы знать отебе все,— сказала Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй усмехнулся. Что еще тынезнаешь обомне? Пожалуйста, небеспокой меня больше, уменя достаточно поводов для беспокойства.
 
Хорошо, тогда просто вопрос. Ятебя больше непобеспокою, если тынанего ответишь.
 
Конечно, продолжай.
 
Эээ…— Тан Юй-Янь помедлила. Когда тызанимаешься этим сФан Фан иЛян Си-Яо, тыможешь удовлетворить ихобеих одновременно?
 
УСяЛэйя челюсть отвисла.
 
Оножидал, что она спросит что-нибудь окапсулахАЕ. Это застало его врасплох.
 
Давай, ответьмне. Тыобещал,— настаивала Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй криво улыбнулся имолча кивнул. Хотя мужчина молчал, онподтвердил факт.
 
Это из-за твоего развитого тела?— Тан Юй-Янь задала еще один вопрос.
 
СяЛэй нахмурился. Разве тынеобещала оставить меня впокое после одного вопроса?
 
Это тотже вопрос.
 
СяЛэй уставился нанее. Упрямой женщине никогда нельзя противопоставить разум.
 
Когда мыбыли вДаване, навершине этой снежной горы, тымог продолжать сражаться, несмотря нато, что мыбыли почти голыми при суровых температурах. Это из-за капсулы АЕ?— Тан Юй-Янь явно проигнорировала свое предыдущее обещание, данное СяЛэй.
 
Мужчина встал ипошел кдвери. Ясобираюсь проверить Си-Яо. Она беременна, долго сидеть вмашине непойдет ейнапользу.
 
Первоначально Тан Юй-Янь планировала задать ещё вопросы, ноэто желание было немедленно подавлено словами СяЛейя. Оннезнал, ноего слова были подобны лезвиям, которые яростно пронзили душу Тан Юй-Янь. Эта боль была невыносимой.
 
СяЛэй сделал шаг имысленно вздохнул. Мне так жаль. Продолжительная боль хуже кратковременной, ябылбы непротив, еслибы тыменя ненавидела.
 
Прежде чем онуспел далеко уйти, мужчина заметил двух женщин, идущих кнему отглавного входа. Одной изних была Лян Си-Яо, адругой— ЛунБин. Небыло ничего удивительного втом, что она тоже приехала кнему.
 
Лун Бин подошла кнему икротко спросил: Тывпорядке?
 
Хотя еёслова звучали довольно просто, насамом деле еёглаза были наполнены беспокойством.
 
СяЛэй успокоил ее. Явпорядке. Сэтим ничего неподелаешь.
 
Неожиданно Лун Бин прошептала ему наухо. Янеосмелилась позвонить тебе, нотебе следует быть осторожным.
 
СяЛэй кивнул.
 
Вэтот момент Тан Юй-Янь вышла изкабинета ипоприветствовала Лун Бин: АБин, давно тыздесь?
 
Ятолько что приехала,— ответила Лун Бин.
 
Лян Си-Яо предложила: Бин, пошли вдом? Наулице холодно.
 
Конечно, япойду втвою комнату.
 
Тан Юй-Янь остановила ее. Бин, пойдем сомной. Нам есть над чем поработать, давай больше небудем беспокоить влюбленных.
 
Лян Си-Яо впилась взглядом вТан Юй-Янь, ноженщина была необычайно собранной.
 
Вэтот момент Лун Бин повернулась кЛян Си-Яо. Си-Яо, думаю, япросто навещу тебя как-нибудь наднях.
 
Нет проблем,— Лян Си-Яо кивнула.
 
Лун Бин немедленно подошла кСяЛэйю иобнялаего. Она нежно чмокнула его вщеку. Неволнуйся, ястобой. Если тебе понадобится помощь, просто позвони.
 
Лун Бин была такой женщиной, схолодной внешностью, носпылающей страстью внутри.
 
Тебе тоже нужно быть осторожной, хорошо?— нежно напомнил СяЛэй.
 
М-м,— Лун Бин отпустила его ипомахала Тан Юй-Янь. Чего тыеще стоишь? Разве унас нет работы?
 
Это заставило Тан Юй-Янь вернуться креальности. Она прошла мимо СяЛэйя ибросила нанего короткий взгляд.
 
Втвоём доме беспорядок.
 
СяЛей улыбнулся ей, неговоря нислова.
 
Если онбыл счастлив, что такого внебольшом беспорядке?

    
  





  Глава 910. Бездымная контратака.


  

    
      Тан Юйянь иЛун Бин ушли, носпецназ остался вего резиденции. Половина изних охраняла Особняк Мира, адругая часть охраняла военный завод Thunder Horse. Хотя генерал невстречался сСяЛэйем лично, онзнал обихдолге. Они были здесь, чтобы защищать его иThunder Horse Horse, пристально следя заним.
 
Вванной царила атмосфера любви иблагополучия.
 
Лян Си-Яо потёрла спинку СяЛейя, азатем намылила волосы шампунем. Шампунь случайно упал нанеё, заставив еётело сиять.
 
Как Фан Фан?— Лян Си-Яо была обеспокоена. Япытался дозвониться донеё вмашине, ноеетелефон был выключен.
 
 
 
Думаю, нам неочём беспокоиться. Уверен, что сней все будет впорядке,— СяЛэй продолжил: Если они убеждены, что капсулы АЕсуществуют, тоимследует искать меня.
 
Женщина фыркнула. Яочень надеюсь, что сней все впорядке. Ябеспокоюсь занее.
 
СяЛэй медленно встал. Япопрошу кого-нибудь проверить еезавтра. Расскажу, как только появятся новости.
 
Ладно. Подожди, недвигайся. Яеще незакончила,— Лян Си-Яо остановилаего. Она продолжала усердно массировать его кожу головы.
 
СяЛэй послушно сел напластиковый стул, который она приготовила. Си-Яо, завтра придет адвокат, чтобы уладить мое завещание. Мне нужно, чтобы тысохранила его.
 
Нет!— Лян Си-Яо хлопнула его поспине. Ничего неговори озавещании.
 
Однако СяЛэй схватил еёпальцы. Си-Яо, послушай меня. Даже если тынехочешь готовиться кмоей гибели, тебе нужно быть внимательной кнашим детям.
 
Лян Си-Яо застыла. После короткой паузы она прижалась кего спине. Еевлажная гладкая кожа иеетеплое тело плотно прижались кего коже. Ароматный шампунь повторял изгибы его волос икапал наних обоих. Лян Си-Яо желала защиты отприкосновения своей теплой кожи. Ксожалению, вместо того, чтобы чувствовать себя вбезопасности, еепоразило что-тоеще. Еегрудь вздымалась, адыхание учащалось.
 
Си-Яо?— СяЛэй заметила резкое изменение вееповедении.
 
Япережила столько трудностей стобой, нотывсе еще можешь бросить своего ребенка именя?— глаза Лян Си-Яо были красными отнепролитых слез. Она подавилась следующими словами. Обещай мне … Обещай мне, что тынеоставишь нас, пожалуйста?
 
Си-Яо…
 
Обещай мне,— Лян Си-Яо крепче обнялаего. Сила, которую она применила, выглядела так, как будто женщина пыталась заключить его всвое тело.
 
СяЛэй кивнул. Онподавил печаль внутри себя ипредложил: Си-Яо, позволь мне помочь тебе ствоими волосами.
 
Нет, яхочу, чтобы тывымыл мне ноги. Когда тынаднях мыл мне ноги, мне очень понравилось. Пойдем, помой мне ноги,— мягким голосом сказала она.
 
Ееноги были красивее цветов для СяЛэйя. Лян Си-Яо нравилось, чтобы онпомыл ейноги, потому что это действие позволило ейпредложить СяЛэйю все самое лучшее, неделая особых усилий.
 
Женщина плюхнулась напластиковый стул ивытянула ноги вперед. Ноги унее были изящные инежные. Похоже, что они были вырезаны изсамой лучшей слоновой кости вмире. Все вних было всамый раз: чуть больше мяса сделалобы ихслишком пухлыми, ночуть меньше мяса сделалобы ееслишком худой. Нефритовая кожа, покрывающая еемышцы, была полупрозрачной, позволяя некоторым изеетемных кровеносных сосудов проглядывать сквозь ароматную пену.
 
Тыбудешь продолжать смотреть иничего неделать?— голос Лян Си-Яо был мимолетным идразнящим. Онзвучал нежно иочень соблазнительно.
 
Нет! Янебуду ихмыть!— СяЛэй передумал исразуже заключил еевсвои объятия.
 
Душ продолжал литься дождем, втовремя как ихразбросанная пополу одежда беззвучно рассказывала историю, слишком взрослую для маленьких детей.
 
Час спустя Лян Си-Яо заснула сдовольной улыбкой налице.
 
СяЛэй уложил ееивышел изкомнаты. Раннее свидание заставило его почувствовать себя лучше. Оно прочистило его голову ипозволило его мозгу вернуться висходное состояние.
 
Онвошел всвой кабинет исел втишине, вытащив свой спутниковый телефон, который использовался для связи сбоевой командой Зодиак. Мужчина набрал номер Сайма.
 
Это я,— тихо сказал СяЛэй.
 
Босс, мыотступили,— раздался голос Сайма. Спецназ иагенты Бюро 101 окружили твойдом. Мынеможем продолжать оставаться вЦзинду.
 
СяЛэй ответил: Язнаю. Всем вам нужно пока что затаиться. Кстати, тызнаешь, где мой отец?
 
Янезнаю. Онушел?
 
Да, наверное, вчера вечером.
 
Твой отец еще несвязался снами,— Сайм продолжил: Ноязнаю, что оннесобирался оставаться здесь навсегда. Если онхочет уйти, никто несможет его остановить. Босс, тебе нужно, чтобы мыего нашли?
 
Незачем. Поскольку оннесказал мне, куда направляется, ясно, что онпытается скрыть свои следы. Яоставлю его нанекоторое время ипродолжу ждать его новостей. Если тыузнаешь что-нибудь новое, немедленно сообщи мне,— сказал СяЛей.
 

 
Мызнаем, что утебя сейчас проблемы. Если тебе нужна помощь, нестесняйтесь проситьнас. Кроме того, яхотелбы тебе кое-что сказать…— Сайм замолчал внерешительности.
 
СяЛэй убеждал: Продолжай. Тебе нечего отменя скрывать.
 
Сайм продолжил: Босс, тебе удалось накопить богатство, которого хватилобы тебе навсю жизнь. Ячувствую, что больше нет необходимости заниматься твоим военным заводом. Если так будет продолжаться, тызастрянешь навсегда. Как насчет того, чтобы покинуть Китай сейчас, купить небольшой остров ижить скрытой роскошной жизнью совсеми своими любовницами? Разве это нелучший выход?
 
СяЛэй горько усмехнулся. Япроизвожу оружие неради денег, нояпонимаю, что тыхочешь мне сказать. Яуйду, когда придет время, нонесейчас.
 
Хорошо, босс. Мыбудем насвязи, досвидания.
 
Подожди,— СяЛэй остановил его. Мне нужно кое-что спросить.
 
Конечно.
 
Женщина, закоторой тыследил ранее, Чжу Сюаньюэ, где твои мужчины впоследний раз заметили ее?
 
ВВашингтоне. Нотызнаешь…
 
Язнаю. Это все, что мне нужно было знать. Оставайся насвязи, досвидания. СяЛэй повесил трубку.
 
Сразу после звонка СяЛэй достал изсейфа свой компьютер для взлома. Сайм, возможно, потерял Чжу Сюаньюэ, ноСяЛэй все еще мог найтиее. Онсобирался использовать для этого свои хакерские навыки.
 
Хотя Сайм кое-что знал охакерских атаках, его навыки бледнели посравнению спокойной Амандой, неговоря уже оСяЛэйе, которого практически невозможно было остановить. Мозг СяЛэйя был похож насуперкомпьютер: вместе сего основами иизученными хакерскими методами СяЛэй смог найти Чжу Сюаньюэ вАмерике изсвоего исследования.
 
Чжу Сюаньюэ была бомбой замедленного действия, которую онзаложил вАмерике.
 
Американцы стремились заставить его подчиниться, игенеральный директор Lockheed Martin, Фолсом, нанес блестящую первую атаку. Пора было что-то сэтим сделать.
 
Кроме человека вчерном иЧжу Сюаньюэ, наэтой планете небыло никого, кто могбы напасть нанего иуйти невредимым.
 
Вкабинете царила успокаивающая тишина. Компьютер для взлома тихо вращался, апальцы СяЛэйя яростно танцевали поклавиатуре, беспорядочно вводя команды. Его скорость была настолько высокой, что единственное, что можно было заметить вего пальцах,— это тени, которые онотставлял. Гармония между его мозгом, разумом ипальцами была вершиной человеческих возможностей. Если другим хакерам для взлома чего-то требовалось десять минут, тоСяЛэю требовалась всего одна минута.
 
Десять минут спустя его пальцы начали замедляться, итеперь экран был заполнен видеозаписями скамер наблюдения. Это были кадры изсистемы мониторинга дорожного движения Вашингтона. Унего даже была программа для распознавания лиц, работающая вфоновом режиме. Программа была занята работой, ища совпадения среди встречающихся разных лиц.
 
СяЛэй решил невзламывать систему мониторинга полиции Вашингтона ирешил держаться подальше отсетиЦРУ. Оставленные следы былибы неизбежны, ивместо этого онбылбы отслежен изаблокирован. Поэтому онвыбрал систему мониторинга движения, которая имела относительно низкий уровень защиты посоображениям безопасности.
 
Проходили минуты, асистема распознавания лиц быстро прорабатывала все записи мониторинга дорожного движения. Однако информации было слишком много. Чжу Сюаньюэ небыла найдена даже через полчаса.
 
СяЛэй было скучно ждать. Оставшись без дела, онвзял ручку инесколько листов бумаги, чтобы составить завещание.
 
Первый— для Лян Си-Яо иееребенка.
 
Второй— для Цзян Жу-И иееребенка.
 
Третий— для Фан Фан иееребенка.
 
Четвертый— для Лун Бин иееребенка. Хотя Лун Бин еще небыла беременна, СяЛэй был уверен, что современем она тоже родит ему ребёнка. Вот почему ондобавил её, даже если она небыла беременна.
 
Четверо его любовниц иихдети получат попятнадцать процентов первоначальной доли Thunder Horse. Еслибы организация сохранила свой нынешний масштаб ивееактивы невносилисьбы существенные изменения, онибы получили около пятнадцати
 
миллиардов активов. Помере того, как Thunder Horse Group продолжит расти, его возлюбленные иихдети обязательно получат больше.
 
Пятый был написан для СяСюэ. Мужчина решил передать ейтридцать процентов первоначальной доли Thunder Horse Group. Вконце концов, СяСюэ была его биологической сестрой идочерью семьиСя. Еслибы его смерть была преждевременной, она сталабы новым владельцем Thunder Horse Group. Еежених определенно поможет ей.
 
Впоследнем завещании оноставил десять процентов своих акций людям, которые помогли ему основать бизнес: Гуань Линшань, Чжоу Сяохун, Цинь Сян, ЛуШэну вместе сАнниной иСильвией. Оннезабыл включить взавещание иплемя белых гуннов вАфганистане. Шлами получит щедрую сумму активов.
 
Но, конечно, это были только наброски. Многие детали по-прежнему требовали услуг юриста.
 
Онзакончил черновик зачас.
 
Однако программа распознавания лиц все еще ненашла соответствия.
 
Когда СяЛэй решил покинуть свое место ивыпить чашечку кофе, программа распознавания лиц сфокусировалась налице, ибыло запущено уведомление. Совпадение найдено, стопроцентная уверенность!

    
  





  Глава 911. Инструкции дяди Ся


  

    
      Взгляд СяЛэйя упал налицо, которое программа отметила. Как только онполучил четкое изображение, унего неосталось сомнений втом, что это Чжу Сюаньюэ.
 
Наэкране Чжу Сюаньюэ была одета втонкую одежду иторчал, как больной палец, среди американцев, одетых взимнюю одежду. Однако она невыглядела замёрзшей ивыглядела невероятно возбужденной. Ееглаза смотрели всторону, как будто что-то искали.
 
Внастоящее время она находилась увхода всупермаркет. Ееприсутствие было случайно зафиксировано камерами наблюдения наулице.
 
СяЛэй взглянул наотметку времени, иего мозг немедленно вычислил разницу вовремени. Кадры были сняты десять минут назад, направление ееног, казалось, указывало наеежелание купить что-нибудь всупермаркете. Его пальцы послали поток команд, принося живые кадры изокрестностей.
 
 
 
Чжу Сюаньюэ больше небыло увхода всупермаркет.
 
После этого СяЛэй быстро достал Google Maps инашел точное местоположение супермаркета. Затем оннашел веб-сайт франшизы нарекламном щите вместе сгорячей линией для клиентов. Через две минуты мужчина взломал систему наблюдения супермаркета. Дисплей ноутбука был переключен, показывать ему обратную связь камеры видеонаблюдения внутри помещения.
 
Ему непотребовалось много времени, чтобы найти Чжу Сюаньюэ. Женщина теперь стояла перед стойкой спрокладками.
 
А?— СяЛэй был потрясен. Они правда ейнужны?
 
Для СяЛэй Чжу Сюаньюэ была практически непобедимой. Черт возьми, даже еепища была человеческим мозгом. Женщина определенно была запределами Homosapiens иопределенно была более развитым существом. Это имелобы смысл, если она была освобождена отженских забот, таких как менструация!
 
Чжу Сюаньюэ, наконец, остановилась наопределенном бренде инаправилась квыходу сплатным товаром.
 
СяЛэй взамешательстве подумал про себя. Она сконструировала для себя почти идеальное человеческое женское тело. Ядумал, что она избавилась отэтих проблем.
 
Они давно невиделись. Нынешнее наблюдение заней сделало его взволнованным ивеселым, ноеепотребности впокупках ошеломили своей неловкостью.
 
Чжу Сюаньюэ несобиралась платить засвои прокладки ишла прямо квыходу.
 
Эй, Мисс! Выеще незаплатили заэто!— еёпредупредила молодая блондинка-кассирша.
 
Чжу Сюаньюэ остановилась, повернув лицо, ипосмотрела наблондинку, которая окликнулаее. Веевзгляде был гнев.
 
Ксожалению, молодая блондинка понятия неимела, что имеет дело сдьяволом. Она продолжала угрожать: Что выпытаетесь сделать? Высворовали вмагазине? Заплатите иизвинитесь, или ясообщу овас вполицию!
 
Чжу Сюаньюэ нахмурилась. Она начала подходить кстойке.
 
УСяЛэйя появилось плохое предчувствие. Онбыстро ввел винтерфейс еще несколько команд.
 
Наэкране компьютера зазвонил телефон рядом смолодой блондинкой-кассиршей.
 
Она инстинктивно подняла его. Привет, это…
 
СяЛэй прервал еенаанглийском. Привет, пожалуйста, передайте этот телефон подходящей квам женщине.
 
Что…?— кассирша была попонятным причинам шокирована, ноеще раз взглянула наЧжу Сюаньюэ.
 
СяЛэй произнес: Пожалуйста, сохраняйте спокойствие. ЯагентЦРУ. Ваш ответ определит успех или неудачу моей операции, ваша роль важна. Пожалуйста, передайте телефон женщине перед вами.
 
Как только кассир узнала, что онагент ЦРУ, выражение еелица превратилось внечто более тревожное исуровое. Без колебаний она протянула телефон Чжу Сюаньюэ. Мисс, вам звонок.
 
Чжу Сюаньюэ был ошеломлен. Мне звонят?
 
Да. Пожалуйста, ответьте, это очень важно,— кассирша внимательно огляделась вокруг ипрошептала: Это оточень важного человека.
 
Очень важный человек? Налице Чжу Сюаньюй появилась ухмылка. Хе-хе, может, это отмоего дяди Ся?
 
Расположенный внескольких десятках тысяч миль отнеё, СяЛей чуть неплюнул кровью.
 
Кассир пожала плечами. Янеуверена, новозьмите, пожалуйста, телефон.
 
Сценарий казался почти стереотипным для американского шпионского фильма. Милой невинной девушке позвонил самопровозглашенный агент. Кассирша перед ней явно думала, что она попала втакую ситуацию, давно забыв опопытке кражи вмагазине Чжу
 
Сюаньюэ. Сейчас самым важным для нее было попросить Чжу Сюаньюэ ответить назвонок агента ЦРУ.
 
Чжу Сюаньюэ бросила неоплаченную упаковку прокладок настойку иподнесла телефон кушам. Привет? Это дядя Ся?
 
СяЛэй хотел умереть.
 
Теперь его миссия была раскрыта. Еслибы СяЛэй был всупермаркете прямо сейчас, онбы наверняка удержал еепротив ееволи ияростно хлопнулбы ейпозаднице. Мужчина неостановилсябы, пока ееягодицыбы нераспухли.
 
Э? Привет? Дядя Ся, это ты?— Чжу Сюаньюэ обеспокоенно нахмурилась. Поееотношению нетрудно было сказать, что СяЛэй был незаменимым родственником. Онбыл для нее самым важным человеком.
 
СяЛэй понизил голос. Это я, твой дядя Ся.
 
Вот этода! Это действительноты! Дядя Ся, когда тыпридешь замной? Яочень скучаю потебе!— Чжу Сюаньюэ была взволнована этим, как ребенок.
 
Шшш, тише. Послушай меня,— СяЛэй заговорил суровым голосом. Кое-кто пытается убить твоего дядюСя. Тебе нужно помочь мне, иначе ябуду вопасности.
 
 
 
Еёвзгляд резко изменился, онстал устрашающим: Кто пытается тебя убить?
 
ЦРУ,— СяЛэй продолжил: Это американское разведывательное управление. Это неодин человек, ноони действуют как единое целое.
 
Неважно, сколько уних людей, если они хотят убить тебя, яубью ихвсех.
 
СяЛэй произнес: Лэнгли… Тыпомнишь это место?
 
Конечно, как ямогла забыть. Ноянемогу найти это место. Яспросила много людей, ноникто нехочет мне помогать. Все они мне солгали.
 
Тыубила их?
 
Нет! Яэтого неделала!— Чжу Сюаньюэ яростно покачала головой.
 
Ееумственный возраст был неболее десятилет. Даже то, что она солгала, было слишком наивно. Она была плохой лгуньей, ибыло очевидно, что она говорила неправду.
 
Несмотря наэто, СяЛэй незаботился очьих-то жалких судьбах. Хорошо, ятебе верю. Насамом деле добраться доЛэнгли довольно просто. Все, что тебе нужно, это немного денег, затем закажите такси, иводитель отвезёт тебя туда.
 
Так все, что мне нужно, это водитель?
 
Да, всё так просто.
 
Тогда зачем мне деньги? Ямогу заставить всех водителей слушаться меня.
 
СяЛэй ненадолго замолчал.
 
Скажи, дядяСя. Когда тывстретишься сомной? Яскучаю потебе. Прошлой ночью тымне снился, яспала стобой, итвое тело было очень теплым. Губы Чжу Сюаньюэ скривились всладкой улыбке, по-видимому, вспоминая сладкий сон.
 
Сердце СяЛэйя было неспокойно. Поверь, мыскоро встретимся. Апока помогите мне кое-что сделать.
 
М-м!— Чжу Сюаньюэ кивнула взнак признательности.
 
СяЛэй проинструктировал: Купи себе мобильный телефон искажи мне его номер.
 
После этого Чжу Сюаньюэ протянула руку кмолодой кассирше. Женщина ничего несказала, нокассир принесла еетелефон ивложила его владонь Чжу Сюаньюэ.
 
Было нетрудно заставить кого-нибудь повиноваться желаниям Чжу Сюаньюэ.
 
Дядя Ся, как мне его использовать?— Чжу Сюаньюэ крутила вруках телефон.
 
СяЛэй начал раздражаться, нонаш сценарий был забавным. Мужчина научил еепользоваться телефоном, ивскоре она дала ему свой номер. СяЛэй наскоро записал его.
 
Хорошо, возьми этот телефон ссобой вЛэнгли. Когда тыбудешь там, япозвоню тебе искажу, что делать дальше,— сказал СяЛэй.
 
Разве янемогу просто ворваться иубить ихвсех?
 
Следуй моим инструкциям. Важно, чтобы тыэто сделали. Делай все, что яговорю, иначе дядя Сяразозлится. Если яразозлюсь, янеприду ктебе,— СяЛэй угрожал ей.
 
Пожалуйста, нет! Небросай меня, дядяСя. Ятебя послушаю, ладно? Ясделаю, как тыговоришь. Ятеперь неемвсех подряд,— вголосе Чжу Сюаньюэ усилилась тревога.
 
Казалось, это смягчило сердце СяЛэйя. Онневольно пожалел Чжу Сюаньюэ. Унее небыло нидрузей, нисемьи. Большую часть своего существования она провела водиночестве. Кто мог понять еемучительное одиночество? Ейбыло нелегко обзавестись такой фигурой дяди, как он, ноэтот дядя Ся, которого она очень любила, отправил еёвАмерику.
 
Всегда было какое-то нежелание жить ибыли вещи, которые нехотелосьбы делать, нобыли обстоятельства, скоторыми ничего нельзя было поделать. Вконце концов, вам придется это сделать.
 
Сюаньюэ…— СяЛэй ненадолго замялся. Тывинишь меня втом, что заставил тебя уехать вАмерику?
 
Да… Нет,— странно ответила Чжу Сюаньюэ.
 
Что это заответ?
 
Вначале явинила тебя, нонаконец поняла, что мои действия были неправильными. Некоторых людей можно есть, анекоторых— нельзя. Янаучилась различать ихитеперь емтолько то, что могу.
 
Как тыихразличаешь?
 
Те, кто лгут мне иобманывают,— плохие парни. Яемтолько плохих парней.
 
СяЛэй почувствовал волну утешения, инаего лице появилась улыбка. Отлично сработано. Когда тызакончишь сэтим заданием, яприеду ктебе.
 
М-м! Тылучший, дядяСя. Ясейчасже поеду вЛэнгли,— Чжу Сюаньюэ была взволнована иочень хотела отправиться втоместо, куда проинструктировал СяЛэй.
 
Хорошо. Но, прежде чем тыпереедешь, можешь заставить девушку забыть онас?
 
Дядя Ся, яуже превратил еевидиота. Она ничего непомнит иуже разучилась говорить,— ответила Чжу Сюаньюэ.
 
Несмотря нато, что она могла отличить добро отзла, она все равно была дьяволом.

    
  





  Глава 912. Сознание и пробуждение


  

    
      Выйдя издома, Чжу Сюаньюэ осмотрелась посторонам инаправилась кполицейской машине, остановленной удороги.
 
Полицейский сидел внутри иелгамбургер. Его взгляд бродил поулицам, остановившись насимпатичной прохожей, разглядывающей еепопку. Как имногие западные мужчины, ему нравились женщины согромными попками.
 
Полицейский быстро заметил идущую кнему девушку азиатского происхождения. Она была досмешного хорошенькой. Еще онзаметил, что девушка держала вруках прокладки. Онсмотрел наееупругую иполную грудь, гадая, откудаона. Ондумал, что она либо изЯпонии, либо Южной Кореи.
 
Чжу Сюаньюэ подошла кполицейской машине иоткрыла дверцу машины, чтобы сесть внутрь.
 
 
 
Полицейский вшоке уставился нанее ибыстро стал подвергать сомнению еедействия. Ктоты? Что тыпытаешься сделать?
 
Подвинься,— сказала Чжу Сюаньюэ.
 
Полицейский был удивлен.Что?
 
Лэнгли,— сказала Чжу Сюаньюэ.
 
Зачем?
 
Ясобираюсь убить кое-кого изЦРУ,— Чжу Сюаньюэ посмотрела наполицейского своими угольно-черными глазами.
 
Сумасшедшая!— полицейский был готов вытащить пистолет, нопрежде чем онуспел это сделать, все его тело обмякло. Выбросив гамбургер, онзавел машину ипоехал всторону Лэнгли.
 
СяЛэй, который был далеко напобережье, невольно рассмеялся. Онпожалел, что несказал, какую машину ейвзять. Полицейскому, покинувшему свой пост, сталибы задавать вопросы вближайшем полицейском участке. Если оннеответит, это вызовет подозрения, иони могут послать людей для расследования.
 
Несмотря ниначто, оннебеспокоился оЧжу Сюаньюэ, потому что, даже еслибы всех полицейских вВашингтоне послали, чтобы поймать ее, этого былобы недостаточно. Она могла съесть ихили заставить стрелять друг вдруга, убить себя или спрыгнуть снебоскрёба. Было много способов убить их.
 
Через полчаса полицейская машина выехала загород, затем напригородную дорогу без наблюдения, пропав изполя зрения хакерского компьютера.
 
СяЛэй выключил компьютер ивышел изкабинета.
 
Оказавшись удвери, онрезко остановился иподумал про себя: Яприказываю демону убить. Меня даже неволновало, что Чжу Сюаньюэ только что разрушила жизнь молодой американской девушки. Меня неволновало, что будет сэтим полицейским. Нетолько это, ядаже приказал ейубить людей вЦРУ. Если ясделаю это, разве янебуду такимже, как она?
 
Онбыл вярости из-за атак Америки нанего, одна невинные люди страдали ипогибали из-за его возмездия. Ониспользовал недобросовестные методы для достижения своих целей. Чем онотличался оттеррориста, который привязал ксебе бомбы ипошел нарынок? Хотя оннепривязывал ксебе бомбы, Чжу Сюаньюэ была его бомбой замедленного действия!
 
Мой враг— американское правительство, ЦРУ, компания Lockheed Martin. Это организации. Если яотомщу, чем ябуду отличаться оттеррориста? Япослал Чжу Сюаньюэ убить людей вЦРУ, носкоро квласти придут новые. Придетсяли мне убивать снова иснова? Вдруг мне придётся перебить всю страну?— спросил себя СяЛэй.
 
Онподумал окассирше всупермаркете. Она была так молода. Унее были любящие ееродители, может быть, даже парень. Носпоявлением Чжу Сюаньюэ родители ипарень потеряли еенавсегда. Она проживет свою жизнь как картошка. Чем она заслужилаэто? Она несделала ничего плохого!
 
Аэтот полицейский, судя поего возрасту, унего могли быть жена идети. Однако из-за Чжу Сюаньюэ он, возможно, несможет вернуться домой. Его жена идети пострадают из-за него. Разве онсделал что-нибудь нетак? Оннесделал ничего плохого!
 
Чжу Сюаньюэ была вего руках мощной бомбой. Оннемог использовать еетак. Онникогда нехотел видеть вэтих обычных гражданах своих врагов. Отвойны пострадали обычные люди, анелюди всвоих башнях изслоновой кости.
 
Яничего несделаю против человечества! Очень скоро СяЛэй принял решение. Ондостал свой спутниковый телефон инабрал номер, который запомнил.
 
Очень быстро онуслышал голос Чжу Сюаньюэ. Дядя Ся, яещё неприехал.
 
СяЛэй глубоко вздохнул. Заставь его развернуться ивернуться вВашингтон.
 
Э? Почему?— спросила Чжу Сюаньюэ. Разве тынехотел, чтобы яубила людей вЦРУ? ЦРУ хочет убить тебя, поэтому яубью ихвсех!
 
СяЛэй вздрогнул. Послушай, операция прервана.
 
Почему?
 
Будь хорошей девочкой. Подожди вВашингтоне, явстречусь стобой через пятьдесят часов,— СяЛэй принял решение.
 
Тыприедешь вСША?
 
 
 
Да, яприеду, чтобы решить эту проблему вместе стобой,— сказал СяЛэй.
 
Чжу Сюаньюэ небыла хорошим оружием для дистанционного управления. СяЛей должен был действовать более точно, только тогда оннепричинит вреда невиновным. Так ему былобы легче достичь своих целей.
 
Онвсегда хотел проверить Центр исследованийАЕ. Это была хорошая возможность. Впрошлом онникогда неосмеливался ступить наамериканскую землю. Теперь все было иначе. Сним был этот супер-телохранитель. Хотя наопасной территории ему приходилось соблюдать осторожность, угрозы всеже можно было преодолеть.
 
Оннезнал, когда Чжу Сюаньюэ придёт внорму. Слишком много неизвестных переменных было связано сееокончательной зрелостью. Хуже того, оннезнал, обратитсяли Чжу Сюаньюэ против него. Как тогда онсможет ейкомандовать? Ондолжен завершить свою миссию, пока онвсе еще может контролировать ее, иначе унего больше небудет шанса!
 
Также Организация САнаходилась вМексике. Наэтот раз ему нужно было непросто действовать вСША, онтакже привезет Чжу Сюаньюэ вМексику, чтобы отомстить Организация СА!
 
Поэтим причинам ондолжен ехать вСША!
 
Онуслышал смех Чжу Сюаньюэ потелефону. Хе-хе… дядя Ся, язнала, что тыникогда небросишь меня. Наверно, тытоже соскучился помне, да?
 
СяЛэй постарался прийти всебя исказал спокойным тоном: Да, яочень потебе скучаю. Послушай, жди меня вВашингтоне. Увидимся через пятьдесят часов. Возьми ссобой телефон, чтобы ямог позвонить тебе влюбое время.
 
Да!— радостно сказала Чжу Сюаньюэ. Дядя Ся, ябуду послушной иподожду вВашингтоне.
 
После того, как полицейский доставит тебя вВашингтон. Неубивай его, непревращай видиота, хорошо?— сказал СяЛэй.
 
Э… Почему тынесказал мне раньше? Яуже превратила его видиота,— сказала Чжу Сюаньюэ.
 
Яуже заставила его повернуться. Мысейчас едем вВашингтон. Поторопись, яскучаю потебе. Яочень хочу встретиться стобой как можно скорее.
 
СяЛэй облегчённо вздохнул. Мм, хорошо, яприеду как можно скорее. Жди моего звонка.
 
Да!— радостно проговорил она.
 
СяЛэй стяжелым сердцем завершил разговор. Хотя онлично ихнеубивал, двое невиновных потеряли души истали идиотами из-за него. Его совести была непосебе. Это было нехорошо.
 
Ондолжен прибыть вВашингтон через пятьдесят часов. Помимо полета, ондолжен принять необходимые меры втечение оставшихся тридцати слишним часов. Первым делом нужно было согласовать завещание сосвоим адвокатом, азатем передать его своим женщинам иСяСюэ. Во-вторых, ему нужно было подумать отом, как ему уехать изКитая. Это будет самая трудная часть.
 
Особняк охраняли военные. Напервый взгляд они были там, чтобы защитить его, нонасамом деле они наблюдали заним. Окаждом шаге сообщалось начальству. Былобы сложно, еслибы его увидели пытающимся покинуть страну.
 
Подумав обэтом, вего голове всплыло лицо. Постепенно формировался план.
 
Это сработает,— поего лицу расплылась улыбка. Оноткрыл сейф всвоем кабинете, затем достал две маски изчеловеческой кожи. Онпринес маски вкомнату Лян Си-Яо.
 
Вкомнате было тихо, аЛян Си-Яо крепко спала смирной улыбкой налице.
 
СяЛэй нестал еёбудить. Оносторожно подошел кеетуалетному столику, взял несколько косметических средств инаправился вееуборную.
 
Однако, прежде чем войти, онуслышал голос Лян Си-Яо.
 
Яненавижу тебя … Эй, неделай этого…
 
СяЛэй почувствовал, как его ноги налились свинцом, ионнемог ими пошевелить. Онповернулся ипосмотрел нанее. Она высунула сочную ногу из-под одеяла, даже ееягодичная часть торчала ввоздухе.
 
Онуже догадывался, что ейснилось.
 
Будь нежным, вомне твой ребенок.
 
Хотя онбыл возбужден, онвсеже подошел инакрыл ееодеялом.
 
Тыдаже неможешь спать спокойно, наверно, утебя будет сын,— СяЛэй хотел шлёпнуть еёпозаднице, норешил неделать этого. Она проснется, иеесон станет явью. Сейчас драгоценна каждая секунда.
 
СяЛэй вошел втуалет иначал свое творческое путешествие.

    
  





  Глава 913. Сбор женщин Ся


  

    
        Прим. Адм: Данная глава отсутствует впереводе, внизу машинный перевод. 
 
 
 
Накануне погода была ясной, асегодня нарассвете пошел снег. Снег развевался ввоздухе, сделав крышу белой отснега.
 
Стоя перед окном своего офиса, СяЛэй посмотрел наОсобняк мира, чтобы увидеть команду спецназа, охраняющую особняк мира ивоенный завод Громовых Коней. Втом месте, где четыре рыцаря строили церковь, несколько стражников разбили лагерь напустом участке земли. Было очевидно, что они несобираются уходить вближайшее время.
 
Лян Сияо подошел, чтобы обнять его сзади, любуясь метелью наулице.
 
 
 
Вся грязь будет засыпана снегом,— сказала она.
 
СяЛэй сказал: Носнег рано или поздно растает. Скрытая грязь скоро откроется .
 
Яхочу, чтобы так было всегда. Мир выглядит таким чистым, внем все белое ,— сказала она.
 
СяЛэй улыбнулся. Разве это несталобы ледниковым периодом? Унас закончится еда, люди будут голодать .
 
Она ткнула внего подбородком. Яненавижу тебя, разве тынеможешь быть таким реалистичным? Разве тынеумеешь быть романтичным? 
 
СяЛэй сказал: Сияо…
 
Директор Ся,— вошла Цин Цайюэ. Адвокат здесь. Когда она увидела ихобоих вобъятиях, вееглазах вспыхнул намек наревность.
 
Возвращение Лян Сияо разрушило ееисторию превращения изгрязи вбогатство.
 
Хорошо,— сказала СяЛэй.
 
Лян Сияо отпустил его спину иповернулся кнему лицом. Вывызывали адвоката? Тыдействительно собираешься … "
 
СяЛэй кивнул. Позвольте мне поговорить садвокатом наедине. Япозвоню тебе позже. Уменя есть важная задача, вкоторой мне нужна твоя помощь .
 
Лян Сияо кивнул. Она даже неспросила, что это было. Она была готова сделать все, что ему нужно.
 
Адвокат вошел, аЛян Сияо иЦин Цайюэ вышли изофиса СяЛэя.
 
Директор Лян, почему господин Сяпригласил адвоката?— спросила Цин Цайюэ.
 
Лян Сияо нахмурила брови. Незадавайте вопросов, которые вас некасаются. Атеперь беги.
 
Хорошо, япродолжу свою работу. Цин Цайюэ повернулась, хотя инадула губы, когда она была спиной кЛян Сияо. Для чего она такая самодовольная? Тыбыл генеральным директором Thunder Horse только после того, как переспал сдиректором Ся.
 
Лян Сияо неслышалее. Она выудила телефон инабрала номер Фан Фань. Звонок прошел.
 
Почему вытак долго включали свой телефон?— спросил Лян Сияо.
 
Вздох, ятолько что участвовал врасследовании,— сказал Фан Фань.
 
Есть проблемы?
 
Маленький, нонеслишком серьезный. Зевайте… —зевнула Фан Фань. Ятак хочу спать, яхочу спать.
 
СяЛэй пригласил адвоката, адвокат сейчас всвоем офисе,— сказал Лян Сияо.
 
Зачем?
 
Онпишет завещание. Тыдолжен был прийти ,— сказал Лян Сияо.
 
Онсерьезно? Я… яиду сейчас!  Фан Фань повесил трубку, вся усталость прошла.
 
После короткой паузы Лян Сияо набрал номер Цзян Жуйи.
 
Сияо, янавстрече,— сказал Цзян Жуйи, голос был очень мягким. Что случилось?
 
СяЛэй…— сказал Лян Сияо, нозатем остановился.
 
Что сним случилось? Цзян Жуйи внезапно запаниковал. Подождите, япоговорю свами снаружи. Через минуту ееголос снова раздался. Хорошо, явышел изконференц-зала. Сияо, скажи мне, что случилось сСяЛэй? ”
 
Иностранные средства массовой информации рассказали отом, что произошло нафоруме вБоао, новместных новостях обэтом неупоминалось. Неудивительно, что Цзян Жуйи незнал, что произошло.
 
Нет, это… Лян Сияо заколебался, нонаконец сказал ей. СяЛэй пишет завещание.
 
А? Голос Цзян Жуйи повысился наоктаву. Что случилось сним? Почему онпишет завещание без причины? Онтакой молодой. Наши дети еще неродились. Зачем ему завещание? 
 
Лян Сияо вздохнул. Незнаю, ноадвокат усебя вофисе. Яговорил сним обэтом, новызнаете его характер. Оннеизменится, когда его мнение будет принято. Тычасть семьи, ядумаю, тебе тоже следует знать. Если увас есть время, приходите.
 
Хорошо, янемедленно подам заявление наотпуск иприлечу туда. Цзян Жуйи повесил трубку.
 
Лян Сияо набрал номер Лун Бина.
 
Сияо, еще рано. Что происходит?— сказал Лонг Бинг.
 
 
 
СяЛэй пишет завещание. Тыдолжен прийти,— прямо сказал Лян Сияо.
 
А? Лонг Бинг был шокирован. Онзол?
 
Лян Сияо улыбнулся. Яуже проинформировал Фан Фаня иЦзян Жуйи. Если выприедете, товся семья будет здесь вместе. Написание завещания— дело серьезное. Нам, дамы, следует сесть вместе ипоговорить обэтом .
 
Это так хаотично…— горько усмехнулся Лонг Бин. Хорошо, янемедленно пойду. Если оннеобъяснит себя, мыего ударим .
 
Да, мыбудем. Лян Сияо улыбнулась, хотя ееулыбка была полна горечи.
 
Всем четырем дамам сообщили. Лонг Бинг первым прибыл навоенный завод Громовая лошадь. Когда она припарковалась, Фан Фань тоже приехала насвоей машине. Цзян Жуйи немогла прибыть так скоро, ноона должна прибыть донаступления темноты. Впервые здесь собрались все женщины СяЛэй. Это была иихпервая женская встреча. Однако СяЛэй, который все еще находился всвоем офисе, незнал обэтом.
 
Настоянке Лонг Бинг вышла изсвоего Knight XVистала ждать ФанФан. Хотя они знали друг друга, они небыли очень близки. Она отличалась отЛян Сияо, который взял насебя роль веревки, связывающей ихвсех вместе.
 
Ах, Бинг, твоя машина такая крутая,— сказал Фань Фань сулыбкой, подходя кней.
 
Лонг Бинг улыбнулся. Она редко улыбалась, так что это уже был жест дружелюбия.
 
Обе дамы пожали руки иобнялись. Когда они разошлись, они посмотрели друг надруга иснова улыбнулись. Было неловко, ноони ничего немогли преодолеть.
 
Ядействительно незнаю, почему онсошел сума. Почему онпишет завещание без причины?  Фань Фань держала Лун Бина заруку, пока они шли кофисной башне. Находу она говорила: Позже мыдолжны объединиться иугнетать его.
 
Лонг Бин кивнула, хотя думала одругом. Будетли это связано сделом 佛? Естьли увас какие-либо новости?
 
Фан Фань сказал: Уменя сейчас нет выбора. Когда мне позвонил Лян Сияо, ятолько что прошел расследование. Ясообщу вам иЛян Сияо, если уменя появятся новости.
 
Три дамы встретились удверей офиса СяЛэя. Ихглаза встретились друг сдругом. Хотя они были знакомы друг сдругом, это была ихпервая официальная встреча.
 
Лун Бин посмотрел наживот Лян Сияо, затем наживот Фань Фань. Она была женщиной итоже хотела собственного ребенка.
 
Лян Сияо улыбнулся. Ах, Бинг, почему тысмотришь нанаши животы?
 
Лонг Бин неловко ухмыльнулся. Просто хочу посмотреть, сталили они больше.
 
Фан Фань сказал: Нетак скоро. Думаю, это займет несколько месяцев .
 
Лян Сияо держал Лун Бина заруку. Когда увас будет своя?
 
Лонг Бинг покраснел. Я… янехочу так скоро стать мамой.
 
Нелги нам, явижу, как тывыглядишь, когда видишь наши животы,— сказал Лян Сияо. Пусть СяЛэй поработает над этим. Выможете поторопиться, чтобы онподарил вам ребенка. Затем уменя, сестры Фан Фань, Руйи иувас будет поодному ребенку. Четверо детей смогут вместе поиграть, будет весело .
 
Четыре дамы, четыре молодых матери, четыре плачущих младенца итолько одинмуж. Насколько это былобы хаотично? Лонг Бинг немог себе представить. Ноеенеотбили. Вместо этого она склонялась кэтому.
 
Фан Фань держала еезаруку. Ах, Бинг, тысможешь сделать это сегодня вечером. ВыиСяЛэй. Незабудьте заставить его использовать противоядие. Отэтого тызабеременеешь.
 
Вывсе… Лонг Бинг сильно покраснел.
 
Натот момент ситуация вдоме СяЛэй была очень запутанной.
 
Все три женщины болтали, ивскоре дверь офиса открылась. Адвокат сосвоим портфелем вышел, кивнул трем женщинам иушел.
 
Ошеломленная СяЛэй появилась вдверях. Фан Фань, АБин, когда выоба сюда приехали?
 
Фань Фань иЛонг Бин неразговаривали. Все три женщины протиснулись вдверь.
 
Лян Сияо закрыл дверь.
 
Все трое смотрели нанего враждебным взглядом исерьезным выражением лица.
 
СяЛэй горько улыбнулся. Что вывсе делаете? Тыздесь, чтобы сразиться сомной? 
 
Зачем выпишете завещание? Лян Сияо атаковал первым.
 
Дапочему? спросил Фан Фан. Мыдумали, тышутишь. Немогу поверить, что тыдействительно это сделал.
 
Вычто-нибудь скрываете отнас? Подход Лун Бинга отличался отихобоих.
 
СяЛэй пожал плечами. Язнал, что вымогли прийти заэтим. Сияо, это тызвонил Фан Фань иАБин? 
 
Лян Сияо сказал: Япозвонил им.Нетолько их, ятоже пригласил Руйи. Она приедет сегодня вечером. Как выдумаете?
 
СяЛэй улыбнулся: Думаю, яхочу отшлепать тебя.
 
Лян Сияо закатила глаза, ноона считала, что еслибы Фань Фань иЛун Бин небыли здесь, он, вероятно, отшлепалбы ее.
 
СяЛэй подошел кофисному столу ираздал завещание троим изних. Это ксерокопии, оригинал взял адвокат. Что вывсе думаете?
 
Три дамы посмотрели друг надруга. Вдруг внего полетели шесть кулаков.

    
  





  Глава 914. Четыре дамы и обед


  

    
      Сколько мужчин могли без особых усилий раздать свои миллиарды своим дамам, своей младшей сестре исвоим соучредителям? Вот что отличало его отдругих мужчин.
 
Мало кто мог так чисто разобраться сличными финансами.
 
Получение доли наследства было большим подарком. Как это могло нетронуть женщин? Однако они чувствовали отэтой заботы меланхолию. Написание завещания СяЛэя намекало, что скоро произойдет что-то плохое.
 
Три девушки попытались допросить его, но, вконце концов, были разочарованы исдались.
 
 
 
Тыдействительно нехочешь говорить нам правду?— Фан Фан посмотрела нанего грустными глазами.
 
Она лучше всех разыгрывала карту очарования.
 
СяЛэй сказал: Что еще тыхочешь, чтобы ясказал? Это просто завещание? Япросто хочу быть готовлюсь клюбым сюрпризам.
 
Неужели это правда?-Лян Си-Яо подозрительно взглянула нанего.
 
Лун Бин иЛян Си-Яо были одинаковыми, потому что прошли специально обучение. Они небыли похожи наФан Фан, которая использовала свои эмоции, чтобы задавать ему вопросы.
 
СяЛэй пожал плечами. Яговорю правду, больше незадавай мне вопросов. Вызнаете мою нынешнюю ситуацию. Может быть, однажды ястану лабораторной крысой. Благодаря предварительным договоренностям ячувствую себя вбольшей безопасности.
 
Три дамы переглянулись между собой, незная, следуетли ему верить.
 
Конечно, онлгал. Оннаписал свое завещание, непотому что боялся, что его отправят влабораторию для научных экспериментов. Онбеспокоился очеловеке вчерном иЧжу Сюаньюэ. Однако оннемог рассказать имосуществовании человека вчерном, атакже немог сказать им, что такое Чжу Сюаньюэ. Правда непринесёт имникакой пользы. Ондолжен нести это бремя водиночку!
 
СяЛэй посмотрел начасы исказал: Скоро обед. Вывсе идите домой иготовьтесь, яприду домой вполдень, имыпообедаем вместе.
 
Лян Си-Яо сказала: Жу-И еще нет, наша совместная трапеза должна подождать доужина.
 
СяЛэй улыбнулся. Небольшая встреча заобедом, большая встреча заужином. Что скажете?
 
Тысчастливчик,— Фан Фан закатила глаза.
 
Лун Бин сказала: Тогда давайте вернемся вОсобняк Мира. Сегодня мне нехочется работать.
 
Хорошо, идём,— сказала Лян Си-Яо.
 
Фан Фан посмотрела наСяЛэй. Мызаставим Бин разобраться стобой сегодня вечером!
 
Лун Бин сразуже покраснела иисчезла, недождавшись Фан Фан иЛян Си-Яо. Две беременные женщины заставили еезахотеть ребенка, ноона была слишком смущена, чтобы спросить обэтом.
 
Когда все они ушли, СяЛэй позвал ЛюЧжэннаня всвой офис.
 
Брат, что случилось?— ЛюЧжэннань заговорил сулыбкой налице. Онуже говорил сСяСюэ обраке, поэтому ему было удобнее вприсутствии СяЛэйя.
 
Закрой дверь, мне нужно кое очём стобой поговорить,— сказал СяЛэй.
 
ЛюЧжэннань был смущен, ноунего небыло другого выбора. Онсобирался спросить, ноСяЛэй вошёл вгостиную. Онтакже вошел вгостиную.
 
СяЛэй закрыл дверь.
 
Брат, вчем дело?— ЛюЧжэннань усмехнулся.
 
СяЛэй сказал серьезным тоном: Чжэннань, то, что яскажу тебе— предназначено только для твоих ушей. Неговори никому, включая Сюэ.
 
ЛюЧжэннань насторожился. Тыможешь довериться мне, брат. Что случилось?
 
СяЛэй неответил. Вместо этого достал изсейфа черный портфель. Онпоставил его наподнос счаем иоткрылего. Внутри были две силиконовые маски.
 
Брат, ты…— ЛюЧжэннань был шокирован, потому что одна маска была лицом СяЛэйя, адругая— его.
 
СяЛэй сказал: Чжэннань, возьми одну.
 
ЛюЧжэннань, немного помедлил, взяв маску.
 
Неэту. Другую.
 
А?-Лю Чжэннаньудивленно посмотрел нанего. Тыхочешь, чтобы япритворился тобой?
 
Онбыл умен. Без объяснения СяЛэйя онуже догадался оего намерениях.
 
Янужно ненадолго уехать,— сказал СяЛэй. Моя проблема— это охранники, окружающие мой особняк. Янесмогу уйти.
 
Брат, куда ты?
 
Молчи,— сказал СяЛэй. Яуезжаю завтра рано утром. Когда яуеду, тыбудешь мной, пока яневернусь.
 
Атысобрался?
 
Тебе неследует знать лишнего,— сказал СяЛэй. Просто следуй моим инструкциям.
 
ЛюЧжэннань горько улыбнулся. Брат, спрятаться отохранников просто, ноянесмогу обмануть Лян Си-Яо. Как только янадену маску, она раскусит меня всчитанные секунды. Как мне тогда объясниться перед ней?
 
Это правда. ИЛян Си-Яо, иЛун Бин были женщинами, которые были единым целым сСяЛэй. Его форма тела, его глаза, его запах, его манеры— они были знакомы совсем этим. Еслибы ЛюЧжэннань притворилась им, ему былобы достаточно просто провести вофисе сЛян Си-Яо пять минут, чтобы она заметила подмену.
 
СяЛэй вынул изкармана письмо ипередал ЛюЧжэннаню. Завтра утром передай это письмо Си-Яо. Она будет знать, что делать. Ябы нехотел, чтобы тылгалей. Мне нужно, чтобы она помогла тебе ствоим прикрытием.
 
О, тогда нет проблем,— ЛюЧжэннань расслабился исунул письмо вкарман.
 
СяЛэй напомнил ему: Помни, оставайся вофисе как можно чаще. Сведи кминимуму время наоткрытом воздухе. Завтра отправьте секретаря Цинь впоездку вфилиал вХайчжу. Тыпонимаешь?
 
ЛюЧжэннань кивнул. Японимаю, брат.
 

 
СяЛэй обнял его. Заботься оСяСюэ, иначе ятебя побью.
 
ЛюЧжэннань неловко улыбнулся. Брат, мне уже повезло, что она неиздевается надо мной. Вчера она заставила меня протащить еенаспине километр! Целый километр!
 
Унеё сломался каблук?
 
Наней были кроссовки.
 
СяЛэй тяжело вздохнул над выходками своей сестры.
 
Вечером приехала Цзян Жу-И. Четверо девушек наконец-то собрались вместе, это было беспрецедентное событие. Четыре дамы сидели заодним столом сСяЛэйем, СяСюэ иЛюЧжэннанем. Атмосфера была чертовски мрачной инеловкой.
 
СяСюэ иЛюЧжэннань быстро перекусили иускользнули.
 
Когда они ушли, СяСюэ ущипнула ЛюЧжэннаня заухо. Несмей учиться умоего брата, понял?
 
Твой брат молодец. Онобразец для подражания для молодежи Китая. Многие бизнесмены считают его своим кумиром,— сказал ЛюЧжэннань.
 
Яговорю необэтом, яговорю о…— СяСюэ тихо сказала: Тытоже захотел себе 4 жены? Тебе что, жить надоело?
 
Наего лбу выступили капли пота.
 
Когда ЛюЧжэннань иСяСюэ ушли, вобеденном зале атмосфера стала легче. Неловкость растворилась.
 
Кушайте-кушайте,— палочки для еды СяЛэй задвигались, икусочки овощей появились вмисках всех четырех женщин.
 
Они недвигались, просто наблюдая заним.
 
СяЛэй улыбнулся. Почему вынеедите? Даже если вынехотите есть, ребенку нужны питательные вещества.
 
Фан Фан иЛян Си-Яо наконец взяли свои палочки дляеды. Это был первый раз, когда Цзян Жу-И встретилась стремя другими женщинами СяЛэйя. Она была очень робкой ичувствовала себя тревожно.
 
СяЛэй подложил ейовощей: Жу-И, ешь больше овощей, они богаты витаминами.
 
М-м,— Цзян Жу-И тоже начала есть.
 
Лун Бин все еще смотрела нанего странным взглядом.
 
Бин, тытоже… кушай овощи.
 
Я… янебеременна, зачем мне больше питательных веществ?— робко сказала она.
 
СяЛэй был ошеломлен намгновение, незная, что сказать.
 
М-м,— Лян Си-Яо отложила палочки для еды. Янаелась, пойду спать.
 
Фан Фан отложила палочки для еды. Ой, подожди меня, яхочу, чтобы тынаучила меня Вин Чуню.
 
Цзян Жу-И все еще ела, когда Лян Си-Яо тихонько дернула еезарукав. Когда Цзян Жу-И понял, что происходит, она также отложила палочки для еды. Ясыта, я… ятоже хочу научиться Вин Чуню.
 
Лицо Лун Бин покраснело. Вытрое…
 
Все они исчезли.
 
СяЛэй усмехнулся. Что они делают?
 
Лун Бин отложила палочки для еды изакатила глаза. Чёрт побери. Тыиправда незнаешь, вчём дело?
 
СяЛэй улыбнулся. Конечно, онзнал. Лун Бин только что сказала, что она небеременна, ивсе трое восприняли это как сигнал кисчезновению. Они дали имшанс завести ребёнка, нетакли?
 
Что тытам сидишь? Янехочу заводить ребенка здесь,— сказала Лун Бин.
 
Она всегда была прямолинейной. Унее были страсть исмелость, которые СяЛей ценил вней. Онподошел иподнял еезаталию, затем они пошли вего комнату.
 
Лун Бин обняла СяЛэйя зашею. Фан Фан сказала, что импришлось использовать какое-то лекарство, которое она приготовила, это правда?
 
Да, это противоядие. Без него моя сперма убивает друг друга.
 
Вот почему ятак инезабеременела, хотя мыникогда непользовались защитой. Всё из-за этого,— она толкнула его головой. Тысумасшедший, даже твоя сперма сумасшедшая.
 
СяЛэй усмехнулся.
 
Ядолжна съесть лекарство?
 
Нет, нетак.
 
Тыили я?
 
Тыбудешь его использовать.
 
Как?
 
СяЛэй наклонился ближе кееуху ипрошептал.
 
Тьфу! Это безумие. Тымне поможешь, ясама этого несделаю.
 
Да, мэм, ябуду рад помочь.
 
Конечно, придурок.
 
Они закрыли дверь, икомнату наполнила блаженная атмосфера.

    
  





  Глава 915. Поездка в Америку


  

    
      Когда небо посветлело, снег прекратился. Земля была покрыта снежным покрывалом, придавая ейнеземное сияние.
 
Лян Си-Яо подошла кдвери СяЛэйя ипостучала. Пора завтракать.
 
Послышался шорох— кто-то надевал одежду, иЛун Бин сказала: Идем.
 
Онвсе еще спит?— Лян Си-Яо нахмурилась. Она неслышала СяЛэйя ирешила, что онпросто ленился.
 
 
 
Лун Бин открыла дверь комнаты исказала, разглаживая одежду: Когда япроснулась, его уже небыло. Иди ипроверь Фан Фан или Жу-И. Может, онтам.
 
Лян Си-Яо улыбнулась: Фан Фан иЖу-И заняты готовкой накухне. Еслибы онбыл там, сталбы ятебя спрашивать? Тытак утомила его прошлой ночью, что онспрятался под кроватью? Тыпроверила под кроватью?
 
Лун Бин закатила глаза. Очем тыговоришь? Всего пятьраз. Онвпорядке, нояустала. Если тыэто хотела знать, тотеперь тыдовольна?
 
Лян Си-Яо усмехнулась. Пойдем позавтракаем. Она взяла Лун Бин заруку иповела встоловую.
 
Лун Бин непривыкла ктому, что Лян Си-Яо относилась кней как ксестре, поэтому ейэто казалось очень неестественным. Однако ейстановилось все комфортнее. Все они были девушками СяЛэйя. Что плохого было втом, чтобы стать ближе? Разве они обязательно должны были завидовать друг другу, как всериалах?
 
Фан Фан иЦзян Жу-И приготовили завтрак.
 
Где он?— спросила Фан Фан.
 
Ага, где он?— Цзян Жу-И выглянула заЛян Си-Яо иЛун Бин, нонеувидела СяЛейя.
 
Фан Фан улыбнулась. Ах, Бин, тыего утомила? Ондаже неможет проснуться.
 
Лун Бин неловко улыбнулась. Сестра Фан, давай небудем шутить поэтому поводу. Яневидела его стех пор, как проснулась. Янезнаю, куда онделся. Ядаже сказала Си-Яо проверить, что, может, онукого-то извас.
 
Нет, прошлой ночью яспала одна,— сказал Фан Фан.
 
Тогда где он?— спросила Цзян Жу-И.
 
Четыре дамы переглянулись между собой, ноответа небыло.
 
Лун Бин отошла всторону инабрала номер, ноответа небыло. Его телефон был выключен. Унее появилось плохое предчувствие.
 
Бин, тызвонишь СяЛэйю?— спросила Фан Фан.
 
Лун Бин кивнула. Да, ноонвыключил свой телефон.
 
Вывсе идете вперед. Япроверю офис,— Лян Си-Яо ушла.
 
Когда она пришла кнему вофис, она увидела его стоящим перед окном. Она нацыпочках подошла кнему ивнезапно схватила его заплечи. Бу!
 
АХ!— СяЛэй закричал, теряя равновесие впроцессе.
 
Лян Си-Яо была ошеломлена. Япросто напугала тебя, кчему такой драматизм?
 
Этот человек был машиной для убийств. Скаких это пор онстал таким робким? Это было странно.
 
Си-Яо, ты… тыздесь,— пробормотал СяЛэй.
 
Твой голос?— Лян Си-Яо нахмурилась.
 
Смоим голосом все впорядке,— сказал СяЛэй.
 
Лян Си-Яо внезапно схватила его заворотник. ТынеСяЛэй, кто тытакой?
 
Отпусти, яЛюЧжэннань,— ЛюЧжэннань, замаскированный под СяЛейя, наконец уступил. Ондумал, что сможет притвориться пять минут, анепять секунд.
 
Вчем дело?— Лян Си-Яо прошептала: Скажи мне, сейчасже!
 
ЛюЧжэннань передал ейписьмо, которое ему передал СяЛэй.
 
Она открыла конверт ивытащила письмо.
 
Написьме было написано следующее: Си-Яо, неищи меня. Яочень скоро вернусь, неволнуйся. Пожалуйста, помоги Чжэннаню, защити его.
 
Лун Бин прочитала письмо идостала телефон. Эй, Бин, позови Фан Фан иЖу-И
 
Ихмуж пропал без вести. Это была проблема, скоторой дамам пришлось столкнуться навторой день ихвоссоединения.
 
Втоже время вобычной машине местного производства СяЛэй снял человеческую маску ЛюЧжэннаня, чтобы сменить лицо. Через несколько минут онстал подростком. Поего лицу онвыглядел нестарше двадцати лет.
 
Когда онприбыл запределы аэропорта, ондаже невытащил ключ иззамка зажигания. Нанем был рюкзак скомпьютером всумке ипаспортом. Лян Фань было вымышленным именем, указанным вего паспорте.
 
Пятнадцать часов спустя.
 

 
Вашингтон, округ Колумбия, США.
 
Когда онвышел изаэропорта Вашингтона, СяЛэй поймал такси инаправился кцентру города. Ему пришлось искать супермаркет Чжу Сюаньюэ.
 
Через двадцать минут онбыл наместе.
 
Блондинка вышла изсупермаркета, столкнувшись сСяЛэйем, когда онвошел.
 
Какого черта?— возмутилась блондинка. Смотри, куда прёшь!
 
Мне очень жаль, мне очень жаль,— извинился СяЛэй ивошел. Унего вруке был еще один телефон.
 
Унего был спутниковый телефон для связи сбоевой командой Зодиак, ноонвыключил его перед приземлением. Вэтом телефоне был маяк, чтобы боевая команда Зодиак могла его выследить. Однако наэтот раз оннехотел, чтобы они были замешаны вэто дело. Чжу Сюаньюэ был могущественнее национальной армии, вместе взятой. Ктомуже эта поездка непринеслабы пользы его команде.
 
Войдя всупермаркет, СяЛэй набрал номер, стоя впроходе. Яздесь, всупермаркете. Где ты?
 
Дядя Ся, тыздесь?— раздался взволнованный голос Чжу Сюаньюэ.
 
Яздесь, яжду тебя всупермаркете,— сказала СяЛэй.
 
Хорошо, яиду!— сказала Чжу Сюаньюэ.
 
СяЛэй выбрал несколько случайных вещей, заплатил заних иушел. Онувидел ееувхода, втоже время, когда она увиделаего. После паузы она подбежала иобняла его.
 
ДядяСя! Яскучала потебе!— Чжу Сюаньюэ скромно потерлась щекой оего лицо. Она вела себя как котенок.
 
Однако СяЛэй втайне подумал: Она узнала меня всего через секунду. Даже мое особое зрение нетакое быстро, какона. Еёзрение лучше, чем уменя?
 
Чмок! Чжу Сюаньюэ закрыла лицо руками ипоцеловалаего. Она хихикнула: Дядя Ся, зачем тебе это…
 
СяЛэй прикрыл рот. Неговори, это секрет.
 
Чжу Сюаньюэ кивнул. М-м!
 
Пойдем,— сказал СяЛэй.
 
ВЛэнгли?— спросила Чжу Сюаньюэ.
 
Нет, мыидем гулять,— СяЛэй намгновение задумался. Яхочу поехать вБелый Дом.
 
Белый дом?— Чжу Сюаньюэ моргнул. Что заБелый дом?
 
СяЛэй улыбнулся. Да, дом белый.
 
Что вэтом такого хорошего?— Чжу Сюаньюэ надула губы. Скучно.
 
Она была похожа наживую куклу, наивная исвоеобразна.
 
СяЛэй необъяснил, почему онхотел вБелыйДом. Поскольку онуже был вАмерике, аБелый Дом был штаб-квартирой его врага, ему нужно было провести разведку.
 
Они были недалеко отБелого Дома, поэтому оннестал ловить такси. Оншел вместе сЧжу Сюаньюэ.
 
Тычто-нибудь ела заэти два дня?— спросил СяЛэй.
 
Нет, нет,— Чжу Сюаньюэ покачала головой, хотя исказала: Яела гамбургеры, картошку фри ижареную курицу. Уних неприятный вкус, вотличие отвкусной еды, которая утебя дома.
 
СяЛэй увидела блеск вееглазах. Однако оннестал разоблачать еезаложь. Какая отэтого польза? Если Земля была подобна лесу, тоЧжу Сюаньюэ была львом внутри. Она была навершине пищевой цепочки. Нопонатуре она была хищником, как онмог убедить еевместо этого есть растения?
 
Оба они пошли кБелому Дому. Издалека они уже могли видеть мемориал Вашингтона. Это было похоже навеличественный меч, брошенный внебо.
 
Чжу Сюаньюэ сначала шла заним, нотеперь она оперлась нанего. Ееполные имягкие груди непреднамеренно прижались кего руке. СяЛэй напрягся, нонеостановилее. ВКитае онигралбы роль дяди. Однако вАмерике оннуждался веепомощи, поэтому ему приходилось терпеть все еёвыходки.
 
Дядя Ся, тытакой милый,— сказала Чжу Сюаньюэ. Яхочу спасть стобой сейчас.
 
СяЛэй неловко закашлялся. Сейчас день, очем тыговоришь? Мыбудем спать ночью.
 
Спи сомной.
 
Э… Хорошо,— кивнул СяЛэй. Затем онподумал про себя: Потерпиэто. Ядолжен забыть обэтом.
 
Дядя Ся, тытак добр комне. Тыединственный человек вмире, который мне нравится,— Чжу Сюаньюэ потрясла его заплечо, как маленькая девочка.
 
Сердце СяЛэйя содрогнулось. Сюаньюэ, когда тыспишь сдругими людьми, тебе становится тепло?
 
Чжу Сюаньюэ покачала головой. Яраньше нискем неспала. Ноязнаю, что тыединственный, кто может меня согреть.

    
  





  Глава 916. Белый Дом.


  

    
      Необъяснимым образом слова Чжу Сюаньюэ заставили СяЛэйя вспомнить товремя, когда онбыл нагоре Даван. Втой битве мужчина снял всю свою одежду иотдал Тан Юй-Янь. Его тело автоматически приспособилось ксуровым температурам. Когда онспал сЧжу Сюаньюэ, тело женщины было холодным, каклед. Его тело среагировало также ипривыкло кхолоду. Онначал выделять тепло, чтобы защитить свои жизненно важные органы отхолода.
 
Дядя Ся, мне так приятно быть рядом стобой. Тытакой тёплый,— Чжу Сюаньюэ положила голову наплечо СяЛэйя. Хотя она называла его дядей, она вела себя больше как влюбленная женщина.
 
СяЛэй терпела еемучительные домогательства, думая: Когда унее небыло физической формы, она называла меня избранным илюбила принимать сомной горячие ванны. Теперь, когда унее есть физическая форма, ейнравится спать сомной. Может, между нами есть связь, окоторой янеподозреваю? Нетуж. Даже если это как-то связано сомной, скорее всего, из-за таинственных сил внутри меня. Это нея. Еслибы нестранная энергия, ябы, вероятно, все еще работал вХайчжу накакой-нибудь случайной стройке, таская кирпичи исваривая металл.
 
Чжу Сюаньюэ проигнорировала странные взгляды, которые люди бросали веесторону. Женщина крепче обняла СяЛэйя залокоть, как котенок, ищущий внимания.
 
 
 
СяЛэй все еще был вглубокой задумчивости. Ятакойже избранный, как идоисторический избранный? Можетли быть такая возможность? ВМеталлической Книге доисторический избранный сражался насмерть сЧжу Сюаньюэ. Сражения, которые они вели, были чрезвычайно жестокими, как они могли быть друзьями? Если ястану преемником доисторического избранного, это сделает меня заклятым врагом Чжу Сюаньюэ. Нопочему она так увлечена мной? Она даже упомянула, что яединственный, кто может еесогреть. Ееповедение иманеры говорят мне, что ейискренне нравится быть рядом сомной. Нопочему?
 
Чжу Сюаньюэ, доисторический избранный, человек вчерном иЛеонардо даВинчи— все это вместе скусочками необъяснимых странных воспоминаний хлынули изразных уголков разума СяЛэйя. Это вызвало бурю замешательства.
 
Незаметно для себя они вскоре достигли той стороны Белого Дома, куда ходили фотографировать все туристы. Они несмогли подобраться кБелому Дому. Еслибы импришлось пересечь обозначенную территорию, группа вооруженных сил безопасности остановилабы их. Помимо вооруженных сил, вокруг Белого Дома были также агенты. Налицах укаждого изних было серьёзное выражение, иони постоянно находились всостоянии повышенной готовности.
 
СяЛэй нестал делать попытки приблизиться кперилам. Онпредпочел стоять подальше.
 
Дядя Ся, хочешь зайти внутрь ивзглянуть?— предложила Чжу Сюаньюэ: Ямогу провести тебя.
 
СяЛэй закатил глаза. Твоя идея— превратить ихвсех видиотов, верно?
 
Как тыдогадался?— Чжу Сюаньюэ хватило наглости прикидываться удивлённой.
 
СяЛэй проигнорировал ее, вместо этого устремив взгляд наБелыйДом. Его левый глаз слегка дёрнулся, ибыло активировано рентгеновское зрение. Вскоре его видение проникло винтерьер Белого Дома.
 
Онпросканировал несколько комнат, наконец остановившись уовального кабинета.
 
Овальный кабинет служил рабочим местом для многих известных американских президентов. Белоголовый орлан извезды сполосками были очевидными символами этого.
 
Офис занимал черный человек. Навид ему было запятьдесят, ноондержался серьезно ивеличественно. СяЛэйю непотребовалось много времени, чтобы опознатьего. Онбыл нынешним исполняющим обязанности президента Америки Бахома. Любой, кто был вкурсе последних мировых новостей, зналбы, кто он, каждое его решение идействие натягивали нервы всему миру.
 
Бахома удобно устроился навращающемся офисном кресле. Его ноги неторопливо тарабанили под столом, аруки вертели вруках ручку. Казалось, онбыл вглубоких раздумьях, нотакже казалось, что онкого-то ждет.
 
Человек, управляющий мировой гегемонией, теперь был вполе зрения СяЛейя. Втот момент, когда СяЛэй мельком увидел Бахому, возникло резкое желание, чтобы Чжу Сюаньюэ нанесла ему визит.
 
Еслибы Чжу Сюаньюэ хотела войти вовальный кабинет, никакие вооруженные силы или элитные телохранители президента испециальные агенты несмоглибы ееостановить. Женщина могла решить судьбу президента, как только попадет вкабинет!
 
Идея была довольно соблазнительной, потому что потребовалось всего одно его слово, ипрезидент Соединенных Штатов превратился либо видиота, либо веду.
 
Однако мысль обэтом была дикой. Возможно, присутствие Чжу Сюаньюэ вовальном кабинете вызовет необратимые изменения вглобальном балансесил. Хуже того, она может даже стать спусковым крючком Третьей Мировой Войны.
 
Дядя Ся, тывидишь того человека внутри?— Чжу Сюаньюэ нахмурилась. Онтакой уродливый.
 
Еебездумный комментарий вернул СяЛэйя вреальность. Внезапное пробуждение заставило СяЛэйя понять, что вего сжатых кулаках образовалась лужа холодного пота. Онбыл так близок кэтому, нознал, что это было неправильно сего стороны.
 
Да, американское правительство пыталось отнего избавиться. Ярким примером является инцидент, когда танки японских сухопутных сил самообороны открыли понему огонь изсвоих снарядов. После этого правительство даже поручило генеральному директору Lockheed Martin мадам Фолсом раскрыть его секреты впрямом эфире вовремя Азиатского форума вБоао. Одних только этих двух инцидентов было достаточно, чтобы отправить Чжу Сюаньюэ вовальный кабинет изаставить ееначать тесный контакт спрезидентом Бахомой. Она определенно могла отомстить занего идоставить ему чувство удовольствия.
 
Однако решитли это его проблемы?
 
Былоли это правильным действием?
 
Наэто было много ответов.
 
Американское правительство было самой могущественной правящей силой вмире, аБахома— лишь его частью. Его роль как президента даже несоставляла основу правительства. Если онзаставит Чжу Сюаньюэ избавиться отнего, кто-то новый придет изаймет его трон. После этого Америка станет машиной мести. Какая страна вмире может противостоять Америке иеесоюзникам?
 
Убить одного человека было легко, номогли онзаставить Чжу Сюаньюэ уничтожить все Соединенные Штаты Америки? Это определенно было невозможно. Даже еслибы это было так, этого нельзя было делать. Оннебыл такимже, как Чжу Сюаньюэ, дьяволом, который делал излюдей пищу. СяЛэй немог видеть вневинных гражданских лицах Америки своих врагов.
 
Дядя Ся?— Чжу Сюаньюэ толкнула его вплечо. Почему тытакой тихий?
 
СяЛэй вышел изоцепенения иулыбнулся ей. Что тыхочешь, чтобы ясказал?
 
Э-э… Похвали меня. Скажи мне, что яхорошая девочка,— Чжу Сюаньюэ выглядела серьёзной.
 
 
 
Хахаха,— СяЛэй усмехнулся. Сюаньюэ, тытакая хорошая девочка.
 
Хехехе,— Чжу Сюаньюэ радостно захихикнула.
 
Взгляд СяЛэй снова проник вовальный кабинет. Наэтот раз кпрезиденту Бахоме присоединилась женщина.
 
Эта женщина была некем иным, как мадам Фолсом изLockheed Martin, которая напала наСяЛэй вовремя форума вБоао.
 
Неожиданное появление Фолсом заставило СяЛейя сосредоточить свое видение наФолсом иБахоме, одновременно активировав его способности читать погубам.
 
Здравствуйте, господин президент,— Фолсом почтительно поприветствовала человека, азатем обеими руками передала ему конверт сдокументами.
 
Пожалуйста, присаживайтесь, мадам Фолсом,— Бахома открыл конверт идостал его содержимое.
 
СяЛэй перевёл взгляд надокумент, азатем усилил свое рентгеновское зрение. Оннашел распечатанное изображение основного боевого танка ZTZ100 иего самого рядом сним.
 
Это было снято еще вРоссии.
 
Мистер президент,— начала Фолсом: После окончания танкового биатлона вРоссии мыполучили некоторую разведданные иинформацию отяпонцев. Япопросила экспертов моей компании проанализировать данные, ито, что высейчас читаете, является обобщением наших выводов.
 
Бахома прочитал печатное содержание инахмурился. Неужели основной боевой танк ZTZ100 так хорош?
 
Фолсом ответила: Мистер президент, вконверте есть USB-накопитель сзаписью японцев. Навидео СяЛэй лично управлял ZTZ100 илегко победил японский танк Туре 10, атакже российский танкТЭО.
 
Японские ирусские танки неимеют большого значения,— усмехнулся Бачома.
 
Фолсом добавил: Мистер президент, после просмотра выизмените своё мнение. СяЛэй выиграл соревнование ипоместил ZTZ100 врежим покоя. Когда три танка Туре 10 выпустили понему свои снаряды, онсмог увернуться отодного снаряда, нобыл поражен двумя другими. Несмотря наэто, ZTZ100 все еще мог быстро перемещаться идаже уничтожил три танка Туре 10, которые устроили ему засаду.
 
Эта шокирующая информация, казалось, заинтриговала Бахому.
 
Фолсом продолжила: Наша команда экспертов дала мне твердое заключение. ZTZ100 как минимум надесять лет более продвинутый, чем наш нынешний М1АЗ. Еслибы нам пришлось бросить вызов Китаю насуше, нам потребовалисьбы как минимум два М1АЗ, чтобы честно сражаться содним основным боевым танком ZTZ100.
 
Бахома вытащил USB изнижней части конверта, нонепопытался вставить его впорт своего ноутбука. Ондоверял утверждениям Фолсом.
 
Господин президент, явстречалась сСяЛэйем. Этот человек отклонил наше предложение иустроил нам личную месть. Онсказал, что вследующий раз займется исследованием технологии дронов. Онсобирается смягчить баланс воздушного боя между нами иКитаем. Нет вмире страны, которая осмелиласьбы бросить вызов Китаю всухопутном сражении. Военно-воздушные силы ифлот— наша последняя защита отних. Если мыпотеряем это преимущество, нам придется имподчиниться. Мынесможем защитить интересы нас инаших союзников вАзии. —торжественно сказала Фолсом.
 
Выраскрыли его секреты. Разве Китай непланирует что-нибудь сним делать? -спросил Бахома.
 
Интеллектуальные агенты ЦРУ провели расследование. Внастоящее время вштаб-квартире Thunder Horse Group вЦзинду дислоцируется отряд специального назначения. Ноони просто окружают его собственность,— сообщила Фолсом.
 
Его существование поставило под угрозу основные интересы Америки. Онвраг нашей страны. Опасность, которую оннесет, намного серьезнее, чем-то, начто способны ближневосточные террористы.
 
Ясогласен. Как только общие показатели Thunder Horse Group превзойдут показатели Lockheed Martin, мыокажемся неудел.
 
СяЛэй должен умереть. Следующая операция должна пройти успешно. Вам нужно придумать лучшую иосуществимую стратегию. Бахома уставился нанее. Выможете уйти сейчас. Япопрошу ЦРУ связаться свами.
 
Понял. Доновой встречи, господин президент,— Фолсом встала иушла.
 
СяЛэй отвлекся исхватил Чжу Сюаньюэ заруку. Они начали двигаться вперед.
 
Дядя Ся, куда мыидем?— Чжу Сюаньюэ была сбит столку.
 
Мысобираемся навестить моего старого друга,— сказал СяЛэй.
 
Апотом мыбудем спать?— Чжу Сюаньюэ моргнула своими большими невинными глазами, глядя наСяЛэй.
 
СяЛэй ничего несказал ипродолжил идти.
 
Прежде чем они отошли далеко, из-за металлических ворот показался полноприводный Chevrolet Suburban.
 
СяЛэй сфокусировал взгляд наавтомобильном номере, запечатлевая комбинацию цифр всвоем сознании.

    
  





  Глава 917. Видеоконференция.


  

    
      Небо потемнело.
 
Небоскреб, украшенный печаткой компании Lockheed Martin, погрузился втемноту, позволяя только своей системе освещения излучать сияние. Само здание выглядело одновременно ивеличественно, иустрашающе.
 
Вмногоцелевом конференц-зале Фолсом скем-то разговаривала повидеосвязи.
 
Наэкране перед ней был генеральный директор компании Boeing Майкл Рэм, надругом экране— генеральный директор General Dynamics Форстер, анатретьем экране— генеральный директор компании Raytheon Маккали.
 
 
 
Четыре нынешних военных аса Америки участвовали ввидеоконференции. Это было беспрецедентное событие. Они несобирались даже втакие тяжелые времена, когда Америка отправляла войска вИрак вовремя войны вПерсидском заливе. Все это произошло впервые благодаря одному человеку иего компании— СяЛейю иего Thunder Horse Group.
 
Под руководством Lockheed Martin эти четыре компании поддерживали почти всю систему обороны ивойны Америки. Эти четыре компании производили свою продукцию для различных сражений, отнебес доокеана. Они были движущей силой подавляющей военной мощи Америки. Уних было преимущество вовсех областях допоявления СяЛэй иThunder Horse Group.
 
Этот китаец иего компания оказали огромное давление начетверых всемирно известных военных асов. Онбыл для них как кость вгорле.
 
Мадам Фолсом, еслибы неваша серия нафоруме вБоао, мыбы остались вблаженном неведении отом, что вАмерике существует Исследовательский центрАЕ. Хм, что закуча идиотов! Они помогли создать супермена нашим врагам!— сказал генеральный директор Майкл Рам.
 
Всего одна капсула АЕ?— спросил генеральный директор Форстер. Если она неединственная, почему мыбы нам просто несоздать больше таких людей, как СяЛэй?
 
Супермен? Это нелучший термин для него,— генеральный директор компании Raytheon Маккали потер подбородок. Насколько японимаю, онвсего лишь человек, вступивший впродвинутую стадию человеческой эволюции. Ядумаю, что ончеловек, который нанесколько десятков лет опережает нас или даже того, кем будут люди через сто лет.
 
Фолсом ответила: Неважно, насколько онвпереди. Его существование угрожаетнам. Ему потребовалось всего несколько лет, чтобы превзойти нас вплане наземного вооружения. Если впоследующие годы случится война, осмелятсяли наши армии напасть наних?
 
Генеральный директор General Dynamics Форстер заявил: Мыуже приняли его вызов. Производимые нами основные боевые танки М1АЗ должны быть самыми продвинутыми танками вмире, нокак только будет запущен основной боевой танк ZTZ1OO Thunder Horse Group, наш будет неболее чем бесполезен. Таким темпом они превзойдут иGeneral Dynamics, иLockheed Martin, Raytheon Company иBoeing Company также неостанутся без внимания.
 
Разве это неслишком преувеличено?— Генеральный директор Майкл Рэм несогласился сэтим заявлением.
 
Фолсом ответила: Это совсем непреувеличение. Явстречалась сСяЛэеем ранее, иэтот человек упомянул, что вследующий раз онсобирается заняться производством дронов. Сучетом того, как идут дела, он, скорее всего, создаст дрон, который превзойдет наш.
 
Всамом деле?— Генеральный директор Маккали неповерил еёсловам.
 
Янемогу понять, говорилли СяЛэй правду, номогу сказать вам, что его компания владеет самым передовым интеллектуальным токарным станком, аименно интеллектуальным токарным станком Thunder Dragon иего вторым поколением. Это оборудование может обеспечить Thunder Horse необходимыми деталями. Кроме того, СяЛэй получил отяпонцев технологию искусственного интеллекта. Стакой основой ипри поддержке правительства Китая СяЛэй может создать усовершенствованный дрон.
 
Вэтот момент генеральный директор Форстер заявил: Ясогласен смадам Фолсом. Хотя Thunder Horse Group еще неприсоединилась квоенно-воздушным силам, оружие, которое они создали, значительно уменьшило наши преимущества вназемной битве. Независимо оттого, снайперскаяли это винтовка XL2500, штурмовая винтовка Gust, пушка Hellhound или боевая пехотная машины Sweeper иосновной боевой танка ZTZ100, каждое его изделие сделало наши неуместными. Как только они перейдут квоздушному сражению, мынаверняка потеряем инаше преимущество. Это угрожает нашему глобальному лидерству ивлиянию!
 
Мадам Фолсом, скажите прямо. Какие планы упрезидента?— спросил генеральный директор МакКали.
 
Упрезидента свои планы, ноунас должны быть планы насебя. Его президентский срок подходит кконцу, ионбудет избавлен отнеприятностей. Нонам все равно придется столкнуться сугрозами состороны Thunder Horse Group. Следовательно, унас должен быть собственный план,— заявила Фолсом.
 
Американское правительство всегда контролировалось Уолл-стрит. Торговля оружием была важным источником дохода. Любой, кто осмелится вмешаться винтересы консорциумов, платил высокую цену. Откровенно говоря, даже американский президент опасался этих консорциумов. Фактически, они были хозяевами этой мировой гегемонии. Демократия? Закон озапрете владения оружием провалился, несмотря нато, что несколько президентов приходили иуходили сдолжности. Как это можно интерпретировать как демократию?
 
Мой план прост: нам нужно нанять кого-нибудь для работы,— сказала Фолсом.
 
Высобираетесь нанять убийцу? Если это ваш план, тодолжен сказать, что ондосмешного наивен. Три танка даже пальцем нетронули СяЛэйя. Выведь помните, что оннановой ступени эволюции,— Генеральный директор Маккали остался недоволен.
 
Фолсом ответила: Это небудет просто убийца, ясобираюсь нанять целое специальное агентство. Выслышали оборганизацииСА? Эта организация имеет опыт работы сСяЛэйем. Они могут выполнить свою работу.
 
Что мыможем предложить?— спросил генеральный директор МакКали.
 
Деньги, оружие инекоторое оборудование, атакже информация иполитическая поддержка,— ответила Фолсом.
 
Политическая поддержка?— Генеральный директор General Dynamics Форстер сделал паузу. Мадам Фолсом, что выимеете ввиду?
 
Фолсом ответила: Япоговорю спредставителем САпозже иони озвучат свои требования. Япредполагаю, что они будут просить юридического статуса ибыть исключенными изправительственного списка. Еслибы это было просто оружие иденьги, ябы нестала созыватьвас. Если САзахочет, чтобы ееюридический статус иееимя исчезли изсписка, нам потребуется совместное сотрудничество.
 
Нет проблем, мне нужно, чтобы мой советник начал над этим работать.
 
Явделе.
 
Считайте именя.
 
Остальные три военных аса без колебаний пришли ксоглашению.
 
Фолсом улыбнулась им. Хорошо, тогда решено. Ясвяжусь свами еще раз, когда уточню детали. Спокойной ночи.
 

 
Трое генеральных директоров исчезли сэкрана.
 
Когда Фолсом вышла изконференц-зала, она заметила Хаттори Мэй, которая уже ждала ееудвери. Ееличная помощница немедленно накинула пальто Фолсом ейнаплечи.
 
Мадам Фолсом, как все прошло?— спросила Хаттори Мэй.
 
Ответ Фолсом был довольно беспечным. Как еще всё могло произойти? Накарту поставлены ихсредства ксуществованию.
 
Хаттори Мэй ухмыльнулась. Как иожидалось. Учитывая впечатляющую динамику Thunder Horse Group, лучше всего позаботиться обэтом препятствии как можно раньше.
 
Можетли сторона твоего отца оказать нам поддержку? Вконце концов, Япония ближе кКитаю,— Фолсом пристальным взглядом посмотрела наХаттори Мэй.
 
Хаттори Мэй ответила: Нет проблем. Мой отец упомянул мне, что, если ваша сторона заключит сделку сСА, онсрадостью предложит имвысококвалифицированную помощь воперации.
 
Приятно слышать,— Фолсом плавно сменила тему. Представитель САздесь?
 
Хаттори Мэй ответила: Онприбыл пять минут назад. Япопросила его подождать вприемной наверхнем этаже. Онждет вашего прихода.
 
Япойду кнему прямо сейчас,— Фолсом направилась клифту.
 
Втоже время такси остановилось впункте назначения напротив здания.
 
Двери машины открылись, иизних вышел китаец вбейсболке иженщина, которая была так поразительно красива.
 
Эти двое были никем иными, как СяЛэйем иЧжу Сюаньюэ.
 
Вовремя своего визита вБелый Дом СяЛэй запомнил номерной знак автомобиля Фолсом. После этого онбыстро взломал систему дорожного движения Вашингтона иотследил еемашину доэтого здания.
 
Свас пять долларов, мистер,— водитель выглянул вокно.
 
СяЛэй вытащил избумажника стодолларовую купюру ипротянул ему. Сдачи ненадо.
 
Спасибо мистер! Большое спасибо!— водитель поехал прочь.
 
Дядя Ся, ятоже хочу денег!— Чжу Сюаньюэ схватил СяЛэйя заруку иначала отчаянно трясти её.
 
СяЛэй мог только терпеть еёвыходки: Хватит, ядам тебе столько, сколько тыхочешь, когда мывернемся. Асейчас нам нужно сделать ещё кое-что.
 
Что?
 
Тывидишь это здание там?— СяЛэй указал навысокий небоскреб напротивоположной улице. Нам нужно залезть туда поводопроводным трубам.
 
Чжу Сюаньюэ смущенно склонила голову. Непрощели войти через главный вход?
 
Люди заметят нас.
 
Любой, кто заметит меня, превратится видиота.
 
Прежде чем она успела сказать что-нибудь еще, СяЛэй быстро потащил еевпереулок сбоку отздания. Использовать главный вход было действительно удобно, иЧжу Сюаньюэ определенно превратит любого, кто ихостановит, видиота. Однако они несмоглибы вырваться из-под системы наблюдения, вторгнувшись воттак. Еслибы Чжу Сюаньюэ вызвала волну страха нанижнем этаже, сигнализация сработалабы вмгновение ока.
 
Вскоре пара добралась допереулка. Гигантское здание перекрывало весь свет, из-за чего местность была плохо освещена. Однако это было основным условием для операции СяЛэй иЧжу Сюаньюэ.
 
Сюаньюэ, тыпервая,— тихо сказал СяЛэй.
 
Ага,— Чжу Сюаньюэ кивнула вответ. Она взялась затрубы вдоль стены иначала подниматься вверх.
 
СяЛэй подождал, пока она достигнет высоты около двух метров, ипоследовал заней.
 
Подъем небыл для них большой проблемой. Выполнить это было даже наполовину несложно. Однако СяЛэй столкнулся сочень неловкой проблемой. Утого, укого Чжу Сюаньюэ украла ееодежду, ееягодицы плохо скрывались под мини-юбкой. Ееконечности под юбкой были соблазнительно облачены втемные чулки, пристегнутые кпоясу для чулок. Когда она поднялась, чудесный вид предстал перед его глазами.
 
Ксожалению, вид небыл чем-то восхитительным, вместо этого онувидел белые трусики, из-под которых выглядывали крылышки менструальной прокладки.

    
  





  Глава 918. Возвращение Гу Ке-Вень?


  

    
      Достаточно скоро они двое добрались донижней части крыши. СяЛэй увидел двух вооруженных охранников прямо над собой. Двое мужчин болтали, куря сигареты возле лестницы.
 
Дядя Ся, над нами кто-то есть,— неожиданно громко сказала Чжу Сюаньюэ. Она намеревалась напомнить СяЛейю обопасности накрыше, боясь, что оннесможет этому еепоймать.
 
Из-за отсутствие скрытности уЧжу Сюаньюэ СяЛэй тяжело вздохнул. Когда вырастет этот маленький дьявол? Однако онзнал, что как только она вернется всвое нормальное состояние, оннесможет обмануть иманипулировать ею.
 
Нидля кого небыло удивительным то, что голос Чжу Сюаньюэ сразу привлек внимание двух охранников.
 
 
 
Яслышала голоса стой стороны,— предупредил охранник.
 
Япойду посмотрю,— другой охранник бросил окурок наземлю иприготовил пистолет. Мужчина пошел вуказанном направлении, направив дуло посовпадению была направлена всторону труб.
 
Онидет!— Чжу Сюаньюэ совсем ненервничал. Вместо этого она выглядела безумно взволнованной. Дядя Ся, могу япревратить его видиота?
 
Боже, как она невежественна?!
 
СяЛэй хотел сделать ейстрогий выговор, новсё, что сумел произнести, это: Заткнись!
 
А, тогда ябуду молчать,— сказала Чжу Сюаньюэ. После короткой паузы она снова заговорила. Яхочу забраться наверх.
 
Вооруженный охранник приближался. Еслибы Чжу Сюаньюэ сейчас показала свою голову, охранник, несомненно, нажалбы накурок. СяЛэй срочно схватила еезаюбку, недавая ейдвинуться вперед.
 
Как Чжу Сюаньюэ могла понять его намерение? Вместо этого она бросилась вперед ипозволила юбке соскользнуть сееягодиц.
 
Чжу Сюаньюэ посмотрела вниз наСяЛэйя смущенным взглядом. Дядя Ся, почему тыснимаешь сменя юбку? Тыпытаешься сделать сомной грязные вещи?
 
Теперь охранник добрался докрая крыши. Прежде чем онуспел даже вытянуть торс, чтобы разобраться вситуации, его колени подогнулись, ион, хромая, плюхнулся накрышу.
 
Очевидно, это было делом рук Чжу Сюаньюэ. Те, кого убили или съели, вконечном итоге избавлялись отстраха, неговоря уже омучительном процессе террора ибезнадежности, когда они умирали.
 
Братан, вчем дело?— другой охранник, стоявший налестнице, осторожно держал пистолет. Однако после того, как онзавершил движение, онпотерял контроль над своим телом иупал, как его коллега.
 
СяЛэй наблюдал запроисходящим, чувствуя, как поего спине пробегает ужасающий холод. Помимо человека вчерном, оннемог думать одругом человеке, который могбы противостоять безмолвному убийству Чжу Сюаньюэ!
 
Чжу Сюаньюэ помогла себе подняться накрышу, аСяЛэй последовал заней синтервалом внесколько секунд.
 
Она фыркнула иподпёрла руками бока: Дядя Ся, тымне неответил. Почему тыснял мою юбку? Тыдумаешь огрязных вещах?
 
СяЛэй мог только беспомощно смеяться. Что тыимеешь ввиду? Недумай обэтом. Быстрее, возьми ихшатну инадень насебя. Нам нужно спешить.
 
Янехочу!
 
Почему?
 
Янехочу носить то, что носили грязные мужчины.
 
Тыже несобираешься ходить сголым задом, верно?
 
Нет. Вхудшем случае япросто убью любого, кто увидел мои ягодицы,— вееглазах мерцало нечто зловещее.
 
СяЛэй почувствовал, как его сердце задрожало отбеспокойства. Тыименя убьёшь? Конечно, нет, дядяСя. Тыможешь влюбое время посмотреть намою задницу. Только тыодин можешь видеть мою задницу,— Чжу Сюаньюэ начал по-детски хихикать. Однако еехихиканье резко стихло. Еетон изменился. Какой бесстыжий! Немогу поверить, что тыпо-прежнему такой извращенец. Япозабочусь отом, чтобы тызапомнил меня навсегда, тыменя узнаешь?
 
Эти слова были как гром среди ясного неба. Внезапное удивление вызвало унего головокружение, из-за чего онтолько тупо уставился наженщину, стоявшую передним. Чжу Сюаньюэ перед ним все еще выглядела как Чжу Сюаньюэ, ноуСяЛэйя было сильное чувство, что женщина, разговаривающая сним сейчас, была ГуКе-Вэнь!
 
Эта женщина была создана изтела Нин Цзин иГуКе-Вэнь изанята душой Чжу Сюаньюэ. Характер Нин Цзин иГуКе-Вэнь были очевидны вначальный момент еепробуждения. Однако современем казалось, что Чжу Сюаньюэ затмила иподавила Нин Цзин иГуКе-
 
Вэнь. СяЛэй неожидал, что ГуКе-Вэнь проснется втакое время!
 
Небылоли вэтом закономерности?
 
Ончто-то сделал нето? Сработалоли это как щелчок переключателя, при котором соответствующее изменение личности должно происходить через определенные промежутки времени сподходящим триггером?
 
 
 
Вголове СяЛэйя было слишком много догадок.
 
Вконце концов, уГуКе-Вэнь были все основания убитьего. СяЛэй забрал унеевсе. Онубил ееотца ибрата. Онтакже был тем, кто украл унее жизнь.
 
СяЛэй намгновение остановился, чтобы переварить свойшок. Онпопытался проверить обстановку: ГуКе-Вэнь? Это ты?
 
Чжу Сюаньюэ повернула голову. Дядя Ся, скем тыразговаривал?
 
ГуКе-Вэнь ушла.
 
СяЛэй намгновение замолчал. Датак, ничего. Послушай меня, иди надень штаны.
 
Нет! Нет! Нет!— Чжу Сюаньюэ начала истерику.
 
СяЛей незнал, что делать: Что ямогу сделать, чтобы тынадела штаны?
 
Ямогу надеть твои, ноянестану носить брюки этих двух грязных мужчин! -рассердилась Чжу Сюаньюэ
 
СяЛэй незнала, плакать или смеяться над ееповедением. Унего неоставалось другого выбора, кроме как неохотно снять штаны иотдать ихей. Затем онснял для себя одни изштанов охранников. Ему непотребовалось много времени, чтобы одеться, ноЧжу Сюаньюэ все еще взамешательстве рассматривала штаны. СяЛэй решил, что нет необходимости ееуговаривать. Быстрым движением онвытащил компьютер изрюкзака иподключил его краспределительной коробке связи сбоку отлестницы.
 
Две минуты спустя онполучил доступ ксистеме видеонаблюдения здания.
 
Чжу Сюаньюэ наконец-то оделась, ноейзахотелось поиграть сзастежкой-молнией. Она продолжала тянуть молнию вверх ивниз снова иснова.
 
Наблюдая замаленькой игрушкой дьявола, всердце СяЛэйя проявилась смелая ибеспрецедентная мысль. Если настоящая Чжу Сюаньюэ идоисторический избранный были врагами, нонынешняя Чжу Сюаньюэ полагается наменя, можетли это быть связано ссуществованием Нин Цзин иГуКе-Вэнь? Если это так, испытаетли Чжу Сюаньюэ какие-то изменения?
 
Независимо отНин Цзин или ГуКе-Вень, онбыл всердцах обеихдам. Нин Цзин испытывал кнему сильную привязанность, ноГуКе-Вэнь, сдругой стороны, разделяла сним отношения любви иненависти. Она даже сделала дополнительный шаг, чтобы умереть унего наруках, чтобы онмог запомнить еенавсегда! Существование этих аномалий могло изменить его восприятие Чжу Сюаньюэ! Исходя изееизначальной личности, СяЛэй немог легко манипулировать иобманутьее. Еслибы небыло изменений, онибы давно дрались друг сдругом!
 
Чжу Сюаньюэ больше неинтересовала застежка-молния, онрешил подойти ближе кСяЛэйю. Дядя Ся, что тызадумал?
 
СяЛэй ответил: Яподключаюсь кихсистеме наблюдения. Таким образом, мысможет просто войти вздание без необходимости прятаться.
 
Что, если кто-то найдетнас? Могу яихсъесть?— Чжу Сюаньюэ причмокнула. Мой животик урчит.
 
Конечно, нотыможешь сделать это только вслучае крайней необходимости. Поняла?— СяЛэй мягко напомнил ей.
 
Женщина улыбнулась вответ. Мм, японимаю. Тылучший, дядя Ся.
 
Несмотря наэто, улыбка нагубах СяЛэйя была горькой. Онзнал обистинной природе Чжу Сюаньюэ. Каждое использование еесил сопровождалось голодом, который требовалось утолить едой. Теперь, когда онпригласил еенаоперацию, ондолжен был быть готов кгоре тел.
 
Хорошо, язакончил. Пошли,— СяЛэй сунул ноутбук обратно всумку ираспахнул аварийные двери налестнице. Первоначально для открытия двери требовался пароль, носейчас вэтом небыло необходимости. Его взлом открыл все двери вздании, для которых требовался пароль.
 
Наряду сэтим СяЛэй также искал местонахождение Фолсом. Ксожалению, оннесмог еевыследить.
 
Войдя налестницу, СяЛэй активировал свое рентгеновское зрение. Мужчина сразуже обнаружил двух вооруженных охранников удвери ижестом приказал Чжу Сюаньюэ хранить молчание. Онпотянулся заспину, чтобы достать пистолет, который получил отохранника вместе сосвоим верным военным ножом.
 
Прежде чем онуспел подать ейзнак атаковать, Чжу Сюаньюэ уже выскочила из-за его спины.
 
Кто здесь?!— еерезкое появление сразу бросилось вглаза.
 
Онет! Тынашёл меня! Ха-ха!— Чжу Сюаньюэ радостно рассмеялась.
 
Двое охранников подняли пистолеты, намереваясь прицелиться внее, ноихлокти остались неподвижными. Вскоре мужчины заметили, что немогут контролировать даже язык!
 
Легким прыжком Чжу Сюаньюэ подошла кохранникам иприблизилась кодному изних. Через две секунды оноказался наземле. СяЛэйю ненужно было использовать левый глаз, чтобы узнать, что его мозг сейчас, вероятно, был размером сяблоко.
 
Второй охранник упал наземлю.
 
После этого СяЛэй вышел вкоридор. Его левый глаз проник через дверь, которую двум несчастным охранникам было поручено защищать.
 
Внезапно ему встретились два знакомых лица.

    
  





  Глава 919. Несчастный случай.


  

    
      Два знакомых лица принадлежали Фолсом иХатториМэй. Однако вкомнате был незнакомец. Это был мужчина стемной кожей ичертами лица латиноамериканского происхождения. Незнакомцу было лет 40, ссильным имощным телом.
 
Заметив его появление, СяЛэй быстро отказался отмысли овмешательстве. Онбыстро оттащил Чжу Сюаньюэ.
 
Чжу Сюаньюэ была сбит столку. Дядя Ся, почему…?
 
Быстрым движением СяЛэй заключил еевсвои объятия иодновременно прижал ладонь корту. Оннаклонился иподнёс губы кееуху. Тсс! Тише! Мне нужно знать, очем они говорят внутри.
 
 
 
Цепочка невнятных слов вылетела изо рта Чжу Сюаньюэ, несмотря нато, что над ним была рука.
 
Ееслова могут быть трудными для понимания, ноона явно спрашивала: Эй, тыихслышишь?
 
СяЛэй решил проигнорировать ее, крепко прижав ладонь кеегубам. Втоже время оноставил левый глаз вактивном режиме рентгеновского зрения, атакже способность читать погубам, чтобы понимать разговор, происходящий вкомнате.
 
Мадам Фолсом, мысудовольствием поработаем свами,— латиноамериканец продолжил: Однако мынестанет это делать забесплатно. Нам нужна ваша команда для выполнения некоторых условий.
 
Оружие иденьги— это то, что мыможем вам дать. Кроме этого, что еще вам нужно? -спросила Фолсом.
 
Правовой статус,— латиноамериканец пристально посмотрел нанее. Организация САдолжна исчезнуть изамериканского списка. Выдолжны освободить всех, кого захватили США запоследние несколько лет.
 
Мистер Франко, выслишком многого требуете отнас,— предупредила Хаттори Мэй.
 
Франко, латиноамериканец, одарил ееулыбкой. Выхотите, чтобы мыпожертвовали собой ради ваших нужд, нопри этом выотказываетесь выполнять наши условия. Какой смысл продолжать переговоры?
 
Фолсом ответила: Хорошо, ясогласна. Ноядолжна знать, когда высможете начать операцию?
 
Мыначнем, как только получим то, что хотим,— уверенно ответил Франко.
 
Хорошо, яхотелабы услышать ваш план,— сказала Фолсом: Вконце концов, целью операции является СяЛэй. Сним гораздо труднее справиться, чем сближневосточными террористами.
 
Да, онодин изсамых сложных противников, скоторыми мыкогда-либо сталкивались,— продолжил Франко. Один изнаших участников, Тёмная Мона, погибла отегорук. Этот ублюдок разрушил инашу тренировочную базу наДальнем Востоке.
 
Фолсом нахмурилась. Недумаю, что выправильно поняли мой вопрос. Яспрашивала про ваш план. Мыскоро выполним ваши требования, так что яимею право узнать подробности операции.
 
Выпросто пытаетесь оценить, сможемли мыубить СяЛэй, верно?— спросил Франко.
 
Фолсом промолчала.
 
Хаттори Мэй продолжила разговор. Верно, мистер Франко. Наши инвестиции воперацию— немалая сумма. Как ваши основные инвесторы, мыдолжны быть уверены, что наши средства небудут потрачены впустую. Деньги иоружие, честно говоря, неимеют большого значения, нодля того, чтобы очистить отчеты истатус организации СА, потребуется немало помощи иресурсов.
 
Нам нужны беспилотники военного назначения, высокоточные ракеты иразведывательная поддержка,— попросил Франко.
 
СяЛэй сейчас находится вКитае. Наши военные дроны бесполезны против системы ПВО Китая,— Фолсом повернулась инаклонилась вперед, взглянув наФранко, выражение его лица было осуждающим иполным скептицизма. Как именно выпланируете выполнить работу?
 
Франко усмехнулся. Дроны, которые нам нужны, неявляются текущими моделями для обслуживания. Нам нужно, чтобы высоздали дрон без каких-либо логотипов компаний или американской армии. Тоже самое исракетой свысокоточным наведением. Мысобираемся войти вКитай через сушу, азатем отправить дрон иракеты натерриторию Китая.
 
Фолсом иХаттори Мэй невольно переглянулись между собой широко раскрытыми глазами.
 
Франко продолжил: После того, как мыпереправим беспилотник иракеты вКитай, мыпроведем целевую очистку территории. Ктому времени, когда ихсистема ПВО обнаружит нас, СяЛэй будет мертв. Военный завод Thunder Horse превратится впепел.
 
Фолсом ухмыльнулась. Без опознавательных знаков дроны, ракеты иприцельная очистка, да? Конечно, это смелый план, ноонможет сработать. Если высможете разрушить военный завод, мыготовы выплатить вам дополнительно сто миллионов долларов вкачестве награды. Но, конечноже, СяЛэй— наша главная цель.
 
Помимо этого плана, унас есть запасной план,— сказал Франко.
 
Что зазапасной план?— Фолсом выглядела искренне заинтересованной.
 
Удивительно, ноФранко медленно покачал головой. План будет реализован только втяжелых ситуациях. Наш лидер ясно дал понять, что мысобираемся убедить вас поверить внаши возможности, нозапасной план мынедолжны разглашать. Тем неменее, яуверяю вас, мадам Фолсом, если первый план неудастся, сСяЛэйем иВоенной фабрикой Thunder Horse будет покончено, как только мыприведем вдействие резервный план. Поэтому приготовьте, пожалуйста, упомянутую вами награду всто миллионов долларов. Вмоей сумке хватит для неё места.
 
Хехехе, очень хорошо,— Фолсом была вполном восторге.
 
Поеемнению, вероятность успеха первого плана должна была превышать добрые семьдесят процентов. Кроме того, уорганизации САбыл запасной план, который казался намного многообещающим, чем предложенный. Это было эффективным успокаивающим средством отбеспокойства Фолсом.
 
Хаттори Мэй взяла сжурнального столика бокал красного вина. Мистер Франко, Япония будет вашей базой материально-технического снабжения. Выможете просить унас что угодно, имысделаем все возможное.
 
Франко, подражая ей, поднял стакан. Занаше сотрудничество иуспех.
 
Дзынь! Три бокала чокнулись, издавая четкий звон.
 
Нокогда интриганское трио собралось сделать глоток, распахнулась дверь. Увхода стояли молодой азиатский мужчина иженщина.
 
Отудивления стакан Фолсом выскользнул изеерук иразбился обпол.
 
 
 
Франко быстро взял пистолет. Прежде чем онсмог вытащить оружие, тело мужчины застыло. Онбольше немог контролировать свои движения исвой разум!
 
Перед лицом Чжу Сюаньюэ впечатляющие убийцы илучшие спецагенты мира были пустым местом. Вееглазах все были просто едой.
 
Неубивай его!— СяЛэй предостерегающе крикнул.
 
Аможно превратить его видиота?— Чжу Сюаньюэ склонила голову.
 
Нет!— СяЛэй почувствовала сильное желание ударить еёпозатылку, ноотказалась отэтого. Она всё ещё была как ребёнок. Былобы неразумно требовать отнее мыслить, как взрослый или даже понимать его намерения как профессионального агента. Было трудно заставить еесотрудничать сним, нопока она недоставляла ему дополнительных хлопот, мужчина был доволен.
 
Ах, как скучно,— Чжу Сюаньюэ пожала плечами.
 
Внезапно Хаттори Мэй крикнула всторону двери. ПОМОГИТЕ…
 
Она хотела позвать напомощь, нопрежде чем она успела закончить предложение, конечность качнулась итяжело приземлилась наеенижнюю часть живота. Ноги женщины поднялись ввоздух, иона громко ударилась обпол.
 
Ктоты? Чего тыхочешь?— Фолсом была впанике, но, как гордый генеральный директор Lockheed Martin, она была полна решимости сохранить свое лидерство наплаву. Вот почему она все еще могла спокойно расспрашивать СяЛейя втакой угрожающей ситуации.
 
Шлёп! СяЛэй яростно взмахнул рукой, позволяя ладони коснуться щеки Фолсом. Тело женщины совершило полукруг ввоздухе иприземлилось напол. Половина еелица теперь распухла. Она вужасе уставилась наСяЛейя. Фолсом неверила, что подобное происходило сней прямо сейчас. Она потеряла дар речи отстраха ибоялась произнести еще одно слово, которое может оскорбить нападавшего.
 
Покорив Хаттори Мэй иФолсом, СяЛэй пошел вперед, забрал пистолет Франко иобыскал его тело. После этого онобнаружил смартфон, бумажник икакой-то белый порошок внутри небольшого пластикового пакета. Франко явно носил ссобой наркотики.
 
СяЛэй разблокировал телефон Франко иначал запоминать каждый показанный наэкране контент. Онзапомнил все номера всписке контактов, сообщения идаже изображения всвоей галерее. Многие изего фотографий принадлежали одной определённой женщине.
 
Это твоя жена или девушка?— СяЛэй сунул телефон Франко влицо. Наэкране была женщина смешанного индоевропейского происхождения встрингах. Еенижняя часть была едва прикрыта скудной одеждой, анаверхней части еетела небыло ниединого следа ткани. Фон напоказанной картинке напоминал деревню.
 
Франко оставался неподвижным, как кусок дерева.
 
СяЛэй кое-что напомнил. Мужчина повернулся кЧжу Сюаньюэ. Нет необходимости больше его контролировать, мне нужно сним поговорить.
 
Конечно,— ответила Чжу Сюаньюэ.
 
Внезапно контроль Франко над своим телом был восстановлен. Вследующую секунду онрванулся квыходу.
 
СяЛэй вытянул ногу.
 
Хрясь!
 
Франко споткнулся иупал напол.
 
СяЛэй сильно ударил ногой поспине латиноамериканца. Кто лидер СА?
 
Кто ты, черт возьми?— глаза Франко горели яростью. Мужчина понятия неимел, что только что произошло искем онсейчас столкнулся.
 
СяЛэй поднял ногу ивместо этого наступил ему напоясницу.
 
Франко застонал, извиваясь отболи. Ончуть незадохнулся отэтой боли, заставив мужчину дрожать отэтого ощущения.
 
Чего тыхочешь?— крикнула Фолсом. Если тебе нужны деньги, ямогу дать тебе сколько угодно.
 
Заткнись, старая сука!— Чжу Сюаньюэ сделала выпад иударила Фолсом ногой впояс.
 
ААААА!— Фолсом скриком отлетела всторону. Прежде, чем кто-либо узнал обэтом, женщина врезалась встеклянное окно ивыпала изнего.
 
СяЛэй вшоке разинула рот.
 
Чжу Сюаньюэ запаниковала иприкрыла рот, невсилах смотреть СяЛэйю вглаза.
 
Она, вероятно, пыталась подражать движениям СяЛэй, чтобы атаковать Фолсом, как вролевой игре, ноженщина несмогла контролировать свою силу. Еенечеловеческая сила была чем-то, счем немог сравниться даже СяЛэй!
 
Мотив дерзкого выступления СяЛэйя изапрета Чжу Сюаньюэ убивать кого-либо состоял втом, чтобы получить больше информации для будущих целей. Этот человек определенно собирался убить Фолсом иХаттори Мэй, ноэто должно было подождать, пока оннеполучит всвои руки ценную информацию. Однако этот человек неожидал, что озорство Чжу Сюаньюэ приведет ктакой шокирующей аварии.
 
Бам! Сземли раздался громкий треск.
 
Тело Фолсом было разбито окрышу еевнедорожного фургона Chevrolet Suburban, накоторой образовалась вмятина отудара. Очки были разрушены из-за силы удара, возникшей врезультате еепадения.
 
Сигнализация автомобиля пронзила воздух.
 
Вооруженная охрана Lockheed Martin быстро пришла вдвижение, чтобы оценить ситуацию.
 
Еще через несколько секунд вовсем здании раздалась тревога.

    
  





  Глава 920. Ошибка, вызванная ударом ногой


  

    
      Фолсом была мертва.
 
Еесмерть была трагедией, нонеужасной.
 
Сеекончиной уLockheed Martin должен был появиться новый генеральный директор. Это ниначто неповлияет вкомпании, но, несомненно, сильно повлияет напланы СяЛэй набудущее. Фолсом небыла штатской. Инцидент сееубийством вофисе Lockheed Martin вВашингтоне вызвал хаос ивнимание американского общества.
 
СяЛэй действительно планировал вконечном итоге избавиться отФолсом, ноонсобирался принять меры только после того, как получит ценную информацию отнеё. Самое важное, что нужно было сделать сейчас,— это спрятать тело Фолсом, чтобы недать американскому разведывательному управлению узнать оеесмерти. Это поможет снизить доминимума риск ифактор воздействия. Вконце концов, Фолсом был генеральным директором Lockheed Martin! Разве американское разведывательное управление невзбесилосьбы из-за смерти важной фигуры?
 
 
 
Именно из-за удара Чжу Сюаньюэ все развивалось невтом направлении.
 
Эээ… Дядя Ся, яслучайно,— Чжу Сюаньюэ опустила голову, выглядя как непослушный ребенок.
 
СяЛэй незнал, что сней делать.
 
Вэту долю секунды Франко бросился кдвери.
 
СяЛэй рефлекторно вытянул ногу, сбив Франко сног. Мужчина безжалостно вытащил свой боевой нож иглубоко вонзил Франко вбедро. Повсюду забрызгали темнобордовые капли, алатиноамериканец закричал отболи.
 
Внезапно взгляд Чжу Сюаньюэ упала наХаттори Мэй, ееглаза заблестели отволнения.
 
Хаттори Мэй все еще была без сознания, сзакрытыми глазами, инеподвижно лежала нахолодном твердом полу.
 
Впустых коридорах задверью послышались быстрые ибеспорядочные шаги. Нетрудно было сказать, что служба безопасности Lockheed Martin обнаружила груды лежащих поблизости тел.
 
СяЛэй указал надверь икрикнул Чжу Сюаньюэ: Почему тывсе еще здесь? Выходи инепозволяй этим людям приближаться!
 
Могу я…
 
Тыможешь делать все, что захочешь!— СяЛэй настойчиво зарычал нанее.
 
Ха-ха!— Чжу Сюаньюэ сразуже бросила Хаттори Мэй ивыбежала задверь.
 
Как только она вышла изкабинета, послышались обычные требования встать наколени иподчиниться. Вскоре после этого послышались звуки взведения орудий ипронзительные крики. Это походило наполный хаос.
 
Самым счастливым для Чжу Сюаньюэ, несомненно, была возможность убивать людей ипитаться ими.
 
Оставшийся вкабинете СяЛэй начал делать то, что ему нужно было делать. Повернув запястье, мужчина повернул врезанный военный нож вбедро Франко. Скажите, кто лидерСА? Какой запасной план?
 
Тьфу!— Франко плюнул кровью наСяЛейя.
 
СяЛэй вытащил нож ивзмахнул руками вгоризонтальном направлении, пронзив Франко нижнюю часть живота. Кровь хлынула состорон лезвия, поспешно заливая пол красным.
 
Гааааа!— Франко подавил крик.
 
Говори!— пригрозил СяЛэй.
 
Кто ты, черт возьми?!
 
СяЛэй схватился заручку, вытащил ееивоткнул Франко вживот.
 
Франко ахнул, начиная болезненно дышать.
 
СяЛэй повторил свое жестокое движение, снова вонзив нож вФранко. Потребовалось еще три удара, чтобы обездвижить Франко. Как нистранно, вглазах мужчины небыло страха. Его глаза блестели чем-то вроде тошнотворного удовольствия.
 
Убей меня! Убей меня! Кто ты?! Кто ты?!— Франко начал бредить.
 
Это был четвертый раз, когда СяЛэй вытаскивал свой нож изФранко. Наэтот раз мужчина вместо этого нацелил еевсердце Франко. Это твой последний шанс. Скажите мне, кто является лидером САикаков запасной план!
 
Внезапно взгляд Франко упал всторону окна.
 
СяЛей сразуже вспомнил что-то ибыстро последовал завзглядом Франко.
 
Вэтот момент Хаттори Мэй, изначально находившаяся без сознания, внезапно встала спола. Однако вместо того, чтобы броситься наСяЛэйя или метнуться квыходу, женщина развернулась ивыбросилась изокна, которое ранее разбила Фолсом. Вэту долю секунды еетело прошло сквозь разбитую раму иначало падать, как тряпичная кукла.
 
Бац! Послышался еще один приглушенный удар.
 
Ноеепадение звучало намного легче, чем уФолсом.
 
СяЛэй наконец осмыслил ситуацию. Хаттори Мэй небыла склонна ксуициду, она пыталась сбежать!
 
Она притворилась без сознания, ожидая идеального шанса сбежать. Стекло разбилось из-за удара, который Фолсом получила отЧжу Сюаньюэ. Хотя Фолсом могла умереть из-за падения, теперь она стала подспорьем для побега ХатториМэй. Это был седьмой этаж, ихотя это решение было сопряжено сриском, это был еелучший вариант!
 
Независимо отужасающей невротичной женщины или дикого азиатского юноши, который неоднократно вонзал нож воФранко, это было лучшее решение для ХатториМэй. Ейбыло ясно, что остаться здесь будет означать, что она будет следующей после того, как мужчина покончит сФранко!
 
Нагорстке полицейских машин испецназовцев срочно завыли снизу пронзительные сирены.
 
Хахаха…— безумно хмыкнул Франко. Ты, должно быть, подчиненный СяЛэйя, да? ССяЛэйем будет покончено. Тебе тоже конец. Увидимся ваду.
 
Быстрым движением СяЛэй вонзил клинок глубоко вего сердце.
 

 
Франко замолчал навсегда. Этот человек нераскрыл никаких секретов СяЛэйю. Онзнал, что ничего неизменится, даже если оноткроется. Ему суждено было умереть сегодня.
 
СяЛэй подошел кокну ивытянул торс, чтобы выглянуть наружу.
 
Хаттори Мей приземлилась прямо нателе Фолсом. Японка неподвижно лежала накрыше автомобиля. Было трудно сказать, жива она или мертва. Напустой площади перед небоскребом толпились полицейские инациональная гвардия. Они направлялись кзданию, иихбыло огромное количество. Точное ихколичество было трудно определить.
 
Наверху кто-то есть!— генерал национальной гвардии резко указал навыбитое окно.
 
Пулеметчик нацелил свое оружие вокно накрыше военной машины.
 
СяЛэй отступил, инаокно ипотолок обрушился шквал бронебойных пуль. Снего начали падать гипсовые обломки, асверху несколько кусков бетона.
 
СяЛэй выбежал изкомнаты.
 
Покоридору беспорядочно валялись трупы. Вдалеке Чжу Сюаньюэ военным ножом пронзила еще живого охранника. Унесчастного парня было полно порезов идыр. Онвыглядел как ситечко, которое быстро истекало кровью.
 
Говори! Какие секреты тызнаешь?— Чжу Сюаньюэ вонзил нож внижнюю часть живота охранника.
 
ААААНННН! Онкричал отужаса. Пожалуйста, неубивай меня, пожалуйста, неубивай меня…
 
Хватит!— СяЛэй остановил ее. Перестань его мучить, нам нужно уходить.
 
Ох, нуладно,— Чжу Сюаньюэ прижалась ладонью кголове охранника. Через долю секунды мужчина перестал стонать. Кровь прекратила идти, азрачки сильно расширились.
 
Его судьба была ужасной. Онзакончил свою жизнь игрушкой Чжу Сюаньюэ, азатем ееобедом.
 
СяЛэй непредпринял никаких шагов, чтобы остановить еёжестокие действия. Онбыл уверен, что даже еслибы Чжу Сюаньюэ решила пощадить его, охранник несмогбы выжить стаким количеством ран, которые онполучил. Что еще более важно, онвидел его лицо иЧжу Сюаньюэ.
 
СяЛэй схватил Чжу Сюаньюэ заруку ипобежал накрышу.
 
Текущая операция считалась завершенной, ноэтот человек неимел нималейшего представления отом, былали она успешной или жалкой неудачей.
 
Избавление отФолсом можно было считать победой. Четыре военных аса Америки образовали союз, иФолсом была его лидером. После еесмерти наееместе появится новая кровь, ипотребуется время, прежде чем они смогут разработать новый план. Следовательно, убийство Фолсом было равносильно тому, чтобы выиграть себе больше времени.
 
Поправде говоря, самым большим достижением сегодня стало обнаружение, что уСАбыло два плана действий. Хотя был известен только один, информация по-прежнему была для него очень важна. Ему ненужно было устанавливать ракетную систему ПВО над военным заводом Thunder Horse, все, что ему нужно было сделать,— это сообщить обэтом Лун Бин или Тан Юй-Янь. Женщины помогут сообщить обугрозе начальству, иплан защиты может быть реализован.
 
Несмотря наэто, были идостойные сожаления детали.
 
Его первой неудачей было то, что Чжу Сюаньюэ нерасспросила Франко оего планах. Чжу Сюаньюэ обладала способностью интерпретировать иизвлекать сообщения иинформацию, хранящуюся вмозгу. Еслибы онпозволил ейдопросить Франко, СяЛэй успешно узналбы детали резервного плана вместе сличностью лидера организацииСА. Онволновался, что Фолсом или Хаттори Мэй собираются активировать какую-то секретную аварийную кнопку, отсюда иего серия атак. Втовремя как Чжу Сюаньюэ остановила Франко, СяЛэй воспользовался шансом пнуть Хаттори Мэй иподчинить Фолсом. Именно импульс, наполненный побуждением СяЛэя выплеснуть свою ярость, отправил Франко вполет, что стало предвестником серии печальных событий. Увидев это, озорная Чжу Сюаньюэ, подражая ему, пнула Фолсома. Именно этот непреднамеренный удар привел Фолсом кгибели.
 
Вобщем, это была поспешная операция. Детального плана небыло, иситуация была ужасной. Вдополнение кнепредсказуемым действиям Чжу Сюаньюэ, эта операция закончилась таким исходом.
 
Однако кто был виноват?
 
Тысердишься наменя?— накрыше Чжу Сюаньюэ задала СяЛэйю кроткий вопрос.
 
СяЛэй фыркнул исердито посмотрел нанее. Мыпоговорим обэтом, когда вернемся.
 
Тыопределенно злишься наменя …
 
Нам нужно идти!— СяЛэй рванулся вперед ибросился ккраю крыши. Приближаясь кконцу, онсделал сильный прыжок ибросился вперед примерно надесятки метров потраектории накрышу нижнего здания напротив здания Lockheed Martin.
 
Чжу Сюаньюэ последовала его примеру, спрыгнув скрая после спринта. Она начала падать напротивоположную крышу.
 
Поймай меня!— Чжу Сюаньюэ взволнованно взвизгнула наСяЛэйя, который только что поймал равновесие после прыжка.
 
СяЛэй уставился нанее иотступил нашаг.
 
Шлёп!
 
Лицо Чжу Сюаньюэ ударилось вбетонный пол сраспростёртыми конечностями.
 
Ты…— Чжу Сюаньюэ подняла подбородок ипосмотрела наСяЛэй. Тысделал это специально!
 
СяЛэй беспечно пожал плечами. Тыобвиняешь меня?
 
Хммм!— Чжу Сюаньюэ поднялась спола, круговыми движениями потирая свою гордую грудь. Ой! Падение действительно повредило мою грудь!
 
Вздании Lockheed Martin загорелся свет. Это был луч тактического фонаря национальной гвардии.
 
Прежде чем луч смог уловить ихприсутствие, СяЛэй вытащил Чжу Сюаньюэ налестницу.
 
Полиция Вашингтона инациональная гвардия только начали поиски, нопоймать человека срентгеновским зрением иЧжу Сюаньюэ было невозможно.
 
Дядя Ся, где мыбудем спать сегодня вечером?— когда они спускались полестнице наземлю, Чжу Сюаньюэ незабыла упомянуть освоем самом заветном желании.
 
СяЛэй, сдругой стороны, предпочел держать язык зазубами.

    
  





  Глава 921. Невыносимая телепрограмма


  

    
      Наулицах Вашингтона повсюду были вооруженные полицейские иполностью экипированная национальная гвардия. Каждый автомобиль, выезжающий изгорода, подвергался строгой проверке, аваэропорту иметро проводились всесторонние обыски.
 
Террористы напали наLockheed Martin иубили ихгенерального директора мадам Фолсом. Таково официальное заявление компании. Это вызвало нерегулируемый страх среди гражданского населения Вашингтона.
 
Почти весь город был впоисках так называемых террористов, ночеловек, которого они искали, бездельничал вэлитном жилом районе для белых, комфортно смотря новости.
 
Хозяином дома был одинокий мужчина, работавший наУолл-стрит. СяЛэй избил его дополусмерти, сковал его конечности ибросил вкладовую.
 
 
 
Чжу Сюаньюэ села начистый кожаный диван, скрестив ноги. Она шумно жевала чипсы, смотря новости. Вданный момент ведущий новостей сообщал обубийстве генерального директора Lockheed Martin Фолсома. Женщина невинно указала нателевизор испросила: Дядя Ся, разве немыэто сделали?
 
Да. Иутебя хватает смелости говорить обэтом?— СяЛэй закатил глаза. Еслибы тыневыбила Фолсом ногой изздания, всего этогобы неслучилось.
 
Все было под контролем, ноэтот удар сорвал безупречный план.
 
Тыобвиняешь меня?— Чжу Сюаньюэ жалобно моргнула, глядя нанего.
 
СяЛэй бросил нанее пристальный взгляд. Аразве тыневиновата?
 
Вэтот момент Чжу Сюаньюэ заставила себя замолчать ивозобновила перекус чипсами.
 
СяЛэй вернулся ктелевизору, нотутже начал думать одругих вещах.
 
Смерть Фолсом стала шоком для всей Америки. Вближайшем обозримом будущем было необходимо активизировать усилия порасследованию. Поспешные операции былибы опасны.
 
Осудьбе Хаттори Мэй по-прежнему небыло новостей. Былобы здорово, еслибы она умерла. Таким образом, все следы ихвыходки будут похоронены. Еслибы она была жива, онабы определенно рассказала имвсе, после того, как еёнашли. Возможно, она даже сможет вызвать подозрения относительно его истинной личности.
 
Хаттори Мэй была как кость вгорле.
 
Если она еще жива, она, должно быть, сейчас воперационной вкакой-то больнице. НовВашингтоне так много больниц, где она может быть?— СяЛэй тихо задумался.
 
Хрум… хрум… хрум…
 
Чжу Сюаньюэ продолжала хрустеть чипсами. Вытянув руку, она взяла пульт инажала нанего, как СяЛэй. Однако еенезнание устройства было совершенно очевидно. Она непреднамеренно нажала нарегулятор громкости, из-за чего программа оглушительно завыла. Через некоторое время она поиграла скнопками каналов, врезультате чего экран стал полностью черным.
 
СяЛэй, необращая нанеё внимания, достал изсумки свой хакерский ноутбук. Мужчина хотел получить информацию отеррористических атаках, введя впоисковую систему соответствующие ключевые слова. Через несколько минут СяЛэй нашёл важную информацию. После каждого тяжелого случая полиция Вашингтона отправляла пострадавших вопределенную больницу для оказания медицинской помощи.
 
Эта конкретная больница была хорошо известна лечением раненых врезультате террористических атак.
 
Это была больница под названием Lincoln Hospital.
 
СяЛэй подключил свое устройство кИнтернету иатаковал IP-адрес, который онполучил врезультате поиска вбольнице, чтобы получить доступ кеесистеме наблюдения. Ксчастью, сетевая защита больницы Линкольна была очень слабой.
 
Наэкране ноутбука врежиме реального времени отображалось несколько окон, вкоторых отображалось главное лобби, отделение интенсивной терапии, коридоры, лифты иофисные помещения. Видеозаписи палат для пациентов небыло, ноэто неудивительно. Вконце концов, аспект конфиденциальности пациента был важен. Никтобы незахотел, чтобы заним наблюдали, когда его поместят вбольницу, верно?
 
Хаттори Мэй упала сбольной высоты. Хотя труп Фолсом внекоторой степени смягчил еепадение, она никак неотделалась легкими травмами. Вероятно, она вотделении интенсивной терапии или вотделении хирургии, где ейоказывают неотложную помощь,— пальцы СяЛэйя громко постучали поклавиатуре, иизображение наэкране резко изменилось.
 
Все отделения интенсивной терапии вбольнице Линкольна теперь были показаны надисплее, также были кадры отделения неотложной помощи.
 
Как ониожидал, Хаттори Мэй сейчас находилась под ножом.
 
Одна изееног получила открытый перелом, врезультате чего изикры вылетел кусок кости. Зрелище было жутким. Однако пострадала нетолько еёнога. Унее также были сломаны ребра, из-за которых еетуловище странным образом исказилось. Только повидимым травмам костей СяЛэй мог определить, что еевнутренние органы были серьезно повреждены. Хаттори Мэй, должно быть, грозило серьезное сотрясение мозга.
 
Два главных хирурга инесколько медсестер нависли над Хаттори Мэй, чтобы спасти несчастную женщину. Электрокардиограмма сбоку показывала частоту пульса. Ееучащенное сердцебиение было слабым, алинии отражали неустойчивые тенденции, носердце все еще билось.
 
Хаттори Мэй была всё ещё жива.
 
СяЛэй вздрогнул. Вего сердце проявилась дикая идея. Ондолжен отправиться вбольницу Линкольна иубить Хаттори Мэй!
 
Как только эта мысль закрепилась, запись наблюдения запределами отделения неотложной помощи запечатлела несколько человек вповседневной одежде. Они подошли кдвери ибез колебаний ворвались впроцедурный кабинет.
 
Извидеозаписи небыло слышно голоса, ноэто непомешало СяЛэйю использовать свои способности чтения погубам.
 
Хирург уставился нанеожиданных злоумышленников ибуркнул: Что случилось? Ктовы? Разве вынезнаете, что вам нельзя заходить впалату вовремя операции?!
 
Мужчина ответил: МыизЦРУ. Этот пациент важен длянас. Она имеет отношение ктеррористическому нападению. Доктор, пожалуйста, расскажите мне оеенынешнем состоянии.
 
О, понятно,— хирург продолжил: Она втяжелом состоянии, унее очень серьезные травмы, номыуверены, что она выживет.
 
Она может говорить?
 
Выимеете ввиду прямо сейчас?
 
 
 
Дасейчас,— сказал мужчина: Мне нужно, чтобы она дала показания онападении.
 
Хирург настойчиво покачал головой. Нет, она слишком слаба. Она неможет участвовать ввашем расследовании.
 
Немоглибы высделать ейукол адреналина?
 
Нет, это убьет ее,— хирург категорически отверг это.
 
Как выдумаете, когда она проснется?
 
Покрайней мере, восемь часов спустя,— ответил хирург.
 
Хорошо, мывернемся через восемь часов. Наэтом мужчина вывел своих подчиненных изотделения неотложной помощи.
 
Когда они вышли, агент ЦРУ остановился иобернулся. Ребята, оставайтесь здесь изащищайтеее. Она дочь генерала Сухопутных сил самообороны Японии Хаттори Macao.
 
Еестатус слишком важен. Нападавшие намадам Фолсом могут вернуться заней. Ваш долг— защищатьее. Как только она проснется, немедленно свяжитесь сомной.
 
Затем онвышел изздания, дав указания своим подчиненным.
 
Наблюдая заэтим, СяЛэй решил неубивать Хаттори Мэй вбольнице. Хотя присутствовал лишь горстка агентов ЦРУ, из-за своего статуса Хаттори Мэй получилабы усиленную защиту. Вбольницы могли скрываться члены японской стороны. Попытка убийства втакое время былабы самоубийством. Кроме того, его мотивом было навсегда заставить Хаттори Мэй замолчать. Еслибы онпривел Чжу Сюаньюэ ссобой вздание, разве свидетелей несталобы больше?
 
СяЛэй снова плюхнулся надиван. Оннаблюдал заХаттори Мэй через экран, опасно изучая ееимрачно думая: Япозволю тебе пожить еще несколько дней. Вследующий раз, когда увижу тебя, яубью тебя
 
Мм… Аааа … Да! Да!— иззвуковой системы телевизора доносились сомнительные голоса.
 
Это сразуже привлекло внимание СяЛейя, ионперевёл взгляд наэкран.
 
Неожиданно, пока Чжу Сюаньюэ возилась спультом, она нажала наплатный канал для взрослых поподписке. Наэкране здоровенный темнокожий мужчина поднимал наруки блондинку, спохотью предаваясь развратным действиям.
 
Чжу Сюаньюэ слюбопытством уставилась наэкран. Дядя Ся, что они делают?
 
Эээ… Они…— СяЛэй опешил. Вместо этого оннахмурился. Как насчет того, чтобы переключиться наканал мультфильмов? Почему тывообще смотришь натакие вещи? Переключи канал!
 
Неа. Мне очень нравится это шоу,— ответила Чжу Сюаньюэ.
 
Блондинка продолжала стонать, еераспутное выражение лица идействия были нереально преувеличены.
 
Дядя Ся, ейнебольно?
 
СяЛэй замер.
 
Кажется, ейочень комфортно,— продолжила Чжу Сюаньюэ.
 
Почему утебя столько вопросов?— СяЛэй вырвал пульт изрук ивыключил телевизор.
 
Хе-хе. Она хихикнула. Дядя Ся, тебе должно быть стыдно. Насамом деле язнаю, что они делают.
 
СяЛэй судивлением посмотрел нанее. Ичто они, по-твоему, делают?
 
Ну…— Чжу Сюаньюэ склонила голову. Они тренируются.
 
Отеёответа СяЛей вздохнул соблегчением. Чжу Сюаньюэ была чист, как бумага. Оннехотел, чтобы ееневиновность была запятнана.
 
Дядя Ся, пошли спать. Яхочу спать,— попросила она.
 
Тыиди, аяеще нехочу спать. Ядолжен кое-что сделать,— СяЛэй попытался сделать серьезное лицо.
 
Ты— лжец!— Чжу Сюаньюэ надула губы. Тыобещал мне, что будешь спать сомной сегодня вечером. Если тынепойдешь сомной впостель, япойду поесть. Уменя урчит вживотике.
 
СяЛэй криво улыбнулся иуступил: Хорошо, пошли спать.
 
Чжу Сюаньюэ, вероятно, была единственной женщиной вмире, скоторой оннемог справиться.
 
СяЛэй старательно собрал свое оборудование инаправился вспальню. Когда онподнялся изсвоего положения накорточках, Чжу Сюаньюэ резко обвила руками его шею ипрыгнула ему наспину. Она быстро обвила ногами его талию, крепче обвивая руками его шею.
 
Что тыделаешь?— СяЛэй был шокирован ощущением мягкости вверхней части его спины.
 
Отнеси меня впостель!— взвизгнула Чжу Сюаньюэ.
 
Пеняй насебя!

    
  





  Глава 922. Да начнется вторая война!


  

    
      Честно говоря, тело Чжу Сюаньюэ было нетаким холодным. Носпустя 2 минуты, проведенные сней впостели, температура упала так быстро, что пронзила его тело волной, пронизывающей кости холода. Волна таинственной энергии, обитающая втеле СяЛэйя, немедленно начала работать, помогая его телу привыкнуть кощущению холода.
 
Чжу Сюаньюэ крепко обнимала СяЛэйя, при этом переплетая ееноги сего. Она держала его так крепко, как будто боялась, что онисчезнет вночи. Она сохранила эту позу ипогрузилась всон. Сдругой стороны, СяЛэй чувствовал себя невероятно неловко. Мужчина сурово настроил свой разум, чтобы контролировать бушующую палатку, которая угрожала сформироваться напередней части его штанов.
 
Онтерпел еедомогательства, тихо размышляя про себя. Она занимает человеческое тело. Поправу, она недолжна быть такой холодной. Почемуже тогда она превращается вглыбу льда, когда мывступаем вконтакт? Непровоцируюли яеереакцию? Может, это работает как два магнитных полюса? Например, когда мыдалеко друг отдруга, ничего особенного непроисходит, нокогда мырядом, мыбудем держаться друг задруга? Если это действительно так, топочему?
 
Мужчина продолжал думать над странным вопросом, игнорируя безжалостные трение щекой женщины оего широкую грудь. Как приятно, дядяСя. Ядействительно хочу никогда нерасставаться стобой.
 
 
 
Ночто, если тыпроголодаешься?— спросил СяЛэй.
 
Тогда япойду ипоищуеду. Разве тынеходишь накухню, когда голоден?— сказала Чжу Сюаньюэ, взбираясь потелу СяЛэйя. Поза была напервый взгляд странной.
 
СяЛэй почувствовал, как его сердце подпрыгнуло отбеспокойства. Что тыпытаешься сделать?
 
Япытаюсь заснуть, конечно. Спать натебе сверху так удобно,— пробормотала Чжу Сюаньюэ, медленно закрывая глаза.
 
Ееумственный возраст был неболее несколькихлет. Женщина понятия неимела омелочах между противоположными полами. Независимо оттого, насколько вызывающими были еедействия ипоза, насамом деле она неимела ввиду ничего другого. Она только хотела спать.
 
Пока она наслаждалась своим чудесным сном, СяЛэй была вагонии. Мужчине пришлось стиснуть зубы изаставить себя управлять своим телом, чтобы подавить опасную эрекцию. Чтобы эффективно отвлечься, онначал отводить взгляд начулан вспальне. Вскоре вид мебели начал утомлять его, иСяЛэй решил активировать свое рентгеновское зрение, чтобы изучить его содержимое.
 
Деревянные доски исчезли изполя его зрения. Помимо груды одежды, ему попалась кукла.
 
При ближайшем рассмотрении оказалось, что кукла была очень высокого класса. Она была изготовлена изсиликона высшего сорта. Каждая деталь еёформы была выполнена очень реалистично.
 
Что-то щелкнуло вголове СяЛэйя. Как только Хаттори Мэй проснется, она определенно опишет наши лица полиции иЦРУ. Возможно, наши фотографии появятся врозыскной сети через полчаса после еепробуждения. Мне нужно сделать маску идля Чжу Сюаньюэ тоже. Ейнужно изменить свою внешность.
 
Силикон был ключевым ингредиентом для создания маски для лица человека, авысококачественная кукла вшкафу помогла решить его проблему.
 
Что мне делать после того, как янадену маски?— снова подумал он. Ядостиг своей первой цели благодаря смерти Фолсом, которая также является ответом американскому правительству. Мне, вероятно, вследующий раз следует отправиться вИсследовательский центр АЕили отомстить Организации СА?
 
Судя потекущей информации, Исследовательский центр АЕнаходился вхорошо охраняемой Зоне51. Это место было построено так, что туда было невозможно пройти. Смомента основания ипосей день нишпионам, ниспецагентам неудавалось получить какую-либо информацию изЗоны51.
 
Подожди секунду… Мысль оЗоне 51 заставила СяЛэйя подумать освоем отце, СяЧанхэ. Разве мой отец непроникал висследовательский центр АЕиневыкрал оттуда капсулы? Как ему это удалось?
 
СяЧанхэ всегда сдерживал воспоминания опрошлом, поэтому уСяЛэйя небыло никакой надежды узнать, как его отцу удалось совершить этот подвиг.
 
Входить вЗону 51— безумие. Как Америка получила капсулу АЕ— интересный секрет, который ещё предстоит раскрыть. Нодумаю, что незнание непричинит мне большого вреда. Янемогу позволить себе подвергать себя подобному риску. Наибольшую озабоченность вызывает альянс четырех военных асов иихассоциации сорганизациейСА. Lockheed Martin пообещала предоставить имбеспилотники ивысокоточные ракеты. Фолсом иФранко мертвы, номожно суверенностью сказать, что сделка всё равно состоится. Однако, зная то, что язнаю, думаю, что смогу обыграть ихвихсобственной игре,— вголове СяЛейя начал формироваться план. Вуголках губ появилась лёгкая ухмылка.
 
Храп… Храп…
 
Пока СяЛэй занимался разработкой плана, Чжу Сюаньюэ уже крепко спала нанем. Украя еерта потекла струйка слюны, медленно капая нашею СяЛэйя.
 
СяЛэй небрежно протянул руку, чтобы оттолкнутьее. Нокогда онсобирался встать, чтобы приступить кработе смасками, Чжу Сюаньюэ быстро перевернулась ивернулась нанего. Наэтот раз ееобъятия были крепче. Женщина даже непроснулась.
 
СяЛэй повторил свои движения, уложив еенаматрас. Прежде чем она смогла снова схватить его, СяЛэй сунула ейвруки подушку.
 
Чжу Сюаньюэ клюнула нанаживку икрепко сжала мягкую подушку. После этого она продолжала спать наподушке.
 
СяЛэй совершил свой тихий побег. Вид высоко расположенных ягодиц Чжу Сюаньюэ был заманчивым. Онвнезапно почувствовал желание ударить их.
 
Нокогда его ладонь зависла над ееспиной, пытаясь притвориться, будто шлёпает её, глаза Чжу Сюаньюэ открылись. Дядя Ся, что тыпытаешься сделать?
 
СяЛэй замер, быстро опустив руки. Почему неспишь?
 

 
Почему тыненакровати? Вернись,— Чжу Сюаньюэ гордо оторвалась отподушки иневинно посмотрела наСяЛэйя.
 
Э-э, мне нужно сделать тебе маску ивнести некоторые изменения вмою. Нам нужно изменить внешность, иначе унас будут проблемы. Яскоро вернусь,— сказал СяЛэй.
 
Чжу Сюаньюэ немного подумала. Конечно, нотыбудешь спать сомной завтра вечером.
 
Обещай мне это, пожалуйста,— Чжу Сюаньюэ резко обняла его.
 
СяЛэй чувствовал себя беспомощным, полагая, что лучше всего уступить. Хорошо, хорошо. Яобещаю тебе.
 
Ладно! Тогда ябуду ждать тебя впостели. Пойдем спать сомной, когда закончишь смасками,— Чжу Сюаньюэ счастливо улыбнулась, азатем устроилась напростыне.
 
Былли сон для нее единственным важным делом?
 
СяЛэй горько усмехнулся, покачав головой, иподошел кшкафу. Ондостал оттуда куклу ивошел вкабинет. СяЛей ссобой всумке всегда носил много химикатов иматериалов для масок лучшего качества. Кукла хозяина дала ему достаточно ресурсов для достижения цели. Помимо масок, унего даже были средства для создания желаемого цвета кожи.
 
Два часа спустя были готовы две маски слатиноамериканскими чертами лица. Это были лица мужчины иженщины лет двадцати. Оннамеренно сделал ихдовольно невзрачными, поскольку красивое лицо могло привлечь только нежелательное внимание.
 
Помимо двух масок, СяЛэй добавил коричневый оттенков кожи. Мексиканцы были смесью коренных жителей иевропейцев, врезультате чего ихкожа приобрела более смуглый оттенок. Было невероятно полезно, что латиноамериканские цвета волос, как правило, находятся втомже диапазоне, что иуазиатов, что делает его очень удобным как для СяЛэйя, так идля Чжу Сюаньюэ.
 
Закончив маску, СяЛэй попыталась надетьее. Онумело натянул силиконовую маску истал наклеивать натело необходимые участки кожи. Взглянув насвое отражение встеклянных окнах кабинета, онизучил свою новую внешность.
 
Изотражения нанего смотрел пухлый мексиканский юноша.
 
Это его обрадовало. Похоже, мне лучше внести изменения ивсвое тело, когда вследующий раз буду использовать маски для лица. Таким образом, люди несмогут определить мою личность, изучая мое тело.
 
Доутра еще оставалось время, ноСяЛэй чувствовал отвращение кидее вернуться впостель сЧжу Сюаньюэ. Женщинаже былабы очень рада, чтобы онвернулся.
 
Вместо этого онсел застол изагрузил компьютер владельца. Спомощью нескольких ударов инажатий СяЛэй вошёл винтерфейс, взломав его компьютер.
 
Владелец был менеджером компании поценным бумагам наУолл-стрит, наего устройстве хранилась информация оклиентах иданные оторговле акциями. СяЛэй просматривал поток данных, старательно сохраняя ихвсвоем мозгу. Новое знание, казалось, что-то спровоцировало, заставив его разум прийти вголову.
 
Мой мозг работает как компьютер, иямогу взломать систему. Язнаю торговые правила американского фондового рынка. Ямогу мгновенно вычислить тенденцию рынка инесколько тенденций одной акции. Ямогу делать меньше или больше, нопри этом могу зарабатывать деньги влюбой момент. Когда-то финансовые хищники Америки закрыли Гонконг нафондовом рынке. Впоследние несколько лет они пытались сделать тоже самое сКитаем. Почему янеподумал обэтом? Деньги, которые явытащу изАмерики, помогут мне быстрее расширить Thunder Horse исыграют определенную роль вборьбе смоими противниками!— СяЛэй взволнованно воскликнул всвоем сердце, желая попробовать.
 
Впрошлом войны выигрывали спомощью агрессии инасилия, очем свидетельствуют Первая иВторая мировые войны. Любой, кто обладал большей силой, мог позволить себе вести войну сболее слабыми странами, оккупируя ихземли иворуя ихресурсы. Однако теперь все было иначе. Это была эпоха финансовых войн. Европа иАмерика никогда непрекращали финансовых войн против стран третьего мира, продолжая грабить ихкапиталы.
 
Закон мира лежал наладони Америки. Нация считала, что было справедливостью, ачто— злом. Америка успешно превратила свою валюту всамую сильную торговую валюту вмире, сыгравшую незаменимую роль вмировых финансах. Того, кто посмел пошатнуть ихстатус, ждали серьёзные проблемы.
 
Европейский иамериканский капитал вошли втретий мир, играя посвоим правилам, скупая полезные ископаемые илесные ресурсы, которые можно было найти. Ихстолица построила литейные заводы встранах третьего мира, порабощая местных жителей вкачестве рабочих изагрязняя при этом окружающую среду.
 
Они пользовались лучшими преимуществами, ноосознаютли они однажды, кто сделал это возможным? Ихпотворство иповседневные нужды явились результатом тяжелого труда африканских рабов ижелтых лиц нафабриках, расположенных вразвивающихся странах.
 
Никто никогда неосмеливался прикоснуться камериканскому торговому рынку, потому что ниукого небыло возможности сделатьэто. Нотеперь все должно было измениться, когда онсмог попасть туда.
 
Проворные пальцы танцевали наклавиатуре зажигательное танго. СяЛэй создал четыре новых аккаунта вбазе данных компании владельца.
 
Четыре счета принадлежали четырем итальянцам, которые были некем иным, как его рыцарями, Джованной, Стеллой, Розой иТерезой.
 
Очень скоро наэти четыре счета было переведено 40 миллионов долларов США изБанка Швейцарии.
 
Мои дорогие рыцари, пора заменя сражаться! Полный вперед!— СяЛэй злобно ухмыльнулся.
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      Утренние лучи сияли из-под занавесок, приветствуя мир вновом дне.
 
Хозяин суетился накухне, жарил яйца, включил кофеварку изанимался приготовлением сытного салата изфруктов иовощей. Его звали Хоник, европеец изучебника. Этот человек был довольно молод, чтобы добиться должности менеджера компании пофинансовым ценным бумагам. Пообщему признанию, Хоник был очень выдающимся вэтом аспекте, очем свидетельствует его успех наУолл-стрит.
 
Хоник готовил три набора завтраков. Один для себя идва для его хозяев.
 
Онвпорядке?— вгостиной СяЛэй перевел взгляд скухни наЧжу Сюаньюэ. Женщина сейчас смотрела потелевизору какой-то мультфильм.
 
 Дядя Ся, что тыимеешь ввиду?
 
Язаставил тебя загипнотизировать его изаставить работать нанас. Конечно, яимел ввиду, невозникнутли проблемы из-за твоего гипноза,— объяснил СяЛэй. Мужчину беспокоила ужасающая некомпетентность этого тупого ребенка. Прошлой ночью она все испортила, иондолжен помешать ейповторить туже ошибку.
 
Чжу Сюаньюэ надулась. Тыдал мне массу инструкций, как только япроснулась. Ясделала все, как тысказал, итыпродолжаешь сомневаться вомне? Яначинаю думать, что тымне ненастоящий дядя.
 
Яникогда этого неутверждал,— СяЛэй беспомощно усмехнулся. Япросто пытаюсь убедиться, потому что это очень важный вопрос.
 
СяЛэй накормил еезнаниями осовременных техниках итеориях гипноза. Ондействительно нехотел, чтобы она сводила кого-то сума или ошеломляла его при попытке глубокого гипноза.
 
Чжу Сюаньюэ верно последовала его словам. Судя пореакции Хоника, ееуспех был гарантирован, ноСяЛэй чувствовал необходимость проверить её.
 
Вэтот момент женщина развернулась исвистнула всторону кухни.
 
Хоник сразуже выбежал оттуда, остановившись перед Чжу Сюаньюэ. Мужчина без слов преклонил колени перед женщиной.
 
Чжу Сюаньюэ подняла ногу. Мой маленький раб, начисти мою обувь.
 
Унее наногах была пара грязных кожаных туфель.
 
Неуспела она сказать это, Хоник поднял ееногу иначал чистить обувь своим языком.
 
Недожидаясь, пока онзакончит сней, Чжу Сюаньюэ рявкнул еще одну команду. Иди, почисти иобувь дяди Ся.
 
Хоник послушно пополз, тершись коленями оковровое покрытие пола.
 
Вотчаянии СяЛэй убрал ноги. Ладно, ладно. Хватит. Яверю тебе. Пожалуйста, верни его накухню.
 
Чжу Сюаньюэ уставилась наСяЛейя. Тызабыл, что сказалмне? Ключевое слово вовремя глубокого гипноза позволит тебе управлять им.
 
Утебя есть ключевое слово?
 
Да, есть,— серьёзным тоном сказала Чжу Сюаньюэ.
 
Какое ключевое слово?
 
Чжу Сюаньюэ показала напальцах. Дядя Ся, спи. Дядя Сяспит голым. Дядя Ся— плохой парень.
 
Ямоглабы использовать другие слова, нотыможешь попробовать эти, дядяСя. Как только тыскажешь ему ключевые слова, онвойдёт всостояние глубокого гипноза, как тыупоминал ранее, ибудет следовать твоим инструкциям. Тыможешь попробовать иубедиться вэтом сам,— Чжу Сюаньюэ подавила смешок. Она действительно хотела услышать, как СяЛэй произносит эти ключевые слова.
 
СяЛэй щелкнул Чжу Сюаньюэ поносу иповернулся кХонику. Дядя Ся, спи. Дядя Сяспит голым. Дядя Ся— плохой парень.
 
Команда выглядела так, как будто онщелкну выключателем вмозгу Хоника, взгляд человека резко изменился. Онвыглядел ошеломленным.
 
СяЛэй проинструктировал: Перекатись.
 
Хоник лег наковер иперекатился.
 
СяЛэй продолжил: Ещё два раза.
 
Хоник повиновался идважды откатился. Хоник делал то, что просил СяЛей. Этот человек дважды просил его сделать перекат, иХоник внимательно последовал его инструкциям, вточности выполняя команды СяЛейя. Нынешний Хоник был похож наочень умного робота, выполняющего команды СяЛэйя, как компьютер.
 
Вотсутствие СяЛэйя Хоник мог управляться удаленно вАмерике всего лишь нескольким бормотанием слов.
 
Уэтого человека теперь есть марионетка, которая работает наУолл-стрит. Это был очень успешный первый шаг вовторую войну.
 
Продолжай готовить завтрак,— сказал СяЛэй.
 
Хоник встал ипошел накухню.
 
Чжу Сюаньюэ высвободила свои маленькие ступни изкожаных туфель, решив положить ноги набедро СяЛэйя. Она по-детски захныкала. Дядя Ся, яхорошо сделала то, очем тыпросил. Как тысобираешься наградить меня зато, что ятакая хорошая девочка?
 
СяЛэй осторожно спросил: Какую награду тыхочешь?
 
Давай примем горячий душ ипойдём спать вместе?— вглазах Чжу Сюаньюэ мелькнула надежда.
 
НоСяЛэй возразил: Мыбуквально проснулись совсем недавно. Хватит, нам нужно после завтрака отправиться вштаб-квартиру Lockheed Martin.
 
Чжу Сюаньюэ сразуже надулась. Она явно была недовольна.
 
СяЛэй попытался успокоить ее. Как насчет того, чтобы сделать это сегодня вечером, а?
 
Женщина немедленно прыгнула вего объятия, уткнувшись носом вего грудь, как котенок. Хорошо! Надеюсь, небо скоро темнеет.
 
СяЛэй тяжело вздохнул. Его виски болезненно пульсировали.
 
После завтрака Хоник уехал издома вНью-Йорк. Унего все еще оставалось два дня отпуска, ноСяЛэй нехотел, чтобы оноставался вВашингтоне всё это время. Вовторой войне Хоник очень скоро сыграет жизненно важную роль. Вскоре после того, как Хоник ушел, СяЛэй увел Чжу Сюаньюэ изуютного дома.
 
Они пошли прямо нарынок подержанных автомобилей, чтобы купить пикап Ford. Оттуда СяЛэй отвез ихобоих вштаб-квартиру Lockheed Martin, расположенную вБетесде, ксеверо-западу отВашингтона. Тамже были созданы Национальный военно-морской медицинский центр иштаб-квартира Discovery Channel.
 
Фолсом была мертва, иLockheed Martin нуждался вновом генеральном директоре. Конечно, ихпланы сСАнепрекращались. Поэтому СяЛэй решил исследовать дроны, которые Фолсом предлагала вместе сракетой свысокоточным наведением.
 
Соответствующий план родился ранее вночь тишины.
 
Пикап Ford выехал изгорода насеверо-запад.
 
Чжу Сюаньюэ поправила зеркало над пассажирским сиденьем итутже надула губы при виде еенового лица. Явыгляжу ужасно. Дядя Ся, тыплохо делаешь маски. Разве тынемог сделать мое лицо симпатичнее?
 
СяЛэй ответил небрежно. Это временно. После того, как мызакончим снашей задачей, тысможешь вернуться ксвоему прежнему лицу.
 
Как много времени это займет?
 
Яточно незнаю,— честно ответил СяЛей.
 
Главной мотивацией его поездки вАмерику было желание того, Чжу Сюаньюэ избавилась отего врагов. Онубрал Фолсом сдороги, что облегчило его ношу вместе ссобственными проблемами Thunder Horse Group. Онтакже стремился избавиться отХаттори Мэй, нояпонке удалось спастись. Однако это был несчастный случай, так что потеря небыла слишком невыносимой.
 
Затем оннацелился наорганизацию СА.
 
Было выбрано отправиться прямо вМексику ииспользовать Чжу Сюаньюэ, чтобы победитьих. Выбор был предварительным ипростым. Штаб-квартира находилась вХалиско, где собрались все наркобароны инаркоторговцы. Это было дикое место, куда неосмеливалась войти даже мексиканская армия. Если битва случится вМексике, Чжу Сюаньюэ сможет воскресить себя, ноСяЛэй несможет этого сделать. Следовательно, ему нужен был тщательный ибезопасный план. Оннедолжен торопиться.
 
Другой вариант— использовать сделку между Lockheed Martin иСА. План будет состоять втом, чтобы ихперебить сдронами ивысокоточными ракетами.
 
СяЛэй также придумал запасной план. Его последнее средство— нанять вооруженных наемников. Однако инцидент срыцарями-госпитальерами послужил уроком, из-за которого СяЛэй незахотел выполнять этот план.
 
Автомобиль продолжал ехать еще два часа, наконец, доставив ихвБетесду.
 
Изокна машины СяЛэй взглянул наштаб-квартиру Lockheed Martin. Это было восьмиэтажное здание, вокруг которого были установлены окрашенные всиний цвет стеклянные панели. Надпись Lockheed Martin отражала яркий солнечный свет настене.
 
Будучи штаб-квартирой Lockheed Martin, она выглядела наудивление просто. СяЛэй чувствовал, что оно выглядит вполовину менее круто, чем обычные здания вКитае. Ноэто неизменило того факта, что это была штаб-квартира всемирно известного оружейного гиганта. Здание могло выглядеть невзрачно, ноего влияние было огромным!
 
Позади здания находилась обширная производственная площадка, накоторой родились знаменитые F35, F16, F22, F117А идругое воздушное оружие. Это также было главным фактором, придавшим Америке непобедимый военный потенциал. Без этого Америка немоглабы вести войны истроить военные базы повсему миру.
 
Первый взгляд СяЛэйя наместность шокировалего. Хотя военный завод Thunder Horse действительно добился больших результатов, его производительность была надесять тысяч миль меньше, чем уLockheed Martin. Военная мощь Thunder Horse позволилабы одержать победы насуше, ноLockheed Martin мог выиграть войну затысячи
 
километров.
 
Чтобы догнать идаже превзойти Lockheed Martin, Thunder Horse Group потребуется исследовать ипроизводить воздушное вооружение!
 
Дядя Ся, это томесто, куда тыхотел пойти? Это офис Lockheed Martin?— Чжу Сюаньюэ лучезарно посмотрела наэто зрелище, взволнованно указывая пальцем наобширную фабрику зазданием.
 
Явижу много самолетов!
 
СяЛэй ответил: Да, мыздесь. Это томесто, куда яхотел попасть.
 
Чжу Сюаньюэ посмотрела нанего. Дядя Ся, давай вломимся туда. Давай убьем всех ивзорвем каждый самолет!
 
Ееглаза сияли отвозбуждения. Напротив, СяЛэй действительно выглядел обеспокоенным. Сюаньюэ, это штаб-квартира Lockheed Martin. Это лучшая военная компания вмире. Нельзя просто ворваться иатаковать всех ився вполе зрения.
 
Явэто неверю!
 
Вочто тыневеришь? Lockheed Martin похожа насердце американской армии. Разве страна нестанет защищать это место? Если тыбудешь атаковать ихвлоб, они выпустят ракеты высокоточного наведения, итыбудешь разорвана накуски,— предупредил СяЛей. Это небыло безосновательным предположением. Как только они сочтут Чжу Сюаньюэ угрозой, иобычные солдаты несмогут еёпобедить, вход пойдёт тяжёлое оружие?
 
Тогда что нам делать?
 
СяЛэй накороткое время замолчал. Пойдем поищем поблизости место, чтобы остановиться ипривыкнуть кнашему окружению. После этого мырешим, что делать дальше.
 
Хорошо, пошли спать!
 
Тыспишь, как свинья.

    
  





  Глава 924. Самый простой способ добиться кого-то


  

    
      СяЛэй иЧжу Сюаньюэ остановились вотеле маленького городка под названием Free Магу. Его название произошло из-за инцидента, произошедшего вовремя основания Соединенных Штатов, когда женщина храбро нарушила запрет наалкоголь, чтобы сварить дешевую ивкусную выпивку для всех. Вчесть еехрабрости они назвали город ееименем.
 
Большинство жителей города были сотрудниками Lockheed Martin ибольшинство изних были постоянными рабочими напроизводственной линии. Однако были илюди изуправленческого иконструкторского отделов. Из-за более высокого дохода эти люди редко покупали недвижимость вэтом городе. Большинство изних жили вВашингтоне.
 
Эти данные СяЛей нашёл винтернете. Ему ненужно было взламывать ихсерверы, онпросто получил всю информацию всоциальных сетях.
 
Вмире небыло хакера, который былбы достаточно глуп, чтобы взломать Lockheed Martin. Программированием ипроизводством большей части программного обеспечения была неMicrosoft, aLockheed Martin. Последняя ежегодно вкладывала значительные средства всвои трудовые ресурсы, материальные ресурсы иинтеллектуальные технологии. Еёинвестиции были даже больше, чем уMicrosoft. Конечно, ихзащита отхакеров немогла быть слабой.
 
 Lockheed Martin владела самой передовой вмире технологией реактивных истребителей, ракетной технологией, технологией беспилотных летательных аппаратов, программным обеспечением военного назначения ит.д.Эти жизненно важные технологии были основой статуса Америки как мирового гегемона. Даже обладая мастерством взлома, СяЛэй неосмелилсябы вторгнуться всеть Lockheed Martin. Это было самоубийство!
 
Если оннемог взломать ихнапрямую, ему нужен был другой способ взломать ихсистему.
 
После короткого отдыха вномере отеля СяЛэй пригласил Чжу Сюаньюэ напрогулку погороду.
 
СяЛэй купил имодежду идругие предметы первой необходимости. Ондаже купил Чжу Сюаньюэ косметику. После этого онпривел женщину вединственный бар вгороде.
 
Заведение носило эксцентричное название Пылающий Скелет. Здесь все собирались для отдыха, что делало его идеальным местом, где СяЛэй мог получить информацию.
 
Веди себя как дома, хорошо? Держи руки при себе иничего неговори. Тыпонимаешь меня?— напомнил СяЛэй.
 
Да,— Чжу Сюаньюэ послушно кивнула.
 
НоСяЛэй знал, что это всего лишь прикрытие.
 
Вбаре было полно посетителей, восновном они были европейцами.
 
Чтобы выхотели выпить сегодня, сэр?— барменом была бледная женщина спышными формами.
 
Два красных вина, пожалуйста,— вежливо приказал СяЛэй.
 
Бармен намгновение оставила их, чтобы взять состойки бутылку вина.
 
СяЛэй заметил, что она взяла самое дешевое красное вино издоступных. Неэто. Какое увас самое дорогое вино?
 
Без сомнений, Lafite,— насмешливо улыбнулась бармен. Ностакан обойдется вам всто долларов. Выуверены, что хотите именно его?
 
Сто долларов США равнялись дневной зарплате! Кто вздравом уме заплатит эту сумму только закрасное вино для выпивки?
 
СяЛэй ответил ейсобразованной беззаботностью. Выхотите сказать, что янемогу себе это позволить? Хорошо, тогда яугощаю всех этом баре!
 
Бармен вшоке разинула рот.
 
НоСяЛэй уже вытащил свой бумажник, положив настол толстую пачку денег. Вам нужно проверить его подлинность?
 
Нет, нет, нет. Мне очень жаль, мистер. Япринесу вам вино сейчасже,— женщина улыбнулась, апрежняя враждебность улетучилась.
 
Совсех сторон бара слышался радостный свист иаплодисменты. Несколько посетителей даже подняли бокалы заздоровья СяЛейя, чтобы поблагодарить СяЛэя заего щедрость.
 
СяЛэй повернулся икивнул взнак признательности. Онспокойно пил свой алкоголь застойкой.
 
Мистер, выздесь впервые?— отнеся заказы другим клиентам, бармен вернулась кним.
 
СяЛэй кивнул. Да, япутешествую поАмерике сосвоей сестрой.
 
Почему вырешили приехать сюда?
 
Мыехали наавтомобили, заезжая практически вкаждый город попути. Наш пункт назначения— Вашингтон,— сделав короткую паузу, СяЛэй достал еще несколько стодолларовых купюр иподтолкнул ихкбармену. Извини, язабыл дать вам чаевые.
 
Ого! Большое вам спасибо, мистер. Выдействительно очень великодушны,— бармен радостно сияла, судовольствием набивая деньги вбюстгальтер.
 
Пока женщина убирала банкноты, СяЛэй осторожно ейподмигнул.
 
Бармен поняла его жест ислегка наклонилась кСяЛейю, шепча наухо: Язакончу работу сегодня около десяти.
 
Начто СяЛэй легко кивнул.
 
Кстати, меня зовут Кейтлин,— сказала она.
 
ЯКоста,— снежной улыбкой ответил СяЛэй.
 
Коста, нестесняйся звать меня, если тебе что-нибудь понадобится, асейчас мне пора заработу,— сулыбкой произнесла Кейтлин.
 
Конечно, увидимся сегодня вечером.
 
Честно говоря, СяЛэй знал еёимя, несмотря нато, что раньше небыл сней знаком. Население города было небольшим, иумногих были аккаунты вFacebook. Большинство изних любили делиться своими последними селфи исемейными фотографиями всвоей ленте. Тамже СяЛэй нашёл Кейтлин.
 
 Перед тем, как пойти вбар, СяЛэй несобирался ухаживать заней. Однако онувидел еёселфи, сделанное рядом сGlobal Hawk смужчиной европеоидной расы. Этим человеком был Джек, еестарший брат, который работал техником налинии попроизводству военных дронов Lockheed Martin.
 
Как только эта картина всплыла вего голове, СяЛэй принял решение приударить заней.
 
Теперь онбыл человеком обычного вида исмуглой кожей. Поправде говоря, внешность человека уступала только его богатству. Богатство упростилобы все это, поэтому СяЛэй устроил такую щедрую выставку ипотратил тысячи долларов, чтобы угостить посетителей бара дорогим вином.
 
Вэтот момент кним подошел молодой европеец состаканом Lafite. Без особых раздумий онвтиснулся между СяЛей иЧжу Сюаньюэ, сидящими застойкой.
 
Отэтого грубого поступка Чжу Сюаньюэ нахмурилась, ивееглазах вспыхнуло намерение убивать.
 
СяЛэй поспешно бросил нанее взгляд.
 
Женщина надула губы ибольше ничего несделала.
 
Однако этот человек незаметил, что СяЛэй только что спас ему жизнь. Онгрубо толкнул СяЛейя локтем. Тыведь изМексики?
 
Да, ачто?— СяЛэй сдерживал раздражение, стараясь быть учтивым ивежливым.
 
Откуда утебя столько денег? Тычто, торгуешь наркотиками?— парень издевался над СяЛейем.
 
Мне ненужна твоя выпивка, она грязная. Яверну всё тебе.
 
После этого мужчина поднял свой стакан и, наклонив его, вылил наСяЛейя.
 
Майкл!— Кейтлин вярости бросилась кним. Что, черт возьми, тыделаешь?!
 
Хмм! Сука!— Майкл повернулся икрикнул наКейтлин. Япригласил тебя набарбекю, атыменя отшила. Атеперь тыидёшь насвидание сэтим мексиканцем, хотя впервые его видишь! Тымеркантильная сука!
 
Внезапно Майкл потянулся исхватил Кейтлин заворотник.
 
СяЛэй встал инанес удар Майклу вживот, его туловище тутже согнулось отболи. Прежде чем Майкл смог отомстить, ладонь СяЛэйя резко ударила его пошее, что фактически вырубило его.
 
Вбаре сразу замолчали.
 
Никто неожидал, что этот невзрачный мексиканский парень окажется таким хорошим бойцом. Мужчина, неколеблясь, защищался, вмгновение ока победив Майкла.
 
СяЛэй неожидал драки, хотя Майкл пролил вино ему нарубашку. Нокак только этот человек прикоснулся кКейтлин, СяЛэйю неоставалось иного выбора, кроме как сделать что-то. Онрешил приударить заКейтлин, иего мотивация, конечноже, заключалась невтом, чтобы насладиться любовью наодну ночь. Ему нужно было навестить еедом, чтобы получить информацию отеебрата. Несомненно, отДжека можно было получить некоторую ценную информацию, ведь онвсе-таки работал налинии попроизводству дронов.
 
Если ему повезет, СяЛэй, вероятно, сможет получить немного информации одронах, которые вскоре будут переданы ворганизациюСА. Разве ради одной только этой цели было недостаточно, чтобы неразочаровывать Кейтлин инепортить шанс пойти насвидание после того, как вложил тысячи долларов?
 
Все смотрели наСяЛейя.
 
СяЛэй прочистил горло. Все хорошо. Сегодня все напитки замой счёт. Нестесняйтесь.
 
Раздались бурные аплодисменты, ивсе сразуже забыли очеловеке без сознания.
 
Спасибо,— Кейтлин моргнула ресницами, глядя наСяЛэйя.
 
СяЛэй ответил ейлегкой улыбкой. Япрезираю мужчин, которые грубо относятся кженщинам. Женщин следует осыпать любовью.
 
Выинтересный человек. Янемогу дождаться вечера,— Кейтлин многозначительно подмигнула СяЛэйю.
 
СяЛэй подмигнул вответ исулыбкой напомнил: Мисс Кейтлин, язаеду завами вдевять тридцать.
 
Доскорого,— Кейтлин кротко помахала рукой.
 
СяЛэй иЧжу Сюаньюэ вышли избара инаправились ксвоему отелю.
 
Дядя Ся, тыдействительно пойдёшь кэтой веснушчатой даме сегодня ночью?— Чжу Сюаньюэ, похоже, неочень обрадовалась. Онаже такая уродливая.
 
СяЛэй понизил голос. Япойду кней домой сегодня вечером, чтобы выкрасть кое-что. Жди меня вотеле.
 
Ноятоже хочу пойти,— канючила Чжу Сюаньюэ.
 
Нет, эта операция нетребует твоего присутствия. Тебе просто нужно подождать меня вотеле,— намгновение остановившись, СяЛэй добавил: Мыбудем спать вместе, когда явернусь.
 
Хорошо, тогда ябуду ждать тебя вотеле,— засияла Чжу Сюаньюэ.
 
Задача решена.
 
Она была грозным дьяволом, ноуСяЛейя были свои способы справиться сней.
 
Они шли поулицам. Вкакой-то момент СяЛэй обернулся ипосмотрел всторону Lockheed Martin. Несмотря нарасстояние двух километров, мужчина мог ясно видеть здание.
 
Вего левом поле зрения недостроенный F35 ревел двигателем имчался потрассе. Это был всего лишь испытательный полет, носамолет выглядел гладким ивеличественным.
 
Когда Thunder Horse сможет создать подобный самолет? Онмысленно вздохнул. Наэтот вопрос мог ответить толькоон.

    
  





  Глава 925. Глаз Иисуса


  

    
      СяЛэй хотел скоротать время довстречи сКейтлин, поэтому онрешил поработать вотеле.
 
Оноткрыл свой ноутбук, накотором было показано программное обеспечение для торговли акциями, где чётко отображался прогресс исостояние счета Джоанны. Наееимя было куплено пять акций. Среди них три понесли убытки, адве других получили прибыль. Всесторонний расчет показал, что изосновных десяти миллионов долларов было потеряно сто тысяч долларов. Тоже самое произошло истремя другими женщинами-рыцарями. Ихпять приобретенных акций показали некоторый рост, носчет Розы, Терезы иСтеллы получил прибыль вразмере около пятидесяти тысяч долларов США.
 
Четыре счета, основные акции насорок миллионов долларов ипотеря пятидесяти тысяч долларов задень несчитались провалом. Без особых раздумий иколебаний онкупил все акции, которые приложение могло обнаружить случайным образом. После совершения покупки выхода нарынок небыло.
 
СяЛэй обдумал всёэто. Былобы опасно использовать его безупречные аналитические навыки испособности оценки, предлагаемые его мозгом, чтобы вызвать всплеск прибыли навсех четырех его счетах-посредниках. Этобы привлекло нежелательное внимание. Апока онпозволял себе терять немного денег каждый день иждать обновления данных транзакции, прежде чем начать играть по-настоящему. Его марионетка, Хоник, был менеджером компании пофинансовым ценным бумагам, ноэто требовало его собственных усилий. Хоник никак немог приблизиться куровню СяЛэйя.
 
 Перед рыбалкой требовалась наживка. Вмире фондового рынка, будь тофермер, продававший лук-порей, или розничный торговец овощами, поднявший цены наурожай, практическое правило— быть спокойным ищедрым. Было важно давать ибрать.
 
Дядя Ся, что это?— Чжу Сюаньюэ встала позади СяЛэйя, положив свою голову ему наголову. Вместе сСяЛэйем она изучила биржевой тренд.
 
СяЛэй поправил ее. Тыспрашиваешь, для чего это?
 
Чжу Сюаньюэ ответила: Кчему такие хлопоты? Мымоглибы просто пойти прямо кчеловеку, который продает акции, изагипнотизироватьего. Так они отдадут тебе все свои деньги. Разве это небылобы проще?
 
СяЛэй усмехнулся. Это крупнейший вмире фондовый рынок. Наэтом рынке торгуют все вовсем мире. Ихтак много, что тыдействительно собираешься гипнотизировать ихвсех?
 
Вовлечено много людей? Ах, даладно,— интерес Чжу Сюаньюэ сразу уменьшился. Женщина отодвинула голову отмакушки его черепа.
 
СяЛэй закрыл свой ноутбук ивстал. Твое время придет, нонетак скоро.
 
Кого ядолжна буду загипнотизировать? Интерес Чжу Сюаньюэ снова пробудился.
 
СяЛэй посмотрел нанее. Наданный момент целинет. Брат Кейтлин может быть одним изних, номне нужно сначала проверитьего. Если оннеподходит, яиспользую его иКейтлин, чтобы связаться сважными фигурами Lockheed Martin. Когда придет время, тымне очень пригодишься.
 
Ладно!— Чжу Сюаньюэ горячо кивнула. Япревращу любого, кого тызахочешь, втвою марионетку.
 
Вытянув руку, СяЛэй слегка похлопал еёпомакушке головы. Хорошо. Ладно, мне пора навстречу сКейтлин.
 
Возвращайся скорее, ябуду ждать тебя впостели,— напомнила Чжу Сюаньюэ.
 
СяЛэй почувствовал, как пульсируют его виски, новместо этого решил кивнуть. После этого онпокинул отель инаправился кПылающему Скелету.
 
Изоблаков падали отдельные хлопья снега. Было неочень холодно, нокрыши иулицы были покрыты белым снегом. Дорожные фонари наулице были разбиты, но, несмотря наотсутствие освещения, асфальтированная дорога была хорошо заметна благодаря резкому контрасту соснегом.
 
Из-за низкой температуры сегодня наулице никого небыло. Пройдя немного вперед, СяЛэй заметил Пылающий Скелет. Перед ним было припарковано большое количество мотоциклов.
 
Янокаутировал Майкла, надеюсь, оннедоставит мне неприятностей. Впротивном случае ямогу заставить Чжу Сюаньюэ съесть его,— подумал СяЛэй.
 
Внезапно перед его глазами промелькнула черная тень.
 
СяЛэй вшоке остановился. Черная тень двигалась сневероятно быстрой скоростью, ноему непотребовалось время, чтобы понять, что это всего лишь черная кошка. СяЛэй небыл изтех, кого было легко напугать обычной кошкой, ноонвсегда был начеку. Однако, когда кошка переходила дорогу, онпочувствовал тревожное ощущение всвоём желудке.
 
Его продвинутая эволюция позволила его шестому чувству быть более чувствительным, чем уобычных людей.
 
Черная кошка оставила после себя несколько отпечатков своих лап наснегу ибыстро скрылась извиду.
 
СяЛэй инстинктивно отвел глаза туда, откуда вышла кошка. Втом направлении была очень маленькая церковь.
 
Страх перед опасностью быстро пробежал поего спине. Под влиянием этого чувства СяЛэй почувствовал, что угроза может появиться слюбого направления иатаковатьего. Возможно, враг ждал возможности схватить его иразорвать начасти!
 
Только две вещи могли вызвать унего такой страх. Одним изних была Чжу Сюаньюэ, адругим— человек вчерном. Определенно небыло необходимости подозревать Чжу Сюаньюэ, поскольку она вернулась вномер отеля, ожидая его возвращения. Исключая Чжу Сюаньюэ, единственной оставшейся возможностью был человек вчерном.
 
Как нистранно, когда его шестое чувство достигло пика, человек вчерном непоявился.
 
СяЛэй глубоко вдохнул икрикнул всторону маленькой церкви. Этоты? Брось прятаться, покажись!
 
Воцарилась тишина. Никто ему неответил иничего вокруг недвигалось. Деревянная дверь церкви оставалась закрытой.
 
Язнаю, что тытам,— предупредил СяЛэй. Вовремя разговора мужчина активировал свое рентгеновское зрение, чтобы шпионить задеревянной дверью.
 
Вцеркви было пусто итемно. Всамом начале нескольких рядов длинных скамеек находился подиум, где пасторы иведущие проводили мессы. Взадней части подиума настене был крест истатуя Иисуса Христа. Когда СяЛэй сосредоточил свой взгляд настатуе, онпочувствовал, будто Иисус смотрит ему прямо вдушу. Втемноте его лицо выглядело жутко. Тьма глаз статуи напоминала спиралевидную черную дыру, которая угрожала поглотить его целиком!
 
Сердце СяЛэйя забилось отжуткого взгляда Иисуса. Нокогда онснова сфокусировал свой левый глаз настатуе, Иисус вернулся ксвоему милосердному я. Его взгляд был опущен под сорок пять градусов, выражение его лица было наполнено состраданием.
 
Что за…— СяЛэй немог понять, что только что произошло.
 
Удивительно, ноисчезло прежнее чувство угрозы. СяЛэй попытался оживить впамяти, то, что произошло ранее, пытаясь понять, былоли это иллюзией или реальностью.
 
Если это был человек вчерном, почему онздесь? Ондал мне три года, ауменя осталось ещёдва. Такая сущность, как он, неможет нарушать свои обещания, верно? Если ондействительно здесь, тоего цель должна быть… -Ся Лэй быстро повернул голову, позволяя своему рентгеновскому зрению проникнуть сквозь зимнюю ночь ипройти сквозь стены отеля. Отель находился примерно внескольких сотнях метров отего позиции.
 
Онувидел Чжу Сюаньюэ, мирно спящую накровати. Нижнее белье женщины было разбросано попокрывалу. Вего отсутствие она легла спать всвоем природном костюме. СяЛэй отвернулся ивздохнул. Может, это всего лишь мое воображение. Должно быть, сейчас наменя действует давление. Онпокачал головой собеспокоенной улыбкой, продолжая свой путь кПылающему Скелету.
 
Ондержал бдительность навысоком уровне, пока шел поулице. Ничего необычного непроизошло, ичувство страха больше неповторялось.
 
Возможно, это действительно была неболее чем иллюзия.
 
Наконец, дойдя довхода вбар, СяЛэй взглянул насвои наручные часы Patek Philipe. Досвидания сКейтлин оставалось еще несколько минут. Вконце концов, онрешил дождаться ееснаружи, вместо того, чтобы входить вздание.
 
Вэтот момент избара вышел европеец среднихлет. Онзаметил СяЛэйя исразуже подошел кнему сэнтузиазмом. Мой мексиканский друг, так приятно тебя видеть! СяЛэй ответил вежливой улыбкой.
 
Мой друг, ябы хотел поговорить стобой, ноКейтлин вбеде,— мужчина продолжил: Майкл привёл ссобой банду байкеров, иони непозволяют Кейтлин уйти. Может быть, они ждут, когда тыпридёшь заней. Тебе нужно уйти сейчасже.
 
СяЛэй нахмурил брови. Хотя онпросто использовал Кейтлин из-за еёмежличностного общения вгороде, онникак разу неожидал, что Майкл доставит ему неприятности из-за ревности.
 
Заметив, что СяЛэй невозмутим, европеец пожал плечами. Язнаю, что тынебоишься этих людей, ноядолжен тебя предупредить. Уэтой парней при себе может быть оружие.
 
Спасибо, мой друг,— СяЛэй протянул руку. Меня зовут Коста, уменя семейный бизнес. Приятно познакомиться.
 
Ах, неплохо. Меня зовут Тон, яработаю вLockheed Martin,-Тон немного слегка усмехнулся. О, друг. Янетак хорош, какты. Моей зарплаты едва хватает, чтобы угостить тебя выпивкой.
 
Хе-хе, зарабатывать деньги нетак ужисложно. Если хочешь, мыможем встретиться завтра ипоговорить оделах зачашкой кофе,— СяЛэй улыбнулся. Нотеперь ядолжен извиниться, пора разобраться снекоторыми делами.
 
Мой друг, тыдействительно хочешь зайти внутрь?
 
Конечно, янеизтех, кого напугалибы насмешки преступников,— решительно сказал СяЛэй.
 
Втаком случае, явстречусь стобой завтра,— Тон продолжил: Ядружу сгородским шерифом. Возможно, Майкл непосмеет обидеть тебя.
 
Заранее благодарю. Давай,— СяЛэй иТон вошли вбар.
 
Как только они вошли внутрь, СяЛэй заметил Майкла среди небольшой группы мускулистых байкеров вкожаных куртках. Кейтлин окружали сильные люди, выглядевшие встревоженными.
 
Кейтлин заметила СяЛэй. Веснушчатая женщина поспешно помахала ему. Уходи! Уходи отсюда!
 
Как только Майкл заметил СяЛейя, онподнял руку иуказал нанего. Это тот проклятый мексиканец, это он!
 
Группа мужчин вкожаных куртках оставила Кейтлин одну, чтобы оценить СяЛэй.
 
Тон посоветовал: Майкл, брось. Мистер Коста— мой друг, пожалуйста, просто …
 
Прежде чем Тон успел закончить предложение, Майкл грубо прервал его. Молчи! Ясобираюсь разобраться сэтим долбанным мексиканцем! Немешай мне!
 
Ты… Тон задрожал отгнева.
 
Майкл подошел кпожилому человеку итолкнул его, заставив пожилого человека отступить назад. Тон жаждал что-то сказать, нозапугивание быстро подействовало нанего, ивконечном итоге онпредпочел промолчать.
 
Байкер повторил действия Майкла, замахнувшись ладонью всторону СяЛэй.

    
  





  Глава 926. Мексиканский тиран.


  

    
      СяЛей, быстро среагировав, поймал приближающуюся руку ипритянул человека ближе ксвоему телу. Крупный байкер попытался оттолкнуть СяЛэйя, нотот уперся ногами вземлю. Меньший мужчина несмог выдержать его силу.
 
Дерьмо!— Майкл вытащил нож излобно зарычал. Убейте этого ублюдка!
 
Остальные байкеры наконец-то принялись задело.
 
Прежде чем начался хаос, СяЛэй беспечно прошептала вуши более крупного человека перед ним. Ядружу сОхадой. Надеюсь, тызнаешь, кто она, раз посмел тронуть меня пальцем.
 
 Кем была Охада?
 
Она была печально известным мексиканским наркобароном, которая убивала иотрывала части тела, неморгнув глазом. Все ееподчиненные были дикарями, что делало еепостоянной головной болью для мексиканского правительства. Откуда унебольшой банды байкеров был шанс противостоять такому ужасающему врагу?
 
Байкер, запястье которого заблокировал СяЛэй, быстро поднял вторую руку, показывая своим друзьям, чтобы они перестали драться.
 
Это действие побудило других байкеров остановиться.
 
Конечно, это была ложь. СяЛэй даже невстречался снаркобароном, ноонзнал, что его противники немогли знать обэтом.
 
СяЛэй снова прошептала ему наухо. Возможно, мысможем решить эту проблему другим методом. Давай, ядам каждому извас потысяче долларов, чтобы вывытащили этого панка наулицу иизбили его дополусмерти?
 
Давай две тысячи,— сказал байкер. Майкл— друг. Чтобы заставить нас поднять кулаки надруга, выдолжны заплатить нам две тысячи. Нас здесь пятеро, имыпринимаем только наличные.
 
СяЛэй легко кивнул. Конечно, нет проблем.
 
Деньги— это еще невсе, ноони были решением большинства мировых проблем.
 
Лидер банды зашипел: Майкл, иди кчёрту! Тыхоть представляешь, вкакие неприятности тынас втянул? Чертов кусок дерьма!— сказав последнее слово, мужчина нанес удар Майклу прямо вщеку.
 
Майкл тутже рухнул напол.
 
Лидер бросил взгляд наостальных, итесразуже вытащили Майкла задверь.
 
Что тыделаешь?! Мыведь друзья!— Майкл явно ничего непонимал.
 
Заткнись, гребаный идиот! Один изних сильно ударил Майкла полицу.
 
Через несколько минут молодая привлекательная женщина взяла СяЛэйя заруку иповела его ксебе домой. Майкла избивали дополусмерти впереулке, ноСяЛэй необратил наэто внимания. Для него такие простые преступники, как Майкл, были муравьями. Мужчина мог просто загнать его досмерти кончиком пальца.
 
Коста, яхотела спросить… Почему я?— руки Кейтлин крепко обвивали его локоть, эта близость позволяла еемягкой груди прижаться кего суставу. Женщины родились сознанием того, как радовать мужчин. Кейтлин небыла исключением.
 
СяЛэй бросил нанее взгляд. Что завопрос?
 
Тыбогат исилен. Я… япросто Джейн,— пробормотала Кейтлин, стараясь несмотреть СяЛейю вглаза. Несмотря наэто, она краем глаза изучала его реакцию.
 
Мужчина мягко улыбнулся. Тыпохожа намою мать. Глядя натебя, яневольно вспомнил оней. Ятак еелюблю, имне легко стобой.
 
Мне очень жаль,— мягко извинилась Кейтлин.
 
Все хорошо
 
Внезапно женщина обняла его заталию ипоцеловала. Еепоцелуй был искренним иароматным. СяЛэйю пришло вголову, что Кейтлин подготовилась кблизости сним. Она нетолько вкусно пахла, ноиеёрот был также ополоснут жидкостью для полоскания рта совкусом мяты.
 
СяЛэй поцеловал ее, смело проводя руками поеетелу. Еслибы оннесобирался использовать ее, онбы низачто несдался. Было лучше, еслибы онпритворился абсолютным псом, запутавшись своим языком веенебрежном французском поцелуе, протягивая ладонь ейпод одежду.
 
Нет, нездесь. Наулице слишком холодно. Вмоем доме тепло иуютно,— Кейтлин остановила его блуждающую руку.
 
СяЛэй убрал ладонь ипопытался выяснить: Утебя сейчас есть кто-нибудь дома?
 
Яживу сбратом, нобеспокоиться онем нестоит. Онтрудоголик. Онникогда немешал моим отношениям,— ответила Кейтлин.
 
СяЛэй усмехнулся. Ядумаю, что смогу сним подружиться. Пошли.
 
Дом Кейтлин находился наокраине города. Изолированное здание имело простой внешний вид, поскольку было деревянным. Оценить еефинансовое положение попостройке дома было несложно.
 
 Перед деревянным домом была асфальтированная дорога, которая вела кштаб-квартире Lockheed Martin. Сбоку был припаркован старый седан Buick Regal, который вАмерике был довольно дешевым автомобилем. Присмотревшись кнему, онобнаружил запачканный комбинезон Lockheed Martin над сиденьем водителя. Автомобиль, должно быть, принадлежал брату Кейтлин, Джеку. Было очевидно, что его положение вLockheed Martin было очень низким вкорпоративной иерархии.
 
Вид комбинезона Джека наполнил СяЛейя сожалением отом, что онмного работал, чтобы добиться расположения Кейтлин. Отжалкого инженера ему былобы мало толку. Желание развернуться иуйти было сильным, ноСяЛэй сумел подавить его.
 
Как янайду что-нибудь полезное, если небуду пытаться поговорить сеебратом или войти веедом?— СяЛэй пытался убедить себя.
 
Да, это правда. Крупинки золота часто находили взерне. Еслибы кто-то даже непотрудился просеивать зерно, онбы упустил золото.
 
Это мойдом. Позвольте мне открыть для нас дверь,— Кейтлин отпустила СяЛэй залокоть, чтобы достать ключ, спрятанный под ковром. Она быстро отперла дверь.
 
Левый глаз СяЛэйя слегка дёрнулся, быстро осматривая пространство внутри, как свистящий ветер. Вскоре оннашёл блондина, изучающего высокопрофессиональную книгу овоенных дронах. Настоле стоял остывший кофе. Вся сцена соответствовала описанию Кейтлин, еебрат действительно был трудоголиком.
 
Кейтлин затащила СяЛэйя всвойдом. Как только деревянная дверь закрылась, Кейтлин уже прижалась кего груди, резко поцеловав его вхолодные губы. Ееруки работали наего поясе, страстно пытаясь раздеть его.
 
Вотношении секса уженщин Западного полушария небыло никаких сомнений. Они были настолько непредубежденными, что заниматься сексом влюбом месте влюбое время небылобы для них проблемой, если они были готовы кэтому.
 
СяЛэй продолжал прижиматься кеёгубам, из-за явной похоти ихтела невольно переплелись между собой. Когда пара подошла кжурнальному столику, СяЛэй украдкой опрокинул стакан воды наповерхность.
 
Стеклянная посуда перекатилась ккраю стола, прерывая ихдеятельность схрустящим осколком.
 
Обоже, мне очень жаль,— СяЛэй намеренно сказал это громче. Яразбил твой стакан.
 
Однако это неуменьшило пламенный взгляд Кейтлин. Она пристально посмотрела нанего. Ничего страшного, это просто стакан. Ненужно извиняться. Давай продолжим, я…— она прижалась губами кмочке его уха. Яхочу тебя сейчас.
 
Слава богу, она ничего несказала отом, какой она была мокрой.
 
СяЛэй слегка улыбнулся ей. Как насчет того, чтобы выпить чего-нибудь, азатем…
 
Прежде чем онуспел сказать хоть слово, подеревянному полу послышались шаги, сопровождаемые мужским тембром голоса. Кейтлин, что тыделаешь?
 
Кейтлин подняла голову, неиспытывая стыда. Джек, ядумала, тыспишь.
 
СяЛэй быстро застегнул молнию наштанах изсоображений приличия ипровел пальцами подлине ремня, чтобы вставить его наместо. Онзнал, что Джек обязательно должен появиться, иначе оннепозволилбы Кейтлин раздевать его, как ейзаблагорассудится. Честно говоря, ему былобы легко прекратить это прямо сейчас.
 
Джек подошел кнему. Тыразвлекаешься смужчинами вгостиной, пока ясплю? Если хочешь приводить домой мужчин, делай свои дела всвоей комнате. Этот дом принадлежит нетолько тебе.
 
Ойвсё!— Кейтлин совершенно небыла смущена. Женщина посмотрела наДжека, зудя отомстить, носдерживая импульс, чтобы непроизвести плохое впечатление наСяЛэйя.
 
СяЛэй подошёл кДжеку ипо-дружески протянул ему руку. Привет, Джек. ЯКоста, рад познакомиться.
 
Джек, немного помедлил, внимательно изучая ладонь СяЛэй. Надеюсь, твои пальцы некасались еетам.
 
Что захрень?!
 
Необращай нанего внимания, пойдем вмою комнату,— Кейтлин потянула СяЛэй заруку, готовясь бежать всвою комнату.
 
Джек окликнул ее. Кейтлин, счет закоммунальные услуги заэтот месяц вместе сосменой кухонной утвари ипродуктов составляет около тысячи долларов. Тыдолжна мне половину.
 
Через несколько дней яотдам тебе свою зарплату,— снисходительно ответила Кейтлин.
 
Джек нахмурился. Тысказала тоже самое впрошлом месяце, нотывсе еще должна мне двести долларов. Теперь тывзрослая. Тывсё ещё ждёшь, что ябуду прикрывать тебя?
 
Я… -лицо женщины покраснело отгнева, откоторого она потеряла дар речи.
 
СяЛэй предложил: Кейтлин, позволь мне оплатить твою часть.
 
Коста, вэтом нет необходимости. Вопреки еесловам, она неиздала низвука отказа, как только СяЛэй вытащил свой бумажник.
 
Мужчина вытащил стопку хрустящих зеленых банкнот ипередал ееДжеку. Вот десять тысяч долларов. Думаю, этого будет достаточно, чтобы прикрыть еенаближайшие несколько лет или около того.
 
Джек вшоке схватил толстую пачку наличных. То, что онувидел, как сестра привела домой незнакомца, оскорбилаего. Джек попытался смутить иунизить пару настолько, чтобы заставить СяЛэй уйти, ноникогда непредполагал, что этот человек был чертовым тираном. Этот человек был чертовски щедрым, раз смог сразуже выложить десять тысяч долларов. Наэту сумму ублюдок мог даже купить две сотни секс-работников, которые были привлекательнее его сестры!
 
Хм, теперь тыдоволен?— Кейтлин весело усмехнулась.
 
Мистер Коста, что…— сглотнул Джек. Чем тызарабатываешь нажизнь?

    
  





  Глава 927. Золото посреди песка


  

    
      СяЛэй слегка пожал плечами. Моя профессия? Ну, яработаю вкомпании отца. Это семейный бизнес,— сделав короткую паузу, ондобавил: Язнаю, что унекоторых американцев сложилось искаженное впечатление онас, мексиканцах. Нопозвольте мне прояснить, что мыведем законный бизнес. Мыинвестируем вэнергетический сектор, химическое производство, недвижимость и… 
 
Ичто?— Джек продолжил.
 
СяЛэй одарил его улыбкой. Друг мой, могу заверить вас, что моя семья несвязана сторговлей наркотиками. Мытакже балуемся венчурным капиталом. Пока потенциальные дивиденды хороши, мыбудем инвестировать.
 
Ребята, вытоже занимаетесь венчурным капиталом?— Джек был искренне удивлен
 
 СяЛэй кивнул. Да. Пока есть подходящий проект, деньги непроблема.
 
Джек уставился насестру, азатем отвел взгляд наСяЛэйя. Наконец, онпозволил своему взгляду упасть настопку долларов, которую ему передал СяЛэй. Поправде говоря, без денег Джек некупилсябы нарассказ СяЛэйя. Тот факт, что СяЛэй смог сунуть ему десять тысяч долларов наличкой, изменилвсе. Укого была возможность сделать это стакой суммой денег? Кто еще, кроме миллиардеров?
 
Поправде говоря, СяЛэй был настоящим миллиардером. Скорость его расходов может быть несамой высокой вмире, нотакая манера, безусловно, приведет его втройку лидеров.
 
Коста, пошли,— Кейтлин крепко обняла СяЛэйя. Краем глаза она внимательно изучала толстую стопку вруках Джека. Как только еелюбимый Коста уедет утром, она обязательно попросит денег.
 
Джек, казалось, что-то заметил, целенаправленно засовывая деньги вкарманы брюк. Онулыбнулся СяЛэйю. Мистер Коста, теперь тынаш уважаемый гость. Как насчет того, чтобы выпить вместе?
 
СяЛэй ответил: Конечно.
 
Кейтлин пристально посмотрела наДжека. Поскольку Коста упомянул, что хочет выпить, ейнебыло никакого смысла настаивать натом, чтобы они пошли кней для ночных развлечений. Разве такому мужчине, как Коста, нехватало женского внимания? Точнонет. Поэтому ейпришлось успокоиться.
 
Джек направился кстойке салкоголем ивзял бутылку виски итри стакана. Мужчина быстро налил постакану каждому— СяЛэйю, Кейтлин исебе.
 
Тост занашу встречу,— Джек поднял свой стакан.
 
Раздался стеклянный перезвон, ивсе трое сделали глоток изсвоего стакана. Они начали разговаривать, пока пили.
 
Мистер Коста, как называется твой семейный бизнес?,— выпив еще несколько стаканов алкоголя, Джек задал вопрос СяЛэйю.
 
СяЛэй мрачно задумался: Почему этот тупица так много спрашивает? Вобычных обстоятельствах онпыталсябы меня задобрить, ноэтот человек настойчиво пытается меня проверить. Оннепохож наобычного инженера. Может, унего есть другая личность?
 
Мистер Коста.
 
СяЛэй нахмурил брови. Мистер Джек, это полицейский допрос?
 
Эээ, мне очень жаль. Япросто пытаюсь узнать тебя получше. Вконце концов, похоже, тысейчас теперь смоей сестрой. Ответ Джека был исчерпывающим.
 
Кейтлин выразила недовольство: Джек, это очень грубо ствоей стороны. Тыдолжен извиниться перед Костой.
 
Джек сделал, как она сказала. Мне очень жаль, мистер Коста.
 
Ничего страшного втом, чтобы сказать тебе это,— СяЛэй добавил: Это Sky Group. Мой семейный бизнес вМексике носит это название. Можешь поискать информацию онём вИнтернете.
 
Оннисколько неволновался, что Джек что-нибудь найдет. СяЛэй уже подготовил несколько ответов наэтот вопрос. Перед тем как приехать, этот человек уже взломал Управление торговли Мексики иосновал подставную компанию под названием Sky Group. Ондаже позаботился отом, чтобы сделать соответствующие записи впоисковой системе Google.
 
Вэтом нет необходимости. Яверю твоим словам, мистер Коста. Немогбы тыпосидеть здесь немного, ябы хотел поговорить смоей сестрой наедине?— спросил Джек.
 
СяЛэй произнес: Конечно, нет проблем.
 
Разве тынеможешь сказать это здесь?— Кейтлин всё ещё была недовольна.
 
Пойдем сомной вкабинет, это займет всего несколько минут. Тыже нехочешь, чтобы яотнял утебя больше времени, верно?— настаивал Джек.
 
Конечно, всего несколько минут,— Кейтлин повернулась ипоцеловала СяЛейя вщёку: Дай мне минутку, ясейчас вернусь.
 
СяЛэй кивнул, наблюдая, как брат исестра исчезли впроходе, азатем исчезли вкомнате вконце коридора. Это был кабинет Джека. Когда Джек закрыл дверь, СяЛэй активировал свое рентгеновское зрение, позволяя ему проникать через препятствие. Джек разговаривал сКейтлин.
 
Первой заговорила сестра. Она сердито выпалила: Джек, тытакой тупой? Зачем тымне портишь вечер?
 
Успойкойся!— Джек продолжил: Люди, которые могут так тратить деньги,— настоящие миллиардеры. Кого измиллиардеров тыбы привлекла? Янепытаюсь отговорить тебя, ноеслибы ондействительно хотел переспать скем-то, суммы, которую ондал мне, былобы достаточно, чтобы нанять более сотни проституток наночь!
 
 Эта сумма предназначаласьмне. Возьми мою задолженность иверни остальное. Если тыпозвал меня сюда, чтобы сказать это, нам незачем продолжать этот разговор, -Кейтлин протянула руку, прося вернуть стопку банкнот.
 
Удивительно, ноДжек вернул всю нетронутую стопку веепротянутую ладонь. Оннехотел иметь сэтим ничего общего.
 
СяЛэй был потрясен иозадачен. Онподумал про себя: Из-за того, что ониграл раньше, онвыглядел жадным человеком. Онбыл тем, кому япередал деньги, ноон, неколеблясь, отдал ихКейтлин. ВДжеке есть что-то подозрительное…
 
Удивился нетолько СяЛэй, ноиКейтлин. Тымне все возвращаешь?
 
Джек понизил голос. Тымоя сестра. Конечно, ябы хотел, чтобы тыжила лучше иобрела свое счастье. Боюсь, что тебя обманывают, имея скрытые мотивы.
 
Что тыимеешь ввиду? Тысошёл сума?— Кейтлин издевалась над ним. Ктобы попытался обмануть меня этой суммой денег? Что можно получить отменя, кроме секса? Яготов предложить ему только свое тело.
 
Шшш! Потише!— Джек понизил голос: Тызнаешь, что это заместо? МывFree Магу, аLockheed Martin прямо рядом сгородом! Тызнаешь, сколько агентов ЦРУ бродят вместе своенными? Это сердце американской армии. Каждый год здесь ловят шпионов. Эти коварные шпионы предложат тебе деньги и, возможно, дадут тебе все, что захочешь. Нокак только тебя арестуют, тебе будут предъявлены обвинения вгосударственной измене. Без суда иследствия тебя прямо вглубины тюрьмы Гуантанамо.
 
Кейтлин небрежно пожала плечами. Янемогу передать ему никаких военных секретов. Даже если оншпион, какая ему польза отменя? Уменя есть только грудь идырка. Если это так, уменя сэтим нет проблем.
 
Хватит!— Джек был взбешен, нобыстро подавил свои эмоции. Онприблизился кней ипрошептал ейнаухо: Возможно, утебя ничего нет, ноуменя есть секреты. Япрошел через адидерьмо втечение многих лет только для того, чтобы присоединиться ккоманде мистера Томпсона. Томпсон возлагает наменя большие надежды. Онхочет, чтобы якак можно скорее завершил PredatorВ. Согласно его инструкциям, наPredator Внедолжно быть логотипов идолжна быть установлена система самоуничтожения. Хотя янезнаю, почему онтребует таких подробностей, мне кажется, что все это нетак просто, как кажется. Томпсон пообещал мне, что после его завершения яполучу повышение ипродвижение послужбе. Ктому времени ясмогу увезти тебя отсюда. Разве работа вLockheed Martin неявляется мечтой всей жизни? Ямогу помочь тебе воплотить это вжизнь.
 
После небольшой паузы Кейтлин осторожно повернула голову иуставилась надверь. Она неспеша произнесла: Джек, тыназываешь его шпионом?
 
Янеуверен, нонам нужно быть осторожными.
 
Наше правительство говорит только обосторожности сошпионами сазиатскими лицами, нонемексиканскими. Ядумаю, тыслишком много думаешь обэтом, -возразила Кейтлин.
 
Еслибы онбыл китайцем, ябы уже сообщил онем. Янесделал этого только потому, что онмексиканец. Скажи мне, почему тыпривлекла такого человека, как он? 
 
Онсказал, что япохожа наего мать.
 
Тывидела, как выглядит его мать?
 
Теперь, когда тыупомянул обэтом, тонет,— Кейтлин продолжила: Тыслишком нервничаешь. Скажем, мистер Коста— человек, который может позволить себе потратить пачку долларов. Пожалуйста, держись подальше отнас. Тыделаешь свою работу, аясоблазню этого мужчину. Давай небудем вмешиваться вдела друг друга. Задумайся обэтом. Если мне удастся выйти занего замуж, тебе больше ненужно будет работать. Ямогу купить тебе спортивную машину идаже дать немного денег наоткрытие своего дела. Разве это нездорово?
 
Хм, тыможешь продолжать принимать желаемое задействительное. Ямогу нелезть втвои дела, нотебе придется заплатить мне половину этой суммы. Джек протянул ладонь.
 
Женщина немного помедлила, но, вконце концов, Кейтлин всеже разделила половину долларовой пачки своему брату, ноего доля была явно меньше той, что унее была под рукой.
 
Брат исестра закончили разговор, после чего СяЛэй решил оторвать взгляд.
 
Перед тем, как войти вэтот дом, СяЛэй искренне сожалел отом, что потратил сумму изначительные усилия нанегарантированный возврат. Однако было приятно узнать, что посреди песка действительно было золото. Оннеожидал, что Джек будет инженером, которому поручено создать его орудие убийства.
 
Онотвечает засоздание дрона, который должен меня убить, они даже планируют установить систему самоуничтожения, чтобы замести следы. Как впечатляюще,— СяЛей слегка ухмыльнулся.
 
Уэтого человека появилось новое понимание Джека иКейтлин. Они были биологическими братом исестрой, которые полагались друг надруга, чтобы выжить. Брат исестра могли быть суровы друг кдругу из-за личных различий, ноони искренне заботились друг одруге. Джек был осторожным итрудолюбивым человеком, желающим улучшить свою жизнь. Кейтлин, напротив, была явно более расслабленной, чем еебрат. Она была страстной инепредубежденной, нотакже хотела жить лучше.
 
Наслаждаться лучшей жизнью былобы самой большой мечтой каждого, верно? Это была движущая сила готовности каждого жертвовать своей кровью, потом ислезами наработе.
 
Кейтлин иДжек вернулись вгостиную.
 
Мистер Коста, выможете продолжать. Яочень устал, пойду спать,— сказал Джек.
 
Кейтлин произнесла: Пойдем вмою комнату, тыскоро напьешься, если мыпродолжим пить.
 
Квсеобщему удивлению, СяЛэй встал сосвоего места. Мне очень жаль, номне только что позвонила сестра. Она сказала, что появилось неотложное дело. Ядолжен вернуться прямо сейчас. Большое вам спасибо зато, что пригласили меня сюда.
 
Ты…— Кейтлин была ошеломлена.
 
Мистер Коста, это из-за того, что ясказал? Если это так, мне очень жаль … Джек начал сожалеть.
 
Нет, там настоящая проблема,— сказал СяЛэй.
 
Ба-бах!
 
Ссевера города прогремел оглушительный взрыв, небо сразуже засияло красным отпламени.

    
  





  Глава 928. Пропажа маленького дьяволёнка


  

    
      СяЛэй выбежал издома Кейтлин.
 
Место взрыва было вмаленькой гостинице. Ктому времени, когда оннашел его источник, злополучное заведение уже охватывало пламя.
 
Кейтлин иДжек быстро выбежали издеревянного дома.
 
Разве это нетот отель?— лицо Кейтлин побледнело. Коста, разве тыневэтом отеле остановился сосвоей сестрой?
 
 СяЛэй ничего несказал ибыстро бросился вотель. Вконце концов онподумал отом, что произошло наего пути кПылающему Скелету. Сильное ощущение надвигающейся гибели истранный взгляд Иисуса внутри церкви. Втовремя онотмахивался отэтого как отиллюзий, нотеперь действительно казалось, что это нетак! Причиной взрыва стал человек вчерном?
 
Между ним иЧжу Сюаньюэ началась драка?
 
Наэти вопросы СяЛей нуждался вответах.
 
Вскоре СяЛэй добрался доасфальтовой дороги, идущей вдоль фасада отеля. Вокруг уже собралась толпа, здесь собралось подавляющее большинство жителей города. Оноглядел толпу глазами, ноЧжу Сюаньюэ нигде небыло. После этого онсфокусировал левый глаз вморе пламени. Нопрежде, чем онсмог внимательно изучить пылающее здание, деревянная гостиница рухнула.
 
Подъехала пожарная машина, ипожарные спрыгнули снее. Они жестом попросили любопытную толпу отойти.
 
Также явился шериф города. Мужчина стал расспрашивать жителей, чтобы узнать причину взрыва, ноникто неимел четкого представления отом, что произошло.
 
СяЛэй отвел взгляд всторону, где онзаметил свой пикап Ford. Автомобиль получил некоторые повреждения, новцелом был впорядке. Разбитое окно состороны водителя возникло врезультате ударной волны. Внезапно СяЛэй заметила что-то белое наприборной панели. Это был лист бумаги.
 
Левый глаз мужчины дернулся ипододвинул листок ближе кего прямой видимости.
 
Набумаге был нарисован узор вформе коробки, изображенный таким образом, что часть коробки была вогне. Под иллюстрированным пламенем были два ханьских иероглифа— Уничтожить.
 
Мужчина сразуже застыл отосознания. Коробка была нарисована схематически, ноонпонял, что этот человек имел ввиду древнюю коробку изсплава.
 
Этим СяЛэй мог подтвердить, что человек вчерном оставил эту записку.
 
Чего онпытается достичь спомощью этой записки? Онпросит меня уничтожить коробку издревнего сплава? Почему онсам неможет этого сделать? Еслибы ондействительно захотел, ябы несмог его остановить,— СяЛэй несмог уловить эту идею. Однако теперь его непосредственной заботой была безопасность Чжу Сюаньюэ. Несомненно, она была чрезвычайно сильной, ноуженщины был детский складума. Как ребенок сможет победить человека вчерном?
 
Ка-бум!
 
Внезапно пикап взорвался.
 
Толпа потрясенно вскрикнула, отчаянно пятясь отгорящей машины. Врезультате взрыва даже пожарные повалились наземлю.
 
Казалось, что впикап подложили бомбу замедленного действия, тайком ожидая времени, чтобы начать действовать. НоСяЛэй отбросил эту мысль. Независимо оттипа бомбы, взрывчатые вещества являются важным ингредиентом. Взрывчатка была обязательна, ноеебуквально небыло.
 
Это напомнило ему тот инцидент вНью-Дели, где человек вчерном появился неожиданно ипопытался помешать воскрешению Чжу Сюаньюэ. После вторжения человека вчерном, лаборатория подверглась сильному взрыву. Влаборатории небыло никаких взрывчатых веществ. Невозможно было добиться взрыва такого масштаба.
 
Человек вчерном иЧжу Сюаньюэ существуют вформе чистой энергии. Столкновение энергий вызвало взрыв? Зачем ему драться сЧжу Сюаньюэ? Какая унего цель? Чтобы остановитьее? Или убить ее?— эти вопросы мучили разум СяЛэйя.
 
Кейтлин иДжек наконец замолчали.
 
Женщина осторожно подошла кнему ивстала рядом, нежно обняв его тело. Она утешила: Коста, твоя сестра…
 
Немного помолчав, СяЛэй пробормотал: Янезнаю. Надеюсь, она вовремя сбежала.
 
Неволнуйся, Бог спасёт ее,— заверила Кейтлин СяЛэйя.
 
Джек нестал подходить кСяЛэйю. Вместо этого онзаговорил сознакомым вгороде. Что здесь случилось?
 
Точно сказать немогу. Яслышал, что это вызвано утечкой газа.
 
Акак насчет клиентов отеля?
 
При таком взрыве шансы навыживание невелики.
 
Можетли это быть вызвано чем-то другим?
 
Что-то другое? Тыимеешь ввиду теракт? Невозможно, ябыл рядом сотелем иневидел, чтобы кто-то входил или выходил изотеля. Ктомуже какая террористическая организация будет настолько глупа, чтобы взорвать небольшую гостиницу? Это пустая трата ресурсов.
 
Услышав ихразговор, СяЛэй невольно взволновался. Никто невыходил изотеля. Мужчина вчерном— это энергетическая форма, ауЧжу Сюаньюэ внастоящее время есть тело. Она немогла раствориться ввоздухе, как мужчина вчерном. Неужели человек вчерном выиграл ихбой? Она мертва?
 
Былали Чжу Сюаньюэ мертва?
 
СяЛэй горячо отверг эту возможность втот момент, когда она представилась ему вголове. Чжу Сюаньюэ немогла умереть. Даже если еетело разорвут накуски, это будет похоже наразорванную одежду. Как только она будет готова, она снова сможет создать свою новую одежду где угодно икогда угодно. Еще одна вещь, которая утешила его, заключалась втом, что взрыв вНью-Дели был очень серьезным, иейудалось пережитьего. Тогда она выглядела хрупкой после удара. Если мужчина вчерном немог избавиться отнее, когда она была всамом слабом состоянии, как онмог убить еесейчас?
 
Чем больше ондумал обэтом, тем больше успокаивался.
 
Коста, хочешь япоговорю стобой сшерифом?— сказала Кейтлин: Возможно, ончто-нибудь знает обэтом.
 
СяЛэй торжественно кивнул. Конечно
 
Когда Кейтлин подвела его кшерифу, СяЛэй сунул руку всвой карман ичто-то сделала стелефоном.
 
Внезапно телефон СяЛэйя зазвонил.
 
Ах, пожалуйста, извини, мне нужно отойти наминутку. Мне нужно ответить наэтот звонок,— СяЛэй достал свой телефон. Неоставляя места для уединения, мужчина взял трубку рядом сКейтлин.
 
Никто ему незвонил, СяЛэй просто вслух проиграл свой рингтон.
 
А?— СяЛэй был явно возмущен. Тывернулась вМексику?! Твоя парень тебе изменил? Ублюдок… Гребаный ублюдок! Япобью его, когда вернусь домой!
 
Кейтлин облегченно вздохнула.
 
Слава богу, тыушла изотеля. Внашем отеле произошел взрыв. Да, это плохо… Япросто рад, что тыжива издорова. Тыхоть представляешь, как яволновался сейчас? Хорошо… Доскорой встречи,— СяЛэй закончил разговор, вернув устройство вкарман брюк.
 
Твоя сестра впорядке?— Кейтлин была обеспокоена, чувствуя желание подтвердить факт.
 
СяЛэй ответиа: Ксчастью, ейудалось уйти раньше всего этого.
 
Ах, это отличные новости. Бог, должно быть, защитилее. Пойдем домой. Шериф ипожарные выяснят причину этого инцидента,— сказала Кейтлин.
 
Хорошо, похоже, ядолжен остаться утебя сегодня вечером,— СяЛэй одарил еелегкой улыбкой, позволяя ейобнять его, когда они уходили.
 
Джек догнал их. Давайте вернемся вместе.
 
Кейтлин нахмурила брови, ноничего несказала.
 
Мистер Коста, твоя сестра впорядке?— спросил Джек.
 
СяЛэй ответил: Да, она ушла раньше. Она впорядке.
 
Ого, какая удача,— прокомментировал Джек.
 
СяЛэй добавил: Она невероятно самоотверженная девушка, Бог обязательно защитит ее. Оностановился ипозволил себе пристально взглянуть наКейтлин. Моя мама была преданной католичкой. Тытакаяже, как моя мама, ярад встречи стобой. Такое ощущение, что моя мама ведет меня снебес, желая, чтобы япоступал правильно.
 
О, Коста… Тысамый лучший,— Кейтлин была так тронута, что обняла его заталию ипоцеловала вгубы.
 
Они двое начали целоваться перед Джеком. Еслибы брата небыло, пара, вероятно, начала развлекаться прямо вснегу.
 
Э-э… Мне нужно уйти?— Джек смущенно хмыкнул. Ямогу оставить вас одних, ноядолжен напомнить вам, что наулице слишком холодно для близости.
 
СяЛэй иКейтлин разделились.
 
СяЛэй сказал: Мне очень жаль, ябыл слишком эмоциональным. Кейтлин, это благословение свыше, мне нужно что-то сделать взамен. Кейтлин, ядам тебе сто тысяч долларов, пожалуйста, используй деньги, чтобы помочь всем, кто вэтом нуждается. Тыможешь передать сумму владельцу отеля или тем, кто погиб или получил ранения врезультате взрыва. Тыдаже можешь помочь имкупить самое необходимое. Тыготова сделать это для меня?
 
Конечно, тытакой добрый человек,— Кейтлин просияла, бросив взгляд насвоего брата. Хотя небыло сказано нислова, она явно издевалась над Джеком. Она подумала про себя: Какой смысл усердно работать, если ямогу просто снять штаны?
 
Джек мог только хихикать. Больше онничего несказал.
 
Все трое вернулись домой.
 
Ятак счастлив сегодня, как насчет того, чтобы снова выпить?— предложил СяЛэй.
 
Хочешь снова выпить? Мы…— Кейтлин попыталась намекнуть СяЛэйю, что они должны продолжить свое свидание, нокак только она обнаружила, что стала напористой, женщина заставила себя замолчать.
 
Конечно, мыдолжны отпраздновать это чудо,— Джек, сдругой стороны, был полон энтузиазма.
 
Япринесу выпить,— СяЛэй подошел кстойке салкоголем.
 
Джек по-прежнему молчал. Нокак только СяЛэй повернулся кним спиной, Джек немедленно притянул Кейтлин ксвоему телу. Онпрошептал: Мынеможем просто так отдать сто тысяч долларов. Наэти деньги мыможем отремонтировать дом идаже купить новенький пикап.
 
Кейтлин раздраженно нахмурилась. Тыхочешь поговорить обэтом прямо сейчас?
 
Джек ответил: Похоже, этот человек настоящий богатый идиот. Тысорвала джекпот. Нопомни, тынедолжна позволять ему кинутьнас. Это может быть самое страшное, что стобой случится.
 
Кейтлин кивнула.
 
Пока брат исестра строили заговоры заего спиной, СяЛэй уронил белую таблетку встакан свиски. Таблетка зашипела ирастворялась внапитке.
 
Таблетка небыла обычным снотворным. Это было специальное лекарство, созданное Бюро 101.
 
Теперь, когда Чжу Сюаньюэ пропала, остальную операцию ему пришлось проводить водиночку. Как первоклассный руководитель Бюро 101, ему непотребовалось много усилий, чтобы справиться сэтой парой мечтательных брата исестры.
 
Ура— Кейтлин иДжек дружно подняли бокалы.
 
СяЛэй улыбнулся ипроглотил свою порцию заодин глоток.

    
  





  Глава 929. Сокровище Джека.


  

    
      Через несколько секунд после опорожнения ихсодержимого Кейтлин рухнула нагрудь СяЛэйя, аДжек упал напол. Точно также СяЛэй был вотключке отхолода около двух минут, прежде чем проснулся отвоздействия таблетки, ивсе благодаря своей невероятной иммунной системе.
 
Оннакачал наркотиками целую бутылку виски ипозволил себе выпить частьеё. Для него было вполне естественно столкнуться стемже эффектом, что иони. Джек был слишком осторожен. СяЛэй нехотел вызывать подозрения, употребляя другой алкоголь.
 
Онморгнул, открыв тяжелые веки, затем яростно покачал головой, чтобы прогнать оставшуюся сонливость. Мужчина осторожно уложил Кейтлин надиван. После этого оннемного потряс еезаплечи иисследовал ее.
 
Кейтлин? Кейтлин?
 
 Женщина неответила.
 
Затем СяЛэй подошел кДжеку ислегка похлопал его пощеке.
 
Джек! Джек!
 
Джек тоже неотвечал.
 
Подтвердив, что брат исестра непроснутся вближайшее время, СяЛэй устремилась ккабинету Джека. Онзакрыл засобой дверь.
 
Вкабинете находились простой компьютерный стол имассивная стеллаж для книг. Там было множество профессиональных академических книг, которые соответствовали определенной тематике. Большинство изних имели отношение каэрокосмической технике, электротехнике ипрограммированию. Нетрудно было сказать, что Джек был прилежен истарался изо всехсил. Брат решил изменить свою жизнь своими руками.
 
Его ситуация была довольно распространенной вКитае. Многие дети изобычных семей усердно учились внадежде, что учение изменят ихсудьбу. Ксожалению, лишь немногим удалось бросить вызов удаче. Тем неменее, наэтом пути все еще была жесткая конкуренция, которая могла кого-то полностью уничтожить.
 
СяЛэй активировал свое рентгеновское зрение ипровел сканирование вкабинете Джека. Онненашел нискрытого места, нисейфов.
 
Взгляд СяЛэйя сразуже упал накомпьютер Apple настоле. Утаких современных людей, как Джек, небылобы привычки печатать свои секреты набумаге, азатем хранить ихвсейфах. Скорее всего, секреты Джека были вего компьютере.
 
Мужчина сел застол изагрузил компьютер Джека. Устройство требовало только пароля для входа всистему, что было пустяком для хакера уровня СяЛэй. СяЛэйю понадобилось всего две минуты, чтобы взломать его пароль, ивосстановить его содержание.
 
СяЛэй был искренне удивлен вхорошем смысле этого слова. База данных Джека была похожа насклад сокровищ.
 
Джек был всего лишь инженером, работавшим налинии попроизводству дронов Lockheed Martin. Хотя его зарплата была лишь немного выше, чем урабочего, этот человек был прилежным иумным ихотел улучшить свою жизнь. Вего базе данных хранилось огромное количество информации одронах. Были детально прорисованы проектные планы, вкоторые даже были включены размеры идаже информация оматериалах деталей. Были даже записи, которые отражали его уникальную интерпретацию имнения отехнологии дронов, атакже некоторые оценки будущего развития дронов. Копнув глубже, СяЛэй нашёл рабочие журналы изаписи опроизводстве часового R-170 иGlobal Eagle. Наконец, СяЛэй нашёл файл сзаписями отехническом обслуживании, которые были лишь оболочкой опыта Джека. Вся эта информация была драгоценной.
 
Это была настоящая сокровищница, особенно для такого человека, как СяЛэй, который готовился погрузиться висследования ипроизводство дронов. Однако СяЛэй почувствовал небольшое разочарование, поскольку всокровищнице Джека небыло никакой секретной информации оистребителях ивысокоточных ракетах Lockheed Martin.
 
Обидно, ноненеожиданно. Вконце концов, Джек был обычным инженером вLockheed Martin. Его профессиональный статус находился всамом низу иерархии, ионработал напроизводственной линии беспилотных летательных аппаратов, для него было вполне естественно невступать вконтакт среактивными самолетами иракетами.
 
Наконец, СяЛэй нашёл зашифрованный файл.
 
Вскоре СяЛэй взломал файл иполучил его содержимое.
 
Кего радости, зашифрованный файл содержал бесценную информацию онемаркированной сборке дрона PredatorВ. Подписавшимся вконце документа был человек, которого упомянул Джек, Томпсон.
 
Всодержании упоминалось, что все детали будут предоставлены General Dynamics, норакета будет специально подготовлена только Lockheed Martin. Ракета свысокоточным наведением должна была быть мощной. Predator ВотLockheed Martin должен был нести две ракеты свысокоточным наведением, одна изкоторых была названа Skunk Surprise, адругая— Key toHell. Согласно приведенным числовым данным, уракет было достаточно мощности, чтобы сравнять сземлей всю Thunder Horse Group.
 
Из-за увеличения веса ракеты потребовались некоторые изменения для увеличения нагрузки PredatorВ. Это, всвою очередь, потребовалобы соответствующих доработок пускового устройства.
 
Когда Кейтлин иДжек ранее говорили опроекте дронов, СяЛэй обнаружил, что здесь что-то нетак. Серия дронов Predator была продуктом неLockheed Martin, aGeneral Dynamics. Дроны Lockheed Martin были более дорогими. Это были самые современные беспилотные самолеты американской армии. Однако что касается дрона Р-170, торазмах его крыла достигал двадцати метров, аего взлетная масса достигла внушительных четырех тонн. Это был настоящий гигант, иунего небылобы возможности проникнуть вКитай иизбежать его системы ПВО, азатем атаковать Thunder Horse Group. Ему пришло вголову, что четыре военных аса заключили союз, чтобы поделиться своими ресурсами!
 
Skunk Surprise? Key toHell?— СяЛэй фыркнул. Посмотрим, что будет результатом вашего творения. Когда придет время, ябы хотел посмотреть, сможешьли тыразнести мою Thunder Horse Group начасти иубить меня.
 
СяЛэй еще раз взглянул надокументы ивышел иззашифрованного файла. Онпросмотрел все дважды, полностью запомнив каждую деталь всвоей голове. Этот человек надежно запечатлел все, что Джек ввел всвой компьютер. Ему небыло необходимости нивпечати, нивUSB-накопителях.
 
Запомнив его содержание, СяЛэй просмотрел все фотографии впапках Джека, чтобы определить, скем был связан этот человек.
 
Фотографий было, наудивление, много. Там были детские фотографии Джека иКейтлин, спустя несколько прокруток вниз— фотографии Джека свыпускного, азатем сего коллегами. УДжека небыло девушки, так как СяЛэй ненашёл интимных фотографий спротивоположным полом.
 
Вконце концов, внимание СяЛэя привлекла конкретная фотография. Перед незавершенным истребителем F35 стояли Джек изнакомый мужчина. Джек был одет всвой комбинезон, аТон был одет вэлегантный костюм. Через край воротника костюма выглядывал уголок карты.
 
Разве это неТон?!— СяЛэй сразу узнал белого мужчину. Онбыл тем, кто подружился сСяЛэй вПылающем Скелете. Ранее Тон проявил себя как человек справедливости, предложив сопроводить СяЛэйя, чтобы помочь Кейтлин. Онтакже упомянул, что дружит исшерифом.
 
СяЛэй ясно помнил, как этот человек говорил ему, что работает вLockheed Martin, ноуказал, что онпринадлежит кгруппе общества сболее низким доходом. Наэтой фотографии комбинезон Джека был грязно испачкан, акостюм Тона был гладким ибез складок. Видеть ихвместе втаком виде было довольно странно.
 
Внезапно СяЛэй вспомнил кое-что. Онпосмотрел накарточку наворотнике костюма Тона. Край карты был темно-синим, казалось, что поцентру был напечатан белый логотип, нопиксели фотографии ограничили дальнейшее рассмотрение.
 
СяЛэй активировал свое рентгеновское зрение иувеличил изображение белого логотипа. Сразуже всё стало ясно.
 
Это был рисунок белоголового орлана.
 
Узнав логотип, СяЛэй был вшоке. Онработает наЦРУ! Неудивительно, что Джек был безумно осторожным иобладал определенным уровнем антишпионских навыков. Это из-за Тона! Джек должен быть его источником информации вгороде. Возможно, Джек делает это ради быстрых денег.
 
Совершенно неожиданно СяЛэй начал хихикать. Что стого, что онбыл связан сЦРУ? Что стого, если Джек был источником информации дляЦРУ? Это место было известно среди шпионов как запретная земля, иСяЛэй всеже смог получить то, что хотел!
 
Закончив осмотр, СяЛэй почистил след взлома ивыключил компьютер. Прежде чем повернуться ивыйти изкомнаты, ондважды протёр все, кчему прикасался.
 
Кейтлин иДжек все еще находились без сознания всвоей гостиной. Небыло никаких признаков движения или осознания.
 
СяЛэй вылил остатки изстаканов вунитаз, незабыв смыть его водопроводной водой вканализацию. Онтщательно очистил стеклянную посуду ибутылки, чтобы удалить любые следы химикатов. После этого ондостал изстойки еще одну бутылку виски иналил еечасть вчистую. Затем СяЛэй вернул бутылку виски нажурнальный столик.
 
Покончив салкоголем, пришло время создать правдоподобную сцену. Онпереместил Кейтлин обратно веекомнату, приступив краздеванию ееисебя. Затем онрассредоточил иходежду повсему дому, оставив пару вгостиной, пару одежды вкоридоре иихнижнее белье вокруг еекровати.
 
После этого онперешел накухню ивзял пакет молока. Вернувшись вкомнату Кейтлин, онуронил несколько капель молока наугол еетела, азатем вылил несколько капель напростыни ипол, создав сцену интенсивного сеанса любовных ласк.
 
Убедившись, что все наместе, СяЛэй наконец позволил себе залезть сней под одеяло. Теперь оставалось только Джеку иКейтлин проснуться.
 
Время шло втишине.
 
СяЛэй лежал совершенно обнаженным нанезнакомой кровати, невсилах контролировать свой разум отразмышлений.
 
Чжу Сюаньюэ пропала. Долженли ясвязаться сбоевой командой Зодиак ипопросить ихприехать? Нет, янемогу этого сделать. Это слишком рискованно…— наэтот вопрос небыло однозначного ответа, нотеперь его разум обрел новый фокус: Дрон Р-170, Глобальный Орел иХищник ближе всего клучшим дронам Америки. Хорошо, скакой точки зрения ядолжен начать свое исследование, чтобы создать собственный беспилотник Thunder Horse Group?
 
Это был вопрос ксамому себе, который требовал очень внимательного рассмотрения.

    
  





  Глава 930. Шпионская игра.


  

    
      Джек пошевелился через два часа, наконец, моргнув своими тяжелыми веками. Все выглядело размытым. Качнув головой, его зрение стало яснее, ноКейтлин иСяЛэй нигде небыло видно. Онпробудил свою память, резко поднявшись спола. Джек схватил бутылку свиски, открыл крышку ипринюхался. Ничего лишнего небыло. Затем онповторил действие состеклянными чашками, нотакже необнаружил ничего странного. После этого его взгляд упал накрай дивана, наконец, заметив пальто СяЛэй ибрюки Кейтлин.
 
Джек осторожно поднял пальто СяЛэйя иначал рыться вего карманах. Оннашел поразительно пухлый кошелек, докраев набитый деньгами. Были иамериканские долларовые купюры, иевро, идаже песо. Помимо денег, были мексиканские водительские права, накоторых был напечатан Коста, инесколько удостоверений личности этого латиноамериканца. Вскоре Джек нашел паспорт. Внимательно осмотрев содержание, оннеобнаружил никаких несоответствий. Мужчина сунул все наместо вкарманы пальто ивошел вкоридор.
 
Проходя покоридору, онобнаружил лифчик Кейтлин ипару темных боксеров. Джек нахмурился, позволив себе выругаться. Гребаные придурки. Ничего неумеют, кроме как трахаться. Никто неудосужился проверить меня! Ради бога, ячуть замерз наполу!
 
Пара оставила его без сознания надеревянном полу зимней ночью. Коста забил наэто, ноКейтлин была его родной сестрой. Как она могла так сним поступить?
 
 Джек схватился задверь, нотутже отбросил эту мысль засекунды, прежде чем открытьее. Онповернулся иушел всвой кабинет. Войдя внего, онвнимательно осмотрел все внутри.
 
Вкабинете царила оглушительная, номирная тишина, совершенно лишенная каких-либо признаков вторжения.
 
Джек подошел ккомпьютерному столу ивыдвинул ящик, чтобы достать УФ-ручку. Щелчком онвключил еёинаправил свет намышь.
 
Джек был чрезвычайно осторожным человеком. Закаждым использованием его компьютера следовало полное вытирание всех его компьютерных устройств. Перед использованием ончистил УФ-ручкой, чтобы обнаружить отпечатки пальцев, которые позволилибы ему определить, использовалли кто-нибудь его устройство без разрешения. Кейтлин однажды использовала его компьютер без ведома Джека, ипосле того, как онузнал, она получила своё. После этого инцидента ничего подобного неповторилось.
 
Мужчина проверил свою мышь, азатем проверил клавиатуру, обе были очень чистыми. Доэтого кним никто неприкасался.
 
Несмотря нато, что ничего ненашел, Джек включил свое устройство. Быстрыми движениями онвошел всистему сосвоим паролем иначал искать любые следы копирования ичтения файлов.
 
Вскоре был сделан вывод. Компьютер Джека остался совершенно нетронутым.
 
Похоже, ондействительно просто гражданское лицо. Кажется, ястал параноить,— подумал про себя Джек инаконец покинул свой кабинет, остановившись перед комнатой Кейтлин. Наэтот раз онтолкнул дверь ивошел внутрь.
 
Отувиденного онневольно нахмурился. Его сестра имексиканский мальчик лежали накровати совершенно голыми. Обогреватель работал навсю катушку, необращая внимания наихсчета заэлектричество. Однако это было несамое худшее. Лицо Джека покраснело отсмущения, когда онзаметил густую белую субстанцию, покрывающую все тело его сестры. Наеегруди, лице имежду ног были белые следы. Как нистранно, даже наполу были капли.
 
Дерьмо!— Джек внутренне выругался. Этот парень гребаная лошадь или какое-то животное?!
 
Пока Джек пытался переварить сцену, СяЛэй резко развернулся иприземлился ногой ирукой натело ишею женщины соответственно.
 
Веса ноги СяЛэй было недостаточно, чтобы разбудить ее, нокак только его рука легла наеешею, дыхание Кейтлин сразуже нарушилось. Она моргнула ипроснулась вшоке.
 
Заметив Джека, она завизжала. ΑААААА! Джек?! Что тыздесь делаешь?! Убирайся! Убирайся!
 
Япросто принёс тебе твою одежду,— Джек пожал плечами спритворной небрежностью, быстро бросил одежду накровать иушел.
 
Напротив, СяЛэй все еще храпел. Оннепоказал нималейшего движения, даже несмотря накрик Кейтлин иголос Джека. Вконце концов, онпотерял треть объема пакета молока. Небыло ничего удивительного, что онтак крепко спал.
 
Коста? Коста? Эй, просыпайся. Мне надо поговорить стобой,— Кейтлин трясла его заплечи, пытаясь разбудить его.
 
СяЛэй продолжал дремать, бормоча бессвязные испанские слова.
 
Коста, что тыговоришь? Было очевидно, что Кейтлин совершенно непонимала по-испански.
 
СяЛэй больше ничего несказал ипродолжил храпеть.
 
Кейтлин изучила свое тело иобнаружила обильное количество липкой субстанции, особенно вокруг нижней части живота иинтимных мест. При виде этого она удивленно вытаращила глаза. Коста, ты… тытакой сильный?
 
Женщина провела взглядом повсему телу СяЛейя, вид его обнаженного вызвал некоторое волнение веесердце. Ранее она ничего нечувствовала вовремя процесса. Казалось, что ейподарили блюдо ссамым восхитительным лакомством, новитоге оно было доставлено прямо ейвживот через пластиковую трубку.
 
Она надула губы иснова толкнула СяЛейя. Τы трахнул меня испишь без заднихног. Давай, проснись. Ηам нужно поговорить.
 
СяЛэй неответил.
 
Хорошо, хорошо. Поскольку тытрахнул меня, пока ябыл пьян, япомогу тебе проснуться,— Кейтлин подошла кнему.
 
Через десять минут она сдалась. Чувствуя себя крайне подавленной, она накинула одеяло изаснула.
 
Под теплым покрывалом СяЛэй зловеще ухмыльнулся. Пока онконтролировал себя, нынешний онбыл буквально непобедим против всех женщин вмире.
 
Си-Яо, Фан Фан, Лун Бин иЦзян Жу-И. Еслибы вычетверо узнали, что ятолько что испытал, яуверен, выаплодировали мне замою стойкость. Βы определённо щедро вознаградить меня как хорошего мужа, верно?— СяЛэй молча думал освоих любовницах.
 
Его мысли были односторонними. Еслибы Лян Си-Яо, Фан Фан, Лун Бин иЦзян Жу-И заметили, что Кейтлин сделала сСяЛэйем, они, вероятно, вырвалибы Кейтлин рот ивыбили изнее всё дерьмо. Онаграде немогло быть иречи.
 
Кейтлин вскоре заснула.
 
Взгляд СяЛэй упал настены рядом сдверью. Его левый глаз дёрнулся, ирентгеновское зрение перевело его через деревянные стены инаправилось вперед, пока недостигло внутренней части кабинета Джека.
 
Джек отвечал назвонок.
 
СяЛэй пристально посмотрел надвижущиеся губы Джека.
 
Да, яузнал, что случилось сотелем. Нояслышал, что это была всего лишь авария, возможно, вызванная утечкой газа. Да? Мексиканец? Τы имеешь ввиду Косту? Хорошо, онпрямо здесь, вмоем доме, спит смоей сестрой. Боже, мне ужасно стыдно засвою сестру. Она знала Косту меньше суток, аони уже спят вместе. Этот мексиканец чертовски богат. Ондал мне десять тысяч долларов задолг моей сестры. Ондаже сказал, что даст ейеще десять тысяч долларов, чтобы она потратила ихпосвоему усмотрению. Будь яженщиной, ябы тоже невыдержал такой лести. Будьте уверены, ятщательно проверил. Мужчина впорядке. Онпросто обычный богатенький сынок. Онсказал, что ему понравилась моя сестра, потому что она была похожа наего мать. Хорошо, ябуду продолжать приглядывать заним. Спокойной ночи, мистер Тон,— Джек закончил разговор.
 
Мистер Тон?
 
Это было последнее слово, которое произнес Джек. Простая интерпретация его губ заставила СяЛэй думать обэтом европейском мужчине вместе сфотографии, которую оннашел накомпьютере Джека.
 
Нет никаких сомнений втом, что онизЦРУ. Этот город действительно усиленно охраняетсяЦРУ. Слава богу, явыбрал мексиканскую маскировку. Еслибы яиспользовал маскировку вазиатском стиле, ябы стал мишенью, иуних, вероятно, возниклабы идея допросить меня,— подумал СяЛэй. Янемогу оставаться здесь надолго, нокто знает, когда Джек покончит сдроном? Если яуйду прямо сейчас, все мои усилия будут напрасны. Еслибы здесь была Чжу Сюаньюэ. Превратить Джека вмарионетку небылобы проблемой, иямогбы слегкостью его контролировать.
 
Лучшим планом определенно было использовать способности Чжу Сюаньюэ, чтобы загипнотизировать Джека, азатем заставить его изменить внешний вид дрона. Когда САотправит дрон обратно вМексику, СяЛэй сможет манипулировать Джеком, чтобы взорвать гнездо СА!
 
Это был план без последствий ибез изъянов. Было очень прискорбно, что Чжу Сюаньюэ пропала без вести втакое критическое время.
 
Планы никогда неуспевали заменяющимися временами. СяЛэй почувствовал это навкус, иэто действительно оставило его вчувстве беспомощности игоречи.
 
Подеревянному коридору послышались шаги.
 
Левый глаз СяЛэйя снова проник сквозь стену, сразуже обнаружив Джека.
 
Джек держал вруках книгу. Оностановился перед дверью Кейтлин иприжался щекой краме. Его попытка шпионить заними закончилась ничем, врезультате чего онбескорыстно вернулся всвою комнату.
 
Боже, какой извращенец. Немогу поверить, что онпытается шпионить заличным временем своей сестры,— СяЛэй тихо выругался, возобновив свое рентгеновское зрение, чтобы наблюдать заДжеком.
 
Джек прочитал несколько страниц книги ивконце концов задремал.
 
СяЛэй закрыл глаза. Пришло время отдохнуть.
 
Наследующее утро СяЛэй проснулся раньше Кейтлин. Ондолжен был быть достаточно осторожным, чтобы избежать еесонливого возбуждения, которое могло привести кеепросьбе оутреннем сексе. Как иожидалось, Кейтлин пошевелилась, когда СяЛэй был полностью одет.
 
Коста, почему тытак рано встал?— сонно пробормотала Кейтлин, снадеждой глядя наСяЛэйя.
 
СяЛэй ответил: Детка, якак раз собиралась приготовить тебе завтрак.
 
Ноябы предпочла тебя. Еепротяжная речь была ленивой, номанящей.
 
Это вызвало смешок уСяЛэй. Детка, тебе нехватило прошлой ночью? Тыменя выжала додна. Тыдолжна дать мне передышку.
 
Хорошо. Как насчет поцелуя?— Кейтлин вылезла из-под одеяла.
 
Один сладкий поцелуй спустя СяЛэй вышел изсвоей комнаты.
 
Джек давно проснулся иуже приготовил завтрак. Взгляд СяЛэйя приветствовал аккуратно одетый Джек, который собирался уходить наработу. Мужчина посмотрел наСяЛэйя исказал: Коста, яиду наработу. Завтрак настоле, нестесняйся ипозавтракай сКейтлин.
 
Тыторопишься?— СяЛэй продолжил: Якак раз подумывал пригласить тебя иКейтлин вВашингтон. Ясобираюсь купить еймашину, и, как япомню, она вчера вечером говорила, что тыхочешь пикап, поэтому яподумываю подарить тебе новейший пикап Fоrd F550. Что скажешь?
 
А?— Джек намгновение замер. Тыхочешь купить мне F550? Эта машина стоит около трехсот тысяч.
 
СяЛэй спокойно ответила: Триста тысяч дорого? Явыиграл пять миллионов вигре вблэкджек вЛас-Вегасе.
 
Я… ябуду завтра свободен,— Джек одарил его улыбкой. Завтра нормально?
 
СяЛэй улыбнулся вответ. Нет проблем.

    
  





  Глава 931. Битва за интеллект.


  

    
      Тот факт, что уДжека завтра выходной, дал СяЛейю кое-что понять. Сборка его орудия убийства, Рrеdаtоr Б, должна была завершиться сегодня. После его завершения дрону останется финальное испытание. Единственное, что ему оставалось знать,— это куда доставить дрон.
 
Члены СΑ невойдут вздание Lосkhееd Маrtin напрямую, американское правительство также незахочет оставлять следов этого инцидента. Без сомнения, Lосkhееd Маrtin незахочет иметь сэтим ничего общего, чтобы избежать возможных санкций имести. Они обязательно отправят Рrеdаtоr Ввдругое место для завершения транзакции. Мне нужно войти вштаб-квартиру Lосkhееd Маrtin, чтобы найти дополнительную информацию поэтому поводу. Втоже время япомогу себе изучить ихдроны иистребители, атакже ихпроизводственную линию. Раз яздесь, ямогбы войти вэто место, иначе это былобы пустой тратой усилий,— СяЛэй принял немедленное решение.
 
Войти вLосkhееd Маrtin вроли Косты неполучится.
 
Новроли кого ондолжен войти?
 
 Совершенно неожиданно наобочине дороги припарковался Додж Рам. СяЛэй немедленно собрался смыслями ивыглянул воткрытую дверь, сразуже заметив Τона наводительском сиденье.
 
СяЛэй чувствовал, как его сердце сжимается отлегкого беспокойства. Что этот ублюдок делает здесь так рано утром?
 
Онотошел нашаг отдверного проема ивстал задеревянную стену. Его левый взгляд проник сквозь стену, чтобы рассмотреть странную ситуацию впереди.
 
Мистер Тон, почему выздесь так рано утром? Могу ячем-нибудь вам помочь?— сказал Джек, инстинктивно повернув голову назад, чтобы посмотреть надверь. СяЛэйя больше небыло видно. Этот мексиканец, должно быть, вернулся впостель, чтобы развлечься смоей сестрой! Какой кобель!— подумал про себя Джек.
 
Тон вышел измашины ивзглянул надверь позади Джека. Мужчина понизил голос: Этот мексиканец утебя дома?
 
Коста? Да, онвнутри,— Джек горько усмехнулся. Ясказал тебе это вчера вечером. Онзапал намою сестру. Ηе удивлюсь, если они прямо сейчас занимаются сексом.
 
Тон ничего несказал.
 
Джек сказал: Неволнуйтесь, мистерТон. Сним всё впорядке. Япроверил свой компьютер иничего ненашел. Онипальцем нетронул мое устройство. Еслибы онбыл шпионом, онбы уже сделал копию данных моего компьютера. Ягораздо больше верю втом, что ончлен наркобизнеса. Недумаю, что оншпион.
 
Еслибы оннебыл мексиканцем, ябы уже повел его надорос,— Тон бросил наДжека странный взгляд. Чтобы нислучилось, лучше перестраховаться. Твоя Βаша работа невероятно важна, тебе нельзя ошибаться.
 
Понял. Будьте уверены, мистер Τон,— подтвердил Джек.
 
Тон протянул руку ипохлопал Джека поплечу. Тыприлежный человек. Когда все это закончится, янапишу письмо мистеру Уильямсу оттвоего имени. Яуверен, что онсогласится официально разрешить тебе присоединиться кЦРУ вкачестве офицера разведки. Утебя будет двойная личность идвойной доход.
 
Спрятавшись застеной, СяЛэй вшоке разинулрот. Сначала ондумал, что Тон играет незначительную роль вЦРУ. Нооннезнал, что Тон может напрямую общаться сУильямсом. Уильямс был лидеромЦРУ! Основываясь наэтом коротком разговоре между Тоном иДжеком, СяЛэй изменил представление оличности Тона. Тон, вероятно, был, покрайней мере, ответственным заопределенную зону. Его статус был примерно такимже, как уЛян Си-Яо, когда она работала наЦРУ!
 
Джек расплылся вяркой улыбке. Работа вЦРУ иполучение статуса быстро ускорило его карьерный рост вLосkhееd Маrtin. Восновном потому, что для этой работы ЦРУ потребовалобы, чтобы онзанимал высокую административную должность вLосkhееd Маrtin.
 
Хорошо, теперь тыможешь уходить. Позвони мне, когда испытание закончится,— сказал Тон.
 
Джек ответил: Хорошо, увидимся вследующий раз.
 
Попрощавшись сним, Тон подошел квходу вдом Джека.
 
СяЛэй немедленно отступил нанесколько шагов. Избегая прямой видимости Тона, оносторожно вошел вкоридор ивсуматохе зашагал ккомнате Кейтлин. Входе этого процесса онполучил очень важную информацию. Тон был вконтакте сорганизацией СА!
 
Войдя вкомнату Кейтлин, онобнаружил, что женщина все еще спала, закутавшись водеяло. Его появление невызвало унее никакой реакции, ноКейтлин заметила его присутствие. Она интимно протянула: Детка, дай мне поспать еще немного.
 
СяЛэй молчал. Онбыстро снял верх иниз, резко содрал снее одеяло.
 
Внезапный недостаток тепла заставил Кейтлин открыть глаза. Она была удивлена, столкнувшись срастрепанным СяЛэйем. Малыш, ты…
 
Тыслишком привлекательная. Яхочу тебя снова,— СяЛэй нетерпеливо набросился нанее.
 
Подожди, разве тынеговорил… Ммм!— прежде чем она смогла произнести еще одно слово, еегубы охватил поцелуй.
 
Пара начала корчиться напростынях, страстно делая вид, будто отэтого зависела ихжизнь. Дверь вкомнату была оставлена приоткрытой. Если заглянуть вщель, можно было увидеть только двух влюбленных.
 
Вдверном проеме появился Тон, застывший при виде неприглядной картины передним. Мужчина вшоке быстро обернулся. Ой, извините, янезнал, что вы…
 
Ааа!— Кейтлин завизжала.
 
СяЛэй оторвался отКейтлин искатился скровати. Онсделал поспешную попытку поднять одежду для приличия. Мистер Тон, что тыздесь делаешь?
 
Тон прочистил горло. Ядружу сДжеком. Онпригласил меня назавтрак.
 
СяЛэй фыркнул всвоем сердце. Тыздесь только для того, чтобы самому прощупать меня. Кого тыпытаешься обмануть?
 
Кейтлин натянула одеяло, чтобы скрыть свое обнаженное тело, впанике непозволяя увидеть большую массу бледной кожи. Она злилась: Мистер Тон, почему вынепостучали?!
 
 Тон беспомощно пожал плечами. НоКейтлин, дверь небыла закрыта.
 
Женщина закатила глаза наТона. Мистер Тон, немоглибы выуйти, чтобы ямогла что-нибудь надеть?
 
Эээ, извините,— пожилой мужчина отошел отдвери.
 
СяЛэй наклонился ичмокнул Кейтлин. Этот чувак довольно надоедливый.
 
Оскорбление было сформулировано вслух, чтобы убедиться, что Тон его уловил.
 
Мягким тоном Кейтлин сказала: Мыпродолжим, когда онуйдет, хорошо?
 
Конечно, малыш. Тыудивительная,— СяЛэй еще раз поцеловал ее.
 
Изкомнаты доносились звуки чмокающих губ, сопровождаемые гармоничным женским стоном.
 
Отэтих стонов Тон невольно нахмурился.
 
Только тогда СяЛэй вышел издвери. Мистер Тон, большое спасибо запомощь впрошлыйраз. Как насчет того, чтобы наконец позавтракать? Кейтлин хочет принять душ, итызнаешь, что дожидаться еёбудет ужасно долго.
 
Хорошо,— сказал Тон ипродолжил: Давай поедим.
 
Двое мужчин сели заобеденный стол иначали завтракать. Завтрак Джека был довольно простым. Онсостоял изяичницы, хлеба исосисок. Однако разум обоих мужчин небыл зациклен назавтраке.
 
Мистер Коста, ствоей сестрой всё впорядке?— Тон попытался прощупать почву. Яслышал отшерифа, что врезультате взрыва прошлой ночью погибло более десяти человек. Все ихтела были обожжены дохрустящей корочки, различить ихпоотдельности было практически невозможно.
 
СяЛэй ответил: Моя сестра уже вернулась вМексику. Бог защитил ееотбедствия.
 
Мистер Коста, тыдействительно…— Тон уменьшил громкость дошепота. Тыдействительно знаком сОхадой?
 
СяЛей невольно нахмурился: Мистер Тон, неслишкомли много тызадаёшь вопросов? Тыпришёл, чтобы позавтракать или чтобы допросить меня? ТыизУправления поборьбе снаркотиками?
 
Нет-нет, дело невэтом. Пожалуйста, непойми меня неправильно, мистер Коста. Мне искренне любопытно. Тыупомянул это имя прошлой ночью ираспугал целую банду байкеров. Должен признать, это было довольно впечатляюще.
 
СяЛэй ответил: Ну, Охада известна вМексике. Отодного упоминания ееимени могут заплакать дети. Япросто использовал ееимя, чтобы отпугнуть этих ублюдков. Но, как тывидел, явсеже заплатил имдесять тысяч долларов зарешение проблемы. Без денег ничего нельзя сделать. Яуверен, что тыхорошо понимаешь это.
 
Понимаю. Завтрак довольно сытный. Хе-хе,— сулыбкой прокомментировал Тон.
 
Вторая половина завтрака состояла изтого, что Тон задавал СяЛэйю косвенные вопросы, чтобы оценить его прошлое. СяЛэй был достаточно умен, чтобы идеально уклоняться отвсех его вопросов. Ондавно готовился кэтому прикрытию. Его долгая борьба сЦРУ дала ему достаточно опыта, чтобы даже написать книгу, которую потенциально можно былобы назвать Как справиться сЦРУ.
 
Ктому времени, как они оба закончили свои порции, Кейтлин все еще застряла вдуше. Женщина была полна решимости находиться всамом чистом ипахнущем состоянии для своего Косты. Что доТона, этот человек мог пойти есть дерьмо!
 
Мне пора уходить, мистер Коста. Увидимся вследующий раз! Тон извинился, как только закончил завтрак.
 
Хорошего дня, мистер Тон,— ответил СяЛэй.
 
Тон покинул дом Кейтлин ивернулся кпридорожному Додж Раму. Онподробно вспоминал свою встречу сСяЛэй зазавтраком. Его мыслительный процесс был точным, ноонненашел ничего подозрительного вКосте.
 
Вывод Джека был верным. Этот человек неболее, чем богатый плейбой…
 
Когда Тон закрыл засобой дверь машины исобирался зажечь двигатель, СяЛэй вышел издома Кейтлин спачкой простой муки.
 
Тон судивлением посмотрел наСяЛэй. Мистер Коста, что тыхочешь сэтим делать?
 
Мужчина подошел кДодж Рам ирезко бросил мешок смукой вмашину. Возьми это домой иприготовь себе завтрак. Янехочу видеть тебя здесь завтра утром.
 
СяЛэй показал Тону средний палец исразуже отправился вдом.
 
Гребаный мудак! Тон крикнул ему вслед иуехал.
 
Когда Додж Рам скрылся извиду, СяЛэй позволил себе выйти издома. Онподошел кобочине дороги. Заметив следы муки, оставленные ветром, уголки его губ скривились вхолодной ухмылке.
 
Лучший способ справиться стаким элитным членом ЦРУ, как Тон,— это неустанавливать устройства слежения наего тело или машину. Самый простой метод мог запросто сработать.
 
Еслибы одного мешка смукой было недостаточно, товсе решалибы два мешка.
 
Нопока одного мешка было более чем достаточно.

    
  





  Глава 932. Пробираясь внутрь


  

    
      Мотоцикл Yаmаhа 600СС устремился кюгу отгорода Фри Мэри. Черная кожаная куртка поверх тела байкера сочеталась сизящным шлемом. Блестящие черепа, заклепки, кресты ипрочее. Взгляд байкера был довольно лукавым.
 
Байкер сделал несколько остановок синтервалами, чтобы изучить обочину исостояние дороги. Казалось, ончто-то искал.
 
Иэтим байкером был никто иной, как СяЛэй.
 
Байк Yаmаhа вместе скожаной курткой был куплен учлена байкерской банды поцене десяти тысяч долларов. Кейтлин хотела поехать сним, ноСяЛэй категорически отвергее. Вместо этого ондал ейсто тысяч долларов ивелел ходить помагазинам, покупая всё, что она пожелает. Хотя онпросто использовал ее, оннезабыл дать ейнекоторую выгоду отобмена.
 
 СяЛэй потратил много денег наКейтлин, но, вконце концов, информация, которую онполучил, стоила намного больше. Еслибы это было сделано назаконных основаниях, одного миллиарда долларов былобы недостаточно даже для того, чтобы американское правительство иLосkhееd Маrtin уделили ему немного внимания. Следовательно, ради этой операции все деньги, потраченные нато, чтобы добиться расположения этой женщины, стоили того.
 
Получив крупную сумму денег, Кейтлин послушалась ибольше нестала настаивать натом, чтобы поехать сним. СяЛэй только сказал ей, что онотправился навстречу сделовым партнером, нонасамом деле онпреследовал Тона.
 
Унего было ощущение, что Тон уехал кпредставителю СΑ. Скоро это станет поворотным моментом вего пребывании вАмерике.
 
Без устройства слежения мешок смукой, который онпоместил вмашину Τона, сыгралбы ключевую роль. Вверхней части мешка было небольшое отверстие. Помере того, как Тон продолжал свое путешествие, отверстие будет расширяться под действием силы ветра, итогда мукабы просто рассыпалась попути.
 
Однако невсе могли определить степень видимости. Ηетренированному глазу, вероятно, потребовалосьбы увеличительное стекло, новсе, что нужно СяЛэйю,— это его рентгеновское зрение.
 
Шоссе наюгшло всторону Мексики. Штаб-квартира Lосkhееd Маrtin иГород Фри Мари давно остались позади, иоба они уже скрылись извиду. Асфальтовая дорога имука тянулись бесконечно. Иногда СяЛэй проезжал мимо деревни или города, новсе они были крошечными. Β общем, вэтих местах нехватало шума исуеты жизни.
 
Онпродолжал ехать. После масштабирования ипрохождения пути всто километров перед СяЛэем появилась лесопилка.
 
След муки вёл прямо клесопилке. Судя повсему, машина неделала поворотов. Было очевидно, что Τон вошел вучреждение.
 
СяЛэй остановил свой мотоцикл водном километре отлесопилки. Онбоялся, что ихсистема наблюдения заметитего. Взмахнув ногой, СяЛэй слез свелосипеда итолкнул его влес наобочине дороги. Онсобрал несколько веток итравы, чтобы прикрыть машину. Убедившись, что байк скрыт отглаз, онотправился излеса налесопилку. Кзданию был путь среди деревьев, ноСяЛэй постарался полностью его избежать, решив идти погрязи.
 
Через полчаса СяЛэй подошёл клесопилке. Уэтого места небыло каменного забора, новокруг была установлена противоугонная сетка. Каждая металлическая шпилька была оборудована камерой наблюдения. Безопасность выглядела усиленной, ислепых зон необнаружено.
 
Напустом месте возле мельницы лежала гигантская груда дров, восновном дубов итвердых пород. Эти породы дерева были подходящим материалом для полов. Часть его обычно экспортировалась вКитай. Пообвязке бревен можно было заметить китайские бренды напольных покрытий, которые указали, что эти ресурсы были заказаны китайскими заводами.
 
СяЛэй держался подальше отзабора иактивировал свое рентгеновское зрение, чтобы изучить лесопилку. Вскоре оннашел Додж Рам Тона врайоне ксеверу. Тона больше небыло вмашине, имешок смукой бесцеремонно бросили налесопилку.
 
СяЛэй усмехнулся. Теперь выбрасывать муку было бесполезно.
 
Недалеко отмашины находилась группа деревянных построек. Здесь были здания ибунгало, атакже что-то вроде складов имастерских. СяЛэй отвел взгляд отзаведений. Оннашел несколько людей, ноникто изних небыл похож налесорубов. Большинство изних были вооруженными людьми, были иевропейцы, инегры, идаже мексиканцы. Эти люди выглядели свирепыми. Можно даже сказать, что они могли убивать, ибыло очевидно, что они небыли частью американских вооруженных сил или агентов.
 
СяЛэй подумал про себя: Возможно, эти люди являются членамиСА. После разрушения своей сибирской базы они, кажется, завербовали некоторых мексиканцев. Можно суверенностью предположить, что они планируют получить дрон вАмерике. Эта операция очистит статус СА, иееуспех очень важен дляних. Конечно, здесь будет важная фигура, которая проследит запередачей. Иерархический статус этого человека будет выше, чем уТемной Моны, верно?
 
Онмог представить присутствие лидера СА, новероятность того, что его правая рука или помощник будет здесь, была выше.
 
Ксожалению, кроме кучи вооруженных людей, после тщательного поиска СяЛэй необнаружил никого подозрительного, несмотря наиспользование комбинации своего рентгеновского имикроскопического зрения. Тона тоже нигде небыло.
 
Его здесьнет? Где тогда Тон ипредставительСА? Похоже, мне все-таки надо идти,— СяЛэй шел вместе спротивоугонной сеткой, которая затащила его глубже влесопилку. Онотказывался верить, что эта лесопилка огородила весьлес. Где-то должно быть слепое пятно безопасности.
 
Как иожидалось, СяЛэй нашёл такое место через полкилометра. Оттуда сетка расширялась встороны. Продолжив идти вперед, СяЛэй обнаружил простые ворота вдвухстах метрах отдороги, ведущей влес. Побокам были горы бревен, ионвидел лесозаготовительные машины игрузовики. Уворот стоял вооруженный мужчина, сигарета свисала сего пальцев. Мужчина выдохнул дым, разговаривая покоммуникатору.
 
Что захрень? Невозможно расслабиться. Даже узаднего входа охрана,— нахмурился СяЛей.
 
Ему несоставит труда избавиться отчленаСА. Если оннезаметно подкрадётся, один удар может решить его проблему. Однако организация САзаметит, что кто-то проник наобъект. Это сильно повлияет навторую половину его операции ипринесет ему большие риски. Вего плане было очень важно держаться подальше отОрганизацииСА. Следовательно, оннемог никого убить.
 
Операция без убийства была непростой.
 
Оносторожно оценил ситуацию, сосредоточив свое внимание вдоль забора, где находились ворота. СяЛэй сразу кое-что заметил. Был сток. Рельеф леса становился все выше, алесопилка уподножия, безусловно, требовала некоторой инфраструктуры для отвода воды всезон дождей. Ксчастью для него, сейчас несезон дождей, истоки полностью высохли.
 
Вголове СяЛэя оформилась идея, ионбыстро направился кканализации, кружа над лесом. Через несколько минут онподошел кводостоку. При осмотре сток перед ним был примерно два фута вглубину идва фута вширину. Там было достаточно места, чтобы пробраться намельницу, чтобы никто незаметил его сземли.
 
Онпрыгнул вканализацию ипополз ктечению.
 
Организация САопределенно небыла владельцем лесопилки. Этот объект, вероятно, был временным местом, которое Тон использовал для связи сСА. Это имело смысл, поскольку этот район находился относительно недалеко отLосkhееd Маrtin ибыл относительно сельским. Однако члены САили Тон неожидали, что здесь будет СяЛэй. Всем было наплевать нажалкий сток.
 
Сток был единственным выходом налесопилку. Это был хороший выбор, поскольку организация САнемогла полностью контролировать незнакомую землю. Следовательно, сток был самым безопасным путем.
 
СяЛэй вскоре добрался донижней стороны забора. Встоке позади него небыло бухты. Ксчастью, оставшийся после забора участок был укрыт, лишая прямой путь света. Так было лучше. Теперь СяЛэй может меньше беспокоиться идобраться доместа назначения для следующего курса действий.
 
Подземный водосток был темным, ноненастолько, чтобы было совершенно невозможно увидеть что-либо. Из-за ослабления перекрытий появились щели, что обеспечивало небольшое освещение. Используя слабые световые лучи исвое невероятное ночное зрение, СяЛэй нестолкнулся сограничениями ввидении втемноте под землей. Онмог даже видеть нарасстоянии идаже мог активировать свое рентгеновское зрение, чтобы следить запроисходящим наземле.
 
Несмотря наспособность видеть впереди, СяЛэй полз медленно иосторожно. Ему потребовался час, чтобы приблизиться кгруппе деревянных построек. Онопустился иактивировал левое зрение, позволяя ему проникнуть сквозь бетонный водосток люка иповерхностных слоев земли.
 
Над ним четверо членов САшли кдеревянному зданию. Ему даже нетребовалась способность читать погубам, чтобы понимать ихразговор.
 
Яникогда немог представить, что однажды мыбудем сотрудничать самериканцами.
 
Это неневозможно. Некоторые организации наБлижнем Востоке вкакой-то момент были поддержаны Америкой.
 
Эта страна— гегемония всей планеты. Она определяет, что законно, икто законен. Мыбудем работать над этим иизбавимся отэтого китайца. После этого мыбудем свободны.
 
Когда прилетит этот самолет? Черт возьми, янехочу больше оставаться вэтом ужасном месте.
 
После того, как мывыполнили свою задачу, яхотелбы посетить Вашингтон. ЦРУ годами преследовало мою задницу. Мне нужно сфотографироваться сБелым домом иопубликовать его вFасеbооk.
 
Ты, блять, ненормальный?
 
Мистер Янубьет тебя.
 
Чтобы господин Янсделал дело лично …
 
Остальное было неслышно из-за увеличивающегося расстояния. Эти четверо развернулись кнему спиной, направляясь кзданию, делая его способность читать погубам совершенно бесполезной.
 
Однако СяЛэй был вознагражден новой находкой. Во-первых, теперь было подтверждено, что лесопилка была местом обмена. Во-вторых, появился новый персонаж— мистер Ян.
 
Мистер Ян? СяЛэй был озадачен. Неужели онкитаец?

    
  





  Глава 933. Безумная награда и просьба.


  

    
      Подземный дренажный канал миновал деревянное здание ипродолжился. Впереди был обрыв наместности. Чем дальше онпростирался, тем больше было расстояние между сливом иверхним слоем земли. Достигнув позиции, параллельной зданию, СяЛэй больше немог использовать свое рентгеновское зрение, чтобы шпионить под землей. Впереди небыло света, пробивающегося сквозь щели.
 
Втаком месте было неспрятаться отстраха иневозможно было удержаться отмыслей овозможной непредвиденной гибели. Что, если наего пути будет вода? Что, если земля рухнет ипровалится вканализацию? СяЛэй немог недумать отаких ужасных вещах, ноему непотребовалось много времени, чтобы приспособить свои мысли под это пространство.
 
Онпродолжал ползти вперед, решив остановиться посреди того деревянного здания. Там ондостал изсумки флуоресцентную палочку ислегка покрутилее. Это движение немедленно позволило слабому свечению прогнать тьму. Снекоторой формой света его видение больше небыло ограничено.
 
Кканализационной системе состороны деревянного дома была подключена канализационная труба. Это ответвление вызвало интерес СяЛэйя, ионрешил последовать поего пути.
 
 Ксчастью, дренажные трубы были очень сухими, совершенно без сточныхвод. Из-за отсутствия запаха ползти поним было довольно сносно.
 
Впереди простиралось свечение флуоресцентной палочки. Там был капель, соединенный спростой стальной лестницей вдоль бетонной стены, которая вела кукрытию наверху. Однако отверстие было закрыто крышкой, которая непропускала свет.
 
СяЛэй выбрался наоткрытое пространство и, наконец, смог встать прямо.
 
При осмотре расстояние между дном ибетонным покрытием было около двух метров. СяЛэй снова активировал левый глаз ипозволил рентгеновскому зрению проникнуть через укрытие. Онвидел только голубое небо ичасть крыши здания. Местность вокруг укрытия была покрыта травой. Никого небыло видно.
 
СяЛэй осторожно ухватился застальную лестницу иподнялся. Затем мужчина, используя только лишь свою физическую силу, приподнял крышку. Показалась щель. Изучая окружающую его среду через небольшую щель, его левый глаз сквозь пучок травы пробежался кокну деревянного здания. Хотя стеклянные панели были закрыты, азанавески были задернуты, рентгеновское зрение СяЛэйя позволило ему найти свою цель. Тон.
 
Однако Тон был неодин. Втойже комнате был мужчина азиатского происхождения.
 
Αзиат сидел напротив Тона. Навид ему было лет тридцать, ионбыл совершенно лысым. Унего было длинное лицо, амочки ушей украшала изящная серьга. Неговоря уже отом, что его губы были накрашены помадой. Этот мужчина излучал женственность, предпочитая носить черные длинные рукава, золотые кожаные туфли ищедро украсил себя ожерельями.
 
Этот человек напомнил СяЛэйю Цинь Сяна, ноЦинь Сян выглядел лучше, чем он.
 
Неужели это тот человек, окотором говорили четверо вооруженных людей? Онмистер Ян?— подумал СяЛэй.
 
Затем онвытащил свой военный нож ивоткнул рукоять вщель. Это освободило его спину отподъема крышки, сохранив при этом соответствующий зазор.
 
Вкомнате азиатский мужчина что-то обсуждал сΤоном.
 
Мистер Тон,— заговорил мужчина: Вызнаете, чего мыхотим. Удовлетворите наши потребности, имысделаем нашу часть сделки.
 
Яздесь, чтобы уладить две вещи,— начал Тон: Во-первых, чтобы доставить вам дрон. Уверен, что самолет скоро сюда прилетит. Во-вторых, завершить переговоры организацией СА.
 
Хорошо, счегобы тыхотел начать?
 
Уменя есть распоряжение обамнистии, подписанное президентом, изаконопроект, который будет предложен насъезде. Принятие этого законопроекта узаконит организацию СА, врезультате Америка инаши союзники признают вас.
 
Великолепно, пожалуйста, передайте его,— сказал мужчина азиатского происхождения.
 
Тон остановил его. Ηо есть ещё одно условие.
 
Чтобы убить СяЛэйя, верно?— мужчина продолжил: Нет нужды напоминать обэтом. Βам ненужно проявлять недоверие кнашей решимости избавиться отнего.
 
Τон уставился нанего. Нет, необэтом.
 
А? Тогда что?
 
Тон ответил: Мыхотелибы знать, кто является лидером СА.
 
Другой был ошеломлен, новскоре отказался, покачав головой. Извините, это невозможно.
 
Зачем?
 
Подумайте обен Ладене, подумайте оКаддафи. Это были знаменательные фигуры, откоторых ваша сторона избавилась. Наш лидер нехотелбы оказаться наихместе иполучить вкачестве подарка ракету свысокоточным наведением,— пояснил азиат.
 
Мистер Ян, вам должно быть понятно, что это наше условие.
 
О, значит, это был мистер Ян.
 
Что угодно, только неэто,— тон мистера Яна был строгим. Если вынеможете согласиться сэтим, мыдолжны расторгнуть нашу сделку.
 
Тон пожал плечами. Хорошо, тогда, думаю, яего заменю. Скажите, каков ваш резервный план?
 
Для этого мыугоним самолет ивоспроизведем трагедию, которая потрясла всю Америку,— заявил г-н Ян.
 
Тон усмехнулся. Ой, значит это самолет. Должен признаться, ярад это слышать. Ваш план Аиплан Буникальны. Естьли план С?
 
Мистер Янответил Тону легкой улыбкой ибольше ничего несказал.
 
Под прикрытием СяЛэй трясся отгнева. Хотя катастрофа, которую произнес господин Ян, небыла названа, яЛэй мог догадаться, что онимел ввиду инцидент 11сентября. Организация САдействительно планировала воссоздать теракт против него!
 
Угнать самолет иврезаться ввоенный завод Тhundеr Ноrsе? Пока живи, нотыскоро отравишься натот свет!— взгляд СяЛэйя был пронзительно устрашающим.
 
Вкомнате Тон открыл свою рабочую сумку ипередал мистеру Яну два комплекта документов.
 
Женственный азиат пролистал страницы всего задесять минут иположил ихнастол. Онспросил: Когда будет дрон?
 
Тон проверил время насвоих наручных часах. Вероятно, через два-три часа или около того.
 
Онпролетит или …
 
Для него здесь нет посадочной площадки, поэтому мыбудем транспортировать его намашине. Увас ведь есть специалисты, чтобы собрать его?
 
Ненадо недооцениватьнас. Даже если выдадите нам ядерную бомбу, мынайдем способ собрать её.
 
Вы, конечно, шутите,— прокомментировал Тон.
 
Мистер Янвозразил: Это нешутка, мистерТон. Унас есть специалисты, имыбудем собирать дрон натерритории Китая.
 
Выотправите его прямо вКитай?
 
Конечно, мынесобираемся отправлять его вдругое место,— ответил господин Ян.
 
СяЛэй вытащил из-под укрытия военный нож ивернулся вдренажный канал через канализационную трубу. Затем онбыстро пополз обратно ксвоей точке входа.
 
Никто незаметил его возвращения влес.
 
Вернувшись влес, СяЛэй бросился ктому месту, где онспрятал байк Yаmаhа. Время имело значение. Дорога была каждая секунда, потому что унего был только один шанс!
 
Запрыгнув набайк, онпоехал вобратном направлении. Пышный лес быстро просвистел мимо него иперед ним предстало пустынное место. Придорожные пейзажи были совершенно размытыми, СяЛэй неслась сквозь поток машин соскоростью сверхскоростного поезда. Машина какое-то время ревела, пока впереди непоказалась деревня.
 
Десять минут спустя СяЛэй иего байк Yаmаhа 600СС появились вэтой деревне.
 
Пара, наслаждающаяся прогулкой поберегу реки, слюбопытством смотрела наСяЛейя иего устрашающий байк. Его внешний вид придавал ему вид преступника, ивэтом месте никогда раньше невидели ничего подобного.
 
СяЛэй спрыгнул сбайка инаправился прямо кпаре.
 
Тедвое сразуже насторожились. Молодой блондин встал перед своей девушкой, опасаясь, что этот незнакомец хотел причинить вред его возлюбленной.
 
СяЛэй остановился внескольких шагах отних. Онснял шлем иулыбнулся имсамой дружелюбной улыбкой: Привет. Небойтесь, яздесь недля того, чтобы причинить вам вред.
 
То, что незнакомец был азиатом, казалось, успокоило молодую пару. Для них азиаты непредставлялись угрозой.
 
Чего тыхочешь?— спросил блондин.
 
СяЛэй ответил: Видишьли… Уменя неизлечимая болезнь, иочень скоро уменя небудет времени. Яхочу развлечься перед безвременной смертью.
 
Молодая женщина ответила: Тыпришёл непоадресу. Здесь тебе нечего делать. Это очень отдалённая сельская местность.
 
СяЛэй продолжал объяснять: Нет, янеимею ввиду наркотики иженщин. Мне даже ненужен алкоголь. Развлечение, ккоторому ястремлюсь, довольно нетрадиционное.
 
Надеюсь, тынайдешь то, что хочешь,— сказал блондин. Его слова, казалось, намекали нато, что СяЛэй пора оставить ихвпокое.
 
СяЛэй продолжил. Яужасно богат, иуменя есть деньги, окоторых можно только мечтать. Если выменя развлечете, ящедро вам заплачу. Что скажете?
 
Молодая пара взамешательстве переглянулась между собой. Блондин спросил: Что тыимеешь ввиду?
 
СяЛэй ответил: Всё просто. Язаплачу вам десять тысяч долларов, чтобы выотправились вуказанное мной место и… — слова остались недосказанными, ихзаменил непристойный жест. СяЛэй сжал левый кулак ивоткнул правый палец вплотное мясистое пространство.
 
Универсальное движение намекало нато, что понялбы любой человек определенного возраста.
 
Ты… Блондин вшоке разинул рот. Тыхочешь, чтобы мысделали это?
 
Налице СяЛэй появилась застенчивая улыбка. Яувлекаюсь вуайеризмом, особенно вуайеризмом наоткрытом воздухе. Что скажете? Выготовы заключить сделку? Язаплачу вам десять тысяч долларов.
 
Хотя десять тысяч долларов небыли гигантской суммой для нормальных американцев, соблазн хорошей зарплаты определенно привлекал всех.
 
Пара стала перешёптываться между собой, азатем молодая женщина кивнула.
 
Блондин попросил дальнейших разъяснений. Назначенное место здесь неподалеку?
 
Вовсе нет, это примерно вкилометре отсюда. Ямогу отвезти вас туда,— предложил СяЛэй.
 
Девушка сказала: Сначала мыхотим получить предоплату.
 
СяЛэй достал свой бумажник ивынул пять тысяч долларов, азатем протянул имденьги: Вот пять тысяч долларов. Язаплачу вам вторую половину после того, как дело будет сделано.
 
Блондин взволнованно взял деньги: Конечно, без проблем.
 
СяЛэй уточнил: Однако уменя есть просьба. Как только мыдоберемся доместа, вам обоим нужно немного подождать удороги. Ядам вам телефон. Выможете начать трахаться, как только получите мой звонок. Выдолжны трахаться прямо посреди дороги, хорошо? Неостанавливайтесь, даже если вам начнут сигналить машины. Выдолжны продолжать, пока незакончите.
 
А? Мынеможем остановиться, даже если нанас поедут машины? Что, если они откажутся останавливаться?— блондин был растерян исбит столку.
 
СяЛэй убедил его еще больше. Неволнуйтесь, ничего страшного неслучится. Просто сделайте, как яговорю, иядобавлю дополнительную награду еще вдесять тысяч долларов. Выоба получите подесять тысяч. Вам хватит, чтобы купить приличную машину.
 
Ха-ха! Тытакой щедрый человек!— наэтот раз молодая женщина опередила парня сответом: Мыготовы это сделать. Пожалуйста, отведи нас туда.
 
СяЛэй отступил всторону исделал знак приглашения. Вот, присаживайтесь наборт.

    
  





  Глава 934. Вор и Сяоцянь


  

    
      Температура днем была теплее, когда солнце поднялось над облаками.
 
Грузовик Intеrnаtiоnаl сочень длинным контейнером ехал потропинке между лесами. Скорость грузовика из-за его длины была довольно низкой.
 
Водителем была молодая идовольно привлекательная чернокожая женщина. Вданный момент Джек был еепассажиром, который иногда украдкой поглядывал наеебедра. Еетолстые бедра были обтянуты легинсами, что позволяло одежде подчеркивать изгиб ееконечностей. Вцелом они это выглядело довольно соблазнительно. Однако все, что онмог сделать, это смотреть, потому что онзнал, что черная цыпочка была подчиненной Тона, аэто означало, что она была элитным специальным агентом, работающим наЦРУ. Напротив, онбыл всего лишь членом резервной команды ЦРУ.
 
Тем неменее онверил, что станет официальным членом после этой миссии. Оннадеялся, что ему дадут значительную роль.
 
 Хочешь прикоснуться?— сказала черная женщина-агент, повернувшись лицом кДжеку.
 
Джек робко избегал зрительного контакта. Внезапно онзакричал: Осторожно!
 
Черная женщина-спецагент снова переключила свое внимание напереднюю часть автомобиля инажала натормоза.
 
Впереди них прямо надороге занималась сексом молодая пара. Мужчина прилагал много усилий, втовремя как женщина наигранно стонала. Средь бела дня они бесстыдно продолжили, блаженно игнорируя грузовик внескольких дюймах отних. Насамом деле уних даже небыло нималейшего намерения останавливаться.
 
Эй!— женщина-агент неудержалась изасмеялась. Что делают эти придурки?
 
Тызнаешь, что они делают,— сказал Джек, необрадовавшись. Мужчина пошевелил рукой ипосигналил паре.
 
Гудок был оглушительным, нопара необратила внимания назвук, решив продолжить блуд. Ихбледные задницы ослепляли взимнем дневном свете. Эта бессовестная пара даже приложила вдвое больше усилий, чем раньше. Возможно, они чувствовали необходимость успокоить свою аудиторию.
 
Пока Джек иженщина-агент были отвлечены изумительным зрелищем, черная тень упала светок иприземлилась прямо законтейнером грузовика. Таинственная тень успешно уклонилась отбоковых зеркал грузовика.
 
СяЛэй был этой тенью.
 
СяЛэй без усилий спрыгнул, схватилась закрай контейнера ипополз наверх.
 
Контейнер запирался ненаодноразовый стальной замок, абыл заперт наочень продвинутый кодовый замок. Еслибы это был одноразовый стальной замок, СяЛэй оставилбы нежелательные следы. Тем неменее, этот кодовый замок дал ему шанс зачистить следы засобой.
 
Двадцать секунд спустя СяЛэй успешно разблокировал кодовый замок, невключив сигнализацию.
 
СяЛэй убрал кодировщик, оноткрыл дверцу контейнера. После этого онпротиснулся через щель, незабыв закрыть засобой дверь. Его скрытая миссия заняла унего почти тридцать секунд.
 
Вконтейнер было загружено разобранное крыло модифицированного дрона РrеdаtоrВ. Корпус дрона крепился краме.
 
СяЛэй спустился под корпус самолета иоткрыл дверь кабины, сразуже получив доступ кмножеству портов данных. Затем ондостал свой хакерский ноутбук иподключил его кпорту данных Рrеdаtоr В.
 
Тем временем наасфальтовой дороге пара продолжила свое шоу.
 
Черная женщина-агент решила, что сних достаточно. Она вытащила пистолет идотянулась верхней частью добелого мужчины. Прекращайте, или явас пристрелю!
 
Молодой человек вздрогнул. Возможно, ониспугался, аможет, это произошло покакой-то другой причине.
 
Как онпосмел … тьфу, бля! Женщина-агент нажала накурок своего пистолета.
 
Бах! Пуля ударилась одорогу изагорелась.
 
Молодой человек начал спасаться бегством, пытаясь натянуть штаны. Однако его девушка упала наземлю из-за нижнего белья, ограничивавшего еелодыжки. Сцена выглядела так, как будто это был отрывок изфильма Тинто Брасса.
 
Женщина-агент отложила пистолет инасмешливо усмехнулась. Ребята, вынемогли сделать это дома? Что заизвращенцы!
 
Казалось, что Джек что-то вспомнил. Подожди-ка
 
Женщина-агент вопросительно посмотрела нанего. Что?
 
Джек ответил: Разве это нестранно? Меня это беспокоит. Позволь мне проверить заднюю часть грузовика.
 
Хорошо, япойду стобой,— сказала женщина. Сэтими словами Джек иженщина-агент вышли изгрузовика. Она осторожно взяла пистолет инаправила его вкузов грузовика.
 
Оба они подошли кхвостовой части грузовика. Сзади небыло ничего необычного. Замок контейнера, казалось, был насвоем месте.
 
Должныли мыразблокировать его ипосмотреть?— спросила женщина-агент.
 
Джек ответил: Вэтом нет необходимости. Яодин знаю код назамке. Даже самому лучшему хакеру вмире потребовалосьбы неменее десяти минут, чтобы взломать этот кодовый замок.
 
Онтак хорош? Для меня это обычный кодовый замок.
 
Джек ответил: Этот замок был изготовлен компанией Lосkhееd Маrtin. Пойдем, мистер Тон неможет ждать слишком долго.
 
Они вернулись вгрузовик ипоехали клесопилке.
 
Проехав определенное расстояние, женщина-агент выглянула наружу. Она увидела, как странный молодой человек натягивает штаны, втовремя как его девушка пыталась очистить своё тело кусочками ткани. Молодая женщина повредила колени, изран текла кровь. Ееброви нахмурились отболи. Заметив приближающийся грузовик, они снова испугались ипрыгнули вкусты удороги, как кролики.
 
Женщина-агент вытянула руку изокна ипоказала средний палец.
 
Сука!— молодой человек вылез изкустов после того, как грузовик проехал, яростно плюнув наземлю.
 
Милый, ненадо злиться. Мыполучим двадцать тысяч долларов. Мыдолжны быть рады этому,— сказала женщина, пытаясь утешить своего парня.
 
Пойдем найдемего. Онвсе еще должен нам пятнадцать тысяч долларов,— сказал мужчина.
 
Пара вернулась надорогу ипошла кместу, где они разделились сСяЛейем.
 
Тем временем вконтейнере грузовика только что завершился индикатор задачи, отображаемый наэкране. Онкопировал все данные, программы ипрограммное обеспечение Рrеdаtоr Внаноутбук СяЛэйя.
 
СяЛэй почти провалил свою миссию несколькими минутами ранее из-за Джека ичерной женщины-агента. Ему пришлосьбы убить их, еслибы Джек открыл контейнер. Иесли это произойдет, иЦРУ, иорганизация СΑ будут предупреждены, ивихПлан Абудут внесены изменения.
 
Пальцы СяЛэйя танцевали наклавиатуре. Это было единственное, что было слышно вочень тихом контейнере. Τем неменее, оннебеспокоился, что этот звук услышат Джеком иженщиной-агент, поскольку контейнер был оснащен выдающейся звукоизоляционной функцией.
 
Онвводил написанный имкод вируса, который нежно назвал Сяоцянь.
 
Ηазвание Сяоцянь было вдохновлено классическим фильмом ужасов Китайская история опривидениях. Сяоцянь был главным героем фильма, который позже превратился вмогучее привидение.
 
Онимплантировал Сяоцянь всистему управления Хищника Б, чтобы онмог скрываться под ееконтролем, как призрак. Как только организация FАвыполнит тестовый запуск наРrеdаtоr Β, СяЛэй получит доступ ксоответствующим данным. Это былобы очень полезно для него, поскольку онсобирался обитать вдронах.
 
Что еще более важно, как только пробный режим Хищника Ббыл активирован, все, что ему нужно было сделать, это отправить команду Сяоцяню. Τогда онсможет управлять РrеdаtоrБ. Онсможет бомбить кого угодно, как ему заблагорассудится!
 
Через несколько минут СяЛэй закончил операцию. Онсложил ноутбук всумку иоткрыл контейнер, протиснувшись через щель, чтобы выйти изгрузовика. Онзакрыл контейнер, как положено, азатем схватился заего стенки икоснулся ногами дороги. Проехав определенное расстояние сгрузовиком, онослабил хватку, как только грузовик свернул заугол. Онсразуже упал иповалился наземлю. Место, куда онупал, было точным слепым пятном водителя. Таким образом, Джек иженщина-агент немогли заметить его.
 
Грузовик продолжил свой путь клесопилке, когда СяЛэй встал исвернул сдороги влес.
 
Его план был выполнен натреть.
 
Вспоминая процесс, онвынужден был признать, что план был очень хлопотным иполон рисков. Однако награды были поистине несравненными. Даже награду засам дрон нельзя было измерить деньгами.
 
Примерно через минуту онприбыл наместо, где спрятал свою Ямаху. Там онтакже заметил ожидавшую его молодую пару.
 
Привет, босс. Мысделали, как выпросили, пожалуйста, заплатите нам оставшуюся сумму,— произнес молодой человек.
 
Молодая женщина нетерпеливо смотрела наСяЛэйя. Еештаны были покрашены вкрасный цвет из-за кровоточащих ран наколене. Пара рисковала своей жизнью, чтобы доставить удовольствие этому больному китайскому парню. Тем неменее, двадцать тысяч долларов стоили всех испуга иболи.
 
СяЛэй достал бумажник ипротянул молодому человеку пачку долларов США инесколько евро крупного достоинства. После этого онтолкнул свою Ямаху иуехал.
 
Какой чудак,— прокомментировал молодой человек.
 
Это точно. Однако, еслибы оннебыл чудаком, онбы низачто незаплатил нам заэто двадцать тысяч долларов,— пробормотала покрасневшая женщина.
 
Внезапно СяЛэй повернул голову. Помните, яникогда невстречал вас, ивыникогда невстречались сомной. Янеплатил вам двадцать тысяч долларов. Если слухи разойдутся, явернусь изаберу все свои деньги.
 
Обэтом можешь неволноваться. Яникогда нестану никому рассказывать обэтом,— поклялся молодой человек.
 
Кто был настолько глуп, чтобы потерять двадцать тысяч долларов?
 
СяЛэй толкнул свой Yаmаhа обратно надорогу. Взмахнув ногой, онсел нанего изавел двигатель. Мужчина вернулся вГород Фри Мари.
 
Онвыполнил самую сложную часть своего плана. Это значительно упростило остальное.

    
  





  Глава 935. Хитрый противник.


  

    
      СяЛэй добрался догорода Фри Мари. Невынимая ключа, оноставил свою Yаmаhа, купленную учлена банды байкеров, перед Пылающим Скелетом.
 
Тот, кто продал СяЛэю Yаmаhа, втот момент пил вПылающем Скелете. Как раз, когда онрешал уехать, онобнаруживал, что байк, который онпродал задесять тысяч долларов, вернулся изниоткуда. Оннестал отказываться оттакого подарка судьбы. Как мог простодушный член банды байкеров догадаться отом, что произошло?
 
СяЛэй вернулся кКейтлин.
 
Кейтлин небыло дома. Вероятно, она делала покупки вторговом центре вВашингтоне сосвоими недавно приобретенными сотнями тысяч долларов. Она была влюблена инаслаждалась прекрасной жизнью. Покупки были лучшим способом отметить это.
 
 Кейтлин была вВашингтоне, аДжек иТон были налесопилке всотне километров отних. Настало время для второй части его плана— проникнуть вLосkhееd Маrtin.
 
Это был лучший иединственный шанс, который унегобыл. Ондолжен воспользоваться этой возможностью, потому что онвойдет вLосkhееd Маrtin как Джек.
 
СяЛэй бросился вкомнату Кейтлин. Затем оннадел маску изчеловеческой кожи вванной ипоправил ее.
 
Час спустя СяЛэй был перед Lосkhееd Маrtin. Его лицо было закрыто маской изчеловеческой кожи Джека, которая была идентична оригинальному лицу Джека. Единственным недостатком были его глаза. СяЛэй несмог накрасить глаза ипревратить ихвсиние глаза, которые есть уевропейцев. Несмотря нато, что ему удалось немного изменить цвет, недостаток всеже можно было обнаружить, если внимательно присмотреться кнему. Однако эту проблему легко решить, надев солнцезащитные очки Rаy-Ваn.
 
Вооруженные охранники перед воротами посмотрели наСяЛейя инепредприняли никаких дальнейших действий. Миссия Джека была засекречена. Они даже знать немогли, куда пошел Джек, исходя изихстатуса вэтой компании.
 
СяЛэй спокойно прошел мимо вооруженных охранников, которые составляли первую линию обороны. После этого ондостал удостоверение личности, которое скопировал уДжека ранее, иподошел кворотам. Вставил карту видентификатор иуспешно сдал. Затем онсохранил свое удостоверение личности ичванливо вошел вLосkhееd Маrtin. Онпошел впроизводственный цех, аневштаб.
 
Джек был инженером. Для него было вполне нормально иметь доступ кпроизводственной площадке Lосkhееd Маrtin.
 
Штаб-квартира Lосkhееd Маrtin определенно располагала строго засекреченной секретной разведкой ивоенными технологиями. Однако СяЛэй знал, что это ловушка, потому что, если онрешит войти вштаб-квартиру, высокопоставленные члены правления наверняка подумают, что что-то нетак. Если нет, топочему онбыл вштабе, когда должен был быть налесопилке? СяЛэй был человеком, который знал, что нужно сделать выбор, исейчас было неподходящее время для жадности.
 
Фактически, исходя изтекущей ситуации, даже прогулка попроизводственной зоне Lосkhееd Маrtin была хорошим вознаграждением для него.
 
Проходя мимо производственной линии F16, онзаписал производственную линию своим зрением исразуже сохранил всё всвоем мозгу. Там были числа, изображения идаже трёхмерные модели.
 
Раньше онделал тоже самое, когда работал вRhеinmеtаll вГермании. Тем неменее, когда СяЛэй сравнил Rhеinmеtаll сLосkhееd Маrtin, онобнаружил, что первый был просто зверем наземле, авторой— драконом, торжествующим ввоздухе!
 
НаLосkhееd Маrtin приходилось сорок процентов мировой военной торговли. Уних были военные технологии номер один, иони играли значительную роль впревращении Αмерики введущую страну мира.
 
Вот насколько могущественен был Lосkhееd Маrtin.
 
Проходя через производственную линию F35, СяЛэй присел изавязал шнурки.
 
Проходя через конвейер попроизводству ракеты АGМ-114, оннанекоторое время пребывал воцепенении.
 
Когда онпроходил попроизводственным линиям одну задругой, вего мозг впиталось огромное количество информации. Информации, которую онполучил затакой короткий период времени, было гораздо больше, чем онмог переварить. Онбольше немог выноситьэто. Однако ему все еще нужно было постараться, потому что это был его единственный шанс. Даже необладая военными технологиями Lосkhееd Маrtin, этого было достаточно, чтобы понять возможности исоответствующие параметры продуктов Lосkhееd Маrtin, поскольку эта информация былабы весьма ценной идля его страны!
 
СяЛэй был настолько погружен ввоенные технологии Lосkhееd Маrtin, что нечувствовал течения времени. Τем неменее, время было неумолимо.
 
Через некоторое время грузовик международного класса сконтейнером въезжал изворот отгрузки, вэтот момент яЛэй подошел кистребителю. Онсмотрел наистребитель, установленный наоткрытой площадке, ибыл настолько впечатлен его аэродинамической компоновкой, что незнал, что произошло. Когда онготовился использовать свое рентгеновское зрение, чтобы сделать трехмерный снимок истребителя, грузовик остановился позади него внепосредственной близости.
 
Джек, почему тыздесь? Кто-то окликнул его сзади.
 
СяЛэй услышал голос исразу понял, что произошло. Онпробыл вLосkhееd Маrtin так долго, что Джек иТон уже вернулись!
 
Очем тыговоришь? Япросто хотел кое-что доставить,— сказал Джек.
 
Извини. Возможно, япринял тебя закого-то другого,— сказал кто-то.
 
СяЛэй, неоглядываясь, прошел мимо носа истребителя идостиг его крыла. Онприкрылся телом истребителя, чтобы его незаметил настоящий Джек. Тем временем онувидел Джека ичерную женщину-агента своим рентгеновским зрением.
 
 Тон тоже вошел внутрь иостановился возле грузовика сословами: Молодец, Джек. Следуйте замной, ияпознакомлю тебя смистером Томпсоном. Тыполучишь заслуженную награду.
 
Джек направился кТону, ноповернулся иснова посмотрел насвоего коллегу, скоторым только что разговаривал. После этого онтоже огляделся.
 
Ηеужели этот парень рожден быть таким осторожным ихитрым? Возможно, онстанет отличным противником, если присоединится кЦРУ, иогромной занозой взаднице,— подумал СяЛэй.
 
СяЛэй даже подумал отом, чтобы убить Джека сейчас, чтобы избавить себя отпроблем вбудущем.
 
Джек подошел кТону исказал: Мистер Тон, один измоих коллег только что сказал нечто странное.
 
Что онсказал?— спросил Тон, его глаза наполнились подозрением ибдительностью.
 
Джек понизил голос иответил: Коллега спросил меня, почему яздесь, исказал, что принял меня закого-то другого.
 
Тыговорите, что…— сказал Тон, нахмурившись.
 
Может быть, сюда пришел кто-то, похожий наменя?— пробормотал Джек иснова огляделся. Или, возможно, был кто-то, кто переоделся мной.
 
Под видом тебя? Как такое могло быть?
 
Β этом мире нет ничего невозможного,— ответил Джек. Мистер Τон, ядумаю, что нам может потребоваться проверить запись доступа напредмет мер безопасности. Судя поуровню безопасности Lосkhееd Маrtin, онмог использовать только мое удостоверение личности для входа. Еслибы был кто-то действительно замаскировался под меня, всистеме будет запись, когда ониспользовал мое удостоверение личности.
 
Так чегоже мыждем?— произнес Тон. Пойдем ипроверим. Если кто-то всамом деле замаскировался под тебя, томыдолжны заблокировать все здание.
 
Оба они поспешили кштаб-квартире.
 
Немедля, СяЛэй поспешил кворотам отгрузки. Ондолжен покинуть это место дотого, как Джек узнает озаписи доступа иприкажет запечатать все здание. Даже одной секунды, проведенной там, было более чем достаточно, чтобы его убить!
 
Планы невсегда были точными. Оннемог точно продумать каждый шаг даже своим сверхмозгом.
 
Джек! Тон!— подумал СяЛэй, чувствуя желание убить их.
 
Достигнув ворот отгрузки, онзамедлился донормального темпа ивышел. Уохранников, стоявших уворот, невозникло подозрений, поскольку вэтом небыло ничего необычного.
 
Онсвернул сглавной дороги инаправился кпереулку сразуже, как только вышел.
 
Рядом спереулком был густойлес. СяЛэй взял свой рюкзак ипобежал полесу так быстро, как только мог.
 
Онвременно выбрал этот путь, поскольку это был именно тот маршрут, который онпланировал для побега. Благодаря Gооglе Марs онзнал все обэтом районе, отландшафта дорельефа. Рюкзак был спрятан еще дотого, как онвошел вLосkhееd Маrtin.
 
Отныне каждая секунда была решающей!
 
Джек иТон скоро узнают оего записи всистеме доступа, аэто значит, что они узнают место, откуда онзашёл!
 
Переулок влесу был очень пересеченным. Онприподнял грудь, иего ноги работали, как поршни вдвигателе. Его скорость даже можно было сравнить сгепардом. Тем неменее, онзнал, что еслибы ряжом был внедорожник соскоростью восемьдесят миль вчас, онбы обогнал внедорожник, аненаоборот!
 
Однако впервые вжизни ему пришлось бежать так быстро.
 
Вмгновение ока онбыл уже довольно далеко отLосkhееd Маrtin. Бежа наполной скорости, онуслышал пронзительную сирену изLосkhееd Маrtin. Неоглядываясь назад, онмог представить себе фотографию вооруженной охраны Lосkhееd Маrtin вовремя операции. Даже специальные агенты ЦРУ, которое было спецподразделением компании, тоже присоединились кэтой операции!
 
Перед ним появилась река шириной два метра. СяЛэй незамедлил шаг илегко перепрыгнул через реку правой ногой.
 
Свуш!
 
Онуспешно приземлился напротивоположной стороне реки, ноназемле остался очевидный след, полный мертвых листьев. Носейчас ему было недоэтого.

    
  





  Глава 936. Партизанская тактика.


  

    
      Мистер Тон, здесь есть след. Джек нашел очевидный след наберегу реки влесу иприсел рядом сним. Казалось, что этот след остался недавно.
 
Хорошая работа,— похвалил Тон. Тыочень много работал иотлично выполнил каждую поставленную мной задачу. Номожешьли тымне сказать, почему онзамаскировался под тебя ипроник вLockheed Martin?
 
Джек покачал головой. Ятоже запутался. Судя поизображениям снекоторых камер наблюдения, казалось, что онпросто гуляет позданию. Ничего более
 
Невозможно, чтобы онтак рисковал, просто прогуляться поLockheed Martin,— сказал Тон. Унего должны быть свои причины. Онсбежал, когда мытолько узнали онем.
 
 Мистер Тон, какая унего может быть его цель?— спросил Джек.
 
Тон посмотрел напротивоположный берег реки: Пока ятоже немогу этого понять. Это очень странно. Одно можно сказать наверняка: ему несбежать отнас. Кстати, тыхоть представляешь, кем онможет быть?
 
Джек изо всех сил старался вспомнить. Янесовсем уверен, номогу вспомнить кого-нибудь …
 
Тон усмехнулся. Коста. Онединственный, кто имелбы возможность скопировать твоё удостоверение личности, нетакли? Похоже, унас вголове один итотже кандидат.
 
Хмм! Ятак изнал. Язнал, что унего были другие цели, когда онрешил подкатить кмоей сестре. Онбудет страдать, как только яего поймаю! Клянусь!— глаза Джека были полны ярости.
 
Один извооруженных людей изLockheed Martin спустился вреку. Вода сберега реки уже покрывала его попояс. Возможно, онполностью погрузится вводу, когда пойдет кцентру реки.
 
Мистер Тон, эта река слишком глубокая. Нам нужно найти другие способы пересечь реку. Его ноги должны быть очень сильными, чтобы перепрыгнуть через такую широкую реку,— проскулил мужчина вреке.
 
Тон поднял штурмовую винтовку инажал наспусковой крючок, стреляя вдерево уреки. Бах! Бах! Бах!
 
Все пули попали вствол дерева, ищепки разлетелись повсе стороны. Поврежденный ствол был награни обрушения. Без приказа Тона Джек подошел кдереву итолкнул дерево обеими руками.
 
Ствол упал, образуя бревенчатый мост, позволивший имперейти реку.
 
Пойдем ловить этого ублюдка!— Тон первым пересёк реку.
 
Затем заним последовала большая группа вооруженных людей.
 
Между тем внебе летели четыре военных вертолета. RQ-4 Global Hawk даже появился набольшей высоте. RQ-4 Global Hawk был самолетом-наблюдателем, который Америка использовала для выслеживания своих врагов. Все участники операции знали, что поймать захватчика будет проще простого спомощью RQ-4 Global Hawk, присланного изLockheed Martin.
 
Тем временем СяЛэй поспешно остановился вгустом лесу ипосмотрел внебо. Онувидел четыре военных вертолета задолго дотого, как ихдвигатель достиг его ушей. Онтакже заметил RQ-4 Global Hawk, который летел выше ивего направлении.
 
Блядь! RQ-4 Global Hawk? Разве это неперебор?— выругался СяЛей, лёг землю ибыстро накрыл свое тело ветками имертвыми листьями.
 
Четыре военных вертолета были очень близко кнему, ноонуспел вовремя накрыться ветками имертвыми листьями.
 
СяЛэй наблюдал занебом своим рентгеновским зрением, услышав снеба громкий звук двигателя. Когда онувидел, как над ним пролетали четыре военных вертолета, онпочувствовал, что его сердце сжалось дотакой степени, что унего чуть неслучился сердечный приступ. Оннемог избавиться отэтого беспокойства.
 
Четыре военных вертолета пролетели мимо него иразошлись поразным местам, чтобы продолжить поиски. Минутой позже RQ-4 Global Hawk полетел кего текущему местоположению.
 
СяЛэй смотрел наRQ-4 Global Hawk своим рентгеновским зрением, думая, что RQ-4 Global Hawk был более мощным, чем четыре военных вертолета вместе взятых. Его последствия былибы катастрофическими, еслибы онбыл пойман этим!
 
Вконце концов мимо него пролетел иRQ-4 Global Hawk. Ему всегда удавалось обнаруживать свои цели наземле, отпистолета доскрытых танков ибоеприпасов. Никакая военная техника немогла ускользнуть отнего. Тем неменее, оннесмог обнаружить человека, спрятанного под мертвыми листьями иветвями.
 
Как только RQ-4 Global Hawk улетел, СяЛей встал из-под кучи листьев. Онпродолжал двигаться вперед, ночерез некоторое время остановился иподумал: Передо мной более густойлес. Сейчас замной охотятся четыре военных вертолета иRQ-4 Global Hawk. Яникогда несмогу обогнать ихдаже наполной скорости. RQ-4 Global Hawk может заметить меня, пока ядвигаюсь. Затем, как только меня заметят, четыре военных вертолета окружат меня счетырех разных направлений. Все они оснащены пушками идаже ракетами класса „земля-воздух“. Яумру раньше, чем узнаю обэтом.
 
СяЛэй повернулся инаправился обратно кLockheed Martin, размышляя обэтом.
 
Все районы, обысканные четырьмя военными вертолетами иRQ-4 Global Hawk, небудут тщательно обыскивать вооруженными людьми наземле. Они будут следовать только инструкциям, предоставленным четырьмя военными вертолетами иRQ-4 Global Hawk, чтобы искать вболее глубоких частях леса. Так что вернуться вLockheed Martin сейчас было блестящей идеей.
 
Это была влучшем случае обратная психология. Япойду вбазовый лагерь моего врага!
 
 Онбежал намаксимальной скорости, когда бежал доэтого. Ноонсбавил скорость истал осторожно приближаться кLockheed Martin. Онпонимал, что взависимости отего скорости вооруженным людям изLockheed Martin потребуется определенное время, чтобы добраться доего текущего местоположения. Онмогбы столкнуться сними, еслибы наполной скорости бежал кLockheed Martin. Унего небыло ссобой оружия. Унего был только нож, который онранее спрятал врюкзаке.
 
Несмотря нато, что был только один путь, СяЛэй выбрал новый, отклоняясь отпервоначального пути. Унего небыло другого выбора, кроме как сделать это, чтобы уклониться отлюдей изLockheed Martin, хотя ему пришлось идти дольше.
 
Иногда втихом лесу слышалось щебетание птиц или вой зверей. Онвнимательно прислушивался даже кэтим скучным голосам, поскольку немог позволить себе совершить ошибки понеосторожности. Онтакже тщательно заметал следы, ненаступая наветки или мертвые листья наземле, если онмог перепрыгнуть черезних. Еслибы каким-то образом оставались следы, ониспользовалбы ветки имертвые листья, чтобы накрыть их.
 
Через некоторое время влесу перед домом послышался разговор.
 
Этот парень птица или что-то вэтом роде?
 
Его досих пор непоймали, хотя наего поиски были отправлены четыре военных вертолета иRQ-4 Global Hawk. Можетли человек обогнать самолет?
 
Нет, это действительно странно.
 
Услышав разговор, СяЛэй затаил дыхание. Втоже время ониспользовал свое рентгеновское зрение иизо всех сил старался шпионить заними.
 
Неожиданно онзаметил Джека.
 
Первоначально Джек был сТоном, нотеперь Тона небыло видно. Казалось, что Джек иТон расстались после того, как переправились через реку.
 
Увидев Джека, взгляд СяЛэй сосредоточился наего губах.
 
Вэтом мире нет никого, кто могбы обогнать самолет. Вэтой ситуации есть только одна возможность. Он, должно быть, где-то прячется. Возможно, мысейчас очень близки кнему,— сказал Джек вооруженному человеку.
 
Мне действительно любопытно. Как только мыего поймаем, япроверю, естьли унего четыре ноги. Ябы обязательно сломаю ему все ноги, даже если унего ихчетыре, -произнес вооруженный человек.
 
Давай поищем отдельно ибудем поддерживать связь смистером Тоном,— приказал Джек.
 
Конечно. Тысамый умный человек, которого якогда-либо встречал, Джек,— похвалил предводитель вооруженных людей.
 
Всем твоим людям будет хорошо, если яполучу какую-нибудь награду,— пообещал Джек.
 
Группа вооруженных людей превратилась изпрямолинейного строя вкруглое секторное построение иразошлась.
 
Тем временем СяЛэй нахмурился, думая оДжеке. УДжека может небыть такогоже IQ, каку Альберта Эйнштейна, ионможет небыть выдающимся ученым, изобретающим какое-то сумасшедшее дерьмо, ноунего определенно есть огромный потенциал, чтобы быть шпионом или специальным агентом. Джек станет для него проблемой!
 
СяЛэй испытывал желание убить его, иничто немогло ему помешать. Тем неменее, Джек был сбольшой группой вооруженных людей изLockheed Martin. Все они были хорошо обученными ихорошо экипированными спецназовцами вотставке. Уних даже могли быть лучшие достижения посравнению сактивным американским спецназом. Унего был тольконож. Онничего немог сделать.
 
СяЛэй очень хотел убить Джека, ноему пришлось удержаться отэтой мысли. Онпродолжал двигаться всторону осторожно, незабывая скрывать свои следы наземле, пока его взгляд был сосредоточен наДжеке.
 
Тем временем Джек достал свой телефон ипозвонил, втовремя как другие вооруженные люди искали СяЛейя вкруглом строю сектора.
 
Привет, Кейтлин. Тысейчасгде? Это я, твой брат! Коста сейчас стобой? Для меня это очень важно. Скажи мне сейчасже!
 
СяЛэй неслышал голоса изтелефона, нознал, что Кейтлин расскажет Джеку правду.
 
Несомненно, Джек был зол. Что тысказала? Его нет стобой? Иондал тебе сто тысяч долларов? Хмм! Язналэто. Язнал, что онмошенник. Вот почему онподошел ктебе. Послушай меня, позвони ему прямо сейчас. СЕЙЧАС! Тынепонимаешь? Оншпион! Ониспользовал тебя ивовсе нелюбил тебя! Позвони ему сейчас. Дайте ему любое оправдание, чтобы онприехал ктебе. Тыдолжна позвонить ему сейчасже. Алё! ЭЙ!
 
Похоже, Кейтлин повесила трубку.
 
Блядь!— Джек поднял телефон и, казалось, хотел разбить его окамень.
 
Как онпосмел использовать свою сестру, чтобы выследить меня? Судя повсему, Кейтлин нехотела сотрудничать самбициозным братом. Чтож, теперь яотомщу засебя, используя твою сестру ипреподам тебе урок … —усмехнулся СяЛэй, готовясь преподать Джеку свой самый большой ипоследний урок вжизни!
 
СяЛэй успешно избежал района, заполненного вооруженными людьми, ипостепенно ушел.
 
Иснова река появилась прямо передним. Наэтот раз оннепрыгнул через реку. Вместо этого онвошел вреку ипоплыл назапад вместе следяным течением.

    
  





  Глава 937. Бессердечный брат.


  

    
      Двумя днями позже Эль-Пасо.
 
Эль-Пасо был уникальным городом. Онбыл отделен отХуареса, Мексика, рекой Рио-Гранде. Американцы, прогуливавшиеся вдоль реки вЭль-Пасо, могли махать мексиканцам, находившимся напротивоположной стороне. Иеслибы мексиканские дамы приподняли свои платья, американцы надругой стороне могли буквально видеть ихнижнее белье.
 
СяЛэй теперь был наберегу реки Рио-Гранде, номексиканских женщин невидел. Оншел потротуару реки, втовремя как его взгляд был прикован кпротивоположной пристани.
 
Вокруг дока стояла пара кораблей, втом числе несколько грузовых судов ияхт. Наодном изгрузовых судов находилась группа мексиканцев. Они небыли похожи нагрузчиков, которые работали надоке. Навсех были черные костюмы.
 
 Наихтелах небыло отличительных символов. Никто изних небыл вооружен. Тем неменее, СяЛэй знал, что все они были людьми изорганизацииСА. Атеперь они ждали свою партию, дрон Predator В.
 
Река Рио-Гранде пересекала Эль-Пасо ицентр Хуареса, азатем впадала вМексиканский залив. Согласно заявлению господина Яна, дрон Predator В, предоставленный Lockheed Martin, несобирались отправлять вМексику. Вместо этого организация САотправит дрон напрямую вКитай. Несмотря нато, что господин Яннеупомянул маршрут, уСяЛэйя мог предсказать маршрут, запланированный организацией СА.
 
Сяоцянь был для него этим помощником. Это был вирус, который онранее имплантировал надрон Predator В.
 
Закат превратил серую горную гряду взолотисто-желтый цвет.
 
СяЛэй сел накамень, наберегу реки, идостал ноутбук изрюкзака. Как только онвключил ноутбук, наего экране появилось изображение спутникового позиционирования. Карта показывала, что красная точка направлялась всторону Эль-Пасо. Судя поего текущей скорости, онпройдет через Эль-Пасо идостигнет дока заполчаса.
 
Внимание СяЛэйя снова вернулось кпротивоположной пристани. Вэто время двигатель грузовика завелся инаправился кдоку возле СяЛэйя.
 
Должно быть, они выполняют приказы,— подумал СяЛэй. Как мистер Янотправил дрон PredatorВ? Разве оннехочет его проверить? Внормальных условиях ондолжен проверитьего. Планируетли ониспользовать непроверенный дрон, чтобы убить меня ивзорвать военный завод Thunder Horse? Разве это неслишком рискованно? Ондолжен проверить его, даже если оннеслишком осторожный человек.
 
Былли мистер Янблагоразумным человеком?
 
СяЛэй сразуже узнал ответ, даже незадумываясь. То, как господин Янсправился сситуацией налесопилке вовремя ихвстречи вВашингтоне, уже отражало его осторожный характер.
 
Груз пересек реку Рио-Гранде идостиг дока возле СяЛэйя, пока тот был погружен всвои мысли.
 
После того, как груз был остановлен ипоставлен наякорь, все вооруженные люди изорганизации САвышли наружу. Затем кпристани направлялись несколько внедорожников. Все они сели вовнедорожник ипоехали вцентр Эль-Пасо.
 
СяЛэй переключил свое внимание наэкран ноутбука иувидел, что красная точка перестала двигаться. Оностановился невЭль-Пасо, авдругом месте. Онувеличил масштаб карты, пока нестало видно окрестности.
 
Это была ферма, полная какао-деревьев.
 
Рядом сфермой шёл шоссе, ведущее напустырь.
 
Шоссе было уже заброшено, ипонему больше неездили машины.
 
СяЛэй очем-то подумал иусмехнулся. Язналэто. Конечно, оносторожный человек. Конечно, онсначала проверит дрон Predator В, прежде чем переправить его контрабандой вКитай. Шоссе рядом сфермой— это трасса, которую онсобирается использовать для пробного запуска дрона Predator В!
 
Пословам бдительного господина Яна, оннесталбы отправлять дрон Predator ВвМексику. Ион, конечноже, несталбы тестировать штурмовой дрон американского производства вМексике. Америка позволила организации САубить СяЛэйя иразрушить военный завод Thunder Horse, так что это был самый безопасный выбор для тестирования вАмерике. Это небылопроблемой, даже еслибы это заметили военно-воздушные силы.
 
После пробного запуска дрон Predator Вбудет загружен накорабль иотправиться впутешествие доАзии. Это был план мистера Яна.
 
СяЛэй оставил свой ноутбук ипокинул дорожку наберегу реки. Онсел вLand Rover Defender ипоехал втомже направлении, что ивнедорожники. Land Rover Defender был подержанной машиной, которую онкупил вВашингтоне, которая помогла ему сбежать отЦРУ.
 
Через несколько километров Land Rover Defender смог догнать внедорожник. Внедорожник был довольно медленным, что удивило СяЛейя. Оннехотел слишком
 
сближаться свнедорожником, поскольку это выдалобы его позицию. Когда онсобирался остановить свою машину ипоследовать заними, чтобы разойтись набольшем расстоянии, внедорожник остановился перед входом вотель.
 
Вооруженные люди вышли измашины ивошли вгостиницу.
 
Теплый отпуск— так назывался отель, онвыглядел роскошно ибыл хорошо меблирован.
 
СяЛэй вышел измашины ипрошел вперед пару миль. Его рентгеновское зрение налевом глазу проникало сквозь полупрозрачное стекло ввестибюле отеля, ионувидел вооруженных людей. Тем временем кним шли пожилой европеец имексиканка изИндии иЕвропы.
 
Вединообразной манере все вооруженные люди свирепого вида поклонились ипередали привет как пожилому мужчине, так имексиканской даме.
 
 Зрение СяЛэйя было сосредоточено нагубах старика, когда онбыл готов читать погубам. Тем неменее, когда онзакончил подготовку, все они молча пошли прямо клифту.
 
СяЛэй отключил рентгеновское зрение изадумался. Кажется, что старик имексиканка играют важную роль ворганизацииСА. Или они могут быть теми, кто хочет, чтобы яумер?
 
Через несколько минут СяЛэй вошёл ввестибюль отеля изабронировал номер настойке регистрации. Затем онвошел всвою комнату идостал ноутбук. Перед тем, как экран запустился, начерном экране отразилось тайское лицо. Густые брови. Тонкие губы. Прямойнос. Онвыглядел вточности как человек, которого сильно ударили лопатой полицу. Онвыглядел совсем непривлекательно.
 
Это было его новое лицо.
 
Онназвал свою новую личность Паксе. Несомненно, Паксе также было именем, которое ониспользовал всвоем новом поддельном паспорте.
 
Через некоторое время экран ноутбука проснулся, иСяЛэй подключил его кWi-Fi отеля. Через несколько минут ему удалось получить доступ ксистеме управления отелем. Без особых усилий оннашел комнату, забронированную пожилым европейцем имексиканской дамой. Это был президентский номер, расположенный наверхнем этаже отеля.
 
Затем онвзломал систему видеонаблюдения отеля, инаэкране сразуже появились изображения снаблюдения загостиницей. Онподнял изображения скамер наблюдения наверхнем этаже иувидел двух вооруженных людей, стоящих перед президентским номером. Было ясно видно, что истарик, имексиканка находились внутри президентских апартаментов. Однако вэтом мире небыло ниодного отеля, который установилбы камеру наблюдения всвоей комнате, поэтому оннемог наблюдать заситуацией внутри комнаты.
 
Старик имексиканка определенно важны. Ядолжен узнать, кто они насамом деле, имне также нужно найти способ подобраться ккомнате,— подумал СяЛэй.
 
Именно вэтот момент одно изизображений наблюдения наэкране сразуже привлекло его внимание.
 
Это был снимок вестибюля отеля.
 
Группа мужчин входила вотель. Руководителем группы был некто иной, как мистерЯн. Двое излюдей, которые шли рядом сним, были старыми знакомыми СяЛэйя, Тон иДжек. НоСяЛейя удивило то, что Кейтлин была сними.
 
СяЛэй сосредоточился наёлице, ивыражение еелица показало, что она несовсем довольна. Вееглазах, казалось, тоже был след страха.
 
Кейтлин— обычная женщина. Как она могла прийти сэтими людьми? СяЛэй немог понять. Онбыл готов читать поихгубам.
 
Мистер Ян, Тон, Джек иКейтлин вместе сгруппой вооруженных людей пошли клифту. Один извооруженных людей нажал кнопку, идверь лифта открылась.
 
Когда мистер ЯниТон входили влифт, Кейтлин повернулась имгновенно побежала квыходу.
 
Джек немедленно схватил Кейтлин заруки. Что делаешь? Хватит доставлять мне неприятности!
 
Янехочу идти! Яхочу домой!— Кейтлин изо всех сил пыталась вырваться, ноона немогла убежать отДжека.
 
Тем временем влифте лицо Тона помрачнело отувиденного.
 
Несчастное выражение лица Тона выглядело так, будто онприказал Джеку, неговоря нислова, стать более безжалостным. Внезапно Джек сильно ударил Кейтлин иразразился гневом. Тебе лучше вести себя прилично. Утебя большие проблемы. Япытаюсь тебе помочь! Повзрослей уже наконец!
 
Я…— Кейтлин закрыла лицо руками истала заикаться, ошеломлённая пощёчиной. Изуголка ееглаз потекли слезы.
 
Джек сказал: Мистер Тон, почемубы вам всем неподняться первым? Позвольте мне поговорить смоей сестрой.
 
Тон кивнул, ничего неговоря.
 
Дверь лифта закрылась, иДжек потащил Кейтлин вугол.
 
Кейтлин, тызнаешь, вчем твоя проблема? Коста был шпионом ииспользовал тебя. Итеперь тебе предъявлены обвинения вгосударственной измене. Даже янесмогу тебе помочь, если тынебудешь сотрудничать. Поняла?— Джек схватил Кейтлин заплечо итряс его.
 
Как онмог быть шпионом? Яневерю вэто,— произнесла Кейтлин.
 
Хмм! Тыдействительно настолько глупа, чтобы поверить вто, что онбыл влюблен втебя? Такие истории оЗолушках случаются только всказках! Тон Джека был очень резким. Что тыможешь сделать сейчас, так это соблазнить его появиться ипомочь ЦРУ пойматьего. Только тогда стебя снимут обвинения.
 
Ноеслибы ондействительно был шпионом, кэтому времени онбы уже сбежал. Разве онможет здесь появиться? Ябольше немогу связаться сним потелефону,— закричала Кейтлин, едва сдерживая слёзы.
 
Небеспокойся обэтом. Сэтим ясам разберусь. Все, что тебе нужно сделать, это сотрудничать. Помни, больше недоставляй мне хлопот!
 
Кейтлин кивнула.
 
Тем временем вкомнате палец СяЛэйя пробежался погорлу Джека наэкране.

    
  





  Глава 938. Командующий СА.


  

    
      Лифт, предназначенный только для обслуживающего персонала, поднимался вверх иостановился, достигнув верхнего этажа отеля. Дверь лифта открылась, ивкоридор вышел сотрудник отеля, толкая тележку для уборки.
 
Ууборщика было азиатское лицо столстыми губами, густыми бровями иплоским носом. Ондошел доконца коридора сосвоей тележкой для уборки.
 
Двое вооруженных охранников внимательно следили закаждым движением уборщика. Ихруки были скрещены междуног. Это было недля того, чтобы помочь имсесть, ачтобы помочь имбыстрее вытащить оружие.
 
Уборщик действовал вполне обыденно. Ондаже улыбался им, словно был самым добрым.
 
 Оба охранника холодно уставились науборщика. Уних небыло никакой реакции, даже дружеской улыбки вответ. Кого волновала улыбка уборщика?
 
Уборщик прикатил тележку для уборки иостановил еерядом сними.
 
Мгновенно оба вооруженных человека подняли руки, поскольку собирались вытащить пистолет влюбой момент.
 
Уборщик, казалось, ничего незаметил инаправился ккомнате напротив них ивставил карточку комнаты видентификатор.
 
Раздался мягкий щелчок, идверь открылась.
 
Уборщик вкатил свою тележку для уборки внутрь, незабыв закрыть дверь. Между тем вооруженные люди опустили руки.
 
СяЛэй был этим уборщиком.
 
Карточка номера, которую ониспользовал, относилась некэтой комнате, актой, которую онзабронировал ранее. Прежде чем подняться наверхний этаж, онотключил идентификатор этой комнаты всистеме управления. Любая карта открылабы дверь.
 
Комната, вкоторую онвошел, была незанятым президентским номером. Это была причина, покоторой онвыбрал эту комнату. Онничего несмогбы сделать, еслибы этот номер был забронирован ранее.
 
Оностался удвери, войдя вкомнату. Его рентгеновское зрение проникало через две большие деревянные двери идостигало противоположной комнаты.
 
Впротивоположной комнате было очень тесно. Проход, окна идвери были заняты десятками вооруженных людей, образуя очень прочную защиту.
 
Джек тоже был вэтой комнате, нонеКейтлин. Вероятно, она была заперта вдругой комнате.
 
Мистер Тон, похоже, что ситуация навашей стороне. Что именно произошло? -спросил мистер Ян.
 
Мистер Тон ответил: Мистер Ян, выопределенно умеете собирать разведданные. Выможете узнать даже то, что находится под грифом абсолютно секретно, но, боюсь, мне придется проверить ваши источники.
 
Хахаха,— старик рассмеялся. Мистер Тон, организация САнеявляется одной изтех террористических организаций сБлижнего Востока. Унас есть свои правила выживания. Тебе лучше незнать, как мыполучаем какую-либо информацию. Если тыдействительно захочешь проверить, боюсь, тыпожалеешь опоследствиях.
 
Его тон звучал немного угрожающе.
 
Кто этот человек?— Тон посмотрел настарика исовсем невыглядел испуганно.
 
Между тем, находясь вдругой комнате, СяЛэй был удивлен тем, что даже Тон незнал оличности старика. Какова была его роль ворганизации СА?
 
Мистер Янпосмотрел настарика, похоже, спрашивая его разрешения.
 
Старик кивнул.
 
Только тогда мистер Янпосмотрел наТона. Это мистер Августин, оннаставник Темной Моны. Онтренировал солдат для организацииСА. Помнению вас, американцы, господина Августина можно считать нашим командиром.
 
Командир организацииСА. Онбыл самым высокопоставленным человеком ворганизации СА, скоторым когда-либо сталкивался СяЛэй.
 
Вглазах Тона сразуже загорелся трепет. Приятно познакомиться, мистер Августин.
 
Рад знакомству,— сказал мистер Августин. Насамом деля явас знаю, мистерТон. Выдиректор национальной разведки ЦРУ вLockheed Martin. Высобираете разведывательную информацию для Lockheed Martin, особенно военную разведку изРоссии иКитая. Тем временем вытакже были заняты сбором иобработкой разведданных оLockheed Martin дляЦРУ. Lockheed Martin— самый мощный арсенал вэтом мире. Американское правительство назначило вас как опекуном, так инаблюдателем вLockheed Martin. Ваш рейтинг вЦРУ должен быть намного выше, чем удиректоров поАзии иАфрике, верно?
 
Тон хмыкнул. Япросто обычный сотрудник. Американское правительство— мой начальник, инет никакой разницы между высоким инизким рангом.
 
Демократия. Ха-ха,— Мистер Августин громко рассмеялся, новего улыбке был намек напрезрение.
 
Мистер Януказал намексиканку, сидевшую рядом сАвгустином. Это Сирита. Она ученица мистера Августина.
 
Приятно познакомиться, мисс Сирита,— сказал Тон.
 
 Сирита кивнула Тону: Ятоже рада познакомиться, мистерТон. Сэтого момента мыоба будем работать наамериканское правительство. Надеемся навашу поддержку.
 
Естественно,— пообещал Тон.
 
Августин произнес: Мистер Тон, ясчитаю, что выпришли сюда недля того, чтобы встретиться сомной иСиритой. Выбеспокоитесь онас? Или выбеспокоитесь освоем дроне?
 
Тон неответил наего вопрос. Онповернулся ивзглянул наДжека, который стоял позади него.
 
Джек робко сказал: Мистер Августин, япроанализировал все, что произошло, иполагаю, что вызнаете особытиях, которые произошли вLockheed Martin. Уменя есть абсолютная причина полагать, что онпоследует занами сюда. Ятакже уверен, что его цель— дрон, который мывам дали.
 
Вдругой комнате СяЛэй так сильно хотел ударить Джека полицу, увидев, как онразговаривает стакой уверенностью. Ублюдок нераз угадывал его мотивы ипланы. Джек действительно родился, чтобы быть шпионом!
 
Трое важных людей ворганизации САпереглянулись между собой одновременно.
 
Джек продолжил свой анализ иразмышления. Онзамаскировался под меня ипроник вLockheed Martin. Яподозреваю, что онискал дрон Predator В, который Lockheed Martin изготовил для вас.
 
Кто ты?— Августин посмотрел наДжека.
 
Тон ответил: Онинженер изLockheed Martin имой подчиненный. Онумный человек. Иего ждет светлое будущее вЦРУ.
 
Августин пробормотал: Так скажи мне, Джек. Тыупомянул, что человек, проникший вLockheed Martin, искал дрон. Позволь мне спросить тебя. Оннесмог украсть дрон, ионопределенно небудет настолько глуп, чтобы уничтожить дрон вLockheed Martin. Немогбы тытогда сказать мне, покаким причинам онпроник сюда?
 
Возможно, онсобирается внедрить вирусную программу,— сказал Джек. Иесли это произойдет, онбудет управлять дроном PredatorВ. Онможет управлять дроном, чтобы атаковать любые цели. Выдолжны знать, что две ракеты, которые мывам дали, были специально настроены, иони очень, очень мощные.
 
Все трое снова переглянулись между собой.
 
Обменявшись взглядами, мистер Янсказал: Похоже, онупустил нужное время. Помоим сведениям, мыбыли налесопилке, когда онпроник вLockheed Martin. Мытакже проверили дрон, никаких следов взлома необнаружено. Ваш анализ имел смысл, ноядумаю, что унас все хорошо.
 
Лучше перестраховаться, чем сожалеть,— посоветовал Джек. Унашего визита всего две цели. Во-первых, найти того парня. Во-вторых, чтобы еще раз проверить дрон.
 
Мыуже проверили дрон,— Мистер Яннахмурил брови.
 
Джек сказал: Язнаю. Ноони незнакомы сдроном. Это ясделал дрон. Ямогу сказать, естьли проблема.
 
Вы, американцы, такие назойливые,— пожаловалась Сирита.
 
Джек возразил: Это недетская игра. Мынеможем допустить ошибок. Это первый раз, когда организация САсотрудничает снами, верно? Ябы нехотел, чтобы наше первое сотрудничество закончилось катастрофой.
 
Августин сказал: Этот ребенок хорош. Похоже, вынашли своего идеального преемника, мистер Тон.
 
Спасибо,— сказал Джек. Ябыстро взгляну надрон Predator В, хорошо?
 
Мистер Янсказал: Наши профессионалы собирают этот дрон. Они скоро закончат его собирать.
 
Что они будут делать после того, как закончат его собирать? Внезапно голос Джека стал немного встревоженным.
 
Мистер Янответил: Конечно, пробный запуск. Затем мыотправим его вАзию. Унас небудет возможности протестировать его вАзии. Вы, конечно, неможете ожидать, что мыпроверим его вМексике, поскольку мексиканские военно-воздушные силы уничтожат его.
 
Скажите своим людям, чтобы они непроводили испытания. Позвольте мне проверить его сейчас,— сказал Джек.
 
Конечно. Яотведу тебя туда сейчасже. Носвязываться сними незачем. Они будут тестировать его, только когда яотдам имприказ,— сказал г-нЯн. Онпосмотрел наАвгустина иСириту. Выпойдёте снами?
 
Августин ответил: Янеприсоединяюсь. Развлекайся сними.
 
Сирита тоже покачала головой.
 
Ихобоих совершенно неинтересовал анализ Джека.
 
Мистер Ян, Джек иТон вышли изкомнаты. Мистер Янсказал двум вооруженным мужчинам, охранявшим дверь, следовать заним наферму.
 
Следовательно, оба вооруженных человека, охранявшие дверь, ушли вместе сгосподином Яном.
 
СяЛэй открыл дверь иушел стележкой после того, как они прошли через коридор ивошли влифт.
 
Науглу между лифтом илестницей было слепое пятно, которое неохватывала камера наблюдения. Онвытащил дешевый телефон инабрал номер, неглядя нацифровую клавиатуру. Как только звонок был соединен, онперешел намягкий тон. Эйдетка. Тыузнаешь мой голос? Ятак потебе скучаю, моя дорогая …

    
  





  Глава 939. Диверсия.


  

    
      Голос Кейтлин раздался потелефону. Ееголос был полон волнения ирадости. Коста, язнала, что тыпозвонишьмне. Тыправда любишь меня, правда?
 
СяЛэй ответил: Конечно, моя дорогая. Явсегда буду любить тебя.
 
Ялюблю тебя, ятак сильно тебя люблю…— голос Кейтлин немного дрожал. Коста, где тысейчас?
 
ЯвХуаресе, Мексика,— ответил СяЛэй.
 
 Кажется, мырядом. ЯвЭль-Пасо. Япоследую затобой, кудабы тынипошёл.
 
Утебя проблемы?— СяЛэй сделал вид, что беспокоится оней.
 
Мой брат… Всё нетак просто. Давай встретимся где-нибудь,— попросила Кейтлин.
 
Хорошо. Ябуду ждать тебя упротивоположной пристани,— СяЛэй повесила трубку. Затем онзатолкал тележку для уборки влифт, предназначенный только для персонала.
 
Тем временем Тону позвонили, когда оннаправлялся кхоллу отеля излифта.
 
Мистер Тон, Коста только что позвонил Кейтлин.
 
Вам удалось определить местонахождение Косты?— Тон был взволнован. Скажите мне сейчасже!
 
Нет. Онбыл очень осторожен. Онповесил трубку дотого, как нам удалось определить его местонахождение. Кроме того, мытакже очень подозреваем, что его телефон был модифицирован, чтобы его нельзя было отслеживать. Ноонупомянул, что находится вХуаресе исобирается встретиться сКейтлин напристани.
 
Тон повесил трубку, повернулся иснова направился клифту: Давайте назад! Коста появился!
 
Джек сразу оживился. Онсвязался смоей сестрой, нетакли?
 
Тон ответил: Да, ионобещал встретиться сней напристани вХуаресе.
 
Глаза Джека искрились отволнения. Наэтот раз ему точно несбежать!
 
Тон спросил: Тыбольше несобираешься наферму?
 
Джек ответил: После того, как мыразберемся сКостой.
 
Мистер Янпожал плечами. Вы, американцы, такие неприятные.
 
Тон иДжек вошли влифт ивернулись наверхний этаж отеля, амистер Яножидал ихввестибюле. Прежде чем господин Янперестал смотреть всторону лифта, издругого лифта вышел мужчина. Онбыл тайцем собычным лицом. Тем неменее, среди тайцев онсчитался довольно высоким.
 
Возможно, из-за его роста, взгляд мистера Яна остановился нанём накакое-то время.
 
Разумеется, этим тайцем был СяЛей, который только что позвонил Кейтлин. Ондаже улыбнулся мистеру Яну, подойдя кнему. Его улыбка выглядела честной, ноглупой из-за его уродства. Онтакже сделал тайский жест приветствия, сложив ладони вместе, улыбаясь господину Яну.
 
Все, что сделал мистер Ян, это посмотрел нанего, неболее того.
 
СяЛэй прошёл мимо господина Яня ивышел известибюля.
 
Тем временем наверхнем этаже Кейтлин громко плакала, потому что ееостановили двое вооруженных мужчин изорганизации СА.
 
Ктовы? Почему вынепускаете меня? Яхочу выйти!— Кейтлин толкала вооруженных людей, охранявших дверь. Выпустите меня! Вынеимеете права ограничивать мою личную свободу!
 
Джек, вошедший вдверь, ударил Кейтлин втот момент, когда она закончила ныть.
 
Раздался громкий шлепок, иКейтлин была мгновенно ошеломлена. Она схватилась залицо, глядя насвоего брата, накоторого когда-то полагалась. Пощечина полицу причиняла ейболь, ноэто было гораздо меньше, чем боль, которую она чувствовала всвоем сердце. Такая душераздирающая боль была настолько глубокой, что она чувствовала своими костями.
 
Без всякого сочувствия Джек схватил Кейтлин заруку иразозлился. Разве янедостаточно чётко выразился? Дура! Как тыпосмела меня предать! Тебе позвонил Коста, но, вместо того, чтобы сообщить мне, тызахотела ускользнуть ивстретиться сним!
 
Кейтлин прикусила губы, неговоря нислова.
 
Джек приказал: Позвони ему прямо сейчас ипотяни время.
 
Кейтлин несдвинулась сместа.
 
Джек взвыл вагонии: Яговорю тебе, позвони ему прямо сейчас! Тышлюха!
 
Ты… Тытолько что назвал меня шлюхой?— Кейтлин была полностью опустошена иубита горем. Онбольше небыл тем братом, которого она знала раньше.
 
Джек грубо вынул изкармана брюк телефон Кейтлин исунул ейвруку.
 
Тем неменее, Кейтлин всё ещё недвинулась сместа. Она нехотела звонить.
 
Лицо Тона помрачнело. Мисс Кейтлин, недумаю, что выпонимаете серьезность ситуации. Если вынебудете сотрудничать снами, вам будет предъявлено обвинение вгосударственной измене. Уменя есть право отправить вас влагерь для задержанных. Увас небудет права наадвоката, ивам даже может быть назначена смертная казнь. Подумайте обэтом. Онпросто использовал вас, носвами все будет хорошо, если выбудете сотрудничать снами. Выдаже можете быть вознаграждены значительной суммой денег.
 
Кейтлин помедлила несколько секунд, новконце концов она кивнула, жестом принимая предложение Тона.
 
Она любила Косту, нобольше любила его деньги иматериальную жизнь, которую онейдавал. Основа такой любви, построенная наденьгах, была хрупкой и, конечноже, невыдержала испытания. Проведет остаток жизни влагере для задержанных Гуантанамо вКоста? Даже будучи казненным? Она предпочлабы попросить награду, еслибы это было результатом защиты этих отношений.
 
Кейтлин перезвонила.
 
 Джек иТон смотрели наКейтлин.
 
Тон сказал: Включите громкоговоритель.
 
Кейтлин прикусила губы, кивнула ивключила громкоговоритель.
 
Звук при коммутируемом соединении был относительно четким втихой комнате.
 
Все вкомнате напряглись отодного только звука телефонного соединения.
 
Звонок наконец был соединен почти через минуту. Изтелефона Кейтлин донёсся мужской голос: Привет, детка. Уже скучаешь помне?
 
Это был голос Косты.
 
Д… Да,— Кейтлин заметно нервничала. Я, янемогу дождаться встречи стобой.
 
Ятоже,— сказал Коста. Рядом стобой никого нет, верно?
 
Кейтлин подсознательно посмотрела наТона иДжека.
 
Джек смотрел нанее злобными глазами.
 
Тон покачал головой Кейтлин, показывая, что ейделать.
 
Кейтлин вздохнула. Да, яодна. Где, где тысейчас?
 
Хуарес. Разве янеговорил тебе ранее?
 
Эм, извини. Язабыла…— Кейтлин выглядела немного обеспокоенной. Коста, тыуверен, что мывстречаемся напристани?
 
Конечно. Ясейчас еду туда. Тебе пора идти. Незаставляй меня ждать слишком долго, -раздался голос Косты.
 
Ладно. Яприеду, ночто потом? Куда мыпойдем после встречи?
 
Конечно, домой. Яженюсь натебе исделаю тебя самой счастливой женщиной насвете. Кстати, агде сейчас твой брат?
 
Он…— Кейтлин посмотрела наДжека.
 
Джек подсказал: Lockheed Martin.
 
Кейтлин повторила слова своего брата: Онсейчас вLockheed Martin. Что насчет него?
 
Яхочу пригласить его нанашу свадьбу. Поговорим позже. Язарулем, поэтому сейчас немогу много говорить,— Коста чмокнул трубку напрощание. Ятоже скучаю потебе, дорогая. Немогу дождаться встречи стобой.
 
Яскоро буду,— Кейтлин тоже чмокнула трубку напрощание.
 
Разговор закончился.
 
Тон сказал: Молодец. Свами всё будет хорошо, если поможете нам его поймать.
 
Кейтлин кивнула, едва сдерживая слёзы. Коста никогда раньше непричинял ейвреда идаже дал еймного денег. Она боялась предать его.
 
Внезапно Джек произнес: Теперь японимаю.
 
Очем тыговоришь?— Тон посмотрел наДжека.
 
Джек ответил: Цель Косты. Этот чувак пытался использовать мою сестру, чтобы добраться доменя, поскольку яспроектировал исоздал дрон PredatorВ. Ондумал, что сможет управлять дроном, когда поймает меня. Это, должно быть, его план.
 
Тон немного подумал. Тыправ. Онпроник вLockheed Martin, нонеуспел вовремя, потому что мыдоставили дрон налесопилку. Обэтом онузнал позже исбежал изLockheed Martin. Унего небыло шанса приблизиться кдрону. Его единственный способ сейчас— поймать тебя.
 
Кейтлин выдавила улыбку. Если это действительно его план, янемогу негрустить из-за того, что оказалась заложницей. Даже если Коста использует меня вкачестве заложницы, тыдаже непотрудишься спасти меня, мой дорогой брат?
 
Джек усмехнулся, ничего неговоря.
 
Тон сказал: Поехали кХуаресу. Онповернулся икрикнул: Все, идите кХуаресу сейчас исейчасже поставьте ловушку вокруг дока.
 
Августин иСирита преградили Тону иДжеку путь.
 
Мистер Тон, как вымогли обойтись без нас?— пожаловался Августин. Шпион с неизвестной стороны планирует украсть мой дрон. ЦРУ собирается работать без нас?
 
Тон сказал: Мистер Августин, мыпросто ловим шпиона. Мыценим вашу доброту. Ваша цель— СяЛэй. Все, что вам нужно сделать, это убить СяЛейя иразбомбить военный завод Thunder Horse.
 
Нет, нет, нет. Яхотелбы посмотреть, кто стоит завсем этим. Унас тоже есть свои принципы. Те, кто противостоит организации СА, окажутся только водном месте, черт возьми,— сказав это, Августин повернулся иушел.
 
Сирита прошла мимо них. Это наша территория, имызнаем еёлучше, чемвы. Вам обязательно понадобится наша помощь.
 
Тем временем кферме направлялся Land Rover Defender, аназемле позади Land Rover Defender лежал сотовый телефон. Позже кмобильному телефону подкатил грузовик, ионсразу превратился вгруду мусора.
 
СяЛэй улыбался вкабине водителя.
 
Диверсия. Это был его план. Все шло гладко.

    
  





  Глава 940. Убить их всех!


  

    
      Снаступлением ночи коричневое поле стало черным. Без звезд илуны вночном небе это казалось очень зловещим.
 
Подороге впригороде ехал Land Rover Defender. СяЛэй хотел ускориться наполной скорости, поскольку время было для него важно.
 
Пройдя определенное расстояние, Land Rover Defender свернул сглавной дороги возле фермы ипродолжил свой путь, пока недостиг пустыря. Место, где СяЛэй остановил свою машину, находилось покрайней мере вдвух километрах отфермы, ноонмог преодолеть это расстояние засчитанные секунды.
 
СяЛэй вышел измашины инаправился кбагажнику. Ондостал военную сумку, вкоторой было оружие, купленное имумексиканского наркокартеля. Оружие включало автомат TAR-21 производства Israel IMI Systems, полуавтоматическую снайперскую винтовку Barrett М98 ипистолет. Все они были оснащены глушителем. Ввоенной сумке также были гранаты ишоковые бомбы. Его определенно обманул мексиканский наркокартель, поскольку все это оружие стоило ему двести тысяч долларов. Тем неменее, деньги для СяЛэй были всего лишь набором цифр.
 
 Оннаправился кферме, собрав все свое оружие. Используя сорняки икактусы напустоши вкачестве прикрытия, онбыстро добрался докрая фермы.
 
СяЛэй прокралась наполе сахарного тростника инаправилась кскладу.
 
Дрон Predator Вбыл наскладе.
 
Несколько профессионалов собирали дрон наскладе, втовремя как восемь вооруженных людей изорганизации САохраняли периметр. Все они были вооружены автоматом АК47. Один изних даже был сбазукой российского производства.
 
Вдеревянном здании возле склада находились двенадцать вооруженных людей изорганизацииСА. Еще двадцать вооруженных людей охраняли периметр фермы. Они стремились сделать свою оборону нерушимой.
 
Скрая поля сахарного тростника СяЛэй внимательно наблюдал задроном внутри склада. Два специалиста завершили сборку крыла изагрузили ракеты для дрона.
 
СяЛэй включил свое рентгеновское зрение исосредоточился надвух профессионалах, чтобы расшифровать ихразговор, читая погубам.
 
Мызаканчиваем сборку этого дрона для господина Яна,— сказал один изпрофессионалов. Номыеще неполучили никакого приказа наего тестирование. Что-то случилось?
 
Другой профессионал пробормотал: Все, что язнаю, это то, что здесь были люди из
 
ЦРУ. Что-то должно было произойти. Нонебеспокойся. Это Америка, исейчас мыработаем наамериканское правительство. ЦРУ обо всем позаботится.
 
Тыправ. Неочем беспокоиться. Давай закончим заряжать ракету, чтобы мымогли сразуже испытать дрон, как только получим приказ отгосподина Яна.
 
Очень важно провести полевое испытание. Если все впорядке, мыпоедем вКитай.
 
Ха-ха. Немогу дождаться завершения этой миссии. Куда торопиться, когда мысобираемся разбомбить самый важный завод вКитае. Эта атака определенно будет иметь большее влияние вэтом мире посравнению стем, когда Усама бен Ладен атаковал башни-близнецы здания Всемирного торгового центра. Мой друг, мытворим историю!
 
Уэтого китайского ублюдка хватило смелости выступить против организации САионпоставил под угрозу стратегические интересы Америки. Что затупица!
 
Ему конец!
 
СяЛэй отключил свое рентгеновское зрение ипрокрался вдеревянное здание рядом соскладом споля сахарных тростников.
 
Ему нужно было убить всех вооруженных людей. Сразиться сдвадцатью хорошо вооруженными людьми было непростой задачей. Оннемог позволить себе совершить ошибки. Ему нужен был план, план, который могбы перехитрить его оппонентов.
 
Вооруженные люди, охранявшие периметр склада, всегда были начеку. Как только онвыстрелит водного изних, все остальные вооруженные люди обязательно выстрелят вего сторону. Когда начнётся перестрелка, вооруженные люди вдеревянном здании бросятся кнему. Оннемог бросить вызов ихогневой мощи, если унего небыло минигана М134. Тот, кто был целью, прятавшейся вполе сахарного тростника, несомненно, погиббы отдесятка шальных пуль, даже еслибы они небыли уверены, где онбыл!
 
Вход восвещенное деревянное здание охраняли двое вооруженных мужчин. Оба они были мексиканцами. Иони курили марихуану ирассказывали друг другу грязные анекдоты.
 
Вгостиной находились шесть вооруженных мужчин, которые смотрели футбольный матч двух мексиканских футбольных клубов. Они смотрели игру запивом, время отвремени громко аплодируя.
 
Наверху было четверо вооруженных мужчин. Первый вооруженный мужчина находился набалконе, авторой— спал водной изкомнат. Третий что-то писал вкабинете, апоследний принимал ванну, напевая мексиканскую балладу. Ондействительно наслаждался своей ванной.
 
 После своего расследования, СяЛэй обошёл деревянное здание иподошёл кего задней части. Когда вооруженный человек набалконе сверху повернулся ипосмотрел вдругом направлении, онвыбежал изполя сахарного тростника. Его движение было бесшумным, как ветер, ивмгновение ока ондостиг стены позади деревянного здания.
 
Онвытащил кинжал изажал его ворту. Затем онсогнул колени ипрыгнул, задействовав все мышцыног. Его тело сразуже поднялось сземли, достигнув высоты двух метров. Его правая нога коснулась стены, когда онвсе еще был ввоздухе, чтобы подняться выше, пока его ступни недостигли высоты, параллельной балкону.
 
Вооруженный мужчина набалконе тутже развернулся нашум, ивэтот момент онувидел человека исияющий свет. Прежде чем онполучил хоть какой-то ответ, свет вонзился ему влоб.
 
Сердцебиение вооруженного человека остановилось прежде, чем онуспел позвать напомощь. Его тело качнулось кземле. СяЛэй протянул руку и, поймав его, тихо положил его тело напол.
 
СяЛэй вытащил кинжал изо лба врага, выпустив струю крови, покрасившую пол вкрасный цвет.
 
После этого СяЛэй сразуже отправился вкабинет.
 
Казалось, что вооруженный человек вкабинете был ихлидером иписал отчет. Оннеимел нималейшего представления отом, что Мрачный Жнец уже находится заего дверью.
 
Внезапно СяЛэй открыл дверь ибросил окровавленный кинжал влидера.
 
Лидер подсознательно посмотрел надверь, услышав, как она открылась. Нопрежде чем онсмог увидеть, кто вошел, онпочувствовал резкую боль вгруди. Онстревогой посмотрел вниз иувидел вгруди кинжал. Кинжал вошёл так глубоко, что была видна только рукоять. Оншироко открыл рот ихотел позвать напомощь, нонесмог издать низвука.
 
Онсразуже рухнул настол. Какой простой способ умереть.
 
СяЛэй подошел кнему ивытащил кинжал изтрупа, глядя нанезаконченный отчет настоле.
 
Вотчете был абзац: План Апрошел гладко, имыполучили дрон. Мыотправим дрон вКитай после завершения пробного запуска. План Бтакже начался. Командующий ЯнФоотправил вЯпонию отряд расходных материалов, который захватит самолет, чтобы действовать всоответствии спланомА. Если план Апровалится, они начнут атаку…
 
Третий план организации САнемог быть известен из-за незавершенного отчета.
 
СяЛэй подумал: Значит, господина Яня зовут ЯнФо. Насамом деле онкомандир организацииСА. Его рейтинг должен быть выше, чем уТемной Моны иСириты, нониже, чем уАвгустина. Еслибы ясмог убить этих трех человек, уорганизации САбылибы большие проблемы.
 
Идея была очень заманчивой, ноосуществить это было крайне сложно. Это было нетак просто, как охота наТемную Мону.
 
Янемогу здесь больше оставаться, так как организация САотправила вЯпонию отряд пушечного мяса. Мне нужно рассказать Лун Бин обэтом плане,— подумал СяЛэй.
 
Это была критическая проблема. Как только онразрушит план А, они вскоре приступят косуществлению планаБ. Было действительно возможно подвергнуться скрытой атаке состороны организации СА, если Бюро 101 непримет никаких мер предосторожности.
 
СяЛэй вышел изкабинета. Онвошел вдругую комнату исразу бросился вванную.
 
Мужчина напевал мексиканскую балладу, извук струи воды доносился изванной. СяЛэй держал кинжал имедленно приближался кванной. Достигнув ванной, онсхватился заручку стеклянной двери, покрытую водяным паром. Онсразу открыл ееибросился вперед. Онприкрыл рот мужчины рукой, адругой рукой ударил его всердце.
 
Всего занесколько секунд СяЛэй ударил мужчину пару раз ножом, сделав его бесполезным наполу вванной. Кровь текла извсех его ран, идаже вода немогла смыть его кровь.
 
СяЛэй покинул место происшествия ипошел вдругую комнату. Это была комната соспящим. Онпонятия неимел, что Мрачный Жнец придет кнему восне.
 
Мгновенно СяЛэй схватил свой кинжал инанес удар всердце спящего. Затем онприкрыл рот иперерезал горло. Сон, который ему приснился, стал его последним сном.
 
Наданный момент четверо вооруженных людей напервом этаже погибли.
 
СяЛэй подошел клестнице иочень легко ступил нанеё ногами, осторожно спускаясь вниз.
 
Голос комментатора был наиспанском языке, ибыл слышен шум телевизионной сцены впрямом эфире. Оба футбольных клуба играли всверхурочное время. Хозяева, Cruz Azul FC, забилигол. Матч получился очень напряженным имог закончиться влюбой момент. Шесть вооруженных мужчин вгостиной были фанатами Cruz Azul FC, ивсе они очень волновались. Ихвзгляды никогда непереключались сэкрана телевизора начто-то Другое.
 
СяЛэй злобно улыбнулся, подняв кним свою штурмовую винтовку TAR-21.

    
  





  Глава 941. Надеюсь, тебе понравится мой подарок


  

    
      Автомат сильно дрожал, ноего выстрелы были приглушены глушителем. Пули вырвались издула безжалостной бурей, мгновенно убив мужчин, смотрящих футбол. Шторм принес недождь, аобжигающие горячие стальные пули, которые пронзили ихтела вмгновениеока. Онпринес ссобой брызги крови икуски оторванной плоти.
 
Втечение двух секунд СяЛэй переместил своё дуло горизонтально нарасстояние отсеми довосьми сантиметров над шестью мужчинами надиване. Ихгрудь, мозг иживот были заполнены кровоточащими пулевыми ранениями. Сцена представляла собой кровавое месиво.
 
Прибив шестерых мужчин вгостиной, магазин штурмовой винтовки TAR-21 вруке СяЛэйя наконец оказался пустым. Оннепредпринял никаких попыток пополнить его, нопоспешно отступил обратно налестницу ипополз вдоль стены, чтобы защитить себя. Втот момент, когда онвошел туда, двое вооруженных мужчин, охранявших вход, ворвались вдверь.
 
Бах Бах бах…
 
 Автомат АК47 издал оглушительный лай, ипули сосвистом пролетели мимо лестницы. Отудара конструкция задрожала, сверху посыпались обломки. Часть обломков упала наСяЛейя, разорвав его рубашку икожу.
 
СяЛэй взял гранату, вынул английскую булавку иположил еесебе наладонь. Затем последовал молчаливый счет додвух, ионзамахнулся руками, чтобы швырнуть взрывчатку кдвери гостиной.
 
Ка-бум!
 
Двухсекундная задержка позволила гранате зарядиться перед взрывом. Дрожащий удар разбил стеклянные окна иразрушил некоторые стены. Самое главное, что его взрыв произошел над головой двух вооруженных людей. Диапазон высвобождения энергии взрыва гранаты ввоздухе составлял полные триста шестьдесят градусов. При таких обстоятельствах впервую очередь были уничтожены ихчерепа.
 
Двое вооруженных мужчин сопозданием рухнули напол. Ихголов нигде небыло видно. Один изних даже потерял рюкзак ируку.
 
СяЛэй бросился вверх полестнице ивошел вкабинет. Там оннацелил снайперскую винтовку Barrett М98 вокно. Стеклянные панели окна были приоткрыты, азанавески были задернуты. СяЛэй обнаружил, что группа мужчин бросилась кнему, ноони незаметили его присутствия.
 
Без каких-либо дополнительных движений СяЛэй нажал накурок, как только дуло Барретта М98 выступило изщели.
 
Бах Бах бах…
 
Выстрелы были приглушены, ноэто никак неповлияло наихскорость. Вмомент, когда раздались выстрелы, трое мужчин невыдержали иупали наземлю. Среди них двое получили выстрелы вголову, адругой получил ранение вгрудь.
 
СяЛэй был самым точным снайпером вмире. Даже без снайперской винтовки XL2500, созданной организацией Thunder Horse Group, онвсе равно оставался лучшим снайпером изкогда-либо существовавших. Онбыл непревзойденным!
 
Оннавтором этаже!— один измужчин насторожился, поднял АК-47 иначал стрелять всторону кабинета.
 
Деревянные стены немогли сравниться состальными пулями, идаже СяЛэй небыл исключением, поскольку шальная пуля попала ему вгрудь.
 
Бах!
 
Вяблочко. Человек, который стрелял внего, упал наземлю. Вего лбу появилась дыра размером скулак.
 
Внезапно СяЛэй развернулся ибросился вперёд всем телом.
 
Бах!
 
Сила поинерции позволила его весу прорваться через дверь кабинета, вышвырнув его тело вкоридор навтором этаже.
 
Вжух!
 
Ракета была выпущена вокно иударилась остену кабинета.
 
Ка-бум!
 
Грянул безжалостный взрыв, сильно потрясший деревянное здание. Казалось, что здание вот-вот рухнет.
 
СяЛэй пополз покоридору ивошёл вкомнату сдругой стороны. Затем, пробежав надва шага вперед, онбросился кокну.
 
Бах! Удар разбил стеклянное окно, исекунду спустя его стёкла полетели вниз.
 
Бах Бах бах…
 
Пули АК-47 обрушились намаленькое деревянное здание. Вего сторону даже была выпущена еще одна ракета.
 
Наэтот раз онцелился неего навторой этаж, австорону опорной балки напервом этаже.
 
Бум!
 
Под ночным небом грянул оглушительный взрыв. Вовсе стороны понеслись ошеломляющие слух звуковые волны, сопровождаемые грозными волнами тепла.
 
Невыдержав дальнейших повреждений, маленькое деревянное здание затряслось и, наконец, громко рухнуло.
 
Ктому времени, как это произошло, СяЛэй уже вернулся наполя сахарного тростника. Онвыбил деревянный осколок, попавший ему вплечо. Отэтого унего внезапно хлынула кровь.
 
Мыубили его?— нервно спросил вооруженный человек наземле.
 
Наверное,— ответил товарищ. Даже если взрыв неубил его, его погребли под собой обломки. Стаким сильным пламенем онмгновенно сгорелбы насмерть.
 
Пойдем, проверим?— предложил третий мужчина.
 
 Нет, мыдолжны подождать,— четвертый вооруженный мужчина сглотнул отстраха. Этот ублюдок силен. Онумеет сражаться. Все вздании мертвы, инам нужно быть особенно осторожными.
 
Остальные четверо мужчин продолжали лежать наземле, наблюдая, как огонь охватывает деревянные конструкции. Никто неосмеливался подойти ближе, новтоже время все были недовольны. Они осознавали важность этой миссии. Если этот снайпер уничтожил дрон, ихбы ждал печальный конец.
 
Несмотря наэто, снайпер, которого, как они думали, похоронили, уже подкрался кним сзади.
 
СяЛэй вышел споля сахарного тростника без единого шороха. Воспользовавшись темнотой, оностановился вдвадцати метрах отчетырех мужчин, азатем вынул гранату изсвоего оружейного ремня ивытащил булавку. Наэтот раз онпродержал его всего секунду ибросил вних.
 
Бац!
 
Что-то похожее набезобидный камень упало между мужчинами.
 
А?— один изних повернулся, чтобы посмотреть нашорох. Узнав гранату, онзавопил отужаса: Граната! Ах!
 
Ка-бум!
 
Граната взорвалась.
 
Грязь выбрасывалась внебо ибесцеремонно осыпалась ксвоему источнику.
 
Двое изних скончались отудара, еще двое были награни смерти.
 
СяЛэй вышел изтемноты спистолетом вруке.
 
Двое живых заметили его иотчаянно поползли кскладу. Один изних взмолился по-испански: Пожалуйста, неубивайте меня… Пожалуйста, неубивайте меня… Моему сыну всего год, яему нужен…
 
Пуф! Пистолет сглушителем слегка дрогнул. Пуля попала вмозг умоляющего человека.
 
Другой неумолял. Вместо этого онпотянулся, чтобы вытащить собственный пистолет. Онхотел убить СяЛейя дотого, как этот человек отправит его вад. Кнесчастью, онтолько принимал желаемое задействительное. Прежде чем его оружие выскользнуло изкобуры, дуло СяЛэйя уже было нацелено нанего.
 
Нет…
 
Пуф!
 
Поотношению ксвоим врагам СяЛэй непроявлял сострадания исочувствия.
 
Пока только онуничтожил двадцать вооруженных людей. Единственные, кого оставила организация СА, были два профессиональных техника, работавшие наскладе.
 
СяЛэй подошёл кскладу. Впроцессе драки два техника уже заперли вход насклад. Его левый глаз дрогнул, ионсмог рассмотреть то, что происходило внутри.
 
Оба они все еще были внутри. Один держал АК-47, охраняя дверь сбоку. Другой мужчина отчаянно кому-то звонил.
 
СяЛэй сосредоточился наего губах, чтобы уловить разговор.
 
Мистер Ян, плохие новости! Это ужасно!— мужчина потелефону дрожал отстраха. Все мертвы! Этот человек нечеловек! Онпришел один, носумел уничтожить двадцать изнас! Пожалуйста, спасите нас, мынесможем долго продержаться. Защитить дрон? Мистер Ян, мы… мынебойцы …
 
СяЛэй украдкой подошел кстене содной стороны отвхода иприжал свой автомат TAR-21 кдеревянной стене. Потусторону стены был техник сАК47.
 
Наскладе нервно спросил техник, охранявший вход. Что сказал господин Ян?
 
Его коллега беспомощно посмотрел нанего. Бля, онхочет, чтобы мыдержались подальше изащищали дрон. Мыдолжны были сбежать. Этот человек очень скоро убьет нас обоих.
 
Сбежать? Мистер Янникогдабы неотпустил нас после этого …— нопрежде, чем онуспел закончить фразу, стена слегка задрожала, иизнее появилось новое дымящееся отверстие отпули. Техник сАК47 был похож наробота скоротким замыканием. Онпотерял контроль над своим телом иупал наземлю. Вего виске была круглая дыра, изкоторой текла кровь.
 
Ах!— последний оставшийся техник поднял АК-47 ибезрассудно выстрелил повсей стене. Пули пробили деревянную стену иоставили дымящиеся дыры. Однако оннивочто непопал.
 
Ублюдок! Покажись!— взревел человек. Его эмоции вышли из-под контроля, онвыругался иподнял оружие. Его голос неудержимо дрожал.
 
Я… ясдаюсь! Пожалуйста, неубивай меня!
 
Пуф!
 
Еще одна пуля прошла сквозь стену ипопала вего мозг.
 
СяЛэй небрал пленных.
 
Пуф … Пуф … Пуф …
 
СяЛэй нацелил свой пистолет иоткрыл огонь повходу. Сломав засов, мужчина распахнул дверь. Его появление приветствовалось видом PredatorВ. Под его великолепными крыльями находились две высокоточные ракеты, одна изкоторых Скунс-сюрприз иКлюч отада. Они стояли втишине, излучая убийственный холод.
 
СяЛэй подошел иввел командную строку впортативный компьютер техников.
 
Predator Ввнезапно ожил, медленно выскользнув изсклада назаброшенную дорогу. Онускорился ивскоре взмыл вночное небо.
 
СяЛэй сухмылкой наблюдал заPredator В. Поскольку выдостаточно внимательны, чтобы послать мне подарок, ятоже отвечу услугой зауслугу. Надеюсь, вам понравится, мои дорогие враги.

    
  





  Глава 942. Появление короля


  

    
      Десятью минутами ранее.
 
Сьюдад-Хуарес, Мексика.
 
Кейтлин подошла кпричалу. Уличные фонари освещали еетело, подчеркивая еетонкую талию ичудесные ягодицы вджинсах. Неподалеку отнее человек, лежащий назаборе уреки, сказал противоположному берегу через миниатюрную трубку, спрятанную вворотнике. Танцовщица наместе. Зрители тоже наместе.
 
Танцовщица была операционным кодом, данным Кейтлин Тон.
 
 Кейтлин была артисткой, адок был еесценой. Зрителями этого шоу были члены ЦРУ иСΑ. Все, чего они ждали, так это появления любовника Кейтлин.
 
Любовником должен был быть СяЛей, ноэтого человека нигде небыло.
 
Кейтлин подошла кпричалу ипозволила холодным ветрам Гранд-Ривер ласкать еещеку. Она плотнее закинула воротник нашею иизучила окружающую обстановку. Наеетеле был установлен жучок, поэтому она несмела говорить. Однако еесердце захлестнула буря мыслей. Коста… Пожалуйста, неприходи… Ночто, если ондействительно непридет замной? Что Τон сделает сомной? Ондействительно собирается бросить меня втюрьму Гуантанамо? Джек, тыгребаный засранец! Насамом деле тыделаешь это ради своего будущего…
 
Ееразум был подобен диким рядам золотых прядей, снесенных ветром,— они были вполном беспорядке.
 
Всотне метров три дежурных снайпера заняли позицию накрыше здания. Под ними был припаркован Сhеvrоlеt Suburbаn. Джек иТон сидели вмашине, следя заКейтлин. Ихводителем был агентЦРУ. Хотя машина была неподвижна, мужчина постоянно вглядывался вовсе стороны. Онбыл готов перейти вбоевой режим влюбой момент.
 
Этот ублюдок собирается приходить? Прошло несколько минут, пока они ждали возле дока наГранд-Ривер. Однако долгожданный Коста нигде непоявлялся, что несколько поколебало уверенность Тона.
 
Онхочет использовать мою сестру, чтобы угрожатьмне. Раз моя сестра здесь, онобязательно появится,— уверенность Джека все еще была непоколебимой.
 
Джек, ты, должно быть, догадывался оличности этого парня. Скажи, как выпришёл ктакому выводу?— Тон положил бинокль иуставился наДжека.
 
Джек задумался. Янеуверен, но…
 
Ηочто? Ладно, янесобираюсь заставлять тебя писать обэтом пространный отчет,— продолжил Тон. Мне просто интересно, как тыдумаешь. Когда дело доходит доэтой области работы, тыгений.
 
Янегений, сэр. Япросто трудолюбивый человек,— Джек слегка усмехнулся. Хорошо, яобъясню свои мысли. Коста приударил замоей сестрой, пока яотвечал зазавершение РrеdаtоrВ. Его истинная цель— дрон. Ктобы стал так беспокоиться обэтом? Кто отчаянно захочет узнать обоперации СΑ? Китайский человек иБюро 101. Так что япредполагаю, что если Коста работает ненаСяЛейя, тоонработает наБюро 101. Οднако…
 
Скаких это пор Бюро 101 занялось вербовкой мексиканцев?— спросил Тон.
 
То, что Бюро 101 наняло мексиканцев, было маловероятно. Следовательно, они остались содной единственной гипотезой.
 
Джек суверенной улыбкой встретился глазами сТоном. Онработает наСяЛэйя.
 
Тон кивнул. УСяЛэй есть элитная команда. Коста может быть одним изних.
 
Вэтот момент кним медленно приблизился внедорожник Меrсеdеs-Веnz GL450. Онприпарковался заСhеvrоlеt Suburbаn. Зарулем GL450 был Сирита изорганизации СА.
 
Тон нахмурился. Что она делает?
 
Джек взглянул взеркало заднего вида. Она, наверное, хочет, чтобы мыпереехали.
 
Как иожидалось, Сирита протянула руку изокна ипомахала ихмашине.
 
Что захрень? Кем она себя возомнила? Тоже самое испроклятыми Августаним иЯньФо. Пусть недумают, что они незаменимы. Усама бен Ладен тому пример!— фыркнул Тон.
 
Джек ответил: Террористы всегда остаются террористами. Мыничего неможем изменить втом, кто они насамом деле. Пойдем взглянем. Возможно, они хотят поговорить. Мыдолжны предупредить их, чтобы они недействовали безрассудно. Одно неверное движение сорвет нашу операцию.
 
Тон кивнул ивышел измашины. После этого Джек последовал засвоим начальником кприпаркованному GL450.
 
Двери машины щелкнули, иизнее появилась Сирита, закоторой следовали ЯнФоиАвгустин.
 
Мистер Тон, похоже, шпион непоявится,— сказал ЯнФо. Ясчитаю, что мыдолжны отказаться отэтой операции ивернуться наферму. Нашим приоритетом должно быть тестирование дрона.
 
Почему вытак уверены, что оннепоявится?— спросил Тон. Прошла всего пара минут.
 
ЯнФовзглянул насвои наручные часы. Потом подождем еще десять минут. Как только время истечет, мывернемся, чтобы испытать Рrеdаtоr В.
 
Тон обиделся. Мистер Ян, вам должно быть ясно, что эта операция находится под моим руководством. Невам иОрганизации САдиктовать свои условия.
 
ЯнФонебрежно пожал плечами. Ах, классический стиль работыЦРУ. Вывсе так привыкли командовать людьми?
 
Внезапно зазвонил телефон ЯнФо.
 
Мужчина взял телефон ипосмотрел наэкран. Видишьли, мои люди уже настаивают нанашем возвращении.
 
Пускай подождут,— сказал Тон.
 
ЯнФоответил назвонок. Это я, говори.
 
Мистер Ян, дела плохи! Всё действительно плохо!— вдинамиках раздался испуганный идрожащий голос. Наши люди мертвы. Этот человек нечеловек! Онпришел один, ноему удалось уничтожить двадцать изнас! Пожалуйста, спаситенас! Мыдолго непродержимся!
 
Выражение лица ЯнФосразуже стало мрачным, ионзарычал втрубку. Отставить! Выдолжны защитить дрон!
 
Защитить дрон? Мистер Ян, мы… Мынебойцы…
 
Бах!
 
Раздался выстрел.
 
ЯнФобольше небеспокоил звонок, онбыстро положил телефон ибросился кмашине. Онкричал набегу. Возникла чрезвычайная ситуация! Этот человек напал наферму!
 
Сирита бросила наДжека яростный взгляд. Тыидиот!
 
Ееголос был кротким, ноДжек уловилего. Вэту долю секунды вся его прежняя уверенность растворилась ввоздухе. Поражение, которое онпочувствовал, было похоже надвухтонный валун, брошенный ему наспину.
 
Чего тыждешь?! Идём!— Тон взревел наДжека.
 
Джек опустил голову ивернулся кмашине. Онпросто немог понять, вчем оношибся. Несмотря наэто, результат был передним. Джек попался вловушку Косты.
 
Десять машин проехали погигантскому мосту. Сhеvrоlеt Suburbаn ЦРУ открыл дорогу остальным машинам. Онмигал огнями ивключил пронзительную сирену. Все остальные гражданские машины притормозили, анекоторые даже остановились, чтобы уступить дорогу этой колонне ЦРУ итеррористов.
 
Какого черта?— после короткой паузы Тон пришёл вярости. Джек, тыгарантировал, что Коста появится. Ноонпробрался наферму, чтобы напасть начленов СА!
 
Что-то внезапно щелкнуло вголове Джека, ивыражение его лица превратилось вглубокое осознание. Онсхватил Тона заплечо. Мистер Тон, этот человек … ОннеКоста!
 
Это явно вымышленное имя!
 
Нет, янеэто имел ввиду,— голос Джека дрожал. Тыпомнишь? Когда мынашли его вLосkhееd Маrtin, нам неудалось его схватить, несмотря нато, что была задействована группа людей иGlоbаl Еаglе. Сегодня вечером ему удалось устроить засаду водной точке САиубить двадцать ихчленов. САизвестна своими безумными боевыми способностями. Какой человек обладает такой способностью, которая превосходит ихвсех?
 
Тыговоришь, что…— выражение лица Тона сменилось нанечто более похожее наволнение.
 
Да, этот Коста…— Джек ненадолго замолчал, чтобы восстановить самообладание. Скорее всего, это СяЛэй!
 
Тон застыл, сразу схватив коммуникатор. Онкрикнул: Внимание! Король появился! Мыдолжны схватить его!
 
Кодовое имя СяЛэй было Король, которое ему любезно предоставило ЦРУ.
 
Голос Тона разнесся повсем коммуникаторам.
 
ВМеrсеdеs-Веnz GL450Августин иЯнФоневольно переглянулись между собой вполном недоумении.
 
Сирита сильно нажала напедаль, толкая машину вбезумный рывок пошоссе.
 
Тон сказал, что появился СяЛэй. Как такое возможно?— ЯнФозадумался. Вгороде Байлу, вКитае, унас есть шпион. СяЛейя видели навоенном заводе Тhundеr Ноrsе. Как онможет быть здесь? Неговоря отом, что ондействует один!
 
Одна только возможность одолеть двадцать наших элитных бойцов говорит омногом,— пробормотал Августин, иволна эмоций была скрыта запеленой его тона. Был даже намек наубийство!
 
Сирита вмешалась: Вызабыли кое-что. Когда онпоявился вгороде Фри Мари, сним была женщина. Онздесь неодин.
 
Эта женщина пропала без вести,— сказал ЯнФо.
 
Если это действительно он, чего онпытается достичь?— спросил Августин: Неужели онпошёл натакой риск ради уничтожения своего орудия убийства? ВАмерике много дронов. Если мызахотим, они дадут нам хоть 20 таких штук.
 
Что пытался сделать король?
 
Вопрос так иостался без ответа.
 
Это заставило трех членов САзамолчать, поскольку они невольно догадались оего мотивах.
 
Конвой прошел через Эль-Пасо иприблизился кферме.
 
Ночная тьма сгущалась. Между слоями облаков незаметно летел Рrеdаtоr Ввнаправлении Эль-Пасо. Под его крыльями находились две ракеты свысокоточным наведением, Skunk Surрrisе иКеy tоНеll.
 
Напротив Эль-Пасо, наберегу Гранд-Ривер вСьюдад-Хуаресе, всвоем лендровере молча сидел молодой таиландец. Наего коленях лежал ноутбук, анаего экране был прямой эфир сРrеdаtоr В, снятый его камерой.
 
Нанем был изображен конвой, который вбудущем неждало ничего хорошего.

    
  





  Глава 943. Скунс-сюрприз.


  

    
      Насколько велико было ихжелание избавиться отСяЛэйя?
 
Для ЦРУ это была ихсамая важная миссия смомента ихоснования. Хотя СяЛэй небыл террористом, угроза, которую онпринес интересам Αмерики, превзошла всех вместе взятых террористов, скоторыми имприходилось иметь дело! Террористические организации, действующие наБлижнем Востоке, принесли Америке только угрозы безопасности ивлучшем случае некоторый хаос. Ниодно изихдействий непоколебало основы страны инебыло достаточно значительным, чтобы угрожать еегегемонистскому статусу. СяЛэй отличался. Ониего Τhundеr Ноrsе Grоuр оказывали давление наведущий вмире военный потенциал Америки инынешний мировой порядок, вкотором она доминировала.
 
Вовремя танкового биатлона вРоссии танки Сухопутных сил самообороны Японии открыли огонь поСяЛэйю при поддержке Америки. Они так отчаянно пытались избавиться отнего, что игнорировали возможность начала Третьей Мировой Войны!
 
СяЛэй побывал воФранции, Германии, Италии, Афганистане иЯпонии, ноникогда небыл вАмерике. Этот человек так долго избегал Америки. Ктобы поверил, что онсейчас там?
 
 Теперь СяЛэй был вАмерике.
 
Это был вывод Джека.
 
Тон поверил вэто, итри значительных представителя организации САтакже выразили свое согласие. Причина была проста. Инцидент наферме соответствовал описанию прошлых поступков СяЛэйя. Ворваться водиночку натерриторию врага иуспешно избавиться отдвадцати лучших специальных агентов СА! Ηа этой планете была лишь горстка людей, способных натакие боевые способности. Нотолько СяЛэй обладал боевыми способностями ивраждебно относился кОрганизации СΑ!
 
Это он,— вМеrсеdеs-Веnz GL450 Сирита сказала схолодным выражением лица: ЦРУ иамериканский спецназ, элитные бойцы японского клана Хаттори и50 членов Индийской горной дивизии, можно насчитать более сотни человек, которые пытались убить СяЛэя иТан Юяня изБюро 101. Ноединственным выжившим был Хаттори Геппа изКлана Хаттори. Темная Мона пережила это испытание, потому что неучаствовала вбитве нагоре, абыла занята четырьмя подчиненными СяЛэйя. Нопозже СяЛэйю удалось избавиться отнее вместе сХаттори Геппа. Οсмелюсь сказать, что СяЛэй— самый могущественный убийца изкогда-либо существовавших. Онединственный, кто осмелилсябы вторгнуться наферму.
 
Если это действительно он, его храбрость достойна похвалы,— произнес Августин. Выражение его лица казалось спокойным, новглазах было беспокойство.
 
ЯнФосказал: Когда мыдоберемся дофермы, мыпозволим ЦРУ войти первыми. Мыподождем ипонаблюдаем заобстановкой, азатем будем предпринимать следующие действия. Тон обязательно обратится заподдержкой, иближайшие американские солдаты могут броситься напомощь. Япредполагаю, что онбудет вызывать несотрудников национальной безопасности, аспецназ Дельта.
 
Если оннаферме. Наэтот раз ему конец. Это территория Америки. Они его прикончат,— прокомментировал Августин.
 
Если будет шанс, яубью егосам. Ядолжна отомстить заТемную Мону,— усмехнулась Сирита, ееглаза были холодными, как лезвия.
 
Подобный разговор произошел вдругой машине.
 
Если мысможем арестовать СяЛейя, мыстанем национальными героями,— сказал Тон: Джек, ктому времени тысославой вступишь вЦРУ и, возможно, даже станешь руководителем подразделения. Президент может даже наградит тебя Почетной медалью.
 
Почетная медаль была самым трудным для получения признания вАмерике. Возможность избавиться или схватить СяЛейя считалась достойной для получения такой недостижимой награды.
 
Вглазах Джека блеснула тоска, ионповернулся ипосмотрел надвижущийся пейзаж. Мужчина посмотрел всторону фермы. Онсказал, что СяЛэй все еще находился наферме сдроном иупустил лучшую возможность сбежать.
 
Он, наверное, все еще наферме. Этот дрон— то, что онхочет. Ноему потребуется много времени, чтобы взломать контрольные коды или воспроизвести содержимое внутри. Оннеможет сделать все это затакое короткое время. Онслишком жадный…— торжественно подумал Джек, сочувствуя СяЛэйю. Ему даже было немного жаль СяЛейя.
 
Вэтот момент среди облаков проявился луч света.
 
Джек вздрогнул, сфокусировав взгляд налуче. Реальность незаставила себя долго ждать. Это была непадающая звезда, аогненныйшар. Онупал снебес, исустрашающей силой казалось, что Бог обрушил свой гнев насмертных внизу.
 
Это…— прорычал Джек вбеспрецедентном ужасе. Ракета!
 
Это действительно была ракета. Фактически, это была тасамая ракета, сделанная Lосkhееd Маrtin для убийства СяЛейя, Сюрприз Скунса.
 
Наблюдая заполетом ракеты вниз, Тон побледнел. Втудолю секунды оннаконец понял план СяЛэйя. Этот человек непытался уничтожить Рrеdаtоr В, вместо этого оннамеревался использовать дрон, чтобы атаковатьих! Ссамого начала СяЛэй безжалостно дразнил его иДжека. Ондаже непытался скрыть свой план!
 
То, что понял Тон, понял иДжек. Страх полностью захлестнул его разум, нескончаемая яма отчаяния разъедала его надежды имечты обудущем. Онбыл невероятно умен, норазрыв между ним иего противником был как между идиотом игением!
 
Агент ЦРУ зарулем машины запаниковал. Онбыстро отогнал машину отдороги, пытаясь избежать попадания ракеты. Нокогда онначал уводить всторону Сhеvrоlеt Suburbаn, ракета уже попала вкапот.
 
Ка-бум!
 
Безжалостный взрыв нарушил спокойствие пустыни, осветив местность ярким красным светом. Ударные волны, возникшие отвзрыва, захлестнули конвой, пролетев мимо всего, как сильный тайфун. Транспортные средства рассыпались прочь, они сгорели иразбились, взорвавшись собственными силами. Вмгновение ока пустыня была усеяна человеческими останками.
 
Удар уничтожил все автомобили. Ниодин изних несмог уцелеть отвзрыва.
 
Как только ударная волна затихла, сверху упал окровавленный отрубленный пенис. Онрухнул вертикально, как побеги бамбука, выросшие изада.
 
Результат был ожидаемым. Вконце концов, это была опасная для жизни ракета, разработанная Lосkhееd Маrtin для убийства СяЛэйя. Несмотря нато, что она была запущена сбеспилотного летательного аппарата, помощности она была неменьше, чем крылатая ракета Томагавк!
 
Секунду назад они были колонной, попавшей всложную ситуацию. Спустя секунду колонна превратилась вгруду мусора икуски мясного фарша.
 
Пенис, спустившийся снеба, был подобен восклицательному знаку, знаменующему конец этого триллера.
 
Среди облаков дрон срочно развернулся. Теперь оннаправлялся вХалиско, Мексика.
 
Рrеdаtоr Вдолжен был доставить свой оставшийся подарок вштаб-квартиру СА, иэтим подарком был Ключ отада.
 
Вгороде Хуарес наберегу Великой реки СяЛэй закрыл свой ноутбук. Только тогда онпозволил себе тяжело вздохнуть. Ему это удалось, нонаего лице небыло нитени радости. Удар гигантского взрыва ранее вызвал абсолютный шок иторжественность.
 
Одного только Сюрприза Скунса былобы достаточно, еслибы СяЛэй неполучил информацию оплане АСАинесдержалсябы ихоперацией, чтобы организация САотправилабы Рrеdаtоr ВвКитай иначала атаку наВоенный завод Тhundеr Ноrsе. Если этобы произошло, ониего фабрикабы погибли!
 
Лендровер медленно вернулся надорогу, машина теперь направилась кпричалу. Добравшись доместа назначения, СяЛэй вышел инеуклонно подошел кмужчине иженщине.
 
Кейтлин все еще ждала Косту напристани. Рядом сней был лысый европеец мускулистого телосложения. Мужчина прислонился кперилам пристани, сжимая руками края газеты. Оннечитал ее, ноиспользовал еекак прикрытие для изучения своего окружения.
 
Онбыл специальным агентом ЦРУ, которому было поручено наблюдать заКейтлин поуказанию Тона.
 
Внезапное появление молодого таиландца вызвало некоторую настороженность.
 
Эй, мисс. Сколько заночь?— СяЛэй подошёл кКейтлин, губы скривились внепристойной ухмылке. Если тыпонимаешь, очемя. Мне нужен полный пакет, анепросто минет.
 
Женщина моментально разозлилась. Отвали!
 
Ой! Кто дал тебе право кричать наменя?!— СяЛэй подошел кней стаким видом, будто собирался ееизбить.
 
Погоди!— агент отложил газету ибросился кСяЛэйю. Разве твоя мать неучила тебя хорошим манерам? Проваливай отсюда подобру-поздорову!
 
Как только онпрорычал свою угрозу, СяЛэй поднял ладонь. Вего руке был пистолет сглушителем.
 
Выражение лица мускулистого агента резко изменилось, ионотчаянно потянулся запистолетом. Прежде чем его руки смогли дотянуться дооружия, издула вылетела ипробила ему мозг. Кровь иткани мозга яростно брызнули иззадней части его черепа. Тело мужчины непроизвольно качнулось, перескочив через перила вбурлящую воду внизу.
 
Вдоке было темно, ипроизошедшая трагедия осталась незамеченной. Как будто этого никогда небыло.
 
Кейтлин была досмерти напугана. Она хотела бежать, ноейнехватило смелости сделатьэто. Уженщины неосталосьсил. Вужасе она смотрела навооруженного азиатского юношу. Она быстро упала наколени иумоляла: Пожалуйста, неубивайте меня. Япрошувас! Яничего невидела!
 
Тынехочешь умирать?— спокойно спросил СяЛэй.
 
Да, янехочу умирать. Пожалуйста, неубивайте меня. Ямогу сделать все, что выскажете,— Кейтлин сразуже подумала кое очем. Сжав кулаки, она подтянула свитер, обнажая свою грудь. Разве вынеэтого хотите? Ямогу дать вам все, что выхотите. Ямогу удовлетворить все ваши желания. Выхотите сделать это здесь? Янепротив, могу доставить вам удовольствие.
 
Под угрозой смерти любой был готов навсе, чтобы спастись.
 
Кейтлин смотрела наСяЛейя широко распахнутыми слезами, ожидая его решения оеесудьбе. Слезы катились поеёлицу, еесердце было огромным полем отчаяния. Сначала еебросил брат, атеперьэто? Уженщины небыло надежды набудущее.
 
Когда Кейтлин медленно смирилась сосвоей судьбой, перед ней наземлю бросилась карта.
 
Женщина тупо уставилась нанего.
 
СяЛэй убрал свой пистолет. Онповернулся ипошел, как онсказал: Там полмиллиона долларов. Переезжай вРоссию итрать ихсумом. Пин-код аккаунта ввиде последних шести цифр дня твоего рождения. Яуверен, что тызнаешь дату своего рождения, верно?
 
Ты…— Кейтлин схватила карточку сземли ипоспешно выпрямилась. Подожди! Кто ты?!
 
СяЛэй остановился иобернулся, бросив нанеё последний взгляд. Ятот, кем тыменя считаешь.
 
Ты… Коста ?!— Кейтлин эмоционально закричала. ТыКоста!
 
Женская интуиция была загадкой.
 
СяЛэй непризнавал этого, ноинеотрицал. Утебя еще есть время сбежать.
 
Тыкогда-нибудь любил меня? -по еещеке потекли слезы.
 
Нет. СяЛэй сел вЛендровер иуехал.
 
Кейтлин стояла наночном ветру исмотрела наудаляющийся лендровер.

    
  





  Глава 944. Дьявольская трагедия


  

    
      Ба-бах!
 
Пинком открылась разбитая дверь машины. Сводительского места вышла окровавленная Сирит. Вскоре после еепоявления две задние двери Меrсеdеs-Веnz GL450 тоже были выбиты. Αвгустин иЯнФовышли издвери, залитые красным. Они выглядели так, как будто ихвытащили излужи крови.
 
Τрое членов САбыли тяжело ранены. То, что они остались живы, было чудом.
 
Они ничего несказали, ноповернулись иодновременно посмотрели наперевернутый GL450. Слава богу, уэтого автомобиля был нестандартный пуленепробиваемый кузов. Почистой случайности ихмашина шла вхвосте колонны, когда произошел взрыв. Впротивном случае они закончилибы, как течлены ЦРУ, разорванные взрывом начасти.
 
 Извсего конвоя выжили только трое. Имповезло, номысль обэтом инциденте заставила троих содрогнуться отстраха.
 
Внимание Сириты привлек труп без головы. Тело несчастного превратилось вмягкие кусочки плоти икрови. Однако поостаткам его одежды Сирита смогла определить, что это было тело Джека. Ηедалеко оттела Джека было тело Тона. Череп старика был оторван, ирука тоже отсутствовала. Его раны создавали впечатление, будто его погрыз огромный медведь гризли. Это было ужасное зрелище.
 
Женщина резко отвела взгляд надорожное покрытие внескольких метрах отдвух тел, где увидела оторванный пенис. Две спущенные шины были приклеены касфальтовой дороге, чтобы служить своего рода основой для маленького пениса, что позволяло ему стоять вертикально.
 
Сирита взглянула напятно между ног Джека исразу нашла его хозяина. Вэтот момент еелицо потемнело. Она слегка сплюнула ивыругалась: Чертов идиот!
 
Ха-ха-ха…— Αвгустин внезапно разразился приступом маниакального смеха.
 
Сирита иЯнФоповернулись кнему, незная, почему онсмеется.
 
Августин остановился. ЦРУ— это сборище клоунов. Тон иДжек думали, что они были близки кзахвату короля, новместо этого они сами неосознанно угодили вего ловушку.
 
Нас тоже обманули. Еслибы ЦРУ несделали первый шаг, мыбы закончили также, как они,— прокомментировал ЯнФо.
 
Как думаешь, что будет делать король дальше?— спросил Августин.
 
Сирита покачала головой.
 
ЯнФоответил: Если вдрон загружена еще одна ракета, иеслибы ябыл наместе СяЛэйя, как думаешь, кого яуничтожу вследующий раз?
 
Здание Lосkhееd Маrtin?— предположила Сирита.
 
Lосkhееd Маrtin отчаянно пытались избавиться отСяЛэйя. Οни хотели разрушить штаб-квартиру Тhundеr Ноrsе Grоuр вЦзинду, иэта компания, несомненно, была конкурентом номер один Тhundеr Ноrsе. Следовательно, уСяЛэй, похоже, было достаточно причин для бомбардировки Lосkhееd Маrtin.
 
Однако ЯнФопокачал головой. СяЛэй неидиот. Разве оннезнал, что американская система ПВО настолько развита иможет легко нейтрализовать дрон? Забудь обеспилотнике, даже еслибы страна развернула все свои истребители, чтобы бомбить Lосkhееd Маrtin, вероятность успеха все равно былабы нулевой.
 
Сирита была озадачена. Тогда кого онбудет уничтожать дальше?
 
Стоп!— что-то щелкнуло вголове Августина. Он… Онсобирается бомбить наш штаб!
 
Выражение лица ЯнФобыло мрачным. Уменя такоеже предположение. Мексиканская противовоздушная оборона практически отсутствует, аРrеdаtоr Ввопределенной степени обладает противорадиолокационными характеристиками. Как только онвойдёт ввоздушное пространство Мексики иХалиско, штаб-квартиру будет взорвать несложно. Само посебе это неневозможно…
 
Прежде чем ЯнФоуспел закончить предложение, Августин стал отчаянно искать свой телефон. Увидев телефон, онпочувствовал, словно ему дали впах. Его устройство было полностью разрушено врезультате сильного взрыва ранее, оно было непригодным для использования.
 
ЯнФоиСирита вытащили свои телефоны исразуже замерли. Ихустройства постигла участь Августина. Ихтелефоны стали жертвами Сюрприза Скунса.
 
Еслибы ихавтомобили были полностью разбиты, как можно былобы сравнить долговечность мобильного телефона сметаллическим транспортным средством? Честно говоря, ответом наэто были ужасающие травмы, полученные Авгусианом, ЯнФоиСиритой. Они чуть непогибли, как ничтожное устройство могло выдержать взрыв?
 
Блядь!— ЯнФорезко бросил сломанный телефон наземлю.
 
Онмог угадать следующий шаг СяЛэйя, ноунего небыло средств остановить этого человека. Хуже всего то, что проблему можно было легко решить спомощью телефонного звонка, ноуЯнФонебыло под рукой устройства.
 
Поищите вокруг, проверьте, можноли использовать какой-либо изихтелефонов,— стревогой проинструктировал ЯнФо. Он, хромая, направился ксравнительно целому трупу агента ЦРУ.
 
Это бесполезно,— Сирита добавил: Наши телефоны уничтожены, разве могли остаться целыми другие?
 
Несмотря наэто, ЯнFоупорно продолжал. Все, что онсмог найти нателе, было нечем иным, как грудой разбросанных частей телефона.
 
Наферме должны быть телефоны. Нам нужно туда добраться,— сказал Августин.
 
Да! Нам нужно наферму!— ЯнФочувствовал, что надежда еще есть. Надо сказать нашим товарищам вштабе. Они должны срочно покинуть помещение!
 
Сирита подошла ипомогла ЯнФоподняться. Простое движение заставило аса-убийцу организации САвздрогнуть отболи, изего многочисленных ран хлынула кровь. Несмотря наэто, Сирите удалось помочь ЯнФовстать.
 
Три значимых фигуры изорганизации САначали свой путь кферме. Позади них остались горящие автомобили иразбросанные тела. Подобная сцена обычно выглядела как финал боевика. Победившие герои сумели покинуть битву сранениями, они поддерживали друг друга, возвращаясь всвои дома. Ихвозвращения ждали прекрасные возлюбленные, милые дети иобещание мирной илюбящей жизни.
 
Однако реальность была далека откинофильма.
 
Вэтот момент издалека внебе послышался рев двигателя. Вскоре несколько вертолетов прилетели счетырех сторон, прожекторы наносу освещали местность. Насуше бронированные внедорожники иброневики быстро приближались свключёнными фарами.
 
Свооруженного вертолета командир спецназа выплюнул жевательную резинку изакричал вгромкоговоритель. Выокружены! Сдавайтесь сейчасже! Встаньте наколени иподнимите руки над головой!
 
Мы…— когда ЯнФопопытался назвать свою личность, оностановился исглотнул.
 
Спецназовцы незнали, что организации САработают самериканским правительством.
 
Бах! Бах! Бах! Извертолета были выпущены быстрые пули, врезультате чего поасфальту побежали искры.
 
Наколени! Это последнее предупреждение!— взревел командир
 
Тревога, гнев ибеспомощность охватили трех членов САвтудолю секунды. Они были напуганы. Ктомуже, несмотря натяжелые травмы, они больше немогли идти вперед. Ихколени подогнулись, иони упали наколени.
 
Втоже время Рrеdаtоr Вбез всякой заботы прошел через воздушное пространство Мексики. Его пунктом назначения был Халиско.
 
ЯнФобыл прав, ноунего небыло возможности связаться сосвоим штабом.
 
Это было, наверное, самое печальное, что сним случалось вжизни.
 
Под темже небом Lаnd Rоvеr Dеfеndеr выехал изцентра города Хуарес ипроехал километр вдоль Гранд-Ривер всторону Мексиканского залива. Пока СяЛэй вел машину, онмельком взглянул наэкран ноутбука, расположенный наверху пассажирского сиденья. Наэкране был интерфейс управления Рrеdаtоr Викадры обратной связи. Однако из-за высоты вся полученная обратная связь была облаками иразмытой землей.
 
Ноэто было неважно. СяЛэй уже ввел команду автопилота вместе скоординатами организацииСА. Как только САокажется впределах досягаемости, она выпустит Ключ каду. Судя поскорости полета, самолет прибудет вгород Туспан, штат Халиско, черезчас. Затем онвыпустит ракету погруппе изолированных зданий, служащих штаб-квартирой САпосреди пустыни.
 
Рrеdаtоr Впродолжил свое путешествие, планируя повоздуху. Сяо Цянь, внедренный вего систему, извлекал все необработанные данные одроне для дальнейшего использования. Эти цифры могут быть очень полезны исследователям ипилотам дронов Тhundеr Ноrsе.
 
Стечением времени Lаnd Rоvеr уезжал все дальше идальше отгорода Хуарес.
 
Вкакой-то момент СяЛэй достал спутниковый телефон, используемый для связи скитайской боевой командой Зодиак.
 
Привет! Этоя. Ядоберусь доМатаморос через пять часов. Подготовьте всё для поездки домой,— проинструктировал СяЛэй.
 
Надругом конце телефонной линии был Саим. Ах, язнал, что этоты. Как тымог невзять нас ссобой иводиночку отправиться вLосkhееd Маrtin? Тынеподумал опоследствиях?
 
СяЛэй усмехнулся. Поговорим обэтом при встрече.
 
Конечно, увидимся вМатаморосе через пять часов.
 
Как увсех дела?
 
Последовала короткая пауза, прежде чем Саим ответил: Уменя плохие новости.
 
Что случилось?— беспокойство СяЛэй усилилось.
 
Саим немного помолчал, азатем сказал: Цукино Кёко поправилась.
 
Хрясь! Потелефону раздался грохот чего-то похожего настеклянную чашку остену.
 
Хотя СяЛэйя там небыло, онмог это представить. Разъяренная ниндзя выхватила стеклянную чашку ибросила еевСаима. Хотя Саим уклонился отатаки, стеклянная посуда была разбита осколками отвердую стену.
 
СяЛэй ничего несказал обэтой шутке, но, как нистранно, она согрела его сердце, оставив ощущение комфорта.
 
Завершив разговор, СяЛэй остановил машину ивнимательно посмотрел наэкран ноутбука. Именно вэтот момент динамик устройства издал резкий тревожный сигнал. Рrеdаtоr Всообщал нетом, что нанего нацелился мексиканский радар противовоздушной обороны, онуведомил его, что теперь приближается кместу назначения.
 
Рrеdаtоr Вдостиг этого места наминуту раньше, чем предполагал СяЛэй.
 
Дрон снизил высоту, его камера показывала кадры земли. СяЛэй увидел огромную пустыню, полную желтого песка икактусов. Время отвремени можно было увидеть плантации агавы для варки текилы.
 
Вскоре появилась группа зданий.

    
  





  Глава 945. Лун Бин в положении


  

    
      Группа зданий издалека выглядела как деревня, ноэто точно было нетак. Навидеозаписи сРrеdаtоr Вбыло видно нетолько несколько вооруженных людей вокруг зданий, нотакже танки ибронетехнику. Были даже самолеты иследы самолетов. Это явно была независимая военная база.
 
Помещение было огромным, занимало площадь около двух километров.
 
Изучая изображение штаб-квартиры сΑ, СяЛэй невольно нахмурил брови. Одного Ключа отада было недостаточно, чтобы избавиться отних из-за еёогромных размеров.
 
Наэкране появился перекрестный прицел. Рrеdаtоr Взахватил цель наземле внизу. Это было трехэтажное здание, полученное врезультате ввода координат, полученных СяЛэй отрыцарей-госпитальеров.
 
 Появился трехсекундный обратный отсчет.
 
Внимание СяЛэйя переместилось наверхние этажи здания, где еще горел свет. Онувидел нескольких вооруженных людей, атакже тех, укого небыло оружия. Казалось, они что-то производят. Хотя СяЛэй немог понять, что это, ответ был очевиден. Что еще можно было делать вмексиканской пустыне? Это явно были неноски или одежда, это былибы наркотики.
 
Τорговля наркотиками была прибыльной. Как САмогла невоспользоваться этой возможностью? Без достаточного финансирования, как они могли поддерживать такое количество вооруженных людей?
 
Осталась одна секунда…
 
Внезапно СяЛэй нажал наклавиатуру иостановил автоматический режим стрельбы РrеdаtоrВ. Онсосредоточил свои мысли наэкране ноутбука, внимательно изучая здания штаб-квартиры. Скоординатами все было впорядке. Это действительно была штаб-квартираСА. Однако было ясно, что это здание нестоило быть целью. Еслибы Рrеdаtоr Внес ядерные бомбы, тоСяЛэйю былобы легче. Мужчина могбы просто сброситьих. Однако унего оставался только один Ключ отада. Ондолжен был стрелять вочто-то стоящее
 
Где был лидер СА?
 
Хотелбы знать СяЛэй.
 
Ηо даже уЦРУ небыло ответов наэтот вопрос, так откуда обэтом мог знать СяЛей?
 
Рrеdаtоr Впродолжал кружить над зданиями, ночное небо скрывало его отглаз других людей.
 
СяЛэй продолжил искать достойную цель через экран.
 
Неожиданно Рrеdаtоr Взахватил хаос сверху. Многие выбегали иззданий изаводили свои машины.
 
СяЛэй вздрогнул. Они узнали? УСΑ есть собственный радар ПВО?
 
Влюбом случае, все результаты будут одинаковыми. Возникший хаос указывал нато, что они заметили Рrеdаtоr В.
 
Внезапно вспышка огня устремилась прямо внебо.
 
Это была ракета Стингер, устанавливаемая наплечо зенитная ракета, производимая Gеnеrаl Dynаmiсs!
 
Бип! Бип! Бип!
 
Срочно сработал сигнал тревоги, доносившийся через динамики ноута. Сяо Цянь отправил уведомление. Навас нацелен Стингера ЕТА, 5 секунд доконтакта.
 
Чем ужаснее была ситуация, тем спокойней был СяЛэй. Втот момент, когда Стингер поднялся ввоздух, его разум поглотил все, что онвидел иззданий, казарм, складов, сторожевых башен, ангаров итак далее. Οдновременно вего мозгу производился подсчет ценностей.
 
Мозг СяЛэйя работал свычислениями ианализом лучше, чем супер-копмьютер. Сяо Цянь предупредил опяти секундах, втовремя как анализ СяЛэйя занял всего одну секунду. Вследующую секунду Рrеdаtоr ВБвыстрелил Ключом отада. Ракета сосвистком летела всторону наземной цели.
 
Его целью был бензиновый склад базы. Вокруг валялось несколько больших бензобаков инесколько бензовозов.
 
Стингер иКлюч отада пролетели мимо ввоздухе, игнорируя друг друга инаправляясь ксвоим целям.
 
СяЛэй резко повернул Рrеdаtоr В.
 
Стингер резко повернул ипогнался задроном.
 
Ключ каду столкнулся стопливным баком, ивэту долю секунды ужасающее пламя взорвалось над облаками. Все накартинке дрожало. Возгорание одного бензобака привело ксерии взрывов. Начальная энергия, вырабатываемая ракетой, всочетании сударными волнами, вызванными взрывами бензобака, вызвала эффект, похожий наэффект небольшой ядерной бомбы!
 
Назамыленных кадрах здания штаб-квартиры САбыли похожи накарточный домик наветру. Внутри здания рушился этаж заэтом, ивскоре все превратилось вровную площадку!
 
Рrеdаtоr Вбросился вморе огня.
 
Стингер последовал заним.
 
После этого обратная связь сРrеdаtоr Впрекратилась.
 
Операция поуничтожению штаба САподошла кконцу. Хотя Рrеdаtоr Впривел вбой только одну ракету свысокоточным наведением, хранилище бензина впомещении помогло значительно усилить эффект. Комбинированный эффект был похож нанебольшой ядерный взрыв. Хотя унего небыло возможности стать свидетелем его последствий, вштаб-квартире САврядли оставалось много информации, судя попроизошедшему ранее взрыву.
 
СяЛэй сложил свой ноутбук иуехал. Наконец-то наего лице появилась улыбка. Ончувствовал, что если лидер САнаходился водном иззданий, когда произошел взрыв, была высокая вероятность того, что ему удалось убитьего. Впротивном случае СяЛэйю всё равнобы был доволен. Вконце концов, онуспешно уничтожил ихштаб!
 
Lаnd Rоvеr Dеfеndеr мчался пошоссе.
 
СяЛэй снова позвонил члену боевой команды Зодиак. Наэтот раз онсвязался сосвиньей, которой была Лян Си-Яо.
 
Си-Яо, это я,— нежным голосом сказал СяЛей.
 
Милый… Дай мне минутку,— потелефону послышались шаги. Прошло около десяти секунд, прежде чем раздался голос Лян Си-Яо. Яотволнения чуть несошла сума. Где тысейчас?
 
ЯвМексике.
 
 А? Что тыделаешь вМексике?
 
СяЛэй тихонько рассмеялся. Ярасскажу обо всё, когда вернусь. Как дома дела?
 
Чжэннань чувствует себя хорошо. Его досих пор никто неузнал. Однако лучше тебе скорее вернуться. Онскоро невыдержит. Люди постоянно вынюхивают вокруг, особенно Тан Юй-Янь. Никакое прикрытие Чжэннань несмоглобы ееобмануть. Какое облегчение, что она неискала тебя. Еслибы она пришла вофис, обман былбы раскрыт.
 
Понятно. Яскоро вернусь домой,— сказал СяЛэй.
 
Яочень скучаю потебе,— шёпотом сказала она. Ямечтаю отебе каждую ночь. Тыдумал обо мне?
 
Нуестественно.
 
Это звучит как ложь.
 
СяЛэй усмехнулся. Его пребывание вАмерике иМексике было нечем иным, как невероятными американскими горками. Унего небыло нисекунды наотдых. Однако женщинам нравились такие сладкие слова любви, даже если это была ложь, чтобы умиротворить их.
 
Что тебе больше всего вомне нехватает? Веетоне была дразнящая нотка.
 
Эээ…— СяЛэй улыбнулся. Яскучаю потебе.
 
Твой сын хочет поговорить стобой, хочешь его услышать?
 
СяЛэй опешил. Онуже может говорить? Перестань дразнить меня .
 
Внезапно ухо СяЛэй наполнилось звуком шелестящей ткани. После этого последовало неразумное бульканье. Было очевидно, что Лян Си-Яо плотно прижала телефон кживоту, позволяя его шуму проходить через трубку. Однако это был незвук его развивающегося ребенка. Странные звуки возникли из-за перистальтики еетела. Такие звуки издают все органы.
 
Слушая ошеломляющие звуки органов, СяЛэй невольно представил, как Лян Си-Яо стоит всвоем офисе стелефоном рядом скожей живота. Онбыл уверен, что наеелице была радостная улыбка.
 
Женщины были самыми красивыми исчастливыми, когда ждали ребенка.
 
Тыслышал это?— снова раздался голос Лян Си-Яо. Онсказал, что тоже скучает потебе.
 
СяЛэй захотелось улететь домой вэтот момент. Несмотря натакие прекрасные чувства, слова, которые онпроизнес, были полной противоположностью. Си-Яо, яслышалэто. Ядумаю, утебя понос.
 
Дапошелты. Тысовсем неромантик. Когда тыгнался замной впрошлом, тыхвалил все, что яделала. Теперь ябеременна, итыговоришь, что уменя понос. Просто подожди. Смотри, как япозабочусь отебе, когда тывернешься,— еёугрозы были пустыми, произнесенными скрайней радостью инетерпением.
 
СяЛэйя иееможно было считать супружеской парой. Между мужем иженой небыло ничего необычного впошлых шутках.
 
Хорошо, ядолжен тебе сказать кое-что серьезное,— СяЛэй восстановил самообладание, заговорив строгим голосом: Яполучил информацию отом, что организация САпланирует атаковать нашу штаб-квартиру Тhundеr Ноrsе вЦзинду.
 
А? Это безумно смело,— Лян Си-Яо запаниковала. Каков план?
 
Они угонят самолет изЯпонии иврежутся имвштаб-квартиру.
 
Разве это неявная копия инцидента 911?! Как они смеют!— ееголос дрожал отгнева.
 
СяЛэй ответил: Это правда. Организация САработает наАмерику, уних есть государственная поддержка. Они неуступят непередчем. Скажи обэтом Лун Бин, она знает, что делать. Постарайся неввязываться вэтот беспорядок, позаботьтесь онашем доме, хорошо?
 
Понятно. Скажу ейпрямо сейчас,— Лян Си-Яо замолчала. Кстати, уменя для тебя хорошие новости.
 
Какие?
 
АБин…— Лян Си-Яо явно колебалась.
 
Что сней?— СяЛэй почувствовал, как его пульс участился. Быстрее, скажи мне.
 
Хехехе,— еесмех звенел, как колокольчики. Яскажу тебе, если тыменя поцелуешь.
 
СяЛэй был сбит столку, новсе равно чмокнул спутниковый телефон, позволяя звуку поцелуя достичь уха Лян Си-Яо, азатем снова сказал: Скорее, скажи мне!
 
Лун Бин вположении.
 
Что? ЧТО?!
 
Идиот, она беременна!— закричала она сухмылкой. Тыснова будешь отцом!
 
Хахаха…— СяЛей отдуши рассмеялся.
 
Это были потрясающие новости. Все его четыре женщины, Лян Си-Яо, Фан Фан, Цзян Жу-И, атеперь иЛун Бин, были беременны. Скоро унего появятся четверо детей. Теперь оннебудет сожалеть, если умрет через два года. Его четверо детей унаследуют его наследие.
 
Хорошо, язнаю, что тызарулем, поэтому закончу разговор. Приезжай скорее домой, удачной поездки. Ятебя люблю,— Лян Си-Яо поцеловала телефон.
 
Ятоже тебя люблю,— СяЛэй ответил наэтот жест изакончил разговор.
 
Онрезко ударил погазам, доведя лендровер добезумного рывка, словно взволнованный зверь.
 
Водитель представил свое прекрасное будущее. Си-Яо занимается боевыми искусствами. Унее, наверное, будет сын, правда? Ейподойдетсын. Фан Фан— исследователь. Она более мягкий инежный человек, поэтому унеё будет дочь. Возможно, еедочь станет следующим выдающимся ученым, который внесет большой вклад вразвитие страны. Жу-И очень мягкая идобрая, так что унеё тоже будет дочь. Ямогу развить вней деловой талант ивбудущем заставить еевойти вуправление Тhundеr Ноrsе. Лун Бин … Она особый случай, может быть, она вынашивает сына? Еесын мог пойти вармию, стать еепреемником ипродолжать защищать страну.
 
Ниодин изего детей официально неродился, ноонуже был наседьмом небе отсчастья.

    
  





  Глава 946. Возвращение домой.


  

    
      Пять часов спустя вгороде Матаморос, Мексика, Landrover Defender был припаркован наобочине дороги, аСяЛэй наслаждался завтраком. Онбыл занят проверкой своих счетов нафондовом рынке.
 
Его счета понесли некоторые убытки нафондовом рынке. Посостоянию навчерашнее закрытие четыре счета понесли общий убыток вчетыреста тысяч долларов. Убытки казались огромными, носточки зрения ихосновной суммы всорок миллионов долларов потеря составляла всего один процент. Вэтом небыло ничего страшного.
 
Язаставлю ихрасти сужасающей скоростью, как только вернусь,— СяЛэй сложил свой ноутбук, ехидно улыбнувшись.
 
Если ему нужны деньги, тоонихполучит. Его мозг работал как компьютер, способный анализировать ивычислять вещи сбольшой эффективностью. Налюбом рынке акций, куда оннацелился, онузнает своё будущее втечение минуты или двух. Однако это было неединственным его преимуществом. Другим непревзойденным преимуществом СяЛейя были его суперхакерские навыки. Онмог получать инсайдерские новости посредством взлома, особенно втех компаниях, которые хранили эту информацию насвоих серверах. Это позволило ему получить доступ ккоммерческим секретам.
 
 Объединив все три преимущества, онсталбы Баффетом иСоросом Востока! Онполучал всё, стоило только захотеть. Этот человек должен был превзойти двух главных богов мира!
 
Убрав свой ноутбук, СяЛэй проверил время. Прошёл согласованный пятичасовой интервал, нобоевая команда Зодиак еще несвязалась сним. Нокогда онприготовился набрать номер Сайма, миниатюрная, нопышная азиатка направилась кнему. Напервый взгляд она выглядела чужой, ноеетело показалось ему знакомым.
 
Левый глаз СяЛэйя слегка дернулся, ионбыстро активировал своё рентгеновское зрение. Отсюда онувидел еенастоящее лицо. Узнав, что это была Цукино Кёко, онулыбнулся!
 
СяЛэй мог сказать, что это была она через маску, ноЦукино Кёко неразделял его способности. Она прошла мимо водителя Лендровера, мельком взглянув наводителя.
 
Нокогда мужчина попытался позвать ее, она резко развернулась илегонько постучала постеклу.
 
СяЛэй опустил окно иувидел устройство вееруках. Наэкране появился мигающий красный сигнал, ионсразу понял, что она выследилаего. Хотя Цукино невидела его лица, его местоположение можно было определить после активации его спутникового телефона. Независимо оттого, какое лицо оннадел игде был, пока его спутниковый телефон был включен, члены боевой команды Зодиак могли найти его.
 
Цукино Кёко внимательно посмотрела наСяЛэйя, азатем молча открыла дверь исела вего машину. Было ясно, что она узнала его.
 
Где они сейчас?— СяЛэй начал разговор.
 
Она ответила: Они ждут вдоке наберегу Мексиканского залива. Поехали, это место небезопасно. Нам нужно уехать как можно скорее.
 
СяЛэй завёл машину идвинулся всторону Мексиканского залива.
 
Пока тебя небыло, произошло несколько вещей,— сказала Цукино Кёко.
 
Что именно?
 
Хаттори Мэй вернулась вЯпонию, иамериканец поимени Томпсон занял должность генерального директора Lockheed Martin. Хотя онбыл объявлен временной заменой, онполучит официальную должность, если покажет себя должным образом.
 
Томпон… Какое знакомое имя,— СяЛэй помнил, что этот человек занимал относительно высокую должность вLockheed Martin иотвечал закакую-то команду, вкоторую Джек изо всех сил пытался войти. Бедный человек добрался доеепорога, ноему нехватило всего одного шага. СяЛей раньше невстречал этого Томпсона, поэтому оннебыл вэтом уверен.
 
Цукино Кёко продолжила: Помимо этого, мыполучили известие, что твой отец появился вИерусалиме.
 
Мой отец?— СяЛэй был потрясен. Что онделает вИерусалиме?
 
Она покачала головой. Незнаю. Онпоявился всего один раз иисчез срадаров.
 
СяЛэй глубоко задумался. Отец уехал изКитая, чтобы избежать допросов поповоду капсулАЕ. При обычных обстоятельствах ондолжен скрываться. Почему онвИерусалиме? Это место для него совсем небезопасно.
 
СяЛэй просто немог понять этого.
 
Есть также новая информация. Атака дронов произошла впустыне впятидесяти километрах ксеверу отТосканского города, Халиско. Судя повсему, дрон американской армии превратил деревню вруины,— Цукино Кёко повернулась ипосмотрела наСяЛэйя. Босс, тыэто сделал?
 
СяЛэй ответил: Это была недеревня. Яразбомбил штаб-квартируСА. Этот дрон, Predator В, был создан специально врезультате совместных усилий четырех крупнейших американских дилеров оружия. Первоначальный план использования дрона состоял втом, чтобы убить меня иразрушить штаб-квартиру Thunder Horse в
 
Цзинду. Янехотел, чтобы это произошло, поэтому явыкрал дрон ивзорвал СА.
 
Хотя его слова были произнесены небрежно, Цукино Кёко была вшоке.
 
Абывший генеральный директор Lockheed Martin, Фолсом… Это яубил её,— признался СяЛэй.
 
Честно говоря, Фолсом была убит Чжу Сюаньюэ. Ноэтой женщины недолжно было существовать. Кто еще мог взять мантию вкачестве козла отпущения?
 
Цукино Кёко тяжело вздохнула. Когда мыуслышали оеесмерти, мыдогадались, что заэтим стоишьты. Номынепосмели отправиться вАмерику без твоего приказа, опасаясь, что это может помешать твоим планам.
 
Выбыли правы, что нестали действовать,— СяЛэй больше ничего несказал.
 
Поправде говоря, неиз-за этого маленького дьявола СяЛэйю нехватилобы смелости поехать вАмерику. После незапланированной смерти Фолсом иисчезновения Чжу Сюаньюэ СяЛэй остался только один, чтобы завершить все остальное.
 
Ладонь приземлилась наплечо СяЛэйя, ипонему похлопали. Тысамый сильный человек, которого якогда-либо встречала.
 
Ноотеёпохлопываний СяЛей слегка приоткрыл рот ивздрогнул.
 
Тыранен?— взволновалась Цукино Кёко.
 
СяЛэй ответил: Пустяки. Разберусь сэтим, когда мыдоберемся допристани.
 
Цукино Кёко опустила воротник итутже обнаружила, что ему влопатку воткнулась деревянная щепка. Отэтого она невольно нахмурилась: Вот, позволь мне помочь тебе сэтим.
 
Э-э… Мысль отом, чтобы она позаботилась оего ранах, никогда неприходила ему вголову.
 
Прежде чем СяЛэй успел согласиться, Цукино зажала деревянную занозу ипотянула еевверх. Посторонний предмет покинул его плоть, вызвав громкий стон СяЛэйя.
 
Ятолько что похвалил тебя зато, что тысамый сильный человек вмире, атыстонешь из-за такой крохотной травмы?— вглазах Цукино мелькнуло сомнение.
 
СяЛей смущённо улыбнулся: Хорошо, можешь помочь мне сранами. Эти щепки вмоём теле действительно мне мешают.
 
Вэтот момент голова Цукино Кёко резко согнулась, прижавшись губами кего лопатке. Еегубы накрыли рану, иЦукино начала сосать её.
 
Ты…— СяЛэй необъяснимо занервничал.
 
Втвоей ране грязь, кровь должна выйти. Да, слюна вопределенной степени является антисептиком,— сневозмутимым видом объяснилаона. После этого она подняла рукой край его куртки иухватилась задругую деревянную щепку.
 
Через полчаса Цукино, наконец, покончила совсеми ранами СяЛейя. Его тело было усеяно ярко-красными следами поцелуев, ноэто были неследы помады. Его кровь окрасила еевишневые губы вкрасный цвет.
 
Вскоре машина прибыла напричал.
 
СяЛэй обнаружил впереди яхту ипять стоящих фигур наеепалубе. Это были Сайм, Анджум Хан, Ээр Демуту, Елена иАлессио. Все они были вчеловеческих масках, ноСяЛэй смог идентифицировать ихспомощью своего рентгеновского зрения.
 
Пятеро участников напалубе вместе сженщиной рядом сним были полным составом его боевой команды. Лян Си-Яо была свиньёй, нооннемог поручить ейопасную миссию. Внастоящее время ееважнейшей задачей было благополучно родить его ребенка. Сдругой стороны, четыре женщины-рыцаря все еще были заняты строительством своей церкви ирасширением своей команды. Если ондаст имбольше времени, рыцари наверняка станут ему сильными помощниками.
 
Поехали домой,— сказал СяЛэй.
 
Через несколько минут издока навосток направилась яхта.

    
  





  Глава 947. Кошачья драка.


  

    
      Днем позже, штаб-квартира Thunder Horse Group вЦзинду, Китай.
 
Лян Си-Яо, что тыимеешь ввиду?— Тан Юй-Янь резко посмотрела наженщину, преграждавшую ейпуть. Мне нужно встретиться сСяЛэйем. Какое утебя право меня останавливать?
 
Как нистранно, Лян Си-Яо неволновалась. Юй-Янь,у СяЛэйя важная встреча. Ему неудобно прямо сейчас встретиться стобой.
 
Неудобно? —сердито хмыкнула Тан Юй-Янь. Кем тысебя возомнила? Его женой? Даже если да, почему тывсё пытаешься контролировать? Тыпросто наёмный сотрудник, анеего юридический партнер.
 
 Такие слова вызывали дискомфорт, ноЛян Си-Яо вконечном итоге небеспокоилась. Она слушала болтовню Тан Юй-Янь слёгкой улыбкой налице.
 
Ееулыбка была ееответом. Пообщему признанию, она иСяЛэй незарегистрировали свой брак, ицеремония празднования ихсоюза непроводилась. Несмотря навсе это, она действительно была его женой. Она была нетолько женой СяЛэйя, ноиматерью его ребенка. Тан Юй-Янь потратил нанего кучу времени, ноничего неполучил взамен. Перед Лян Си-Яо Тан Юй-Янь была неболее чем неудачницей.
 
Чему тыулыбаешься?— Тан Юй-Янь была чрезвычайно чувствительной.
 
Лян Си-Яо распахнула руки. Юй-Янь, тыдолжна уйти. Приходи завтра. Ктому времени СяЛэй будет свободен.
 
Тьфу натебя!— Тан Юй-Янь больше нехотела продолжать спор.
 
НоЛян Си-Яо оставалась верной своей позиции, продолжая блокировать Тан Юй-Янь.
 
Упрямая женщина нахмурилась. Яглубоко впечатлена тем, что тывозомнила себя женщиной-боссом, несмотря нато, что тыодна изего женщин. Кто извас, Фан Фань Цзян Жу-И или Лун Бин занимает наивысшее положение? Где твое звание? Меня тошнит ото всего этого.
 
Лян Си-Яо продолжала глотать свой гнев. Однако даже усвятых были свои пределы. Выражение еелица стало мрачным: Тан Юй-Янь, следи заязыком!
 
Ичто тымне сделаешь?— Тан Юй-Янь протянула руку итолкнула Лян Си-Яо.
 
Уйди всторону!
 
Подняв запястья, Лян Си-Яо заблокировала ладонь Тан Юй-Янь. Ееруки быстро заскользили атакующую руку изацепились. Рука Тан Юй-Янь была полностью заблокирована.
 
Тыхочешь драться?! Тогда давай подерёмся!— внезапно Тан Юй-Янь пнула Лян Си-Яо внижнюю часть живота.
 
Женщина потрясенно вздрогнула, отчаянно выпустив Тан Юй-Янь, чтобы избежать нападения.
 
Тан Юй-Янь рванулась вперед, яростно размахивая своими бледными кулаками. Тяжелое напряжение силы имощи заставило ееудары свистеть вполёте.
 
Специальностью боевого искусства Клана Тан была, естественно, ихтехника летающего меча, ноихрукопашный бой небыл навысоте.
 
Лян Си-Яо провела большую часть своей жизни, оттачивая свои техники Вин Чун, иейнечего было бояться Тан Юй-Янь. Единственное, что удерживало ееоттого, чтобы выложиться изо всех сил,— это беременность. Вскоре Тан Юй-Янь заставила ееотступить.
 
Что случилось? Это все, что может предложить ВинЧун? Давай, покажи мне, изчего тысделана!— Тан Юй-Янь никак неуспокаивалась.
 
Лян Си-Яо возмутилась: Ясдерживаюсь только потому, что беременна! Впротивном случае ябы выбила изтебя всё дерьмо!
 
Былобы лучше, еслибы Лян Си-Яо нерассказывала освоей беременности. Это знание, очевидно, разозлило Тан Юй-Янь, иона потеряла контроль над собой: Ахтыбессовестная шлюха!
 
Шлеп! Шлеп! Бац!
 
Понеслись удары ногами. Обе женщины напали друг надруга, посеяв хаос вофисе.
 
Вофисе СяЛэйя ЛюЧжэннань обливался потом, тревожно расхаживая покомнате. Оннемог ниначем сосредоточиться. Еслибы сюда вошла Тан Юй-Янь, онбы подвел СяЛейя. Все это испытание перерастет вгигантскую катастрофу. Если начальство узнает омаленьком секретном эпизоде ЛюЧжэннаня, СяЛэй определенно окажется вбольшой беде.
 
Брат, когда ты, чёрт возьми, вернешься домой?— ЛюЧжэннань сжал волосы руками, пытаясь найти решение. Однако, несмотря нато, что онвырвал приличное количество волос, никакого вероятного решения непредставилось.
 
Вэтот момент из-за двери раздался третий женский голос.
 
Что выдвое делаете? Это был Лун Бин.
 
Лун Бин иТан Юй-Янь были здесь, вштаб-квартире Thunder Horse Group поодной итойже причине. Имнужно было уточнить информацию, предоставленную Бюро 101 СяЛэйю через Лян Си-Яо. Имтребовалось дополнительное подтверждение, если организация САпланировала захватить самолет, азатем совершить террористический акт террориста-смертника вштаб-квартире Thunder Horse вЦзинду. Тан Юй-Янь прибыла вздание раньше, потому что перед тем, как приехать, Лун Бин была наприеме вженской консультации.
 
Прибытие Лун Бина было встречено зрелищем ожесточенной драки между Лян Си-Яо иТан Юй-Янь. Женщина сразу запаниковала. Содной стороны, Лян Си-Яо была беременна. Чрезмерные упражнения могут навредить плоду! Сдругой стороны, если она невмешается, чтобы остановить Тан Юй-Янь, женщина скоро узнает оприкрытии ЛюЧжэннаня. Как только фальшивый СяЛэй будет разоблачена, весь адвырвется наружу!
 
Что она могла сделать?
 
Вопрос задержался вголове Лун Бин всего насекунду, прежде чем она бросилась вперед иобняла Тан Юй-Янь заталию. Вэтот момент удар Лян Си-Яо попала влоб Тан Юй-Янь. Женщина смотрела, как кней приближается удар, ноничего немогла сделать, чтобы избежать этого, потому что Лун Бин держала её.
 
Надвигающийся удар внезапно остановился вдюйме отголовы Тан Юй-Янь, прежде чем рука вернулась ксвоему хозяину.
 
Именно тогда Лун Бин освободил Тан Юй-Янь.
 
Еслибы неона, удар Лян Си-Яо определенно попалбы вголову Тан Юй-Янь. Ноеслибы Лун Бин сыграла вэтом свою роль ипозволилабы ейударить Тан Юй-Янь, трудовая жизнь Лун Бин вБюро 101 былабы закончена. Вконце концов, Тан Юй-Янь была нынешним главой Бюро 101. Лян Си-Яо иЛун Бин были женщинами СяЛэйя имогли считаться его семьей, что дало ейеще больше поводов уделить больше внимания Лун Бин.
 
Давай Ударь меня!— фыркнула Тан Юй-Янь. СяЛэй тебя поддержит. Давай! Мнебы хотелось увидеть, что его женщины могут сделать сомной!
 
Лян Си-Яо уступила: Успокойся. Почему тытак отчаянно хочешь затеять скандал?
 
Тымешаешь мне встретиться сСяЛэйем, так как тысмеешь говорить мне, чтобы яуспокоилась? Тыненормальная? Яздесь послужебным делам!— громко прошипела Тан Юй-Янь.
 
Лян Си-Яо украдкой взглянул наЛун Бин.
 
Начто другая женщина слегка кивнула, иеесердце забилось также сильно, как иее. Лян Си-Яо ранее сообщила Лун Бин эту информацию. Стаким серьезным делом, Лун Бин немедленно связалась сБюро 101. Это было главным событием, которое привело кдраке Лян Си-Яо иТан Юй-Янь.
 
Ах, так она была здесь из-за этого. Лян Си-Яо замолчала ирешила довести дело досведения Тан Юй-Янь.
 
Тан Юй-Янь отвела взгляд наЛун Бина. Лун Бин, тыглава отдела вБюро 101. Как тымогла объединиться сЛян Си-Яо? Что тыпытаешься сделать?
 
Я…— объяснила Лун Бин,— Си-Яо беременна, яволновалась, что тыможешь причинить вред ееребенку. Вот почему ясхватила тебя. Япросто пытаюсь остановить драку. Янесобиралась нападать натебя вместе сЛян Си-Яо.
 
Хмм! Женщины СяЛэй действительно хорошо ладят. Ядолжна спросить, как ему удается иметь отношения счетырьмя женщинами одновременно!— Тан Юй-Янь направился кофису СяЛэйя.
 
Лян Си-Яо снова заблокировала Тан Юй-Янь. Повторяю, сейчас оннеможет встретиться стобой.
 
Тан Юй-Янь внезапно вытащила пистолет инаправила его вголову Лян Си-Яо. Тебе лучше подумать обэтом. Атака, которую описала разведка, будет худшей террористической атакой смомента основания этой страны. Если тыидальше будешь мешать моей работе, пеняй насебя.
 
Хотя она кричала наЛян Си-Яо, иначалась драка, Лян Си-Яо непострадала откаких-либо последствий. Однако уТан Юй-Янь был статус ивласть арестовать Лян Си-Яо. Шутки идраки были нередкостью среди женщин, занимавшихся боевыми искусствами, новсе былобы иначе, еслибы она арестовала Лян Си-Яо. Еслибы это случилось, она несмоглабы встретиться сСяЛэйем. Тан Юй-Янь была обязан СяЛэйю своей жизнью.
 
Лян Си-Яо пыталась придумать хороший способ справиться снеприятной ситуацией. Она немогла помешать Тан Юй-Янь войти вофис СяЛэйя. Ноесли Тан Юй-Янь действительно сделала это, она немогла даже представить себе, вкакую переделкубы влип СяЛей.
 
Юй-Янь, мывсе сестры. Нет необходимости доходить докрайности, убери пистолет, -взгляд Лун Бин был сосредоточенным ихолодным.
 
Тан Юй-Янь проигнорировала ееисухо захихикала. Что, черт возьми, происходит? СяЛэй нет всвоем офисе? Вычто-то отменя скрываете?
 
Лян Си-Яо иЛун Бин невольно переглянулись между собой содинаково обеспокоенными лицами. Тан Юй-Янь была умной ипрактически разгадала ситуацию еще довстречи ссамозванцем СяЛэйя!
 
Вэтот момент внезапно появился ШиБо-Жень. Пожилой мужчина вышел излестницы, заним следовало несколько военных. Все эти солдаты были одеты вформу ВВС.
 
Если Организация САбыла серьезно настроена повторить атаку Аль-Каиды одиннадцатого сентября, тоВВС наверняка примет меры. Появление вэтом месте только генералов ВВС имело смысл. Хотя Тан Юй-Янь заняла положение ШиБо-Женя, пожилой мужчина все еще был востребован вкачестве еенаставника. Его настоящий выход напенсию придется отложить, пока она несможет выполнять свою работу самостоятельно. Следовательно, ШиБо-Жень по-прежнему оставался главным лицом, принимающим решения вБюро 101.
 
Вчем дело?— глаза ШиБо-Женя расширились при виде пистолета вруке Тан Юй-Янь. Выражение его лица стало испуганно-мрачным: Юй-Янь убери пистолет!
 
Тан Юй-Янь немедленно прислушалась кего инструкциям.
 
Что здесь происходит?— ШиБо-Жень нахмурился иогляделся вокруг. Что нетак свами тремя?
 
Три женщины молчали, стараясь несмотреть вглаза ШиБо-Женю.
 
Говорите!— закричал ШиБо-Жень: Это ссора из-за ревности? Если это так, ядам каждой извас пощечину! Совсем сума посходили!
 
Старина Ши,— вмешался генерал: Ядумаю, что лучше идти прямо вСяЛэй. Это срочно.
 
Хммм!— ШиБо-Жень фыркнул. Язаймусь вами тремя позже! Вывсе сума сошли!
 
Пожилой мужчина направился кофису СяЛэй. Наэтот раз Лян Си-Яо позволил имдобиться своего. Еесердце билось так сильно, ачувство вины скрутило ейкишки. Еслибы ятолько дождалась его возвращения, чтобы рассказать обэтом ЛунБин. Это все моя вина. Это явызвала этот беспорядок. Что мне теперь делать?
 
Лун Бин тоже сожалела освоем решении. Она мрачно подумала про себя. Вслучае чего-то столь серьезного, ядолжна была знать, что начальство поручит специальным людям заняться этой информацией. Мужа здесь нет и… Боже! Что мне делать?! Ятакая идиотка!
 
Ксожалению, слезы над пролитым молоком немогли спасти ситуацию.
 
ШиБо-Жень подошел кдвери СяЛэйя ипротянул руку взяться задверную ручку.
 
Лян Си-Яо иЛун Бин немедленно зажмурились.

    
  





  Глава 948. Козел отпущения.


  

    
      ШиБо-Жень схватился задверную ручку и, прежде чем онуспел повернуть её, ввестибюль отвхода назавод ворвалось несколько лошадей внушительных размеров. Всего было пять лошадей. Впереди были четыре каштановые лошади, которые несли своих всадниц насвоей сильной спине. Женщины выглядели одинаково. Одетые втрадиционные итальянские платья, они выглядели женственно, новтоже время героически. Это были сестры Руссо иГрей. Залошадьми следовал замечательный черный конь. Наего спине был никто иной, как владелец Thunder Horse Group,— СяЛэй.
 
СяЛэй вернулся занесколько секунд после катастрофы.
 
Возвращение вКитай изМексики наяхте, очевидно, требовало времени, ноуАлессио был план. Как только они покинули мексиканские воды, СяЛэй переключился нагидросамолет, организованный Алессио. Самолет принадлежал банде итальянской мафии, которая восновном использовалась имдля контрабанды наркотиков.
 
Необъявленное появление пяти лошадей вызвало переполох. Теперь внимания всех присутствующих переключилось наних.
 
 Заметив СяЛэй наспине вороного коня, беспокойство Лян Си-Яо развеялось. Она взволнованно крикнула ему: Мил… Мистер Ся!
 
ШиБо-Жень отпустил дверную ручку, чтобы изучить ситуацию. Пожилой мужчина тоже заметил СяЛэйя. Оннахмурился. Что, черт возьми, делает этот ублюдок? Скаких это пор онувлекся конным спортом?
 
Лун Бин внезапно кое-что вспомнил. Она закричала: СяЛэй! Босс Шиздесь, чтобы увидеть тебя. Быстрее, спускайся. Некогда бездельничать!
 
Эти слова предназначались неСяЛэйю, аЛюЧжэннаню, который внастоящее время прятался вофисе.
 
Как иожидалось, предупреждение Лун Бин немедленно насторожило ЛюЧжэннань. Мужчина быстро побежал вванную комнату иснял человеческую маску СяЛейя, азатем бросил еёвунитаз, чтобы смыть остатки.
 
Настоящий СяЛэй натянул поводья иостановил свою лошадь. Мужчина поднял подбородок, изучил ситуацию выше икрикнул вответ: Понятно, яскоро буду.
 
СяЛэй спешился ипередал поводья Джоанне.
 
Вслед заэтим увели вороного коня. Онпоследовал засестрами Грей иРуссо, азатем вышел изздания. Ихзадача заключалась втом, чтобы создать иллюзию, что онкатался сними верхом, аони уже выполнили свою работу.
 
СяЛэй спокойно поднялся полестнице. Его глаза скользили сквозь толпу, позволяя имненадолго остановиться наЛян Си-Яо, ислегка кивнулей. Когда онпроходил мимо Лун Бин, его ладонь случайно задела верх ееживота. Жест казался невинным.
 
Лун Бин поняла его намерения изакатила глаза. Несмотря напроявленное раздражение, еесердце излучало искреннюю радость итепло. Остальным она казалась холодной иотстранённой, ноееистинное лицо было таковым. Однако женщина менялась, становилась более чуткой исентиментальной. Ноизменения произошли неиз-за СяЛэй. Это было потому, что она собиралась стать матерью. Вееутробе зарождалась жизнь, иэта маленькая душа постепенно меняла ее.
 
Кивок иулыбки, которые онодарил Лян Си-Яо вместе сподлой, нонежной лаской живота Лун Бин, неускользнули отглаз Тан Юй-Янь. Она наблюдала заним сосложными чувствами, захлестнувшими еесердце. Они были награни встречи ссемьей друг друга, они собирались пожениться, новсе было разрушено ФанФан. Высшее руководство украло унеё СяЛейя изаставила его принять участие вихсватовстве. Ейбылобы лучше, еслибы СяЛэй был вместе сФанФан. Однако этот человек нетолько был влюблен вученую, ноивстречался сЛян Си-Яо, Лун Бин иЦзян Жу-И. Она была единственной женщиной, скоторой ондержался нарасстоянии. Как она могла необидеться наэто?
 
СяЛэй ненадолго остановился рядом сТан Юй-Янь икивну ейсулыбкой.
 
Вответ она закатила нанего глаза.
 
Мужчина невозмутимо прошел мимо нее, чтобы поприветствовать ШиБо-Женя. Привет, боссШи. Здравствуйте, генералы. Выдолжны были сказать мне, что придете сегодня, ямогбы устроить достойную церемонию встречи или что-то вэтом роде.
 
ШиБо-Жень беспечно ответил: Вэтом нет необходимости. Мыздесь, чтобы поговорить, пойдем втвой офис?
 
СяЛэй посоветовал: Может, лучше вконференц-зал. Си-Яо, пожалуйста, попроси кого-нибудь прислать туда чаю.
 
Конечно. Ясправлюсь сама,— сказал Лян Си-Яо.
 
Япомогу тебе,— Лун Бин последовала заней.
 
ШиБо-Жень нахмурился. Маленький ублюдок, тебя боги послали сюда вечно беспокоить Бюро 101?
 
Внезапно дверь вофис СяЛэй распахнулась. ЛюЧжэннань вышел ипоприветствовал: Директор Ся, все необходимые документы навашем столе.
 
СяЛэй улыбнулся. Хорошо, япосмотрю позже. Тысвободен.
 
Ладно,— ЛюЧжэннань поспешно ушел.
 
Нонераньше, чем СяЛэй смог похлопать его поплечу взнак благодарности.
 
Этот жест побудил ЛюЧжэннаня повернуться иодарить СяЛэйя обнадеживающей улыбкой. Хотя слов небыло, это действие можно было легко интерпретировать. Они были семьей. Небыло нужды ввежливости.
 
СяЛэй провел своих гостей вконференц-зал, авскоре после этого Лун Бин иЛян Си-Яо принесли имчай.
 
ШиБо-Жень сказал: Лян Си-Яо, тыбольше неявляешься членом Бюро 101. Вопросы, которые мысобираемся обсудить, тебя некасаются. Пожалуйста, выйди изкомнаты.
 
Нет проблем,— Лян Си-Яо поспешно ушла.
 
Женщина подошла кдвери и, проходя мимо него, прошептала. Еевишневые губы почти прижались кего уху. Милый, япойду позвоню ФанФан. Она волновалась затебя. Уверена, она хотелабы тебя видеть сейчас, когда тывернулся.
 
СяЛэй ничего несказал, нокивнул.
 
Лян Си-Яо понизила голос еще больше. Ты, должно быть, голоден, сегодня вечером мыприготовим тебе что-нибудь вкусненькое.
 
Ееслова намекали начто-то чувственное. СяЛэй был почти уверен, что сегодня ему повезет.
 
Услышав это изуст его старшей боевой сестры, онначал изнемогать отскрытого возбуждения. Последствия были безграничны, его разум обезумел отфантазий.
 
Кхэ-кхэ,— ШиБо-Жень прочистил горло.
 
Только тогда Лян Си-Яо вышла изкомнаты.
 
Тан Юй-Янь посмотрел ейвслед сненавистью инедовольством. Она знала, что женщина делала это специально, чтобы спровоцироватьее. Понеизвестным причинам Тан Юй-Янь почувствовала себя мрачно. Она была здесь поединственной причине -проверить достоверность иточность разведданных, ноона давно забыла освоей настоящей задаче.
 
Хорошо, давай поговорим,— начал ШиБо-Жень: Тысказал, что организация САпланирует захватить самолет вЯпонии, чтобы атаковать военный завод Thunder Horse, верно?
 
СяЛэй кивнул. Да.
 
Откуд тыэто узнал?— ШиБо-Жень пристально посмотрел нанего.
 
Внимание Лун Бин иТан Юй-Янь обратилось наСяЛэй.
 
Несколько генералов ВВС тоже смотрели нанего, ожидая ответа.
 
Все хотели знать его источник, включая Лун Бин.
 
После короткой паузы СяЛэй раскрыл это. Яполучил эту информацию отсвоего отца.
 
ШиБо-Жень был ошеломлен. Твоего отца?
 
Ответ вызвал удивление. Ноесли подумать обэтом дальше, тоэто казалось вероятным иимело абсолютный смысл. Вконце концов, СяЧанхэ раньше был членомСА. Для пожилого человека небыло невозможным получить такую информацию.
 
Да, отмоего отца,— СяЛэй продолжил: Онпередал мне эту информацию исказал мне подготовиться соответственно. Однако нет смысла спрашивать меня оего местонахождении, потому что ясам этого незнаю. Оннаписал мне электронное письмо сограничением повремени. Письмо удалилось после того, как япрочитал его содержимое.
 
ШиБо-Жень хотел узнать больше отом, как СяЧанхэ смог связаться сосвоим сыном, ноего намерения были немедленно остановлены СяЛэйем. Онневольно повернулся кгенералам, нозаметил, что они тоже были сбиты столку.
 
Объяснение СяЛэйя было разумным иправдоподобным. Ноэта высокая правдоподобность также делала это маловероятным.
 
Тан Юй-Янь спросила: Когда САначнет атаку?
 
СяЛэй ответил: Незнаю. Обэтом отец мне ничего несообщал.
 
Она поджала губы. Тыточно говоришь правду?
 
СяЛэй изменил позу. Конечно, яговорю правду. Тымне недоверяешь?
 
Раньше яочень тебе доверяла, нотеперь нет,— Тан Юй-Янь посмотрела нанего. Тылжец. Тыобманул меня столько раз, что пальцев наобеих руках нехватит сосчитать.
 
СяЛэй знал, что она вспоминает свое прошлое, поэтому онничего несказал. Всамом деле, онбыл виновен вееобмане.
 
Хм,— ШиБо-Жень хмыкнул, бросив взгляд всторону Тан Юй-Янь. Это было суровым предупреждением несмешивать ихличные дела втакой обстановке.
 
После этого женщина вернула тему внужное русло. САготовится атаковать тебя иThunder Horse Group из-за капсулы АЕ, окоторой говорила мадам Фолсом? Это месть?
 
Лун Бин опешила, холодно глядя наТан Юй-Янь. Унее появилось предчувствие, что Тан Юй-Янь иШиБо-Жень пришли сюда нетолько для того, чтобы проверить информацию. Уних был скрытый мотив исследовать СяЛэй!
 
Капсула АЕбыла окутана тайной. Это была странная капсула, способная продвинуть вперед человеческую эволюцию. Устоять перед ней было невозможно. Каждый хотелбы получить кусочек этого пирога. Ихнадежды заполучить его были горячими, как вулканическая лава!
 
Поправде говоря, расследование поделу СяЛэйя продолжалось без остановки. Оно было достаточно незаметно, чтобы остаться незамеченным.
 
Иснова все внимание было приковано кСяЛэйю, они требовали ответа. Все, кроме обеспокоенных взглядов Лун Бин, наблюдали заего реакцией. Они гадали, какими будут его ответы.
 
Удивительно, ноСяЛэй нестал останавливаться наэтом, икак только вопрос слетел сгуб Тан Юй-Янь, онтутже возразил. А? Ядал вам такую важную информацию, ивсе пришли сюда, чтобы допросить меня?
 
Она избегала его взгляда, невсилах противостоять его гневу.
 
СяЛэй, что стобой?— ШиБо-Жень сухо усмехнулся. Тыстал совсем параноиком. Мыздесь только для того, чтобы уточнить информацию. Если тынехочешь ейотвечать, вэтом нет необходимости.
 
СяЛэй произнес: Японимаю иневиню вас, все просто делают свою работу. Янепротив ответить наваш вопрос,— сделав короткую паузу, онсказал: Яотвечу напервый вопрос Юй-Янь. Ядействительно принимал неизвестные таблетки, ноянемогу точно определить, былили они капсуламиАЕ. Вдетстве ябыла немощным ибольным, поэтому принимал много лекарств. Может, это был просто амоксициллин или таблетки отгриппа. Это было слишком давно, поэтому янемогу дать вам однозначного ответа.
 
Я…— кротко произнесла Тан Юй-Янь. Янеспрашивала тебя обэтом.
 
СяЛэй продолжил: Переходим ковторому вопросу. Организация САстала одной изсобак Америки. Сейчас они служат американскому правительству. Ихмотивы, стоящие зазапланированной атакой, заключаются втом, чтобы остановить производство Thunder Horse идальнейшие поставки оружия Китаю.
 
ШиБо-Жень разинул рот. САработает наамериканское правительство? Это то, что сказал тебе твой отец?
 
СяЛэй кивнул. Поскольку его отца здесь небыло, СяЧанхэ был идеальным козлом отпущения.
 
ШиБо-Жень хлопнул постолу. Это абсурдно!

    
  





  Глава 949. Еще раз, отец


  

    
      Нам нужно сделать предупреждение Αмерике,— возмутился один изгенералов ВВС. Это вопиющий акт войны!
 
Неужели они действительно думают, что мывсе еще находимся внашем прошлом жалком состоянии национального развития? Они думают, что могут делать всё, что имзаблагорассудится?
 
Япония … Японцы причастны кэтому?
 
Разве это неочевидно? Американцы ияпонцы— союзники. Япония— единственная азиатская страна, которая больше всего нехочет видеть нас впереди.
 
 Споры генералов нестихали. Ихклятвенная обязанность заключалась взащите страны, нотеррористическая организация пригрозила уничтожить один изсамых важных талантов Китая. Когда они сталкивались счем-то подобным, ихчувствительность всегда будет намного выше, чем угражданских. Для них было вполне естественно так сильно наэто отреагировать.
 
ШиБо-Жень взглянул наСяЛейя. Атычто думаешь обэтом?
 
Генералы замолчали иобратили свое внимание наСяЛейя.
 
Мужчина ответил: Нет смысла вести переговоры. Существование Τhundеr Ноrsе серьезно угрожает стратегическим выгодам Америки. Еслибы Тhundеr Ηоrsе Grоuр небазировалась вКитае, онибы, вероятно, давно использовалибы свои В52 иВ2 нанас. Имнанас наплевать. Влучшем случае они принесут официальные извинения инаэтом всё.
 
Вконференц-зале всё затихло, нопроизошедшее недавало импокоя, как кость вгорле.
 
Сухопутные силы самообороны Японии обстреляли меня вовремя российского танкового биатлона. Они стреляли вменя изтрех танков Туре10. Это явно был акт войны, ноимнебыло доэтого никакого дела. При поддержке Αмерики уних хватило храбрости натакую дерзость,— СяЛэй намгновение остановился. Угенерала Сухопутных сил самообороны Японии Хаттори Масао есть дочь поимени Хаттори Мэй, которая работает наLосkhееd Маrtin. Οна была личным помощником Фолсом. Фолсом раскрыл секреты капсул АЕвовремя Азиатского форума вБоао, итогда это произошло. Разве ихцель недостаточно очевидна? Они пытаются создать возможность напасть наменя.
 
ШиБо-Жень произнес: Мынеидиоты. Никто никогда ненападет натебя. Тынациональный герой, запомни это.
 
СяЛэй криво улыбнулся. Ачто соспецназом, мобилизованном вокруг моего дома?
 
Э…— ШиБо-Женю хватило наглости притвориться застенчивым. Это ради твоей защиты.
 
Снатренированной беззаботностью СяЛэй сказал: Хорошо, яверю, что спецназ ради моей защиты.
 
Каков утебя план?— спросила Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй ответил: Япродолжу делать свою работу. Тhundеr Ноrsе Grоuр продолжит свой проект посозданию беспилотных летательных аппаратов. Мое время драгоценно, иянепланирую тратить его навозню сОрганизацией СА.
 
Услышав его слова, генералы загудели отвозбуждения иликования.
 
Мистер Ся, это правда?!— поспешно спросил один изних.
 
СяЛэй ответил: Конечно, Тhundеr Ноrsе Grоuр войдет всоставВВС. Вбудущем мынебудем производить только наземное оружие. Дрон— это только начало, ияуверен, что вскоре заним последуют истребитель истратегический бомбардировщик. Проще говоря, яхочу сделать так, чтобы Тhundеr Ноrsе превзошла Lосkhееd Маrtin. Имникогда неудастся избавиться отнас.
 
Хорошо сказано!— другой генерал хлопнул постолешнице. Оружие, произведенное вашей компанией, заставляет наших армейских братьев гордиться иуверенно стоять вбою. Военно-воздушные силы могли только смотреть сзавистью. Если Тhundеr Ноrsе Grоuр собирается выпускать для нас передовых бойцов, яуверен, что мысможем уверенно защищать наши границы отэтих надоедливых ублюдков! 
 
Мистер Ся, будьте уверены,— сказал другой генерал: Янайду отряд для защиты территории Тhundеr Ноrsе Grоuр отвозможного воздушного нападения. Они привезут ссобой комплект S400. Ябылбы рад увидеть попытку САбомбить вас своим угнанным самолетом!
 
Это…— СяЛэй выглядел немного обеспокоенным. Разве это немноговато? Вконце концов, Тhundеr Ноrsе Grоuр— это всего лишь частное предприятие. Почему вытак нас защищаете?
 
Ракета ПВО С400 была импортирована изРоссии. Она нетолько обладала возможностями защиты набольшом расстоянии, ноипредлагала возможности региональной противовоздушной обороны. Скорость его реакции составляла отдвух допяти секунд. Еслибы САудалось угнать гражданский самолет, торакета С400 уничтожилабы его затриста километров! Для него было практически невозможно приблизиться кштаб-квартире Тhundеr Ноrsе Grоuр вЦзинду!
 
Мистер Ся, ваша компания— гордость нашей страны игордость армии Китая. Мыснетерпением ждем ваших продуктовВВС. Теперь, когда увас проблемы, как мыстоять встороне иничего неделать? Нет нужды отказыватьнам. Завтра вэтоже время выувидите здесь отряд икомплект S400,— генерал ВВС, который предложил это, был непреклонен, непозволив СяЛэйю вставить нислова отказа.
 
СяЛэй немог отказаться отэтого. Мужчина просто притворился вежливым ради приличия. Под такой угрозой онопределенно надеялся навоенное вмешательство, чтобы защитить Тhundеr Ноrsе Grоuр. Вконце концов, уего роты сейчас небыло ракет ПВО.
 
ШиБо-Жень вмешался: Хотя военные будут защищать Тhundеr Ноrsе Grоuр, лучше всего справиться сэтим, разрушив план САнаранних этапах. СА, вероятно, небудет угонять самолеты японских авиакомпаний. Скорее всего, они будут нацелены накитайские авиакомпании. Мои агенты будут сядут всамолеты иработать под прикрытием вкачестве бортпроводников. Как только САначнет свою работу, мысразуже ихвыведем ихначистую воду.
 
Босс Шиправ. Мыдолжны работать над этим совсех сторон,— один изгенералов согласился.
 
ШиБо-Жень взглянул наЛун Бин. Лун Бин, япоручаю эту миссию тебе. Сэтим ведь нет никаких проблем?
 
Лун Бин застыла.
 
Лун Бин?— Тан Юй-Янь стала настаивать: Босс Шиспрашивает, согласнали тынамиссию?
 
Я…— Лун Бин медлила.
 
Это был первый раз, когда она сомневалась. Еслибы она небыла беременна, онабы сразу приняла задание. Нотеперь все стало сложнее, потому что внеё был ребёнок СяЛейя. Защитить своего ребенка отвозможной опасности было естественным инстинктом каждой матери. Эта миссия обязательно должна была включать элементы физического боя, что, еслибы ребенок пострадал?
 
ШиБо-Жень нахмурился брови. Что случилось, ЛунБин? Тынехочешь брать эту миссию? Раньше тынебыла такой, что случилось?
 
Взгляд Тан Юй-Янь внезапно остановился наживоте ЛунБин. Она вспомнила, как СяЛэй погладил понему, иизучила выражение лица ЛунБин. Втудолю секунды она поняла, что происходит. Отэтого откровения еёсердце сжалось, аразум охватила непреходящая горечь. Тан Юй-Янь почувствовала отчаянную потребность выбежать ирасплакаться совсех сил.
 
СяЛэй отказался жениться наней ипублично бросил ее, чтобы встретиться сФан Фан, ноонбыл нетолько сней. Его окружало множество женщин. Хуже всего было то, что Лян Си-Яо иЛун Бин уже были беременны отнего!
 
Все это сильно сказалось наТан Юй-Янь.
 
СяЛэй ясно понял ответ ЛунБин. Онтоже нехотел, чтобы она была вовлечена встоль опасную миссию. Онвмешался: Босс Ши, Лун Бин много работала все эти годы. Пора ейсделать перерыв, выможете поручить ейболее мелкие задания.
 
Пожилой мужчина впился взглядом вСяЛейя. Тыпринимаешь решения вТhundеr Ноrsе Grоuр. То, что происходит вБюро 101, нетвоя юрисдикция. Юй-Янь, что тыможешь сказать обэтом задании?
 
СяЛэй перевёл взгляд наТан Юй-Янь, опасаясь, что она будет настаивать натом, чтобы Лун Бин взяла насебя миссию. Судя потому, что онзнал оней, Тан Юй-Янь действительно могла это сделать.
 
Вместо этого Тан Юй-Янь сказала. Крестный отец, мыпоговорим обэтом, когда вернемся. Пошли.
 
Женщина нехотела оставаться здесь нинасекунду исразуже направилась кдвери, произнеся свои слова.
 
Босс Ши, мысобираемся вернуться иначать подготовку. Это все насегодня,— генералы ВВС покинули свои места.
 
СяЛэй встал ипопрощался сними.
 
Лун Бин должна была уйти сТан Юй-Янь иШиБо-Женем, ноженщина предпочла остаться вкомнате. Она моргнула своими большими глазами, глядя наСяЛейя, наблюдая, как онзакрыл дверь иприблизился кней.
 
Однако, прежде чем СяЛэй смог обнять ее, она остановила его, толкнув его вгрудь. Будь осторожен, тебе нужно быть нежным сомной вбудущем.
 
СяЛэй усмехнулся. Наш ребенок еще наранней стадии, верно? Твой живот по-прежнему плоский.
 
Тебе по-прежнему нужно быть нежным,— настаивала ЛунБин. Она редко обижалась.
 
Хорошо, яобещаю быть нежным,— смягкой улыбкой налице сказал он: Нодолжен признать, что мне любопытно. Прошло совсем немного времени стех пор, как мыиспользовали противоядие. Как тыузнала, что беременна?
 
Его любопытство возросло стех пор, как онуслышал это отЛян Си-Яо, когда онбыл вМексике.
 
Лун Бин ответила: Месячные должны были начаться через два дня после твоего отъезда, нобыла задержка. Меня это неслишком беспокоило. Вскоре после этого яговорила обэтом сФан Фан, икак только она узнала, что уменя задержка, она провела тест. Тогда яузнала, что беременна,— уЛун Бин горели щёки отсмущения.
 
СяЛэй обнялее. Наэтот раз его движения были намного мягче. Мне так повезло, ябуду отцом.
 
Снова,— Лун Бин закатила глаза.
 
СяЛэй нечего было возразить.
 
Мне пора возвращаться,— сказала она.
 
СяЛэй окликнул ее. Эй, пообещай мне, что невозьмёшься заэту миссию. Это слишком опасно. Если тысобираешься вЯпонию, СА— неединственная группировка, скоторой тыстолкнёшься Тывстретишься лицом клицу свысокотехнологичным персоналом иэлитными бойцами клана Хаттори. Могут быть замешаны инекоторые члены ЦРУ.
 
Лун Бин тяжело вздохнула. Янемогу сказатьнет. Если босс ШииТан Юй-Янь прикажут мне пойти наэту миссию, ядолжна буду подчиниться.
 
Тогда тыможешь уволиться сработы иприйти комне. Тыможешь делать все, что захочешь.
 
Ноэто предложение вызвало унее горькую улыбку. Помимо того, что яспецагент иубиваю врагов, вчем еще яхороша? Тебе ненужно беспокоиться обэтом, ясама справлюсь,— сказав это, она развернулась иушла.
 
СяЛэй произнес: Тымоя возлюбленная имать моего ребенка. Ядолжен позаботиться отебе.
 
Лун Бин прикусила еещеку, еесердце сияло отрадости. Она обернулась исказала: Яприду ктебе сегодня вечером.

    
  





  Глава 950. Секрет Сhlоrеllа.


  

    
      Наблюдая, как Рыцарь ХVисчезает изего поля зрения, СяЛэй повернулся ипошел всвой офис. Ондостал хакерский ноутбук ипринялся заработу.
 
Сегодня онпоставил себе две задачи. Во-первых, подготовиться ксвоему второму бою, азатем разобраться вовсей информации, полученной имотДжека иLосkhееd Маrtin. Оба эти вопроса были очень сложными.
 
Однако СяЛэйю непотребовалось времени, чтобы успокоиться иизменить свое настроение. Онзагрузил ноутбук изашел вприложение фондовой биржи, чтобы узнать вчерашний статус.
 
Только вчера четыре женщины-рыцаря потеряли сосвоих счетов еще сто тысяч долларов. Αкции одной компании понесли серьезные потери, втовремя как акции других компаний потеряли совсем немного, ачасть приобрели. Вцелом, это явление продемонстрировало некоторую сбалансированность, заисключением той конкретной компании, которая была только вполосе неудач. Для неё небыло никаких признаков отскока.
 
 СяЛэй изучил график торговли акциями. ВКитае они назывались К-линейной диаграммой, вкоторой использовались контрастирующие красные изеленые свечи, чтобы выделить тенденции инаправление развития. Однако Америка использовала карту, называемую американской линией. Будь тографик Американских-линий или К-линий, графики отображали огромный приток торговой информации. Объем информации вэтих таблицах был настолько огромен, что, хотя многие могли понять, что вних выражено, большинство изних немогли понять скрытые подсказки втаблице.
 
НоСяЛэй был другим. Числа идиаграммы запечатлелись вего голове, аего мозг работал, как суперкомпьютер. Каждая часть его мозга просматривала элементы впоисках слабых следов чего-то.
 
Всего через десять минут налице СяЛэйя уже появилась улыбка. Мужчина что-то нашел. Фонд управлял фондовым рынком. Вместо того, чтобы продавать свои акции, онихсъедал. Впроцессе подавления других иподпитки себя фонд чрезвычайно уменьшил свой потенциал.
 
После этого онвышел изинтерфейса ипогуглил IР-адрес компании. Когда онпокупал ееакции, онмало знал обэтой компании. Единственное, что онзнал, это то, что это была технологическая компания, зарегистрированная как Сhlоrеllа Соmраny. Сhlоrеllа Соmраny восновном занималась исследованиями вобласти прикладных технологий, нотакже участвовала внебольших новых изобретательских проектах, таких как умные туалеты, оборудование для фитнеса для пациентов сожирением итак далее. Ихпродукция отличалась большим разнообразием, нониодна изних несмогла добиться успеха насоответствующем рынке. Имудавалось только сохранить свои показатели наплаву, атенденция кснижению запасов катилась вниз. Создавалось впечатление, что они могли объявить обанкротстве влюбой момент.
 
Судя повсем полученным уликам, СяЛэй был уверен, что это просто иллюзия.
 
Несколько минут спустя СяЛэй принял сознательное решение взломать систему управления Сhоrеllа. Брандмауэр частного предприятия был для него просто занавесом. Сего стороны это непотребовало буквально никаких усилий. Войдя вихсеть, онбыл как злоумышленник вчужом доме, который листал ящики впоисках чего-то ценного.
 
Внезапно дверь офиса распахнулась. Внутрь вошла Лян Си-Яо, аФан Фан шла заней. Учитывая ихнынешние отношения сСяЛэеем, небыло необходимости стучать, прежде чем войти вего офис. Когда СяЛэй находился дома втуалете, они протискивались внутрь, чтобы почистить зубы или поправить макияж. Сучетом сказанного, какой смысл имстучать вего дверь испрашивать разрешения?
 
СяЛэй поднял голову иулыбнулся им. А, выздесь.
 
Его приветствие было простым, нотеплым.
 
Фан Фан подошла кнему, явно расстроенная. Яполучила известие отСи-Яо. Почему тытакой безрассудный? Τы отец нескольких детей, так как тыможешь отправляться втакие дикие приключения? Скажи, зачем тыотправился вМексику? Зачем ЛюЧжэннань притворялся тобой?
 
Лян Си-Яо вожидании ответа уставилась наСяЛея. Честно говоря, ейтоже было любопытно.
 
То, что произошло вАмерике иМексике, было тем, что СяЛэй немог никому объяснить. Фан Фан иЛян Си-Яо явно пришли сюда, чтобы получить ответы. Это было вызвано нетолько ихлюбопытством, ноибеспокойством. Матери его детей беспокоились онём, так как онмог отвергнуть их?
 
СяЛэй протянул руку и, схватив ладонь Фан Фан, усадил еесебе наколени. Оннежно прижался щекой кеемягкому животу, делая вид, что слушает движения своего будущего ребенка. Ядумаю, наша дочь только что назвала меня папой, такая хорошая девочка.
 
Фан Фан ткнула пальцем влоб. Почему тытак уверен, что яношу девочку? Кроме того, наш ребёнок ещё размером сарахис. Как, черт возьми, онмог назвать тебя папочкой? Перестань менять тему иответь мне.
 
СяЛэй махнул рукой Лян Си-Яо. Си-Яо, подойди. Яхочу передать привет моему сыну.
 
Лян С-Яо закатила глаза нанего. Какой бесстыжий. Мывофисе. Если кто-то это увидит, неудивительно, что они захотят взорвать здание.
 
Давай,— стёплой улыбкой ворковал СяЛэй.
 
Яотказываюсь,— ееслова небыли прямым отражением еенамерений, ноеетело было честным. Она подошла кним изависла над парой.
 
СяЛэй раздвинул ноги иобнял Лян Си-Яо заталию, усадив еёнасвободную руку.
 
Фан Фан была слева отнего, аЛян Си-Яо— справа.
 
Еслибы Цзян Жу-И иЛун Бин были здесь, тоЛун Бин сиделбы перед ним, аЦзян Жу-И занялабы место сзади. Это было определение идеального гарема.
 
СяЛэй тоже прижался щекой кживоту Лян Си-Яо исказал сневозмутимым видом: Обоже, ядумаю, наш сын занимается Вин Чун.
 
Женщина ущипнула его заталию. Сам ты, ВинЧун. Ядаже непочувствовала никакого движения отребенка, атынесёшь чушь.
 
СяЛэй парировал: Яуверен, что так ибудет. Яуже всё продумал. Ядумаю, что уФан Фан будет дочь. Вбудущем мывырастим изнее ученого. Си-Яо, япочти уверен, что утебя будетсын. Тыитвой отец судовольствием обучите его ВинЧун. Мывырастим изнего эксперта боевых искусств, как БрюсЛи. Онопределенно поднимет Вин Чун набольшие высоты. Что выдумаете омоем грандиозном плане?
 
Две женщины равнодушно посмотрели друг надруга, обеими руками ущипнув СяЛэй вунисон. При этом они нанесли сильный удар скаждой стороны.
 
Ааааа— невольно закричал СяЛей.
 
Какого хрена тыделаешь?— Фан Фан запаниковала. Она волновалась, что другие могут услышать ихиворваться вофис, увидев, как она иЛян Си-Яо сидели наколенках уСяЛэйя. Еслибы это произошло, смущение былобы второстепенным посравнению снаказанием, которое импришлосьбы понести.
 
Ответ Лян Си-Яо отличался отответа Фан Фан: она резко обняла голову СяЛэйя. Вэту долю секунды она прижалась своей мягкой грудью кего губам.
 
Тыхочешь нас убить?— Лян Си-Яо зашипела сквозь стиснутые зубы, качая головой изстороны всторону.
 
То, что его заставили замолчать таким образом, было для СяЛэйя радостью. Мужчина интерпретировал жест Лян Си-Яо как своего рода сигнал, иего руки начали блуждать повсему телу. Втоже время онскользил ладонями победрам двух своих любовниц. Женщины неуклонялись отего прикосновений, нокак только его рука продвинулась дальше, они оба сбежали сего бедра.
 
Какого черта? Тысерьёзно хочешь заняться этим посреди бела дня итем более вофисе?— Фан Фан строго посмотрела наСяЛэйя. Как нистранно, наеёлице небыло гневного выражения, вместо этого, наеёлице был лёгкий румянец. Еетело было чрезмерно чувствительным. Ηо она несказалабы вслух СяЛэйю иЛян Си-Яо, что она насамом деле испытала оргазм, когда мужчина скользнул ладонью. Хотя эти слова остались недосказанными, румянец наеещеке выдавалее. Такой румянец обычно появлялся после оргазма.
 
Хотя телесная реакция Лян Си-Яо была нетакой преувеличенной, как уФан Фань, покраснение еелица ивздымающейся груди было хорошим показателем еежелания иволнения.
 
Женщины явно соскучились понему.
 
Понизив голос, СяЛэй сказал: Давайте поговорим вмоей комнате отдыха. Мне нужно открыть вам секрет.
 
Фан Фан иЛян Си-Яо переглянулись между собой иодновременно проговорили.
 
Янекуплюсь наэто, мне совсем неинтересно,— сказала Фан Фан. Утебя есть свои дела, имыобе небудем вэто вмешиваться. Мынесобираемся контролировать тебя, ноянадеюсь, тыпомнишь, что тыбольше недолжен действовать как одинокий человек. Тебе нужно подумать оженах идетях. Надеюсь, тыбудешь больше думать онас ивбудущем несовершишь ничего опасного.
 
СяЛэй чувствовал, что его сердце тает, как снег насолнце. Онсмиренно кивнул: Да, ноядумаю, что мыдолжны пойти внутрь, чтобы обсудить это.
 
Фан Фан практически поддалась наискушение, ноЛян Си-Яо схватила еёзаруку: Сестра Фан, давай лучше вернёмся вдом иприготовим ужин. Вечером придет ЛунБин. Яспрошу, присоединитсяли кнам Жу-И. Если Жу-И приедет сегодня вечером, это будет полное воссоединение семьи.
 
Αга, пойдем домой. Необращай внимания наэтого маленького ублюдка,— сказала Фан Фан.
 
Лян Си-Яо бросила взгляд наСяЛейя. Тысегодня спишь надиване!
 
СяЛэйю нечего было возразить.
 
После ихухода СяЛэй возобновил свою работу. Новсе, начем онмог сосредоточиться,— это намясистой задней части Лян Си-Яо иФан Фан, атакже наощущении, которое они оставили, посидев унего наколенях. Мужчина невольно прокручивал этот момент впамяти.
 
Через несколько минут онвернулся ипродолжил пролистывать базу данных Сhlоrеllа.
 
Наэтот раз оннаконец нашел ихгрязный секрет.
 
Перед ним появился проект под названием Jаy Gаrriсk ввиде зашифрованного файла. Οднако его степень защиты для СяЛэйя была неболее чем простым математическим уравнением.
 
Расшифровав ихпароль, СяЛэй быстро понял, что проект был посвящен батареям для мобильных телефонов.
 
Jаy Gаrriсk насамом деле был Флэшем под флагманомDС. Онбыл вымышленным супергероем, обладавшим молниеносными способностями ивпечатляющей скоростью. Компания Сhlоrеllа назвала этот исследовательский проект, направленный нарынок мобильных телефонов, его именем, конечно, суть ихпроекта была очевидна.
 
Время зарядки составляет две минуты, авремя использования— восемь часов? Чрезвычайно тонкая батарея, номожет хранить двадцать пять тысяч миллиампер-часов? Если этот проект окажется успешным, иони продвинут свой продукт нарынок, начнется новая революция вобласти аккумуляторных батарей для телефонов. Проект хороший, ноего акции падают. Ихмотивы, стоящие закрупной покупкой дообъявления проекта, очевидны,— налице СяЛейя появилась расчетливая ухмылка.
 
Онсделал копию всей базы данных Сhlоrеllа, непощадив несколько важных фигур изсовета директоров Сhlоrеllа. СяЛэй также сделал копии содержимого ихпочтовых ящиков.
 
Завершив это, онперешел кдругой своей задаче. Чтобы разобраться вовсей информации, которую онполучил отДжека иLосkhееd Маrtin.
 
Американский фондовый рынок будет работать только ночью, ноСяЛэй был кэтому готов.
 
Это будет его первая попытка, ионбыл полон решимости неоставлять никаких возможностей своему сопернику.

    
  





  Глава 951. Улучшение мозга.


  

    
      СяЛэй провел целый день, разбирая информацию, полученную отДжека иLосkhееd Маrtin. Свсего времени, потраченного наэто, онсделал едвали четверть. Это уже была относительно приличная скорость. Будь наего месте кто-то другой, его прогресс былбы менее одного процента.
 
Ксожалению, специализированного принтера, способного воспроизводить мозговые волны, несуществовало. Еслибы онсуществовал, все былобы проще.
 
Это нето. Яслишком медлителен. Мне нужно разобрать всю информацию исохранить только ценную. Остальные нужно выбросить,— подумал про себя СяЛэй.
 
Его первоначальный план состоял втом, чтобы все разобрать ипередать свои знания исследовательской группе итехническим специалистам Тhundеr Ноrsе. Новскоре онпонял, что пока ему придётся отбросить эту мысль. При такой скорости ему потребовалосьбы несколько месяцев, чтобы физически записать все всвоем мозгу, аперсоналу Тhundеr Ноrsе потребовалосьбы ещё больше времени, чтобы изучить его содержимое. УСяЛэйя нехватало времени, ионнехотел ждать.
 
 Может, мне стоит самому исследовать это исоздать первый дрон Тhundеr Ноrsе. После того, как язакончу скаркасом, все, что имнужно сделать, это собрать его всоответствии смоими инструкциями. Вероятно, они смогут изучить соответствующую информацию иметоды впроцессе,— внезапно вголове СяЛейя появилась идея.
 
Тhundеr Ноrsе Grоuр нуждалась теперь невэлитной команде, авгерое, способном определять направление эпохи!
 
Возможно, идея поработать над дроном ислово герой дало какой-то внутренний стимул его разуму. Сильное желание взять проект дрона всвои руки побудило его мозг переключиться всовершенно новый режим.
 
Это было что-то беспрецедентное.
 
Рrеdаtоr В, Glоbаl Еаglе, F35 ивсе технологии, которые онвидел вLосkhееd Маrtin вовремя своего пребывания вΑмерике, атакже линии попроизводству запасных частей ипроектные чертежи изкомпьютера Джека хлынули нанего, как цунами. Его мозг начал работу, разделив изображение насоставляющие счислами иподробными диаграммами.
 
Как будто его мозг был переполнен множеством исследователей, каждый изкоторых представлял собой прекрасную комбинацию ученого иинженера. Они были нетолько хорошо осведомлены, ноиработали видеальном согласии. Все просчитали ивсе подготовили, хотя никогда раньше собирали беспилотный самолет!
 
Это было загадочно, нобезумно удивительно иневероятно.
 
Намерение СяЛэя было просто мыслью. Все это происходило вего мозгу без его контроля, совершенно естественно.
 
Ончувствовал, словно его мозг обновился!
 
Внезапно мысли СяЛейя были прерваны его рингтоном. Внезапное междометие было встречено возбужденной улыбкой. Заэто короткое время экспериментов онбыл уверен, что нашел другое применение своему сверхмозгу. Ему больше ненужно было инструктировать свой мозг специально выполнять задачи. Все, что ему нужно было сделать, это скормить ему информацию ипозволить ему работать самостоятельно. Благодаря этому его мозг мог выполнять задачи быстрее исужасающей точностью!
 
Сэтой новой функцией СяЛэй был уверен, что уорганизации Τhundеr Ноrsе Grоuр очень скоро появится первый дрон!
 
Ηасколько ужасающим былобы сочетание горстки исследователей иинженеров седиными стандартами иневероятной производительностью? Наэтот вопрос никто, втом числе СяЛэйя, немог ответить. Хотя СяЛэй был уверен, что исследователи, которых онимел ввиду, были клетками его мозга. Одного этого было достаточно, чтобы укрепить его веру вто, что его мозг стал сильнее, чем был раньше.
 
Его телефон снова зазвонил, наконец вырвав СяЛейя изтранса. Нопрежде, чем онуспел ответить, устройство уже замолчало.
 
Внезапно снизу раздался крик Лян Си-Яо. СтаринаСя! Пора обедать!
 
СяЛэй вышел изофиса иприслонился кперилам. Онопустил подбородок исразуже увидел Лян Си-Яо.
 
Зимнее небо потемнело раньше времени. При слабом освещении уличных фонарей тело Лян Си-Яо по-прежнему выглядело пухлым ивеликолепным, как всегда. Еечерный костюм икомплект брюк подчеркивали еечудесные формы. Женщина пришла вфартуке, чтобы уговорить СяЛэйя прийти домой наужин!
 
Давай, тебя все ждут,— прогремел голос Лян Си-Яо. Это было естественно, потому что она кричала ему снижнего этажа.
 
Ноееголос вызвал нетолько СяЛэйя, ноивсех сотрудников, работающих вофисном здании. Все внимание было приковано кего старшей боевой сестре. Кто-то завидовал, кто-то глазел наеедлинные ноги, акто-то смотрел наеегордо стоящую грудь.
 
Тыэто слышал? Генеральный директор Лян зовёт директора СяСтаринаСя. Когда состоится свадебный банкет?
 
Мынеглухие. Конечно, мыэто слышали. Почему тытак уверен, что директор Сяпригласит тебя насвою свадьбу? Ему ненужны твои деньги. Онтот, кто платит тебе зарплату.
 
  [Примечание: вкитайском обществе, особенно среди работающих взрослых, принято платить определенную сумму засвадьбу, накоторую вас пригласили] 
 
 
 
Хехехехе, это отличные новости! Это счастливый случай! Это…
 
Братан, тывсвоем уме?
 
Разве невеста директора Сянеявляется Уполномоченным Офицером? Разве угенерального директора Ляна невозникнут из-за этого проблемы? Немогу поверить вэто, нонасамом деле ябеспокоюсь занее.
 
Тебе неочем беспокоиться. Посмотри надиректораСя. Онвсвоей собственной лиге. Если оннеможет сэтим справиться, достоинли онбыть нашим кумиром? Вчера, когда япошел передать файлы директору Ся, явидел, как генеральный директор Лян иУполномоченная Фан сидели унего наколенях. Иего руки были…
 
Что захрень ?! Почему тыхватаешь меня зазадницу?! Тыненормальный?!
 
Хахаха…
 
Под звуки смеха СяЛэй вышел изофисного здания иосмотрелся вокруг. Онкрикнул: Что-то вывыглядите свободными. Выхотите работать сверхурочно?
 
Вжух!
 
Все суетливые илюбопытные зрители сразуже растворились всвоих кабинетах.
 
Боже, ядумаю, мне нужно перестать относиться кним так снисходительно,— ворчал СяЛэй про себя. Онподошел кЛян Си-Яо ипотянул кней руку.
 
Лян Си-Яо вовсе необратила наэто внимание исказала: Жу-И передала, что неприедете сегодня вечером.
 
Все впорядке. Когда она придет вследующий раз, попытайтесь посоветовать ейуволиться иподумать оработе вТhundеr Ноrsе,— ответил СяЛей.
 
Конечно, ясделаю это, когда она приедет,— сказала Лян Си-Яо: Она тоже беременна. Уверена, она примет вовнимание твои слова, когда ееребенок начнет развиваться. Ябуду продолжать ееубеждать вэтом.
 
Цзян Жу-И забеременела дотого, как вышла замуж. Работа вполицейском участке сбеременным животом вызвалбы множество сплетен. Для нее было вполне возможно бросить работу ипереехать кним вЦзинду. Ееположение отличалось отположения ЛунБин. Лун Бин относилась ксвоей работе как кспасательному кругу, втовремя как Цзян Жу-И небыла такой упрямой.
 
Лун Бин приехала вечером, как иобещала. Она была одета по-другому, выбрав красную юбку сзимними чулками под ней ибелый пиджак вдовершение образа. Женщина выглядела положительно женственной ишикарной.
 
СяЛэй одарил ееулыбкой. Αх, Бин, вот это сюрприз, что тысегодня так одета.
 
Лун Бин ответила: Яплохо выгляжу?
 
Нет, совсемнет. Тыздорово выглядишь,— прокомментировал СяЛэй.
 
Лун Бин застенчиво хихикнула. Лесть никчему неприведет. Сестра Фан Фан иСи-Яо вюбках выглядят лучше меня.
 
Фан Фан возразила: Ядумаю, что тыиСи-Яо выглядите лучше меня вюбках.
 
Лян Си-Яо возразила: Выобе лучше выглядите вюбках.
 
Три женщины продолжали говорить друг другу комплименты. Οднако СяЛэй решил, что снего достаточно ихшуток. Вывсе отлично выглядите вюбках. Единственный, кто плохо выглядит вюбках, это я.
 
Три женщины зашипели ирассмеялись.
 
Давайте ужинать,— сказала Фан Фан.
 
Все четверо сели заобеденный стол свкусной едой иароматным вином. Они смотрели вего глаза, авего глазах было ихотражение. Ихглаза смотрели друг надруга, образуя сеть изпереплетенных красных нитей судьбы, которая сковывала сердца мужчины иего женщин.
 
Вот каким был дом.
 
Иэто была любовь. Такая простая любовь.
 
Бин, каково было решение босса ШииТан Юй-Янь?— спросил СяЛэй заужином.
 
Они …— Лун Бин немного помедлила, новсеже уступила: После некоторого тщательного обдумывания они решили позволить мне выполнить задание.
 
СяЛей сразуже нахмурился: Яуже дал понять Боссу Ши, что нехочу, чтобы тыучаствовала втакой опасной миссии. Моё мнение для него ничего незначит?
 
Дискомфорт СяЛэй был сильным после того, что случилось сЛун Бин ранее. Этот инцидент был как кость вгорле. Его привязанность кШиБо-Женю постепенно угасала.
 
Лун Бин ответил: Пожалуйста, неделай этого. Японимаю, что тызаботишься обо мне, номне нравится эта работа. Яготова пожертвовать всем ради этой страны. Это то, что тынеможешь изменить вомне. Теперь, когда Си-Яо покинула Бюро 101 иимруководит Тан Юй-Янь вБюро неосталось подходящего кандидата для участия вмиссии. Если янепойду, токто?
 
СяЛэй парировал: Разве нет Тан Бо-Чуаня? Онтакже является главой отдела вБюро 101. Ядумаю, что онболее чем способен справиться счем-то вроде этого.
 
Лун Бин замолчала, нежелая продолжать спор. Она знала, что онправ. УБюро 101 были ресурсы, иона была неединственной, кто мог взять насебя эту работу. Тан Бо-Чуань также обладал всеми полномочиями для выполнения миссии. Даже еслибы они невыбрали Тан Бо-Чуаня, были идругие, кто мог выполнить эту миссию.
 
Милый, может, небудем обэтом говорить? Тырасстраиваешь Лун Бин,— сулыбкой сказала Лян Си-Яо.
 
Давайте выпьем вина. Давайте выпьем занашу семью,— Фан Фан также пыталась помочь снять напряжение.
 
Все четверо чокнулись.
 
Лян Си-Яо воспользовалась этим моментом иподлила СяЛейю стакан, прошептав: Тызнаешь еехарактер. Нояуверена, что тысможешь отправить боевую команду Зодиак, чтобы защитить еевтени.
 
Этот человек был настолько занят всем, что забыл, что боевой команде Зодиак вданный момент нечего делать. Миссия Лун Бин была для них прекрасной возможностью потренироваться. Цукино Кёко была японкой изнала окружающую местность. Тайная помощь для Лун Бин была непроблемой.
 
Предложение Лян Си-Яо сразуже ослабило беспокойство СяЛейя. Его настроение заметно улучшилось.
 
Давайте выпьем еще один бокал ипойдем спать.
 
Все трое молча переглянулись между собой.
 
Фан Фан смущенно произнесла: Милый, мывсе беременны. Тебе нужно контролировать себя.
 
Лян Си-Яо добавила: Да, пожалуйста, просто смирись сэтим.
 
Лун Бин ответил: Хотя ятолько что узнала обэтом, мне все равно нужно быть осторожным. Так что япас.
 
СяЛэйю нечего было сказать.
 
Неужели все они доэтого заключили какой-то пакт между собой?

    
  





  Глава 952. Рискованная игра.


  

    
      Из-за разницы часовых поясов американский фондовый рынок зимой для Китая открывался сдесяти вечера допяти утра. Кдевяти пятидесяти СяЛэй уже был всвоем кабинете, чтобы начать подготовку.
 
Выход наамериканский фондовый рынок лишит СяЛейя возможности произвести впечатляющий шок, подобный тому, что Сорос сделал сфондовыми рынками Таиланда иГонконга. Масштабы этих рынков были небольшими посравнению скрупнейшим фондовым рынком мира. Однако онвсегда мог постепенно укреплять свои позиции, пока неоказал огромное влияние. Поправде говоря, СяЛэй недумал отом, чего онможет достичь, ноунего была цель— максимально увеличить его влияние!
 
Αмериканские капиталисты доминировали над большей частью фондового рынка стран третьего мира, безжалостно грабя все ихбогатства. Сдругой стороны, ниодин капиталист изтретьего мира никогда неделал шага, чтобы выйти наамериканский фондовый рынок. Независимо отрезультата, СяЛэй был готов стать первопроходцем!
 
Вдругой комнате собрались три его женщины истали разговаривать между собой.
 
 Можноли нам так отвергать его?— обеспокоенно проговорила Фан Фан.
 
Лян Си-Яо сулыбкой успокоила ее: Сестра Фан Фан, ненужно бояться. Мужчине нужно собственное пространство, инам тоже. Время отвремени можно сказать нет.
 
НоуФан Фан было другое мнение: Ноего так долго небыло. Уверена, что унего есть потребности. Если мынебудем потакать ему, онможет нам изменить. Эти четверо итальянок странно смотрят нанего.
 
Лян Си-Яо знала предысторию сестер, нонебыла уверена, сможетли она рассказать ееЛун Бин иФанФан. Женщина взглянула наЛун Бин изаметила, что тасмотрит вокно. Проследив заней, Лян Си-Яо обнаружила, что она смотрит назабор, отделяющий недостроенную церковь.
 
Ах, Бин, очем тыдумаешь?— спросил Лян Си-Яо.
 
Итолько тогда Лун Бин вышла изоцепенения. Она ответила: Ничего.
 
Другая женщина спросила: Когда тыуезжаешь?
 
Завтра,— ответила Лун Бин.
 
Τебе действительно нужно уезжать?— Лян Си-Яо продолжила: Подумай освоем ребенке. Подумайте оСяЛэйе.
 
Лун Бин невольно усмехнулась ирешительно сказала: Явоин этой страны. Янужна нашей стране, так что ненужно надоедать мне ссоветами. Язнаю, что яделаю.
 
Лян Си-Яо немного помедлила ирешил ответить: Хорошо, боевая команда Зодиак будет тайно помогать тебе.
 
А?— Лун Бин была внедоумении.
 
Фан Фан тоже была вшоке: Что? Унас есть боевая команда Зодиак?
 
Ячасть этой команды. Ясвинья,— Лян Си-Яо решила ответить наихвопросы: Эту команду сформировал наш тесть. Еслибы неихучастие, наш муж былбы давно мертв…
 
Секрет был раскрыт, нонеиз-за эгоистичного желания Лян Си-Яо. Она просто прислушивалась куказанию СяЛэйя рассказать Фан Фан иЛун Бин оихсуществовании после обеда. То, что Лян Си-Яо рассказала имобэтом, гарантировало, что они смогут лучше переварить это.
 
Тем временем вдругой комнате СяЛэй уже начал свою миссию.
 
Оноткрыл программное обеспечение для торговли акциями иначал свои манипуляции. Онсбросил три акции сосчетов четырех женщин-рыцарей иобналичилих. Затем ондождался идеального момента для удара.
 
Акции Сhlоrеllа резко упали, как только открылся рынок.
 
Сделки вошли вполе зрения СяЛэйя, иэти цифры быстро запечатлелись вего голове. Его мозг начал ихбезупречно сортировать ивычислять. Десять минут спустя онсмог приобрести ордер напять миллионов внижней позиции. Как только его противник отбросил его, онпоглотил его засчитанные секунды.
 
Сделка напять миллионов долларов была значительной суммой. Внезапно цена акций выросла, инекоторые продававшие инвесторы превратились взрителей. Казначейские облигации, которые расправились сакциями, немедленно разместили крупные заказы напокупку, чтобы восстановить контроль над курсами акций.
 
Ηа этот раз СяЛэй ничего несделал. Чрезмерная жадность только насторожит его противников. Онпереключился надругой аккаунт ииспользовал его для создания тонкой позиции. Для каждой покупки рассчитывалась самая низкая цена. Оннетолько хорошо овладел ценовой тенденцией, ноиотточил темп ивремя. СяЛэй знал, когда было подходящее время для покупки исимулирования сбрасывания. Ондаже знал, когда цены упадут, иколичество подходящих покупок!
 
Еслибы сцену перед ним можно было описать как азартную игру, тогда онбылбы единственным игроком среди всех, кто уже видел козырную карту своего противника.
 
Через час четыре счета вложили вСhlоrеllа почти сорок миллионов долларов. Крупная покупка сразуже повысила цены наакции натри процента. Онделал каждую покупку посамой низкой позиции. Еслибы онрасчистил свои владения, онсмогбы получить прибыль около пяти процентов иполучить доход почти вдва миллиона долларов!
 
Действия СяЛэйя нарушили действующую казну вотношении политики компании Сhlоrеllа, врезультате чего они временно приостановили свою деятельность.
 
Онвышел изпрограммы. Ему непотребовалось много времени, чтобы получить IРказначейства, которое было зарегистрировано как Сеntеnniаl Fund. Ему потребовалось всего несколько минут, чтобы получить доступ кихсистеме наблюдения.
 
Вконференц-зале собралось десять человек.
 
Наэкран вышел лысеющий старик, которому эта ситуация явно непонравилась. Кто-то слил нашу информацию? Как мог этот человек купить сорок миллионов? Скажите мне, что, черт возьми, происходит?
 
Мистер Коннор, мыхраним всю конфиденциальную информацию вбезопасности. Никакой информации небыло. Может быть, кто-то возлагал большие надежды ибыл достаточно уверен всебе, чтобы делать оптовые закупки. Язаметил, что другая сторона владеет четырьмя счетами Gоldеn Вull Sесuritiеs. Янемогу подтвердить, стоитли заэтим какой-то особенный человек,— сообщил европеец. Судя поего тону, он, вероятно, был назначенным торговцем акциями Сhlоrеllа.
 
Тебе нужно ихвыгнать. Уних сорок миллионов акций Сhlоrеllа. Как только проект будет объявлен, стоимость акций вырастет впятьраз. Вбудущем она увеличится вдесятьраз. Мынедолжны позволять имполучать прибыль отэтого,— прошипел Коннор.
 
 Мистер Коннор, значит, высобираетесь продолжать сбрасывать?
 
Да, продолжайте сбрасывать!
 
Унас есть запасы надвести миллионов. Сколько мыдолжны выбросить? -спросил трейдер.
 
Коннор замолчал. Онтвердым тоном ответил: Сто миллионов.
 
После этого несколько присутствовавших взале начали изучать ипридумывать план, как сбросить свои акции.
 
Кконцу ихобсуждения СяЛэйя невольно улыбнулся.
 
Десять минут спустя начетырех счетах Gоldеn Вull Sесuritiеs было еще сто миллионов долларов. Сеntеnniаl Fund также начал безумное подавление цен наакции Сhlоrеllа. Αкции были умело сброшены, они начали делать это постепенно, чтобы оценить мотивы СяЛэйя.
 
СяЛэй присоединился кним, повторяя ихдействия исбрасывая свои акции. Οни зондировали его, поэтому онбыл непреклонен, создавая тревожное впечатление, будто цены наакции будут продолжать падать. Унего возникло ощущение, что СяЛэй планировал полностью выйти изакций Сhlоrеllа.
 
Как иожидалось, как только онпродал свои запасы задесять миллионов долларов, они внезапно показали заказы напродажу нанесколько дней. Ихнамерения были ясны, они пытались избавиться отнего одним махом. Втудолю секунды СяЛэй поглотил гигантский список продаж Сеntеnniаl Fund заодинраз. Акции насто миллионов долларов были куплены четырьмя счетами, иотних ничего неосталось.
 
Дотого, как это началось, Сеntеnniаl Fund был крупнейшим акционером Сhlоrеllа. Нотеперь СяЛэй забрал уних корону.
 
СяЛэй хихикнул. Пообщему признанию, это был нечестныйбой. Ониспользовал обманный путь, нобыл доволен результатом. Вкапиталистическом мире существовала тонкая грань между добром излом. Единственное, что осталось правдой,— это жадность. Любой капиталист был готов навсе ради выгоды ивыгоды!
 
Надругом берегу океана трейдер Сеntеnniаl Fund вцепился вволосы так, что его суставы побелели. Казалось, ему было больно. Онразбил чашку кофе обпол, вылив все еесодержимое. Наплитке были коричневые пятна откофе, ноего помощница нестала ихубирать. Помощница могла только вужасе наблюдать затем, когда запасы Сhlоrеllа ыначали расти вярко-зеленом цвете, как показано наэкране.
 
Появился Коннор. Теперь онвыглядел так, будто постарел надесять лет вперед.
 
Мистер Коннор…— трейдер прикусил щеку. Эти четыре счета должны обслуживаться одним итемже человеком. Они, наверное, наши соперники, иони знают опроекте Джея Гаррика. Было уже слишком поздно, когда японял ихмотив… Мне очень жаль!
 
Шлёп! Коннор покачал руками ихлопнул трейдера пощеке. Дапошел ты!
 
Мужчина приложил ладонь копухшей щеке. Мистер Коннор, единственный выход сейчас— заставить Сhlоrеllа скрыть этот проект. Япредвижу, что через несколько дней цены наакции упадут. Посмотрим, сможетли онпродержаться.
 
Думаю, что это единственный вариант, который унас сейчас есть,— лицо Коннора испуганно потемнело. Оставьте запас Сhlоrеllа как есть. Сделайте соответствующие приготовления. Мысобираемся атаковать новую долю вКитае.
 
Мистер Коннор, выимеете ввиду Viеntiаn Grоuр изКитая?
 
Всё верно,— сказал Коннор: Стоимость Viеntiаnе Grоuр накитайском рынке составляет сто миллиардов долларов. Эта доля— жирный кусок мяса, гораздо более значительный, чем Сhlоrеllа.
 
Понятно, япойду готовиться,— трейдер развернулся иушел.
 
Как только трейдер ушел, СяЛэй перестал заними шпионить. Мужчина был внедоумении. Viеntiаnе Grоuр вышла наамериканский рынок? Что пытается сделать Тянь-Инь? Она пытается выйти назападный рынок?
 
После прощания наБоаоском форуме Азии Шеньту Тянь-Инь оборвала сним все контакты, иСяЛэй начал привыкать кдистанции. Однако оннеожидал, что встретится сней втаком формате.
 
Неважно, Viеntiаnе Grоuр— немаленькая компания. Яуверен, что уТянь-Инь есть собственная причина для этого решения. Унее много экспертов, мне неочем беспокоиться. Возможно, мне следует позвонить ей, чтобы предупредить онамерениях Сеntеnniаl,— СяЛэй сделал мысленную заметку.
 
Через несколько минут СяЛэй использовал приложение для обмена сообщениями инабрал номер, который онтолько что получил.
 
Нато, чтобы дозвониться, потребовалась минута. Женщина, ответившая нанего, говорила состандартным американским акцентом. Привет, скем яговорю?
 
Спокойным инепринужденным тоном СяЛэй сказал: Мисс Изабель, уменя для вас есть сенсация.
 
О, вот как?— Изабель коротко усмехнулась. Нам нужно встретиться физически? Нодолжна сказать, что янесмогу заплатить вам много.
 
СяЛэй засмеялся. Мисс Изабель, выошиблись. Яздесь неиз-за ваших денег. Напротив, япредлагаю вам сто тысяч долларов.
 
Что?— Изабель громко ахнула.
 
СяЛэй объяснил: Сто тысяч долларов сгарантией того, что моя информация является законной. Вынепопадете вбеду. Все, что вам нужно сделать, это сообщить мою информацию.
 
Почему я?
 
Потому что увас горячее тело.
 
Хахаха! Тытакой смешной!
 
Дверь кабинета резко распахнулась, ибез предупреждения вошли три женщины.

    
  





  Глава 953. Теория Льва.


  

    
      Все трое были вночных рубашках и, казалось, только что вышли издуша.
 
СяЛэй визумлении уставился наних, отвлекая все свое внимание оттелефонного звонка.
 
Лян Си-Яо подошла кнему, раскачивая бёдра: Милый, закем тыхочешь поухаживать сегодня?
 
Внезапно издинамика раздался голос Изабель, прервавший их. Эй, мистер? Вывэтом уверены? Когда ясмогу получить отвас информацию? Кроме того, как ядолжна получить оплату? 
 
 СяЛэй ответил: Проверьте свой банковский счет черезчас. Выполучите депозит вразмере десяти тысяч долларов, азатем еще девяносто тысяч долларов, когда все будет завершено.
 
Сказав это, СяЛэй нажал кнопку Еntеr иотправил все материалы, которые онподготовил ранее.
 
Три женщины встали рядом сСяЛэйем, глядя наего экран сявным любопытством.
 
СяЛэй прямо повернул кним хакерский ноутбук для лучшего обзора.
 
Наэкране была изображена пухлая американка. Навид она была около ста восьми фунтов, что соответствовало еедвойному подбородку ивыступающему животу. Еевнешний вид совершенно отличался отобычного горячего тела. Нашее унее было рабочее удостоверение слоготипом Wаll Strееt Jоurnаl иееименем.
 
Понимая, что СяЛэй просто связалась срепортером, все трое вздохнули соблегчением. Наихлицах отразилась улыбка.
 
Почему тысвязывался срепортером Wаll Strееt Jоurnаl?— полюбопытствовала Лян Си-Яо.
 
Яиграю сфондовым рынком,— сказал СяЛэй, нотот моментально сменил тему. Вытрое что вообще здесь делаете? Выздесь, чтобы уговорить меня спать? Ятолько что закончил. Япойду иприсоединюсь квам впостели.
 
Кто, черт возьми, пытается спать стобой?— Лун Бин легонько ударила СяЛэйя поплечу. Тытак долго скрывал отменя боевую команду Зодиак. Еслибы Лян Си-Яо мне ничего несказала, как долго тысобирался скрывать это отменя?
 
СяЛэй ответил: Онекоторых вещах лучше неговорить. Яделаю это только для твоего блага. Подумай только: это незаконная вооруженная организация, аты— руководитель отдела Бюро 101. Еслибы тыузнала оних, разве невтвоих интересах былобы пойматьих? Ноони тоже мои люди. Что тысобираешься сэтим делать?
 
Слова застряли вгорле ЛунБин. Это действительно была трудная ситуация.
 
СяЛэй схватил еезаруку исказал мягким тоном: Язнаю, что тыхочешь всё знать, нообещаю, что скажу, когда придет время.
 
Что тыимеешь ввиду?— Лун Бин была искренне озадачена.
 
СяЛэй терпеливо объяснил: Янепрошу тебя уйти избюро. Твоя текущая миссия опасна, нотвои люди несмогут тебе сней помочь. Если тысобираешься вЯпонию, тебе понадобится помощь местного жителя. Цукино Киоко избоевой группы Зодиак— японка. Уверен, она может оказать тебе большую помощь.
 
Немного помолчав, Лун Бин ответила: Если яприму помощь Цукино, янарушу приказ. Уменя небудет другого выбора, кроме как уйти вотставку.
 
СяЛэй ответил: Да. Это ради наших детей. Надеюсь, тытоже можешь обдумать это ради твоегоже блага.
 
Лун Бин явно сомневалась.
 
Лян Си-Яо добавила: Α Бин, язнаю, что тылюбишь страну, ноесть много других способов внести свой вклад встрану, незанимая своего положения. Каждая изнас вовлечен вразвитие страны. Все такиеже. Мыничем неотличаемся отуличных уборщиков, врачей, фермеров иучителей.
 
СяЛэй продолжал убеждать ее. Да, уLосkhееd Маrtin есть собственный вооруженный отряд. Перед лицом угроз состороны Японии иАмерики Τhundеr Ноrsе Grоuр также потребуется нечто подобное. Ясобираюсь создать вооруженные силы, ияхочу, чтобы тыбыл ихлидером. ЯТhundеr Ηоrsе, атыбудешь защищать его.
 
Лун Бин все еще молчала. Она понимала, что ейбыло нужно принять решение, ноэта дилемма оказалась слишком сложной длянее. Это означало, что ейпришлось отказаться отсвоей твердой веры, которой всегда придерживались, иоставить работу, которой она была так увлечена.
 
СяЛэй прижал теплую руку кеёживоту. Мой сын, пожалуйста, помоги своему бедному папе убедить твою маму. Она безумно упряма. Немогбы тысказать ей, чтобы она больше неделала опасных вещей?
 
Лун Бин захихикала. Дапошел ты, ябеременна всего несколько дней. Тыникак неможешь сним поговорить. Почему тытак уверен, что это будетсын? Готова поспорить, что это дочь.
 
СяЛэй рассмеялся. Ееслова были явным знаком еерешения.
 
Фан Фан улыбнулась: Разве это нездорово? Независимо оттого, где мыработаем, мывсе делаем все возможное для нашей страны. Если мне когда-нибудь надоест работа, яуйду вотставку итоже приду работать вТhundеr Ноrsе.
 
Удивительно, ноСяЛэй парировал: Лучше неуходи вотставку. Благодаря твоей работе сомногими вещами справиться легче.
 
Ух, хорошо. Японимаю,— Фан Фан закатила глаза нанего. Тывсё ещё неответил, почему тебя вдруг заинтересовал американский фондовый рынок?
 
СяЛэй фыркнул: Конечно, чтобы заработать немного денег навоспитание детей. Все мои возлюбленные ждут, иясобираюсь завести четверых детей заодин присест. Если янезаработаю больше денег, как ябуду содержать нашу семью?
 
Все они закатили нанего глаза. Счастливый обладатель Тhundеr Ноrsе Grоuр мог позволить себе построить дом наМарсе. Неужели ему действительно нужно было использовать этот предлог, чтобы остаться наамериканском фондовом рынке?
 
СяЛэй немного рассмеялся ихответу. Хорошо, позвольте мне сказать вам, почему. Помимо увеличения прибыли, яздесь для того, чтобы создавать хаос. Все это время Αмерика выводила деньги изстран третьего мира. Яхочу быть первым, кто это изменит. Помимо этого, уАмерики есть некоторая личная вендетта против меня, иядосих пор занимаю пассивную позицию. Яхочу ответить взаимностью наоказанное мне „уважение“ наэтотраз. Вот ивсе, что мне нужно.
 
Тыникогда раньше незанимался акциями, тууверен, что можешь справиться сэтим?— Фан Фан была обеспокоена.
 
Мужчина беспечно пожал плечами. Разве янеучусь прямо сейчас?
 
Когда тыначал?— Лян Си-Яо что-то внезапно вспомнила. Сколько тыпотеряли заэтот урок?
 
СяЛэй честно ответил: Οколо ста сорока миллионов долларов.
 
Лян Си-Яо потеряла дар речи.
 
Лун Бин иФан Фан внедоумении переглянулись между собой.
 
СяЛэй рассмеялся над ихреакцией. Неволнуйся. Япросчитал все свои риски. Унаших детей будет достаточно молока, чтобы они стали сильнее,— вэтот момент онзевнул. Яустал, идём спать. Если выхотите спросить ещё очём-то, тодавайте поговорим обэтом завтра.
 
Мыздесь, чтобы проверить, как тысебя чувствуешь. Наэтом наша работа закончена, нам пора уходить, верно?— Лян Си-Яо бросила взгляд всторону Лун Бин иФан Фан.
 
Да, верно,— ответила Лун Бин.
 
Мыидем спать. Тыможешь продолжать,— сказала Фан Фан, подавив хихиканье ладонью.
 
Все трое ушли идаже неповернулись, чтобы посмотреть нанего.
 
СяЛэй воцепенении уставился надверь. Онбыл почти уверен, что они только что дразнили его, иэто было действительно странно.
 
Пока онугрюмо ворчал про себя, издверного косяка показался тонкий палец. Лян Си-Яо поманила его указательным.
 
СяЛэй ухмыльнулся ивышел изкабинета.
 
Его женщины беспокоились, что такого энергичного мужчину, как он, нужно держать под контролем, чтобы оннеодичал. Вглазах возлюбленных онбыл львом. Был только один способ приручить льва ипомешать ему охотиться вбескрайней пустыне— набить животное целиком.
 
Лян Си-Яо, Фан Фан иЛун Бин шли впереди, СяЛэй покорно следовал заними.
 
Лун Бин засмущалась, желая пойти вдругом направлении коридора, ноЛян Си-Яо быстро ееостановила.
 
Увидев это, мужчина невольно посмеялся над ихвыходками. Вэтот момент ончувствовал себя самым счастливым человеком вмире.
 
Однако СяЛэй остановился посреди коридора ипозволил женщинам пройти вперед. Онповернулся исказал: Выходи.
 
Из-под карниза показалась черная тень. Это была Цукино Кёко вночном костюме, закрывавшем еесголовы допят.
 
Что тытам делаешь? Собираешься собирать птичьи гнезда?— поддразнил СяЛэй.
 
Две ваши женщины занимают особую должность. Ябоюсь, что они меня увидят,— сказала Цукино Кёко.
 
Поступай, как знаешь,— СяЛэй изложил свои инструкции: Приведи несколько человек вЯпонию изащищайте Лун Бин втайне. Помогите ейблагополучно завершить эту миссию, ладно? Убейте каждого члена СА, скоторым тыстолкнёшься насвоей миссии.
 
Цукино Кёко послушно кивнула. Всё сделаю влучшем виде.
 
СяЛэй помахал рукой напрощание. Будь осторожна. Б
 
Снова появилась голова Цукино Кёко. Тытоже, яжелаю твоей нижней части тела всего хорошего.
 
СяЛэй разинул рот.
 
Как только онтолкнул дверь, онтутже почувствовал запах чего-то изысканного иароматного.
 
Женщины могли неупотреблять алкоголь, ноони были намного более опьяняющими, чем этот напиток.

    
  





  Глава 954. Королевы экстренной помощи.


  

    
      Наследующее утро СяЛэй прибыл всвой офис еще дотого, как пришло время выходить наработу. Первым делом онзагрузил свой ноутбук ипроверил, естьли уСhlоrеllа акции. Αкции Сhlоrеllа Соmраny выросли натри процента. Все четыре его счета начинали сболее низкой позиции, нопринесли прибыль в7% вместо отображаемых3%. Прошлой ночью онпотратил сто сорок миллионов долларов, носумел заработать еще около девяти миллионов долларов. Онзаработал заодну ночь больше денег, чем большинство людей могло только мечтать. Неговоря уже отом, что онпровел большую часть ночи, развлекаясь стремя своими любовницами.
 
Ужасно, ноэто было только начало. Ондебютировал, иего настоящий убийственный ход еще небыл реализован. Как только репортер Wаll Strееt Jоurnаl Изабель опубликует его информацию, многие оппортунисты воспользуются подножкой Сhlоrеllа. Вэтот момент онбудет получать более чем стократную прибыль отсвоей текущей прибыли!
 
Его снежный ком начал спуск свершины, иего размер наполпути будет трудно определить. Цифры было слишком сложно оценить, идаже его сверхмозг струдом мог ихвычислить. Это было естественно, поскольку динамика инепредвиденные переменные, связанные сэтим, были слишком сложными.
 
Через некоторое время трое его беременных любовниц навестили его вофисе.
 
 Лян Си-Яо вошла исказала: Яслышала, как твои немецкие инженеры кричали наслужащего вгараже. Япойду проверю их.
 
СяЛэй ответил: Конечно, нонебудь предвзятым. Немцы серьезно относятся ксвоей работе. Если наш сотрудник ошибся, просто позволь импродолжить читать свою лекцию.
 
Что, еслибы инженеры ошибались?— спросила Лян Си-Яо.
 
СяЛэй одарил ееулыбкой. Разве тынесобираешься ихпроверить? Τы должна принять решение.
 
Этот разговор вызвал унее недовольство. Ах, тыточно знаешь, как создать мне проблемы. Мынедолжны были доставлять тебе такое удовольствие прошлой ночью. Хммм.
 
После того, как Лян Си-Яо ушла, Лун Бин сказала: Мне тоже пора. Мой рейс утром.
 
СяЛэй передал ейвруки спутниковый телефон. Отследить этот телефон буквально невозможно. Держи его при себе, итолько команда Зодиак сможет найти тебя. Они будут рядом стобой. Саим будет снабжать тебя информацией, аЦукино Киоко будет готова помочь тебе влюбую минуту. Проще говоря, они могут оказать тебе всю необходимую помощь. Как только тыприедешь вЯпонию, лучше всего связаться сЦукино Киоко.
 
Лун Бин кивнула. Понятно, ясвяжусь сней, как только приеду вЯпонию.
 
Прошлой ночью СяЛэй усердно работал над тем, чтобы разработать основу для обозримого будущего ЛунБин. Входе ихдолгих разговоров иобмена мнениями СяЛэй, наконец, смог убедить еепринять помощь. Это будет еепоследняя миссия сБюро 101. После этого она уйдет вотставку иприсоединится кнему вТhundеr Ηоrsе Grоuр, чтобы помочь сформировать собственные вооруженные силы. Но, конечно, эти вооруженные силы будут действовать только заграницей. Ихединственная миссия заключалась взащите международных интересов Тhundеr Ноrsе Grоuр. Вэтом отряде навнутренней территории небыло необходимости.
 
Ятоже пойду наработу, милый. Постарайся ненапрягать себя слишком сильно ибереги себя, хорошо?— Фан Фан приблизилась кнему ипоправила галстук.
 
СяЛэй воспользовалась близостью ичмокнул еёвгубы.
 
Женщина невольно покраснела. Вынашивание ребенка ничего неизменило веечрезмерно чувствительном теле. Она все еще была также чувствительна, как всегда. Легкого прикосновения СяЛэйя было достаточно, чтобы разбудить еечувства.
 
Лун Бин застенчиво отвернулась, делая вид, что невидитего. Хотя все четверо вчера раскачивали кровать, Лун Бин ещё непривыкла кэтому. Она небыла так опытна, как Лян Си-Яо иФан Фан, поэтому ейбыло нужно время, чтобы привыкнуть кэтому.
 
Нокогда Лун Бин попытался избежать пары, СяЛэй подошёл ипоцеловал еёвгубы.
 
Ты… чертовски бесстыжий,— Лун Бин пристально посмотрела нанего.
 
СяЛэй улыбнулся инапомнил мягким голосом: Удачного полета, дорогая. Помни, ябуду ждать тебя дома.
 
Простого предложения было достаточно, чтобы растопить первоначальную неловкость Лун Бин, превратив еевнежную теплоту. Она посмотрела нанего стоской ислегка кивнула вответ.
 
Фан Фан иЛун Бин покинули его офис.
 
Наконец СяЛэй снова вернулся засвой стол. Наэтот раз онпринялся незаработу, авместо этого закрыл глаза ипозволил своему мозгу переключиться вновый режим. Дизайнерские планы, технические диаграммы ицифры наводнили его разум вкаждом раздельном кейсе. Они перемещались ивызвали турбулентность, некоторые сливались друг сдругом ипретерпевали огромные изменения, как песчинки, которые уносил ссобой яростный торнадо. Это был хаос, ноэтот хаос имел свою уникальную структуру идисциплину. Так родились новые чертежи ифигуры, атакже визуализированный прототип.
 
Lосkhееd Маrtin начала свое производство иисследование набеспилотных летательных аппаратах в1994 году изпредыдущих серий Рrеdаtоr доего нынешнего преемника иGlоbаl Еаglе, ивесь процесс занял 20 лет напряженной работы. Lосkhееd Маrtin вложила бесчисленные таланты иматериальные ресурсы вобмен насвой нынешний успех. Однако все это было выполнено СяЛэйем засчитанные минуты. Ему нетребовались тысячи исотни исследователей, ненужны были инженеры или техники. Черт возьми, ему даже ненужно было рабочее место. Все, что ему нужно было сделать, это закрыть глаза ипозволить своему разуму идти своим чередом.
 
Исходя только изэтого, неудивительно, что Αмерика хотела его смерти.
 
СяЛэй был втрансе, незамечая течения времени. Неуверенный втом, сколько времени прошло, звук стука вдеревянную дверь, наконец, вернул его реальность. Οн инстинктивно взглянул насвои наручные часы Раtеk Рhiliрре ибыл потрясен, узнав, что прошло четыре часа! Онбыл настолько поглощен этим состоянием медитации, что ему показалось, что это всего несколько секунд.
 
Тук … Тук … Тук …
 
Яиду. Это ты, Си-Яо? Янеголоден, обедать нехочется,— СяЛэй попытался покинуть свое место, пытаясь добраться додвери. Однако, как только его спина оторвалась отстула, его зрение потемнело. Прежде чем оносознал это, все его тело сгромким стуком упало напол.
 
Несмотря наэто, оставалось скудное сознание. Его мозг все еще был бдительным, иэта настороженность заставила его понять, что использование этого нового режима супермозга было намного утомительнее, чем использование его рентгеновского зрения!
 
Вэтом мире ничего недавалось бесплатного. Каждый выигрыш уравновешивался проигрышем. Когда две вещи соприкасались, происходил какой-то обмен. Это было утверждение известного принципа обмена Локара. Чтобы его мозг работал так, как немогли другие, ичтобы онсоздал дрон, требовался большой расход энергии. Чем больше онвыигрывал, тем больше ему требовался расход энергии.
 
Всвоем затуманенном состоянии онуслышал звук открывающейся двери, азатем поспешно послышались шаги. Наконец, онуслышал свое имя, произнесенное странно знакомым голосом. Это была Шеньту Тянь-Инь.
 
ЛэйЦзы? Лэй Цзы?! Что случилось? Тывпорядке? Эй, просыпайся! Пожалуйста, непугай меня так…— вееголосе звучали тревога ибеспокойство.
 
СяЛэй хотел открыть глаза иморгнуть, ноунего небыло сил сделатьэто. Онтакже немог использовать свое рентгеновское зрение.
 
Эй, непугай меня! Просыпайся! Просыпайся! Вчем дело?!— возможно, она так запаниковала, что забыла позвать напомощь. Ненайдя ответа отСяЛэйя, женщина выпрямила руки иприжала ладони кего груди. Она начала делать непрямой массаж сердца. Ейнепотребовалось много времени, чтобы заметить пульс уСяЛейя, поэтому она переключилась иущипнула его занос иразжала ему губы. Затем оннакрыла его губы своими руками иначала вдыхать вних.
 
Еегубы были такимиже мягкими иподатливыми, какими онихпомнил. Тепло ееязыка по-прежнему было манящим, как ипрежде. Втудолю секунды СяЛэй почувствовал, что попал встрану грез. Искусственное дыхание Шеньту Тянь-Инь был похож напоцелуй всказке, возвращающий его впрошлое, которое уних было.
 
Тогда она была его женой, аон— еемужем. Они были идеальной парой, которая вызывала улюдей зависть.
 
Однако прошлое исчезло, как дым, который унёс ветер.
 
СяЛэй моргнул. Его истощение обрушилось, как ураган, новыздоровление было стольже быстрым. Безусловно, все это произошло благодаря таинственной энергии. Это было то, что СяЛэй никогда немог измерить.
 
Понимая, что онпришел всознание, разум Шеньту Тянь-Инь погрузился воцепенение, прежде чем она рассмеялась. Слезы потекли изееглаз. О, слава богу, тыочнулся. Тыменя действительно напугал.
 
СяЛэй изо всех сил пытался, ноноги унего подкашивались. Онбыл всознании, ноего телу все еще нужно было время, чтобы прийти всебя. Похоже, мне нужно контролировать время использования этого режима. Ядолжен научиться делать перерывы между.
 
Что стобой случилось?— Шеньту Тянь-Инь суетилась над ним, протянув руки, чтобы помочь ему подняться.
 
СяЛэй схватил еезалокоть имедленно встал. Ничего. Кажется, накопилась усталость отсверхурочной работы.
 
Боже, тытак молод иуже достиг таких высот. Тебе следует расслабиться ииногда пожалеть себя,— произнесла Шеньту Тянь-Инь.
 
СЯЛей улыбнулся. Ямогу сказать тебе тоже самое. Китайского рынка тебе мало? Почему тывышла наамериканский рынок?
 
Шеньту Тянь-Инь была ошеломлена. Как … как тыузнал?
 
Уменя есть свои пути. Скажи, почему американский рынок?— СяЛэй уставился нанее. Раньше она была его женой, новсе изменилось так сильно, что онбольше немог еепонять.
 
Когда компания развивается, нужно выходить нановые рынки,— Шеньту Тянь-Инь посмотрела изокна вбескрайнее голубое небо. Viеntiаnе Grоuр выйдет наамериканский рынок ирасширит там свои позиции. Это шаг, который необходимо сделать. Рынок Китая большой, ноэто невесь мир.
 
Шеньту Тянь-Иь была всё тойже женщиной, которую знал СяЛэй. Еедикого стремления было достаточно, чтобы завоевать мир.
 
Неужели женщина могла быть такой амбициозной инеобузданной?
 
СяЛэй ненашел вэтом еёвины, нооннехотел признавать правоту Шеньту Тянь-Инь.
 
Шеньту Тянь-Инь отвела взгляд наСяЛэй. Разве тынетакой? Рынок Китая велик, нотытакже пытаетесь расширить свое вливание намеждународном уровне. Тысделал Lосkhееd Маrtin своим соперником иполон решимости победитьих. Ятолько что поняла, что тысамый подходящий человек для меня, аясамый подходящий человек для тебя.
 
Отэтого смелого заявления СяЛей горько улыбнулся. Оннезнал, что сказать.
 
Судя поеесловам, сточки зрения увеличения капитала иразвития предприятий, Шеньту Тянь-Инь была права. Ееприродный талант виндустрии был заоблачным инамного превосходил талант СяЛэй. Однако ееметоды также были жестокими ибессердечными. Ярким примером может служить еерешимость положить конец ихбраку илюбви ради Viеntiаnе Grоuр.
 
Молчание СяЛэйя внесло пелену печали инегодования вмерцающие глаза Шеньту Тянь-Инь.

    
  





  Глава 955. Неудачный материал


  

    
      Αтмосфера вофисе внезапно сменилась неловкой тишиной. Они смотрели друг надруга, ивихголовах проносился миллион мыслей. Ноникто несказал нислова, имкак будто заклеили рты.
 
СяЛэй первым сдался и, прочистив горло, сказал: Τянь-Инь, присядь. Мне жаль, что тытак долго стояла без дела. Хочешь что-нибудь? Ямогу пойти принести тебе чаю.
 
Кчему такая формальность?— Шеньту Тянь-Инь недовольно надула губы.
 
СяЛэй беспечно пожал плечами иулыбнулся: Хорошо, яуверен, что тыпришла сегодня, чтобы сказать мне, что Viеntiаnе Grоuр выходит наамериканский рынок. Яправ?
 
 Шеньту Тянь-Инь кивнула. Да, оттебя ничего нескроешь. Перед тобой ячувствую себя как наладони.
 
СяЛэй спросил: Тыдействительно здесь, чтобы сказать мне это?
 
Азачем мне ещё приходить?
 
Ах, янеэто имел ввиду. Пожалуйста, пойми меня правильно. Тыможешь приходить сюда влюбое время, когда захочешь.
 
Тебе легко сказать. Разве твои тигрицы допустят моё присутствие? Янехочу уходить отсюда исцарапанной,— пробормотала Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй незнал, что ответить наеезаявление.
 
Давай поговорим оделе,— начала Шеньту Тянь-Инь: Viеntiаnе Grоuр будет зарегистрирована нафондовой бирже NАSDАQ. Ηаши показатели досих пор были хорошими, априбыль превзошла многих вэтой отрасли. Если тебе интересно, ямогу помочь тебе зарегистрироватьсятам. Тhundеr Ноrsе Grоuр расширяется сневероятной скоростью, тынеможешь продолжать полагаться нагосударственные средства, потому что чем больше тыполучаешь, тем больше отдаёшь стране. Использование собственных средств былобы лучшим выбором.
 
Тыправа. Тhundеr Ноrsе Grоuр действительно переживает быстрое расширение, ноямогу решить эту проблему своими собственными ресурсами,— СяЛэй сделал паузу: Носдругой стороны, Viеntiаnе Grоuр …
 
Что тыхочешь этим сказать?
 
СяЛэй ответил: Пожалуйста, запомни мои слова. Хотя Viеntiаnе Grоuр еще невнесен всписок официально, одна казначейская компания уже нацелилась натебя.
 
Что происходит? Пожалуйста, объясни,— Тянь-Инь слегка изменилась влице.
 
Эта компания зарегистрирована как Сеntеnniаl Fund. Она очень способная исильная. Они похожи наохотников наамериканском фондовом рынке. Как только что-нибудь спотенциалом появляется вихполе зрения, они сразуже нападают наэто. Тебе нужно подготовить кэтому свою команду.
 
Откуда тывсе это знаешь?
 
СяЛэй усмехнулся. Помнишь, вовремя форума вБоао эта женщина вышла насцену исказала всем, что янахожусь напороге новой эволюции человека? Думаю, она хотела сказать, что ясупермен. Вот откуда язнаю такие вещи.
 
Женщина усмехнулась изакатила глаза нанего. Тывсегда меня поддразнивал, когда мыбыли женаты. Втебе ничего неизменилось.
 
Внезапно кто-то вошел вихофис. Женщина была длинной истройной ипахла ароматными духами. СяЛэйю даже ненужно было поворачиваться, его виски сразуже заболели отзвука еекаблуков. Это была Лян Си-Яо.
 
Она подошла кСяЛэйю идостала изкармана пиджака носовой платок.
 
Мужчина был озадачен, незная, что она делает. Нокак только Лян Си-Яо показала платок перед его лицом, СяЛэйю захотелось бежать.
 
Ткань была испачкана ярко-красной помадой.
 
Лян Си-Яо сказал: Если хочешь меня обмануть, незабывай быть умным человеком ивытирать рот,— она ненадолго остановилась. Идаже если тыхочешь обмануть, лучше выбери кого-нибудь сумом. Перестань гоняться заядовитыми пионами, которые могут тебя убить.
 
Первая часть слов Лян Си-Яо явно предназначалась для СяЛэйя, авторая половина— для Шеньту Тянь-Инь.
 
Другая женщина нахмурилась. Си-Яо, что тыимеешь ввиду?
 
Мне показалось, яясно выразилась,— махнув рукой, она бросила свой грязный носовой платок вмусорное ведро СяЛэйя.
 
Это недоразумение. СяЛэй упал вобморок раньше, ия… ясделала ему искусственное дыхание,— попыталась объясниться Тянь-Инь.
 
Лян Си-Яо фыркнула, сухо усмехнувшись. Чтобы мой мужчина упал вобморок, это какая-то шутка?
 
Еслибы человек, который был сильнее льва, потерял сознание вовремя напряженной битвы, этобы ещё имело смысл. Ночтобы онпотерял сознание всобственном офисе? Лян Си-Яо неверила вэту чушь.
 
Шеньту Тянь-Инь чувствовала себя обиженной. Лэй Цзы, пожалуйста, объясни ей.
 
СяЛэй сделал шаг, чтобы снять напряжение, изаметил, что глаза Лян Си-Яо полны печали. Онбыстро втиснул все свои слова обратно вгорло. Шеньту Тянь-Инь попросила объяснений, ноесли это будет сделано вприсутствии Лян Си-Яо, могло показаться, что онпо-прежнему лоялен своей бывшей жене. Как онмог следовать инструкциям своей бывшей жены ипри этом навредить беременной возлюбленной?
 
Тянь-Инь, тебе лучше уйти,— сказал СяЛэй инапомнил: Пожалуйста, незабывай следить затем фондом, окотором яупоминал.
 
Теперь Шеньту Тянь-Инь выглядела недовольной и, закусив губу, развернулась иушла. Тогда она победила Лян Си-Яо ввойне любви. Тем неменее, Лян Си-Яо теперь была постоянным победителем, похитив СяЛейя как своего любовника.
 
Шеньту Тянь-Инь ушла.
 
Две пары глаз смотрят друг надруга, ввоздухе повисла неловкая тишина. УЛян Си-Яо наглазах застыли слёзы.
 
СяЛэй вздохнул. Си-Яо, это действительно было нето, что тыдумаешь. Япотеряла сознание, иона случайно нашла меня втаком состоянии. Возможно, ееохватила паника, поэтому она начала делать мне искусственное дыхание.
 
Глаза Лян Си-Яо расширились. Что? Тыдействительно упал вобморок? Что стобой случилось?
 
Женщина немедленно подошла ближе иобняла его заголову сословами: Может, тебе стоит провериться? Ямогу отвезти тебя вбольницу.
 
СяЛэй схватил еезаруки. Нет необходимости, явпорядке. Неочем беспокоиться. Ялучше всех понимаю секреты своего тела. Яникогда незаболею. Япросто перегрузил свой мозг.
 
Лян Си-Яо посмотрела нанего ссерьезным выражением налице: Тыочём-то напряжённо думал?
 
 Яизучал, как построить дрон. Янемогу описать словами, как работает мой мозг, нотыдолжна верить, что это очень утомительный процесс. Только что ядействительно был…
 
Лян Си-Яо закрыла его рот пальцем исказала нежным голосом: Янепросила объяснений. То, как тыпопросил ееуйти, помогло мне расслабиться иперестать обижаться. Яочень счастлива,— она посмотрела ему вглаза таким пристальным взглядом, что СяЛэй утонул веёглазах. Ему нащеку упали 2 влажные слезы.
 
Почему тыплачешь?— СяЛэй занервничал.
 
Лян Си-Яо уткнулась лицом вплечо СяЛэйя. Ятак счастлива, иэто нетвое дело.
 
Ладонь СяЛэй погладил еёпоспине ислегка хлопнул позаднице.
 
Почему тыменя ударил?— Лян Си-Яо резко убрала еелицо сосвоего плеча иуставилась нанего сослезами наглазах.
 
Казалось, что увсех женщин есть способность легко менять выражение лица.
 
Сердце СяЛэйя превратилось влипкую жижу: Разве ямог ударить тебя? Япросто ласкал.
 
Она обняла его зашею ипоцеловала.
 
Эй? Что, черт возьми, сней творится?— внезапно раздался голос старика.
 
Любовники сразуже отлипли друг отдруга ипосмотрели наисточник шума.
 
Вошёл Фан Иминь, азаним следовал материаловед Тhundеr Ноrsе Grоuр ЛиЮйдун.
 
Фан Иминь выглядел очень расстроенным. Ублюдок, разве тынежених ФанФан? Как тыможешь целовать здесь другую женщину?
 
Лян Си-Яо невольно покраснела отихвнезапно вторжения, ноженщина совершенно невозражала. Она одарила его улыбкой ипоприветствовала: Старейшина Фан, как дела? Выобедали?
 
Я… Нет, необедал,— пожилой мужчина холодно взглянул нанеё. Ярасскажу обэтом ФанФан. Тебе конец!
 
Лян Си-Яо улыбнулась ему. Хорошо
 
Полученный ответ оказался нетаким, как оножидал. Фан Иминь умел решать самые сложные научные вопросы, ноунего небыло опыта борьбы стеми, кто обманывал его внучку. Небыло правильной формулы, чтобы справиться сэтим.
 
СяЛэй спросил: Юйдун, что происходит?— Фань Иминь был сбит столку, нопожилой мужчина нехотел больше останавливаться наэтой проблеме.
 
Только тогда ЛиЮдунь сказал: Директор Ся, после того, как старейшина Фан присоединился комне влаборатории, унас произошел прорыв вотношении материала. Мысмогли воспроизвести образец, используя атомную структуру металлического серебра. Это успех! Поэтому мыобрадовались ипришли позвать вас, чтобы вынанего посмотрели
 
Это отличные новости!— СяЛэй явно был возбужден. Идёмте!
 
Пойдем…— Фан Имин подошёл ипотянул СяЛэйя заруку.
 
Наблюдая затем, как трое мужчин покидают офис, Лян Си-Яо расслабилась иприкоснулась ксвоим губам сдовольной улыбкой. Она последовала заними нарасстоянии, чтобы избежать внимания Фан Имина. Женщина знала, что Фан Имин забудет все обинциденте втечение нескольких минут.
 
Войдя влабораторию ЛиЮйдуна, СяЛэй посмотрел нареплицированный образец.
 
Это был просто кусок металла, размером скнигу. Весь кусок металла был серебристого цвета, как инадоспехах.
 
СяЛэй надел стерильные перчатки иподнялих. Казалось, что уметалла нет веса.
 
ЛиЮйдун упомянул: Директор Ся, мыпровели тест сэлектромагнитными волнами отрадара иобнаружили, что материал практически ничего неотражает. Все излучаемые электромагнитные волны были поглощены.
 
Все электромагнитные волны были поглощены?— СяЛэй был тронут.
 
Фан Иминь ответил: Конечно, ясам это проверил. Малыш, ясуверенностью могу сказать, что это лучший материал вмире для истребителя. Стакимже успехом его можно назвать невидимым наданный момент.
 
Современные истребители обычно использовали краску, чтобы ограничить отражение, чтобы снизить вероятность обнаружения. Еще небыло материала, способного полностью поглощать электромагнитные волны отрадаров!
 
Еслибы изэтого материала был изготовлен реактивный истребитель, онмогбы лететь прямо наТаймс-сквер вНью-Йорке без обнаружения исбросить целую кучу носков китайского производства!
 
СяЛэй поднял материал иактивировал левый глаз. Нокак только его рентгеновское зрение было активировано, его мир стал черным. Тело мужчины потеряло равновесие.
 
Осторожно!— Лян Си-Яо вовремя подбежала ипоймала его.
 
Ноейудалось только удержать его, невсостоянии уделить серебряному металлу никакого внимания.
 
Серебряный металлический блок выскользнул изего пальцев иразбился оземлю.
 
Хрясь! Серебряный металл разлетелся накуски.
 
Сердце СяЛэйя разбилось вдребезги. Оннебыл холодным, аглаза просто выключались. Онбыстро оправился отсвоего прежнего обморока, унего небыло достаточно времени для восстановления, прежде чем онснова активировал свое рентгеновское зрение. Его тело функционировало, как еслибы ониспользовал мобильный телефон без батарейки, чтобы насильно смотреть видео.
 
Это…— ЛиЮйдун замер, вшоке уставившись напроисходящее.
 
Фан Иминь тоже нахмурился. Создать этот материал было так сложно, почему онстакой лёгкостью сломался? Вот дерьмо, должно быть что-то пошло нетак. Мне нужно выяснить, почему,— старик взял кусок исразу пошел его изучать.
 
СяЛэй сделал тоже самое. Ятоже собираюсь провести расследование.
 
ЛиЮйдунь выглядел смущенным.
 
СяЛэй похлопал его поплечу. Тысделал всё потрясающе. Чудес достичь непросто. Давай сделаем все возможное вместе, хорошо?!
 
ЛиЮйдун кивнул вответ.

    
  





  Глава 956. Идеальный материал.


  

    
      Серебряный металлический блок был вотличном состоянии, пока нестолкнулся сземлей. СяЛэй отказался мириться стаким результатом. Вего словаре небыло термина сдаться.
 
Покинув лабораторию ЛиЮйдуня, СяЛей пошёл всвою собственную подземную лабораторию, взяв ссобой разбитые куски образцов иотчет ученого.
 
Лаборатория все еще находилась под неусыпным взором спецназа, ноникто неосмелился входить туда. Таинственный древний сплав чем-то, кчему никто неосмелилсябы приблизиться.
 
Вего подземной лаборатории небыло низвука. Удушающая тишина сопровождалась лишь огнями. Несмотря наосвещение, ихсочетание было жутким смедицинской точки зрения.
 
 Вытащив комплект доспехов, ипрореха вшлеме была заметна, как никогда. СяЛэй извлек его изаменил новым материалом, предоставленным ЛиЮйдуном. После этого онстал внимательно рассматривать его.
 
Пообщему признанию, ученый проделал потрясающую работу. Его копия выглядела точно также, как иоригинальный серебряный металл, сявным сходством поцвету ивесу. Вконце концов, ЛиЮйдун воспроизвел его, используя его первоначальное атомное расположение иструктуру.
 
Нотут возникал вопрос: почему новый материал был таким хрупким?
 
Разглядывая его какое-то время, СяЛэйю захотелось использовать свое рентгеновское зрение. Однако онсразуже отбросил эту мысль всторону, поскольку ещё полностью невосстановил свои силы. Еслибы онснова стал использовать свои способности, онмог оказаться без сознания.
 
Онпролистал отчет ЛиЮйдуна.
 
А?— его любопытство пробудил конкретный отрывок. ЛиЮйдун истарейшина Фан провели физические испытания нового материала. Его сила ивыносливость были отмечены как высокие. Определенная степень удара ивыдавливания вообще немогла повредитьего. Почему онстал таким хрупким, как стекло, когда выскользнул измоих рук?
 
СяЛэй продолжал читать. Вскоре онпришел квыводу, что наосновании одного только отчета ЛиЮйдуна этот новый материал действительно был лучшим материалом для истребителей иаэрокосмического оборудования. Онбыл нетолько легким, нотакже обладал прочностью ивыносливостью, превосходящими все известные сплавы. Его главным преимуществом была способность полностью поглощать электромагнитные волны отрадаров. Его использование надронах или истребителях полностью устранилобы необходимость вспециальных красках!
 
Однако все написанное вотчете было признано недействительным после его разрушения.
 
Неудача была неудачей. Это была реальность, которую нельзя было изменить красивыми числовыми данными.
 
Завершив читать отчет ЛиЮйдуна, СяЛэй убрал его всторону иподнес кдоспехам топор. Немного помедлив, СяЛэй поднял топор иударил понагруднику.
 
Хрясь! Раздался металлический лязг, ипокомнате полетели красные искры. Броня отскочила отскамейки отудара, врезультате чего топор отскочил назад отего равнодействующей силы.
 
Нанагруднике небыло видимых повреждений. Его поверхность была как никогда гладкой. Новот натопоре остались вмятины!
 
СяЛэй глубоко задумался: Судя потому, что описал доисторический избранный, онвзначительной степени полагался наэту броню, чтобы сражаться против Чжу Сюаньюэ. Только после нескольких сражений эта броня наконец сломалась. Нет необходимости представлять, насколько сильной была Чжу Сюаньюэ, она просто непобедимое существо. Нодаже ейпонадобилось несколько напряженных битв, чтобы уничтожить броню. Эта броня тоже непревзойденная. Однако совершенно непонятно, почему новый материал, созданный ЛиЮйдуном истарейшиной Фанем, который точно копирует строение этого материала, является крайне хрупким. Почему онсломался отпростого падения? Ондаже прошёл физические испытания, доказавшие его невероятную прочность. Методологии ЛиЮйдуна также были перечислены вотчете. Что именно пошло нетак?
 
Без вышеупомянутых физических испытаний хрупкость могла быть немедленно связана сошибкой ватомной структуре. Новсе было иначе. Цифры иданные, полученные врезультате физического теста, были великолепны. Как все могло измениться через какое-то время?
 
Стоп… Когда мытогда анализировали серебряный металл, ЛиЮйдун упомянул, что видел то, чего никогда раньше невидел инеслышал. Неужели нехватает таинственного минерального порошка? Неужели ониграет стабилизирующую роль вэтом серебряном металле?— разбирая свои мысли, СяЛэй, казалось, пришел ккорню проблемы.
 
Через некоторое время СяЛэй вернулся кновому материалу исеребряному металлу. Онрезко вдохнул иактивировал рентгеновское зрение. Наэтот раз дискомфорта уже небыло. Его тело прошло период восстановления.
 
Онпозволил своему рентгеновскому зрению сосредоточиться надвух материалах иначал медленно погружать свой разум внего. Впроцессе онпостепенно усиливал свое рентгеновское зрение, пока оно невошло внутрь металлического блока. Там онпереключился вмикроскопический режим. Ему было представлено огромное поле атомов, которые из-за увеличения были размером скулак. Несмотря наэто, все, что онмог видеть, было полным трехмерным изображением. Онвидел полное атомное расположение вдвух материалах.
 
Общая структура была такой же.
 
СяЛэй почувствовал, что его открытие загнало его втупик. Онмог видеть атомную структуру, нонееекомпоненты. Еслибы стабилизирующий агент небыл найден, все воспроизведенные новые материалы превратилисьбы вхлам!
 
Интересно, смогули яподойти кэтому таким образом…— СяЛэй резко отключил свой произвольный разум, позволяя своему мозгу работать наавтопилоте. Вэту долю секунды его мозг снова перешел вновый супер-режим.
 
Энергия для использования этого режима была гигантской, нопопробовать стоило.
 
Вэтом супер-режиме все, что приходило ему вголову, будет рассмотрено ипроанализировано миллионами исследователей. Они даже смогли создать копию вего уме.
 
Как ивслучае сдроном, клетки мозга СяЛэйя стали его самыми могущественными исследователями, разрывая изображение ивнимательно изучаяего. Совместные усилия более чем миллионов исследователей этот мир никогда прежде невидел!
 
Фигуры иатомные структуры безжалостно заполонили его разум, наконец позволив ему увидеть то, что оннезаметил. Его составляющие!
 
Его мозг даже попытался определить его истинные компоненты, которые даже ЛиЮйдун несмог проанализировать! Заэти несколько минут его мозг смог представить ему ужасающе полную атомную структуру серебряного метала!
 
Вего состав входил углерод, наиболее часто встречающийся вприроде химический элемент. Был также тантал, редкий металл, который был незаменимым идрагоценным материалом для развития электронной промышленности икосмической техники. Кроме этого, там был вольфрам. Объединение вольфрама суглеродными элементами привелобы кполучению самого твердого металла вмире, которым было вольфрамовое золото.
 
Наконец, беспрецедентный компонент объявил освоем появлении всознании СяЛейя.
 
Это небыл какой-то редкий металл, ноего несуществовало вэтом мире. Это был мерцающий материал, похожий наминеральный порошок, обитающий вмозгу Чжу Сюаньюэ иего самого!
 
Это был настоящий стабилизатор серебряного металла!
 
Теперь, когда были обнаружены все компоненты, его мозг начал моделировать воспроизведение серебряного металла. Все элементы были соединены вместе, иего разум добавил вних минеральный порошок вкачестве последнего шага. Казалось, что этот материал был секретным ингредиентом. Еслибы онбыл добавлен внужное время, материал былбы бесподобен. Без него былбы только хлам!
 
Как иожидалось, похожий серебряный металл родился вего мозгу. Онбыл точно такойже, что инадоспехах, анетогрустное оправдание, которое сломалось отпадения.
 
СяЛэй моргнул иоткрыл глаза, его колени тутже подкосились. Ксчастью, ему удалось остановить свой мозг отдальнейшего продвижения. Еслибы оннеуспел вовремя, его наверняка потерял сознание вподземной лаборатории.
 
СяЛэй молча лежал наземле, позволяя своему телу иэнергии восстановиться. Пока онждал, онначал думать оновой проблеме. Для меня было сюрпризом узнать, что его ключевым ингредиентом был минеральный порошок. Ночто это заштука? Это то, что Чжу Сюаньюэ нужно для воскрешения, иэтоже есть уменя вголове. Ейнужно подпитывать свой мозг, аэто значит, что она ест души, чтобы уравновесить действие таинственной энергии. Неужели люди для Чжу Сюаньюэ всего лишь своего рода минерал? Или Земля для нее иейподобных— просто ферма? Если еероду нужны такие материалы для выживания, это означает, что еецивилизация состоит изэтой загадочной субстанции?
 
Можноли было вообще ставить вопрос таким образом? Действительноли эти существа насамом деле существовали?
 
УСяЛэя небыло ответов, нооннемог подавить такие мысли. Дикие мысли охватили его сердце ужасом итревогой.
 
Прошёл час, прежде чем СяЛэй решил перестать бездельничать. Наэтот раз онзабрал таинственный серебряный металл ииспользовал свое рентгеновское зрение только накопии ЛиЮйдун. Его супер-режим был снова включен, чтобы продолжить детальный осмотр имоделирование.
 
Наконец, через некоторое время оностановился. Тело СяЛэйя качнулось, почти упав напол. Онбыстро ухватился заверстак, чтобы предотвратить падение. Вэтот момент его тело иразум были безумно истощены после продолжительного использования своей новой силы. Несмотря надискомфорт, нагубах СяЛэйя была улыбка. Этот человек уже нашел решение для препятствия, накотором застряли ЛиЮйдун иФан Имин.
 
Теперь все, что ему нужно было сделать, это включить вего состав один новый элемент, чтобы получить непобедимый прочный материал, имитирующий оригинальный металл серебра.
 
Элемент тоже был достаточно распространённым, ипредставлял собой обычный металлический кальций.
 
Если диаграмма состава, производственный процесс итехнические аспекты, представленным ему вего мозгу, окажутся верными, Thunder Horse Group сможет материал, который обладает всеобъемлющими характеристиками натридцать процентов оттаинственного серебряного металла.
 
Хотя это был лишь небольшой процент, ондолжен был стать идеальным материалом для лучших вмире истребителей иаэрокосмического оборудования!
 
СяЛэй начал работу над составом списка изаписал подробности производственного процесса. Нокак только онзаписал последнюю строчку, СяЛэй сразу сжегее. То, что онполучил, возможно, станет толчком креволюции вматериаловедении. Записать это налисте бумаги ипередать ЛиЮйдуну было несамым безопасным выбором. СяЛэй доверял ЛиЮйдуну, ноЛиЮйдун, сдругой стороны, немог защитить этот секрет!

    
  





  Глава 957. Быстрый подъем.


  

    
      Квечеру Фан Фан ступила ногой наглавный вход вОсобняк Мира. Еепоявление приветствовалось видом тренирующейся водворе Лян Си-Яо. Воранжевых лучах заката каждый еёудар смотрелся изящно иточно. Форма Лян Си-Яо была произведением искусства.
 
Фан Фан сулыбкой подошла кней. Си-Яо, твоя техника выглядит потрясающе. Мне действительно хочется научиться этому утебя.
 
Лян Си-Яо расслабилась иодарила другую женщину нежной улыбкой. Сестра Фан, тыуже ужинала?
 
Да, янедавно поужинала,— Фан Фан посмотрела вперед. Где он?
 
 Лян Си-Яо ответил: Онвсе еще всвоей подземной лаборатории. Уменя нет разрешения войти вэто место, иянесмею звонить ему ради ужина,— сделав короткую паузу, она перевела внимание наФан Фан: Утебя кнему какие-то срочные дела?
 
Фан Фан была озадачена ивответ пожал плечами. Это онмне позвонил.
 
Лян Си-Яо удивилась еёсловам: А? Онмне ничего несказал.
 
Вэтот момент увхода появился СяЛэй, волоча ноги засобой. Онвыглядел невероятно усталым, словно унего закончилась энергия. Мужчина выглядел нехарактерно слабым. Как нистранно, выражение его лица небыло обремененным. Наего лице была улыбка.
 
Что стобой?— одновременно проговорили Лян Си-Яо иФан Фан, скорее пытаясь подхватить его.
 
Явпорядке, просто ужасно устал,— СяЛэй все еще улыбался.
 
Разве тыбыл невлаборатории? Какой эксперимент может утомить тебя дотакого состояния?— Лян Си-Яо вполном замешательстве склонила голову.
 
СяЛэй ответил: Яделал нетолько эксперименты. Выможете принести мне еды, пожалуйста? Хочу кушать. После этого ярасскажу вам хорошие новости.
 
Ясделаю тебе что-нибудь сейчас. Сестра Фан Фан, неможешь отвести его внутрь? -сказав это, Лян Си-Яо сразуже ушла.
 
Фан Фан послушно затащила СяЛэйя вгостиную ипомогла ему сесть надиван. После она присоединилась кнему, позволив ему использовать свое бедро как подушку. Затем она начала массировать его виски ишею.
 
Милый, какие утебя хорошие новости длянас? Можешь рассказать мне первой?— Фан Фан попытался его уговорить. Она интуитивно предчувствовала, что хорошие новости СяЛэй будут необычными.
 
Мужчина был неподвижен, засыпая наколенях Фан Фан.
 
Она чувствовала, как наеегубах расплывается улыбка. Фан Фан продолжала нежно массировать ему голову. Несмотря наотсутствие реакции состороны мужа, массажистка начала что-то чувствовать. Еедыхание стало тяжелым, щеки покраснели.
 
Тытакой непослушный человек. Немогу поверить, что тыможешь дразнить меня, даже когда спишь,— Фан Фан тихо ворчала.
 
Без ееведома нагубах СяЛэйя появилась легкая ухмылка.
 
Лян Си-Яо приготовила ему миску слапшой ЯнЧунь идля удобства принес еепрямо вгостиную. Фан Фан разбудила его, идве женщины наблюдали, как онпоедает свой обед.
 
Закончив трапезу, СяЛэй был вприподнятом настроении.
 
Давай, расскажи нам,— сказала Лян Си-Яо, все еще одетая вфартук.
 
СяЛэй положил столовые приборы настол ихлопнул возлюбленных победрам, сидящим нарасстоянии вытянутой руки. Вызнаете опроекте нового материала Thunder Horse, верно? Хорошая новость втом, что мне удалось решить проблему, иThunder Horse собирается получить новый материал собственного производства.
 
Фан Фан была ввосторге, услышав это откровение.
 
НоЛян Си-Яо, напротив, была настроена скептически. Милый, разве материал прототипа непровалился? Явидела, как онразбился, собственными глазами. Инцидент произошел всего несколько часов назад. Как тебе удалось решить серьезную проблему затакое короткое время?
 
СяЛэй ответил: Яуже позаботился обэтом. Первоначально язаписал его формулу исоответствующие технические аспекты, ноуничтожил его, опасаясь утечки информации. Однако ямогу гарантировать, что этот материал станет самым безупречным вмире материалом для истребителей иаэрокосмической техники. Онможет поглощать радиолокационные электромагнитные волны без необходимости покраски, чтобы скрыть своё присутствие.
 
Лян Си-Яо иФан Фан заплакали отрадости итутже поцеловали его вщёку. Наобеих сторонах его лица появились два пятна красной помады. Один слева, другой справа.
 
Милый, тыпотрясающий!— глаза Лян Си-Яо светились обожанием илюбовью.
 
Ктобы нехотел, чтобы ихвозлюбленный процветал, становясь самым способным мужчина вмире? Какая женщина нехотелабы, чтобы ихмужчина стал мировым героем? СяЛэй был нетолько самым способным человеком, которого могла предложить эта планета, ноипотрясающим героем китайского сообщества!
 
Милый, мне нужно сообщить эту новость дедушке!— Фан Фан нетерпеливо потянулась зателефоном.
 
Удивительно, ноСяЛэй поймал еезапястье. Мне нужно, чтобы тыпока держала это втайне. Янехочу, чтобы обэтом прорыве узнали другие. Непойми меня неправильно, ядоверяю твоему деду, новэтом проекте задействовано много людей. Янемогу гарантировать, что все они умеют хранить секреты. Тыпонимаешь, что яимею ввиду? Фан Фан кивнула.
 
Сулыбкой СяЛэй предложил альтернативу. Нотыможешь намекнутьему. Уверен, что это сделает его счастливым. Нотыдолжна подчеркнуть, что это большой секрет.
 
Даладно. Лучше явообще небуду ему ничего говорить. Оннастолько целеустремлен, что обязательно нанесет тебе визит, стоит только намекнуть. Пусть лучше дождётся того времени, когда это больше небудет секретом,— сказала Фан Фан.
 
СяЛэй сказал: Япозвал тебя сюда, потому что янамерен использовать твой канал, чтобы напрямую связаться свысшим руководством.
 
Чтобы тыхотел импередать?
 
Скажите им, что Thunder Horse Group завершила исследование нового материала ипришла квыводу, что это будет самый совершенный аэрокосмический материал насегодняшний день. Мне нужна лучшая лаборатория, которую может предложить страна. Кроме того мне потребуются человеческие иматериальные ресурсы. Наэтот раз янебуду просить это бесплатно. Язаплачу имдолжным образом,— сказал СяЛэй.
 
Слова Шеньту Тянь-Инь повлияли нанего. СяЛэй получал государственную помощь испонсорство. Еслибы это продолжалось такими темпами, комубы витоге принадлежала Thunder Horse Group? Ктомуже уСяЛэй небыло недостатка всредствах. Американский фондовый рынок был его банкоматом!
 
Япойду прямо сейчас,— Фан Фан немогла усидеть нисекундой дольше.
 
СяЛэй согласно кивнул. Конечно, будь осторожна.
 
НоЛян Си-Яо встала иостановила Фан Фан: Тыможешь уехать завтра утром?
 
Фан Фан подошла ближе ипрошептала ейнаухо: Онустал сегодня, тыдолжна поберечьего. Тебя одной хватит, даже если янеостанусь сегодня вечером.
 
Щеки Лян Си-Яо сразуже покраснели. Она игриво ударила Фан Фан. Пошлаты. Иди давай.
 
После ухода Фан Фан СяЛэй повернулся головой набедро Лян Си-Яо исказал: Си-Яо, новое рабочее пространство будет под твоей юрисдикцией.
 
Я? Тыуверен?— Лян Си-Яо выглядела обеспокоенной.
 
СяЛэй заверил её: Конечно, можешь. ЛиЮйдун— человек, которому ядоверяю, истарейшина Фан может быть руководителем. Остальные участники должны быть выбраны среди чрезвычайно лояльных сотрудников, нонаиболее важные формулировки итехнические аспекты будут находиться под твоим контролем. Знание тобой этих секретов гарантирует, что никто ненападет натебя из-за твоего прошлого, даже если сомной …
 
Лян Си-Яо прижала ладонь кгубам. Тебе нельзя так говорить.
 
СяЛэй улыбнулся. Хорошо, небуду.
 
Лян Си-Яо продолжила: Чтобы построить лучшую лабораторию встране, потребуются большие деньги. Вфоновом режиме работает так много проектов, атыотказываешься отденежного финансирования состороны государства, как можем позволить себе позволить это?
 
СяЛэй посмотрел начасы. Япойду зарабатывать деньги через час.
 
Потребовалось время, чтобы это осознать. Лян Си-Яо сначала была ошеломлена, нопотом расхохоталась: Понятно. Тогда мне неочём волноваться. Тебе стоит отдохнуть. Увидимся позже. Яхотелабы знать, как мой мужчина зарабатывает деньги.
 
СяЛэй одобрительно хмыкнул изакрыл глаза.
 
Лян Си-Яо продолжала нежно водить пальцем поего волосам. Женщина невольно подумала опрошлом, которое уних было. Еесердце перенеслось втесчастливые ибеззаботные времена еежизни. Она потеряла его, носмогла вернуть, что подпитало еерешимость непринимать все как должное.
 
В21:55 СяЛэй иЛян Си-Яо уже были вкабинете.
 
Мужчина загрузил свой компьютер, аЛян Си-Яо пошла зачаем своему мужу. Сегодняшний напиток отличался отобычного чая Тьегуаньинь или Дахунпао. Вместо этого это был чай излайчи имармелада. Известно, что волчья ягода имармелад питали почки, что иобъяснило еевыбор сегодня. Однако казалось, что еебеспокойство напрасно, поскольку СяЛэй излучал энергию. Мужчина был уверен всебе ивзволнован.
 
СяЛэй сначал уделил внимание Wall Street Journal. Ему непотребовалось много времени, чтобы найти статью, написанную Изабель, вкоторой говорилось обинформации, которую онейслил, опроекте Джея Гаррика компании Chlorella. Вэтой статье Изабель умело сохранила расплывчатость, чтобы описать дело. Это была типичная методика уклонения отвозможных расследований.
 
Неопределенность еетона небудет проблемой для сверхчувствительных капиталистов, участвующих вслежке. Этого было достаточно, чтобы соблазнить ихпроглотить наживку.
 
Довольный ееписьмом, СяЛэй перевел оставшуюся сумму иотправил ейэлектронное письмо: Ваша посылка прибыла.
 
Лян Си-Яо поставила специальный чай перед СяЛэйем иудобно плюхнулась ему наколени. Разве тыможешь такое проделывать вАмерике?
 
Это вызвало смех уСяЛэй. Все рынки одинаковы. Ихинвесторы, как правило, более рациональны иориентированы надолгосрочные инвестиции. Эта статья многим броситься вглаза, иуакций Chlorella появится возможность постоянно расти. Яполагаю, что сегодня вечером она увеличится внесколько раз.
 
Когда тысобираешься обналичить деньги?— Лян Си-Яо немогла неинтересоваться планом своего возлюбленного.
 
Ладонь СяЛэй плюхнулась еемягких бедер. Сегодня ночью
 
А? Разве тынестремишься кего увеличению? Почему тыостанавливаешься сегодня вечером? Разве это неуменьшит твою прибыль?
 
СяЛэй ухмыльнулся. Япродам свою долю сегодня вечером икуплю еще один лот через три дня.
 
А? Янепонимаю.
 
Мой оппонент нехотелбы, чтобы цены наакции Chlorella стали высокими. Wall Street Journal опубликовал то, что янамеревался рассказать миру, иони использовали более агрессивные подходы, чтобы скрыть этот кусок золота. Когда это произойдет, ихакции упадут, иуменя появится шанс купить ихпоболее низкой цене. После этого япросто опубликую еще одну статью, чтобы снова повысить ееценность.
 
Лян Си-Яо захихикала, убирая хитрую ладонь СяЛэйя. Эй, разве тыещё ненаелся?
 
Когда часы пробили десять, жизнь наамериканском фондовом рынке закипела.
 
Как иожидалось, акции Chlorella росли впечатляюще быстрыми темпами!

    
  





  Глава 958. План С.


  

    
      Япония, Токио, секретный штаб Hyper Technology.
 
Фургон Тойота припарковался наобочине дороги, иизнутри появилась высокая мексиканская девушка. Цвет еёволос ивнушительный рост всто восемьдесят пять сантиметров выделяли еесреди японцев.
 
Это была Сирита, член организации СА.
 
После того, как СяЛай разрушил штаб-квартиру САвМексике, организация приступила креализации своего планаВ. САпродолжила реализацию плана Вдаже без поддержки американского правительства. Это больше неимело ничего общего синтересами. Они хотели отомстить!
 
 Сирита осторожно огляделась после выхода измашины. Вскоре она смогла обнаружить здесь самые высокие точки илюбые потенциальные укрытия наземле. Вконце концов, она была лучшим убийцей СА.
 
Мисс Сирита, пожалуйста, следуйте замной. Мисс Хаттори ждет вас всвоем офисе, -мужчина средних лет приветствовал еепо-испански.
 
Сирита ответила: Нет необходимости говорить сомной по-испански. Японимаю по-японски, ивыдаже можете говорить сомной по-английски.
 
Мир был ееохотничьим угодьем как элитного убийцу. Как она могла незнать пары-тройки языков? Это было преимущество, разделяемое еюиТемной Моной.
 
Очень хорошо. Пойдемте сомной, мисс Сирита,— мужчина перешел наяпонский язык, почтительно поклонившисьей. Жестом протянутой руки онпригласил еевздание.
 
Она пошла заним ивскоре она оказалась вофисе.
 
Хаттори Мэй стояла перед французским окном, глядя вперед напейзаж японского королевского дворца вдали. Хотя ещё был несезон цветения сакуры, новмарте ееофис будет благословлен морем розового.
 
Мужчина средних лет объявил оприходе Сириты. Мисс Хаттори, ваша гостья здесь.
 
Это вывело Хаттори Мэй изоцепенения. Женщина обернулась исулыбкой посмотрела наСириту. Мисс Сирита, присаживайтесь, пожалуйста. Нехотители чего-нибудь выпить?
 
Сирита коротко ответила: Яздесь недля того, чтобы пить. ЦРУ отправило меня сюда. Выдолжны знать, зачем яздесь,— мексиканка бросила взгляд настоящего рядом мужчину средних лет.
 
Хаттори Мэй многозначительно взглянула намужчину.
 
Мисс Хаттори, явозвращаюсь кработе. Прошу прощения,— мужчина низко поклонился ивышел изофиса.
 
Хаттори Мэй снова посмотрела нагостя. Мисс Сирита, это был мой помощник. Его зовут Ватанабэ Кадзуо. Если вам понадобится помощь, выможете связаться сним.
 
Сирита нахмурилась: Мне ненужна особая помощь, ноуменя есть просьба. Мои люди выберут для посадки китайскую авиакомпанию. Все, что вам нужно сделать, это связаться свашей пограничной инспекционной группой, чтобы мымогли беспрепятственно подняться наборт.
 
Увас оружие?
 
Конечно,— Сирита продолжила: Как мыможем угнать самолет без оружия? Выожидаете, что мыбудем использовать только кулаки?
 
Хаттори Мэй заверила: Проблем небудет. Однако уменя тоже есть просьба. Ваши люди недолжны оставлять после себя никаких следов нашей деятельности. Инцидент, безусловно, потрясет мир, игнев Китая взорвется, как вулкан. Это серьезное иопасное дело. Если Китай узнает, что кэтому причастна Япония, последствия будут тяжелыми.
 
Почему мыдолжны беспокоиться обэтом?— втоне Сириты небыло нималейшего намека начеловечность.
 
Хаттори Мэй сухо усмехнулась. Мисс Сирита, это нетот, скоторым следует разговаривать ссоюзниками. Нам почти удалось колонизировать Китай. Мызнаем ихлучше, чемвы. Они могут выглядеть добрыми ипослушными, ноихвзрывная сила, вызванная ихгневом, поистине ужасает. Позвольте мне объяснить вам доходчиво: если ваша операция оставит следы, спецназ Китая испециальные агенты выследят вас.
 
Сирита усмехнулась, совершенно неиспугавшись предупреждения Хаттори Мэй. Мыуничтожим угнанный самолет спомощью взрывчатки, специально предоставленнойЦРУ. Как только онвзорвётся, всамолете неостанется никаких обломков размером более пяти квадратных сантиметров. Сучетом сказанного, яуверена, что вам неочём беспокоиться.
 
Мисс Сирита, непоймите меня неправильно. Это всего лишь напоминание. Эта миссия очень важна. Выдолжны убедиться, что будет сделано чисто. Кроме того, яхотелабы выразить свое уважение ипризнательность вашим товарищам.
 
Налице Хаттори Мэй появилась улыбка. Ихжертвы небудут напрасными. Мызапомним ихимена ипостроим для них святыню. Имбудут молиться ипомнить все будущие поколения.
 
Сирита усмехнулась. Меня неинтересуют ваши святыни. Все, что нам нужно, это доступ ковсей информации обо всех рейсах вЦзинду. Мыбудем впорядке, если высможешь нам это предложить.
 
Яуже подготовила для вас эту информацию,— Хаттори Мэй выдвинула ящик и, достав толстый конверт, ипередала его Сирите.
 
Сирита открыла конверт ибыстро просмотрела содержимое. Мывыберем наш рейс искоро сообщим вам подробности. Доскорой встречи, мисс Хаттори.
 
Досвидания,— вежливо сказала Хаттори Мэй.
 
Сконвертом под мышкой Сирита направилась квыходу. Краем глаза она изучала комнату отдыха вофисе, подходя кдверному косяку. Дверь вкомнату была плотно закрыта, ноСирита кое-что заметила. Осознание этого заставило еенахмуриться, инаеегубах заиграла насмешливая ухмылка.
 
После ухода Сириты дверь вкомнату отдыха сразуже распахнулась.
 
Хаттори Macao вышел изменьшей комнаты. Как думаешь, план Ворганизации САсработает?
 
Хаттори Мэй замолчала ипокачала головой.
 
Думаешь, ничего неполучится?— теперь Хаттори Macao нахмурился. Тогда почему мывсе еще работаем сними? Как только Китай узнает обэтом, мыстолкнемся сяростью более миллиарда человек!
 
Хаттори Мэй спокойно произнесла: Вот почему нам нужна собственная операция.
 
Наша собственная операция?
 
Да, план ССА
 
Наша собственная операция, ноплан ССА?— Хаттори Macao нахмурился еще сильнее. Просто расскажиуже. Яневнастроении слушать, как тысобираешься ходить вокруг даоколо.
 
Хаттори Мэй выдвинула другой ящик идостала коричневый бумажный конверт. Женщина передала его отцу.
 
Хаттори Macao извлек содержимое. Внутри была фотография женщины сневыразительным лицом. Женщина была красивой, новыглядела холодной иотстраненной.
 
Она…?
 
Лун Бин,— Хаттори Мэй продолжила: Согласно нашим данным, она уже находится вЯпонии. Она глава отдела Китайского бюро 101.
 
Послать своих важных агентов вЯпонию втакое время. Неужели…— Хаттори Macao замолчал. Неужели Китай уже получил информацию оплане ВФА?
 
Вероятность 80%
 
Этот план нужно отменить!
 
Нет, отец,— Хаттори Мэй продолжила объяснение: Существование СяЛэй ивоенной фабрики Thunder Horse угрожает интересам нетолько Америки, ноиЯпонии. Мытоже хотим помешать росту Китая. Мынеможем принять более сильный Китай.
 
Каковже тогда план?
 
Хаттори Мэй подошла котцу ипрошептала ему наухо. Причина, покоторой нам нужен План С, заключается втом, что …
 
Тем временем изтокийского аэропорта Нарита вышла большая группа туристов, унося ссобой рюкзаки ичемоданы. Это были туристы изКитая, иихследующая остановка должна была отправиться вгород Токио напоезде Нарита Экспресс. Однако некоторые изних остановились и, похоже, неспешили уходить. Среди них была женщина вбейсболке. Онзакрывал добрую половину еелица, нонескрывал еевысокую ипривлекательную фигуру.
 
Этой женщиной была ЛунБин. Вокруг нее стояли ееподчиненные изБюро 101.
 
Лидер, куда мыидем дальше? ВТокио или …?— спросил один изних.
 
Лун Бин ответила: ВТокио два аэропорта. Ханеда иНарита. Большинство рейсов вКитай будут вылетать изНариты, номынеможем быть уверены, что САнесядет изХанэды. Как насчет того, чтобы разделиться? Язаймусь Наритой, аостальные отправятся вХанэду.
 
Лидер, выуверены, что вас устраивает то, что выостанетесь здесь одна?
 
Это опасно
 
Лидер, это звучит неправильно. Даже если нам нужно разделиться, это безопасно, только если мыдвое изнас будут сопровождать вас.
 
Все эти агенты были самыми верными испособными товарищами ЛунБин. Уних сней были родственные связи. Еерезкого решения было достаточно, чтобы вызвать ихбеспокойство.
 
Это приказ,— налице Лун Бин было равнодушное выражение. Она была такойже холодной иотстраненной, как всегда.
 
Немногочисленные агенты переглянулись между собой, нерешаясь пошевелить ниединой мышцей.
 
Выполняйте приказ! Сейчасже!— Лун Бин неумолимо закричал наних.
 
Только тогда они решили уйти. Они понимали еенрав. Она была упряма, каквол. Любое принятое решение было еепоследним словом.
 
Как только они отошли достаточно далеко, Лун Бин нашла безлюдный уголок идостала спутниковый телефон, который ейпередал СяЛэй. Она набрала сохраненный номер.
 
Назвонок ответили быстро. Изаппарата сразу раздался женский голос. Это я, та, кого тыищешь.
 
Это я, та, кого тыищешь— повторила Лун Бин.
 
Язнаю гдеты. Просто продолжай идти вперед иочень скоро найдешь меня. Ябуду ждать тебя там,— сказал женский голос.
 
Лун Бин нестала класть трубку спутникового телефона ипродолжила идти подороге. Дороги вЯпонии были безупречными ичистыми. Пообе стороны дороги стояли дома, все чистые икрасивые. Ввоздухе витал густой запах ихкультуры.
 
Она продолжала идти еще несколько минут, пока сбоку незаметили автомобиль Toyota. Возле машины стояла женщина. Унее был миниатюрный рост иизящное кукольное лицо.
 
Это была Цукино Кёко, крыса избоевой команды Зодиак.
 
Это таженщина-ниндзя, окоторой говорил муженек? Она некажется такой ужспособной, она больше похожа настудентку,— Лун Бин была настроена скептически.
 
Цукино Кёко открыла двери машины для Лун Бин. Мадам Лун, пожалуйста, садитесь.
 
Мадам Лун?— Лун Бин вшоке моргнула. Этот термин был ейнезнаком.
 
Выбы предпочли, чтобы яназывал вас мисс Лун?— спросила Цукино Кёко.
 
Лун Бин отказалась. Мадам Лун подходит.
 
После этого Лун Бин села вТойоту, имашина поехала внеизвестном направлении.

    
  





  Глава 959. Назначение даты свадьбы


  

    
      Возле лаборатории материалов Thunder Horse Group собралась толпа, состоящая изЛиЮйдуна, Фан Имина иостальных членов личной исследовательской группы Thunder Horse. Все снетерпением ждали приезда.
 
Они ждали появления СяЛэйя.
 
Мужчина пробыл влаборатории восемь часов, новсе еще небыло никаких признаков того, что онсобирается выходить.
 
Как выдумаете, наэтот раз удиректора Сявсе получится?— эксперт поматериаловедению задал вопрос.
 
 Неуверен. Директор Сяотлично конструирует оружие, номатериаловедение невходит вего компетенцию,— сказал кто-то.
 
Старейшина Фань— самый уважаемый встране ученый-материаловед идиректор Академии Наук. Если эту проблему несмог решить даже старейшина Фан, токак директор Сясмогбы еёрешить?— прокомментировал другой человек.
 
Эх! Какая жалость. Еслибы это был успех, материал сталбы лучшим материалом для авиакосмической промышленности. Это былобы достижением, которое вызвалобы зависть даже уамериканцев.
 
Ябы хотел, чтобы директор Сяпросто вышел ирассказал нам орезультате. Даже если это провал, это тоже пойдет напользу,— сказал кто-то другой.
 
Все вокруг бурно обсуждали ситуацию.
 
ЛиЮйдун начал терять терпение, онповернулся ипрошептал Фан Имину вопрос: Старейшина Фань, как выдумаете, удиректора Сявсе получится?
 
Фань Имин погладила свою белую бороду и, немного помолчав, ответил: Понятия неимею.
 
ЛиЮйдун горько усмехнулся: Старейшина Фань, разве директор Сяневаш будущий внук? Разве онничего несказал вам наедине?
 
Фан Имин закатил глаза наЛиЮйдуна. Онмой внук, ноондаже мне пока ничего несказал.
 
Зная, что оннеполучит никаких ответов, ЛиЮйдун решил заткнуться.
 
Среди оживленных дискуссий можно было заметить группу высокопоставленных людей. Впереди шла Фан Фан, аеелидер шла заней. Онбыл непросто обычным человеком, онзанимал высшее место среди них!
 
Заметив присутствие лидера, толпа перед лабораторией быстро разошлась, открывая путь.
 
Фан Фан проинформировала его отекущей ситуации. Выражение еелица было торжественным иуважительным. Лидер, вот здесь лаборатория материалов Thunder Horse Group.
 
Мужчина слегка кивнул, его внешний вид выглядел довольно обычно.
 
Несмотря наэто, все сотрудники Thunder Horse нервно затаили дыхание. Для них Фан Фан уже был высокопоставленным офицером, идля такого офицера, как она, рассматривать кого-то другого как лидера, уже было значимым показателем его ранга.
 
Значение его появления было очевидным. Этот человек уделял огромное внимание ивозлагал большие надежды нановый материал Thunder Horse.
 
Вконце концов, рождению этого материала было суждено пошатнуть баланс сил вмире. Вближайшем будущем, даже если Америка установит радары вКорее, Вьетнаме иЯпонии, китайские истребители все равно смогут уклониться отних! Использование этого материала насамолетах позволилобы даже пожилым людям нарезать круги над японской территорией. Они смогут незаметно напасть накого угодно! Они могут даже использовать воздушный заправщик для дозаправки ввоздухе, прежде чем отправиться накруг над Америкой!
 
Единый материал откроет дверь кбезграничным возможностям проектирования самолетов. Обладая таким ресурсом, Китай смогбы процветать даже при подавлении состороны других стран!
 
Это был поворотный момент эпохи. Сейчас онзаряжался своей энергией ипосле этого ондолжен был взлететь!
 
Фан Имин подошёл ихпоприветствовать. Даже уважаемый пожилой мужчина был сними скромен ивежлив.
 
Лидер сулыбкой спросил: Старейшина Фан, почему выздесь?
 
Фан Имин вответ робко улыбнулся. О, этот ребенок невпустил меня. Так что уменя небыло выбора, кроме как ждать снаружи.
 
Норазве онневаш внук?— мужчина перевёл взгляд наФан Фан сулыбкой налице. О, кстати. Фан Фан, когда выоба собираетесь связать себя узами брака?
 
Фан Фан смутилась из-за своего слегка вздутого живота, иунеё закружилась голова. Онтакой занятой человек, что унас еще небыло времени нацеремонию. Возможно, вскоре мыпоженимся.
 
Так непойдет. Работа есть работа, нонужно заниматься иличными делами. Брак—один изважнейших этапов жизни. Чтож, лунный Новый год незагорами. Как насчет того, чтобы пожениться тогда?— предложил лидер.
 
Конечно, мыготовы следовать всем данным инструкциям,— сердце Фан Фан забилось отрадости.
 
Хотя еебрак сСяЛэйем был устроен властями, пара уже была связана друг сдругом. Все шло своим чередом. Однако, хотя она подтвердила свои отношения сСяЛэйем, оннеособо задумывался оцеремонии. Ееживот рос день ото дня, исеестатусом иметь ребенка добрака все усложняло. Теперь, когда лидер предложил дату бракосочетания, СяЛэй несмогбы вырваться изеерук, даже еслибы онбыл скользким сомом!
 
Старший Фан, поздравляю. Ваша внучка будет внадежных руках,— сказал лидер.
 
Фан Имин улыбнулся вовесь рот: Ага-ага. Моей внучке повезло.
 
Фан Фан бросила нанего поддразнивающий взгляд. Дедушка, апочему это мне повезло, анеСяЛейю? Хочешь сказать, что твоя внучка ничего нестоит?
 
Они все втроём засмеялись.
 
Вэтот момент ЛиЮйдун, казалось, набрался храбрости. Онобъявил: Япопрошу директора Сявыйти.
 
Вэтом нет необходимости, мыможем подождать здесь. Небудем прерывать его работу,— отказался лидер, говоря дружелюбным тоном.
 
ЛиЮйдун отошёл, явно нервничая.
 
Фан Фан внимательно следила зазакрытой дверью лаборатории сбурлящим беспокойством. Она рассказала оситуации своему начальству, иэтот человек настоял натом, чтобы посетить это место. Они отложили очень важную встречу. Нотеперь, когда они были здесь, СяЛэй нигде небыло видно. Она понятия неимела, как долго они собирались ждать. Было неуместно заставлять важную фигуру ждать зазакрытыми дверями бог знает сколько времени.
 
Вэтот момент Фан Фан хотела, чтобы сней была Лян Си-Яо. Женщина отлично помогала ейпринимать решения втрудных ситуациях, носейчас Лян Си-Яо предпочла держаться подальше из-за ееособого прошлого.
 
Когда беспокойство Фан Фан начало разъедать ее, двери лаборатории открылись, иоттуда вышла знакомая фигура.
 
СяЛэй, наконец, закончил. Вего руках был поднос изнержавеющей стали сметаллом серебристого цвета. Его длина иширина составляли неменее одного фута, авысота -около пятидесяти сантиметров. Сточки зрения объема это имелобы смысл, только еслибы онвесил хотябы несколько десятков фунтов. Однако из-за того, как СяЛэй держал его, онказался тяжелым, как книга.
 
СяЛейя удивило то, какое количество внимания его появлению уделила толпа, ожидавшая задверью. Несмотря наэто, ему непотребовалось много времени, чтобы заметить Фан Фан иулыбающегося мужчину рядом сней. Осознание этого потрясло его.
 
Фан Фан бросилась кнему. Мил… Ся, пойдем сомной. Яхочу тебя кое скем познакомить.
 
Итолько тогда СяЛэй вышел изоцепенения ипошёл заФан Фан, которая вела его ксвоему неожиданно уважаемому гостю.
 
Лидер одарил его ухмылкой. Нет необходимости впредставлении. Язнаю его, ионзнает меня. Давайте ближе кделу. Мистер Ся, втвоих руках новый материал?
 
Да,— СяЛэй передал поднос.
 
Онтяжелый?— огромный размер металлического блока был немного ошеломляющим, заставив человека немного испугаться.
 
СяЛэй ободряюще улыбнулся ему. Онвесит всего девять споловиной фунтов.
 
Шокирующее заявление вызвало дискуссию втолпе.
 
Лидер поднял металлический блок смаксимальной осторожностью, как будто ондержал надежду своего народа.
 
Металлический блок серебристого цвета, мерцающий влучах заходящего солнца. Онвыглядел мистическим идаже божественным.
 
Фан Имин нетерпеливо подошёл ивзял СяЛэйя заруку: Тыего проверил?
 
СяЛэй кивнул. Конечно
 
Каков результат?— Фан Имин был очень обеспокоен. Быстрее, скажи мне!
 
СяЛэй ответил: Примерно тоже самое, что ирезультаты вашего предыдущего теста. Оннесильнее, чем раньше.
 
Отэтих слов Фан Имин чуть неупал вобморок: Разве это незначит, что…
 
СяЛэй перебил его исказал сулыбкой: Старейшина Фан, мне неочем беспокоиться. Ярешил проблему нестабильности нового материала.
 
Да?— Фан Имин вскрикнул ипотрясенно уставился наСяЛейя.
 
Лидер усмехнулся: СяЛэй, почему тывсе еще называешь его Старейшиной Фаном? Так дело непойдёт. Тебе уже пора называть его дедушкой.
 
Фан Фан покраснела, глядя нареакцию своего возлюбленного уголками глаз. Еесердце забилось отвосторга инервозности.
 
Дедушка,— крикнула СяЛэй. Это был первый раз, когда онназвал Фан Имина таким образом.
 
Фан Имин вырвался изоцепенения. Вместо этого пожилой мужчина продолжил свой вопрос. Скорее, расскажи мне, как тебе удалось реши проблему! Скажи мне!
 
СяЛэй немог подробно объяснять ситуацию. Его методы достижения этого были конфиденциальными.
 
Да, Директор Ся, как выеерешили?— ЛиЮйдун присоединился, требуя ответов.
 
Японимаю ваше стремление узнать, но…— СяЛэй колебался.
 
Фан Фан тутже поняла намек ибыстро сказала: Дедушка, СяЛэй только что назвал тебя дедушкой. Разве тыэто незаметил?
 
А? Как онменя звал?— мысли Фан Имина были сосредоточены только насеребряном металле передним. Вего голове буквально небыло места для других мыслей.
 
Фан Фан продолжила: СяЛэй называл тебя дедушкой, атыему ничего несказал.
 
О… Онназвал меня дедушкой…— эта мысль наконец щелкнула вголове Фан Имина. Онзахохотал. Хорошо, хорошо… Тывыдающийся человек. Для моей внучки большая честь выйти затебя замуж!
 
Фан Фан потеряла дар речи.
 
Хахаха,— лидер рассмеялся исказал: Как здорово. Скажи, СяЛэй. Приближается лунный Новый год, как насчет того, чтобы провести свадебную церемонию вэтом время? Что тыскажешь поэтому поводу?
 
Конечно, спасибо забеспокойство,— СяЛэй просиял.
 
Вего нынешней ситуации буквально небыло разницы между быть женатым инеженатым.
 
Лидер вернул металлический блок СяЛэйю. Это огромный металлический блок, ноонтакой легкий. Какие еще преимущества онможет предложить?
 
СяЛэй ответил: Его прочность немного выше, чем утитанового сплава. Онспособен противостоять силе скорости, внесколько раз превышающей скорость звука. Кроме того, онспособен полностью поглощать электромагнитные волны радара. Ниодин радар вмире несмогбы обнаружить его, еслибы использовался этот материал.
 
Превосходно!— мужчина похлопал СяЛэйя поплечу. Работай над этим изо всехсил. Тыможешь запросить любые необходимые ресурсы. Помните, что это касается нетолько тебя, ноивсей страны. Это достижение будет огромным!
 
СяЛэй тяжело кивнул. Янеразочарую ожиданий страны.
 
Вэтот момент Фань Имин вырвал металлический блок изрук СяЛэй иначал внимательно его изучать.
 
ЛиЮйдун присоединился кнему, его глаза сверкали начудесном серебряном металлическом блоке. Ученый был переполнен волнением инадеждой.
 
Сделав несколько поворотов, Фан Имин резко поднял блок ишвырнул его наземлю.
 
Дедушка!— Фан Фан завизжала, ноона опоздала. Металлический блок сгромким хлопком ударился обетонный пол.
 
Как только блок соприкоснулся сбетонной землей, онотскочил отудара идважды перекатился итолько потом полностью остановиться.
 
Все были прикованы глазами кместу, куда попал блок.
 
Набетонном полу была досмешного очевидная треугольная вмятина. Металлический блок, сдругой стороны, был совершенно невредим.
 
Только вчера серебряный металл, воспроизведенный Фан Имином иЛиЮйдуном, сломался отпадения!
 
Ты… Тыдействительно решил проблему! Хахаха!— Фань Имин пришёл ввосторг ирассмеялся отдуши.
 
ЛиЮйдун обхватил пальцами металлический блок. Сияющими глазами онпосмотрел насвоего босса. Директор Ся, как выэто сделали? Как вырешили проблему?
 
СяЛэй неответил ему.
 
СяЛэй, позволь мне угостить тебя ужином,— Фан Имин подошел синтенсивной ухмылкой.
 
Конечно, это будет для меня честью,— СяЛэй улыбнулся вответ.
 
Пожилой мужчина повернулся кФан Фан. Как насчет того, чтобы приготовить для нас сытный ужин?
 
Фан Фань потеряла дар речи.
 
Ужин вчесть успеха нового материала.

    
  





  Глава 960. Природный талант.


  

    
      Китай приступил кисследованиям нового материала, который призван служить наиболее совершенным сплавом для аэрокосмической промышленности. Завершение исследования этого нового материала предполагалось втечение пятилет. Его рождение станет новой эпохой вматериаловедении. Вскоре оннайдет широкое применение вавиастроении, внося свой самоотверженный вклад вразвитие человечества.
 
Это была выдержка изофициальной статьи китайского правительства. Несмотря наобъявление оего существовании, авторы ниразу неупомянули точную идентичность нового материала инеупомянули, какая компания была ответственна запроект. Это держалось всекрете.
 
Хотя небыло указано точного применения, следуя маленьким подсказкам, зажатым между строк, даже обычные солдаты могли догадаться, что этот новый материал будет применяться впроизводстве истребителей.
 
Эта статья непредназначалась для похвалы задостижения, это был сигнал. Сигнал всему миру.
 
 Помнению СяЛэйя, ондействительно нехотел, чтобы статья объявляла оего исследовании. Ноэто была политика. Все принимаемые решения должны быть стратегическими. Если вовремя обнажить ихмеч, томожно запугать врага или соперников. Для этого требовалась чрезвычайно высокая политическая грамотность имудрость, чего небыло уСяЛейя. СяЛей утешал себя тем, что однажды этот новый материал неизбежно будет объявлен миру. Даже если оего существование станет известно раньше, чем ожидалось, это ниначто неповлияет. Все, что ему нужно было сделать,— это сохранить конфиденциальность.
 
Именно после статьи СяЛэйя назвал новый материал. Ему было присвоено название Сплав X.
 
Проект Сплав Xнаходился под его опекой ссамого начала. Немного подумав, онрешил, что новый материл былобы уместно назвать этим именем. Хотя оннаходился под его контролем, проект Сплав Xдолгое время находился втупике. Использование его имени вновом материале можно рассматривать как своего рода объяснение властям.
 
Сдругой стороны, этот серебряный материал действительно был связан сдревним сплавом. Еслибы онпрекратил свои неустанные исследования иотказалсябы приступить ксвоим многочисленным приключениям, этого материалабы несуществовало.
 
Онпожинал свои плоды. Карма была буддийским учением, ноона, несомненно, имела полезную философскую ценность, которая прибавляла мудрости.
 
Пока СяЛэй был занят логистикой своего нового проекта, Лун Бин смотрела наприближающийся самолет Боинг 747 издеревни недалеко отаэропорта Нарита. Это был самолет, обслуживающий китайскую авиакомпанию, иего вид стревогой захватил еесердце.
 
Это нето. Что мне делать, если яостанусь здесь? Мне нужно выполнять свою работу, анеоставаться здесь ибыть под защитой других,— тревогой подумала ЛунБин. Она отвлеклась ивышла изкомнаты.
 
Водворе Цукино Кёко была занята тренировкой своего владения мечом. Вееруках было две катаны, длинная икороткая. Разной формой движений она уравновешивала свою технику. Переключение между атакой изащитой, еенавыки владения мечом были превосходны.
 
Женщина-ниндзя заметила, что Лун Бин вышла изсвоей комнаты, ноЦукино Кёко нестала останавливаться. Еетанец смечом усилился, иона набрала скорость вращения, окутывая свое тело холодным сиянием клинка.
 
Невозражаешь, если тыостановишься наминутку? Мне нужно поговорить стобой, -сказала Лун Бин, нахмурив брови.
 
Только тогда Цукино Кёко остановила свои движения, умело вернув лезвия вножны.
 
Каждое движение еемускула было отработано сужасающей точностью. Она подошла кЛун Бин. Мадам Лун, чем ямогу вам помочь?
 
Лун Бин сказала: Яздесь смиссией, анедля того, чтобы быть наблюдателем. Мне ненужна защита. Все, что мне нужно, это помочь найти членов САиизбавиться отних.
 
Цукино Кёко одарила ееулыбкой. Мадам Лун, поскольку босс поручил мне помочь вам, яуверена, что выуже знаете осуществовании боевой группы Зодиак, да?
 
Лун Бин кивнула.
 
Цукино Кёко продолжила: Поскольку вызнаете оеёсуществовании, вы, вероятно, имеете представление околичестве наших членов иреальной компетенции.
 
Лун Бин снова кивнула. Перед тем, как покинуть Китай, унеё был серьёзный разговор сСяЛейем. Этот человек рассказал еймного вещей оКоманде Зодиака исильной стороне каждого члена. Она знала, что эта женщина-ниндзя донее была опытным убийцей.
 
Мадам Лун, мой долг— защититьвас. Язнаю, что вам нужна информация, ноэто ответственность Сайма. Этот человек— наш эксперт поразведке, иунего есть система разведки, которую онсформировал самостоятельно. Поверьте мне, выможете наслаждаться солнцем зачашкой хорошего чая ипри этом получать необходимую информацию,— сказала Цукино Киоко.
 
Но… Что, если члены САсядут всамолет прямо сейчас? Моя миссия будет провалена, -мрачно произнес Лун Бин.
 
Цукино Кёко успокоила ее. Ненужно обэтом беспокоиться. Елена дежурит ваэропорту Нарита. Она петух нашей команды. Пожалуйста, доверьтесьей. Как только члены САпоявятся ваэропорту Нарита, вам позвонят втечение неболее одной минуты.
 
Акак насчет аэропорта Ханэда?
 
ИзХанэда вылетает меньше рейсов вКитай, большая ихчасть направляется вЕвропу. Вобычных условиях шансы, что САвыберет этот аэропорт, невелики. Нодаже если они выбрали тот аэропорт, унас там АнджумХан. Обезьяна— снайпер. Если что-нибудь случится ваэропорту Ханэда, вытакже узнаете обэтом первой,— произнесла Цукино Кёко.
 
Лун Бин пожала плечами ивздрогнула. Она первый раз была хорошо защищена вовремя миссии. Разве это можно было рассматривать как миссию специального агента? Это было похоже наотпуск миллионера. Став женщиной СяЛэйя, она получила такие привилегии.
 
Цукино Кёко посмотрела наживот Лун Бин. Мадам Лун, накаком вымесяце?
 
Вопрос застал Лун Бин врасплох. Что тыимеешь ввиду?
 
Ребенок.
 
Лун Бин сразуже смутилась Яузнала обэтом нетак давно. Апочему тыспрашиваешь? Ятоже женщина,— Цукино Кёко объяснила: Мне любопытно, каково это быть беременной. Немоглибы выподелиться своими чувствами поэтому поводу?
 
Лун Бин протянула руку ипогладила себя поживоту. Хотя онвсе еще был совершенно плоским, она была уверена, что чувствовала зарождающуюся маленькую жизнь внутринее. Отэтого нежного прикосновения она слегка улыбнулась. Яещё нечувствовала никаких явных признаков беременности, нознаю, что вомне растет ребенок. Мой ребенок наполняет меня заботами.
 
Цукино Кёко нежно ейулыбнулась. Да, вам следует больше думать освоем ребенке.
 
Мыможем помочь вам справиться сэтой миссией. Все, что вам нужно сделать, это позаботиться осебе иребенке.
 
Внезапно удвора остановился мотоцикл. Водитель вшлеме спрыгнул смотоцикла инаправился кним.
 
Лун Бин заметила его, как только онпоявился наулицах деревни. Однако его лицо было ейнезнакомо.
 
Кёко, можно мне чашку кофе? Одного кусочка сахара будет достаточно,— попросил мужчина, снимая при этом шлем. Унего были арабские черты лица.
 
Цукино Кёко осталась стоять наместе иповернулась, чтобы познакомить гостя сЛун Бин. Это Сайм, наш эксперт поразведке.
 
Лун Бин кивнула ему. Здравствуйте, мистер Сайм.
 
Приятно познакомиться, мадам Лун,— Сайм был вежлив. Давайте поговорим внутри.
 
Все трое вошли вдом.
 
Вгостиной Сайм достал сложенный номер газеты иположил его нажурнальный столик. Газета была полностью наяпонском языке. Хотя Лун Бин плохо владела языком, между японскими икитайскими иероглифами было много общего. Таким образом, ейнесоставило труда понять суть заголовка.
 
Глаза Лун Бин расширились отшока.
 
Вконтенте говорилось отом, как Китай исследует новый аэрокосмический материал. Женщина также заметила слова СяЛэй иThunder Horse, написанные между строк.
 
Цукино Кёко нарушила молчание. Эта статья цитируется Asahi News изкитайского новостного агентства. Зачем тынам это показываешь?— она нахмурилась: Эта информация практически неимеет ценности. Еёнельзя обменять начашку кофе. Неговоря уже отом, что тыдаже попросил кубик сахара.
 
Вофициальной статье, опубликованной правительством Китая, неупоминалось имя босса иThunder Horse Group. Если читать здесь, тоAsahi News упомянула его икомпанию конкретно. Эта статья указывает нато, что Китай успешно получил новый материал, нобудет завершен только через пятьлет. Китай несбросил наних бомбу. Намерение страны направить этот сигнал состояло втом, чтобы ослабить растущую напряженность вситуации сморской территорией,— пояснил Сайм.
 
Цукино Кёко покачала головой. Меня неинтересует политика.
 
Что-то щелкнуло вголове Лун Бин. Мистер Сайм, выхотите сказать, что …
 
Мадам Лун, ненужно быть сомной вежливым. Выможете звать меня просто Сайм, новытакже можете называть меня Сайм аль-Маджид аль-Тикрити. Конечно, последнее -полное имя,— Сайм усмехнулся.
 
Хорошо, Сайм,— сказала ЛунБин. Ейнужно было больше узнать обэтом человеке иприспособиться кнему. Вскоре они должны будут вместе защищать Thunder Horse Group.
 
Цукино Кёко недовольно прервала их. Прекрати, Сайм. Говори, что тынашел Выражение лица Сайма стало серьёзным. Явидел много похожих статей восновных японских СМИ, нониодной изних небылобы такогоже тона. Впрошлом, когда Китай объявлял результаты своего исследования, типичный тон, который использовали японские СМИ, был полон насмешек иподозрений. Они либо ставили под сомнение продукт, либо показывали, насколько онуступает своему японскому аналогу. Наэтот раз формулировка этой статьи была жесткой. Отнеё веет тревогой ибеспокойством. Хотя всё выглядит нормально, тон публикации явно отличается отболее ранних публикаций.
 
Хочешь сказать, что…— обеспокоенно проговорила Лун Бин. Уяпонцев есть точный источник информации?
 
Сайм кивнул. Да.
 
ВThunder Horse Group завёлся шпион?— продолжила Лун Бин.
 
Сайм ответил: Неуверен, новподобных ситуациях яредко ошибаюсь. Ядаже подозреваю, что японское разведывательное управление знает, что выуже здесь, вЯпонии.
 
Сайм умел вынюхать информацию изединственной статьи Asahi News. Когда Бог создавал людей, всегда попадались эксцентричные личности сужасающим природным талантом.
 
Мне нужно немедленно связаться сСяЛэйем,— Лун Бин потянулась заспутниковым телефоном.
 
Удивительно, ноЦукино Кёко сжала ееруку. Нет, нам нужно как можно скорее покинуть это место!
 
Вэтот момент зазвонил другой телефон Лун Бин.
 
Ееколлеги поБюро 101 пытались связаться сней.

    
  





  Глава 961. Битва в убежище


  

    
      Сайм навлек насебя подозрения своим внезапным появлением. Еслибы оннеимел четкого представления опроблеме, онбы низачто нерешил прийти вубежище, которое Цукино Кёко приготовила для ЛунБин. Его присутствие указывало насерьезность проблемы.
 
Отвнезапного звонка ееколлег изБюро 101 сердце Лун Бин охватило пульсирующее безумие.
 
Все признаки были налицо. Казалось, что сейчас действует закон Мерфи.
 
Лун Бин подняла трубку иответила назвонок. Это я, говори.
 
 Лидер, мы…— голос резко оборвался.
 
Эй!— крикнула Лун Бин всвой телефон. Ало! Что происходит?! Говори!
 
Звонок закончился.
 
Лун Бин застыла стелефоном, все еще приставленным кееуху. Это было ненормально! Унее вживоте появилось неприятное ощущение слабости. Уееколлег явно возникли проблемы!
 
Нам нужно покинуть это место, сейчасже!— Цукино Кёко, похоже, что-то поняла. Еетон сменился напанический.
 
Лун Бин, невыпуская телефон, сказала: Мыпокинем это место, подороге свяжусь сСяЛэйем.
 
Цукино Кёко спросила: Тыуверена вэтом? Тыдолжна знать, что твой звонок приведет его сюда.
 
Лун Бин несобиралась звать СяЛэйя запомощью. Она только хотела сообщить ему овозможном искусном шпионе, скрывающемся вThunder Horse Group. Цукино Кёко сильно неправильно поняла еенамерения.
 
Сайм прервал их. Позже поговорим обэтом. Если что-то случилось ваэропорту Нарита, тоэто место… 
 
Внезапно зазвонил спутниковый телефон Цукино Кёко. Она ответила назвонок без колебаний, произнеся всего одно слово: Говори!
 
Беда! Немедленно покиньте убежище!— потелефону раздался встревоженный голос Анджум Хана. Среди них есть профессионал. Мне тоже нужно покинуть это место. Явернусь вдругое убежище. Встретимся там.
 
Цукино Кёко завершила разговор. Что-то нетак, нам нужно уходить сейчасже!
 
Вдруг послышался пронзительный скрипшин. Судя позвуку, машин было много.
 
Трое сидевших вгостиной переглянулись между собой тяжелым взглядом. Одного взгляда было достаточно, чтобы Лун Бин сразуже скрылась извсех уязвимых мест для стрельбы, таких как двери иокна. Сайм сделал тоже самое, поспешно скрываясь отпрямых попаданий.
 
Цукино Кёко быстро подошла кстене, где находился телевизор, ипротянула руку, чтобы нажать накнопку, замаскированную под безделушку. Стена разделилась, раскрывая скрытое пространство. Это был склад огнестрельного оружия, заполненный разным оружием, произведенным Thunder Horse Group. Лун Бин увидела снайперскую винтовку XL2500, штурмовую винтовку Gust ипистолет Viper. Была даже пушка Hellhound для одного солдата. Все остальное оружие было парами.
 
Цукино Кёко схватила штурмовую винтовку ибросила ееСайму. Она выбрала себе такоеже оружие.
 
Лун Бин попросила: Дайте мне XL2500 ипушку Hellhound.
 
Цукино Кёко была удивлена еевыбором, новсе равно передала ейоружие. После этого все трое начали заряжать свое оружие.
 
Втоже время более двадцати боевиков вповседневной одежде прикрывали друг друга, подходя кограде убежища. Все они были вооружены автоматами ипистолетами.
 
Войдя водвор, они разделились натри команды. Одна команда опустилась ипрошла под окном, адругая перелезла через забор, чтобы прокрасться сзади. Последняя команда подошла кдвери гостиной.
 
Ихкомандир сделал жест, ивооруженный человек собирался открыть входную дверь.
 
Несколько боевиков прислонились спиной кстене, ожидая, когда откроется дверь.
 
Боевик повернул дверную ручку иударил импожелезной двери.
 
Бах Бах бах…
 
Раздались выстрелы, ижелезная дверь задрожала под ихсилой. Мужчина сдверной ручкой упал наземлю. Нанем был бронежилет, ноонникак незащищал его обнаженное лицо. Железная пуля пробила железную дверь иплотно вошла ему влоб.
 
Ватаку!— лидер пришёл вярость иотдал приказ атаковать.
 
Бах Бах бах!
 
Ревущие выстрелы создавали впечатление, что лунный Новый Год наступил раньше. Сгрохотом, как отсалютов, вдом ворвался поток пуль.
 
Япония была страной, постоянно страдающей отземлетрясений. Следовательно, большинство ихстроительных материалов были легкими для борьбы состихийным бедствием. Однако его легкость небыла устойчивой кпопаданию пуль. Вэту долю секунды телевизор, диван, стены илампы превратились вмусор. Воздух был пропитан пылью имусором, метавшимся покомнате. Судя поскорости стрельбы, даже лягушка несмоглабы выжить, неговоря уже очеловеке!
 
Первый раунд атаки подошел кконцу, ибоевики перезарядили патроны.
 
Командир снова жестом приказал вооруженному автоматом Howa Туре 89 встать сосвоей позиции удвери ивойти вдом.
 
Шлеп! Расколотая железная дверь слегкостью распахнулась.
 
Ницели вгостиной, нитрупа небыло обнаружено. Деревянный пол был усеян пулевыми отверстиями иобломками мебели иэлектроприборов. Вокруг царил хаос.
 
Мужчина, который вошел первым, жестом обратился ксвоим товарищам иначал углубляться вдом.
 
Командир взмахнул правой рукой, ибоевики вошли натерриторию. Они начали обыскивать каждый уголок каждой комнаты.
 
 Они повыбивали двери ногой, ноникого ненашли.
 
Этот дом окружали ихлюди. Если они нестали невидимыми, топочему все внутри него исчезли?
 
Вэтот момент боевик указал наместо зателевизионной стеной. Эта деревянная доска была надва сантиметра выше остальных. Это было непросто обнаружить без тщательного осмотра.
 
Командир жестом заставил ихзамолчать истал осторожно приближаться кдоске. Ему непотребовалось много времени, чтобы понять, что это всего лишь прикрытие для подземного прохода, замаскированного под пол.
 
Командир нестал поднимать крышку. Вместо этого онпоправил вруках штурмовую винтовку Туре89.
 
Бах Бах бах…
 
Командир открыл огонь, его подчиненные отступили итоже начали стрелять поукрытию. Деревянные осколки разлетелись повоздуху, изамаскированное укрытие вскоре было разрушено. Вход вподземный проход был пустым. Осталась только женская обувь. Это означало одно. Женщина бежала изо всех сил!
 
Спускайтесь!— командир больше неиспользовал жесты.
 
Кего входу подошел боевик иначал спускаться, прилепив металлическую лестницу кбетонным стенам.
 
Бандиты, охранявшие заднюю часть, присоединились ксвоей группе через черныйход. Последними вошли вооруженные люди, охранявшие окна. Все они собрались научастке зателевизионной стеной, ожидая своей очереди войти вподземный проход, чтобы преследовать убегающую цель.
 
Здесь очень глубоко!— первый вошедший заметил иподнял голову. Яневижу конца. Они, должно быть, сбежали через этот проход.
 
Мыразделимся надве команды. Первая будет следовать попроходу, адругая— будет искать выход. Мисс Хаттори приказала непозволять имсбежать. Женщину пофамилии Лун надо схватить живой!
 
Понятно!— одновременно ответили боевики.
 
Бац!
 
Спотолка упала граната.
 
Часть боевиков заметила это, нопрежде чем они успели что-либо сделать, граната взорвалась!
 
Бум!
 
Грянул взрыв, ибоевики перевернулись наспину. Те, кто находился вцентре взрыва, сразу погибли, ихтела превратились вкучу мясного фарша. Разорванная рука пробила стеклянное окно ивылетела водвор.
 
Они впотолке! Стреляйте вних!— взревел командир взревел, одновременно направив пистолет вверх. Осколки гранаты повредили ему ногу.
 
Выжившие боевики стали безумно палить впотолок. Стремительный поток пуль заставил деревянный потолок разрушиться, иостатки потолка полетели вниз. Спосыпались только дерево иплитка, людей небыло видно.
 
Бах Бах бах…
 
Пуля вылетела иззадних окон ипопала вчеловека. Человек сразуже рухнул наземлю вместе сосвоими товарищами.
 
Засада длилась всего две секунды. После этого подлый нападавший спрятался идаже успел перезарядить патрон. Когда боевики развернулись, чтобы обыскать местность, единственное, что осталось позади,— это разбитое стекло иклубы голубого дыма.
 
Кто-то был накрыше икто-то был взадней части дома. Несмотря напреимущество более крупной группы, боевики были вынуждены вести себя пассивно. Все это было похоже нанеуклюжего тучного дурака, выступающего против ловкого спортсмена.
 
Покинуть помещение!— взревел командир. Теперь онбоялся исхода ихмиссии. Половина его команды была уже мертва. Если они продолжат оставаться внутри, онбыл уверен, что битва скоро закончится. Все они умрут вместо своих целей.
 
Однако, как только выжившие боевики начали отступать, издвери полетела бомба, первым делом столкнувшись сотступавшим командиром. Как только бомба коснулась человеческой плоти, командир был разорван начасти иуничтожен. Энергия, исходящая отвзрыва, снесла всех вдоме, азатем разрушила здание. Менее чем засекунду дом превратился вничто!
 
Лун Бин запустила бомбу.
 
Сайм атаковал ихсоспины.
 
ИЦукино Кёко напала наних скрыши. Прежде, чем Лун Бин всех уничтожила, женщина-ниндзя покинула крышу иприсоединилась кдругой женщине.
 
Это был дом, лично спроектированный ипостроенный Цукино Кёко. Разве такое могло случиться, что вдоме ниндзя небыло запасных путей для побега? Эти боевики предполагали, что они окружили их, нонеподозревали, что вместо этого они были окружены Цукино Кёко, Саймом иЛун Бин.
 
Кто, черт возьми, эти люди?— Лун Бин опустила наземлю ещё неостывшую пушку Hellhound.
 
Цукино Кёко ответила: Оружие, которое они носят, используется Сухопутными силами самообороны Японии. Это должны быть отряд спецназовец. Ясчитаю, что есть вероятность, что кэтому причастны сотрудники разведывательного управления.
 
Лун Бин замолчал. Несмотря ниначто, мне нужно позвонить СяЛэйю. Мне нужно сообщить ему, что рядом сним есть шпион.
 
Сайм посоветовал ей: Уходим, позвонишь ему подороге. Мыустроили переполох. Скоро они пришлют подкрепление.
 
Все трое направились кдороге.
 
Сайм оседлал свой мотоцикл. Дамы, поехали сомной. Яотличный водитель.
 
Цукино Кёко показала ему средний палец изабралась вТойоту, вкоторой они приехали ранее. Лун Бин небрежно пожала плечами Сайму иприсоединилась кЦукино Кёко.
 
Возможно, ихмашину выследили, ноэто небудет проблемой для начальницы отдела Лун изБюро 101. Вконце концов, это был еебоевой опыт.
 
Двигатель машины ожил иустремился вперед.
 
Сайм последовал заавтомобилем, его громкий двигатель ревел наветру.

    
  





  Глава 962. Кто шпион?


  

    
      Один телефонный звонок спустя настроение СяЛэйя опустилось нарекордно низкий уровень.
 
Лун Бин позвонила ему сразу после разгрома вЯпонии.
 
Была высокая вероятность того, что секреты нового материала просочились.
 
Вскоре после прибытия вЯпонию Лун Бин попала взасаду, адругие ееподчиненные исчезли срадаров. Еслибы неболее ранние приготовления Цукино Кёко, Лун Бинбы тоже была схвачена.
 
 Эти две вещи неизбежно указывали наопределенного человека.
 
Этот человек был шпионом!
 
Такое невпервый раз происходило вТhundеr Ноrsе Grоuр. Независимо оттого, что делал СяЛей, онникогда немог удержать шпионов отсвоей компании. Расширение Тhundеr Ноrsе происходило стакой скоростью, что потребовалось массовое привлечение человеческих ресурсов. Оннемог провести тщательную проверку биографических данных каждого человека. Был шанс, что шпион мог проскользнуть сквозь эти щели.
 
Другая причина заключалась втом, что существование Тhundеr Ноrsе Grоuр долгое время угрожало стратегическим выгодам Америки иеесоюзников. Для этих стран было нормальным посылать своих шпионов для проникновения вкомпанию. Кроме того, все шпионы, назначенные Америкой иеесоюзниками, былибы агентами, прошедшими тщательную подготовку. Шпионы определенно былибы более компетентными, чем теобычные рабочие, которых МуЦзяньфэн иЕКун использовали впрошлом.
 
Этот шпион некоторое время прятался вТhundеr Ноrsе Grоuр без явных признаков активности. Шпион молча собирал информацию, ожидая приказов. Допоявления нового материала шпион хорошо скрывался, нопосле первого успеха проекта человек потерял первоначальное терпение. Возможно, это неони решили слить новости, ихагентство или страна начали терять терпение.
 
Шпион … Шпион, да? Интересно, кто это?— вштаб-квартире Тhundеr Ноrsе Grоuр СяЛэй погрузился вглубокие размышления вуединении своего офиса. Онвспомнил бесчисленные лица людей, скоторыми онвстречался впрошлом, были друзья инезнакомые контакты. Поскольку онвидел ихраньше, онсможет вспомнить ихлица.
 
Через некоторое время Лян Си-Яо присоединился кнему вего офисе. Вторжественном молчании она закрыла засобой дверь иподошла кнему.
 
СяЛэй посмотрел нанее. Тыуже знаешь обэтом?
 
Лян Си-Яо кивнула. Саим поделился информацией. Как тыдумаешь, кто это?
 
Впрошлом другие члены боевой команды Зодиак незнали, что Лян Си-Яо— ихсвинья. Еестатус был раскрыт только после того, как ееуговорили уйти изБюро 101. Зная это, Саим сделал правильный выбор, чтобы сообщить ейотекущей ситуации. Она была любовницей СяЛэйя ипостоянно находилась рядом сним. Еслибы шпион заметил, что что-то нетак, онмогбы запаниковать ивыкинуть нечто опасное. Втаком случае лучше было проявить осторожность.
 
Яперебрал ихвсе, нопонятия неимею, кто это может быть,— СяЛэй криво улыбнулся. Шпион отличное работает. Мысовершенно незаметили его присутствие.
 
Его ответ был искренним. Несмотря насортировку изображений всех сотрудников, размещенных вштаб-квартире Тhundеr Ноrsе, его глаза имозг несмогли обнаружить ниодной подсказки. Один изних должен был быть шпионом.
 
Нет никого, когобы тысчёл подозрительным?— спросила женщина.
 
СяЛэй сказал: Нет, яискренне понятия неимею, кого подозревать.
 
Как насчет меня?
 
СяЛэй был явно ошеломлен. Какого черта тынесешь? Неговоритак. Янехочу этого слышать.
 
Лян Си-Яо однажды шпионил заним инанесла СяЛейю серьёзную душевную рану. Шрам отэтой раны заживал целую вечность, ноэти слова, сорвавшиеся сеегуб, снова открыли рану.
 
Несмотря наэто, Лян Си-Яо была настроена решительно: Ясерьезно. Сэтого момента тебе нужно быть осторожным совсеми, включая меня.
 
СяЛэй начинал раздражаться. Тынепонимаешь? Ясказал прекратить напоминать мне обэтом инциденте. Почему тыпродолжаешь говорить обэтом?
 
Поверьте мне, ябольше всех нехочу вспоминать прошлое,— продолжила Лян Си-Яо продолжил: Ямогу сказать тебе, что агенты разведки нещадят никого. Несмотря нато, что ятвоя жена, тебе все равно нужно быть осторожным сомной. Непропускай ниодного человека. Сэтого момента тебе нужно снова просмотреть все документы, после этого тысможешь продолжить расследование, ияуверена, что тысможешь вычислить шпиона.
 
Ееслова успокоили бьющееся отболи сердце СяЛэйя. Раньше то, как она формулировала вещи, вселяло вСяЛэйя страх, что женщина, которую онлюбил, снова стала предательницей.
 
Подожди, Си-Яо,— после короткой паузы СяЛэй произнес: Вданный момент нет необходимости действовать. Держи это всекрете.
 
Лян Си-Яо была удивлена. Почему? Внастоящее врем это имеет решающее значение. Если мыненайдем шпиона, онбудет представлять большую опасность для тебя икомпании.
 
Если мысделаем что-то сейчас, это может ихпредупредить,— СяЛэй продолжил: Янеговорю, что мыдолжны ничего неделать, нам нужен лучший план.
 
Тыпредлагаешь выманить шпиона?— Лян Си-Яо схватывала всё налету.
 
СяЛэй кивнул. Так иесть. Этот человек смог остаться незамеченным вТhundеr Ноrsе, решив только показать намёки насвоё существование суспехом висследовании нового материалов. Ихцель— мой материал. При хорошем плане ипривлекательной наживке онопределённо клюнет.
 
Наконец-то налице Лян Си-Яо появилась улыбка. Хорошо, ябуду придерживаться твоего плана иостановлю расследование. Нокак только утебя появится план, тыдолжен рассказатьмне. Яхочу ктебе присоединиться.
 
СяЛэй объявил: Яуже придумал план.
 
Да?— Лян Си-Яо подошла кнему ближе.
 
Выражение лица СяЛэйя было суровым. Си-Яо, Лун Бин вопасности. Яхочу поехать вЯпонию ипривезти еедомой.
 
Это сразуже вызвало беспокойство уЛян Си-Яо. Нет! Тынеможешь отправиться вЯпонию! Яэтого недопущу! Если кому инужно поехать заней, так это мне!
 
Хватит, Си-Яо. Ясерьезно кэтому отношусь,— сказал СяЛэй.
 
Иятоже!— женщина крикнула вответ.
 
Ты…— вэтот момент уСяЛэйя нехватило слов, чтобы возразить ей.
 
Давай ясначала свяжусь сней ипосмотрю, смогули яубедить еевернуться домой. Если япроиграю, мыподумаем одругом способе решения этой проблемы,— предложила Лян Си-Яо.
 
СяЛэй кивнул. Хорошо, нотебе нужно поторопиться.
 
Ясейчас позвоню Бин … Ммм!— Лян Си-Яо зажала рот ладонью ипобежала втуалет.
 
Си-Яо, вчем дело?— беспокойство СяЛэйя усилилось, ионбыстро последовал заженой.
 
Лян Си-Яо оперлась остены, выблёвывая то, что выглядело как чистая вода.
 
Мужчина наконец понял, что происходит, ирешил погладить еёпоспине, пытаясь утешить: Ребенок снова тебя мучает? Когда онвыйдет, яотшлёпаю его позаднице.
 
Услышав это, сердце Лян Си-Яо затрепетало. Еедискомфорт медленно утихал.
 
СяЛэй улыбнулся ей. Посмотри насебя. Как тысобралась вЯпонию втаком состоянии? Янепозволю тебе сделатьэто. Если тебя поймают японцы, накого ябуду кричать?
 
Лян Си-Яо согласно кивнула. Нотебе тоже нельзя. Если тыпопадешь вопасность, как четыре беременные женщины смогут жить без тебя?
 
СяЛэй хотел несогласиться, нокак только онподумал оЛун Бин, онневольно кивнул. Его челюсть будто сжала длинный деревянный стержень.
 
Вэтот момент вего офисе раздался голос Цин Кай-Юэ. Директор Ся, старейшина Фан хочет вас видеть.
 
Это неожиданное появление сбило СяЛэйя столку. Когда она вернулась? Разве она недолжна была быть вфилиале Хайчжу?
 
Лян Си-Яо объяснила: Яперевела ееобратно. Мой беременный живот будет расти скаждым днем. Скоро янесмогу работать, как раньше, так что будет лучше, если она будет здесь, чтобы помогатьмне. Иди, пообщайся состарейшиной Фаном. Мне уже намного лучше.
 
Хорошо,— сказав это, СяЛэй вышел изуборной.
 
Цин Кай-Юэ стояла там сулыбкой, приветствуя СяЛэйя. Ееголос был сладким, как мед. Директор Ся, старейшина Фан, сейчас находится влаборатории материаловедения. Онвелел мне пригласить вас.
 
Хорошо, яскоро буду там,— сказал СяЛэй.
 
О, Боже. Директор Ся, увас криво висит галстук. Позвольте мне поправить его,— Цин Кай-Юэ попыталась уменьшить расстояние между ними.
 
Словно покоманде, Лян Си-Яо вышла изуборной. Она ничего несказала, пристально глядя наЦин Кай-Юэ.
 
Вид Лян Си-Яо заставил Цин Кай-Юэ затрястись, как мышь, столкнувшись стигром. Она отчаянно остановила свое приближающееся движение исмущенно сказала: О, насамом деле сним всё впорядке.
 
СяЛэй быстро отошёл.
 
Только тогда Лян Си-Яо сказала: Секретарь Цин, уменя настоле есть несколько листов заказов, требующих подтверждения отнаших клиентов. Пожалуйста, займись этим для меня.
 
Конечно. Займусь этим прямо сейчас, генеральный директор Лян,— Цин Кай-Юэ быстро развернулась иушла. Как только она оказалась спиной кЛян Си-Яо, наеёлице появилось недовольное выражение.
 
Лян Си-Яо смотрела, как она уходит, нахмурив брови. Проклятая лиса. Клянусь, ятебя уволю, когда все закончится.
 
Пока СяЛэй шёл влабораторию материаловедения, накаждом шагу ондумал оличности шпиона. Этокто? Шпион женщина или мужчина? Многие узнали обуспехе проекта Сплав Х, нобольшинство изних понятия неимели, что Лун Бин была вкомандировке вЯпонии. Шпион знал ито, идругое, нокто подходил под оба этих критерия?
 
Анализ заставил его почувствовать, что онприблизился нашаг кразгадке, ноонзнал, что всё это было только вего голове.
 
Втот день, когда они объявили обуспехе проекта, обэтом узнала почти вся компания. Если онсобирался кого-то подозревать, все были одинаково подозрительны. Однако миссия Лун Бин оставалась конфиденциальной. Члены Бюро 101 былибы полностью осведомлены обэтом, иеслибы проблема возникла наихстороне, ему небыло смысла продолжать зацикливаться насвоих сотрудниках. Ему должно было быть трудно сузить круг самых близких ему людей. Те, кто знал обэтих двух вещах, были его любовницами. Норазве онмог вот так просто заподозритьих?

    
  





  Глава 963. Моя внучка не выйдет за тебя замуж


  

    
      Боже, тынаконец-то здесь,— как только СяЛэй прибыл влабораторию, нетерпеливый Фан Имин сразуже провел его глубже вкомнату.
 
Дедушка, вчем дело?— спросил СяЛэй.
 
Фан Иминь внимательно осмотрел своих сотрудников влаборатории. Его губы слегка подергивались, нопожилой мужчина ничего несказал. Затем онпотащил СяЛэй заруку вдругую комнату.
 
СяЛэй нашёл все это подозрительным ипопытался прощупать почву: Дедушка, что происходит?
 
 Теперь тыназываешь меня дедушкой, иФан Фан сказал мне, что яскоро стану прадедом. Это правда?— Фан Имин пристально посмотрел вглаза СяЛэйя.
 
СяЛэй почувствовал себя немного неловко под его пристальным взглядом. Да, дедушка. Фан Фан беременна.
 
Значит, теперь мысемья?— Фан Имин продолжал допрос.
 
СяЛэй кивнул. Конечно, мысемья. Внезапно оннаконец понял, почему Фан Имин попросил его прийти, идаже позаботился отом, чтобы ихразговор был конфиденциальным.
 
Как иожидалось, пожилой мужчина перестал ходить вокруг даоколо. Фан Имин наконец перевел разговор нареальную тему. Скажи, как тырешил проблему состабильностью Сплава X?
 
Давай, скажи мне,— Фан Имин начинал терять терпение.
 
СяЛэй ответил: Дедушка, это незначит, что янехочу тебе говорить, ноеще невремя.
 
Невремя?— Фан Имин нахмурился. Когдаже тысобираешься мне сказать? Полдень? Или внерабочее время?
 
Внезапно СяЛэй уловил легкие шаги, эхом разносящиеся покоридору.
 
Его голова быстро повернулась всторону двери, левый глаз слегка дёрнулся, активируя рентгеновское зрение. СяЛэй быстро увидел женщину, которая несла большую коробку, вкоторой было много стеклянной посуды. Еешаги были осторожны, боясь, что тяжелая коробка может выскользнуть изеерук наземлю.
 
Она миновала дверь, ниразу неостанавливаясь, инаправилась кконцу коридора.
 
СяЛэй отвернулся. Вопрос ошпионаже сделал изнего параноика. Любого незначительного признака было достаточно, чтобы вызвать внём напряжение.
 
Эй, когда тымне обэтом расскажешь?— Фан Имин нисколько неинтересовало то, что ранее делал СяЛэй.
 
СяЛэй посмотрел нанего. Дедушка, как насчет этого? Ярасскажу тебе обэтом вдень нашей сФан Фан свадьбы. Как насчет того, чтобы отнестись кнему как кподарку напомолвку?
 
Тыпросто боишься утечки информации, верно?— Фан Имин явно был расстроен.
 
СяЛэй вздохнул. Дедушка, мысемья. Счего мне недоверять тебе? Просто…,— Фан Имин необладала нималейшими антишпионскими способностями, поэтому СяЛэй несобирался предупреждать старика оприсутствии шпиона, скрывающегося вThunder Horse Group.
 
Перестань называть меня дедушкой. Моя внучка невыйдет затебя замуж. Янеодобряю этого,— пригрозил Фан Имин, недовольный ответом СяЛейя.
 
СяЛэй просто улыбнулся ему. Хватит, дедушка. Япозволю тебе вернуться кработе, мне тоже нужно проверить мастерскую.
 
Эй! Тебе лучше подумать обэтом! Янепозволю Фан Фан выйти затебя замуж!— Фан Имин вэтот момент был похож наизбалованного ребенка. Это был первый раз, когда ониспользовал свою любимую внучку против СяЛэйя.
 
СяЛэй остановился ибросил нанего взгляд. Дедушка, как насчет того, чтобы рассказать Фан Фан отом, что тысказал ранее?
 
А?— Фан Имин сразуже запаниковал ибыстро замахал руками. Ах, нет, нет. Э-э … Япросто пошутил.
 
Ятоже просто пошутил. Тогда решено. Дедушка, вдень свадьбы яотдам тебе секрет вобмен наруку твоей внучки,— сказал СяЛэй.
 
Лучшебы это оказалось правдой.
 
Разве ятебе когда-нибудь лгал?
 
Тыобманул мою внучку, ноутебя хватило наглости притвориться невиновным? Проклятый ублюдок, тысовсем того нестоишь,— сердито проворчал Фан Имин.
 
СяЛэй решил непродолжать шутить ивышел изкомнаты.
 
Директор Ся,— влаборатории материаловедения ЛиЮйдун поприветствовал СяЛейя.
 
Мужчина кивнул вответ. Что тыделал последние два дня?
 
ЛиЮйдун ответил: Теперь, когда сСплавом Xпокончено, все эксперименты прекратились. Внастоящее время яделаю некоторые подготовительные работы для производственной линии. Директор Ся, выхотите получить самую современную мастерскую встране, поэтому ядолжен представить вам план дотого, как прибудет техника.
 
Налице СяЛэй появилась улыбка. Конечно, планирование необходимо. Хорошо, попробуй сослаться намеждународные примеры ипрошлые исследования. Отрасль материаловедения внашей стране, ксожалению, немного отстает. Тебе действительно стоит почитать обэтом ипопытаться извлечь изэтого хороший опыт.
 
Понял. Директор Ся, явас неподведу. Яобязательно дам вам хороший план,— сделав короткую паузу, ЛиЮйдун сказал: Но… янезнаю точных деталей технических аспектов, поэтому план может невключать полное производство.
 
Взгляд СяЛэйя упал нагрудь ЛиЮудуня, позволив его левому глазу проникнуть сквозь полость изаглянуть вего сердце.
 
Частота пульса уученого была нормальной, признаков учащения ненаблюдалось.
 
Наблюдение зачастотой пульса вкачестве метода обнаружения лжи— это то, чему СяЛэй научился давным-давно. Наднях предостережение Лян Си-Яо сильно повлияло наСяЛейя. Когда-то эта женщина была отличным шпионом ЦРУ, идля нее было вполне естественно знать, как действует мир шпионов. Она напомнила ему подозревать всех, включаяее. Когда онподозревал свою возлюбленную, разве ЛиЮйдун мог ускользнуть отрадаров?
 
Директор Ся?— ЛиЮйдун повторил вопрос.
 
СяЛэй пришёл всебя: Ах, это ничего. Продолжай делать то, что можешь. Остальное ясделаю затебя.
 
Хорошо,— ЛиЮйдун тепло улыбнулся ему. Яснетерпением жду того дня, когда секрет будет раскрыт. Директор Ся, будучи обычным китайцем, как вы, для меня большая честь работать навас иучаствовать висследовании сплава X.
 
СяЛэй похлопал его поплечу. Трудись изо всех сил, имыобязательно изменим эту эпоху.
 
Так точно!— восторженно сказал ЛиЮйдун.
 
СяЛэй вышел излаборатории материаловедения, нотак инепошёл вмастерскую. Вместо этого онпокинул помещение Thunder Horse инаправился кнедостроенной церкви рядом сОсобняком Мира.
 
Строители суетились поплощадке вместе снезнакомыми лицами. Там были европейцы, негры инекоторые другие расы. Ихсосуществование сделало это место разнообразным иинтернациональным.
 
Все они были католиками, даже фанатиками. Этих людей совсех уголков земного шара вызвали сюда сестры Руссо иГрей. Джоанна, Роза, Стелла иТереза стремились создать вооруженные силы специально для СяЛэйя. Эти чрезвычайно преданные прихожане составят основу этой команды.
 
СяЛэй внимательно изучал каждого незнакомца. Онмрачно подумал про себя: Можетли шпион быть одним изних?
 
Оннемог отрицать, что стал параноиком из-за слов Лян Си-Яо. Онподозревал всех, кого считал шпионами.
 
Сестры Грей иРуссо заметили присутствие СяЛэйя иподошли кнему.
 
Четыре женщины-рыцаря, две пары близняшек, светлые волосы иголубые глаза, атакже красивые сиськи иполная задница. Они были манящими иневероятно привлекательными. Ихпоходка была далека отвпечатления религиозной монахини или гордых рыцарей. Глядя наних, невольно проскальзывали самые похабные мысли.
 
Ся, тебя здесь редко можно увидеть. Что тыздесь делаешь?— Джоанна улыбнулась изаговорила по-итальянски.
 
Четыре женщины-рыцаря все еще изучали китайский язык. Однако китайский язык был одним изсамых сложных для освоения языков вмире. Ихуровень мастерства был недостаточен для нормального разговора.
 
СяЛэй ответил: Яздесь, чтобы проверить, как продвигается строительство церкви.
 
Наэто уйдет еще три месяца,— сказала Тереза.
 
СяЛэй обернулся иизучил огромную церковь, занимавшую неменее пятидесяти акров земли, кривая улыбка играла наего губах: Выстроите собор Святого Семейства вИспании?
 
Ах, нет. Невозможно построить церковь такого масштаба. Это наша собственная Церковь Святого Грома,— ответила Стелла.
 
Церковь Святого Грома?— СяЛей первый раз слышал такое имя.
 
Стелла утвердительно кивнула ему. Верно, Церковь Святого Грома— это еёназвание. Мыиспользовали твоё имя* для названия церкви.
 
  [Примечание: гром = лей] 
 
 
 
СяЛэй ахнул. Разве это уместно? Ядаже некатолик. Как вымогли назвать эту церковь вчесть меня?
 
Джоанна попыталась его заверить: Религия недолжна ограничиваться верующими иневерующими. Мыверим, что тыизбранный Богом иутебя есть миссия.
 
Моя миссия?,— СяЛэй несмог сдержать смех. Какую миссию дал мне Бог?
 
Джоанна сказала: Мыпока незнаем, нооднажды это произойдет стобой, имыподготовимся кназначенномудню. Мытвои рыцари имызащитим тебя ивыполним все твои приказы.
 
Вычетыре всадника апокалипсиса?— поддразнил ихСяЛэй.
 
Тереза нахмурилась: Ся, пожалуйста, нешути поэтому поводу. Четыре всадника апокалипсиса— это конец света. Ихпоявление будет означать, что человечество подошло кконцу своего цикла, амир приближается кконцу.
 
СяЛэй сменил тему: Хорошо. Помимо проверки церкви, ятакже здесь, чтобы рассказать вам кое-что еще…— после короткой паузы онпродолжил: Яиспользовал ваши личности, чтобы открыть счет вамериканской компании пофинансовым ценным бумагам. Итак, яостановился наакциях американского фондового рынка. Если вам это ненравится, ябуду более чем счастлив аннулировать аккаунты.
 
Четыре женщины-рыцаря вунисон покачали головами.
 
СяЛэй попытался прояснить ихмысли. Вас это несмущает?
 
Джоанна сказала: Тебе принадлежит каждый дюйм нашего существа. Тыможешь использовать нас влюбое время.
 
Эти слова были безумно многообещающими.
 
Это сильно взволновало СяЛэй. Ладно. Насегоднявсё. Можете возвращаться кработе. Мне тоже пора.
 
Джоанна попыталась его заверить: Ся, пожалуйста, знай, что наши слова искренни.
 
СяЛэй кивнул. Похоже, онпонял, что Джоанна пыталась сказать, но, честно говоря, онсовсем непонимал еенамерений. Разум противоположного пола работал иначе. Когда женщины произносили подобные слова, мужчины воспринимают это как намек, хотя насамом деле это было нетак. Когда мужчины отмахивались отихслов, эти слова оказывались реальным намеком.
 
Посмотри навсех здесь, все они верные поклонники Бога. Если тебе вчем-то нужна помощь, они без колебаний помогут тебе,— сказала Роза.
 
СяЛэй снова кивнул. Наэтот раз онполностью понял послание Розы.
 
Думаю, насегодня все,— Джоанна подошла ближе иобняла СяЛэйя, азатем поцеловала его вщеки.
 
После этого Роза, Стелла иТереза сделали тоже самое. СяЛэй инстинктивно посмотрел всторону офисного блока, опасаясь, что Лян Си-Яо увидитэто. Вовремя беременности гормоны бушевали, иСяЛэй нехотел попасть под горячую руку Лян Си-Яо, несмотря нато, что этот, казалосьбы, интимный жест был нечем иным, как западной нормой.
 
Покинув строительную площадку, СяЛэй вернулся вОсобняк Мира. Нопрежде чем мужчина успел сделать еще несколько шагов, онзамер. Серебряный роллс-ройс-фантом приближался кего владению изгорода Байлу.
 
Еще больше усложняло ситуацию то, что зарулем был неБоМинмэй, асама Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй почувствовал, как унего разболелась голова: Что наэтот раз?
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      Роллс-Ройс Фантом остановился рядом сСяЛэйем. Шеньту Тяньинь опустила окна ипоздоровалась сним. Якак раз собирался навестить тебя вофисе. Что тыздесь делаешь удороги?
 
Япросто следил запрогрессом строительства церкви,— ответил СяЛэй. Его взгляд упал напустое заднее сиденье машины. Что тыздесь делаешь совсем одна? Это опасно для тебя.
 
Тыбеспокоишься, что меня похитят?— еёгубы изогнулись вкривой улыбке.
 
СяЛэй ответил: Тысамая богатая женщина встране. Немного осторожности непомешает.
 
 Внезапно она сказала то, что поразило СяЛейя: Если меня когда-нибудь похитят, тыпридешь меня спасти?
 
СяЛэй мог только горько улыбнуться вответ: Тызнаешь, что ябы нехотел, чтобы это случилось стобой. Пожалуйста, вследующий раз возьми ссобой двух телохранителей.
 
Хорошо, яобязательно сделаю это вследующий раз,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй напомнил ей: Так зачем тыприехала?
 
Садитесь, имыпоговорим,— женщина открыла дверь машины.
 
СяЛэй невольно взглянул наофисный блок Thunder Horse еще раз.
 
Заметив это, вееглянцевых глазах промелькнула вспышка негодования. Тыбоишься, что Лян Си-Яо может нас увидеть?
 
СяЛэй робко улыбнулся ей. Нет, невэтом дело,— онпересек переднюю часть машины исел напассажирское сиденье.
 
Шеньту Тянь-Инь вздохнула. Тебе необмануть меня. Тыбоишься, что она увидит нас вместе. Мыпросто разговариваем друг сдругом, анеразвлекаемся впростынях. Ктомуже, мыуже спали друг сдругом.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Слышать такие слова отШеньту Тянь-Инь дорогого стоило. Такого никто больше несмогбы услышать заслышать всю оставшуюся жизнь.
 
Шеньту Тянь-Инь быстро развернула машину ипоехала всторону города Байлу, который также был направлением для въезда вгород.
 
Куда тыменя везёшь?— спросил СяЛэй.
 
Шеньту Тянь-Инь ответила: Яскоро собираюсь отправиться вАмерику. Япросто хочу угостить тебя едой перед отъездом. Разве вэтом есть что-то противозаконное?
 
Его ремни безопасности уже были пристегнуты. Было уже слишком поздно отказываться.
 
СяЛэй подтвердил: Конечно, ноявсеже хотелбы дать тебе совет.
 
Какой?— Шеньту Тянь-Инь мельком взглянула нанего.
 
Тебе нестоит ехать вАмерику,— сказал СяЛэй.
 
Шеньту Тянь-Инь сказала: Очень важно, что компания Vientiane Group выходит наамериканский рынок. Это наш первый шаг назападный рынок, ибудучи председателем компании, разве ямогу неприсутствовать наэтом церемонии судейства?
 
СяЛэй замолчал. Тыдолжна четко представлять себе позицию Америки вотношении меня. Они видят вомне врага, атымоя …
 
Шеньту Тянь-Инь нажала натормоз ипристально посмотрела СяЛейю вглаза: Давай, скажиэто. Кто ядля тебя?
 
СяЛэй неловко улыбнулся: Тымоя бывшая жена. Они могут попытаться напасть натебя вАмерике ивзять взаложники, чтобы угрожатьмне. Тебе там находиться небезопасно.
 
Бывшая жена… Люди используют бывших жен, чтобы угрожать ихбывшим мужьям?— голос Шеньту Тянь-Инь становился кротким скаждым словом. Печаль исожаление переполняют ееголос.
 
Тянь-Инь, пожалуйста, непойми меня неправильно. Янебоюсь угроз, нотебе действительно опасно ехать вАмерику. Разве тызабыла отом, как тебя похитило ЦРУ?
 
Как ямогла забыть обэтом? Янесмогу стереть это воспоминание навсю жизнь? Тогда ясовсем небоялась, потому что человек, который спас меня, был красивым героем,— взгляд Шеньту Тянь-Инь вернулся кСяЛэй, ееглаза светились надеждой.
 
Пожалуйста, пообещай мне, что тынепоедешь вАмерику.
 
Почему ядолжна это обещать? Япросто твоя бывшая жена,— пробормотала Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Хотя она больше небыла его женой, онвсе равно бросилсябы ейнапомощь, еслибы сней что-то случилось. Еслибы еепохитило ЦРУ, СяЛэй наверняка спасбы ее. Нопрофилактика всегда была лучше, чем лечение. Таким образом можно было предотвратить суету иопасность. Почему она была такой упрямой? Почему она усложняла эту ситуацию?
 
Вмашине внезапно всё затихло.
 
Вконце концов, это СяЛэй нарушил неловкое молчание. Разве мынеедем обедать? Нам ничего недостанется, если мыпродолжим здесь стоять.
 
Шеньту Тянь-Инь хихикнула, азатем повернула ключи, чтобы снова запустить двигатель.
 
Пообещай мне, хорошо?— тихо произнес СяЛэй.
 
Губы Шеньту Тянь-Инь сжались втонкую линию. Ямогу пообещать тебе это, нотебе нужно убедить меня лучше.
 
Хорошо, вот что яобэтом думаю,— СяЛэй начал: Хотя Америка утверждает, что является самым прибыльным, справедливым исвободным рынком напланете, это утверждение относится только камериканцам иевропейским капиталистам. Китайские фирмы лишены всякой справедливости исвободы. Вступление твоей компании неизбежно столкнется сотчуждением отместных американских капиталистов, атакже сторговыми барьерами, установленными правительством. Они могут придумать любую причину для того, чтобы расследовать тебя иналожить натебя невероятно крупный штраф. Они могут даже обвинить тебя вкраже секретных технологий или оборудования ибросить втюрьму.
 
Всё действительно настолько плохо?— Шеньту Тянь-Инь было трудно вэто поверить.
 
СяЛэй ответил: Ямогбы преувеличить свои слова, нотыисама понимаешь, что это правда. Известно, что уних есть предвзятое отношение кчерным, жителям Ближнего Востока икитайцам. Вот начто похоже ихобщество.
 
Норазве капиталисты изнашей страны неинвестируют вихрынок?
 
Японимаю, что тебя трудно убедить, ноянадеюсь, что тыхорошо обдумаешь это,— сказал СяЛэй.
 
Яподумаю обэтом, но…
 
Ночто?
 
Просто убедить недостаточно, тыдолжны предложить мне достойную альтернативу.
 
Что тыхочешь?— вголове СяЛейя начала пульсировать вена.
 
Ярасскажу тебе, когда уменя появится идея,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 
Что ейнужно отменя?— подумал СяЛэй.
 
Через полчаса они оба оказались вцентре города Цзинду. Шеньту Тянь-Инь заранее забронировала столик. Это был известный вгороде ресторан западной кухни, который сегодня открывал свои двери только для двух гостей. Шеньту Тянь-Инь иСяЛэйя.
 
Пока они обедали, Шеньту Тянь-Инь неупоминала ожелаемой пользе. Ееглаза были полностью прикованы кпрофилю СяЛэйю, иона ниразу неотвела свой взгляд.
 
Перед королевой был чудесно пахнущий стейк игладкий стакан 82-дюймового лафита. Несмотря наэто, еевнимание было ненинавосхитительном стейке, нинаароматном вине. Сегодня СяЛэй был еецентром внимания.
 
Пожалуйста, просто пообещай мне, что непоедешь вАмерику,— СяЛэй всё еще несдался.
 
Тогда предложи мне что-нибудь, чтобы яосталась,— Шеньту Тянь-Инь элегантно отпила красное вино.
 
СяЛэй беспомощно фыркнул. Ладно. Скажи мне, что тыхочешь?
 
Яхочу…— поправде говоря, она уже давно нашла ответ. Нопросьбу было трудно произнести.
 
Вэтот момент вресторан вошла женщина. Заметив стол Шеньту Тянь-Инь иСяЛэйя, она сразуже подошла кнему. Официанты быстро подошли кней, пытаясь остановить ее, ноона полностью ихпроигнорировала.
 
Услышав испуганный голос официанта, СяЛэй иШеньту Тянь-Инь одновременно повернулись лицом кисточнику звука. Отувиденного они оба застыли наместе.
 
Вошедшая женщина была неразгневанной Лян Си-Яо, аТан Юй-Янь.
 
Шеньту Тянь-Инь нахмурилась еще дотого, как другая женщина подошла кихстолу. Что она здесь делает? Было непросто вытащить своего бывшего мужа поужинать вместе. Теперь, когда Лян Си-Яо непреследовала их, вместо неё была Тан Юй-Янь. Внезапный поворот событий сильно разбил сердце Шеньту Тянь-Инь.
 
Вау, ребята, выточно умеете радоваться жизни. Вызабронировали целый ресторан, чтобы насладиться уединением,— сухмылкой прокомментировала Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй сказал нервному официанту: Все впорядке. Мыеезнаем, выможете вернуться кработе.
 
Официант кивнул вответ.
 
Подожди, ябы хотела стейк сдобавлением трюфеля инемного фуа-гра. Ивсё приготовить по-франзуцски, понятно?— приказала Тан Юй-Янь.
 
Понятно. Пожалуйста, присаживайтесь, мисс,— официант оставил их.
 
Шеньту Тянь-Инь небрежно пожаловалась: Твои вкусы неожиданно специфичны. Трюфели ифуа-гра вовсе неиздешевых.
 
Тан Юй-Янь бросила взгляд наСяЛейя. Тыведь заплатишь замою еду?
 
Тыможешь есть все, что захочешь,— СяЛэй посмотрел наТан Юй-Янь. Говори, зачем тыздесь?
 
Всвою очередь, Тан Юй-Янь вполной тишине ненадолго остановила свой взгляд наШеньту Тянь-Инь.
 
Шеньту Тянь-Инь демонстративно разозлилась: Тан Юй-Янь, яугощаю своего бывшего мужа обедом, иэто язабронировала весь этот ресторан. Тыже неможешь хотеть прогнать меня?
 
Тан Юй-Янь ответила недружелюбно. Шеньту Тянь-Инь, ядумаю, тебе следует направить свой гнев наЛян Си-Яо иФан Фан, аненаменя. Ахда, есть еще Лун Бин иЦзян Жу-И. Все четверо изних беременны. Твой бывший муж станет отцом четверых детей. Ябуквально неимею ничего общего ствоим бывшим мужем, так кчему такая злоба?
 
Шеньту Тянь-Инь была ошеломлена, ееглаза наполнились непролитыми слезами. Ееинформация никогда небыла такой актуальной. Еслибы Тан Юй-Янь промолчала, онабы никогда неузнала, что Лян Си-Яо, Фан Фан, Лун Бин сЦзян Жу-И были беременны отСяЛейя.
 
Это правда?— голос Шеньту Тянь-Инь дрожал.
 
СяЛэй кивнул, подтверждая новость. Ему нечего было скрывать, даивэтом небыло необходимости. Лян Си-Яо, Фан Фан, Цзян Жу-И иЛун Бин были его любовницами, ивсе они были беременны отнего. Между ними небыло разногласий ифаворитизма, онбыл готов признаться вэтом кому угодно игде угодно.
 
Мы… Увидимся как-нибудь ещё, яуже наелась,— Шеньту Тянь-Инь встала из-за стола инаправилась квыходу.
 
СяЛэй ничего несказал. Онмолча смотрел, как она уходит, азатем повернулся кТан Юй-Янь: Тызаэтим пришла сюда?
 
Тан Юй-Янь парировала: Похоже, уменя есть наэто время? Яздесь, чтобы поговорить стобой ошпионе.
 
Тыуже знаешь обэтом?
 
Былобы странно, еслибы глава Бюро 101 узнал обэтом позже, чемты. Как долго тыпланировал скрывать это отменя?— резко спросила Тан Юй-Янь.
 
Хотя она неупомянула источник своей информации, СяЛэй знала, что это Лун Бин сообщила бюро оеенаходке. Появление шпиона вThunder Horse Group было связано снациональными интересами. Ейивголову непришлобы держать это всекрете.
 
Что тыпланируешь сэтим делать?— снова спросила Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй ответил: Явсе еще обдумываю план. Яскажу тебе, когда уменя появится конкретная идея.
 
Тан Юй-Янь сильно нахмурилась: Тыначал операцию, нонехочешь мне рассказывать обэтом? Неправдали?
 
Яневру тебе. Верить мне или нет— решать тебе.
 
Ятебе совсем недоверяю.
 
Тогда яничего немогу сэтим поделать,— продолжил СяЛэй: Поскольку тызнаешь опроблеме шпионажа, тыдолжна знать, что Лун Бин находится всерьезной опасности вЯпонии, верно? Что тыпланируешь сэтим делать?
 
Янемогу отправить больше агентов вЯпонию. Эту операцию предполагалось замять. Если мыпозволим японцам узнать обэтом, наши дипломатические отношения окажутся под угрозой. Мне нерешать, отправлять больше агентов вкачестве поддержки или нет,— сказала Тан Юй-Янь.
 
Сердце СяЛэй жалобно застонало. Тан Юй-Янь перед ним казалась совсем чужой.
 
Лун Бин— лучший агент Бюро 101. Она может осебе позаботиться. Более насущной проблемой сейчас является проблема шпионажа Thunder Horse. Ясам займусь этим делом. Перед тем как приехать, яуже просмотрела всех сотрудников, связанных ствоей компанией. Все они чистые, ноясмогу найти шпиона втечение этой недели,— сказала Тан Юй-Янь.
 
Это твое личное дело, тыимсама занимаешься. Кроме того, ядолжен напомнить тебе чтобы твоё расследование недолжно касаться Thunder Horse напрямую. Это только привлечет внимание иотправит шпиона вподполье,— СяЛэй отодвинул стул ивстал. Можешь продолжать ужинать, ясыт. Прощай.
 
Ты…— Тан Юй-Янь была ошеломлена.
 
Мужчина направился квыходу, ниразу неповернув назад.
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      Выходя изресторана, СяЛэй неувидел Rolls-Royce Phantom Шенту Тяньинь. Онзвонил ей, новсегда звонил наавтоответчик. Мужчина боялся, что она поступит вопреки его совету ивгневе бросится вАмерику, нотеперь, когда женщина вообще неотвечала наего звонки, ему небыло смысла продолжать волноваться.
 
Его сердце было обеспокоено. СяЛэй просто жил своей лучшей жизнью, сосвоей семьёй, разве онкого-то обижал? Шеньту Тянь-Инь иТан Юй-Янь вели себя так, как будто онсовершил большое преступление.
 
Иногда любить было трудно. Было также трудно быть нелюбимым.
 
Вернувшись вОсобняк Мира, СяЛэй заметил, что Фан Фан иЛян Си-Яо разговаривают перед его кабинетом. Заметив его присутствие, две его беременные любовницы немедленно замолчали иповернулись кнему. Наихлицах были недовольные выражения.
 
 СяЛэй криво улыбнулся. А, обэтом… буду честен. Яездил обедать сШеньту Тянь-Инь. Vientiane Group собирается выйти наамериканский рынок, ивскоре она поедет вАмерику. Япосоветовал неездить туда самой. Новнезапно вресторан пришла Тан Юй-Янь, ивстреча стала довольно неприятной, поэтому яушёл.
 
Для счастливых отношений мужа ижены обе стороны должны вносить свой вклад вихподдержание. Однако вслучае сСяЛэйем дело шло онескольких сторонах. Как мужчина, ондолжен быть более активным.
 
Неудивительно, что его честность немедленно растопила намерение возлюбленных устроить ему скандал.
 
Лян Си-Яо закатила глаза нанего. Мытебя обэтом неспрашивали. ТыиШеньту Тянь-Инь когда-то были женаты. Для тебя вполне естественно заботиться оней. Тынаш мужчина, разве мыможем незнать, что тызачеловек? Тыверный человек изаботишься обо всех, кто тебе дорог. Нет ничего удивительного, что тырешил встретиться сней.
 
СяЛей улыбнулся: Си-Яо, тылучшая.
 
Лян Си-Яо улыбнулась вответ, иейбыло действительно хорошо.
 
Ая?— спросила Фан Фан.
 
СяЛэй подошел иположил теплую ладонь наплечи своей возлюбленной. Тытоже лучшая. Мои жены самые лучшие.
 
Отэтого обе женщины мило улыбнулись.
 
СяЛэй сказал: О, верно. Ятолько что вспомнил. Янеуспел поесть. Мой желудок пуст, что сегодня наужин?
 
Япойду приготовлю тебе лапшу, тыможешь пока поговорить ссестройФан. Она также пришла поговорить ошпионе,— сказала Лян Си-Яо, уходя накухню.
 
Вособняке мира работали повара, ноЛян Си-Яо любила готовить для СяЛейя.
 
Фан Фан обняла СяЛэйя залокоть иповела его вгостиную. Усадив его надиван, она бесцеремонно плюхнулась ему наколени.
 
Мужчина позволил себе насладиться ощущением мягкого мяса, прижимающегося кего ноге. Онподдразнил: Дорогая, тытак собираешься говорить осерьезных вещах?
 
Присутствие Фан Фан здесь определенно означало, что она пришла поприказу начальства. Небыло необходимости сомневаться вэтом.
 
Фан Фан ответил: Тебе ненравится? Ямогу поговорить оработе ипроверить, неизменилили тынам четверым,— прошептав скромным соблазнительным тоном, еепухлые груди сомкнулись наего груди, иона сказала: Маленькая собачка умеет успокаивать ипросить еды усвоих хозяек. Все впорядке, тынанеобманывал.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Хорошо, давай поговорим осерьезных вещах,— Фан Фан скорректировала тон исделала серьезное лицо. Руководство получило отчеты изБюро 101, поэтому они послали меня сюда специально, чтобы узнать больше оситуации.
 
Что они хотят знать?
 
Много. Они хотелибы знать обэтомвсе. Кто подозреваемые, где они могут быть итак далее? Если тычто-нибудь знаешь, расскажи, пожалуйста,— ответила Фан Фан.
 
СяЛэй ответил: Уменя пока нет подозреваемых. Тан Юй-Янь упомянула, что она проверила всю информацию, ноненашла никого подозрительного.
 
Фан Фан нахмурила брови. Если этот шпион смог остаться незамеченным Тан Юй-Янь, он, должно быть, очень хорошо выполняет свою работу.
 
СяЛэй согласился. Дауж. Он, должно быть, очень долго прятался рядом сомной. Явсё это время ничего незамечал, аэто должно означать, что явстретился смастером. Просто скажи властям все, что ясказал, слово вслово, ноподчеркни их, чтобы они небеспокоились обэтом. Ясам могу решить эту проблему.
 
Фан Фан кивнул. Тебе нужно быть осторожным, хорошо? Шпион может…
 
СяЛэй вмешался: Честно говоря, япросто хотелбы, чтобы оннапал наменя прямо сейчас. Чем раньше оннападет наменя, тем быстрее яего найду. Ноябольше беспокоюсь отебе иСи-Яо. Бери ссобой телохранителей, когда находишься недома. Если нет подходящих, ямогу поручить четырем рыцарям защищать тебя.
 
Вэтом нет необходимости. Ямогу вызвать телохранителей, если они мне когда-нибудь понадобятся. Небеспокойся обо мне, сконцентрируй свою энергию назащите Си-Яо. Она работает вофисе, шпион может скрываться рядом сней,— сказала Фан Фан.
 
Вэтот момент вгостиной наконец появилась Лян Си-Яо старелкой горячей лапши. Милый, тыбудешь есть лапшу или сестру Фан?
 
Конечно, лапшу,— сказал СяЛэй. Это был намёк для Фан Фан, чтобы она спустилась сего колен.
 
Несмотря наэто, Фан Фан протянула руку кмиске слапшой иусмехнулась: Раз тысегодня такой хороший мальчик, позволь мне покормить тебя.
 
Лян Си-Яо вмешалась: Тыразбалуешь его такими темпами. Что, если онзаставит тебя накормить его вследующий раз?
 
Фан Фан хихикнула. Янепытаюсь его баловать. Япросто заставляю его чувствовать себя вдолгу, чтобы оннакормил нас вследующий раз.
 
Ах, тогда это непроблема,— рассмеялась Лян Си-Яо.
 
Что это задвойной стандарт?
 
Вокруг было жарко. Лапша была горячей, как итепло груди Фан Фан.
 
СяЛэй иЛян Си-Яо вернулись вкомпанию, проводив Фан Фан.
 
Войдя всвой кабинет, СяЛэй немного помедлил, азатем достал свой спутниковый телефон. Оннабрал номер Лун Бин.
 
 Япония, Токио.
 
Уменя все хорошо, неочем беспокоиться,— это было первое, что Лун Бин сказала потелефону.
 
Ярад, что стобой все хорошо. Где тысейчас?— услышав ееголос, его сердце успокоилось.
 
ЯвТокио, сейчас нахожусь взаконспирированном доме вдеревне,— Лун Бин отодвинула японские бумажные окна ивыглянула вузкую щель. Веевидении было Додзё Кендо, где группа членов якудза статуировками практиковала свои навыки.
 
Нелги мне, яслышу удары,— раздался голос СяЛэйя. Это додзё?
 
Лун Бин тяжело вздохнула. Это кендо додзё, принадлежащее очень небольшой группе якудза. Кёко спасла ихлидера, иони согласились позволить нам остаться здесь нанесколько дней. Тебе действительно неочем волноваться. Это место— территория Кёко, она справится сэтим.
 
СяЛэй ответил: Каждый член команды Зодиак обладает властью насвоей территории. Яэто знаю лучше тебя. Нотебе нужно знать, что тыидёшь против японской разведки испецназа. Незабывай проЦРУ. Твоя личность раскрыта, пора возвращаться домой. Нерискуй больше.
 
Номоя команда была захвачена HyperTech. Янемогу оставить ихисбежать. Эта миссия очень важна для страны. Ядолжна еёвыполнить. Перестань пытаться меня переубедить. Это моя последняя миссия, порученная Бюро 101, иянехочу, чтобы моя карьера закончилась неудачей,— строгим тоном сказала Лун Бин.
 
Бин, послушай меня …
 
Все, язаканчиваю разговор. Больше незвони мне, это только увеличит мой риск,— инаэтом Лун Бин безоговорочно повесила трубку.
 
Тем временем члены якудза, наконец, закончили свою тренировку.
 
Один изних уставился всторону комнаты Лун Бин. Эта женщина— безбилетная пассажирка изКитая. Лидер разрешил ейостаться здесь нанесколько дней. Явидел её, она довольно горячая.
 
Другой сказал: Приехала вЯпонию? Она, наверное, проститутка.
 
Хахаха! Бьюсь обзаклад. Как насчет того, чтобы найти ейзанятие повкусу сегодня?— сказал другой член якудза.
 
Некоторые изних достигли соглашения инаправились ккомнате Лун Бин.
 
Лун Бин быстро закрыла окно, яростно нахмурившись, глядя наприближающуюся группу. Что они задумали?
 
Ееяпонский был ужасен, его едва хватало, чтобы поговорить скем-нибудьеще. Ксожалению, был схвачен ипереводчик для этой миссии. Она незнала, что Цукино Кёко сфабриковала ихситуацию лидеру. Из-за того, что она была шпионом, Лун Бин оказалась взатруднительном положении. Когда СяЛэй попросил еевернуться раньше, Лун Бин должна была признать, что унее было искушение принять это предложение.
 
Нораз она сама наэто согласилась, она немогла бросить всё наполпути!
 
Пока Лун Бин развлекала себя своими бедами, деревянная раздвижная дверь сгромким стуком открылась. Несколько полуобнаженных мужчин якудза, одетых вшорты, ворвались веекомнату.
 
Инстинктивно Лун Бин осторожно отступила нанесколько шагов. Она хотела спросить, что они собираются делать, ноунее небыло словарного запаса, чтобы закончить собственное предложение.
 
Китайская леди, поиграйте сомной,— один изних непристойно усмехнулся ей.
 
Другой начал многозначительно покачивать бедрами изахихикал. Мывсе присоединимся, обещаю, тебе будет очень хорошо.
 
Хотя она немогла понять ихслов, Лун Бин смогла понять суть ихнамерений через язык ихтела. Еёвзгляд сразуже стал холодным.
 
Япомогу тебе раздеться!— мужчина протянул руку кеегордо стоящей груди.
 
Быстрым движением Лун Бин схватила его зазапястья, авторую руку прижала кего груди. Вследующий раз, когда ееладони остановились, наобнаженной груди якудза уже был холодный военный кинжал.
 
Страх был ничем. Если ейнужно было убить, она убьет!
 
Прежде чем кто-либо смог понять ситуацию, один изихтоварищей был убит, оставив после себя группу ошеломленных якудза.
 
Лун Бин вытащила кинжал ибросилась вперед, резко начав рубить импомерзким мужикам!
 
Опасность наконец-то проникла всознание выживших участников, побуждая ихбежать, спасая свою жизнь.
 
Еще один холодный металлический блеск пронесся повоздуху, удобно разместившись наспине беглеца, что бежал впереди всех.
 
Прежде чем несчастный череп успел приземлиться наземлю, метал сверкнул ещё раз, инесколько изних бесцеремонно рухнули наземлю. Свежая теплая кровь начала сочиться изихтел. Деревянные полы быстро покрасили втемно-бордовый цвет.
 
Клац! Вернув лезвие катаны вножны, Цукино Кёко почтительно поклонилась Лун Бин. Мне очень жаль, мадамЛун. Янемного опоздала.
 
Лун Бин вынула кинжал изтрупа: Ненадо извиняться. Скажи, что тыузнала?
 
Те, кто напали нанас раньше изахватили вашу команду, действовали согласно инструкциям ХатториМэй. Она занимает очень высокую должность вHyper Technology,— сообщила Цукино Кёко.
 
Где они держат моих людей?
 
Цукино Кёко собиралась ответить, новдруг остановилась.
 
Скажи мне!
 
Несмотря наэто, Цукино Кёко только покачала головой. Уменя есть приказ неговорить вам обэтом. Для этого мне нужны инструкции босса. Мыдолжны покинуть это место, скоро сюда приедет полиция.
 
Понятно, поехали,— Лун Бин нестала настаивать. Пока они шли, женщина спросила: Естьли новости отСА?
 
Цукино Кёко ответила: Наданный моментнет. Ноясчитаю, что САдолжна находиться вТокио. Ресурсы разведки Саима очень полезны вАмерике инаБлижнем Востоке. Ксожалению, вТокио оннемного медлителен. Нам нужно дать ему больше времени.
 
Лун Бин глубоко вздохнула, иеёснова окутало желание вернуться домой, ноона просто немогла позволить себе отступить воимя комфорта. Это была еепоследняя миссия, действительноли она хотела провалиться?

    
  





  Глава 966. Зов отца


  

    
      СяЛэй много говорил ошпионаже ибезопасности ЛунБин. Несмотря наэто, мужчина решил прочистить голову около десяти часов ночи, чтобы вовремя вступить всвой второйбой. Поправде говоря, независимо оттого, насколько онбыл занят впоследние несколько дней, СяЛэй всегда входил всвой кабинет ровно вдесять. Ему нужно было быть вотличном состоянии для американского фондового рынка.
 
Раньше онсоздал собственное преимущество ипроглотил акции Chlorella допредела своей вместимости. Позднее фонд Centennial Fund опубликовал медвежьи новости идаже сотрудничал соСМИ, чтобы разоблачить скандал, связанный снарушением правил компании. Компания Chlorella прибегла ккрайним мерам, чтобы снизить стоимость своих акций. Однако все это давало СяЛэй отличный шанс заработать больше. Американский фондовый рынок предоставил ему большую гибкость. Онмог купить больше или продатьих. Поскольку Centennial Funds изо всех сил пыталась снизить свои акции, СяЛэй присоединился кряду продавцов.
 
Когда онпереключался между покупкой ипродажей, его четыре счета уже несодержали сто сорок миллионов долларов. Теперь онвырос допоразительной суммы втриста миллионов долларов всего занесколько дней. Кего радости, американский фондовый рынок неимел системы ограничений. Любому счету, накотором было более двадцати пяти тысяч долларов США, разрешалось торговать сколько угодно. Именно поэтому его прибыль запоследние несколько дней увеличилась вдвое.
 
Хотя всё было так, СяЛэй решил изменить свою стратегию сегодня вечером.
 
 Здравствуйте, мисс Изабель. Это я, ваш друг,— дружелюбным голосом заговорил СяЛэй вовремя веб-звонка.
 
Ах, мой друг. Здравствуйте,— голос Изабель прозвучал вдинамиках ноутбука. Потону ееголоса было ясно, что она улыбается. Яприняла ваши подарки. Огромное спасибо. Благодаря этому ясмогла переехать вдом мечты.
 
СяЛэй спокойно ответил: Ноябоюсь, что одной сотни тысяч долларов недостаточно, чтобы купить хороший дом, верно? Ясчитаю, что этого достаточно только для первоначального взноса.
 
Да, этотак. Нонеочем беспокоиться, друг. Ябуду работать усерднее.
 
СяЛэй усмехнулся: Выхотели выплатить всю ссуду ипосле этого провести ремонт? Яуверен, что благодаря этой задаче вам даже хватит напокупку некоторых электроприборов повашему выбору.
 
Изабель замолчала. Друг мой, говорите. Что выхотите, чтобы ясделала? И… Сколько высобираетесь мне заплатить наэтот раз?
 
СяЛэй ответил: Выуже показали мне свою преданность испособности. Так что наэтот раз вас определенно ждет большойкуш. Япришлю вам письмо. Выможете свободно открыть текстовое ивидео содержимое. Ваша единственная задача— убедиться, что публикуемый вами контент будет эффективен.
 
Это непроблема, уменя много друзей, работающих всоциальных сетях ивСМИ. Ямогу оказать вам необходимое влияние,— уверенно ответила Изабель.
 
Хорошо, наэтот раз язаплачу вам один миллион долларов. Выполучите залог вразмере полумиллиона.
 
Вау! Боже тымой! Выслишком великодушны!
 
Используйте свою зарплату, чтобы купить немного акций Chlorella, пока выэто делаете. Выобязательно меня поблагодарите,— наэтом СяЛэй закончил разговор.
 
Через несколько мгновений он, как иобещал, послал электронное письмо. Внем содержалась подробная информация опроекте Джей Гаррик, вкотором онукрал избазы данных Chlorella ивидеозаписей изфонда Centennial Fund. Как только информация будет опубликована, акции Chlorella взлетят донебес. Носегодня СяЛэй все равно должен будет направить насвой счет триста миллионов долларов изастать Chlorella врасплох.
 
Триста миллионов долларов превратятся вшестьсот миллионов, ашестьсот миллионов вконечном итоге станут двенадцатью миллионами! Его деньги превратятся вневероятную сумму!
 
Однако оннебыл настолько глуп, чтобы неоднократно испытывать удачу сакциями Chlorella. После этого СяЛэй решил отказаться отнее иперейти кдругой добыче.
 
Centennial Fund действовал злонамеренно, стремясь ккороткой продаже, чтобы оттолкнуть розничных инвесторов имелких инвесторов отсвоих владений. Этим инвесторам приходилось продавать свои акции. Именно кэтому стремился СяЛэй. При более низких ценах онсъедалбы понемногу. Его триста миллионов долларов увеличили стоимость всего лишь надва процента. Несмотря наэто, его стоимость была ниже двухпроцентной суммы. Проще говоря, даже при том, что его потребление казалось огромным, это было лишь небольшое увеличение.
 
После транзакции натриста миллионов долларов СяЛэй сделал еще один звонок.
 
Наэтот раз звонок был Хонику.
 
Вскоре издинамика раздался голос Хоника: Привет, кто это?
 
СяЛэй мягко пробормотал: Дядя Ся, спит, дядя Сяспит сголой задницей, дядя Ся—плохой парень.
 
Голос Хоника сразуже стих.
 
Это были ключевые слова, которые Чжу Сюаньюэ внедрила вподсознание Хоника, когда она пыталась воздействовать глубоким гипнозом нанесчастного белого мужчину. Как только эти ключевые слова были произнесены, Хоник станет марионеткой исготовностью выполнит любые инструкции без возражений.
 
Хотя Чжу Сюаньюэ была тем, кто загипнотизировала Хоника, женщина пропала. Ксчастью, СяЛэй смог добиться тогоже эффекта спомощью этого своеобразного выбора ключевых слов, чтобы подчинить себе человека.
 
Трижды покашляй,— проинструктировал СяЛэй.
 
Кхэ-кхэ-кхэ,— послышался кашель Хоника. Онпокашлял ровно 3 раза.
 
Подтвердив, что Хоник находится втрансе, СяЛэй начал выкладывать свои приказы. Отправляйся вотпуск намесяц вГрецию.
 
Понятно,— монотонно сказал Хоник.
 
Если кто-то пожелает расследовать историю Джоанны, Стеллы, Терезы иРозы, тыдолжен сделать все возможное, чтобы недопустить этого.
 
Понятно,— ещё один бездушный ответ Хоника.
 
Расплывчатые инструкции все еще были полезны вслучае сХоником.
 
Наэтот раз СяЛэй использовал Хоника сопределенной целью. Акции Chlorella недавно попали впоток странно хороших иплохих новостей. Были явные следы подозрений вманипуляции. Это явление вскоре привлекло внимание Комиссии порегулированию ценных бумаг США, ирасследование было неизбежно. Поэтойже причине СяЛэй после этого решил отказаться отсвоих владений Chlorella. Даже если уакций Chlorella был очевидный потенциал увеличения стоимости, СяЛэй решил больше нетрогать их.
 
Но, конечно, это было только начало его манипуляций. Это было незаконно, что заставило СяЛэй принять соответствующие превентивные меры. Когда его снежный ком превратится внечто гигантское, его средства будут разбросаны повсем уголкам американского фондового рынка. Когда это время придет, ему больше непридется беспокоиться обдительных глазах Комиссии порегулированию ценных бумагСША. ССоросом вкачестве примера использования своего американского капитала для атаки нафондовые рынки Гонконга, Таиланда иЯпонии, указанные правительства несмогли ничего сделать, несмотря нато, что зналибы оситуации. Правительство ничего немогло сделать, потому что все было сделано назаконных основаниях. Они зарабатывали деньги порыночным правилам. Единственный выход— закрыть рынок!
 
Завершив свое дневное задание, СяЛэй вышел изкабинета. Было уже два часа ночи.
 
Что делает этот ублюдок сейчас? Планируетли шпион свои следующие действия? Онсмотрит наменя сейчас?— выйдя изкомнаты, СяЛэй снова забеспокоился ошпионе. Внезапная искра неуверенности немедленно заставила его внимательно осмотреться вокруг. Ксожалению, мужчина ничего ненашел.
 
Сделав еще несколько шагов, онрезко повернул ипошел вдругом направлении.
 
Си-Яо напомнила мне подозревать всех, иона права. Поскольку шпион может хорошо скрывать это иизвлекать важную информацию, оннеможет быть обычным сотрудником,— подумал СяЛэй.
 
Теперь оннаправлялся вкомнату своего будущего шурина ЛюЧжэннаня.
 
Когда онстоял перед комнатой ЛюЧжэннаня, волна неуверенности охватила его сердце. УСяЛэйя был вероятный ответ вего сердце. Когда онпокинул Америку иприказал ЛюЧжэннаню выдать себя занего, ЦРУ несмогло обнаружить следов ЛюЧжэннаня. Одного этого факта было достаточно, чтобы развеять подозрения. Еще одним источником его колебаний было доверие СяЛейя ксвоей сестре. Онсчитал, что уего сестры хороший вкус. Еслибы ЛюЧжэннань был человеком созлым умыслом, онабы знала это.
 
Онненадолго остановился перед дверью иушел. Было нормально подозревать ЛюЧжэннаня, ноеслибы СяЛэй ворвался вего комнату, чтобы проверить его, между нимбы появилось недоверие. Этобы навредило ЛюЧжэннаню. Вконце концов, этот человек был женихом СяСюэ. ЛюЧжэннань станет частью его семьи. СяЛэй просто немог сделать что-то настолько эгоистичное, потому что был еёбратом.
 
Этот шпион умеет хорошо прятаться. Уверен, что онснова скроется попрошествии этого времени. Янемогу позволить этому продолжаться воттак. Мне нужен способ выманить их…— вголове СяЛейя были тяжёлые мысли. Сам того неведая, ондобрался допередней комнаты Лян Си-Яо. Мужчина заглянул вдеревянную дверь иувидел, что его возлюбленная крепко спит, что сразуже отогнало его мысли онекоторой поздней близости. Оннемог нарушить еесон.
 
Когда СяЛэй повернулся, чтобы уйти, зазвонил его спутниковый телефон.
 
Онбыстро вытащил его ипосмотрел наэкран. Это был незнакомый номер. После короткого колебания онпринял звонок. Здравствуйте?
 
Слушай внимательно.
 
Тело СяЛэй застыло. Этот голос был слишком знаком. Надругой стороне был его отец, СяЧанхэ!
 
Америка запустила новый проект поисследованию материалов. Онтакойже, как утебя.
 
СяЛэй почувствовал, как его сердце дрогнуло отшока. Как такое возможно?
 
Проект конфиденциальный, ноэто точная копия твоего проекта. Уменя нетак ужмного информации, ноясчитаю, что американцы получили всвои руки твой образец иформулу.
 
Где находится проектная площадка?
 
Теперь язнаю, очем тыдумаешь, ноянепозволю тебе сделать что-то столь безрассудное,— СяЧанхэ продолжил: Объект расположен навостоке Америки, вБранденбурге, Северная Каролина. Тызнаешь, что это заместо? Здесь находится штаб спецназа Дельта.
 
Спецназ Дельта был самой элитной изагадочной военной силой вмире. Сними немог конкурировать ниодин другой спецназ. Смомента своего создания спецназ Дельта добилась многих славных боевых достижений вреконструкции операций Надежда, операции Свободный Ирак итак далее. Ихбоевые действия стали эталоном учебника для подготовки спецназа вомногих странах.
 
Для Америки продолжение исследования материалов вштабе спецназа Дельта было явным свидетельством ихосторожности.
 
Отец … Т… тывАмерике?— спросил СяЛэй.
 
Временно,— раздался голос СяЧанхэ. Небеспокойся обо мне, сомной всё будет впорядке. Ябольше беспокоюсь отебе. Вокруг тебя скрывается могущественный шпион. Тебе нужно поймать ихкак можно скорее.
 
Яэтим изанимаюсь. Когда тывернешься?
 
СяЧанхэ замолчал, СяЛэй слышал только его дыхание. Я… еще недумал обэтом.
 
Моя свадьба сФан Фан состоится вовремя Лунного Нового года. Яочень надеюсь, что тысможешь присутствовать наней,— сказал СяЛэй.
 
Ябы очень хотел присутствовать, номое присутствие принесет только большие неприятности. Как насчет того, чтобы оставить этот разговор напотом? Даже если яневернусь, надеюсь, тыпоймешь меня инеразочаруешься,— сказал СяЧанхэ.
 
СяЛэй ответил: Японимаю. Японимаю иуверен, что Фан Фан тоже поймет.
 
Кажется, утебя четыре жены. Тыпланируешь устроить свадьбу только для ФанФан? Ачто насчет трех других?
 
СяЛэй сухо усмехнулся: Яразберусь сэтим. Тебе ненужно обэтом беспокоиться.
 
Хорошо, наэтом все.
 
Подожди,— СяЛэй остановил своего отца. Скажи мне, что тыищешь?
 
Когда-нибудь тыузнаешь, нонесегодня,— сказав это, СяЧанхэ повесил трубку.
 
Отболи всердце СЯЛей глубоко вздохнул.
 
Вэтот момент дверь вкомнату Лян Си-Яо распахнулась. Лян Си-Яо, одетая впижаму, молча смотрела наСяЛэйя, прижимаясь кдверному косяку.
 
СяЛэй убрал свой спутниковый телефон иподошел кней. Почему тывстала?
 
Язаметил твоё присутствие. Скем говорил потелефону?,— спросила Лян Си-Яо.
 
СяЛэй ничего несказал, ноприжал еексебе, как плюшевого мишку. Давай поговорим под одеялом. Втонкой пижаме простудишься.
 
Лян Си-Яо дразняще ткнула СяЛэйя вталию. Тыпросто снимешь все, даже если намне будет несколько слоев одежды, верно?
 
СяЛэй ненашел слов возражения.
 
Дверь комнаты захлопнулась.

    
  





  Глава 967. Секретарь с привязанностью


  

    
      Нарассвете неожиданно пошёл снегопад, позволивший чистому белому снегу укутать всё вокруг. Погода задержала приход света, из-за чего раннее утро было похоже наночь. Втакую погоду хотелось только закутаться всамые теплые одеяла ипоспать.
 
СяСюэ вышла изкомнаты ЛюЧжэннаня. Даже неостанавливаясь, чтобы размять позвоночник, она бросилась кдвери Лян Си-Яо. Однако, прежде чем она успела обхватить холодными пальцами металлическую ручку двери, изкомнаты раздался голос Лян Си-Яо.
 
Ах, тебе нужно быть нежным. Что, если тызаденешь ребенка?
 
Разве тыневидишь, что ястараюсь изо всехсил? Ябуквально прилагаю все свои усилия,— раздался голос СяЛэйя.
 
 Боже, это кажется грубым. После этого мне будет так больно. Явсе еще чувствую тебя. Мое тело кажется таким ненормально чувствительным.
 
Хочешь, ямогу остановиться?
 
Нет, нет. Ячувствую, как ребенок двигается. Ах, вот оно снова …
 
СяСюэ почувствовала, как еещеки вспыхнули, авееголове возникли грязные мысли. Голоса, доносящиеся изкомнаты, заставили ееподумать очем-то невыразимом. Женщина повернулась, чтобы уйти, тихо ворча: Боже, как бесстыдно! Делать дело так рано утром. Мой брат такой похотливый ублюдок. Сестра Си-Яо уже беременна, ноонвсе еще хочет секса. Что, если онпричинит вред собственному ребенку?
 
Вэтот момент СяЛэй крикнул ейсзади. Что тыздесь делаешь? Заходи.
 
А?— СяСюэ остановилась иповернулась посмотреть навсе еще закрытую дверь. Наееизящном лице явно был только шок.
 
Эй, перестань строить предположения. Япросто делал массаж твоей невестке.
 
СяСюэ нечего было сказать.
 
После она вошла вкомнату Лян Си-Яо, наконец, осознав, что еебрат говорит правду. Еебрат насамом деле только делал массаж своей любовнице, иэто было пятно наслегка выступающей шишке наступне Лян Си-Яо. Неудивительно, что Лян Си-Яо только что говорил такие странные вещи.
 
Сестра Си-Яо,— кротко поприветствовала СяСюэ.
 
Лян Си-Яо успокаивающе улыбнулась ей. Сядь, СяоСюэ. Что тыздесь делаешь так рано утром? Тыздесь ради меня или своего брата?
 
СяСюэ ответила: Яздесь ради своего брата. Затем она повернулась ипосмотрела на
 
СяЛэйя, нобольше ничего несказала.
 
Что случилось?— СяЛэй продолжил: Неволнуйся. Твоя сестра Сияо— часть нашей семьи, она нам нечужая.
 
СяСюэ пораженно улыбнулась. Ладно. Раз тыдал мне разрешение, поэтому япросто углублюсь восновную тему.
 
Продолжай,— сказал СяЛэй.
 
Скоро будет лунный Новыйгод. Когда точная дата вашей свадьбы сФан Фан игде она будет?— СяСюэ заговорила быстро, краем глаза изучая реакцию Лян Си-Со.
 
Ах, вот ивсе. Былобы неловко обсуждать свадьбу СяЛэй иФан Фан перед Лян Си-Яо. СяСюэ просто пыталась быть тактичной, потому что молодая женщина нехотела обидеть Лян Си-Яо.
 
Лян Си-Яо наконец поняла первоначальное сопротивление СяСюэ. Она улыбнулась ей. Сяо Сюэ, ненужно беспокоиться омоих чувствах. Меня это устраивает. Ядаже собираюсь быть ееподружкой невесты вовремя церемонии.
 
СяСюэ неловко кивнула.
 
СяЛэй продолжил: Сяо Сюэ, тыхочешь организовать церемонию?
 
Да, поэтому япришла обсудить это,— ответила молодая женщина.
 
Конечно, япозволю тебе разобраться сэтим. Давай назначим дату начетвертый день лунного Нового года.
 
Почему именно эта дата?
 
Потому что втот день яженюсь начетырёх женщинах,— беззастенчиво ответил СяЛэй.
 
СяСюэ снова потеряла дар речи.
 
Хотя СяСюэ потеряла дар речи, она была впечатлена способностью своего брата управлять такой грязной личной жизнью. То, что его возлюбленные поладили, было чудом. Было нетак много мужчин, которые моглибы сравниться сеебратом. Несмотря наэто, она приняла решение: ЛюЧжэннаня нельзя было оставлять наедине соеёбратом надолго из-за страха, что СяЛей испортит его!
 
Лян Си-Яо ударила СяЛэйя поплечу. Похоже, тебе все это нравится, а? Янесобираюсь выходить затебя замуж.
 
СяЛэй, сдругой стороны, отклонил еенерешительный комментарий. Онпродолжил: Сяо Сюэ, тывправе решать, кого пригласить нацеремонию.
 
Ладно. Теперь, когда тыназначил дату, япомогу позаботиться одругих вещах. Яприкидываю пятьсот столов для банкета. Япостараюсь сделать его как можно более грандиозным. Тыитвои жены небудете разочарованы,— сулыбкой заявила СяСюэ.
 
Работа есть работа, нонужно быть осторожной,— торжественно напомнил СяЛэй.
 
Понятно, ябуду сохранять бдительность,— это был непервый раз, когда СяСюэ сталкивалась сподобной ситуацией.
 
Эй, тыможешь уйти? Яхочу поговорить сСяо Сюэ,— Лян Си-Яо толкнула СяЛейя вбок, пытаясь выгнать его изкомнаты.
 
СяЛэй возразил: Яневыносил нашу дискуссию изкомнаты, так почему тывыгоняешь меня?
 
Это женские разговоры, мужчинам здесь неместо. Убирайся,— Лян Си-Яо вытолкнула его задверь изакрыла ее.
 
Честно говоря, СяЛэйю былобы несложно подсмотреть заихразговорами оподушках. Все, что ему нужно было сделать, это активировать рентгеновское зрение ииспользовать способность чтения погубам, чтобы выполнить свою работу. Ноонбыл честен. Подглядывать заразговором его жены исестры было бесстыдным занятием.
 
После завтрака СяЛэй приступил кработе.
 
Информация, которую онвчера получил отсвоего отца, была важной, хотя инеполной. НоуСяЛэйя была своя собственная интерпретация, которая заключалась втом, что формулы ипроизводственная техническая информация, реализованная вамериканском проекте нового материала, сильно отставали. Досих пор точная иполная информация оновом материале хранилась вмозгу СяЛэфя. Мужчина пока никому обэтом нерассказывал. Следовательно, еслибы уамериканцев небыло возможности украсть это изего подсознания, уних былибы только неполные формулы.
 
Этот вывод подтолкнул его вдругом направлении. Шпион украл образцы иболее ранние формулы излаборатории новых материалов ЛиЮйдуна. Американцам удалось овладеть схемой углеродных элементов серебряного металла, иэто была гигантская потеря для Thunder Horse Group.
 
СяЛэй мчался влабораторию новых материалов. Внескольких шагах отвхода влабораторию оннаткнулся наЦин Кайюэ, которая только что вышла излаборатории.
 
Доброе утро, директор Ся,— мило улыбнулась Цин Кайюэ, сохраняя туже медовую привлекательность всвоём женском голосе.
 
СяЛэй небрежно ответил: Почему тыздесь так рано утром?
 
Ну, это потому, что ятрудолюбивая,— Цин Кайюэ ухмыльнулась ипередала пачку документов вруки СяЛэйя. Это отчеты, которые господин ЛиЮйдун просил меня передатьвам. Онупомянул, что это очень важно.
 
СяЛэй ипальцем непошевелил, чтобы понять его содержание. Вместо этого онпосмотрел нанее прямо: Почему оннеможет передать это мне напрямую?
 
Цин Кайюэ ответила: Янесовсем уверена, возможно, онпросто очень занят. Помнится, онговорил оработе над генеральным планом создания рабочего пространства .
 
Онтебе все это рассказал? Тон СяЛэйя был по-прежнему такимже спокойным, как ивсегда.
 
Цин Кайюэ хихикнула. Директор Ся, пожалуйста, непоймите неправильно нашу динамику. Онневмоём вкусе. Мыпросто друзья.
 
СяЛэй отпустил ее. Хорошо, иди. Япойду проверюего. Подожди, пожалуйста, сделай мне чаю ипоставь намой стол.
 
Хорошо, директор Ся,— сказав это, она ушла.
 
СяЛэй смотрел, как она уходит, позволив своему левому глазу дернуться, чтобы разобрать офисную одежду Цин Цайюэ. Ему нужно было проверить, небылли наЦин Кайюэ имплантирован какой-нибудь шпионский жучок. Онискал что-то вроде слухового аппарата или камеры-видеонаблюдения.
 
Нокогда его рентгеновское зрение проникло сквозь слои ткани наееспине, его поиски оказались тщетными. Ничего подобного наней небыло.
 
Прежде чем онсмог отвлечь внимание отееудаляющейся спины, его взгляд наткнулся накое-что.
 
А? Так рано утром, что, черт возьми, происходит?— идея сразуже пришла вголову СяЛэйя. Внезапно онвытащил ручку для подписи ибросил ееперед собой, чтобы она приземлилась напол рядом сЦин Кайюэ.
 
Цин Кайюэ незаметила, что еебосс сделал что-то настолько бессмысленное, ноона услышала, как онзакричал, требуя еевнимания.
 
Кайюэ! Моя ручка упала, немоглабы тыподнять еедля меня?— недожидаясь, пока Кин Цайюэ повернет голову, СяЛэй продолжил: Она слева оттебя. Да, натраве.
 
Цин Кайюэ посмотрела втом направлении инаклонилась поднять ручку.
 
Когда она опустила торс, СяЛэй проследил заеезадорной задницей. Поза Цин Кайюэ вдохновляла нанаблюдение, ноона также прояснила один факт для СяЛейя. Его секретарша только что переспала скем-то.
 
Цин Кайюэ подошла, чтобы передать ручку обратно ввытянутую ладонь СяЛэйя.
 
Держите, директор Ся.
 
Спасибо,— сказал СяЛэй сочаровательной улыбкой.
 
Могу ячем-нибудь еще помочь вам, директор Ся?— спросила Цин Цайюэ.
 
Нет, можешь идти.
 
Хорошо,— Цин Кайюэ кивнула ипошла прочь.
 
Сегодня женщина держала руки при себе. Цин Кайюэ непыталась побеспокоить своего начальника. Еслибы неего более раннее открытие, СяЛэй полностью упустилбы эту деталь извиду.
 
Интересно, скем она переспала?— СяЛэй немог подавить свое любопытство, номужчина быстро сдался. Она взрослая, иунее есть потребности. Она слишком много раз пыталась меня соблазнить, нонесмогла ничего получить отменя. Янемогу ожидать, что она будет навсегда лишена своих потребностей, верно? Стех пор, как Си-Яо вернулась, унее практически небыло шансов соблазнить меня. Для нее естественно завести парня. Хорошо … Интересно, кто еепарень?
 
Голова СяЛэйя была заполнена неважными мыслями.
 
Наконец, войдя влабораторию материалов, СяЛэй остановилась перед офисом ЛиЮйдуном. Иснова онактивировал свое рентгеновское зрение ивнимательно осмотрел кабинет.
 
ЛиЮйдун сидела наклонившимся над документами засвоим компьютерным столом. Мужчина выглядел чрезвычайно сосредоточенным насвоей работе.
 
СяЛэй снова изучил его лабораторию, необнаружив ничего подозрительного. Вконце концов, мужчина прекратил пытаться итолкнул дверь офиса.
 
Вторжение привлекло внимание ЛиЮйдуна, иученый быстро поднялся сосвоего места. Ах, директорСя. Доброе утро, прошу прощения забеспорядок вмоем офисе… Пожалуйста, присаживайтесь. Япойду принесу вам чаю.
 
СяЛэй быстро успокоил человека. Вэтом нет необходимости. Яздесь, чтобы проверить, как продвигается твой генеральный план.
 
Ятолько начал инаполовину закончил свведением,— ЛиЮйдун немного смущенно переместился всвоем кабинете. Вчера вечером яработал сверхурочно, имне удалось заполнить отчет обэксперименте только спрошлого раза. Онзаметил стопку бумаг вруках СяЛэйя. О, разве это немой отчет? Явижу, что секретарь Цин доставила его вам.
 
Да, ятолько что встретил ееснаружи,— признался СяЛэй. Ноуменя небыло времени пролистатьего. Обязательно прочитаю, когда вернусь вофис.
 
ЛиЮйдун нервно потер ладони. Директор Ся, ядолжен был доставить его лично вам, но…
 
СяЛэй перебил его: Ничего, тызанят. Тыможешь попросить секретаря Цин принести мне документы. Что скажешь, если япросто оставлю тебя делать свою работу? Как насчет этого? Пожалуйста, приходите комне вконференц-зал завтра.
 
Конечно, яприду вовремя,— подтвердил ЛиЮйдун.
 
СяЛэй потянулся ипохлопал ученого поплечу. Яжду оттебя хорошей работы. Если все пойдет хорошо, мыстобой оставим след вистории.
 
ЛиЮйдун ответил ему тяжелым кивком. Янеразочарую вас, директор Ся.
 
СяЛэй улыбнулся ипокинул офис ЛиЮйдуна.
 
Как только онскрылся извиду, онразжал сжатую ладонь. Всередине его руки была прядь лобковых волос.
 
Его разум быстро пополнился несоответствующими образами.
 
Эти двое ребят точно умели развлекаться.

    
  





  Глава 968. Без выбора.


  

    
      Токио, Япония.
 
Две женщины прошли перед кинотеатром под открытым небо вGinza Plaza. Проходя мимо, они одновременно повернули головы ктелевизорам.
 
Набольшом экране было Кендо Додзё сбеспорядочно лежащими наземле трупами. Хотя изображения были размытыми, это все равно была кровавая сцена.
 
Репортер подозревал, что это было убийство измести, совершенное мафией, ноникто неузнает, что человек, который все это начал, внастоящее время смотрел новости здесь.
 
 Этими двумя девушками были Цукино Кёко иЛун Бин, обе вмасках изчеловеческой кожи.
 
Якудза?— Цукино Кёко холодно ухмыльнулась. Интересно, подозревалили они вообще клан Ямагути.
 
Пойдем, скоро приедет Сайм,— сказала Лун Бин.
 
Цукино Кёко кивнула ипошла кулице рядом сплощадью. Именно здесь она иСайм договорились встретиться.
 
Вэтот момент наэкране телевизора неожиданно появилась женщина.
 
Это экстренный выпуск новостей,— сторжественным выражением налице появился репортер новостей вофициальной одежде. Поданным полиции, эта женщина -шпионка изКитая. Она украла технологию искусственного интеллекта технологической компании ивнастоящее время скрывается. Если кто-нибудь увидит эту женщину, сообщите обэтом вполицию … 
 
Теперь ееобъявили врозыск потелевидению!
 
Лун Бин нахмурилась.
 
Цукино Кёко схватила еезаруку. Давай небудем смотретьэто. Пошли.
 
Как японские СМИ могли это сделать?— холодно сказала Лун Бин.
 
Цукино Кёко улыбнулась. Ваш человек украл технологию много лет назад. Семья Хаттори неошибается, возлагая вину навас. Разве укитайцев нет половицы: муж должен, ажена платит?
 
Хочешь сказать, что отец должен, асын платит.
 
Неважно, жена или сын, это одно итоже,— сказала Цукино Кёко. Яхочу сказать, что вам следует подумать овозвращении вКитай. Несмотря нато, что увас есть маска,
 
опытные агенты скоро это заметят. Вам сейчас слишком небезопасно находиться вЯпонии. Подумайте обэтом.
 
Почему тывсегда советуешь мне вернуться?— холодно сказала Лун Бин. Это потому, что тыяпонка?
 
Цукино Кёко пожала плечами. Язнаю, что вынесчастны иочень обеспокоены. Нопозвольте мне сказать вам вотчто. Хотя яяпонка, яненационалистка. Мой отец дал мне жизнь, ивсе, что уменя есть, было дано вашим мужчиной. Явсегда буду навашей стороне. Вот почему яздесь. Меня неволнует ваша миссия. Моя первая забота— ваша безопасность, понимаете?
 
Лун Бин замолчала. Пошли. Яподумаю овозвращении вКитай, номне нужно время.
 
Цукино Кёко кивнула. Она незлилась ибыла знакома сженщинами вокруг СяЛэйя. Больше всего ейнравилась Лун Бин.
 
Как только они вышли наулицу, кним медленно приблизился мотоцикл. Всадник был мускулистым мужчиной, хотя его лицо было закрыто шлемом. Однако две женщины узнали его только поего телосложению. Онбыл Сайм.
 
Садитесь!— раздался голос Сайма из-под шлема. Оннестал его снимать.
 
Лун Бин недвинулась сместа. Она нехотела трогать никого вэтом мире, кроме СяЛэйя.
 
Цукино Кёко, похоже, поняла. Она села намотоцикл иповернулась кЛун Бин. Выможете сесть замной.
 
Лун Бин наконец-то села, втайне поблагодарив Цукино Кёко запоступок, хотя иничего несказала.
 
Сайм обернулся иусмехнулся. Кёко, обними меня заталию.
 
Цукино Кёко категорически сказала: Уменя напоясе кинжал. Сиди смирно, иначе онможет оказаться втвоей заднице.
 
Сайм замолчал.
 
Ему нравилась Цукино Кёко, ноона ничего кнему нечувствовала. Она всегда была затысячу миль отнего.
 
Онрванул вперед, его задница была почти набензобаке. Онхорошо еезнал. Она была человеком слова. Оннехотел, чтобы еёкинжал оказался вего заднице. Когда они обе сели, онзавел двигатель ипоехал поулице.
 
Через час все трое покинули район Токио иприбыли вдеревню уподножия горы Фудзи. Эта деревня находилась недалеко отОсино Хаккай, чуть более десяти минут езды. Это было незабываемое место для Лун Бин, потому что здесь она провела время сСяЛэйем.
 
Именно вэтом месте она стала его женщиной.
 
Под руководством Цукино Кёко Лун Бин иСайм вошли встаринное здание. Это было кендо додзё сдвухсотлетней историей. Это было новое убежище, которое Цукино Кёко подготовила для Лун Бин.
 
Водворе, засыпанном снегом, худощавый пожилой японец практиковал кендо. Его движения были очень медленными, ноказались очень мощными. Хотя Лун Бин небыла знаком сяпонским кендо, она могла сказать, что оннебыл таким простым, как выглядел. Оннапомнил ейСяЛэйя иего учителя Лян Чжэнчуня, также похожего надеда Тан Юй-Янь, Тан Юнь-Хая.
 
Это мой учитель, Юичи Ягю,— сказала Цукино Кёко. Онбыл обязан жизнью моему отцу, поэтому онзаплатил этот долг, обучая меня. Оннаучил меня ниндзюцу итому, как убивать. Оночень хорош вэтом.
 
Итак, отец СяЛэй насамом деле…— Лун Бин испытал странное чувство, нонемогла понять его.
 
Что выхотите сказать?— Цукино Кёко посмотрела наЛун Бин, как будто она догадалась, очем думает Лонг Бин.
 
Лун Бин покачала головой. Ничего такого,— она сменила тему. Твой учитель непротив?
 
 Небеспокойтесь обэтом. Вам просто нужно как можно скорее принять решение. Это место нетак безопасно, как выдумаете. Чем дольше выздесь находитесь, тем ближе опасность,— сказала Цукино Кёко.
 
Лун Бин сказал: Яподумаю обэтом, тебе ненужно…
 
Внезапно зазвонил телефон, прервав ЛунБин. Это был спутниковый телефон, который она использовала для общения сосвоими коллегами изБюро 101.
 
Мои люди звонят мне,— Лун Бин очень удивилась, глядя наэкран.
 
Неотвечайте,— сказала Цукино Кёко.
 
Лун Бин нестала поднимать трубку. Даже без напоминания Цукино Кёко она знала, что японцы могут использовать телефон ееколлеги, чтобы отслеживать ееместоположение. Это была обычная тактика, используемая вБюро 101.
 
Разве тынесобираешься взять трубку?— Юичи Ягю прекратил заниматься. Или тыпросто позволишь ему продолжать звонить?
 
Кееудивлению, онбегло говорил накитайском.
 
Лун Бин была ошеломлена намгновение, азатем решил отклонить звонок. Это был
 
спутниковый телефон, предназначенный для агентов спецназа Бюро 101. Его антислеживающие свойства неуступали спутниковым телефонам китайского Команды Зодиак. Пока она неподнимет трубку, японская разведка несможет отследить ееместонахождение.
 
Кёко, пойдем сомной натренировку,— сказал Юичи Ягю, бросая внее катану.
 
Цукино Кёко схватила еёзаручку иповернулась кЛун Бину. Проходите внутрь иотдыхайте, яприду квам позже,— азатем она вышла водвор истала яростно сражаться сЮичи Ягю.
 
Лезвия сверкали, инепрерывно раздавались звуки ударов оружия.
 
Вголове уЛун Бин был беспорядок.
 
Спутниковый телефон снова зазвонил.
 
Звонки были мучительны. Она подозревала, что японская разведка заманивает ееколлег вловушку. Она немогла ответить назвонок. Однако она также думала, что один изеёколлег сбежал отяпонцев извонил попросить ееопомощи. Если она невозьмет трубку ииз-за этого умрет ееколлега, иона будет сожалеть обэтом навсю жизнь.
 
Должнали она взять трубку?
 
Лун Бин разрывалась начасти, невсилах принять решение.
 
Однако, пока она медлила, звонок прекратился.
 
Японская разведка так быстро потеряла терпение? Это ненормально…— подумала Лун Бин.
 
Бип-бип!
 
Строка текста вошла веепочтовый ящик. Лидер, мысбежали. Сейчас мыпрячемся вОшино Хаккай. Нам нужна ваша помощь, пожалуйста, немедленно встретьтесь снами.
 
Что случилось?
 
Лун Бин уже немог определить ситуацию. Осино Хаккай? Почему снова Осино Хаккай?
 
Лун Бин иСяЛэй подверглись там кровавой драке. Именно вовремя той битвы она подумала, что убила ГуКе-Вень, ноТёмная Мона изгруппы САсбежала испаслаеё. Теперь ееколлеги сбежали вэто место? Былоли это совпадением или подставой японской разведки?
 
Тук-тук! Кто-то постучал вдверь.
 
Лун Бин пришла всебя: Войдите.
 
Деревянная дверь вяпонском стиле открылась. Вошла неЦукино Кёко, аСайм.
 
Вчём дело?— спросила ЛунБин. Она все еще была чужой для членов команды Зодиак, иейненравилось находиться вкомнате состранным мужчиной.
 
Сайм сел, скрестив ноги. Мадам Лун, тебе следует поговорить сомной.
 
Лун Бин нахмурилась: Очем?
 
Сайм сказал: Опропущенных звонках, накоторые вырешили неотвечать. Они были отваших людей?
 
Тывидел это?
 
Незабывай, вчем моя работа,— сказал Сайм.
 
Лун Бин сказала: Да, они были отмоих подчиненных. Два звонка, ноянеотвечала. Яполучила сообщение, что они сбежали инаходятся вОшино Хаккай. Они хотят, чтобы ясними встретилась.
 
Это ловушка.
 
Лун Бин замолчала. Она тоже чувствовала опасность, нонемогла игнорировать жизнь исмерть своих людей.
 
Позволь мне разобраться сэтим, яузнаю правду,— Сайм встал.
 
Лун Бин молча смотрела нанего.
 
Онгорько улыбнулся. Тыкак кусок льда. Необращай внимания нато, что ясказал. Япросто хочу сказать, что мынастороне Босса. Тыможешь нам полностью доверять. Нотыдолжна решить, хочешьли тысохранить военную мощь Босса или защитить людей Бюро 101. Ночтобы тынирешила, мыподдержим тебя.
 
Она смотрела ему вслед, ноничего несказала.

    
  





  Глава 969. Установка ловушки.


  

    
      Вовторой половине следующего дня все высшие руководители Thunder Horse Group прибыли вконференц-зал вштаб-квартире. Встреча была назначена на14:30, нобыло уже 14:40, иСяЛэй непоявился.
 
Вначале вконференц-зале было тихо, нокогда СяЛэй непоявился, они начали разговаривать.
 
Директор Сябыл тем, кто пригласил нас сюда навстречу. Уже прошло 2:30, почему оннепоявился? Неужели произошла какая-то чрезвычайная ситуация?— сказал Хуан Сюэвэнь, эксперт поискусственному интеллекту, ЛиЮйдуну, что стоял рядом сним.
 
ЛиЮйдунь ответил: Неуверен, но, должно быть, что-то произошло.
 
 Брат Ли, как думаешь, директор Сясозвал всех нас навстречу из-за нового материала?— спросил Хуан Сюэвэнь.
 
Вероятно. Сейчас это самый неотложный вопрос.
 
Эх, это смешно. Директор Сядолжен позволить нам перевести дух идать нам немного времени наподготовку.
 
Хе-хе, небеспокойся обэтом. Директор Ся— гений. Унего, наверное, уже есть план. Нам просто нужно следовать его инструкциям,— сухмылкой сказал ЛиЮйдун.
 
Пока все разговаривали, ЛюЧжэннань, напротив, был очень тихим. Онразговаривал потелефону вкресле. Наего экране было кольцо сбриллиантом. Этот бриллиант был огромным иблестящим, очевидно, довольно дорогим.
 
Должно быть, онвыбирает обручальное кольцо для СяСюэ.
 
Исходя изтекущего статуса иположения СяСюэ, для нее было нормальным получать самые дорогие украшения, ноонпросто немог себе этого позволить.
 
Вэтот момент вкомнату вошла Цин Кайюэ ипоставила проекторы настол. Она включила их, ипроецировались изображения двухдам. Одной изних была Гуань Линшань сбазы Хайчжу, другим был Чжоу Сяохун сбазы ШуДи. Обе дамы были ветеранами вThunder Horse. Они были теми, кто основал компанию сСяЛэйем.
 
Было очевидно, что Гуань Линшань иЧжоу Сяохун тоже получили уведомление. Они немогли вовремя приехать вЦзинду, поэтому могли участвовать только онлайн.
 
Гуань Линшань сидела очень прямо, ссерьезным выражением лица, ожидая начала конференции. Чжоу Сяохун проверяла документы. Дама средних лет, еесекретарь, шептала ейнаухо, чтобы очем-то напомнить.
 
Это должно быть Чжоу Сяохун, та, кто отвечает забазу ШуДи?
 
Ага, яслышал, что она была всего лишь ученицей средней школы. СяЛэй принял еенекоторое время назад. Еслибы онэтого несделал, она, вероятно, былабы неболее чем разнорабочей накухне,— прошептал кто-то.
 
Ага, это судьба,— вздохнул кто-то.
 
Судьба? Ядумаю…— кто-то хотел что-то сказать, нонепродолжил.
 
Однако никто нешептал ничего оГуань Линшань, потому что она была выпускницей университета изанимала высокий пост вThunder Horse Group. Чжоу Сяохун была ученицей средней школы, ноуже возглавляла базу. Многих людей сболее подходящей квалификацией этот факт неустраивал. Хотя они неосмелились поднять этот вопрос доСяЛейя, когда его здесь небыло, возникли подобные дискуссии.
 
Мир был несправедливым. Существовали всевозможные предрассудки. Раса, национальность, образование, профессия— все это основания для дискриминации.
 
Когда Цин Кайюэ закончила настройку двух проекторов, она села рядом сЛюЧжэннанем. Она увидела, как онпросматривал бриллиантовые кольца, иулыбнулась: Ого, Чжэннань, тыпокупаешь кольцо для СяСюэ?
 
ЛюЧжэннань смущённо убрал телефон сулыбкой налице.
 
Она толкнула его плечом. Что, тысобираешься сделать предложение насвадьбе директора Ся?
 
ЛюЧжэннань неловко кивнул. Да, ноянезнаю, скажетли она да.
 
Тыкрасивый итакой милый, утебя обязательно все получится,— сказала Цин Кайюэ. Затем она понизила голос: Хочешь, япомогу тебе, когда будет подходящий момент? Утебя обязательно все получится.
 
Спасибо затвою доброту,— вежливо сказал ЛюЧжэннань.
 
Вошли два немецких архитектора. Светловолосые, голубоглазые Анина иСильвия добавили вкомнату еще одну дозу прелести для глаз. Цин Кайюэ больше небыла главной достопримечательностью.
 
Они обе сидели вконце длинного стола для переговоров иговорили по-немецки.
 
Лукас, должно быть, объявляет озапуске мастерской поновому материалу, верно? -сказала Анина.
 
Сильвия сказала: Ятоже так думаю. Это лучший аэрокосмический материал вмире. Ятак взволнована отодной мысли поэтому поводу. После массового производства материала мыдолжны оставить его, чтобы сделать непробиваемый боевой танк ZTZ100.
 
Конечно, онобязательно предоставит нам его.
 
Онбольше неходит кнам,— Сильвия выглядела разочарованной, нонеговорила обэтом.
 
Шшш, его жена здесь, она недолжна тебя услышать,— прошептала Аннина.
 
Сильвия посмотрела навход иувидела Лян Си-Яо, сразуже закрыв рот, потому что знала, начто способна эта женщина. Лян Си-Яо была бывшим высокопоставленным агентом разведки ЦРУ, иСильвия неосмелилась забрать мужчину этой женщины.
 
 Когда вошла Лян Си-Яо, вкомнате стало тихо.
 
Лян Си-Яо сказала: Директор Сяуехал из-за чрезвычайной ситуации. Ябуду проводить его встречу. Резко перевернув тему, она сказала: Думаю, вывсе знаете тему этой встречи. Выправы, эта встреча будет посвящена новой мастерской.
 
Генеральный директор Лян, когда мыначнем производство?— спросил Хуан Сюэвэнь.
 
Лян Си-Яо ответила: Очень скоро. Поплану мыдолжны начать производство доВесеннего фестиваля. Начальство спешит. Они предоставят деньги, людей, машины ивсё, что только будет нужно. Они готовы оказать огромную поддержку, как никогда раньше, ипросто ждут, когда мыразработаем план.
 
Это здорово,— сулыбкой сказал ЛиЮйдун. Вэтом случае мысможем начать массовое производство Сплава Xклету следующего года. Думаю, тогда иродится наш дрон.
 
Да, мысдиректором Сяобсуждали это вчера вечером. Насамом деле онуже разработал дрон для Thunder Horse Group. Онназовет дрон Оса.
 
Когда послышалось слово Оса, началась бурная дискуссия.
 
Немогу поверить, что директор Сяуже спроектировал дрон. Замечательно! Сновыми материалами иновым дроном наша Thunder Horse Group очень быстро захватит регионы, изначально принадлежавшие Lockheed Martin. Мысможем сними побороться!— Хуан Сюэвэнь был особенно взволнован, его голос дрожал вовремя этой фразы.
 
Выуверены?— сказал кто-то другой. Неслишкомли рано?
 
Тыдействительно хочешь подвергнуть это сомнению? Соскоростью испособностями директора Сянебывает ничего слишком рано. Недумаю, что это было слишком быстро, все очень нормально,— сказал кто-то.
 
Всётак! Директор Сяуже спроектировал наш танк. Ктомуже спроектировать танк намного сложнее, чем создать дрон,— сказал кто-то.
 
Началось бурное обсуждение.
 
Цин Кайюэ опустила голову, серьезно делая записи.
 
Среди горячих дискуссий вконференц-зале СяЛэй наблюдал через камеры видеонаблюдения. Онвнимательно наблюдал закаждым человеком. ЛюЧжэннань, Цин Кайюэ, Хуан Сюэвэнь, ЛиЮйдун…
 
Именно для этого онорганизовал встречу. Онхотел использовать свои глаза исвою наживку, чтобы выманить крота.
 
Дрон, окотором говорил Лян Си-Яо, который онразработал для Thunder Horse Group, тоже был ненастоящим. Онназвал этот несуществующий дрон Оса, потому что очень хотел ужалить шпиона!
 
Все люди, которые знали опроекте сновым материалом иэтому проекту, все здесь. Шпион срединих? Кто украл рецепт иобразцы сплава Xипередал ихамериканцам? Кто продал японскую миссию Лун Бин?— наблюдая завсеми вконференц-зале, оннеоднократно думал над этими вопросами.
 
Взале заседаний Лян Си-Яо снова подняла руку иулыбнулась. Язнаю, что вывсе очень эмоциональны, ятоже. Однако эмоции— это нето, что нам сейчас нужно. Посмотрите наэто: вот чертёж беспилотника директора Сяиистинная формула Сплава Xсметодами его производства. Директор Сяуже завершил самые важные разделы. Следующий шаг для всех нас— усердная работа.
 
Лян Си-Яо подняла две принесенные еюпапки. Обе папки имели очень четкую маркировку. Наодном было написано Сплав X, анадругом— Оса. Однако она нестала ихоткрывать, апросто показала папки иположила ихнаместо.
 
Генеральный директор Лян, могу явзглянуть наэто?— поспешно сказал Хуан Сюэвэнь.
 
Лян Си-Яо посмотрела наХуан Сюэвэнь. Выработаете вобласти технологий искусственного интеллекта, дроны иматериалы неввашей компетенции.
 
Могу япосмотреть наэто?— сказал материаловед излаборатории материалов.
 
Лян Си-Яо сказал: Небеспокойтесь обэтом, окончательное решение будет принимать директорСя. Япринесла сюда его секретные документы только для того, чтобы показать всем, что дело дошло докритического момента. Мыдолжны работать вместе, чтобы взять насебя эту нагрузку икак можно скорее построить мастерскую для нового материала Thunder Horse Group.
 
Снова началась бурная дискуссия.
 
Через несколько секунд Лян Си-Яо снова заговорила. После стольких обсуждений ядумаю, что пора всем вам поделиться своим мнением. Секретарь Цин, пожалуйста, запишите сказанное.
 
Хорошо, генеральный директор Лян. Цин Кайюэ открыла свою записную книжку, войдя всостояние протоколирования.
 
Лян Си-Яо посмотрела наЛиЮйдуна. Юйдун, выодин изучастников создания Сплав X, атакже человек, отвечающий зановый материал. Выимеете полное право говорить.
 
Поразмыслив, ЛиЮйдун сказал: Генеральный директор Лян, внастоящее время япишу предложение для директора Сяинаписал только введение. Янезнаю рецепта Сплава Xипроцедур его производства. ЯиСтарейшина Фан сделали образцы, ноэто неувенчалось успехом. Яглубоко восхищаюсь директором Сязарешение этой проблемы. Хотя мне очень любопытно, как онэто сделал, янетороплюсь, потому что знаю, что онобъявит формулу иметоды производства внужное время.
 
Лян Си-Яо сказала: Это непредложение.
 
ЛиЮйдун неловко улыбнулся. Генеральный директор Лян, ясчитаю, что директор Сяуже все спланировал. Онпросто хочет увидеть нашу решимость. Уменя есть эта решимость, ияготов посвятить свою жизнь созданию этого нового материала Thunder Horse! Думаю, многие здесь такиеже, как я, мы, Thunder Horse Group, небоимся трудностей. Мыдостаточно уверены всебе, чтобы успокоить директора Ся, изаслуживаем его доверия!
 
Цин Кайюэ мягко хлопнула владоши.
 
Это был спусковой крючок. Через мгновение взале раздались аплодисменты.
 
Вдругой комнате СяЛэй слегка нахмурился. Непотому, что оннашел что-то подозрительное или какие-то зацепки, апотому, что все выглядели очень нормально. Оннесмог найти шпиона!
 
СяЛэй взял рацию исказал тихим голосом: Си-Яо, закрывай встречу. Бессмысленно продолжатьэто. Нам просто придется подождать, пока они клюнут нанаживку.
 
Взале заседаний Лян Си-Яо сказал: Насегодня все, встреча закрыта.

    
  





  Глава 970. У стен есть глаза


  

    
      Выйдя измногоцелевого конференц-зала, Лян Си-Яо вошла вофис СяЛейя. Она положила два конфиденциальных документа наСплав X иОса наего рабочий стол.
 
Цин Кайюэ вошла ипередала свой блокнот. Генеральный директор Лян, это мои заметки.
 
Лян Си-Яо бросила протокол встречи настол. Там небыло ничего стоящего.
 
Ятоже так думала, поэтому янеделала много записей,— сказала Цин Кайюэ.
 
 Внезапно зазвонил телефон Лян Си-Яо. Она взяла трубку. Привет… ДиректорСя? Мммм… Выхотите, чтобы яприехала? Хорошо, ябуду,— сказав это, она вышла изкомнаты.
 
Это был директор Ся?— спросила Цин Кайюэ.
 
Ага, это был он,— Лян Си-Яо непрекратила идти. Она уже вышла задверь, когда закончила фразу.
 
Цин Кайюэ одна осталась вофисе.
 
Когда она ушла, Лян Си-Яо прошептала: Явышла, все настоле. Смотри внимательно.
 
Голос СяЛэйя раздался измикронаушника. Ясмотрю.
 
Вдругой комнате СяЛэй смотрел наэкран своего ноутбука. Наэкране Цин Кайюэ смотрела наконфиденциальные документы спометками Сплав X иОса настоле. Она была всего вдвух шагах отнее.
 
Возьми, возьми,— безмолвно подумал СяЛэй.
 
Цин Кайюэ вдва шага подошла кстолу ипротянула руку.
 
Это действительно ты?— спросил СяЛэй. Образы ихпервой встречи, работы, которую она проделала вПариже, исцена, где онпочти переспал сней, всплыли вего голове.
 
Настоле лежали два документа иодин протокол собрания. Рука Цин Цайюэ медленно двинулась.
 
Возьми трубку, принцесса. Возьми трубку, принцесса…
 
Зазвонил еетелефон. Этот необычный рингтон подходил такой девушке, как Цин Цайюэ.
 
Она убрала руку иприняла звонок. Мм… мм.
 
Она ничего несказала, просто дважды проворчала иповесила трубку. Затем она взяла свои записи иповернулась, чтобы уйти.
 
Она инеподумала прикоснуться кдокументам!
 
СяЛэй был сбит столку. Онподумал, что она собирается взять документы, может, использовать свой телефон, чтобы сфотографировать их, ноона этого несделала. Она только взглянула иушла.
 
Дверь открылась, икак только Лян Си-Яо вошла, она сразуже спросила: Это она?
 
СяЛэй горько улыбнулась, азатем повернула ноутбук, чтобы показать ейэкран.
 
Вофисе никого небыло, нодокументы все еще лежали настоле.
 
Хочешь сказать, что это неона?— удивилась Лян Си-Яо.
 
Вмоем офисе нет камер наблюдения, иЦин Кайюэ это знает. Тебя там тоже небыло. Еслибы она была шпионом, моглабы она действительно игнорировать соблазн СплаваX? Плюс секреты дрона. Если она хотела украсть конфиденциальные данные, ейпросто нужно было делать снимки насвой телефон.
 
Лян Си-Яо нахмурились. Затем она внезапно достала телефон ипозвонила.
 
Она звонила Цин Кайюэ.
 
Здравствуйте? Секретарь Цин, ятолько что торопилась изабыла одвух конфиденциальных документах, которые оставил настоле директораСя. Помоги мне убратьих… Куда? Положи ихвящик под его столом,— сказала Си-Яо.
 
СяЛэй спросил: Зачем просить ееубрать их?
 
Лян Си-Яо сказала: Яхочу снова испытатьее. Кроме того, для меня вполне логично инормально просить ееоставить ихсебе. Дав ейэто наставление, она подумает, что яейдоверяю.
 
СяЛэй кивнул. Лян Си-Яо раньше была высокопоставленным офицером разведки ЦРУ, еевозможности были неоспоримы. Онсчитал, что она поступила правильно.
 
Наэкране Цин Кайюэ снова вошла вофис.
 
 Она подошла кстолу ивзяла документы. Неоткрывая их, она положила вуказанный ящик изаперла его, азатем вышла.
 
СяЛэй сказал: Кажется, это действительно неона.
 
Лян Си-Яо намгновение задумалась. Судя помоим наблюдениям, янедумаю, что этоона. Тем неменее, ятакже наблюдала задругими людьми навстрече, но…
 
Нотынезаметила ничего подозрительного,— сказал СяЛэй сгорькой улыбкой. Ятоже наблюдал. Янаблюдал завсеми, особенно заихвыражениями лиц, когда были обнаружены документы. Жаль, ноятоже ненашел ничего подозрительного.
 
Шпион действительно мастер вэтом, мы, должно быть, недооценили его,— Лян Си-Яо нахмурилась ещё сильнее.
 
СяЛэй сказал: Си-Яо, раньше тыработала вЦРУ изанимал высокий пост, ты…
 
Лян Си-Яо ударил его. Тебе неразрешено вспоминать омоем прошлом, почему тыупомянули мою последнюю работу? Это тоже запрещено.
 
СяЛэй улыбнулся. Разве тынехочешь поймать этого парня?
 
Лян Си-Яо сидела унего наколенях. Язнаю, очем тыдумаешь, яскажу тебе,— после паузы она сказала: ЦРУ— гигантская организация сдесятками тысяч сотрудников повсему миру. Хотя яработала вЦРУ, нам запрещено было видеть записи осотрудниках.
 
СяЛэй вздохнул. Десятки тысяч сотрудников, невозможно знать ихвсех.
 
Кроме того, уЦРУ есть свои убийцы. Они напрямую контролировались высокопоставленными должностными лицами сцелью уничтожения национальных врагов иподрыва политической системы вражеских стран. Это настоящая элитаЦРУ. Тывидел этот фильм?
 
Выговорите оИдентификации Борна?
 
Да, тот. Вфильме Джейсон был убийцей изЦРУ. Ихиспользовали только для больших миссий. Наэтот раз, если мынесможем поймать шпиона, они, вероятно, станут классическим примером для дальнейшего изучения ЦРУ.
 
СяЛэй ухмыльнулся. Янепозволю этому случиться, шпион несможет сбежать отменя.
 
Утебя есть ещё идеи?— Лян Си-Яо пристально посмотрела нанего.
 
СяЛэй улыбнулся. Наданный момент это секрет.
 
Хмм! Немогу поверить, что тыскрываешь отменя секреты. Низачто, скажи мне сейчас, или яскажу твоему сыну,— Лян Си-Яо скрутила бедра, как ребенок.
 
Хорошо, ятебе скажу. Дай мне ухо.
 
Лян Си-Яо наклонилась.
 
СяЛэй приблизился кеёуху ичто-то пробормотал. Она улыбнулась икивнула. Когда она подумала, что онзакончил, онвысунул язык.
 
Ох, ты… Она сильно покраснела отего действий.
 
СяЛэй усмехнулся. Значит, тыединственная, кому разрешено играть грязно?
 
Сайм вернулся смножеством фотографий.
 
Некоторые изних были сняты системой видеонаблюдения отеля, некоторые—
 
камерами-видеонаблюдения, третьи— дроном ввоздухе. Эти фотографии показали всю ситуацию вОшино Хаккай.
 
Фотографий кого-либо изБюро 101 небыло, нобыли люди, очевидно, изяпонского спецназа. Некоторые изних были замаскированы под туристов, некоторые— под владельцев бани или обслуживающего персонала, другие— под местных фермеров. Посути, вся территория превратилась вполе битвы.
 
Как только Лун Бин появится вОшино Хаккай, она станет полем боя!
 
Мадам Лун, ядумаю, теперь тыпонимаешь, что призыв опомощи был ловушкой, ожидающей твоего прыжка внеё,— сказал Сайм. Ярисковал жизнью, делая эти снимки. Ясчитаю, что вОшино Хаккай есть члены группыСА. Еслибы все мыпошли стобой, никто изнас невыжилбы.
 
Мадам Лун, пора принимать решение,— Цукино Кёко появилась вдверях. Даже если вынехотите думать осебе, подумайте обоссе. Даже если вынехотите думать осебе или обоссе, подумайте, оребенке ввашей утробе. Высобираетесь отнять уэтого ребенка шанс нажизнь?
 
Лун Бин инстинктивно посмотрела насвой маленький живот. Хотя онвсе еще был плоским, она могла чувствовать маленькую жизнь внутри.
 
Мадам Лун, стоитли уничтожать все только ради невыполненной миссии?— сказала Цукино Кёко.
 
Сайм сказал: Ядаже подозреваю, что кто-то специально поручил тебе эту миссию. Зная оплане Бгруппы СА, Thunder Horse Group также создала противовоздушную оборону икомплект зенитных ракет S400. Что толку, если наэтот раз группе САудастся угнать самолет?
 
Лун Бин тяжело вздохнул. Давайте вернемся
 
Последняя миссия веекарьере спецназовца закончилась провалом.

    
  





  Глава 971. Погашение старого пламени.


  

    
      Явозвращаюсь,— раздался голос Лун Бин поспутниковому телефону. Ясдаюсь…
 
Ееголос был наполнен усталостью иразочарованием.
 
Хорошо, всё хорошо,— СяЛэй наконец смог расслабиться. Приезжай домой, остальное— предоставь мне.
 
Ага,— Лун Бин хмыкнула вответ.
 
 Незабывай, тынеодна. Утебя естья. Чтобы нислучилось, мыбудем вместе.
 
Мм.
 
Будь осторожна наобратном пути.
 
Ага,— после паузы она добавила: Тытоже будь осторожен. Тыуже поймал шпиона?
 
Пока нет, мывместе поймаем шпиона, когда тывернешься,— сказал он.
 
Мм, явешаю трубку,— Лун Бин повесила трубку.
 
Она всегда была немногословной, ноСяЛэйю этого было достаточно.
 
Онположил трубку.
 
Лян Си-Яо иФан Фан наклонились, одновременно спрашивая: Бин возвращается?
 
СяЛэй улыбнулся. Да, она отказалась отсвоей миссии. Она вернется.
 
Фан Фан сказал: Отлично, Жу-И тоже скоро вернется. Тогда наша семья снова будет вместе.
 
Лян Си-Яо улыбнулся. Ты, должно быть, думаешь, чтобы мыстали твоими подружками невесты, верно?
 
Какие подружки невесты?— Фан Фан взяла Лян Си-Яо заруки. Япросто первой провожу церемонию. Укаждой изнабудет своя церемония.
 
Лян Си-Яо была ошеломлена. Она посмотрела наСяЛэйя. Это правда?
 
СяЛэй обнял ее. Конечно, где тыхочешь провести церемонию?
 
Лян Си-Яо уткнулась лицом вего грудь, эмоции ирадость переполняли ее. Я… ядам тебе знать, когда решу.
 
Каждая женщина хотела устроить свою свадьбу. Однако были времена, когда это было просто невозможно. Ееситуация сСяЛэйем была особенной, иона неожидала, что будет проводить сним свадебную церемонию. Однако как она могла этого нехотеть?
 
Думаю, ядолжен извиниться перед вами,— сказал СяЛэй. Ончувствовал себя виноватым.
 
Неговоритак. Тебе незачем извиняться,— Лян Си-Яо мягко шикнула нанего. Это очень хорошо. Вчужих семьях нетак шумно, как унас.
 
Да, наша семья самая шумная, самая мирная исамая счастливая,— сказала Фан Фан сулыбкой.
 
Все трое обнялись.
 
Вам некажется, что это слишком банально?— раздался женский голос.
 
Тан Юй-Янь пришла всамый неподходящий момент.
 
Она была одета вчерный смокинг истояла вдверном проеме ссерьезным выражением налице. После того, как она возглавила Бюро 101, еестиль одежды изменился.
 
Люди менялись. Изменения были единственной постоянной вещью вмире.
 
Слова Тан Юй-Янь были подобны палке вколесе.
 
Юй-Янь,— СяЛэй пожал плечами. Разве тынемогла постучать?
 
Тыдаже дверь незакрыл, зачем мне стучать?
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Фан Фан сказала: Тан Юй-Янь, что тыздесь делаешь?
 
Яискала СяЛэйя,— ответилаона. Тан Юй-Янь была осторожна сФан Фан, неосмеливаясь надерзость.
 
Лян Си-Яо сказала: Юй-Янь, зачем тебе СяЛэй?
 
Тан Юй-Янь нахмурилась: Недумаю, что мне нужно твоё разрешение, чтобы поговорить сСяЛэйем, нетакли?
 
Унее небыло никаких сомнений вотношении Лян Си-Яо, она злилась нанее, когда ейбыло угодно. Ееневолновали чувства Лян Си-Яо.
 
Ты…— Лян Си-Яо разозлилась, незная, что сказать. Однако это было только наповерхности. Насамом деле она была очень счастлива. Лян Си-Яо умела играть также хорошо, как ипринцесса семьи Тан.
 
Как иожидалось, СяЛэй сказал: Си-Яо, несердись. Это плохо для ребенка.
 
Оннедолжен был говорить, потому что Лян Си-Яо внезапно заткнула рот исделала вид, как будто еётошнит.
 
Онбыстро похлопал еепоспине изаботливо сказал: Тывпорядке? Хочешь, яотвезу тебя домой?
 
Лян Си-Яо продолжила изображать утреннюю тошноту.
 
СяЛэй продолжал гладить еепоспине.
 
Хватит играть, Лян Си-Яо. Тыможешь этот прекратить?— снисходительно ухмыльнулась Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй сказал: Тан Юй-Янь, тебе придётся уйти.
 
Ты…— сердце Тан Юй-Янь дрогнуло.
 
СяЛэй добил её: Неважно, очем тыхотел сомной поговорить. Ясегодня занят, давай назначим еще одну встречу.
 
Тан Юй-Янь посмотрела наЛян Си-Яо, которую обнимал СяЛей, азатем нанего, итутже выскочила изкомнаты. Она была той, чьи чувства были задеты, почему СяЛэй неутешилее? Вместе этого онвыругал её!
 
Лян Си-Яо слегка покосилась из-за рук СяЛейя, азатем подмигнул Тан Юй-Янь.
 
Это был вызов.
 
Тан Юй-Янь хотела избить ее, но, наконец, подавила свой гнев. Глубоко вздохнув, она сказала: Си-Яо, извини, яошиблась. Яздесь, чтобы поговорить сСяЛэйем ошпионе. Это очень важно.
 
Неужели принцесса семейства Тан ккому-то склонила голову?
 
Наверное, это было впервые.
 
Затем Лян Си-Яо вышла изобъятий СяЛэйя. Милый, просто поговори сней. Сестра Фан Фан, пошли вязать вдом.
 
Мм, мне все еще нехватает рукава для детского свитера. Янеумею вязать, тебе надо меня научить,— Фан Фан ушла сЛян Си-Яо.
 
СяЛэй потерял дар речи. Хорошо, давай поговорим. Присаживайся.
 
Тан Юй-Янь недвигалась, слезы текли изееглаз итекли пощекам.
 
СяЛэй боялся женских слёз иобеспокоенно сказал: Почему тыплачешь? Хорошо, ятоже перед тобой извиняюсь. Я… ябыл слишком резок.
 
Тызнаешь, что она специально спровоцировала меня!— заскулила Тан Юй-Янь.
 
Онсказал серьёзным тоном: Она вынашивает моего ребенка, мне нужно помогать ей.
 
Тан Юй-Янь ничего несказала.
 
СяЛэй сказал: Давай поговорим оделах. Сегодня япопытался выманить шпиона, нобезуспешно. Си-Яо сказала, что шпион может быть элитойЦРУ. Поймать шпиона будет непросто, лучше, если тыпока небудешь принимать меры. Этот человек очень хитрый. Онможет сбежать втот момент, если тычто-то сделаешь, возможно, даже предпримут крайние меры, чтобы сбежать.
 
Яслышала, тыженишься наФан Фан наэтом Весеннем фестивале?— сказала Тан Юй-Янь.
 
Они оба должны были поговорить оделах, ноеепо-прежнему больше всего беспокоила его личная жизнь.
 
СяЛэй вздохнул. Юй-Янь, мне очень жаль, номежду ничего неможет быть. Тызнаешь, яскоро женюсь, и…
 
Аэто групповой брак, правда?
 
СяЛэй улыбнулся. Янеособо думал обэтом. Пока все счастливы. Меня неволнует, что думают другие.
 
Тогда я…— губы Тан Юй-Янь задрожали. Поздравляю.
 
Онкивнул. Спасибо.
 
Хорошо, давай поговорим осерьезных вещах,— Тан Юй-Янь сменила тему: Власти дали мне только одну неделю. Уменя мало времени. Если тебене удастся поймать шпиона втечение двух дней, мне придется принять меры. Все, кроме тебя, будут нести ответственность запроверку биографических данных.
 
Двадня? Тышутишь?— оннахмурился. Юй-Янь, яясно дал понять, что мне это неудалось. Ядолжен придумать что-то другое. Разве мне хватит 2 дней?
 
Янебуду вмешиваться вэто, ноямогу дать тебе только двадня. После этого явозьму насебя это дело, ивсе вThunder Horse Group, вштаб-квартире Цзинду будут ограничены всвоих свободных перемещениях. Они несмогут покинуть страну,— тон Тан Юй-Янь был решительным.
 
Значит, тылучше случайно испортишь жизнь тысяче невинных людей, чем отпустишь одного шпиона?
 
Можно итак сказать. Это связано своенной ситуацией встране. Яуверена, что тыпонимаешь, чем это грозит.
 
СяЛэй замолчал. Юй-Янь, тытак сильно изменилась стех пор, как стал главой Бюро 101.
 
Тынеправ. Если яиизменилась, тоэто произошло из-за того дня, когда тыоставил меня ради Фан Фан,— говоря это, она внезапно потеряла самообладание. Тылжец!
 
Оннезнал, что сказать.
 
Еще кое-что,— сказала она. Лун Бин позвонила, чтобы подать заявление опрекращении еемиссии. Янеодобрила это.
 
Его лицо стало мрачным: Почему?
 
Организация САсовершает атаки, похожие натеракты Всемирного торгового центра. Это самая опасная угроза, скоторой когда-либо сталкивалась наша страна. Как воин нации, она недолжна отступать наполе битвы.
 
Онвнезапно взбесился. Она твой друг!
 
Ядолжен отложить свои личные чувства всторону ради блага страны.
 
Тызнаешь, что она беременна, новсеже позволила ейвыполнить такое опасное задание!— взревел СяЛэй. Какого черта тыхочешь?
 
Япросто думаю облаге страны, итебе тоже стоит отложить свои личные дела всторону!— Тан Юй-Янь стояла насвоём.
 
Казалось, она превратилась вдругого человека. Совсем чужого.
 
СяЛэй саркастически рассмеялся. Наблаго страны? Хе-хе, тыправда собираешься заставить меня сказатьэто? ТыиБосс Шиподставили Лун Бин, однако она преуспела иосталась. Затем тыотправила еенатакую опасную миссию вЯпонию. Тыдействительно так боишься, что она заменит тебя? Позвольте мне сказать тебе вот что, наэтот раз она возвращается иуходит вотставку изБюро 101! Она нестанет мешать тебе руководить Бюро 101!
 
Тан Юй-Янь была ошеломлена этим. Она этого незнала.
 
Тыдействительно этого хочешь? Или этого хочет твой отец илидед? Семья Тан важнее страны, верно?— холодно сказал СяЛэй. Люди Лун Бин уже пойманы японской разведкой. Как она теперь должна выполнить миссию одна? Аты, тыдаже подкрепление непосылаешь! Тан Юй-Янь! Тыдействительно так сильно хочешь, чтобы она умерла?
 
Я…
 
Уходи. Янехочу тебя снова видеть,— СяЛэй тяжело вздохнул. Кроме того, неимеет значения, если тынеодобряешь. Если АБин несможет вернуться, япоеду вЯпонию, чтобы помочьей. Яхочу посмотреть, как тысможешь меня остановить.
 
Прежде чем она смогла заговорить, СяЛэй развернулся иушёл.
 
Какое-то время Тан Юй-Янь молча осталась стоять вкомнате одна.
 
Слезы текли поеелицу, непрекращаясь.

    
  





  Глава 972. Группа актеров.


  

    
      Навторое утро СяЛэй получил сообщение отТан Юй-Янь. Яуже одобрил еевозвращение иееотставку. Утебя есть еще два дня, чтобы найти шпиона.
 
СяЛэй показал Лун Бин иФан Фан еёсообщение.
 
Унее внезапно появилась совесть?— сказала Фан Фан.
 
Лян Си-Яо сказал: Нет. Она, вероятно, одобрила, потому что теперь она знает, что Бин хочет уйти вотставку инебудет угрожать еетрону.
 
 Вклад Лун Бин намного превзошел Тан Юй-Янь. Это она арестовала ЮйШаньхэ, крупного преступника. Что еще более важно, она была женщиной СяЛэйя. Хотя СяЛэй неимел официального титула вКитае, онбыл гордостью нации. Его репутация встране была поразительной. Еслибы она захотела заменить Тан Юй-Янь, это былобы проще простого. Это угрожало семье Тан.
 
Думаешь, семья Тан слила информацию отом, что Бин смиссией вЯпонии?— внезапно сказала Фан Фан.
 
Лян Си-Яо пристально посмотрел нанего, ожидая ответа. Унее уже был ответ для себя.
 
СяЛэй горько улыбнулся. Скорее всего, нет. Это считается изменой. Даже если семья Тан— безжалостные люди, они нестанут рисковать. Говори обэтом здесь, нолучше помалкивай обэтом вне нашего дома.
 
Тыслишком добрый идоверчивый,— сказала Фан Фан.
 
Закон запрещает убийство, новедь убийц так много, нетакли? Закон также запрещает коррупцию, новзяточничество все равно случается, верно?— сказала Лян Си-Яо.
 
Веесловах был смысл. Онпросто нехотел вэто верить.
 
Фан Фан, попроси своего дедушку прийти вофис,— сказал СяЛэй, меняя тему.
 
Хорошо, нопочему тыхочешь, чтобы онпришел?— Фан Фан чувствовала себя немного неловко: Тыхочешь поговоришь сним освадьбе? Оннепримет твоего приданого.
 
Дело невсвадьбе,— сказал СяЛэй. Ясобираюсь обмануть его.
 
А?— Фан Фан была ошеломлена…
 
Когда онприбыл вофис, СяЛэй был занят, печатая документ насвоем столе.
 
Вошла Цин Кайюэ. Директор Ся, почему сегодня здесь нет генерального директора Лян?
 
СяЛэй сказал: Она выбирает свадебные платья вместе сФан Фан.
 
Она подошла кнему. Она выбирает платье для себя или для Фан Фан?
 
СяЛэй быстро выключил монитор исделал серьёзное выражение налице: Кайюэ, неговоритак. Будет нехорошо, если другие тебя услышат.
 
Она ухмыльнулась. Директор Ся, все знают оваших браках. Кроме того, это неплохо. Все мужчины вкомпании так завидуют.
 
Неговори так,— сказал СяЛэй.
 
Цин Кайюэ подошла, слегка опустив грудь. Три верхние пуговицы наеерубашке были расстегнуты, обнажая еесветлую кожу. Онясно видел ееглубокое декольте ичувствовал запах еедухов.
 
СяЛэй инстинктивно откинулся назад. Что тыпытаешься сделать?
 
Директор Ся, вызабыли, что случилось воФранции? Выпочти…,— соблазнительно сказала Цин Цайюэ. Мыпочти сделали это.
 
СяЛэй сказал: Это было недоразумение.
 
Цин Кайюэ продолжала наклоняться ближе кСяЛэйю.
 
Си-Яо, тыздесь,— внезапно сказал он.
 
Цин Кайюэ выпрямилась иповернулась, увидев, что никакой Лян Си-Яо здесь небыло.
 
Она надула губы. Директор Ся, высолгали.
 
СяЛэй сказал категорическим тоном: Кайюэ, прекрати эту ерунду. Мыникогда небудем вместе. Если тыпродолжишь вести себя так, яотправлю тебя набазу ШуДи. Иди, сделай мне чаю.
 
Взгляд Цин Кайюэ потемнели. Только что СяЛэй был похож настарого друга, нотеперь онбыл просто еебоссом. Между ними возникла стена. Теперь она работала здесь только ради зарплаты.
 
Цин Кайюэ повернулась иушла готовить чай.
 
Онвключил монитор, чтобы продолжить работу. Когда она принесла ему чай, онснова выключил его.
 
Директор Ся, что выпечатаете?— Цин Кайюэ поставила чашку черного чая.
 
Неважно. Иди, занимайся своей работой.
 
Мм,— она повернулась иушла.
 
Подожди,— остановил ееСяЛэй. Старейшина Фан придет сегодня, пожалуйста, приготовьтесь кэтому. Укрась конференц-зал исообщи моему повару, чтобы онприготовил обед.
 
Много людей придёт?— спросила Цин Кайюэ.
 
Немного, всего несколько руководителей извооруженных сил, новсё должно быть более официальным. Найдите девушек, которые умеют танцевать ипеть. Пусть устроят небольшое шоу,— сказал СяЛэй.
 
Нет проблем, директор Ся,— сказала Цин Кайюэ. Что заруководители придут? Раньше мынеготовились кихприходу, почему сейчас?
 
СяЛэй сказал: Наэтот раз генерал ВВС прибудет вместе скрупной фигурой изПакистана. Яслышал, что этот пакистанец будет играть важную роль внашей военной позиции насубконтиненте Южной Азии. Онпринесет ссобой…,— СяЛэй замолчал. Это все, что тебе нужно знать. Иди готовься, незабудь выбрать талантливых икрасивых девушек. Это важно для имиджа Thunder Horse Group.
 
Цин Кайюэ улыбнулась. Тогда ядолжна выступить сама, ябуду лицом Thunder Horse Group.
 
СяЛэй помахал рукой. Давай, давай.
 
Цин Кайюэ ушла. После этого онвключил настольный монитор иполучил доступ ксистеме наблюдения Thunder Horse Group. Наэтот раз оннеиспользовал никакой тактики, потому что онуже имел высшие полномочия ворганизации.
 
Наэкране появлялись ящики, накаждом углу выставлялись люди.
 
Пришло время закинуть сеть вовторой раз.
 
Подозреваемых было много, ноунего небыло прямых доказательств того, что кто-то был шпионом. Онзаставил Цин Кайюэ выбрать исполнителей изнал, что эта новость достигнет ушей шпиона. Это был первый шаг кего плану.
 
Оннепланировал начинать новый план так скоро, ноТан Юй-Янь дала ему только двадня. Если оннесможет найти шпиона заэто время, тогда вмешается Бюро 101. Когда это произойдёт, шпион либо сбежит, либо сделает что-нибудь решительное, чтобы спастись. Оннехотел принимать ниодин изэтих результатов. Ондолжен был поймать шпиона своими силами!
 
Между тем, вакадемии наук.
 
Фан Фан положила свежий комплект формальной одежды нарабочий стол Фан Иминя.
 
Что случилось?— Фан Иминь, занятый работой, внезапно взглянул насвою драгоценную внучку.
 
Фан Фан сказал: Дедушка, переоденься вэто ипосети Thunder Horse Group сегодня.
 
Нет. Кем этот панк себя возомнил? Онзнает, ктоя? Яего дедушка! Если оннебудет относиться комне должным образом, тояоткажусь признавать его своим внуком! Послушай меня, невыходи занего замуж. Тынебудешь счастлива вбраке сним.
 
Эх. Дедушка, тыведешь себя как ребенок!— Фан Фан надула губы. Оннесказал тебе, потому что тынеумеешь хранить секреты. Тызнаешь, насколько важен этот секрет для нашей страны?
 
Язаботился отебе достаточно хорошо. Почему янесмогбы сохранить этот секрет?
 
Это неодно итоже! Кроме того, разве оннесказал, что расскажет тебе, когда мыпоженимся?
 
Янемогу спать, немогу есть. Я, наверное, умру дотвоей свадьбы.
 
Очем тыговоришь? Янехочу ничего обэтом слышать.
 
Хм, хорошо. Иногда Фан Иминь вел себя как ребенок. Его ненависть кСяЛэйю была подобна детской ненависти ксвоему классному руководителю.
 
Фан Фан вздохнула. Дедушка, яприехала сегодня, потому что тебе нужно сопровождать важного человека изПакистана илидера ВВС вовремя визита вThunder Horse Group. Это очень важно. Твоё присутствие покажет нашу искренность. Послушай меня, переоденься.
 
Инеподумаю. Янепойду, чтобы тынисказал,— Фан Иминь продолжал упрямиться.
 
Хорошо,— сказала Фан Фан. Если тыпридёшь, япопрошу СяЛейя рассказать тебе настоящую формулу ипроцесс производства сплава Xдля твоего исследования. Что скажешь?
 
Его глаза мгновенно заблестели отвозбуждения. Тысерьезно?
 
Конечно, ятвоя внучка, зачем мне врать тебе?— Фан Фан сделала торжественное выражение лица.
 
Онпослушает тебя?
 
Ябеременна его ребенком, онсделает всё, что яскажу,— Фан Фан выставила бедра вперед, демонстрируя небольшую шишку наживоте.
 
Ятак изнал. Эх, ладно. Янехочу анализировать твой образ жизни, алучше пойду переоденусь,— Фан Иминь взял смокинг состола иушёл вгостиную.
 
Фан Фан вышла изего офиса инаправилась всвой.
 
Когда она открыла дверь, там было несколько человек вформе ВВС ипакистанец. Онбыл одет втрадиционную одежду, был слегка загорелым иимел высокийнос. Унего был классический пенджабскийвид. Пенджабцы составляли основную часть Пакистана, ответвление арийского народа. Ихбыло легко различить.
 
Лян Си-Яо тоже была вофисе. Нукак?
 
Фан Фан улыбнулась. Готов. Деда убедить несложно. Иногда онсовсем как ребенок.
 
Иногда Фан Иминь вел себя как ребенок, ноженщины лучше всего умели уговаривать детей.
 
Ятоже закончила,— усмехнулась Лян Си-Яо.
 
Генералы извоенно-воздушных сил подошли, чтобы пожать руку Фан Фан, назвав ееДиректор Фан.
 
Это были несолдаты. Это были учителя изшколы искусств вЦзинду, все опытные актеры. Пакистанец небыл важной фигурой изПакистана. Онбыл всего лишь студентом-актером, который приехал вЦзинду, чтобы продолжить учебу.
 
Выготовы?— спросила Фан Фан.
 
Конечно. Все актеры расслабились.
 
Вывсе помните, что нужно говорить, верно?— спросила Фан Фан.
 
Мыпомним. Неволнуйтесь, генералФан. Мыпоставим хорошее шоу,— сказали актеры.
 
Хорошо, тогда пошли,— сказала Фан Фан.
 
Группа актеров идва беременных режиссера.
 
Единственный зритель взволнованно переоделся всмокинг.
 
Шоу вот-вот начнётся.

    
  





  Глава 973. Да начнется рыбалка!


  

    
      Несколько автомобилей Hongqi соспециальными номерными знаками прибыли вштаб-квартиру Thunder Horse Group всопровождении двух военных внедорожников. Персонал Thunder Horse выстроился вочередь, чтобы поприветствовать гостей. Красивые девушки раздавали цветы. Это было официальное мероприятие.
 
Что эти лидеры делают здесь, внашей компании?— слюбопытством спросил Хуан Сюэвэнь втолпе.
 
Цинь Сян, стоявший рядом сним, медленно сказал: Яслышал, что здесь находится представитель пакистанских вооруженныхсил. Онздесь, чтобы взглянуть наплан дизайна дрона Thunder Horse иновый материал.
 
Наш дрон иновые материалы находятся настадии проектирования, аПакистан уже посетил нас?— Хуан Сюэвэнь был вшоке.
 
 Цинь Сян сказал серьёзным тоном: Что тызнаешь? Китай иПакистан имеют крепкие отношения. Яслышал отдиректора Ся, что они сдают нам варенду еще один порт. Это крупное национальное событие, США вярости.
 
ВПакистане было три порта. Один изних, Гвадар, был построен Китаем, ибыл заключен договор аренды. Это соглашение сократило маршрут доставки нефти вКитай навосемьдесят пять процентов. Хотя Цинь Сян неупомянул другой порт, Хуан Сюэвэнь понял его важность исказал: Японимаю. Вот почему директор Сяприложил все усилия, чтобы устроить достойную встречу гостям
 
ЛуШэн также произнес похожие слова.
 
Многие знали.
 
СяЛэй пожал руку иобменялся любезностями сважным пакистанцем ивоенным чиновником военно-воздушныхсил. Онвыглядел очень учтивым. При таких обстоятельствах ондействовал как офицер помеждународным отношениям.
 
Фан Фан тоже была втолпе, ноЛян Си-Яо непоявилась.
 
Как только Фан Иминь прибыл, его взгляд сразуже упал наСяЛэйя, иего глаза горели отнетерпения ибезумия. Его неволновало это крупное национальное событие. Ему нужна была только формула Сплава XСяЛэйя иметоды производства. Онбыл как сумасшедший ученый изкино, готовый все бросить ради секретов науки.
 
Терпеливо дождавшись, пока СяЛэй закончит обмен любезностями снесколькими офицерами, Фан Иминь быстро подошёл кСяЛэйю. СяЛэй, когда ты…
 
СяЛэй перебил его. Дедушка, наберись терпения. Яобязательно выполню данное обещание.
 
Тыведь необъединился сФан Фан, чтобы обмануть меня?— ФаньИминь нехотел ждать ниминутой больше.
 
СяЛэй посмотрел наФан Фан, словно прося опомощи.
 
Она драматично закатила глаза. Дедушка, почему тытакой нетерпеливый? Это общественное место. Мынеможем небрежно говорить обэтом здесь!
 
Фан Иминь немедленно заткнулся.
 
СяЛэй привел вофис нескольких офицеров иважных пакистанцев.
 
Пакистанец разговаривал накитайском сСяЛейем находу. Мистер Ся, яочень рад увидеть ваш новый материал идрон. Выодин изсамых преданных гениев, которых явстречал. Яхочу пригласить вас посетить Пакистан. Мывстретим вас навысшем уровне.
 
СяЛэй улыбнулся. Спасибо, яобязательно приеду вПакистан.
 
Мистер Ся, уменя есть просьба,— сказал пакистанский чиновник.
 
СяЛэй сказал: Зовите меня просто Ся, мистер Аббас. Никаких формальностей.
 
Воткак. Мистер Ся, могу явзять кусок нового материала вкачестве образца?— взгляд пакистанского чиновника был полон нетерпения.
 
СяЛэй колебался.
 
Фан Фан наклонилась. Старина Ся, тыдолжен это сделать.
 
Затем онкивнул. Хорошо, ясделаю так, чтобы завернуть вам образец.
 
Мистер Ся, выбольшой друг Пакистана,— Мистер Аббас выглядел очень взволнованным, снова пожав ему руку.
 
Группа прибыла вмногофункциональный конференц-зал.
 
СяЛэй, что насчет того, что тымне обещал?— Фан Иминь несобирался отсупать.
 
Фан Фан раздраженно вздохнула. Дедушка, тыневозможен…
 
Яговорю нестобой, яговорю сосвоим внуком,— сказал Фан Иминь.
 
СяЛэй горько улыбнулся. Хорошо. Фан Фан, позаботься онаших гостях, амысдедушкой сходим вмой офис. Ядам ему материал.
 
Фан Фан инесколько человек вошли вконференц-зал, аСяЛэй привел Фан Иминя всвой офис.
 
Войдя вофис, СяЛэй открыл сейф идостал сумку для документов иUSB-накопитель. Как только онположил документы идиск вчерный сейф, вошла Цин Кайюэ. Онотчаянно закрыл ее. Кайюэ, что тыздесь делаешь?
 
Цин Кайюэ сказала: Директор Ся, яздесь, чтобы сказать вам, что несколько офицеров уже ждут вконференц-зале.
 
Язнаю,— СяЛэй передала секретные файлы Фан Иминю.
 
Фан Иминь эмоционально заплакал. СяЛэй, значит, наUSB-накопителе…
 
Кхэ-кхэ!— СяЛэй кашлянул несколько раз.
 
Онсловно вернулся креальности изакрыл рот, неловко говоря: Японимаю. Ясейчас возвращаюсь.
 
Так скоро?— СяЛэй выглядел удивленным.
 
 Янехочу участвовать нивкаких встречах. Явернусь, чтобы изучить то, что тымнедал. Вот ивсе. Яухожу.
 
Будь осторожен, дедушка,— напомнил СяЛэй.
 
Язнаю, язнаю. Тыворчишь больше, чем Фан Фан,— вэтот момент Фан Иминя уже небыло вофисе.
 
СяЛэй собирался последовать заним, ноЦин Кайюэ сказал: Директор Ся, вам нужно, чтобы ясказала нескольким офицерам, что высобираетесь прийти позже?
 
СяЛэй остановился. Кайюэ, попроси ЛуШэна привести несколько человек, чтобы они проводили старейшину Фаня.
 
Хорошо, ясделаю это сейчасже,— Цин Кайюэ повернулась иушла.
 
СяЛэй, оставшись наедине, вздохнул. Хотя оннераскрыл тайну, онзнал, что был близок кистине.
 
Фан Фан вошла исказала: Милый, явидел, как дедушка уехал один. Как идут дела?
 
Мыскоро узнаем,— сказал СяЛэй.
 
Мой дедушка… Она волновалась.
 
Онобнял еёзаталию инаклонился кееуху, прошептав: Си-Яо ичетыре рыцаря защищаютего. Сним всё будет впорядке.
 
Чтоже нам теперь делать?— спросила она.
 
СяЛэй сказал: Просто оставайся здесь. Яхочу сам поймать шпиона.
 
Будь осторожен,— напомнила Фан Фан.
 
СяЛэй кивнул идостал изсейфа еще одну коробку. Внутри была маска изчеловеческой кожи. Это было лицо очень красивой женщины. Также был комплект женской одежды.
 
Фан Фан смотрела, как оннадевает маску, удивленно спросила: Разве это нетанемка, Анина?
 
СяЛэй сказал, надевая золотой парик: Помогите мне засунуть губку вбюстгальтер, ятороплюсь.
 
Она потеряла дар речи.
 
Три минуты спустя СяЛэй превратился вбелокурую красавицу. Анина была примерно такогоже роста, как он, иего пропорции всегда были длинными ипропорциональными. Сдвумя губками нагруди онвыглядел как настоящая пышная европейская женщина. Еслибы Фан Фан сама невидела процесса трансформации, Фан Фан подумалабы, что онАнина.
 
Явыхожу,— СяЛэй чмокнул еевщеку ивышел.
 
Выйдя изофисной башни, СяЛэй сел впикап Great Wall Motors. Выехав заворота, ондостал телефон ипозвонил. ЛуШэн, Цин Кайюэ говорила стобой?
 
Нет, вчем дело?— раздался голос ЛуШэна.
 
Тывидел её?
 
Явидел еепокамере наблюдения увхода вмой офис, мне пойти поговорить сней?
 
Ненужно. Попроси кого-нибудь проверить, где сейчас ЛиЮйдун, апотом перезвони мне,— СяЛэй повесил трубку инажал напедаль газа. Пикап рванул вперед.
 
Возникла проблема сЦин Кайюэ. Показался еелисий хвост.
 
Еслибы она немедленно отправила сообщение ЛуШэну, унее небылобы подозрений. Однако она была увхода вего кабинет иневошла. Она даже тянула время стелефонным звонком.
 
Кому она звонит? Для кого она тянет время? Может, она неединственная шпионка. Унее близкие отношения сЛиЮйдуна. Моглали она соблазнить ЛиЮйдуна, чтобы узнать отнего секрет? Что знает ЛиЮйдун? Какую роль ониграет вэтом?— все эти вопросы вертелись вголове СяЛейя.
 
Вэтот момент онбыл очень близок кистине. Все, что ему нужно было сделать, это схватить шпиона.
 
Это был его второй план повыманиванию змей. Онположил документ иUSB-накопитель всейф иотослал Фан Иминя, даже приказав Цин Кайюэ прислать защиту старику. Теперь шпион будет понимать значение USB-накопителя. Они также сделают вывод, что наUSB-накопителе содержится информация оновом дроне. Сприбытием офицера ВВС иважного пакистанского чиновника это сообщило шпиону, что вближайшее время будут задействованы национальные силы. Теперь ушпиона был только один шанс получить плод!
 
Его план небыл идеальным. Однако иногда люди все равно рискуют, даже зная обопасности.
 
Внезапно зазвонил телефон.
 
СяЛэй снял трубку. ЛуШэн, говори.
 
ЛиЮйдун всвоей лаборатории, ядумаю, онпишет отчет,— сказал ЛуШэн.
 
СяЛэй нахмурился.
 
ЛиЮйдун действительно невиновен?
 
Если онработал сЦин Кайюэ, ондолжен начать действовать сейчас. Ивсеже онбыл всвоей лаборатории.
 
Директор Ся, она идет.
 
Задержи еетам, нонедай ейзнать,— СяЛэй повесил трубку.
 
Тем временем машина Hongqi ехала всторону Цзинду. Водителем был Фан Иминь. Байлу теперь был далеко позади него. Надороге было нетак много машин, но, поскольку онбыл стар, онехал неочень быстро.
 
Изниоткуда наего машину спереди ринулся грузовик!

    
  





  Глава 974. Невероятная эффективность.


  

    
      Цин Кайюэ положила телефон иподошла кдвери офиса ЛуШэна. Она дважды постучала.
 
Войдите. Она услышала голос ЛуШэна изнутри офиса.
 
Цин Кайюэ толкнула дверь ивошла. Еешаги были легкими играциозными. Наеелице также была завораживающая дружелюбная улыбка. Это были признаки хорошего настроения.
 
ЛуШэн встал иподошел кней. Секретарь Цин, вчем дело?
 
 Цин Кайюэ сказала: Директор Сясказал мне зайти квам. Ноона замолчала здесь, ожидая, что онспросит.
 
Удиректора Сяесть задание для меня?— ЛуШэн подошел кней. Теперь онстоял параллельно ей.
 
Цин Кайюэ сказала: Директор Сяхочет, чтобы япередала вам сообщение: выдолжны защитить мистера Фан Иминя. Вам следует поторопиться, мистер Фан Иминь все еще должен быть наавтостоянке.
 
Вот как?— ЛуШэн странно посмотрел нанее иухмыльнулся.
 
Почему вытак смотрите наменя иулыбаетесь?— улыбка наеелице исчезла, увидев его улыбку.
 
ЛуШэн сказал: Секретарь Цин, тывыглядишь нервной. Почему?
 
Я? Янепонимаю, очем выговорите. Яуже передала вам сообщение директораСя. Если вынесобираетесь выполнять приказ, решать вам,— Цин Кайюэ повернулась, чтобы уйти.
 
ЛуШэн внезапно схватил еезаплечо.
 
Она боролась изо всех сил, ноего рука была сильной, как пара металлических плоскогубцев. Она пришла вярость. Что тыхочешь? Отпусти меня! Тыделаешь мне больно!
 
Почему тынезовешь напомощь?— сказал ЛуШэн.
 
Я…— Цин Кайюэ вдруг замолчала.
 
Следуй замной. Яотведу тебя кое-куда,— ЛуШэн потянул еекдвери
 
Куда тыведёшь меня?— лицо Цин Кайюэ было бледным, словно она что-то поняла. Ееглаза наполнились страхом.
 
Тыскоро узнаешь,— сказал ЛуШэн.
 
Цин Кайюэ сразуже сорвала рубашку.
 
ЛуШэн был ошеломлен. Что тыделаешь?
 
Брат Шэн, тымне всегда нравился, нояникогда неосмеливалась признаться тебе влюбви. Пожалуйста… прими мое признание! Мне невыносимо без тебя, яхочу тебя…
 
Ятебе правда нравлюсь?— ЛуШэн выглядел потрясенным.
 
Молчи, просто поцелуй меня,— Цин Кайюэ закрыла глаза. Брат Шэн, тыможешь делать все, что хочешь.
 
ЛуШэн недвинулся сместа.
 
Вэтот момент рука Цин Кайюэ тайно двинулась кееюбке. Когда она вынула руку, там был шприц-ручка.
 
Это было оружие.
 
Однако, прежде чем Цин Кайюэ смог ударить его ручкой, ЛуШэн ударил еекулаком вживот. Состоном она присела, как креветка. Онвырубил еёсонную артерию.
 
Цин Кайюэ упала вобморок.
 
Через несколько минут ЛуШэн вышел изофиса ипошел влабораторию материалов. СяЛэй дал ему две задачи. Один— чтобы захватить Цин Кайюэ, другой— проверить ЛиЮйдуна.
 
Влаборатории материалов ЛиЮйдун печатал отчёт всвоем офисе. Онвыглядел очень сосредоточенным насвоей работе. Ондаже невзглянул, когда появился ЛуШэн.
 
Мистер Ли, вызаняты?— спросил ЛуШэн.
 
ЛиЮйдун наконец поднял глаза. Онулыбнулся, увидев ЛуШэна. Брат Лу, этоты. Чем ямогу помочь тебе?
 
Все впорядке, яздесь для периодической проверки безопасности,— сказал ЛуШэн. Тызнаешь, как это бывает. Это так расстраивает. Каждый месяц япровожу более десяти проверок.
 
ЛиЮйдун сказал: Ну, иногда работа может быть такой. Ятакойже, как иты, мне тоже нужно поспешить сэтим предложением. Директор Сяждет его.
 
Хорошо. Ятоже продолжу свою работу,— ЛуШэн повернулся, чтобы уйти, незадерживаясь. Его задачей было проверить его, анепоймать ЛиЮйдуна.
 
После того, как ЛуШэн ушел, ЛиЮйдун снова ушёл вработу сголовой. Онвсе еще был сосредоточен, как ираньше.
 
 Надругой стороне, подороге вЦзинду, внезапно повернул грузовик. Многотонный тяжелый грузовик нес огромный импульс, бросившись кмашине Hongqi, накоторой ехал Фан Иминь.
 
Фан Иминь ссилой нажал натормоза. Поскольку онехал медленно, его машина очень быстро остановилась.
 
Грузовик тоже остановился. Они нестолкнулись.
 
Дверь пассажирского сиденья открылась. Человек вчерной боевой одежде ибронежилете, вооруженный М4 американского производства игранатометом М203, атаковал машину Фан Иминя. Позади него открылся вещевой отсек грузовика. Четверо полностью вооруженных солдат спрыгнули иокружили машину. Ихлица были закрыты, но, судя поихочень крупным, мускулистым телосложениям, маловероятно, что они были азиатами. Они должны быть высокими белыми или черными.
 
Фан Иминь был вужасе. Ондаже непытался повернуть свою машину задним ходом. Однако даже еслибы онподумал обэтом, это былобы бесполезно, потому что двое людей открыли огонь ипрокололи два его передних колеса. Выстрелов небыло слышно, потому что оружие было сглушителем.
 
Один измужчин схватился задверь машины Hongqi. Через секунду пуля вылетела изниоткуда ипробила ему голову. Половина его мозга откололась!
 
Свежая кровь имозги забрызгали окно машины, итело споловиной головы рухнуло кдвери машины. Фан Иминь никогда вжизни невидел ничего подобного. Увидев это собственными глазами, онпронзительно закричал ипотерял сознание.
 
Как только этот человек ударился оземлю, четверо других охранников определили местонахождение снайпера иоткрыли огонь вэтом направлении. Один измужчин бросил дымовую шашку, чтобы скрыть своё местонахождение.
 
Водитель грузовика мгновенно развернул машину.
 
Хрясь! Окно грузовика разбилось. Еще одна пуля полетела сдругого направления. Пуля пробила окно иостановилась, попав вмозг водителя.
 
Вмгновение ока двое изшести мужчин погибли. Остальные спрятались замашиной Фан Иминя. Под прикрытием дымовой шашки снайперы невидели свою цель. Даже еслибы они это сделали, они непосмелибы легко стрелять, потому что вмашине находился глава китайской академии наук Фан Иминь.
 
Фан Иминь, вероятно, был единственной достаточно сильной приманкой, чтобы заманить ихвоттак. Однако утакой приманки были исвои неудобства. Когда онокажется взаложниках, это станет огромной проблемой.
 
Вытащите старика!— приказал командир вооруженных людей вдыму. Иящик!
 
Один человек начал стрелять, чтобы прикрыться, адвое других открыли дверцу машины, забрав сейф напассажирском сиденье, адругой схватил Фан Иминя заруку ивытащил его.
 
После выстрела командир позвонил наего спутниковый телефон. Пароль A120, код King Snake! Мыпопали взасаду. Приготовьтесь кпобегу вгоры сзаложником. Пожалуйста, пришлите подкрепление…
 
Внезапно появился пикап, атаковавший состороны Thunder Horse Group.
 
Машина нашесть часов!— взревел один измужчин. Уничтожьте его!
 
Прежде чем они успели выстрелить, пикап остановился, ииздвери машины послышался плаксивый звук. Пароль A120, код King Snake! Яподкрепление! Нестреляйте!
 
Тыодин изнас?— командир был ошеломлен. Онтолько что попросил опомощи, иони уже прибыли. Эффективность была невероятной, это было подозрительно.
 
Откройте коробку!— сказал голос. Внутри есть устройство слежения. Сего помощью они могут отслеживать ваше местоположение. Откройте сейф, достаньте вещи, имыуходим!
 
Хотя онбыл подозрительным, укомандира небыло времени думать ианализировать. Онвыбрал самый простой метод, направив прибор ночного видения нагрузовик. Вставай!
 
Лицо светловолосой женщины выглянуло наружу, азатем опустилось. Поторопитесь! Унас нет времени!
 
Откройте сейф, достаньте вещи, приведите заложника! Командир отдал новые приказы. Еслибы кнему прибыл азиат, онбы заподозрил что-то. Однако это была белая женщина. Врядли она была врагом.
 
Один измужчин направил пистолет назамок инажал накурок. Замок сейфа выскочил. Онпотянулся, чтобы открыть сейф.
 
Бум! Яркая вспышка света вырвалась изсейфа. Кругом невыносимый звон исильные ударные волны.
 
Внутри были нетолько секретный документ иручка, ноисветошумовая граната!
 
Все четверо потеряли способность двигаться иупали наземлю, хотя все еще были всознании.
 
Пока уних двоилось вглазах икружилась голова, командир увидел, как перед ним возникла светловолосая женщина, похожая напривидение. Это было его последнее воспоминание. Затем его сознание погрузилось вотьму, ионпотерял все ощущения.
 
Этой женщиной был СяЛэй.
 
Онзамаскировался под Аннину только для того, чтобы обмануть Цин Кайюэ. Оннезнал, что это сыграет здесь такую решающую роль.
 
Командир был первым, кто потерял сознание. Через три секунды остальные трое тоже были без сознания. Все они были ранены поголове задней частью снайперской винтовки XL2500.
 
Фан Иминь тоже был наземле, носсамого начала онбыл без сознания.
 
СяЛэй забрал все ихоружие, азатем несколько раз выстрелил воба тела изсвоей снайперской винтовки XL2500.
 
Закончив, ондостал свой спутниковый телефон исказал: Вывсе должны уйти. Невозвращайтесь вThunder Horse Group наданный момент.
 
Тогда япоеду засвадебным платьем,— послышался голос Лян Си-Яо. Кроме того, яприду домой сегодня вечером. Яхочу приготовить обжаренного лосося. Это очень полезно для ребенка.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Онстоял рядом служей мозговой массы. Как она могла вот так просто говорить орыбе?!

    
  





  Глава 975. Время собирать урожай


  

    
      Тан Юй-Янь прибыла согромной группой агентов Бюро 101. СяЛей оставил наних зачистку окровавленных трупов. Перед ихприбытием СяЛэй удалил все следы своей маскировки, чтобы невызывать подозрений.
 
Изучая два трупа, которые были обречены нагибель снайперской винтовкой XL2500, Тан Юй-Янь нахмурилась: Разве была вэтом необходимость?
 
СяЛэй пожал плечами. Тыожидала, что ябуду говорить сними, как сцивилизованными людьми, пытаясь убедить ихосвободить заложника?
 
Тызнаешь, что янеэто имела ввиду. Неужели нужно было делать так много выстрелов?— спросила Тан Юй-Янь, подозрительно изучая СяЛэйя. Никто несможет ееобмануть.
 
 Ябыл зол, поэтому сделал нанесколько выстрелов больше, чем нужно. Ачто, какие-то проблемы?— признался СяЛэй.
 
Нет, яничего неимею против,— Тан Юй-Янь отбросила этот вопрос всторону исменила тему разговора: Как думаешь, кто эти люди?
 
СяЛэй повернулся кбессознательному командиру. Они действительно хорошо оснащены. Ихснаряжение соответствует снаряжению спецназа „Дельта“. Неговоря уже обихбоевых возможностях. Ядумаю, что они могли быть партизанами лучшего американского спецназа „Дельта“. Однако могу заверить тебя, что тыненайдёшь них ничего, что поможет тебе опознать их.
 
Даже еслибы она нашла что-то, Америка никогдабы вэтом непризналась.
 
Тебе удалось поймать шпиона?
 
Япоймал подчиненного. Настоящий шпион все еще скрывается,— сказал СяЛэй.
 
Ихдвое?— Тан Юй-Янь ахнула. Тывэто уверен?
 
СяЛэй кивнул. Абсолютно.
 
Ктоон? Ясейчасже устрою допрос!
 
СяЛэй ответил: Нетыли дала мне 2 дня напоимку шпиона? Прошёл всего один день. Приходи послезавтра.
 
Это нетебе решать.
 
Вуголках губ СяЛэй появилась ухмылка. Это слова ФанФан. Если это решать немне, тояуверен, что она может принимать такие решения.
 
Неиспользуй эту женщину против меня!— Тан Юй-Янь начала терять хладнокровие.
 
СяЛэй вздохнул. Юй-Янь, просто забери пока этих людей. Допроси их, иты, возможно, сможешь получить ценную информацию. Военный завод Thunder Horse принадлежит мне, ипоследнее слово остается замной. Мне нужно поймать его самому, есть некоторые вещи, накоторые мне нужно ответить.
 
Что тыимеешь ввиду?— Тан Юй-Янь пристально посмотрела нанего.
 
Тыскоро всё узнаешь, нонесейчас,— СяЛэй повернулся иподошёл кФан Иминю, который всё ещё был без сознания.
 
Стой!,— закричала Тан Юй-Янь. Ты…
 
СяЛэй бросил нанее взгляд. Ещё что-нибудь?
 
Тыделаешь это, потому что ненавидишь меня?
 
Почему тытак решила?— спросил СяЛэй.
 
Потому что очень натопохоже!— Тан Юй-Янь явно была взволнована. Яговорю тебе, утебя нет права ненавидеть меня, ноуменя есть все причины, чтобы обижаться натебя!
 
СяЛэй пораженно взмахнул руками. Тогда делай, что хочешь, амне пора. Япозвоню тебе, когда все уляжется.
 
Ты…— Тан Юй-Янь хотела сказать что-то еще, новсе слова застряли унее вгорле. Она немогла произнести нислова.
 
Возможно, она угрожала СяЛэйю, ноейбыло ясно, что она неможет найти всебе ничего, что моглобы обидетьего. Поправде говоря, она неимела права питать кнему ненависть. Еслибы неСяЛэй, онабы умерла навершине снежной горы вДаване. Ихтак называемая помолвка произошла только из-за давления семьи Тан имножества противоправных действий. Еслибы неэти события, СяЛэй даже незаговорилбы сней обраке.
 
Она была многим обязана СяЛэйю. Как она могла его ненавидеть?
 
СяЛэй поднял Фан Иминя инаправился кпикапу.
 
СяЛэй! Сволочь!— Тан Юй-Янь взревела позади него.
 
СяЛэй сделал вид, что неслышит этого, иосторожно посадил Фан Иминя напассажирское сиденье. Онзапрыгнул вгрузовик изавёл двигатель, чтобы отправиться обратно вштаб Thunder Horse.
 
Она могла называть его ублюдком, ноему было все равно.
 
Унего были причины убедить Тан Юй-Янь придерживаться ихпредварительного соглашения. Его доводы неимели ничего общего сролью женщины вкачестве нынешнего лидера Бюро 101. СяЛэй просто немог позволить Тан Юй-Янь ворваться вего компанию ипровести широкое расследование среди своих сотрудников. Врезультате этого вThunder Horse Group быначался хаос. Кроме того, ему нужно было схватить шпиона собственными руками изаставить его ответить замиссию Лун Бин вЯпонии! Впротивном случае СяЛэй мог быстро связаться сТан Юй-Янь изаставить ееувести шпиона. Если нет, тоэто будет серьезным признаком того, что кто-то другой раскрыл подробности омиссии Лун Бин!
 
Попытаться причинить вред жене было равносильно убийству его ребенка. Это было то, что СяЛэй должен подтвердить лично.
 
Когда грузовик добрался догорода Байлу, Фан Иминь внезапно очнулся изакричал: АААА!
 
Перестань кричать, дедушка,— СяЛэй вшоке нажал натормоз.
 
Узнав голос СяЛэйя, Фан Иминь моргнул изаметил, что СяЛэй действительно была рядом сним. Осознание этого очень успокоило Фан Иминя. Г… где мы?
 
Мывгороде Байлу. Видишь тудаму, которая управляет киоском сблинами? Она олицетворение города Байлу,— СяЛэй утешил пожилого мужчину улыбкой.
 
Проклятый ублюдок, яневнастроении шутить!— Фан Иминь стал оглядываться посторонам. Япомню, как видел мужчину спистолетом возле двери моей машины, потом весь его череп был разорван вклочья. Все это было насамом деле?
 
СяЛэй ответил: Да, это случилось. Тычуть неумер. Яубил ихвсех испас тебя.
 
Акак насчет моих вещей?— Фан Иминь нервно хмыкнул: Тыдал мне сейф. Гдеон? Скажи мне!
 
СяЛэй вздохнул: Этот ящик разлетелся накуски. Придется сделать еще один.
 
Сделать еще один?
 
Да, точная копия. Мой разум— некомпьютер, как ямогу помнить столько вещей. Ядал тебе все данные идокументы. Теперь, когда они уничтожены, мне придётся воссоздавать ихснова?— вздохнул СяЛэй. Боже, янемогу поверить, что вся моя тяжелая работа пропала зря.
 
Это…— Фан Иминь хотел утешить СяЛэйя, нокак только онвспомнил, что спровоцировал инцидент, пожилой мужчина несмог сказать нислова.
 
Дедушка, извини, тебе нужно подождать еще немного. Ясделаю это искоро пришлю тебе, хорошо?— сказал СяЛэй.
 
Ядумаю, это единственный способ обойтиэто. Новследующий раз тебе действительно нужно взять запривычку хранить копию где-нибудьеще. Неповторяй такую ошибку снова, ладно?— напомнил Фан Имин.
 
Да, яэто запомню. Онашей свадьбе…
 
Тынеможешь использовать это как предлог для отсрочки свадьбы. Даже недумай обэтом!— Фан Иминь закатила истерику. Моя внучка беременна! Тыдолжен жениться наней, как можно скорее!
 
СяЛэй изначально хотел обсудить подарки напомолвку. Ноиз-за чрезмерной реакции Фан Иминя онпросто незнал, как продолжить разговор. СяЛэй отпустил тормоза идвинул машину вперед попути кместу назначения.
 
Войдя вздание, СяЛэй заметил ЛуШэна, который стоял рядом скараульной. Мужчина опустил окно испросил: Что онсейчас делает?
 
Ответ ЛуШэна был простым: Онработает над генеральным планом всвоей лаборатории.
 
СяЛэй украдкой взглянул наФан Иминя позади него. Хотя небыло произнесено никаких слов, ЛуШэн сразу понял намек. ЛуШэн подошел кводительскому окну ипрошептал СяЛэйю наухо. Янезаметил ничего странного. Онвыглядел нормальным, иячувствую, что онневиновен.
 
Нет необходимости останавливаться наэтом подробнее,— СяЛэй снова спросил: Что насчет нее?
 
Её?— грудь Цин Кайюэ всплыла вголове ЛуШэна, заставив его слегка усмехнуться. Язапер еенасвоем рабочем месте. Ядаже позаботился, чтобы заней проследили. Она несможет сбежать.
 
Хорошо, япойду проверить еепозже,— СяЛэй продолжил уводить машину.
 
Фан Иминь удобно устроился назаднем сиденье грузовика, наего лице было сложное выражение из-за слов, ранее сказанным СяЛейем: Сынок, очем тышепталась сэтим мускулистым мужчиной? Что заозорство тызатеял?
 
СяЛэй ответил: Дедушка, как тыможешь так говорить? Тебе неприходило вголову, что все это произошло из-за твоего нетерпения?
 
Эээ… Давай вместо этого поговорим оподарках напомолвку. Мой правнук скоро придёт вэтот мир, ядумаю, тебе следует купить недвижимость наего имя,— посоветовал Фан Иминь.
 
Этот старик удивительно увлекся современной свадебной практикой.
 
Как только грузовик остановился, можно было увидеть, как Фан Фан выбежала изофисного здания кним. Она выглядела явно встревоженной, ноеепоза сразуже расслабилась, как только она заметила, что сФан Иминем иСяЛэйем все впорядке. Внезапно все снова стало хорошо.
 
Муженек!— Фан Фан бросилась вобъятия СяЛэйя. Всплеск эмоций заставил ееголос чуть-чуть задрожал. Ятак рада, что тывернулся. Ятак волновалась…
 
Кхэ-кхэ!— Фан Иминь откашлялся.
 
Только тогда Фан Фан подняла голову из-под рук СяЛэйя, взглянув насвоего деда. Дедушка, тывпорядке?
 
Да, явпорядке,— ответил Фан Имин.
 
Если стобой все впорядке, зачем тебе было нужно откашливаться отменя?— спросила Фан Фан.
 
Отэтих слов Фан Иминь подавился собственной слюной. Пожилой мужчина указал наеенос. А… явсе еще твой дедушка?
 
Конечно,— смущённо ответила Фан Фан.
 
Фан Иминь сразуже пожаловался: Тогда почему тыобнимаешь толькоего? Что тыхочешь этим сказать? Раз утебя есть муж, тоятебе больше ненужен?
 
Фан Фан отпустила СяЛэйя иподошла кего морщинистой руке. Боже, тысовсем как ребенок. Пойдем, яотвезу тебя куда-нибудь отдохнуть. Тебе где-нибудь болит?
 
Фан Иминь взглянул наСяЛэйя. Запомни: купи недвижимость моему правнуку! Атылучше купи внучке машину! Любой, кто женится натвоей дочери, захочет иметь дом имашину!
 
СяЛэй был так ошеломлен, что потерял дар речи.
 
Дедушка! Хватит! Если тыскажешь это снова, яперестану стобой разговаривать!
 
Хорошо, хорошо. Яостановлюсь…
 
Пара продолжала препираться, войдя вофисный блок.
 
Вэтот момент ЛуШэн решил, что это подходящее время, чтобы подойти кСяЛэй. Затем онпоследовал замускулистым охранником насвоё рабочее место.
 
Задверью наблюдали двое охранников, работающих наThunder Horse Group. Заметив, что СяЛэй иЛуШэн направляются вихсторону, они оба выпрямились иотперли дверь.
 
СяЛэй вошёл вмаленькую комнату исразуже нашёл Цин Кайюэ, которая лежала прямо накровати.
 
Руки иноги Цин Кайюэ были связаны жесткой веревкой, аеегрудь была обнажена. Глаза женщины были закрыты, и, казалось, она спала.
 
Это…— ЛуШэн немного смутился. Яэтого неделал, она сама порвала блузку. Япытался прикрыть ее, ноеерубашка была полностью разорвана.
 
Несмотря наэто, СяЛэй, похоже, непринял ниодного объяснения ЛуШэна. Онизучал Цин Кайюэ добрых пять секунд, ивыражение его лица сразу стало холодным. Онбыстро подошел ккровати икоснулся шеи Цин Кайюэ …

    
  





  Глава 976. Мертвая рыба.


  

    
      Шея Цин Кайюэ была жесткой, нонедостепени крайнего трупного окоченения. Было такое чувство, будто она умерла неболее часа назад. Втовремя СяЛэй все еще преследовал Фан Иминя.
 
ЛуШэн, казалось, понял это, побудив мужчину поспешить ккровати инадавить назапястье Цин Кайюэ. Наеёзапястье небыло нитемпературы, нипульса.
 
Как… как это возможно?— ЛуШэн быстро пришёл всебя изакричал: Выоба! Идите сюда!— мускулистый мужчина пришел вярость.
 
Двое охранников вошли внутрь, нервно поглядывая наразгневанного ЛуШэна.
 
 Они понятия неимели, что произошло.
 
ЛуШэн хотел кричать наних, ноСяЛэй остановилего. СяЛэй начал спрашивать: Выдвое стояли удвери ссамого начала?
 
Двое охранников кивнули. Один изних нервно произнес: Директор Ся, мыссамого начала охраняли вход вкомнату. Мынеотходили нинасекунду. Что случилось?
 
СяЛэй продолжил: Вызавсе это время видели здесь кого-нибудь?
 
Двое охранников переглянулись между собой иодновременно отрицательно покачали головами.
 
Уходите, неговорите нислова обэтом инциденте,— предупредил СяЛэй.
 
Начто охранники кивнули ивместе покинули офис службы безопасности.
 
Настроение СяЛэйя было мрачным, ионподумал про себя: Как умерла Цин Кайюэ? Она была убита или это было самоубийство? Она такая тщеславная иневероятно боится боли. Хватилобы унеё смелости покончить ссобой?
 
Смерть Цин Кайюэ была наполнена тайной.
 
Директор Ся, как тыдумаешь, эта проклятая женщина покончила ссобой, чтобы избежать обвинений?— предположил ЛуШэн.
 
Атыкак думаешь?
 
ЛуШэн покачал головой. Ятак недумаю.
 
СяЛэй дал строгие инструкции. Следи заеетелом. Неподпускай кней никого. Кроме того, убедись, что все еевещи вбезопасности, никому неразрешается прикасаться кним, пока янескажу.
 
Мывызовем полицию?— спросил ЛуШэн.
 
СяЛэй ответил: Забудь обэтом. Пока просто делай, как яговорю. СяЛей быстро покинул охрану исрочно направился влабораторию материаловедения.
 
Все знаки инамеки указывали нато, что Цин Кайюэ— надоедливый шпион, иеесмерть можно было полностью интерпретировать как самоубийство, чтобы избежать судебного наказания. Это дело, казалось, было закрыто, ноСяЛэй так несчитал.
 
Все выглядело слишком нормальным, даже слишком простым. Этот шпион успешно скрывался рядом сним, так долго скрывался вThunder Horse Group, решив продемонстрировать свое существование только вовремя рождения нового материала. Теперь, когда Америка только начала свои первые шаги, сталбы шпион умирать втакое решающее время? Моглали Цин Кайюэ быть этим шпионом? Она была женщиной, ослепленной жадностью.
 
Все это испытание небылобы таким простым. Иэтот шпион определенно небыл человеком уровня Цин Кайюэ. Цин Кайюэ была просто шахматной фигурой, принесенной вжертву настоящим вдохновителем! Они пожертвовали пешкой, чтобы спасти ферзя.
 
СяЛэй без колебаний ворвался влабораторию материаловедения.
 
Персонал лаборатории суетился поработе, ниукого небыло времени узнать, что произошло. Узнав оприсутствии своего босса, все покинули лабораторию, чтобы оставить СяЛэйя наедине сихначальником.
 
СяЛэй направился кофису ЛиЮйдуня.
 
Его левый глаз слегка дернулся ипронзил все препятствия вполе зрения. ЛиЮйдун вошел вполе его зрения, иСяЛэй ясно увидел, что ученый все еще усердно работает. Внимание ЛиЮйдуня было полностью сосредоточено напростыне перед ним, казалось, что все, что происходило запределами этой лаборатории, неимело кнему никакого отношения. Он, сдругой стороны, тоже незаботился обэтом.
 
СяЛэй усилил свое рентгеновское зрение, сканируя повсей длине тело ЛиЮйдуна. Удивительно, нонаученом небыло оружия. Вящиках возле его рабочего стола тоже небыло ничего подобного.
 
Все вученом-материаловеде выглядело нормальным дотакой степени, что даже одна мысль онем как ошпионе былабы клеветой. Несмотря наэто откровение, вуголках губ СяЛэйя появилась холодная ухмылка. ЛиЮйдун был великим актером. Все было слишком идеально ивыглядело ненатурально. Его безупречность сама посебе была недостатком.
 
СяЛэй протянул руку ипостучал вдверь офиса.
 
ЛиЮйдун даже неудосужился поднять голову. Войдите
 
СяЛей так ипоступил.
 
Только тогда ЛиЮйдун уделил немного внимания ивзглянул наСяЛейя. Заметив своего босса, ученый встал сосвоего места ипочтительно поздоровался сСяЛэйем. Директор Ся, выпришли запланом? Ненужно было приходить сюда лично, вывсегда можете позвонить мне ипопросить доставить его вам.
 
Ухмылка СяЛэйя стала нанесколько градусов холоднее. Скаких пор?
 
Что?.. Что выимеете ввиду?— ЛиЮйдун был озадачен.
 
Почему выэто делаете?— СяЛэй задал еще один вопрос.
 
Налице ЛиЮйдуна мелькнула тревога: ДиректорСя? Что случилось? Почему вызадаете мне бессмысленные вопросы?
 
Хватит играть!— взревел СяЛэй. Это бессмысленно, язнаю, что тышпион!
 
А? Что…— хотя шок ЛиЮйдун был написан навсем его лице, его глаза блестели странным блеском.
 
СяЛэй сухо усмехнулся. Тыссамого начала прятался уменя дома, крал информацию изThunder Horse для Америки. Тыобманом заставил Цин Кайюэ работать натебе. Тынетолько использовал ее, ноиубил после того, как закончил своё дело. Напервый взгляд тебе удалось создать впечатление, что Цин Кайюэ была шпионом, посланной американским правительством, которая соблазнила тебя заполучить формулы иобразцы СплаваX. Это одурачило всех, кроме меня.
 
Директор Ся, я… янешпион!
 
Тывступил вThunder Horse Group, когда мынуждались вученых-материаловедах через кадровое агентство Цин Кайюэ. Цин Кайюэ была твоей целью ссамого начала, да? Тыприсоединился кнам ипродолжал скрываться, ожидая подходящего времени, чтобы засиять. Все время твоей главной целью был новый материал.
 
ЛиЮйдун замолчал.
 
СяЛэй продолжил: Цин Кайюэ понятия неимела обопасности, которую она насебя навлекла. Она была молода, красива иневероятно тщеславна. Номыстобой должны признать, что она была слишком простодушной. Тыподдерживал сней тайный роман, иона бессознательно стала твоим козлом отпущения. Тыотправили вАмерику результаты ранней стадии разработки Сплав Xирасположение углерода, чтобы они могли начать аналогичный новый проект поматериалам. Ксожалению, первые выводы были неудачными, поэтому новый материальный проект Америки неимел успеха. Тыпродолжал скрываться, ожидая нового шанса нанести удар. После моего успеха врешении вопроса сновым материалом родился Сплав X, иименно тогда тыокончательно потерял терпение. Вот почему это произошло сегодня, верно?
 
Губы ЛиЮйдуна сжались, ничего неговоря вответ. Онсмотрел наСяЛейя сложным взглядом, новнём небыло страха.
 
Ядумаю… Тыь, вероятно, имеешь какое-то отношение кИсследовательскому центруAE. Яправ или ошибаюсь?
 
Что-то странное намгновение вспыхнуло вглазах ЛиЮйдун.
 
Мне удалось получить материал, который непринадлежал этому миру, иуменя есть эволюция, превосходящая эволюцию современного человечества. Вмозгу Америки наверняка былибы какие-то исследования или выводы вотношении меня. Они изучили меня ивыдвинули гипотезу. Вот откуда тыпришёл, верно?— проанализировал СяЛэй.
 
После паузы ЛиЮйдунь вздохнул иснял напряжение. Директор Ся, яискренне непонимаю, очем выговорите. Янезнаю, почему вытак непреклонны, что яшпион, посланный американским правительством. Японимаю, что выупрямый человек, ноядолжен прояснитьэто. Янешпион, присланный Америкой, имне очень-очень нравилась Цин Кайюэ. Как ямог убить ее?
 
ЛиЮйдун… Это действительно твоё имя?— фыркнул СяЛэй: Когда ярассказал тебе осмерти Цин Кайюэ, тыдаже глазом неморгнул. Теперь тыговоришь освоей искренней любви? Думаешь, ясовсем идиот, или это уловка, чтобы унизить себя?
 
ЛиЮйдун снова замолчал.
 
Сегодня, еслибы это небыл твой последний шанс нанести удар, тыбы инеподумали ореализации чего-то столь рискованного. Нотынемог больше ждать. Когда тыпринял решение, тыуже решил пожертвовать Цин Кайюэ, верно?
 
Вуголке губы ЛиЮйдун появилась едва заметная, горькая улыбка.
 
Ятак много сказал, атывсе еще нехочешь признаться?
 
Директор Ся, янепонимаю источник вашего серьезного недоразумения. Почему выпытаетесь заставить меня признаться втом, чем янеявляюсь? Ядействительно немогу этого сделать, нояпонимаю, что больше немогу работать вэтом месте. Если увас есть доказательства, япризываю вас передать ихнадлежащим лицам,— ответил ЛиЮйдун.
 
СяЛэй резко поднял руку, вего руках был пистолет. Оннаправил дуло научёного: Нет подходящего органа, ккоторому можно былобы обратиться. Еслибы язахотел, ямог убить тебя прямо здесь, прямо сейчас!
 
Перед лицом смерти ЛиЮйдун выглядел как никогда умиротворенным.
 
Хотя онинепризнал этого, его ответа запоследние несколько минут было достаточно, чтобы определить правду. Ученый, аточнее, рядовое гражданское лицо несмогбы сохранять такое спокойствие перед серьезными обвинениями инаставленным нанего оружием.
 
Цин Кайюэ могла предать меня, но, честно говоря, она незаслуживала смерти. Тытот, кто заслуживает умереть!
 
ЛиЮйдун небрежно сказала: Тогда пристрели меня.
 
СяЛэй нажал накурок.
 
Изразряженного пистолета Гадюка раздался мягкий щелчок.
 
Однако ЛиЮйдун иглазом неморгнул.
 
Обладать смелостью встретить смерть. Этого даже СяЛэй несмог достичь!
 
Тынебоишься смерти?
 
Все рано или поздно умрут, умрёшь иты. Вчем разница между смертью сейчас исмертью десятки лет спустя?— задумался ЛиЮйдун.
 
Тыдолжен четко пониматьэто. Моя милосердие неозначают, что янехочу выбить изтебя всё дерьмо. Ноесли тыдействительно хочешь превратить все это испытание веще больший беспорядок, уменя нет возражений. Тыможешь непризнавать это вслух, потому что янеявляюсь следователем, ведущим это дело. Все, что мне нужно, это ответить нанесколько моих вопросов. Если тыбудешь сотрудничать, яничего тебе несделаю, итыуйдешь отсюда вцелости исохранности.
 
Тысобираешься меня отпустить?— ЛиЮйдун насмешливо ухмыльнулся. Было очевидно, что онневерил, что СяЛэй так легко его отпустит.
 
Нет, нояотправлю тебя туда, где тызаслуживаешь быть.
 
Тогда япоочереди задам вам несколько вопросов. Точно также яотвечу натвои вопросы, атыответишь насвои. Это более честный обмен.
 
СяЛэй засмеялся. Тысмеешь диктовать мне условия втакой ситуации? Тыдействительно думаешь, что ятакой простой человек?!
 
Тыможешь пытать меня, ноэто бессмысленно. Япрошел самую изнурительную ижестокую тренировку попереносимости боли вмире. Тынеизтех садистов, кто наслаждается болью других, яуверен, что тытоже нехочешь совершить этот грязный поступок,— спокойно ответил ЛиЮйдун.
 
СяЛэй молча смотрел нанего. Хорошо, считай это сделкой. Яначну первым.
 
Продолжай.
 
Кто выдал информацию омиссии Лун Бин вЯпонии? Это тыили Цин Кайюэ?

    
  





  Глава 977. Внезапное изменение взглядов


  

    
      Язнал, что тыспросишь меня обэтом,— ЛиЮйдун небрежно изменил свою позицию. Ямогу ответить. Это был нея, инеЦин Кайюэ.
 
СяЛэй тутже нахмурился: Это был неты?
 
Язнаю, что тыменя подозреваешь. Вполне естественно, что тыподумал обэтом, ноянеимею ничего личного против вас или ваших женщин. Зачем мне делать что-то настолько ненужное?
 
Уорганизации СAбыли планы атаковать штаб-квартиру Thunder Horse. Разве такой асЦРУ, как ты, непредоставит имкакую-то ценную информацию?
 
 ЛиЮйдун усмехнулся. Тыуже знаешь отеррористическом плане САпоугону самолета иоборудовал весь штаб Thunder Horse ракетамиПВО. Подумай только, каков шанс науспех? Любой человек снормальным интеллектом зналбы, что вероятность успеха плана будет близка кнулю. Неужели тыдумаешь, что американское правительство иЦРУ рискнут разоблачить меня из-за провального плана?
 
СяЛей замолчал.
 
ЛиЮйдун говорил правду. Американскому правительству иЦРУ неимело смысла жертвовать своим лучшим шпионом, который струдом добирался довысшего управленческого звена Thunder Horse, ради шаткого плана террористической атаки. Тот, кто навлёк опасность Лун Бин, был неЛиЮйдун, это был кто-то другой.
 
Нокто это мог быть?
 
Незная, почему, когда СяЛэй задумался над этим вопросом ивспомнил Тан Юй-Янь иеесемью. Отмысли обэтом СяЛей почувствовал себя ужасно. Это была вероятная ситуация, вкоторую оннемог даже поверить.
 
Теперь моя очередь спрашивать,— ЛиЮйдун прервал мысль СяЛэйя. Как тырешил проблемы сновым материалом? Насамом деле янеспециалист вэтой области, номеня поддерживала группа лучших ученых-материаловедов Америки. Даже они несмогли синтезировать вероятное решение. Они отметили, что это проблема, которую никто вэтом мире неможет исправить. Тем неменее, тебе удалось. Как тысделал это?
 
Из-за этого,— СяЛэй указал насвою голову.
 
ЛиЮйдун нахмурился при столь явном ответе. Ответ был слишком простым, чем ондумал, иопределенно был крайне неожиданным.
 
Как тыубил Цин Кайюэ?— прежде чем ЛиЮйдун успел сказать еще одно слово, СяЛэй задал еще один вопрос.
 
Янакачал еенаркотиками вчера вечером. Онабы умерла попрошествии определенного периода времени,— ответил ЛиЮйдун. Наступила короткая пауза, прежде чем ЛиЮйдун задал свой второй вопрос. Мой следующий вопрос. Thunder Horse начала свои исследования дронов?
 
Без предупреждения СяЛэй ударил ЛиЮйдуня ногой. Внезапная атака сделала его больше похожим налеопарда, чем начеловека. Его скорость исила были загранью этого мира!
 
ЛиЮйдун неожидал этого. Застигнутый врасплох, онотчаянно отступил нашаг ииспользовал свои руки вкачестве защиты оттяжелой атаки СяЛэйя.
 
Стойка ЛиЮйдун была типичной защитой вбоксе. Как лучший агент иубийца ЦРУ ЛиЮйдун был полностью уверен, что сможет противостоять ударам Майка Тайсона напике карьеры. Однако…
 
Бац!
 
Огромный удар сприглушенным звуком подбросил ЛиЮйдуна. Заэту долю секунды его тело пролетело пару метров, прежде чем его спина, наконец, столкнулась состеной. Ончувствовал себя так, словно его руки раздавили тяжелыми молотами, асам онупал совторого этажа. Все было настолько ужасно, что ЛиЮйдун чуть непотерял сознание!
 
Непозволяя ЛиЮйдуну прийти всебя, СяЛэй рванул вперед. Его правый кулак был брошен вгрудь ЛиЮйдуна, как бомба.
 
Хрясь!
 
Вкомнате раздался звук сломанных рёбер.
 
ЛиЮйдун неиздал низвука, нонаего лице отразилась агония. Воспользовавшись этой уязвимостью, СяЛэй нанес сильный удар ЛиЮйдуну подлине шеи.
 
Шпион захрипел ипотерял сознание, его тело бесцеремонно сползло состены.
 
Онбольше недвигался.
 
Обмениваться ответами ивопросами небыло смысла. СяЛэйю нужно было подтвердить только одно. Если ЛиЮйдун стоит заутечкой информации омиссии Лун Бина, токак только человек получил ответ, дело будет закрыто. Его второй вопрос был пробормотан изчистого любопытства, неимело значения, получилли СяЛэй ответ нанего илинет. Сдругой стороны, мысль отом, что СяЛэй искренне ответит навопросы ЛиЮйдуна, неприходила ему вголову.
 
Это неурок вшколе, сволочь! Вопросы иответы? Черт тебя подери!— СяЛэй сильно ударил ЛиЮйдуна понижней части живота.
 
Это было заЦин Кайюэ, той бедной женщины, которая погибла из-за него раньше времени.
 
СяЛэйю ненужно было спрашивать, как ЛиЮйдуну удалось убедить Цин Кайюэ встать наего сторону. Это было неважно, ноондогадывался. Некоторых женщин очень привлекала идеальная роскошная жизнь, которую можно было предложить под видом американской грин-карты. Если добавить несколько приукрашенных слов, концепция опасности ивозможных рисков почти мгновенно ускользала изихголов. Цин Кайюэ была изтех женщин, которые попадались натакие уловки.
 
Поправде говоря, смерть Цин Кайюэ было очень жаль. Еслибы они переспали той ночью воФранции, она сталабы его любовницей, иуЛиЮйдуна небылобы нишанса обмануть еесвоей красивой ложью.
 
Убедившись, что ЛиЮйдун был полностью побеждён, СяЛэй перевернул его кабинет вверх дном. Результат небыл удивительным. Шпион был достаточно искусным, чтобы неоставить после себя никаких следов.
 
Унего должен быть канал связи сЦРУ? Это его телефон или компьютер? Или онпередает сообщения через информатора? СяЛэй продолжал обдумывать все возможные варианты.
 
Вэтот момент онмог позвонить Тан Юй-Янь, чтобы она забрала ЛиЮйдуна вБюро 101. Однако СяЛэй решил неделать этого, поскольку вего голове начал формироваться новый план.
 
Завершив свои бесплодные поиски, СяЛэй бросил ЛиЮйдуна вбольшой деревянный ящик. Затем мужчина забил крышку гвоздями ипозвал ЛуШэна. ЛюШэну потребовалось всего несколько минут, чтобы появиться сдополнительной поддержкой.
 
Пожалуйста, отнесите эту коробку комне домой ипоставь вмой кабинет,— сказал СяЛэй.
 
Несколько охранников подняли тяжелый ящик натележку иунеслиего. СяЛэй осторожно шёл заними.
 
Излюбопытства ЛуШэн спросил: Директор Ся, где ЛиЮйдун?
 
СяЛэй ответил: О, онуже пошел домой. Онсказал, что оставил дома очень важные материалы идолжен ихзабрать.
 
Ах, боже. Онтакой занятой человек. Ахда…— спросил ЛуШэн,— Сним какие-то проблему?
 
СяЛэй ответил: Япровел поиски иобнаружил, что онневиновен. Все это было сделано Цин Кайюэ. Яхорошо сней обращался, итем неменее она вот так решила отплатить замою доброту.
 
Язнал, что этоона! Какая сука!— рассердился ЛуШэн.
 
СяЛэй горько вздохнул. Еесмерть уже была платой завсе еегрехи. Былали она насамом деле стервой или нет, СяЛэй предпочитал недумать обэтом.
 
Тыубрали все вещи Цин Кайюэ?— СяЛэй сменил тему.
 
Мывсе еще работаем над этим. Япришлю ихвсем, когда мызакончим. Собственно, отправить ихктебе вофис?— спросил ЛуШэн.
 
Просто принеси это вмой дом,— сказал СяЛэй.
 
Хорошо, япойду, займусь этим,— после этого ЛуШэн ушёл работать.
 
Охранники поставили деревянный ящик посреди кабинета СяЛэйя иушли. Через несколько мгновений после ихухода СяЛэй принес ящик водну изподземных лабораторий Особняка Мира. Онхотел, чтобы его лаборатория стала комнатой для допросов. ЛиЮйдун станет его первым подопытным.
 
СяЛэй открыл крышку ивынул ЛиЮйдуна. Онуложил безвольного мужчину исковал его конечности металлическими цепями. Сделав это, СяЛэй плеснул ведро воды налицо ЛиЮйдуна.
 
Глаза ЛиЮйдуна резко распахнулись. Его зрачки тутже пришли взамешательство. Острые глаза ЛиЮйдуня просканировали местность исразуже обнаружили СяЛейя.
 
СяЛэй принес стул исел напротив ЛиЮйдуна. СяЛэй глухо произнес: Тыостанешься здесь нанекоторое время.
 
Тыхочешь посадить меня втюрьму? Вглазах ЛиЮйдуна небыло страха, внутри мерцали только замешательство иосторожность.
 
Да, ябуду держать тебя здесь, пока нерешу тебя освободить,— СяЛэй продолжил: Тебе лучше вести себя тихо. Ялично проектировал эту тюрьму. Если тынесможешь вскрыть все замки заодин раз, твоя металлическая цепь будет действовать как проводник итебя шарахнет электрическим током. Но, конечно, электрического тока недостаточно, чтобы убить тебя. Это только доставит самую мучительную боль втвоей жизни.
 
Почему тыэто делаешь?— ЛиЮйдун думал, что окажется вкомнате для допросов Бюро 101. Онипредставить себе немог, что СяЛей заберёт всвою личную тюрьму.
 
Раз тытакой умный, можешь угадай, почему?— улыбка, скривившаяся нагубах СяЛэйя, была жуткой.
 
Ты… Тыпланируешь использовать мою личность имой канал связи, чтобы отправить сообщениеЦРУ? Или тыхочешь что-то проверить.
 
Как иожидалось, тыдействительно очень умный.
 
Хахаха…— хихикнул ЛиЮйдун. Даже если тысможешь успешно заменить меня, тынесможешь найти мой канал. Даже если тебе удастся его найти, тынесможешь достичь желаемого результата. Твой план может показаться изумительным, ноонобречен напровал.
 
Тогда, как тыдумаешь, чего япытаюсь достичь?
 
ЛиЮйдун задумался, новконце концов покачал головой. Тынепредсказуем.
 
Тыдаже незнаешь, что яхочу сделать, ивсеже тытак уверен вмоей неудаче? Ямогу гарантировать тебе достойный результат. СяЛэй покинул свое место инаправился кдвери.
 
Незадолго дотого, как СяЛэй исчез изполя зрения, ЛиЮйдун сревом отступил назад. Тебе следовало отправить меня вБюро 101. Утебя нет права удерживать меня!
 
Права?— СяЛэй оглянулся наЛиЮйдуна. Моих кулаков достаточно, атеперь заткнись инаслаждайся пребыванием.
 
Как ямогу пользоваться туалетом, будучи связанным?
 
Вот дерьмо, ячуть незабыл обэтом,— СяЛэй подошёл куглу стены ипнул ЛиЮйдуну пустое ведро. Извини, нотебе придется смириться сэтим.
 
СяЛэйю потребовалось некоторое время, чтобы выйти изподземной камеры. Вскоре онвернулся всвой кабинет, застав там ЛуШэн согромной коробкой предметов.
 
Директор Ся, это вещи, которые ясобрал изофиса икладовой Цин Кайюэ. Пожалуйста, взгляни,— мускулистый мужчина поставил коробку настол СяЛэйя.
 
Спасибо, брат. Теперь тыможешь уйти, остальное ясделаю сам,— сказал СяЛэй.
 
Ненадо быть сомной таким вежливым. Незабывай, что мысоученики,— ЛуШэн усмехнулся, показывая свои жемчужно-белые зубы. Сказав это, оноставил СяЛейя одного.
 
СяЛэй начал всё вытаскивать изкоробки. Там была косметика, книги, записные книжки, канцелярские принадлежности иноутбук Apple.
 
Его поиск занял меньше времени, чем предполагалось. Помимо ноутбука, другие вещи Цин Кайюэ были обычными, без шпионских устройств. СяЛэй отвел взгляд наскромный ноутбук. Если что идолжно было быть, то, вероятно, вееличном ноутбуке.
 
Нопрежде чем онуспел загрузить ееноутбук, зазвонил его телефон.
 
Спутниковый телефон звонил, иэто была Лун Бин.
 
Яуже вернулась вКитай, сегодня вечером лечу вЦзинду,— голос Лун Бин звучал напряженным отусталости, новнём можно было уловить намек нарадость.
 
Ярад, что тывернулся. Яприготовлю тебе что-нибудь вкусненькое, как только будешь дома. Настроение СяЛэй сразуже улучшилось.
 
Конечно, яложу трубку,— сказав это, она сбросила звонок.
 
СяЛэй нежно улыбнулся. Лун Бин по-прежнему оставался немногословной. Несмотря наэто, СяЛэйю всегда было трудно иметь дело свозбуждённой ЛунБин. Еехолодность, еестрасть, еедикость. Все вЛун Бин было таким опьяняющим, иСяЛэй была ввосторге отсвоей любви.

    
  





  Глава 978. Оживлённая семья.


  

    
      Позже той ночью Лун Бин была дома. Втот момент, когда ееглаза встретились сглазами СяЛэйя, она бросилась вего объятия иуткнулась головой визгиб егошеи. Слез небыло, только молчание. Вступая вбой, Лун Бин ниминуты неколебалась, когда дело доходило доубийства. Этот нежный момент резко контрастировал стой хладнокровностью, скоторой она сражалась. СяЛэй был единственным мужчиной вмире, который мог поддержать такую женщину, какона. Онбыл единственным мужчиной, который мог быть ееопорой ипозволить ейстать маленькой женщиной.
 
Еемиссия вЯпонии провалилась, аэто означало, что последнее дело веекарьере специального агента Бюро 101 было пронизано сожалением.
 
СяЛэй позволил ейкакое-то время насладиться заземленным миром. Вкакой-то момент онмягко успокоил еенаухо: Все впорядке. Мывсе совершаем ошибки. Неудачи неизбежна, носамое главное, чтобы тыжива издорова.
 
Лун Бин приподняла голову: Меня устраивает, что моя последняя миссия провалилась, номои коллеги— вот мои самые большие сожаления. Все они стали жертвами японцев иневернулись домой. Как япосмотрю вглаза ихродителям? Ихжёнами идетям?
 
 Сердце СяЛэй дрогнуло. Утех агентов, которые присоединились кмиссии, были родственники, ожидающие ихвозвращения. Так много людей пострадают отэтих новостей, иэто ожидание невстретит никакого решения. Это ожидание станет вечным горем.
 
Тыпоймал шпиона?— взгляд Лун Бин был резким ихолодным.
 
СяЛэй знал, что она это спросит: Да.
 
Отведи меня кнему.
 
Бин, подожди. Послушай меня,— СяЛэй посмотрел ейвглаза. Язнаю, что тыпытаешься сделать, нояуже допросил шпиона. Это неонслил информацию отвоей миссии.
 
Лун Бин сразуже пришла всебя. Как такое возможно?
 
СяЛэй объяснил: Уменя была такаяже мысль, нояему верю. Его единственной целью были новый материал идрон Thunder Horse. Оннесталбы прилагать лишних усилий, чтобы раскрыть подробности твоей миссии.
 
Кто шпион?
 
ЛиЮйдун,— СяЛэй продолжил: Онбыл ученым-материаловедом, работающим вThunder Horse. Ядаже отдал ему новый проект, думая, что онсправится.
 
Лун Бин сразу вспомнила его: Если тыговоришь обэтом человеке, яповерю его словам. Моя миссия вЯпонию была совершенно секретной. Оннизачтобы неузнал обэтом.
 
Бин, яподозреваю, что …
 
Кого тыподозреваешь?
 
Что это могла быть семья Тан,— сказал СяЛэй.
 
Лун Бин замерла. Она хотела что-то сказать, нонесмогла издать низвука. Она иТан Юй-Янь были близки. Посути, они были сестрами. Она иТан Юй-Янь вместе пережили смертельные битвы, иоба были щитом друг для друга. Однако, если подозрения СяЛэйя подтвердились, Тан Юй-Янь неимела кэтому никакого отношения. Потому что, даже если она неслила информацию напрямую, она, несомненно, была соучастницей.
 
СяЛэй предложил: Лун Бин, хочешь, яразберусь сэтим?
 
Нет, пожалуйста, ненадо,— Лун Бин сразуже отказалась.
 
Почему? Разве тынехочешь получить ответ?
 
Лун Бин покачала головой. Если заэтим стоит семья Тан, я… янехочу этого знать.
 
СяЛэй только вздохнул. Яуважаю твоё решение. Если тыхочешь это выяснить, ясделаю это затебя. Ноесли тынехочешь узнать правду, янебуду вмешиваться.
 
Иногда невежество было блаженством.
 
Пора обедать,— Фан Фан крикнула состороны позади СяЛэйя. Как насчет того, чтобы сохранить эти ласковые проявления напотом?
 
СяЛэй посоветовал: Давай, давай поедим что-нибудь. Фан Фан иСи-Яо почти закончили сужином.
 
Лун Бин поддразнила: Тыведь сказал, что сам приготовишь мне обед? Почему сегодня накухне сестра Фан Фан иСи-Яо?
 
Ну…— СяЛэй ответил: Потому что япришёл тебя встречать.
 
Лун Бин ласково улыбнулась, нежелая больше ничего говорить. Мужчины всегда были более готовы сделать все возможное, пытаясь кого-то добиться. Они постаралисьбы выделить свои качества и, возможно, даже приложилибы все усилия, чтобы приготовить целый пир, чтобы вызвать уженщины интерес. Однако, как только они успешно заполучили девушку, они стали более самоуверенными. Это было обычным явлением среди мужчин, иСяЛэй небыл исключением. Несмотря наэто, Лун Бин была уверена, что еелюбовь кнему только усилилась.
 
Когда три женщины собрались вместе, уровень ихпривязанности был выше, чем упары лучших подруг.
 
Ятак рада, что тыдома. Тыдаже непредставляешь, как мысСи-Яо волновались,— Фан Фан крепко обняла Лун Бин.
 
Постарайся незацикливаться наэтом слишком долго. Главное— иметь возможность вернуться домой живой иневредимой,— Лян Си-Яо еще раз тепло обняла Лун Бин.
 
Три беременные женщины начали возбужденно болтать между собой, полностью игнорируя СяЛэйя.
 
Жу-И переедет сюда через двадня. Она уже написала заявление обувольнении иочень скоро присоединится кнашей семье. Этот дом будет таким оживленным,— СяЛэй попытался сменить тему. ИФан Фан, иЛян Си-Яо знали обэтой договоренности, ноЛун Бин еще неслышала обэтом.
 
Лян Си-Яо закатила глаза наСяЛэйя. Тыдолжно быть наседьмом небе отсчастья. Четыре жены, которых тыможешь целовать тут итам. Твой дом вот-вот превратится втвою извращенную утопию.
 
Использование слова извращенный вразговоре заставило СяЛэйя внутренне съежиться.
 
Фан Фан рассмеялась. Муженек, твой разум уже нагрузил тебя массой извращенных идей?
 
СяЛэй пожал плечами. Нет, совсемнет. Япросто думаю, стоитли мне заказать кровать, чтобы она была достаточно большой для вас четверых.
 
Лян Си-Яо иФан Фан одновременно подавились ищёки ихпокраснели.
 
Даже Лун Бин, самая тихая изних, была взволнована. Она бросила взгляд наСяЛэйя. Проклятый ублюдок, тыдумаешь нетолько отом, чтобы сделать кровать для четверых назаказ. Тысобираешься выделить место идля себя, верно?
 
Конечно, онбы оставил место для себя. Или иначе, зачем нужен индивидуальный заказ?
 
Еще яхочу купить стол для маджонга для вас четверых. Так вам небудет скучно помере протекания беременности. Маджонг— идеальное занятие для всех четверых,— сказал СяЛэй сулыбкой.
 
Пошелты. Тыхочешь, чтобы твои дети были игроками?— Лян Си-Яо захохотала. Ноееотказ был поверхностным, поскольку она представляла, как они вчетвером будут проводить время, играя друг сдругом вмаджонг, втовремя пока СяЛэй будет подавать имчай.
 
После обеда женщины принялись убирать состола иостались накухне болтать.
 
СяЛэй решил встать удвери кухни, чтобы проследить заихразговором.
 
Ондолжен спать один сегодня вечером. Нам всем нужно отказаться отсна сним,— сказала Лян Си-Яо.
 
Тысказала тоже самое впрошлый раз, нопотом мывместе оказались впостели,— усмехнулась Фан Фан. Просто отдайся своей судьбе, наша семья непременно будет бодрой даже впостели.
 
Онслушает нас удвери. Вам двоим действительно нужно говорить обэтом?— Лун Бин повернула голову ипосмотрела надверь. Хотя она немогла видеть СяЛейя, она заметила его присутствие потени наполу.
 
Муженек, тыбессовестный. Мыздесь сплетничаем, можно немного уединиться?— вшутку пожаловалась Фан Фан.
 
Ага, почему тытакой бесстыдный?— проговорила Лян Си-Яо.
 
Только тогда перед ними появилась СяЛэй сулыбкой налице: Еслибы мне было стыдно, ваши животы небылибы такими большими.
 
Они затрепетали.
 
Кроме того, ядолжен сказать кое-что важное,— СяЛэй сменил тему серьёзным голосом: Шпион находится вособняке мира.
 
А? Внезапное откровение вызвало замешательство.
 
ЛиЮйдун,— СяЛэй продолжил: Яприковал его цепью вподземной камере. Онпервый клиент моих камер пыток.
 
Милый, почему тынеотдал его властям?— Лян Си-Яо явно была озадачена.
 
Кней присоединилась Лун Бин: Да, тынеможешь просто держать его втаком состоянии. Как только станет известно, утебя будут проблемы. Как насчет того, чтобы просто убить этого человека идержать проблему под контролем?
 
Отакой огромной проблеме необходимо сообщить. Проблема будет огромной, если тыидальше будете умалчивать обэтом,— предупредила Фан Фань.
 
Увсех его возлюбленных были разные мнения.
 
СяЛэй ответил: Яподнимаю этот вопрос внадежде наобсуждение. Уменя есть план, нокак только появятся новости, мой план больше неможет быть выполнен.
 
Каков план?— вунисон спросили Лян Си-Яо иЛун Бин.
 
СяЛэй вошёл накухню иобнял трех женщин. Затем онпрошептал имвуши.
 
Раз так, томожешь заключить ЛиЮйдуна втюрьму. Нокак именно тысобираешься продолжать это скрывать?— Лян Си-Яо невольно забеспокоилась.
 
Лун Бин сказала: Если Тан Юй-Янь узнает обэтом, она непременно увезет ЛиЮйдуна. Она глава Бюро 101 иимеет наэто полное право. Тынесможешь ееостановить.
 
Все эти опасения СяЛэй уже учёл. Ксожалению, хорошее решение казалось недосягаемым. Это правда, что оннеимел права продолжать то, что делал. Грубо говоря, его нынешнее заключение ЛиЮйдана было незаконным. Если Тан Юй-Янь будет настаивать наэтом вопросе, унего возникнут серьезные проблемы сзаконом.
 
СяЛэй повернулся ипосмотрел наФан Фан. Дорогая, утебя есть идеи?
 
Фан Фан задумалась. Как насчет этого? Япоговорю свластями ирасскажу имотвоём плане. План вполне вероятный. Если это сработает, мысможем сбить другую сторону сневерного пути. Яуверена, что высшему руководству твой план покажется интересным, иони дадут наэто согласие. После разрешения свыше тысможешь всё делать спокойно.
 
Отеёслов СяЛэй улыбнуться. Хорошо, тогда всё решено. Выхотите пойти посмотреть нанего?
 
Три женщины переглянулись между собой, ища подтверждения.
 
Лян Си-Яо заговорила первой: Явидела этого ЛиЮйдуна, номеня это неинтересует. Янехочу его видеть.
 
Ятоже нехочу его видеть,— сказала Фан Фан.
 
Иянет,— поправде говоря, Лун Бин очень хотелось пойти, ноона передумала, когда Лян Си-Яо иФан Фан отказались.
 
СяЛэй кивнул. Конечно, тогда давай просто пойдем вкомнату.
 
Ах, яобойдусь,— Лян Си-Яо сусмешкой отказалась.
 
Ятоже,— добавила Лун Бин.
 
Ия,— ответила Фан Фан.
 
Медленно иуверенно СяЛэй убедил их: Ятолько что изучил новый метод массажа, ияхотелбы, чтобы вытрое попробовалиего. Так как вам ненравится эта идея, япросто забуду обэтом. Ахда, этот массаж отлично подходит для младенцев. Это поможет имвырасти вболее поздние годы.
 
А? Неужели онтак хорош?— Фан Фан была полна подозрений.
 
СяЛэй указал насвой череп. Незабывайте, ихотец необычный мужчина. Ямогу создавать передовые машины извоздуха. Техника массажа— это всего лишь кусок пирога. Неважно, ясобираюсь вернуться всвою комнату, чтобы поспать. Ядолжен выйти нарынок позже, чтобы заработать денег насухое молоко.
 
Фан Фан иЛян Си-Яо потянулись схватить его залокоть, аЛун Бин попыталась схватить его заворотник.
 
Раз тытак непреклонен, топошли. Нас трое, тынам ничем неугрожаешь,— Лун Бин бросила ему вызов. Она начала тащить СяЛэй, как корову.
 
Лян Си-Яо иФан Фана потянули его заруку, толкая вперед. Три женщины были подобны замкам вформе сердечек, запирая СяЛэй прочно иуменьшая шанс напобег.
 
Как только они вошли вкомнату, три женщины легли накровати.
 
Давай, начинай массаж. Яхотелабы попробовать эту новую технику массажа, окоторой тыговорил,— сказала Фан Фан.
 
Если она окажется плохой, томытебя побьем,— фыркнула Лян Си-Яо.
 
Постарайся хорошенько помассировать мне спину, последние несколько дней ястрадаю отболи,— посоветовала Лун Бин.
 
Неожиданно СяЛэй начала раздеваться.
 
Подожди, почему тыраздеваешься?
 
Тымерзкий лжец.
 
Неподходи кнам … Кья!

    
  





  Глава 979. Приглашение на свадьбу.


  

    
      Тан Юй-Янь прибыла вштаб-квартиру Цзинду Thunder Horse первым делом рано утром. Позади нее ехала огромная группа специальных агентов Бюро 101. Они пообещали дать СяЛэйю два дня, исегодня был самый конец согласованного срока.
 
Забаррикадируйте территорию, никому неразрешается покидать это место. Проверьте систему наблюдения. Никто неуйдёт из-под следствия. Вынедолжны никого пропустить,— Тан Юй-Янь изложила свои инструкции.
 
При этом ееподчиненные быстро принялись заработу. Несколько агентов уже контролировали ситуацию увхода, аохранники предпочли немешать им.
 
Когда агенты Тан Юй-Янь захватили вход, доложить СяЛейю решил особый охранник.
 
 Охранником был некто иной, как Ээр Демуту изкитайской боевой группы Зодиак.
 
Что тыделаешь? Положил трубку!— один изагентов крикнул вответ.
 
Это вызвало сердитый взгляд Ээр Демуту. Ичто вывсе пытаетесь делать? Если выхотите захватить эту территорию, мне нужно сообщить обэтом нашему директору Ся.
 
Положи трубку!— пригрозил агент: Аянестану стобой церемониться!
 
Итак, Ээр Демуту положил устройство ивстал, чтобы направиться кдвери.
 
Эй, оставайся наместе,— агент оставался агрессивным.
 
Несмотря наэто, Ээр Демуту проигнорировал его вопиющую угрозу ипродолжил идти кдвери.
 
Это побудило агента схватить Ээр Демуту заплечо. Легко встряхнув плечом, Ээр Демуту небрежно уклонился отхватки агента.
 
Кроме Тан Юй-Янь, здесь никто небыл достоин стать его противником.
 
Нокогда этот агент снова попытался схватить его заплечо, Ээр Демуту отказался отсопротивления. Онпозволил агенту поймать его заплечо, неговоря нислова. Хотя гнев начал зарождаться вего сердце, Ээр Демуту было ясно, что ондолжен воздержаться отнеобдуманных действий. Еслибы онэто сделал, последствия для неможно былобы считать незначительными, втовремя, как СяЛейю пришлосьбы всё расхлёбывать.
 
Атыдовольно смелый, нолучше тебе неделать глупостей,— агент использовал этот контакт, чтобы резко толкнуть Ээр Демуту, заставив того пошатнуться. Мужчина чуть неупал наземлю из-за внезапной агрессии.
 
НоЭэр Демуту снова остался послушным. Онсел насвой исмотрел, как Тан Юй-Янь безо всякого выражения налице отдавала приказы своим подчинённым.
 
Убедившись, что увсех есть задача, которую нужно выполнить, Тан Юй-Ян наконец направился кофисному блоку.
 
Вэтот момент кглавным воротам въехала машина Hongqi. Узнав машину, Тан Юй-Янь невольно нахмурилась. Табличка машины неотличалась оттой, что использовали гражданские лица, ноТан Юй-Янь знала, что женщина внутри нее небыла обычным человеком.
 
Вскоре Тан Юй-Ян могла сказать, кто был водителем этой машины. Однако ееподчиненные несмогли определить, кто водитель. Один изагентов подошел кмашине: Уезжай! Никому неразрешено въезжать или покидать это место!
 
Опустив окна, измашины выглянула Фан Фан: Уйди прочь!
 
Неожиданная резкость тона женщины ошеломила агента.
 
Мне нужно повторить?— Фан Фан выглядел особенно свирепо.
 
Ктоты? Какое утебя право отдавать мне приказы?— агент подошел кмашине смрачным выражением лица.
 
Фан Фан повернулась ипосмотрела наТан Юй-Янь, стоявшую удороги. Фан Фан закричала нанее: Тан Юй-Янь, какого черта тыздесь делаешь?
 
Яздесь, чтобы делать свою работу,— после этого Тан Юй-Янь сделал жест рукой: Пускай она проезжает.
 
Агент, преградивший дорогу машине, отошел.
 
Удивительно, ноФан Фан несобиралась уезжать. Вместо этого она вышла измашины инаправилась прямо кТан Юй-Янь. Меня неволнует, для чего тыздесь. Ядаю тебе одну минуту, чтобы проинструктировать своих людей ополном отступлении изThunder Horse Group. Ровно одна минута, инисекундой больше!
 
Тан Юй-Янь была так разгневана, что вместо этого начала хихикать. Тыукрала уменя любовь, атеперь говоришь, как мне делать мою работу? Кем, черт возьми, тысебя возомнила? Королевой?
 
Холодная ухмылка появилась вуголках губ Фан Фан. Яукрала утебя любовь? СяЛэй был твоим мужем или парнем? Если яправильно помню, оннебыл нитем, нидругим. Как тыможешь говорить, что яукрал его утебя? Даже уШеньту Тянь-Инь нет права так говорить, нето, что утебя!
 
Хватит, янехочу спорить. Тыможешь свободно заниматься своими повседневными делами. Невмешивайся вмои обязанности,— Тан Юй-Янь всё ещё неосмеливалась сталкиваться сФан Фан.
 
Тымешаешь работе Thunder Horse Group,— перебила еёФан Фан Ясказала, что даю тебе одну минуту, чтобы остановить операцию. Ещё одна секунда, иядоложу обэтом высшему руководству. Незабывай, что яневеста СяЛэйя, инаша свадьба незагорами!
 
Это заявление нанесло Тан Юй-Янь двойной урон, ноона отказалась принять его.
 
Тызнаешь, зачем яздесь!— Тан Юй-Янь начала терять самообладание.
 
Да, язнаю, что тыздесь из-за шпиона. Нодолжна тебе сказать, что этот вопрос уже решил моймуж. Тыможешь пойти кнему, нотыдолжна быть одна. Хорошо, одна минута истекла,— Фан Фан проверила свои наручные часы идостала телефон.
 
Тан Юй-Янь прикусила нижнюю губу изаговорила врацию. Все, покиньте помещение иждите моего приказа вмашине.
 
Видишь, это нетак ужисложно. Пока, мне пора уходить,— Фан Фан развернулась исела всвою машину.
 
Глядя нато, как машина Фан Фан заезжает вворота, Тан Юй-Янь захотелось выстрелить ракетой взаднюю часть автомобиля.
 
Агенты Бюро 101 отступили, ипозже Тан Юй-Янь появилась вдверях офиса СяЛэйя.
 
Си-Яо, твой живот кажется немного больше, чем раньше,— она услышала голос Лун Бин.
 
Всамом деле? Неудивительно, ячувствую, что набираю вес,— ответила Лян Си-Яо.
 
Жалко, что вмоем животе пока нет явных изменений.
 
Лян Си-Яо утешила её: Тысовсем недавно забеременела. Ненужно спешить. Онобязательно будет увеличиваться скаждым днем. Когда придет время, твои колени будут взывать опомощи накаждом шагу.
 
Хорошо, ябуду делать вам массаж каждый день,— любезно предложил СяЛэй.
 
Дапошел ты, твой массаж никчему хорошему неприводит,— Лун Бин усмехнулась вответ.
 
Да, тыобещал нам массаж вчера вечером, ивсеже тытрахнул нас всех. Вследующий раз мынепопадёмся натвои уловки,— кокетливо проговорила Лян Си-Яо. Кокетство нельзя было незаметить. Она говорила заманчиво, новтоже время игриво.
 
Тан Юй-Янь немогла идти дальше. Она протянула руку идважды постучала вдверь, приложив больше силы, чем нужно.
 
Кто так громко стучит вдверь?— раздался голос Лян Си-Яо.
 
Пойду, посмотрю,— сказал СяЛэй, направляясь кдвери.
 
Услышав приближающиеся шаги, уТан Юй-Янь участилось сердцебиение. Казалось, что она заново переживает свое прошлое, ипризнание такой мысли болезненно укололо еесердце.
 
Дверь открылась, иона увидела СяЛэйя.
 
Тан Юй-Янь тупо уставилась нанего, невсостоянии произнести весь запланированный ранее диалог.
 
О, это Юй-Янь. Заходи,— пригласил СяЛэй.
 
Она восприняла это как сигнал войти.
 
Юй-Янь,— Лун Бин коротко поприветствовала ее.
 
Привет, Бин,— ответила Тан Юй-Янь, несмея смотреть вглаза другой женщине.
 
Лян Си-Яо нестала здороваться. Вееглазах небыло никаких признаков дружелюбия. Лян Си-Яо иЛун Бин были как сёстры, иона немогла незнать, что закатастрофой Лун Бин вЯпонии стоит семьяТан. Возможно, раньше унее были хорошие отношения сТан Юй-Янь, нотеперь, поеесловам, доброй воли почти небыло.
 
Вот, присаживайся,— СяЛэй указал настул. Япойду приготовлю тебечаю. Какой чай хочешь?
 
Тан Юй-Янь нестала садиться иотказалась отчая: Вэтом нет нужды. Япришла неначай иненавстречу сдрузьями. Кроме того, янехочу занимать твоё личное время. Давай сразу кделу, тызнаешь, зачем яздесь.
 
СяЛэй кивнул. Хорошо, тогда сразу кделу. Нам удалось поймать шпиона. Оказывается, это была моя секретарша Цин Кайюэ. Ксожалению, она покончила жизнь самоубийством, чтобы избежать обвинений. Еетело все еще находится вкомнате охранника. Ямогу пригласить тебя проверитьего. Кроме этого, все еевещи собраны, итыможете забрать их.
 
Тан Юй-Янь помолчала сминуту ипотом сказала: Так это была твоя секретарша?
 
СяЛэй подтвердил: Да, это была она.
 
Тан Юй-Янь неповерила. Янесколько раз виделась сней, так что язнаю, начто она была способна. Как она могла быть шпионом? Ты, должно быть, кого-то упустил.
 
Яникого неупускал. Шпионом насамом деле была она,— настаивал СяЛэй.
 
Яхочу продолжить расследование,— сказала Тан Юй-Янь.
 
Тан Юй-Янь, это нетебе решать. Это Thunder Horse Group, ияхотелбы напомнить тебе, что это необычная компания. Это учреждение связано состратегическими интересами этой страны.
 
Лян Си-Яо продолжила: Если тыхочешь бросить вызов политике икапитализму, ясоветую нацелиться начто-нибудь другое.
 
Что, черт возьми, тыговоришь?!— возмутилась Тан Юй-Янь.
 
Уверена, что тыхорошо меня слышала. Мне определенно ненужно повторяться, верно?— Лян Си-Яо тоже неотступала.
 
Си-Яо, перестань,— предупредил СяЛэй.
 
Только тогда Лян Си-Яо замолчала.
 
СяЛэй настаивал: Юй-Янь, просто забери тело ивещи Цин Кайюэ вбюро. Тынеможешь просто требовать дополнительное расследование.
 
Тан Юй-Янь подозрительно посмотрела намужчину. Что тыотменя скрываешь?
 
СяЛэй усмехнулся. Еслибы здесь действительно был шпион, ябы беспокоился больше, чемты. Как тыможешь обвинить меня втом, что ячто-то оттебя скрываю? Поверь мне, всему этому пришел конец.
 
Внезапно зазвонил телефон Тан Юй-Янь. Она быстро приняла звонок: Да, крестный? Что? Э… Хорошо, япрекращаю расследование.
 
Это был звонок отШиБо-Женя. Узнав, что Тан Юй-Янь получила приказы отсвоего начальника, СяЛэй вздохнул соблегчением. Все это произошло благодаря Фан Фан, которой удалось убедить высшее руководство позволить ему самому разобраться сситуацией. СяЛэй теперь мог приступить косуществлению своих планов без участия Тан Юй-Янь иБюро 101. То, что ШиБо-Жень лично позвонил Тан Юй-Янь, было отличным показателем того, насколько власти его поддерживали. СяЛэй теперь может выложиться наполную!
 
Завершив разговор, Тан Юй-Янь повернулась кнему. Язаберу тело ивещи. Это знаменует конец дела ошпионе. Несмотря наэто, ядолжен тебя предупредить. Неиграй согнем. Поддержка, которую тыполучаешь сейчас, вбудущем может стать препятствием.
 
Спасибо,— СяЛэй подошел ксвоему столу идостал приглашение насвадьбу изодного изящиков. Затем онпередал его Тан Юй-Янь. Моя свадьба сФан Фан состоится вчетвертый день лунного Нового года. Яхочу, чтобы тыпришла…
 
Тан Юй-Янь посмотрела наСяЛейя вторжественном молчании. Разве тынедостаточно меня обидел?
 
СяЛэй горько усмехнулся. Юй-Янь, яприглашаю тебя насвою свадьбу как друга. Тыможешь неприходить, если нехочешь.
 
Без предупреждения Тан Юй-Янь вырвала приглашение изрук СяЛэйя. Яприду! Ябы хотела посмотреть, как твои подружки невесты будут наблюдать засвадьбой.
 
Три упомянутых подружки невесты, очевидно, были Лян Си-Яо, Лун Бин иЦзян Жу-И.
 
Услышав это, Лян Си-Яо закатила глаза наТан Юй-Янь отраздражения.
 
Лун Бин, казалось, небеспокоило происходящее, словно она предпочла проигнорировать все пронизанные шипами слова Тан Юй-Янь.
 
Тан Юй-Янь развернулась иушла.
 
ИСяЛэй несделал ничего, чтобы заставить ееостаться.
 
Вжизни отнекоторых вещей просто нужно было отказаться.

    
  





  Глава 980. Шоу самозванцев.


  

    
      Темной удушающей ночью, под светом фонаря вподземной камере.
 
СяЛэй включил ноутбук Цин Кайюэ иповернул экран всторону ЛиЮйдуна. Перед ним был показан текстовый документ. Внем говорилось: Онначал проявлять комне признаки привязанности, кмоему большому удивлению. Если честно, онсильно бледнеет посравнению сдиректоромСя. Однако стех пор, как появилась некая женщина пофамилии Лян, японяла, что уменя больше шансов. Эта женщина неподпускает меня кдиректоруСя. Эх, кажется, несудьба. Таночь вПариже была моим лучшим шансом, нояпотратила еёзря. Теперь уменя нет возможности добиться расположения директора Ся, имне действительно стоит перестать лаять ненатодерево. Этот человек— ученый-материаловед, очень нежный изаботливый человек. Все его качества достойные, может, стоит подумать обэтом? Боже, это такая дилемма …
 
СяЛэй нажал надругой файл. Язанималась сним сексом, идолжна сказать, онвыступил достойно. Онсказал мне, что унего есть способ обеспечить мне грин-картуСША. Онсказал, что может даже помочь мне сменить национальность. Мне ненужна грин-карта, ностать гражданкой Америки— моя мечта. Янеожидала, что заработаю наэтом что-нибудь. Неужели богиня удачи решила меня благословить? Онзаставил меня пообещать никому нерассказывать ихранить секрет между нами. Ноянеглупая, зачем мне рассказывать обэтом?
 
СяЛэй продолжил открывать еще несколько файлов.
 
 Ктому времени, когда они были нашестом файле, ЛиЮйдун наконец заговорил. Это невозможно! Яотформатировал ееноутбук!
 
СяЛэй небрежно ответил: Мне удалось восстановить данные сеежесткого диска. Этого достаточно, чтобы служить доказательством ипосадить тебя вкамеру смертников.
 
ЛиЮйдун холодно фыркнул. Думаешь, ябоюсь смерти?
 
Конечно, нет,— СяЛэй продолжил: Скажи мне, скем тыобщался? Члены отряда дельта непоявилисьбы здесь неожиданно без ясной причины. Кто приказал имявиться сюда?
 
ЛиЮйдун плюнул наземлю.
 
СяЛэй засмеялся. Япредлагаю тебе шанс нажизнь. Тыуверен, что хочешь отказаться отэто?
 
ЛиЮйдун сказал: Хватит лгать. Даже если ярасскажу тебе все, что знаю, итебе удастся получить то, что тебе нужно, тывсе равно убьешь меня вконце. Яправ?
 
Это был немой план
 
Побереги силы,— усмехнулся ЛиЮйдун. Тылибо убьёшь меня, либо передашь вБюро 101. Просто откажись отсвоего хитрого плана. Незабывай, тысражаешься против всей Америки!
 
Тысказал, что уменя хитрый план. Теперь ядолжен спросить тебя, как тыдумаешь, вчем заключается мой план?
 
Твой план нетрудно угадать,— ответил ЛиЮйдун: Тыхочешь уничтожить информаторов ЦРУ, размещенных вЦзинду. Если тыпокончишь сними, твоей следующей целью станет штаб-квартира ЦРУ иИсследовательский центр AE, верно? Ямогу суверенностью сказать, что ниодна изваших целей неувенчается успехом.
 
Неужели так сложно найти информаторов вЦзинду?
 
ЛиЮйдун ничего несказал.
 
Что, если яскажу тебе, что заставить тебя рассказать обэтом было частью моего плана? Честно говоря, это, наверное, самая легкая часть,— сказал СяЛэй.
 
Тысумасшедший.
 
СяЛэй, равнодушный кего словам, попытался хлопнуть владоши.
 
Внезапно кто-то вошел вподземную комнату вниз полестнице.
 
Увидев человека, глаза ЛиЮйдуна расширились. Какбы оннисмотрел наэто, его лицо итело были точной копиейего! Небыло никапли различий!
 
Копия ЛиЮйдун молчала, мужчина неторопливо расхаживал перед СяЛэйем иЛиЮйдуном. Даже остановился иразвернулся кним спиной.
 
Даже его спина была ужасающе похожа наспину ЛиЮйдуна.
 
Копия остановилась ивстала рядом сСяЛэйем, положив ладонь ему наплечо.
 
СяЛэй немедленно отбросил его руку. Перестань валять дурака, мывсамом центре серьезного дела.
 
Даладно, яничего несделал!— голос копии был довольно высоким.
 
ЛиЮйдун сразуже оком-то напомнил. Ты… ТыЦинь Сян!
 
Чёрт!— лицо самозванца тутже преувеличенно исказилось. Что захерня, чувак? Ядаже немогу отличить себя оттебя, аэтот ублюдок уже узнал меня? Тычто, собака?
 
ЛиЮйдун фыркнул. Если тыхочешь действовать как я, тебе лучше сначала научиться вести себя как мужчина.
 
Без предупреждения Цинь Сян безжалостно наступил нанижнюю часть живота ЛиЮйдуна. НоЛиЮйдун только слегка сдвинулся, даже ненахмурив брови.
 
Хотя ЛиЮйдун неответил, СяЛэй яростно нахмурился. Это несработает! Это нето! Цинь Сян, тынеподходишь для его роли. Как только тызаговоришь, тебя разоблачат.
 
Тынеможешь просто попросить своего будущего шурина снова быть самозванцем. Небудет проблем, если тызаставишь его остаться вофисе, ноесли тывыставишь его против агента ЦРУ, япочти гарантирую, что твоя сестра станет вдовой,— прошипел Цинь Сян.
 
Пошел ты,— СяЛэй резко посмотрел наЦинь Сяна.
 
Цинь Сян лишь слегка пожал плечами. Хорошо, необращай внимания нато, что ясказал. Тебе будет жаль, когда твоя сестра убьется горем.
 
Хахаха…— ЛиЮйдун внезапно рассмеялся.
 
СяЛэй покосился нанего. Чего смеёшься!
 
ЛиЮйдуну пришлось прокашляться, чтобы перестать смеяться. Явсегда считал тебя умным, ноошибся. Когда тысталкиваешься снекоторыми вещами, утебя реакция, как уребенка сбезумным воображением.
 
Тыговоришь, что янаивен?— СяЛэй, наконец, почувствовал нарастающий гнев.
 
Чем злее выглядел СяЛэй, тем счастливее чувствовал себя ЛиЮйдун. Вскоре вуголке губ шпиона появилась лёгкая ухмылка. Те, будет контактировать сомной, поймут, что перед ними тысамозванец. Тыможешь оправдать свой план затраченными усилиями, новсе, что тебе нужно— это несколько минут общения, чтобы онпотерпел неудачу.
 
СяЛэй взревел: Хватит пытаться заставить меня отказаться отмоих планов! Как только ярешу проблему сголосом, все будет работать нормально!
 
Хм, тычертовски наивен. Помимо голоса, тебе также понадобятся мой отпечаток пальца ироговица…— ЛиЮйдун сразуже заткнулся.
 
Хе-хе…— СяЛэй радостно усмехнулся. Понятно. Итак, нам нужен твой отпечаток пальца ироговица. Сучетом этого ямогу сказать, что твой круг информаторов, должно быть, довольно хорошо известен вЦзинду.
 
ЛиЮйдун промолчал.
 
СяЛэй постучал поноутбуку Цин Кайюэ, чтобы воспроизвести только что записанный материал. Наэкране ЛиЮйдун говорил, ивременами онбыл шокирован излился. Также было запечатлено хорошее разнообразие его языка тела. Это был буквально поучительный пример для самозванца.
 
ЛиЮйдун больше немог сохранять спокойствие. Только тогда онпонял, что СяЛэй насмехается над ним, чтобы получить ценные рекомендации!
 
Цинь Сян, тыможешь вернуться. Япоговорю стобой завтра,— сказал СяЛэй.
 
Цинь Сян надул губы. Тыиспользовал меня, атеперь выбрасываешь? Тыбессердечный человек!
 
После ухода Цинь Сяна вподземной камере остались только СяЛэй иЛиЮйдун. Атмосфера стала напряженной изловещей.
 
Тыхочешь скопировать мой отпечаток пальца ироговицу?— ЛиЮйдун попытался прощупать почву.
 
СяЛэй ответил: Якопирую первое изаимствую второе. Явспоминаю нашу первую встречу. Язаметил, что утебя есть очень слабая отметина наотверстии левого глаза инадбровной кости. Если подумать, это должно быть томесто, где находится твой левый глаз насканере. Поэтому мне нужно будет одолжить только твою левую роговицу.
 
Невозможно!— вглазах ЛиЮйдуна вспыхнул ужас. Оннемог поверить, что СяЛэй может вовсех подробностях вспомнить ихпервую встречу. Мужчина даже умел замечать попамяти мельчайшие детали! Чтобы достичь этого, ЛиЮйдун был уверен, что глаза иразум СяЛэйя должны достичь техже возможностей, что икамера имикроскоп. Нокак это было возможно?
 
СяЛэй сложил ноутбук Цин Кайюэ иоткрыл другую коробку. Внутри коробки находились шприц искальпель, атакже небольшое холодильное оборудование для хранения жидкого азота. Мужчина взял шприц инаправился кЛиЮйдуну.
 
Значит тытакойже импозантный, какя. НеЦинь Сян и, конечно, неЛюЧжэннань, верно?— ЛиЮйдун изо всех сил старался подавить свой ужас. Оннебоялся, что СяЛэй будет пытать его, нобоялся возможного повреждения глаза!
 
СяЛэй кивнул. Тыправ, набазу информаторов ЦРУ вЦзинду будет сложно проникнуть. Лидер, отвечающий заэту базу, тоже будет непростым. Если мне нужно обмануть его взгляд иразум, ядолжен позаботиться обэтом лично. Янемогу позволить, чтобы заменя работал кто-нибудь другой.
 
ЛиЮйдун садистски ухмыльнулся. Ваду для тебя припасено место.
 
Даже если япопаду вад, явсе равно стану мстительным призраком, которого будет бояться Король Ада,— затем СяЛэй воткнул шприц глубоко вшею ЛиЮйдун.
 
Через полчаса мужчина вышел изподземной камеры сящиком вруках. Вкоробке было все, что онизвлек уЛиЮйдуая. Первый шаг его плана был выполнен.
 
Проходя мимо своей комнаты, онзаметил, что свет все еще включен, ионсмутно мог различить голоса трех своих беременных любовниц. Они звучали так, как будто имбыло весело. Оннамгновение остановился, апотом отправился вкабинет. Женщины были для него как алкоголь. Нодаже самый лучший алкоголь вчрезмерном употреблении все равно был вреден. Плюс, несмотря наего невероятно крепкое телосложение, возлюбленные вынашивали его ребенка. Ему нужно было защитить ихтела ради своих детей. Следовательно, ему пришлосьбы навремя сдерживать свои побуждения.
 
Войдя всвой кабинет, СяЛэй запер коробку всвоем сейфе ивзял свой хакерский ноутбук. Сегодня вечером онсобирался продать все свои акции Chlorella.
 
Внезапно зазвонил телефон.
 
Боже, кто это наэтот раз?— СяЛэй вытащил свой телефон. Узнав номер, оннемного застыл.
 
Это была Шеньту Тянь-Инь.
 
Ондал ему позвонить некоторое время, азатем решил ответить: Тяньинь, почему тыеще неспишь втакое время?
 
Ямоглабы спросить тебя отомже.
 
Уменя есть дела. Япойду спать, когда все закончу,— ответил СяЛэй.
 
Эээ …
 
Что-то нетак?
 
Они стобой?— Шеньту Тянь-Инь попыталась выяснить обстановку.
 
СяЛэй сухо усмехнулся. Нет, они сейчас спят.
 
Ах, как приятно слышать. Еслибы они были рядом стобой, ябы просто сбросила трубку,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 
Несмотря наприглашение, СяЛэй незнал, очем еще можно поговорить сней.
 
Яслышала, что тыженишься наФан Фан вчетвертый день Нового года, верно?
 
Да.
 
Тынесобираешься пригласить меня нацеремонию?
 
Конечно, яскоро пришлю тебе приглашение. Если тысвободна втот день, яочень хочу, чтобы тысмогла присутствовать
 
Ямогу принять пригласительный билет, ноядумаю, что мне лучше неприходить. Янемогу вынести, глядя, как мой бывший муж женится надругой женщине,— вголосе Шеньту Тянь-Инь звучало отчаяние.
 
СяЛэй могла лишь слегка вздохнуть назаднем плане. Конечно, янебуду заставлять тебя приходить. Тысама вольна принимать решение. После небольшой паузы онсменил тему. Это напомниломне. Как там, кстати, дела уVientiane Group свыходом наамериканский рынок?
 
Эх, тыснова меняешь тему,— Шеньту Тянь-Инь разочарованно вздохнула. Ну, тыже знаешь, что яникогда небросала вызов твоему мнению. Тыпросил меня неехать вАмерику, ияотменила поездку. Компания Vientiane Group официально выйдет нарынок сегодня вечером, нофизической церемонии небудет.
 
Это хорошо, что тынепоедешь…
 
Наэтот раз позволь мне закончить разговор. Спокойной ночи,— Шеньту Тянь-Инь повесила трубку.
 
Остался только СяЛэй. Онвабсолютной тишине рухнул наспинку стула.

    
  





  Глава 981. Защитник клана


  

    
      Как только открылся американский фондовый рынок, акции Vientiane Group стремительно выросли. Тоже самое произошло исакциями Chlorella, все благодаря статье Изабель. Еепубликация была основана нафактах, ивместе стем она привлекла новую толпу активных инвесторов.
 
Спрос был, инемногие были готовы продать свою долю втуночь. СяЛэй буквально непотребовалось больших усилий, чтобы продать все свои акции Chlorella. Акциям компании суждено было столкнуться сновым ростом, ноСяЛэй решил сдаться. Вместо того, чтобы подвергаться расследованию состороны Комиссии порегулированию ценных бумаг США зазлонамеренные манипуляции, лучшим выходом было уйти прямо сейчас.
 
Вобщей сложности СяЛэйю удалось заработать двести шестьдесят миллионов долларов наакциях Chlorella. Поправде говоря, все это было достигнуто только сего помощью. Еслибы онпродолжал больше манипулировать маркером, он, безусловно, получилбы больше прибыли. Его прибыль утроиласьбы или даже могла вчетыре раза превысить текущую сумму.
 
Продав все акции, которыми онвладел вкомпании Chlorella, СяЛэй снова вернулся какциям Vientiane Group.
 
 Удивительно, но, несмотря напервоначальный резкий рост вовремя открытия рынка, акции Vientiane Group падали. Это явление вызывало абсолютную тревогу.
 
Хотя Vientiane Group небыла представлена вАмерике, они была широко известна вКитае. Любой инвестор смогбы получить информацию обэтом всети. Сучетом финансовых отчетов Vientiane Group, его дебют наамериканском фондовом рынке должен был стать свидетелем роста. Было странно, что онподнимался добрых два-три часа, нопотом резко упал. Судя потренду награфике, цена неупалабы даже ниже цены выпуска.
 
Как иожидалось, Centennial Fund начали атаку наVientiane Group,— мрачно подумал СяЛэй.
 
То, что ончасто думал освоей бывшей жене прямо перед новым браком, было нехорошим знаком.
 
Громкий звонок телефона прогнал его мысли. Как только кнему пришло уведомление, онпонял, что сегодня ему действительно неуйти отШеньту Тянь-Инь.
 
Это был звонок отШеньту Тянь-Инь.
 
Ми… СяЛэй, тыправ. Кто-то нацелился наакции Vientiane Group!— веётоне звучало беспокойство. Женщина попонятным причинам нервничала иволновалась.
 
СяЛэй понимал, откуда шла опасность. Компания Vientiane Group имела большую известность вКитае. Еслибы ихакции резко упали впервый день еедебюта, китайские СМИ взорвалисьбы, разразив все заголовки новостей завтра утром. Вэтом случае акции Vientiane Group вКитае окажется под серьезной угрозой.
 
Помнишь компанию, окоторой яупоминал ранее?— спросил СяЛэй.
 
Конечно. Centennial Fund, верно?— раздался голос женщины.
 
Да, Centennial Fund,— СяЛэй продолжил: Каковы твои дальнейшие действия?
 
Поскольку уних короткие продажи, мне нужно покупать длинные,— ответила Шеньту Тянь-Инь.
 
Япомогу тебе. Уменя наруках четыреста миллионов долларов. Теперь яотдаю ихвсех наакции Vientiane Group.
 
Ты… Почему тымне помогаешь?
 
Когда-то мыбыли супружеской парой. Даже если это все впрошлом, мывсе равно можем быть друзьями. Для меня ты— лучший друг. Яхотелбы помочь тебе сейчас, когда тывбеде,— СяЛэй усмехнулся. Но, конечно, явсе равно смогу получать прибыль отакций Vientiane Group.
 
Шеньту Тянь-Инь сказала спечалью вголосе: Ядля тебя лучший друг? Какова природа нашей дружбы?
 
СяЛэй незнал, как наэто ответить.
 
Давай, говори.
 
Лучшие друзья— лучшие друзья, как… лучшая подруга?— сказал СяЛэй.
 
Ой, янехочу, чтобы уменя была такая уродливая лучшая подруга, как ты,— она захихикала, ноеесмех оставил горький привкус.
 
Акак насчет того, что ябуду называть тебя братан? Быть братом— это хорошо.
 
Тыхочешь сказать, что ямужик?
 
СяЛэй сухо усмехнулся: Тянь-Инь, давай просто вернемся ктеме. Яизучил тренд. Если мыхотим открыть позицию, нам нужно сделать это поцене ниже эмиссионной. Мужчина еще раз внимательно посмотрел налинии. Если цена выпуска составляет одиннадцать долларов, мыоткроем позицию подесять споловиной долларов. Моя манипуляция будет состоять изчетверти. Потом мыподождём, пока цена акции вырастет доодиннадцати долларов, чтобы открыть позицию поцене десять долларов пятьдесят центов. После двух манипуляций явсе куплю поцене десять долларов.
 
Тыуверен, что цена акции упадет додесяти долларов?
 
Конечно. Явышел наамериканский фондовый рынок соста сорока миллионами долларов, атеперь уменя четыреста миллионов долларов. Мои прогнозы верны. Тебе нужно верить вменя. Тысможешь защитить Vientiane Group иодновременно заработать немного денег. Что вэтом тебе ненравится?— СяЛэй сулыбкой пытался убедить её.
 
Яверю тебе. Яниразу несомневался втвоих способностях,— сказала Шеньту Тянь-Инь. Способности СяЛйея были самым очаровательным внем.
 
Хорошо, сейчас яначну работать,— произнес СяЛэй.
 
Я… позволь мне вместо этого закончить разговор. Ябоюсь, что тыповесишь трубку,— инаэтом Шеньту Тянь-Инь прервала звонок.
 
 СяЛэй вздохнул. После короткой паузы онснова начал работать.
 
Через несколько минут записи наблюдения заштаб-квартирой Centennial Fund разлетелись повсему экрану ноутбука.
 
Казалось, что вмногофункциональном конференц-зале царит суматоха. Старый директор Centennial Fund Коннор швырнул кофейную кружку накафельный пол иначал указывать пальцем насвоих подчиненных. Мусор! Все вымусор! Акции Chlorella быстро росли, ноэтот ублюдок уже ушел. Все деньги, которые онполучил, были нашими! Онкупил унас акции поболее низкой цене ипродал ихнам погораздо более высокой цене! Как вам хватает наглости говорить, чтобы япродолжал продавать без покрытия акции Chlorella? Увас весь мозг дерьмом набит?
 
Никто непосмел произнести нислова.
 
Эта сука Изабель сделала ценную информацию достоянием общественности. Странно, что унее есть доказательства. Возобновление нашей стратегии коротких продаж равносильно бросанию денег наветер. Ярешил, что отныне мыбудем покупать длинную позицию наакции Chlorella икороткую продажу наакции Vientiane Group. Последовавшая тишина была оглушительной, пока Коннор неснял напряжение: Чего выстоите, как истуканы! Принимайтесь заработу!
 
Все быстро покинули многоцелевой конференц-зал.
 
Коннор начал бормотать себе под нос. Кто, черт возьми, этот ублюдок? Его стратегия точна, ивсе манипуляции были предельно точными. Этот человек неможет быть кем-то неслыханным вкапиталистических кругах.
 
Без ведома Коннора, СяЛэй действительно небыл хорошо известен среди капиталистов. Новэто никто неповерил.
 
СяЛэй закрыл окно наблюдения ипозвонил. Дядя Ся, спи, дядя Сяспит собнаженной задницей, дядя Ся— плохой парень.
 
Хоник снова вернулся всвою марионеточную форму. СяЛэй начал давать инструкции, чтобы Хоник манипулировал четырьмя учетными записями. Мужчина больше немог всё делатьсам. Если оннепланировал выступить против основных противников, СяЛэй решил сберечь свою энергию.
 
Ктому времени, когда СяЛэй вернулся вспальню, три его беременные жены уже спали. Однако, помимо Фан Фан, глаза Лян Си-Яо иЛун Бин сразуже открылись, как только онвошел вкомнату.
 
СяЛэй жестом велел иммолчать иприсоединился кним впостели. Онуютно устроился между Лун Бин иЛян Си-Яо. Прикрывшись одеялом, Лун Бин иЛян Си-Яо обернули одну изсвоих ног вокруг его тела. Затем они уткнулись головами визгиб его шеи.
 
Все казалось приземленным, норомантичным.
 
Между тем, навоенной базе Наха, Окинава, Япония…
 
Вангаре транспортный самолет Lockheed C-130 Hercules находился впроцессе дозаправки, втовремя как несколько японских солдат суетились, загружая всамолет военное снаряжение.
 
Несколько внедорожников Mitsubishi въехали вангар ираспахнули двери, демонстрируя Хаттори Мей Сириту согромной группой внештатных агентов изорганизации СA.
 
Хаттори Мэй взглянула насвои наручные часы. Всё начнется еще через полчаса. Это доставит вас вКорею. Там высможете пробраться вКитай налодке. Наши люди встретят вас натерритории Китая. Они помогут вам спрятаться вЦзинду.
 
Сирита нахмурилась. Это ненаш план.
 
Хаттори Мэй ответила: Конечно, это неваш план, ноэто лучший подход кэтому делу. Пословам нашего информатора, вштабе Thunder Horse Цзинду уже создана системаПВО. Они даже оснастили себя зенитно-ракетным комплексом S4000. Даже если угон самолета удался, вынесможете приблизиться кихместоположению. Ксожалению, нет никакого смысла разрушать ихответвления Хайчжу иШуди. Выуверены, что собираетесь придерживаться своего неэффективного плана?
 
Яничего неимею против наземных операций, нодолжна вас предупредить, что Организация СAнепредставляет никакой страны. Если выхотите использовать нас как пушечное мясо, вызаэто заплатите,— всловах Сириты звучала угроза.
 
Никто непытается использовать СAкак пушечное мясо. Мысоюзники содной целью.
 
Сирита усмехнулась. Вывсе время говорите, что мысоюзники, отаких благородных вещах, как единство исотрудничество. Если это действительно так, топочему японцы неучаствуют вэтой наземной операции?
 
Хаттори Мэй слегка хлопнула владоши.
 
Немного погодя измаленькой двери ангара показался старик. Навид старику было зашестьдесят, иего телосложение было довольно хрупким. Несмотря наэто, пронзительный взгляд его глаз был огромным иудушающим. Вруке ондержал изношенный кожаный чемодан, авдругой— катану. Судя поего внешнему виду, ножны ирукоять катаны указывали нато, что оружию неменее столетия. Шаги старика были медленными. Хотя вего внешности небыло ничего особенного, его аура была по-настоящему устрашающей.
 
Старик остановился рядом сХаттори Мэй ипоклонился ей. Моя госпожа.
 
Хаттори Мэй вернула лук. Рада снова видеть вас, сенсей.
 
Старик перевёл взгляд наСириту. Его глаза были мирными, внушающими явный страх.
 
Ухмылка появилась накраю губ Сириты. Она могла сказать, что этот старик был досмешного сильным самураем.
 
Хаттори Мэй представила его. Это защитник клана Хаттори, Хаттори Хякусай. Онпредставлял наш клан впрошлых битвах. Яуверена, что этого достаточно, чтобы доказать нашу искренность, верно?
 
Хаттори Хякусай поднял катану. Вэту долю секунды десятки ниндзя, одетые втемную форму ниндзя, показались вкаждом углу ангара.
 
Сирита торжественно ответила: Да, ясчитаю, что выискренни.
 
Хаттори Мэй сладко улыбнулась: Заранее желаю всем успехов. Сделав небольшую паузу, она подошла ближе ипрошептала Сирите наухо. Если вам удастся убить СяЛейя, пожалуйста, отрежьте ему член ипринеси его мне.
 
Сирита промолчала.

    
  





  Глава 982. Новый навык: подражание


  

    
      Когда наступило утро, СяЛэй проснулся нанесколько часов раньше своих трехжен. Беременным женщинам нужен дополнительныйсон. Все трое даже непошевелились, когда СяЛэй покинул теплую кровать. Онприготовил себе довольно простой завтрак исразуже после этого ушел работать. Однако СяЛэй сегодня направлялся невофисный блок. Сосвоим ноутбуком инабором косметических инструментов СяЛэй шел прямо вподземную лабораторию особняка.
 
Вподземной лаборатории оннестал ниподражать ЛиЮйдуну, нинакладывать насебя черты шпиона. Вместо этого онвытащил все важные предметы, которые хранил вподземной лаборатории, коробку издревнего сплава, бронзовую книгу, компас исломанные доспехи.
 
Ему потребовались годы, чтобы собрать ихвсе. Процесс был мучительно медленным, нокаждый раз, когда ончувствовал себя ближе кистине, возникали новые проблемы, омрачавшие его надежды. Правда была скрыта вэтих нескольких предметах передним. Хотя предметы были впределах его досягаемости, СяЛэй был уверен, что доответов еще далеко. Доистины предстояло пройти еще долгий путь.
 
Так много всего произошло. Интересно, изменилосьли направление компаса?— безобидный маленький вопрос внезапно появился всердце СяЛэйя. Под влиянием собственного любопытства СяЛэй снова надел стрелку компаса.
 
 После того, как компас набрал достаточно энергии, оннаправил стрелку внебо.
 
Ничего неизменилось.
 
СяЛэй взял шкатулку издревнего сплава ипомахал рукой вокруг компаса. Ничего особенного тоже непроизошло. Шкатулка издревнего сплава немешала навигации компаса.
 
Неужели последняя часть действительно находитсятам? Она напланете? Можноли еёоставить взаброшенном космическом корабле?— разум СяЛэйя начал неистово думать, ноотабсолютной нелепости его мыслей онрассмеялся. з
 
Эти идеи были слишком абсурдными.
 
Когда стрелка компаса отклонилась отсвоего исходного положения, СяЛэй снял ееиположил все остальное всейф.
 
Человек вчерном дал мне три года, чтобы понятьэто. Уменя осталось еще два года слишним. Если мне неудастся раскрыть тайну задень дообещанной даты, явозьму последнюю капсулу AE, надену броню иотправлюсь вмир древнего сплава. Человек вчерном несможет пойти замной вмир древнего сплавов, верно? Возможно, яумру, ноявсе равно умру. Уменя нет нималейшего намека нато, что ясмогу победить человека вчерном вбитве. Обдумывал СяЛэй, запирая дверь сейфа.
 
Вследующий час СяЛэй загрузил свой ноутбук, чтобы взглянуть наситуацию наамериканском фондовом рынке. Наэтот раз оннестал снова проверять акции Chlorella, поскольку пока они все еще будут стремительно расти. Внастоящее время СяЛэй никак немог сэтим что-нибудь сделать, поэтому онсразуже стал проверять акции Vientiane.
 
Заодин торговый день цена акций Vientiane Group поддерживалась науровне одиннадцати долларовСША. Однако из-за того, что наего четырех счетах были куплены акции посамой низкой цене, СяЛэй таким образом смог получить прибыль вразмере двух процентов.
 
Края губ СяЛэйя скривились вулыбке. Когда ярешу продать акций Vientiane Group, намоих четырех счетах, вероятно, ктому времени будет накоплен миллиард долларов. При базовой стоимости водин миллиард долларов моя следующая цель— заработать двадцать миллиардов долларов.
 
Сего нынешним подходом его аккаунт превратилсябы вочто-то гигантское!
 
Некоторая часть суммы может быть использована для расширения Thunder Horse Group, анекоторая часть может быть использована для уничтожения других. Даже еслибы оннесмог шокировать крупнейший вмире капиталистический рынок, онопределенно нанесбы тяжелые удары! Помимо этого, уденег было идругое предназначение. Чтобы финансировать его борьбу сврагами!
 
Внастоящее время эта нелепая сумма денег была его личной тайной. Возможно, онбыл единственным человеком вмире, укоторого была такая сумма личных сбережений.
 
Решив, что сакциями покончено, СяЛэй щелкнул видео, которое онзаписал несколько дней назад вподземной камере. Пришло время начать учиться подражать ЛиЮйдуна.
 
Навидео ЛиЮйдун взревел: Это невозможно! Яотформатировал ееноутбук!
 
Выражение лица ЛиЮйдуна, когда онпроизнес эти слова, такие детали, как форма рта идаже то, как двигались его слабые морщинки, попали вполе зрения СяЛэйя. Мужчина запечатлел это зрелище, неоднократно воспроизводя вуме меняющиеся выражения лица иязык тела ЛиЮйдюна. Втоже время СяЛэй пытался манипулировать своим телом, чтобы имитировать действия ЛиЮйдуна.
 
Это побудило СяЛэйя повторить заЛиЮйдунем. Это невозможно! Яотформатировал ееноутбук!
 
Хватит врать. Даже если ярасскажу тебе все, что знаю, итебе удастся получить то, что тебе нужно, тывсе равно убьешь меня вконце. Верно?— сказал ЛиЮйдун наэкране.
 
Хватит врать. Даже если ярасскажу тебе все, что знаю, итебе удастся получить то, что тебе нужно, тывсе равно убьешь меня вконце. Верно?— скопировал СяЛэй.
 
Побереги силы…
 
Побереги силы…
 
Вскоре СяЛэй больше нетребовалось видео, чтобы подражать ЛиЮйдуна. Когда онзакрыл глаза, вего голове проявилась каждая деталь ЛиЮйдуна. Его подражание ЛиЮйдуну становилось все более иболее убедительным, ивконце концов мимика СяЛэйя была близка ксовершенству!
 
Поправде говоря, величайшим умением СяЛэйя небыла обработка сверхточных деталей, стрельба или даже изготовление оружия. Его величайшим мастерством была исключительная обучаемость! Несколько лет назад СяЛэй был нечем иным, как рабочим-строителем, занимавшимся электросваркой или перемещением кирпичей ивыполнявшим случайную работу. Закороткое время онстал столпом нации, национальным героем. Все, что онполучил, стало возможным благодаря его собственному обучению итворчеству!
 
Еслибы онмог достичь почти идеальной имитации заодин сеанс, совершенная имитация небылабы невозможной после практики еще нескольких сеансов.
 
Изэтого опыта СяЛэй пришел квыводу, что онникогда неприлагал серьезных усилий, чтобы кому-либо подражать. Оннеприложил особых усилий вэтом аспекте, когда стал самозванцем Джека, чтобы проникнуть вштаб-квартиру Lockheed Martin вВашингтоне ранее. Наэтот раз ему нужно было быть достаточно убедительным, чтобы обмануть информаторов ЦРУ ипроникнуть наихбазу информаторов вЦзинду. Ему нужно было достичь идеальной совместимости, иединственный способ добиться этого— тщательное изучение.
 
Кроме того, через этот серьезный сеанс имитации СяЛэй нашёл новый возможный мир, вкоторый можно было войти.
 
Ивэтом новом мире СяЛэй родился, чтобы стать его королем!
 
Его мозг уже достиг новых высот, онбыл способен управлять каждым нервом всвоем организме, как чрезвычайно умный токарный станок для достижения желаемых реакций. Будь тосенсорные нервы или двигательные нервы, его мозг мог управлять любым, поего собственному желанию!
 
Когда онстанет более опытным всвоем сверхточном управлении, онсможет управлять любой частью своего тела. Еслибы онзахотел, чтобы какой-то конкретный палец чувствовал боль, его палецбы почувствовал боль. Еслибы онзахотел, чтобы движения его легких замедлились, онибы замедлились.
 
Однако это были несамые важные аспекты его подражания. Самым важным для него было умение управлять мышцами гортани, чтобы они сжимались или расширялись покоманде. Таким образом, СяЛэй сможет добиться тогоже произношения, что иЛиЮйдун!
 
Тотже голос, тотже блеск вглазах, тотже набор выражений итеже привычные движения. Кто сможет увидеть внём самозванца? Если неиспользовать самую передовую идентификацию костной структуры, точно определить его недостатки было невозможно!
 
Однако такая система будет доступна только вштаб-квартире ЦРУ, Зоне 51 иГРУ. Наличие такой технологии былобы маловероятным вбазе информаторов ЦРУ вЦРУ.
 
Завершив своё обучение, СяЛэй проверил время насвоих наручных часах. Кего удивлению, онцелый день провел вподземной лаборатории. Пора было уходить сработы работникам дневной смены.
 
Из-за неблагоприятного эффекта отинтенсивного использования своего мозга СяЛэй почувствовал головокружение иусталость. Однако дискомфорт был нетаким сильным, как когда ониспользовал свой автоматический режим супермозга.
 
Ядолжен пойти поговорить сЛиЮйдуном сегодня вечером. Чем больше ясним разговариваю, тем больше узнаю онем. Ядаже могу использовать свое рентгеновское зрение, чтобы изучить диаметр идвижение его голосовой связки,— подумал СяЛэй. Его удивительное открытие новой способности вызвало унего ликование. Вдобавок эта способность была безумно полезной!
 
Внезапно зазвонил телефон.
 
Хм? Должно быть, это Лян Си-Яо уговаривает меня поехать забрать Жу-И изаэропорта. Нодоееприбытия еще три часа, почему они спешат?— СяЛэй бормотал вникуда, отвечая назвонок, непроверяя номер.
 
Онмог слышать только дыхание.
 
Голос подругую сторону звонка был жутким ихолодным, почти как еслибы онбыл вызван телом, которое было извлечено изглубин ледяного ада.
 
Сердце СяЛэй громко забилось оттревоги. Сюаньюэ?
 
Сюаньюэ? Тытак хорошо еёзнаешь? Удивительно, ноэто был низкий мужской голос.
 
Узнав голос, СяЛэй замер. Онслышал этот голос раньше. Это был голос человека вчерном!
 
Ицикл повторяется снова,— сказал мужчина вчерном.
 
СяЛэй глубоко вдохнул, изо всех сил стараясь успокоиться. Что тыхочешь этим сказать?
 
Когда-нибудь тыпоймешь.
 
Теперь тыможешь сказать мне,— решительно потребовала СяЛэй.
 
Хехехе… Его кудахтанье было пронизывающим докостей.
 
Что высмеетесь?
 
Всуществовании есть равновесие. Если выхотите получить что-то, выдолжны дать взамен что-то аналогичное. Все сущее функционирует наэтом основном принципе. Вынеполучите ничего без причины иничего непотеряете без причины. Желаемые вами ответы могут изменить или разрушитьмир. Что высобираетесь предложить взамен? 
 
СяЛэй сглотнул.
 
Тыбоишься?
 
Да, ночто ямогу сэтим поделать? Вызовете меня, чтобы внушить мне страх? 
 
Япросто звоню, чтобы напомнить вам, что увас мало времени. Нетратьте все свое время набессмысленные дела. Если выхотите выйти изцикла, вам понадобится смелость и, конечноже, интеллект .
 
Цикл? СяЛэй громко усмехнулся. Скаких это пор тыбыл буддистом?
 
Помни, утебя нехватает времени.
 
Язнаю. Мне незачем напоминать. Скажи мне, что случилось сЧжу Сюаньюэ? 
 
Она… Дут… Дут… Дут… Линия резко оборвалась.
 
Здравствуйте? Здравствуйте! Пошел ты!  СяЛэй вгневе поднял трубку, ноаварии непроизошло.
 
Подземная лаборатория погрузилась вмертвую тишину, отчего она больше походила надревнюю гробницу, чем налабораторию.
 
Цикл? Ондважды упомянул циклы. Что онмог иметь ввиду под этим? Даже сверхмозг СяЛэя немог этого понять.
 
Когда он, наконец, покинул подземную лабораторию, луна стояла высоко внебе, ивокруг Организации Громового Коня горели огни. Освещенная лампами штаб-квартира казалась сияющей жемчужиной под ночным небом.
 
Под теплом оранжевых уличных фонарей СяЛэй видел трех своих любовников, идущих кнему смилой улыбкой налицах.
 
Вид ихсчастливых улыбок вызвал слабую улыбку налице СяЛэй. Время может пойти нахуй само. Люди рано или поздно умирают, амне осталось жить еще два года. Мне плевать нато, что оннехочет, чтобы яделала. Для меня самое важное— это помогать строить страну ислужить людям. Яхочу оставить после себя гору золота для своих женщин идетей! 
 
Исэтим СяЛэй начал ускорять темп, чтобы пойти навстречу своим женам.

    
  





  Глава 983. Желание тестя


  

    
      Цзян Жу-И прибыла. Наконец-то она разобралась совсем, что касалось Хайчжу, включая увольнение сработы. Наэтот раз еерейс вЦзинду был билетом водну сторону. Цзян Жу-И больше несобиралась возвращаться вХайчжу, кроме случайных визитов ксвоим родителям.
 
Цзян Жу-И встретились совсей теплотой. Четыре женщины теперь собрались вокруг обеденного стола, занятые бесконечной болтовней. Сдругой стороны, жизнь ихмужа была намного более загруженной. СяЛэй должен был сделать все возможное, чтобы его беременные жены были сыты ичувствовали себя комфортно. Жизнь должна была быть немного утомительной, ноСяЛэй был счастлив. Его четыре жены идети вихживотах позволили ему отвлечься отмужчины вчерном, избавившись отвсех тревог, которые окружали его мимолетную жизнь.
 
СяЛэй потребовался целый час, чтобы приготовить полноценный ужин. Хотя блюд было немного, нокаждое было изысканным ивкусным. СяЛэй никогда неприкладывал особых усилий кизучению кулинарного искусства, нонебольших знаний окулинарии, которые онимел, было достаточно, чтобы сделать его лучшим шеф-поваром. Унего небыло проблем спротивостоянием экспертам вобласти питания, неговоря уже очетырех беременных женах.
 
Все начали ужинать. Беременным женщинам советовали неупотреблять алкоголь, поэтому СяЛэй покорно воздержался отего употребления тоже. Вид ихпятерых обедающих вместе был очень теплым, заставляя сердце каждого изних гудеть отудовлетворения. Однако покой был нарушен присутствием незваного гостя.
 
 Это был Лян Чжэнчунь. Мужчина неподвижно стоял удверей столовой, глядя напятерых человек внутри.
 
Отец? Почему тыздесь?— Лян Си-Яо нервничала.
 
Мастер, ты…— СяЛэй тоже нервничал. Онпочти повторил слова Лян Си-Яо, нобыстро среагировал: Тыголоден? Япринесу тебе миску риса.
 
Сердце Лян Си-Яо громко стучало, ееживот стал очевиден. Она никак немогла скрыть это отглаз Лян Чжэнчуня.
 
Сдругой стороны, СяЛэй громко сглотнул, потому что Лян Си-Яо была неединственной беременной женщиной рядом сним. Насамом деле ихбыло ещё трое водном районе. Если Лян Чжэнчунь узнает, что оноплодотворил нетолько Лян Си-Яо, ноивсех оставшихся женщин, сидящих застолом… СяЛэй даже представить себе немог, что будет потом.
 
Живот Лян Си-Яо рос неподням, апочасам, иэто было буквально невозможно скрыть это отЛян Чжэнчуня. Ктомуже ребенку было суждено родиться. Лян Чжэнчунь был отцом Лян Си-Яо, что означало, что этот мужчина был дедушкой ребенка. Могутли СяЛэй иЛян Си-Яо идальше скрывать это отостальной семьи? Лян Чжэнчунь был препятствием, скоторым нужно было столкнуться, это был всего лишь вопрос времени.
 
Удивительно, ноостальные три женщины непроявили очевидной реакции. Они быстро встали сосвоих мест, чтобы тепло поприветствовать Лян Чжэнчуня.
 
Лян Чжэнчунь вежливо ответил наихприветствия иповернулся кСяЛэйю. Тымаленький ублюдок! Тыпохитил мою дочь ирешили бросить ееотца? Ради бога, ятвой мастер!
 
СяЛэй набрался храбрости. Мастер, что тыговоришь? Как ямогла бросить тебя?
 
Насамом деле СяЛэй оказал помощь пожилому мужчине. Повозвращении Лян Чжэнчуня встрану СяЛэй купил ему большой дом идал ему большую сумму денег. Этого Лян Чжэнчуню было достаточно, чтобы прожить безбедно доконца своей жизни. Обвинение Лян Чжэнчуня втом, что СяЛэй бросил его, насамом деле задело.
 
Отец, что тыговоришь?— Лян Си-Яо необрадовалась этим словам, еенастроение начало портиться.
 
Несмотря наэто, Лян Чжэнчунь улыбнулся. Этоь разговор недля тебя. Если этот ребенок действительно заботится обо мне, топочему оннепришел комне вгости начай или выпивку? Былобы неплохо просто зайти поговорить или хотябы попрактиковаться вбоевых искусствах.
 
СяЛэй вздохнул. Ясейчас принесу нам алкоголь. Давайте, мы, мужчины, можем пить сегодня сколько душе угодно.
 
Да, этодух. Мытак давно незанимались этим вместе. Давай повеселимся сегодня вечером,— Лян Чжэнчунь захохотал.
 
Двое мужчин сели иначали пить алкоголь, необращая внимания наженщин. Четыре беременных женщины беспомощно переглянулись.
 
Ктому времени, как они закончили ужин, оба мужчины все еще были застолом. Женщины пытались намекнуть наСяЛэйю несколько раз, но, похоже, ниодна изихпопыток несработала. Тогда они решили необращать нанего внимания ипокинули столовую.
 
Си-Яо, почему здесь твой отец?— неудержалась испросила Лун Бин, как только они оказались вне пределов слышимости.
 
Лян Си-Яо сухо усмехнулась: Ему, наверное, одиноко. Онживет один вбольшом доме. Вероятно, поэтому онздесь, чтобы навестить своего ученика.
 
Если это так, это недолжно быть проблемой. Ноесли онрешит остаться…, -Фан Фан попыталась перефразировать свои слова. Си-Яо, надеюсь, тынепоймешь неправильно, нояимел ввиду, что…
 
Лян Си-Яо вмешалась: Мысестры ичлены одной семьи. Ненужно быть сомной такой вежливой. Японимаю, что тыимеешь ввиду, иповерь мне, янеменее волнуюсь. Если мой отец решит остаться, анаши животы будут расти скаждым днем, мынесможем скрыть отнего реальность.
 
Твой отец ударит тебя, если узнает?— смиренно спросила Цзян Жу-И.
 
Онможет убить меня,— ответила Лян Си-Яо.
 
Отэтого ответа Цзян Жу-И вздрогнула. Чегоже тытогда ждёшь? Нам нужно придумать способ заставить его уйти.
 
Дайте сначала мне попробовать,— сэтими словами Лян Си-Яо вернулась кдвери столовой. Издалека она позвала отца. Отец, скажи мне, когда закончишь. Яотвезу тебя домой.
 
Лян Чжэнчунь пристально взглянул нанеё: Тыпытаешься прогнать меня?
 
Нет… Как ямогу так поступить стобой…?— Лян Си-Яо чувствовала, как пульсируют еевиски. Япойду приготовлю для тебя комнату. Тыможешь остаться наночь, ияотвезу тебя домой завтра.
 
Ответ Лян Чжэнчунь шокировал. Вэтом нет необходимости. Планирую остаться. Завтра янепоеду домой. Мне одиноко жить одному вбольшом доме.
 
Голова Лян Си-Яо вот-вот должна была взорваться.
 
Как иголова СяЛэйя.
 
Остальным беременным женщинам захотелось сбежать отсюда.
 
Появление мастера СяЛэйя напороге без приглашения означало неприятности!
 
Чего тытам бормочешь? Тебе пора спать. Тебе может непонадобиться отдых, норебенку, которого тыносишь под сердцем, оннужен,— неожиданно сказал Лян Чжэнчунь.
 
Налбу Лян Си-Яо выступили капли холодного пота.
 
Что случилось? Тыбольше неслушаешь своего отца?— выражение лица пожилого мужчины стало серьезным.
 
Лян Си-Яо неосмелилась долго молчать ибыстро развернулась, спасаясь бегством.
 
Наблюдая заними, Фан Фан пожала плечами исказать: Теперь давайте спать поотдельности.
 
Цзян Жу-И, похоже, удивился, услышав это. Вывсе… Вывсе вместе спали? Все четверо?
 
Фан Фан иЛун Бин дружно кивнули ипопрощались.
 
Осталась только ошеломленная, покрасневшая Цзян Жу-И. Никто немог точно определить, какие образы мелькали вееголове.
 
Выпив целую бутылку маотая, Лян Чжэнчунб стал разговорчивее: Ребенок вживоте моей дочери твой, верно?
 
СяЛэй кивнул. Мастер, мы…
 
Лян Чжэнчунь быстро заверил его. Ненужно так нервничать. Ниодин мужчина несможет позаботиться омоей дорогой дочери, какты. Явсегда хотел видеть вас вместе, итеперь, когда вывместе, ядумаю, мое маленькое желание исполнилось.
 
СяЛэй продолжал слушать, нерешаясь ничего сказать.
 
Неожиданно Лян Чжэнчунь сменил тему. Эээ, аостальные три женщины тоже вынашивают твоего ребенка?
 
СяЛэй хотел умереть. Ноэтот человек решил, что честность— лучший способ справиться сЛян Чжэнчунем. Да
 
Ответ СяЛэйя был настолько кротким, что казалось, будто онразговаривает скомаром.
 
Тырад этому?
 
СяЛэй немог подобрать слов.
 
Расслабься, ненадо так нервничать.
 
Я… ненервничаю.
 
Так уСи-Яо срок больше?
 
Больше.
 
Тогда мне больше нечего сказать. Больше всего вмоей жизни горжусь нетем, насколько хорошо яразбираюсь вискусстве Вин Чунь, атем, что принимаю таких учеников, какты. Тыгерой нашего народа иопора этой страны. Тыредкий талант. Для Си-Яо возможность встретиться стобой— большая честь. Если она невозражает против того, чтобы вокруг тебя были другие женщины, почему ядолжен? Кроме того, тысмог простить ее, несмотря нато, что она сделала, идал ейеще один шанс стать лучше. Тыобеспечил еёисделал еёжизнь лучше. Справедливо сеестороны дать тебе что-нибудь вобмен натвою доброту.
 
Спасибо, мастер. Тыдействительно лучший. Знания отом, что Лян Чжэнчунь так думал, было достаточно, чтобы успокоить его беспокойство. Дискомфорт растворился, ипоявилась улыбка налице СяЛэйя.
 
Ноуменя есть одно условие,— Лян Чжэнчунь поднял палец.
 
Ясделаю все возможное, чтобы выполнить его,— сказал СяЛей.
 
Хорошо, тогда ябуду откровенен,— Лян Чжэнчунь начал: Меня неволнуют другие твои свадьбы, носвадьбу сЛян Си-Яо нужно провести потрадиции. Нельзя упускать извиду сваху иобручальные подарки. Твой наряд тоже должен быть традиционным.
 
Конечно, нет проблем. Ямогу это сделать,— сердце СяЛэйя гудело отрадости.
 
Подожди, дай мне закончить фразу,— Лян Чжэнчунь попросил: Лэй Цзы, встань ипослушай, что яхочу сказать
 
Сама просьба была странной, ноСяЛэй прислушался кинструкциям Лян Чжэнчуня.
 
Лян Чжэнчунь тоже встал.
 
Мастер, если тыхочешь попросить меня очём-то, несдерживайся. Ятеперь твой сын.
 
Кего абсолютному шоку, Лян Чжэньчунь резко встал наколени.
 
СяЛэй взвизгнула, отчаянно протягивая руку, чтобы поднять его. Мастер?! Что тыделаешь?
 
Отпусти меня!— Лян Чжэнчунь имел ввиду его слова.
 
Нокак СяЛэй мог отпустить его руку? Молодой человек остался держать его заруку. Мастер, вэтом нет необходимости. Тымогбы просто сказатьмне. Ямогу дать тебевсе. Как ямогу называть себя твоим учеником, если тывот так преклонил колени передо мной?
 
Хорошо, вот вчем дело,— Лян Чжэнчунь поднялся сземли ивосстановил самообладание. Язнаю, как обстоят дела вмоей семье. Мать Си-Яо скончалась много лет назад, иуменя осталась только она одна. Семья Лян закончится вЛян Си-Яо, ияискренне пожалел своих предков. Мой предок был пионером Вин Чуня, иятвердо намерен недопустить разрыва семьи. Уменя есть просьба. Если ребенок Лян Си-Яо будет мальчиком, позволь ему взять фамилиюЛян. Если это дочь, тоона может носить твою фамилию. Влюбом случае, сколькобы детей тынирешил завести сСи-Яо, янадеюсь, что тыдашь мне одного преемника. Тебя это устроит?
 
Да, это непроблема,— СяЛэй поспешил добавить: Даже если нам придётся завести восемь детей, мыоба обязательно родим тебе одного сына.
 
Хахаха! Отлично!— Лян Чжэнчунь громко смеялся.
 
Честно говоря, СяЛэй невозражал против этой просьбы. Унего будет четверо детей. Даже если кто-то изних возьмёт фамилию своей матери, СяЛэйя это устраивало. Вконце концов, оннебыл изтех, кто придерживался консервативных идеологий. Мальчик все равно останется его ребенком.
 
Лэй Цзы, давай. Продолжаем пить! Ятак счастлив сегодня, мынеостановимся, пока ненапьемся добеспамятства!
 
Незагорами лунный Новыйгод. Если ему осталось жить всего два года, ондолжен убедиться, что онувидит рождение своих детей иразовьёт Thunder Horse Group вмеру своих возможностей. Ему все еще нужно было, чтобы Thunder Horse Group была намного лучше Lockheed Martin вобласти воздушных боев!
 
Для него была дорога каждая секунда.
 
Нотеперь ему придется провести всю ночь, развлекая своего тестя.

    
  





  Глава 984. Лян Чжэнчунь выдаёт свою дочь замуж


  

    
      Лян Чжэнчунь насамом деле остался вОсобняке Мира. УСяЛэй небыло выбора. Неточтобы онмог выгнать тестя. Если уСяЛэйя небыло выбора, тоЛян Си-Яо было ещё хуже. Она неосмелилась поднять тему просить его пойти домой перед Лян Чжэнчунем.
 
Навторой день Фан Фан ушла наработу, аЛян Си-Яо иЦзян Жу-И пошли вофис сСяЛэйя. Лун Бин пошла вцерковь четырех рыцарей. Цзян Жу-И отправилась акклиматизироваться кокружающей среде, втовремя как Лун Бин отправилась знакомиться сженщинами-рыцарями. Укаждой были свои дела.
 
СяЛэй вошел всвой кабинет. Через полчаса онушел инаправился клаборатории материалов. Теперь оннадел лицо ЛиЮйдуна вместо своего.
 
Доброе утро, мистер Ли,— все сотрудники лаборатории материалов приветствовали СяЛейя.
 
 Доброе утро,— СяЛэй поздоровался сними, подражая голосу ЛиЮйдуна. Затем оннаправился кофису ЛиЮйдуна.
 
Пока никто ничего незаподозрил.
 
Вего имитации внешности, выражений лица, голоса идаже взгляда ЛиЮйдуна небыло недостатков. Единственная проблема заключалась втом, что ЛиЮйдун был ростом сто восемьдесят два сантиметра, аон— сто восемьдесят пять сантиметров. Обычные люди несмоглибы отличить разницу втри сантиметра, ноСяЛэй принял соответствующие меры. Его решение состояло втом, чтобы надеть пару специальной обуви сподошвой толщиной всего один миллиметр. Посути, это был просто слой кожи под его ногами. ЛиЮйдун определенно носил обувь каждый день, апоскольку это была обычная обувь, ихподошва должна быть намного толще этой. Таким образом, СяЛэй сократила разницу вихросте.
 
Войдя вофис ЛиЮйдуна, СяЛэй включил его рабочий компьютер иначал работать. Оннепритворялся. Онфактически завершал предложение оновом материале СплавX. Хотя онпритворялся ЛиЮдунем икого-то ждал, оннехотел тратить время наожидание.
 
СяЛэй провел весь день вмаскировке иработе.
 
Навторой день СяЛэй переоделся ЛиЮйдунем иснова пошел влабораторию материалов. Наэтот раз, помимо предложения, ему нужно было выполнить еще одну задачу. Онначал учиться создавать дроны. Имея заплечами предыдущий опыт, наэтот раз оннестал долго погружаться висследования. Онограничил период времени работы, немедленно останавливался, когда уставал, ипродолжал только после того, как отдохнул.
 
Втечение дня онпереключался между личностями ЛиЮйдуна иСяЛэйя, когда работал вроли ЛиЮйдуна вThunder Horse. Ночью онпродолжал увеличивать свои доходы наамериканском фондовом рынке. Его дни были очень продуктивными. Переезд Лян Чжэньчунь действительно принес ему пользу. Унего было меньше шансов тратить время наженщин игораздо больше времени нанастоящую работу.
 
Шли дни, носЛиЮйдунем несвязывалось ниодно подозрительное лицо. Как будто разведывательное подразделение ЦРУ вПекине внезапно переместилось вкосмос. Сдругой стороны, ондобился огромных успехов вработе. Через полмесяца оннаконец завершил предложение поСплавX. Спомощью этого документа Thunder Horse Group могла инвестировать взакупку оборудования, набор технических специалистов иподготовку кзапуску.
 
Через полмесяца после завершения предложения Сплав Xродился первый беспилотный дрон Thunder Horse Group. Отавионики догазового вихревого генератора— размеры каждой детали были сохранены вего мозгу!
 
Доступность материалов для изготовления дрона небыла проблемой, потому что уThunder Horse Group был идеальный материал для аэрокосмической промышленности. Дрон, сделанный изСплава X, будет полностью невидимым. Никакие радары наЗемле несмогут его обнаружить!
 
Самые совершенные вмире беспилотные дроны: Global Hawk, X47B, Falcon, Predator, Shadow; Английская компания BAE Systems Taranis; Французский Dassault nEUROn иизраильский Harpy иHeronUAV. Вмировой десятке беспилотников небыло китайских самолетов. Однако вскоре это станет просто историей, когда появится дрон Thunder Horse Group. Это былбы самый устрашающий дрон вмире.
 
Ghost. Такое имя СяЛэй дал своему дрону.
 
США заняли большую часть первой десятки. Однако еще досвоего рождения Thunder Horse’s Ghost уже презирал десятку лучших дронов. Придет новый король, исписка небудет. Единственное имя нанем— Призрак!
 
Через месяц производственный процесс Сплав Xбыл завершен вместе счертежом дрона Ghost. Это был замечательный подвиг, успех, которому суждено было потрястимир. Однако СяЛэй все еще беспокоился из-за того, что этот человек еще непоявился. Онвсе еще был навысоте, несмотря нато, что так долго был замаскирован.
 
Организация САтоже была для него загадкой.
 
План Аорганизации СAбыл уничтожен им.Онтакже разрушил ихштаб-квартиру вМексике. Затем они запустили план Б, вкотором японская миссия Лун Бин закончилась неудачей. Однако онвсе еще невидел, чтобы СAатаковала Thunder Horse своим самолетом. Thunder Horse создала противовоздушную оборону вместе скомплектом ракетных систем S400. Организация СA, должно быть, узнала обэтом изнала, что воздушный налет несостоится. Однако они могли атаковать иссуши. Вэтом месяце ончувствовал, что все его враги впали вспячку, ирешил небеспокоить его.
 
Пока его враги спали, наступил праздник весны.
 
Накануне праздника Весны жилище Thunder Horse был хорошо украшен. Раздавали подарки ибонусы.
 
ВОсобняке Мира царила другая атмосфера.
 
Посмотри насебя,— сказал Цинь Сян укосметического зеркала, глядя наСяЛейя вего традиционной китайской одежде.
 
ЛюЧжэннань вручил ему китайскую тюбетейку иулыбнулся. Брат, яникогда раньше невидел тебя втрадиционной китайской одежде. Классно выглядишь
 
Тебе это нравится?— сусмешкой спросил СяЛэй. Яустрою традиционный свадебный ритуал исделаю для тебя набор, когда тыженишься наСяСюэ.
 
ЛюЧжэннань быстро сказал. Брат, все впорядке. Сяо Сюэ сказала, что ейнужно самое красивое свадебное платье вмире исвадебную церемонию взападном стиле. Она главная, ясделаю все, что она захочет.
 
Закатив глаза, Цинь Сян сказал: Посмотри насебя, вся твоя мужественность исчезла.
 
ЛюЧжэннань странно посмотрел нанего.
 
Цинь Сян пожал плечами. Почему тытак смотришь наменя? Мне ненужно быть мужественным, мне просто нужно быть красивой.
 
Онпотерял дар речи.
 
Ладновам. Хватит ссориться. Помогите мне надеть головной убор,— СяЛэй закончил поправлять свой наряд.
 
ЛюЧжэннань надел китайскую тюбетейку наголову СяЛэйя.
 
Взеркале отражался красивый молодой человек втрадиционной китайской одежде. Вэтой одежде онизлучал ауру народного героя.
 
 СяЛэй улыбнулся взеркало. Ворота закрыты?
 
Цинь Сян сказал: Все главные изадние ворота закрыты. Джоанна иТереза охраняют фронт, Роза иСтелла— тыл. Никто неможет войти.
 
СяЛэй кивнул. Это хорошо.
 
Эта традиционная свадебная церемония была тем, чего хотел Лян Чжэнчунь. Его свадьба сЛян Си-Яо небудет предана огласке. Сразвитием социальных сетей, если онпозволит своим сотрудникам присутствовать, кто-то обязательно загрузит фотографии вИнтернет. Онбыл китайским героем. Конечно, средства массовой информации сделают его свадьбу сенсационной! Через три дня онтоже будет проводить свадьбу сФанФан. Наэтой церемонии будет присутствовать много очень важных фигур. Еслибы просочились фотографии сосвадьбы СяЛэй иЛян Си-Яо, как онсмогбы присутствовать насвадьбе сФан Фан через три дня?
 
Муженек, тызакончил?— послышался голос Фан Фан из-за двери.
 
Хорошо, идем,— СяЛэй пошёла открыть дверь иушёл сФан Фан.
 
Цинь Сян иЛюЧжэннань странно посмотрели друг надруга.
 
Онвпечатляет,— сухмылкой сказал Цинь Сян. Будущая невеста через три дня станет подружкой невесты сегодня, асегодняшняя невеста станет подружкой невесты позже. Чжэннань, тебе следует делать записи. Это мужская жизнь.
 
ЛюЧжэннань внезапно посмотрел надверь. Сяо Сюэ, тыздесь.
 
Цинь Сян был поражен ипосмотрел надверь, хотя там никого небыло. Как только Цинь Сян хотел ударить ЛюЧжэннаня, нотот уже ускользнул.
 
ВОсобняке Мира вглавном зале был большой иероглиф (Си) сбольшими красными фонарями. Наполу была даже красная ковровая дорожка. Лян Чжэнчунь был одет втрадиционную одежду, как настоящий мастер боевых искусств.
 
Когда СяЛэй подошел кдвери, Лян Си-Яо пришла вместе сЛун Бин иЦзян Жу-И. Она медленно вошла через другой коридор. Наней было традиционное красное платье скрасной вуалью. Наживоте уже была шишка. Она больше немогла скрывать свою беременность. Однако это никак неповлияло нанее, добавив женственного сияния, которое только сделало еезавораживающей красавицей.
 
СяЛэй иЛян Си-Яо вошли вхолл сбольшим букетом красного шелка.
 
Главный зал был пуст без гостей ивыглядел очень жалко. Однако это нисколько неповлияло нанастроение Лян Чжэнчунь. Изначально, когда онвзял СяЛея вученики, онуже собирался женить Лян Сияо наСяЛэй. Его желание исполнилось. Унего небыло никаких сомнений втом, что СяЛэй— его зять.
 
Пара прибыла напозицию.
 
Во-первых, поклонись небу иземле!— закричал ЛуШэн, ведущий церемонии.
 
СяЛэй иЛян Си-Яо повернулись, чтобы выразить почтение небу иземле.
 
Во-вторых, поклон старшим,— громко сказал ЛуШэн.
 
СяЛэй иЛян Сияо поклонились Лян Чжэнчуню.
 
Лян Чжэнчунь радостно усмехнулся.
 
Поклон мужу ижене,— сказал ЛуШэн.
 
СяЛэй иЛян Си-Яо поклонились друг другу, нослучайно столкнулись головами. Взале раздался смех.
 
Тывпорядке?— обеспокоенно спросил СяЛэй.
 
Явпорядке, впорядке,— мягко ответила Лян Си-Яо, переполненная блаженством.
 
Начнется чайная церемония, затем пара войдет вспальню,— сказал ЛуШэн.
 
СяЛэй иЛян Си-Яо преклонили колени перед Лян Чжэнчунем, каждый изних держал почашке чая.
 
Лян Чжэнчунь сначала сделал глоток изчашки СяЛэйя, азатем изчашки Лян Си-Яо. Онтакже отпил вместо матери Лян Си-Яо. Выпив чай, ондал СяЛейю красный грунт, аЛян Си-Яо— красный финик.
 
Лян Си-Яо невольно спросила: Отец, почему тыдал ему красный грунт, аназначил мне финик?
 
Съешь это, это символ плодородия,— сказал Лян Чжэнчунь.
 
Разве яуже небеременна?— сказала Лян Си-Яо.
 
Просто съешь это ииди вкомнату,— Лян Чжэнчунь поторопил их.
 
Лян Си-Яо запихнула финик врот имедленно прожевала. СяЛэй помог ейвстать и, взяв заруку, повёл вспальню.
 
Лян Чжэнчунь проводил их, новнезапно кое-что вспомнил. Онгромко сказал: Лей, будь осторожен. Си-Яо беременна.
 
СяЛэй споткнулся ичто-то невнятно пробормотал.
 
Лян Си-Яо повернулась изакатила глаза, нонесказала нислова.

    
  





  Глава 985. Ночь при свечах


  

    
      Спальня была украшена красными простынями сизображением феникса идракона, большим иероглифом Си喜, красными свечами идаже арахисом икрасными финиками, разбросанными напростынях.
 
СяЛэй усмехнулся. Посмотри, как сильно тебя любит папа. Онзнает, что тылюбишь арахис ифиники, поэтому так много рассыпал покровати.
 
[TL Примечание: Сипредставляет радость иявляется обычным символом насвадьбах; арахис икрасные финики символизируют плодородие]
 
Лян Си-Яо взмахнула рукой: Тытоже издеваешься надо мной? Чтож, тогда янебуду стобой разговаривать. Она села накрай кровати, отвернув голову.
 
 СяЛэй посмотрел нанее иневольно вспомнил, как онвпервые пришел кней домой. Втовремя онсчитал себя самым счастливым человеком вмире. Прямо сейчас унего было тоже чувство. Они оба пережили столько невзгод ивконце концов стали мужем иженой.
 
Чего встал, как вкопанный?— Лян Си-Яо сказала, что нехочет говорить, нозаговорила всего через две минуты. Тыдолжен приподнять мою вуаль.
 
Ой, чуть незабыл. Второй шаг нашей свадьбы,— сказал СяЛэй сулыбкой иподошёл кней.
 
Женщина сказал: Вуаль должно быть последним шагом, нетакли?
 
СяЛэй приподнял вуаль и, поцеловав еевлоб, сказал сулыбкой: Давай заведём ребёнка.
 
Си-Яо робко покраснела, закусив губу. Тыидиот, это нечасть свадьбы. Даже недумай обэтом.
 
СяЛэй протянул руку икоснулся еёживота: Ничего страшного, если тынехочешь, мыможем просто поговорить илечь спать.
 
Тысегодня так хорошо себя ведешь. Помоги мне снять эту одежду, чтобы мылегли спать,— скромно сказала Лян Си-Яо.
 
Хорошо, япомогу тебе избавиться отэтой одежды,— СяЛэй помог развязать еётрадиционное платье.
 
СяЛэй был слегка ошеломлен увиденным.
 
Нучто, насмотрелся, извращенец?— Лян Си-Яо немного смутилась. Она все еще была ввосторге, хотя иназывала его извращенцем. Она была счастлива обнаружить, что еемужчина был так очарован еетелом.
 
Яникогда несмогу насмотреться,— сказал СяЛэй.
 
Бах! Бах! Бах!
 
Внебе начали взрываться фейерверки.
 
Фейерверки доставляли радость ивзрослым, идетям.
 
Ночное небо озарили красивые огни. Хотя каждый взрыв длился всего мгновение, одного мгновения было достаточно, чтобы произвести глубокое незабываемое впечатление. Пока все были очарованы фейерверком, влесу заОсобняком Мира появилась толстая фигура. Его тело было полностью покрыто черной одеждой, итолько его глаза были видны. Даже его глаза были похожи натьму, холодную иглубокую. Заспиной унего был древний меч, которому было неменьше ста лет.
 
Позади старика втемноте спокойно стояли более десяти человек, одетых втакую же черную одежду. Они казались неподвижными частями леса.
 
Крепкая фигура была защитником Клана Хаттори, Хаттори Хякусай. Заним шли самые элитные бойцы ихКлана Хаттори. Все они были обучены им, все ниндзя хорошо разбирались вискусстве убийства. Они были преданными испособными бойцами.
 
Мастера боевых искусств изсемьи Хаттори появились влесу, когда небо потемнело, ожидая возможности проскользнуть вОсобняк Мира иубить СяЛейя.
 
Особняк Мира был прямо перед ними. Хотя очень высокие стены, окружающие особняк, небыли проблемой для этих ниндзя, имприходилось ждать приказов.
 
Команда Зодиак СяЛэйя, азатем четыре рыцаря ивоенная мощь ихстрастных последователей были его защитой. Если забыть обо всем этом, даже солдат, размещенных деревней наокраине Thunder Horse, было больше, чем они могли выдержать. Эти солдаты были лучшими встране, даже ихоружие было навысшем уровне. Уэтой небольшой команды издвадцати человек практически небыло возможности убить СяЛейя здесь.
 
Хаттори Хякусай поднял бинокль ночного видения иувидел патрульную группу вокруг стен соружием игранатами. Эти солдаты были вооружены штурмовыми винтовками Gust группы Thunder Horse Group иоблачены вбронежилеты. Самым драматичным было то, что они были вбоевых шлемах. Эта команда сильно угрожала скрытным способностям ниндзя. Еслибы кого-то заметили, более десяти штурмовых винтовок Gust обрушили наних град пуль. Эти винтовки были самыми мощными вмире!
 
Иэто была всего лишь одна патрульная группа вокруг стен, окружающих особняк. Рядом сотрядом Thunder Horse был лагерь элитных солдат. Вэтом лагере было более сотни солдат элитной оперативной группы. Хотя они запускали фейерверки, они все еще были вооружены дозубов. Рядом слагерем была даже ракетная установка, готовая выстрелить внебо. Внеприметных углах были даже снайперы. Особняк Мира был неприступной крепостью. Смогутли эти ниндзя справиться сэтим?
 
Хаттори Хякусай нахмурил брови. Первоначально онуже получил новости обо всех солдатах, находившихся вThunder Horse. Тем неменее, онвсеже привел сюда своих людей, потому что чувствовал, что канун Весеннего фестиваля был днем, когда они ослабили свою бдительность. Ондумал, что унего может быть возможность сегодня вечером, нопоприбытии онпонял, что был слишком наивен.
 
Мастер, мысобираемся атаковать?— невыдержал испросил один избойцов.
 
Хаттори Хякусай внезапно повернулся ипосмотрел внаправлении позади него. Вэтот момент все воины Хаттори обнажили свои мечи иприняли боевую стойку.
 
Изтемноты появилась высокая женщина смодифицированной штурмовой винтовкой. Она незакрывала лицо. Унее была загорелая кожа имексиканские черты лица.
 
Этой женщиной была Сирита изСA.
 
Скажи своим людям, чтобы они показались,— холодно сказал Хаттори Хякусай. Его голос был низким ихриплым, отнего пробирало домурашек. Онбыл похож наострое лезвие.
 
Одного легкого звука было достаточно, чтобы предупредить Хаттори Хякусая отом, что кто-то приближается кним, апоблизости были ещё люди. Вконце концов, онбыл мастером.
 
Сирита поднял руку, ичерез несколько секунд почти двадцать вооруженных солдат СAпоявились изтемноты ибыстро приблизились кним.
 
Мистер Хаттори, когда выпланируете действовать?— спросила Сирита.
 
После минутного молчания Хаттори Хякусай сказал: Это очень сложно. Мыможем быть уверены, что патрульная команда неувидитвас. Если вас заметят икто-то выстрелит, бой закончится буквально через пять минут. Ивывсе будете просто грудой трупов.
 
Вуголках рта Сириты появилась презрительная ухмылка. Мои люди небоятся смерти. Она указала наодного изсвоих людей.
 
Вооруженный солдат выступил вперед ирасстегнул куртку. Под ним находилась бомба, снаряженная взрывчаткой высокой интенсивности, способной вызвать мощные взрывы. Они были изготовлены для американских военных.
 
Сирита сказала: Всего одного жилета наэтом человеке достаточно, чтобы разрушить половину Особняка Мира.
 
Хаттори Хякусаи слегка изменился влице: Очень хорошо, вывсе настоящие воины. Отлично, тогда мыможем сначала расчистить путь. Затем мывойдем через черный ход иубьем СяЛэйя.
 
Сирита посмотрела насвои наручные часы. Мистер Хаттори, унас всего пять минут. Мыдолжны убить СяЛейя иотступить втечение пяти минут. Мои воины взорвут свои бронежилеты. Мыдолжны отступить как можно скорее.
 
Хаттори Хякусай кивнул. Сейчас!
 
Более десяти бойцов Хаттори вышли излеса кошачьими движениями, используя темноту исорняки вкачестве укрытия, продвигаясь кчерному входу вОсобняк Мира. Вэтот момент патрульная команда уже свернула заугол, пространство позади них стало слепым пятном.

    
  





  Глава 986. Подготовка к атаке


  

    
      Иногда темнота использовалась для обозначения неизвестного, потому что очень трудно было найти скрытые вней тайны. Что-то могло приблизиться без вашего ведома, азатем внезапно широко раскрыть пасть ибезжалостно разорвать вас накуски.
 
Однако ивтемноте была своя романтика.
 
Бум! Бум! Бум!
 
Взрыв! Взрыв! Взрыв!
 
 Как только все бойцы Хаттори заняли позиции, чтобы устроить засаду напатрульную команду, изОсобняка Мира раздался внезапный громкий взрыв. Последовательные фейерверки взлетали внебо ирасцветали, освещая небо таким ярким, как день.
 
Все бойцы Хаттори отчаянно припали ктраве, нерешаясь сделать еще шаг вперед.
 
Сам Хаттори Хякусай рухнул натраву. Ниндзя небыли невидимками, они специализировались намаскировке тьмой или окружающей средой. Еслибы небо больше небыло темным, иони былибы наплоском участке луга, даже мастер немогбы использовать свои навыки скрытности.
 
Однако бойцы Хаттори несдавались. Они считали, что фейерверк непродлится дольше 10 минут. Этого времени будет достаточно, чтобы патрульная группа вернулась наэто место. Тогда наступит момент, когда они нанесут удар.
 
Взрыв! Взрыв! Бац!..
 
Бум! Бум! Бум! …
 
Вночное небо последовательно запускали салюты. Ихкрасоту можно было увидеть даже запять километров. Вовремя салюта группа религиозных последователей загадывала желания. Наземле стояла куча фейерверков стоимостью пять миллионов долларов.
 
СяЛэй купил все эти фейерверки, чтобы отпраздновать свою свадьбу сЛян Си-Яо, атакже предстоящий лунный Новыйгод. Деньги для него вэтот момент были бессмысленны. Всего замесяц онболее чем вдвое увеличил свои деньги наамериканском фондовом рынке! Снежный ком, который онкатил, неприземлился, ноего часть уже превратилась вфейерверк внебе.
 
[Примечание TL: Китайский Новый год / Лунный Новый год также известен как Праздник Весны.]
 
Прошла минута. Фейерверк продолжался.
 
Прошло две минуты. Фейерверк продолжался.
 
Три минуты…
 
Четыре минуты…
 
Взрыв! Взрыв! Взрыв!
 
Бум! Бум! Бум!
 
Мудак! Сколько онпотратил нафейерверк?!— невольно выругался Хаттори Хякусай. Онбыл крайне разочарован.
 
Вэтот момент накрышу Особняка Мира полез старик. Онбыл одет втрадиционную китайскую одежду идержал вруке бутылку алкоголя байцзю. Онпокачивался, идя почерепице, но, похоже, неупал.
 
Все бойцы Хаттори пристально смотрели настарика накрыше, наблюдая закаждым его движением впанике. Старик был недалеко отних. Втакой высокой точке увидеть ихбыло несложно.
 
Старик выпил вина ивзревел внебо: Сан, наша дочь замужем! Скоро утебя будет внук! Хахаха!
 
Этим стариком был Лян Чжэнчунь, дочь которого только что вышла замуж.
 
Его дочь вышла замуж занационального героя, иего зять согласился изменить фамилию ихпервого сына наЛян, чтобы онмог продолжить егород. Для него это была очень хорошая новость. Покакой-то причине онрешил подняться накрышу, чтобы поговорить сматерью Лян Си-Яо исообщить ейхорошие новости.
 
После разговора сматерью Лян Си-Яо онначал наносить удары Венчунь. Может, онинапился, нокаждое движение было резким иточным. Онбыл проворным, каждый его удар был мастерским!
 
Вспальне СяЛэй услышал вой Лян Чжэнчуня, поэтому ониспользовал свое особое зрение, чтобы посмотреть вверх. Очень быстро онзаметил, что Лян Чжэнчунь наносил удары икричал накрыше. Вэтот момент нанем лежала Лян Си-Яо. СяЛэй потерял дар речи. Ядумаю, что папа накрыше.
 
Лян Си-Яо был очень нежным. Игнорируйего. Раньше, когда мыбыли вмоем родном городе, онтоже начинал тренироваться накрыше иразговаривал смоей мамой. Через некоторое время онспустится. Неволнуйся, что оннеупадет, онкрепкий мужчина.
 
Хорошо, оставим его впокое. Дорогая, тынеустала? Если тыустала, почемубы тебе непозволить мне делать мою работу?— СяЛэй был стольже нежным.
 
Низачто,— озорно сказал Лян Си-Яо. Мне это нравится, иятебе недоверяю.
 
Как скажешь
 
Что?! Тыдействительно собираешься позволить беременной женщине делать всю работу?
 
Сцена была такой: старик тренировал боевые искусства накрыше, великолепный фейерверк внебе иблаженство вспальне. Казалось, два мира разделены стенами, окружающими Особняк Мира. Содной стороны, люди очень нервничали ипаниковали. Воздух был напряженным. Сдругой стороны, были праздник ирадости.
 
Они приближались ктому моменту, когда договорились сСиритой, ностарик все еще неуходил. Наморщив брови, Хаттори Хякусай указал ножом наЛян Чжэнчуня.
 
Один избойцов Хаттори достал арбалет инацелился наЛян Чжэнчуня.
 
Дядя Чжэнчунь, что тыделаешь! Спускайся! Вымешаете жениху иневесте впостели! Это был Цинь Сян.
 
Когда Лян Чжэнчунь услышал слова Цинь Сяна, онсделал сальто испрыгнул скрыши. Стрела прошла мимо подошвы его ботинка.
 
Лян Чжэнчунь неустойчиво упал наземлю, крича: Кто?! Кто забивает гвозди вземлю? Онпьяно обнял правую ногу ипосмотрел нанее. Наподошве была глубокая царапина отчего-то острого.
 
Дядя Чжэнчунь, вам лучше отдохнуть. Жених иневеста немогут лечь впостель из-за вашего крика. Кроме того, как можно так прыгать? Что, еслибы выпоранились?— Цинь Сян очень боялся, что Лян Чжэнчунь поранился, иподошел, чтобы помочь ему подняться.
 
Явпорядке… впорядке… Гвоздь… Кто-то…— сказал Лян Чжэнчунь.
 
Что?— Цинь Сян повернулся ипосмотрел назаднюю дверь. Ондействительно увидел там кого-то, ноэто были близнецы-рыцари, Джоанна иСтелла Грей.
 
Эй, ктотам? Иди сюда, давай выпьем!— Лян Чжэнчунь рыгнул.
 
Хорошо, хорошо, язнаю. Яотведу вас вдом,— Цинь Сян помог Лян Чжэнчуню войти вдом.
 
Ясерьезно, янепьян…— Лян Чжэнчунь потерял всякий разум.
 
Вспальне СяЛэй внезапно обнял Лян Си-Яо забедра ссерьезным выражением лица.
 
Что случилось? Ясделала тебе больно?— обеспокоенно спросила Лян Си-Яо.
 
СяЛэй сказал: Кое-что произошло. Оставайся вдоме иневыходи никуда. Япойду наулицу, чтобы проверить.
 
Что случилось?— Лян Си-Яо сразуже слезла сСяЛэйя. Она могла догадаться, что произошло, поего выражению лица, иэто было неприятное чувство.
 
Яеще неуверен,— СяЛэй спрыгнул скровати имолниеносно надел боксеры. Неуспев натянуть нижнее белье, онвыскочил задверь.
 
Только что онвидел, как Лян Чжэнчунь прыгнул скрыши своим особым зрением, ноего левый глаз также поймал вспышку света. Это была очень быстрая вспышка, исчезнувшая вмгновениеока. Обычный человек несмогбы увидеть такой быстрый объект.
 
Онбыстро воспроизвел сцену всвоем мозгу. Мысленным взором онувидел, как Лян Чжэнчунь прыгнул, азатем вспышка проскользнула под ботинком Лян Чжэнчуня. Его мозг сосредоточился наэтой сцене иувеличилее. Через мгновение оннашел ответ. Это была стрела!
 
Металлический наконечник летящей стрелы арбалета частично отражал свет фейерверка. Вот почему онувидел вспышку!
 
Поблизости были враги!
 
СяЛэй забеспокоился, подумав обэтом. Онокинул взглядом каждый уголок особняка, ища незваных гостей. Втоже время онзамахал руками исделал несколько жестов Джоанне иСтелле узадней двери.
 
Джоанна иСтелла сначала были удивлены, увидев, что СяЛэй выбежал кним внижнем белье, но, прочитав его жест, они вошли вбоевой режим.
 
Джоанна схватила штурмовую винтовку Gust.
 
Стелла зажала пальцы губ ипронзительно присвистнула.
 
Это был сигнал кбою.
 
Вооруженные религиозные последователи, открывавшие новые коробки сфейерверками, остановились намгновение, азатем побежали кзадней двери. Все они держали вруках ружья, переходя вбоевой режим.
 
Потусторону стены Хаттори Хякусай тоже услышал пронзительный свист. Онвзглянул нанебо иувидел, что оно вернулось ксвоему первоначальному спокойствию.
 
Через секунду онвнезапно спрыгнул сземли ибросился назад. Отступаем!
 
Более десяти бойцов Хаттори мгновенно исчезли вночи. Они приближались осторожно имедленно, ноотступали, словно порыв ветра.
 
Наопушке леса Сирита, казалось, тоже кое-что осознала. Она инстинктивно спряталась задеревом. СяЛэй был лучшим снайпером вмире! Никто непосмелбы выставить свое тело наего территорию, даже она!
 
Всего затри секунды все бойцы Хаттори отступили влес.
 
Они что-то заметили, отступаем!— вголосе Хаттори Хякусая звучало разочарование.
 
Как такое возможно?— сказала Сирита. Эти солдаты никак несреагировали.
 
Солдаты? Сэтими солдатами легко, новдоме СяЛэйя много влиятельных фигур. Даже парень накрыше был мастером боевых искусства!— сказал Хаттори Хякусай.
 
Сирита посмотрела назаднюю дверь Особняка Мира. Онбыл по-прежнему плотно закрыт, никто невыходил проверить.
 
Помните, если выневыполните миссию сегодня, она непросто потерпит неудачу, вывсе здесь умрете. Унас остался только один шанс. Эта возможность представится через три дня насвадьбе СяЛейя,— холодно сказал Хаттори Хякусай. Выуверены, что хотите обменять свою жизнь напроваленную миссию?
 
Отступаем!— Сирита тоже отдавала приказы. Она доверяла его мнению.
 
Втоже время СяЛэй подошёл кзадней двери. Левым глазом онсмотрел сквозь стены идверь, осматривая окутанное тьмой поле идалекийлес. Онвидел траву идеревья, ноневидел людей.
 
Ся, твой пистолет,— сказала Джоанна.
 
СяЛэй обернулся. Уменя нет пистолета.
 
Хорошо, тогда иди неходи туда один,— сказала Джоанна.
 
СяЛэй посмотрел насебя иповернулся, чтобы уйти. Сообщи специальной группе, чтобы они обыскали поле илес.
 
Джоанна пожала плечами. Что случилось?
 
Стелла покачала головой. Наверное, боевые учения?
 
Джоанна ухмыльнулась, глядя напухлую задницу СяЛэй.

    
  





  Глава 987. Таинственный код


  

    
      Солдаты спецназа, охранявшие Thunder Horse Group, начали поиски через лес заОсобняком Мира, новсё оказалось бесполезно.
 
Однако это были всего лишь результаты ихпоиска. Вскоре после этого укоманды Зодиак сложилось иное мнение поповоду ситуации.
 
Входе исследования Цукино Кёко, одетая вчерное, сказала: Босс, ваши подозрения оправдались. Унас были гости.
 
Немоглабы тысказать, откуда они?— сказал СяЛэй.
 
 Янашла влесу какие-то следы. Они пытались замести их, ноимэто неудалось. Судя поразмерам, они, вероятно, европейцы.
 
Люди изСA,— догадался СяЛэй.
 
Иэто,— Цукино Кёко положила арбалетную стрелу настол.
 
СяЛэй поднял его ивнимательно изучил. Она выглядела особенной, иеёнаконечник был похож натреугольный штык, используемый вармии, ивнем был кровоток. Наконечник был сделан изсплава, первоначально серебристого цвета, нотеперь онстал темно-фиолетовым, потому что его окунули вяд. Можно было только представить, насколько смертоносным был яд.
 
Настрелке небыло отметки, поэтому невозможно было идентифицировать владельца.
 
Эта стрела изарбалета необычная. Наконечник сделан вручную ипропитан ядом. Кто досих пор пользуется таким оружием вэту эпоху?— спросил СяЛэй.
 
Яузнаюэто. Она принадлежит клану Хаттори,— сказала Цукино Кёко.
 
Босс,— сказал Э’эр Демуту, который тоже был вкабинете. Мыдолжны сообщить солдатам, чтобы они послали самолеты для запуска поискового отряда. Мымоглибы ихдогнать.
 
СяЛэй покачал головой. Это маловероятно. Холмы позади простираются нанесколько сотен километров. Если мыничего непредпримем, они могут начать сделать неправильные выводы, что мынезнаем обихприбытии. Онибы решили, что получили хороший момент.
 
Вкабинете СяЛейя были ещё Лян Си-Яо, Лун Бин, сестры Грей исестры Руссо. Елена, Алессио, Саим иАнджум Хан стояли настраже снаружи.
 
Кроме змеи, здесь была вся команда Зодиак. Лун Бин заменила змею. Сестры Руссо иГрей заменили умерших Аманду, Багу, Маркуса иПак Тэёна. Хотя две пары сестер были нетакими способными, как прежние члены команды, уних всеже были свои сильные стороны. Уних была армия страстных последователей ссильной огневой мощью. Сэтого момента новая команда Зодиак стала намного сильнее, чем раньше.
 
Милый, тыхочешь сказать, что они вернутся?— сказала Лян Си-Яо.
 
СяЛэй сказал: Они обязательно вернутся.
 
Лун Бин сказала: Милый, ясогласна сСаимом. Мыдолжны сообщить обэтом властям, азатем мобилизовать воздушные исухопутные войска для ихобнаружения. Иесли мыдойдем добитвы, мынеможем гарантировать, что все мыспасемся целыми иневредимыми.
 
Она была права. Насуше солдаты были главной оперативной группой. Никто несможет ихпобедить. Даже СAили клан Хаттори будут раздавлены перед военными танками.
 
Все посмотрели наСяЛэйя, ожидая его окончательного решения.
 
После паузы СяЛэй сказал: Нет, мынехотим вмешательства военных.
 
Почему?— Лун Бина выглядела обеспокоенной.
 
СяЛэй сказал: Мобилизация войск увеличит наши шансы, ноэто еще невсе. Эти люди необычные преступники или террористы. Аесли они сбегут, поймать ихснова будет очень сложно. Ноэто неединственная причина моего решения, главная причина…,— после паузы онсказал: Планируйте Майский Цветок.
 
Майский Цветок был важным соглашением вСША.
 
Здесь целью СяЛэя вплане былиСША. Неимело значения, былли это фондовый рынок или чем онзанимался сейчас, все они работали для достижения одной цели. Больше всего обэтом плане знали Лун Бин иЛян Си-Яо. Однако даже Лян Си-Яо иЛун Бин незнали всего плана.
 
Дело невтом, что оннехотел имговорить, онпросто немог сказать прямо сейчас.
 
Босс, что это заплан?— спросила Цукино Кёко.
 
СяЛэй сказал: Если мыпоймаем злоумышленников сегодня вечером, мывконечном итоге убьемих. Ноони невыдающиеся личности. Они просто пешки. Моя цель— разведывательная база ЦРУ вЦзинду. Мне нужно найти это место, азатем отправить кое-что вСША иполучить то, что мне нужно. Вот чего яхочу достичь.
 
Даже это объяснение небыло полным планом, ноэто все, что онмог сказать.
 
Э’эр Демуту улыбнулся. Понимаю. Тыпытаешься заманить более крупную рыбу. Возможно, сегодня мыпозволили маленькой рыбке ускользнуть, новследующий раз мыпоймем большую рыбу.
 
СяЛэй сказал: Если яправильно угадала, они небудут ждать слишком долго, прежде чем снова атаковать. Они должны вернуться через три дня.
 
Милый, разве это нечетвертый день лунного нового года? Это твоя свадьба сФан Фан,— сказала Лун Бин.
 
СяЛэй сказала: Наихместе ябы выбрал эту дату. Бин, после того, как твоя миссия вЯпонии провалилась, группа СAничего несделала. Клану Хаттори иСАпотребовалось больше месяца, чтобы проникнуть вКитай, вЦзинду, иони решили атаковать вканун Лунного Нового года. Они потратили наэто столько денег ивремени, что несдадутся так легко. Они обязательно атакуют снова вчетвертый день нового года, ноунас также есть достаточно времени для подготовки.
 
Имыпока несобираемся вовлекать вэто военных?— спросила Лун Бин.
 
СяЛэй улыбнулся. Пусть Фан Фан займется этим. Она все уладит.
 
Фан Фан контактировал свысокопоставленными чиновниками. Привлечение военных небудет для нее проблемой.
 
Лун Бин кивнула. Тогда мне ненужно будет слишком сильно волноваться.
 
Вот ивсе. Сейчас всем пора отдыхать,— сказал СяЛэй.
 
Группа покинула кабинет.
 
Сначала Лун Бин осталась сСяЛэйем иЛян Си-Яо, новскоре после этого она сказала: Выоба должны просто вернуться впостель, небеспокойтесь овнешнем мире. Ябуду стоять настраже.
 
Почемубы тебе не…— уЛян Си-Яо были другие мысли.
 
Лун Бин закатила глаза. Эй, сегодня твоя ночь. Это немое дело. Кроме того, твой отец здесь. Если онузнает, янесмогу победить его вдраке.
 
Лян Си-Яо захихикала.
 
СяЛэй внезапно очем-то подумал. Мне нужно проверить нашего Мастера.
 
Ятоже пойду,— сказала Лян Си-Яо.
 
Идите, япока лучше прогуляюсь посаду,— Лун Бин это явно неинтересовало.
 
СяЛэй иЛян Си-Яо прибыли вкомнату Лян Чжэнчуня. Онуже крепко спал. Оннезаметил инепроснулся, когда СяЛэй иЛян Си-Яо вошли вкомнату.
 
Цинь Сян помог снять обувь перед тем, как уложить его спать. СяЛэй поднял туфлю Лян Чжэнчуня иувидел порез, оставленный летящей стрелой арбалета. Увидев стрелу, которую нашла Цукино Кёко, СяЛэй невольно вздрогнул. Еслибы Цинь Сян непозвал его скрыши, он, возможно, уже был мертв.
 
Лян Си-Яо также вздрогнула, увидев порез. Она тоже была полна гнева.
 
СяЛэй сжала еёнежные руки. Неволнуйся, янедопущу, чтобы это повторилось.
 
Лян Си-Яо положила голову ему нагрудь ипогрузилась вего объятия.
 
СяЛэй мягко сказал: Вернись иотдыхай. Яотойду.
 
Лян Си-Яо удивленно подняла глаза: Что тысобираешься делать?
 
СяЛэй сказал: СAиклан Хаттори только что ушли, поэтому они действительно должны знать нашу реакцию нато, что произошло. Иуних есть только один источник этой информации.
 
Она внезапно поняла. Тыимеешь ввиду ЛиЮйдуна?
 
СяЛэй кивнул. Прошел месяц, аявсе еще необъявил рецепт ипроизводственную технологию СплаваX. Еще незапущен проект дронов Thunder Horse. Ктомуже после того, что случилось сегодня вечером, может появиться кто-то, кого яжду.
 
Тогда ямогла бы…
 
СяЛэй перебил ее. Тыбеременна. Янепозволю тебе делать ничего опасного. Оставайся дома. Тыможешь рассказать обэтом Лун Бин иФан Фан, нонепозволяй имидти замной. Это очень важный вопрос. Мынедолжны позволить другой стороне найти ниединого изъяна.
 
Лян Си-Яо нежно закусила губу. Будь осторожен.
 
Онпоцеловал еевщеку ивышел изкомнаты Лян Чжэнчуня. Десять минут спустя онприбыл вглавное здание Thunder Horse. Онвошел нечерез главный вход, авместо этого перепрыгнул через стены.
 
Придя вофис, оноткрыл сейф идостал все свои косметические инструменты. Онначал маскироваться под ЛиЮйдуна. Осмотрев себя взеркало иубедившись, что нет недостатков, онпокинул офис ипроскользнул влабораторию материалов.
 
Влаборатории никто неработал сверхурочно. Было совершенно пусто итихо.
 
СяЛэй вошёл вофис ЛиЮйдуна. Онположил все электронные устройства, связанные сЛиЮйдунем, настол. Даже его рабочий компьютер был включен. Еслибы другой человек хотел связаться сЛиЮйдунем, онбы отправил предупреждение. Онждал этого сигнала месяц, ноэтого непроизошло. Ниодин человек непозвонил намобильный телефон ЛиЮйдуна, небыло ниэлектронного письма, нитекстового сообщения.
 
Канун лунного нового года прошел. Это был первый день лунного нового года.
 
После того, что случилось сегодня вечером, этот парень действительно собирается хранить молчание? Если только САиКлан Хаттори невызвали подкрепление? СяЛэй терял терпение.
 
Прошел еще час.
 
Онначинал сожалеть отом, что отказался отсвоей вечерней встречи сЛян Си-Яо, чтобы сидеть здесь как идиот.
 
Прошел еще час.
 
СяЛэй встал исобирался уходить.
 
Однако вокне внезапно появился почтовый голубь. Онприземлился нацветочном дереве заокном идважды проворковал.
 
Сердце СяЛэй содрогнулось иоткрыло окно.
 
Окно открылось, ипочтовый голубь влетел вофис ЛиЮйдуна. Кего когтю была прикреплена записка. СяЛэй осторожно схватил голубя ивзял записку. Когда онотпустил, голубь вовспышке исчез вночи.
 
СяЛэй открыл записку, новней небыло слов. Вместо этого внутри была цепочка цифр. 11, 45, 89, 69…
 
Что это могло означать?

    
  





  Глава 988. Взлом кода


  

    
      Цифры выглядели так, как будто это был Шифры Бейла. Шифр Бейла был создан в1885 году. Говорят, что внем было зашифровано сокровище стоимостью шестьдесят пять миллионов долларов. Однако всвое время никто несмог взломатькод. Шифр Бейла ограничивал только числа, как ивэтой заметке.
 
СяЛэйя неинтересовали легендарные сокровища, ионнедумал, что это часть шифра Бейла. Ониспользовал множество методов, пытаясь взломать его, нонесмог разгадать сообщение.
 
Что именно означают эти числа? Это координаты местоположения, куда ЛиЮйдун будет отправлять информацию? Или сейчас самое время иместо для встречи сЛиЮйдуном?— сгоречью размышлял СяЛэй.
 
Пять минут спустя.
 
 Подождите-ка…— уСяЛэйя появилась идея. Голубь прилетел прямо вофис. Это должно быть непервый раз, когда ЛиЮйдун передает такую записку. Эти числа выглядят случайными, ноуЛиЮйдун должен был способ ихпрочитать. Унего должны быть инструменты, чтобы взломать код!
 
Когда вего голове возникло слово инструменты, вголову СяЛейя пришел поток информации, связанной спаролями. Там были материалы излитературы ифильмов, все это были книги ифильмы надетективную тематику, скоторыми онсталкивался.
 
Через минуту.
 
Онхолодно ухмыльнулся иоткрыл ящик стола. Онвзял роман.
 
Это был французский роман Таинственный остров.
 
СяЛэй нашёл эту книгу месяц назад ипролистал. Однако вней небыло ничего особенного. Тогда ему показалось странным, что ЛиЮйдун читал французский роман, нонепридал ему особого значения. Онтакже неспрашивал обэтом ЛиЮйдуна. Теперь, когда онвынул книгу, ондумал иначе.
 
ЛиЮйдун понимал по-английски. Раньше онтоже разговаривал по-английски. Однако СяЛэй раньше неслышал, чтобы ониспользовал французский. Чтение было вполне нормальным занятием, особенно утаких людей, как ЛиЮйдун, часто была привычка читать. Онбы счел гораздо более подозрительным, еслибы оннашел роман рядом стем, кто нелюбит читать.
 
СяЛэй открыл Таинственный остров, затем перелистал страницы всоответствии счислами взаписке. Затем онвыбирал отдельные слова, считая дочисла назаметке. Онперевел эти слова накитайский изаписал ихнадругом листе бумаги.
 
Очень скоро онуспешно расшифровал сообщение: Завтра вечером ввосемь. Кафе Листья Деревьев.
 
Онсжег записку ипокинул офис ЛиЮйдуна. Онтакже положил роман обратно вящик.
 
Десять минут спустя СяЛэй выехал изштаба Thunder Horse. Онтакже вёл автомобиль ЛиЮйдуна, внедорожник Buick Envision. Онраньше осматривал эту машину инеобнаружил вней никаких проблем.
 
Мистер Ли, выдействительно работаете сверхурочно вканун Нового года?— сказал охранник вночную смену.
 
СяЛэй сказал: Да, еще многое предстоит сделать. Разве вынетакой? Хе-хе, сновым годом.
 
СНовым Годом,— охранник открыл ворота СяЛэйю.
 
СяЛэй кивнул ему ивыехал изштаба наглавную дорогу. Когда онминовал ворота Особняка Мира, онбросил один взгляд, нонеостановился.
 
Сэтого момента ему придётся столкнуться совсем водиночку.
 
ВОсобняке Мира четыре женщины собрались вкомнате СяЛэйя.
 
Онуже ушел,— Лян Си-Яо была обеспокоен. Оннехочет, чтобы мыпомогали ему.
 
Как онмог это сделать?— впанике сказала Цзян Жу-И. Ему опасно идти одному!
 
Фан Фан добавила: Да, это очень важно. Как онмог просто так уйти? Ондаже невзял ссобой напарника.
 
Лун Бин сказала: Неволнуйтесь, просто доверьтесьему. Унего должны быть причины для этого. Яиспытала сним вещи куда более опасные, чемэто. Ктомуже это Китай, мывЦзинду.
 
Лян Си-Яо сказала: Сестра Фан Фан, когда наш муженек ушел, онсказал, что клан СAиХаттори нападут вовремя вашей свадьбы. Тыдолжна сообщить обэтом властям ипопросить военных принять участие. Нопрежде, чем другая сторона откроется, тыдолжна вести себя так, как будто мыниочём недогадались. Непредпринимай никаких действий заранее.
 
Фан Фан вздохнула. Хорошо, язнаю, что делать. После паузы она яростно сказала: Яударю любого, кто попытается испортить мою свадьбу!
 
Лун Бин показал ейбольшой палец вверх.
 
Лян Си-Яо улыбнулась: Сестра Фан Фан, тебе действительно нужно быть такой жестокой?
 
Фан Фан застенчиво улыбнулась.
 
Цзян Жу-И тоже молча улыбнулся.
 
 Четырех жен СяЛэйя можно разделить надве категории. Одной изних была обычная команда, состоящая изФан Фан иЦзян Жу-И, которые никогда раньше неубивали. Другая команда состояла изЛун Бин иЛян Си-Яо, нестандартных людей, укоторых заплечами было бесчисленное множество убийств.
 
Между тем, глубоко вхолмах, вгустом лесу.
 
Отступающие войска остановились, потому что два лидера дали сигнал остановиться.
 
Сирита сказал: Мистер Хаттори, занами никто негонится. Вынехотите объясниться?
 
Хаттори Хякусай холодно ответил: Что тыимеешь ввиду?
 
Сирита фыркнула. Если выпонимаете, очемя. Вывсе слишком осторожны. Думаю, сегодня мыупустили очень хорошую возможность. Сегодня была хорошая возможность убить СяЛейя.
 
Хммм!— Хаттори Хякусай фыркнул. Если вывсе хотите отправиться насамоубийственную миссию, янестану вас останавливать. Еслибы унас небыло одной цели, ябылбы счастлив позволить вам умеретьтам. Мыотличаемся отвсех вас, мыникогда непожертвуем собой ради чего-то бессмысленного.
 
Эйстарик, что тысказал?— выругался один извооруженных членовСА. Онсобирался поднять пистолет.
 
Однако прежде, чем онсмог завершить свое действие. Один изниндзя Хаттори уже среагировал. Онобнажил свой меч изамахнулся. Клинок был теперь прижат кшее солдатаСA. Все это заодну секунду. Еслибы онпошевелился хотябы чуть-чуть, потекла кровь.
 
Все солдаты СAмгновенно подняли оружие!
 
Ниндзя Хаттори вступили всвою боевую стойку, сжимая втемноте различные клинки. Эти клинки были пропитаны ядом. Споверхности казалось, что угруппы СAбыло преимущество сосвоей тяжелой артиллерией. Однако насамом деле такового небыло. Вближнем бою Клан Хаттори был абсолютно уверен всебе. Однако они также знали, что заплатят заэто изрядную цену. Когда разразится битва, вживых останется, возможно, только трое.
 
Взгляд Хаттори Хякусая был прикован кСирите. Его глаза были похожи надва обнаженных меча, откоторых бежали мурашки покоже!
 
Хаттори Хякусай даже недвинулся сместа, ноСирита почувствовала огромное давление. Однако для нее это было просто давящей силой. Она была убийцей тогоже уровня, что иТёмная Мона, она небоялась битвы сним.
 
Оружие было обнажено, атмосфера влесу стала очень напряженной. Еслибы непослушный ребенок сейчас бросил петарду вкруг, это спровоцировалобы кровавую бойню, итрупыбы завалили землю.
 
Через несколько секунд Сирита подняла руку. Опусти оружие, мыневраги.
 
Представители СAсложили оружие, нопо-прежнему были настороже.
 
Хаттори Хякусай тоже поднял руку. Оннесказал нислова, нониндзя сложили оружие.
 
Онсказал: Мисс Сирита, ячувствую, что вынедоверяете меня иКлан Хаттори. Немоглибы высказать мне причину?
 
Сирита решительно сказала: Дело невтом, что явам недоверяю. Япросто подозрительно отношусь ковсем. Это моя привычка. Это также причина того, что явсе еще жив посей день,— она сказала это, новееголове возникла другая сцена. Она увидела изображение момента, когда она встретила Хаттори Мэй вяпонском штаб-квартире Hyper Technology. Она слышала звук дыхания вкомнате, звук разговора Хаттори Мэй сХаттори Масао. Хотя она неслышала всего разговора, она четко понимала, что впланах этих людей. Она иСAбыли просто пушечным мясом. Помимо того, что она была настороже, унее были идругие планы.
 
Меня неволнует, вчем причина, нояпредлагаю вам отбросить свои суждения искептицизм. Мыдолжны работать вместе, чтобы убить СяЛэйя. Разве вынеэтого хотите этого?— сказал Хаттори Хякусай.
 
Согласен!— сказала Сирита. Нонам нужно больше информации. Нам нужно знать каждое движение СяЛэйя.
 
Небеспокойтесь обэтом, американцы приняли меры. Американцы ответственны заэту головоломку. Они предоставят нам всю информацию,— сказал Хаттори Хякусай.
 
Какую головоломку?— спросила Сирита.
 
Язнаю столькоже, сколько ивы. Ноямогу вам сказать вотчто. Уровень допуска этих людей кинформации достаточно, чтобы шокироватьвас. Неволнуйтесь, четвертый день нового года будет днем смерти СяЛэйя.
 
Сирита кивнула. Яверювам. Надеюсь завтра вечером получить сообщение отамериканцев.
 
Сэтим недолжно быть проблем,— сказал Хаттори Хякусай.
 
Давай встретимся вбезопасном месте через три дня, после полуночи. Сирита повернулась иушла.
 
Солдаты СAушли вместе сней, адвое солдат отступили, следя закланом Хаттори.
 
Отступаем,— Хаттори Хякусай отдал приказ.
 
Группа ниндзя растворилась втемноте.
 
Время шло медленно.
 
Время неимело значения для деревьев ихолмов. Они были здесь год назад ибудут здесь еще год спустя. Время было изобретением человечества. Только человечество ценилобы течение времени, хотя оно было очень абстрактным. Холмы неинтересовались секретами, которые они слышали.

    
  





  Глава 989. Информатор


  

    
      Нарассвете СяЛэй прибыл вроскошный жилой район.
 
Дом ЛиЮйдуна находился вэтом районе. Запоследний месяц онприходил сюда десять раз, неболее, чем навосемь часов. СяЛэй надеялся, что информатор появится вдоме ЛиЮйдуна, ноэтого непроизошло. Несмотря наэто, онпо-прежнему посещал это место каждые несколько дней.
 
Это было необходимо. Онбыл ЛиЮйдуном. Как онмог невернуться всвой дом втечение целого месяца? Еслибы это было так, это определенно вызвалобы подозрения вразведывательных кругах ЦРУ.
 
СяЛэй открыл дверь ключом ЛиЮйдуна ивошел. Вдоме было очень тихо.
 
 Балкон игостиную отделяла стеклянная дверь. СяЛэй стоял вгостиной иактивировал левый глаз. Онсмотрел сквозь шторы истеклянную дверь, осматривая каждое окно вквартире напротив.
 
Онделал это невпервыйраз. Каждый раз, когда онприходил вдом ЛиЮйдуна, онделал тоже самое. Хотя онниразу необнаружил ничего подозрительного, это неозначало, что этого никогда неслучится.
 
ЦРУ было самой мощной разведывательной организацией вмире, накоторую работало более десяти тысяч человек. Каждый изэтих людей прошел строгую формальную подготовку. Невсе изних станут агентами спецназа или шпионами, размещенными вовражеских странах. Некоторые изних использовались, чтобы следить засвоимиже членами. Личности этих агентов держались всекрете. Стаким важным шпионом, как ЛиЮйдун, почемубы ЦРУ неотправить людей следить заним?
 
Поэтой причине СяЛэй начал проверять все окна, как ивпервый раз здесь.
 
Минуту спустя взгляд СяЛэйя остановился наокне прямо напротив него. Окно тоже было плотно закрыто, занавески задернуты. Однако между краем занавески истеной был зазор.
 
СяЛэй увеличил масштаб левым глазом ибыстро опознал объект. Это был телескоп степловизионной камерой. Человек, держащий телескоп, был человеком сжелтой кожей ичерными глазами. Онбыл похож наобычного китайца. Оннебыл нивысоким, нинизким, ссредней фигурой илицом. Онбыл изтех, кто исчезает втолпе.
 
Наконец появился наблюдатель.
 
СяЛэй неудивился, увидев этого человека. Еслибы ЦРУ должно было наблюдать заЛиЮйдунем вЦзинду, китаец лучше всего подошелбы наэту роль. Европеец или черныйбы только привлекли лишнее внимание. ЦРУ никогдабы несовершило такой мелкой ошибки. Кроме того, вкаждой стране любого возраста напротяжении истории небыло недостатка вгражданах, которые предалибы свою страну. Некоторые охотно продалибы свою дочь для личной выгоды. Почемубы имнепредать свою страну?
 
Увидев наблюдателя, СяЛэй начал двигаться. Онподошел кстеклянной двери между гостиной ибалконом, раздвинул шторы, открыл стеклянную дверь ипотянулся лицом квосходящему солнцу.
 
Занавески напротив слегка пошевелились, так как наблюдатель спрятался зазанавесками. Оннехотел, чтобы СяЛэй случайно поймал его нинасекунду.
 
СяЛэй повернулся ивошёл вгостиную, азатем сел надиван истал смотреть телевизор. После просмотра новостей онвошел вспальню, принял душ илег спать. Все, что онделал, было характерно для человека, который только что просидел наработе всю ночь.
 
Однако оннеспал. Онснова активировал левый глаз, смотрел сквозь стены иокна напротив, наблюдая занаблюдателем.
 
Наблюдатель все еще наблюдал заним втелескоп. Хотя утелескопа были ограничения, его тепловые характеристики наблюдения были неплохими. Онмог видеть тепловую сигнатуру СяЛейя накровати, азатем догадаться, спалли онили делал что-то еще.
 
Наблюдатель был терпелив, часами сохраняя одну итуже позу.
 
СяЛэй отвел взгляд. Оннемог долго активировать свое рентгеновское зрение. Онподумал про себя: Куда онотправляет свои отчеты? Штаб-квартира ЦРУ вЛэнгли? Или база вЦзинду? Информатор целый месяц непоявлялся. Однако после того, что произошло прошлой ночью, здесь внезапно появился наблюдатель. Похоже, клану СAиХаттори срочно требуются отчеты разведки. Имнужно хорошо следить замной, аЛиЮйдун— единственный путь, покоторому они могут получить информацию.
 
Онзнал достаточно хорошо, чтобы строить предположения обэтом, нерасходуя своих умственных способностей.
 
Лежа впостели, онвошел вспящий режим. СяЛэй лежал вспящем положении, ноего мозг все еще анализировал вещи, моделируя реакции ипоследствия каждой возможной ситуации. Вконце концов, когда нечем было заняться, онснова начал уточнять свои планы дронов Сплав XиGhost.
 
Когда было очем подумать, время пролетало незаметно. Вскоре было уже четыре часадня. Ему пора было проснуться.
 
Проснувшись, онпосмотрел нанаблюдателя. Кего удивлению, другой парень все еще смотрел нанего втойже позе. Онбыл похож наманекен вкостюмерной.
 
Вымыв посуду, СяЛэй вошёл вгостиную, закрыла стеклянную дверь изадернула шторы. Именно вэтот момент онувидел, как мужчина достал спутниковый телефон, чтобы позвонить. Покрайней мере, онбольше ненаблюдал заСяЛэйем втелескоп.
 
 СяЛэй прочитал погубам наблюдателя.
 
Наблюдатель говорил по-английски. Кодовое Сообщение, пароль FF5230. Онотдыхал дома восемь часов испал шесть часов. Оннезвонил инепользовался компьютером. Онуже проснулся, вероятно, собирается выйти издома. Японимаю. Конец разговора. Вэтот момент наблюдатель завершил разговор ипродолжил наблюдение втелескоп.
 
Когда звонок закончился, СяЛэй уже подошёл кдвери вгостиную. Когда тот подошёл ктелескопу, СяЛэй посовпадению потянулся, чтобы открыть дверь. Это было просчитано, сточностью досекунды.
 
СяЛэй открыл дверь, неся заранее приготовленный портфель, ивышел.
 
Наблюдатель скрылся зазанавесками вквартире напротив.
 
Без десяти восемь СяЛэй прибыл вкафе Листья Деревьев. Этим кафе руководил индонезийский бизнесмен, продававший всемирно известный кофе Luwak. Онстоил отнескольких сотен дотысячи юаней зачашку. Все его клиенты были извысших слоев общества. Это место казалось безопасным иобщедоступным, потому что поблизости небыло подозрительных людей. Создавалось впечатление, что здесь царила невинная атмосфера. Втаком месте было легко поддерживать контроль
 
Когда СяЛэй вошёл, внутри уже были покупатели. Здесь были китайцы иевропейцы, ивсе были хорошо одеты. Онподошел ксамому дальнему столику. Каждое лицо было глубоко запечатлено вего сознании. Кто-то смотрел наноги дамы, другой смотрел вокно, атретий звал официанта. СяЛэй внимательно рассмотрел каждую деталь.
 
Ондолжен изучить ихподробно, чтобы зафиксировать одну цель впроцессе устранения. Это было необходимо, потому что настоящий ЛиЮйдун встречался сэтим человеком нераз. Если СяЛэй неответит человеку вэтом кафе, это будет серьезной ошибкой вего маскировке.
 
Процесс казался сложным, нонасамом деле занял всего три секунды. Три секунды спустя СяЛэй активировал левый глаз, чтобы просканировать место. Наэтот раз онсмотрел неналица, анаиходежду.
 
Уинформатора должно быть что-то ссобой, верно? Подслушивающие устройства, камеры видеонаблюдения, оружие, пасскарты или что-то вэтом роде. Ему просто нужен был небольшой намек.
 
Перед его глазами предстал целый набор различных предметов. Кошельки, телефоны, помады, пудра, гигиенические салфетки, жевательная резинка, ручки, презервативы…
 
Тридцать секунд спустя СяЛэй перестал смотреть исела застол. Оннеувидел ничего, что моглобы дать ему ключ кразгадке. Это означало, что информатор ещё непоявился. Оннебыл удивлен. СяЛэй прибыл надесять минут раньше. Ему нужно время, чтобы осмотреть место.
 
Сэр, выхотите сделать заказ?— кнему подошёл официант.
 
СяЛэй мягко сказал: Один кофе Luwak итарелка десерта. После паузы ондобавил: Шоколадный десерт.
 
Хорошо, сэр. Скоро будет готово. Официант ушел.
 
Взгляд СяЛэйя упал надверь. Скоро восемь. Информатор будет здесь влюбое время. Напервый взгляд онбыл спокоен, нонасамом деле онбыл очень встревожен.
 
Через три минуты официант поставил поднос наего стол. Онпоставил настол чашку кофе Luwak итарелку шоколадного десерта, вежливо сказав: Приятного аппетита, сэр.
 
Втот момент, когда онпоставил десерт, взгляд СяЛэйя упал наего указательный палец правой руки. Насуставе его указательного пальца была очевидная мозоль. Вголове СяЛейя мелькнуло: Онофициант вкафе, откуда унего мозоль науказательном пальце? Только люди, которые используют оружие, часто бывают такими бессердечными. Неужели информатор— это он?
 
Однако онбыстро исключил эту возможность. Еслибы официант был информатором, тоонбы уже намекнул. Онбы неповернулся инеушел просто так.
 
Вэтот момент вего чашке появилось отражение человека. Оно принадлежало европейцу, вошедшему через дверь.
 
Этому европейцу было около сорока семи лет, скрепким телосложением иморщинками налице. Нанем были очки впрозрачной оправе. Однако для СяЛэйя, какбы этот человек нибыл одет, онопределенно оставался человеком, который пережил бесчисленные битвы иубил множество людей.
 
Человек мог замаскироваться под кого угодно, ноизменить ауру было сложно. СяЛэй прошел месяц обучения имитации, плюс унего был супер-мозг, который контролировал каждый нерв вего теле, чтобы онмог полностью превратиться вЛиЮйдуна. Кто еще вэтом мире могбы контролировать все своё тело, как он?
 
СяЛэй посмотрел намужчину ислегка кивнул. Это была привычка ЛиЮйдуна. Раньше ЛиЮудун всегда слегка кивал ему при встрече.
 
Европеец слегка кивнул СяЛэйю.
 
Информатор наконец-то показал себя.

    
  





  Глава 990. Разведывательная база ЦРУ


  

    
      Мужчина сел иподнял руку. Тотже официант подошел испросил по-английски: Что желаете, сэр?
 
Китаец смозолистым указательным пальцем иочень бегло говорит по-английски. Кто оннасамом деле?— удивился СяЛэй. Онактивировал левый глаз ипосмотрел наофицианта. Онувидел очень сильное тело свосемью четко очерченными мышцами наживоте иогнестрельными шрамами наживоте игруди. Нагруди унего также была ужасающая татуировка Медузы.
 
Мужчина сказал: Как обычно.
 
Хорошо, пожалуйста, подожди ваш заказ. Официант ушел.
 
 Взгляд СяЛэйя снова упал набелого мужчину, который также имел крепкое телосложение. Онбыл весь вшрамах отвыстрелов илезвий. При нём также был пистолет сглушителем, диктофон, абулавка наего смокинге насамом деле была камерой видеонаблюдения. СяЛэй также увидел паспорт сименем Сперри.
 
СяЛэй подумал про себя. Сперри решил встретиться здесь, иэтот официант явно неофициант. Кажется, они незнают друг друга, но, боюсь, это неправда.
 
Сперри смотрел наСяЛэйя целых десять минут изаговорил: Что тыпринес сегодня?
 
Хорошие новости,— СяЛэй слегка похлопал попортфелю.
 
Глаза Сперри заблестели отволнения. Новый материал?
 
СяЛэй сказал: СяЛэй очень осторожен. Ондосих пор необъявил формулу ипроцедуру производства СплаваX. Похоже, что онтакже работает над новым типом беспилотника, хотя публично обэтом необъявил. Даже глава академии наук Фан Имин незнает секретов, касающихся Сплава Xидрона. Как ямог получить что-то?
 
Тогда что тыпринес?
 
СяЛэй сказал: План интеллектуального токарного станка Thunder Dragon.
 
Первое или второе поколение?
 
Первое,— сказал СяЛэй. Второе достать будет непросто, нодайте мне больше времени, ияполучу план второго поколения.
 
Чтобы поймать рыбу, нужно закинуть наживку. Первое поколение интеллектуальных токарных станков Thunder Dragon уже было вГермании иФранции. Немцы ифранцузы относились кнему как ксокровищу. Имбылобы нелегко этим поделиться. Однако уамериканцев определенно былибы свои способы заполучить эту технологию. Вместо того, чтобы получать информацию через Германию иФранцию, было легче достать еёчерез ЛиЮйдуна. Кроме того, без основных частей, которые онпроизводил, американцам былобы сложно производить продукцию идентичного качества.
 
Налице Сперри появилась улыбка. Уфранцузов инемцев есть поодному интеллектуальному токарному станку Thunder Dragon, ноони нехотят делиться. Раз ужонесть утебя, тыбудешь хорошо вознаграждён. Передай это мне.
 
СяЛэй холодно хмыкнул. Почему?
 
Улыбка налице Сперри стала жесткой. Тебе небезопасно держать его при себе. Что тыпытаешься сделать?
 
СяЛэй категорически сказал: Это было то, ради чего ярисковал своей жизнью. Думаешь, ябы тебе его просто так отдам?
 
Сперри был просто информатором, который, откровенно говоря, был просто посыльным. Что касается рейтинга, рейтинг ЛиЮйдуна должен быть вышеего. Прямо сейчас, как ЛиЮдун, СяЛэй ненужно было быть слишком вежливым сэтим Сперри.
 
Тыхочешь встретиться сруководителем разведывательной базы?— сказал Сперри.
 
Едвали унего достаточно полномочий для этого,— сказал СяЛэй.
 
Тыслишком безрассуден. Неделай этой ошибки, мой друг,— вего голосе звучала злоба.
 
СяЛэй просто посмотрел нанего.
 
Сперри пожал плечами. Хорошо, тыможешь встретиться сначальником базы. Нотыдолжны сказать мне, когда тыполучите вруки формулу ипроизводственные процедуры Сплава X?
 
Это самый хорошо охраняемый секрет вКитае. Думаешь, ясмогу взять его, когда мне вздумается? Уменя очень хороший план, номне нужно время иресурсы.
 
Какие ресурсы?
 
Янебуду говорить обэтом стобой,— сказал СяЛэй.
 
Рот Сперри дернулся. Онедва сдерживался. Ачто насчет дрона Thunder Horse?
 
Тызря теряешь время,— сказал СяЛэй.
 
Хе-хе,— Сперри холодно рассмеялся. Яузнаю, рано или поздно. Тогда расскажи мне что-нибудь оличной жизни СяЛэйя. Всё должно быть хорошо, правда?
 
СяЛэй кивнул. Что тыхочешь знать?
 
СяЛэй сказал: Вчера ониЛян Си-Яо провели традиционную свадебную церемонию. Всоответствии скитайской традицией, вчера вечером они завершили брак всвоей спальне. Однако наэту свадьбу онникого непригласил. Мне неудалось войти вОсобняк Мира, поэтому янеслишком уверен вситуации внутри.
 
Солдаты китайского спецназа влагере Thunder Horse непредпринимали никаких действий прошлой ночью?
 
СяЛэй покачал головой. Нет.
 
Тыуверен?— мужчина пристально посмотрел нанего.
 
Яуверен. Они только совершали запланированные обходы территории,— СяЛэй добавил: Язнаю, каков ваш план, носейчас предупреждаю. Немешайте моей работе. Посравнению сраскрытием секретов Сплава Xинового дрона ваша миссия поубийству СяЛэйя неимеет никакого значения.
 
 Тынеправ. Насамом деле убийство СяЛэй— самое важное извсех. Без СяЛэйя небудет Сплава Xиболее совершенного оружия. Внастоящее время онугрожает военным силамСША. Ондолжен умереть,— взгляд Сперри был напряженным.
 
СяЛэй пожал плечами. Янесобираюсь стобой спорить. Утебя есть свои задачи, ауменя свои.
 
Официант принес чашку кофе инесколько печений.
 
Приятного аппетита, сэр,— сказал официант.
 
Сперри сказал: Яхотелбы взглянуть навашу кухню.
 
Хорошо, ясообщу менеджеру,— сказал официант, уходя.
 
Благодаря странному разговору между Сперри иофициантом СяЛэй кое-что понял. Разведывательная база ЦРУ вПекине была здесь!
 
Вот почему уофицианта было такое мощное тело согнестрельными ранениями.
 
Впрочем, здесь были восновном обычные официанты. Они определенно незнали, накакую организацию они работали. Ихкитайская национальность илегкодоступная справочная информация стали прикрытием ЦРУ!
 
Первоначально СяЛэй беспокоился, что незнание того, былли ЛиЮйдун набазе, былобы недостатком вего маскировке, нотеперь небыло повода для беспокойства. Онсчитал, что Сперри тоже неспросит его обэтом. Сперри неразглядел его маскировку иобращался сним, как снастоящим ЛиЮйдуном. Следовательно, онбы нестал задавать подобный вопрос.
 
Сперри взял печенье, положил его врот ивстал. Следуй замной.
 
СяЛэй взял свой портфель ипоследовал заСперри накухню.
 
Пройдя через кухню, они вошли вкоридор. Вконце был кабинет менеджера. Официант только что был вофисе. Когда онувидел, что они вошли, онзакрыл дверь иподошел ккнижному шкафу. Онпотянулся забиблией наполке.
 
Однако оннестал снимать еесполки, потому что сама полка уже сдвигалась всторону, обнажая стену.
 
Когда полка перестала двигаться, стена внезапно открылась, открыв подземный туннель.
 
Первым вошёл Сперри.
 
СяЛэй последовал заним. Когда онвошел, официант снова переместил Библию наполку, иметаллическая дверь, замаскированная под стену, закрылась. Вкоридоре были горел свет. СяЛэй уже видел конец коридора своим особенным зрением.
 
Вконце была еще одна дверь. Она выглядела более современной икрепкой. Насеребристой двери висел сканер радужной оболочки глаза иладони.
 
Они оба подошли ковторой двери. Сперри отошёл всторону. Онничего несказал, ноСяЛэй уже знал, что ему делать. Онположил левый глаз насканер радужной оболочки глаза, азатем левую руку насканер отпечатков пальцев. Через три секунды раздался легкий звуковой сигнал.
 
Металлическая дверь открылась.
 
Задверью был кабинет, новнутри был только один человек. Это был китаец лет пятидесяти. Онбыл худым спронзительным взглядом. Еслибы онбыл наулице, другие подумалибы, что онмеханик, которому наплевать насвою работу.
 
СяЛэй посмотрел наего одежду иувидел сквозь кошелёк его удостоверение личности.
 
ЯнШань. Это имя китайца.
 
Это удостоверение личности небыло подделкой, хотя ЯнШань небыло его единственной личностью. Онтакже имел личность американца.
 
Мистер Ли, вас здесь недолжно быть,— сказал он.
 
Мистер Ян, уменя есть причины быть здесь,— сказал СяЛэй. Без приглашения ЯнШаня онсел настул напротив него.
 
Язнаю,— сказал ЯнШань. Отдай иуходи.
 
СяЛэй нахмурился. Это сердце Thunder Horse Group, интеллектуальный токарный станок Thunder Dragon. Яхочу лично передать это мистеру Уильяму Мусси.
 
Уильям Мусси был человеком, контролировавшим все ЦРУ.
 
Выражение лица ЯнШаня стало холодным. Твой запрос необоснован.
 
СяЛэй сказал категорически тоном: Моя работа требует, чтобы ярисковал своей жизнью. Любая моя просьба неявляется необоснованной, особенно просьба, которую яобращаю квам.
 
ЛиЮйдун выглядел как джентльмен, нонасамом деле был безжалостным человеком. Запоследний месяц СяЛэй осознал всю глубину его личности. Онсказал так, как сказалбы настоящий ЛиЮйдун.
 
Онуже прошел сканеры радужной оболочки глаза иотпечатков пальцев, поэтому ЯнШань иСперри определенно несомневались вего личности. Однако ему всеже нужно было быть осторожным.
 
Небеспокойся. Просто скажи мне, чего тыхочешь?— сказал ЯнШань.
 
СяЛэй мягко сказал: Вынеможете предоставить то, что яхочу. Кроме того, мне самому нужно поговорить смистером Мусси онекоторых вещах. Вынеимеете права принимать это решение.
 
ЯнШань иСперри посмотрели друг надруга, ихглаза были полны гнева иподозрения.
 
СяЛэй сказал: Уменя мало времени. Мне нужно поспешить обратно вThunder Horse Group. Установите для меня безопасный канал, чтобы ямог поговорить смистером Уильямом Мусси. Ниодин извас неможет позволить себе нести ответственность залюбые задержки вмоей работе.
 
Хорошо,— кивнул ЯнШань.

    
  





  Глава 991. Установка Сяо Цяня


  

    
      Через несколько минут наэкране компьютера появилось изображение. Это был офис Уильяма Мусси исам Уильям Мусси.
 
СяЛэй сел настул ЯнШаня икивнул Уильяму Мусси наэкране. Снекоторым уважением онсказал: Как поживаете, мистер Мусси?
 
Онпросто слегка кивнул. Увас действительно есть чертеж интеллектуального токарного станка Thunder Dragon?
 
СяЛэй сказал: Онсомной.
 
 Отдай его.
 
Яхотелбы получить вознаграждение вразмере миллиона долларов,— сказал СяЛэй.
 
Уильям Мусси улыбнулся. Нет проблем. Япереведу наваш счет миллион долларов, если увас действительно есть чертеж интеллектуального токарного станка Thunder Dragon.
 
Конечно, онуменя. Ямогу отправить его вам прямо сейчас,— СяЛэй открыл свой портфель идостал внутри USB-накопитель. Онвставил его впроцессор ЯнШаня.
 
ЯнШань иСперри переглянулись между собой, словно понимая, почему СяЛэй хотел лично передать это Уильяму Мусси. Для них миллион долларов был большой суммой. Однако они незнали, что СяЛэй потратил эту сумму нафейерверк прошлой ночью.
 
Процесс загрузки занял всего десять секунд, ноСяЛэй нестал сразу открывать флешку. Мистер Мусси, язнаю, что ЦРУ планирует убить СяЛея, нояхочу попросить отложить эту миссию.
 
Почему?
 
Яуверен, что унего уже есть формула Сплава Xипроцедуры его производства. Уменя есть план, ияуверен, что получу эту информацию. Даже план Thunder Horse Group. Ямогу достать это.
 
Яхотелбы выслушать ваш план. Уильям Мусси выглядел заинтересованным.
 
СяЛэй потянулся, чтобы отключить USB-накопитель, исказал: Яхочу, чтобы выузнали обэтом плане.
 
ЯнШань нахмурился. Мистер Ли, выуже получили то, что хотели. Миллиона долларов хватит навсю оставшуюся жизнь. Вывсё ещё недовольны?
 
СяЛэй молча повернулся ипосмотрел нанего.
 
Уильям Мусси сказал: ЯнШань, всё впорядке. Онглава разведывательной базы ЦРУ вПекине. Онимеет право знать. Ктомуже, если ваш план требует подкрепления, онвам поможет. Сперри, тебе тоже неочём волноваться. Просто говори.
 
Уильям Мусси неупомянул ранг Сперри, нопоего тону СяЛэй предположил, что Сперри, должно быть, имеет такойже ранг, что иЯнШань вЦРУ.
 
СяЛэй сказал: Господин Мусси, яхотелбы напомнить вам, что онбудет включать капсулуAE. Выуверены, что они оба имеют право знать? Если выуверены, янепротив обэтом поговорить.
 
Ян, Сперри, выоба ждите снаружи,— Уильям Мусси передумал.
 
ЯнШань иСперри холодно посмотрели наСяЛейя иушли.
 
Капсула AEбыла тем, очем давно мечтали американцы. Это поможет ихвооруженным силам, хотя это будет вбудущем.
 
Когда металлическая дверь закрылась, Уильям Мусси нетерпеливо сказал: Говори. Какая информация увас есть?
 
СяЛэй сказал: ИСплав X, таблетки AEнепринадлежат этому миру.
 
Тогда откуда они?
 
Инопланетная цивилизация,— СяЛэй показал пальцем над головой. СяЛэй изучал капсулу AEинечто, называемое древним сплавом. Вот что оннашел.
 
Другой вид металла?— Уильям Мусси ахнул. Онболее совершенен, чем Сплав X?
 
СяЛэй покачал головой. Явидел это только одинраз. Янеуверен вего структуре исвойствах. Однако яуверен, что онлучше, чем СплавX. Этот металл был обнаружен китайским археологом поимени Нин Цзин. Позже онпопал вовладение СяЛэйя. Однажды яслучайно услышал разговор между СяЛэйем иНин Цзин. Онсказал, что металл, вероятно, был частью оружия пришельцев. Унего также есть доказательства этого. Еслибы они смогли собрать воедино все части, тоThunder Horse Group смогбы создать мощное оружие.
 
Выуверены, что это правда? Для меня это звучит как научно-фантастический роман,— сказал Уильям Мусси.
 
Янеуверен, что это правда. Однако, если это так, токитайцы станут новыми правителями этого мира,— сказал СяЛэй.
 
Конечно, небыло никаких инопланетных цивилизаций или инопланетного оружия. Девяносто процентов того, что сказал СяЛэй, было ложью, адесять процентов— правдой. Единственной целью было обмануть Уильяма Мусси. Обмануть руководителя разведки будет непросто, поэтому вего словах должна быть доля правды.
 
Значит, что капсула AE, вероятно, тоже принадлежит инопланетной цивилизации, верно?— глаза Уильяма Мусси были полны скептицизма иволнения.
 
СяЛэй кивнул. Ятоже так думаю. Яуже заслужил доверие СяЛэйя. Помимо того, что онпозволил мне участвовать висследовании Сплава X, онтакже позволил мне исследовать древний сплав. Новыпланируете убить его прямо сейчас. Если онумрет, янесмогу получить никакой полезной информации.
 
Это план, который выхотели мне сказать?
 
 Да.
 
Уильям Мусси покачал головой. Убить СяЛейя— приказ самого высокого уровня. ИБелый дом, иПентагон приняли поэтому поводу единогласное решение. Никто неможет изменить ихмнение.
 
СяЛэй внезапно вспомнил слова ГуКе-Вэнь перед смертью. Она упомянула, что решимость американцев убить его превзошлавсе. Она говорила правду.
 
Это очень плохо, мывот-вот получим технологии, которые могут изменить мир,— сказал СяЛэй, изображая сожаление.
 
Уильям Мусси намгновение задумался. Просто делай свою работу. Небеспокойтесь оборганизации СAиКлане Хаттори. Мыпотратили столько усилий, чтобы поместить вас вThunder Horse Group, невысовывайся втакое время. Даже если СяЛэй умрет, Thunder Horse Group все равно продолжит существовать. Создание Сплава Xидронов по-прежнему будут продолжаться. Увас ещё представиться возможность узнать ихсекреты. Что касается старинного сплава, товытоже сможете его заполучить. Ваша награда составит пятьдесят миллионов долларов.
 
СяЛэй эмоционально сказал: Мистер Мусси, язнаю, что делать.
 
Уильям Мусси сказал: Возвращайся вThunder Horse Group. Неходи снова набазу разведки. Для нас это очень важно. Посещение базы увеличивает риск обнаружения.
 
Язнаю,— СяЛэй добавил: Перед уходом уменя есть ещё одна просьба.
 
Какая просьба?
 
Мне нужна вся информация обисследованиях, проводимых исследовательским центром AEпокапсулеAE. Все,— решительно сказал СяЛэй.
 
Зачем вам это нужно?
 
СяЛэй понизил голос. Мистер Мусси, древний сплав икапсула AEпришли изодного итогоже места. Уних много схожих свойств. Язаслужил доверие СяЛэйя, так что яхочу ознакомиться сдревним сплавом икапсулойАЕ. Мне нужно больше узнать окапсуле. Это поможет мне завоевать большее доверие СяЛэй. Единственный способ— предоставить более полезные сведения.
 
УСяЛэйя есть ещё одна капсула?
 
Да, ноянеуверен, что онскопировал это счего-то другого,— сказал СяЛэй.
 
Уильям Мусси молчал.
 
Однако СяЛэй знал, что онсумел убедитьего. Онтолько что поделился множеством заманчивых секретов, которые требовалось ЦРУ.
 
Хорошо, япришлю ихвам. Пожалуйста, покиньте это место, как только получитеэто. Янехочу, чтобы выснова были здесь,— Уильям Мусси принял решение.
 
СяЛэй кивнул иснова подключил USB-накопитель.
 
НаUSB-накопителе был непросто чертеж его умного токарного станка Thunder Dragon. Внем также было нечто особенное. Это был Сяо Цянь. Онсам закодировал этот вирус. Первый Сяо Цянь уже был уничтожен вовремя бомбардировки штаб-квартирыСA. Оннаписал его снова иисправил недостатки!
 
Только что, когда онподключил его ккомпьютеру ЯнШаня, Сяо Цянь уже вошел вкомпьютер. Прямо сейчас, когда онполучил информацию насвой USB-накопитель, Сяо Цянь мог проникнуть вштаб-квартиру ЦРУ через ихсеть!
 
Вбудущем, всякий раз, когда онактивировал Сяо Цяня, СяЛэй будет получать информацию нетолько изразведывательной базы, ноиотсамых высоких уровней ЦРУ!
 
Процесс передачи завершился через пять минут. СяЛэй встал иизвинился, азатем взял свой портфель, чтобы покинуть офис ЯнШаня.
 
Снаружи ЯнШань иСперри холодно посмотрели нанего.
 
СяЛэй улыбнулся. Удачи вам ввашей миссии.
 
Сперри холодно ухмыльнулся. Спасибо,— азатем онсменил тему. Язабыл тебя кое очем спросить.
 
Очёмже?
 
Сперри сказал: Где будет свадьба СяЛэйя?
 
СяЛэй сказал: Свадьба СяЛэй иФан Фан состоится вотеле Sheraton. Яполучил приглашение, ноиз-за вашей миссии янесобираюсь ехать туда. Напомню, там будет много крупных военных деятелей, впятикилометровом радиусе будет охрана инаблюдение. САиКлан Хаттори несможет войти сосвоим оружием. Фактически, котелю нельзя подойти даже сножом.
 
ЯнШань сказал: Небеспокойтесь обэтом. Досвидания, мистер Ли.
 
СяЛэй легонько кивнул иушел.
 
Свадьба СяЛэйя иФан Фан должна была состояться вотеле Sheraton, хотя онеще необъявил обэтом напублике. Помимо его четырех жен, ЯнШань иСперри были первыми, кто узнал оместе его свадьбы.
 
Теперь, когда онсказал Сперри иЯнШаню, организация СAиклан Хаттори очень скоро получат новую информацию. Поскольку онсказал, что впятикилометровом радиусе будет охрана, САиклан Хаттори спланируют засаду наобратном пути сосвадьбы.
 
Когда онвышел изкафе, СяЛэй посмотрел навывеску иухмыльнулся. Это была секретная разведывательная база ЦРУ, ноона просуществовала недолго.
 
Онподошел кБьюику ЛиЮйдуна ипоехал обратно. Однако из-за маски изкожи человека оннечувствовал ветра. Подойдя кокну машины, онувидел тоже отражение, что ивкафе. Сперри наблюдала заним изокна отпола допотолка.
 
СяЛэй посмотрел наотражение Сперри имягко прошептал: Взрыв!

    
  





  Глава 992. Происхождение капсулы AE


  

    
      Первый день лунного Нового года был чрезвычайно важным для каждого китайца. Вкитайском обществе считалось, что удача, которую они получали вэтот день, определяла ихудачу нагод. Вот почему укитайцев было много суеверий, связанных сэтой роковой датой, которые включали всебя такие, казалосьбы, непритязательные вещи, как уклонение отспоров ипроигрыш впокере.
 
Удача СяЛэйя сегодня удача была довольно приличной. Определить его удачу вэтом году былобы сложной задачей, ностой информацией, которую онтолько что получил, все выглядело неплохо.
 
Всвоем кабинете вОсобняке Мира СяЛэй открыл надежно зашифрованный файл наUSB-накопителе. Уильям Мусси предоставил ему один текстовый документ ивидеофайл внутри папки USB.
 
Неужели здесь отом, как американцы получили капсулу AE?— СяЛэй проявил любопытство ибыстро нажал навидео.
 
 Вмедиаплеере была небольшая долина, окруженная высокими горами. Накоричневой горе небыло растительности, из-за чего бесплодная земля выглядела особенно пустынной. Судя поракурсу, видеооператор, казалось, стоял насклоне холма. Записав пейзажный снимок долины, оннамеренно переместил камеру вдругом направлении. Спустя несколько мгновений вдалеке можно было увидеть Гору Святого Креста ихрам Гроба Господня.
 
Несомненно, это было снято наокраине Иерусалима.
 
Фокус снова вернулся кдолине. Видеооператор, похоже, начал движение, из-за чего кадры были довольно шаткими. Как будто камера GoPro была прикреплена кего макушке. Находу онсказал: Сегодня первое Рождество этого тысячелетия, ияработаю вэтом проклятом месте. Ноэто того стоит. Для археолога, открытие восьмого чуда вэтом мире— лучший рождественский подарок, которым меня благословил Бог!
 
Извидео раздался женский голос. Джордж, пока рано поздравлять себя. Информация, которую мыполучили, может быть неточной. Возможно, это место нечто иное, как обычная гробница.
 
Поверь мне, Елена, ячувствую, что наэтот раз мынашли что-то удивительное,— ответил Джордж.
 
Всамом деле? Очень надеюсь, что это так,— Елена размышляла: Верно… Джордж, как тыдумаешь, ккакому периоду относится эта гробница?
 
Яранее звонил израильскому профессору Марку. Онупомянул, что гробница могла быть одной извремен крестоносцев. Ах, тыменя знаешь. Яфанат средневековья. Ссамого детства ямечтал стать одним изрыцарей крестового похода, сражающимся воимя святого Бога.
 
Даладно, тынегодишься врыцари. Профессор Марк рассказывал тебе что-нибудь отом, кому принадлежит гробница?— спросила Елена.
 
Нет, наш разговор был довольно простым. После этого онпозвал нас приехать сюда как можно скорее. Ита-да! Мыздесь
 
Они продолжали говорить, продолжая спуск. Импотребовалось целых десять минут, чтобы добраться додна долины.
 
Спустившись схолма, навидео появилось нечто похожее наобрушившуюся каменную стену. Посреди каменистого беспорядка находилась пещера диаметром около трех метров иэквивалентной высотой.
 
Двое археологов вошли впещеру.
 
Джордж включил свой фонарик, позволяя сосредоточенному лучу света вестиих. Вокруг было темно, как ночью. Заисключением нескольких холодных камней, смотреть было неначто.
 
Пара продолжала идти вперед. Джордж наконец крикнул вдаль, примерно нарасстоянии двадцати метров. Профессор Марк, мыздесь! ЯДжордж, иявзял ссобой Елену.
 
Мужской голос эхом разнесся потемной пещере. Мужчина крикнул вответ по-английски: Джордж, Елена, яздесь! Япримерно вдвадцати метрах отвас. Быстрее, быстрее! Немогу дождаться, чтобы показать вам это чудо!
 
Понятно, мыидем!— Джордж иЕлена ускорили темп.
 
Пара продолжила идти итутже встретила свет. Пространство, показанное навидео, стало просторным. Это была естественная пещера вформе треугольника. Это был равносторонний треугольник. Это выглядело почти как еслибы это была пирамида, специально построенная внутри пещеры.
 
Вау! Природа потрясающая! Работа над этим… Боже мой…,— Джордж подавился чувствами, потеряв дар речи.
 
Неужели это, черт возьми, может быть природным? Вролике появился седой старик. Заего спиной шла суетливая группа рабочих, пытающихся вскрыть каменный саркофаг. Размер саркофага был огромен. Онбыл похож накаменный военный танк. СяЛэй решил, что онбыл чертовски крепким.
 
Профессор Марк, выбыли правы. Это однозначно восьмое чудо света! Она похожа напирамиду, построенную посреди пещеры! Немогу дождаться, чтобы узнать, кому принадлежит эта могила. Профессор, авызнаете что-нибудь оличности владельца?— Джордж подошел кстарику. Его камера слегка дрожала отдвижения.
 
Извини, Джордж. Ябы тоже хотел знать. Ответ, вероятно, придется подождать, пока мыненайдем ключ кразгадке после открытия саркофага. Ноперед этим япредлагаю вам хорошенько взглянуть над собой. Тон Марка был напряженным.
 
Втот момент, когда Джордж поднял голову, чтобы взглянуть насцену над собой, онзамер. Внезапно мужчина несмог пошевелить ниодной мышцей.
 
Эта сцена была ошеломляющей даже для СяЛэйя, который был просто зрителем перед своим экраном.
 
Навершине равностороннего треугольника были человеческие черепа. Каждый изних аккуратно выровнялся один задругим. Кусочки человеческих костей также были размещены сознательно. Как онприлип ккаменной стене, было другой загадкой. Его расположение представляло собой линию костей, огибающую края треугольника. Напервый взгляд, плотно набитые черепа покрывали верхнюю треть пирамиды, как гигантский потолок.
 
Господе Иисусе! Кто мог такое сделать?! Голос Елены дрожал отстраха. Это дьявольское гнездо?
 
Одному богу известно!— сказал профессор Марк: Давай, япокажу вам каменный саркофаг.
 
Хорошо,— Джордж последовал запрофессором Марком испросил: Профессор Марк, кто первым нашел это место? Как онэто обнаружил?
 
Это место было обнаружено около недели назад. Произошло небольшое землетрясение, которое вызвало ситуацию, которую вывидели увхода впещеру. Кажется, что кто-то пытался спрятать эту пещеру, иеесуществование было обнаружено сразу после землетрясения,— сказал профессор Марк сулыбкой налице: Это место нашла группа молодых туристов. Сообщили вполицию, ивот мыработаем здесь целую неделю из-за этого проклятого каменного саркофага. Онбезумно прочный, имынеможем использовать для него взрывчатку.
 
Да, использовать взрывчатку былобы неразумно. Вырискуете уничтожить все находящиеся внутри артефакты,— прокомментировал Джордж.
 
Ноядолжен сказать, что вам, ребята, повезло. Выприбыли как раз коткрытию саркофага.
 
 Скоро его откроют?— голос Елены повысилась отволнения.
 
Профессор Марк кивнул. Да, именно поэтому янастоятельно просил вас приехать сюда как можно скорее. Минут через пять мыстанем свидетелями чуда!
 
Болтовня продолжалась, пока профессор Марк вел Джорджа иЕлену ккаменному саркофагу.
 
Джордж обошел саркофаг ивстал рядом сним. Вфокусе появилась расплывчатая резьба наповерхности каменного саркофага.
 
Джордж подошел ближе исмахнул сверху груду пыли тыльной стороной ладони.
 
Сразу все стало понятнее. Нанем была надпись: АE!
 
Вэтот момент СяЛэй сразу понял, что это могло означать для содержимого саркофага. Этот человек теперь больше, чем Джордж, жаждал момента ееоткрытия!
 
Так капсула AEвозникла отсюда. Каким-то образом она оказалась уменя, ияпоглотил её, создав нынешнего себя…,— СяЛэйя переполняли мысли, чувствуя крайний конфликт сознанием.
 
А…— Джордж попытался определить буквы нарезьбе. E!
 
Джордж, что тытам бормочешь?— Елена подошла кнему.
 
AE!— Джордж резко повысил голос. Профессор Марк, вызаметили, что насаркофаге вырезаны буквы? Нанем есть буквы АЕ!
 
Хе-хе!— профессор Марк весело рассмеялся. Джордж, мой друг. Ненадо так удивляться. Это место усеяно теми двумя буквами, окоторых тытолько что упомянул. Ихтак много, что ясбился сосчёта.
 
Почему?— Джордж неотступил отсвоего удивления.
 
Профессор Марк ответил: Друг мой, неспрашивайте меня обэтом. Ятоже незнаю. Давайтеже сделаем все возможное, чтобы разгадать эту загадку вместе.
 
Через несколько минут рабочие наконец открыли саркофаг. Чтобы добиться этого, потребовалось несколько мускулистых мужчин.
 
Прежде чем крышка была полностью снята, Джордж уже был перед саркофагом. Мужчина нетерпеливо вытянул шею, чтобы получше заглянуть внутрь.
 
Подсветив саркофаг, все увидели, что онпуст.
 
Там небыло нимумии, нисокровищ. Черт возьми, небыло нинамёка нареликвию. Несмотря наэто, всамом низу лежал янтарь размером скулак. Его роскошный золотистый оттенок был оттенком солнечного луча, прорезавшего тьму нарассвете.
 
Всередине янтаря была связка сверкающего материала, похожего наминеральный порошок.
 
Какого черта? Что внутри янтаря? Джордж был ввосторге.
 
Засвою карьеру явидел много окаменелого янтаря. Обычно внутри них насекомые или листья, нопочему его содержание так необычно?— Елена слюбопытством изучала янтарь.
 
Мыузнаем, когда принесем его влабораторию,— сказал профессор Марк, протягивая руку, чтобы схватить янтарь.
 
Вдруг вспину выстрелила пуля. Она немедленно попала вголову пожилому мужчине, разнося ссобой окровавленные ошмётки. Втудолю секунды упрофессора Марка украли жизнь.
 
Кто ты?! Что тыделаешь … Ага! Раздался еще один выстрел, иДжордж сглухим стуком тоже упал.
 
Камера была неподвижна, нацелена навершину пирамиды. Безжизненные черепа молча наблюдали, как под ними разворачивается трагедия.
 
Раздались новые выстрелы, сопровождаемые хаосом пронзительных криков имолитв опощаде. Они эхом разнеслись попещере.
 
Ближе кконцу видео кто-то вошел вкадр. Онстоял спиной ккамере Джорджа, иего лицо было скрыто. Однако поспине можно было сказать, что его телосложение было безупречно сильным. Онпротянул руку исхватил янтарь.
 
Намгновение СяЛэй увидел черную татуировку наруке. Это была татуировка королевской кобры.
 
Лидер, нашлеме этого парня есть камера. Запись все еще продолжается. Должныли мыеёуничтожить? Кто-то говорил по-английски, нобыл вне кадра.
 
Нет, оставь это себе. Все, кроме трупов, нельзя трогать. Человек статуировкой кобры проинструктировал: Взрывайте вход впещеру, когда выйдите отсюда. Всякий, кто знает осуществовании этого места, должен быть будет умереть
 
Понятно!— вразнобой раздалось несколько голосов.
 
Запись закончилась после того, как мужчина прикрыл объектив ладонью ивыключил устройство.
 
Вот ивсе. СяЛэй несмог найти всебе силы пошевелиться, вшоке глядя перед собой наэкран.
 
Он, наконец, узнал, как появились капсулы AE, новопросов стало больше, чем раньше. СяЛэй немог понять, как была построена пирамида впещере икакова еевероятная функция.
 
Влюбом случае, кто, черт возьми, убил Джорджа ипрофессора Марка, азатем забрал янтарь?

    
  





  Глава 993. Гигантский беспорядок


  

    
      СяЛэй щелкнул текстовый документ, вкотором должна была содержаться исследовательская информация, полученная прямо изИсследовательского ЦентраAE. Они провели несколько тестов наминеральном материале вянтаре, нодаже гении вАмерике несмогли придумать ответа.
 
Пролистывая длинные отчеты доконца, СяЛэй удивленно ахнул. Исследовательский центр AEнасамом деле непроводил никаких исследований материала для медицинских целей. Ихосновным фокусом была просто идентификация, изкоторой они пришли квыводу, что материал был своего рода минералом. Минерал, который был еще более редким иболее ценным, чем редкоземельные элементы.
 
Какого черта?— СяЛэй изо всех сил старался подавить шок. Когда отец дал ихмне, они уже были инкапсулированы. Онсказал мне принимать поодной вмесяц, иясъел одиннадцать изних, сохранив последнюю досихпор. Почему отец был так уверен вних, что скормил ихмне? Здесь нет ничего, что моглобы доказать его медицинскую функциональность.
 
Основное внимание исследовательского центра AEуделялось исключительно редкому минералу. Если знания СяЧанхэ соответствовали знаниям центра, зачем ему заставлять собственного сына поглощатьих? Один этот факт указывал нато, что СяЧанхэ знал больше, чем центр. Нооткуда агенту СAвладеть большим количеством знаний оминерале, чем Исследовательский центр AE, который финансируется иподдерживается Америкой?
 
 Это был вопрос, накоторый, казалось, небыло ответа.
 
Оннемного подумал, решив взять спутниковый телефон. СяЛэй хотел связаться сосвоим отцом, нолиния просто немогла дойти достарика.
 
Это был стиль его отца. СяЧанхэ был кочевником. Когда оноткажется отэтого образа жизни иостепенится навсю жизнь? Никто незнал.
 
Милый, почему тыеще неспишь втакой час?— Цзян Жу-И вошла вкомнату, держа дымящуюся миску ссупом изволчьих ягод смармеладом.
 
Волчья ягода имармелад обычно использовались для питания почек. Так получилось, что это были тедва материала, которыми его часто кормили беременные жены. Одного вида этих двух проклятых элементов было достаточно, чтобы СяЛэй заткнул рот, ноонвоздержался отэтого. Онзаставлял себя улыбаться всякий раз, когда его возлюбленные готовили ему еду, незабывая благодарить их.
 
Выпей, япринесу тебе еще чашку, когда тызакончишь,— просияла Цзян Жу-И.
 
СяЛэйю нечего было сказать всвою защиту.
 
Открой рот, ятебя накормлю,— Цзян Жу-И изящно зачерпнула ложку супа иосторожно поднес еекгубам СяЛейя.
 
СяЛэй заставил себя проглотить его, позволив Цзян Жу-И сесть ксебе наколени. Этот ласковый жест мгновенно наполнил комнату теплом исладостью.
 
Они спят?— СяЛэй нежно обнял еезаталию, осторожно потирая ладонью слегка выступающий живот. Онвосхищался маленькой жизнью, зарождающейся вего возлюбленной.
 
Они уже заснули. Они сказали, что янебыла стобой очень давно, поэтому сегодня вечером ядолжна составить тебе компанию,— сказал Цзян Жу-И, краснея.
 
СяЛэй рассмеялся: Втаких хлопотах нет нужды. Разве невеселее спать вместе?
 
Тише!— Цзян Жу-И крепко зажала пальцами егоухо. Она усмехнулась: Язнала, что тычертов негодяй, когда мыбыли детьми. Думаю, некоторые вещи неменяются, да? Тывсе такойже негодяй. Расскажи, что тыделал сними тремя, когда спал вместе?
 
Это была тасамая знакомый Цзян Жу-И, которую знал СяЛэй.
 
Нуразве это неочевидно? Зачем тебе спрашивать?— СяЛэйю хватило покрайней мере приличия, чтобы почувствовать себя смущённым.
 
Яуже могла представить это без твоих слов,— губы Цзян Жу-И нахмурились.
 
Вовсяком случае, яотказываюсь сними спать.
 
Это было редко. Разве ябы смог выдержать такие частые ночи? После того, как дети родятся, мыуже несможем этого сделать. Это плохо скажется нанаших детях.
 
Скажи, как мой ребенок должен называть Фан Фан?— Цзян Жу-И внезапно задал мучающий еёвопрос.
 
СяЛэй задумался. Первая мать.
 
Акак насчет Лян Си-Яо?
 
Вторая мать.
 
Акак насчет Лун Бин?
 
Третья мать?
 
Тогда что насчет меня?
 
Что это завопрос такой? Конечно, твой ребенок будет называть тебя мамой, глупышка,— СяЛэй хлопнул Цзян Жу-И позаднице.
 
Нет!— Цзян Жу-И заерзала всвоих руках, прижимая свою мягкую попку ктвердому бедру СяЛэйя. Яхочу быть первой матерью. Язнаю тебя сдетства, итыуже давно ощутил вкус моего тела. Ятвоя самая первая женщина.
 
СяЛэй молча уставился нанее.
 
Мне все равно, яхочу быть первой матерью для всех детей.
 
Понимаю,— СяЛэй задумался: Тогда ребёнок Фан Фан будет называть тебя первой мамой.
 
Тогда как меня назовет ребенок Лян Си-Яо?
 
Вторая мать.
 
Аребёнок Лун Бин?
 
Третья мать.
 
Какого черта? Что запутаницу тыустроил?
 
Ссерьезным лицом СяЛэй объяснил свою причину: Твой ребёнок будет называть Фан Фан первой матерью, аееребенок вответ будет называть тебя первой матерью. Ребенок Си-Яо будет называть Лун Бин первой матерью, иребенок Лун Бин вответ тоже. При это увсех будет возможность называться первой матерью, нетакли?
 
Цзян Жу-И раздраженно закатила глаза наСяЛэйя. Ухты, потрясающе!
 
Конечно. Яглава этого дома. Это само собой разумеющееся, что ядолжен хорошо продумать каждый аспект.
 
Внезапно Цзян Жу-И ущипнула СяЛейя ухо.
 
Ой…— СяЛэй поморщился. Несмотря налегкий визг боли, онпопытался без труда поднять Цзян Жу-И. Пойдем спать.
 
 Все это время всознании Цзян Жу-И оставалось беспорядочное замешательство. Итак, ребенок Фан Фан будет называть меня первой матерью, аребенок Лян Си-Ио будет называть меня второй матерью. Господи, почему внашей семье такой беспорядок?
 
Жена идети СяЛэйя были его лекарством. Это было лекарство, которое заставляло забыть его онасущных проблемах изаботах.
 
Вовторой день Лунного Нового года
 
СяСюэ посетила штаб-квартиру Vientiane Group вЦзинду. Она была здесь смиссией доставить Шеньту Тянь-Инь приглашение насвадьбу своего брата. Вэтот момент женщина пристально смотрела навчерашнюю цену закрытия Vientiane Group наамериканском фондовом рынке. Примерно через месяц компания Vientiane Group наконец упала ниже цены выпуска. Это было снижение надобрые пятнадцать процентов.
 
Еенастроение уже испортилось при виде такого падения. Втот момент, когда она увидела приглашение, которое СяСюэ протянула ей, настроение Шэньту Тянь-Инь испортилось ещё сильнее. Она крепко схватилась закрая открытки, совсем забыв поприветствовать бывшую невестку.
 
Сестра, тывпорядке?— СяСюэ сбеспокойством посмотрела Шэньту Тянь-Инь.
 
Только тогда Шеньту Тянь-Инь пришла всебя. О, явпорядке. Япредвидела это, нодля меня это все еще кажется неожиданным.
 
СяСюэ вздохнула. Ядействительно болела затебя имоего брата. Уменя было ощущение, что выоба созданы друг доя друга. Явсё ещё вшоке, что выразвелись.
 
Шеньту Тянь-Инь криво улыбнулась. Невини вэтом своего брата. Это моя вина, ясильно обидел его,— сделав паузу, она продолжила: Ивсеже тывсе еще принимаешь меня как сестру. Если Фан Фан поймет это, она будет расстроена. Янехочу усложнять отношения между тобой иновой невесткой.
 
Послушай, она неединственная невестка… Небудем оних говорить. Динамика моей семьи ужасающе сложная,— сказала СяСюэ: Сестра, тебе следует присутствовать насвадьбе.
 
Но…— Шеньту Тянь-Инь ясно дала понять, что непойдёт насвадьбу СяЛэйя иФанФан. Однако теперь, когда СяСюэ была здесь лично, чтобы доставить приглашение, еепервоначальное решение изменилось. Наблюдать затем, как мужчина, которого она любила, женится надругой женщине, было мазохистским, ноона всё равно хотела увидеть СяЛейя.
 
СяЛэй был еенаркотиком. Она прекрасно знала, что это плохо, нобыла зациклена нанём. Еезависимость вышла запределы еесилы воли бросить курить.
 
Сестра, мне пора уходить. Ядолжна доставить ещё несколько приглашений. Спасибо, что уделила мне время, увидимся вследующий раз,— СяСюэ попрощалась ивышла изофиса Шеньту Тянь-Инь.
 
Наэтот раз ФуМинмэй вошла вофис, надув губы. Она такая фальшивая, как иеебрат.
 
Отэтого нежелательного комментария Шеньту Тянь-Инь нахмурилась. Неговори таких вещей.
 
БоМинмэй фыркнула. Развод был нетак давно, аонуже собирается жениться навысокопоставленном чиновнике. Неговоря уже отом, что настороне этого мужчины есть еще три женщины. Разве тынезаметила, как обрадовалась СяСюэ, упомянув своих невесток?
 
Хватит, тыуже достаточно сказала!— Шеньту Тянь-Инь была искренне зла.
 
Меня неволнует, что это тебя обижает. Япросто нехочу снова видеть, как тыстрадаешь,— ФуМинмей посмотрела прямо вглаза Шеньту Тянь-Инь. Яначала подозревать, что СяЛэй уже был связан сдругими женщинами, когда был женат натебе. Кто дал ему право жить райской жизнью, когда тебе постоянно больно из-за незначительной ошибки?
 
Ты…— Шеньту Тянь-Инь замахнулась рукой. Нопрежде чем ееладонь смогла удариться ощеку ФуМинмэй, она остановилась.
 
Если ударить меня поможет тебе почувствовать себя лучше, давай— нагло сказала ФуМинмэй.
 
Шенту Тянь-Инь убрала руки. Яразвелась сним. Тынеможешь сваливать вину нанего. Ондействительно дал мне шанс отказаться отVientiane Group, чтобы присоединиться кнему вThunder Horse Group, ияотверглаего. СяЛэй помог мне избавиться отмножества бедствий, из-за которых ямогла попасть втюрьму. Мой отец тоже обязан ему жизнью. Онтак много сделал для меня, ноясделала его козлом отпущения. Еще дотого, как произошел инцидент, ядаже подготовила письмо оразводе иподписалаего. Разве янедолжна быть наказана засвои грехи?
 
ФуМинмэй знала обэтом, нонезнала всей истории. Теперь, когда Шеньту Тянь-Инь призналась вслух, презрение ФуМинмэй кСяЛэйю мгновенно исчезло. Очевидно, Шеньту Тянь-Инь ошибалась. Именно она решила развестись, так как можно было винить СяЛейя вэтом?
 
Тянь-Инь глубоко вздохнула. Онбыл готов простить меня ихотел стать моим другом. Яблагодарна ему изаэто. Ида, это правда, что ястрадаю внутри, ноясама навлекла насебяэто. Яникого невиню.
 
Нотынеможешь оставаться втаком положении вечно. Это вредно для твоего здоровья.
 
Явыгляжу как человек, который так легко сдаётся?— Шеньту Тянь-Инь бросила нанее многозначительный взгляд.
 
ФуМинимэй сухо усмехнулась вответ: Язнаю, что несмогу убедить тебя, ноябы посоветовала тебе неходить наихсвадьбу.
 
Нет, яприняла решение. Япойду кним.
 
Почему тыпытаешься навредить себе? Намероприятии будет много репортеров. То, что тыбудешь присутствовать вкачестве его бывшей жены, будет лишь подпитывать заголовки.
 
Они могут писать все, что хотят, мне наплевать. Четвертый день нового года для него очень важный день. Япросто хочу снова увидеть его счастливым,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 
Боже, тебе действительно стоит найти другого мужчину иначать новые отношения.
 
Шеньту Тянь-Инь ответила: Конечно, почемубы тебе неподарить мне другого мужчину, который былбы также хорош, как он?
 
Похоже, это эффективно закрыло рот ФуМинмэй.
 
Былли наземле кто-нибудь, кто мог сравниться сСяЛэйем?
 
Нет, СяЛэй был лучшим.
 
Иди приготовь мне подарок,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 
Что-нибудь конкретное?— спросила ФуМинмэй: Теперь оннамного богаче, чемты. Вего распоряжении деньги иженщины. Что ему еще нужно?
 
Шеньту Тянь-Инь погладила священное ожерелье насвоей шее.
 
ФуМинмэй ахнула. Тынеможешь подаритьего! Оно единственное всвоём роде!
 
Янетупая. Это свадебный подарок отСяЛэйя. Как ямогу передать другим женщинам?— Шеньту Тянь-Инь вздохнула ипродолжила: Ладно, ялучше пойду заподарками сама.
 
Совершенно неожиданно наеестоле зазвонил стационарный телефон.
 
Шеньту Тянь-Инь приняла звонок. Ало!
 
Шеньту Тянь-Инь, этоя. Тан Юй-Янь,— раздался голос Тан Юй-Янь. Нехочешь встретиться зачашкой кофе?
 
Что случилось?
 
Яхочу поговорить стобой оженских делах.
 
После краткого колебания Шеньту Тянь-Инь ответила: Хорошо.

    
  





  Глава 994. Союз бывших жен


  

    
      Четвертый день лунного Нового года.
 
Цзинду, отель Hilton.
 
Еще дотого, как приехали главные герои банкета, вхорошо оформленном бальном зале отеля уже кипела жизнь. Многие изприсутствовавших насвадьбе СяЛэйя иФан Фан были видными военными имиллиардерами. Вэтой церемонии были размыты концепции социальных классов идоходов. Втолпе были иобычные люди.
 
Некоторые изгостей были заняты разговорами отанках ибоевых машинах пехоты Thunder Horse Group. Некоторые изних решили обсудить текущие активы ибогатство СяЛейя, втовремя как другие вспоминали оего прошлом. Были также гости, которые были более заинтересованы вобсуждении внешности ироста СяЛэйя, идаже приводили для сравнения несколько знаменитостей. Здесь все были изразных миров, иэто влияло навыбор тем.
 
 Прежде всего, это была отличная платформа для создания связей ирасширения нетворкинга. Когда СяЛэй только начинал, многие смотрели нанего свысока. Поиронии судьбы, теперь именно они изо всех сил пытались заполучить приглашение насвадьбу СяЛэйя. Они надеялись познакомиться сполитическими деятелями или даже свысокопоставленными владельцами бизнеса благодаря его свадьбе.
 
Такими были все люди. Когда тыбеден, твои друзья иродственники редко навещали тебя, даже если твой дом находился наобочине дороги. Однако, как только тыстановился богатым, твои друзья иродственники готовы были навестить тебя, даже если тыпроживал вглубине горы.
 
Вэтот момент вбольшой бальный зал одновременно вошли две женщины. Одной изних был Тан Юй-Янь, адругой— Шеньту Тянь-Инь. Хотя вприглашении СяЛэйя было сказано, что молодожёнам ненужны подарки, уобеих женщин владони была подарочная коробка сбантом.
 
Появление Шеньту Тянь-Инь иТан Юй-Янь сразу привлекло вниманиеСМИ. Появилась новая тема для бурного обсуждения.
 
Разве это неШеньту Тянь-Инь изVientiane Group? Разве она небывшая жена СяЛэйя? Почему она наего свадьбе?
 
Дауж? Это довольно по-мазохистски.
 
Блин, мне ееочень жаль. Текущий собственный капитал СяЛэйя намного превосходит еесобственный. Онтакой способный человек, аона развелась сним.
 
Думаю, проблема была невихотношениях. Возможно, СяЛэй нетак искусен впостели.
 
Ха-ха, это шутка? Яслышал, что уСяЛэйя целый гарем, который живет сним вОсобняке Мира. Обычный мужчина может несправиться нисодной женщиной, неговоря уже оцелом гареме.
 
Послушай, насколько будет неловко, когда нынешняя жена СяЛэйя встретит Шеньту Тянь-Инь?
 
Конечно, будет неловко. Носледи засвоим ртом. Сплетничать оШеньту Тянь-Инь— это нормально, нонесмей болтать онынешней жене СяЛэйя. Яслышал, что она правительственный чиновник, иона занимаем невероятную должность. Так что лучше следить засвоим языком.
 
Хорошо, хорошо. Понял…
 
Посреди шквала слов репортеры устремились кШеньту Тянь-Инь.
 
Мисс Тянь-Инь, невозражаете, если мыпоговорим свами?
 
Директор Шеньту, как бывшая жена СяЛэйя, как высебя чувствуете сейчас, когда идете насвадьбу СяЛэйю?
 
Мисс Тянь-Инь…
 
Репортеры продолжали задавать вопросы Шеньту Тянь-Инь, отчего она невольно нахмурилась. Развод был еешрамом, боль всё ещё была свежей, авыздоровление шло медленно. Как будто эти репортеры ненаучились тактичности, раздирая еемассивный шрам наглазах упублики.
 
Что выпытаетесь сделать? Кто вас впустил?— Тан Юй-Янь холодно посмотрела наних.
 
Нас пригласила сестра СяЛэйя. Какие-то проблемы?— ответил один изрепортеров.
 
Тан Юй-Янь махнул рукой, жестом пригласив нескольких охранников иагентов.
 
Она повернулась кним исказала: Пожалуйста, проводите их.
 
Кто ты, черт возьми?
 
Что она делает?
 
Тынеможешь этого сделать! Нас всех пригласили.
 
Ихобъяснения остались без внимания. Охранники быстро вывели ихизбального зала.
 
Шеньту Тянь-Инь восстановила самообладание иповернулась кТан Юй-Янь: Спасибо
 
Тан Юй-Янь ответила: Нет проблем. Мыженщины, которым больно.
 
Норазве это нерасстроит СяСюэ? Она планировала свадьбу СяЛэйя иФан Фан, ивсеже тыпрогнала всех журналистов, которых она пригласила,— Шеньту Тянь-Инь начала волноваться.
 
Тан Юй-Янь фыркнула. Когда Фан Фан отобрала уменя СяЛэйя, яничего несказал. Так что Фан Фан иеемаленькая невестка могут сказать поэтому поводу?
 
Шеньту Тянь-Инь разинула рот, несмея ничего сказать.
 
Тан Юй-Янь сказала: Кроме того, единственная женщина, принимающая решения всемье СяЛэйя,— это Лян Си-Яо.
 
Откуда тыэто знаешь?
 
Разве это неочевидно? Лян Си-Яо руководит Thunder Horse Group,— сказала Тан Юй-Янь. Язнаю еёлучше, чемты. Она бывший старший офицер разведкиЦРУ. Еслибы еёличность нераскрыли, твоего брака сСяЛэйем небылобы.
 
Фан Фан…
 
Язнаю, что тыпытаешься спросить,— Тан Юй-Янь изменила позу. Ееранг выше моего, иееавторитет огромен. Несмотря наэто, она послушная имягкая. Еслибы непомощь СяЛэйя, онабы никогда непопала туда. Она нежная инелюбит конфликтов. Она смогла стать женой СяЛэйя, потому что онхотел сбежать отменя. Ното, что начиналось как фальшивые отношения, переросло внастоящие чувства.
 
Акак насчет Лун Бин?
 
Она? Ха-ха,— Тан Юй-Янь усмехнулась: Сней всё просто. Даже еслибы тыбыла сним вместе досих пор, она никому неугрожалабы. Позволь сказать тебе кое-что. Еще довашего развода СяЛей изменял тебе сней, держа тебя вневедении. Иугрожалали она твоему положению тогда? Нет
 
Печаль захлестнула сердце Шеньту Тянь-Инь. После того, как она вышла замуж заСяЛэйя, мысль отом, чтобы пожать руку другому мужчине, стала для нее неприятной. Тем неменее, уСяЛэйя был роман сЛунБин. Хотя это было впрошлом, услышав это отТан Юй-Янь, еесердце наполнилось горечью иревностью.
 
Акак насчет Цзян Жу-И?— Шеньту Тянь-Инь больше нежелала останавливаться наневерности СяЛэйя.
 
Эта женщина изобычной семьи. Унее нет выдающихся достижений, ноона выросла сСяЛэйем. Они были одноклассниками отдетского сада достаршей школы, атакже соседями. Они были настоящими друзьями детства. Изтого, что яузнала, она питала чувства кСяЛэйни, нооннеотвечал ейвзаимностью. Понятия неимею, как они потом оказались вместе.
 
Язнаю, что зачеловек СяЛэй. Оннаделен всем, кроме способности отказывать другим, особенно женщинам, проявившим кнему доброту,— прокомментировала Шеньту Тянь-Инь.
 
Ятоже так думаю. Вот почему Цзян Жу-И неподходит нароль женщины, принимающей решения вихсемье. Она непугающая иочень традиционная женщина. Несмотря наэто, она все еще может смириться стем, что уСяЛэйя есть целый гарем. Это означает, что она готова терпеть всё, что угодно, пока она может быть сСяЛэйем,— сказала Тан Юй-Янь.
 
Акак насчет тебя?— Шеньту Тянь-Инь посмотрела прямо вглаза Тан Юй-Янь.
 
Губы Тан Юй-Янь скривились вухмылке. Тыхочешь вернуться кСяЛейю?
 
Шеньту Тянь-Инь немного застыла, неожидая такого вопроса. Она вернулась втовремя, когда встретила Тан Юй-Янь. Вэто время Тан Юй-Янь начала разговор стогоже вопроса. Хотя она неответила нанего, еесердце сильно тосковало понему.
 
Она влюбилась вСяЛейя из-за его выдающихся способностей. Некоторые женщины влюблялись вмужчину из-за его внешности, поэтому приличная внешность была обязательным требованием. Некоторые женщины влюблялись вмужчину из-за его навыков, поэтому хорошие навыки также были требованием. Индивидуальные способности СяЛэйя были такимиже, как иприрода этих требований, ното, что унего было, выходило далеко зарамки этих требований. Влюбленность была неспроста. Еслибы СяЛэй необладал своими способностями иосталсябы строителем иэлектросварщиком, заметилабы его королева Vientiane Group? Конечно, нет. Она даже невзглянула нанего.
 
Шеньту Тянь-Инь была необычной женщиной. Это была женщина, которая жила ввеликолепном дворце. Еелюбовь немогла сравниться слюбовью мирных жителей. Она также небыла офисной служащей, которая немогла позволить себе завязать отношения ради благосклонности своего босса. Она была Шеньту Тянь-Инь, иона могла влюбиться только влучшего мужчину, который мог предложить ейцелый мир.
 
Возможно, это была именно тапричина, покоторой она влюбилась вСяЛэйя. Теперь это сделало его еще более неотразимым вглазах Шеньту Тянь-Инь. Она вышла замуж заСяЛэйя, когда онвсе еще был начинающим предпринимателем. Втовремя его состояние небыло даже десятой частиее. Несмотря наэто, СяЛэй вырос истала знаменитым героем нации, обладающим большим богатством, чем она могла представить. Перед лицом такого бывшего мужа, как она могла недумать овозвращении кнему? Веесердце ивеемире небыло другого мужчины, заслуживающего еепривязанности. СяЛэй был единственным, кто поймал еевзгляд, ионбыл ееединственным.
 
Тывсе еще нехочешь отвечать наэтот вопрос, а?— голос Тан Юй-Янь вернул еекреальности.
 
Шеньту Тянь-Инь запинаясь, пробормотала: Ну… Ядействительно хочу вернуться, но…— она весело усмехнулась. Какой смысл мечтать обэтом.
 
Тан Юй-Янь наклонилась икоснулась губами уха Шеньту Тянь-Янь. Если тыхочешь, уменя есть способ вернуть тебя кнему.
 
Что тыимеешь ввиду?— Шеньту Тянь-Инь могла догадаться, что имела ввиду Тан Юй-Янь, ноженщина отказалась признать это.
 
Ну, яуверена, что сказала достаточно ещё вчера. Неужели тынепоняла моих намерений?
 
Шеньту Тянь-Инь притворялась, что непонимала её.
 
Янепытаюсь тебя обмануть, янетакой человек. СяЛэй может быть единственным человеком вэтом мире, который может тебя обмануть,— снатренированной беспечностью Тан Юй-Янь произнесла: Тебе следует рассмотреть мое предложение. Говорят, что враг врага— друг. Когда-то мыбыли соперниками влюбви, нояверю, что соперницы влюбви тоже могут быть друзьями.
 
Какая тебе выгода отэтого?— Шеньту Тянь-Инь осторожно пыталась выведать удругой женщины. Скажи мне, что утебя науме.
 
Тан Юй-Янь снова наклонилась ипрошептала: Яхочу справедливости для себя. Тыможешь считать это местью. Фан Фан иЛян Си-Яо разрушили мои отношения сСяЛэйем, иянеизтех женщин, которые терпят побои иотступают. СяЛэй был твоим, иондолжен был быть твоим. Тынекрадёшь его, апросто возвращаешь то, что заслуживаешь. Атеперь скажи мне, каково твое решение?
 
Шеньту Тянь-Инь замолчала. Что ядолжна делать?
 
Тан Юй-Янь улыбнулась. Это нетак ужсложно …
 
Как покоманде, громкий голос объявил: Жених иневеста прибыли!

    
  





  Глава 995. Горячие сплетни


  

    
      Горячие дискуссии стихли, ивсе внимание привлек вход вбальный зал.
 
Под взглядами всех присутствующих Фан Фан появилась вдверях. Еесвадебное платье было безупречно белым. Она сияла, как солнце. Сияла аурой интеллектуальности, культивированной годами усилий. Новтоже время она обладала нежностью идобродетелью обычных женщин. Вобщем, нанее было приятно смотреть.
 
Три подружки невесты покорно шли заневестой. Слева были Лян Си-Яо иЛун Бин, асправа— Цзян Жу-И. Эти три женщины были одинаково великолепны.
 
Подружка невесты сопровождала Фан Фан доодной трети красной ковровой дорожки иостановилась. Тем временем трое свидетелей СяЛэйя сделали тоже самое. Свидетелями СяЛейя были ЛюЧжэннань, Цинь Сян иЛуШэн. Хотя трое этих симпатичных мужчин уже были праздников для глаз, главной достопримечательностью был жених. СяЛэй стал центром всеобщего внимания, как только появился вдверях.
 
 Шеньту Тянь-Инь внимательно осматривала СяЛейя, его прямую спину иуложенные волосы. Вид его красивого бокового профиля вызвал унее приступ меланхолии изглубины еесердца. Все тесладкие воспоминания, которые они всвоё время разделяли, начали просачиваться через щели еемозга, напоминая ейотом, что уних было. Она никогда неожидала, что эти медовые воспоминания превратятся воружие, которое будет безжалостно пронзать еедолгие годы.
 
Посмотрите, как онсчастлив,— прокомментировал Тан Юй-Янь.
 
Пожалуйста, хватит,— сердце Шеньту Тянь-Инь.
 
Вэтот момент взгляд СяЛэй остановился наихстороне. Унего была привычка наблюдать завсеми, когда онсталкивается столпой. Именно благодаря этому короткому сканированию онбыстро определил Шеньту Тянь-Инь иТан Юй-Янь среди гостей.
 
Ихвзгляды встретились, ивихглазах произошёл безмолвный диалог. Это было похоже натихое гудение грустной мелодии.
 
СяЛэй был искренне удивлен. Шеньту Тянь-Инь ясно дала понять, что она срадостью примет его приглашение, нонепридёт. То, что она действительно была здесь, было шоком, иеще большим шоком было то, что она стояла рядом сТан Юй-Янь.
 
Шеньту Тянь-Инь одарила СяЛейя лёгкой улыбкой, оставив после себя горькое послевкусие.
 
СяЛэй кивнул вответ ислегка улыбнулся. Несмотря насвои грехи, она была его женой, ионочень любилее. Они сказали, что быть мужем иженой втечение дня означало сто дней благодати. Некоторое время они были женаты, ионнебыл бессердечным человеком.
 
Поприветствовав Шеньту Тянь-Инь, СяЛэй посмотрел наТан Юй-Янь. Пообщему признанию, онлюбил ееивпрошлом, нопосле того, что случилось сЛун Бин вовремя еемиссии вЯпонии, эта первоначальная привязанность уменьшилась. СяЛэй больше непитал кней чувств, неговоря уже осемье Тан.
 
Хотя было время, когда они были связаны друг сдругом. СяЛэй поприветствовал ее, решив просто кивнуть ей.
 
Это вызвало ответную реакцию Тан Юй-Янь. Нокогда она сделала движение кСяЛейю, онотвернулся, отвлекая отнее свое внимание. Это был тот момент, который разорвал еесердце, оставляя его беззвучно кровоточить веёгруди. Она поспешно опустила руку исделала вид, что ничего непроизошло.
 
Ведущий свадьбы вышел насцену ивоодушевленно объявил оначале церемонии. СяЛэй нанял популярного ведущего наспутниковой станции. Мужчина выглядел довольно невысоким ибыл очень худым. Несмотря навсе это, его запястья были толстыми.
 
Фан Имин опоздал. Как опекун невесты, ондолжен был проводить Фан Фан вбальный зал ипередать ееСяЛэйю. Ноэтот старик нетолько опоздал, ноисказал что-то, отчего уСяЛэйя запульсировали виски.
 
Малыш, яоставляю свою внучку натвоем попечении,— Фан Имин наклонился ближе куху СяЛэйя. Эй, акогда именно тысобираешься рассказать мне формулу Сплава X?
 
СяЛэй опешил. Все они были здесь, чтобы отпраздновать радостное событие, аэтот человек пришёл узнать формулу?
 
Послушай, мне все равно. Моя внучка твоя, амыуже семья, верно? Нет никакой разницы рассказывать мне обэтом сейчас, правда?
 
СяЛэй пристально посмотрел нанего.
 
Дедушка! Боже, бросьуже! Сегодня моя свадьба! Если тыидальше будешь это делать, ябольше небуду стобой разговаривать!— Фан Фан угрожающе посмотрела наФан Иминя.
 
Только тогда пожилой мужчина бросил этот спектакль.
 
Атеперь поприветствуем жениха иневесту! Тон ведущего был радостным изаразительным.
 
СяЛэй позволил Фан Фан положить еёруку ему налокоть иначать проход покрасной ковровой дорожке.
 
Подружка невесты подняла фату Фан Фан, пока свидетели расчищали дорогу.
 
Подождите секунду. Почему все подружки невесты беременны? Кто-то втолпе звенел.
 
Толпа моглабы это незаметить, нокак только этот человек указал наэто, все вокруг сразуже перевели свой взгляд наихвыпирающие животу. Хотя все трое были одеты всвободные платья, скрывавшие ихфигуру, движение ткани слегка выдало форму ихслегка округлившихся животов.
 
Вчем дело? Почему СяЛэй выбрал трех беременных женщин вкачестве подружек невесты своей жены?
 
Да, это слишком странно. Яникогда невидел ничего подобного.
 
Это какая-то местная практика?
 
СяЛэй изХайчжу, ияхорошо знаю это место. Таких практик там нет.
 
Может что-то происходит закулисами?
 
Наверное, этотак. Новлюбом случае мынедолжны сплетничать обихличных делах.
 
Да, это ненаше дело. СяЛэй оказал нам большую честь, пригласив нас сюда.
 
Споры отрех беременных женщинах прекратились также быстро, как ипроявились. Убольшинства присутствующих гостей был свой имидж. Они были элитой общества, иихвоспитание сильно отличалось отобычного гражданского населения. Они несталибы портить свой имидж, делая ненужные комментарии очастной жизни других людей, особенно СяЛэйя.
 
Однако, когда ситуация успокоилась, тотже человек, который указал наэто, снова заговорил. Подожди, невеста тоже беременна.
 
Последовал еще один раунд дебатов.
 
Забеременеть добрака? Как они могли быть такими беспечными? 
 
Яслышал, что невеста— высокопоставленный офицер. Разрешаетли правительство своим сотрудникам совершать такие действия?
 
Кнесчастью, дискуссия началась снова. Безмолвное молчание возобновилось через три минуты.
 
Среди толпы Шеньту Тянь-Инь взглянула наТан Юй-Янь. Кто этот человек? Онздесь, чтобы сорвать свадьбу?
 
Кто?— глаза Тан Юй-Янь расширились отудивления.
 
Тан Юй-Янь указала пальцем начеловека недалеко отихместонахождения. Это был мужчина средних лет, похоже, бизнесмен. Шеньту Тянь-Инь немогла вспомнить, чтобы где-нибудь встречалась сэтим человеком. Это было слишком странно. Шеньту Тянь-Инь была женой СяЛэйя, иона невидела лиц втолпе СяЛейя. Этот человек, очевидно, невходил вего ближайшее окружение, так как онмог узнать такую личную информацию?
 
Яего вижу. Янезнаю, кто он,— Тан Юй-Янь перестала пялиться. Просто необращай нанего внимания, это просто безобидные комментарии. Тынеможешь отрицать правду.
 
Шеньту Тянь-Инь внимательно наблюдала заТан Юй-Янь, губы чесались, чтобы что-то сказать. Ноэтих слова непрозвучали.
 
Вэтот момент этот человек снова заговорил: Яслышал, что три подружки невесты также являются любовниками СяЛэйя. Скорее всего, они сневестой вынашивают его ребенка.
 
Комментарии, которые онсделал ранее, были сравнительно незначительными, ноони были важными.
 
Это шутка? Как такое возможно?
 
СяЛэй женится наФан Фан, нотри другие женщины, беременные его ребенком, теперь подружки его невесты? Кто, черт возьми, это сказал? Это вообще правда?
 
Если это правда, тоего личная жизнь— ужасный беспорядок.
 
СяЛэй— наш национальный герой. Как его жизнь может быть такой хаотичной? Это невозможно!
 
Неудивительно, что подружки невесты беременны, они все сестры. Очень впечатляет, что СяЛей умеет хорошо управлять своими отношениями.
 
Наэтот раз обсуждение продолжалось некоторое время. Некоторые изгостей даже начали больше узнавать опрошлом подружек невесты.
 
Шеньту Тянь-Инь снова посмотрела наТан Юй-Янь. Тыуверена, что незнаешь, кто этот человек?
 
Тан Юй-Янь ответила: Тянь-Инь, что тыпытаешься сказать? Незабывай, мыобе водной лодке.
 
Это эффективно заткнуло Шеньту Тянь-Инь. Она видела достаточно всвоей жизни, ибыло ясно, что этот мужчина был здесь, чтобы сорвать церемонию. ВКитае никто вздравом уме неосмелится сорвать свадьбу СяЛейя без поддержки. Шеньту Тянь-Инь начала подозревать, что этот человек имеет какое-то отношение кТан Юй-Янь, нонебыло доказательств, подтверждающих еегипотезу. Плюс, даже еслибы унее были доказательства, что она могла сэтим поделать?
 
Голоса стали громче.
 
Первоначально СяЛэй неимел нималейшего представления отом, что происходило среди его гостей. Онсосредоточил все свое внимание насамой свадьбе ипоследующих действиях. Нопомере того, как все больше людей присоединялось кобсуждению, аголоса становились все громче, ему ничего неоставалось, кроме как признать нарушение. Его глаза быстро осмотрели гостей, пытаясь определить его источник.
 
Лун Бин иЛян Си-Яо встретились сего взглядом.
 
Кто-то саботирует церемонию,— Лян Си-Яо нахмурилась, изучая толпу. Жалко, что мужчина уже замолчал. Вэтом месте было слишком много лиц, иона немогла определить виновника.
 
Если янайду его, клянусь, яразорву ему рот,— вглазах Лун Бин вспыхнул холодный блеск.
 
Тамада оказался внеловком положении, неожидая, что кто-то саботирует свадьбу. Ноего приспособляемость вызывала одобрение. Онбыстро привлек внимание ксебе: Ха-ха! Выудивлены? Это часть повесткидня. Да, это тот эффект, которого мыдобиваемся. Шестерни вего голове повернулись. Давайте пригласим насцену деда невесты, директора Академии наук профессора Фан Иминя!
 
Фан Имин вздрогнул. Что ядолжен делать насцене?
 
Разразился смех.
 
Тамада усмехнулся. Мистер Фан, поскольку отец мистера Сяотсутствует наэтой церемонии, выединственный присутствующий родитель. Вам нужно прийти нацеремонию подачичая. Пожалуйста, пройдите сюда.
 
Фан Иминь прислушался ивышел насцену.
 
СяЛэй иФан Фан один раз поклонились Фан Иминю иподали ему чай.
 
Теперь пара прочитает свои свадебные клятвы,— объявил ведущий.
 
СяЛэй начал первым: Я, СяЛэй, беру Фан Фан всвои законные жёны. Всю оставшуюся жизнь яобещаю поддерживать тебя иделиться стобой всем, что уменя есть. Сэтого дня, яклянусь быть стобой врадости ипечали, болезни издравии, вбогатстве ибедности, любить тебя иоберегать наш союз доконца жизни
 
Фан Фан продолжила: Я, Фан Фан, беру СяЛэйя всвои законные мужья. Всю оставшуюся жизнь яобещаю поддерживать тебя иделиться стобой всем, что уменя есть. Сэтого дня, яклянусь быть стобой врадости ипечали, болезни издравии, вбогатстве ибедности, любить тебя иоберегать наш союз доконца жизни
 
Тамада повернулся кСяЛэйю. Вы, СяЛэй, хотите жениться наэтой женщине? Любить ее, уважать инежно заботиться оней всю оставшуюся жизнь? 
 
СяЛэй пробормотал: Да.
 
Наэтот раз ведущий повернулся кФан Фан. Вы, Фан Фан, хотите выйти заэтого человека? Любить его, уважать его инежно заботиться онем всю оставшуюся жизнь?
 
Еёглаза уже наполнились слезами счастья: Согласна
 
Тамада улыбнулся им. Отлично. Теперь выможете обменяться кольцами.
 
СяЛэй иФан Фан принесли подготовленные обручальные кольца.
 
Нопрежде чем они успели надеть его напальцы, гость прервал обмен кольцами изтолпы. Мистер Ся, разве вынедолжны обменяться кольцами совсеми четверыми? Вынеможете сделать одну изних избранной. Они все оттебя беременны.
 
СяЛэй нашла его.
 
Прежде чем кто-либо успел среагировать, Шеньту Тянь-Инь подбежала идала этому мужчине звонкую пощёчину.

    
  





  Глава 996. Величайшая честь


  

    
      Звук пощечины был четким.
 
Намгновение головы повернулись, чтобы сосредоточиться наШеньту Тянь-Инь ипровокаторе.
 
Ничего особенного втом, чтобы увидеть, как женщина дала мужчине пощечину. Ноэто было странное зрелище, когда этой женщиной была некто иная, как Шеньту Тянь-Инь.
 
Даже уСяЛэйя отвисла челюсть. Онникогда невидел Шеньту Тянь-Инь втаком состоянии ярости.
 
 Провокатор приложил ладонь кгорящей щеке ипотрясенно уставился наженщину. Еслибы онзахотел нанести ответный удар, Шеньту Тянь-Инь явно была ему несоперницей. Несмотря напреимущество, которое онимел, онвоздержался отэтого. Почему? Потому что Шеньту Тянь-Инь была бывшей женой СяЛэйя.
 
Что, черт возьми, тыболтаешь?— Шеньту Тянь-Инь разгневалась. Кто приказал тебе саботировать свадьбу?
 
Мужчина промолчал, быстро развернулся исобирался уйти.
 
Шеньту Тянь-Инь быстро схватила его заруку. Нет! Тынеуйдешь, пока невсё нерасскажешь!
 
Отпусти меня!— яростно закричал мужчина. Хотя наего лице был явный намёк наярость, там также были страх ипаника поповоду того, что его поймают.
 
Нет! Тынеуйдешь, пока непрояснишь всё это!— Шеньту Тянь-Инь была вярости.
 
СяЛэй наблюдал заШеньту Тянь-Инь, наслаждаясь видом совершенно другой стороны ееличности.
 
Лун Бин подошла кСяЛэйю. Милый, япойду иразберусь совсем этим.
 
Неожиданно СяЛэй покачал головой. Нет, просто оставь это.
 
Почему?— Лун Бин неспускала глаз сэтого человека. Этот человек явно делает это почьей-то инструкции. Онздесь намеренно, чтобы сорвать вашу свадьбу.
 
СяЛэй просто ответил: Просто продолжай смотреть, скоро сэтим кто-нибудь разберётся.
 
Неуспел онсказать это, как кнему подошла Тан Юй-Янь иударила его вживот.
 
Ублюдок!— Тан Юй-Янь подняла его заворотник. Кто заставил тебя сделатьэто? Говори!
 
Я… япросто говорил правду!— провокатор защищался. Разве теперь говорить правду незаконно?
 
Тан Юй-Янь жестом пригласил нескольких агентов Бюро 101. Она проинструктировала: Уведите его идопросите.
 
Агенты убрали мужчину сместа происшествия.
 
Тан Юй-Янь повернулась ипосмотрела наСяЛэйя, инаеелице расплылась улыбка.
 
СяЛэй покачал головой, избегая еевзгляда.
 
Мужчине даже ненужно было догадываться отом, что происходит. Фан Фан вырвала его уТан Юй-Янь, иэто, несомненно, стало очень важным событием для женщины. Как могла гордая дочь семьи Тан вэтом случае необидеться наФанФан? Семья Тан обладала богатством ивластью, ккоторым семья Шеньту даже близко немогла приблизиться. Тан Юй-Янь было дано развить такой характер спомощью привилегированного воспитания. Было почти естественно ожидать, что женщине наплевать начувства других. Ночестно говоря, какой вэтом был смысл?
 
Свадьба продолжилась. СяЛэй иФан Фан обменялись кольцами.
 
Наблюдая, как СяЛей надевает кольцо Фан Фан, уШеньту Тянь-Инь невольно потемнело вглазах. Она никогда немогла забыть тот момент, когда СяЛэй надел обручальное кольцо наеёбезымянный палец. Тогда она неожидала, что СяЛей снова жениться наком-то.
 
Тан Юй-Янь встала рядом сШеньту Тянь-Инь. Тытолько что хорошо поработала.
 
Шеньту Тянь-Инь спросила: Тыэто спланировала?
 
Тан Юй-Янь отмахнулась: Сталабы явытворять что-то столь детское? Нодаже еслибы это была моя работа, разве это непомогло тебе? Тыударила этого человека иэффективно остановила беспорядок. СяЛэй будет благодарен запомощь.
 
Шеньту Тянь-Инь лишь слегка вздохнула. Такая благодарность… янехочу.
 
Меня неволнует, хочешь тыэтого илинет. Мне просто ненравится видеть эту женщину счастливой. Эта женщина могла смириться стем, что уеесобственного мужа есть еще три женщины. Меня тошнит отодной мысли обэтом,— Тан Юй-Янь посмотрела наФан Фан, непытаясь скрыть свою ненависть.
 
Хватит, янехочу больше обэтом говорить,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 
Как нистранно, нагубах Тан Юй-Янь появилась нечитаемая ухмылка, ноона промолчала.
 
Вэтот момент вбальный зал вошел мужчина средних лет, окруженный группой телохранителей всмокингах. Его присутствие сразу заставило толпу замолчать.
 
СяЛэй иФан Фан подошли ипоздоровались сним.
 
Мужчина улыбнулся. СяЛэй, Фан Фан, поздравляю сзаключённым союзом. Теперь мне нужно извиниться, так как есть несколько срочных дел, требующих моего внимания. Япринес вам обоим поздравительный подарок. Желаю вам приятной совместной жизни.
 
Нучто вы, нестоило. Выудостоили нас своим присутствием здесь— это наша самая большая честь,— СяЛэй вежливо улыбнулся ему.
 
Один изего телохранителей передал мужчине подарочную коробку владони. Затем онпередал его СяЛэйю.
 
СяЛэй открыл ееиувидел величественный пейзаж. Наполотне были величественные горы, вода исолнце. Самым привлекательным извсех был ястреб ижирная каллиграфия, украшавшая егобок. Орел расправляет крылья ипарит натысячи миль. Дух Thunder Horse будет верно служить стране!
 
Это был комплимент истимул.
 
Спасибо! Большое вам спасибо, офицер,— СяЛэй был вне себя отрадости. Хотя эта картина нестоила многого, это было признанием его способностей.
 
Делайте все, что вваших силах, вынужны стране. Выгерой нашего народа! Мужчина похлопал СяЛейя поплечу.
 
СяЛэй кивнул. Неволнуйтесь, офицер. Янеподведу страну.
 
Очень хорошо, очень хорошо,— мужчина средних лет выглядел довольным. Они обменялись рукопожатием, ионулыбнулся Фан Фан. Фан Фан, поздравляю собретением семейного счастья.
 
Фан Фан сладко улыбнулась вответ: Спасибо, офицер.
 
 Присматривайте заним. Если выего потеряете, яприду завами,— мужчина поддразнил её.
 
Начто Фан Фан крепко обняла СяЛэйя заруку. Неволнуйтесь, отменя ондалеко неубежит.
 
Хе-хе, пожалуйста, продолжайте свадьбу. Мне нужно сесть нарейс вАргентину,— сказал мужчина.
 
Удачного пути, офицер,— сказал СяЛэй.
 
Удачной поездки, офицер,— попрощалась Фан Фан.
 
Мужчина махнул рукой иушел. Воцарилась тишина, пока мужчина невышел избального зала.
 
Яэтого неожидал. Янезнал, что СяЛэй может пригласить…
 
Это честь, которую нельзя купить заденьги. Это показывает, что СяЛэй слишком важен для нашей страны.
 
Да, оннаш китайский герой.
 
Началась новая дискуссии. Раньше они занимались гнусными сплетнями оСяЛэйе итрех его любовницах, ноуже забыли обэтом. Кто был готов обидеть национального героя ради пустого развлечения?
 
Шеньту Тянь-Инь напористо направилась кСяЛэйю иФанФан. Тан Юй-Янь решила последовать заней. Обе женщины принесли подарки молодоженам, итолько теперь они смогли передать ихСяЛэйю.
 
Заметив, что они подходят, СяЛэй снова почувствовал, как его виски снова запульсировали. Что ему надо было сэтим делать? Они были здесь вкачестве гостей, оннемог просто выгнать ихбез веской причины. Онбыл неизтех, кто совершает подобные поступки.
 
Налице Фан Фан появилась легкая нахмуренность. Муженек, что они здесь делают?
 
СяЛэй шепотом ответил: Ядумаю, они здесь, чтобы передать нам свои подарки.
 
Фан Фан надула губы. Мне ненужны ихподарки.
 
Шеньту Тянь-Инь остановилась перед ними сулыбкой налице. СяЛэй, мисс Фан, поздравляю сосвадьбой. Вмоём подарке нет ничего особенного, ноянадеюсь, что выего примете.
 
СяЛэй потянулся заподарком. Спасибо. Онпробормотал: Достаточно, что тыпришла. Ненужно дарить нам подарок.
 
Шеньту Тянь-Инь ответила: Янемогла прийти спустыми руками. Она отказалась зацикливаться натеме подарка ибыстро сказала: Мисс Фан, высегодня великолепно выглядите.
 
Фан Фан сказала: Ябольше немиссФан. Яжена Ся, нотеперь выможете звать меня мадам Фан.
 
Хотя заявление было безобидным, оно небыло вежливым. Это немного задело Шеньту Тянь-Инь, ноженщина нестала сопротивляться. Прошу прощения, Госпожа Ся.
 
Фан Фан ответила: Все впорядке. Сегодня здесь много гостей, имне жаль, что янемогу совсеми провести много времени.
 
Это непроблема, госпожа Ся,— втоне Шеньту Тянь-Инь звучала печаль. Термин госпожа Ся когда-то принадлежал ей, нотеперь онпринадлежал кому-то другому.
 
Тан Юй-Янь заговорила: СяЛэй, госпожа Ся, поздравляем! Пожалуйста, примите мой маленький подарок.
 
Спасибо,— СяЛэй принял подарок Тан Юй-Янь. Пожалуйста, угощайтесь напитками, нам пора кдругим гостям.
 
Фан Фан хотела проявить немного терпения кТан Юй-Янь, но, увидев, что СяЛэй нежелает уделить женщине нисекунды, Фан Фан отбросила эту мысль. То, как СяЛэй сэтим справился, было уместным. Небыло убедительных доказательств того, что Тан Юй-Янь стояла засаботажем. Ноеслибы оностался подольше ипредоставил Фан Фан иТан Юй-Янь шанс поговорить, наверняка развернулсябы конфликт. Сегодняшний день должен был быть радостным, иСяЛэй хотел избежать любых потенциальных проблем.
 
Сэтими словами СяЛэй увел Фан Фан прочь.
 
Уголок глаз Шеньту Тянь-Инь снова увлажнился.
 
Тан Юй-Янь небрежно прокомментировала: Плачут только слабые. Помоему впечатлению отебе, тынеслабая женщина.
 
Шеньту Тянь-Инь была подавлена. Люди меняются. Тытоже изменилась.
 
Тан Юй-Янь потеряла дар речи.
 
Поприветствовав своих важных гостей, СяЛэй позволил Фан Фан итрем его беременным женам остаться вбальном зале. Онбыстро перебрался вкомнату взадней части зала. Цинь Сян, ЛюЧжэннань иЛуШэн уже ждали его внутри.
 
СяЛэй посмотрел насвои наручные часы. Пора начинать операцию. Брат Шэн, Цинь Сян, выоба сядете втуже машину, что иФан Фан, имои женщины. Выдолжны обеспечить ихбезопасность.
 
ЛуШэн заверил его. Неволнуйся. Даже если яумру, япозабочусь отом, чтобы они были живы иневредимы.
 
Цинь Сян поморщился. Неговори осмертях, сегодня счастливый день ЛэйЦзы. Перестань тявкать отаких неприятных вещах.
 
ЛуШэн застенчиво улыбнулся. Ой, прости.
 
Какова моя роль?— спросил ЛюЧжэннань.
 
СяЛэй проинструктировал: Тыбудешь моим двойником. После того, как яуйду, все, что тебе нужно сделать, это показать себя. Лян Си-Яо иЛун Бин помогут тебе ствоим прикрытием.
 
Хорошо, оставь это мне,— сказал ЛюЧжэннань.
 
СяЛэй вздохнул. Начнем.
 
Цинь Сян принес СяЛэйю коробку совсеми его косметическими инструментами. После этого онвышел изкомнаты, чтобы охранять дверь.
 
СяЛэй достал изкоробки искусно созданную маску человеческого лица иначал манипулировать чертами лица ЛюЧжэннаня.
 
Потребовалось некоторое время, прежде чем ЛюЧжэннаню разрешили покинуть комнату иотправиться вбальный зал.
 
СяЛэй тоже покинул помещение. Ондаже отказался отсвоего гладкого костюма впользу повседневной одежды.
 
Выйдя изотеля Хилтон, онподнес кгубам спутниковый телефон.
 
Начинайте операцию!

    
  





  Глава 997. Кольцо засады


  

    
      Два часа дня, окраина города Цзинду.
 
Контейнеровоз из-за прокола шины был вынужден остановиться наобочине дороги, ведущей вгород Байлу. Измашины вышел крепкий водитель истал менять шину. Однако его темп был мучительно медленным.
 
Грузовик неперевозил никаких товаров. Нанем были люди. Все они были бойцами впрочных бронежилетах, вооруженных американским оружием. Они были элитой организации СA.
 
Нарасстоянии двухсот метров загрузовиком внебольшом клочке леса спряталась группа людей. Они были элитой клана Хаттори. Операция проводилась при дневном свете, заставив японских бойцов сменить темную маскировочную одежду накамуфляж. Некоторые сливались свысокой травой, адругие маскировались под деревья. Несмотря нато, что они небыли вооружены огневой мощью, бойцы клана Хаттори были способны атаковать надальние расстояния благодаря своим сильным арбалетам. Атака изихарбалетов могла конкурировать согнестрельным оружием. Кроме того, наострие стрел был смертельныйяд. Одной капли было достаточно, чтобы убить намеченную цель засекунды.
 
 Все ждали возвращающегося конвоя СяЛэйя отместа свадьбы дозавода Thunder Horse. Как только конвой войдет врадиус ихкольца засады, они закончат бой втечение двух минут. Несомненно, сихогневой мощью они слегкостью справятся сэтим.
 
Вдругом месте, нанебольшом холме примерно втрехстах метрах, находилась Сирита. Женщина лежала посреди лужайки. Пристально неприсматриваясь, заметить ееприсутствие было практически невозможно.
 
Вееруке была снайперская винтовка Barrett, обеспечивающая дальность стрельбы втысячу пятьсот метров. Всочетании сосвоими навыками Сирита могла попасть вмонету водин юань впределах трехсот метров. Как только конвой СяЛэйя будет вынужден остановиться, Сирита была уверена, что сможет уничтожить СяЛейя.
 
Сбоку отснайперской винтовки была фотография. Внутри неё молодая Сирита обнимала заплечо другую женщину. Женщина была выше икрупнее, это была Тёмная Мона.
 
Темная Мона… клянусь, яотомщу затебя. Еще чуть-чуть, итысможешь встретиться сним взагробной жизни. Яобещаю тебе это,— бормотала про себя Сирита.
 
Внезапно позади нее послышался легкий шорох.
 
Сирита осторожно перевернулась, мгновенно вытащив свой пистолет изкобуры иприцелилась.
 
Из-за дерева показался старик инебрежно предупредил: Будь осторожна, сейчас тынеможешь дать осечку.
 
Это был Хаттори Хякусай, хранитель клана Хаттори. Вероятно, онбыл единственным человеком, укоторого хватило скрытности, чтобы подойти так близко дотого, как обэтом узнала Сирита. Еслибы это был кто-то другой, она, вероятно, узналабы оего приближении втотже момент, иего череп упал наземлю.
 
Сирита убрала пистолет. Выдолжны быть насвоем участке. Почему выздесь?
 
Хаттори Хякусай спокойно ответил: СяЛэй— непростая рыба. Нам нужно сотрудничать, чтобы избавиться отнего.
 
Сирита приподняла бровь. Япризнаю, что СяЛэй— сложный противник, новыпреувеличиваете. Как только его конвой остановится, ясмогу зафиксировать цель инажать накурок.
 
Выслишком упрощаете проблему. Еслибы СяЛейя было так легко убить, онбылбы мертв десятьраз. Нонесмотря наэто СяЛэй все еще жив издоров. Вызнаете обоперации вДаване? Наш молодой мастер привел элитных ниндзя клана Хаттори вбой вместе соспецподразделениями морских котиков США иагентами ЦРУ, вкоторых участвовало более сотни человек. Никто изних невыжил вбитве. Небудем забывать, что СяЛэй убил моего молодого мастера вовремя битвы награнице Индии иПакистана. Нестоит недооценивать этого человека,— серьёзным тоном сказал Хаттори Хякусай.
 
Яснайпер, авыниндзя. Яубиваю изснайперских винтовок, авыубиваете мечами. Мне нужно отойти отбоя метров натриста. Как мыдолжны работать вместе?— Сирита холодно инасмешливо ухмыльнулся Хякусаю.
 
Старик попытался снять сосвоего плеча, казалосьбы, древний длинныйлук. Необъясняя ничего, онвынул изколчана стрелу инаправил еенаоружие. После этого онрасширил свою стойку ипотянул заверевку. Отнапряжения вены натыльной стороне ладони лопнули, опорные ступни натраве углубились вгрунт.
 
Сирита вшоке смотрела наХякусая. Одна только демонстрация дала понять, что это необычныйлук. Чтобы натянуть лук, требовалась безупречная сила. Даже если Майку Тайсону поставили задачу вытащить стрелу изэтого длинного лука напике своей карьеры, он, вероятно, даже недобилсябы результата Хаттори Хякусая!
 
Хрясь! Тетиву отпустили, истрела отправилась внеистовый шквал.
 
Стрела параболически полетела ввоздух изатем застряла вдвери грузовика-контейнера.
 
Сирита быстро подошла кснайперскому прицелу своей винтовки Barrett, пораженная удивительным зрелищем. Стрела полностью вонзилась вдверцу машины, снаружи остался виден только оперенный конец.
 
Боец СAбросил взгляд вихсторону ипожал плечами, удивленный внезапным вторжением всередину его сменышин. Возможно, мужчина пытался выразить свое раздражение.
 
Сирита снова обратила внимание наХаттори Хякусая. Почему вынепользуетесь оружием?
 
Хаттори Хякусай размышлял: Всё зависит нетолько оторужия. Вконечном итоге всё ослабляют ваши собственные способности. Кроме того, древнее оружие может иметь теже характеристики, что исовременное оружие. Ямогу сказать, что иногда даже лучше,— сказав это, Хякусай достал изколчана еще три стрелы, каждая изкоторых обладала конусообразным наконечником. Металлическая поверхность была покрыта чем-то, вероятно, опасным токсином.
 
Только тогда Сирита уступила. Хорошо, будем работать. Новам нужно выбрать другое место. Как только они найдут нас, мыокажемся впределах досягаемости ихштурмовой винтовки Gust. Эта винтовка может стрелять врадиусе километра, амывсего втрехстах метрах отдороги.
 
Хаттори Хякусай молча кивнул ибыстро исчез внаправлении большого дерева.
 
Сирита смотрела, как онприближается кдереву. Легким прыжком старик запрыгнул наветку вдвух метрах отземли.
 
Ему потребовалось еще несколько прыжков, чтобы полностью раствориться впышной зеленой короне.
 
Сирита усмехнулась себе под нос. Недержи меня задуру, язнаю, что тызадумал. После того, как яизбавлюсь отСяЛэйя, тыубьешь меня имоих людей. Ответственность заэту операцию будет переложена наорганизацию СA, втовремя как выиамериканцы будете притворяться невиновными. Любой, кто попытается сделать САкозлами отпущения, получит позаслугам
 
Женщина вернулась насвое место посреди травы, наблюдая задорогой через снайперский прицел своего оружия. Она терпеливо ждала появления возвращающегося конвоя СяЛэйя.
 
Контейнеровоз, который должен был стать дорожным препятствием, перевозил два многоствольных крупнокалиберных пулемета Minigun. Как только колонна СяЛэйя войдет вихрадиус действия, двери контейнера откроются ипозволят пулеметчикам стрелять поним. Под прикрытием пулеметного огня нападавшие, спрятанные внутри контейнера, начнут действовать. Имбудет поручено зачистить цели. Втовремя последним средством СяЛэйя будет возвращение его автомобиля вбезопасное место. Однако влесу его ждут бойцы клана Хаттори. Даже если СяЛэйю повезёт избежать первых двух раундов атак, онбудет наприцеле уСириты иХаттори Хякусая.
 
Это был генеральный план совместного убийства, который клан Хаттори иСAпридумали вместе. Судя помасштабам огневой мощи иличного состава, нестоило недооценивать ихрешимость убить СяЛейя.
 
Конвой появился! Они едут соскоростью пятьдесят миль вчас,— пкоммуникаторе раздался мужской голос. Онбыл подброшенным информатором запределами кольца засады, расположенного примерно вдвух километрах отнего.
 
Понял!— сказала Сирита испросила: Тывидел СяЛэйя?
 
Да, онвсвадебном автомобиле посреди колонны.
 
Акак насчет его женщины?
 
Втойже машине,— сказал информатор.
 
Сколько вооружённых человек вего колонне?— спросила Сирита.
 
Янезамечаю никого соружием, ивсе машины— обычные модели. Ниодин изних неявляется пуленепробиваемым.
 
Хорошо, продолжай следить заситуацией,— Сирита быстро проинструктировал: Все, ждите. Мишень появилась! Расчетное время прибытия пять минут
 
Поняли!— изкоммуникатора раздалась серией ответов.
 
Сирита глубоко вздохнула, подняв фотографию ееиТемной Моны. Она поцеловала его исунула глубоко вкарман рубашки.
 
Надереве Хаттори Хякусай взял еще один коммуникатор. Онтихо прошептал вустройство: Как только битва будет окончена, отступайте.
 
Члены САбыли мишенью для бойцов клана Хаттори, аСирита был целью Хякусая. Это была основная причина, покоторой онпредложил имработать вместе.
 
Когда СяЛэй будет мертв, какой смысл оставлять членов СAвживых?
 
Через две минуты наихгоризонте показалась колонна. Ведущей машиной был Ford Raptor, которым управлял ЛуШэн. ЗаFord Raptor тянулась длинная вереница автомобилей. Удивительно, ноникаких роскошных спортивных автомобилей вполе зрения небыло. Ценность этого конвоя казалась неправдоподобной для свадьбы директора Thunder Horse Group, она была чрезвычайно простонародной.
 
Конвой СяЛейя можно было описать одним словом— скромный. Онбыл досмешного скромный.
 
Вэтот момент внезапно произошло нечто странное. Конвой остановился еще дотого, как подъехал кучастку леса. Прежде чем кто-либо смог разобраться вситуации, два внедорожника Great Wall H9 отечественного производства остановились рядом савтомобилем ЛуШэна, образовав стальную стену.
 
Подороге меняющий шины член СAподнял голову, чтобы изучить ситуацию. Наего стороне двери контейнера слегка задребезжали, нодействие было быстро остановлено.
 
ЛуШэн вышел измашины, стараясь необнажать свое тело. Оба водителя Great Wall H9 сделали тоже самое. Они вышли изкузова автомобиля, чтобы открыть багажник. Квсеобщему удивлению, багажник был забит почти всем оружием, которое производила Thunder Horse Group. Были винтовка XL2500, штурмовая винтовка Gust идаже адская пушка One Soldier!
 
Это ловушка!— Хаттори Хякусай настойчиво взревел, наблюдая всвой телескоп заразворачивающейся сценой. Этот ублюдок знает онашем плане!
 
Что?— Сирита немогла поверить своим ушам. Насамом деле она нехотела этого признавать.
 
Люди, стоящие надороге, несмогут убежать. Пусть они атакуют иотвлекают их, пока все остальные отступают!— Хаттори Хякусай спрыгнул сдерева.
 
Сирита бросила пристальный взгляд наХаттори Хякусая, стиснув зубы. Она закричала вкоммуникатор: Огонь!
 
Двери контейнера открылись, изадвойным многоствольным пулеметом Minigun оказались двое мужчин.
 
Прежде чем они успели даже нажать наспусковой крючок, изполя сахарного тростника удороги сревом вылетела боевая машина пехоты Sweeper. Неостанавливаясь нинамгновение, машина доставила грузовик сартиллерией пушек Hellhound кгрузовику-контейнеровозу!
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      Ка-бум!
 
Взрыв сотряс небо иземлю, безжалостно разорвав контейнеровоз начасти. Бойцы внутри были разорваны накуски ударной волной. Мрачный Жнец ограбил ихеще дотого, как они смогли вкусить смерть.
 
Двадцатитонный автомобиль перевернулся. Вооруженному мужчине CA, который делал вид, что меняет шины, посчастливилось увернуться оттолчков взрыва. Однако его судьба была предрешена, когда нанего упала машина. Его тело было раздроблено под весом грузовика.
 
Тра-та-та…
 
 Сухопутная боевая Sweeper открыла огонь изпулеметов, прицелившись именно втот участок леса, где укрывались бойцы Хаттори. Она пришла, как прилив, оттолкнув все препятствия!
 
Деревья были усеяны пулевыми отверстиями, врезультате чего старик упал наземлю. Таже участь постигла бойцов клана Хаттори, скрывающихся насамом краю леса. Ихтела были разорваны водно мгновение, артиллерийские снаряды раздробили ихбедра, руки, головы, внутренние органы, разбросав ихповсюду.
 
Те, кто был достаточно быстрым, чтобы пригнуться ирастянуться наземле, пережили бесцельный огонь Sweeper. Несмотря наэто, Богиня Удачи сегодня отних отвернулась. Люди надороге, которые оказались элитными военными спецназовцами, схватили оружие иначали нападать наних.
 
Втудолю секунды штурмовая винтовка Gust пронеслась черезлес. Благодаря взрывам пушки Hellhound всочетании сточностью снайперской винтовки XL2500 выжившие бойцы клана Хаттори были отправлены натот свет. Они стали грудой мясного фарша, прежде чем уних появилась возможность использовать свои арбалеты.
 
То, что должно было быть засадой, превратилось вбойню.
 
Иэта битва началась всего несколько минут назад.
 
Заэтот короткий промежуток времени Сирита иХаттори Хякусаи уже дистанцировались отместа происшествия.
 
Несколько минут назад они были уверены, что смогут победить СяЛейя. Хаттори Хякусай даже планировал убить Сириту иееподчиненных после окончания этой операции. Ксожалению, теперь старик был вынужден стать партизанским отрядом вместе сСиритой.
 
Иногда отношения между людьми были странными.
 
Черт возьми!— Сирита рычала, спасаясь бегством: Что, черт возьми, происходит?!
 
Информация ЦРУ неверна!— выругался Хаттори Хякусай. СяЛэй давно знала онашей операции. Онпросто заманил нас свадьбой, апотом …
 
Онпродолжал бежать сСиритой, как дикие собаки полесу. Как защитник клана Хаттори илидер всех ниндзя, служащих клану, инцидент сегодня лишил его гордости ичести.
 
Таночь была нашим лучшим шансом убить его, новысдались!
 
Сейчас невремя говорить обответственности! Если выхотите покинуть это место живой, нам нужно работать вместе!— крикнул вответ Хаттори Хякусай.
 
Холодная ухмылка появилась вуголках губ Сириты. Честно говоря, впротивном случае онабы уже застрелила Хаттори Хякусая.
 
Лучшая убийца СAизащитник клана Хаттори бросились изо всех сил, чтобы избежать нападения. Это был Китай, иони находились натерритории Цзинду. Как только китайские военные начнут полный обыск этого района, импридёт конец! Имнужно было убежать отопасности, прежде чем она проявится!
 
Чирик-чирик…
 
Влесу впереди раздался звук хлопающих крыльев. Стая птиц резко вылетела из-за деревьев.
 
Хаттори Хякусай срочно остановился, вытащил катану изножен, адругой рукой достал сюрикен. Оносторожно держал оружие, избегая пропитанных ядом кончиков сюрикенов.
 
Сирита остановилась, осторожно глядя всторону суматохи. Как опытный убийца, еебдительность ичувствительность копасности были такимиже острыми, как уХякусая.
 
Стая полетела дальше, постепенно исчезая иззоны слышимости. Влесу воцарилась жуткая тишина— ниединого шороха листвы ответра. Вихполе зрения была полоса увядающего желтого цвета, только горстка деревьев сохранила пышную зелень. Этот участок леса выглядел мертвым, лишенным жизни. Все вэтом месте пропахло смертью.
 
Новокруг никого небыло.
 
Хаттори Хякусаи иСирита встретились глазами, вунисон кивнув вответ наневысказанное соглашение.
 
Сирита положила свою снайперскую винтовку ивытащила пистолет, осторожно пригнувшись. Она использовала туже модель, что иТёмная Мона, оба ихпистолета были изготовлены сувеличенным стволом. Его можно было описать как ручную пушку.
 
Хаттори Хякусай сделал тоже самое сотработанной осторожностью, его движения были немного более осознанными, чем уСириты. Онбыстро сократил расстояние испрятался задеревом. Под защитой коры оноценивал ситуацию глазами иушами, азатем покинул своё укрытие иснова бросился вперед.
 
Онпрошел десятилетия обучения ниндзя. Каждое его движение было пронизано его изнурительными тренировками.
 
Двое подошли кдереву, откоторого улетели птицы. Как нистранно, они немогли обнаружить никого поблизости, нокего стволу была прикреплена бумага формата А4 своенным кинжалом.
 
Бумагу украшала простая надпись: Увас одна минута, чтобы сдаться. Минута пошла.
 
Это было вопиющее издевательство!
 
Кнутом его руки катана вруке Хаттори Хякусая образовала серебряную полоску. Онразрезал бумагу формата А4, заставив записку упасть сдерева. Отрез, который онсоздал, был досмешного прямым. То, что Хякусай разрезал только бумагу, неповредив кору дерева, ужасало!
 
СяЛэй!— Сирита внезапно закричала. Покажи себя!
 
Никто ейнеответил. Влесу было тихо, позволяя взбесившемуся голосу Сириты отзываться эхом.
 
Тычто, трусливая черепаха? Выходи!— Сирита продолжала насмехаться. Сражайся как мужчина!
 
Вэтот момент Хаттори Хякусай уклонился всторону, чтобы избежать приближающегося сюрикена. Оружие плотно вошло вствол дерева, где миллисекунды назад находился Хякусай.
 
Ихпротивник, наконец, атаковал, иэто был ниндзя!
 
Хаттори Хякусай, наконец, поддался эмоциям. Спрятавшись задеревом, онспросил по-японски: Ктоты? Почему тыработаешь накитайца? Какой позор!
 
Его противнику потребовалась одна атака, чтобы понять, что онвстретил кого-то изтогоже поля.
 
Тра-та-та…
 
Внезапно раздались выстрелы, оружейные пули посыпались совсех сторон, как шторм. Ствол дерева задрожал отудара. Находясь вбезопасности отпуль, обломки дерева действовали как клинки, разрывая одежду Сириты иХякусая иранив ихкожу!
 
Ба-бах!
 
Сирита выстрелила вслепую. Ствол старого дерева потерял половину своей массы из-за своей нестандартной пули!
 
Пуф! Еще одна пуля попала вСириты сзади, попав вееправое запястье, держащее пистолет. Пуля, выпущенная изштурмовой винтовки Gust, раздробила запястье Сириты. Из-за этого она больше немогла держать оружие. Пистолет выскользнул изеерук наземлю.
 
НоСирита была быстрой. Она воспользовалась моментом своей травмы ибросилась наземлю, немедленно вытянув левую руку.
 
Пуф! Тыльная сторона еелевой ладони была прострела, сломав фаланги среднего иуказательного пальцев. Она немогла спустить курок такой рукой.
 
Из-за дерева вышел молодой человек. Онбыл некем иным, как человеком, которого они отчаянно пытались убить. Это был СяЛэй.
 
Вэтом лесу СяЛэй вернулся всвое первоначальное состояние. Его улыбка была яркой. Наизогнутых уголках губ появилась легкая ухмылка, уверенная ивысокомерная, нонесомненно очаровательная. Вся его атмосфера была как удовольного исследователя, анеуубийцы соружием.
 
Хаттори Хякусай махнул левой рукой при виде СяЛейя. Сюрикен, покинувший его пальцы, свистнул всторону СяЛэйя.
 
Дзынь! Еще один сюрикен появился сбоку иотклонил сюрикен Хякусая отнамеченного пути. Металлическое оружие столкнулось ввоздухе иодновременно приземлилось наодно итоже дерево.
 
Показалась женщина-ниндзя вмалиново-красной форма скатаной вруке.
 
Это была Цукино Кёко избоевой команды Зодиак.
 
После Цукино Кёко вышли ещё люди стрех разных сторон. Это были Елена, Ээр Демуту, Алессио, Анджум Хан, Саим ичетыре женщины-рыцаря: Джоанна, Стелла, Роза иТереза. Это будет первый раз, когда рыцари присоединились кним воперации.
 
Кроме Лян Си-Яо, свиньи ибудущего командира боевой команды Зодиак, которая заменит СяЛэйя, Лун Бин, вместе стаинственной змеей, присутствовали все остальные.
 
Команда Зодиак была почти полной. Вместе сСяЛэйем они могли уничтожить всех вооруженных бойцов ининдзя, которые могли выжить впредыдущих нападениях, неговоря уже одвух больших рыбах, сбежавших изсети!
 
Хаттори Хякусай иСирита оказались взатруднительном положении намеренно. СяЛэй позволил имнемного приоткрыться, чтобы оказаться вкольце засады. Еслибы эти двое умерли или попали вплен квоенным, уСяЛэйя осталисьбы вопросы без ответа.
 
СяЛэй медленно пошёл навстречу Сирите иХаттори Хякусаю.
 
Цукино Кёко шла заним вплотную, неотрывая глаз отХаттори Хякусая. Это было безмолвное предупреждение ему.
 
Кто ты?— холодно спросил Хаттори Хякусай. Почему тыслужишь СяЛэйю? Разве тынезнаешь, что онвраг Японии?
 
Явсегда ненавидела таких правых ублюдков, какты. Перестань говорить мне влицо оЯпонии. Моя катана будет служить только тем людям, которых ясчитаю достойными,— холодно ответила Цукино Кёко.
 
Какой позо!— Хаттори Хякусай рванул вперед сосвоей катаной.
 
Бах Бах бах!
 
Елена трижды выстрелила вземлю перед Хаттори Хякусаем.
 
Это эффективно остановило мужчину. Онмог быть сильным, новсёже был человеком. Еслибы Елена захотела, она легко моглабы проделать несколько дырок вего теле.
 
Пусть онразвлечёт,— сказала Цукино Кёко. Яхотелабы увидеть, насколько велик клан Хаттори иего защитник.
 
Хаттори Хякусай молча стоял сосвоей катаной. Ситуация была ясна, унего небыло возможности избежать этого. Однако онпредпочелбы умереть впытках, чем умереть смертью труса. Ему разумеется, непомогло то, что человек, скоторым столкнулся Хякусай, был позором для страны иеенарода!
 
Цукино Кёко медленно подошла ближе, крепко сжимая катану. Еешаги были продуманными ирассчитанными, было место для атаки ибыло место для защиты.
 
СяЛэй смягчился: Кёко, может, тыпоиграешь вдругойраз? Пристрели его иутащи прочь.
 
Цукино Кёко настаивала: Дай мне одну минуту. Ясправлюсь сним заодну минуту.
 
Оба они были знатоками боевого искусства. Это был такой редкий случай, когда можно было встретить достойного соперника, иЦукино Кёко была непреклонна, чтобы вызвать Хаттори Хякусаи надуэль. Это был отличный шанс доказать плоды еетруда.
 
СяЛэй беспомощно пожал плечами. Отлично. Одна минута. Время пошло.
 
Хаттори Хякусай усмехнулся: Одна минута? Яубью тебя меньше чем задесять секунд!,— сказав это, онринулся вперед.
 
Цукино Кёко подняла свою катану для защиты, скрестив свои мечи.
 
СяЛэй вэто время направился кСирите.

    
  





  Глава 999. Гриб после взрыва


  

    
      Сирита поднялась сземли. Мрачный Жнец был рядом сней, новееглазах небыло страха.
 
Она сунула руку вкарман рубашки.
 
СяЛэй осторожно остановился, нацелив штурмовую винтовку Gust ейвгрудь. Онпредупредил: Руки наземлю!
 
Тьфу!— Сирита выплюнула полный рот крови наземлю. Трус! Тывсего лишь хитрая крыса!
 
 Давай яразберусь сней инаучу хорошим манерам,— предложила Елена.
 
Вместо этого СяЛэй поднял руку иотклонил предложение Елены. Руки Сириты теперь были практически бесполезны. Еенаигранная напыщенность должна была просто замаскировать еенеспособность больше сражаться.
 
Наморщив брови, Сирита дрожала, сунув подвижную левую руку вкарман, чтобы достать единственную фотографию. Наэтой фотографии они сТемной Моной обнимали друг друга заплечи илучезарно улыбнулись.
 
Сирита посмотрела нафотографию, инаеёлице появилась небольшая улыбка. Темная Мона, подожди меня. Яочень скоро встречусь стобой. Она целомудренно поцеловала фотографию, потеряв весь свой огонь, позволяя глубоким чувствам просочиться сквозь ееуглы.
 
СяЛэй был удивлён видеть это: Вылюбовницы? Апотом онрассмеялся. Икто извас актив? Судя потелосложению Темной Моны, тынаверное снизу, верно?
 
Сирита проигнорировала его насмешки, продолжая смотреть нафотографию. Вскоре еекровь залила фотография. Несмотря наэто, она продолжала смотреть нанеё.
 
Лязг!
 
Битва Хаттори Хякусаи иЦукино Кёко была ожесточенной.
 
Хотя Хякусай заявил, что убьет ееменее чем задесять секунд, ноихбитва уже длилась целую минуту. Тем неменее, Цукино Кёко все еще была жива издорова. Эта молодая женщина-ниндзя произвела впечатление наХякусая.
 
Посреди обмена атаками Хаттори Хякусай кое-что понял. Твой мастер… Твой мастер— Ягью Юичи!
 
Это, казалось, взбесило Цукино Кёко, она нанесла резкий удар катаной. Клан Хаттори неимеет права называть его имя!
 
Хаттори Хякусай продолжил защищаться, азатем бросился вперед, целясь втонкую талию Цукино Кёко. Его неистовая сила была наполнена решимостью разрезать Цукино Кёко пополам!
 
Цукино Кёко быстро отпрыгнула назад, успешно уклоняясь отнадвигающейся опасности, одновременно толкая катану вперед.
 
Когда катана Хаттори Хякусая пронзила воздух, его откат был замедлен намиллисекунду.
 
Удар! Цукино Кёко вонзила свой меч глубоко вего грудь, позволяя ему выйти через его спину.
 
Ты…— слова пожилого человека превратились втихий стон. Онрухнул наЦукино Кёко.
 
Женщина вытащила окровавленный меч иотошла всторону.
 
Хаттори Хякусай упал наземлю лицом вниз. Именно тогда она заметила иглу унего нашее.
 
Цукино Кёко резко повернула голову ихмуро взглянула наЭэр Демуту.
 
Мужчина только пожал плечами. Босс дал тебе всего минуту.
 
Цукино Кёко молча уставилась нанего. Ейбыло ясно, что без помощи Ээр Демуту, Хаттори Хякусаи былобы непобедить. Еслибы упожилого человека было предсмертное желание убитьее. Это было возможно.
 
СяЛэй повернулся кним снедовольным выражением лица. Что, черт возьми, свами? Разве янеясно выразился? Мыдолжны поймать ихживыми. Зачем тыего убил?
 
Ээр Демуту иЦукино Кёко быстро ответили вунисон. Это немоя вина.
 
Значит, моя?— спросил СяЛэй.
 
Ээр Демуту промолчал.
 
Цукино Кёко избегала его взгляда.
 
Новсе былотак. Еслибы непомощь Ээр Демуту, которая ошеломила чувства Хаттори Хякусаи, Цукино Киоко несмоглабы убить его ударом. Нопричиной смерти этого человека был нетранквилизатор Ээра Демуту, поэтому было справедливо, что они оба небрали насебя ответственность.
 
Ейлучше неумирать,— фыркнула СяЛэй, снова глядя наСириту.
 
Члены команды окружили Сириту, стараясь неоставлять места для побега.
 
Сирита оставалась неподвижной всередине круга. Она выглядела спокойной, ноотсутствие страха было почти пугающим. Когда члены команды Зодиака продолжали приближаться, наеегубах появилась тень холодной ухмылки.
 
Изменение веевыражении лица было кратким, ноСяЛэй мгновенно уловилэто. Отэтого его сердце сжалось отнеуверенности, что побудило его активировать рентгеновское зрение. Одежда Сириты немедленно исчезла изего поля зрения, чтобы ееможно было полностью осмотреть.
 
Помимо внушительной фигуры, было еще кое-что. Наней была бомба!
 
Нажилете был таймер, икогда СяЛэй нашла его, цифры уже отсчитывались!
 
 СяЛэй наконец понялэто. Сирита взяла фотографию раньше, чтобы активировать бомбу!
 
Как только СяЛей увидел это, онзакричал: Всем лечь наземлю!
 
Все вкитайской боевой команде Зодиак были опытными бойцами. Решительность вголосе СяЛэйя сказала имто, что имнужно знать. Они сразуже бросились наземлю. Ненуждаясь внапоминаниях СяЛэйя, они уже откатились, чтобы спрятаться заближайшим деревом.
 
Однако сестры Руссо иГрей среагировали медленнее. Они все еще непонимали, что происходит. Они ненадолго опешили, прежде чем сообразили, что имследует поступить так же.
 
Сирита издала пронзительный крик ибросилась наСяЛэйя.
 
Взрыв! СяЛэй выстрелил изштурмовой винтовки Gust один раз, позволив пуле попасть Сирите влоб. Еекровь беспорядочно забрызгала. Повреждение еемозга лишило ееконтроля над еетелом, иСирита рухнула наземлю.
 
СяЛэй повернулся испрятался задеревом.
 
Вэтот момент прошло три секунды, ивремя, указанное нажилете, было 00:00.
 
Ка-бум!
 
Взрыв, сотрясающий землю, послал мощные ударные волны вовсех направлениях, разбив пополам все деревья врадиусе пяти метров!
 
Еслибы нерастительность, щепки отдерева разлетелисьбы надесятки метров.
 
После взрыва ввоздухе осталась сажа. Деревья вцентре взрыва безвольно повисли, авокруг разлетелись куски бестелесной плоти Сириты. Некоторые части еетела даже отлетели надесятки метров.
 
Хотя крепкие стволы деревьев поглотили большую часть удара, шум иудары, которые они производили, были далеко запределами человеческой терпимости. При таком шоке человеческие органы имозг неизбежно сталкивались сповреждениями. СяЛэй был первым, кто оправился отпоследствий, нодаже это заняло унего пять минут.
 
Открыв глаза, унего начало двоиться. Онсильно покачал головой, чтобы сосредоточиться. Вдалеке онзаметил ниндзя вкрасной форме вместе сЭэр Демуту идругими. Ксчастью, наихтелах небыло видно пятен крови, поэтому они, вероятно, непострадали. Наконец, его взгляд упал насестер Грей иРуссо. Отихвида унего сжалось сердце.
 
Уних наспине сочились кровавые пятна, аиходежда была разорвана мириадами деревянных осколков. Джоанна выглядела хуже всех. Ударная волна ищепки разорвали еёштаны, обнажив ееуязвимое место. Еемягкая бледная кожа кровоточила. Врезультате чего еёзадница была похожа нагриб, вкоторый вонзились занозы. Место травмы было весьма неподходящим для демонстрации.
 
СяЛэй подошёл кДжоанне. Онпротянул руку кеешее. Ах, слава богу, унее все еще был пульс. Затем онподполз проверить Стеллу, Терезу иРозу. Они выглядели нормально, уних были лёгкие травмы. Все они пережили удар.
 
Сирита могла быть мертв, нопри мыслей оней поего спине пробежал холодок. Еслибы оннеуловил намек наулыбку нагубах Сириты, онбы даже неиспугался. Ееладони были разбиты, иона немогла продолжатьбой. Однако, еслибы все это осталось незамеченным еще натри секунды, онився Боевая Команда Зодиак былибы мертвы!
 
Темная Мона иСирита были лучшими наемными убийцами ворганизацииСА. Первая была лучшим бойцом, авторая была намного хитрее иболее жестокой!
 
Откуда онзнал, что это небыло частью Сириты? Возможно, она просто ждала, пока онхватит её?
 
Если так, тоСирита была нетолько жестока, ноиужасающе умна. Ксожалению, единственное, чего она неожидала,— это рентгеновское зрение СяЛэйя.
 
СяЛэй снял пиджак изавязал его вокруг талии Джоанны. Ткань служила юбкой, чтобы прикрыть обнажённый низ Джоанны.
 
Вэтот момент члены боевой команды Зодиак начали карабкаться кнему. Сначала они тяжело покачали головами, чтобы прийти всебя.
 
Все впорядке?— обеспокоенно спросил СяЛэй.
 
Явпорядке,— Цукино Кёко едва встала исразуже выблевала кровью.
 
Тоже самое произошло исдругими участниками, укаждого изуголков губ текла небольшая струйка крови. Тело СяЛэй было сильнее, чем ихвместе взятые, имуже посчастливилось пережить взрыв.
 
Изучая состояния своих подчиненных, СяЛэй невольно забеспокоился оженщинах-рыцарях. Онбыстро поднял коммуникатор ипозвал напомощь. Унас здесь раненые, пожалуйста, немедленно вызовите медицинскую помощь! Затем онприказал: Елена, дай сигнал!
 
Елена послушалась его указания идостала сигнальный пистолет. Она нажала накурок, икрасный дымящийся сигнал устремился внебо.
 
Оцените ихсостояние, япойду присмотрю заДжоанной. Еетравмы выглядят более серьёзными,— СяЛэй поспешно отдал приказы.
 
Эта женщина всё это спланировала,— хромая, сказала Цукино Кёко. Тот факт, что наней был жилет сбомбой, ясно показывает, что она непланировала покидать это место живой. Она просто ждала, что мысхватим ее, потому что она знала, что мысделаем это.
 
Личность Цукино Кёко давала ейправо натакой вывод.
 
СяЛэй ответил снатянутой улыбкой: Помоги мне немного прикрыть ее.
 
Взгляд Цукино Кёко остановился накуртке вокруг талии Джоанны, иона сразуже поняла, что имел ввиду СяЛей. Она быстро встала всторону, защищая Джоанну отдругих мужчин.
 
СяЛэй снял куртку, обнажив окровавленную задницу. Крепкой хваткой онпотянул занозу вверх.
 
Ах!— Джоанна застонала отболи, ееглаза оставались закрытыми. Еестон звучал довольно многообещающе, как будто заноза ушла внутрь, анебыла удалена.
 
Это привлекло внимание мужчин.
 
Босс, это несправедливо,— пожаловался обезьяна: Тыприказал Кёко встать унас напути, асам любуешься задницей рыцаря.
 
СяЛэй молчал.
 
Возможно, онслишком сильно баловал этих ублюдков.

    
  





  Глава 1000. Ты меня хочешь?


  

    
      Сестры Грей иРуссо были доставлены вбольницу. СяЛэй вызвался последовать заними туда. Врачи провели несколько осмотров женщин изавершили диагностику сотрясением мозга иповреждением ихвнутренних органов. Ихтравмы были серьезными, нонеопасными для жизни.
 
Женщины-рыцари пришли всознание через мгновение после ухода врачей. СяЛэй пошел проверить Стеллу, Терезу, азатем Розу инаправился впалату кДжоанне.
 
Вэтот момент череп Джоанны имногие части еетела были забинтованы.
 
Тычувствуешь себя лучше?— СяЛэй подошёл ккраю еёкровати.
 
 Да, но…— Джоанна нахмурилась изамолчала.
 
Что это такое? Тыможешь сказать мне очём угодно. Ненужно стесняться,— заверил еёСяЛей.
 
Правда?
 
Да, явсегда держу слово. Что случилось?— СяЛэй начал раздражаться.
 
Джоанна сглотнула ипочти шёпотом сказала: Э… Ну… Мне перевязали раны, ноиз-за перевязки уменя там немного чешется. Можешь помочь мне его почесать?
 
СяЛэй был ошеломлен.
 
Эээ, это нето, очем тыдумаешь,— Джоанна, казалось, уловила неловкость ввоздухе, которая намекала нато, что СяЛей неправильно понял еёслова. Щеки женщины покраснели, иона объяснила: Пожалуйста, пойми меня правильно. Яимела ввиду бёдра.
 
СяЛэй выдохнул, хотя инеподозревал, что задерживает дыхание. Яподумал, что ослышался. Конечно, япомогу тебе почесаться. Просить медсестру— былобы довольно неловко.
 
Джоанна кивнула.
 
СяЛэй снял одеяло. Толстое покрывало покинуло еетело всего надве секунды, прежде чем СяЛэй отчаянно вернул его висходное положение. Хотя Джоанна имела ввиду свое бедро, еенижняя часть была совершенно голой.
 
Почему тыснова меня укрыл?— Джоанна нахмурилась. Давай, помоги мне его почесаться. Всё ужасно чешется.
 
СяЛэй действительно заметил, что наеебедрах была красная сыпь. Это было достаточным доказательством того, насколько это зудело.
 
Ся, тынехочешь это сделать?— Джоанна сжала губы втонкую линию. Если тынеможешь сделать это, немогбы тытогда вызвать медсестру?
 
Неможет это сделать?
 
СяЛэй был готов сделать почтивсе. Джоанна была его рыцарем ибыла готова отдать занего свою жизнь. Как онмог отклонить такую простую просьбу почесатьее? Кроме того, ему потребовалось немало усилий, чтобы завербовать этих женщин-рыцарей, ивзамен они предоставили ему отряд сильно вооруженных бойцов. Уже одним этим фактом просьба нетребовала слишком многого.
 
Имея ввиду это оправдание, СяЛэй снова поднял снеё одеяло ипротянул руку, чтобы почесать.
 
Оказывается, сама Джоанна незаметила, что она голая. Возможно, обилие повязок вокруг еетела ианестетиков ранее ошеломили часть еечувств. Новугоду ситуации это было идеально.
 
Ся, поздравляю сосвадьбой,— вдруг сказала Джоанна. Руки СяЛэйя были нежными, они успокаивали еечешущиеся ноги.
 
Спасибо,— СяЛэй одарил ееулыбкой.
 
Как утебя дела сосвоими четырьмя женами?
 
Э… Какое нижнее бельё тыносишь?— СяЛэй попытался сместить тему.
 
Victoria’s Secret, конечно. Тыведь сам говорил, что мыдолжны научиться хорошо жить, нетакли? Вот почему яношу только самое лучшее,— ответила Джоанна.
 
Ах, это хорошо. Жизнь коротка. Тыдолжна относиться ксебе сдобротой, сохраняя при этом свою веру. Женщины должны относиться ксебе сбольшей добротой,— сказал СяЛэй, его глаза невольно вернулись кэтому зрелому исоблазнительному месту.
 
Это был первый раз, когда онобсуждал нижнее бельё собнаженной попой женщиной.
 
Ах, как хорошо. Можешь немного приподняться?
 
СяЛэй внял еепросьбе, осторожно подняв руку вверх.
 
Внезапно задверью послышались шаги, ивскоре послышался стук вдверь.
 
СяЛэй отчаянно накрыла Джоанну одеялом иповернулся лицом кдвери. Войдите.
 
Здесь ему ненужно было использовать рентгеновское зрение. Это была больница, ивэтом небыло необходимости.
 
Дверь палаты открылась, ипоявилась женщина.
 
Как только СяЛэй узнал ее, его виски начали пульсировать.
 
Это была мисс Тан Юй-Янь, гордая дочь семьи Тан.
 
Она впорядке?— обеспокоенно спросил Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй ответил: Она получила несколько травм, носней все будет впорядке. Почему тыздесь?
 
Мне нужна причина, чтобы быть здесь?
 
СяЛэй криво улыбнулся: Конечно, нет. Но…
 
Язнаю, что тыпытаешься сказать,— Тан Юй-Янь продолжила: Тыпытаешься напомнить мне, что уже женат иимеешь четырех беременных жён, верно?
 
СяЛэй потерял дар речи, ноименно это онпытался сказать ей.
 
Тыможешь говорить, что хочешь, ноямогу делать то, что хочу,— Тан Юй-Янь изучала мужчину перед ней. Янеуверена, что твой брак продлится слишком долго. Если тысмог развестись сШеньту Тянь-Янь, тосможешь сделать тоже самое сФанФан. Ябуду ждать этого дня.
 
 Зачем тыэто говоришь?— СяЛэй громко вздохнул. Нестоит меня ждать.
 
Янестоила такой жертвы. Янестоила того, что тысделал нагоре Даван. Почему тысделал это для меня? Если тыменя нелюбил или любил, зачем тыотносился комне стакой добротой? Моя жизнь принадлежит тебе, ивсе вомне принадлежит тебе. Тыпонимаешь, что япытаюсь сказать?— Тан Юй-Янь пристально посмотрела наСяЛейя. Еевзгляд был горячим.
 
СяЛэй объяснил: Яспас тебя, потому что мыбыли товарищами. Тыбы сделала тоже самое для меня, верно?
 
Тан Юй-Янь фыркнула. Это нетак. Во-первых, яникогда невидела втебе товарища. Тыоказал мне такую доброту, иянастаиваю натом, чтобы тывзял насебя ответственность.
 
СяЛэй горько улыбнулся. Уговаривать женщин было бесполезно.
 
Очем выоба говорите?— Джоанна слюбопытством посмотрела наних. Сееуровнем китайского она немогла понять нислова изсказанного.
 
СяЛэй заверила ее: Ничего страшного, просто ляг иотдохни.
 
Джоанна послушно кивнула изамолчала.
 
Юй-Янь, позволь мне кое-что спросить,— СяЛэй посмотрел Тан Юй-Янь прямо вглаза. То, что намоей свадьбе появился провокатор, твоих рук дело?
 
Немного помедлив, Тан Юй-Янь ответила, стиснув зубы: Да, это была я.
 
Зачем?— СяЛэй ожидал, что она заэтим стоит, поэтому для него было неожиданностью, что она так быстро призналась. Неговоря уже отом, что онвот так просто вытянул снеё признание.
 
Когда Фан Фан забрала тебя уменя, разве она извинилась? Нет, она ничего несделала. То, что она сделала, было слишком, так разве какие-то незначительные помехи вовремя еесвадьбы имеют значение?— ссерьёзным видом сказала Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй недоверчиво покачал головой. Избалованный ребенок всегда оставался таким. УТан Юй-Янь был свой собственный подход квещам, иеедействия иногда были чрезвычайно нетрадиционными, иихбыло трудно принять.
 
Тыможешь ударить меня икричать наменя сколько угодно, ноненанее,— сказал Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй снова вздохнул. Хватит, янесобираюсь сейчас этим заниматься. Если тыпришла заэтим, считай, что проблема решена. Возвращайся, язнаю, тызанята работой.
 
Что именно ясделала нетак, чтобы тытак сомной обращался? Слезы начали собираться наглазах Тан Юй-Янь.
 
Она была права. Что она сделала нетак?
 
Она просто изо всех сил старалась достичь собственного счастья. Что вэтом такого плохого?
 
Тынесделал ничего плохого, но… Онсделал паузу, учитывая важность своих слов. Просто тычасть Семьи Тан, аянехочу быть частью этого мира. Понимаешь?
 
Конечно, понимаю, янетупой ребенок,— Тан Юй-Янь впилась взглядом вСяЛейя. Повисла продолжительная тишина, прежде чем она заговорила: Хочешь сказать, что если яуйду изсемьи, тызахочешь меня?
 
Э-э…— СяЛэй совершенно недумал обэтом.
 
Тыэто имеешь ввиду?
 
Я… Юй-Янь, просто успокойся.
 
Яспокойна,— Тан Юй-Янь указала нанего пальцем. Подожди!
 
Уйти изсемьи Тан означало для кого-то вроде Тан Юй-Янь умереть иснова перевоплотиться. Ейбылобы чрезвычайно трудно добиться этого. Ночто, если ейэто удастся? Что ондолжен был делать, когда это произойдёт?
 
Это была еще одна проблема.
 
Этой проблемы было достаточно, чтобы СяЛей обзавёлся гигантской мигренью.
 
Хватит, давайте поговорим осерьезных вещах,— сказала Тан Юй-Янь.
 
Долгоеже было вступление.
 
СяЛэй робко улыбнулся. Вэтом инциденте нет ничего сложного. Организация СAиклан Хаттори объединили свои силы, чтобы убить меня. Американцы снабжали ихразведданными ибыли главными закулисными вдохновителями. Однако все участники погибли, иэто все, что ямогу тебе сказать.
 
Это правда, что онмог сказать Тан Юй-Янь толькоэто. Были некоторые мелочи, ноонрешил скрыть ихотнее. Это былобы идеальное время, чтобы рассказать Тан Юй-Янь обазе информаторов ЦРУ вЦзинду, ноСяЛэй был уверен, что Тан Юй-Янь искоренит базу втечение часа после того, как узнает оеесуществовании. Это, несомненно, повлияет наего последующий план.
 
Неужели тыдействительно ничего нехочешь мне сказать?— Тан Юй-Янь была явно недовольна его ответом.
 
СяЛэй кивнул. Да, наэтом всё.
 
Хорошо, тогда мне пора,— Тан Юй-Янь повернула квыходу.
 
СяЛэй смотрел ейвслед.
 
Прежде чем выйти задверь, Тан Юй-Янь резко повернула голову. СяЛэй.
 
Да?
 
Желаю скорейшего развода!— пробормотала Тан Юй-Янь.
 
Дверь впалату закрылась заней. Только тогда Джоанна выразила свои сомнения. Ся, очем выоба говорили раньше?
 
Ничего особенного, просто некоторые личные дела,— ответил СяЛэй.
 
Джоанна слегка усмехнулась. Ятоже женщина. Ямогу сказать, что еелюбовь ктебе очень сильна.
 
СяЛэй фыркнул отсмеха. Просто отдыхай исосредоточься навосстановлении. Ненужно думать отаких незначительных вещах.
 
Ладно,— Джоанна намгновение остановилась иподняла подбородок, чтобы посмотреть нанего. Вообще-то, тыможешь снова почесать меня?
 
СяЛэй вздохнул ипринялся заработу.

    
  





  Глава 1001. Враг у Великой стены


  

    
      Наступил вечер. Теплый свет, исходящий отукрашений вокруг Особняка Мира, наполнял атмосферу радостью.
 
Невеста разговаривала стремя своими беременными подружками невесты. Они трогали животы друг друга, обмениваясь мыслями иразмышлениями обеременности. Казалось, они уже забыли оженихе, ниразу неупомянув онём вразговоре.
 
СяЛэй расхаживал задверью взад ивперед, время отвремени останавливаясь, уставившись вникуда. Онволновался. Это был час, когда ондолжен был заключить свой брак сФан Фан, ноневеста даже непосмотрела ему вглаза.
 
Других причин для этого небыло. Этот СяЛэй был подделкой. Настоящий СяЛэй внастоящее время находился вофисе ЛиЮйдуна вштаб-квартире Thunder Horse Group.
 
 Теперь, когда совместная операция между организацией СAикланом Хаттори провалилась, база информаторов ЦРУ определенно собиралась вскоре связаться сним. СяЛэй ждал судьбоносного появления голубя-посланника.
 
Прошел час, аголубя все еще небыло. Несмотря наэто, СяЛэй ненервничал инечувствовал необходимости активировать Сяо Цяня, чтобы начать прослушивание базы информаторов.
 
Использовать Сяо Цяня для извлечения информации изЦРУ можно было только одинраз. Этот единственный случай привелбы ктому, что ЦРУ обнаружило вирус, азатем уничтожилобы его. Вот почему СяЛэй решил использовать Сяо Цянь только внаиболее важный момент.
 
Онрешил использовать время ожидания, просматривая интернет впоисках поставщиков оборудования. Онискал подходящее оборудование, которое можно былобы использовать впроизводстве Сплава Xидрона. Но, конечноже, эти части оборудования будут подвергаться настройке, как только прибудут напорог Thunder Horse Group.
 
Страна была более чем счастлива предоставить Thunder Horse Group все, что имбыло нужно, ноСяЛэйю пришлось признать, что ихотечественной техники явно нехватало. При этом домашнее оборудование требовало большей настройки, иэто станет бременем для его рабочей нагрузки. Это была основная причина, покоторой СяЛэй был более склонен вкладывать больше средств вимпорт оборудования издругих стран.
 
Вскоре небо потемнело.
 
Мое предсказание несбылось? Неужели информаторы ЦРУ несобирались связаться сомной?— уверенность СяЛэя пошатнулась. Онпродолжал оставаться вофисе, новконце концов решил уйти после длительного периода времени.
 
Вэтот момент долгожданный голубь-посыльный влетел вокно иуселся настол ЛиЮйдуна. Наего лапке была прикреплена записка.
 
Курлвы… Курлы…— крикнул голубь, какбы уговаривая СяЛэйя поторопиться изабрать записку.
 
СяЛэй схватил его ивытащил записку.
 
Нанем была цепочка чисел. 66, 39, 28, 56…
 
Это было тоже самое, что ивпоследней заметке, все числа указывали наопределенную страницу вкниге.
 
Наэтот раз СяЛэю даже непришлось перелистывать страницы французской версии L'le mystrieuse. Посигналу образ всей книги возник унего перед глазами. Ему непотребовалось много времени, чтобы определить соответствующие страницы истроки. Вскоре переведенные строки начали проявляться вего мыслях.
 
Содержание записки было объяснено вего голове. Завтра, в14:00, секция Великая Стена Мутаньюй.
 
СяЛэй выпустил голубя ипокинул офис ЛиЮйдуня.
 
Войдя вОсобняк Мира, СяЛэй уже вернулся всвое первоначальное состояние. ЛюЧжэннань покинул помещение после получения сообщения отСяЛейя.
 
Его вход всвадебную комнату приветствовали все четыре его женщины. Его возлюбленные улыбались ихихикали, явно поглощенные своим разговором.
 
Явернулся,— сказал СяЛэй.
 
Фан Фан подняла голову ивстретилась сним взглядом. Чжэннань, это несмешно.
 
СяЛэй подошёл исильно хлопнул еепозаднице. А? Тыдаже собственного мужа неузнаешь?
 
Послышался шлепок отфизического контакта. Хотя СяЛей сдерживал силу, удар был громким. Фан Фан была ошеломлен, новсёже обняла его. Ха-ха, это твоя вина, что тыпопросил ЛюЧжэннаня стать твоим двойником. Что мне делать, еслибы онпопытается соблазнить меня?
 
СяЛэй снова хлопнул еёпозаднице, наэтот раз мягче.
 
Мыдолжны уйти, хорошо отдохнуть вам сегодня вечером,— сказала Лян Си-Яо, послав многозначительный взгляд Цзян Жу-И иЛун Бин.
 
Да, уже довольно поздно. Мыдолжны вернуться иотдохнуть,— Лун Бин иЦзян Жу-И сразуже поняли намек. Они быстро последовали заЛян Си-Яо ипопрощались.
 
СяЛэй бесстыдно поддразнил: Эй, почему вывсе уходите? Небудетли лучше, если мыбудем спать все вместе?
 
Размечтался,— Лян Си-Яо усмехнулась иисчезла извиду вместе сЛун Бин иЦзян Жу-И.
 
Когда Лян Си-Яо иСяЛэй поженились вканун Нового года, ейразрешили наслаждаться ихуединением водиночестве. Теперь, когда настала очередь Фан Фан выходить замуж, Лян Си-Яо была полна решимости немешать ихличному моменту. Лян Си-Яо теперь была главным управляющим вгрязной семье СяЛэйя. Она взяла насебя ответственность координировать отношения между женщинами.
 
Выйдя изсвадебной комнаты СяЛэй иФан Фан, Лян Си-Яо протянула руку исхватила Лун Бин зазапястье. Ах, Бин, скажимне. Какую свадьбу тыбы хотела устроить?
 
Лун Бин покачала головой. Эта мысль никогда неприходила мне вголову. Мне нормально без церемоний. Меня это особо неволнует. Это просто праздник.
 
Лян Си-Яо нахмурилась. Неговоритак. Свадьба— очень важное событие для женщины. Подумай искажи мне, какую тыхочешь свадьбу, ияспланирую еёзатебя.
 
Конечно, яскажу тебе, если уменя появится идея,— сказала Лун Бин.
 
 Теперь Лян Си-Яо повернулась кЦзян Жу-И ивзяла еёзаруку. Как насчет тебя, Жу-И? Какуюбы тыхотела свадьбу?
 
Цзян Жу-И задумчиво промычала. Честно говоря, янедумал обэтом. Яскажу тебе, когда что-нибудь придумаю.
 
Лян Си-Яо одарила ихулыбкой. Уверена, что утебя есть некоторые мысли поэтому поводу. Ты, наверное, хотелабы, чтобы церемония проводилась вХайчжу, верно? Чтобы твои родители могли прийти нанеё? Ямогу спланировать, когда СяЛэй поедет вХайчжу натвою свадьбу.
 
Это вызвало легкую улыбку нагубах Цзян Жу-И. Спасибо, Си-Яо.
 
Лян Си-Яо просияла. Пожалуйста. Теперь мысемья, незачем быть такой вежливой.
 
Внезапно ихвзаимодействие было прервано сдавленным стоном Фан Фан.
 
Три женщины невольно повернулись нанеё сшироко открытыми глазами.
 
Накакое-то время воцарилась тишина, иЛян Си-Яо восстановила самообладание. Ейдействительно нужно обратиться замедицинской помощью поповоду ееболезни. Унеё нет никакой стойкости.
 
Наследующий день днем.
 
Бьюик Encore припарковался настоянке удостопримечательности Мутяньюй Великой Китайской стены, расположенной наокраине Цзинду. СяЛэй вышел измашины, купил входные билеты ивошел внутрь.
 
Уильям нехотел встречаться набазе информаторов. Было странно, что лидер ЦРУ непроинструктировал ЛиЮйдуня встретиться вкафе Tree Leaf. Ноэто показало, насколько осторожными были приказы Уильямса.
 
СяЛэй поднялся полестнице кВеликой Стене, путешествуя поеевеличественной длине, изучая свое окружение. Сейчас был лунный Новый год, иэто место было заполнено туристами. Устены была ужасная давка. Но, несмотря наситуацию, СяЛэй все держал под контролем. Пока человек находится вполе его зрения, никто неможет скрыться или избежать его обнаружения.
 
Благодаря мощной синергии между его глазами имозгом, можно было легко избежать нападения убийцы, спрятанного втолпе!
 
Продолжая свой путь вперед, внимание СяЛэйя привлекло несколько туристов. Несколько человек смешались столпой, время отвремени наблюдая заним. Они были вооружены холодным оружием, короткими кинжалами исюрикенами.
 
Они изКлана Хаттори? Заметив наихтелах множество оружия, разум СяЛэй пришел взамешательство. Элита Клана Хаттори почти истощилась, почему они все еще здесь? Если только…
 
Онсразу кое-кого вспомнил. Хаттори Мэй.
 
Мысли овозможности появления здесь Хаттори Мэй наполнили его сердце потоком эмоций. Еслибы Хаттори Мэй была мертва, угроза, которую представлял для него клан Хаттори, уменьшиласьбы вдвое!
 
Мужчина направился кСяЛэйю.
 
СяЛэй сразу узналего. Онбыл официантом вкафе Tree Leaf. Значит, СяЛей оказался прав. Официант был сотрудникомЦРУ. После этого СяЛэй снова обратил свое внимание нашпионского туриста. Мужчина стоял набашне сбиноклем вруке. Онделал вид, что рассматривает пейзаж, нонасамом деле мужчина наблюдал заним.
 
Былоли это частью стратегии?
 
СяЛэй почувствовал, как его сердце ушло впятки: Они заметили, что ясамозванец? Они пытаются поймать меня? Это невозможно. Здесь слишком много глаз…
 
Мужчина, наконец, добрался доСяЛейя, пробираясь сквозь толпу. Практически шёпотом онсказал: Мистер Ли, пожалуйста, следуйте замной. Онповернулся ипошел вопределённом направлении.
 
СяЛэй последовал заним вперед.
 
Они продолжили свой путь мимо башни, вскоре достигнув места сменьшим количеством туристов. Двое мужчин ускорилишаг. Ниндзя, которых СяЛэй заметил ранее, присоединились кним попути, сохраняя между собой огромное расстояние. Они были знатоками скрытности. Невозможно было заметить что-то странное даже вболее пустынной местности. Однако ихпротивником был СяЛэй. Какбы хорошо они нипрятались, они все равно были уязвимы.
 
Накилометр впереди туристов было меньше. Наконец, они достигли точки, накоторой навывеске было написано Впереди ремонт, дальше этой точки нет входа для посетителей. СяЛэй увидел башню слесами, новэтом месте никого небыло видно. Именно тогда онактивировал свое рентгеновское зрение. Оннестал использовать сверх-зрение накаменном материале, авместо этого применил его непосредственно кдеревянной части башни.
 
Оннашел ЯнШаня иего начальника Сперри. Рядом сними была женщина, скоторой онбыл слишком хорошо знаком. Хаттори Мэй была здесь.
 
Предчувствие СяЛэйя было верным. Клан Хаттори заплатил мучительную цену заего убийство наэтот раз инеполучил взамен никакой выгоды. Нопочему Хаттори Мэй рискнула отправиться вЦзинду? Она несталабы приезжать сюда, только чтобы забрать тела боевиков своей семьи, верно?
 
Официант подвел СяЛэйя клестнице башни. Мужчина приостановил шаги. Мистер Ли, поднимитесь, пожалуйста, наверх.
 
ИСяЛэй сделалэто. Его появление сразуже привлекло внимание ХатториМэй. Женщина пристально посмотрела нанего.
 
Мистер Ли, выопоздали,— небрежно заметил ЯнШань.
 
СяЛэй ответил темже тоном. Мое присутствие здесь рискованно. Вам должно быть ясно, что моя миссия невключает всебя работу навас.
 
Это, казалось, заставило ЯнШаня замолчать.
 
Хаттори Мэй шагнула вперед ипротянула руку. Мистер Ли, очень приятно познакомиться свами. ЯХаттори Мэй.
 
Язнаю обэтом,— СяЛэй протянул ейруку. Скажите, зачем выменя сюда позвала? Если небудет разумного оправдания, япередам этот инцидент вштаб-квартиру ЦРУ.
 
Чтож, ваше путешествие сюда ненапрасно. Уменя для вас есть кое-что очень важное. Хаттори Мэй слегка хлопнула владоши.
 
Один избоевиков протянул парчовую коробку иподошел кСяЛэйю.

    
  





  Глава 1002. Операция S


  

    
      СяЛэй нисколько неволновался, что Хаттори Мэй увидит его прикрытие. Способности Хаттори Мэй были определенно нетакими острыми, как уЯнШаня или Сперри. Они оба были опытными разведчиками. Ихопыт был достаточно убедительным, чтобы указать нанедостатки СяЛэйя.
 
СяЛэй больше беспокоило содержимое парчовой коробки.
 
Вего разуме возникла потребность, ииз-за чего его левый глаз слегка дёрнулся. Внутри ящика была бутылка сжидкостью. Емкость ижидкость внутри были прозрачными. Хотя онвидел её, оннесмог определить природу загадочной жидкости.
 
Что она пытается сделать? Она планирует убить меня?— СяЛэй мрачно подумал про себя, сохраняя при этом спокойный вид, когда получил коробку. Онпритворился смущенным. Что это?
 
 Хаттори Мэй ответила: Этояд. Мыназываем его Смерть сКосой. Внастоящее время это самый смертоносный ядизсуществующих. Онспособен оказывать свое воздействие при температуре окружающей среды. При контакте цель умрет втечение пяти минут. Любой, кто вступит вконтакт сжертвой, тоже умрет. Невозможно спасти цель.
 
Значит это действительно быляд. Тот, который мог распространиться повоздуху иубить множество невинныхдуш. Эффективность этого вещества была слабой при использовании наоткрытых пространствах, потому что ветер рассеивалвсё. Однако, еслибы его использовали взакрытом пространстве, онбы хорошо справлялся сосвоей задачей.
 
СяЛэй холодно усмехнулся. Выпровалили операцию ипросите меня втайне убить СяЛейя? Давайте наминуту забудем омоем согласии ипосмотрим наэто реалистично. Выутверждаете, что этот ядможет убить любого втечение пяти минут. Янизачто невыберусь живым заэто время. Кроме того, этот ядможет распространяться повоздуху. Яумру, как только использую его наСЯЛейе. Откровенно говоря, выдумаете, что янастолько глуп?
 
Мистер Ли, пожалуйста, поймите меня правильно,— Хаттори Мэй продолжила: Разумеется, ядам вам противоядие. Ноучтите, что это была немоя идея или идея мистера Янга, это были инструкции мистера Уильямса.
 
Как такое возможно?— СяЛэй притворился оскорбленным.
 
ЯнШань полез вкарман идостал спутниковый телефон. Оннабрал номер ипередал устройство СяЛейю. Вот, возьми.
 
СяЛэй прижал его куху. Тутже раздался голос Уильямса. Ли, говорит Уильямс.
 
Мистер Уильямс,— СяЛэй нестал ходить вокруг даоколо. Это правда?
 
Уильямс ответил: Да, это часть новой операции. ОперацияS. Выиграете жизненно важную роль вэтой операции. Выединственный, кто смог войти втесный контакт сСяЛэйем.
 
Ноятолько …
 
Язнаю, что высобираетесь сказать, ияполностью понимаювас. Однако это было основано наобщем соглашении, заключенном между Белым домом иПентагоном. Если высделаете всё правильно, вас необнаружат. Смерть СяЛейя непомешает Китаю возобновить производство новых материалов. Нокогда это произойдет, выбудете ответственны зановый материал. Согласно нашему анализу, вероятность успеха вполучении формулы Сплава Xисоответствующей технологии производства составляет додевяноста пяти процентов. Выдолжны делать свою работу,— настаивал Уильямс.
 
Хорошо,— СяЛэй замолчал. Но…
 
Уильямс вмешался: Язнаю, чего выхотите. Обратите внимание, что Lockheed Martin, Boeing, Raytheon, Northrop Grumman иGeneral Dynamics финансируют эту операцию. Они предлагают вам вкачестве награды один миллиард долларов. Выполучите одну десятую вкачестве залога. После этой миссии высможете прожить свою жизнь, нивчём себе неотказывая.
 
СяЛэй сделал вид, что эти слова его тронули. Мистер Уильямс, будьте уверены, яразберусь совсем. Нояпрошу половину суммы вкачестве залога.
 
Надругом конце провода Уильямс замолчал. Хорошо, тогда все решено.
 
Досвидания, мистер Уильямс,— СяЛэй вернул устройство ЯнШаню.
 
Звонок мистеру Уильямсу показал СяЛэйю всестороннюю картину ситуации.
 
Присутствие Хаттори Мэй небыло случайным. Она была нетолько представительницей Японии иинтересов клана Хаттори, ноунее также была другая личность, окоторой никто недолжен был знать. Она также была представителем Lockheed Martin. Самым удивительным открытием стало то, что вальянс четырех ведущих оружейных дилеров пополнился. Компания Northrop Grumman была крупнейшей вАмерике компанией попроизводству кораблей иоборонных технологий. Она занимала третье место всписке самых известных американских торговцев оружием.
 
Внастоящее время уThunder Horse Group небыло планов углубляться всферу военно-морских технологий. Даже если они это сделают, придется подождать некоторое время. Следовательно, Thunder Horse Group непредставляла угрозы интересам Northrop Grumman. Однако компания присоединилась кальянсу иразделила желание убить СяЛейя иего Thunder Horse Group.
 
Ему пришло вголову, что его существование достигло новой высоты среди пяти торговцев оружием. СяЛэй был человеком, которого хотелибы видеть мёртвым, нежели живым. Пока онбыл жив, Thunder Horse Group продолжилабы производить новое оружие ивскоре монополизировала рынок. Национальная оборона Китая былабы укреплена истановилась сильнее скаждым днём. Для них было естественным желать, чтобы они остановились нановом материале ибеспилотном самолете.
 
Сточки зрения Белого дома иПентагона, СяЛэй теперь был опасным существом. Новый материал представлял беспрецедентную угрозу для Америки. Как только Китай получит Сплав X, Америка потеряет все свои преимущества ввоздушном сражении! Thunder Horse Group только собиралась производить дроны. Однако, как только Сплав Xбудет запущен впроизводство истребителей ибомбардировщиков, Америка окажется полностью уязвимой! Вот почему воля Белого дома иПентагона совпадала снамерениями пятерки торговцев оружием. Имнужно было положить конец продвижению СяЛэйя.
 
Следовательно, они сделали все возможное, чтобы помочь проникновению ЛиЮйдуня вцентральное управление Thunder Horse Group, апозже придумали операцию S.
 
Обладая новыми знаниями, СяЛэй внутренне усмехнулся. Поскольку вынехотите, чтобы Thunder Horse Group процветала спомощью Сплава Xидронов, инехотите видеть, как мыпроизводим истребители ибомбардировщики, яполон решимости ткнуть это вам влицо. Поскольку выхотите, чтобы яумер, яустрою спектакль иумру радивас. Притвориться мёртвым изаработать миллион— проще простого.
 
Мистер Ли,— Хаттори Мэй пыталась прощупать почву. Уверена, что онответил наваши вопросы, верно?
 
СяЛэй кивнул. Поскольку это приказ мистера Вильямса, ясделаюэто. Дайте мне противоядие.
 
 Хаттори Мэй полезла вкарман блузки ивытащила крошечный флакон. Она слегка встряхнула его, заставив таблетки внутри столкнуться друг сдругом.
 
Левый глаз СяЛэйя дернулся, чтобы посмотреть натаблетки внутри. Это были три таблетки белого цвета. Онзадумался испросил: Может это яд, который уничтожит меня после того, как язакончу свою работу?
 
Хаттори Мэй весело усмехнулась. Мистер Ли, пожалуйста, нешутите. Выодин изсамых важных агентовЦРУ. Компании, Белый дом идаже Пентагон возлагают навас большие надежды. Они намерены предоставить вам формулу Сплава Xитехническую информацию отThunder Horse Group. Выслишком важны для ихцели, кто захочет отвас избавиться?
 
СяЛэй повторил: Передай это.
 
Хаттори Мэй прижала флакон кладони исказал: Эти два вещества немогут контактировать друг сдругом, поэтому ярешил держать ихотдельно. Выдолжны принять противоядие зачас допримененияяда. Примите еще одну таблетку через час после воздействияяда. Последнюю таблетку нужно выпить через восемь часов.
 
Хаттори Мэй, должно быть, почувствовала его сомнения. Неволнуйтесь, эти таблетки созданы Исследовательским центромAE. Испытания налюдях, проведенные вАфрике, дали многообещающие результаты. Все, кто был отравлен, умерли, ате, кому было противоядие, выжили.
 
Приятно слышать,— СяЛэй осторожно взял флакон. Естьли еще что-нибудь? Если нет, мне нужно сейчасже возвращаться. Thunder Horse Group приступила кзавершающей фазе подготовки кстроительству новой мастерской попроизводству материалов. Мне нужно работать там, иначе СяЛэй может заподозрить меня.
 
Конечно, ноуменя есть квам ещё один вопрос,— сказала Хаттори Мэй.
 
Какой?— СяЛэй повернулся кней.
 
Яхочу узнать подробности вашего плана.
 
Ятолько что получил информацию обэтом, авыуже просите план? Закого выменя принимаете? Яненепобедимый.
 
Похоже, женщину несмутил тон СяЛэйя. Вместо этого она мило улыбнулась ему. Уменя есть план. Возможно, вывоспримете его как вдохновение.
 
Скажите мне его,— СяЛэй пристально посмотрел нанее.
 
Хаттори Мэй начала: Попробуйте войти вОсобняк Мира иотравить его дома, когда онотвлекся отсвоих любовниц. Мужчины всегда выставляют напоказ красивую женщину. Дополнительным преимуществом является то, что унего ихмного.
 
Выхотите, чтобы яубил иего женщин?— СяЛэй приподнял бровь.
 
Хаттори Мэй кивнула. Вэтом нет ничего личного. Посути, это лучшее время для атаки.
 
Ничего личного?
 
СяЛэй украл технологию искусственного интеллекта клана Хаттори ииспользовал еенаосновном боевом танке ZTZ100 исухопутной боевой машине Sweeper. Этот человек также убил Хаттори Геппу иХаттори Хякусайя. Еслибы это было неличное, слова месть небылобы всловаре.
 
СяЛэй кивнул сослабой улыбкой. Яподумаю. Онповернулся иушел.
 
Выйдя избашни, онповернулся ииспользовал свое зрение сквозь деревянную конструкцию надним. Онвидел, как Хаттори Мэй разговаривает сЯнШань по-английски.
 
Онзаслуживает доверия?— Хаттори Мэй была настроена скептически.
 
Конечно,— ЯнШань заверил ее: Нет необходимости сомневаться вего способностях. Онпродукт „Проекта Бесподобный“ ЦРУ. Хотя ямало знаю обего обучении, язнаю, что агенты, прошедшие обучение поэтой программе, берутся только заоперации свысоким риском. Уровень ихуспеха также ужасающе высока.
 
Проект Бесподобный, а?— наеегубах заиграла презрительная ухмылка. Онвыглядит слишком нормальным.
 
ЯнШань утверждал: Вынеможете судить оего возможностях состандартами вооруженного агента или убийцы.
 
Возможно…— Хаттори Мэй сделала паузу. Унего есть свои козыри врукаве. Вэтом парне есть что-то очень уникальное. Однако независимо отранга агента, как только оновладеет формулировкой иинформацией осплаве XThunder Horse, он…
 
ЯнШань кивнул.
 
СяЛэй отвлекся изашагал прочь.
 
Еслибы неразговор Хаттори Мэй иЯнШаня, СяЛэй осталсябы вневедении отом, что ЛиЮйдунь был уважаемым продуктом Проекта Бесподобный. Хотя информация казалась бессмысленной, она нашла свое применение. ВПроекте Бесподобный должно быть более одного агента, такого как ЛиЮйдун. Напервый взгляд ЛиЮйдун получил задание убить СяЛейя, нонебыло никакой гарантии, что ЦРУ непопытается подкинуть вThunder Horse Group другого Бесподобного агента, чтобы заменить ЛиЮйдуна. Вконце концов, оставалась вероятность, что ЛиЮйдун потерпит неудачу иумрет намиссии. Это могло произойти, потому что Thunder Horse Group собиралась организовать массовый наем рабочих!
 
Наэтот раз мыдолжны быть осторожны снабором персонала. Увас есть операция S, ияпомогу добавить кней букву B— СяЛэй коварно ухмыльнулась.
 
[Примечание: SB— это сокращение от傻 (shǎ) 逼 (bī), наиболее часто используемое вИнтернете. Посути, это ненормативная лексика, эквивалентная слову ебать.]

    
  





  Глава 1003. Пол детей


  

    
      Прежде чем они это осознали, лунный Новый год подошел кконцу. Следующего придётся ждать ещё год.
 
Несмотря наэто, время было мимолетным понятием. Его нельзя было остановить или вернуть.
 
Пришло утро, исолнце взошло свостока, окрасив горизонт ярко-оранжевым. Стоя перед высокими окнами своего офиса, СяЛэй наблюдал завосходом солнца. Ончувствовал исходящую отнего суетливую энергию. Нодаже еслибы Солнце было центром Солнечной системы, однажды онобы умерло.
 
СяЛэй перевёл взгляд вдругое место. Под небом возвышалась величественная церковь, построенная встиле, близком кХраму Святого Семейства. Перед входом стояли Лун Бин ичетыре женщины-рыцаря, по-видимому, поглощенные беседой. Рядом спятью женщинами были прихожане совсего мира. Это было формирование собственных вооруженных сил Thunder Horse Group.
 
 Втихом переднем дворе Особняка Мира сидела Цзян Жу-И, занятая вязанием детской одежды для своего ребенка. Она небыла похожа наЛун Бин иЛян Си-Яо. Она небыла изтех, кто мог стоять рядом сним впылу битвы. Цзян Жу-И также небыла человеком свысоким авторитетом, как ФанФан. Вобщем, Цзян Жу-И была обычной женщиной. Возможно, именно ееобычное происхождение помогло СяЛэйю незазвездиться. Оннашел этот еёаспект довольно милым. Она была порталом, который позволял СяЛэйю вспоминать более простые времена.
 
Вэтот момент изглавных ворот выехала длинная вереница военных грузовиков. Накаждой машине был основной боевой танк ZTZ100 или сухопутная боевая машину Sweeper. После того, как эти машины вошли встадию массового производства, военные начали заменять танковое оборудование. Вближайшем будущем ниодна страна, втом числе США, непосмеет бросить вызов Китаю всухопутной войне.
 
Казалось, что это добавило настроения ккрасному восходящему солнцу, оно излучало положительную энергию.
 
Сзади послышались шаги. Они были мягким ипочти незаметным. Человек намеренно скрывал свое присутствие, приближаясь кнему. СяЛэйю ненужно было оборачиваться, чтобы узнать, что это Лян Си-Яо.
 
Лян Си-Яо протянула руки изакрыла глаза СяЛэйя. Она поддразнила его: Угадай, кто?
 
Тысвинья,— усмехнулся СяЛэй.
 
Внезапно онпочувствовал удар вплечо. Боже. Теперь, когда ябеременна инемного потолстела, тыначинаешь называть меня свиньей. Тытакой злой.
 
СяЛэй повернулся, чтобы обнять ее. Ноэто правда, тысвинья.
 
Вглазах Лян Си-Яо мерцал радостный блеск. Да, СяЛэй был прав. Лян Си-Яо, несомненно, был нынешней свиньей боевой команды Зодиак. Однако ееположение потеряло смысл, поскольку беременность лишила еевозможности участвовать вихоперациях.
 
Те, кто отправился наразведку впоисках оборудования вЕвропе, что они нашли?— СяЛэй сменил тему наофициальные вопросы.
 
Лян Си-Яо вздохнула. Ятолько что прочитал ихотчеты. Оказывается…— она замолчала. Европейские поставщики нехотят продавать нам оборудование, несмотря нато, что импредлагают вдвое большую цену.
 
СяЛэй усмехнулся. Это должно быть связано самериканцами. Они знают, что ясобираюсь начать массовое производство Сплава Xидрона. Вот почему они пытаются помешать нам импортировать оборудование изЕвропы.
 
Лян Си-Яо добавила: Кажется, нет никаких проблем сРоссией иУкраиной, ностандарт ихоборудования неотличается отнашего намой взгляд. Акак насчет отечественного поставщика? Тыможешь составить проектный план для нашего оборудования суказанием его особенностей, азатем мызакажем детали уместных поставщиков инастроим оборудование поднас. Так мысможем получить то, чего желаем.
 
СяЛэй намгновение задумался. Это может доставить нам гораздо больше хлопот, ноотчаянные времена требуют отчаянныхмер. Дай мне три дня, ияподготовлю чертежи.
 
Тридня? Неслишкомли мало? Как тысобираешься выполнить такую сложную задачу заэто время?— Лян Си-Яо была сбита столку.
 
Поверь мне, явсё успею,— уверенность СяЛэйя была непоколебимой.
 
Муженек, пожалуйста, неперетрудись. Если нужно, дай себе время, никто тебя негонит,— Лян Си-Яо нахмурилась ещё сильнее.
 
Три дня, чтобы подготовить проектный план для всей мастерской соборудованием, неказалось невозможным даже для сверхмозга. Несмотря нато, что его мозг содержал все необходимые данные иизображения, скорость руки СяЛэйя могла достигать лишь определенной степени. Сделать это вцифровом формате казалось невозможным, неговоря уже отрадиционном рисовании. Покрайней мере, так думала Лян Си-Яо.
 
Хотя итак, уСяЛэя было собственное решение этой проблемы.
 
Неволнуйся, явсё смогу.
 
Но… Потратить три дня навсе это безумие. Вмастерской попроизводству материалов задействовано так много всего. Как тысможешь это сделать?— Лян Си-Яо пристально посмотрела насвоего мужчину, пытаясь понять, шуткали это.
 
Вместо этого СяЛэй усмехнулся. Янетолько подготовлю новую мастерскую, ноипередам тебе чертежи оборудования для дронов. Яотдам ихтебе, итысможешь отправить ихподходящим поставщикам встране. Яуверен, что спомощью интеллектуального токарного станка Thunder Dragon мысможем улучшить заказанные запасные части.
 
Лян Си-Яо закатила глаза наСяЛэйя. Муженек, хватит меня мучить! Перестань ходить вокруг даоколо. Как тыпланируешь всё успеть?
 
СяЛэй просто указал наноутбук насвоем столе.
 
Лян Си-Яо была ошеломлена, ноона была умной женщиной. Ейнепотребовалось много времени, чтобы понять, что онимел ввиду. Отэтого она хитро ухмыльнулась исказала: О… Тыимел ввиду воровство, анепроектирование.
 
СяЛэй усмехнулся вответ. Эй, неговоритак. Япросто скопирую.
 
Хорошо, яошиблась, скопируешь. Муженек, позволь мне приготовить тебе чаю ипосмотреть, как тыкопируешь эти планы, хорошо?— это была попытка Лян Си-Яо умилостивить своего любимого.
 
СяЛэй ответил сулыбкой. Конечно, нет проблем.
 
Лян Си-Яо ушла варить чай, аСяЛэй загрузил свой хакерский ноутбук, готовясь приступить кдействиям.
 
Еслибы американцы могли поручить ЛиЮйдуню задание украсть интеллектуальную собственность Thunder Horse, СяЛэй тоже разрешил себе сделать тоже самое. Однако радиус его атаки неограничивался Америкой. Применять хакерские методы втаких местах, как ЦРУ иLockheed Martin, было сложно. Была высокая вероятность обнаружения. Нодля него было слишком легко атаковать учреждения, такие как конкретные поставщики или поставщики материалов.
 
Небыло смысла оправдывать эту практику правосудием или законом, она сформировалась смомента существования человеческой цивилизации. Кто имел право критиковать его существование сточки зрения закона исправедливости?
 
Когда Лян Си-Яо вернулась сдымящейся чашкой тигуаньиня, СяЛэй уже приступил кработе. Менее чем запять минут этому человеку удалось получить доступ ксистеме документации французского поставщика оборудования. Еще несколько минут ушло наизвлечение чертежей иихдублирование. Все было достигнуто без особого труда.
 
Блин, когда якогда-нибудь буду также хороша, как ты?— Лян Си-Яо невольно выразила свою зависть кнавыкам СяЛэйя.
 
СяЛэй ответил: Недумаю, что утебя есть шанс, но, возможно, твой сын сделаетэто. Тыможешь попытаться вырастить изнего следующего лучшего хакера. Разве это несработает?
 
Мой отец убьет меня. Он, вероятно, уже разработал план тренировок, чтобы научить ребенка Вин Чуню. Япросто боюсь, что рождение дочери выведет его изсебя,— печально ответила Лян Си-Яо.
 
СяЛэй посмотрел наеёподросший живот иулыбнулся: Неволнуйся, это мальчик.
 
Лян Си-Яо положила голову наплечо СяЛэйя. Конечно, ятебе верю. Яверю всему, что тыговоришь.
 
Поправде говоря, СяЛэй нетолько подтвердил, что Лян Си-Яо была беременна мальчиком, ноизнал пол других своих детей. Все, что ему нужно было сделать, это использовать свое рентгеновское зрение. Впрошлом оннехотел использовать его насвоих беременных женах, потому что боялся, что зародыши будут слишком слабыми против любых возможных побочных эффектов. Однако все его заботы постепенно улетучивались, поскольку его дети продолжали расти иразвиваться вутробе матери. Несмотря наэто, мужчина старался проявлять сдержанность. Ониспользовал зрение только один раз, чтобы оценить ихпол.
 
Изчетырех беременных жен Лян Си-Яо иЛун Бин вынашивали сыновей, аЦзян Жу-И иФан Фан вынашивали дочерей. Два мальчика идве девочки, две пары драконов ифениксов. Лун Бин иЛян Си-Яо можно было назвать У, втовремя как Фан Фан иЛун Бин были Вэнь. УУ рождались сыновья, ауВэнь— дочери. Это был прекрасный баланс.
 
[Примечание: накитайском языке есть поговорка— 文 (wen) 武 (wu) 双全, вкоторой восхваляется мастерство как вежливых писем, так ибоевых искусств. Род занятий ихарактер любовниц СяЛэйя позволяют разделить ихнатаковые группы]
 
Онпродолжал развлекать Лян Си-Яо детской игрой, изменяя скопированную информацию. Дизайны, которые онпозаимствовал уфранцузского поставщика, неотличались ничем выдающимся, имногие вещи неудовлетворяли запросам СяЛэйя. Однако после небольших изменений дизайн был доработан иусовершенствован.
 
Получение доступа иизвлечение могли занять унего несколько минут. Но, сдругой стороны, его изменение занимало невероятно много времени. Онпотратил целый час, нонесмог реализовать несколько планов. Ноонбыл уверен, что его проекты будут лучшими всвоем роде вконце этого процесса.
 
Лян Си-Яо сначала была взволнована его работой, ночерез час постепенно потеряла терпение иинтерес. Муженек, япойду вмастерскую проверить ихработу. Пожалуйста, делайте перерывы, хорошо? Неперенапрягайся.
 
Удивительно, ноСяЛэй окликнула ее. Си-Яо, мне нужно тебе кое-что сказать.
 
Что это такое?— Лян Си-Яо удивлённо повернулась кнему.
 
Повисла пауза, прежде чем СяЛэй набрался храбрости. Помоги мне спланировать похороны.
 
Что?— Лян Си-Яо вытаращила глаза нанего.
 
Да, тынеослышалась,— серьёзным тоном сказал СяЛэй. Помоги мне спланировать похороны. Это необязательно должно быть масштабное мероприятие. Япросто хочу, чтобы они были правдоподобными.
 
Внезапно она ударила его поголове и, фыркнув, заговорила сослезами наглазах: Что ты, черт возьми, несёшь? Тысебя слышишь? Янехочу слышать оттебя такие слова. Если тыоставишь нас, что будет снашими детьми? Тыподумал оФан Фан, Лун Бин иЖу-И? Что будет сихдетьми?
 
Глупышка, позволь мне закончить,— СяЛэй схватил еезаруку ипосадил ксебе наколени. Онмедленно придвинулся ближе ипрошептал: Давай ярасскажу тебе, что происходит…
 
Слезы Лян Си-Яо медленно утихали скаждым словом, срывавшимся суст СяЛейя.
 
Операция Sбыла разработана ЦРУ ипятью крупнейшими торговцами оружием Америки. ЛиЮйдунь был правопреемником, иконечной целью операции было убить СяЛэйя. Оппозиция потратила наэто массу усилий. Как мог СяЛэй неподдаться искушению последовать ихплану иудовлетворить их?
 
Какой вэтом смысл?— после того, как СяЛэй закончил, Лян Си-Яо усомнилась вего логике. Тымог проигнорировать ихисразуже уничтожить ихбазу информаторов.
 
СяЛэй объяснил: Уничтожение базы информаторов ЦРУ вЦзинду только подтолкнет ихксозданию еще одной. Мне нужно выполнить ихплан. Мне нужно, чтобы они думали, что ямертв. Если меня небудет вполе зрения, они снизят бдительность. Когда придет это время …
 
Чего тыпытаешься достичь?
 
Яскажу, когда полностью придумаю план,— сказал СяЛэй. Поправде говоря, онуже разработал полный план, нонехотел его раскрывать. Детали его стратегии только вызовут беспокойство среди его жен.
 
Тогда, когда тыпланируешь…— Лян Си-Яо все еще немогла сказать это.
 
СяЛэй ответил: Примерно через неделю после того, как язакончу ссоответствующими приготовлениями. Ктому времени ясмогу …
 
Ладонь Лян Си-Яо закрыла пальцем рот СяЛейя: Тебе неразрешено говорить это слово
 
СяЛэй улыбнулся, его сердце было наполнено теплом.

    
  





  Глава 1004. Смерть Ся Лэйя


  

    
      Через три дня.
 
Несколько принтеров задорно пыхтели, распечатывая листы счертежами. Стол вофисе СяЛэйя был забит свертками счертежами, каждый изкоторых достигал дюйма вдиаметре. Все это были усовершенствованные чертежи, которые СяЛэй скопировал упоставщиков изАмерики иЕвропы. Некоторые изних были для Сплава X, аостальные— для дрона.
 
Эти проектные планы были аккуратно разделены накатегории иразделы. Убольшинства была информация озапасных частях истандарте соответствия ихкомпонентам. СяЛэй выполнил свою работу вполной мере, итеперь оставалось только отправить ееотечественным поставщикам вместе спереговорами поповоду предложения.
 
Остальное возьмут насебя Лян Си-Яо исотрудники Thunder Horse Group.
 
 Убедившись, что последний изних напечатан, СяЛэй вошел вкомнату отдыха. Кмоменту выхода изпомещения этот человек превратился вЛиЮйдуна.
 
Лян Си-Яо, забравшая последний лист изпринтера, была ошеломлена, увидев ЛиЮйдуня. Ейпотребовалось время, чтобы ответить соответственно. Муженек, тыуверен вэтом?
 
СяЛэй кивнул. Конечно, этот план очень важен для меня. Просто делай, как яговорю.
 
Нотыпока несказал мне, где тыбудешь всё это время? Когда яувижу тебя?— Лян Си-Яо нескрывала своего беспокойства.
 
СяЛэй сглотнул. Тыувидишь меня через полмесяца или, может быть, через двадцать дней. Уверяю тебя, что это непродлится дольше месяца.
 
Лян Си-Яо нахмурила брови. Так сколько времени это займет? Полмесяца? Двадцать дней? Или месяц? Кроме того, несмей уклоняться отмоего вопроса. Где тыбудешь находиться всё это время?
 
Хайчжу,— ответил СяЛэй. Яхочу вернуться ипосетить город. Язнаком сэтим местом. ЦРУ несможет меня заметить. Новам всем нужно вести себя так, будто выничего обэтом незнаете, ивынедолжны ехать вХайчжу, чтобы искать меня.
 
Тыдействительно уверен вэтом?
 
СяЛэй торжественно кивнул. Ноонбыл уверен, что это была чистая ложь. Место, куда оннаправлялся, было опасным, нооннехотел волновать своих жен.
 
Позови Чжэннаня. Онзакончил подготовку,— проинструктировал СяЛэй.
 
Через несколько минут ЛюЧжэннань вошел вофис СяЛэйя. Мужчина надел маску человеческого лица, которую СяЛэй создал для него. Онснова стал двойником СяЛэйя.
 
Садись намой стул, мне нужно кое-что подправить,— сказал СяЛэй.
 
ЛюЧжэннань плюхнулся насиденье. Брат, как … Как долго яеще буду притворяться мертвым?
 
Ябы сказал, отдесяти дней дополумесяца?— СяЛэй схватил свои косметические кисти иначал свою попытку заставить ЛюЧжэннаня выглядеть мертвым.
 
Что? Отдесяти дней дополумесяца?— ЛюЧжэннань надулся. Разве тынеможешь попросить кого-нибудь сделать эту работу вместо меня?
 
Эй, недвигайся. Тыуже несколько раз играл эту роль. Тылучший вэтом деле, никто негодится нароль моего двойника.
 
Чувак, ятвой шурин!
 
Заткнись, или язаставлю СяСюэ выбить изтебя всё дерьмо. —строго предупредил СяЛэй.
 
Хорошо, ясделаю это. Казалось, это сработало.
 
СяСюэ была слабостью ЛюЧжэннаня. Одного упоминания оней было достаточно, чтобы утихомирить его.
 
Через несколько секунд после завершения образа СяЛэй вышел изофиса.
 
Муженек? Муженек…! Ааааааааааа!— рыдания Лян Си-Яо разнесли покоридору уофиса СяЛэйя.
 
Еекрики удивили сотрудников вофисном блоке, побудив ихподбежать кисточнику. Прежде чем они смогли войти вофис СяЛэйя, ихостановил Э’эр Демуту. Они смогли видеть только СяЛейя настуле издалека. Лицо СяЛэйя было багровым, кровь текла изего глаз, носа, губ иушей. Умужчины даже была пена украягуб. Выяснилось, что СяЛэй мертв.
 
Какого черта?
 
Как это возможно?
 
Хны… Директор Ся… Хны…
 
Директор Ся, вынеможете оставитьнас! Проснуться! Высказали, что приведете нас кпобеде над Lockheed Martin! Как тыможешь так просто покинуть мир?!
 
Аааааа! Директор Ся! 
 
Плач игоре захлестнули офисное здание. СяЛэй был национальным героем Китая ибыл хорошо принят подчиненными. Сотрудники Thunder Horse Group безмерно любили иуважали его.
 
Наместо прибыли три другие женщины СяЛэй. Э’эр Демуту лишь отошел всторону, позволяя имвойти, иснова занял свое место удвери. Никому неразрешалось войти.
 
Четыре женщины окружили безжизненное тело СяЛэйя, выплакивая все свои слёзы.
 
Муженек, как тымог так поступить снами? Чтоже нам теперь делать? Что будет снашими детьми?— плакала Фан Фан.
 
Хны… Уууу…муженек… проснись… пожалуйста… проснись!— Цзян Жу-И была безутешна.
 
Просыпайся! Тынеможешь умереть! Кто это сделал?! Клянусь, яразорву ихначасти! Всхлип…— Лун Бин кипела иотгоря, иотгнева.
 
Муженек… Муженек… Стобой только что всё было впорядке. Почему тыумер вмгновениеока? Всхлип …— пробормотала Лян Си-Яо.
 
Четыре женщины ссовершенно разными характерами по-разному показывали свое горе.
 
Вместе сними все начали рыдать. Втудолю секунды вThunder Horse Group воцарилась мрачная атмосфера, иввоздухе витало тяжелое горе.
 
Десять минут спустя два вертолета приземлились напустой площади перед Thunder Horse Group.
 
Тан Юй-Янь иШиБо-Жэнь выбрались изсамолета ибросились вофисный блок.
 
Тан Юй-Янь бежала так быстро, как могли нести ееноги. Проклятый ублюдок, гребаный ублюдок! Как тымог умереть?! Тызаставил меня влюбиться всебя, ивсеже утебя хватило духа оставить меня вэтом мире… Ублюдок!
 
Любовь иненависть— две сильные эмоции, которые порой было невозможно отделить.
 
Выражение лица ШиБо-Жэня было серьезным. Смерть СяЛэйя, безусловно, была сложной ситуацией. Определенно непотребовалось много умственного труда, чтобы понять, что это как-то связано сАмерикой. Что еще более тревожило, так это то, как далеко сможет продвинуться Thunder Horse Group без СяЛэйя? Как страна отреагирует наэту огромную потерю? Каждый вопрос, окотором ондумал, был важен для страны.
 
ЗаШиБо-Женем шла медицинская помощь изБюро 101. Они плыли залихой парой, держа вруках аптечку иносилки.
 
Отодвиньтесь всторону!— достигнув верхнего этажа, Тан Юй-Янь протиснулась между толпой сотрудников, стоящих вдоль коридора. Прежде чем они успели уступить дорогу, она безжалостно врезалась вних.
 
Стоять!— Ээр Демуту поднял руку, преграждая путь Тан Юй-Янь.
 
Что, черт возьми, тыделаешь? Отвали!— эмоции Тан Юй-Янь давно вышли из-под контроля.
 
Вынеможете войти,— втоне Э’эр Демуту небыло агрессии.
 
Тан Юй-Янь вытащила свой пистолет инаправила дуло налоб Ээр Демуту. Ясказала, отвали!
 
Мужчина недвигался. Вынеможете войти.
 
Что тыделаешь? Арестуйте его!— ШиБо-Жень подошел кдвери сгневом налице.
 
Вэтот момент Фан Фан наконец оторвалась отСяЛэйя ивстала позади Ээр Демуту. Онвыполняет свою работу помоему приказу.
 
Покакой-то причине эти слова сеегуб наполнили Тан Юй-Янь сильным желанием застрелить ее.
 
Уполномоченная Фан, вызнаете, что делаете?— ШиБо-Жень зарычал наФан Фан.
 
Фан Фан вытерла слезы. Мой муж мертв, иянехочу, чтобы вынарушали его покой.
 
Мыздесь, чтобы расследовать его смерть! Нам нужно отомстить заСяЛэйя! Кроме того, почему выотказываетесь отмедицинской помощи? Может быть есть шанс нареанимацию! Впустите нас, пожалуйста!— ШиБо-Жень стал умолять его.
 
ШиБо-Жень был прав.
 
Однако Фан Фан немогла этого допустить: Частные врачи Thunder Horse уже провели осмотр. Вэтом нет никакой ошибки. Яуже сообщил властям оего смерти. Вскоре прибудет назначенная следственная группа. Бюро 101 неимеет права участвовать вэтом деле.
 
Ты…— Тан Юй-Янь немогла сдержать слез, ярость ревела веесердце.
 
Человек, которого она любила, покинул этотмир. Онбыл всего внескольких метрах отнеё, ивсеже унеё небыло возможности увидеть его впоследнийраз? Эта боль была мучительной! Еесердце словно было разорвано намиллион частей!
 
Тан Юй-Янь, убери пистолет!— Фан Фан повысила голос. Яговорю вам, это немое личное решение. Это решение властей. Если вызахотите вмешаться, будут последствия!
 
Тан Юй-Янь резко протянула руку иоттолкнула Ээр Демуту.
 
Прежде чем Ээр Демуту успел ответить, ШиБо-Жень остановил ее. Юй-Янь, успокойся. Это то, что решили сделать власти. Нам нужно подождать снаружи, чтобы получить дальнейшие инструкции.
 
Тан Юй-Янь стиснула зубы, еёсердце колотилось отболи. Какбы она хотела выгнать Ээр Демуту иФан Фан иброситься кСяЛэйю. Как она хотела обнять его впоследний раз иотправить взагробныймир. Несмотря наэто, еемозг начал кормить ееизображениями Тан Юньхая иТан Тяньлуна. Она подумала осемье Тан, ивэтот момент еепобуждения улеглись. ШиБо-Жень был прав. Это было решение высшего руководства. Если этот случай нетребовал участия Бюро 101 иона упорно настаивала научастие вэтом, ееруководство позиция будет поставлена под угрозу.
 
Она сказала СяЛэйю, что оставит семью Тан ради него. Однако легче сказать, чем сделать. Это было слишком сложно.
 
ШиБо-Жень волновался, что Тан Юй-Янь снова потеряет хладнокровие. Пожилой мужчина быстро отвел еекокну ипрошептал ейнаухо. Тыпомнишь, что сказал Фолсом нафоруме вБоао? СяЛэй— продвинутый человек. Его тело— ценный ресурс. Его смерть отмечена неизвестной ценой. Власти должны стремиться отправить его тело для дальнейшего исследования. Это вещи, которые тынеможешь изменить.
 
Тан Юй-Янь дрожала, сгорбившись наплече ШиБо-Женя. Она развалилась. Крестный отец, как… как онмог умереть? Хны … Ятак сильно его любила, ивсеже янемогу его обнять… Всхлип…
 
ШиБо-Жень хотел утешить ее, нонезнал, что сказать. Слова меркли втакой ситуации.
 
Вскоре прибыл вертолет побольше. Десятки сотрудников неустановленного отдела вышли изсамолета. Каждая ихунция излучала пронзительный холод. Они показали наФан Фан изабрали тело СяЛэйя.
 
Фан Фан последовала закомандой, оставив Лян Си-Яо, Лун Бин иЦзян Жу-И горевать вофисе.
 
Попав ввертолет, мертвый СяЛэй приоткрыл глаз. Сестра … Куда мысейчас идем?
 
Похоронное бюро. Продолжай играть,— Фан Фан повернулась кнему. Вследующий раз прими снотворное.
 
ЛюЧжэннань потерял дар речи.

    
  





  Глава 1005. Слезы бывшей жены


  

    
      Знакомый серебристый Rolls-Royce Phantom ворвался натерриторию Thunder Horse Group. Охранники, стоявшие уворот, непытались его остановить. Автомобиль внезапно остановился увхода вофисный блок, иеще дотого, как двигатель был выключен, Шеньту Тянь-Инь уже выскочила измашины. Из-за еерезких действий она споткнулась ичуть неупала плашмя наземлю. Она бросилась клестнице, несмотря нариск, который она представляла для себя.
 
Бывшая жена была здесь, чтобы проводить впоследний путь бывшего мужа. Ксожалению, унее небыло возможности увидеть лицо СяЛэйя впоследний раз.
 
Ся… Где СяЛэй?— фыркнула она, наконец добравшись доофиса СяЛэйя. Шеньту Тянь-Инь заметила трех плачущих женщин вкомнате. Лун Бин, Лян Си-Яо иЦзян Жу-И. Реальность обрушилась нанеё тяжёлым грузом, заставляя еенаполняться слезами, которые грозили упасть влюбой момент.
 
Лян Си-Яо вытерла крокодиловы слезы. Тыопоздала. Его тело только что увезли.
 
 Он… Слезы Шеньту Тянь-Инь хлынули изееглаз. Онмертв?
 
Лун Бин утвердительно ейкивнула.
 
Нет!— закричала Шеньту Тянь-Инь. Это невозможно! Невозможно! Это ложь! Этого неможет быть! СяЛэй немог умереть!
 
Наэтот раз Тан Юй-Янь вошла вдверь, задыхаясь отслов сквозь слезы. Тянь-Инь, онушел. Его тело уже увезли.
 
Шеньту Тянь-Инь издала пронзительный крик исогнулась пополам сзакрытыми глазами.
 
Тан Юй-Янь бросилась вперед ипоймала её.
 
Пять женщин, две разные трибуны.
 
Лян Си-Яо немогла несмотреть вглаза ЛунБин. Они знали, что СяЛэй неумер, ноэто было конфиденциально. Тан Юй-Янь иШеньту Тянь-Инь необладали ихзнаниями. Ихгоре было огромным иочень искренним. Было ясно, что они питали кэтому мужчине сильные чувства. Как они отреагируют, когда узнают, что это всего лишь игра?
 
Юй-Янь, тыпозвонила ей?— спросила Лун Бин.
 
Тан Юй-Янь усмехнулась: Она бывшая жена СяЛэйя, разве ейнеразрешено проводить его?
 
Лун Бин хотела сказать что-то еще, ноЛян Си-Яо быстро застал ееврасплох, обнявее. Женщина жаловалась: А, Бин, янехочу больше жить. Яхочу поехать сним… 
 
Лун Бин уловила намек ибыстро замолчала.
 
Втоже время Buick Encore Mercedes проехал попригородной трассе.
 
Босс, мыдежурим наместе. Цель еще непоявилась,— поспутниковому телефону раздался голос Анджум Кхана.
 
СяЛэй понизил голос. Они обязательно появятся. Запомни: нестреляй вцель. Тебе разрешено открывать огонь, только когда накарту поставлена моя жизнь.
 
Понятно,— Анджум Хан улыбнулся. Но, чувак, яочень надеюсь, что они попытаются убить тебя.
 
Врядли. Ядосих пор важен дляних. Если все будет хорошо, они этого несделают. Язаканчиваю разговор,— СяЛэй повесил трубку.
 
Онехал навстречу сХаттори Мэй, ЯнШанем иСперри. Место встречи было темже. Они встречались убашни научастке Мутяньюй Великой Стены. Перед его отъездом Анджум Хан, Цукино Кёко, Елена иСаим уже ждали нагоре водном километре отместа происшествия. Они были вооружены четырьмя снайперскими винтовками XL2500, каждый стоял вразных снайперских точках. Как только ЯнШань или Хаттори Мэй начнут атаку, они тутже откроют огонь.
 
Хотя прогнозируемая вероятность ситуации непревышала десяти процентов, ему необходимо было устранить все возможные опасности. СяЛэй должен был умереть, ноунего оставалось еще два года. Мужчина небыл настроен умирать преждевременно. Унего все еще было много планов для Thunder Horse Group! Онбыл полон решимости неумирать, несмотря ниначто!
 
Через полчаса сним связался Анджум Хан, когда его машина подъехала кдостопримечательности Мутяньюй Великой Китайской стены.
 
Босс, они здесь.
 
Понял,— СяЛэй быстро закончил разговор испрятал спутниковый телефон. Онпробрался кместу аттракциона.
 
Толпа туристов утихла после лунного Нового года. Это создало для СяЛейя менее напряженную среду для изучения своего окружения. Ему потребовался всего один взгляд, чтобы заметить людей, которых онхотел встретить. Хаттори Мэй, ЯнШань иСперри прибыли вместе снесколькими боевиками семьи Хаттори испециальными агентами избазы информаторов ЦРУ вЦзинду.
 
СяЛэй подошел кбашне вобычном темпе инаправил наних свое рентгеновское зрение. Все они были вооружены.
 
Если они действительно планируют убить меня, уменя небудет выбора, кроме как убить их, уничтожить базу информаторов ЦРУ иактивировать Сяо Цяня, чтобы украсть как можно больше информации,— подумал СяЛэй. Поправде сказать, меньше всего онхотел использовать этот вариант.
 
Поего плану Хаттори Мэй, ЯнШань иСперри должны были умереть. Время ихсмерти было определено. Еслибы онбыл вынужден убить ихсейчас, его планы можно былобы считать разрушенными.
 
Мистер Ли, выкак раз вовремя. Пожалуйста, пойдемте сомной,— официант изкафе Tree Leaf уже ждал его.
 
СяЛэй ответил ему легким кивком ипоследовал заним.
 
Мистер Ли, как все прошло?— нетерпеливо спросил ЯнШань, как только голова СяЛэйя выглянула из-под лестницы.
 
СяЛэй снова кивнул. Да, все прошло, как помаслу, благодаряяду. Бедняк, вероятно, понять неуспел, как онумер.
 
Что случилось сего телом?— Хаттори Мэй выпалила вопрос.
 
СяЛэй ответил: Его тело уже увезло китайское правительство. Всвоем теле онхранит какой-то секрет, поэтому власти сочли его тело бесценным исследовательским образцом. Носудя потому вкладу, который СяЛэй сделал для Китая иего статусу всердцах людей, китайское правительство, скорее всего, устроит для него официальные похороны.
 
Хахаха…— смех Хаттори Мэй был резким иманиакальным.
 
СяЛэй молча смотрел. Эта японка сильно напомнила ему ГуКе-Вэнь. Желание Хаттори Мэй иГуКе-Вень убить его было необычно очевидным.
 
Выуверены?— ЯнШань пристально взглянул наСяЛейя, его подозрения были слегка скрыты.
 
 СяЛэй пожал плечами, как это было характерно для ЛиЮйдуня. Еслибы выпозвали мне сюда, чтобы подтвердить смерть СяЛэйя, яуже дал вам свой ответ. Если увас есть сомнения поповоду достоверности результата, пожалуйста, нестесняйтесь подтвердить его напохоронах СяЛэйя.
 
Хе-хе, нет. Надеюсь, между нами нет недопонимания, мистерЛи. Мне просто было любопытно,— ЯнШань продолжил: Ядоложу оваших успехах мистеру Уильямсу. Выскоро получите остаток платежа.
 
Внутренне СяЛэй вздохнул. Вречи ЯнШаня небыло злого умысла. Казалось, они несобирались причинять ему вред.
 
ЯнШань вытащил спутниковый телефон ивышел избашни, чтобы позвонить.
 
Когда СяЛэй собирался использовать свое рентгеновское зрение, чтобы шпионить заего звонком, Хаттори Мэй встала перед ним изаблокировала его зрение. Она наклонилась ипрошептала ему наухо.
 
СяЛэй осторожно отступил нашаг. Мисс Хаттори, что выделаете?
 
Хаттори Мэй сладко улыбнулась ему. Выубили человека, откоторого яотчаянно пытался избавиться. Яхотелабы поцеловать вас, чтобы выразить свою благодарность.
 
СяЛэй бескорыстно усмехнулся. Янехочу поцелуя ядовитой змеи.
 
Хехехе,— было что-то очаровательное веехихиканье, подобном перезвону. Мистер Ли, вытакой забавный.
 
СяЛэй решил больше ничего неговорить. Чем больше онговорил, тем больше рассказывал осебе. Это был умный ход, чтобы сказать меньше перед умными офицерами ишпионами.
 
Хаттори Мэй понизила голос доедва слышимого звука. Посути, женщина просила его прочитать поеегубам. Если вам удалось получить информацию оформуле итехнологии сплава X, пожалуйста, незабудьте связаться сомной.
 
Угол, который она выбрала, был идеально продуман. Кроме СяЛэйя, люди поблизости немогли заметить, что она говорила.
 
Нагубах СяЛэйя мелькнула улыбка. Это был намек, намек, который указывал, что она может предложить ему цену после того, как онзаполучит СплавX. Его незаметная улыбка была подходящим ответом Хаттори Мэй.
 
ЯнШань подошел иприжал свой спутниковый телефон кладони СяЛэйя. Мистер Уильямс просил вас.
 
СяЛэй поднес устройство куху. Мистер Уильямс.
 
Отличная работа, Ли!— Уильямс был ввосторге.
 
СяЛэй слушал, неговоря нислова.
 
Мне нужно знать несколько вещей,— внезапно тон Уильямса изменился. Кто-нибудь заметил вас?
 
СяЛэй был уверен, что все, кто стоял вокруг, набросилисьбы нанего, еслибы онупомянул, что его заметили. Оннебрежно ответил: Нет, янеоставил следов. Даже еслибы Бюро 101 расследовало это дело, онибы меня никогда незаподозрили.
 
Можетели выпродолжить свою миссию?— спросил Уильямс.
 
СяЛэй ответил: Конечно. Теперь, когда СяЛэй мертв, всё даже лучше. Строительство мастерской новых материалов вот-вот начнется, именя назначили руководить им.Уверен, что смогу получить необходимую нам информацию.
 
Тогда очень хорошо. Прекратите навремя все контакты сЯнШанем, пока неполучите все необходимое,— проинструктировал Уильямс.
 
Мистер Уильямс, ясдержал свое обещание иубил СяЛейя. Омоем платеже…
 
Нет проблем. Остальную сумму мызаплатим после того, как получим подтверждение смерти СяЛэйя,— сказал Уильямс.
 
Именно вэтом случае СяЛэй вспомнил оневероятно терпеливом наблюдателе. Еслибы база информаторов ЦРУ назначила кого-нибудь для проверки его смерти, онбылбы лучшим кандидатом. Однако СяЛэйю нечего было бояться. Унаблюдателя небыло возможности приблизиться кего трупу.
 
Пока его разум размышлял обэтом, СяЛэй внешне нахмурил брови. Мистер Уильямс, это нето, очем мыдоговаривались ранее. Ярискнул жизнью ради этой платы. Если яеёнеполучу …
 
Небыло необходимости озвучивать свою угрозу, потому что Уильямс определенно уловил ее.
 
Уильямс вдохнул. Хорошо. Транзакция должна быть проведена втечение суток. Уверен, что времени достаточно, чтобы получить окончательное подтверждение.
 
Спасибо. Мне нужно возвращаться вThunders Horse Group. Япока залягу надно. Янебуду выходить насвязь какое-то время, иятоже нехочу, чтобы кто-нибудь сомной связывался,— сказав это, СяЛэй завершил разговор ивернул устройство его владельцу.
 
Его слова были целенаправленными, чтобы ихуслышали ЯнШань, Сперри иХатториМэй. Ему нужно было лечь надно ипросить никого несвязываться сним, было очевидно, что онимел ввиду троих изних.
 
Хаттори Мэй осторожно ему подмигнула.
 
СяЛэй заметил это, нонеответил инемедленно ушел.
 
Черт возьми, этот парень такой высокомерный,— проговорил Сперри. Один миллиард долларов… Этот человек только что заработал один миллиард долларов!
 
ЯнШань протянул спокойным тоном. Ему повезло, ноунего нет времени, чтобы ихтратить.
 
Хаттори Мэй размышлял: Судя потекущей ситуации, ондолжен быть всостоянии украсть информацию оСплаве XуThunders Horse Group. Обладая им, онопределенно сможете продать ихболее чем задва миллиарда.
 
ЯнШань иСперри переглянулись.
 
Это был очевидный намек.
 
Люди были жадными животными. Немногие могли устоять перед большими деньгами.
 
СяЛэй вышел избашни. Мужчина смотрел навершину горы напротив него. Онпробормотал: Уходите, уходите.
 
Они направлялись кследующему пункту назначения, ноэто была неThunders Horse Group.

    
  





  Глава 1006. Иерусалим, намек отца!


  

    
      Два дня спустя Иерусалим.
 
Jeep Wrangler выехал изцентра Иерусалима навосток. Вместе сСяЛейем ехали ещё 4 человека: Елена, Анджум Хан, Саим иЦукино Кёко. Четверо членов команды Зодиак сидели сзади, аСяЛэй неуклонно мчался поавтостраде.
 
Все они могли водить машину, нопредоставили это СяЛэйю, поскольку оннежелал говорить оместе назначения. Неговоря уже оточных координатах, ондаже общее направление имнесказал. Втаких обстоятельствах уСяЛэйя небыло другого выбора, кроме как сесть заруль.
 
Его целью была гробница, где впервые были обнаружены капсулыAE. Ксожалению, онсам понятия неимел, гдеона. Единственное, начто онмог ссылаться,— это наХрам Гроба Господня.
 
 Босс, акуда мыидем?— спросил Саим.
 
Ятоже понятия неимею,— вздохнул СяЛэй. Онвзглянул взаднее зеркало, Храм Гроба Господня уже далеко позади.
 
Естьли уэтого места название?— снова спросил Саим.
 
СяЛэй покачал головой.
 
Цукино Кёко упрекнула: Саим, перестань спрашивать. Босс вконце концов приведет нас … Куда?
 
Хахаха!— Анджум Хан рассмеялся.
 
Хватит смеяться, проклятая обезьяна. Оттвоего смеха уменя уже голова болит,— прошипела Цукино Кёко, бросив нанего пристальный взгляд.
 
Все вмашине были облачены взамысловатые человеческие маски. Это было необходимо для того, чтобы скрыть свои следы отизраильского Моссада иинформаторов, подброшенных ЦРУ.
 
Машина продолжала двигаться вперед, пока недостигла переднего края голой вершины холма. Дорога, петляющая поизгибам местности, была отрезана. Наобочине дороги был установлен предупреждающий знак. Предупреждение было напечатано наиврите ианглийском языках. Впереди место бедствия, пожалуйста, развернитесь.
 
Ах, тупик,— сказал Саим: Босс, нам следует поехать другим путем.
 
СяЛэй припарковал машину иприподнял подбородок, чтобы рассмотреть холм через окно вглубокой задумчивости. Его разум извлекал отрывки извидео. Наэтом видео археолог поимени Джордж стоял навершине холма иоглядывался нанаходящуюся вдалеке Храм Гроба Господня.
 
Босс?— перебил Саим.
 
Только тогда СяЛэй пришёл всебя. Онрезко увел джип отасфальтовой дороги инаправился кподножию холма. Из-за камней дорога стала ухабистой, ибедная Елена ударилась головой обокно. Ксчастью, путь вниз занял уних всего несколько минут.
 
СяЛэй толкнул дверь исказал: Спустись, нам нужно перейти надругую сторону холма.
 
Четверо участников вышли измашины идостали свои рюкзаки избагажника.
 
Босс, акуда мыидем? Терпение Цукино Кёко, наконец, иссякло.
 
СяЛэй обернулся внаправлении церкви, азатем указал нахолм перед ним. Внутри него пирамида. Япытаюсь туда добраться.
 
Вау!— воскликнул Анджум Хан. Пирамида? Внутри холма? Босс, явсегда верил втвои слова допоследней буквы. Нотеперь даже янемогу неусомниться втебе
 
Елену иСаима тоже неубедили. Имбыло слишком странно слышать опирамиде внутри холма. Любой вздравом уме неповерилбы вэто.
 
Идём. Выузнаете, когда придет время,— СяЛэй больше нестал ничего объяснять ипотянулся засвоим снаряжением.
 
Остальные пошли вслед заним, болтая подороге.
 
Чего пытается добиться босс?— начал Саим. Китай устраивает его похороны, аонвсеже здесь, втаком пустынном месте, впоисках какой-нибудь пирамиды. Янепонимаю, очем ондумает.
 
Да, это слишком странно,— согласился Анджум Хан.
 
Хватит гадать,— Цукино Кёко сделала имвыговор: Уверен, что убосса есть свои причины для этого.
 
Кёко… Тебе нравится босс?— тих спросил Анджум Хан.
 
Лязг! Женщина тутже обнажила катану.
 
Ладно, проехали,— Анджум Хан хладнокровно пожал плечами.
 
СяЛэй хорошо ихслышал, нонесобирался думать отаких тривиальных вещах. Мозг мужчины продолжал кормить его изображениями извидео. Помимо сравнения местности иуглов, СяЛэй был озабочен идругими мыслями.
 
Первым пунктом назначения СяЧанхэ после отъезда изЦзинду был Иерусалим. Неужели его отец приехал втоже место? Другой вопрос заключался вобразе загадочного человека статуировкой кобры. Кто онтакой, черт возьми? Татуированный мужчина явно был человеком, который унес янтарь, содержащий материалAE. Так почемуже оноказался вИсследовательском центре AE?
 
СяЛэй жаждал ответов. Унего был собственный анализ, но, похоже, все несовпадало.
 
Час спустя все пятеро добрались довершины холма. Глядя сверху вниз, они могли видеть только бесплодный холм, состоящий восновном изкамней ипеска. Небыло видно ниединого куста. Вокруг холма были небольшие долины сжесткой растительностью, способной пережить засуху.
 
СяЛэй снова обернулся ипосмотрел наХрам Гроба Господня. Наэтот раз онбыл уверен, что это была вершина холма, которую археолог Джордж запечатлел насвоем видео. Таинственная пирамида была прямо под его ногой.
 
Анджум Хан, оставайся здесь ипоставь точку отсечения. Немедленно свяжитесь снами, если что-нибудь возникнет,— сказал СяЛэй.
 
Хорошо, без проблем,— Анджум Хан принялся заработу. Хотя онхотел последовать заним, таков был приказ СяЛэйя.
 
После этого СяЛэй указал вдругом направлении. Елена, охраняй эту точку. Свяжись снами, если что-нибудь случится.
 
Хорошо, предоставь это мне,— Елена перетащила свое снаряжение вназначенное место, которое контролировало долину.
 
Кёко, Саим, сомной,— сказал СяЛэй.
 
Двое упомянутых участников кивнули ипоследовали заСяЛэйем вниз посклону.
 
Оставить снайпера иЕлену вкачестве охранника, втовремя как убийца иофицер разведки отправилисьбы сним, было разумным выбором.
 
Они потратили около часа, чтобы добраться допика, нотолько менее двадцати минут, чтобы добраться доподножия холма.
 
СяЛэй быстро определил расположение входа. Судя повидео Джорджа, вход был около трех метров ввысоту иширину. Внем было достаточно места, чтобы впустить внедорожник. Однако теперь онбыл загорожен гигантским валуном.
 
Всамом конце видео человек статуировкой кобры выкрикнул инструкции взорвать вход. Его команда определенно сдержала свое обещание, судя покамням, разбросанным вокруг входа. Отступая, они нежалели взрывчатку. Врезультате была почти разорвана половина холма. Еслибы кто-то захотел попасть внутрь, ему, вероятно, потребоваласьбы тяжелая строительная машина. Наэто уних тоже уйдет несколько дней.
 
СяЛэй активировал свое рентгеновское зрение изаглянул внутрь. Ксожалению, его левый глаз никак немог обойти препятствующий валун, стоящий увхода. Оннахмурился оттого, что сильно недооценил проблему иопределенно был слишком нетерпелив.
 
Босс, это оно? Как иожидалось, Саим быстро прочитал выражение его лица.
 
СяЛэй кивнул. Да, ноунас нет возможности попасть внутрь.
 
Саим сказал. Для этого нам понадобится несколько машин, ноэто место недалеко отИерусалима. УМоссада, вероятно, есть свои глаза повсюду. Если мысделаем это вбольшем масштабе, велика вероятность, что они нас заметят.
 
Цукино Кёко предложила: Как насчет того, чтобы подождать дотемноты, чтобы взорватьего? Разве так небудет быстрее?
 
Саим покачал головой. Нет, мынеможем шуметь рядом сИерусалимом. Сотрясения также будут улавливаться Департаментом попредотвращению землетрясений. Это невозможно.
 
Цукино Кёко развела руками. Это несработает, тонесработает. Чтоже нам тогда делать?
 
Пока Цукино Кёко иСаим продолжали дискуссию, взгляд СяЛэй упал навалун. Накамне были вырезаны резкие линии. Напервый взгляд они были беспорядочными. При более внимательном рассмотрении между строк оказалось, что между строк были спрятаны символы хань.
 
Левый глаз СяЛэйя уловил беспорядочные линии иреорганизовал ихузоры. Онразделил их, отфильтровал исобрал вместе, как пазл. Его разум быстро обнаружил закономерность. Некоторые линии были вырезаны при более сильном усилии, анекоторые изних были легкими царапинами. Между этими линиями была резкая разница вдавлении. После этого онудалил более сильные линии, сохранив слабые. Вего сознании проявились два ханьских иероглифа. Слева, сотня.
 
Эти слова показались ему странно знакомыми.
 
Слева, сотня?— СяЛэй был озадачен. Что это значит?
 
Всовокупности это звучало как типичное китайскоеимя. Однако, судя поповерхности, это было описание направления ирасстояния донего. Чудеса языка затруднили определение его послания.
 
Стоп…— что-то щелкнуло вголове СяЛэй. Это записка ототца! Неудивительно… Неудивительно, что это было так знакомо!
 
Его оставил СяЧанхэ. Это определенно было неимя. Это было направление! Пожилой мужчина был здесь раньше иоставил намек. Идти налево насто метров!
 
Рисование настенах твердым предметом было тем, счем почти каждый сталкивался вдетстве. Каракули были стерты, носледы остались. Онвсегда был там, нобыл скрыт.
 
Что будет насто метров слева?— СяЛэй повернулся налево. Нарасстоянии около ста метров произошел резкий поворот, который мешал дальнейшему обзору.
 
Босс, похоже, нам нужно придумать другой подход?— сказал Саим.
 
Идём сомной,— без предупреждения СяЛэй пошел налево.
 
Саим повернулся и, взглянув наЦукино Кёко, беспомощно пожал плечами.
 
Цукино Кёко драматично закатила глаза нанего. Она никогда нещадила своего иракского поклонника.

    
  





  Глава 1007. Ящерица и ящер


  

    
      Завернув заугол, они увидели впереди отвесную скалу. Она казалась высотой около пятисот метров изанимала почти весь склон холма. Передняя часть холма выглядела нормально, ноэта сторона выглядела так, как будто сам бог разделил еенадвое.
 
Сила природы никогда неоставляла равнодушным никого.
 
СяЛэй подошел кутесу, изучаяего. Онзаметил, что поверхность обрыва была исключительно гладкой. Даже профессиональный скалолаз несмогбы подняться натакую скалу без профессионального снаряжения.
 
Стоя уподножия, СяЛэй изучал землю изаметил новые подсказки. Вначале обрыва была груда изтрех камней. Два камня составляли его основание, подпирая оставшийся камень. Это было похоже натреугольник.
 
 СяЧанхэ оставил увхода осторожное направление вместе сэтой треугольной грудой. Теперь все стало обретать смысл! Вход был навершине холма.
 
Вероятно, это был секрет, окотором человек статуировкой кобры понятия неимел.
 
Цукино Кёко иСаим подняли головы ипосмотрели навершину.
 
Босс, тыхочешь сказать нам, что наверху есть точка входа, верно?— сказал Саим, неподумав.
 
Да, так есть,— подтвердил СяЛэй. Его взгляд начал сканировать верхнюю часть, чтобы определить ееместоположение.
 
Босс, тыникогда здесь небыл. Как тыузнал, что наверху есть вход?— полюбопытствовала Цукино Кёко.
 
СяЛэй ответил: Мой отец. Вызаметили линии, вырезанные наскале ранее? Это был намек, который онмне оставил.
 
Ах, япомню, как тысмотрел линии накамнях. Яподумал, что это какие-то бессмысленные каракули, нотебе удалось еерасшифровать. Как тысделал это?— Саиму тоже было любопытно.
 
Этот человек всегда гордился своей наблюдательностью. Однако ончувствовал, что его наблюдательность меркнет посравнению сСяЛэйем.
 
Япросто внимательно это наблюдал,— СяЛэй закончил свои поиски, отсутствие результата наполнило его беспомощностью. Онпопытался использовать все возможности своего рентгеновского зрения, ноничего непомогло. Явных входов небыло. Трещины вдоль утеса были достаточно большими, чтобы вних пролез змей. Взрослый человек немог протиснуться сквозь него.
 
СяЛэй нахмурился, подумав про себя. Может быть, есть еще какие-то подсказки?
 
Босс, как насчет того, чтобы подняться наверх ипроверить? Отсюда мынесможем составить карту,— предложила Цукино Кёко.
 
СяЛэй отказался. Терпение. Наэту скалу сложно подняться. Если мыненайдем его точное местоположение, это будет пустой тратой энергии. Само посебе восхождение уже опасно.
 
Тогда нам лучше продолжить поиски,— Цукино Кёко бросила взгляд наСаима. Чего встал? Давай разделимся, будем искать поразным направлениям.
 
Конечно, нет проблем,— Саим направился кдругому концу утеса.
 
Цукино Кёко последовала заним втомже направлении, ноостановила свои шаги посреди утеса.
 
Взгляд СяЛэй снова остановился натреугольной каменной кучке. Наэтот раз ониспользовал функцию микроскопического зрения. Похоже, это помогло. СяЛэй удалось найти похожие рисунки накамнях.
 
Его отец оставил после себя еще несколько подсказок.
 
СяЛэй закончил свое использование иподнял камень. Онпосмотрел налинии, применив туже технику для расшифровки. Минуту спустя онполучил новую информацию.
 
Наэтот раз это была некомбинация символов хань, апоследовательность цифр. 369, 225.
 
Сообщения, оставленные СяЧанхэ, имели свою цель. Пожилой мужчина знал, что СяЛэй обладает рентгеновским зрением, поэтому онрешил оставить свои ключи открытыми. Для остальных линии выглядели случайными, ностарший мужчина был уверен, что его сын сможет извлечь изэтого послание. Несмотря наэто, теперь возникла новая проблема. Что могут означать эти числа?
 
СяЛэй вздернул подбородок, поспешно оглядывая утес. Этот обрыв был около пятисот тридцати девяти метров ввысоту ичетырехсот двадцати восьми метров вширину. Оттакой оценки его губы скривились вулыбке. Комбинация чисел СяЧанхэ изображала размеры высоты иширины. Точка пересечения должна оказаться местом входа!
 
СяЛэй немедленно отправился кместу, где как раз Цукино Кёко находилась вцентре утеса.
 
Босс, тынашёл что-нибудь?— Цукино Кёко повернулась кнему лицом.
 
СяЛэй ничего несказал, проходя прямо мимо, азатем остановился нарасстоянии пятидесяти метров отнее. Онвоскликнул: Вот, янашел!
 
Цукино Кёко иСаим подошли кнему.
 
СяЛэй указал пальцем вверх. Это триста шестьдесят девять метров над нами.
 
Саим сунул руку всумку, чтобы вытащить бинокль. Онизучил вышеупомянутую позу, азатем смущенно посмотрел наСяЛэйя. Босс, тынеошибся? Умоего бинокля есть функция калибровки, икажется, что втом месте, куда тыуказал, ничегонет. Там гладкая поверхность.
 
Поправде говоря, СяЛэй уже изучил тоже самое место, окотором говорил Саим. Мужчина был прав. Втрехстах шестидесяти девяти метрах над ними была ровная поверхность. Несмотря наэто, уСяЛейя было предчувствие, которое подсказывало ему, что там спрятаны секреты.
 
Возможно, это был какой-то механизм или маскировка. Ночтобы это нибыло, СяЧанхэ неоставилбы эти цифры без всякой причины.
 
Язалезу проверить,— Цукино Кёко несомневалась. Раз СяЛэй сказал, что там был вход, онабы поднялась идоказала ему это.
 
СяЛэй остановил ее. Нет, позволь мне сделать это.
 
Цукино Кёко настаивала: Вэтом мире могут быть скалы, накоторые ябы непосмел взобраться, ноэто неодна изних. Женщина даже неостановилась, чтобы положить сумку. Она просто протянула руку ивзяла пару специальных перчаток сшипами. Она быстро прыгнула вперед иприжалась ккаменной стене.
 
Перчатка, вероятно, была специальным инструментом ниндзя для лазания.
 
Будь осторожна,— СяЛэй был удивлен еенетерпением, заставив его немного волноваться.
 
Цукино Кёко намгновение обернулась и, улыбнувшись ему, продолжила восхождение. Еескорость была безумной. То, как она карабкалась, выглядело опасным, нонасамом деле каждое движение было чрезвычайно стабильным.
 
Ейпотребовалось всего несколько минут, чтобы подняться надесятки метров. Для Саима ееположение наскале было отсеми довосьми этажей ввысоту, новполе зрения СяЛэйя расстояние также было несуществующим. Онмог изучить эффективную синергию ееконечностей икорпуса, когда она координировала свое восхождение. Конечно, вместе спокачиванием ееягодиц.
 
Босс, тыейнравишься,— сказал Саим.
 
СяЛэй криво улыбнулся этому замечанию. Ноона нравится тебе, нетакли?
 
Да, признаюсь. Она мне очень нравится, ноона никогда ничего нечувствовала комне,— Саим глубоко вздохнул. Женский умтак сложно постичь. Ноязнаю, что большинство женщин влюбятся втаких мужчин, как ты.
 
Даладно тебе. Неговори так.
 
Хе-хе, янезавидую. Там, где яродом, ямогу законно жениться нанескольких женщинах. Тызаплатил нестолько денег, что япланирую ихиспользовать. Но…— Саим нехотел продолжать.
 
Но?
 
Мысироты. Ссамого детства унас небыло нормальной жизни. Мынеможем так жить своей жизнью. Если возможно … Босс, янадеюсь, тыпозволишь ейжить обычной жизнью,— сказал Саим.
 
Любить кого-то необязательно означало владеть кем-то. Пока она жила хорошей жизнью ибыла счастлива, это было еще одним видом блаженства.
 
СяЛэй замолчал, чтобы подобрать слова. Увсего есть конец, тоже самое иснашей жизнью. Будь уверен, после того, как все закончится, япозабочусь отом, чтобы вывсе жили нормальной исчастливой жизнью. Ядам тебе нормальную жизнь, окоторой тыговоришь.
 
Босс, янедумаю, что тыпонимаешь, очем я,— сказал Саим.
 
Внезапно ихокликнула Цукино Кёко. Босс, янатом месте?
 
Саим взял бинокль.
 
СяЛэй просто взглянул икрикнул вответ: Поднимись еще напятьдесят метров!
 
Поняла!— Цукино Кёко продолжила.
 
Саим опустил бинокль, явно потрясенный. Босс, ятолько что посмотрел. Это действительно было ровно впятидесяти метрах отееместа. Как ты…?
 
Тени иэлементы местоположения— отличные индикаторы для измерения ирасстояния,— СяЛэй пытался звучать глубже, нонасамом деле это была работа его рентгеновского зрения. Для него было несложно получить точные размеры сточностью домиллиметра. Ксчастью, этот человек держался нечетко, иначе Саима былобы сложно обмануть.
 
Цукино Кёко была быстрой имгновенно достигла точки. Она достала веревку ибросилаее. Однако она неверно оценила еёдлину. Веревка веесумке была длиной всего сто метров.
 
Черт, мне надо было взять ссобой еще две веревки,— застонала Цукино Кёко. Яспущусь ивозьму ссобой веревку навтором подъеме.
 
Нет необходимости, просто подожди меня там!— СяЛэй начал взбираться наутес.
 
Босс, это опасно!— Саим попытался остановить его из-за своего беспокойства.
 
Неволнуйся, просто оставайтесь здесь иследи заокружением. Неподпускай никого кэтому месту,— сказал СяЛэй.
 
Конечно. Янесмогбы подняться нанее, даже еслибы тымне приказал,— робко сказал Саим.
 
Босс, будь осторожен! Было очевидно, что Цукино Кёко волновалась.
 
СяЛэй изобразил восходящую стойку Цукино Кёко. Онизучал еедвижения лишь однажды, иего мозг уже позволил ему достичь почти идеальной совместимости. То, начто Цукино Кёко потратила все свое детство, было мгновенно поглощено СяЛэйем.
 
Единственная разница между СяЛэй иЦукино Кёко заключалась вотсутствии упервого альпинистских перчаток. Несмотря наэто, унего была сила, отличная координация движений иловкость. Перчатки ниндзя для скалолазания немогли сравниться спреимуществами его тела.
 
Наблюдая заСяЛэйем, который слегкостью взбирался наскалу, как ящерица, Саим изумился увиденному. Цукино Кёко тоже вшоке разинуларот. Унее создалось впечатление, что СяЛэй втайне был мастером ниндзя.
 
Вскоре СяЛэй присоединился кЦукино Кёко наместе. Гвоздь, который Цукино Кёко вбила вутес, служил имточкой отдыха. Глядя вниз, Саим был уже маленьким, как игрушечный солдатик. Высота, накоторой они находились, была устрашающей. Неговоря уже олазании без инструментов, любой, кто небоится высоты, сталбы акрофобом, еслибы задержался неэтом месте ещё наминуту.
 
Босс, мынаправильном месте?— спросила Цукино Кёко.
 
СяЛэй кивнул. Дауж.
 
Япробовала выбить камни. Стена толстая, внутри нет места. Может, тыошибся впозиции?— Цукино Кёко уставилась нанего.
 
Дай мне время изучить это. Левый глаз СяЛэйя дернулся иактивировал его рентгеновское зрение.

    
  





  Глава 1008. Таинственный череп


  

    
      Достаточно одного удара, чтобы подтвердить слова Цукино Кёко. Возвращающийся звук был твердым, указывая наотсутствие открытых пространств закамнями. Трещин наповерхностибы тоже небыло. Это было слишком странно. СяЧанхэ намекнул наэту область, напересечение 369 и225. Нотекущие обстоятельства оправдали предположение Цукино Кёко оневерной интерпретации.
 
СяЛэй ошибся?
 
Через минуту после использования рентгеновского зрения СяЛэй вытащил кинжал ипродолжил подниматься поповерхности. Онсхватился закамень, который ниндзя прибила кстене, азатем поднялся ипроделал порезы наповерхности своим кинжалом.
 
Цукино Кёко была удивлена те, скакой лёгкостью СяЛэй разрезал поверхность камня так легко, как будто вместо этого онсоздавал узоры нагрязи. Следы были глубокими, акрая выглядели неровными. Вобычных условиях простой кинжал несмог нанести столь глубокие царапины.
 
 Движение СяЛэйя прекратилось, как только онобозначил круг диаметром один метр. После этого онвонзил клинок вего центр.
 
Клац! Острый кинжал сплавным скольжением вонзился глубоко вскалы.
 
Цукино Кёко подошла ближе кСяЛэйю, собирая мусор изтолько что сделанных щелей накончиках пальцев. При ближайшем рассмотрении ейвсё стало понятно. Обломки были неоткамней, это был воск. Кто-то запечатал вход воском! Человек даже подготовил воск так, чтобы онподходил под цвет камня.
 
Невозможно было узнать, кто создал эту восковую маскировку икогда она была установлена. Нобыло ясно, что восковая маскировка была здесь очень давно. Казалось, что воск был сделан поособой формуле, иначе онизносилсябы из-за суровой погоды.
 
СяЛэй теперь мучил другой вопрос. Как, черт возьми, его отец узнал обэтом входе?
 
Босс, держу пари, тыможешь видеть женское нижнее белье посвоей прихоти, верно?— замечание Цукино Кёко казалось почти неуместным.
 
А?— СяЛэй изобразил смущение иудивление.
 
Тысмог заметить такой незаметный вход. Уверена, утебя невозникнет проблем, если тыпопытаешься определить цвет нижнего белья,— прокомментировала Цукино Кёко.
 
СяЛэй опешил. Его сердце дрогнуло отмысли, думая, что она узнала оего рентгеновском зрении. Онтолько признался отцу обэтом, никогда неговорил никому другому. Если Цукино Кёко обладала этим знанием, былобы очевидно, что его источником был СяЧанхэ. Почему его отец открыл ейтакую тайну?
 
Внезапно Цукино Кёко рассмеялась. Босс, япросто пошутила. Что ствоим выражением лица?
 
Эта шутка была жуткой.
 
СяЛэй облегченно вздохнул, инаего лице расплылась улыбка. Язадумался, пытаясь угадать цвет твоего нижнего белья. Онведь черный, правда? Скружевными краями?
 
СяЛей мог видеть своим зрением нижнюю половину Цукино Кёко. Отнижнего белья остался один лишь скудный кусок. Однако онбыл далек отчерных трусиков скружевными краями, которые онописал. Это были простые белые хлопковые трусики. Материал был тонким, тщетно пытаясь придать скромности таинственно зрелому пейзажу заним. Все выглядело каллиграфическим рисунком; неопределенные арки холмов, туманы, окутавшие кусок вместе срастительностью, итекущий ручей. Это был плод воображения.
 
Щеки Цукино Кёко покраснели: Извращенец.
 
СяЛэй усмехнулся. Яправ, нетакли?
 
Да, да, неважно. Как мыдолжны его открыть?— Цукино Кёко отчаянно пыталась отклониться оттемы. Она начала шутку, носама оказалась внеловкой ситуации.
 
СяЛэй ответил: Всё просто. Достаточно просто его уничтожить. Онвытащил изкобуры свой пистолет сглушителем иначал стрелять повосковому бруску.
 
Цукино Кёко повторила заним.
 
Восковая стена такого калибра была слабой только водном— втепле. Ихпули были горячими, аурон, который они производили, был огромным. Импотребовался всего один картридж, чтобы превратить восковой шарик вулей, усеянный трещинами.
 
СяЛэй наступил нанего.
 
Хрясь!
 
Поврежденный восковой шарик разбился срезким звуком. Часть его упала наземлю, ачасть откатилась обратно вгорное тело. Перед ними предстал туннель. Его диаметр всего около метра вширину и, казалось, унего небыло никонца никрая. Вего структуре небыло единообразия, что намекало нато, что это естественная часть пещеры.
 
Хотя пирамида внутри горы была построена искусственно, она давала силу холму. Можно выдвинуть одну гипотезу. Кто-то нашел вэтой горе гигантскую пещеру ипостроил пирамиду веецентре. Нокто-то мог неособенной стороной. Это могла быть страна или племя. Пирамида немогла быть индивидуальной работой, она должно была быть построена сообществом или страной.
 
Хотя это так, история, казалось, противоречила его теории. Даже если история Израиля была перенесена втринадцатый век донашей эры, когда евреи вернулись вХанаан изЕгипта, СяЛей небыл уверен, что евреи обладали способностью создать пирамиду внутри горы.
 
Если это были неевреи инеарабы, токто мог построить эту?
 
Пока СяЛэй был занят своими мыслями, Цукино Кёко повернула флуоресцентную палочку иначала протискиваться втуннель.
 
 Осторожно,— СяЛэй схватил еезалодыжку. Затем онпровел рукой поизгибу еепозвоночника втуннель.
 
Умужчины были многофункциональные наручные часы, которые могли измерять высоту, давление исостав воздуха взаданной области. Эти тактические часы были изготовлены компанией Audemars Piguet вШвейцарии. Хотя такие часы были увсей команды Зодиак, его беспокоило нетерпение Цукино Кёко. Это была единственная причина, покоторой онсдерживал ее.
 
Еслибы взамкнутом пространстве был ядовитый газ, это былобы очень опасно.
 
Гарантии ихбезопасности небыло. Даже если вероятность его беспокойства была мала, последствия былибы неустранимыми.
 
Результаты были обнаружены через секунду. Качество воздуха впереди было неидеальным, новсеже считалось нормальным.
 
СяЛэй отпустил лодыжку Цукино Кёко.
 
Иона продолжила ползти вперед сословами: Если качество воздуха изменится, тыдолжен повернуть вспять помоей команде.
 
СяЛэй последовал еепримеру. Будь осторожна, это место выглядит жутким.
 
Естественно сформированный туннель был извилистым иизогнутым, почти как человеческий кишечник. Необходимость ползи втакой ситуации, незная оконце тоннеля, вызывало беспокойство.
 
СяЛэй полз, время отвремени останавливаясь, чтобы нацарапать кинжалом метки настене. Это было необходимо для того, что еслибы они заблудились втуннеле, они все равно моглибы вернуться поего следам.
 
После получасового утомительного ползания, Цукино Кёко остановилась иначала пятиться. СяЛэй только что закончил сочередной меткой инезаметил еёрезкого движения. Онврезался ейвзадницу.
 
Ощущение было такое, будто онокунул лицо вбольшой кусок желе. Его нос наполнился женским исовершенно особенным ароматом.
 
Что случилось?— СяЛэй отчаянно отступил.
 
Цукино Кёко невозражала против ихтесного взаимодействия испокойно ответила: Мыдошли доконца, пойдем, посмотришь. Неуспев сказать это, она схватилась закамень ивыскользнула изтуннеля.
 
СяЛэй подошла ксвоему месту итутже задохнулась отэтого вида.
 
Под освещением флуоресцентной палочки Цукино Кёко все, что СяЛэй мог видеть, было плотно расположенными черепами ваккуратных кругах. Под ними была кромешная тьма, казавшаяся вечной мглой. Несмотря наэто, его глаза смогли позаимствовать слабый свет флуоресцентной палочки, чтобы изучить ситуацию ниже. Это было основание пирамиды. Мужчина смог найти саркофаг иразбросанные вокруг него скелеты.
 
Это были тела археолога Георгия, профессора Марка иизраильского персонала. Это было именно томесто, где они встретили свою кончину двадцать лет назад.
 
Цукино Кёко бросила свою флуоресцентную палочку надно. Она упала уоснования пирамиды, что наконец расширило поле зрения Цукино Кёко. Унеё отвисла челюсть, иона резко вдохнула. Это место … Это чудо!
 
Чудо было, вероятно, единственной лучшей похвалой, которую она могла сейчас придумать.
 
СяЛэй повернул еще одну флуоресцентную палочку иподнял еенад головой. Онприподнял подбородок, исцена перед ним потрясла его доглубины души.
 
Видео Джорджа было снято соснования пирамиды. Пик находился примерно внескольких сотнях метров отнего, икачество камеры тогда было довольно зернистым. Наряду сотсутствием света было трудно разобрать, что находится впирамиде. Детали пика пирамиды были расплывчаты. Хотя сейчас все было по-другому. Место, откуда вышли СяЛэй иЦукино Кёко, было близко кпику. Теперь онмог увидеть все вдеталях!
 
Наего вершине также были черепа, расположенные плотной линией. Как будто череп служил кирпичом для поддержки пика. Однако череп навершине был уникальным. Онбыл кристально чистым, словно вырезанный изхрусталя. Поймав свет ихфлуоресцентных палочек, онослепительно засиял.
 
Левый глаз СяЛэйя дернулся, ихрустальный череп мгновенно предстал перед его взором. Вэтом случае его глаз переключился вмикроскопический режим, что позволило ему изучить мельчайшие детали хрустального черепа. Внем небыло искусственных манипуляций. Это было естественно!
 
Натуральный хрустальный череп!
 
Укого излюдей былбы такой череп?!
 
Хотя небыло передового оборудования для его анализа, СяЛэй был уверен, что череп неможет быть изкристаллического материала. Правда, скрывающаяся заэтим черепом, определенно будет еще одной неразрешимой загадкой.
 
Босс, начто тысмотришь… А?— Цукино Кёко проследила заего взглядом, наконец, остановив взгляд нахрустальном черепе. При виде черепа она невольно открыла рот отудивления.
 
Через несколько мгновений СяЛэй отвел глаза. Давай опустим голову.
 
Этот череп. Тынесобираешься его забрать?— Цукино Кёко почувствовала желание избавиться отэтого.
 
СяЛэй упрекнул. Будет лучше, если мыничего небудем трогать, пока непоймем ситуацию. Мыопределенно непервые, кто его нашёл. Почему люди донас незабрали его?
 
Тыправ. Давай вниз,— Цукино Кёко согласился.

    
  





  Глава 1009. Доисторический Избранный и его Мир


  

    
      Используя веревку, СяЛэй иЦукино Кёко прошли мимо области, усеянной бесчисленными черепами, идостигли дна через скалистые поверхности. Цукино Кёко скрутила еще несколько флуоресцентных палочек иразбросала ихподну. Теперь, когда комната была освещена, они могли видеть то, чего раньше невидели. Одной изновых находок стали скульптуры.
 
Вокруг саркофага стояли скульптуры безликих воинов. СяЛэй вспомнил, что видел нечто подобное вдревней гробнице под Гробом Господним, где онизвлек большое количество фрагментов древнего сплава изтела старика.
 
Эти безликие воины напомнили СяЛэйю кое очём. Вэтом фрагменте памяти были запечатлены все уголки его окружения, непозволяя ниодной детали ускользнуть отего наблюдения. Его разум начал сравнивать скульптуры воинов вдвух местах. Достаточно скоро СяЛэй пришёл квыводу, что статуи безликих воинов вдревней гробнице ивэтом месте были созданы водно время одними итемиже людьми.
 
Безликие воины… Что это значит?— вопрос Цукино Кёко нарушил мрачную тишину иход мыслей СяЛэйя.
 
 СяЛэй горько улыбнулся ей. Кто знает? Тывоин. Как тыдумаешь, что это означает, если судить сточки зрения воина?
 
Цукино Кёко подумала обэтом. Ниндзя.
 
Ниндзя?— СяЛэй тихо подумал про себя. Эти вещи, вероятно, принадлежали доисторическому избранному. Втовремя Японии несуществовало, разве эти безликие воины могли быть ниндзя?
 
Конечно, янеговорю, что они были ниндзя. Вяпонской истории ниндзя никогда неотправлялись вИерусалим,— хмыкнула женщина. Япытаюсь сказать, что они похожи. Отсутствие лица могло означать отсутствие личности. Вдревности короли иаристократы воспитывали своих воинов. Отсутствие лица настатуях может свидетельствовать обихнепоколебимой преданности своему хозяину. Они больше недержатся засвою личность ичесть. Они также небоятся жертвовать собой. Они готовы отдать свою жизнь, придя назов мастера.
 
Ееточка зрения была свежей для СяЛэйя.
 
Онтоже пытался разгадать тайну безликих воинов. Однако подумал, что устатуй нет лица из-за того, что его похитили. Онникогда несмотрел наэто сточки зрения воина. Теперь, когда Цукино Кёко предложила ему интерпретацию, онрешил, что она права. Уэтих безликих воинов небыло нинамёка начерты лица. Скульптор, вероятно, пытался изобразить ихверность ижертвы, как клятву, которую давали женщины-рыцари.
 
Это имеет смысл,— СяЛэй медленно подошёл кодной изстатуй.
 
Невозможно доказать, что яправа. Босс, тыдосмешного умный человек. Яуверена, что тынайдешь ответ наэту загадку,— Цукино Кёко пошла вслед заним.
 
СяЛэй протянул руку икоснулся скульптуры. Онснова активировал свое рентгеновское зрение, чтобы изучить статуи. Наэтот раз результат был жуткий. Казалось, будто его рентгеновское зрение затянули вводоворот. Оннетолько немог видеть его изнутри, ноиэнергия его тела быстро истощалась!
 
СяЛей невпервый раз сталкивался стакой ситуацией. Тоже самое происходило, когда онкаждый раз использовал свое видение надревнем сплаве. Нынешняя ситуация казалась похожей, нопритуплялась лишь донезначительного дискомфорта.
 
СяЛэй отвел взгляд ирезко толкнул статую. Онприложил огромную силу, нобезликий воин недвинулся сместа. СяЛэй попытался снова, нобезуспешно. После этого онприсел, чтобы посмотреть наоснование статуи. Поразительно, нофигура небыла врезана вземлю.
 
Как…? Эта статуя весит около тонны?— шок охватил сердце СяЛэйя.
 
Вдревней гробнице под Храмом Гроба онсосредоточил свое внимание натрупе старика. Найдя фрагменты древнего сплава, унего небыло времени изучать скульптуры воинов. Онушёл, как только получил фрагменты сплава. Втовремя онсчитал статуи неболее чем обычными каменными фигурами. Вот почему онсчел ихотсутствие лица странным. Было ясно, что СяЛэй упустил извиду нечто, имеющее большую исследовательскую ценность!
 
СяЛэй вытащил пистолет идважды выстрелил встатую воина.
 
Бах! Бах!
 
Пули были нацелены прямо вгрудь воина. Посыпались искры, нопуля отлетела всторону иупала наземлю. Невероятно, нонагруди статуи неосталось ниединой отметины!
 
Помощности пистолет Viper был сравним сDesert Eagle. Пули, выпущенные изэтого оружия, могли повредить стальную пластину. Несмотря наэто, каменная статуя осталась невредимой!
 
Это указывало нато, что материал был чрезвычайно прочным. Тот факт, что пули немогли поцарапать его, свидетельствовал оего прочности. Извсех пород иминералов, существовавших вприроде, только алмазы могли удовлетворять этим условиям. Однако алмазов такого размера несуществовало.
 
СяЛэй сделал предварительный вывод, полагая, что для создания безликих воинов использовались материалы внеземных пород. Камень был либо издругого мира, либо искусственно произведен другой высокотехнологичной цивилизацией.
 
Плюс, какие инструменты использовал скульптор для ихсоздания?
 
Безликие воины, пирамида… Все указывало навозможность нечеловеческого происхождения. Персонажи, стоящие заэтим, должны были происходить изкакой-то другой инопланетной или доисторической цивилизации.
 
Мысли СяЛэйя сразуже обратились кодному человеку. Доисторический избранный.
 
Вбронзовой книге доисторический избранный отметил, что онобъединил землю ипостроил своё царство. Его люди называли его Единственным иприветствовали как своего бога.
 
Стоп… Могли труп вдревней гробнице быть избранным доисторическим человеком? Онпостроил эту пирамиду? Если ибыли остатки его цивилизации, являетсяли пирамида одной изних? Это означает, что его цивилизация была достаточно развитой, чтобы производить высококачественные камни, ивсеже цивилизация, которую онсоздал, немогла сравниться снами внашидни? Вэтом нет никакого смысла. Вопросы заполонили его разум, заставив мысли СяЛэй роиться.
 
Ответов небыло. Обмен между ним идоисторическим избранным ограничился скудными сообщениями, оставленными вбронзовой книге. СяЛэй больше неначто было ссылаться.
 
Босс, что утебя науме? Тыпытаешься заставить его упасть? Ямогу помочь тебе сэтим.
 
Наблюдая, как СяЛэй толкается истреляет встатую, Цукино Кёко была совершенно сбита столку.
 
СяЛэй покачал головой. Вэтом нет необходимости, япросто … Ладно, давай пойдём вдругое место. Онначал приближаться кдругой каменной стене.
 
Онтолкал статуи истрелял поним— все ради того, чтобы понять ихсостав. СяЛэй несобирался заставлять ихпадать.
 
Поэту сторону стены было несколько фресок.
 
Глаза СяЛэй были прикованы ккартинам.
 
Напервом наборе фресок был изображен молодой человек скоробкой. Овладение еюдало ему суперспособности. Онубивал медведей, мамонтов идаже динозавров. Молодой человек повел воинов своего племени, чтобы завоевать землю, азатем построил свое собственное королевство.
 
Вовтором наборе фресок молодой принц держал вруках завершённую коробку. Ему поклонялись бесчисленные безликие воины, служители илюди. Похоже, унего было много жен идетей разныхрас. Онпостроил множество городов ирасширил территорию своего правления, заняв почти большинство уголков земного шара. Однако континентальные плиты тогда были совсем другими. СяЛэй смог обнаружить только несколько геологических сходств.
 
Третий набор фресок изображал его жен идетей, умирающих отстарости, втовремя как мужчина оставался молодым. Никто вего королевстве небросил вызов его правлению. Вконце концов, онпокинул свое королевство изабрал коробку. Его путь прослеживался отодного континента кдругому, пересекая океаны заокеанами. Ончто-то искал, нодальнейших объяснений этому небыло.
 
Вчетвертом наборе фресок мужчина неожиданно вернулся всвое королевство. Оннанял мастеров ивыбрал гору, внутри которой они построили пирамиду. Еёзавершение украсил луч света, падающий сверху насаркофаг. Налуче были изображены пятнышки, ичеловек собрал их, запечатав материал янтарем. Янтарь хранился всаркофаге. Вконце концов, этот человек приказал своим безликим воинам убить всех участников.
 
Впятом наборе фресок мужчина снова покинул свое королевство ибольше невернулся.
 
Разве неэти события были занесены вбронзовую книгу?! Единственная разница здесь заключалась втом, что доисторический избранный вбронзовой книге неупоминал освоем возвращении исуществовании пирамиды.
 
Что онсобрал случа света? Можетли это быть…, -Ся Лэй почувствовал, что начинал понимать. Поприхоти онпревратил свои многофункциональные часы вфонарик.
 
СяЛэй направил свет начетвертый набор фресок. Луч света, падающий свершины пирамиды, стал немного четче для глаза. Несмотря наэто, толстый слой пыли скрывал детали.
 
СяЛэй дунул вфреску.
 
Слой пыли поднялся, наконец раскрывая всю историю.
 
Вприсутствии света СяЛэй наконец увидел сверкающие точки налуче. Это были шлифованные куски золота, серебра икристаллов. Скрытые под пылью, они растворились вкамнях. Нокак только грязь была унесена ветром, миру было объявлено оеевеличественном присутствии.
 
СяЛэй знал, что они символизировали. Они представляли собой лечебный порошок, заключенный вкапсулы АЕ!
 
Доисторический избранный вернулся всвое королевство, построил пирамиду исобрал порошок. Онтакже убил всех участников. Эти решения были осознанными, возможно, действующими всоответствии смиссией!
 
Набор фресок пролил новый свет напроисхождение капсулAE. Его сделали нелюди, апринес луч света, который сиял свершины пирамиды!
 
СяЛэй быстро поднял подбородок, чтобы изучить хрустальный череп.
 
Откуда это могло быть?
 
Аоткуда онсветил?

    
  





  Глава 1010. Задница и иглы


  

    
      Хрустальный череп был новинкой для СяЛэйя. Онвспомнил, как читал обэтом вкниге под названием Неразгаданные тайны мира. История вызвала унего интерес иэффективно запечатлелась вего памяти. Вкниге говорилось, что хрустальный череп был сделан майя. Всего они создали тринадцать хрустальных черепов, которые позже были привезены наамериканский континент коренными американцами. Стоит сказать, что черепа были смоделированы пообразцу женского черепа иимели теже размеры, что иобычный человеческий череп. Астрономы майя считали, что они обладают сверхъестественными способностями, вкоторых хранятся секреты происхождения Вселенной ичеловечества. Хрустальные черепа были тесно связаны свыживаемостью людей вконец света. Людям нужно будет разместить все тринадцать хрустальных черепов вправильном положении, чтобы создать магнитное поле, которое подтолкнет планету направильную орбиту.
 
Но, конечно, это было, чем сказкой. Даже конец света, предсказанный майя, оказался неправдой. Хрустальные черепа, выставленные вБританском музее, были изготовлены спомощью шлифовальных кругов. Они были продуктами современности идалеки отисторических реликвий.
 
Независимо откристаллических черепов, выкопанных изруин цивилизации майя, или тех, которые коренные американцы привезли наамериканский континент, они явно небыли тогоже типа, что ичерепа, возвышающиеся вершине напирамиде. Верхушка черепа выглядела кристально чистой, ноэто необязательно означало, что она была сделана изкристаллического материала. Выглядел онкак настоящий череп!
 
Цукино Кёко имитировала движение СяЛэйя иизучила кристаллический череп. Несмотря наэто, Цукино Кёко была обычной женщиной, которая неразделяла сверхчеловеческих способностей СяЛэйя. Свет отфлуоресцентных палочек был слабым. Все, что она могла видеть, была тьма. Хотя это непомешало ейсделать правильные выводы. Босс, тывсе еще смотришь наэтот череп? Ямогу забрать его для тебя, когда будем уходить. Мыможем забрать его, теперь онпринадлежит тебе.
 
 СяЛэй слюбопытством повернулся кней: Почему тыговоришь, что онпринадлежит мне?
 
Цукино Кёко объяснила: Просто очень странное чувство. Люди, которые вошли вэто место, почему-то оставили здесь. Как будто ждали твоего появления.
 
СяЛэй сглотнул, его тело напряглось отееслов. Ему нехотелось вэто верить, ноунего небыло возможности доказать, что она ошибалась.
 
Уизраильтян, впервые нашедших это место, было достаточно времени, чтобы заметить череп. Увооруженных сил, которые ворвались позже, чтобы убить всех, тоже было достаточно времени, чтобы исследовать это место. Вероятность того, что они незаметили хрустальный череп, была мала. Нотогда возникал вопрос: почему они его незабрали?
 
Вдобавок СяЧанхэ, похоже, обладал обширными знаниями осекретных проходах под основанием пирамиды. Как онмог незаметить хрустальный череп? Почему онего незабрал?
 
Если СяЛэй судил овещах посерии произошедших событий, хрустальный череп, возможно, ждал появления нужного человека!
 
Нокто был правильным человеком?
 
СяЛэй мрачно подумал про себя. Еслибы мой отец знал осуществовании пирамиды ихрустального черепа, онбы давно рассказал мне обэтом. Почему онбыл так непреклонен держать это всекрете? Онузнал новые секреты, оставил мне сообщение иушел? Почему онбыл так уверен, что яприду сюда? Онбуквально понятия неимел, что яобманул ЦРУ иполучил отснятый материал отУильямса.
 
Кажется, что здесь что-то было нетак. СяЛэй решил сдаться ипошел засаркофагом.
 
Саркофаг был открыт. Его тяжелая крышка была прижата кземле. Гравировка AE наего поверхности все еще довольно четкая. Внутри него было совершенно пусто, адно покрыто мелкой пылью. Циркуляция воздуха впещере была довольно хорошей, ивоздух переносил пыль.
 
Глядя впустое дно, сознание СяЛэйя заполнилось множеством образов. Доисторический избранный собрал излуча света лекарственный порошок исохранил его вянтаре. Указанный янтарь хранился внутри саркофага. Вмерцании хрустального черепа наверху словно было желание передать ему сообщение…
 
Босс? Раздался голос Цукино Кёко.
 
СяЛэй вырвался изтранса. Да?
 
Ничего. Япросто почувствовал, что тывыглядишь довольно странно,— ответила Цукино Кёко.
 
СяЛэй слегка усмехнулся. Что тыимеешь ввиду? Почему явыгляжу странно?
 
Цукино Кёко ответила: Ну… Честно говоря, странный— нетослово. Лицо, которое тыделаешь, когда глубоко задумываешься, действительно привлекательно.
 
Света было мало, ноонвидел еёпокрасневшие щеки.
 
Ктобы мог подумать, что опытный ниндзя покраснеет после таких слов? Вэто было почти трудно поверить.
 
Они встретились глазами, атмосфера резко изменилась.
 
Цукино Кёко сделала шаг вперед. Колебание ееопоры было неуверенным, новторой шаг был твердым. Еевыдающаяся грудь внезапно оказалась внепосредственной близости отего тела.
 
Вотчаянии СяЛэй отступила нашаг исменила тему. Э-э, пойдем проверить другие места. Да, тыповернешь налево, ая— направо. Если найдешь что-нибудь, позови меня.
 
Вглазах Цукино промелькнуло разочарование. Тем неменее, она кивнула иприслушалась кего инструкциям.
 
СяЛэй мог прочитать выражение еелица, как раскрытую книгу. Мужчина небыл новичком вобласти любви. Хотя онбыл далек отбабника, онбыл почти уверен, что многое знал оженском сердце. СяЛэй обладал многими привлекательными качествами. Внешность, способности, характер, богатство, известность, влияние идаже его приспособляемость наполебоя. Для Цукино Кёко было почти естественно чувствовать влечение кнему. Также было понятно, что она намеревалась делать намеки наедине. Однако СяЛэй был отцом четверых детей. Ему нужно было лучше контролировать свою нижнюю часть тела, СяЛэй был полон решимости быть хорошим отцом имужем.
 
Основание пирамиды было широким. СяЛэйю потребовался целый час, чтобы добраться доконца своей стороны. Онприбыл вихначальную точку всего нанесколько мгновений раньше, чем Цукино Кёко. Они оба вернулись ксаркофагу. Ничего неизменилось, все было по-прежнему. Ничего нового ненашли.
 
СяЛэй посмотрел начасы. Мыбыли здесь без Саима иостальных втечение трех часов. Пора нам покинуть это место.
 
 Цукино Кёко заметила: Недавно ясмотрела наспутниковый телефон раньше изаметила, что унас нет сигнала. Интересно, всели там впорядке.
 
Они должны быть впорядке. Никто незнает, что мыздесь,— ответил СяЛэй. Онподошел ближе ккаменным стенам истал карабкаться поним.
 
Цукино Кёко полезла заним. Тем неменее, она догнала его благодаря своей превосходной скорости подъема. Она превзошла мужчину ивозглавила подъем.
 
Наконец они достигли веревки. Цукино Кёко схватилась заверевку ипродолжила восхождение, втовремя как СяЛэй ждал, пока она войдет втуннель, итолько потом сделал тоже самое. После того, как ондобрался доместа, женщина протянула руку, чтобы облегчить ему подъём втуннель. Пространство было настолько тесным, что избежать телесного контакта было практически невозможно.
 
Хрустальный череп снова предстал перед ними. Это была единственная причина, покоторой они задержали свой уход.
 
Босс, япойду затобой,— предложила Цукино Кёко.
 
Стой,— СяЛэй немедленно схватил еезаруку искользнул своим телом поееизгибу, чтобы встать. Онвыпрямился исхватился зачереп навершине входа втуннель. Его хватка была осторожна, когда онпопытался освободиться.
 
Хрясь!
 
Раздался четкий треск. Удивительно, ноСяЛэй сломал череп, неприложив особой силы.
 
Уш!
 
СяЛэй отчаянно убрал руку, присел изатащил Цукино Кёко втуннель. Новмгновение ока Цукино Кёко обняла его заталию иперевернула. Когда они упали наземлю, еетело оказалось поверх его.
 
Она использовала свое тело, чтобы защитить СяЛэй!
 
Покраям проема ивнутренней стене посыпались искры огня.
 
Ах!— Цукино Кёко приглушенно застонал.
 
Механизм ловушки имел только одну волну атаки, остановившись почти также быстро, как иначавшись.
 
СяЛэй оторвал Цукино Кёко отсвоего тела, сразу заметив черную стальную иглу, вонзившуюся ейвзадницу. Она была похожа настрелу, которую использовали коренные американцы, заисключением того факта, что наконце унее небыло оперения.
 
СяЛэй схватил иглу ивытащил ее, быстро погрузившись веерану. Онначал яростно сосать ее, пытаясь удалить всю токсичную кровь изееорганизма.
 
Босс, ты…— Цукино Кёко была смущена. Мало того, что его мучили страх итревога, это чувство также постепенно сменялось возбуждением изастенчивостью. Противоречивые эмоции переполнили еемозг.
 
Тьфу!— СяЛей выплюнул ядивозобновил свои усилия.
 
Так продолжалось несколько минут. Десять глотков крови спустя кровь, пролившаяся израны Цукино, наконец стала ярко-красной. Однако СяЛэй еще неуспокоился. Для дополнительной предосторожности онсделал еще несколько глотков.
 
Босс, спасибо …— кротко сказала Цукино Кёко. Еёлицо было красным, как помидор.
 
Нет нужды благодарить меня. Тебе ненужно было защищать меня раньше. СяЛэй вздохнул. Это ядолжен благодарить тебя.
 
Цукино Кёко избегала его взгляда. Босс, яохотно умру затебя. Нет нужды благодарить м— Ах!
 
СяЛэй безжалостно сжал еерану. Под его силой еебледные ягодицы были сдвинуты всторону. Еще больше крови начало сочиться изеераны.
 
СяЛэй облегченно вздохнул. Хорошо, теперь стобой все будет впорядке. Токсин настреле невероятно мощный, новремя исчерпало его силу. Слава богу, иначе тыдавнобы умерла. Стоилоли бросаться передо мной?
 
Стоило. Яже сказала тебе, что готова умереть затебя. Наэтот раз взгляд Цукино Кёко был непоколебим. Она больше непряталась отего внимания.
 
Настала очередь СяЛэй отвернуться. Онпосмотрел начереп напротив ибыстро принял решение. Эти стрелы были выпущены изглазниц вчерепе вонтам. Его позиция посовпадению параллельнанам. Ядумаю, что каждый череп скрывает ловушку. Скорость этих стрел безумна, почти сравнима спулями. Унас нет возможности спрятаться отего нападения.
 
Эээ… Босс…?— голос Цукино Кёко был напряженным. Немогбы тыуже отпустить мою задницу?
 
А?— СяЛэй обернулся ипонял, что его ладони все еще сжимают пухлую плоть. Его пальцы все еще сжимали рану. Онтутже отдернул руку иповернулся.
 
Возможно, онснял снее штаны, ноему было стыдно смотреть, как она ихнадевает.

    
  





  Глава 1011. Предсмертное желание Кёко


  

    
      СяЛей слышал, как она надевала штаны. Втот момент такие стимулирующие звуки напомнили СяЛэйю оеепрекрасной соблазнительной груди.
 
Ох,— Цукино Кёко издала легкий стон ирухнула наспину СяЛэйя. Еетело было таким мягким игибким.
 
Совершенно неожиданно СяЛэй запаниковал. Кёко, ты…
 
Уменя кружится голова,— ответила Цукино Кёко.
 
 СяЛэй стревогой повернулся кней, итолько тогда онпонял, что она очень бледная. Онвзял еезаруку ипроверил еепульс. Пульс был аритмичным, отчего мужчина запаниковал ещё больше. Тебе … хуже?
 
Цукино Кёко пробормотала. Несовсем, номое сердце так быстро бьется, иячувствую себя такой слабой.
 
Яотвезу тебя сейчас, вбольницу. Облокотись мне наспину, явытащу нас,— СяЛэй освободил ееотустановки, лег наземлю истал ждать, пока она заберется ему наспину.
 
Однако, отклонив его предложения, Кёко ответила. Нет, тебе нужно найти хрустальный череп. Язнаю, как много это для тебя значит.
 
Дапошлооно. Твоя жизнь значит для меня куда больше! Прекращай это дерьмо исадись мне наспину!— СяЛэй был слегка взволнован.
 
Ноона продолжила настаивать: Нет, явпорядке, ясама справлюсь.
 
СяЛей настаивал: Ямог извлечь большую часть токсинов изтвоей раны, ноянемог сделать это насто процентов! Мыеще незнаем, что это заяд…
 
Часики тикают, босс. —заявила Цукино Кёко.
 
Тыточно…— СяЛэй вздохнула вответ. Затем онвытащил изсвоего рюкзака универсальный ящик синструментами иизвлек изнего отдельные части штурмовой винтовки Gust. Собрав ихвместе, онвылез изтуннеля, прицелился ивыстрелил вчерепа выше!
 
Бах! Бах!
 
Кучки черепов взлетали ввоздух, разламываясь начасти. Плотный ряд железных игл образовал непреодолимую смертельную ловушку над пирамидой.
 
СяЛэй опустошив весь, водиночку проложив путь изгранитных стен пещеры!
 
Ловушка сжелезными иглами остановилась.
 
Затем СяЛэй взял ссобой свою веревку ипару изготовленных назаказ альпинистских перчаток, осторожно пробираясь кхрустальному черепу. Напротяжении большей части боя его тело бессистемно висело ввоздухе, полагаясь исключительно насилу своихрук! Онсловно шёл поканату: любая ошибка будет стоить ему жизни.
 
Примерно через десять минут СяЛэй наконец приблизился кхрустальному черепу навершине пирамиды. Вэтот момент великолепная красота кристалла была прямо вего поле зрения, носовершенно недоступна для понимания.
 
Это был нехрустальный череп, найденный вруинах майя или вцентре Британского музея. Онбыл даже неизхрусталя! Майя вылепили свои изцельного куска кристаллизованной породы. Этот казался настоящим черепом!
 
Настоящий череп, да? Чей череп мог так выглядеть? Бога?— пробормотал СяЛэй.
 
Босс…— донесся снизу дрожащий голос Цукино Кёко. Поторопись!
 
Ееголос был слабым идрожащим, новзамкнутой структуре стен пещеры онвсе еще смог услышать его водно мгновение. Онсразуже вышел изсвоего созерцания, иответил. Почти готово, подожди немного.
 
Онподавил желание протянуть руку голыми руками, предпочтя сначала закрепить веревку награнитном валуне. Это был его выход наслучай, если что-нибудь пойдет нетак.
 
Как только все было решено, СяЛэй пробудил свое рентгеновское зрение. Оннамеренно избегал хрустального черепа иначал осматривать его окрестности. Структура пещеры вокруг прямого радиуса черепа была, мягко говоря, сложной.
 
Позади хрустального черепа был относительно безоружный, туннель или трещина, через который непроникал солнечный свет. Казалось, что его установили только награнитных скалах, иизвлечь его было, пожалуй, самой простой частью процесса.
 
Нопочему эти наскальные образования такие странные? Может что-то скрывается врадиусе поблизости?— СяЛэй современем стал подозрительнее.
 
Содной стороны, жизнь Цукино Кёко находилась награни, инебыло никаких гарантий, сколько ейосталось. Носдругой стороны, хрустальный череп теперь был впределах досягаемости, ивсе, что ему нужно было сделать, это схватить иуйти. Нопочему-то чем проще был процесс, тем сбольшей опаской кэтому относился СяЛэй. Ивтакой решающий момент ему удалось успокоить свой разум.
 
СяЛэй начал представлять себе структуру пирамиды всвоей голове, часть зачастью, отеедлины иширины доприблизительного веса каждого отдельного строительного блока.
 
Азатем онначал структурировать всвоем уме симуляцию, когда снимал хрустальный череп свершины пирамиды. То, что произошло потом, было шокирующим, поскольку вся мегаструктура превратилась вруины! Груды игруды каменных валунов рухнули сами насебя!
 
Уф… Даже если это была симуляция, это застало его врасплох.
 
Зацикленный намоделировании вего голове, вся разборка пирамиды заняла самое большее всего две секунды! Изаэти две секунды оннемог представить, как сбегает втуннель. Идаже еслибы онэто сделал, обрушение пирамиды похоронилобы его иКёко заживо под обломками!
 
Поскольку упирамиды была такая структура, никто несмогбы извлечь хрустальный череп свершины ивыбраться живым.
 
Это напомнило ему оего предположениях некоторое время назад. Онскептически относился ктому, что хрустальный череп все еще был здесь, ноему никогда неприходило вголову, что это было результатом того, что никто непытался.
 
 Если вынеможете получить его, это незначит, оно никуда неденется.
 
Даже человек статуировкой Королевской Кобры или СяЧанхэ знали одействующих защитных механизмах. Еслибы кто-нибудь изних попытался раньше, это место уже былобы вруинах задолго дотого, как онсмогбы сделать ход!
 
Строительство такой пирамиды было первым всвоем роде и, возможно, последним. Ноизсообщения, которое оноставил мне, кажется, что оннебыл моим врагом. Онмог видеть вомне своего преемника, чтобы использовать меня как оружие иубить Чжу Сюаньюэ.
 
Если это правда, тохрустальный череп должен быть там, потому что онпоместил его туда. Онхотел, чтобы яподошел изабралего. Может быть, унего может быть где-нибудь проложен маршрут побега, чтобы помочь мне,— размышлял СяЛэй, мгновенно переведя мозг всверхъестественный режим.
 
Наэтот раз его разум больше неполагался намоделирование саморазрушения пирамиды, авместо этого начал вычислять точку симметрии всей каменной конструкции. При расчетах онучел размер, вес ирасположение каждого каменного блока.
 
Через несколько минут поле зрения СяЛэйя было немедленно направлено награнитную скалу. Онповернулся кнему исосредоточил наней свой взгляд. Пыль очистилась отеёповерхности, обнажив символ AE.
 
Его глаза слегка подергивались, когда онбыстро сканировал ихсвоим рентгеновским зрением. Именно тогда онпонял, что прямо под символом была крошечная трещина. Это был ответ наего вопрос: именно здесь находится центр тяжести всей пирамиды!
 
Значит, тыдействительно оставил для меня безопасный путь. Незнаю почему, ноячувствую, что унас много общего. Обещаю, что дойду доконца путь, который тыначал. Яразгадываю все загадки, которые можно разгадать, икогда наступит этот день, ярасскажу тебе все ответы, которые янашел,— СяЛэй размышлял про себя, вытаскивая военный нож иагрессивно вонзив его всимвол AE.
 
Хрясь! Послышался щелчок активации, игранитный камень сознаком AE раскололся. Среди сломанных кусков скалы была исталь ножа, надевяносто процентов подходившая вкачестве рычага для гранитной скалы.
 
Без колебаний СяЛэй схватил хрустальный череп, поспешно повернул его ивытолкнул сместа. Затем онбыстро соскользнул поверевке ковходу втуннель, слегка дернул веревку иблагополучно двинулся туда, где должен был быть.
 
Тызаполучил череп?— Кёко, похоже, очень хотела знать, ноеелицо казалось намного бледнее, чем раньше.
 
Ага, пошли отсюда,— СяЛэй засунула хрустальный череп вхозяйственный мешок иупала наземлю. Давай, заползай мне наспину.
 
Цукино Кёко слабо вцепилась ему вспину, обвив руками его шею, обвив обеими ногами его талию изо всех оставшихся сил.
 
Затем СяЛэй поднялся сземли ибросился квходу, изкоторого они вошли, спалкой ворту. Ихрешение оставить разметку напротяжении всего маршрута оказалось бесценным решением, поскольку онлегко перемещался поизвилинам подземной пещеры.
 
Босс, если яумру, тыможешь похоронить меня водворе Особняка Мира?— пробормотала Кёко наухо СяЛэйя.
 
Неговоритак. Тынеумрешь. Ещё невремя!— СяЛэй ускорил подъем, отвечая ей.
 
Ясерьезно, тыможешь мне это пообещать?
 
СяЛэй был ошеломлен имрачным тоном пообещал. Если это произойдет… япозабочусь обэтом.
 
Тыможешь посадить вишневое дерево умоего надгробия?
 
Конечно. Давай прекратим обэтом говорить, ладно?— СяЛэй чувствовал себя ужасно. Еслибы ему пришлось рисковать жизнью Цукино Кёко ради хрустального черепа, онбы выбрал миллион различных исходов против хрустального черепа.
 
Ничто нестоит дороже жизни, особенно для женщины, которая умрет засебя.
 
Приятно слышать,— усмехнулась Цукино Кёко ивздохнула. Какая жалость…
 
Что? Тыхочешь что-нибудьещё? Скажи мне, яобещаю, что всё сделаю. Кэтому моменту унего изглаз уже текли слезы.
 
Правда?
 
Чтобы это нибыло, ядам тебе слово.
 
Кёко, немного помедлив, сказала: Уменя даже небыло парня, явсе еще … неопытная женщина. Жаль умирать воттак. Нотыуверен, что исполнишь это мое маленькое желание?
 
Я…— СяЛей потерял дар речи.
 
Похоронить ееводворе Особняка Мира, посадив уеенадгробия вишневое дерево,— это были несамые жесткие просьбы. Дорогая забота, большие особняки или богатство, которого хватилобы ейнавсю жизнь, были ничем иным, как каплей его сбережений. Ноеепоследнее желание было личным для СяЛэйя. Ичто онсчитал его самым сложным.
 
Спасибо,— Кёко постаралась выразить свою благодарность.
 
Зачто спасибо?— СяЛэй втот момент просто хотел дать себе пощечину!
 
Цукино Кёко добавила: Тысогласился осуществить мою мечту. Яочень благодарна заэто. Когда явыздоровею, мысможем поговорить обэтом снова.
 
Еебуквальным предсмертным желанием смерти были гробница ицветущая сакура! Как еще они могли обсудить это, когда она выздоровеет?
 
Что всё это значит?
 
Сзади раздался пронзительный визг.
 
Дерьмо! СяЛэй мгновенно побледнел иускорился, надеясь, что сможет пробиться квыходу начетвереньках!
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      Военный нож, который использовался вкачестве рычага, явно неподходил для этой цели, новсеже имел высокий уровень пригодности— девяносто процентов. Еслибы уСяЛэйя было больше времени, онмогбы найти или построить рычаг сидеальным балансом.
 
Тем неменее, состояние Цукино Кёко скаждой минутой ухудшалось. Оннемог терять время.
 
Босс, оставь меня испасайся сам!— взмолилась Кёко.
 
Хватит нести чушь!— СяЛэй приложил ещё больше усилий, уползая вперёд. Его руки были снабжены сделанными назаказ перчатками для скалолазания, которые ему подарила Цукино Кёко. Его штаны уже были вдырах откаменистой поверхности гранитной пещеры, аколени были вкрови исиняках.
 
 Новсе это меркло посравнению сего единственной целью. Ему нужно было доставить Кёко вбезопасное место, пока пирамида нерухнула наних обоих!
 
Осыпающиеся стены эхом разносились попещере.
 
Вся гора содрогнулась отобрушения, асколы иобломки оторвались отпотолка ипосыпались наних дождем.
 
Брось меня!— настаивала Кёко иначала вяло трясти конечностями. Она знала, что стала обузой для его выживания втот момент, ибыла уверена, что ееприсутствие может помешать его спасению.
 
Совершенно неожиданно СяЛэй поднял руку иущипнул еёзазадницу. Перчатки для скалолазания сбулавками сработали эффектно!
 
Ай!— Кёко приглушенно хмыкнула, рефлекторно дёрнувшись.
 
СяЛэй разочарованно проворчал. Янеоставлю тебя здесь одну умирать. Либо мыоба уйдем отсюда живыми, либо оба умрем здесь. Выбирай!
 
Цукино Кёко обвила руками его шею, скрестив ноги сильнее, чем раньше. Несмотря нато, что она ничего несказала, еедействия были единственными ответами, которые нужно было услышать СяЛэйю.
 
Рев отразрушения сотряс стены пещеры еще сильнее, поскольку сама гора начала дрожать, ночудом еще непохоронила ихобоих заживо. Этот военный нож, несомненно, сыграл свою роль вкачестве рычага вцентре баланса, поскольку онводиночку давал имдостаточно времени, чтобы добраться довхода, откуда они пришли.
 
Увхода впещеру СяЛэй снял свой пояс изастегнул его вокруг Кёко. Внутренняя часть горы сильно тряслась, носнаружи была относительно спокойна. Спарой специальных перчаток онспускался вниз спохвальной скоростью.
 
Тем неменее, когда онприблизился кземле, внутреннее обрушение горы начало все больше ибольше резонировать свнешней стороны, подобно землетрясению силой восемь баллов.
 
Ба-тум!
 
Это звучало так, как будто изнутри одновременно взорвался динамит!
 
Гора начала обрушиваться наземлю.
 
СяЛэй оторвался двумя ногами отстены утеса и, ступив натвердую землю, бросился вниз посклону!
 
Бац!
 
Гора вмгновение ока катастрофически потеряла половину своей высоты!
 
Гранитный валун, которому СяЛэй только что доверил свою жизнь, быстро провалился впропасть прямо наего глазах. Еще секунда, иони оба могли стать фаршем!
 
Бац!
 
Эти двое упали наземлю, СяЛэй принял насебя большую часть удара, при этом смягчив падение для ослабшей Цукино Кёко сверху. Она была напути ктому, чтобы оказаться ниже него, нонапороге этого момента онскрутил свое тело иразвернулся, что спасло еёжизнь.
 
Буэ!— выдержав всю силу падения, СяЛэй блеванул кровью.
 
Цукино Кёко плюхнулась натело СяЛэйя, нонаэтот раз она осталась невредимой. СяЛэй приняла всю силу матери-природы влоб.
 
Босс, тывпорядке?— Цукино Кёко стревогой принялась проверятьег. Она взяла СяЛэйя заруку, чтобы поднять его наноги, нобыла слишком слаба для этого.
 
Все впорядке, явпорядке … буэ!— СяЛэй снова блеванул кровью. Наэтот раз это было неиз-за травмы, аиз-за того, что было снято бремя сего органов. Онсразу почувствовал себя намного лучше, иизего тела хлынула непроизвольно кровь.
 
Обладая встроенным телом спочти идеальной иммунной системой, его процесс самовосстановления намного опережал большинство людей. Для заживления травмы такой серьезности большинству людей потребовалосьбы отнескольких дней дополумесяца. Нодля СяЛейя— несколько минут.
 
СяЛэй, возможно, почувствовал себя намного лучше, ноКёко испугалась, увидев, как онблеванул кровью. Тыдействительно впорядке? Скажи, что ямогу сделать для тебя, босс!
 
СяЛэй поднялся сземли. Явпорядке, правда, небеспокойся обо мне.
 
Онвнимательно огляделся, ноулыбка быстро исчезла сего лица: Мыуже здесь, ногде, черт возьми, Са’им?
 
Цукино Кёко быстро огляделась вокруг, ноСаима иправда небыло видно.
 
Это было ненормально.
 
СяЛэй мгновенно осознал, что его поле зрения быстро изменилось всторону долины. Вдолине небыло никаких признаков жизни врадиусе десяти миль, что делало ееособенно бесплодной издалека. Елена должна была быть увхода вдолину, ноеетоже небыло видно.
 
Затем СяЛэй перевел взгляд нанынешний пик горы, высота которой только что уменьшилась вдвое из-за его действий. Неудивительно, что Анджум-хана тоже небыло. Ондолжен был оставаться упика, ноиз-за волнений, произошедших недавно, онмог где-нибудь укрыться. Тем неменее, его небыло пообе стороны горы.
 
Ихсвязь сСаимом, Анджум-ханом иЕленой отсутствовала, так гдеже еще они могли быть? Чем больше онначал анализировать ситуацию, тем более серьёзным становилось его выражением лица. Что именно здесь произошло?
 
Кёко достала свой спутниковый телефон, нопрежде чем она смогла набрать какой-либо номер, нагоризонте появился рев двигателей через бескрайнюю пустыню всочетании сгудением вертолета Черный ястреб.
 
Втот момент, когда вертолет показал свои пропеллеры, СяЛэй уже поднял Цукино Кёко сземли ипобежал кгруде обломков. Гигантские щебни возникли естественным образом врезультате разрушающихся скал. Нопрямо сейчас они стали временным убежищем для Кёко инего самого.
 
СяЛэй втиснул Цукино Кёко втрещину между двумя гранитными валунами, икак раз перед тем, как вертолет парил над ними, всамый последний момент бросился внутрь.
 
Черный ястреб пролетел мимо неба, азатем начал окружать завалы.
 
СяЛэй выглянул изщели вобломках истал наблюдать запарящим над ним вертолетом Черный ястреб. Несмотря нато, что вертолет находился внескольких сотнях метров над землей, для СяЛейя это расстояние было нетаким ужбольшим, как еслибы онбыл всего внескольких метрах.
 
Своим необыкновенным левым глазом онмельком заметил пилотов. Оба были одеты визраильскую наземную военную форму, несколько солдат были пристегнуты сзади, атакже были одеты визраильскую военную форму. Небольшое отличие ихформы отвоенно-воздушных сил было тем, что дало СяЛейю необходимую идентификацию.
 
Нозачем здесь израильские войска? Иестьли четкая связь между ихприсутствием иотсутствием Саима, Анджума иЕлены?
 
Цукино удалось вытащить свой спутниковый телефон иззамкнутого пространства, вкотором они находились, набрать все три ихномера, нобезрезультатно.
 
Янемогу доних дозвониться, что происходит?— Кёко была вне себя отбеспокойства.
 
СяЛэй ответил. Аты, как твое состояние? Тыеще можешь держаться?
 
Явпорядке, яполагаю, просто…— Кёко оборвала себя насередине предложения.
 
Что именно?
 
Ядолжна была защищать тебя, нопохоже, тызащищаешь меня снова иснова. Ястала для тебя обузой!— пробормотала Цукино Кёко.
 
Прекрати! Мысемья. Явсегда считал тебя своей младшей сестрой, азащищать свою сестру— это ответственность, закоторую брат должен нести ответственность,— подчеркнул СяЛей.
 
Неужели все мужчины такие нерешительные?— совершенно неожиданно выпалила Кёко.
 
А?— СяЛэй был сбит столку.
 
Тыобещал исполнить мое желание,— уточнила Кёко.
 
СяЛэй немедленно замолчал.
 
После двух раундов интенсивных поисков вертолет вместо того, чтобы покидать этот район, приземлился наотносительно ровном участке примерно вста метрах отихукрытия.
 
Несчитая пилотов, шесть полностью вооруженных израильских солдат спрыгнули свертолета иначали марш кместу, где прятались СяЛэй иКёко.
 
СяЛэй реактивно вытащил свой пистолет.
 
Его собственная штурмовая винтовка пострадала врезультате взрыва. Хотя Кёко держала свою винтовку врюкзаке, еёбыло сложно достать исобрать вограниченном пространстве, которое уних было.
 
Помере приближения шаги полдюжины израильских боевиков становились все громче.
 
Врезультате СяЛэй начал путаться всознании, признав, что посуществу было только два исхода для обоих изних. После разоблачения ихлибо зарезали наместе, либо взяли вплен. Третьего варианта просто небыло.
 
Примечательно, учитывая тот факт, что помимо шести полностью вооруженных солдат, скоторыми имсначала придётся иметь дело, буквально заними был припаркован военный вертолет!
 
Сего тяжелой артиллерией ивстроенным пулеметом неимело значения, насколько хорошо онвладел пушкой. Оннемог превзойти вертолет!
 
Чтобы избежать подобного исхода, онестественно беспокоился идаже был напуган.
 
Шесть израильских солдат подошли ближе, разговаривая наиврите.
 
СяЛэй сомкнулся вихгубах испомощью своей техники чтения погубам начал интерпретировать ихразговор.
 
Что, черт возьми, здесь произошло?
 
Похоже наземлетрясение.
 
Землетрясение? Протри глаза. Как землетрясение могло повлиять только наодну гору вэтом районе?
 
Если это неземлетрясение, что, черт возьми, здесь может случиться?
 
Бог знает.
 
Раньше посектору Газа ползали трое неизвестных вооруженных ополченцев. Моссад охотился заними, ияуверен, что все, что здесь произошло, связано сними.
 
Хочешь сказать, что здесь произошёл теракт?
 
Кто, черт возьми, устроит засаду вбезлюдном регионе? Это неимеет никакого смысла.
 
СяЛэй был вярости. Моссад был всемирно известной секретной организацией, лучше всех сотрудничавшей ссоветским Крупп Мак Машиненбау. Атеперь людей Моссада послали выследить Саима, Анджум-хана иЕлену, так как онмог сохранять спокойствие.
 
Хватит делать бессмысленные предположения, внимательно осмотрись здесь исообщи вголовной офис. Было слышно, как лидер заканчивает свой разговор. Затем онбыстро приказал своим людям разделиться надве группы, одну послал налево, адругую— направо, вокруг кучи обломков, возле которой они находились!

    
  





  Глава 1013. Еврейская пара


  

    
      Лидер всопровождении двух полностью вооруженных израильских боевиков устремился кразвалинам. Все трое, казалось, чувствовали себя непринужденно, ноСяЛэй очень нервничал, затаив дыхание.
 
Цукино Кёко протянула руку ипохлопала СяЛейя поплечу.
 
СяЛэй повернулся ивзглянул нанее, увидев, как Цукино Кёко протиснулась через спину. Грудь кгруди, скрестив ноги, они сидели очень близко друг кдругу.
 
Что делаешь?— СяЛэй прошептал так тихо, как только мог, нотон его был строгим.
 
 Если они заметят нас, тыдолжен стрелять вних,— сказала Цукино Кёко.
 
СяЛэй был невероятно ошеломлен, осознав еёнамерение. Она хотела выступить вкачестве живого щита для него самого, выигрывая время, чтобы онмог отомстить ихврагам.
 
Осознав ситуацию, онбыл слегка раздражен еебезрассудными действиями, нопостепенно стал еще более тронутым иобязанным искренности еёсердца.
 
Цукино Кёко слегка приподняла губы вполуулыбке идвинулась вперёд. Еепышные груди потеряли форму из-за ограниченного пространства, нодля нее это неимело значения. Возможно, поэтому она даже ухмыльнулась.
 
Она прошла илегла наторс СяЛэй. Она тоже держала вруке пистолет ибыла готова кбою.
 
Трое израильских солдат остановились перед грудой обломков.
 
Как ужасно, что половина горы пропала,— заметил один изсолдат.
 
Невтом месте ивнеподходящее время, иты, наверное, уже былбы мясным рулетом,— ответил другой.
 
Лидер внимательно осмотрел раскрошенные камни инахмурился: Полковник Канте всего неделю назад снёс дороги, ведущие вэту долину. Теперь гора рухнула сама посебе. Интересно, какой секрет здесь кроется…
 
Секреты? Полагаю, знает только офицер разведки Моссада Кернс, ведь именно онпросил полковника Канте запечатать эту долину. Возможно, даже снос автострад был его идеей. Эти парни изМоссада всегда действуют загадочно. Кто знает, что они планируют,— ответил солдат.
 
Обрушение горы, хах … это означает, что внутренняя часть горы действительно пуста? Кто знает, возможно, там была секретная база или центр исследований биохимического оружия,— добавил другой израильский солдат.
 
Ладно, забудь обэтом. Это дело Моссада, поэтому нам следует держаться отнего подальше. Давай взглянем вдальний правый угол. Как только всё будет чисто, покинем это место как можно скорее,— приказал лидер, когда разговор подошел кконцу.
 
Двое других боевиков, выполнив его приказ, покинули груду обломков инаправились вправый угол.
 
Наблюдая, как они уходят все дальше идальше, СяЛэй снова вздохнул соблегчением. Его ладони испина были насквозь мокрыми отхолодного пота, даже ноги дрожали отбезмерного беспокойства.
 
Вэтот момент Кёко упала назад. Окаменевшая, СяЛэй реактивно поймал её. Кёко, тывпорядке?
 
Цукино Кёко неотвечала, закрыв глаза. То, что она продержалась так долго, уже было чудом. Всего несколько мгновений назад СяЛэй, после сильного момента крайней тревоги ивозможного облегчения, всё ещё был заметно потрясён, ноэто слишком сильно сказалось наибез того болезненной Кёко.
 
СяЛэй обнял еетак крепко, как толькомог. Онуже потерял Аманду, Пак Тэёна иостальных. Оннехотел снова проживать всё это.
 
Примерно через десять минут вертолет Черный ястреб наконец взлетел инаправился всторону Иерусалима.
 
СяЛэй вытащил Цукино израсщелины ипосадил еенаспину. Теперь унего было два варианта: один— отправиться всектор Газа, адругой— вИерусалим.
 
Сточки зрения ихличной безопасности, сектор Газа представлял собой наименьший риск враждебных столкновений. Онмог даже воссоединиться сСаимом, Еленой иАнджум Ханом. Но, сточки зрения Киоко, ейтребовались срочные лекарства илечение, которые вместо этого привелибы ихвИерусалим.
 
СяЛэй прицепил насебя Цукино Кёко, иони направились кустью долины. Вэтом направлении церковь Гроба Господня был первым, кто понял ихнамерения, мерцая под золотым солнечным светом.
 
Несмотря нато, что СяЛей нёс вес двоих людей водиночку, онпочти несдерживался, поскольку делал прерывистые рывки напротяжении всего путешествия, иногда замедляясь, когда усталость настигалаего. Затем онбыстро шёл втечение следующих нескольких минут, возобновляя пробежку.
 
Попути онвнимательно следил завсеми действиями впределах четырехкилометрового диапазона.
 
Однако онпочти небеспокоился отом, что его настигнут израильтяне, учитывая, что его левый глаз имел дальность обзора больше, чем уобычных телескопов.
 
Выйдя издолины, СяЛэй свернул сдороги ивыбрал немощеный ландшафт.
 
Изджипа здесь давно небыло, нобыло непонятно, кто его угнал. Былли это Саим идругие или израильтяне?
 
СяЛэй приходил вотчаяние каждый раз, думая оних. Новтот момент онсосредоточился наспасении жизни Цукино Кёко.
 
Примерно через полчаса вдальних уголках бесплодной местности онначал замечать израильские поселения. Это была община сельскохозяйственных угодий сдомами для поселений, иучастки богатой почвой земли хорошо подходили для поддержания ихсредств ксуществованию.
 
Беглый взгляд вперед, ионстал свидетелем разноцветных участков хурмы иклубники, красного перца, атакже увидел несколько израильских фермеров, собиравших урожай. Это было безмятежное зрелище.
 
Сельское хозяйство Израиля— одно изсамых передовых вмире. Каждое поселение было хорошо оборудовано своими школами ибольницами, что делало их, посути, отдельным городком.
 
Состояние Кёко ухудшается, если яотнесу еевИерусалим, она может инепротянуть дотехпор. Кроме того, вИерусалиме полно разведданных Моссада, неговоря уже оЦРУ, кто знает, счем мытам столкнемся?
 
Может, мне сначала пойти всторону поселений. Посмотрим, сможемли мыхотябы стабилизировать еесостояние,— приняв решение, СяЛэй помчался кпоселениям.
 
Подойдя ближе пятисот метров, оносторожно положил ееназемлю, азатем поспешно убрал ссебя инеё оружие, взрывчатку иоборудование для проникновения изакопал ихвхорошо вырытой яме.
 
Тщательно запечатав отверстие изапомнив его, онснова понес Кёко наспине инаправился вжилую зону.
 
Уасфальтированных дорог поселка играли дети. Некоторые выдавали себя занациональную гвардию, другие— заополченцев ХАМАС. Это было довольно забавное зрелище.
 
Еврейская женщина вфартуке выбежала издома ипотребовала, чтобы еедети пошли наобед. Заметив СяЛэй сЦукино Кёко наспине, она была ошеломлена. После секундной паузы она поспешила вихсторону.
 
СяЛэй почтительно поприветствовал ееизаговорил наиврите. Дорогая мадам, моей девушке требуется немедленная медицинская помощь. Немоглибы вынам помочь?
 
О, вытоже говорите наиврите! Что сней случилось?— еврейская женщина вышла вперед.
 
СяЛэй продолжил. Ядумаю, что ееукусила змея, или скорпион, или что-то подобное. Япопытался высосать как можно больше яда изеераны, но, похоже, это непомогло. Пожалуйста, помогите мне
 
Откуда выоба? Еврейская женщина стала спрашивать.
 
МыизКитая едем вИзраиль. Мыживем вШанхае, нокогда-то умоего дедушки была возможность предложить евреям некоторую помощь. Это часть его предсмертного желания, чтобы мывернулись ивстретились севрейским народом, которому онранее предлагал имподдержку. Верно, часть его воли— передать это родственникам этого еврейского народа.
 
Что это?
 
Пятьдесят тысяч американских долларов,— ответил СяЛэй.
 
Тыхороший человек, яэто вижу. Следуй замной,— сказала еврейка ипошла вперёд.
 
СяЛэй следил заней, задавая вопрос. Мэм, невозражаете, если яспрошу, выведете меня вбольницу?
 
Ой, извините, что здесь нет больниц, только клиника. Номой муж— врач, иклиника здесь, уменя дома. Пойдем, уверен, онсможет помочь.
 
Когда она свернула кдому, СяЛэй вздохнул соблегчением. Оннесобирался лгать честной еврейке, ноунего небыло другого выбора. Еще вовремя Второй Мировой Войны еврейский народ был массово истреблен фашистской немецкой армией и, всвою очередь, был рассредоточен повсей планете. Некоторые изних попали вШанхай, Китай, где ихприютили инакормили китайцы.
 
Евреи были милосердными иблагодарными людьми, ипосле войны они оказали имбольшую услугу. Китайский народ всегда получал определенную теплоту вовремя своих визитов вИзраиль. Его ложь сыграла наруку искренней еврейской женщине ивызвала унее уважение иблагодарность.
 
Она, должно быть, думает обэтом. Человек, который приехал сюда изКитая, чтобы доставить пятьдесят тысяч долларов. Иначе зачем ейотказываться отвозможности предложить свою помощь?
 
СяЛэй последовала заеврейкой веедом. Конечно, там была клиника. Полки были заполнены лекарствами иоборудованием для анализа крови.
 
СяЛэй осторожно положил Цукино Кёко накровать пациента, прежде чем еврейская женщина заметила это. Выоба подождите минутку здесь, япойду засвоим мужем. Онсейчас вполе.
 
Затем она покинула дом, чтобы позвать своего мужа.
 
НоСяЛэй беспокоился. Онзнал, что неможет дожидаться возвращения врача, поэтому схватил шприц сиглой ивоткнул ейвпалец. Затем онкапнул несколько капель крови нанабор для тестирования, чтобы проверить еесодержание вкрови.
 
Может, ониневрач, ноего техника оказания первой помощи была намного лучше, чем убольшинства обычных людей инекоторых врачей.
 
Результаты анализа крови были обнаружены незамедлительно, ивеекрови онобнаружил токсины, которые расщепили калий иацетилхолин. Большой дозы его было более чем достаточно, чтобы повредить нервную систему, врезультате чего жертва осталась всостоянии, аналогичном болезни Альцгеймера!
 
Если онразложит калий изорганизма, электролиты быстро уменьшатся, что фактически остановит еесердце. Нарушение поступления ацетилхолина всистему еще больше ухудшит работу мозга, увеличивая ущерб, нанесенный жертве!
 
Еслибы неего продолжительное пребывание вжарком воздухе пустыни, токсин такой способности давнобы убил Кёко.
 
Узнав природу токсина, СяЛэй начал свои контр-процедуры, чтобы найти лекарство. Онперерыл медицинский инвентарь, нашел шприц схлоридом калия итутже воткнул его ейввену. Затем ондал ейлекарство, чтобы замедлить диссоциацию ацетилхолина.
 
Оба используемых препарата были обычными пероральными препаратами, которые регулярно использовались при лечении нервной системы, просто из-за того, насколько распространены среди людей такие состояния, как аритмия идеменция. Учитывая, что оннаходился вклинике, это была нелегкая находка.
 
Когда онзакончил, вкомнату вошла еврейская пара.
 
Она пациентка?— сказал мужчина, приближаясь кЦукино Кёко огромными шагами.
 
Она, но…
 
Что?— мужчина приоткрыл ейвеки, чтобы исследовать еезрачки, пзатем прощупал пульс, чтобы проверить еесердцебиение.
 
Затем СяЛэй продолжил. Поправде говоря, ятоже врач. Яволновался, что еесостояние может ухудшиться, поэтому взял часть вашего оборудования илекарства, чтобы вылечитьее. Еслибы яддобился своего, еебы давно небыло.
 
Ой? -мужчина посмотрел наСяЛэйя удивлёнными глазами. Вытоже врач?
 
СяЛэй кивнул вответ. Да, яврач изКитая. Яработаю вбольнице вШанхае. Между прочим, меня зовут Чжоу Цян, рад познакомиться.
 
Взаимно. Мне нравится ваша культура! Меня зовут Хаймер, аэто моя жена, Мина,— Хаймер предложил пожать руку СяЛэйю инамекнул жене сделать тоже самое.
 
СяЛэй немного поболтал спарой.
 
Ух… Цукино Кёко, лежащая набольничной койке, внезапно пришла всознание. Пытаясь сфокусировать зрение, она заметила силуэт Хаймера иМины.
 
Она сделала это недля того, чтобы поздороваться, аизоборонительных целей!
 
СяЛэй поспешно схватил еезаруки. Прижав руки кееплечу, онбыстро заметил: О, детка, тыпроснулась! Слава Господу, тынаконец проснулась…
 
Кёко была ошарашена.
 
СяЛэй небеспокоился, продолжая. Детка, ятак боялся, что больше никогда тебя неувижу, слава богу, мывстретили этих хороших людей попути. Мистер Хаймер предложил помочь слекарством. Тыможешь отблагодарить его, когда почувствуешь себя лучше.
 
Цукино Кёко вконце концов, казалось, осознала всю ситуацию ипробормотала: Спасибо.
 
СяЛэй ахнул: Ода, забыл упомянуть, моя девушка неговорит наиврите.
 
Кёко улыбнулась.

    
  





  Глава 1014. Ночь в поселении


  

    
      Cнаступлением темноты Иерусалим стал хорошо освещен, ижители города приготовились кшумной ночи. Традиционные исовременные элементы города безупречно сочетались друг сдругом, создавая, несомненно, радостную атмосферу.
 
Однако всего впаре миль отних поселения были безмятежными иготовыми косну.
 
Хаймер иего жена Мина приготовили ужин. Это был традиционный израильский ужин, состоящий изхумуса илаваша, пасты изсардин икрасного вина. Цукино Кёко все еще была довольно хрупкой, поэтому она отказалась отеды.
 
СяЛэй, поужинав севрейской парой, отправился вкомнату влюбленных старелкой еды.
 
 Оносторожно приоткрыл дверь иобнаружил, что Кёко сунула руки под одеяло, хотя вруке унее был нож для фруктов.
 
Понизь свою бдительность.
 
Цукино Кёко соблегчением обнаружила, что еепосетителем был никто иной, как СяЛэй, вылез изпостели иположил нож для фруктов настол.
 
Затем СяЛэй подошел ближе. Вот, поешь. Твоё тело все еще очень слабое, так что съешь немного иотдыхай. Уверен, завтра тебе станет намного лучше. Мыуходим нарассвете.
 
Цукино Кёко, казалось, взмолилась. Нотывсе равно должен полечить мне эту рану, верно? Похоже, там воспаление. Может даже скопился гной.
 
СяЛэй был потрясен еепросьбой, но, сдержав свои эмоции, ответил. Возможно. Пойду кдоктору Хаймера заантисептиками имарлей.
 
Мм, хорошо,— Кёко достала поднос из-под еды.
 
Хаймер иМина вернулись всвои комнаты, поэтому СяЛэй нестолкнулся сними попути вкомнату для консультаций.
 
Обыскивая аптечку, СяЛэй взял амоксициллин, аспирин иперекись водорода. Онтакже схватил пару бинтов ирулонов марли.
 
Вернувшись вкомнату, Цукино Кёко уже съела немного сардин, оставив немного лаваша. Однако она съела совсем немного, аостальное положила наприкроватную полку.
 
Почему тытак мало съела?— СяЛэй подошёл кней.
 
Янаелась.
 
СяЛэй наклонился ккровати ипротянул ейстакан воды вместе стаблетками амоксициллина иаспирина, которые взял для неё. Вот, возьми это.
 
Кёко проглотила таблетки итутже повернулась спиной. СяЛэй натот момент еще ничего несделал, ноеелицо уже слегка покраснело отпредвкушения.
 
Пора снова лечить раны вэтой части, ядумаю … да.
 
СяЛэй внутренне вздохнул, сопротивляясь своему дискомфорту, потянулся, чтобы ослабить еебрюки, ипостепенно стянул их.
 
Сняв еебрюки, оннеизбежно остановился наеебедрах, которые насвету выглядели особенно упругими ипышными.
 
Ееноги были плотно прижаты друг кдругу, ноона немогла скрыть соблазнительное очарование изнутри.
 
Неудивительно, что она несолгала, когда сказала, что еерана вплохом состоянии. Кровь просочилась через повязку, которая превратилась вовлажное пятно крови. Белый гной сочится через тонкий слой повязки, хотя инеслишком много, чтобы обэтом беспокоиться.
 
СяЛэй попытался снять его, ноповязка практически приклеилась кееране. Он, однако, нахмурился отсвоего действия, адевушка ойкнула.
 
Тебе больно?— СяЛэй был сбит столку тем, что такая упрямая женщина, как Кёко, была потрясена такой незначительной раной. Она могла стрелять ипродолжать сражаться. Нотеперь она хныкала изстарой раны, как обиженный подросток.
 
Конечно, яведь тоже женщина,— ответила Кёко идобавила. Просто женщина.
 
Казалось, что своим повторением она намекала начто-то ещё.
 
Ясобираюсь срезать её, тынепротив?
 
Цукино Кёко кивнула. Ззамечательно. Делай что хочешь, мое разрешение тебе ненужно.
 
СяЛэй поднял пару медицинских ножниц иначал разрезать использованные бинты, постепенно сдвигая курс вниз.
 
Ему постепенно открывались еёсветлые, гибкие ягодицы, напоминая испеченное тесто. Тем неменее, наеетреугольной ране все еще оставалась грязь, сочившаяся кровью игноем, которая портила столь соблазнительное зрелище.
 
СяЛэй перевел взгляд намарлю иосторожно отрезалее. Онстарался незацикливаться наэтом процессе, так как оннапомнил ему главного героя мелодрамы.
 
 После того, как использованная повязка была полностью снята сеетела, онреактивно бросил ееназемлю. Затем онзаставил свой взгляд смотреть нагрязь. Что ябуду делать, если она продолжит так себя вести?
 
Вжизни есть вещи, которых нельзя было избежать.
 
Немогу избегать пациента. Ядоктор,— СяЛэй попытался перенастроить свои мысли, взял баллончик сперекисью водорода иначал дезинфицировать еерану.
 
Ахх,— Цукино Кёко глубоко вздохнула, подавляя боль.
 
Почти готово,— утешил СяЛэй, небрежно отвлекая еевнимание. Хорошо, как тыдумаете, чем они сейчас занимаются?
 
Кёко ответила. Мне тоже интересно. Надеюсь, уних все впорядке. Должно быть, они столкнулись спроблемами иимпришлось. Яуверен, что когда они вернутся вбезопасное место, они будут искать нас.
 
СяЛэй поделился своими мыслями. Еслибы Саим, Елена иАнджум неподверглись серьезной опасности, они несталибы покидать назначенные позиции.
 
Совершенно неожиданно онвспомнил человека статуировкой королевской кобры. Если онеще жив, где онможет быть?
 
Через несколько минут, после того как онзакончил заживлять еераны, наеепышных ягодицах появилась дополнительная повязка. Онпоправил еебрюки изастегнул молнию. Хорошо, больше недолжно быть особых проблем. Уходя, мыдолжны взять еще таблеток амоксициллина. Они помогут своспалением.
 
Куда тынаправляешься?— Цукино Кёко заставила себя сесть, держась заего руку.
 
СяЛэй был ошеломлен наместе. Яухожу спать накушетке. Вконце концов, мыпо-прежнему подвержены высокому риску потенциальной угрозы. Кто-то должен бодрствовать.
 
Кёко изо всех сил пыталась притянуть его ккровати. Тем неменее, несмотря навсе свои усилия, она по-прежнему немогла этого сделать. Всё-таки она только что сбежала излап смерти. Она вытянула его руку вовсю длину, ноондаже недвинулся сместа.
 
Кхэ-кхэ,— СяЛэй изобразила кашель. Выспись, тебе это нужно.
 
Цукино Кёко немного колебалась. Затем она отпустила его руку, хотя идулась, когда выпалила. Но… тыобещал мне.
 
СяЛэй неловко усмехнулся. Обэтом … мыможем поговорить обэтом снова, когда тебе станет лучше. Влюбом случае тысейчас невсостоянии удовлетворить это желание.
 
Лицо Цукино Кёко намгновение покраснело, иона молча смотрела нанего.
 
СяЛэй вышел изкомнаты ивздохнул соблегчением, бормоча себе под нос, онсказал: Черт, когда яобещал удовлетворить еепохоть… нетакли?
 
Веселая ночь вдали отобязанностей небыло для него большим табу. Однако СяЛей был нетаким. Его ценности натот момент изменились.
 
Даже если онсогласился исполнить еежелание вспешке, учитывая текущие обстоятельства, его единственным решением было отложить это.
 
Хаймер иМина уже крепко спали, вихкомнатах уже несколько часов было темно.
 
СяЛэй намгновение сел надиван вгостиной ивышел издома. Онвыбрался изпоселения поузким улочкам ибросился кукрытию, где спрятал все ихоружие ивзрывчатку. Наследующее утро онуведёт Цукино Кёко отсюда, так что для него было разумно забрать свое оружие прямо сейчас. Тем неменее, главным приоритетом вэтом деле была его драгоценная вещь— хрустальный череп.
 
Ситуация вначале того дня была уникальной, поскольку его основным планом было отправить Цукино Киоко вбольницу вИерусалиме для лечения. Унего был нулевой шанс попасть туда совсей артиллерией ихрустальным черепом.
 
Онбыстро нашел место, где они были захоронены, вырыл землю идостал два мешка соборудованием. Врюкзаке Цукино Кёко было оружие, авего рюкзаке— хрустальный череп. Оноткрыл, чтобы проверить, неупустилили они чего-нибудь, и, как иожидалось, хрустальный череп все еще был аккуратно помещен вего рюкзак.
 
Онвнимательно осмотрелся вокруг, убедившись, что его местонахождение безопасно врадиусе четырех километров. Обеспечив свою логистику, онвытащил хрустальный череп ивзял его владони.
 
Под лунным светом онсиял холодным, номягким сиянием. Тем неменее, СяЛэй осознал этот факт втот момент, когда его руки снова взяли череп впирамиде, ноунего никогда небыло возможности медленно исследовать великолепие его создания.
 
Онбыстро обратил внимание наудивительные детали хрустального черепа. Несмотря напрочный внешний вид, его фактический вес может составлять примерно полкилограмма.
 
Обычный череп, вероятно, весилбы около четверти килограмма, ноэтот череп был вдвое тяжелее обычного черепа. Это немог быть кристалл, учитывая тот факт, что большинство кристаллов такого размера были намного тяжелее!
 
Еслибы это был некристалл, точто это могло быть?
 
Можетли это быть череп живого существа?
 
Укакого вида мог быть такой череп? Если насамом деле было существо скристаллизованным черепом, гдеже остальной его скелет?
 
Онзнал, что наэти вопросы унего нет ответов.
 
Левая бровь СяЛейя слегка дернулась, когда онактивировал рентгеновское зрение. Рентгеновский луч попал вправую глазницу кристаллизованного черепа.
 
Прямо вэтот момент голова СяЛэй, казалось, была потрясена огромным вмешательством, сродни заключенному, прикованному цепью кчерному как смоль подземелью итеперь брошенному среди беладня! Его глаза были ослеплены белым светом, аразум стал пустым!
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      Процесс был настолько мучительным, что казалось, будто горячие иглы проникают ему вглаза ирасходятся понервам. СяЛэй чувствовал, что его голова может взорваться влюбой момент.
 
Среди огненного ощущения боли иагонии онтоидело замечал проблески порошкообразного кристалла. Казалось, онбыстро умножается ивскоре должен будет хлынуть вего сознании, как цунами. Ноэто немогло быть правдой, это должно быть иллюзией!
 
Ночто это заиллюзия?
 
Затем возникла гораздо более причудливая иллюзия. Сквозь вспышки белого света казалось, что понему идет человек! СяЛей мог видеть только его силуэт, носовершенно небыло видно его лицо. Этот человек зашагал вперед, кструктуре, напоминающей дверь, может быть, даже портал, что был впереди.
 
 Кто это был?
 
Куда оншел?
 
СяЛэй просто немог понять ниодной изсцен, которые мелькали унего перед глазами.
 
Вскоре после этого иллюзии исчезли, иСяЛэй вернулся вреальность. Ясное ночное небо сполумесяцем ипадающими звездами вдали отсветового загрязнения города выглядело захватывающе. Хрустальный череп вего руке был такимже холодным изагадочным, как ипрежде.
 
Ах…— СяЛэй выдохнул отпережитого странного опыта. Онпонял, что его руки иноги были ледяными, аспина залита холодным потом. Несмотря нато, что онвсе это время сохранял точное местоположение, его разум уже блуждал затысячи миль иобратно.
 
Множество восприятий.
 
Древний сплав, серебряный металл, хрустальный череп, даже статуи безликих воинов внутри пирамиды. Они небыли людьми.
 
Несмотря нато, что онеще неосознал всю глубину этой тайны, связи между каждой уликой, казалось, намекали наочевидный факт. Все это было внеземным.
 
Эта загадочная цивилизация когда-то украшала землю еще вледниковые периоды, оставляя свои следы повсей планете. Возможно, они вымерли или все еще могут существовать, нотолько ненаэтой планете.
 
Хорошо, так ибыть! Эти вещи немогли сами появиться вэтом мире, ихдолжен был кто-то создать. Совершенно очевидно, что люди необладают такими технологиями. Это должна быть более высокоразвитая цивилизация.
 
Если высшая раса действительно существовала, тосейчас, похоже, что они вымерли. Аможет инет, ивсе еще могли жить срединас. Тем неменее, Чжу Сюаньюэ ичеловек вчерном плаще могут оказаться одними изнемногих выживших.
 
СяЛэй погрузился вглубокое размышление.
 
Его предположения могли быть подтверждены давным-давно. Принимая личность охотника, все наэтой планете можно собрать иклассифицировать как одно целое. Жизнеспособный источник пищи. Как птица ирыба, которые ждут, чтобы ими полакомились.
 
Естественно, онбыл единственным исключением.
 
Интересно, как унее сейчас дела. Эта Чжу Сюаньюэ, она все еще вСША? Если человек вчерном плаще— представитель расы, тогда почему они враждуют друг сдругом, приводя ксмерти? Думая оЧжу Сюаньюэ, сразуже последовал неоспоримый вопрос.
 
Вскоре его разум начала насыщать череда вопросов без ответа. Некоторые онмог решить сам, другие— нет. Через несколько минут СяЛэй вырвался изсвоих мыслей, завернул хрустальный череп иаккуратно положил его обратно врюкзак. Оннес свой собственный рюкзак наодном плече, арюкзак Кёко— надругом, однако онбыстро вернулся назад кеврейскому поселению.
 
Добравшись доокраины поселения, несколько автомобилей сослепляющими фарами въехали наскорости сдороги, ведущей изИерусалима.
 
Ктобы стал ехать наокраину поселения так поздно ночью? СяЛэй мгновенно повысил свою бдительность, его левый глаз дернулся.
 
Лидирующая машина была вездеходом военного класса смощной вращающейся пушкой накрыше. Даже когда допоселения было еще далеко, оружейник был вполной боевой готовности. Внутри машины находились полностью вооруженные израильские спецназовцы, оснащенные высококлассным вооружением иоборудованием.
 
Сразу завоенным вездеходом ехали два черных седана иполицейский автомобиль.
 
СяЛэй перестал использовать своё зрение ипобежал кдому доктора Хаймера.
 
Причина, покоторой спецназ иполиция посетили поселение впредрассветные часы, все еще оставались неизвестными, ноСяЛэй был уверен, что ему иЦукино Кёко нужно было покинуть это поселение как можно скорее.
 
Вдоме доктора Хаймера было совершенно темно.
 
СяЛэй остановился. Когда онушел ранее той ночью, доктор Хаймер иМина уже давно спали, носвет вгостиной был включен. Кёко, естественно, несталабы вылезать изкровати, чтобы выключитьего. Ноесли это выключила несемейная пара, токто?
 
Стена перед ним исчезла изполя его зрения, ионбыстро осмотрел интерьер дома.
 
Вгостиной никого небыло.
 
Комната доктора Хаймера иМины также была пуста.
 
Нокогда его видение добралось докомнаты Цукино Кёко, онмгновенно опознал трех человек. Кёко накровати идвое задверью были некем иным, как доктором Хаймером иМиной.
 
Уних была штурмовая винтовка ипистолет, иони явно были готовы стрелять.
 
СяЛэй осторожно повернул дверную ручку ивошел вздание. Приглушенными шагами оннаправился ккомнате Кёко, вооруженный своим пистолетом сглушителем.
 
Кёко совершенно неожиданно выпалила: Бессмысленно, онубьет вас обоих.
 
Очем тыговоришь?— Мина усмехнулась. Тыговоришь по-английски?
 
Говорю. Яспрашиваю, зачем выэто делаете?— Кёко ответила наанглийском. Мынетеррористы, так почему выхотите нас убить?
 
Хватит врать, выоба, должно быть, шпионы,— ответила Мина.
 
Как выможете быть так уверены вэтом?— Цукино Кёко изо всех сил попыталась сесть.
 
Лежать!— резко приказал доктор Хаймер. Лучше непытайся выкинуть какие-нибудь фокусы, иначе явзорву тебе мозги!
 
Кёко вернулась всвою лежачую позу, продолжая. Тыведь неврач? Аты, тыникогда небыла просто домохозяйкой. Кто вытакие, черт возьми?
 
Заткнись!— Мина подошла кКёко иударила еепоголове.
 
Цукино Кёко снова рухнула накровать. Она все еще была далека отвыздоровления ибыла явно непригодна длябоя. Впротивном случае, сееспособностями иинстинктом убийцы, убийство этих двоих врядли было проблемой.
 
Вас прислал Моссад?— Кёко небыла готова просто подчиняться ихтребованиям, совершенно необращая внимания наихугрозы.
 
СяЛэй скривил губы, изобразив полуулыбку. Вконце концов онпонял, что Кёко знала, что онвернулся вдом. Она пыталась отвлечь ихвнимание, чтобы уСяЛейя была возможность подкрасться кним обоим.
 
Мина спрезрением нанесла второй удар ейполбу. Язнаю, что тыпытаешься сделать, ноэто бесполезно. Сегодня вечером тыитвой напарник умрёте!
 
Чем выоба можете заниматься под прикрытием втаком пригородном поселении?— Кёко продолжила свою бесцельную болтовню.
 
Прикончи ее!— Хаймер нахмурился. Мне надоело еетявканье, этот сукин сын скоро вернется. Нам просто нужно сохранить одного вживых.
 
Мина послушно кивнула инаправила пистолет наниндзя.
 
Ба-бах!
 
Дом затрясся отудара! Пуля пробила деревянную дверь изатылок Мины! Она держала палец наспусковом крючке, ноеепревзошла скорость иточность пули СяЛэйя.
 
Бах! Бах! Бах!
 
Хаймер нажал накурок внаправлении двери, врезультате деревянная дверь вся покрылась отверстия отвыстрелов.
 
Бах!
 
Раздался выстрел, иХаймер упал.
 
Хаймер решительно повернулся кврагу задверью, нопринял важное решение необращать внимания наженщину, лежащую накровати. Цукино Кёко, несмотря насвою хрупкость, тем неменее оставалась хладнокровным убийцей. Спистолетом вруке она по-прежнему могла слёгкостью убить его.
 
СяЛэй открыл дверь ивыстрелил ему вголову. Уходим отсюда, онвызвали подкрепление. Думаю, они прибудут втечение пяти минут.
 
Цукино Кёко вылезла изкровати. Однако, поставив обе ноги напол, она покачнулась ичуть неупала.
 
СяЛэй вответ потянулся, чтобы помочь ей. Думаю, будет лучше, если японесу тебя. Мывоспользуемся ихмашиной, чтобы сбежать инаправиться всторону Сектора Газа.
 
УКёко были другие идеи. Уезжай намашине, яихзадержу.
 
СяЛэй, казалось, пропустил еезамечание ибыстро нашёл уХаймера ключи отмашины.
 
Босс, кажется, тынеслышал, ноясерьёзно!
 
Шлёп! Внезапно СяЛэй шлёпнул еёпозаднице инаклонился кней. Идём!
 
Цукино Кёко была застигнута врасплох, нобыстро приняла вовнимание его напоминание, забравшись ему наспину. Затем СяЛэй донёс еёкмашине, извлекая изрюкзака бомбы замедленного действия. Каждая изних была уложена вукромных уголках иустановлен водно итоже время— пять минут итридцать секунд.
 
Выйдя издома всторону гаража, оносторожно усадил Цукино Кёко рядом сводительским сиденьем, завел машину ивылетел изгаража.
 
Автомобиль Хаймера иМины был израильским Desert Raider, вездеходная силовая машина. Несмотря нато, что онбыл предназначен для коммерческого повседневного использования, все, чего нехватало посравнению своенными,— это отсутствие встроенного оружия. Что касается технических характеристик, онмог без проблем мчаться попустыне Гоби. Добраться доСектора Газа несоставило труда.
 
Через несколько мгновений после того, как Desert Raider покинул поселение, машины подкрепления направились вэтот район.
 
СяЛэй свернул намашине сасфальтированной дороги ипересек песчаную дюну, азатем повернул назад, чтобы посмотреть внаправлении поселения.
 
Вего видении несколько израильских спецназовцев иполицейских сошли сосвоих автомобилей иначали окружать дом.
 
Пассажиры двух черных седанов вышли последними. Измашин вышло несколько мужчин вшикарных черных костюмах, дозубов вооруженных автоматами.
 
Один солдат средних лет указал надверь, иизраильский спецназовец выбил ееплечом. Втот момент, когда дверь открылась, вошли люди вчерных костюмах, азатем спецназовцы и, наконец, полиция.
 
СяЛэй подумал про себя при виде этой сцены: Моглили эти ребята быть изМоссада? Значит, Моссад оставил здесь своих наблюдателей, чтобы сохранить секреты, лежащие впирамиде? Или есть еще что-то?
 
Прежде чем онсмог сформулировать выводы, издалека послышался грохот. Величина взрыва была настолько сильной, что огонь вспыхнул ввоздухе, запустив снаряды израсколотых кирпичей иобломков. Учитывая степень взрыва, онбыл виден даже стого места, где были СяЛэй иКёко, замного миль оттого, что осталось отдома.
 
Затем онзавёл Desert Raider инаправился кСектору Газа.

    
  





  Глава 1016. Погоня под звездным небом


  

    
      Через десять минут после взрыва вертолет Nighthawk направился кбезлюдным окраинам Иерусалима. Онприлетел кпоселку иизнего вышло несколько вооруженных людей. Все они были одеты вгладкие черные костюмы. Жители поселка бросились вразные стороны намашинах, ивсе были вооружены каким-либо оружием. Весь народ Израиля были солдатами. Встране каждый взрослый подвергался военной службе. После выхода напенсию они по-прежнему считались частью ополчения. Люди были готовы отправиться вбой влюбое время.
 
После этого изИерусалима прилетело несколько дронов. Они разлетелись поразличным направлениям, чтобы обеспечить воздушное отслеживание людей наземле.
 
Desert Raider путешествовал побескрайним пустыням. Без фар онбежал, как зверь, втемноте.
 
Вкакой-то момент СяЛэй поднял голову, чтобы изучить ночное небо, ирезко остановил машину. Втот момент они находились примерно вчасе езды отСектора Газы.
 
 Цукино Кёко, похоже, тоже кое-что заметила, быстро повернула голову, чтобы разобраться. Однако, ничего ненайдя, она спросила: Босс, они нас догоняют?
 
СяЛэй ответил: Это израильские дроны.
 
Цукино Кёко невольно задалась вопросом. Унеё было безупречное зрение, ивсеже она ничего невидела, втовремя как СяЛэй смог заметить дроны. Неужели унего глаза ястреба? Несмотря налюбопытство, она нестала расспрашивать.
 
Неожидал, что они так быстро нас догонят. Думаю, эта пара работала наМоссад. СяЛэй почувствовал кучу беспокойства.
 
Когда яспросила ихобихмиссии, чувак поимени Хаймер немедленно призвал свою женщину убить меня. Думаю, они пытаются защитить секреты пирамиды,— заметила Цукино Кёко.
 
Возможно,— сказал СяЛэй.
 
Цукино снова повернула голову, все еще ничего ненаходя.
 
Взгляд СяЛэйя внимательно изучил окружающую обстановку, наконец, остановившись настволе. Бросив нанего один взгляд, СяЛэй открыл дверцу машины ипошел назад. Оноткрыл багажник. Там был мешок муки, бутылка оливкового масла иогромный рулон алюминиевой фольги. Похоже, владелец машины планировал устроить барбекю.
 
СяЛэй вытащил фольгу ипоспешил открыть дверь пассажирского салона. Мужчина поднял Цукино Кёко ипобежал ккустам.
 
Что … Что тыпытаешься сделать?— Цукино Кёко была сбита столку.
 
СяЛэй положил еевкусты ипобежал обратно кDesert Raider. Мужчина быстро забрал ихсумки сснаряжением ивернулся ккустам. СяЛэй так спешил, что даже непотрудился даже закрыть дверь. Как только ихокружила зелень, онсхватил рулон фольги ивытащил все. Быстрее! Заверни его вокруг своего тела!
 
Обернуть мое тело фольгой?— Цукино Кёко была ошарашена.
 
Удронов есть возможность теплового наведения. Если нас поймают, Моссад обязательно применит авиацию. Когда это произойдет, мынесможем сбежать изИзраиля,— объяснял СяЛей, пока его пальцы отчаянно пытались обернуть два широких листа фольги вокруг еётела.
 
Итолько тогда эта идея пришла вголову Цукино Кёко. Женщина-ниндзя должна была признать, что была впечатлена его знаниями ибыстротой мышления.
 
Вскоре тело СяЛэй было завернуто валюминиевую фольгу, азатем онпомог девушке. Ниндзя ещё предстояло выздороветь, отсюда иеевялые действия. Онпомог ейобернуть ейноги италию.
 
Цукино Кёко прижала фольгу кгруди. Из-за внушительного размера бюста еееёсобственные попытки тщетными. Как только она убирала руки, фольга упала. Еегруди походили надвух озорных кроликов, которые шалили над ней втакой неподходящий момент.
 
СяЛэй схватил простыню ипоспешно ткнул внее. Фольга сморщилась, ивскоре были проделаны два отверстия. Задача решена.
 
Цукино Кёко могла вздохнуть соблегчением.
 
СяЛэй нестал больше объяснять итолкнул еевкусты. Онподнял руку, обмотанную фольгой, чтобы прикрыть обнаженную грудь Цукино. Лист фольги был разорван сдвумя отверстиями, чтобы освободить место для мягкой массы под ним.
 
Ты…— Цукино Кёко была настолько потрясена, что потеряла дар речи.
 
Шшш! Они здесь. Недвигайся,— предупредил СяЛэй.
 
Круглые темные глаза Цукино Кёко смотрели нанебо сквозь отверстия валюминиевой фольге. Вполе еезрения попал дрон Heron 2, служивший силами обороны Израиля. Его огромные крылья иназемные ракеты настартовой площадке едвали можно было разглядеть втемноте.
 
Heron 2 кружил ввоздухе, скорее всего, изучая область под собой. Его целью, очевидно, был неподвижный Desert Raider посреди дикой местности. Никто немог сказать, сколько глаз было приковано кмониторам вдругом месте.
 
Должна сказать, босс. Ядействительно впечатлен,— еле слышно сказала ниндзя.
 
Голос СяЛэй был тихим. Честно говоря, япросто хочу жить как нормальный человек.
 
Тыже знаешь, что это невозможно,— произнесла Цукино Кёко.
 
СяЛэй криво улыбнулся вответ. Путь, покоторому онпошел, был дорогой содносторонним движением. Это было очень похоже наего тело, которое продолжало развиваться без каких-либо планов деградации.
 
Они сказали, что тыпродвинутый человек, правда?
 
Да,— СяЛэй смотрел внебо. Дрон Heron 2 все еще кружил над ними. Но, судя пополету, машина увеличила радиус поиска.
 
Вмашине никого небыло. Лучший вывод, который мог сделать водитель беспилотника, заключался втом, что ихцель бросила машину исбежала. Следующим лучшим вариантом было расширение радиуса поиска.
 
Итак … Тыхорош впостели? Вопрос Цукино Кёко прозвучал тише, чем раньше.
 
СяЛэй изумленно вытаращиться вответ наеевопрос.
 
Мы, наверное, здесь умрем. Скажи, ядолжна удовлетворить свое любопытство.
 
СяЛэй чертовски смутился. … Мм.
 
Что это значит?
 
Акак тыдумаешь, что это значит?— СяЛэй сменил тему. Боже, сколько еще дрон будет кружить над этой областью?
 
Насамом деле, думаю, уменя уже есть ответ. Утебя четыре жены, иони всегда выглядят счастливыми рядом стобой. Это означает, что тыдовольно способный,— прокомментировала Цукино Кёко.
 
Чего она этим добивалась?
 
Какого черта она хотела?
 
Внезапно кружащий Heron 2 прервал его смущенный разум наземной ракетой. Ракета согненным хвостом летела всторону Desert Raider.
 
Ка-бум!
 
Автомобиль был полностью уничтожен, аего останки разлетелись вовсе стороны.
 
Только тогда Heron 2 улетел инаправился всторону Газы.
 
СяЛэй поднялся сземли. Люди Моссада, вероятно, решили, что мынаправляемся вСектор Газа. Награницах сСектором Газа будет больше людей Моссада вместе сНациональными силами обороны Израиля.
 
Мыпродолжим наше путешествие?
 
СяЛэй остановился, задумавшись. Продолжать былобы самоубийством.
 
Тогда куда нам идти?— спросила Цукино Кёко.
 
Поскольку они думают, что мынаправляемся вСектор Газа, мыпойдем впротивоположном направлении. Самое опасное место насамом деле самое безопасное место. Мыедем вИерусалим,— сказал СяЛэй.
 
Цукино Кёко ответила: Даже если мыоткажемся отСектора Газа, поехать вИорданию— лучший выбор. Почему Иерусалим?
 
Заграницами Иордании будут пристально следить. Моссад думает также, как иты. Мыпротивостоим стране, анеединственному врагу,— ответил СяЛэй.
 
Хорошо, ябуду придерживаться твоего решения. Япросто выдвинула своё предложение. Даже если тыпопадешь вад, япойду стобой,— заверила Цукино.
 
СяЛэй усмехнулась. Если япойду взагробную жизнь, явыберу небеса. Ваду нет ничего особенного. Онпотянулся, чтобы поднять ее.
 
Внезапно зазвонил спутниковый телефон СяЛэйя. Онбыстро ответил назвонок низким голосом. Это я
 
Босс, уменя осталось всего тридцать секунд. Слушай внимательно. Это Саим. Моссад преследуетнас. Мыпрячемся вГазе. Где тысейчас находишься?
 
СяЛэй ответил: МысЦукино наокраине Иерусалима.
 
Неприезжайте вСектор Газа. Границы заблокированы. Активность израильской армии зашкаливает.
 
СяЛэй нахмурился. Слова Саима оситуации были такимиже, как ипредполагал СяЛэй.
 
Куда высобираетесь дальше?
 
Иерусалим,— СяЛэй продолжил: Как думаешь, высможете присоединиться кнам?
 
Да, нонам нужно время наподготовку. Будь осторожен, яскоро свяжусь стобой,— Саим повесил трубку.
 
СяЛэй посмотрел начасы. Звонок закончился ровно натридцать второй отметке.
 
Для Саима позвонить втакое время было простой мотивацией. Помимо точного определения местонахождения СяЛэйя иЦукино Кёко, ему нужно было предупредить СяЛейя опредстоящих опасностях. Онбыл экспертом поразведке вихкоманде, ионбыл сБлижнего Востока, иданные, которые ондавала, определенно были более полными, чем СяЛэй.
 
Отэтого звонка СяЛейю также полегчало. Саим, Елена иАнджум Хан были впорядке. Это для него много значило.
 
Они вышли изкустов иповернули вИерусалим. Однако дуэт выбрал новый путь ссознательными намерениями избежать своей прежней отправной точки.
 
Они все еще были завернуты вфольгу, которая накаждом шагу сморщивалась. Цукино Кёко пригнулась, чтобы посмотреть наееобнаженные груди, торчащие изфольги. Еемысли были сосредоточены натом, как СяЛэй схватила еезагрудь, чем наихпути вИерусалим.
 
УмСяЛэйя тоже был занят чем-то другим. Могила доисторического избранного была найдена под Храмом Гроба Господня, апостроенная импирамида была найдена наокраине Иерусалима. Финальная битва между Чжу Сюаньюэ иизбранником тоже произошла вИерусалиме… Почему яупустил возможное участие Израиля? Какую роль вэтой серии событий сыграл Израиль?
 
Поправде говоря, внимание СяЛэйя долгое время было приковано кАмерике иОрганизацииСА. Израиль только теперь заинтересовалего. Еслибы ему пришлось делать выбор между ЦРУ иМоссад, онпредпочелбы первое. Способ работы Моссада был уникальным. Если враг хочет убить тебя, нужно действовать первым.
 
Босс, можно мне снять алюминиевую фольгу? Она так шумит,— голос Цукино Кёко прервал ход его мыслей.
 
СяЛэй повернулся кней лицом. Нет, оставь. Моссад может отправить еще несколько дронов.
 
Цукино Кёко уныло пожала плечами, аееобнаженные груди дрожали скаждым шагом, который она делала.

    
  





  Глава 1017. Участие СA


  

    
      Дорассвета еще оставалось несколько часов. Это было самое тёмное время наземле.
 
Навыезде сшоссе вИерусалим стояли блок-посты, охраняемые вооруженными израильскими солдатами. Они внимательно проверяли каждую машину ипрохожих. Вихруках были изображения двух азиатов, ноизображенных лиц несуществовало. Даже разведывательная система Моссада несмогла установить ихличности.
 
Двумя азиатами, естественно, были СяЛэй иЦукино Кёко. Внастоящее время они находятся врозыске израильского правительства. Вэтот момент СяЛэй иЦукино Кёко случайно оказались впределах слышимости временного контрольно-пропускного пункта.
 
Ах, они действительно изо всех сил пытаются поймать двух несуществующих людей. Интересно, чьи это были инструкции. Вдоме удороги СяЛэй стоял накраю стены инаблюдал заблокпостом вкилометре отнего. Ончувствовал беспокойство. Он, должно быть, что-то упустил, нопросто немог понять, что именно.
 
 Цукино Кёко подошла кнему иподняла свой военный бинокль. Контрольно-пропускной пункт был впределах видимости, ноона немогла видеть ничего заогнями ирасплывчатыми фигурами. Еевысококачественный бинокль показал результаты, которые отличались отчеткого зрения СяЛэйя, нониндзя понимала ситуацию.
 
Дорога, ведущая вгород, тоже закрыта,— нахмурилась женщина. Человек, стоящий заэтой операцией, должен быть каким-то авторитетом, который знает секрет пирамиды. Ядумаю, что ихцель— хрустальный череп, который мыунесли оттуда.
 
Без всякой причины СяЛэй подумал очеловеке статуировкой кобры. Навидеозаписи Джорджа татуированный мужчина нераскрывал своего лица. Единственное, что было запечатлено,— это его спина итатуировка кобры наруке. Онпрокрутил видео вуме, ноотсутствие подробностей приводило вбешенство. Даже еслибы мужчина прошел мимо него, онлегко могбы скрыть свою татуировку рукавами. СяЛэй был уверен, что оннесможет его узнать.
 
Босс, что нам теперь делать?— спросила Цукино Кёко.
 
СяЛэй сказал. Уних есть наши фотографии, иони пытаются сопоставить ихсовсеми, кто проходит черезКПП. Нам нужно изменить нашу внешность.
 
Тогда нам понадобится безопасное место. Цукино Кёко огляделась, пытаясь найти клочок высокой травы.
 
Тем временем взгляд СяЛэйя остановился надоме рядом сним. Его глаза были прикованы кнему втечение нескольких секунд, прежде чем ондвинулся кдвери вдоль внешней стены. Цукино Кёко, неколеблясь, последовала заним. Лечение СяЛэй работало очень хорошо, позволив ниндзя восстановить одну треть своей обычной производительности.
 
Цукино Кёко вытащила свой пистолет.
 
Вэтом нет необходимости,— сказал СяЛэй.
 
Цукино Кёко опешила. Вееглазах СяЛэй уже был богом среди мужчин. Оноткрыл дверь ипровел Цукино Кёко внутрь.
 
Поего словам, дома никого небыло. Владелец был холостым мужчиной, очем говорили непристойные плакаты, расклеенные вокруг его спальни. Полы были завалены компакт-дисками имужскими журналами, анастоле стоял компьютер.
 
СяЛэй открыл сумку идостал косметические инструменты иматериалы, разложив ихнакомпьютерном столе. Оноторвал свое человеческое лицо, побудив Цукино Кёко сделать тоже самое.
 
Ложись иотдохни. Яразбужу тебя, когда закончу,— сказал СяЛэй.
 
Цукино Кёко кивнула илегла накровать. Еетело было слабым иистощенным после того, как она неспала всю ночь вовремя долгого путешествия.
 
СяЛэй сильно изменил обе маски человеческих лиц, превратив ихвлица коренных американцев. Укоренных американцев был примерно такойже тон кожи, что иуазиатов.
 
Добавив несколько последних штрихов, СяЛэй позволил Цукино еще немного отдохнуть изагрузил компьютер владельца. Нарабочем столе владельца небыло защиты, асам компьютер имел небольшую производительность. Оннешёл нивкакое сравнение сего собственным ноутбуком. Однако дотех пор, пока СяЛэй позволял своему разуму делать работу, обычной настройки было достаточно, чтобы выполнить то, что ему нужно.
 
Десять минут спустя СяЛэй получил доступ ктранспортной системе Иерусалима. Наэкране отображались желаемые кадры наблюдения.
 
Контрольно-пропускные пункты были установлены навсех основных дорогах Иерусалима. Были также несколько контрольно-пропускных пунктов, где находились вооруженные военнослужащие Сил обороны Израиля. Однако попериметру всего города обязательно должны быть слепые места. Наблокпостах вглуши нехватало солдат. Пройти через эти части несоставит труда. Вовремя этого процесса разум СяЛэйя уже проложил безопасный путь. Теперь онготов разбудить Цукино Киоко ипривести еевИерусалим спомощью разработанного иммаршрута. После этого они найдут, где подождать Саима, Елену иАнджум-хана.
 
Довольный своим безопасным маршрутом, СяЛэй переключил запись скамер наблюдения нааэропорт Тель-Авива. Хотя унего небыло планов улетать изИзраиля самолетом, этот человек просто хотел изучить ситуацию сбезопасностью ваэропорту.
 
Намониторе вскоре отобразилась ситуация ваэропорту Тель-Авива. Большое количество израильских солдат патрулировали его периметр. Хотя сейчас было ранее утро, солдаты были вповышенной боевой готовности. Такаяже ситуация наблюдалась взале ожидания. Все пассажиры рейса находились под пристальным наблюдением полиции ивоенных. Израильские военные даже отправили подразделения К-9 напоиски возможного оружия ибоеприпасов, спрятанных посреди скромного багажа.
 
Разве президент Израиля отдавал имприказы? Неслишкомли ихмного?— глядя наэто, СяЛэй невольно улыбнулся. Онпонятия неимел, как все могло обостриться дотакой степени.
 
Вэтот момент несколько человек вышли изполосы досмотра ивошли взал для посадки. Среди них были мексиканцы, азиаты иевропейцы. Хотя ихбыло всего несколько, расовый профиль был разнообразным. Однако четкость видеозаписей наблюдения была невысокой. Было сложно изучить детали ихлиц.
 
Полеты вТель-Авив временно приостановлены, они, должно быть, прилетели сюда чартерными рейсами. Кто сталбы прилетать зафрахтованным рейсом вТель-Авив втакое время?— СяЛэй скрестил руки нагруди, любопытство нарастало. Оннаклонился вперед иувеличил изображение.
 
Кадры были неровными, ноувеличение сделало ихлица более четкими.
 
Вэтот момент СяЛэй изменился влице отудивления. Упожилого человека была корона изседых волос, его тело было худым, ногудело отэнергии. Этим стариком был некто иной, как главный инструктор Организации СA, Августин.
 
Еще одно знакомое лицо появилось рядом сАвгустином. Это был мужчина сазиатскими чертами лица. Это был ЯнФо, гордый военный советник организации СA.
 
Вернувшись вАмерику, Августин иЯнФовозглавили элитных убийц изорганизации СAвпогоне заним кграницам Мексики. После ряда событий СяЛэй использовал Predator Bдля преследования конвоя. Тогда СяЛэй предположил, что все участники мертвы. Однако появление Сириты вовремя плана его убийства вЦзинду заставило его усомниться вэтом. Онхотел захватить Сириту живой для допроса, нопошло непоплану. После самоубийства Сириты Августин иЯнФорешили снова войти вего зрение вэто время.
 
Почему члены СAздесь стакими крупными игроками, как Августин иЯнФо? САзнает осекрете хрустального черепа? Если многие знают обэтом, почему они продолжали скрывать вход, нониразу непытались забрать его?— СяЛэй был сбит столку ещё больше, чем раньше.
 
Еслибы организация СAзнала охрустальном черепе, онибы унесли его, несмотря нато, что пирамида былабы разрушена. Судя поихстилю, они без колебанийбы погибли внутри.
 
Если Организация СAзнала обэтом, значит, обэтом знало иЦРУ? Свозможностями Америки для них небылобы проблемой вырвать скорнем всю пирамиду иунести хрустальный череп.
 
Следовательно, возможности этого сценария были невелики, особенно последнего. Однако, отбросив мысль отом, что САзнали секреты пирамиды, СяЛэй понятия неимел, почему Августин иЯнФобыли вИзраиле.
 
Наэкране членов САостановили несколько солдат. К-9 яростно рявкнул наАвгустина. Несмотря наэто, звуковой обратной связи для отснятого материала небыло.
 
Осознав это, СяЛэй пристально посмотрел наэкран иактивировал способность читать погубам.
 
Лейтенант попросил ихнаанглийском языке показать свои документы иоказать содействие вличном досмотре. Августин молчал, позволяя говорить ЯнФо.
 
Вэтот момент ЯнФоперестал разговаривать слейтенантом. Онвытащил телефон ипозвонил.
 
СяЛэй снова посмотрел нагубы ЯнФо. Мыздесь, новаэропорту возникла проблема. Пожалуйста, известите своих людей. После этого ЯнФопротянул устройство лейтенанту.
 
Лейтенант прижал телефон куху. Здравствуйте? Да… Да… Хорошо. Понятно. Произошел простой разговор, имужчина вернул устройство. Приношу свои извинения, янезнал оситуации. Выможете идти. Если вам потребуется транспорт, ямогу помочь сего организацией.
 
Теперь заговорил Августин: Нет необходимости,— сказав это, онпрошёл дальше ввестибюль.
 
ЯнФопродолжал говорить, пока они шли. Улица Святого Креста, 48. Доскорой встречи. Звонок был окончен.
 
Пальцы СяЛэй быстро переключились скамеру накамеру запределами вестибюля.
 
Августин иЯнФоушли. Два Mercedes-Benz уже ждали ихзадверью. Члены СAрасселись помашинам иуехала вгород.
 
СяЛэй вышел изинтерфейса ивыключил компьютер. Онподошел ккровати инежно потрогал Цукино пощеке. Эйпроснись. Пришло время надевать маскировку.
 
Цукино Кёко приоткрыла глаз илениво кивнула. После короткой паузы она спросила: Эй, тыможешь сменить мои повязки? Моя рана опять чешется.
 
СяЛэй потерял дар речи.

    
  





  Глава 1018. Заключенный и еда


  

    
      Наконец наступил рассвет, вернув свет надревнюю землю. Золотые лучи освещали контур Храма Гроба Господня иКупола Скалы. Затысячи лет многие отдали свои жизни воимя веры. Казалось, спор продолжается досих пор, иему нет конца.
 
Иерусалим, улица Святого Креста.
 
Двое коренных американцев посетили закусочную для завтрака. Навид молодой паре было чуть задвадцать. Наихплечи были накинуты огромные рюкзаки, аихчерты были украшены этническими аксессуарами. Они были похожи напару туристов изчисла коренных американцев, посещающих Израиль.
 
Этими туристами были переодетые СяЛэй иЦукино Кёко. Маски человеческого лица всочетании счудесной магией макияжа творили чудеса, идаже СяЛэй едва мог узнать себя, неговоря уже одругих людях.
 
 Они выбрали место уокна. СяЛэй сделал заказ ипосмотрел вокно.
 
Дом48 поулице Святого Креста находился через дорогу. Это было очень древнее здание, вероятно, возрастом около сотнилет. Его основной корпус был сделан изкамня иимел три слоя сверху иснизу. Обе стороны здания были расширены, чтобы сформировать вогнутую форму. Судя повнешнему виду, вероятно, это была резиденция рыцаря или лорда вовремена крестовых походов. Его архитектурный стиль, казалось, перекликался сфранцузским средневековьем.
 
Кто был нынешним владельцем этой собственности?
 
Ответ, казалось, подсказали вооруженные израильские солдаты, охранявшие вход. Это правительство Израиля.
 
Солдаты, вооруженные боевыми патронами, предположили, что это место более чем бросалось вглаза. Несмотря наэто, СяЛэй незаметил никаких указателей, которые указывалибы начто-тоеще. Ничего, кроме таблички сназванием улицы небыло.
 
Еслибы здесь был только Саим… Онбы знал, что это заместо,— СяЛэй подумал освоем подчиненном. Мужчина снетерпением ждал ихвоссоединения.
 
Официант подал имзавтрак. Они заказали очень традиционное израильское блюдо для завтрака, состоящее изкислых оливок, соленой рыбы ияичного крема.
 
СяЛэй жевал свой завтрак, глядя наздание. Наэтот раз онактивировал свое рентгеновское зрение ипозволил своему зрению проникнуть через занавешенные окна.
 
То, что скрывалось заэтими стенами, шокировало. Старинное здание насамом деле было современным офисным помещением. Вцентральном холле первого этажа была большая телевизионная стена, занимавшая весь пролет. Она отображала видеонаблюдения измногих важных мест вИерусалиме, таких как автобусные станции, станции метро, аэропорты итак далее. Она покрыла практически все слепые зоны.
 
Кроме того, наэкране были показаны качественные кадры спутникового наблюдения. Его зона наблюдения охватывала всю территорию Израиля идаже включала Иорданию иСектор Газа, атакже районы, граничащие сЕгиптом. Взале работало множество сотрудников, одни отвечали назвонки, адругие управляли дронами. СяЛэй даже заметил, что некоторые сотрудники опрашивали группу наземных агентов.
 
Сам центральный зал позволил СяЛэйю кое-что понять. Встаринном здании небыло штатного правительственного ведомства. Вместо этого это было разведывательное агентство.
 
СяЛэй перевел взгляд навторой этаж. Здесь онзаметил несколько офисов исклад. Вофисе было несколько человек, новсе они были незнакомыми лицами. Членов СAнебыло видно. Ненайдя ничего стоящего, СяЛэй выглянула вокна третьего этажа.
 
Третий этаж служил многофункциональной зоной: там были места для тренировок илечения. Некоторые здесь практиковали ближний бой, втовремя как несколько человек лечили свои раны, сдругой стороны.
 
Его рентгеновское зрение просканировало все видимые окна натретьем этаже, ноСяЛэй необнаружил здесь членовСA. Онперевёл свой взгляд. Хотя его рентгеновское зрение немогло проникнуть сквозь жесткие слои скал икамней, втаком месте наверняка было здание ипод землей.
 
Это штаб-квартира Моссада? Или это просто важный филиал? Что здесь делают члены СA?— СяЛэй был невсилах понять это.
 
Нынешняя организация СAпревратилась внечто иное, как верную собаку американскому правительству. Для них былобы вполне приемлемо встретиться счленами Моссада сихновообретенной идентичностью. Однако более важным вопросом было то, что ЯнФоиАвгустин, которые были важными фигурами ворганизации, делали вИзраиле?
 
Естественно, СяЛэй мог подумать, что они замышляли убить его снова, ноэто немогло быть правдой. СяЛэй был мертв врезультате убийства ЛиЮйдюня вКитае. Наего родине прошли похороны, ився страна оплакивалаего. Масштабы его отвлечения были высоки. Как могла организация СAзаподозрить, что онвсе ещежив? Уних небыло никаких средств, чтобы отследить его доИзраиля. Фактически, ондаже держал свое путешествие всекрете отсвоих четырехжен. Если его жены незнали, откуда могли знать члены организации СА?
 
Должна быть какая-то другая причина.
 
Что это захрень? Это чертовски отвратительно,— Цукино Кёко выплюнула кислую оливку. Кислота была настолько невыносимой, что ниндзя чуть нерасплакалась. Насамом деле она наблюдала затемже зданием через улицу, ноненашла ничего интересного.
 
СяЛэй понизил голос. Климат здесь сухой, аводы мало. Большая часть ихеды— маринованная. Просто смирись сэтим. Тыбудешь есть всё, что захочешь, когда мыуедем изэтого места. Кроме того, старайся использовать только английский язык. Здание через дорогу является собственностью Моссада. Нам нужно быть осторожными.
 
Это вызвало удивленный взгляд женщины. Цукино Кёко быстро повернулась, чтобы еще раз взглянуть наздание, икивнула. Она понятия неимела, как онпришел ктакому выводу, нознала, что внём лучше несомневаться.
 
Вэтот момент изздания вышел израильтянин. Онзашагал кресторану.
 
СяЛэй позволил своему зрению изучить человека. Втечение двух секунд онуже провел полное расследование. Мужчина был вооружен Ястребом пустыни. Его полное имя было напечатано наего карте доступа. Харде. Всё его тело было покрыто шрамами, втом числе ишрамами отпулевых ранений. Мужчина выглядел лет натридцать. Судя поего возрасту, нетрудно было понять, что онбыл ветераном спецназа, который присоединился кМоссаду после выхода напенсию.
 
Часть тайных агентов Моссада набиралась изпенсионеров спецназа. Это были ветераны, имевшие большой опыт. Новобранцы проходили специализированное обучение Моссада. Всфере шпионажа была популярна поговорка, что агенты Моссада лучше всех умеют собирать информацию, совершать убийства иворовать. Уних была такаяже репутация, как уамериканскогоЦРУ. Британская МИ-6 иФедеральная служба безопасности России (Krupp Bo) буквально несоответствовали ихвозможностям.
 
Следовательно, СяЛэй немог невстревожиться при виде обычного агента. Онтонко подтолкнул Цукино Кёко под стол. Неговори нислова, идет агент Моссада.
 
Цукино Кёко кивнула. Она также заметила, что Хард, который внастоящее время переходил улицу, был необычным человеком. Униндзя были свои способы.
 
Хард толкнул дверь ивошел взакусочную.
 
Официант улыбнулся ему ипоздоровался. Здравствуйте, мистер Хард. Как обычно?
 
Да, как обычно. Глаза Харда быстро осмотрели закусочную, наконец, остановив взгляд настоле, закоторым сидели СяЛэй иЦукино Кёко.
 
СяЛэй несмотрел нанего, ачерпал крем изсвоей чашки. Его глаза были сосредоточены наотражении стальных столовых приборов, следя оттуда заХардом.
 
Официант вбежал накухню ивоскликнул: Мистер Хард здесь. Онхочет, как обычно, кислые оливки иржаной хлеб.
 
Итолько тогда Хард отвлекся отних двоих.
 
Кслову омаскировке: еслибы СяЛэй считал себя вторым лучшим, тониктобы неосмелился претендовать напервое место. Этот человек смог замаскироваться под ЛиЮйдуня, успешно обманув наблюдателей ЦРУ ихитрую ХатториМэй. Обмануть агента Моссада было непроблемой.
 
Кухня быстро выполнила заказ Харде. Кислые оливки иржаной хлеб были упакованы вбумажные коробки вместо тарелки. Хард взял заручки сумки навынос, заплатил кассиру иушел сзавтраком.
 
Когда Хард начал переходить улицу, СяЛэй снова активировал свое рентгеновское зрение. Его взгляд прошелся попозвоночнику Харда изаглянул вего живот. СяЛэй увидел его кишечник: оннебыл пустым, анапротив— заполнен кусочками колбасы, сыром ивафлями. Если СяЛэй смог идентифицировать содержимое его желудка, конечно, Хард позавтракал нетак давно. Почему онснова покупает завтрак?
 
Официант подошел ксвоему коллеге. Черт, онтакой странный. Онзаказывает одно итоже каждый божий день. Яработаю три года, иничего неизменилось. Почему онтак одержим ржаным хлебом иоливками? Явидел, как онездил навнедорожнике Toyota, онстоит неменее двухсот тысяч шекелей.
 
Его коллега ответил: Да. Онгосударственный служащий свысокой зарплатой, ноего вкус веде ужасен.
 
Эй, неговоритак. Унас здесь клиенты.
 
Тыимеешь ввиду этих двоих? Они нас непонимают. Онделал заказ наанглийском.
 
Ах, правда. Вовсяком случае, вздании напротив нас, кажется, живет кучка чудаков.
 
Два официанта продолжали сплетничать отскуки, решив поговорить обобщей подруге.
 
Вэтот момент СяЛэй потерял интерес. Его взгляд вернулся кзданию напротив. Еслибы недва официанта, онбы неполучил такой информации. СяЛэй наверняка незаметилбы ненормальности заказа Харда. Хард уже позавтракал, так что вполне возможно, что онкупил завтрак для друга. Однако это означало, что его друг был одержим кислыми оливками иржаным хлебом. Восприятие СяЛэйя полностью изменилось после того, как онподслушал ихразговор.
 
Три года иодин итотже завтрак почти каждый день… Если это неХард, то, возможно, врядли унего есть такой странный коллега. Кто вздравом уме будет съесть что-то подобное? Внезапно вголове СяЛэйя появилось слово. Заключенный.
 
Только заключенный могбы есть такую отвратительную пищу каждый день. Это потому, что уних небыло выбора, кроме как подчиниться своему наказанию!
 
Внезапное осознание привело его разум вактивное состояние. Официант упомянул, что онпроработал здесь три года, иХард каждый раз покупал кислые оливки иржаной хлеб. Это означало, что заключенного держат там более трехлет. Кто ихпленник? Почему сним так обращаются? Неужели члены СAприехали вИзраиль исвязались сМоссадом для встречи сзаключенным?
 
Его разум был докраев заполнен вопросами, ноСяЛэй теперь испытывал новое побуждение. Онхотел встретиться сзаключенным исключительно потому, что члены СAрешили вмешаться.
 
Враг моего врага— мой друг.
 
Однако все это были смелые предположения. Имвсе еще нужно было найти доказательства существования заключенного.
 
Пошли,— СяЛэй встал.
 
Цукино Кёко положила столовые приборы инаправилась кдвери.

    
  





  Глава 1019. Желание Кёко


  

    
      Высококлассный ибезопасный дом, готовый кдействию полный привод иноутбук случшими характеристиками, которые можно купить заденьги. Сденьгами— можно было получить всё, что пожелаешь.
 
Впрезидентском номере отеля Sheraton пальцы СяЛэйя стучали поклавиатуре взажигательном танце. Вскоре наноутбуке появилась запись видеонаблюдения, сделанная вдоме 48 поулице Святого Креста.
 
Под покровом ночи встаринном здании было тихо. СяЛэй мог видеть свет внекоторых окнах. Увхода остались двое вооруженных охранников, ноэто уже нетелюди, что были сегодня утром. Смена охраны должна была произойти некоторое время назад.
 
СяЛэйю непотребовалось времени, чтобы вытащить отснятые сегодня кадры. Затем онпринялся заработу, пытаясь найти вздании ЯнФоиАвгустина. Хотя онвидел, как автомобиль СAвъехал вздание, оннеувидел, как онвыезжает. Доконца видеозаписи СяЛэй несмог увидеть вней ЯнФоиАвгустина.
 
 Эти ублюдки все ещетам. Что, черт возьми, они затевают?— СяЛэй невольно выдвинул собственные предположения. Именно тогда слова эхом отозвались вего голове. Заключенный.
 
Звук брызг изванной прервал ход мыслей СяЛэйя. Онсразу кое-что вспомнил, что заставило его развернуться икрикнуть всторону ванной. Кёко, твоя рана ещё незажила! Тебе нельзя приниматьдуш. Влага усугубит твою рану. Тебе нужно выйти.
 
Ответ Цукино Кёко эхом разнесся застенами. Все впорядке, янемочу задницу
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Прежде чем оносознал это, его мысли уже отвлеклись отобраза ниндзя собмотанной задницей. Ктомуже обертки были прозрачными… Верно?
 
Дерьмо, вода попала. Женщина-ниндзя была явно разочарована.
 
СяЛэй сухо усмехнулся, неговоря нислова. Что онмог сэтим поделать? Ейследовало лучше завернуть себе задницу.
 
СяЛэй снова вернулся кноутбуку ипродолжил заниматься своими делами.
 
Появилось программное обеспечение для торговли акциями. Впоследнее время СяЛэй необращал особого внимания насвою прибыль наамериканском фондовом рынке, озабоченный подготовкой ксвоей смерти. Нопоправде говоря, оннезабыл обэтом полностью. Перед смертью онуже активировал свою марионетку Хоника, который работал наУолл-стрит.
 
Хоник был старшим менеджером поценным бумагам свнушительной годовой зарплатой более одного миллиона долларовСША. Активировать его изаставить мужчину манипулировать счетами четырех женщин-рыцарей небыло проблемой. Единственная проблема заключалась втом, что прибыль, которую онмог получить, была значительно ниже его.
 
СяЛэй проверил счета. Наданный момент начетырех счетах накоплено 2,188млрд долларовСША. Среди суммы, 1 миллиард долларов США, были акции Vientiane Group. Остальное было отGoogle, Apple иMicrosoft. Доиспользования Хоника общая сумма счетов составляла 2,09 миллиарда долларовСША. Хонику удалось только помочь ему заполучить всего несколько десятков миллионов долларов набазе, заложенной СяЛэйем.
 
Нодаже вэтом случае Хоник был очень способным.
 
Доэтого большая часть запасов СяЛэй была изVientiane Group. Онникогда недумал осотрудничестве сGoogle, Apple иMicrosoft. Хоник постепенно выбрасывал акции изVientiane Group, чтобы скупить акции уGoogle, Apple иMicrosoft вбыстрой последовательности. При таких темпах Хоник продалбы акции Vientiane Group всего занесколько дней. Vientiane Group снизилась довосьми долларов заслот. Перспективы рынка для истеблишмента были туманными.
 
При таких обстоятельствах СяЛэй немог винить Хоника. Мужчина был опытным иимел свои подходы кситуации. Имея деньги насчетах, опытный менеджер поценным бумагам делал упор наобеспечение фонда, аненаполучение прибыли. Мужчина тоже предпочел использовать стабильные подходы для получения прибыли. СяЛэй, сдругой стороны, был более агрессивным. Онвел себя как голодный волк наполе боя, который рвал своих противников!
 
Интересно, что подумала Тянь-Янь, глядя нато, как явыкидываю все акции Vientiane Group…— СяЛэй сделал паузу, азатем покачал головой. Нет, стоп. Ядля нее уже мертв. Она низачто неподумает, что яотказался отнеё.
 
СяЛэй закрыл приложение. Мужчина непланировал поправлять свою марионетку. Сейчас было время недля прибыли, адля войны.
 
Кёко все еще была вдуше, напевая мелодию японской народной песни. Она была про то, как молодая женщина принимала душ, аеёлюбовник подглядывал заней. Она бросила внего кусок мыла, нослучайно споткнулась, что сильно повредило ейзадницу …
 
Какая странная песня.
 
 СяЛэй фыркнул себе под нос, покачав головой. Онвключил телевизор, чтобы развлечься, наблюдая завидеозаписями наблюдения.
 
Наэкране была передача новостей. Блондинка, ведущая израильских новостей, прочитала свой сценарий наиврите. … Отец винтовок Китая, вице-президент Академии наук иоснователь Thunder Horse Group был убит. Его похороны прошли вЦзинду, ивесь Китай оплакивал его кончину…
 
Начали показывать отрывки спохорон. СяЛэйя положили вгроб, настолько бледный, насколько мог быть труп. Рядом сего телом были белые розы ихризантемы. Фан Фан, одетая втраурную одежду изконопли, плакала уего гроба. Еесопровождали Лян Си-Яо, Лун Бин иЦзян Жу-И. Наруках остальных была прикреплена траурная повязка.
 
Напохоронах присутствовало много видных деятелей, большинство изних были политиками ивоенными. Нехватало только тех, кто работал всфере бизнеса.
 
Эта ситуация была ожидаемой иобычной. Власть знала, что СяЛэй всего лишь инсценировал свою смерть, исогласилась следовать его плану. Высшее руководство определенно нехотело, чтобы кто-либо соскрытыми мотивами присутствовал напохоронах изаметил ихпромахи. Это была большая игра, требовавшая координации состороны страны.
 
Цукино Кёко вышла изванной, закутавшись втонкое полотенце.
 
СяЛэй неловко отвел взгляд, глядя нателевизор.
 
Сегмент новостей оего похоронах закончился, иперспектива переключилась навнутренние новости. Наэтот раз речь шла овзрыве, случившемся наокраине Иерусалима прошлой ночью.
 
Прошлой ночью наокраине Иерусалима произошел взрыв. Поселковый врач иего жена были убиты вместе сдесятком полицейских. Полиция сделала первоначальный вывод, что это был террористическийакт. Подозреваемыми были двое азиатов. Если вывидели этих подозреваемых, немедленно обратитесь вполицию…
 
Наэкране появились эскизы двух азиатскихлиц. Это была нечто иное, как последняя маскировка СяЛэй иЦукино Кёко.
 
Горькая улыбка появилась науголках губ СяЛэйя. Эти подозреваемые уже были налицах коренных американцев. Как люди Израиля должны были заметить его иКёко исообщить обэтом вполицию?
 
Цукино Кёко плюхнулась рядом сСяЛэйем, вытирая волосы полотенцем. Ееокружал ароматный запах. Это небыло чем-то ошеломляющим, нобыло очень соблазнительным.
 
Босс, тыможешь сменить мою повязку? Она промокла вдуше,— сказала Цукино Кёко. Она сделала вид, что смотрит новости, ноженщина смотрела нанего уголком глаза.
 
Э…— СяЛэй встал. Сейчас схожу зааптечкой.
 
Разве тынесобираешься сначала осмотреть рану?— спросила Цукино Кёко. Затем она забралась надиван исняла полотенце.
 
Втудолю секунды сердце СяЛэйя сильно забилось. Базовая линия, которую онтак старательно строил, сотрясалась, угрожая рухнуть влюбой момент.
 
Наране Цукино Кёко формировался шрам, что означало, что рана заживала хорошо. Честно говоря, уже ненужно было перевязывать рану. СяЛэй знал, каковы были еенамерения. Она просила его сдержать свое обещание упирамиды. Норазве обещание небыло просто грудой беспорядка? СяЛэй никогда несоглашался наэто сознательно.
 
Цукино Кёко обернулась, пристально взглянув нанего. Толькораз. Пожалуйста, исполни мое желание.
 
Первой реакцией СяЛэйя было покачать головой, ноего разум был наполнен свинцом. Голова была такой тяжелой, что оннемог ейпотрясти. Женщина перед ним была готова умереть занего. Цукино Кёко испытывала кнему чувства. Это тоже было простое желание. Как онмог отвергнуть ее?
 
Цукино Кёко ободряюще улыбнулась ему. Неволнуйся. Твои жены обэтом неузнают. Ямогу это гарантировать.
 
СяЛэй легонько кивнул, это было очень незначительное замечание. Наданный момент онпросто согласился наееаванс. Однако эта тонкость непомешала женщине-ниндзя сделать вывод. Наеелице расплылась милая ияркая улыбка. Затем она схватилась закрай полотенца истянула его.
 
СяЛэй медленно подошё ближе …
 
Совершенно неожиданно раздался звонок вдверь.

    
  





  Глава 1020. Ну, тогда им всем конец!


  

    
      Ихразделяло всего два сантиметра.
 
Пара срочно прекратила свои действия, стревогой повернув головы кдвери.
 
Цукино Кёко немогла видеть то, что было задверью, ирефлекторно потянулась засвоим пистолетом. Только тогда она поняла, что безоружна. Наней было только полотенце, которое теперь лежало наковре.
 
То, что немогла видеть Цукино Кёко, видел СяЛэй. Уихдверей стояло двое служащих отеля, женщина имужчина, стележкой для обслуживания номеров. Онпозволил своим глазам скользить поихлицам. Это успокоило его напряженные нервы.
 
 Двумя помощниками были Саим иЕлена.
 
Взгляд СяЛэйя упал натележку для обслуживания номеров. И, как иожидалось, Анджум Хан действительно прятался всвоем отсеке для хранения вещей.
 
Елена протянула руку иснова нажала надверной звонок.
 
Дзынь-дзынь. Дзынь-дзынь.
 
Кто там?— Цукино Кёко все еще была всостоянии повышенной готовности.
 
СяЛэй понизил голос. Это Елена, Саим иАнджумХан. Они здесь.
 
Услышав это, Цукино Кёко вздохнула соблегчением. Новскоре ееброви снова нахмурились. Черт … вкакое время …
 
СяЛэй пожал плечами ипритворился невиновным.
 
Цукино Кёко поднялась сдивана иоткрыла дверь.
 
Первое, что приветствовало взгляд Елены, было лицо коренной американки. Лицо незнакомки немедленно побудило еедотянуться доталии, готовясь вытащить пистолет.
 
СяЛэй сказал: Войдите.
 
Узнав его голос, Елена иСаим немедленно ответили. Они молча втолкнули тележку внутрь.
 
СяЛэй закрыл дверь. Как вынас здесь нашли?
 
Саим ответил: Пока твой спутниковый телефон включен, мысможем найти тебя, где угодно.
 
Елена ответила: Босс, разве тыневкурсе? Что завнезапный вопрос? Тынеочень хорошо выглядишь, все впорядке?
 
Все, очем СяЛэй мог думать, это мягкие бледные холмики Цукино Кёко. Нооннамеревался отвлечь ихвнимание этим вопросом.
 
Босс,— Анджум Хан сулыбкой выполз изтесного вещевого отсека. Яуверен, что тыудивлен видеть меня здесь.
 
СяЛэй усмехнулся вответ. Япочувствовал запах твоего карри еще дотого, как тывошел.
 
Анджум Хан небрежно пожал плечами. Чувак, янеелникапли карри последние несколько дней. Как ямогу пахнуть карри? Привет, Кёко, япахну карри?
 
Цукино Кёко только посмотрела нанего, ноедвали могла скрыть гнев всвоих глазах.
 
Елена, кажется, кое-что уловила. Женщина подошла кСяЛэйю ипрошептала: Эй, босс, чем это тытут занимался сКёко?
 
Ничем…— вина начала давить наСяЛейя.
 
Елена мягко похлопала его поплечу. Приглушенным тоном она сказала: Утебя наплече прядь ееволос. Яубрала её, можешь неблагодарить.
 
Курица действительно была курицей. Еенаблюдательность была навысшем уровне.
 
Вэтот момент Цукино Кёко вышла изсвоей комнаты. Наэтот раз она уже была одета вспортивные шорты испортивный бюстгальтер. Ниндзя пыталась создать иллюзию, что она только что закончила тренировку. При выходе она сделала шокированный вид. Елена? Как высюда попали?
 
Вуголках губ Елены мелькнула лёгкая улыбка. Женщина могла видеть сквозь ихфасад, ноона приняла гражданское решение молчать.
 
Кёко, тывпорядке?— Саим выразил обеспокоенность.
 
Ответ Цукино Кёко был кратким ипочти беспечным. Явпорядке. Она знала, что Саим испытывает кней чувства, ноего влечение было односторонним. Ктомуже, после долгих уговоров унее наконец-то были двухсантиметровые отношения сСяЛэйем. УСаима просто небыло шанса заслужить место веесердце.
 
Иногда любовь была такой. Любовь ккому-то неозначала, что увас будут сним отношения. Одностороннее влечение причиняло боль, ноэто было частью жизни.
 
СяЛэй сменил тему. Скажите, что случилось позавчера? Выушли, как только мывышли. Мыдаже несмогли связаться свами, азатем прибыли израильские солдаты.
 
Елена сказала: После того, как вывошли, небыло сигнала спутникового телефона. Мынесмогли вовремя связаться стобой иКёко. Заэтим местом наблюдали. Мыобнаружили информаторов Моссада сразу после того, как вывошли вгору. Мынемогли связаться свами, нонам нужно было отвлечь Моссад. Если они заметили, что вывошли, все, что имнужно было,— это подождать вас увыхода.
 
Выпоступили правильно. Всё впорядке, раз все живы издоровы,— заверил СяЛэй.
 
 Цукино Кёко предупредила: Вам нужно скорее покинуть эту комнату. Вынеможете находиться здесь слишком долго, иначе будет выглядеть подозрительно.
 
Ухмылка Елены стала шире, чем раньше. Она знала, почему Цукино Кёко спешит ихпрогнать. Иснова Елена решила держать это при себе.
 
Яспрятался втележке, камеры меня невидели. Ямогу остаться,— сказал Анджум Хан.
 
Услышав это, губы Цукино Кёко сжались втонкую линию. Рассуждения Анджум Хан были разумными, иона немогла найти предлога, чтобы прогнатьего. Она явно была расстроена. Почему еежеланию было чертовски трудно осуществиться?
 
СяЛэй сказал. Анджум Хан, тыможешь остаться. Саим иЕлена, вам нужно навремя уйти. Переоденьтесь ивозвращайтесь. Небеспокойтесь окамерах вкоридоре, янайду способ ихослепить навремя.
 
Елена, Саим иАнджум Хан кивнули.
 
Разочарование вглазах Цукино Кёко было очевидным. Ноэто было решение СяЛэйя, она должна была уважать его.
 
Наэтом Елена иСайм ушли, оставив Анджум-хана.
 
Цукино Кёко вернулась всвою комнату. СяЛэй мельком переглянулся сАнджум Ханом, азатем ушёл всвою комнату. Онизбежал удара инаправился внутрь прямо. Цукино Кёко лежала нагруди накровати.
 
Кто, кроме СяЛэйя, посмелбы войти веекомнату без стука? Следовательно, ненужно было оборачиваться, чтобы проверить, кто это был.
 
СяЛэй подошёл ккраю своей кровати ислегка кашлянул: Кёко, то, что было раньше…
 
Именно тогда Цукино сняла подушки, покрывающие ееголову. Она обернулась. Взгляд, который она направила наСяЛэй, был горячим иотчаянным. Ееаура была другой. Она переместила свое тело, образуя соблазнительную кривую свершинами еегруди иееплоским животом. Какбы оннисмотрел, тело ниндзя было зрелым иневероятно соблазнительным. Она выглядела потрясающе.
 
СяЛэй приготовился. Кёко, насчет того, что было раньше … Мне очень жаль, ябыл слишком опрометчив.
 
Взгляд Цукино Кёко был непоколебим. Почему тыизвиняешься?
 
СяЛэй пожал плечами.
 
Босс, они здесь,— изгостиной раздался голос Анджум Хана.
 
СяЛэй ответил: Япойду посмотрю. Тебе следует переодеться иприсоединиться кна.
 
Цукино Кёко кивнула слегкой улыбкой, поклонившись, чтобы проводитьего. Вэтом случае проявились податливые качества японских женщин.
 
Выскользнув издвери, СяЛэй позволил себе расслабиться иуспокоил свои нервы. Это позволило его телу вернуться вобычное состояние. Если онэтого несделает, Анджум Хан иСаим смогут сразу понять, что происходит между ним иЦукино Кёко. Анджум Хан, вероятно, былбы равнодушен кэтому, ноСаим… Это могло стать потенциальной проблемой. СяЛэй знал очувствах иракца кЦукино Кёко. Это знание усложнило всю ситуацию вдесятьраз. Это было трудное место.
 
Вгостиной Елена, Анджум Хан иСаим уже ждали его надиване.
 
СяЛэй подошел кним иповернул кним свой хакерский компьютер нажурнальном столике. Затем онразвернул устройство.
 
Напроснувшемся экране показывались кадры наблюдения сулицы Святого Креста, 48.
 
Что это заместо?— слюбопытством спросил Саим.
 
СяЛэй приподнял бровь. Атынезнаешь?
 
Саим покачал головой. Нет. Ясарабской стороны мира. Израиль для нас враг. Янеслишком хорошо знаком сместами вИерусалиме инесмею подсаживать сюда информаторов. Кто осмелится пойти против Моссада наихтерритории?
 
Первоначально СяЛэй надеялся, что Саим сможет дать больше ответов. Было довольно удивительно узнать, что они оба одинаково невежественны. Мужчина сказал: Хорошо, позволь мне объяснить. Онуказал пальцем. Яподозреваю, что это штаб-квартира Моссада или его филиал.
 
Босс, что тыпытаешься сделать?— спросила Елена.
 
СяЛэй ответил: Вчера утром яобнаружил, что члены САвошли вконтакт сМоссадом. Они вошли вэто здание. Кёко ияпосетили эту улицу, ияполучил очень удивительную информацию. Похоже, вэтом месте заключен очень важный заключенный. Члены САмогут быть здесь ради этого заключенного.
 
Анджум Хан ахнул. Босс, тынеможешь думать онападении наофис Моссада, чтобы спасти заключенного, которого мыдаже незнаем?
 
СяЛэй замолчал. Это очень рискованная операция. Янемогу заставить вас всех рисковать ради меня. Как насчет того, чтобы мыголосовали, чтобы решитьэто. Если большинство несогласится сэтой идеей, мыееотбросим.
 
Ясделаю это,— голос Цукино Кёко раздался позади него. Наэтот раз она была одета небрежно.
 
Елена фыркнула. Босс, почему тывсегда хватаешься заэту уловку? Команде Зодиак ненужна фальшивая демократия. Тынаш лидер, тынаш босс. Мысделаем все, что тыотнас хочешь. Мыисполним любые твои приказы.
 
Анджум Хан иСаим согласились. Да, мыохотно последуем затобой.
 
Сердце СяЛэй наполнилось теплом. Оннаклонился иподнял свою сумку, лежащую накраю дивана. Онположил еенажурнальный столик ирасстегнул молнию, быстро достал оттуда хрустальный череп ипоказал им.
 
Елена, Саим иАнджум Хан уставились нанего.
 
СяЛэй сказал: Вот почему мне нужно узнать, кто этот заключенный. Ядумаю, что присутствие СAбыло связано снашей текущей операцией.
 
Елена ответила быстро. Ну, тогда имвсем конец!

    
  





  Глава 1021. Дикий зверь за решеткой


  

    
      Втоутро моросил небольшой дождь. Засушливые земли Иерусалима, наконец, получили свою долю влаги, наполнив древний город ароматом весны.
 
Хард вышел иззакусочной ссумкой вруках. Там снова были кислые оливки иочень темный ижесткий ржаной хлеб. Мужчина перешел улицу ивошел вдом № 48 поулице Святого Креста.
 
Охранники удвери поприветствовали его, ионвежливо улыбнулся.
 
Онпрошел мимо вестибюля инаправился вкоридор. Вконце коридора была каменная лестница. Онподнялся поней ивошел вдругой коридор. Взамкнутом пространстве почти небыло света, авоздух был влажным.
 
 Пообеим сторонам коридора находились кельи, выглядевшие довольно древними. Нанекоторых каменных стенах внутри были вырезаны арабские слова, прославляющие ихБога. Были даже строки слов, говорящие опоиске свободы илюбви. Судя потому, что было настенах, это место, вероятно, служило камерой для заключенных арабского мира вовремя крестовых походов.
 
Хард продолжал идти вперед, пока недостиг двери вконце коридора. Дверь была изготовлена изпрочного дерева, аметаллические решетки, которые обеспечивали ейдополнительную безопасность, были очень толстыми. Пообеим сторонам двери находились медные жаровни свыгравированной наней эмблемой крестоносцев. Несмотря наэто, жаровни больше неиспользовались. Наихместе стоял потолочный светодиодный светильник. Отхолодного белого света, освещавшего пространство, становилось жуко.
 
Хард подошел кдвери иотпер еесвязкой ключей.
 
Задверью была камера площадью около двадцати квадратных метров. Кровати небыло. Вместо неё была навялена солома. Наэтой псевдокровати сидел мужчина. Его тонкая иоборванная одежда скрывала его истощенное тело. Растрепанные волосы намакушке отрасли ниже лопаток. Подлине его волос было видно, что онприехал сюда некоторое время назад. Возможно, это было несколько лет или десятки лет.
 
Вуглу комнаты стояло деревянное ведро спродуктами выделения, откоторых исходил отвратительный запах. Несмотря ниначто, длинноволосый мужчина крепко спал. Его даже несмутило появление Харде.
 
Хард швырнул пакет седой напостель ипнул его ногой победру. Онгрубо воскликнул: Эй, ублюдок! Кушать подано. Давай, вставай ижри Ктебе сегодня гости
 
Что?— мужчина наконец приоткрыл веко.
 
Хватит нести чушь!— выругался Хард.
 
Мужчина резко сел иударил Харда ударил его впах. Пока онлежал посреди сорняков, онвыглядел как истерзанная собака награни смерти. Однако когда онатаковал, его скорость иточность были подобны ядовитой змее, прячущейся втраве. Внеподвижном состоянии онбыл безвреден, нокак только онначал действовать, онстановился угрозой!
 
Хард отчаянно отступил.
 
Лязг! Атакующая конечность мужчины удерживалась металлическими цепями, оставляя зазор вдва сантиметра между его пальцами ног ипахом Харда. Это было так близко, нотак далеко, чтобы нанести удар. Ноэто было пределом, вкотором его кандалы позволяли ему действовать.
 
Тем неменее, Хард был шокирован. Взволнованный, мужчина потянулся ксвоему пистолету инаставил дуло налоб пленника: Ублюдок! Думаешь, ятебя неубью?!
 
Заключенный поднял руку, откинул челку, наконец открыв лицо. Его лицо было худым изаспанным. Унего была длинная борода, врезультате чего онвыглядел старше. Несмотря наэто, отсутствие морщин вуголках глаз указывало наего молодость. Онвыглядел совершенно ужасно, ивсеже его глаза были острее ястреба.
 
Наего поднятой руке была большая татуировка кобры. Еёзеленое тело, красные глаза иязык выглядели особенно зловеще.
 
Еслибы тыхотел убить меня, тыбы неносил мнееду. Тывсего лишь скромный подчиненный, перестаньте вести себя как крупный игрок. Наконец мужчина заговорил. Его голос был хриплым ихолодным. Каждое слово пахло презрением.
 
Хард рванул вперед иударил мужчину пистолетом поголове.
 
Мужчина молча уставился наХарде.
 
Именно тогда Харде сообразил, резко остановил атаку иотступил вбезопасное место. Онусмехнулся ипокачал головой. Меня необманешь. Парень, которого тыубил три года назад. Сколько времени тебе понадобилось, чтобы его взбесить?
 
Два года,— ответил длинноволосый мужчина. Тыумнее, новсе равно. Однажды яубью тебя. Если мне удастся сбежать отсюда, язаточу твою жену идетей. Ябуду кормить ихкислыми оливками иржаным хлебом каждый божий день. Уверен, твоей жене понравится вкус моего толстого члена.
 
Хард подавил гнев. Продолжай мечтать, тыостанешься здесь навечно. Вот где тызакончишь свою жизнь. Япредлагаю тебе рассказать все, что тызнаешь, пока нестало слишком поздно. После тыбудешь свободен отсвоих мучений. Ктому времени тысможешь наслаждаться свободой ваду.
 
Длинноволосый мужчина уставился напакет седой наполу. Вспышка ненависти промелькнула вего глазах, ионссилой наступил нанего.
 
Мешок разлетелся начасти, ржаной хлеб расплющился отсилы его ноги. Таже участь постигла иоливки.
 
Хард усмехнулся. Хватит заниматься ерундой. Тебели незнать, что это вся твоя еда навесь день. Этой порции хватит только наодин прием пищи. Тывсе время голоден. Бьюсь обзаклад, тыбы съел дохлую крысу, еслибы она была здесь, неговоря уже обэтой дрянной еде
 
Отвали,— длинноволосый мужчина вернулся насвою кровать, необращая внимания наХарда.
 
 Вэтот момент дверь распахнулась. Среди троих, вошедших вкамеру, Харде было только одно знакомое лицо. Мужчина быстро выпрямился иотсалютовал мужчине.
 
Мистер Кернс.
 
Единственным знакомым человеком был высокий мужчина поимени Кернс. Этому мужчине было около сорокалет. Кернс был высокопоставленным офицером разведки, служившим израильскому Моссаду. Его положение уступало только Иболе, главе Израильского агентства разведки испециальных миссий, который также был лидером Моссада.
 
Двумя другими присутствующими рядом сКернсом были ЯнФоиАвгустин.
 
Хард, пожалуйста, выйди,— приказ Кернса был строгим.
 
Вас понял,— сказав это, Хард ушёл.
 
Кернс подождал несколько мгновений после ухода Харда, азатем представил заключенного: Этоон. Унего нет имени, поэтому мыназываем его гиеной. Онпровел пять лет взаливе Гуантанамо ипять лет снами. Нониамериканцы, нимынемогли заставить его говорить.
 
Так это оннашел капсулу AE?— спросил ЯнФо.
 
Кернс кивнул. Да. Нодосих пор мынезнаем, где онеёнашёл икак узнал оего существовании. Онубил всех, кто обладал знаниями. Онединственный, кто знает правду, нонесдаётся.
 
Думаю, язнаю, как заставить его говорить,— сказал ЯнФо.
 
Все еще лежащий насоломе, длинноволосый мужчина открыл глаза. Онповернулся иодарил ЯнФовзглядом свысокомерной улыбкой налице.
 
Если надзиратели тюрьмы Гуантанамо или агенты Моссада несмогли заставить его говорить, тооткуда уэтого ублюдка такая уверенность всебе?
 
ЯнФовстретился глазами смужчиной, инаего губах играла холодная ухмылка. Язнаю, что американцы иМоссад несмогли заставить тебя говорить. Нодолжен сказать тебе, что янеизихчисла. Тыслышал оборганизацииСA? Яспециализируюсь надопросах. Пожалуйста, наслаждайся
 
Мужчина резко встал ипотянулся кшее ЯнФо. Его ногти были длинными, как лапы волка, сделанные изискусственного пластика.
 
ЯнФобыл невозмутим, позволив Августину ударить мужчину.
 
Бац! Кулак Августина ударил вего ладонь, как снаряд. После приглушенного стука длинноволосого мужчину отправили вполет. Его спина резко ударилась окаменную стену. Втот момент, когда его правая рука соскользнула вниз, Августин нанес удар вправую ладонь. Послышался звук треска костей.
 
Его способности, как углавного инструктора Организации СA, который обучал таких опытных убийц, как Темная Мона иСирита, атакже бесчисленное количество учеников, были очевидны.
 
Длинноволосый мужчина сизумлением уставился наАвгустина. Кто ты?
 
Ответ Августина был спокойным. Тыпросто человек награни смерти. Какой смысл знать моеимя? Что тебе нужно, так это свобода, анетакие нерелевантные ответы.
 
Длинноволосый мужчина произнес: Организация СA, да? Язнаю овашем существовании. Ноянескажу вам ничего, что выхотите знать. Вам пора прекратить мечтать.
 
Думаю, нам нужно попробовать,— уверено сказал ЯнФо. Жуткий прилив уверенности неозначал ничего хорошего. Его странное поведение длилось всего секунду, прежде чем ЯнФовосстановил самообладание.
 
Кернс пожаловался: Мыдействительно сломали голову из-за этого парня. Когда выпланируете начать?
 
Мывсе еще ждем инструкций мистера Уильямса,— сказал ЯнФо: Он, вероятно, одолжит нам здесь одну изамериканских военныхбаз. Мызаймемся этим взоне, находящейся под его контролем.
 
Кернс нахмурился. Мынаэто несоглашались. Для нас очень важны секреты этого человека. Выпытаетесь сохранить знания при себе?
 
Нет. Все, что яполучу, получит иМоссад. Яуверен, вызнаете, как складываются отношения между Америкой иИзраилем, да?
 
Кернс намгновение задумался. Ноянастаиваю натом, чтобы проследить заэтим самому.
 
ЯнФоответил: Это непроблема. Когда мысможем его забрать?
 
Мне нужно сначала сообщить обэтом господину Иболе. Скоро мысообщим вам подтвержденное время,— ответил Кернс.
 
ЯнФоиАвгустин переглянулись икивнули.

    
  





  Глава 1022. Система Теншин ЦРУ


  

    
      Полчаса назад.
 
Пара коренных американцев вошла вначало улицы Святого Креста имедленно двинулась потропинке. Миниатюрная женщина крепко обнимала мужчину заруку, несмущаясь его прикосновением локтя кеемягкой груди.
 
Онвошел,— сообщила Цукино Кёко: Вероятно, онснова покупает туже еду. Отвратительные кислые оливки иржаной хлеб.
 
СяЛэй подтвердил: Да, это снова таже комбинация. Его зовут Хард. Ониспользует этот метод, чтобы мучить своего пленника.
 
 Заключенный, вкотором заинтересованы САикоторого они решили навестить втакое время. Интересно, ктоон? Уменя нет ниединого предположения,— сказала Цукино Кёко.
 
СяЛэй посмотрел нанее. Что тыимеешь ввиду под „таким временем“?
 
После того, как пирамида рухнула,— ответила Цукино Кёко.
 
СяЛэй усмехнулся. Тыкое-что забыла.
 
Что язабыл?— Цукино Кёко посмотрела нанего слюбопытством.
 
Что ямертв,— СяЛэй продолжил: Ямертв, ноЦРУ несобирается отступать. Ихцелью был нея, аисточник капсулAE. Они пытаются расследовать то, что произошло много лет назад, иполучить некоторые подсказки изнутри. Вот почему здесь присутствуют членыСA. Нынешняя организация СA— нечто иное, как цепная собака американского правительства.
 
Тыправ, язабыла обэтом,— согласилась Цукино Кёко, крепче сжимая руку СяЛэй.
 
СяЛэй смущался, нотерпел ееухаживания. Наданный момент это было все, что онмог сделать. Это были последствия его опрометчивости. Хотя уних были отношения всего лишь надва сантиметра, для японки этого было достаточно подтверждения ихотношений. Ктомуже это помогало, поскольку они были замаскированы под молодую пару.
 
Они вдвоем вошли взакусочную напротив дома 48 поулице Святого Креста.
 
СяЛэй заказал еду иначал наслаждаться завтраком сЦукино Кёко. Оннеспешил, медленно наслаждаясь завтраком, одновременно используя свое рентгеновское зрение наздании напротив.
 
Цукино Кёко краем глаза изучила ситуацию взакусочной.
 
Кним подошел официант сдвумя яичными тортами.
 
Цукино Кёко пнула СяЛейя под столом.
 
СяЛэй одарил еелегкой улыбкой благодарности.
 
Доброе утро, мистер имисс,— официант вежливо ихпоприветствовал. Спасибо заподдержку, язаметил, что это ваш второй визит сюда. Пожалуйста, наслаждайтесь этими яичными пирогами. Это подарок отзаведения, имынадеемся, что выидальше будете нашими гостями.
 
СяЛэй кивнул, отвечая официанту по-английски. Спасибо.
 
Официант поставил пирожное настол. ВыизАмерики?
 
СяЛэй ответил: Да, мыизПайн-Ридж вЮжной Дакоте. Мыизплемени сиу.
 
Ой. Хотя ятам небыл, яуверен, что это прекрасное место,— сказал официант.
 
Вэтот момент Цукино Кёко быстро наклонилась ичмокнула СяЛэйя вщеку. Дорогой, ешь скорее. Еда стынет.
 
Оверно,— ответил СяЛэй ирешил закончить разговор софициантом. Однако мужчина предложил официанту счет впять долларов.
 
Официант оставил ихнаедине сяркой улыбкой.
 
СяЛэй использовал свое рентгеновское зрение наофицианте, нонеобнаружил при нем ниоружия, нишпионских жучков. Несмотря наэто, ему нужно было сохранять бдительность. Эта закусочная располагалась напротив базы Моссада. Когобы удивило, еслибы Моссад разместил агентов вкаждом здании наэтой улице?
 
СяЛэй повернулся, чтобы изучить древнее здание. Наэтот раз онпопытался найти ЯнФоиАвгустина изорганизации СA.
 
Наконец, оннашел ихвофисе натретьем этаже. Когда онзаметил их, кним присоединилось новое лицо. Мужчину возглавлял израильский агент.
 
Проникая сквозь плотные занавески, СяЛэй пристально смотрел наихлица ичитал погубам.
 
Они говорили по-английски.
 
Мистер Кернс,— как только дверь закрылась, ЯнФоперешёл прямо кделу. Мыполучили информацию отом, что наокраине Иерусалима обрушилась гора. Это правда?
 
Кернс опешил. Откого выэто слышали?
 
Мыизодной области, кчему эти пустые вопросы?— ЯнФоприщурился.
 
Кернс покачал головой. Возможно, что-то подобное произошло, ноянеполучил никакой соответствующей информации. Яскоро исправлюэто. Мистер Ян, почему вас так заинтересовал этот инцидент?
 
Вызнаете, для чего мыздесь. Мыздесь отимени Америки иработаем наихправительство. Мырасследуем это поуказанию мистера Уильямса,— сказал ЯнФо.
 
 Выпытаетесь угрожать нам ЦРУ? Вглазах Кернса промелькнуло что-то похожее нагнев.
 
Мистер Кернс,— наконец заговорил Августин, который все это время молчал. Это нето, что мыимели ввиде. Выхотите то, чего хочет иАмерика. Ваша страна уже много лет проводит это расследование, новыничего ненашли. Настоящее сотрудничество поможет решить проблему.
 
СяЛэй мертв,— Кернс выдержал его взгляд. Ивывоспользовались случаем, чтобы засунуть руки нам вкарман, нопри этом потребовать искреннего сотрудничества. Выправда…
 
ЯнФодобавил. Мистер Кернс, позвольте мне показать вам кое-что.
 
Что?— Кернс приподнял бровь.
 
ЯнФодостал несколько фотографий изнутри своего пиджака ивложил ихвладонь Кернса.
 
То, как Кернс держал фотографии, закрыло половину ихполя зрения СяЛейя. Несмотря наэто, оставшейся половины хватило, чтобы онрезко вдохнул.
 
Это было изображение трупа. Несчастный был мускулистым темнокожим мужчиной смножеством впечатляющих татуировок. Онвыглядел устрашающе. Онлежал настальном столе, иего череп был разрезан, обнажая мозг. Самым шокирующим вэтом был размер его мозга. Онуменьшился доразмеров кулака. Онвыглядел явно обезвоженным иимел признаки разложения, втовремя как остальная часть его тела неимела таких симптомов.
 
Кернс осмотрел оставшуюся часть стопки. Онзафиксировал разные трупы, нототже сморщенный ивысушенный мозг.
 
СяЛэй ненужно было много думать, чтобы понять, кто виноват. Его сердце билось отэмоций. Чжу Сюаньюэ жива! Она кормится! Она все еще вАмерике!
 
Счеловеческой точки зрения СяЛэй надеялся наеесмерть. Однако, сточки зрения его личных чувств, онхотел, чтобы она была жива. СяЛэй всегда испытывал противоречивые чувства, когда дело касалось Чжу Сюаньюэ.
 
Вофисе Кернс положил фотографии настол. Почему вымне это показываете?
 
ЯнФоответил: Мистер Кернс, разве вынезаметили, насколько уникальна причина ихсмерти?
 
Действительно, она уникальна. Нокакое это имеет отношения комне? При чем здесь Израиль?— резко спросил Кернс.
 
ЯнФоответил: Недавно вАмерике были зарегистрированы сотни подобных смертей. Вначале соответствующие эксперты думали, что это редкий паразит, поедающий мозг. Вконце концов, эта гипотеза была отвергнута, потому что было слишком большим совпадением, что все погибшие были обвинены всовершении тяжких преступлений. Это были преступники, наркоманы иторговцы наркотиками. Паразит неможет выбирать жертв. Это была работа серийных убийц
 
Разве можно убивать таким образом?— Кернс ахнул. Какое оружие они использовали?
 
Японятия неимею,— ЯнФопродолжил: НоЦРУ использовало систему Теншин для анализа закономерностей. Все полученные намеки указывали наСяЛэйя.
 
Новедь этот человек уже мертв?— Кернс был сбит столку.
 
Онмертв, ноэти загадочные смерти начали происходить после того, как онем сообщили, что онприбыл вАмерику. Онединственный существующий продвинутый человек. Система Теншин подозревает, что онсоздал совершенно новый вирус, который даже Америка немогла осмыслить.
 
Кернс нахмурился.
 
Взакусочной напротив здания СяЛэй тоже нахмурил брови. Онмрачно подумал про себя: Система Теншин? Яникогда неслышал обэтом раньше. Она может дать имконкретные подсказки, включая намёки наменя? Одно это доказывает его ценность. Онзнает овирусе, который яподбросил вразведывательную сеть ЦРУ?
 
Сердце СяЛэй задрожало отбеспокойства.
 
ЯнФоснова заговорил. Мистер Кернс, система Теншин также сделала очень интересный вывод. Яуверен, что выхотелибы его услышать.
 
Какой вывод?— Кернс поднял взгляд.
 
Развитие испособности СяЛейя происходят изкапсулы AE, акапсула— изИзраиля. Источник здесь, икто может гарантировать, что вируса здесьнет? Незабывайте, что СяЛэй был вИзраиле иоткрыл огонь поЦРУ. Если вынежелаете сотрудничать снами, вынесможете получить доступ кинформации, предоставленной системой Теншин. Когда здесь случится вспышка вируса, будет уже слишком поздно,— предупредил ЯнФо. Как военный офицер организации СA, ЯнФоумел говорить. Это было мощнее иэффективнее оружия.
 
Августин подтвердил его слова: Да, работать вместе— лучший выбор. Отведите нас ктой горе, имыподелимся свами всей информацией, полученной запоследние годы.
 
Кернс замолчал. Дайте мне минутку, япойду исообщу обэтом мистеру Иболе. Сэтими словами мужчина покинул офис.
 
ЯнФоиАвгустин молча переглянулись между собой. Вофисе высокопоставленного офицера разведки Моссада одна тщательная проверка позволит вам обнаружить несколько крохотных камер ишпионских жуков. Эти двое были хитры, как лиса. Они играли вхорошо знакомую игру, предпочитая общаться глазами, анесловами.
 
СяЛэй воспользовался этой возможностью, чтобы дать отдых глазам. Онвзял яичный пирог ипрожевал его, обдумывая свой следующий шаг. Израилю незачем воевать против Америки. Если Америка пригрозит Моссаду новым штаммом вируса, американцы наверняка добьются своего. ЯнФоиАвгустин направятся кэтой горе. Стоитли передать имподарок?
 
Цукино Кёко понизила голос. Босс, мыздесь слишком долго. Нам нужно уйти, иначе мывызовем подозрения.
 
СяЛэй ненадолго колебался. Дай мне еще три минуты.
 
Втечение этого периода времени, если Кернс невернется всвой офис, СяЛэй уйдет вместе сЦукино Кёко.
 
Ниндзя кивнула.
 
Ксчастью, Кернс вернулся всвой офис через две минуты. Наш босс согласился. Пойдемте сомной, яотведу вас нагору.
 
ЯнФоулыбнулся. Спасибо.
 
Втоже время СяЛэй встал сосвоего места взакусочной. Пойдем, ладно?
 
Цукино Кёко восприняла это как сигнал ивзяла его под руку.

    
  





  Глава 1023. Пейзаж канализации


  

    
      Сулице Святого Креста внаправлении квосточной окраине Иерусалима выехал конвой. Всостав группы входили четыре автомобиля Desert Hunter ивооруженные ипуленепробиваемые внедорожники Mercedes Benz. Вмашинах находилась лучшая израильская группа спецназа Меч Давида. Анадругих машинах были спецагенты Моссада. Общая численность конвоя достигла тридцати человек.
 
Когда конвой выехал наулицу Святого Креста, скромный пикап Ford Raptor двинулся подругому пути всторону восточных пригородов Иерусалима.
 
НаFord Raptor ехало пять человек. СяЛэй ичетыре члена боевой команды Зодиак. Водителем дня был иракец Саим. Наданный момент уСаима было лицо мексиканца.
 
Босс, мыпоследуем заними?— спросил Саим.
 
 Цукино Кёко, Елена иАнджум Хан также перевели взгляд наСяЛейя. Это было непростое решение. Вконечном итоге это был выбор, который касался ихжизни исмерти. Количества людей, которое покинуло дом48 наулице Святого Креста, было достаточно, чтобы уничтожить более трехсот человек. Унихже было всего пять человек. Еще одна проблема заключалась втом, что агенты Моссада смогли вызвать поддержку своздуха втечение нескольких минут. Как только начнётся битва, пути назад уже небудет.
 
СяЛэй прекрасно знал обобстоятельствах. Онхотел избавиться иотАвгустина, иотЯнФо. Момента лучше, чем этот, унего могло уже небыть. Однако одного выстрела будет достаточно для начала бесконечной погони. Посути, это было сознательное решение умереть!
 
Его дилемма громко столкнулась вего голове. Ему потребовалось десять секунд, чтобы принять решение. Остановить машину.
 
Саим резко ударил потормозам, остановив Ford Raptor.
 
СяЛэй сказал: Более тридцати человек покинули базу Моссада. Помоим наблюдениям, здесь двадцать восемь агентов Моссада ивосемь членов спецназа. Поскольку столько людей покинуло базу, проникновение стало простым делом.
 
Ха-ха!— захохотал Анджум Хан. Босс, даже если мыпроиграем, попытка проникнуть вштаб Моссада потрясет весь мир!
 
СяЛэй вспомнил разговор между ЯнФоиКернсом. Нет, дом48 наулице Святого Креста— неихштаб-квартира. Это просто очень важная база для Моссада.
 
Босс, тыуверен вэтом?— спросил Саим.
 
СяЛэй кивнул. Да. Мыпроигнорировали очень вопиющий факт. Это Иерусалим, святая земля для многих арабов. Израиль привёл сюда свой народ исделал Иерусалим своей столицей. Однако большинства изихсамых важных государственных ведомств здесьнет. Это решение принято изсоображений безопасности. Штаб-квартира Моссада эквивалентна штаб-квартире ЦРУ вЛэнгли.
 
Саим резко хлопнул себя ладонью полбу. Вот дерьмо! Как ямог пропустить такую простую вещь!
 
СяЛэй продолжил: Сдвадцатью восемью агентами, отправленными сбазы, атакже свосемью членами спецназа, дислоцированными здесь, осталось нетак много людей, которые могут представлять для нас угрозу. Это наша лучшая возможность.
 
Елена обеспокоенно закусила губу. Босс, тебе нужно всё хорошенько обдумать. МывИерусалиме. Как только мыоткроем огонь, Израильские силы экстренного реагирования прибудут втечение нескольких минут.
 
СяЛэй слегка рассмеялся. Нет необходимости стрелять.
 
А? Какже нам тогда проникнем туда?— Цукино Кёко больше немогла подавлять свое любопытство. Спокойствие имудрость СяЛэйя наполе боя были теми качествами, которые притягивали ее, как магнит.
 
СяЛэй пристально посмотрел наСаима. Саим, немедленно отправь свою ближневосточную разведывательную сеть. Язаплачу двадцать миллионов долларов. Можешь заставить твоих людей устроить шум всекторе Газа вокруг границ? После этого пусть они устроят для нас безопасный путь побега. После завершения миссии язаплачу имеще двадцать миллионов долларов.
 
Сорок миллионов долларов? Даздравствует Аллах. Волнение втоне Саима было очевидным. Этой суммы достаточно, чтобы они сделали все, что тызахочешь. Сражение— непроблема.
 
СяЛэй повернулся кЕлене. Елена, мне нужно, чтобы тынашла оптоволокно базы наСвятого Креста втечение двадцати минут. После этого дождись моего сигнала, чтобы его отключить .
 
Женщина кивнула.
 
После этого СяЛэй повернулся кАнджум Хану. Анджум Хан, найди подземный газопровод наулице Святого Креста изаложи там взрывчатку втрех точках, которая непричинит вреда мирным жителям. Таймер бомб должен быть установлен наполчаса. Как закончишь, покинь этот район изабери нас отметке 25 минут, имыуедем.
 
Анджум Хан кивнул. Нет проблем
 
СяЛэй посмотрел насвои многофункциональные часы. Сейчас 9:09, таймер должен начать в9:10.
 
Цукино Кёко спросила: Акак насчет меня?
 
СяЛэй ответил: Тыпойдешь сомной. Мывойдем набазу испасем заключенного.
 
Услышав это, края губ Цукино Кёко чуть скривились. Она знала, что СяЛэй позволила ейсыграть роль всамой важной части плана из-за еесильной стороны. Какойбы нибыла веская причина, Цукино была счастлива работать сним.
 
 Минуту спустя изFord Raptor вышли четыре человека.
 
Елена ускорила шаг, ища оптические волокна находу.
 
Са’им вытащил свой телефон, чтобы позвонить, пока онбыстро шел.
 
Тем временем СяЛэй повел Цукино Кёко наулицу Святого Креста, 48. Наего спине был его надежный рюкзак, вкотором находился его ноутбук вместе сдругим оборудованием. Цукино Кёко тоже несла рюкзак, ноего содержимое было восновном оружием ивзрывчаткой. Хотя еёкатаны небыло, ниндзя позаботилась отом, чтобы взять ссобой свою темную скрытую одежду.
 
Анджум Хан выехал наFord Raptor надругую дорогу. Онсохранял постоянную скорость, пытаясь выяснить схему ихподземного трубопровода.
 
СяЛэй продолжал идти, изучая желаемую точку входа, используя свое рентгеновское зрение, чтобы помочь ему лучше выяснить ситуацию. Через несколько минут оннаконец остановился примерно вста метрах отулицы Святого Креста 48 инаправился кдвухэтажному зданию.
 
Вход вздание был заперт.
 
СяЛэй подошел кдвери ивзломал замок стальной проволокой. Затем онвошел вэто место, аЦукино Кёко заним.
 
Охраняй дверь. Независимо оттого, кто войдет, убей их,— сказал СяЛэй.
 
Цукино Кёко послушно кивнула изаняла свое место удвери.
 
СяЛэй снял сумку идостал ноутбук. Две минуты спустя онполучил доступ кбазе данных Иерусалимского муниципального санитарного бюро. Еще через минуту экран ноутбука отобразил план подземной дренажной системы наулице Святого Креста иприлегающих улицах.
 
Изучая двумерное изображение наэкране, СяЛэй представлял себе трехмерную модель дренажной системы. Онвсе видел. Оттого, куда ведут трубы, доколичества крышек люков иразмера канализации вместе совсем остальным. Его мозг уловил все это.
 
Наконец, его внимание привлекла заштрихованная область накарте. Своеобразная местность выходила настаринное здание, которое находилось наулице Святого Креста, 48.
 
Осознав что-то, СяЛэй ухмыльнулся. Один очень важный заключенный уже бог знает сколько времени содержится наулице Святого Креста, 48. Разве втаком месте недолжно быть подземелий? Если есть темница, вней обязательно должна быть дренажная система. Моссад низачто незаставилбы своих агентов самим убирать экскременты заключенных.
 
Еще раз взглянув наплан, СяЛэй наконец сложил ноутбук ивернул его всумку. Кёко, давай переоденемся.
 
Переоденемся?— Цукино Кёко взамешательстве уставилась нанего, явно неподозревая онамерениях СяЛэйя.
 
СяЛэй нестал давать дальнейших объяснений ибыстро вошел вкомнату, чтобы открыть шкаф. Наего складе находилась спецодежда сантехников. Мужчина бросил новый комбинезон Цукино Кёко, асам взял подержанную форму. Надень это.
 
Только теперь Цукино Кёко поняла, что онимел ввиду. Она быстро сняла сумку, джинсовые джинсы икуртку. Под ееодеждой был комплект нижнего белья избелого хлопка. Бюстгальтер, закрывающий еегрудь, был тонким идышащим, почти прозрачным. СяЛэй мог видеть небольшие изменения цвета нафоне белого пейзажа, похожего намагнолию. Было немного таинственного черного инемного розового. Его края были туманными иневероятно соблазнительными.
 
СяЛэй неосмелился посмотреть еще раз исразуже отвел взгляд. Ему нужна была вся его концентрация для операции. Небыло права наошибку.
 
Честно говоря, уЦукино Кёко тоже больше небыло намерений соблазнитьего. Она быстро надела комбинезон, который ейкинул СяЛей. Пока она переодевалась, СяЛэйю удалось найти два комплекта переносного оборудования для подачи кислорода изящика для инструментов. Онвзял один себе, адругой отдал ниндзя.
 
Сказать, что Цукино Кёко была сбита столку, былобы преуменьшением. Откуда СяЛэй так много знает обэтом месте? Онбыл здесь первыйраз. Оннетолько знал, кем работал хозяин дома, ноизнал, где его рабочая форма. Самым шокирующим было то, что СяЛэй знал, что ухозяина назаднем дворе есть колодец! Несмотря наэто, Цукино Кёко невыразила своего замешательства. Она начинала привыкать кего выходкам.
 
Надев кислородный аппарат, они вышли изкомнаты. Цукино Кёко думала, что СяЛэй выведет ееизздания. Удивительно, новместо этого они направились назадний двор.
 
Среди пышной зелени икрасивых цветов стояла чугунная крышка люка.
 
СяЛэй быстро открыл его спомощью некоторых инструментов испустился пожелезной лестнице.
 
Цукино Кёко последовала заним, незабыв вернуть крышку напрежнее место после еевхода.
 
Под землей была кромешная тьма. Оборудование для подачи кислорода, которое обнаружил СяЛэй, сыграло важную роль вихработе. Без него нормальному человеку былобы невозможно дышать втакой среде.
 
СяЛэй включил свой тактический фонарик идвинулся вперед погрязной воде. Здание находилось всего вста метрах от48-й улицы Святого Креста накарте, ноСяЛэй знал, что ему нужно пройти неменее трехсот метров, чтобы добраться доместа назначения.
 
Нам нужно спешить. Приспосабливаясь кокружающей среде, СяЛэй начал ускоряться.
 
Цукино Кёко сделала тоже самое, усиленное напряжение энергии заставило еегордую грудь покачнуться при движении. Жаль, что небыло света, чтобы любоваться этим впечатляющим пейзажем.

    
  





  Глава 1024. Битва Быка


  

    
      Триста метров спустя СяЛэй остановился как вкопанный. Онпротянул руку ипостучал поцементным стенам затолстыми канализационными трубами. Несмотря наего неистовую силу, зацементными стенами недоносилосьэха. При обычных обстоятельствах сам звук былбы хорошим признаком того, что застенами небыло места, ноСяЛэй знал обобратном. Мынаместе, Кёко. Взорви это.
 
Цукино Кёко была озадачена. Ноэха небыло. Заним ничегонет. Тыуверен?
 
СяЛэй был тверд. Поверь мне, просто сделай это.
 
Цукино Кёко нестала настаивать наэтом. Она достала изсумки взрывное устройство. Взрыв, производимый нестандартным направленным взрывным устройством, был тихим.
 
 СяЛэй снова положил ладонь настену, наэтот раз слегка хлопнув поней: Сюда, пожалуйста.
 
Цукино Кёко прикрепила устройство кместу, накоторое указала СяЛэй, иони оба отступили надесять шагов, чтобы избежать радиуса поражения. Как только они оказались вбезопасности, она нажала наконтроллер всвоей руке.
 
Бум! Приглушенный шум раздался позамкнутой подземной системе исотряс цементную стену. Она задрожала ирассыпалась.
 
Даже недожидаясь, пока осядет сажа ипыль, СяЛэй зашагал ксвежему отверстию. Застеной была еще более древняя подземная канализация. Она была высокой, широкой исравнительно сухим.
 
Это была древняя дренажная система Иерусалима. Ранее СяЛэй сумел найти древнюю гробницу под Храмом Гроба Господня спомощью подобной подземной системы. 48 улица Святого Креста— старинное здание, построенное вовремена крестовых походов. Следовательно, древняя дренажная система наверняка приведет ихтуда. Теперь стало ясно, что странная заштрихованная область накарте Санитарного бюро была частью древней системы. Моссад, вероятно, нехотел, чтобы обэтом узнала широкая общественность.
 
Здесь дренажная система? Босс, тыпотрясающий!— глаза Цукино Кёко заблестели отвосхищения.
 
СяЛэй перешагнул через проход. Пошли, унас мало времени.
 
Цукино Кёко быстро последовала заней.
 
После двадцатиметрового перехода некогда ровная древняя водосточная канава резко обрушилась надва метра. Онспрыгнул без малейшего колебания.
 
Цукино Кёко сделала тоже самое.
 
СяЛэйю потребовалось еще десять метров, иперед ним появился выход изколодца. Его взгляд переместился, чтобы изучить колодец сточных вод, поток грязной воды как раз полился сверху. СяЛэй расплылся вулыбке. Вот оно, мынашли.
 
Цукино Кёко подошла ближе. Хочешь сказать, что этот колодец приведет нас к48й улице Святого Креста?
 
СяЛэй кивнул ейвответ. Точнее, кподземной темнице на48й улице Святого Креста. Колодец является дренажной системой для камер. Мыподнимемся отсюда, найдем пленника испасем его.
 
Цукино Кёко сомневалась. Если это камера, тотам наверняка неодин заключенный. Мыникогда ихраньше невидели, как мыузнаем, кого увезти?
 
Хотя вопрос был простым, это было серьёзной проблемой. Фактически, это была одна изсамых страшных забот СяЛэйя. Онобдумывал эту мысль, ноего разум немог прийти кхорошему решению. Единственное, начто онмог положиться,— это левый глаз имозг. Честно говоря, эта операция была, посути, авантюрой. Сила левого глаза иего мозга наряду судачей могла показаться другим шатким планом, ноСяЛэй был достаточно уверен, что это был хороший шанс. Поправде говоря, даже еслибы вероятность успеха была 50%, СяЛэй все равно попробовалбы это!
 
Следи замоими шагами иследуй замной. СяЛэй начал подниматься пометаллической лестнице. Иногда нанего выплескивались потоки грязных сточныхвод. Несмотря нанадевание кислородной маски, зловоние было настолько сильным, что вызывало тошноту.
 
Цукино Кёко, которая была всего нашаг ниже парящей задницы СяЛэйя, постигла таже участь. Отнеприятного запаха она нахмурилась.
 
Они продолжали подниматься натри метра, пока имнепреградила путь стальная крышка люка. СяЛэй активировал свое рентгеновское зрение ипозволил ему проникнуть через крышку. Достаточно скоро онувидел, что это общественный душ итуалет, где заключенные следят засвоей гигиеной.
 
Наданный момент там никого небыло. Ввыложенной плиткой комнате было пусто итихо.
 
СяЛэй наклонил голову иприподнял крышку спиной вверх. Стого момента, как крышку снимали впоследний раз, должно быть, прошло много времени, поскольку ржавчина, образовавшаяся покраям, сделала ееневероятно сложной для подъёма. СяЛэй дважды ударил поней, новсё безрезультатно.
 
Черт, она заржавела,— СяЛэй почувствовал, как его настроение ухудшилось. Доэтого момента все шло хорошо, нооннерассчитал наржавую крышку люка.
 
Вэтом мире небыло ничего идеального. Этого немог предвидеть даже очень умный человек.
 
Почемубы нам невзорвать её?— предложила Цукино Кёко.
 
Нет! Если мыпроизведем здесь взрыв, агенты Моссада это услышат!
 
Тогда что нам делать?— Цукино Кёко посмотрела насвои наручные часы, тревога бурлила веесердце. Унас всего восемнадцать минут. Мысможем неуспеть, если задержимся здесь ещё больше.
 
Хммм!— СяЛэй снова ударил покрышке, наэтот раз используя всю свою мощь. Сила выбила воздух изего легких. Онпоходил навола посреди рисового поля.
 
Ксожалению, крышка люка несдвинулась нинадюйм.
 
Крышка неприваривалась, ограждений небыло. Удивительное отсутствие структуры безопасности было связано стем, что Моссад знал ееструктуру как свои пять пальцев. Лишь горстка людей обладала этими знаниями. Дренажная система, использованная на48 улице Святого Креста, была восновном этой древней системой. Смомента первого заселения крышка люка неснималась более пятираз. Каждое снятие стоилобы целое состояние, икого этобы волновало, еслибы они узнали, что вскрыть еёневероятно сложно?
 
Еще одна минута была потраченазря. Доихотступления оставалось всего семнадцать минут. СяЛэй был обеспокоен. Былобы шуткой, еслибы операция провалилась только из-за проржавевшей крышки люка.
 
Внезапно Цукино Кёко резко поднялась вверх.
 
Кёко? Что тыпытаешься сделать?— СяЛэй опешил.
 
Цукино Кёко необъяснила. Она сняла кислородную маску иприжалась кнему.
 
Нет!— вотчаянии тело СяЛэйя внезапно дернулось, чтобы избежать скрытой атаки Цукино. Его настойчивость была такая, как будто его укусила ядовитая змея. Внезапный взрыв силы был настолько огромным, что ржавая крышка пошатнулась.
 
Клац! Крышка сдвинулась, позволяя лучу света светить сквозь щели налицо Цукино Кёко. Ееухмылка была злой, как ухулигана, бросающий вызов своей жертве, чтобы отомстить.
 
Тыпоплатишься заэто, когда мывыберемся!— СяЛэй сурово выругал её.
 
Цукино Кёко ответила кротко. Конечно, нет проблем. Тыможешь наказать меня, как хочешь.
 
СяЛэй внутренне вздохнул. Когда будет погашен ихстранный взаимный долг? Ноэтому человеку пришлось признать, что смелость ниндзя внекоторых аспектах была просто ошеломляющей.
 
Крышка была сдвинута всторону, что позволяло имвыйти наружу. СяЛэй был первым, кто выбрался наружу, быстро осматривая окрестности спомощью своих способностей. Вобщих душевых итуалетных кабинах никого небыло. Оншел кдвери состорожностью накаждом шагу.
 
Запределами общих душевых располагался коридор иотдельные камеры побокам. Все это выглядело очень старым.
 
Когда Цукино Кёко подошла кнему ближе, вееруке уже был пистолет сглушителем ипропитанный ядом сюрикен.
 
СяЛэй резко повернул голову, чтобы проверить ее, сразуже удивившись зрелищу. Мужчина протянул руку иубрал прядь черных волос сверхней части еевишневыхгуб. Его движение было крайне осторожным.
 
Как нистранно, щеки Цукино Кёко покраснели. Думаю, движение СяЛэйя было нетаким ужнезаметным.
 
Несмотря наэто, небольшой эпизод никак неповлиял наихдействия.
 
СяЛэй открыл дверь ивошел вкоридор.
 
Камеры темницы вдоль коридора были пусты. Вэтом небыло ничего странного, ведь это место небыло профессиональной тюрьмой. Внем содержались только особые заключенные. Тот факт, что Харду пришлось покупать завтрак взакусочной напротив здания, объяснял ситуацию. Любая тюрьма, вкоторой содержится определенное количество человек, наверняка имела свою кухню иперсонал. Еслибы это было так, Харду непришлосьбы покупать завтрак.
 
Янадеюсь, что мне повезет, иянайду втемнице только одного заключенного. Этот человек наверняка будет тем, кого яищу. Похоже, ясегодня вударе. Пустые камеры порадовали СяЛейя. Больше небыло необходимости ломать голову над анализом идедукцией. Теперь его шаги казались легче.
 
Зайдя заугол, коридор продолжал расширяться. Вконце коридора была каменная лестница. Онспиралью поднимался вверх, ведущий кглавной базе. Внимание СяЛэйя остановилось надеревянной металлической двери состороны поворота. Рядом сплотно запертой дверью стояли две бронзовые жаровни, выглядевшие довольно древними, ибольше неиспользовались. Заменившая ихсветодиодная лампа выглядела холодной изловещей.
 
УСяЛэйя появилось предчувствие. Онсделал шаг вперед ипозволил своему рентгеновскому зрению проникнуть через дверь. Сразуже вего мозгу возник образ заключенного, лежащего настопке сухой травы.
 
Мужчина выглядел просто ужасно. Его волосы были взлохмачены ипокрыты колтунами. Похоже, смомента его последнего душа прошли месяцы. Одежда наего спине была рваной игрязной. Заключенный свернулся впозу эмбриона нажалком подобии кровати.
 
Вэтот момент СяЛэй заметил обнаженную руку изразорванного рукава. Оннемог поверить своим глазам. Направой руке заключенного была татуировка ввиде кобры. Еётело было зеленым, его глаза иязык были кроваво-красными.
 
Внезапно СяЛей вспомнил. Вэтом обреченном исхудалом теле наокраине Иерусалима построенный человек убил отряд израильских археологов дождем пуль изабрал янтарь, вкотором находилась капсула AE…
 
Так это былон!

    
  





  Глава 1025. Побег из темницы


  

    
      Внескольких шагах отдвери СяЛэй резко остановился. Просто подняв подбородок, онувидел камеру наблюдения, направленную всторону запертой двери камеры. Еслибы онсделал еще два шага вперед, тооказалсябы навиду укамеры.
 
Втот момент, когда его шаг дрогнул, Цукино Кёко срочно схватил его залокоть. Она тоже заметила туже камеру наблюдения вкоридоре. Однако еенапоминание было нетаким быстрым, как его интуиция.
 
СяЛэй посмотрел насвои многофункциональные наручные часы. Дотого, как Елена перережет оптоволокно, оставалось еще тридцать секунд. Онпоблагодарил себя зато, что несовершил тривиальной ошибки. Любой терял осторожность, когда достигал вершины. Иногда небольшая ошибка могла привести ксерьезным последствиям.
 
Прошло 30 секунд. СяЛэй сфокусировался накамере наблюдения, заметив красную светодиодную лампочку набоковой стороне устройства.
 
 Елене удалось вовремя перерезать оптические волокна на48й улице Святого Креста.
 
СяЛэй быстро подошел кдвери иоткрыл ееспомощью инструментов запятнадцать секунд.
 
Открыв деревянную дверь сметаллической решеткой, вошли Цукино Кёко иСяЛэй. Первая закрыла дверь засвоей спиной. Импришлось быть осторожными, так как дверь находилась прямо напротив каменной лестницы, ведущей наверхние этажи базы Моссада. Еслибы кто-нибудь спустился, онибы увидели иСяЛэй, иЦукино Кёко.
 
Внос сразуже ударил едкий запах дерьма имочи. Воздух вкамере был ужасным. Цукино Кёко невольно нахмурилась. Как ибольшая часть женского населения, она тоже нелюбила грязных условий жизни.
 
Привет!— СяЛэй говорил по-английски. Просыпайся!
 
Мужчина статуировкой кобры оставался неподвижным. Похоже, онспал или просто потерял сознание.
 
СяЛэй подошел кнему итолкнул его ногой.
 
Вэтот момент мужчина внезапно перевернулся наподстилке изсена. Его правая нога была направлена вслабое место СяЛэйя между его ног!
 
Секунду назад онвыглядел нелучше, чем умирающий бродяга. Вмгновение ока онпревратился измертвой собаки всвирепого тигра. Онжаждал крови!
 
Застигнутый врасплох, СяЛэй отчаянно поднял правую ногу изаблокировал наступающую атаку своими твердыми коленями.
 
Хрясь! Сила удара заставила СяЛэйя кануться, заставив его сделать небольшой шаг назад. Влюбом случае, для начала небыло большого баланса, предлагаемого одной опорой.
 
Человек статуировкой кобры находился вневероятно ужасном состоянии, ноего сила искорость были ужасающими. Еслибы онбыл вотличном состоянии, его реальные возможности былибы непобедимы!
 
Провалив свою скрытую атаку, мужчина слез сосвоего места наземле. Прежде чем онсмог начать новую атаку, Цукино Кёко уже наставила нанего пистолет сглушителем.
 
Еще одно движение, иявыстрелю,— ледяным тоном.
 
Человек послушался, больше непытаясь атаковать СяЛэйя иЦукино Кёко. Онбыл насторожен ичувствовал растерянность, глядя нанезнакомые лица коренных американцев. Ноеслибы онвозобновил свою защиту, женщина, конечноже, без колебаний убилабы его наместе.
 
ВынеизМоссада. Ктовы? ЦРУ?— спросил человек статуировкой кобры. Онтоже говорил по-английски.
 
Для него было естественным предположить это из-за ихнеожиданного появления.
 
СяЛэй предупредил: Тыхочешь жить? Пойдем снами
 
Нет, пока тынеответишь мне!— мужчина недвинулся сместа. Неточтобы ондавно отказался отсвободы. Ноеслибы два коренных американца были агентами ЦРУ, это означалобы подчиниться еще большим мучениям. Это неимелобы значения.
 
Ублюдок!— крикнула Цукино Кёко. Ярисковала собой, чтобы спасти тебя! Очем ты, черт возьми, думаешь?!
 
Мужчина посмотрел наЦукино Кёко, азатем перевел взгляд наСяЛэйя. Казалось, онделает последнее предположение.
 
Сейчас невремя, чтобы проверять нашу идентичность инамерения,— СяЛэй посмотрел насвои наручные часы. Унас осталось одиннадцать минут, инам нужно покинуть улицу Святого Креста вустановленные сроки. Ядаю тебе тридцать секунд нараздумья. Пойдем снами или сгниёшь здесь. Нояуверен, что тызнаешь отом, что Организация СAочень скоро заберёт тебя.
 
Осталось двадцать секунд,— объявила Цукино Кёко, помогая СяЛэйю следить завременем.
 
Хммм!— мужчина статуировкой кобры холодно усмехнулся. Выпытаетесья меня обмануть? Выпоступаете сомной так невпервыйраз. Впрошлый раз ячуть непопался!
 
Цукино Кёко собиралась гавкнуть нанего, ноСяЛэй остановилее. Прошли годы стех пор, как этот человек впоследний раз слышал освободе вэтой грязной, отвратительной камере. Этот человек был физически иморально измотан бесчисленными мучениями иложью. Оннемог больше доверять кому-то.
 
Босс, его тридцать секунд истекли,— сказала Цукино Кёко, еще раз взглянув начасы, напомнив СяЛэй онехватке времени.
 
Человек, которого онискал, был здесь увсех навиду, иСяЛэй нехотел так сдаваться. Онненадолго подумал ирешил потереть пальцами край щеки. Онприподнял угол маски человеческого лица, обнажив часть своей настоящей кожи.
 
Прежде чем СяЛэй произнес еще одно слово, татуированный мужчина уже заговорил отшока. Это… Утебя такая правдоподобная человеческая маска?
 
Квсеобщему удивлению, этот человек теперь говорил по-китайски!
 
Что-то дрогнуло всердце СяЛэйя. Тыкитаец? Вответ ониспользовал тотже язык.
 
Человек статуировкой кобры отказался отвечать навопрос СяЛэйя. Скажи, агде именно тывзял эту человеческую маску для лица?
 
СяЛэй ответил: Ясделал еёсам.
 
Мужчина едва мог сдерживать свои эмоции: Кто тебя этому научил?
 
Ярасскажу тебе больше, когда мывыберемся отсюда. Давай, унас мало времени,— настаивал СяЛэй.
 
Хорошо, япойду стобой. Помоги мне сцепями. Татуированный мужчина наконец принял решение.
 
СяЛэй вскрыл металлические кандалы, сковывающие его лодыжки изапястья, отмычкой. Спомощью своего рентгеновского зрения онмог видеть каждую внутреннюю структуру замка, что помогло упростить процесс.
 
Цукино Кёко состорожностью наблюдала зататуированным мужчиной, когда последний ограничитель соскользнул сего конечности. Еслибы онсделал что-то подозрительное, онабы без колебаний напала нанего. Однако веебеспокойстве небыло необходимости. Этот человек был доволен свободой инесобирался воспользоваться возможностью ранить СяЛэйя. Онпросто потренировал свои конечности ипоследовал заСяЛэйем кдвери.
 
Нопрежде чем они успели выйти, СяЛэй остановился. Онподнял правую руку исделал жест пальцами.
 
Цукино Кёко быстро скользнула всторону двери, приставив пистолет замочной скважине. СяЛэй сообщил, что есть две приближающиеся цели.
 
Татуированный мужчина ненуждался вкаких-либо инструкциях отСяЛэйя, онловко вернулся наподстилку изсена. Онскрутил свое тело, чтобы скрыть незакрепленные кандалы.
 
Все трое приготовились.
 
Задверью доносились шаги иболтовня.
 
Один изполевых агентов уже пошел выяснять проблему. Оказывается, проблема воптических волокнах. Ничего подобного раньше неслучалось. Грубый голос пробормотал наиврите.
 
Этот голос был знаком СяЛэйю. Онмог узнать, что это был голос Харда.
 
Другой мужчина ответил: Сэр, выдумаете, что это умышленное нападение?
 
Хард ответил: Нам нужно быть осторожными. Члены САизвестны своей подлостью. Кто знает, возможно, они планировали забрать этого ублюдка ссамого начала?
 
Сэр, позвольте мне открыть дверь. Подчиненный Харде подошел кдвери иотпер ее.
 
Дверь открылась, ионвошел внутрь. Вид неподвижного татуированного мужчины вошел вего поле зрения. Ничего необычного, этот человек все еще оставался мертвой собакой, ккоторой онпривык.
 
Чувак, этот чувак такая свинья. Вкамеру вошел подчиненный Харда.
 
Пуф! Прежде чем мужчина что-либо заметил, пуля пробила его череп. Горячая кровь брызнула изалила лицо Харда.
 
Хард действовал быстро— топнул ногами иотпрыгнул назад. Его пистолет уже был готов кбою. Онбыл готов кричать ипредупреждать тех, кто выше!
 
Втот момент, когда его челюсть отвисла, сдругой стороны вылетела еще одна фигура. Прежде чем онсмог разглядеть лицо нападавшего, пуля влетела ему врот ипробила затылок.
 
Вконце концов, оннесмог произнести нислова, нивыстрела.
 
Тело Харда рухнуло нахолодную твердую землю.
 
Тело СяЛэйя наконец коснулось пола. Слегка приподняв обе ладони, мужчина вернулся впозу. Убери тела, мыуходим.
 
Цукино Кёко кивнула иподняла агента Моссада наспину, втовремя как СяЛэй потащил засобой Харда. Они вышли изпроклятого места, незабыв стереть следы крови наботинках. Еслибы только уних было больше свободного времени, СяЛэй все прибрал. Ксожалению, уних небыло такой роскоши.
 
Мужчина статуировкой кобры помог имскровавыми следами, побежав заСяЛэйем иЦукино Кёко всторону общих душевых.
 
Неуспели они добрались доугла, когда снова засветился зеленый свет камеры наблюдения. Она снова работала. Моссад сумел решить проблему соптическим волокном стакой невероятной скоростью.
 
Добравшись дообщего душа, СяЛэй снял крышку люка ибросил внего тело Харда. Цукино Кёко сделала тоже самое. Все трое вошли влюк, иСяЛэй снова вернул крышку напрежнее место. Нопри этом они оставили очевидные следы. Вканализации были свои тропы, покоридору идаже крышка люка была одна. Однако уСяЛейя небыло возможности позаботиться обо всё наэтом этапе.
 
Втот момент, когда они достигли основания металлической лестницы, татуированный мужчина наступил Харду наголову. Онударил его ногой, крича изо всех сил, чтобы успокоить свою ярость иненависть. Пошелты! Тылегко отделался! Янайду твою семью, иони встретятся стобой ваду!
 
Отего слов иискажённого выражения налице уСяЛейя поспине побежали мурашки.
 
Мужчина впоследний раз ударил Харда почерепу ивместе сСяЛейем иЦукино Кёко ушел. Неподвижный взагрязненной канализации череп Харда был разворочен донеузнаваемости.
 
Пройдя подревней системе труб протяженностью более трехсот метров, они добрались доотверстия задве минуты.
 
СяЛэй передал татуированному мужчине свой портативный кислородный аппарат. Надень это, уровень кислорода здесь низкий.
 
Акак насчет тебя?— мужчина странно посмотрел наСяЛейя.
 
СяЛэй пожал плечами. Ямогу задержать дыхание напять минут. Неуспев сказать это, онпересек отверстие ивошел вканализацию.
 
Цукино Кёко молча последовала заним.
 
Наблюдая заихудаляющимися спинами, человек статуировкой кобры невольно пробормотал: Кто он, черт возьми, такой?

    
  





  Глава 1026. Великий побег


  

    
      Натихом заднем дворе небольшого здания наулице Святого Креста лежала подвижная крышка люка. Она была перемещена сосвоего места отдыха, иизнего вышли СяЛэй, Цукино Кёко ичеловек статуировкой кобры. СяЛэй поспешно пнул её, чтобы вернуть крышку висходное состояние, инаправился кворотам. Дообещанного времени эвакуации оставалось всего две минуты.
 
Когда они вышли изздания кначалу улицы Святого Креста, ввоздухе отдревнего здания внезапно зазвучала пронзительная сирена. СяЛэй резко повернул голову иувидел двух бойцов спецназа, стоявших увхода набазу.
 
Было очевидно, что кто-то должен был заметить, что заключенный сбежал, иследы крови, усеянные землей. Кнесчастью для них, Кернс увез ссобой большую часть своих полевых агентов, так что пришлось задействовать даже членов спецназа, охраняющих дверь.
 
Однако СяЛэй был уверен, что такая ситуация продлится еще несколько минут. Через пять минут прибудут силы быстрого реагирования, базирующиеся вИерусалиме. Когда наступит этот момент, это будет непросто небольшая погоня поместности. Весь город будет заблокирован!
 
 Быстрее! Быстрее!— настаивал СяЛэй.
 
Цукино Кёко итатуированный мужчина ускорили темп. Нататуированном мужчине теперь был комбинезон, который СяЛэй надевал ранее, чтобы избежать подозрений.
 
Они как раз подошли кначалу улицы, как перед ними экстренно остановился пикап Ford Raptor. Дверь машины открылась, ивсе трое быстро забрались внутрь. Анджум Хан зажег двигатель испокойно выехал надорогу, азатем постепенно увеличил скорость.
 
Внутри было 6 пассажиров, так что было тесновато.
 
Цукино Кёко двинулась, чтобы освободить место для СяЛэйя, иприсела накорточки впромежутке между сиденьями. Еезадница была прижата кколеням СяЛэй. Дело невтом, что она нехотела сидеть, просто это было слишком хлопотно для всех остальных вмашине.
 
СяЛэй сказал: Тебе будет очень неудобно. Если вас заметят сотрудники ГАИ, это будет проблемой. Может, лучше сядешь мне наколени?
 
СяЛэй сам предложил это, иЦукино Кёко была более чем счастлива принять. Она безмолвно шлепнулась своей задницей ему наколени.
 
Ощущение мягкой массы плоти наверхней части его бедра идавление еетонкой талии наего нижнюю часть живота было заразительным. Настолько заразительным, что впервую очередь среагировал егопах. Несмотря наужасную ситуацию, вкоторой они оказались, его чувства были всмятении. Все его границы внезапно размылись. Словно осознавая это, бледная задница Цукино Кёко стала беспокойной. Она прижалась кнему ближе, намгновение сжав ихтела вместе, азатем отодвинулась. Движение было незаметным. Цукино Кёко делала этого ненамеренно. Анжум Хан выбрал маршрут, вкотором использовались старинные кирпичи вместо асфальтовых или цементных дорог. Автомобиль иего пассажиры дрожали, как лист, накаждом пройденном расстоянии. Еще дотого, как Ford Raptor успел выехать изпереулка, СяЛэй уже заметил эрекцию. Насамом деле, очень злую эрекцию.
 
Цукино Кёко явно чувствовала изменения втеле СяЛэйя, инаеегубах украдкой появилась ухмылка. Нокней быстро вернулось самообладание, скрывая отэтого крошечное удовлетворение, которое она испытывала. Это был еесекрет, иона предпочлабы, чтобы никто неузнал его.
 
Ford Raptor наконец выехал изпереулка. Впереди шла восьмиполосная дорога, огибавшая город. Наданный момент дорога была заполнена проезжающими машинами.
 
Неуспел Анджум Хан вывести Ford Raptor надорогу, как мимо них проехала длинная колонна военных внедорожников ибронетехники. Внебе витала горстка вертолетов, направлявшихся наулицу Святого Креста. Группа быстрого реагирования, базирующаяся вИерусалиме, была отправлена практически сразу, как иожидал СяЛэй.
 
Са’им, приготовления кнашему отступлению завершены?— спросил СяЛэй, нарушая тишину вмашине.
 
Саим ответил: Все наместе, босс. Группе быстрого реагирования потребуется всего десять минут, чтобы закрыть весь Иерусалим. Адоэтого мыуспеем отъехать отгорода. Запределами сектора Газа нас заберут люди.
 
Они знают, кто мы?— спросил СяЛэй.
 
Саим ответил: Будь уверен, босс. Они знают только что такое деньги. Ихневолнует наша личность. Нетыли сказал, что враг нашего врага— это друг? Вихглазах мыдрузья.
 
Приятно слышать,— коротко ответил СяЛэй. Краем глаза онвидел, как Саим наблюдает заЦукино Кёко. Онвидел, что этот человек был насамом деле грустным иудрученным, увидев, как она сидит наколенях СяЛейя. СяЛэй горько вздохнул, решив, обсудить сСаимом после того, как все закончится.
 
Саим испытывал чувства кЦукино Кёко, нопоследняя неотвечала ему взаимностью. СяЛэй, сдругой стороны, был мужем четырех жен иотцом четверых детей. Ихдинамика была чем-то большим, чем простой треугольник. Корень причины— странный долг между ним иЦукино Кёко. СяЛэй был уверен, что неиспытывал книндзя ничего отдаленно романтического. Привязанность, которую ониспытывал кней, была влучшем случае семейной.
 
Через несколько минут Анджум Хан выехал скольцевой дороги, выехал сразвязки изатем поехал всторону пригорода. Всего через минуту после того, как Ford Raptor сошел сдороги, полиция Иерусалима установила контрольно-пропускной пункт. План СяЛэйя должен был быть выполнен сточностью досекунды. Минутная задержка поставилабы всех взатруднительное положение.
 
Все наконец-то смогли немного расслабиться, как только выехали наокраину.
 
Саим позвонил иповернулся, чтобы объявить: Они уже ждут нас вдеревне впереди. Унас есть десять минут, чтобы добраться туда.
 
СяЛэй кивнул. Все, глаза воба. Если они попробуют что-нибудь выкинуть, тызнаешь, что делать .
 
Анджум Хан хмыкнул. Мымоглибы просто избавиться отних исэкономить деньги!
 
Саим ничего несказал. Было очевидно, что иракцы нежелают, чтобы что-то пошло нетак. Это были его контакты. Если уних были какие-то скрытые мотивы, Саим понятия неимел, как выдать это перед СяЛэйем занесчастный случай.
 
СяЛэй, казалось, чувствовал его неуверенность. Онсказал: Саим, ненужно слишком много думать обэтом. Даже если что-то случится, знай, что это нетвоя вина. Имыдолжны поговорить, когда закончим сэтим.
 
 Саим одарил СяЛэйя улыбкой, очевидно понимая, очем будет разговор.
 
Волнения СяЛэйя вновь проявились. Теперь онбыл человеческой кушеткой Цукино Кёко. Чем сложнее было путешествие, тем больше задница Цукино Кёко терлась оего промежность. Ичто еще хуже, его эрекция становилась все хуже ихуже.
 
Авот человек статуировкой кобры хранил молчание стех пор, как сел вмашину. Оннаблюдал закаждым вмашине, ум, казалось, был занят глубоким анализом.
 
Было так много вещей, окоторых СяЛэй хотел спроситьего. Носейчас было неподходящее время для вопросов, иСяЛэй покакой-то причине тоже немог заставить себя поговорить статуированным мужчиной.
 
Спустя несколько мгновений машина въехала варабскую деревню. Жители Иерусалима были чистыми евреями, небольшая часть ихнаселения тоже была арабами. Они жили врасщелинах страны.
 
Поуказанию Саима Анджум Хан остановился водворе фермы. Еще дотого, как заглушил двигатель машины, изздания вышли четверо арабов. Все они были бородатыми мужчинами, вооружёнными АК-47.
 
Цукино Кёко рефлекторно потянулась запистолетом.
 
СяЛэй схватила еезазапястье. Успокойся, сначала понаблюдай заними.
 
Цукино Кёко послушно кивнула ивернула свой пистолет вкобуру.
 
Саим вышел измашины, чтобы поговорить счетырьмя вооруженными людьми.
 
Вэтот момент заговорил мужчина статуировкой кобры. Эти ребята— вооруженные члены, которые прячутся всекторе Газа. Они могут быть угрозой, вам нужно быть осторожным.
 
СяЛэй ответил: Тыбыл заперт втюрьме втечение многих лет исмог ихузнать?
 
Татуированный мужчина повернулся кнему взглядом. Янезнаю ихконкретно, ноэмблема наихоружии мне многое говорит. Еёяузнаю.
 
СяЛэй быстро перевел взгляд наихоружие. Там была эмблема, состоящая иззвезд илуны. СяЛэй по-новому взглянул начеловека статуировкой кобры. Пока онбыл заперт вподземной темнице, онниразу неразочаровался всебе. Его решимость была настолько твердой, что его способности неослабли нинайоту современем. СяЛей несомневался втом, что если СяЛэй предоставит ему пистолет, этот человек немедленно превратится вжестокого хладнокровного убийцу.
 
Разговор Саима счетырьмя арабами вскоре закончился. Иракец повернулся икрикнул им: Выходим, все наместе.
 
Все вышли измашины.
 
Один изарабов махнул рукой ивоскликнул насвоем родном языке. Пойдемте, молчите инивчем несомневайтесь, иначе будут последствия!
 
СяЛэй иего команда последовали зачетырьмя арабскими мужчинами вдом. Это был простой дом содной спальней. Человек, который ранее выкрикнул предупреждение, приподнял ковер вперсидском стиле, показывая деревянныйлюк. Затем оноткрыл его, ипод ним оказался туннель.
 
Палестина была полностью заблокирована Израилем, асектор Газа испытывал острую нехватку медицинской помощи ипредметов снабжения. Вот почему люди, населявшие сектор Газа, обладали способностью рыть туннели. Неудивительно, что имудалось прорыть путь изСектора Газа вЕгипет. Ноиметь тот, который вел натерриторию Израиля, было неслыханно. Еслибы СяЛей неувидел это собственными глазами, ему, несомненно, былобы трудно поверить вэто.
 
Наденьте мешок себе наголову! Вооруженный араб бросил наземлю несколько черных мешков. Его тон был невероятно враждебным, авыражение лица— жестоким. Исдать все свое оружие!
 
Недружественные инструкции заставили СяЛэйя нахмуриться. Онответил по-арабски: Что тыимеешь ввиду? Мызаплатили вам сорок миллионов долларов, икакую услугу мыполучаем? Ямог нанять четыре тысячи таких, как ты.
 
Ублюдок!— араб поднял винтовку вруке иповернул еевниз.
 
СяЛэй оставался спокойным, ноЦукино Кёко уже бросилась кнему. Хотя унее небыло оружия, вееруках был сюрикен.
 
Стоп!— атмосфера накалилась, пока ихлидер быстро несхватил винтовку своего подчиненного. Они невраги!
 
Жители Ближнего Востока ненавидели американцев, икоренные американцы оказались вцентре хаоса. Те, кто хорошо знал историю Америки, должны были знать, что белые были безжалостны, когда дело доходило дорезни коренных американцев. Они чуть нестёрли ихслица земли.
 
Лидер извинился: Сожалею, господа. Этот туннель является частью нашей стратегии ведения войны, иунас есть свои правила. Надеюсь, высможете снами сотрудничать. Можете оставить себе оружие, номешок наголову вам всёже придётся надеть.
 
Саим встретился глазами сСяЛэйем. Оннемог это контролировать. Поправде говоря, онуже сожалел обо всем. СяЛэй выделил сорок миллионов долларов навыполнение этой работы, ноего босс явно неполучал желаемого результата.
 
СяЛэй смягчился: Конечно, мынаденем мешки.
 
СяЛэй прикрыл голову ипритворился слепым, медленно пробираясь втуннель. После этого Цукино Кёко иостальные сделали тоже самое ивошли туда.

    
  





  Глава 1027. Бегите, жадные ублюдки!


  

    
      Втуннеле было мало места, ноего было достаточно, чтобы мог свободно пройти взрослый человек. Двое вооруженных арабов вели ихчерез него. Ихлидер идругой товарищ тянулись сзади, что означало, что СяЛэй иего команда оказались зажаты между ними. НаСяЛейя черный мешок наголове нисколько неподействовал. Ксожалению, для других это было нетак. Это заставило ихспотыкаться изамедлиться.
 
СяЛэй изредка пытался обернуться, чтобы тайно понаблюдать задвумя арабами сзади. Его неволновало, что они нападут наних здесь, потому что онпообещал выплатить имоставшуюся половину после того, как они благополучно покинут Иерусалим. Двадцать миллионов долларов были колоссальной суммой для таких независимых вооруженныхсил. Имнужны были эти деньги для работы.
 
Поднимайтесь. Выскоро доберетесь доСектора Газа,— сказал лидер.
 
СяЛэй явно видел металлический ящик наметаллической направляющей. Тем неменее, онсделал вид, что сбит столку. А? Куда мне взобраться?
 
 Два араба впереди резко повернули головы, один изних грубо стукнул пистолетом поящику. Это просто тележка. Поднимайся исадись!
 
Ох, нуладно,— СяЛэй стал размахивать руками, как слепой. Только после того, как его пальцы коснулись большой коробки, оносторожно забрался нанее. Вслед заним Цукино Кёко иостальные сделали тоже самое.
 
Кним присоединились четверо арабов. Убедившись, что они устроились, командир потянул рычаг наэлектрической передаче. Металлическая тележка начала двигаться соскоростью примерно пятьдесят миль вчас.
 
Вдвижущейся тележке один извооруженных арабских солдат приблизился ипрошептал ихлидеру наухо. Хотя его голос небыл слышен, нопара осторожных глаз изучала его губы.
 
Сэр, мыдействительно собираемся выпустить их, когда получим деньги?
 
Вождь ухмыльнулся вответ. Они были готовы заплатить сорок миллионов долларов запростой побег. Это редкий шанс. После того, как мывыберемся, мыпохитим ихвместе сожидающими надругой стороне. Яуверен, что мылегко сможем заработать еще несколько миллионов долларов наиндейцах.
 
Ачто насчет всех, кроме него?
 
Тынаполном серьезе меня обэтом спрашиваешь? Убьём всех остальных. Скакой стати нам оставлять ихживыми,— резким шепотом ответил лидер.
 
Мужчина кивнул изамолчал после этого.
 
СяЛэй отвел взгляд. Внезапно онахнул ивоскликнул по-китайски. Вот дерьмо! Яоставил свой сейф внашем отеле вИерусалиме. Дерьмо… Внутри около миллиона долларов ибриллиант напять миллионов!
 
Команда Зодиак повернулась кисточнику звука. Они поняли, что онговорил, ноникто немог припомнить, чтобы унего был такой сейф.
 
Эй! Что ты, черт возьми, говоришь?— переспросил лидер.
 
СяЛэй взволнованно крикнул по-китайски. Яговорил освоих деньгах, долларах США ибриллиантах! Они все вместе стоят шесть миллионов долларов! Яоставил ихвотеле вИерусалиме!
 
Говори по-арабски!— взгляд лидера стал холодным имрачным.
 
СяЛэй сделал, как было сказано. Ясказал, что оставил сейф вотеле вИерусалиме. Внутри один миллион долларов ибриллиант напять миллионов долларов.
 
Услышав это, улидера отвисла челюсть.
 
СяЛэй драматично вздохнул. Ух, неважно. Думаю, янеполучу его обратно, это всего шесть миллионов долларов. Всё равно, что сыграть вкарты вЛас-Вегасе.
 
Выможете сказать нам, какой это был отель,— лидер проглотил слюну. Ямогу попросить моих людей забрать его для вас.
 
Всамом деле?— тон СяЛэйя звучал удивлённо.
 
Конечно. Новыдолжны заплатить нам половину,— сказал лидер.
 
СяЛэй усмехнулся. Это непроблема. Получить обратно хотябы три миллиона долларов— неплохо. Моя комната находится наверхнем этаже отеля Sheraton, номер 408. Яоставил свою карточку отномера вкамере хранения отеля. Она защищена паролем. Пароль: 908912. Внутри также находятся часы Patek Phillipe ограниченного выпуска. Мои любимые. Надеюсь, вывернёте ихмне.
 
Члены боевой команды Зодиак были ошеломлены словами СяЛэфя. Они знали, что это была наглая ложь, нонемогли понять, что заэтим стоит.
 
Лидер остановил тележку иповернулся ксвоему ближайшему подчиненному. Возьми ссобой одного изабери вещи вотеле Sheraton.
 
Понял,— араб выскочил изтележки. Другой поспешно выбрался издвижущейся тележки, чтобы присоединиться кмужчине, отталкивая своего товарища впроцессе. Было очевидно, что онхотел вытянуть немного денег измини-операции.
 
После того, как они ушли, лидер снова потянул зарычаг. Тележка продолжала двигаться вперед.
 
Конец туннеля казался таким далеким. Ихпутешествие, освещенное дешевыми люминесцентными лампами вдоль туннеля, продолжалось. Сидеть вдвижущейся металлической тележке втаком туннеле было настоящим испытанием. Это было похоже напоездку водин конец.
 
Цукино Кёко осторожно положила голову налопатку СяЛэйя, непроизнеся нислова.
 
СяЛэй, казалось, что-то понял. Онпонял намек иобнял еезаплечи, чтобы добавить интимности ихположению.
 
Это неускользнуло отихлидера, номужчина неответил. Вконце концов, мужчина видел двух коренных американцев. Было естественно предположить, что уних были романтические отношения.
 
 Металлическая тележка продолжала двигаться вперед.
 
Вконце концов внимание лидера наСяЛэйя иЦукино Кёко исчезло. Онотвел взгляд.
 
Когда онотвернулся, Цукино Кёко понизила голос догромкости, которую мог слышать только СяЛэй. Они планируют убитьнас? Вот почему тыобманул их?
 
Голос СяЛэйя тоже был тихим. Дауж. Они планируют нас похитить. Улидера есть планы убить всех, кроме меня.
 
Язнала, что этим ублюдкам нельзя доверять. Что, черт возьми, делает Саим?— проворчала Цукино Кёко.
 
СяЛэй защищал его. Невиниего. Унас было мало времени, ито, что онсмог этого добиться,— уже подвиг. Эти ублюдки видят только деньги. Они незаслуживают ничьего доверия.
 
Так чтоже нам теперь делать?
 
Насчет три яразберусь стем, что сзади, аты— впереди,— проинструктировал СяЛэй.
 
Ага,— женщины-ниндзя издала звук подтверждения.
 
Один…— онсосчитал искользнул ладонями, хватая боевой кинжал, привязанный унего напоясе.
 
Цукино Кёко достала сюрикен.
 
Два, три!— СяЛэй резко перевернулся иударил кинжалом вчереп лидера.
 
Однако, прежде чем СяЛэй смог нанести какой-либо урон, человек статуировкой кобры быстро ударил вождя пошее.
 
СяЛэй был быстр, ноего атака была нашаг быстрее!
 
Сприглушенным стоном лидер рухнул накрай тележки. Недожидаясь дальнейшего ожидания, татуированный мужчина бросился вперед исхватился заголову, силой свернув её.
 
Хрясь! Шея лидера была сломана, как сахарный тростник. Потеряв поддержку, его череп поник.
 
Легким толчком лидер упал сметаллической тележки. АК-47 лидера теперь находился убывшего заключенного.
 
Вэтом случае сердце СяЛэйя охватила паника. Несмотря наэто, оннепытался остановить человека. Втовремя как вруке татуированного человека было оружие, СяЛэй почувствовал, что унего нет злых намерений. Онпросто поставил АК-47 наколени иослабил хватку. Палец мужчины независ над спусковым крючком.
 
Тем временем Цукино Кёко безупречно выполнила приказ СяЛэйя. Когда СяЛэй досчитала дотрех, Цукино Кёко быстро ударила своим сюрикеном взатылок араба. Физического ущерба было достаточно, чтобы убить его сразу, неговоря уже ояде, покрывающем холодный металл.
 
Саим, Анджум Хан иЕлена сняли сголовы черный мешок. Наихлицах небыло нитени шока. Хотя они раньше ничего невидели, уних было представление отом, что произошло.
 
СяЛэй подошел иостановил тележку.
 
Саим сглотнул иначал говорить, сожаление ичувство вины затуманили его лицо. Босс, мне очень жаль. Ядействительно облажался. Эти ублюдки обманули меня.
 
СяЛэй мягко похлопал его поплечу. Ненадо винить себя, тысделал все, чтомог. Ябы тоже поступил также. Уэтих засранцев вообще нет человечности. Они отказались отвсякой морали ради денег.
 
Нобосс, я…— несмотря науспокаивающие слова СяЛэйя, Саим немог выстоять перед чувством вины.
 
Хватит. Давай больше небудем говорить обэтом,— СяЛэй изменил тему. Япредполагаю, что мыочень скоро выберемся изэтого туннеля. Надругом конце нас ждут. Как только мывыйдем, нам нужно будет убить ихвсех.
 
Мызаберём наши двадцать миллионов!— Саим усмехнулся.
 
Деньги нетак важны. Мыуйдем после того, как всех убьют,— сказал СяЛэй.
 
Двадцать миллионов долларов— это сумма, которая доведет добезумия любого, укого есть работающийум. Нодля СяЛэйя двадцать миллионов— ничто. Если ему нужны были деньги, онмог либо снять ихсбанковского счета Thunder Horse, либо наамериканской фондовой бирже.
 
Я…— смиренно вмешался человек статуировкой кобры. Могу яиспользовать пистолет?
 
СяЛэй кивнул. Конечно.
 
Мужчина кивнул вответ изамолчал.
 
СяЛэй сказал: Мой друг, мызаплатили огромную цену, чтобы спасти тебя. Поверь, унас нет злых намерений искрытых мотивов. Уменя только одна цель— понять правду онекоторых вещах. Так что неуходи.
 
Это было вежливое предупреждение.
 
Мужчина статуировкой кобры молча кивнул. Унего тоже были вопросы, накоторые требовались ответы СяЛэйя. Даже если СяЛэй неупомянул обэтом, унего небыло планов уходить.

    
  





  Глава 1028. Змея


  

    
      Беглецы вметаллической тележке ехали, пока перед ними неначали появляться лучи света. Они достигли конца туннеля. Иерусалим был далеко позади них.
 
Прежде чем металлическая тележка выехала изотверстия, появилось несколько человек. Они загораживали свет, падающий втуннель, накаждом изихсилуэтов было видно оружие. СяЛэй всё прекрасно видел. Свет вконце был неестественным. Это было просто яркое искусственное освещение.
 
Хотя оннемог видеть, что происходило над землей, разум СяЛэй услужливо предложил ему имитацию образа. Над ихголовами был разрушенный двор, принадлежавший старому арабу. Наполу его спальни был вход втуннель, который был скрыт деревянными панелями искромным ковром. Пока онбыл занят мысленным представлением, несколько человек сбоевыми патронами заняли свои места увыхода.
 
СяЛэй сказал: Вконце туннеля стоят двое мужчин, вооруженных автоматами АК-47. Оставьте ихпока невредимыми. Над ними больше. Мыпримем меры, когда выберемся отсюда.
 
 Все вметаллической тележке кивнули.
 
Тогда мне это пока непонадобится. Если ябуду держать его, они будут всостоянии повышенной готовности. Мужчина статуировкой кобры быстро выбросил АК-47 изтележки.
 
Сего точки зрения, АК-47 вего руке повысилбы его безопасность. Номужчина непостеснялся выбросить его.
 
Ухмылка играла вуголках губ СяЛэйя. Это было хорошим показателем доверия человека кнему икбоевой команде Зодиака. Это было отличное начало.
 
Металлическая тележка подошла кконцу. СяЛэй вытащил две толстые пачки американских долларов икрикнул вовсе горло по-арабски. Друзья впереди! Аллах благословляет вас!
 
Его голос грохотал позамкнутому пространству. Зеленые банкноты вего руках бешено колыхались.
 
Очевидно, деньги были полезнее слов.
 
Адля СяЛэйя, сдругой стороны, нехватало только слова заложник, начертанного наего лбу.
 
Вконце концов, вооруженные арабы подняли оружие вкачестве меры предосторожности. СяЛэй посмотрел наних. Еслибы онувидел хоть малейшее намерение нажать наспусковые крючки, онприказалбы своим подчиненным схватитьих. Перед лицом боевой команды Зодиак вооруженные арабы буквально ничем неотличались отбойскаутов.
 
Металлическая тележка наконец остановилась.
 
Араб попытался прояснить ситуацию. Где наши люди?
 
СяЛэй ответил: Яоставил сейф виерусалимском отеле Sheraton. Уменя внутри один миллион долларов ибриллиант напять миллионов долларов. Они поехали заним.
 
Ксчастью, двое мужчин, вышедших изметаллической тележки наполпути, несвязались стеми людьми, что надругом конце провода. СяЛэй неожидал этого, и, честно говоря, сейчас оннемог обэтом беспокоиться.
 
Япозвоню им, чтобы подтвердитьэто. Если тыпосмеешь нам солгать, тебе конец!— араб зашипел идостал сотовый телефон.
 
Цукино Кёко протянула руку заспину.
 
СяЛэй быстро схватила еезазапястье. Оносторожно прошептал по-китайски: Неволнуйся, это туннель. Ихдерьмовые телефоны несмогут уловить никакой сигнал.
 
Цукино Кёко кивнула, возвращая руку висходное положение.
 
Как иожидалось, мужчина несмог получить никакого сигнала. Оннеоднократно менял свою позицию, новсё было безрезультатно.
 
СяЛэй бросил две пачки долларов. Мой друг, сделай этот звонок над землей. Там сигнал будет лучше. Возьми, это подарок отменя. Даздравствует Аллах.
 
Двое вооруженных арабов подняли долларовые купюры. Они повернулись ипереглянулись между собой сулыбками налице: Пойдем сомной.
 
Два араба подвели ихкметаллической лестнице. Один изних возглавлял подъем, адругой охранял конец. Один задругим СяЛэй иего команда поднимались полестнице.
 
Выйдя изтуннеля, СяЛэй смог видеть только полуразрушенныйдом. Втомже районе находились десять вооруженных арабов. Также была кровать, еепростыни были грязными изасаленными. Кровать была единственной мебелью вэтом доме.
 
Члены боевой команды Зодиак ичеловек статуировкой кобры покинули туннель иприсоединились кним вдоме.
 
СяЛэй улыбнулся незнакомцам. Мой друг…
 
Встать наколени!— ихкомандир беззвучно рявкнул.
 
СяЛэй поднял ладони. Что случилось?
 
Прежде чем СяЛэй смог произнести еще одно слово, командир ударил затылком своего пистолета почерепу СяЛейя.
 
Как только голова СяЛэйя наклонилась, его правая рука рванула вперед нагрудь командира. Его пальцы попали всердце командира, свернувшись вкулак. Затем онвернул его впрежнее положение.
 
Все произошло засекунду.
 
Раздались выстрелы неарабов, ачленов боевой группы Зодиак. Превосходные пистолеты Viper, оснащенные глушителем, быстро унесли души находящихся поблизости людей. Тем неменее, самой смертоносной изних была Цукино Кёко, которая неиспользовала огнестрельное оружие. Втот момент, когда СяЛэй напал накомандира, она взмахнула руками вперёд. Четверо арабов перед ней упали наземлю, волбу каждого торчал сюрикен.
 
Человек статуировкой кобры совершил серию смертельных атак, неизвестных остальным. Когда СяЛэй напал накомандира, онсделал шаг назад ибросился вперед, навалившись наараба всем своим весом. При этом мужчина скользнул пальцем поАК-47 своего противника изаблокировал спусковой крючок. Онперевернулся ивытащил кинжал из-за пояса араба. Затем татуированный человек несколько раз вонзил клинок вгрудь, пока все неизбавились отсвоих противников.
 
Битва закончилась, прежде чем кто-то понял, что она началась.
 
Честно говоря, лучше сказать, что это было резня, анебитва.
 
Человек статуировкой кобры наконец остановил атаку, выпустив жертву заворотник. Убедного человека было покрайней мере двадцать ран нателе. Частота ударов мужчины была молниеносной. Онсмог создать двадцать дыр вплоти неболее чем задве секунды!
 
Мыдолжны уходить,— напомнил СяЛэй.
 
Они вышли издома иоказались всаду, вкотором стояли два пикапа Great Wall. Было настоящим сюрпризом обнаружить вСекторе Газа автомобили китайского производства. Однако этого следовало ожидать, поскольку грузовики Great Wall были очень хорошо приняты наБлижнем Востоке. Онбыл дешевым иидеально подходил, чтобы добавить нанего пулеметы.
 
СяЛэй открыл ворота. Город Сектор Газа находился совсем недалеко. Хотя это был самый большой город Палестины, оннеизлучал никапли городской жизни. Вразрушенном городе повсюду были следы бомбардировок.
 
Саим подошел ближе кСяЛэйю. Босс, нам нужно пройти через Сектор Газа, чтобы попасть вЕгипет. После этого мысядем насамолет изЕгипта обратно вКитай.
 
Если мыедем вЕгипет, давайте возьмем ихмашину,— сказал СяЛэй: Мыдолжны действовать быстро.
 
Через минуту два грузовика Great Wall выехали иззадних ворот всторону Сектора Газа.
 
Водной измашин Елена была водителем, аЦукино Кёко сидела рядом сней. СяЛэй имужчина статуировкой кобры сели заними. Это было сделано недля того, чтобы избежать встречи сАнджум Ханом иСаимом, СяЛэй просто хотел уединиться, чтобы поговорить сэтим таинственным бывшим заключенным.
 
Тыможешь сказать мне свое имя?— СяЛэй нарушил тишину вдвижущемся грузовике. Ияимею ввиду твоё настоящее имя, анепсевдоним.
 
Накакое-то время воцарилась тишина, прежде чем татуированный мужчина ответил: Как тебя зовут? Также снимите маску слица. Яхочу увидеть, кто тынасамом деле.
 
Цукино Кёко резко повернула голову. Ееледяной взгляд послал мужчине предупреждающие сигналы. Ееразозлило его отношение.
 
СяЛэй нехотел прислушиваться кего просьбе, нобыл уверен, что этот растрепанный человек перед ним был необычным человеком. Моссад запер этого человека вподземной тюрьме надолгие годы, нонесмог заставить его говорить. Если СяЛэй непроявит кнему искренности, онничего отнего недобьётся.
 
Ипоэтому СяЛэй потер пальцами лицо. Онснял маску, чтобы показать себя.
 
Мужчина статуировкой кобры застыл при видеего. Вего выразительных глазах мгновенно появилось что-то необычное.
 
Его реакция вызвала уСяЛейя странное чувство. Вконце концов, его наблюдательность неимела себе равных. Появились новые предположения. Этот парень первым соприкоснулся скапсулой AE, но, витоге, капсула попала вруки американцев. После этого мой отец укралеё. Таким образом, очевидно, что онзнает устройство пирамиды. Мой отец оставил мне подсказки, иэтот человек много знает опирамиде. Онвпервые увидел мое настоящее лицо. Почему онтак странно смотрит наменя? Онменя откуда-то знает? Онзнает моего отца? Какие отношения унего были смоим отцом?
 
Пока СяЛэй обдумывал эти новые вопросы, татуированный мужчина выпалил: Твоя фамилия— Ся. Тебя зовут СяЛэй.
 
Всего одной фразы было достаточно, чтобы СяЛэй взорвался.
 
Хорошо, позволь мне ответить натвои вопросы. Мужчина статуировкой кобры продолжил: Моя фамилия Цянь. Меня зовут Цянь Цзюнь.
 
Цянь Цзюнь … Какое внушительное имя.
 
Онбыл китайцем идаже имел одну изсамых редких фамилий наматерике.
 
Как… Откуда тыузнал мое имя?— СяЛэйю было трудно оправиться отшока.
 
Язнаю твоего отца. Однажды ябыл втвоём доме ивидел тебя. Нотыникогда меня невидел,— сказал Цянь Цзюнь.
 
Сам того неведая, СяЛэй сразуже подумал оком-то, оком СяЧанхэ непреклонно старался хранить молчание. Змея.
 
Эта ассоциация возникла нетолько из-за устрашающей татуировки кобры, которая украшала руку Цянь Цзюня. Это неимело смысла, потому что увсех остальных членов боевой команды Зодиак небыло татуировок ссоответствующими имживотными. УЦукино Кёко небыло татуировки крысы, иуЕлены небыло татуировки петуха. Татуировка неиграла никакой роли вего рассуждениях. СяЛэй просто гадал, основываясь натом, как Цянь Цзюнь был первым, кто получил капсулу AE, втовремя как СяЧанхэ знал структуру пирамиды как свои пять пальцев!
 
Тебе, наверное, интересно, кем был для меня твой отец. Цянь Цзюнь смотрел прямо вглаза СяЛэйя. Вего зрачках небыло никапли осторожности. Теперь было только волнение.
 
СяЛэй чуть непотерял дар речи. Ты… змея?
 
Цянь Цзюнь кивнул.
 
Елена невольно оторвала взгляд отдороги ипосмотрела наЦянь Цзюня.
 
Цукино Кёко была вравной степени шокирована. Никто изчленов боевой команды Зодиак никогда несталкивался созмеей. Никто неожидал, что человек, которого они так старательно спасали, оказался таинственной змеей!

    
  





  Глава 1029. Магнитное поле, которое водит за нос


  

    
      Часом ранее набесплодной вершине холма наокраине Иерусалима.
 
Первоначальная высота холма составляла примерно пять-шестьсот метров. Ксожалению, после того, как онвзорвался иобрушился, его высота уменьшилась вдвое. Навершине этого холма собралась большая группа людей, которые, казалось, были поглощены своей работой. Казалось, они что-то искали.
 
Моссад иорганизация СAдоговорились сформировать совместную следственную группу. Это место было нечуждо Кернсу, поскольку онпосещал его бесчисленное количествораз. Однако все это было вновинку для ЯнФоиАвгустина.
 
Это оно,— Кернс сделал жест. Наши археологи пропали без вести вэтом районе вместе сдвумя американскими археологами.
 
 ЯнФонамгновение изучил место ипроговорил. Действительно, это большая территория. Носвашими возможностями, почему выненашли место, откуда появились капсулыAE? Прошло столько лет.
 
Взгляд Кернса переместился наподножие холма. Команда инженеров медленно поднималась поместности. Вся техника, использованная инженерной бригадой, была военного образца. Хотя расстояние разделяло его икоманду инженеров, Кернс мог догадаться, что они были изизраильских вооруженных сил.
 
ЯнФополучил ответ насвой вопрос. Это было уподножия холма.
 
Землетрясения небыло, ахолм без причины обрушился. Это само посебе было очевидной подсказкой. ЯнФовыпалил вопрос только из-за того, что неверил своим глазам.
 
Кернс ответил: Язнаю, очем выдумаете. Мыисследовали это место более десятираз. Вызнаете, почему мыдосих пор несмогли его найти?
 
Взгляд ЯнФовернулся наКернса. Мистер Кернс, ябы предпочел, чтобы высказали мне прямо.
 
Кернс нахмурился. Мистер Ян, вэтой области есть уникальное магнитное поле, которое сделало все наше оборудование бесполезным. Оно указывало нам невтеместа, что приводило кпотере времени иусилий. Однажды наша команда нашла другое место. Это тоже был холм. Наше оборудование сообщило исследователям, что вгоре нет полости ичто внутри есть пространство треугольной формы. Это было волшебно.
 
Августин тоже синтересом отвел свое внимание отприближающейся команды инженеров. Так что случилось?
 
Кернс сухо фыркнул ипокачал головой. Это была случайность. Мынаправили огромные строительные машины икоманду инженеров для раскопок горы. Мыработали как строители, строившие дороги итуннели. Нам потребовался целый год, чтобы разорвать гору начасти, новнутри ничего небыло. После этого все оборудование пришло внорму. Вхолме небыло ничего, кроме камней иземли.
 
ЯнФоиАвгустин встретились глазами. Хотя объяснение Кернса было странным инеимело никакого смысла, они оба обнаружили, что поверилиему. Помимо этого, чем еще можно объяснить неспособность Израиля найти нужное место после стольких лет?
 
Что это замагнитное поле, которое сводило сума ихоборудование идурачить?
 
О, несчастные израильтяне. Представьте, что вывсе взволнованы тем, что нашли клад, азатем начали длительные раскопки только для того, чтобы понять, что ихобманули. Неговоря уже отом, что они слишком много раз переживали это разочарование.
 
Кернс продолжил: Нас снова иснова обманывали. Каждое унижение сопровождалось гигантскими потерями. Это ответ наваш вопрос. Все эти годы мыотчаянно надеялись найти правильное место. Ноеслибы мывозобновили наши усилия таким образом, мысмоглибы насыпать новый Израиль посреди Тихого Океана.
 
Хотя его слова были сильно преувеличены, вэтом была доля правды.
 
Итак, без вашего оборудования мыуже нашли нужное место. Оно ниже нас, нетакли?— ЯнФосделал собственный вывод.
 
Этот холм рухнул неожиданно. Возможно, это именно томесто, которое мыищем, нокто может это гарантировать? Магнитное поле вводило нас взаблуждение раз заразом. Невозможно гарантировать успех,— уступил Кернс. Было очевидно, что сам мужчина устал отнеудач. Хотя правда, возможно, была впределах досягаемости, Кернсу было трудно убедить себя, что они близки.
 
Уменя такое ощущение, что вотоно. Под нами были найдены капсулы AE,— сказал ЯнФо.
 
Августин заявил: Таинственное магнитное поле могло быть связано стелом холма. Вынеисследовали этот холм?
 
Кернс покачал головой. Никогда. Номызнаем, что здесь ничего нет.
 
Нагубах Августина появилась легкая, самоуверенная ухмылка. Тогда яуверен, что это холм, который выищете. Ядействительно хочу знать, что скрывается внутри. Судя повашему описанию, магнитное поле почти как озорной ребенок, который любит пошалить. Оно прямо под вами, норешает направить вас вдругое место.
 
Ах, яочень наэто надеюсь,— Кернс сменил тему. Вот почему мырешили отправить команду инженеров нараскопки. Мынадеемся наэтот раз узнать правду.
 
ЯнФосказал: Мистер Кернс, может, заключим пари?
 
Пари?— Кернс нахмурился. Начто выхотите заключить пари?
 
ЯнФоулыбнулся. Готов поспорить, что найду ответы нашаг быстреевас. Награда, окоторой япрошу, позволить мне войти вэтот холм.
 
Кернс холодно фыркнул. Мистер Ян, язнаю, что выхотите получить ответы отэтого заключенного. Ядействительно непонимаю, как увас все получится. Уэтого парня, вероятно, самая высокая переносимость боли, скоторой якогда-либо сталкивался. Сколькобы мыниподвергали его пыткам, оннесказал нислова. Поскольку вытак уверены, что сможете добиться отнего ответов наваши вопросы… Ясогласен наэто пари. Моя награда: выуедите изИзраиля ибольше никогда сюда невернётесь.
 
ЯнФоусмехнулся. Порукам
 
Вэтот момент телефон Кернса завибрировал.
 
Кернс быстро ответил нанего. Привет, говори… Что?!
 
Громкий возглас мужчины заставил ЯнФоиАвгустина переглянуться между собой. Ихзахлестнуло чувство страха.
 
Как, черт возьми, это случилось?! Выкучка ублюдков!— вены нависках Кернса вздрогнули, когда онзаревел втелефон. Гонитесь заними! Немедленно! Вам нехватает рабочей силы? Дапошливы! Вынезнаете, как связаться сгруппой быстрого реагирования? Позовитеих! Сообщите вполицию, ипусть они запрут весь Иерусалим! Ясейчасже возвращаюсь. Вам лучше найти цели, прежде чем явернусь, или … Вызнаете, что нас ждет.
 
Хотя Кернс неупомянул пленника, ЯнФоиАвгустин, похоже, поняли, что произошло. Они оба прилетели вИзраиль изАмерики смиссией, которую поручили лидер ЦРУ Уильямс иБелыйдом. Нопрежде чем они смогли сделать хоть что-нибудь хоть сколько-нибудь полезное, самого важного заключенного выкрали!
 
Ядумаю, выможете сказать, что случилось, верно? Вконце разговора лицо Кернса было серьезным. Его глаза горели праведным гневом.
 
Тогда чегоже выждете? Нам нужно спешить назад. ЯнФобыл ещё больше награни, чем Кернс.
 
Какой смысл вспешке? Наш вертолет уже впути. Мыможем добраться доИерусалима завосемь минут,— Кернс посмотрел всторону Иерусалима. Втовремя как приближающего вертолета нигде небыло видно, онбыл уверен, что группа быстрого реагирования уже прибыла, чтобы забрать их.
 
Обратный путь был нетаким быстрым, как путешествие повоздуху. ЯнФоотказался отпопытка Кернса убедитьего. Азиатский мужчина попытался выяснить: Как выдумаете, кто заэтим стоит?
 
Кернс покачал головой. Унас нет подтвержденного подозреваемого. Подозреваемый проник набазу через древнюю дренажную систему. Это совершенно секретная информация. Подозреваемый был неодин, иуних был чёткий план. Кто-то повредил наши оптические волокна, адругой нанял арабов повсему Сектору Газа, чтобы создать хаос ирассеять наше внимание. Человек, стоявший заспасательными операциями, пробрался сквозь древнюю систему отходов, спас заключенного иубил Харда вместе сдругим полевым агентом.
 
ЯнФонахмурил брови. Мытолько что уехали, иэтому человеку удалось провести операцию такого масштаба. Значит, занами следили, имыэтого совсем незаметили!
 
Августин сказал: Шпионить забазой Мосад вИерусалиме изанами, азатем проникнуть набазу. Это подвиг, накоторый неспособны даже Бермудские острова или российскийКГБ. Кто еще наэто способен? Как выдумаете, кто может быть вдохновителем этой операции?
 
ЯнФозамер. Подождите, ядумаю, оком выговорите. Кажется, что эту операцию онбы сделал, но…
 
Августин подтвердил: Ноонмертв.
 
Кернс посмотрел наЯнФо, азатем перевел взгляд наАвгустина. Выговоритео… СяЛэйе?
 
Взаимное молчание ЯнФоиАвгустина подтвердило его мысли.
 
Да, СяЛэй.
 
Человек, который осмелился проникнуть вАмерику сединственным пистолетом ипроникнуть вштаб-квартиру Lockheed Martin, чтобы украсть интеллектуальную собственность. Человек, который осмелился продолжить операцию, убив большинство наиболее вооруженных членов СAнаграницах Мексики, иукрал PredatorB. Америка чувствовала себя территорией без границ.
 
Еслибы были подвиги, которые немогли совершены ниБермудскими островами, нироссийским КГБ, новсеже были совершены. Чтож, вымогли подозревать, что заэтим стоит СяЛэй.
 
Еслибы были шпионские миссии, которые ЦРУ иМоссад несмогли выполнить, новсеже оказались успешными … Можно былобы подозревать, что заэтим стоит иСяЛэй.
 
СяЛэй был королем вмире шпионажа.
 
Невозможно!— Кернс провел рукой поволосам. Унас есть информация отом, что СяЛэй был убит ЦРУ!
 
ЯнФохрипло усмехнулся. Этот ублюдок искусен вобмане. Все, что касается его, нужно воспринимать снедоверием. Похоже, пришло время посетить Китай.
 
Над ними завис вертолет. Онприбыл надве минуты позже, чем ожидал Кернс. Судя повсему, группа быстрого реагирования Израиля иногда работала медленно.

    
  





  Глава 1030. Служить старому королю или новому королю?


  

    
      Два грузовика въехали вгород Сектор Газа иостановились назаброшенном тротуаре. СяЛэй иего команда прошли другую улицу иостановились перед зданием варабском стиле.
 
Саим, неповторяй эту ошибку снова, или яотрублю тебе член,— Цукино Кёко внезапно прошептала наухо Саиму. Она выглядела готовой кубийству.
 
Саим подсознательно сжал бедра вместе. Женщина, ккоторой ониспытывал чувства, любила другого мужчину, иэтот мужчина был посути непобедимым. СяЛэй был человеком, которого онненадеялся превзойти вэтой жизни. Можно было суверенностью сказать, что Саим чувствовал себя ужасно перед угрозой.
 
Саим протянул руку ипостучал одинраз. Две секунды спустя онпостучал снова. Секретный знак, указывающий наего личность. Как только стук прекратился, дверь открылась.
 
 Дверь открыла арабская женщина, одетая вбурку. Еетело было роскошным, сполной грудью иширокими бедрами. Несмотря натемную вуаль наеелице, она спервого взгляда производила впечатление молодой красавицей.
 
СяЛэй уже узнал, как она выглядит. Унее были черты классической арабской красавицы. Высокая переносица, глубокие глаза ирадужная оболочка, похожая намерцающий сапфир. Все вней было изысканным. СяЛэй также заметила выражение еелица, когда она приветствовала Саима.
 
СяЛэй слегка улыбнулся. Эта женщина была любовницей Саима.
 
Неудивительно, что после того, как она поняла, что Саим находится задверью, женщина была ошеломлена при виде его лица. После небольшой паузы она обняла Саима ивесело окликнула его поимени.
 
Яада, мыпродолжим наш разговор внутри,— робко сказал Саим. Ему было неловко, особенно перед Цукино Кёко.
 
Яада послушно ослабила объятия иоткрыла дверь шире, чтобы поприветствовать команду.
 
Саим— похотливый ублюдок. Вся его информация поступала изего женщин,— сказала Цукино Кёко, догнав СяЛэйя.
 
Улыбка нагубах СяЛэйя стала более заметной. Такой поворот событий развеял одно изего беспокойств. Еслибы Саим был верным человеком, былобы трудно разрешить сложную ситуацию, вкоторой они оба оказались. Новыяснилось, что Саим был человеком, настолько щедрым налюбовь, что унего была любовница вСекторе Газа идругих местах. Ониспользовал любовь как метод для создания своей разведывательной сети, иэти женщины были готовы стать еечастью идаже управлять его информаторами. Саим был бабником. Что еще нужно было СяЛэйю, чтобы беспокоиться озатруднительном положении, нависшем над ихотношениями?
 
Яада любезно подала имчашки чая издамасской розы. Саим неостановился, чтобы познакомить женщину сними. Как только чай был подан, онпопросил еёуйти.
 
Нам тоже нужно уйти,— сказала Елена. Она знала, что СяЛэйя иЦянь Цзюня требовал некоторой конфиденциальности.
 
Цукино Кёко иАнджум Хан вышли изгостиной.
 
Теперь они остались одни. СяЛэй иЦянь Цзюнь молчали. Хотя они неначали разговор, удушающая тишина дала имвремя обдумать свои мысли. СяЛэйю нужно было реорганизовать список вопросов, которые онхотел задать, втовремя как Цянь Цзюнь, казалось, размышлял овещах, связанных сСяЛэйем.
 
Молчание затянулось нанесколько минут, прежде чем СяЛэй нарушил его. Тызнаешь то, что мне так отчаянно нужно знать? Информацию окапсулахAE. Скажи, как тыузнал обихсуществовании икак выего нашли?
 
Цянь Цзюнь ответил: Твой отец. Единственный ответ, который ямогу дать,— это твой отец.
 
СяЛэй ответил: Мой отец— основатель боевой команды Зодиак. Насколько японимаю, онпоручил тебе захватить капсулу AE, нояищу именно этот ответ.
 
Вокруг СяЧанхэ было слишком много загадок. Еслибы его отец впервую очередь намеревался сказать ему, СяЛэйю ненужно было задавать Цянь Цзюню.
 
Цянь Цзюнь уставился наСяЛейя горящим взглядом. Твой отец ничего тебе обэтом несказал?
 
СяЛэй горько усмехнулся. Еслибы онэто сделал, разве мне былобы нужно тебя обэтом спрашивать?— немного помолчав, ондобавил. Уменя даже небыло возможности спросить его очём-нибудь. Его нет сомной.
 
УСяЛэйя были свои причины добавить информацию оботсутствии СяЧанхэ.
 
Во-первых, когда онспас Цянь Цзюню сбазы Мосад, оннедумал, что Цянь Цзюнь сможет предложить ему свою лояльность, как Цукино Кёко идругие. Цянь Цзюнь был самым могущественным воином СяЧанхэ. Его способности намного превосходили остальных членов боевой группы Зодиак. Онниразу несвязался сучастниками вовремя операций, ноонтакже ниразу несвязался скем-либо изкоманды заранее. Закоманду оннебеспокоился.
 
Вторая причина была вомногом связана сСяЧанхэ. Его отец наверняка знал, где заперли Цянь Цзюнь, ноэтот человек отказался что-либо раскрыть СяЛейю. Зачем онэто сделал? Это было слишком запутанным для СяЛэйя, было слишком много возможностей!
 
Цянь Цзюнь намгновение замолчал. Еслибы онхотел сказать тебе, онбы сделал это давно. Унего есть свои причины скрывать это оттебя. Тыпытаешься заставить меня выдать его намерения?
 
СяЛэй нахмурил брови. Даже если оннесобирается говорить мне, тытоже нескажешьмне? Имей ввиду, что янынешний лидер боевой команды Зодиак. Яуверен, что уменя есть право узнать эти секреты.
 
Цянь Цзюнь ответил: Язнал, что этот день наступит. Впервые ятебя увидел, когда тыеще учился вшколе. Твой отец сказал, что когда-нибудь тыстанешь чудом для всего человечества, ияему верю. Теперь яверю ему больше.
 
 Почему тыуклоняешься отвопроса?
 
Твой отец … Как насчет этого? После того, как тыего найдёшь, иесли онсогласится, ярасскажу тебе все, что знаю,— предложил Цянь Цзюнь.
 
Гнев закипел всердце СяЛэйя. Онрисковал своей жизнью ивозглавил боевую команду Зодиак наспасательную операцию, чтобы спасти Цянь Цзюня. Оночень надеялся, что этот человек сможет дать ему ответы. Ноотношение Цянь Цзюня сбивало его столку. СяЛэй осознал кое-что новое. Между ним иего отцом змей избоевой группы Зодиак был более предан кего отцу.
 
Невини меня заэто. Мне тоже сложно,— Цянь Цзюнь избегал взгляда СяЛэйя. Необъяснимо, носильнейший асизКоманды Зодиака испугался разгневанного СяЛэйя!
 
Уходи,— сказал СяЛей.
 
А?— ошеломленный Цянь Цзюнь был уверен, что оннеправильно его расслышал.
 
СяЛэй повторил: Ясказал, уходи. Теперь слышишь?
 
Ты… тыменя прогоняешь?
 
Яспас тебя пособственной воле. Яхотел получить ответы наэти вопросы ирешил больше недавить натебя. Теперь тысвободный человек. Тыможешь найти моего отца или вообще делать всё, что хочешь. Сэтого момента все, что связано стобой, меня некасается. Вбоевой команде Зодиак нет змеи, иесли она есть, тоэто небудет ты,— произнес СяЛэй.
 
Атмосфера вгостиной стала напряжённой.
 
Цянь Цзюнь неожидал этого. Было шокирующим узнать, что СяЛэй прогоняет его из-за каких-то разногласий, недавая ему времени наобдумывание. Поправде говоря, онразъяснил условия. Цянь Цзюнь был готов рассказать ему все после того, как СяЧанхэ разрешит ему лично. НоСяЛэй сейчас пытался прогнать его!
 
Почему? Яимею ввиду…
 
СяЛэй перебил его: Тебе нужно немного времени, верно?
 
Цянь Цзюнь кивнул.
 
НоСяЛэй был безжалостен. Уменя нет натебя времени. Уменя мало времени. Ктомуже уменя нет места скрытному члену. Меня неволнует, что мой отец прямо сказал тебе неговорить нислова. Нынешняя боевая команда Зодиак больше нетакая, как раньше. Мысемья, атыдля меня незнакомец.
 
Что тыимеешь ввиду, говоря, что утебя нет времени?— Цянь Цзюнь нехотел уходить.
 
СяЛэй просто тупо смотрел нанего. Оннесобирался отвечать наего вопросы.
 
Тишина, окутавшая жилое пространство, была мрачной инапряженной.
 
Минуту спустя Цянь Цзюнь закатил плечи. Тыдействительно заставляешь меня выбирать между тобой итвоим отцом. Онстарый король, аты— новый. Поклянусьли явверности новому королю или буду придерживаться старого короля?
 
Тывсё слишком усложняешь. Яуверен, что умоего отца были свои причины, ноянайду свои ответы,— сказал СяЛэй.
 
Яизуезда Хунань района Цзяоцзуо. Мой отец скончался, когда ябыл очень молод, имоя мама снова вышла замуж. Она бросила меня. Япомню, как твой отец впервые появился передо мной. Шел дождь, аясидел под мостом. Никто невзглянул наменя, все просто проходили мимо. Ядумал, что сейчас ялибо умру сголоду, либо замерзну. Япоклялся, что если кто-нибудь будет достаточно добр, чтобы предложить мне манто, яотплачу заего доброту. Втовремя меня нашёл твой отец. Хотя оннедавал мне манто, онпредложил мне порцию теплой иароматной говядины. Ондаже подарил мне пуховик …
 
Разум СяЛэйя наполнил его мысли разными образами. Онзаметил одну маленькую деталь. СяЧанхэ издалека наблюдал заЦянь Цзюнем. Онбыл единственным, кто остановился, чтобы оказать Цянь Цзюню помощь, вкоторой оннуждался больше всего. Онбыл единственным, кто предложил ему горячую пищу вхолодный день.
 
Мир был жестоким. Если выотдадите доллар миллиардеру, тоединственное, что выполучите взамен, это, вероятно, пощечину инасмешку. Ноесли выдадите попрошайке доллар, тоэта сумма поможет ему утолить его ужасный голод двумя булочками. Ивыполучить взамен благодарность.
 
Так япознакомился ствоим отцом. Оннетолько дал мне еду иодежду, нотакже отправил вхрам Шаолинь для обучения боевым искусствам. Яходил итренировался годами. Вгод, когда мне исполнилось шестнадцать, твой отец забрал меня изхрама Шаолинь. Онприказал мне кого-то убить, ияэто сделал. Сэтого дня началась новая жизнь. Явыполнял все его приказы, ниразу непровалив свою миссию. Ядаже немогу вспомнить, сколько крови намоих руках. Твой отец приказал мне вернуться кнему, когда мне было восемнадцать. Онрассказал мне обоевой команде Зодиак иотом, что язмея. Яспрашивал одругих участниках, ноондержал это всекрете отменя. Онсказал, что мне ненужно знать ичто все, что мне нужно помнить, это моя личность. Ядолжен был прислушаться ковсем его инструкциям ивыполнить их…  Вэтот момент Цянь Цзюнь остановился.
 
Хотя СяЛэй действительно хотел, чтобы онпродолжил, оннеуговаривалего. Оннезнал, что могло заставить Цянь Цзюнь передумать, нодля того, чтобы иметь дело стаким персонажем, как он, требовалось нетолько определенное количество ума, ноибольшое терпение.
 
Помимо того, что ондал мне положение змеи натой встрече, твой отец дал мне миссию… Цянь Цзюнь снова замолчал.
 
Онколебался.
 
Ему нужно было принять решение.
 
Либо оставаться верным старому королю, либо служить новому королю!

    
  





  Глава 1031. Сильнейший воин


  

    
      Тишина вгостиной была удушающей.
 
СяЛэй начал нервничать. Онпытался убедить Цянь Цзюня раскрыть свои секреты, ноэто также означало, что СяЛэй заставлял его предать приказы СяЧанхэ. СяЛэй боялся, что этот человек вконце концов сдастся иуйдет. Цянь Цзюнь вспоминал свою первую встречу сСяЧанхэ, ноСяЛей уже хотел сдаться.
 
Этого следовало ожидать.
 
Чем глубже Цянь Цзюнь погружался всвои воспоминания, тем больше этот человек вспоминал ощедрости идоброте СяЧанхэ. Старик был тем, кто дал ему возможность начать новую жизнь. Его долг перед СяЧанхэ играл важную роль вего решении.
 
 Забудь…— вздохнул Цянь Цзюнь.
 
Вконце концов, онпришел крешению, которого СяЛэй нежелал.
 
Вэтот момент иззадней части гостиной раздался пронзительный скрип тормозов.
 
СяЛэй насторожился, поскольку этот дом находился вотносительно уединенном месте. Места едва хватало для быстрой машины. Настойчивый скрип тормозов мог быть произведен только автомобилем, движущимся набольшой скорости.
 
Кто ипочему так уверенно ехал насвоей машине поузкой дороге вжилом районе?
 
СяЛэй повернулся ипосмотрел назадние стены гостиной. Вэтот момент его рентгеновское зрение было активировано. Вполе его зрения вошел пикап Great Wall. Измашины вышло несколько вооруженных людей вчерных тюрбанах иповязанных наголовах зелеными лентами ткани. Пикап перевозил знаменитый российский 12,7-мм пулемет Занавес. Пулеметчик начал прицеливаться, направляя дуло всторону стен загостиной!
 
Вслед заэтим пикапом сюда направились еще несколько вооруженных пикапов. Вкаждом изгрузовиков было ещё больше вооруженных людей, оснащенных крупнокалиберными пулеметами.
 
Прибыли вооруженные независимые группировки Сектора Газа, ивсе они выглядели настоящей элитой!
 
Переход через Сектор Газа был рискованной операцией. Вконце концов, это все еще территория ХАМАС.
 
Момент осознания был связан сэффективным управлением информацией вуме СяЛэйя. ВИзраиле шла крупномасштабная операция. Как ХАМАС мог незнать обэтом? Израиль закрыл свои границы, илюди, закоторыми они охотились, оказались теми немногими, которым они помогли ускользнуть изИерусалима. Они оставили после себя кучу окровавленных трупов искрылись сместа происшествия. Неговоря уже отом, что ихгрузовики, припаркованные вглуши, было несложно отследить. Для них было вполне естественно собрать воедино информацию отом, что ублюдки, которые они несут ответственность забеспорядок, все еще находятся вгороде Сектора Газа. Вэтом месте информатором был любой срадикальным складомума. Внешность двух коренных американцев ирастрепанного китайца сволосами допояса была слишком заметной!
 
Однако единственная проблема заключалась втом, что они были быстрее, чем ожидалось. СяЛэй вынужден был признать, что недооценил ихвозможности. Вооруженные группы Сектора Газа годами могли защищаться отИзраиля. Разве могло было быть так, что сними легко справиться?
 
Уши Цянь Цзюня слегка дернулись. Оннемог видеть то, что видел СяЛэй, иктому времени, когда унего появилась реакция, шум стих. Несмотря наэто, выражение лица СяЛэйя пробудило его настороженность. Что-то нетак?
 
СяЛэй внезапно встал изакричал по-китайски: Вукрытие!
 
Вотчаянии СяЛэй бросился наземлю.
 
Реакция Цянь Цзюня была надолю секунды меньше, новсёже довольно быстрой. Онскопировал движение СяЛэйя, как только тот упал напол.
 
Когда они легли плашмя напрохладный пол, артиллеристы открыли огонь.
 
Тратата!
 
Стук крупнокалиберных пулеметов бил поихбарабанным перепонкам. Пули весили около пятидесяти граммов каждая. Наскорости 1500 м/с онбезжалостно пробил стену. Почти засекунду вся задняя стена дома превратилась вщебень!
 
Густая сажа наполняла воздух изакрывала обзор. Никто неосмеливался поднять голову под тяжелым ударом пулеметов. Даже если пули непопали вихжизненно важные органы, попадание пули вконечности было достаточно смертельным!
 
Однако СяЛэй был исключением. Дым немешал ему видеть. Мгновенная пауза для небольшой корректировки прицеливания немогла ускользнуть отего левого глаза!
 
Вэтот крошечный промежуток времени, который стрелок использовал для регулировки направления прицеливания, СяЛэй, который лежал плашмя наполу, уже вытащил пистолет инажал накурок.
 
Пуф!
 
Пуля вырвалась изпистолета ипробила дыру волбу. Его безжизненное тело откинулось назад иупало смашины.
 
Когда наводчик был уничтожен, оставшиеся вооруженные члены немедленно лишились огнестрельной поддержки.
 
Палец СяЛэйя нажал накурок еще несколько раз, выпустив четыре пули засекунду. Вэтот момент четверо вооруженных членов рухнули наземлю, налбу каждого изних была похожая дыра.
 
Цянь Цзюнь был ошеломлен.
 
Процесс трансформации готовности СяЛэйя кдействию занял неболее пяти секунд. Нозаэто время онсмог уничтожить наводчика противника ипять вооруженных членов!
 
Ужасающей силы, которую продемонстрировал СяЛэй, было достаточно, чтобы запугать сильнейшего воина боевой команды Зодиак. Цянь Цзюнь немог осмелиться даже поднять подбородок ирискнуть атаковать стрелка сзади посреди удушающего дыма. Сдругой стороны, СяЛэй уже закончил битву втечение двух секунд!
 
Содержимое янтаря… Цянь Цзюнь вернулся кпирамиде внутри горы.
 
Сейчас невремя обэтом говорить! Подкрепление впути, нам нужно немедленно покинуть это место!— СяЛэй вылез изгрязного пола исхватил свой рюкзак. Онбыстро направился кдвери. Онбыл уверен, что Цянь Цзюнь что-то понял оего теле, носейчас было неподходящее время объяснений.
 
Цукино Кёко, Елена, Анджум Хан вышли изодной изкомнат. После этого Саим иЯада вышли издругой комнаты. Верхняя часть тела Саима была обнажена, как иуего женщины. Было видно, что они оделись впопыхах. Также нетрудно было догадаться, чем они были заняты несколькими мгновениями ранее.
 
Черт побери! Яубью их!— Саим сердито усмехнулся.
 
Все игнорировали его, потому что были дела поважнее. Цукино Кёко, Елена иАнджум Хан расстегнули свои сумки, чтобы забрать взрывчатку иоружие. Они готовились кбитве. Вруках Цукино Кёко иЕлены была штурмовая винтовка. Тем временем Анджум Хан вмгновение ока собрал свою снайперскую винтовку XL2500.
 
СяЛэй потерял штурмовую винтовку втуннеле, ведущем кпирамиде, поэтому все, что унего осталось, это пистолет Viper.
 
Вот, можешь взять мою,— Цукино Кёко бросила свою штурмовую винтовку СяЛэйю.
 
Мужчина улыбнулся вответ. Сильной стороной Цукино Кёко было неоружие, аклинки инезаметное убийство. Унее был свой стиль боя, инеимело значения, была унее штурмовая винтовка или нет.
 
Получив винтовку, СяЛэй бросил свой пистолет Цянь Цзюню: Теперь онтвой.
 
Пока все были заняты снаряжением, Саим быстро сделал тоже самое. Внастоящее время онвыбрал штурмовую винтовку Gust. Густые волосы нагруди были обнажены, что всочетании сштурмовой винтовкой создало огненный образ. Его женщина взволнованно посмотрела нанего, втовремя как мужчина вместо этого оценивал Цукино Кёко.
 
Когда все были готовы, СяЛэй вырвался вперед ипобежал прямо квходной двери. Онзаметил, что вспомогательные грузовики разошлись, пытаясь окружить дом.
 
Надвенадцать часов, вооруженный пикап, пять целей. Десять часов направления, вооруженный пикап, пять целей… Впроцессе СяЛэй красноречиво рассказывал все подробности, как спутник-шпион.
 
Бац! СяЛэй распахнул дверь ивыстрелил изштурмовой винтовки, прежде чем смог прицелиться.
 
Бах! Бах!
 
Пять выстрелов. Стандартная очередь, которая попала вточку. Пулеметчик ичетверо членов экипажа, едва успевшие сойти свооруженного пикапа внаправлении двенадцати часов, упали наземлю.
 
Каждый изних погиб врезультате попадания вголову!
 
Без особых усилий противники внаправлении на12 часов были уничтожены.
 
Бах Бах бах…
 
Члены боевой команды Зодиак начали бой, выйдя задверь.
 
Цянь Цзюнь был единственным, кто нестрелял. Фактически, его взгляд небыл направлен нинакого изихпротивников, кроме самого СяЛейя. Цянь Цзюнь отличался отдругих участников, поскольку онникогда раньше неработал сСяЛэйем. Онничего незнал оспособностях СяЛэйя, ноуже сейчас онзарекомендовал себя, как непобедимый. Посути, онбыл… Богом!
 
Вооруженных членов, казалось, стало больше из-за количества пикапов, которые пришли имнапомощь. Нокоманда Зодиак неотступала, хотя ихзагнали вугол. После того, как СяЛэй показал пример сврагами внаправлении двенадцати часов, участники применили туже тактику— уничтожили сначала пулеметчиков, азатем владельцев АК-47. Хотя АК-47 иштурмовая винтовка Gust были членами одного семейства, последний был королем. АК-47 буквально немог составить конкуренцию штурмовой винтовки СяЛейя!
 
Они были слабыми. Ихоружие тоже было слабее. Натот момент битва, честно говоря, была односторонней резней. Нафоне быстрой стрельбы погибло еще больше вооруженных людей. Они были знатоками уличных боев, нопонятия неимели, скем имприходилось теперь иметь дело.
 
Когда битва подходила кконцу, СяЛэй внезапно воскликнул: 11 часов, снайпер встене!
 
Все члены боевой команды Зодиак немедленно разошлись поукрытиям.
 
Поскольку снайпер прятался встене, имничего неоставалось, кроме как искать убежище, несмотря нато, что они были сильнее!
 
Вместо этого Цянь Цзюнь начал действовать прямо сейчас. Ссилой топнув поземле, его тело рванулось вперед, словно стрела, вырвавшаяся изчрезвычайно натянутого лука.
 
Бах! Пуля была выпущена срасстояния всто метров.
 
Еще дотого, как раздался выстрел, пуля уже задела тело Цянь Цзюня ивместо этого попала вэлектрический столб наобочине дороги. Возникла огненная искра, ицементный столб рухнул почти мгновенно!
 
Несмотря наэто, Цянь Цзюнь неостановился. Онускорился еще быстрее.
 
Другая пуля летела всторону Цянь Цзюня. Нопрежде чем пуля смогла даже приблизиться кего телу, человек изменил траекторию своего прыжка иуклонился отпули!
 
Это было всего лишь рефлексом сего стороны. Цянь Цзюнь никак немог определить направление свистящих пуль!
 
Этот человек…— изумленно ответил Саим. Онхорошо.
 
Вкоманде Зодиак каждый был экспертом вкакой-то области, иихредко можно было чем удивить. Для Саима умение хвалить других уже было большим подвигом.
 
Преодолев сотню метров запять секунд, Цянь Цзюнь пробрался вздание, которое укрыло снайпера.
 
Мировой рекорд Болта встометровом спринте был 9,58 секунды, ноЦянь Цзюнь потребовалось всего 5 секунд, чтобы достичь этого.
 
Несмотря наотсутствие резонансных выстрелов, СяЛэй был уверен, что Цянь Цзюнь уже убил снайпера.
 
Неужели онсамый сильный воин боевой команды Зодиак?
 
Да, имопределённо был Цянь Цзюнь.

    
  





  Глава 1032. Король уличных битв


  

    
      Конец битвы был встречен зловещей тишиной. Жители этого района скрылись, как только раздались первые выстрелы.
 
Цянь Цзюнь вернулся кСяЛэйю, держа вруке незнакомую снайперскую винтовку. Это был его приз. Хотя онбыл нетак хорош, как XL2500, его было достаточно для уличной битвы.
 
Тыочень быстро бегаешь,— прокомментировал СяЛэй.
 
Цянь Цзюнь небрежно ответил: Чем быстрее тыбежишь, тем выше шансы нажизнь.
 
 Такое простое предложение позволило СяЛэйю осознать боль, тяжелую работу ибесчисленные битвы, которые сформировали Цянь Цзюня.
 
Что нам теперь делать?— спросил Анджум Хан.
 
СяЛэй быстро осмотрел место действия иизложил свою стратегию. Приберите ихтела. Мызамаскируемся под них, азатем уничтожаем остальных!
 
Хорошо, это отличная идея,— Анджум Хан казался довольным.
 
Замаскироваться под врага иубить его, слившись столпой, было обычной тактикой террористов. Теперь боевая команда Зодиак собиралась использовать туже технику.
 
Вследующие две минуты всем удалось переодеться. Неостались без внимания даже черный тюрбан изеленые полосы противника.
 
Единственный, кто неприсоединился кмаскировке,— это Яада, возлюбленная Саима. Вэтом ейнебыло необходимости, потому что она уже облачилась втрадиционную паранджу, которая покрывала еесверху донизу.
 
Яада, тебе нужно быстро покинуть это место. Организуй для нас лодку, чтобы добраться доЕгипта,— сказал Саим.
 
Мне наэто понадобитсячас. Япозвоню тебе, когда все уладится,— сказав это, Яада развернулась иушла.
 
Сней все будет впорядке?— невольно забеспокоился СяЛей.
 
Саим ответил: Поверь мне, сней все будет впорядке. Все мои женщины очень опытные.
 
СяЛэй проговорил. Приятно слышать. Отправляемся вгавань.
 
Нет, мыпокинем это место через рыбацкую деревню Зеленая Жемчужина. Язнаком сэтим местом. Мыдолжны доставить тебя туда,— сказал Саим. Его многофункциональные наручные часы быстро показали спутниковую карту. Онувеличил масштаб ипоказал СяЛэйю рыбацкую деревню Зеленая Жемчужина, окоторой онговорил.
 
Втоже время все члены боевой группы Зодиак получили отСаима одну итуже спутниковую карту через свои наручные часы. Вэтот момент сработала функция навигации. Хотя многофункциональные наручные часы стоили целых двести тысяч долларов, они стоили своих денег.
 
Подтвердив ихпункт назначения, СяЛэй повел ихотглавной улицы поузким улочкам.
 
Вооруженные группы Сектора Газы быстро мобилизовали своих членов. Они несобирались никого щадить! Никто немог ускользнуть изэтого места живым!
 
Вы! Ведите своих людей навосток изакройте выход! Вы! Приведите своих людей охранять выход наюге! Вы! Приведите свою команду к… — важный деятель вооруженной группировки Сектора Газы рявкал, раздавая инструкции. Как только вынайдете цель, убейте всех, кроме индейца!
 
Дело уже дошло доэтой стадии, ивсеже деньги были единственной вещью, окоторой они думали.
 
Получив инструкции отсвоего руководителя, руководители групп начали провожать своих членов вчетырех разных направлениях. Вооруженная группа Сектора Газы направила для этой операции около пятисот человек! Даже еслибы израильские сухопутные силы вместо этого вошли вСектор Газа, они немоглибы действовать втаких масштабах вэтих районах.
 
Пятьсот вооруженных членов ради шести мишеней. Это означало, что каждый изчленов команды СяЛэйя должен был отбиться отсотни человек!
 
Ихбыло внесколько раз меньше. Судя поэтому, вооруженные формирования Сектора Газа должны были одержать победу. Уних буквально небыло шанса вырваться изихрук.
 
Нобылоли это высечено вкамне?
 
Группа изпочти сотни вооруженных людей быстро проникла ввосточную зону. Поуказанию руководителя группы дюжина вооруженных пикапов заблокировала все выезды взону. Люди стояли повсюду, отпереулков доулиц, даже вокруг люков канализации!
 
Довольный ихэффективностью искоростью, руководитель группы немного расслабился. Онпринес изчьего-то дома табурет ичайник смолоком, азатем поставил его посреди улицы испокойносел. Мужчина неторопливо налил себе чашку дымящегося чая смолоком, пока его коммуникатор сообщал вреальном времени оситуации вдругих областях.
 
Даже если Моссад придет сюда, нам все равно придется идти дальше. Цели посмели убить наших людей. Как только мыполучим отнего достаточно денег, яего лично обезглавлю,— сказал руководитель группы своему помощнику рядом сним.
 
Помощник повернулся кнему. Наши люди передали сообщение изИерусалима. Ублюдок ихобманул. Вотеле Sheraton сейфа небыло. Они использовали эту ложь, чтобы отвлечь их, иубили наших членов. Этот ублюдок никуда неденется. Язаставлю его страдать, когда мы…
 
Прежде, чем онуспел закончить предложение, шальная пуля прошла сквозь открытую челюсть ивылетела через затылок.
 
Его тело рухнуло наземлю, кровь начала стекать изего рта изатылка.
 
Чайник смолоком вруках лидера рухнул наземлю. Вшоке онпосмотрел вперед, ноникого неувидел.
 
Секундой позже онспрыгнул стабурета иуказал навероятное направление, откуда могла вылететь пуля. Огонь!
 
Двое артиллеристов открыли огонь извооруженных пикапов, блокировавших улицу.
 
Тук-тук-тук!
 
Тук тук тук …
 
Крупнокалиберный пулемет взлетел ввоздух, посылая вперед бесчисленное количество пятидесятиграммовых пуль. Скаждой пулей каменные стены ломались, повсюду сыпались обломки.
 
Убейих! Убейте этих еретиков!— закричал лидер группы.
 
Пуф! Его голос упал, резко остановился. Одна пуля, вырвавшаяся изштурмовой винтовки, попала ему влоб иворвалась вчереп. Его голова взмыла ввоздух.
 
Ихлидер был мертв. Пулеметчики незнали, что делать. Они незнали, где находятся ихвраги, инезнали, вкаком направлении имстрелять. Уних был крупнокалиберный пулемет, обеспечивающий лучшую дальность стрельбы посравнению собычными снайперскими винтовками. Тем неменее, враги были скрыты. Как они должны были продолжать эту борьбу?
 
Ксчастью, имненужно беспокоиться обэтом.
 
Пуф! Пуф!
 
Артиллеристы получили выстрел вголову иупали сгрузовика.
 
Двое запасных быстро забрались вгрузовик, нокогда они устроились под оружием, пуля попала водин измасляных баков грузовиков.
 
Ка-бум!
 
Наполе боя раздался оглушительный грохот. Осколки пикапа ииспользованные пули метались вовсе стороны, как сильный шторм. Вооруженных людей, которым неудалось вовремя спастись, расчленило ибросило наземлю.
 
Восток был зачищен.
 
Вполукилометре СяЛэй держал вруках штурмовую винтовку. Рядом сним Цянь Цзюнь положил русскую снайперскую винтовку себе наколени.
 
Несколькими секундами ранее СяЛэй позаботился олидере группы, его помощнике иодним изстрелков. Цянь Цзюнь, сдругой стороны, избавился отдругого пулеметчика ивыстрелил вмасляный бак пикапа.
 
Неплохо!— похвалил СяЛэй.
 
Цянь Цзюнь ответил легкой улыбкой. Нетак хорош, какты. Яникогда невидел, чтобы кто-нибудь использовал штурмовую винтовку вкачестве снайперской винтовки.
 
Яразработал эту штурмовую винтовку Gust, ихпроизводит моя компания. Если она тебе нравится, ямогу подарить тебе одну,— предложил СяЛэй.
 
Цянь Цзюнь просто кивнул. Он, очевидно, был изтех людей, которым было трудно выразить свою благодарность устно.
 
СяЛэй чувствовал, что совместная битва сближают его иЦянь Цзюнь.
 
Мысейчас идем поэтой улице?— спросил Цянь Цзюнь.
 
СяЛэй смотрел втрех других направлениях. Нет, выжившие изэтого крыла спрятались вдомах. Нанас устроят засаду, если мывыйдем поэтой улице. Мыпойдем насевер. Команда ссевера устремляется навосток. Они подумают, что мынаносим ответный удар свостока, поэтому нам нужно идти насевер.
 
Ты…— Цянь Цзюнь странно посмотрел нанего. Партизанская война…?
 
СяЛэй усмехнулся: Вчастности, это комбинация партизанской войны иуличного боя.
 
Края губ Цянь Цзюнь дернулись.
 
Бах! Раздался еще один выстрел. Скрыши наземлю упал снайпер спробитой третье своего черепа.
 
Анджум Хан застрелилего. Индиец держал подальше свою снайперскую винтовку XL2500 ипоказал большим пальцем всторону СяЛэйя.
 
Елена показала ему средний палец.
 
Анджум Хану оставалось только беспомощно пожать плечами.
 
Все члены боевой команды Зодиак начали собираться кСяЛэйю. После этого они двинулись насевер. СяЛэй возглавлял команду напередовой, действуя как человеческий радар. Все вооруженные члены, скрывающиеся внутри зданий, немогли ускользнуть отего взгляда. Даже если ихвраги были вдвух километрах отних, СяЛэй все равно мог ихвсех видеть.
 
СяЛэй был королем снайперов.
 
Теперь онполучил еще один титул. Король уличных боев.
 
Набезлюдных улицах те, кто неуспел отступить, через окна идвери подглядывали загруппой, направлявшуюся насевер. Несмотря наэто, никто неподозревал, что они являются захватчиками, потому что вооруженная группа, которая доминировала вэтом районе, была такойже, как они.
 
Все враги, встреченные напути насевер, были убиты ими.
 
Хотя размер боевой группы Зодиак был значительно меньше, чем увооруженной группы, ихэффективность убийства превосходила все ожидания!
 
Вэтом было преимущество ихоружия. Огнестрельное оружие, произведенное Thunder Horse Group, было лучшим вмире. Независимо, будь тоснайперская винтовка или штурмовая, они оба были козырями всвоей области!
 
Когда производился выстрел, наземлю валился труп.

    
  





  Глава 1033. Слабость перед добротой красаток


  

    
      Нарасчищенной улице появилась еще одна поисковая группа всоставе более десяти вооруженных людей. Ихкулаки были крепко сжаты вокруг своих АК-47 иракетных установок, ихогневая мощь была устрашающей. Они гуляли поулицам изаглядывали вмагазины побокам.
 
Они искали свои цели.
 
Мужчины силой вытащили хозяина пекарни. Лидер ихгруппы направил пистолет наперепуганного владельца. Говори, тывидел кого-нибудь подозрительного?
 
Хозяин пекарни задрожал, запинаясь насловах. А… Команда только что прошла через это место несколько минут назад!
 
 Какая команда?
 
Они выглядели примерно также, каквы. Кроме вас, ядействительно невидел никого подозрительного,— после этого хозяин взмолился: Клянусь Аллахом, янелгу. Они скрылись, ибольше яничего незнаю. Хотите хлеба? Выможете взять всё, что хотите
 
Хозяин пекарни испугался досмерти.
 
Если тыувидишь кого-нибудь подозрительного, особенно коренного американца, немедленно свяжись снами!
 
Да, да, да. Ябуду. Клянусь, буду,— изо всех сил начал кивать головой.
 
Лидер группы толкнул дрожащего мужчину наземлю иповел свою команду впротивоположном направлении.
 
Поскольку ихсобственные люди были впереди, другой команде небыло необходимости прочёсывать туже территорию. Ему нужно было поискать вдругом месте внадежде, что они скоро найдут цели иубьют ихвсех, кроме упомянутого индейца.
 
Лидер, разве это наши люди? Пока они шли, один извооруженных участников указал напереулок рядом сними.
 
Лидер перевёл взгляд вслед заего пальцем, сразу заметив высокого пышногрудого бойца. Онопешил. Скаких это пор они набирали женщин-бойцов?
 
Взять её!— лидер сразуже сообразил и, нацелив свой АК-47, начал стрелять вженщину-бойца.
 
Бах Бах бах…
 
Его цель была крайне слабой. Несмотря надождь изпуль, ниодна изних непопала врадиусе одного метра отженщины.
 
Женщина-боец быстро убежала вугол переулка иисчезла.
 
Десятки вооруженных людей собрались вокруг. Они стреляли икричали. Пообщему признанию, издаваемые звуки были ужасающими.
 
Нокогда они все вошли впереулок, оттуда показалось шесть человек.
 
Паф, паф …
 
Порыв штурмовой винтовки положил наземлю все цели.
 
Исчезнувшая ранее женщина-боец появилась из-за угла. Это была Елена.
 
Елена легкими шагами побежала кСяЛэйю иего команде. Она была нужна вкачестве приманки, поэтому специально обвязала свою грудь полотном. Женщина была очевидным недостатком маскировки для врага.
 
Это должен быть последний отряд насевере. Нокак только мыпокинем это место, мыокажемся вцентре города Сектор Газа. Ихбудет больше, имынесможем так сражаться,— сказал Саим СяЛэйю.
 
СяЛэй ответил: Тогда мывернемся навосток ивыберемся оттуда. Оттуда мынаправимся кместу назначения.
 
Под его руководством боевой отряд Зодиак уничтожил всех врагов насевере. Вооруженная группа изСектора Газа наверняка предположит, что они пытались проникнуть вцентр города через север. Они неожидают, что теснова вернутся навосток.
 
Перед лицом таких врагов, даже еслибы укомандира вооруженной группировки вСекторе Газа было десять мозгов, его все равно обманули бы.
 
Вуличных боях больше всего пугало то, что повсюду были укрытия. Всем участникам нужно было соблюдать крайнюю осторожность. Нотеперь это небыло проблемой, потому что гдебы они нипредпочли спрятаться, кто-нибудь ихзаметит. Как при таких условиях можно было продолжить бой?
 
Насевер было отправлено более ста вооруженных членов. Нокак только СяЛэй иего команда покинули этот район, все члены группы погибли. Большинство изних были убиты нарасстоянии. Другая часть изних попала взасаду ибыла убита массой пуль.
 
Отсутствие выживших врагов насевере облегчало ихотступление. Спомощью своего человеческого радара— СяЛэйя члены боевой команды Зодиак прошли посовершенно безопасному маршруту. Врадиусе двух километров можно было заметить даже собак сцепями нашее, неговоря уже овооруженных людях соружием.
 
Ты…— Цянь Цзюнь, который шел слева отСяЛейя, больше немог подавлять свое любопытство. Онзадал вопрос СяЛэй. СяЛэй, тыможешь рассказать мне отаблетках…
 
СяЛэй кивнул. Да, язнаю, очем тыдумаешь. Это правда
 
Так ты…
 
СяЛэй вмешался Цянь Цзюнь: Сейчас невремя для разговоров. Тызабыл, что случилось впрошлыйраз? Утебя есть возражения против меня, нотыждёшь, что яоткрою тебе все свои тайны?
 
Цянь Цзюнь внезапно приблизился кнему. Если мысможем выбраться отсюда живыми, ярасскажу тебе все, что знаю.
 
 СяЛэй был удивлен, новсеже незабыл улыбнуться. Его отец, СяЧанхэ, одарил Цянь Цзюня добротой, аонпобедил змею своими грубыми способностями. Однако СяЛэй должен признать, что, еслибы оннебыл сыном СяЧанхэ, былобы трудно справиться стаким человеком, как Цянь Цзюнь, даже еслибы онбыл Суперменом.
 
Вскоре команда вернулась навосток.
 
Вооруженные люди, выжившие впредыдущем сражении, давно потеряли терпение. Они покинули свои укрытия инаправились насевер, чтобы присоединиться катаке наСяЛэйя ибоевую команду Зодиак.
 
Они управляли пикапами, которым посчастливилось оставаться врабочем состоянии после взрыва. Пулеметчики навооруженном пикапе неспускали глаз сокружающей обстановки. Палец завис над спусковым крючком, любое зафиксированное движение побудилобы ихоткрыть огонь. Они были готовы уничтожить любую угрозу своим крупнокалиберным пулеметом!
 
Через пять минут колонна грузовиков проехала поулице инаперекрестке свернула всеверный регион. Вэтот момент издомов наперекрестке полился дождь изпуль. Узастигнутых врасплох вооруженных членов нагрузовиках небыло шансов сбежать. Хуже того, ихдешевые грузовики необладали пуленепробиваемыми свойствами. Даже пуля изпистолета Viper могла пробить уязвимый кусок металла, неговоря уже оснайперской винтовке XL2500 или штурмовой винтовке Gust.
 
Это была очередная резня. Они вошли вкольцо ловушек, сформированное СяЛэйем ичленами боевой команды Зодиак, ибыли полностью уничтожены.
 
Потеряв управление, вооруженный пикап направился кзданиям удороги. Онпробил стену изастрял вяме. Некоторые изних попали вдеревья, врезультате чего пассажиры впервом ряду упали наземлю нарасстоянии десятков метров. Некоторых даже перевернуло убордюра.
 
СяЛэй вышел изодного иззданий инаправился кгрузовику, который врезался вдерево. Оноткрыл дверь, залез внутрь ивытащил коммуникатор упокойного водителя.
 
Словно покоманде, поустройству раздался низкий мужской голос, полный ярости. Где они, черт возьми? Кто они, черт возьми?! Меня неволнует цена, уничтожьте ихвсе!
 
СяЛэй отключил звук наустройстве. Саим, тызнаешь, кто это?
 
Этот голос…— Саим пробежался посвоим воспоминаниям. Он, вероятно, второй лидер вооруженной группировки вСекторе Газа, Гулиаса. Тыхочешь убитьего? Если тыхочешь, ямогу это осуществить.
 
СяЛэй покачал головой. Наш конфликт произошел только потому, что они невыполнили свою часть сделки. Мыубили многих изего людей, так что они получили позаслугам. Так что янадеюсь, что конфликт между нами иним может закончиться здесь дотого, как ситуация ухудшится.
 
Что, если они узнают, кто мы?— спросил Саим.
 
СяЛэй ответил: Это маловероятно. Еслибы это действительно произошло, ябы использовал свои способы решения проблемы. Пусть твои информаторы собирают информацию инаблюдают заихдействиями. Если они узнают, кто мы, мыпопытаемся начать переговоры. Яготов решить эту проблему деньгами иоружием. Если это нерешит проблему, нам просто нужно отних избавиться.
 
Понял,— сказал Саим.
 
Хорошо, нам пора уходить,— вэтот момент СяЛэй резко поднял подбородок. Онсмотрел вперед, всторону Иерусалима.
 
Вдвух километрах отнас соскоростью света летел дрон Heron2. Онлетел навысоте три тысячи метров, икнижней части его корпуса было прикреплено четыре ракеты класса земля-воздух.
 
СяЛэй смог заметить это, нодругие члены боевой группы Зодиак— нет. Они смотрели втомже направлении, новсе, что они могли видеть— полоска голубого неба.
 
Вукрытие!— неожиданно воскликнул СяЛэй.
 
Хотя они по-прежнему ничего незнали оситуации, участники быстро прислушались кего предупреждению изуважения ивосхищения. Ихтела соприкоснулись сземлей.
 
Недвигайтесь,— снова предупредил СяЛэй.
 
Кроме Цянь Цзюня, все остальные упали наземлю ипритворились мёртвыми.
 
Цянь Цзюнь колебался, новконце концов последовал ихпримеру.
 
Онсделал это как раз вовремя. Дрон сракетой резко упал свысоты трех тысяч метров додевятисот метров над землей. Две секунды спустя даже Цянь Цзюнь смог наконец разглядеть форму четырех ракет, прикрепленных кпарящему беспилотному самолету.
 
Для Израиля нанесение воздушного удара поСектору Газе было всего лишь прогулкой попарку. Нонаэтот раз ихцелью небыл кто-либо изавторитетов вооруженных группировок Сектора Газа, аСяЛэй иЦянь Цзюнь, атакже другие члены боевой команды Зодиак.
 
Несмотря наотсутствие подтверждения того, что СяЛэй стоял заспасением Цянь Цзюня, Моссад нехотел упускать такую возможность. Вконце концов, Америка была ихсоюзником. Защита стратегических интересов Америки равносильна защите своих собственных. Исходя изсвоих намерений ицелей, Израиль должен был расследовать текущий продолжающийся конфликт врайоне Сектора Газа.
 
Дрон пролетел мимо них ввоздухе, азатем развернулся. Онпарил над заполненной трупами землей, азатем облетел ещё один раз исвернул насевер.
 
Когда опасность миновала, СяЛэй встал сземли.
 
Ха-ха!— засмеялся. Босс, сражаться стобой даже лучше, чем секс!
 
СяЛэй криво улыбнулся вответ. Пока между ним иЦукино Кёко произошло нечто незначительное, Саим уже показал свое истинное лицо.
 
Внезапно зазвонил телефон Саима. Онвытащил устройство исделал удивлённое лицо. Ах, боже. Женщины так назойливы. Она даже втакое время неможет оставить меня впокое.
 
СяЛэй убеждал: Невозражай, ядумаю, тебе следует ответить назвонок. Твоя женщина, вероятно, уже нашла лодку.
 
Только тогда Саим захотел ответить наеезвонок. Привет. Да, яполучилего. Будь осторожна, мыскоро ктебе присоединимся.
 
Цукино Кёко подошла ивстала рядом сСяЛейя. Она протянула руку ивытерла каплю крови, прилипшую кшее СяЛэйя.
 
СяЛэй слегка улыбнулся ей.
 
Онопределенно немог устоять против доброты красоток.

    
  





  Глава 1034. Прометей


  

    
      Рыбацкая деревня хотя ибыла маленькой, она была украшена широким участком пальм идеревянными стойками для сушки рыболовных сетей. Удовлетворенные легким морским бризом, женщины сидели ичинили свои рыболовные сети, адети играли вдогонялки. Это был тихий икрасивый пейзаж, почти как будто неизэтого мира.
 
Всело вошла группа вооруженных людей. Ихпоявление насторожило его жителей, быстро нарушив покой. Женщины сразуже увели своих детей вдом изаперли двери.
 
Непрошеными злоумышленниками были некто иной, как СяЛэй ичлены боевой команды Зодиак. Имудалось сбежать изСектора Газы ипроникнуть наокраину, чтобы добраться доэтой удаленной рыбацкой деревни.
 
СяЛэй осмотрел все дома вдоль пляжа. Онзаметил женщин, которые стояли наколенях насвоих молитвенных циновках, прося своего бога озащите. Здесь небыло стационарных телефонов, иСяЛэй ненашёл никого, кто использовалбы свои телефоны, чтобы сообщить обаномалии.
 
 СяЛэй перевел взгляд наокеан, где увидел небольшой грузовой корабль, стоящий наякоре вгавани рыбацкой деревни. Сверху гордо развевался флаг Египта, анаего бортах был нанесен логотип компании. Онактивировал свое рентгеновское зрение ипроверил корабль. Ксчастью, вокруг лодки нескрывалось подозрительных людей.
 
Когда онзаметил грузовой корабль, стогоже направления над поверхностью воды помчался катер. Зарулем сидела женщина Саима, Яада.
 
Нагубах СяЛэйя появилась ухмылка. Саим был прав. Все его женщины действительно были умелыми помощниками. Онповел членов команды Зодиак кгавани. Они вполне естественно добрались донебольших рыбацких лодок икатеров. Из-за того, что вода вокруг него была сравнительно мелкой, грузовые суда немогли заходить вэтот район.
 
Скоростной катер Яады прибыл вгавань. Она помахала Саиму, имужчина подбежал кней спротянутыми руками. Поистине, Саим хорошо играл своего персонажа как романтического человека.
 
СяЛэй повернулся ипосмотрел внебо. Дронов небыло видно. Внастоящее время его меньше всего беспокоила вооруженная милиция. Уних небыло возможности вести бой наморе. Однако Израиль … Израиль был проблемой. Еслибы дроны обнаружили ихвтакое время, они былибы уже мертвы.
 
СяЛэй позволил себе вздохнуть соблегчением, необнаружив дронов. Нокогда онприготовился оторвать глаза исесть накатер, одна издверей деревенских домов открылась. Из-за двери выглянул ребенок смобильным телефоном вруке.
 
Сердце СяЛэйя дрогнуло, ионбыстро остановил взгляд нагубах ребенка.
 
Пуф! Пуля попала вчереп ребенка. Телефон вего ладонях упал наземлю, иего маленькое тело откинулось назад.
 
Взгляд СяЛэйя упал нателефон. Втот момент его сердце казалось, будто внего пронзили бесчисленные иглы. Все было ужасно.
 
Это было ненастоящее устройство. Это была просто игрушка.
 
СяЛэй отвел взгляд иповернулся кЦянь Цзюню, стоявшему рядом сним.
 
Цянь Цзюнь был тем, кто украл жизнь уребенка. Онзаметил телефон вруке ребенка через металлический прицел штурмовой винтовки. Его первой реакцией было то, что ребенок был осведомителем вооруженной группы Сектора Газа или даже Моссада. Вот почему Цянь Цзюнь решил застрелить ребенка.
 
Этот человек положил свою штурмовую винтовку исел накатер без каких-либо объяснений.
 
Губы СяЛэйя дернулись, нооннепроизнёс нислова. Хотя этого недолжно было случиться, СяЛэй немог винить Цянь Цзюня. Никто немог знать, что телефон был просто игрушкой всотне метров отнего. Еслибы ребенок действительно был информатором Моссада, унего ибоевой группы Зодиак былибы серьезные проблемы. Сэтой точки зрения Цянь Цзюнь неошибался. Напротив, онсделал то, что должен делать воин.
 
Навойне жестокость небыла редкостью.
 
Лучшим примером этого может служить Движение арабской весны, созданное Америкой наБлижнем Востоке. Американское знамя должно было принести свободу имир арабам, нонасамом деле это было просто прикрытием войны. Американские бомбардировщики терроризировали ихнебо иубили много невинных людей.
 
СяЛэй тоже сел накатер. Сейчас невремя для таких чувств или сочувствия. Выжить навойне означало нечто большее.
 
Яада быстро вернула катер кгрузовому судну. Как только катер достиг грузового судна, она бросила спасательный круг вводу внизу.
 
Саим иЯада обнялись. Они засыпали друг друга поцелуями, неговоря нислова.
 
Члены боевой команды Зодиак предпочлибы умереть, чем наблюдать заихлобызаниями.
 
Они поспешили подняться нагрузовой корабль.
 
СяЛэй неповорачивался. Мужчина дождался, пока они закончат обниматься иподошёл кЯаде пачкой денег, которые онвытащил изсумки. Толстые запасы наличных составили дотрехсот тысяч долларов.
 
Босс, что тыделаешь?— Саим взамешательстве склонил голову. Нет необходимости платить ей.
 
СяЛэй успокоил его. Это недля нее. Онповернулся кЯаде. Яада, этот ребенок… Оннеинформатор. Пожалуйста, отнеси эти деньги его семье вкачестве компенсации.
 
Нагубах Яады появилась улыбка. Ясделаю это, сэр. Тыдобрый человек.
 
Будь осторожна,— напомнил СяЛэй.
 
Яада просто кивнула, азатем развернулась инырнула вводу внизу.
 
 После этого грузовой корабль отправился впуть вЕгипет.
 
Члены команды Зодиак очень быстро завершили обычную проверку грузового корабля. Большинство моряков наборту были изазиатской страны третьего мира. Судовладелец был иракцем. Яада использовала отношения между Саимом исудовладельцем для организации ихотступления.
 
Вданный момент Саим исудовладелец болтали вкапитанской палубе. Остальные члены команды Зодиак спрятали свое оружие ипереоделись вматросскую форму, смешавшись столпой наборту.
 
Как только всё уладилось, СяЛэй оказался накорме.
 
Цянь Цзюнь также был накорме, глядя вперед, всторону Израиля. Онмного лет страдал наэтом участке земли. Теперь оннаконец обрел свободу. Это чувство, которое ончувствовал вданный момент, принадлежало только ему.
 
СяЛэй присоединился кнему. Они стояли плечом кплечу, глядя всторону Израиля. Все, очем СяЛэй мог думать, это пирамида ивсе таинственные события, которые ееокружали.
 
Двое мужчин молча стояли, тихо вспоминая прошлое.
 
Пока СяЛэй ненарушил тишину. Этот ребенок… Ондержал игрушечный телефон, онбыл ненастоящим.
 
Цянь Цзюнь ответил: Да, язнаю. После того, как явыстрелил внего, тыизменился влице. Именно тогда японял, что убил кого-то поошибке.
 
СяЛэй одарил Цянь Цзюня улыбкой, которая недостигла его глаз. Янепытаюсь сделать тебе выговор, ноянадеялся, что тыбудешь обдумывать ситуацию, прежде чем действовать.
 
Цянь Цзюнь кивнул.
 
Хорошо, давай поговорим онас,— СяЛэй прочистил горло. Тыобещал, что расскажешь мне все, если мыпокинем Сектор Газа живыми.
 
Цянь Цзюнь перевёл взгляд сдалёкого берега иплюхнулся напол палубы.
 
СяЛэй был немного удивлен, новсе равно присоединился кнему наполу.
 
Твой отец… Обэтом было трудно говорить. Цянь Цзюнь глубоко вдохнул, реорганизовал свои мысли ипродолжил: Впоследний раз яостанавился навстрече ствоим отцом. Давай продолжим.
 
СяЛэй был полон надежд, его молчание побуждало татуированного человека продолжать.
 
Твой отец дал мне задание. Онхотел, чтобы яотправился вИерусалим, выучил иврит ипознакомился сокружающей средой. Втовремя это было странно, ноуменя небыло причин сомневаться внём. Так япопал вИерусалим. Япобывал накаждой улице ипосетил все древние руины. Год спустя мое владение ивритом достигло уровня способности вести достойный разговор севреями. Именно тогда твой отец дал мне еще одну миссию …
 
Твой отец подарил мне человеческую маску изамаскировал меня под студента. Онбыл студентом факультета археологии Еврейского университета вИерусалиме. Яубил ученика изаменилего. Яходил вшколу, нонеучился. Твой отец хотел, чтобы ясблизился спрофессором Марком…
 
Профессор Марк… СяЛэй вспомнил, кем онбыл. Назернистой видеозаписи, предоставленной покойным археологом Джорджем, жизнь Марка закончилась выстрелом вголову, сделанным самим Цянь Цзюнем.
 
СяЛэй перебил его. Мой отец заставил тебя притвориться одним изего учеников, нотыникогда раньше неизучал эту область. Как тебе удалось обмануть профессора? 
 
Цянь Цзюнь ответил: Яносил шпионские жучки, чтобы получить всю необходимую мне информацию. Когда профессор Марк задавал мне вопросы вклассе, твой отец просил кого-то передать мне правильный ответ через шпионское оборудование. Вот почему ясмог сыграть отличника изаслужить любовь профессора Марка. Два месяца спустя яприсоединился кодному изисследовательских проектов профессора Марка …
 
Оннуждался впомощниках, асмоими поразительными академическими результатами иуникальными мнениями— ябыл тем, что ему нужно. Ястал его помощником иполучил разрешение войти вего кабинет.
 
Вэтот момент СяЛэй начал терять терпение. Пирамида была частью его исследовательского проекта?
 
Нанесколько мгновений воцарилась тишина. Затем Цянь Цзюнь ответил: Это была непирамида. Так ужполучилось, что она похожа нанеё.
 
СяЛэй был удивлен. Тогда что это?
 
Никто незнает, каково еенастоящее имя, нопрофессор Марк называл ееМогилой Прометея.
 
Прометей, бог разума вгреческой мифологии. Онсоздал человечество инаучил людей использовать огонь иобучил ихметодам ведения сельского хозяйства. Наэтом основывалось мнение профессора Марка, раз онназвал еёмогилой Прометея?
 
СяЛэй невольно задумался обэтом.
 
Цянь Цзюнь непозволил тишине затянуться. Ноэто название было дано только под конец исследования. Когда яприсоединился кним, профессор Марк искал улики вгруде древних исторических свитков.
 
Что онискал?
 
Зацепки относительно гробницы,— Цянь Цзюнь продолжал рассказывать: Его проект продолжался более тридцати лет, аэто означает, что онначал работать над ним вюности. Втовремя онеще даже небыл профессором. Онсобирал иизучал информацию водиночку. Большая часть его доходов была потрачена наэтот проект. Дела пошли лучше, когда онстал профессором университета. Честно говоря, меня взяли наработу напоследних этапах проекта. Судя потому, что япрочитал изего коллекции древних свитков иподсказок, самой важной подсказкой был … хрустальный череп.
 
Сердце СяЛэйя забилось сгрохотом, пульсируя вего ребрах.

    
  





  Глава 1035. Воспоминания Цянь Цзюня


  

    
      Под голубым небом ибелыми облаками плыл грузовой корабль, направляющийся вЕгипет.
 
Цянь Цзюнь все еще придавался воспоминаниям. Янезнаю, что такое хрустальный череп, ноязнал, что оннужен твоему отцу. Ястал уделять больше внимания исследованиям профессора Марка, незабывая фотографировать важную информацию. Твой отец хотел, чтобы янеторопился инабрался терпения, онхотел, чтобы ядольше оставался рядом спрофессором Марком. Хотя ябыл ассистентом профессора, онмне неочень доверял. Ябыл неспособен завоевать его доверие… 
 
Итак, твой отец подстроил несчастный случай. Оннанял несколько преступников, чтобы они напали навнучку профессора Марка. Мне суждено было появиться внужный момент. Яспас внучку дотого, как она пострадала. Но, конечно, после этого яубил наемных преступников, чтобы сохранить всё это всекрете. Нопосле этого яполучил огромное доверие профессора Марка …
 
Однажды ночью, когда профессор Марк закончил работу, мырешили выпить ипоболтать. Онзадал очень странные вопросы. Онспросил, где ябыл минуту назад. Яответил, что здесь. Ноонсказал, что это был только явэту минуту, анеминуту назад. Янеловко усмехнулся ивсерьез задумался, что этот человек невсвоем уме…
 
 Онзаметил, что человеческое представление овремени поверхностно. Одна минута равна шестидесяти секундам. Один час равен шестидесяти минутам. Один день равен двадцати четырем часам, тогда как вгоду было триста шестьдесят пять дней. Сопределенной точки зрения, время было просто памятным подарком, чтобы напомнить человечеству оважных датах, таких как дни рождения, годовщины свадьбы, важные события ивремя работы. Востальном это неиграло никакой роли. Новремя насамом деле…— Цянь Цзюнь замолчал, его глаза были пустыми. Онпогрузился ввоспоминания, произошедшие десятки лет назад.
 
СяЛэй попытался его поторопить: Что это?
 
Дай мне подумать…— Цянь Цзюнь закрыл глаза итолько через минуту открыл их. Онсказал, что время насамом деле было дверью, порталом.
 
Дверь? Портал? Что онимел ввиду? Можешь быть конкретнее?
 
Язадал ему тотже вопрос, ионсказал мне, что ничто вэтом мире насамом деле неисчезает. Камень после сотен имиллионов лет выветривания превратился впесок. Еще сто миллионов лет спустя песчинки снова станут камнями. Современем также. Предыдущая минута, час, год ивек неисчезают. Они совсем рядом снами. Как только мынайдём правильный дверь или портал, мысможем побывать впрошлом иувидеть себя минуту или год назад. Онупомянул, что очень хотел узнать, как выглядел мир впрошлом, ичто люди двигались или стояли неподвижно.
 
СяЛэй сразу подумал ошкатулке издревнего сплава. Онпровел соответствующие эксперименты. Все, что онвнее бросил, вышло изстроя, как еслибы прошло тысячилет. Шок охватил его сердце, ионзадумался про себя: Может шкатулка издревнего сплава портал или дверью, окоторых говорит профессор Марк?
 
Онтутже сменил тему разговора, обсуждая новые темы, ноони меня неинтересовали. Через некоторое время онрассказал освоих исследованиях. Онупомянул, что его исследование насамом деле было основано натеме, которую майя изучали впрошлом. Хрустальные черепа, сделанные майя, были репродукциями. Настоящий хрустальный череп был непроизведением искусства, анастоящим человеческим черепом. Онсуществовал вэтом мире, спрятанный вгробнице треугольной формы. Древние майя пришли квыводу, что находка хрустального черепа решит все ихвопросы опроисхождении человечества итайне времени. Ондаже сказал, что концепция времени, принятая древними майя вкаменные века, эквивалентна нашему современному пониманию времени. Это было невероятно…
 
Отрывок, который СяЛэй прочитал прежде, проявился вглубине его сознания. Майя были первым племенем, которое нашло 0, они использовали его навосемьсот итысячу лет раньше, чем Китай иЕвропа соответственно. Майя смогли оценить, что орбита Земли заняла 365,2420 суток. Текущее точное число составляло 365,2422 дня, отклонение составило всего 0,0002дня. Для расчета, сделанного пять тысяч лет назад, ошибка была всего лишь одним выходным днем. Майя даже использовали десятичную систему счисления, иихнаибольшее число составляло четыре миллиарда. Все ихметоды вычислений можно было применить четыре миллиона лет спустя. Майя использовали метод, подобный счетам, вкоторых использовались два символа— система цолкин. Цолкин действовал наоснове 260-дневного календаря, нониодин ученый современности немог указать, какая планета всолнечной системе лучше всего подходит для таких расчетов …
 
Майя окружало множество секретов, ноСяЛэйя это неинтересовало. Причина, покоторой унего было так много информации оних, заключалась втом, что майя создали хрустальный череп!
 
Шкатулка издревнего сплава, доисторический избранный иего доспехи, Чжу Сюаньюэ, человек вчерном …
 
Они без предупреждения всплывали вего сознании, поймав его рассудок, как рыболовную сеть. Добавление хрустального черепа кэтой смеси мыслей мучило его мозг.
 
Профессор Марк сказал, что майя ниразу непрекращали поиски настоящего хрустального черепа. Профессор Марк добился успеха впервую очередь потому, что получил подтвержденное местоположение. Онсказал, что, получив хрустальный череп, онсможет разгадать тайны времени ипроисхождения человека…— внезапно Цянь Цзюнь замолчал.
 
СяЛэй повернулся истранно взглянул нанего: Онупоминал, кому может принадлежать хрустальный череп?
 
Цянь Цзюнь покачал головой. Нет, оннемог всё знать. Еслибы унего были знания, емубы непотребовались десятки лет, чтобы найти пирамиду вгоре. После той ночи профессор Марк нанял нескольких рабочих для исследования местности. Все ихоборудование для обнаружения вышло изстроя из-за какого-то странного магнитного поля, окутывающего местность. Оно стало направлять ищущих вдругое место… 
 
Что-то щелкнуло всердце СяЛэйя: Неужели магнитное поле имеет какое-то отношение кхрустальному черепу? Ноесли онсмог высвободить энергию, которая мешала современным технологиям, почему грузовое судно движется нормально? Если нехрустальный череп, что тогда? 
 
Профессору Марку потребовались месяцы тяжелой работы, чтобы наконец найти подходящее место. Его рабочие взорвали каменную стену инашли вход втуннель. Ябыл сним втот день. Должен признаться, это зрелище потрясло меня доглубины души. Профессор Марк даже заметил черепа навершине пирамиды вместе схрустальным черепом. Онпослал двух человек выше, нопрежде, чем они дошли доэтого, ихзастрелили. Онзаплатил ихсемьям солидную компенсацию, чтобы они держали это всекрете, илично позаботился отелах. Благодаря этому вся проблема осталась скрытой…
 
СяЛэй вмешался: Марк обычный университетский профессор. Откуда унего деньги?
 
Мне тоже это было любопытно, ноянеспрашивал Марка обэтом, авместо этого подбросил жучок ему втелефон. Ответ пришел быстро. Спонсорами этого проекта выступили американцы. Профессор Марк держал это всекрете отвсех, включая меня.
 
СяЛэй чувствовал, что Цянь Цзюнь скоро затронет тему капсулAE. Единственное, вчём онотчаянно нуждался.
 
Смерть заставила профессора Марка осторожничать, иникто неосмелился снова совершить восхождение. Онпереключил все внимание насаркофаг внутри пирамиды. Ондаже пошутил, что тело Прометея могло быть внутри, ведь онбыл богом, создавшим людей. Еслибы оннеупомянул обэтом, ябы непонял, почему онрешил назвать это место Могилой Прометея. Именно тогда японял, что Марк всю свою веру возложил нахрустальный череп…
 
При неправильной работе всего оборудования ничто немогло обнаружить содержимое саркофага. Итак, профессор Марк заключил контракт самериканцами, иони прислали двух своих лучших археологов. Ожидая ихприбытия, профессор Марк поручил рабочим выломать брешь всаркофаге. Это должно было быть подарком взнак благодарности …
 
Уменя был план надень вскрытия саркофага, нокогда настал день, профессор Марк посоветовал мне вернуться вшколу. Ондаже пытался утешить меня, пообещав, что расскажет мне освоих разгаданных тайнах. Язнал, что этого просили американцы, аонпросто работал поихприказу. Явсе рассказал твоему отцу, ионпослал комне людей …
 
Когда двое американцев подошли кгоре ивошли вотверстие, яподсчитал время инадел маску счеловеческим лицом, которую дал мне твой отец. Явторгся впирамиду, убив всех впроцессе. Янашел янтарь внутри саркофага, нонезнал, что внем. Единственное, что язнал, это то, что этого хотел твой отец …
 
Вмоей команде был лучший человек, который поднялся напирамиду исхватил хрустальный череп. Онизбежал всех остальных черепов, нокак только онкоснулся кхрустальному черепу, ионрухнул, как тряпичная кукла. Падение свысоты более ста метров превратило его враздавленную груду мяса. Японимаю, что все было нетак просто. Явышел наулицу ипозвонил твоему отцу. Ярассказал ему ситуацию, ионрешил, чтобы янетрогал хрустальный череп. Яспросил его, почему, новсе, что онответил, было то, что кто-нибудь заберёт его позже. Мыдоговорились овремени иместе встречи, где япередам ему янтарь…
 
Явзорвал все туннели иубил всех, кто знал обэтом месте. Япокинул Израиль иотправился вРим, ноянезнал, что американцы устроили мне ловушку. Яучаствовал вужасной битве, и, хотя мне удалось послать сигнал твоему отцу, чтобы онбежал, ябыл схвачен. Американцы получили янтарь, иябыл заключен втюрьму Гуантанамо. Они пытали меня, пытаясь заставить ответить навопрос, откуда явзял янтарь, ноямолчал. Вконце концов Израиль иАмерика заключили сделку. Именно тогда меня перевели вподземную темницу Моссада…
 
Это была история Цянь Цзюня.
 
Больше небыло необходимости продолжать рассказ.
 
Пророчество СяЧанхэ сбылось. Действительно, кто-то проник впирамиду изабрал хрустальный череп. Это был никто иной, как его собственный сын СяЛэй. Ночего СяЧанхэ непредвидел, так это того, что СяЛэй спасет Цянь Цзюня изрук Моссада.
 
Осознание пришло, иСяЛэй наконец понял, почему его собственный отец хранил личность иместонахождение змеи всекрете! Его отец действительно выполнил свою роль вполной мере.
 
После паузы втишине СяЛэй задал вопрос. Тыпожертвовал собой. Стоилоли оно того?
 
Цянь Цзюнь ответил, улыбнувшись: Еслибы нетвой отец, ябы давно умер под мостом. Стоилоли это? Да, стоило. Номогу сказать, что посравнению состилем твоего отца твой мне нравится больше.
 
Другими словами, Цянь Цзюнь пытался сказать, что предпочитает работать под началом СяЛейя.
 
СяЛэй одарил его зубастой ухмылкой. Тыипрофессор Марк нашли хрустальный череп, ноутебя небыло возможности осмотреть его поближе. Яуже забрал его изпирамиды, нехочешь взглянуть?
 
Цянь Цзюнь снетерпением кивнул.

    
  





  Глава 1036. Стирание памяти


  

    
      СяЛэй привел Цянь Цзюня водну изкают корабля. Первым, что приветствовало ихзапрочной металлической дверью, была Цукино Кёко. Она наблюдала засумкой СяЛэйя, осознавая важность еесодержимого.
 
Заметив СяЛэй иЦянь Цзюнь, Цукино Кёко послушно встала исказала: Япойду присмотрю задверью снаружи.
 
СяЛэй ответил легким кивком.
 
Цукино Кёко вышла изкаюты изакрыла засобой дверь. Хотя ейискренне было любопытно узнать секреты хрустального черепа, она решила сдержать своё любопытство. Она была довольна тем, как обстоят дела сейчас. Былобы здорово, еслибы СяЛэй доверилсяей. Ноесли онэтого несделает, это ниначто неповлияет.
 
 СяЛэй расстегнул сумку идостал хрустальный череп.
 
Корабельная каюта располагалась нанижнем уровне грузового корабля. Единственным источником света, освещавшим их, была обычная люминесцентная лампа надвадцать пять ватт. Освещения было мало, нокак только хрустальный череп появился изсумки, вкаюте корабля сразу стало светлее. Было похоже, что хрустальный череп поглощал весь свет иотражал его обратно. Это был безупречный белый кристалл, демонстрирующий втоже время свойства кристалла.
 
Цянь Цзюнь первый раз видел нечто подобное. Онуставился наэто зрелище, неотводя взгляд.
 
Это так красиво,— Цянь Цзюнь был взволнован.
 
СяЛэй спросил: Тыдумаешь, это настоящий череп?
 
Цянь Цзюнь внимательно его изучил. Янеуверен. Профессор Марк изучал его десятки лет ипросматривал груды информации. Онсказал, что хрустальный череп был настоящим черепом, ияему поверил. Вконце концов, онпрофессионал.
 
Тогда целью моего отца был янтарь всаркофаге, анехрустальный череп. Верно?— СяЛэй попытался подтвердить свою теорию.
 
Яничего обэтом незнаю. Возможно, так оно ибыло. Ясказал твоему отцу точные координаты этой горы. После того, как меня поймали, унего были все возможности получить этот хрустальный череп, ноонэтого несделал. Исходя изэтого, похоже, что его целью был вовсе нехрустальный череп,— ответил Цянь Цзюнь
 
Тызнал, что втело горы ведет секретный туннель? Онбыл запечатан специальным воском.
 
Да, язнал обэтом. Этот туннель нашел человек, которому яприказал залезть наверх изабрать череп. Ондействительно был запечатан воском, чтобы скрыть его отпосторонних. Через несколько минут после того, как онузнал, онупал насмерть. Ярассказал обэтом твоему отцу идаже нарисовал карту,— ответил Цянь Цзюнь.
 
Все, наконец, встало насвои места. Неудивительно, что СяЧанхэ оставил ему улики уподножия горы. Еслибы некарта Цянь Цзюня, СяЛэй ненашёлбы проход.
 
Несмотря нато, что онузнал некоторую правду оситуации, уСяЛэйя появилось всё больше подозрений вотношении своего отца. Хотя сам онбыл человеком, полным секретов, онбыл уверен, что иСяЧанхэ окружало его множество тайн!
 
СяЛэй мрачно подумал: Нам действительно стоит сесть ипоговорить обэтом вследующий раз, когда мыувидимся. Если онпродолжит скрывать это отменя, янепозволю ему обнять своих внуков.
 
СяЛэй, могу я…— Цянь Цзюнь замешкал: Могу япотрогать его?
 
СяЛэй повернулся ипосмотрел нанего. Конечно. Смотри.
 
Цянь Цзюнь протянул руку иподнял его.
 
Вэтот самый момент онзасиял ярче исиял.
 
СяЛэй ахнул, вшоке глядя нахрустальный череп. Тело Цянь Цзюня напряженно рухнуло наземлю.
 
Осторожно!— СяЛэй резко протянул руку, чтобы поддержать Цянь Цзюня заталию, ипоймал его
 
Хрустальный череп выскользнул изего рук иупал напростыни. Ксчастью, слои мягкой подстилки спасли хрустальный череп отлюбых возможных повреждений.
 
Хрустальный череп остался невредимым, ноЦянь Цзюнь был без сознания. СяЛэй дважды потряс его безжизненное тело, неполучив ответа.
 
Босс, что происходит?— из-за двери раздался голос Цукино Кёко.
 
СяЛэй ответил: Несчастный случай, держись подальше отсюда!
 
Поняла. Зови, если ятебе понадоблюсь,— сказала Цукино Кёко.
 
СяЛэй помешал Цукино Кёко вмешаться, опасаясь, что еёпостигнет таже судьба, что иНин Цзин. Онужасно волновался. СяЛэй ничего незнал охрустальном черепе. Что, еслибы череп обладал тойже энергией, что ишкатулка издревнего сплава, которая могла свести сума любого, кто соприкасался сней?!
 
Успокоив себя, иСяЛэй начал беспокоиться облагополучии Цянь Цзюня.
 
Эй, тыменя слышишь? Проснись…  -Ся Лэй продолжал трясти тело Цянь Цзюня, нореакции небыло. Онположил Цянь Цзюня обратно накровать ипроверил его жизненно важные органы. Кего облегчению, все было хорошо.
 
Цянь Цзюнь дышал ровно, иего пульс был нормальным. Единственная странность заключалась взамедлении его мозговой активности. Все его физиологические свойства подтверждали, что оннеполучил никаких повреждений. Цянь Цзюнь только что потерял сознание без особой причины.
 
 Взгляд СяЛэйя упал нахрустальный череп.
 
Онлежал намягких простынях, сияя ипоблескивая втишине.
 
Трудно было поверить, что это человеческий череп. Еслибы укого-то был такой череп, какбы выглядели его глаза? Они были белыми или синими? Или чёрными? Какого цвета была его кожа? Былали она такойже полупрозрачной как-то, что онвидел?
 
Шквал мыслей захлестнул сознание СяЛэйя. Мужчина поднял хрустальный череп икрепко схватилего. Оннеупал без сознания. Все, что онмог чувствовать, было прохладой владонях, исходящей отхрустального черепа.
 
Почему Цянь Цзюнь упал отодного прикосновения, асомной всё впорядке?— СяЛэй был вполном недоумении. Новскоре онвспомнил более раннее описание Цянь Цзюня. Цянь Цзюнь упомянул, что онпослал кого-то навершину пирамиды захрустальным черепом. Ноотодного прикосновения мужчина упал сверху. Былоли это потому, что онвнезапно потерял сознание?
 
Хотя это было всего лишь предположением, можно было суверенностью предположить, что Цянь Цзюнь поделился подобным опытом. Они оба коснулись хрустального черепа исразу потеряли сознание. Единственная разница заключалась втом, что Цянь Цзюню посчастливилось остаться вживых из-за более короткого падения, втовремя как этот человек буквально упал насмерть сбольшой высоты.
 
Почему сомной неслучилось тоже самое? Почему… Почему отец ненастоял натом, чтобы Цянь Цзюнь забрал хрустальный череп, инесделал это сам позже, хотя знал, где оннаходится? Онуже знал освойствах хрустального черепа?— невольно задумался СяЛэй.
 
Прошло несколько минут, аЦянь Цзюнь еще непришел всознание.
 
СяЛэй был вкрайнем замешательстве. Мужчина покачал головой, пытаясь отогнать мысли. Вконце концов, оннашел всебе силы снова посмотреть нахрустальный череп иактивировал свое рентгеновское зрение.
 
Впрошлый раз онначал свой внимательный осмотр сего правой глазницы. Теперь СяЛэй решил переключиться надругую точку входа, верхнюю часть черепа.
 
Рентгеновское зрение проникло сквозь кристаллический слой ипривело его внутрь. Вэту долю секунды мозг СяЛэйя загремел. Сила была настолько огромной, что казалось, что весь его мозг мог взорваться изнутри. Ночувство улетучилось также быстро, как ипоявилось. После этого было ощущение заточения, как будто СяЛэй провел целый месяц втемной подземной темнице. Внезапно ментальная среда сместилась куда-то ближе ксолнцу. СяЛэй был ослеплен белыми лучами, которые, казалось, исходили отовсюду!
 
Весь процесс был более болезненным, чем предыдущее сотрясение мозга. Острая боль была такой, будто кто-то непреклонно проводил лезвием поего мозгу иглазным яблокам. Всочетании сболями внервах его голова была готова взорваться.
 
Среди мучительной боли появилось бесчисленное количество сверкающих веществ. Они были похожи назвезды, усеивающие чистое ночное небо, ноихможно было легко описать как алмазный порошок. Они танцевали иплавали вего мозгу. Среди белых огней имерцающего порошка появилась фигура. Его рост был худым ивысоким. Онбыл спиной кСяЛейю, прикрывая своё лицо. Отнего веяло безмерным чувством одиночества. Перед ним возникла дверь. При ближайшем рассмотрении, возможно, слово дверь было неподходящим. Это было больше похоже наводоворот, сделанный изсвета ипорошка.
 
Апотом онисчез вводовороте …
 
СяЛэй хотел видеть больше, но, когда удаляющаяся спина исчезла всвете, его рентгеновское зрение было вынуждено остановиться из-за сильного удара.
 
Рентгеновское видение остановилось, заставив СяЛэйя тупо уставиться нахрустальный череп. Онвыглядел так, будто размышлял осложных мыслях, но, честно говоря, его разум был пуст, как бумага.
 
Мм… Изгорла Цянь Цзюня вырвался звук.
 
СяЛэй вернулся креальности. Онпоспешно засунул хрустальный череп обратно всумку иподбежал кЦянь Цзюню. Эй, тывпорядке?
 
Цянь Цзюнь ссилой моргнул. Почему … Почему янатвоей кровати?
 
СяЛэй опешил. Что, черт возьми, происходило?
 
Цянь Цзюнь приподнялся исел накровать. Судя поего движениям иловкости, небыло никаких признаков дискомфорта. Мужчина выглядел дезориентированным. Разве мынебыли напалубе? Что случилось?
 
Ты…— СяЛэй был так потрясен, что немог подобрать слов.
 
Цянь Цзюнь пожал плечами иусмехнулся над собой: Извини, возможно, ябыл заперт взаперти слишком долго. Наверное, смоим мозгом что-то нетак.
 
Нет… СяЛэй хотел предложить ему объяснение, ноонпросто незнал, как выразить это словами.
 
Неважно, это моя проблема. Ничего страшного, явосстановлюсь современем. Яуже рассказал тебе все, что знаю, так что это отменя. Ясхожу вдуш ипросплю всю ночь напролет,— сказав это, Цянь Цзюнь встал скровати иушел.
 
СяЛэй взглянул нанего. Хотя онвыглядел спокойным, его сердце было взволнованным ипронизанным беспрецедентным удивлением. Хрустальный череп вмешивается вмагнитное силовое поле современного оборудования иможет стереть воспоминания? Очевидно, что Цянь Цзюнь потерял память начас. Ондаже немог вспомнить ничего, что происходило вэтой каюте! Нопочему…? Почему эти эффекты наменя недействуют?
 
Вэтот момент вкаюту вошла Цукино Кёко слёгкой улыбкой налице: Босс, мыскоро доберемся доЕгипта. Утебя есть какие-нибудь планы навечер?
 
Ееминиатюрное тело было прикрытием мощной энергии, скрытой внутри. Визгибе еевишневых губ был намек. Ееразум небыл зациклен накаком-либо плане, окотором она говорила, онбольше имел отношение кчеловеку, который строит планы.
 
Всердце СяЛэй загремела тревога. Стиснув зубы, онответил: Ну, я…
 
Прежде чем онуспел сказать что-нибудь еще, ихпрервал глубокий резонирующий голос Саима. Онэхом разнесся попустому коридору. Блядь! Дела плохи! Босс, выходи! Унас проблемы!
 
СяЛэй быстро выбежал изкабины.
 
Цукино Кёко почувствовала, как вся ееэнергия ушла изеетела, когда она упала впоражении. Затем, взмахнув рукой, повоздуху пронесся холодный серебряный блеск. Вмгновение ока метла, стоявшая устены каюты, была сломана пополам.
 
Саим, это твой проклятый пенис,— прошипела Цукино Кёко.

    
  





  Глава 1037. Атака дронов


  

    
      Первым, что СяЛэй увидел, выйдя изкаюты, был Саим состранным выражением лица. Несмотря наэто, иракец невыглядел нервным. СяЛэй был озадачен. Что случилось?
 
Босс, взгляни наэто,— кивнул Саим.
 
СяЛэй последовал замужчиной напалубу. Там иракский капитан инесколько его матросов погрузились вобсуждение. Капитан смотрел вдаль, адругой моряк проводил пальцем поразложенной наполу карте. Сцена напоминала древний корабль вэкспедиции, где пропавшая команда искала остров, чтобы пришвартоваться.
 
СяЛэй сразу вспомнил охрустальном черепе иневольно подумал: Неужели хрустальный череп разрушил навигационную систему корабля? Неужели они поэтому прибегли кдревним методам плавания, чтобы определить свой путь?
 
 Как иожидалось, капитан указал наокеан впереди. Что захерня! Мыбыли напути кегипетскому Порт-Саиду, но… Покакой-то причине мывместо этого плывём наКипр!
 
Кипр был средиземноморским островным государством ибыл надевяносто градусов отпервоначального маршрута.
 
СяЛэй был уверен впричине этого, нонемог сказать имобэтом. Подумав обэтом, онповернулся кСаиму. Скажи своему другу капитану, чтобы онпродолжил плыть наКипр. Явозьму насебя все его убытки изаплачу сверху один миллион долларов.
 
Хорошо, япоговорю сним обэтом. Саим ушел, чтобы обсудить скапитаном.
 
Предложение СяЛэйя избавиться отпотерь идоплатить имбыло настолько привлекательно, что капитану было трудно сказать нет. Даже еслибы его завтра уволили, одного миллиона долларов хватилобы, чтобы скомфортом покрыть остаток его жизни.
 
Обмен мнениями между Саимом икапитаном был недолгим. Капитан быстро дал указания своей команде сохранять текущий курс наКипр. Ондаже подошел икрепко обнял СяЛейя, восхваляя его щедрость.
 
Но, честно говоря, это неимело ничего общего сщедростью. Просто СяЛэй имел денежные возможности для решения подобных проблем.
 
Первоначальным планом был Египет, ноиКипр тоже был неплохим выбором. Единственная разница заключалась втом, что они были вынуждены дольше находиться вморе.
 
Решив проблему, СяЛэй покинул палубу.
 
Саим последовал заним вкоридор ивуединении прошептал: Босс, что, черт возьми, происходит?
 
СяЛэй прочистил горло. Заэтим стоит хрустальный череп. Нокапитан недолжен узнать обэтом.
 
Саим опешил, новсе равно кивнул. Понял.
 
СяЛэй добавил: Кстати, следи занебом. Если увидишь израильский самолет, немедленно сообщи мне обэтом.
 
Ябуду следить занебом напалубе.
 
Иди,— сэтими словами СяЛэй вернулся всвою каюту.
 
Цукино Кёко все еще была внутри, преданно следя заего сумкой. Заметив его возвращение, она сразуже расцвела улыбкой. Что произошло?
 
Корабль отклонился откурса. Мыплывём невПорт-Саид, анаКипр,— ответил СяЛэй.
 
А?— Цукино Кёко ахнула. Разве это небольшое отклонение? Даже если система навигации неисправна, одного взгляда достаточно, чтобы понять, что мынаправляемся наКипр, нетакли?
 
Она была права. Для ошибки вдевяносто градусов рулевой должен, покрайней мере, полностью повернуть руль направления. Нодля квалифицированного рулевого было практически невозможно сделать это попрямому курсу. Это означало, что проблема возникла задолго дотого, как капитан еезаметил. Разрушение, вызванное хрустальным черепом, определенно началось стого момента, как онсел нагрузовой корабль.
 
СяЛэй указал пальцем насвою сумку. Это из-за него.
 
Хрустальный череп?
 
СяЛэй утвердительно кивнул. Да, ондаже может стирать воспоминания. Цянь Цзюнь испытал это насебе раньше. Мыразговаривали довольно долго, ноонсовершенно забыл, что произошло заэтот час.
 
Атывпорядке?
 
Да, уменя все хорошо,— немного помолчав, СяЛэй сказал: Эй, тыможешь поискать свинцовый материал? Ясделаю коробку иположу его внутрь. Впротивном случае, кто знает, кчему это может нас привести.
 
Конечно, япойду осмотрюсь,— Цукино Кёко поспешно вышла задверь.
 
Теперь вкаюте остался только СяЛэй. Онснова вытащил хрустальный череп иположил его поверх рюкзака.
 
Хрустальный череп безмятежно излучал первозданные отблески света. Онбыл прозрачным ичистым.
 
СяЛэй внимательно наблюдал заэтим. Тывсего лишь череп. Как тыможешь прерывать работу современного оборудования? Тыдаже можешь направлять других положному пути. Утебя есть душа?
 
Онпротянул руку ипогладил его, ощупывая ееповерхность. Это был ненастоящий кристалл. Его плотность итвердость были больше, чем улюбого известного кристалла. Судя повнешнему виду, все подсказки указывали нато, что это настоящий череп. Ночей это был череп? Изчего онбыл сделан? Казалось, что навопросы, которые возникали вего голове, унего небыло ответа.
 
Пока СяЛей размышлял, воцарилась тишина. Через некоторое время ондостал свой спутниковый телефон инабрал номер Лян Си-Яо.
 
Линия подключилась мгновенно.
 
Привет, Си-Яо. Это я…
 
Вдох… Выдох… Вдох… Выдох… Голос, раздающийся через устройство, был странным.
 
Вгорле СяЛейя появился ком. Ты?! Какого черта тыхочешь?!
 
Этот голос был нечужд его ушам, онказался слишком похожим начеловека вчерном. СяЛэй всегда слышал это доихвстречи. Единственное, очем СяЛэй мог думать прямо сейчас, это то, что человек вчерном похитил Лян Си-Яо исобирался угрожать ему!
 
Вдох… Выдох… Вдох… Странное дыхание продолжалось, других слов небыло слышно.
 
Давай, говори! Какого хрена тыхочешь?! Приходи комне!— взревел СяЛэй.
 
Вдох… Выдох… Вдох… Ничего неизменилось.
 
СяЛэй нахмурился, больше непытаясь заставить ихговорить. Онтоже замолчал, прижимая ухо кустройству.
 
Вдох… Выдох… Вдох… Жуткий шум продолжался, несобираясь останавливаться.
 
СяЛэй взглянул намногофункциональные часы, украшающие его запястье. Поразительно, ноэто продолжалось целую минуту. Онбыстро пришел квыводу. Лян Си-Яо небыл похищен человеком вчерном, ичто последний непытался поддерживать связь поспутниковому телефону. Просто хрустальный череп прервал работу спутникового телефона!
 
СяЛей решил позвонить своей жене, чтобы оценить воздействие хрустального черепа. Однако отэтих результатов уСяЛейя пошли мурашки покоже.
 
СяЛэй еще раз позвонил Цукино Кёко, чтобы снова проверитьего. Хотя они находились наодном корабле, было ясно, что оннесможет связаться даже сней.
 
Это странно. Навидео Джорджа онсмог позвонить профессору Марку, стоя нахолме. Тогда ихсигнал непрерывался, так почему сейчас?— СяЛэй почесал голову. Может быть, профессор Марк стоял увхода впещеру? Ноэто нетак. Цянь Цзюнь упомянул, что онможет обмануть технологии ичеловеческий разум. Как можно избежать его влияния, просто стоя вне пещеры? Если… если оннеобладает разумом. Унего действительно есть душа?
 
Безумие было думать, что хрустальный череп обладает разумом души. Ноэто было единственное предположение, которое было уСяЛэйя, чтобы объяснить, как Джордж ипрофессор Марк смогли связаться друг сдругом потелефону. Честно говоря, эта мысль сбивала столку исамого СяЛейя.
 
Босс! Плохие новости!— крики Саима эхом разносились покоридору возле его каюты, сопровождаемые его быстрыми шагами.
 
СяЛэй поспешно запихнул хрустальный череп всумку ибыстро направился кдвери. Что происходит?
 
Израильтяне нашли нас!— глаза Саима расширились идрожали. Над нами парит дрон иунего есть ракеты!
 
СяЛэй невольно задержал дыхание ипобежал напалубу.
 
Какбы тонибыло, дрон Heron 2 приближался кним состороны Израиля. Ондвигался очень быстро. СяЛэй мог чётко различить ракету класса земля воздух, прочно прикрепленную кеекорпусу. Это были необычные ракеты. Это была последняя ракета класса земля-воздух— God ofWar, разработанная израильской военной промышленностью. Но, конечно, ракеты, подвешенные набеспилотник Heron 2, были совместимого размера, анепятисоткилограммовая версия, которая обычно была уистребителей. Приблизительный вес беспилотника должен составлять около ста килограммов, ионнес четыре ракеты. Даже еслибы это были менее крупные ракеты God ofWar, одна единственная легкая версия беспилотника моглабы потопить этот корабль без проблем!
 
Былобы здорово, еслибы сейчас уних была пусковая установкаПВО. Ксожалению, из-за характера этой операции ниСяЛэй, ничлены боевой группы Зодиак несмогли взять ссобой ее.
 
Вмгновение ока дрон Heron 2 достиг вершины грузового корабля навысоте около двух тысяч метров.
 
СяЛэй потребовал: Саим, принеси мне снайперскую винтовку Анджум Хана. Яуничтожу его спомощью XL2500!
 
Ах, только тыможешь сделать это,— сказал Саим ибросился ккаюте.
 
Нопрежде чем Саим смог это сделать, кружащийся Heron 2 внезапно выпустил ракету!
 
Стакой мощностью, онмог легко пробить корпус корабля. Втечение часа после взрыва грузовой корабль сделает свой последний вздох инавсегда погрузиться вглубины океана. Если вместо этого ракета попадёт врубку, экипаж может попрощаться сэлектронными приборами илокомотивным оборудованием. Влюбом случае результат был одинаковым.
 
Онпытается разрушить правую часть корпуса!— СяЛэй быстро сообразил, куда упадет ракета, ибыстро бросился влево отпалубы, упав нажесткий пол.
 
Саим повторил заним, наблюдая занадвигающейся ракетой, падающей снебес, иживот его дрогнул отбеспокойства.

    
  





  Глава 1038. Остаётся только похоронить


  

    
      Ракета God ofWar резко свистнул против ветра, предсказывая гибель иразрушение тем, кто сопротивлялся ему.
 
Вэту долю секунды даже сознание СяЛэйя было чистым холстом, неговоря уже обо всех остальных.
 
Ракета God ofWar влетела вправую часть корпуса корабля.
 
Ка-бум! Наповерхности океана поднялся водный столб!
 
 Корабль покачнулся, ноявных признаков взрыва небыло. Ничего небыло разрушено.
 
СяЛэй отчаянно вскарабкался спалубы ипобежал вправо откорпуса. Все было хорошо, иракета несмогла пробить корабль. Она упала вокеан вниз головой ивзорвался под водой.
 
Вжух! Вжух!
 
Дрон выпустил ещё 2 ракеты.
 
Нельзя было установить, кто стоял заэтим дроном— израильские военные или Моссад, ноСяЛэй мог предположить, что человек, управляющий дроном, былзол. Онвыстрелил сразу двумя.
 
Саим встал наколени напалубе, прижав ладони кземле. Онотвсего сердца молился: Аллах, ятвой верный раб…
 
Капитан иракского корабля сделал тоже самое, молясь озащите усвоего бога.
 
СяЛэй, напротив, остался стоять, спокойно наблюдая зараками, направляющими ккораблю. Вэтот момент вего сердце небыло страха. Как нистранно, мужчина умел улыбаться. СяЛэй знал, что втаком случае израильтяне несмогут утопить ихвсех.
 
Две другие ракеты упали вокеан, одна изних приземлилась перед кораблем, адругая— позади него.
 
Бум! Бум!
 
Два столба морской воды устремились внебо. Волны, вызванные ударными волнами, обрушились накорабль. Без сомнения, зрелище было устрашающим, ноего было недостаточно, чтобы взорвать корабль.
 
СяЛэй поднял правую руку кдрону игордо показал средний палец.
 
Наглый жест насмешки иоскорбления.
 
Внескольких милях отсюда, вкомандном центре базы Иерусалимского Моссада, Израиль.
 
Изображение СяЛэйя было значительно увеличено вместе сего вульгарным средним пальцем.
 
Нацентральном экране было изображено лицо коренного американца. Ухмылка мужчины была бельмом наглазу, авего глазах светилась уверенность.
 
Вфоновом режиме работало программное обеспечение для распознавания лиц, которое быстро пропускало поэтапный анализ исравнение. Вскоре наэкране появилось еще одно лицо. Это было лицо СяЛэйя. Программа для распознавания лиц пришла квыводу, что черты лица этих двух мужчин примерно напятьдесят процентов похожи. Носовместимость ихскелетных структур ителосложения была полностью совместимой.
 
Благодаря полным совпадениями тела ИИпрограммы пренебрегли различием вчертах ихлиц, чтобы опознать СяЛэйя.
 
Это он!— край губ Кернса невольно дернулся отярости.
 
Получив подтверждение, что это был СяЛэй, ЯнФонемедленно достал свой спутниковый телефон.
 
Ему нужно было связаться сглавой ЦРУ, Уильямсом.
 
Мистер Уильямс, уменя ужасные новости.
 
Заключенный сбежал?— втрубке раздался голос Уильямса.
 
Дело вдругом,— ЯнФорезко вдохнул, позволяя эмоциям опуститься дониза живота. Яхочу сказать вам, что… СяЛэй жив.
 
А?! Что? Это невозможно!— восклицание Уильямса прозвучало как граната. Что это захрень?!
 
ЯнФобыл невозмутим. Моссад скоро поделится своими данными сЦРУ. Ктому времени выпоймете, очем яговорю. СяЛэй находится вИзраиле испас пленного, которого мыпытаемся привезти вАмерику.
 
Янемедленно прикажу кому-нибудь выкопать его могилу! Мне нужно вскрыть его могилу!— Уильямс нехотел верить, что СяЛэй все еще жив.
 
Разве это вообще было возможно, хотябы отдаленно?
 
Это был процесс. Они начали покушения запокушениями. Ипосле всей этой работы ихуспех оказался ложью? Почему этот проклятый китайский ублюдок немог просто послушно умереть инеосчастливить всех остальных?
 
Если это действительно он, яхочу, чтобы тыубил его, чегобы это нистоило! Яприкажу Америке отправить тебе напомощь ближайший отряд армии! Скажи мне, где он, черт возьми, сейчас?
 
ЯнФодобавил: Оннаборту грузового корабля, направляющегося наКипр. Предполагалось, что онбудет следовать внаправлении Порт-Саида, Египет, нопонеизвестной причине онизменил свой курс наКипр. Израильтяне нашли ихчерез спутник инаправили для расследования дрон. Имудалось найти СяЛэйя иего людей. Они все переодетые, номысмогли распознать их.
 
Тыуверен, что это они накорабле прямо сейчас?
 
Да. Моссад только что подтвердил личность СяЛейя. Они используют свою систему распознавания лиц, иона предлагает девяносто пять процентов точности,— сказал ЯнФо.
 
Тогда чегоже тыждёшь? Израиль должен отправить самолеты, чтобы взорвать корабль!
 
Они попытались это сделать, ноихдроны безуспешно выпустили три ракеты. Ниодна изних несмогоа даже поцарапать корпус.
 
Какого черта?
 
Возможно, это какая-то проблема сихдроном или ракетой. Яхочу попросить обучастии ВМС США. Это лучший шанс навсегда убить СяЛейя. Если мыупустим это, лучшей возможности уже небудет,— произнес ЯнФо, вего глазах вспыхнула жестокость.
 
 Наш шестой флот находится вСредиземном море. Янемедленно свяжусь сПентагоном. Уильямс быстро повесил трубку.
 
Вэтот момент Кернс отдал приказ управляющему дроном. Подойдите кгрузовому кораблю истреляйте ракетами сблизкого расстояния. Если это непоможет, тараньте дрон вкорабль!
 
Управляющим дроном выполнил инструкции Кернса.
 
Наэкране было показано, что дрон резко упал свысоты. Онприбыл напятьсот метров над кораблем втечение пяти секунд, зависнув над ним навысоте одной тысячи метров. Натаком расстоянии промахнуться было практически невозможно!
 
Управляющий дроном нажал накнопку ивыстрелил.
 
Вжух! Последняя ракет God ofWar приблизилась ккораблю.
 
Две секунды спустя она подлетела вплотную кхвосту корабля ибез предупреждения была слегка отклонена отпредполагаемой траектории, погрузившись вокеан.
 
Ка-бум!
 
Волны отпоследней ракеты были хорошо подавлены.
 
Что, черт возьми, происходит?! Кто-нибудь может мне сказать?!— Кернс взбесился.
 
Водитель беспилотника сбольшим замешательством повернулся кнему лицом. Понятия неимею.
 
Вэтот момент дрон Heron 2 упал вморе. Удар, когда онстолкнулся споверхностью воды, сломал его крылья, ионначал опускаться надно.
 
Запись нацентральном экране погасла.
 
Переключитесь наспутниковую обратную связь! Быстрее!— крикнул Кернс.
 
Быстрое возвращение спутниковой связи показало имбезбрежный горизонт океана, накотором небыло никакого грузового корабля.
 
Наблюдая забушующим океаном, Кернс вытаращил глаза наабсурдность ситуации.
 
Наборту грузового корабля, плавающего вСредиземном Море…
 
Хахаха! Даздравствует Аллах!— капитан иракского корабля поднялся напалубу, глядя науничтоженный беспилотник, который плавал наповерхности воды. Охваченный потоком эмоций, онзакричал: Аллах, должно быть, благословилнас! Нанаши молитвы был дан ответ! Израильтяне! Израильтяне! Ха! Это дурацкая шутка!
 
Матросы реагировали по-разному: некоторые изних были взволнованы, анекоторые оставались совершенно ошарашенными.
 
Саим вылез спалубы исмотрел наСяЛейя глазами, полными уважения ипреданности. Оннедумал, что Аллах ответил им.Онслишком много раз молился, чтобы понять, что это неработа его бога. Ноэтого инцидента было достаточно для Саима, чтобы связать свой вывод оСяЛэйе. Иракцы смотрели наСяЛейя, как начудо.
 
СяЛэй перевёл взгляд стемно-синего океана. Наего лице небыло никакого облегчения, только торжественность.
 
Босс, тыбог?— Саим попытался выяснить ситуацию.
 
СяЛэй остановился. Если ябог, могули янеплатить тебе зарплату?
 
Эээ…— Саим улыбнулся вовесь рот. Тынасамом деле лучший мужчина!
 
НоСяЛэй был невнастроении для дружеских шуток. Мужчина пробормотал: Немедленно собирайте нашу команду вмоей каюте. Это еще неконец опасностей, скоторыми мыстолкнемся. Это только начало.
 
Саим ответил: Мыочень скоро войдем вморскую территорию Кипра. Израильтяне непозволят своим самолетам проникнуть натерриторию союзника Европейского Союза иатаковать нас.
 
СяЛэй пристально посмотрела нанего. Яговорю необИзраиле, аобАмерике. Шестой американский флот базируется вСредиземном море. Тыже недумаешь, что мыпродержимся вбитве только нагрузовом корабле? Американским истребителям наплевать начлена Евросоюза.
 
Скорее!— осознав масштабы проблемы, Саим изменился влице.
 
СяЛэй вернулся всвою каюту иизвлек изсумки хрустальный череп.
 
Онподнял его науровень своих глаз. Начерепе никаких заметных изменений небыло. Онбыл такимже нетронутым ичистым, как ивпервый раз, когда СяЛэй увиделего. Онвыглядел совершенно безжизненным, как будто неимел никакого отношения кпредыдущим событиям! НоСяЛэй был уверен, что все наэтом корабле обязаны своей жизнью этому прозрачному хрустальному черепу!
 
Если утебя есть душа или разум, немогбы тыдать мне знать обэтом? Если тычеловеческий череп, какой формы тыобладал при жизни?— СяЛэй пробормотал себе под нос.
 
Хрустальный череп неответил, продолжая сверкать холодным блеском.
 
Боевая команда Зодиака собралась вего каюте вмгновение ока, идаже Цянь Цзюнь. Все внимание привлек хрустальный череп, лежавший наладони СяЛейя.
 
СяЛэй объяснил: Онспособен разрушить современное оборудование итехнологии. Благодаря ему мысмогли выжить. Хотя раньше нашей угрозой был беспилотник, ясчитаю, что Шестой американский флот направит свои истребители, чтобы они прочесали весь этот район. Они могут даже использовать свои подводные лодки.
 
Если онсмог разрушить израильский беспилотник, уверен, что онсможет обмануть американские самолеты иподводную лодку,— задумался Анджум Хан.
 
Но, ковсеобщему удивлению, СяЛэй покачал головой. Тыслишком упрощаешь проблему. Мынеуверены, накакое количество оборудования может повлиять хрустальный череп. Еслибы его предел составляет электронику на2 самолётах, нам остаётся только молиться, когда Шестой флот атакует. Они атакуют строем.
 
Анджум Хан замолчать, инаего лицо появилось странное выражение. Конечно, было неразумно ставить удачу нахрустальный череп, окотором онничего незнал.
 
СяЛэй продолжил: Нам нужно рассмотреть другую ситуацию. Что, если хрустальный череп исчерпает энергию, чтобы обмануть ихоборудование? Чем больше разрушений, тем больше истощается энергия. Если его энергия иссякнет после одного раунда атаки Шестого флота, нам конец.
 
Все молчали, асердца замерли отстраха.
 
Кроме того,— СяЛэй сглотнул. Возможно, нам скоро придется столкнуться схудшим сценарием.
 
Каким?— невольно спросил Саим.
 
СяЛэй ответил: Пушечные ядра ненуждаются воборудовании. Как выдумаете, сколько бомбардировок сможет выдержать этот корабль состороны Шестого флота?
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      Смерть казалась неизбежной. Любые альтернативные варианты также вели ксмерти. Три возможности, которые предложил СяЛэй, имели большую вероятность катастрофы, особенно последняя. Как только американские корабли приблизятся, двух ядер будет достаточно, чтобы потопить ихвсех.
 
Босс, яуверен, что утебя есть план, верно?— взгляд Цукино Кёко был непоколебимым. Тыпозвал нас всех сюда, чтобы рассказать освоем плане. Что мыдолжны сделать?
 
Цукино Кёко всегда была послушной. Она никогда нетребовала объяснений, только честно выполняла приказы СяЛэйя.
 
СяЛэй замолчал. Наэтом корабле есть катер. Мыспустим его, возьмем ссобой достаточно топлива, еды иводы, азатем сбежим подальше отКипра. Нам нужно покинуть опасную зону, прежде чем решаться начто-то еще.
 
 Елена, пошли,— крикнула Кёко.
 
Елена согласно кивнула иушла сней.
 
Анджум Хан, тытоже должен пойти сними. Помоги Кёко иЕлене спродуктами, ноядолжен напомнить: никакого карри,— сказал СяЛэй.
 
Анджум Хан потерял дар речи. Хотя напоминание СяЛэйя было скорее шуткой, онвсёже пошёл сженщинами.
 
СяЛэй снова посмотрел наСаима иЦянь Цзюнь: Выдвое, свяжите капитана икоманду. Лучше всего, если высможете нанести имнесколько ран, яразрешаю проявить некоторую жесткость.
 
Цянь Цзюнь кивнул. Это был первый раз, когда СяЛэй поручил ему задание как нынешний лидер боевой команды Зодиак. Оннемог отказаться отработы.
 
Саим, сдругой стороны, колебался. Онхотел что-то сказать, нонепроизнес нислова.
 
СяЛэй произнес: Саим, язнаю, что тебе трудно. Нотыдолжен понимать, что мынеможем взять ссобой твоих друзей вовремя побега. Они будут схвачены американцами имогут быть подвергнуты допросу. Мысоздаем иллюзию, что похитили их, чтобы избавить ихотвозможных неприятностей. Расскажи своим друзьям, что мыихпохитили, аони ничего онас незнают. Язаплачу ему два миллиона долларов ипятьсот тысяч долларов каждому вкачестве компенсации.
 
Хорошо, язнаю, что делать,— ответил Саим. ОниЦянь Цзюнь вышли изпомещения.
 
Оставить грузовой корабль иуплыть накатере было лучшим способом, который мог придумать СяЛэй. Кроме этой идеи, мужчина немог найти альтернативы, чтобы сбежать изэтой опасной ситуации.
 
Было правда, что друзья Саима шли наповышенный риск, ноесли они смогут преодолеть это препятствие, всю оставшуюся жизнь проживут вроскоши. Имбольше ненужно будет плавать вморе, чтобы заработать себе нажизнь. Увсего была своя цена, иони должны были заплатить заэто.
 
Через несколько минут СяЛэй вышел напалубу. Цукино Кёко, Елена иАнджум Хан хорошо сыграли свои роли. Все трое завершили необходимые приготовления для катера исумели накопить достаточно топлива, еды иводы. Тем временем Саим иЦянь Цзюнь тоже покончили скапитаном иего командой.
 
Прощайте, мои друзья. Даблагословит вас Аллах,— капитан иракского корабля сизувеченным лицом дружелюбно улыбнулся ипопрощался сСяЛейем. Еслибы его руки небыли связаны, он, вероятно, бросилсябы иобнял СяЛэйя.
 
Моряки, скованные тугой веревкой, ухмылялись отуха доуха, пораженные обещанием пятисот тысяч долларов. Хотя для богатых эта сумма была пустяком, однако она могла изменить жизнь обычных моряков.
 
Запомните, что сказал вам Саим, перекладывайте всю вину нанас иприкиньтесь идиотами. Лучше ведите себя хорошо, ипостарайтесь необлажаться. Дазащитит вас Аллах,— СяЛэй твердо сказал импо-арабски испустился поверевочной лестнице навнизу катер.
 
Остальные члены боевой команды Зодиак также сели накатер.
 
Саим схватил колесо иповел ихнавосток.
 
Стандартная вместимость катера составляла пять взрослых, новместе сСяЛэйем иего командой насчитывалось 6 взрослых людей. Честно говоря, наличие одного дополнительного пассажира небыло большой проблемой, ноэто повлиялобы наустойчивость системы снабжения топливом, продуктами питания иводой. Если предположить, что средний вес составлял шестьдесят килограммов, преобразование этого веса впредметы первой необходимости далобы имдостаточно, чтобы иххватило нанесколько дней. Помимо этого, преобразованное топливо позволилобы импродвинуться дальше идольше оставаться наповерхности океана.
 
Босс, еды иводы накатере нам хватит всего натридня. Яхотел взять ссобой больше, нокатер несможет выдержать больший вес,— сказал Анджум Хан.
 
СяЛэй обеспокоенно нахмурил брови. Акак насчет топлива?
 
Елена вскинула голову. Яотвечала заэто. Если поездка продлится непрерывно двадцать четыре часа, топливо закончится через тридцать часов.
 
СяЛэй горько усмехнулся. Оказалось, что топливо было большей проблемой. Вконце концов, это был катер. Его размер непозволял перевозить столько пассажиров иодновременно перевозить больше грузов.
 
Если ситуация будет ужасной, мыможем грести накатере. Плечи Цукино Кёко были наудивление расслабленными. Мыможем даже ловить рыбу, если унас закончится еда.
 
Акак насчет воды?— Саим повернулся ипосмотрел нанее.
 
Она пристально посмотрела нанего. Сам придумай!
 
Проблема сводоснабжением сразу увсех испортила настроение. Цукино Кёко была права. Без топлива катер можно было двигать спомощью рабочей силы. Недостаток еды можно было легко решить засчет имеющихся поблизости морепродуктов. Новедь они ведь немогли просто пить морскую воду? Еслибы это было так, смерть наступилабы раньше, чем ожидалось.
 
СяЛэй задумался. Внезапно вего голове возникла идея. Кёко, натебе есть лифчик?
 
А?— Цукино Кёко застыла свыражением лица, похожим насмущение изастенчивость. Еслибы СяЛэй задала ейэтот вопрос наедине, она нетолько ответилабы ему, нои, вероятно, разделасьбы, чтобы показатьего. Она была готова показать ему всё, что находилось под лифчиком. Нотеперь, когда этот мужчина спросил ее, она потеряла дар речи.
 
СяЛэй внимательно изучила форму еёгруди. Да, натебе есть лифчик. Прибереги его, когда унас закончится вода, отдаймне. Затем онповернулся ипосмотрел наЕлену. Утебя тоже. Отдай мне его, когда закончится вода, хорошо?
 
Елена потеряла дар речи.
 
Анджум Хан беспомощно хмыкнул. Босс, тычто хочешь использовать ихлифчики, чтобы обеспечить нас питьевой водой.
 
Елена без предупреждения резко ударила его позатылку.
 
Хотя индеец был избит, онвсе равно радостно смеялся.
 
Цянь Цзюнь сказал: Босс, если тыдумаешь обиспользовании наших бюстгальтеров для фильтрации морской воды, скорость фильтрации будет незначительной.
 
 Анджум Хан сказал про лифчики, иего ударили. НоЦянь Цзюнь только что сказал тоже самое, ноникто даже руки неподнял.
 
Кроме того, Цянь Цзюнь первый раз назвал СяЛэйя Боссом.
 
Хотя это может показаться пустяком, ното, что онтак назвал СяЛейя, было всё равно, что обещанием верности!
 
Змея избоевой команды Зодиак официально вернулась!
 
СяЛэй был ввосторге иулыбнулся ему: Янедумал отом, чтобы использовать ихвкачестве фильтра, ятолько рассматриваю степень впитывания одежды. Вбюстгальтерах есть губки, которые хорошо впитывают. Кроме этого, унас есть упаковка для пищевых продуктов. Большая часть покрыта слоем алюминия. Мыможем создать форму крышки для кастрюли изалюминия ипоместить ееповерх бюстгальтера, который полностью пропитан влагой. Тепло отсолнца испарит морскую воду, инаобратной стороне алюминия образуется конденсат. Мысоберем конденсат иполучим дистиллированную воду.
 
Цянь Цзюнь неожидал этого объяснения.
 
Вау! Босс, тысовсем как Ганеша!— Анджум Хан непристойно хмыкнул. Унего науме был только образ Цукино Кёко иЕлены без бюстгальтеров, когда они, полуобнажённые, собирали конденсат сосвоего нижнего белья.
 
Шлёп! Ладонь Елены снова столкнулась сего затылком.
 
Что захрень? Почему тыпродолжаешь меня бить? Почему тынепоступаешь также сЦянь Цзюнем?— раздражённо фыркнул Анджум Хан, новглубине души онвсё ещё былрад. Онмог легко уклониться отееатаки, нонесделал этого. Онлюбил получать пощечины отрусской леди. СяЛэй ничего немог поделать, новсеже ему удавалось непровоцировать женщин, ноАнджум Хан был другим.
 
Цянь Цзюнь только улыбнулся имибольше ничего. Между ним ичленами боевой команды Зодиак всё ещё была пропасть. Этому человеку нужно было больше времени, чтобы влиться вкоманду.
 
Катер быстро преодолевал порывы ветра иволн, оставив позади грузовое судно.
 
Через час после отправления катера теневой самолет-разведчик вошел вморской район, где грузовой корабль находился под конвоем трех больших супер Хорнетов. Вэтот момент грузовой корабль полностью остановился. Оннесломался, позволив волнам унести ихвмирный дрейф напочти ничтожное расстояние.
 
Командный центр, мыприбыли вточку скоординатами. Внастоящее время сканируем цель,— насамолете теневого разведчика пилот сообщил командному центру Шестого флота через коммуникатор.
 
Три Супер Хорнета пролетели над кораблем. Один изних сбросил нанего кассетную бомбу.
 
Ка-бум!
 
Бомба взорвалась под водой, став причиной огромных водяных столбов. Грузовой корабль продолжил раскачиваться набурных волнах.
 
Сихстороны это было преднамеренным промахом. Пилот выполнил инструкции Шестого флота, чтобы проверить ситуацию.
 
Скораблем все было впорядке.
 
Три Супер Хорнета исамолет-разведчик тоже были впорядке. Небыло никаких сбоев или чего-либо еще.
 
Никаких сбоев, все оборудование работает нормально. Пилот продолжал сообщать освоем прогрессе. Сканирование завершено, наборту нет вооруженныхсил. Весь экипаж связан… Пожалуйста, дайте инструкции подальнейшим действиям…
 
Тем временем вштаб-квартире ЦРУ, Лэнгли.
 
Уильямс многозначительно смотрел нацентральный экран, прикрепленный кстене его кабинета, внимательно наблюдая засигналами спутниковой связи, поступающими изкомандного центра Шестого флота. Отчет пилота дошел доего ушей врежиме реального времени, ноего слова вызвали разочарование уУильямса.
 
Наборту был только капитан корабля иего команда, иникаких следов СяЛэйя иего подчиненных небыло. Это было Средиземное море. Как могли эти ублюдки бесследно исчезнуть втечение часа?
 
Через рацию пилот продолжал докладывать. Радар показывает, что поблизости нет других транспортных средств…
 
Уильямс больше немог вынести нислова. Онпоспешно схватил стационарный телефон насвоем столе. Пусть коммандос Шестого флота сядет нагрузовой корабль иарестует всех. Проведите допрос ипусть самолёт-разведчик расширит зону поиска. Непропустите ниодного корабля! Кроме того, позвольте спутнику-шпиону немедленно выполнить свою работу вСредиземном море. Этого человека нужно найти, даже если нам придётся осушить океан
 
Дасэр. Немедленно!— ответил пилот.
 
Уильямс положил телефон ипостучал пальцами подубовой столешнице. Через десять секунд онснял трубку инабрал другой номер.
 
Наэтот раз это был ЯнШань, лидер базы информаторов ЦРУ Цзинду.
 
ЯнШань, немедленно отступай. Временно закрыть базу.
 
Что происходит?
 
СяЛэй может быть еще жив.
 
Что?— замешательство ишок ЯнШаня можно было заметить даже срасстояния втысячи километров. Как такое возможно? Наши агенты подтвердили его смерть, оннеможет быть жив.
 
Уильямс продолжал: Пойди ипроверь это ещераз. Помимо этого, свяжитесь сЛиЮйдунем ипопросите его украсть формулу СплаваX. Если СяЛэй жив, его личность может быть раскрыта влюбую секунду.
 
Понятно, будет сделано,— ответил ЯнШань.
 
Уильямс снова положил телефон, его пальцы снова стали биться остол.
 
Стук тук тук… тук тук тук…
 
Насколько надежна была израильская разведка?
 
Былли СяЛэй насамом деле мертвым или живым?
 
Это то, что Уильямс очень хотел узнать.

    
  





  Глава 1040. Пустынный остров


  

    
      Предсказания Елены сбылись. Уних закончилось топливо еще дотого, как закончились еда ивода. Перед ними открывался вид набескрайнее море, которому, казалось, небыло никонца никрая. Конец 30-часового непрерывного путешествия посовпадению пришелся наглухую ночь. Многофункциональные наручные часы всех людей работали нетак, как предполагалось, показывая им, что сейчас двенадцать часов дня ичто они находятся недалеко оттерритории Туниса. Новот вчем дело. Катер несколько часов шел навосток, ориентируясь насолнце. Хрустальный череп никак немог помешать солнцу. Но, несмотря наэто, они незнали своего точного местонахождения. Все, что они могли рассчитывать, это то, что вместо этого они направлялись натерриторию Турции.
 
Как только горючее кончилось, вход пошли вёсла. Анджум Хан иСаим получили эту работу.
 
Надо было взять больше топлива, чем воды. Анджум Хан выразил сожаление поповоду соотношения запасов, гребя налодке.
 
Саим проворчал: Кёко, Елена, помогитенам. Выдолго сидели, вам надо размять мышцы.
 
 Елена огрызнулась: Утебя хватает наглости требовать отнас, женщин, помогать вам сэтим?
 
Саима заставили замолчать.
 
Вот, позволь мне помочь тебе,— предложил Цянь Цзюнь.
 
Конечно, конечно,— Саим быстро отошел иприжал весло кладони Цянь Цзюнь.
 
Это была попытка Цянь Цзюня пообщаться скомандой.
 
СяЛэй тоже предложил: Анджум Хан, иди, отдохни. Япока возьму насебя управление.
 
Все впорядке, ямогу продолжить,— Анджум Хан просиял. Тымой Ганеша. Янемогу позволить тебе заниматься этим.
 
Ганеша был дэвой интеллекта имудрости индуизма. Онотвечал заустранение препятствий иприносило богатство. Это было эквивалентно Гуань Эйру сболее высоким IQвкитайской культуре.
 
СяЛэй вырвал весло изего рук иначал грести.
 
Босс, позволь мне сделать это,— сказала Цукино Кёко.
 
СяЛэй улыбнулся ей. Елена права, мы, мужчины, справимся. Пожалуйста, помогите нам сводой. Сзавтрашнего дня вам обеим придется пожертвовать своей одеждой ради воды.
 
Цукино Кёко иЕлена смущённо переглянулись между собой.
 
Анджум Хан рассмеялся. Босс, просто скажи, что тыхочешь получить воду спомощью ихбюстгальтеров! Новдруг вода будет пахнуть грудью, если мывоспользуемся этим методом?
 
Неуспел онсказать это, как ему назатылок приземлилась ладонь. Елена снова была его нападавшей. Такой характер невыносили обычные мужчины, ноАнджум Хан казался очевидным исключением.
 
Атмосфера была расслабленной, небеспокоясь опогоне. Все беззаботно болтали.
 
Гребля наскоростном катере непревышала скорости ходьбы. Цянь Цзюнь иСяЛэй гребли без остановки почти три часа, акатер продвинулся вперед всего натридцать километров. При такой скорости они могли рассчитывать, что доберутся доТурции втечение месяца гребли. Однако, даже еслибы они ловили рыбу, чтобы пополнить запасы пищи, исобирали конденсат для воды, большинство изних недожилобы доТурции стаким длительным периодом времени. Человеческому организму требовалось множество питательных веществ. Морепродуктов было недостаточно, иимнехватало питательных веществ, таких как калий, которые моглибы повлиять наихсердцебиение, атакже микроэлементов, необходимых для человеческого организма. Лишение нанесколько дней непредставляло угрозы, ноодин месяц может привести кухудшению функций организма. Когда это время придет, болезнь будет самым легким исходом. Вконечном итоге это приведёт ксмерти.
 
СяЛэйю было больно осознавать это, нооннехотел нагнетать атмосферу. Онбыл лидером боевой команды Зодиак. Хотя проблема ибыла серьёзной, оннехотел поднимать еёсейчас.
 
Босс, яправда… Вкакой-то момент лицо Анджума Кхана странно поморщилось.
 
СяЛэй повернулся кнему. Говори, вчём дело?
 
Анджум Хан раздраженно воскликнул: Ядействительно немогу больше сдерживаться! Мне нужен туалет!
 
Это тоже была другая проблема. Катер был непохож наяхту. Вограниченном пространстве небыло туалета. Былобы легко, еслибы все наборту были мужчинами. Все, что имнужно было сделать, это подойти ккраю, расстегнуть штаны изаняться своим делом. Однако вихкоманде было две женщины. Цукино Кёко иЕлена. Они немогли просто так расслабиться, нетакли? Кроме того, две женщины несмоглибы сделать тоже самое перед мужчинами.
 
Мне все равно. Мне нужно сходить втуалет!— Анджум Хан развернулся игромко расстегнул молнию наштанах.
 
Поправде говоря, Анджум Хан был неединственным. Это тоже было нужно всем, втом числе СяЛэйю.
 
Нопрежде, чем Анджум Хан успел вытащить свой пенис, Елена ударила его позаднице исбросила вводу внизу.
 
Ты…— Анджум Хан яростно посмотрел нанее.
 
Елена усмехнулась: Авморе? Затем она тоже погрузилась вводу.
 
Анджум Хан сначала разозлился, но, увидев, что Елена присоединилась кнему вводе, гнев улетучился. Онпопытался навести взгляд напропитанную морем нижнюю часть Елены, изо всех сил стараясь увидеть что-нибудь интересное. Ксожалению, онвидел только воду.
 
Какого хрена тысмотришь? Продолжай втомже духе, иявыколю тебе глаза,— угрожающе рявкнула Елена.
 
Анджум Хан напрягся инаигранно улыбнулся: Немогла тыбыть немного мягче?
 
Елена посмотрела нанего. Ачто, тебе нравятся нежности?
 
Анджум Хан ответил: Нет, мне нравятся такие женщины, какты. Нобылобы здорово, еслибы тыбыла немного мягче.
 
Внезапно Елена поплыла кАнджум-хану.
 
Анджум Хан смотрел наееприближающуюся фигуру широко раскрытыми глазами ипочувствовал себя неловко. Ситуация, вкоторой они оказались, была сродни тому, что онбыл вмужском туалете, аЕлена— вженском. Сокращение ихрасстояния сеестороны было равносильно тому, что она ворвалась вего кабину.
 
Нокогда Анджум Хан застыл перед ней, Елена протянула руку, взяла Анджум Хана зашею ипоцеловалаего. Застигнутый врасплох, онзанервничал, как ребенок. Онжестко поцеловал вответ.
 
Что?— Саим выглянул созорной ухмылкой. Эй, ребята, вычто, ненашли время лучше, чтобы потрахаться?
 
Заткнись, черт возьми!— Елена иАнджум Хан одновременно крикнули наСаима.
 
Саим беспечно пожал плечами созлобной ухмылкой налице.
 
Накатере Цукино Кёко бросила взгляд наСяЛейя глазами, полными нетерпения иволнения. Елена иАнджум Хан сошлись. Разве ейиСяЛэйю неследует сделать что-то похожее, чтобы отпраздновать это событие?
 
СяЛэй избегал еёвзгляда ивместо этого посмотрел вперёд. Через две секунды раздалось его восклицание. Впереди остров!
 
Где?— Саим быстро перевёл взгляд, ноничего неувидел втом направлении.
 
Цянь Цзюнь использовал прицел своей винтовки, нотоже ничего неувидел.
 
СяЛэй объяснил: Это похоже наостров. Мысможем лучше увидеть его, когда подплывём ближе.
 
Елена иАнджум Хан поспешно пробрались наборт. Последний потянулся квеслу СяЛэйя, втовремя как Саим вернулся насвое место, получив весло отЦянь Цзюня. Двое мужчин продолжали грести вперед.
 
Через десять минут все наконец смогли увидеть остров. Онбыл невелик. Его береговая линия составляла всего около десяти километров, асам остров имел форму тыквы. Главной частью острова были две горы илес навершине. Небыло видно нисвета, нидока, казалось, это безлюдный остров.
 
Катер вошел впелагические воды. Анджум Хан поставил лодку наякорь вгрунт иприпарковал лодку. Все остальные принесли свои припасы ипошли пешком кпесчаному пляжу.
 
Анджум Хан иЕлена раздавали пайки, аЦянь Цзюнь иСаим нарубили веток, чтобы прикрыть катер. Это был единственный способ спрятаться отбдительного американского спутника-шпиона.
 
СяЛэй наблюдал заостровом напляже, используя как свое обычное, так иособое зрение. Каждая область, которую мог видеть его глаз, была тщательно изучена. Вконце концов, это предоставило достаточно доказательств, чтобы сделать вывод отом, что этот остров действительно был безлюдным.
 
Этот вывод беспокоилего. СяЛэй надеялся, что там будет деревня. Они смогут купить топливо идругие предметы первой необходимости. Возможно, они даже смоглибы купить более крупную иболее быструю лодку, которая доставит ихвТурцию, откуда они отправятся изСтамбула вРоссию, азатем, наконец, обратно вКитай. Это был ихсамый безопасный маршрут. Былобы быстрее лететь прямым самолетом, нориск был слишком велик.
 
Босс, тебе стоит что-нибудь съесть,— Цукино Кёко принесла ему бутылку воды, буханку хлеба иколбасу.
 
СяЛэй плюхнулся напесок инаслаждалась тишиной рядом сЦукино Кёко. Краем глаза СяЛэй заметил, что Елену иАнджум Хан направлялись влес. Оннемог сдержать ухмылку, глядя наэто. Каждый взрослый знал, чем эта пара будет заниматься влесу.
 
Наэтот раз СяЛэй сосредоточил свое внимание наСаиме иЦянь Цзюне. Двое мужчин, казалось, разговаривали очем-то напляже. Это зрелище наполнило его радостью. Цянь Цзюнь изо всех сил старался ладить сбоевой командой Зодиак. СяЛэй оценил его усилия.
 
Эээ, Анджум Хан иЕлена…— Цукино Кёко остановилась.
 
СяЛэй усмехнулся. Анджум Хан иЕлена уже взрослые. Это нормально, ненадо ихбеспокоить.
 
Нет, яхотел сказать, что лес усеян комарами. Когда они выйдут наружу, ихзадницы будут заполнены зудящими шишками,— сказала Цукино Кёко.
 
Хахаха!— СяЛэй расхохотался.
 
Акак насчёт нас?— Цукино Кёко посмотрела ему прямо вглаза.
 
СяЛэй был удивлен, нобыстро поднялся сземли. Яхочу осмотреть другую сторону острова. Возможно, сдругой стороны все будет иначе.
 
Это необитаемый остров, что там посмотреть?— Цукино Кёко была немного разочарована.
 
СяЛэй ответил: Если нам повезет, надругой стороне этого острова могут быть жители. Если есть кто-то, мысможем достать горючее идаже новую лодку. Иди, отдыхай. Остров небольшой, добраться туда можно пешком попляжу. Возможно, ясмогу добраться допротивоположной стороны заполчаса.
 
Низачто. Янемогу позволить тебе уйти одному,— Цукино Кёко тоже поднялась, собираясь пойти сним.
 
СяЛей криво улыбнулся: Хорошо, пойдем вместе.
 
Цукино Кёко заняла свое место рядом сним, пока онишли. Желание переплести еепальцы между его пальцами было сильным, но, увы, ейнехватило смелости.
 
Позади них послышался голос Саима: Босс, незабывай пользоваться защитой, иначе скоро утебя появится пятый ребенок!
 
Как нистранно, наэтот раз Цукино Кёко нестала ему возражать.
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      Как СяЛэй иговорил, онвместе сЦукино Кёко пересекли остров примерно заполчаса.
 
Другая сторона острова ничем неотличалась оттой, ккоторой они пришвартовались. Холмы, напоминающие булочки, были покрыты густыми лесами. Навторой взгляд остров походил нестолько натыкву, сколько набюстгальтер.
 
Неудивительно, что здесь небыло людей. СяЛей перевел взгляд надальний угол горизонта, ноничего неувидел.
 
Босс! Кёко указала вдальний угол. Это лодка?
 
 СяЛэй воодушевился еёсловами исразуже повернулся туда, куда она указывала. Ивсеже вего видении была пустота небытия. Нетолько небыло лодок, ноинебыло видно даже птицы.
 
Это турецкая или иранская лодка?— сэнтузиазмом добавила Цукино Кёко.
 
СяЛэй испуганно нахмурился. Где тыувидела лодку?
 
Нуда, она вонтам. Разве тыневидишь?— голова Цукино Кёко слегка наклонилась, повернувшись кСяЛэйю.
 
Тогда скажи мне, что это залодка?— СяЛэй смотрел набескрайний океан.
 
Она немного размытая, нояпредполагаю, что это круизный лайнер,— ответила Кёко. Тыправда еёневидишь?
 
СяЛэй быстро разобрался вситуации. Дело невтом, что онневидел, просто уКёко были галлюцинации. Виновником был некто иной, как хрустальный череп!
 
Мне нужно привлечь ихвнимание!— Цукино Кёко помчалась кпляжу, азатем начала кричать иэнергично сдирать кожу сконечностей.
 
Однако СяЛэй был занят другим делом. Что-то, что моглобы разрушить самые передовые технологии, то, что моглобы стереть воспоминания осильнейших волях, даже создавая галлюцинации вразуме нескольких людей…
 
Эти силы напоминали СяЛэй оЧжу Сюаньюэ.
 
Заисключением военного оборудования, созданного для этой цели, Чжу Сюаньюэ также могла вызывать галлюцинации или нарушать память человека посвоему желанию. Неужели обладатель черепа был членом племени Чжу Сюаньюэ? Оставалось только гадать, что онмог делать, когда был жив!
 
Причина, покоторой онсделал вывод отом, что владелец черепа был он, заключалась втом, что хрустальный череп был черепом человека, однако созданные майя напоминали женские.
 
Профессор Марк заявил, что хрустальный череп майя был копией этого, ноэто нетак. Что если череп изплемени майя принадлежал женщине, амайя изготовили свой наоснове этого … нокак это могло произойти?
 
Правда была окутана тайной.
 
Еслибы хрустальный череп принадлежит Чжу Сюаньюэ иееплемени, это означало бы…— СяЛэй вдруг оборвал свои мысли.
 
Онсразу вспомнил освоём нынешнем эволюционном статусе, который сейчас приближался ктридцати процентам. Если онсохранит такую динамику, его процент эволюции вырастет только доста процентов!
 
Икогда придет время, кто знает, что будет сего мозгом? Возможно, унего тоже станет хрустальный череп?
 
Отэтой мысли онедва смог устоять наногах.
 
Эй, негодяи!— Цукино Кёко нахмурилась всторону открытого моря. Мыздесь! Привет! Плывите сюда, болваны!
 
Она даже вытащила пистолет.
 
СяЛэй тутже пришёл всебя ибросился кЦукино Кёко. Они оба упали наберег.
 
Цукино Кёко агрессивно извивалась иборолась, пытаясь вырваться извластных лап СяЛэйя. СяЛей держал еёизо всех сил, иееприглушенные крики пытались достичь намеченной громкости, как зверь вцепях.
 
СяЛэй напал нанее иобезоружил.
 
Цукино Кёко воспользовалась долей секунды, когда онослабил хватку, иобвила руками его шею, аееноги сомкнулись наего талии, мгновенно сокращая тонебольшое расстояние, что осталось между двумя телами. Добыча мгновенно превратилась вхищника.
 
Внезапная перемена позиции застала СяЛейя врасплох. Тупо глядя наЦукино Кёко, онначал расспрашивать. Кёко, хватит! Это просто галлюцинация, созданная хрустальным черепом. Онпричина того, что тывидишь то, чего нет!
 
Цукино Кёко пылко пробормотала: Судный день уже здесь. Судный день настигнас. Мывсе умрем…
 
Что творится утебя вголове? Или ядолжен сказать, кто тебе все это говорит?— СяЛэй забеспокоился. Однако эти бессмысленные заявления напомнили ему Нин Цзин. Она тоже видела галлюцинации. Она даже рисовала всвоей голове беспрецедентные визуализации.
 
Цукино Кёко пробормотала: Судный день, разрушение … повсюду трупы, дьяволы, питающиеся человеческим разумом …
 
СяЛэй был явно потрясен еесловами иагрессивно вцепился ейвплечо. Впанике онспросил: Кёко, как тыузнала одьяволах, питающихся человеческими мозгами? Кто тебе это сказал?
 
Дьяволом, питающимся человеческим разумом, была никто иная, как Чжу Сюаньюэ. Нообэтом никто незнал, кроме СяЛейя, даже его отец, так откуда Цукино Кёко могла знать?
 
Это превращалось впроклятье!
 
СяЛэй перевел взгляд назастегнутый рюкзак. Его содержимое было скрыто отобщего взора, носпомощью своего особого зрения СяЛэй мог отчётливо видеть хрустальный череп: Кёко явно втаком состоянии из-за него! Онманипулирует разумом Кёко, точно также, как Чжу Сюаньюэ раньше играла сголовой Нин Цзин. Думаю, мои предположения действительно были верны. Этот череп принадлежал соплеменникам Чжу Сюаньюэ!
 
Кап-кап
 
Соблачного неба полились капли дождя прямо вбескрайний океан. Помере того, как дождь быстро усиливался, напесчаном берегу проступали десятки тысяч миниатюрных ям.
 
Аодна особенно энергичная душа делала нечто противоположное.
 
Однако они незнали, что через рюкзак просочился легкий свет, скрытый даже отпроницательного взгляда СяЛэйя.

    
  





  Глава 1042. Жесткое недопонимание


  

    
      Дождь кончился также быстро, как иначался. Как только облака начали проясняться, вночном небе снова проявилось свечение луны.
 
Наземле унеобитаемого острова тоже был свой красивый круглый полумесяц. Онбыл бледным, как фарфор, податливым иманящим. Пляж был пропитан доказательствами его дерзких поступков.
 
Ктобы мог подумать, что это…— Цукино Кёко, казалось, что-то вспоминала, ноеевзгляд исамодовольное выражение лица, казалось, были далеки отвосторга иудовлетворения.
 
Что это?— бездумно выпалила СяЛэй. Оннемного устал, новсеже был счастлив. Втот момент ондействительно чувствовал себя свободным отвсех забот иневзгод вжизни. Все, что онхотел сделать, это безучастно смотреть вночное небо, безмолвно созерцая звезды напляже свеликолепной женщиной, лежащей рядом сним. Это был рай наземле.
 
 Хм… Яникогда недумала, что это будет так интересно, это …— Цукино Кёко засмущалась всередине предложения. Немного неловко,— продолжила она: Ноэто было захватывающе. Даже утешительно.
 
СяЛэй усмехнулся вответ.
 
Босс, будь уверен. Ясохраню все, что произошло сегодня вечером, всекрете отвсех остальных. Они никогда неузнают.
 
СяЛэй слегка вздохнул, отвечая. Даже если тыбудешь держать это всекрете, что сделано, тосделано. Иявиновен.
 
Нет, это нетвоя вина. Это янесмогла сдержаться…
 
Хорошо, давай остановимся наэтом,— СяЛэй сменил тему. Кёко, попробуй подумать. Тыпомнишь галлюцинации, которые видела раньше? Тыслышала голос? Попробуй рассказать мне все, что тыможешь вспомнить, как можно подробнее.
 
Кёко изо всех сил пыталась вспомнить все, что приходило вголову, новконце концов разочарованно покачала головой: Нет, кажется, все проскользнуло мимо моей головы. Уменя только что были галлюцинации?
 
СяЛэй уточнил. Да, тысказала мне, что приближается конец света, итывидел, как дьявол питается человеческими мозгами. Тысказала всё это несколько минут назад. Постарайся сконцентрироваться сильнее, может, тычто-нибудь вспомнишь.
 
Цукино Кёко крепко зажмурилась, по-видимому, стараясь погрузиться вглубокое размышление, ноеерука, напротив, как будто тянулась кего запретному месту.
 
СяЛэй почувствовал мгновенный стимул кего жизненно важному месту, ивсе его тело стало реактивно напряженным. Вответ онзатем заявил: Кёко, яотвлекаю тебя, так что лучше пойду искупаюсь. Постарайся подумать ипозже расскажи, что смогла вспомнить.
 
Цукино Кёко нежно кивнула.
 
Подожди, может ялучше потру тебе спинку?
 
СяЛэй вздохнул ипродолжил идти.
 
Очаровательная женщина осталась размышлять наберегу, амужчина нырнул вводу. Ему требовалось нечто большее, чем просто холодная морская вода, чтобы успокоить покалывание вего теле, атакже сопровождающее его беспокойство.
 
СяЛэй, ныряя прохладную морскую воду, почувствовал, как вода охладила его голову, атакже подавила огненные импульсы внижних частях его тела.
 
Освежив голову плаваньем, его разум очистился. Вместе сэтим возник вопрос, который раньше приходил ему вголову: Кёко была поглощена галлюцинациями, когда еепризывы были напике. Если янерешу еепроблему, она может сойти сума!
 
Ноееголовой явно манипулировали, иона непомнила, что пережила всего несколько минут назад. Почему хрустальный череп нацелился нанее как наглавный источник манипуляций?
 
Чжу Сюаньюэ использовала голову Нин Цзин исключительно для того, чтобы послать сообщение.
 
Манипуляции схрустальным черепом иабсолютное владение разумом Кёко были скорее шуткой, чем действительной целью. Нозачем ему разыгрывать такое?
 
Стоп!— СяЛэй кое-что вспомнил. Причина, покоторой Чжу Сюаньюэ неконтролировала мой мозг, втом, что она немогла!
 
Предыдущий владелец хрустального черепа предположительно принадлежал ктойже расе, что иЧжу Сюаньюэ. Поскольку отнеё остался только череп, она несмоглабы контролировать мой разум, даже еслибы попыталась. Ноона могла захватить разум других людей, чтобы послать мне сообщение!
 
Нечто подобное небыло секретом для самой Чжу Сюаньюэ, вероятно, поэтому она все равно использовала Нин Цзин для отправки сообщения. Нонаэтот раз послание хрустального черепа было оконце света!
 
СяЛэй вышел изхолодных океанских волн, сделав большой глоток свежего воздуха, чтобы прийти всебя. Однако перед ним предстала Цукино Кёко, которая внимательно наблюдала захрустальным черепом перед веёруках.
 
СяЛэй был ошеломлен: Нетрогай его!
 
Цукино Кёко, казалось, полностью погрузилась всвои наблюдения, бездушно глядя нахрустальный череп наладони.
 
Секунду спустя она рухнула напляже.
 
СяЛэй стал грести конечностями так быстро, как только мог, возвращаясь кберегу. Затем онпобежал попляжу иподхватил находящуюся без сознания Цукино Кёко. Кёко, проснись! Тыслышишь меня? Просыпайся, говорю!
 
Цукино Кёко безжизненно лежала, лишенная всякой реакции. Еесостояние было похоже насостояние Цянь Цзюня, который потерял сознание после легкого взаимодействия схрустальным черепом. Даже после того, как Цянь Цзюнь проснулся, онпотерял воспоминания опрошедшем часе. Неужели сЦукино Кёко случилось тоже самое?
 
СяЛэй пытался разбудить еееще дважды, нобезуспешно. Затем онбыстро проверил еежизненно важные органы иубедился, что она все еще дышит. Оносторожно положил еёобратно напесок ипотянуться захрустальным черепом.
 
Мне плевать нато, кем тыбыл при жизни, мне все равно, откуда тыичто собирался делать. Вот тебе последнее предупреждение: если тыпричинишь вред моим людям, яразорву тебя мелкие кусочки, слышишь?— СяЛэй выругал череп всвоих руках.
 
Неудивительно, нохрустальный череп ничего неответил.
 
СяЛэй бросил хрустальный череп обратно врюкзак, азатем понёс Цукино Кёко кморю исмыл все загрязнения сеетела.
 
Затем онотнес еенасушу иначал одевать.
 
Однако наполпути Цукино Кёко издала легкий стон ипроснулась.
 
Босс, что…— Цукино Кёко озадаченно уставилась наСяЛейя иего выходки.
 
СяЛэй был совершенно неподготовлен квнезапному повороту событий исразуже взглянул насвою раздетую нижнюю часть тела, азатем наполностью одетую верхнюю часть, азатем повернуться кремешкам, висящим наего пальце.
 
Внезапное осознание поразило его: втот момент онвыглядел некак переодевающийся мужчина, аскорее, как мужчина, который хотел приступить кделу. Нестоит даже говорить оЦукино Кёко, лежащей напляже.
 
Спустя полные три секунды СяЛэй сознательно прикрыл свои интимные части оставшейся одеждой вруке, реактивно спросив ее: Кёко, тывообще что-нибудь помнишь?
 
Помню что?— Цукино Кёко застенчиво хихикнула. Ода, япомню, тыпривел меня сюда, чтобы исполнить моё желание, верно?
 
СяЛэй был ошеломлен.
 
Цукино Кёко вскочила надве ноги, азатем, покраснев, повернулась кдальнему углу иначала снимать одежду. Ееблагородный ипочитаемый лидер уже почти разделся, так зачем ейотклонять его приглашение?
 
Подожди, насамом деле мыуже…— СяЛэй реактивно взяла еезаруку: Мыуже сделалиэто. Твоё желание выполнено.
 
Цукино Кёко встала как вкопанная иприкусила губу открайнего разочарования.
 
Нет, ясерьезно, клянусь, мытолько что … это правда. Ты, должно быть, потеряла память опрошедшем часе из-за хрустального черепа. Имытолько что провели вместе час, тыпонимаешь, очем я?— СяЛэй исчерпал все слова, которые мог собрать вкучу, чтобы объяснить ихситуацию.
 
Язнаю, что тыменя нелюбишь, нотех немок тытоже нелюбишь, нетакли? Почему тынеможешь сдержать свое слово? Яразочарована,— Цукино Кёко разочарованно отвернулась.
 
Что … послушай меня…— СяЛэй хотел объяснить, ноунего небыло слов, чтобы описать ситуацию, вкоторой они оказались.
 
Цукино Кёко повернулась кСяЛэйю сослезами наглазах. Женщина готова была стерпеть всё, лишьбы этот мужчина остался сней хоть нанемного. Ивсеже мужчина решил солгать ей, что они уже это сделали. Это было оскорбительное оправдание!
 
СяЛэй неловко пожал плечами. Вследующий раз, хорошо, как насчет этого? Явдолгу перед тобой.
 
Цукино Кёко выдохнула отего слов. Тысам сказал, что обязан мне.
 
СяЛэй хмуро кивнул.
 
Чёрт побери! Вовсем виноват этот хрустальный череп, черт возьми!
 
Цукино Кёко быстро повернулась изашагала кСяЛэйю, ееглаза докраев были наполнены нетерпением ипохотью. Почему несейчас? Все равно никто непридет.
 
СяЛэй, немого помедлив, быстро снял нижнее белье иотбросил его всторону.
 
Кёко иСяЛэй снова обнялись.
 
Босс!
 
Вэтот момент издальнего угла послышался голос Саима. Где выоба? Уходим! Мынашли корабль!
 
Подчиняясь ему, женщина-ниндзя стиснула зубы ихмыкнула. Яубью его!
 
СяЛэй, храня молчание, торжественно сполз сженщины-ниндзя, торжественно потянувшись заодеждой, которую онотбросил всторону всего мгновение назад.
 
Саим пришел неодин. Заними следовал Цянь Цзюнь, иони направлялись туда, где были СяЛэй иЦукино Кёко. Ктому времени, как они прибыли, они были уже полностью одеты иготовы кработе.
 
Какой корабль?— спрашивая, СяЛэй был особенно чувствителен кслову корабль: Скажи мне, тывидел круизный лайнер?
 
Какой круизный лайнер?— озадаченно ответил Саим: Похоже, это российский эсминец, идущий изСтамбула вЧерное Море. Ага, это эсминец Черноморского флота.
 
Цянь Цзюнь добавил: Это наш шанс, ниамериканцы, ниЕвропейский Союз непосмеют трогать российский флот. Если мысможем сесть наэтот корабль, мыблагополучно вернемся вКитай!
 
СяЛэй посмотрел наСаима, азатем наЦянь Цзюня: Тыуверен, что это некруизный лайнер?
 
Саим был ошеломлен: Босс, тыхорошо себя чувствуешь? Это действительно русский корабль. Япопросил Анджум-хана иЕлену поднять сигнал SOS напляже. Полагаю, российские войска уже должны были нас заметить.
 
Цянь Цзюнь продолжил: Елена русская, неговоря уже оеесвязях. Уверен, что немного денег помогут.
 
Хорошо, последний вопрос, имызакончили. Вывидели Судный День, лаву или что-нибудь вэтом роде?
 
Саим иЦянь Цзюнь были ошеломлены.
 
Правда заключалась втом, что нетолько Саим иЦянь Цзюнь чувствовали, что СяЛэй ведёт себя странно, даже Цукино Кёко чувствовала, что сним сегодня что-то нетак.
 
Хорошо, пора идти,— СяЛэй отказался отдопроса наполпути ирешил плыть потечению. Еще больше, ионбыл уверен, что они были уверены, что онсошел сума.
 
Вотличие отихпохода вэту сторону острова, которая заняла полчаса отобычной прогулки, наэтот раз вокруг СяЛэй, Саим, Цянь Цзюнь иКёко обратно бежали трусцой, что заняло менее десяти минут.
 
Проходя мимо рифа, закрывающего ихобзор, они были немедленно встречены горящим сигналом SOS.
 
СяЛэй повернулся кморю, ивотоно. Наэтот раз это небыло иллюзией: внескольких метрах отнего висел массивный эсминец сроссийским флагом посередине. Затем кострову смолниеносной скоростью дрейфовали несколько спасательных капсул.
 
Так что это небыло иллюзией.
 
СяЛэй вздохнула соблегчением. Наконец онвернётся домой!

    
  





  Глава 1043. Племя Воинов


  

    
      Елене потребовалось совсем немного времени, чтобы заключить сделку. Еесвязь сРоссией, как иожидалось, почти ничего незначила, поскольку сделка позащите сроссийским флотом была посуществу ограничена деньгами, которые они предлагали. СяЛэй щедро отдал капитану шесть миллионов долларов, помиллиону каждому навсех шестерых.
 
Получив залог вшесть миллионов долларов, капитан русского эсминца похвастался, что любое проникновение накорабль будет означать войну!
 
Наборту корабля СяЛэй потребовал ноутбук исвинцовые материалы уофицера пофамилии Иванович.
 
Просьба СяЛэйя, естественно, застала Ивановича врасплох. Онотнёсся сподозрением ксочетанию его требований испросил: Что касается ноутбука, ямогу дать вам военный стандарт, нозачем необработанный свинец? Что выхотите сним сделать? Что увас ссобой?
 
 СяЛэй заверил: Капитан, сэр, будьте уверены. Уменя нет ядерных ингредиентов или каких-либо радиоактивных материалов. Если мои слова незвучат достаточно убедительно, нестесняйтесь провести нанас испытание наобнаружение ядерного оружия.
 
Ядолжен сделать это измер безопасности,— затем Иванович получил сканирование одному изморских пехотинцев.
 
Затем российские солдаты приступили ктщательному сканированию СяЛэйя иего рюкзака, после направившись костальной команде вместе сихвещами. Неудивительно, что они ненашли ничего подозрительного.
 
Поправде говоря, схарактеристиками хрустального черепа, даже еслибы уСяЛэйя была ядерная боеголовка, детекторы несмоглибы ееобнаружить.
 
Результаты принесли Ивановичу облегчение, ионпродолжил: Друзья мои, невозражаете, если япроверю содержимое ваших сумок?
 
Нет, сэр,— сказал СяЛэй.
 
Иванович снова был награни, так как немог осмыслить странную просьбу СяЛэйя. Вэтом секторе было хорошо известно, что свинец чаще всего используется для сдерживания радиации.
 
СяЛэй продолжил: Капитан, при всем уважении, яуверен, что вданный момент увас должно быть много вопросов, ноямогу заверить вас, что внаших владениях нет ничего, что моглобы угрожать этому кораблю инациональным интересам Российского правительства. Вот почему ради шести миллионов долларов вваших руках постарайтесь обуздать свое любопытство.
 
Хахаха …,— усмехнулся Иванович. Выправ, друг мой, мне любопытно. Но, учитывая ваше щедрое „пожертвование“, полагаю, мне придется перенести свое любопытство надругое место. Хорошо, пока вынамоём корабле, никто, даже американцы, непосмеют вас тронуть.
 
Шесть миллионов долларов— большие деньги для российского военного капитана. Так зачемже тратить ихзря ради ненужных ответов?
 
Спустя несколько мгновений после того, как Иванович покинул место происшествия, солдат морской пехоты принес материалы, которые просил СяЛэй, ноутбук хакерского уровня ипрямоугольный чемодан, предназначенный для хранения ядерных материалов.
 
Сэр, яненашёл наборту свинец. Все, что уменя есть, это чемодан. Восновном онсделан изсвинца, надеюсь, онможет быть вам полезен. Если оннесоответствует вашему запросу, сообщите нам, мыразберемся,— русский солдат был особенно любезен.
 
Апочему ондолжен несработать? Счемоданом ясэкономлю время, необходимое для изготовления одного снуля,— подумал СяЛей исказал: О, это идеально подходит, спасибо. Ещё кое-что, мне нужно, чтобы высохранили это всекрете. Вот небольшой подарок зауслугу.
 
Затем онвручил российскому солдату несколько банкнот попятьсот евро.
 
Судовольствием, сэр, нестесняйтесь звать меня влюбое время, когда вам нужно,— радостно согласился солдат иушел.
 
Деньги— это еще невсе. Нобез этого онмогбы досих пор оставаться натом необитаемом острове, охотясь накрабов.
 
После того, как морские пехотинцы ушли, СяЛэй поместил хрустальный череп впрямоугольный чемодан срадиационной изоляцией. Затем онпозвонил Лун Бин поспутниковому телефону.
 
Дду-дду … дду-дду …
 
Вызов был обычным, теперь уже без навязчивых звуков зловещего дыхания. Через несколько секунд надругом конце линии послышался знакомый голос.
 
Где ты?
 
Это была ЛунБин. Веесердце местонахождение СяЛэйя иего безопасность были, побольшому счету, ееглавным приоритетом.
 
СяЛэй попытался успокоить: Янахожусь нароссийском эсминце, скоро вернусь.
 
Лун Бин протяжно вздохнула: Здорово, язабеспокоилась. Последние дни янемогу ниесть, ниспать
 
СяЛэй продолжил: Это неочень хорошо, тыбеременна! Твоё здоровье— это главное.
 
Чтож, теперь, когда язнаю, что стобой все впорядке, уверена, что сегодня уменя будет отличный аппетит. —пробормотала Лун Бин. Без тебя ядаже немогу спать. Ради сына, возвращайся скорее домой, хорошо?
 
СяЛэй усмехнулся: Ятоже скучаю потебе.
 
Мм. Кстати, нехочешь, чтобы ядала Си-Яо иостальным поговорить стобой? Они тоже очень переживают отебе.
 
СяЛэй ответил: Все впорядке, тыможешь просто передать импривет вместо меня. Уменя еще есть дела. Насамом деле япозвонил тебе, чтобы тыпередала сообщение Тан Юй-Янь.
 
Что тыхочешь, чтобы ятебе сказала?
 
Скажите ей, что уЦРУ есть разведывательный пункт вКитае. Кафе под названием Leaf cafe. Ответственный— китаец поимени ЯнШань, очень хитрый человек.
 
Стой. Тыхочешь, чтобы япроинформировала обэтом Тан Юй-Янь, зная, что она немедленно приступит кдоставке этой информации высшему руководству. Тыуверен вэтом?— Лун Бин пыталась убедиться, что всё правильно поняла.
 
СяЛэй продолжил: Уже известно отом, что яинсценировал свою смерть. Так что мне следует просто сообщить ейэту информацию. Это янесмог просчитать.
 
Если она узнает, что тыжив…,— Лун Бин впервые вразговоре выразила свое несогласие.
 
Пускай
 
Хорошо, япойду,— немного помолчав, она добавила. Милый, береги себя. Чтобы тыниделал, помни онас исвоих детях. Мыждём тебя дома.
 
СяЛэй был довольно тронут, ноодновременно чувствовал вину засекс сЦукино Кёко.
 
Явешаю трубку, пока,— Лун Бин была готова закончить разговор всвоём стиле.
 
СяЛэй послал ейвиртуальный поцелуй.
 
Лун Бин захихикала надругом конце линии: Прибереги его наслучай, когда вернешься, потелефону ничего непочувствуешь.
 
СяЛэй невольно улыбнулся еёозорному ответу.
 
Всегда приятно, когда дома кто-то ждёт тебя.
 
Закончив разговор, СяЛэй повернулся кпрямоугольному чемодану срадиационной изоляцией ипробормотал: Значит, его сила контроля над разумом была насамом деле засчет энергии. Коробка, несомненно, пригодится.
 
Еслибы это было неэффективно, онбы несмог позвонить вЛунБин. Принимая это вовнимание, онсделал своим главным приоритетом при посадке накорабль поиск свинцовых материалов, чтобы изолировать его отвсего остального впределах его радиуса.
 
Затем СяЛэй открыл ноутбук, который передал ему Иванович, проверил аппаратное обеспечение компьютера, азатем активировал его, чтобы исследовать его программное обеспечение иего содержимое.
 
Онбыстро идентифицировал код троянского коня всистеме, улыбнувшись. Иванович хотел отслеживать его действия, ноондействительно недооценил, начто был способен СяЛэй.
 
СяЛэй быстро удалил троянского коня сноутбука изапустил систему.
 
Теперь пришло время активировать Сяо Цянь, ранее внедренный вЦРУ.
 
Всё прошло гладко: ему потребовалось всего двадцать минут, чтобы войти вовнутренний облачный диск ЦРУ иактивировать Сяо Цяня изнутри.
 
Остальное было заСяо Цянем. Как пикси влесу, если только оннезахочет раскрыться, никто даже неузнает оего существовании.
 
Все шло поплану.
 
Сяо Цянь проснулся изнутри основного программного обеспечения ЦРУ, и, как опухоль, онбыстро проявился всистеме. Как только ЦРУ узнает оего присутствии, будет уже слишком поздно!
 
Готово,— СяЛэй наконец почувствовал облегчение.
 
Вэтот момент намониторе ноутбука спереди ивцентре появилось всплывающее красное окно спредупреждением вместе спредупреждающим сообщением. Выбыли обнаружены.
 
Как это возможно?— СяЛэй обезумел. Естьли хакер лучше меня? Это невозможно!
 
Противник собирал свои данные, чтобы отследить его местонахождение!
 
СяЛэй инстинктивно хотел выйти извнутренней системы ЦРУ, нобыстро обнаружил серьезный недостаток всвоей рефлекторной реакции. Вскоре противник обнаружит Сяо Цяня!
 
Плохая идея, немогу позволить этому ублюдку выследить „Сяо Цяня“!
 
Убежденный, онрешил нанести ответный удар неизвестному врагу.
 
Это была виртуальная война между невидимыми, иихбоеприпасы представляли собой нечто иное, как комбинации 0 и1, сложенные друг надруга, чтобы уничтожить противника!
 
Минуту спустя СяЛэй реактивно выпалил. Враг— нечеловек, это защитный механизм! УЦРУ была система Бога! Американцы разработали ИИстакими феноменальными возможностями!
 
Две минуты спустя ему удалось потерять внутренний механизм ЦРУ, исквозь зубы удалось стряхнуться отобнаружения.
 
Позавершении онвыключил ноутбук иотсоединил его аккумулятор.
 
Нужно сидеть тихо уразобранного ноутбука, теперь это просто груды аксессуаров,— подумал онпро себя. Система Бога, несомненно, мощна иочень умна. Ему потребовалось совсем немного времени, чтобы найти „Сяо Цяня“… Интересно, оказалли „Сяо Цянь“ хоть какое-то влияние нанего.
 
Вовремя видеозвонка сУильямом Мусси СяЛэй использовал базу данных разведывательного пункта ЦРУ вКиото, чтобы внедрить Сяо Цянь вихсистему.
 
Тогда онзнал, что Сяо Цянь предназначен для одноразовой атаки. Ното, что его обнаружили втечение нескольких минут, вконечном итоге превзошло его ожидания, итеперь следующей целью будет Сяо Цянь.
 
То, что Сяо Цянь сможет подать настол, полностью зависит отего удачи.
 
Босс!— голос Цукино Кёко разнесся покаютам. Унас проблемы! Немогбы тывзглянуть!
 
СяЛэй схватился зачемодан срадиационной изоляцией изашагал всторону переулка. Вкомпании Кёко оннаправился ккомандному мостику.
 
Через окна онбыстро обнаружил три истребителя F35, кружащиеся ввоздухе над ними, окружая их, как стервятники, по-видимому, впроцессе расследования.
 
Иванович закричал вгромкоговоритель: Черт побери, уних есть бесплатный бензин иличто? Включите наних радары!
 
Русский корабль забил тревогу.
 
Русский эсминец активировал все радары, зафиксировав три американских самолета F35. Ракетные шахты впоследствии были разблокированы иготовы кстрельбе.
 
Три секунды спустя три истребителя F35 ушли всторону морской границы Турции ирастворились воблаках.
 
Иванович повернулся ккоманде ссамодовольным выражением лица. Друзья, выэто видели? Они просто трусы!
 
СяЛэй улыбнулся вответ ипоказал Ивановичу большой палец вверх.
 
Обратный путь домой теперь был безопасным.

    
  





  Глава 1044. Смертельный заговор


  

    
      Два дня спустя, Цзинду.
 
Вштаб-квартире Thunder Horse Group, скопление репортеров окружило помещение.
 
Генеральный директор Лян, каким будет следующий шаг Thunder Horse Group?— спросил репортер.
 
Генеральный директор Лян, теперь, когда г-н СяЛэй ушел, кто унаследует организацию? Будетли это его сестра или его будущий ребенок?
 
 Другой репортер быстро задал другой вопрос.
 
Генеральный директор Лян, ребенок ввашем животе— дитя любви господина СяЛэя?
 
Маленькая искра зажгла лесной пожар.
 
Генеральный директор Лян, заранее приношу свои извинения заоскорбительный вопрос, нонаши источники сообщили нам, что ваш ребенок является ребёнком господинаСя. Thunder Horse Group является важным активом нашей национальной обороны, поэтому мыискренне заинтересованы втом, чтобы узнать, кто станет еепреемником,— агрессивный репортер продолжал засыпать ееоскорбительными вопросами.
 
Лян Си-Яо усмехнулась вответ наихвопросы. Она нечувствовала себя обязанной отвечать наних, и, вотличие отдвух дней назад, она была спокойна ихладнокровна. Дотого, как яузнала, что СяЛэй жив издоров, эти вопросы вызвалибы вней цунами эмоций. Нотеперь она почувствовала облегчение.
 
Кто унаследует Thunder Horse Group? Этот вопрос неприходил ейвголову, потому что плод вееутробе уже был основным акционером этой организации. Независимо оттого, какой ребенок окажется уруля, она знала, что ееместо вбезопасности.
 
Генеральный директор Лян, ответьте намой вопрос, пожалуйста.
 
Конечно. Носначала, почемубы вам несказать мне, откуда ваш источник?
 
Это…— торопливый репортер заикался.
 
Лян Си-Яо торжественно добавила: Вынеотвечаете намой вопрос, поэтому ясделаю тоже самое.
 
Генеральный директор Лян, когда продолжатся похороны икремация г-на Ся?— другой репортер ухватился заэту возможность.
 
Лян Си-Яо ответила: Обэтом, ядумаю, былобы более уместно поговорить сего женой, мадам ФанФан. Новот вам следует знать одну вещь: наш председатель жив.
 
Г-н СяЛэй жив?— репортер был ошеломлен. Как такое возможно?
 
Взале поднялся шум.
 
Генеральный директор Лян невсебе? Очем она вообще говорит?
 
Правильно?
 
Новость осмерти СяЛэйя транслировалась повсей стране, даже национальный флаг был спущен всвязи смассовыми похоронами ипамятными мероприятиями, происходящими вбольших ималых городах повсей стране. Даже вшколах начинали рассказывать ожизни товарища СяЛэйя, так какже выможете давать такой наглый ответ?
 
Она, должно быть, была контужена после его смерти идосих пор непришла всебя. Если это так, яуверен, что ребенок вееутробе— это СяЛэй.
 
Чтож, становится всё интереснее, нетакли. Теперь, когда СяЛэй мертв, его сестра одной рукой держит наследство вместе сего пропавшим отцом. Затем есть его беременная жена, иесли ребенок вееутробе его, тоэто бомба замедленного действия. Это будет захватывающе!
 
Почемубы инет? Мыговорим омногомиллиардном наследстве!
 
Эти семейные конгломераты действительно полны проблем, нетакли? Яначинаю чувствовать благодарность засвою жизнь простого обывателя.
 
Столкнувшись ссуматохой, Лян Си-Яо была спокойна. После того, как дискуссии впрессе между собой утихли, она тутже добавила: Повторюсь, председатель СяНЕмертв. Поэтому яговорю перед всеми вами, если выстанете свидетелями возвращения нашего председателя, неслишком шокируйтесь.
 
Наэтот раз непоследовало последующего обсуждения, поскольку вся пресса была зациклена наЛян Си-Яо, вглубине души водностороннем порядке убежденная, что она сошла сума.
 
Си-Яо, время обедать,— вкадре появилась еще одна беременная женщина, щеголяющая своими соблазнительными формами. Внимание большинства присутствующих было приковано кеесоблазнительной фигуре, потойже причине, покоторой СяЛэй был очарован ейссамого начала.
 
Поняла, Жу-И, ясейчас приду,— ответил Лян Си-Яо. Ладно, ребята, насегоднявсё. Если будет что-нибудь новенькое, мыпроведем пресс-конференцию, спокойной ночи.
 
Закончив, Лян Си-Яо протолкнулась сквозь толпу репортеров инаправилась кглавным воротам, пристально следя заЦзян Жу-И. Две беременные женщины, казалось, чувствовали себя комфортно вобществе друг друга, как настоящие сестры.
 
Кем былабы эта другая беременная женщина? Иподумать только, что она так близка сгенеральным директором Лян.
 
Ха, это нето. Уверен, что видел еще одну нетак давно,— добавил кто-то, имея ввиду Лун Бин.
 
Включая жену СяЛэй Фан Фан, разве это незначит, что вОсобняке Мира четыре беременных женщины?— спросил другой.
 
Ну, очевидно, явидел, как они вчетвером покупали продукты всупермаркете под защитой орды телохранителей. О, теперь, когда ядумаю обэтом, это было всего три дня назад,— добавил репортер.
 
Давай, давай посмотрим, чем они заняты. Кто знает, возможно, мыдействительно получим несколько заслуживающих внимания снимков! Имбыстро овладели репортерские инстинкты.
 
Остальная пресса быстро последовала заним.
 
Вездеход военного класса прибыл изстолицы почти синхронно сЛян Си-Яо иЦзян Жу-И, когда они прибыли кворотам, как раз вовремя, чтобы приветствовать припаркованные вездеходы уихпорога.
 
Двери вездехода распахнулись, иоттуда вышла Тан Юй-Янь, которая зашагала вперёд длинной манящей ногой сместа водителя. Первоначально она собиралась войти вОсобняк Мира, нобыстро заметила уворот Лян Си-Яо иЦзян Жу-И.
 
Лян Си-Яо намеренно замедлилась, прошептав Цзян Жу-И наухо: Посмотри наэту коварную суку. Насколько толстокожей она может быть? Еслибы мужчина, которого ялюблю, заделал детей четырем разным женщинам, ябы даже нестала искать его.
 
Цзян Жу-И хихикнула, задав риторический вопрос: Что, если это наш мужчина?
 
Явсе равно небуду искать его,— ответила Лян Си-Яо сзастенчивой улыбкой.
 
Да, верно,— Цзян Жу-И неповерила ей.
 
Жу-И, начьей тывообще стороне?
 
Ну, конечно, янатвоей стороне. Сэтого момента яповерю всему, что тыскажешь, этого достаточно?
 
Вот что делают сестры. Когда наш мужчина вернется, ясначала разрешу ему переночевать утебя, что скажешь?— Лян Си-Яо слегка ущипнул Цзяна Жу-И заключицу.
 
Дапошла ты,— Цзян Жу-И вответ ткнул еевталию.
 
Хорошо, тогда вместе,— поддразнила еёЦзян Жу-И.
 
Фуу, низачто,— еещеки мгновенно покраснели.
 
Две беременные женщины весело улыбались, и, хотя они посути все время шли медленно, вконце концов они добрались доворот.
 
Отпроблемы было невозможно убежать.
 
Си-Яо, Жу-И, рада видеть вас обеих,— Тан Юй-Янь нежно поприветствовала двух беременных женщин.
 
Юй-Янь, давно невиделись, зачем тыздесь? Мыкак раз собирались обедать. Еслибы тыпозвонила нам, мыбы приготовили натебя дополнительную порцию,— цивилизованно ответила Лян Си-Яо.
 
Цзян Жу-И перебила её: Это правда, яприготовила всего четыре порции, ноесли хочешь, всё равно можешь присоединиться кнам наобед?
 
Лян Си-Яо закатила глаза наеёзаявление.
 
Цзян Жу-И заметила еесигнал инемедленно промолчала. Следует отметить, что насамом деле она была самой серьезной изженщин СяЛэйя.
 
Нет, япоела,— ответил Тан Юян.
 
Тыпоела? Тогда почему тыздесь?— Лян Си-Яо несобирался впускать ее.
 
Тан Юй-Янь нахмурилась вответ: Это нелучшее место для разговоров, давай заглянем внутрь.
 
Лян Си-Яо сразуже отказалась: Почему здесь неудобно разговаривать? Ядумаю, здесь нормально. Говори, что хотела.
 
Тан Юй-Янь становилось все труднее сдерживать себя. Скаких это пор тывсё решаешь? Будь натвоём месте Фан Фан, ноты! Меня неволнует, что тыдумаешь!
 
Лян Си-Яо была невозмутима: Чтож, здесь мое слово всегда имеет значение.
 
Тан Юй-Янь была вярости.
 
Этовсе? Нутогда та-да,— Лян Си-Яо повернулась изашагала кдому, все еще недавая Тан Юй-Янь войти.
 
Яздесь ради СяЛэй!— Тан Юян взорвалась: Язнаю, что онжив!
 
Простое предложение вызвало огромный скандал.
 
Репортеры, все еще находившиеся поблизости, поспешно подготовили свое оборудование изаписывающие устройства.
 
СяЛэй действительно жив?
 
Как это возможно?
 
Эта запись ифотографии, несомненно, завтра будут взаголовках всех новостей!
 
Онжив? Что именно произошло втемноте?
 
Бог знает! Все рассказы оСяЛэйе заслуживают освещения впечати, это точно!
 
Былобы здорово, еслибы это оказалось правдой. Онбыл национальным героем ищитом нашей национальной обороны.
 
Среди беспорядочной группы прессы стоял скромный фотограф, который все время держал вруках однообъективную зеркальную камеру. Пока оннесказал нислов, нивопросов, только фотографии.
 
Уворот Особняка Мира Лян Си-Яо повернулась кТан Юй-Янь. Тыправа, онжив, нокакое это имеет ктебе отношение?
 
Яздесь недля того, чтобы верить тебе наслово, мне нужно его увидеть!— Тан Ю-Янь бросился кворотам.
 
Лян Си-Яо реактивно преградила ейпуть, непозволяя двигаться дальше.
 
Тыбеременна, незаставляй меня поднимать натебя руку,— предупредила Тан Юй-Янь.
 
Лян Си-Яо неотреагировала, авместо этого приказала: Жу-И, иди запомощью.
 
Хорошо,— Цзян Жу-И кивнула ипоспешно направилась вдом.
 
Тан Юй-Янь потеряла контроль над собой иподняла ногу, собираясь нанести высокий удар поплечу!
 
Лян Си-Яо сделала быстрый шаг назад, уклоняясь отеёатаки, нобыла потрясена еедействиями, выпалив: Тан Юй-Янь, что, черт возьми, тыделаешь? Если что-нибудь случится сребенком СяЛэй, яуничтожу тебя!
 
Вау, так это действительно ребенок СяЛэйя!
 
Она признала, это будет грандиозно!
 
Камера, снимайте еёвживот!
 
Тан Юй-Янь уворот больше неатаковала Лян Си-Яо. Вконце концов, теперь, когда уЛян Си-Яо был нерожденный ребенок СяЛэйя, она использовала его всвоих интересах. Если причинить боль ееребенку, она пострадает отгнева СяЛейя!
 
Вней все еще оставался проблеск надежды. Ноесли она станет причиной выкидыша уЛян Си-Яо, это фактически уничтожит все оставшиеся ейшансы.
 
Цзян Жу-И вывела Лун Бин иФан Фан накрыльцо.
 
Фан Фан была первой, кто еепозвал. Тан Юй-Янь, что тыздесь делаешь! Тывторглась вчастную собственность!
 
Мне нужно увидеть СяЛэйя!— Тан Юй-Янь потребовала ответ: Это неличное, яподелу!
 
Фан Фань ответила: Мне все равно, дела это или личное. Это мойдом! Если тыпришла встретиться смоим мужем, тоего здесь нет, так что можешь идти. Тыможешь встретиться сним вофисе полюбому другому поводу, аздесь тебе нерады.
 
Тан Юй-Янь могла противостоять Лян Си-Яо, ноФан Фан— это совсем другая история.
 
Она могла только тупо уставиться наЛун Бин.
 
Лун Бин добавил: Онеще невернулся. Если утебя есть дела, тыможешь поговорить сомной.
 
Будучи агентами, Лян Си-Яо иТан Юй-Янь были склонны позволять сиюминутным моментам диктовать свои действия, ноЛун Бин была характерно спокойной исобранной, как ивбольшинстве ситуаций. Она была убеждена, что уТан Юй-Янь могли быть неотложные дела, иначе, сеехвастливым характером, она никогда непришлабы вОсобняк Мира, чтобы эти женщины сторонились ее.
 
Отлично, мыпойдем вдругое место, чтобы обсудить,— отметил Лян Си-Яо.
 
Дамы, идите, яскоро присоединюсь,— заявила Лун Бин.
 
ВОсобняке Мира урепортеров был удачный день. Разумное предположение включилобы всех четырех беременных женщин вповествование, соединив точки между собой.
 
Как только Лун Бин пересекла границу ворот, странный репортер нацелил свою однообъективную зеркальную камеру назатвор ищёлкнул, сделав довольно зловещий снимок.

    
  





  Глава 1045. Поцелуй жизни и смерти


  

    
      Три секунды спустя.
 
Девочки, идите, ябуду позже,— сказал Лун Бин.
 
Тан Юй-Янь развернулась изашагала кворотам Особняка Мира.
 
Камеры вспыхивали ищелкали вокруг нее.
 
 Вспышки фотоаппаратов слепили глаза.
 
Тан Юй-Янь инстинктивно подняла голову иперевела взгляд вобычное положение. Все остальные однообъективные зеркальные фотоаппараты последовательно мигали, ноодна зловеще выделялась среди остальных.
 
Репортер надругом конце камеры был совершенно неподвижен.
 
Ложись!— Тан Юй-Янь вответ схватила Лун Бин заплечо ишвырнула наземлю женщину, которая только что переступила порог.
 
Щёлк!
 
Посреди множества фотоаппаратов раздался скромный щелчок, объектив фотоаппарата тутже задвинулся, ивылетела шрапнель, похожая напулю!
 
Репортеры все еще были ошеломлены неожиданным предупреждением Тан Юй-Янь, иникто изних неупал наколени. Четыре беременных женщины, естественно, несреагировали. Любые дерзкие действия, которые могут подвергнуть риску ихбудущих детей, были неприемлемы.
 
Менее чем засекунду Тан Юй-Янь прервала летящую пулю своим телом, одновременно потянувшись кталии, чтобы вытащить пистолет. Вконце концов, она опоздала нашаг.
 
Когда она коснулась своего оружия вкобуре, настроенная пуля взорвалась прямо унего нагруди.
 
Это была необычная пуля.
 
Вжух! Ееокутал постоянно распространяющийся туман.
 
Тан Юй-Янь неотступила, так как вконце концов ейудалось достать свой пистолет, иБАХ!
 
Гадюка продемонстрировала свою магию, среди пепла ипыли была замечена искра. Последовала единственная пуля, бездушно пробившаяся сквозь густой смог.
 
Убийца, естественно, неожидал никакого возмездия ибыл застигнут врасплох явной точностью иловкостью рефлексов Тан Юй-Янь!
 
Бах!
 
Практически затуже секунду пуля приземлилась именно там, где должна была. Она попала влоб убийцы.
 
Его жизнь оборвалась так быстро, что ондаже неуспел закрыть глаза. Страх пронесся повсей его нервной системе, нонаиболее заметно был заметен вего зрачках. Кровь ивнутренности хлынули изотверстия, созданного пулей. Онумер быстрее, чем смог понять причину своей смерти.
 
Бах!
 
Убийца рухнул наземлю.
 
Отидентификации скрытого репортера дотого, как убить его наместе, потребовалось самое большее три секунды.
 
Лун Бин бросилась вперед, чтобы помочь ей.
 
Беги…— изпоследних сил проговорила Тан Юй-Янь.
 
Лун Бин, казалось, поняла ситуацию изавопила: Вукрытие!
 
Лян Си-Яо, недожидаясь реакции Цзян Жу-И иФан Фан, интуитивно обняла ихобеих ипотащила ихвбезопасное место.
 
Пресса пыталась укрыться, переступая через любого насвоем пути.
 
Убийца использовал модифицированную капсулу сядом вкачестве наконечника пули!
 
Лун Бин, Лян Си-Яо идве женщины под руку сней. Ветерок дул сгор, удобно сдувая ядовитый газ запределы Особняка Мира. Потойже причине женщины остановились.
 
Вполе зрения четырех женщин была Тан Юй-Янь, лежавший без сознания удеревянных ворот. Недалеко отдеревянных ступенек увхода ваналогичном положении находился убийца вместе снесколькими репортерами, пострадавшими отядовитого смога.
 
Как тыдумаешь … она умрет?— Лян Си-Яо чувствовала себя виноватой.
 
Лун Бин покачала головой. Немогу сказать. Что нам нужно сделать сейчас, так это связаться сБюро 101. Скажи им, чтобы они наняли специалистов для исследования места происшествия.
 
Наэто нехватит времени,— глубоко вздохнула Фан Фан,— даже если Бюро 101 прилетит навертолете, это все равно займет целых десять минут, интересно, сможетли она … дожить доэтого времени.
 
Лян Си-Яо почувствовал себя хуже. Еслибы она неиграла сТан Юй-Ян, убийца могбы упустить свой шанс. Чем больше она погружалась всвои мысли, тем больше она чувствовала отвращение ксвоим действиям. Затем она решительно заявила: Япойду еепроверю, ейнужна помощь.
 
Лун Бин схватила еёзаруку: Успокойся! Ятоже нехочу видеть еесмерть, номынезнаем, счем имеем дело! Если мыподойдем кней, тоокажемся втомже положении, что иона! Подумай освоем ребенке!
 
Одного упоминания оеееще неродившемся ребенке было достаточно, чтобы привести еёвчувства.
 
Побуждение проверить Тан Юй-Янь— было обусловлено чувством вины, втовремя, как защита своего ребенка— это материнский инстинкт, иона небыла исключением.
 
Снаружи подавляющее большинство представителей прессы расчистили радиус действия ирасположились нарасстоянии, начиная собирать кадры, накоторых Танг Юй-Янь потеряла сознание вместе сдругими репортерами. Учитывая произошедшее занеделю, они несобирались уезжать впоисках своей безопасности.
 
Кто убийца?
 
Кто эта женщина? Почему унее пистолет?
 
Кто посмел вступить вбой сСяЛэйем?
 
Ну, похоже, это несработало. Наэтот раз ихцелью был его гарем иихдети!
 
Ктобы мог такое сделать? Какой подлец!
 
Вызовите полицию, кто-нибудь вызовите полицию!
 
Наместе преступления царил хаос.
 
Всуматохе изгорода Байлу подъехала арендованная машина. Автомобиль подъехал кворотам Особняка Мира, остановился, идверь сразуже распахнулась. Коренной американец бросился кворотам изатащил Тан Юй-Янь внутрь особняка. Набегу онкричал. Всторону! Убирайтесь отсюда!
 
Этот голос!
 
Это голос СяЛэйя!
 
Репортеры нашли странным, что коренной американец мог так свободно говорить намандаринском. Нодля четырех беременных женщин вОсобняке Мира всё было кристально ясно. Ихмужчина вернулся.
 
Голос СяЛэйя эффективно вернул четырех беременных женщин креальности, иони сразуже отошли всторону. Наблюдая затем, как СяЛэй сТан Юй-Янь наруках направился ккабинету, они инстинктивно последовали заним.
 
Тем неменее, через несколько шагов вкоридоре снова раздался голос СяЛэйя.
 
Возвращайтесь вдом иждите! Наулице опасно!— приказал СяЛэй, его тон был наполнен тревогой ибеспокойством.
 
Лун Бин поделился своим беспокойством. Тытоже береги себя!
 
Лян Си-Яо добавила: Предоставим Бюро 101 разобраться сэтим!
 
Явпорядке, небеспокойся обо мне,— СяЛэй непотрудился повернуть голову.
 
Насамом деле это было ложное обещание сего стороны, насамом деле оннебыл полностью уверен, что его супериммунитет сможет противостоять остаточным токсинам втеле Тан Юй-Янь.
 
Тем неменее, ему удалось идентифицировать изготовленную назаказ пулевую головку прямо перед тем, как онсобирался отнести Тан Юй-Янь вбезопасное место. Это был тотже токсичный газ, который Хаттори Мэй передал ЛиЮйдуну вовремя его собственного убийства.
 
Потойже самой причине онпринес Тан Юй-Янь вкабинет. Вего инвентаре осталось немного вакцины отХаттори Мэй.
 
Шанс навыживание Тан Юй-Янь зависел отэтой бутылки.
 
Поприбытии онраспахнул дверь ибросился вкабинет. Осторожно опустив Тан Юй-Янь надиван, оноткрыл сейф идостал единственный флакон свакциной. Оносторожно поддержал еезанижний подбородок, чтобы открыть рот, итутже ввел ейвсю вакцину.
 
Ввакцине, которую онранее проверил, небыло никаких ингредиентов, напоминающихяд. Чегобы нибыл достоин ЛиЮйдун, ЦРУ никогда нерискнулобы позволить ему умереть, неполучив рецепт Сплава X.
 
Однако, проглотив всю бутылку, Тан Юй-Янь по-прежнему лежала неподвижно.
 
СяЛэй был награни иотчаянно потянулся кеепульсу. Онвсё ещё был слабым, настолько слабым, что его сердце могло остановиться влюбой момент.
 
Внезапно онвспомнил. Хаттори Мэй сказала, что токсин может распространяться повоздуху, поэтому отпроглатывания досмерти потребуется целых пять минут.
 
Оннаблюдал, как Тан Юй-Янь рухнула наземлю прямо наокраине города Байлу, иему потребовалось две минуты, чтобы добраться донее. Немного меньше минуты, чтобы открыть сейф идать ейлекарство, аэто значит, что унее еще есть тридцать секунд! Почему она все еще такая слабая?
 
Его сердце было готово разорваться начасти.
 
Пульсирующая боль, казалось, длилась вечно. Ончувствовал, что может умереть!
 
Однако, когда его тело готово было рухнуть, таинственная сила проснулась ихлынула поего венам! Его кровь, теперь наполненная безмерной силой, направилась вего сердце ираспространилась вовсе уголки его тела, мгновенно придавая ему новые силы!
 
Явыпил всего одну каплю, иэто почти парализовало меня, подумать страшно, сколько попало вТан Юй-Янь.
 
СяЛэй тутже остановил свои мысли.
 
Как ирак, полное выздоровление было возможно наранних стадиях, нопосле означалобы почти верную смерть! Глядя нанеё втаком состоянии, даже если язнаю, что есть лекарство только отогромного количества токсинов, которые она вдыхала одна, боюсь, что мымогли упустить золотой час.
 
Боюсь … она умрёт.
 
СяЛэй мгновенно вспомнил воспоминания, которые унего были связаны сней наснежных вершинах горы Даван исцену, когда она укрыла отпули Лун Бин итрех его других женщин своим собственным телом. Онбыл переполнен чувством вины иболи, слезы текли поего щекам.
 
Подожди … вмоей крови есть антитела, интересно, если …— незадумываясь, онпоспешно пошел вперед ивпился зубами взапястье, разрывая открытую рану.
 
Как только кровь начала сочиться, онснова приоткрыл рот Тан Юй-Янь, позволяя собственной крови стечь ейпогорлу.
 
Между тем, ондержал другую руку наеегруди, делая массаж сердца, надеясь, что это поможет еесердцу лучше биться.
 
Через две минуты …
 
Буэ!
 
Тан Юй-Янь выплюнула полный рот крови, ичасть даже попала влицо СяЛейю. Это могла быть кровь, которую она проглотила, или что-то еще, нотеперь это неимеет значения. Все, что его волновало, это то, что она снова проснулась.
 
Ух… Ееголос дрожал, когда она пыталась заговорить. Она мельком увидела СяЛейя икапающую сего запястья кровь, которую она сосала.
 
Видеть то, как Тан Юй-Янь пришла всебя, было для него огромным облегчением, его слезы снова текли поего щекам. Это были слезы радости.
 
Кхэ, кхэ … фу!— Тан Юй-Янь снова плюнула кровью. Прекрати … кормить меня … кровью …
 
СяЛэй вконце концов понял еесостояние иреактивно поднял запястье, надавив нарану.
 
Сними маску. Я… хочу увидеть твое лицо,— попросила Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй остался стоять, носнял маску сосвоего лица, показывая свою внешность. Онбыл такимже ярким, смелым ипривлекательным. Как она ипомнила.
 
Тан Юй-Янь невольно улыбнулась: Я… умираю … тыможешь меня поцеловать?
 
СяЛэй почти согласился, нобыстро передумал. Это была неправда, потому что она уже очнулась! Иона выглядит вдесять раз лучше, чем была минуту назад. Она низачто неумирает.
 
Быстрее, уменя мало времени,— добавила Тан Юй-Янь, выплёвывая ещё больше крови.
 
СяЛэй усмехнулся: Тынеумираешь, несегодня. Закрой глаза иотдыхай. Когда тыпроснешься, все будет хорошо.
 
Слезы, словно хрустальные бусы, тихо текли поеелицу.
 
Юй-Янь … ты… мынеможем,— уСяЛэйя небыло выбора.
 
Вэтот момент над ихголовами послышался оглушительный рокот.
 
СяЛэй мгновенно щелкнул иобъявил: Подожди здесь, япойду посмотрю. Ионпошел.
 
Тан Юй-Янь слегка улыбнулась.

    
  





  Глава 1046. Рог мести


  

    
      ШиБо-Жень иТан Бочуан прилетели навертолете. Как только самолет приземлился навертолетной площадке, Тан Бочуань помчался кСяЛэйю. Еще дотого, как онподошел ближе, его голос уже доносился добарабанных перепонок СяЛэя. СяЛэй, как моя сестра?!
 
СяЛэй ответил: Юй-Янь впорядке, носейчас она очень слаба. Тебе нужно как можно скорее отвезти еевбольницу.
 
Быстрее, отведи меня кней. Попонятным причинам тон Тан Бочуаня был наполнен тревогой.
 
Пойдем сомной,— СяЛэй привел его вкабинет.
 
 ШиБо-Жень быстро догнал их. Ачто насчет убийцы? Накого онработает?
 
СяЛэй ответил: Убийцу застрелила Юй-Янь. Уменя небыло возможности изучить его биографию. Скорее всего, убийца изЦРУ или СA.
 
Черт побери! Они всвоем уме!— ШиБо-Жень был вне себя отярости.
 
Подойдя ксвоему кабинету, СяЛэй увидел стоящих вдали четырех беременных женщин— они нерешались подойти ближе. Поправде говоря, уних было намерение подойти ивзглянуть, но, сосредоточив свое внимание набезопасности своего будущего ребенка, они отказались отэтого.
 
СяЛэй впустил Тан Бочуаня иШиБо-Женя всвой кабинет.
 
Тан Юй-Янь лежала сзакрытыми глазами, алицо еёбыло совершенно бледным. Уголок еегуб, подбородок игрудь были вкрови. Всё это выглядело довольно ужасно.
 
Юй-Янь!— Тан Бочуань был потрясен состоянием своей сестры. Онбросился кдивану исхватил еебезвольную ладонь.
 
Ееглаза распахнулись. Она бросила взгляд набрата. Явпорядке. СяЛэй спас меня.
 
Тыпотеряла столько крови! Как тыможешь говорить, что стобой все впорядке?!— Тан Бочуань возился над ней.
 
Это насамом деле… кровь СяЛэйя,— пробормотала Тан Юй-Янь.
 
А?— Тан Бочуань резко повернул голову ипосмотрел наСяЛейя. Только тогда онзаметил рану наего запястье. Оттуда всё ещё текла кровь, хотя инесильно.
 
Горькая улыбка появилась нагубах Тан Юй-Янь. СяЛэй, яснова обязана тебе жизнью.
 
СяЛэй сказал: Неговоритак. Еслибы неты, Лун Бин идругие пострадалибы.
 
ЛунБин? Какое отношение кэтому имеет Лун Бин?— ШиБо-Жень разгневался. Позови ее, мне нужно сней поговорить.
 
Босс Ши, очем именно тысобираешься сней говорить?— спросил СяЛэй.
 
ШиБо-Жень наконец вспомнил. Лун Бин больше небыла связан сБюро 101 ичто онбыл просто бывшим начальником. Теперь она была женщиной СяЛэйя. УШиБо-Женя больше небыло над ней власти. Она небыла тем, кого онмог позвать исделать выговор.
 
Тан Юй-Янь произнесла: Крестный отец, это неимеет никакого отношения кЛунБин. Ясама виновата. Ненужно беспокоиться обэтом.
 
Даладно, мне нечего сказать. Это вопрос между вами двумя, никакая третья сторона неможет вмешиваться вэто,— проворчал ШиБо-Жень, нестараясь скрыть недовольство насвоём лице.
 
СяЛэй крикнул: Бочуань, отвези Юй-Янь вбольницу. Ейнужно полное обследование исоответствующее лечение.
 
Ноянехочу идти вбольницу,— пробормотала женщина.
 
Тан Бочуань грозно взглянул нанеё: Посмотри насебя! Тыневтом состоянии, чтобы указывать.
 
Нет, янехочу,— Тан Юй-Янь был упрям.
 
ШиБо-Жень сделал выговор: Слушай нас иезжай вбольницу! Как тыможешь непоехать туда втаком состоянии?
 
Нет,— Тан Юй-Янь отвернулась, больше нежелая смотреть наего строгое морщинистое лицо.
 
Тан Бочуань обернулся ивзглянул наСяЛейя.
 
СяЛэй был готов кэтом: Юй-Янь, послушай ихииди вбольницу. Твоё состояние нестабильно, итебе действительно нужен профессиональный уход илечение.
 
Хорошо, тогда япоеду вбольницу,— согласилась Тан Юй-Янь. Ееответ был мягким, анамек напокорность— тяжелым.
 
Тан Бочуань невольно взглянул вглаза ШиБо-Женю. Один изних был еестаршим братом покрови, адругой еекрестным отцом. Ихслова несработали против нее, нонесколько фращ СяЛэйя оказалось более полезным, чем резкие приказы.
 
Услышав еесогласие, Тан Бочуань подошел, чтобы забрать ее, собираясь направиться квертолетной площадке. Нопрежде чем его руки смогли даже коснуться ее, она закатила глаза нанего. Это было явным проявлением еехолодности.
 
Тан Бочуань, казалось, уловил еенамек ибыстро отошел. СяЛэй, можешь отнести еёквертолету? Япозвоню вбольницу иподготовлю ихкееприезду. Онвытащил телефон иушел, незадумываясь очувствах СяЛэйя.
 
СяЛэй уставился наШиБо-Жэня.
 
ШиБо-Жень посмотрел вответ. Тыже недумаешь, что ябуду делать это?
 
СяЛэй потерял дар речи. Онпослушно подошел кдивану иподнял ее, неся квыходу изкабинета.
 
Тан Юй-Янь прижалась кего груди. Она была тихой исамодовольной. Когда СяЛэй приблизился кдвери кабинета, она обвила руками егошею. Врезультате, вводящая взаблуждение сцена предстала перед четырьмя его беременными жёнами.
 
Его четыре жены наблюдали, как ихмуж несет Тан Юй-Янь. Конечно, Тан Юй-Янь спасла их, иврезультате она была ранена. Было предельно понятно, почему онпомог перевезти еевбольницу. Несмотря нато, что они старались рассуждать логически, отэтого зрелища они почувствовали себя неловко ивстревоженно.
 
Если этот ублюдок еще жив, ябы судовольствием прикончила его еще раз,— прошипела Лян Си-Яо сквозь стиснутые зубы.
 
Лун Бин криво улыбнулась. Какой вэтом смысл, даже если тысможешь убить его еще десятьраз? Независимо отнашей вражды сТан Юй-Янь, тыдолжна признать, что наэтот раз она спасланас. Без нее мы, вероятно, былибы мертвы.
 
Лян Си-Яо ненашла слов возражения. Каждая еевстреча сТан Юй-Янь всегда приводила кперепалкам. Однако Лян Си-Яо пришлось признать, что наэтот раз она была обязана своей жизнью Тан Юй-Янь. Считая зарождающуюся жизнь вееутробе, она былабы обязана двумя жизнями Тан Юй-Янь.
 
Фан Фан отстраненно усмехнулась. Она спасла нас, имывдолгу передней. Даэто правда. Ноябоюсь, что она может использовать этот инцидент всвою пользу. Вызнаете, что самая большая слабость нашего мужчины втом, что оннеумеет отказывать. Тан Юй-Янь спасла нас инашего ребенка. Ноесли она хочет… — Фан Фан несмогла заставить себя закончить фразу.
 
Что ейнужно отнас?— Цзян Жу-И невинно посмотрела нанее. Она собирается использовать это, чтобы причинить нам неприятности?
 
Фан Фан сжала губы внапряженной улыбке. Она никогда непереставала доставлять нам неприятности, верно?
 
Цзян Жу-И нахмурила брови. Перед лицом таких игр она была совершенно невежественна. Она вдруг подумала обобеденном столе. Первоначально настоле лежало пять наборов столовых приборов, новместо этого она мысленно представила сцену сшестью наборами. Дополнительный был для Тан Юй-Янь.
 
Ненужно волноваться,— проговорила Лян Си-Яо: Тан Юй-Янь— часть семьиТан. Еесемья низачто непозволит ейвыйти замуж заСяЛэйя, какмы. Семья Тан хочет, чтобы СяЛэй был вполном распоряжении. Они слишком жадные
 
Фан Фан спросила: Ночто, если Тан Юянь готова оставить свою семью, как мы?
 
Лян Си-Яо тутже замолчала.
 
Это был сложный вопрос.
 
Пока они продолжали бормотать между собой, СяЛэй наконец отнёс Тан Юй-Янь квертолету. Онприказал пилоту: Немедленно доставь еевбольницу.
 
Пилот кивнул ибыстро завёл двигатель.
 
Как раз когда онсобирался уйти, Тан Юй-Янь схватила его зазапястье. Разве тынепойдёшь сомной вбольницу?
 
Ееглаза были полны печали иожидания, которые растопили вершину решимости СяЛэйя. Онответил: Яприеду позже. Мне нужно проверить убийцу ивыяснить, кто онтакой. Янедопущу, чтобы нечто подобное повторилось дважды.
 
Хорошо, ябуду ждать тебя вбольнице,— Тан Юянь ослабила хватку.
 
Тан Бочуань забрался ввертолет, аШиБо-Жэнь предпочел остаться. Пожилой мужчина иСяЛэй прошли кглавному входу.
 
Тело убийцы поместили увхода. Недалеко отего тела лежали трупы нескольких репортеров. Имповезло меньше, чем Тан Юй-Янь, укоторой был доступ кпротивоядию ипотоку крови, наполненной суперантителами.
 
СяЛэй остановил ШиБо-Женя дотого, как пожилой мужчина подошел ктелу. Босс Ши, держись подальше отего тела. Оставьте проверку мне.
 
Твоя жизнь дороже моей, позволь мне сделать это,— настаивал ШиБо-Жень.
 
СяЛей ненавидел некоторые вещи вШиБо-Жене, можно даже сказать, что это ему было крайне противно. Норади общего блага инациональных интересов ШиБо-Жень никогда неупускал возможности проявить самоотверженность. Этот факт произвел наСяЛэйя впечатление. Онответил: Босс Ши, позвольте мне сделатьэто. Яуже принял противоядие, авы— нет.
 
ШиБо-Жень понял, что ему непобедить СяЛейя. Пожилой мужчина уступил: Будь осторожен. Если будет слишком сложно, подождем, пока приедут эксперты.
 
Прежде чем онуспел закончить фразу, СяЛэй уже подошел ктелу. Онактивировал свое рентгеновское зрение, пока подходил. Тело убийцы было очень чистым. Заисключением нескольких купюр посто юаней, унего небыло ниудостоверения личности, ниводительских прав.
 
СяЛэй попытался найти его телефон, нотелефона при нём небыло.
 
Онснова обратил внимание налицо убийцы. Это был азиат, которого онникогда прежде невидел. Его лоб был разорван пулей, плоть икожа скручивались покраям. Было очевидно, что онненосил маску человеческого лица.
 
СяЛэй подумал про себя: Ончистый ибез косметических изменений. Онтакже совершенно чужой. Онубийца изЦРУ илиСA? Или онможет быть изсемьи Хаттори?
 
Ксчастью, онвнезапно вспомнил клан Хаттори. Тогда вуединенной башне наВеликой Китайской стене Хаттори Мэй передала ему яд, который вконечном итоге стал его орудием убийства! Это означало, что этот убийца, скорее всего, работал наклан Хаттори!
 
Осознав его личность, сердце СяЛэйя пылало яростью. Онзакричал вникуда: ХатториМэй… Хаттори Масао… Кажется, моё убийство больше неудовлетворяет ваши желания. Вырешили навредить моим женщинам идетям. Отлично. Поскольку вытак хотите уничтожить всю мою семью, яотвечу вам взаимностью!
 
Зазвучал рог мести.
 
СяЛэй, что тынашел?— спросил ШиБо-Жень.
 
СяЛэй ответил: Это неместо для разговоров. Поехали вбольницу, ярасскажу вам подороге.
 
Хорошо. Мыоставим это экспертам. Пойдем, садись вмою машину,— предложил ШиБо-Жень.
 
Мывоспользуемся моей машиной,— СяЛэй повернулся, чтобы взглянуть наЛун Бин вдалеке. Онкрикнул: Бин, подгони мою машину. Мыпоедем вбольницу.
 
Хорошо, сейчас сделаю,— ответила она.
 
Мытоже поедем,— неожиданно сказала Фан Фан.
 
Дауж. Мытоже хотим еёнавестить,— Лян Си-Яо подыграла.
 
Япойду куплю несколько бутылок, чтобы выпить вдороге. Беременные женщины должны пить больше воды,— сказала Цзян Жу-И.
 
СяЛэй обернулся ипосмотрел наШиБо-Жэня. Да, думаю, мне все-таки стоит поехать стобой.
 
ШиБо-Женю нечего было сказать.

    
  





  Глава 1047. Супер дитя


  

    
      Армейский госпиталь, особая палата.
 
Мистер Тан, состояние вашей сестры стабильны. Просто унее низкий уровень лейкоцитов. Небеспокойтесь, она поправится задва дня отдыха.
 
Спасибо, доктор,— сказал Тан Бочуань.
 
Оверно. Мистер Тан, яхотел спросить вас кое очём странном.
 
 Что это такое?
 
Когда госпожа Тан была госпитализирована, унее вкишечнике было много крови, атакже навсё теле. Мысобрали еёипровели несколько тестов. Оказывается, внутри него находятся сверхсильные антитела, иименно эти антитела посовпадению спасли жизнь мисс Тан.
 
Мысли Тан Бочуаня устремились кобразу СяЛэйя иего окровавленного запястья. Тем неменее, онсохранил свой спокойный вид. Японятия неимею, что могло привести кэтому. Доктор, давайте отбросим это встороне. Ничего страшного, если выпередадите мне все результаты анализов иобразцы исделаете вид, что ничего изэтого непроизошло?
 
Доктор явно опешил, новсе равно кивнул. Конечно, сейчасже всё сделаю
 
Врач извинился. Тан Бочуань подошел ккровати иуставился своим горящим взглядом наТан Юй-Янь. Юй-Янь, тыэто слышала? Яд, который мог убить засчитанные минуты, ивкрови СяЛэйя были антитела, которые ему противодействовали! Ондействительно продвинутый человек!
 
Тан Юй-Янь, сдругой стороны, была исключительно спокойной. Стоитли из-за этого шокироваться? Наснежной горе вДаван онотдал мне все допоследнего клочка своей одежды. Нанём остались только трусы, ивэту ночь онуспешно уничтожил более сотни врагов.
 
Тан Бочуань ничего неответил, по-видимому, глубоко задумавшись.
 
Вэтот момент Тан Тянь-Лун иЧжан Юмэй вошли впалату. Тан Юньхай плелся заними.
 
Юй-Ян, как тысебя чувствуешь? Все впорядке?— Чжан Юмэй ворвалась вкомнату, нахмурив брови.
 
Явпорядке, мама,— заверила Тан Юй-Янь.
 
Чжан Юмэй взяла дочь заруку. Ятак рада, что стобой все впорядке. Как ябуду жить без тебя, если что-то случится?
 
Юмей хватит болтать чепуху,— Тан Юньхай прочистил горло. Юй-Янь, яслышала, что тыпострадал, потому что спасла женщину СяЛэйя. Это правда?
 
Тан Юй-Янь кивнул. Да.
 
Тан Юньхай ударил свою искусно украшенную трость оземлю. Почему тытакая глупая? Если его женщины умрут, разве утебя небудет шансов?
 
Тан Юй-Янь замерла, неосмеливаясь ответить. Это было неправильно вомногих отношениях. Это были четыре жены СяЛэйя, ивсони были беременны! Всего было восемь жизней! Еслибы она позволила имумереть ради встречи сСяЛэйем, Тан Юй-Янь несмоглабы жить стаким чувством вины.
 
Глупая девочка, этот убийца, очевидно, охотился заженщинами СяЛэйя. Тызащитила их, иеслибы врезультате чуть непотеряла свою собственную жизнь, разве онибы стали тебя оплакивать? Уверен, они былибы счастливы устранить соперницу влюбви.
 
Хватит,— Тан Юй-Янь стиснула челюсти. Ябыла там ибыла одной изего целей. Как ямог ничего неделать втакой ситуации? Ктомуже, еслибы женщины идети СяЛэйя погибли, онбы запер свое сердце для кого-либо еще.
 
Тан Тяньлун тяжело вздохнул. Это судьба. Тебе иСяЛэйю суждено было быть вместе, новмешалась ФанФан. Посмотри наних сейчас. Фан Фан— неединственный. Вособняке мира СяЛэйя сейчас проживает четверо беременных любовниц. Какая грязная личная жизнь!
 
Юй-Янь, ятебя предупреждаю!— Тан Юньхай строго указал пальцем. Несмей встречаться сСяЛейем, пока оннеразведётся!
 
Тан Юй-Янь сухо фыркнула. Тытак говоришь, как будто онхочет быть сомной. Онизтех мужчин, которые могут получить любую женщину, какую захотят. Что ядля него, простая Тан Юй-Янь?
 
Фигня! Хватит принижать себя!— закричал Тан Юньхай: Каждая женщина внашей семье Тан элегантна иумна! Говоря это, тыставишь нашу семью Тан внеловкое положение!
 
Тан Юй-Янь быстро отвела взгляд отсвоего дедушка. Она понимала, что онимел ввиду. Женщины, носившие фамилию Тан, подходили любому, даже если онбыл королем. Однако она немогла нарушить порядок всемье Тан только потому, что была влюблена вСяЛэйя. Превосходство СяЛэйя тоже небыло исключением.
 
Еёсердце сжалось отгоречи, как еслибы ейвсердце бросили большую порцию соли. Самым большим препятствием между еепотенциальными отношениями сСяЛэйя были нечетыре его беременных жены, адостоинство иэго древнего клана Тан!
 
Эй, хватит,— Тан Бочуань осторожно снял напряжение. Отец, дедушка, Юй-Янь только что пережила это испытание. СяЛэй спас ейжизнь, ияуверен, что она чувствует себя ужасно.
 
СяЛэй спас тебя?— спросила Тан Тянь-Лун уТан Юй-Янь.
 
Начто она покорно кивнула ибольше несказала нислова.
 
Нет ничего удивительного, что онспас тебя. Вконце концов, без тебя сего женщинами былобы покончено. Тыему ничего недолжна. Насамом деле, онвдолгу перед тобой,— заключил Тан Тянь-Лун.
 
СяЛэй однажды спасее. Одна жизнь. Тан Юй-Ян спасла четырех его беременных любовниц. Четыре женщины, восемь жизней. Еслибы они взвесили свой долг сколичеством, СяЛэй былбы должен ейсемью жизнями. Это означалобы, что ондействительно был перед ней вдолгу.
 
Отец, тынеможешь так говорить,— пробормотала Тан Юй-Янь. Она была несогласна сэтой мыслью.
 
Тан Тян-Лун зарычал нанее: Заткнись!
 
Тан Юй-Янь стиснула зубы отнедовольства. Состороны она была гордой дочерью клана Тан, нодома перед старшими она была никем. Она была всего лишь юнцом, жившим поихинструкциям. Она была просто пешкой всемье!
 
Нин Цзин тогда находился втаком положении. Нопосравнению сТан Юй-Янь уНин Цзин дела были куда лучше. Покрайней мере, она могла уйти издома, нокуда могла сбежать Тан Юй-Янь? Наеечерепе был буквально отпечатан знак семьи Тан!
 
 Отец, дедушка…— Тан Бочуань попытался сменить тему. Яхочу вам кое-что сказать.
 
Два старейшины семьи Тан перевели нанего внимание. Тан Тянь-Лун спросил: Чтоэто? Давай, неходи вокруг даоколо.
 
СяЛэй использовал свою кровь, чтобы нейтрализовать ядвнутри еетела. Тан Бочуань изучал ихреакцию. Это сказал мне доктор. Вкрови СяЛэйя обитает какое-то сверхсильное антитело. Еслибы неэто, Тан Юй-Янь давнобы умерла.
 
А? Как такое возможно?— Тан Тяньлун был удивлен.
 
Тан Бочуань объяснил: Несколько репортеров также погибли рядом сОсобняком Мира. Наши специалисты завершили вскрытие. Яд— это биологическое оружие, поражающее сердце инервную систему. Любой контакт приводит ксмерти всчитанные минуты. Если есть противоядие ивремя отравления непревышает трех минут, жертву все равно можно спасти. Ночерез три минуты даже бог несможет ихспасти. Ядумаю, что СяЛэй действительно может быть продвинутым человеком, как мыипредполагали. Сейчас онсилен, нокто знает, насколько более продвинутым онстанет вбудущем? Вероятно, всё это загранью нашего воображения.
 
Откровение Тан Бочуаня можно резюмировать просто: СяЛэй станет только сильнее, его потенциал безграничен!
 
Дедушка,— Тан Бочуань уставился наТан Юньхая. Ядумаю…
 
Тан Юньхай, казалось, понял, начто намекает Тан Бочуань. Пожилой мужчина быстро вставил: Бочуань, выйди. Яхочу стобой поговорить.
 
Хорошо,— Тан Бочуань последовал заним изпалаты.
 
Тан Юньхай прошел мимо коридора, остановившись только налестнице. Онпосмотрел вниз, азатем проверил верх. После этого онпроверил ситуацию вконце коридора.
 
Дедушка, вчем дело?— спросил Тан Бочуань.
 
Убедившись, что они одни, Тан Юньхай сказал: Мне неочем говорить, ясделал это затем, чтобы тызакончил свою мысль. Здесь никого нет, поэтому тыможешь спокойно договорить.
 
Тан Бочуань усмехнулся: Дедушка, тынеслишком осторожен? Юй-Янь— твоя внучка. Разве ейнельзя слушать наш разговор?
 
Нет
 
Почему?
 
Хммм!— Тан Юньхай сердито проворчал: Она сильно опьянена ядом поимени СяЛэй. Вглубине души она уже отбросила все интересы семьиТан. Сэтого момента лучше, чтобы она оставалась вблаженном неведении онекоторых важных решениях семьи. Яподумаю над этим решением еще раз, когда вней появятся признаки раскаяния ипробуждения.
 
Это нетак ужплохо?— Тан Бочуань неповерил своим собственным ушам.
 
Тан Юньхай ответил: Ты, дитя мое, слишком прямолинейный. Тынепонимаешь сложности женскогоума. Втечение многих лет мыиспользовали множество связей илогистики, чтобы она смогла стать руководителем Бюро 101. Она является нашим самым большим активом. Ноона была готова умереть ради защиты женщин СяЛэйя! Еслибы СяЛэй пришел ейнапомощь десятью секундами позже, она былабы мертва! Что еще можно сказать обэтом, кроме того, что она отказалась отнаших семейных интересов?
 
УТан Бочуаня небыло лучшего аргумента против.
 
Тан Юньхай продолжил: Юй-Янь заменила ШиБо-Жэня, иоднажды тыобязательно заменишьего. Тынаправильном пути, она— нет.
 
Тан Бочуань все еще незнал, что сказать.
 
Говори!— резко сказал Тан Юньхай.
 
Итолько тогда Тан Бочуан ответил: Яхотел сказать, что слухи окапсулах AEреальны. СяЛэй смог эволюционировать вперед благодаря этим капсулам. Все, что унего есть, основано наего способностях. Если мынесможем принять его внашу семью, мыможем получить …
 
Оннедоговорил.
 
Тан Юньхай бросил нанего серьёзный взгляд. Продолжай
 
Мыможем получить его детей. Мыможем вырастить изего ребенка преемника семьиТан. Хотя мынеможем гарантировать, что полученный нами ребенок унаследует сто процентов превосходной генетики испособностей СяЛэйя, ноесли унего будет хотябы половина, семья Тан станет высшим кланом Китая!— Тан Бочуань наконец рассказал всю свою идею.
 
Тыговоришь, чтобы Юй-Янь…— Тан Юньхай струдом выплюнулэто. Как хозяин клана, последствия заставили его волноваться.
 
Насамом деле, имненужно быть вместе,— Тан Бочуань придвинулся ближе ипрошептал ему вуши. Ямогу заставить врачей обезболить Юй-Янь иизвлечь изнее яйцеклетку. Потом…
 
Как тысобираешься получить сперму СяЛэйя?
 
Вэтом нет необходимости. Власти ниразу непрекращали исследования СяЛэйя. Исследователи имеют законные права наполучение жидкостей изего организма. Благодаря этому мысможем вырастить нашего собственного супер-ребенка всемье Тан,— ответил Тан Бочуань.
 
Тан Юньхай позволил словам осесть всвоей голове, наконец, расплывшись вухмылке. Хехехе, твоя идея неплохая. Если всё получится, будет здорово. Нодети быстро растут, что тысобираешься делать?
 
Я? Ради нашего будущего яготов отказаться отсвоей попытки стать хозяином клана,— заверил Тан Бочуань.
 
Тогда ребенок будет под твоим крылом. Когда придет время, тыпозволите ему получить твоё наследие,— сказал пожилой мужчина.
 
Это вызвало довольную улыбку уего внука. Конечно, тогда яотнесу это доктору.
 
Они вышли полестнице вкабинет врача.
 
Посовпадению двери лифта открылись, иизних вышла группа людей. Изнебольшого пространства вышли один мужчина ичетыре женщины. Мужчина был красивым иумным. Каждая изокружавших его женщин была уникально великолепна иобладала великолепными пропорциями тела. Несмотря набеременные животы, они невыглядели толстыми. Они излучали мягкую красоту будущей матери.
 
СяЛэй привел свою семью навестить пациентку.

    
  





  Глава 1048. Полный контроль


  

    
      Мужчина был окружен четырьмя беременными женщинами, налице каждой ихкоторых было выражение благоговения. Такой семейный состав обязательно должен был привлекать внимание, кудабы они нипошли. Ктомуже это была семья китайского отца винтовок.
 
НоСяЛэй нестал комментироватьэто. Онтакже несобирался намеренно оставаться скромным, хотя его окружало слишком много загадок.
 
Наблюдая заСяЛэйем иего четырьмя беременными женами, Тан Юньхай несмог подавить холодное фырканье, вырывавшееся изего горла, ипренебрежительную гримасу. СяЛэй публично расстался ссемьей Тан иженился наФан Фан вместо Тан Юй-Янь. УТан Юньхая были все основания презирать его.
 
СяЛей, напротив, выглядел расслабленным. Онсухмылкой подошел кстарику. Как поживаете, МастерТан? Почему выздесь? Как сейчас Юй-Янь?
 
 Тебе неочем беспокоиться. Она сильная, она выживет,— возмущенно фыркнул Тан Юньхай.
 
Это звучало также, как еслибы онвылил ведро воды накорону СяЛэйя.
 
Фан Фан немогла терпеть такое неуважение ксвоему мужчине. Веесердце СяЛэй был героем мира! Услышав эти слова, произнесенные Тан Юньхай созлостью, она сморщила нос. Тан …
 
Это было единственное слово, которое ейудалось пробормотать, прежде чем СяЛэй схватила еезаруку. Фан Фан, давай проверим Юй-Янь.
 
Онзнал все освоих возлюбленных. Онбыл полностью осведомлен отом, что Фан Фан хотела сделать. Сееличностью иположением Тан Юньхай несмогбы ипискнуть вответ, еслибы она продолжила, ионвыслушалеё. Однако вэтом небыло необходимости. Вконце концов, Тан Юньхай был дедушкой Тан Юй-Янь.
 
Когда операция Лун Бин вЯпонии была под угрозой, СяЛэй был беспрецедентно зол наТан Юй-Янь. Оннехотел иметь ничего общего сТан Юй-Янь. Нопосле событий, которые произошли сегодня, онуже немог относиться кней так, как раньше.
 
СяЛэй, можешь пройти впалату. Мои отец имать ещё сЮй-Янь. Яиду кврачу сдедушкой, чтобы узнать подробности,— сказал Тан Бочуань.
 
Конечно. Давай, Бочуань. Яспросил уадминистратора номер еепалаты, так что язнаю, где она,— после СяЛэй отвел своих жен впалату Тан Юй-Янь.
 
Вэтомже коридоре кним подошла молодая медсестра стележкой для инструментов. Она слюбопытством наблюдала заансамблем, изучая лицо СяЛэйя ичетырех беременных женщин, следовавших заним.
 
Нокогда они собирались пройти мимо друг друга, медсестра внезапно протянула руку.
 
СяЛэй быстро отступил всторону, уклоняясь отпротянутой руки исхватившись заеёшею. Прежде чем его пальцы обвились вокруг еетрахеи, онсразуже оттолкнул ладонь имягко опустил ейнаплечо. Онодарил еемягкой улыбкой. Мисс, чем ямогу вам помочь?
 
Лун Бин иЛян Си-Яо были готовы кбою, нокак только они заметили, что СяЛэй отказался отнападения, они ослабили хватку своих пистолетов.
 
Я… я…— щеки медсестры покраснели. Вымистер Икс … СяЛэй?
 
Да, этоя. Мывстречались? Или что-то нетак?— СяЛэй был спокоен.
 
Нет. Э…— медсестре было трудно говорить. М… Мистер Ся, разве вынеумерли?
 
Фан Фан почти сразуже отчитала: Эй! Что это должно означать?!
 
Мне очень жаль,— она неуверенно перебирала слова. Наш отдел узнал опрошлой деятельности господина Ся, иянаслышана онём. Мистер Ся— мой кумир. Надеюсь, это неслишком много, но… Мистер Ся, немоглибы выдать мне автограф?
 
СяЛэй опешил.
 
Онпочти забыл, что сейчас должен был быть мёртв. Повсюду встране много людей знало онём иоего патриотизме. Его уже позиционировали как героя эпохи. Ихотя все встране узнали, что онмертв, онвернулся. Жив здоров. Неудивительно, что медсестра смотрела нанего так, как будто встретила привидение.
 
Конечно, нет проблем,— СяЛэй ответил быстро.
 
Мистер Ся, выможете подписать мою форму?— медсестра смотрела нанего широко раскрытыми умоляющими глазами, протягивая ручку.
 
СяЛэй кивнул иобошёлеё. Взяв еечернильную ручку, онподписал свое имя наспине ееодежды.
 
Закончив, онвернул ейручку иподошел ближе кеелицу. Онпрошептал: Янаписал вам номер телефона наспине. Пожалуйста, наберите номер позже, хорошо?
 
Вы…— веёглазах мерцали звезды, затуманивая еёзрение.
 
Следующие слова СяЛэйя, возможно, были вне контекста. Скажите этому человеку, что яжив издоров. Скажите ей, чтобы она неволновалась,— сказав это, онпрошел мимо ееплеча иушел.
 
Молодая медсестра недвигалась сместа, мечтательно наблюдая, как удаляется СяЛэйя.
 
Затем ним шли четыре беременных женщины, двое полевую сторону, двое— поправую. Все они похлопали медсестру поплечу. Никто несказал нислова, нокаждая изних источала смертоносную ауру. Одного ихвзгляда было достаточно, чтобы вкоридоре понизилась температура.
 
Четыре беременных женщины удалились.
 
Медсестра какое-то время ещё стояла, как вкопанная, апотому оттолкнула свою тележку вбезопасное место.
 
Вернувшись напост медсестёр, она сняла форму цвета слоновой кости, чтобы полюбоваться подписью СяЛэйя. Тогда она иувидела незаметную линию цифр, написанных нашве. Это был телефонный номер.
 
Медсестра достала свой телефон инабрала номер. Вскоре послышались гудки, вслед закоторым раздался звонкий женский голос: Здравствуйте, говорит Шеьнту Тянь-Инь. Кто это?
 
А? Шеньту Тянь-Инь…?— медсестра зажала рот ладонью.
 
Увас есть пять секунд, чтобы ответитьмне. Откуда увас этот номер?— вголосе Шеньту Тянь-Инь звучало нескрываемое раздражение инедовольство.
 
Только тогда медсестра немного успокоилась отвсплеска тревоги ипоспешила объяснить: Яполучила этот номер отгосподина СяЛэйя…
 
Что? Кто дал тебе этот номер?!
 
Мистер СяЛэй.
 
Это ложь!
 
Это правда. Явидела его несколько минут назад, оноставил мне автограф наспине. Это ондал мне ваш номер исказал, чтобы ясказал вам, что онжив издоров. Онговорит, чтобы выневолновались,— ответила молодая медсестра.
 
Хрясь! Издинамика послышался грохот разбитого стекла.
 
 Мисс Шеньту? Вывпорядке?
 
Гдевы? Скажите мне.
 
Господин СяЛэй ничего обэтом неупомянул. Мне нужно спросить его, могули яраскрыть вам его местонахождение,— сказала медсестра.
 
Язаплачу вам сто тысяч юаней заадрес.
 
Сомнения медсестры длились всего одну секунду: Армейский госпиталь.
 
Наэтом Шентьу Тянь-Инь повесила трубку.
 
Все, что можно было решить спомощью денег, для королевы Vientiane Group было пустяком.
 
Тоже самое было сней иСяЛэйем.
 
Водну изпалат СяЛэй привел всех своихжен. Это была палата Тан Юй-Янь. Ихпоявление удивило нетолько Тан Тянь-Луна, ноиуЧжан Юмэй. Пожилая пара даже непоздоровалась сним. Они лишь бросили нанего взгляд нескрываемой обиды.
 
СяЛэй только криво улыбнулся вответ. Оносознавал, что теперь вихглазах онпроизводит впечатление падшего человека. Онсобрался сдухом ивежливо ихпоприветствовал. Здравствуйте, дядя итетя. Как ваши дела?
 
Ну, как видишь, ещё живы,— беспечно ответил Чжан Юмэй.
 
Тан Тянь-Лун холодно усмехнулся. Директор Ся, должен тебя поздравить. Скоро тыстанешь отцом нескольких детям. Пожалуйста, незабудь пригласить меня напраздник вчесть дня рождения.
 
Тан Тянь-Лун определенно несобирался приходить, даже если получит приглашение.
 
СяЛэй усмехнулся: Конечно, япришлю вам приглашение лично, когда придет время.
 
Четыре беременные женщины нестали здороваться сТан Тянь-Луном иЧжан Юмэй. Они направились прямо ккровати Тан Юй-Янь.
 
Юй-Янь, спасибо,— Лян Си-Яо чувствовала себя виноватой: Я… впрошлом янеправильно поняла тебя.
 
Ничего страшного, мне очень нравится спорить стобой,— сказала Тан Юй-Янь сулыбкой, наблюдая краем глаза заСяЛэйем.
 
Лун Бин взяла еёзаруку: Тебе стало лучше?
 
Да. Врач сказал, что через два дня япоправлюсь, если буду принимать лекарства иотдыхать.
 
Если тебе будет что-то нужно, нестесняйся. Можешь просить меня очём угодно. Нет нужды быть снами такой вежливой, позволь нам сделать что-нибудь для тебя,— предложила Фан Фан снехарактерной для неё щедростью.
 
Тан Юй-Янь усмехнулась. Хорошо, яскажу тебе, если мне что-нибудь понадобиться.
 
Цзян Жу-И поставила термос наприкроватный ящик. Юй-Янь, яприготовила тебе куриныйсуп. Обязательно выпей его теплым, онпоможет твоему выздоровлению.
 
Хорошо. Спасибо, Жу-И,— вежливо ответила Тан Юй-Янь.
 
Разговор пятерых женщин был довольно натянутым.
 
Первоначально СяЛэй хотел поговорить сТан Юй-Янь, ноиз-за своих женщин оннемог даже подойти кеёпостели. Ктомуже Тан Тянь-Лун иЧжан Юмэй все еще находились поблизости.
 
Хотя выражение лица Тан Юй-Янь было спокойным, унеё насердце было горько. Она хотела, чтобы СяЛэй навестил ее, иони остались наедине. Тогда она могла сказать все, что угодно. Она спасла его четырех беременных жен, это был хороший повод, чтобы сделать что-то такое, верно? Ноона неожидала, что СяЛэйя будут сопровождать его жены. Восемь зорких глаз полностью контролировали еёдействия. Как она собиралась признаться?
 
Хорошо, выпробыли унеё слишком долго. Юй-Янь нужно отдохнуть. Вам пора,— Чжан Юмэй ловко прогнала их.
 
Учетырех беременных женщин, похоже, был собственный план. Они попрощались иповернулись, чтобы уйти.
 
Лян Си-Яо обняла СяЛэйя залокоть. Муженек, пойдем домой.
 
СяЛэй посмотрел наТан Юй-Янь. Юй-Янь, пожалуйста, будь осторожна. Ненужно волноваться поэтому поводу. Япомогу разобраться тебе вэтом. Если найду что-нибудь новенькое, сразу сообщу тебе.
 
Тан Юй-Янь тяжело вздохнула про себя исказала снаигранной улыбкой: Хорошо, ябуду ждать хороших новостей.
 
Под защитой четырех беременных женщин СяЛэй подошёл кдвери.
 
Нокогда онсобирался шагнуть вкоридор, Тан Юй-Янь кое-что вспомнила икрикнула вслед: СяЛэй, место, окотором Бин сообщил мне потвоему указанию, находится под пристальным наблюдением моих людей. Наданный момент территория закрыта, ноянедавала инструкций для каких-либо действий, опасаясь ихнасторожить.
 
СяЛэй обернулся. Хорошо, понял. Отдыхай.
 
Ималенькая своеобразная семья ушла.
 
Втот момент, когда дверь захлопнулась, Чжан Юмэй выпустила свои эмоции наружу: Ублюдок! Что это зачеловек?! Онгигантский извращенец, как его можно назвать народным героем?! Кем онсебя возомнил, императором?
 
Мам, хватит. Тынезнаешь всей истории между ними,— пробормотала Тан Юй-Янь.
 
Янезнаю? Атызнаешь? Тыдолжна была стать законной женой ихозяйкой Thunder Horse Group. Женщина Лян как бельмо наглазу. Она явно сама хитрая лиса среди них всех!— Чжан Юмэй уже немогла остановиться.
 
Тан Юй-Янь больше немогла общаться сосвоей матерью.
 
Тан Бочуань иТан Юньхай вернулись кним через несколько минут. Они оба больше несказали нислова освоем предыдущем разговоре, атолько решили обсудить темы оСяЛэйе.
 
Еще через несколько минут дверь впалату распахнулась, ивнее вошла задыхающаяся Шеньту Тянь-Инь. Она стревогой осмотрела комнату, еебеспокойное настроение сменилось спокойствием. Последовало долгое молчание, прежде чем она смогла спросить: Где СяЛэй?
 
Тан Юй-Янь ответила: Онушел. Ноянастоятельно рекомендую тебе позвонить поего номеру инеискать его вособняке мира. Четыре тигрицы готовы порвать занего.
 
Слезы потекли пощекам Шеньту Тянь-Инь.
 
Семья Тан неоставалось ничего другого, кроме как наблюдать заеёотчаянием.

    
  





  Глава 1049. Окончательное испытание Кёко


  

    
      Вечер переходил вночь, заливая окна светом. Особняк Мира был хорошо освещен, несмотря наокутавшую ихтьму. Единственным необычным явлением было то, что спецназ усилил патрулирование иохрану. Все помещения Особняка Мира иThunder Horse Group тщательно охранялись спецназом. После шокирующего инцидента, произошедшего среди бела дня, усиление мер безопасности было неизбежным.
 
Однако безоружный репортер невыглядел угрожающим. Вэтом инциденте нельзя было винить инеадекватность дислоцированных здесь спецназовцев.
 
Под Особняком Мира, вподвале…
 
Двое мужчин смотрели друг надруга, прямо вглаза. Один изних сидел, адругой стоял.
 
 Тыподумал?— СяЛэй прервал глубокое молчание спустя целую минуту. Яуже долго держу тебя здесь ихочу дать тебе второй шанс нажизнь.
 
Тыпытаешься меня перекупить?— наскривленных губах ЛиЮйдуна появилась высокомерная ухмылка.
 
СяЛэй засмеялся. Янепонимаю, очем тысейчас думаешь. Что тебе предлагалоЦРУ? Честь? Они даже неосмеливаются признать твою личность. Деньги? Сколько тызарабатывал вЦРУ? Тебе было поручено украсть промышленные секреты, итебе даже пришлось рискнуть своей безопасностью, чтобы убить меня. Ивсе для чего? Жалкие два миллиона долларов. Разве этого того стоит? Люди, которые унас работают, зарабатывают вгод больше.
 
ЛиЮйдун сосредоточил свой равнодушный взгляд наСяЛэйе, неговоря нислова.
 
Скажимне. Теперь, когда база информаторов ЦРУ вЦзинду вынуждена закрыться, яуверен, что где-то есть еще один резервный опорный пункт. Где оннаходится?— СяЛэй еще несдался.
 
Значит, яскажу тебе, итыбезболезненно убьешь меня?— ЛиЮйдун вопросительно поднял бровь.
 
СяЛэй ответил: Нет, нояхочу, чтобы тысделал мне одолжение.
 
Тыхочешь, чтобы ябыл двойным агентом?— ЛиЮйдун был удивлен.
 
Нет ничего невозможного. Тыполучишь деньги нетолько отЦРУ, ноиотменя. Япредлагаю тебе ежегодную зарплату вшесть миллионов долларов. Ябуду переводить пятьсот тысяч долларов США вмесяц натвой предпочтительный счет вустановленный день. Сбонусами тыможешь заработать уменя больше 10млн долларов.
 
Хахаха…— смех ЛиЮйдуна эхом разнесся позамкнутому пространству.
 
Что смешного?
 
Тыправда думаешь, что янезнаю, что тызадумал? Тысобираешься выманить изменя информацию иубить меня. Зачем тебе ещё нужен двойной агент, верно?
 
Это неправда,— СяЛэй медленно покачал головой. Ямогу доказать тебе свою искренность. Дайте мне аккаунт, иянемедленно переведу зарплату загод. Уверен, что шесть миллионов долларов— это достаточно искренний жест, нетакли?
 
ЛиЮйдун колебался.
 
Тебе нужны только деньги, иямогу дать тебе столько, сколько захочешь. Если тысогласишься работать наменя. Это всего лишь коммерческая сделка, ненужно много над этим думать,— СяЛэй старался его убедить. Ноонпозволил ЛиЮйдуню подумать, чтобы ответить после того, как онскажет ему освоём решении.
 
Наслаждаясь минутой ясного ума, ЛиЮйдун принял решение. Япередам тебе свой аккаунт. Поговорим, когда намой счет поступят шесть миллионов долларов.
 
Конечно,— СяЛэй быстро подошел кстойке сгаджетами для пыток изагрузил свой ноутбук. Номер твоего счета, пожалуйста.
 
ЛиЮйдун назвал номера анонимного аккаунта, который онзарегистрировал вШвейцарии. Онвсе еще сподозрением относился ковсей этой сделке.
 
СяЛэй быстро завершил сделку. Онпринес ноутбук ЛиЮйдуню ипоказал ему запись.
 
Запись соответствовала обещаниям СяЛейя. Онперевел насчет шесть миллионов долларов.
 
Тывидишьэто? Вэтом моя искренность,— сказал СяЛэй. Теперь твоя очередь показать мне свою. Скажи, где находится убежище ЦРУ?
 
Музыкальный бар FreedomEDM. Это убежище ЦРУ вЦзинду. ЯнШань иСперри уже должны быть там,— ответил ЛиЮйдун.
 
СяЛэй улыбнулся. Хороший мальчик. Ондостал ключ иснял кандалы, сковавшие конечности ЛиЮйдуня. ЛиЮйдун был свободен.
 
Ты… тыдействительно отпускаешь меня?— налице ЛиЮйдуна читалось неверие. Оносторожно изучал черты лица СяЛэйя, боясь, что тот мужчина нападет иубьет его, когда онменьше всего этого ожидал.
 
Это тоже моя искренность. Теперь тыможешь покинуть это место. Нояхотелбы знать, как тысобираешься объясниться всё произошедшее после этого,— СяЛей задал ему вопрос.
 
ЛиЮйдунь ответил: Нестоит обэтом беспокоиться. Уменя есть свои способы обойти это.
 
Тыукрадёшь данные ЦРУ иотдашь ихмне. Свяжись сомной раз вмесяц.
 
Нет проблем, ямогу это сделать,— ЛиЮйдун коротко кивнул.
 
Последний вопрос, ЦРУ исследовало ивнедрило систему сискусственным интеллектом?— СяЛэй наблюдал заЛиЮйдунем. Онотличался отдругих. Другие смотрели вглаза, чтобы оценить правду, ноСяЛей сосредоточился набьющемся сердце ЛиЮйдуня.
 
Нет. Как это вообще возможно? Лучшая инаиболее развитая технология искусственного интеллекта вмире находится вЯпонии, иэто подвиг, который Япония еще несовершила. Как Америка могла получить нечто подобное?— ответил ЛиЮйдун.
 
СяЛэй отвел глаза иодарил его улыбкой. Иди, будь осторожен. Сообщи мне, когда приедешь вАмерику.
 
ЛиЮйдун кивнул иушел.
 
Взгляд СяЛэйя упал наноутбук, который молча стоял настойке. Выскочил интерфейс напоминания. Перенос симуляции прошел успешно.
 
Это был единственный ответ, который произвел наСяЛейя впечатление. Когда ЛиЮйдун рассказал ему осистеме искусственного интеллекта, его пульс участился истал нерегулярным. Мужчина лгал.
 
ЛиЮйдун выбрался изподземной камеры иоказался назаднем дворе Особняка Мира. Задний двор был изящно украшен пышными растениями, алунный свет скрывался заздоровой кроной дерева. Онтакже защищал его отсвета переднего двора. Все было черным как смоль.
 
ЛиЮйдун обернулся ивзглянул наскромное бунгало ввинтажном стиле позади него. Онхолодно усмехнулся. Деньги? Тыправда думаешь, что ягонюсь заденьгами? Вот где тыошибся. Меня интересует власть. Позиция Уильямса станет моей, итынесможешь предоставить мне такие полномочия. Так…
 
Втот момент, когда его разум остановился наэтой секунде, скрыши спрыгнула маленькая женщина. Как орел, преследующий добычу, еедвижения были дикими, нобесшумными. Икак раз перед тем, как она приземлилась, вчереп ЛиЮйдуня яростно вонзилась стальная вилка стремя ударами.
 
ЛиЮйдун обмякла.
 
Онбыл мертв. Онбыл свободен отболи своих страданий.
 
Еслибы онбыл честен сСяЛэйем истал работать его двойным агентом, СяЛэй пощадилбы его, потому что ЛиЮйдун всё ещё имел ценность. Однако оносмелился солгать даже при таких обстоятельствах, чтобы скрыть информацию осистеме ИИЦРУ. Чего оннезнал, так это того, что СяЛэй уже столкнулся сэтой системой. Дело было невтом, что СяЛэй был безжалостен, ЛиЮйдун погиб из-за своей жадности. СяЛэй мог обогатить его, ноагенту этого было мало. Онхотел большей власти. Люди часто руководствовались своими желаниями. Рано или поздно они обнаруживали, что разбиваются осеть, сотканную ихмногочисленными похотями, ипогибали.
 
Цукино Кёко нестала извлекать оружие изголовы ЛиЮйдуна. Она слегкостью перебросила его через плечо ивошла вкомнату позади них.
 
Цукино Кёко пробралась вподвал изаметила, что СяЛэй все еще возится сноутбуком. Она сраздражением бросила тело наземлю иподошла кнему. Босс, как мне избавиться отего тела?
 
Любой способ подойдёт. Только неоставляй следов, это все, очем япрошу,— сказал СяЛэй.
 
Ладно.
 
СяЛей даже неоторвал взгляд отэкрана. Его устройство занималось извлечением конфиденциальной информации отСяо Цяня. Хотя это был всего лишь отдельный файл, этого былобы более чем достаточно, чтобы вызвать панику вЦРУ!
 
Документ поступил вего систему заодну минуту ипятьдесят девять секунд. Через две минуты система ЦРУ Тэнсин заметил нарушение иначал атаку наСяо Цяня, при этом точно определив местонахождение СяЛэйя. Нопрежде чем онсмог пожать посеянные усилия, СяЛэй нажал кнопку ввода иотправил команду. Сяо Цянь самоуничтожился вбазе данных ЦРУ.
 
Уничтожить Сяо Цяня истереть следы, несомненно, было мудрым выбором. Еслибы онпозволил системе Тэнсин уничтожить Сяо Цяня, онибы узнали осекрете Сяо Сяня. Было трудно гарантировать, что онпомешает Тенсину получить больше правды изнутри. Уничтожение Сяо Цяня собственными силами сделалобы Тэнсина неспособным что-либо узнать, оннеузналбы даже, что они украли избазы данныхЦРУ. Одна изфункций Сяо Цяня включала чтение документа, при котором онначинает писать свою копию после доступа кфайлу. Оннеоставлял следов репликации.
 
СяЛэй вышел изсистемы ЦРУ Тэнсин ивыключил свой ноутбук.
 
Хорошо, все готово,— СяЛэй немог подавить радость всвоем сердце. Онтак долго сдерживал ярость, которую оннакопил завремя пребывания вИзраиле инаСредиземном море. Неговоря уже отом, что его возвращение поприветствовал убийца, пытавшийся причинить вред его женщинам. Онкипел отзлости, иэто помогло снять напряжение.
 
Босс, что происходит? Тыввосторге,— Цукино Кёко слюбопытством посмотрела наСяЛэйя.
 
СяЛэй усмехнулся. Давай, расскажу. Ятолько что получил список шпионов ЦРУ, подброшенных вКитай. Среди них есть важные шпионы, которые были здесь десяткилет. Они уже стали высокопоставленными государственными чиновниками, бизнесменами идаже солдатами. Сэтим списком это эквивалентно тому, что они действуют под нашим носом. Мыможем поймать ихвлюбой момент. Мымоглибы даже использовать их, чтобы передать неверную информацию ЦРУ иобмануть их.
 
Мне это неинтересно,— пробормотала Цукино Кёко. Еепальцы потянулись клицу СяЛэйя.
 
СяЛэй задумчиво отстранился. Тем неменее, ему неудалось уклониться отнее полностью. Еепальцы ласкали сторону его лицо, ееприкосновение было легким, как легкий ветерок.
 
Кёко, мы…— СяЛэй хотел снова попытаться объяснить события, которые произошли втуроковую ночь набезлюдном острове.
 
Налице Цукино появилась мягкая улыбка. Утебя нащеке кровь, япросто вытерлаеё. Хорошо, мне лучше пойти ипозаботиться отеле.
 
СяЛэй улыбнулся вответ, проглотив еёобъяснение.
 
Мыначинаем операцию сегодня вечером?— Цукино Кёко взяла состойки топор ипомахала имввоздухе, измеряя его вес.
 
СяЛэй намгновение задумался. Нет. Нам нужно подготовиться кэтому. Лучше сделай это завтра вечером.
 
Хорошо, завтра вечером,— Цукино Кёко повернулась иподошла ктелу ЛиЮйдуня.
 
Внезапно СяЛэй сказал: Ладно, просто перетащи его вгоры ипохоронитам. Теперь, когда онмертв, вособом уходе нет необходимости.
 
Цукино Кёко послушно кивнула.
 
Позже тойже ночью СяЛэй покинул подвал камеру ивернулся всвою комнату. Онуже видел четырех женщин, ожидающих его внутри. Лун Бин иЛян Си-Яо сидели соружием вруках. Сдругой стороны, Цзян Жу-И иФан Фан вязали свитера для своих детей. Унего действительно было лучшее изобоих миров.

    
  





  Глава 1050. Большая четверка счастья


  

    
      Аромат весны витал ввоздухе посреди мутного ночного тумана. Это был запах цветов канолы, который исходил отплантаций, окружавших город Байлу.
 
СяЛэй достал телефон ипозвонил кому-то.
 
Почему тыеще неспишь втакой час?— втелефоне послышался Тан Юй-Янь. Вероятно, ееразбудил звонок, ноона невозражала. Напротив, она была весьма обрадована неожиданным звонком СяЛэйя.
 
Якак раз собирался спать,— СяЛэй продолжила: Ноуменя есть две хорошие новости. Янесмогу заснуть, если неподелюсь ими стобой. Уверен, что тыбудешь весьма заинтригована.
 
 Что это такое?
 
Во-первых, янашел убежище ЦРУ.
 
Какая? Скорее скажи мне, где оно.
 
Уменя есть просьба, прежде чем яскажу тебе это.
 
Говори, что запросьба?— настаивала Тан Юй-Янь.
 
Яхочу работать стобой, чтобы захватить ЯнШаня иСперри. Мыотправимся завтра вечером. Наданный момент неотправляй наместо группу наблюдателей, чтобы непредупредить их,— сказал СяЛэй.
 
Это непроблема. Завтра вечером япочти полностью поправлюсь исмогу руководить командой,— Тан Юй-Янь нетерпеливо продолжила: Какая следующая хорошая новость?
 
СяЛэй улыбнулся. Это действительно хорошо. Тебе нужно подготовиться кэтому.
 
Даладно тебе. Хватит ходить вокруг даоколо. Тызнаешь, что янетерпеливая женщина,— фыркнула Тан Юй-Янь.
 
Они говорили ослужебных делах, нотакие слова, казалось, намекали начто-то другое.
 
СяЛэй замолчал. Юй-Янь, мы…
 
Это заставило Тан Юй-Янь замолчать, она внимательно слушала.
 
Ладно, давай продолжим говорить оделе,— СяЛэй категорически нехотел поднимать сней вопросы отношений ибыстро сменил тему: Яполучил список отЦРУ, онвключает всех агентов, которых Америка разместила внашей стране.
 
А?— Тан Юй-Янь удивлённо ахнула: Список подлинный?
 
Конечно, это. Зачем мне шутить отаком? Некоторые живут здесь десяткилет. Некоторые изних даже достигли высоких государственных должностей вкачестве чиновников или военных. Некоторые даже влились виндустрию истали большими боссами. Все это люди свлиянием истатусом. Как ямогу ещё прояснить ситуацию?
 
Нет, нет. Янеэто имела ввиду. Мне жаль,— Тан Юй-Янь сразуже извинилась.
 
Ееизвинения застали СяЛэйя врасплох. Судя потому, что онзнал оней, Тан Юй-Янь никогда неизвинялась. Ноеесегодняшние извинения были небольшим признаком того, что все меняется.
 
Юй-Янь, ненадо быть сомной такой вежливой,— СяЛэй вернул тему кихтекущему разговору. Этот список очень важен длянас. Япришлю его тебе. Это огромный вклад, который поможет тебе стабилизировать твою позицию главы Бюро 101. Это также может вызвать большой интерес утвоей семьи. Считай это моей благодарностью заспасение Лун Бин иостальных.
 
Почему…?— Тан Юй-Янь изначально была полна радостного ожидания, ноответ СяЛэй затмил все еефантазии.
 
Юй-Янь, язнаю, что тывсегда была мила сомной, ноянемогу дать тебе то, что тыхочешь. Унас… Унас нет будущего, судьба против нас.
 
Меня неволнует судьба!— тон Тан Юй-Янь царапал его отчаянием иболью. Также было дуновение ярости. Ямогу понять твои отношения сЛунБин. Ямогу понять твои отношения сЦзян Жу-И иЛян Си-Яо. Норазве судьба тому виной, что тысошёлся сФанФан? Тыдействительно любилее? Тыженился наней, чтобы сбежать отменя. Думаешь, ятакая глупая, что непонимаюэто? Почему тывсе еще лжешьмне? Скажи мне, почему? Тывсегда говоришь, что неможешь дать мне то, что яхочу. Норазве тыкогда-нибудь спрашивал меня отом, что яхочу стех пор, как мывстретились? Скажи мне?
 
Она плакала.
 
СяЛэй тоже чувствовал себя ужасно. Это правда, что онникогда неспрашивал ееобэтом.
 
Яговорю тебе, СяЛэй. Хотя ядочь Семьи Тан, прежде всего я— женщина. Разве уменя нет права бороться засвое счастье илюбовь?— она рыдала ирыдала.
 
СяЛэй всегда боялся женщин, когда они плачут. Ондаже начинал сожалеть обэтом звонке. Онгромко вздохнул исобрался ссилами. Юй-Янь, пожалуйста, неплачь. Тебе лучше отдохнуть. Нам еще нужно поработать завтра вечером. Поговорим обэтом завтра, хорошо?
 
Хорошо. Ноубедитесь, что будем только тыия. Янехочу видеть четырех твоих беременныхжен. Сними янесмогу сказать стобой нислова.
 
Завтра буду только яодин. Хорошо, ядолжен позволить тебе отдохнуть. Доброй ночи,— СяЛэй был готов повесить трубку.
 
Вэтот момент Тан Юй-Янь почувствовала внезапный прилив храбрости. СяЛэй, ялюблю тебя. Янемогу жить без тебя.
 
Я…— СяЛэй просто незнал, что сказать.
 
Тан Юй-Янь замолчала изакончила разговор.
 
Гудки налинии позволили СяЛэйю вздохнуть соблегчением, ноонуже чувствовал головную боль, из-за которой его голова могла развалиться пошвам. Онискренне намеревался компенсировать вклад Тан Юй-Янь заспасение своей семьи этим списком. Несмотря наэто, Тан Юй-Янь явно нехотела, чтобы онтолько этим расплатился заеедоброту. Как это должно было закончиться? СяЛэй понятия неимел.
 
Вэтот момент позади него раздался голос Цукино Кёко. Босс, если тысмог жениться начетырех женщинах, почемубы тебе нежениться еще наодной? Тыможешь просто лечь сней впостель исовременем попытаться развить всебе чувства.
 
СяЛэй, потеряв дар речи, повернулся кней.
 
Неужели женщина-ниндзя непонимала, как это работает?
 
Цукино Кёко лучезарно улыбнулась ему, азатем потащила большой тяжелый мешок кзадней двери. Вееруках была лопата, инструмент для захоронения ЛиЮйдуня.
 
Взадней части Особняка Мира находились патрульные группы, состоящие изсотрудников спецназа. Ноочевидно, что для опытной ниндзя было непроблемой спрятаться отихвзгляда.
 
СяЛэй сморщился, глядя насладострастную спину Цукино Кёко, иушёл всвою комнату.
 
Нопрежде чем мужчина смог войти всвой дверной проем, его внимание было обращено наглавный вход. Онзаметил, что ЛуШэн направляется кглавной двери, чтобы открыть еекому-то. Его левый глаз дернулся, идеревянная дверь тихонько исчезла.
 
Углавного входа был припаркован серебристый Rolls-Royce Phantom. Рядом сним была женщина вдлинном облегающем платье. Она была исключительно элегантна, встатной позе схолодным выражением лица. Это была Шеньту Тянь-Инь.
 
Что… Что она здесь делает?!— его разум уже пульсировал после его предыдущего звонка, вид его бывшей жены угрожал разорвать его мозг накуски.
 
Онвдруг кое-что вспомнил. Втот день онрасписался наобратной стороне униформы медсестры, подсунул номер Шеньту Тянь-Инь ивелел медсестре позвонить ей.
 
Обоснование его действия было простым. Оннамеревался сообщить ей, что онжив спомощью третьихлиц. Сказать ейкак можно скорее было просто, чтобы избежать любой потенциальной неловкости вбудущем. Это была его единственная мотивация иничего больше. Оннемог сам позвонить, чтобы невызывать ревности усвоихжен. Онтолько хотел сохранить мир истабильность всвоей семье, нооннеожидал, что Шеньту Тянь-Инь нанес визит вего особняк тойже ночью.
 
 ЛуШэн открыл дверь.
 
Шеньту Тянь-Инь вежливо поприветствовала его: А, это мистерЛу. Яздесь, чтобы встретиться сосвоим мужем … Нет, ну, смоим бывшим мужем,— она немного смутилась.
 
ЛуШэн ответил: Директор Ся…
 
Нопрежде, чем ЛуШэн успел закончить фразу, СяЛэй имитировал крик кукушки. Ку-ку! Ку-ку!
 
Почему кукушкой глухой ночью?!
 
Неужели птица досмерти устала?
 
Невсилах сдержать любопытство, онобернулся.
 
СяЛэй отчаянно прыгнула заближайшую клумбу. Этот человек намеренно откладывал свой ответ, чтобы ЛуШэн заметил, что онскрывается.
 
Это был очевидный намек.
 
ЛуШэн отвёл взгляд иизвиняющимся тоном ответил: Мисс Шеньту, мне очень жаль, нодиректора Сясейчас нет.
 
А? Почему онотсутствует втакой час?— Шеньту Тянь-Инь немогла скрыть разочарование насвоём лице. Она попыталась вытянуть шею ивыглянуть заогромную дверь внадежде хоть мельком увидеть СяЛэйя.
 
ЛуШэн снова извинился. Извините, яничего обэтом незнаю. Директор Ся, скорее всего, пригласили для обсуждения какой-нибудь крупный авторитет, ноямало что обэтом знаю.
 
Когда онушёл?
 
Онушел, как только наступила ночь.
 
Акогда онвернется?— Шеньту Тянь-Янь явно несобиралась уходить.
 
ЛуШэн ответил: Ятоже ничего обэтом незнаю, нополагаю, что завтра. Яслышал, что онсел всамолет. Мисс Шеньту, советую вам приехать вдругой раз.
 
Понятно, тогда яуйду. Прошу прощения запричинённые неудобства. Досвидания, мистер Лу,— Шеньту Тянь-Инь было трудно скрыть свою тревогу.
 
Прощайте, мисс Шенту,— ЛуШэн закрыл дверь после того, как Шеньту Тянь-Инь развернулась иушла.
 
СяЛэй смотрел, как она садится вкузов своего Rolls-Royce Phantom. БоМин-Мэй завёл двигатель, иони поехали вцентр Цзинду.
 
Только тогда СяЛэй влез изклумбы. Онпоказал ЛуШэну большой палец вверх.
 
ЛуШэн быстро подошел кнему сулыбкой. Директор Ся, даже еслибы вымне ненамекнули, ябы невпустилеё. Си-Яо уже сказала мне, что если Шеньту Тянь-Инь приедет навестить вас, мне нужно помешать ейвстретиться свами, несмотря ниначто.
 
Мне пора, берегите себя,— сказав это, ЛуШэн ушёл.
 
Береги себя? Что онимел ввиду?
 
СяЛэй покачал головой скривой улыбкой ипродолжил свой путь всвою комнату.
 
Его присутствие вкомнате приветствовали соблазнительные ароматы. Была Фан Фан, Си-Яо, Лун Бин иЦзян Жу-И. Отразных женщин исходили разные ароматы. Они сильно отличались друг отдруга, каждый изних обладал уникальным запахом, разным типом сексуальности икрасоты.
 
Говорят, что страсть после разлуки была сильнее страсти молодоженов. СяЛэй был вдали отних какое-то время, ноони очень скучали понему, как морально, так ифизически.
 
Всё готово?— спросила Лун Бин, нежно скривив губы.
 
СяЛэй кивнул вответ. Да. Остальное приберёт Цукино Кёко. Она вэтом эксперт, проблем быть недолжно.
 
О, это приятно слышать. Хорошо, ядумаю, нам пора снова лечь спать,— сказала Лян Си-Яо, вставая скровати иповернувшись кдвери.
 
Остальные три женщины под руководством Лян Си-Яо сделали тоже самое. Налицах Лун Бин иФан Фан появилась дразнящая ухмылка. Цзян Жу-И, сдругой стороны, опустила лицо, чтобы спрятаться отвзгляда СяЛэйя.
 
Все четверо дошли додвери.
 
СяЛэй был подавлен. Мне так много нужно вам сказать. Выправда хотите уйти прямо сейчас?
 
Тыже недумаешь, что мыпереспим стобой?— проворчала Лян Си-Яо.
 
СяЛэй украдкой создал себе мысленный образ его напростынях счетырьмя беременными женщинами. Одной только этой фантазии было достаточно, чтобы его сердце задрожало отволнения.
 
Цзян Жу-И потянулась кдверной ручке, ноЛян Си-Яо поспешила остановить ее.
 
Цзян Жу-И почувствовала, как паника охватила ееживот. Эй, что … что тыпытаешься сделать?
 
Хе-хе,— Лян Си-Яо злобно усмехнулась. Все трое прошли через это, тыединственная, кто непрошла черезэто. Мы, посути, сестры исемья, тынеможешь пытаться быть особенной.
 
Я…— Цзян Жу-И немогла даже представить себе это, иещё щеки сразуже вспыхнули красным.
 
СяЛэй фыркнул. Похоже, насамом деле они нехотели уходить. Впротивном случае онибы даже нестали ждать вего комнате. Нехотите, чтобы ясделал вам массаж? Массаж помогает облегчить дискомфорт при беременности, иуменя довольно хорошие навыки. Уверен, после этого тыпочувствуешь себя прекрасно.
 
Н… нет, спасибо. Ятолько что вспомнила, что уменя есть дела, мне сначала нужно попасть сходить всвою комнату,— нервозность Цзян Жу-И возросла вдесять раз, она полностью осознавала, что означал массаж СяЛэйя.
 
Ксожалению для нее, Лян Си-Яо, Фан Фан иЛун Бин несобирались отпускатьее. Они потащили ееккровати иприжали кпростыням.
 
Разве тынесобираешься делать еймассаж? Давай, поторопись,— сказала Фан Фан.
 
Цзян Жу-И делала вид, что сопротивлялась, ноеёсопротивление больше было для галочки.
 
СяЛэй зудел отискушения, онмедленно подошел. Ноонвдруг кое-что вспомнил. Его глаза неуверенно дрожали. Ноподождите, разве мастер Лян…
 
Лян Си-Яо быстро ответила. Ядобавила вего молоко снотворное. Оннесобирается нас проверять вближайшее время.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Исвет погас.
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      Рассвет медленно приподнял завесу тьмы. Теплые золотые лучи утреннего солнца сияли среди швов белых пушистых облаков, разбрызгивая сияющие золотые пятна накаждом углу. Все было роскошно золотым.
 
Только нарассвете мир мог выглядеть как рай.
 
Неземной мужчина осторожно вырвался изпаутины запутанных женских конечностей. Оносторожно слез скровати иоделся.
 
Поправде говоря, Лун Бин иЛян Си-Яо неспали, когда СяЛэй начал шевелиться. Просто они неудосужились пошевелить ниединым мускулом, апросто снова уснули, взглянув нанего. Ребенок вихутробе сильно истощил ихиихпотребность вресурсах, поэтому они постоянно чувствовали себя вялыми инуждались вхорошем сне.
 
 СяЛэй привел себя впорядок ивернулся кпостели. Перед его глазами предстал изумительныйвид. Отвида бледных снежны вершин иизгибов ихтел унего подкашивались колени иболела поясница. Тем неменее, это только разожгло огонь его похоти. СяЛэй горько улыбнулся этому пейзажу, азатем накрыл ихпуховым одеялом.
 
Это напоминало быка иполе. Разве было поле, которое мог зараз вспахать 1вол? Зато были случаи, когда измученные быки без устали вспахивали поле.
 
Фан Фан иЦзян Жу-И спали как полено. Они небыли обучены как ситуационной осведомленности, так ибоевым действиям. Ихбдительность немогла сравниться сбдительностью Лян Си-Яо иЛун Бин.
 
СяЛэй озорно поднял ладонь ихлопнул Цзян Жу-И побледным ягодицам.
 
Цзян Жу-И слегка повернулась исонно пробормотала: Оставь меня впокое, алучше пойди поиграй сдругими.
 
Глаза Лян Си-Яо снова моргнули, быстро сонно подмигивая СяЛэйю. Она проговорила: Эй, детка, хочешь вместо этого поиграть сомной?
 
Острая боль впояснице напомнила СяЛейю, что ему лучше неоткладывать уход изспальни. Онбыстро повернулся иубежал.
 
Недумай, что беременные женщины— легкая добыча. Ятебя небоюсь,— позади него послышался смех Лян Си-Яо. Еесмех был легким извенел, как чудесные колокольчики, ноСяЛэй даже неосмелился взглянуть нанее.
 
Десять минут спустя СяЛэй вышла изОсобняка Мира. Когда оннаправился кштаб-квартире Thunder Horse Group, репортеры, ждавшие снаружи особняка, бросились кнему. Спецназовцы сразуже среагировали. Хотя они были вооружены, нонемогли просто открыть огонь порепортёрам, неговоря уже опредупредительном выстреле.
 
Вспышки фотоаппаратов ослепляли изатуманивали зрение каждого, кто смотрел наних. НаСяЛейя обрушился поток вопросов.
 
Директор Ся, разве вынедолжны были быть мертвы? Выможете сказать нам, что происходит?
 
Директор Ся, выинсценировали свою смерть, чтобы избежать убийств состороны противоборствующих сил?
 
Директор Ся, пожалуйста, ответьте мне навопрос? Лян Си-Яо носит вашего ребенка?
 
СяЛэй остановился ипристально посмотрел напоследнего репортера. Да, это правда. Ичто сэтого?
 
Эээ … Простите, директор Ся,— репортер занервничал.
 
Что зачеловек был СяЛэй?
 
Чтож, онбыл тем, кто держал военную промышленность страны наодном плече идал ейбольшое ускорение. Онбыл национальным героем Китая! Хотя оннебыл государственным чиновником, его вклад превышал вклад обычных чиновников. Как ужалкого репортера хватило смелости обидеть его?
 
Лучше веди себя прилично, иначе яприду строго поговорить ствоим начальством,— холодно прошипел СяЛэй.
 
Директор Ся, мне очень жаль. Янестану писать ничего неуместного,— сердце репортера бешено колотилось. Могу яизменить вопрос?
 
Конечно. Что это такое?— СяЛэй все еще смотрел нанего.
 
Директор Ся, почему выинсценировали свою смерть? Всем встране интересно ваше объяснение, немоглибы вынас просветить?
 
СяЛэй усмехнулся. Язнаю, что все хотят получить ответ. Если ябуду продолжать держать это скрывать отвас, все будут продолжать ждать возле моего дома дольше. Уверен, что унекоторых извас есть семьи. Уменя больше сил, чтобы это продолжалось. Если так продолжится, ваша семья, вероятно, придет инакричит наменя.
 
Репортёры разразились смехом. Всловах СяЛэйя сочилась обеспокоенность, растопившая ихсердца.
 
Пожалуйста, помолчите минутку,— сказал СяЛэй.
 
Шумная болтовня сменилась полной тишиной.
 
Глаза СяЛэйя скользили поморю незнакомых лиц, включая охранников спецназа, которые стояли навнешнем кольце сосвоими штурмовыми винтовками Gust. Онбыстро завершил свой осмотр. Наэтот раз среди толпы небыло никого подозрительного.
 
Это было моим планом,— СяЛэй начал: Яполучил информацию отом, что кто-то планировал моё убийство, чтобы положить конец разработке моих новых материалов иисследовательским проектам беспилотных летательных аппаратов. Ради экономии времени иболее безопасной рабочей среды ярешил инсценировать свою смерть, чтобы залечь надно. Заэто время мне удалось завершить оба проекта. Срадостью сообщаю, что вДень защиты детей первого июня будут рождены новые авиационные материалы идроны нового поколения. Эта роковая дата также станет официальным выходом Thunder Horse наарену авиационных сражений. Под моим руководством Thunder Horse Group поднимет ввоздухе красный торнадо. Вот, яхотелбы позаимствовать ваши ручки, чтобы передать послание тем, кто жаждет моей смерти. Никто извас неможет остановить наступление Thunder Horse Group!
 
Дауж!
 
Это правильно!
 
Это замечательно! Так вдохновляет!
 
Раздались бурные аплодисменты.
 
Хорошо. Теперь, когда яответил навопрос, пожалуйста, идите домой иперестань ждать умоих ворот. Если яснова увижу вас здесь завтра утром, яспущу навас собак,— поддразнил СяЛэй сулыбкой.
 
Репортеры поржали над этим. Отправив группу репортеров впуть, СяЛэй наконец добрался досвоего офиса. Прежде чем онуспел даже занять место, онсделал десятки звонков подряд, чтобы проинформировать старших сотрудников штаб-квартиры онеобходимости присутствовать навстрече вмногофункциональном конференц-зале. СяЛэй вернулся, ипришло время официально начать давно подготовленный проект Сплав Xипроект дронов.
 
 Раньше Цин Кайюэ отвечала затакие простые задачи, как уведомление овстречах. Ксожалению, Цин Кайюэ умерла. Втовремя как следующим ответственным лицом вотсутствие Цин Кайюэ должна была быть Лян Си-Яо, она всё ещё находилась под одеялом вэтотчас. Кому еще оставалось выполнять эту работу, еслибы СяЛэй невзял еенасебя?
 
Беременным женщинам нужно было отдыхать. Вконце концов, онбыл причиной этого. СяЛэй был готов сделать всё, что угодно, ради своей боевой сестры.
 
Вскоре все старшие сотрудники Thunder Horse Group собрались вмногофункциональном конференц-зале. Единственное свободное место принадлежало ЛиЮйдуню.
 
Куда это пропал ЛиЮйдун? Почему онвсегда вне поля зрения?
 
Да, ятоже его давно невидел.
 
Онвернулся всвой родной город?
 
Где его родной город? Яникогда раньше неслышал, чтобы онупоминал обэтом что-нибудь.
 
Это маловероятно. Онотвечает зановую лабораторию материалов. Мынаходимся всередине жизненно важного этапа мастерской поновым материалам, как онможет вернуться домой втакое время?
 
Все внезапно зациклились наобсуждении местонахождения ЛиЮйдуня.
 
СяЛэй поднял ладонь, чтобы восстановить тишину. Онсказал: ЛиЮйдун работал тайно. Пожалуйста, неделайте необоснованных предположений. Это важное время для всехнас. Впереди две тяжелые битвы. Каждый изнас должен хорошо выполнять свою часть работы, нетратить время нато, что неимеет отношения кработе.
 
Директор Ся,— начал Хуан Сюэвэнь: Отдел искусственного интеллекта готов клюбой задаче. Вновой мастерской попроизводству материалов имастерской попроизводству дронов будет реализована наша собственная технология искусственного интеллекта. Мытакже успешно создали роботов для собственных производственных линий, что значительно повысит нашу производительность.
 
Отличная работа,— СяЛэй был ввосторге.
 
Намониторе перед ними настала очередь Гуань Линшань. Директор Ся, всоответствии свашими предыдущими договоренностями, мыразместили заказы назапасные части для литейных предприятий повсей стране иполучили заказы надальнейшую доработку. Внастоящее время база Хайчжу выполнила свою производственную задачу. Партия готовых деталей общим весом впятьсот тонн находится напути вштаб-квартиру Цзинду.
 
Налице СяЛэйя расплылась улыбка. Отличная работа, выпроделали отличную работу.
 
Надругом мониторе был Чжоу Сяо-Хун. Директор Ся, наши текущие успехи такиеже, как инабазе Хайчжу. Мызавершили доработку наших деталей иуже отправили партию триста тонн вштаб-квартиру Цзинду.
 
Отличная работа,— СяЛэй кивнул сулыбкой налице.
 
Директор Ся,— один изстарших сотрудников привлек внимание СяЛэйя. Вчера япосетил Hanwu Weapons. Директор Евыполнил дошестидесяти процентов обработки наших деталей. Директор Еможет прислать нам то, что они наданный момент завершили.
 
База Хайчжу иШуди завершила свои задачи раньше, чем ожидалось, ноHanwu Weapons завершили только примерно нашестьдесят процентов, хотя уних меньше всего работы,— заметил кто-то сбоку.
 
СяЛэй защищался: Вынеможете винить ЕКуна вэтом. Hanwu Weapons— это предприятие, принадлежащее стране. Сотрудники приходят вовремя ивовремя уходят сработы, ихэффективность относительно стабильна. Добиться этого прогресса— уже подвиг. Это наша собственная миссия, имынедолжны полагаться надругих веевыполнении. Кстати, как продвигается строительство?
 
Старшие сотрудники, ответственные заэто, ответили: Директор Ся, строительная компания завершила основную конструкцию. Мыуже можем подавать детали для сборки. Строительство будет завершено, когда мызакончим сборку.
 
СяЛэй ответил: Хорошо. Затем мысегодня перевезем все детали внутри изапустим оба интеллектуальных станка Thunder Dragon для доработки.
 
Вэтот момент вошла Лян Си-Яо спапкой для документов ичашкой сока лайчи вруках. Она осторожно поставила чашку перед СяЛэйем инебрежно села рядом сним. Когда еезад коснулся сиденья, она протянула руку, чтобы массировать больную поясницу.
 
Сердце СяЛэйя сжалось при виде этого. Посмотри насебя. Тебе следует пропускать работу, если тебе больно. Почему тывообще пришла? Иди домой иотдыхай, хорошо?
 
Как ямогу сделатьэто? Это решающий период как для мастерских нового материала, так идля дронов. Тыитак загружен работой, так что ядолжна помочь нести тебе это бремя,— сказала Лян Си-Яо.
 
Позволь мне помассировать тебе спину,— СяЛэй протянул руку ипотер еепоясницу. Это томесто.
 
Перемести большой палец влево, ах, ниже… Лян Си-Яо был вблаженстве, явно наслаждаясь каждым его мгновением.
 
Вся комната уставилась наних, широко распахнув глаза, глядя натакое публичное проявление привязанности. Всем было что сказать, ноникто неосмелился комментировать.
 
Лян Си-Яо быстро вырвался изэтого состояния, его щеки вспыхнули красным. Эй, что тыделаешь? Все смотрят. Мынаходимся посреди деловой встречи.
 
СяЛэй резко посмотрел навсех вкомнате ивопросительно посмотрел нанего. Чего уставились? Вывсе свободны. Идите заниматься своими делами.
 
Группа сотрудников немедленно встала сосвоих мест исрочно выбралась иззамкнутого пространства.
 
Теперь вэтом многофункциональном конференц-зале остались только СяЛэй иЛян Си-Яо.
 
Это твоя вина. Ясказала тебе, что больше немогу находиться втаком положении, нотыбыл слишком упрям. Смотри, из-за тебя япотянула поясницу.
 
Дело невтом, тывсе время лежал. Дело невпозиции, понятно?!
 
Всамом деле? Почему яничего обэтом непомню?
 
СяЛэй резко посмотрел надверь. Вы, негодяи, достаточно наслушались?
 
Вжух!
 
Хаос разразился удвери, иподслушивающие молодые люди спасались бегством.
 
Хуан Сюэвэнь уронил туфлю, ноненабрался храбрости, чтобы достатьее.

    
  





  Глава 1052. Перед операцией


  

    
      Армейский госпиталь.
 
Мисс Тан, могу яузнать, когда увас была последняя менструация?— медсестра вежливо спросила водной палате.
 
Тан Юй-Янь нахмурилась испросила: Зачем вам это?
 
Мисс Тан, япросто спрашиваю обэтом поуказанию врача. Нам нужно разобраться вовсех деталях ради вас, чтобы избежать возможных побочных эффектов,— ответила медсестра.
 
 Окаких побочных эффектах мыговорим?
 
Чтож, доктор пришел квыводу, что отравление может повлиять, аможет инеповлиять навашу фертильность. Нам нужно провести анализ вашей яйцеклетки. Надеюсь, выпоможете нам всотрудничестве,— терпеливо ответила медсестра.
 
Тяжесть ситуации наполнила Тан Юй-Янь внезапной тревогой. Это действительно может повлиять намою фертильность?
 
Медсестра покачала головой. Мынеуверены. Мыпросто надеемся извлечь образцы для теста. Если обнаружится какая-либо проблема, мысразуже направим вас насоответствующее лечение.
 
Эээ… Мои месячные закончились накануне. Продолжительность была пять дней,— робко ответил Тан Юй-Янь.
 
Медсестра запела. О, это означает, что увас сейчас овуляция. Мне нужно извлечь яйцеклетку. Процесс будет немного неприятным, пожалуйста, потерпите.
 
Тан Юй-Янь строго кивнул ей…
 
Тем временем вофис СяЛэйя пришел мужчина средних лет.
 
Его лицо было знакомо СяЛэйю. Этим человеком был Сунь Вэнь, ответственный заНежную Операцию. Сунь Вэнь посетил его сразу после того, как Фолсом раскрыл капсулу AEвовремя форума вБоао. Наэтот раз онпоявился стемже самым. Холодильная камера.
 
Мистер Ся, мне очень жаль,— Сунь Вэнь заранее извинился: Язнаю, что моё появления вас оскорбляет, нонадеюсь, выпонимаете, что япросто делаю свою работу. Пожалуйста, потерпите меня. Да, обещаю, это незаймет увас слишком много времени.
 
СяЛэй изучал его. Какие образцы выхотите извлечь наэтот раз?
 
Несколько анализов крови и…— Сунь Вэнь перевел взгляд наЛян Си-Яо, которая находилась втойже комнате.
 
Лян Си-Яо совсем нечувствовала смущения, атолько усмехнулась: Чтоеще? Давай, говори. Разве мне нельзя знать? 
 
Сунь Вэнь ответил ейнеловкой улыбкой. Хорошо, япросто скажуэто. Наэтот раз мне понадобится образец спермы мистера Ся.
 
СяЛэй нахмурился вответ наэто.
 
Вопрос Лян Си-Яо был полностью обоснованным. Зачем?
 
Извините, подробности моей задачи конфиденциальны. Янемогу рассказать это вам,— сказал Сунь Вэнь.
 
Лян Си-Яо фыркнула. Значит, вам разрешено делать все, что вызахотите? Кто дает вам такие полномочия?
 
Мистер Ся…— Сунь Вэнь нехотел спорить сженой СяЛэйя, предпочитая бросить молчаливый взгляд наСяЛэйя.
 
СяЛэй прочистил горло. Си-Яо, все впорядке. Онненадолго остановился. Мистер Сунь, пойдемте сомной вкомнату отдыха. Ясэкономлю вам пять минут.
 
Верно. Спасибо, мистер Ся,— Сунь Вэнь вздохнул соблегчением исразуже последовал заСяЛейем вуказанную комнату.
 
После того, как двое мужчин скрылись извиду, Лян Си-Яо вытащила свой телефон. Она набрала номер, умело прижала ладонь кгубам итихо сказала: Сестра Фан Фан, человек поимени Сунь Вэнь, нанес нам визит итребует образец спермы нашего мужчины. Тыможешь проверить биографию этого человека?
 
Голос Фан Фан раздался поустройству. Сунь Вэнь … Конечно, япосмотрю. Даладно, якупила несколько морских гребешков. Пошли пообедаем, а?
 
Морские гребешки? Конечно. Это напомниломне! Можешь купить мне несколько масок подороге домой…
 
Обе женщины продолжали болтать, переместив свою тему софициальных дел намирские.
 
Вскоре дверь комнаты отдыха открылась, иоттуда вышел Сунь Вэнь. Мужчина опустил голову изакрыл заспиной дверь.
 
Лян Си-Яо слюбопытством наблюдала заним иподумал: Так скоро?
 
Вэтот момент из-за двери выглянуло лицо СяЛэй. Си-Яо, немоглабы тывойти исделать мне одолжение?
 
Лян Си-Яо незнала, что исказать.
 
Четыре часа дня.
 
ЛиЮйдунь наконец появился влаборатории материалов Thunder Horse. Нездороваясь нискем, онсразуже направился всвой офис.
 
Внезапное появление ученого вызвало бурную дискуссию посреди лаборантов.
 
Что происходит слидером Ли?
 
Да, онвпоследнее время был таким странным.
 
Эй, хватит сплетничать иделай свою работу. Вновом цехе материалов заканчивается строительство. Нам еще многое предстоит сделать.
 
Боже, это лучшее время для лидера Ли, чтобы поднять наш боевойдух. Оноткровенно игнорирует нас.
 
Ну, вконце концов, онруководитель нашего отдела.
 
СяЛэй закончил использовать рентгеновское зрение вофисе ЛиЮйдуня. Звуки дискуссий были естественными вданных обстоятельствах. Ктомуже его небыло здесь, влаборатории материалов, чтобы возглавить техников, как ЛиЮйдун. СяЛэй был здесь просто для подготовки коперации сегодня вечером.
 
Одно можно было сказать наверняка. Когда СяЛэй был вИзраиле инаСредиземном море, ЯнШань иСперри пытались установить контакт сЛиЮйдунем. Теперь, когда его смерть была опровергнута, ЦРУ должно было перевернуть все свои ресурсы, чтобы выяснить, былали раскрыта личность ЛиЮйдуня. При этом можно было суверенностью предположить, что база информаторов ЦРУ обязательно попытается установить контакт сЛиЮйдунем.
 
 Впроцессе ожидания СяЛэй использовал это время для решения некоторых официальных вопросов. Теперь, когда мастерские новых материалов идронам были близки кзавершению, объем работы СяЛэйя был огромен. Унего небыло времени бездельничать ипраздно ждать.
 
Через час наветку заокном приземлился белый посыльный голубь. Онзаметил присутствие ЛиЮйдуня ивошел вофис.
 
Изответов голубя было очевидно, что полученное импослание было необычным.
 
СяЛэй забрал записку уптицы. Как ипрежде, вней были числа. Вэтот момент ему ненужно было даже пролистывать вуме L’Ele mystrieuse, чтобы расшифроватьего. Сегодня, ввосемь вечера, встретимся вконспиративной квартире.
 
СяЛэй бросил записку вмусорное ведро изасунул другую записку влодыжку голубя. Ябуду там вовремя.
 
Голубь вылетел изокна иисчез внебе вмгновение ока.
 
СяЛэй вышел изофиса ипозвонил, выходя излаборатории.
 
Юй-Янь, это я,— СяЛэй продолжил: Яполучил ихсообщение. Они хотят, чтобы явстретился сними вконспиративной квартире сегодня ввосемь вечера.
 
Что тыответил?— спросила Тан Юй-Янь потелефону.
 
Ясказал им, что буду ровно ввосемь,— ответил СяЛэй.
 
Неходи. Все, что нам нужно, это подтверждение ихместонахождения. Дождись меня. Неработай водиночку.
 
Мыобсудим это при встрече. Ясейчас буду,— СяЛэй поспешно закончил разговор.
 
Через час натерриторию Бюро 101 прибыл CavalierXV. СяЛэй вышел измашины, иего тутже встретила Тан Юй-Ян, которая уже ждала его настоянке ранее.
 
Язакончил подготовку. Полевые агенты уже находятся врезерве вэтом районе. Операция начнется снашего появления,— сказала Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй соответствовал еетемпу, говоря, пока они шли. Лучше всего поймать ихживыми. Таким образом мысможем ихвыманить.
 
Тан Юй-Янь отказалась. Нет, это слишком рискованно. Район находится под нашим контролем. Имникак несбежать отнас. Самоубийство требует смелости, ияуверена, что они непойдут поэтому пути.
 
СяЛэй последовал заТан Юй-Янь вглавный центр управления Бюро 101. Настене висел гигантский экран, накотором отображалась обратная связь совсего музыкального бара FreedomEDM. Бар располагался наоживленной улице сбольшим движением транспорта. Сэкрана казалось, что местность была довольно спокойной инебыло ничего необычного. Тем неменее, все, что потребовалось,— это один пристальный взгляд СяЛейя, чтобы определить несколько подозрительных фигур. Очевидно, это были полевые агенты Бюро 101.
 
Вцентральном пункте управления находились десятки хорошо вооруженных бойцов. Тан Бочуань был посреди брифинга, незабыв объяснить свои тактические схемы. ШиБо-Жень наблюдал заэтим человеком состороны, время отвремени вмешиваясь, чтобы высказать свое мнение.
 
Тан Юй-Янь подвела СяЛэйя. Крестный отец, брат, СяЛэй здесь.
 
Тан Бочуань поздоровался сним кивком ивозобновил свою речь.
 
ШиБо-Жень подошел кним иодарил СяЛэйя прямым замечанием. Тыуверен, что справишься сэтим, малыш. Тебе удалось найти базу информаторов ЦРУ вЦРУ идаже найти ихубежище. Бюро 101 работало над этим годами.
 
СяЛэй ответил: Это неслишком странно. ЦРУ также незнает, что „Бюро 101“ имеет базы для информаторов иубежища вНью-Йорке иВашингтоне. Усудьбы свои пути.
 
Хахаха…,— засмеялся ШиБо-Жень. Черт, тыдействительно пытаешься объяснить это судьбой. Ноядолжен признать, что вэтом есть смысл. Кроме судьбы, тебе действительно нечего предложить вкачестве объяснения?
 
СяЛэй покачал головой. Нет.
 
ШиБо-Жень нахмурил брови. Тыснова врешь.
 
СяЛэй просто улыбнулся ибольше ничего непредложил.
 
Упражнение Тан Бочуаня настоле спеском закончилось вмгновениеока. Поего указанию комбатанты покинули центральный пункт управления, чтобы сесть всвою машину иждать дальнейших указаний.
 
Хорошо, язакончил,— Тан Бочуань ухмыльнулся им. Лидер Тан, ваши инструкции, пожалуйста.
 
Тан Юй-Янь закатила глаза насвоего брата. Незаметно проведите комбатантов взаданный район. ЯиСяЛэй будем там вскоре после этого.
 
Понятно, тогда япойду,— Тан Бочуань ушел, ненадолго остановившись, коснулся плечом СяЛейя. Оннаклонился ипрошептал: Она быстрее поправляется, когда рядом стобой. Посмотри нанее, она даже отдаленно непохожа напациента. Ясобираюсь передать еетебе, пожалуйста, позаботься оней.
 
СяЛэй незнал, что сказать, алишь слегка улыбнулся вответ.
 
Тан Юй-Янь снова заговорила: СяЛэй, давай воспользуемся моей машиной вместо твоего CavalierXV. Твоя машина слишком привлекает внимание. Это неочень хорошо для операции.
 
Конечно.
 
Крестный отец, расслабься здесь ижди наших отчетов, хорошо?— Тан Юй-Янь повернулась кШиБо-Женю.
 
Пожилой мужчина напомнил: Будь осторожна. Если они будут сопротивляться, просто убейте их.
 
Японимаю,— Тан Юй-Янь повернулась иушла.
 
Досвидания, босс Ши,— СяЛэй извинился.
 
ШиБо-Жень молча смотрел наихудаляющиеся спины. Итолько тогда, когда они скрылись извиду, онгромко вздохнул. Они такая прекрасная пара. Почему уних нет будущего?
 
Через несколько минут три фургона скомбатантами начали выезжать изштаб-квартиры Бюро 101. После этого Тан Юй-Янь завела двигатель своей скромной машины ипокинула помещение вуказанную область.
 
Тычувствуешь себя лучше?— СяЛэй попытался нарушить удушающую тишину.
 
Явпорядке. Акак насчет раны назапястье?— Тан Юй-Янь бросила быстрый взгляд наруку СяЛейя. Назапястье небыло повязки, норукава мешали дальнейшему осмотру. Тан Юянь невидел раны.
 
О, все впорядке. Нанем уже образовался шрам,— ответил СяЛэй.
 
Наэтом ихразговор завершился. Ехать намашине было просто неудобно.
 
Сноска: Авторский расчет менструального цикла/овуляции совершенно неверен.

    
  





  Глава 1053. Проникновение в Логово Тигра в одиночку


  

    
      Ксеми часам седан Hongqi нашел место для парковки наулице. Прямо напротив них был единственный инеповторимый музыкальный бар FreedomEDM. Казалось, это излюбленное место отдыха иностранцев. Именно поэтому, несмотря нарасположение всамом центре шумного города, конструкция здания был несложной, что облегчало понимание ситуации.
 
ЯнШэнь сделал хитрый ход— устроил себе убежище вцентре города Цзинду.
 
СяЛэй наблюдал завходом вбар через окно. Перед ним стояли два светловолосых официанта скристально голубыми глазами. Одно простое сканирование ихтела показало, что они были безоружны. Онпродвинул свой взгляд дальше взаведение, заметив внутри несколько выпивающих иностранцев. Большинство его постоянных посетителей были белыми илишь несколько чернокожих. Иофицианты, иклиенты— всё вбаре выглядело нормально. Однако СяЛэй был почти уверен, что под землей находилось подземное сооружение. Ксожалению, оннемог видеть сквозь землю.
 
Тан Юй-Янь подняла коммуникатор. Отправь агента наразведку внутри.
 
 Понял,— ответил Тан Бочуань.
 
Вскоре вбар вошла агентка вповседневной одежде. Агентка была молода иобладала великолепными пропорциями тела. Это была женщина-вамп, вкоторуюбы влюбился весьбар. Такие женщины были магнитами, которые помогали вести бизнес. Некоторые бары даже предлагали красивым женщинам бесплатные напитки. Несмотря наэто, молодая исимпатичная женщина была немедленно остановлена двумя увхода.
 
СяЛэй пристально посмотрел налевый глаз, чтобы прочитать разговор между встречающими иагенткой.
 
Простите, мисс. Этот бар предназначен только для членов клуба. Если выхотите войти, пожалуйста, предъявите свою членскую карту,— блондин увхода бегло говорил по-китайски, иего тон был вежливым иучтивым.
 
Агентка Бюро 101 ответила: А? Воткак? Могу япросто зарегистрироваться сейчас?
 
Зарегистрироваться вкачестве члена сейчас непроблема. Однако проверка документов потребует времени.
 
Что? Нужна проверка документов?
 
Да, нам очень жаль, что создали вам проблемы,— блондин мягко извинился.
 
Какого черта? Ух, это место отстой. Влюбом случае вынеединственный бар наэтой улице,— агентка притворилась злой ибыстро развернулась, чтобы уйти.
 
Вмашине Тан Юй-Янь нахмурилась: Вэтом месте действительно есть что-то подозрительное. Бары редко внедряют строгие системы членства.
 
Ееанализ был такимже, как исуждение СяЛэйя после тщательного изучения интерьера бара.
 
СяЛэй ответил: Это место расположено вцентре города Цзинду, чтобы создать впечатление, что унего большой поток клиентов сосложной социальной структурой. Нонасамом деле здесь был большой контроль над местом. Оживленное движение исложность окружающей среды, всвою очередь, обеспечивают имотличное прикрытие. Япредполагаю, что ЯнШань иСперри находятся здесь. Внутри бара тоже есть наблюдение. Как только наши люди прибудут, они сразуже будут встревожены.
 
Неожидала, что будет так сложно,— Тан Юй-Янь потёрла виски. Из-за ихчленской системы унаших агентов нет возможности войти вбар. Если мыворвемся внутрь, это только наведёт панику. ЯнШань недурак, так что наверняка, там есть секретные ходы. Если оннас заметит, тонепременно сбежит. Если начнётся интенсивная перестрелка, будет много жертв.
 
Еёслова имели смысл. Если начать перестрелку, под раздачу могло попасть много мирных жителей, аэто значит, что операция потерпела неудачу, авовлеченные агенты будут наказаны.
 
СяЛэй подумал обэтом. Думаю, мне следует войти внутрь одному.
 
Нет, это слишком опасно. Яэтого недопущу,— взгляд Тан Юй-Янь был полон беспокойства.
 
СяЛэй расслабленно улыбнулся. Это просто ЯнШань иСперри, это нетакая ужбольшая угроза для моей безопасности. Неволнуйся, все будет хорошо. Янепытаюсь заставить себя пройти через это, япросто нехочу причинить вред никому, кто невиновен вэтой операции. Уверен, тынехочешь, чтобы всё это было напрасно? Это Цзинду, последствия здесь будут большие.
 
Тан Юй-Янь сглотнула: Но…
 
СяЛэй вмешался: Нет необходимости отговаривать меня отэтого. Япринял решение. Язамаскируюсь под ЛиЮйдуня, чтобы получить доступ. Приводи свою команду через десять минут.
 
Подожди…— Тан Юй-Янь внезапно встретилась сним взглядом. ЛиЮйдун— такое знакомоеимя. Что ондля ЦРУ? 
 
Оншпион, работающий наЦРУ, атакже тот, кто убил меня. Онвлился вThunder Horse Group подвум причинам: украсть коммерческие секреты нового материала илишить меня жизни,— ответил СяЛэй.
 
ЛиЮйдун был мертв. Ему больше ненужно было держать это всекрете. Вэтом небыло никакого смысла. Когда Бюро 101 узнает обэтом, было лишь вопросом времени, икогда это время придет, СяЛэй окажется взатруднительной ситуации, пытаясь объяснить себя. Следовательно, это было лучшее время, чтобы очиститься.
 
Тан Юй-Янь намгновение замолчала. Когда япришла ктебе вофис расследовать инцидент сошпионажем, тыпытался помешатьмне. Тызнал, кто шпион, норешил неговоритьмне. Почему?
 
СяЛэй кивнул, подтверждая еёмысли. Да, язнаю это некоторое время. Уменя есть свои причины наэто.
 
Онвсе еще утебя вруках?— спросил Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй ответил: Как тыдумаешь, откуда яполучил список агентовЦРУ? Кроме того, как ямог узнать, где находится база иубежище информаторов ЦРУ вЦзинду?
 
Ты… заключил сним сделку?
 
Верно. Ядал ему свободу, иондал мне то, что яхотел. Первоначально янепланировал этого делать, ноценности этого списка было достаточно, чтобы обменять нетолько наего жизнь. Это выгодно для страны. Зачем упускать возможность?— СяЛэй смотрел вглаза Тан Юй-Янь снепоколебимым спокойствием. Вего взгляде небыло ничего, кроме честности иискренности.
 
 Тан Юй-Янь, немного помолчав, сказала: Судя потому, что тыприобрел, эта сделка определенно того стоила. Нотвой подход незаконен.
 
Быть законопослушным гражданином неозначает выполнять свою работу.
 
Хорошо, ямогу помочь тебе скрыть это, носледующего раза небудет. Если что-то подобное случится снова, тыдолжен сказать мне правду или попросить меня разобраться сэтим,— предупредила Тан Юй-Янь.
 
Нет проблем,— СяЛэй достал свой ящик синструментами сзаднего сиденья. Оноткрыл его ивытащил свою человеческую маску.
 
Через пять минут СяЛэй завершил маскировку ивышел измашины. Оннепервый раз притворялся ЛиЮйдунем. При таком темпе вся подготовительная работа была проще пареной репы.
 
Будь осторожен,— Тан Юй-Янь мягко напомнила ему через окно машины.
 
СяЛэй слегка кивнул взнак признательности, азатем направился ковходу вмузыкальный бар FreedomEDM. Подойдя кнему, онначал тихо размышлять: Уменя нет при себе членского билета. Если меня остановят тедвое, что мне делать? Япросто пойду внутрь? Надеюсь, они знают его.
 
Двое светловолосых встречающих быстро заметили его присутствие. Вунисон они поклонились иприветствовали его. Добро пожаловать.
 
СяЛэй прошёл мимо встречающих идобрался доубежища. Судя поего предыдущим предположениям, последнее, безусловно, имело смысл.
 
Как только СяЛэй вошёл вбар, Тан Юй-Янь начала давать инструкции через коммуникатор. Все комбатанты врезерве. Откалибруйте часы. Сейчас 19:45, ввод сил в19:55. Стреляйте влюбого, кто встанет увас напути!
 
Понял!— вустройстве послышалась волна откликов.
 
Вмузыкальном баре Freedom EDM СяЛэй подошел кбарной стойке изаказал стакан виски. Онсел истал ждать. После того, как бармен поставил перед ним свой заказ, СяЛэй недвинулся сместа, явно несобираясь пить. Это было нетоместо, где было достаточно безопасно, чтобы выпить что-нибудь.
 
Через две минуты иззаднего коридора бара появилась знакомая фигура. Мужчина направился кСяЛэйю.
 
Это был Сперри. Оннемедленно придвинулся ближе кСяЛэйю ипонизил голос. Затобой кто-нибудь следил?
 
Этот вопрос, посути, был методом кругового ответа: Тебя разоблачили?
 
СяЛэй повернулся кСперри. Вмире неболее двадцати человек, способных преследовать меня. Как тыдумаешь, разве здесь есть хоть один?
 
Сперри небрежно пожал плечами. Эй, ненадо так защищаться. Япросто проверял. Это наш последний оплот. Если мыпотеряем иэто, будет трудно реформировать нашу базу информаторов вЦзинду.
 
Меня это некасается,— фыркнул СяЛэй. Тыпривел меня сюда. Вчем проблема?
 
Ну, конечно, это кое-что важное,— начал Сперри: Мистер Уильямс хочет подтвердить твой прогресс. Яуверен, тыпонимаешь, что это значит.
 
СяЛэй холодно усмехнулся. Конечно. Еслибы моя личность была раскрыта, ябы, вероятно, сидел вспециальной камере вразведывательном управлении Китая. Ябы никак несмог добраться доэтого места. Хватит, ябольше нехочу отвечать натвои вопросы. Отведи меня кУильямсу.
 
Следую замной,— Сперри отвел его отбарной стойки взадний коридор.
 
Пообе стороны коридора располагались комнаты. Там были кладовые иVIP-комнаты, ивсе они были недля хранения алкоголя.
 
СяЛэй быстро завершил изучение коридора спомощью рентгеновского зрения. Его сердце гудело: Значит, здесь подземный подвал. ЯнШань должен ждать внутри. Должно быть, онпревратил это место вовременную базу информаторов.
 
Они дошли доконца коридора, который оказался кладовой для случайной техники. Сперри подошёл кодному углу иповернул грязную пепельницу, стоявшую наодной изпыльных полок.
 
Клац! Стихим звуком вся кладовая начала опускаться.
 
Вэтой комнате был лифт!
 
Спустя несколько мгновений лифт остановился. Сперри повернул дверную ручку ивышел изкладовой. СяЛэй быстро последовал заним. Вопреки его предположениям, это был неалкогольный погреб, амногофункциональное пространство. Внем были офис итренировочная зона, которая оказалась наудивление маленькой. Надругой стороне пространства была площадка для оружия ишпионских устройств.
 
Уодной изстен был стол, закоторым сидел ЯнШань. Мужчина сразуже посмотрел наСяЛейя, как только онвышел излифта, подозрение, горящее вего глазах, было очевидным.
 
Сбоку отЯнШаня была стена, накоторой висел впечатляющий ряд мониторов. Все они показывали окрестности иинтерьер музыкального бара Freedom EDM, атакже сканированные изображения всей улицы. Небыло никаких сомнений втом, что ЦРУ полностью контролировало всю эту территорию!
 
Помимо ЯнШаня, вподземном пространстве находилось еще шесть агентовЦРУ. Был один европеец ипять азиатов.
 
Взгляд СяЛэйя упал наодного изних, его лицо звенело вего сознании. Этот парень был наблюдателем ЛиЮйдуня.
 
Обычно базы информаторов имеют отдесяти допятнадцати агентов. Носучетом ЯнШаня иСперри агентов было неболее восьми. Ихколичество недостигло даже стандартного минимума. Сердце СяЛэйя дрогнуло: Япроследил заэтим местом. Все вбаре выглядели абсолютно нормальными. Агде остальные? Почему они прячутся?
 
Внезапно эта мысль вызвала волну тревоги вСяЛэйем, которая, казалось, могла достать допотолка.

    
  





  Глава 1054. Откровение


  

    
      Вподземном пространстве никто непроизнес нислова. Тишина стала удушающей.
 
СяЛэй быстро проверил боковые ипередние стены, его рентгеновское зрение слегкостью проникало запределы стен. Несмотря наэто, стены были бетонными, иунего небыло возможности смотреть дальше.
 
СяЛэй повернулся кстене справа— там тоже был бетон.
 
После этого СяЛэй двинулся клевой стене. Там оннаконец обнаружил скрытое пространство. Это был туннель шириной около ста пятидесяти метров, тянувшийся вперед, ему небыло видно никонца никрая. Внутри туннеля находились четыре полностью вооруженных комбатанта. Увсех было мускулистое телосложение, авруках— американское оружие. Штифты штурмовых винтовок M41A были разблокированы, они могли открыть огонь влюбой момент. Стена, защищающая их, была неболее чем алюминиевым сплавом, ДСП иаэрозольной краской. Имдаже были доступны записи скамер наблюдения через настенные мониторы.
 
 Видимо, залевой стеной находился маршрут аварийной эвакуации изконспиративного дома.
 
Обнаружив скрытый туннель, СяЛэй отключил свое рентгеновское зрение исделал вид, что разозлился: Мистер Ян, что это значит?
 
ЯнШань ответил ему улыбкой, которая недостигла его глаз. Мистер Ли, твой вопрос неимеет для меня никакого смысла. Что тыимеешь ввиду?
 
СяЛэй ответил: Тыпопросил меня прийти сюда, ноздесь только 6 полевых агентов, атакже тыразместил вооруженных бойцов напути экстренной эвакуации. Как раз обэтом яиговорю. Чего тыпытаешься достичь?
 
ЯнШань иСперри были ошеломлены его словами. Они неожидали, что ЛиЮйдунь сможет делать такие умозаключения через стену.
 
Ха-ха-ха…— ЯнШань быстро восстановил самообладание, хихикая впроцессе. Мистер Ли, янадеюсь, что между нами нет недопонимания. Мыничего незамышляли против тебя. Как известно, СяЛэйжив. Есть большая вероятность, что наша база информаторов скомпрометирована. Янавремя закрыл базу иудалился вэто место. Нокто действительно может гарантировать, что это место безопасно? Поэтому мывсегда готовы квозможному бою иэвакуации. Мистер Ли, тебе отэтого непосебе?
 
СяЛэй спокойно ответил: Почему ядолжен так себя чувствовать? Япросто думаю, что тыпараноик.
 
Лучше перестраховаться, чем сожалеть,— ЯнШань изучал выражение лица СяЛэйя. Мистер Ли, мыпозвали тебя сюда, чтобы задать тебе несколько очень важных вопросов. Мистер Уильямс дал нам полномочия сделать это, поэтому будет лучше, если тыбудешь любезно сотрудничать.
 
СяЛей ответил соспокойным выражением налице: Нет проблем. Можешь начать, когда захочешь.
 
Тогда давайте начнем сейчас. Пожалуйста, присаживайся, мистер Ли,— ЯнШань пригласил его ксебе ипроинструктировал одного изполевых агентов: Сделай мистеру Личаю. Онлюбит китайский чай.
 
Агент послушно кивнул инаправился ккулеру сводой вуглу. Вуглу даже была кладовая, вкоторой хранились чайные листья икружки, атакже кофеварка.
 
СяЛэй краем глаза наблюдал зазаварщикомчая. Ксожалению, агент повернулся кнему спиной, иСяЛэй немог видеть движения егорук. Нокогда СяЛэй приготовился активировать свое рентгеновское зрение, ЯнШань внезапно потребовал его внимания. Мистер Ли, давай начнем.
 
Вэтот момент СяЛэй больше небеспокоился отом, чтобы проверить агента. Вовсяком случае, оннесобирался пить изэтой чашки. Онприподнял подбородок иответил: Хорошо, ачтобы тыхотел знать?
 
ЯнШань спросил: Тысказал, что убили СяЛейя. Так почему онвсе еще жив?
 
СяЛэй ответил: Понятия неимею. Этот вопрос лучше задать ХатториМэй. Это она дала мнеяд. Она упомянула, что этот ядпередается повоздуху. Смерть наступит через три минуты после контакта, самое большее— через пять минут. Если яддействовал более трех минут, никакое количество противоядия непоможет. Япоместил ядвофис СяЛэйя ипод предлогом ушел. После того, как они объявили оего смерти, они увезли его тело. Разве это недостаточное доказательство того, что СяЛэй умер? Почему тывообще задаешь мне этот вопрос? Кому, черт возьми, язадаю этот вопрос? Ятоже хочу знать, что, черт возьми, заэтим стоит!
 
Тыдействительно незнаешь?— ЯнШань прищурился, глядя наСяЛейя, явно неверя ему.
 
СяЛэй усмехнулся. Ачто ядолжен знать?
 
Полевой агент вернулся счашкой дымящегося чая Билуочуня издешевых чайных листьев.
 
Мистер Ли, пожалуйста, наслаждайтесь.
 
СяЛэй даже нестал брать вруки чашку, алишь сказал: Поставь настол.
 
Полевой агент внял его просьбе итихо отступил.
 
Мистер Ли, ненужно проявлять такую осторожность. Мыпросто хотим проверить кое-что,— сказал ЯнШань, слёгкой ухмылкой нагубах.
 
СяЛэй сказал: Лучше быть осторожным. Яжив, потому что осторожен.
 
Иногда нет смысла проявлять такую осторожность,— вмешался Сперри состороны.
 
СяЛэй слабо улыбнулся. Это правда. Иногда отосторожности мало толку, ноэто сильно зависит оттого, кто этот человек. Есть разница между Росомахой иХалком.
 
Сперри усмехнулся. Хе-хе. Незнал, что утебя такое отличное чувство юмора, МистерЛи. Яредко смеюсь над шутками, ноэто было довольно забавно.
 
Хотя напервый взгляд этот разговор выглядел ненужным иневажным, ноонбыл просто прикрытием для растущей напряженности, проявляющейся вкомнате.
 
Янечасто шучу, нолюблю рассказывать шутки накануне убийства,— добавил СяЛэй.
 
Сперри сразуже изменился влице: ЛиЮйдун, что, черт возьми, это должно значить?
 
 СяЛэй прищурился. Япросто напоминал, что вам неследует совершать ошибок. Некоторые ошибки можно совершить только один раз, потому что они могут привести ксмерти
 
Сперри потянулся ксвоему поясу.
 
ЯнШань махнул рукой, давая знак Сперри расслабиться. Этот человек послал СяЛефя резкий взгляд— нескрываемое намерение разорвать СяЛейя вклочья!
 
Мистер Ли, давай вернемся кнашей теме,— ЯнШань продолжил: Второй вопрос. Входе твоего убийства вофисе СяЛейя был заложен яд, нооностался невредимым. Учитывая его умиспособности, ондосих пор незаподозрил тебя?
 
СяЛэй ответил твердо. Нет
 
Почему тытак уверен вэтом?
 
Еслибы онзаподозрил меня, онбы уже схватил меня или даже убил. Зачем ему оставлять меня вживых, чтобы ямог скрываться вThunder Horse Group?
 
ЯнШань иСперри переглянулись.
 
СяЛэй продолжил: Кроме того, онуехал вИзраиль. Думаю, оннамеренно использовал свое убийство, чтобы инсценировать свою смерть иотправиться вИзраиль. Хотя янеуверен, каковы его цели, нас обманули. После его возвращения клан Хаттори предпринял еще одну попытку убить его темже ядом. Убийцу застрелила Тан Юй-Янь. Смерть убийцы помогла мне отвлечь подозрения. При этом ясуверенностью могу сказать, что меня неразоблачали имоя личность все еще защищена.
 
ЯнШань снова спросил: Третий вопрос. Утебя еще есть шанс получить новые материальные коммерческие секреты отThunder Horse?
 
СяЛэй ответил: Конечно. Явсе еще нынешний руководитель отдела новых материалов. Уменя все еще есть шанс получить информацию. Это вообще непроблема,— вовремя разговора СяЛэй взглянул насвои наручные часы. Было 19:52, дозасады оставалось три минуты.
 
Нагубах ЯнШаня появилась ухмылка. Без предупреждения онповернул настольный монитор ивключил его.
 
Намониторе сразу отобразился интерфейс вызова. Вовкладке видео Уильямс смотрел всвой монитор, глядя наСяЛэйя, сидевшего напротив ЯнШаня.
 
Запись ихразговора явно велась ссамого начала. ЯнШань просто выключил дисплей, нокамера монитора осталась включенной. Уильямс уже некоторое время наблюдал заихобменом мнениями инаблюдал заСяЛэйем.
 
СяЛэй внезапно вспомнил осистеме Tenshin ЦРУ, высокоразвитой системе искусственного интеллекта. Втовремя как Уильямс сидел инаслаждался разговором, система Tenshin, вероятно, усердно работала, проводя обширный анализ записанных материалов!
 
СяЛэй был уверен, что благодаря превосходным возможностям анализа ираспознавания, которыми обладала система Tenshin, его настоящая личность уже была раскрыта!
 
Незаметить, что используется внешняя камера намониторе ичто работает процессор под столом, было огромной неудачей. Это была ошибка, которую СяЛэй снова допустил. Его рентгеновское зрение имело ограничения, когда дело касалось компьютерных деталей. Оннемог определить, какое программное обеспечение работает наустройстве.
 
Когда его осенило, СяЛэй приготовился кбитве. Несмотря наэто, его внешний вид оставался спокойным. Онпоздоровался сУильямсом. Мистер Уильямс, каквы? Неожидал, что выбудете ждать меня назаднем плане. Выможете потребовать отменя отчетов влюбое время.
 
Уильямс растянул слова. Отчет? Чтож, это имеет смысл: мне нужен отчет обо всей ситуации. Однако под каким именем тыпланировал подписать этот отчет? ЛиЮйдунь или СяЛэй?
 
Мистер Уильямс, что выимеете ввиду?— СяЛэй осторожно посмотрел навремя краем глаза. Дозасады осталась минута пятьдесят секунд.
 
Уильямс устрашающе фыркнул. ВИзраиле тыбыл коренным американцем. Еслибы унас небыло системы распознавания, тыбы ускользнул унас под носом. Настоящий ЛиЮйдун, должно быть, мёртв, да? Тызамаскировался под ЛиЮйдуня исумели обманутьнас. Однако янеожидал, что тыпридёшь внаше убежище водиночку. Тытакой непредсказуемый противник. Всегда полон сюрпризов. Япросто задам один вопрос. Что тебе нужно?
 
СяЛэй искренне ответил: Яхочу убить всех здесь.
 
Ха-ха-ха…— Уильямс захохотал ивнезапно перешел врев. Убить его!
 
СяЛэй мгновенно вскочил иприжался ладонями книжней стороне стола. Онперевернул его вверх.
 
Офисный стол оторвался отземли исбил ЯнШаня ишестеро полевых агентов, стоявших заним.
 
Широкая столешница эффективно скрывала покрайней мере половину траектории атаки полевых агентов.
 
Сперри поспешно отступил, одновременно потянувшись запистолетом.
 
Однако СяЛэй был быстрее. Онвытащил пистолет инебольшой стеклянный флакон, мгновенно швырнув его влевую стену.
 
Выбросив пузырек, СяЛэй немедленно бросился наземлю боком, азатем выстрелил ввоздух.
 
Ба-бах!
 
Светодиодная лампа напотолке мгновенно превратилась восколки!
 
Подземное пространство внезапно погрузилось вполную темноту.
 
Клац!
 
Вконце концов рабочий стол столкнулся сполом. Иначалась стрельба.
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      Потолочный светильник потускнел, ивсе пространство погрузилось вкромешную тьму. Это было полное визуальное ограничение.
 
Тело СяЛэйя соприкоснулось схолодной твердой землей, ивэту долю секунды онуперся ладонями внее, чтобы перекатиться всторону.
 
Пин! Пин! Пин!
 
Несколько шальных пуль попали втоместо, где онупал, образуя искры пламени набетонном полу.
 
 СяЛэй сильно топнул ногой, соскользнув внескольких метрах иостановившись уколонны. Координированно напрягая поясницу иконечности, онукрадкой перекатился занеё.
 
Бах Бах бах…
 
Полевые агенты продолжали стрелять, полагаясь насвет вконце своих стволов. Этого света едвали хватало, чтобы разглядеть пространство поблизости. Имприходилось полагаться нанепрерывную пальбу, чтобы поддерживать освещение. Все подпольные агенты ЦРУ были вооружены пистолетами. Влучшем случае они смогут выпустить только десять пуль. При нынешней скорости стрельбы современных пистолетов для выстрела ихпатрона потребовалисьбы всего секунды. Однако это было проблемой. Кто вздравом уме захочет разрядить все патроны втакой обстановке?
 
Через мгновение первый шквал выстрелов остановился. Видимость, которую онпринес, была немедленно украдена тьмой. Никто незнал, где прячется СяЛэй, человек словно растворился ввоздухе.
 
Внезапно левая стена без предупреждения поднялась вверх. Четыре хорошо вооруженных агента ЦРУ выскочили изсекретного туннеля стактическими факелами наштурмовой винтовке. Ихпоявление прогнало напряженную тьму окружающей среды.
 
Убейтеего! Убедитесь втом, что выего убили!— безудержно взревел ЯнШань. Разница между ним иего агентами заключалась втом, что ЯнШань был вооружен револьвером. Ручной пистолет был длинным иимел большой калибр. Ненужно было много времени, чтобы понять, что это был мощный револьвер. Револьвер был популярен среди тех, кто хорошо разбирался воружии.
 
Четверо комбатантов ЦРУ направили свои винтовки вразные стороны, испуская четыре четких луча света, которые сканировали потенциальные укрытия вихокрестностях.
 
Возле цементного столба обнаружена тень. Кроме тени столба, было еще …
 
Онпрячется застолбом!— Сперри резко указал наместо. Огонь!
 
Бах Бах бах…
 
Пуля запулей лились, как адский огонь. Горячие огненные пули безжалостно разорвали бетонный столб, посыпались искры иосколки цемента.
 
Хахаха!— ЯнШань угрожающе рассмеялся. СяЛэй! Тыможешь прятаться, нотебе некуда бежать!
 
Судя посложившейся ситуации, уСяЛэй небыло шансов сбежать. Как только онвыйдет из-за колонны, онстанет целью десятков орудий. Нанего обрушится настоящий ливень изпуль!
 
Окружите его!— Сперри приказал полевым агентам действовать.
 
Вследующее мгновение произошёл невероятный поворот событий. Без предупреждения четверо бойцов рухнули наземлю, выронив свои штурмовые винтовки. Тактический фонарь разбился обпол, сразуже ослабив освещение как минимум надве трети.
 
Какого черта?— втоне Сперри звучал ужас. Вставайте, ублюдки!
 
Отчетырех павших бойцов небыло ответа. Единственный ответ, который они могли дать, это просто предсмертные судороги.
 
Втовремя как все были ошеломлены этой сценой, из-за колонны внезапно раздался голос СяЛэй: О, язабыл тебе это сказать. Вэтом стеклянном флаконе ранее был яд, который мне дала ХатториМэй. Онраспространяется повоздуху, ияуверен, что выуже вдохнули его достаточно.
 
Неуспел онсказать это, как один изполевых агентов схватился загорло. Его отчаянные действия создавали впечатление, будто онхотел выжать что-то изгорла. Ксожалению, все его усилия оказались тщетными. Через секунду онупал напол.
 
Другой полевой агент затаил дыхание икинулся ксекретному туннелю. Его первоначальное место было сравнительно дальше оттого места, где СяЛэй разбил стеклянный флакон, поэтому ему удалось сохранить приличный уровень здоровья иловкость.
 
Однако, когда онсобирался сбежать понамеченному маршруту, из-за цементной колонны протянулась рука счерным пистолетом Viper вруке.
 
Бах!
 
Раздался выстрел.
 
Сбежавший агент потерял контроль над своими движениями, поскольку наего черепе образовалась вмятина размером сшарик для пинг-понга.
 
СяЛэй убрал руку. Раньше онвоздерживался отстрельбы, потому что учеловека практически небыло шансов выстрелить. Одного выстрела хватило, чтобы выдать его укрытие. Ксчастью, это больше небыло проблемой. После падения четырех комбатантов уровень риска значительно снизился. СяЛэй теперь мог стрелять вкого пожелает!
 
Бах!
 
Другой полевой агент упал, содрогнулся иумер.
 
Сперри иЯнШань уклонились вдругой угол, который находился дальше всего отихэвакуационного туннеля. Вихуглу была такаяже цементная колонна, которая защищала отпуль СяЛэйя. Помимо этого, там был вентилятор, который помогал выдувать токсичный газ.
 
Заметив, что ихлидер иСперри спрятались, последние оставшиеся полевые агенты быстро забежали заугол.
 
Бах! Бах!
 
Были выпущены еще две пули.
 
СяЛэйю ненужно было высовывать свое тело для лучшего прицеливания. Все, что ему нужно было сделать, это вытянуть руку из-за колонны ипроизвести два выстрела.
 
Два оставшихся полевых агента рухнули напол.
 
Взатылке каждого изних были дыры размером смяч для пинг-понга, отчего они иумерли. Подход кубийству уСяЛэйя был самостоятельным видом искусством. Его цель была ужасающе артистичной!
 
СяЛэй проверил время. Прошла минута итридцать секунд собещанного времени начала операции. Судя поэффективности искорости Бюро 101, Тан Юй-Янь, скорее всего, получил полный контроль над баром ивданный момент заняла заднюю часть.
 
СяЛэй небеспокоился, что Тан Юй-Янь иагенты Бюро 101 ворвутся вэто место прямо сейчас, потому что была лишь малая вероятность того, что женщина заметит, что покрытая коркой пепельница наполке насамом деле была спусковым крючком для лифта. Это было идеально. Еслибы они вступили вбой сейчас, ихглавным врагом былибы неагенты ЦРУ, атот самый смертоносный газ!
 
Двое выживших полевых агентов наконец добрались добезопасного угла. Нопрежде, чем они смогли занять позицию заколонной, ихтела покачнулись. Имказалось, что ихкости были сильно сломаны, асуставы порезаны.
 
Два полевых агента жалобно дернулись исовершенно замерли.
 
Итак, ЯнШань иСперри были последними избазы информаторов ЦРУ вЦзинду.
 
Левый глаз СяЛейя проник сквозь бетонную колонну исосредоточился надругом углу комнаты. Его пистолет был нацелен инеподвижен, сохраняя позицию для стрельбы. Как только любая часть тела Сперри или ЯнШаня покажется, СяЛэй выстерит внее.
 
Мистер Ян, давай поговорим,— крикнул СяЛэй: Как долго тыпроработал наЦРУ?
 
Иди кчерту!,— ЯнШань резко показал свою верхнюю часть тела иправую руку из-за колонны, изего револьвера было выпущено три пули.
 
Три пули яростно вылетели изСяЛэйя. Три точки, ккоторым стремился ЯнШань, были сосредоточены наголосе СяЛэйя!
 
Независимо отего меткости или умения удерживать цель, ЯнШань проявил необычайное мастерство. Тот факт, что онбыл назначен руководителем базы информаторов, был хорошим показателем его компетентности.
 
Пинг! Пинг! Пинг!
 
Пули изревольвера столкнулись сколонной, защищающей СяЛэйя. Соответствующими точками были его левый глаз, правый глаз ичелюсть. Еслибы перед СяЛэйем небыло колонны, без всяких сомнений, его череп уже былбы пробит тремя пулями!
 
Несмотря наэто, СяЛэй даже глазом неморгнул. Мужчина даже невздрогнул. Именно вэтот момент ЯнШань произвел три выстрела, иСяЛэй прижал указательный палец правой руки кспусковому крючку.
 
Бах!
 
Пистолет Viper выпустил пулю, игорячая пуля застряла глубоко вправом запястье ЯнШаня.
 
Аа!— ЯнШань закричал отболи, отчаянно убирая поврежденную правую руку.
 
Сравнивать ихскорость стрельбы было все равно, что сравнивать человека сгепардом! Они были совершенно наразных уровнях!
 
Господа, почемубы нам недоговориться?— СяЛэй показал себя, покинув своё укрытие. ЯнШань потерял свое оружие ибоевые способности. Единственным оставшимся противником был Сперри, ноэто больше непредставляло большой угрозы для СяЛэйя.
 
Очём? Тыхочешь заключить снами сделку?— голос Сперри слегка дрогнул, оннемог скрыть свой страх.
 
СяЛэй медленно подошел куглу, правая рука постоянно находилась наодном уровне сгрудью, готовая выстрелить влюбой момент. Просто скажи мне, где Хаттори Мэй икак она стобой связывается. Кроме того, мне нужно знать, былали организация СAпричастна кубийству моей семьи. Они тоже вЦзинду? Вместе сихконтактными данными. Если тыдашь мне то, что яхочу, ясохраню тебе жизнь.
 
Заткнись! Думаешь, мыидиоты?— взревел Сперри: Даже если тыполучишь нужную информацию, тывсе равно убьешь нас!
 
СяЛэй хмыкнул. Тытак скоро сдаешься? Почемубы непопробовать? Почему тытак уверен, что ятебя непощажу? Для меня тывсего лишь государственный служащий американского правительства. Между нами кровной вражды.
 
Заткнись! Пошел ты!— прошипел Сперри.
 
СяЛэй поднял руку инажал накурок.
 
Бах!
 
Раздался выстрел, ивентилятор прекратил работу.
 
СяЛэй проговорил. Обоже, кажется, ясломал вентилятор. Извините, яслучайно. Вам следует покинуть это место вближайшее время, иначе ядовитый газ доберётся довас. Уверен, что вывидели, что онсделает свами…
 
Дерьмо!— Сперри выскочил из-за колонны иначал стрелять вСяЛейя.

    
  





  Глава 1056. Срочное убийство!


  

    
      Бах!
 
Раздался четкий выстрел.
 
Ноистекал кровью неСяЛэй, аСперри. Пуля, выпущенная изпистолета Viper, плотно прижалась кего правому запястью, врезультате чего его пистолет упал.
 
Сперри немедленно наклонился, чтобы достать пистолет. Хотя онзнал, что его шансы почти ничтожны, Сперри был готов рискнуть всем. Унего небыло выбора, заработали его инстинкты выживания.
 
 Ба-бах!
 
Аа!— Сперри закричал вагонии, схватившись заправое колено исогнувшись пополам. Нонетеряя нисекунды, его левая рука уже тянулась коружию.
 
Бах!
 
Еще одна пуля попала Сперри влевое запястье. Его левая рука уже схватилась зарукоятку пистолета, новнезапное разрушение запястья исухожилия заставило его полностью потерять силу.
 
СяЛэй беспечно изучал мужчину. Если тысможешь поднять пистолет левой ногой, могу заверить тебя, что яостановлюсь ипозволю тебе выстрелить вменя.
 
Чёрт! Ах!,— психические силы Сперри ломались пошвам. Вотчаянной попытке ондействительно потянулся левой ногой запистолетом.
 
Бах!
 
Пуля попала влевое колено Сперри.
 
Сперри завыл вагонии ипотерял сознание. Даже если его пощадили вэтой битве, онбыл почти мертв.
 
Сперри был прав. Даже еслибы они рассказали СяЛейю все оХаттори Мэй иорганизации СA, СяЛэйбы неотпустилих. Других причин для этого небыло. База информаторов ЦРУ Цзинду была инициатором покушения наего семью!
 
Это была единственная причина, покоторой СяЛэй убил ихдесять раз!
 
СяЛэй продолжал двигаться ксвоей колонне. Когда онбыл всего вдесяти шагах отних, его сердце резко сжалось. Как будто орган внезапно перестал функционировать, заставив его разум войти втуманный режим. Все явление сохранялось лишь намгновение, прежде чем таинственная энергия, обитающая внем, пробудилась. Энергия быстро просочилась вего кровь, клетки икости.
 
СяЛэй глубоко выдохнул зараженный газ, ивместе сэтим исчезло чувство смерти.
 
Это был второй раз, когда ончувствовал себя настолько близко ксмерти. Ощущение было настолько ужасающе сюрреалистичным, что могло захватить его впервобытном страхе!
 
Однако опыт позволил ему понять, насколько мощной насамом деле была таинственная энергия исупериммунитет. Это заставило его задуматься. Если его тело могло нейтрализовать смертельный яд, подобный этому, неозначалоли это, что онбыл посуществу непобедим против всех форм существующих ядов?
 
Единственное, вчем онмог быть уверен,— это то, что его органы имозг непрерывно обновлялись. Его совершенствование непрерывно продолжалось вфоновом режиме!
 
Прекрати стрелять!— воскликнул ЯнШань из-за цементного столба.
 
Выходи, обещаю, янебуду стрелять,— сказал СяЛэй. Несмотря наэто, дуло его пистолета было нацелено настолб. Независимо оттого, изкакого направления ЯнШаньбы вышел, СяЛей был готов.
 
ЯнШаню потребовалось две секунды колебания, чтобы наконец показать себя. Онвышел из-за колонны, прижав левую ладонь кповрежденному правому запястью. Горячая кровь сочилась сквозь щели между его пальцами, капля закаплей окрашивая землю.
 
ЯнШань осторожно посмотрел наСяЛейя, преисполненный ужасом. Онпопытался выяснить: Твоя… твоя сделка все еще всиле?
 
Конечно, яискренний человек. Янеделаю исключения даже для врагов,— сказал СяЛэй.
 
Положи пистолет напол, имыпоговорим,— строго произнес ЯнШань.
 
СяЛэй быстро бросил свой пистолет наземлю иударил его ногой надесять метров. Его неволновало, что теперь онбыл полностью безоружен. Даже еслибы ЯнШань был здоров ивотличной форме, ничто немогло его сбить. ЯнШань был инвалидом, так что этот человек больше его небеспокоил.
 
Так лучше?— СяЛэй уставился нанего. Явыполнил твою просьбу. Настала твоя очередь дать мне то, что мне нужно,— сказал СяЛэй.
 
Хаттори Мэй была впосольстве Японии позавчера. Японятия неимею, где она сейчас,— ответил ЯнШань.
 
Как выподдерживаете связь?
 
Тызнаешь еестиль. Она никогда неоставляет контактов. Она всегда приходила комне сама,— ответил ЯнШань.
 
Хаттори Мэй действительно была исключительно хитрой женщиной. Она никогда неостанавливалась наночь ниводном отеле иникогда неоставляла никаких контактов. СяЛэй понимал, как она работает, нонехотел верить словам ЯнШаня. Почему? Причина была проста. Эту миссию возглавляла Америка. Разве могло небыть никаких контактов между его участниками?
 
Она предоставила яд, аорганизация СAпредоставила убийц. Мы… Насамом деле, все это неимеет комне никакого отношения,— сказал ЯнШань.
 
СяЛэй болезненно осознавал, что это ложь. СяЛэй задал еще один вопрос, ноего это невпечатлило. Агде тогда члены СA?
 
ЯнФоизСA… Прежде чем онуспел закончить предложение, ЯнШань приложил ладонь кего сердцу ипокачнулся. Его тело медленно рухнуло наземлю.
 
СяЛэй молча смотрел нанего, непредлагая помощи.
 
ЯнШань упал напол, несколько раз дернулся изамер.
 
Вкрови СяЛейя были антитела, которые могли слегкостью спасти ЯнШаня. Однако СяЛэй предпочёл этого неделать. ЯнШань был человеком, который солгал даже втакое ужасное время.
 
Какой смысл спасать ему жизнь?
 
 Над ними вмузыкальном баре Freedom EDM.
 
Бах!
 
Тан Юй-Янь выпустила пулю впотолок наверху изакричала вовсе горло. Говори! Где подземный подвал?! Официант дрожал отстраха.
 
Янезнаю … ядействительно ничего незнаю!— официант был готов заплакать.
 
Тан Юй-Янь ударила пистолетом поголове официанта.
 
Аа!— официант завизжал отболи так, как будто его ранили, анеударили. Его слезы, сопли идаже моча начали бесконтрольно литься изо всех отверстий его тела.
 
Разве онмог быть агентом ЦРУ стаким-то мужеством?
 
Официант заплакал. Тем временем Тан Юй-Янь была доведена дослез чистым разочарованием. СяЛэй водиночку ворвался натерриторию врага иполностью скрылся изполя зрения. Где онбыл? Может, онбыл ранен или был вопасности? Эти заботы затуманили ееразум имучили еерассудок.
 
Какого черта вывстали как вкопанные?— Тан Юй-Янь закричала сквозь горячие слезы. Снесите здесь все стены! Мне плевать, если выразрушите это место, найдите его!
 
Вся группа агентов сглотнула иповиновалась ееприказам, разместив взрывчатку вдоль стены.
 
Нокак покоманде, изкладовой послышался шорох идвижение. Агенты обыскивали эту комнату снова иснова, ноничего ненашли.
 
Бойцы немедленно бросились кней.
 
Тан Юй-Янь была первой, кто подошел ковходу. Дверь комнаты резко открылась, иизнее показалось знакомое лицо.
 
Тан Юй-Янь застыла надоли секунды ибросилась кмужчине. Хотя эти двое были разделены всего надесять минут, казалось, что прошла целая жизнь.
 
Все агенты прекратили свои действия. Некоторые невыражали никаких эмоций, анекоторые подавляли смех. Все знали, кто такой СяЛэй. Онбыл первоклассным советником Бюро 101 иобладал исключительными боевыми способностями! Агенты точно знали, что послужило причиной сольного появления СяЛэйя. Этот подтекст позволил имнемного расслабиться. Все, что имнужно было сделать сейчас,— это дождаться инструкций пообращению стелами. Но, конечно, для этого потребуется ихсобственный лидер Тан, как только она закончит обниматься сСяЛейем.
 
Тан Юй-Янь нехотела отпускать. Ееруки были крепко обвиты вокруг талии СяЛэйя, еепухлые груди были крепко прижаты кего груди. Мягкие крепления превратились внастоящие блины, ноейбыло все равно. Влюбом случае, какой вред нанесут такие объятия?
 
СяЛэй, сдругой стороны, хотел сбежать. Онбыл женатым человеком. Неговоря уже отом, что унего впути было четыре жены ичетверо детей. Теперь, когда Тан Юй-Янь бросилась нанего без всякой заботы вмире, как женатый мужчина мог чувствовать себя комфортно втакой ситуации?
 
Все впорядке. Ясправился,— сказал СяЛэй: Все эти ублюдки мертвы …
 
Это была его попытка заставить Тан Юй-Янь добровольно ослабить хватку. Однако Тан Юй-Янь, похоже, неуслышала ниединого его слова. СяЛэй теперь болезненно осознавал, насколько мягкими были еегрудь инижняя часть живота. Это странное ощущение принесло ему некоторые осложнения. Современем одна конкретная часть его тела начала сэнтузиазмом реагировать. Это было совершенно нормально, даже неизбежно. Это была естественная черта, которой эволюция решила наградила мужчин. Улюбого нормального мужчины был стояк при таком близком контакте скем-то стольже безумно красивым, как Тан Юй-Янь, если только оннеболен или непредпочитает парней.
 
СяЛэй украдкой вдохнул ииспользовал свою способность контролировать свои нервные окончания. Итолько тогда его гордая формирующаяся эрекция успокоилась ираскаялась всвоих грехах.
 
Тыхоть представляешь, как яволновалась?— Тан Юй-Янь сослезами наглазах уставилась нанего. Как ябуду жить, если стобой что-то случится?
 
Агенты рассмеялись. Они никогдабы недумали, что ихобычно сдержанный истрогий лидер Тан скажет что-то столь банальное. Вихглазах Тан Юй-Янь была настоящей тигрицей. Новобъятиях СяЛэйя она ничем неотличалась откотенка перед львом.
 
Юй-Янь… Пожалуйста… Хватит. Твои подчиненные смеются над нами,— сказал СяЛэй.
 
Только тогда Тан Юй-Янь была готова отпуститьего. Она обернулась исурово закричала: Какого черта высмотрите? Что смешного? Продолжайте, ивам будет весело вштаб-квартире!
 
Агенты сразу прекратили смеяться.
 
СяЛэй сказал: Агенты ЦРУ находятся вподземном подвале, новсе они мертвы. Кладовая была насамом деле функциональным лифтом. Пепельница наверху этой полки— это спусковой крючок. Есть еще один этаж над потолком.
 
Выдосих пор здесь? Разве вынеслышали?— прошипела Тан Юй-Янь. Шевелитесь!
 
Кдвери бросилась большая группа агентов.
 
НоСяЛэй быстро преградил импуть. Подождите, под землей ядовитыйгаз! Вынеможете просто так войти туда. Вам нужна защитная маска икислородный баллон.
 
Тан Юй-Янь потянула СяЛэйя зазапястье. Пойдем сомной.
 
СяЛэй слегка опешил. Куда?
 
Вглазах Тан Юй-Янь появилась вспышка уныния. Что? Боишься, что ятебя съем?
 
СяЛэй пробормотала что-то себе под нос, нотак ничего инесказал.
 
Тан Юй-Янь непотрудился услышать ответ отСяЛэйя, сразу потянув его кконцу коридора.
 
Стремление СяЛэйя вырваться изеехватки было неистовым, нокак только онзаметил следы слез, которые еще неисчезли вуглу ееглаза, онсмирился.
 
Это непотребовало никаких объяснений.
 
Еслибы кто-то был так сильно влюблен ввас, что несмогбы жить без вас, разве выбылибы настолько бессердечны, чтобы оттолкнутьих? Смоглибы выпричинить имболь неоднократно?
 
Некоторым это удавалось, ноСяЛэй был нетакой.
 
Натобыла только одна причина.
 
Вконце концов, СяЛэй был СяЛэйем.

    
  





  Глава 1057. Эволюция правого глаза!


  

    
      Музыкальный бар Freedom EDM был эвакуирован некоторое время назад. Ипокровители, исотрудники были задержаны. Ихждал строгий допрос. Никто подозрительный несмогбы сбежать изБюро 101. Сучетом сказанного, Тан Юй-Янь иСяЛэй теперь были единственными посетителями этого заведения.
 
Обхватив запястье СяЛэйя, Тан Юй-Янь подвела ихктускло освещенному углу. Она прижала его кдивану иприсоединилась кнему.
 
Настеклянном столике перед диваном стояла запечатанная бутылка нетронутого виски идва бокала. Вних небыло алкоголя, что указывало нато, что доэтого имникто непользовался. Возможно, покупатель заказал его, ноего увезли еще дотого, как онсмог имнасладиться.
 
Когда они успокоились, Тан Юй-Янь пристально посмотрела наСяЛейя. Еевзгляд горел горячим, как будто она собиралась растопить СяЛэйя, превратив влужу.
 
 СяЛэй слегка улыбнулся. Юй-Янь, что тыпытаешься сделать?
 
Тан Юй-Янь быстро открыла крышку бутылки, азатем налила немного вбокал, чтобы промытьего. Хотя было видно, что бокалы неиспользовались, женщина нехотела использовать ихкак есть. Вскоре встеклянную посуду налили виски тёмно-карамельного цвета. Давай выпьем. Мытак давно непили вместе.
 
СяЛэй был сбит столку. Юй-Янь, сейчас невремя дурачиться. Унас миссия. Мынеможем пить наработе.
 
Тыубил всех. Что еще нужно делать моим подчиненным, кроме сборател? Ктомуже ятеперь руководитель бюро. Ямогу пить столько, сколько захочу. Почему тытак волнуешься, когда ядаже небеспокоюсь?
 
Властная исвоенравная. Эти вещи глубоко укоренились вкостях гордой дочери семьи Тан истереть ихбыло очень трудно.
 
Неговори мне, что тыбольше нехочешь выпить сомной сейчас?— голос Тан Юй-Янь стал мягче, внём появилась нежность илегкая меланхолия.
 
СяЛэй задыхаясь, усмехнулся. Выпить— непроблема. Номоглибы мысделать это вдругой день, когда мысможем выпить сколько душе угодно?
 
Как будто это так просто,— она нахмурилась. Твои четыре беременные жены устроили мне личную вендетту. Мывсегда ссоримся при встрече. Любой другой день? Былобы чудом, еслибы они позволили тебе наднях подобное.
 
Это фактически лишило СяЛэйя дара речи. Хотя онсмутился, ондолжен был признать, что она была права. Его жены жестко контролировали его местонахождение, они непозволяли ниодной молодой красивой женщине приближаться кнему, неговоря уже оТан Юй-Янь. Нестоило идумать отом, что его будущие жены позволят ему выпить сТан Юй-Янь наедине.
 
СяЛэй решил неотвечать. Вместо этого онподнял наполненный стакан свиски ичокнулся сТан Юй-Янь. Мужчина выпил содержимое залпом.
 
Тан Юй-Янь сделала тоже самое, допив напиток одним большим глотком. Затем она положила голову ему наплечи.
 
Тело СяЛэй застыло отэтого прикосновения. Юй-Янь, это было всего полстакана. Этого недостаточно, чтобы напиться.
 
Тан Юй-Янь мягко успокоила его. Былобы лучше, еслибы яумерла ототравления ядом. Янаконец могу освободиться отпостоянного отчаяния. Тызнаешь? Стех пор, как тыушел сФан Фан, янечувствовал никапли счастья. Япроводила большую часть своего времени, вспоминая наше прошлое, когда всё было впорядке. Лун Бин посоветовала мне выяснить, чего ядействительно хочу. Тогда янеобратила внимания наееслова. Ядаже недумала обэтом. Нопосле того, как тыушел, ядумал обэтом каждый божий день. Что именно яхочу? Лэй Цзы, скажимне. Что именно яхочу?
 
Как СяЛэй должен был ейответить? Онотвернулся, снова наполнил ихбокалы ипередал один ей. Ненужно задумываться над такими сложными вопросами. Давай просто выпьем.
 
Тан Юй-Янь резко взяла рукой заруку СяЛейя, вкоторой ондержал бокал. Ихспутанные руки теперь встранном положении.
 
СяЛэй изучал выражение лица Тан Юй-Янь. Ихруки были связаны друг сдругом так, как жених иневеста употребляли церемониальный алкоголь вночь свадьбы. Еслибы они так пили, точем онбылбы для нее ичем она была для него?
 
Нетыли сказал, что мыдолжны продолжать пить? Давай, продолжим,— призвала Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй смущённо заявил: Э-э… Это неправильно. Как мыдолжны так пить?
 
Неговоря нислова, Тан Юй-Янь опрокинула свой стакан одним глотком. После этого она придвинулась ближе кего телу изаставила его выпить свой бокал.
 
Послышались аплодисменты…
 
Два проходящих мимо полевых агента Бюро 101, которые были свидетелями этой сцены, посовпадению начали осыпать ихаплодисментами.
 
Лидер Тан, ятак рад завас! Когда высСяЛэй поженитесь?— спросил один изполевых агентов сяркой улыбкой.
 
Другой был зеркалом своего товарища. Лидер Тан, пожалуйста, незабудьте пригласить нас насвой банкет!
 
Как нистранно, Тан Юй-Янь покраснела, неговоря нислова.
 
СяЛэй хотел умереть. Хватит нести чушь, это нето, что выдумаете.
 
Советник Ся, выуже выпили бокал вина. Вынеможете скрыть это отнас.
 
Да, мыобязательно будем навашем банкете. Вам неотвертеться.
 
Два агента продолжали дразнить СяЛэйя иТан Юй-Янь.
 
СяЛэй решил, что снего достаточно, ипристально посмотрел наагентов. Проваливайте заниматься своей работой. Хватит прохлаждаться.
 
 Полевые агенты усмехнулись иушли. Тот факт, что Тан Юй-Янь почти стала невестой СяЛэй, небыл секретом для бюро. Вот почему они использовали его, чтобы успокоить своего лидера.
 
Лэй Цзы, язнаю, что уменя темперамент избалованного ребёнка, атебе это ненравится. Яочень хочу измениться ради тебя,— голос Тан Юй-Янь был кротким имягким.
 
СяЛэй был уже напределе. Слушай, мне пора домой. Мы… Вследующий раз выпьем еще раз.
 
Еерука, обнявшая СяЛэйя залокоть, безмолвно опустилась, вся энергия покинула еевэту короткую секунду. Влага затуманила ееглаза.
 
СяЛэй невольно вздохнул. Оножесточил свое сердце, встал ипопрощался. Если оностанется, оннесможет гарантировать, что ничего непроизойдет. Если они продолжат пить иСяЛэй уступит еёотчаянным мольбам, вОсобняке Мира появится еще одна новая владелица. Это была еестратегия, СяЛэй хорошо знал. Тан Юй-Янь, казалось, наконец поняла, чего она действительно желала. Она набралась храбрости, чтобы сказать это, ноСяЛэй неосмелился принятьэто. Как только ему напомнили осемье Тан, оннеосмелился сделать сней что-либо еще.
 
Тан Юй-Янь стоской посмотрела ему вслед. Еёгубы дёрнулись. Она так отчаянно хотела помешать ему уйти, нонесмогла произнести нислова.
 
СяЛэй резко обернулся после нескольких шагов. Юй-Янь, тыпомогла спасти Лун Бин иостальных. Мои жёны идети вбезопасности— благодаря тебе. Яхотелбы пригласить тебя ксебе наобед. Ябуду твоим личным поваром ипередам тебе то, очём мыговорили. Скажи, когда тебе удобно приехать.
 
Упомянутый элемент был списком подброшенных китайских шпионов ЦРУ, украденных избазы данных спомощью Сяо Цяня.
 
Тан Юй-Янь улыбнулась: Конечно. Нокогда тысобираешься приготовить для меня? Мне нужно подготовиться кэтому.
 
СяЛэй остановился изадумался. Как насчет завтрашнего вечера? Воспринимай это как празднование твоего успеха.
 
Конечно, яприду вовремя,— улыбка Тан Юй-Янь стала слаще.
 
Поправде говоря, сСяЛэйем было легко справиться. Впрошлом четыре женщины были сильными врагами, которые недавали Тан Юй-Янь возможности атаковать. Нотеперь все было иначе. Она спасла восемь жизней. Разве они могли по-прежнему относиться кней враждебно?
 
Это может быть поворотным моментом. Поворотом ксчастью.
 
СяЛэй вышел избара, иего поприветствовал ночной ветерок. Было холодно икомфортно, избавляло отнеприятностей.
 
Даже если Юй-Янь иянестанем мужем иженой, мывсе равно можем быть друзьями. Яочень надеюсь, что мои женщины смогут принять еекак друга. Вконце концов, Юй-Янь спасла ихжизни ценой своей собственной…,— подумал СяЛэй.
 
Несмотря наэто, было очевидно, что оннезнал, что думает или имеет ввиду Тан Юй-Янь.
 
Это была хорошая иллюстрация различий между мужчиной иженщиной.
 
Вэтот момент из-за угла справа наулицу резко свернул фургон.
 
Улица уже была заблокирована агентами Бюро 101 исилами полиции, оказывавшими помощь воперации. Как только фургон выехал, кнему уже подходили полицейские, готовые остановить его для соответствующего допроса.
 
Однако фургон несобирался останавливаться, анаоборот.
 
Все это насамом деле были изображением, увиденным уголком правого глаза СяЛэй. Онуже был встревожен внезапным появлением машин и, как обычно, пытался разглядеть ситуацию левым глазом!
 
Прежде чем онсмог даже настроить свой левый взгляд, его правый глаз начал непроизвольно подергиваться. После этого его правый глаз бросил огромную сеть вперед, быстро сосредоточив внимание нафургоне. Вэту долю секунды его разум наполнился огромным количеством информации.
 
Фургон Baojun, длиной 4750мм, высотой 1735мм, шириной 785мм, колесной базой 2750мм… Текущее давление вшинах 165, чуть ниже, перевозит тяжелые грузы, которые предварительно оценивались в3 тонны… Водителю 43 года, мужчина, мексиканец, вес 90 кг, рост 185 см…
 
УСяЛэйя отвисла челюсть.
 
Его правый глаз развился, наделив его такими выдающимися способностями, которые превзошли все его ожидания!
 
Втовремя как его левый глаз позволял ему видеть сквозь предметы наряду смикроскопическим имакроскопическим зрением, его правый глаз давал ему возможности анализа, вычислений исканирования!
 
Этот день наступил поздно ислишком внезапно!
 
СяЛэй никогдабы неподумал, что его правый глаз получит какие-либо способности. Ноприлив таинственной энергии мог действовать как угодно, неподавая нипредупреждения, низнака!
 
Полицейские кричали, чтобы водитель остановился. Один изних даже потянулся ккобуре вкачестве предупреждения. Несмотря наэто, водитель продолжал ехать ивоскликнул по-испански: Отойдите! Янепонимаю, очем выговорите! Мне нужно вбольницу. Мой ребенок болен! Уходите!
 
Онзакричал ипродолжил движение насвоем фургоне.
 
СяЛэй повернулся ипосмотрел нафургон. Вэтот момент его левый иправый глаз активировались одновременно. Его левый глаз пропускал его сквозь слои материала, аправый проецировал вего сознание смехотворно подробные данные.
 
Левый глаз СяЛэйя обнаружил вфургоне спрятанный огромный груз взрывчатки. Его правый глаз снабжал его информацией. Внастоящее время оннаходился нарасстоянии 539м 19 смотдвижущегося фургона соскоростью 30 миль/ч. Фургон доберется донего втечение 10 секунд. Взрывчатка американского производства вмашине весила 500 кг, радиус взрыва— 50 метров. Дальность поражения шрапнелью истальными шарами составит около 1000 метров, апервоначальное предполагаемое число погибших составит 270…
 
Впрошлом СяЛэй мог видеть только то, что было спрятано внутри машины. Для него было практически невозможно оценить дальность взрыва ичисло погибших вместе сданными овероятных последствиях. Нотеперь, сего недавно приобретенными способностями правого глаза канализу идедукции, сотрудничество между его глазами имозгом стало безупречным. Теперь онстал сильнее ивцелом намного завершённее!
 
СяЛэй инстинктивно потянулся запистолетом, нежелая дарить водителю нисекунды больше.

    
  





  Глава 1058. Грязное сочетание


  

    
      Бах! Бах! Бах!
 
Засекунду было произведено три выстрела. Три пули сужасающей точностью пролетели через лобовое стекло ипопали вчереп мексиканца. Мозговая жидкость исвежая кровь сразуже брызнули натреснувшее лобовое стекло. Потеряв водителя, фургон вышел из-под контроля, врезался вбордюр иводну изполицейских машин. Благо, что фургон ехал медленно. Уменьшение скорости позволило машине остановиться сразу после удара. Еслибы водитель ехал наболее высокой скорости, была высокая вероятность того, что сильный удар приведет квзрыву взрывчатки внутри.
 
Наблюдая заостановкой фургона, СяЛэй вздохнул соблегчением. Его разум был зациклен навоспроизведении фрагментов событий, произошедших, когда онвыстрелил изпистолета.
 
Когда онподнял пистолет, его правый глаз сообщил ему длинной цепочкой цифр итекстом. Прицельная дистанция составляет 312м 48 см, что превышает текущую дальность стрельбы в162м. Скорость ветра 3 м/с, направление ветра северо-западное. Дистанция прицела 289 метров 79см, выходит запределы радиуса … Дуло сдвинуто вверх на1,1см, 3 выстрела, интервал 0,33 секунды…
 
 Это был мысленный процесс, который произошел вовремя стрельбы поводителю фургона.
 
Когда это произошло, его правый глаз просто предлагал изображение, втовремя как его мозг снабжал его обширными данными иинформацией. Именно благодаря сотрудничеству правого глаза имозга онсмог получить доступ кэтим ценным открытиям. Правый глаз служил источником материалов, втовремя как мозг преобразовывал материал вочто-то полезное.
 
Посравнению сего рентгеновским зрением, способность правого глаза была больше направлена на расширение его умственных способностей. Хотя проявление его способностей казалось внезапным, насамом деле это было неизбежно. Более того, это даже могло случиться. Его разум постоянно развивался, иколичество минеральных веществ вего мозгу также неуловимо увеличивалось. Вэтом контексте неудивительно, что его правый глаз неожиданно приобрел такую силу.
 
Находясь вэтом волнительном замешательстве, сердце СяЛэйя трепетало отэмоций.
 
Еслибы это случилось впрошлом, СяЛэй несмогбы без колебаний выстрелить. Пистолет Viper имел эффективную дальность стрельбы всего 150м. Если выстрелить вцель один раз дальше этого диапазона, его точность сведется нанет. Ноего развитый правый глаз изменит правила игры. Его правый глаз сделал невозможное возможным!
 
Почему именно сегодня?— СяЛэй почесал взатылке. Былоли это вызвано двумя моими переживаниями награни смерти? Или это произошло потому, что мое тело постоянно развивается, исегодня случилось так, что оно решило это показать? Теперь, когда мой правый глаз развился, что дальше? Каков результат моей окончательной эволюции?
 
Куча вопросов беспокоила СяЛейя.
 
Несколько полицейских бросились кСяЛэйя, направив свои пистолеты наСяЛэй. Полицейский воскликнул: Опусти оружие, атоявыстрелю!
 
Это вернуло СяЛэй креальности. Эти полицейские незнали, кто онтакой. Для них такие отклики были естественными. Нопрежде чем СяЛэй успел даже бросить пистолет наземлю, несколько агентов крикнули вихсторону.
 
Опустите оружие! Онодин изнас!— агент более высокого ранга яростно усмехнулся.
 
Итолько тогда полицейские высвободились иотчаянно опустили пистолеты.
 
Тан Юй-Янь выскочила избара ивполном шоке уставилась нафургон вдвухстах метрах отнего. Она посмотрела нанего, азатем посмотрела наСяЛэйя. Отудивления она потеряла дар речи. Тан Юй-Янь была знакома схарактеристиками пистолета Viper. Помощности онуступал только всемирно известному Desert Eagle. Но, несмотря наэто, даже несмотря нагордую меткую стрельбу Тан Юй-Янь, она никак немогла поразить цель нарасстоянии трехсот метров изпистолета Viper.
 
Агент подошел ипроверил состояние фургона. Его голос быстро передался через коммуникатор. Онвскрикнул: Божемой! Чистый выстрел вголову! Советник Сяненормальный! 
 
Тан Юй-Янь тупо уставился наэто, незная, что сказать. Вееглазах СяЛэй уже был высшей сущностью. Ноказалось, что этот человек постоянно становился всё выше!
 
СяЛэй убрал свой пистолет Viper подальше. Юй-Янь, вфургоне много взрывчатки. Водитель может быть частью организацииСA. Вызовите службу обезвреживания бомб.
 
Тан Юй-Янь наконец вышла изтранса икивнула. Япопрошу кого-нибудь разобраться сэтим. Ноты…
 
СяЛэй знал, очем она пыталась спросить, иулыбнулся вответ: Япеределал свой пистолет, асейчас мне пора. Пожалуйста, приходи завтра пораньше, ябуду ждать тебя седой.
 
Яприду,— мягко ответила Тан Юян, глядя, как онуходит.
 
СяЛэй медленно шел поулице. Примерно через пятьдесят метров онрезко повернул голову. Тан Юй-Янь все еще стояла напустой улице исмотрела нанего. Его правый глаз слегка дернулся иувидел ееобраз. После этого последовал поток информации. Рост 175см, вес 56,39кг. Бюст 82см, талия 58см, бедра 88см, длина ног 108 см…
 
 Секунду спустя его левый глаз снова дернулся ипробудил его рентгеновское зрение. Все, что онтеперь мог видеть, было обнаженным Тан Юй-Янь спервозданным пейзажем. Его мозг снова наполнился тойже информацией. Рост 175см, вес 56,39кг. Бюст 82см, талия 58см, бедра 88см, длина ног 108 см…
 
Как нистранно, как только его взгляд остановился наопределенном месте нателе Тан Юй-Янь, его разум соответственно снабдил его цепочкой чисел. 3678 прядей лобковых волос…
 
Появление этих невероятных чисел заставило его отчаянно обернуться. Оннемог продолжать смотреть наТан Юй-Янь. Пытаясь облегчить эту неловкость, СяЛэй скривил уголки губ: Что захрень? Это все, что нужно, чтобы получить четкое число?
 
Ондаже был безмолвно благодарен зато, что его взгляд незадержался надолго. Возможно, еще одна секунда еще больше усложнила ситуацию. Комбинация его левого иправого глаза была слишком непристойной.
 
Между тем, хотя СяЛэй уже скрылся извиду, Тан Юй-Янь продолжала смотреть пустым взглядом втусторону, где ушел мужчина. Она подумала про себя: Если слова Фолсом были правдой, онбылбы человеком, который намного превзошел нынешнюю человеческую эволюцию. Вкакой степени будет продолжаться его эволюция? Как женщина, быть впаре стаким мужчиной, безусловно, непринесет сожалений. Интересно, детям Фан Фан, Лун Бин, Цзян Жу-И иЛян Си-Яо передалась хотябы часть его способностей? Если так, тоего потомки, несомненно, приведут семью Сякневообразимым высотам. Дети, а? Яхочу, чтобы уменя тоже были способности СяЛэйя…
 
Внезапно она кое-что вспомнила идостала телефон: Здравствуйте, доктор Хуан? Яхотелабы спросить… Да, тот образец. Все впорядке? … О, это отличные новости! Ятак рада, спасибо!
 
Она вздохнула, как только звонок закончился, инаеегубах появилась улыбка.
 
Через полчаса такси выехало наулицу, где располагалось посольство Японии.
 
Брат, мыздесь, впосольстве Японии,— объявил таксист.
 
СяЛэй ответил: Выможете подождать здесь? Яневыхожу, азабронирую твою услугу навесь день.
 
Конечно, непроблема. Мыможем оставаться здесь сколько угодно, -таксист был вполном восторге.
 
СяЛэй опустил задние окна ипосмотрел напосольство напротивоположной стороне дороги. ЯнШань упомянул, что Хаттори Мэй была здесь позавчера. Хотя СяЛэй скептически относился кего словам, онхотел увидеть это своими глазами. Если Хаттори Мэй была здесь, СяЛэй нужно былобы начать операцию!
 
Его левый иправый глаз идеально сработались, иинтерьер японского посольства стал прозрачным.
 
Это был первый раз, когда онпроводил совместное исследование здания всовершенно новом режиме.
 
Впрошлом СяЛэй немог проникнуть через цементные или каменные конструкции левым глазом. Это было ново. Теперь все было по-другому, толстая бетонная стена была пробита без проблем. Точная толщина стены была предоставлена унего вголове. Все, счем контактировал его правый глаз, появлялось вместе сточными данными исоответствующей информацией. Необошли стороной даже детали лампочек! Неважно, кто там был, ихрост, вес, сила мускулов итак далее смолниеносной скоростью проявились вего сознании. Эта способность была невероятно подробно описывала всё!
 
Ему потребовалось всего пять минут, чтобы полностью просканировать трехэтажное здание.
 
Хаттори Мэй небыло впосольстве Японии.
 
Нокогда СяЛэй собирался объявить озавершении, кто-то вофисе натретьем этаже внезапно схватил телефон.
 
УСяЛэйя появилось предчувствие, ионбыстро сфокусировал взгляд нагубах цели.
 
Мужчина средних лет заговорил потелефону. Здравствуйте? Да, ятолько что получил сообщение отнашего информатора. Мыпотерпели неудачу, СяЛэй застрелил партизана СAдотого, как унего появилась возможность взорвать бомбу. Извините, уменя нет объяснения этому. СяЛэй использовал пистолет, ноцель находилась нарасстоянии трехсот метров. Мисс Хаттори, пожалуйста, пока неприезжайте вКитай. Ситуация здесь очень неспокойная. Хорошо, японял. Ясам позабочусь обэтом …
 
Посовпадению, этот телефонный звонок был сделан некоей Хаттори Мэй.
 
СяЛэй отвлек свое внимание отмужчины средних лет, как только разговор закончился. Было чистой воды удачей, что это расследование неоставило его спустыми руками, СяЛэй, покрайней мере, извлек изэтого что-то полезное. Хаттори Мэй уже покинула Китай. Этой операцией руководила база информаторов ЦРУ вЦзинду при участии японских агентов.
 
Хаттори Мэй, как только язакончу свою работу, яприду вгости имоя месть будет сладкой. Неважно, где тыбудешь, вАмерике или Японии,— взгляд СяЛэй был ледяным.
 
Такси наконец покинуло улицу и, сделав большой крюк, азатем снова остановился возле Бюро 101. СяЛэй щедро заплатил водителю иснова покинул помещение вместе сKnight XVЛун Бин, направившись вштаб-квартиру Thunder Horse Group.

    
  





  Глава 1059. Семейное собрание


  

    
      Снова наступила тьма, иОсобняк Мира был ярко освещен. Теплота освещения принесла вдом спокойствие. Как правило, владельцы этого особнякабы уже спали, ноженщины семьи были непреклонны вожидании возвращения мужа. Они несобирались ложиться спать, пока ихмуж невернется домой.
 
Ноэто ожидание непрошло даром. Пока они продолжали ходить покомнате, происходило жаркое семейное обсуждение.
 
Уверена, что все понимают текущую ситуацию,— Лян Си-Яо подняла эту тему. Вывсе знаете очувствах Тан Юй-Янь, верно? Если она небудет возражать против своего положения всемье ибудет настаивать натом, чтобы присоединиться кнам, как выотреагируете?
 
Я, конечно, несоглашусь насэто,— фыркнула Фан Фан. Язнаю семью Тан ипонимаю женщин изэтого клана. Тан Юй-Янь— дочь древнего клана. Ейпредназначено служить иискать способы приносить пользу семье досамой смерти. Если такая женщина присоединится кнашей семье, как мыможем поладить сней, если она так зациклена напостоянных поисках пособий для семьи Тан?
 
 Настала очередь говорить Цзян Жу-И. Ятоже нехочу, чтобы это произошло. Все закончится как телевизионная драма. Женщины сталкивались из-за ревности, иначиналась интеллектуальная игра. Они причиняли друг другу вред, пока жили. Разве мыдолжны так жить?
 
Лун Бин просто слушала их, невысказывая никакого мнения. Еелицо было спокойным, похоже, еёнеинтересовала текущая тема.
 
Лян Си-Яо толкнула Лун Бин локтем. Бин, японимаю, что тынесамый разговорчивый человек, нонаэтот раз тыдолжна высказать своё мнение. Мысемья. Неужели тебе нечего сказать?
 
Итолько тогда Лун Бин ответила: Меня все устраивает. Вы, ребята, сами всё решайте.
 
Даладно тебе. Тан Юй-Янь выгнала тебя изБюро 101, разве тебя несмущает эта идея?— сказала Фан Фан
 
Лун Бин улыбнулась. Уменя всё впорядке. Ктомуже, независимо оттого, что она сделала неправильно, именно она спасла нас инаших детей. Одного этого достаточно, чтобы исправить все еепрошлые ошибки.
 
Все это произошло из-за этого. Правда, она спасла нас инашего ребенка. Ночто, если она воспользуется этим инцидентом как рычагом против нас ипотребует переговоров?— Лян Си-Яо нахмурилась.
 
Цзян Жу-И тоже нахмурилась. Это такая запутанная ситуация. Если ейудастся убедить нашего мужа ииспользовать это как рычаг, нам действительно будет трудно отвергнуть ее.
 
Хорошо, поднимите руки, пожалуйста,— Фан Фан проинструктировала: Те, кто нежелает, чтобы Тан Юй-Янь присоединился кнашей семье, поднимите руки. Она первая подняла ладонь.
 
Лян Сияо иЦзян Жуйи повторили еедействия.
 
Лун Бин была ошеломлена. Под напряженными взглядами трех других женщин она слишком медленно поднимала ладонь.
 
Мм, очень хорошо. Приятно осознавать, что мывсе наодной стороне,— Лян Си-Яо осталась довольна результатом.
 
Внезапно дверь комнаты распахнулась, ипоявился СяЛэй сулыбкой налице. Выведете секретную беседу? Для чего все наодной стороне?
 
Муженек, тывернулся. Мыпросто обсуждали Тан Юй-Янь,— откровенно ответила Фан Фан.
 
Лян Си-Яо объяснила: Муженек, мыпришли крешению. Тан Юй-Янь недолжна присоединяться кнашей семье. Это правда, что она спасла нас, это факт, который мынебудем отрицать. Однако только из-за этого мынепустим еевнашу семью. Мыотплатим ейзадоброту другими способами.
 
Цзян Жу-И поддержала: Верно, муженек. Если Тан Юй-Янь станет частью семьи, наша семья будет похожа насложные богатые семьи вдрамах. Мы, женщины, будем вовлечены внескончаемые ссоры, анаши дети будут драться друг друга занаследство вбудущем.
 
СяЛэй усмехнулся. Выуверены, что это будет так ужасно? Онпосмотрел наЛун Бин. Бин, почему тытакая тихая?
 
Лун Бин пробормотала: Я… яразделяю ихчувства.
 
Лян Си-Яо, Фан Фан иЦзян Жу-И придерживались тойже позиции поэтому поводу. Даже если Лун Бин это небеспокоило, ейтоже нужно было быть наихстороне. Впротивном случае ихгармоничная динамика даст трещину.
 
Муженек, это единое решение. Когда тысней, будь внимательнее. Несмей оступиться,— предупредила Лян Си-Яо.
 
СяЛэй полностью осознавал, окакой ошибке идёт речь. Ему пришлось признать, что это прямое предупреждение лишило его дара речи. Кем выменя считаете? Япохож начеловека, склонного кошибкам?
 
Конечно. Атыбудешь это отрицать?— Лян Си-Яо нахмурилась.
 
Внезапно телефон СяЛэйя зазвонил. Онвытащил устройство, итутже ему захотелось взорваться. Вразгар жарких споров оТан Юй-Янь иего беспомощности Шеньту Тянь-Инь пыталась связаться сним.
 
Лян Си-Яо всегда была одарена зорким взглядом. Ейпотребовалась всего секунда, чтобы заметить идентификатор вызывающего абонента, отображаемый наего экране. Она надулась: Смотри, затобой идет даже твоя бывшая жена. Тытак популярны средидам. Все просто немогут оторваться оттебя.
 
НаСяЛейе были сосредоточены горящие взгляды.
 
Мужчина, немного помедлив, вконце концов отклонил звонок Шеньту Тянь-Инь. Онсказал: Так нормально?
 
Его жены сразуже заулыбались. Это был первый раз, когда они увидели, что онсразуже отклонил звонок Шеньту Тянь-Инь. Хотя жест может показаться незначительным, это было хорошим началом.
 
Акак насчет Тан Юй-Янь? Муженек, мне нужно, чтобы тыобъявил обэтом сегодня вечером,— сказала Лян Си-Яо.
 
СяЛэй ответил: Яникогда недумал отом, чтобы привести еевсемью. Теперь явижу вней только друга. Что касается того инцидента, нет необходимости, чтобы четверо извас отплатили ейзадоброту. Ясам позабочусь обэтом.
 
Тыже недумаешь отом, чтобы отплатить ейсвоим телом, верно?— Лян Си-Яо уставилась нанего ссерьёзным выражением налице.
 
СяЛэй легонько замахнулась ладонью наеёзадницу. Тытакая негодяйка. Янесобираюсь так отплатить заеедоброту. Яполучил список агентов ЦРУ, размещенных вКитае. Яотдам ейего. Уверен, что это станет большим толчком для еекарьеры идаже может принести семье Тан некоторые политические активы.
 
Ах, это великолепно,— Лян Си-Яо улыбнулась. Тыспас ейжизнь, аона спасла наши. Атеперь тыдаже доверяешь ейтакой важный список.
 
Замечательно!— Цзян Жу-И тоже была вполном восторге.
 
Япланирую пригласить Тан Юй-Янь кнам наобед завтра, чтобы передать ейсписок иуладить это раз инавсегда. Что скажете?— осторожно спросил СяЛэй.
 
Конечно, нет проблем,— кивнула Лян Си-Яо.
 
Ятоже непротив. Язавтра приготовлю ужин,— предложил Цзян Жу-И.
 
Ятоже. Лучше уладить это как можно скорее. Таким образом, мысможем жить вмире напротяжении всей беременности,— согласилась Фан Фан.
 
Губа Лун Бин дернулась, прежде чем пришел еезапоздалый ответ. Уменя тоже нет проблем сэтим.
 
Отсутствие сопротивления вызвало улыбку налице СяЛэйя. Тогда решено. Жу-И, тебе незачем трудиться впоту накухне. Яприготовлю завтра ужин. Вычетверо будете развлекать нашу гостью, пока обед небудет подан.
 
Цзян Жу-И сначала хотел настоять насвоём, ноЛян Си-Яо остановила ее, украдкой толкнув еепоголени. Будет лучше, если мыбудем развлекать Тан Юй-Янь, чем если это будет делать нашмуж. Пусть онбудет накухне. Возможно, мысможем выгнать еедотого, как будет накрыт стол.
 
Цзян Жу-И хихикнула.
 
Слегка подергиваясь, левый иправый глаза СяЛэйя мгновенно вошли вновый режим рентгеновского зрения. Теперь его четыре жены несмогут сохранить секретов. Бедра Цзин Жу-И, ноги Лян Си-Яо, грудь Фан Фан италия ЛунБин. Вего мозг загружались всевозможные данные, которые приносили ему совершенно новые ощущения.
 
Было неуместно использовать это надругих женщинах, но, конечно, небыло преступлением применять это кего собственным женам. Оннаслаждался видом, сколько душе угодно, без намека нанеловкость.
 
Ноуэтого, безусловно, были свои побочные эффекты.
 
Мои дорогие, непорали нам спать? Уже поздно,— предположил СяЛэй.
 
Наего слова тутже откликнулись закатанные глаза.
 
Мывидим тебя насквозь. Тывсегда требуешь, чтобы мывчетвером переспали стобой. Разве тынеможешь просто спать снами один наодин?— Лян Си-Яо помассировала себе виски.
 
СяЛэй нечувствовал стыда. Просто так скучно спать. Вместе спать гораздо веселее.
 
Сегодня яизобрел новую технику массажа, вам повезло, что выееопробуете. Пошлите, прижмемся кпостели,— нетерпеливо попросил СяЛэй.
 
Ухты, теперь тыдаже непытаешься найти оправдания,— Фан Фан проворчала себе под нос.
 
Наэто СяЛэйю нечего было возразить.
 
Какбы они ниломались, результат всегда был одинаковым. Как могли четыре беременных женщины отказаться отсоблазнительного приглашения провести еще одну насыщенную событиями ночь?
 
Они много дурачились. СяЛэй успел только подмигнуть перед тем, как выскользнул вкабинет.
 
Там онзагрузил свой ноутбук ипроверил статусы учетных записей четырех женщин-рыцарей.
 
Впоследнее время СяЛэй немог позволить себе заботиться орынке акций. Когда онвошел винтерфейс, онпонял, что Хоник продал все акции Vientiane Group икупил акции таких компаний, как Apple иMicrosoft. Хотя нельзя отрицать, что эти запасы были ценны ипредложил более высокий уровень безопасности, ихприбыль была жалобно ничтожной. Впрошлый раз сумма активов насчете составляла 2,188 миллиарда долларов. Сейчас оннемного увеличился до2,21 миллиарда долларов. Заэто время Хонику удалось только помочь ему заработать более двадцати миллионов долларов.
 
Обычно прибыльность Хоник действовал впечатляюще. Ноэтого было недостаточно, чтобы доставить удовольствие СяЛэйю. Еслибы онсам манипулировал счетами, сейчас унего былобы уже почти 3млрд долларов! Несмотря наэто, одним изего недостатков была нехватка времени. Время было теперь его самым большим врагом.
 
Ознакомившись синформацией, СяЛэй пошел проверить акции Vientiane Group. Онуставился наэкран. Котировки акций Vientiane Group упали на30%. При таких темпах Vientiane Group рисковала опасным отключением капитала.
 
СяЛэй задумался: Тянь-Инь пыталась поговорить сомной поэтому поводу? Она просила меня опомощи?
 
Онбыстро проверил свой телефон. Незадолго дотого, как позвонить Шеньту Тянь-Инь, СяЛэй быстро отбросил эту мысль. Еслибы его жены несмогли принять спасительницу, как они моглибы принять Шеньту Тянь-Инь? Кроме того, Шеньту Тянь-Инь оставила ему глубокий шрам. Сам онтоже немог пройти мимо себя.
 
Ах, черт возьми. Япросто помогу ейизтени,— СяЛэй нашёл решение. Затем онначал продавать акции суперкомпаний сосвоих счетов ипокупал акции Vientiane Group повсем направлениям.
 
Его личная работа отличалась отработы Хоника.
 
Помогая бывшей жене, было хорошо зарабатывать прибыль.
 
Тем временем вштаб-квартире Vientiane Group.
 
Председатель, кто-то покупает все наши акции! Наши акции перестали падать!— трейдер Vientiane Group взвизгнул.
 
Божемой! Они перестал падать исейчас даже растет! Приветствия разразились среди сотрудников Департамента капитальных операций.
 
Это так странно! Кто покупает наши акции втакие сроки? Этот человек имеет дело сдесятками миллионов! Кто-то слюбопытством заметил.
 
Понятия неимею. Но, черт возьми, ондействительно нас спас. Другой человек вздохнул соблегчением.
 
Шеньту Тянь-Инь вполной тишине смотрела награфик акций. Она стояла как вкопанная, несдвинувшись нинадюйм. Когда ееосенило, через минуту она уже отправила текстовое сообщение. Большое спасибо, мой бывший муж.

    
  





  Глава 1060. Обещание двух лет


  

    
      Цзинду, вглавном саду особняка Тан.
 
Завершив серию кулачных приемов, Тан Юньхай отдернул ладони ивстал. Его поза делала его похожим настарую сосну, сильную имощную.
 
Чжан Юмэй подошла кнему исулыбкой протянула ему полотенце. Отец, благодаря твоей ловкости тывыглядишь таким молодым. Может быть, тыдаже сможешь превзойти меня иТяньлуна.
 
О, тыдействительно умеешь говорить сладкие речи, старик. Язнаю свое тело ибыстро старею. Оттренировок яначинаю задыхаться, яуже нетак хорош, как раньше. Тан Юньхай громко вздохнул, его взгляд упал наТан Юй-Янь, которая изумлённо сидела вуглу.
 
 Тан Юй-Янь сидела наскамейке, положив ладони нащеку, авыражение лица было пустым.
 
Никто незнал, очем она думала.
 
Чжан Юмэй повернулась кней. Юй-Янь, тебе нечто сказать дедушке? Твой дедушка закончил тренировку, теперь можешь говорить.
 
Только тогда Тан Юй-Янь вернула себе некоторую сосредоточенность. Она встала иподошла кним. Дедушка, япойду сегодня вечером кСяЛэйю наужин.
 
Тысобираешься кнему наужин?— выражение лица Тан Юньхая мгновенно стало мрачным: Зачем? Онпригласил тебя лично?
 
Тан Юй-Янь ответила: Да, онпригласил меня. Это всего лишь простой ужин, ничего больше.
 
Тынепойдешь,— раздался строгий ответ Тан Юньхая.
 
Почему?— Тан Юй-Янь тоже несобирался соглашаться напростой отказ.
 
Потому что онженатый мужчина! Потому что онпринес позор семьеТан! Разве этих причин недостаточно, чтобы удержать тебя отвизитка?— Тан Юньхай был возмущен.
 
Еегубы дернулись, она хотела защищать СяЛейя. Однако Тан Юй-Янь неосмелилась произнести нислова под пылающим взглядом своего деда ипроглотила все свои слова. Тан Юньхай потратил 20 лет, чтобы укорениться вподсознании Тан Юй-Янь. Она чувствовала проявление глубоко укоренившегося страха всякий раз, когда нанеё мог обрушиться гнев еёдеда. Все, что она могла сделать, это подчиниться.
 
Чжан Юмэй сказала: Юй-Ян, твой дед делает это только ради тебя. Подумай отом, как СяЛэй обошёл стобой впрошлом. Тыуверена, что совсем непротив? Онуже мужчина счетырьмя женщинами. Тем неменее, оннедоволен ипродолжает подкатывать ктебе. Яглубоко сожалею, что ссамого начала неправильно оценил его характер.
 
Тан Юй-Янь горько улыбнулась вответ: Мама, онмужчина, который может получить любую женщину, какую пожелает. Тот факт, что кто-то такого ранга, как Фан Фан, готов поделиться имсдругими женщинами, многое объясняет. Оннесовсем пытается меня ухаживать, это я…
 
Довольно!— Тан Юнь-Хай яростно зашипел. Неговори отаких вещах. Тыхочешь, чтобы онеще больше разложил клан Тан?!
 
Тан Юй-Янь старалась избежать кипящих глаз Тан Юнь-Хая.
 
Чжан Юмэй продолжала мягко вмешиваться: Юй-Янь, язнаю, что онтебе нравится. СяЛэй действительно обладает хорошими качествами, ноонженат. Его жены беременны. Пожалуйста, откажись отнего. Вэтом мире много прекрасных мужчин, оннеединственный. Тебе нужно думать обудущем. Янемного познакомлю тебя сподходящими мужчинами, хорошо? Ясчитаю сына офицера Вана порядочным, онтолько что вернулся изАмерики …
 
Хватит! Ябольше нехочу это слышать,— Тан Юй-Янь внезапно потеряла контроль над своими эмоциями. Янехочу никого, кроме СяЛэйя!
 
Ты…— Чжан Юмэй никогда небыла такой властной, как Тан Юньхай. Женщина умоляюще взглянула наТан Юньхая.
 
Тан Юньхай посмотрел наТан Юй-Янь взглядом, напоминавшим кинжалы.
 
Похоже, Тан Юй-Янь решила выложиться наполную. Мама, тыпыталась меня сосватать СяЛэйю. Тыубедила меня втом, насколько онвелик. Нокак только онженился надругой женщине, онвнезапно стал ничем втвоих глазах. Недумаю, что проблема вего непорядочных отношениях. Дело скорее втом, что оннеможет стать зятем всемье Тан, яправа?
 
Она попала вточку.
 
Нокак только она сказала, Тан Юньхай резко ударил еепощеке.
 
Шлёп!
 
Раздался резкий звук, инаеещеке появились красные следы отпальцев. Тан Юй-Янь схватилась защёку, больше неосмеливаясь произнести нислова.
 
Тан Юньхай был безжалостен. Тызабыла, что тычлен семьиТан! Чтобы тыниделала, тыдолжна думать обэтом клане, который тебя воспитал! Япризнаю, что СяЛэй— один изсамых редких мужчин, которых может предложить этотмир. Нокое-что изменить нельзя. Пары между тобой иним неполучится. Тынеможешь ожидать, что женщины нашей семьи будут преследовать его, как безымянные трофеи? Если тыхочешь быть сним, конечно, ноондолжен развестись счетырьмя другими женщинами. Только при этих условиях ябуду приветствовать его как зятя всемье Тан!
 
Тан Юй-Янь криво улыбнулась. Это вообще возможно?
 
Тыменя обэтом спрашиваете?— Тан Юньхай усмехнулся. Тогда тебе следует послушно придерживаться распоряжений своей матери!
 
Янехочу!— Тан Юй-Янь повернулась, чтобы уйти.
 
Анустой!— Тан Юньхай взревел.
 
Тан Юй-Янь проигнорировала его слова иускорилась.
 
Ты…!— Тан Юньхай потерял дар речи отзлости.
 
Отец, пожалуйста, успокойся. Яхорошо понимаю еехарактер. Через некоторое время она успокоится. Япоговорю сней позже ипопрошу ееизвиниться перед тобой,— Чжан Юмэй пыталась его успокоить.
 
Тан Юньхай рассердился: Выоба действительно испортили ее!
 
Вэтот момент появился Тан Бочуань. Дедушка, мама.
 
Ах, Бочуань, тыпришёл как раз вовремя. Иди присмотри засвоей сестрой инедай ейуйти. Ябы хотела посмотреть, как она уйдет, чтобы увидеть этого ублюдка!— Тан Юньхай всё ещё кипел отзлости.
 
Тан Бочуань пробормотал: Дедушка, ябоюсь, что …
 
Что тыпытаешься сказать?— Тан Юньхай нахмурился ещё сильнее. Выкладывай скорее.
 
Хорошо,— Тан Бочуань вдохнул иприготовился. Яполучил некоторые результаты отврача.
 
Вчём дело?— это, казалось, заставило Тан Юньхая нервничать. Давай!
 
Ничего невышло.
 
Тан Юньхай застыл наместе отего слов. А? Как такое возможно?
 
Тан Бочуань горько улыбнулся ему. Все образцы, извлеченные изСяЛэйя, были мертвы. Что еще хуже, его клетки убивали друг друга. Для нас технически невозможно извлечь генетический материал, чтобы создать супер-ребенка для родословной Тан.
 
 Это неимеет никакого смысла. Его четыре жены забеременели отнего без проблем. Неужели дети неего?— Чжан Юмэй тоже была сбита столку.
 
Тан Бочуань возразил: Мама, что тыговоришь? Как могут эти дети принадлежать неему? Среди всех четырех его жен, кроме Цзян Жу-И, три других— амбициозные женщины. Мне лично очень нравится Лун Бин, ноСяЛэй потребовалось всего две попытки, чтобы получить еесердце. Она любила свою карьеру вБюро 101 больше, чем свою жизнь. Нопосле того, как СяЛэй посоветовал ейуйти вотставку истать женой-домохозяйкой после беременности, она без колебаний уволилась. Разве это необъясняет ситуацию?
 
Но… Почему его сперматозоиды умирают после того, как покидают его тело?— Чжан Юмэй просто немогла понять ситуацию.
 
Тан Бочуань пожал плечами. Откуда мне знать? Возможно, нам нужно будет узнать это через его женщин.
 
Отец, что тыдумаешь?— Чжан Юмэй повернулся ипосмотрел наТан Юньхая.
 
Немного помолчав, Тан Юньхай собрался смыслями. Сначала яподумал, что Тан Юй-Янь нет необходимости продолжать связываться сэтим ублюдком. Похоже, уменя нет другого выбора, кроме как позволить ейнавеститьего. Американка Фолсом была права. СяЛэй— развитое существо, которое превзошло человеческую эволюцию вцелом. Его гены имеют невообразимую ценность. Если мысможем заполучить его, семья Тан извлечет изэтого пользу через двадцатьлет. Янедумаю, что мне нужно говорить тебе, что делать сейчас, верно?
 
Чжан Юмэй кивнула. Япоговорю сТан Юй-Янь идам ейзеленый свет, чтобы она навестила СяЛэйя.
 
Между тем вОсобняке Мира царила контрастная атмосфера.
 
Муженек, яхочу кисло-сладкие ребрышки ияичницу сперцем,— сказала Цзян Жу-И.
 
Муженек, яхочу рыбу суксусом ирыбу нагриле,— сказала Лян Си-Яо.
 
Муженек, яхочу съесть наужин французский стейк ифуа-гра,— скулила Фан Фань издругого угла.
 
Муженек… Можно мне итальянскую пиццу испагетти? Ятоже хочу заказать паровую говядину,— попросила Лун Бин.
 
Вы, ребята, свиньи?— раздался голос СяЛэя.
 
Выбьем изнего всё дерьмо!
 
Как тыпосмел назвать нас свиньями!
 
Тычто, так хочешь спать надиване?
 
Тыхудший! Уходи! Фу, твои губы такие жирные! Держи это подальше отменя! 
 
Накухне царил беспорядок.
 
Тан Юй-Янь прибыла, когда СяЛэй закончил готовить. Женщина принесла почетыре подарка каждой беременной жене, нониодного подарка СяЛейю. Это было немного странно, ноСяЛэй нестал еерасспрашивать.
 
Застолом застранно напряженной трапезой собрались пять женщин иодин мужчина.
 
Четыре беременные женщины снескрываемым беспокойством ожидали возмутительной просьбы Тан Юй-Янь присоединиться кихгарему. Как нистранно, ужин продолжался без единого упоминания сеестороны обэтом. Ихразговоры заобеденным столом были просто неуместными темами, вроде модных тенденций или косметических брендов.
 
Четыре женщины были давно готовы клюбой конфронтации, ноказалось, что она несостоится. Это заняло некоторое время, ноони, наконец, увиделиэто. Тан Юй-Янь сегодня чувствовала себя подавленным, носохранял счастливый вид.
 
Юй-Янь, тывпорядке?— доедая последние куски еды, Лун Бин задала интересующий всех вопрос.
 
Явпорядке, что еще могло сомной случиться? Ятак рада, что втакой большой семье все хорошо ладят. Яочень счастлив, явпорядке,— сусмешкой ответила Тан Юй-Янь.
 
Если тычто-то хочешь сказать, ямогу послушать. Тыможешь прийти комне влюбое время, мне все равно теперь нечего делать,— любезно предложила Лун Бин.
 
Тан Юй-Янь ответила легким кивком.
 
Юй-Ян, пойдем сомной вкабинет. Япередам тебе то, очём мыговорили,— сказал СяЛэй.
 
Да, конечно,— сегодня вечером все разговоры между Тан Юй-Янь иСяЛейем были сведены кминимуму.
 
После того, как двое отправились вкабинет, четыре беременные женщины вступили вбурное обсуждение.
 
Что сегодня сТан Юй-Янь? Она сама несвоя,— отметила Фан Фан.
 
Да, ятоже это чувствую. Она явно обеспокоена ирасстроена. Она только притворяется веселой,— сказал Цзян Жу-И.
 
Как насчет того, чтобы мыпроследили заними иподслушали ихразговор?— предложила Лян Си-Яо.
 
Лун Бин отказалась. Вэтом нет необходимости. Ямогу частично разобраться вситуации. Очевидно, унеё проблемы всемье. Это ненаше дело.
 
Всвоем кабинете СяЛэй передал зашифрованный USB-накопитель владонь Тан Юй-Янь. Список находится внутри, возьми его домой ипросмотри позже.
 
Без предупреждения женщина бросилась нагрудь СяЛэйя, невсилах больше сдерживать слезы. Водянистые бусинки вырвались изограничений ееглаз, как провранная плотина. Мне это так надоело…
 
СяЛэй нестал еёотталкивать. Ончувствовал, как отнее исходит еепечаль.
 
Янехочу так жить. Такими темпами яумру… Лэй Цзы, сколько еще мне нужно ждать тебя?— Тан Юй-Янь немного отодвинулась отнего.
 
СяЛэй замолчал. Тыдействительно собираешься продолжать ждать?
 
Тыдумаешь, яшутила поэтому поводу?— Тан Юй-Янь смотрела наСяЛэй затуманенными глазами.
 
СяЛэй кивнул. Если тыдействительно хочешь меня подождать, дай мне еще два года.
 
Два года?
 
Да, два года.
 
Хорошо, яподожду два года. Когда это время придет, независимо оттого, сколько женщин утебя будет, явыйду затебя замуж!— проговорила Тан Юй-Янь, чмокнув СяЛэйя вщёку.
 
СяЛэй поморщился.
 
Женщина наконец отпустила СяЛэйя иушла.
 
СяЛэй смотрел, как она уходит, игоречь поселилась вглубине его сердца. Два года… Меня может даже небудет через 2 года. Мне очень жаль, Юй-Янь. Янепытаюсь нарочно поддерживать твои надежды …

    
  





  Глава 1061. Полная операция


  

    
      После падения базы информаторов ЦРУ вЦзинду, Thunder Horse Group провела церемонию закладки фундамента, посвященную новым материалам идронам. После того, как СяЛэй вернулся изИзраиля, ондал обещание. Кпервому июня Thunder Horse Group должна была приобрести собственный беспилотный самолет вместе случшими вмире авиационными материалами. Ради этого обещания все вThunder Horse Group начали усердно работать над его выполнением.
 
Сильвия иАннина казались самыми занятыми извсех. Имбыло поручено заниматься всем, что связано спроизводством сверхточных запчастей иосновного оборудования.
 
Перед новыми цехами зажгли петарды. Звук барабанов ревел инаполнял воздух.
 
Китайцы действительно странные люди. Зачем импетарды? Кроме того, какой отних толк? Буквально ничего, кроме шума,— Сильвия приостановила свою работу, чтобы взглянуть нановые мастерские. Шла церемония перерезания ленточки, накоторую собралась толпа видных лидеров, представителей вооруженных сил имногих важных фигур. Сцена была величественной, ноони сАнниной нехотели уделять имвнимания.
 
 Аннина вытерла капли пота полотенцем, свисающим сплеча. Необращая внимания, она сосредоточила свои мысли наосновном оборудовании.
 
Эй, Аннина. Ястобой разговаривал. Тыменя слышала?— Сильвия резко стянула полотенце сплеча ишвырнула его Аннине влицо.
 
Только когда мягкая ткань соприкоснулась сАнниной, она наконец обратила внимание наСильвию.
 
Она смущенно посмотрела нанее. Что?
 
Яговорила оцеремонии перерезания ленточки. Петарды, гонги ибарабаны… Унего ужасный вкус. Эти неприятные звуки отвлекают меня отработы.
 
Аннина пожала плечами. Это ихкультура.
 
Тогда ладно. Давай сменим тему. Как насчет того, чтобы поговорить оего женах?— предложила Сильвия.
 
Аннина запела. Унего четыре жены. Окомбы тыхотела поговорить?
 
Все четыре его жены беременны, искоро уних наступит срок родов. Тынедумаешь, что ондолжен уделить нам немного внимания? Яуже ненавижу игрушки, которые тыкупила,— проворчала Сильвия.
 
Аннина немогла подобрать слов.
 
Сильвия лениво вздохнула. Аннина, яскучаю подому. Унас здесь нет друзей, иянепривыкла кихкультуре. Скажи мне честно, тыскучаешь подому?
 
Аннина кивнула. Язнаю, но…
 
Ночто?
 
Мыздесь много достигли. Лукас дал намвсе. Оннуждается внас больше всего прямо сейчас. Сним мыможем творить чудеса. Если мыоставим его ивернемся вГерманию, всё будет также, как имного лет назад. Тыбы хотела этого?
 
Хорошо, давай продолжим работу,— Сильвия умерла отжелания продолжить разговор.
 
Вэтот момент вдверях появился знакомый человек ивошел кним. Узнав его лицо, Сильвия иАннина быстро встали. Они взволнованно заговорили: Лукас! Разве тынедолжен сейчас проводить церемонию? Почему тыздесь?
 
СяЛэй подошел кдвум немецким дамам сяркой улыбкой налице. Это был мой шурин. Сэтого момента ябуду работать свами двумя дотех пор, пока непоявится новый материал идрон.
 
Вау!— Аннина бросилась наСяЛэйя, крепко его обняв.
 
Сильвия придвинулась ближе. Лукас, тытолько что сказал ошурине. Хочешь сказать, что онпритворяется тобой нацеремонии?
 
СяЛэй усмехнулся. Дауж. Ссегодняшнего дня тот, кто вкомбинезоне,— это янастоящий.
 
Аннина все еще обнимала СяЛейя, аСильвия предупреждающе пнула ееногой вспину. Только тогда она отпустила его ипозволила ему уйти.
 
Лукас, ятак потебе соскучилась,— как только Аннина отошла отСяЛэйя, Сильвия пришла изаняла ееместо. Женщина еще раз эмоционально обняла его.
 
СяЛэй подавил смущение исказал: Ябыл слишком занят. Мне ужасно жаль, что мывидимся так редко…
 
СяЛэй мог найти всебе силы отвергнуть Тан Юй-Янь идаже Шеньту Тянь-Инь, ноникак немог отказать немецким дамам. Однако натобыла идругая причина. Две немки надолго остались вего бизнесе неиз-за невероятной зарплаты, которую онпредлагал, аиз-за самого мужчины. Еслибы оннепожалел ихипричинил имстрадания, осталисьбы они ему верны?
 
Сегодня хороший день для меня, ияхочу сделать его такимже для вас,— сказал СяЛэй, как только Сильвия наконец решила выпустить его изсвоих объятий через бог знает сколько времени.
 
Хороший день для нас обоих? Лукас, что тыимеешь ввиду?— Сильвия слюбопытством посмотрела нанего.
 
СяЛэй прочистил горло. Ярешил платить вам зарплату вевро.
 
Платить нам вевро?— Аннина вшоке разинула рот, боясь, что она неправильно его расслышала.
 
Да, впредь ваша зарплата будет выплачиваться вевро,— подтвердил СяЛэй.
 
Сильвия просияла. Аннина, тытакая идиотка. Лукас, вероятно, собирается перевести нашу текущую зарплату вевро.
 
Это нетак,— СяЛэй поправил ее: Ясобираюсь рассчитать это вевро. Ваша текущая зарплата составляет пятьсот тысяч юаней. Ясобираюсь удвоить это домиллиона евро.
 
Подожди…— Аннина была ошеломлена. Тыимеешь ввиду, что будешь платить нам подвенадцать миллионов евро вгод?
 
Точно,— СяЛэй улыбнулся им. Выбыли сомной, когда умоего бизнеса были тяжёлые времена. Раньше янемог платить много, потому что денег было мало. Теперь, когда ястал богаче, яобязательно подниму вам зарплату. Ежегодная заработная плата вразмере двенадцати миллионов евро позволит вам через 2 года беззаботно жить всю оставшуюся жизнь. Когда придет время, япозабочусь отом, чтобы ваши активы достигли миллиарда.
 
УАннины иСильвии отвисла челюсть. ВЕвропе было немыслимо иметь состояние вразмере более одного миллиарда евро, особенно для таких представителей рабочего класса, как они.
 
СяЛэй усмехнулся. Что свашими лицами? Яповысил вам зарплату, авыдаже неулыбнулись?
 
Сильвия внезапно предположила: Лукас, тыранее подслушивал наш разговор?
 
Нет, зачем мне это делать? Неужели ятакой ужасный человек?— СяЛей защищался, нонасамом деле это былотак. Пока ЛюЧжэннань занял его место ивел церемонию, СяЛэй уже был вмастерской. Однако то, что онуслышал разговор женщин, было простым совпадением.
 
Оба они скучали подому инезнали, как обстоят дела вКитае. Это было серьезной проблемой для Thunder Horse Group. Независимо отАннины или Сильвии, они оба были незаменимыми талантами для предприятия. Аннина была центральной фигурой мастерской сухопутных гаража пехотных машин. Сильвия, сдругой стороны, была лучшим механиком вмире. Без Сильвии все работы поизготовлению высокоточных деталей леглибы наплечи СяЛейя, иучеловека небыло наэто времени. Следовательно, ему нужен был способ заставить ихостаться, несмотря ниначто.
 
Ты, должно быть, слышал наш разговор. Лукас, тынам врешь,— Сильвия была убеждена, что раскрыла его секрет.
 
Яговорю правду. Аннина, тымне веришь?— СяЛэй повернулся ипосмотрел насравнительно сдержанную Аннину.
 
Аннина покачала головой. Янезнаю
 
Лукас, ненужно нам столько платить. Тыже понимаешь, что мыздесь неиз-за денег. Мырешили остаться здесь ради тебя,— сказала Аннина. Веёглазах горела обида.
 
Дауж,— Сильвия добавила: Твои жены так крепко держатся затебя, что утебя нет возможности видеться снами.
 
СяЛэй криво улыбнулся исказал: Яничего немогу сэтим поделать, япросто слишком занят…
 
Это отговорки,— Сильвия прищурилась. Если тыхочешь провести снами время сегодня вечером, мыготовы простить тебя ипринять твоё предложение.
 
Поднять чью-то зарплату доболее чем миллиона евро, ивсеже согласие наэто зависит отнастроения этого человека. Как ихбосс, СяЛэй чувствовал себя так, как будто ему нехватало силы перед этими двумя немецкими инженерами.
 
Так каково твоё решение? Если тыоткажешься, мыпоедем домой, вГерманию,— пригрозила Сильвия.
 
СяЛэй сглотнул исобрался ссилами. Хорошо, яостанусь свами обеими сегодня вечером.
 
Нет, нет, нет. Нетолько сегодня вечером,— Аннина быстро добавила: Мыхотим, чтобы тыбыл завтра ночью ипослезавтра. Мытребуем, чтобы тыбыл снами неменее двух ночей внеделю.
 
Давсе верно. Если тынесможешь этого сделать, мысоберём чемоданы ипоедем домой,— Сильвия хмыкнула.
 
Амыпоедем вотпуск,— услужливо предложила Аннина.
 
СяЛэй незнал, смеяться ему или плакать. Даже если оноткажется отихпросьбы, они невернутся вГерманию по-настоящему. Они только просили его уделить имнемного внимания. Это также была мелкая месть ему зато, что онтак долго ихотвергал.
 
Честно говоря, месть была довольно милой исоблазнительной. Большинство мужчин определенно былибы готовы стать жертвой такой мести.
 
Хорошо, ямогу это сделать. Ябуду работать свами сверхурочно неменее двух ночей внеделю. Довольны?— СяЛэй дал имобещание. Чтобы обе немецкие коровы производили больше молока, ему нужно было кормить ихтравой. Само собой разумеется, что СяЛэй держал траву.
 
Что они должны были делать сверхурочно?
 
Онмог думать пальцами ног ипри этом осознавать, что это будет нечем иным, как неуместной работой.
 
Достигнув своей цели, настроение обеих женщин явно улучшилось. Теперь уних быловсё. Десятикратное увеличение заработной платы, что позволилобы имзарабатывать более миллиона евро вгод икомпанию любимого мужчины. Они удовлетворили исвое желание богатства, ипохоть. Как иобещал СяЛэй, это был действительно хороший день.
 
СяЛэй быстро приступил кработе. Сегодня ему нужно было поработать над самыми важными деталями.
 
Лукас, тывспотел. Иди сюда, позволь мне вытереть пот,— где-то впроцессе кнему подошла Аннина иначала вытирать его пот.
 
О, Лукас! Утебя штаны испачкались. Посмотри насебя, боже. Будь осторожнее, ладно? После этого Сильвия подошла иотряхнула грязь спередней части штанов СяЛэйя.

    
  





  Глава 1062. Сильный ветер и сильный дождь


  

    
      Thunder Horse Group была обновлена. Вкратчайшие сроки были построены цеха для новых материалов ибеспилотных летательных аппаратов. Быстро развивалась нетолько строительная компания, ноисама Thunder Horse Group также быстро прогрессировала всвоей части переделки оборудования истроительства производственной линии. При нынешних темпах развития Thunder Horse Group увидит рождение своего собственного авиационного материала идронов нового поколения допервого июня.
 
Они смогли быстро добиться успеха благодаря достаточному финансированию ибезупречной командной работе. Под натиском лидеров страны Thunder Horse Group немог замедлиться, даже еслибы они захотели.
 
Сдругой стороны, страна также усилила защиту Thunder Horse Group иСяЛэйя. Вокруг помещения, включая Особняк Мира, было размещено бесчисленное количество элитных спецназовцев. Они даже удвоили количество ракетПВО. Наэтом уровне безопасности убийца немог пройти мимо них, какимибы непобедимыми они нибыли.
 
Время пролетело незаметно.
 
 Спустя три месяца.
 
Израиль, впустыне кюго-востоку отИерусалима.
 
Вверх, вверх, вверх… Израильский военный инженер направил подъемный кран, поднимая статуи безликих воинов между скал.
 
Наполяне закраном стояли трое безликих воинов. Рядом сэкспозицией были бесчисленные фрагменты черепов инесколько изних, которым посчастливилось остаться нетронутыми.
 
Три месяца! И, наконец, нам удалось раскопать это место,— старший офицер разведки израильского Моссада Кернс облегченно вздохнул.
 
Мистер Кернс, какой смысл раскапыватьэто? СяЛэй забрал самое важное,— ЯнФомассировал виски. Уменя нет причин радоваться этому.
 
Мистер Ян, яслышу сарказм втвоих словах?— Кернс одарил его недружелюбной ухмылкой. Долженли япосмеяться над вами из-за жалкой операции вЦзинду? Яслышал, что база информаторов ЦРУ вЦзинду была полностью уничтожена Китайским Бюро 101. Ваша организация СAотправила партизан ипятьсот килограммов взрывчатки. Новам неудалось убить ниодного китайского муравья.
 
ЯнФохладнокровно пожал плечами. Мистер Кернс, яехал вИзраиль недля такого бессмысленного подшучивания. СяЛэй— единственный человек вмире, который превзошел нынешнюю человеческую эволюцию. Если описать его любимым словом Америки, онстанет Суперменом. Легколи победить Супермена?
 
Кернс посмотрел нанего прямо. Тогда зачем выздесь наэтот раз?
 
ЯнФоответил: Яздесь, чтобы вернуть четыре статуи безликих воинов, атакже некоторые артефакты ичереп.
 
Кем высебя возомнили? Как высмеете просить отаком?— Кернс внезапно изменился влице.
 
Ядействую ненаосновании собственного решения. Мистер Уильямс проинструктировал меня сделатьэто. Это тоже приказ президента Бахомы,— вяло сказал ЯнФо. Это национальный обмен между Америкой иИзраилем. Мывсего лишь посланники. Говоря таким образом, яуверен, выпонимаете, очем я, верно?
 
Смысл его слов был прост: Тынесможешь помешать мне унести это!
 
Кернс холодно фыркнул. Поскольку выамериканец, атакже замешаны мистер Уильямс ипрезидент Бахома, я, конечно, неоставляю засобой права останавливатьвас. Ноядействительно хочу знать, какая польза отстатуй для американцев?
 
Мистер Кернс, боюсь, янемогу наэто ответить. Ядал понять, что явсего лишь посыльный. Ноневолнуйтесь, уменя есть кое-кто, кто может дать вам ответ. Позвольте мне сразу познакомить вас сним,— сказал ЯнФо. Мужчина помахал группе людей, стоявших возле статуй, ивоскликнул: Мистер Эрик, немоглибы выуделить мне минутку? Мистер Кернс хочет поговорить свами.
 
Изгруппы навстречу имвышел лысый мужчина европеоидной расы. Навид ему было зашестьдесят. Его лицо было худым, без волос. Это сделало его череп похожим наочищенное яйцо. Онбыл высоким ихудым, производя очень хрупкое впечатление. Несмотря наэто, унего был проницательный взгляд. Это помогло произвести глубокое впечатление.
 
Прежде чем Эрик оказался нарасстоянии слышимости, Кернс спросил: Ктоон? ОнизЦРУ или член парламента?
 
ЯнФоответил: Нито, нидругое. Онруководитель Исследовательского центра AE.
 
Ах, так что это он,— Кернс почувствовал, что вэтот момент разделения все складывается вместе. Итак, онбыл первым, кто принес вцентр исследования лекарственные вещества, содержащиеся вянтаре. Хм, онвыпустил эти капсулы идал место рождению такого сверхчеловека, как СяЛэй. Разве оннепрострелил себе ногу? 
 
ЯнФозаметил его слова, номолчал. Онполностью понимал, как израильтяне обижены наинцидент сАЕ. Еслибы янтарь остался вИзраиле иизучался израильскими учеными, возможно, СяЛэйя вообщебы несуществовало. То, что случилось, тоже непроизошло бы.
 
Ксожалению, время необратимо.
 
Наконец Эрик подошел кним икрепко пожал Кернсу руку. Онпредставился: Меня зовут Эрик, иявосновном работаю над исследованиями. Приятно познакомиться, мистер Кернс.
 
Кернс пожал ему руку иучтиво сказал: Мистер Эрик, мне тоже приятно познакомиться свами. Яочень прямой человек, поэтому спрошу сразу: чего выпытаетесь достичь, вернув эти статуи вАмерику?
 
Мистер Кернс, хотя ваш вопрос выходит зарамки ваших полномочий, яготов дать вам ответ. Материал этих статуй необычен. Мыхотелибы продолжить изучение его химического состава. Но, конечно, все полученные данные будут переданы Израилю. Ваша страна— ближневосточный союзник Америки. Вэтом вопросе наши интересы совпадают,— ответ Эрика был проработан домелочей. Онуспокаивал, нонеотвечал наистинный вопрос.
 
Кернс нахмурился. Мистер Эрик, тот факт, что выбросились забирать эти статуи, указывает нато, что выдействительно что-то знаете. Как союзник, вынесобираетесь делиться снами информацией?
 
Неточтобы янехотел, мистер Кернс. Просто вашего авторитета недостаточно. Ваш начальник ивысшее руководство страны определенно знают обэтом. Если вынастаиваете навыяснении, япредлагаю вам попробовать другой канал,— сказал Эрик.
 
Это испортило настроение Кернса. Оночень хотел понять, каким исследованиям статуи будут подвергнуты вАмерике, новсеже американцы явно принижали его.
 
Внезапно один изпомощников Эрика упал. Группа экспертов иокружение изАмерики запаниковали. Некоторые люди звали напомощь, анекоторые достали телефоны, чтобы позвонить вслужбу экстренной помощи. Те, кто знал первую помощь, начали проверять упавшего помощника.
 
ЯнФо, Эрик иКернс бросились кним. Американский археолог, страдающий сердечным заболеванием, упал наземлю из-за острой остановки сердца. Его кардиостимулятор внезапно перестал работать без причины.
 
Что здесь происходит?— один изамериканских сотрудников фыркнул отстраха, глядя нателефон. Совсем недавно все было хорошо. Почему сейчас нет сигнала?
 
Здесь тоже.
 
Какого черта? Даже часы встали. Онпоказывает мне, что сейчас два часа ночи!
 
Начался хаос.
 
Вразгар массовой паники несчастный археолог перестал дышать.
 
Что… Что это? Кто-то указал нанебо над востоком.
 
Сразуже все внимание было привлечено кэтому участку области. Кним под аккомпанемент раскатов грома приближалась гроздь серых облаков.
 
Израиль был сухой ибесплодной землей. Дождь бывал нечаще одного или двух раз вгод, иотаком шторме практически никто неслышал. Нотеперь, под толстой мачтой мрачных облаков, сухая страна, казалось, переместилась втропический лес Амазонки, где штормы встречались без предупреждения.
 
Треск!
 
Черные облака подавили их, как молния, ударившая снебес. Крупные капли дождя стучали поземле изакрывали обзор.
 
Бац! Стальной шнур крана внезапно оборвался, ибезликие статуи воинов, болтавшиеся ввоздухе, упали наземлю. Прежде чем израильский инженер крана смог отреагировать, двухтонная тяжелая статуя раздробилаего. Онбыл мгновенно раздавлен, его голова расплющилась дотолщины куска теста.
 
Сворчаиваемся! Скорее!— командир быстро рявкнул инструкции посборке, ноего сообщение небыло передано. Коммуникатор неработал.
 
Что это зафигня?!— один изархеологов резко закричал по-английски посреди шторма.
 
ЯнФобыстро проследил заего пальцем исразуже замер при видеэто. Вперерывах между суматохой нарасстоянии пятидесяти метров кним приближалась фигура женщины. Еётело скрывал странный наряд, который прилипал кней, как вторая кожа из-за дождя. Она выглядела так, словно была голой. Онрасширил глаза, чтобы прояснить еелицо, нокакбы оннистарался, дождь оказался слишком большим препятствием.
 
Это женщина? Кто-то заметил тоже самое.
 
Да, это женщина!
 
Почему она здесь?
 
Эй, тыкто такая? Кто-то пытался установить контакт.
 
Что она пытается сделать?
 
Бах Бах бах!
 
Израильские солдаты открыли огонь понебу.
 
Прекратите стрелять! Черт!— Кернс взревел.
 
Никто неосмелился выстрелить еще одной пулей, ноженщина посреди бури исчезла извоздуха.
 
Шторм закончился через тридцать минут. Солнечный свет сразуже озарил голубое небо. Небыло нинамёка нато, что произошло сверхъестественное явление.
 
Там что-то написано!— один изсолдат крикнул ирезко указал настатую.
 
ЯнФо, Кернс иЭрик тутже подбежали.
 
Настатуе было написано сообщение кровью: Под Храмом Гроба Господня.

    
  





  Глава 1063. Битва языков.


  

    
      Мастерским Thunder Horse Organization посозданию дронов иразработке новых материалов потребовалось всего змесяца, чтобы подняться сземли.
 
Каждый день огромная толпа репортеров поджила уихворот внадежде получить какой-либо материал или намек для своих заголовков. Ксожалению, каждый сотрудник, покинувший помещение, молчал поэтому поводу, непредлагая ниединого слова объяснения.
 
Репортеры, расположенные запределами Thunder Horse Organization, были нетолько изместных новостных агентств, ноиизмеждународных СМИ изАмерики, Европы, Японии иИндии. После того как СяЛэй вернулся изИзраиля три месяца назад, онпублично пообещал произвести кпервому июня самые современные вмире авиационные материалы ибеспилотные летательные аппараты. Теперь доуказанной даты оставалось всего полмесяца. Небыло ничего удивительного, что весь мир ожидал действия СяЛейя иThunder Horse Organization.
 
Поправде говоря, некоторые измеждународных репортеров были нетеми, закого себя выдавали. Среди них были разведчики изАмерики, Японии, Европы иИндии. Они надеялись получить ценную информацию, нонехотели делать поспешных действий.
 
 Несмотря нато, что Бюро 101 полностью осознавало такое присутствие, оно решило полностью ихпроигнорировать. Нодаже вэтом случае многие внутренние политические эксперты Thunder Horse Organization проводили уроки политической идеологии для своих сотрудников. Они категорически напоминали всем избегать ошибок иценить то, что уних есть сейчас.
 
Содной стороны, они всё упорно прятали, втовремя как сдругой небыло никаких защитных барьеров вообще. Это производило уязвимое впечатление. Казалось, все любопытные глаза захлипкими заборами Thunder Horse Organization могли разглядеть только тяжелые черные занавески, закрывающие внутренности. Честно говоря, это была неболее чем психологическая война. Победитель станет известен только всамый последний момент.
 
Наконец СяЛэй появился уворот, ирепортёры сразуже устремились кнему. Ихотчаяние было понятно. Завсе три месяца СяЛэй выступила напублике неболее двухраз. Один раз это произошло из-за того, что Цзян Жу-И заболела. Вдругой раз онвышел изофисного блока кворотам, носрочно повернул назад, несказав нислова. Это был единственный случай, когда репортеры думали, что СяЛэй собирается сделать официальное объявление, нонасамом деле онпросто прогуливался. Вэтот роковой день оннаконец снова показал свое лицо. Разве репортёры могли необрадоваться его появлению, образовав заворотами лагерь, вкотором прожили более месяца?
 
Директор Ся, выбудете сегодня делать официальное объявление?— спросил один изрепортеров.
 
Директор Ся, впоследнее время деятельность Thunder Horse Organization очень масштабна. Весь мир снетерпением ждет новых новостей овашем новом авиационном материале. Выможете нам что-нибудь обэтом рассказать?— спросил другой репортер.
 
Директор Ся, выупомянули, что кначалу июня уThunder Horse Organization будут собственные авиационные материалы идрон. Осталось полмесяца, номыеще незаметили никаких пробных полетов,— другой репортер поспешно вмешался.
 
Директор Ся, сюда. Судя потому, что яслышал, Америка внастоящее время располагает самыми передовыми авиационными материалами вмире. Выуверены, что ваши исследуемые продукты будут превосходить аналогичные американские технологии или продукты?
 
Директор Ся, это будет дебют Thunder Horse Organization наарене воздушных боев. Это беспрецедентно. Раз это ваш дебют, действительноли ваш дрон будет самым продвинутым вмире?
 
Начался поток вопросов, все они касались нового материала ибеспилотных летательных аппаратов. Среди пылких репортеров были ииностранцы.
 
Ситуация была сложной, ноэто неостановило СяЛейя. Спомощью своего левого иправого глаза СяЛэй провел базовую проверку всех присутствующих, прежде чем даже приблизился кворотам. Рентгеновское зрение использовалось для сканирования ихтел иихкамер. Поправде говоря, онбыл готов подойти ктолпе только после подтверждения отсутствия угрожающего оружия.
 
Если небрать врасчет женщин-репортеров, побочными эффектами этого расследования, безусловно, было желание вырвать ему кишки из-за информации, полученной отрепортеров-мужчин. Это было так, как будто СяЛей оказался вобщей бане. Что может быть более неловким, чем это?
 
Всем, пожалуйста,— СяЛэй поднял ладонь ижестом попросил ихуспокоиться.
 
Мрачный хаос внезапно рассеялся.
 
СяЛэй ответил: Уменя мало свободного времени, поэтому перейду сразу кделу,— оностановился иизучил толпу. Thunder Horse Organization успешно произвела собственный новый авиационный материал. Онможет поглощать электромагнитные волны, излучаемые радарами исонарами. Это означает нетолько, что это лучший материал для самолетов, ноилучший материал для военно-морского флота. Его имя— СплавX. Его использование для создания самолетов скрылобы его отрадаров вовсем мире, врезультате его несможет обнаружить ниодно устройство обнаружения, которое может предложить этот мир.
 
Неуспел онсказать, как ситуация вышла из-под контроля.
 
Директор Ся, судя потому, что высказали, это буквально идеальный материал. Его физические свойства так хороши, как выутверждаете?— спросил репортер среди толпы.
 
СяЛэй кивнул. Конечно. Яуверен, что Сплав X— самый совершенный материал вмире.
 
Директор Ся, судя повашему предыдущему выступлению, уThunder Horse Organization есть планы выйти нарынок военно-морского флота ипроизводить военные корабли?— спросил кто-то другой.
 
СяЛэй ответил: Внастоящее время унас нет планов попроизводству больших боевых кораблей, таких как авианосцы иэсминцы. Однако планы попроизводству ограниченного количества малозаметных подводных лодок могут появиться вбудущем. Унас есть отработанные подводные технологии. Производство начнется после того, как будет накоплено определенное количество Сплава X.
 
Директор Ся, поскольку Thunder Horse Organization завершила производство иисследования Сплава X, можемли мыпосетить мастерскую?— спросила блондинка репортер вочках.
 
Взгляд СяЛэй сразуже переместился вобласть между еебедрами. Наеепромежности была татуировка ввиде треугольного меча имолнии. Символ спецназа Дельта. Она, очевидно, была офицером разведки изАмерики. Должно быть, тогда она была коммандос спецназа Дельта или, возможно, солдатом-медиком. Однако, какойбы скрытной нибыла еетатуировка, она неосталась незамеченной для рентгеновского зрения СяЛэйя.
 
Директор Ся, немоглибы выответить намой вопрос?— настояла она.
 
СяЛэй слегка улыбнулся. Извините, немогу. Мастерская Сплава X— это национальная тайна. Хотя ямогу быть владельцем этого заведения, мне неразрешается приводить вгости незнакомцев.
 
Тогда немоглибы выпоказать нам образец сплава?— репортёрка явно была недовольна.
 
СяЛэй покачал головой. Извините, немогу.
 
Тогда как высобираетесь доказывать свои утверждения? -блондинка бросила ему вызов.
 
СяЛэй ответил вежливой улыбкой. Мне ненужно это доказывать.
 
Блондинка бросила нанего резкий взгляд.
 
Директор Ся, меня больше беспокоит относительно напряженная ситуация вЮжно-Китайском море. Международный Суд собирается вынести решение, иамериканский флот собирается войти натерриторию. Здесь появляетесь выирассказываете нам освоем новом материале иновом дроне. Можноли это считать ответом навопрос?— спросил репортер изЮго-Восточной Азии набеглом китайском.
 
Спокойным тоном СяЛэй ответил. Позвольте мне прояснитьэто. Яневмешиваюсь вполитику. Ниодин измоих комментариев неадресован какой-либо стране или группе. Мысоздали новый материал, полезный для всей аэрокосмической промышленности, анеоружие для войны. Поповоду возможного плавания американского флота могу сделать только личный комментарий. Впоследние две тысячи или более лет наша раса полностью контролировала воды Азии. Мытоже люди, которые проповедуют мир, ноэто незначит, что мыбудем уклоняться отвойны. Затысячи лет мынесколько раз восстанавливались изруин.
 
Директор Ся, это непохоже наслова человека, который любитмир. Выпытаетесь намекнуть, что небоитесь войны?— заметил тотже репортер, скривив губы ввысокомерной ухмылке.
 
СяЛэй слегка усмехнулся. Послушайте, янесолдат инегосслужащий. Явсего лишь гражданское лицо. Посравнению соружием ябольше предпочитаю производить носки ирубашки. То, что ясказал, неимеет значения. Если кто-то хочет, чтобы явзял насебя ответственность замой предыдущий комментарий, нестесняйтесь обращаться комне.
 
Хех, выговорите смелые вещи для страны, которая зависит отзащиты состороны другой страны. Нуишутка,— китайский репортер ухмыльнулся, явно намереваясь его обидеть.
 
Что вытолько что сказали?!— репортер изЮго-Восточной Азии огрызнулся нанего.
 
Ясказал, что порабы расторгнуть контракт сгорничной! Теперь стало понятнее? Что вымне сделаете?— китайский репортер теперь тоже был переполнен эмоциями.
 
СяЛэй прервал их. Это неместо для сражений. Есть еще вопросы иззала? Уменя осталось всего две минуты.
 
Директор Ся, высказали оСплаве X, ноничего неупомянули одронах. Немоглибы вызатронуть эту тему?— спросил японский репортер нахорошем китайском.
 
СяЛэй кивнул. Вам повезло. Мысобираемся провести первый пробный полет дрона Thunder Horse Organization. Увас будет возможность сфотографироватьэто. Однако янехочу, чтобы выздесь делали снимки. Возможно, это может появиться наэкранах вЛэнгли или вяпонской Hyper-Tech засчитанные минуты.
 
Разведчики втолпе забеспокоились.
 
Ха-ха, япросто пошутил. Разве может быть вэтом мире столько агентов ишпионов? Хорошо, это все, что яхочу сказать сегодня. Вконце концов, увидеть— значит поверить. Раскройте глаза иждите,— сулыбкой предложил СяЛэй.
 
Вэтот момент можно было услышать стук каблуков оземлю. Сполуоткрытой грудью иобтягивающими кожаными штанами сложно было незаметить пакет, который ондержал междуног. Напротив, его губы были искусно накрашены дымчато-красным цветом, анаглазах были смоки айс. Смерцающей бриллиантовой серьгой наушах, его появление сразуже лишило СяЛейя всякого внимания. Несмотря нато, что онбыл биологически мужчиной, онбыл более захватывающим, чем большинство женщин.
 
Красота Цинь Сяна скаждым днем становилась все более зловещей.
 
Детка,— Цинь Сян вышел вперед. Дрон-манипуляторы готовы. Мыждём только твоего приказа, инаши маленькие дроны полетят. Мужчина передал коммуникатор владонь.
 
СяЛэй взял устройство ипроверил свои многофункциональные наручные часы. Затем онмедленно произнес что-то вкоммуникатор. Вперёд!
 
Щёлк! Щёлк! Щёлк!
 
Вследующее мгновение сразу начали раздаваться щелки ивспышки отфотоаппаратов.

    
  





  Глава 1064. Самоубийство Цзин Кэ


  

    
      Серебряный дрон взлетел внебо спомощью установленной назадней части автомобиля пусковой установки. Вмгновение ока онбыл уже всотнях метров над землёй.
 
Помере того, как дрон продолжал взлетать, болтовня внизу становилась все более интенсивной.
 
Это дрон Thunder Horse? Это правда? Онвыглядит так, как будто его купили наTaobao.
 
Онтакой маленький, что неможет поднять какую-либо систему оружия. Так как СяЛей может утверждать, что это самый продвинутый дрон вмире?
 
 Называть это уровнем технологий самым передовым дроном вмире— надуманно. Thunder Horse Group совсем стыд потеряла.
 
Вынеможете сравнивать это сАмерикой. Онедвали выше вьетнамских беспилотников. Что это задурацкая шутка?
 
Какого черта? Сихстандартами навоенном заводе Thunder Horse неможет быть ничего столь простого. Меня обманывают глаза? Все были вшоке. Международные репортеры были сбиты столку, идаже отечественные репортеры были сбиты столку. Это было странно.
 
Все эти замечания неускользнули отушей СяЛэйя. Однако насмешки иуколы, похоже, непортили его настроение. Легкая улыбка играла наего губах, мужчина все еще был невозмутим.
 
Детка, ихслова действительно нахальные,— Цинь Сян приподнял бровь.
 
СяЛэй закатил глаза. Ятебе недетка. Вокруг нас репортеры, аесли они начнут писать онас сплетни? Тыпогубишь мою всемирно известную репутацию.
 
Ойвсё. Ябольше небуду называть тебя… деткой,— сказал Цинь Сян.
 
СяЛэй немог подобрать слов.
 
Ондействительно немог ничего поделать сЦинь Сянем.
 
Дрон продолжал парить, время отвремени опускаясь иподнимаясь. Иногда онпогружался ииногда даже кружил над вершиной помещения Thunder Horse. Летал так, как будто нетребовал зарядки. Дрон был маленьким, никак ненатопливе. Его двигатель был определенно электрическим.
 
Директор Ся, так это самый продвинутый дрон вмире?— спросила СяЛэйя блондинка-репортер.
 
СяЛэй отвернулся отпарящего дрона иобратил нанее внимание. Его тон оставался твердым. Конечно. Это самый продвинутый дрон, созданный Thunder Horse Group.
 
Самый продвинутый дрон?— блондинка издевательски рассмеялась. Что именно делает его таким продвинутым?
 
Взгляд СяЛэй был непоколебим. Это секрет, который янемогу вам сказать.
 
Выпросто стесняетесь сказать это вслух, да?— репортер изЮго-Восточной Азии холодно ухмыльнулся.
 
СяЛэй смягчился: Нучтож, похоже, все небудут довольны, пока янеобъясню, вчем заключается технологический прогресс компании. Созданный нами дрон заполнил множество пробелов натекущем рынке. Наданный момент мыподали заявки наполучение ста тридцати запатентованных технологий. Думаю, всем былобы интереснее узнать оего невидимости. Правильно, выменя правильно поняли. Этот дрон невидим для всех радаров.
 
Этот дрон натакое способен?— один изяпонцев явно невпечатлился. Вытестировали дрон срадарами времен Второй Мировой Войны?
 
Директор Ся, как насчет того, чтобы выразрешили нам посетить ваш центр манипуляции? Мыхотим увидеть его невидимость собственными глазами, блондинка продолжала его убеждать.
 
СяЛэй снова отверг её. Так непойдет. Наш центр манипуляции закрыт для посторонних.
 
Вынеможете сделать это инеможете сделатьто. Как высобираетесь доказать, что это действительно самый продвинутый дрон вмире?— репортер изЮго-Восточной Азии продолжал настаивать.
 
Чтож, мои претензии будут вам ответом. Вывсе здесь добровольно. Янеотправлял вам приглашения. Мне обязательно удовлетворять ваше любопытство,— сказал СяЛэй.
 
Репортер изЮго-Восточной Азии подавился собственным гневом.
 
Директор СяThunder Horse Group решила провести испытательный полет втакое сложное время. Неговоря уже отом, что этот дрон был сделан изваших собственных новых авиационных материалов. Ядумаю, выподаете очень опасный сигнал Америке иеесоюзникам. Ноесли ваши утверждения обСплав Xипродвинутом дроне— нечто иное, как обман, тосигнал, который выподаете, будет нечестным. Вытолько усугубите ибез того сложную ситуацию. Вам некажется, что выслишком безответственны?— заметила блондинка.
 
СяЛэй просто улыбнулся ей, неответив взамен.
 
Волны вопросов временно прекратились. Можно было суверенностью сказать, что официальное заявление Thunder Horse непонравилось никому изрепортеров. Ради бога, они ждали там больше месяца! Более поздние посетители тоже ждали покрайней мере десять дней. Ждать публичного выступления СяЛэйя было нелегко, ното, что они получили, было похоже нагигантское пошли нахуй.
 
Неважно, директорСя. Явижу, что вынепланируете нанего отвечать,— блондинка продолжила: Думаю, янапишу отом, что заявленный „самый продвинутый дрон Thunder Horse иновый материал“— нечто иное, как розыгрыш. Чудеса черного коня скоро закончатся.
 
Нокогда еепоследние слова сорвались, дрон, парящий над зданиями Thunder Horse, потерял контроль иупал снеба.
 
Онпадает!
 
Янемогу поверить, что это происходит!
 
Хахаха!— репортер изЮго-Восточной Азии громко рассмеялся. Самый продвинутый дрон вмире? Больше похоже насамую большую шутку вмире!
 
Ка-бум! Серебряный дрон упал насельскохозяйственное поле напротив ворот Thunder Horse Group. Вэтот момент все, что могли видеть, было ослепляющей красной вспышкой. Сильная ударная волна превратила впорошок все вокруг!
 
Хотя место приземления серебряного беспилотника находилось нарасстоянии неменее одного километра отворот, репортеры тоже почувствовали сотрясения иобжигающую тепловую волну, вызванную взрывом.
 
Все замерли.
 
Это был недрон! Это была буквально ракета среднего размера! Его взрывная сила была сопоставима самериканской крылатой ракетой Томагавк!
 
Это…— блондинка побледнела. Ейпотребовалось время, чтобы собрать достаточно слов. Д… Директор Ся, это действительно был дрон?
 
Между тем, СяЛэй, похоже, несобирался отвечать наеёвопрос. Онсмотрел набольшой кратер, образовавшийся посреди поля, нахмурив брови. Кто выбрал это место?
 
Цинь Сян пожал плечами. Откуда мне знать?
 
Узнай сейчасже! Мне нужно найти этого идиота исократить ему зарплату!— СяЛэй разгневался. Это было пшеничное поле! Скоро должен был быть сбор урожая! Фермер полгода усиленно над этим работал. Онбыл так близок куборке урожая, ивзрыв свел нанет все его усилия! Мне нужно вычесть зарплату этого идиота!
 
Эй, успокойся. Ненадо так злиться,— Цинь Сян быстро предложил: Япойду сейчас проверю, хорошо?
 
СяЛэй явно взбесился. Сделайэто. Тыдолжен выяснить, кто вответе заэто виноват! Пшеничная ферма огромна!
 
Цинь Сяну нечего было сказать.
 
Репортеры переглянулись между собой.
 
Внезапный удар беспилотника Thunder Horse образовал огромную воронку посреди поля. Судя посиле взрыва, она, конечно, небледнела посравнению скрылатой ракетой Томагавк. Исследования дронов Thunder Horse провалились, апервый испытательный полет был абсолютной шуткой. Нобылоли это насамом деле правдой? Было совершенно очевидно, что обмен СяЛэйя иЦинь Сяна был запланирован. Они были актерами-новичками. Отпервого допоследнего слова ихразговор казался натянутым инеестественным. Репортеры высказали больше предположений обэтом.
 
Директор Ся, это исследование небыло направлено напроизводство дронов, верно?— спросил отечественного репортера. Мужчина был переполнен чувствами, явно возбужден.
 
СяЛэй ответил: Чтобы это было еще, если недрон?
 
Летящая ракета!— тотже репортер представил.
 
СяЛэй странно посмотрел нанего. Выкогда-нибудь видели ракету, которая неможет летать? Или вывидели ходячую ракету, которую яневидел?
 
Директор Ся, как ваш дрон мог вызвать такой сильный взрыв?— блондинка попытался прощупать почву.
 
СяЛэй ответил ей. Понятия неимею. Где-то должны быть какие-то проблемы. Явыясню причину идам всем удовлетворительный ответ.
 
Директор Ся, ваш дрон явно питается отлитиевых батарей. Как онмог вызвать такой взрыв без топлива? Насамом деле это новый вид оружия, верно?— японский репортер попытался провести расследование.
 
СяЛэй просто ответил: Запомните, друзья мои, пожалуйста, неделайте предположений. Это всего лишь первый испытательный полет и, как видите, онзакончился неудачей. Мне насамом деле очень стыдно засвое предыдущее заявление. Дрон вот так просто упал снебес. Вывсе были свидетелями. Слава богу, поля были пусты. Еслибы онупал посреди города, аэропорта или военных контрольно-пропускных пунктов, все былобы куда хуже.
 
Директор Ся,— японский репортер попытался провести расследование еще раз. Как называется этот дрон?
 
СяЛэй ответил: Это единственный вопрос, накоторый ямогу ответить. Его зовут Цзин Кэ.
 
Цзин Кэбыло названием самой первой модели беспилотника Thunder Horse.
 
Цзин Кэ?— блондинка была сбит столку. Что застранноеимя? Естьли вэтом какой-то скрытый смысл?
 
Японец внезапно изменился влице. Цзин Кэ— это имя самого известного убийцы вовсей истории Китая. Однажды онубил самого известного императора Китая изанял трон!
 
Вэтот момент японский репортер выдал себя. Онбыл офицером разведки изЯпонии, иэтот человек изучал историю икультуру Китая.
 
Несмотря нато, что СяЛэй полностью осознавал его личность, это совершенно небеспокоило.

    
  





  Глава 1065. Мошенничество - не проблема


  

    
      Назвать дрон вчесть убийцы?— блондинка, похоже, всё поняла. Вскоре после этого веёглазах появились тревога истрах.
 
Что неуместного втом, чтобы назвать дрон вчесть убийцы?— спокойно сказал СяЛэй. Ввашей стране есть серия дронов Тор иХищник. Ноправдали, что американские дроны— настоящие боги ихищники? Думаю, нет. Однако явсеже должен признать разрыв между нами иАмерикой. Вылично были свидетелями того, что дрон Цзин Кэнепрошел пробный полет. Это всего лишь шутка.
 
Хотя СяЛэй назвал это шуткой, никто незахотел использовать его слова. Да, это было некрасиво. Ноэто определенно было совсем нешуткой!
 
Несомненно, дрон Цзин Кэупал снеба. Тем неменее, вответе СяЛэй был скрытый смысл. Дрон-манипулятор намеренно заставил дрон упасть, чтобы определить дальность взрыва. Хотя онработал ненатопливе, нанем было достаточно взрывчатки. Судя поужасающей угрозе, которую онпредставляет, прибавив гарантированную невидимость, онстанет самым грозным самоуничтожающимся дроном вмире!
 
 Поскольку ондолжен был быть уничтожен, какой смысл придавать ему необычный вид?
 
Хотя это небыло навиду, это подразумевалось. Этого было достаточно очевидно, чтобы это заметили ижалкие репортеры. Но, конечно, отечественные репортеры относились кновостям лучше, чем переодетые офицеры.
 
СяЛэй усмехнулся. Хорошо, насегоднявсе. Ясообщу дополнительную информацию, когда выясню причину. Также…— его взгляд упал наблондинку. Немного помолчав, ондобавил: Выупомянули ранее, что американский военно-морской флот вот-вот войдет вЮжно-Китайское море, ивыобвинили меня впередаче несоответствующего сигнала втакое особенное исложное время, какэто. Позвольте мне сейчас ответить наваш вопрос. Независимо оттого, подходятли мои сигналы или нет, как только американский флот осмелится войти вюжные воды, они увидят дроны Цинь КэиФантом своими глазами
 
Дрон Фантом?
 
Директор Ся, вразработке есть еще одна модель дрона?
 
Директор Ся, почему выневыполнили испытательный полет беспилотника Phantom?
 
Директор Ся…
 
Посреди полного хаоса СяЛэй просто развернулся иушел. Неудосужившись даже взглянуть наних.
 
Цинь Сян последовал заним, поворачиваясь торсом намигающие огни камеры.
 
СяЛэй вернулся водин измногофункциональных конференц-залов вофисном блоке. Момент его появления был встречен бурными аплодисментами иавациями.
 
Взявшись заруки, они хвалили СяЛэй. Действительно, онбыл достоин того, чтобы называться мозгом Thunder Horse Group. Начиная спервого эскиза беспилотника Цинь Кэ, СяЛэй был единственным ответственным лицом. Без его усилий ивклада Thunder Horse Group неувиделабы собственного дрона.
 
Директор Ся, что нам делать дальше? Собираемсяли мыпроверить наши настоящие дроны?— смиренно спросил Хуан Сювэнь. Юноша был чрезвычайно страстным, его терпение истощалось, особенно втаких вопросах.
 
СяЛэй покачал головой. Нет, мыпока ничего делать небудем. Дайте рабочим отдохнуть нанесколько дней. Они много работали последние несколько месяцев.
 
Носнаружи все еще притаилось так много репортеров. Если мыпокажем имнаш козырь, они бесплатно помогут нам опубликоватьего. Почемубы нам этого несделать?— спросил Хуан Сюэвэнь.
 
СяЛэй ответил: Конечно, это пойдет напользу нашей продукции, нонепринесет никакой пользы стране. Производимые нами дроны будут поставляться только внашу армию. Мынесобираемся все это экспортировать. Япринял решение, пожалуйста, уважай его.
 
Военный продукт отличался отсельскохозяйственного. Некоторые изних можно было продать, анекоторые нельзя. Этой концепции строго придерживаются все развитые страны мира. Запрещалось продавать любой продукт, представляющий угрозу для ихконкурентов. Китай сталкивался сдостаточным количеством подобных ситуаций запоследние десять лет.
 
СяЛэй ненуждался вденьгах. Мужчина несталбы продавать дрон, даже еслибы занего утроили цену!
 
Лукас…— как только имя сорвалось сееуст, Сильвия сразу заметила, что оно неуместно для такой ситуации. Немка быстро поправилась. Яимею ввиду… Директор Ся, выупомянули, что дадите сотрудникам выходной. Ачто насчет меня иАннины?
 
СяЛэй ответил: Насамом деле Phantom всё еще незавершен. Похоже, мыеще какое-то время будем заняты.
 
Выимеете ввиду, что современем работы будет больше?— спросила Сильвия слегкой веселой улыбкой.
 
СяЛэй кивнул. Да, сверхурочные работы неизбежны.
 
Замечательно!— Сильвия радостно дала пятерку Аннине, стоявшей рядом сней.
 
Весь кабинет старшего персонала странно смотрел нанемецкихдам. Некоторые изних думали отом, насколько они преданы своей работе. Запрошедшие месяцы они больше всех работали сверхурочно. Неужели имэто ещё ненадоело? Они что, совсем невсвоем уме?
 
Контекст радости двух немок был ихмаленьким грязным секретом. Впоследнее время они обожали сверхурочную работу.
 
СяЛэй проинструктировал: Пускай каждый отдел икаждая мастерская посетит бухгалтерию. Каждый получит определенную долю денежного вознаграждения. Но, пожалуйста, незабывайте напоминать своим подчиненным, чтобы они следили засвоими словами. Непопадайте вбеду из-за жадности.
 
Будьте уверены, директорСя. Мыкаждый день читаем имлекции пополитическим идеям. Проблем быть недолжно,— сказал ХуЧжи. После ухода ЛиЮйдуня ХуЧжи был назначен руководителем отдела новых материалов.
 
 Хорошо, насегоднявсе. Высвободны,— объявил СяЛэй.
 
Группа старших сотрудников вышла изконференц-зала. Эта встреча считалась завершением ихтяжёлой работы. Раньше это был его посев, ивскоре после него прибыл урожай.
 
Первым зрелищем, которое предстало перед СяЛэйя после выхода изофисного блока, была ФанФан. Несмотря навыросший живот, она вела группу солдат, одетых ввоенно-морскую форму.
 
Живот Фан Фан вэтот момент был огромным, очевидно, что это сказалось наеепоходке. Сердце СяЛэйя болезненно сжалось при виде этого: Боже, нет необходимости работать, если тыплохо себя чувствуешь.
 
Фан Фан слегка улыбнулся ему. Янетакой ужслабый человек, дорогой. Кроме того, ходьба полезна для моего тела,— после небольшой паузы она добавила: Милый, позволь мне представить. Это начальник флота, дислоцированного вюжных водах, главнокомандующий ЮйЧжэньхай. Онхочет поговорить свами.
 
Внимание СяЛэйя было немедленно уделено высокопоставленному человеку. Онпротянул обе руки ивежливо улыбнулся. Приятно познакомиться, начальник ЮйЧжэньхай. Добро пожаловать вThunder Horse Group.
 
ЮйЧжэньхай неистово повторил его жест, более учтивее, чем сам СяЛэй. Господин СяЛэй, Госпожа Фан Фан иядавно дружим. Сомной ненужно быть таким формальным. Ястарше ипризнаю свой возраст. Как насчет того, чтобы вместо этого называть меня братом?
 
СяЛэй сразуже улыбнулся: Приятно познакомиться, братЮй. Может продолжим разговор вмоем офисе?
 
ЮйЧжэньхай отказался: Вэтом нет необходимости. Выможете показать нам свою мастерскую попроизводству дронов?
 
СяЛэй кивнул. Конечно. Пожалуйста, пойдем сомной, брат Юй
 
Похоже, визит ЮйЧжэньхая инескольких командиров флота небыл простым совпадением. Мотивы ЮйЧжэньхая были как наладони: этот человек был здесь из-за тяжелой ситуации наюге.
 
ЮйЧжэньхай начал еще дотого, как они попали вмастерскую. Брат Ся, что было совзрывом раньше?
 
СяЛэй повернулся лицом кнему ивстретился сним взглядом. О, ничего. Это просто случайность.
 
ЮйЧжэньхай изучил выражение его лица. Брат Ся, пожалуйста, необманывай меня. Поимеющимся уменя сведениям, дрон Thunder Horse упал ивзорвался. Это правда?
 
Да, именно так,— честно говоря, СяЛэй несобирался никого одурачить.
 
ЮйЧжэньхай резко изменился влице. Брат Ся, ядаже надеялся, что тыпредоставишь решение наших проблем. Почему твой дрон упал вот так?
 
СяЛэй застенчиво улыбнулся. Даже еслибы небыло проблем, это всего лишь дрон. Недумаю, что это решит твои проблемы, верно?
 
Тызнаешь, скакими проблемами мыстолкнулись?— внезапно спросил ЮйЧжэньхай.
 
СяЛэй ответил: Конечно. Это проблема вюжных водах.
 
ЮйЧжэньхай пропел. Почему это нерешение? Этот дерьмовый суд вынес решение без учёта фактов. Уамериканского флота теперь есть повод спровоцироватьнас. Нетыли сказал, что твой дрон абсолютно невидим? Яхочу одолжить его, чтобы онвершину американского авианосца сракетами. Ноперед приездом яполучил неожиданное сообщение отом, что твой дрон уничтожен. Блин, это действительно сводит меня сума …
 
СяЛэй схватил ЮйЧжэньхая заруки. Брат Юй, неочем беспокоиться. Скажи мне, когда онпонадобится, ияприготовлю его для тебя.
 
ЮйЧжэньхай пристально посмотрел нанего. Мне оннужен через неделю. Вкрайнем случае, небольше 10 дней. Но… разве твой дрон неуничтожен? Разве это непроблема?
 
Нет, совсем небудет,— сказал СяЛэй.
 
Что тыимеешь ввиду? Что именно сэтим случилось?— любопытство ЮйЧжэньхая выходило из-под контроля. Между тем унескольких офицеров, которые шли сним, налицах была растерянность.
 
СяЛэй придвинулся ближе ипрошептал ЮйЧжэньхаю наухо.
 
Торжественное выражение лица пожилого мужчины сразуже растворилось вего громком смехе. О, понятно! Боже, подлый ублюдок! Ха-ха!
 
СяЛэй ответил: Мошенничество— непроблема. Брат Юй, тыгенерал. Яуверен, что тыненовичок вэтом.
 
Посмотри насебя, хватит быть таким вежливым,— ЮйЧжэньхай обнял СяЛэйя заплечо, дружелюбие выглядело так, как будто они были старыми друзьями. Тыправ, совершенно прав. Тогда ябуду ждать смоим попкорном!
 
Достигнув порога мастерской попроизводству дронов, СяЛэй ввел пароль наустройстве. Металлическая дверь медленно откатилась всторону, открыв вид, ошеломивший ЮйЧжэньхая иего окружение.
 
Они увидели модернизированную мастерскую попроизводству дронов. Несколько рабочих были заняты управлением роботами напроизводственной линии. Всего впроцессе производства было четыре самоуничтожающихся дрона ЦиньКэ. Надругой более крупной иусовершенствованной производственной линии больше рабочих ироботов собирали дрон большего размера.
 
Это был главный козырь Thunder Horse Group— Фантом!

    
  





  Глава 1066. Звонок отца


  

    
      ЮйЧжэньхай иего свита прибыли вThunde Horse Group снахмуренными бровями. Ихвизит успешно развеял ихтревогу.
 
СяЛэй, ха-ха!— выйдя изглавного входа, ЮйЧжэньхай резко рассмеялся. Его смех был громким. Ондействительно китайское чудо! Этот мужчина полон сюрпризов! Весь мир будет дрожать отего шагов!
 
Кто-то изсвиты прокомментировал: Шеф Юй, это здорово. Скоро мысможем дать хороший бой американцам!
 
Дауж! Они всегда нас провоцируют. Наши братья достаточно долго сдерживали свое разочарование,— продолжил другой: Впрошлом нам приходилось глотать свой гнев, потому что уних было превосходное оружие. Теперь они нам несоперники. Теперь всё изменилось, когда унас появился СяЛэй иThunde Horse Group. Яопределенно собираюсь нанести имудар вчелюсть!
 
 Досегодняшнего дня ябеспокоился отом, что ихфлот войдет внаши воды. Теперь япросто немогу дождаться ихприбытия. Мысобираемся ихдосмерти напугать!— воскликнул ещё один человек изсвиты.
 
Солдаты были национальными преградами, хранителями страны иеенарода. Это была группа горячих людей счувством чести! Хотя они моли говорить высокомерно, этого следовало ожидать отсолдата! Еслибы солдаты были такимиже мягкими ирассудительными, как гражданские, странабы рухнула.
 
Ихмашины были припаркованы уворот Особняка Мира, несколько полицейских, выстроившись влинию, старательно охраняли ихмашины. Как только ЮйЧжэньхай иего свита собирались направиться кнам, Лун Бин, Лян Си-Яо иЦзян Жу-И вышли через дверь.
 
Лун Бин поприветствовала ЮйЧжэньхая кивком иулыбкой.
 
ЮйЧжэньхай ответил взаимностью надружеский жест, распространив его даже наЛян Си-Яо иЦзян Жу-И.
 
Цзян Жу-И иЛян Си-Яо вежливо улыбнулись ему.
 
Ипока двери машины ещё небыли закрыты, один изкомандиров осмелился указать: СяЛэй— настоящий мужчина. Яслышал, что эти три женщины тоже его жены.
 
Ятоже слышал очем-то подобном. Интересно, что думает обэтом Начальница ФанФан. Самое шокирующее то, что все трое тоже беременны,— прокомментировал другой командир.
 
Ха-ха. Судя поживотам, СяЛэй скоро станет отцом четверых детей. Уверен, дома будет весело,— смягкой улыбкой сказал командир.
 
Заткнись!— выражение лица ЮйЧжэньхая потемнело. Выможете сплетничать оком угодно, кроме моего братаСя. Что стого, если унего четыре жены? Если хочешь поговорить, найди четырех женщин.
 
Командира заставили замолчать.
 
Сравнивать себя сСяЛэйем?
 
Возможно, ниодин существующий мужчина неосмелится сделать это, неговоря уже омалейшем намеке науверенность.
 
Как только ЮйЧжэньхай иего свита ушли, СяЛэй вышел изворот сФан Фан наруках. Неся ее, СяЛэй медленно направился кОсобняку Мира. Нетыли сказала, что ходьба поможет укрепить твоё тело? Почему тывдруг устала? Что это?
 
Ну, япросто хочу, чтобы тыпонес меня,— Фан Фан прижалась щекой клицу СяЛэйя. Нести меня равносильно ношению двухдуш. Тысчастливчик.
 
Что это зарассуждение? Как СяЛэй вообще должен был ответить?
 
Лян Си-Яо, Лун Бин иЦзян Жу-И наблюдали, как двое медленно приближались кним. Вихвзглядах небыло ревности, только чистое счастье ирадость.
 
Боже, тыдействительно делаешь это среди беладня? Небоишься, что кто-нибудь это увидит?— поддразнила Цзян Жу-И.
 
Ой, извини, что заставила тебя это увидеть. Как насчет того, чтобы муженек итебя потом отнёс?— предложила Фан Фан сослепительной улыбкой.
 
Другая женщина хихикнула: Ябольше немаленькая девочка. Мне ненужно, чтобы онменя носил.
 
Могу тебя уверить, что это очень удобно,— сказала Фан Фан ипотерлась щекой олицо СяЛэйя, как котенок. Хотя еетело по-прежнему оставалось сверхчувствительным, теперь она могла хорошо это скрывать.
 
Лян Си-Яо внезапно кое-что напомнил. Сестра Фан Фан, спустись сейчасже. Пожалуйста, немедленно прекрати это.
 
Что случилось?— Фан Фан была сбит столку.
 
Лян Си-Яо предупредила: Сейчас невремя. Если тыустроишь пожар, тебе придется тушить его самостоятельно. Мыничем тебе непоможем.
 
Только тогда Фан Фан поняла слова Лян Си-Яо. Она взвилась вобъятиях СяЛейя: Муженек, отпусти меня, пожалуйста. Ябольше нехочу, чтобы тыменя нёс.
 
СяЛей проговорил сухмылкой налице: Все четыре месяца тыморила меня голодом, атеперь несобираешься даже крошек мне отсыпать?
 
Нет, совсемнет. Тебе нужно подождать, пока мысможем двигаться, как раньше. Когда это время придет, тысможешь есть столько раз, сколько захочешь,— ответила Фан Фан.
 
СяЛэй осторожно поставил ееназемлю, надув губы. Хотя внешне онвыглядел недовольным, его сердце было наполнено стыдом исожалением. Как онмог вообще сказать, что голодает? Все это время его хорошо кормили две симпатичные немки!
 
Лян Си-Яо наклонилась иукрадкой ущипнул СяЛейя забок. Хотя она ничего несказала, внутри СяЛэй уже запаниковал. Лян Си-Яо знала все оего отношениях сдвумя немками. Последние три месяца онпродолжал сними работать. Сказать, что ничего непроизошло— наглая ложь. Очевидно, щипок должен был наказать его ипредупредить.
 
СяЛэй молча стерпел это, несмея издать ниединого звука.
 
Лун Бин тоже хорошо знала оего маленьком романе снемецкими дамами. Ноженщина ничего нечувствовала поэтому поводу. Касаемо этого аспекта Лун Бин определённо была его фаворитом.
 
Вернувшись впределы своего дома, СяЛэй начал говорить оформальных вещах. Мои возлюбленные, через неделю япойду вюжные воды.
 
А? Тыедешь туда? Там безумно грязно. Почему тыедешь туда?— Лян Си-Яо немогла скрыть своего волнения. Если солдатам нужен твой дрон, они могут просто принести его туда сами. Втвоём вашем личном присутствии нет необходимости. Янесмогу спать спокойно, зная, что тытам. Пожалуйста, ненужно отправлять туда!
 
СяЛэй ответил: Мне нужно поехать туда поделам. Вздравом уме ипосвоей воле ябы сам туда непоехал. Если янепоеду, тынепоедешь, тогда кто еще поедет?
 
Лян Си-Яо знала, что лучше непродолжать пытаться переубедить СяЛейя. Она хорошо понимала его темперамент. Если СяЛэй принял решение, никто больше немог его изменить. Несмотря наэто, она еще небыла готова сдаться.
 
Муженек, немогбы тыпослушать сестру Си-Яо?— Цзян Жу-И присоединилась кразговору: Там все сумасшедшие. Нет гарантии, что тынепопадёшь под перекрестный огонь. Если тыуйдешь истобой что-то случится, что будет снами?
 
Муженек, лучше неуезжай. Просто передай имдрон ивсё. Увоенных появятся собственные дроны-манипуляторы. Тынеокажешь большой помощи, даже если будешь там,— спокойно сказала Фан Фан.
 
СяЛэй криво улыбнулся. Эй, что навсех нашло? Яже непойду напередовую. Янизачто непопаду ваварию. Неочем беспокоиться. Помимо управления дроном, моя основная цель— собрать некоторую информацию обамериканском парке авианосцев. Ядолжен отправиться кюжным водам.
 
Четыре беременных жены переглянулись между собой, ихсердца были наполнены беспокойством. Несмотря наэто, они прекрасно понимали, что дальнейшие уговоры будут бесполезны.
 
Дорогие, неволнуйтесь. Ятоже хочу обнять своих сыновей идочерей. Уменя нет планов умирать так скоро,— сказал СяЛэй, обнимая Лян Си-Яо иЦзян Жу-И.
 
Неуспел онсказать это, как Цзян Жу-И прижала ладонь кего губам. Неговори так, это дурная примета.
 
Хорошо, хорошо. Больше небуду,— СяЛэй чувствовал тепло отихбеспокойства. Поправде говоря, онтоже немог оставить своих будущих жен, ноэта поездка была обязательной. Помимо изучения флотов американских авианосцев, унего также будет шанс управлять Фантомом иполучать данные изреальных боевых действий. Эта информация послужит основой для следующего шага Thunder Horse— Истребители!
 
Будь осторожен, хорошо? Чтобы тыниделал, думай онас инаших детях, -голос Лян Си-Яо был тихим испокойным.
 
СяЛекивнул. Это было его обещание, простое, нотяжелое. Давайте поговорим очем-нибудь другом. Ядавно непроводил свами время. Как насчет того, чтобы ясделал вам массаж? Беременность, должно быть, тяжело сказывается навашем теле.
 
Нет, нет, нет. Нам ненужен твой массаж,— Фан Фан запаниковала.
 
СяЛэй одарил ихусмешкой. Наэтот раз яимею ввиду настоящий массаж без каких-либо скрытых мотивов. Садись надиван, язаймусь вами поодному.
 
Это вызвало искреннюю улыбку учетырех беременных женщин. Ихмуж был джентльменом. Быть замужем затаким мужчиной было для них настоящим женским счастьем.
 
СяЛэй начал усердно работать костяшками пальцев. Наэто унего ушел целый час.
 
Внезапно зазвонил спутниковый телефон СяЛэйя. Услышав звонок, онсразуже ответил нанего: Алло?
 
Это я,— голос СяЧанхэ достиг его ушей. Слушай внимательно, уменя всего одна минута.
 
Отец? Где ты?— голос СяЛэйя дрожал отэмоций.
 
Четыре женщины немедленно обратили нанего свое внимание.
 
СяЧанхэ неответил наего вопрос. Израильтяне выкопали четыре статуи изруин пирамиды. Сейчас они копают древнюю гробницу под Храмом Гроба Господня.
 
СяЛэй замер, его разум немедленно воспроизвел сцены издревней гробницы. Там также были две статуи безликих воинов, иэта могила принадлежала доисторическому избранному. Онсмог добраться догробницы только благодаря компасу. Как израильтяне смогли определить такое секретное место?
 
Все статуи будут отправлены вАмерику, аисследовательский центр AE, скорее всего, возглавит исследования. Явсе еще изучаю это, ясвяжусь стобой снова, когда найду что-нибудь новое.
 
СяЛэй спросил: Что американцы собираются делать состатуями?
 
Понятия неимею, какова ихцель…— задержавшись намгновение, СяЧанхэ спросил: Итак… Когда мои внуки должны родиться?
 
Скоро,— СяЛэй ответил: Янадеюсь, что тысможешь быть здесь снами вовремя ихрождения. Тысможешь вернуться домой?
 
Ясделаю все возможное. Кроме того, будь осторожен, когда будешь вюжных водах,— нежно напомнил СяЧанхэ иповесил трубку.
 
Звонок закончился наотметке ровно водну минуту.

    
  





  Глава 1067. Изменение ракеты.


  

    
      Вмастерской Thunder Horse поночам было тихо.
 
Наверстаке разместили четыре реактивные снаряды класса воздух -воздух. Надругом конце был более крупный парень, знаменитые противокорабельные ракеты Eagle Claw вКитае. Теперь, когда Thunder Horse Group вошла всостав ВВС, производство дронов больше небыло проблемой. Единственная проблема заключалась вотсутствии уних боеприпасов для воздушногобоя. Было необходимо исследовать ипроизводить собственные боеприпасы, ноуСяЛэйя все еще небыло наэто времени. Риск войны вюжных водах значительно усилился, иондолжен был мобилизоваться туда. Следовательно, самым быстрым способом решения этой проблемы было изменить ихтекущие ракеты иадаптировать ихкбоевой системе Фантом.
 
Аннина иСильвия также присутствовали втойже мастерской, оказывая помощь визменении разделенных ракет класса воздух-воздух иEagle Claw.
 
Высокий рост исоблазнительные изгибы немок, одетых ввоенно-морские комбинезоны, привлекали внимание.
 
 Ихприсутствие небыло помехой для продуктивности СяЛэйя. Напротив, они значительно повысили его скорость.
 
Лукас, ядосих пор немогу поверить, что тыпытаешься вставить это всвой дрон Фантом,— сказала Сильвия, измеряя внешнюю оболочку Eagle Claw.
 
Силвия, для Лукаса нет ничего невозможного,— Аннина, занятая подготовкой материалов изСплава X, вмешалась. Тысовсем забыли очудесах, которые онсотворил? Яуже сбилась сосчета.
 
Ноэтоже противокорабельная ракета,— Сильвия повернулась кней лицом. Для Фантома несоставит труда нести несколько ракет класса воздух-воздух или земля-воздух. Нопротивокорабельные ракеты отличаются. Досих пор яневидела ниодной страны, способной наэто. Германия этого несделала, иАмерика этого несделала. Это желание технически невозможно. Успех будет означать, что обычный дрон может стать иистребителем, иистребителем флота.
 
СяЛэй улыбнулся. Люди недумали, что люди могут летать, норазве унас сейчас нет самолетов? Вэтом мире нет ничего невозможного, это вопрос осуществимости иподхода. Пока план осуществим иесть нужные ресурсы, все возможно.
 
Тыуверен?— Сильвия странно посмотрела наСяЛэйя.
 
СяЛэй кивнул. Конечно. Просто продолжай смотреть, мне удастся установить Eagle Claw насвой дрон Фантом.
 
Боже, тытакой сильный, нопочему унас сейчас небольшой живот?— сказала Сильвия.
 
СяЛэй был ошеломлен изамолчал.
 
Дауж. Мне тоже это кажется странным, Лукас. Тысмог оплодотворить своих жен, нопочему ненас?— Аннина тоже разделяла еёзамешательство.
 
СяЛэй почесал онемевшую кожу головы. Понятия неимею. Может быть проблема ввас?
 
Нас? Думаю, нет. МысАнниной были вбольнице наобследовании, врач сказал, что мыабсолютно здоровы,— ответила Сильвия.
 
СяЛэй почувствовал, как вего животе стал нарастать ужас. Что сэто вами? Выже недумаете отом, чтобы стать матерями?
 
Тебе ненравятся младенцы смешанной крови?— спросила Сильвия.
 
Это небыло вопросом его личных предпочтений, это был вопрос, который даже неследовало задавать. Еслибы его жены узнали онамерениях немок, онибы начали отчаянно пытаться избавиться отАннины иСильвии.
 
Ха-ха!— изгорла Сильвии вырвался резкий смех. О, виделбы тысвоё лицо! Лукас, это просто шутка. Унас нет планов становиться молодыми матерями. Унас полно работы.
 
Да, мыхотим наслаждаться жизнью,— Аннина тоже ухмыльнулась. Насамом деле мыпринимаем таблетки. Иначе тыбы нас давно подбил.
 
Ах. Так что это была просто шутка.
 
Будьте выпрокляты! Как высмеете так сомной шутить втакое время!— СяЛэй изобразила гнев. Возвращайтесь кработе! Сильвия, сделай изСплава Xартиллерийские снаряды после того, как закончишь измерения
 
Так точно, мой король,— Сильвия хихикнула.
 
СяЛэй поднял ладонь исильно ударил еюпоягодицам.
 
Ой! Зачто это?— Сильвия жалобно поморщилась.
 
Тысама напросилась. Ябуду шлепать тебя, пока тынеопухнешь, если тыснова будешь плохо себя вести!— СяЛэй просто угрожал притворной жестокостью.
 
Сильвии нечего было сказать всвою защиту.
 
Затем СяЛэй повернулся кАннине. Аннина, тыотвечаешь заразрезание материалов иразборку всех четырех разделенных ракет класса воздух-воздух.
 
Понятно, король.
 
Лукас, апочему тыеенеотшлепал?— спросила Сильвия.
 
СяЛей замахнулся рукой всторону жопы Аннины.
 
Ха-ха-ха …— Аннина радостно фыркнула, ноеетутже оборвали, уронив гаечный ключ ейнаикры. Блядь!
 
Хахаха! Настала очередь Сильвии смеяться.
 
Именно так ипроходила работа СяЛэйя инемок впоследние три месяца. Каждый день ничем неотличается отдругого.
 
Завершив ихкокетливое подшучивание, механики идеально отражали строгую немецкую трудовую этику.
 
СяЛэй тоже успокоился. Мужчина отвечал засамую важную часть. Мозг исердце ракеты.
 
Ракета будет состоять изчетырех частей. Двигательная установка, система наведения, боевая часть икорпус. Сильвия иАннина отвечали закорпус ракеты, втовремя как СяЛэй отвечал заеедвигательную установку исистему наведения. Назвать эти части мозгом исердцем, конечно, небыло преувеличением.
 
План переделки ракеты оказался наудивление простым. Во-первых, они переделалибы артиллерийские снаряды изСплаваX. Сневидимостью, обеспечиваемой Сплавом X, снаряды осталисьбы незамеченными. Как только снаряды попадут ввидимую зону, уклоняться будет уже поздно. Возьмем, кпримеру, ракеты класса воздух-воздух сразделенной мощностью. При скорости 4 Маха его перегрузка составляла 38G. Его неизбежная дальность перед авианосцем будет оттридцати пяти досорока километров. Враг несможет уйти невредимым. Одна простая причина заключалась втом, что ниодин истребитель несможет обогнать ракету, иниодин истребитель необладал подвижностью, сопоставимой сракетой. Вэтой ситуации заблокированная цель наверняка будет поражена.
 
Несмотря наэто, подобные противостояния вреальной жизни были буквально невозможны. Современные войны обычно велись запределами видимости. Истребители будут замечены засотни километров, втовремя как ракеты класса воздух-воздух имеют дальность стрельбы всего несколько десятков сотен километров. Вот почему неизбежная дальность полета ракет класса воздух-воздух существовала только ввиде числовых данных. Унего небыло шансов воплотиться вжизнь вбитве.
 
Однако, еслибы насамолете были ракеты класса воздух-воздух, при этом абсолютно невидимые, онопределенно былбы способен уничтожить самый совершенный вмире истребитель F35!
 
Теоретически, как только Фантом Thunder Horse выйдет наполе битвы, онполностью исчезнет срадаров. Без сомнения, онсможет уничтожить F35!
 
Это было даже несамое страшное. Как только Фантом сможет нести насебе противокорабельные ракеты Eagle Claw, онсможет парить над американским флотом ипоставить ихвзатруднительное положение!
 
Левый иправый глаза СяЛэйя начали работать. Вего поле зрения Eagle Claw был превращен вданные инезависимые составляющие изображения. Вся эта информация была представлена вего мозгу, что позволило ему без особых усилий перегруппироваться исоединить вещи. Его глаза устранили непригодные детали иоптимизировали их, доведя плохие детали досовершенства.
 
Новая перспектива сочеталась срежимом сверхмозга. СяЛей первый раз координировал все три режима одновременно, что, несомненно, было совершенно новым опытом. Всем проблемам были предоставлены решения, независимо оттого, что это было. Какойбы сложной нибыла конструкция, трехмерные изображения создавались вмгновениеока. Можно было суверенностью сказать, что сэтим новым режимом построить космический шаттл проще пареной репы!
 
Все препятствия, встреченные противокорабельными ракетами Eagle Claw, преодолевались менее чем зачас. План модификации, зародившийся вмозгу СяЛэйя, был ужасающе усовершенствован иточен сточностью допоследнего винтика!

    
  





  Глава 1068. Преследователь.


  

    
      Неделю спустя над волнами южных вод …
 
Морской бриз ласкал лицо СяЛейя, авлажный воздух источал неповторимый аромат океана. Наблюдая, как море простирается догоризонта, рев волн привел СяЛэйя втранс.
 
Что американцы пытаются сделать, забрав все шесть статуй безликих воинов? Эти статуи представляют собой шесть граней древней шкатулки изсплава. Они насамом деле пытаются раскрыть еётайны? Это невозможно, американцы буквально никак немогут узнать оего существовании. Все, что они знают,— это капсулы AEисвященная реликвия рыцарей-госпитальеров. Новозникает другой вопрос. Если они незнают обэтом, почему имтак интересны статуи?— одного звонка отСяЧанхэ хватило, чтобы наполнить мозг СяЛэйя мыслями наостаток недели.
 
Сзади послышались шаги. Было светло ипочти неслышно. Приближающаяся фигура была крайне осторожна, или, возможно, уних были скрытые мотивы.
 
 СяЛейю небыло необходимости оборачиваться, потому что онзнал, кто это. Кёко, тывсе еще играешь впрятки вэтом возрасте?
 
Босс, янеиграю впрятки,— Цукино Кёко перестала подкрадываться иподошла кСяЛэйю. Япросто проверяла твою бдительность.
 
Только тогда СяЛэй посмотрел нанее. Наней была летняя темно-синяя форма, которая состояла изтемно-синей блузки скороткими рукавами иподходящей юбки. Еегордая выпуклая грудь прикрывала перед блузки, апопка хорошо заполняла юбку. Онпервый раз видел еёвтакой одежде.
 
Она была как никогда привлекательна.
 
Так что тыузнала? Перед лицом такой красоты СяЛэй смог подчиниться свое подсознательное желание использовать левый иправый глаз.
 
Цукино Кёко хмыкнула. Мои шаги раньше былибы неслышны даже кошке. Тынетолько смог ихуслышать, ноиузнал меня. Результат проверки показал, что твои уши намного более чувствительны, чем укошки.
 
СяЛэй сразуже опешил. Все это время онзадумывался только осостоянии своих глаз имозга. Онникогда незамечал ничего особенного вдругих своих органах. Для него было вполне естественно быть шокированным комплиментами Цукино Кёко вадрес его слуха.
 
Тыпреувеличиваешь,— несмотря насвой шок, СяЛей сохранял спокойное лицо, невыдавая своих никаких мыслей.
 
Мои выводы непреувеличены, это правда,— Цукино Кёко продолжила: Ясказала про кошку, чтобы проиллюстрировать текущую чувствительность твоего слуха. Кошачье ухо вчетыре раза чувствительнее. Янеиспользовал собачье ухо вкачестве метафоры, потому что собачий слух как минимум вдесять раз лучше нашего.
 
Откуда тытак много знаешь обэтом?— СяЛэй склонил голову.
 
Цукино Кёко ответила: Это то, чему меня учил мой учитель. Мыгораздо более чувствительны кдвижению, звуку изрению, чем обычные люди. Такие вещи помогают скрываться вполной темноте. Мыможем приблизиться кнашей цели иубить её.
 
СяЛэй подумал про себя: Она сравнила мой слух сослухом кошки, нонесослухом собаки. Если это начало эволюции моего слуха, тоего можно считать довольно чувствительным. Можетли эта эволюция закончиться слухом, сопоставимым ссобачьим?
 
Создатель этой вселенной одарил человечество разумом. Новтоже время они ослабили человеческий организм ифункцию его органов. Уживотных было много выдающихся качеств, которых небыло учеловека. Например, чувствительность кошек, собачьи уши, крылья птиц идаже суставы богомола. СяЛэй был нетолько феноменально умен, ноиего органы были намного сильнее, чем улюбого существующего вида!
 
Босс, серьезно. Тысамый сильный человек, которого явидела всвоей жизни. Разве тытак недумаешь? Для меня невероятно большая честь встретить тебя,— серьезно сказала Цукино Кёко, еевзгляд был горячим.
 
СяЛэй ответил ейспокойной улыбкой. Придержи эти комментарии только для меня истарайся никому обэтом нерассказывать. Они, наверное, сочтут меня чудовищем.
 
Цукино Кёко кивнула ипосмотрела набурный океан. Внезапно она заговорила. Босс, тыможешь прийти комне вкаюту сегодня вечером?
 
Вееблестящих глазах было столько надежды иожидания. Она никогда незабывала обихобещании. Унее небыло возможности инициировать это вЦзинду из-за жён СяЛейя, нотеперь, когда ихнебыло, унее был шанс.
 
Отэтого приглашения СяЛейю стало непосебе. Ему нужно было принять решение. Нокакимбы нибыло решение, оно должно было поставить его втрудное положение.
 
Ксчастью, Э’эр Демуту появился как раз вовремя. Босс, шеф Юйищет тебя. Онхочет, чтобы тыприсоединился кнему намостике флота.
 
Понятно, сейчас буду,— СяЛэй продолжил: Выдвое, оставайтесь наэтом корабле инебродите вокруг. Нетрогай ничего, что вам непринадлежит, инеспровоцируй конфликты ссолдатами, хорошо?
 
Хе-хе. Небеспокойся, босс. Кёко ияуже давно неподростки, мынедоставим тебе неприятностей накорабле,— заверил Э’эр Демуту.
 
Приятно слышать. Тогда япошёл. Вы, ребята, должны наверстать упущенное. СяЛэй покинул палубу инаправился кмостику.
 
 Втакомже наряде Э’эр Демуту подошёл кЦукино Кёко ивстал рядом сней. Кёко, онвсё еще нетвой?
 
Что тыпытаешься сказать?— теплота инежность мгновенно исчезли изеёголоса, когда она разговаривала сСяЛейем.
 
Э’эр Демуту беспечно пожал плечами. Лучшие воды недолжны течь начужое поле. Тысамый красивый член боевой команды Зодиак. Лучшим результатом будет встречаться слидером. Япытаюсь предложить свою помощь. Если тебе понадобится какая-либо помощь, тебе нужно только попросить.
 
Цукино Кёко, пообщему признанию, была немного заинтересована. Чем тыможешь мне помочь?
 
Ямогу посторожить задверью или прикупить секс-товары, такие как нижнее белье имногое другое. Тебе что-нибудь нужно?— Ээр Демуту приподнял бровь.
 
Аутебя есть?
 
Конечно,— Э’эр Демуту хмыкнул. Ноэто небесплатно. Япродам тебе поскидке, всего задесять тысяч юаней.
 
Что захрень? Тыхочешь меня ограбить!— Цукино Кёко показала ему средний палец.
 
Тогда как насчет восьми тысяч юаней? Наэтом корабле яединственный человек, который может удовлетворить твои потребности …
 
Цукино Кёко потеряла дар речи.
 
Намостике СяЛэй заметил ЮйЧжэньхая.
 
Ах. Брат Ся, тыздесь,— ЮйЧжэньхай помахал ему рукой. Подойди сюда ипосмотри.
 
СяЛэй подошел ближе истал смотреть наэкран вместе сЮйЧжэньхаем. Это было изображение, полученное соспутника BeiDou. Американский флот заходил изТихого Океана. Среди ихкораблей были атомный авианосец, три оборонительных крейсера, три преследователя, два фрегата иодин корабль снабжения.
 
ЮйЧжэньхай указал напарусные корабли наэкране ипрокомментировал: Это седьмой флот американского флота. Атомный авианосный флот— это военный корабль США, Джордж Вашингтон. Мыможем видеть только боевые корабли наповерхности, под водой должно быть две-три атомных подводных лодки.
 
Лица офицеров рядом сЮЧжэньхаем были серьезными. Хотя они проглотили пламя своего гнева инехотели признавать поражение, импришлось признать силу Америки. Судя только поморскому сражению, китайский флот определенно немог соперничать самериканским.
 
ЮйЧжэньхай сказал: Если они захотят пройти через Малакку, мы, возможно, несможем ихостановить. Наши корабли намного слабееих. Военные объекты наострове нелучше. Чёрт. Еслибы унас было ещё лет 10, ябылбы первым, кто ихизбил.
 
При различных обстоятельствах вмире Китаю понадобилось тридцать лет нато, чтобы превратиться избедной страны встрану скрупнейшей экономикой вмире. Результаты были впечатляющими, ноАмерика небыла идиоткой. Они нехотелибы давать Китаю больше времени для роста. Так появились торговые барьеры итехнические блокады. После того, как эта тактика провалилась, она задействовали вгрубую силу. Возобновление ихазиатско-тихоокеанской стратегии было ярким примером.
 
Даже СяЛэй был шокирован спутниковыми снимками, вчастности, разнообразием истребителей, припаркованных наамериканском военном корабле Джордж Вашингтон. Все они были прекрасным оружием для войны имогли легко разорвать оборону страны, еслибы захотели. Ноцель его визита заключалась втом, чтобы бросить вызов истребителям, базирующимся накорабле.
 
Брат Юй, через сколько они донас доберутся?— спросил СяЛэй.
 
ЮйЧжэньхай ответил: Максимум шесть дней. Ноянедумаю, что унас есть шесть свободных дней, нам нужно ускорить подготовку.
 
Взгляд СяЛэйя был твердым. Сколько времени потребуется, чтобы мои товары прибыли наостров?
 
Они будут там завтра,— ЮйЧжэньхай постучал поклавиатуре исоздал изображение острова. Это был искусственный остров, созданный путем искусственного освоения земель. Нанем были построены две взлетно-посадочные полосы, атакже были радары идругие военные объекты.
 
СяЛэй изучил его иснова спросил: Когда мыдостигнем острова?
 
ЮйЧжэньхай ответил: Этот остров— остров Дагуа. Соскоростью этого преследователя мысможем достичь его послезавтра. Как вариант, ямогу организовать для тебя полет навертолете, чтобы тыприлетел первым. Тысможешь добраться доострова запять часов. Если тыпоспешишь, тысможешь добраться доострова Дагуа сосвоими товарами.
 
СяЛэй глубоко задумался. Думаю, яприму предложение овертолете.
 
Хорошо, явсе устрою,— ЮйЧжэньхай схватил СяЛэйя заруку. Брат, яоставляю это натебя.
 
СяЛэй кивнул. Будь уверены. Яникого неподведу.

    
  





  Глава 1069. Безумное пламя гнева


  

    
      Втот вечер дул сильный ветер под аккомпанемент грома имолнии. Боги, казалось, были непреклонны втом, чтобы сделать посещение СяЛэйя южных вод очень трудным. Несмотря напогодные условия, СяЛэйя нельзя было остановить. Онпроехал здесь весь путь, ондолжен делать то, что ему нужно!
 
Военный вертолет двинулся вперед посреди шторма. Небо бушевало над ним, апод ним— яростные волны, которые угрожала поглотить ихцеликом. Мало того, что пилот сильно вспотел, его пассажиры, СяЛэй, Цукино Кёко иЭэр Демуту, были вравной степени напряжены. Какимбы сильным нибыл человек, онбыл всего лишь пылинкой перед лицом гнева природы.
 
Товарищ, сколько еще нам осталось доострова Дагуа?— спросил СяЛэй.
 
Донего всего час езды,— пилот продолжал его уверять. Мистер Ся, неочем беспокоиться. Полеты вовремя такого шторма— очень частое явление.
 
 Понятно. Унас все впорядке, неволнуйтесь. Просто сосредоточьтесь натом, чтобы доставить всех туда безопасно,— ответила СяЛэй.
 
Вертолет продолжил путь.
 
Внезапно зазвонил спутниковый телефон.
 
СяЛэй поднес его кушам, бросив взгляд наэкран. Привет! Этоя. Говори
 
Голос Саима разнесся поустройству. Босс, яприбыл вИзраиль.
 
Следи засвоим окружением. Если тысможешь найти что-то, продолжай поиски. Если нет, лучше непродолжай расследование. Твоя безопасность имеет первостепенное значение,— решительно напомнил СяЛэй. Онотправил Саима вИзраиль, чтобы узнать больше обамериканцах ибезликих статуях воинов. Это дело было неменее важным, чем его текущие дела. СяЛэйю нужно было выяснить, как американцы узнали, что под Храмом Гроба Господня находится древняя гробница.
 
Понятно, босс,— Саим продолжил: Елена иАнджум Хан, вероятно, уже прибыли наФилиппины. Вероятно, они скоро свяжутся стобой. Конец связи, сообщу, когда будет что-то новое,— наэтом Саим закончил разговор.
 
Через несколько секунд после звонка Саима спутниковый телефон зазвонил снова.
 
Наэтот раз звонок отЕлены. Босс, мыдобрались доФилиппин.
 
СяЛэй напомнил: Будь осторожна. Недержи разведку выше своей собственной безопасности. Тыпонимаешь меня? Делайте все вмеру, нерискуйте своей жизнью.
 
Понятно, босс,— Елена перевела тему: Неочем беспокоиться. Ясвяжусь сосвоим контактным лицом изроссийской разведки. Нет смысла рисковать своей жизнью, если ямогу получить информацию заденьги, нетакли?
 
СяЛэй только вздохнул.
 
Хорошо, это все, что яхотела сказать. Япозвоню тебе еще раз, когда будут новости,— Елена сразу положила трубку.
 
СяЛэй невольно задумался. Неужели члены боевой команды Зодиак стали ленивыми из-за безопасности, которую имобеспечило его богатство? Неужели они потеряли всякое желание сражаться? Неужели они потеряли контроль над своими невероятными боевыми навыками иэффективностью?
 
Босс, они прибыли кместу назначения?— спросил Э’эр Демуту.
 
СяЛэй кивнул. Да, обе стороны начали свою операцию. Мужчина перевел взгляд натемные облака снаружи. Мытоже близки кместу назначения.
 
Вэтот момент его уши уловили слабый странныйшум. Это был незлобный вой ветра инепылкие брызги дождя, хотя был нетак ужибыстро. Онпосмотрел втом направлении, откуда ондоносился. Ксожалению, его зрение было затруднено из-за тяжелой пелены грозовых облаков.
 
Босс, что происходит?— Цукино Кёко почувствовал его беспокойство.
 
Якое-что слышал…— СяЛэй нахмурился. Шум ветра иокеана был слишком сильным. Это мешало его слуху.
 
Цукино Кёко закрыла глаза исосредоточила свои мысли. Она слушала. Спустя короткое время она повернулась кнему. Янеуслышала ничего, кроме ветра, океана, дождя игрома.
 
Ээр Демуту вмешался: Да, ятоже ничего другого неслышал. Босс, может, тебе показалось?
 
СяЛэй был уверен, что ончто-то слышал. Просто оннезнал, что могло вызвать такой звук. Вспомнив, как Цукино Кёко закрыла глаза исосредоточила свои мысли, вголове СяЛэй родилась идея. Онсделал тоже самое, закрыв глаза иотключив свой разум.
 
Оностановил ход своих мыслей. Вэтом созданном покое его подсознание отчаянно искало источник звука. Отчаянное желание превратило слух СяЛейя вдоминирующее чувство тела. Весь этот процесс напоминал канун прыжка вдлину, когда спортсмен сосредоточит все свои силы перед взрывным усилием!
 
Бум! Вэту долю секунды его барабанные перепонки слегка задрожали. Каждый звук был усилен. Воющий звук ветра казался достаточно большим, чтобы перевернуть флот! Дрожащие звуки грома потрясли его тело доглубины души! Волны яростно врезались друг вдруга! Исреди всего прочего СяЛэйю наконец удалось приблизиться кслабому звуку. Онусилил его … Это был звук двигателя вертолета!
 
Ионбыл неодин. Ихбыла целая группа!
 
СяЛэй широко распахнул глаза ивоскликнул: Товарищ! Генерал Юйотправил кого-то для нашего сопровождения?
 
Пилот резко повернул голову иуставился наСяЛейя. Мистер Ся, насколько язнаю, нет. Впротивном случае, ябы получил известие. Откуда такой внезапный вопрос, сэр?
 
СяЛэй испугался. Кнам приближаются вертолеты. Ихчетверо!
 
А? Нонарадаре ничего нет,— пилот посмотрел радар, нанём небыло неисправностей.
 
Выуверены вэтом?— СяЛэй задал вопрос.
 
Пилот улыбнулся ему, чтобы успокоить его нервы. Мистер Ся, яуверен, что кнам ничего неприближается. Если что-то есть, радар обнаружилбы это раньше.
 
СяЛэй снова закрыл глаза, прекратив слушание напять секунд. Онпрорычал: Яуверен, что это четыре вертолета, они приближаются. Немедленно свяжитесь сгенералом Юйем искажите ему, что унас проблемы!
 
Мистер Ся, но…— пилот еще раз долго ипристально смотрел нарадар, азатем криво улыбнуться. Рядом снами действительно ничегонет. Что выхотите, чтобы ясказал генералуЮйю? Онпросто наорёт наменя!
 
СяЛэй громко настаивал. Хватит верить своему радару! Это могут быть сверхсекретные вертолеты-команчи Америки!
 
А?— пилот был поражен.
 
Прежде чем СяЛей успел осознать это, онуже потянулся заспасательными жилетами настене каюты. Онбыстро надел его изакричал: Ээр Демуту, Кёко, готовьтесь!
 
Цукино Кёко иЭэр Демуту переглянулись между собой инемедленно начали действовать. Былли там вертолет команчей или нет, было неважно, все, что имбыло нужно,— это немного веры. Вконце концов, СяЛэй никогда ошибался!
 
Хорошо, ясвяжусь скомандным отделом,— пилот поднял коммуникатор.
 
Резкое потрескивание электричества вприборе стало болезненным для уха.
 
Выражение лица пилота резко изменилось. Черт, наш беспроводной сигнал нарушен!
 
Вэтот самый момент четыре ярких луча света появились счетырех разных сторон. Вертолет был окружен!
 
Это действительно был самый продвинутый исекретный американский вертолет-невидимка. Команчи!
 
Что захрень?! Что они пытаются сделать?!— пилот позеленел отзлости. Это наши воды итерритория. Как они посмели нас здесь окружить!
 
СяЛэй быстро опустил край своей морской фуражки, избегая любого возможного признания состороны противостоящей силы. Конечно, еслибы его здесь узнали, Белый дом иПентагон приказалибы уничтожить этот вертолет!
 
По-видимому, чувствуя его беспокойство, Цукино Кёко иЭэр Демуту быстро поменяли свои позиции, чтобы ихнемогли идентифицировать.
 
Вэтот момент команчи транслировали голосовую передачу. Вывторглись натерриторию юрисдикции ВМС США. Повернись иуходи!
 
Пилот включил бортовой громкоговоритель. Это воздушное пространство Китая! Вывторглись внего. Уходите немедленно!
 
Увас есть одна минута, чтобы уйти, или мыоткроем огонь,— другой высокомерно пригрозил.
 
Невозможно!— пилот был вярости. Это наше воздушное пространство! Ктомуже нашего топлива хватит еще наполчаса. Заставить нас повернуть назад— значит убить нас!
 
Это ненаша забота. Разворачивайтесь иуходите!— требовательно сказала другая сторона.
 
Черт!— пилот взревел: Выхотите войны?
 
Из-под команчи вырвалась красная вспышка!
 
Быстро, прыгай!— СяЛэй несмел колебаться нисекундой дольше, быстро открыл люк инырнул вбушующее море внизу.
 
Цукино Кёко иЭэр Демуту ненужно было повторять дважды.
 
Сразу после того, как все трое сбежали извертолета, вего корпус попала ракета класса воздух-воздух.
 
Ка-бум! Вертолет превратился вогненныйшар. Молодой пилот флота неуспел выбраться живым, скончавшись отвнезапной смерти. Досвоей кончины оннемог поверить, что американские вертолеты запустили понему ракету. Его трагедия недошла доушей командного состава.
 
Бум! Тело СяЛэй погрузилось вводу. Сильный удар, лишающий плавучесть спасательного жилета. Его тело быстро поглотили волны. Ээр Демуту иЦукино Кёко тоже оказались втакомже затруднительном положении: тела уходили под воду, как только они вступали вконтакт сводой.
 
Море продолжало рев.
 
Обломки вертолета тоже упали вводу.
 
Четыре команчи двинулись навосток.
 
Накомандирском вертолете, стрелявшем ракетой, военный поднес кгубам коммуникатор. Цель очищена. Аквамен 11, можете следовать.
 
Зачетырьмя команчами появился многоцелевой противолодочный вертолет Аквамен.
 
Эти вертолеты явно были здесь специально. Они были намиссии пообнаружению китайских подводных лодок, имбыло поручено выяснить ситуацию вэтом районе для приближающегося Седьмого флота.
 
Наблюдая зауходящей колонной вертолетов, голова СяЛэйя показалась изволнующейся поверхности океана. Все, что онмог видеть, было красным, его глаза горели безумным пламенем гнева!

    
  





  Глава 1070. Выжить в разгневанном море


  

    
      Цукино Кёко иЭэр Демуту всплыли над поверхностью воды исразуже направились кСяЛэйя. Нопрежде чем они смогли это сделать, нахлынула гигантская волна, заставившая ихпогрузиться вводу.
 
СяЛэй был охвачен ужасом, нооннемог импомочь. Перед гневом природы онтоже был всего лишь пылинкой.
 
Черт возьми!— Э’эр Демуту взбесился. Как они посмели стрелять втаком месте!
 
СяЛэй смягчился: Они думают, что мыслабые, анад слабыми всегда издеваются. Это безумие, это абсолютно дебильно. Язаставлю ихзаплатить заэто. Ядолжен отомстить им!
 
 Цукино Кёко быстро схватила СяЛэйя зазапястье. Обними меня крепче, нам троим нужно держаться вместе.
 
СяЛэй прислушался кееинструкциям ипотянулся кзапястью Ээр Демуту. Все трое подскочили изатонули, уязвимые для бушующих волн, как трехлистный клевер.
 
Ксчастью, СяЛэй удалось сделать вывод всамый последний момент ипроинструктировать Цукино Кёко иЭэр Демуту надеть спасательные жилеты. Впротивном случае они несмоглибы долго оставаться наплаву внеспокойном море. Как только ихэнергия истощится, они утонут.
 
Там доска!— вразгар ихборьбы СяЛэйя заметил парящую фигуру. Раньше онбыл частью вертолета, который ранее был полностью разрушен. Это было похоже напластиковую доску сцентром изполистирола.
 
Все трое подплыли кнему.
 
Рядом проплывала пластиковая доска размером всего около трех квадратных метров, инаней было достаточно места, чтобы разместить наней троих взрослых.
 
Кёко, тыпервая,— СяЛэй поддержал еезаталию иприподнял.
 
Цукино Кёко схватилась забока иполезла наверх. Нокак только ееладони начали давить, доска начала опрокидываться, из-за чего она снова упала вводу.
 
При погружении вводу нельзя было применять столько физической силы. Ктомуже доска небыла зафиксирована впозиции. Даже если она была опытным ниндзя, это было трудной задачей.
 
Еще раз!— Ээр Демуту подплыл кдругой стороне доски инажал нанее.
 
СяЛэй снова обнял ееиподнял. Наэтот раз Цукино Кёко удалось довести свой вес докрая поверхности. Теперь СяЛэй нужно было приложить силу, толкая еезад.
 
Синяя униформа наеетеле была полностью промокшей. Едва ейудалось вывести весь торс наповерхность доски, как внезапно нахлынула резкая волна. Она приподняла ееюбку добедер, обнажая еенижнюю часть, одетую внижнее белье, ивсе это доставляло удовольствие СяЛэйю.
 
Мокрый кусок ткани прилип кней, как вторая кожа. Форма ееперсиковых ягодиц была ясной, как день, ивсе очертания еётела были навиду. Это было похоже напышные холмы, разделенные красивой небольшой долиной.
 
СяЛэй покачал головой иусмехнулся, тихо отчитывая себя зато, что восхищался еювтакое время. Хотя эта сцена предстала перед ним без его выбора, СяЛэй немог устоять ибросил нанее еще несколько взглядов.
 
Цукино Кёко наконец добралась додоски. Она повернулась ипротянула руку. Быстрее, возьми меня заруку.
 
СяЛэй взял ееруку исеепомощью добрался додоски. Затем Цукино Кёко осторожно перебралась надругой конец доски, аСяЛэй перелез туда, где был Ээр Демуту. СяЛэй поднял наборт Ээр Демуту.
 
Все трое вздохнули соблегчением. Еслибы неэта доска, кто знает, чтобы сними стало. Возможно, ихбы унесло кодну, когда уних закончились силы. Доска была спасителем жизни, которая помогала имэкономить энергию идобавляла надежды наихвыживание.
 
СяЛэй нажал насвои многофункциональные наручные часы ииспользовал режим спутникового позиционирования. Онувеличил масштаб интерфейса карты имгновенно обнаружил остров Дагуа. Онсказал: Мыпримерно вста кмотместа назначения. Неволнуйтесь, мыскоро туда доберемся вовремя.
 
Ядумаю, нам следует связаться сшефом Юйем,— предложил Ээр Демуту.
 
СяЛэй ответил: Нет. Разве произошедший ранее инцидент небыл хорошим предупреждением?
 
Босс, язнаю, что тыговоришь обеспроводном цифровом барьере, ноэтих ублюдков большенет. Одна минута— это все, что нам нужно, чтобы связаться сначальником Юйем. Яуверен, что оннайдет для нас самолет или лодку,— уЭэра Демуту было собственное мнение, ион, очевидно, был убеждён, что его предложение осуществимо.
 
Однако СяЛэй указал намрачное небо над головой. Хотя мыэтого невидим, яуверен, что над нами парят американские солдаты. Исходя изтого, начто они способны, американцы смогут определить наше местоположение, как только мыпозвоним. Думаешь, они позволят нам жить, учитывая то, что произошло раньше?
 
Отслов СяЛэйя уЭэра Демуту поползли мурашки поспине.
 
Цукино Кёко согласилась: Да, мынеможем сейчас звонить. Если наш звонок перехватит американское разведывательное управление, ихагенты смогут сделать вывод, что наш босс находится вэтом промежутке времени. Возможно, потом нас встретят десятки истребителей ивоенный корабль. Яуверена, тызнаешь, как американцы хотят свергнуть босса, верно?
 
 Э’эр Демуту пожал плечами. Хорошо, яберу свои слова обратно, нодолго оставаться вводе втакую погоду очень рискованно.
 
СяЛэй произнес: Давайте подумаем, можноли позвонить, когда окажемся вдесятках километров отострова Дагуа.
 
После этого все трое гребли руками, плывя насамодельном плоту кострову Дагуа. Почистой случайности, ветер дул втомже направлении, что позволяло имсохранять выносливость идвигаться быстрее. Впротивном случае импотребовалосьбы целых два дня, чтобы грести ладонями.
 
Тем временем, наПреследователе китайцев.
 
А? Что значит, тынеможешь сними связаться?— ЮйЧжэньхай дрожал отгнева. Какого хрена тыделаешь?! Если мыего потеряем, тынесможешь компенсировать это даже своей жизнью!
 
Намостике молча стояла большая группа морских офицеров икорабельных операторов. Гнев ЮйЧжэньхая был оправдан тем, что наборту пропавшего вертолета находился СяЛэй, герой Китая. СяЛэй иего Thunder Horse Group изменили международную динамику всвою пользу. Если СяЛэй окажется втянутым втрагедию, страна понесет непоправимый урон.
 
Чего встал? Найди его сейчасже!— ЮйЧжэньхай закричал изо всех сил. Продолжайте попытки добраться довертолета! Также запрос наавиационную поддержку. Пусть ВВС обыщут местность насвоих самолетах! Позвоните набазу Дагуа, чтобы немедленно отправить поисковые лодки!
 
Намостике сразуже стало оживлённо.
 
Генерал!— срочно воскликнул радар-манипулятор. Перед нами появился неопознанный летающий объект!
 
ЮйЧжэньхай перелез через него изаметил наэкране радара красную точку, которая быстро приближалась кним. Оннахмурил брови. Откройте общедоступный канал ипопросите ихсообщить осебе!
 
Корреспондент быстро выполнил его приказ. Это территориальные воды Китая. Это незаконное вторжение, пожалуйста, сообщите свою личность.
 
Ответа непоследовало.
 
Стакой скоростью это, скорее всего, большой вертолёт,— военный офицер продолжил: Япредполагаю, что это противолодочный вертолет, вероятно, американский Аквамен.
 
Американцы невсвоем уме!— ЮйЧжэньхай закипел отярости. Это наши воды, иони разведывают ихспомощью противолодочного вертолета! Осветите его радаром! Если оноткажется уходить, сразуже взорвите его!
 
Напреследователе были зенитные ракеты, для них, конечно, небыло проблемой слегкостью уничтожить противолодочный вертолет. НоЮйЧжэньхай имел ввиду корабельные пушки. Это был просто сдерживающий подход. Еслибы начальник действительно хотел уничтожить самолет, ему нужно былобы доложить вышестоящему руководству идождаться одобрения.
 
Онразвернулся,— смущенно сообщил радар-манипулятор.
 
Хмм! Кем они себя возомнили? Властелинами мира?! Это неМексиканский залив инеСредиземное море. Мынепозволим ихбоевым кораблям исамолетам ходить там, где имвздумается?— гнев ЮйЧжэньхая неугасал.
 
Новэтот момент наблюдатель, работающий воптический телескоп, громко воскликнул: Докладываю! Вертолет сопровождают четыре вооруженных вертолета. Кнам направляются пять вертолетов!
 
ЮйЧжэньхай бросился ккорабельному оптическому телескопу ипосмотрел вперед. Конечно, вполе его зрения появилось четыре низколетящих боевых вертолета. Оннемедленно рявкнул: Готовьтесь ксражению напервом уровне. Это вертолеты-команчи, способные кневидимости!
 
Хотя самолеты-невидимки были практически невидимы для радаров, ихвсеже можно было наблюдать человеческим глазом.
 
Еслибы четыре команчи пытались атаковать преследователя, это былобы слишком легко. Однако было ясно, что уних нехватило наэто смелости. Это был охотник загромким криком. Оружие, которым были вооружены команчи, немогло уничтожить военный корабль такого размера.
 
Несколькими секундами позже повсему кораблю раздались сигналы тревоги. Все солдаты быстро среагировали наэто. Стрелки изпушек устремились ксвоим местам, аракетные манипуляторы были врежиме ожидания.
 
Как только сработала сигнализация, четыре стелс-вертолета команчей резко развернулись иполетели всторону Филиппин.
 
ЮйЧжэньхай сжал кулак ивыбил окно рядом ссобой. Они делают это специально! Блядь! Мывсе еще нашаг впереди!
 
Корабль пылал яростью.
 
Наодном извертолетов команчей фыркнул его пилот-европеец. Они даже незаметили нас, когда мыбыли так близко. Если разразится война, интересно, как долго продержится ихстаромодный военный корабль?
 
Хахаха! Дэвид, когда наш флот войдет вихводы, они станут посмешищем для всего мира!— его второй пилот беззаботно фыркнул.
 
Кейн, давай вернемся набазу иповеселимся снесколькими филиппинскими цыпочками,— хитро ухмыльнулся Дэвид.
 
Кейн протянул кулак, иДэвид ударил его своим. Без проблем. Язнаю место сдевушками помоложе…

    
  





  Глава 1071. На нашем хлипком плоту есть что сказать


  

    
      Небо скаждым часом темнело. Посреди безжалостных ветров, дождей исотрясающих землю раскатов грома мир безмолвно подавил гнев природы. Ихпокачивающийся плот медленно плыл над бушующими волнами. Они могли перевернуться влюбой момент.
 
Цукино Кёко свернулась калачиком угруди СяЛэйя. Мужчина излучал тепло, которое облегчило еедрожь.
 
СяЛэй был наделена более сильной иммунной системой. Благодаря капсулам AEего тело могло быстро адаптироваться кэкстремальным условиям. Оннесталкивался сриском сбоев вработе организма при более низкой или высокой температуре. Находясь наснежной горе Даван, онпредложил всю одежду Тан Юй-Янь набезжалостном морозе. Тем неменее, онсмог сохранить свои боевые способности. Холодный воздух, принесенный штормом, был для СяЛэй просто куском пирога.
 
Втовремя как Цукино Кёко могла позволить себе роскошь его тепла, Э’эр Демуту нетак повезло. Стук жирных капель дождя поего телу лишил его тепла. Онпревратился вгруду дрожащих конечностей вуглу. Крепко обхватив руками грудь, Э’эр Демуту изо всех сил старался сохранить тепло. Но, несмотря наего усилия, этого было едвали достаточно. Его состояние ухудшалось скаждой секундой. Его кожа стала фиолетовой из-за замедления кровообращения. При таких темпах оннепротянул доострова Дагуа.
 
 СяЛэй подтолкнула Цукино Кёко. Эй, тыможешь немного подвинуться?
 
Зачем?— несмотря наеевопрос, женщина-ниндзя уже оторвалась отего груди.
 
СяЛэй быстро снял верх иниз, прижав ворс ткани кгруди Э’эр Демуту. Надень это!
 
Нобосс… А… какже … ты? Янемогу… принять это…— пробормотал Э’эр Демуту, стуча зубами. Вего восприятии СяЛэй был такимже замёрзшим, как ионсам. Так онмог взять последнюю линию обороны СяЛэйя?
 
Хватит болтать инадевай скорее!— тон СяЛэй был строгим, оннесобирался соглашаться сэтим.
 
Но…— Э’эр Демуту хотел что-то сказать, нонемог.
 
Поверь, мне совсем нехолодно. Наодну одежду больше— наодну одежду меньше, для меня неимеет значения, ноэто может спасти тебе жизнь. Надень это иприслонись кмоей спине!— проинструктировал СяЛэй.
 
Итолько тогда Ээр Демуту неохотно надел его одежду имедленно подошел ктелу СяЛэйя. Прикосновение кего телу немедленно наполнило его успокаивающим теплом. СяЛэй был таким теплой. Э’эр Демуту было тепло нетолько физически, ноинадуше.
 
Цукино Кёко вернулась кнему. Хотя она отметила, что СяЛэй отдал всю свою одежду Ээр Демуту, онвсе еще излучал столькоже тепла, сколько ираньше. Это было почти как перезаряжаемое электрическое одеяло. Наданный момент уСяЛэйя остались только трусы, которые оставляли ему некоторую скромность. Прижавшись кего груди, нос игубы Цукино Кёко парили над его чувствительным пахом. Еепериодические порывы теплого дыхания направлялись вобласть между его бедрами. Его мужественность, казалось, расширилась отгорячих порывов тепла, предлагая Цукино Кёко шоу его тонких изменений стечением времени.
 
СяЛэй хотел отскочить назад, ноЭ’эр Демуту уперся ему вспину. Двигаться было некуда.
 
Цукино Кёко, казалось, уловила его намерения, инаеегубах появилась дразнящая ухмылка.
 
Это сразу задело нервы СяЛейя. Онбросил нанее резкий взгляд, строго предупредив, чтобы она непробовала ничего другого.
 
Босс,— Э’эр Демуту внезапно заговорил.
 
СяЛэй необъяснимо вздрогнул. Да?
 
Тынервничаешь?— тон Ээр Демуту был полон любопытства.
 
СяЛэй пытался успокоиться: Что? Возможно. Эта погода сумасшедшая … 
 
Ятоже очень нервничаю. Это нормально,— Э’эр Демуту незаметил ничего плохого вситуации. Онподнял подбородок, чтобы посмотреть натемное небо над головой, ивздохнул. Босс, если япереживу это испытание… Явернусь домой иженюсь, создам семью сдвумя детьми. Ябуду иххорошо обучать, иони также будут служить тебе.
 
Пожалуйста, неговори таких вещей. Тыпереживёшь это, мывсе переживемэто. Унас еще много дел, пожалуйста, подождите …
 
Босс, ствоим телом все впорядке?— снова спросил Ээр Демуту.
 
Эээ… Нет. Насамом деле, уменя немного болит живот,— ответил СяЛэй, азатем потянулся ипокрутил уши Цукино Кёко.
 
Это движение приподняло череп Цукино Кёко, позволяя Э’эр Демуту встретиться сней глазами всамый последний момент, когда онслучайно бросил взгляд назад.
 
Кёко, тыпотереть ему живот. Будь яцыпленком, ябы уже сделал это,— возмущенно фыркнул Ээр Демуту.
 
Мм, конечно. Босс, где утебя болит?— Цукино Кёко сделала серьезное лицо.
 
Вэтом нет необходимости. Яуже хорошо себя чувствую,— СяЛэйю внезапно захотелось бросить Ээр Демуту, азатем Цукино Кёко обратно вводу.
 
Босс, что тысобираешься делать, когда мыдостигнем острова Дагуа?— спросил Э’эр Демуту.
 
Ясобираюсь ихотыметь!— СяЛэй закусил губу. Этот молодой солдат погиб из-за нас, мыдолжны отомстить занего! Ах— 
 
Босс, тебе снова больно?— Ээр Демуту крикнул через плечо: Кёко, тыдолжна лучше позаботиться обоссе!
 
 Хорошо!— сказала Цукино Кёко.
 
СяЛэй незнал, что исказать.
 
Пока плот продолжал плыть вперед ивыдерживал шторм, истории над ним, казалось, накапливались бесконечно.
 
Цукино Кёко спросила схарактерной японской вежливостью имягкостью сголоса: Босс, как тысебя чувствуешь? Как тебе мой массаж? тебя все еще болит живот?
 
Цукино Кёко провела языком, чтобы смочить губы. Если все еще будет больно, ямогу продолжить.
 
Нет, нет, нет. Ячувствую себя намного лучше,— СяЛэй почувствовал, как унего закружилась голова.
 
Цукино Кёко хихикнула иприжалась кего груди. Нонаэтот раз она молчала.
 
Спасательный плот, казалось, успокоился, все трое его пассажиров погрузились всобственный транс. Ээр Демуту представил, как будет выглядеть его будущая супруга. Цукино Кёко была занята придумыванием грязных сценариев всвоём воображении. СяЛэй, сдругой стороны, ниочем недумал. Вего пустой голове небыло никаких мыслей, холст пустоты после ихранее наполненного стрессом испытания.
 
Вскоре после этого навосточном горизонте показались лучи света. Снаступлением утра дождь прекратился. Морской бриз прогнал удушающие облака, исзади показалась большая голубая полоска. Небо было безупречно синим. Яркое сияющее солнце, наконец, взошло свостока, залив более спокойные волны сияющим золотом. Облака сверкали насолнце, создавая неземное зрелище.
 
СяЛэй посмотрел насвои многофункциональные наручные часы. После ночи дрейфа пластиковая доска чудом осталась наплаву. Расстояние между ихнынешним положением иостровом Дагуа успокаивало его беспокойство. Они были всего в50км отискусственного острова!
 
Вглядываясь вдаль, СяЛэй резко встала. Там корабль! Внашу сторону приближается корабль!
 
Цукино Кёко иЭэр Демуту поднялись сосвоих позиций, вытянули шеи ипошли втом направлении, куда указывал СяЛэй. Кним направлялся ракетный корабль сопровождения. Освещенный золотым солнцем знакомый красный флаг развевался наветру. Это было прекрасно. Голубое небо, белые облака, серебряный военный корабль иразвевающийся красный флаг.
 
Ага! Это часть нашего флота! Мыспасены!— Э’эр Демуту вскрикнул ипрыгнул. Затем онвзревел: Мыздесь! Мы…
 
Всплеск! Как только нога Ээр Демуту упала надоску, вся пластиковая доска перевернулась ипотеряла равновесие. Это заставило ихснова погрузиться вводу.
 
Дапошёл ты, Ээр Демуту!— выругалась Цукино Кёко.
 
СяЛэй вытащил пистолет Viper из-за пояс своих трусов ивыстрелил ввоздух.
 
Бах Бах бах!
 
Накорабле сопровождения офицер ВМФ повернул оптический телескоп втом направлении, откуда раздавались выстрелы. Вскоре онзаметил пластиковую доску, плавающую наповерхности моря. Намгновение ошеломленный своей находкой, онбыстро развернулся ибросился кмосту. Докладываю! Янашелих! Янашел их!
 
Капитан быстро взял коммуникатор иглубоко вздохнул. Сообщите шефу Юйю, мынашли их!
 
Ответ ЮйЧжэньхая пришел незамедлительно. Спасите ихнемедленно! Если тыснова потеряешь его, тебе придется чистить унитаз!
 
Понял!— капитан выпрямился.
 
Несколько мгновений спустя вооруженный патрульный катер устремился кпластиковой доске.
 
Спомощью солдата СяЛэй иего команда добрались доскоростного катера. Солдат быстро накинул одеяло наплечи, что побудило СяЛэй кивнуть взнак благодарности. Спасибо, товарищ. Выприехали сострова Дагуа?
 
Да, мистерСя. Нас отправили сострова Дагуа,— солдат продолжил: Мыдействовали поприказу начальникаЮй. Какое облегчение, что мынашли вас.
 
Мои вещи уже прибыли наостров?
 
Окаких вещах выговорите?— солдат был внедоумении.
 
Оничего. Пожалуйста, привезите нас наостров Дагуа,— сказал СяЛэй. Обычный солдат неимелбы права узнавать такую конфиденциальную информацию.
 
Солдат умело пригнал катер ксторожевому кораблю. СяЛэй холодно посмотрел всторону Филиппин.
 
Прежде чем патрульный катер причалил ккораблю, СяЛэй достал свой спутниковый телефон. Елена, загляни для меня вбазу данных американских филиппинских военных баз.
 
Что яищу?— раздался голос Елены.
 
Детали отправки,— ответил СяЛэй.
 
Понял,— наэтом Елена повесила трубку.

    
  





  Глава 1072. Импульс и логика


  

    
      Остров Дагуа.
 
Ублюдки!— ЮйЧжэньхай ударил кулаком постолу. Как они смеют стрелять внас!
 
Чайная чашка соскочила состола иразбилась обпол. Белый фарфор ичайные листья валялись вбеспорядке, ноникого это незаботило.
 
Зал заседаний был наполнен гневом, когда СяЛэй рассказал отом, что случилось сфлотом. Еслибы они могли, онибы вытащили свои пистолеты ипоубивали преступников.
 
 Это буквально военный акт!— воскликнул вгневе флотоводец. Мыдолжны отомстить!
 
Да! Ответить! Они должны заплатить закровь, которую мыпролили!— закричал другой, стиснув зубы.
 
После разочарования пришла ярость. Человеческие эмоции были простыми. Сначала гнев, затем ярость, апосле ярости было безумие!
 
Вместо этого среди разъяренных солдат СяЛэй постепенно успокаивалась. Объявление войны было действительно простым действием. Однако объявление войны Америке по-прежнему было безумием. Это была кровь ижизни солдат, атакже средства ксуществованию обычных людей. Как можно так легкомысленно говорить овойне? Особенно, когда противник— Америка?
 
Вэтом мире небыло страны, которая моглабы победить Америку втотальной войне. Россия немогла, Китай тоже. Кроме того, втягивание страны снаселением более миллиарда человек ввойну также станет темной страницей вистории человечества.
 
Америка тоже знала обэтом. Уамериканцев была простая стратегия: Янетолько спровоцирую тебя, ноиударю, ноосмелишьсяли тынанести ответный удар. Ответный удар будет означать, что тывтянешься ввойну. Тогда тебе придется позаботиться отом, чтобы прокормить свой миллиард человек вовремя тотальной войны. Ихрты убьют тебя. Когда тырухнешь, вэтом мире неостанется никого, кто могбы остановить меня. Как ямогу устоять перед тем, чтобы неспровоцировать?
 
Это тоже было невпервыйраз. Кровавый инцидент вЮгославии— тому пример.
 
Брат Ся, что тыдумаешь?— спросил ЮйЧжэньхай. Они убили наших воинов, даже чуть неубиливас. Мыдолжны показать им, что думаем! Хотябы отомстить занаших людей!
 
Мистер Ся, просто скажите нам, что выхотите, чтобы мысделали!— закричали несколько командиров. Яумру наэтой миссии, если это потребуется!
 
Мыбудем бороться сними!— один изних хлопнул постолу.
 
Все, замолчите. Давайте послушаем, что говорит брат Ся,— сказал ЮйЧжэньхай.
 
Конференц-зал затих.
 
После минуты молчания СяЛэй сказал: Брат Юй, доложи обэтом военачальникам. Да, над нами издевались, иодин молодой воин погиб. Ноэто все еще неповод играть судьбами народа целой страны. Объявление войны— это тоже нето, что мысвами можем решить. Это зависит отрешения, которые примут руководители страны.
 
Слова СяЛэйя были подобны ведру холодной воды, брошенной нагруппу военно-морских командиров.
 
Некоторые проснулись, аостальные рассердились еще больше.
 
МистерСя! Ядумал, что тыхрабрый человек, нотыпросто…— солдат замолчал.
 
СяЛэй, вместо того, чтобы рассердиться, сказал категорическим тоном: Япросто трус, выэто хотели сказать?
 
Солдат впился взглядом вСяЛейя, охваченный яростью. Хотя оннепризнавал этого, онхотел сказать именно это.
 
СяЛэй продолжил: Наданный момент количество американских агентов ЦРУ ичленов специальной военной группы, которых яубил, превысило сотни. Если это называется трусом, могу яузнать, каков критерий того, чтобы небыть трусом?
 
Вкомнате воцарилась тишина.
 
Они были храбрыми солдатами, ноони были солдатами, живущими вмирное время. Кто изэтих людей, кроме опытных генералов, таких как ЮйЧжэньхай, убивал настоящих людей наполе боя?
 
ЮйЧжэньхай тоже был вярости. Хлопнув постолу, онобъявил: Любому, кто осмелится назвать СяЛейя трусом, лучше убираться отсюда! Впрошлом году вовремя российских танковых соревнований брат Сяводиночку победил насвоем ZTZ100 три японских танка. Онуничтожил ихнаглазах увсех остальных участвующих стран! Укого еще здесь хватит смелости сделать такое?
 
Командир, который хотел назвать СяЛэйя трусом, почувствовал себя виноватым. Онпоколебался, азатем мгновенно отсалютовал СяЛэйю. Мистер Ся, прошу прощения. Япросто…
 
СяЛэй перебил его. Все впорядке, ненужно извиняться. Японимаю ваше затруднительное положение. Если увас нехватит смелости, тодля этой страны конец. Однако иногда логика— это правильный путь. Импульс может привести кпоражению.
 
Господин Ся, наэтом всё?— командующий флотом выглядел так, будто скрывал много боли.
 
СяЛэй сказал: Конечно, нет. Наши воины недолжны умирать напрасно. Плюс ячуть непогиб навертолете. Они недолжны проливать никапли крови меньше, все, что они должны, нужно вернуть спроцентами. Однако унас свами разные пути. Просто передай это моим людям. Мысэтим разберемся.
 
Подождите,— спросил ЮЧжэньхай. Брат Ся, что тыимеешь ввиду, говоря, что унас разные пути?
 
Яочень ясно выразился. Ясам сэтим разберусь. Вывсе солдаты, выпредставляете страну иеенарод. Каждое ваше движение будет внимательно изучено. Нояпросто представляю себя. Яединственный, кто отвечает зато, что яделаю. При необходимости страна может отказать впризнании меня одним извас. Они даже могут обмануть меня ивозложить наменя любую вину.
 
Это был план СяЛэйя поисключению военных.
 
Военные— это оружие страны. Мобилизация войск втянулабы ввойну всю страну. Китай сейчас переживает критический период развития. Однако американцы хотели Китай втянуть ввойну, ипостоянно вызывали трения сразличными странами. Ихцель была проста— предотвратить подъем Китая. Китай использовал этот период относительного мира, чтобы подняться как нация, отсюда инетерпение Америки. Ихтактика становится все более жестокой для достижения своей цели! Если китайцы решат открыть огонь поамериканским военно-воздушным силам или флоту, это будет означать попадание вихловушку.
 
Ноеслибы СяЛей действовал водиночку, всё было иначе. Что Америка могла сделать против него? Отправить убийц? Это было пустяком для СяЛэйя!
 
Вкомнате командиров наконец поняли его планы. Все молчали. Вкомнате воцарилась удушающая тишина.
 
Через некоторое время ЮйЧжэньхай наконец заговорил. Брат Ся, тыуверен, что сможешь сделать это водиночку?
 
Онулыбнулся. Разве яуже неговорил обэтом? Уменя есть помощники.
 
Язнаю, что это так, ноэто всего лишь один мужчина иодна женщина. Что вытрое можете сделать?— сказал ЮйЧжэньхай.
 
Уменя, конечно, есть планы. Брат Юй, тебе просто нужно предоставить место для хранения вещей. Затем перевези мои товары вэтот склад. Вот ивсе
 
Расскажи мне освоих планах, яхочу ихузнать,— сказал ЮйЧжэньхай.
 
СяЛэй ответил: Брат Юй, тебе лучше незнать обэтом. Янедопущу, чтобы тылгал вбудущих расследованиях.
 
ЮйЧжэньхай намгновение был ошеломлен.
 
СяЛэй усмехнулся. Брат Юй, доложи отом, что произошло вчера, начальству, азатем действуй всоответствии сихинструкциями. Что доменя, ябуду делать все, что захочу.
 
ЮйЧжэньхай тоже небыл идиотом. Вэтот момент, если онвсе еще непонял, что имел ввиду СяЛэй, оннезаслужил своего положения. Онмолча кивнул.
 
СяЛэй сказал: Это хорошо. Ссегодняшнего дня янезнаю вас всех инебыл здесь раньше.
 
ЮйЧжэньхай сказал: Свободны! Сегодняшняя встреча остается вэтой комнате! Кроме того, никто недолжен мешать работе брата Ся!
 
Дасэр!— последовала серия оглушительных ответов.
 
Выйдя иззала, вполе зрения СяЛэй вошел огромный синий океан. Среди облаков пролетела стая чаек. Онпосмотрел вперед иувидел впереди искусственный остров. Здесь располагался военный городок, полигоны, гаражи искладские помещения. Это было маленькое, носамодостаточное место.
 
Десятки солдат тренировались наполигонах, мокрые отпота под палящим солнцем. Ихвнимание кобучению было достойным восхищения.
 
Навзлетно-посадочной полосе посреди искусственного острова стояли два квази-самолета.
 
Два транспортных самолета вылетели навзлетно-посадочную полосу, набрали скорость исоглушительным грохотом взлетели ввоздух.
 
Именно эти два самолета отправили доставку Thunder Horse Group наэтот остров. СяЛэй посмотрел надоставку рядом сангаром иухмыльнулся. Онспустился ипошел кангару. Солдаты, как ивелел ЮйЧжэньхай, оставили его одного. Однако они смотрела наСяЛейя суважением.
 
Онподошел ктоварам, иего приветствовали Цукино Кёко иЭэр Демуту, охранявшие это место.
 
Босс, очем тыговорил ссолдатами? Мыидем навойну?— Ээр Демуту потер кулаки, словно жаждал драки.
 
Ясказал имничего неделать. Все, что имнужно сделать, это наблюдать занашим выступлением.
 
А? Нас ведь только ведь трое?— Ээр Демуту был потрясен.
 
СяЛэй усмехнулся. Точнее, мое выступление. Выдвое просто статисты.
 
Ээр Демуту потерял дар речи.
 
Цукино Кёко улыбнулась, нечувствуя себя просто статистом. Какбы тонибыло, она по-прежнему была самой важной женщиной-статистом вшоу.
 
Неожиданно зазвонил спутниковый телефон.
 
СяЛэй ответил наэто. Этоя. Что происходит?
 
Босс,— послышался голос Елены. Стобой все впорядке?
 
Явпорядке, тызнаешь, что случилось?
 
Конечно, яуже получила результаты того, что тыхотел, чтобы явыяснила.
 
Так быстро?— СяЛэй был удивлен.
 
Российские информаторы были более чем готовы предоставить информацию. Япредложила высокую цену, поэтому через три часа яполучила информацию,— сказала Елена. Япросто узнала, что американцы сбили вертолет, идогадывался, что тыбыл нанем. Анджум Хан ичетыре девочки были уже готовы после того, как узнали обэтом.
 
СяЛэй нахмурился: Что они собираются делать?
 
Информация российского информатора была очень подробной. Мыдаже получили данные оличности американцев, стрелявших потвоему вертолету. Сейчас они вдвоем празднуют врайоне красных фонарей.
 
СяЛэй сказал: Скажи им, чтобы они были осторожны, они недолжны раскрывать свою личность. Кроме того, Джоанна иостальные редко отправляются натакие миссии, так что позаботься оних.
 
Неволнуйся, это всего лишь двое ублюдков. Небудет проблем. Вот ивсе. Ясвяжусь стобой, как только мыихпоймаем. Елена повесила трубку.
 
СяЛэй убрал свой спутниковый телефон. Начинайте перевозить товар, пора инам заработу!

    
  





  Глава 1073. Фантом


  

    
      Была поздняя ночь. Были собраны четыре дрона Цзин Кеиодин дрон Фантом. НаФантом также были установлены три модифицированные авиационные ракеты иодна противокорабельная ракета Eagle Claw.
 
Полностью собранный Фантом был гигантом. Размах его крыльев был 20м ширину и15м вдлину. Внем использовались вихревые генераторы, созданные Thunder Horse Group, ссилой всто тысяч Ньютонов, что насемьдесят тысяч Ньютонов меньше, чем угенератора F35, нолишь треть его веса. Меньший вес означал более высокую скорость полета, маневренность ибольшее грузовое пространство!
 
Кроме того, удрона Фантом было достаточно топлива, чтобы пролететь 11тыскм. Даже при перевозке груза намаксимальной мощности онвсе равно сможет пролететь 8тыскм. Все аппаратное ипрограммное обеспечение насамолете было разработано СяЛэйем иостальной командой. Они улучшили самые передовые технологии, доступные вмире!
 
Насколько продвинутым был Фантом?
 
 Если отбросить его полностью невидимый корпус изСплава X, тот факт, что онмог нести насебе противоракетное вооружение наземного базирования, уже делало его единственным всвоем роде.
 
Фантом нес три ракеты класса воздух-воздух, поэтому его можно было рассматривать как истребитель. Наличие модифицированной противокорабельной ракеты Eagle Claw также означало, что оннес насебе взрывчатку. Это был нетолько беспилотный летательный аппарат, ноисамый функционально законченный истребитель вмире. Его способность преодолевать более 8тыс кмсмаксимальной пропускной способностью означала, что онмог вступить ввойну после взлета слюбой китайской авиабазы через Южно-Китайское море. Все страны вэтом районе были впределах еедосягаемости!
 
Однако ядром его технологии по-прежнему оставался Сплав X.
 
Поскольку самолет был изготовлен изСплава X, онмог быть полностью невидимым. Ниодин радар вэтом мире немог обнаружить его присутствие. Втоже время это давало Фантому возможность защищаться отэлектронных помех, графитовых бомб, электронных импульсов итак далее. Все эти электронные атаки были бесполезны для Фантома. Его генератор вихрей, сделанный изСплава X, обладал мощными возможностями для обнаружения. Хотя это был несамый быстрый самолет, созданный человечеством, онвсеже оставался самым быстрым виндустрии истребителей. Воздушные ракеты могли летать соскоростью, вчетыре раза превышающей скорость звука, ноэто был гигант!
 
Паря внебе соскоростью, оннапоминал серебряного ската манту иустрашал одним своим видом!
 
После того, как вся сборка была завершена, СяЛэй посмотрел нагиганта вангаре иначетыре других меньших дрона ЦзинКэ. Наего лице сверкала улыбка.
 
Производство этих пяти дронов непотребовало слишком много времени, ноподготовка ковсему этому началась еще втовремя, когда онпроник вLockheed Martin. Сего способностями исследование, которое заняло столько времени, считалось очень долгим.
 
Босс, как тыдумаешь, онсможет победить Американский Хорнет?— спросил Ээр Демуту.
 
СяЛэй улыбнулся: Тыговоришь обавианосном самолете американского базового корабля Хорнет? Боюсь, только F22 иF35— достойные противники для этого. Хорнет— ничто.
 
Тыуверен втом, что оннастолько впечатляющий? Это просто дрон,— потрясенно сказала Цукино Кёко.
 
СяЛэй сказал: Войны без людей скоро станут нормой. Япросто нахожусь вавангарде волны. Ивсеже безлюдная война насамом деле ужаснее всего, потому что обеим сторонам ненужно учитывать потери или последствия.
 
Босс, Фантом впечатляет. Если мыбудем производить ихвбольших масштабах, мысможем победить Америку всего несколькими такими сотнями, да?
 
СяЛэй улыбнулся. Изготовить несколько сотен штук? Тызнаешь, сколько Сплава Xмысмогли произвести?
 
Цукино Кёко покачала головой. Меня это неинтересует, тыже знаешь.
 
СяЛэй сказал: Здесь есть весь Сплав X, который создала Thunder Horse. Ктомуже мыизрасходовали все запасы сырья. Сырье очень сложно достать, аредкий металл, используемый внутри, был предоставлен одной страной. Его вообще нет нарынке. Вот почему невозможно построить несколько сотен Фантомов. Покрайней мере, внынешней ситуации.
 
Цукино Кёко нахмурила брови. Тогда разве это незначит, что мынеможем улучшить положение ВВС Китая?
 
Тынеправ. Нам нужно всего двадцать дронов. Мой следующий шаг— исследование иизобретение первого истребителя, принадлежащего Thunder Horse Group. Для него понадобиться больше Сплава X, нобудет намного мощнее. 20 штук будет достаточно. Последний шаг— бомбардировщики изСплаваX. Для них потребуется ещё больше Сплава Х, нодумаю, что 2 таких нам хватит,— сказал СяЛэй. Его план уже был наготове.
 
Теперь понимаю. Тыхочешь построить суперфлот, используя десятки дронов, истребителей идва бомбардировщика, икак только онбудет завершен, американцы неосмелятся действовать безрассудно,— сказала Цукино Кёко.
 
Ээр Демуту улыбнулся. Тогда нашему флоту небудет равных. Будь наних атомные бомбы, это былобы еще страшнее, чем нынешний мощный американский флот. Втот момент импришлосьбы пришлось сразу прощаться сжизнью, еслибы они посмели нас провоцировать, как они это делают сейчас.
 
Цукино мысленно увидела эту сцену. Посреди голубого неба ибелых облаков пролетели десятки серебряных дронов иистребителей, атакже два бомбардировщика. Это было мощное зрелище.
 
Однако СяЛэй тайно вздохнул. Наизготовление только этих пяти дронов потребовалось три месяца ибыли израсходованы все его текущие запасы материалов. Насоздание такого флота потребуется неменее десятилет! Ноунего небыло так много времени. Ему осталось всего два года. Как онмог завершить такой большой проект задва года?
 
Босс, то, очем тыговоришь, вероятно, случится нескоро. Ачто насчет настоящего? Унас всего пять дронов, номысражаемся против Седьмого флота США ифилиппинской военной базы,— Цукино Кёко быстро переключила свое внимание нанастоящее.
 
 СяЛэй сказал: Да, номыневедем сейчас полномасштабную войну, это просто конфликт. Даже официально непризнанный конфликт.
 
Без участия китайских военных это считалось просто конфликтом. Влюбом случае американцы незахотелибы сейчас спровоцировать китайскую армию наполномасштабную войну.
 
Китай был большой страной смиллиардным населением. Америка немогла просто так наступить наних. Хотя уАмерики было преимущество вболее мощных вооруженных силах, ради этой войны имбы пришлось пересечь половину планеты. Цепочки поставок былибы проблемой. Вот почему, какимибы нибыли результаты войны, экономика Америки все равно былабы разрушена. Европейский Союз иРоссия обгонят Америку, иэто нетацена, которую они были готовы платить.
 
Поскольку полномасштабной войны небудет, именно здесь используются дроны Цзин КеиФантом Thunder Horse Group. Американцы нетак сильны, как думают. Ихуверенность основана наихпередовых технологиях. Без этого преимущества они неосмелилисьбы действовать безрассудно. Янамерен разрушить ихсамоуверенность! Вот почему янестремлюсь победить Седьмой флот, мне просто нужно победить истребитель, который они считают самым передовым,— глаза СяЛэйя заблестели отволнения.
 
Его целью был истребитель F35, тот, который Америка назвала самым современным истребителем вмире!
 
Неожиданно зазвонил спутниковый телефон.
 
СяЛэй взял трубку. Это я.
 
Голос Елены можно было услышать потелефону. Мыихпоймали, босс.
 
Где вывсе сейчас?— спросил СяЛэй.
 
Елена сказала: Мыврыбацкой деревне. Неволнуйся, здесь мывбезопасности.
 
Как далеко это отострова Дагуа
 
Чуть более 100км. Наскоростном катере занимает около двух часов,— сказала Елена.
 
СяЛэй посмотрел наумные часы насвоем запястье. Онувеличил спутниковое изображение насвоих часах ибыстро определил текущее местонахождение Елены. Ятебя вижу. Подготовь лодку ившесть отправляйтесь всторону острова Дагуа. Примерно в130км оттого места, где высейчас находитесь, есть небольшой остров. Встретимся там
 
Подожди, тыпросишь меня приготовить рыбацкую лодку, а…,— удивленно сказала Елена. Тысобираешься отправиться наФилиппины?
 
СяЛэй сказал: Да. Разобравшись сдвумя парнями, япоеду наФилиппины.
 
Так непойдет. Это очень опасно!— сказала Елена.
 
Уменя есть планы. Небеспокойся обэтом, просто следуй моим инструкциям.
 
Хорошо, мыпоговорим, когда встретимся. Япойду готовиться. Увидимся позже,— Елена повесила трубку.
 
СяЛэй оставил свой спутниковый телефон. Мне нужно поговорить сбратом Юес, чтобы онпослал лодку доставить нас наэтот маленький остров. Онвышел изангара.
 
Ээр Демуту сказал: Почему онхочет поехать наФилиппины? Разве здесь небезопаснее?
 
Цукино Кёко пожала плечами. Онвсвоём стиле.
 
Ээр Демуту сказал: Наверно, тызнаешь его лучше, чем я, тыдаже знаешь форму его…
 
Цукино Кёко вытащила кинжал изрукава, еевзгляд стал ужасающе холодными.
 
Ээр Демуту улыбнулся, нисколько необеспокоенный. Кёко, недумай, что янезнаю, что тыделала налодке. Япросто вел себя так, как будто яэтого неделал. Если тыприкоснешься комне, япозабочусь отом, чтобы все это поняли.
 
Как охотник изКоманды Зодиак, ниединое движение травинки немогло ускользнуть отего глаз иушей. Разве Цукино Кёко могла скрыть что-то подобное отего глаз, когда онбыл так близко?
 
Цукино Кёко замолчала. Э-э, продай секс-принадлежности, окоторых тыговорилмне. Язаплачу тебе десять тысяч юаней.
 
Ээр Демуту иЦукино Кёко пожали друг другу руки. Порукам.

    
  





  Глава 1074. Угрозы маленького острова


  

    
      Солнце садилось.
 
Вооруженный патрульный катер появился вводах уберегов Филиппин. Волны поднимались иопускались, обнажая вдали небольшой остров.
 
Этот остров,— сказал СяЛэй, указывая вперед. Товарищи, вам просто нужно нас туда высадить.
 
Хорошо, без проблем. Номистер Ся, будьте осторожны. Эти воды контролируются филиппинским военно-морским флотом,— сказал один изсолдат, укомплектовавших вооруженный катер.
 
 СяЛэй похлопал солдата поплечу. Спасибо, ябуду осторожен.
 
Через несколько минут вооруженный скоростной катер прибыл намелководье вокруг острова. СяЛэй спрыгнул слодки, неся ссобой большую спортивную сумку, азатем перебрался через воду попояс кпляжу острова.
 
Высадив троих пассажиров, патрульный катер быстро развернулся иуехал всторону острова Дагуа.
 
Босс, как долго мыпланируем здесь оставаться?— спросил Ээр Демуту, наблюдая заситуацией наострове.
 
СяЛэй посмотрел намногофункциональные часы насвоем запястье исказал: Ввосемь нас заберет Елена. Довосьми ещё час, апотом мыуезжаем.
 
Ээр Демуту сказал: Этот остров может быть опасным. Лучше уехать как можно скорее.
 
Тычто-то заметил?— спросил СяЛэй.
 
Ничего, уменя просто плохое предчувствие,— сказал Ээр Демуту.
 
СяЛэй также сканировал остров, используя способности левого иправого глаза. Онтоже нашел только то, что это был необитаемый остров. Однако онтакже доверял интуиции Ээра Демуту, потому что онбыл охотником избоевой команды Зодиак. Унего были острые чувства охотника.
 
Давайте яосмотрю остров,— сказала Цукино Кёко.
 
СяЛэй сказал: Нет, этот остров составляет около 5 квкм. Наразведку всей территории уйдет неменее суток. Мыпробудем здесь всего начас. Вразведке нет нужды, просто нужно обследовать окрестности.
 
Хорошо, яповерну налево,— сказала Цукино Кёко. Ээр Демуту, иди направо. Мыпроедем триста метров каждый, азатем вернемся, чтобы встретиться Босса.
 
Ээр Демуту кивнул иповернулся вправо, чтобы осмотреть местность.
 
СяЛэй направился прямо, нооннепланировал разведывать триста метров. Онпрошёл около ста метров вперед ивернулся.
 
Ээр Демуту, есть новости?— спросил СяЛэй через устройство связи.
 
Вданный момент нет,— сказал Ээр Демуту.
 
Кёко, что насчет тебя?
 
Смоей стороны тоже ничего особенного. Яневижу никаких следов человеческой деятельности, но…— сказала Цукино Кёко.
 
СяЛэй насторожился. Ночто?
 
Янашла несколько следов, которые выглядят так, как будто они были оставлены диким животным. Огромные иочевидные следы,— сказала Цукино Кёко.
 
Оннахмурился. Натаком маленьком острове немогут быть крупные звери. Скажи мне, что это заживотное?
 
Лошадь,— сказала Цукино Кёко. Похоже наследы, оставленные лошадью.
 
Лошадь? Откуда лошади наэтом маленьком острове?— СяЛэй был озадачен.
 
Да, яуверен, что это конские следы,— уверенно сказал Кёко.
 
Куда они ведут?
 
Они ведут кцентру острова,— сказала она.
 
СяЛэй мог мысленным взором увидеть весь остров свысоты птичьего полета. Это была такаяже карта, которую онвидел насвоих часах. Поверхность этого острова покрывали густые тропические джунгли. Невозможно было увидеть все укромные уголки этого острова.
 
Какие секреты хранил этот остров? Спутниковый снимок вего голове ничуть нерешал эту проблему, потому что это был всего лишь крошечный снимок. Изображение, которое онувидел, было приблизительным, поэтому его мозг немог увеличивать детали.
 
СяЛэй открыл сумку идостал ноутбук. Его ноутбук мог выполнять задачи, недоступные его часам.
 
 Через несколько минут СяЛэй подключился ксистеме локатора Полярной звезды. Его уровень допуска был такимже, как иувоенных, следовательно, онмог получить доступ ковсем ресурсам, ккоторым могли получить доступ китайские военные.
 
Наноутбуке появился новый вид соспутника наэто место свысоты птичьего полета. Первоначально маленькое размытое изображение было увеличено истало четче. Легким движением пальцев онсмог отчетливо рассмотреть весь остров.
 
Оносмотрел области вокруг острова, азатем медленно увеличил масштаб доцентра. Очень скоро изображение наэкране стабилизировалось насредней точке. Онувидел угол деревянного дома. Это был необычный дом, адомик надереве, построенный набольшом дереве. Онбыл простым, ноочень прочным, поэтому наего постройку неушло много времени.
 
Затем онувидел вцентре еще несколько домов надеревьях илюдей. Это были филиппинские солдаты.
 
Онпонял, что посреди острова находится небольшая военная база, накоторой находится около 50 филиппинских солдат. Более десяти крепких упряжных лошадей были привязаны кбокам сдеревянными конструкциями, прикрепленными кихспинам, заполненными товарами.
 
Сдругой стороны, более десяти солдат помогали иностранцам установить радар. Рядом срадаром стояла ракетная установка, рядом стояли две противокорабельные ракеты Гарпун.
 
Теперь СяЛэй понял ситуацию. Этот необитаемый остров находился недалеко отострова Дагуа. Филиппинские радары ипротиворакетное вооружение были нацелены наостров Дагуа!
 
Филиппинские военные были нетакими сильными, как вдругих странах. Ихвооружение немогло сравниться свооружением европейцев иамериканцев. Однако ихуверенность была вызвана поддержкой американцев. Установка радаров ипротивокорабельных ракет наострове была очевидным признаком того, что они нацелены навоенные корабли острова Дагуа!
 
СяЛэй взял свое устройство связи. Кёко, Ээр Демуту, возвращайтесь. Непродолжайте поиск.
 
Янедостигла своего предела,— сказала Цукино Кёко.
 
Ээр Демуту сказал: Почему, босс?
 
Наострове есть военная база сфилиппинцами иамериканцами,— сказал СяЛэй.
 
Сейчасже возвращаюсь,— почти одновременно ответили Ээр Демуту иЦукино Кёко.
 
СяЛэй открыл сумку исобрал штурмовую винтовку Gust. Онвзглянул насвой ноутбук ипонял, что навоенной базе царит суматоха. Отряд изболее чем десяти солдат ехал вихнаправлении вместе сосвоими лошадьми.
 
СяЛэй нахмурил брови. Очевидно, это была команда, которой было поручено перевозить товары. Если они пойдут вэтом направлении, значит, ихвстретит лодка. Однако проблема заключалась втом, что Цукино Кёко иЭэр Демуту требовалось неменее двадцати минут доприбытия. Если товарный катер прибудет втоже время, ситуация обострится.
 
Кёко, Ээр Демуту, грузовая группа только что покинула военную базу идвижется кпляжу. Поторопитесь, встречаемся менее чем через десять минут, если возможно,— призвал СяЛэй.
 
Нет проблем!— послышался голос Ээр Демуту итяжелое дыхание. Онуже бежал изо всех сил.
 
Босс, почемубы невернуть сюда вооруженный патрульный катер? Янедумаю, что онвернулся наостров Дагуа,— сказала Цукино Кёко. Судя позвуку тяжелого дыхания, она тоже бежала.
 
Мне нужно сначала подтвердить ситуацию здесь. Мыобсудим, когда выоба прибудете,— сказал СяЛэй. Онпрокручивал карту пальцами, пока неувидел море между Филиппинами иэтим островом. Все надежды вернуть этот катер рухнули после того, как онэто увидел. Внаправлении этого острова шел корабль сопровождения.
 
Когда онувеличил масштаб корабля, онпросканировал его правым глазом иполучил поток информации. Этот военный корабль был самым большим имощным эсминцем Филиппин— эсминцем Rajah Humabon Cannon. Уэтого корабля была своя история. Онбыл построен американцами вовремя Второй мировой войны. Затем ееперевели вЯпонию, где назвали Хацухи. После капитуляции Японии ееотдали Филиппинам для борьбы скитайским флотом.
 
СяЛэй получил всю эту информацию, когда попути сюда прочитал офилиппинском флоте.
 
Наэтом острове была военная база, игруппа солдат двигалась вего направлении. Вморе сюда направлялся самый мощный филиппинский корабль сопровождения. Еще была Елена, она тоже могла плыть вэтом направлении насвоей рыбацкой лодке. Все эти факторы вместе составляли наихудший сценарий.
 
Очевидно, приехать наэтот остров было рискованным иглупым решением.
 
Однако СяЛэй улыбнулся. Ондостал спутниковый телефон ипозвонил Елене. Елена, тыгде сейчас?
 
Примерно в30км отупомянутого тобой небольшого острова. Приеду примерно через полчаса,— сказала Елена.
 
Хорошо. Ябуду ждать насеверной стороне острова. Обрати внимание нафилиппинский корабль сопровождения, онтакже направляется кэтому острову,— сказал СяЛэй.
 
А?— послышался удивленный вздох Елены.
 
СяЛэй недал никаких объяснений.
 
Ээр Демуту иЦукино Кёко вышли изджунглей собеих сторон.
 
Босс!— Ээр Демуту выглядел обеспокоенным. Яслышал твой разговор сЕленой. Если тызнаешь, что вэтом направлении идет корабль сопровождения, почему тывсе еще хочешь, чтобы Елена прибыла сюда?
 
Нам нужно уходить!— сказала Цукино Кёко.
 
СяЛэй улыбнулся. Яздесь, чтобы сражаться. Как ябуду драться без соперника? Перед лицом Америки явсе еще могу оправдать свое сокрытие, нозачем мне прятаться, если это всего лишь Филиппины?
 
Э’эр Демуту горько улыбнулся. Это военная база, иуних есть корабль сопровождения.
 
Унас тоже есть подкрепление,— СяЛэй набрал текст наклавиатуре, инаэкране появился интерфейс системы дрона.

    
  





  Глава 1075. Охота в джунглях


  

    
      Вгустом лесу, попротоптанной дороге кпляжу, шли более десяти полностью вооруженных филиппинских солдат ирабочих лошадей.
 
Быстрее, быстрее. Скоро сядет солнце. Мыдолжны вернуть ихнабазу. Американцы говорят, что это очень важно,— филиппинский командующий приказал своим войскам ускориться.
 
Это американское оружие будет использовано против китайских кораблей? спросил солдат.
 
Это военная тайна, нельзя задавать такие вопросы,— сказал командующий.
 
 Должно быть, так иесть. Споддержкой американцев китайские корабли— ничто,— спрезрением сказал другой.
 
Наэтот раз мыобязательно захватим остров Дагуа,— сказал филиппинский командующий. Яоткрою тебе секрет. Седьмой американский флот будет двигаться изМалакки прямо кострову Дагуа. Пришло время сиять, мыдолжны взять остров Дагуа.
 
Это правда, сэр?— спросил солдат.
 
Конечно. Яподслушал разговор двух американцев. При поддержке международного суда Америка планирует подавить Китай своей военной мощью,— сказал командующий.
 
Китай незахочет отдать искусственный остров, который они построили. Это военная база. Остров Дагуа теперь похож наникогда нетонущий корабль. Разве они откажутся отнего?— сказал солдат.
 
Амыдолжны стоять встороне только потому, что они нехотят сдаваться? Остров Дагуа теперь похож нарыбную кость, застрявшую вгорле Америки. Теперь, когда они пользуются поддержкой международного суда, будет очень сложно найти предлог для нападения, если они упустят этот шанс. Поэтому американцы никогда неупустят этот шанс,— проанализировал командующий.
 
Тогда кто сделает первый выстрел?— сказал солдат.
 
Мы, конечно. Международный суд уже решил, что остров Дагуа будет нашим. Китайская военная база наострове Дагуа— это вторжение нанашу территорию. Унас есть право стрелять поним. Икогда мыэто сделаем, нам поможет Седьмой флотСША. Китайской военной мощи этого острова недостаточно для собственной защиты,— командир выглядел очень взволнованным, представляя сцену, вкоторой они водружают филиппинский флаг наострове Дагуа.
 
Понял. Когда мыбудем сражаться, противокорабельная ракета „Гарпун“, которую мыспрятали наэтом острове, станет скрытым снайпером, сбивающим китайские корабли, верно, сэр?
 
Очень умно. Ладно, меньше слов, больше дела. Поторопитесь,— командир еще раз призвал всех ускориться.
 
Солдаты ирабочие лошади прибыли нагораздо более равнинный участок земли. Допляжа оставалось метров пятьсот.
 
Филиппинский командир посмотрел насвои наручные часы исказал: Нам нужно быть быстрее, корабль скоро прибудет.
 
Сэр? Когда прибудет Седьмой флот?— спросил солдат.
 
Командующий сказал: Военно-морскому флоту требуется около суток, ноавианосные самолеты набазовом корабле могут летать влюбое время. Ядумаю, ихкомандир, должно быть, послал свой разведывательный самолет, чтобы шпионить заними … Хе-хе … Китай определенно собирается …
 
Прежде чем онуспел закончить, пуля пролетела прямо ему влицо изастряла глубоко вего мозгу.
 
Один выстрел вголову— ифилиппинский командир упал.
 
Враг!— проревел кто-то вшоке.
 
Бах Бах бах!
 
Бах Бах бах…
 
Филиппинские солдаты начали беспорядочную стрельбу полесу, врезультате чего ввоздухе начали метаться осколки илистья. Немногочисленные лошади сорвались иубежали влес.
 
Враг …— прежде чем солдат успел закончить, пуля сбоку убилаего. Это также был выстрел вголову.
 
Без выстрела было трудно сказать, откуда пришла пуля.
 
Когда солдат упал, другая пуля пришла сдругого направления, пробив голову другому солдату.
 
Нас окружили!— солдат повернулся ипобежал кцентру острова.
 
Пуф! Пуля прошла через его затылок ивылетела изправого глаза. Вследующее мгновение израны хлынула мозговая жидкость вперемешку скровью.
 
Оставшиеся солдаты неосмелились нанести ответный удар, решив вернуться вцентр острова.
 
Пуф! Пуф…
 
Один задругим солдаты падали влужи собственной крови.
 
Еслибы они сформировали строй, они моглибы защитить себя. Жаль, что ихрешение повлекло засобой смертный приговор.
 
Через две минуты остался только один филиппинский солдат.
 
Сидя надереве, Цукино Кёко подняла штурмовую винтовку Gust вруке, удерживая палец наспусковом крючке. Прицел винтовки дрожал. Когда она собиралась нажать накурок, она услышала голос СяЛэйя изустройства связи.
 
Неубивай его,— сказал СяЛэй.
 
Поняла,— Цукино Кёко убрала винтовку испрыгнула сдерева.
 
Ээр Демуту подошел сдругой стороны, азатем показал четыре пальца Цукино Кёко.
 
Она улыбнулась иподняла пять пальцев.
 
Ээр Демуту совершил четыре убийства вбитве, аЦукино— пять. Команда Зодиак всегда делала это после каждого боя.
 
Влесу было шестнадцатьтел. Без каких-либо жестов все знали, что СяЛэй убил больше всех.
 
Босс, почему мыдолжны оставить его вживых?— сказала Цукино Кёко, когда они встретили СяЛэйя. Остров небольшой, выстрелов было достаточно, чтобы насторожить военную базу. Даже без этого живого люди набазе зналибы, что случилось.
 
СяЛэй сказал: Мне ненужно, чтобы ондокладывал обинциденте, мне нужно, чтобы онуказывал нам дорогу. Набазе осталось около 60 человек, высправитесь сними?
 
Хахаха!— Ээр Демуту ответил: Тынедооцениваешь нас!
 
Яготова. Босс, иди занами,— Цукино Кёко сменила магазин насвоей винтовке ипошла втом направлении, куда убежал последний солдат.
 
Ээр Демуту иЦукино Кёко шли одинаково, расстояние между ними погоризонтали составляло десять метров.
 
СяЛэй взял свою сумку, азатем быстро направился кцентру острова вместе сними.
 
Следы, оставленные последним солдатом, сложно было незаметить. Были нетолько следы, ноикровь. Было очевидно, что удачливый ублюдок ранен. Пройдя последам около 500м, СяЛэй активировал силы всвоем левом иправом глазах, атакже вушах. Никакое движение врадиусе ста метров отнего немогло ускользнуть отего внимания.
 
Когда деревья блокировали его обзор, оннемог видеть сквозь них, чтобы искать свою цель, ноего уши были хорошей заменой. Когда дул ветер, его глаза заменялиуши. Теперь онбыл человеческим радаром.
 
Крови наземле внезапно больше. Пройдя небольшое расстояние, СяЛэй остановился иприсвистнул.
 
Цукино Кёко иЭэр Демуту остановились. Они огляделись, осторожно осматривая окружающую местность, ноничего незаметили.
 
Взгляд СяЛэйя был сосредоточен. Слои деревьев блокировали его обзор, поэтому оннемог использовать глаза для осмотра местности, ноего уши улавливали некоторые звуки.
 
Это был филиппинский солдат, говорящий по-тагальски. Плохо… плохо! Кто то…. Кто-то проник сюда! Вся транспортная команда мертва. Я… яодин остался …
 
Эти слова вошли вуши СяЛэйя, азатем ивего мозг. Вего голове возникли учебные ресурсы исловари тагальского языка. Хотя онникогда раньше неучил язык, онзагрузил всвой мозг учебные ресурсы тагальского языка. Все было также, как ираньше. Когда командир разговаривал сосвоими подчиненными, мозг СяЛэйя все еще успешно переводил все сточностью додевяноста пяти процентов. Это была его уникальная способность.
 
СяЛэй поднял левую руку, азатем поднял один палец, указав всторону раненого солдата.
 
Цукино Кёко иЭэр Демуту кивнули иокружили солдата собоих направлений.
 
Раненый солдат продолжал говорить. Много людей! Неменьше двадцати! Нас окружили, заманили взасаду! Они, должно быть, китайские солдаты!
 
Вэтот момент онпосмотрел втом направлении, откуда пришел. Появился молодой китаец. Онуронил коммуникатор вруку, затем бросился схватить АК-47 рядом ссобой. Втот момент, когда онсхватил пистолет, армейский нож протянулся сзади ибесшумно перерезал ему горло.
 
Солдат инстинктивно схватился загорло, которое гротескно булькало. Ярко-красная кровь текла поего пальцам. Онхотел повернуться, чтобы посмотреть, кто это сним сделал, ноунего небыло сил повернуть голову. Через три секунды онпотерял слишком много крови ипотерял сознание.
 
Э’эр Демуту поднял пять пальцев.
 
СяЛэй внезапно сказал: Они здесь. Оннаклонил голову, чтобы прислушаться, затем сказал: Около тридцати человек, примерно впятидесяти метрах отнас.
 
Босс, почему… тытак уверен?— Ээр Демуту был потрясен.
 
Яскажу вам, когда мывернемся. Пришло время сиять,— сказал СяЛэй.
 
Ээр Демуту снял свою спортивную сумку инесколько противопехотныхмин. Они были маленькими, носмертельно опасными.
 
Затем онбыстро посадил их, выбрав места, через которые скорее всего пройдет подкрепление сбазы.
 
СяЛэй иЦукино Кёко нашли укрытия для стрельбы.

    
  





  Глава 1076. Кровавая баня


  

    
      Вджунглях 30 филиппинских солдат быстро двигались кместу происшествия.
 
Уних были автоматы М14, среди них утроих— ручные пулеметы, три гранатомета, три пулемёта иодна снайперская винтовка. Командовал отрядом младший лейтенант навид лет натридцать. Онбыл невысокого роста, новыглядел очень сильным.
 
Подойдя кучастку леса, младший лейтенант внезапно остановился, высоко подняв левую руку.
 
Команда остановилась. Глядя наего жесты, они разделились надве части идвинулись вперед вдвух направлениях.
 
 Младший лейтенант медленно шел впереди, все еще держа М14 вруках. Перед ним предстал окровавленный труп влуже свежей крови. Труп лежал лицом вниз.
 
Казалось, под его плечом что-то было.
 
Онуказал натело, исолдат вышел вперед, чтобы осмотретьего. Солдат протянул ствол автомата М14 кплечу тела, азатем взмахнул вверх. Неуспел онприподнять плечо, оттуда выскочила противопехотная мина.
 
Бум!
 
Произошел взрыв, инесколько филиппинских солдат тутже упали наземлю. Унекоторых изних были сломаны руки иноги, унекоторых небыло части головы. Помимо нескольких трупов, осколки ранили еще нескольких.
 
Вэтом была силамин. Поскольку она взрывалась ввоздухе, она могла нанести ущерб вовсех направлениях. Единственный способ сбежать— быть вне досягаемости или прятаться задругим телом!
 
Пуф! Пуф! Пуф!
 
Несмотря наотсутствие выстрелов, несколько ошеломленных филиппинских солдат были ранены вголову.
 
Стрелки! На12 часов!— младший лейтенант полз поземле.
 
Ра-та-та!
 
Три пулемета злобно выстрелили влес. Однако густая растительность оказалась препятствием для пуль.
 
Вперёд!— взревел младший лейтенант.
 
Солдаты наземле, укрывшись задеревьями, бросились вперед.
 
Пуф! Пуф! Пуф!
 
Пули летели сдругого направления, снова поразив нескольких солдат.
 
Младший лейтенант запаниковал. Выстрелив изсвоего M14 внаправлении пули, онкрикнул своим подчиненным: Восемь часов!
 
Стрелки выставили пулеметы навосемь часов. При этом сбоку устроили засаду несколько снайперов. Однако вовремя движения один изсолдат наступил напротивопехотную мину. Онподпрыгнул ивзорвался!
 
Отступаем! Отступаем!— младшему лейтенанту больше нехватило смелости драться. Перед тем, как его подчиненные отступили, онуже подполз ипобежал кбазе.
 
Остальные солдаты продолжали бежать.
 
Втечение нескольких секунд они отступили, своенной базы раздались выстрелы. Пули были очень точными. Ниодна изних непромазала.
 
Кто-то падал при каждом выстреле!
 
Единственным человеком вмире, который мог такое сделать, был СяЛэй.
 
Сначала боя прошло всего пять минут. Пять минут назад это был живой отряд, атеперь вживых остался только младший лейтенант.
 
Щелк…
 
Младший лейтенант нажал наспусковой крючок, новего штурмовой винтовке больше небыло пуль. Бросив штурмовую винтовку M14, онвытащил пистолет ивыстрелил прямо перед собой. Оняростно ревел, стреляя: Выходи! Покажись! Ах!
 
Унего был нервный срыв. Все его люди были мертвы, ноонвсе еще невидел лиц своего врага!
 
Как только онзакончил говорить, три пули стрех разных направлений вылетели одновременно. Одна ударил его правое запястье, другая— левое колено, апоследняя— правое колено. Онрухнул наземлю отсильнейшей боли.
 
Онтяжело дышал. Через несколько секунд, когда оннемного набрался сил, онлевой рукой схватился залежавший наземле пистолет. Как только онсхватился зарукоять, большая ступня наступила ему наруку ижестоко ееповернула её.
 
Аааа!— закричал младший лейтенант. Онувидел мускулистого азиатского мужчину, который теперь холодно смотрел нанего, как начервяка. Затем онувидел два лица. Молодого азиатского мужчину иминиатюрную, нофигуристую азиатку.
 
Вкоманде противника было всего три человека!
 
Босс, почему тывсегда должен оставлять одного живым?— Ээр Демуту поднял ногой вруку пистолет младшего лейтенанта иотбросил его.
 
СяЛэй сказал: Мне нужно расспросить его олагере. Затем онсказал натагальском: Младший лейтенант, ядаю тебе шанс выжить. Скажи, сколько солдат осталось набазе, сколько американцев иктоони. Скажи мне это, иятебя отпущу
 
Я… яскажу …— младший лейтенант неколебался нисекунды. Набазе всего одна команда, ноэто спецназ. Есть восемь американцев, два специалиста порадиолокации ишесть морских котиков. Они там, чтобы защищать специалистов.
 
Что еще тызнаешь?— сказал СяЛэй.
 
Я… язнаю, что, когда мыприбыли, американцы уже вызвали свои войска.
 
Седьмой флот или танки своенной базы насуше?
 
Это савиабазы Баутиста.
 
Истребители или вертолеты?— спросил СяЛэй.
 
Онпокачал головой. Янезнаю… ядействительно незнаю. Тыменя отпустишь, да? Тыобещал
 
Цукино Кёко посмотрела наСяЛэйя, который незаметно кивнул ей.
 
Одним взмахом руки сверкнул короткий нож вееруке.
 
Младший лейтенант упал, схватившись загорло.
 
Босс, мыпродолжим вторжение?— Ээр Демуту посмотрел наСяЛейя взглядом, наполненным кровожадностью.
 
СяЛэй посмотрел начасы исказал: Кёко, встреть Елену иостальных напляже. Они, должно быть, уже прибыли. Скорее приведи ихкомне иЭэр Демуту. Мыпервыми оба отправимся набазу.
 
Нет проблем,— сказал Ээр Демуту, жаждущий битвы.
 
Возвращайся напляж, Елена иостальные уже должны быть здесь. Нам нужно больше людей, чтобы разрушить базу.
 
Цукино Кёко повернулась ипомчалась кпляжу.
 
После того, как она ушла, СяЛэй нестал сразу направился кцентру острова. Вместо этого ондостал свой ноутбук, чтобы обследовать местость через систему спутникового наблюдения.
 
Внутри военной базы отряд спецназа двигался очень быстро. Некоторые вошли вкрепкие сооружения, похожие накрепости, втовремя как другие установили свои снайперские винтовки, забравшись навысокие деревья. Морские котики были замаскированы ирассредоточились вокруг радаров ипротивокорабельных ракет Гарпун. Еслибы СяЛэй неуспел вовремя понаблюдать запроцессом ихукрытия, всё былобы намного труднее.
 
Ээр Демуту незаметил ничего особенного вэтом районе. Для него база была совершенно тихой. Оннезнал, что молодой человек использовал способности обоих глаз, чтобы осмотреть все это место.
 
СяЛэй сосредоточил свое внимание наповерхности океана.
 
Корабль сопровождения Раджа Хумабон должен был прибыть вполдень. Это выиграло имдвадцать минут. Новости обитве здесь, возможно, достигли филиппинской военной системы иамериканских военных баз наФилиппинах. Это означало, что подкрепление шло втрех направлениях.
 
Вот почему филиппинский спецназ иморские котики нехотели показывать себя. Имоставалось продержаться еще двадцать минут, пока неприбудет корабль сопровождения Раджа Хумабон, атакже истребители савиабазы Баутиста. Для них ихвраги былибы мертвы через полчаса.
 
СяЛэй осмотрел пляж иувидел наберегу рыбацкую лодку. Елена иАнджум-хан уже были напляже, втовремя как четыре рыцаря переходили воду сдвумя заложниками.
 
Затем онзакрыл ноутбук исунул его всумку. Онвстал инаправился кбазе.
 
Босс, как думаешь, какая женщина мне больше подходит?— внезапно спросил Ээр Демуту.
 
СяЛэй удивленно посмотрел нанего. Тывпорядке? Почему тыспрашиваешь обэтом втакое время?
 
Ээр Демуту выглядел очень серьезным. Босс, это место позже превратится вморе огня. Незнаю, вернусьли ядомой. Сделай мне предложение, просто скажи, какая женщина мне подходит.
 
Думаю, такая женщина, как Фань Бинбин тебе подходит,— сказал СяЛэй.
 
Всамом деле?
 
Кто-то вроде ЛюЯнь тебе тоже подходит.
 
Ты, должно быть, шутишь?
 
Хе-хе, какой смысл сейчас обэтом думать? Япознакомлю тебя скем-нибудь, когда вернёмся. Вмоей компании много хорошеньких девушек.
 
Это обещание, несмей мне лгать.
 
Позади них, напляже, напляже появилась Цукино Кёко.
 
Кёко, акак насчет Босса иЭэр Демуту?— слегка встревоженно спросила Елена.
 
Цукино Кёко сказала: Они собираются вторгнуться навоенную базу наэтом острове. Следуйте замной, нам нужно помочь имибыстро захватить этот остров.
 
А?— глаза Анджум-хана расширились. Ядумал, что поплану мыприедем, они сядут внашу лодку, имыуедем. Что случилось?
 
Заткнись иприготовься кбою,— сказала Елена.
 
Джоанна пнула Дэвида позаднице изаорала: Поторопитесь!
 
Дэвид неуклюже упал напесок, обернулся исердито посмотрел наДжоанну.
 
Через секунду средний палец Терезы врезался ему влевый глаз.
 
Ах!— Дэвид вскрикнул.
 
Тереза сказала: Будешь вести себя плохо, имой палец станет ножом!
 
Цукино Кёко помахала рукой. Хватит дурачиться, следуйте замной!
 
Роза наставила пистолет вспину Кейну изаорала: Бегите! Если ядогоню вас, яотправлю вас вад!
 
Кейн рванул вперед.
 
Дэвид тоже.

    
  





  Глава 1077. Вторжение на базу!


  

    
      Когда они были примерно вкилометре отвоенной базы, СяЛэй подошел кЭэр Демуту. Это было необходимо, потому что даже Ээр Демуту немог полностью понять ситуацию влесу.
 
Спецназ уже замаскировался. Наних была камуфляжная одежда, поэтому ихможно было даже неувидеть, если были прямо перед тобой. Однако, как только они увидят тебя, они слёгкостью могут убить.
 
СяЛэй осторожно подошел крадару иостановился вста метрах отнего. Елена иКёко здесь.
 
Ээр Демуту обернулся, ноникого неувидел. Онсобирался спросить, как вдруг увидел, что Цукино Кёко выпрыгнула из-за дерева. Ему было любопытно узнать, как СяЛэй это заметил, ноонэтого несделал.
 
 Однако оннезадавал никаких вопросов, потому что онбыл свидетелем большого количества причуд вокруг СяЛэйя, иэто было ничто посравнению состальными.
 
Заней последовали Елена, Анджум-хан иеще четыре рыцаря. Его взгляд упал надвух белокурых американцев. Неспрашивая, онзнал, что это были американские летчики, которые сбили его вертолет.
 
СяЛэй посмотрел начасы насвоем запястье. Две минуты доего расчетного времени. Онповернулся кзаложникам.
 
Босс, это тедвое, которые тебе были нужны,— сказала Елена.
 
СяЛэй кивнул исказал: Две ночи назад высбили китайский вертолет. Скажите, чья это была идея икто стрелял ввертолет?
 
Оба переглянулись между собой, ноничего несказали.
 
СяЛэй сказал: Увас двоих осталась полторы минуты. Если выдвое незаговорите, яубью вас обоих.
 
Что это значит? Кто ты?— спросил Дэвид СяЛэйя. Онбыл напуган, новсеже достаточно смел, чтобы сохранять внешнее спокойствие.
 
Яимею ввиду, что только один извас будет жить сегодня. Еслибы ядал вам двоим поодному ножу, чтобы высами сможете свою судьбу. Тогда можете игнорировать мои вопросы,— тон СяЛэйя звучал спокойно, новнём чувствовался холод.
 
Мывоеннопленные. Наоснове Женевского соглашения унас есть право связаться сосвоей стороной,— сказал Дэвид.
 
Кейн также сказал: Да, мыамериканские солдаты. Вывсе должны знать опоследствиях нашего убийства.
 
Какие последствия?— спросил СяЛэй.
 
Кейн ответил: Яуверен, что тызнаешь ответ, нетакли? Если тыубьёшь нас, затобой будут выслеживать агенты американского правительства.
 
СяЛэй слегка ухмыльнулся.
 
Джоанна ударила Кейна позатылку своим пистолетом. Онвскрикнул отболи иприкоснулся ксвоей голове. Израны хлынула теплая кровь.
 
Что тыхочешь?— сердито спросил Дэвид. Это мысбили вертолет! Номыдействовали поприказу. Мысолдаты, солдаты подчиняются приказам. Если тысчитаешь, что мысделали что-то нетак, тебе следует подать нанас вмеждународныйсуд. Пусть присяжные решат, ошиблисьли мы.
 
Онговорил так высокомерно, как будто был прав. Новся команда Зодиак смотрела нанего судивлением ипрезрительно ухмылялась.
 
Международный суд?
 
Как смешно!
 
Хорошо, язнаю один суд, исудья неплохой. Ямогу отправить вас двоих натот суд,— сказал СяЛэй.
 
Что это засуд?— слюбопытством спросил Кейн.
 
Суд подземного мира,— сказал СяЛэй.
 
Что?— СяЛэй говорил накитайском, поэтому было очевидно, что они непоняли, что онимел ввиду.
 
СяЛэй внезапно вытащил свой пистолет ибез колебаний нажал накурок.
 
Бах! Отвыстрела наголове Кейна появилась дыра размером смяч для пинг-понга.
 
Через секунду тело Кейна рухнуло. Вего смерти небыло эмоций. Досамой смерти онневерил, что китаец застрелилего. Онмного чего придумал, чтобы объяснить иубедить китайца, ноунего небыло ниединого шанса.
 
Боже мой, нет…— Дэвид, укоторого изначально оставалась небольшая надежда, сломался втот момент, когда СяЛэй выстрелил изпистолета. Его охватил ужас. Нет, нет, нет, ятебе скажу… Это онотдавал приказы. Это онобстрелял вертолет. Янеимею кэтому никакого отношения! Клянусь!
 
Яверю тебе, нотыуже так четко изложил свою точку зрения. Если тысделал что-то нетак, пусть решат присяжные. Иди поговори ссудьей вСуде Преисподней,— сказал СяЛэй.
 
Говоря это, онподнял пистолет …
 
Бах!
 
 Пистолет выпустил пулю мести, которая попала Дэвиду вголову.
 
Заубитого солдата ВМС Китая отомстили.
 
СяЛэй сказал, что его враги должны поплатиться вдвойне, ионтолько что выполнил это обещание.
 
Тело Дэвида упало наземлю, его глаза сердито смотрели наСяЛейя.
 
Боевая команда Зодиак холодно посмотрела надва трупа, неговоря нислова.
 
СяЛэй посмотрел начасы насвоей руке. Унас есть еще двадцать минут, чтобы снести базу. Давайте, заработу!
 
Роза сняла сплеча снайперскую винтовку XL-2500 ибросила СяЛейю: Босс, тебе следует использоватьэто. Явозьму твою.
 
Онвзял XL2500 ибросил штурмовую винтовку Gust Розе. Вывсе знаете, что делать?
 
Елена сказала: Что завопрос? Босс, тыиАнджум Хан будете снайперами, мывыманим ихизихукрытий.
 
Дорогая, мыбудем прикрывать ваши задницы сзади. Никто непричинит тебе вреда,— сказал Анджум Хан Елене.
 
Она посмотрела нанего.
 
Онпросто посмотрел наеепышную попку иусмехнулся.
 
Хорошо, это было отвратительно,— вмешался Ээр Демуту. Затем онсказал тихим голосом: Уменя есть для тебя игрушки для удовольствия, которые тебе нравятся, всего десять тысяч долларов…
 
СяЛэй был невнастроении это слушать. Онбыстро двинулся крадару. Однако насамом деле оннененавидел подобные шутки, потому что знал, что имнужно расслабиться перед большой битвой, иэто была отдушина.
 
Хорошее настроение приводило кхорошим результатам.
 
Даже еслибы они шли насмерть, можно былобы улыбнуться подороге туда!
 
Анджум Хан быстро нашел свое место для снайпера. Это было дерево диаметром более одного метра. Онбыстро поднялся навершину, которая была метров сорока доземли. Это была высота около десяти этажей, так что теперь унего было преимущество осматривать половину острова.
 
СяЛэй нестал срывать дерево. Онпредпочитал перемещаться между точками стрельбы.
 
Впятистах метрах отрадара.
 
СяЛэй уже отделился откоманды Зодиак. Перед ним была искусственная дорога. Онпростирался отлеса дорадара ивоенной базы.
 
Оннепошел подороге, вместо этого предпочел пробираться сквозь деревья. Онмысленно видел топографическую карту сосвоего ноутбука, сравнивая еесреальным ландшафтом вовремя путешествия.
 
Добравшись доместа, онпрокрался кдереву удороги. Онмедленно присел наземлю ивысунул наконечник своей штурмовой винтовки XL2500 изкустов вокруг дерева.
 
Даже без прицела онвидел еще одного снайпера налужайке вконце дороги.
 
Снайпер был одет взеленую игрязную камуфляжную одежду. Еслибы оннезапомнил местонахождение этого снайпера, СяЛейя можно былобы обмануть.
 
Его левый иправый глаза были активированы. Его рентгеновские исканирующие свойства активировались одновременно. Онувидел, что надругом конце дороге снайпер втраве уже прицелился. Этот снайпер был очень терпелив илежал наживоте без движения. Ониспользовал полуавтоматическую винтовку Barrett 82A1. Курок был спущен, поэтому все, что ему нужно было сделать, это выстрелить, когда появится цель.
 
Однако снайпер команды морские котики незаметил СяЛейя.
 
Когда оба глаза работали вместе, вмозг СяЛэй вошел поток данных. Расстояние: четыреста девяносто три метра, ветер: класс 1, дует северо-запад, влажность…
 
Основываясь наэтих цифрах, СяЛэй быстро поправил пистолет инажал накурок пальцем правой руки.
 
Ба-бах!
 
Врезультате выстрела снайпер втраве потерял треть головы.
 
СяЛэй покачал головой. Морские Котики? Они хуже, чем ядумал.
 
Бах! Бах! Бах!
 
Выстрелы раздавались сзади, спереди исправа СяЛэйя. Морские котики определила позицию СяЛэйя наосновании его выстрелов истреляли практически вслепую внепосредственной близости отнего. Они использовали штурмовые винтовки MK18, лучшие вмире помощности, скорости идальности. Конечно, они все еще были нетак хороши, как штурмовая винтовка Gust.
 
Пять оставшихся членов морских котиков агрессивно стреляли безо всяких ограничений, ноникто несмог даже задеть СяЛейя. Они либо промахивались, либо остановило дерево.
 
Втечение пяти секунд, вкоторые они стреляли вСяЛейя, онуже закончил изменять направление своего оружия.

    
  





  Глава 1078. Убийство их же оружием


  

    
      Потребовалась всего одна пуля. Член морских котиков сосвоей штурмовой винтовкой MK18 даже неувидел лица своего врага перед смертью.
 
Бах Бах бах…
 
Раздались выстрелы.
 
Команда Зодиак ифилиппинские солдаты своенной базы начали стрелять друг вдруга.
 
 Лучшими солдатами наэтом острове были шесть членов морских котиков, охранявших радар ипротивокорабельные ракеты Гарпун, окоторых позаботился СяЛэй. Солдаты филиппинского спецназа были заняты остальными членами команды Зодиак. Это было наиболее логичное распределение работы. Столкновение сильнейших ссильнейшими.
 
Двое морских котиков были убиты менее чем заминуту. СяЛэй быстро покинул свою первую позицию идвинулся боком кправой стороне радара.
 
Онпреодолел четыреста метров вмгновениеока. Лес впереди становился редким, ипрепятствий для обзора стало меньше. Для него это небыло нипреимуществом, нинедостатком, потому что онмог видеть своих врагов запрепятствиями, втовремя как они немогли видетьего. Однако ихбыло всего четверо, поэтому онневозражал против этого крохотного недостатка. Нагоре Даван, онстолкнулся ссотней врагов. Четыре члена морских котиков были для него пустяком!
 
Собираясь выбежать излеса, СяЛэй внезапно остановился иприслонился спиной кстволу дерева. Шквал пуль пролетел мимо него как раз втот момент, когда его тело зашло заствол. Ствол затрясся, инанего посыпались осколки.
 
Онтам!— один изчленов морских котиков использовал свой MK18, чтобы ограничить передвижения СяЛэйя, атакже предупредить своего партнера.
 
Нетолько его напарник, даже два члена морских котиков слева отнего также стреляли вСяЛэйя, направляясь кнему.
 
Четыре MK18 обстреляли укрытие СяЛейя. Ихреакция исовместная работа были безупречными. Два человека стреляли, адва человека перезаряжались, так что они полностью захватили СяЛейя своими винтовками. Обнажиться под таким дождем пуль означало верную смерть! Оннемог бежать быстрее пули!
 
Ствол дерева под сильным огнем быстро треснул, словно мог рухнуть влюбую секунду.
 
Бах! Член морских котиков выстрелил изгранаты вукрытие СяЛэйя.
 
Бум! Дрожащий ствол дерева врезался вземлю вместе совзрывом.
 
Все четыре морских котика выстрелили впространство, открытое упавшим стволом.
 
Ниодна изпуль непопала вСяЛейя, потому что его уже небыло задеревом!
 
Бах! Бах!
 
Раздалось два выстрела, идва морских котика, искавшие СяЛейя, упали. Они непонимали, как СяЛэй могла скрыться извиду икружить рядом сними.
 
Двое слева начали стрелять вего сторону, ноихпротивник внезапно исчез влесу, как призрак! Казалось, что онбыстрее ихпуль!
 
Ноникто вэтом мире немог бежать быстрее пули. Мозг СяЛэйя просто рассчитал лучший маршрут, чтобы избежать взгляда врага, где атаковать ивкакой момент уклоняться отпуль. Как будто унего была шпаргалка вигре!
 
Когда морские котики потеряли свои цели исобирались спрятаться, СяЛэй вылетел из-за ствола дерева.
 
Бах! Бах!
 
Пистолет вего руке произвел два последовательных выстрела, икаждая пуля вонзилась точно вцель. Выстрелы были произведены точно поцентру между бровями.
 
Когда два трупа упали наземлю, СяЛэй приземлился наземлю. Поддерживая себя обеими ладонями, онвыпрямился ивстал наземлю. Приземлившись, онрванул кдиспетчерской радара.
 
Комната управления РЛС была прочной, носдеревянной дверью.
 
Вдиспетчерской находились два инженера. Один стоял удвери спистолетом вруке, готовый выстрелить влюбого врага, открывшего дверь. Другой звал напомощь поспутниковому телефону. Они скоро доберутся донас! Когда прибывают самолеты? Что? Полчаса? Потерпеть? Какого хрена мыдолжны быть терпеливыми втаких обстоятельствах?!
 
Подойдя кдвери, СяЛэй снял сплеча штурмовую винтовку XL2500 иподнял еегоризонтально. Оннацелил ствол настоявшего удвери инженера.
 
Сколькоих? Откуда мне знать? Просто отправьте кого-нибудь, чтобы нас спасти?— уинженера был нервный срыв.
 
Немногие вэтом мире могли противостоять надвигающейся угрозе смерти.
 
Бах! Одним выстрелом пуля XL2500 пробила деревянную дверь, азатем игрудь инженера. Из-за мощной инерции его грудь была разорвана, атело подброшено ввоздух иотброшено нанесколько метров назад.
 
СяЛэй распахнул деревянную дверь.
 
Инженер повызову отбросил спутниковый телефон ипротянул руку, чтобы схватить пистолет настоле.
 
Бах!
 
Упал последний инженер. Стакой близкой дистанции выстрел вживот былбы смертельным, неговоря уже осердце.
 
Комната управления радаром была очищена.
 
СяЛэй взял свое устройство связи исказал: Язакончил.
 
Изустройства связи раздался голос Анджум Хана: Босс, там было шесть морских котиков, тызакончил так быстро?
 
Утебя сколько осталось?!— СяЛэй начал управлять радаром.
 
Ещетри… Бах…— после выстрела Анджум Хан сказал: Еще два.
 
Синтеллектом трех членов команды Зодиак плюс четырех рыцарей тридцать солдат спецназа несоставляли проблемы.
 
Встретимся урадара после того, как убьешь всех,— СяЛэй оставил устройство себе. Наэкране появилась карта моря вокруг острова. Это показало, что кострову приближается один корабль.
 
 Бум!
 
Бомба упала снеба, врезультате чего взорвался участок леса, окружающий базу. Дым иогонь взметнулись ввоздух, ивесь остров затрясся!
 
СяЛэй увеличил масштаб спутниковой карты острова. Раджа Хумабон внастоящее время стрелял поострову. Судя поспутниковым данным, Раджа Хумабон также отправлял вооруженные патрульные катера. Кним направлялось около сотни солдат.
 
Бум!
 
Раджа Хумабон снова открыл огонь поострову. Вторая бомба снова упала влес залагерем. Это была взрывчатка, предназначенная для подачи сигнала тревоги, поскольку было очевидно, что командир нехотел причинять вред своим людям или радарам ипротивокорабельным ракетам Гарпун. Ондогадался, что враг должен быть вокруг военной базы, иего пушки должны убить нескольких!
 
Бум!
 
Раздался третий выстрел.
 
СяЛэй подбежал кверстаку. Это были органы управления противокорабельными ракетами Гарпун.
 
 — -
 
Мост Раджа Хумабона.
 
Бум!
 
Четвертый взрыв.
 
Капитан изучал остров втелескоп, нонеувидел ничего, кроме густой растительности.
 
Капитан!— сказал подчиненный: Продолжаем стрелять?
 
Конечно! Убить ихвсех!— капитан был вярости. Как они посмели вторгнуться нанашу военную базу. Мне нужно, чтобы они знали, что провоцировать филиппинскую армию— глупо!
 
Да, капитан,— подчиненный схватил устройство связи. Продолжайте стрелять! Увеличьте скорострельность!
 
Бум! Бум! Бум!
 
Они увеличили частоту выстрелов, как будто намереваясь потопить остров!
 
Сэр!— подчинённый, обслуживающий радар, ахнул: Дела плохи. Нанас напали!
 
Кто нацелился нанас?— взревел капитан. Это китайские корабли? Япотоплю любого, кто посмеет сюда прийти!
 
Нет, это…
 
Что это такое?— взревел капитан.
 
Это противокорабельная ракета „Гарпун“ наострове!— подчинённый зарадаром был весь вхолодном поту.
 
Как… как это возможно?
 
Вжух! Ракета Гарпун взлетела ввоздух откуда-то изцентра острова иполетела всторону Раджи Хумабона.
 
Намостике корабля лица всех членов экипажа иофицеров побледнели. Ихразум затуманился втот момент, когда они увидели ракету!
 
Ракета приблизилась кним вмгновениеока. Укорабля небыло времени даже задействовать противоракетные механизмы или перехватить её.
 
Нет…— глаза капитана расширились отстраха ибезнадежности.
 
Вследующую секунду оннаблюдал, как ракета полетела кокнам мостика ипогрузилась внутрь этого корабля.
 
Бум! Весь мост был разорван. Никого неосталось вживых!
 
Весь Раджа Хумабон сгрохотом был разорван пополам. Солдаты, которым удалось сесть навооруженные скоростные катера, небыли готовы кбою, многие прыгнули вокеан, чтобы спастись. Раненые вопили напалубе, умоляя своих товарищей забрать ихссобой. Начался хаос.
 
Вкомнате управления радаром СяЛэй покинул верстак для гарпунных ракет. Онснова вошел винтерфейс спутниковой разведки изаметил новую цель. Флот самолетов летел изМалакки. Два ведущих самолета были самыми продвинутыми самолетами F35 вмире, заними следовало шесть Хорнетов. Каждый изних был дозубов вооружен взрывчаткой!
 
Наконец-то здесь были главные звезды шоу.
 
Филиппинские военные? Они небыли ницелью, нипротивниками СяЛэйя. Его истинным противником был Седьмой флот США.
 
Цукино Кёко появилась вдверях. Босс, мызакончили. Мыдолжны отступить сейчасже!
 
Босс! Тывыпустил ракету пофилиппинскому кораблю?— Анджум Хан тоже появился, его ответ отличался отее. Онвыглядел очень взволнованным иэмоциональным.
 
Прибыли Елена, Ээр Демуту ичетыре рыцаря.
 
Никто изчленов Зодиака непострадал. Они были лишь слегка растрепанными или грязными.
 
СяЛэй знал, что они ждут его решения, поэтому онсказал: Нет, мынеотступаем. Яхочу сражаться здесь сСедьмым флотом Америки. Имнужно испытать нашу боль…
 
Тыуже бомбил ихкорабль, аостальные— истребители, что мыможем сделать?— сказал Анджум Хан.
 
СяЛэй ответил: Несите стулья наулицу ипросто наблюдайте запредставлением
 
Анджум Хан вытаращил глаза отудивления, глядя насвоего босса.

    
  





  Глава 1079. Седьмой флот


  

    
      Впятистах морских милях кзападу отМалакки.
 
Седьмой флот Соединенных Штатов намаксимальной скорости направлялся кМалакке.
 
Намостике авианосца Джордж Вашингтон Уилшир смотрел наэкран спутниковых снимков. Онбыл командующим Седьмым флотом.
 
Наэкране был показан тонущий филиппинский корабль снесколькими точками вокруг него, указывающими натех, кто покинул корабль итеперь пытался спастись.
 
 Это, должно быть, высшая элитная команда китайского военно-морского флота,— сказал начальник штаба Тейлорс.
 
Тытак думаешь?— сказал Уилшир.
 
Тейлорс ответил: Будь они террористами, зачем имнападать наФилиппины? Исуществуютли вообще такие могущественные террористы?
 
Если они нетеррористы, значит, они китайцы. Ноянемогу поверить, что китайцы смогли вторгнуться нафилиппинский военный остров ипотопить корабль сопровождения затакой короткий период времени.
 
Ятоже немогу вэто поверить, ноэто случилось,— сказал Тейлорс. Исходя изтекущей ситуации, похоже, что Китай готов квойне.
 
Уилшир сказал: Китай— самая быстроразвивающаяся страна вмире смиллиардным населением. Зачем имтак поспешно провоцировать войну?
 
Они непытаются спровоцировать войну, они объявляют войну.
 
Уилшир фыркнул. Тот, кто принял это решение, действовал опрометчиво. Все, чего хотят США,— это втянуть Китай ввойну. Китай всегда проявлял сдержанность. Инцидент впосольстве Югославии— тому пример. Думаю, они немогут больше сдерживаться. Эту возможность имдаровали небеса. ВЕвросоюзе царит хаос, Китай объявил войну Филиппинам. Если мыпобедим Китай наэтот раз, тоАмерика будет править миром.
 
Сэр, мыпродолжаем проект Укротитель?— спросил Тейлорс.
 
Уилшир сказал: Конечно. Китай объявил войну Филиппинам исовершил ошибку. ООН будет нанашей стороне. Тогда мыатакуем остров Дагуа, иКитай непосмеет нас тронуть.
 
Тейлорс ответил: Да, как только мывозьмем остров Дагуа, это будет тоже самое, что уколоть имгорло иглой. Тогда мыбудем контролировать важную часть китайской экономики.
 
Уилшир взял устройство связи итихо сказал: Внимание всем! Проект Укротитель начнётся прямо сейчас. Все военнослужащие, готовьтесь кбою. Мыснесем остров Дагуа!
 
Через несколько минут наскорабля Джордж Вашингтон США поднялся Глобальный Ястреб иполетел всторону Малакки.
 
Затем внебо выстрелил самолет радиоэлектронной борьбы. Заним шло восемь шершней, сопровождавших Глобальный ястреб всторону Малакки.
 
Это был стандартный боевой протокол для американского флота. Глобальный Ястреб будет обследовать местность, арадиоэлектронные самолеты нарушат работу радаров противника, апосле этого Шершни нанесут хирургический удар. Это была очень чистая операция.
 
После того, как самолеты взлетели, мост перешел вбоевую позицию. Многие члены экипажа имели дело сданными, поступающими сбоевых самолетов, атакже просматривали данные, поступающие соспутников над ними. Пока все выглядело нормально.
 
Понашим оценкам, мысможем очистить радары исредства ПВО наострове Дагуа заодинчас. Что касается других военных целей наземле, нам придется послать корабли для ихуничтожения,— сказал Тейлорс.
 
Уилшир сказал: Укитайцев наэтом участке океана есть военные корабли иподводные лодки, ноони немогут сравниться сСедьмым флотом. Как могут военные без материнского корабля сражаться снами? Аунас есть F35. Ихбоевые самолеты четвертого поколения находятся только настадии испытаний. Они немогут сравниться снами наморе иввоздухе. Эта битва будет несложной, ядумаю, что мысможем еезакончить втечение двух часов.
 
Сэр… Тейлорс хотел что-то сказать, ноостановился.
 
Уилшир посмотрел наТейлорса. Шеф, выхотели что-то сказать?
 
Сэр, ядумаю, мызабыли ободном человеке иего компании,— сказал Тейлорс.
 
Уилшир намгновение остановился. Вдруг что-то вспомнив, онсказал: Шеф, тыимеешь ввиду СяЛэйя иего Thunder Horse Group?
 
Тейлорс кивнул. Да, СяЛэй иThunder Horse Group. Неделю назад Thunder Horse Group тестировала свои дроны. Наши информаторы задали ему несколько вопросов, замаскированных под репортеров, истали свидетелями всего процесса пробного испытания.
 
Уилшир сухо засмеялся. Язнаю ихрезультаты. Это было посмешищем. Ихничего нестоят. Самое смешное, что они даже разбились. Кчему тысейчас упомянул СяЛэйя иего Thunder Horse Group? Тыбеспокоишься, что они могут помешать проекту Укротитель?
 
Несколько офицеров засмеялись. Седьмой флот мог слегкостью уничтожить зенитные объекты иважные военные базы средней поразмеру страны идаже убить ихлидера, если потребуется. Как могли СяЛэй иThunder Horse Group ихостановить? Неговоря уже обихпроекте Укротитель.
 
Сэр, япредлагаю вам посмотреть запись, предоставленную нашими информаторами,— сказал Тейлорс.
 
 Уилшир улыбнулся. Хорошо, без проблем. Япосмотрю, как Thunder Horse Group снова нас разыграют.
 
Поприказу Тейлорса технический специалист быстро открыл файл свидео.
 
Набольшом экране внебе летел простой уродливый дрон. Онвыглядел некрасиво, вего дизайне небыло никакой элегантности. Онлетел небыстро, чуть быстрее вертолета. Унего небыло креплений для оружия, поэтому оннемог нести бомбы.
 
Это был дрон Thunder Horse Group, Цзин Кэ.
 
Ха-ха!— засмеялся один офицер. Для чегоон? Чтобы тратить наши бомбы?
 
Былобы бесполезно стрелять внего ракетами,— сказал другой сухмылкой. Онтакой медленный инанём нет бомб. Мой пулемет мгновенно его снесет.
 
Среди смеха Цзин Кэвнезапно упал снеба.
 
Хахаха…— хохотал Уилшир. Это самый забавный дрон, который якогда-либо видел. Его место вцирке, аненаполе боя.
 
Как раз втот момент, когда онговорил это, дрон Цзин Кэсоглушительным грохотом врезался вземлю. Камера задрожала, ивидео заполнилось ослепляющим белым светом, закоторым последовала ударная волна. Онбыл достаточно мощным, чтобы сбить информатора скамерой!
 
Через несколько секунд все вернулось внорму. Информатор увеличил масштаб камеры, ипоказался кратер. Этой воронки хватило, чтобы вместить всебя целое поле.
 
Больше никто несмеялся.
 
Стоявшие там солдаты были все закаленными военными, анеидиотами. Всем было ясно, что это самолет-самоубийца. Нанем небыло бомб, потому что это было само оружие!
 
Тейлорс сказал: Насамом деле, ятолько что получил известие отом, что наши специалисты обнаружили, что дрон Цзин КэотThunder Horse Group является самоуничтожающимся дроном. Онтакойже мощный, как несколько связанных вместе ракет Томагавк. Наши специалисты подозревают, что Цзин Кэтакже может быть оснащен атомными бомбами. Значит, это уже недрон, это атомная бомба!
 
Уилшир сказал: Шеф, выбеспокоитесь, что Thunder Horse Group нападет нанас этими дронами?
 
Тейлорс ответил: Да, яобеспокоен. Командир, подумайте обэтом. Китай десятилетиями проявлял сдержанность, необъявляя войны. Почему уних вдруг хватило смелости сделатьэто? Иони знали, что мыидем снашим Седьмым флотом, новсе равно сделали это.
 
Шеф, выправы, что беспокоитесь, ноянедумаю, что это будет большой проблемой длянас. Этот дрон слишком медленно приближается кнам.
 
Всё плохо!— внезапно сказал посланник. Наши летчики говорят, что ихвстретили китайские самолеты!
 
Что?— уУилшира отвисла челюсть.
 
Новость быстро разлетелась помостику. Никто немог вэто поверить, потому что никто неполучал никаких предупреждений облизлежащих самолетах противника!
 
Нет, это дроны!— раздался голос посланника. Дрон без опознавательных знаков! Посмотрите, пожалуйста, запись снашего электронного летательного аппарата!
 
Наэкране появился прямой эфир.
 
Четыре простых беспилотника направлялись вМалакку сюга. Они летели горизонтальным строем, каждый дрон находился нарасстоянии около двухсот метров друг отдруга попрямой линии. Это была кристально чистая прямая трансляция сГлобального Global Hawk. Они находились всего внескольких километрах отСедьмого флота.
 
Это дроны Цзин КэизThunder Horse!— кто-то узнал, поскольку все они только что смотрели видео крушения дронов Цзин Кэ.
 
Как такое возможно? Наши радары ихнезасекли?— ахнул экипаж, работавший срадарами.
 
Взгляд Тейлора был прикован кчетырем дронам наэкране, его брови нахмурились. Онбольше немог подавлять свой страх. Радары несмогли ихуловить, ноихглаза могли. Однако такая ситуация всовременной войне означала лишь верное поражение!
 
Что они пытаются сделать?
 
Китай хочет преследовать нас спомощью четырех дронов?
 
Подобные самоуничтожающиеся дроны очень мощные. Поскольку они летают так медленно, мыможем сбить их, как только они приблизятся, спомощью нашего автоматического зенитного оружия!
 
Намостике разразилась дискуссия.
 
Вдруг Уилшир сказал: Стреляйте поним изнашего самолета радиоэлектронной борьбы. Верните их!
 
Приказы быстро были отданы соответствующим людям.

    
  





  Глава 1080. Битва без людей!


  

    
      Самолетом, отвечавшим завыполнение приказа, был самолет радиоэлектронной борьбы Гроулер. Внастоящее время это был самый совершенный военный самолет вмире. Его козырная карта заключалась втом, что онмог нарушить все коммуникации размером сгород. Это также могло привести котклонению летающих ракет отихтраектории идаже параличу всего подразделения военной связи. Использовать его против четырех беспилотников было излишним.
 
Однако отинформации, переданной сГроулера наДродж Вашингтон, увсех отвисла челюсть. Четыре дрона Цзин Кэбыли полностью защищены отэлектронной наживки Гроулера!
 
Полностью невидимый иневосприимчивый кэлектронным атакам— этих двух способностей было достаточно, чтобы дроны Цзин Кэзаняли достойное место среди боевых самолетов!
 
Воздух намостике авианосца Джордж Вашингтон был тихим инапряженным. Офицер иего команда привыкли ктом, что Америка была впереди всего мира. Они незнали никакой другой страны сдостаточно сильной военной мощью, чтобы составить конкуренцию Америке. Однако четырех уродливых дронов хватило, чтобы сделать ихГроулера беспомощным, и, что еще хуже, ихСедьмой флот испутники-шпионы несмогли даже обнаружить дронов!
 
 Впрямом эфире отГроулера четыре дрона Цзин Кэвнезапно поднялись, продолжая лететь кСедьмому флоту. Для дронов иихзакулисного хозяина шесть шершней были нечем иным, как воздухом.
 
Это было оскорблением!
 
Черт побери!— Уилшир яростно крикнул: Шершни, атакуйте! Уничтожьте их!
 
Наэкране также поднялись шесть шершней. Один изних выпустил ракету Сайдвиндер.
 
Это была ракета синфракрасным наведением.
 
Дрон, захваченный ракетой Сайдвиндер, внезапно полетел всторону ракеты. Остальные трое устремились кокеану сугрожающей скоростью.
 
Бум! Дрон Цзин Кэ, который изначально был заблокирован ракетой, взорвался при ударе. Ударная волна распространилась вовсех направлениях, врезавшись вшершня, выпустившего ракету. Через секунду онпревратился вогненный шар!
 
Нетолько этот Шершень, ноиостальные Шершни получили разный уровень повреждений. Пилот сшершня, получивший наибольшие повреждения, активировал протокол аварийного катапультирования!
 
Три улетевших дрона Цзин Кэвнезапно поднялись, пролетев низко, иразвернулись. Похоже, они были напуганы итеперь хотели вернуться домой. Один изШершней, все еще способных сражаться, преследовал его, нотри дрона внезапно ускорились иполетели соскоростью ракеты.
 
Все выглядело как спектакль, написанный хорошим сценаристом.
 
Теперь противник потерял один дрон, аСедьмой флот потерял два шершня. Остальные четверо получили разный уровень повреждений. Это должен был быть легкий бой, ноАмерика собиралась уйти сопухшим лицом.
 
Ктомуже они действительно находились вмеждународных водах. Седьмой флот ошибался. Четыре беспилотника имели право летать над этим районом. Седьмой флот стрелял первым.
 
Намостике авианосца Джордж Вашингтон.
 
Лицо Уилшира потемнело. Что, черт возьми, случилось! Четыре дрона! Ивсеже Гроулер несмог ихперехватить! Идва шершня были уничтожены, остальные четыре повреждены!
 
Что-то нетак сэтим дроном!— сказал Тейлорс. Нет, совсеми четырьмя дронами что-то нетак. Похоже, что наша ракета вызвала взрыв при ударе, нояподозреваю, что она самоуничтожилась!
 
Вчем тут дело?— сказал Уилшир. Мысовершенно запутались!
 
Янепонимаю, почему три беспилотника повернули вспять,— вовзгляде Тейлора было замешательство, ионглубоко задумался.
 
Меня неволнует, какие уловки они пытаются проделать. Это были всего лишь несколько дронов. Мыпошлем наши боевые самолеты F35 иШершни для бомбардировки филиппинского военного острова, азатем Дагуа. Наш Гроулер иГлобальный Ястреб должны приступить кпроекту Укротитель. Наша цель— военная база Китая наострове Дагуа
 
Сэр, вывсе еще собираетесь атаковать остров Дагуа?
 
Да, яподозреваю, что три беспилотника приземлятся навоенной базе острова Дагуа. Если нам повезет, ихмытоже снесем,— сказал Уилшир.
 
Перейдите наспутниковый снимок первой группы засады,— сказал Тейлорс.
 
Повинуясь его приказу, экипаж показал набольшом экране поток издвух F35 ичетырех шершней. Шесть американских самолетов бесшумно летели кфилиппинскому острову втемноте ночного неба, как безмолвные призраки.
 
Голос Уилшира был холодным. Меня неволнует, контролировалисьли четыре беспилотника китайскими военными или СяЛэйем. Они ощутят гнев Седьмого флота! Мыдолжны показать им, изчего мысделаны!
 
Ядумаю, что последнее более вероятно,— сказал Тейлорс. СяЛэй— кандидат вчёрном списке американского правительства, которого необходимо устранить. Онуже угрожал американской военной мощи, атакже положению намеждународной арене. Если онуправляет дронами, унас может быть шанс убить его.
 
Отправьте все наши самолеты наостров Дагуа,— тихо сказал Уилшир.
 
СяЛэй, вероятно, был наострове Дагуа. Этого было достаточно, чтобы взлетели все самолеты американского военного корабля Джордж Вашингтон. Всей взрывчатки навсех самолетах было уже достаточно, чтобы сровнять сземлей весь остров Дагуа!
 
Этот безумный воздушный налет произошел из-за возможности того, что СяЛэй находится наострове. Это показало, насколько американцы были полны решимости уничтожить СяЛэйя!
 
 Один задругим боевые самолеты взлетели савианосца Джордж Вашингтон иполетели всторону Малакки.
 
Между тем.
 
Наострове Филиппин.
 
СяЛэй посмотрел нафлот боевых самолетов наэкране радара игорько ухмыльнулся: Всамом деле? Выдумаете, что ябыл наострове Дагуа только из-за своих дронов? Выдаже послали замной все свои самолеты? Вытак сильно хотите меня убить?
 
Оннабрал наклавиатуре, инаэкране появилось новое изображение. Шесть летающих объектов летели вего направлении намаксимальной скорости. Спутник-шпион показал, что это два F35 ичетыре Шершня вбоевом порядке.
 
Хорошо, тогда япоиграю свами. СяЛэй переместил свой ноутбук ипринялся заработу.
 
Компьютер показал сложный интерфейс для управления дронами. Онконтролировал все дроны, которые СяЛэй привез заэто время, включая Дрон Фантом, который онеще неиспользовал.
 
Намостике авианосца Джордж Вашингтон.
 
Голос командира летчика раздавался изкоммуникатора. Укротитель прибыл, пожалуйста, сообщите, следуетли нам стрелять.
 
Уилшир сказал вустройство: Огонь!
 
Неуспел онсказать это, как нагигантском экране появился большой объект. Онпоявился изоблаков, как вспышка серебряной молнии, прямо набоевые самолеты Седьмого флота!
 
Это …— выдохнул пилот порадио. Это дрон!
 
Намостике авианосца Джордж Вашингтон можно было услышать вздохи.
 
Похоже наF22!
 
Ноэто дрон?
 
Что это висит под дроном?
 
Боже мой, это похоже накитайскую противокорабельную ракету Eagle Claw!
 
Это невозможно. Даже военные самолеты немогут нести противокорабельные ракеты, как это может делать дрон?!
 
Наши радары досих пор неотвечают! Онтоже невидимый? Если это так, когда дрон запустит понам ракету, мыпойдём накорм рыбам!
 
Намостике началась паника. Эмоции были накалены допредела.
 
Уничтожьте его!— проревел Уилшир вустройство связи.
 
Боевой самолет F35 выпустил ракету AIM120C.
 
Когда ракета собиралась поразить дрон, дрон внезапно покачнулся иувернулся отракеты.
 
Намосту раздался резкий вдох. Никто неожидал, что такой большой дрон будет настолько маневренным! Как будто его огромный размер ничего незначил!
 
Ракета, непопав вцель, улетела вдаль ибольше невернулась. Вобычных обстоятельствах, захватив цель, онбумерангомбы еёпреследовала. Нотеперь она просто улетела вдаль!
 
Наша ракета несмогла поразить цель!— Тейлорс подумал очем-то ияростно закричал: Предыдущий дрон небыл поражен нашей ракетой, онпросто сделал вид, что столкнулся снашей ракетой, исамоуничтожился всамый подходящий момент!
 
Поскольку радары несмогли уловить его, все атаки самолетов радиоэлектронной борьбы стали бесполезными. Как теперь ихракеты могли захватить дроны Thunder Horse? Жестокая правда теперь была открыта. Возможно, ниодна ракета несможет захватить дроны Цзин Кэ!
 
Уш! Уш! Уш!
 
Другой боевой самолет F35 идва Шершня выпустили свои воздушные ракеты почти одновременно. F35 стрелял ракетой AIM120C, ашершни стреляли ракетой инфракрасного наведения.
 
Массивный серебряный дрон внезапно быстро опустился, ивсе три ракеты полетели прямо вперед, неповорачиваясь назад. Обе ракеты несмогли захватить цель! Они были как камни, выпущенные издетской рогатки!
 
Самые современные боевые самолеты иракеты вмире теперь выглядели как мусор.
 
Намостике авианосца Джордж Вашингтон воцарилась тишина. Входе этой продолжительной минутной встречи гордость имощь американских военных лопнули, как мыльный пузырь.

    
  





  Глава 1081. Поворотный момент эпохи


  

    
      Язаметил кое-что винформации, которую прислали наши информаторы,— Тейлорсу внезапно что-то вспомнил ипродолжил: Насамом деле это был преднамеренный сигнал отСяЛэйя. Онупомянул, что организация Thunder Horse работает нетолько над одной моделью дронов, анад двумя. Судя повидео ранее, мыуничтожили дрон ЦзинКе. Сейчас мывидим дрон, окотором СяЛэй скрыл часть информации.
 
Уилшир промычал. Этот дрон— действительно самый продвинутый дрон, выпущенный организацией Thunder Horse. Ранняя модель Цзин Кебыла просто самоуничтожающимся дроном. Ноэтот жалкий беспилотник нетолько нес обычные ракеты, ноимог нести противокорабельную ракету. Онбыл невидим для наших радаров, аэто значит, что онможет легко прорваться мимо нашей сети ПВО ипросто появиться над нашими головами изапустить свои ракеты!
 
Напряжение накорабле стало удушающим. Каждый мог представить только одно: дрон, похожий наската, беззвучно объявлял освоем присутствии над Седьмым флотом. Единственный раз, когда его можно было увидеть,— это когда онпопал вполе зрения оптического телескопа. Даже тогда его можно былобы рассматривать как необнаружимое существование. Посути, дрон мог уничтожить флот, когда захотел!
 
Однако неэто вызвало уних наибольший страх. Больше всего ихволновало то, сколько Китай создал таких дронов икаким будет результат?
 
 Нагигантском экране серебряный беспилотный самолет, похожий наската, внезапно запустил ракету класса воздух-воздух.
 
Как онпосмел атаковать наши F35!— взревел европейский военный.
 
Его громкий голос вывел всех изоцепенения, вернув ихвнимание кэкрану.
 
Втудолю секунды серебряная ракета класса воздух-воздух влетела прямо вистребитель F35. Все произошло так внезапно, что F35 несмог среагировать наугрозу!
 
Онпроизвел оглушительный взрыв, его пламя устремилось кнебу. F35 стоимостью более двух споловиной миллиардов долларов превратился вмусор. Затем все сгорело вуглях теплом иударными волнами!
 
Это… Ондействительно только что сделал это!— офицер смотрел наэкран широко раскрытыми глазами, совершенно ошеломленный.
 
Было очевидно, что онзабыл, что американские истребители выпустили посеребряному дрону неодну, ачетыре ракеты класса воздух-воздух.
 
Несмотря наэто, четыре ракеты, украшавшие американские истребители, ниразу непоцарапали ееповерхность. Сдругой стороны, все, что требовалось, чтобы превратить всемирно известный истребитель F35 вогненный шар,— это одна-единственная ракета класса воздух-воздух!
 
Свяжитесь сПентагоном сейчасже!— Уилшир выкрикнул приказы. Скажите им, что китайский беспилотник уничтожил один изнаших F35!
 
Нет…— голос Тейлорса оборвался.
 
Наэкране серебряный дрон случайно совершил воздушный флип перед запуском еще одной ракеты класса воздух-воздух.
 
Ка-бум!
 
Еще один истребитель F35 превратился вболид. Его постигла участь первого F35. Его пилот небыл предупрежден обэтом инеуспел должным образом среагировать.
 
Нет, это два F35…,— эти слова невольно соскочили сгуб Тейлорса.
 
Все признаки указывали нато, что серебряный скат был абсолютно невидим. Даже его ракеты тоже были невидимы!
 
Ракеты такого типа невызывали реакции радара при захвате цели. Онприближался ксвоей цели, его скорость была почти вшесть раз выше скорости звука. Уактивной зенитной ракеты небыло возможности вовремя перехватитьее. Натаких скоростях пилот сможет увидеть еётолько вмомент выстрела!
 
Командир!— раздраженный военный обернулся. Они атакуют наши истребители! Это вопиющее объявление войны! Мыдолжны запустить ядерные бомбы вихстрану!
 
Заткнись, черт возьми!— Уилшир, который все время хранил мертвое молчание, наконец потерял терпение. Онссилой повернулся изакричал: Разве тыневидишь, что только что произошло?! Тыдолбаный идиот! Если уКитая есть десятки таких беспилотников, что нужно нашим ВМФ иВВС, чтобы ихпобедить? Ядерная бомба тебе взадницу! Думаешь, что только унас есть ядерные бомбы? ВКитае они тоже есть! Противокорабельная ракета наихбеспилотнике, очевидно, является модифицированной версией противокорабельной ракеты Eagle Claw. Ихпеределанные Eagle Claw определенно могут выполнять ядерную зарядку
 
Военный корабль США Джордж Вашингтон погрузился вмрачное молчание.
 
Солдаты Седьмого флота только что сильно пострадали, ноихкомандир требовал, чтобы они проглотили свою ярость!
 
Наэкране было показано, что четыре оставшихся шершня снова выпустили ракеты Сайдвиндер.
 
Ничего неизменилось, ракеты снова непопали вцель.
 
Ого!
 
Серебряный дрон выпустил свою последнюю ракету, поджег один изпоследних шершней. Пилот Шершня лишился шанса напобег из-за безумной скорости полета!
 
Это была последняя ракета класса воздух-воздух серебряного беспилотника. Теперь его боеспособность была исчерпана.
 
Тейлорс сразу кое-что придумал. Онсрочно закричал: Сбейте! Сбейте его!
 
Уилшир быстро уловил его идею. Мужчина развернулся иотчаянно закричал. Ради Америки, снеситеего! Нам нужно заполучить его!
 
Еслибы они смогли забрать его вкачестве образца ивоспроизвести беспилотник, Америка моглабы удержать свое господство над земным небом!
 
 Три шершня заколебались. Вэтом ихнельзя было винить, вконце концов, имнужно было врезаться вголовы.
 
Далее Уилшир добавил: Американский президент лично наградит вас вашей Почетной медалью!
 
Почетная медаль Конгресса вручалась президентом США отимени Конгресса, отсюда иееназвание. Это было высшим признанием, накоторое американский солдат мог надеяться получить всвоей карьере. Смомента основания страны посей день только сто двадцать три солдата были награждены имвовремя Первой мировой войны, четыреста тридцать пять солдат вовремя Второй мировой войны, сто тридцать один вовремя Корейской войны идва сто сорок воВьетнамской войне. Только девятьсот девяносто два солдата могли назвать эту медаль своей!
 
Перед лицом большой чести пилоты наконец-то заинтересовались. Они бросились ксеребряному дрону стрех разных сторон.
 
Без предупреждения серебряный дрон начал увеличивать свою высоту, взлетая коблакам. Три Шершня преследовали его, ноихскорость немогла сравниться сним.
 
Вернувшись накорабль Джордж Вашингтон, аналитик споля боя громко ахнул: Обоже … Его скорость достигла 5,0 Маха!
 
Увсех наборту отвисла челюсть.
 
Максимальный предел для F35 составлял всего 2,0 Маха, ноэтот скромный серебряный дрон мог достигать 5,0 Маха!
 
Вмире истребителей скорость 1,0 Маха была дозвуковой, аскорость 5,0 Маха уже была сверхзвуковой. Отаких скоростях можно было слышать только оракетах, ноэто был дрон!
 
Шершни быстро потеряли его извиду.
 
Докладываю командиру. Мыпотеряли цель. Запрос навозврат. Один изпилотов обратился клетному командиру.
 
Вэтот момент Уилшир состарился надесять лет иответил голосом, абсолютно лишённым первоначальной силы иэнергии: Одобрено, выможете вернуться.
 
После этого три Шершня исчезли закадром, аихместо занял флот истребителей, которые собирались пересечь Малаккский пролив иотправиться наостров Дагуа для выполнения бомбардировки. Преимущество вчисленности всегда добавляло величественности.
 
Хотя обычно это была сцена кровопролития, она невызвала радости усолдат Седьмого флота. Американцы инициировали два сражения, иоба закончились полным провалом!
 
Для страны, претендовавшей нагегемонию, такой результат, безусловно, было трудно проглотить. Они привыкли поступать по-своему. Было абсолютно тяжело переживать то, что они просто проиграли!
 
Генерал-лейтенант,— Тейлорс обратил свое внимание наУилшира. Мывсе еще собираемся бомбить остров Дагуа?
 
Выражение лица Уилшира было ужасным, его глаза полны неуверенности ибеспокойства.
 
Тейлорс продолжил: Если Thunder Horse Group создаст определенное количество дронов для Китая, для наших истребителей будет опасно продолжать реализацию этого плана. Мымоглибы даже …
 
Беспокойство было обоснованным. Еслибы укитайской армии было определенное количество этих дронов, был большой шанс, что Китай усилит свою оборону, если Седьмой флот взорвёт остров Дагуа. Когда это произойдет, все истребители Седьмого флота идаже авианосец погибнут!
 
Несмотря наэто, Уилшир еще несобирался сдаваться.
 
Втот момент, когда Уилшир застрял назаборе, наблюдатель воптический телескоп внезапно воскликнул: Прибывающие вражеские самолеты!
 
Группа военных бросилась ксмотровому окну.
 
Над ними были три приближающихся серебряных дрона ЦзинКэ. Они выглядели совершенно устрашающе, новтоже время угрожающе.
 
Сбейте их!— закричал один изофицеров.
 
Нет!— Уилшир быстро остановилего. Мужчина прорычал: Мыничего небудем делать.
 
НаУилшире сразуже сосредоточились вопросительные взгляды всех присутствующих. Ничего неделать? Вэтом случае утрех дронов Цзин Кебыло достаточно мощности, чтобы потопить корабль преследователей идаже сильно повредить Джордж Вашингтон!
 
Удивительно, ноУилшир продолжил сновым набором приказов. Доложите всем истребителям! Мыотказываемся отпроекта Укротитель!
 
Командир, что?— офицер неповерил своим ушам.
 
Уилшир объяснил: Ясчитаю, что ихдроны могут собирать данные. Оба раза мыбыли инициаторами битвы. Все последствия лягут нанашу ответственность. Неужели мывтретий раз попадёмся наэту уловку? Нет никакой разницы, взорвемли мыостров Дагуа. Филиппинцы даже несмогли защитить этот остров. Если мыдействительно выполним план, Китай активизирует все боевые действия. Мынедолжны бросаться вбитву сКитаем без надлежащей информации!
 
Онтоже разделял теже опасения, что иТейлорс.
 
Внебе три беспилотника Цзин Кэпродолжали кружить вокруг Седьмого флота без признаков враждебности.
 
Отправленные ранее шершни, истребители F35, всевозможные электронные истребители исигнальные самолеты вернулись, паря над Седьмым флотом. Вскоре они приземлились наавианосец Джордж Вашингтон. Эти дроны Цзин Кэпродолжали делить сними небо без намерения причинить вред.
 
Сегодняшний вечер определенно был поворотным. Эра господства Америки над океаном инебом закончилась.

    
  





  Глава 1082. Отправление седьмого флота


  

    
      После того, как все авианосные самолеты улетели, настала очередь Джорджу Вашингтону последовать ихпримеру. Вслед заним все боевые корабли, включая подводные лодки, слишком зеркально отразили его движение иушли туда, откуда пришли.
 
Над ними парили три беспилотника Цзин Кэ, составляя компанию ихотлету вдальний конец Тихого океана.
 
Мост Джорджа Вашингтона.
 
Чего они пытаются достичь? Офицер зашипел отнеприкрытого гнева.
 
 Планируютли они последовать занами вАмерику? Другой офицер изучал небо.
 
Многие военные разделяли это мнение. Честно говоря, уничтожить три беспилотника былобы несложно, ноони нерешились наэто. То, что они чувствовали сейчас, было угнетением, которое они применяли впрошлом. Это чувство определенно было неизлучших.
 
Уилшир молчал. Это было похоже наоскорбление его военной карьеры. Для всего американского флота это, несомненно, было глубоко укоренившимся замешательством!
 
Внезапно раздался голос корреспондента. Командир! Есть запрос назвонок пообщедоступному каналу
 
Уилшир восстановил самообладание. Они упомянули, кто они такие?
 
Онговорит, что онСяЛэй,— сказал корреспондент.
 
Принять звонок!— Уилшир подошел ксвоей рации.
 
Голос СяЛэйя раздался вкомнате: ЯСяЛэй. Привет, солдаты Седьмого флота.
 
Пфф!— управляющий радаром подавился. Несколько офицеров быстро бросили нанего взгляд, отчего мужчина отчаянно хлопнул ладонью помокрой челюсти.
 
Уилшир закричал вустройство. Язнаю ктоты! Тыпытаешься насмехаться над нами?!
 
Выслишком чувствительны, сэр. Япросто хочу поприветствовать вас,— СяЛэй продолжил: Яхотелбы выразить благодарность заправильный выбор. Война неприносит пользы обеим сторонам. Если сегодня ночью разразится война между китайским флотом иСедьмым флотом, ввойне будут победители, новыоба окажетесь впроигрыше.
 
Его преднамеренное использование слова выоба неосталось незамеченным.
 
Уилшир нахмурился. Тыпытаешься сказать …
 
СяЛэй ответил: Прискорбное событие, которое произошло вчера вечером, было между мной ивами. Нояготов взять насебя всю ответственность.
 
Кем тысебя возомнил?— Уилшир взревел вустройство.
 
Голос СяЛэй оставался спокойным. Эта кроткая ответственность для меня непроблема. Япозволил своему дрону совершить испытательный полет над этими водами, новаши самолеты атаковалиих. Ятоже стрелял изсоображений самообороны. При таких обстоятельствах, если высочтете меня виновным втяжком преступлении, выможете предъявить мне обвинение вМеждународном Суде. Однако янемогу гарантировать свое физическое присутствие наслушании инебуду компенсировать этовам. Ясохранил все записи нашего обмена. Янебоюсь поделиться ими состальным миром.
 
Тысумасшедший!— фыркнул Уилшир.
 
СяЛэй продолжил: Яхочу поговорить свами, чтобы уладить наши разногласия. Если высохраните такое отношение, нет смысла продолжать этот разговор. Яобъяснюэто. Это мое дело. Чтобы выниделали, делайтеэто! Однако ядолжен вас предупредить, что Thunder Horse Group уже произвела десять дронов Фантом для китайских военных, атакже истребители ибомбардировщики, окоторых выникогда неслышали. Упоследних есть возможности, превосходящие эти жалкие дроны, которые вывидели сегодня вечером. Они определенно способны отправить вас обратно кпериоду гражданской войны.
 
Тишина намостике Джорджа Вашингтона была удушающей.
 
Оказывается, дрон вформе ската получил имя Фантом. Ивсеже это был даже несамый технологичный самолет, созданный Thunder Horse Group! Уних даже были готовы истребители ибомбардировщики!
 
Честно говоря, многие нехотели верить словам СяЛэйя. Малейшая возможность этого сценария означала, что Китай обладал достаточно мощью, чтобы начать полномасштабную войну сАмерикой! Сучетом контекста, как Америка могла просто спровоцировать страну, оснащенную продуктами Thunder Horse?
 
После небольшой паузы Уилшир заговорил: Ваши истребители сделаны изСплава X?
 
Да— СяЛэй ответил: Яуверен, что все хорошо ознакомились сфункциями моих дронов. Ваш так называемый самый совершенный истребитель пятого поколения, F35, ему совершенно неровня. Вам следует вернуться идоложить Пентагону иБелому Дому обо всем, что произошло сегодня вечером. Пожалуйста, передайте имсообщение отмоего имени. Попросите ихвбудущем быть снами немного более вежливыми. Ваше возвращение казиатско-тихоокеанской стратегии— это шутка. Янехочу больше слышать аргументов поэтому поводу, ивам лучше невмешиваться внаши дела.
 
Что будет, если мыэтого несделаем?— Уилшир изо всех сил подавил бушующий гнев. Высобираетесь атаковать нас?
 
Хахаха,— СяЛэй засмеялся. Ялюбитель покоя. Ябы нестал этого делать. Однако незабывайте, что яторговец оружием. Япродам свои истребители идроны организациям истранам, которые вам ненравятся. Как выдумаете, что произойдет, когда несколько конкретных ближневосточных организаций овладеют моими дронами?
 
Ты…— Уилшир кипел отзлости.
 
Это действительно была серьезная угроза.
 
Инцидент 911 стал трагедией, потрясшей всю Америку. Еслибы уближневосточных террористов было несколько дронов Цзин Кeили даже дронов Фантом, история моглабы повториться!
 
Ксожалению, СяЛэй оказался стольже способным, как иутверждал. Оннебыл политическим лицом. Все, что онутверждал, можно было сделать!
 
Мистер Уилшир?— продолжительное молчание побудило СяЛэйя заговорить.
 
Выражение лица Уилшир стало жестким. Япередам ваше сообщение вПентагон иБелый дом.
 
Спасибо, мистер Уилшир. Спокойной ночи, солдаты Седьмого Флота,— сказав это, связь оборвалась.
 
 Удушающая тяжелая атмосфера, окутывающая военный корабль США Джордж Вашингтон, превратилась вошеломленную тишину. Никто долго немог подобрать слов.
 
Три дрона Цзин Кевнебе наконец-то улетели.
 
Вернемся нафилиппинскую военную базу …
 
Держа ноутбук вруках, СяЛэй вышел израдиолокационной станции. Все члены боевой команды Зодиак смотрели нанего свосхищением иуважением. Слабые всегда уважают сильных. Они чувствовали невероятную честь игордость завозможность служить под руководством кого-то стольже великого, как человек перед ними.
 
Действительно, разгромить Седьмой флот иотогнать ихобратно кТихому Океану было подвигом, скоторым многие страны немогли справиться. СяЛэй, сдругой стороны, добился этого самостоятельно.
 
Босс, я…— Цукино Кёко несмогла выразить свои чувства словами, ноона справилась сэтим движением тела. Она быстро бросилась нанего икрепко обняла. Затем она наклонилась иосторожно чмокнула его.
 
Женщины любили героев. То, что произошло раньше, было достаточно, чтобы еегормоны взбесились. Было нетак ужстранно видеть такую реакцию отнее.
 
СяЛэй был смущён, ноничего несказал против.
 
Сестры Грей иРуссо странно переглянулись между собой. Все чувствовали себя странно из-за этой ситуации, ноони просто немогли определить, что именно нетак.
 
Эээ— поддразнил Ээр Демуту сухмылкой. Кёко, тыможешь меня тоже так обнять?
 
Цукино Кёко закатила глаза нанего. Размечтался. Номожет попробуешь сам меня обнять?
 
Ээр Демуту быстро покачал головой. Ах, даладно. Янехочу, чтобы тыменя ранила или отравила.
 
Елена произнесла: Босс, что нам теперь делать?
 
Разве вынеприбыли сюда нарыбацкой лодке? Мыможем использовать её, чтобы вернуться наостров Дагуа, немного отдохнуть, азатем вернуться вКитай,— предложил СяЛэй.
 
Конечно. Япойду залодкой,— Елена кивнула.
 
Эй, япойду стобой,— Анджум Хан наклонился. Вконце концов, янемогу позволить своей малышке уйти одной. Тефилиппинские солдаты, которые ранее упали вводу, могли уже выбраться наберег.
 
Елена одарила индийца улыбкой. Хотя онсейчас больше думал осебе, онбыл очень наблюдательным изаботливым любовником.
 
СяЛэй сказал: Как насчет того, чтобы пойти вместе? Если мывстретим каких-нибудь филиппинских солдат, яуверен, что вывсе знаете, что делать, верно?
 
Хе-хе,— Саим усмехнулся. Мынеоблажаем!
 
Скорость ихотступления отнюдь небыла высокой. СяЛэй ибоевая группа Зодиак потратили полчаса, чтобы приблизиться кпляжу, куда они прибыли.
 
Напесчаном берегу двигались огни под болтовню филиппинских солдат.
 
Один изофицеров связался скем-то через коммуникатор ибыл вшоке: Что? Седьмой флот отступил? Почему? Как они могли бросить нас без всяких забот? Китайцы уничтожили наш военный корабль! Черт возьми, американцы играли снами как наскрипке …
 
Между деревьями джунглей, окаймляющих пляж, Анджум Хан поднял свою снайперскую винтовку. Его дуло было нацелено навизжащего командира.
 
Расслабься,— СяЛэй протянул руку иприжал оружие Анджум Хана.
 
Анджум Хан кивнул, отказываясь убивать военного офицера.
 
Напляже собралось более сотни промокших солдатиков. Они прыгнули вморе, спасаясь бегством, поэтому ихтяжелое оружие было потеряно впроцессе, чтобы облегчить себе ношу. Врезультате они прибыли наэтот остров согнестрельным оружием вкачестве единственной формы защиты. Стоит отметить, что уних, скорее всего, тоже небыло дополнительных магазинов спатронами.
 
Рыбацкая лодка, накоторой приплыла Елена, стояла надругом конце пляжа, скрытая отглаз рифовой скалой. Наданный момент еёеще никто незаметил, потому что филиппинские солдаты пока непродвигались вэтом направлении. Ноони исследовали остров, чтобы устранить любые возможные угрозы.
 
Босс, позволь мне убить их,— попросила Цукино Кёко.
 
Ээр Демуту предложил: Япойду стобой. Разведывательная команда мешает. Будет плохо, если они найдут нашу лодку. Унас неостанется возможности покинуть этот остров, если они найдут её.
 
СяЛэй внезапно повернул голову всторону материковой части Филиппин. Выражение его лица стало серьезным.
 
Елена тоже проследила заего взглядом, но, ничего неувидев, спросила слюбопытством: Босс, что-то нетак?
 
СяЛэй нахмурился. Это вертолет команчей. Грядет беда.
 
Разве американцы уже неуехали?— кротко спросила Джоанна.
 
СяЛэй ответил: Седьмой флот ушел. Ноеслибы ЦРУ сделало свои выводы наоснове текущих инцидентов иподтвердило, что ядействительно нахожусь наэтом острове, американским солдатам, дислоцированным наФилиппинах, определенно былобы что-нибудь поручить. Они могут даже взорвать этот остров ракетами.
 
Если это так, торазве нам негрозит серьезная опасность?— выражение лица Елены стало серьёзным. Уничтожить всех филиппинских солдат напляже несложно. Ноесли мыпоплывем поморю нарыбацкой лодке, это станет легкой мишенью для ракет.
 
Блядь!— Э’эр Демуту провел рукой поволосам. Если это правда, давайте бомбить американскую базу!
 
Давайте пока ничего небудем делать. Позвольте мне сначала позвонить,— СяЛэй достал свой спутниковый телефон ипозвонил кому-то. Это СяЛэй. Пожалуйста, помогите связать меня сбазой наострове Дагуа. Мне нужно поговорить сгенералом ЮйЧжэньхаем.

    
  





  Глава 1083. Застрявший в клетке с пулями


  

    
      Ответ ЮйЧжэньхая пришел быстро, онбыл явно взволнован. Брат Ся, отличная работа! Хахаха… Как здорово!
 
СяЛэй ответил: О, братЮй… Мне довольно трудно смеяться, какты. Язастрял наострове. Тыможешь организовать, чтобы кто-нибудь пришел замной?
 
Мывпути,— ЮйЧжэньхай улыбнулся. Тыпроделал такую отличную работу. Мынеможем просто сесть иничего неделать! Яприду затобой лично. Без поддержки американских солдат филиппинский флот— нечто иное, как бойскауты. Если они посмеют выстрелить втебя, язаставлю ихзаплатить вдесять раз больше!
 
СяЛэй усмехнулся потелефону. Тогда ябуду ждать тебя назападной стороне пляжа,— задержавшись намгновение, онизменил свои мысли. Мой дрон Фантом уже приземлился наострове Дагуа. Немогбы тыпоставить нанего новые ракеты класса „воздух-воздух“ разделенной силы? Думаю, оннам скоро понадобится.
 
 Конечно, япозабочусь обэтом сейчасже. Скоро увидимся,— ЮйЧжэньхай закончил разговор.
 
Изразговора СяЛэй услышал слабый грохот волн. Было очевидно, что мужчина уже покинул военную базу наострове Дагуа. Присутствие ЮйЧжэнхая как главной фигуры военно-морского флота Южно-Китайского моря означалобы величественный состав. Без поддержки Седьмого флота филиппинский флот иамериканские солдаты, дислоцированные наФилиппинах, были пустым местом!
 
СяЛэй убрал свой спутниковый телефон сявно расслабленным выражением лица. Язаказал корабль. Мыскоро будем дома.
 
Члены боевой команды Зодиак немного расслабились.
 
Нопрямо вэтот момент филиппинские солдаты, обыскивающие западную сторону пляжа, наконец заметили рыбацкую лодку, спрятанную заскалами. Второй лейтенант воскликнул: Мынашли ихлодку! Они все еще наэтом острове!
 
Кчерту их! Кто-то взревел.
 
Уничтожьте этих варваров! Раздался еще один сильный крик.
 
Пляж мгновенно наполнился криками. Филипинский офицер полковника начал командовать своими подчиненными влес вдоль пляжа напоиски. Втоже время ониспользовал коммуникатор, который непострадал отводы, чтобы связаться сфилиппинской военной базой ипопросить оподдержке.
 
Прежде, чем солдаты даже вошли влес, над островом появились четыре вертолета команчей исамолет Чинук. Вертолеты команчей немедленно разошлись вразные стороны, окружая территорию острова. Чинук спустил несколько веревок, исверху начали спускаться вооруженные морпехи.
 
Над волнами быстро проносились десятки вооруженных патрульных катеров. Накаждом изних находились члены спецназа морской пехоты США иагенты ЦРУ вштатском.
 
Вэтой ситуации было нетрудно сказать, что ЦРУ пришло квыводу, что СяЛэй действительно находился наэтом острове, путем сопоставления происшествий иновой информации!
 
Седьмой флот ушел, ноэто было стратегическое решение. Было важно знать, что ЦРУ действовало независимо отСедьмого флота. Если представился отличный шанс убить СяЛейя, ЦРУ определенно сделалобы все возможное для достижения своей цели. Пока ЦРУ могло предоставлять убедительную информацию, Белый дом иПентагон без колебаний одобряли ихоперации. Они даже послалибы размещенных американских солдат, чтобы поддержать их!
 
Отприближающейся американской группы возбужденные крики филиппинских солдат стали ещё громче. Высокопоставленный филиппинский полковник быстро подошел кпереговорам самериканским военачальником, отвечающим заэту операцию.
 
СяЛэй низко пригнулся между деревьями исосредоточил свое внимание наихгубах. Затем онактивировал способность читать погубам.
 
Филиппинский полковник иамериканский командующий разговаривали по-английски.
 
Наши люди нашли ихлодку назападе этого пляжа,— сообщил филиппинский полковник. Тот факт, что ихлодка все еще здесь, означает, что они наэтом острове. Мыокружили ихсовсех сторон, бежать некуда!
 
Американский командующий задумчиво бормотал. Мытоже подозреваем, что СяЛэй был наэтом острове. Расскажите обэтом своим солдатам. Стреляйте сразу, как только заметите мужчину наэтой фотографии. Те, кто убьет СяЛэйя, будут вознаграждены пятью миллионами долларов США,— онподнял фотографию СяЛэйя.
 
Нет проблем!— ответил филиппинский полковник.
 
Ведите своих солдат напоиски влесу, имыпредоставим вам оружие, снаряжение иподдержку своздуха,— сказал американский командующий.
 
Яубью его лично,— пообещал филиппинский полковник. Пяти миллионов долларов было более чем достаточно, чтобы позволить ему комфортно прожить всю оставшуюся жизнь.
 
Влесу Э’эр Демуту прошептал: Босс, похоже, нам нужно вернуться наихбазу. Они собираются обыскать лодку, имынеможем поним стрелять. Как только мывыстрелим, это выдаст наши укрытия. Вертолеты „Команчи“ также будут вести прицельную стрельбу. Мынесможем избежать ихпулеметной атаки.
 
Удивительно, ноСяЛэй хотел сказать другое. Мынеможем вернуться набазу острова.
 
Почему?— Ээр Демуту был озадачен.
 
СяЛэй объяснил: Разве тыневидишь, что американские солдаты просто окружают края инеприсоединяются кпоискам? Они здесь только для того, чтобы подтвердить ситуацию. Как только они подтвердят наше присутствие, ямогу гарантировать, что ракеты будут запущены. Местом посадки, скорее всего, была военная база вцентре острова ирадиолокационная станция.
 
Ээр Демуту наконец понял его доводы. Неудивительно, что они невходят, хотя иочень опасны. Они так редко снабжают филиппинцев боеприпасами. Оказывается, они хотят использовать филиппинцев вкачестве пушечного мяса.
 
Елена холодно фыркнула. Американцы очень дорожат своей жизнью. Почему они добровольно бросились насмерть? Филиппинцы всегда были ихпушечным мясом. Учитывая то, что произошло нанаших глазах, если филиппинцы откажутся быть пушечным мясом, они потеряют свою ценность как союзника Америки.
 
Напляже несколько вооруженных патрульных катеров протаранили берег. Ящики соружием ибоеприпасами были быстро переданы филиппинским солдатам.
 
Джоанна невольно взволновалась. Босс, филиппинцы скоро доберутся донас, номынесможем вних стрелять. Как мыдолжны вести эту битву?
 
Цукино Кёко повернулась кней лицом. Сейчас время, когда ножи лучше ружья.
 
Джоанна встретилась сней взглядом, невыдавая никаких эмоций.
 
Анджум Хан, наблюдавший заморской поверхностью вбинокль, резко вскрикнул: Босс, твоё предсказание сбылось. Американский флот снова вернулся, это эсминец типа „Арли Берк“!
 
СяЛэй действительно заметилэто. Эсминец типа Арди Берк был крупнейшим всвоем роде американским флотом. Судя поего огневой мощи, взорвать этот остров несоставилобы для него труда.
 
Стратегия ЦРУ была простой. Во-первых, они окружат этот остров, аихфилиппинские коллеги будут искать повсему острову. Остров был маленьким, встреча скомандой СяЛейя была неизбежной. Когда это произойдет, разразится град пуль, иожидающий ихвводах эсминец типа Арли Берк небудет сдерживаться. Вместе счетырьмя парящими вертолетами команчей они смогут убить кого угодно!
 
Босс, когда прибудет твоя лодка?— Анджум Хан явно был награни.
 
Скоро, янадеюсь. Есть большая вероятность, что эсминец уже обнаружил нашу лодку,— СяЛэй начал снимать сумку, чтобы достать ноутбук. Номне все еще нужно оказать реальное давление наамериканцев, иначе случится драка.
 
Что тыимеешь ввиду?— Елена растерялась. Если китайский военный корабль откажется стрелять, аамериканские ифилиппинские солдаты невступят вбой, как планировалось, разве американцы отпустятнас? Они определенно думают, что сэтого острова нам несбежать.
 
Ну, конечно, нам нужно вступить вбой. Номынебудем привлекать китайские военные корабли, ябуду сражаться один,— пальцы СяЛэйя начали танцевать поклавиатуре.
 
Вста километрах отсюда, остров Дагуа.
 
Сполным баком топлива изаряженными боеприпасами дрон Фантом вылетел изгаража ипомчался погусеницам. Постепенно оноторвался отземли иподнялся внебо. Втудолю секунды онисчез извиду.
 
Напляже американскому командиру позвонили. Что? Китайский военный флот приближается? Четыре эсминца? СяЛэй должен быть здесь, ошибки быть неможет! Они здесь, чтобы забратьего! Мыдолжны избавиться отнего, несмотря ниначто!
 
Звонок явно был сделан сэсминца типа Арли Берк. Радар, должно быть, уловил сигналы китайского флота.
 
Прикажите нашим истребителям взлететь, отпугните ихиразнесите базу наострове! Япредполагаю, что СяЛэй иего подчиненные ждут ихздесь,— сказав это, американский командующий поспешно прекратил разговор.
 
Вследующую секунду пушки эсминца типа Арли Берк подняли голову ивыпустили первое ядро.
 
Ка-бум!
 
Военная база загорелась!
 
Тук тук тук …
 
Наряду спушкой заработали артиллерийские установки, беспрерывно стреляя повоенной базе. Всчитанные секунды военная база, расположенная вцентре острова, была поражена пулями ипревратилась вдым иобломки.
 
Вжух!
 
Была запущена крылатая ракета Томагавк. Она полетел вперед, врайон заостровом, докоторого немогли добраться обычные пулеметы ипушки.
 
Ка-бум!
 
Внебе родилось грибовидное облако.
 
Чего встали?— американский командующий зарычал нафилиппинских солдат. Немедленно возобновите поиск. Найдите их, чегобы это нистоило!
 
Филиппинский полковник крикнул своему человеку, чтобы тот вошёл влес.
 
Большая группа филиппинских солдат веерами начала входить вприграничныйлес. Ихточка входа находилась всего втрехстах метрах отСяЛэйя ибоевой группы Зодиак.
 
Четыре вертолета команчей медленно кружили внебе, сужая зону поиска, чтобы поддержать усилия филиппинских солдат. Как только СяЛэй иего команда будут замечены, они начнут стрелять, необращая внимания нафилиппинских солдат внизу!
 
Отнеба доземли идоморя они были заключены вклетку изпуль!
 
Внезапно американскому командующему, все еще находившемуся наберегу, позвонили.
 
Онбыстро принял звонок сторжественным выражением лица. Мистер Уильямс. Да, яуверен, что оннаэтом острове. Неочем беспокоиться. Прежде чем китайский флот сможет добраться сюда, этот остров будет сожжен дотла. ССяЛэйем наэтот раз будет покончено. Ялично его похороню.
 
Голос Уильямса раздался изустройства. Яповторю свое напоминание. Убейте СяЛэйя любой ценой! Просто игнорируйте китайский флот!
 
Дасэр,— американский командующий повесил трубку исжестокой ухмылкой наблюдал занескончаемым пламенем идымом наострове.

    
  





  Глава 1084. Уход после успеха


  

    
      Ка-бум! Грохот…
 
Эсминец типа Арли Берк начал беспощадную атаку, беспрепятственно стреляя изартиллерии. Центр маленького острова уже превратился вчерный дымок. Сравняли все деревья, неговоря уже озданиях. Поскольку эсминец продолжал стрелять всамое сердце острова, онпостоянно корректировал траекторию. Его дуло натянулась накрай воды, казалось, непреклонная вубийстве СяЛейя, даже если для этого потребовалосьбы перевернуть остров!
 
Филиппинские солдаты временно вошли влес, подкрадываясь кСяЛейю ичленам боевой группы Зодиак всё ближе.
 
Непосредственно над филиппинскими солдатами парил вертолет команчей. Поскольку его система стрельбы постоянно находилась вбоевом режиме, они будут стрелять изпулеметов изапускать ракеты класса земля-воздух, как только цель будет обнаружена.
 
 Атмосфера накалялась. Филиппинские солдаты приближались, расстояние между ними составляло всего десять метров. Когда это произойдет, достаточно одного выстрела, чтобы сигнализировать обатаке команчей. Впоследствии кним присоединится эсминец типа Арли Берк. Имнепонадобиться много времени, чтобы сжечь весь лес!
 
Ситуация была ужасной, наполняя страхом сердца членов боевой группы Зодиак. Несмотря наэто, СяЛэй все еще выглядел относительно невозмутимым.
 
Босс, как насчет того, чтобы отвлечь этих солдат?— предложила Джоанна: Невозможно сказать, когда прибудет наша спасательная лодка. Унас мало времени.
 
СяЛэй успокаивающе похлопал еёпоплечу. Расслабься, это закончится через несколько минут.
 
Что тыимеешь ввиду?— Джоанна странно посмотрела наСяЛэйя. Его словам было трудно поверить.
 
Вэтот момент СяЛэй прижал палец кклавиатуре. Надисплее ноутбука дрон Фантом выпустил противокорабельную ракету Eagle Claw-12. Вэту долю секунды экран стал черным.
 
Босс, тыпланируешь бомбить эсминец „Арли Берк“?— Анджум Хан громко ахнул.
 
СяЛэй усмехнулся. Ичто? Япотратил столько сил ивремени надоработку ракеты Eagle Claw-12. Эсминец здесь. Ямогу использовать его как тренировку пострельбе, чтобы проверить силу ракеты. Если они могут позволить себе стрелять внас без оговорок, почему мынеможем сделать тоже самое?
 
Анджум Хан весело рассмеялся.
 
Елена сказала: Это странно. Хотя остров Дагуа неслишком далеко отнашей позиции… Твой дрон Фантом сошел срельсов всего несколько минут назад. Япочти уверен, что ему придется преодолеть расстояние неменее 50км. Обычно эсминец типа „Арли Берк“ может обнаружить противокорабельную ракету, выпущенную стакого расстояния, ипредупредить свой экипаж. Почему нет никакой реакции?
 
Анджум Хан подошел кней свеселой ухмылкой. Детка, тыничего незнаешь. Все, что босс сделал изСплава X, невидимо, включая его противокорабельную ракету. Эти ублюдки наборту эсминца, должно быть, мечтают превратить нас вфарш. Сдругой стороны, япросто жду этого сладкого звука …
 
Ка-бум!
 
Без предупреждения повсему острову эхом прокатился сокрушительный взрыв. Несмотря накилометры, звука было достаточно, чтобы увсех загудели барабанные перепонки. Через несколько секунд произошли последствия, разнесшие полесу сильный порыв горячего ветра.
 
СяЛэй встал. Легкое подергивание его левого иправого глаза активировало его особое зрение. Вполе зрения онмог видеть, что борт эсминца Арли Берк был разрушен ракетой. Противокорабельная ракета Eagle Claw 12 образовала большую воронку чуть более девяти метров наего фланге. Разница вдавлении немедленно побудила окружающую морскую воду устремиться внутрь полой полости, аизкорпуса повалили клубы дыма ипламя. Многие американские солдаты сновали попалубе втщетной попытке залатать повреждения. Некоторые были заняты уходом засвоими ранеными товарищами. Воцарился хаос. Они немогли позволить себе возобновить огонь. Имповезло, если они смогли выбраться живыми! Еслибы сложившаяся ситуация нерешилась, эсминец Арли Берк пошёлбы накорм рыбам!
 
Филиппинские солдаты, которым было поручено провести поиски, остановились иобернулись, чтобы оценить ситуацию. Сквозь щели между стволами деревьев смутно виднелось грибовидное облако. Страх охватил ихсердца. Всемогущий американский флот ипровозглашенный королем эсминцев класса Арли Берк были выведены избоя!
 
Американский командующий сотвисшей челюстью наблюдал запроисходящим назападной стороне берега небольшого острова. Его разум стал пустым. Как могло случиться, что такая разрушительная ракета небыла обнаружена эсминцем?!
 
Чего оннеосмеливался представить, так это того, что запускаемая ракета может быть ядерной бомбой, анеобычным патроном. Это означалобы полное уничтожение эсминца типа Арли Берк. Еслибы противокорабельная ракета поразила американский базовый корабль, ихбы постигла таже участь!
 
Америка получила контроль над международной ситуацией спомощью своих кораблей ифлотов. Авианосный флот ибазовый корабль сыграли важную роль вамериканской дипломатической стратегии. Новтечение одной ночи гордость Америки была охренеть несколько раз!
 
Это была реальность, которую немогли принять все американцы.
 
После нескольких мгновений ошеломленной тишины американский командующий резко поднял коммуникатор икрикнул вовсе горло: Вертолетный строй! Бомбите этот остров! Все, войдите вдолбанный лес инайдите СяЛэйя! Убейте его!
 
Развернутые спецназовцы морской пехоты иагенты ЦРУ начали атаковать лес.
 
Однако всего через пять секунд после того, как был отдан приказ, ракета класса воздух-воздух внезапно пролетела состороны острова Дагуа, образовав яркий хвост понебу ипоразила вертолет команчей, паривший над солдатами.
 
Бум!
 
 Вертолет команчей загорелся, иего пылающие остатки обрушились нанесчастных филиппинских солдат, убив некоторых изних.
 
Что, черт возьми, происходило?! Главный филиппинский полковник уставился наизумительную сцену.
 
Гигантский дрон начал снижаться сбольшой высоты. Его величественный размах крыльев производил впечатление орла. Три оставшихся транспортных самолета Команчи иЧинук выглядели просто цыплятами под когтями хищной птицы!
 
Вжух!
 
Ка-бум!
 
Беспилотник Фантом, сразуже, как только появился, выпустил еще одну ракету класса воздух-воздух. Второй вертолет Команчи был уничтожен.
 
Вмгновение ока осталось всего два вертолета. Фантом, казалось, незнал пощады!
 
Укого наземле хватилобы смелости стоять наместе втакой ситуации? Последние комачи быстро развернулись исбежали.
 
Над волнами показались четыре корабля-эсминца. Десятки скоростных патрульных катеров окружили его сбоку, доставив намаленький остров множество военно-морских солдат.
 
Ввоздухе наверху показались четыре вертолета Z-10. Однако они пришли неодни. Сразу заними следовали десятки истребителей. Они сформировали впечатляющий боевой состав, ибоеприпасов уних было достаточно, чтобы взорвать остров несколько раз!
 
Упершись ногами впесок, американский командир побледнел при виде этого. Его губы слегка дрожали. Ончувствовал нестрах, аярость. Скаких это пор китайская армия стала такой смелой?!
 
Усиленный голос прогремел изкакого-то вооруженного патрульного катера. Вывторглись нанашу территорию. Опусти оружие! Несопротивляйтесь, или мыоткроем огонь!
 
Филиппинские солдаты влесу потеряли всякий интерес кпоискам СяЛейя. Они быстро развернулись иушли.
 
Дрон Фантом снова появился над островом. Прежде чем улететь, оноблетел остров один раз.
 
СяЛэй сложил свой хакерский ноутбук иусмехнулся. Вот ивсе. Наша лодка здесь. Идём, пора домой.
 
Члены боевой команды Зодиак позволили себе улыбнуться ирасслабиться. Прежнее напряжение исчезло. Чудо, что ничего плохого непроизошло.
 
Китайские военно-морские солдаты быстро высадились наберег.
 
Члены американской морской пехоты ифилиппинские солдаты, которые только что покинули лес, образовали защитный барьер. Хотя они численно превосходили китайских солдат, они неосмелились действовать опрометчиво под угрозой четырех вооруженных вертолетов идесятков истребителей. Неговоря уже отом, что заобменом нарасстоянии наблюдали четыре китайских эсминца. Еслибы они осмелились сопротивляться, разрушители смоглибы превратить ихвлужи кроваво-красного кетчупа еще дотого, как они это заметят.
 
Эта территория— часть Филиппин! -полковник филиппинцев сделал шаг вперед, явно взволнованный. Однако его английский был очень свободным. Почему вывторгаетесь внашу землю? Это очень нецивилизованно! Выполучите наказание исанкции состороны международного сообщества!
 
Командующий ВМС Китая спокойно ответил: Этот район сдревних времен был территорией Китая. Скаких это пор выстали что-то требовать? Наказание? Разве международное сообщество когда-либо переставало нам притворяться? Санкции, а? Так выговорите, что Филиппины хотят прекратить продавать нам бананы?
 
Ты…— филиппинский полковник был вне себя отвярости.
 
Вразгар ихспора СяЛэй вывел членов боевой группы Зодиак излеса. Используя строй китайских военно-морских сил вкачестве прикрытия, они быстро сели наожидающий вооруженный патрульный катер.
 
Солдат, управляющий лодкой, был чутким ивнимательным. Как только группа села, онбыстро зажег двигатель ибросился кодному изэсминцев.
 
Эта сцена неосталась незамеченной для американского командующего. Однако все, что онмог сделать, это наблюдать, как они убегают.
 
Филиппинский полковник был вярости. Ясейчас позвоню вваше посольство …
 
Ладно, хватит. Если это действительно ваша территория, вам нужно будет предоставить соответствующие доказательства ипередать дело вМеждународныйСуд. Уменя нет времени навыяснение отношений. Прощайте,— китайский командир поспешно закончил разговор иподнял коммуникатор. Отступаем!
 
Филиппинский полковник смотрел науходящих китайских солдат горящим взглядом. Нонасамом деле его сердце было всмятении.
 
Онискренне считал это необоснованным.

    
  





  Глава 1085. Секретная техника Ига-рю


  

    
      СяЛэй был встречен громкими аплодисментами, как только онподнялся наборт военного корабля. Его присутствие намостике корабля было отмечено аккуратной вереницей военных, приветствовавшихего. ЮйЧжэньхай был одним изних, иэто была для него большая честь. Хотя СяЛэй небыл солдатом, онвсеже ответил жестом иотдал честь.
 
ЮйЧжэньхай подошел иобнял его заплечи, сказав срадостной улыбкой: Брат Ся, тыединственный человек, которым явосхищаюсь. Тыпомог стране решить насущную проблему ипроделал большую работу! Еслибы мынебыли наборту военного корабля инепридерживались строгих правил безалкогольных напитков, ябы срадостью выпил вместе.
 
СяЛэй усмехнулся: Конечно, вследующий раз мыобязательно выпьем!
 
Хорошо, ловлю тебя наслове,— захохотал ЮйЧжэньхай.
 
 Военный корабль присоединился кфлоту. Наэтот раз они направлялись необратно навоенную базу острова Дагуа, апрямо домой.
 
СяЛэйя нисколько несмутил решение ЮйЧжэньхая. Вконце концов, остров Дагуа был всего лишь искусственным островом. Если американцы узнают, что онбыл там, неизвестно, что они запустят. Подводную ракету было трудно обнаружить, решение ЮйЧжэньхая было принято изсоображений безопасности.
 
Пробыв некоторое время намостике, СяЛэй отправился вкаюту, чтобы отдохнуть после разговора сЮйЧжэньхаем идругими военными. Наборту было мало места. Но, несмотря натесноту, имудалось зарезервировать для него уединенное иудобное место для отдыха.
 
СяЛэй лег наузкую военную кровать, наконец сняв напряжение вуме имышцах. Онсовершил нечто настолько шокирующее, что был уверен, что события, произошедшие сегодня вечером, небудут освещены нивамериканских, нивфилиппинских СМИ.
 
Еслибы Америка пошла вперед исообщила обэтом противостоянии, ихпрестиж палбы первым. Впоследствии былобы тоже самое исихправлением наБлижнем Востоке. Посравнению сАзией уних больше интересов наБлижнем Востоке. Что касается Филиппин, даже если они попытаются атаковать Китай силой слов ипопытаются заручиться сочувствием других стран, играя роль жертвы, они все равно проиграют. Вэтом небыло никакой выгоды. Это только позволит другим странам осознать растущую мощь Китая иубедить ихвстать насторону Китая.
 
Вэтом мире собаки ели собак.
 
Усталость исонливость начала настигать СяЛэйя. Онпоерзал, пытаясь найти удобное положение для отдыха. Его тело всё это время были заняты напряжённой работой. Его левый иправый глаз были безжалостны, ионбыл совершенно истощен.
 
Вскоре онуснул иувиделсон. Втом сне онпроглотил последнюю изкапсулAE. Произошла полная эволюция его тела, ионстал существом, похожим наЧжу Сюаньюэ. Его больше неинтересовали деликатесы, которые предлагал мир смертных. Ему тоже нужно было есть мозги, чтобы выжить. Затем ему снился человек вчерном идоисторический избранный, который покончил ссобой…
 
Зазвонил спутниковый телефон.
 
СяЛэй поднялась скровати иприняла звонок. Этоя. Саим, продолжай.
 
Саим начал: Босс, янашел нужную информацию. Американцы уже обнаружили древнюю гробницу под Храмом Гроба Господня. Имудалось найти две безликие статуи воинов, иони планируют перевезти все шесть статуй насвою территорию.
 
Как они планируют это сделать?— спросил СяЛэй.
 
Саим ответил: Незнаю. НоЦянь Цзюнь допрашивает израильтянина. Хотя якое-что слышал обэтом. Шесть статуй смогли нарушить работу оборудования иснаряжения. Думаю, что они небудут использовать самолеты для перевозки и, скорее всего, будут использовать морские перевозки, стараясь контролировать радиацию.
 
Тыузнал что-нибудь отом, как американцы иизраильтяне могли узнать огробнице?— спросил СяЛэй.
 
Саим промычал. Нет. Яничего ненашел поэтому поводу. НоЦянь Цзюнь, кажется, немного обэтом знает. Дайте мне несколько секунд, ияразговорю его.
 
Налинии послышались стук шагов искрип дверей, азатем последовал мучительный крик. СяЛэй невольно представил Цянь Цзюня, мучящего израильтянина. Онвздрогнул при этой мысли. Цянь Цзюнь долгие годы подвергался пыткам Моссад. Онненавидел израильтян.
 
Саим что-то сказал Цянь Цзюню, ивскоре его голос раздался вустройстве: Босс. Это я, Цянь Цзюнь.
 
СяЛэй сказал: Саим упомянул, что тебе удалось кое-что выяснить. Расскажи мне
 
Цянь Цзюнь ответил: Израильский археолог рассказал какую-то нелепую историю. Но, конечно, мне нужно было всё проверить,— немного помолчав, ондобавил: Этот археолог сказал, что втот день, когда они извлекли четыре безликих статуи воинов, внезапно надвинулась гроза смолниями игромом. Полил невероятно сильный дождь, иодна изстатуй даже упала, задавив насмерть одного изихвоенных инженеров. Они сказали, что видели женщину …
 
Женщину?— нетерпеливо вмешался СяЛэй. К… как она выглядела?
 
Цянь Цзюнь ответил: Никто несмог рассмотреть её, ноказалось, что она ехала налошади. Многие считали, что это, скорее всего, мираж, вызванный дождем исветом. Нокак только дождь прекратился, настатуе появилось сообщение изкрови. Впослании американцам иизраильтянам было предложено провести раскопки внижней части церкви, чтобы найти две другие статуи.
 
СяЛэй замолчал. Думаешь, это правда?
 
Ябы сказал, что это, скорее всего, правда.
 
Хорошо, понял. Кстати, кого тыдопрашиваешь?
 
Цянь Цзюнь произнес: Агент Моссада. Думаю, онможет знать, какой путь планируют избрать американцы.
 
СяЛэй, намгновение задумавшись, сказал: Независимо оттого, что выполучите отдопроса, возвращайтесь сСаимом как можно скорее.
 
Хорошо, понял
 
Будьте осторожны наобратном пути,— СяЛэй завершил разговор, погрузив свой разум вморе мыслей.
 
Израиль был засушливым местом, идождь был таким редким явлением. Почему внезапно появились сильный ливень имолния? Иэта женщина … Женщина налошади … Кто она, черт возьми? Это она оставила имкровавое послание? Откуда она узнала одревней гробнице под Храмом Гроба Господня? Зачем ейбыло направлять туда американцев иизраильтян нараскопки безликих статуй воинов?
 
Моглали это быть Чжу Сюаньюэ?— СяЛэй внезапно подумал оней. Она была тем, кто уничтожил доисторического избранного. Неудивительно, что она знала осуществовании гробницы. Если это действительно она, почему она открыла это американцам иизраильтянам?
 
Чжу Сюаньюэ был червем, точившим сердце СяЛэйя. После еенеобъяснимого исчезновения вАмерике, посути, небыло возможности узнать новости оней. Нозвонок отмужчины вчерном впоследствии означал, что онздоров, что могло означать только то, что Чжу Сюаньюэ, скорее всего, была ранена. Несмотря натяжелые травмы, эти повреждения, должно быть, зажили. Иесли она была исцелена, топочему она необратилась кнему? Где она сейчас была? Что она задумала?
 
Поток вопросов терзал его разум, недавая ему спать.
 
Внезапно раздался стук вдверь.
 
СяЛэй перевел взгляд. Левым глазом онзаметил Цукино Кёко, которая стояла подругую сторону двери.
 
Цукино Кёко только что вышла издуша, судя полегкой влажности еёволос. Свежий комплект военно-морской формы, состоящий изтакойже темно-синей блузки июбки, нескрывал еегордого переда икруглого низа. Она нетолько обладала силой солдата, нотакже излучала безжалостную холодность убийцы. Она выглядела фантастически.
 
Несмотря наеёпривлекательный вид, СяЛэй чувствовал только приближающуюся мигрень. Онзнал, чего хотела Цукино Кёко. Для чего еще она могла быть здесь? Она даже побеспокоилась заранее принятьдуш. Веенамерениях небыло никаких сомнений.
 
Тук-тук-тук.
 
Костяшки пальцев Цукино Кёко коснулись двери еще три раза. Сдавленные брови были явным признаком еенетерпения.
 
СяЛэй невольно улыбнулся увиденному. Онслез скровати иоткрыл дверь. Онизобразил удивление, увидев еёвдверях: Ой? Янеожидал тебя увидеть, Кёко. Что случилось? Ятолько заснул.
 
СяЛей надеялся, что она поймет сигнал иуйдет.
 
Ксожалению, Цукино Кёко прошла мимо СяЛейя ивошла вего каюту. Босс, закрой дверь. Мне нужно обсудить стобой кое-что очень важное.
 
Что случилось?— СяЛэйю было искренне любопытно, ионзакрыл засобой тяжелую металлическую дверь.
 
Цукино Кёко произнесла: Присядь накровать, иярасскажу тебе.
 
СяЛэй улыбнулся. Боже, кчему эти загадки? Что, черт возьми, происходит?— несмотря нанаигранное негодование, онвсеже внял еепросьбе исел накровать. Зная её, она никогда нешутила.
 
СяЛэйсел. Цукино Кёко подошла ккраю кровати. Без предупреждения она встала наколени иположила ладони ему наколени.
 
Что это запозиция?
 
Цукино Кёко пристально посмотрела наСяЛэйя, неговоря нислова.
 
Эээ,— СяЛэй прочистил горло. Итак… Нетыли сказала, что тебе нужно сказать что-то важное? Что случилось?
 
Налице Цукино Кёко начала проявляться нервозность. Ну… Дело втом, что тымне обещал.
 
СяЛэй потерял дар речи. Догадавшись оеемотивах, онпоглупости позволил себе поверить, что она здесь поважному делу.
 
Яхочу, чтобы тывыполнил свое обещание,— протянула Цукино Кёко.
 
Улыбка СяЛэйя дрогнула: Кёко, яуже исполнил это обещание, когда мыбыли напляже того маленького турецкого острова…
 
Цукино Кёко воспользовалась этим моментом иприжалась губами кего уху: Открою тебе секрет. Куноичи— лучшие вэтом мире, кто умеет правильно обращаться смужчинами. Ниндзя Ига-рю вэтом преуспели. Ияженщина этого учения.
 
Что всё это значило?

    
  





  Глава 1086. Черное письмо


  

    
      Вывод седьмого американского флота взападную часть Тихого океана, казалось, указывал наизменение ихполитики вотношении Китая.
 
Пожар возник наборту бывшего вупотреблении эсминца, принадлежащего Филиппинам, после того, как входе круиза произошла серьезная неисправность. Предположительно это произошло из-за плохого обслуживания… 
 
Так китайские СМИ сообщили обинциденте над волнами Южно-Китайского моря. Фактически, большинство новостных агентств вмире сообщали тоже самое. Никто неговорил правду.
 
Правда часто скрывалась зазакрытыми дверями, адвери Америки были железными. Если американское правительство хотело скрыть это отСМИ, все, что имнужно было сделать,— это оказать давление наФилиппины. Последние неосмелилисьбы пойти против них, поскольку необладали такой храбростью исилой.
 
 Хаос, случившийся вюжных водах, спокойно уладили Китай, Америка иФилиппины. Однако решение, очевидно, было временным. Китайским стратегам несоставило труда проанализировать следующий шаг Америки. Было почти наверняка, что страна направит больше офицеров разведки для проникновения вThunder Horse Group. Американцам необходимо было срочно оценить статус производства дронов Фантом отThunder Horse идронов Цзин Ke, атакже резервные мощности модифицированных противокорабельных ракет Eagle Claw-12.
 
Ксчастью, СяЛэй больше ненужно было лично разбираться сэтим. Первое, что онсделал, как только вернулся вштаб-квартиру Thunder Horse Group Цзинду,— бросился головой вмастерскую дронов. Данные, полученные входе реальных боевых действий дронов Фантом иЦзин Ke, показали, что, хотя уних был потенциал, его нужно было усовершенствовать.
 
Выдающиеся боевые действия Цзин КэиФантом успешно привлекли внимание высшего руководства. Без слов СяЛейя, новое сырье идругие ресурсы, необходимые для производства Сплава X, уже были отправлены насклад Thunder Horse партиями. Несмотря нато, что китайскому правительству требовалось один миллиард юаней для одного беспилотника Фантом, они без колебаний разместили заказ надвести единиц, который заполнил все производственные мощности напять лет.
 
СяЛэй срадостью подписал заказы напятьлет. Торжественно осознавая свою мимолетную жизнь, СяЛэй был уверен, что Thunder Horse Group будет эффективно использовать Сплав Xитехнологии дронов, которые оноставил, для удовлетворения производственных потребностей.
 
Пока СяЛэй настраивал дроны, Thunder Horse Group начала полную работу. Каждая производственная линия использовалась для создания новых дронов Фантом иЦзин Ке, атакже Сплава Х.
 
Но, конечно, Америка никак немогла провести здесь черту. Прежде чем они смогли придумать какой-либо план, позволить китайским ВВС получить дроны Фантом иЦзин Keбылобы плохим шагом. Это были тесамые две вещи, которые угрожали военной стратегии Америки!
 
Неделю спустя СяЛэй закончил настройку дронов Цзин КэиФантом. Пока компания придерживается его инструкций попроизводственной линии, дроны будут почти идеальными.
 
Онпланировал наперед, стараясь непотратить впустую никапли изоставшихся ему двухлет. Заэто время онначал исследовательские проекты повнедрению Сплав Xвновую модель истребителя ибомбардировщика. Таким образом, Thunder Horse Group создаст идентичность, похожую наLockheed Martin. Они будут владеть самым лучшим вмире огнестрельным оружием.
 
Тем временем онпоставил перед собой цель разгадать тайну древней шкатулки. Если это невозможно, онсам войдет вмир древней шкатулки изсплава раньше неизбежного срока. Перед этим ему нужно будет принять последнюю капсулу. Втечение тогоже периода ему также нужно будет позаботиться обудущем своих людей, особенно оего женах идетях. Онхотел убедиться, что они будут жить вбезопасности икомфорте доконца своей жизни. Обэтом ему пришлось позаботиться водиночку.
 
Всего задва года нужно было так много сделать, время было для него дорого.
 
Как только его задача для дрона Цзин КэиФантом была выполнена ивычищена пылью, Саим иЦянь Цзюнь вернулись изИзраиля сновой информацией.
 
Всекретной комнате вцеркви Святого Грома.
 
Босс, американцы развернули Седьмой флот, чтобы вернуть шесть безликих статуй воинов,— сообщил Саим.
 
Седьмой флот?— СяЛэй был удивлен. Ноопятьже, некоторые осторожные размышления показали, что вэтом небыло ничего удивительного. Онпрогнал флот, иони отправились вИзраиль, чтобы забрать статуи. Это был вполне разумный образ действий.
 
Цянь Цзюнь прокомментировал: Мынеожидали, что сцена будет настолько масштабной. Впротивном случае мысСаимом уже выхватилибы статуи.
 
Использование Седьмого флота, безусловно, уменьшило любые шансы наэвакуацию.
 
СяЛэй глубоко задумался ипосле небольшой паузы сказал: Это всего лишь несколько каменных статуй. Почему американцы прилагают столько усилий, чтобы вернуть ихдомой?
 
Цянь Цзюнь пожал плечами. Японятия неимею. Язамучил агента Моссада досмерти, ноонвсе равно отказывался мне что-либо рассказывать
 
Если агент вообще ничего незнал, какую информацию онмог предложить?
 
Босс, это слишком странно,— Саим нахмурился. Если шесть статуй неимеют никакой ценности, Америка никак несможет использовать свой Седьмой флот, чтобы доставить ихдомой. Они должны знать то, чего незнаем мы.
 
СяЛэй молчал. Ондумал также, нооснований для этого небыло. Уних даже небыло нималейшего ориентира для предположения.
 
Босс, яхотелбы нанести визит вАмерику,— сказал Саим.
 
Это вывело СяЛейя изтранса. Тыхочешь продолжить расследование?
 
Саим кивнул. Босс, язнаю, что это опасно, нояпонимаю, насколько это важно для тебя. Тебе нужна дополнительная информация, иэто моя сильная сторона. Если янепойду, токто?
 
Япойду стобой. —предложил Цянь Цзюнь.
 
Тытоже хочешь пойти?— СяЛэй посмотрел наЦянь Цзюня.
 
Цянь Цзюнь ответил: Тогда несколько американцев превратили мою жизнь вад. Хотя время, возможно, прошло, явсе еще хочу погасить долг.
 
Выоба должны действовать осторожно. Поскольку американцы направили Седьмой флот для отправки статуй обратно, ихценность для страны нетребует дополнительных объяснений. То, что выпланируете осуществить, рискованно. Выуверены, что хотите продолжить?— спросил СяЛэй.
 
Без малейшего колебания Саим иЦянь Цзюнь кивнули вунисон.
 
Босс, мыуже обсуждали это наобратном пути. Нет необходимости убеждать нас, просто позволь мне иЦянь Цзюню сделать работу затебя,— заверил Саим.
 
Тогда хорошо. Поскольку выоба приняли свое решение, янебуду отговаривать вас,— продолжил СяЛей. Однако яхотелбы попросить вас еще ободном одолжении.
 
Босс, только неговори, что хочешь, чтобы мыпомогли найти тебе ещё одну женщину?— Саим приподнял бровь.
 
 СяЛэй ответил: Да. Поприбытии вАмерику постарайтесь собрать оней как можно больше информации. Япредлагаю искать улики вморге или полицейском участке, уделять особое внимание неразрешимым случаям смерти, таким как сокращение мозга.
 
Боже, звучит жутковато. Ноладно, японял,— Саим кивнул.
 
Цянь Цзюнь сказал: Босс, мыготовы переехать завтра вечером.
 
СяЛэй проговорил: Конечно, это непроблема. Яприму все необходимые меры. Япередам вам два миллиона долларов вкачестве операционного фонда. Тратьте ихпособственному усмотрению
 
Цянь Цзюнь немог поверить своим ушам. Босс, неслишкомли много? Как мыможем потратить столько денег?
 
Саим только засмеялся вответ. Цянь Цзюнь, это стиль нашего босса. Оночень отличается отсвоего отца. Просто бери то, что ондает. Утаких людей, как мыстобой, нет пенсии повозрасту. Лучше всего откладывать нажизнь после выхода напенсию.
 
Хочешь сэкономить для большего количества женщин, верно?— поддразнил его СяЛэй.
 
Саим криво улыбнулся вответ.
 
Тогда … Большое спасибо,— было очевидно, что Цянь Цзюнь еще непривык ктому, как действовал новый лидер боевой группы Зодиак. Несмотря наэто, мужчина все еще был полон благодарности.
 
Тук-тук-тук.
 
Кто-то хотел войти.
 
Саим иЦянь Цзюнь тутже повернули головы иуставились надверь.
 
Напротив, СяЛэй неторопливо подошёл кдвери. Неволнуйтесь, это всего лишь Джоанна иеесестры.
 
Сайм иЦянь Цзюнь отвечали заразведку, поэтому всегда были начеку. Для них было естественным проявить такое поведение внезнакомой среде. Ведь эту церковь построили совсем недавно.
 
Дверь открылась, ипоказались четыре женщины втрадиционных итальянских платьях. Они были владельцами этой церкви. Сестры Грей иРуссо. Тот факт, что они назвали церковь вчесть СяЛэйя, красноречиво свидетельствовал отом, насколько СяЛей был важен для них.
 
Добрый вечер, братья,— четыре женщины-рыцаря вежливо улыбнулись. Добрый вечер, босс.
 
Четыре женщины, сдвумя одинаковыми лицами, сбивали Саима столку. Казалось, что второй взгляд онбросил куда-то внеуместное место, отчего женщины тутже закатили глаза. Онбыстро отвел взгляд.
 
Цянь Цзюнь нисколько неинтересовалсяими. Онвежливо кивнул имвответ. Босс, яотправлюсь вотпуск сегодня вечером. Пожалуйста, продолжайте без меня.
 
Ятоже пойду вотпуск,— сказал Саим, следя заЦянь Цзюнем, чтобы выйти изкомнаты.
 
Всекретном комнате остались только СяЛей ичетыре женщины-рыцаря, современем ситуация казалась все более неуместной.
 
Ядумаю, мне пора спать сейчас. Ноядолжен сказать, что это место совсем неплохое,— прокомментировал СяЛэй.
 
Джоанна быстро схватила его зазапястье.
 
СяЛэй опешил.
 
Она сказала: Босс, мыдолжны сказать тебе кое-что важное.
 
Тереза указала настул. Тебе лучше сесть.
 
Необъяснимым образом СяЛэй вспомнил Цукино Кёко. Втуроковую ночь неделю назад, когда они возвращались, Цукино Кёко начала свое рандеву таким образом. Затем последовала разрушенная кровать вкаюте. Это было дежавю. Неужели сёстры Грей иРуссо задумали тоже самое?
 
Прежде чем СяЛэй успел что-то сказать, Роза иСтелла протянули руку иприжали его кстулу.
 
Это была церковь для громкого крика.
 
Сердце СяЛэйя закричало.
 
Вместо этого Джоанна вытащила черный конверт израсстегнутого воротника ипередала его СяЛэйю прямо вруку.
 
СяЛэй взял конверт, его внезапно охватила волна беспокойства. Эта…?
 
Джоанна пояснила: Мынашли это наладонях скульптуры Иисуса. Это действительно странно. Тебе лучше посмотреть это самому
 
Кто мог использовать черные конверты для передачи сообщений?
 
СяЛэй открыл конверт идостал записку.
 
Записка тоже была черной. Нанем был простой номер. 700
 
Небыло информации ополучателе иничего, что моглобы указать наего отправителя. Было только двусмысленное число.
 
Внезапно его осенило. Это было отчеловека вчерном! Мужчина посетил это место иоставил здесь письмо! Это было твердым напоминанием отом, что СяЛэйю осталось жить всего семьсот дней. Это было меньше двухлет!

    
  





  Глава 1087. Учреждение Общества милосердия


  

    
      700 дней, 16800 часов, 1008000 минут— это всё время, что осталось уСяЛейя. Каждый момент, проведенный зацикленными начислах, был потрачен зря.
 
Активы более сотен миллиардов, национальный герой всего материкового Китая, обладающий идентичностью как неотъемлемой опорой страны, так имужа четырёх великолепных женах счетырьмя детьми наподходе. Вглазах многих он, несомненно, был счастлив. Его жизнь была тем, чего многие люди хотели, ноникогда немогли достичь, ноникто незнал отом стрессе, который онпроживал каждый день. Ему оставалось прожить еще семьсот дней. После этого ему предстоит столкнуться снепобедимым противником. Это ничем неотличалось отвстречи смрачным жнецом!
 
Потеря активов была наименьшей его заботой. СяЛэйю через многое пришлось пройти, иснова столкнуться спотерями несоставляло большого труда. Однако мысль опотере своих любимых жен идетей была болью, которую оннехотел испытывать.
 
Человек вчерном …— насердце СяЛэйя стало тяжело. Чжу Сюаньюэ дважды дралась сним. Дважды она возвращалась тяжело раненной. Его возможности явно выше Чжу Сюаньюэ. Янемогу победить даже ее, так как мне победитьего? Похоже, мне суждено войти вмир шкатулки издревнего сплава. Ноесли явойду туда, смогули явернуться? Смогули якогда-нибудь снова увидеть Си-Яо, Фан Фан, Лун Бин иЖу-И? Увижули яснова своих детей?
 
 Одна только мысль обэтом была невыносимой. Без сомнения, смерть была самой мучительной болью вжизни. Ксожалению, через семьсот дней для него это станет неизбежностью.
 
Босс, очём тызадумался?— Джоанна слюбопытством изучала его выражение лица.
 
Стелла вмешалась: Да, мытоже прочитали это письмо. Нанем только цифра „700“. Что это значит? Мыничего несмогли понять.
 
Только тогда СяЛэй вернулся креальности. Онточно знал, что это означает, нопритворился невежественным. Ятоже незнаю. О, это мне напомнило. Вывидели, кто оставил это письмо?
 
Сестры Грей иРуссо покачали головами.
 
Кажется, это непросто так,— Джоанна задумчиво прищурилась. Наши братья исестры живут вжилом районе зацерковью. Они создали группу патрулей-добровольцев, поэтому всегда кто-то есть. Ктомуже вкаждом уголке этой церкви есть камеры наблюдения, слепых пятен здесь буквальнонет. Как нистранно, никто невстречал человека, оставившего это письмо наладони Святого Сына. Мыпросмотрели все записанные кадры итоже ничего ненашли.
 
Дауж,— Тереза повернулась кСяЛэйю. Отправитель словно появился иисчез извоздуха.
 
СяЛэй встал. Нет необходимости разбираться вэтом вопросе. Уже поздно, вам всем пора спать. Мне тоже пора домой.
 
Подожди, босс,— Джоанна остановила его.
 
СяЛэй резко обернулся. Что-нибудь еще?
 
Джоанна продолжила: Босс, всем, что унас есть, мыобязаны тебе. Это тыспас нас инашу веру. Мытвои рыцари иготовы пожертвовать всем ради тебя, втом числе инашими жизнями. Тыпонимаешь, что яимею ввиду?
 
СяЛэй кивнул. Язнаю, но…
 
Джоанна осторожно покачала головой. Нет, тынепонимаешь. Мыуже некоторое время следим затобой. Все, что тынам приказал,— это быть помощниками членов боевой команды Зодиак. Мывсе время стояли встороне. Ядолжна сказать, что хотя наши боевые способности нетак хороши, как учленов команды Зодиак, унас есть собственное преимущество. Унас есть братья исестры повсему миру. Глобальная сеть. Если тебе нужна какая-то информация, мыслёгкостью можем найти еёдля тебя
 
Сердце СяЛэйя забилось сильнее. Верно. Как онмог забыть обихпрошлом?
 
Роза произнесла: Теперь утебя есть настоящая сеть киллеров. Дай нам цель, инаши братья исестры избавятся отэтого человека. Все, что тебе нужно сделать, это выплатить ихсемье компенсацию вслучае ихсмерти наработе.
 
Стелла вставила: Босс, тызнаешь, сколько человек мынаняли наданный момент?
 
СяЛэй спросил: Сколько?
 
Стелла подняла палец.
 
СяЛэй немного потерял дар речи, нопродолжал подыгрывать. Сто человек?
 
Стелла ответила: Нет, тыошибаешься. Сто очень далеко отфактического числа. Позволь сказать прямо. Сначала строительства Церкви Святого Грома ипосей день мынабрали 2228 прихожан.
 
2228 прихожан?— СяЛэй разинула рот. Это безумие! Тогда что должен означать твой единственный палец?
 
Стелла одарила его дерзкой улыбкой. Этот палец был просто подсказкой твоей догадки. Тысамый умный человек вэтом мире. Если тынепонимаешь, что это значит, значит, янемного умнее тебя.
 
Остальные три женщины рассмеялись, иатмосфера вцерковном зале стала более расслабленной.
 
Босс, уменя есть план,— сказала Джоанна.
 
Что заплан?— спросил СяЛэй. Его очень интересовало, очём думали эти женщины. Женский разум был настоящим лабиринтом.
 
Джоанна ответила: Унас уже более 2000 братьев исестер, разбросанных повсему миру. Америка, Италия, Южная Африка, Франция, Германия… Они есть почти вовсех католических регионах. Ксожалению, убольшинства изних нет своей церкви, ижизнь уних тяжёлая. Немогбы тыпрофинансировать нам строительство церкви вэтих местах? Так тыполучишь все больше ибольше братьев исестер. Исходя изэтого, мыможем выбрать несколько подходящих прихожан, которые будут обучаться иразвивать свои собственные вооруженные силы. Разве это ненаша первоначальная цель создания этого учреждения?
 
Конечно, без проблем. Нояделаю это недля себя. Ямогу дать тебе деньги, ноони предназначены исключительно для помощи нуждающимся братьям исестрам. Слишком много людей живут вбедности, янемогу помочь имвсем. Нотеперь ямогу сделать хотябы это,— СяЛэй замолчал. Сколько тебе нужно?
 
Это замечательные новости! Босс, спасибо тебе большое!— Джоанна была переполнена благодарностью. Для этого нам нужно десять миллионов долларов.
 
Тогда ядам вам один миллиард долларов,— сказал СяЛэй.
 
А?— сестры Грей иРуссо уставились наСяЛэйя, разинуврты. Это было реально? Это былсон? Они немогли сказать нислова.
 
СяЛэй весело усмехнулся. Выхотите помочь такому количеству людей. Десяти миллионов долларов будет недостаточно. Вот почему ясначала даю вам один миллиард долларов. Выможете прийти комне ипопросить еще, если этого недостаточно.
 
Сестры потеряли дар речи.
 
Для рыцаря такое служение господину неприносило сожалений.
 
СяЛэй сказал: Выпомните, яговорил, что позаимствовал ваши имена, чтобы открыть счета наамериканском фондовом рынке? Ваши счета принесли мне тридцать миллиардов долларов. Япросто передаю одну тридцатую часть денег. Пожалуйста, помогите сохранить это всекрете отмоих жен, иначе они могут это конфисковать.
 
Его беременные жены никак немогли этого сделать. Это должно было быть шуткой, которая послужила для них крошечным напоминанием. Эй, яженатый мужчина, уменя скоро будут дети.
 
Нокак только онсказал это, Джоанна внезапно подошла ближе инежно обняла его. Тынаш ангел. Яотблагодарю тебя вместо наших страдающих братьев исестер. Затем она крепко чмокнула его вщеку.
 
Как только Джоанна освободила его, настала очередь Стеллы. Затем настала очередь Розы иТерезы. Вконце концов, щека СяЛэйя была испачкана четырьмя следами отгубной помады. Еслибы кнему применили рентгеновское зрение, выбы заметили четыре дерзких отпечатка ладоней наизгибе его задницы.
 
Босс, назови нашу команду,— сказала Джоанна.
 
СяЛэй опешил. Тыихлучше знаешь.
 
Джоанна ответила: Нет. Она родилась благодаря тебе, итынаш господин. Унас нет наэто права.
 
СяЛэй немного подумал. Тогда… его имя будет Общество Милосердия.
 
Общество милосердия? Четыре женщины-рыцаря были внедоумении.
 
Джоанна спросила: Ядумала, тыдашь ему очень устрашающее имя, что-то вроде Рыцаря Святого Короля. Почему именно это название?
 
Дауж. Почему?— Роза тоже смутилась.
 
СяЛэй объяснил: Мынесоздаем незаконные вооруженные силы. Мысоздаем организацию, цель которой— помочь бедным. Наше оружие— непушки, алюбовь. Даже если кто-то готов пожертвовать собой ради этого общества, мынесможем изменить нашу миссию.
 
Японимаю. Общество милосердия,— уступила Джоанна. Поскольку это было решением СяЛэйя, она даже принялабы его, еслибы онрешил назвать его Обществом оргий. Небыло ничего плохого втом, чтобы принять такое достойное иофициальное название.
 
Стелла присоединилась: Чтобы показать тебе его ценность, мыможем попытаться предоставить тебе кое оком информацию втечение недели.
 
СяЛэй был заинтригован. Что заинформация?
 
Стелла предложила: Как насчет ХатториМэй? Мызнаем, как сильно тыхочешь отнее избавиться. Скажи слово идай нам неделю, имыдоставим ееинформацию ктвоему порогу.
 
Тереза добавила: Мызнаем, что тытакже хочешь знать оместонахождении кое-кого.
 
Чжу Сюаньюэ,— Джоанна продолжила: Что касается нее, мынайдем текущее местонахождение Чжу Сюаньюэ втечение месяца.
 
СяЛэй был удивлен. Ясчитаю, что выможете получить информацию ХатториМэй. Нонайти местонахождение Чжу Сюаньюэ будет чрезвычайно сложно.
 
Чем сложнее, тем лучше мысебя покажем. Просто садись ижди хороших новостей,— сказала Джоанна.
 
СяЛэй наконец понялэто. Онвсегда хотел включить четырех женщин-рыцарей вбоевую команду Зодиак, нобезуспешно. Члены были людьми, которые могли убивать, неморгнув глазом, уних почти небыло чистой прибыли. Сдругой стороны, женщины-рыцари были рыцарями веры. Как могли слиться два совершенно разных мира? Они были полны решимости доказать свою ценность иперестать быть помощниками членов боевой команды Зодиак, поэтому было создано Общество Милосердия. Вот почему они охотно взяли насебя задачу получить информацию Хаттори Мэй иЧжу Сюаньюэ.
 
Хорошо. Ябуду ждать снетерпением,— сказал СяЛэй.
 
Тереза улыбнулась. Пойдем выпьем, чтобы отпраздновать учреждение Общества милосердия!
 
СяЛэй поддержал эту мысль иизучил странные взгляды, брошенные нанего четырьмя рыцарями. Онответил: Как насчет другого раза? Мыможем перенести этот случай надругую дату. Жены просят меня прийти пораньше иотдохнуть. Если яостанусь здесь дольше, боюсь, они сами навестят это место. Увидимся позже, отдыхайте. Доброй ночи.
 
Онушел, неповорачиваясь назад.
 
Четыре женщины-рыцаря переглянулись между собой, вихглазах читалось разочарование.
 
Боже, янемогу поверить, что человек, прогнавший Седьмой флот, боится своих жен!— простонала Джоанна.

    
  





  Глава 1088. Теплая семья, полная любви


  

    
      Все его четыре жены крепко спали. Сприближением сроков родов они стали утомляться гораздо легче, чем раньше. Наблюдая заихопухшими животами имирными выражениями лиц накровати, СяЛэй был доволен ипреисполнен блаженства.
 
Доэтого они все еще ждали его возвращения. Вруках Лян Си-Яо было руководство поотцовству. Цзян Жу-И все еще держала вруках вязальные спицы ишерсть, втовремя как Фан Фан иЛун Бин тоже держали книги поуходу замладенцами. Онибы неспали наодной кровати, еслибы неждали его.
 
СяЛэй осторожно забрал инструменты изрук Цзян Жу-И, опасаясь, что она может развернуться восне ипорезаться. Нокак только ему удалось положить предметы натумбочку, Лян Си-Яо иЛун Бин проснулись, открыв глаза иуставившись нанего.
 
Лян Си-Яо зевнул. Ми…
 
 Шшш,— СяЛэй вмешался, жестом прося еезамолчать, азатем присоединился кним впостели. Лун Бин иЛян Си-Яо немного пошевелились, чтобы освободить место, позволяя ему занять свое место между ними. Прежде чем онуспел устроиться поудобнее, они оба быстро пристроились кнему, положив головы нагрудь. Одна голова слева, одна голова справа.
 
Все трое изних были похожи наспутанные вены.
 
Что наэтот раз принесли Саим иЦянь Цзюнь?— прошептал Лян Сияо ему наухо. Горячие порывы воздуха щекотали ему ухо.
 
СяЛэй осторожно понизил голос, насколько мог. Ничего особенного. Обэтом ненужно беспокоиться. Просто сконцентрируй свою энергию назаботе освоей беременности ироди мне пухленького сына.
 
Лян Си-Яо потянулась иущипнула его заверхнюю часть бедра. Все, очем тыбеспокоишься,— это твойсын. То, что произошло вЮжно-Китайском море, было масштабным событием, иамериканцы низачто неуспокоятся. Мывсе переживали затебя.
 
Поправде говоря, она понятия неимела, что СяЛэй приказал Цянь Цзюню иСаиму расследовать вИзраиле.
 
Америка? Страна, без сомнения, была самой большой гегемонией вмире ибыла практически непобедима. Однако это небыло самой большой угрозой СяЛэйя. Самым большим врагом СяЛэйя был человек вчерном. Просто мужчина отказался рассказывать обэтом своим жёнам. Этобы вызвало уних большое беспокойство инавредило ихздоровью.
 
Лун Бин тоже прижалась влажными вишневыми губами кего уху. После рождения нашего ребенка яприсоединюсь ктебе воперациях. Меня неволнует, что тыобэтом думаешь, просто пообещай мне.
 
СяЛэй слегка усмехнулся. Если тыпойдёшь сомной, кто будет кормить ребенка грудью?
 
Лун Бин опешила иущипнула его забедро. Это все твоя вина! Тысделал меня беременной, итеперь якак пингвин. Позже мне нужно будет кормить итвоего пингвина!
 
СяЛэй засмеялся. Эй, ачто такого плохого втом, чтобы покормить нашего маленького пингвина? Тыпокормишь ребенка, аяхорошо покормлю тебя. Разве это нечестно?
 
Лун Бин коротко кивнула, азатем чмокнула его вгубы. Все женщины любили сладкие разговоры. Оставив Бюро 101, она полюбила такую спокойную жизнь. После этого, даже если ейбудут даваться опасные миссии, она, возможно, больше незахочет ихвыполнять.
 
Взгляд Лян Си-Яо упал напах СяЛэйя, его глаза заблестели отволнения. Она нахально протянула: Муженек, тыголоден?
 
Нет, ужин сегодня был очень сытным,— ответил СяЛэй.
 
Тыврешь. Тыголоден,— Лян Си-Яо стала поднимать ногу выше победру СяЛэйя, как шкодливый ребёнок.
 
СяЛэй наконец понял еенамек. Голод, который она имела ввиду, был его жаждой секса. Внезапно онпочувствовал приток крови наюг. Онзапаниковал. Си-Яо, нет. Тыскоро родишь. Мынеможем этого сделать.
 
Лян Си-Яо просто надула губы. Если тынесобираешь сдавать домашнее задание, значит, тыпланируешь передать его какой-нибудь другой учительнице?
 
Учитель Лян хочет проверить твою домашнюю работу сейчас,— кокетливо прошептала Лян Си-Яо. Она встала, ичерез секунду нижнее белье СяЛэй было снято.
 
Нет, Си-Яо. Это слишком рискованно. Онволновался.
 
Лян Си-Яо только усмехнулась ему. Тебе неочём беспокоиться.
 
СяЛэй незнал, что сказать. Все слова казались бесполезными вэтой ситуации.
 
Лян Си-Яо спустилась лицом всторону юга…
 
Вэтот момент Лун Бин поймала его губы вогненном поцелуе …
 
Еестиль никогда неменялся. Они делали то, что немогли выразить словами. Возможно, это был единственный раз, когда все начиналось иначе.
 
Наследующее утро Фан Фан иЦзян Жу-И проснулись примерно водно итоже время. Ихпробуждение приветствовалось видом СяЛэйя, лежащего посередине. Онсмотрел наних спокойно, нежным взглядом, полным любви.
 
Доброе утро. Как спалось?— СяЛэй тихо заговорил.
 
Цзян Жу-И захныкала иприжалась кгруди. Когда тывернулся? Почему янезаметила, что тывернулся?
 
СяЛэй, дразнясь, шлепнул еепозаднице. Тыспала как свинья. Тынезаметишь, что ялежу рядом стобой.
 
Хммм! Ястал более пухлым из-за твоей маленькой обезьянки вмоем животе, атывсе еще смеешь смеяться надо мной? Тыбесстыдник,— мило заскулила Цзян Жу-И.
 
Фан Фан приподнялась илегла вего объятия, как котенок. Муженек, почему тынеразбудил меня, когда вернулся?
 
СяЛэй ворковал: Тытак мирно спала, как ямог разбудить тебя? Тыможешь спать столько, сколько захочешь.
 
Ксожалению, уФан Фан больше небыло желания спать. Она слюбопытством обратила внимание напустое пространство рядом ссобой. Где Си-Яо иЛун Бин?
 
 СяЛэй ответил: Они пошли готовить завтрак. Когда они закончат, мывстанем ипойдем завтракать
 
Апотом тыснова пойдешь вкомпанию?— спросила Цзян Жу-И.
 
СяЛэй поцеловал еевлоб. Нет, дроны Цзин KeиФантом готовы. Ясейчас насвязи, так что буду дома, чтобы составить всем вам компанию. Разве это нездорово?
 
Всамом деле?— Цзян Жу-И была очень довольна.
 
СяЛэй улыбнулся. Да, это правда. Ссегодняшнего дня ябуду дома рядом свами.
 
Фан Фан подул ему вухо струей воздуха: Тытак хорошо себя ведёшь. Чтобы тыхотел заэто внаграду?
 
СяЛэй усмехнулся. Даладно, янеребенок. Мне ненужна награда.
 
Хм…— Фан Фан намгновенье задумалась, иеерозовый язык выглянул изуголкагуб. Она умело облизнула розовые губы. Впоследнее время мывне досягаемости из-за беременности. Яуверен, что тыбезумно голоден, правда?
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Фан Фан бросила взгляд наЦзян Жу-И, заставив его покраснеть. Несмотря наэто, еедвижения были резкими, она схватила его губы впоцелуе, чтобы проглотить его возражения.
 
Фан Фан неуклюже вскарабкалась иначала награждать возлюбленного…
 
Лян Си-Яо иЛун Бин сказали, что хотят проверить его домашнюю работу, аФан Фан иЦзян Жу-И решили вознаградитьего. Разве СяЛей всё ещё мог быть голодным?
 
Когда обстановка накалилась, дверь распахнулась, иЛян Си-Яо была ошеломлена увиденным. Ночерез мгновение она восстановила самообладание. Она хихикнула ифыркнула: Даладно тебе! Раннее утро. Поторопитесь, или каша, которую яприготовил, остынет!
 
Фан Фан иЦзян Жу-И закатили глаза ипродолжили, как будто еенебыло.
 
Семья СяЛэй была такойже гармоничной, как ипрежде.
 
Верный своим словам, СяЛэй после завтрака остался дома. Если несчитать одну ночь, ему осталось жить всего 699 дней. Было так много дел итак мало свободного времени, каждая секунда была драгоценна, ноонбыл готов уделять время своим женщинам. Вечная разлука может наступить через 699 дней. Как онмог неценить такие моменты?
 
Утром СяЛэй сделал своим жёнам массаж, апосле этого онсопровождал ихнапрогулках посаду. Каждый момент был наполнен смехом ирадостью. Они говорили обудущем иосвоих детях. Любовь витала ввоздухе. Ондаже сидел рядом сними, когда они делали покупки вИнтернете, покупая большое количество детских товаров идругих предметов, таких как сумки, одежду, косметику итак далее. Они готовились кродам, СяЛэй искренне немог дождаться, когда станет отцом.
 
Муженек, тыкупил мне так много девчачьих вещей. Что, если ярожу сына? Вовремя просмотра вкладок Цзян Жу-И заскулил наСяЛэйя.
 
СяЛэй усмехнулся. Уменя предчувствие, что тыбеременна маленькой принцессой.
 
Что, если твоя догадка неверна?— Цзян Жу-И нехотела ему верить.
 
Левый иправый глаза СяЛейя дёрнулись, иунего перед глазами предстал нерожденный ребенок вутробе Цзян Жу-И. Развитие ребенка достигло зрелости. Его генитальная структура уже сформировалась. Это действительно была маленькая принцесса. Онпросканировал животы трех других беременных женщин. Вутробе Лун Бин был маленький мальчик, ауФан Фан— маленькая девочка. УЛян Си-Яо былсын. Ондавно знал обэтом, нониразу недал импонять.
 
Муженек … Что нам делать, если этосын? Мынеможем использовать нанем все эти маленькие девичьи вещи,— пожаловалась Цзян Жу-И. Поправде говоря, она хотела родить сына, который взялбы фамилию СяЛэйя ипродолжил родословную. Вконце концов, еевоспитали очень традиционно.
 
СяЛэй обнял еёзаплечо. Тогда нам просто надо купить несколько мужских вещей, навсякий случай. Так утебя всё будет вдостатке, независимо отпола ребенка.
 
Цзян Жу-И сжала губы втонкую линию. Разве это неочень расточительно?
 
СяЛэй улыбнулся. Вовсенет. Если тынесможешь использовать одежду сейчас, тывсё равно можешь использовать еёпозже. Позже тыможешь дать мне еще одного ребенка. Разве это несработает?
 
Янаэто несогласна!— Цзян Жу-И сильно покраснела. Хотя ееслова были резкими, еесердце буквально колотилось отсчастья.
 
Айо, мыдаже незакончили беременность, атыуже планируешь второго ребенка?— фыркнула Фан Фан.
 
Боже, закого тынас воспринимаешь?— Лян Си-Яо присоединилась кхаосу.
 
Лун Бин просто смотрела наних сулыбкой, неговоря нислова. Все, очем она могла думать, это мысленный образ мальчика идевочки, сражающихся перед ней заигрушку. Воображение наполнило еесердце счастьем инебывалым теплом.
 
СяЛэй рассмеялся иответил: Когда дети родятся, яснова засыплю свои семена. Иутебя скоро появится второй ребёнок.
 
Пошелты! Мытебе недетские фабрики!— Лян Си-Яо ударила его вбок. Выбейте изнего всё дерьмо!
 
Цзян Жу-И иФан Фан подняли кулаки.
 
Лун Бин намгновение помедлила, носдалась. Она просто протянула руку инесколько раз погладила СяЛэйя.
 
После безобидных ударов СяЛэй по-прежнему срадостью обнял ихипоцеловал.
 
Они любили друг друга. Это была действительно теплая семья, полная любви.
 
Взглянув сгоризонта, этот особняк занимал очень небольшую часть города Байлу. Тем неменее, наэтой крыше хранились надежды имечты китайского народа. СяЛэй посадил дома четыре семени, четыре чудесных семени. Даже если онкогда-нибудь исчезнет споверхности этого мира, семена, которые онпосадил, будут расти иразвиваться. Они продолжали расти вбольшое быстрорастущее дерево, которое стало опорой Китая!
 
Идействительно могло показаться, что пара глаз молча вглядывалась вдаль. Ничто немогло ускользнуть отего глаз, просто небыло секрета под его незаметными часами.

    
  





  Глава 1089. Сын Божий


  

    
      СяЛэй оставался дома сосвоими женами втечение следующих нескольких дней. Несмотря наэто, онтакже пытался втиснуть работу между часами, когда его жены нетребовали его внимания. Онначал разрабатывать собственные бомбардировщики иистребители Thunder Horse. Небыло необходимости вкомпьютерах или других инструментах. Все, что ему было нужно, это его верный мозг.
 
Имея опыт разработки дрона Цзин Ke, онсам взял насебя эту задачу. Однако это неозначало, что задача стала легче. Истребители ибомбардировщики были намного сложнее дронов, требования были строже вовсех аспектах. Ктомуже это было значительно затруднительно впроизводстве.
 
Конструирование собственных бомбардировщиков иистребителей было последним вкладом Thunder Horse Group вразвитие страны. Даже если цель была труднодостижимой, СяЛэй был непреклонен, чтобы довести еедоконца.
 
Время шло изо дня вдень, казалосьбы, досуг искучный отдых СяЛэйя были насамом деле очень продуктивными.
 
 Вмгновение ока пролетела неделя.
 
Вэтот особенный день четыре женщины-рыцаря решили нанести визит СяЛэйю, как раз, когда онстоял рядом сосвоими четырьмя беременными женами, которые любовались какой-то золотой рыбкой сбоку.
 
Четыре женщины-рыцаря представляли собой изумительное зрелище судивительными пропорциями, увенчанными золотыми волосами ипарой мерцающих сапфирово-голубых глаз. Они подошли кним вшеренгу, как еслибы они были частью подиума Victoria Secret.
 
Лун Бин иЛян Си-Яо невольно переглянулись между собой. Обе женщины, казалось, испытывали одно итоже чувство.
 
Джоанна вышла вперед сблестящей улыбкой. Добрый день, мадам! Высегодня прекрасно выглядите!
 
Классическое приветствие взападном стиле.
 
После года занятий китайским иинтенсивной практики четыре итальянки стали лучше владеть языком.
 
Лян Си-Яо кивнула. Джоанна, мыможем вам чем-то помочь?
 
Мыздесь…— Джоанна отвела взгляд наСяЛэйя, нонедоговорила.
 
СяЛэй полностью осознавал причину ихприсутствия итутже ответил: Джоанна, пойдем вкабинет.
 
Женщина-рыцарь послушно кивнула. Хорошо, без проблем.
 
Лян Си-Яо, очевидно, была недовольна этим. Еёгубы сжались втугую линию, иона спросила: Муженек, тынеможешь сделать это здесь?
 
Честно говоря, СяЛэй несобирался сообщать обэтом, номуженек Лян Си-Яо успешно растопил его сердце. Онпризнался: Си-Яо, янепытаюсь скрыть это оттебя. Япросто беспокоюсь отом, вчём дело.
 
Лян Си-Яо почувствовала себя удрученной. Если тынескажешь нам, мыбудем волноваться еще больше.
 
СяЛей сказал скривой улыбкой налице: Хорошо, янедолжен скрывать это отвсех. Это касается ХатториМэй. Чем дольше она живет, тем больше япереживаю. Она ядовита, как скорпион. Если янеизбавлюсь отнее, наша семья окажется вопасности. Ради лучшего окружения имира для вас идетей мне нужно убрать ееизполя зрения.
 
Хаттори Мэй?— что-то холодное промелькнуло вглазах Лун Бин: Еслибы неТан Юй-Янь, впрошлый разбы мыдавно были мертвы. Эта женщина действительно слишком опасна, нежалей её.
 
Вэтот момент уЦзян Жу-И иФан Фан пропало настроение любоваться золотой рыбкой. Они сбеспокойством уставились наСяЛейя. Однако подобные вещи были буквально сферой компетенции Лян Си-Яо иЛун Бин, идве другие женщины немогли ничего предложить вподобной ситуации.
 
Лун Бин посмотрела наСяЛэйя. Муженек, язнаю, что тыделаешь это для нас идетей, нотебе нужно быть осторожным. Неважно, что тыделаешь, незабывай онас.
 
СяЛэй просто кивнул иповел женщин-рыцарей вОсобняк Мира.
 
Как только они вошли вкабинет, СяЛэй сразу сказал: Черт возьми, выдействительно эффективны. Вам удалось получить информацию втечение недели,— онтихонько усмехнулся. Так скажите мне, что выузнали?
 
Джоанна сообщила: Босс, нашим братьям исестрам удалось еенайти. Хаттори Мэй сейчас находится вАмерике. Вчастности, Лас-Вегас, Невада.
 
СяЛэй опешил. Город грехов? Что она там делает?
 
Стелла продолжила: Она там определенно недля того, чтобы играть. Самая загадочная Зона 51 Америки находится вНеваде.
 
Тереза продолжила: Седьмой флот доставил шесть безликих статуй воинов изИзраиля вНеваду. Подтверждено, что его пункт назначения— Зона51.
 
Роза добавила: Хаттори Мэй готовит статуи. Сейчас она живет вотеле Caesars Palace. Хотя она держится тихо, она несможет сбежать отнаших информаторов, пока нестанет невидимой.
 
Сестры Грей иРуссо закончили фразу друг друга изакончили свой отчет.
 
СяЛэй размышлял: Исследовательский центр AEтакже находится вЗоне51. Похоже, американцы передали шесть статуй исследовательскому центру для дальнейших исследований. Хаттори Мэй является частью японской HyperTech, иееклан имеет значительную власть над внутренней военной арене. Она также является высокопоставленным сотрудником Lockheed Martin. Учитывая еемногочисленные важные должности, нет ничего странного втом, что еётуда пригласили
 
Джоанна спросила: Приказать нашим братьям убить её?
 
СяЛэй задумался. Ваши братья иэто могут сделать?
 
Сестры Грей иРуссо отступили нашаг иизучили лица друг друга. Судя поихвыражениям, они хотели дать СяЛэйю твердый ответ, ноуних небыло никаких гарантий. Вконце концов, они шли против ХатториМэй. Неговоря опростых наемных убийцах, даже профессиональному наемному убийце уже было сложно убить еестаким уровнем защиты, который ееокружал. Уже один этот факт говорит отом, как тяжело было отнее избавиться. Вэтой ситуации, как они могли позволить себе обещать это СяЛэйю?
 
УСяЛэйя была собственная дедукция. Выуже проделали большую работу поотслеживанию еешагов. Убить еебудет непросто. Цянь Цзюнь иСаим уже вАмерике. Цянь Цзюнь вэтом эксперт, япопрошу его сделать это.
 
Но…— Джоанна остановила себя. Они хотели воспользоваться этим шансом, чтобы доказать СяЛейю свою полезность, ноСяЛэй подумывал передать это задание члену боевой команды Зодиак. Она попонятным была причинам расстроена.
 
СяЛэй улыбнулся им. Язнаю, очем тыдумаешь. Нет необходимости принимать это насвой счет. Команда Зодиак— это отдельное подразделение. Уних есть собственный опыт. Общество милосердия— это другое. Выиваши братья исестры хороши вразных вещах. Нет необходимости соревноваться друг сдругом. Используя вкачестве примера текущее дело, вам удалось построить впечатляющую разведывательную сеть инайти ХатториМэй. Остальное просто оставьте Цянь Цзюнь. Так выизбежите ненужных жертв. Что вэтом плохого?
 
Слова СяЛэйя дошли дочетырех женщин-рыцарей. Надутые губы превратились влёгкие улыбки.
 
Тогда мысосредоточим наши усилия наЧжу Сюаньюэ. Пожалуйста, дай нам полмесяца наэто, мывернемся сдополнительной информацией,— сказала Джоанна.
 
СяЛэй заинтересовался этим. Вынашли какие-нибудь подсказки?
 
Роза сказала: Вданный моментнет. Ноесли мынаправим наэто все наши силы, яверю, что мыочень скоро кчему-то придем.
 
Сколько братьев исестер вАмерике уОбщества милосердия?— СяЛэйю было любопытно.
 
Тереза услужливо ответила: Насегодняшний день унас 832 постоянных брата исестры и128 важных членов. Эти данные носят временный характер, поскольку мыожидаем, что наша численность будет расти. Пока трудно дать точное представление отом, вочто вырастет это общество.
 
СяЛэй был искренне удивлен. Уже было столько много участников только изАмерики. Сдобавлением участников издругих стран ирегионов, возможно, ихбыло более десятков тысяч!
 
Это была сила веры ирелигии!
 
Джоанна пояснила: Миллиард долларов, который тынам дал, оказался очень полезен. Церкви повсему миру находятся впроцессе строительства, имысмогли оказать помощь нуждающимся. Мыпредложим имтепло иподдержку, когда они больше всего вэтом нуждаются, иони станут преданными последователями. Вот как мызавоевываем ихдоверие.
 
Итак… Постарайтесь неслишком удивляться, если нам удастся достичь масштабов старых славных средневековых рыцарей-госпитальеров,— Стелла засмеялась.
 
СяЛэй немог подобрать слов.
 
Пока средств было достаточно, строительство церквей вместах, пользующихся спросом, ипомощь тем, кто оказался вужасных ситуациях, вызванных бедностью ихаосом, действительно были полезны для развития Общества Милосердия. Возможно, они действительно могут стать такимиже огромными, как рыцари-госпитальеры. Ксожалению, СяЛэй небыл уверен, проживетли ондостаточно долго, чтобы это произошло.
 
Тогда решено. Попросите своих братьев исестер выяснить местонахождение Чжу Сюаньюэ,— попросила СяЛэй.
 
Начто Стелла кивнула. Конечно, без проблем
 
Босс, яхочу тебе еще кое-что сказать, но…— Джоанна замолчала.
 
Что случилось?— СяЛэй склонил голову.
 
После некоторого колебания Джоанна сказал, стиснув зубы: Тыпостроил эти церкви иоблегчили ихпроблемы. Они называют тебя… Сыном Божьим.
 
Сын Божий?— пробормотал СяЛэй. Что тыимеешь ввиду?
 
Джоанна ответила: Они утверждают, что тысын Бога, сошедший снебес, чтобы спасти ихпоуказанию Бога.
 
Роза щебетала: ВАфрике даже говорили, что тыединственный сын Бога.
 
Эти откровения вызвали поток сложных чувств внутри СяЛейя. Все, что произошло, необъяснимо напомнило ему очем-то.
 
Обладая полученными способностями, доисторический избранный привел свой народ кзавоеванию большей части планеты. Онпостроил собственное королевство ибезраздельно властвовал над каждым дюймом своей территории. Вот почему его люди назвали его избранным ивидели внем божественную фигуру.
 
Связав это сосвоей нынешней ситуацией, разве оннеиспользовал свои способности, чтобы сделать народ Китая сильнее? Общество милосердия, созданное четырьмя его рыцарями, было источником его силы, иего последователи приветствовали его как единственного сына Бога. Они были готовы служить ему идаже жертвовать собой воимяего. Втаком случае сужденоли ему стать королем этого королевства?
 
Это было почти как реинкарнация.
 
Босс?— позвала Роза. Очем тыдумаешь? Тырасстроен из-за этого?
 
СяЛэй восстановил самообладание. Э… Нет, янедумал ниочем конкретном. Янерасстроен. Японимаю ихблагодарность. Однако, пожалуйста, ненужно относиться кэтому как ккакой-то новой религии. Янебог, имне ненужны прихожане. Понимаешь, очем я?
 
Джоанна просто пожала плечами. Босс, мынепытаемся изображать бога. Они интерпретировали это наосновании всего, что тысделал дляних. Чем больше тыэто отрицаешь, тем больше они будут думать, что тыпросто скромный. Они только будут поклоняться тебе больше, чем когда-либо.
 
Тереза усмехнулась. Честно говоря, ятоже думаю, что тынаш ангел. Ясерьезно, это нешутка.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Несмотря ниначто, мыпринадлежим тебе иготовы навсе ради тебя. Все, что унас есть, принадлежит тебе. Мыбыли такими воспитаны, как ичлены Общества милосердия. Так что, пожалуйста, позволь всему развиваться естественным образом,— произнесла Стелла.
 
СяЛэй невольно улыбнулся. Ему осталось жить около 600 дней. Развитие Общества милосердия было наименьшей его заботой. Онупомянул: Япередам вам Общество милосердия. Если вам нужны деньги, нестесняйтесь обращаться комне задополнительными сведениями. Мои руки вкрови. Япросто делаю все возможное, чтобы помочь тем, кто страдает, компенсировать мои грехи.
 
Четыре женщины-рыцаря смотрели нанего глазами, полными уважения ичего-то необъяснимого.
 
СяЛэй достал свой спутниковый телефон инабрал номер Цянь Цзюня: Цянь Цзюнь, Хаттори Мэй находится вЛас-Вегасе, вотеле Caesar Palace…
 
Втелефоне раздался голос Цянь Цзюня: Отправляюсь прямо сейчас. Жди новостей.
 
Когда приедешь туда, сначала свяжись счленами Общества милосердия. Они предоставят тебе помощь,— проинструктировал СяЛэй.
 
Общество милосердия?— Цянь Цзюнь слышал оего существовании.
 
Это контакт Джоанны иеесестер. Ясейчас передам имустройство,— СяЛэй передал Джоанне спутниковый телефон.
 
Женщина взяла устройство исказала: Привет, это Джоанна. Добравшись доЛас-Вегаса, направляйтесь вгород Панде. Там есть церковь…
 
Так началась самая первая совместная миссия боевой команды Зодиак иОбщества Милосердия.

    
  





  Глава 1090. Горе клана Хаттори


  

    
      Америка, штат Невада, Лас-Вегас.
 
Отель Caesar Palace ночью представлял собой изумительное зрелище. Онсиял ярким золотым оттенком посреди Города Грехов. Лучшие псы общества, бизнесмены, азартные игры ипривлекательные женщины были частью его разнообразной толпы. Люди, отели игород создали завораживающее произведение искусства.
 
Впрезидентском люксе наверхнем этаже отеля была Хаттори Мэй.
 
Ноутбук Хаттори Мэй удобно устроился надиване вномере 404, унее наколенях. Женщина вданный момент смотрела видео, наполучение которого потребовалось много усилий. Это произошло потому, что эта видеозапись была отрывком изобмена, который произошел между Седьмым флотом, дроном Фантомом идроном Цзин Кэ.
 
 Седьмой флот понес серьезные потери изатруднения, поэтому видео было признано совершенно секретным. Несмотря наэто, уХаттори Мэй были свои способы получить его.
 
Наэкране три шершня одновременно выпустили ракеты класса воздух-воздух иракету Сайдвиндерс подрону Фантом. Дрон Фантом слегкостью уклонялся отракет, аСайдвиндерс скользили мимо без признаков возвращения. Она вела себя как брошенное вморе копье.
 
Хаттори Мей нахмурилась, глядя наэто: Сайдвиндерс даже несмогла зафиксировать его как цель! Как это возможно?!
 
Видео шло без перерыва. Невидимый дрон Фантом наконец выстрелил. Первым упал F35. Перед лицом ракеты класса воздух-воздух, выпущенной Фантомом, самый мощный вмире истребитель пятого поколения практически нереагировал. Онпревратился впылающий шар изметаллолома.
 
Хаттори Мэй резко вдохнула, потрясенная доневозможности. Как высший сотрудник Lockheed Martin ибудущий преемник Клана Хаттори, она обладала обширными военными знаниями. Она очень хорошо знала, что ситуация показала, что раздельные ракеты класса воздух-воздух беспилотника Фантом невидимы для радара F35!
 
Хотя видео ещё незакончилось, оно уже показало ейфакт, который она нехотела принимать. Еслибы Китай развязал войну сЯпонией, Япониябы стала руинами!
 
Даже такой гегемон, как Америка, решил хранить молчание отом, что происходило над волнами Южно-Китайского моря. Какой выбор оставался Японии?
 
Внезапно раздался звонок вдверь.
 
Хаттори Мэй сложила свой Macbook ипосмотрела набойцов клана Хаттори, расквартированных наспинке дивана. Семейный боец подошел, чтобы открыть дверь.
 
Как только дверь открылась, мужчина быстро поклонился, приветствуя гостя.
 
Это был никто иной, как нынешний лорд Клана Хаттори. Хаттори Масао.
 
Хаттори Мэй быстро слезла сдивана, чтобы поприветствовать отца, почтительно сказав: Отец, япредполагала, что тыприбудешь вЛас-Вегас завтра.
 
Хаттори Масао ответил: Послезавтра военная коалиция Америка-Япония проведет встречу вПентагоне. Ярешил приехать надень раньше запланированного исделать остановку, чтобы проверить, как ты.
 
Хаттори Мэй произнесла: Кажется, нужно ещё 3 дня, чтобы шесть статуй добрались доэтого места. Ямало что знаю обэтом, кроме того факта, что они прибывают изИзраиля.
 
Тыдолжна чётко пониматьэто. Все, что связано сAE,— дело непростое. Они неменее важны идля Японии,— выражение лица Хаттори Масао было твердым, как скала.
 
Поняла!— Хаттори Мэй поклонилась. Отец, тыприбыл как раз вовремя. Мне только что удалось получить доступ кзаписи событий, которые недавно произошли вЮжно-Китайском море.
 
Что? Покажи мне!— Хаттори Масао мгновенно потерял терпение, нежелая терять нисекунды, чтобы узнать, что произошло вовремя недавнего обмена мнениями между Америкой иКитаем.
 
Женщина быстро принесла Macbook накушетке ипоказала отцу.
 
Хаттори Масао немедленно возобновил воспроизведение видео. Втот момент его взгляд резко изменился. Шок сменился страхом.
 
Хаттори Мэй послушно стояла рядом сосвоим отцом, глаза больше небыли прикованы кэкрану. Теперь она могла думать только ознакомом лице. Яркое, красивое, которое нравилось всем женщинам. Несмотря навсе привлекательные качества, это лицо наводило нанее небывалый ужас. Любое напоминание онем вызывало непроизвольную дрожь веедуше.
 
Этим человеком веёсознании был СяЛэй.
 
Еслибы она непослала убийц, чтобы отравить его женщин, чтобы уничтожить всю будущую родословную СяЛейя, возможно, еебы пощадили. Несмотря ниначто, она это сделала. Следовательно, ейнужно было готовиться встретить его гнев!
 
Именно поэтому она решила затаиться истирать следы после неудавшегося убийства.
 
Нокак долго она сможет оставаться вне досягаемости?
 
Теперь она, вероятно, больше всех вэтом мире хотела увидеть смерть СяЛэйя. Еежелание было даже сильнее, чем желание Белого дома иПентагона.
 
Десять минут спустя Хаттори Масао закрыл окно илегонько бросил Macbook надиван. Это хуже, чем мыожидали. Если вближайшее время мынепридем крешению ипозволим СяЛэйю иего Thunder Horse Group расправить крылья, точерез десять лет военный сектор Китая превзойдет Америку. Когда это произойдет, Америка окажется бессильной вАзии. Япония столкнется сдругой восточной империей, стольже сильной, как Китай вовремена династииТан. Унас небудет другого выбора, кроме как сдаться.
 
Хаттори Мэй добавила: Отец, незабывай, что мысделали сКитаем вовремя Второй мировой войны. Между Японией иКитаем небыло плохой крови. Нопосле Второй мировой войны подавляющее большинство китайцев затаили обиду нанаш народ. Если мыпозволим Китаю стать восточной империей исвергнем Америку сеенынешнего международного статуса, нас ждёт мрачное будущее.
 
Неужели нет другой возможности избавиться отнего?— спросил Хаттори Масао.
 
Женщина горько улыбнулась. Еслибы мымогли, уамериканцев небылобы необходимости приглашать тебя навстречу вПентагоне.
 
Мужчина раздражённо фыркнул: Американцы лучше всех используют других вкачестве пушечного мяса. Японцы просто небудут служить чьим-либо оружием. Мыникогда незабудем ядерную бомбу, которую они сбросили наХиросиму. Этот старый долг должен быть выплачен рано или поздно.
 
Помолчав сминуту, Хаттори Мэй набралась храбрости иснова заговорила: Отец, последние несколько сражений истощили большинство наших элитных бойцов. Нам нужны опытные бойцы для нашей защиты ислужения. Тыочень влиятелен среди самурайского сообщества дома. Утебя есть возможность кого-нибудь нанять?
 
Почему тыспрашиваешь обэтом сейчас? Это касается всей Японии. Этот традиционный японец страстно любит страну. Перед отъездом япосетил Ягю Жуичи Ига-Рю иСаруо Санаду Кога-Рю. Это две влиятельные фигуры всообществе самураев, поэтому мне пришлось навестить ихсамому. Вместо этого твоя мать пригласила другие более мелкие ветви, такие как Хатано-Рю иЗага-Рю,— ответил Хаттори Масао.
 
Они придут?— Хаттори Мэй склонила голову.
 
Мужчина ответил: Уних нет ничего общего скланом Хаттори, ноони поддерживают национальное развитие Японии иеёбудущее. Уяпонских самураев есть свои традиции. Присяга наверность императору— одно изних. Вот почему яуверен, что они захотят нам помочь.
 
Это замечательные новости,— Хаттори Мэй неглубоко вздохнула. Отец, как насчет того, чтобы остаться здесь наночь, азавтра утром уехать вПентагон?
 
Хаттори Масао просто кивнул вответ.
 
Внезапно зазакрытой дверью послышался стук.
 
Почему тыздесь?— раздался английский ссильным акцентом.
 
Вызаказали ужин, аяздесь, чтобы доставить его,— говорила женщиной состандартным американским акцентом.
 
Отойди, мне нужно проверить твою тележку итвое тело.
 
Почему? Яамериканка, авыкто? Вытелохранители ближневосточного принца?
 
Тебе лучше сотрудничать снами!
 
Хорошо. Нотолько если тызаплатишь мне небольшие чаевые.
 
Спор продолжился, побудив Хаттори Мэй проверить ситуацию снаружи. Она увидела темнокожую женщину лет сорока.
 
Такая женщина непредставляла угрозы, позволяя Хаттори Мэй ослабить накопившееся напряжение веенервах. Она сказала: Язаказывала ужин. Просто проверьте еетележку итело, пусть войдёт
 
Понятно!— боец клана Хаттори быстро начал свою обычную проверку безопасности.
 
Другой боец достал металлоискатель ипровел импоеетелу, чтобы проверить наличие шпионских жуков иоружия.
 
Beep Beep Beep…
 
Инструмент внезапно испуганно зазвенел, достигнув области между ног женщины.
 
Хаттори Мэй немедленно нырнула вкомнату.
 
Боец, отвечавший запроверку женщины, быстро вытащил свой пистолет ирезко прижал его кеечерепу.
 
Втотже момент несколько телохранителей, вооруженных автоматами иавтоматами, хлынули изкомнат рядом спрезидентским номером. Ихответ был молниеносным!
 
Женщина была напугана дочертиков. Она отчаянно подняла руки, незная, что делать.
 
Ближайший кней боец приподнял угол ееюбки.
 
При осмотре под тканью спрятанного оружия необнаружено. Онвидел только трусики сметаллической молнией спереди.
 
Очевидно, это был виновник, который встревожил металлоискатель.
 
Я… ямогу отдать вам все свои деньги!— женщина возилась сзастежкой-молнией ивытащила мятую стодолларовую купюру. Она неуверенно передала его бойцу клана Хаттори, который задрал ейюбку.
 
Боец инстинктивно попятился. Отдолларовой банкноты тянулся запах.
 
Это было неболее чем безобидный страх.
 
Бойцы Хаттори сложили оружие ивернулись насвои посты.
 
Опасности нет,— сообщил один избоевиков.
 
Только тогда Хаттори Мэй вышла изкомнаты. Она вяло бросила двухсотдолларовые купюры женщине под ноги. Этовам. Ипомалкивай обэтом, иначе пожалеешь!
 
Хорошо, хорошо. Спасибо,— женщина осторожно взяла счет икротко спросила: Итак… Вывсе еще хотите обедать?
 
Оставь тележку иуходи. Можешь вернуться через час, чтобы забрать её,— сказал Хаттори Мэй.
 
Один избоевиков вкатил тележку вкомнату.
 
Понятно,— сказав это, женщина убежала.
 
Пять минут спустя вуборной накухне.
 
Таже женщина поднесла кщеке потрепанный телефон. Здесь кто-то важный…

    
  





  Глава 1091. Уничтожение Хаттори Масао


  

    
      Настал новый день. Втовремя как Лас-Вегас сиял вночи, как сияющая жемчужина, утром город выглядел как мучительное похмелье.
 
Хаттори Масао иХаттори Мэй вышли изпрезидентских апартаментов под защитой огромного скопления боевиков.
 
Отец,— крикнула Хаттори Мэй, когда они вошли влифт. Как думаешь, какую стратегию Пентагон предложит наэтот раз?
 
Ядумаю, что они, вероятно, заставилибы ООН оказать определенное давление наКитай. Возможно, через экономические санкции. Это единственная тактика, ккоторой американцы могут прибегнуть вэтот ужасный момент,— ответил мужчина.
 
 Хаттори Мэй задумалась. НоКитай— это неРоссия. Производство легкой промышленности Китая занимает большую долю вмире. Американские иевропейские страны несмогут нормально функционировать без своих дешевых товаров. Кроме того, Китай— крупнейший потребительский рынок вмире. Американские устройства Apple, автомобильная промышленность, предметы роскоши итуризм неотделимы откитайского рынка. Любые санкции наказывают нетолько их, ноинас.
 
Хаттори Масао нахмурился: Если санкции неявляются жизнеспособным вариантом, они прибегнут квоенному давлению. Япредполагаю, что Америка, мыидаже НАТО увидим усиление военных учений вобозримом будущем.
 
Это тоже несовсем эффективно. Вконце концов, военные учения— это ненастоящая битва. Китай даже глазом неморгнёт.
 
Кажется, тычто-то придумала. Расскажи мне,— Хаттори Масао заинтригованно поднял бровь, глядя насвою дочь.
 
Хаттори Мэй объяснил: Проблема кроется вСяЛэйе иего Thunder Horse Group. Если СяЛэй умрет, все будет решено. Отец, попробуй наэтот раз предложить Пентагону, чтобы ихглавным приоритетом стало избавление отСяЛэйя как можно скорее,— она остановилась изатаила дыхание. Незабывай, что уСяЛэйя четыре жены. Его женщины беременны искоро должны родить. Его дети могут унаследовать его передовые гены.
 
Хочешь сказать…
 
Дети СяЛэйя тоже должны погибнуть. Никто изних незаслуживает жизни. Если его дети вконечном итоге окажутся такимиже способными, как ихотец, или даже лучше, чем он, угроза, которую они принесут нам после захвата его бизнеса, возрастет вчетыре раза,— холодный свет мелькнул вглазах Хаттори Мей.
 
Хаттори Масао промычал. Это имеет смысл. Япередам это вПентагон. Япоручаю тебе самураев.
 
Хаттори Мэй ответила: Отец, янеразочарую тебя. Клянусь, яотомщу заГеппу.
 
Повернувшись лицом клицу, произнося эти слова, Хаттори Мэй украдкой изучала выражение лица отца изугла ееполя зрения. Выражение лица Хаттори Масао исказилось отболи, новскоре вернулось кнейтральному. Хаттори Мэй хитро ухмыльнулась. Хотя неона убила Геппу, она планировала всё обставить таким образом. После смерти Хаттори Геппа она стала единственной преемницей клана Хаттори.
 
Двери открылись.
 
Четыре семейных телохранителя вышли изпомещения иобразовали живой коридор. Когда подошла очередь Хаттори Масао иМэй выйти, лифт рядом сними открылся. Восемь бойцов покинули помещение инаправились прямо кглавному входу вотель.
 
Ввестибюле ожидающие стех пор военные телохранители перешли врежим тревоги. Некоторые находились навахте, анекоторые отвечали завождение.
 
Отец, подожди. Яхочу передать тебе кое-что важное,— Хаттори Мей остановилась.
 
Вчём дело?
 
Это аналитический отчет оСяЛэйе иего компании. ВПентагоне тебе это понадобится. Мытак спешили, что язабыла передать его тебе,— ответила Хаттори Мэй.
 
Ябуду ждать тебя вмашине,— пожилой мужчина кивнул инаправился кглавному входу.
 
Хаттори Мэй быстро вошла влифт инажала 27. Как нистранно, она должна была ехать на28этаж.
 
Лифт остановился наместе назначения. Двери открылись, ипоявилась идентичная женщина. Одежда наеетеле была такойже, как уХатториМэй. Вееруках была папка сдокументами. Как только Хаттори Мэй появилась, женщина почтительно поклонилась ей.
 
Она была заменой Хаттори Мэй.
 
Идти. Принеси это ему ивозвращайся,— приказала Хаттори Мэй.
 
Заместитель кивнул ивошел влифт.
 
Затем Хаттори Мэй вошла вкомнату на27-м этаже. Вцентре комнаты находились косметический ящик синструментами икомплект униформы для сотрудников отеля.
 
Убить меня нетак-то просто,— пробормотала Хаттори Мэй про себя.
 
Увхода вотель Caesar Palace Хаттори Масао сел вMercedes-Benz. Эта машина была сделана пуленепробиваемой для максимальной безопасности. Онудобно устроился назаднем сиденье ижестом приказал водителю подождать. Пожалуйста, дай мне минутку.
 
Через три минуты появилась запасная ХатториМэй. Она подошла кмашине. Естественно, Хаттори Масао опустил окно истал ждать документа.
 
Хаттори Мэй подошла ипередала ему документ через окна. Затем она быстро повернулась иушла, несказав больше нислова.
 
Хаттори Масао нахмурился. Как грубо!
 
Неуспел онсказать это, как раздался взрыв!
 
Ка-бум!
 
Туристический фургон, припаркованный рядом сMercedes-Bens, загорелся. Сильные ударные волны немедленно перевернули машину.
 
Ба-бах!
 
Окна гостиницы были разбиты вдребезги.
 
Бум! Mercedes-Benz резко приземлился, разбив лобовое стекло. Хотя онбыл пуленепробиваемым, онмог выдерживать только пули изпистолетов иавтоматов. Этим стёклам было трудно выдержать даже атаку штурмовых винтовок, неговоря уже обомбе.
 
Все хрупкое было разрушено взрывом, иего величественная люстра отела дико закачалась над потолком. Толпа впанике закричала изавыла, пытаясь спастись.
 
Замена Хаттори Мэй, которую из-за ударной волны отправило вполёт, как тряпичную куклу, едва поднялась наноги. Нопрежде чем она смогла сделать еще один шаг, изнебоскреба напротив отеля вылетела пуля ибез предупреждения застряла глубоко взатылке.
 
Пуф!
 
Раздался звук, напоминающий разбитый арбуз. Израны тутже хлынула кровь. Уневезучей замены нехватало половины черепа. Ееобмякшее тело упало наземлю, ноги рефлексивно подернулись.
 
Несколько японских военных телохранителей, уцелевших при взрыве, ринулись кпылающей машине. Вэтот момент изтогоже источника вылетела еще одна пуля.
 
Пуф! Прежде чем Хаттори Масао смог даже открыть дверь исбежать живым, наего черепе образовался большой кратер. Его голова ударилась одверь, иего тело обмякло.
 
Снайпер накрыше здания напротивнас! Заблокируйте все выходы! Один израстрепанных военных телохранителей взревел.
 
Выжившие телохранители быстро бросились кзданию.
 
Навершине этого здания Цянь Цзюнь умело опустил дуло своей снайперской винтовки, прислоненной квыступу балкона, инажал накурок. Снайперская винтовка XL2500 сглушителем бесшумно дрожала, выпустив ещё одну пулю. Онпопал точно вголову командующему телохранителю, пока тот быстро переходил дорогу. После выстрела его тело упало наасфальт ирефлекторно соскользнуло вперед.
 
Пикап, который несмог вовремя затормозить, наехал начасть его черепа. Врезультате чего военного сравняли сземлёй.
 
Спустя секунду другого телохранителя переправы постигла таже участь.
 
Кто осмелится продолжить эту погоню? Последние оставшиеся быстро развернулись ипобежали.
 
Цянь Цзюнь встал набалкон и, быстро разобрав свою снайперскую винтовку XL2500, бросил еевчемодан. Онперекатил чемодан надругую сторону балкона, схватил заранее подготовленную веревку ибросил ееназемлю внизу.
 
Убедившись, что веревка крепкая, онсхватил ееодной рукой истал спускаться вниз, держа чемодан вдругой руке.
 
Онприземлился внебольшом переулке, где был припаркован туристический фургон. Цянь Цзюнь подбежал кконцу переулка ибыстро сел вмашину.
 
Водителем была некто иной, как чернокожая женщина, работавшая вчера ночью вночную смену. Как только Цянь Цзюнь оказался вмашине, женщина завела двигатель ивывела фургон наглавную дорогу. Они направлялись всторону Пандертауна. Иногда женщина оглядывалась исмотрела наЦянь Цзюня сявным уважением.
 
Цянь Цзюнь достал свой спутниковый телефон инабрал номер. Босс, ясделалэто. Хаттори Мэй идаже Хаттори Масао сейчас вне поля зрения.
 
Отличная работа!— вустройстве послышалась похвала СяЛейя. Цянь Цзюнь также слышала приглушенные женские голоса. Ему было неинтересно знать, что они говорят, номог догадаться, что его женщины просто болтали.
 
Хорошо, это все,— сказал Цянь Цзюнь.
 
Тебе нужно затаиться. Для этого тыможешь отправиться вМексику или даже наКубу,— предложил СяЛэй.
 
Япоговорю обэтом сСаимом позже. Досвидания,— Цянь Цзюнь завершил разговор.
 
Поулице мчалась длинная колонна полицейских машин вместе ссолдатами Национальной гвардии. Сцена выглядела грандиозно. Фургон, вкотором находился Цянь Цзюнь, только что столкнулся срезко мчащимися машинами, последние были вблаженном неведении обихсуществовании.
 
Через две минуты изглавного входа вышла сотрудница отеля Caesar Palace. Она прошла мимо жалкой замены Хаттори Мэй, лишь мельком взглянув нанее, прежде чем уйти. Женщина остановила свой путь возле поврежденного Mercedes-Benz.
 
Водитель машины был выкрашен вкрасный цвет. Боец клана Хаттори насиденье рядом сним тоже давно похолодел. Его смерть была вызвана смертельным порезом стекла, пронзившим его сонную артерию. Хаттори Масао прижался кдвери, смерть была вызвана кратером размером скулак между переносицей илбом.
 
Женщина медленно усмехнулся. Отец, твоя смерть была необходима Японии иАмерике, чтобы активизировать мою игру. Самураи, которых тыпригласил, будут служить мне воимя мести. Яже, сдругой стороны, наконец-то возьму под контроль весь клан Хаттори. Пожалуйста, покойся смиром, отец. Для меня твоя смерть бесценна.
 
Еслибы Хаттори Масао мог слышать эти слова, онбы без колебаний вонзил еёнож вспину.

    
  





  Глава 1092. Возвращение знакомого


  

    
      Особняк мира, Пекин.
 
СяЛэй опустил спутниковый телефон ибыстро схватил Лун Бин заталию, расхохотавшись: Она мертва, она наконец мертва!
 
Лун Бин была ошеломлена его детскими поступками итутже добавила: Кто? Опусти меня сейчасже.
 
СяЛэй быстро пришёл всебя, осознав, что женщина перед ним внастоящее время была беременной матерью, анеобычным начальником отдела Лун, который была всегда полнасил. Онпоставил ееобратно, объясняя: ХатториМэй. Звонил Цянь Цзюнь исказал, что уже избавился отХаттори Мэй.
 
 Что? Онправда это сделал?— Лун Бин выглядел удивленным.
 
СяЛэй усмехнулся иответил: Минуту назад ябыл также удивлен, как иты. Поправде говоря, яникогда недумал, что это будет так легко. Нояполагаю, что раз Цянь Цзюнь, лучший избоевой команды Зодиак, лично сообщил мне, что она действительно мертва, тоэто правда. Кроме того, Цянь Цзюнь сказал, что онтакже попал ивХаттори Масао, так тоэто немогло быть подстроено!
 
Это прекрасные новости!— воскликнула Лун Бин: Теперь, когда Цянь Цзюнь избавился отХаттори Мэй иХаттори Масао, тебе больше неочём волноваться. Как здорово, что теперь тыбудешь держаться подальше отвсех опасностей.
 
СяЛэй обнял ееинежно поцеловал, заверив: Ну, это здорово, неправдали? Ясмогу остаться свами исопроводить вас народы.
 
Лун Бин была слегка озадачен его словами: Тысерьезно? Тыхочешь лично увидеть народах?
 
СяЛэй сторжественным выражением лица: Нуда, конечно. Янехотелбы пропустить приход моих детей вэтот мир.
 
Лун Бин закатила глаза наего замечание: Незнаю, как другие, ноябы нехотела, чтобы тыприсутствовал уменя народах.
 
СяЛэй был озадачен: Почемубы инет?
 
Нучто вэтом хорошего? Кровь, пуповина ивсе такое. Уверена, это навсегда снизит мою сексуальную привлекательность,— серьезно сказала она.
 
СяЛэй был впротиворечии.
 
Лун Бин чмокнула его вщеку: Мне все равно, яхочу, чтобы тывсегда думал обо мне всамом лучше виде. Лучшей версией меня. Ябы нехотела, чтобы тыбыл уменя народах. Обещаешь мне, ладно?
 
СяЛэй смущённо улыбнулся: Хорошо, хорошо, яобещаю.
 
Вэтот момент Лян Си-Яо вошла вкомнату исразуже заметила СяЛэйя иЛун Бин вобъятиях друг друга: Очем вы, ребята, говорите, так обнимая друг друга.
 
Поповоду моих родов,— ответила Лун Бин,— ясказала, что нехочу, чтобы онсмотрел нарождение ребёнка.
 
Ну, тогда ятоже,— ответила Лян Си-Яо.
 
СяЛэй пожал плечами вответ, прекрасно зная, что еёнепереубедить. После обдумывания вариантов ему показалось, что его единственный шанс увидеть рождение ребенка будет сего любимой Цзян Жу-И. Онбыл уверен, что она небудет против.
 
Затем Лян Си-Яо добавил: Муженек, мыпоговорим ородовспоможении позже, унас гости.
 
Вэтот час?— СяЛэй наконец решил освободить Лун Бин изсвоих объятий.
 
Старая знакомая ждет тебя вгостиной.
 
Фраза старая знакомая тутже заставила его вспомнить одвух возможных женщинах. Одной изних была Тан Юй-Янь, адругой— Шеньту Тянь-Инь. Выражение его лица сразу стало беспокойным.
 
Можешь негадать, это Тан Юй-Янь. Давай, незаставляй нашу гостью ждать,— ответила Лян Си-Яо, слегка поддразнивая его.
 
СяЛэй подошёл икрепко шлепнул еёпоягодице. Ну, тыже могла просто сказать ееимя, нетакли? Если тыснова воспользуешься этим термином, ятебя отшлепаю!
 
Однако Лян Си-Яо наигранно вскрикнула: Ух, как больно! Как тымог так поступить сомной!
 
СяЛэй ухмыльнулся ееответу, ноостроумно уклонился отеезастенчивого удара.
 
Вгостиной СяЛэй заметил, что Тан Юй-Янь сидела надиване вкомпании Цзян Жу-И иФанФан. Перед тремя женщинами накофейном столике лежала кипа подарков, восновном закуски, такие как миндальный шоколад итому подобное. Кроме того, закуски представляли собой четыре банки сухого молока изНовой Зеландии.
 
СяЛэй почувствовал легкую дрожь вживоте. Почему она неможет просто зайти, как обычно? Что заподарки? Это еемаленькая уловка, чтобы понравитьсяим? Вспомнив одвухлетнем обещании, которое ондал Тан Юй-Янь, СяЛэй содрогнулся при мысли обэтом.
 
Однако, несмотря наего тревожные мысли, онсказал срадостной улыбкой налице: ОЮй-Янь, как приятно, что тызашла. Нотымогла просто прийти, необязательно было приносить подарки, тем более, втаком количестве.
 
Тан Юй-Янь усмехнулась вответ: Через несколько дней тыстанешь отцом, прийти ктебе спустыми руками былобы дурным тоном, нетакли?
 
Затем Фан Фан заявила: Муженек, продолжай, яустала.
 
Затем Цзян Жу-И добавила: Ятоже, яустала.
 
СяЛэй ответил: Давайте, отдыхайте.
 
Две беременные женщины прошли покоридору прямо перед входом вгостиную встретились сдвумя другими беременными женщинами.
 
Четыре женщины, казалось, собрались непросто так и, все вместе войдя вследующую комнату, прижались ушами кдвери, чтобы подслушать разговор.
 
Юй-Янь, яуверен, что тыпришла так поздно ночью недля того, чтобы послать мне эти подарки, нетакли? Давай перейдем сразу кделу,— прямо сказал СяЛэй.
 
Тан Юй-Янь нестала ходить вокруг даоколо: Мытолько что получили сообщение отом, что офицер японской армии обороны Хаттори Масао был ранен вЛас-Вегасе, вАмерике, искончался.
 
СяЛэй, казалось, небыл удивлён этой новостью, ноего сердце все еще было довольно взволнованным. Онответил: Ухты, уверен, что вБюро 101 всё держат под контролем
 
Затем Тан Юй-Янь продолжила: Сначала яискренне хотела навестить тебя, номеня застал внезапный телефонный звонок. Иначе ябы действительно приехала спустыми руками.
 
Нетак давно все это казалось СяЛэйю немного странным, особенно тот факт, что буквально через несколько минут после звонка Цянь Цзюня Тан Юй-Янь уже сидел всвоей гостиной. Покрайней мере, теперь онзнал почему.
 
Ктому времени лицо СяЛэй вернулся ксвоему обычному спокойному состоянию: Хаттори Масао мертв? Вот это сюрприз,— усмехнулся он,— ноэто, безусловно, хорошая новость.
 
Нетолько он, ноиХаттори Мэй,— добавила Тан Юй-Янь.
 
Что? Хаттори Мэй тоже?— СяЛэй улыбнулся. Пришло еёвремя. Эта ядовитая девка получила позаслугам. Покушение наЛун Бин было совершено семьей Хаттори. Еслибы неты, ябы больше никогда неувидел своих жён.
 
Тан Юй-Ян пристально взглянула прямо наСяЛейя. Тызнаешь, кто это сделал?
 
СяЛэй покачал головой. Понятия неимею. Нояуверен, что такие люди, как Хаттори Мэй иМасао, должны бороться друг сдругом, чтобы это произошло.
 
Тан Юй-Янь посмотрела нанего. Хорошая игра, ноуверена, что это ты.
 
Янемогу быть вдвух местах одновременно!
 
Никто неговорил, что тысделал этосам. Уверена, что затебя это сделал кто-то другой. Ктобы это мог … неважно,— Тан Юй-Янь изящно вздохнула. Японимаю, если тынехочешь говорить мне, нопозволь мне напомнить тебе: даже яненазову тебя преступником, умногих людей уже сложилось своё мнение. Держитесь подальше отглаз общественности.
 
СяЛэй промолчал иответил лишь слабым кивком. Тем неменее, это было все, что ему требовалось, чтобы признать, что онорганизовал резню Хаттори.
 
Тан Юй-Ян продолжила: Должна сказать, что казнь Хаттори Масао иХаттори Мэй было довольно глупым шагом. После победы, которую мыодержали вЮжном море, твоих достижений будет более чем достаточно, чтобы ихзанесли вучебники истории. Тем неменее, пока это происходило навиду, тырешительно потянул зарычаг втени идопустили такую грубую ошибку. Хаттори Масао был командующим японской армией обороны! Как тымог просто убить его, как хочешь? Одно это могло начать войну!
 
Семья Хаттори хотела забрать жизни моих жен инарождённых детей. Думаешь, ямог спустить всё натормозах? Онибы явно неостановились наодной попытке. Ябы нехотел, чтобы мои жены идети жили впостоянном страхе ибеспокойстве.
 
Эти слова были особенно трогательны для четырех женщин, подслушивающих из-за стены.
 
Битва наЮжном море, закончившаяся ошеломляющим поражением врагов, одновременно принесла имя СяЛэйя взал славы. Нонаэтот раз убийство Хаттори Масао иХаттори Мэй неимело ничего общего снациональными интересами. Конечно, это неповлечет засобой грязь сего именем, нонесомненно повредит его наследию.
 
Тем неменее, было ясно, что битва наЮжном море была заего страну, иплан убийства был нанем. Онзнал, что унего мало времени, поэтому ему пришлось принять меры ипоубивать каждого изсвоих врагов посписку! Это никогда небыло сенсацией.
 
Пойдем, прогуляемся,— неожиданно пригласила Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй был застигнут врасплох. Куда?
 
ВБюро 101.
 
СяЛэй нахмурился вответ наеепросьбу: Что тыимеешь ввиду? Даже если меня хотят допросить, должны быть хотябы доказательства, нетакли?
 
Вэтот момент четыре подслушивающих женщины одна задругой вышли насвет.
 
Фан Фан первым нарушила молчание: Тан Юй-Янь, что тыимеешь ввиду? Мой муженек оказал народу огромную услугу, выиграв битву наЮжном море. Кто осмелится его арестовать?
 
Тан Юй-Янь ответила, намеренно вставая, иосторожно объяснила: Старшая сестра Фан Фан, неволнуйся. Тыабсолютно права, никто встране неосмелится потребовать его ареста, включая меня.
 
Его никто несобирается его допрашивать. Даже если люди изХаттори были важными людьми, они несмогут предоставить убедительных доказательств того, что мыимеем кэтому какое-либо отношение. Все, что нам нужно сделать, это отрицать все претензии. Это небудет большой проблемой.
 
Тогда почему еще тыведёшь его вбюро?— подозрительно спросила Лян Си-Яо.
 
Озадаченная Тан Юй-Янь неловко усмехнулся вответ. Язнаю, что все выбеспокоитесь оСяЛэйе, ияэто понимаю. Ябы тоже нехотела втягивать его вновые неприятности. Кроме того, насамом деле это небольшая проблема, просто кто-то лично попросил его овстрече, ионпослал меня заСяЛэйем
 
Кто это?— быстро добавила Лун Бин.
 
Тан Юй-Янь ответила: Уменя нет такой информации. Яспросила своего крестного, ноонсказал мне держать это всекрете. Онсказал мне, чтобы явыполняла приказ, потому что Бюро сейчас находится врежиме максимальной безопасности.
 
Лун Бин хотела ответить наеепредыдущий вопрос, ноФан Фан инстинктивно взяла еезаруку. Хватит, отпусти его.
 
Казалось, уЛун Бин были свои предположения, ноона сразуже кивнула ипрекратила все свои вопросы.
 
Неволнуйтесь, дамы, СяЛэй непотеряет ниодной части своего тела. Яобещаю вернуть его вцелости исохранности,— заверила ихТан Юй-Янь сширокой улыбкой налице.
 
Ивсеже упоминание слова часть тела, казалось, вызвало уних еще большее недоверие, поскольку все они посмотрели нанее почти одновременно.
 
Какую именно часть онпотеряет?
 
Это была хорошая пища для размышлений.
 
Тан Юй-Янь сразу заметила реакцию наеенеудачный подбор слов ипопыталась исправить свою ошибку. Я, конечно, имею ввиду волосы.
 
Наконец СяЛэй сказал: Вам пора спать. Япостараюсь вернуться домой как можно скорее.
 
Лян Си-Яо наклонилась кСяЛэйю ипробормотала: Тебе лучше остерегаться этой соблазнительной маленькой пикси, хорошо?
 
СяЛэй застенчиво усмехнулся.

    
  





  Глава 1093. Особая награда


  

    
      Внедорожник Brave Warrior проехал попустой улице. СяЛэй выглянул вокно, сразу заметив снайпера инаблюдателя накрыше некоторых зданий. Полицейские исолдаты блокировали перекрестки, ведущие кзданию. Гляд наэто, уСяЛэйя появилось представление отом, кто требовал его присутствия.
 
Нет смысла оглядываться. Тыуже знаешь, кто это, нетакли?— Тан Юй-Янь бросила взгляд наСяЛэйя, сидевшего рядом сней. Вуголках еёгуб появилась лёгкая ухмылка. Она подумала обобещании, данном ейСяЛэйе. Два года … Два года спустя ейразрешат быть вместе сним. Одной только мысли обэтом было достаточно, чтобы наполнить ееголову радостью.
 
СяЛэй проговорил. Тытоже это знаешь. Почему тынесказала?
 
Яполучил приказ сохранить его конфиденциальность. Тыже знаешь правила,— ответила Тан Юй-Янь.
 
 Справедливо,— СяЛэй уже мог видеть вдалеке скучный офисный блок Бюро 101.
 
Когда яузнала отом, что тебя вытащили вЮжно-Китайское море, ятак волновалась, что вообще немогла спать,— лениво произнес Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй отвел свое внимание нанее, просто улыбаясь вответ.
 
Тыдействительно лучший мужчина вэтом мире,— еёголос был полон нежности итоски. Мне очень жаль, что ещё непрошло два года.
 
Она так пыталась напомнить ему обобещании?
 
СяЛэй горько улыбнулся, подумав обэтом.
 
Два года спустя?
 
Оннезнал, будетли онжив через два года. Онмог либо умереть отрук человека вчёрной мантии, либо невернуться измира шкатулки издревнего сплава. Третьего было недано.
 
Автомобиль въехал впомещение Бюро 101, инесколько телохранителей, одетых вэлегантные черные костюмы, подошли, чтобы поприветствоватьего. Некоторые изних были вооружены автоматами Gust, аунекоторых вруках были черные футляры.
 
Один изтелохранителей немедленно подошел ивежливо поприветствовал СяЛейя, как только мужчина толкнул дверь машины. Мистер Ся, пожалуйста, сюда.
 
Хорошо,— СяЛэй позволил ему идти впереди.
 
Тан Юй-Янь хотела последовать заними, ноженщину быстро остановили двое телохранителей. Один изних сказал ей: Извините, новынеможете пойти сними.
 
Зная серьезность ситуации, Тан Юй-Янь оставалась наместе. Она смотрела, как СяЛэй вошёл вофисный блок, очарованная мужчиной впереди нее.
 
Тан Бочуань подошел кней сдругой стороны стоянки. Онбыстро отвел Тан Юй-Янь вуединенное место ипрошептал: Что между тобой иСяЛэйем?
 
Тан Юй-Янь моргнула. Что тыимеешь ввиду?
 
Эй, яведь твой брат. Меня необманешь. Тывыглядишь слишком счастливой лятого, кому было просто поручено доставитьего. Тывиделась сним недавно, да?— спросил Тан Бочуань.
 
Женщина нахмурилась. Ачто, ядолжна только хмуриться весь день?
 
Хорошо, ябуду честен. Яспрашиваю обэтом отимени дедушки, онхочет знать.
 
Слово дедушка сразуже прогнало все хорошие мысли Тан Юй-Янь. Почему онсам неможет спросить меня?
 
Тывсегда слишком остро реагируешь, когда онподнимает вопрос. Онискренне нежелает стобой спорить. Онстареет, тебе стоит постараться быть сним помягче,— сказал Тан Бочуань.
 
Разве янедостаточно терпима? Что еще мне сделать, чтобы доставить ему удовольствие?— Тан Юй-Янь начала терять хладнокровие. Когда япопробовал сблизиться сСяЛэйем, онстолкнулся снапряжением состороны Hanwu Weapons иChina Industrial Group. Дедушка иотец без колебаний заставили меня отказаться отСяЛэйя. Иясделалаэто. НоСяЛэйю удалось удержаться наплаву идобиться еще большего успеха. Тогда они начали придумывать план, чтобы ябыл сним. Когда ему больше всего требовалась помощь, меня сним небыло. Какое право яимею пожинать плоды его труда? Сейчас онуже женат наФан Фан итрех других женщинах, которые беременны отнего. Они нетолько помешали мне быть сним, ноипродолжали устраивать мне свидания свысшими офицерами. Очевидно, что семья настаивает наполитическом браке. Нояхочу громко заявить ото, что яженщина, укоторой есть право стремиться ксобственному счастью!
 
Наконец, высказав свое мнение после многих лет подавления, Тан Юй-Янь намного легче.
 
Тан Бочуань молчал. Юй-Янь, тебе нестоит забывать, что вконце концов тывсе еще часть семьиТан. Нашему клану удавалось оставаться нетронутым сотни лет, почему? Преданностью!
 
Хватит, янехочу стобой спорить,— Тан Юй-Янь отодвинулась. Если хотите знать, томыневместе. Это мой ответ, иесли тебя это неустраивает, можешь спросить уСяЛейя
 
Нет, тыошибаешься,— Тан Бочуань пристально посмотрел нанего.
 
Тан Юй-Янь опешила: Что тыхочешь этим сказать?
 
Тан Бочуань ответил: Битва вЮжно-Китайском море— знак того, что СяЛэй приближается квершине жизни. Мызнаем, что унего есть планы войти ввоздушное пространство истребителя. Когда придет это время, онбудет напике карьеры.
 
Разве это необщеизвестный факт? Ничто вэтом мире неможет его остановить. Яверю, что унего все получится,— вееглазах блестело восхищение.
 
Разве тынеможешь так далеко предвидеть?— Тан Бочуань холодно ухмыльнулся. Когда родятся самолеты, китайские военные технологии ивозможности будут навершине этого мира. После этого ценность СяЛэйя больше небудет заключаться вего творениях, авего теле.
 
Выражение лица Тан Юй-Яня потемнело. Тыимеешь ввиду… Страна запустит исследовательский проект наего теле?
 
Разве это неочевидно?— Тан Бочуань продолжил: Этот вопрос нельзя обсуждать открыто, нооннеизбежен. СяЛэй— единственный человек вмире, который претерпел дальнейшую эволюцию. Его тело бесценно для жителей страны идля будущих перспектив. Они обязательно это сделают.
 
Икакое это имеет отношение комне?— Тан Юй-Янь фыркнула. Янехочу слышать это оттебя!
 
Семья Тан хочет ребенка сгенами СяЛэйя,— серьёзным тоном заявил Тан Бочуань.
 
Ты… ты…!— Тан Юй-Янь хотела закричать отом, насколько бессовестна еесемья, нонесмогла сказать нислова.
 
Дедушка пытается сказать, что независимо оттого, вместе тысСяЛэйем или нет, семья Тан должна получить ребенка сего генами. Будет лучше, если тывыносишь его,— сказал Тан Бочуань.
 
Хахаха… Она разразилась смехом.
 
Что смешного?— Тан Бочуань прорычал: Незабывай, как тыстала главной Бюро 101. Это япозволил тебе это сделать. Будущее семьи Тан зависит отменя. Тыдолжна меня послушать!
 
Брат, тыправда думаешь, что ятебя неуважаю?— Тан Юй-Янь, наконец, перестала смеяться, очевидно, разочарованная его резкими словами. Японимаю, что тыпытаешься сделать. Тыпросишь меня соблазнить СяЛейя, позволить ему уложить меня впостель изабеременеть отнего. Однако этого мало. Следующим шагом после того, как язабеременею, вызахотите убедиться, что ястану частью его семьи, чтобы правильно оценить его будущее. Онтакже обязательно составит завещание для меня имоего ребенка. Если онстолкнется скаким-либо несчастьем, мысребенком получим часть акций Thunder Horse, иона вконечном итоге перейдет всобственность семьиТан. Таков план, нетакли?
 
Тан Бочуань молчал. Его молчание было подтверждением.
 
Этот план был составлен из-за способности СяЛэйя победить Седьмой флот, верно?— прямо спросила Тан Юй-Янь.
 
Подумай обэтом, хорошо? Ипока будешь думать, незабывай, что ты— часть семьиТан. Дай мне ответ после того, как всё хорошенько поразмыслишь. Яприму все необходимые меры,— сказав это, Тан Бочуань закончил разговор и, развернувшись, ушёл.
 
Тан Юй-Янь тупо стояла насвоем месте, невсилах сдвинуться.
 
Водном измногочисленных многофункциональных конференц-залов офисного здания Бюро 101.
 
СяЛэй пожал руку этому человеку. Ониспользовал обе руки, ичеловек отвечал взаимностью. Его улыбка также была взаимной. Казалось, что двое стали друзьями.
 
Господин СяЛэй, высделали нечто очень важное для своей страны. Вам удалось снять напряжение, которое нам приходилось втечение десятковлет. Ядолжен был навестить вас, как только вывернетесь сюга, номой график просто немог себе этого позволить. Мне ужасно жаль, что этот визит пришлось перенести наэту дату. Человек извинялся.
 
Шеф, выслишком вежливы. Для вас желание навестить меня— уже большая честь,— уверенно сказал СяЛэй.
 
Высделали великое дело. Скажите мне, какую награду выхотите взамен?
 
СяЛэй просто вежливо улыбнулся. Шеф, страна уже оказала мне достаточно поддержки. Язарабатываю достаточно, чтобы моя родословная просуществовала допоследних поколений. Недумаю, что мне нужна награда. Серьезно, мне это ненужно. Наша страна изначально нетакая ужбогатая. Плотность населения довольно высокая, иэто одно лишь экономическое бремя. Пожалуйста, отдайте мою награду, чтобы помочь нуждающимся, она нужна имбольше, чем мне.
 
Мужчина кивнул. Мне очень приятно знать, что вывнимательный человек. Иметь такой талант, как увас,— удовольствие для страны!
 
Для меня большая честь иметь возможность внести свой вклад вмою родину.
 
Хехехе. Господин СяЛэй, ненужно быть таким формальным. Вынехотите получать деньги инехотите занимать должность вправительстве. Нонепредлагать вам какое-либо вознаграждение кажется неадекватным. Вымного сделали для страны илюдей, мыдействительно должны что-то сделать длявас. Ненужно быть таким застенчивым, ямогу дать вам все, очем выпросите, стоит только сказать,— убеждал мужчина.
 
СяЛэй задумался над этим испросил: Шеф, ядействительно могу сказать это?
 
Мужчина усмехнулся. Просто скажитеэто. Что ямогу сделать для вас?
 
Последовала пауза внерешительном молчании, прежде чем СяЛэй признался: Шеф, выможете отменить незавершенное исследование моего тела?
 
Казалось, это было неожиданно. Мужчина моргнул. Конечно, ямогу попробовать это сделать. Ваше тело может быть кульминацией лучших достижений человеческой эволюции, номыможем отказаться отэтого плана, если вынехотите участвовать. Вбудущем, когда выподойдете кконцу своей жизни, выможете пожертвовать свое тело ипозволить исследоватьего. Такой вам подойдёт?
 
СяЛэй улыбнулся. Это будет здорово! Спасибо, шеф.
 
Пожертвовать свое тело стране после его естественной смерти было уже впервую очередь планом СяЛейя. Ноуслышать такое обещание, сорвавшееся суст более высокого лица, было гарантией, которая также послужила уважением!
 
Кроме того, для страны или человека было вполне естественно небороться ссоблазном узнать больше обэволюции человека.
 
Однако, Господин СяЛэй, это ненаграда. Мыможем считать, что ваше предложение только что принято. Могу пообещать, что ссегодняшнего дня вотношении вас небудет проводиться никаких исследований. Атеперь подумайте, что ямогу сделать для вас,— улыбка мужчины была непоколебимой, тон иязык тела открыты идоступны.
 
Вау, выдействительно непреклонны втом, чтобы вознаградить меня.
 
Давайте, яуверен, что мыможем для вас кое-что сделать.
 
СяЛэй снова подумал. Хорошо… Шеф, такчто… Кроме Фан Фан, уменя есть еще три женщины. Все они скоро должны родить. Выможете посмотреть, можноли подарить мне какое-нибудь свидетельство освадьбе? Мне это нужно для детей.
 
…Это ивсе?
 
Это всё.
 
Мужчина захихикал. Боже, выпревосходны вовсем, кроме личной жизни. Язнаю оположении вашихдел. Язнаю овасвсе. Как мужчина, ядолжен признать, что выполны обаяния. Неволнуйтесь, япомогу вам решить проблему.
 
СяЛэй обрадовался. Спасибо, шеф.
 
ВКитае уодного мужчины может быть только одна законная жена. Ноего просьба заключалась втом, чтобы онженился начетырех женщинах позакону. Эта награда была единственной всвоем роде. Нодля такого национального героя, как он, такая особая награда того стоила.
 
Выединственный вэтой стране, кто может получить такую награду. Вычувствуете себя особенным?
 
Даочень,— СяЛэй застенчиво улыбнулся. Извините забеспокойство, шеф.
 
Что высобираетесь предложить взамен?
 
Втечение двух лет Thunder Horse Group будет производить для страны самые современные вмире истребители ибомбардировщики,— заявил СяЛэй.
 
Отлично! Договорились!— мужчина встал икрепко пожал ладонь СяЛэйя.

    
  





  Глава 1094. Дни рождения


  

    
      Хаттори Масао был мертв.
 
Эта новость потрясла весь земнойшар. Восновных СМИ начали появляться всевозможные безумные догадки итеории заговора. Некоторые комментаторы даже смело намекали навозможность Третьей мировой войны. Комментатор даже пытался объяснить сходство необъяснимой смерти Масао субийством австро-венгерского эрцгерцога Франца Фердинанда иего жены, которое привело кначалу Первой мировой войны.
 
Казалось, история повторялась. Мир обвинил Китай вгибели генерала Сухопутных войск Японии Хаттори Масао. Общественное мнение ианализ направили свое внимание наКитай. Несекрет, что между двумя странами существовали неразрешимые исторические конфликты. Небольшие военные разногласия втакое время, скорее всего, могли вызвать начало третьей мировой войны!
 
Несмотря наэто, какбы СМИ нипытались продать новости, какбы преувеличивались мнения военных комментаторов, Америка, Япония иКитай сохраняли самообладание. Они немогли рисковать войной втакой критический момент, как этот.
 
 Люди прошли долгий путь ссамого начала своего существования. Война перестала быть хорошим решением конфликтов. Экономические атаки были более распространены среди стран современного общества. Впрошлом Америка могла использовать свой флот ипередовые боевые самолеты, чтобы получить влияние наКитай изаставить его прислушаться кихтребованиям. Нотеперь все было по-другому. Сдронами Цзин КеиФантом отThunder Horse Group Китаю, эти беспилотники создавали высокий риск бомбардировки Америки без какого-либо предупреждения. Беспилотник Фантом даже смог уничтожить лучший вАмерике истребитель F35. Учитывая все обстоятельства, что еще Америка моглабы использовать против Китая?
 
Проверенные ивыверенные временем стратегии Америки больше неработали наних!
 
Thunder Horse Group вселила огромный страх вАмерику, неговоря уже оЯпонии. Нынешнее горе Японии заключалось ввозможности того, что беспилотник Фантом мог пролететь незамеченным наихтерритории исделать аэрофотоснимки над Токио. Это былобы вопиющим заявлением отом, как Китай может вызвать разрушение влюбое время, когда ему заблагорассудится. Что еще они могли сделать стаким противником?
 
Убийство Хаттори Масао было похоже наначало бури, новойны небыло. Скорее всего, произойдет ожесточенная словесная битва между американскими икитайскими СМИ.
 
Среди хаоса СяЛэй приветствовал самый важный день всвоей жизни.
 
Ах… Вовремя прогулки посаду Фан Фан внезапно погладила свой опухший живот иупала наземлю. Холодный пот выступил унее налбу, черты лица сморщились отболи.
 
Что случилось?— СяЛэй отчаянно бросился кней. Тебе плохо?
 
Ядумаю, что скоро рожу. Ребенок меня пинает, это так больно,— Фан Фан открыла рот, хватая воздух.
 
СяЛэй быстро подобрал ее. Успойкойся. Янемедленно везу тебя вбольницу!
 
Ятоже поеду!— воскликнула Лун Бин, ковыляя кгаражу, как пингвин. Она действительно собиралась бежать, ноеймешал большой живот.
 
Нет, тебе неследует водить машину. Ясам поведу,— сФан Фан наруках ему потребовалось всего несколько шагов, чтобы догнать Лун Бин.
 
Я… япозвоню вбольницу, чтобы они были наготове!— Лян Си-Яо сейчасже запаниковала ибыстро потянулась зателефоном.
 
Вспыхнула паника, инесколько минут спустя XIV Knight под конвоем нескольких военных внедорожников мчался вгород Цзинду. Зарулём вместо СяЛейя был Цинь Сян.
 
Дерьмо… Дерьмо… Кажется, скоро появится ребенок. Это чертовски больно! Почему так больно родить ребенка?! Ябольше нехочу этого делать…— Фан Фан продолжала ныть вагонии.
 
Честно говоря, боль, которую она чувствовала, была далеко неневыносимой. Только из-за еесверхчувствительного телосложения боль увеличивалась дотакой степени.
 
СяЛэй ясно представлял еёситуацию. Онкрепко обнял ее, пытаясь утешить ее. Держись, дорогая. Скоро мыприедем вбольницу. Доктора готовы, иони хорошо отебе позаботятся.
 
Ееутешали идругие три беременные женщины.
 
Неволнуйся, утебя ещё неотошли воды. Тынебудешь рожать вмашине,— мягко сказал Цзян Жу-И.
 
Тынаходишься втаком состоянии только из-за твоего низкого болевого порока. Подожди, скоро все закончится,— сказала Лун Бин.
 
Ага, стисни зубы итерпи. Ненужно бояться,— вмешалась Лян Си-Яо.
 
Несмотря наэто, Фан Фан была готова заплакать: Легко сказать, этоже нетебе больно. Когда настанет твоя очередь, тыпоймешь, как мне сейчас больно… А…
 
Вмашине небыло ниминуты тишины.
 
Сестра Фан, тыдаже непредставляешь, как язавидую,— заговорил Цинь Сян, который управлял XIV Knight. Рождение ребенка— одно изсамых счастливых событий вжизни женщины. Тыдолжна относиться кэтой агонии как кмножеству форм радости вжизни. Подумай оболее счастливых временах, итебе станет лучше.
 
Дапошёл ты…,— прошипела Фан Фань. Как насчет того, чтобы для разнообразия попробовать рожать?!
 
Цинь Сян высунул язык исосредоточился надороге.
 
Вэтот самый момент Лян Си-Яо тоже схватилась заживот. Дерьмо! Кажется, уменя тоже начались схватки! Ой…
 
СяЛэй был вшоке: Разве может быть такое совпадение? Тытоже собираешься рожать?!
 
 А… Боже … Мне больно, кажется, ребенок шевелится. Вэту долю секунды Лян Си-Яо побледнела иначала потеть. Выражение еелица выглядело мучительно болезненным.
 
Еслибы нехолодные капли пота наеелбу иболезненное выражение лица, СяЛэй подумалбы, что она шутит. Нодействительно казалось, что она скоро родит.
 
СяЛэй быстро потянулся, чтобы утешитьее. Его сердце кричало вполном замешательстве: Что, черт возьми, происходит?! Фан Фан забеременела первой, поэтому нет сомнений, что она должна родить первой. НоЛян Си-Яо забеременела только через некоторое время. Почему она рожала водин день сФан Фан?!
 
Четыре его жены забеременели вразное время. Несмотря наэто, ему пришлось признать, что сроки были довольно близки друг кдругу. Самый длинный перерыв составит максимум один месяц. Естественно, что беременность человека длилась десять месяцев, как инапротяжении всей беременности ФанФан. Лян Си-Яо была всего надевятом месяце беременности, ното, что роды начинались раньше, было нередкостью. СяЛэй решил незадумываться над этим, по-видимому, придя квыводу, что это было просто совпадением. Ведь встретить двоих детей водин день было радостным событием!
 
Си-Яо, пожалуйста, подожди. Япозвоню твоему отцу, как только мыдоберемся добольницы, инемедленно приеду,— сказал СяЛэй.
 
Янехочу его, яхочу тебя,— надулась Лян Си-Яо.
 
СяЛэй смягчился: Хорошо, хорошо. Ябуду стобой вродильном зале. Обещаю, что неуйду, хорошо?
 
Цинь Сян хихикнул. Черт, ЛэйЦзы! Поздравляю! Две твои жены рожают, утебя скоро будет два комка счастья! Незабудь сделать меня своей крестной, хорошо?
 
Ах!— внезапно воскликнула Цзян Жу-И. Уменя болит живот! Ребенок меня пинает! Значитли это, что онскоро выйдет? Ойойой…
 
СяЛэй замер. Если уФан Фан иЛян Си-Яо роды начались одновременно, тоэто ещё было похоже насовпадение, ното, что кним прибавилась Цзян Жу-И было ненормально. Такое совпадение было слишком странным!
 
Несмотря ниначто, СяЛэй должен был выполнить свой долг мужа. Онбыстро подвинулся инежно погладил Цзян Жу-И. Эй, расслабься. Нечего бояться, мыочень скоро доберемся добольницы.
 
Янебоюсь, номне… больно…— Цзян Жу-И схватила СяЛэйя залокоть исильно сжалаего. Ееногти болезненно впивались вего плоть. Этот ответ небыл шуткой, она действительно собиралась родить!
 
Ха-ха!— Цинь Сян невольно рассмеялся над затруднительным положением СяЛэйя. Вытрое планировали роды водин итотже день?!
 
Заткнись, мать твою … Ой! Дерьмо…— Лян Си-Яо хотел выругать его, новолны боли перебили её.
 
Ха-ха … Ой!— громкий смех Цинь Сяна был немедленно остановлен ударом поголове отлюбезной Лун Бин.
 
Сразу после этого Лун Бин внезапно напряглась. Ееруки опустились кживоту, ивыражение еелица изменилось внечто странное, словно унее был сильный запор.
 
СяЛэй уставился нанее. Ах, Бин, тысерьезно?
 
Без предупреждения она схватила его задругую руку, стиснув зубы. Невсилах больше сохранять самообладание, она прохрипела: Ой… я… я…! Думаю, ятоже собираюсь рожать!
 
Боль при родах оказалась слишком сильной даже для такой жесткой женщины, как Лун Бин.
 
Все произошло так внезапно. СяЛэй впал впанику, незная, что делать схаосом передним. Когда Фан Фан иЛян Си-Яо закричали отболи, это было похоже насовпадение. Когда Цзян Жу-И тоже покрылся холодным потом, ему показалось это странным. Теперь, когда Лун Бин почувствовал болезненные схватки, СяЛэй был убежден, что это уже несовпадение.
 
Однако, если это нетак, как еще это можно объяснить?!
 
Левый иправый глаз СяЛейя дёрнулись, ионвошел врежим своего сверхмозга. Сначала онприменил рентгеновское зрение наФанФан. Всвоей утробе маленькая девочка беспокойно ерзала. Еемаленькие ладони иступни хватались закрая ееоколоплодныхвод. Неудивительно, что Фан Фан переживала такие трудные времена.
 
Как только СяЛэй собирался оторвать взгляд, его дочь изменила свое положение. Еепервоначальное стоячее положение, при котором ееноги были направлены котверстию родового канала, было зафиксировано несколькими покачиваниями, так что вместо этого ееголова была направлена вниз.
 
Что…— СяЛэй вшоке разинула рот.
 
Маленькая принцесса вживоте Фан Фан слегка улыбнулась ему.
 
СяЛэй был напуган. Ондумал, что ему показалось, нодругой взгляд подтвердил, что его нерожденная дочь действительно улыбается. Казалось, девочка поздравляла себя суспешной сменой положения, которая пошла напользу еерождению.
 
Какимже образом ребенок вутробе матери мог испытывать чувства?!
 
После этого СяЛэй заглянула вживот Лян Си-Яо.
 
Внутри нее был маленький мальчик, положение которого как раз подходило для рождения. Несмотря наэто, маленький парень был безумно энергичным. Терпение сына, казалось, иссякало, онбыл наполнен горячим желанием увидеть мир как можно скорее.
 
СяЛэй быстро взглянул наживоты Цзян Жу-И иЛунБин. Состояние ихмалышей было примерно такимже. Они оба ерзали, пытаясь попасть вэтот большой мир.
 
Сердце СяЛэйя внезапно наполнилось неортодоксальной мыслью. Неужели… умоих четверых детей есть какая-то ментальная связь, иони решили родиться водин день?
 
Одной мысли обэтом было достаточно, чтобы вызвать унего остановку сердца.

    
  





  Глава 1095. Горе рождения ребёнка


  

    
      Knight XIV свизгом остановился увхода вармейский госпиталь. Ихприбытия давно ожидала масса ожидающих ихврачей имедсестер. Среди них были только женщины. Как только беременные женщины вышли измашины, ихсразуже могли переправить вслужбу спасения.
 
Такое отношение нельзя было купить низакакие деньги. Это стало возможным только благодаря положению Фан Фан вармии истатусу СяЛэя как уважаемого героя. Еестатус был настолько приоритетным, что даже директору больницы пришлось явиться ипоприветствовать ееизуважения.
 
Как только Knight XIV остановился, врачи имедсестры тутже срочно устремились кнему, почти готовые стать первым лицом, которое увидит ихпациент.
 
СяЛэй выскочил измашины сФан Фан наруках. Нокогда две медсестры пододвинули кним носилки, они услышали нечто совершенно непонятное. Быстрее! Приготовьте еще трое носилок! Рожают еще три женщины!
 
 Медсестры застыли наместе сшироко открытыми глазами.
 
Еще трое беременных?
 
Что, черт возьми, происходит?
 
Врачи тоже были внедоумении.
 
СяЛэй сильно запаниковал. Выменя нерасслышали?! Быстрее!
 
Только тогда кто-то поторопился ктелефону, чтобы запросить дополнительные операционные, ипобудил медсестер подтолкнуть еще носилки. Воцарился хаос.
 
Через несколько минут четверо беременных женщин наконец добрались дооперационного зала. Четверо были расположены начетырех разных уровнях, каждый всвоей палате. СяЛэй понятия неимел, как сопровождать каждую изних. Доэтой минуты его разум был вшоке.
 
Сотрудник больницы обнаружил СяЛэя, расхаживающего перед палатой ФанФан. Онвежливо подошел крастрепанному мужчине. Мистер Ся, нам нужно, чтобы вызарегистрировались устойки иподписали письмо-соглашение. Вкакое время выбудете готовы сделать это?
 
СяЛэй был свободен, ноего спросили извежливости.
 
СяЛэй спросил: Для чего мне нужно регистрироваться? Окаком письме-соглашении выговорите?
 
Мистер Ся, письмо-соглашение разрешает вашей жене рожать внашем помещении. Это обычный протокол, ноэтот процесс жизненно важен. Нам нужна ваша информация, чтобы заполнить свидетельство орождении вашего ребенка
 
Принесите мне, язаполню,— ответил СяЛэй.
 
Сотрудник передал СяЛэю форму иписьмо-соглашение вместе сручкой, которую ондержал вруках.
 
СяЛэй быстро разобрался вматериалах. Здесь только одно соглашение. Принесите мне еще три комплекта.
 
Хм?— сотрудник идве медсестры вшоке уставились наСяЛея.
 
СяЛэй впился вних взглядом. Почему вытак смотрите наменя? Давайте быстрее, уменя мало свободного времени.
 
Мистер Ся, аостальные три беременные женщины тоже ваши жены? Сотрудник собрался изадал важный вопрос.
 
Конечно. Что-то нетак?— СяЛэй еще больше прищурился.
 
Нет, нет. Ничего…,— сотрудник отступил, норезко обернулся. Мистер Ся, немоглибы выпредставить мне ваши свадебные сертификаты? Ямогу помочь вам уточнить некоторые детали.
 
Это застало СяЛяврасплох. Онбыстро полез всумку.
 
Две молодые медсестры начали перешептываться.
 
Один мужчина сделал детей четырем женщинам, иучетырех изних водин день начались роды. Что, черт возьми, происходит? Один изних скандально ахнул.
 
Другая медсестра шепнула вответ: Дополнительного свидетельства обраке быть недолжно. Онпросто разыгрывает шоу, чтобы потянуть время.
 
Конечно, нет. Впротивном случае разве это небудет преступлением?
 
Черт, мне действительно любопытно посмотреть, чем все закончится.
 
Пока две медсестры продолжали сплетничать, СяЛэй представил ожидающему сотруднику четыре свидетельства обраке вкрасной обложке. Онсказал: Давайте быстрее. Незабудьте сказать своим людям, чтобы они хорошо заботились омоих женах идетях.
 
Сейчасже, мистер Ся,— хотя слица сотрудника несходила вежливая улыбка, ондумал, что остальные три сертификата были поддельными.
 
Чегоже выждете?! Вперёд!— нервно воскликнул СяЛэй.
 
Сотрудник больницы быстро ушел. Повернувшись спиной кСяЛэйю, онпролистал четыре свидетельства обраке. Первый был между СяЛэйем иФан Фан, все выглядело как обычно. Но, открыв второй, мужчина был ошеломлен. Второй сертификат был выдан СяЛэйю иЛян Си-Яо. Хотя детали были довольно обычными, всвидетельстве было написано что-то уникальное. Строка Особое одобрение, сопровождаемая личной печатью начальника. Мужчина приподнял уголки третьей ичетвертой брошюры. Наних была одна линия иодна итаже печать.
 
Две молодые медсестры подошли ксотруднику. Один изних истерически хихикнул. Сэр, это должно быть подделка, верно?
 
Другая медсестра хмыкнула. Онгорько поплатится заподдельные свидетельства обраке. СяЛей национальный герой, что нам делать? Мыбудем делать то, что указано внашем протоколе, или спустим натормозах?
 
Заткнитесь,— отчитал ихсотрудник: Ихбраки получили особое одобрение!
 
Хм? Медсестры разинули рот.
 
Все четыре свидетельства обраке СяЛэйя можно было использовать вбольницах идаже вполицейском участке. Для других его браки были противозаконными. Насамом деле его поведение получило особое одобрение ибыло вполне законным. Получить особое отношение кбраку было подвигом, накоторый способен никто иной, как СяЛэй.
 
Такое отношение взначительной степени учитывались законом. Вконце концов, СяЛэй был героем, который самоотверженно отдал свою жизнь, чтобы внести свой вклад вдело страны. Оносновал Thunder Horse Group zиподнял насвоих плечах всю военную промышленность Китая. Онтакже был тем, кто прогнал седьмой американский флот исам снял боевую напряженность вЮжно-Китайском море. Одного этого было достаточно, чтобы обеспечить ему особое обращение.
 
Натот момент СяЛэйя это неволновало. Онметался покоридору взад ивперед, что уЦинь Сяна сильно заболела голова.
 
Эй. Можешь просто сесть иперестать ходить? Тыходишь кругами, как долбаные часы! Мои глаза вот-вот налоб полезут!
 
СяЛэй криво улыбнулся. Как ямогу сесть ирасслабиться? Все мои жены сейчас рожают!
 
Как покоманде, двери трех лифтов возле операционного зала открылись, ивних одновременно оказались три медсестры.
 
Мистер Ся, ваша жена, Лун Бин, попросила вашего присутствия,— сказала одна медсестра.
 
Мистер Ся, ваша жена, Цзян Жу-И, попросила пригласить вас воперационный зал,— сказала другая медсестра.
 
Мистер Ся, ваша жена, Лян Си-Яо, попросила вашего присутствия,— сказала последняя медсестра.
 
Вот дерьмо.
 
СяЛэй почувствовал, что его голова вот-вот взорвется. Разве Лян Си-Яо иЛун Бин непросили его невходить вродильную палату, чтобы засвидетельствовать рождение ихдетей? Почему они передумали?
 
Прежде чем онуспел получить ответ, дверь заним открылась. Вошла медсестра исказала: Мистер Ся, Начальница Фан попросила вас войти внутрь.
 
Вглазах СяЛэйя потемнело.
 
Жениться начетырех женщинах иполучить заэто особое одобрение июридическую защиту было мужской фантазией. Этому мог позавидовать любой. Однако этот головокружительный момент никогда неиспытает никто издругих мужчин. Это был странный ичрезвычайно редкий случай, который случился только СяЛэйем. Четыре женщины одновременно просили оего присутствии при рождении. Каждая женщина надеялась, что ихмуж будет присутствовать втакое тяжелое время вихжизни. Это было рождение плода ихлюбви. Проблема, однако, заключалась втом, что этот человек немог позаботиться обо всех сразу! Ведь онбыл один. Как ондолжен был оказаться вчетырех разных палатах начетырех разных этажах?
 
Хахаха… Цинь Сян так смеялся, что согнулся пополам.
 
СяЛэй безжалостно хлопнул его позатылку.
 
Цинь Сян прижал больное место иуставился нанападавшего широко раскрытыми глазами. Все, что тыделаешь, это издеваешься надо мной…
 
Выможете вернуться впалаты. Ясейчас приду,— сказав это, СяЛэй исчез вкомнате позади него.
 
Фан Фан лежала нахирургической койке сраздвинутыми исогнутыми ногами. Поверх еенижней части был кусок белой ткани, сохраняя часть приличий. Она скулила без остановки, очевидно, отсильной боли. Нокак только она заметила присутствие СяЛэйя, она инстинктивно расплылась вулыбке. Муженек, это так больно …
 
СяЛэй подошёл икрепко сжал ееруку. Неволнуйся, это скоро закончится. Ярядом стобой.
 
Муженек… Ах… Фан Фан схватила его заруку. Внезапная волна сильной боли смутила еечувства изаставила еесильно стиснуть зубы.
 
Челюсть СяЛэйя отвисла, нокриков небыло. Его глаза слегка дернулись ипосмотрели ейвживот.
 
Вполе его зрения попал вид маленькой принцессы, изо всех сил пытающейся протиснуться через отверстие. Подняв пухлые ягодицы, она сильно топнула ногой. Было жутко смотреть, как новорожденный делает все это!
 
Она показывал то, что даже вутробе матери девушку неостановить, когда она вырастет!
 
Приближается! Приближается! Начальница Фан, поднатужьтесь!— акушерка подбадривала ее.
 
СяЛэй съежился ипрошептал Фан Фан наухо. Дорогая, ясобираюсь ихпроверить. Яскоро вернусь
 
Иди… Хотя Фан Фан нехотела, чтобы онуходил, она полностью осознавала устройство иххаотичной семьи. Унее был один муж стремя другими женщинами, ивсе рожали прямо сейчас.
 
Никто нехотел, чтобы все так сложилось, ноэто все равно произошло.
 
СяЛэй выскочил изстерильного пространства ивбезумном рывке решил использовать лестницу вместо лифта. Онворвался воперационную напервом этаже, где находилась Цзян Жу-И.
 
Женщина обильно вспотела отболи. Губы еежалко дрожали. Ааа… Больно… Мммм!
 
СяЛэй встревоженно бросился вперед исжал еёладонь. Жу-И, все впорядке. Эта боль скоро пройдет.
 
Мне так больно … Единственное, что утебя получается лучше всего стех пор, как мыбыли детьми,— это запугивать меня. Даже твой нерожденный ребенок издевается надо мной еще дотого, как вылез измоей утробы! Аа…— Цзян Жу-И фыркала, пытаясь изо всех сил родить ребенка.
 
Взгляд СяЛэйя пробежался поживоту Цзян Жу-И, глаза сочетали всебе рентгеновское зрение иизвлечение данных заодинраз. Онсразуже увидел, что его вторая дочь ведет себя также, как идочь ФанФан. Она тоже давила напроход спричудливой координацией тела!
 
СяЛэй нервно сглотнул. Действительноли мои дети заключили договор орождении водно итоже время? Значит, уних ментальная связь? Если нет ментальной связи, как они вообще общаются друг сдругом, чтобы это координировать?!
 
Потрясающе подвижная координация тела, странное совпадение, мысленная связь. Все ключевые слова, которые онмог придумать, были для него огромным шоком!
 
Побывав сЦзян Жу-И втечение двух минут, СяЛэй мысленно собрался ипроизнес: Жу-И, мне нужно проверить Си-Яо иЛунБин. Яскоро вернусь ктебе, хорошо?
 
Цзян Жу-И прикусила губы. Давай, давай. Явпорядке. Мне достаточно увидеть тебя ненадолго.
 
СяЛэй целомудренно поцеловал ееиснова выскочил изоперационной.
 
Цзян Жу-И смотрела ему вслед своими большими круглыми глазами. Слабая печаль веесердце растворилась вследующую секунду. Она относилась кФан Фан, Лян Си-Яо иЛун Бин как ксвоим ближайшим сестрам. Сейчас было невремя для ревности.

    
  





  Глава 1096. Четыре чудесных ребенка


  

    
      Лян Чжэнчунь ворвался вдвери больницы, сумев поймать СяЛэйя как раз втот момент, когда молодой человек собирался войти вхирургический театр Лян Си-Яо.
 
Лэй Цзы!— крикнул Лян Чжэнчунь дрожащим голосом. Как она?
 
СяЛэй покорно утешил его: Мастер, неочем беспокоиться. Си-Яо внутри исней всё хорошо. Сней все будет впорядке.
 
Надеюсь, тыпомнишь наше обещание. Лян Чжэнчунь уставился нанего широко раскрытыми глазами, боясь, что СяЛэй пожалеет изаберёт свои слова.
 
 СяЛэй ободряюще улыбнулся. Мастер, будьте уверены. Яуже обсуждал это сСи-Яо, она будет называть ребенка. Фамилия ребенка будет Лян, как ияобещал.
 
Налице пожилого мужчины расплылась улыбка. Здорово… Каздорово … Ядействительно незнаю, как тебя заэто благодарить.
 
Мастер, мысемья. Нет нужды благодарить меня. Ребенок, получивший фамилию своей матери, все еще мой ребенок,— сказал СяЛэй.
 
Лэй Цзы, тыуверен, что это будет сын? Лян Чжэнчунь, казалось, что-то вспомнил.
 
Да, уменя хорошее предчувствие, что это будет мальчик. Пожалуйста, извините, мне пора проверить ее. СяЛэй недал дальнейших объяснений.
 
Идт. Ябуду ждать тебя здесь,— сказал Лян Чжэнчунь. После того, как СяЛэй исчез вкомнате, пожилой мужчина стревогой начал расхаживать покоридору.
 
Нахирургической койке лоб Лян Си-Яо был полностью покрыт каплями пота. Отболи она громко застонала. Испытывая такойже уровень боли, Лян Си-Яо была явно более терпимой, чем Фан Фан иЦзян Жуйи. Появление СяЛэйя приветствовалось еенатянутой улыбкой, которая жестом предлагала ему подойти кней ближе.
 
СяЛэй встал укровати ивытер еепот тыльной стороной ладони. Онворковал: Все пролетит вмгновениеока. Все будет впорядке
 
Янеожидала, что роды будут такими болезненными. Ммм…— вздрогнула Лян Си-Яо. Этот негодяй снова меня пинает.
 
СяЛэй пристально посмотрел наееживот иактивировал свое рентгеновское зрение. Перед ним сразуже предстал младенец. Ребенок уже добрался дородовых путей, ноон, похоже, всё еще небыл доволен, онбезжалостно хватался ипинался своими пухлыми нижними конечностями. Унего определенно будет все необходимое, чтобы продолжить наследие Лян Чжэнчуня ивырасти визвестного мастера Вин Чун!
 
Си-Яо, твой отец тоже здесь. СяЛэй схватила еедрожащую ладонь. Яобещал ему, что ребенок возьмет твою фамилию ипозволит тебе дать ему имя.
 
Тыотец, тыдолжен дать ему имя,— сказала Лян Си-Яо.
 
Какая разница?— СяЛэй слегка усмехнулся.
 
Лян Си-Яо слегка ударила его поруке. Послушай, это твой ребенок. Если тынедашь ему имя, кто еще это сделает?
 
СяЛэй глубоко задумался. Поскольку возьмёт твою фамилию… Лян… Лян Цзяюй.
 
Лян Цзяюй?— Лян Си-Яо повторила имя. Почему именно это имя?
 
СяЛэй объяснил: Ю означает воспитывать. Лян Цзяюй означает ребенка, которого воспитывает семьяЛян. Ярешил назвать его так внадежде, что наш сын вспомнит свою миссию ипродолжит наследие своего деда.
 
Сердце Лян Си-Яо растаяло отэтой мысли. Еегубы слегка задрожали, новсе, что она смогла сказать,— это стон отболи.
 
Си-Яо, мне нужно пойти кЛунБин. Яскоро вернусь, хорошо?— тихо пробормотал СяЛэй.
 
Женщина кивнула. Иди, иди … Ой… Проклятый негодяй, клянусь, япобью тебя, когда тыуйдешь … Ой…
 
Младенец уже был занят, отрабатывая свои удары ногами, еще будучи застрявшим вутробе матери, Лян Цзяюй действительно ждал своего появления.
 
Поднявшись надругой этаж, СяЛэй попал воперационный зал, где находилась ЛунБин. Онувидел ее, когда она выдерживала волны боли. Она была самой сильной извсех четырех егожен. Она была тихой, единственное, что указывало наеестрадания,— это еесморщенное лицо.
 
СяЛэй осторожно подошёл икрепко сжал ееладонь. Онничего несказал, потому что знал, что ейненужны слова. Лун Бин была одна. УЛян Си-Яо был отец, уФан Фан— дедушка, ародители Цзян Жу-И ещё были живы издоровы. СяЛэй был единственным родственником Лун Бин вэтом мире. Онбыл для нее всем.
 
Муженек, явпорядке. Просто увидеть тебя достаточно, чтобы сделать меня счастливой. Лучше иди кним,— сказала Лун Бин, икапельки пота соскользнули сееголовы.
 
Как мог СяЛэй оставить еевтаком состоянии? Нежным голосом онпробормотал: Позволь мне побыть стобой еще немного. Давай придумаем имя нашему сыну?
 
Ондал имя ребенку Лян Си-Яо, ивсе, что оставалось,— это придумать его для остальных детей. Это была его задача как ихотца.
 
Я… ах!— Лун Бин зашипела отболи.
 
СяЛэй быстро попытался переключить свое внимание надругое. Ах, Бин, наш ребенок … Мыдолжны назвать его СяЛун.
 
СяЛун?— Лун Бин наклонила голову иповторила это дважды. Она расплылась вкрасивой улыбке. Да, мне нравится этоимя. Норазве изэтого нестанет очевидным, что оннаш сын?
 
СяЛэй одарил ееуспокаивающей улыбкой. Яхочу, чтобы мир знал, что оннашсын. СяЛун. Когда вырастет, наш сын будет парить, как ревущий дракон, высоко над облаками.
 
Хе-хе…— Лун Бин невольно хихикнула над мысленным образом. Мыдаже незнаем, как онбудет выглядеть, атыуже так имгордишься. Утебя совсем нет совести, да?
 
СяЛэй наклонился ипоцеловал еёвлоб. Онактивировал свое рентгеновское зрение ипосмотрел наеёживот. Неимело смысла непроверять ребенка Лун Бин после того, как онпроделал тоже самое сдругими его детьми.
 
Вееживоте квыходу уже приближался толстый ребенок. Его конечности упорно шевелились, стремясь вырваться изего теплого кокона. Размер его головы казался больше, чем уребенка Лян Си-Яо, иктомуже онбыл более коренастым.
 
Это зрелище наполнило СяЛэйя восторгом. Бин, наш сын такой милый ребенок.
 
Лун Бин закатила глаза нанего. Боже, тыеще даже невидел его лица иуже хвалишьего. Тытак его испортишь, нояэтого недопущу! Если онбудет себя плохо вести, несмей останавливать меня, когда яего наказываю.
 
 СяЛэй ухмыльнулся: Тыговоришь так, как будто нехочешь его баловать. Даладно, время покажет. Тыопределенно будешь душить его любовью.
 
Пара ходила туда-сюда, недавая акушеру имедсестрам возможности высказаться. Ночерез минуту Лун Бин закричала вагонии. Дерьмо! Он… Онвыходит!— она вывернула руку СяЛэйя иглубоко впилась ногтями вего кожу.
 
СяЛэй быа полностью отвлечен отболи событиями, происходящими внутри ЛунБин. Его сыну СяЛуну удалось выжать обе ладони изродового канала. Его ладони были крепко сжаты, так что онпринял прямое положение. Его поза была как упловца, который собирается нырнуть вбассейн!
 
Что…— СяЛэй тупо уставилась наживот. Он… уже знает, что происходит вокруг него? Онзнает, что собирается прибыть вэтот мир, поэтому онтак себя ведёт? Как это возможно?
 
Всамом деле, разум будущего ребенка должен был быть туманным пустым пространством, несодержащим знаний. Любые вызванные ответы можно отнести кестественным инстинктам. Ночтобы СяЛун нитянул прямо сейчас, это было действие, которое могли выполнить только малыши!
 
Это должно быть мои гены!— вголове СяЛэйя щелкнуло. Это должно быть мои передовые гены! Хотя онеще только нерожденный ребенок, онобладает генами, которые выходят зарамки нынешней человеческой эволюции. Онуже развивается вутробе матери!
 
Еслибы это было так сребенком Лун Бин, тотоже самое исостальными его детьми! Сэтими четырьмя детьми изсемьи СяисThunder Horse Group вкачестве актива они обязательно будут процветать инакапливать богатство!
 
Ребенок показался!— взволнованно воскликнула акушерка. Мадам Лун, поднатужьтесь, ваш ребёнок скоро родится!
 
Мммм! Лун Бин глубоко вдохнула иначала тужится сильнее.
 
Внезапно вродильной палате послышались громкие детские крики.
 
Первый крик был самым мелодичным звуком, данным создателем вселенной человечеству. Это означало начало новой жизни.
 
Поздравляю, этосын. Ондовольно большой. Врач беззаботно усмехнулся.
 
Яхочу увидеть его лицо. Позвольте мне подержать его. СяЛэй был нетерпеливым иэмоциональным.
 
Однако врач быстро остановил его. Нет. Наваших руках полно микробов. Нам нужно искупать малыша иукутать его одеялом. После этого выможете его обнять.
 
Понял. Тогда поторопитесь!— настаивал СяЛэй.
 
Вэтот момент двери операционного зала были распахнуты. Вего видении появились три медсестры.
 
Мистер Ся, мадам Лян родила вам сына. Вам нужно вближайшее время навестить ее.
 
Мистер Ся, мадам Цзян родила вам дочь. Пожалуйста, поскорее навестите еевеепалате.
 
Мистер Ся, поздравляю. Начальница Фан родила вам здоровую дочь. Вам стоит взглянуть.
 
Его дети, должно быть, заключили договор освоих днях рождения!
 
Вглазах СяЛэйя потемнело, ионупал натяжело дышащее тело Лун Бин.
 
Лун Бин обнял его заголову ихихикнул. Тыдолжен быть вне себя отрадости, муженек. Ноядумаю, что твои негодяи действительно думали отом, чтобы доставить тебе неприятности.
 
Даже Лун Бин сочла всю ситуацию странной.
 
Десять минут спустя его четыре женщины были помещены вроскошную VIP-палату. СяЛэйю подали четырех младенцев. Две дочери идва сына. СяЛэй уже дал имена своим сыновьям, иему пора было назвать имена дочерей.
 
СяЛэй обнял дочь Цзян Жу-И ипоцеловал ееизящную щечку. Маленькая принцесса, что тыдумаешь оимени СяЦзянхэ? Ты— маленький лотос, распустившийся летом. Тебе нравится?
 
Цзян Жу-И улыбнулась такому нежному поведению. Мне нравится. Она думала ословах СяЛейя. Еедочь была прекрасным цветком, который вырос изсемени СяЛэй ипрорастал веечреве.
 
СяЛэй вернул СяЦзянхэ вобъятия своей матери, азатем подошёл кдочери ФанФан. Маленькая девочка была такойже красивой, как СяЦзянхэ, еепухлые щеки были розовыми, аглаза круглыми. Она была чрезвычайно спокойна, моргая своими большими водянистыми глазами, глядя наотца, как будто она пыталась запечатлеть лицо отца всвоей голове.
 
Вголове СяЛэйя появилась идея. Онпросиял иобъявил: Папина драгоценная маленькая девочка. Тыбудешь СяФан!
 
Хе-хе… СяЛэй иСяФан хихикали, смеясь легким ирезким, как колокольный звон.
 
Фан Фан надул губы. Боже, муженек. Разве тынедолжен относиться кэтому серьезно? Тыназвал сына Лун Бина СяЛун инашу дочь СяФан. Еслибы моя фамилия была Мянь, тыбы назвал ееСяМянь?
 
[Примечание: благодаря чудесам китайского языка сямянь (夏 (下) 面) может означать множество вещей, отприготовления лапши допромежности.]
 
СяЛэй захохотал над еесловами. Даладно тебе. СяФан, как впотомкефеи. Наша дочь— фея, сошедшая снебес.
 
  [Примечание: 夏 (下) 凡— 下 означает спускаться;凡 здесь означает смертный. При использовании вместе это означает спуститься вмир смертных. Так обычно говорится офеях.] 
 
 
 
Это застало Фан Фан врасплох. Она расхохоталась. Это прекрасно.
 
СяЛэй сжадностью посмотрел нанаполненную грудь Фан Фан иподумал про себя: Неужели весь твой интеллект пошел натвою грудь?
 
Внезапно СяФан хлопнула ладонью поглазу СяЛэйя.
 
Наэто были способны многие младенцы, ноСяФан была всего лишь младенцем, родившимся буквально меньше часа назад. Это было слишком странно!
 
Онснова посмотрел нагруди Фан Фан иподумал всвоем сердце: Сегодня ясъем ихобоих.
 
СяФан ударила другой мясистой ладонью подругому глазу СяЛэйя.
 
СяЛэй немог подобрать слов.

    
  





  Глава 1097. Кормление детей


  

    
      Уармейского госпиталя собралась толпа репортеров. Ксчастью, рой нетерпеливых репортеров был остановлен полицией испецназом отвторжения вздание. СяЛэй был важным достоянием Китая. Для правительства было вполне естественным серьезно защищать его иего семью.
 
Совет больницы даже обязал своих сотрудников хранить молчание оСяЛэйе, его женах идетях. Любой, кто был уличен внарушении этого правила, должен был быть без предупреждения уволен истрого наказан. Вконце концов, четыре специально утвержденных свидетельства обраке обязательно вызовут много неприятных огней, если средства массовой информации сообщат обэтом широкой публике.
 
Вроскошной VIP-палате, которая больше походила напрезидентские апартаменты, СяЛэй наблюдал засвоими спящими детьми вихкроватках. Как правило, новорожденных увозили вотделение интенсивной терапии новорожденных, нотела детей СяЛэйя были намного выше, чем уноворожденных. Имнебыло необходимости находиться вотделении интенсивной терапии. Кроме того, СяЛэй беспокоился, что его дети столкнутся спроблемамитам. Мужчина специально просил оставить своих младенцев сматерями.
 
Впалате стояла успокаивающая тишина. Его четыре жены храпели после напряженной битвы впалатах. Ихпослеродовые тела казались довольно слабыми, что было вполне объяснимо после пережитых ими агоний. Они сразу заснули, как только попали вэту палату.
 
 СяЛэй пристально посмотрел наСяЛуна испомощью рентгеновского зрения внимательно вглядывался вего мозг. Его мозг казался нормальным для его возраста. Тщательное сканирование органа непоказало плавучего минерального вещества внутри.
 
Эта находка принесла ему облегчение. Былобы плохо, еслибы его дети тоже обладали таинственной энергией всвоих телах. Хуже, еслибы они были построены как Чжу Сюаньюэ.
 
Оннесомневался, что его дети унаследуют его улучшенные гены. Однако оннехотел, чтобы они жили такойже жизнью, какон. Хотя онбыл самым продвинутым человеком насегодняшний день, человек вчерной мантии хотел убить его, как иамериканцы ияпонцы. Оннехотел, чтобы его дети испытывали такие трудности. Два года пролетят вмгновениеока. Если СяЛэй перестанет существовать, кто будет защищать его детей? Ихматери несмогут защитить ихотэтих грозных врагов.
 
Убедившись, что СяЛун впорядке, СяЛэй посмотрел наСяЦзянхэ, СяФан иЛян Цзяюя. Они ничем неотличались отСяЛуна.
 
СяЛэй невольно расслабился, задумавшись, как вдруг СяФан хлопнула его ладонями полицу. Онпросто прикалывался над тем, как Фан Фан сошла сума сосвоими опухшими сиськами, аСяФан безжалостно шлепнулаего. Случай, произошедший ранее, заставил его поверить, что СяФан способна распознавать его мысли ичувства, поэтому она чувствовала необходимость защитить свою мать. Однако дальнейшее размышление над этим вопросом показало, что это совпадение. Небрежное движение конечностями было типичным для ребенка. Вэтом буквально небыло ничего необычного.
 
Несмотря наэто, онвсёже задумался над одной деталью. Время ихрождения, указанное всоответствующих свидетельствах орождении, было одинаковым. Они родились водну минуту сразницей всего втридцать секунд. Это тоже совпадение?
 
Вобщем, эти дети могут выглядеть нормально, ноуСяЛэйя было предчувствие, что они были такимиже загадочными, как ион.
 
Небольшая разница всекундах, покрайней мере, дала ему некую основу для составления детского состава.
 
Лян Цзяюй был первенцем. Онбыл старшим братом.
 
СяЛун был вторым. Так онбыл вторым ребенком.
 
СяФан следовала третьей. Она была третьим ребенком.
 
ИСяЦзянхэ была последней изних. Она была младшим ребенком.
 
Честно говоря, стандарт, накотором оносновывал это, был туманным. Они родились всчитанные секунды друг отдруга.
 
СяЛэй поднял СяЦзянхэ иснова поцеловал еемягкие щеки. Онсобожанием ворковал: Маленькая Цзянхэ, тымоя младшая дочь. Обещаю, ябуду любить тебя больше всего, хорошо?
 
Император будет любить своего старшего сына, алюди будут тяготеть кмладшему ребенку. СяЛэй просто пошутил. Как гордый отец, онодинаково любилбы всех четверых своих детей. Онбыл непреклонен втом, чтобы неиграть вфаворитов.
 
СяЦзянхэ уставилась блестящими глазами наотца имило хихикнула. Она выглядела как наложенное нанего изображение его иЦзян Жу-И. СяФан тоже выглядела как гармоничное сочетание черт ееродителей, изящного ивеликолепного лица.
 
Вдруг из-за двери раздался голос. Сэр, вынеможете войти.
 
Это был голос медсестры.
 
Вслед заэтим раздался голос Лян Чжэнчуня: Ядедушка ребенка. Почему янемогу войти?
 
Мне очень жаль, сэр. Это просьба директора нашей больницы. Пожалуйста, несердитесь нанас,— проговорила медсестра.
 
Янепытаюсь беспокоить вас, нотыменя беспокоишь! Анувсторону! Яхочу увидеть своего внука!— Лян Чжэнчунь был вярости.
 
СяЛэй осторожно положил СяЦзянхэ обратно влюльку, взял Лян Цзяюйя инаправился кдвери. Еслибы Лян Си-Яо была единственным пациентом вэтой комнате, онбы срадостью поприветствовал Лян Чжэнчуня. Ксожалению, впалате находились Фан Фан, Цзян Жу-И иЛунБин. Былобы очень неловко спожилым человеком внутри. Кормить ихгрудью вприсутствии другого мужчины было неудобно. СяЛэй знал, что Лян Чжэнчунь больше всего хотел видеть Лян Цзяюйя, поэтому онрешил принести ребенка кнему.
 
Мастер,— СяЛэй поприветствовалего. Затем онповернулся ипробормотал медсестре: Явозьму ребёнка, выможете вернуться позже.
 
Понятно, мистер Ся. Медсестра ушла.
 
Мастер, этот маленький парень— Лян Цзяюй— СяЛэй передал младенца вруки Лян Чжэнчуню. СяЛэй улыбнулся иворковал: Цзяюй, это твой дедушка. Скажите да.
 
Лян Чжэнчунь крепко обнял ребенка. Как только онуслышал, что СяЛэй назвал его дедом, пожилой мужчина немог сдержать своих эмоций. Ондолжен был быть дедушкой Лян Цзяюй полинии матери, ноСяЛэйя назначил его дедушкой полинии отца. Унего небыло достойного преемника, поэтому оннастолько отчаялся, что умолял, чтобы первый сын Лян Си-Яо отСяЛэй взял фамилию его матери. Теперь СяЛэй осуществил его мечту, иЛян Чжэнчунь получил своего наследника.
 
Лэй Цзы… я… Лян Чжэнчунь был настолько переполнен эмоциями, что незнал, как выразить свою благодарность.
 
СяЛэй усмехнулся. Мастер, мысемья.
 
Лян Чжэнчунь улыбнулся вответ. Пожилой мужчина опустил голову, чтобы поцеловать Лян Цзяюй влицо. Привет, Цзяюй! Ятвой дедушка! Скажи де-да.
 
Лян Цзяюй уставился наЛян Чжэнчунь иприоткрыл губы. Де-да.
 
Произношение шокировало СяЛэй иЛян Чжэнчунь. Слова, сорвавшиеся сего маленьких губ, были почти точными. Как, черт возьми, этот ребенок мог издавать почти осязаемые звуки? Также казалось, что онзнал, что нужно отвечать покоманде!
 
Лян Чжэнчунь выздоровел первым. Онзахохотал. Боже тымой! Как иожидалось оттвоего ребенка, онвундеркинд! Янаучу его всему, что знаю оВин Чуне, аего мать воспитает его влитературе. Онбудет доминировать над этим миром иумом, имускулами!
 
СяЛэй произнес: Мастер, уменя тоже есть еще один сын иеще две дочери. Пожалуйста, научите иихтоже.
 
Хахаха …— усмехнулся Лян Чжэнчунь. Язнал, что тытак скажешь. Нет проблем, совсеми твоими детьми будут обращаться одинаково!
 
Спасибо, мастер,— СяЛэй широко улыбнулся.
 
Уаааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааа … Резкие детские вопли пронзили воздух.
 
Затем был услышан голос Фан Фан. Муженек, немогбы тыпринести еекомне? Пора еекормить.
 
Лун Бин тоже заговорила: Муженек, Малышка Лун тоже плачет. Пожалуйста, принеси еёпоскорее, мне нужно еёкормить грудью.
 
Возможно, донего дошли крики братьев исестер, Лян Цзяюй заплакал тоже. Лян Чжэнчунь пытался успокоить ребенка, нобезуспешно. Онбыстро вернул мальчика СяЛэйю. Цзяюй, наверное, сейчас голоден. Скорее заходи внутрь иотдай матери покормить его молоком.
 
Хорошо. Япойду, Мастер. СяЛэй отнёс Лян Цзяюйя впалату.
 
Остальные трое младенцев вкомнате громко вопили, каждый громче другого. Это было слишком похоже насоревнование.
 
Лян Си-Яо приподнялась накровати: Муженек, мой отец снаружи?
 
СяЛэй обнял Лян Цзяюйя. Да. Оночень счастлив.
 
Лян Си-Яо улыбнулась ему вответ, приподняв край своего больничного халата, обнажив бледную грудь. Она вложила еёвгубы сына, эффективно заставляя его замолчать ипрекратив эти крики внеаккуратное сосание.
 
СяЛэй расхаживал, как менеджер. Несводя горящих взглядов содной груди надругую.
 
Фан Фан закатила глаза нанего. Господи, разве тынесможешь немного контролировать свою похоть? Посмотри насебя, тывыглядишь так, будто тоже хочешь пососать мою грудь.
 
СяЛэй усмехнулся. Если останутся остатки еды, ясрадостью отполирую ихдля тебя.
 
Тьф, немогу поверить, что тыдумаешь бороться сосвоей дочерью загрудное молоко,— Фан Фан поддразнила ипотянулась задругим уголком своей больничной рубашки. Она показала ему свою другую незанятую грудь. Если тыдействительно так хочешь, давай.
 
Немного помедлив, СяЛей приступил кделу.
 
Лян Си-Яо фыркнула: Боже, муженек. Тыдействительно сошёл сума.
 
Яскажу это первой. Янесобираюсь тебя кормить,— холодно объявила Лун Бин.
 
Цзян Жу-И быстро закрыла глаза дочери. Милая, закрой глаза. Твой отец отвратителен.
 
СяЛэй проигнорировал ихподдразнивания иподошёл кФанФан. Ондействительно приблизился лицом кеедругой бледной, полной исоблазнительной груди. Онприоткрыл губы. Нопрежде чем его губы смогли даже сомкнуться попериметру еесоска, СяФань протянула руку ивоткнула палец ему вноздрю.
 
Хахаха…— Фан Фан так сильно засмеялась, что унее перехватило дыхание. Смотри! Даже твоя дочь несобирается жалеть тебя!
 
СяЛэй вытащил дерзкий палец ипоцеловалего. Онбыл для нее абсолютным лохом. Милая, папа очень голоден. Немоглибы тыподелиться сомной?
 
Как нистранно, СяФань убрала руки.
 
Ха-ха! Она сказалада! Тытакая хорошая девочка!— сказав это, СяЛэй прижался лицом вперед.
 
Фан Фан резко затянула уголок платья наместо иприкрыла грудь. Неа. Янесобираюсь кормить такого гигантского ребенка, как ты.
 
Палата была наполнена веселым смехом ишутками.
 
Внезапно зазвонил спутниковый телефон СяЛэйя.
 
Ондостал устройство, бросил взгляд наэкран инаправился кдвери.
 
Как только онвышел изкомнаты, четыре его жены переглянулись.

    
  





  Глава 1098. Чжу Сюаньюэ и Сила Черной Луны


  

    
      Джоаанна была надругом конце телефона.
 
Босс, тывсе еще вбольнице?— спросила Джоанна.
 
СяЛэй ответил: Да, явармейском госпитале.
 
Мыстоим увхода, нонас непускают. Тыможешь выйти? Мыдоставили тебе очень важные новости,— сказала Джоанна.
 
 Сейчас буду,— СяЛэй убрал свой спутниковый телефон ивернулся впалату. Его взгляд скользнул повсем четырем его кормящим женам, ичувство вины пронизывало его сердце. Тем неменее, онглубоко вздохнул исказал: Джоанна ирыцари ищут меня. Они сказали, что принесли мне важную информацию. Мне нужно встретиться сними.
 
Будь осторожен,— одновременно сказали женщины.
 
СяЛэй был тронут. Онкивнул ипопрощался. Поправде говоря, ондействительно нехотел расставаться ссемьей. Это был чудесный момент для него иего семьи. Ксожалению, реальность часто была неумолимой ижестокой. УСяЛэйя нехватало времени, иунего было еще так много вещей, которых онхотел достичь, причем каждое задание было сложнее предыдущего. Как онмог позволить себе задержаться еще намгновение, чтобы насладиться сладостью жизни?
 
Выход изармейского госпиталя. СяЛэй сразуже заметил внедорожник Haval H9, которым управляют Джоанна идевушки. Это был дешевый автомобиль местного производства. Несмотря наэто, его характеристики были почти такимиже хорошими, как уимпортных внедорожников стоимостью более шестисот тысяч юаней. Уженщин-рыцарей, безусловно, было более чем достаточно, чтобы покупать лучшие машины, ноони были воспитаны вскромности.
 
Недоезжая нескольких шагов додвери, Тереза, сидящая назаднем сиденье, уже открыла дверь для СяЛэйя. Она ярко улыбнулась ему: Поздравляю, теперь тыотец.
 
Спасибо,— СяЛэй улыбнулся вответ. Онсел вмашину изадал прямой вопрос. Тыузнала что-то оЧжу Сюаньюэ?
 
Джоанна ответила: Нашим братьям исестрам удалось еенайти.
 
Где она?— СяЛэй был теперь накраю ихсиденья.
 
Джоанна проинструктировала: Тереза, пожалуйста, покажи Боссу информацию.
 
Тереза послушно подняла рядом ссобой сумку сноутбуком идостала ноутбук. Она загрузила устройство иположила его наколени СяЛэйя.
 
Окно медиаплеера его уже ждало. Воспроизведение видео показало ему грязный обветшалый многоквартирный дом, где несколько странно одетых чернокожих мужчин слонялись сосвоими татуировками. Окружающая среда явно указывала нато, что это трущобы.
 
Видеооператор подходил кжилому дому, камера тряслась при каждом шаге. Камера была спрятана водной изего кнопок, очем говорили его движущиеся руки иотсутствие экспонирования лица. Водной изего ладоней был черный футляр снеизвестным содержимым.
 
Мужчина подошел кего входу. Пообе стороны отдвери стояли двое молодых людей, которые пытались продать ему наркотики. Онпроигнорировал их, ворвался вздание иначал подниматься полестнице.
 
Глаза СяЛэйя намгновение оторвались отэкрана. Видеооператор член нашего Общества милосердия?
 
Роза услужливо ответила: Нет, насамом деле онагент ЦРУ.
 
Агент ЦРУ?— СяЛэй был удивлен, услышав это.
 
Стелла объяснила: ЦРУ также пытается выследить Чжу Сюаньюэ. Вконце концов, Америка— ихтерритория. Уних есть надежная иогромная разведывательная сеть, которая покрывает большую часть американской системы наблюдения. Самый простой способ найти Чжу Сюаньюэ— начать сбазы данных ЦРУ.
 
Чжу Сюаньюэ нужно было питаться людьми, итак случилось, что она оказалась вАмерике. Если это так, должно быть, впоследнее время участились случаи загадочных смертей, связанных сдегенерацией мозга. Для ЦРУ было естественным начать дело поэтому поводу. Рыцари-женщины иихконтакты были достаточно умны, чтобы понять это.
 
Это запись агента ЦРУ, верно? Как вывообще получили эту штуку?— СяЛэй медленно моргнул.
 
Джоанна усмехнулась. Босс, продолжай смотреть. Тынайдёшь ответы навсе твои вопросы вэтом видео.
 
СяЛэй повернулся кэкрану.
 
Видеооператор добрался допятого этажа ивошел вкоридор. Длинный переход был усыпан всевозможными граффити. Некоторые изних были полны насилия иоскорблений, адругие были откровенно зловещими. Онбыл полон черепов иМрачного жнеца сего фирменной косой. Были игрубые рисунки, изображавшие секс. Вобщем, стены были бельмом наглазу.
 
Перед одной изкомнат была молодая привлекательная чернокожая женщина сгустым макияжем. Обтягивающее белое бикини, которое, казалось, ничего немогло скрыть, демонстрировало еетело перед камерой.
 
Мужчина молча прошел мимо комнаты. Женщина лениво помахала ему рукой, пытаясь пригласить его внутрь для обслуживания. Онотмахнулся отнее ипродолжил идти. Разъяренная женщина показала ему средний палец ивыругалась. Мужчина неответил, даже неостановился, чтобы еще раз взглянуть нанее.
 
Взгляд СяЛэй был запечатлен награффити настене.
 
Нацарапанное содержание было нанеразборчивом языке. Непохоже, чтобы онбыл хорошо знаком, потому что это был язык, использованный вБронзовой книге. Его мозг сразуже перегрузился, пытаясь разобрать странные буквы.
 
Онперевёл про себя: Дядя Ся— худший. Тынапал наменя сэтим ублюдком! Иди кчерту! Ябольше нехочу тебя видеть!
 
Очевидно, это написала Чжу Сюаньюэ.
 
Хотя странные письма были захвачены агентом ЦРУ, никто вАмерике немог ихрасшифровать. Рыцари-женщины тоже могли видеть эти слова, носовсем немогли ихпонять.
 
Было нетрудно почувствовать гнев Чжу Сюаньюэ вееписьменном сообщении. Она решила, что СяЛэй планировал свою атаку счеловеком вчерном!
 
Подумав обэтом, сердце СяЛэйя охватило сложное чувство. Содной стороны, онбыл рад, что сней все впорядке. Носдругой стороны, его расстроило вопиющее недопонимание. Как онмог спланировать что-то подобное? Его жизни тоже угрожал человек вчерном!
 
Видеооператор продолжал идти прямо, наконец остановившись усамой последней единицы вкоридоре.
 
Двое мужчин охраняли дверь. Они были размером сгорилл. Нашее уних была блестящая золотая цепочка. Ихзапястья украшали стольже роскошные часы. Кольца, обвивающие ихпальцы, тоже были чертовски толстыми.
 
Граффити надвери представляли собой угрожающие Врата ада.
 
СяЛэй слегка нахмурился. Что, черт возьми, она задумала?
 
Двое мужчин удвери обыскали тело агента. Необнаружив ничего подозрительного, они впустили его.
 
Пространство, скрытое задверью, было широким. Наряду сжуткими украшениями изкостей, оштукатуренными постенам, были пятна красной краски, похожие накровь. Стены ипол были черными, вызывая упосетителей удушающее чувство неприветливости. Несколько человек направили пистолет наголову видеооператора.
 
Мужчина продолжал идти прямо, пока женщина, сидящая заофисным столом, непопала вполе зрения камеры.
 
СяЛэй напряженно уставился наэкран.
 
Это была Чжу Сюаньюэ!
 
Еелицо осталось прежним. Однако то, как она смотрела, было совершенно другим. Впрошлом ееглаза всегда светились невинностью, нотеперь все, что отражалось, было темной холодной бездной зла.
 
Когда агент подошел кеестолу, Чжу Сюаньюэ встала. Отееголоса поспине СяЛэй пробежали мурашки. Выпринесли то, очем япросила?
 
Да,— мужчина поставил черный футляр настол иоткрыл его.
 
Внутри была серебряная карточка исеребристый мундир.
 
Правый глаз СяЛэй быстро сфокусировался насеребряной карточке, смутно уловив число 51 иимя София. Фотография наудостоверении личности была портретом Чжу Сюаньюэ, снехарактерно серьезным выражением лица.
 
Сердце СяЛэйя сильно забилось. Эта карта выглядит как карта доступа вЗону51. Она пытается попасть внутрь? Обладая своими способностями, она вполне способна слегкостью вмешаться. Зачем ейвообще нужна карта доступа?
 
Навидео мужчина повернул чемодан лицом кЧжу Сюаньюэ. Мыэто уже проверили. Сэтой картой проблем быть недолжно. Эта штука позволит вам войти вЗону 51 без подозрений. Где мои деньги?
 
Чжу Сюаньюэ резко протянул руку исхватил его зашею.
 
Глаза мужчины потускнели. Через три секунды его глаза закатились.
 
Чжу Сюаньюэ наконец ослабила хватку ипозволила мужчине упасть наземлю. Вытащите его.
 
Двое сильных мужчин быстро выполнили ееприказ. Они подняли мужчину иподвели кдвери. Объектив камеры был направлен впотолок, при этом запечатлевая белый рисунок.
 
Мозг СяЛэйя задрожал, как только онувидел изображение. Это была картина двери белым цветом, сделанная изсвета! Этот рисунок был для него нечуждым. СяЛэй видел это, когда пытался использовать рентгеновское зрение нахрустальном черепе!
 
Взгляд вхрустальный череп заставил его галлюцинировать, что оннаходится вего собственном мире. Когда онпродолжил идти прямо, вконце пути его ждала дверь белого света!
 
Чжу Сюаньюэ больше небыло навидео, ноееголос прозвучал ближе кконцу записи. Мои воины, давайте прогуляемся поНеваде.
 
Артиллеристы кричали иприветствовали. Начался полный хаос.
 
Иэто был конец видео.
 
СяЛэй бездушно смотрел назатемненный экран, неосмеливаясь пошевелить ниединой мышцей.
 
Босс? Рука Джоанны протянулась иткнула СяЛэйя вплечо. Все хорошо?
 
СяЛэй наконец вырвался изэтого состояния. Ничего, явпорядке. Они сняли это стела агента?
 
Джоанна ответила коротким кивком. Да. Чжу Сюаньюэ выбросила тело накладбище, иодин изнаших братьев оказался хранителем кладбища. Оннашел секрет, скрытый вего теле, ипринес его нам.
 
Роза сообщила: Саим тоже пытается выследить ее, ноничего ненашел. Насколько нам известно, Чжу Сюаньюэ находится впроцессе формирования собственных вооруженныхсил. Любой, кто попытается шпионить заней, будет уничтожен. Она назвала свои вооруженные силы Силой Черной Луны.
 
Сила Черной Луны?— сказав это, поспине СяЛэйя пробежал холодок.
 
Да, это очень странное название,— прокомментировала Роза.
 
Босс, что тысобираешься делать дальше?— Джоанна уставилась нанего.
 
СяЛэй покачал головой. Понятия неимею.
 
Унего небыло никаких планов. Изэтого видео онпонял, что ситуация плохая. Чжу Сюаньюэ больше небыла невинной маленькой девочкой, которой она была раньше. Она насквозь превратилась вдьявола!
 
УЧжу Сюаньюэ были планы войти вЗону51. СяЛэй видел еёнамерения. НоЧжу Сюаньюэ изменилась. Оннебыл уверен, нападет она нанего или нет!
 
Вэтот момент снова зазвонил его спутниковый телефон.

    
  





  Глава 1099. Проект Пастух


  

    
      Это был Саим.
 
Саим, этоя. Говори,— сказал СяЛэй.
 
Босс, янаконец нашел то, очем стоит сообщить,— голос Саима разнесся поустройству. Шесть статуй безликих воинов были отправлены вЗону51. Американское правительство начало новое исследование. Проект Пастух. Ответственным человеком является Эрик, который, как оказалось, является главным исследователем висследовательском центреAE. Помимо этого, ятакже получил некоторые новости, которые невозможно исправить. Похоже, что Исследовательский центр AEпланирует распустить статуи, чтобы извлечь какой-то материал.
 
Информация, которую онпринес, была жизненно важной!
 
 Основная причина, покоторой СяЛэй отправил Саима иЦянь Цзюня вАмерику, заключалась втом, чтобы выяснить, что страна планировала делать сшестью статуями безликих воинов. Предполагалось, что местонахождение Чжу Сюаньюэ было чем-то вроде побочного действия. Похоже, Саиму удалось найти нечто большее.
 
СяЛэй ссилой подавил бурлящие эмоции. Тызнаешь, для чего имэто нужно?
 
Саим ответил: Внастоящее время проект Пастух является совершенно секретным. Это все, что ясмог узнать обэтом.
 
СяЛэй погрузился впучину мыслей.
 
Онтолько что узнал, что Чжу Сюаньюэ пыталась разработать способ проникновения вЗону51. Теперь Саим сообщил, что американцы пытались что-то извлечь изшести статуй безликих воинов. Хотя оннеимел нималейшего представления отом, что имбыло нужно, онмог подтвердить, что Чжу Сюаньюэ хотела войти вЗону 51 иохотилась зашестью безликими статуями воинов.
 
Этого желала даже Чжу Сюаньюэ. Что именно могло быть спрятано внутри?
 
СяЛэй был озадачен. Как дела вЗоне 51?
 
Саим раздраженно фыркнул. Босс, мыговорим оЗоне51. Это место— черный ящик Америки. Ходят даже слухи, что вэтом учреждении изучают инопланетян. Уних лучшая вмире безопасность. Даже наши человеческие маски для лица непомогут.
 
СяЛэй поддержал эту мысль. Где сейчас тыиЦянь Цзюнь?
 
Лас-Вегас, Невада. Саим продолжил: Цянь Цзюнь только что приехал изМексики. Онуже давно там залег. Хочешь поговорить сним?
 
Нет необходимости
 
Такэээ… Босс, женщина, которую тыпросил нас найти…— вего тоне было слышно сожаление. Яничего немог найти оней.
 
СяЛэй успокоила его. Ничего. Джоанна идевочки кое-что нашли.
 
А? Ухты! Они хороши!— Саим усмехнулся. Яслышал отЦянь Цзюнь, что Общество милосердия под руководством женщин-рыцарей было главной причиной его успешной миссииа. Общество милосердия— это настоящее достояние.
 
НоСяЛей, втовремя как это было неоспоримо, что Общество милосердия было очень функциональным, понимал ихпределы. Ихсильной стороной был поиск людей ишпионаж впоисках секретной информации. Однако разведывательная сеть Саима была более жизнеспособным вариантом, когда дело касалось более секретной информации. Вконце концов, Общество милосердия было сформировано членами низшего уровня общества. Окружение иперсонажи, скоторыми они вступают вконтакт, сильно отличались отинформаторов Саима. Вобщем, уних обоих были свои преимущества, которые могли компенсировать друг друга.
 
СяЛэй сказал: Помни, Общество милосердия нанашей стороне. Если вам потребуется какая-либо помощь, свяжитесь сними.
 
Понятно, босс. Так что, возвращаемся вКитай или продолжим шпионить вЛас-Вегасе?— спросил Саим.
 
Оставайся покатам. Ямогбы сам прийти посмотреть,— ответил СяЛэй.
 
Тыприедешь? Хе-хе! Язнал, что тынебудешь бездействовать слишком долго. Яподготовлюсь ктвоему приезду.
 
Хорошо, этовсе. Яскоро свяжусь стобой,— СяЛэй закончил разговор.
 
Джоанна уставилась нанего. Босс, тыуверен, что тебе стоит ехать вЛас-Вегас?
 
СяЛэй взглянул вответ. Мне нужно обдумать это.
 
Джоанна запела. Если тырешишь отправиться туда, мыможем сначала перебраться вМексику ипопасть вАмерику через ихграницы. Унас тоже есть церковь ибратья исестры вМексике. Это действительно очень удобно, Саиму ненужно ничего делать.
 
Что-то щелкнуло вголове СяЛэйя. Безопасенли канал Общества милосердия?
 
Да, конечно,— твердо ответила Тереза.
 
Ачто насчет участников? Вконце концов, выневстречались сбольшинством участников,— уСяЛэйя возникли сомнения.
 
Тереза сказала: Те, укого есть вера, отличаются оттех, укого еёнет. Босс, уверяю тебя, всем нашим братьям исестрам можно доверять. Просто доверяй имтакже, как доверяешь нам.
 
СяЛэй одарил ееулыбкой. Нояатеист, янеисповедую никакой религии.
 
Тереза упрекнула: Тысын Бога.
 
СяЛэй усмехнулся. Боже, тытак хорошо говоришь, что мне нечего сказать. Вывсе должны вернуться. Скажу вам, как только приму решение.
 
Спустя несколько мгновений внедорожник Haval H9 выехал заворота армейского госпиталя. СяЛэй вернулся внутрь иначал обдумывать свой выбор.
 
 Сего точки зрения, унего было неистовое желание узнать больше отом, что ищут американцы, изшести статуй безликих воинов. Уэтого человека также было сильное желание встретиться сЧжу Сюаньюэ, чтобы онмог объяснить, что оннебыл связан счеловеком вчерном. Оннехотел другого врага такого калибра.
 
Только эти два очка были впользу того, что сделать его путешествие вЛас-Вегас почти неизбежным.
 
Однако были идве проблемы, которые ему угрожали. Первой проблемой были американцы. Ихправительство было втаком отчаянии, чтобы убить его, что, еслибы его следы были обнаружены, ему предстоялабы общенациональная охота! Второй проблемой была Чжу Сюаньюэ. Она неправильно поняла, что онимужчина вчерном объединились, чтобы причинить ейвред. Если она нападет нанего, как только они воссоединятся, его жизнь окажется вопасности!
 
Это были вещи, которые нельзя было решить. Как онпосмел без колебаний улететь вЛас-Вегас?
 
Лэй Цзы, утебя снова проблемы?— спросил его Цинь Сян вкоридоре больницы.
 
СяЛэй холодно ответил: Нет, меня ничего небеспокоит. Держи нос подальше отмоих волос.
 
Цинь Сян усмехнулся: Даладно тебе. Яспервого взгляда могу сказать, что тычем-то обременен. Нояничем немогу помочь стем, чем тызанимаешься сейчас. Если ямогу тебе чем-то помочь, пожалуйста, скажимне. Яготов отправиться вадзатобой!
 
Тынастоящий друг,— СяЛэй похлопал Цинь Сяня поплечу. Немогбы тыпринести мой ноут? Оннаходится вособняке мира, иянедумаю, что явсостоянии уехать отсюда.
 
СяЛэй закатил глаза наЦинь Сяна. Посмотри насебя. Тыдал громкое обещание, нонехочешь выполнить простую просьбу?
 
Дапошёл ты,— Цинь Сян впился внего взглядом иповернулся.
 
СяЛэй вздохнул, иего мысли эхом отозвались вего сердце: Янепытаюсь удержать тебя отэтого, ноязанимаюсь вопросами жизни исмерти. Тебе по-прежнему нужно заботиться оматери. Как ямогу подвергнуть твою жизнь опасности? Достаточно простой работы, подобной этой.
 
Вернувшись впалату, четыре женщины сразуже захотели узнать больше оситуации. Онпросто рассказал имотом, как четыре женщины-рыцаря строили церкви повсему миру ипомогали нуждающимся. Ниочем другом оннеупомянул нислова. Оннехотел ихбеспокоить. Четыре женщины тоже нестали настаивать наэтом вопросе, предпочитая играть сосвоими новорожденными иболтать омирских вещах. Намгновение все стало хорошо.
 
Улыбка появилась наего лице, сердце СяЛэйя тайно мучили беспокойство имеланхолия. Его жены понятия неимели, что ему осталось жить меньше двухлет. Видя, как хорошо идут дела вего маленькой счастливой семье, онскаждым днем все больше печалился. Оннемог представить, что почувствуют Фань Фан, Лян Си-Яо, Лун Бин иЦзян Жу-И после того, как потеряют его.
 
Через час Цинь Сян вернулся сего ноутбуком.
 
СяЛэй немедленно приступил кработе надиване впалате иотмахнулся отЦинь Сяна. Удерживая ноутбук наколенях, его десять пальцев начали зажигательный танец наклавиатуре.
 
Фан Фан указала наСяЛэйя иобратилась кСяФан. Милая, посмотри насвоего папу. Что онделает? Онпользуется компьютером. Посмотри, какой утебя классный папа! Онсамый быстрый хакер, которого мама когда-либо видела.
 
Удивительно, ноглаза СяФан действительно следовали направлению еепальца. П… па… па.
 
Хм?— Фан Фан неожиданно завизжала. Муженек, наша дочь сказала папа!
 
СяЛэй желал ихвнимания. Все еще глядя наэкран, онпробормотал вответ: Тыуверена, что тебе непоказалось? Ейвсего несколько часов, как такое возможно?
 
Папа… папа…— снова сказала СяФан.
 
Фан Фан надула губы. Твоя дочь зовёт тебя. Тынеможешь ждать, что уребенка будет правильное произношение. Тыдаже непохвалишьеё? Что тывообще делаешь?
 
Да. Муженек, что тызадумал?— Лян Си-Яо присоединилась кразговору. Даже яслышал, как заговорила СяФан.
 
Яатакую Белый дом,— небрежно ответил СяЛэй.
 
Пфф! Пойманная потрясением посреди глотания воды, Лун Бин бесцеремонно выплюнула все это.
 
СяЛэй все еще неподнял головы. Его глаза все еще были прикованы кноутбуку. Вся комната наполнилась стуком клавиатуры, который звучал очень похоже насильный шторм.
 
Кхэ-кхэ,— Лун Бин прочистила горло. Муженек, почему тынападаешь наБелый дом без причины? Это неповод для шуток!
 
СяЛэй улыбнулся. Япытаюсь создать проблемы для текущего владельца.
 
Лян Си-Яо закатила глаза нанего. Раз тебе так скучно, может тыподойдешь ипоможешь мне откачать молока? Вмоей груди слишком много, она такая опухшая.
 
СяЛэй замолчал.
 
Через несколько секунд его пальцы резко остановились.
 
Онвошел всистему Белого дома икое-что узнал. Они включили систему Теншин!
 
Онподавил вздох. Вштаб-квартире ЦРУ действует система Теншин, авБелом доме также действует система Теншин. Интересно, естьли она уЗоны51? Если они будут использовать систему искусственного интеллекта, тоТеншин станет крупнейшей системой искусственного интеллекта Америки. Как только янайду еёслабость, яобязательно узнаю больше оПроекте Пастух!
 
Заметив нахмуренную бровь СяЛэйя, Лян Си-Яо прекратила поддразнивать. Другие его жены тоже оставили его впокое. Унего были свои заботы, ауних свои.
 
Когда вкомнате воцарилось спокойствие, всознании СяЛейя проявилась идея. Онбыстро открыл приложение фондовой биржи ипроверил статусы своих четырех счетов.
 
Навчерашнее закрытие общая сумма наего счетах превысила 30,11млрд долларовСША. Один миллиард, который ондал рыцарям-женщинам, уже был возвращен. Сего помощью акции Vientiane Group также вернулись всвою первоначальную форму. Американский фондовый рынок претендовал название самого полного рынка акций вмире. Новглазах такого хакера, как он, это был просто банкомат.
 
30 миллиардов долларов недостаточно, чтобы потрясти рынок. Максимум, что ямогу сделать сэтой суммой,— это атаковать несколько американских корпораций. НоЦРУ всё узнает, если япопытаюсь выдать сумму, верно? Внезапно нагубах СяЛэйя появилась холодная ухмылка.

    
  





  Глава 1100. Атака на Теншина


  

    
      Убаюканные тишиной ночи, четыре женщины иихдети крепко спали. СяЛэй незаметно переместил свое рабочее место напримыкающий балкон.
 
Сегодняшнее интенсивное использование ноутбука привело кистощению его заряда. Прямо сейчас его нужно было подключить кзарядному устройству, чтобы оно продолжало работать. Впоследние часы СяЛэй использовал ID(Bad Boy), чтобы комментировать публичный аккаунт террористической группы всоциальных сетях. Онутверждал, что хотел передать импожертвования намодернизацию ихоружия ибоеприпасов. Чтобы доказать свою искренность, ондаже намеренно пожертвовал несколько миллионов долларов благотворительным организациям иотправил группе свои благодарности.
 
Ублаготворительных организаций были публичные счета, поэтому отслеживать ихтранзакции несоставляло труда. Нидля кого неудивительно, что террористическая группа послала кого-то, чтобы проверитьэто. Одного чека было достаточно, чтобы показать, что Плохой мальчик небыл надуманным мошенником. После этого последовал обмен мнениями между ихпредставителем, Палачом, иСяЛэйем, Bad Boy.
 
Палач: Почему вынас поддерживаете?
 
 Bad Boy: Мыодинаковые, мывсе жертвы Америки. Моя семья погибла врезультате взрыва бомбы, сброшенной американским самолетом вовремя войны вПерсидском заливе.
 
Палач: Выиракец?
 
Bad Boy: Неважно, откудая. Самое главное, что яготов спонсировать вашу группу наодин миллиард долларов.
 
Палач: Один миллиард долларов? Выуверены?
 
Bad Boy: Клянусь Аллахом, да. Ядолго обэтом думал. Япроклят смертельной болезнью искоро умру. Деньги для меня больше неимеют значения. Яхочу, чтобы выотомстили заменя.
 
Палач: Мой брат. Мыисполним ваше желание! Передайте мне свой номер, иясообщу вам номер нашего счета потелефону.
 
Bad Boy: Нет. Япоместил эту сумму наофшорный счет. Один миллиард долларов доступен для перевода влюбой момент. Япришлю его данные, чтобы вымогли обналичить их, как только войдете вучетную запись. Все, что вам нужно сделать, это отправить мне свой номер телефона, иянапишу вам.
 
Палач колебался тридцать секунд, прежде чем послать строку сцифрами.
 
Тем временем вЛэнгли, Америка.
 
Офицер разведки бросился кофису Уильямса исильно стукнул вдверь.
 
Войдите,— сзади раздался голос Уильямса.
 
Информатор вотчаянии ворвался вкомнату. Сэр, унас проблемы!
 
Что случилось?
 
Появился аккаунт BadBoy. Пользователь запрашивает контактные данные усирийской террористической группировки, утверждая, что желает пожертвовать имодин миллиард долларов. Уменя есть записи ихразговора. Офицер разведки опустошил папку ипоказал Уильямсу скриншоты чата всоциальной сети.
 
Уильямс лишь мельком взглянул нанего. Один миллиард долларов? Наверняка это шутка. Даже если онсерьезно относился кэтому, это должна быть физическая сделка. Зачем это обсуждать всоциальных сетях?
 
Офицер ответил: Ядумаю, что это подделка, ноBad Boy пожертвовал несколько миллионов долларов отдельно нескольким благотворительным организациям. Япроверил чек, иэти транзакции были подлинными.
 
Что-то изменилось вовзгляде Уильямса. Проведите проверку данных пользователя учетной записи!
 
Офицер сообщил: Команда уже вцентре. Пока что имнеудалось найти ничего оличности Плохого парня иего денежном источнике.
 
Уильямс вернулся кскриншотам. Оннахмурился. Bad Boy говорит, что отправил имданные аккаунта поSMS. Взломать его номер телефона ирасшифровать хранилище SMS террористической группы. Как только мыполучим информацию обаккаунте, заблокируйте еедотого, как транзакция состоится!
 
Офицер возился. Ноунас мало времени. Возможно, нам понадобится использовать систему Теншин.
 
Уильямс ответил навопрос, просто кивнув.
 
Разведчик быстро развернулся иушел.
 
Через минуту трое лучших хакеров ЦРУ вошли вхорошо защищенное подземное пространство.
 
Это была комната вформе шара. Его изогнутые стены, атакже узкий потолок ипол были сделаны изсплава, что позволяло ему противостоять ядерной бомбе. Вцентре этого сферического пространства находился сферический инструмент сэкранами вкачестве внешней оболочки. Накаждом экране отображалось совершенно разное содержание. Один изних показал окрестности Белого Дома, другой показал ситуацию вокруг Пентагона. Были также кадры военных зон, штаб-квартиры ЦРУ вЛэнгли, военных портов, Зоны 51 итак далее.
 
Почти все наиболее важные места исооружения Америки находились под его тщательным присмотром изащитой.
 
Это была система Теншин.
 
Трое хакеров заняли свои места перед панелью управления Теншина. Они быстро ввели его временный пароль иперешли врабочий режим.
 
Уильямс даже пришел посмотреть наних. Перед лицом такой ситуации оннемог просто сидеть сложа руки иждать ответа.
 
Хакеры ЦРУ действовали быстро. Командные строки иподсказки непрерывно мигали через трехмерную проекцию напанели управления вместе срезультатами.
 
Через мгновение изсферы раздался искусственный женский голос. Цель идентифицирована как Омарбен… Обнаружен поставщик телекоммуникационных услуг Омарбена… Получение полномочий провайдера наперехват содержимого текстовых сообщений… Передача содержимого сообщения…
 
Достаточно скоро было спроецировано содержание SMS.
 
Ублюдок, должно быть, вбреду из-за суммы, чтобы насамом деле отправить свой номер телефона Bad Boy. Офицер тихо усмехнулся. Теперь нам нужно получить доступ кзашифрованному сообщению инайти учетную запись. После этого мыпопытаемся найти BadBoy. Мыдолжны его арестовать.
 
Уильямс замолчал. Что-то здесь нетак. Все слишком просто, асумма кажется слишком большой.
 
Если Bad Boy может посвоей прихоти пожертвовать несколько миллионов долларов, унего определенно нет проблем сфинансированием. Офицер далее рассуждал: Ясчитаю, что это может быть его первый обмен стеррористической группой, отсюда иотсутствие унего безопасности.
 
Уильямс вздохнул. Надеюсь, что это так.
 
Вэтот момент один изхакеров сказал: Сэр, SMS надежно зашифровано. Даже Омарбен струдом открывает его.
 
Расшифруйте его!— прошипел Уильямс.
 
Три отличных хакера вернулись кработе.
 
Втоже время надругой стороне земного шара.
 
Клац-клац-клац
 
Набалконе пальцы СяЛэйя яростно печатали наклавиатуре, выдвигая одну задругой цепочки команд. Летние комары порхали вокруг него, нониодин изних непопытался приземлиться наего кожу. Под ним, науровне земли, через ворота больницы въехала скорая помощь. Тем неменее, пронзительный рев сирены немог его прервать.
 
Это была война без дыма.
 
Американская система Тэншин была очень сильной исмогла уничтожить Сяо Цяня при обнаружении. СяЛэй получил некоторый опыт изэтого, но, несмотря наэто, онвсе еще был вдовольно шатком положении. Несколько раз они были близки ктому, чтобы схватить его.
 
Ксчастью, характер этого обмена отличался отего первого. Онвпервые проявил инициативу. Наэтот раз ему просто нужно было защищаться отатак Теншина. Толчки иатаки были похожи нафутбольный матч. Как только одна изсторон перейдет через доску, взадней защите наверняка появятся лазейки, которым можно былобы противостоять!
 
Когда вфутболе более слабая команда играет против более сильных команд, оборонительная контратака— это стратегия, которую они должны принять. Теперь СяЛэй был китайской командой Suning, аЦРУ— футбольным клубом Барселона.
 
Поправде говоря, оннетолько проводил оборонительные контратаки. Онустроил ловушку, вкоторую заползла другая сторона. SMS, которое онотправил Омарбену. Одно только кодирование SMS заняло унего целых три часа. Учитывая его хакерские способности, тот факт, что онпотратил часы работы наSMS, говорил омногом.
 
Скорая помощь внизу остановилась перед травматологом, ееводитель наконец выключил сирену. Двери распахнулись, иизних вышли четверо медиков иносилки. Пациент, лежащий сверху, был залит кровью ибольше напоминал мясной фарш.
 
Четверо медработников поспешно завезли пациента внутрь, позволив водителю припарковать машину скорой помощи насвое место. Уставший отпроисшедшего водитель закурил наводительском сиденье ивзглянул вверх. Онневидел СяЛэйя, работавшего набалконе.
 
Штаб-квартира ЦРУ, Лэнгли.
 
Да! Один изхакеров закричал отрадости. Система Тэншин разблокировала его сообщение!
 
Как только его слова упали, втрехмерной проекции, парящей над панелью управления, появилось несколько линий. ВШвейцарском банке действительно был офшорный счет. Пословам Bad Boy, PIN-код аккаунта икод транзакции тоже были внутри.
 
Немедленно свяжитесь сбанком, чтобы заблокировать этот счет. Попросите ихтакже прислать нам информацию овладельце счета!— Уильямс выкрикивал приказы. Результат принес ему некоторое облегчение.
 
Подождите…— внезапно заметил один изхакеров. Сучетной записью что-то нетак!
 
Что это такое?— одновременно спросили Уильямс иофицер разведки.
 
Хакер сделал паузу, чтобы показать свои находки комнате.
 
Насчету было всего 0,5 доллара США.
 
Внутри небыло никакого миллиарда долларов, кроме 0,5 доллара!
 
Это было пожертвование Bad Boy террористической группе.
 
Внезапно 3D-проекция начала искажаться. Даже внешняя оболочка, заполненная монитором, начинала испытывать туже проблему, особенно экран Зоны51. Стало совсем темно.
 
Это …, наконец, осознал Уильямс. Это ловушка!
 
Хакеры срочно отреагировали наситуацию, лихорадочные щелчки поклавиатуре заполнили сферическое пространство тяжелым напряжением.
 
Разведчик вспотел, нерешаясь сказать нислова.
 
Через тридцать секунд все вернулось внорму.
 
Компьютерный голос Теншина зазвонил снова. Спящий режим длился 29 секунд… Скорость восстановления 100%… Признаков атаки необнаружено…
 
Что…— наконец заговорил офицер разведки. Что, черт возьми, только что произошло?
 
Уильямс обернулся, его глаза угрожали прожечь дыры вчерепе. Увас есть пять часов! Узнайте, кто такой Bad Boy, запять часов. Если вынесможете этого сделать, приготовьтесь кнаказанию!
 
Офицер замолчал.
 
Армейский госпиталь, Цзинду, Китай.
 
Все готово! Наконец-то налице СяЛэйя появилась улыбка. Нажав указательным пальцем наклавишу Enter, было отправлено другое сообщение.
 
Вгрязной палатке награнице пустыни Сирии иИрака …
 
Онотправил нам еще одно SMS сновым PIN-кодом икодом транзакции! Хахахахаха! Явделе!— Бородатый мужчина втюрбане возбужденно завизжал.
 
Бах Бах бах!
 
Тук тук тук …
 
Его люди, ожидавшие снаружи палатки, начали праздновать холостыми выстрелами.
 
0,5 доллара США? Бородатые неверили своим глазам. Поего спине побежали мурашки.
 
Бах Бах бах!
 
Тук тук тук …
 
Запределами палатки снова раздались выстрелы, нонаэтот раз они сопровождались звуками гневных проклятий.
 
Бээээд Бооооой!
 
Мыего накажаем!
 
Нокто он?
 
Никто незнал, кто онтакой.
 
Бах Бах бах!
 
Тук тук тук …

    
  





  Глава 1101. Больничный огонь


  

    
      29 секунд. Незначительное количество времени. Ноэто все, что нужно СяЛэйю, чтобы получить то, что онхочет.
 
Когда система Теншин попала вего тщательно расставленную ловушку ивошла всвой 29-секундный спящий режим, СяЛэй проник вЗону51. Зона была огромной иопределенно немогла быть покрыта втечение 29 секунд. Ноунего была цель. Онхотел попасть всамое сердце Зоны51.
 
29 секунд было далеко недостаточно, чтобы демонтировать центральные серверы или раскрыть всю сверхсекретную информацию изнутри, нодостаточно, чтобы получить один документ.
 
Теперь Проект Пастырь был вруках СяЛэйя.
 
 Впалате царила ночная безмятежность. Четыре женщины идети спали глубоким сном, вызывая чувство спокойствия. Закончив читать Проект Пастырь, СяЛэй оценил успокаивающую атмосферу вокруг.
 
Прочитав его, онпришел квыводу, что ихпоездка вЛас-Вегас была обеспеченной победой.
 
Вэтот момент Лун Бин приоткрыла глаза ибыстро взглянула намужа, прошептав: Почему тывсе еще неспишь так поздно ночью? Иди сюда, полежи, мыможем немного пожать.
 
Они устроили мне кровать. Ябуду отдыхать там,— добавил СяЛэй.
 
Яхочу, чтобы тыменя обнял,— застенчиво добавила Лун Бин.
 
СяЛэй усмехнулся еезамечанию. Тыменя убедил.
 
Онподошел кней икрепко поцеловал еевлоб.
 
Надругой кровати проснулась Лян Си-Яо иповернула кним голову: Это палата. Выуверены, что хотите сделать это?
 
Лун Бин впилась внее взглядом: Все, что яхочу, это чтобы онхоть намгновение полежал рядом сомной, очем еще тыподумала?
 
Лян Си-Яо усмехнулась: Хорошо, хорошо, только небудите двоих других
 
СяЛэй пробормотал: Си-Яо, ясейчас иктебе подойду.
 
Лян Си-Яо кивнула. Это именно то, чего она ждала.
 
СяЛэй перевернула простыни Лун Бина, иона тутже слегка подтолкнула его всторону, освобождая место для него, чтобы онмог лечь. Когда онприближался ксидячему положению, вего ушах защипало отслабого шума вдалеке. Эти звуки были похожи наскрежет автомобильных покрышек поасфальтированной дороге. Оно было таким мягким ивнезапным, что хватило одного моргания, чтобы его незаметить. Нонедля СяЛэйя.
 
Автомобиль растворился ввоздухе?
 
Осознание СяЛэйя усилилось, ионпоправил уши, чтобы уловить окружающие звуки.
 
После того, как его правый глаз эволюционировал, его уши начали получать новые улучшения. Тем неменее, после того, как онзаметил, что его уши стали выходить зарамки обычного, онтак инесмог использовать большую часть ихспособностей.
 
Одна изпричин заключалась втом, что его глаза были слишком надежными. Для него стало подсознательной привычкой инстинктивно полагаться наних вовсех своих делах. Его уши, естественно, были отодвинуты всторону.
 
Тем неменее, вчрезвычайно тихой больничной обстановке любой звук запределами коридора усиливался через егоуши. Почти сразу после того, как онуловил странный звук, его разум начал складывать несколько визуализаций водну. Хирургическая тележка, шаги четырех разных людей, нодыхание пяти.
 
Как только картина начала формироваться вголове СяЛэйя, вего голове вспыхнула сцена, где четыре медработника толкают хирургическую тележку.
 
Однако, учитывая место, вкотором они находились, это происходило нередко.
 
Тем неменее зловещее чувство начало охватывать его разум!
 
Оба глаза мгновенно переключились врежим рентгеновского излучения, когда его зрение пронеслось мимо стены застеной, столба застолбом сбеспрепятственным видом.
 
Его видение сразуже было зафиксировано нагруппе медицинского персонала, толкающей хирургическую тележку внаправлении лифта. Двое спереди держали руки закрая тележки, адвое других сзади крепко держались заручку.
 
Все четверо медработников двигались почти вунисон, так что даже ихшаги совпадали, как будто тележка была пуста.
 
Наносилках лежал залитый кровью пациент сшироко открытыми глазами, по-видимому, обезумевший. Однако его глаза были полны враждебности, резонируя следенящей аурой вего присутствии.
 
СяЛэй расширил диапазон иинтенсивность своего рентгеновского зрения, просканировав пятерых медицинских сотрудников сверху вниз, что сразуже привело его вужас.
 
Все пятеро были обвязаны огнестрельным оружием, даже взрывчаткой!
 
Еслибы неего улучшенный слух, содним лишь рентгеновским зрением, онбы незаметил четырех медицинских работников сихотчаявшимся пациентом!
 
Нолюди снова иснова обманывались глазами, ивэтом случае это было почти ошибкой, которая стоилабы жизней его семье!
 
СяЛэй окоченел, глухим голосом пробормотал: Вставайте! Унас гости!
 
Лун Бин иЛян Си-Яо окаменели, но, тем неменее, быстро вырвались изнего, поспешив подняться сосвоих больничных коек.
 
Скажи Фан Фан иЖу-И, чтобы они спрятались вванной вместе сдетьми,— сказал СяЛэй.
 
Акак насчет тебя…— стревогой выпалила Лян Си-Яо.
 
Давайте, сейчасже!
 
Лун Бин иЛян Си-Яо взяли своих детей иразбудили остальных жён.
 
Потрясенная отглубокого сна, Фан Фан все еще была полностью ошеломлена ситуацией, нопрежде чем она успела спросить, ееприглушила рука Лян Си-Яо, закрыв ейрот!
 
Кое-кто пытается нас убить. Забирай ребёнка ипрячься вванной.
 
Впротивоположном углу комнаты Лун Бин иЦзян Жу-И находились ваналогичных обстоятельствах.
 
Пока четыре женщины иихдети удалились вванную, СяЛэй уже подал сигнал омедицинской помощи ивстал удвери. Его руки были заняты пистолетом содной стороны ивоенным ножом сдругой.
 
Вконце концов пятеро наемных убийц прибыли кдвери палаты. Однако, когда они были готовы кштурму, медсестра поспешно двинулась вихнаправлении.
 
Медсестра остановилась перед пятью убийцами, полностью застигнув ихврасплох.
 
Задверью СяЛэй направил пистолет наубийцу, лежащего нахирургической тележке.
 
Врач,— медсестра, совершенно необращая внимания нанакапливающееся вокруг нее напряжение, спросила: Это гинекологический кабинет. Янеуверена, что выпопали внужное место.
 
Пятеро наемных убийц молчали, втовремя как один сзади вытащил свой пистолет сглушителем, готовый избавиться отпомех.
 
Как только онподнял пистолет прямо ейвзатылок, задверью раздался взрывной выстрел. Вэтот момент голова убийцы нахирургической тележке лопнула, как перезаряженная батарея.
 
СяЛэй сознательно выбрал своей целью бездельника-убийцу, потому что знал, что онтеррорист-смертник. Ему было ясно, что неподвижный человек нахирургической тележке явно представлял неминуемую угрозу. Ему нужно было избавиться отсамой непосредственной угрозы ситуации!
 
Как только был произведен первый выстрел, четверо других вооруженных людей резко бросились прочь отхирургической тележки пообе стороны отдвери. Двум убийцам вовремя процесса удалось забрать свои автоматы.
 
Аа!— медсестра попыталась быстро выйти, закричав: Убийцы!
 
Хлоп! Бандит изпистолета прострелил ейживот, имедсестра упала. Кровь хлынула израны, заливая белую униформу медсестры.
 
Бррр!
 
ПИФ-ПАФ!
 
Раздались оглушительные звуки выстрелов, ипули пробили деревянную дверь. Пули стреляли вовсех направлениях, втовремя как другие срикошетили, уничтожая всех насвоем пути. Непрошло много времени, как четыре ранее занятые больничные койки были превращены вклочья.
 
Выломайте дверь!— приказал боевик.
 
Ноэто было наяпонском!
 
Бандит спистолетом затем стиснул руки заручку тележки, направил еекдвери ишвырнул всторону рваной двери.
 
ХЛОП! Послышалась еще одна серия выстрелов, иубийца заручку получил ранение вколено итутже упал наколени. Хирургическая тележка, нацеленная нахрупкую дверь, отклонилась отпредполагаемого места назначения иврезалась вбоевика, ближайшего кдвери!
 
Вследующую секунду онвскочил наноги, издал мучительный вой иснова держал обе руки заручку, направляя хирургическую тележку кдвери!
 
Человеческая жертва могла быть мертвой, новзрывчатка все еще была активирована. Пока онвзорвался впалате, миссия будет успешной.
 
Еще одна пуля снова вылетела издвери, инаэтот раз без удивления все еще была нацелена встрелявшего зарукоять. Прежде чем онсмог оценить приступ, онпочувствовал мучительную боль влевой ноге. Его единственная функционирующая нога была ранена вколено! Его тело снова быстро потеряло равновесие, когда онупал наземлю.
 
Тебе конец!— бандит удвери нахмурился, ударившись остену, которая защищала его все это время, иворвался вдверь плечом.
 
ХЛОП! Следующая пуля прошла сквозь его лоб ирезко остановилась.
 
Бац!
 
Падение умирающего убийцы напоминало последнюю каплю, которая сломала спину верблюда, упав навзломанную дверь.
 
Другой боевик увидел возможность ивтолкнул хирургическую тележку впалату.
 
Сложите оружие сейчас, или мыбудем стрелять без предупреждения! Прямо вэтот момент спецназовцы начали выходить слестницы спредупредительным звонком.
 
Уходим!— убийца соштурмовой винтовкой поспешно переместил свою цель всторону спецподразделения, множество пуль попало врезервное подразделение, эффективно вернув ихкобороне.
 
Стекло разлетелось покоридору отдождя пуль!
 
Одинокая снайперская пуля влетела, как бесшумная ракета, ивмгновение ока пуля пробила дыру вчерепе расстроенного стрелка савтоматом.
 
Израны хлынула кровь ивнутренности, асреди кучи прибавился ещё один труп.
 
Атеперь ихстало двое.
 
Один старательно чинил хирургическую тележку, адругой решительно жертвовал собой, чтобы защитить другого. Онсмог выиграть несколько секунд, чтобы ихплан сработал!
 
Тем неменее, для простодушных все это было всё равно, что выдавать желаемое задействительное. Когда онхрабро стоял сраспростертыми руками перед своим товарищем покоманде, капитан спецназа ворвался через лестничный пролет. Изего пистолета было произведено три последовательных выстрела, прежде чем ондаже приземлился!
 
Бах Бах бах!
 
Три выстрела, три пули, две прямо вживот убийцы, апоследняя вего сердце.
 
Капитан спецназа упал наземлю.
 
Последний наемный убийца ворвался впалату. Онсделалэто.

    
  





  Глава 1102. Жестокость


  

    
      Хотя его ноги были прострелены, убийца улыбнулся, когда его товарищ вкатил операционную тележку впалату. Следующее, что произошло вего воображении,— это взрыв, сотрясающий землю. Все мишени, которые нужно было уничтожить, превратятся вкуски мяса.
 
Хлоп!
 
Раздалась выстрел.
 
Это были его последние мысли перед смертью.
 
 Убийцу убил спецназовец, который всамый последний момент спрыгнул слестницы.
 
Впалате.
 
AAAAAA! Убийца спередвижной тележкой для хирургии издал боевой клич иударил большим пальцем правой руки покнопке детонации.
 
Вжух!
 
Серебряный луч пролетел вмгновениеока. Прежде чем онсмог почувствовать боль, убийца увидел, как ему отрубили большой палец. Онбесцеремонно повернулся на360 градусов, разбрызгивая кровь накафельный пол.
 
Изнового отверстия хлынула кровь. Убийца инстинктивно переключился науказательный палец. Еще один серебряный луч пролетел вмгновениеока. Его указательный палец снова отделился откулака, иего отправили вполет.
 
Онбыл втакой панике, что даже неудосужился определить местонахождение цели. Ксожалению, какбы оннистарался импровизировать сситуацией, онвсе равно был нашаг медленнее.
 
Когда его указательный палец соскользнул, оннаконец увидел виновного задвумя сломанными пальцами. СяЛэй. Это было красивое лицо сугрожающим выражением лица. Этот человек был похож назверя, жаждущего крови!
 
Аааа! Последний выживший убийца рванул устройство управления кгруди.
 
Вжух
 
Это был еще один серебряный луч, достигший крайностей жестокости. Прежде чем убийца смог даже ударить устройством погруди, ему отрубили всю правую ладонь.
 
СяЛэй протянул руку, поймал окровавленную отрезанную ладонь ипнул операционную тележку. Тележка вылетела изпалаты иударилась остену.
 
Взрыва небыло, потому что детонатор был теперь вруках СяЛэйя. Онкрепко сжал его пальцами. Его семья извосьми человек пряталась впримыкающей кпалате ванной комнате. Ему нужно было быть предельно осторожным.
 
Последний убийца отшатнулся, согнулся пополам иударился оземлю. Сразуже его оставшаяся левая рука вцепилась влежащую поблизости штурмовую винтовку.
 
СяЛэй ринулся вперед идоставил один кусок.
 
Левый указательный палец, средний палец, безымянный палец имизинец убийцы были отрезаны заодин раз.
 
Аа! Мучение оказалось невыносимым даже для такого хорошо обученного убийцы. Онкричал ивыл, беспомощно корчась накафельном полу.
 
СяЛэй сделал еще один шаг имахнул рукой. Последний большой палец убийцы упал схлопком.
 
Наэтот раз убийца больше немог кричать отболи. Вглазах мужчины потемнело, ионпотерял сознание.
 
Группа спецназовцев ворвалась впалату, уставившись наокровавленного СяЛейя, стоящего над обмякшим телом наполу.
 
МистерСя… А… Вывпорядке?— осторожно спросил спецназовец.
 
Это как выделаете свою гребаную работу?!— СяЛэй огрызнулся: Как, черт возьми, эти убийцы прошли мимо вас?!
 
Мы…— капитан колебался.
 
Отвали! СяЛей немог сдерживать свой гнев!
 
Его гнев возник неиз-за нападения. Ради бога, его драгоценные жены идети были вэтой палате!
 
Члены спецназа быстро покинули палату.
 
Идите задоктором испасите этого ублюдка! СяЛэй усмехнулся. Кроме того, втележке есть взрывчатка. Разберитесь сэтим сейчасже!
 
Два солдата спецназа подняли отрубленные руки, акапитан лично подтолкнул операционную тележку клифтам. Несколько человек пошли проверить медсестру.
 
Она жива! Врача! Врача! Солдат закричал, как только измерил еепульс.
 
Только тогда СяЛэй позволил себе расслабиться. Онвытащил детонатор изоторвавшегося кулака.
 
Лян Си-Яяо, Фан Фан, Лун Бин иЦзян Жу-И осторожно вышли изванной. Дети давно неспали, ноникто изних неплакал. Четверо новорожденных тупо уставились наотца, казалось, необращая внимания накровь изапекшуюся кровь.
 
Муженек, тывпорядке? Лян Си-Яо подошла кнему.
 
Кнему подошли идругие три женщины. Привыкшая кэтому Лун Бин была невозмутим. Однако лица Фан Фан иЦзян Жу-И побледнели. Для них это было естественным шоком отэтой сцены. Хотя они немогли обнять его, они предпочли оставаться рядом сним. Онбыл единственным мужчиной, который мог дать имчувство безопасности втакое время.
 
СяЛэй обнял свою семью. Хотя оннемог обнять ихвсех, ондействительно хотел этого. Онникогда еще неиспытывал такого страха из-за возможной потери их.
 
Теперь все под контролем. Надеюсь, это вас ненапугало,— СяЛэй утешал своих жен.
 
Мывпорядке. Тынеранен?— Фан Фан была обеспокоена.
 
Явпорядке.
 
Это звучит неслишком убедительно, когда тывесь вкрови. Япозову тебе врача,— предложила Цзян Жу-И.
 
СяЛэй оттащил ееназад. Ядействительно впорядке. Это чужая кровь. Онсделал паузу иизучил ихвыражения. Янемедленно позову женщин-рыцарей, чтобы они проводили вас домой. Больница больше небезопасна. Мыпроведем ваши послеродовые церемонии дома.
 
[Примечание: послеродовые церемонии— это традиционная китайская практика, когда молодым матерям уделяется особое внимание, чтобы восстановить силы иотдохнуть втечение первого месяца после родов.]
 
Четверо жён сразу согласились. После того, что случилось, они немогли чувствовать себя вбезопасности, чтобы продлить свое пребывание вбольнице. Хотя там была защита состороны спецназа, уровень безопасности был явно нетак хорош, как вособняке мира иштаб-квартире Организации громового коня.
 
СяЛэй позвонил Джоанне. Затем онповернулся исказал: Они скоро будут здесь, чтобы забратьвас. Япойду проверю выжившего убийцу. Мне нужно узнать, кто ихсюда прислал.
 
Хорошо, будь осторожен,— строго напомнила Лун Бин.
 
СяЛэй вышел изкомнаты, иодин солдат спецназа повел его воперационныйзал. Один врач идве медсестры были впроцессе экстренной спасательной операции субийцей. Из-за потери ладоней онстрадал отчрезмерной кровопотери, врезультате чего онвпал вкому. Содной стороны операционного стола медсестра переливала еще крови, пока врач пытался закрыть открытые вены, чтобы остановить кровотечение.
 
Доктор, когда оночнется? СяЛэй бросился вперед.
 
Внезапный переполох заставил доктора бросить нанего взгляд. Заметив, что это был СяЛэй, врач ответил: Мистер Ся, онвкоме из-за чрезмерной кровопотери. Мынаходимся впроцессе переливания крови. Скорее всего, онпроснется через час после операции.
 
Уменя нетак много времени. Можешь попытаться разбудить его сейчас?— сказал СяЛэй.
 
Укол адреналина может разбудить его, ноэто очень опасно,— ответил врач.
 
СяЛэй прошипел: Онвсего лишь грязное животное. Если онумрёт, пусть умирает. Оннезаслуживает вашего внимания. Немедленно введите адреналин.
 
Но… Доктор колебался.
 
Сделай ему инъекцию, сейчасже! СяЛэй крикнул доктору.
 
События, произошедшие сегодня вечером, помешали ему перестроиться. Небольшого неудобства было достаточно, чтобы снова довести его докрайности.
 
Мистер Ся, японимаю ваши чувства, номне нужно одобрение. Пожалуйста, дайте мне минутку. Врач быстро повернулся исказал: Сяо Ли, немоглибы вынайти мне директора больницы?
 
СяЛэй злился, ноделал все возможное, чтобы подавить гнев. Удоктора были свои обязанности. Еслибы его поспешное решение ввести убийцу адреналин убилобы его, врач понесет ответственность.
 
Медсестра отправилась искать директора больницы.
 
Директором больницы был толстый мужчина лет пятидесяти, излучавший ауру лидера. Несмотря наэто, его статус был пустяком для СяЛейя.
 
Мистер Ся, яочень сожалею ослучившемся. Янедолжен был допустить, чтобы это произошло… Первое, что сделал директор больницы,— обильно извинился.
 
Терпение СяЛэйя истощалось. Ненужно извиняться, яподозреваю, что информация просочилась. Мне нужно допросить убийцу. Скажите своему врачу, чтобы онсделал ему укол адреналина, чтобы разбудитьего. Если онумрет, явозьму насебя ответственность.
 
Но… Директор больницы тоже разинул рот наего возмутительную просьбу.
 
СяЛэй сразу потерял хладнокровие. Это вывиновник утечки информации?
 
Хм? Мистер Ся, неговоритетак! Выобязательно кого-нибудь убьете! Застигнутый врасплох директор больницы вскрикнул. Старик быстро повернулся ипосмотрел насвоего подчиненного. Ввести дозу адреналина, чтобы мистер Сямог его допросить.
 
Так что доктор сделал, как ему сказали.
 
Мистер Ся, вы… Пожалуйста, проводите допрос как хотите. Это неимеет комне никакого отношения. Я… ясейчас уйду Директор больницы быстро покинул палату.
 
Сточки зрения директора больницы, оскорбление СяЛэйя было небольшой проблемой. Однако оскорбление жены СяЛэй, Фан Фан, былобы совершенно новой историей! Втаких обстоятельствах оннемог заботиться ожизни убийцы!
 
Когда директора больницы небыло, доктор прямо обернул веревкой отрезанные запястья вкачестве временного решения. Мистер Ся, эээ … явернусь, когда вызакончите. Врач немедленно скрылся.
 
Втихом операционном зале остались только СяЛэй ираненый убийца. Удушающая тишина исильный запах дезинфицирующих средств ввоздухе были невероятно неудобными.
 
Фу! Подействовал адреналин, иубийца пришел всознание. Онзадумчиво попытался взобраться наверх, ноэнергия, унесенная его кровопотерей, сделала его усилия тщетными.
 
Язадам тебе несколько простых вопросов. Если тыбудешь хорошо сотрудничать, яразрешаю доктору возобновить операцию,— СяЛэй холодно пригрозил набеглом японском. Сопротивление приведет ксмерти. Уменя есть способы заставить тебя сожалеть орождении вэтом мире.
 
Убийца тупо уставился нанего. Без предупреждения онплюнул вСяЛейя.
 
СяЛэй легко увернулся. При этом мужчина взял скальпель ивонзил его вправое открытое запястье убийцы.
 
ААААААА! Убийца взвизгнул отболи, наего лбу выступил холодный пот.
 
СяЛэй наклонил скальпель вверх, позволив острому лезвию расколоть плоть мужчины. Кровь снова начала собираться.
 
Это твой последний шанс. Скажи, тыработаешь наклан Хаттори? Его допрос сочетался спристальным взглядом вглаза. Его рентгеновское зрение исканер данных начали приближаться кбьющемуся сердцу убийцы.
 
Убийца избегал пронзительного взгляда СяЛэйя, иего пульс участился. Хотя так, его внешность была спокойной.
 
Даже если онрешил остаться немым, СяЛэй уже получил свой ответ. Этих убийц прислал клан Хаттори. Цянь Цзюнь уничтожил Хаттори Масао иХаттори Мэй изсвоей снайперской винтовки. Все основные персонажи клана мертвы, почему досих пор проводится такая крупномасштабная операция? Может быть … 
 
Неужели Хаттори Масао жив?
 
Или это Хаттори Мэй?
 
Как Цянь Цзюнь мог совершить такую ошибку?
 
После минутного молчания СяЛэй попытался выяснить: Хаттори Масао прислал тебя?
 
Убийца невыдал правды, его губы слегка скривились ввызывающей ухмылке. Его пульс вернулся внорму.
 
СяЛэй сделал еще одну попытку. Хаттори Мэй отправила тебя сюда?
 
Убийца снова замолчал. Однако призрак ухмылки исчез. Его пульс участился, как только было упомянуто ееимя.
 
СяЛэй был удивлен. Хаттори Мэй все еще жива? Как?!
 
Как высюда попали? Кому-то было поручено провести вас? СяЛэй задал еще один вопрос.
 
Хммм! Это просто больница. Как думаешь, сюда так сложно проникнуть?— убийца плюнул вответ наяпонском.
 
Взгляд СяЛэйя все еще был прикован кего сердцу. Его пульс был нормальным. Оннелгал.
 
Тырано или поздно умрешь! Убийца закипел: Тырассердил больших людей исамурайское сообщество!
 
Данеужели?— СяЛэй фыркнул. Мужчина протянул руку ивыключил аппарат для переливания крови. Его движения были мучительно медленными, онвяло протянул: Так тысамурай? Хм… Япытаюсь убить тебя здесь. Что тысобираешься сомной делать?
 
Ка-бум!
 
Снаружи больницы раздался оглушительный взрыв.

    
  





  Глава 1103. Горе Кёко


  

    
      Сильный взрыв сотряс окна. Люди впалате тоже неизбежали ударной волны. Когда пламя устремилось кнебу, небо стало ярко-красным.
 
СяЛэй кинулся кокну ипосмотрел вниз.
 
Причиной взрыва стала нетележка, аскорая помощь. Вокруг горящей машины было несколько бойцов спецназа. Некоторые стонали отболи, очевидно, раненые из-за непреднамеренной близости.
 
Похоже, что после того, как скорая помощь пробралась кнаемным убийцам, был еще один дежурный. Окруженный солдатами спецназа, скрытый человек привел вдействие взрывчатку, привязанную кавтомобилю.
 
 Если все провалилось, самоубийство было ихпоследней попыткой. Это было правдиво поотношению кяпонцам.
 
СяЛэй отошёл отокна иподошёл кнаёмнику.
 
Убийца, лежащий накровати, смотрел наСяЛейя холодным взглядом.
 
СяЛэй проговорил. Дай угадаю. Тыпозвонил вслужбу экстренной помощи, икогда скорая помощь прибыла впункт назначения, тыитвои друзья выскочили иубили ихвсех. После этого вызамаскировались под медперсонал ипоехали обратно сюда. Увхода вбольницу есть записи овыходах ивходах, которые одинаково полезны для вашего проникновения. Охранники испецназовцы несталибы проводить обширный обыск машин скорой помощи, прибывающих вгоспиталь. Яправ?
 
Тыочень умён,— сказал убийца. Оннепризнал этого, ноподтвердил это.
 
Значит, Хаттори Мэй действительно жива. СяЛэй приподнял бровь.
 
Убийца снова сжал губы, нежелая сказать нислова.
 
СяЛэй сердито усмехнулся. Твои глаза ипульс уже подтверждают мою догадку. Скажи мне, где она, ияперезвоню доктору, чтобы онвылечил тебя. Втебе уже нетак много крови, чтобы истекать кровью.
 
Убийца усмехнулся. Все, кто участвует всегодняшней операции, готовы умереть. Мынеожидаем, что вернемся домой живыми после того, как убили здесь тебя итвою семью. Нет смысла угрожать мне смертью.
 
СяЛэй беспечно пожал плечами. Очень хорошо. Тыпринял решение встретиться сосмертью, яхотябы сделаю еенемного интересной для тебя.
 
Спокойные слова, несущие великую злобу. Убийца начал паниковать.
 
СяЛэй поднял шприц, которым ранее вводили адреналин, ивоткнул его вгрудь мужчине. Вэтом шприце только воздух. Если явведу его, там образуется воздушный карман, который будет давить тебе налёгкие изатруднит твоё дыхание. Тебе захочется перегрызть себе горло, чтобы стало легче. Все, что выпочувствуете, это боль, боль иеще больше боли, смерть придет позже. Этот процесс будет мучительным, тыготов кэтому?
 
Убийца нервно задыхался. Онбыл готов умереть. Ноумереть таким образом? Низачто!
 
СяЛэй крепко прижал большой палец кконцу инструмента. Последний шанс. Тылибо умрёшь мучительной смертью, либо получишь необходимое лечение ивыживешь.
 
Хватит… Хватит…— оттревоги убийца начал прерывисто дышать.
 
СяЛэй продолжал оказывать большее давление нашприц. Что тебе предложила ХатториМэй? Почему тытак хочешь защититьее? Лучше говори, пока можешь. Когда все это будет внутри, янесмогу выпустить воздух, даже если тыпередумаешь.
 
Эх… Эх… Она …
 
СяЛэй перестал давить. Где она?
 
Америка… Лас-Вегас! Убийца наконец сломался под давлением.
 
СяЛэй остановился. Внезапно онввел оставшийся воздух вгрудь убийцы.
 
Ты…! Убийца неповерил своим глазам, его сердце сразу наполнилось сожалением игневом. Независимо отего чувств, теперь его уже ничто неспасет.
 
СяЛэй посмотрел ему вглаза. Мне плевать, что тыпытался меня убить, нотытакже пытался убить мою жену идетей. Заэто тебе невидать пощады. Неважно, кто стоит заэтим, яубью ихтакже, как яубил тебя.
 
Кхэ… Кхэ…— убийца безуспешно размахивал руками. Ему хотелось вцепиться вгрудь, ноего пальцы уже были отрезаны ранее. Кровопотеря начинала сказываться нанем.
 
СяЛэй молча смотрел нанего холодными, как лед, глазами.
 
Через пять минут убийца был мертв. Его борьба прекратилась. Более мучительным было то, что человек, которого онпризывал убить, просто стоял впределах досягаемости руки исмотрел, как онумирает, как какой-то фильм вкинотеатре.
 
СяЛэй вышел изкомнаты, кней сразуже подошли несколько сотрудников больницы вкоридоре.
 
Мистер Ся, как он? Был допрошен врач, который лечил убийцу.
 
СяЛэй коротко ответила: Онмертв.
 
Мертв? Мертв…? Эээ … Отлично, тогда ненужно тратить больше ресурсов, чтобы спасти его. Врач неудачно попытался умиротворить СяЛейя.
 
СяЛэй просто посмотрел нанего ссухой улыбкой иушел. Когда ондобрался доглавного вестибюля больницы, онуже мог заметить нарасстоянии четырех женщин-рыцарей ибольшую группу членов Общества милосердия. Цукино Кёко, Ээр Демуту, Елена идаже Анджум Хан тоже были здесь. Его женщины идети были защищеныими. Даже бойцам спецназа неразрешалось приближаться.
 
Еслибы унего был выбор, СяЛэй использовалбы свои вооруженные силы, чтобы защитить свою семью. Еслибы это было так, инцидент, произошедший сегодня вечером, былбы рассредоточен дотого, как произошлибы взрывы. Однако для него было неуместно вмешиваться вдела страны, поэтому оннеприказал имприехать. Это событие послужило ему строгим напоминанием онеобходимости использовать собственные вооруженные силы, независимо оттого, насколько большие войска отправляла страна для защиты его семьи.
 
Джоанна подошла. Босс, все впорядке?
 
СяЛэй кивнул. Явпорядке. Все готово?
 
Джоанна ответила: Все готово. Все, что нам нужно, это одно слово, имыотправимся домой.
 
Вэтот момент вперед выступила Цукино Кёко.
 
СяЛэй чувствовал, что ейесть что сказать. Поэтому онсказал Джоанне: Дай мне несколько минут.
 
Джоанна молча кивнула ивернулась встрой.
 
Цукино Кёко подошла кСяЛэй ипонизила голос. Япроверил тела ранее … Ихличности довольно сложные.
 
Удивленный СяЛэй спросил: Что тыимеешь ввиду?
 
Цукино Кёко продолжила: Один изних был ниндзя Хатано-рю, другой— ниндзя Кога-рю, адвое изних были воинами семьи клана Хаттори.
 
СяЛэй сразу напомнил то, что убийца сказал ранее. Тырано или поздно умрешь! Тырассердили наш народ исамураев!
 
Цукино Кёко тоже был ниндзя изИга-рю. Естественно, она могла ихидентифицировать. Это ееподтверждение наполнило сердце СяЛэйя камнями. Наэтот раз клан Хаттори был неединственным, кто хотел его смерти. Все самурайское сообщество Японии хотело его смерти!
 
Цукино Кёко глубоко вздохнула. Интересно, что сделал клан Хаттори, чтобы очаровать многих изнас, чтобы служить им.
 
Тихим голосом СяЛэй сказал: Хаттори Мэй, возможно, еще жива. Цянь Цзюнь напортачил.
 
Хм? Как … как это возможно? Ниндзя была шокирована.
 
СяЛэй продолжил: Вполне возможно, что его собственные глаза обманулиего. Мыпоговорим обо всем, когда снова увидим Цянь Цзюня.
 
Есть еще кое-что страшное,— выражение лица Цукино Кёко потемнело.
 
Вчём дело?
 
Женщина поднесла СяЛэй обугленный металлический осколок.
 
Ему непотребовалось много времени, чтобы понять, что это сломанный сюрикен. Нокроме этого, оннемог понять, что вэтом такого плохого.
 
Цукино Кёко горько рассмеялась. Это сюрикен Ига-рю. Янашла это возле машины скорой помощи. Человека, должно быть, разнесло нанеопознанные части, ноямогу узнать его сюрикен. Его звали Ватанабэ Хакушо, онбыл одним изучеников моего мастера.
 
СяЛэй нахмурился. Так тыхочешь сказать, что твой мастер теперь служит клану Хаттори?
 
Цукино Кёко поправила его. Несовсем. Моя теория состоит втом, что клан Хаттори использует текущий статус развития Японии ибудущее народа, чтобы очаровать самурайское сообщество. Теперь самураи считают тебя национальным врагом Японии. Они без колебаний пожертвуют всем, чтобы вывести тебя изигры. Они небоятся смерти исчитают свою честь выше своей жизни. Тыугрожаешь интересам людей, которым они верны. Этой причины достаточно, чтобы объединить ихизаставить убить тебя.
 
Сердце СяЛэй ушло впятки. Это плохо. Это было действительно плохо. Убийства искрытность были сильной стороной ниндзя. Еслибы они считали его врагом, это, скорее всего, указывалобы нато, что сегодняшнее нападение было непоследним!
 
Кёко,— немного помедлив, онсказал: Тысказала оИга-рю исвоём мастере. Если твой мастер нападет наменя, что тыбудешь делать?
 
Цукино Кёко была застигнута врасплох вопросом. Это было нето, начто она могла ответить сразу.
 
Ответь мне,— взгляд СяЛэй был непоколебимым.
 
Цукино Кёко пробормотала: Явсе еще пытаюсь понятьэто. Как насчет этого? Когда вернешься, перейди надругую сторону горы позади, иядам тебе ответ.
 
СяЛэй кивнул. Хорошо, янайду тебятам. Норазве тынеможешь сказать мне сейчас, собираешьсяли встать насторону своего мастера или пойти против меня?
 
Цукино Кёко настаивала: Пожалуйста, неторопи меня, мне нужно время. Явернусь первой. Мне нужна спокойная обстановка, чтобы обдумать это .
 
СяЛэй снова кивнул исмотрел, как она уходит. Его сердце иразум пришли всмятение.
 
Цукино Кёко тоже был японским самураем. Насамом деле она была очень традиционной. Она любила свою страну исвой народ. Теперь еемастер, Ягю Юичи, превратился воврага СяЛэйя. Ейнужно было занять позицию. Если она выберет СяЛэйя, ейпридется столкнуться сосвоим мастер как сврагом наполебоя. Если она выберет Ягю Юичи, она станет врагом СяЛэйя. Доброта СяЧанхэ, еечувства кнему, незабываемые впечатления, которые они оба пережили вместе. Как она могла просто отрезать это?
 
Пойдем домой,— сказал СяЛэй. Онустал, ему нужно было отдохнуть.
 
Известибюля больницы вышла толпа. Снаружи здание было докраев забито машинами. Это были нивкоем случае немашины, ауниверсальная боевая машина пехоты Sweeper, произведенная Thunder Horse Group. Накаждом изних находился пулеметчик, который все время поддерживал квази-боевое состояние.
 
Лян Си-Яяо иЛун Бин несли своих детей водну, аФан Фан иЦзян Жу-И вошли вдругую. Втовремя как СяЛэй застрял перед выбором присоединиться кчасти своей семьи налюбой машине, издали можно было увидеть приближающуюся колонну.
 
Агенты Бюро 101 прибыли.
 
Тан Юй-Янь была здесь.
 
СяЛэй мог только горько посмеяться над этой сценой. Джоанна, пожалуйста, проводи моих жён идетей. Явернусь вскоре после того, как все уладится.
 
Джоанна кивнула имахнула рукой.
 
Величественный конвой военных машин неуклонно двинулся вперед.

    
  





  Глава 1104. Я женюсь на тебе, а не на семье Тан


  

    
      Уличные фонари холодно сияли втемноте, привлекая кучу бабочек, неспособных подавить свои природные инстинкты. Они несколько раз врезались внего, пока под лампой неначала образовываться куча трупов.
 
Тывпорядке? Легко уловив изгибы еебокового профиля, Тан Юй-Янь мягко выразила свое беспокойство.
 
Явпорядке, впорядке,— ответил СяЛэй. Думаю, вам следует уделять больше внимания тем, кто въезжает вКитай изЯпонии.
 
Тан Юй-Янь всмотрелась вего лицо: Тыбеспокоишься, что будет больше убийц изЯпонии?
 
 СяЛэй кивнул. Ядопросил одного изних. Онговорит мне, что яразозлил японское сообщество самураев, ичто они неостановятся ниперед чем, чтобы убить меня. Они теперь охотятся нетолько замной, ноизамоими детьми тоже.
 
Тан Юй-Янь вгневе пнула фонарный столб рядом сней. Черт! Как они могли напасть наневинных детей?! Это бесчеловечно!
 
СяЛэй ответил: Мои дети унаследовали мои развитые гены, поэтому Япония тоже видит вних угрозу. Нынешнее убийство было организовано кланом Хаттори, Хаттори Мэй, вероятно, все еще жива.
 
Она жива?— женщина ахнула. Значит, информация, которую мысобрали, несоответствовала действительности?
 
СяЛэй кивнул. Немоглабы тыотмоего имени выяснить текущие направления клана Хаттори?
 
Тан Юй-Янь заявила: Твои проблемы— мои проблемы. Будь уверен, что явсё сделаю, как для самой себя. Как только яузнаю, кто причастен коперации клана Хаттори, яначну проект позачистке.
 
Бюро 101 добилось своего.
 
Если самураи могли проникнуть вКитай ипроводить партизанские атаки, убийцы Бюро 101 вравной степени смоглибы уничтожить тех, кого нужно было привлечь кответственности. Требовался баланс. Тан Юй-Янь была директором Бюро 101, иона определенно добьется своей цели.
 
Спасибо. Это все для моего отчета. Мне пора домой, мои жены идети нуждаются вомне больше, чем когда-либо,— сказал СяЛэй.
 
Тан Юй-Янь тихонько пробормотала: Почему тыменя благодаришь?
 
СяЛэй избегал еемеланхоличного взгляда. Онсклонил подбородок, чтобы посмотреть наночное небо над головой. Сегодняшний вид представлял собой нетронутую полную луну посреди гармоничного сочетания синего ичерного сбесчисленными сияющими звездами вдали. Они были так недосягаемы, иони были очень загадочными. Люди боролись засвою жизнь наэтой крошечной планете. Они подсчитывали свои шансы ихватали друг друга загорло. Забудьте олюдях, даже планета Земля была нечем иным, как песчинкой вбезграничной вселенной.
 
Его резкие размышления имысли были странными. Несмотря наэто, ончувствовал, что достиг чего-то вроде внезапного осознания буддийского философа.
 
Без предупреждения Тан Юй-Янь внезапно шагнула вперед иобняла СяЛэйя. Она крепко его сжала, как будто вследующую секунду онмог исчезнуть извиду.
 
Ееупругие икруглые груди прижимались кего груди, вызывая чудесное ощущение. Голову СяЛейя воблаках вернули наЗемлю так быстро, что онполучил травму. Онсмотрел накрасивое лицо рядом ссобой, незная, что сказать.
 
Ясчитаюдни. Ядействительно хочу, чтобы это случилось через два года…— Голос Тан Юй-Янь был полон тоски ипечали. Почему тызаставляешь меня так долго ждать? Разве тынезнаешь, как драгоценны самые прекрасные годы женщины? Яхочу предложить все, что вмоих силах. Почему тытакой жестокий? Почему тызаставляешь меня так долго ждать?
 
СяЛэй растаял. Юй-Ян, я…
 
Онхотел сказать ейправду, нознал, что она несправится сэтим.
 
Причина долгого ожидания заключалась втом, что СяЛэй был уверен, что, когда придет время, его больше небудет налице этого мира. Онлибо умрет отрук человека вчерном, либо войдет вмир шкатулки издревнего сплава иневернётся. Сучетом сказанного, онникогда искренне недумал отом, чтобы быть сней!
 
Это обещание было нечем иным, как ножом, замаскированным волжи.
 
Если онраскроет это сейчас, Тан Юй-Янь будет раздавлена.
 
Поэтому онрешил, что она понесла ущерб естественным образом два года спустя.
 
Вдруг ему стало еежалко. Тан Юй-Янь была женщиной, связанной сизвестным древним кланом. Многие завидовали еесемейному происхождению икарьере, нокто знал, что сама женщина даже неимела права насобственное счастье? Ктобы мог подумать, что еесамая идеальная форма жизни— это жить как простая женщина?
 
Давай, скажимне. Почему? Слезы катились поглазам Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй немог вынести этого.
 
Тан Юй-Янь ссилой толкнул его. Тылжешьмне. Ты, должно быть, врешь мне, правда? Тыникогда недумал, что захочешь быть сомной, поэтому тыдал такое обещание, верно?
 
Она была умной женщиной. Вшестом чувстве женщины всегда было что-то очень жуткое.
 
Слезы потекли поеещекам. Она уже страдала еще дотого, как произошло неизбежное. Неизвестно, как она отреагирует направду.
 
СяЛэйю было трудно представить. Онпротянул руку икрепко заключил еевсвои объятия. Оннырнул исхватил еевишневые губы.
 
Мммм… Тан Юй-Янь издала легкий удивленный звук изакрыла глаза.
 
Внезапно ответы перестали быть важными.
 
Вэтом случае СяЛэй почувствовал себя свободным. Ему осталось жить только столько времени. Почему была необходимость причинить боль тому, кто так сильно его любит?
 
Через некоторое время они наконец расстались.
 
 Полосы слез были наизящном лице Тан Юй-Янь, ноеегубы скривились вдовольной улыбке. Это был первый раз, когда СяЛэй инициировал поцелуй. Эта инициатива много значила для женщины.
 
СяЛэй пробормотал: Мне пора домой.
 
Тан Юй-Янь колебалась. Тыдействительно серьезно относишься ктому, чтобы яподождала еще два года? Я… может быть, нетак красива, как сейчас, два года спустя. Можешьли тысделать это сомной?
 
Это был тот самый намек, который Тан Юй-Янь хотела ему сказать.
 
СяЛэй усмехнулся вответ. Если тыневозражаешь против оживлённости моей семьи, можешь переехать кнам.
 
Ты… Женщина вшоке моргнула. Она прижалась кнему вобъятиях. Тыправда предлагаешь мне это?
 
Тыможешь начать сЛунБин. Она единственная, кто тебя понимает. Выдвое разделяли сестринские узы сгодами, пока подымались покарьерной лестнице.
 
Тыучишь меня, что делать?— Тан Юй-Янь хихикнула. Тебе ненужно меня ничему учить. Япросто волнуюсь, как Фан Фан иЛян Си-Яо отнесутся комне. Ихпрезрение комне нидля кого несекрет.
 
СяЛэй ответил: Тыспасла ихжизни ценой собственного благополучия. Поверь мне, они все мягкотелые внутри. Тыможешь начать стого, что спасла ихдетей ичто теперь тысвязана сними. Попроси стать ихкрестной матерью, иони, скорее всего, согласятся. Когда твои отношения сними вкакой-то степени улучшатся, подними этот разговор, иони будут более склонны согласиться.
 
Ха-ха, тыдействительно умный. Улыбка Тан Юй-Янь стала шире.
 
СяЛэй замолчал. Некоторое время онсмотрел нанее исказал Насамом деле, то, что ятолько что упомянул,— это самая легкая часть. Яточно знаю, что они будут рады тебе, носамое сложное вэтом— натебе. Тыпонимаешь, что япытаюсь сказать?
 
Улыбка Тан Юй-Янь исчезла.
 
СяЛэй продолжил: Язнаю, что планируют твой дед, твои родители ибрат. Помни, яженюсь натебе, аненавсей семьеТан. Язнаю, что заставлять тебя принимать решение несправедливо, но… яочень надеюсь, что тысделаешь правильный выбор.
 
Тан Юй-Янь слегка прикусила нижнюю губу икивнула.
 
СяЛэй снова произнес: Ябуду вотъезде отполумесяца доодного месяца. Надеюсь, тыдашь мне ответ, когда явернусь.
 
Куда тысобираешься наэтотраз? Что тызадумал?
 
СяЛэй ответил: Ясобираюсь сделать то, что должен сделать. Это нетвое дело.
 
Но… Тан Юй-Ян остановилась.
 
СяЛэй снова заключил еевсвои объятия инахально ущипнул заспину. Онухмыльнулся. Неволнуйся. Тытакая замечательная женщина. Янемогу непопробовать тебя перед смертью.
 
Щеки Тан Юй-Янь покраснели.
 
Вконце концов СяЛэй освободил ееиотправился кKnight XIV, припаркованному настоянке больницы.
 
Она молча смотрела, как онуходит, и, наконец, позволила своим слезам скатиться. Наэтот раз это были слезы радости.
 
Спустя полчаса СяЛэй вернулся вОсобняк Мира. Его женщины идети уже крепко спали. Вконце концов, ихпослеродовые тела были истощены. Вдополнение кпредыдущему потрясению, знакомая обстановка вихдоме помогла имрасслабиться ипогрузить всон.
 
СяЛэй нестал будитьих. Онтихо вышел изчерного хода влес.
 
Цукино Кёко прямо попросила его найти еевлесу. СяЛэй отчаянно нуждался вответе.
 
Влесу было несовсем тихо. Свист ветра извериные крики доносились извсех уголков темного леса. Ухо СяЛэйя послушно восприняло звуки, иего мозг начал отображать соответствующую информацию. Слева, направление на8 часов, метров 15, два сверчка. Справ, 3 часа, лягушка. Впереди, 12 часов, 37,9 метра, сова…
 
Это естественно пришло ему вголову без использования его глаз.
 
Это заставило его осознать, что его бинауральная эволюция постепенно развивалась. Его слух становился все более мощным.
 
Онпошел потропинке влесу над склоном горы ипродолжил идти еще сотню метров, пока перед ним непоказалась скала. Накраю обрыва был горный источник, спускавшийся метров напятьдесят. Вода образовала родниковый бассейн уподножия утеса. Кристально чистый пруд имел площадь всего несколько квадратных метров иглубину около метра. Это было любимое место Цукино Кёко для тренировок иконцентрации. Женщина-ниндзя попросила его найти еевглухих горах. Конечно, это было томесто, окотором шла речь.
 
Несмотря наэто, Цукино Кёко нигде небыло наполяне под обрывом.
 
Под бледным лунным светом повсюду летали насекомые, сопровождаемые порывом ночного бриза, дующего черезлес. Когда СяЛэй остановился исконцентрировался, эти шумы загадочным образом отфильтровались. Вего ушах маленький мир Цукино Кёко был очень тихим.
 
Внезапно вего ухо вошел новый необъяснимый источник звука. Оншел сзади, очень быстро приближаясь кнему!
 
Вего уме автоматически рисовалась динамичная картина. Кнему приближалась женщина-ниндзя втемной невидимой одежде. Кроссовки смягкой подошвой смягчали еешаги потраве. Ееприсутствие было скрыто ночным бризом ибезжалостным кваканьем насекомых.
 
Тем неменее, онуслышал её.
 
Что-то прорвалось сквозь ветер!
 
Как только его уши уловили это, сердце СяЛэйя ушло впятки. Она нападала нанего!
 
Неужели Цукино Кёко выбрала свою страну, свой народ исвоего мастера?
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      Сердце СяЛэqя сильно забилось втот момент, когда что-то рассекло ветер. Внезапно его тревога улетучилась.
 
Вскоре звук приблизился кего затылку. Судя потраектории, оннепредназначался для прицеливания ему взатылок. Онпродолжал лететь вперед, коснувшись его щеки.
 
Когда предмет прошел через плечо СяЛэйя, онпротянул руку ирефлекторно схватилего. Это небыл сюрикен инекамень. Это была бутылка японского саке.
 
СяЛэй застенчиво моргнул, увидев сакэ вруке. Онобернулся инаконец увидел Цукино Кёко нанебольшом расстоянии.
 
 Женщина-ниндзя была одета вбелую блузку скороткими рукавами итемную юбку, доходившую доколен. Она шла босая ивполе зрения СяЛейя предстала чистой иневинной, как старшеклассница. Еевнешность сильно контрастировала схолодным как камень убийцей внутри. Освещенная лунным светом, еегрудь казалась невыносимо круглой, азад был полным. Всочетании сеетонкой талией, плавно изгибающейся, она была олицетворением тонкого очарования.
 
Однако СяЛэй был невтом состоянии, чтобы наслаждаться этим зрелищем.
 
Явижу, что тыпринесла алкоголь. Тысобираешься попрощаться сомной? СяЛэй сказал стяжелым сердцем.
 
Цукино Кёко неответила. Она молча подошла ипрошла мимо него, остановившись только накраю ручья. Она скрестила ноги иплюхнулась натраву спиной кнему.
 
СяЛэй мог только вздохнуть. Жизнь была такой. Некоторым людям просто несуждено было оставаться рядом. Онподошел исел рядом сней. Мужчина умело открыл бутылку саке, проглотил ееипередал Цукино Кёко.
 
Тынебоишься, что ямогла добавить туда яд?— Цукино Кёко повернулась кнему.
 
СяЛэй усмехнулся. Ябы всё равно его выпил, раз тыпредложила.
 
Цукино Кёко сделала глоток ивытерла ладонью уголки губ. Тебе следует опасаться меня. Тысам создаешь себе такие неприятности.
 
Почему?— СяЛэй уставился нанее.
 
Цукино Кёко горько фыркнула. Яяпонка итоже очень традиционный японский самурай. Мой мастер сдетства передавал идеалы клятвы верности императору ижертвоприношения ради высокой чести. Теперь все самурайское сообщество Японии рассматривает тебя как врага. Имой мастер втом числе. Учитывая все обстоятельства, уменя есть множество причин убить тебя. Ядбылбы наиболее эффективным способом добиться этого.
 
СяЛэй слегка улыбнулся. Смертельный ядХаттори Мэй для него ничего незначил. Даже если Цукино Кёко отравила сакэ, его супериммунная система нейтрализовалабы его. При таком уровне безопасности почему ондолжен бояться этого сценария? Ктомуже онейочень доверял. Если она собиралась уйти отнего, разлука должна была быть мирной.
 
Что смешного?— спросила Цукино Кёко.
 
СяЛэй ответил: Утебя вкусное сакэ. Яхочу еще глоток.
 
Женщина-ниндзя передала ему бутылку владонь. Япривезла его изсвоего родного города. Такого вКитае ненайдёшь.
 
СяЛэй проглотил большую часть бутылки заодин присест. Отчетливое тепло алкоголя стимулировало его горло, вызывая ощущение, которое позволяло расслабиться. Кёко, япришёл идаже выпил твоего саке. Пора сказать мне освоем решении.
 
Цукино Кёко замолчала. Тишина продолжалась некоторое время, прежде чем она наконец собралась ссилами, чтобы заговорить. Твой отец дал мне второй шанс вжизни, амой мастер дал мне третий шанс вжизни. Твой отец имой мастер играют незаменимую роль вмоем сердце. Они оба одинаково важны для меня.
 
Кёко, независимо оттвоего решения, яприму его.
 
Тыдействительно хочешь, чтобы явыбирала между моей страной, моим мастером итобой?— теперь все внимание Цукино Кёко было сосредоточено нанем.
 
СяЛэй был слегка застигнут врасплох. Цукино Кёко поставила свою страну, свой народ исвоего мастера наодну сторону, аон— надругую. Надругом конце было три блока веса, втовремя как наего конце был только один небольшой блок. Цукино Кёко намекала, что это еёответ? Если да, тоеевыбор будет заключаться втом, чтобы служить Японии, еенароду иоставаться верной Ягю Юичи.
 
Это твоё решение? Японимаю. СяЛейю было трудно даже заставить себя улыбнуться.
 
Цукино Кёко опустила взгляд. Тыдогадался?
 
СяЛэй наигранно улыбнулся ей. Твой намек был достаточно очевиден. Когда тыуходишь? Если возможно, ябы хотел тебя проводить
 
Онхотел оставить ейпрекрасное впечатление при разлуке, ночто будет наполебоя? СяЛэй неосмелился принять эту мысль.
 
Цукино Кёко неответила. Она тихонько встала истала подходить кпруду. Еешаги были ровными иэлегантными, белые бледные икры ипальцы ног изящно выделялись нафоне зеленой травы. Все вней было легким, как ветерок.
 
Вдвух шагах отпруда, Цукино Кёко остановилась. Она начала расстегивать блузку.
 
Кёко, пожалуйста, нет… СяЛэй съежился.
 
Онмог принять ихрасставание вдружеских отношениях, нонежелал мириться срасставанием после страстного слияния души итела.
 
НоЦукино Кёко отказалась слушать.
 
 СяЛэй незнал, куда смотреть.
 
Цукино Кёко медленно двинулась вперёд впруд, пока чистая вода непогрузила еёноги.
 
Она обернулась ивзглянула нанего.
 
Теперь СяЛэй незнал, что делать.
 
Она начала: Пока тынепришел, ядумала обэтом снова иснова. Мне даже позвонил мой мастер. Разговор длился десять минут.
 
Ягю Юичи звонил тебе…?— СяЛэй невольно криво улыбнулся. Он, должно быть, укрепил все идеалы, которым учил тебя вдетстве. Что-то остране, людях идухе самураев, апотом сказал тебе убить меня, верно?
 
Цукино Кёко торжественно кивнула.
 
Тысказала да?— СяЛэй изучил выражение еелица.
 
Цукино Кёко вздохнула. Ясказал ему, что сделаю правильный выбор.
 
Расплывчатый ответ.
 
СяЛэй немог понять еемысли.
 
Они оба замолчали, пристально глядя друг надруга. Онбыл одет, аона— всвой праздничный костюм.
 
Это продолжалось целую минуту, прежде чем Цукино Кёко нарушила душную тишину. Якупила авиабилет домой. Прямо уменя внагрудном кармане.
 
Левый глаз СяЛэйя дернулся, сразуже взглянув набилет насамолет веекармане. Хотя онуже узнал оеерешении, вид билета насамолет все еще ранил. Все члены боевой команды Зодиак были ему как братья исестры. Они были семьей. Кроме того, тот факт, что Цукино Кёко была женщиной, укоторой были сним отношения, сделало это прощание намного сложнее, чем ожидалось.
 
Мой рейс позже, вчас ночи,— заявила Цукино Кёко.
 
Губы СяЛэйя начали слегка дрожать, его искренняя улыбка грозила развалиться. Я… яотвезу тебя туда.
 
Цукино Кёко улыбнулась. Ноэто немне решать.
 
Озадаченный, СяЛэй спросил: Что тыимеешь ввиду?
 
Тысказал мне выбирать между моей страной, где лежит судьба моего народа имастера, итобой, человеком, которого ябезумно люблю. Незнаю, как выбирать. Как насчет того, чтобы тыпринял решение заменя?
 
Тыпросишь меня принять решение оттвоего имени?— глаза СяЛэйя расширились. Конечно, ябы нехотел, чтобы тыуходила. Ноянехочу, чтобы тебе было больно, заставляя остаться. Тыстолкнёшься сатаками своих людей идаже своего мастера. Тыпоможешь мне, когда придет время, или небудешь участвовать вбитве? Янехочу все усложнять для тебя и, конечноже, нехочу обидеть тебя. Так что…
 
Цукино Кёко вмешалась: Вмоей деревне, если мужчине действительно нравилась женщина, онпомогалбы мыл еётело. Если тыдействительно заботишься обо мне, выбирай заменя. Если тыэтого несделаешь, я…— Она незакончила, глядя набилет вкармане рубашки.
 
Еебилет домой был вэтой блузке.
 
СяЛэй встал иподошёл кней.
 
Все, чего хотела Цукино Кёко,— это его ответ или какой-нибудь знак, указывающий нато, что она для него что-то значит. Это была банальная просьба, иесли оннехотел этого делать, ейнебыло смысла оставаться. Нет смысла предавать Японию, еенарод идаже своего мастера, чтобы служить человеку, скоторым нельзя быть вместе.
 
СяЛэй смягкой улыбкой начал тереть ейспину. Мужчины делают это для своих женщин дома?
 
Только влюбленные или пары,— наеегубах расплылась улыбка. Вмоей деревне разбросано множество горячих источников. Ночами при хорошем освещении все занимаются чем-то интимным,— глаза Цукино Кёко закрылись, тело таяло отего прикосновения. Этот маленький жест значил для нее целый мир.
 
Что тыбудешь делать, когда замной придет твой мастер?— СяЛэй попытался прощупать почву. Это было то, что ему нужно было знать впервую очередь.
 
Женщина-ниндзя открыла глаза, внутри что-то холодное закружилось. Если онничего тебе несделает, яничего ему несделаю. Если онприкоснется ктебе, яего убью.
 
Это был ответ Цукино Кёко.
 
Все члены боевой команды Зодиак испытали отчаяние ихолод мира вочень молодом возрасте. Они прожили большую часть своих ранних лет всреде, которая сформировала ихбезжалостную личность. Любому, кто помогал им, заплатилибы заихдоброту своим служением. Цукино Кёко была усыновлена СяЧанхэ дотого, как ееотправили вдодзё Ягю Юичи для обучения ниндзюцу. ИСяЧанхэ, иЯгю Юичи проявили свою доброту. СяЛэй заменил СяЧанхэ вэтом аспекте, неговоря уже отом, что она была глубоко имочарована. Цукино Кёко была более чем готова предложить ему все, что унее было. Вот почему принятие еерешения было трудным процессом. Дилемма была сложной. Иначе зачем ейпонадобилась такая банальная просьба?
 
Спасибо,— подлинное выражение благодарности отСяЛэйя.
 
Цукино Кёко ответила сладкой медовой улыбкой. Возьми меня ссобой, когда поедешь вЛас-Вегас.
 
СяЛэй кивнул. Безмолвное обещание.

    
  





  Глава 1106. Разрыв между мастером и учеником


  

    
      Мужчина ввосточном полушарии наслаждался временем своей жизни, поскольку женщина-ниндзя продолжала экспериментировать сним вновых положениях. То, что японские женщины лучше всех служили мужчинам, было общеизвестным фактом. Несмотря наэто, некая женщина надругом конце света была всовершенно другом настроении.
 
Америка, Лас-Вегас, вздании филиала VScience Corporation Limited клана Хаттори.
 
Сволочь!— Хаттори Мэй снескрываемым гневом ударил семейного бойца полицу. Вывсе мусор!
 
Семейный боец сопухшей щекой опустил голову ниже иположил ладони насередину брюк. Безмолвно воспринимая ееругань иизбиения.
 
 Шесть партизан итщательно спланированная операция закончились неудачей. Все мертвы, нотолько СяЛэй иего дети остались живы!— вскипела Хаттори Мэй.
 
Семейный боец уважительно сообщил: Операция прошла гладко. Наши люди добрались добольницы, новсе пошло нетак, когда мыстолкнулись сСяЛэйем. Янезнаю подробностей, нотаков результат.
 
Убирайся!— Хаттори Мэй резко указала надверь.
 
Да, мадам,— семейный боец слегка кивнул, отступил натри шага иразвернулся квыходу.
 
Дверь вгостиную вофисе открылась. Изтихой гостиной вышел высокий ихудой старик скороной изсеребряных волос. Онбыл одет втрадиционное японское кимоно, напоясе которого свешивалась поношенная вбоях катана.
 
Онбыл мастером Цукино Кёко. Ягю Юичи.
 
Наего лице небыло никапли выражения. Его шаг кХаттори Мэй прошел вполной холодной душной тишине.
 
Хаттори Мэй уважительно посмотрела нанего. Сэр, наша операция неудалась. Все шестеро партизан погибли, ноСяЛэй иего дети остались живы.
 
Ягю Юичи наконец заговорил: Ненужно чувствовать себя побежденной. Ихсмерть небесценна. Покрайней мере, мыкое-что поняли.
 
Хм?— Хаттори Мэй взамешательстве моргнула. Что выимеете ввиду, сэр?
 
Ягю Юичи объяснил: Китай— это территория СяЛэйя. Попытка убить его вКитае обречена напровал. Китайское правительство осознало, насколько ценным является актив СяЛэйя. Тебе ненужно много разбираться втом, насколько серьезной будет безопасность. Ктомуже шести самураев недостаточно.
 
Сэр, вызнаете, как это обойти?
 
Уменя есть ученик, служащийему. Еезовут Цукино Кёко, она превосходный самурай, которого явыращивал лично. Сделав паузу, Ягю Юичи сказал: Яуже позвонил ей.
 
Тыпросил ееубить его?
 
Пожилой мужчина кивнул. Явсе еще жду ееответа.
 
Можемли мыейдоверять?
 
Ягю Юичи ответил: Яукрепил ценности самурайского духа. Доброта, справедливость, уважение, мудрость, верность, верность иискренность вней ссамого детства. Она выросла как традиционный японский самурай, ияверю, что она сделает правильный выбор.
 
Улыбка сразуже появилась налице Хаттори Мэй. Ого, янеожидал этого отвас. Почему вынесказали мне раньше? Вэтом случае намбы было ненужно приносить вжертву шестерых бойцов.
 
Ягю Юичи небрежно ответила: Как ясмогу пробудить нравы Цукино Кёко без жертв? Она слишком долго служила этому человеку. Единственный способ разбудить ее— использовать кровь идушу еенарода. Вот почему япослал еесобрата-ученика, Ватанабэ Хакушо, чтобы присоединиться коперации поубийству. Ватанабэ заботился оней, когда они были детьми, уних довольно приличная связь.
 
Хаттори Мэй опустила голову. Сэр, ваше владение человеческой природой впечатляет. Втаком случае яуверен, что ваша ученица сделает правильный выбор.
 
Губы Ягю Юичи скривились вуверенной улыбке, которая передавала контроль. Шесть доблестных бойцов, включая еебрата-ученика, были принесены вжертву вбитве. Как японский самурай, она знала, какой выбор сделать.
 
Сэр, когда она ответит? Хаттори Мэй явно поторопился.
 
Ягю Юичи изучал часы настене. Скоро. Думаю, она скоро позвонит.
 
Оба они ждали судьбоносного момента.
 
Десять минут спустя…
 
Сэр,— Хаттори Мэй больше немогла ждать. Возможно, она все еще колеблется. Еслибы вымогли ейпозвонить, это, несомненно, помоглобы ейпринять решение.
 
Ягю Юичи легонько кивнул ейидостал телефон.
 
Хаттори Мэй кротко спросила: Сэр, ямогу тоже его послушать?
 
Ягю Юичи нажал кнопку громкоговорителя.
 
Назвонок ответили только напятьдесят пятой секунде.
 
Втот момент, когда голос Цукино Кёко прозвучал через устройство, казалось, что еетембр может останавливать время. Внезапно Ягю Юичи иХаттори Мэй стало трудно дышать.
 
Ах…! Остановись! Это раздражает!— слова Цукино Кёко горели как огонь. Голос женщины звучал так, как будто каждое напряжение, сдерживаемое еегибким телом, вот-вот выйдет наружу.
 
Содной стороны, это была торжественная дискуссия обинтересах нации, судьбе людей идухе бусидо. Надругом конце— лихорадочные стоны исладкие пустяки. Вэтом случае Хаттори Мэй иЯгю Юичи почувствовали, что имнужно переоценить жизнь.
 
Стоны Цукино Кёко продолжали литься изустройства. Это небыло преувеличением, основанным нанебольших паузах иудушьях, которые делали его искренним.
 
Прошло тридцать секунд, иХаттори Мэй решила, что больше нехочет слушать это чудовище. Она бросила взгляд наЯгю Юичи.
 
Выражение лица мужчины было очень мрачным. Изо всех сил Ягю Юичи подавил свою ярость. Кёко, что тыделаешь?
 
Ммм! Нетам! Нетам… пожалуйста! Япойду…— пронзительный вой Цукино Кёко мог согнуть самую прочную сталь вовселенной.
 
Ягю Юичи был вне слов вярости.
 
 Как посмела Цукино Кёко дать ему такой ответ? Это нетолько указывало наеевыбор, ноибыло явным неуважением кмастеру!
 
Хаттори Мэй внезапно кое-что вспомнила. Она понизила голос доминимума. Сней должно быть СяЛэй.
 
Наверное, былобы лучше, если она невспоминала СяЛэйя. Ягю Юичи потерял хладнокровие. Кёко! Убей его или умрешь!
 
Ах! Ах! Это слишком хорошо… — это все, что сказала Цукино Кёко.
 
Сволочь!— Ягю Юичи разбил телефон обземлю.
 
Хрясь! Устройство связи развалилось начасти.
 
Наэтом звонок закончился.
 
Хаттори Мэй осторожно произнесла: Сэр, похоже, этот план неподходит. Ваша ученица предала вас исвою страну. Такой человек должен умереть!
 
Ясам зарежу ее!— взгляд Ягю Юичи был острее ножа.
 
Нам нужно придумать новый план,— твердо заявила Хаттори Мэй.
 
Ягю Юичи погрузился взадумчивое молчание. Яупомянул, что шансы науспех невелики, если мыпродолжим попытки покушения вКитае. Нам нужно выманить его изстраны исобрать силы, чтобы вывестиего. Что будет хорошей приманкой для этой задачи?
 
Хаттори Мэй предположила: Еслибы недавний инцидент непроизошел, иябылбы еще жив, япослужилабы неплохой приманкой. Однако ядолжна быть мертв. Моя ценность как приманки потеряна. Если мырасскажем, что явсе еще жива, ябоюсь, что это вызовет унего подозрения.
 
Нарезком лице Ягю Юичи играла холодная ухмылка. Онпонимал ееопасения. Ихпротивником был СяЛэй. Никто несобирался рисковать своей жизнью вкачестве приманки против него. Хотя Хаттори Мэй могла быть ихлучшей приманкой, женщина нехотела брать насебя риск.
 
Известно, что японские самураи были очень жертвенными ради национальных интересов ибудущего Японии. Нокак только вэтом появлялась настоящая необходимость, показывалось ихистинное лицо. Какая ироничная шутка.
 
Похоже, уловив сдвиг вэмоциях Ягю Юичи, Хаттори Мэй быстро продолжила: Нонаэтот раз, ядумаю, нет необходимости жертвовать нашим собственным народом. Все наши жизни драгоценны. Поскольку мыотчаянно нуждаемся внаживке, почему мынеможем просто использовать кого-то другого?
 
Кого? "
 
Члены организации СA, ЯнФоиАвгустин,— Хаттори Мэй продолжила уточнять: СяЛэй всегда хотел уничтожить организацию СAдосамых корней, иэти двое просто так оказались ихценными командирами. Сейчас они работают наАмерику иучаствуют впроекте Пастух. Онобязательно проглотит эту наживку.
 
Аесли онэтого несделает?— Ягю Юичи приподнял бровь.
 
Хаттори Мэй холодно усмехнулась. Тогда мыподсластим приманку.
 
Счем?
 
Информация оновой штаб-квартире СA. Хаттори Мэй изучила выражение лица пожилого мужчины.
 
Губы Ягю Юичи скривились. Тылучше своего отца.
 
Хаттори Мэй протянула руку, позволяя Ягю Юичи пожать её.
 
Между тем, надругом конце земного шара, вмаленьком безымянном источнике.
 
Бедствие наконец-то вернулось набурную водную гладь, когда две бледные русалки гордились друг другом. Несколько минут назад пара все еще дурачилась налужайке вокруг бассейна, выкорчевывая при этом некоторые пряди.
 
Спокойно парив над поверхностью, уСяЛэйя была довольная улыбка налице. Женщины Ига-рю действительно были настолько искусны вполучении физического удовольствия, как утверждала Цукино Кёко. Когда она обслуживала его, ончувствовал себя божеством. Неудивительно, что унее хватило уверенности бросить вызов его способности жить долго.
 
Красивые женщины походили наалкоголь. Некоторые были хорошими, анекоторые— ядовитыми. Некоторые были секретными составами, которые зацепили спервого глотка. Ивсеже ему посчастливилось встретить последнее. СяЛэй всегда был одним изтех, кому везло сженщинами.
 
Цукино Кёко подплыла кнему иосталась рядом сним. Она была русалкой меньшего размера, втовремя как онбыл русалкой побольше. Наеёлице было блаженство. Вэтом мире был только один СяЛэй, иона почувствовала себя достаточно удачливой, встретив его.
 
Они оба смотрели насияющие звезды наверху, когда они мерцали, как какой-то неразборчивый световой сигнал.
 
Мой мастер, должно быть, зол наменя. Цукино Кёко прервала ихспокойствие.
 
СяЛэй пробормотал: Надеюсь, тыневстретишься сним вбою. Если тыэто сделаешь, явыйду затебя.
 
Нет, онсильный. Утебя нет шансов против него. Язнаю его лучше всех, так что это должна делатья. Если яубью его, это будет считаться личной вехой,— пробормотала Цукино Кёко вответ.
 
СяЛэй горько улыбнулся вответ наеёслова. Конечно, японский коллективный разум иногда было трудно понять.
 
Когда мыпереезжаем вЛас-Вегас? Она спросила.
 
СяЛэй ответил: Мыпойдем, как только Джоанна ирыцари закончат приготовления. Также…
 
Что?
 
Втом телефонном разговоре ствоим мастером яуслышал голос другой женщины. Выражение лица СяЛэя стало серьезным. Это был голос ХатториМэй. Она действительно еще жива. Она сейчас ствоим мастером.
 
Значит, мой мастер тоже вЛас-Вегасе? Если явстречусь сним, ялично покончу сним. Никому неразрешено вмешиваться. Вееглазах был намек навозбуждение.
 
Кёко, мне пора обратно,— сказал СяЛэй.
 
Цукино Кёко тихо нырнула вводу.
 
Ноги СяЛэйя тутже затекли отсудороги.
 
Уженщин Ига-рю были свои техники, чтобы заставить мужчину остаться.
 
Облака стали закрывать луну, словно защищая ееотгреховного зрелища.

    
  





  Глава 1107. Город Синей Соломенной Шляпы


  

    
      Три дня спустя Тихуана, пограничный город Мексики.
 
Российский грузовой самолет приземлился навзлетно-посадочной полосе аэропорта Тихуана. Когда сотрудники аэропорта поспешили разгрузить груз, изгрузового отсека вышли двое мужчин ипять женщин. Мексиканцы молчали. ВМексике любопытство часто приводило ксмерти.
 
Эта команда состояла изСяЛэйя, Анджум Хана, четырех женщин-рыцарей иЦукино Кёко. Ээр Демуту иЕлене приказали остаться вКитае, чтобы защитить жен идетей СяЛэйя. Хотя попериметру штаб-квартиры Thunder Horse Group иОсобняка мира были размещены члены спецназа, СяЛэйю нужно было иметь среди них людей, которым ондоверял.
 
Увсех присутствующих небыло своего первоначального вида. Все опознавательные знаки наихтелах были поддельными, изготовленными лично СяЛэйем. Оно было настолько фальшивым, что могло обмануть даже глаза официальных ведомств.
 
 Выйдя изаэропорта, СяЛэй иего команда изсеми человек сели вскромный микроавтобус. Его занимала горстка местных жителей. Были женщины, которые ходили запродуктами, некоторые были строителями, направлявшимися научасток поблизости. Ничего необычного, втом числе исамого водителя, непоказалось.
 
Однако это было неболее чем иллюзией.
 
Как только они сели вавтобус, Джоанна сказала СяЛэйю: Все они члены Общества Милосердия. Здесь все родились ивыросли. Они исключительно хорошо знакомы сместностью.
 
СяЛэй мог сказать это даже без представления Джоанны. Онзаметил, что все были вооружены иимели татуировки, соответствующие ихрелигии. Черт возьми, уводителя была татуировка сизображением надписи Святой Гром побокам. Этот человек определенно поклонялся СяЛэйю как божественной фигуре.
 
Столкнувшись ссобственными прихожанами, СяЛэй чувствовал себя странно.
 
Они знают, что яздесь?— СяЛэй осторожно прошептал вопрос Джоанне, когда тасела.
 
Джоанна ответила также громко: Нет, они незнают отвоём присутствии, ноони знают, что яздесь. Неволнуйся, все будет хорошо.
 
СяЛэй проговорил. Тогда ятеперь маскируюсь под твоего подчиненного. Ненужно относиться комне вежливо. Перед ними тыможешь даже позволить мне выполнять задачи, которые тыимпоручила.
 
Джоанна ответила напросьбу скроткой улыбкой, думая отом, насколько дотошными были мысли СяЛэйя.
 
Микроавтобус рывком тронулся идвинулся кзападу отТихуаны. Вскоре сидящая впереди мексиканка достала свой аккордеон иначала аккомпанировать его мелодии своим пением. Еемузыка была заразительной, побуждая всех остальных мексиканцев подпевать. Атмосфера вавтобусе стала намного оживлёнее.
 
Любовь мексиканцев каккордеону была эквивалентна любви китайцев кмаджонгу.
 
Полчаса спустя самый известный туристический город Мексики, Тихуана, начал входить вихполе зрения. Впрошлый раз СяЛэйю удалось сделать вгороде лишь короткий пит-стоп. Сегодня было тоже самое. Маршрут, устроенный Джоанной, непредполагал въезда вгород Тихуана.
 
Микроавтобус объехал Тихуану ипродолжил движение назапад соскоростью пятьдесят миль вчас. Вдалеке вэтом направлении находился Сан-Диего, город ссамым сложным этническим населением вовсей Мексике. Город был известен сексом, насилием инаркотиками.
 
Эйбрат. ТыизКитая? Тыпонимаешь испанский? Когда пение вконце концов стихло, загорелый юноша попытался завязать разговор сСяЛэйем.
 
СяЛэй кивнул. Да, яизКитая. Явыучил язык, поэтому хорошо понимаю испанский.
 
Ого, выпервый китаец, скоторым ястолкнулся, кто свободно говорит по-испански. Мексиканский юноша слюбопытством изучал его. Мой брат, тынеможешь сказать мне, чем тызарабатываешь нажизнь?
 
Перевод,— ответил СяЛэй.
 
Ха-ха! Понятно,— мексиканский юноша повернулся ипосмотрел наДжоанну, которая состороны тихо наблюдала заихобменом. Его выражения превратились вторжественное почтение: Епископ, это переводчик соСвятой Земли?
 
Джоанна кивнула.
 
СяЛэй бросил озадаченный взгляд наДжоанну. Его сердце кричало: Епископ? Святая Земля? Они действительно сделали себя ихепископами иназвали главную церковь Святого Грома Святой Землей? Так что это будет означать, что меня считают богом Общества Милосердия, пока они являются четырьмя епископами. Это чистый талант! Еслибы они были нерыцарями, амаркетологами, унихбы небыло отбоя отклиентов!
 
Епископ, когда мыкогда-нибудь побываем наСвятой Земле?— спросил мексиканский юноша снадеждой вглазах.
 
Джоанна ответила: Эрнандес, утебя будет шанс. Апока немогбы тысбавить обороты?
 
Извини, язаткнусь. Мексиканский юноша извинился сзастенчивой улыбкой иоставил ихнаедине.
 
Джоанна слегка прижалась кСяЛэйю ипрошептала: Онлидер вооруженных сил Тихуаны. Вконце концов, онстанет главнокомандующим наших мексиканских вооруженныхсил. Пока что наша разработка охватывала только Тихуану, ноочень скоро мысобираемся расшириться.
 
Честно говоря, СяЛэй мог слышать ее, даже если она была вдвадцати метрах отнего.
 
Можемли мырассчитывать нанего? Онеще так молод,— СяЛэй сомневался.
 
Джоанна ответила: Ненедооценивай его, потому что онвыглядит молодо. Раньше онбыл главным убийцей мексиканского наркокартеля. Онотличный убийца.
 
 Почему убийца наркокартеля присоединился кОбществу Милосердия?— СяЛэй был всомнениях, тревога закружилась вего сердце.
 
Джоанна ответила: Его жизнь полна историй. Япросто расскажу тебе одну изних. Онвлюбился вженщину ихначальника, иона забеременела отнего. Вконце концов, босс узнал обихромане ивярости убил ее, втом числе своего будущего ребенка. Заним выследила преступная организация, ився его семья была убита. Онпришел внашу церковь запомощью, имыспаслиего. Вот так онстал одним изнас.
 
Ах, вот что случилось, -Ся Лэй позволил этой мысли погрузиться всебя. Сколько унас вооруженных членов вмексиканской ветви?
 
Ихоколо тридцати,— сказала Джоанна.
 
СяЛэй произнес: Это слишком мало. Вслучае чрезвычайной ситуации такого количества людей нехватит, чтобы дать отпор нашим врагам.
 
Мыждём битву вМексике?— спросила Джоанна.
 
Глаза СяЛэй сузились. База СAнаходится вМексике. Если они узнают, что мыздесь, битва станет наименьшей изнаших забот. Незабывай быть тише воды иникому нераскрывай свою личность. ВОбществе Милосердия есть несколько членов, итыврядли сможешь хорошо понять каждого изних. Тыпонимаешь, что япытаюсь сказать?
 
Джоанна кивнула. Да.
 
СяЛэй продолжил: Когда мыпокинем Мексику, проинструктируй членов Общества Милосердия собрать информацию обОрганизацииСA. Скорее всего, кнастоящему времени они построили свою новую штаб-квартиру.
 
Мм,— кивнула Джоанна.
 
Близость между рядами, честно говоря, необеспечивала уединения беседе СяЛейя иДжоанны, несколько мексиканцев вихрадиусе могли слышатьее. Однако они разговаривали накитайском.
 
Прошел еще час или около того, когда микроавтобус наконец добрался донебольшого городка посреди пустыни.
 
Город был назван Городом Синей Соломенной Шляпы. Это был маленький городок из-за его небольшого населения— всего двести человек. Большая часть городской молодежи тайком перебралась вСоединенные Штаты впоисках работы, бросив пожилых людей, детей иженщин. Город явно страдал открайней нищеты. Самым привлекательным зданием вгороде была церковь. Онтолько что завершил свое строительство нетак давно истал действующей базой Общества Милосердия. Здесь была использована часть фонда водин миллиард долларов, который СяЛэй передал женщинам-рыцарям.
 
Микроавтобус подъехал кзадней части церкви.
 
Зарелигиозным зданием скрывались клиника, библиотека икомната для настольныхигр. Врач вклинике ухаживал запожилыми людьми, втовремя как несколько детей читали вбиблиотеке. Некоторые старики играли впинг-понг ишахматы. Здесь кипела жизнь. Оставшиеся закрытые двери были жилыми помещениями, укрывавшими обитателей отпосторонних глаз.
 
Увидев это, СяЛэй почувствовал облегчение. Социальная конструкция этого места казалась довольно простой. Ему ненужно было беспокоиться обинформаторах. Помимо этого, жители города явно получали пользу отмилосердия Общества Милосердия. Было почти наверняка, что ихотношения собществом неплохие.
 
Пастор приготовил для них комнаты.
 
Вглазах членов Общества милосердия Джоанна вовсе невежливо относилась кСяЛэйю. Она заставила его отнести ихсумки вихкомнаты. Нокак только они скрывались извиду, образ женщины-рыцаря полностью менялся. Она нетолько помогла перенести багаж СяЛейя вкомнату, нотакже сменила ему простыни идаже принесла ему домашние тапочки.
 
Мне нужно как можно скорее попасть вЛас-Вегас. Тыможешь устроить это для меня?— сказал СяЛэй после того, как остепенился.
 
Иди немного отдохни, ясделаю это затебя. Тысможешь уехать завтра утром,— пообещала Джоанна.
 
После того, как женщина-рыцарь ушла, СяЛэй достал свой спутниковый телефон инажал несколько кнопок. Алло, это я.
 
Босс, тывМексике?— надругом конце был Цянь Цзюнь.
 
Да,— ответил СяЛэй.
 
Когда тысобираешься вЛас-Вегас? Яхотелбы знать, чтобы мысСаимом могли подготовиться кэтому,— спросил Цянь Цзюнь.
 
О, тебе нечего готовить. Яприсоединюсь ктебе, когда кое-что проясню. Также…
 
Да?
 
Ядолжен кое-что сказать,— СяЛэй глубоко вздохнул: Хаттори Мэй все еще жива.
 
Что?! Невозможно!— Цянь Цзюнь был потрясен доглубины души. Яявно выстрелил ейвголову! Она немогла быть жива, еслибы современные медицинские технологии неразрешили пересадку черепа.
 
СяЛэй произнес: Янезнаю, как все закончилось, номогу суверенностью сказать тебе, что она все еще жива. Хаттори Мэй захватила клан Хаттори исобрала армию японских самураев. Помни, если тыснова увидишь ее, тынедолжен действовать опрометчиво. Ялично прикончу её.
 
Понял,— Цянь Цзюнь повесил трубку.
 
Завершив ихразговор, СяЛэй достал изсумки свой ноутбук иподключил кнему свой мобильный широкополосный интернет. Поездка вЛас-Вегас была непроблемой, ноСяЛэйю нужно было справиться снынешней ситуацией, прежде чем сделатьэто. Впротивном случае онбудет уязвим для различных ловушек, расставленных его врагами. Американское ЦРУ, Пентагон, Организация СA, клан Хаттори идаже японские гипер-технологии. Оннемог допустить нималейшей ошибки.
 
Через несколько минут наэкране ноутбука появились панели управления дорожным движением Лас-Вегаса.
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      Состояние дорожного движения вЛас-Вегасе было единственной вещью, которую СяЛэй получил отдоступа ксвоей системе наблюдения. Для обычного человека это было бессмысленно. Однако эта скучная деятельность содержала ценные сведения, попав вруки СяЛэйя. Мужчина начал снимать каждую машину, показанную наэкране, вместе слицами ихводителей. Когда онэто сделал, его разум начал воссоздавать карту Лас-Вегаса.
 
Карта вего голове показывала количество иномарок иотечественных автомобилей, сколько машин было надороге, количество припаркованных машин ипродолжительность ихпребывания. Этот список можно продолжить. Каждая деталь была включена вподробный вступительный документальный фильм оЛас-Вегасе!
 
Информационная нагрузка была невероятной. Несмотря наэто, мозг СяЛэйя впитал его, как губка. Подумав, онсмог получить доступ ковсей этой информации. СяЛэй потратил наэто весь день, закончив кночи. СяЛэй был теперь единственным человеком, который знал Лас-Вегас как свои пять пальцев. Забудьте мэра или местных жителей. Они даже недогадывались отом, что онзнал. Его разум сготовностью изливал любую информацию оего желании, пока ондумал обэтом. Жители определенного района? Типы транспортных средств вопределенной зоне? Какие цветы высаживают наместности? Все было нарасстоянии одной мысли!
 
Сэтой ментальной картой посещение СяЛэйя города Лас-Вегас былобы эквивалентно возвращению взнакомый родной город. Вгороде небыло уголка, который чувствовалбы себя чужим!
 
 Убрав свой ноутбук, СяЛэй лег накровать. Онсобирался заснуть, пока какой-то шум неразбудилего. Неохотно онвыбрался изкровати, чтобы проверить ситуацию снаружи через окно.
 
Под ночным небом наполяне зацерковью разводили костер. Жители города собрались вокруг оранжевого пламени, пели итанцевали. Конечно, втакой ситуации аккордеон был незаменимым помощником. Сбоку онвидел даже бутылки стекилой ижареную баранину.
 
Втолпе было несколько молодыхлиц. Некоторые изних были мексиканскими юношами склассическими латиноамериканскими чертами лица. Это были новые лица для СяЛэйя.
 
Почему здесь незнакомцы?— СяЛэй сразу встревожился. Его левый иправый глаз дернулись, чтобы перевести его врежим рентгеновского зрения исканирования данных.
 
Одежда исчезла изполя зрения, онмог ясно видеть татуировки ишприцы сиглами, которые использовались для употребления наркотиков нателах незнакомых мексиканских молодых людей. Было очевидно, что они несли ссобой неприятности. Они были либо членами мафии, либо торговцами наркотиками, либо убийцами какого-то картеля вэтом районе.
 
СяЛэй также мог видеть нескольких членов боевой группы Зодиак ивооруженных членов Общества Милосердия, разбросанных пополяне. Все они были хорошо замаскированы. Наконец, оннашел Джоанну, Стеллу, Терезу иРозу вместе сЭрнандесом. Была раскрыта только личность Джоанны. Несмотря нато, что она переоделась иизменила черты лица, она все равно была ихепископом. Эрнандес, казалось, разговаривал сней. Очевидно, молодой человек понятия неимел, кто такие Тереза, Стелла иРоза. Оннеудосужился бросить наних еще один взгляд, потому что ихмаскировка была откровенно, намеренно уродливой.
 
Втот момент, когда СяЛэй собирался обратить свое внимание нагорстку незнакомцев, один изних махнул Эрнандесу, давая ему сигнал подойти кнему.
 
Эрнандес быстро закончил разговор сДжоанной иподошел кнему. Теперь Джованна покинула свое место инаправилась вкомнату СяЛэйя. Возможно, она собиралась доложить ему отекущей ситуации.
 
Эрнандес вежливо поприветствовал молодых людей нарасстоянии.
 
Мужчины ответили наего приветствия. Казалось, что они как минимум знакомые.
 
СяЛэй нахмурился. Откуда Эрнандес знаетих? Похоже, они изэтого района, ноЭрнандес предположительно вбегах. Почему онтак дружит сними?
 
Эрнандес подошел ближе иобнялих. Ихгубы зашевелились.
 
СяЛэйю больше ненужно было полагаться насвою способность читать погубам, чтобы понимать ихразговор. Его слух развился достаточно, чтобы подключиться кихразговору наего месте.
 
Ятаган, так приятно видеть тебя здесь,— сказал один изних.
 
Ятаган казался кодовым именем Эрнандеса. Основываясь только наэтом, эти люди держали довольно много компромата наЭрнандеса.
 
Все становилось все более иболее странным.
 
Эрнандес ответил: Лобо Негро, мой друг. Что привело тебя сюда?
 
Яслышал, что вгороде построили новую чудесную церковь. Мытоже последователи Бога. Мырешили проверить её. Ответил юноша попрозвищу Лобо Негро.
 
Его кодовое имя, казалось, произошло отугрожающей татуировки черного волка наего спине. Кроме того, то, как ондержался, указывало нато, что онбыл лидером группы.
 
Лобо Негро, хватит шуток. Мызнаем, что тыневеришь вБога. Нет смысла ходить вокруг даоколо. Скажи, зачем тыздесь?— Эрнандес уставился наних.
 
Один изних занял более агрессивную позицию. Ой! Ты, черт возьми, говоришь? Что ствоим тоном?!
 
Что-то холодное промелькнуло взрачках Эрнандеса, ноего лицо невыдало никакого выражения. Оноставался такимже спокойным, как всегда.
 
Лобо Негро поднял ладонь иостановил своего подчиненного отнасмешек над Эрнандесом.
 
Мужчина усмехнулся, недовольный приказом остановиться. Несмотря наэто, онперестал насмехаться над Эрнандесом.
 
Вэтот момент Джоанна открыла дверь СяЛэйя.
 
Босс, унас есть компания. Заметив, что СяЛэй стоит уокна, она прямо сообщила: Это члены банды Тихуаны, одной изсамых крупных мафиозных банд вМексике. Ихлидер— Лобо Негро. Онвнекоторой степени влияет наструктуру организации.
 
Банда Тихуаны, одна изшести крупнейших существующих мафиозных банд Мексики. Они были печально известны своими способностями ибыли серьезной головной болью для вооруженных сил иполиции страны. Мафия функционировала как миниатюрное королевство, оснащенное собственной властной конструкцией иправилами выживания.
 
Босс?— заметив его отсутствие ответа, Джоанна напомнила осебе.
 
СяЛэй наконец обратил нанее внимание. Яслышал тебя. Яслушаю ихразговор.
 
Джованна села рядом сним ичерез окно изучала взаимодействие Эрнандеса счленами банды Тихуаны. Все, что она могла видеть, были расплывчатые лица, освещенные костром. Она немогла уловить нислова. Как только она собиралась усомниться вэтом, СяЛэй быстро успокоилее. Она промолчала. Джоанна принесла пальто СяЛэйя скровати инакинула ему наплечи.
 
Укостра все еще продолжалась напряженная беседа.
 
Эрнандес, мывышли иззатруднительного положения,— Лобо Негро прищурился: Наш лидер предлагает сто тысяч долларов вкачестве награды затвои поимку. Как думаешь, что нам следует делать?
 
Эрнандес ответил: Лобо Негро, яуже нетот человек, которым был раньше. Пожалуйста, давайте забудем обэтом.
 
Лобо Негро фыркнул. Номыговорим осотне тысяч долларов. Думаешь, мыпросто так тебя пощадим?
 
Тогда что тебе нужно?— Эрнандес опустил ладонь, готовый вытащить пистолет влюбой момент.
 
Подчиненные Лобо Негро копировали его.
 
Позади Эрнандеса десяток членов Общества милосердия сделали тоже самое. Атмосфера мгновенно накалилась.
 
Напряжение было удушающим.
 
Перестрелка из-за разногласий была слишком распространена вэтой стране.
 
О, хо-хо. Лобо Негро поднял руки, показывая своим подчиненным сохранять спокойствие. Онусмехнулся. Похоже, тыпостроил здесь свою собственную силу. Тыже знаешь, что ячасть банды Тихуаны, верно? Если тыпосмеешь выстрелить вменя, ясравняю этот город сземлёй.
 
Эрнандес тоже поднял руки, недавая своим людям сделать ничего возмутительного.
 
Вбанде Тихуаны было около нескольких тысяч членов, иэтот город был слишком близко кихбазе, чтобы чувствовать себя комфортно. Снести город бульдозером было для них простой задачей, накоторую уних уйдет небольше часа.
 
Лобо Негро, янебоюсь смерти. Однако теперь япросто послушник. Янепонимаю, как это угрожает твоим интересам,— Эрнандес продолжил: Какбы тыхотел уладить это?
 
Пятьдесят тысяч долларов,— сказал Лобо Негро.
 
Уменя нет столько денег,— ответил Эрнандес.
 
Тогда как тысмог построить такую величественную церковь? Это фигня,— Лобо Негро несобирался спустить это натормозах. Его опорой была банда Тихуаны, Эрнандес ичлены Общества милосердия чувствовали себя для него муравьями.
 
Вкомнате СяЛэй проинструктировал: Пошли брата сказать Эрнандесу, чтобы онзаплатил импятьдесят тысяч долларов.
 
Джоанна кивнула ивышла. Она немогла понять, как СяЛэй смог услышать, что эти незнакомцы просят денег уЭрнандеса. Неважно, что СяЛэй, безусловно, становилась все ближе иближе ксвоему представлению оБоге.
 
Когда Джоанна вышла задверь, Лобо Негро добавил: Помимо пятидесяти тысяч, яхочу, чтобы тысделал мне одолжение. После этого вывсе сможете остаться наэтой земле.
 
Эрнандес подавил нарастающий гнев. Очем тыменя просишь?
 
Лобо Негро вынул изкармана две фотографии ибросил ихнатуфли Эрнандесу.
 
Глаза СяЛэй проследили зафотографиями. Одного взгляда хватило, чтобы оноцепенел.
 
Это были нечто иное, как важные деятели организацииСA. ЯнФоиАвгустин!
 
СяЛэй был совершенно сбит столку, подумал онпро себя: Почему ихфотографии находятся вруках банды Тихуаны? Что они пытаются заставить сделать Эрнандеса?
 
Кто они? Эти лица были незнакомы Эрнандесу.
 
Лобо Негро объяснил: Они враги нашей банды. Нам удалось ихвыследить. Внастоящее время они находятся вотеле Caesar вЛас-Вегасе. Яхочу, чтобы тыитвои люди уничтожили ихвобмен нато, чтобы выостались здесь.
 
Лобо Негро, тызашёл слишком далеко!— Эрнандес ощетинился.
 
Вэтот момент мексиканский подросток подошел кЭрнандесу ипрошептал ему наухо.
 
После паузы Эрнандес уступил: Мыможем дать тебе пятьдесят тысяч долларов. Бери деньги иуходи. Это все, что мыбудем делать.
 
Хорошо, пятьдесят тысяч— это немалая сумма. Живите пока. Мывернемся через год,— усмехнулся Лобо Негр.
 
Прежде чем Эрнандес успел проявить себя, онсостороны поймал подмигивание Джоанны. Онбыстро позволил этому ускользнуть.
 
Член Общества милосердия передала Лобо Негро черный пластиковый пакет.
 
Мужчина проверил его содержимое ирасплылся вулыбке. Мальчики, пошли!
 
После этого члены банды Тихуаны ушли.
 
Вернувшись вкомнату, СяЛэй взял свой спутниковый телефон идал несколько инструкций: Кёко, начинай атаку, когда они уйдут изгорода. Запомни: оставь двоих вживых. Оставить лидера напоследок.
 
Цукино Кёко выразила свое согласие. Поняла
 
СяЛэй закончил разговор, его губы скривились взлобной ухмылке.
 
Это был человек, который водиночку бросил вызов Седьмому флоту. Мексиканская мафия была для него детской забавой!

    
  





  Глава 1109. Серия ловушек


  

    
      Пикап выехал изгородка вшумную Тихуану.
 
Лобо Негро, сидевший теперь рядом сводителем, ухмыльнулся, увидев Город Синей Соломенной Шляпы через зеркало заднего вида.
 
Босс, мыдействительно собираемся отпустить этого ублюдка?— спросил его подчиненный.
 
Отпуститьего? Ха,— Лобо Негро усмехнулся. Накону сто тысяч долларов. Плюс сегодня вечером пятьдесят тысяч долларов, всумме мыполучим сто пятьдесят тысяч долларов. Мывернемся завтра вечером. Наэтот раз мыпривезем ссобой больше людей.
 
 Ха-ха-ха! Они шумно захихикали.
 
Пинг!
 
Внезапно разбилось лобовое стекло грузовика. Прежде чем кто-либо заметил, пуля влетела вчереп водителя. Его голова была немедленно расколота, кровь ифизиологические жидкости отвратительно забрызгали разбитое стекло иприборную панель.
 
Чёрт! Это, должно быть, Ятаган! Один изних завизжал.
 
Это должно быть ловушка! Другой зашипел.
 
Бах Бах бах…
 
Грузовик продолжал скользить вперед, вего грузовик посыпались новые пули. Несколько пуль попали вокна, врезультате чего полученные осколки вонзились вихтела вместе сметаллическими осколками, выброшенными издвери машины.
 
Бум!
 
Грузовик несправился суправлением иврезался вдерево. Оннаконец остановился.
 
Лобо Негро ссилой вырвал дверь искатился сосвоего места. Онлежал наземле, осторожно изучая окружающую обстановку снатренированной чувствительностью. Когда онискал нападавших, один изихлюдей наконец выполз сзаднего сиденья. Пистолет вего руке, молодой человек испугался.
 
Босс, эти ублюдки хотят нас убить!
 
Иди позови напомощь! Лобо Негро был вярости. Как они посмели объявить войну банде Тихуаны. Клянусь, язалью ихкровью улицы!
 
Подчиненный Лобо Негро отчаянно пытался найти его контакты. Прежде, чем онуспел позвать кого-то, пуля свистнула ипревратила его ладонь внеопознанный кусок мяса!
 
Аааа!— мучительная боль заставила подчиненного Лобо Негро кричать отболи. Онприжал раненую ладонь кгруди иначал корчиться отболи.
 
ПИФ-паф!
 
Лобо Негро дважды выстрелил вэтом направлении. Онпрорычал: Ятаган, тызнаешь, какого хрена делаешь?! Если тыубьешь меня, наша банда раскрасит город твоей кровью! Проваливай, имыпритворимся, что ничего не… Ах!
 
Маленькая тень внезапно перепрыгнула через крышу машины. Вэту долю секунды серебряная вспышка рассекла ладонь Лобо Негро. Его правая рука безжалостно оторвалась иупала напесчаную землю.
 
Миниатюрная масса наконец-то заставила ееприземлиться сбезупречно заточенной катаной вруке.
 
Лобо Негро инстинктивно протянул левую руку, чтобы схватить упавший пистолет.
 
Цукино Кёко взмахнула катаной, вонзив еекончик влевую руку Лобо Негро, чтобы прижать еекземле.
 
Лобо Негро неосмелился сделать еще одиншаг. Засвою карьеру онвстречал много безжалостных женщин, нопосравнению сЦукино Кёко, все остальные немогли сравниться сосвирепостью еедействий! Ееледяного взгляда было достаточно, чтобы вызвать унего искреннюю дрожь!
 
Изразных сторон показались четыре женщины идвое мужчин. Лобо Негро изначально думал, что Ятаган был вдохновителем засады, ночеловека, окотором шла речь, нигде небыло. Представившиеся лица были незнакомцами, иниодин изних небыл мексиканцем.
 
Этими незнакомцами были никто иной, как СяЛэй, Анджум Хан ичетыре женщины-рыцаря.
 
СяЛэй подошел кпикапу ипосмотрел наЛобо Негро наземле. Кёко, вытащи своймеч. Оннеможет мне ответить втаком состоянии.
 
Цукино Кёко наконец выбила катану изего левой ладони. Тем неменее, она несобиралась убирать еёвножны.
 
Лобо Негро обхватил его запястье травмированной левой рукой. Его голос дрожал: Кт… Ктоты? Вызнаете, скем шутите? Я…
 
СяЛэй весело вставил: Эй, хватит, банды Тихуаны. Мне нужно кое-что знать. Если тыбудешь достаточно любезен, чтобы помочь мне, ятебя отпущу. Если тыоткажешься мне отвечать, ягарантирую, что скормлю твои останки почастям стае собак.
 
Ч… Что тыхочешь знать?— голос Лобо Негро дрожал.
 
СяЛэй приложил две фотографии ктрясущемуся телу мужчины. Эти фотографии тыдал Эрнандесу. Скажи, кто дал ихтебе?
 
М… Мой… Мой босс. Глава банды Тихуаны,— Лобо Негр нервно сглотнул. Эти двое— враги банды. Мыихвыследили, ноони вАмерике. Вот почему мыпросим его сделать это занас.
 
Тыуверен?— спросил СяЛэй.
 
Д… Да.
 
СяЛэй бросил взгляд наЦукино Кёко.
 
Это была едва различимая эмоция. Цукино Кёко подняла катану иотрезала последнюю оставшуюся ладонь Лобо Негро.
 
АААА! Лобо Негро корчился ивизжал отболи.
 
СяЛэй подошел кподчиненному Лобо Негро впереди. Оннебрежно произнес: Видишь, что сним стало? Тотже вопрос, что тыобэтом знаешь?
 
Я…— подчиненный Лобо Негро посмотрел насвоего лидера.
 
СяЛэй успокоила его. Ненужно беспокоиться иненужно его бояться. Если тывсё расскажешь мне, тысможешь уйти отсюда живым. Ноесли онответит мне первым, онуедет отсюда живым. Понимаешь, очем я?
 
Онтолько намеревался сохранить вживых одного изних. Это была причина, покоторой онпрямо сказал Цукино Кёко пощадить двоих изних, причем один изних был Лобо Негро. Онхотел надавить, вызвав инстинкты выживания. При таких обстоятельствах любой мог предать своих друзей.
 
Подчиненный Лобо Негро кивнул. Японимаю.
 
Скажи мне, итыскоро уйдешь отсюда. Тысможешь получить медицинскую помощь, пока нестало слишком поздно,— убедил СяЛэй.
 
Подонок!— Лобо Негро зарычал: Несмей!
 
Я… Страх ивласть, которые годами царили над его подчиненным, было трудно уменьшить затакое короткое время.
 
Ноего шок взял верх, иЛобо Негро хлынул: Эти фотографии мне дал японец.
 
Заметив, что его обманули, подчиненный пришел вярость. Прежде чем Лобо Негро успел закончить фразу, его подчиненный вставил: Японцы заплатили нам пятьсот тысяч долларов зараспространение этой новости вновых церквях Мексики.
 
Японец? Начто они похожи?— спросил СяЛэй.
 
Лобо Негро торопливо сказал: Это был мужчина. Онникогда неназывал своего имени, нояпомню его внешность.
 
Его подчиненный сообщил: Его рост около 175см.Серебряные волосы. Онвыглядел старым.
 
СяЛэй бросил взгляд наЦукино Кёко.
 
Она кивнула. Это он
 
Она имела ввиду Ягю Юичи. УСяЛэйя небыло возможности встретиться сэтим человеком, нопосле ответа Цукино Кёко его предположение подтвердилось.
 
Мысль отом, что Ягю Юичи передает фотографии Яна ФоиАвгустина изорганизации СAвруки мексиканской мафии впопытке распространить эту новость, была очень подозрительной.
 
Ниодна измексиканских мафиозных банд никогда небыла наодном уровне сорганизациейСA. Как какая-либо избанд осмелиласьбы бороться справлением САвсвоем преступном мире? Пятьсот тысяч долларов— немалая сумма, нодля банды, контролировавшей сеть наркоторговцев, это небыло впечатляющей сделкой. Это немогло успокоить высший круг банды Тихуаны. Ноесли высшие лидеры банды ничего незнали обэтом обмене, почему Ягю Юичи намеренно заставил Лобо Негро донести эту новость донедавно построенных церквей?
 
Я… ясказал все, что знаю. Подчиненный Лобо Негро жалобно умолял: Пожалуйста, отпустите меня. Яникогда никому нерасскажу отом, что произошло сегодня вечером.
 
Тебе конец!— Лобо Негр выругался, нотутже стал молить опощаде. Ятоже рассказал вам все, что знаю. Все, что ясказал, реально. Пожалуйста, пощадите меня, ясделаю вид, что этого никогда небыло.
 
СяЛэй усмехнулся. Эй, яеще незакончил. Кчему такая спешка?— задержавшись намгновение, онзадал еще один вопрос. Скажи, аваши лидеры знают обэтом?
 
Нет, они незнают. Клянусь, нет!— голос Лобо Негро звучал жалко.
 
Они ничего обэтом незнают. Яклянусь!— его подчиненный последовал заним.
 
СяЛэй нахмурился. Разве оннесказал, зачем выдолжны это сделать? Уверен, выспрашивали обэтом.
 
Конечно, яспрашивал,— быстро заговорил Лобо Негро. Ноонмне неответил. Все, что онсказал,— это следовать его инструкциям, иеще пятьсот тысяч долларов будут зачислены намой счет.
 
Сколько церквей выпосетили?— спросил СяЛэй.
 
Лобо Негро ответил: Около десяти. Мыпосетили почти каждую новую церковь встране. Это была наша последняя остановка.
 
СяЛэй приподнял бровь. Это место рядом свашим гнездом. Почему выпришлю сюда впоследнюю очередь?
 
Мне нужно было отправить партию товаров вГватемалу, поэтому яспланировал свой маршрут таким образом. Моя отправная точка была нездесь, авГватемале. Ответ Лобо Негра звучал серьезно.
 
Как вырасспрашивали другие церкви?
 
Лобо Негро неколебался. Япоказываю имфотографии иговорю, что это враги банды Тихуаны. Ясказал, что они вЛас-Вегасе, имне нужен убийца, чтобы ихубить. Там были только пасторы иихприхожане, аздесь все по-другому. Явсего лишь напугал ихиушел.
 
Нет, онлжет!— резко крикнул подчиненный. Этот японец сказал нам записывать ситуации вцерквях, особенно вовремя обмена, иотправлять ихвЛас-Вегас. После этого онзаплатит нам оставшиеся пятьсот тысяч долларов.
 
СяЛэй сухо фыркнул. Лобо Негр, почему тыскрываешь отменя такую важную деталь?
 
Клянусь, нет! Я… Якак раз собирался тебе это сказать!— Лобо Негро запаниковал.
 
Расскажи мне,— СяЛэй угрожающе выплюнул: Куда онсказал тебе отправить записи?
 
Японский филиал,— Лобо Негро нерешился солгать. Ноянезнаю, как называется компания. Ноондал мне адрес. Улица Голд Майн, 112. Онсказал, что яполучу всю оставшуюся сумму, как только всё сделаю.
 
Что еще тызнаешь?— СяЛэй пристально посмотрел нанего.
 
Лобо Негро покачал головой. Этовсе. Ярассказал тебе все, что знаю.
 
СяЛэй взглянул наЦукино Кёко.
 
Женщина-ниндзя взмахнула катаной, исеребряный блеск пронзил шею Лобо Негро.
 
Кровь забрызгала фонтаном. Мужчина вцепился впищевод. Онхотел закричать, ноничего невышло. Три секунды спустя его мозг потерял кровоснабжение. Лобо Негро отправился ввечную тьму.
 
Неубивай меня… Неубивай меня… Тыобещал…— подчиненный Лобо Негро внезапно замолчал, когда катана Цукино Кёко пронзила его грудь через подмышки.
 
СяЛэй быстро просмотрел несколько тел, азатем вынул наручные часы содного изних. Это были часы совстроенной камерой. Его хранилище было заполнено записями Лобо Негро ибанды.
 
Цукино Кёко произнесла: Онвкомпании Хаттори. Вполне вероятно, что Хаттори Мэй тожетам. Мыдолжны вернуться ипокончить сэтим раз инавсегда.
 
Удивительно, ноСяЛэй покачал головой. Втаком случае тыпопалась накрючок.
 
Хм?— Цукино Кёко была ошеломлена.
 
СяЛэй объяснил: Это серия ловушек. Неуверен, что это была работа твоего мастера или Хаттори Мэй, ноплан очень тщательный. Ксожалению, они пытаются обмануть нетого человека. Онпосмотрел наДжоанну. Общество милосердия больше неявляется секретом. Скажите своим братьям исестрам, чтобы они были особенно осторожны. Помоги имспрятаться, если это необходимо
 
Джоанна кивнула. Япередам.
 
Общество милосердия расширялось сневероятной скоростью, каждый день появлялось множество новых последователей. Кто мог гарантировать, что вэту смесь невмешался информатор противника? Ктомуже прямо возле Особняка Мира была построена такая огромная церковь. Обэтом наверняка доложилибы все агенты разведки, присланные изАмерики иЯпонии.

    
  





  Глава 1110. Операция Бешеный Пёс


  

    
      Эрнандес возглавил команду, чтобы позаботиться отелах. Лобо Негро иего подчиненных оттащили кместу захоронения, которое посути представляло собой участок пустыни рядом сгородком. Пикап тоже отбуксировали взаброшенный гараж, чтобы разобрать назапчасти иметаллолом. Пока Эрнандес ичлены Общества милосердия занимались незавершенными делами, СяЛэй иего команда просматривали записи Лобо Негро.
 
Содержание записей соответствовало описанию подчиненного Лобо Негро. Они просто пугали этих невинных пасторов ипоследователей, церковь зацерковью. Оказалось, что они были достаточно бесчеловечными, чтобы изнасиловать некоторых последователей церкви. Лобо Негро иего никчемные гангстеры были абсолютно безжалостны.
 
Когда видео подошло кконцу, Цукино Кёко заговорила: Босс, Лобо Негро делал, как велел мой мастер. Ноясчитаю, что это должна быть идея ХатториМэй. Лобо Негро иего люди немогли догадаться, что мыздесь. Это означает, что мой мастер иХаттори Мэй тоже невкурсе. Имой мастер, иХаттори Мэй там, где сказал Лобо Негро. Разве это может быть ловушка?
 
Да,— Анджум Хан согласился. Это наш шанс уничтожить эту суку. Мыдолжны пройти кяпонскому филиалу иубить ееиеелюдей.
 
 Немного подумав, СяЛэй снова заговорил: Боюсь, что если мынаправимся кнам, мыстолкнемся неснесколькими самураями, асовсем самурайским сообществом Японии. Это даже ненаихудший сценарий. Тамже могли находиться агентыЦРУ. Сможемли мыпобедить армейскую труппу? Сможемли мыдаже победить скопище полевых агентов ЦРУ?
 
Мысль отом, чтобы разом победить Хаттори Мэй, Ягю Юичи идаже ЯнФоиАвгустина, несомненно, была заманчивой для членов боевой команды Зодиак.Но еслибы это действительно была ловушка, результат былбы для них плачевным. Как только они прибудут впункт назначения, ихбудут ждать нетолько японские самураи, ноиагенты ЦРУ, атакже лучший спецназ Америки!
 
Вкомнате воцарилась напряженная тишина. Все присутствующие, независимо отЦукино Киоко, Анджум Хан или даже сестер Грей иРуссо, были храбрыми. Однако уних небыло возможности набраться смелости, чтобы выиграть битву против американского спецназа, неговоря уже обагентах ЦРУ, самураях иСА.
 
Ядолжен увидеть конец ХатториМэй. Это основная причина, покоторой яздесь,— СяЛэй прищурился. Номыдолжны подойти кэтому рационально. Мыдолжны скоро покинуть Мексику. Соберите вещи исделайте соответствующие приготовления. Мыуезжаем через полчаса.
 
Цукино Кёко иАнджум Хан выскочили изкомнаты СяЛэйя, чтобы начать собирать вещи. Оба члена боевой команды Зодиак непитали сентиментальности кэтому месту. Сдругой стороны, четыре женщины-рыцаря проявили некоторую нерешительность, когда ихпопросили вернуться всвои комнаты иначать собирать вещи.
 
Джоанна неохотно проговорила: Босс, нам было нелегко построить здесь эту церковь. Все вэтом городе— наши последователи. Если мыоставим ихвтакое время, они будут уязвимы для мести банды Тихуаны. Мы…
 
СяЛэй повернулся кней. Лобо Негро иего команда выполняли частное дело. Уних нет планов делиться своим миллионом долларов. Можешь быть уверена, люди, управляющие бандой Тихуаны, ничего обэтом незнают. Меня больше беспокоит организацияСA. Ядумаю, что существует вероятность того, что СAпослало кого-то следить заЛобо Негром иего людьми, пока они ненайдут церковь, вкоторой находится Общество милосердия. Если это так, все жители города ичлены Общества милосердия окажутся вопасности.
 
Что мыбудем делать?— Стелла забеспокоилась. Мысобираемся ихбросить?
 
Роза иТереза уставились друг надруга. Поихвыражению лица было очевидно, что они нехотят этого делать. Однако имбыло ясно, что иходних недостаточно, чтобы защитить людей. Бросить здесь своих последователей иуйти сосвоими вооруженными членами было правильным выбором. Несмотря наэто, изгнание нуждающихся ради самих себя противоречило ихклятвам ирелигии. Это был трудный выбор.
 
Ихнастроение испортилось, новэтот момент СяЛэй расплылся вулыбке. Японимаю, что выотличаетесь отЦукино Кёко иАнджум Хана. Янебуду заставлять вас бросать своих братьев исестер. Насамом деле, уменя для вас есть другая задача.
 
Какая?— вунисон спросили рыцари.
 
СяЛэй сказал: Яприведу Цукино Кёко иАнджум Хан вЛас-Вегас, авывчетвером поведете вооруженных членов вКолумбию. Ядам вам пять миллиардов долларов. Добравшись доКолумбии, наймите себе наслужбу как можно больше преступников инаемников, как вытогда делали вовремя сибирской операции. Нам ненужно самим сражаться вэтой битве. Унас достаточно средств, чтобы позволить себе сражение через доверенных лиц.
 
Четыре женщины-рыцаря были контужены.
 
СяЛэй продолжил: О, верно. Подкупите иубийц. Свяжитесь сорганизациями убийц ипредложите имболее высокую цену зауничтожение членов СAичленов клана Хаттори. Оплата будет производиться взависимости отрезультатов. Больше убийств— больше денег. Проще говоря, ктобы это нибыл, любой, кто охотно работает или борется занас, получит полный карман наших денег.
 
Как… Сколько это будет стоить?— Джоанне было трудно переварить то, что это был план СяЛэйя.
 
СяЛэй слегка улыбнулся: Думаешь, уменя мало денег? Если пяти миллиардов долларов недостаточно, ямогу дать вам еще пять миллиардов долларов.
 
Если отбросить его основной источник дохода, Thunder Horse Group, чистой суммы денег, которую онзаработал наамериканском фондовом рынке, было более чем достаточно для этих целей!
 
Наемники, убийцы ипреступники никогда неоткажутся отденег. Пока сумма была достаточно заманчивой, они срадостью уничтожилибы любого, кого выпожелаете! Они незаботились оцели, атолько оденьгах!
 
Наконец нагубах Джоанны появилась улыбка. Затем мыотправимся вКолумбию. Это рай для преступлений иубийств. Пяти миллиардов долларов должно хватить насоздание собственной мини-армии.
 
Высможете больше разузнать отех, кто связан скланом Хаттори?— спросил СяЛэй.
 
Конечно,— Стелла уверенно произнесла: Япочти уверена, что мысможем получить больше информации овысшем руководстве иважных фигурах VScience Corp.
 
СяЛэй улыбнулся. Делайте так, как посчитаете нужным. Моя единственная просьба— сделать все как можно скорее. Ябы хотел, чтобы количество людей клана Хаттори иорганизации СAсократилось ктому времени, когда яприеду туда.
 
Ах, теперь японимаю!— Стелла взволнованно захлопала владоши. Наша задача— отвлечь клан Хаттори иорганизацию СAивнести хаос вихвнутреннюю систему, верно?
 
 СяЛэй сулыбкой кивнул. Это будет операция „Бешеный пёс“. Наши доверенные лица будут грызть их, как собак!
 
Бешеныйпес? Звучит ужасно,— пожаловалась Джоанна.
 
Аможет назовём Роза сШипами?— предложила Стелла.
 
Меч Общества милосердия!— вмешалась Роза.
 
Священная война рыцарей!— предложила Тереза.
 
СяЛэй просто вздохнул иоставил ихзадуматься.
 
Через полчаса пикап Ford выехал изгорода камериканской границе. Наэтот раз зарулем был Анджум Хан, оставив СяЛэйя иЦукино Кёко взаднем ряду.
 
Вскоре после того, как все трое покинули город Синей Соломенной Шляпы, изгорода тоже начала выливаться колонна машин разных размеров. Онперевез нетолько четырех женщин-рыцарей ивооруженных членов Общества милосердия, ноивсех жителей города. Денег, которые СяЛэй дал рыцарям, было достаточно, чтобы поселить жителей вдругом месте.
 
Когда все ушли, город опустел. Отсутствие типичных для него огней вночи было жутким зрелищем.
 
Через час вгород подъехало несколько внедорожников. Они осмотрели свое окружение всвоих транспортных средствах ирешили въехать вэтот район. Вскоре измашины вышла группа вооруженных людей самериканским снаряжением. Прежде чем расширить радиус поиска, они сначала проверили церковь.
 
Вскоре дюжина изних собралась увхода вцерковь.
 
Босс, мынашли части машины Лобо Негро взаброшенном гараже. Один изних сообщил: Наего крыше были пулевые отверстия, анадне— пятна крови.
 
Другой вооруженный член сказал: Это, безусловно, база так называемого Общества милосердия. Лобо Негро иего команда узнали ихсекрет ибыли убиты. Мыопоздали нашаг.
 
Выражение лица ихлидера потемнело. Ондостал спутниковый телефон ипозвонил. Мистер ЯнФо, мыузнали, где находится ихмексиканская база.
 
Нетрогайте там никого, просто ведите себя так, как будто выпросто проходите мимо. Начните операцию, когда они закончат распространение информации ивернутся насвою базу. Сотрите слица земли весь город. Раздался голос ЯнФо.
 
Нет, тут небольшая проблема. Лидер сообщил: Они покинули город. Члены, которых подкупили японцы, были убиты.
 
Эта высокомерная японская сука!— ЯнФозакипел отбезудержной ярости. Где ваши текущие координаты?
 
Мынаходимся взападном пригороде Тихуаны. Вмаленьком городке под названием Город Голубой Соломенной Шляпы.
 
Западный пригород Тихуаны?— ЯнФозамолчал. Внезапно ондал новые инструкции: Немедленно соберите всех членов вТихуане иСан-Диего. Мыдолжны найти этих ублюдков! Может быть, среди них прячется кто-то покрупнее!
 
Так точно, сэр. Командир быстро закончил разговор ипроинструктировал своих людей: Садитесь вмашину! Мыидем кграницам Америки! Всем, кроме тех, кто зарулем, поручено связаться совсеми нашими членами вТихуане иСан-Диего!
 
Вооруженные члены СAбросились вбой.
 
Тем временем вобратном направлении, вмашине…
 
Эй, друг. Мне нужны убийцы. Кто цель? Чтож, ихмного. Ненужно сомневаться, это может быть ваш лучший шанс разбогатеть вэтой жизни. Выможете мне что-нибудь порекомендовать? Деньги? Ох… Вам тоже определенно платят, неволнуйся. Ядаже удвою ваш платеж. Убийца тоже получит вдвое больше…— Джоанна говорила потелефону.
 
Япредлагаю вам шанс разбогатеть. Мне нужны убийцы, много-много … Цель? Целью является японский клан Хаттори. Закаждого убитого, принадлежащего кклану, будут платить закаждого человека…— Стелла тоже говорила потелефону.
 
Здесь некчему относиться скептически. После этого концерта выможете позволить себе небольшой частный остров ипрожить остаток жизни вмире … Цель— японский клан Хаттори. Пока они принадлежат семье, будь тоихсобака или что-то еще, яготова заплатить вам сто тысяч долларов за…— продолжила Тереза.
 
Это отличная возможность для бизнеса. Вам заплатят застолько, сколько высможете убить. Япришлю вам детали цели через мгновение … Да, ОрганизацияСA. Хотелибы вывзяться заэту работу? Высделаете? Круто! Вам заплатят десять миллионов долларов США запредставителей власти, пять миллионов долларов залиц среднего звена ипятьдесят тысяч долларов США заобычных вооруженных членов. Вызаработаете столько, сколько сможете убить…— уверенно сказала Роза.
 
Надвигалась буря.
 
Бешеные собаки. Впути были кучи бешеных собак.

    
  





  Глава 1111. Множество смертей клана Хаттори


  

    
      Двадцать четыре часа спустя, Токио, Япония.
 
Мужчина средних лет собирался покинуть свою резиденцию. Его жена тщательно поправила его галстук, азатем передала ему портфель.
 
Его водитель послушно открыл дверцу машины истал ждать, пока онсядет вмашину.
 
Сегодня его транспортным средством был Mercedes-Benz S-класса, зажатый двумя внедорожниками Toyota Land Cruiser спереди исзади. Вкаждой машине, включая водителя, находилось вобщей сложности почетыре телохранителя. Очередь извосьми телохранителей стояла укрыльца, ожидая, пока мужчина сядет вмашину.
 
 Этим человеком был Хаттори Дзиро, брат Хаттори Масао. После смерти Хаттори Масао Дзиро стал вторым после Хаттори Мэй вклане.
 
Его жена, Икеда Кадзука, была нежной идобродетельной женщиной, которая послужила мудрым подспорьем для Дзиро. Благодаря еепомощи Хаттори Дзиро смогла многого добиться отVScience Corp.
 
Дорогой, эта женщина вызвала всех боевиков семьи вАмерику. Мыбольше непод защитой элитных бойцов. Пожалуйста, будь особенно осторожен,— напомнила Икеда Казука.
 
Хаттори Дзиро холодно усмехнулся. Эта проклятая сука … Япрекрасно понимаю, что она убила моего брата. Она иеемать недолжны были существовать. Яполноправный преемник клана Хаттори!
 
Шшш— Икеда Казука нежно приложила палец кего губам. Будь осторожен сосвоими словами. Возможно, она купилась наблагосклонность окружающих нас людей. Если она узнает это, твоя жизнь будет вопасности.
 
Хаттори Дзиро торжественно кивнул. Хорошо, мне пора уходить.
 
Безопасной дороги, любимый. Икеда Казука поклонилась удаляющейся фигуре.
 
Нокогда она наклонилась, что-то горячее упало ейнаголову ишею. Взамешательстве она подняла руку ивытерла эти пятна. Когда ееухоженные пальцы были поднесены кееглазам, она застыла. Еепальцы были вкрови!
 
Хаттори Дзиро рухнул наеетело скратером размером скулак наголове!
 
ААААААА! Икеда Казука издала леденящий кровь крик.
 
Телохранители быстро вытащили пистолеты ибросились кним, ища опасность. Нопрежде чем они смогли добраться доИкеды Кадзуки, пуля попала веечереп.
 
Пара умерла через несколько секунд друг отдруга.
 
Этого немог добиться одинокий снайпер.
 
Когда тела Икэды Казуки иХаттори Дзиро упали наземлю, белый снайпер крикнул своему товарищу-снайпера втрехстах метрах отних. Они размещались накрыше двух зданий, расположенных рядом друг сдругом.
 
Другой снайпер был вежлив, лишь показав раздражающемуся Белому снайперу средним пальцем.
 
Они намгновение признали присутствие друг друга, прежде чем снова сосредоточиться насцене. Вместе они использовали свои снайперские винтовки, чтобы уничтожить телохранителей Хаттори Дзиро. Даже зателохранителей назначили награду. Эти снайперы проделали путь самериканских континентов ради денег, анедля какой-то мелкой драки. Еслибы уних было время ругать друг друга, они моглибы использовать его, чтобы убрать еще двоих изних идобавить ксвоему текущему счету.
 
Вдругом месте, штаб-квартира VScience Corporation.
 
Лифт остановился наверхнем этаже здания. Металлические двери открылись, иизних вышел молодой курьер. Вего руках был именинный торт внежной коробке. Онподошел кдвери ивошел вофис.
 
Здравствуйте, здесь есть мисс Хаттори Хякуэй?— вежливо спросил он.
 
Это я,— вперед вышла молодая женщина. Это для меня?
 
Да, мисс Хякуэй. Сднем рождения,— доставщик передал коробку ейвпротянутые руки.
 
Хаттори Хякуэй, дочь Хаттори Дзиро. Она была одним изосновных членов клана Хаттори.
 
Откого это?— Хаттори Хякуэй слюбопытством изучила коробку.
 
Оннеоставил мне имени, ноупомянул, что любит тебя много лет,— сказал курьер сулыбкой. Однако ямогу сказать вам, что этот мужчина очень красив. Яподумал, что онпохож наТакеши Канеширо, когда увидел его.
 
Такеши Канеширо?— Хаттори Хякуэй хихикнула. Выочень хорошо говорите. Примите, пожалуйста, это завашу работу,— она протянула хрустящую купюру втысячу иен.
 
Получив его сблагодарностью, молодой курьер вскоре покинул офис.
 
Онбыстро вошел влифт. Как только онначал двигаться вниз, онвытащил изкарманов пульт дистанционного управления инажал кнопку.
 
Ка-бум!
 
Окна наверхнем этаже были разбиты его сильными ударными волнами. Удушающий смог начал просачиваться изодного офиса, апламя продолжало охватывать все, что было вего досягаемости.
 
Наполе для гольфа недалеко отТокио.
 
Дядя Хаттори Масао, Хаттори Кай размахивал дубинкой натраве. Кнему подошла кэдди. Когда ихплечи соприкоснулись, шея пожилого мужчины была перезана ножом. Прежде чем оносознал, что произошло, онвошел всостояние вечного покоя.
 
Офисное здание VScience Corporation Limited, Лас-Вегас, Америка.
 
Хаттори Мэй наблюдала затолпой японских самураев, замаскированных под обычных служащих, через окно своего офиса. Похоже, она была вхорошем настроении. Сулыбкой она повернулась кЯгю Юичи. Сэр, наши люди уже растворились вокружении. Рядом тоже стоят американцы. Как только появятся СяЛэй иего люди, мысможем положить конец этому испытанию навсегда.
 
Ягю Юичи сказал: Планы всегда кажутся идеальными ибезупречными, норезультат, как правило, нетакой, какой мыхотим.
 
Как выдумаете, СяЛэй придет?
 
Меня это беспокоит,— Ягю Юичи слегка нахмурил брови. Онодин изсамых хитрых людей, которых якогда-либо встречал.
 
Хаттори Мэй успокоила его. Сэр, яуверен, что онпоявится.
 
Почему вытак уверены?
 
Хаттори Мэй ответил: Сэр, незабывайте, что альянс японских самураев послал партизан, чтобы убить его жен идетей. Еслибы мыпришли заним водиночку, он, скорее всего, отмахнулсябы отэтого. Ноесли вместо этого мынацелимся наего семью, онсойдет сума.
 
Будем надеяться налучшее. Наэтот раз мыиспользовали все доступные нам ресурсы. Если мынесможем убить его наэтот раз, я…
 
Сэр?
 
Если мынесможем убить его наэтот раз, ядумаю, тебе пора подумать отом, чтобы сдаться,— смягчился Ягю Юичи.
 
Почему
 
Выраз заразом дразнили льва. Если увас нет возможности убить его, онубьет вас,— предупредил старик.
 
Как нистранно, Хаттори Мэй рассмеялась. Сэр, американское правительство поддерживаетнас. Сильнейшая гегемония вмире— наш союзник. Наши интересы совпадают сих. Лев? Китай утверждает, что ондракон Азии, нооннесильнее противостоит подавлению инасмешкам Америки. Если дракон даже неможет справиться сситуацией, очем беспокоиться простому льву? Если онвыживает, это просто означает, что мужчине повезло. Яверю, что его удача рано или поздно закончится.
 
Ягю Юичи хотел возразить, нокак только онуловил проблеск ненависти иискривленное возбуждение вееглазах, онпроглотил свои слова. Она утверждала, что СяЛэй сходил сума, ноэта женщина сама была безумной.
 
Вэтот момент кто-то страстно постучал вдверь ееофиса. Это было поспешно иочень грубо.
 
Кто здесь?— Хаттори Мэй посмотрела нанего взглядом.
 
Этоя! Накамура!— раздался мужской голос. Президент, откройте дверь! Уменя плохие новости!
 
Хаттори Мэй нахмурилась. Она непоспешила ответить ему, ноподошла ксвоему столу, чтобы проверить записи наблюдения, чтобы подтвердить его личность. Только тогда она нажала накнопку, чтобы впустить его.
 
Стех пор, как она решила стать частью приманки, чтобы заманить СяЛэйя, она наняла немецкого эксперта защиты этого пространства. Двери были сделаны излегкого сплава, аокна были усилены для обеспечения пуленепробиваемости. Понадобится несколько выстрелов изтанка, чтобы снести этот офис!
 
Дверь офиса открылась, ивкомнату вошел боец семьи Хаттори. Онявно запаниковал. Президент, ваша семья… ваша семья…
 
Хаттори Мэй взревел: Что тытак нервничаешь? Вчем дело? Говори быстрее!
 
Это непомогло Накамуре перестать нервничать. Япония… Япония стала денежным раем для убийц заодну ночь. Они … Они все сражаются, чтобы увидеть, кто может убить … сначала убить вашу семью.
 
Хаттори Мэй замерла.
 
Мужчина продолжил: Хаттори Дзиро иего жена Икеда Казука были убиты напороге своего дома. Убийцы непожалели даже ихтелохранителей иводителей. Все присутствовавшие наместе происшествия были убиты. Ваша двоюродный брат, Хаттори Хякуэй, получил бомбу вштаб-квартире VScience Crop. Все вофисе, включая ее, погибли врезультате взрыва. Атакже мистер Хаттори Кай … Его горло перерезал убийца наполе для гольфа …
 
AAAAAHHHH! ЭТОТ УБЛЮДОК!— Хаттори Мэй закричала вовсе горло. Как онпосмел совершить такой грех! Как онпосмел попирать наш клан!
 
Этим ублюдком, очевидно, был СяЛэй.
 
Похоже, она забыла, насколько беспечно она себя чувствовала, планируя нападение наармейский госпиталь Цзинду. Поиронии судьбы, ейбыло непростительно, когда СяЛэй ответил ейвзаимностью.
 
Боец клана Хаттори неосмелился пробормотать нислова перед лицом еегнева. Онеще больше опустил голову после того, как закончил говорить.
 
Ягю Юичи был единственным, кто необращал внимания наеегнев. Онспокойно повторил: Яже сказал вам, что выдразнили льва. Если увас нет возможности убить его, как только онначнет преследовать вас, онобязательно разорвет вас начасти.
 
Акак насчет моей матери?— Хаттори Мэй резко схватила Накамуру заворотник.
 
Свашей матерью все впорядке,— сообщил семейный боец.
 
Только тогда некоторая напряженность покинула Хаттори Мэй. Иди, узнай, какая организация убийц причастна кэтой атаке. Яобязательно отплачу зауслугу десятикратно!
 
Да, мадам!— Накамура поспешно ушел.
 
Дверь офиса снова закрылась.
 
Хаттори Мэй сгромким стуком хлопнула кулаками постолу. Она маниакально прошипела: СяЛэй, клянусь, ясама сверну тебе шею!
 
Ягю Юичи просто равнодушно смотрел насцену перед ним. Вам лучше недуматьтак. Онпытается вас разозлить. Уменя такое ощущение, что онуже вАмерике, пока мыговорим. Откажитесь отмести. Вынеможете позволить разделить наших бойцов прямо сейчас. Альянсу японских самураев нужно встретиться лицом клицу сСяЛэйем, анесубийцами.
 
Извините,— Хаттори Мэй опустила голову иотвела взгляд отЯгю Юичи. Несмотря наеесмирение, взгляд еебыл стольже грозен, как уядовитой гадюки.
 
Глава 1112: Ценный интеллект
 
Пикап Ram самериканским номерным знаком въехал вЛас-Вегас, когда произошла резня.
 
Вмашине СяЛэй использовал свой ноутбук. Однако наэтот раз онникуда неатаковал. Мужчина просматривал недвижимость насайте жилищного агентства.
 
Бронирование гостиничного номера было нелучшим выбором. Никто незнал, сколько информаторов было размещено вкаждой гостинице вЛас-Вегасе. Имприходилось ожидать отЦРУ, САидаже Японии. Несмотря наихмаскировку, они несмоглибы избежать систем распознавания человеческих лицИИ. Поэтому СяЛэй был готов купить дом, даже если онбыл всего нанесколько ночей.
 
Однако покупать новую недвижимость, предлагаемую агентством, оннесобирался. Покупка новой недвижимости требовала процедуры проверки личности. Вот почему СяЛэй решил поискать среди списков подержанных домов. Единственным требованием для ихпокупки было заплатить имсумму.
 
Все, что можно было решить спомощью денег, небыло проблемой для СяЛэйя.
 
Вскоре СяЛэй нашёл перспективную недвижимость. Судя попредоставленной информации, это была вилла вбогатом белом районе ввосточном пригороде Лас-Вегаса.
 
Тебе нравится это место?— СяЛэй нарушил тишину вмашине.
 
Цукино Кёко бросила взгляд наэкран. Она увидела двухэтажную виллу спышным зеленым садом, засаженным декоративными растениями впереди. Унего даже был бассейн сзади. Это было великолепно. Она улыбнулась ему вответ: Неплохо. Мне нравится бассейн.
 
Тогда вот оно,— кивнул СяЛэй.
 
Анджум Хан хныкнул: Босс, ядаже невиделего. Тыпринимаешь решение только наосновании мнения Кёко?
 
СяЛэй усмехнулся. Что, если япозволю тебе готовить карри вэтом доме?
 
Ха-ха, круто. Яхорошо сэтим справляюсь,— Анджум Хан смеялся вовесь рот.
 
Рука Цукино Кёко скользнула поспинке плюшевого ряда сидений иобернулась вокруг талии СяЛэйя. Еетуловище наклонилось иприжалось кего телу. Затем Цукино Кёко уронила голову ему наплечо инаблюдала, как онперемещается посайту.
 
Отэтого интимного момента СяЛэй засмущался. Анджум Хану было слишком легко заметить ихвлюбой момент через заднее зеркало. Тем неменее, оннеосмелился отодвинуться нинадюйм. Единственное, что онмог сделать, это вести себя естественно имолиться, чтобы все было хорошо.
 
Подтверждая свою покупку, СяЛэйю всеже пришлось взломать базу данных агентства. Ему непотребовалось много времени, чтобы найти информацию опродавце. Один краткий взгляд наего детали шокировал СяЛэйя.
 
Продавцом был белый мужчина поимени Томпсон. Попрофессии онбыл солдатом, иего звание небыло низким. Онбыл бригадным генералом. Это все, что было доступно системе. Реестр, внесенный вбазу данных агентства, был простым инеупоминал, ккакому воинскому контингенту онпринадлежал. Это было естественно. Когда звание солдата достигло определенного уровня, все было засекречено. Эта информация становилась вещами, которые нельзя сливать всеть.
 
СяЛэй нахмурился иподумал про себя: Солдат, бригадный генерал, Лас-Вегас. Винформации ожилье упоминалось, что эта недвижимость была куплена только три года назад. Вэтом районе нет крупных военныхсил. Если онофицер издругого места, зачем ему приходить сюда ипокупать недвижимость? Почему онпродает еёсейчас?
 
Таинственная Зона 51 находилась всего всотне километров отЛас-Вегаса. Помимо удобного управления транспортными потоками, туда можно было добраться зачас езды. Втаком случае для бригадного генерала поимени Томпсон небылобы ничего странного, еслибы онкупил дом вЛас-Вегасе.
 
Хозяин, солдатское имущество? Ондаже бригадный генерал,— глядя наэту удивительную деталь, даже Цукино Кёко почувствовала себя странно. Если мыкупим его дом, мынавлечем насебя неприятности?
 
Анджум Хан тоже обернулся, пытаясь взглянуть. Хотя онничего невидел сэкрана, онтоже выразил свое беспокойство. Босс, если это солдатская собственность, ядумаю, тебе стоит дважды подумать, прежде чем покупать. Если оннас заподозрит, унас будут проблемы.
 
Несмотря наэто, СяЛэй спросил: Зачем бригадному генералу продавать свой дом?
 
Цукино Кёко иАнджум Хан переглянулись. Они оба так инесмогли полностью понять дико бурный мыслительный процесс СяЛэйя.
 
СяЛэй посмотрел насвои наручные часы. Сейчас два часадня. Пойдем кнему домой ипосмотрим. Если онуйдет, мысможем найти ценную информацию.
 
Анджум Хан горько улыбнулся наэто. Босс, яничего неимею против покупки другого дома. Почему мыподвергаем себя риску?
 
СяЛэй ответил: Ядумаю, что онсолдат Зоны51.
 
Это застало Анджум-хана врасплох. Онпожал плечами, все еще держась заруль. Чтож, ясейчас отвезу нас туда.
 
Немного погодя губы Цукино Кёко скривились влегкой улыбке наплече СяЛэйя. Язнаю, что тызадумал. Твой разум подобен сети.
 
СяЛэй просто улыбнулся этому изанялся новостными статьями.
 
Веб-сайт Asahi Shimbun был порталом японской прессы, который сообщал внутренние имеждународные новости, имеющие отношение кихстране.
 
Как только интерфейс был запущен, впервых заголовках появилась шокирующая новость обубийстве семьи Хаттори Дзиро. Имена других членов семьи Хаттори также были упомянуты вотчете. Общее число погибших вклане достигло поразительных 28 человек!
 
Это число удивило даже СяЛэйя.
 
Японская полиция сочла серийные убийства личной вендеттой, намекая нато, что нападение было совершено заграницей. Честно говоря, они были так близки ктому, чтобы упомянуть СяЛэйя или Thunder Horse Group.
 
Отчет был написан сгневом. Тон иязык использовались для разжигания ярости ихнарода.
 
Такой инцидент должен был сплотить ихсамурайское сообщество все теснее итеснее.
 
СяЛэй холодно ухмыльнулся тревожному заголовку. Онподумал про себя: Что тыможешь сэтим поделать, даже если поймешь, что это ястоял заэтим? Выпытались убить моих женщин идетей, поэтому яотплатил завашу доброту, уничтожив клан Хаттори скорнями. Это только начало. Высами заварили эту кашу, ияотвечу вам взаимностью. Сначала клан Хаттори, потом самураи!
 
Покушения Клана Хаттори исамураев наего жен идетей закончились неудачей. Однако они всеже предприняли попытку. Следовательно, импридется столкнуться сгневом иместью СяЛейя. Имнеизбежать укусов этой бешеной собаки!
 
Она пожалеет обэтом?— неожиданно спросила Цукино Кёко.
 
СяЛэй моргнула. ХатториМэй? Хм, она изтех порочных женщин, которые желали смерти собственному отцу. Она нестанет жалеть обэтом. Она поймёт только тогда, когда янаправлю ейвголову пистолет.
 
Вскоре они выехали научасток дорожных работ. Гудронированные дороги, разбитые машинами, превратили его относительно гладкую поверхность вкаменистые неровности. Грудь Цукино Кёко начала чередоваться между удушением подлине его руки илопаткой. Компрессия, правда, мягкая икомфортная. Несмотря наочевидный дискомфорт, Цукино Кёко неизменила своего положения. Женщина-ниндзя продолжала прижиматься кего телу.
 
Возможно, она ждала этого.
 
ВКитае унее едвали был шанс приблизиться кСяЛэйю. Только когда они уехали изстраны намиссию, она смогла позволить себеэто. Таких возможностей было немного, иони были редкостью.
 
Анджум Хан бросил наних взгляд через зеркало заднего вида ибеспомощно ухмыльнулся. Оннашел открытое проявление интереса Цукино Кёко смелым илиберальным. Анджум Хан понятия неимел, какие греховные поступки Цукино Кёко совершила сСяЛэйем. Пока они изо всех сил пытались жить сЭэр Демуту напластиковой доске, она быстро использовала ихблизость, чтобы почувствовать вкус члена СяЛэйя.
 
СяЛэй старался оставаться равнодушным.
 
Наулучшение дорожных условий ушло более десяти минут. Пикап Ram тоже наконец-то добрался доместа назначения.
 
Обе стороны широкой дороги были обильно украшены величественными пальмами иочаровательными цветущими растениями. Благоустройство территории было великолепным. Побокам улиц выстроились здания, большинство изкоторых представляли собой двухэтажные виллы, которые выглядели безупречно ироскошно.
 
Давай остановимся здесь,— сказал СяЛэй.
 
Анджум Хан нажал натормоза инажал наручник. Они вышли измашины, следовавшей заСяЛэйем, ипродолжили идти вперед.
 
Полуденное солнце было палящим, окружающее угрожало ихиспарить заживо. Все предпочли остаться дома, поэтому наулицах было исключительно тихо. Однако бассейны позади домов были очень живыми. Некоторые домовладельцы наслаждались барбекю убассейна сосвоими соседями идрузьями. Несколько белокурых девушек вбикини приветствовали ихлетним пейзажем, привлекая мужские взгляды совсех сторон.
 
Вскоре все трое достигли ворот 119 поПалм-Роуд. СяЛэй остановился иосмотрел дом левым иправым глазом. Убедившись, что никого нет, они быстро вошли водвор.
 
Томпсон установил вокруг дома систему наблюдения. Ксчастью, для СяЛэйя это небыло проблемой. Ему понадобилось двадцать секунд, чтобы разблокировать все свои парольные замки, ипровел свою команду вдом Томпсона. Первое, что они обыскали,— это жесткий диск, накотором хранились записи скамер наблюдения икоторые были удалены затридцать секунд доэтого.
 
Внутренняя отделка дома неотличалась изысканностью. Унего был более грубый стиль, который постепенно приближался камериканской западной эстетике. Вгостиной был камин изкрасного кирпича, анастенах висели бесчисленные оленьи головы иружья. Рядом скамином лежали медвежий коврик икресло-качалка, по-видимому, там, где Томпсом любит пить кофе, читая газету.
 
Цукино Кёко иАнджум Хан осмотрели верхние этажи. Они оба вернулись вгостиную напервом этаже.
 
Наверху тоже никогонет. Берег чистейший,— сообщил Анджум Хан.
 
Цукино Кёко принесла СяЛэйю фотоальбом. Считаетсяли это ценной информацией?
 
СяЛэй бросил быстрый взгляд. Нафотографиях вальбомах были запечатлены Томпсон иеще одна женщина. Судя потому, что онмог видеть, Томпсон был человеком лет пятидесяти. Его залысины выглядели очень грустно, алицо было усеяно веснушками ишишками. Хуже того, его мешки под глазами были тяжелыми. Несмотря наэто ужасное сочетание пожилых черт лица, женщина вего руках была ошеломляющей. Навид ейбыло небольше двадцати, еелицо ичерты были твердыми инежными. Еегрудь все еще была упругой иполной, ягодицы— такимиже пухлыми иподтянутыми. Такого типа женщин предпочитали мужчины американского иевропейского континентов.
 
Хотя это была неболее чем одна фотография, СяЛэй уже чувствовал ееценность. Онулыбнулся ей. Заработок американского солдата сравнительно выше, чем уобычных офисных работников. Обычные солдаты могут получать более трех тысяч долларов вмесяц. Человеку его звания могут платить более одиннадцати тысяч долларов вмесяц. Ноэтого явно недостаточно, чтобы позволить себе виллу идурачиться стакими женщинами. Кёко, это действительно ценная подсказка.
 
Кёко при этом просияла. Похвалы СяЛэйя, какойбы простой она нибыла, было достаточно, чтобы поднять ейнастроение.
 
Через несколько минут СяЛэй вошел вкабинет Томпсона. Онхрустнул костяшками пальцев ипринялся заработу.

    
  





  Глава 1113. Очарование красивого мужчины


  

    
      Ночной Лас-Вегас— это действительно потрясающее зрелище. Яркие неоновые огни, непрекращающийся транспортный поток ислияние различных форм похоти окрашивали город вяркие цвета. Отэтого полотна пахло нечем иным, как изысканной роскошью.
 
Казино MGM Mirage.
 
Несколько человек находились посреди игрока вТехасский покер вVIP-зале. Три иностранца, один мексиканец, один азиатский метис иодин европеец сидели вместе. Сегодня вечером ихтолпой руководил сексуальный дилер вкостюме кролика.
 
Томпсон был одним изних. Рядом сним сидела его молодая ивеликолепная девушка Алиса. Молодая француженка пересекла море, чтобы осуществить свои мечты вАмерике. Она любила музыку, но, ксожалению, несмогла найти звукозаписывающую компанию, скоторой можно былобы подписать контракт. Последнее ееинтервью было около двух месяцев назад.
 
 Сегодня уТомпсона было плохое настроение. Онпотерял свою недавно полученную зарплату заодну ночь.
 
Молодой метис напротив него был сегодня самым удачливым извсех застолом. Онсобрал фишек наобщую сумму пятьсот тысяч долларов. Ему нетолько чертовски повезло, ноонбыл совершенно потрясающим. Его лицо иволосы были похожи нато, как выглядел Джастин Бибер, когда онвпервые выиграл Грэмми.
 
Взгляд Алисы задерживался нанем покрайней мере три раза втечение минуты. Еслибы неТомпсон, возможно, она смотрелабы более пристально.
 
Детка, яскоро вернусь. Надо обменять еще фишек. Томпсон встал ипокинул свое место.
 
Алиса плюхнулась наего теплый стул истала играть вместо него. Когда дилер раздал ихкарты, она позволила себе безудержно разглядывать метиса. Мужчина улыбнулсяей. Вэтот момент она почувствовала, как еесердце загорелось.
 
Томпсон подошел кстойке обмена чипов ивзял сосвоей кредитной карты фишек насумму всто тысяч долларов. Если онснова проиграет этот раунд идом небудет продан вовремя, унего неостанется другого выбора, кроме как нарушить контракт.
 
Оносторожно вернул чипсы инамгновение остановился рядом сдевушкой-кроликом, чтобы взять немного закуски. Его любимым напитком был бокал вина, который онвыпил как рюмка. Томпсон глубоко вздохнул инабрался храбрости, чтобы продолжить игру.
 
Внезапно его телефон зазвонил.
 
Томпсон нахмурился. Ондостал звонившее устройство и, проверив экран, принял звонок. Оннедружелюбным тоном произнес: Кто это?
 
Здравствуйте, мистер Томпсон. Меня зовут Бахоли. Яслучайно наткнулся навашу собственность насайте, накотором размещено объявление опродаже, ихочу купить вашдом. Мыможем это обсудить? -у человека зачертой был индийский акцент.
 
Как только онузнал, что этот человек заинтересован впокупке его виллы, тон Томпсона сразу стал теплым. Здравствуйте, мистер Бахоли. Ксожалению, сейчас янахожусь наулице, иночное время просто неподходит для обсуждения сделок. Как насчет того, чтобы прийти комне завтра утром? Тогда мысможем это обсудить.
 
Конечно, нет проблем,— ответил Бахоли.
 
О, пока янезабыл, как выпланируете платить?— спросил Томпсон.
 
Ответ Бахоли пришел почти сразу. Наличными. Янехочу подавать заявление наполучение кредита вбанке. Ихпроцентные ставки жаждут моей крови.
 
Это прекрасные новости. Снекоторыми процедурами мыможем избежать многих проблем.
 
Мне нужно пригласить одного изжилищных агентов?
 
Вэтом нет необходимости. Если выуверены впокупке, ямогу даже попросить агентство отменить договор купли-продажи. Выможете получить его погораздо более выгодной цене,— сказал Томпсон.
 
Хе-хе, хорошо. Так высэкономите инагонорарах агента,— весело размышлял Бахоли.
 
Тогда решено. Увидимся завтра, мистер Бахоли.
 
Досвидания, мистер Томпсон. Бахоли повесил трубку.
 
Вконце разговора настроение Томпсона немного улучшилось. Его тяжелые шаги стали легче. Его возвращение застол приветствовалось тем, что Алиса потеряла большую часть оставшихся фишек впредыдущем раунде.
 
Сиськи унеё больше, чем мозги. Томпсон выругал еевсвоих мыслях. Несмотря наэто, онпосмотрел нанее снежной улыбкой. Детка, сюда. Давай ясам.
 
Алиса уступила место ивернулась насвое место зрителя. Она еще раз смело взглянула наметиса. Уголки его губ изгибались встранной улыбке. Хотя это выглядело откровенно, это было также загадочно. Казалось, что оннамекнул ей.
 
Начался новый раунд Техасского покера. Красивый метис показал пару Королев. Видимые карты Томпсона— туз икороль. Что касается общих карт, тоунего были карты побольше. Однако при сложении скартами вруках комбинация Томпсона имела более высокие шансы навыигрыш.
 
Сто тысяч долларов,— смело заявил красавец.
 
Остальные трое игроков бросили свои карты, ворча, что этому человеку повезло.
 
Ябуду играть,— Томпсон отправил только что обмененные фишки насередину стола.
 
Метис нахмурил брови. Увас осталось только сто тысяч долларов?
 
Томпсон чувствовал его пристальный взгляд. Онфыркнул: О, яопределенно нехочу отвоевывать твою добычу.
 
 Смешанный мужчина пожал плечами исказал дилеру: Пожалуйста, сдавай карты.
 
Томпсон пошел ва-банк. Даже если красивый смешанный юноша выиграл больше денег, чем он, карты будут разыграны вигре. Так иработало вэтом казино.
 
Дилер сдала карты наривере. Наэтот раз общими картами метиса были три королевы иодин джокер. Сдругой стороны, уТомпсона было два туза идва короля, его последняя закрытая карта была тузом. Это означалобы, что унего был аншлаг. Сучетом этого можно было суверенностью сказать, что эта игра уТомпсона была взапасе. Единственное, что моглобы ослабить его комбинацию,— это еслибы скрытой картой его оппонента была королева. Нодаже вэтом случае Томпсон считал, что вероятность этого мала.
 
Детка, госпожа Удача наконец решила нас благословить. Алиса парила через его плечо исладко фыркала вухо. Одна изееженских ладоней достигла верхней части его бедра, когда она чувственно ласкала его плоть.
 
Томпсон фыркнул. Онусмехнулся юноше. Тебе неможет везти всю ночь. Давай, покажи мне свои карты.
 
Мужчина одарил его улыбкой иуверенно иуравновешенно открыл свои карты. Его скрытой картой была королева. Унего была такая четверка!
 
Томпсон побледнел. Онбыл так уверен всвоей победе дотого, как его противник показал свою карту. Его мечты инадежды разбились вдребезги.
 
Смешанный мужчина протянул руку, чтобы перебросить весь свой выигрыш насвою сторону. Впоследствии онвыбрал фишек натысячу долларов ипередал ихдилеру. Считай это небольшой благодарностью зато, что мне так везло навсю ночь.
 
Спасибо,— дилер радостно улыбнулась. Редко можно было встретить таких щедрых клиентов.
 
Метис забрал свои фишки состола инаправился вуборную. Онсделал несколько шагов вперед ислегка повернулся, чтобы бросить один взгляд настол. Онвстретился взглядом сАлисой, отнапряжения вспыхнули искры.
 
Ксожалению, Томпсон понятия неимел, что происходило рядом сним. Онмог только повторять свою последнюю фразу снова иснова. Это съедалоего. Онпроиграл только поодной простой карте. Почему извсего должна была быть королева?
 
Метис оторвал взгляд ипродолжил свой путь втуалет. Все внем было восхитительно. Оттого, как ондержался, докрепких мускулистых ягодиц, которые просматривались сквозь изгибы его брюк.
 
Алиса сказала Томпсону: Япойду втуалет. Тебе нужно забрать машину иготовиться уезжать. Затем она встала иушла.
 
Она потеряла извиду красивого молодого человека, как только вошла вуборную. Без него она почувствовала себя пустой. Казалось, что она потеряла что-то важное для себя. Она медлила, нонаконец заставила себя войти вженскую уборную. Как только она нашла кабину, маленькая деревянная баррикада, прикрывавшая ее, открылась. Это чудесное, великолепное лицо снова появилось как свет.
 
Ты…! Застигнутая врасплох, Алиса сразуже встала, забыв, что еестринги были чуть выше колен. Ксчастью, сегодня наней была юбка. Куча ткани накинулась наеегениталии, придавая ейнекоторую скромность.
 
Метис крепкими руками притянул еексебе исхватил еекрасные губы.
 
Алиса немного боролась, ноеесдержанность быстро ослабла. Все произошло так быстро, номолниеносное влечение между противоположным полом невозможно объяснить. Небыло необходимости восложнениях перед первобытными инстинктами.
 
Алиса быстро взяла ситуацию под контроль. Она разжала его челюсть ижадно обвила розовый язык вокруг него. Молодой человек взял насебя инициативу изасунул ладонь ейпод юбку.
 
Как раз вразгар ихигр, кто-то вошел вженскую уборную. Посторонняя замерла при виде двух страстно переплетенныхтел. Намгновение воцарилась ошеломленная тишина, прежде чем она пробормотала: Извините, янетуда вошла?
 
Двое осторожно разошлись.
 
Метис смягкой улыбкой повернулся кновичку. Извините, мыбыли слишком заняты.
 
Казалось, что красивых мужчин по-прежнему хорошо принимают вженских туалетах. Дальше посторонняя нестала настаивать. Вместо этого она робко улыбнулась ему.
 
Алиса отчаянно пыталась восстановить самообладание, втовремя как метис покинул помещение.
 
Молодая женщина быстро погналась заним. Ноееблуждающее зрение могло видеть только мимолётные лица, без намёка навеликолепного мужчину. Онбыл подобен таинственному ангелу, который варварски вторгся веесердце ипозволил ейпочувствовать вкус небес. Она немогла несосредоточить свои мысли нагорячих событиях, происходивших вуборной. Алиса высунула язык, отчаянно ища его следы насвоих губах.
 
Несколькими ударами позже она внезапно осознала, что что-то нетак. Она залезла внижнее белье через пояс юбки. Небольшой поиск дал ейзаписку.
 
Завтра в20.00. Увидимся вкино наГавайях.
 
Небыло ниимени, ниномера телефона.
 
Она улыбнулась. Ты, должно быть, подарок отКупидона. Исключительно замечательный подарок. Доскорой встречи.
 
Алиса вернулась вванную исмахнула записку. Она неспешила уходить. Втовремя как еемысли были сосредоточены налице, созданном богами, она позволила себе поиграть своими пальцами.
 
Водном измногочисленных лифтов казино метис яростно протирал средний палец правой руки салфеткой. Онпоморщился.
 
Этот человек неникем иным, как СяЛэйем, который был заинтересован впокупке дома Томпсона. Онникогда неожидал встретить военного офицера впроцессе решения ихжилищных вопросов. Информация, которую онсобрал сегодня днем, превратила скромную сделку попокупке недвижимости внечто очень сложное.
 
Почему? Ну, это потому, что Томпсон действительно был военным офицером, работающим всети безопасности Зоны51.
 
Подойти ксамому Томпсону неудалось. Они неуспевали вовремя, ибыли огромные риски. Однако некоторые вещи можно было легко решить спомощью его женщины. Отсюда ирискованное испытание для всей уборной.
 
Очарование красивого мужчины всегда было беспроигрышным вариантом.

    
  





  Глава 1114. Коварная маленькая сучка


  

    
      Для такого человека, как СяЛэй, одной его харизмы было достаточно, чтобы женщины стекались кнему днем иночью. Теперь, когда онявно преследовал ее, учитывая реакцию Алисы, онбыл уверен, что непойдет вкино один.
 
Рыба проглотила наживку. Теперь ему оставалось только намотать его.
 
Выйдя изказино, СяЛэй вошла впикап Ram.
 
Анджум Хан вывел машину состоянки. Босс, моя часть прошла поплану. Томпсон пригласил меня ксебе, чтобы завтра утром впервую очередь обсудитьэто. Ондаже сказал мне пропустить посредника. Похоже, оннехочет платить посредникам.
 
 СяЛэй усмехнулся: Ну, конечно. Унего еще меньше средств после убытков, которые онпонес сегодня вечером. Япредполагаю, что половина изних была его зарплатой, адругая половина— просто задолженностью покредитной карте. Обязательно попытайся заставить его снизить цену, нобудь осторожны.
 
Анджум Хан ответил сулыбкой налице: Будь уверен, босс, язнаю, что делать. Япозабочусь отом, чтобы онубедился, что продать его нам— его лучший вариант. Язаставлю его приложить несколько искренних усилий, чтобы убедить его вэтом. Только тогда это станет менее подозрительным.
 
Босс, акак насчет твоей роли? Как прошло?— неожиданно добавила Цукино Кёко.
 
СяЛэй инстинктивно бросил быстрый взгляд насвой средний палец правой руки, но, тем неменее, улыбнулся: Все прошло довольно гладко. Алиса обещала пойти сомной вкино завтра вечером.
 
Цукино Кёко, похоже, немного завидовала его замечанию, носохранила хладнокровие.
 
СяЛэй быстро заметил изменение выражения лица Цукино Кёко ивзял еёруку всвою.
 
Подойдя кней ближе, онпрошептал: Алиса— всего лишь ключевой игрок ввеликом плане. Янемогу еепреследовать. Тызнаешь, она меня неособо интересует. Посравнению стобой она даже ногтя наноге нестоит.
 
Цукино Кёко улыбнулась. Ниодна женщина немогла устоять перед искренней похвалой своего мужчины. Тем неменее, насамом деле она незавидовала его действиям.
 
Янедумала обэтом,— Цукино Кёко приблизилась кнему, еетеплое, нечеткое дыхание чувственно исходило вего ухо, когда она прошептала: Поскольку нам неудалось купить дом, где мыостановимся сегодня?
 
СяЛэй намгновение задумался, азатем рассмотрел ихварианты: Мынеможем ходить вотели, потому что нам нужно держаться подальше отгородских районов. Почемубы нам вместо этого неразбить лагерь впустыне задомом Томпсона? Таким образом, мыможем время отвремени отслеживать его местонахождение.
 
Его слова были произнесены достаточно громко, чтобы ихмогли услышать все трое, втом числе иАнджум Хан, ионответил: Босс, япредполагаю, что тем, кто будет наблюдать заТомпсоном, буду я, верно?
 
Нуда, акто еще это может быть?
 
Цукино Кёко прервала его: Ябуду следить забезопасностью босса. Тыможешь следить заТомпсоном иженщиной. Отлично, решено.
 
Анджум Хан потерял дар речи.
 
Индеец был озадачен, особенно зная, что сама японская ниндзя насамом деле небудет прилагать никаких усилий, чтобы защитить СяЛэйя. Скорее всего, она решила остаться сним ради удовольствия.
 
Нокак еще онмог это устроить? Его стремительные мысли заставили его скучать поЕлене еще больше. Еслибы она была здесь сегодня вечером, онбы отлично провел время нанаблюдении всю ночь.
 
Лунный свет излучал бескрайнюю пустыню Лас-Вегаса, как сон влетнюю ночь, ноонбыл выброшен изповествования, иэто мгновенно вернуло его вхолодную суровую реальность.
 
Грузовик ехал вверх ивниз попесчаным дюнам, один задругим.
 
Вконце концов Анджум Хан спрыгнул сводительского сиденья, неся рюкзак сприпасами, иушел вогромные песчаные дюны. Онвыбрал песчаную дюну идеальной высоты для наблюдения запоместьем Томпсона навиду.
 
Будь бдителен, непозволяй имвидеть тебя,— напомнил ему СяЛэй. Стех пор, как онприбыл вЛас-Вегас, казалось, будто онпопал впаутину. Одна маленькая ошибка, иона разнесется повсей сети. Вот почему СяЛэй был вынужден накаждом шагу следить затем, чтобы ихплан был скрытным иосторожным.
 
Анджум Хан повернулся ксвоему боссу сдерзкой улыбкой налице. Босс, неволнуйся, всё будет впорядке. Вы, ребята, просто расслабьтесь инаслаждайтесь, янебуду следить заним.
 
Индиец был ключевым членом команды. Уних небыло выбора, кроме как переварить его дерзкое отношение.
 
Ионпошел иисчез впустыне. Наравнине пустыни Невада остались только СяЛэй иЦукино Кёко. Сама мысль обэтом осветила еелицо больше, чем что-либо еще напротяжении всей ихоперации.
 
Она достала циновку изсундука иразложила рядом сгрузовиком.
 
Нонаэтом она неостановилась. Она встала начетвереньки иначала разглаживать коврик, чтобы онвыглядел аккуратно иуютно. Оннапоминал японский татами.
 
После того, как циновка была застелена, она пошла собирать воду иеду изящика для хранения вещей иначала расставлять ихвихскромном импровизированном жилище.
 
Цукино Кёко повернулась кнему степлой улыбкой налице иуспокаивающим тоном провозгласила: ВЯпонии женщина отвечает завсе дела дома. Она знает, как устроить своему мужу комфорт, как служить ему, исовсем домашним этикетом.
 
СяЛэй усмехнулся, нонестаа опровергать еезаявление. Ему быстро напомнили интересную статистику осоциальном статусе женщин вразных обществах повсей Азии. Результаты, представленные втаблице, очевидно, поставили китайское общество ссамым высоким социальным статусом женщин среди азиатских стран. Япония заняла девятое место, что было сравнительно низким рейтингом.
 
Пока СяЛэй оценивал статистику, Цукино Кёко осторожно наступила нациновку ивстала перед ним наколени.
 
Кёко, что тыделаешь? СяЛэй был сбит столку. Цукино Кёко застенчиво прикрыла рот искромно улыбнулась. Неговоря нислова, она потянулась кодной изног СяЛэйя иначала снимать его туфлю.
 
Ямогу сделать это сам,— СяЛэй оказался внеловком положении.
 
Цукино Кёко добавила: ВЯпонии, когда муж возвращается, жена таким образом снимает его уличную обувь сдомашними тапочками.
 
Янеяпонец,— СяЛэй поспешно упрекнул.
 
 Ноя…
 
Тем неменее, СяЛэй прекрасно знал, что Цукино Кёко была традиционным японским ниндзя идаже более традиционной японской женщиной. Она особенно серьезно относилась ктакому этикету.
 
СяЛэй пошел вместе сней наковрик только после того, как сняли обе его туфли. Ончувствовал себя довольно некомфортно, но, учитывая, что вего рабстве находилась Цукино Кёко, ончувствовал себя менее виноватым.
 
После того, как они поели, имбольше нечего было делать.
 
СяЛэй лег наковрик иначал моделировать свой генеральный план. Вся доступная информация теперь была собрана вего голове иорганизована для моделирования.
 
Если накаком-то этапе моделирования возникало препятствие, ирезультаты оказывались неверными, оннемедленно генерировал жизнеспособные альтернативные варианты, чтобы исправить ошибки ивоссоздать точные решения.
 
Обладая феноменальной способностью мозга, онуже начал моделировать ихпроникновение вЗону 51, нозатем это прекратилось.
 
Босс, тысмотришь назвезды? Голос Цукино Кёко мягко донёсся доего уха вместе степлом ееманящего дыхания.
 
СяЛэй почувствовал покалывание вухе ипочесал его, отвечая: Какие звезды? Якак раз думал онашем следующем шаге.
 
Тыищешь вдохновения? Кёко продолжила свой чувственный подход, фыркнув ему вухо.
 
Смотри, падающая звезда! Кёко взволнованно указала наночное небо, ееруки быстро сложились вместе сзакрытыми глазами, казалось, загадывая желание при этом редком зрелище.
 
СяЛэй также обратил внимание нападающую звезду, свистящую над чистым ночным небом. Онтоже закрыл глаза, хотя крайне скептически относился ксверхъестественному. Ему было трудно поверить всилу падающей звезды.
 
Однако, возможно, из-за влияния Цукино Кёко, онзагадал желание вглубине своего сердца: Яхочу, чтобы мои жены идети остались живы издоровы, ичтобы ясмог преодолеть это препятствие задва года.
 
Падающая звезда продержалась неболее секунды итутже исчезла. Она могла упасть вморе или сгореть, недостигнув земли. Это было наволе судьбы.
 
Пока СяЛэй эмоционально вспоминал взлеты ипадения жизни, его пояс начал расстегиваться. Онбыстро схватил еёруки иотвел тему. Кёко, что тызагадал?
 
Несбудется, если яскажу это вслух,— ответила Цукино Кёко.
 
СяЛэй неловко ухмыльнулась ееответу, снова скептически относясь кэтому восприятию, ноосознавая искренность наеелице.
 
Цукино Кёко снова встала, азатем вернулась вположение наколенях передним. Еепышные бедра прижимаются кикрам, почти полностью скрывая ихотглаз.
 
Наклонившись вперед, ееочаровательные груди начали парить увсех навиду, аееблузка растянулась допредела. Остальные кнопки после третьей, казалось, вот-вот лопнут влюбой момент, выпуская кроликов наволю вовсей красе.
 
Глубокая трещина, обнаженная всухом воздухе пустыни, казалась самой слабой извсех трещин вмире, потому что еемягкий, соблазнительный вид казался так, как будто онрастает отодного солнечного света.
 
СяЛэй чувствовал, что она была намного более соблазнительной вэтой позе, исэтим его намерение привлечь еевнимание эффектно обернулось, поскольку онвместо этого был привлечен кеесладострастной заднице.
 
Прикосновение Цукино Кёко было мягким инежным.
 
Его личные ограничения достигли своего предела.
 
Позволь мне служить тебе,— чувственным голосом заявила Цукино Кёко.
 
СяЛэй кивнул, нераздумывая. Жизнь коротка имучительна. Почемубы ненасладиться вних сладкими моментами?
 
Цукино Кёко приблизилась кнему, иего тело стало легче.
 
Упесчаных дюн Анджум Хан посмотрел вбинокль ночного видения ирешил посмотреть вниз посклону. Однако Кёко предвидел это иустановила коврики сдругой стороны грузовика Ram, эффективно защищая себя отего взгляда.
 
Даже если ихгоризонтальное действие было скрыто изполя зрения всей машины, натепловом радаре Анджум Хан все еще мог улавливать ихтепловые сигнатуры.
 
Пфф, невесело,— вздохнул Анджум Хан из-за отсутствия развлечений, повернув бинокль вдругую сторону.
 
Вособняке Томпсона Анджум Хан заметил, что Алиса входит вванную комнату. Вдругом конце комнаты Томпсон обливался туманом одеколона. Его настроение было приподнятым, скорее всего, из-за денег, которые онсобирался заработать завтра вместе сночными развлечениями.
 
Затем Алиса вошла вкомнату Томпсона, ионсэнтузиазмом заключил еевсвои объятия.
 
Алиса оттолкнула Томпсона: Муженек, сейчас товремя месяца, так что янемогу сегодня.
 
Томпсон поднял руку, чтобы быстро еепогладить, его сексуальное желание быстро сдулось, как воздушный шарик.
 
Пойдем спать, дорогая, нам еще нужно продать дом завтра. Тыдолжна быть вотличной форме.
 
Алиса выключила свет.
 
Анджум Хан нахмурился, услышав ееслова, ивыругался: Эта маленькая сучка определенно очень хитрая. Неуверен, сможетли босс сней справиться.
 
После этого онпереместил бинокль всторону грузовика, наблюдая.
 
Для него это будет чертовски бессонная ночь.

    
  





  Глава 1115. Скоростное свидание


  

    
      Наследующее утро Анджум Хан направил пикап Ram кособняку Томпсона, втовремя как СяЛэй иЦукино Кёко разбили лагерь навершине холма.
 
Анджум Хан подошел кглавным воротам изаявил освоем появлении, иТомпсон немедленно позвонил впосредническое агентство иотменил сделку. Таким образом онмог сэкономить большую сумму наброкерских гонорарах.
 
Сделка быстро пришла кзаключению: Анджум заплатил пятьсот американских долларов, аТомпсон передал свидетельство владельца ижилищный договор. После того, как сделка была заключена ивычищена пылью, Томпсон иАлиса начали паковать свой багаж.
 
Томпсон иАлиса продемонстрировали последний драматический момент, когда Алиса предложила подержать чемодан, ноТомпсон решительно отвергее. Это была низшая точка чрезвычайно приятного утра.
 
 Деньги, несомненно, обладают магией для людей,— ответил СяЛэй упесчаных дюн.
 
Цукино Кёко добавила: Томпсону сейчас почти пятьдесят, аАлиса еще так молода. Что еще ейнужно отнего, кроме его денег? Если Томпсон недаст ейтого, чего она хочет, Алиса наверняка пересмотрит ихотношения. Сучетом сказанного, сегодняшний вечер будет интересным.
 
СяЛэй кивнул. Вконце концов, даже если Алиса иТомпсон остались довольны друг другом, онвсе равно был уверен, что сможет добраться доАлисы.
 
Прекрасно зная, каким человеком была Алиса, онмог завоевать еевсчитанные минуты. Разница между ним иТомпсоном была огромной.
 
Томпсон иАлиса остановили частную машину ипокинулизал. Вэтот момент Анджум Хан вышел назадний двор убассейна ипомахал двоим ухолма.
 
Уловив его сигнал, СяЛэй иЦукино Кёко взяли свои индивидуальные служебные рюкзаки, заскользили попесчаной дюне ипомчались через пустыню. Вскоре они перебрались встарый дом Томпсона, который, повсей видимости, стал первой собственностью СяЛэйя вШтатах.
 
СяЛэй быстро принял душ иначал настраивать кабинет нанастоящую сделку.
 
Целью по-прежнему была система безопасности дорожного движения Лас-Вегаса. Вего голове уже была трехмерная карта Лас-Вегаса, исеепомощью онмог мгновенно идентифицировать любые тонкие изменения вгородском пейзаже.
 
Даже если появится новый автомобиль или подозрительный человек, онсразу заметит это.
 
Онначал свыделения конкретной улицы, окоторой упоминал Лобо Негро.
 
Семейная компания VScience Corp, принадлежащая семье Хаттори, находилась прямо наэтой улице. Изкамер видеонаблюдения особо ничего невыделялось. Ноименно это ивызывало зловещее чувство, исходящее изэтого конкретного уголка города.
 
Тем неменее СяЛэй отказался входить вофисное здание VScience Corp. Пока оннемог гарантировать, что ЦРУ неактивировало систему Теншин. Дерзкая попытка проникнуть нацелевой адрес приведет противников кихместоположению.
 
Через час СяЛэй вышел изсистемы мониторинга безопасности дорожного движения иначал читать обновления японских новостей.
 
Японские СМИ все еще внимательно освещали инцидент, произошедший скланом Хаттори. Совчерашнего дня было убито более десятка членов клана.
 
Нетолько это, загадочным образом были похищены жизни даже важных членов VScience Corp. Теперь весь клан стал параноиком иизбегал своих офисных зданий, даже нежелая покидать свои дома.
 
Нынешний фактический лидер клана Хаттори, Хаттори Венди просила озащите состороны полиции иразместила целые отряды полицейских исил обороны прямо перед еедомом.
 
Мать Хаттори Мэй была американкой. Майкл Венди было еедевичьей фамилией, пока она невышла замуж заХаттори Масао, которому она обязана японской культурой, ивзяла его фамилию. Теперь, когда еедочь умерла, Хаттори Венди заняла место натроне ивесь клан был унеё под контролем.
 
Японская полиция пришла квыводу, что это было террористическое нападение наклан, номногие детали все еще расследуются. Представитель полиции использовал СМИ, чтобы объявить преступников трусами.
 
СяЛэй усмехнулся вответ наэто замечание. Нокогда семья Хаттори вместе счленами клана самураев принесли взрывчатку вбольницу, чтобы убить его жен идетей, это был поступок, достойный воинов?
 
Планы были одинаковые, нотолько одного заклеймили трусом? Что касается прощения, тодля него это неимело значения. Скаких это пор СяЛейя вообще ихпрощение?
 
Пролистав новости, СяЛэй отправил электронное письмо.
 
Награда вразмере двадцати миллионов американских долларов заубийство Хаттори Венди. Если поймают живой, награда удвоится. Сдополнительным видеоклипом, увенчанным дополнительными пятью миллионами долларов. Время наэто— 72 часа.
 
Затем письмо было отправлено впочтовый ящик Джоанны.
 
Вмире убийц самая высокая награда обычно составляла всего миллион. Ихцелями почти всегда были военные лидеры, ключевые политические фигуры итому подобное, что подвергало любого заинтересованного чрезвычайно высокому риску.
 
Многие изтаких миссий заканчивались тем, что большинство убийц теряли свои жизни, прежде чем они могли даже получить награду. Нотеперь изниоткуда была опубликована награда вразмере более десяти миллионов. Ихцелью была просто дворянка. Как будто Рождество наступило наполгода раньше.
 
Как только электронное письмо будет отправлено, клан Хаттори будет готов кметели. Кто вконечном итоге выживет, было непросто догадаться.
 
После того, как была нажата кнопка отправить, СяЛэй закрыл глаза иначал исследовать флот истребителей ибомбардировщиков Thunder Horse Group.
 
Даже втакой успокаивающей обстановке оннехотел терять бдительность.
 
День прошел именно так, ивсемь вечера грузовик Ram появился наулице возле гавайских театров. Дверь машины распахнулась, ивошел СяЛэй.
 
Мыбудем рядом, чтобы поддержать тебя, босс,— напомнила Цукино Кёко.
 
СяЛэй кивнул, закрыл дверь ипошел всторону кинотеатра. Прогуливаясь подорожке счасами Patek Philippe SA, споясом LVнаталии, все взгляды были прикованы кнему.
 
Видя, как СяЛэй был один, многие американские девушки даже улыбались иподмигивалиему. Повсюду были поверхностные женщины. Втакой материалистической стране, как эта, СяЛэйю было очень просто поймать женщину. НоСяЛэй неинтересовала ниодна изэтих девушек. Ондаже непотрудился взглянуть вихсторону.
 
 Увхода вгавайские театры Алисы нигде небыло. После тщательного осмотра местности она оказалась вФорде. Через окно машины она смотрела навход вкинотеатр.
 
СяЛэй, заметив ее, попал вееполе зрения инаправился прямо ковходу. Нооннеупускал ееизвиду. Онрешил наблюдать заней через отражение вотражателе всторону Форда уавтостоянки, аоттуда закаждым еедействием.
 
Если Алиса сделает что-нибудь подозрительное, онподаст сигнал находящимся поблизости Цукино Кёко иАнджум Хану, что они скрываются, иони немедленно застрелят ее.
 
Тем неменее, Алиса несовершала никаких действий, которые они сочлибы подозрительными, авместо этого начала наносить помаду идухи наподмышки. Это могло означать только, что она была готова кпредстоящей битве.
 
СяЛэй подождал почти десять минут, прежде чем Алиса вышла изФорда инаправилась кнему.
 
Плохо, движение сегодня было довольно плохим,— заметила Алиса.
 
Явообще-то здесь гулял.
 
Утебя нет машины?— Алиса была довольно удивлена.
 
СяЛэй ответил: Яработаю наБлижнем Востоке. Ялетаю насамолете.
 
Зрачки Алисы мгновенно расширились навыставке.
 
Затем СяЛэй добавил: Ну, конечно, здесь неудобно без машины. Утебя сейчас нет водительских прав?
 
Есть.
 
Понятно. Тогда давай завтра ввыставочныйзал. Яподумываю купить машину, нотебе придется ееводить. Как тебе такое предложение?
 
Идеально,— Алиса держалась заего руку, явно сияя отэтого факта.
 
Пара вошла вкинотеатр, иСяЛэй пошел покупать билеты вместе сзакусками. Онсознательно выбрал фильм Пятьдесят оттенков серого.
 
Даже после того, как фильм начался, Алиса необращала нанего никакого внимания. Подойдя куху СяЛэй, она спросила: Как тебя зовут? Ядаже этого незнаю.
 
Джеймс,— ответил СяЛэй.
 
ЯАлиса. Она ухмыльнулась. Утебя очень красивоеимя. Агента 007 также зовут Джеймс.
 
Тыимеешь ввиду Дэниела Крейга?— добавил СяЛэй. О, ятолько что пил сним чай напрошлой неделе. Сейчас оночень занят. Унего скоро новый фильм.
 
Ты… тызнаешь Дэниела Крейга? Главного героя 007?— Алиса была ввосторге.
 
СяЛэй ответил: Почему тытак удивлена? Язнаю также Джеймса Кэмерона. Внастоящее время онработает над Аватаром 2.
 
Боже мой, ты, должно быть, ангел,— Алиса была очарована. Тыможешь познакомить меня сДэниелом Крейгом или Джеймсом Кэмероном? Явсегда хотела стать актрисой, ноуменя просто небыло шанса.
 
Тыиграешь?
 
Да. Яобучалась нафакультете кинематографии, когда учился воФранции. Я…я могу выступить лично для тебя, если хочешь,— поспешила Алиса.
 
СяЛэй торжественно ответил: Давай сначала посмотрим фильм, нетакли?
 
Алиса немогла скрыть своего беспокойства итревоги, новконце концов успокоилась. После нескольких минут молчания, она добавила: Почему я?
 
Тыверишь вэто чувство? Это…— СяЛэй, казалось, глубоко задумался, прежде чем продолжить: Когда два человека, которые никогда невстречались, встречаются впервые, чувствуют мгновенную связь. Например, где этот человек был всю свою жизнь?
 
Тыимеешь ввиду любовь спервого взгляда?— Алиса изо всех сил старалась сдержать свою радость. Тыэто хотела сказать?
 
СяЛэй кивнул: Яимел ввиду именно это.
 
Скажем так, это чувство взаимно,— выдвинулась Алиса, положив руки нащеки СяЛэйя, икрепко поцеловала его вгубы.
 
Любовь, или то, чем еечаще всего определяли, была именно такой.
 
Наэкране главный герой-мужчина хлестал главную героиню, поддразнивая, мазохистски, ночувственно, вызывая возбуждение упублики.
 
После того, как ихсеанс французского языка временно прекратился, Алиса застенчиво улыбнулась, прикрыв рот рукой, ивыпила сока: Джеймс, тебе нравятся такие игры?
 
СяЛэй кивнул.
 
Чтож, думаю, уменя есть для тебя ответ. Пойдем комне домой,— Алиса взяла СяЛэйя заруку. Если честно, фильм довольно неудачный. Ямогу лучше.
 
СяЛэй усмехнулся, продолжая следовать еепримеру.
 
Алиса была очаровательной иочень умной. Она точно знала, чего хотят мужчины, идавала имименноэто.

    
  





  Глава 1116. Лучшая мужская роль и актриса, удостоенная премии «Оскар»


  

    
      Дом Алисы представлял собой квартиру площадью всего пятьдесят квадратных метров сдвумя спальнями игостиной. Стех пор, как она приехала вСША, она снимала эту квартиру довстречи сТомпсоном, новсе это время сохраняла арендную плату заэто крохотное жилище.
 
Для такой молодой женщины, как она сама, она, несомненно, несобиралась жить сТомпсоном всю свою жизнь. Еенамерения были хорошо представлены вэтой квартире, которую она назвала своей собственностью. Еслибы она встретила лучшего мужчину, она привелабы его вэту квартиру ивелабы себя так, как будто она все время была одинокой женщиной.
 
СяЛэй мог только представить, сколько мужчин прошли через эти двери. Ноэто неимело значения. Алиса влюбилась вего богатство иего вымышленные связи вкиноиндустрии, втовремя как онвидел вней ценную шахматную фигуру.
 
Квартира Алисы была хорошо оформлена, вней заимствованы романтические мотивы французской культуры.
 
 Джеймс, хочешь выпить?— пригласив СяЛэйя, она сразуже взяла насебя главную роль.
 
Сок, кофе, все, что угодно.
 
Ну, тогда давай выпьем виски. Алиса направилась кполке салкогольными напитками.
 
Было очевидно, что это всего лишь риторический вопрос. Алкоголь обострял чувства, иесли Алиса решительно пригласила его всвой дом, еенамерения были кристально ясны.
 
Алиса принесла немного алкоголя, иони оба выпили подва стакана.
 
Алиса, акто этот старик?— СяЛэй прощупывал почву.
 
Алиса моргнула и, помолчав несколько мгновений, ответила: Друг. Когда явпервые приехал вАмерику, онвстретил меня. Тебя это беспокоит?
 
СяЛэй покачал головой: Нет, просто любопытно.
 
Онпоставил стакан свиски иобнял еезатонкую талию. Все, что меня волнует,— это ощущение того, что мывместе, как первый луч солнечного света вмоей жизни. Тынепонимаешь, что тыдля меня значишь. Стех пор, как явпервые увидел тебя втот день, тыбыла как великолепная лань, аэтот старик был старым охотником. Ая, япросто чувствую, что должен спасти тебя отего хватки.
 
Тымой герой,— Алиса смотрела ему вглаза, пораженная его рассказом, ислезы потекли изееглаз.
 
Какая трата, что она всё ещё неработала вкиноиндустрии.
 
СяЛэй поцеловал её.
 
Спустя полные две минуты Алиса наконец получила шанс снова заговорить. Джеймс, этот старик мучил меня, угрожая, что яникогда неуйду отнего. Пожалуйста, помогимне! Пожалуйста! Прошу, избавь меня отэтого несчастья. Взамен ямогу сделать для тебя все!
 
Всё?— СяЛэй выглядел довольно удивленным, поскольку вего глазах светился извращенный взгляд.
 
Все, что попросишь.
 
Янепозволю никому обидеть тебя, клянусь, язащищу тебя, моя маленькая лань…— сочувственно заверил ееСяЛэй.
 
Алиса подалась вего объятия, иони двое переплелись.
 
Бутылка виски упала состола иразлетелась вдребезги.
 
Алису бросили надиван, прежде чем СяЛэй начал царапать еезагорло.
 
Затем Алиса скатилась напол, пока СяЛэй теребил еезаволосы.
 
Алиса снова появилась накухонном столе сосвободным ремнем СяЛэйя наеепышном бедре.
 
Это был захватывающий процесс для двоих, которые даже непотрудились досмотреть Пятьдесят оттенков серого.
 
СяЛэй прекрасно воплотил роль Кристиана Грея, красивого иучтивого снаружи, нонаполненного мазохистскими наклонностями внутри.
 
Тем временем Алиса направила свою внутреннюю Анастасию Стил, привлеченную завораживающей внешностью СяЛэйя и, казалосьбы, безграничным богатством.
 
Это было также захватывающе, как наблюдать заработой удостоенного премии Оскар актера иактрисы!
 
СяЛэй изобразил главного героя Пятидесяти Оттенков Серого, чтобы завоевать еедоверие. Любая другая история неподошлабы для нее.
 
Любовь спервого взгляда? Алиса никак немогла поверить вэто! Сказать, что она напомнила мне мою предыдущую любовь, или сестру, или еще что-то, это сработалобы, еслибы она была подростком! Нодля такой женщины, как Алиса, которая моглабы обвести Томпсона вокруг пальцев, ейбыло нужно больше, чем это.
 
Вот почему онвыбрал Пятьдесят оттенков серого вкачестве основной темы, намекнув насвой внутренний изгиб.
 
Что касается Алисы, она знала, что такой богатый парень, как Джеймс, может быть слюбой женщиной, какой захочет. Нопочему вместо этого онвлюбился внее? Неговоря уже отом, что ихпервая встреча была, когда Томпсон был сней!
 
Мужчины особенно чувствительны кэтому, иесли СяЛэй несможет предложить вескую причину, она определенно повысит свою бдительность. Тем неменее, даже после нескольких выводов она просто немогла догадаться оего истинных намерениях!
 
Открытие того, что уДжеймса был извращенный садомазохистский излом, развеяло все ееподозрения иразмышления! Когда она была сДжеймсом, она могла испытывать физическую боль ичувственное дразнение, ноэто было намного лучше, чем все, что она когда-либо испытывала сТомпсоном!
 
После волнующего переживания вдоме воцарилась обычная тишина.
 
Алиса свернулась вобъятиях СяЛэйя, вся всиняках откнутов ицарапин. Теперь она действительно походила нараненую маленькую лань.
 
Джеймс жаждал, чтобы она была жалкой маленькой лань, недля того, чтобы спасти ее, адля того, чтобы лично сделать еетакой. Ивсеже это было все, чего она незнала, нохотела.
 
Япозвоню Дэниелу завтра. Ядолжен сказать ему, что нашел идеальный выбор для следующей девушки Бонда, да?— СяЛэй утешил ееудовлетворенной улыбкой.
 
Правда? Тыбы нестал мне лгать, правда?— Алиса искренне забеспокоилась.
 
СяЛэй нежно погладил еесиняки, выглядя печально, иуспокоил её: Конечно, ясерьезно. Тебе просто нужно дождаться звонка директора.
 
Ятебя люблю. Тыдействительно дар, лично врученный мне Самим Богом,— сказав это, Алиса закрыла глаза.
 
Моя маленькая лань, клянусь тебе. Тыполучишь все, что заслуживаешь вэтом мире, идаже больше,— СяЛэй вытер слезы изуголков еёглаз илюбовно поцеловала вгубы. Когда онсобирался сделать следующий шаг, она застенчиво оттолкнула его ивыползла изего объятий.
 
Япомоюсь
 
Это уже раздвигало еепределы.
 
СяЛэй кивнул ипошёл прочь.
 
СяЛэй спрыгнул сдивана ибросился ксумочке Алисы, перебирая еесодержимое впоисках телефона. Как только оноказался вруках, онначал листать сообщения, отправленные Томпсоном.
 
Последние сообщения Томпсона: Детка, тыгде?
 
Отправлено час назад.
 
Детка, ясобираюсь ненадолго набазу ивернусь завтра днем. Яподумывал переехать ктебе, подумай обэтом. Когда закончишь думать, пожалуйста, напиши мне.
 
Получил буквально полчаса назад.
 
СяЛэй слегка улыбнулся. Этот педераст потратил лишь часть своих денег отпродажи дома навыплату долгов. Ивсеже оннеподарил Алисе ницента. Атеперь онхочет переехать веёквартиру? Какой это уровень скупости? Ктобы захотел быть стаким старым скупердяем? Носмоей помощью твои мечты скоро сбудутся.
 
СяЛэй ответил напоследнее сообщение. Хорошо, приходи, когда будешь готов.
 
После этого онначал пролистывать еесписок контактов изапоминать все телефонные номера. Это может пригодиться.
 
Наконец, онвытащил USB-накопитель, подключил его ксмартфону иустановил свою небольшую программу Сяо Цянь. Как только Сяо Цянь будет имплантирован веетелефон, оннетолько сможет гарантировать СяЛэй полный доступ кееточному местонахождению, ноисможет прослушивать все еезвонки исообщения.
 
Эта процедура была намного лучше, чем при использовании обычного устройства для прослушивания.
 
После того, как онзакончил, СяЛэй намеренно положил еётелефон нажурнальный столик вместо сумочки.
 
Через несколько минут Алиса вышла изванной, закутанная вбелое банное полотенце. Наеегруди был завязан свободный узел. Казалось, узел мог развязаться влюбой момент иобнажить еесоблазнительное тело.
 
Еетело было мокрым, так что банное полотенце намочило достаточно, чтобы оно выглядело тоньше ипрозрачнее, чем обычно.
 
Было ясно, что она выбрала именно тот набор банных полотенец, чтобы продемонстрировать свою сексуальную привлекательность.
 
СяЛэй очарованно смотрел.
 
Новскоре Алиса заметила свой телефон настоле. Озадаченная, она спросила: Джеймс, что ты…
 
СяЛэй объяснил: Яуслышал звонок ствоего телефона, пока тыбыл вванной, поэтому вытащил его изсумки, чтобы посмотреть.
 
Кто-нибудь звонил?
 
Нет, это было сообщение отстарого чудака,— ответил СяЛэй снедовольным выражением лица.
 
Сначала Алиса стала кнему относиться настороженно, нотеперь, когда онказался искренне недовольным, она начала паниковать, успокаивая его. Джеймс, явсе сним покончила. Ноесли онснова будет угрожать мне или допрашивать меня, тебе придется заступиться заменя.
 
Пока она говорила, ееглаза снова наполнились слезами.
 
Как яуже говорил, никто непричинит тебе вреда, ияпозабочусь обэтом.
 
Алиса вздохнула соблегчением ивзяла свой телефон, просматривая свои прошлые сообщения сТомпсоном. Вскоре она выделила сообщение, которое СяЛэй отправил отеёимени. Намгновение поколебавшись, она задалась вопросом, хотя истревогой: Как тымог принять такое решение замоей спиной, Джеймс?
 
СяЛэй прямо заверил: Тымоя девочка. Если онпричинит тебе боль, язаставлю его заплатить заэто.
 
Чем тыпланируешь заняться?
 
Ябуду защищать тебя.
 
Нет, Джеймс, онвоенный капитан, очень высокопоставленный. Это Америка, твое предложение опасно,— обеспокоилась Алиса.
 
Ну, ятебя понял.
 
Я…
 
СяЛэй продолжил: Алиса, ондоставляет мне дискомфорт. Если яничего несделаю, яначну сомневаться всебе как вмужчине. Для меня это важно. Кроме того, тысобираешься вВеликобританию, чтобы скоро начать съемки, так почему тебя волнует, что ондумает?
 
Что утебя науме?— спросила Алиса.
 
Неволнуйся, отаких ужасных вещах, как похищение или убийство, неможет быть иречи. Тысказал, что онлюбит азартные игры? Уменя это хорошо получается. Все, что мне нужно, это убедить его сыграть сомной несколько раундов.
 
Наконец, Алиса соблегчением улыбнулась. Мне даже ненужно его убеждать. Каждый раз, когда ему платили, онвозвращался вказино. Ноясделаю то, что тымне скажешь.
 
СяЛэй усмехнулся.

    
  





  Глава 1117. Извращенный тупой богатый парень


  

    
      Детка, яприготовила твои любимые пасту ипиццу. Тыбудешь дома обедать?— голос Алисы сладко разнесся поустройству.
 
Детка, яуже сказал тебе. Явернусь только вечером. Уменя много дел наработе,— ответил Томпсон.
 
Почему тывсегда так чертовски занят? Япотратила полдня наприготовление твоего любимого блюда, нотыдаже несказал мне, где находится твой офис! Яуверена, что тысчитаешь свою работу намного более важной, чем я,— проворчала Алиса потелефону.
 
Милая, пожалуйста. Тызнаешь ктоя. Янемогу просто так говорить освоей работе. Пожалуйста, несомневайся, тывмоём сердце напервом месте. Тыдля меня самое главное. Клянусь Богом
 
 Тывсегда так говоришь. Наданный момент янезнаю, лжешь тыили нет.
 
Томпсон тяжело вздохнул. Алиса, япотянул заниточки спомощью друга исвязался сголливудским режиссером. Онсогласился дать тебе роль проститутки.
 
Проститутка
 
Да, роль проститутки. Твоё экранное время будет длиться около пяти минут. Тыпоявишься, соблазнишь главного героя, уронишь таблетку встакан, азатем главный герой убьет тебя.
 
Алиса незнала, что сказать.
 
Еслибы это произошло довстречи сСяЛэйем, это былабы лучшая новость. Однако СяЛэй предлагал ейроль новой девушки Бонда. Скакой стати она обрадуется роли скромной проститутки скоротким появлением наэкране?
 
Что случилось? Тебе это ненравится? Томпсон был сбит столку тишиной.
 
Онет. Япросто слишком удивлена, незнаю, что сказать … Спасибо, мой дорогой. Ябуду дорожить этой возможностью,— ответила Алиса притворно серьезно.
 
Рад, что тебе понравилось. Однако уменя есть просьба. Если режиссер пытается принудить тебя ккакому-то „невысказанному правилу“, несоглашайся наэто. Яделаю это неради себя, аради твоей будущей карьеры.
 
Спасибо, любимый. Тыдействительно лучший,— Алиса оживилась: Дорогой, уменя тоже для тебя хорошие новости.
 
Какие?
 
Помнишь того человека, который выиграл все твои деньги втуночь?
 
Конечно, помню. Что сним?
 
Явернулась втоказино вчера вечером истолкнулась сним. Мне удалось выиграть унего более ста тысяч долларов.
 
Что? … Сколько?— Томпсон струдом верил своим ушам.
 
Сто тысяч долларов. Тывсё правильно понял.
 
Боже тымой. Как такое возможно?— Томпсон немог вэто поверить.
 
Алиса хихикнула. Милый, оннелучший игрок. Онвнебрачный сын вождя изОбъединенных Арабских Эмиратов. Онвсего лишь избалованный принц, который летает насвоем частном самолете впоисках удовольствия. Унего слишком много денег, ивсе, чего ему нехватало,— это немного веселья. Япросто сыграла небольшую шутку ивыиграла сто тысяч долларов.
 
Ха-ха-ха!— Томпсон расхохотался.
 
Детка, онсегодня вечером снова приглашает меня вказино. Хочешь пойти?— мелодичный тон Алисы разнесся поустройству.
 
Конечно. Теперь ядействительно взволнован, чтобы увидеть, как онпотеряет свои деньги,— Томпсон сразуже согласился.
 
Ему плевать наэти деньги. Онпроиграл мне сто тысяч долларов, новсеже был достаточно щедрым, чтобы дать дилеру чаевые впять тысяч долларов.
 
Детка, подожди меня. Яскоро вернусь!
 
Звонок закончился.
 
Обмен сообщениями Алисы иТомпсона был передан через динамик ноутбука СяЛэйя вовсех деталях. СяЛэй был неединственным, кто подслушивал ихразговор, Анджум Хан иЦукино Кёко тоже вытянулишеи. Кроме этих двоих, были также Цянь Цзюнь иСаим, которые только что прибыли.
 
Саим показал СяЛейю большой палец вверх. Босс, когда дело доходит доухаживания заженщинами, тынепобедим.
 
СяЛэй просто посмотрел наэто сулыбкой. Онделал это непосвоей воле.
 
Анджум Хан поддразнил: Саим, только когда тебе удастся стать такимже богатым икрасивым, как босс, тысможешь сним посоревноваться.
 
Саим поднял средний палец наАнджум-хана.
 
Хотя это был грубый жест, индеец только усмехнулся. Вэтом небыло никакого злого умысла.
 
Эта Алиса, несомненно, послушная. Босс, немогбы тыобобрать Томпсона донитки?— неожиданно заговорил Цянь Цзюнь.
 
СяЛэй улыбнулся ипокачал головой. Ясыграю две игры сегодня вечером. Япотеряю двести тысяч долларов напервом. Тогда явыиграю любую сумму, которая уних будет, вовтором.
 
Члены боевой команды Зодиак странно уставились наСяЛейя, хотя это длилось всего несколько секунд.
 
Тыпытаешься поймать рыбу побольше?— Цянь Цзюнь ответил первым.
 
СяЛэй кивнул. Вчера вечером ядал Алисе сто тысяч долларов, асегодня ядам ейвыиграть еще две сотни тысяч долларов. Имейте ввиду, что сумма достается Алисе, анеТомпсону. Томпсон— чертовски зависимый отазартныхигр. Онопределенно нехотел упускать шанс разбогатеть. Однако, если онзахочет вызвать меня наигру, яувеличу свою ставку дотрех миллионов долларов. УТомпсона должно быть только около трехсот тысяч долларов. Ему придется взять ссуду, чтобы сыграть сомной.
 
Нооткуда унего доступ ктакой огромной ссуде вказино?— спросила Цукино Кёко.
 
СяЛэй ответил: Сего статусом ростовщики былибы более чем готовы занять ему деньги. После того, как онэто сделает, мывыкупим его долговую расписку уростовщиков.
 
Достаточноли одной простой долговой расписки, чтобы шантажировать его изаставить подчиниться?— Саим сомневался вэтом плане. Томпсон— бригадный генерал. Недумаю, что онлегко уступит.
 
Несмотря наэто, СяЛэй уверенно улыбнулся. Скоро узнаешь. Просто пойди инайди несколько статистов сприличными актерскими способностями. Яуверен, тызнаешь, какой реквизит нужен для персонажей ростовщиков, верно?
 
Позволь мне разобраться сэтим. Мои информаторы могут это сделать,— предложил Саим.
 
Замечательно. Позвони, когда твой информатор закончит,— СяЛэй кивнул.
 
Хорошо. Просто жди моего звонка,— Саим ушел.
 
Вязыке тела Цянь Цзюня возникли сомнения. Несмотря наэто, мужчина вконце концов решил признаться: Босс, вубийстве ХатториМэй. Мне жаль, что явсе испортил. Яслышал отом, что случилось вармейском госпитале Цзинду. Еслибы яненапортачил, этогобы неслучилось.
 
СяЛэй подошел кнему ипохлопал его поплечу. Это нетвоя вина. Виновата нетвоя меткость. Вполне возможно, что она что-то заметила ибыстро проинструктировала своего двойника. Хаттори Мэй, без сомнения, исключительно хитрая женщина. Думаю, она использовала тебя, чтобы убить своего собственного отца, Хаттори Масао. Нет нужды ругать себя из-за этого.
 
Цянь Цзюнь тихо кивнул. Ободрение СяЛэйя сняло сего тарелки часть эмоционального бремени.
 
СяЛэй спросил: ВысСаимом прожили вАмерике дольше всех. Получилили выкакое-нибудь известие отмоего отца?
 
Цянь Цзюнь ответил: Вовсенет. МысСаимом постоянно пытаемся установить его местонахождение, нотыисам знаешь, какойон. Если оннехочет, чтобы его нашли, онисчезнет слица этой планеты. Никто несможет его найти.
 
Сердце СяЛэй дрогнуло. Теперь унего было четверо детей, аэто означало, что СяЧанхэ только что обзавелся четырьмя внуками. Тем неменее, пожилой мужчина непоявился вовремя столь важной вехи. СяЛэй невольно, что его отец считал самым приоритетным всвоей жизни?
 
Казино MGM Mirage, восемь вечера.
 
Красивый метис снова украсил своим визитом казино. Сегодня онсидел один перед игровыми автоматами. Его удача подвела его сегодня вечером. Онвошел вдверь всемь, ноуже потерял более ста тысяч долларов менее чем зачас.
 
Казино обожали таких завсегдатаев, какон. Заэтим молодым человеком стояли две девочки-кролики. Один изних держал поднос свином, адругой держал поднос сдесертами, готовыми служить ему влюбой момент.
 
Этим метисом был никто иной, как СяЛэй.
 
Вокруг него собралась толпа любопытных зевак. Некоторые изних делали между собой ставки, чтобы посмотреть, сколько еще денег потеряет этот расточительный неудачник, прежде чем сдаться.
 
Томпсон иего женщина Алиса тоже были частью толпы.
 
Видишь?— Алиса прошептала Томпсону наухо. Она понизила голос еще больше: Янелгала. Онискренне любит острые ощущения, иунего слишком много денег. Это шанс разбогатеть. Это редкий шанс для таких людей, как мы.
 
Разве онзахочет сомной играть?— Томпсон сомневался.
 
Сэтим проблем небудет. Вчера вечером онпригласил меня лично. Дай мне минутку, дорогой. Япойду ипоговорю сним,— сэтими словами Алиса покинула Томпсона инаправилась кСяЛэйю.
 
Томпсон наблюдал заними издали. Онувидел, как они приветствуют друг друга, иначал небрежно разговаривать. Прошло совсем немного времени, иСяЛейя уводили отигровых автоматов. Томпсон холодно ухмыльнулся при виде. Кажется, онглуп иизвращенец.
 
СяЛэй последовал заАлисой водин изVIP-залов.
 
Онздесь,— сказала Алиса.
 
Мынеговорим онесущественных вещах,— напомнил СяЛэй.
 
Извини. Ябуду осторожнее,— Алиса быстро помахала Томпсону иподвела его.
 
СяЛэй вошёл, чтобы открыть стол, пока Алиса ждала Томпсона.
 
Мистер Джеймс, выменя помните?— Томпсон подошел кСяЛэйю ипротянул руку вожидании рукопожатия.
 
СяЛэй проигнорировал дружеский жест исел надругой конец стола. Яздесь недля того, чтобы заводить друзей. Мисс Алиса, ваш друг может оставаться, пока оннеперебивает нас.
 
Выражение лица Томпсона потемнело, номужчина подавил гнев. Вармии онбыл респектабельным человеком, новэтом проклятом казино его противником сегодня был незаконнорожденный принц. Джеймс, ионнебыл его подчиненным. Томпсону пришлось проглотить свою гордость.
 
Алиса медленно подошла куху Томпсона ипрошептала: Необращай нанего внимания, дорогой. Помните, наша цель— его деньги.
 
Томпсон ответил ейлегким кивком. Развлекайего. Яподелюсь стобой своим мнением состороны.
 
Алиса села перед СяЛэйем иположила настол свои недавно обмененные фишки насумму всто тысяч долларов.
 
СяЛэй нахмурился. Это все, что утебя есть? Если это так, мне лучше играть вигровые автоматы.
 
Алиса чуть приподняла подбородок. Эта сумма— это то, что тыпроиграл мне вчера вечером. Яуверена, что смогу обобрать тебя исегодня вечером. Вот почему яздесь сэтой жалкой суммой. Боишься снова проиграть?
 
Хех. Смелые слова. Чтож, тогда яразвлеку тебя двумя играми,— СяЛэй помахал дилеру. Принеси мне мои фишки.
 
Сейчас, сэр. Тон продавца девочки-кролика был вежливым. После этого она сказала всвою рацию: Пожалуйста, принесите фишки мистера Джеймса.
 
Вскоре вошли несколько официантов сбольшой тарелкой фишек. Они ловко сложили фишки СяЛэйя наигровом столе. Судя потому, что мог видеть Томспон, онсоставил неменее пяти миллионов долларов.
 
УТомпсона отэтого перехватило дыхание. Онвосхищался впечатляющей грудой выставленных фишек. Оннемог нефантазировать отом, что онмогбы сделать совсеми этими деньгами. Возможно, онкупит виллу наберегу моря сбольшим количеством молодых ивеликолепных девушек вбикини итуяхту, окоторой онмечтал.
 
Люди действительно любят мечтать ипогружаться всобственные фантазии.

    
  





  Глава 1118. Король азартных игр


  

    
      Игра вVIP-зале началась посреди симфонии фантазии ипороков.
 
Дилер девочка-кролик раздала две скрытые карты СяЛэйю иАлисе соответственно. Алиса осторожно перевернула закрытые карты. Это была пара королев. Она невольно улыбнулась. Томпсон поспешно ударил еепопятке, чтобы она сделала каменное лицо.
 
Когда дело дошло доазартных игр, контроль над эмоциями был основополагающим. Томпсон хорошо разбирался вэтом вопросе, аАлиса— нет. Еслибы ихпротивник, Джеймс, заметил, что унее сильные карты, он, конечно, непродолжилбы игру.
 
Казалось, Томпсон ниочем небеспокоился. Также, как Алиса улыбнулась над своим составом, СяЛэй полностью отвлекся нагрудь дилера. Дилер была одета только вбикини спушистым кроличьим хвостом, симпатично сидящим наееягодицах. Каждый раз, когда она сдавала колоду, она наклонялась вперед. Пообщему признанию, вид двух грудей был прекрасным зрелищем.
 
 Томпсон ухмыльнулся. Его противник отвлекся ибыл полным извращенцем! Сегодняшний вечер станет для них верной победой!
 
Разумеется, когда Алиса бросила фишек надвадцать тысяч долларов, СяЛэй без единого признака сопротивления откликнулся наэто.
 
Дилер сдала первую изсвоих общих карт. Алиса снова получила еще одну королеву, аСяЛэй получил туза. Ксчастью, наэтот раз Алиса вела себя непо-детски. Она спросила: Увас пара тузов?
 
СяЛэй небрежно ответила: Скоро тыузнаешь. Якладу еще двадцать тысяч долларов
 
Мне тоже самое,— Алиса бросила еще фишек надвадцать тысяч долларов.
 
Дилер сдал имвторую общую карту. СяЛэй получил королеву, аАлиса получила туза.
 
Ставка напятьдесят тысяч долларов,— прошептал Томпсон ейнаухо.
 
Алиса повторил его слова. Яставлю пятьдесят тысяч долларов.
 
Хммм,— СяЛэй фыркнул: Ятоже самое
 
Дилер дала импоследнюю общую карту. СяЛэй получил десятку, аАлиса— короля. Втаком составе Алиса была обязана победить. Ксожалению, унее осталось только десять тысяч долларов. Она неохотно бросила взгляд наТомпсона. Пожилой мужчина разделял еемнение изнал, что это была упущенная возможность.
 
Десять тысяч долларов— это все, что уменя осталось. Япомещаю ихвсех вигру. Хочешь увидеть мою скрытую колоду? Яиду кпобеде,— гордо заявила Алиса.
 
Взгляд СяЛэй был спокойным. Десять тысяч долларов— это ничто. Покажи мне свою колоду.
 
Алиса перевернула свои карты. Три королевы. УСяЛэй был толькоТуз. Этот обмен обошелся ему вдесять тысяч долларов. Тем неменее, этого человека наудивление несмутила его потеря.
 
Игра продолжалась.
 
Вовтором раунде СяЛэй победил пару десятков Алисы стремя королями. Несмотря наэто, онвыиграл всего пять тысяч долларов. Когда еекарты были тусклыми, Алиса, очевидно, была намного осторожнее, чем раньше.
 
Втретьем вбрасывании Алиса обыграла две пары СяЛэйя флешем. Она выиграла еще пятьдесят тысяч долларов.
 
Вскоре прошло полчаса. Заэто время стопка фишек перед Алисой увеличилась соста тысяч доста тридцати тысяч долларов. Она выиграла крупно ипроиграла мелко, недав СяЛэйю ниединого шанса вернуть свои деньги.
 
Томпсон научил Алису всему, что она знала опокере. Если Алиса была способна побеждать столько раз, Томпсон был уверен, что наданный момент онсможет получить покрайней мере пятьсот тысяч долларов отСяЛэйя. Онначинал беспокоиться отволнения.
 
Алиса, позволь мне поиграть сним,— приглушенным тоном сказал Томпсон Алисе, поскольку уже больше немог сидеть наместе.
 
Конечно,— Алиса позволила ему взять верх.
 
Прежде чем Томпсон успел устроиться поудобнее, СяЛэй встал ибросил дилеру фишек натысячу долларов. Хорошо, вот вчем дело. Ставки вэтой игре слишком маленькие. Нет смысла играть больше. Неужели вынеможете найти того, кто готов поставить больше?
 
Нет проблем, мистер Джеймс,— дилер кокетливо ответил ему. Пожалуйста, дайте мне минутку, япозову менеджера. Уверена, что онсможет решить эту проблему завас.
 
Ждать?— Томпсон резко встал. Мистер Джеймс, сколько выхотите поставить?
 
СяЛэй ответил: Яприготовил для игры пять миллионов долларов, новсе, что увас есть,— это сто тысяч долларов. Что это задурацкая шутка? Ясогласился наэту игру только потому, что думал, что она может развлечь меня. Если выхотите поиграть сомной, вам нужно будет поставить неменее трех миллионов долларов.
 
Томпсон был застигнут врасплох. Онпредполагал, что минимальная ставка СяЛэйя будет где-то около пятисот тысяч долларов. Будь так, добавление его денег, базовой наличности Алисы иихтекущей победной добычи былобы достаточно для выполнения квоты. Было полной неожиданностью, что стандарт СяЛэйя составлял три миллиона долларовСША. Томпсон немог сейчас производить столько денег. Однако, как частый посетитель казино, Томпсон понимал, что просьба СяЛэйя вовсе несмешная. Черт возьми, для кого-то вроде него это было пустяком. Ставки наравные вигре наудачу были обычной практикой. Как может человек сфишками напятьсот миллионов долларов развлечь человека, который поставит всего несколько сотен тысяч долларов?
 
Когда Томпсон был ошеломлен, СяЛэй направился кдвери. Неоглядываясь, онвыплюнул: Даладно, судя повсему, выразорены. Обменяйте мои фишки, янехочу продолжать эту игру. Уменя завтра рейс вДубай.
 
Подождите,— крикнул Томпсон вслед СяЛэйю. Мистер Джеймс, уделите мне десять минут. Япойду обменяю еще фишек. Три миллиона долларов, да?
 
СяЛэй кивнул. Это меньшее, очем япрошу.
 
Томпсон всуматохе выскочил изVIP-зала. СяЛэй сначала попросил сменить соперника, азатем сказал выйти изигры, заявив, что завтра ему нужно вернуться вДубай. При всех очевидных намёках науход, как мог Томпсон рискнуть позволить такой толстой овце ускользнуть изего рук?
 
СяЛэй, сдругой стороны, нестал сидеть сложа руки вVIP-зале. Онпритворился, что зашел втуалет, чтобы шпионить заТомпсоном.
 
Томпсон быстро нашёл того, кто был готов одолжить ему деньги. После минут переговоров другая сторона согласилась насделку. Именно тогда СяЛэй вошёл вуборную. Ондождался, пока Томпсон вернется вVIP-зал сосвежими фишками, чтобы присоединиться кним. Онхотел создать впечатление, что необщался сАлисой.
 
Мистер Джеймс, теперь уменя ссобой фишки натри миллиона долларов. Начнем?— Томпсон был явно нетерпелив.
 
СяЛэй одарил его улыбкой. Конечно, приступим.
 
Приоткрылись завеса новой игры.
 
Впервом раунде СяЛэй проиграл двести тысяч долларов.
 
Вовтором раунде СяЛэй выиграл сто тысяч долларов.
 
Впоследствии СяЛэй потерял триста тысяч долларов.
 
СяЛэй потерял еще сто тысяч долларов поокончании четвертого раунда.
 
 Позже СяЛэй выиграл двести тысяч долларов.
 
Это было тоже самое, что исАлисой, ноТомпсон был намного хитрее иосторожнее первого. Оннеделал ставки, когда уСяЛэйя были карты побольше, поэтому онсводил свои потери кминимуму. Как только онполучал карты большего размера, онделал более крупные ставки. Вэтом случае Томпсон выигравет по-крупному. Как нистранно, СяЛэй казалась довольно неопытной вэтом аспекте. Его ставки были смелыми случшими картами, как будто оннебеспокоился отом, что его противник заметит это вего колоде. Напротив, когда ему приходилось иметь дело сужасными картами, онизо всех сил старался соблазнить Томпсона делать большие ставки. Помере того как они толкали итянули, несколько сотен тысяч долларов превратились вдолю Томпсона.
 
Была роздана шестая карта.
 
Влунной колоде Томпсона была пара тузов. Его эмоции невыдавали никаких мыслей.
 
СяЛэй проверил свои карты. Король пик иджокер. Оннахмурился.
 
Мельчайшая смена его поведения неускользнула отбдительных глаз опытного игрока. Томпсон внутренне радовался, все еще сохраняя свое покерное лицо, опасаясь насторожить СяЛейя. Впоследствии онподтолкнул стопку фишек кцентру стола. Двести тысяч долларов.
 
Яберу ваши двести тысяч, добавив кним триста тысяч долларов,— СяЛэй вложил пятьсот тысяч долларов впул фишек вцентре.
 
Это угроза?— Томпсон тихонько усмехнулся. Отвечаю. Карты СяЛэйя немогли быть больше, чем его пара тузов. Вот почему Томпсон был уверен, что СяЛэй просто лает данекусает. Томпсон волновался, что СяЛэй сбежит сместа происшествия, но, кего удивлению, СяЛэй активно инициировал нападения. Это была беспроигрышная ситуация, почему Томпсон незахотел откусить отэтой легкой еды?
 
СяЛэй бросил взгляд наторговца. Карты, пожалуйста.
 
Дилер раздала каждому пообщей карте. Томпсон получил туз, аСяЛэй— десятку пик.
 
Неговорите мне, что увас вруках тройка. Явкладываю еще пятьсот тысяч долларов. Выпоймете, только если увас будет тройка одного достоинства— бормотал Томпсон, толкая еще одну стопку фишек вцентр стола.
 
Янедумаю, что увас три туза. Яподхожу. Пожалуйста, сдайте следующую карту,— СяЛэй выложил настол эквивалентные фишки.
 
Дилер подарил имследующую общую карту.
 
Томпсон получил свой четвертый туз.
 
СяЛэй получил Пиковую даму.
 
УТомпсона было четыре штуки. Все тузы. Сдругой стороны, самая большая комбинация СяЛэйя состояла только изпары десятков или дам.
 
Глаза прожигали дыры вдвух выставленных картах, брови СяЛэй были нахмурены. Ондаже постоянно смотрел насвои наручные часы, очевидно, будучи награни.
 
Томпсон изучал его выражение лица икарты передним. Онподумал про себя: Каковы его закрытые карты? Он, неколеблясь, последовал замоей ставкой вслепую вдвести тысяч долларов идаже охотно добавил триста тысяч. Унего определенно пара. Когда уменя было три туза, онпоследовал замоей ставкой впятьсот тысяч долларов. Нет никаких сомнений втом, что унего наруках три Десятки. Одна изего известных карт— Девять. Если она сдаст ему еще одну девятку, это будет нечто иное, как обычный флеш. Его карты немогут составить флеш-рояль, потому что онпонятия неимеет, какой будет его пятая карта …
 
Мистер Томпсон, заявите, пожалуйста, свою ставку,— сказала дилер.
 
Казалосьбы, уверенный всвоем анализе, Томпсон бушевал всердце. Напомнив крупье, Томпсон любезно отправил все свои фишки настол. Играю навсё. Выпоследуете?
 
СяЛэй повторил заним. Где веселье вазартных играх, если мынерискуем? Недумаю, что вам удастся получить четыре туза. Сдайте последнюю карту.
 
Дилер дал импоследнюю карту.
 
Томпсон получил королеву.
 
СяЛэй получил Девятку пик.
 
Томпсон великодушно открыл обе свои закрытые карты. Онбыл эмоциональным: Четыре туза. Посмотрим, как тыменя обыграешь.
 
СяЛэй посмотрел нанего без видимого выражения.
 
Ха-ха-ха … Увас так себе азартные игры,— Томпсон встал ипротянул руку, чтобы забрать свой приз. Гора фишек оказалась слишком большой, чтобы останавливаться наней. Пожилому человеку нужно было широко раскрыть руки, чтобы переместить все это насвою сторону.
 
Как только онсобирался обнять стопку, СяЛэй наконец раскрыл свои закрытые карты. Оннебрежно заявил: Флеш-рояль. Думаю, это считается моей победой, верно?
 
Хрясь!
 
УТомпсона вздулись вены. Онзамер. Прежде чем СяЛэй перевернул свои карты, Томпсон чувствовал себя самым удачливым ублюдком вмире. Все его существо вибрировало отрадости, асердце пылало! Ксожалению, все пламя было потушено неожиданным флеш-роялем СяЛэйя.
 
Как это было возможно?
 
Мозг Томпсона онемел отужаса.
 
СяЛэй протер свои брюки ивстал. Онусмехнулся Томпсону. Мистер Томпсон, как яуже сказал, азартный дух делает эту игру увлекательной. Япобедил вас Девяткойпик. Вас ссамого начала очень везло, ногоспожа Удача— изменчива. Выпроиграли.
 
Томпсон тупо уставился напроклятый флеш-рояль.
 
СяЛэй взял фишек насумму пять тысяч долларов ипередал ихдилеру. Этовам. Помогите мне поднести фишки кприлавку.
 
Спасибо! Спасибо!— Дилер была очень довольна.
 
Это невозможно!— наконец Томпсон ответил. Онревел вовсе горло. Выменя обманули!
 
СяЛэй посмотрел нанего без особого впечатления. Азартные игры— это форма обмана. Разве вынеобманывали меня напротяжении всей игры? Ясделал это всего один раз иобманом заставил вас поверить, что удача навашей стороне. Этого для меня сегодня более чем достаточно. Спокойной ночи, мистер Томпсон. Если вызахотите сыграть снова, боюсь, вам придется подождать, пока явернусь изДубаев,— сказав это, СяЛэй нажал наручку иушел.
 
Я… мне нужно втуалет,— Алиса тоже вскарабкалась искрылась сместа происшествия.
 
Томпсон бесцеремонно шлепнулся задницей напокрытый ковромпол. Его разум снова иснова воспроизводил его последнюю руку. Онбыл уверен, что неупустил ниодной детали.
 
Никогда вжизни оннеожидал, что СяЛэй узнает, какие карты удилера, еще дотого, как они раздаются. Другими словами, еще дотого, как игра началась, СяЛэй знал, что Томпсон обречен.
 
Часто хорошие карты необязательно означали победу.
 
Напротяжении всей игры СяЛэй просто ждал, пока уТомпсона будет выигрышная комбинация. Это был момент, когда СяЛэй собирался победить Томпсона.

    
  





  Глава 1119. Дополнения


  

    
      Казино сегодня было оживленным, наполненным смехом иразочарованными вздохами. Женщины говорили соблазнительным тоном, чтобы успокоить мужчин посреди металлических звуков иударов различных игровых автоматов.
 
Несмотря нато, насколько они были громкими, для ушей Томпсона эти звуки небыли слышны. Все, что онмог слышать, был резонирующий голос, который кричал: Что мне делать? Что мне делать? Что мне делать…
 
Онпотерял все свои деньги, включая два миллиона долларов, которые онзанял уростовщиков, иплату засвойдом. Потерять деньги, которые действительно принадлежали ему, небыло проблемой посравнению сгрудой долгов, которые онтеперь задолжал ростовщикам. Внезапно уТомпсона перехватило дыхание.
 
Онпрекрасно понимал, вочто выльется долг. Бесконечный рост процентов. Непройдёт имесяца, как его долг увеличился допяти миллионов долларов. УТомпсона небыло возможности вернуть такую сумму.
 
 Онбездушно выбежал изказино. Вполе его зрения появилась знакомая спина. Это была Алиса, страстно обнимающая другого мужчину. Она игриво заскулила иеще глубже прижалась кего груди. Наего глазах она подарила мужчине теплый влажный поцелуй. Томпсон пристально посмотрел влицо мужчине. Разве это неДжеймс? Человек, который водиночку устроил ему адназемле?
 
Тыдолбаная сука! Когда онувидел Элис иДжеймса, целующихся настоянке, Томпсону все стало ясно. Все вэтой игре было ложью отначала доконца!
 
Онбросился кним. Прежде чем онсмог даже приблизиться, онстолкнулся скем-то. Томпсон был сбит сног отудара.
 
Эй! Смотри, куда прёшь!— другой участник, который также упал, был разгневанным арабом.
 
Томпсон небыл готов кмелочным спорам. Онвскарабкался наверх как раз вовремя, чтобы посмотреть, как Алиса садится вновенький Феррари. Вмгновение ока Алиса исчезла, как ветер. Где Томпсон должен был искать Джеймса вэтом большом шумном Городе Грехов?
 
Клянусь, яубью вас всех! Выражение лица Томпсона превратилось внечто ужасающее.
 
Араба, лежащего наземле, казалось, шокировало такое необоснованное зрелище. Онбыстро встал иубежал.
 
Томпсон выскочил настоянку исел всвой военный внедорожник. Онначал следовать втом направлении, где ушла Алиса.
 
Ксожалению, военный внедорожник оказался небыстрее Ferrari. Томпсон быстро потерял извиду эту проклятую роскошную спортивную машину. Затем онпринял решение поехать вквартиру Алисы. Томпсон считал, что, если Алиса захочет сбежать, ейнужно будет вернуться всвою квартиру, чтобы упаковать багаж. Еепаспорт все еще был дома. Унее небыло другого выбора, кроме как забрать его, если она собиралась покинуть Америку.
 
Из-за удушающего напряжения Томпсону позвонили.
 
Привет, мистер Томпсон. Поустройству раздался холодный мрачный голос. Тысказал, что вернешь мои деньги после игры. Ясогласился одолжить его только из-за доверия, нотывсе потерял. Когда тысобираешься вернуть мне мои деньги?
 
Будь уверен, яверну твои деньги вназначенное время. Мне просто нужно больше времени,— Томпсон прикусил внутреннюю часть щеки.
 
Хммм! Твоя ежемесячная зарплата около 10тыс долларов. Даже если тыбудешь копить сголоду, тебе понадобится как минимум тридцать лет, чтобы выплатить мой основной долг. Акак насчет моих процентов? Чем больше времени, тем выше процент. Тысобираешься заставить меня ждать двести лет?
 
Нет, нет, нет. Янезаставлю тебя долго ждать… Яподумаю, как получить деньги как можно скорее.
 
Утебя есть три дня, чтобы разобраться сэтим.
 
Тридня? Как ядолжен это сделать?
 
Это меня некасается. Три дня, иесли тыневернешь мне мои деньги, япойду попрошу ихутвоей дочери. Она ведь живет наМанхэттене? Яслышал, что унее есть сын.
 
Ты…
 
Линия оборвалась.
 
Дерьмо!— Томпсон ударил порулевому колесу, врезультате чего передние колеса въехали впридорожную пальму. Выпрямившись, оннажал напедаль. Военный внедорожник устремился вперед.
 
Пламя гнева воспламенило его сердце. Оннемог успокоиться.
 
Унего действительно была дочь, которая жила наМанхэттене. Онлюбил еебольше всего насвете. Его дочь была его самым большим сокровищем вжизни, которое никто немог заменить. Онмог вынести все унижения, ноонникогда непозволилбы никому наложить руки насвою дочь.
 
Ядолжен вернуть свои деньги! Ядолжен!— его сердце закричало, как зверь.
 
Ондобрался доквартиры Алисы врекордно короткие сроки. Онзаметил ееновенький Феррари, припаркованный натерритории. Вид этого, несомненно, зажег еще одно пламя, омрачившее его совесть. Онспрыгнул смашины, открыл багажник идостал пистолет изодного изящиков синструментами. Онвоткнул оружие впояс ивошел вквартиру.
 
Ондаже непостучал, апросто использовал запасные ключи, которые Алиса дала ему доихотношений. Быстрыми шагами онподошел кдвери ееспальни. Двери были открыты, иАлиса собирала свой багаж.
 
Заметив рядом ссобой Томпсона, Алиса отчаянно вздрогнула. Ноона быстро оправилась отшока. Томпсон, что тыздесь делаешь?
 
Томпсон холодно усмехнулся. Алиса, тыдумаешь бросить меня так скоро?
 
Алиса фыркнула: Тыбез гроша вкармане иутебя большие долги! Зачем мне оставаться рядом? Тынекрасив, итвой член невпечатляет. Тыпустое место! Тысейчас всего лишь наркоман!
 
Вглазах Томпсона промелькнула ненависть. Онкрикнул Алисе: Несмей оставлять меня втакое время! Ямного для тебя сделал!
 
Хммм!— Алиса слегка фыркнула. Япризнаю, что тымного сделал для меня, норазве янеотплатила заэто тем, что спала стобой? Тыморщинистый старик, амне чуть больше двадцати. Япохожа наблаготворительную организацию?
 
Мыпоговорим онаших отношениях позже. Скажи мне, тыбыла заодно сэтим ублюдком Джеймсом?— Томпсон подошел кАлисе. Ярость излоба сочились изего тела.
 
Янепонимаю, очем ты,— Алиса инстинктивно отступила нашаг.
 
Хватит врать. Явидел, как тыуезжал нановенькой машине. Тыкупила это намои деньги, верно?
 
Что, черт возьми, тынесёшь?— спина Алисы соприкоснулась сосвоим шкафом. Бежать было некуда.
 
Томпсон резко схватил Алису заворотник иударил еепощеке. Грязная сука! Тыдолбаная сука! Яотносился ктебе сдобротой, иэто твоя плата? Верни мне мои деньги! Отдай мне мои деньги!
 
Отвали! Прекрати, или япозвоню вполицию!— Алиса вздрогнула ифыркнула, вытаскивая телефон, чтобы угрожать Томпсону. Изуголков еегуб сочилась кровь. Тем неменее, похоже, что ейнебыло больно.
 
Томпсон приставил пистолет кеегруди. Сука! Положи трубку иверни мне мои деньги! Ятребую то, что принадлежит мне поправу!
 
Алиса прошипела: Ятебе ничего недолжна! Убирайся прочь! Явообще стобой несвязана! Что стого, если яобманула тебя? Давай, стреляй вменя! Стреляй вменя, если посмеешь!
 
Хватка Томпсона дрожала.
 
Алиса вышла изсебя. Раз тытак хочешь знать омоих отношениях сДжеймсом, ярасскажу. Онсексуален, молод ичертовски богат. Ондаже связался ради меня срежиссером, чтобы ябыла девушкой Бонда вновом фильме, анекакой-то долбанной проституткой! Впостели онлучше тебя. Мне ненужно симулировать оргазм, когда онменя трахает! Яболее чем готова навсе ради него!
 
Замолчи!— Томпсон пришел вярость, его руки задрожали отпровокации. Прежде чем оносознал это, палец, который ондержал наспусковом крючке, нанес последний удар.
 
Пиф!
 
Нагруди Алисы распустились красные брызги крови. Ееглаза закатились изакрылись. Мгновенно еетело прекратило все движения, как еслибы она была освобождена откостей иоставлена ввиде груды безвольной плоти. Кровь начала просачиваться через еерубашку, окрашивая одну сторону еегруди втемно-бордовый цвет.
 
Томпсон был ошеломлен.
 
Сегодняшняя ночь, несомненно, была самым мрачным днем вего жизни!
 
Задверью послышались бегущие шаги, отчего Томпсон отчаянно обернулся. Несколько устрашающих вооруженных людей ворвались вдвери. Они размахивали нетолько пистолетами, ноиужасающими дробовиками.
 
Опусти оружие! Ихлидер крикнул Томпсону. Положи это, или мыоткроем огонь!
 
НаТомпсона вунисон подняли несколько дул пистолетов.
 
Томпсон был напуган дочертиков. Кто… Ктоты? Янесобирался ееубивать. Янапортачил…
 
Замолчи!— мускулистый мужчина взревел. Мыздесь ради денег!
 
Как только Томпсон понял, что они пришли сюда, чтобы взыскать его долг, онпочувствовал некоторую надежду. Онбыстро последовал заним: Разве янезаключил сделку свашим боссом? Онсогласился дать мне три дня навыплату долга. Почему тыздесь сейчас?
 
Сумма, которую выдолжны,— это немалая сумма. Наш босс опасается, что тыможешь сбежать сденьгами. Вот почему онпослал нас присмотреть затобой. Ноты, блядь, кого-то убил!— бандит резко погладил Томпсона пистолетом пощеке. Выражение его лица было устрашающим. Тыубил суку снашими деньгами! Как тысобираешься вернуть деньги нашего босса? Сволочь!
 
Я…— Томпсон был впанике. Если вынескажете обэтом своему боссу, обэтом никто неузнает. Так ясмогу отплатить твоему боссу.
 
Тыублюдок! Тыхочешь, чтобы мыубили твою дочь ивнука?!— лидер взревел ему влицо.
 
Нет… Нет, пожалуйста. Неделай этого. Клянусь, яверну деньги. Честно, яобязательно верну долг,— Томпсон был доведен допредела, слезы начали катиться поего краям.
 
Блядь!— здоровяк ударил Томпсона затылком пистолета почерепу.
 
Сприглушенным глухим стуком видение Томпсона приветствовало поток тьмы. Онупал напол.
 
Как только Томпсон потерял сознание, глаза Алисы распахнулись. Она поднялась сосвоего места иосторожно ощупала влажныйлоб. Женщина сухо рассмеялась. Это выглядит довольно убедительно. Жалко одежду. Этот топ был неиздешевых.
 
Зловещая группа больших мужчин странно уставилась нанее.
 
Алиса опешила. Начто уставились? Пора работать. Нодолжна сказать … Ваши актерские способности были навысоте.
 
Вэтот момент впереди вышел мужчина азиатского происхождения. Онпристально посмотрел наАлису.
 
Алиса взамешательстве склонила голову. Где Джеймс?
 
Встретишься сним ваду. Азиатский мужчина фыркнул: Дура.
 
Алиса замерла. Очем тыговоришь? Тебя нанял неДжеймс?
 
Без предупреждения азиатский мужчина перерезал еесонную артерию.
 
Издав приглушенный стон, Алиса рухнула наземлю.
 
Азиатский мужчина лениво присел накорточки, чтобы подобрать брошенный пистолет Томпсона. Онудалил изнутри магазин для винта изаменил его подлинным аналогом.
 
Только тогда по-настоящему началась работа для крепких мужчин. Они сфотографировали иуволокли потерявшую сознание пару.
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      Тьма рассеялась, иеемедленно сменил намек насвет. Алиса наконец пришла всознание. Она сморгнула тяжесть наглазах. Прищуривая глаза, пытаясь сосредоточиться натом, что передней. Она увидела круглый потолочный светильник. Рядом сосветом паук плел паутину.
 
Где она теперь находилась?
 
Она изо всех сил пыталась сесть. Мельком осмотревшись, стало ясно, что это был подвал без окон. Еепоместили накровать, иеетело было невчем одеть.
 
Кроме нее, вподвале никого небыло. Волнующая тишина была удушающей. Алиса заставила себя пробежаться пособытиям, предшествовавшим еебессознательному состоянию. Тем неменее, она немогла понять, почему кучка наемных бандитов захотела напасть нанее. Согласно плану Джеймса, она должна быть влучшем отеле Лас-Вегаса вкомпании своего любимого Джеймса сшампанским иночью удовольствия. Впоследствии Джеймс привезет еессобой вАнглию наследующийже день ипревратит вследующую девушку Бонда. Так почемуже, черт возьми, она застряла вуединенном подвале всвоем праздничном костюме?
 
 Двумя минутами позже Алиса встала скровати шаткими шагами. Какбы она нистаралась, дверь просто немогла пошевелиться. Дверь была сделана изнержавеющей стали 304 изапиралась снаружи. Она никак немогла его открыть.
 
Выпустите меня! Выпустите меня!— Алиса кричала без остановки.
 
Она услышала приближающиеся шаги. Затем раздался женский голос: Заткнись, атоявыпущу змей вподвал.
 
Необъяснимо, ноупоминание озмеях сразуже заставило Алису закрыться рукой. Еепервоначально покрасневшее лицо быстро побледнело.
 
Хорошая девочка. Молчи, имынепричиним тебе вреда. Если тыпродолжишь шуметь или попытаешься сбежать, ямогу гарантировать, что яболее чем способна превратить тебя всемьсот отдельных кусочков спомощью электрической пилы,— голос женщины был холодным ибеспощадным.
 
Кто … кто ты?— голос Алисы дрожал. Почему яздесь?
 
Как тыдумаешь, почему тыздесь?
 
Я… янезнаю. Алиса вдруг кое-что вспомнила. Где Джеймс? Где мой Джеймс?
 
Твой Джеймс? Ха-ха…— фыркнула женщина задверью. Он, вероятно, собирает выкуп затебя. Можешь быть уверены, что онхороший человек, если ондействительно потратит целое состояние, чтобы спасти тебя.
 
Онготов заплатить мой выкуп?
 
Это должно зависеть оттого, насколько сильно онтебя любит.
 
Япознакомился сним всего два дня назад. Выошиблись.
 
Все мывидим, что этот мужчина глубоко влюблен втебя. Скорее всего, онзаплатит выкуп. Атеперь подожди и, может быть, помолись,— женщина вышла задверь, еешаги все более отдалялись.
 
Алиса недолго осталась стоять удвери намгновение, азатем медленно вернулась накровать итяжело упала наматрас. Еекруглые ягодицы итонкая талия были усеяны следами дикой ночи сДжеймсом.
 
Она была великолепна, нотолько один отвлеченный паук мог оценить еекрасоту.
 
Тем временем впустыне наокраине Лас-Вегаса. Грубое пробуждение отнежелательного всплеска воды разбудило Томпсона. Онподавился водой изакашлялся.
 
Когда Томпсон наконец стабилизировал свое дыхание, онкого-то увидел. Знакомое лицо, которое наполняло все его существо ненавистью истрахом.
 
Человек, стоявший перед ним, был некто иной, как Джеймс, который доставил ему весь этот кошмар.
 
Понимая, что это действительно Джеймс, Томпсон взревел ибросился нанего.
 
СяЛэй стоял наместе. Онспокойно подождал, пока Томпсон подойдет ближе, чтобы растоптать его.
 
Тело Томпсона отлетело нанесколько метров игромко коснулось песчаной земли. Несмотря намягкую подложку, отэтого удара уТомпсона полетели искры изглаз.
 
СяЛэй подошёл кТомпсону.
 
Томпсон начал ползать назад, дрожа отстраха. Кто ты, чёрт возьми!
 
СяЛэй остановился внескольких шагах отТомпсона икриво улыбнулся: Яангел, посланный свыше, чтобы спасти тебя. Можно сказать, что ятвой ангел-хранитель.
 
Томпсон собирался сплюнуть кровь.
 
Этот проклятый ублюдок затащил его вад, нопри этом был достаточно дерзким, чтобы называть себя его ангелом-хранителем!
 
СяЛэй подошел кнеподвижному пикапу Ford иоткрыл грузовую крышку.
 
Глаза Томпсона расширились. Груз был докраев забит стопками зеленых долларовых купюр! Судя повсему, наличными было неменее пятидесяти миллионов долларов! Под палящим солнцем эти купюры определенно выглядели так, как будто они светились.
 
СяЛэй хлопнул потолстой пачке наличных идостал изкармана долговую расписку. Онвыставил его перед лицом Томпсона. Бог повелел мне закрыть для тебя дверь иоткрыть окно. Твоё будущее теперь вмоих руках. Тебя спасут, если тысделаешь, как яговорю. Постоянное окружение хорошенькими девушками, роскошная яхта, которая доставит тебя влюбую точку мира, идостаточно денег, чтобы купить частный остров вТихом океане ипостроить свое мини-королевство. Разве тынеэтого хотел?
 
Ты… Кто ты, черт возьми?— вконце концов, Томпсон небыл идиотом. Его первой реакцией нанелепое заявление ипросьбу СяЛэйя было подумать, что оншпион. Все, что произошло, ссамого начала было неболее чем уловкой.
 
Думаю, яясно дал понять. Ятвой ангел-хранитель.
 
Бред сивой кобылы!— Томпсон изо всех сил пытался встать. Казалось, кмужчине вернулось чувство собственного достоинства, даже тон его стал жестче. Скажите, тыработаешь наКитай или наРоссию? Или тыиранец?
 
Где тывидел такого красивого русского шпиона? Тывидел китайского шпиона, который былбы готов отвалить затебя целую машину наличными? Тывидел иранского шпиона, который лакомился свиными отбивными?— сусмешкой сказал СяЛэй.
 
Если тынешпион, токто?— Томпсон прищурился. Зачем тебе всёэто? Что тыхочешь отменя?
 
Моя личность неважна. Важно то, что уменя есть сила спасти тебя,— сказал СяЛэй так, как будто это было насамом деле.
 
Взгляд Томпсона снова упал настопки наличных вкузове пикапа, азатем надолговую расписку, которую держал СяЛэй. Сомнение переполнило его сердце, иего глаза вспыхнули отжадности ипохоти.
 
Еслибы человек, только что выбравшийся изада, обнаружил, что онеще жив, его храбрость определенно возрослабы внесколько раз, чем раньше. Вот что чувствовал Томпсон втот самый момент. Хотя оноставался неуверенным внамерениях СяЛэйя, онуже жаждал денег.
 
Сопротивление Томпсона длилось недолго. Что тыхочешь, чтобы ясделал?
 
СяЛэй ответил: Простые вещи, которые останутся незамеченными. Все, что тебе нужно сделать, это потерпеть это втечение десяти часов, иямогу обещать тебе, что после этого твоя жизнь будет совершенно другой.
 
Что, если яскажу нет?— Томпсон был изтех людей, которые неверили нивочто бесплатное.
 
СяЛэй усмехнулся. Если тыотклонишь мое предложение, эта долговая расписка будет возвращена ростовщикам. Они убьют твою дочь ивнука. Тыже будешь приговорены кпожизненному заключению заубийство Алисы. Яслышал, втюрьме нелюбят белых. Япредлагаю тебе незабыть взять ссобой немного вазелина. Они определенно захотят развлечься стобой.
 
Дапошёл ты!— Томпсон рванулся кСяЛэй, как разъяренный зверь.
 
Через секунду его снова выбросили. Наэтот раз его падение было тяжелее.
 
СяЛэй холодно посмотрел нанего. Эти ростовщики могут быть довольно бесчеловечными. Нетрудно представить, что станет ствоей дочерью. Хорошо подумай обэтом. Уменя вмашине пятьдесят миллионов долларов. Этой суммы достаточно для досрочного выхода напенсию, чтобы тымог дольше наслаждаться жизнью. Отказ— непроблема. Япросто пойду искать свою следующую цель, если это произойдет. Ноствоей стороны, такой шанс выпадает раз вжизни. Если тыупустишь его, тыпопадёшь всамые глубокие уголки ада.
 
УмТомпсона был вбешеном состоянии. Дилемма была реальной. Один голос говорил ему сказать да, адругой говорил ему сказать нет. Слияние голосов затруднило принятие решения.
 
СяЛэй захлопнул крышку инаправился кводителю. Как только онприоткрыл дверь, Томпсон наконец заговорил.
 
Подожди!— Томпсон вскарабкался, подняв кулак, чтобы вытереть кровь сгуб. Скажи мне, что именно тыхочешь, чтобы ясделал для тебя?
 
СяЛэй бросил нанего взгляд. Это действительно просто. Работай наменя.
 
Работать навас? Томпсон был тупицей. Что тыимеешь ввиду?
 
СяЛэй объяснил: Тыбригадный генерал американской армии. Тыотвечаешь заохрану Зоны 51 иобладаешь большой властью. Яуверен, что тызнаешь оПроекте Пастух!
 
Итак, значит, тыздесь заэтим!
 
Это тебя удивляет?— глаза СяЛэйя были холодными ирасчетливыми. Чтобы тывыберешь: если язаймусь проектом или пойду затвоей дочерью?
 
Проект Пастух находится насамом высоком уровне конфиденциальности вовсей Америке. То, очём тыменя просишь, слишком опасно. Один несчастный случай подвергнет нас обоих серьезной опасности. Надеюсь, тывсе продумали,— резкость втоне Томпсона исчезла.
 
СяЛэй сказал: Если тыбудешь чётко следовать моим инструкциям, всё будет впорядке. Яполучу то, что хочу, атыполучишь пятьдесят миллионов долларов, чтобы начать все сначала. Мынебудем поддерживать связь после того, как все закончится. Это всего лишь десятичасовое партнерство. Чего здесь бояться?
 
Томпсон замолчал. СяЛэй сказал, что это так просто, носолдат-ветеран знал, что измена вэтой стране является преступлением, караемым смертью. Оннемог неколебаться.
 
СяЛэй приподнял бровь. Мистер Томпсон, тыпомнишь, что ясказал вчера вечером настоле? Бывают моменты, когда вжизни требуется немного азартного духа. Еслибы тынеиграл вазартные игры, знаешьли ты, насколько ужасной оказаласьбы твоя жизнь? Подумай освоей дочери ивнуке. Подумай отюрьме. Почему тывсе еще сомневаешься?
 
Томпсон закусил губу. Отлично! Явделе! Какой план?
 
Тыскоро всё узнаешь. Нопрежде чем мыначнем, тебе нужно доказать мне свою преданность,— СяЛэй скрестил руки.
 
Взгляд Томпсона был стальным. Уменя ничего неосталось. Как тыхочешь, чтобы ядоказал тебе свою преданность?
 
СяЛэй сказал: Янеединственный, кто заинтересован вПроекте Пастух. Есть японка, которой онтоже интересен. Помоги мне заманить еексебе. Если тысможешь это сделать, яповерю тебе иотдам тебе твою долговую расписку.
 
Акак насчет пятидесяти миллионов долларов? Томпсон был довольно осторожен.
 
СяЛэй ответил: Тыполучишь полную сумму после завершения сделки.
 
Нет. Яхочу половину, когда приглашу этого человека!— Томпсон нахмурился.
 
СяЛэй улыбнулся ему. Деньги для меня— непроблема. Если хочешь, язаплачу тебе половину, когда тыэто сделаешь. Сделав паузу намгновение, онраспростер руки. Атеперь подойди иобними своего ангела-хранителя!
 
Как только они обнялись, Цянь Цзюнь щелкнул затвором камеры сближайшей песчаной дюны.
 
Всё шло поплану СяЛейя.

    
  





  Глава 1121. Объединение


  

    
      Чтобы нислучилось смиром, время никогда незастынет. Оно двигалось вперед сбезупречной скоростью. Каждая секунда была насекунду ближе ксмерти.
 
Какбы вынистарались, сколькобы денег вынизарабатывали вгод, как только ваше время подойдёт кконцу, отвас ничего неостанется.
 
Ксожалению, немногие вмире могли понять такую простую концепцию.
 
Хаттори Мэй была одной изних.
 
 Филиал VScience Corporation Limited.
 
Черт!— Хаттори Мэй разбила кофейную кружку обкафельныйпол. Перед ней широко распространилась информация, предоставленная японским разведывательным управлением HyperTech. Кто-то предлагал награду вдвадцать миллионов долларов заголову еематери. Награда былабы больше, еслибы еепривезли живой. Это было почти так, словно весь мир обращался скланом Хаттори, как соскотом убой!
 
Клан Хаттори произошел отХаттори Ханзо. Напротяжении веков они ниразу нестолкнулись стакой гибелью, как сегодня. Хаттори Мэй чувствовала себя некомфортно оттого, что слава, вера идух, которые ееклан культивировал напротяжении многих лет, были растоптаны ипризнаны бесполезными!
 
Ягю Юичи игруппа японских самураев молча наблюдали заХатториМэй. То, счем столкнулся клан Хаттори, было стольже унизительно, как идляних. Ночто они могли сделать, чтобы исправить ситуацию? Эти убийцы рвали жопу из-за денег. Даже если они поспешат обратно вЯпонию иубьют всех убийц, это просто побудит других приняться задело. Это был бесконечный цикл.
 
Ядумала, что онбыл гуманным человеком. Янемогу поверить, что оннасамом деле пошел вперед исделал что-то настолько отвратительное! Сволочь! Грязное животное! Отморозок!— ревела Хаттори Мэй, как загнанный волк.
 
Мэй, успокойся,— заговорил Ягю Юичи: Твою мать охраняют японские полицейские силы игруппа ниндзя. Думаю, пока сней все будет впорядке. Тебе нужно сосредоточиться натом, чтобы выманить СяЛейя изего укрытия. Это онпредлагает награду. Тыможешь аннулировать её, как только убьете его.
 
Высокая женщина слисьими чертами лица переодевалась взамысловатое кимоно. Мыуже давно здесь, вАмерике. Каждый день проходил стревогой, ноэтот человек всё еще непоказался. Хаттори Мэй, разве вынегарантировали его появление? Почему онвЯпонии поступает так, как ему нравится, иунижает все самурайское сообщество своими деньгами? Высказали нам набраться терпения. Ночем вознаграждается наше терпение?
 
Лидер Хатано-рю, Хатано Наока, выразила свое неудовольствие. Хотя она выглядела нестарше двадцати лет, насамом деле ейбыло засорок. Несмотря наэто, возраст неповлиял наеекрасоту. Она была великолепной женщиной, излучающей похоть.
 
Этот китайский ублюдок использует свое богатство, чтобы разобраться скланом Хаттори. Ваша семья тоже управляет гигантским конгломератом, почему выненазначаете награды изаего голову?,— заговорил мужчина средних лет сминиатюрным ростом.
 
Онбыл лидером Кога-рю, Санада Саруо. Его рост был всего около ста шестидесяти сантиметров, амасса его тела непревышала шестидесяти килограммов, мужчина больше походил натихого учителя, чем наветерана-самурая. Несмотря наэто, его внешность была всего лишь иллюзией. Истинное лицо Санады Саруо были сродни острому клинку. Хотя онбыл коротким, онмог разрезать кости илегко пожинать душу.
 
Хаттори Мэй ответил: Еслибы это был жизнеспособный выбор, ябы потратила половину богатства клана вкачестве призовых денег вместо вознаграждений занего, его женщин иголову детей. Ноэто просто неэффективно. Дом СяЛэйя находится рядом сThunder Horse Group, иего семья большую часть времени проводит вОсобняке Мира. Нет необходимости упоминать личные вооруженные силы СяЛэйя. Только благодаря защите, предлагаемой правительством Китая, убийца неможет выполнять свою работу. Выдолжны понимать, что ихправительство разместило две тысячи человек изсамой элитной группы спецназа Китая вокруг территории СяЛэйя. Кроме того, впомещении установлены два зенитно-ракетных комплекса. Вдополнение кбоевой машине Sweeper отThunder Horse, также присутствуют основной боевой танк ZTZ100 ипушка Hellhound. Любые попытки убить СяЛейя наего родине обречены напровал. Нам нужно выманить его изстраны, чтобы заполучить хотябы шанс.
 
Сменя довольно!— вмешался сильный самурай ростом неменее двух метров. Мне надоели ваши бесчисленные планы исмены направлений. Выпридумали так много планов, новсе они провалились. Этот гребаный китайский паразит все еще жив издоров. Если вынесобираетесь действовать, буду руководить своей собственной операцией.
 
Человек, который говорил, был легендарным существом всообществе самураев. Онбыл лидером клана Фума, Фума Котаро.
 
Имя, Фума Котаро, передавалось понаследству. Пятый Фума Котаро был одним изтрех самых легендарных ниндзя, когда-либо служивших впериод Японии Сэнгоку. Лидер каждого поколения Фума был наделен высоким телом инеобычайной силой. Говорят, что Фума Котаро впятом поколении был ростом два метра, аего тело было покрыто невероятными мускулами. Его лицо было ужасным. Выпученные глаза, широкая зловещая челюсть счетырьмя аномально острыми клыками, выглядывающими изкаждого уголкарта. Его голос звенел, как глубокий колокол, аего рев был слышен замного миль.
 
Хотя Фума Котаро этого поколения небыл таким страшным, как его предок, пообщему признанию, онбыл наполпути. Среди толпы самураев онбыл самым привлекательным иустрашающим извсех. Его взгляда было достаточно, чтобы заткнуть плачущего ребенка.
 
Кроме того, онбыл единственным, кто осмелился назвать СяЛейя паразитом.
 
Фума Котаро, мынедолжны торопиться сэтим,— тон Ягю Юичи оставался вежливым. Клан Хаттори сейчас переживает нелучшие времена. Мэй явно расстроена, ноона хорошо держится. Мы— единое целое, аСяЛэй— общий враг Японской империи иеенарода. Если мысразимся друг сдругом, прежде чем сразиться сним, как мыдолжны уничтожить СяЛэй? Выдолжны понять, что этот человек способен водиночку прогнать Седьмой флот Америки!
 
Фума Котаро холодно фыркнул, нозамолчал. Конечно, онбыл раздражен, ноему пришлось признать, что даже его внушительная семья несможет достичь подвига СяЛэя.
 
Мастер Ягю,— великолепная Хатано Наока произнесла: Изтого, что яслышала, одна изваших учениц, Цукино Кёко,— слуга СяЛэй. Ееруки, должно быть, были запятнаны кровью нашего народа. Что высобираетесь сней делать?
 
Хммм! Незачем напоминать мне обэтом!— взгляд Ягю Юичи стал ледяным. Яубью еелично!
 
Если тынеможешь этого сделать, всегда есть возможность позволить мне взять насебя управление,— предложила Хатано Наока.
 
Санада Саруо привлек его внимание. Мастер Ягью, ядолжен сказать, что ваша ученица восхитительна. Готовали она присоединиться кнашему делу?
 
Ягю Юичи слегка поморщился. Япытался, нобезуспешно.
 
 Почему?— спросил Санада Саруо.
 
Без особой причины,— коротко ответил Ягю Юичи. Онневольно вспомнил ихпоследний телефонный разговор сразвратными стонами нафоне. Это было вопиющее неуважение, которое можно было компенсировать только еетеплокровностью!
 
Вофисе воцарилась удушающая тишина. Сердце каждого забито нерассказанными историями.
 
Неловкая тишина продолжалась дотех пор, пока Хаттори Мэй ненарушила ее: Судя повремени, СяЛэй должен быть вЛас-Вегасе. Онмастер маскировки. Впротивном случае система распознавания лиц ЦРУ давнобы уведомила нас оего присутствии. Япредполагаю, что онсоздал временную базу наокраине. Япошлю агентов HyperTech наразведку вэтом районе…
 
Снова вмешался Фума Котаро. Если онпрячется, значит, онтоже знает, что выздесь. Онсознательно непоказывается. Это явный признак того, что онуже знает, что все это ловушка. Придетли он, даже если ему будет ясен наш план?
 
Мынеможем больше так ждать. Нам нужно изменить планы,— сказал Санада Саруо.
 
Ясогласна,— Хатано Наока выразила свою поддержку.
 
Хаттори Мэй некоторое время молчала. Хорошо. Поскольку это мнение большинства, давайте поговорим оновом жизнеспособном подходе.
 
Самураи переглянулись. Хотя они были недовольны исомневались впервоначальном плане Хаттори Мэй, казалось, что уних небыло требований, чтобы придумать совершенно новую стратегию. Это были ниндзя, которые убивали людей, ходивших под солнцем. Ноихшансы убить того, кто прятался втени, были низкими.
 
Никто недал полезных предложений. Хаттори Мэй вздохнула исмягчилась: Тогда мыбудем придерживаться моего плана. Ясейчас позвоню Яну ФоиАвгусту иприглашаю ихксебе. Помимо них, ятакже приглашаю еще одного ключевого персонажа. Эрик, руководитель исследовательского центраAE. Добавление трех изних именя определенно подстегнет мотивацию СяЛэйя показать себя.
 
УЯгю Юичи был свой набор забот. Ночто, если члены СAоткажутся приехать?
 
Хаттори Мэй была уверена. Они приедут, поверьтемне. Они также, как ия, хотят увидеть гибель СяЛэйя.
 
Тем временем взаброшенном здании фермы ксеверу отЛас-Вегаса.
 
СяЛэй стоял удвери подвала. Оннаблюдал заАлисой, которая все еще спала накровати, через дверь изнержавеющей стали, втовремя как чувство вины съедало его сердце. Вконце концов, мужчина использовал еевболее широком плане.
 
Сзади кнему приблизились шаги.
 
Необорачиваясь, СяЛэй тихо спросила: Кёко, почему тыраздела еедогола?
 
Цукино Кёко ответила: Яволновалась, что она сбежит. Это также мера предосторожности, чтобы проверить, нетли при ней жучков?
 
СяЛэй нахмурился. Она обычная девушка. Верни ейодежду, хорошо?
 
Ямогу отдать ейодежду, но…
 
Язнаю, что тыхочешь сказать. Язнаю, что убить еебудет безопаснее, чем оставить вживых. Хотя это выгодно для нас, яотказываюсь это делать,— СяЛэй криво улыбнулся. Если мыубьем ее, мыничем небудем отличаться отХаттори Мэй иорганизацииСA. Когда все будет готово, мыееотпустим. Япередам ейвсе деньги, которые выиграл уТомпсона, вкачестве компенсации.
 
Это очень роскошная компенсация,— Цукино Кёко обняла его заталию исказала: Это тыоставил ейтеотметки нателе?
 
Это застало СяЛэйя врасплох. Э… Ну, янетакой человек, номне нужно было дать ейповод поверить мне.
 
Ятоже хочу попробовать,— голос Цукино Кёко был мягким, как масло. Теперь еенамерение уложить его впостель было очевидно.
 
СяЛэй почувствовал, как что-то скапливается унего вживоте.
 
Ладони Цукино Кёко скользили под его рубашкой, как змея. Моя битва смоим хозяином скоро случится. Возможно, янедоживу доэтой поездки. Тыже непозволишь мне сойти сума доэтого момента? Яхочу подарить тебе самое драгоценное, что есть вмоем теле.
 
СяЛэй замер. Что это такое?
 
Цукино Кёко нацыпочках шепнула СяЛэйя наухо.
 
СяЛэй незнал, что сказать.

    
  





  Глава 1122. Поимка Хаттори Венди


  

    
      119, Палм-стрит.
 
Где должна быть встреча? Томпсон осторожно задал вопрос мужчине напротив. Доэтого момента генерал все еще понятия неимел, кем был этот двухрасовый юноша.
 
СяЛэй неответил, по-видимому, глубоко задумавшись.
 
Это томесто? Томпсон сделал собственное предположение.
 
 СяЛэй наконец уделил ему немного внимания. Тыхорошо сней знаком? Какой предлог тыбы использовал, чтобы пригласить еексебе?
 
Два вопроса.
 
Томпсону пришлось намгновение задуматься. Смомента запуска Проекта „Пастух“ она часто посещала Зону 51, чтобы проверить, как продвигается работа. Думаю, ямогу считать себя еезнакомым. Нодля того, чтобы пригласить еекуда-нибудь, потребовались некоторые усилия.
 
СяЛэй напомнил: Она очень хитрая ибольшой параноик. Если тынедашь ейправдоподобного оправдания, она заподозрит тебя внечестной игре. Ядумаю, что тебе следует тщательно обдумать свое оправдание.
 
Томпсон кивнул иначал размышлять. Его брови нахмурились. Мозг, зацикленный намысленном образе Хаттори Мэй идвадцати миллионах долларов, нынешний Томпсон отличался отжалкого человека изпустыни. Пообщему признанию, оннашел то, что СяЛэй сказал ранее, благоприятным. Иногда требуется немного азартного настроения. Это было верно для его нынешней ситуации. Пока онзавершит этот концерт, его жизнь будет совершенно другой! Нопроцесс получения этих двадцати миллионов долларов был непростым. Томпсон никогда вжизни недумал, что пригласить женщину навстречу может быть так сложно.
 
Вэтот момент подошел Саим. Онпомахал СяЛэйю, поманив человека сказать ему слово.
 
СяЛэй встал иподошел кнему. Онсказал по-арабски: Что случилось?
 
СяЛэй дал четкие инструкции членам боевой команды Зодиак избегать разговоров накитайском языке сТомпсоном, находящимся поблизости. Это было сделано для того, чтобы Томпсон неустановил какую-либо связь между ними иКитаем.
 
Саим это хорошо запомнил. Онвел себя более осторожно, чем обычно. Онпрямо подошел куху СяЛэйя ипрошептал по-арабски: Ятолько что получил известие озадержании матери Хаттори Мэй.
 
Живой?
 
Саим коротко кивнул.
 
Улыбка расплылась налице СяЛэйя. Онбыстро потащил Саима назадний двор. Хотя Томпсон ниразу несказал по-арабски, дополнительная осторожность непомешала.
 
Назаднем дворе Цукино Кёко была погружена впрохладную хлорированную воду бассейна. То, как женщины-ниндзя использовали объект, было необычным. Содной катаной вруке она использовала сопротивление воды, чтобы тренировать свою скорость исилу. Скоро Цукино Кёко должна была встретиться сосвоим мастером, Ягю Юичи. Унее было мало времени, чтобы подготовиться физически иморально.
 
Внезапное появление СяЛэйя иСаима неостановило удара Цукино Кёко. Она продолжила тренировки, ностратегически переместила свое тело вугол бассейна, где выложенная плиткой стена бассейна защищала ееотглаз. Вконце концов, наеетеле было одно лишь бикини. Еслибы это была только СяЛэй, Цукино Кёко неудосужиласьбы уйти. Она даже более чем захотела снять купальный костюм. Однако Саим появился рядом сСяЛэйем. Цукино Кёко нехотела даже показывать ему хоть немного кожи.
 
После того, как женщина-ниндзя отошла, взгляды двух мужчин упали набассейн.
 
СяЛэй спросил: Где сейчас Хаттори Венди?
 
Саим ответил: Она все еще вЯпонии. Еепохититель планирует обезглавить ееипринести твоим четырем рыцарям внаграду вхолодильнике. Твоя награда зазахват ееживой водин раз больше, чем заеесмерть. Сорока миллионов долларов более чем достаточно, чтобы наемные убийцы устроили нечто безумное.
 
Кто еепоймал?— СяЛэй бросила равнодушный вопрос.
 
Саим ответил: Какой-то парень попрозвищу Механик. Что касается его настоящего имени, все убийцы носят вымышленные имена. Мои люди необращали внимания наего прошлое, ивэтом нет никакого смысла.
 
СяЛэй проговорил. Твои люди поступили правильно. Проверка биографических данных опытного убийцы вызовет подозрения. Норазве Джоанна идевочки недолжны обэтом знать? Как тыузнал обэтом раньше их?
 
Саим усмехнулся. Механик еще несвязывался сними. Как яуже сказал, Общество Милосердия больше подходит для сбора информации низкого уровня. Они лучше определяют местонахождение людей, нокогда дело доходит довысокоуровневой информации, они сталкиваются сограничениями.
 
Было очевидно, что иракец пытался доказать ценность своей разведывательной сети.
 
Это вызвало небольшой смешок уСяЛэйя. Это имеетсмысл, нокомбинация ваших сильных сторон создаст более сильную разведывательную силу.
 
Внезапно зазвонил спутниковый телефон СяЛэйя, словно покоманде.
 
Ему достаточно было взглянуть наэкран, чтобы ответить назвонок.
 
Босс, уменя хорошие новости,— это была Джоанна.
 
СяЛэй приподнял бровь. Вчём дело?. Хотя онуже имел представление отом, что собиралась раскрыть Джоанна, онрешил проигнорировать все, что Саим сказал ему ранее, чтобы избежать возможного конфликта. Для СяЛэйя обе разведывательные сети, предоставленные Саимом, иженщины-рыцари были одинаково важны. Одним изпростых доказательств этого было то, что Саим иего сеть несмогли найти Чжу Сюаньюэ втечение одного месяца, втовремя как Джоанна иеекоманда преуспели вболее короткие сроки.
 
Неудивительно, что новости Джоанны были такими же.
 
 СяЛэй улыбнулся. Это действительно хорошие новости.
 
Джоанна продолжила: Механик уже прислал мне видео. Яуже отправила его натвой почтовый ящик. Проверьего. Уверена, тебе это понравится.
 
СяЛэй пообещал: Хорошо, ясделаю это.
 
Оверно. Онтакже спросил меня, предпочтемли мы, чтобы онустроил живую казнь или онпривез обезглавленную голову вСША. Мне нужно твоё мнение поэтому поводу. Это немое решение,— сказала Джоанна.
 
СяЛэй намгновение задумался. Скажи ему, чтобы онпривез еевАмерику.
 
ВАмерику?
 
Да, тынеослышалась,— СяЛэй продолжил: Награда запоимку Хаттори Венди живой составила сорок миллионов долларов. Тыкогда-нибудь задумывалась, почему она вразы больше? Скажи ему, что тысначала заплатишь ему двадцать миллионов долларов, акогда Венди окажется наамериканской земле, тызаплатишь ему оставшуюся сумму.
 
Джоанна выглядела немного обеспокоенной. Ноправительство Японии заблокировало свои границы. Привезти еевАмерику будет сложно.
 
СяЛэй предложил: Скажи ему, чтобы онотвез ееначетыре северных острова, контролируемых Россией. Благодаря этому они смогут приехать вАмерику изРоссии через Европу.
 
Вау, янедумала обэтом. Тогда ядумаю, больше недолжно быть проблем. Янемедленно свяжусь сним,— сказала Джоанна.
 
Как дела востальном?— спросил СяЛэй.
 
Джоанна ответила: Нам удалось завербовать довольно много преступников иубийц. Помимо этого, мытакже начали обращаться квооруженным организациям. Внастоящее время унас задействовано более двухсот человек, икоманда все еще расширяется.
 
Отлично. Тогда жди моего звонка,— СяЛэй повесил трубку иповернулся кСаиму. Продолжай следить зафилиалом VScience Corp. Незабывай, что твои люди постоянно должны быть начеку.
 
Понятно, босс. Будь уверены, что даже еслибы они были разоблачены, мои люди несмоглибы нас продать, потому что они ничего незнают обэтом месте,— сэтими словами Саим покинул задний двор.
 
СяЛэй быстро достал свой ноутбук иплюхнулся нашезлонг убассейна. Ему непотребовалось много времени, чтобы найти письмо Джоанны иприкрепленное видео.
 
Вклипе мужчина вчерной балаклаве держал кулаком прядь женских волос. Уженщины была корона светлых волос иголубых глаз. Она была обычной европейской женщиной. Хотя еевозраст был очевиден, еетело, очевидно, было вхорошей форме. Пухлая там, где она должна быть, итонкая надругих участках. Нетрудно представить, какой привлекательной она, должно быть, была вмолодости, иначе былобы проблемой очаровать такого человека, как Хаттори Масао. Черты еелица были очень похожи наХатториМэй. Попервому впечатлению СяЛэй смог сказать, что эта женщина действительно была Хаттори Венди, матерью его заклятого врага.
 
Втовремя как тонкая полоска крови явно сочилась изуголка еегуб, еепламенный взгляд был непоколебим. Было безошибочно, что Хаттори Мэй получила его отсвоей матери.
 
Мужчина вчерной балаклаве заговорил по-английски. Назови свое имя накамеру!
 
Тьфу!— Хаттори Венди плюнула вкамеру.
 
Шлёп! Мужчина безжалостно ударил Хаттори Венди пощеке. Голова последней резко перевернулась, инаеекрасивом лице расцвел красный отпечаток ладони.
 
Механик был абсолютно беспощаден!
 
Шлёп! Шлёп! Шлёп!
 
СяЛэй думал, что для выполнения работы будет достаточно шлепка, ноМеханик несобирался останавливаться. Неговоря больше нислова, онсильнее дернул Венди заволосы иподнял еелицо, ударив несколькораз. Каждый удар наносился сбеспрепятственной силой, уродуя ангельской лицо Хаттори Венди.
 
СяЛэй сомневался всебе. Правильноли онпоступал? Воимя мести иради устранения угроз, исходящих отклана Хаттори, онприбегнул ктакому подлому методу. Вкакому-нибудь дрянном фильме СяЛэй определенно былбы антагонистом, которого непременно одолела Хаттори Мэй.
 
СяЛэй невольно усмехнулся над этим нелепым мысленным образом. Трудно было недопустить, чтобы сожаление грызло его совесть, когда оннаблюдал, как Механик мучил Хаттори Венди. Ноэто было всего лишь мимолетное ощущение. Это была война между ним ивсем самурайским сообществом Японии. Навойне небыло настоящей справедливости, имели значение только победы ипоражения. Ссамого начала времён историю всегда писали победители.
 
Черт возьми. Мне нужно трахнуть тебя, тупица, чтобы тызаговорила?— Механик потянулся, чтобы расстегнуть молнию набрюках.
 
Именно тогда Хаттори Венди запаниковала. Она быстро уступила: Я… яХаттори Венди.
 
Механик бесцеремонно отпустил ееволосы. Видишь, легко, правда? Сука,— онповернулся ипосмотрел вкамеру. ЯМеханик, ивмоих руках Хаттори Венди. Наградамоя. Как выхотите, чтобы она умерла?— онсделал знак, иэкран перестал двигаться.
 
Иэто все, что мог предложить накамеру.
 
СяЛэй сложил свой ноутбук.
 
Вэтот момент назаднем дворе появился Томпсон. Мистер Джеймс, япридумал способ вытащить Хаттори Мэй.
 
СяЛэй оживился наэтом. Какой? Говори скорее.
 
Томпсон подошел ближе ипрошептал ему наухо. Мой план…

    
  





  Глава 1123. Ловушка в ловушке


  

    
      Несмотря наутренний свет, заливавший горизонт, Хаттори Мэй нечувствовала тепла всвоей душе.
 
Весть дошла доХаттори Мэй изЯпонии еще дотого, как СяЛэй узнал оней. Группа убийц изКолумбии глубокой ночью ворвалась встарый дом предков Хаттори. Врезультате ожесточенной перестрелки между Токийской столичной полицией исолдатами Сухопутной обороны против этих мерзких людей удалось уничтожить несколько десятков убийц. Однако именно посреди хаоса кто-то схватил еемать, Хаттори Венди. Как ееувезли, все еще оставалось загадкой для причастных кэтому.
 
Эта ужасающая новость лишила еесна.
 
Вовсем клане Хаттори еемать была единственной родственницей, которую она искренне признавала. Она бессердечно наблюдала, как Хаттори Геппа истекал кровью награнице Индии иПакистана. Она безжалостно предпочла непредупреждать своего отца, Хаттори Масао, несмотря нато, что знала озаговоре сцелью убийства. Она была способна навсе это, нонемогла смотреть, как умирает еесобственная мать.
 
 Японские женщины долгое время подвергались дискриминации всоциальной исемейной иерархии. Ктомуже, тот факт, что она была смешаной расы, только усугубил ситуацию. Она могла только заставить себя вынести предрассудки инесправедливое обращение состороны других членов клана Хаттори. Изадолгие мучительные годы еероста единственной, кто действительно оставался рядом сней, была еемать.
 
Ксожалению, Хаттори Венди теперь попала вруки СяЛэйя. Если СяЛэй захочет крепче сжать еешею, еемать легко рассыплется накуски.
 
Яубью тебя! Клянусь, яубью тебя! СяЛэй…!— сама себе прорычала ХатториМэй. Выражение еелица исказилось ипревратилось вонечто злобное, нечто среднее между смехом иплачем. Она выглядела абсолютно ментальной.
 
Внезапно зазвонил стационарный телефон наеерабочем столе.
 
Кто мог позвонить вэтот час?
 
Хаттори Мэй, ненадолго помедлив, поднялаего. Она непроизнесла нислова, приковав уши кустройству, пока ждала, пока собеседник заговорит первым.
 
Втрубке раздался мужской голос. Мисс Хаттори, выузнаете мой голос?
 
Мистер Томпсон. Конечно, яузнала. Почему вызвоните так рано утром? Что случилось?— еслибы это произошло допоявления новостей, Хаттори Мэй мгновеннобы среагировала наТомпсона. Ноэмоциональные американские горки, которые преследовали ее, оставили ееразум вбеспорядке.
 
Мисс Хаттори, ябы непозвонил вэтот час, неслучись чего-то важного,— Томпсон продолжил: Наконец-то есть прогресс втом, что выпросили меня изучить некоторое время назад.
 
Выговорите опроекте Пастух?— внимание Хаттори Мэй было успешно отвлечено.
 
Да,— Томпсон продолжил: Эксперт обнаружил секрет, спрятанный глубоко вшести статуях…— онзатих, продолжая интригу.
 
Что они нашли? Терпение Хаттори Мэй истощалось.
 
Мисс Хаттори, янедумаю, что мыможем обсуждать это потелефону,— втоне Томпсона чувствовалась тревога.
 
Когда выбы тыхотели обэтом поговорить?— Хаттори Мэй попыталась прощупать почву.
 
Томпсон сказал: Высвободны сегодня вполдень?
 
Хаттори Мэй ответила: Да. Можете прийти около полудня, имысможем перекусить для начала.
 
Нет, боюсь, это несработает. Уменя мало времени. Пожалуйста, посетите вместо этого вЗону51. Мыможем встретиться запределами учреждения,— предложил Томпсон.
 
Хаттори Мэй молчала, очевидно колеблясь.
 
Мисс Хаттори?
 
Мистер Томпсон, мне потребуется час пути. Немоглибы вымне просто намекнуть? Яимею ввиду, чего мне ждать отвас?— спросила Хаттори Мэй.
 
Это был слишком очевидный намек, чтобы считаться таковым. Она хотела знать, какой секрет хранит Томпсон, чтобы определить его ценность ипринять вовнимание, стоитли ейотправиться вЗону51.
 
Выуверены, что хотите, чтобы ясказал это здесь?
 
Хаттори Мэй продолжила: Мистер Томспон, все, что япрошу,— это подсказка, чтобы ямог заранее подготовить все, что вам нужно. Этот звонок должен побудить ксделке, нетакли?
 
Томпсон уступил: Хорошо. Это секрет оСплавеX. Этот эксперт сумел найти возможную связь для создания Сплава Xвнутри статуй.
 
Чего ждать?— Хаттори Мэй была приятно удивлена.
 
Томпсон подтвердил: Это правда. Поскольку выупомянули осделке, яскажу прямо. Пожалуйста, принесите более пяти миллионов долларов наличными. Явозьму три миллиона, аэксперт заберет оставшиеся два миллиона. Помните, только наличные. Сделки слишком рискованны.
 
Немоглибы выдать мне еще несколько намеков?
 
Мисс Хаттори, ясказал вам всё, что могу. Приезжать выили нет— решатьвам. Ноядолжен вам сказать, что информация, которой ярасполагаю, очень привлекательна. Позвоните мне, прежде чем выпридете, чтобы ямог подготовить его идля вас,— сказав это, Томпсон бросил трубку.
 
Звонок уже закончился нанесколько мгновений, ноХаттори Мэй все еще крепко держала трубку вруках. Она стояла неподвижно спиной ккраю своего офисного стола. Там она оставалась неподвижной втечение нескольких минут.
 
Она построила здесь надежную крепость. Пока она оставалась внутри, она считала, что СяЛэй несможет проникнуть сквозь него. Однако, как только она покинет это место, многие факторы окажутся вне ееконтроля. Если она согласится насделку, секреты ипроизводство Сплава Xпозволят Японии изменить свой статус налучшую военную страну вмире. Это, всвою очередь, позволилобы клану Хаттори процветать навершине земного шара вкачестве суперсемейства. Искушению было слишком трудно устоять.
 
Ехать ейили нет?
 
Она продолжала ходить взад ивперед над дилеммой.
 
Между тем, Палм-стрит, 119.
 
Томпсон положил мобильный телефон. Мистер Джеймс, это все, что ямогу сделать. Янеуверен, приедет она насамом деле или нет.
 
СяЛэй тоже беспокоил свое сердце поэтому поводу. Насамом деле оннебыл вэтом уверен. Онуже слышал разговор между Хаттори Мэй иТомпсоном ранее. Хотя оннепросил Томпсона включить громкоговоритель, онясно, как день, слышал каждое слово, произносимое надругом конце линии. Паранойя исомнение вголосе женщины было слишком трудно игнорировать. Это затрудняло проведение правильных выводов.
 
Если она непоявится, что нам делать?— спросил Томпсон.
 
СяЛэй произнес: Нестоит обэтом беспокоиться. Расскажи мне, как сейчас вЗоне 51, ивсе, что тызнаешь оПроекте Пастух.
 
Томпсон ответил: Пентагон повысил уровень безопасности вокруг Зоны51. Даже мне нужно былобы пройти три уровня проверок безопасности, прежде чем явойду. Первой проверкой будет проверка личности. Для входа вам потребуется карта доступа вЗону51. Второй проверкой будет личный досмотр запрещенных предметов. Последняя проверка безопасности выполняется через систему Тершин. Система сканирует черты лица, структуру костей, отпечатки пальцев иидентификацию роговицы. Точность системы настолько высока, что даже идентичные братья исестры-близнецы несмогут пройти мимо нее.
 
Сердце СяЛэйя дрогнуло. Онполностью осознавал, начто способна система Теншин. Независимо оттого, насколько хорошо была сделана его человеческая маска для лица, этого былобы недостаточно, чтобы обмануть искусственный интеллект. СяЛэй немог представить себе последствий, еслибы его обнаружили вЗоне51. Ночтобы избавиться отмучительных сомнений и, возможно, получить некоторые подсказки ошкатулке издревнего сплава, СяЛэй решил войти вЗону51. Это былобы самым лучшим вариантом. опасное место, вкоторое ему когда-либо приходилось проникать.
 
Томпсон продолжил: Проект Пастух осуществляется Исследовательским центром AE, расположенным вЗоне51. Ответственным лицом является главный инспектор Эрик. Онлучший биолог вэтой стране. Онбыл тем, кто предложил вернуть шесть статуй. Все статуи помещены висследовательский центр под круглосуточным наблюдением иизучением.
 
Что именно они пытаются понять?
 
Они пытаются больше узнать оего материале имагнитном поле. Ядумаю, что впоследние дни появился новый побочный проект. Что-то связанное сихсверхъестественными способностями.
 
Сверхъестественные силы? Что это значит?— любопытство СяЛэя было задето.
 
Томпсон криво улыбнулся ему. Япросто солдат, поэтому мало разбираюсь внаучных исследованиях. Ктомуже исследовательский центр AE— это место, куда нам запрещено ступать. Въезжать ивыезжать изэтого места— чертовски хлопотно. Яредко бываю там.
 
СяЛэй намгновение задумался. Тыможешь показать мне телефон, которым пользуетесь вЗоне 51?
 
Томпсон полез вкарманы, чтобы достать нестандартный телефон, иположил его владони СяЛэйя.
 
При ближайшем рассмотрении онвыглядел как любой другой защищенный телефон нарынке, ноего структура была наудивление примитивной. Онпредлагал только функции для вызова, отправки иполучения сообщений. Оннемного поигрался сэтим исказал: Яиспользую это нанекоторое время для изучения. Тыможешь забрать его изкабинета запять минут.
 
Томпсон немного опешил. Мистер Джеймс, ядолжен напомнить вам, что нельзя ставить шпионские жучки или трекеры вмой телефон. Если выэто сделаете, янесмогу пройти проверку безопасности Зоны51.
 
СяЛэй усмехнулся. Неволнуйтесь, янедурак. Приходи через пять минут.
 
Томпсон кивнул исмотрел, как онотступает.
 
Войдя вкабинет, СяЛэй достал USB-накопитель, который можно было вставить прямо впорт телефона, иустановил мобильную версию Сяо Цяня вустройство Томпсона.
 
Через пять минут Томпсон, как иобещал, встретился сним вкабинете. СяЛэй вернул ему телефон, несказав больше нислова.
 
Томпсон осторожно перевернул устройство. Мистер Джеймс, янадеюсь, вынепоставили туда жучок.
 
СяЛэй заверил: Яэтого неделал. Явсе еще надеюсь работать стобой. Что яполучу отэтого? Япросто проверял твою историю звонков.
 
Томпсон последовал: Мистер Джеймс, будьте уверены, янепродамвас. Это привелобы кмоей собственной кончине. Янетакой ужиглупый.
 
СяЛэй улыбнулся. Рад слышать. Возвращайся навоенную базу Зоны 51 идождитесь звонка ХатториМэй. Если она позвонит тебе, немедленно сообщимне. Если нет, тоже сообщи имне. Если она придет, язаплачу тебе двадцать миллионов долларов. Если нет, тоязаплачу тебе пять миллионов долларов.
 
Янемедленно вернусь вЗону51. Решение обуходе Томпсона было принято без малейшего колебания.
 
Как только пожилой мужчина покинул кабинет, вкабинете появилась Цукино Кёко. Босс, почему тыразрешил ему вернуться навоенную базу? Будь онпод нашим присмотром, мымоглибы его контролировать. Ночем ондальше, тем ниже наш контроль. Для нас будет опасно, если онрешит нас всех предать.
 
СяЛэй недал прямого ответа навопрос Цукино Кёко. Вместо этого онбыстро развернул свой ноутбук ипозволил дисплею говорить. Положение спутника было показано наэкране.
 
Тыпоставил ему жучок?
 
СяЛэй покачал головой. Нет. Япросто установил шпионское ПОвего телефон. Онбудет следить заТомпсоном вместонас. Независимо оттого, кому онпозвонит, ясмогу его услышать поэтому поводу. Это просто программа, поэтому она точно непройдет проверку безопасности Зоны51.
 
Цукино Кёко почувствовала легкое облегчение. Анупонятно. Однако ясомневаюсь, что Хаттори Мэй заявит освоем присутствии вЗоне51. Она изтех людей, которые неподвергают себя потенциальной опасности, даже если риск невелик.
 
СяЛэй возразила: Напротив, яуверен, что она примет сделку. УЯпонии действительно текут слюнки из-за Сплава X, иХаттори Мэй больше, чем американцы, жаждет получить информацию оего производстве. Вполне естественно относиться кситуации скептически. Нокак только она примет решение, она обязательно появится. Ядумаю, что ейпотребуется как минимум тридцать часов, чтобы предоставить какое-то подтверждение, нокогда это время придет, ябоюсь, что Механик уже представил нам свою мать. Прямо сейчас нам нужно выбрать место ипередать информацию оместонахождении Хаттори Венди японцам. Два разных места одновременно. Она будет вынуждена принять решение.
 
Тыуверен, что она спасет свою мать?
 
Нет, яуверен, она пойдет насделку,— решительно сказал СяЛэй.
 
Вконце концов, именно онзнал Хаттори Мэй лучше всех.

    
  





  Глава 1124. Точка засады


  

    
      Вконце концов, ответ Хаттори Мэй пришел ввиде сообщения.
 
Мистер Томпсон, пять миллионов долларов— немалая сумма. Пожалуйста, дайте мне больше времени наподготовку. Яскоро встречусь свами.
 
СяЛэй тоже правильно понял, когда Томпсон получил ееответ.
 
Сразу после этого позвонил Томпсон. Мистер Джеймс, Хаттори Мэй отправила мне сообщение вместо того, чтобы позвонитьмне. Она сказала, что ейнужно больше времени, чтобы приготовить наличные, иона скоро встретится сомной. Что мне теперь делать?
 
 СяЛэй ответил: Продолжай ждать вЗоне51. Останься там наночь. Тебе ненужно ничего делать, кроме как пока ждать ееконтакта. Япереведу пять миллионов долларов натвой банковский счет, как иобещал.
 
Спасибо, мистер Джеймс. Томпсон немог сдержать своего волнения.
 
Завершив разговор, СяЛэй положил спутниковый телефон ипосмотрел наЦукино Кёко, Анджум Хана, Саима иЦянь Цзюня перед собой. Оннебрежно заявил: Хаттори Мэй неотправится вЗону 51, операция аннулирована.
 
Четыре члена боевой команды Зодиак были так готовы кдействию. Внезапная отмена ожидаемой операции ощущалась как ведро сольдом над ихголовами.
 
Эта маленькая японская сука— чертовски хитрая лисица. Немогу поверить, что она смогла справиться сискушением,— проворчал Анджум Хан.
 
Голос Цянь Цзюнь был устрашающе холодным. Она неможет продолжать скрываться вечно. Как только она выйдет, клянусь, япрострелю ейголову пулей!
 
Так чтоже нам теперь делать?— спросила Цукино Кёко.
 
СяЛэй объяснил: Вэтот момент Хаттори Мэй, скорее всего, отправила кого-то вЗону51. Еелюди, во-первых, проверят, естьли там что-то подозрительное. Во-вторых, обеспечат безопасный маршрут.
 
Эта сука, конечно, лукавит,— прошипел Саим.
 
СяЛэй криво улыбнулся. Из-за этого тыуже называешь еехитрой? Даже если еекоманда необнаружит попути скрывающихся нападавших иподтвердит безопасный маршрут, она все равно попытается доставить Томпсона ксебе насделку. Если Томпсон вернется вЛас-Вегас сегодня вечером, она попросит кого-нибудь забрать его иотвезти вфилиал VScience. Если Томпсон попадет туда, она добьется своей цели. Если Томпсон откажется туда поехать, она заподозрит, что что-то нетак. Вот почему япроинструктировал его остаться навоенную базу Зоны 51 наночь.
 
Босс, почему тытак хорошо знаешь Хаттори Мэй? Анджум Хан склонил голову ибросил наСяЛейя странный взгляд. Тыкак будто угорь вееживоте.
 
Цукино Кёко закатила глаза наэто. Идиот. Правильное слово— паразит, анеугорь. Следи заязыком.
 
Анджум Хан надулся. Почему такой замечательный человек, как наш босс, может быть паразитом? Он, должно быть, угорь.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Босс, каков текущий план?— спросил Цянь Цзюнь.
 
СяЛэй ответил: Мыподождем донаступления темноты, где мыустановим точки засады напути, покоторому Хаттори Мэй ведет вЗону51. Завтра Механик приведет Хаттори Венди вуказанное место иказнитее. Американский спецназ ичлены САбросятся туда, где находится Венди, аХаттори Мэй иеекоманда направятся вЗону51.
 
Разве она незаботится освоей матери?— Анджум Хан был немного удивлен.
 
СяЛэй ответил: Это нетак. Ейбудет больно, ноэтовсе. Секреты Сплава Xнесут всебе светлое будущее для Японии иклана Хаттори. Она несможет устоять перед таким искушением,— оностановился намгновение. Насамом деле, вам всем следует отдохнуть сейчас. Завтра нас ждет важная битва.
 
Саим, Анджум Хан иЦянь Цзюнь быстро разошлись вдругом месте. Цукино Кёко, сдругой стороны, предпочла остаться.
 
СяЛэй изучил еестранно напряженное выражение лица иулыбнулся. Кёко, завтра тыможешь встретиться сосвоим мастером. Тебе действительно стоит пойти немного отдохнуть, чтобы утебя было достаточно энергии. Яснетерпением жду, когда тыпревзойдёшьего. Мыбудем праздновать твою победу, да?
 
Соперником, скоторым они столкнулись, были самые элитные самураи Японии. Эта битва должна была быть жесткой иуродливой. Мир, который они разделяли сейчас, был просто затишьем перед бурей. Когда время начинало отсчитывать ихбитву, кто-то разговаривал потелефону сосвоим возлюбленным, акто-то крепко спал. Кому-то вдругой комнате был прикован журнал Плейбой, акто-то пытался расслабиться.
 
Настала ночь. Пикап Rams выехал изпригорода Лас-Вегаса инаправился насеверо-запад. Вста тридцати километрах впереди вэтом направлении находится самая загадочная военная база вмире. Площадь51.
 
Автомобиль двигался сумеренной скоростью. Ночью назначенный водитель, Цукино Кёко, чувствовал, как ееладони вспотели. Она нервничала. Противник, скоторым она собиралась сразиться, был необычным человеком, ачеловеком, который научил еевсему, что она знала ониндзюцу. Техника меча Ягю Юичи была неединственной вещью, скоторой ейпришлось сражаться, ейтоже пришлосьбы сражаться сосвоими внутренними демонами.
 
Цянь Цзюнь еще ниразу неприоткрыл глаза сначала путешествия. Предстоящая битва казалась ему нечем иным, как скучным матчем понастольному теннису, вкотором оннебыл заинтересован.
 
Анджум Хан еще незакончил сжурналом Playboy. Похоже, оннеобнаружил, что проблема вего руках была прошлогодняя.
 
Саим был занят телефонными звонками. Этот человек был занят, давая инструкции своей команде. Перед битвой крайне важна была разведывательная работа, ему нужно было иметь полное представление отекущем развитии японцев.
 
Тем временем СяЛэй работал сосвоим хакерским ноутбуком насиденье второго водителя. Наего экране была карта Google. Ему нужно было определить подходящую точку засады на100-километровом маршруте. Втовремя как карта Google представляла собой плоскую диаграмму надисплее ноутбука, разум СяЛэйя уже помог внутренне сгенерировать реальную симуляцию. Его мозг рассчитал ипроанализировал местность, погоду, направление ветра, освещение, маршрут эвакуации итак далее всоответствии сразличными точками напути. Отказываясь останавливаться наодном счете, СяЛэй снова иснова повторял свои вычисления вуме.
 
Через полчаса СяЛэй повернул ноутбук лицом кЦукино Кёко. Онприказал: Останови машину здесь. Онуказал наместо наэкране, побуждая женщину-ниндзя ненадолго оглянуться. Ондобавил: Это будет наша точка засады.
 
Место, которое онвыбрал, находилось примерно вшестидесяти километрах отЗоны 51 ивсемидесяти километрах отгорода Лас-Вегас. Это место было самым стратегическим выбором. Те, кто были готовы схватить его, были далеко позади вшумном городе, инивоенным силам Лас-Вегаса, нивоенным силам Зоны 51 было практически невозможно прорваться. Когда битва закончилась, это место также было отличным местом для отступления, поскольку это был единственный участок густого леса впределах пустыни. Кустарник поможет защитить его иего команду отобнаружения спутников идронов.
 
Цукино Кёко взглянула имолча кивнула. Только тогда она нажала напедаль иускорила машину.
 
Через десять минут они оказались вгористой местности. Наизвилистой дороге почти небыло машин, пообеим сторонам которой росли величественные красные американские дубы. Плотный полог дерева эффективно блокировал ибез того скудный лунный свет. Несомненно, это место было лучшим для засады.
 
Цукино Кёко остановила машину вместе, которое обозначил СяЛэй, иостальная часть боевой команды Зодиак немедленно перешла врежим ожидания. Цянь Цзюнь достал извагона ящик сбоеприпасами иоткрылего. Ящик был докраев забит наземными минами, противопехотными минами MS3, атакже несколькими безумно мощными противотанковыми минами сбортовой броней TM83.
 
Все это были современные российские мины. Даже еслибы американцам посчастливилось узнать серийный номер этих наземных мин, онибы, конечно, оставили его без внимания. Они немогли вовлечь Россию вподобный конфликт.
 
Этим японцам лучше пройти через эти мины, если они хотят сразиться снами. Ха-ха,— издевательский смех Анджум Кхана был ужасен для ушей. Онподобрал бортовую противотанковую броневую мину TM83 иподошел кней, пытаясь установить еетам. Это была придорожная бомба военного класса, достаточно мощная, чтобы разорвать танк. Небыло никаких сомнений втом, какой автомобиль Хаттори Мэй станет всвое время.
 
Благодаря усилиям группы мины были быстро установлены вобозначенных местах врекордно короткие сроки. Лишь несколько мин TM83 остались внеактивном виде посоображениям безопасности. Еще невремя активировать их, так как при обнаружении каждое проезжающее транспортное средство будет взорвано нанеопознанные биты.
 
Выполнив свою задачу, СяЛэй повел членов боевой группы Зодиак глубже влес.

    
  





  Глава 1125. Такой же, как ты


  

    
      Поздней ночью филиал VScience Corp был окутан тьмой. Выкрашенное вчерный цвет здание излучало ауру заброшенности. Однако это было всего лишь иллюзией. Огромная группа японцев, защищенная сумасшедшим пуленепробиваемым конференц-залом, была вцентре важной дискуссии.
 
Президент, Томпсон еще невернулся всвою резиденцию. Информаторы, которых мыпосадили вЗоне 51, сообщили, что оннепокидал территорию смомента своего прибытия. Боец клана Хаттори передал свой отчет.
 
Брови Хаттори Мэй нахмурились. Ончем-то занят?
 
Ягю Юичи ответил: Мынезнать, занят онилинет. Единственное, что сейчас имеет значение,— это влияние, которое Сплав Xпринесет нанашу страну. Этот вопрос слишком важен, иэто определенно возможность, выпадающая раз вжизни. Почему вывсе еще сомневаетесь?
 
 Хаттори Мэй повернулась кнему лицом. Мастер Ягю, янемогу это объяснить, номне кажется, что вовсем этом что-то нетак.
 
Что тыимеешь ввиду?— Фума Котаро холодно усмехнулся состороны. Тыстала трусихой только потому, что какой-то убийца уничтожил большую часть клана Хаттори?
 
Фума Котаро, что именно тыхочешь сказать?— теперь Хаттори Мэй была вярости. Моя мать попала вруки одного человека. Будущее моего клана несуществует. Икак это случилось? Все это произошло потому, что яимой клан подвергали себя опасности ради интересов Японии. Еслибы выиваша семья стали целью этого человека, ияпродолжалабы извергать тебе вухо такую бесполезную чушь, какбы тысебя чувствовал?
 
Упомянутым человеком был никто иной, как СяЛэй.
 
Легкий всплеск эмоций, казалось, эффективно заставил Фуму Котаро замолчать. Хотя онбыл наделен грозным телосложением, как генерал Чжан Фэй изпериода Трех Царств, его мыслительный процесс был наудивление тонким. Хотя клан Хаттори, очевидно, падала награнь своей гибели, Хаттори Мэй по-прежнему оставалась одним изосновных членов японской HyperTech. Обижатьь еебылобы бесполезно.
 
Мэй, тыеще что-нибудь слышала освоей матери?— спросила Хатано Наока.
 
При упоминании еематери Хаттори Мэй выглядела расстроенной. Нет. Вдохновителем этого, безусловно, является СяЛэй. Унего больше богатства, чем многовековая сокровищница клана Хаттори. Оннезаботится оденьгах.
 
Мэй, позволь мне быть откровенным. Снынешними обстоятельствами, ядумаю, твоя мать, возможно, уже встретила свою кончину,— сказал лидер Кога-рю Санада Саруо.
 
Слезы потекли изуголка глаз ХатториМэй. Один глаз плакала поматери, адругой помогучим самураям Японии. Женщины были отприроды одаренными актерами, иХаттори Мэй была одной излучших срединих. Если несколько слез легко могли перекупить сочувствие ипривязать ксебе еесоюзников, чтоже такого плохого втом, чтобы позволить нескольким слезам вырваться наружу?
 
Мэй, пожалуйста, непозволяй своим печалям добраться дотебя. Забудь омести ивозьми себя вруки. Нам нужен умный испокойный лидер,— Ягю Юичи похлопал Хаттори Мэй поплечу. Хотя оннемог понять эмоции другого, ему пришлось признать, что женщина тронула его.
 
Ееклан был близок куничтожению. Тем неменее, Хаттори Мэй все еще была сильна напередовой против своего смертельного врага. Для Ягю Юичи она была достойна его восхищения иуважения.
 
Как иожидалось, слезы Хаттори Мэй сработали очень хорошо. Голоса, которые говорили оней плохо, были полностью приглушены. Удивительно, носреди японских самураев был даже намек наобщее горе инегодование.
 
Хаттори Мэй вытерла слезы ипроизнесла дрожащим голосом: Воимя светлого будущего Страны восходящего солнца иеенарода клан Хаттори заплатил огромную цену. Янежелаю, чтобы всех постигла такаяже участь. СяЛэй должен умереть! Онсейчас вЛас-Вегасе, иядолжен вас предупредить, онкак минимум вдесять раз хитрее ваших оценок. Это причина того, почему ятакой параноик.
 
Однако видимого воздействия нагруппу японских самураев это выступление неоказало. Они ниразу невступали вбой сСяЛэйем иеще неопределили, что это зачеловек. СяЛэй могуществен; СяЛэй хитер. Это были просто установки, которыми ихкормила Хаттори Мэй, иэто все, что они знали обэтом человеке. Кроме того, они были главными фигурами японского самурайского сообщества, как они могли подавить свою гордость ипризнать поражение перед каким-то китайцем?
 
Несмотря наэто, ясчитаю, что дотех пор, пока мыбудем работать вместе, чтобы уничтожить СяЛэйя. Разобраться всекретах сплава Xнесоставит труда. Чтобы показать свою искренность, ярешил предложить двадцать миллионов долларов вкачестве операционного фонда. Каждый, кто примет участие вэтой операции, также получит помиллиону долларов. Напомню ещераз. Вынеработаете нинаменя, нинаклан Хаттори. Выпредлагаете свои услуги Великой Японской Империи иеенароду. Ятакаяже, каквы. Ятоже являюсь воином клана Хаттори,— уверенно сказала Хаттори Мэй.
 
Чтобы побудить ихпережить чувства икупить ихверность деньгами. Игра разума Хаттори Мэй была абсолютно безупречной!
 
При этом увсех японских воинов уже небыло никаких оговорок. Как они могли продолжать ныть, когда кто-то, чья семья была награни полного уничтожения, все еще был готов сражаться ифинансировать операцию? Ееискренность была неподдельной!
 
Честно говоря, хотя они были важными персонажами японского самурайского сообщества, эпоха могучих воинов давно прошла. Большинство изних испытывали финансовые трудности всовременном обществе. Тот факт, что Хаттори Мэй была готова заплатить импомиллиону долларов США заучастие, был достаточно заманчивым. Когда они услышали оденьгах, ихсердца воспламенились под маской стоического лица. Что иммогло непонравиться вденьгах?
 
Успешно успокоив всех ивернув ихдоверие, Хаттори Мэй переключила внимание насвоего сотрудника. Продолжай свой отчет.
 
Боец клана Хаттори продолжил: Наша команда иагенты HyperTech обследовали весь сто тридцать километровый маршрут. Никаких отклонений иподозрительных людей необнаружено. Точки засады также небыло обнаружено.
 
Ягю Юичи напевал. Втаком случае мыпросто упустили хорошую возможность.
 
Санада Саруо тоже вмешался: Сплав Xочень важен для всехнас. Для страны это имеет большее значение, чем убийство СяЛейя. Мэй, ядумаю, мыдолжны сначала согласовать сделку сТомпсоном ивернуться, чтобы обсудить, как победить СяЛея.
 
Ясогласна,— Хатано Наока поддержал: Плюс тот парень Томпсон упомянул, что информация очень востребована. Если онпродаст этот секрет кому-то другому, наэтот раз наши потери будут неизмеримыми.
 
Фума Котаро, который все это время был против Хаттори Мэй, тоже согласился. Томпсон— бригадный генерал американской армии. СяЛэй неможет подкупить его ивступить сним всговор, чтобы причинить вред. Япочти могу подтвердить, что Томпсон понятия неимеет, кто такой СяЛэй. Сучетом сказанного, как может СяЛэй участвовать вэтом?
 
 Большинство поддержало идею перехода вЗону 51 для завершения сделки. Теперь все смотрели нанее. Хаттори Мэй должна была дать свое последнее слово потакому важному решению, как это.
 
Наступила продолжительная тишина, прежде чем Хаттори Мэй наконец объявила: Япостараюсь снова пригласить его завтра. Если оннастаивает назавершении сделки вЗоне 51, мыподождем, пока онвернется, исделаем это вгороде Лас-Вегас.
 
Мэй, что тыимеешь ввиду?— Ягю Юичи был озадачен этим неожиданным заявлением.
 
Хаттори Мэй объяснил: Если онбудет работать вночную смену сегодня вечером, будетли онработать завтра? Онбригадный генерал. Его смены вмесяц непревышают трех сессий, иработать две ночные смены подряд для него практически невозможно. Если оннеработает, новсеже настаивает натом, чтобы мыотправились вЗону 51, это красный флаг. Плюс его зарплата невпечатляет. Три миллиона долларов для него якобы огромная сумма, вместо этого ондолжен быть тем, кто активно обращается кнам. Почему онтак непреклонен втом, чтобы сделать это вЗоне 51 насвоих условиях? Подумайте обэтом, онрискует получить обвинение вгосударственной измене, чтобы довести сделку доконца. Внормальных условиях ему следует избегать Зоны 51, насколько это возможно, верно? Так почему настойчивость?
 
Количество деталей, постоянно присутствующих веемыслительном процессе, было просто ужасающим.
 
Хатано Наока возразила: Разве оннедал понять, что сделка состоится запределами территории Зоны51? Ядумаю, это просто его способ самозащиты. Никто неосмелилсябы размахивать своим оружием внепосредственной близости отЗоны51. Это буквально его территория. СяЛэй небылбы настолько глуп, чтобы напасть нанас там, верно? Если онэто сделает, выхода нет.
 
Анализ одного итогоже сразных точек зрения приведет кразным результатам.
 
Хаттори Мэй предложила: Как насчет этого? Япозвоню ему снова завтра иприму решение, узнав больше оситуации. Японимаю, что все хотят получить для страны Сплав X, ноопрометчивые действия могут поставить нас вловушку врага. Унас есть один шанс без права наошибку.
 
После этого большая группа японских самураев была распущена. Хаттори Мэй одна осталась вконференц-зале. Она запросила свой настольный компьютер иуставилась наспутниковую карту, отображаемую наего экране. СяЛэй… Гдеты? Разве тынеотчаянно хочешь убить меня? Почему тывсё еще неприехал? Тытоже следишь заПроектом Пастух? Почему тыбездействуешь? Это битва терпения, а? Чтож, позволь мне сказать тебе вотчто. Уменя еще больше терпения…
 
Всемидесяти километрах отсюда, вдолине наединственном маршруте, соединяющем Лас-Вегас сЗоной51.
 
СяЛэй остановился, как только достиг холма. Онбросил взгляд наасфальтированную дорогу уееподножия, иего мозг сразуже предложил набор данных. Высота: 511м, Водоизмещение: 593м, Скорость ветра: 3,5м / с, Ветер: Уровень3. Без сомнения, это была оптимальная точка засады.
 
Хорошо, вот ивсе,— решил СяЛэй.
 
Цукино Кёко тоже остановила свой путь внескольких шагах отСяЛэйя, чтобы включить тактический фонарик. Она посветила вперед, выключила иснова включила. Это был визуальный сигнал, окотором они договорились ранее. Она сообщала Анджум Хану иСаиму, находившимся напротивоположном холме, что СяЛэй нашла засаду прямо втом месте, где она сейчас находится.
 
Через несколько секунд они ответили, дважды мигнув фарами. Анджум Хан иСаим также нашли себе место натакойже высоте ивтакомже месте.
 
Наэтот раз Цянь Цзюню была поручена сольная работа. Вданный момент оннаходился влесу уподножия холма. Как только онзаметил конвой Хаттори Мэй, онактивировал бортовые противотанковые мины TM83, как приказал СяЛэй. Затем онпрокрался впротивоположном направлении, чтобы отрезать японцам отступление сзади.
 
После серии мигающих огней Цукино Кёко сняла рюкзак сплеча. Теперь все готовы. Новсеже … Что, если Хаттори Мэй непоявится?
 
Несмотря наочевидные сомнения, СяЛэй оставался уверенным всебе. Поверьмне. Онабы непришла, еслибы еемать несобирались казнить вдругом месте. Если она получит известие, что еемать была казнена завтра вдругом месте, она обязательно появится здесь.
 
Хорошо яверю тебе,— ослабив приговор, Цукино Кёко повернулась ирешилась глубже влес.
 
Куда тыидешь?— СяЛэй приподнял бровь.
 
Мне надо пописать. Тебе лучше вести себя прилично,— сказала женщина-ниндзя, продолжая свой путь.
 
Ошеломленный внезапной случайностью ситуации, СяЛэй застенчиво кивнул, когда вего уме бесполезно возник мысленный образ писающей Цукино Кёко. Супермозг был супермозгом вбольшем количестве ситуаций, чем онмог себе представить.
 
Непрошло иминуты стех пор, как Цукино Кёко ушла влес, когда онуслышал еепронзительный крик. Кьяаа! Змея!
 
СяЛэй наэто только вздохнул, непотрудившись пошевелить мускулом.
 
Как могла женщина-ниндзя, способная убивать без малейшего колебания, бояться змей?
 
Дерьмо! Она меня укусила!
 
Наконец СяЛэй бросился влес.
 
Где змея?!
 
Утебя вштанах.
 
Это внезапно поразилоего. Онсовершил гигантскую ошибку при проектировании своего боевого порядка. Ему следовало быть либо сАнджум Хан, либо сСаимом. Ему следовало избегать Цукино Кёко любой ценой!

    
  





  Глава 1126. Жертва Хаттори Мэй


  

    
      Десять утра.
 
Хаттори Мэй набрала номер Томпсона.
 
Это я, мистер Томпсон, восколько выуходите сработы?— она перешла сразу кделу.
 
Голос Томпсона резонировал напротивоположном конце. Почему выспрашиваете?
 
 Мне нужно безопасное место, чтобы продолжить нашу сделку. Мое место, без сомнения, самое безопасное место. Уменя готовы деньги. Как только выпринесете то, что мне нужно, сделка будет заключена.
 
Хахаха …— Томпсон расхохотался.
 
Над чем высмеетесь, мистер Томпсон?
 
Томпсон ответил: Послушайте, мисс Хаттори, японимаю вашу точку зрения. Ноянизачто несоглашусь наваши условия. Яимею ввиду, конечно, это самое безопасное место длявас. Нодля меня это вполне могло быть ловушкой. Яхочу быть всостоянии контролировать ситуацию, если мыпродолжим сделку.
 
Выможете полностью мне доверять, мистер Томпсон. Для нашей семьи несколько миллионов долларов— небольшая проблема.
 
Конечно, это нетак, ноесли Пентагон иБелый дом узнают осделке, вам, японцам, это непойдет напользу. Как насчет меня? Выневыглядите достаточно убедительно, чтобы ямог полностью довериться вам.
 
Мистер Томпсон …
 
Сомной связался новый покупатель, так что вот обновленная сделка. Выможете либо подождать, либо принять мое предложение. Это ваш единственный шанс, иядаю вам последний час, чтобы подумать обэтом. Поистечении этого времени, мыоба согласны двигаться дальше. Досвидания.
 
Мистер Томпсон, подождите … эй.?— Хаттори Мэй хотела продолжить свою сделку, ноТомпсон уже повесил трубку. Она сердито швырнула телефон настол.
 
Она была уверена, что Томпсон будет ослеплен предложенными деньгами исогласится отказаться отпродолжения сделки вЗоне 51, ноеепланы были сорваны из-за внезапного появления второго покупателя.
 
Если ейнеудастся войти вЗону 51 изаставить его завершить сделку впределах его радиуса, тонет никаких причин мешать Томпсону поверить вто, что они устроили ловушку, ожидающую его надомашнем поле. Из-за страха, что оннесможет потратить свои струдом заработанные деньги живьем, вторичный покупатель казался лучшей перспективой.
 
Часа, предложенного ейТомпсоном, было более чем достаточно, ночто-то было нетак. Ееохватила непрекращающаяся паника без каких-либо явных признаков страдания.
 
Давай, Мэй,— посоветовал ейЯгю Юичи. Яуверен, что СяЛэй ничего незнает осделке, ионнебудет рисковать, чтобы устроить тебе засаду там.
 
Огромная толпа японских самураев окружила ХатториМэй. Однако наэтот раз никто невозражал против еерешения, авместо этого стал ждать ееприказов.
 
Вэтот момент издвери раздался стук, кто-то даже повысил голос. Президент! Мисс президент!
 
Хаттори Мэй постучала пальцем покнопке дистанционного управления, дверь открылась, ивошел самурай изсемьи Хаттори. Впанике онсообщил: Мэм, ужасные новости!
 
Семейный самурай пришел как раз вовремя, как позволить ейотдышаться: Тыидиот! Говори, что, черт возьми, случилось?
 
Мои извинения, мэм!— Самурай робко опустил голову идобавил: Мисс Президент, ваша мать, она вАмерике!
 
Что? Как такое возможно?!— Хаттори Мэй поднялась состула сиспуганным лицом, неспособным понять то, что она только что услышала.
 
Самурай продолжил: Мэм, это правда. Мадам была замечена всети всотне километров отЛас-Вегаса. Убийца привез еевАмерику изаставил подручного доставить нам несколько видеокассет ифотографий.
 
Передай ихмне!— взвыла Хаттори Мэй.
 
Затем самурай передал Хаттори Мэй конверт.
 
Внутри было письмо иUSB.
 
Письмо записки написано наанглийском языке: Принеси мне сто миллионов вкачестве выкупа засвою мать, иначе яотрублю ейголову идоставлю еектвоему порогу.
 
Записка заканчивалась символом гаечного ключа.
 
Онсимволизировал присутствие механика. Все документы овыкупе повторяли один итотже символ.
 
Хаттори Мэй скомкала записку иначала воспроизводить видео.
 
Наэкране был скрытый подвал, тусклый итусклый, без всякой вентиляции. Хаттори Венди была одета только внижнее белье, покрытое грязью икопотью, ееконечности были жестко связаны веревками, когда еебросили вугол.
 
Мужчина вмаске Анонима неподвижно стоял прямо позади нее стопором водной изрук, демонстрируя леденящий кровь эффект, которого оночень старался достичь.
 
Затем онподнял топор ишвырнул его наземлю внескольких дюймах отееголовы, явно намереваясь промахнуться.
 
Хаттори Мэй была вярости.
 
 Должно быть, этот говнюк СяЛэй снова, он, должно быть, вэтом маленьком городке, лично просит убийцу привести кнему твою мать! Очевидно, унего там для тебя ловушка!— выпалил Санада Саруо.
 
Хатано Наока добавила: Неважно, где инасколько сильно скомпрометирован город, мывсе равно должны пойти вперед иотрубить этому ублюдку голову сшеи! Мыдостаточно долго ждали этой возможности!
 
Она права! Это Америка, анеКитай, поэтому его враги— нетолькомы. Есть еще американская армия исотрудникиЦРУ. Теперь, когда его больше нет народине, как только они узнают, что СяЛэй находится вэтом городе, этот никчемный городок станет его кладбищем!— голос Фумы Котаро был оглушительным.
 
Самураи были вярости, потому что весь офис был похож наармейскую палатку.
 
Однако втот момент, когда всех рассердил шантаж, Хаттори Мэй была необычайно тихой. Она была серьезной, ееголос был такимже твердым, еевзгляд был невозмутимым.
 
Когда онпришел, конверт?
 
Минут четыре назад, как только яполучил его изаметил содержание письма, япоспешил сюда квам, мэм. Япопытался преследовать того, кто доставил письмо, ноникого небыло видно,— ответил семейный самурай.
 
Хаттори Мэй снова хранила молчание. Она выглядела абсолютно невозмутимой.
 
Мэй, очем тывсе еще думаешь?— Ягю Юичи сокрушался. Это как раз тот момент, который отчаянно требует вашего решения, поэтому, пожалуйста, предложите его нам!
 
Хаттори Мэй ответила перерывом напродолжительное молчание: Передай письмо иUSB-накопитель вЦРУ. Пусть разбираются сгородом, мыедем вЗону51.
 
Когда все были уверены, что она сплотит членов клана, чтобы уничтожить СяЛэйя вгороде, она решительно выступила против этого.
 
Мэй, твоя мать…— Ягю Юичи прикусил свои слова, ноихсмысл был ясен. Тыбросаешь свою мать?
 
Хаттори Мэй ответила: Мастер, язнаю, что тыимеешь ввиду.
 
Еслибы представился шанс, ябы умерла вместо нее, незадумываясь. Нотынедумал опричине, покоторой СяЛэй решил передать это сообщение омоей матери прямо сейчас? Язнаю этого человека отидо, итем более, начто онспособен. Еслибы оннебыл непоколебимо уверен всвоих шансах, онбы никогда нераскрыл свое местоположение таким любительским способом.
 
Что тыхочешь сказать … что СяЛэйя нет даже вгороде?— спросил Санада Саруо.
 
Хаттори Мэй торжественно ответил: Да, иямогу заверить вас вэтом моей головой, что его определенно небудет вгороде. Яуверена, что онбы расставил ловушки испланировал засаду повсему радиусу. Если впределах периметра появится значительная поисковая группа, онускользнет безбоя. Ноесли это мы, онпойдет прямо нанас.
 
Это просто здорово, ябы хотел проткнуть его ребра илично вырвать ему сердце!— Фума Котаро хвастливо вмешался.
 
Фума Котаро, все, что ямогу сказать тебе сейчас, это то, что тынеодинок вэтом. Однако справедливо сказать, что никто изних недожил дотого, чтобы рассказать эту историю.
 
СяЛэй, онвеличайший снайпер, которого когда-либо виделмир. Онмог сбить любую цель врадиусе трех километров. Слушай, если тыпойдешь искать его голову, ямогу гарантировать, что онпрячется вкаком-то темном углу иждет, чтобы расколоть тебе голову.
 
Фума Котаро замолчал, хотя инеохотно.
 
Хаттори Мэй просканировала своих приспешников-самураев: Хорошо. Ярешил, что мыотправимся вЗону 51, чтобы завершить сделку сТомпсоном. Передайте это письмо ЦРУ, пусть они спасут мою мать.
 
Затем она повернулась крепортеру новостей. Помните, яхочу, чтобы выпоклялись клану, что выдадите ЦРУ то, что яговорю вам прямо сейчас, слово вслово. Имследует избегать армейского марша идержать азиатских лиц впереди, если они даже хотят выстрелить, чтобы приблизиться кнему.
 
Скажите им, чтобы они держали спецназ наготове. Бегите квоенному вертолету. Как только начнется перекрестный огонь, направьте его кместу происшествия ивтоже время скажите полиции Невадана заблокировать сткилометровый периметр отэтого района. Это его достанет!
 
Да, мэм!— самурай остался стоять ипоспешно удалился.
 
Мэй, если тысделаешь это, твоя мать, она, скорее всего, невыберется отсюда живой,— ответил Ягю Юичи.
 
Хаттори Мэй сочувственно выпустила две полосы слез исказала дрожащим голосом: Язнаю, что должно произойти. Иесли моя мать умрет, янебуду жаждать еепрощения, ноязнаю, что весь японский народ будет оплакиватьее. Она станет спасителем нашей великой нации.
 
Своей жертвой она положила конец террору СяЛэйя, царящему над нашим народом, одновременно представив нам проект СплавX. Наша нация снова поднимется иснова станет военной сверхдержавой!
 
Еслибы все это произошло, жертва Хаттори Венди перевесилабы даже самые драгоценные украшения ибогатство. Она будет похоронена вхраме Ясукуни, ееистория будет рассказана вучебниках истории для будущих поколений. Она будет одной извеличайших личностей японского народа.
 
Ягю Юичи резко поклонился Хаттори Мэй.
 
Все остальные самураи тутже последовали его примеру, все вунисон поклонились своему вождю.
 
Пойдем, если мыбудем действовать достаточно быстро, мыможем стать свидетелями гибели СяЛэй,— объявила Хаттори Мэй.
 
Да, мэм! Зал взорвался ревом согласия.
 
Через несколько минут десять машин выстроились парадом, покидая штаб-квартиру VScience Corp, ипочти видеальной гармонии свернули налево инаправились насеверо-запад.
 
Пока они проезжали кругом, Хаттори Мэй бесцельно смотрела вдаль. Глаза унее были слезящиеся, номысли были решительными. Мама, пожалуйста, прости меня зарешение, которое яприняла, потому что янемогу спасти тебя отрук этого чудовища СяЛэйя. Стого момента, как тыпопала вего объятия, язнала, что исход будет таким. Простите меня, ятвоя дочь.
 
Поеещекам потекли слезы.
 
Итутже появилась вспышка невыносимой ненависти: СяЛэй, твое предположение, что янебуду вторгаться вЦРУ, будет самой большой ошибкой, которую тыкогда-либо совершал всвоей жизни, наполненной скверной!

    
  





  Глава 1127. Засада


  

    
      Былобы преуменьшением сказать, что послеполуденное солнце было непросто жарким, апалящим!
 
Ящерица охотилась науязвимых муравьев наобочине дороги. Еёгибкий язык время отвремени высовывался наружу, каждый удар давал рептилии полный ротеды. Заеёчешуйчатым телом была пустыня, которая, казалось, тянулась бесконечно. Бесплодная земля была подобна раскаленной сковороде благодаря адским солнечным лучам. Прямо перед этим хладнокровным животным была густо заросшая лесом долина, которая могла служить убежищем для ящериц отжары, ноявно непринадлежалаей. Хищник песчаных дюн прекрасно понимал, что станет добычей для других, если войдет впышную долину.
 
Вкакой-то момент ящерица резко подняла голову иуставилась всторону отдолины. Колонна машин быстро приближалась кней. Когда она приготовилась уклониться отприближающегося объекта, кней без предупреждения пролетел серебряный блеск. Прежде чем она смогла понять, что это, еёобезглавили.
 
Голова ящерицы оторвалась отшеи, дважды обернулась ввоздухе, прежде чем, наконец, плюхнуться наземлю.
 
 Уш! Фума Котаро вернул свою железную цепь слезвием из-за окна машины. Это онсужасающей точностью отрезал ящерице голову.
 
Фума Котаро, это было необходимо?— Хатано Наока необрадовалась этому.
 
Фума Котаро только фыркнул наэто замечание. Наш план убить СяЛэйя был отложен, атынепозволишь мне повеселиться скрошечной ящерицей?
 
Хатано Наока фыркнула. Скоро будет много шансов сделатьэто. Даже если СяЛэй мертв, нам все равно нужно позаботиться оего потомках. Мэй прямо заявил, что его дети несут равную, если небольшую угрозу для страны. Мынедолжны ихотпускать. Рано или поздно мыобязательно посетим Китай, чтобы убить его жен идетей.
 
Фума Котаро кивнул. Раньше уменя было какое-то предубеждение против Хаттори Мэй, нотеперь ядолжен признать, что она очень впечатляет. Она тот лидер, который нам нужен. Втовремя как возраст самурая является ушедшей эпохой, она прилагает все усилия, чтобы вернуть наши дни славы.
 
Единственное, очем сейчас могла думать Хатано Наока, так это отом, как она потратит свой недавно приобретенный миллион долларов. Женщина уже очень давно присматривалась кнекоему спортивному автомобилю Ferrari, иХаттори Мэй собиралась помочь ейосуществить еемечту.
 
Вдругой машине Хаттори Мэй пристально смотрела надолину впереди. Сложность местности игустая листва казались жуткими. Необъяснимым образом еенеуверенность снова вышла наповерхность изглубины еесердца. Хаттори Мэй колебалась намгновение, новсеже поднесла коммуникатор кгубам. Внимание всем, долина впереди имеет сложный рельеф. Пожалуйста, снизьте скорость иосторожно проезжайте мимо.
 
Поустройству было слышно несколько ответов.
 
Конвой притормозил иуглубился вдолину.
 
Вдруг напротивоположной дороге появился грузовик. Онтоже двигался снебольшой скоростью.
 
Водитель грузовика грубо просигналил им.
 
Инстинктивно Хаттори Мэй выхватила пистолет иприжала его квнешней стороне бедра. Она опустила окна, готовая открыть огонь. Нонеона одна была награни, весь конвой тоже был напряжён.
 
Грузовик без остановки проехал мимо колонны вЛас-Вегас.
 
Хаттори Мэй смотрела наудаляющуюся машину через зеркало заднего вида, пока она нескрылась извиду. Только тогда она вздохнула иоставила пистолет. Она внутренне насмехалась над собой: Яслишком много паранойю для собственного блага. СяЛэй неможет быть здесь. Он, должно быть, прячется где-то навостоке вожидании моего присутствия. Ксожалению, ему придется довольствоваться американскими разведчиками испецназовцами. Япочти уверена, что американская армия уже перекрыла все выходы врадиусе ста километров вэтом районе, верно? СяЛэй, наэтот раз твоя удача закончилась!
 
Внезапно она подумала освоей матери. Тупая боль веесердце заставила еепотемнеть, иона торжественно горевала окончине своей дорогой матери.
 
Конвой двинулся вперед.
 
Через пять километров дороги сузились из-за рельефа местности. Вдоль дороги тянулись густые леса икрутые холмы. Трудно было изучить ситуацию влесу. Однако было что-то жуткое встранном спокойствии этого места. Небыло нисвиста ветра, низвуков жизни.
 
Почему здесь так тихо? Неуверенность Хаттори Мэй росла скаждой минутой.
 
Ягю Юичи, сидевший втойже машине, напрягся. Здесь слишком тихо. Что-то нетак
 
Хаттори Мэй резко крикнула вкоммуникатор: Стой!
 
Ка-бум!
 
Взрыв произошел как раз втот момент, когда Хаттори Мэй выкрикнула инструкции. Сильный удар затмил ееженский голос, поскольку передний внедорожник был полностью уничтожен единственной бортовой противотанковой броневой миной TM83. Каркас машины был разорван, аего пассажиры безжалостно превращены вкуски мяса!
 
Небыло необходимости подвергать сомнению влияние TM83 награжданские автомобили. Это было смертоносное оружие, способное уничтожить военный танк. Когда онстолкнулся сминой TM83, гражданский внедорожник оказался всего лишь пластмассовой игрушкой-электромобилем для малышей.
 
Ка-бум!
 
Ка-бум!
 
Ка-бум!
 
 Раздались еще три взрыва, пламя устремилось коблакам. Еще три машины вколонне были прокляты. Ниодному изего пассажиров неудалось выжить. Этого никто неожидал. Половина конвоя исчезла, как иихчеловеческие ресурсы!
 
Два взрыва произошло спереди, аеще два— вхвостовой части колонны. Путь впереди исзади был заблокирован обгоревшими обломками машины. Менее чем через две секунды Хаттори Мэй иееконвой оказались всложной ситуации!
 
Онздесь! Выходите измашины! Сражайтесь!— Хаттори Мэй ревела изо всех сил, когда страх иунижение обнажили свои уродливые клыки над еесердцем. Ееразум был впанике!
 
Ягю Юичи пнул один иззадних дверей иперекатился наземлю. Вэту долю секунды снайперская пуля выстрелила через щели между дверью машины ирамой. Японский самурай, сидевший рядом сЯгю Юичи, был убит выстрелом вголову.
 
Его кровь имозги были забрызганы всеми окнами икрышей.
 
Хаттори Мэй быстро распахнула дверь ивыкатилась измашины. Водителю рядом сней повезло меньше, чемей. Пуля была выпущена откуда-то над холмом ипопала вего череп втот момент, когда онпокинул стены машины! Треть его мозга пропала!
 
Ягю Юичи ускорил свои действия. Как только его конечности вышли из-под транспортного средства, онсильно ударил ногами погруппе ибросился влес направой стороне дороги, как разъяренная стрела. Позади него снайпер остановил несколько более медлительных самураев.
 
Фума Котаро вошел влес справа почти одновременно сЯгю Юичи. Несмотря накрупное телосложение, онбыл чрезвычайно подвижен.
 
Сдругой стороны, Хатано Наока иСанада Саруо вместо этого бросились влес слева.
 
Тесамураи, которым удалось пережить удар, вконце концов рассеялись влесу пообе стороны дороги. Вконце концов, они действовали как группа изтридцати умелых самураев. Все они были более проворными, чем большинство элитных спецназовцев. Нескольких снайперов будет недостаточно, чтобы уничтожить ихвсех засчитанные секунды.
 
Натропу сразуже вернулась тишина. Перед ихбезвременной смертью небыло нивыстрелов, никриков.
 
Хаттори Мэй осторожно подняла голову между двух трупов, еевзгляд устремился туда, откуда они пришли. Засада была недолгой. Этого было более чем достаточно, чтобы сделать вывод, что наэтот раз сСяЛэйем было всего три-четыре человека. Еслибы небыло, надороге былобы больше трупов.
 
Еевнимание сразу привлек внедорожник Toyota позади. Она внимательно изучила придорожную местность. Казалось, что машина чудом уцелела отатак. Пока она сможет попасть внего, Хаттори Мэй будет предоставлен путь котступлению после того, как она протаранит его через горящие обломки вконце.
 
Нокак только ееразум обдумывал ееплан, японский самурай вылез из-под груды трупов ибросился квнедорожнику Тойота.
 
Черт возьми!— Хаттори Мэй выругалась себе под нос иподняла пистолет. Она хотела застрелить человека, который украл унее путь кпобегу.
 
Японский самурай забрался вмашину изажег двигатель, азатем резко нажал напедали. После резкого поворота рулевого колеса автомобиль резко развернулся. Онотбросил цель ХатториМэй. Прилив адреналина захлестнул еежеланием встать изастрелить этого трусливого ублюдка. Нокак только Хаттори Мэй напомнили оналичии снайперов собеих сторон, она быстро сдержала свою ярость ижелание.
 
Все, что она могла теперь сделать, это наблюдать, как японский самурай въезжает вгорящие машины ибросается квыходу издолины.
 
Хлоп!
 
Сэтого направления раздался выстрел.
 
Пуля просвистела иразбила лобовое стекло внедорожника Toyota. Голова японского самурая была расколота, икрасный цвет расцвел наусиленном стекле, как красная паучья лилия. Мертвец упал наруль, имашина несправилась суправлением. Онпокачнулся, прежде чем наконец врезаться ввалун уподножия холма.
 
Бум!
 
Автомобиль превратился вдымящуюся деформированную обломки. Никакого пути кпобегу небыло.
 
Кто-то был увхода вдолину!
 
Этого было более чем достаточно, чтобы Хаттори Мэй забыла опобеге намашине. Она украдкой вытащила свой спутниковый телефон, пытаясь позвать напомощь. Прошло две секунды, когда она кое-что поняла. Вэтом районе небыло сигнала! Хаттори Мэй хотелось посмеяться над собой. Она была дурой. СяЛэй был дотошным стратегом. Как оннепринять определенные меры, чтобы помешать телефонным сигналам, если онсобирался устроить засаду? Защитная мера должна быть активирована смомента срабатывания первой бомбы.
 
Хаттори Мэй осторожно оторвалась отобмякшихтел. Она встала наколени ипоползла вперед налоктях, незабывая лечь плашмя надорогу. Горящие обломки иразрушенный внедорожник Toyota образовали слепое пятно вустье долины. Это была единственная причина, покоторой она чудом осталась жива. Ейнужно было покинуть это место доприезда снайпера. Сейчас или никогда!
 
Гудроновое дорожное покрытие было грубым. Кожа наееколенях илоктях вот-вот разорвется. Еетело немогло избежать мучительного горящего трения онеровную землю. Казалось, что кожа Хаттори Мэй стерта наждачной бумагой. Нодаже вэтом случае еестремление квыживанию исопровождающий его всплеск адреналина заставили ееигнорировать свою агонию.
 
Ползти… Ползти… Ползти…
 
Ближе копушке леса Хаттори Мэй наконец встала ибросилась вниз головой взаросли. Она неслучайно вошла внужныйлес. Наданный момент это был лучший выбор, потому что там были более сильные Фума Котаро иЯгю Юичи.
 
Втоже время нанекотором расстоянии Цянь Цзюнь вышел из-за деревьев иустремился влевый лес, как ветер.
 
Это было основано настратегическом плане СяЛэйя.
 
СяЛэй мог ненуждаться вподдержке, ноСаим иАнджум Хан определенно нуждались впомощи.

    
  





  Глава 1128. Теневая охота


  

    
      Бах Бах бах…
 
Свершины холма резко метнулись рваные пули. Они летели сверху вниз изастревали встволах деревьев. Это вызвало шквал изщепок ипадающих листьев.
 
Онздесь!— крикнул один изяпонских самураев.
 
Вперёд!— Фума Котаро взревел вответ.
 
 Тенемногие, кто пережил внезапную атаку ранее, начали бежать вгору, вернув услугу своими штурмовыми винтовками MK17. Эта винтовка использовалась американской армией, поэтому можно суверенностью сказать, что нестоило недооценивать ееобщие характеристики. Помимо этого превосходного оружия, японские самураи также были вооружены традиционным оружием ниндзюцу. Они были более способными, чем обычные солдаты, как вближнем бою, так ивдальних атаках.
 
Бах Бах бах…
 
Бах Бах бах…
 
Раздался огонь собеих сторон. Вэтот момент дождь пуль был бесцельным ислепым. Они стреляли вовсе, что видели, внадежде, что пуля куда-нибудь дапопадёт. Однако шальные пули только ломали деревья ипробирались мимо валунов. Точность была, возможно, менее одного процента.
 
Фума Котаро устремился кисточнику пуль, где предположительно находились снайперы. Его ансамбль немного отличался отостальных. Вего руках был неMK17, аего верная кусаригама. Онкатегорически отказался даже прикасаться кMK17, сославшись нато, что только трусы используют огнестрельное оружие. Конечно, его тело было огромным исильным, ноего скорость была невероятной. Когда онпобежал полесной земле, это выглядело так, как будто онбыл человеком-танком! Все маленькие деревья наего пути были сбиты!
 
Расстояние между ними становилось все меньше.
 
Бах Бах бах…
 
Бах Бах бах…
 
Увеличение количества выстрелов было верным признаком ихрастущей близости.
 
Огонь вглазах японского самурая горел пламенем. Как только онприблизится ксвоей цели, небыло сомнений, что онпойдёт наубийство без всяких оговорок! Никто немог уйти невредимым вбитве стаким количеством ниндзя-ветеранов, даже СяЛэй несможет выжить вэтой битве!
 
Ватаку!— один изяпонских самураев зарычал, как зверь, опустив руки, чтобы поменять магазин для пуль.
 
Ка-бум! Прежде чем онуспел выбросить пустой магазин, его ноги превратились вкуски крови имяса. Его верхняя часть тела была подброшена вверх ударными волнами. Мужчина вкусил свободу полета засекунды дотого, как его сознание исчезло.
 
Осторожно! Наземные мины! Другой японский самурай был достаточно быстр, чтобы предупредить товарищей.
 
Нопуля пролетела иупала рядом сним.
 
Ка-бум!
 
Несчастный японский самурай моментально потерял ногу иполовину живота. Его кишки иорганы полетели внебо, анаостальных хлынуло красное море. Удушающий запах крови икопоти стал распространяться повсему лесу.
 
Все японские самураи остановились ибыли вынуждены скрыться. Они быстро разошлись спрятаться закрепкими деревьями.
 
Хлоп! Один изних получил ранение викру. Как только онсогнулся отболи, другая пуля приблизилась ивырвалась изего черепа.
 
Казалось, что нападавший мог ясно видеть все укрытия стого места, где оннаходился. Малейшего проявления ихтел было достаточно, чтобы убитьих. Небыло никаких сомнений втом, что снайпер обладал ужасающей меткостью!
 
Мысли Фумы Котаро резко щелкнули. Оннаконец понял, против кого онборется. Это был СяЛэй! Онвнезапно вспомнил, как Хаттори Мэй постоянно описывала его как лучшего снайпера вмире ичто этот человек был способен точно прицелиться втрехкилометровом радиусе. Если онбыл способен убить кого-то, кто находился нарасстоянии трех километров, такое короткое расстояние, конечно, небыло для него проблемой.
 
Онслева отменя! Японский самурай крикнул из-за ствола дерева, пытаясь предупредить своих товарищей опозиции снайпера.
 
Неуспел онэто сказать, как другая пуля попала вего путь слева. Еще один выстрел вголову.
 
Фума Котаро настойчиво рявкнул: Молчи!
 
Хлоп!
 
Дерево, защищающее Фума Котаро отопасности, было пробито ислегка покачнулось отудара. Еслибы это дерево небыло крепким американским красным дубом, можно было быть уверенным, что Фума Котаро уже встретил свою смерть!
 
Это пробудило большого человека. Ондолжен был перестать недооценивать своего врага.
 
Мрачный Жнец был прямо здесь, влесу, подавляя всех своим давлением неминуемой смерти. Каждый, кто пережил предыдущее испытание, надеялся, что слегкостью справится сСяЛэйем, нотеперь эта уверенность почти исчезла. Кэтому моменту половина изних исчезла, илюбое отклонение ихтел могло привести кужасной смерти. Черт возьми, даже ихголоса выдавалибы ихпозицию. Ожидание тоже приводило только ксмерти! Ихзагнали вугол!
 
Один изних решил, что больше неможет выдерживать такое давление. Онразвернулся исразуже бросился кподножию холма.
 
Хлоп!
 
Раздался еще один выстрел.
 
Ка-бум!
 
Одна изустановленных мин сработала иразрубила бегущего японского самурая пополам. Его шаги непопали ввзрывчатку, носнайпер был способен выстрелить внее пулей!
 
Удар пули— это все, что нужно для активации наземной мины. Нетрадиционное, норазумное использование наземных мин, несомненно, вызвало мурашки поспине каждого наполе боя.
 
Бах Бах бах…
 
 Последние три оставшихся японских самурая начали стрелять изавтоматов вэтом направлении.
 
Как только они втроем успешно подавили противника огневой мощью, Фума Котаро выскочил изсвоего укрытия ипроложил себе путь бульдозером.
 
Ка-бум!
 
Сдругой стороны леса раздался взрыв, там тоже началась битва. Другой бой начался снебольшой задержкой внесколько минут.
 
Вмгновение ока Фума Котаро добрался допредполагаемого места для снайперской стрельбы. Как нистранно, небыло видно ниодного снайпера, неговоря уже оСяЛэйем. Единственное, что там было,— это два патронных магазина, все еще горячие.
 
Хлоп!
 
Аа! Кто-то кричал сзади.
 
Это заставило Фума Котаро резко повернуть голову, ноего приветствовали новые звонкие выстрелы икрики агонии. Налбу унего выступил холодныйпот. Те, кто шел заним влесу, были самими лучшими самураями. Несмотря наэто, ихзабивали, как свиней, набойне. Что еще хуже, так это то, что они досих пор невидели лица своего врага!
 
Хлоп!
 
Наэтот раз крика небыло. Фума Котаро просто знал, что последний японский самурай, вошедший вместе сним влес, встретил свой конец. Кроме пропущенного выстрела поФуме Котаро, ниодна пуля непрошла даром!
 
Это означало, что вэтой части леса остались только Ягю Юичи ион. Однако Ягю Юичи, очевидно, был невтомже районе, что ион. Еслибы пожилой мужчина присутствовал, его никак нельзя было заставить занять оборонительную позицию.
 
Покажись, трус!— Фума Котаро перестал прятаться ивышел из-за дерева. Онкричал втом направлении, откуда пришла пуля. Тыдолбаный трус! Начто еще тыспособен, кроме как стрелять холодными выстрелами вукрытии? Китайский трус! Сучка изВосточной Азии!
 
Его гулкий голос эхом разнесся подолине. Его голос был исключительно громким, даже те, кто находился надругой стороне леса, могли четко уловить его слова.
 
Другая сторона все еще была вразгаре ожесточенной битвы, играница между победой ипоражением небыло видно.
 
Однако битва наэтой стороне леса подходила кконцу. Как только провокационные слова Фумы Котаро дважды эхом разошлись подолине, грозный убийца наконец решил показать себя.
 
СяЛэй вышел наполяну, как божество, спустившееся снебес.
 
Наего плече лежала снайперская винтовка, амужчина держал вруках штурмовую винтовку Gust. Использование снайперской винтовки для дальних атак влесной битве было отличным выбором, нонеидеальным для ближнегобоя. Его дуло было слишком длинным, иунего была низкая скорость стрельбы. Несмотря наэто, его выбор оружия неимел большого значения вэтой битве. Самым бросающимся вглаза моментом было то, насколько чистым было его тело, несмотря нанапряженную битву. Ниодин уголок его одежды небыл испачкан грязью или кровью, неговоря уже опыли! Это было почти так, как еслибы онбыл здесь для стрельбы, анедля битвы вреальном мире!
 
Онбыл слишком чистым.
 
Иэто была ихпервая встреча.
 
Фума Котаро несмутился даже при виде штурмовой винтовки СяЛэйя. Его угрожающее телосложение было преимуществом, делавшим его похожим наобезьяну, покорившуюлес. Фума Котаро прищурился, глядя наСяЛейя субийственным намерением. Нудавайже! Сразись сомной кулаками, как мужчина, долбаный трус!
 
СяЛэй нажал накурок, несказав больше нислова.
 
Клац!
 
Пуль изштурмовой винтовки Gust непоследовало.
 
СяЛэй нажал нанее еще несколько раз, нораздавались только пустые щёлкающие звуки. Было очевидно, что унего кончились боеприпасы.
 
Отправляйся вад!— Фума Котаро рванулся вперед. Когда онрванул вперед, кусаригама вего руке была брошена вшею СяЛэйя. Шея СяЛэйя немогла быть сильнее, чем уящерицы, которую онобезглавил ранее.
 
Фума Котаро был невероятно быстр, ноСяЛэй был быстрее. Как только кусаригама вырвалась изрук самурая, СяЛэй наступил ногой наземлю иотпрыгнул назад. Вэту долю секунды лезвия железной цепи едва некоснулись егошеи. Прицел Фумы Котаро был настолько точным, что казалось, будто онвсе измерил линейкой!
 
Ха-ха-ха!— Фума Котаро снес СяЛейя бульдозером. Онначал провоцировать СяЛэйя, работая своим оружием: Давай, покажи, начто тыспособен! Неможешь больше дотянуться допистолета, да? Возможно, тыопытный стрелок, нотеперь твоё везение кончилось!
 
СяЛэй увернулся отудара скошачьей ловкостью. Одного удара кусаригамы было достаточно, чтобы разрезать молодой красныйдуб. Молодое деревце было срезано посередине таким гладким срезом, что казалось, будто его подвергли полировке!
 
СяЛэй поднялся сземли, ништурмовой винтовки Gust, ниснайперской винтовки XL2500 больше небыло вего руках. Вместо этого онбыл вооружен военным кинжалом.
 
Фума Котаро был ошеломлен. Онясно видел, что уСяЛейя был пистолет, привязанный кего внешней стороне бедра, иунего определенно был шанс вытащить его только сейчас. Покакой-то причине СяЛэй потянулась клезвию вместо удобного пистолета.
 
Тычто, издеваешься надо мной?— Фума Котаро фыркнул сявным презрением.
 
Наконец СяЛэй сказал: Уменя был выбор сделать твою смерть быстрой илегкой, нотыслишком много раз назвал меня трусом. Вот почему ярешил необлегчать тебе участь. Яперережу тебе сухожилия, апотом отрежу тебе язык. Ивкачестве последнего штриха яперережу тебе горло.
 
Тьфу!— Фума Котаро плюнул. Гребаный трус! Просто признай, что тыпроиграл. Тынапрочь прогнивший трус. Фактически, вывсе трусы!
 
СяЛэй покачал головой. Боже, думаю, мне нужно добавить еще один ход всписок. Яотрежу тебе член, прежде чем перерезать тебе горло.
 
Пошел ты!— никто никогда вжизни Фумы Котаро неосмеливался принижатьего. Охваченный неистовой яростью, онзашагал ибросил свое оружие вгорло СяЛэйя.
 
СяЛэй неотступил инеуклонился. Онпросто наклонился, как кошка, иударил ногой поземле. Воспользовавшись моментом, онбросился вперед, как пушечное ядро, всторону Фумы Котаро, укоторого все еще были вытянутые руки.
 
Былли Фума Котаро быстрым?
 
Да, несомненно.
 
Однако вглазах СяЛэйя его движения были вялыми. Каждый ход Фумы Котаро был ему понятен!

    
  





  Глава 1129. Унижение


  

    
      Как только кусаригама развернулась, Фума Котаро внезапно почувствовал опасность. Его бесстрашие, огромная скорость иотприроды одаренные физические составляющие позволили ему процветать многие годы. Самым привлекательным его качеством, несомненно, была его безумная скорость. Усилия, вложенные вовладение техникой, будут вознаграждены прорывом, носкорость— это то, что никто другой неможет повторить. Фума Котаро особенно гордился этим. Однако теперь, когда онстолкнулся ссамим СяЛэйем, онпришел косознанию того, что такое настоящая скорость!
 
Трудно было предсказать каждое изменение мышц СяЛэйя. Фума Котаро мог лишь мысленно отступать нанесколько шагов при каждой атаке. Вэтот момент резкая боль пронзила его правую хватку кусаригамы. Онзаметил, что больше неможет держать оружие!
 
Железные цепи иего лезвия слязгом упали наземлю, что позволило Фуме Котаро избежать атаки СяЛейя. Ксожалению, эффект был временным. Прежде чем онсмог восстановить равновесие, СяЛэй ринулся вперед стакой скоростью, что Фума Котаро неуспел увернуться!
 
Ихплечи касались друг друга. Левое запястье Фумы Котаро было порезано. Кровь потекла изего запястий, мгновенно покрасив штаны вкрасный цвет.
 
 Это был всего лишь краткий обмен мнениями, исамопровозглашенный сильнейший воин уже потерял все средства для борьбы. Это было вопиющее издевательство, вопиющее унижение!
 
Несколькими секундами ранее Фума Котаро был благодарен зато, что СяЛэй поглупости нерешил вытащить пистолет. Носейчас онпонял, что этот человек был далеко неглуп. СяЛэй изначально невоспринимал его всерьез. Ямогу убить тебя простым кинжалом засекунды! —вот что онимел ввиду.
 
Молниеносная масса резко остановилась, иСяЛэй резко развернулся ихолодно посмотрел наФума Котаро.
 
Фума Котаро попытался пошевелить запястьями. Кего ужасу, ниодин палец был неподвластен его воли. Онуставился наСяЛэйя сраспухшими зрачками. Затем онперевел взгляд наокровавленный военный кинжал, который держал вруке. Онназвал СяЛейя трусом? Блин, теперь определенно казалось, что онговорит осебе!
 
Так это японское ниндзюцу? Кто тебя тренировал? Почему тытак плохо двигаешься?— СяЛэй медленно подошел кФуме Котаро, снасмешливой ухмылкой наего губах.
 
AAAAAA!— Фума Котаро издал боевой клич ирванулся вперед. Онпробежал два шага ипрыгнул, его правая нога была под углом, чтобы таранить СяЛейя.
 
Фума Котаро был тяжелым как минимум надвести килограммов. Выброшенный имгруз был поражен ужасающим ударом. Если его удар попал кому-нибудь вгрудь, скорее всего, онсломалбы все ребра. Они пострадали отпары проколов легких исердца.
 
Удивительно, ноСяЛэй неотошел инеуклонился отвходящей атаки, несмотря наочевидные риски. Онпозволил Фуме Котаро контратаковать своей невероятно мускулистой правой ногой.
 
Как только удар был готов коснуться груди СяЛэйя, СяЛэй быстро откинулся назад. Импульс удара Фумы Котаро позволил ему соскользнуть через верхнюю часть груди СяЛэйя иподтянуть ступню клицу. Втудолю секунды военный кинжал вправой руке СяЛейя сделал чистый разрез вдоль подколенного сухожилия Котаро.
 
Кровь потекла изсвежего отверстия направой лодыжке. Только тогда тело СяЛэй было залито кровью Фумы Котаро.
 
ААААААА! Фума Котаро пронзительно вскрикнул. Грохочущее убийственное намерение вего голосе давно исчезло, ионстал больше походить набольного зверя вагонии.
 
Фума Котаро сразуже потерял равновесие, как только его ноги коснулись земли. Онупал сгромким стуком. Мужчина изо всех сил пытался встать, новсе усилия были напрасны. Онбольше немог легко двигать руками иногой. Когда СяЛэй начал приближаться, Фума Котаро мог только смотреть нанего дрожащими зрачками, поскольку страх иотчаяние просачивались вего душу. Ончувствовал, как жгучая ненависть кипит унего под животом, нообида больше неимела никакого значения.
 
СяЛэй подошел иподнял кинжал. Одним быстрым ударом подколенное сухожилие Фумы Котаро тоже исчезло. Даже если онрешит неубивать Фума Котаро, этот человек останется инвалидом навсю жизнь.
 
Хочешь сказать последнее слово?— монотонно спросил СяЛэй. Потому что ясобираюсь отрезать тебе язык. Ячеловек слова.
 
Тьф!— Фума Котаро выплюнул ему окровавленную слюну. Китайская свинья!
 
Неуспел онэто сказать, как СяЛэй воткнул кинжал вчелюсть Фума Котаро исильно повернулся. Оттуда мгновенно хлынул фонтан крови, представляя собой ужасное зрелище. Вытащив кинжал, еще один поток крови вытолкнул оторвавшийся язык Фумы Котаро изего челюсти.
 
Буль-буль… Фума Котаро хотел проклясть всех, ноонбольше немог издать низвука. Изего горла издавалось только невнятное нытье.
 
Должен сказать, тыдовольно храбрый, что даже ниразу неумолял опощаде. Так что, прежде чем яотрежу тебе член, ясразу перережу тебе глотку, чтобы тыполучил удовольствие отболее быстрой смерти, хорошо? Тыготов?— СяЛэй переместил кинжал вобласть между бедрами Фумы Котаро.
 
Мучить, азатем убивать— вот что, очевидно, пытался сделать СяЛэй. Как никрути, трюк, который онпроделывал, был откровенно жестоким. Несмотря наэто, мужчина отличался отличными манерами и, можно сказать, изощренно причинял сильную боль. Отнего исходил жуткий вид.
 
Дыхание Фумы Котаро стало учащаться. Унего было неистовое желание отступить, нократковременная пауза позволила СяЛэйю резко вонзить свой военный кинжал между его бедер. Затем СяЛэй отвел лезвие всторону.
 
ММФА! ГАААААААААА! Фума Котаро был вбеспрецедентной агонии.
 
СяЛэй хлестнул правую руку, ибезупречно заточенный военный кинжал попал впищевод Фумы Котаро. Кровь, хлынувшая изперерезанной сонной артерии Фумы Котаро, была похожа нафонтан изкрови. Его высота составляла почти два метра!
 
Для человека, который уступал только Ягю Юичи поавторитету среди японских самураев нынешнего поколения, его кончина была абсолютным унижением.
 
СяЛэй поднял сземли штурмовую винтовку Gust иснайперскую винтовку XL2500 иперевёл взгляд всторону. Секундой позже онбыстро забрался накрасный дуб рядом сним.
 
Красный американский дуб был самым высоким деревом вмире. Некоторые тысячелетние деревья смогли достичь высоты более ста тридцати метров. Хотя это дерево, накоторое взбирался СяЛэй, было несамым высоким, его высота составляла относительно внушительные восемьдесят метров. Казалось, что ондостиг небес над головой.
 
СяЛэй решил остановиться вдвадцати метрах откроны дуба, потому что считал это ненужным. Онбалансировал наодной изкрепких веток навысоте пятидесяти метров. Положение, вкотором оннаходился, было равносильно созданию площадки для резки навершине высокого здания. Онмог ясно видеть все происходящее внескольких километрах отнего!
 
Ему непотребовалось много времени, чтобы сосредоточиться насвоей истинной цели. Хаттори Мэй.
 
Вдалеке Хаттори Мэй отчаянно ныряла глубже влес спистолетом вруке. Одежда, покрывавшая еетело, была давно изодрана иизодрана низко лежащими ветками иколючей растительностью. Большая часть еебледной нежной кожи была открыта перед матерью-природой. Среди всех женщин, скоторыми ондосих пор встречался, кожа Хаттори Мэй была самой нежной извсех. Как могла ееизнеженная хрупкая кожа выдержать урон, нанесенный ееокружением?
 
Мозг СяЛэйя предоставил ему набор данных. Расстояние доцели: 1543м, Скорость ветра: 5м / с, Уровень ветра: Уровень 3, Относительная влажность: 60%. Как только цифры проявились, СяЛэй поднял свою снайперскую винтовку XL2500. Направляя его наобнаженную спину Хаттори Мэй, палец СяЛэйя завис над спусковым крючком вожидании подходящего момента для выстрела. Однако именно вэту долю секунды Хаттори Мэй сразуже прикрыл гигантский красныйдуб. Онподождал еще пять секунд, ноона так инепоявилась.
 
Мужчина нахмурился. Это был неизбежный недостаток, который сопровождал использование снайперской винтовки влесу. Конечно, онмог легко уничтожить любую цель врадиусе одного километра ипятисот счем-то, новслучае густо заросшего леса деревья оказались ограничением. Каждое изних представляло собой визуальные ифизические препятствия, мешавшие траектории стрельбы. Ему будет сложно отправить Хаттори Мэй вадвтакой обстановке. Пуле нужно было чуть больше одной секунды вполёте, иХаттори Мэй могла легко подсчитать интервалы, чтобы перебежать задругое дерево. Деревья определенно сослужили ейхорошую службу вкачестве верного укрытия.
 
Тынесбежишь отсюда,— внутренне прошипел СяЛэй. Онотложил снайперскую винтовку иприготовился спуститься наземлю. Ему нужно было выследить Хаттори Мэй.
 
Хлоп!
 
Схолма напротив него внезапно раздался гремящий выстрел, сопровождаемый диким женским ревом. Здесь тыумираешь!
 
Бах Бах бах…
 
Последовавший заним дождь изпуль был сильным.
 
СяЛэй быстро посмотрел втом направлении иобнаружил, что Анджум Хан загнан какой-то женщиной вугол кзадней части валуна. Судя поситуации, Анджум Хан, похоже, исчерпал свои патроны иоказался вопасном положении. Анджум Хан обладал лучшей меткостью среди членов боевой группы Зодиак, нотекущее поле боя поставило для него слишком много недостатков. Анджум Хан прожигал больше пуль, чем обычно, чтобы даже достичь своих нормальных результатов. Судя повсему, женщина-ниндзя, очевидно, умела использовать свое окружение. Сеестороны было разумным решением сохранить свою огневую мощь ипоказать себя сразу после того, как уАнджум Хан закончились патроны. Она успешно подавила любую возможность для Анджум-хана контратаковать
 
Она успешно подавила любую возможность Анджум-хана для контратаки.
 
Рядом сней был еще один японский самурай савтоматом MK17. Окруженный еебезжалостной стрельбой, мужчина бросился наАнджумХан. Между ними было всего двадцать метров. Сего скоростью человеку потребуется всего пять секунд, чтобы перепрыгнуть через валун ивытащить Анджум-хана. Непоколебимые атаки женщины-ниндзя заставили Анджум Хан неподозревать оприближающемся нападении.
 
СяЛэй немедленно поднял свою снайперскую винтовку XL2500 инажал накурок.
 
Хлоп!
 
Надругой стороне леса японская ниндзя Хатано Наока внезапно прекратила огонь. Она упала наземлю отвыстрела. Теперь наеепозвоночнике образовалась дыра размером скулак.
 
Этот резкий звук заставил лихого японского самурая удивленно обернуться.
 
Вэтот момент пуля просвистела ивырвалась изего черепа. Ксожалению, его смерть так иосталась для него загадкой. Однако такая судьба постигла неего одного. Хатано Наока тоже умерла, непонимая почему.
 
Анджум Хан осторожно выглянул из-за скалы, мельком увидев неподвижную Хатано Наоку ияпонского самурая наземле. Онбыл ошеломлен, носразу понял, что, должно быть, произошло. Анджум Хан быстро показал большим пальцем впротивоположном направлении.
 
Битва надругом конце тоже подошла кконцу.
 
Несмотря наэто, СяЛэй неубирал пистолет. Его взгляд упал натоместо, где онизначально укрывался, где вчера вечером Цукино Кёко сэнтузиазмом сыграла вигру ловля змеи. Ему непотребовалось много времени, чтобы заметить Цукино Кёко ипожилого мужчину посреди небольшой поляны среди деревьев. Основываясь натом, что ему рассказала Цукино Кёко, СяЛэй быстро установил личность старика. Это, должно быть, еехозяин, Ягю Юичи!
 
Цукино Кёко была неподвижна, ноЯгю Юичи тоже практически недвигался. СяЛэй задавался вопросом, как долго они были вэтом состоянии. Казалось, будто они спрошлой ночи участвовали внапряженном соревновании поигре вгляделки.
 
Одно нажатие пальца наспусковой крючок легко решит проблему. Нокогда онподнял пистолет, СяЛэй сразу вспомнил то, что прошептала ему Цукино Кёко прошлой ночью.
 
Несколькими часами ранее Цукино Кёко уютно устроилась наего широкой груди. Лунный свет освещал еёсияющую кожу, ноеёкожа почему-то казалась даже бледнее, чем обычно. Она начала лениво рисовать круги наего коже ипроговорила сладким голосом: Босс, мой мастер обязательно придет замной завтра. Онбудет знать, как меня найти завтра. Пожалуйста, немешай нашей дуэли. Просто позволь нам сним разобраться вэтом всоответствии страдициями Ига-рю.
 
Но… Если тынесможешь победить его, онубьет тебя сразуже. Тысерьезно просишь меня посмотреть, как тыумираешь?— спросил СяЛэй.
 
Женщина-ниндзя поправила шею. Смерть меня непугает. Больше всего ябоюсь, что если тымне поможешь, яникогда несмогу выйти изего тени. Итак, пожалуйста … Обещай мнеэто. Это связано смоей честью как воина имоим путем как самурая. Чтобы нислучилось завтра, пообещай мне, что невстанешь между нами, хорошо?
 
СяЛэй кивнул.
 
Краткое воспоминание промелькнуло вголове СяЛэйя вэту долю секунды, побудив его отложить свою снайперскую винтовку XL2500.
 
Отказаться отпомощи ипоставить себя вопасное для жизни положение звучало как идиотское решение. Однако нужно признать тот факт, что такие люди действительно существуют рядом снами, иЦукино Кёко была одной изних. Она решила предать свою страну исвой народ. Она даже приняла нелегкое решение предать своего мастера. Страдания втишине— вот все, что она делала все это время, иблагодаря традиционному способу Ига-рю она была свободна отэтих мучений!
 
СяЛэй понимал, откуда она пришла, ипоэтому онбудет поддерживать еедоконца.
 
Онотвел глаза испустился сдерева. Началась охота наХатториМэй.

    
  





  Глава 1130. Убийство мастера!


  

    
      Наполяне, среди деревьев.
 
Кёко,— Ягю Юичи прервал душную тишину. Тыпозор для всей Японии. Как тымогла предать наш народ? Что тыполучишь отэтого? Что такого привлекательного втом, что тыхочешь отказаться отсвоих корней идуха бусидо?!
 
Цукино Кёко ответила несразу. После паузы она начала говорить: Когда япросила милостыню наулице иунижала каждый божий день. Почему никто непришел комне, чтобы сказать, что яяпонка ичеловек этого государства? Отец спас меня, когда ябыла награни голодной смерти, аонбыл китайцем. Онотправил меня вваше додзё. Иименно потому, что выбыли обязаны отцу услугу, выбыли готовы принять меня инаучить меня ниндзюцу. Когда другие братья-ученики издевались надо мной каждый божий день, вынеудосужились выслушать меня. Когда ясопротивлялась, вывсегда наказывали меня вместоних. Всё, что яузнала, пришло вобмен намою тяжелую работу иусилия. Выникогда недумали отом, чтобы вырастить изменя отличного воина, верно? Нодаже вэтом случае яиспытываю квам огромное уважение впрошлом инастоящем. Если выумрете отмоего меча, явсе равно буду посещать вашу могилу каждый год, чтобы отдать вас свое почтение.
 
Хммм!— гнев Ягю Юичи был написан наего лице. Как иожидалось отженщины. Смело ствоё стороны попытаться вызвать уменя сочувствие прошлому. Позволь мне прямо сказать, тынеполучишь отменя ниграмма милосердия! Ответь мне сейчас. Что онпредлагает тебе достойного измены?!
 
 Разве мой ответ очень важен для вас?— Цукино Кёко прищёрилась глаза.
 
Да, яхочу знать. Ягю Юичи был настойчив.
 
Цукино Кёко ответила: Ондал мне все, что яхотела. Выпонимаете, что яговорю?
 
Ягю Юичи молчал. Судя поего потемневшему выражению лица, ответ был явно неудовлетворительным.
 
Удивительно, ноуголки губ Цукино Кёко изогнулись внежной улыбке. Дотого, как явстретила его, ябыл нечем иным, как машиной для убийств. Мой мир был темным, без намека натепло или удовольствие. Все казалось таким пустым, что ясомневалась всвоем существовании. Нопосле встречи сним янаконец почувствовала солнечные лучи всвоей жизни. Онзаставляет меня чувствовать себя живой. Онтакже был тем, кто позволил мне почувствовать, что значит быть женщиной. Яиспытала, что значит любить ибыть любимой кем-то. Теперь онединственное, очем ядумаю. Яготова навсе ради него иболее чем готова пожертвовать собой ради него. Такой ответ вас устроит?
 
Какаяже тыбесстыжая?!— Ягю Юичи взревел вчистой ярости. Тычертовски бессовестная сука!
 
Цукино Кёко слегка повела плечами. Яожидала, что выэто скажете. Для меня вэтом нет ничего нового. Если выперестали кричать, давайте начнем. Иначе увас небудет шанса победить меня после того, как замной придет моя команда.
 
Ягю Юичи понятия неимел, что, еслибы СяЛэй пожелал ему смерти, онуже былбы мертвецом.
 
Без предупреждения Ягю Юичи резко шагнул вперед, крепко держась правой рукой заручку своей катаны. Его левая ладонь была наножнах, атуловище было наклонено вправо, как натянутый лук, готовый нанести смертельный удар влюбой момент!
 
Цукино Кёко двинулась сместа. Еедействия были идеальным зеркалом Ягю Юичи. Она набрала скорость, положив правую руку накатану, алевой ухватившись заножны. Она тоже была похожа наподвижный натянутый лук.
 
Вмгновение ока два натянутых лука столкнулись друг сдругом. Хотя стрел небыло выпущено, вместо них обнажили две катаны.
 
Лязг!
 
Раздался резкий скрежет металла, сопровождаемый огненными искрами.
 
Двое повернулись прочь. Водно мгновение катаны снова столкнулись. Подобно опасному торнадо, ихмечи никогда непереставали ловить друг друга, независимо отугла атаки иударов. Они были быстрыми. Такими быстрыми, что человеческий глаз мог видеть только движущиеся тени. Звук мечей был настолько частым, что походил настук тяжелых дождевых капель постеклянному окну, аискры, возникшие врезультате ихстолкновения, непрекращались!
 
Одичавшая Цукино Кёко была похожа навзволнованную тигрицу, полную энергии инеуравновешенной силы. Втовремя как Ягю Юичи был определенного возраста, его отточенные движения были ловкими ичрезвычайно быстрыми вбою. Напротив, его абсолютная сила напоминала разъяренного тигра!
 
Никакая гора немогла вместить двух тигров, иэти тигры Ига-рю сражались насмерть.
 
Лязг!
 
Еще один четкий звук.
 
Оба держателя катаны отскочили друг отдруга.
 
Цукино Кёко почувствовала, как сочится кровь. Внижней части живота была рана! Еслибы она была немного медленнее, еевнутренности вылилисьбы напол!
 
Ягю Юичи тоже неостался невредимым. Наего правому плечу была очевидная рана. Изтолько что сделанного отверстия вытекло значительное количество крови. Еслибы онбыл немного медленнее, вся его правая рука былабы полностью отрублена!
 
Битва остановилась навременную паузу.
 
Убийственного намерения вихвзглядах былобы достаточно, чтобы разрезать воздух.
 
Катана Ягю Юичи, которой уже двести лет, откололась вразных местах. Как нистранно, меч Цукино Кёко все еще выглядела как новая. Вот почему Ягю Юичи, похоже, понес относительно больший урон отихобмена ранее.
 
Как это возможно?! Почем моя катана нетакая сильная, как твоя?!— Ягю Юичи неверил своим глазам.
 
Цукино Кёко небрежно ответила ему. Вмоем клинке есть куски сплава X, самого прочного металла вмире. Онделал его для меня всвободное отработы время. Ондаже пообещал, что подарит мне полную катану изсплава Xзапобеду над вами. Эта катана могла даже пройти проверку службы безопасности ваэропорту. Вам следует научиться принимать новое.
 
Черт тебя подери! Нога Ягю Юичи оторвалась отземли, иего тело рванулось вперед, как бушующее копье, кончик его катаны нацелился прямо наЦукино Кёко.
 
Цукино Кёко топнула ногой поземле инаправила свое тело вперед, кончик еекатаны был направлен прямо вЯгю Юичи.
 
Катаны встретились наполпути. Как только они вошли вконтакт, Ягю Юичи резко склонил свой меч всторону. Необращая внимания наего очевидное открытие, онукусил пулю ипробил грудь Цукино Кёко!
 
Если онумрет, ейпридется пойти сним!
 
 Паря над землей, Цукино Кёко ввоздухе неиспользовала рычаги управления. Еетело качнулось вперед ввиде движущейся стрелы. Это было пролитое молоко без шансов навыздоровление. Она никак немогла избежать ихвзаимной смерти!
 
Ихлезвия скользнули друг относительно друга, иихтела вошли вконтакт.
 
Цукино Кёко одним ударом пронзила грудь своего мастера, кончик катаны прошёл насквозь.
 
Ягю Юичи тоже вонзил свою древнюю катану ейвгрудь.
 
Лязг!
 
Треск!
 
Древняя катана сломалась посередине, иеекончик упал наземлю.
 
Ихтела приземлились сглухим стуком. Цукино Кёко подняла Ягю Юичи, непозволяя ему упасть наземлю.
 
Что…— Ягю Юичи изо всех сил пытался закончить фразу, ноего рот был набит рот кровью. Какого черта?
 
Цукино Кёко чуть ближе подошла кнему ипрошептала ему наухо. Это тоже то, что онсделал для меня. Намне бюстгальтер изСплаваX. Вот почему ваша катана непроткнула меня. Посмотрите, как сильно онменя любит. Онвсе продумал, как только узнал, что ясобираюсь драться свами.
 
Тыдолбаная шлюха… Ягю Юичи уставился наееприкрытые груди. Онотказался признать, что это его судьба!
 
Ой? Выхотите это увидеть?— Цукино Кёко ухмыльнулась. Извините, онединственный, кто может видеть мои сиськи. Кроме того, выникогда больше несможете называть меня сукой.
 
Ягю Юичи сплюнул кровью, наконец поддавшись сладкому влиянию смерти.
 
Цукино Кёко отпустила свою хватку ипозволила безвольному телу своего мастера рухнуть наземлю. Она приподняла углы рубашки, обнажив серебряный бюстгальтер. Хотя онполучил удар, наего поверхности небыло ниединого намека нацарапину. Новсеже Цукино Кёко пришлось признать. Этот бюстгальтер был слишком жестким ибезумно неудобным. Онейненравился.
 
Ксожалению, Ягю Юичи так инеувидел этот смертоносный вид.
 
Вам следует научиться принимать новое. Цукино Кёко пробормотала себе под нос, глядя натело своего мастера.
 
Внезапно послышались шаги.
 
Цукино Кёко резко повернула голову, позволив ейувидеть Цянь Цзюнь, появляющуюся из-за деревьев. Мужчина был весь вгрязи ипокрыт мелкими травмами. Нетрудно было сказать, что онпережил тяжелую битву. Вэтой борьбе все было нелегко. СяЛэй был единственным исключением. Вконце концов, ихпротивниками были элитные силы японского самурайского сообщества. Ссамого начала этой битве суждено было стать трудной.
 
Цянь Цзюнь равнодушно взглянул нанеподвижного Ягю Юичи. Тызакончила?
 
Цукино Кёко кивнула. Авы?
 
Цянь Цзюнь ответил: Да. Анджум Хан иСаим скоро присоединятся кнам. Где босс?
 
Цукино Кёко ответила: Наверное, сейчас охотится заХаттори Мэй.
 
Пойдем, поищем его,— предложил Цянь Цзюнь.
 
Цукино Кёко слегка кивнула, иони оба начали углубляться влес. Вскоре Анджум Хан иСаим смогли ихдогнать. Все четверо продолжили свое путешествие, неопасаясь заблудиться. Убоевой команды Зодиак был свой секретный код, который можно было использовать влесу. Еслибы посторонний интерпретировал его, это определенно направилобы ихвневерном направлении.
 
Между тем, военная база Зоны 51, офис Томпсона.
 
Что?— говорил Томпсон. Перестрелка недалеко отЛас-Вегаса? Взрывы? Это фигня! Мои люди вразгаре учений!
 
Извините… Просто… Водитель сообщил обэтом впатрульную службу. Онупомянул, что неможет получить сигнал тревоги инеможет связаться сполицией.
 
Идиот! Зови этого водителя сюда! Ясам его спрошу!— Томпсон был раздражен.
 
Так точно, сэр. Ясейчас его приведу.
 
Вздрогнув, Томпсон положил трубку. Онначал расхаживать вокруг своего окна, аего сердце закричало: Мистер Джеймс… Вам лучше, блять, поскорее покинуть это место. Ябольше несмогу выигрывать вам время… 
 
Онсразуже снял трубку инабрал предыдущий номер. Онгрубо сказал: Ладно, ясам приду. Онвсе равно неможет войти. Пусть ондождется моего прибытия.
 
Понятно, сэр.
 
Томпсон снова положил устройство ивыдвинул ящик. Порывшись вего содержимом, ондостал изкоробки бразильскую сигару. Онтомно откусил еёконец, зажег булочку ивдохнул густой дым.
 
Глобус наего столе начал медленно вращаться.
 
Томпсон смотрел навращающийся глобус, мечтая обострове, владельцем которого онскоро станет.

    
  





  Глава 1131. Медведи и Хаттори Мэй


  

    
      Влесу было тихо испокойно, если несчитать того момента, когда две птицы взмахнули крыльями ипокинули свое гнездо.
 
Хаттори Мэй отчаянно перелезла через упавшее бревно, носпоткнулась окорни вокруг ствола. Она упала стяжелым стуком. Упираясь ладонями взаросший лесной почвой, ееруки задрожали ипотускнели. Хаттори Мэй просто слишком устала, чтобы продолжать. Унеё неосталосьсил. Еелегкие горели, иострая боль внутри органа была ужасной. Все было ужасно.
 
Она взяла себя вруки исделала еще несколько вдохов. Лишь через некоторое время Хаттори Мэй удалось прийти всебя. Она продолжала пытаться бежать, несмотря наболь истрадания, поскольку Мрачный Жнец шёл заней попятам. Она попыталась пробежать два шага, нонесмогла. Хаттори Мэй могла только ходить.
 
Язнала, что СяЛэй устроит засаду нанашем пути вЗону51. Немогу поверить, что эти тупицы думали, что это хороший шанс овладеть секретом СплаваX. Воины есть воины. Одни мускулы иникаких мозгов. Вывсе заслуживаете смерти. Это все ваша вина, что япопала втакое затруднительное положение! Пошли вы!— зашипела Хаттори Мэй себе поднос. Негодование веесердце росло. Она ненавидела всех, втом числе итех, кто уже умер.
 
 Людям легче простить себя.
 
Хаттори Мэй продолжалабы скрываться вбезопасности филиала VScience Corp, еслибы непостоянное давление японских самураев. Еслибы они молчали, этогобы неслучилось! Хаттори Мэй непопалабы вловушку СяЛэйя!
 
Перед ней появилась река. Она была около семи метров вширину, итечение выглядело сильным. Стоило взглянуть наводу, иглаза Хаттори Мэй горели непролитыми слезами. Самая глубокая часть реки была глубиной около двух метров. Можно было переплыть, нотечение было опасным. При еенынешнем физическом состоянии Хаттори Мэй утонулабы насмерть.
 
Вотчаянии Хаттори Мэй повернула голову вверх потечению. Именно тогда она нашла мертвое дерево, лежавшее плашмя через реку. Это был большой красный дуб, который мог служить мостом изодинарных досок!
 
Хаттори Мэй была сразуже заинтересована. Она волочила ноги поберегу реки, незабывая вовремя движения изучать окружающую обстановку. Вокаймляющем лесу позади нее было тихо, без единого присутствия или звука. Это позволило ейнемного расслабиться. СяЛэй еще недогналеё. Тем неменее, наданный момент она небыла вбезопасности.
 
Наконец, добравшись доестественного однополосного моста, Хаттори Мэй внезапно кое-что напомнила. Она достала свой телефон, взгляд вверхний угол экрана сразуже заставил ееулыбнуться. Некоторое время сигнала небыло, но, наконец, здесь появилась одна полоса. Достаточно было нателефонный звонок!
 
Хаттори Мэй быстро набрала номер.
 
Рев! Внезапно раздался громкий звериный рев.
 
Срочно прервав набор, Хаттори Мэй резко вскинула голову инаконец заметила пару медведей надругом конце однополосного моста. Это были самец исамка. Самец выглядел неменее четырехсот килограммов, асамка— около трехсот пятидесяти килограммов. Они были такими большими, что один ихвид был устрашающим.
 
Это было худшее. Хаттори Мэй чувствовала, что весь мир хочет еесмерти. Клочок надежды, который она наконец почувствовала несколько мгновений назад, был немедленно безжалостно разбит.
 
Еслибы это было реалити-шоу, пора было сделать перерыв нарекламу.
 
Кнесчастью для нее, этого непроизошло. Как только пара медведей заметила Хаттори Мэй, медведь резко забрался наупавшее дерево ибросился кней. Медведица последовала заним следом. Оба они были быстрыми! Медведи были животными, которые могли лазить подеревьям, что взначительной степени способствовало ихбольшой скорости наоднополосном мосту. Прошло немного времени, пока медведи неоказались всередине ствола дерева.
 
Небыло времени звать напомощь. Адреналин Хаттори Мэй резко увеличился. Она отчаянно подняла пистолет, привязанный кпоясу, иначала стрелять вмедведя впереди.
 
Хлоп! Хлоп!
 
Хаттори Мэй выпустила две пули, обе попали прямо втело самца. Однако чудовище было наделено удивительным слоем жира икожными структурами, которые защищали его жизненно важные органы. Самец нетолько непострадал отогневой мощи, ноиказался более возбужденным, чем раньше. Онвзревел инабрал скорость. Его спринтерская форма выглядела как приближающийся военный танк!
 
Бах Бах бах!
 
Хаттори Мэй запаниковала ибыстро произвел еще несколько выстрелов подряд. Пули вылетели издула ибез промаха попали впереднего медведя. Два изних смертельно попали вчереп самца.
 
Под действием инерции самец налетел наповерхность моста ипродолжил движение кХатториМэй. Из-за сильного шока Хаттори Мэй попятилась испоткнулась окамень. Еетело потеряло равновесие, иона упала наспину.
 
Медведица резко поползла.
 
Хаттори Мэй нажала накурок. Клац. Черт, унее кончились патроны!
 
Медведица зарычала изамахала когтями, вырвав пистолет Хаттори Мэй изрук. Медведь раскрыл свою широкую челюсть ибросился куязвимому черепу Хаттори Мэй.
 
Это конец. Хаттори Мэй вотчаянии закрыла глаза.
 
Однако, пока она продолжала ждать смерти, зубы медведицы некасались сторон еешеи. Она ждала… иждала… Через секунду она наконец моргнула иувидела медведицу, которая всамый последний момент упала нанее. Вцентре его лба была сабля без рукояти!
 
Она была спасена, ноХаттори Мэй нечувствовала радости. Она полностью осознавала, скем ейпредстоит столкнуться. Посравнению сстолкновением скем-то, женщина предпочлабы оказаться вживоте черного медведя!
 
Вес медведицы обрушился нанеё, мгновенно сделав еенеподвижной. Единственное, чем теперь могла двигать Хаттори Мэй,— это ееголова. Она слышала шаги, илегкий поворот ееголовы подтвердил еемысли огибели. Втот самый момент еенастойчивость, еевера ивсе остальное рухнули.
 
СяЛэй был здесь. Именно онспас Хаттори Мэй отпревращения вмедвежью еду.
 
Тызнаешь, почему яспас тебя?— СяЛэй подошел ивстал перед Хаттори Мэй.
 
Женщина немогла говорить. Она немогла справиться ссокрушительным весом медведя. Она начала хрипеть отнедостатка воздуха. Кроме того, это было восновном из-за еестраха перед СяЛэйем.
 
Яспас тебя, потому что ядал себе обещание убить тебя лично,— сказал СяЛэй, скатывая медведицу стела Хаттори Мэй легким пинком.
 
Чрезвычайно тяжелый медведь был немедленно удален изтела Хаттори Мэй.
 
Хаттори Мэй резко перевернулась исхватила пистолет.
 
СяЛэй неостанавливал ее, предпочитая молча наблюдать заееборьбой.
 
Хаттори Мэй подняла оружие иподняла руку. Она нажала накурок.
 
Клац.
 
Клац! Клац! Клац! Щелк…
 
Вотчаянии она продолжала нажимать наспусковой крючок, отчаянно молясь, чтобы произошло чудо. Унее кончились патроны. Еечувства были полностью подавлены сильным инстинктом выживания. Честно говоря, она едва могла думать, даже еслибы хотела. Ееразум был совершенно пуст из-за предыдущего шока. Единственное, очем она могла думать, это страх.
 
Хаттори Мэй бросила пистолет вСяЛейя.
 
СяЛэй подошел исхватил Хаттори Мэй зазапястье. Онссилой вывернул его.
 
Ах!— раздался пронзительный крик Хаттори Мэй, иона вырвалась изпистолета.
 
СяЛэй холодно посмотрел нанее: Тывсе еще думаешь убить меня втаком состоянии? Тысамый некомпетентный противник, скоторым якогда-либо сталкивался.
 
Отпусти меня! Отпусти меня!— Хаттори Мэй отчаянно пнула его поикре. СяЛэй неотходил. Женщине действительно казалось, что она пинает камень.
 
Хаттори Мэй потребовался всего один толчок ладони, чтобы сесть наземлю.
 
Лежа накаменистом берегу реки, Хаттори Мэй больше нечувствовала тупой боли, причиняемой камнями еезаднице испине. Слезы пролились, иона жалобно умоляла: Мне так жаль. СяЛэй … Яобидела тебя ипризнаюэто. Пожалуйста … Пожалуйста, дайте мне шанс искупить вину. Могу пообещать, что никогда больше непопытаюсь причинить тебе вред. Ядаже могу сыграть для тебя двойного агента. Разве тынехочешь превзойти Lockheed Martin? Язнаю компанию как свои пять пальцев, ия, безусловно, могу предоставить тебе любую информацию, которую тыпожелаешь. ИЯпония. Дауж! Япония! Яработаю вHyperTech имогу даже предоставить тебе информацию изЯпонии. Что скажешь? Пожалуйста, неубивай меня, пожалуйста!
 
СяЛэй вконечном итоге даже несмутился. Предложение Хаттори Мэй было заманчивым, ноего нисколько непривлекло. Онзнал, что такая порочная женщина, как Хаттори Мэй, никогда небудет ему верна. СяЛэй был уверен, что Хаттори Мэй неоставит его впокое, пока онжив. Ипоистечении двух лет Хаттори Мэй первым делом напала наего жен идетей!
 
Это только укрепило его желание убитьеё. Несмотря наярость, СяЛэй все еще улыбался снаружи. Звучит неплохо. Тыценный актив. Яимею ввиду, вконце концов, мыкогда-то спали вместе. Какая история, иянеизтех, кто делает вид, что незнает тебя после секса.
 
Правда?— Хаттори Мэй была шокирована. Она никак неожидала, что так легко сможет убедить СяЛейя. Это было так легко, что ейбыло трудно поверить.
 
СяЛэй подтвердил: Да, правда. Нотебе нужно доказать мне свою искренность. Ответь мне: где ЯнФоиАвгустин?
 
Они находятся вотеле Caesar Palace вЛас-Вегасе. Они устроили ловушку вокруг этого места. Идти туда сейчас неразумно,— напряжение веемышцах начало уменьшаться. Сначала ядумала сделать ихприманкой, ноэти два ублюдка были слишком умны. Организация СAимеет собственное подразделение. Как только тыпоявишься, вся ихбаза выйдет иубьет тебя. Вданный момент они, скорее всего, навостоке2.
 
Тызнаешь, кто является нынешним лидером организации СA?
 
Хаттори Мэй покачала головой. Яискренне понятия неимею. Твой отец был членомСA. Если оннезнает, откуда мне знать?
 
СяЛэй произнес: Хорошо, ятебе верю.
 
Хаттори Мэй немедленно последовала заней. Пожалуйста, отпусти мою мать. Ябуду работать натебя. Пожалуйста, пощади мою мать. Язнаю, что это тынанял убийцу. Если тыпозвонишь ему, яуверена, что оносвободит мою мать.
 
СяЛэй продолжал смотреть нанее. Что тыможешь мне предложить взамен?
 
Хаттори Мэй была ошеломлена, наконец, поднявшись сземли. Мое тело. Яженщина, наделенная красивым телом.
 
Мне это ненужно. Мне нужна информация обальянсе торговцев огнестрельным оружием, возглавляемом Lockheed Martin. Ядаю тебе одну минуту, чтобы разобраться, азатем передать мне информацию. Япозвоню убийце, ионпощадит твою мать прямо сейчас,— СяЛэй вытащил телефон инабрал номер. Онподошел ккраю банка изаговорил вустройство. Механик, немедленно отпусти Хаттори Венди. Тебе все равно заплатят обещанную сумму. Даладно. Приятно работать стобой.
 
Хаттори Мэй незнала, что телефон СяЛэй даже небыл включен.
 
СяЛэй ничуть неудивился. Притворяясь, что разговаривает потелефону, онкраем глаза изучал мельчайшие движения ХатториМэй. Еенамерения были очевидны. Хаттори Мэй сделала все возможное, чтобы пережить это испытание, втовремя как СяЛэй, сдругой стороны, планировал использовать еевпоследний раз, азатем отправить еевподземный мир.
 
Среди компонентов морального компаса человека доля тьмы составляла более половины еепропорций.

    
  





  Глава 1132. Мёртвая красавица


  

    
      Положив руку насвою полную грудь, бедра Хаттори Мэй были плотно зажаты. Ееголова была опущена, она выглядела совершенно застенчивой иневинной. Слезы выступили накраю ееглаз, угрожая упасть влюбой момент.
 
Кто вздравом уме осмелится причинить боль такой женщине?
 
Ну, если только оннебыл как камень холодным ижестоким.
 
СяЛэй шагнул кней, бросив быстрый взгляд насвои многофункциональные наручные часы. Унего было еще пять минут дозапланированного времени отступления. Теперь онбыл перед ХатториМэй. Онспокойно спросил ее: Зачем тыэто делаешь?
 
 Хаттори Мэй бросилась ему нагрудь изарыдала. Язнаю, что тымне неповеришь, ноявсе еще испытываю ктебе чувства. Моя любовь ктебе сильнее, чем увсех женщин рядом стобой. Тыпереспал сомной воФранции, новскоре бросил. Язатаила обиду натебя. Ненависть похожа намедленно действующий вирус. Вскоре моя обида натебя поглотила меня целиком. Вот почему япыталась причинить тебезло. Но, пожалуйста, поверьмне. Если тыдашь мне шанс всё исправить, ядействительно изменюсь клучшему истану послушной женщиной. Яготова отдать тебе все, что уменя есть.
 
Тогда расскажи мне, чем занимается американский альянс торговцев огнестрельным оружием,— сказал СяЛэй, погладив ладонью поталии испуская руку вниз.
 
Онстарался выразить свою заинтересованность ипринятие.
 
Изначально уLockheed Martin были планы, чтобы Томпсон занял место Фолсома вкачестве генерального директора, ноэта мысль нереализовалась. После голосования всовете директоров новым генеральным директором стал некто поимени Кестин. Говоря это, Хаттори Мэй украдкой протянула руку, чтобы открыть пластиковую обертку, исунула пальцы внутрь. Еедвижения были мягкими итренированными.
 
Брови СяЛэй слегка нахмурились. Томпсон… яего помню, онбыл начальником Джека. Онбыл тем, кто стоял задроном Predator Bитем, кто передал его СA.
 
Немогу поверить, что бригадный генерал Зоны 51 Томпсон тоже работает натебя. Твои возможности никогда меня неперестают удивлять. Только такой человек, как ты, мог завладеть моим сердцем,— сказала ХатториМэй. Она нетолько умела доставить удовольствие мужчине перед собой, ноиеемаленькие вишневые губки умели говорить сладкие речи.
 
Томпсон изЗоны 51 иТомпсон изLockheed Martin никогда непересекались. Это были два разных человека.
 
Каким Кестин как человек? СяЛэй нисколько неинтересовался Томпсоном, которому неудалось подняться напост генерального директора.
 
Хаттори Мэй вяло ответила: Новый генеральный директор— одна загадочная личность. Впрошлом оннебыл частью Lockheed Martin. Даже японятия неимею, откудаон. Однако из-за того, что ясвязан сСухопутными силами обороны, явсе еще являюсь административным помощником генерального директора. Поверь, ямогу помочь тебе узнать онем больше ивернуться квам схорошими новостями.
 
Это все, что тызнаешь? Тыпомощник генерального директора поадминистративным вопросам— СяЛэй бросил нанее вопросительный взгляд.
 
Язнаю, очем тыдумаешь. Альянс пяти торговцев оружием также участвует вПроекте Пастух. Альянс активно спонсирует средства иоборудование проекта.
 
Хорошо, янеожидал, что они тоже будут участвовать. Что еще тызнаешь? Это была важная информация для СяЛейя.
 
Вместо этого Хаттори Мэй начала грациозно скользить вниз, по-прежнему прижимая голову кгруди.
 
СяЛэй схватил еезаплечи. Ответьте мне
 
Хаттори Мэй посмотрела нанего щенячьими глазами, которые выглядели досмешного жалко. Трахни меня, ияотвечу натвои вопросы. Мне нужно мое тело ичувства, чтобы растворить ненависть, которую яиспытываю ктебе внутри. Можешь даже избить меня. Тыделать сомной всё, что захочешь.
 
Хаттори Мэй продолжила ласкать его тело.
 
Она была полностью раздета ивела себя вульгарно. Было очевидно, что она здесь тянуть время. Еслибы это был другой повод, тотакое кокетство былобы уместно. Носейчас это было совсем ненормально, учитывая еезатруднительное положение.
 
СяЛэй чувствовал опасность накончике языка. Его глаза подергивались, ирежим рентгеновского зрения был активирован. Онясно видел все внутри челюсти ХатториМэй. Один зуб был явно белее других. Его форма была наудивление идеальной, без намека нафрикционные повреждения.
 
Это была женщина лет двадцати снебольшим. Зуб немог остаться невредимым без следов использования.
 
Взгляд СяЛэйя остановился наэтом конкретном зубе ипроник сквозь его прочную структуру. Вего голове сразуже возникло трехмерное изображение зуба. Оказывается, вцентре зуб был полый. Внем находилась жидкая капсула, ноэто была необычная капсула. Унего был острый наконечник накраю, который мог легко проникать вчеловеческое тело ивводить свое содержимое вмышцы!
 
Губы Хаттори Мэй приближались кего плоти.
 
СяЛэй схватил еезаплечо идвинулся вперед, эффективно остановив продвижение Хаттори Мэй.
 
Проект Пастух связан сшестью статуями безликих воинов изИзраиля, верно? При чем здесь альянс? Тыдолжна сказать мне всё, что знаешь. После этого тыможешь делать сомной все, что хочешь. Тон СяЛэйя был нежным, идаже взгляд был нежным. Онвыглядел пораженным, как мужчина, полностью очарованный ееочарованием.
 
Разве янесказала, что тыполучишь то, что хочешь, когда прикоснешься комне? Хаттори Мэй начала плакать. Она выглядела такой подавленной.
 
Слушай, яуже заставил убийцу пощадить твою мать. Тымне неверишь? Тыочень важна для меня. Клянусь, яникогда больше непричиню тебе вреда,— СяЛей изобразил привязанность.
 
Нелги мне. Слезы хлынули изглаз Хаттори Мэй.
 
СяЛэй нежно утешил ее: Клянусь, яникогда больше непричиню тебе вреда. Верь мне
 
Она намгновение помедлила. Я… Еще когда ябыла вофисе, яоднажды наткнулась наразговор Кестина потелефону. Его тон иязык тела были учтивыми. Ноонказался более покорным, чем когда-либоеще. Вразговоре онупомянул Зону 51 иПроект Пастух… Яподозреваю, что оннакого-то работает.
 
Работаете накого-то? Как тыдумаешь, кто это?
 
Нет ничего, начем можно былобы основывать свое предположение. Новый генеральный директор Lockheed Martin— человек сомножеством секретов. Япыталась использовать разведывательную сеть HyperTech, чтобы собрать информацию онем, нонам ничего неудалось получить. Нет ничего оего месте рождения, его образовании иопыте работы. Уэтого человека нет записи всистеме.
 
Тогда тызнаешь оПроекте Пастух?
 
Единственное, что язнаю, это то, что они изучают странное энергетическое поле, исходящее отсплава Xистатуй. Больше яобэтом ничего незнаю. Номожешь быть уверен, что яобязательно помогу тебе разобраться вовсей ситуации. Яготова стать твоим скрытым оружием, которое таится между Америкой иЯпонией. Пожалуйста, мой возлюбленный… Возьми меня…— открытые губы Хаттори Мэй начали медленно входить впространство СяЛэйя.
 
 СяЛэй прижалась клицу, делая вид, что отвечает наееэнтузиазм. Как только ихгубы были готовы соприкоснуться, его руки резко повернули еечереп назад.
 
Треск…
 
Раздался громкий резкий звук.
 
Голова Хаттори Мэй теперь безвольно свисала ейнашею. Когда еемозг начал терять контроль над мышцами, она мягко рухнула наземлю. Странный зуб, несущий ядовитую капсулу, уже обнажил острый кончик ееоткрытых вишневых губ.
 
Змея всегда остаётся змеей.
 
Ссамого начала СяЛэй непланировал позволить ейуйти живой. Хаттори Мэй, сдругой стороны, ссамого начала уже придумала план убить СяЛейя. Она добровольно пожертвовала своим достоинством изаинтересовала СяЛэйю информацией. Она все тщательно спланировала идаже имела возможность наблюдать, как СяЛэй постепенно погружается веёловушку. Однако результат оказался совершенно неожиданным.
 
СяЛэй поправил свою одежду, затем наклонился, чтобы закрыть ейрот иглаза. Затем онприкрыл еёодеждой, откоторой она отказалась.
 
Ксожалению, Хаттори Мэй больше немогла чувствовать эту доброту.
 
Как ямогу позволить такой, как ты, гулять насвободе? Вэтот момент все, очем тымогла думать, это неумолять ипросить опощаде, акак меня уничтожить. Если ятебя отпущу, первое, что тысделаешь, это, вероятно, известишь американскую разведку омоем текущем местонахождении. Вот еще кое-что, янепожалел твоей матери. Скорее всего, она уже мертва. Она родила такую дочь иунеё есть возможность возглавить клан Хаттори вместо тебя, янехочу, чтобы она шла замоей головой. Прости меня, номне пришлось искоренить это зло скорнями. Позволь мне имоей семье, наконец, отдохнуть,— сказал СяЛэй иперекрестился. Мужчина понятия неимел, как нужно креститься, поэтому сделал это левой рукой.
 
Его выступление, как Сына Божьего Общества милосердия, несомненно, было непрофессиональным.
 
СяЛэй снова посмотрел насвои наручные часы. Унего было десять секунд дозапланированного времени отступления. Ситуация все еще находилась под его полным контролем без каких-либо отклонений.
 
Излеса доносились приближающиеся шаги.
 
Цянь Цзюнь, Цукино Кеко, Анджум Хан иСаим появились вполе зрения, выйдя изряда красных дубов. Все четверо были вразном состоянии взъерошенности, особенно запыхалась Цукино Кёко. Веегруди была дыра, через которую виднелся небольшой кусок серебряного бюстгальтера изсплава X.
 
Все четверо подошли кСяЛэйю инаконец заметили неподвижную Хаттори Мэй наземле.
 
Она мертва?— спросила Цукино Кёко.
 
СяЛэй кивнул. Дауж
 
Дай мне проверить. Эта женщина настолько хитра, что могла симулировать свою смерть. Анджум Хан протянул руку иоткинул одежду.
 
СяЛэй непредпринял никаких шагов, чтобы остановитьего. Хаттори Мэй небыла его женщиной, ноАнджум Хан был ему как брат.
 
Хорошо, она мертва. —подтвердил Анджум Хан, весело ухмыльнувшись. Блин, унее чертовски крутые сиськи. Унее такая нежная ибледная кожа.
 
Цукино Кёко нахмурилась. Ярасскажу обэтом Елене. Посмотрим, как она отреагирует нато, что тысделал.
 
Кеко, ты… Что скажешь, если после того, как мыпокинем это проклятое место, яугощу тебя выпивкой, да? Ценового предела нет,— предположил Анджум Хан.
 
Цукино Кёко хмыкнула. Так лучше
 
Мызакончили здесь. Пойдемте,— сказал СяЛэй.
 
Четыре члена боевой команды Зодиак начали углубляться влес под предводительством СяЛэйя. Уехать подороге, покоторой они пришли, было абсурдным решением. Согласно ихплану, имнужно было пройти пятьдесят километров через лес, чтобы добраться донебольшого городка, где члены Общества милосердия были готовы кихприбытию.
 
Пересекая однополосный мост, СяЛэй повернулся ибросил последний взгляд наХаттори Мэй.
 
Хаттори Мэй была мертва, спала среди пышной травы. Только вэтот момент она непредставляла угрозы. Такая женщина, как она, была хороша только после смерти.
 
Босс, что нам делать дальше?— спросил Саим.
 
СяЛэй ответил: Мывойдём вЗону51.
 
Хм? Саим слегка вздрогнул. Тысерьезно? Это безумно! Это место было закрытым даже для шпионов. Досих пор никому неудалось проскользнуть туда.
 
Тогда мне лучше попрощаться смоей дорогой Еленой иоставить еесмоим ребенком,— задумчиво сказал Анджум Хан.
 
Цукино Кёко молчала, неотрывая взгляда ототспины СяЛэй. То, как она смотрела нанего, было миловидно. Плевать наЗону 51, даже если СяЛэй захочет ворваться всамый глубокий уровень ада, Цукино Кёко пойдёт заним.
 
Однако СяЛэй отговорил их. Это неимеет квам никакого отношения. Ясобираюсь проникнуть туда один. Выбудете работать над новым заданием— разузнайте побольше обэтом парне поимени Кестин. Онновый генеральный директор Lockheed Martin. Онтот, оком Хаттори Мэй даже ничего незнает. Настоящий человек-загадка.
 
Босс, разобраться вэтом Кестине непроблема. Нокак тысобираешь проникнуть вЗону 51 водиночку? Это слишком опасно!— воскликнул Цянь Цзюнь.
 
СяЛэй улыбнулся им. Неволнуйтесь, уменя есть свой способ обойтиэто. Хорошо, хватит болтать. Нам нужно бежать, унас осталось всего два часа, чтобы преодолеть оставшуюся дистанцию .
 
Цукино Кёко резко ускорила темп ипобежала.
 
Когда ееноги быстро двигались, ееполная задница раскачивалась изстороны всторону. Еечудесные мускулы дрожали откаждого шага.
 
Благословленные сладким зрелищем, четверо мужчин побежали заней.

    
  





  Глава 1133. Высокомерный генеральный директор


  

    
      Произошедшее событие невозможно было скрыть. Однако Томпсон сумел выиграть для СяЛэйя ичленов боевой команды Зодиак как минимум начас больше. Сразу после этого огромный рой офицеров американской разведки, членов Delta Force, морских котиков ичленов Национальной гвардии вместе снекоторыми членами СAустремился влес.
 
Перед ними предстало ужасающее зрелище: повсюду были разбросаны трупы японских самураев игорящие рамы машин.
 
Вертолет влетел вдолину иплавно приземлился наасфальтированной дороге. Уильямс вышел изсамолета ипод охраной группы агентов бросился кместу происшествия.
 
Один изофицеров разведки подготовил для Уильямса простой отчет. Сэр, мыобнаружили устройство подавления сигналов посреди леса. Когда произошел инцидент, зона небыла охвачена сигналом. Мыдаже нашли несколько осколковмин. Нападавший использовал два разных типа наземных мин: противопехотную мину MS3 ипротивотанковую мину TM83. Оба были произведены вРоссии.
 
 Вильямс прервал свой доклад. Русские мины? При чем здесь русские?
 
Офицер ответил: Вданный момент мывсе еще изучаемэто. Кроме того, влесу мынашли много патронов, характерных для штурмовой винтовки Gust иснайперской винтовки XL2500. Эти винтовки производятся организацией Thunder Horse Group.
 
Выражение лица Уильямса слегка изменилось. Что-нибудь еще?
 
Агент ответил: Мытолько что узнали обэтом. Наши специалисты все еще исследуют место происшествия. Имникак неуйти отбитвы такого масштаба. Должно быть, они что-то оставили.
 
Уильямс промычал. Выможете вернуться кработе. Напишите мне подробный отчет обэтом, когда вернетесь.
 
Дасэр,— разведчик попрощался иначал подъем поправой стороне холма.
 
Необъяснимым образом Уильямс внезапно вспомнил ободной женщине. Как раз втот момент, когда онсобирался перезвонить офицеру разведки ранее, ЯнФопоявился как покоманде.
 
Мистер Уильямс, наши люди ищут дальний конец леса,— онследил зареакцией наего лице. Выведь думаете оХаттори Мэй? Как нистранно, казалось, что ЯнФобыл способен читать мысли Уильямса.
 
Уильямс произнес: Янепонимаю. Мать Хаттори Мэй была доставлена навосток для казни. Почему она небросилась спасать свою мать, апришла сюда только для того, чтобы попасть взасаду? выхоть представляете, что происходит?
 
Япока ничего обэтом незнаю, нояуверен, что заэтим стоит кто-то конкретный … ЯнФопонизил голос. СяЛэй.
 
Ятоже думаю, что этоон. Онединственный человек, укоторого достаточно большие яйца, чтобы проделать такой трюк наамериканской земле! Взгляд Уильямса горел гневом иубийством.
 
ЯнФосказал: СяЛэй, вероятно, здесь из-за Проекта Пастух. Хаттори Мэй, по-видимому, также является одной изпричин. Вконце концов, именно она послала убийц нажен СяЛэйю. Покушение было почти успешным, иСяЛэй чуть непотерял своих женщин идетей. Это служит прочной основой для его поездки вАмерику. Оннизачто непозволилбы ейуйтитак. Внынешней ситуации, ядумаю, вполне разумно думать, что Хаттори Мэй уже…
 
Вэтот момент изкоммуникатора вруках Янь Фовырвался голос. Отчет! Мынашли ХатториМэй. Она мертва! Наместе преступления тоже два трупа медведей.
 
ЯнФозаговорил вустройство. Понятно. Пока необращайте внимания натела ипродолжайте поиски. Сообщите мне немедленно, как только найдешь новые следы.
 
Вас понял!— разговор закончился.
 
ЯнФоснова обратил внимание наУильямса. Мистер Уильямс, ядумаю, что лучше заблокировать периметр леса. Если нам повезет, мысможем догнать СяЛэйя дотого, как они уйдут.
 
Уильямс холодно ответил: Это неединственное, что ясобираюсь сделать. Янетолько переверну эту долину, ноизаставлю Пентагон заблокировать наши национальные границы!
 
Через несколько минут дюжина военных вертолетов парила над лесом. Набольшей высоте дрон Global Hawk просвистел инаправился глубже влес. Напервом уровне большое количество солдат спецназа, агентов ЦРУ ичленов Национальной гвардии начали входить влес ввыстроенном построении. Они начали поиски ковра.
 
Уильямс развернулся иподошел квертолету, припаркованному наасфальтированной дороге.
 
ЯнФосмотрел, как онуходит, снеобъяснимой ухмылкой нагубах.
 
Внезапно Уильямс обернулся. ЯнФо, кто именно является нынешним лидеромСА? Организация СAсейчас служит стране, номыничего незнаем овашем лидере. Разве это нестранно?
 
Наступила тишина, прежде чем ЯнФопосмотрел нанее сословами: Ятоже незнаю.
 
Вынезнаете?— Уильямс выглядел неслишком довольным. Это шутка? Свашей нынешней должностью, как выможете незнать, накого выработаете?
 
ЯнФопросто пожал плечами. Мистер Уильямс, язнаю, что вэто трудно поверить, ноэто правда.
 
Тогда как онможет контролировать всю организацию?
 
ЯнФонеответил.
 
Уильямс перефразировал: Возможно, это будет легче понять. Как онраспределяет заказы?
 
Унего свои способы обойти это,— расплывчато ответил ЯнФо.
 
Уильямс нахмурился. Какие способы?
 
Как нистранно, ЯнФоуказал насвой череп. Мистер Уильямс, если вывсе еще хотите продолжить наши отношения, былобы лучше незадавать больше вопросов. Если мыпродолжим, мой череп может скатиться сплеча влюбой момент.
 
Хотя Уильямс был крайне неудовлетворен ответом, оноставил его без внимания. Мужчина знал, что дальнейшее зондирование ЯнФобессмысленно. Было ясно, что любое зондирование ничего недаст.
 
Вдруг над ними появился административный вертолет Black Hawk иначал приземляться надороге.
 
Пара блондинок иголубоглазых дам выскочили извертолета изаняли свои места побокам люка. Они оба протянули руки ипомогли белокурому юноше спуститься ссамолета.
 
Дамы были молоды, предположительно лет двадцати, иимели высокий рост. Ихгруди были приличного размера, стонкой талией икруглыми ягодицами. Уних были нетолько удивительные тела, ноиизящные исказочные черты лица.
 
Светловолосый юноша тоже был высоким. Длина его туловища иконечностей были идеальной пропорции, умужчины даже было значительное количество мускулов, благодаря которым онвыглядел сильным. Его силу было нетрудно отличить поего очевидной треугольной форме тела. Его черты лица были поразительно изысканными. Онбыл точеным иабсолютно очаровательным. Вдобавок ксвоим пронзительным голубым глазам, этот человек был бесплотным. Онбыл похож напринца эльфов.
 
Кним подошел белокурый юноша, заним— блондинки. Было очевидно, что дамы были его личными телохранителями. Вертолет Black Hawk административного уровня впаре спарой невероятно привлекательных женщин-телохранителей. Все вэтом незнакомом человеке пахло элегантностью ироскошью.
 
При виде этого Уильямс слегка нахмурил брови. Кестин … Хм, немогу поверить, что Lockheed Martin решил, что место Фолсом займет ребенок. Всамом деле, очем думали руководители?
 
ЯнФодоэтого момента тоже ничего неслышал оновом генеральном директоре Lockheed Martin. Это был первый раз, когда онувидел Кестина воплоти.
 
Это был тот самый человек, окотором Хаттори Мэй рассказала СяЛэйю несколькими часами ранее. Однако женщина неупомянула, что Кестин был таким молодым человеком. Еслибы СяЛэй увидел, как выглядит его новый конкурент побизнесу, унегобы наверняка отвисла челюсть.
 
Кестин подошел кУильямсу иЯнуФо. Оннеприветствовал их, авместо этого повернулся ксвоим телохранителям. Шарлотта, Ева, работа завами.
 
Так звали его великолепных телохранительниц.
 
Шарлотта иЕва согласно кивнули иначали подниматься поправой стороне холма.
 
Уильямс больше немог молчать. Мистер Кестин, что выздесь делаете? Что собираются делать эти две дамы?
 
Итолько тогда Кестин посмотрел Уильямсу вглаза. Мистер Уильямс, ятолько что отправил своих людей напоиски следов СяЛэйя. Учитывая тот факт, что рано или поздно мне придется столкнуться сним, яхотелбы узнать онем больше, начиная сего отпечатка пальца изапаха
 
Выражение лица Уильямса сменилось чем-то мрачным. Скаких это пор Lockheed Martin обладает такой властью? Отзови своих девок, иначе утебя будут проблемы!
 
Кестин ответил прохладно. Уменя есть четкое разрешение президента наэто. Если выхотите оспорить его законность, высами можете позвонить президенту.
 
Это заставило Уильямса холодно усмехнуться. Вэтом нет необходимости. Вближайшее время япойду поговорить спрезидентом.
 
Кестин произнес: Ямогу догадаться осодержании вашего разговора спрезидентом. Нопозвольте мне сказать прямо. Агенты ЦРУ под вашим руководством— нечто иное, как бойскауты, столкнувшиеся сСяЛэйем. ЦРУ слишком много раз оставляли вдураках, чтобы считаться приемлемыми. Вы— ЦРУ только кричите громко, новаш нынешний прогресс настолько ужасен, что даже мне неловко узнавать обэтом. Мне кажется странным, что выпо-прежнему остаетесь наработе.
 
Ты… Уильямс никак неожидал, что Кестин будет так издеваться надним. Мужчина постарше нехотел ничего, кроме как поставить этого мальчика наместо, ноУильямс был цивилизованным взрослым. Было ясно, что Кестин смотрит нанего сверху вниз, ноУильямс внезапно кое-что напомнил. Досих пор онтак иненашел никакой информации обэтом высокомерном паршивце!
 
Кестин был существом, появившимся изниоткуда, как красивый гриб после дождя.
 
Лучше сосредоточьтесь насвоей работе, мистер Уиллеймс. Нознай это. Кестин шагнул вперед ирезко прошептал Уиллеймсу наухо: Вам лучше держаться отменя подальше.
 
Кестин отступил илениво пробежал мимо Уиллеймса поправой стороне леса. Напротяжении всего процесса онниразу невзглянул наЯна Фо, который стоял прямо заУильямсом. Поего мнению, кто-то извоенного подразделения СAнебыл достоин его внимания.
 
Гребаный ублюдок!— Уильямс прищурился, глядя наотступающего Кестина. Онпрошипел: Янаучу его манерам!
 
Мистер Уильямс, откуда онвзялся? ЯнФопопытался прощупать почву.
 
Уильямс покачал головой.
 
Даже ЦРУ неможет узнать его предысторию?
 
Уильямс ответил: ЦРУ имеет право проводить проверку биографических данных практически любого человека, нообэтом щенке ничего неизвестно. Как будто оноднажды решил выскочить изгрязи ипоявиться насвет. Оверно. Как насчет того, чтобы разобраться вэтом для меня?
 
ЯнФовнутренне выматерил его, новнешне кивнул взнак согласия.

    
  





  Глава 1134. Новое путешествие


  

    
      Теперь, когда американские границы были заблокированы, бесчисленное количество людей суетились постране впоисках СяЛэйя. Несмотря наихусилия, никто несмог уловить его следы. Как будто этот человек растворился ввоздухе.
 
Через 48 часов после засады.
 
Пригород Лас-Вегаса. Палм-стрит, дом № 119.
 
Висследовании было тихо, поскольку наноутбуке СяЛэйя появилось несколько видеозаписей. Его умбыстро работал над созданием трехмерной ментальной карты. Внем почти каждая улица, аэропорт истанции метро были заполнены людьми, готовыми схватитьего. Если онсовершит ошибку, появившись, выхода небудет.
 
 Черт … Если эти ублюдки изБелого дома иПентагона узнают, что яздесь, они попытаются бомбить каждый дом здесь?— СяЛэй издевался над собой.
 
Это была неприятная ситуация даже для него. Однако, еслибы это была цена зауничтожение всего клана Хаттори, СяЛэй срадостью сделалбы это десять раз.
 
Внезапно задверью послышались шаги. Без необходимости использовать рентгеновское зрение, его уши уже сообщили ему, что это был Саим.
 
Саим подошел кдвери ипостучал. Босс, это я.
 
Входи,— позволила СяЛэй.
 
Саим помог себе войти иначал: Босс, очуваке Кестине, которого тыпросил нарыть информацию. Яиспользовал все свои ресурсы вАмерике, но…
 
Несмог найти ничего полезного?
 
Саим кивнул. Похоже, что уэтого парня всистеме зарегистрировано только егоимя. Унего нет данных оместе рождения или семье. Ниобразования, ниопыта работы. Как будто онвылез изгрязи, это слишком странно. Номоей сети удалось достать мне две его фотографии. Онвложил конверт владонь СяЛэя.
 
СяЛэй открыл его ивытащил две фотографии. Наодном изних был запечатлен сам белокурый юноша, проходящий через вестибюль отеля, анадругом— перед Mercedes-Benz вместе сдвумя чрезвычайно привлекательными женщинами.
 
Этот мужчина Кестин. Саим указал. Адве женщины— его телохранители. Одна изних— Шарлотта, адругая— Ева.
 
СяЛэй усмехнулся. О, черт. Ондовольно красивый парень. Даже его телохранители красавицы. Оннеплохо умеет отбирать своих людей.
 
Саим беззаботно улыбнулся этому замечанию. Босс, тытоже нетакой ужубогий. Как его двое телохранителей могут сравниться снашей собственной Кёко? Утебя также есть Джоанна, Стелла, Тереза иРоза. Все они красивееих. Даже Каддафи тебе неровня.
 
Хорошо, хватит. Уменя сними чистые отношения. СяЛэй умело сменил тему. Оверно. Шарлотта иЕва. Выпроверили ихбиографию?
 
Конечно,— Саим продолжил: Когда мынесмогли найти ничего оКестине, мыпереключили свое внимание наШарлотту иЕву. Нооказывается, они такиеже, как Кестин. Других подробностей, кроме ихимен, нет.
 
СяЛэй внезапно вспомнил слова Хаттори Мэй итяжело вздохнул: Хаттори Мэй говорила правду. Она непыталась меня обмануть.
 
Саим заметил: Многие изнас более чем готовы навсе ради выживания, даже если это означает продажу собственной души. Онненадолго замолчал. Босс, тыумеешь взламывать. Почему тебе непопытаться взломать базу данных Lockheed Martin, чтобы узнать больше оКестине?
 
СяЛэй покачал головой. Нет, уLockheed Martin самые безопасные ИТ-системы вмире. Ихинвестиции вэтот отдел даже превзошли Microsoft. Досих пор все мои попытки выяснить команду, стоящую засистемой Теншин, неувенчались успехом. Нояочень подозреваю, что Lockheed Martin мог быть создателем Теншин. Втаком случае, как только яполучу доступ кихбазе данных, система Теншин сможет нас выследить. Это былбы наихудший сценарий.
 
Ах, тогда лучше непытаться взломать систему Lockheed Martin. Вместо этого япродолжу искать информацию,— предложил Саим.
 
СяЛэй любезно напомнил ему: Пожалуйста, будь осторожен, хорошо?
 
Саим коротко кивнул ивышел изкабинета.
 
Взломать Lockheed Martin? Дело было невтом, что СяЛэй никогда обэтом незадумывался. Ноунего было внутреннее чувство, что оннесмогбы много узнать оКестине, даже еслибы узнал. Хаттори Мэй узналабы, еслибы информация онём была всистеме.
 
Кестин, новый генеральный директор Lockheed Martin, теперь был объектом интереса СяЛэя. Ноэто было вызвано лишь его любопытством, онвсё ещё невидел вКестине угрозы. Хотя Lockheed Martin, несомненно, был конкурентом Thunder Horse Group всфере торговли оружием, для последней небылобы проблемой вближайшее время превзойти первую, судя поихбыстрому развитию. Сплав X, дрон Цзин Ke, дрон Фантом. Это были нетевещи, которые мог создать отдел исследований иразработок Lockheed Martin. Только спомощью дронов иматериалов можно было суверенностью сказать, что Thunder Horse Group nуже нашаг впереди Lockheed Martin. Как только будут построены бомбардировщик иистребители Thunder Horse изСплав X, это будет настоящая победа. Все это станет реальностью неменее чем через два года благодаря плану СяЛея.
 
Втовремя как Thunder Horse Group была сосредоточена напереработке запасных частей ипроизводстве безделушек насвоей базе вХайчжу, никто никогда недумал, что это маленькое заведение однажды станет новым властелином индустрии огнестрельного оружия. Это было приятным сюрпризом для всех, даже для СяЛэй. Спрошлого идоэтого момента все, что произошло, было нечем иным, как осознанным сном.
 
Внезапно зазвонил его спутниковый телефон.
 
СяЛэй бросил взгляд наэкран исразу поднял его. Привет, этоя. Говори
 
Голос Джоанны разнесся поустройству. Босс, ятолько что получила очень важную информацию.
 
Какую?
 
Голос Джоанны дрожал отэмоций. Братья изОбщества милосердия нашли эту женщину вгороде Лас-Вегасе!
 
 Сердце СяЛэя сильно забилось. Онполностью осознавал, кого имела ввиду Джоанна. Чжу Сюаньюэ.
 
Она здесь, вЛас-Вегасе, сейчас наулице Свободы взападном пригороде, качает бензин. Она здесь неодна, она пришла сдесятком членов подпольной банды. Все они ездили навелосипедах ивооружены.
 
Понятно. Пора приступить косуществлению моего плана,— понизив голос, ответил СяЛэй.
 
Понятно. Увидимся вГороде Зеленой Соломенной Шляпы,— Джоанна быстро повесила трубку.
 
После этого СяЛэй немедленно взломал систему наблюдения задорожным движением Лас-Вегаса. Ксожалению, наулице Свободы небыло установлено камер наблюдения из-за еепригородной удаленности. Онбыстро спрятал ноутбук всумку соборудованием ивышел изкабинета.
 
Пора переезжать?— спросила Цукино Кёко вгостиной, как только заметила его.
 
Цянь Цзюнь иАнджум Хан тоже были там, оба были прикованы кСяЛэю.
 
СяЛэй ответил: Немедленно отправляйтесь вСан-Диего. Джоанна иостальные отправятся сегодня вечером вГород Зеленой Соломенной Шляпы, нашу нынешнюю цитадель вМексике.
 
Акак насчет тебя?— Цукино Кёко волновалась.
 
СяЛэй ответил: Ясобираюсь отправиться вЗону51.
 
Сегодня ночью?— даже Цянь Цзюнь несмог сдержать удивления навсем его лице. Это невходило втвой план. Разве тынепланировал использовать Томпсона идождаться его договоренностей, прежде чем проникнуть наобъект?
 
СяЛэй ответил кратко. План внезапно изменился.
 
Нет, это слишком опасно. Цукино Кёко пыталась возразить: Если тысерьезно настроены проникнуть сегодня вечером, пожалуйста, позволь мне пойти стобой.
 
Цянь Цзюнь встал. Ятоже иду.
 
Анджум Хан присоединился кнему. Считайте именя тоже.
 
Хотя СяЛэй был тронут представлением, ему пришлось имотказать. Извините, так непойдёт. Отправляйтесь вСан-Диего прямо сейчас идождитесь прибытия женщин-рыцарей, азатем отправляйтесь вГород Зеленой Соломенной Шляпы. Яскоро присоединюсь квам.
 
Почему тынепозволяешь мне пойти стобой?— Цукино Кёко искренне волновалась.
 
Немного помолчав, СяЛэй ответил: Она появилась, итынепредставляешь, счем тебе предстоит столкнуться. Она непричинит мне вреда, ноянемогу помешать ейпричинить вредвам. Она может убить слегкостью вмгновениеока. Никто неможет избежать еехватки.
 
Трое членов боевой команды Зодиак посмотрели друг надруга. Хотя объяснение СяЛэя было трудно понять, ихдоверие кнему глубоко укоренилось. Онибы неповерили, еслибы это сказал кто-то другой. Если СяЛэй сказал, что женщина может убить вмгновение ока, они приняли это как факт.
 
Этой женщиной была нечто иное, как таинственная Чжу Сюаньюэ, которую СяЛэй изо всех сил пытался найти несколько месяцев назад. Она была известна Анджум Хану, Цукино Кёко идаже Цянь Цзюню.
 
Язнаю, что увас может быть много вопросов поэтому поводу, нонасамом деле… Онсделал паузу. Невежество— это блаженство. Некоторые вещи лучше незнать. Ядаже женам оней нерассказывал. Если выдействительно хотите знать, якогда-нибудь расскажувам. Нодотех пор лучше, если вынебудете знать. Послушайте меня ипозвоните Саиму. Все четверо должны немедленно попасть вСан-Диего.
 
Анджум Хан кивнул. Ясейчасже позвоню Саиму.
 
Цянь Цзюнь быстро отошел. Япойду замашиной.
 
Теперь вгостиной остались только Цукино Кёко иСяЛэй.
 
СяЛэй обратил нанее свое внимание. Оннежно улыбнулся ей. Язнаю, что тыбеспокоишься обо мне, ноневолнуйся. Явернусь вцелости исохранности.
 
Цукино Кёко бросилась вего объятия, прижимаясь кнему своим теплым гибким телом. То, как она держала его, было похоже нато, как женщина-ниндзя пыталась поглотить СяЛэй своим телом. Ееответ был болезненно нежным. Обещай мне, пожалуйста. Тебе нужно вернуться живым.
 
Э-э… Анджум Хан прокашлялся. Извините, яничего невидел.
 
Сказав это, Анджум Хан смотрел наобнимающуюся пару. Мужчина даже забыл моргнуть. Было слишком необычно видеть Цукино Кёко такой нежной.
 
Они расстались только через тридцать секунд после того, как Анджум Хан откашлялся.
 
Цукино Кёко холодным взглядом посмотрела наиндийца.
 
Анджум Хан повторил, как заезженная пластинка: Яничего невидел.
 
СяЛэй посоветовал: Хорошо, выдолжны уходить. Ятоже ухожу сейчас.
 
Итак, началось новое путешествие.

    
  





  Глава 1135. Окровавленный контрольно-пропускной пункт


  

    
      Это был нечестивый час посреди глубокой ночи.
 
Несмотря напоздний час, Лас-Вегас все еще был хорошо освещен. Онбыл похож наослепительную жемчужину.
 
Harley Breakout выехал спроселочной дороги, оставив позади шумный город. Фары мотоцикла прорезали темноту окружающей обстановки, пока онпродолжал двигаться вперед. Постепенно Лас-Вегас скрылся извиду.
 
Совершенно неожиданно его встретил уличный знак. Вынаправляетесь кбазе пришельцев. Пожалуйста, внимательно обдумайте свой выбор.
 
 Американский юмор был чем-то особенным.
 
СяЛэй оторвал взгляд отзнака иускорился. Мотоцикл громко взревел, позволяя реву двигателя терроризировать тихую дорогу.
 
Через десять минут появился новый уличный знак. Онприближался кулице Свободы, автрех километрах впереди должна была быть заправка. Harley Breakout устремился вперед, ичерез две минуты СяЛэй наконец увидел заправочную станцию. Вэтот час станция еще работала, нобыла совершенно пуста. Небыло никаких следов байкерской банды или хотябы одного автомобиля, патрулирующего заправочную станцию.
 
СяЛэй пригнал мотоцикл назаправочную станцию и припарковал его рядом, азатем спрыгнул смашины ивошел настанцию.
 
Сегодня вечером укассира работала мексиканка среднихлет. Как нистранно, взгляд, которым она смотрела наСяЛэйя, был устрашающе пустым.
 
СяЛэй намеревался распросить ее, нокак только онзаметил ееглаза, онсдался. Кассирша ничего несможет вспомнить. Наверное, она больше незнала, ктоона. Это было классическое приветствие отЧжу Сюаньюэ. Несчастная кассирша была лучшим доказательством того, что Чжу Сюаньюэ действительно была здесь.
 
Понять доводы Чжу Сюаньюэ было нетрудно. Женщина нехотела, чтобы кто-нибудь вспомнил, что она была здесь. Ксожалению, ничего неподозревающая мексиканка впоследствии окунулась ввечный кошмар. НоЧжу Сюаньюэ нельзя было считать бесчеловечной. Вконце концов, она небыла человеком, алюди были для нее просто пищей.
 
Покинув заправочную станцию, СяЛэй стяжелым сердцем продолжил свое путешествие вЗону 51 насвоем Harley Breakout. Онхотел воссоединиться сЧжу Сюаньюэ, новтоже время его сердце было пронизано страхом ибеспокойством. Его ждала огромная проблема. Судя понацарапанным настене странным иероглифам, Чжу Сюаньюэ действительно думала, что СяЛэй заключил договор смужчиной вчерном, чтобы навредитьей. Если она больше небыла его союзницей, что ему делать?
 
Прежде, чем онсмог прийти квыводу, его мысли прервал пейзаж вдвух километрах.
 
Американская национальная гвардия установила впереди контрольно-пропускной пункт для проверки проезжающих транспортных средств. Хотя это явно было предназначено, чтобы заманить его вловушку, вместо этого там были Чжу Сюаньюэ иеебанда. Члены банды Чжу Сюаньюэ были вооружены, одного этого было достаточно, чтобы доставить имнеприятности. Однако СяЛэй совсем небеспокоился поповоду Чжу Сюаньюэ иеебанды. Напротив, вместо этого онпожалел Национальную гвардию.
 
СяЛэй остановил мотоцикл иувеличил расстояние между ним иблок-постом.
 
Как только Harley Breakout затих, среди шумной толпы вдвух километрах отнего женщина случайно повернула голову ипосмотрела всторону СяЛэя.
 
Это была Чжу Сюаньюэ. Наней был облегающий кожаный комбинезон. Еёволосы украшали блестящие аксессуары ввиде причудливого черепа, звезд итак далее. Чжу Сюаньюэ выглядела как преступница изместной байкерской банды.
 
Таков теперь еёнынешний стиль?
 
СяЛэй был поражен незнакомым зрелищем. Это была нетаЧжу Сюаньюэ, которую онзнал раньше. Онзнал, что она заметила его присутствие, ноотказывался приближаться. Тем неменее, оннеразвернул свой мотоцикл. Они молча посмотрели друг надруга.
 
Хаос наблокпосту достиг апогея, аони продолжали смотреть друг надруга.
 
Слезайте смотоциклов!— крикнул вмегафон капитан Национальной гвардии. Если вынебудете сотрудничать синспекцией, унас небудет другого выбора, кроме как начать действовать. Если выосмелитесь сопротивляться, мыбез колебаний откроем огонь!
 
Пошел ты! Один избайкеров показал капитану средний палец. Онпродолжал провоцировать: Вызнаете, ктомы? Мы— Сила Черной Луны, имыидем спасать мир!
 
Что зачерт?— Капитан подошел кбайкеру. Скаждым шагом его пальцы приближались кпистолету вкобуре.
 
Мы— Сила Черной Луны, имыидем спасатьмир! Только попробуйте подойти ивам конец!— байкер был очень высокомерным.
 
Нет. Что тысказал перед этим?— Капитан остановился перед байкером.
 
Идиот, тыхотел услышать это снова? Хахаха!— Байкер заржал.
 
Все остальные вбайкерской банде начали смеяться. Весь ансамбль состоял только изчернокожих мужчин. Нафоне более темного оттенка кожи особенно бросался вглаза белый цвет зубов, аихвыражения были исключительно снисходительными.
 
Пошел ты! Капитан поднял руку иударил байкера тыльной стороной пистолета.
 
Байкер застонал истяжелым стуком упал свелосипеда. Разбитый тупой силой, его взгляд немедленно затуманился кровью. Однако это было несамое худшее. Все резко изменилось, когда кожаная куртка байкера соскользнула иобнажила привязанного кпоясу Desert Eagle.
 
Они вооружены!— крикнул капитан.
 
Клац! Все солдаты наблокпосте подняли автоматы. Находившиеся наприпаркованном военном внедорожнике пулеметчики сразу заняли свои боевые позиции. Все пистолеты теперь были нацелены начленов банды байкеров.
 
Опустите оружие ипреклоните колени! Капитан наставил пистолет набайкера иотдал три приказа.
 
Члены банды отказались ввязываться вболее серьезные проблемы ссолдатами. Они начали медленно сходить смотоциклов, нодвигатель невыключили. Они смотрели насвоего лидера иждали ееприказов.
 
Однако вэтот момент Чжу Сюаньюэ направилась кСяЛэю.
 
Ой! Стой, где стоишь, атостреляем!— Капитан зарычал ейвслед.
 
Чжу Сюаньюэ, похоже, неслышала его слов. Неповорачивая головы назад, она продолжила путь кСяЛэю.
 
Хлоп!
 
Пуля попала вдорожное покрытие рядом сногой Чжу Сюаньюэ, немедленно вызвав искры.
 
Это последнее предупреждение! Подними руки над головой ивстань наколени! Капитан рявкнул.
 
Внезапно Чжу Сюаньюэ повернулась иуставилась накапитана. Она подняла правую ладонь. Капитан схватился загорло, словно веёладонях был невидимая веревка. Онзадыхался. Водно мгновение ему стало трудно дышать. Из-за недостатка кислорода его лицо стало ужасающе багрово-красным, номужчина обнаружил, что неможет освободиться.
 
Капитан, наконец, согнулся пополам, ногами пиная вовсех направлениях, словно пытаясь отчего-то избавиться. Несмотря наэто, его ладони все еще надежно находились над пищеводом без единого признака расслабления.
 
Капитан! Солдат быстро бросился кнему, пытаясь помочь своему начальнику.
 
Выражение лица Чжу Сюаньюэ потемнело. Вместо этого она перевела взгляд наприближающегося солдата. Содного взгляда солдат дрогнул, как разряженная батарея, итутже рухнул наземлю.
 
Было очевидно, что солдат стал ееедой.
 
СяЛэю даже небыло нужно осматривать его, онбыл уверен, что его мозг сморщился иразложился.
 
Что-то нетак сэтой сженщиной! Убейте их!
 
Огонь!
 
Вразгар боевых кличей один изнациональных гвардейцев внезапно направил свою штурмовую винтовку наЧжу Сюаньюэ. Прежде чем онуспел нажать накурок, байкер подбежал кней ишироко раскрыл руки. Онпытался защитить еесвоей плотью!
 
Несмотря нахолодную металлическую морду, налице байкера небыло нитени страха. Удивительно, нонасамом деле, делая это для нее, онневыглядел недовольным.
 
Это было так, как еслибы это была честь для него!
 
Хлоп! Хлоп! Хлоп!
 
Национальная гвардия произвела неодин, атри выстрела.
 
Байкер упал наземлю.
 
Хлоп! Хлоп! Хлоп…
 
Так началась перестрелка. Члены банды байкеров поспешили обнажить оружие, исолдаты наблокпосте незамедлили отомстить. Национальная гвардия была вооружена боевыми автоматами, вчастности M4A1, который обладал большой огневой мощью, значительно превосходящей оружие банды байкеров. Сучетом ихпрямого прицеливания, как только начался бой, Национальная гвардия уже имела преимущество. Вскоре байкеры погибли отпуль.
 
Гремели выстрелы, извук грохота патронов оземлю непрекращался. Запах дыма был исключительно сильным. Один задругим байкеры сгибались пополам влуже собственной крови. Даже после смерти ихвыражение лица было отражением ихтоварища, защищавшего Чжу Сюаньюэ. Наихлицах небыло страха, все, что они чувствовали, было умиротворением освобождения испасения.
 
СяЛэй больше немог этого выносить. Онотпустил ручку Harley Breakout ирезко нажал напедаль газа. Упуль небыло глаз, иеслибы кто-нибудь выстрелил вЧжу Сюаньюэ посреди хаоса, еетело былобы повреждено, даже еслибы она неумерла. СяЛэй нехотел, чтобы это произошло.
 
Мотоцикл Харлей взревел. Наполпути СяЛэй уже вытащил штурмовую винтовку Gust изсумки соборудованием.
 
Вэтот момент один изсолдат точно прицелился вЧжу Сюаньюэ.
 
Хлоп!
 
Недав солдату нисекунды для стрельбы, СяЛэй выстрелил внего изштурмовой винтовки Gust. Вмгновение ока пуля прошла мимо щеки Чжу Сюаньюэ ипробила череп солдата.
 
Пуф!
 
Бушующая пуля образовала кратер размером скулак назадней части его черепа. Спереди это выглядело как небольшое пулевое отверстие. Нокогда онвышел изчерепа чистым, онвызвал поток кровавого мозгового сока иотвратительные брызги крови!
 
Бац! Солдат согнулся пополам.
 
Нагубах Чжу Сюаньюэ промелькнула тень улыбки. Все вэтом казалось неправильным. Хотя вней была невинность маленького ребенка, вней был очень нехарактерный след злобы!
 
Что это должно было значить?!
 
Вопрос промелькнул вголове СяЛэя, носейчас было невремя обдумыватьего. Пулеметчик навнедорожнике уже прицелился вЧжу Сюаньюэ.
 
Даже если Чжу Сюаньюэ была сделана изстали, пули изпулемета должны были создать гигантские кровоточащие кратеры повсему еетелу!
 
Тем неменее, когда СяЛэй поправил прицел, готовясь убить пулеметчика. Тот внезапно прижал оружие иначал стрелять потоварищам.
 
Тук-тук-тук … Т-т-тук-тук …
 
Тяжело работал крупнокалиберный пулемет, иначался мелодичный ансамбль смерти. Под руководством хэви-метал-ритма все национальные гвардейцы были убиты. Органы икуски мяса кружились ввоздухе. Кровь лилась наземлю, как величественный фонтан, окрашивая дорогу вярко-красный цвет.
 
Пока заееспиной плескала кровь, Чжу Сюаньюэ неудосужилась даже взглянуть нанее. Все, что СяЛэй мог видеть наеелице, была невинная, нохитрая улыбка, иниодин мускул еёлица недрогнул. Она помахала ему рукой ижестом попросила подойти ближе.

    
  





  Глава 1136. Три тела


  

    
      Количество убитых СяЛеем натот момент определенно составляло трёхзначное число. Вчеловеческом мире онопределенно считался бойцом, обремененным мучительным количеством грехов. Однако посравнению сЧжу Сюаньюэ онбыл всего лишь бойскаутом. СяЛэй мысленно собрался имедленно проехал намотоцикле.
 
Убийство Национальной гвардии подошёл кконцу. Пулеметчик, убивший своих братьев, положил пистолеты ивытащил свой. Без малейшего колебания онзажал дуло вчелюсти ивыстрелил.
 
Хлоп!
 
Онпокачнулся иупал скрыши наземлю.
 
 Единственным, кто выжил вжестоком эпизоде, была Чжу Сюаньюэ. Тем неменее, она ниединого взгляда небросила напродолжающуюся борьбу заееспиной, сохранив при этом контроль над ситуацией!
 
Мотоцикл остановился передней. СяЛэй непопытался снять шлем, потому что вэтом небыло необходимости. Чжу Сюаньюэ была такойже, какон. Они оба могли использовать рентгеновское зрение, иона была намного сильнееего. Неудивительно, что Чжу Сюаньюэ уже узнала его, когда онбыл еще вдвух километрах отнего.
 
Подойдя ближе, онощутил знакомый запах ипристальный взгляд насебе. Вэтот самый момент СяЛэй почувствовал себя так, как будто она никогда неуходила отнего. Чувства, которые ониспытывал кней, оставались такимиже нежными. Нежность дотакой степени, что ненужно было слов, чтобы понять, что она чувствовала внутри.
 
Целую минуту они провели вмолчании. Даже летние комары неосмелились нарушить ихпокой.
 
Вконце концов, СяЛэй сломался первым. Сюаньюэ, ты…
 
Начать разговор было легко, нопродолжить было проблемой. СяЛэй незнал, что еще сказать.
 
Тысолгал мне!— Чжу Сюаньюэ внезапно надулась так, как будто она была обиженным ребенком. Она выглядела так, как будто была готова расплакаться.
 
Излишне говорить, что СяЛэй был шокирован. Судя потому, что онвидела навидео, предоставленного Обществом милосердия, итого, что онвидел лично, Чжу Сюаньюэ претерпела огромные изменения. Женщина небыла похожа наторебёнка, которого онкогда-то давно знал. Если веетеле обитал демон, томожно было суверенностью сказать, что демон проснулся. Нокак только онподошел ближе, демон, казалось, вернулся вспящее состояние.
 
Что, черт возьми, происходило?
 
Необъяснимым образом СяЛэй вспомнил двух других женщин. Нин Цзин иГуКе-Вэнь. Если судить обэтом сфизической точки зрения, Чжу Сюаньюэ перед ним представлял собой комбинацию Нин Цзин, ГуКе-Вэнь иЧжу Сюаньюэ. Как она могла отвергнуть существование Нин Цзин иГуКе-Вэнь, скоторыми разделяла одно итоже тело? Если только… Она решила покинуть этот физический сосуд!
 
Ноесли смотреть наэто сдуховной точки зрения, Нин Цзин иГуКе-Вэнь были женщинами, которые испытывали кнему глубокие чувства. Любовь ГуКе-Вэнь была буквально навязчивой идеей, которая вконечном итоге привела еекполному разрушению. Любовь Нин Цзин была нежной, как спокойная вода. Хотя она была нетакой сильной, как ГуКе-Вэнь, еебезмятежная любовь питала ихобщее тело, как чистый поток.
 
Возможно, это был ответ наеенеожиданно бешеный сдвиг.
 
Когда оннаходился поблизости, части Нин Цзин иГуКе-Вэнь, обитавшие веетеле, активировались. Пламенная одержимость ГуКе-Вэнь испокойная привязанность Нин Цзин, казалось, были факторами, контролирующимиее. Возможно, именно поэтому она говорила, как ГуКе-Вэнь, атакже цеплялась занего, как Нин Цзин.
 
Скажите что-нибудь!— Чжу Сюаньюэ была готова выйти изсебя.
 
СяЛэй криво улыбнулся. Тыуверена, что хочешь продолжить здесь этот разговор? Если мынепокинем это место вближайшее время, американские солдаты могут поймать нас здесь.
 
Янастаиваю!— Чжу Сюаньюэ надулась сильнее.
 
То, что она сказала ранее, было врежиме Нин Цзин, аследующее было встиле ГуКе-Вэнь. Ееобразы менялись прямо унего наглазах.
 
Янеработал смужчиной вчерном, чтобы причинить тебе боль. Онмой самый большой враг. Клянусь,— СяЛэй предложил простое объяснение. Меня неволнует, веришь тымне или нет, ноэто правда.
 
Яверю тебе,— сказала Чжу Сюаньюэ, подходя кнему.
 
СяЛэй облегченно вздохнул. Давай, мыпоговорим обэтом, когда уедем отсюда.
 
Нокак только онзакончил, Чжу Сюаньюэ нанесла сильный удар ему внижнюю часть живота.
 
Бац!
 
Сприглушенным шумом, сопровождавшимся нехарактерно большой силой, СяЛэй был отброшен отсвоего мотоцикла нанесколько метров, резко приземлившись наасфальтированной дороге. Нестерпимая боль мучила его пораженную нижнюю часть живота дотакой степени, что онбыл готов блевать. Онпроглотил свою агонию ивскарабкался наверх. Оносторожно посмотрел наЧжу Сюаньюэ.
 
Без единого сомнения, нанего напала сама Чжу Сюаньюэ!
 
Почему она решила напасть нанего сейчас?
 
Хуже того, это нельзя было квалифицировать как вопрос, потому что Чжу Сюаньюэ нетребовалось причин для убийства!
 
Женщина направилась кнему, изнеё сочился гнев. Веевзгляде было что-то особенно ледяное.
 
СяЛэй отступил нашаг, ноневытащил пистолет. Если его врагом была Чжу Сюаньюэ, невозможно было сказать, насколько полезен пистолет противнее. Самое главное, СяЛэй немог сказать, былали она союзником или врагом. Если эти удары были только для того, чтобы излить своё негодование, это все еще было приемлемо. Втаком случае, размахивая своим пистолетом, онбы окончательно укрепил свою позицию смертельных врагов. Ему уже нужно было беспокоиться омужчине вчерном. Еслибы кэтой смеси добавили Чжу Сюаньюэ, СяЛэй знал, что ему непридется ждать два года, чтобы умереть!
 
Успойкойся,— СяЛэй продолжал осторожно отступать. Его движения были медленнее, чем Чжу Сюаньюэ, поскольку онждал, когда она подойдет ближе, готовясь встретить любую изеесмертельных атак.
 
Как только Чжу Сюаньюэ подошла ближе, выражение еелица сильно изменилось. Водно мгновение еегнев ипронзительный взгляд исчезли исменились уникальной женственной нежностью. Ееголос был пронизан заботой идобротой. ДядяСя? Ты… Тывпорядке? Кто-то тебя ударил?
 
Чжу Сюаньюэ наконец вошла вего личное пространство. Она стала тереть его живот легкими осторожными движениями. Тебе больно? Хочешь, яподую тебе наживотик?— недожидаясь ответа, она слегка наклонилась иприподняла угол его рубашки, чтобы подуть ему наживот.
 
СяЛэй немешалей. Проще говоря, оннепосмел еепобеспокоить. Онбоялся, что любой оскорбительный жест снова разбудит вней демона.
 
Пока она дула внижнюю часть его живота, Чжу Сюаньюэ заметила кое-что странное. Она протянула руку иухватилась завыбившиеся вьющиеся волосы, которые выходили запределы его штанов. Снебольшой силой она выдернула его исулыбкой подняла. Дядя Ся, что это?
 
СяЛэй чувствовал, что вот-вот потеряет рассудок. Теперь ему все равно. Онкрикнул: Перестань играть! Нам нужно покинуть это место!
 
Чжу Сюаньюэ быстро спрятала кудрявую куклу. Она опустила голову, как щенок, которого пнули. Хорошо, хорошо … Ненужно быть таким злым …
 
СяЛэй подошел ксвоему упавшему мотоциклу. Мужчина забрался нанего иобернулся, чтобы равнодушно взглянуть наЧжу Сюаньюэ. Тыидешь илинет? Если нет, яуезжаю без тебя!
 
Чжу Сюаньюэ быстро перескочила илегким прыжком прыгнула наспину. Она сэнтузиазмом обняла его заталию иприжалась щекой кширокой спине СяЛэя.
 
Она была абсолютно податливой инежной, ноСяЛэй понятия неимел, работаетли это Нин Цзин или ГуКе-Вэнь.
 
СяЛэй завёл мотоцикл ипролетел мимоКПП. Вся местность пропахла смертью, разбросанными конечностями игустым запахом крови, разносящимся повоздуху. Чжу Сюаньюэ навлекла наних смерть, нодаже мельком невзглянула наних. Унее небыло нисочувствия, ничувств, ничего.
 
Пройдя некоторое расстояние вперед, СяЛэй свернул сглавной дороги надеревенскую улицу. Мужчина невключал фары, полагаясь исключительно насвое непревзойденное зрение, чтобы водить машину втемноте. Онделал это, чтобы избежать обнаружения своздуха американским солдатом. Чжу Сюаньюэ уничтожила целый блокпост, идаже еслибы никто несмог сообщить обэтом, Национальная гвардия, естественно, узналабы обэтом. Поэтому продолжать его путешествие вЗону 51 сегодня вечером было нелучшим выбором. СяЛэй, сдругой стороны, желал провести полноценный разговор сЧжу Сюаньюэ.
 
Чжу Сюаньюэ немогла держать руки при себе напротяжении всей поездки. Она крепко обняла СяЛэя заталию, иногда используя близость, чтобы дразнить его пупок. Втовремя как СяЛэй это совсем неразвеселило, женщина хихикала. Это еще невсе. При этом она терлась щекой оего спину, как дерзкий котенок.
 
СяЛэй выдержал преследование вконтролируемой тишине, пока Harley Breakout мчался втемноте. Через час они были неменее чем вста пятидесяти километрах отместа происшествия. Наконец они остановились укукурузного поля. СяЛэй спрыгнул смотоцикла иначал толкать его наплантацию.
 
Устроившись вмашине, СяЛэй повернулся ипосмотрел наЧжу Сюаньюэ, который все еще стояла накраю кукурузного поля. Она смотрела нанего холодным игневным взглядом. Сердце мужчины ушло впятки, сильное чувство захлестнулоего. Демон втеле Чжу Сюаньюэ проснулся.
 
Зачем тыпривел меня сюда?— Чжу Сюаньюэ начала приближаться.
 
СяЛэй ответил: Учитывая такое количество смертей наблокпосту, американцы обязательно проведут тщательное расследование. Нам нужно…
 
Прежде чем онуспел закончить собственное предложение, Чжу Сюаньюэ без предупреждения нанесла удар кулаком внижнюю часть живота. Ксчастью, онбыл кэтому готов. Мужчина быстро сжал еекулаки, опустив ладони. Несмотря науспех, сила Чжу Сюаньюэ отбросила его назад как минимум надва метра. СяЛэй почувствовал, что его суставы чуть несломались. Момент столкновения сеекулаком был такимже сильным, как будто ееразбила машина. Это был неженский удар!
 
Ответьте мне!— Чжу Сюаньюэ зарычала нанего.
 
Она потеряла рассудок!
 
Чжу Сюаньюэ рванулась вперед. Вмгновение ока она оказалась прямо перед СяЛем. Она подняла правый кулак ипослала его вперед.
 
Нин Цзин!— СяЛэй резко завизжал.
 
Чжу Сюаньюэ намгновение дезориентировалась, иеевзгляд смягчился. Она опустила кулак.
 
Нин Цзин!— СяЛэй быстро продолжил: Тывсе еще помнишь меня? ЯСяЛэй. СяЛэй… 
 
Чжу Сюаньюэ молчала. Она продолжала нежно смотреть нанего.
 
Тыпомнишь товремя, когда мыбыли вплемени белых гуннов вАфганистане? Тыоказалась там вловушке снесколькими экспертами, ияпришел спасти тебя. Тыпомнишь это?— СяЛэй отчаянно пытался оживить еёвоспоминания.
 
Очем тыговоришь?— Она выглядела совершенно потерянной.
 
СяЛэй продолжил: АХайчжу… Мывпервые встретились там, когда тыпришла починить свой компас…
 
ИНин Цзин, иГуКе-Вэнь существовали втомже теле, что иЧжу Сюаньюэ. Сознание Нин Цзин было особенно сильным, потому что именно она предложила себя вкачестве физического сосуда вПроекте Реинкарнация, проводившемся вИндии. Если онсможет разбудить ее, женщина перед ним непричинит ему никакого вреда. Вот почему оннесобирался будить ГуКе-Вэнь. Одержимость ГуКе-Вэнь имбыла сильна, ноеененависть кнему также была сильной. Контролировать еебылобы непросто.
 
Когда ночной ветерок ласкал кукурузное поле, СяЛэй начал рассказывать истории изпрошлого. Истории отом, кем была Нин Цзин, еепрошлом ивсем, что ихсвязывало…

    
  





  Глава 1137. Жизнь и ответы


  

    
      Хлоп!
 
СяЛэй схлопотал пощёчину. Как только его ладонь оторвалась отплоти, онсразуже увидел раздавленного комара. Судя пообильным брызгам крови, комар уже наелся. Покукурузному полю летало множество насекомых, нониодно изних неудосужилось прикоснуться кЧжу Сюаньюэ. Тот факт, что онбыл единственной жертвой, совершенно разочаровывал.
 
Несмотря наэто, СяЛэй закончил свой рассказ.
 
Онсказал много всего, Чжу Сюаньюэ вполной тишине воспринимала каждый бит информации. Чем больше СяЛэй рассказывал опрошлом Нин Цзин, тем мягче становился еевзгляд.
 
 СяЛэй изучал каждую минутную смену еёнастроения, думая про себя: Ятак много рассказывал ейоНин Цзин, но, вконце концов, все сводится ктому, что Нин Цзин контролирует тело. Если это делает неона, такое состояние непродлится долго …
 
Чжу Сюаньюэ все еще спокойно смотрела нанего, идве большие капли слез вырвались изееглаз.
 
Ееслезы что-то пробудили всердце СяЛэйя, подняв волну меланхолии. Кусочек его воспоминаний начал разыграться снахлынувшей горечью. О, Нин Цзин … Эта несчастная душа, оставившая тихий отпечаток вего сердце.
 
Чжу Сюаньюэ направилась кСяЛэйю.
 
Ионнеотходил. Онстоял насвоем месте исмотрел, как она приближается кнему.
 
Чжу Сюаньюэ прижалась кего груди сослезами наглазах. Незнаю почему, номне так грустно.
 
СяЛэй легко обнял еезаталию. Это все впрошлом. Ярад, что тывернулась
 
Чжу Сюаньюэ протянула руку иприкоснулась кего щеке. Стобой так тепло. Ятак боюсь, что тыбросишь меня. Обещай мне, что никогда меня неотпустишь, хорошо?
 
СяЛэй кивнул, хотя полностью осознавал, что это небыло обещанием.
 
Губы Чжу Сюаньюэ задрожали, иона заскулила. Внезапно она вскочила изахватила его губы.
 
Это застало его врасплох, ноСяЛэй неоттолкнулее. Оннепытался использовать еевсвоих интересах, ноему потребовались некоторые усилия, чтобы наконец успокоить Чжу Сюаньюэ ипробудить внутреннее сознание Нин Цзин. Еслибы онотверг ее, тозапустил еевпроцесс ипробудил тучасть, которая принадлежала Чжу Сюаньюэ, возниклибы проблемы.
 
Ихгубы плотно прижались друг кдругу визысканном легком поцелуе. Однако через несколько секунд кюгу ситуация начала ухудшаться. Чжу Сюаньюэ воспользовался его уступчивостью, раскрыв зубы изасунуть свой язык внутрь. Оннеохотно позволил этому случиться, ноона была неумолима. Она совсем несобиралась пощадить его сегодня вечером.
 
Ситуация выходила из-под контроля. Втовремя как СяЛэй принимал все еёпоцелуи, Чжу Сюаньюэ доставляла ему много неприятностей посреди хаотичного времени, вкотором они находились. Ктомуже ееглаза горели похотью, явно желая большего.
 
Таким темпом онбыстро терял контроль над ситуацией.
 
Нин Цзин, пожалуйста, остановись. Успойкойся,— СяЛэй оторвался отеенападения легким толчком.
 
Желание, закружившееся вееглазах, исчезло, немедленно сменившись негодованием. Теперь она была явно взволнована: Что стобой?! Почему тывсегда отвергаешь меня?! Какого черта тыменя просишь?!
 
СяЛэй быстро ответил. Его отказ непреднамеренно разбудил некоторую часть ГуКе-Вень. Онтоже отверг ееоднажды, когда семья Гуразвалилась, иженщина осталась одна. ГуКе-Вэнь полностью разделась перед ним, надеясь, что она сможет получить отнего помощь, используя свое тело, ноСяЛэй отвергее. После этого еечувства смешались. Они превращались изненависти влюбовь, азатем излюбви вненависть. Единственное, что оставалось неизменным,— это интенсивность еечувств. Вконце концов, она колебалась между двумя крайностями спектра. Только вмомент смерти она получила роскошь умереть вего объятиях. Вся еежизнь была нечем иным, как полной трагедией.
 
Как только СяЛэй потерял бдительность, Чжу Сюаньюэ нанесла удар.
 
Онотреагировал как раз вовремя, врезавшись обеими подошвами вземлю ипозволив откинуть свое тело назад, сломав несколько стеблей кукурузы впроцессе. Кулак Чжу Сюаньюэ промахнулся, ноотпустого удара несколько ближайших стеблей сильно зашуршали.
 
Ненавижу тебя!— Чжу Сюаньюэ сжала кулаки изавизжала. Слезы снова потекли изееглаз. Наэтот раз это были непросто капли, ацелый водопад.
 
Нин Цзин была утонченной женщиной, еёплач никогда небыл взрывом эмоций. ГуКе-Вэньже любила иненавидела снепревзойденной страстью. Либо безумная любовь, либо сильная обида— ничего между ними. Таким образом, ееплач был подобен прорвавшейся дамбе.
 
Явная разница позволила СяЛэю прийти квыводу: его отказ спровоцировал ГуКе-Вэнь. Перед ним была женщина стремя совершенно разными образами; тихая искромная Нин Цзин, страстная ГуКе-Вэнь, перешедшая содного конца спектра надругой, идемоноподобная Чжу Сюаньюэ. Эти три личности постоянно менялись местами. Несмотря нато, что закономерность существовала, было трудно понять ееистинную природу.
 
ГуКе-Вэнь?— насамом деле СяЛэй был врастерянности.
 
Чжу Сюаньюэ слегка вздрогнула, ноничего несказала.
 
Тыхочешь извинений?— СяЛэй сказал: Явсе обдумал… Этот инцидент недолжен был произойти между нами. Если тыхочешь извинений, ясрадостью извинюсь перед тобой.
 
Онбыл тем, кто разрушил еесемью изабрал еежизнь. Независимо оттого, сколько лет они делили плохую кровь, то, что произошло, уже произошло. Пока она была жива, СяЛэй неимел возможности принести ейзаслуженные извинения. Это была возможность зарыть топор.
 
 Извини, Ке-Вень. СяЛэй слегка поклонился.
 
Налице Чжу Сюаньюэ расплылась улыбка. Его извинения, похоже, успокоилиее. Казалось, что именно облегчение вызвало улыбку наеегубах.
 
Заметив еерадостную улыбку, СяЛэй наконец смог ослабить свое напряжение. Онмрачно подумал: Так непойдет. Она невероятно нестабильна, имне будет очень опасно оставаться рядом. Она хочет попасть вЗону 51, аяхочу отправиться тудаже. Новойти сеенынешним состоянием, безусловно, будет означать ожесточенный бой вЗоне51. Унее небудет проблем, чтобы сбежать, ночто насчет меня?
 
Пока СяЛэй был погружен всвои мысли, улыбка наеегубах исчезла. Она холодно произнесла: СяЛэй, какого черта тытянешь? Тыназывал меня тоНин Цзин, азатем— ГуКевэнь. Почему тыеще неназвал меня поимени?
 
СяЛэй пристально посмотрел нанее.
 
Чжу Сюаньюэ, настоящий владелец этого тела, снова вернулась. Для нее было несложно преодолеть сознание, принадлежащее Нин Цзин иГуКе-Вэнь.
 
Дядя Сятеперь был СяЛэй. Похоже, это был верный признак того, что все это время она росла. Это было для него предупреждением отом, что она больше небыла такой наивной илегко управляемой девушкой, как раньше.
 
Виндийской лаборатории реинкарнации произошел небольшой несчастный случай, когда этот ублюдок попытался меня остановить. Яимею ввиду, нутызнаешь! Хмм! Онтак самодоволен,— беспечно произнесла Чжу Сюаньюэ. Онбыл тяжело ранен исбежал. После этого тыпривез меня вКитай. Втвоих глазах явыглядела так, как будто япотерял свои воспоминания, нонасамом деле япросто находилась вспящем режиме из-за полученных повреждений. Спасибо, что позаботился обомне. Это позволило мне довольно быстро восстановиться. После того, как яначала кормиться, мое выздоровление пошло еще быстрее. Хотя яеще недостигла своего первоначального пика, этот день незаставит себя долго ждать.
 
Сердце СяЛэй громко забилось. Ктебе вернулись воспоминания? Нет, тыпроснулась? Тогда ответь намои вопросы. Что сэтой коробкой? Аэтот человек вчерном, кто он, черт возьми? Кроме того … Просто … Кто тывообще такая?
 
Так много вопросов, ноянехочу наних отвечать,— сказала Чжу Сюаньюэ.
 
Почему?
 
Без необходимости яничего немогу тебе сказать. Носкажу вот, что: любой, кто узнает омоем секрете, неуйдет живым. Еевзгляд стал пронзительно ледяным.
 
СяЛэй сглотнул, ошеломленный.
 
Уменя есть своя собственная судьба, аутебя своя. Найти ответы наэти вопросы можешь только тысам, тогда…
 
Тогда что?
 
Тебе нужно принять свою судьбу.
 
СяЛэй отказался принимать расплывчатые ответы. Хорошо, хорошо. Тыможешь неотвечать мне, нокак насчет того, чтобы хотябы намекнуть? Крошка неповредит. Откуда взялась коробка? Вней есть место, куда оно ведёт?
 
Тыправда думаешь, что ятебя неубью? Чжу Сюаньюэ излучала колоссальное намерение убийства.
 
СяЛэй был наудивление спокоен. Умереть втвоих руках былобы намного лучше, чем умереть вруках человека вчерном. Так что, пожалуйста, дайте мне несколько подсказок!
 
Ключевое слово здесь было подсказка, что звучало нетак, как ответы.
 
Чжу Сюаньюэ усмехнулась. Даже непытайся обмануть меня игрой слов. Яговорила по-китайски задолго дотвоего рождения. Явыучила все языки мира. Думаешь, янеразличаю „намек“ и„ответ“? 
 
СяЛэй отказался отступить.
 
Твоё отсутствие страха поотношению комне проистекает изтого факта, что именно тыразбудил меня. Ивомне существуют две женщины, которые глубоко любили тебя впрошлом. Верно?— Чжу Сюаньюэ приподняла бровь.
 
СяЛэй ничего неответил, предпочитая осторожно смотреть нанее. Поправде говоря, хотя онибоялся, что Чжу Сюаньюэ нападет нанего, онсовсем небоялсяее. Возможно, она была права. Она немогла убить его при защите неодной, адвух женщин, питавших кнему чувства впрошлом.
 
Было неразумно провоцировать еедальше. Даже смножеством вариантов выбора СяЛэй все равно несделалбы этого. Прежде чем куча загадок, связанных сего судьбой, могла быть разгадана, этому человеку ничего неоставалось, кроме как пойти нариск!
 
Приближаясь кСяЛэйю, убийственные намерения Чжу Сюаньюэ внезапно ослабли. Она опешила. Она пробормотала себе под нос: Яправда … ядействительно немогу атаковать тебя, пока недостигну своего первоначального состояния.
 
Эти слова принесли СяЛэйю волну облегчения. Тогда дай мне подсказку.
 
Немного помолчав, Чжу Сюаньюэ уступила: Ямало что знаю окоробке. Этого несуществует вэтом мире, иэто связано современем. Для меня это нечто иное, как тюрьма, иябоюсь прикоснуться кней. Доисторический избранный пытался разгадать еёзагадки, нобезуспешно. Человек вчерном, пытающийся убить тебя,— некто иной, как сам доисторический избранный.
 
Он… Хотя унего давно были такие подозрения, слышать подтверждение изуст Чжу Сюаньюэ было крайне странно. Разве оннедолжен быть мертв? Разве тынеубилаего? Его тело осталось вгробнице под Святой Церковью Гроба Господня, иядаже нашел много осколков коробки внутри его тела.
 
Чжу Сюаньюэ ответил: Когда тыдостигнешь его уровня, тебе ненужно будет задавать мне подобные вопросы. Финалом человеческой эволюции является состояние чистой энергии. Физические тела можно легко уничтожить, нодушу нельзя легко стереть слица земли. Даже если тыполучил травму, тывсе равно можешь вернуться поразным каналам. Человек будущего может позволить себе отказаться отсвоего тела исоздавать более прочные сосуды изсплава. Таким образом, они небудут ограничены климатом, вкотором обитают люди вовремя освоения космоса.
 
СяЛэй почувствовал, как его челюсть отвисла. Ты… тыизбудущего?
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      Тыизбудущего?
 
Это было что-то стереотипное для фантастических фильмов. Ответ был либо да, либо нет, третьего недано.
 
Однако Чжу Сюаньюэ решила ответить навопрос СяЛэйя, отломив кукурузный початок отстебля иприжал его кладоням.
 
Эй, яспрашиваю, тыизбудущего? Почему … Почему тыдаёшь мне кукурузу?— СяЛэй был обескуражен. Ондумал, что Чжу Сюаньюэ собирается намекнуть, как иобещала. Так какого хрена значила эта кукуруза?
 
 Она протянула руку исломала еще один кукурузный початок рядом ссобой.
 
СяЛэй больше незнал, как продолжить ихразговор.
 
Чжу Сюаньюэ снял снего шелуху, обнажив желтое ядро.
 
СяЛэй немог молчать. Наего лице появилась кривая улыбка. Это должен быть намек? Ядействительно непонимаю, что это должно означать.
 
Чжу Сюаньюэ взяла кукурузу вруки ипотерла пальцем зерноее. Вэтот момент она была очень спокойна. Тыпривык видеть время как будущее, настоящее ипрошлое. Новмоих глазах время похоже накукурузу. Онсостоит измножества ядер, амывсего лишь внутри одного изних. Взять, кпримеру, вот этот,— она взяла один изних пальцем ипоказала ему. Что тывидишь?
 
СяЛэй ничего непонимал. Кукурузное зерно.
 
Чжу Сюаньюэ продолжила: Верно. Здесь тывидишь целое зерно кукурузы, ноэто независимый орган. Затем она бросила его наземлю. Теперь онпревратится вдругой стебель кукурузы идаст новую кукурузу. Тыполучишь больше кукурузы изерен. Если тывидишь вэтом непрерывность жизни, тыможешь применить туже концепцию ковремени. Это может показаться натяжкой, нотоже самое идля всего мира.
 
Шестеренки всознании СяЛэйя начали дико вращаться.
 
Вселенная родилась изхаоса. Она взорвалась, расширилась ипородила звезды, планеты итуманности. Она начала расти 13,8 миллиарда лет назад идосих пор неостановилась. Еслибы метафора Чжу Сюаньюэ онепрерывности кукурузы имела смысл, Вселенная продолжалабы расти, какона. Будет создано больше кукурузы, иизпоследующих поколений будет рождено бесконечное количество кукурузы.
 
Люди тоже были похожи накукурузу. Мужчина иженщина создавали потомство, иихпотомство росло, чтобы когда-нибудь обзавестись собственной семьей.
 
Корни вселенной иееконец были тем, чему люди отчаянно пытались осознать снезапамятных времен. Тем неменее, ответ был рядом снами все время. Вселенная дала жизнь многим, имногие изних несли еегены иотпечатки.
 
Позволяя своему разуму донекоторой степени блуждать, СяЛэй быстро пришёл всебя. Немного помолчав, онсказал: Так тыимеешь ввиду, что нет прошлого ибудущего?
 
Прошлое мертво. Тынесможешь вернуться нинаодну секунду прошлого даже смощью самой сильной черной дыры воВселенной. Абудущее… его несуществует. Тыможешь представить, как тыбудешь выглядеть ввосемьдесят лет, ноэто только твоё воображение. Настоящего будущего для тебя еще несуществует.
 
УмСяЛэя сейчас трещал пошвам отактивности. Время— это несуществующее понятие, правильноли японимаю?
 
Чжу Сюаньюэ только смотрел нанего, категорически отказываясь отвечать.
 
СяЛэй продолжил: Нет нипрошлого, нибудущего, атолько настоящее ипараллельные миры, верно? Тогда это будет означать, что время— это мир, реальныймир. Тыиздругого зерна кукурузы. Где это икак выглядит?
 
Чжу Сюаньюэ небрежно выпустила кукурузу вееруках. Тызадаёшь слишком много вопросов
 
Хорошо. Янебуду ничего спрашивать отвоём происхождении, номне нужно это знать. Как тыпришла сюда? Тывышла изкоробки?
 
Яздесь смиссией. Янеизкоробки инескажу, как ясюда попала. Эта коробка…,— внезапно выражение лица Чжу Сюаньюэ стало неуловимым.
 
СяЛэй был нетерпеливым. Откуда тогда коробка? Издругой кукурузы?
 
Чжу Сюаньюэ покачала головой. Янезнаю. Язнаю только, что доисторический избранный получил неполную коробку, вкоторой отсутствует один угол. Он, должно быть, сказал тебе, что это ясломала коробку, верно? Чтож, онлжет.
 
СяЛэй был потрясен доглубины души.
 
Все это время ондумал, что доисторический избранный получил полную коробку. Было неожиданно услышать отЧжу Сюаньюэ, что этот человек получил неполную коробку. Другими словами, шкатулка издревнего сплава ссамого начала никогда небыла законченной!
 
Внашей кукурузе коробка называется „Коробка Мира“. Ты, наверное, думаете, что получил его случайно, ноятебе вот что скажу. Это твоя миссия. Тыидоисторический избранный выполняете одну итуже миссию, нопоследний провалил свою миссию. Недовольный результатом, онхочет использовать тебя, чтобы исправить допущенные имошибки. Срок, который онтебе дал, небыл напрасным. Онвсего лишь пытается использовать тебя, азатем убить изаменить тебя.
 
Такое откровение Чжу Сюаньюэ вызвало бурю вСяЛэйе.
 
Поеесловам, человек вчерном, который также был доисторическим избранным, тщательно все спланировал. Бронзовая книга иМеталлическая книга, которые оноставил, были нечем иным, как ложью!
 
Неудивительно, почему СяЛэй непонимал вовсем этом смысла. Человек вчерном стремился заполучить древнюю шкатулку изсплава, иунего недолжно было быть проблем слегкостью забратьее. Все равно никто несможет его остановить. Как нистранно, этот человек даже непытался этого сделать. Человек вчерном незабрал последнюю оставшуюся капсулу AEуСяЛэйя!
 
Что, черт возьми, онпытался сделать?
 
Он… СяЛэй глубоко вздохнул, желая успокоить волнующиеся эмоции, прежде чем закончить предложение. Оноставил мне сообщение, вкотором говорилось, что онсражался стобой всредние века, прямо вцентре Иерусалима, азатем получил серьезные травмы, которые привели его ксмерти. Это правда?
 
Чжу Сюаньюэ ответила: Как ясказала ранее. Конечная цель человеческой эволюции— это тело чистой энергии. Оночень долго существовал втвоем кукурузном зернышке. Как онможет продержаться так долго, недостигнув окончательной формы? Онтакойже, какя. Нам сложно убивать друг друга. Твоё будущее будет такимже, как инаше. Мыпрошли тотже путь, покоторому идёшь тысейчас.
 
Так тыхочешь сказать, что солгал иобэтом тоже?
 
Да, верно
 
Тогда что такоеAE? Откуда это?
 
Хватит!— Чжу Сюаньюэ обернулась. Яуделила тебе достаточно своего времени. Если тыхочешь получить больше ответов, постарайся стать сильнее исам сразитесь сэтим ублюдком. Победи его, итыполучишь свои ответы.
 
Эй, подожди!— СяЛэй погнался заней.
 
Чжу Сюаньюэ запрокинула голову иподняла нанего ноги.
 
СяЛэй скрестил руки нагруди иопустил ее, сумев поймать ееногу всамый последний момент.
 
Бац! Сприглушенным звуком СяЛэй полетел вверх ногами иметнулся вглубину кукурузного поля, как вращающееся ядро. Наэтот раз онпреодолел большое расстояние— более десяти метров! Онтяжело упал наземлю. Места, над которыми онпролетал, были заполнены битыми стеблями кукурузы. След выглядел так, как будто его сплющил дорожный каток.
 
Тьфу. Вполости его легких пузырились воздух икровь. Невсилах больше сдерживаться, СяЛэй выплюнул полный рот крови.
 
Чжу Сюаньюэ бросила нанего взгляд, лишенный каких-либо эмоций. Она холодно произнесла: Как яуже сказала, ябуду только намекать. Учитывая объем предоставленной мной информации, это можно считать выплатой, которую ятебе задолжала. Больше никогда непоявляйся передо мной, иначе ятебя убью. Твой истинный противник— доисторический избранный. Иди кнему, чтобы получить желаемые ответы.
 
Упираясь ладонями вземлю, СяЛэй изо всех сил пытался взобраться наверх. Онвытер след крови уголком губ.
 
Тыслишком слаб. Если тыпойдешь кнему таким, тыпогибнешь,— взгляд Чжу Сюаньюэ упал наподвеску изсплава, свисающую сшеи СяЛэя. Какой смысл оставлять последнюю капсулу? Возьми исъешьеё. Чем больше тысъешь, тем сильнее будешь. Победи доисторического избранного, утоли свое любопытство и, наконец, избавься отнего.
 
СяЛэй непроизнес нислова, глядя нанее. Еезвали, конечно, неЧжу Сюаньюэ, ноэто неимело значения. Что наиболее важно, она больше небыла навязчивой инепослушной Чжу Сюаньюэ, которая прилипала кнему, как клей. Иона определенно небыла ниНин Цзин, ниГуКе-Вэнь. Для нее Нин Цзин иГуКе-Вэнь были просто одеждой.
 
Чжу Сюаньюэ вышла скукурузного поля иначала свой путь кЗоне51.
 
СяЛэй медленно выбрался изполя. Онсмотрел, как она отступает назад, иего разум снова пришел вярость. Доисторический избранный хочет, чтобы япринял последнюю капсулу AE, иЧжу Сюаньюэ тоже хочет тоже самое. Чего они оба пытаются достичь?
 
Доисторический избранный завершил окончательную эволюцию истал существом, эквивалентным Чжу Сюаньюэ. Тем неменее, оноставил после себя фальшивые истории отом, как онбыл убит Чжу Сюаньюэ икак она сама была демоном, стремящимся уничтожитьего. Сдругой стороны, Чжу Сюаньюэ говорит, что доисторический избранный обманывал меня все время. Кажется, что удоисторического избранного есть все необходимые мне ответы. Ноядолжен стать сильнее, чтобы получить то, что хочу, азатем убитьего. Новот вчем дело. Кто говорит правду: Чжу Сюаньюэ или доисторический избранный? Или … Они оба пытаются меня обмануть? Каковы ихмотивы?
 
Согласно тому, что Цянь Цзюнь иСаим узнали вИзраиле, американцам удалось узнать обезликих статуях воинов, потому что кто-то обмолвился. Это было сделано специально? Чжу Сюаньюэ здесь зашестью статуями, иона настаивает напродолжении своего путешествия вЗону 51, несмотря нато, что знает, что солдаты будут ползать вокруг из-за более ранней перестрелки. Она знала ориске, новсеже решила продолжить свой путь. Это явно означает, что статуи невероятно важны длянее. Былали она той, кто распространил эту информацию? Влюбом случае, что она пытается сделать сэтими статуями?
 
Доисторический избранный определённобы узнал, еслибы Чжу Сюаньюэ проделала такой трюк. Онпоявится сегодня вечером? Если да, тоостановитли онее?
 
Наэтом СяЛэй закончил свои своенравные мысли. Это был непервый раз, когда онпопадал вподобную ситуацию. Даже если онрешит обдумывать эти вопросы целый месяц, ответов небудет. Онмог рассчитывать только насебя, чтобы удовлетворить свое ужасное любопытство, никто несобирался ему помогать.
 
СяЛэй поднял мотоцикл итолкнул его надорогу. Иснова онеще раз оглянулся натоместо, куда ушел Чжу Сюаньюэ, ноонбольше немог видеть женщину. Онневольно рассмеялся над своим затруднительным положением. Оннадеялся, что Чжу Сюаньюэ останется союзником, ивконечном итоге они вместе встретятся счеловеком вчерном. Однако сейчас это казалось фантастикой. Возможно, она ссамого начала должна была стать его заклятым врагом!
 
Доисторический избранный, человек вчерном был его врагом. Чжу Сюаньюэ тоже была врагом. Казалось, что закон Мерфи играет сего жизнью. Онбоялся, что если онпойдёт дальше, всё действительно станет куда хуже.
 
Причина, покоторой они оба еще неубили меня, должна быть втом, что япо-прежнему ценен. Еслибы япотерял эту ценность, они, без сомнения, убилибы меня. Так вчём моя ценность? Вуме СяЛэйя возник новый вопрос. Словно инстинктивно, онкрепко сжал кулон изсплава, свисавший сего шеи.
 
Идоисторический избранный, иЧжу Сюаньюэ хотят, чтобы онпроглотил последнюю капсулуAE. Последняя даже прямо сказала обэтом. Она даже пыталась убедить его сделать именно это иначала питаться человеческими умами, чтобы стать сильнее. Возможно, это действительно было подходящее время для того, чтобы принять последнюю капсулу истать сильнее. Однако, как только желание сделать мелькнуло, его сердце необъяснимо пронзила нарастающая неуверенность.
 
Разве нормально было сделать то, что хотели сделать твои враги?
 
Холодная улыбка СяЛэйя недотянулась доего глаз. Онположил кулон обратно запределы своей рубашки изапрыгнул наHarley Breakout. Одним быстрым движением онзажег двигатель иначал приближаться кЗоне51.
 
ВЗоне 51 сегодня должно было быть оживленно.

    
  





  Глава 1139. Генерал занят


  

    
      Офис Томпсона, Департамент безопасности, Зона51.
 
Томпсон прижался кягодицам женщине-солдату иначал тереться обнеё. Женщина, сдругой стороны, изо всех сил старался сдержать отвращение итревогу, несмотря нато, что выглядела возбужденной.
 
Внезапно срочное обращение было поспешно передано ихшефу, ионсреагировал наэто своей тучной задницей.
 
О, детка, детка, как тывеликолепна. Томпсон начал свой ласковый разговор. Твоя мать очень постаралась.
 
 А, ятебе оней напоминаю?
 
Потому что она сделала тебя красивой маленькой девочкой.
 
Хорошо … Сэр, насчет повышения, когда высобираетесь рассмотреть этот вопрос…? Женщина-солдат обняла его заталию, прижимая ксебе внужный момент, пока ждала ееответа.
 
Тем неменее Томпсон был вхорошем настроении. Конечно, сегодня ячувствую себя щедрым. Доконца ночи собираюсь оформить документы. Тебе повезло.
 
Чмок!
 
Она прижалась губами кего губам икрепко поцеловала. Генерал, позвольте мне угостить вас взамен.
 
Хахаха, какая тымилая,— Томпсон был ввосторге, аона ухмыльнулась. Онотделился отподчиненной илёг надиван. Мужчина чувствовал себя непринужденно и, несомненно, получал удовольствие.
 
Внезапно зазвонил телефон.
 
Черт возьми, кто звонит втакой час? Женщина-солдат была недовольна.
 
Томпсон достал сделанный назаказ карманный компьютер.
 
Держась заруку Томпсона, она надулась: Генерал, неотвечайте назвонок…
 
Томпсон взглянула наэкран изатем убрала руку.
 
Сэр! Она была настойчивой.
 
Томпсон шлепнул еепозаднице, утешая: Это важный вопрос. Ядолжен ответить назвонок. Что касается твоего повышения, язаймусь этим. Будь хорошей девочкой иуходи, хорошо? Мне нужно ответить наэтот звонок.
 
Женщина-солдат схватила выброшенную одежду ипокинула офис Томпсона. Она была явно рада, что еесеанс сним закончился преждевременно, итеперь, когда онлично просил, ейненужно было его повторять, поскольку она сама поспешила квыходу.
 
После того, как женщина покинула офис, Томпсон наконец принял звонок. Реактивно понизив голос, онсказал: Мистер Джеймс, какие-то проблемы? Ятут кое-что вспомнил
 
Онбыл награни, потому что звонил никто иной, как СяЛэй. Втот момент онмог послать кого угодно вмире, даже указав пальцем напрезидента. НонеСяЛэйя. СяЛэй был его личной печатной машиной для денег иего счастливой звездой.
 
Мистер Томпсон, слушайте внимательно, все, что ясобираюсь сказать, важно.
 
Хорошо, яслушаю вовсеуши. Продолжайте, мистер Джеймс,— скромно сказал Томпсон.
 
Через десять минут мне нужно, чтобы тыотправил мне полный список всех сотрудников Зоны 51, дежуривших сегодня вечером, прямо вмой почтовый ящик.
 
Что? Какие…?
 
Какие-то проблемы, мистер Томпсон?
 
Нет, никаких проблем, мистер Джеймс. Ясделаю для вас все, ноэто оставит после себя улики. Это лишь вопрос времени, когда они выследят доменя,— объяснил Томпсон.
 
СяЛэй ответил: Ты— высшее должностное лицо повопросам обороны ибезопасности вЗоне51. Яуверен, что увас есть способ наблюдать завсеми точками входа взону, неделая ниединого шага изофиса, нетакли?
 
Нуда, но…
 
Тычто-то незнаешь окамерах? Собери достаточно отснятого материала через фотографии иотправь ихмне. Таким образом, небудет никаких прослеживаемых доказательств!— СяЛэй повысил голос.
 
Ага!— Томпсон хлопнул себя полбу: Верно! Почему янеподумал обэтом? Хорошо, считай, что это сделано, мистер Джеймс. Ясоберу фотографии искоро пришлю ихвам.
 
Во-вторых, западный блокпост Национальной полиции снесли, естьли ответ отПентагона иЦРУ?
 
Ятолько что получил новости отЦРУ ипосмотрю ихсейчасже!— Томпсон поспешно забрался ксвоему столу иначал листать конфиденциальную информацию, одновременно читая СяЛэйю еесодержание. Вокруг станции нашли трупы членов банды. Хотя, похоже, что убийца, застреливший членов отряда Национальной полиции, был среди них.
 
Преступник выстрелил сзади, неоставив живых улик дотого, как покончил жизнь самоубийством. Кроме того, они узнали, что убийца Xбыл изчленов банды.
 
Ихпричина смерти, убийца X, явно указывает наЧжу Сюаньюэ. Чжу Сюаньюэ начала охоту вАмерике иоставила после себя след изгниющих мозгов. Американская разведка иполиция немогли осмыслить это, поэтому было вполне нормально, что они назвали ееубийцей X.
 
Тебе ненужно объяснять мне инцидент. Сразу переходи кответным протоколам Пентагона иЦРУ.
 
Томпсон поспешно пролистал кучки страниц иответил: Ихнет, сэр. Никаких советов ЦРУ или каких-либо военных инструкций отПентагона, кроме как ужесточить наши меры защиты, и… 
 
Ичто?
 
Направить ЦРУ полный список всего персонала, входящего ивыходящего изЗоны51. Томпсон был озадачен тем, насколько точно совпадали инструкции ЦРУ синструкциями СяЛейя для него.
 
Это все, что мне нужно, ивот последнее,— добавил СяЛэй,— через час явойду вЗону51. Мне нужно, чтобы тыпомог мне вэтом.
 
Ха, но…
 
После сегодняшнего вечера тыполучишь все необходимые деньги. Итак, мистер Томпсон, одна последняя миссия, итыначнёшь новую жизнь,— готовы кжизни,— заявила СяЛэй.
 
Томпсон надолго замолчал.
 
Где высейчас находитесь?
 
СяЛэй ответил: Мои текущие координаты 37,233382，115,81049. Приступай кработе ипомни, утебя есть один час, наэтом ивсё.
 
Томпсон уже был награни разрыва. Мистер Джеймс, дело невтом, что янехочу вам вэтом помогать. Ябы ничего нехотел, кроме как завершить сделку сегодня вечером. Нояуверен, что уже упоминал, что технология вЗоне 51— лучшая вмире наданный момент. Даже еслибы вымогли замаскироваться под любого человека наэтой планете, существующая технология распознавания лиц все равно моглабы раскрыть вашу личность.
 
Зона 51 была известна как самое труднодоступное место наЗемле. Нидля кого небыло секретом, что китайская разведка уже давно наблюдала запроникновением, нобезрезультатно. Тоже самое сделали ирусские, особенно вовремена СССР.
 
Выдали мне всегочас. Яникак несмогу помочь вам выбраться безопасно! Даже если высможете нанести достаточно макияжа, чтобы выглядеть как моя точная копия.
 
СяЛэй предложил решение. Мистер Томпсон, расслабьтесь, уменя для вас есть план.
 
Что?— Томпсон был ошеломлен.
 
Слушай…
 
УТомпсона отвисла челюсть.
 
Тем временем, урадиолокационной станции наокраине Зоны51.
 
Накраю индикатора радара начала мигать крохотная красная точка. Заметив злоумышленника, армейский патруль поднял коммуникатор иприказал: Теперь вынарушаете границы американской военной территории, отступите. Яповторяю, отойдите иповернись, или мывас атакуем. Последнее предупреждение!
 
Надругом конце коммуникатора голос ответил: Мыполучили одобрение Пентагона, установлен код tmx11809.
 
Патруль сторожевой башни ввел код всистему, ионбыл действителен. Код действителен, укажите пароль для входа.
 
XJ77963.
 
Затем солдат ответил: Пароль правильный. Посадка разрешена. После приземления соблюдайте все протоколы расследования иобращения натерритории Зоны51.
 
Готово
 
Как только звонок закончился, патруль сторожевой башни взял основной стационарный номер инабрал номер прямо вофис Томпсона.
 
Линия подключилась, иТомпсон спросил: Что это?
 
Сэр, натерритории находится административная посадка вертолета Чёрный Ястреб, отображается действительное разрешение Пентагона иразрешено входить.
 
Кто это?— добавил Томпсон.
 
Всвидетельстве ободобрении указано, что это посол отLockheed Martin, носэр неназвал никаких конкретных имен.
 
Имена неуказаны?
 
Да, сэр, это несоответствует протоколам, сэр. Норазрешение действительно, поэтому ихвъезд неможет быть запрещен.
 
Узнай всё обэтих людях икак можно скорее отправьте мне письменный отчет,— Томпсон повесил трубку.
 
Патруль сторожевой башни разразился взрывной тирадой. Ублюдок, должно быть, снова сэтой сучкой Дженни. Черт возьми, какая пара подонков!
 
Вофисе Томпсона.
 
Томпсон открыл свой ноутбук иначал снимать все списки въезда вместе сэтим конкретным свидетельством овъезде. Затем онбыстро сфотографировал все записи. Однако напротяжении всего этого процесса оннеимел нималейшего представления отом, частью чего онбыл, все, что онзнал, было то, что онбыл генералом, ионбыл уверен, что был занят.
 
2 минуты спустя еще один административный черный ястреб приземлился навертолетную площадку вэтом районе.
 
Двери распахнулись, иодна задругой вышли две гладкие исоблазнительные блондинки, азатем помогли молодому блондину спуститься свертолета.
 
Гостями были никто иные, как новый генеральный директор Lockheed Martin Кестин идве его привлекательные женщины-телохранители, Шарлотта иЕва.
 
Женщины были одеты впары облегающих черных брючных костюмов, облегающий крой наихнаряде изображал ихзавораживающие формы сверху вниз. Они могли дать фору всем европейским красавицам. Для таких красавиц, как эти двое, появившихся навоенной базе, было настоящим чудом, сколько рулонов туалетной бумаги пришлось потратить одиноким солдатам втуночь.
 
Вскоре после этого кнам подъехал военный вездеход снесколькими военнослужащими наборту.
 
Ребята, продолжайте, ясообщу им, что унас есть особые полномочия пропускать протокол обыска,— сказал Кестин.
 
Шарлотта иЕва кивнули идвинулись кприближающемуся вездеходу военного класса. Прежде чем они смогли приблизиться, послышался легкий свист.
 
Кестин достал свой телефон инабрал полный 32-значный номер. Через несколько секунд онпродолжал говорить тихо, сказав: Явделе, все идет так, как выпланировали.
 
Сдругой стороны линии ничего небыло слышно.
 
После двухсекундной паузы Кестин повесил трубку. Онбыстрым шагом направился квездеходу, итам онмельком увидел двух своих поразительных женщин-телохранителей, которые перебивали приспешников Томпсона, когда тепытались продолжить поиск.
 
Посреди внешнего кольца Зоны 51 это была пустота изпеска ипустоты.
 
СяЛэй постучал посвоему почтовому приложению насвоем телефоне, ипосле входа всистему его лоб сморщился оттревоги. Lockheed Martin тоже присоединится квечеринке сегодня вечером? Даже если небыло имени, онзнал, что Кестин былтам. Кто он, черт возьми, инакого насамом деле работает?

    
  





  Глава 1140. SA-12 VS Durex


  

    
      Впредрассветные часы ночи.
 
Вцентре одного изармейских лагерей загремела оглушительная тревога.
 
Солдаты вглубоком сне были потрясены, инстинктивно выскочив изпостели иначав переодеваться ввоенную одежду, бросая проклятия.
 
Черт возьми, чья это идея!
 
 Дженни, должно быть, проделала ужасную работу сегодня вечером ипотеряла благосклонность этого старого пидора!
 
Ха-ха! Еслибы она была снами, онабы всю ночь стонала отудовольствия!
 
Двери распахнулись ногой, ивошла пышная женщина. Она была никем иным, как печально известной Дженни, которую они ругали всего минуту назад, вместе сстольже презренным старым пидором Томпсоном. Взвании лейтенант она отвечала заучения поборьбе савиационными ударами.
 
После еепоявления все военные помещения немедленно замолчали. Они знали достаточно хорошо, чтобы немогли перейти ейдорогу, несмотря нато, как сильно ихраздражало ееприсутствие.
 
Дженни бросила быстрый взгляд навоенные часы насвоем запястье иприказала: Увас есть минута, чтобы собраться ивыйти наулицу. Учением будет руководить сам генерал. Кодовое имя: Одинокий рейнджер.
 
Винсценированном сценарии этих военных учений мыпредположим, что наши дружественные войска были уничтожены врагом иостались толькомы. Прямо перед нами дальность ракетного удара российских войск понашим войскам. Мыдолжны направить нашу ракетную машину кобозначенному месту накарте, стрелять перехватывающими ракетами изащищать Зону51.
 
Американские солдаты немогли поверить словам, исходящим изееуст. Все молчали, новсе разделяли почти одинаковые мысли. Генерал сошёл сума оттого, что слишком долго зарывался головой вгрудь Дженни, или Дженни вышибла себе мозги из-за всего этого секса сгенералом?
 
Тем неменее, учения попротиворакетной обороне прошли поплану, ичерез минуту все отобранные войска были собраны водном месте. Инеудивительно, что миссия Одинокий рейнджер была разработана ивозглавлена самим генералом Томпсоном.
 
Томпсон кратко проинструктировал, прежде чем онзапрыгнул ввоенный вездеход иуехал. Дженни лично вела заним ракетную машину SA-12, азаней было несколько радарных машин, несколько вездеходов военного класса ибоевая машина пехоты.
 
Покинув военную базу, армия, участвовавшая вучении, направилась всторону пустой пустыни.
 
Примерно через полчаса езды Томпсон отдал приказ через рацию: Как только мыприбудем наместо учений, пусть все войска высаживаются изсвоих машин иготовятся кбою.
 
Радарная пехота внезапно прервала: Мыпоймали цель вторжения, она направляется внашу сторону.
 
Это российская штурмовая ракета. Стреляйте!— приказал Томпсон.
 
Генерал, сэр…— недоумевали солдаты.
 
Это коммерческий дрон, сэр.
 
Стреляйте, это приказ!— Томпсон завыл врацию.
 
Поприказу командира, отложив коммерческий беспилотник, даже таких комаров, как комар, пришлосьбы уничтожить спомощью SA-12, еслибы обэтом сказали! Итеперь, когда это вызвал Томпсон, Дженни сняла крышку смашины, ивсего задесять секунд была выпущена следящая ракета, нацеленная прямо нацель.
 
ВЛас-Вегасе, вдиспетчерской для любителей дронов, белокурый подросток управлял дроном снеподвижным крылом, направлявшимся ксогласованному месту.
 
Рядом сним был его сверстник, молодой афроамериканец. Примерно полчаса назад ему позвонили состранной просьбой, чтобы они подготовили свой лучший дрон иподняли его внебо. Как только онприбыл напредполагаемую позицию, они сбросили коробку презервативов Durex.
 
Клиент щедро предложил сто великих американских долларов, тем неменее, сопределенным сроком ификсированной позицией.
 
Интересно, кто, черт возьми, может быть этим романтиком, потратившим сто тысяч долларов, чтобы сбросить коробку Durex,— язвительно заметил белокурый парень напульте.
 
Япредполагаю, что онарабский принц. Ктобы ещё стал трахаться посреди долбаной пустыни,— ответил темнокожий подросток.
 
Как только онпопадет внамеченное место, давайте сделаем несколько быстрых снимков
 
Почти готово,— ответил первый подросток.
 
Братан, тыдумаешь, они будут делать это наверблюжьей спине? Ха-ха!
 
Внезапно встроенная камера погасла.
 
Что случилось?— светловолосый парень был ошеломлен.
 
Черный подросток пожал плечами. Понятия неимею, ноунас есть сто штук, так что ядумаю, мымоглибы купить десять новых, еслибы захотели.
 
Номынепринесли коробку Durex вуказанное место.
 
Тогда нам нужно пойти испрятаться.
 
Давай вернемся, соберем вещи иследующим рейсом отправимся наГавайи.
 
Тем временем Дженни высоко подняла кулак. Удар!
 
Рядом сней был помощник командира, странно глядя нанее. Ракета стоила миллион долларов. Мыпросто использовали его, чтобы сбить коммерческий дрон. Действительноли это был правильная реакция?
 
Тем неменее, взрыва непроизошло, поскольку штурмовая ракета SA-12 просто врезалась вкоммерческий беспилотник иповалила его наземлю.
 
Что происходит?— сразу после этого через динамик раздался голос Томпсона.
 
Дженни дерзко ответила: Может быть, технический сбой.
 
Технический сбой? Еслибы это была настоящая битва, все мыбылибы мертвы! Проверь солдат. Яхочу, чтобы весь персонал набуровой отправился кместу посадки. Мне нужно, чтобы вывсе лично убедились, насколько плохо обслуживается наше оборудование прямо сейчас!— Томпсон взорвался.
 
Дасэр!— затем Дженни повернулась иначала командовать своими войсками. Кместу посадки ракет, сейчасже!
 
 Дженни вела свой парад военной техники кместу падения ракеты, оставив наместе стрельбы только Томпсона. Сразу после того, как Дженни увела войска сместа происшествия, Томпсон вышел изсвоей машины ибыстро огляделся, ноненашел, кого ожидал встретить.
 
Яздесь,— знакомый голос раздался издалека.
 
Томпсон повернул голову кисточнику голоса. Втусклом лунном свете напусковой установке стоял двухрасовый подросток, стоически глядя нанего.
 
Затем Томпсон достал изсвоего автомобиля полную военную форму, направился кСяЛэй ивручил его ему. Мистер Джеймс, это феноменальный план.
 
СяЛэй надел военную форму, которую предоставил Томпсон, нес свой рюкзак соборудованием ипробрался вракетный контейнер.
 
Это был его план. Онприказал сбросить коробку Durex, иТомпсон повел свои войска навоенные учения, ивэту долю секунды онзалез впустую канистру ракетной установки. Независимо оттого, насколько продвинутыми были технологии вЗоне 51, они немогли видеть сквозь собственное оборудование.
 
После того, как СяЛэй был надежно скрыт, коммуникатор транслировал голос Дженни. Генерал, мыуспешно сбили коммерческий дрон FPV, ноон…
 
Что сним?
 
Кнему была привязана коробка Durex. Дженни казалась совершенно сбитой столку.
 
Томпсон был ошеломлен. Коробка Durex?
 
Да, генерал.
 
Принеси еёмне,— приказал Томпсон.
 
Рядом спотерпевшим крушение дроном солдаты изо всех сил старались сдержать смех, новсе они знали, что одно было точно. Вконце концов, презервативы будут использованы наихлейтенанте. Итот, кто овладеет ими, будет некем иным, как ихсобственным генералом.
 
Через несколько минут Томпсон отвел войска обратно вЗону51.
 
Это ужасная тренировка, какой беспорядок,— заметил Томпсон. После того, как мывернемся, попросите кого-нибудь перетащить неисправную ракету набазу иуничтожьте дрон. Мыбы нехотели, чтобы кто-либо вПентагоне знал обэтом. Никто недолжен раскрывать здесь сегодня вечером события, это приказ, понятно?
 
Дасэр!— единогласно послышались ответы.
 
Вернувшись вракетную машину, Дженни открыла коробку сдюрексом итупо уставилась нанее. Унее было так много вопросов, что она незнала, счего начать.
 
Прямо перед штаб-квартирой Зоны 51 было куполообразное здание.
 
Кестин идва его великолепных телохранителя остановились иуставились накуполообразное здание суровня земли. Это было сооружение без знаков или символов, без единой письменной буквы.
 
Окон небыло. Даже внешние стены были сделаны изметаллического сплава иодновременно покрыты толстым слоем изоляционных материалов для радаров, чтобы скрыть ихприсутствие отспутников.
 
Вкуполе была дверь изсплава, аувхода стояли четыре полностью вооруженных военнослужащих.
 
Это исследовательский центр AE? Кестин отметил: Выглядит довольно загадочно.
 
Шарлотта иЕва притихли. Две светловолосые женщины были холодны как лед.
 
Как только дверь изсплава была открыта, изнего вышел усталый старик. Онбыл руководителем исследовательского центра AE, Эрик.
 
Заним шли еще двое: один был бывшим парнем Сильвии Адольфом Хиллманом, другой— высокопоставленным офицером разведки израильского Моссада Кернсом.
 
Его появление наместе было довольно неожиданным для гостей, но, учитывая все обстоятельства, учитывая отношения Израиля сСША как его ближайшим союзником наБлижнем Востоке, было вполне нормально, что израильское правительство послало Кернса для проекта Шеперд.
 
Мистер Кестин, вот выгде. Яждал вас,— сказал Эрик, сохраняя яркую улыбку налице. Помимо теплых слов, онпошел вперед иприветливо обнял Кестина.
 
Кестин продолжил: Мистер Эрик, отведите меня кшести статуям безликих самураев, мынеможем терять время.
 
Все готово квашему приезду, пойдем сомной,— сказал Эрик.
 
Адольф Хиллман хотел представить себя после того, как Эрик иКестин закончат разговор и, возможно, предложат пожать Кестину руку или что-то вэтом роде. НоКестин даже невзглянул наэтого человека. Хотя его слегка раздражало намеренное невежество, онупрекнул: Мистер Эрик, уменя нет проблем свходом мистера Кестина, ноиего телохранители тоже должны войти?
 
Шарлотта иЕва посмотрели наАдольфа Хиллмана, ихвзгляды были холодными.
 
Это…?— Кестин стал спрашивать.
 
Мой помощник, Адольф Хиллман,— представил Эрик.
 
О,— признал Кестин. Мистер Эрик, завтра крассвету янайду вам нового личного помощника. Мистер Адольф Хиллман, ваша работа здесь закончена. Выможете собирать свои вещи.
 
Что?— Адольф немог поверить своим ушам. Онструдом сдерживал свой гнев, но, тем неменее, подавлялего. Его противником был генеральный директор Lockheed Martin, человек, занимавший центральное положение вделах США.
 
Кестин продолжил: Если вам нужны причины, яперечислюих. Как долго исследовательский центр AEзанимается исследованиями? Но, насколько яслышал, заметного прогресса непроизошло, иПентагону нехватает терпения. Ссегодняшнего дня исследовательский центр AEбудет передан Lockheed Martin. Мыпредложим финансирование иоборудование, поддержку ифинансирование, атакже новую рабочую силу. Сучетом сказанного, считаетели вы, что уменя достаточно причин для увольнения непродуктивных сотрудников?
 
Вы…— Адольф Хиллман перевел взгляд наЭрика,— Мистер Эрик, позвольте мне уточнить. Все это время явсегда был вашим верным помощником. Ясделал все возможное для исследовательского центра, ивыэто знаете. Теперь тыпозволяешь ему уволить меня, потому что уменя есть личныйкод? Это нечестно
 
Ну…— Эрик потерял дар речи. Теперь перед ним стоит выбор между его скромным помощником игенеральным директором Lockheed Martin. Решение было очевидным.
 
Кестин продолжил: Мистер Адольф Хиллман, мир несправедлив. Хорошо, пойдем, мистер Эрик.
 
Хорошо, сюда, пожалуйста.
 
Шарлотта иЕва прошли мимо бедного Адольфа Хиллмана, оба нехотели даже поднимать головы, чтобы невзглянуть нанего.
 
Адольф Хиллман стоял насвоем месте целую вечность.
 
Почемуя?

    
  





  Глава 1141. Исследовательский центр AE


  

    
      Офис Томпсона.
 
Мистер Джеймс, вам нужно сделать это как можно скорее уходить отсюда,— взволнованно проговорил Томпсон. Еслибы СяЛэй был найден здесь, Томпсон былбы наказан повсей строгости закона. Даже деньги немогли помочь ему сбежать.
 
Несмотря наэто, мольбы Томпсона, казалось, остались без внимания. СяЛэй продолжал манипулировать своим компьютером, быстро извлекая записи скамер наблюдения Исследовательского центраAE. Однако единственные пейзажи, ккоторым онмог получить доступ,— это внешнийвид. Внутри ничего небыло.
 
Томпсон тоже сразу понял, чего пытается достичь СяЛэй. Это бесполезно. Внутри Исследовательского центра AEесть независимая система наблюдения. Даже янемогу видеть, что происходит внутри
 
 СяЛэй ответил: Независимая? Значит, все, что происходит внутри, небудет замечено снаружи?
 
Томпсон кивнул. Теоретически да.
 
Отведи меня туда.
 
Хм?— Томпсон был взатруднительном положении, явно нежелая этого делать.
 
СяЛэй небрежно произнес: Незабывай, что мызастряли водной лодке. Если япойду один, меня легко найдут. Думаешь, когда это произойдет, тысможешь сбежать? Ябуду вбольшей безопасности под твоей защитой.
 
Но…— Томпсон застыл, как вкопанный. Хотя центр AEнаходится впределах Зоны 51, онвсегда был независимым учреждением. Уменя нет полномочий помочь вам попасть внутрь, иесли мыпопытаемся прорваться внутрь, Белый дом иПентагон будут немедленно проинформированы.
 
Тебе просто нужен предлог, чтобы войти, иэтот предлог перед тобой.
 
Хм? Что выимеете ввиду?
 
СяЛэй объяснил: Разве здесь нет сотрудников Lockheed Martin? Показали только разрешительное письмо. Документы подделывают регулярно. Все, что тебе нужно сделать, это придраться кдеталям ипопросить кого-нибудь подправить документы. Даже если Пентагон узнает обэтом, тыможешь отмахнуться отэтого, просто выполняя свою часть работы.
 
Томпсон немного взвесил эту мысль. Ладно. Выповедёте, абуду показывать дорогу.
 
Как только СяЛэй собирался встать, знакомое азиатское лицо появилось наодной извкладок наблюдения. Это была женщина-солдат. Хотя отзывы вреальном времени были неровными, для СяЛэй небыло проблемой идентифицироватьее. Это была Чжу Сюаньюэ!
 
СяЛэй был потрясен. Его разум вопил: Япотратил столько усилий, чтобы получить доступ вЗону 51, аона просто вошла, как будто само собой разумеется. Язнаю, что она способна контролировать разум, ноона ведь никак неможет управлять компьютерными программами, верно? Неговоря уже осистеме Tenshin, установленной вовсей системе Area51. Как она попала внутрь?
 
Вэтот момент внимание СяЛэя привлекла карта Зоны 51 настоле. Онвзглянул нанего ипопытался сопоставить его сокружающей средой позади Чжу Сюаньюэ. Осознание этого поразилоего. Чжу Сюаньюэ вошла через вертолетную площадку.
 
Томпсон слишком быстро подбежал, заметив иазиатскую женщину-солдата. Онпробормотал: Что она пытается сделать?
 
СяЛэй просто ответила: Просто необращай нанее внимания. Мыотменяем план сейчасже.
 
Отмена?— Томпсон был удивлен. Хотя оннехотел отправляться вприключение, пытаясь врываться явИсследовательский центр AE, онбеспокоился, что СяЛэй выкинет что-то возмутительное иихпоймают.
 
Вобратной связи снаблюдением Чжу Сюаньюэ направлялась прямо кметаллическим дверям здания. Никто неподошел, чтобы спросить ееочем-либо, иодин изних даже поприветствовалее. Двери были открыты, иЧжу Сюаньюэ плавно вошла вИсследовательский центр AE.
 
Кто… кто она? Томпсон смотрел наэкран широко раскрытыми глазами.
 
Вместо этого СяЛэй сказал: Жди меня здесь ибудь готов. Явыйду отсюда через час.
 
Высами идете вИсследовательский центр AE?
 
Да. Один,— СяЛэй зашагал кдвери, непредлагая никаких объяснений.
 
Наэто Томпсон мог только пожал плечами. Меня устраивает. Япросто начну готовиться.
 
Выйдя изофиса Томпсона, СяЛэй использовал созданную ментальную карту, чтобы направиться кИсследовательскому центруAE. Онумело избегал всех камер наблюдения икаждого патрулирующего солдата. Своими глазами иушами онполностью контролировал все врадиусе двух километров. Никто несможет его заметить.
 
Десять минут спустя СяЛэй прибыл всферическое здание, где располагался Исследовательский центр AE.
 
Углавного входа стояли четыре вооруженных охранника. Ихвзгляды были сосредоточенными ипронзительными.
 
Глаза СяЛэйя сфокусировались наодном изних, ионактивировал свое верное рентгеновское зрение ирежим сканирования. Вмгновение ока его мозг предоставил ряд данных. Частота пульса: 50 ударов вминуту, мозговая активность: 1%.
 
Медленный пульс был типичным для спящего. Было странно узнавать это, поскольку эти охранники выглядели так, будто были очень сосредоточены насвоем долге. Это явление недолжно быть возможным при нормальных обстоятельствах. Ктомуже активность ихмозга была всего1%. Они неспали, уних был мертвый мозг.
 
Очевидно, это сделала Чжу Сюаньюэ.
 
СяЛэй отвел глаза иподошел. Онвытащил карту доступа уодного изохранников, открыл дверь изалез внутрь.
 
 Заметаллическими дверями был пустой вестибюль. Единственное, что занимало массовое пространство,— это простой ряд стульев истойка регистрации. Из-за поздних часов все сотрудники ушли сработы домой.
 
Завестибюлем был длинный коридор, пообеим сторонам которого стояли офисы. Глаза СяЛэя быстро завершили сканирование его окружения. Офисы вкоридоре были обычными кабинками. Вночной смене никого небыло.
 
Рядом софисом была комната наблюдения. Нокогда глаза СяЛэя дошли доэтого угла, онобнаружил несколько неподвижных тел, раскинутых вокруг. Ихлица были ужасными, ионнемог определить пульс. Они были мертвы. Чжу Сюаньюэ явно одарила ихсвоим присутствием ивывела всех охранников изкомнаты наблюдения себе наужин.
 
Чжу Сюаньюэ действительно была самым настоящим Мрачным Жнецом!
 
СяЛэй отвернулся откомнаты наблюдения, чтобы продолжить расследование.
 
Увхода вкоридор был лифт, для работы которого требовалось распознавание радужной оболочки глаза, отпечатка пальца икарты доступа. Онпозволил своему зрению проникнуть вхолодные металлические двери лифта. Спервого взгляда онобнаружил, что лифты ведут вниз. Было очевидно, что под сферическим зданием было подземное пространство. Все сверхсекретные эксперименты имели смысл проводить под землей.
 
УЧжу Сюаньюэ есть карта доступа? Она никак немогла контролировать систему Теншин, чтобы получить доступ клифту. Должно быть, она использовала другой способ,— СяЛэй опустил взгляд вниз инаконец заметил следы накерамической плитке.
 
Чжу Сюаньюэ вошла через вертолетную площадку, что означало, что ееподошвы были впятнах грязи ипыли. Без сомнения, они служили компасом, чтобы СяЛей мог найтиее. Онсумел заметить только эту мельчайшую деталь своим микроскопическим зрением, поэтому можно было суверенностью сказать, что никто другой немог ееуловить.
 
След Чжу Сюаньюэ вел вофис. СяЛэй пошёл поееследам, наконец, дойдя докомнаты вконце. Судя поееследам, Чжу Сюаньюэ вошла вэто пространство, поэтому СяЛэй тоже сделал тоже самое.
 
Судя потабличке настоле, это был офис Эрика. Настене висели фотографии его самого ипоследнего американского президента.
 
След Чжу Сюаньюэ остановился перед книжной полкой.
 
СяЛэй подошёл изаметил отпечаток руки женщины наодной стороне книжной полки. СяЛэй осторожно подвел ладонь ктомуже месту иначал толкать. Мебель начала медленно удаляться, инаконец заней открылась лестница.
 
Эта простая лестница без необходимости вводить пароль, считывать карты доступа ивсе такое прочее, обеспечивала легкий доступ кподземному пространству.
 
СяЛэй был озадачен. Втаком хорошо охраняемом месте итем неменее вофисе Эрика. Вчем смысл этого дизайна? Это должен быть запасной выход или что?
 
Мужчина раньше незамечал лестницы ввестибюле. Было загадкой, почему втаком современном исследовательском центре неподумали олестницах. Как сотрудники, находящиеся под землей, спасутся вслучае перебоев сэлектричеством или пожара? Было разумно использовать скрытую лестницу вкачестве запасного пути вслучае бедствия. Возможно, это было адекватным объяснением того, почему конструкция безопасности была почти несуществующей. Как вужасных ситуациях люди впанике могут позволить себе тратить время наввод паролей или ожидание одобрения сканирования радужной оболочки глаза иотпечатков пальцев?
 
Кроме того, как Чжу Сюаньюэ вообще узнала обэтой секретной лестнице?
 
Наумпришли две возможности.
 
Во-первых, ейкто-то сказал.
 
Во-вторых, ееэволюция рентгеновского зрения достигла таких высот, что просто поражала. Заметить эту скрытую лестницу посреди скромного офиса было подвигом, которого СяЛэй даже немог достичь.
 
Обе возможности были одинаково правдоподобны, ноСяЛэй нестал думать оних слишком много. Онбыстро вошел налестницу иоблегчил свои шаги. Онначал тихо спускаться. Лестница была освещена, иследы Чжу Сюаньюэ были видны при свете.
 
Спустившись полестнице надва-три этажа, показался выход.
 
Вокруг выхода валялись два трупа вооруженных охранников. Чжу Сюаньюэ устроила пир изихмозгов.
 
Очевидно, здесь стояли двое вооруженных охранников. Ихсуществование объясняло, что это действительно был путь аварийного выхода. Хотя для этого нетребовалась никакая идентификация икоды доступа, обычно использование было запрещено.
 
СяЛэй вышел излестницы иоказался наподвесной алюминиевой дорожке, которая выстроилась покраям сферического пространства. Под ним была огромная подземная камера. Все шесть статуй безликих воинов были размещены вразных местах лаборатории, чтобы сформировать гексаграмму. Рядом сэтими статуями было исследовательское оборудование. Некоторые были всередине рабочего цикла, анекоторые бездействовали.
 
Но, конечно, СяЛэй заметил это спомощью рентгеновского зрения. Этот человек небыл достаточно храбрым, чтобы недвигаться незаметно.
 
Впроцессе СяЛэй нашёл Эрика, Кестина иего телохранителей Еву иШарлотту. Здесь был ивысокопоставленный офицер израильской разведки Кернс.
 
И, наконец, оннаконец заметил ту, которую нехотел здесь видеть. Чжу Сюаньюэ.
 
Переодетая женщиной-солдатом, Чжу Сюаньюэ начала спускаться подорожке. Она свернула через лабораторию кгруппе людей. Похоже, никто незаметил ееприближающегося присутствия, все еще занятого обсуждением проекта Пастух.
 
СяЛэй мог слышать ихголоса кристально отчетливо, несмотря нарасстояние.
 
Эти шесть статуй сделаны изматериалов, которых несуществует вэтом мире. Мысравнили все существующие материалы, иниодин изних недал хорошего соответствия. Поэтому ямогу подтвердить, что они сделаны неизкомпозитного материала,— сообщил Эрик.
 
Кестин многозначительно спросил: Мистер Эрик, яуверен, что мыпредлагали расплавитьего. Почему вытак неохотно выполняете наше предложение?
 
Эрик ответил: Мыполностью осведомлены опредложении Lockheed Martin, норасплавить ихбудет нашим последним средством. Они способны нарушать сигналы, инаэто стоит обратить внимание. Если мырасплавим ихдотого, как выясним, почему, возможно, наэтот вопрос никогда небудет ответа.
 
Внезапно Кернс крикнул: Ктоты? Что тыздесь делаешь?!
 
Чжу Сюаньюэ наконец-то показалась.

    
  





  Глава 1142. Держать волка за уши


  

    
      Кернс заметил Чжу Сюаньюэ, аЧжу Сюаньюэ заметила СяЛея. Как только раздался громкий голос Кернса, взгляд женщины упал наСяЛэя. Вэту долю секунды еевзгляд проник сквозь цементный пол, встретившись взглядом сСяЛэйем.
 
СяЛэй занервничал, внезапно вспомнив, что Чжу Сюаньюэ сказал ему накукурузном поле. Она уже отплатила заего доброту, иесли оносмелится снова предстать перед ней, она убьет его.
 
Тем неменее, СяЛэй снова был передней. Ихразделял прочный слой бетона, ноэтого явно было недостаточно, чтобы гарантировать его безопасность. Чжу Сюаньюэ была более чем способна убить его нарасстоянии.
 
Несмотря наего беспокойство, Чжу Сюаньюэ отвела глаза ипродолжила идти кКернсу, Эрику иостальным.
 
 СяЛэй сглотнул. Она заметила меня, нопочему она ничего неделает?
 
Эй!— Кернс состуком выхватил пистолет. Онуказал имнаЧжу Сюаньюэ. Стой наместе! Ответь мне или явыстрелю!
 
Чжу Сюаньюэ проигнорировала его предупреждение. Женщина продолжала идти вперёд.
 
Кернсже неколебался. Оннажал накурок, новнезапно понял. Оннемог пошевелить пальцем! Нетолько его палец был заморожен, онбыстро заметил, что потерял полный контроль над своими мышцами!
 
Секунду спустя Кернс рухнул наземлю. Онупал, как тело, пролежавшее вморозильной камере морга несколько дней. Его поза была очень странной.
 
Размахивать пистолетом перед Чжу Сюаньюэ было равносильно самоубийству.
 
Ктоты? Что тысним сделала?!— Эрик запаниковал. Оносторожно отступил, пытаясь вызвать охрану.
 
Еетень качнулась. Вмгновение ока она преодолела расстояние между ней иЭриком инанесла сильный удар ему поребрам.
 
Эрик застонал. Онотлетел нанесколько метров, врезавшись водну избезликих статуй воина, азатем совершенно неподвижно рухнул наземлю. Один удар Чжу Сюаньюэ был похож набешеного быка. Момент удара сломал половину его ребер ивпоследствии повредил его жизненно важные органы, прежде чем Эрик врезался встатую. Даже если его доставят втравмпункт, онникак несможет оправиться отэтого удара.
 
СяЛэй уставился наэто зрелище. Этот безумный поворот событий оказался далеко нетем, чего оножидал. Ондумал, что Чжу Сюаньюэ просто собиралась взять Эрика взаложники для достижения своих целей. То, что она сразуже решила отправить Эрика взагробный мир, было шоком.
 
Чжу Сюаньюэ направилась кКестину.
 
Она собирается убить Кестина изLockheed Martin идвух его телохранителей? Сердце СяЛэй громко забилось отнапряжения. Она ненапала наменя сразу, потому что хотела разобраться сомной после того, как убила тех троих?
 
Чжу Сюаньюэ остановилась вдюйме отКестина.
 
Кестин спокойно посмотрел нанее. Женщина убила неодного, адвух человек наего глазах, нонаего лице небыло нитени страха. Даже Шарлотта иЕва наблюдали запроисходящим состранным спокойствием. Ихоборона была полностью ослаблена.
 
Посреди замешательства СяЛэя Чжу Сюаньюэ начала: Растопиих. Утебя есть полчаса.
 
Понял. Мызаймёмся этим сейчасже,— Кестин говорил так, как слуга разговаривает сосвоим лордом. Скромный, послушный, уступчивый иподатливый, нопри этом выглядящий гордым человеком.
 
СяЛэй был поражен огромным количеством сюрпризов. Онипредставить себе немог такого поворота событий. Онопределенно неожидал, что новый генеральный директор Lockheed Martin, Кестин, окажется слугой Чжу Сюаньюэ!
 
Как, черт возьми, это возможно?! Разве слуги Чжу Сюаньюэ неявляются членами банды байкеров? Как онмог оказаться генеральным директором Lockheed Martin? Что сней случилось? Что она сделала?— вголове СяЛэйя пронеслись тысячи вопросов.
 
Кестин направился кцентральной панели управления, аШарлотта иЕва подошли кконструкции изтрубы иметаллической двери соответственно собеих сторон.
 
Чжу Сюаньюэ, сдругой стороны, начала двигаться кСяЛэйю.
 
Внезапное чувство срочности вырвало его измыслей. СяЛэй отчаянно потянулся заспину, расстегнул сумку ивытащил изнее штурмовую винтовку Gust. Если Чжу Сюаньюэ собиралась напасть нанего, унего небылобы выбора, кроме как защищаться. Унего небыло никаких шансов против Чжу Сюаньюэ сего нынешними способностями. Единственный способ восполнить его потери— использовать современные методы войны.
 
Чжу Сюаньюэ мог управлять разумом Кернса, чтобы недать ему выстрелить, ноСяЛэй небыл Кернсом. Онбыл лучшим солдатом вмире иединственным, которым Чжу Сюаньюэ немогла мысленно манипулировать. Что касается физического боя, онбыл слишком слаб, чтобы сравниться сней. Женщина была слишком сильна для ееже блага. Нокогда дело дошло дометкой стрельбы, Чжу Сюаньюэ определенно была ему неровня. Онбыл вэтом уверен, потому что ниразу невидел, чтобы она убивала изпистолета.
 
Кудивлению, убийственные намерения Чжу Сюаньюэ были чрезвычайно тяжелыми. Нокак только она заметила, что мужчина без колебаний размахивает пистолетом, она остановилась.
 
Больше небыло смысла прятаться. СяЛэй встал ислегка обвил пальцами спусковой крючок своей винтовки. Пока онхотел, онмог поразить любую цель вэтой лаборатории, включая Чжу Сюаньюэ.
 
Чжу Сюаньюэ могла быть быстрой, новсвоем физическом состоянии она никак немогла убежать отпули.
 
Внезапное появление СяЛэй заставило Кестина, Шарлотту иЕву вскинуть голову. Все трое среагировали молниеносно.
 
Шарлотта быстро прицелилась изпистолета.
 
Хлоп!
 
Раздался выстрел.
 
СяЛэй просто слегка приподнял морду, неприцеливаясь. Тем неменее, пуля попала прямо вправое плечо Шарлотты. Кровь начала хлестать изеераны, ипистолет, который она вытащила, просто упал наземлю. Она зажала рану свободной ладонью ипотрясенно уставилась наСяЛэйя.
 
Ева медленно протянула руку сзади.
 
СяЛэй рявкнул по-английски: Брось пистолет, или следующая пуля, которую явыпущу, попадет втвою голову.
 
Злоба, связанная сэтими угрозами, была острой, как лезвие. Хотя это была словесная угроза, Ева почувствовала, что кеегорлу приставилинож. Она неосмелилась сделать еще один шаг.
 
Взгляд Кестина был направлен наСяЛэйя, его глаза расширились отудивления илюбопытства. Казалось, что онпытался выяснить личность инамерения СяЛэйя.
 
Голос Чжу Сюаньюэ был ледяным. Что тыпытаешься сделать? Тызабыл, что ясказала раньше? Если тыпосмеешь снова появиться передо мной, ятебя убью
 
Губы СяЛэй, казалось, невозмутимые, изогнулись вмягкую кривую. Конечно, яэто помню. Кроме того, тызнаешь, что мне осталось жить меньше двухлет. Умереть рано или умереть позже— неимеет значения. Яхочу ответов, илюбой, кто посмеет встать уменя напути, погибнет.
 
Чжу Сюаньюэ хитро усмехнулась. Яубила тебя неизмилосердия. Тыправда думаешь, что винтовка меня остановит?
 
СяЛэй бросил вызов: Почемубы непопробовать?
 
Что-то опасное блеснуло вглазах Чжу Сюаньюэ.
 
Втовремя как СяЛэй снаружи выглядел расслабленным, его внутренности корчились отбеспокойства.
 
Между Чжу Сюаньюэ идоисторическим избранным СяЛэй больше всего боялся последнего. Доисторический избранный необладал телом. Даже сего превосходной стрельбой, СяЛэйю было практически невозможно уничтожить облако воздуха пулями. Внастоящее время, имея вруках самую передовую вмире штурмовую винтовку Gust, СяЛэй небыл уверен, что она сможет остановить Чжу Сюаньюэ.
 
Это твой последний шанс. Уходи отсюда ивозвращайтесь вКитай,— прошипела Чжу Сюаньюэ.
 
Тогда скажи мне, чего тыпытаешься достичь, расплавляя эти статуи?— СяЛэй отказался отступить.
 
Тем неменее, все, что она сделала,— это повернулась иподошла клабораторному оборудованию.
 
Что она пыталась сделать?
 
СяЛэй намгновение помедлил, ноничего несделал, чтобы остановить ее.
 
Вэтот момент Кестин сказал: Хотя тынепохож нанего, ядумаю, что знаю, ктоты. ТыСяЛэй, верно?
 
СяЛэй ответил: Неважно, ктоя. Вместо этого вот самое главное. Почему нанее работает новый генеральный директор Lockheed Martin? Кто тытакой?
 
Ядумаю, утебя нет времени, чтобы это узнать,— раздался беспечный ответ Кестина. Вся Америка отчаянно пытается выследить тебя. Акишка утебя нетонка! Немогу поверить, что тыдействительно осмелился проникнуть вЗону51. Стакимже успехом тымогбы просто сдать имсам. Все, что мне нужно сделать сейчас, это позвонить или нажать тревогу, чтобы покончить стобой.
 
СяЛэй сухо усмехнулся. Чтож, янеостановлю тебя отэтого, нотыдолжен спросить себя, сможешьли тыбыть быстрее пули. Ямогу гарантировать, что если тывыкинешь какую-нибудь глупость, втвоём черепе через секунду появится дыра.
 
Кестин пожал плечами. Думаю, наша первая встреча несовсем радостная.
 
Хрясь!
 
Чжу Сюаньюэ вырвала металлическую панель измашины. Кпанели все еще были приклеены винты!
 
Сердце СяЛэй дрогнуло, когда оннаконец осознал еёнамерения. Чжу Сюаньюэ искала щит отпуль. Теперь удача была ненаего стороне!
 
Сожаление охватило его, когда онмысленно проклял себя зато, что неостановил еедотого, как она это сделала. Теперь, когда унеё был щит, которую его штурмовая винтовка Gust представляла для нее, уменьшилась вдвое!
 
Чжу Сюаньюэ начала медленно приближаться кнему.
 
СяЛэй поднял штурмовую винтовку иприготовился кбитве.
 
Онмысленно провел красную черту для Чжу Сюаньюэ. Как только она оказывалась напервой ступеньке лестницы, ведущей вверх попарящей дорожке, ондолжен был выстрелить.
 
Возвращайтесь кработе!— крикнула Чжу Сюаньюэ.
 
Кестин кивнул ибыстро возобновил работу сцентральной панелью управления.
 
Металлический пол под шестью статуями безликих воинов начал стремительно удаляться. Мгновенно эти громоздкие статуи были сброшены вгигантский контейнер внизу. Контейнер был заполнен каким-то синим химическим веществом. Это было немного, издалека напоминало волнующееся море.
 
Шесть статуй были затоплены голубой жидкостью.
 
Когда Чжу Сюаньюэ попросила расплавить статуи, СяЛэй ожидал печь, подобную типичной для алхимии. Онипредставить себе немог, что она пыталась раствориться спомощью химикатов. Судя поответам Кестина, двух блондинок иоборудования вподземной лаборатории, казалось, что Чжу Сюаньюэ уже планировала это ссамого начала!
 
Именно она слила информацию ошести статуях безликих воинов!
 
Что было заэтим объяснением?
 
Почему она так отчаянно пыталась расплавить эти статуи?
 
СяЛэй хотел знать, ноЧжу Сюаньюэ отказался дать ему время подумать.
 
Вэтот момент Чжу Сюаньюэ уже была вначале лестницы. Еще один шаг, иона собиралась пересечь границу СяЛэйя.

    
  





  Глава 1143. Битва не на жизнь, а насмерть


  

    
      Хлоп!
 
Пуля попала вступеньку впереди Чжу Сюаньюэ. Она столкнулась сметаллическим рельсом, азатем перелетела наметаллический щит, который женщина держала вруке.
 
Она поспешно остановила свой путь, как будто знала, что лестница была границей, проведенной СяЛэйем. Ееследующий шаг стал спусковым крючком, который положит начало битве ненажизнь, анасмерть!
 
Необъяснимым образом бесчисленные воспоминания начали заполнять еесознание. Водном изних она дрожала отхолода, поэтому еевечно теплый дядя Сяприжимал еевосне. Вдругом она дразнила ибеспокоила СяЛэйя. Когда она была голодна, дядя Сяприготовил еймножество разнообразных блюд. Она грустила, иСяЛэй даже сам кормил еесложечки. Она вспомнила, как бегала голая, нежелая надевать какую-либо одежду, идяде Сяпришлось схватить ееинадеть нанее рубашку.
 
 Помимо еевоспоминаний, вскоре появились ивоспоминания ГуКе-Вэнь иНин Цзин. Сихвоспоминаниями была связана глубокая любовь. Одна изних нежная, как спокойный ручей, адругая— пылающая страсть.
 
Пока она нежелала отказаться отсвоего физического сосуда, унее небыло возможности убежать отэтих обжигающих чувств.
 
Мгновенно убийственное намерение убить СяЛея сильно противоречило любви ивоспоминаниям, связанным сэтим человеком. Оба конца спектра сталкивались друг сдругом ибеспокоили ееболезненное рассудок.
 
АААААА!— Чжу Сюаньюэ закричала. Ееголос эхом разносился попросторной подземной лаборатории. Все влаборатории задрожало. Даже стеклянные окна дрожали.
 
Клац! Стеклянная чашка возле нее резко треснула.
 
Для СяЛэйя громкость еекрика была сродни ударной волне отзвуковой бомбы, взорвавшейся рядом сего ушами. Казалось, его барабанные перепонки разорвутся влюбую минуту! После бинауральной эволюции онмог улавливать мельчайшие звуки нарасстоянии идаже чей-то разговор потелефону. Однако ничего небыло идеальным. Его сверхчувствительный инепобедимый слух усилил крики Чжу Сюаньюэ инанес ему еще больший ущерб!
 
СяЛэй вагонии заткнул уши.
 
Внезапно она начала стремительно подниматься полестнице. Прежде, чем онэто осознал, она уже вышла залининии отподножия лестницы. Еедвижения были почти как ветер. Легкий ветерок, иона уже была навысоте. Мало того, что она пересекла границу СяЛэйя, ноитеперь она была водном положении сним.
 
Хлоп!
 
СяЛэй нажал наспусковой крючок, позволив пуле сосвистом вылететь изштурмовой винтовки вправую голень Чжу Сюаньюэ.
 
Несмотря нато, что все превратилось ввопрос жизни исмерти, СяЛэй решил немного пощадить ее, потоэтом оннацелился наееикру, аневчереп.
 
Втот момент, когда СяЛэй произвел выстрел, щит изсплава вруке Чжу Сюаньюэ резко упал натвердый бетонныйпол. Она выполнила это втандеме сатакой СяЛэй. Строго говоря, разница вовремени срабатывания составляла всего миллисекунды, иэтого было все, что требовалось для определения траектории полета пули.
 
Дзынь!
 
Раздался звук удара металла ометалл, сопровождаемый искрами трения.
 
Чжу Сюаньюэ действительно удалось заблокировать пулю штурмовой винтовки своим щитом.
 
Это был подвиг, которого немог достичь даже Капитан Америка. Еслибы СяЛэй был персонажем вселенной Marvel, викре Капитана Америки, вероятно, образоваласьбы большая дыра, когда онстолкнулсябы сСяЛэйем иего штурмовой винтовкой Gust.
 
Немогу поверить, что тысерьезно собирался застрелить меня!— Чжу Сюаньюэ выглядела очень рассерженной.
 
СяЛэй парировал: Это тыбросилась вперед! Тызнала, что яустановил границу налестнице! Тынезаботишься обо мне, так почему ядолжен заботиться отебе?
 
Нояже ненацеливаю натебя пистолет!
 
Ноэто тыподнялась полестнице!
 
Тыникогда незаботился обо мне!
 
Ну, это тысказала, что хочешь убить меня!
 
Вэтой якобы ужасной битве жизни исмерти произошла внезапная перемена атмосферы. Это было непохоже напарочку заклятых врагов, схвативших друг друга загорло, анассору любовной пары.
 
СяЛэй никогда небыл мужчиной, который хотел драться сженщиной. Ссамого детства онниразу даже неспросил сженщинами. Причина его внезапного побуждения кспору сЧжу Сюаньюэ заключалась невизменении философии. УСяЛэй были скрытые мотивы.
 
Чжу Сюаньюэ еще невернулась всвое оптимальное состояние, иеесостояние все еще было неспокойным. Веетеле жили еще две женщины. Нин Цзин иГуКе-Вэнь. Эти две женщины сильно любили его впрошлом, поэтому можно было суверенностью сказать, что они неубилибы его. Пока онможет вызвать любую изних, онсможет контролировать текущее направление. Вот почему ему нужно было вовлечь еевмелкий спор. Ему нужно было спровоцировать ее, поколебать ееэмоциональную стабильность, азатем позволить пробудить Нин Цзин или ГуКе-Вэнь.
 
Как иожидалось, как только она стала эмоциональной, унее стали появляться разные личности. Слезы, текущие наееглазах, были очевидным признаком наряду сеедрожащим голосом. Тыникогда меня нелюбил. Тытолько делаешь мне больно! Ненавижу тебя!
 
Это была Нин Цзин или ГуКе-Вэнь?
 
УСяЛэйя небыло времени думать, ноонпонимал, что ему нужно делать. Сразуже его голос смягчился. Онпробормотал: Нет, ялюблю тебя. Явсегда любил тебя. Просто тыникогда незамечала моих чувств.
 
Нет! Это ложь!— Чжу Сюаньюэ зарычала наСяЛейя.
 
СяЛэй продолжал успокаивать ее. Пожалуйста, давай поговорим обэтом. Ямогу предложить вам хорошее объяснение.
 
Наэтот раз онбыл достаточно внимателен, чтобы неупоминать Сюаньюэ, Нин Цзин или ГуКе-Вэнь. Это было сделано исключительно изопасения, что имя другой женщины, когда она была водной изсвоих личностей, оттолкнет ее.
 
Действительно? Тыдействительно любишь меня?— слезы потекли изглаз Чжу Сюаньюэ. Несмотря нанежность визображении, наеегубах была тень ухмылки.
 
СяЛэй кивнул. Да, ядействительно люблю тебя.
 
Эти слова было легко сказать мужчине.
 
Тогда почему тывсе еще наставляешь нанее пистолет?— голос Кестина прервал ихустановившуюся атмосферу снизу. СяЛэй, тыдумаешь, это подходящее место для такой лжи?
 
Голос Кестина был подобен дозе адреналина вбессознательном пациенте. Свет вглазах Чжу Сюаньюэ сразуже погас, иухмылка расцвела. СяЛэй, хотя они все еще существуют вопределенной степени, яссожалением вынуждена сказать, что они ничем тебе непомогут. Изначально уменя небыло планов убивать тебя, ноесли тыснова посмеешь помешать моему прогрессу, уменя небудет другого выбора, кроме как убить тебя.
 
Чжу Сюаньюэ снова подняла свой щит изсплава ипобежала кСяЛэйю. Только что она была совершенно сбита столку, нотеперь еевзгляд был сосредоточенным истрогим.
 
СяЛэй бросился назад. Онмог выстрелить изпистолета влюбое время, новсе еще немог заставить себя выстрелить ейвголову. Всякий раз, когда его желание убить нарастало, его разум вспоминал знакомые лица Нин Цзин иГуКе-Вэнь. Оннемог навести пистолет наНин Цзин или ГуКевэнь. Онмог убить последнюю однажды, ноубить еевовторой раз было чем-то, что оннемог вынести. Пробуждение ихсуществования доставило Чжу Сюаньюэ некоторые проблемы изалечил его старые раны. Несмотря навсю агонию, эта стратегия оказалась полезным палкой одвух концах.
 
Генерал, мыпочти закончили. Прикончи его, имыпокинем это место,— крикнул Кестин.
 
Генерал?
 
Почему Кестин так ееназывал?
 
УСяЛэй небыло времени думать овозможностях. Краем глаза онпозволил своему взгляду проникнуть сквозь перила прохода вгигантский контейнер вцентре. Все еще погруженные вголубую жидкость, шесть статуй быстро таяли. Расплавленный материал вызвал химическую реакцию при контакте ссиним раствором. Сдругой стороны, синяя жидкость свирепо бурлила, как вбольшом кипящем котле.
 
Рентгеновское зрение СяЛэйя перенесло его разум надно контейнера. Там онзаметил какое-то белое вещество, попавшее вотверстие трубы надне. Затем труба уносила его вдругое место. Его начало затягивать всистему труб, пока она недостигла центральной панели управления позади Кестина. Кконцу трубы был прикреплен ряд изшести цилиндрических контейнеров изсплава, которые выглядели как увеличенные батареи. Проникая сквозь стенки контейнеров, похожих набатареи, СяЛэй заметил внутри тоже белое вещество. Онказался чище, чем те, что были вболее раннем контейнере, хотя сохранял такоеже жидкое состояние.
 
Что, черт побери, это было?
 
Внезапно кнему направилась огромная сила.
 
Его мысли были немедленно прогнаны. Судя потому, что онмог видеть, Чжу Сюаньюэ мгновенно сократила расстояние между ними, нанеся ему удар вгрудь. Хотя еебледный маленький кулачок выглядел скромно, СяЛэй полностью осознавал разрушительную силу, накоторую онбыл способен. Количество энергии, вложенной вэту атаку, было почти эквивалентно разгоняющейся машине!
 
СяЛэй быстро отпрыгнул назад инажал накурок, находясь ввоздухе.
 
Бах Бах бах!
 
Пинг пинг пинг!
 
Все три выстрела были заблокированы металлическим щитом Чжу Сюаньюэ, оставив после себя три следа отпуль наметаллической поверхности. Щит был достаточно прочным, чтобы его немогли пробить пули.
 
Чжу Сюаньюэ ненадолго замерла иснова бросилась вперед. Наэтот раз расстояние было короче, аона быстрее!
 
Скорость СяЛэй был ничем посравнению сЧжу Сюаньюэ. Онбылбы вбольшей безопасности, еслибы мог держать между ними значительное расстояние, нокак только женщина подойдет достаточно близко, онокажется всерьезной опасности.
 
Кулак Чжу Сюаньюэ медленно приближался кего ребрам.
 
Вотчаянии СяЛэй отбил кулак штурмовой винтовкой.
 
Бац!
 
Отсильного удара штурмовая винтовка Gust полностью погнулась! Мужчину отбросило вполет отударной волны, которую она принесла. Онперелетел через металлические перила иприземлился наземлю внизу.
 
Ева вытащила пистолет инаправила его прямо вуязвимого СяЛэйя.
 
Затудолю секунды дотого, как она успела нажать накурок, увхода нааварийный маршрут проявилась тень. Пока СяЛэй все еще был ввоздухе, темная масса уже перелетела кнему.
 
Хлоп! Хлоп! Хлоп!
 
Ева произвела три выстрела подряд, ивсе они попали прямо вгрудь черной тени.
 
Хрясь!
 
Позвоночник СяЛэйя врезался вхолодный металл экспериментального стенда. Машины истеклянная посуда наповерхности безжалостно раздавила его спиной. Вокруг него были разбросаны осколки стекла.
 
Человек, который спас СяЛейя всамый последний момент, был некто иной, как человек вчерном, доисторический избранный. Хотя Ева застрелила его трижды, мужчина никак нереагировал, только дыры остались намантии. Онпарил над землей, как невесомое существо. Как только СяЛэй приземлился, онрванул вперед кЕве.
 
Ого!
 
Чжу Сюаньюэ бросила металлический щит вспину доисторического избранного.
 
Учеловека вчерном небыло другого выбора, кроме как отказаться отубийстваЕвы. Онповернулся иотбросил щит изсплава.
 
Лязг!
 
Всередине щита изсплава образовалась вмятина. Онполетел обратно кЧжу Сюаньюэ, однако женщина уже убежала. Втовремя как возмездие мужчины вчерной мантии все еще продолжалось, ееноги уже приземлились наземлю внизу.
 
Бип! Бип! Бип!
 
Всамый разгар битва центральная панель управления внезапно запищала.

    
  





  Глава 1144. Сложная ситуация


  

    
      СяЛэй скатился слабораторного стола. Военная форма наего спине уже была изодрана разбитым стеклом илабораторным оборудованием, ноСяЛэйя это небеспокоило. Его внимание привлек ряд цилиндрических контейнеров. Насколько онмог видеть, контейнеры уже были заполнены чистым белым жидким веществом.
 
Онбыстро посмотрел нагигантский сосуд вцентре нижней части подземной лаборатории. Шесть безликих статуй воинов исчезли! Остались черные минералоподобные побочные продукты, похожие нанеочищенный минеральный порошок.
 
Чжу Сюаньюэ достигла своей цели. Все, что ейнужно,— это сбежать излаборатории сконтейнерами.
 
Если доисторический избранный вчерном непоявится, еенеостановить. Невозможно было узнать, как ееплан увенчается внезапным появлением первого.
 
 Появление доисторического избранного небыло случайным. Чжу Сюаньюэ удалось попасть вЗону 51, спрятавшись ввертолете Кестина. Онбыл существом изчистой энергии. Несуществовало никаких технологий, которые моглибы обнаружить его присутствие, даже всемогущей системы искусственного интеллекта Теншин.
 
Онбыл изменяющимся фактором, нарушившим текущий баланс. Всего занесколько секунд доэтого СяЛэй проиграл Чжу Сюаньюэ из-за сильного неудобства. Что еще хуже, женщине также помогали три человека. Еслибы доисторический избранный ничего несделал, СяЛэй, скорее всего, былбы мёртв. Теперь, свмешательством доисторического избранного, СяЛэй сможет позаботиться оКестине, Шарлотте иЕве, втовремя как другой человек сможет защитить его отЧжу Сюаньюэ. Все больше небылобы так ужасно.
 
Таким образом, можно было суверенностью сказать, что присутствие доисторического избранного было поворотным моментом для СяЛэйя.
 
Атмосфера вподземной лаборатории стала невероятно напряженной.
 
Доисторический избранный стоял неподвижно, втовремя как Чжу Сюаньюэ делала тоже самое. Кестин нерешилася пошевелить ниединой мышцей. Еваже неосмеливалась стрелять нипокакой цели.
 
СяЛэй тоже был насвоем месте. Штурмовая винтовка Gust вего руке погнулась идеформировалась. Единственное, что унего осталось,— это военный кинжал ипистолет Viper.
 
Обе стороны зашли втупик, сосредоточив внимание надоисторическом избранном.
 
Лишь десять секунд спустя Чжу Сюаньюэ начала двигаться кцентральной панели управления.
 
Из-под его черной маски заговорил доисторический избранный. СяЛэй, остановиее. Язаблокирую ее, пока тыубьёшь еелюдей. Тогда мыубежим сконтейнерами.
 
Сказав это, СяЛэй пристально посмотрел наКестина. Онначал тянуться засвоим пистолетом Viper.
 
СяЛэй!— крикнула Чжу Сюаньюэ пониженным голосом. Незабывай, что онтвой враг! Ониспользует тебя ивконце концов убьет тебя!
 
Оноглянулся надоисторического избранного. Хотя онсохранял спокойный вид, его сердце боролось сбеспрецедентной дилеммой. Дело невтом, что унего небыло собственной позиции. Этот человек был яснее, чем когда-либо прежде, что этот доисторический избранный черной мантии небыл ему нидругом, нисоюзником. Доисторический избранный был врагом, врагом, который вконечном итоге принесет СяЛэйю его собственный судный день примерно через год!
 
Для этого ему нетребовалось напоминание Чжу Сюаньюэ.
 
Теперь унего было два выбора. Одним изних было объединить усилия сдоисторическим избранным ипоставить под угрозу план Чжу Сюаньюэ. Однако врезультате онстанет заклятым врагом Чжу Сюаньюэ инесможет подружиться сдоисторическим избранным. Год спустя или больше доисторический избранный убьетего. Если онрешит непомогать человеку вчерном, Чжу Сюаньюэ добьется успеха. НоуСяЛэйя было зловещее предчувствие. Изтого факта, что подчиненный Чжу Сюаньюэ может стать генеральным директором Lockheed Martin, было ясно, что ееплан был чем-то гораздо более глубоким, чем-то, что онзнал.
 
Тызнаешь, кто она?— спросил доисторический избранный.
 
Любопытство СяЛэйя было задето. Нет
 
Она неизэтого мира. Еемир был уже разрушен много лет назад. Она генерал, который привела своих подчиненных вэтотмир. Люди этого мира— нечто иное, как источники пищи для нее иейподобных. Этот мир для них нечто иное, как ферма. Она пытается извлечь энергию изшести статуй, чтобы построить мост. Когда ейэто удастся, вэтот мир придет еще больше людей изеевида. Когда это произойдет, мынесможем остановить ихотразрушения мира,— сделав паузу намгновение, доисторический избранный продолжил: Ееникогда незвали Чжу Сюаньюэ. Еенастоящее имя Иситабу, что надревнем языке майя означает Богиня Убийства.
 
Итак, Иситабу было настоящим именем Чжу Сюаньюэ. Женщина была генералом издругого куска кукурузы иБогиней Убийства.
 
Хотя СяЛэй давно догадывался, что Чжу Сюаньюэ небыла частью этого мира, было трудно подтвердить это изпервыхрук. Информация была даже тяжеловесной. Мужчина нехотел называть Чжу Сюаньюэ еенастоящим именем, Иситабу. Хотя онзнал, что Чжу Сюаньюэ было псевдонимом, это всеже было связано снезаменимыми воспоминаниями идвумя женщинами, которые любили иненавидели его, Нин Цзин иГуКе-Вэнь.
 
Чжу Сюаньюэ уставилась наСяЛейя. Необращай внимания наего чушь, онлжет тебе. Тыпрекрасно осведомлён отом, ктоя. Янесобираюсь строить мосты. Мой вид вымер. Шесть статуй прибыли вэтот мир вместе сомной, иони имеют для меня огромное значение. Даже недумай помочь ему.
 
Тыврешь!— вспышка гнева доисторического избранного взорвалась подземным пространством, как ручная граната, разбив стеклянные детали некоторых машин!
 
Это тылжешь!— голос Чжу Сюаньюэ был еще более пронзительным. Хотя внем небыло угрозы доисторического избранного, онбыл более проницательным. Из-за мучений ееголоса впорошок превратилась еще одна стеклянная посуда.
 
 СяЛэй уже испытал это раньше. Как только доисторический избранный открыл свою челюсть, СяЛэй быстро перекрыл свой слуховой проход. Хотя оннемог подавить весь шум, онсмог избежать дополнительных повреждений. Оннепострадал, ноШарлотта иЕва сразу получили повреждения. Изихушей потекла кровь!
 
Удивительно, ноКестин выглядел совершенно равнодушным. Онспокойно продолжал осторожно приближаться кцилиндрическим контейнерам, пока Чжу Сюаньюэ сражалась сдоисторическим избранным.
 
СяЛэй, мыпоговорим онас позже!— тон доисторического избранного был требовательным исуровым. Ради мировой гармонии ивыживания миллиардов. Тебе нужно сразиться сомной!
 
Хахаха…— холодно фыркнула Чжу Сюаньюэ. Несмей думать, что яничего незнаю отвоем грязном маленьком плане. Тыссамого начала решил использоватьего! Разве тебя вообще волнуют жизни людей вэтом мире? начала!— она повернулась ипосмотрела наСяЛэйя. СяЛэй! Онобманывает тебя снова иснова. Будучи однажды укушенным дважды, тыпозволишь ему вечно играть стобой? Даже оннеизэтого мира. Его мир был давно разрушен. Как тыдумаешь, естьли унего причина заботиться омире вовсем мире иолюдях? Недай себя обмануть!
 
Наступила тишина. Через какое-то время СяЛэй спросил: Тогда скажимне. Что тыпытаешься сделать соскульптурами?
 
Чжу Сюаньюэ покачала головой. Янемогу тебе этого сказать. Нотебе нужно внести ясность. Если тывыберешь его исразишься сомной, мыокончательно станем врагами. Тыведь понимаешь, что это значит? Яуничтожу все, что утебя есть втвоей жизни.
 
Его карьера. Безумное стремление поднять Китай кславным высотам.
 
Его семья. Четыре жены, четверо детей иего дорогая СяСюэ. Этим всем оночень дорожил.
 
Если онстанет врагом Чжу Сюаньюэ, она уничтожит все вышеперечисленное. Оннесможет защитить военный завод Thunder Horse вместе сосвоей семьей идрузьями. Это была цена, которую оннемог позволить себе даже ради спасения человечества!
 
Былоли это даже ради спасения человечества?
 
СяЛэй понятия неимел. Онедва мог сказать, лгалли ему доисторический избранный или Чжу Сюаньюэ. Возможно, они оба были одинаково лживыми! Онпережил ложь заложью. Онрешил больше никому недоверять. СяЛэй неверил никому изних.
 
Почему тывсё ещё медлишь?— закричал доисторический избранный. Если она получит то, что хочет, еевид вторгнется вэтот мир, иникто излюдей невыживет! Подумай только освоих женах идетях!
 
СяЛэй!— Чжу Сюаньюэ закричала. Онобязательно убьет тебя. Убив тебя, онточно непощадит итвоих детей. Твоё потомство несет твои гены. Подумай обэтом! Разве онстанет так рисковать, оставляя твоих потомков, чтобы они выследили его иотомсти?!
 
Несколько минут назад его мог убить любой. Теперь СяЛэй был ключевым персонажем, который был нужен обеим сторонам. Его следующие слова должны были склонить чашу весов. Независимо оттого, начьей онстороне, другая сторона проиграет.
 
Как онвообще должен был сделать выбор?
 
После еще одной напряженной минуты молчания СяЛэй рассмеялся. Хахаха…
 
Что смешного?— спросили вунисон доисторический избранный иЧжу Сюаньюэ.
 
Мужчина так смеялся, что согнулся пополам. Ядля вас всего лишь пешка. Сейчас выдемонстрируете то, что язначу длявас. Вдругом месте сдругим временем никто извас незаботилсябы обомне. Выбы убили меня, незаботясь омоем будущем.
 
Доисторический избранный иЧжу Сюаньюэ молча наблюдали заним.
 
СяЛэй продолжил, его смех наконец утих. Его голос был полон нескрываемой меланхолии. Одна сторона— оспасении мира, адругая— оего разрушении. Выдаже прибегали кугрозам, чтобы явстал насторону моих жен идетей. Сменя хватит!— онуказал пальцем надоисторического избранного. Янеприсоединюсь ктебе,— затем онуказал наЧжу Сюаньюэ. Ктебе ятоже неприсоединюсь. Развлекайтесь без меня, яухожу.
 
Сказав это, СяЛэй начал остался верным своим словам иразвернулся.
 
Стой!— голос доисторического избранного стал чрезвычайно угрожающим. Яспас тебя, ивот как тыотплачиваешь замою доброту? Тынебоишься, что яубью тебя?
 
СяЛэй небрежно ответил: Тыдал мне срок, иутебя есть свой собственный план. Если тынехочешь испортить свой прогресс, тогда давай убей меня. Хотя яничего незнаю отвоём плане, японимаю, что без меня оннесработает. Впротивном случае ябы недожил доэтих дней.
 
Ты… Взгляд доисторического избранного был опасно пронзительным.
 
Тем неменее, СяЛэй нечувствовал страха. Онразвернулся иначал подниматься полестнице кпарящей дорожке икаварийному маршруту, неуделяя имбольше внимания. СяЛэй нехотел оставаться здесь, когда противоборствующие стороны схватят друг друга загорло иуспешно извлекут загадочную субстанцию внизу.
 
СяЛэй ушёл. Чжу Сюаньюэ непредприняла никаких шагов, чтобы остановить его, идоисторический избранный тоже ничего несделал. Для них обоих все было вравновесии. Однако все былобы шатко, еслибы кто-нибудь решил атаковать СяЛейя изаставить его перейти надругую сторону. Это было то, счем они нехотели сталкиваться.
 
После этого СяЛэй исчез налестнице.

    
  





  Глава 1145. Встреча с В2


  

    
      Без решающего фактора баланс игры сохранился. Тем неменее, вподземной лаборатории сохранилась напряжённая атмосфера. Все, что требовалось,— это небольшая искра, чтобы вызвать взрыв вовсем пространстве. Настолько высоким было напряжение.
 
Доисторический избранный молчал вподземной лаборатории. Янепонимаю, чем тебе так нравятся физические сосуды. Это делает тебя уязвимым.
 
Чжу Сюаньюэ ответила стольже холодно. Ненавижу холод. Настоящие тела приносят мне тепло. Теплая кровь, теплая еда инастоящие ощущения. Как тыможешь жить без этого? Полагаю, тыдавно забыл, каково это, нотыэтого незаслуживаете. Тызаслуживаешь того, чтобы свернуться калачиком втемном ледяном углу нацелую вечность.
 
Мужчина вчерном усмехнулся иприщурился. Меня неволнуют такие смертные чувства. Моя сила— это все, что меня волнует. Тыдействительно думаешь, что сможешь драться сомной втаком состоянии?
 
 Чжу Сюаньюэ ответила: Тыдействительно победил вдвух наших последних битвах. Нораньше яголодала. Теперь тынесможешь победить меня.
 
Данеужели?— мужчина слегка усмехнулся. Думаю, ясам это видел.
 
Тыпожалеешь обэтом,— Чжу Сюаньюэ тутже повернулась исказала Кестину: Ясним разберусь. Забери вещи инемедленно уходи! Вперёд!
 
Да, генерал. Кестин бросился кшести цилиндрическим контейнерам, похожим набатареи.
 
Ева иШарлотта тоже двинулись сместа. Они быстро помогли Кестину отсоединить емкости изсплава оттруб.
 
Доисторический избранный сердито покачал головой.
 
Чжу Сюаньюэ опасно ухмыльнулась. Тынесможешь меня остановить.
 
Без предупреждения доисторический избранный направился кЧжу Сюаньюэ. Онбыл одет вдлинную задумчивую черную мантию, ноеевес казался просто пылинкой ввоздухе. Его внезапные движения были похожи насильный тайфун!
 
Вжух!
 
Сосвистом ветра доисторический избранный внезапно оказался перед Чжу Сюаньюэ исбезумной силой хлестнул еерукавом.
 
Чжу Сюаньюэ недвинулась сместа, позволяя ему нанести удар.
 
Бац!
 
Лаборатория затряслась.
 
Сильнейшие существа вэтом мире начали свою битву.
 
СяЛэй, который только что вышел изЗоны 51, почувствовал сотрясение земли. Это было похоже навзрыв, ноонпрекрасно знал, что это нетак. Это явно была результирующая сила столкновения между Чжу Сюаньюэ исилой доисторического избранного. Мужчина невольно почувствовал волнение. Его враги были исключительно могущественными. Как онсобирался пережить это живым? Что ондолжен сделать, чтобы защитить своих жен идетей?
 
Внезапно раздались пронзительные сигналы тревоги, ипоисковые огни сразуже начали заливать все уголки Исследовательского центраAE. Наряду сэтим были фары военной техники ибольшое количество бегущих американских солдат.
 
Шуткали? Это была Зона 51, самая важная изагадочная военная база Америки. Было вполне естественно, что онбыл оснащен самым быстрым вмире протоколом реагирования начрезвычайные ситуации.
 
СяЛэй неосмелился задержать еще один момент. Онвнимательно посмотрел наамериканских солдат ибыстро помчался впротивоположном направлении.
 
Онпреодолел стометровую дистанцию запять секунд. СяЛэй был почти такимже быстрым, как гепард.
 
Как только СяЛэй покинул радиус исследовательского центра AE, весь объект был полностью окружен американской армией. Наглавный вход вцентр были нацелены танки, военная техника идаже вездеходы сустановленными пулеметами иавтоматами.
 
Оружия было целыйлес. Неговоря уже овыходе изобъекта, даже мышь несмоглабы проскользнуть мимо военных!
 
Командующим операцией был Томпсон. Этот человек определенно был помещен невпереднюю, авзаднюю часть построения.
 
Ка-бум!
 
Еще один приглушенный взрыв раздался изнутри Исследовательского центраAE. Вся земля задрожала.
 
Томпсон нахмурился, сердце пылало тревогой. Этот гребаный Джеймс меня подставляет! Онточно убьет меня! Ондумает, что япощажу его или лично увезу стаким количеством солдат?! Гребаный ублюдок! Гребаный идиот!
 
Генерал, мынеможем видеть, что происходит внутри,— полковник подошел кмашине Томпсона идоложил через окно. Должныли мыпослать кого-нибудь внутрь или продолжать ждать снаружи?
 
Нет необходимости никого сюда присылать. Просто окружите это место, и, как только кто-нибудь выйдет изпомещения, стреляйте!— раздраженно приказал Томпсон.
 
Но… Что, если это сотрудники Исследовательского центра AE?— спросил полковник.
 
Чтож …,— быстро поправил себя Томпсон,— Вних, конечно, ненужно стрелять, номыможем принять ихзазахватчиков! Посути, это игра винтуицию!
 
Это было расплывчато. Полковнику оставалось только пожать плечами, прежде чем передать приказ Томпсона большой толпе.
 
Томпсон вышел измашины иподошел кДженни. Онмедленно прошептал ейнаухо: Позже, независимо оттого, кто выйдет, подай сигнал твоей команде открыть огонь. Неважно, что будешь использовать, просто убей всех!
 
Дженни бросила взгляд наТомпсона ипроговорила. Это нето, чем может помочь продвижение послужбе.
 
Томпсон прошептал вответ: Язаплачу тебе пятьдесят тысяч долларов.
 
Дженни улыбнулась: Тогда это непроблема.
 
Казалось, что это отчего-то избавило Томпсона, мужчина казался менее напряженным иразочарованным. Онуставился навход вцентр. Онподумал про себя: Джеймс, тыдействительно думаешь, что сможешь идальше контролировать меня? Как легковерно. Яуже получила оттебя двадцать миллионов долларов. Мне достаточно этой суммы. Ясобственными глазами посмотрю, как тыпогибнешь. Ствоей смертью твой шантаж больше небудет представлять реальной угрозы. Только ствоей смертью ясмогу насладиться настоящим миром!
 
Тем временем, рядом соскладом впятистах метрах отнего, СяЛэй отвел глаза созлой ухмылкой нагубах. Хотя его там небыло, онвсеже мог слышать скрытую беседу между Дженни иТомпсоном нарасстоянии. Хотя его уши ничего неслышали, онмог читать поихгубам также ясно, как день.
 
Томпсон, японимаю твои беды, ноядолжен попросить тебя понять, что ясобираюсь делать дальше. СяЛэй повернулся кставням склада.
 
Перед складом настраже стояли два американских солдата вполной экипировке. Вхранилище позади них находился бомбардировщик B2.
 
Бомбардировщик B2 был самым совершенным бомбардировщиком вмире. Онбыл способен летать незаметно инабольшой высоте. Это было почти незаметно для радаров. Его грузоподъемность снаряда также была самой большой вмире— около 22680кг! Бомбардировщик B2 был также самым дорогим бомбардировщиком, его стоимость составила около 22 миллиардов долларов. Всего было выпущено всего двадцать единиц, иодна изних была здесь.
 
Эй! Стой кто идёт!— один издислоцированных солдат заметил СяЛейя, имужчина завернул заугол.
 
Другой поднял штурмовую винтовку, нацелив еепрямо наСяЛейя.
 
СяЛэй сказал: Эй, брат, ненадо так напрягаться. Нужна зажигалка? Если вы, ребята, хотите сделать затяжку, уменя есть чем поделиться.
 
Двое солдат встретились взглядами ирасплылись вулыбке. Марихуана была неизбежной необходимостью вармии. Кто вздравом уме откажется отбесплатной марихуаны?
 
Уменя есть зажигалка, подай нам косяк,— солдат положил пистолет иснетерпением уставился наСяЛейя.
 
СяЛэй подошел истал копошиться вкарманах. Ното, что появилось потом, было неожидаемыми магическими косяками, авоенным кинжалом. Втот момент, когда его руки покинули пределы военной куртки, нашее ближайшего солдата блеснул отблеск серебра. Наэтом все незакончилось. После того, как они пронзили ихшеи, онмахнул имвперед исильно вонзил другому вгрудь.
 
Заложенный глубоко вего сердце, второй солдат едва мог вскрикнуть, погибнув отсмертельного ранения.
 
СяЛэй порылась водной изихуниформ впоисках карты доступа ивставила еевустройство для чтения карт. Ставни поднялись, иперед ним появилась огромная темная птица.
 
О, детка. Позволь мне взять тебя напрогулку ивзорвать нескольких плохих парней, да?— СяЛэй усмехнулся инаправился кбомбардировщику B2.
 
Небыло необходимости проверять журнал вручную, потому что его рентгеновское зрение упростило задачу. Этот прекрасный бомбардировщик B2 небыл полностью загружен. Внем небыло ядерной бомбы. Вместо этого онбыл загружен восемьюдесятью 227-килограммовыми бомбами MK82, шестнадцатью совместными орудиями прямого нападения, шестнадцатью 908-килограммовыми бомбами MK84, тридцатью шестью зажигательными бомбами M117 иеще тридцатью шестью кассетными бомбамиCBU. Одного количества боеприпасов хватило, чтобы трахнуть небольшой город!
 
Онбыл примерно наполовину заполнен горючим. Носучетом летных способностей B2 этого было достаточно, чтобы СяЛэй отправился искупаться взападной части Тихого океана.
 
Открыв люк, онзабрался вкресло пилота. Отсложной панели уСяЛэйя кружилась голова. Онниразу непилотировал самолет, неговоря уже осамом совершенном бомбардировщике вмире. Нодля того, кто был единственным человеком, стоявшим задронами Цзин КeиФантом, это недолжно было быть слишком сложной задачей.
 
Две минуты спустя B2 ожил, иего большая летучая мышь неторопливо выскользнула изсклада. Онвышел натрассу иначал ускоряться ккраю.
 
Эй! Стоп!— внутри бомбардировщика В2 савиадиспетчерской вышки поступило предупреждение. Мынеполучили разрешения! Это незаконно!
 
СяЛэй ответил: Яполучил прямой приказ отгосподина президента отбыть сважной миссией. Номер миссии— TMD789654.
 
Подождите, мне нужно уточнить это…
 
Нопосреди его смятения самолет-бомбардировщик В2 улетел вбескрайнее ночное небо.
 
Эй! Тебе будет предъявлено обвинение ввоенном суде! Вернись!
 
СяЛэй небрежно сорвал коммуникатор. Благодаря своему пилотированию бомбардировщик B2 взлетел набольшую высоту. Вскоре онполностью исчез среди ночных облаков.
 
Внизу Томпсон обернулся ибыл ошеломлен. Онвзамешательстве пробормотал: Бомбардировщик B2 только что взлетел? Без приказов Белого дома иПентагона никто недолжен трогать самолет. Что, черт возьми, происходит?
 
Дженни добавила: Да, онулетел. Нукто знает? Возможно, онулетел вКорею. Яслышала, что армия планирует разместить там подразделение B2.
 
Янезнаю, очем, черт возьми, думают эти ублюдки. Вовсяком случае, нас это некасается. Яуже отдал приказ стрелять влюбого, кто покинет объект.
 
Томпсон усмехнулся. Его разум быстро заработал ипредставил ему мысленный образ Джеймса, выходящего изИсследовательского центра AEиразрываемого заживо безжалостным дождем избомб, пуль иснарядов. Этот человек должен был умереть здесь сегодня вечером. Бедный Джеймс никогда неузнает, вчем причина его смерти. Покрайней мере, так думал Томпсон.
 
Итутже воображение Томпсона переместилось насладкий остров. Наобочине роскошной большой пляжной виллы онпрогуливался снесколькими великолепными блондинками наметаллической цепочке. Они одевались, как красивые суки, чтобы доставить ему удовольствие. Дорогой господин, полные плавки вбикини икруглые сундуки. УТомпсона будет время его жизни, потому что теперь унего есть двадцать миллионов долларов, которые ондолжен растратить.
 
Нокак раз вэтот момент зазвонила пронзительная сигнализацияПВО.

    
  





  Глава 1146. Награда героя


  

    
      Уууу! Уууу! Уууу!
 
Тревога ПВО пронеслась повсем углам Зоны51. Вмгновение ока она привлекла внимание всех кнебу. Тем неменее, никто науровне земли ничего невидел.
 
Что происходит?— Томпсон очень нервничал. Это было похоже научения, ноеслибы это было действительно так, онбы кое-что обэтом знал. Томпсон понятия неимел, что происходит.
 
Янезнаю. Можетли это быть…?— Дженни внезапно подумала опредполагаемом ранее бомбардировщике B2.
 
 Секунду спустя кто-то закричал: Бомбы! Аааааааааааааааааааааа!
 
Томпсон снова приподнял подбородок. Правда, как ибыло сказано, снебес посыпался дождь избомб MK84. Онмог видеть, как идет дождь, поскольку они были массивными. Одна-единственная весила почти тонну!
 
Ка-бум!
 
Первый MK48 упал накрышу купола исследовательского центраAE. Втудолю секунды земля задрожала. Огонь вспыхивал яростными залпами идоходил докаждого угла. Ударные волны взрыва были настолько сильными, что перевернули все здание, как картонную коробку. Еще дотого, как первая бомба закончила свою демонстрацию, квечеринке присоединились вторая итретья.
 
Ка-бум! Ка-бум!
 
Исследовательский центр AEпревратился вничто. Военные машины, танки исолдаты вокруг объекта превратились впепел из-за резких температур иударных волн, принесенных MK84. Все, что отних осталось, поглотило пламя.
 
После волны MK84 кассетная бомба CBU была сброшена натраекторию самолета. Земля снова затряслась после того, как была взорвана основная бомба. Заэтим последовала серия непрерывных бомбардировок, пока трек неремонтировался. Один изготовившихся квзлету истребителей F18 был сразу сбит одной избомб ипогиб.
 
Еще больше взрывчатки было брошено из-за облаков, ився Зона 51 превратилась вад. Ктобы мог подумать, что самый совершенный вмире бомбардировщик B2 когда-нибудь уничтожит самую загадочную военную базу вмире?
 
Высоко внебе СяЛэй выглядел совершенно безумным всамолете B2. Онсбросил большую часть бомб наИсследовательский центрAE. Онвзорвал его несколько раз дотакой степени, что одного сброшенного количества взрывчатки было достаточно, чтобы сравнять вершину горы.
 
Тыхочешь убить меня, моих жен идетей? Хахаха…— безумно хихикнула СяЛэй. Что-то было нетак вего смехе, онбыл жутким.
 
Мужчина был загнан вугол как доисторическим избранным, так иЧжу Сюаньюэ. Каким-то образом уэтих ублюдков даже хватило наглости угрожать его семье! Переходилли ончерту, бомбя ихснова иснова? Чтож, абсолютно нет!
 
Бомбардировщик B2 направился всторону Мексики ипродолжил свой путь. Онотлично выполнил свою работу, ипора было уходить.
 
Через пять минут СяЛэй включил В2 наавтопилоте ивместо этого изменил курс наГавайи. Затем онкатапультировался изкабины пилота.
 
Хотя бомбардировщик B2 был самым совершенным бомбардировщиком вмире иобладал способностью кмалозаметности, хотя его невидимость небыла такой совершенной, как дроны Цзин KeиФантом. Ноэто суждение было сделано несточки зрения технологий. Уамериканцев будет свой способ его найти, вэтом СяЛэй был уверен. Наданный момент неменее пятидесяти истребителей покинули другие военные базы всвязи свозникшей чрезвычайной ситуацией. Если СяЛэй непокинет самолет B2, онможет невыжить.
 
Бомбардировщик B2 продолжал скользить вперед, аСяЛэй спрыгнул спарашютом наземлю и, наконец, приземлился напроливе пустыни кзападу отЛас-Вегаса.
 
Примерно вкилометре отнего было заброшенное здание. Это здание было ему знакомо, потому что это было томесто, куда ониего команда поместили Алису. Это было преднамеренной частью его плана эвакуации снекоторыми непредвиденными изменениями. Во-первых, СяЛэй неожидал, что достигнет этого места, выбросившись избомбардировщика B2. Первоначальный план заключался втом, чтобы Томпсон переправил его изЗоны51. Затем СяЛэй должен был ехать наFerrari, которую онкупил Алисе, вСан-Диего ииспользовать Мексику вкачестве канала.
 
Сдругой стороны, планы редко оставались верными своему курсу.
 
Быстро спрятав трекер насиденье пилота инапарашюте, СяЛэй начал шагать кзаброшенному зданию. Онуже мог видеть новенькую спортивную машину Ferrari, припаркованную вгараже, вместе сдругими вещами, которые онприготовил ранее.
 
Феррари иресурсы— неединственное, что онзаберет. Еще была женщина, Алиса.
 
Открыв дверь подвала, Алиса вошла вего поле зрения.
 
Женщина, окоторой идет речь, еще незаметила его присутствия. Казалось, она глубоко спала. Время отвремени сеегуб срывалось странное ворчание икороткие стоны. Она говорила так, будто ейбыло больно, новтоже время она получала удовольствие. Судя повыражению еёлица, возможно, Алисе приснился взрослый грех. Конкретный вывод был дополнительно подтвержден посредством краткого сканирования определенной части тела. Назаключение были очевидные отклики.
 
Для СяЛэй это было похоже наобнаженное соблазнение ибольшие проблемы. Жажда близости, которую онподавлял всвоем сердце ителе, скаждым днем становилась все сильнее. Онподошел скрасными глазами. Глядя напрекрасные изгибы Алисы, его мысли отвлекались намысленный образ человеческой плоти, раскалываемой бомбой ияростным пламенем.
 
Онпонятия неимел, скольких онубил сегодня вечером, нознал, что многие изних были невинными жизнями. Уних были родители, жены, дети иродственники, которые небыли связаны сСяЛэй. Ноэто была война, ивойна была беспощадной. Люди редко задумывались опоследствиях войны. Следовательно, этот человек дал импопробовать ихсобственное лекарство.
 
Американская цветная революция непринесла Украине иСирии ничего близкого кдемократии исвободе, кроме войны. Народ претерпел муки войны. Бомбы, снаряды итела ихблизких травмировали ихжизнь напротяжении всей ихжизни. Теперь такаяже ситуация была дарована американцам. СяЛэй задавался вопросом, что они подумают поэтому поводу.
 
Нет, нет….— ясные, ногортанные стоны сорвались сгуб Алисы, как будто женщина что-то отвергала всвоемсне. Тем неменее, еетонкая талия слегка корчилась, словно пытаясь что-то приспособиться.
 
Ход мыслей СяЛэйя был возвращен силой. Его разум вернулся квеликолепному изображению передним. Онглубоко вдохнул, наконец раздавив своего монстра похоти. Несомненно, онсам был дьяволом, когда бомбил Зону 51 бомбардировщиком, буйное воображение Алисы, которым онпотакал ранее, тоже сделало его дьяволом. Еслибы этот человек немог себя контролировать, какая разница между ним идемоном?
 
СяЛэй подошел ккровати ипохлопал Алису поплечу. Онмягко позвал ее: Алиса? Алиса, проснись.
 
Мммм!— Алиса пошевелилась изашумела, нонепроснулась.
 
СяЛэй горько улыбнулся. Онпозволил Цукино Кёко одеть ее, ноЦукино Кёко невыполнила эту просьбу, иАлиса досих пор была голой.
 
СяЛэй протянул руку ипохлопал Алису позаднице, наэтот раз сбольшей силой. Хлопок был четким ислышимым.
 
Внезапно Алиса проснулась иобернувшись, как шокированная зайка, наконец заметила мужчину усвоей кровати. Из-за скудного освещения все, что она могла видеть, была неопознанная тень. Через секунду она закричала: Ааа! Нетрогай меня!
 
Рука СяЛэй рванулась вперед, чтобы заглушить еегубы. Это я, Джеймс. Успокойся.
 
Джеймс?— Алиса была ошеломлена.
 
СяЛэй прижал ладонь кеегубам. Да, этоя. Ненужно бояться, теперь тывбезопасности.
 
Узнав его голос, она быстро перевернулась инырнула прямо вего объятия. Джеймс! Мой Джеймс! Это действительно ты!
 
СяЛэй внезапно опешил.
 
Джеймс, ядействительно думала, что больше никогда тебя неувижу…— голос Алисы слегка дрогнул, полностью переполненный эмоциями. Ядействительно недумала, что тыспасешь меня отпохитителей, ияостанусь здесь умирать. Немогу поверить, что тынасамом деле здесь, чтобы спасти меня! Яраньше мечтал отебе. Тыворвался вэту адскую дыру, как Рэмбо, чтобы спасти меня, апотом …
 
Апотом?— СяЛэй заметно расслабилась. Онулыбнулся ипризвал еепродолжить. Что произошло дальше?
 
Алиса медленно подошла кего уху икоснулась губами. Чтож… То, что случилось потом, происходит стеми клише, вкоторых герой спасает девушку, попавшую вбеду. Тыспасешь меня, иядам тебе геройскую награду.
 
СяЛэй был ошеломлен.
 
Неудивительно, что она горячо стонала восне.
 
Ах. Ачто насчет похитителей?— Алиса внезапно вспомнила обэтом.
 
СяЛэй ответил: Язаплатил имвыкуп, иони ушли. Все, что имбыло нужно, это деньги, ияудовлетворил ихжелание. Они больше невернутся, чтобы причинить тебе боль
 
Так … мыостались здесь одни? —спросила она.
 
СяЛэй подтвердил это. Да, теперь здесь остались толькомы. Хорошо, пошли. Одевайся, мыуезжаем отсюда.
 
Куда мыидем? Англия?
 
Сначала мыпоедем вСан-Диего, азатем вЛондон. Яобещал, что приведу тебя навстречу снастоящим Джеймсом Бондом, итыбудешь его девушкой Бонда, верно?— СяЛэй одарил ееулыбкой. Без ееведома, Алиса была просто прикрытием для его маскировки. Как только они прибудут вСан-Диего, СяЛэй исчезнет извиду. Эта встреча будет последней, чем онподелится сАлисой, следующей небудет. Хотя онполностью осознавал ихприближающееся расставание, онвсеже оставил ейпрекрасные воспоминания, поскольку она очень помогла вего плане.
 
Как только слова СяЛэя замерли наего языке, Алиса рванулась вперед.
 
СяЛэй быстро оттолкнул ее. Тыхочешь, чтобы похитители вернулись ипотребовали еще один выкуп? Нам нужно уйти. Это место небезопасно.
 
НоДжеймс … ядействительно хочу дать тебе награду,— Алисе это непонравилось.
 
СяЛэй усмехнулся. Утебя будет шанс подороге вСан-Диего. Нам нужно покинуть это место как можно скорее.
 
Алиса мило улыбнулась.
 
Две минуты спустя ярко-красный Ferrari скользил позаброшенной трассе сидеальной скоростью.
 
Над машиной просвистело несколько истребителей F35 всторону Зоны51.
 
Никто недогадывался, что виновник массового уничтожения находится прямо под ними.
 
Этот человек ехал, держась заруль одной рукой, инаслаждался своей сладкой наградой.

    
  





  Глава 1147. Снова умирать


  

    
      Обинциденте вЗоне 51, произошедшем вчера вечером, непоступало никаких сообщений. Казалось, что этого никогда небыло. Холодный прием нестал сюрпризом для СяЛэйя. Онтакже мог представить себе судьбу бомбардировщика B2. Либо его сбили истребители, либо онисчерпал свой топливный бак иупал вбескрайний океан. Чтобы нислучилось, онневернется напосадку без пилота.
 
Вмире теперь наодин бомбардировщик B2 меньше. Ограниченное количество издвадцати теперь сократилось додевятнадцати. Нодаже вэтом случае ниодна страна вмире несмогла противостоять комбинированной атаке девятнадцати бомбардировщиков B2. Вэтом смысле уамериканцев все еще было преимущество перед воздушной войной. Дроны Цзин КeиФантом немогли изменить ситуацию.
 
Однако, пилотируя B2 через Зону 51 ивзрывая объекты, СяЛэй достиг большой проницательности. Несомненно, вскоре этот опыт воплотился вжизнь бомбардировщика Thunder Horse Group
 
Честно говоря, СяЛэй нисколько небеспокоила судьба Зоны 51 ибомбардировщика B2. Больше всего его беспокоили сотрудники Исследовательского центра AE, вчастности Чжу Сюаньюэ идоисторический избранный. Онсравнял этот объект сземлёй, но, несмотря наэто, оннебыл уверен, что это убило Чжу Сюаньюэ идоисторического избранного. Обычно взрывы, которые произошли вчера вечером, означали полное уничтожение. Чжу Сюаньюэ ичеловек вчерном кнастоящему времени наверняка превратились впепел. Но, невидя этого, СяЛэй было трудно принять это заистину. Вконце концов, они оба были бессмертными существами!
 
 Даже если они немертвы, они, вероятно, серьезно ранены, верно? Если они еще живы, норанены, моя удача все еще вихвласти. Время, которое уменя останется, будет продолжать истощаться. Наверное, сразу после выздоровления они замной приедут. Мне нужно подготовиться кэтому…— стяжелым сердцем подумал СяЛэй.
 
Этот человек был уже невЛас-Вегасе, авзахудалом мотеле вСан-Диего.
 
Утренний свет разогнал ночную тьму ипросочился сквозь занавески. Онсиял наконе круглой задницы Алисы. Золотые солнечные лучи, бледные ягодицы, чудеса женского достоинства были нескончаемы.
 
Алиса все еще блаженно спала.
 
Еелюбовник был ближневосточным принцем ибыл готов заплатить изрядный выкуп заеебезопасность. Более того, Алиса собиралась уехать вИнглиш, чтобы встретиться сДэниелом Крэгом истать его следующей девушкой Бонда. Она должна была процветать как новая звезда набольшом экране. Заодну ночь еесамые смелые мечты осуществились. Алиса чувствовала себя самой удачливой девушкой вмире. Она отказалась просыпаться отэтого приторно-сладкого сна.
 
Удороги остановился Ford Pathfinder. Водитель опустил окна, иженщина просунула голову, чтобы посмотреть наСяЛэй, стоявшего набалконе.
 
Прибыла Цукино Кёко. Женщина помахала СяЛэйю.
 
СяЛэй развернулся ивошел вкомнату, бросив один несчастный взгляд наАлису. Онтяжело вздохнул. Оносторожно оставил записку ибанковскую карту натумбочке.
 
Мелодичные стоны вырвались изгорла Алисы. А… Нет… Медленнее…
 
СяЛэй взвалил сумку наплечо ивышел изкомнаты.
 
Забравшись вFord Pathfinder, СяЛэй встретил озадаченные истранно возбужденные взгляды четырех членов боевой команды Зодиак. Онпожал плечами испросил: Почему вывсе так смотрите наменя?
 
Босс, вчера ночью кто-то взорвал квартиру вЗоне51. Как…— Саим проглотил слюну. Как тыэто сделал?
 
СяЛэй тепло ответил: Яразбомбил ихизB2.
 
B2?! Что захрень?!— шок Анджум Хана отразился наего лице. Эта вещь стоит как минимум более двух миллиардов долларов. Где тыего припарковал?
 
СяЛэй отвел глаза. Нигде. Яразбил его.
 
Хватит, поехали. Мыедем вМексику, апотом домой,— сказал СяЛэй.
 
Цукино Кёко завела Ford Pathfinder ивдавила педаль газа.
 
Час спустя Алиса проснулась отсвоего прекрасногосна. Когда она попыталась дотянуться доталии Джеймса, еепальцы наткнулись только напрохладные подушки. Она открыла глаза. Джеймса небыло рядом сней ивэтой комнате. Она вскарабкалась, несводя глаз сзаписки ибанковской карты наприкроватной тумбочке. Она отчаянно хваталась занего.
 
При чтении унее изглаз потекли слезы.
 
Снаступлением ночи Ford Pathfinder наконец добрался догорода Зеленой Соломенной Шляпы наокраине Тихуаны.
 
Вгороде было темным-темно.
 
Обеспокоенные жителями города ичленами Общества Милосердия здесь, рыцари-женщины эвакуировали всех раньше, чтобы избежать возможных нападений состороны банды Тихуаны. Было вполне естественно ожидать, что здесь небудет света.
 
Однако эта тьма была временной. Как только Ford Pathfinder остановился перед воротами церкви, внезапно зажглись огни. Большая группа вооруженных членов хлынула изцеркви изданий напротив, как темное цунами. Ихокружало неменее двухсот человек. Умужчин небыло единообразия вэкипировке иодежде, нобыла общая черта. Ихпротивно угрожающие выражения ипозы.
 
Это были члены Общества Милосердия ивооруженные люди, которых Джоанна, Тереза, Стелла иРоза завербовали вКолумбии.
 
Это свои!— Джоанна вышла изцеркви изакричала. Опустить оружие!
 
Непосредственно заней шли Тереза, Стелла иРоза. Увсех четверых было по2 одинаковых лица, что было прекрасным зрелищем, накоторое можно было смотреть слюбого угла.
 
Вооруженные члены, окружавшие Ford Pathfinder, быстро разошлись.
 
Только тогда СяЛэй иего команда выбрались измашины.
 
Джоанна застенчиво объяснила: Извини, это всего лишь мера предосторожности против засады, устроенной бандой Тихуаны. Так…
 
СяЛэй ободряюще улыбнулсяей. Оншагнул вперед иподошел кней. Ненужно объяснять себя. Ниты, нимужчины невиноваты. Ярад, что все благополучно вернулись сюда. Атеперь пора наставить меня, как будто ятвой подчиненный
 
Хм?— Джоанна была сбита столку, незная его мотивов.
 
СяЛэй понизил голос. Яобъясню позже. Скорее прикажимне. Тыдаже можешь дать мне пощечину иотругать зато, что яплохо выполняю свою работу.
 
 Что…— повысить голос наСяЛэйя было уже достаточно сложно. Хлопнуть СяЛея полицу наглазах увсех— это то, чего Джоанна никогда немогла сделать.
 
СяЛэй впился внее взглядом, пытаясь убедить ее.
 
Отлично,— Джоанна отступила нашаг созлобой налице. Теперь веетоне была некоторая резкость, иона сменилась снежной леди набезжалостную тигрицу. Она нахмурилась изарычала: Что это?! Язаплатила тебе столько денег, атыстреском провалился! Все вымусор!
 
СяЛэй опустил голову иизбегал взгляда Джоанны. Приглушенным голосом онснова призвал: Ударь меня.
 
Ладонь Джоанны резко ударила пощеке СяЛэйя.
 
Шлеп! Джоанна немного сдержала свою силу, нозвук все еще оставался четким. Роза, Стелла иТереза позади нее немогли непоморщиться отэтой сцены. Звенящий звук пощечины достиг ихушей иупал дониза живота.
 
Вэтот момент Цукино Кёко подошла кСяЛэйю исурово склонила голову. Япринес плохие новости.
 
Джоанна была застигнута врасплох. Какие?
 
Босс…— Цукино Кёко изобразила крайнюю печаль. Босс мертв.
 
Хм?— Джоанна снова посмотрела наСяЛэйя. Разве перед ними был несам босс? Очем, черт возьми, что несёт Цукино Кёко?
 
СяЛэй произнес: Это правда. Босс мертв. Прошлой ночью онпогиб вЗоне51. Босс… Всхлип… Всхлип… Босса разнесло накуски. Онтак плохо кончил!— мужчина заплакал.
 
Исходя издействий самого мужчины, четыре женщины-рыцаря наконец поняли его намерения. Они быстро адаптировались кего сценарию ивошли впредполагаемые роли.
 
Ублюдки! Клянусь, яубью их!— Джоанна взревела внебо.
 
Стелла потерла глаза иопустила голову, украдкой промокнув слюной вуголках глаз.
 
Роза вытащила пистолет истреляла воблака. Клянусь, яубьюих! Яотомщу забосса!
 
Бах Бах бах!
 
Ливень изпуль был выпущен, восновном членами Общества милосердия из-за искренней печали. Они приветствовали СяЛейя как Сына Бога. Онбуквально разделил тоже существование, что ибожественная фигура, и, учитывая его смерть, как это могло неповлиять накого-либо изних?
 
Это было решение, которое СяЛэй придумал подороге сюда.
 
Онсжег Зону 51 дотла ибомбил Чжу Сюаньюэ идоисторического избранного. Никто непозволилбы ему уйти насвободу, независимо отамериканского правительства или обоих его врагов. Былобы лучше, еслибы Чжу Сюаньюэ идоисторический избранный умерли отвзрывов, нопрежде чем онсмог исправить ихсмерть, СяЛэй должен был подготовиться кхудшему. Вслучае, если они были живы, СяЛэй должен был вскоре столкнуться сихжаждой мести.
 
Под угрозой мести состороны Америки, Чжу Сюаньюэ идоисторического избранного, инсценировка его смерти казалась лучшим выходом изэтого положения. Зона 51 была полностью разрушена, имногие тела сгорели донеузнаваемости. Пока онраспространяет слухи освоей смерти вогне иполностью стирает его следы, что Америка может сним сделать? Нопроблема Чжу Сюаньюэ идоисторического избранного все еще существовала.
 
Как только слух оего смерти распространился повсему миру, ситуация выйдет из-под контроля. Братья исестры Общества Милосердия кричали омести заСяЛэй, анаемники начали беспокоиться обоплате. Джоанне потребовалось немало усилий, чтобы успокоить всех, прежде чем она смогла оторваться, чтобы привести СяЛэйя ичленов боевой команды Зодиак вцерковь.
 
СяЛэй вошел внутрь секретной подземной комнаты. Там сестры Грей иРуссо вместе счетырьмя членами боевой команды ждали его дальнейших указаний.
 
СяЛэй начал: Апока продолжайте распространять слухи омоей смерти изаставляйте наемников расправиться смексиканской цитадельюСA. Деньги непроблема. Пока они готовы сражаться, они будут зарабатывать всоответствии сжеланием своего сердца. Нам нужно создать иллюзию, что ямертв, ивсе жаждут мести.
 
Хорошо, мызнаем, что делать,— сказала Джоанна. Она протянула руку ипогладила щеку СяЛэй. Ясделала тебе больно?
 
СяЛэй улыбнулся ей. Эта боль— ничто. Ябы взял насебя гораздо больше запериод покоя.
 
Несмотря назаверения, ладонь Джоанны все еще была прижата кего щеке.
 
Цукино Кёко прокашлялась.
 
Только тогда женщина захотела оторваться.
 
СяЛэй казался немного застенчивым. Самолет готов?
 
Роза ответила: Да. Российский самолет уже ждет нас ваэропорту.
 
СяЛэй произнес: Пойдем. Мыпредоставим это место вооруженным членам ивернемся домой вКитай.
 
Ноесли рядом нет никого, кто могбы возглавить ихатаку наСА, все будет хорошо?— Джоанна попонятным причинам волновалась.
 
СяЛэй ответил: Ненужно беспокоиться орезультате. Это прокси-война. Все, что нам нужно сделать, это потратить наэто деньги. Яникогда неожидал, что кучка любителей разобьет САначасти. Все, что япытаюсь сделать, это подорвать стабильность СAисоздать иллюзию своей смерти.
 
Тогда все должно быть впорядке. Мывернемся стобой вКитай,— сказала Джоанна, иеёгубы расплылись вширокой улыбке.
 
Ниодна изсестер Грей иРуссо нехотела оставаться вМексике. Как заклятые рыцари СяЛэйя, они были обязаны следовать заним повсюду.
 
СяЛэй произнес: Наэтот раз все должны замести следы изалечь надно, когда мывернемся. Мыбольше неможем жить вОсобняке Мира. Нам нужно жить где-то еще.
 
Под тусклой лампой подземного зала четыре члена боевой группы Зодиак ичетыре женщины-рыцаря кивнули взнак признательности.

    
  





  Глава 1148. Большой ребенок, маленький ребенок


  

    
      Две недели спустя Китай.
 
Дада … дада … мммм! Вгостиной среднего размера, вдохновленной традиционной архитектурой, малыш катался наживоте, имитируя человеческие голоса.
 
Малыш был пухленьким ивыглядел довольно крепко для ребёнка его возраста. Малышом был сын Лян Си-Яо, Лян Цзяюй. Сразу заего пухлыми ягодицами были трое других детей, аименно СяЛун, СяЦзянхэ иСяФань. Два сына идве дочери соревновались начетвереньках, чтобы добраться доотца.
 
СяЛэй, естественно, тоже был наполу сосвоими детьми. Онопустился наколени инебрежно полз поковрику, втовремя как четверо его детей гнались заним покругу, крича ищеголяя конечностями.
 
 Матери четверых детей тоже сидели надиване рядом сними, наблюдая, как ихмуж проводит время сдетьми. Наэто трогательное зрелище было приятно смотреть.
 
После своего возвращения изАмерики СяЛэй вывез женщин иихдетей изпоместья Мира вихновую резиденцию. Новое место появилось, как илюбой другой загородный дом.
 
Безопасность вихновой резиденции была неменее сложной, чем впрежней, свездесущими силами безопасности врадиусе отрезиденции, честь, которую немогли испытать даже губернаторы.
 
Переезд туда фактически убрал семью изглаз американских ияпонских шпионов иагентов, создав более реалистичное повествование окончине СяЛэйя. Тем неменее, явным преимуществом для ихнового места жительства было то, что онусиленно защищал своих женщин идетей, одновременно занимаясь исследованиями истребителей ибомбардировщиков Thunder Horse Group.
 
Прямо сейчас Thunder Horse Group представляла себя конгломератом без лидера, оставляя исполнительное решение своим основным членам. Несмотря наэто, СяЛэй по-прежнему оставался идейным вдохновителем организации, оставляя подписание официальных документов воглаву угла каждой изсвоих четырех жен.
 
Поправде говоря, нетолько его жены идети находились под принудительной защитой, даже его сестра СяСюэ была доставлена вбезопасное место. Ееобучали разные профессора веебезопасном месте. Даже если ЛюЧжэннань встретится сней, ему придется приложить дополнительные усилия для согласования временного интервала сназначенными агентами наместе.
 
Теперь, когда все было наместе, СяЛэй мог заранее спланировать, когда онуйдет, назначив своих четырех жен руководителями Thunder Horse Group иодновременно взращивая СяСюэ, чтобы вконечном итоге подняться всовет директоров.
 
Даже тогда уСяЛэйя все еще был проблеск надежды, что онвсе еще может воспользоваться своей удачей вовремя своей миссии вЗоне 51, взяв верх над Чжу Сюаньюэ идоисторическим избранный иразорвав ихнакуски.
 
Если это действительно пошло ему напользу, мир посуществу будет очищен отлюбого существа, которое моглобы причинить ему какой-либо вред. Еслибы это было правдой, онмогбы счастливо ивесело прожить остаток своей жизни. Но, тем неменее, онзнал, что онвсего лишь принимает желаемого задействительное. Проходили дни без явных доказательств смерти Чжу Сюаньюэ идоисторического избранного. Онзнал, что должен быть готов кхудшему.
 
Дада…— Лян Цзяюй догнал СяЛейя.
 
Его маленькие пухлые ручки пытались хлопнуть СяЛэйя поягодицам, но, увы, онпереоценил длину своей руки иупал наногу отца. Его крохотные пальцы начали царапать иласкать стопы СяЛэйя, заставляя его расхохотаться.
 
Ты, маленький негодяй, откуда тыузнал опапиной слабости. Яотомщу тебе!— СяЛэй действовал жестко, слегка похлопав маленькую Цзяю поягодицам.
 
Мм… уа!— по-видимому, напуганный внезапным наказанием своего отца, Лян Цзяюй заплакал.
 
Эээ…— СяЛэй был внедоумении.
 
Лян Си-Яо подошла кмужу, положив руку ему наталию, адругая начала шлепать его поягодице. Как тыпосмел отшлепать моего сына, онтакой крошечный. Это послужит тебе уроком!
 
Вжик-вжик!
 
СяЛэй незнал, смеяться ему или плакать.
 
Влуп влуп…— Лян Цзяюй начал пускать слюни отсмеха.
 
Лян Си-Яо отшлепала своего мужа, нотакже начала баловать сына: Послушай, сынок, если твой отец снова будет ругать тебя, просто скажи маме. Япокажу ему, кто главный.
 
СяЛэй усмехнулся: Си-Яо, разве тынебалуешь его сейчас? Изнего получится избалованный ребенок.
 
Пусть сначала подрастёт,— ласково ответила Лян Си-Яо.
 
СяЛэй потерял дар речи. Поматеринской любви ирадости, исходящей изглаз Лян Си-Яо, онпрактически мог представить себе ееопределение старше, когда ихсыну исполнится восемнадцать. Тем неменее, учитывая все препятствия, через которые пришлось пройти Лян Си-Яо, чтобы быть сним, СяЛэй почувствовал, что еедействия оправдывают себя.
 
Вэтот момент СяЛун вскочил надве ноги, поднял доминирующую руку иударил Лян Цзяюйя поягодицы!
 
Лян Цзяюй был застигнут врасплох инамгновение отключился, азатем снова заплакал отвсего сердца.
 
Лян Си-Яо поспешно обняла сына, утешая его: О, малыш, неплачь. О, мама тебя любит. Ой, теперь неплачь, малыш …
 
Затем Лун Бин схватила сына илегонько шлепнула его поягодицам, читая лекцию: Почему тыударил своего брата, так нельзя.
 
СяЛун усмехнулся над наказанием своей матери иповернулся котцу. Поего взгляду было ясно, что нанего меньше повлиял урок матери, абольше навнимание отца!
 
Затем сестры СяЦзянхэ иСяФань подползли ксвоему отцу иначали покусывать его палец, адругая хлопала его поуху, пытаясь передать слова, которые она еще невыучила.
 
СяЛэй подхватил обеих своих драгоценных дочерей, поцеловал каждую изних вщеку изаметил сусмешкой. Что свами, мои любимые папины девочки? Выголодны? Папа должен сказать обеим мамам, чтобы они покормили вас?
 
СяЦзянхэ выдавила улыбку, произнеся слово: У-у … меня …
 
 СяЛэй был сбит столку. Сего точки зрения, Ву СяЦзянхэ звучало как круто, ая— как молоко.
 
Его бесцельная болтовня неожиданно получила четкий ответ отгодовалой дочери! Откуда унее такая четкость ипроизношение?
 
Мама, мама…— СяФань махнула ручонками. Надув губки, она выпалила: Я, я, я!
 
СяЛэй был ошеломлен. Если онбыл просто поражен произношением СяЦзянхэ, тоСяФань был даже лучше! Она даже позвала свою мать!
 
Думая оего четырех детях, укаждого изкоторых была своя мать, ожидалось, что уних будут разные личности ичерты характера. Втот момент СяЛэй имел общее представление окаждом изних. Дочь Фан Фань была самой умной. Навтором месте оказалась дочь Цзян Жу-И— СяЦзянхэ. Обе его дочери разительно отличались друг отдруга похарактеру: СяЦзянхэ была более замкнутой изамкнутой, аСяФань была более общительной ивеселой.
 
Что касается его двух сыновей, сын Лян Си-Яо, Лян Цзяюй, был спортивным иполным энергии, очевидно, самым крупным исильным бойцом. СяЛун был более веселым инаблюдательным поотношению ксвоему окружению, которое СяЛэй воспринимал как человека, чья личность больше всего напоминала его.
 
Когда СяЛэй общался сдетьми, две его дочери начали звать их, чтобы поесть.
 
СяЛэй быстро успокоил: Все впорядке… Шшш… Все впорядке, твоя мама скоро покормит тебя. Тырастешь, мынепозволим тебе проголодать.
 
Боже, тыуже дозабвения балуешь девочек. Дай мне ребенка, ясейчас еенакормлю,— Цзян Жу-И вышла вперед исменила голос натон, специально предназначенный для СяЦзянхэ. Ой, мой… Все, что тыделаешь, это держишься заруки сосвоим отцом, чтобы запугать свою мать.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Лян Си-Яо иЛун Бин рассмеялись.
 
Вэтот момент СяЛун решил, что онтоже хочет внимания состороны взрослых.
 
Разве тынезанятой человек? Тысоставил план сосвоим отцом?— Лун Бин дразняще сделала выговор своему сыну.
 
СяЛун неожиданно подмигнул СяЛэйю.
 
СяЛэй был ошеломлен причудливыми выходками своего маленького сына.
 
Вгостиной царило чистое домашнее счастье. Вубежище СяЛейя оннаблюдал, как его дети ижёны едят. Наего лице было мягкое выражение, ончувствовал себя довольным.
 
Некоторое время спустя …
 
СяЛэй чувствовал, что что-то принципиально изменилось. Ноонпросто немог определить это.
 
Заметив его ошеломленный взгляд, Лян Си-Яо захихикала. Что нетак? Очем тыдумаешь, глядя нанас так?
 
СяЛэй ссилой стряхнул странное ощущение ипошел дразнить своего сына. Мой малыш Цзяюй, пойдем. Папа хочет тебя обнять.
 
Лян Цзяюй протянул два своих крохотных пальца, воткнул ихвноздри СяЛэйя изасунула туда пальцы!
 
Ой, это нет,— саркастически заявила Лян Си-Яо, ведя сына вдругой угол.
 
СяЛэй смахнул его, азатем наклонился кЛун Бин: СяЛун, раз ужтвой брат нехочет, чтобы яего обнимал, как насчет того, чтобы тывместо этого пришел обнять папу?
 
Эй, кто сказал, что твоя очередь его обнять. Оставайся встороне идождись своей очереди,— сухмылкой сказала Лун Бин.
 
Однако, как нистранно, СяЛун насамом деле кивнул.
 
Лун Бин был озадачен. Сынок, тыхочешь, чтобы твой отец обнял тебя?
 
СяЛэй застенчиво последовал заним: Эй, неотрицай. Наш сын буквально кивнул.
 
Лун Бин просто немогла осмыслить увиденное.
 
Внезапно СяЛун поднял свою маленькую корону ивыпалил четкое Да.
 
Лун Бин была ошеломлена. СяЛэй быстро бросился вперед изабрал СяЛуна изеерук.
 
Заметив, что другие матери смеются над ней, Лун Бин закатила глаза наСяЛэй.
 
Иеемуж, исын игриво подмигнули ей.
 
Три другие женщины начали смеяться.
 
Вгостинца воцарилась радостная возня.
 
Еслибы СяЛэй смотрел насвоих жен правым глазом, онбы уловил маленькие пятнышки света, плавающие вокруг ихтел.

    
  





  Глава 1149. Письмо от отца


  

    
      Имеще предстояло нанять нового повара для своей новой резиденции, поэтому СяЛэй решил приготовить сегодня ужин лично. Унего была семья издевяти человек, поэтому ужин должен был быть оживленным.
 
Все четверо его детей были невероятно умными. Вместе сэтим интеллектом был еще иневероятный аппетит. Ихдозы молока были покрайней мере внесколько раз больше, чем унормальных младенцев. Неудивительно, что четыре молодые матери нехотели сэкономить немного грудного молока для своего гигантского ребенка-мужчины. Его едвали хватило!
 
Возможно, поэтому младенцы научились ползать иговорить ввозрасте всего месяца. Его пара сыновей идочерей были одаренными гениями. Имсуждено было быть необычным.
 
Закончив ужин, СяЛэй улыбнулся своим женам. Мои дорогие, мыдолжны спать вместе сегодня вечером.
 
 Звучит здорово. Если тыпоможешь мне уложить детей спать, япозволю тебе делать все, что хочешь,— предложила Лян Си-Яо.
 
Да, иятогоже мнения,— подхватила Фан Фан.
 
Цзян Жу-И улыбнулась исказала тоже самое. Яволновалась, что некому уложить детей спать. Яобниму тебя перед сном, итыпозаботишься оних взамен, да?
 
Лун Бин просто улыбнулась ибольше ничего несказала. Несмотря нато, что она стала матерью, ееличность осталась прежней. Она по-прежнему была сдержанной, как ираньше.
 
СяЛэй наблюдал зачетырьмя подвижными младенцами, извивающимися уних наруках. Его сердце сразу признало поражение. Я… янемог нормально спать прошлой ночью. Надеюсь, вынепротив сами позаботитесь одетях сегодня вечером. Я… япойду работать над самолетом вподземной комнате.
 
Онбыстро ушел, нежелая оставаться нинасекунду дольше. Онволновался, что его четверо детей вовлекут его вкакую-нибудь странную игру, иСяЛэй придется попрощаться сего рабочими часами насегодня.
 
СяЛэй вошел вподземную комнату своей новой резиденции. Онспециально просил выделить одну комнату, когда подал заявку нановое убежище, иответственное лицо послушно его рассмотрело. Это была всего лишь небольшая просьба. Первоначально это место было местом, где жила королевская семья изнать вовремена поздней династииЦин. Вомногих домах здесь были подземные комнаты, предназначенные для антикварных коллекций ихранения ценностей. Дотого, как СяЛэй перебрался туда, кто-то был достаточно внимателен, чтобы нанять реставратора, чтобы превратить подземную комнату врабочее пространство. Посравнению спредыдущим состоянием, теперь онбыл намного безопаснее иболее скрытным.
 
Онповернулся изаперся наспециально изготовленной двери изсплава, недавая никому возможности войти вэто помещение без его разрешения. Этот запрет распространяется даже наегожен. Причина этого была проста. Шкатулка издревнего сплава, которую Чжу Сюаньюэ назвал Ящиком Мира, была помещена вэто подземное пространство. Основываясь насвоей склонности доводить людей добезумия идаже приводить ксмерти, СяЛэй нехотел рисковать безопасностью своих жен идетей.
 
Здесь хранилась нетолько старинная шкатулка изсплава. Здесьже были размещены комплект серебряных доспехов, которые СяЛэй украл сострова Мальта, ихрустальный череп изИзраиля. Также были включены Бронзовая книга ипрежний компас.
 
Онвсе аккуратно разложил наверстаке. СяЛэй внимательно изучал их, втовремя как предметы, казалось, смотрели нанего сравной интенсивностью. Ощущение, которое ониспытывал, глядя наних, было слишком знакомым, новтоже время неприятно незнакомым. Теперь они стали частью его жизни, ноСяЛэй понятия неимел, кто они насамом деле иоткуда. Навсе эти вопросы онхотел найти ответы.
 
После долгого сеанса наблюдения втишине СяЛэй активировал свои глаза инырнул прямо всодержимое древней шкатулки изсплава. Внезапно снова возникло знакомое ижуткое ощущение. Казалось, что онпытается втянуть его вбесконечную бездну. Онпродолжал падать прямо вниз, иконца небыло видно. Потребовалось неприятное время, чтобы все успокоилось, новсе, что ончувствовал, было ледяным миром, окружающимего. СяЛэй ничего невидел инеслышал. Странная пустота окружающей среды делала его так, будто онбыл единственным, кто остался вовселенной, ивсе, что ему оставалось сопровождать,— это бесконечное одиночество ивечное отчаяние.
 
Затем онпосмотрел нахрустальный череп.
 
Пообщему признанию, использовать его способности зрения нахрустальном черепе было приятнее, чем использовать его надревней шкатулке изсплава. Ощущение все еще было чем-то запределами обычной терпимости. Онпроизводил такоеже ощущение, как истаринная коробка изсплава. СяЛэй почувствовал таинственный прилив энергии, пытающийся втянуть его вжуткую иллюзию. Онвыдержал холод итьму инаконец увидел яркий свет. Белый первозданный свет трансформировался вформу двери, иСяЛэй призвала увидеть, что скрывается заней. Ксожалению, все обернулось также, как ивего прошлом опыте. Как только онприблизился кдвери, иллюзия разрушилась, иего сознание вернулось вреальный мир.
 
СяЛэй внимательно сравнил оба опыта. Хотя оба предмета создавали схожую атмосферу, они всеже были разными. Внутри древней шкатулки изсплава было настоящее осязаемое измерение, втовремя как хрустальный череп показывал ему лишь иллюзии.
 
Ивэтом заключалась разница, квыводу СяЛэй.
 
Однако этот вывод, похоже, неимел никакого дальнейшего значения.
 
СяЛэй немог удержаться отсухого смеха. Уменя нехватает времени. Смогули яраскрыть секреты древней шкатулки, прежде чем умру? Черт, это действительно звучит мрачно. Еслибы решить это было так просто, тодоисторический избранный уже давнобы решил эту загадку, ионабы низачто непопала комне вруки.
 
СяЛэй чувствовал себя совершенно беспомощным.
 
Небери вголову. Думаю, лучше пока отложить ихвсторону. Мне действительно нужно поработать над бомбардировщиком иистребителями. Когда это будет сделано, ясмогу умереть без сожалений,— СяЛэй изо всех сил пытался убедить себя.
 
Онзакрыл глаза, сел ирасслабил свое тело. Затем онпозволил своему разуму войти воптимальное состояние. Без необходимости вручках, бумаге или компьютерах его мозг мог создавать любой дизайн, независимо отего сложности.
 
Его опыт пилотирования бомбардировщика B2, вызвавшего массовые разрушения над Зоной 51 две недели назад, был для него невероятно ценен. Техническую защиту B2, которую поддерживает американское правительство, можно охарактеризовать как ненормально надежную. Очень редко кто-то может подойти кстратегическому бомбардировщику-невидимке иприблизиться кнему.
 
Однако СяЛэй несобирался делать свой бомбардировщик точной копией. Онпросто использовал бомбардировщик B2 как образец для полного понимания его механизма. Бомбардировщик, который онсобирался спроектировать сам, должен был быть чем-то более легким вманеврировании, более быстрым иэффективным. Но, конечноже, сB2 вкачестве его основного эталона, его разработки могут легко превзойти любые существующие модели полюбым параметрам производительности!
 
Вскоре вподземном зале воцарилась тишина. СяЛэй, казалось, спал, ноэто было всего лишь прикрытием. Почти все клетки его мозга работали. Все клетки его мозга были выдающимися исследователями. Его органы тоже небездействовали. Они постоянно откачивали идоставляли питательные вещества вего мозг. Вэтот момент, когда казалось, что онкрепко спит, его физические иумственные нагрузки достигли предела. Обычный человек невыдержалбы этого.
 
Спустя некоторое время СяЛэй наконец соскользнул состула ипотерял сознание.
 
Онбыл полностью способен отключить свой разум ипрекратить напряжение. Тем неменее, СяЛэй нехотел прекращать свои усилия, поскольку ондостиг жизненно важной точки. Внекоторые дни мозг сможет беспрепятственно выдавать впечатляющие идеи, но, как только выостановитесь, будет трудно впоследствии достичь такойже производительности.
 
Вподземной камере был установлен приемник сигнала, который, как оказалось, нарушил комфортную тишину.
 
СяЛэй проснулся отзвонка своего спутникового телефона. Онизо всех сил пытался подняться идотянуться доустройства. Как только онузнал число наэкране, мужчина сразу почувствовал прилив энергии. Онбыстро ответил: Отец, это я.
 
СяЧанхэ наконец связалась сним.
 
Лэй Цзы, уменя мало времени, так что слушай внимательно,— сказал знакомый голос его отца.
 
Сердце СяЛэя чуть неушло впятки. Увсех ихтелефонных звонков было одно итоже начало. Хотя оннебыл поклонником этого чувства, онмог понять, откуда его отец. СяЛэй ответил: Хорошо. Продолжай.
 
Утебя мало времени.
 
СяЛэй замер. Доисторический избранный дал ему 2 года, идоконца оставался толькогод. Однако ондержал этот секрет при себе. Единственным человеком, которому онэто рассказал, была Чжу Сюаньюэ. СяЛэй немог вспомнить, когда онсказал обэтом СяЧанхэ. Потому, как онэто сформулировал, казалось, что пожилой мужчина что-то обэтом знал. Нокак онвообще узнал осекрете?
 
Яотправил тебе электронное письмо. Посмотри его,— сказал СяЧанхэ.
 
СяЛэй быстро подошел кверстаку засвоим ноутбуком.
 
Голос отца продолжал литься поустройству. Нет никакой спешки. Все, что яхочу сказать, находится вэлектронном письме. Давай поговорим омоих внуках воставшееся время.
 
СяЛэй остановился. Удетей все хорошо. При упоминании его прекрасных детей сердце СяЛэйя стало мягче. Теперь его лицо озарила улыбка. Уменя сейчас четверо детей. Два сына идве дочери. Ребенок Лян Си-Яо взял еефамилию, аребенка Лун Бин зовут СяЛун. Они обе родили сыновей. Цзян Жу-И иФан Фан родили дочерей. Яназвал одного СяЦзянхэ, адругого СяФан.
 
Хехехе…— раздался радостный смех СяЧанхэ.
 
СяЛэй слегка усмехнулся. Все четверо безумно умны, особенно дочь Фан Фан, СяФан. Она уже может чётко говорить всвоём возрасте. Остальные три примерно такиеже. Они нетолько чертовски умны, ноирастут быстрее, чем нормальные дети.
 
Приятно слышать. Это отличные новости. —пробормотал СяЧанхэ втрубку. Ярад узнать, что внашей семье Сябудут потомки.
 
Отец, возвращайся домой. Тебе ненужно возобновлять расследование. Некоторые вещи просто непредназначены для тебя. Возвращайся скорее. Ямогу гарантировать твою безопасность иизбавить тебя отлюбого допроса.
 
СяЧанхэ ответил: Язнаю, что тыимеешь ввиду, ноэто моя судьба. Утебя своя судьба, ауменя— своя.
 
Отец, что тыхочешь сказать?
 
Последняя капсулаAE. Когда тыпланируешь еёпринять?— спросил СяЧанхэ.
 
Я… янезнаю.
 
Возможно, тысможешь принять решение вскоре после прочтения моего письма.
 
Взгляд СяЛэйя упал наноутбук, ионнаправился кнему.
 
Хорошо, наэтомвсё. Скоро яснова свяжусь стобой,— сказал СяЧанхэ.
 
СяЛэй перевернул экран ноутбука ипопытался исследовать. Отец, где тысейчас?
 
ЯвИталии. Замной ненадо ехать. Тынесможешь найти меня, даже если попытаешься. Доследующего раза,— наэтом СяЧанхэ бросил трубку.
 
Неохотно СяЛэй положил спутниковый телефон. Онпереключил свой почтовый ящик ибыстро нашел электронное письмо отсвоего отца. Оноткрыл его, хорошенько заглянул внутрь исразу почувствовал, как унего похолодело. Шок отего содержимого струился поего венам, как электричество.

    
  





  Глава 1150. Стоит ли мне принять последнюю капсулу?


  

    
      Кписьму отца были прикреплены несколько фотографий ивидеофайл. Даже нещелкнув видео, горстка фотографий уже полностью уменьшила всякую надежду, которую оставил СяЛэй.
 
Это были фотографии нового генерального директора Lockheed Martin, Кестина иего телохранителей, Шарлотты иЕвы. Метка времени нафотографиях была сделана день назад вштаб-квартире Lockheed Martin.
 
То, как его отец проник вLockheed Martin, чтобы сделать эти фотографии, его неволновало. Самым важным изэтого было то, что Кестен был еще жив!
 
Кестин, Шарлотта иЕва. СяЛэй предположил, что еслибы кто-то был жив, тоэто былибы неэти трое. Взрывы вИсследовательский центре AEнесколько дней назад были определенно достаточно мощными, чтобы разнести ихначасти, даже если они были роботами-солдатами избудущего. Как удалось Кестину иего прекрасному дуэту телохранителей пережить это испытание?
 
 Если эти трое были живы, небыло сомнений, что Чжу Сюаньюэ идоисторический избранный тоже были вбезопасности.
 
СяЛэй кликнул повидеофайлу стяжёлым грузом насердце.
 
Это началось. Видео было снято вовремя встречи вштаб-квартире Lockheed Martin, организованной Кестином. Шарлотта иЕва послушно заняли свои места позади мужчины. Зрителями собрания была дюжина топ-менеджеров Lockheed Martin. Перед своим боссом все сидели спрямой спиной итвердо говорили.
 
Навидео Кестин вытащил видео наэкран. Дамы игоспода, прежде чем мыначнем эту встречу, яхотелбы вам кое-что показать.
 
Женщина, похожая насекретаршу, нажала кнопку воспроизведения, инастену заКестиным спроецировалось видео. Это был отредактированный отрывок изсражения вЮжно-Китайском море, вкотором основное внимание уделялось дронам Цзин KeиФантом. Это изменение было сделано специально, чтобы продемонстрировать разницу как вбоевых характеристиках дрона, так ивпоразительной функциональности.
 
Эти дроны были созданы Thunder Horse Group?
 
Это безумие. Даже Super Hornets ему неровня.
 
Дерьмо. Даже F35 ничего неможет сэтим поделать. Мыпотеряли позиции ввоздушной войне.
 
Что это захрень?! Почему онумеет стрелять противокорабельными ракетами?!
 
Помере того как отснятый материал продолжался, обсуждения взале заседаний становились все тяжелее. Шок изависть, наполнившие комнату, были непреодолимыми. Как нистранно, Кестин иего телохранители необращали внимания навсе, что происходило уних заспиной. Напротяжении всего видео отихсуществ небыло никакой реакции.
 
Вконце появилась симуляция.
 
Нанем было видно несколько дронов Цзин КэиФантом, парящих над облаками, втовремя как густая сажа катилась самериканских военных кораблей под ними. Эти победившие дроны собирались вернуться народину. Эти образы были исключительно неудобными для всех вконференц-зале, потому что они давно привыкли кдавнему превосходству Америки над миром. Они немогли вынести того факта, что теперь нафотографии появился кто-то более продвинутый.
 
Вразгар приглушенных тяжелых переговоров неожиданно появился черный истребитель. Онпролетел, как вспышка черной молнии. Повнешнему виду онвыглядел как дитя научной фантастики ифэнтези, почти как комбинация F35 иSuper Hornet. Как только онпоявился, китайские беспилотники начали атаковать его спомощью ракеты воздух-воздух Фантома ифункции самодетонации ЦзинКэ. Эти атаки, поставившие Седьмой флот Америки втяжелое положение, внезапно оказались неэффективными против безымянного черного истребителя. Ниодна изихатак несработала из-за того, что маневренность искрытность темного самолета далеко превосходила оба китайских беспилотника.
 
Смоделированная битва быстро подошла кконцу, когда черный истребитель успешно избавился отвсех дронов Цзин КэиФантома.
 
Что… Что это засамолет?!— один изтоп-менеджеров удивленно спросил. Яникогда невидел такого самолета! Это новейшая модель истребителя вРоссии?
 
Русский самолет? Это невозможно. Россия неспособна производить такие самолеты!
 
Если неРоссия, томы? Это откомпании Боинг?
 
Последовал еще один раунд обсуждения.
 
Итолько тогда Кестин дал имответ. Больше ненужно гадать. Это то, что компания Lockheed Martin скоро будет производить.
 
Скаких это пор унас появился такой проект? Почему яничего обэтом неслышал?
 
Ага. Ятоже впервые слышу обэтом.
 
Кестин поднял руку иэффективно успокоил всех. Онначал: Нет ничего удивительного втом, что вынеслышали обэтом проекте. Вам ненужно знать, кто разработал этот самолет, инет необходимости узнавать оего деталях. Все, что вам нужно знать, это то, что мысобираемся воплотить этот самолет вреальность. Когда сэтим будет покончено, шутливое преимущество Thunder Horse ввоздушной войне сведется кнулю,— сделав паузу намгновение, онпозволил опасной ухмылке расплыться поего губам. Разве китайцы неназывают себя потомками дракона? Это сделалобы нас убийцами драконов. Фактически, наш новый истребитель будет называться Убийца драконов. Япризываю вас начать соответствующие приготовления кпроекту Убийца драконов.
 
Наэтом видео подошло кконцу.
 
СяЛэй пристально смотрела назастывший экран. Мужчина едва мог пошевелить мышцами. Одно электронное письмо ототца полностью разрушило его самые последние надежды. Если Кестин был жив, тоЧжу Сюаньюэ идоисторический избранный тоже были живы. Незная, как Кестин смог выжить вовремя взрывов, СяЛэй полностью осознавал, что стоило придерживаться худшего сценария. Доэтого унего, Чжу Сюаньюэ идоисторического избранного было странное равновесие. Теперь, когда онсбросил бомбы наних обоих, они стали его врагами!
 
Через несколько минут СяЛэй взял себя вруки изакрыл свой ноутбук. Теперь внимание человека было сосредоточено наистребителе Убийца драконов. Онмрачно подумал про себя. Хотя это всего лишь симуляция, если Lockheed Martin успешно породит такого монстра, почти наверняка Америка будет проводить более жесткую или радикальную политику вотношении Китая. Кто разработал Убийцу Драконов? Какие будут материалы…?
 
СяЛэй немог придумать ответа.
 
Дав себе время, чтобы мир успокоился, СяЛэй достал свой спутниковый телефон ипозвонил.
 
Саим, мне нужно, чтобы тыработал сосвоей разведывательной сетью. Соберите всю информацию оLockheed Martin, особенно опроекте Убийца драконов.
 
Нет проблем, босс. Впоследнее время мне чертовски скучно. Наконец ясмогу развлечься.
 
Нотынеможешь поехать вАмерику.
 
Хм? Почему?
 
Поверь, там очень опасно. Если тыдействительно поедешь туда, тыможешь столкнуться сврагом, которого тебе никогда непобедить. Тыбудешь обречён насмерть. Оставайся здесь ипозволь своим информаторам делать свою работу,— сказал СяЛэй.
 
Понял
 
После этого СяЛэй связалась сДжоанной. Джоанна, слушай внимательно. Поручи своим братьям исестрам изОбщества Милосердия начать собирать всю информацию оLockheed Martin, особенно оновом генеральном директоре Кестине.
 
Конечно, без проблем,— ответила Джоанна.
 
Кроме того, если возможно, помоги мне узнать, что происходит вЗоне51. Мне нужна текущая информация оЗоне51.
 
Хорошо. Якак раз собиралась встретиться стобой, чтобы доложить онашей операции вМексике,— Джоанна продолжила: Ноянемогу войти вваше нынешнее место жительства. Когда тысобираешься выйти?
 
СяЛэй мог только горько усмехнуться. Яскоро выйду, нотыможешь сообщить мне потелефону. Поскольку Кестин, Чжу Сюаньюэ идоисторический избранный все еще ходили вмире смертных, имопределенно несоставит труда узнать, что СяЛэй стоял завзрывами вЗоне51. Поправде говоря, его план симулировать смерть давно провалился. Онмогбы просто сказать, что все кончено.
 
Хорошо, япродолжу свой отчет обитве запрокси вМексике,— Джоанна сказала: Наданный момент мыпотратили наоперацию три миллиарда долларов. Эти наемники добрались доштаб-квартиры СAиизбавились отзначительной части своих вооруженных членов. Помимо этого, все больше ибольше подписываются нанашу битву после того, как узнают опредлагаемом платеже. Так что мне нужно будет выделить наэто больше денег.
 
Деньги— непроблема. Просто позвольте имсражаться занас. Однако тебе нужно проявлять особую осторожность, чтобы ниодин изнаемных наемников неприближался ктебе иосновным членам Общества Милосердия. Яподозреваю, что внаших рядах могли появиться шпиона изСА.
 
Понимаю, янапомню имбыть осторожными.
 
Это все,— СяЛэй повесил трубку.
 
Изложив инструкции для обоих своих главных офицеров разведки, СяЛэй все еще немог расслабиться. Еслибы онсчитал дни дожизни имучился под постоянным давлением неминуемой смерти впрошлом, тотеперь считалосьбы, что этот человек шагает прямо перед ВратамиАда. Судный день насталбы втотже день, когда Чжу Сюаньюэ идоисторический избранный решили явиться, чтобы отомстить ему.
 
Чжу Сюаньюэ идоисторический избранный пали так низко, что угрожали ему безопасностью его жен идетей. Кестин иLockheed Martin, сдругой стороны, собирались сделать что-то, что угрожало нетолько Thunder Horse Group, ноибудущему Китая. Ковсему этому СяЛэй отнесся серьезно: нельзя было игнорировать ниодну изпроблем!
 
Внезапно взгляд СяЛэйя упал насвисающую подвеску изсплава наегошее. Перед лицом беспрецедентной угрозы истресса отпотери всего, что ему было небезразлично, онопределенно чувствовал, что унего небыло другого выбора, кроме как прибегнуть кэтому. Ему нужно было проглотить последнюю капсулу AEизавершить свою эволюцию. СяЛэй тогда превратилсябы внепобедимое существо, подобное Чжу Сюаньюэ идоисторическому избранному!
 
Онснял кулон исжал его кулаком. Втот самый момент его сердце мучила мучительная дилемма. Чжу Сюаньюэ идоисторический избранный хотели, чтобы япринял последнюю таблетку. Похоже, уменя нет другого выбора, кроме как сделатьэто. Ноготовли язавершить свою эволюцию икогда-нибудь потерять свое нынешнее тело, чтобы стать облаком энергии? Когда настанет это время, смогутли мои жены идети хотябы почувствовать мое присутствие?
 
Впрошлом ондумал оставить последнюю капсулу AEпонекоторым соображениям. Еслибы онеёсъел, емубы неосталось ниодного образца для изучения. Позже это решение застряло, потому что онобнаружил, что это последняя загадка для завершения эволюции. Вконце этого СяЛэй станет неосязаемым облаком энергии. Перенесемся вэтот момент, иСяЛэй стал более уверенной, чем раньше, вприроде капсулыAE. Как только онпримет её, ему, возможно, пришлосьбы навеки попрощаться сосвоими женами, детьми, семьей идрузьями!
 
Отодной мысли обэтом унего было тяжело насердце!
 
Внезапно его спутниковый телефон снова зазвонил.
 
СяЛэй бросил взгляд наустройство иглубоко вздохнул. Онответил наэто.
 
Привет, муженек, завтрак готов. Что, черт возьми, тыделаешь? Почему тывсю ночь провел вподземной камере? Тыбольше незаботишься освоем теле?— Лян Си-Яо отчитывала его потелефону, ноеелюбовь изабота были очевидны.
 
Неволнуйся, яскоро приду завтракать. СяЛэй закончил разговор изасунул подвеску изсплава вкарманы брюк.
 
Даже еслибы онрешил принять последнюю таблетку, онопределенно мог позволить себе отложить это ещё нанемного, верно?
 
СяЛэй глубоко задумался обэтом.

    
  





  Глава 1151. Перемена Тан Юй-Янь


  

    
      Выйдя изподземной комнаты, СяЛэй встретил золотым солнечным светом иуспокаивающим теплом. Греясь утреннем свете, Лян Си-Яо крепко обняла своего сына Лян Цзяюйя. Судя полегкой ткани, вкоторую она была одета, было очевидно, что роды несказались наеетеле. Лян Си-Яо по-прежнему выглядела высокой истройной, что, как всегда, было прекрасным зрелищем. Нопосравнению спрошлым женщина определенно казалась теперь немного более зрелой.
 
Лян Си-Яо подошла кнему иотряхнула пыль сего штанов. Затем она дважды ударила его позаднице. Обоже, почему утебя такие пыльные штаны? Тыупал или проспал прошлой ночью наземле?
 
Сердце СяЛэйя наполнилось теплом. Онулыбнулся. Нет, япросто сидел наземле. Явпорядке
 
Позже положи штаны вкорзину для белья, яихпостираю.
 
 Хорошо,— ответил СяЛэй ответил, азатем подошел кихсыну. Иди кпапе.
 
Лян Цзяюй наклонился кгруди СяЛэйя, бессвязно пробормотав: Ба… ба… ба… Ба… па…
 
Лян Си-Яо легонько похлопала сына позаднице. Она беззаботно отчитала его: Боже, тытакой неблагодарный. Почему тытак любишь папу, когда якормлю тебя?
 
СяЛэй толкнул локтем еевталию. Что плохого втом, что мой сын находится рядом сомной? Сынок, тыбудешь спать рядом спапой сегодня вечером, да?
 
НоЛян Цзяюй страстно покачал головой иневнятно пробормотал: Нееееееет…
 
СяЛэй нахмурился. Ах, тыуже устал отменя? Тызнаешь, твоя мама тоже любит спать спапой?
 
Лян Цзяюй расширил глаза. Халиуууууууудукакааака…
 
Что?— СяЛэй был застигнут врасплох.
 
Наэтот раз Лян Си-Яо ударила СяЛэйя позаднице сильнее. Она засмеялась: Твой сын назвал тебя извращенцем! Тытакой непристойный, черт возьми. Как можно говорить такое перед ребенком?
 
СЛян Цзяюй, который по-прежнему был наруках, СяЛэйя подскочил иударил Лян Си-Яо погруди, нотабыстро увернулась.
 
Вразгар ихподшучивания все трое наконец вернулись встоловую.
 
Встоловой было семь человек. Помимо трех пар мать-ребенок, был еще один гость, Тан Юй-Янь.
 
Странная сцена ошеломила СяЛэй. После неловкой тишины онвспомнил, что нужно было сней поздороваться: Ах, Юй-Янь! Рад видеть тебя здесь
 
Тан Юй-Янь одарила его улыбкой. Втвой дом, конечно, теперь трудно попасть. Несмотря намою должность, мне пришлось подавать заявку. Думаю, заскочить сюда между делом неполучится.
 
Сердце Лян Си-Яо зашипело вответ. Тогда неприходи, новслух она сказала: Юй-Янь, тыуже завтракала? Нехочешь присоединиться кнам?
 
Конечно, яеще незавтракала, так что неоткажусь,— улыбка нагубах Тан Юй-Янь стала шире.
 
Цзян Жу-И предложил: Япойду принесу тебе завтрак.
 
СяЛэй быстро остановил ее: Давай ясам. Нехочу, чтобы тыслучайно ошпарила Цзянхэ.
 
А, хорошо,— выражение лица Цзян Жу-И растворилось вчистом блаженстве. Она мягко ткнула милые ямочки СяЦзянхэ иподдразнила ребенка. Моя дорогая, только посмотри, как сильно твой отец любит тебя. Ячувствую, что онлюбит тебя больше, чем меня.
 
Хе-хе…— СяЦзянхэ мелодично хихикнула, незная, былоли это реакцией наслова матери или чувством щекотки.
 
Ай! Ай!— СяФань, зажатая всвязке между рукой Фан Фань, начала скулить.
 
Брови Фан Фан нахмурились. Божемой. Тытолько ешь иешь. Якормила етбя всего полчаса назад. Тыопять проголодалась. Тынебоишься превратиться впухлого поросенка?
 
Свинья,— пробормотала СяФань.
 
Как тыпосмела оскорбить собственную мать. Ятак тебя отшлепаю,— Фан Фан слегка подняла ладонь иосторожно илегко шлёпнула СяФань поягодице.
 
Смех эхом отразился отстен столовой.
 
Тан Юй-Янь была невсилах скрыть тоску изависть вглазах: Увас такая замечательная семья. Нежный ипонимающий муж, милые иумные дети. Как женщина, ядействительно вам завидую.
 
Четыре матери остановились исостранным выражением посмотрели друг надруга. Еслибы какая-то другая женщина пробормотала эти слова, это непоказалосьбы имтаким неуместным. Ноэто была Тан Юй-Янь. Дотого, как они переехали нановое место, Тан Юй-Янь была частым гостем вОсобняке Мира, каждый раз принося огромную кучу подарков для взрослых идетей. Ктомуже Тан Юй-Янь проводила вихдоме большую частьдня. Она даже добровольно взялась заработу подому судивительным рвением. Чем она ещё могла заниматься, если непытаться купить себе место всемье?
 
Четыре матери, конечноже, нехотели, чтобы Тан Юй-Янь делалаэто. Однако главная проблема заключалась втом, что все они были вбольшом долгу перед женщиной. Тан Юй-Янь променяла свою жизнь науспешное рождение детей. Будучи вдолгу, жены СяЛэйя нерешались прогонять ее, несмотря насвое недовольство. Вконце концов, они небыли недалекими женщинами.
 
СяЛэй поставил миску седой перед Тан Юй-Янь: Нувот. Давай, давай кушай.
 
Семья присоединилась кТан Юй-Янь заобеденным столом иприступила кзавтраку. Атмосфера была явно странной инемного необычной.
 
Сестра Фан Фан, тебе следует съесть больше яиц,— Тан Юй-Янь взяла палочками для еды кусок жареного яйца ибросила его вмиску Фан Фан.
 
Э… Спасибо,— Фан Фан немного смутилась.
 
Си-Яо, тебе тоже нужно большеяиц. Воспитать сына сложнее, чем дочь. Тебе нужно пополнить запасы питательных веществ,— Тан Юй-Янь положила яичницу ивмиску Лян Си-Яо.
 
С… Спасибо,— Лян Си-Яо почувствовал себя неловко.
 
После этого Тан Юй-Янь сделала тоже самое для Цзян Жу-И иЛунБин. Она даже нескрывала своих попыток умаслить женщин СяЛэйя. Втот момент она невыглядела ценной дочерью древнего клана, абольше походила наслабую простую Джейн вневыгодном положении.
 
СяЛей заметилэто. Оннаблюдал заееотчаянными попытками инечувствовал ничего, кроме беспокойства. Онподумал про себя: Она уже много лет упорно гонится засвоим идеальным счастьем. Ради того, чтобы войти вмою резиденцию, она даже готова бросить свой высокий имогущественный поступок наземлю. Ейдействительно тяжело. Естьли унее представление отом, что-то, зачто она так старается бороться, вот-вот исчезнет вближайшее время? Если она узнает, что уменя неосталось времени имного врагов, скоторыми явот-вот столкнусь, она все равно бросится вперед, как мотылек наогонь?
 
Мрачный Жнец подбирался ближе, ноТан Юй-Янь все еще несобиралась отказываться отсвоей мечты стать его женщиной ивыносить его детей. Перед лицом такой сильной тоски СяЛэй мог только ощущать назревающую мигрень между его бровями.
 
 Закончив свою порцию, Тан Ю-Янь добровольно предложила: Выможете оставить своих детей сомной, они мне очень нравятся, асами пока можете отдохнуть. Хотя уменя никогда небыло детей, якое-что знаю овоспитании детей
 
Но…,— Фан Фан должна была признать, что предложение было заманчивым, ноона колебалась.
 
Цзян Жу-И молчала. Она никогда небыла первой изчетырех жен СяЛэйя. Она всегда делала то, что говорят другие.
 
Лян Си-Яо тоже молчала, разделяя теже чувства, что иФан Фан.
 
Лун Бин была единственной, кто ответил: Конечно. Нодолжна тебя предупредить, что этот парень такой нахал. Пожалуйста, следи заним инепозволяй ему класть что-нибудь врот,— Лун Бин передал СяЛуна наруки Тан Юй-Янь.
 
Тан Юй-Янь благодарно улыбнулась ЛунБин. Слова СяЛэй внезапно прозвучали вееголове. Изчетырех женщин ейбылобы легче всего начать сЛун Бин.
 
СяЛун вертелся вруке Тан Юй-Янь исхватил еезакруглую грудь. Найнайнай…
 
[Примечание переводчика: Най: молоко]
 
Тан Юй-Янь была заметно взволнована оттого, насколько покраснели еещеки. Я… Малыш, уменя нет молока. Прости
 
Хахаха…— СяЛэй несмог сдержать смеха.
 
Втудолю секунды его четыре жены бросили наСяЛейя недобрый взгляд, ионбыстро зажмурился. Прерванный смешок все еще эхом разносился постоловой. Мужчина сильно съежился. Вся сцена выглядела более комедийной, чем предполагалось.
 
Тан Юй-Янь тоже чувствовала себя неловко. Она быстро занялась выстраиванием трех детских колясок влинию. Она смягчила голос: Сестра Фан Фан, Жу-И, Си-Яо, просто оставьте своих детей мне иотдохните, выэто заслужили. Выможете пойти напрогулку сСяЛэйем или кем-тоеще. Уверена, что увас давно небыло времени насебя смомента родов.
 
Честно говоря, личное время, разделенное между пятью людьми, несовсем личное.
 
Тогда … думаю, яоставлю ихтебе,— теперь, когда даже Лун Бин уже предложила Тан Юй-Янь своего сына, Фан Фан наконец почувствовала себя более комфортно, приняв еепредложение. Она осторожно загрузила СяФань вколяску.
 
Цзян Жу-И иЛян Си-Яо сделали тоже самое сСяЦзянхэ иЛян Цзяюйем. Они помогли Тан Юй-Янь перенести детей вгостиную, которая теперь была превращена вихигровую.
 
Давай, веселитесь. Просто оставь ихмне,— Тан Юй-Янь сразуже начала собирать посторонние предметы, как только ступила ногой вгрязную гостиную.
 
Затем СяЛэй иего четыре жены отправились всад, ниодна изних небыла внастроении для неспешной прогулки. Через несколько шагов они остановились, ипоследовало семейное собрание.
 
Она действительно несдается,— сказал Лян Си-Яо.
 
Втаком случае унас нет выбора, кроме как принять еевнашу семью, нетакли?— Цзян Жу-И приподняла бровь.
 
Ядействительно незнаю, что унее вголове. Она молода, красива иочень успешна. Она глава Бюро 101 игордая дочь кланаТан. Многие мужчины выстраивалисьбы вочередь длиннее Великой Китайской Стены. Какого черта она неотлипает отнашего мужчины?— фыркнула Фан Фан.
 
Сдругой стороны, Лун Бин сказала нечто удивительное. Явообще-то нахожу еежалкой. Она притворяется счастливой, ноязнаю, что вглубине души это нетак. Выкогда-нибудь видели еетакой? Жалкой, кроткой иснисходительный?
 
Остальные три женщины покачали головами. Недавнее изменение поведения Тан Юй-Янь неускользнуло отихглаз. Перемена была настолько велика, что вместо этого женщина почувствовала себя кем-то другим.
 
Лун Бин продолжала: Еслибы неона тогда, мыбы нестояли здесь снашими детьми. Она была готова защитить нас своей жизнью. Какуюбы обиду она нисовершила против нас, яееуже простила. Если она захочет покинуть семью Тан, я… янебуду возражать.
 
Остальные три женщины несделали никаких замечаний, предпочтя вместо этого переключить свое внимание наСяЛэйя.
 
СяЛэй отчаянно поднял руки. Почему вытак смотрите наменя? Ябуквально ничего несказал! Ядаже непонимаю, очем выговорите.
 
Лян Си-Яо закатила глаза нанего. Ты, должно быть, втайне обрадовался, да? Тыснова привлек внимание девушки, нопри этом симулируете невиновность. Подойди ближе итыполучишь?
 
Фан Фан пожала плечами. Нуладно. Никаких комментариев поэтому поводу уменянет. Еще один человек— это просто еще одна пара палочек для еды, добавленная кобеденному столу. Пара палочек для еды— непроблема.
 
СяЛэйю хотелось что-то сказать, новсе слова умолкали, как только доходили доего языка. Честно говоря, онпонятия неимел, что хотел сказать. Номолчание также означало признать это.
 
Лян Си-Яо сказала: Муженек, будет лучше, если тыпока ничего нескажешь поэтому поводу. Нам нужно сней поговорить.
 
Цзян Жу-И добавила: Да, нужно поговорить
 
СяЛэй спросил: Очем тысобираешься говорить? Что-то вроде этого, я… Что еще онмог сказать поэтому поводу? Это действительно было то, что было. Ноонничего непредлагал всвязи стаким важным делом, это неподходило для него, поскольку онвыполнял роль лидера семьи.
 
Нучто еще?— Лян Си-Яо ответил: Ачто еще, как неоставить семьюТан? Если она несможет этого сделать, все пойдёт прахом.
 
Кроме того, мыдолжны поместить еепод наблюдение,— добавила Фан Фан: Унас четверых хорошие отношения, иесли она обязательно нарушит наш мир, наши отношения пострадают.
 
Да, наблюдение важно,— согласилась Цзян Жу-И.
 
СяЛэй сулыбкой посмотрел наЦзян Жу-И. Это должны быть перекрестные помехи? Они задира, атышутник?
 
Бледный кулак Цзян Жу-И полетел кнему влицо.
 
Именно этот удар помог снять напряжение. СяЛэй иЦзян Жу-И танцевали друг вокруг друга, побуждая трех других женщин присоединиться кихмаленькой войне вкачестве подкрепления Цзян Жу-И. Все пятеро спутались вбеспорядке двигающихся конечностей. Если кому-то попало позаднице, они ответилибы, азатем далибы впридачу. Они били взад ивперед. Вскоре это превратилось вбеспорядочную беззаботную драку.
 
Вскоре битва подошла кконцу, иФан Фан обняла СяЛэй залокоть ипокраснела. Муженек, тынеспал накровати две ночи подряд. Позволь мне отвести тебя отдохнуть.
 
Как насчет того, чтобы мывсе пошли вместе?— СяЛэй понимающе ухмыльнулся.
 
Три кулака мгновенно вышибли воздух изего грудной клетки. Несмотря нажестокую демонстрацию, Цзян Жу-И, Лун Бин иЛян Си-Яо кивнули вответ.
 
Хорошо, пошли спать!— СяЛэй взволнованно хлопнул ввоздухе, совсем непохожий начеловека, который неспал спокойно втечение двух дней.
 
Вгостиной Тан Юй-Янь вытирала фекалии сягодиц СяЛуна. Она заныла себе под нос: Какого хрена вырастить ребенка так чертовски сложно? Если ярожу близнецов, ябуду работать досмерти. Ах, боже! СяФань, неешь игрушку! Тебе это кажется таким вкусным?

    
  





  Глава 1152. Тающее сердце


  

    
      Когда пришло время уходить, ярко светило полуденное солнце. Тан Юй-Янь открыла зонтик отсолнца, иСяЛэй проводил еедодвери.
 
Тебе тоже стоит стоять втени. Солнце слишком жаркое, тысгоришь,— сказала Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй посмотрел наэто сулыбкой. Ямужчина, ачто мне загар? Можешь оставить зонтик себе, сомной все будет хорошо.
 
Тем неменее, Тан Юй-Янь настояла натом, чтобы подойти ближе изаслонить его тенью отзонтика. СяЛэй был ростом около ста восьмидесяти пяти сантиметров. Сдругой стороны, Тан Юй-Янь был ростом около ста семидесяти пяти сантиметров. Вместе стуфлями накаблуках она была примерно его роста. Идя вместе бок обок, они определенно выглядели как пара, подобранная нанебесах.
 
 Ихвнешний вид вызывал много любопытных взглядов. СяЛэй понятия неимел, кто они такие, новсе остальные знали, кто онтакой. Вконце концов, СяЛэй натот момент был самой известной фигурой вКитае. Каждое его действие имело последствия для всего Китая. Однако оннебыл известен вэтой особой маленькой области своей военной фабрикой Thunder Horse или дронами Цзин КэиФантом, которые ходили поместным новостным агентствам. Онбыл хорошо известен тем, что унего было четыре жены ичетверо детей. Все его женщины были феноменальными красавицами, адети— пугающе умными для своего возраста. Младенцы уже могли говорить, несмотря нато, что имисполнился всего месяц. Так много женщин, так много детей, номужчина мог наслаждаться семейным миром игармонией. Ктобы незавидовал его жизни икому небылобы любопытно, как онжил?
 
Теперь СяЛэй шёл под одним зонтом спятой женщиной. Ихблизость иатмосфера были подозрительно интимными, что побудило всех остальных бросить наних еще несколько взглядов.
 
Полностью осознавая это внимание, СяЛэй ничего нечувствовал, потому что ондавно кэтому привык. Тем неменее, Тан Юй-Янь внутренне краснела исъеживалась отэтого, потому что росла как защищенная видная семейная дочь.
 
Почему-то казалось, что дороги вокруг небольшого жилого района тянутся бесконечно.
 
Ты…— голос Тан Юй-Янь был кротким. Тебе нечего мне сказать?
 
СяЛэй знал, что она хотела услышать, номужчине было трудно сказать это вслух. Онбросил нанее взгляд изамолчал.
 
Ееглаза заблестели разочарованием. Яуже позаботилась оЛунБин. Тыпонимаешь, очём я, да?
 
СяЛэй улыбнулся: Да.
 
После обеда Лян Си-Яо усадила меня для разговора. Японимаю, что она пытается сказать. Если яхочу быть частью семьи, мне придется покинуть семьюТан. Даже Фан Фан сказала мне тоже самое. Женщина, принимающая решения втвоей семье, всегда была Лян Си-Яо, ноЛун Бин тоже могла быть одной изних. Просто она неочень любит конфликтовать,— сказала Тан Юй-Янь. Она оставила Цзян Жу-И встороне, потому что женщина была одной изтех, кто придерживался большинства. Цзян Жу-И нерассматривалась как препятствие. Поправде говоря, она уже имела твердое представление оповедении его четырех жен.
 
Так тыхочешь знать, что яобэтом думаю, да?— спросил СяЛэй.
 
Она кивнула. Мужчина, закоторым яхочу следовать,— этоты. Если тынесогласен, ничего изтого, что яделаю, небудет иметь значения.
 
СяЛэй остановился ипристально посмотрел ейвглаза. Я… честно говоря, уменя нет проблем сэтим, номожетели тысоответствовать ихкритериям? Тебе наверняка будет тяжело ибольно покинуть семью Тан.
 
После небольшой паузы Тан Юй-Янь набралась храбрости исказала: Да, это определенно будет трудное решение. Норади тебя яготова навсе.
 
Когда клан Хаттори нанял убийцу, чтобы уничтожить его семью спомощью ядовитого газа, Тан Юй-Янь была готова пожертвовать собой, чтобы защитить жен идетей СяЛэйя. Еслибы она была готова сделать это, что еще она несделалабы ради него?
 
Эти слова тронули его сердце. Онколебался. Юй-Янь, достоинли ятвоих жертв?
 
Достоин. Ради тебя яболее чем готов пожертвовать чем угодно,— Тан Юй-Янь была полна решимости.
 
Вэтот момент сердце СяЛэй растаяло. Онпротянул руку исхватил еезазапястье. Юй-Янь, мое условие такоеже, как иуних. Твой уход изкланаТан. Ноуход, окотором мыговорим,— это незначит, что тыдолжна полностью забыть освоих родителях ибрате. Наша кожа итело были подарены нам нашими родителями, итвои родители прошли через многое, чтобы вырастить тебя. Семейные узы иродительская доброта, протекающие внашей крови, никогда немогут инедолжны быть разорваны. Мыговорим отом, чтобы тыотошла отвсех экономических или политических связей, которые имеет семьяТан. Вот отчего мыпросим тебя держаться подальше.
 
Тан Юй-Янь была ошеломлен. Все это время она думала, что Лян Си-Яо иостальные просят ееоставить семью. Она храбро столкнулась сдавлением, ноона полностью осознавала это, когда ейнужно было физически увидеть членов своей семьи, чтобы совершить дело. СяЛэй был прав. Ееродители дали ейжизнь ивырастилиее. Как она собиралась разорвать узы, которые они разделяли, из-за мужчины? Было такое облегчение исюрприз услышать настоящее объяснение отСяЛэйя. Для нее это было вполне достижимо. Она определенно могла это сделать.
 
Тан Юй-Янь резко бросилась нанего. Затем она крепко обняла его заталию, позволяя своей мягкой груди соприкоснуться сего твердой грудью.
 
СяЛэй замер: Что, черт возьми, тыделаешь? Нанас смотрят люди.
 
Нуичто?— сердце Тан Юй-Янь было наполнено такой сладостью, что ейказалось, что она вот-вот взорвется. Даже ееслова казались густо покрытыми ванилью имаслом. Они могут смотреть все, что хотят. Янебоюсь
 
СяЛэй смущенно сказал: Все они знают, что уменя четыре жены ичетыре ребенка. Ты…
 
Тан Юй-Янь уткнулась лицом визгиб его шеи имягко пробормотала: Тогда ябуду пятой. Мои дети также будут твоим шестым ребенком.
 
Хм? Шестой?
 
Яхочу подарить тебе двоих детей. Один сын иодна дочь. Тебе лучше сделать мне близнецов.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Когда тыженишься намне?— казалось, что взгляд Тан Юй-Янь может растопить даже самое жестокое сердце.
 
СяЛэй глубоко вздохнул. Юй-Янь, если …
 
Если что?
 
Еслибы мне остался жить всего один год, тыбы все равно вышла заменя?— внезапно СяЛэй задал странный вопрос.
 
Что ты, черт возьми, фигня?— сердце Тан Юй-Янь начало громко биться.
 
Ясерьезно. Еслибы мне остался жить всего один год, тыбы все равно вышла заменя?— повторил СяЛэй.
 
Забудь про одингод. Даже если тебе останется жить еще один день, явсе равно выйду затебя замуж вмгновение ока!— Тан Юй-Янь отпустила свой зонтик иобхватила его щеку обеими ладонями. Скажи мне, что случилось?
 
СяЛэй горько ейулыбнулся. Честно говоря, тыособо ничем неможешь помочь.
 
Вот почему тыпереехал сюда сосвоей семьей?— Тан Юй-Янь быстро собрала информацию. Вконце концов, она была чрезвычайно умным офицером.
 
СяЛэй ничего несказал, ноподтвердил это своим молчанием. Какой смысл рассказывать обэтом Тан Юй-Янь? Никакого. СЧжу Сюаньюэ идоисторическим избранным вкачестве врагов даже вся страна несмогла его спасти.
 
Раньше яникогда незнала, чего ядействительно хотела. Все, зачто яборолась ичего искала, было все ради моей семьи, пока тыневошел вмою жизнь. Теперь все, что яхочу, этоты. Янемогу жить без тебя. Без тебя рядом сомной ясомневаюсь всмысле своего существования. Все, очем ямогу думать, это отебе каждое мгновение бодрствования идаже восне. Ялюблю тебя ихочу быть твоей женщиной, хоть надень. Япрекрасно понимаю, что значат эти слова. Так что, скакимибы трудностями тынистолкнулся, янебоюсь. Ясрадостью сделаю для тебя всё, вчем тебе понадобится помощь. Если янесмогу тебе помочь, ябуду как Си-Яо, АБин идругие. Ябуду ждать, пока тывернешься домой вблагосклонной тишине. Теперь тыпонимаешь мои чувства?
 
СяЛэй кивнул.
 
Тан Юй-Янь немного заскулила ипотянулась кнему губами.
 
Все вокруг застыли отудивления. Мужчина счетырьмя женами ичетырьмя детьми был здесь среди бела дня ицеловал другую женщину прямо задверью! Это было совершенно неслыханно!
 
Даже еслибы другие мужчины осмелились сделать это, скорее всего, небылобы стакой красоткой. Все женщины, которые стекались насторону СяЛэйя, считались женщинами высшего класса. Для обычного мужчины даже жениться наодной— уже большая удача, неговоря уже отом, чтобы жениться напятерых таких.
 
Поцеловать Тан Юй-Янь напублике тоже было первым делом для СяЛэйя. Сначала мужчина нервничал, нопотом быстро успокоился исеще большей свирепостью ответил наеёпоцелуй. Чувства, которые онпитал кТан Юй-Янь, были сложными итрудно поддающимися анализу. Когда-то она нравилась ему, апотом презиралеё. Тем неменее, всамом конце они превратились влужу сочной любви. Честно говоря, его сердце уже полностью приняло еестех пор, как она чуть неумерла, спасая Лун Бин, Лян Си-Яо, Цзян Жу-И иФан Фан отопасности.
 
Они целовались, пока ихязыки неонемели. Только тогда дискомфорт проник вто, что Тан Юй-Янь была готова отпустить СяЛейя. Покраям глаза унеё потекли слёзы. Яочень долго ждала этого поцелуя.
 
СяЛэй нежно ейулыбнулся ипотянул заруку, чтобы продолжить путь. Любопытных взглядов было невыносимо много.
 
Выйдя заворота, СяЛэй проводил еедомашины. Невсилах подавить накал любви, растущий внутри нее, Тан Юй-Янь снова обняла его иснова поцеловалаего. Любовь была такой могущественной.
 
Еестрасть тоже зажгла огонь вдуше СяЛэйя. Покалывающая теплота еепоцелуя иеенаполненное похотью тело позволили ему забыть освоих проблемах. Втот момент онсовершенно забыл острессах, которые ему причинила Чжу Сюаньюэ, доисторический избранный ипроект Lockheed Martin Убийца драконов. Все, начем мог сосредоточиться его мозг,— это губы Тан Юй-Янь иеетеплое, мягкое тело. Ондействительно нуждался втаком отвлечении, даже накороткое время.
 
Эээ … Что это?— Тан Юй-Янь резко отпустила СяЛейя ипровела пальцем над бедром СяЛейя. Это был карман около паха СяЛэйя. Возможно, она подсознательно тянулась кчему-то впылу мгновенья, нокоснулась чего-то другого.
 
СяЛэй полез вкарман идостал ожерелье изсплава сболтающимся кулоном.
 
Тыносишь это ссобой стех пор, как явпервые встретила тебя. Зачем тыего снял?— она спросила.
 
СяЛэй ответил: Внутри этого кулона есть капсула.
 
Тан Юй-Янь была удивлена. Какая капсула?
 
СяЛэй намгновение остановился, азатем прошептала ейнаухо. Капсула AE.
 
Хм?— губы Тан Юй-Янь приоткрылись отпотрясения.
 
СяЛэй только молча взглянул. Эта последняя капсула AEвсегда была его секретом. Поскольку Тан Юй-Янь была готова пожертвовать собой, чтобы спасти свою семью, самое меньшее, что онмог сделать,— это проявить кней некоторую честность. Ктомуже онуже был готов принять последнюю капсулуAE. Это было сделано только для того, чтобы принять соответствующие меры после того, как онуйдёт.
 
Тан Юй-Янь слегка хихикнула. СяЛэй решил открыть ейочень важный секрет. Это сделало ееболее счастливой, чем ихлихорадочный поцелуй. Это было явным признаком того, что теперь онвидел вней одну изсвоих женщин.
 
Они встретились взглядами, новый поцелуй, казалось, назревал назаднем плане.
 
Нокак раз вэтот момент рядом спарой свизгом остановился военный внедорожник.
 
Тан Бочуань сухмылкой высунул голову изокна. Ой! Сестра, тынебоишься, что его четыре тигрицы нападут натебя скогтями?

    
  





  Глава 1153. Недостаточно долго


  

    
      Общая улица заворотами домов вдоль небольшого жилого района находилась под строгой охраной высших телохранителей Китая. Любые подозрительные фигуры блокировались, ибыло запрещено входить натерриторию. Еслибы ихсочли угрозой, топодавили наместе. Следовательно, СяЛэй ненашел никого, ктобы уделял больше внимания своему окружению. Впротивном случае онзаметилбы присутствие Тан Бочуань задолго дотого, как этот человек подошел кним.
 
Необъявленное прибытие Тан Бочуаня было неожиданным для СяЛейя иунизительным для Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй осторожно положил подвеску изсплава вкарман иулыбнулся мужчине. Бочуань, тыздесь, чтобы забрать Юй-Янь?
 
Тан Бочуань ответил сусмешкой. Ага. Теперь она мой босс. Ахда, выоба…?
 
 СяЛэй просто пожал плечами ибольше ничего несказал. Его дело сТан Юй-Янь неимело ничего общего ссемьейТан. Таким образом, ончувствовал, что недолжен имобъяснений.
 
Тан Юй-Янь наконец оправилась отшока. Брат, вчем дело? Тыразве немог просто позвонить?
 
Тан Бочуань ответил: Мытолько что получили новости изиммиграционного отдела. Несколько опасных фигур только что вошли внаши границы час назад.
 
Опасные цифры? Откуда?
 
Тан Бочуань слегка усмехнулся: Откуда? ИзАмерики, конечно.
 
СяЛэй слегка нахмурил брови, внезапно подумав опроекте Убийца драконов Кестина иLockheed Martin.
 
Тан Юй-Янь ответила: Хорошо, понял. Возвращайся первым, яскоро поеду затобой.
 
Тан Бочуань продолжил: Кстати, дедушка сейчас вЦзинду. Онхотелбы, чтобы тыпришла домой наобед. Прежде чем Тан Юй-Янь смог сказать хоть слово, мужчина отвел взгляд наСяЛэя. Онпригласил: СяЛэй, хочешь присоединиться кнам?
 
Я?— СяЛэй быстро покачал головой. Япойду, уменя еще есть дела.
 
Налице Тан Бочуаня промелькнул намек нанедовольство, ноонисчез вмгновение ока, аулыбка налице стала ещё шире. О, СяЛэй. Тыуже целуешь мою сестру наулице. Тыукрал умоего дедушки его драгоценную внучку. Самое меньшее, что тыможешь сделать,— это нанести старику визит.
 
Теперь, когда унего снова были романтические отношения сТан Юй-Янь, СяЛэй должен нанести имобязательный визит. Однако, как только онвспомнил, что Тан Юньхай, Тан Тяньлун иЧжан Юмэй делали впрошлом, душевный дискомфорт нахлынул сновой волной. СяЛэй нехотел больше ихвидеть. Наэтот раз онпосмотрел наТан Юй-Янь. Онпойдет, если она скажет.
 
Тан Юй-Янь оказалась перед дилеммой.
 
Юй-Янь, тыдолжна сказать что-нибудь,— призвал Тан Бочуань.
 
Она прикусила нижнюю губу ирезко подошла кСяЛэйю. Необращая внимания насуществование своего брата, она чмокнула его вщеку ичто-то пробормотала ему наухо. Язнаю, что тынехочешь идти, но… ябы хотела, чтобы тыпошел сомной. Когда мне придется столкнуться сдедушкой иродителями, я… стобой рядом сомной ястану храбрее.
 
СяЛэй мог понять еетеперешние чувства. Она выросла втакой среде, что Тан Юньхай, Тан Тяньлун иЧжан Юмэй утвердили свою идентичность как неопровержимые фигуры веежизни. Выдающийся исторический статус клана Тан тоже был еебременем. Чтобы бороться сними, ейтребовалась нетолько большая решимость имужество, ноиего помощь.
 
Онсрадостью сделает все, что угодно, если она попросит.
 
СяЛэй кивнул. Хорошо, япойду стобой.
 
Тан Юй-Янь была тронута. Волна эмоций побудила еееще раз поцеловать его вщеку. Спасибо
 
СяЛей пробормотал вответ: Теперь мысемья, нет нужды быть такими вежливыми.
 
Эти слова были подобны расплавленному сахару. Сердце Тан Юй-Янь, казалось, растаяло ивылилось влужу любви. Она необращала внимания напрохожих идаже насвоего брата. Единственное, начто она сейчас смотрела, был СяЛэй. Она поспешно ринулась вперед изахватила губы СяЛэйя веще одном обжигающем поцелуе. Сеереакцией итекущим настроением женщина сразуже уложилабы СяЛэй впостель, еслибы еенебыло наулице.
 
Тан Бочуань быстро отвел взгляд, непотому, что образ еесестры, целующей СяЛэйем, был слишком для него, апотому что ихнедавно установившиеся отношения несовсем устраивали Тан Бочуаня.
 
Во-первых, семья Тан была огромной семьей ссотнями лет истории. Еслибы СяЛэй решил жениться наТан Юй-Янь, как другие мужчины, без Лян Си-Яо, Лун Бин, Фан Фан иЦзян Жу-И, ониего семья былибы безмерно довольны. Однако СяЛэй был мужчиной счетырьмя женами ичетырьмя детьми. Тот факт, что онмог быть отвратительно близок сосвоей сестрой посреди дороги среди долбаного бела дня, казался ударом подостоинству семьиТан. Как Тан Бочуань мог чувствовать себя спокойно поэтому поводу? Еслибы Тан Юй-Янь обвила руками другого мужчину, Тан Бочуань хватилобы смелости броситься вперед ивыбить изнего все дерьмо.
 
Они оставались вобъятиях втечение целых двух минут, прежде чем Тан Юй-Янь наконец захотел освободить СяЛея. Ееизящные черты были покрыты слабым слоем розовой пыли, аглаза были такими мягкими, что могли растопить даже самых стойких мужчин.
 
СяЛэй улыбнулся. Тебе следует вернуться кработе. Япойду подготовлюсь ипозвоню тебе позже.
 
Она кивнула. Хорошо. Яприду снова завтра, чтобы помочь присмотреть задетьми.
 
СяЛэй одарил еепоследней нежной улыбкой.
 
После этого Тан Юй-Янь села всвою машину имедленно уехала. Покрайней мере, половина еевнимания была уделена заднему зеркалу. Помере того как машина отъезжала отСяЛэйя, пустота веесердце становилась все сильнее.
 
Женщина вновых отношениях походила намолочный ирис ворту— всё время прилипала.
 
Сдругой стороны, Тан Бочуань уехал несразу. Онвышел измашины иподошел кСяЛэй. Оннебрежно спросил: Так что тысобираешься делать?
 
Хотя СяЛэй полностью осознавал, что онимел ввиду, онответил: Что тыимеешь ввиду?
 
Тан Бочуань нахмурился, явно разочарованный его манерностью. Мывсе мужчины. Ненужно притворяться.
 
Бочуань, ядействительно непонимаю, очем тыговоришь,— сказал СяЛэй.
 
Другой мужчина пожал плечами. Поскольку тыхочешь, чтобы ябыл откровенен, тоокей. Тебе повезло, тебя зовут СяЛэй. Яговорю отвоих отношениях смоей сестрой. Еслибы яневстретил вас двоих, вы, конечно, продолжалибы держать это всекрете. Выдошли доэтого уровня, иты, как мужчина, собираешься предложить ейутешение?
 
СяЛэй помолчал. Чтож, япойду ктебе домой наужин сегодня вечером. Мыпоговорим обэтом позже.
 
Хорошо, япросто спрашиваю. Яснетерпением жду твоего присутствия сегодня вечером,— взгляд Тан Бочуаня упал накарман СяЛэйя. Сулыбкой онспросил: Когда япришел, язаметил, что тыдержишь это ожерелье. Оно было для моей сестры?
 
СяЛэй был застигнут врасплох. Нет. Ономое. Застежка оборвалась, имне пришлось его снять.
 
О, понятно. Увидимся позже. Досвидания, -Тан Бочуань развернулся ивернулся ксвоей машине. Вскоре мужчина уехал.
 
СяЛэй вытащил ожерелье икрепко сжал его ладонью, по-видимому, занятый мыслями.
 
Вернувшись вжилой район, многие вышли изсвоих домов, чтобы поприветствовать СяЛейя дружелюбной улыбкой. Ихвосхищение имбыло безошибочным. Хотя его личные дела, пообщему признанию, были хаотичными исомнительными, его вклад вразвитие нации достоин уважения каждого китайца.
 
СяЛэй ответил наихдоброту, как ивсе хорошие соседи. Хотя многие знали его имя, онпонятия неимел, каковы ихимена.
 
Подороге домой СяЛейя встретили как вернувшегося героя. Нокак только онвернулся домой, его появление было встречено резким поворотом, любезно сделанным Лян Си-Яо.
 
Явидела, как тыцеловал Тан Юй-Янь наулице через передний двор. Сделай свой выбор. Доска для стирки или клавиатура?— Лян Си-Яо была вярости.
 
Фан Фань, Лун Бин иЦзян Жу-И, однако, смеялись над его затруднительным положением. Недавнее поведение Тан Юй-Янь иего склонность ксамопожертвованию неостались незамеченными. Ееперемены иееявные попытки умиротворить ихтоже были хорошо отмечены. Самое главное, они немогли игнорировать еежертвы, благодаря которым ихдети рождались каждый раз, когда они смотрели наихлица. Было так много причин изпрошлого инастоящего, брошенных вплавильный котел, что позволило Тан Юй-Янь медленно устранить душевное препятствие, преследующееих. Теперь они все принимали ее.
 
Был еще один фактор, стоящий заихпринятием. Еслибы одна женщина была добавлена всемью издвух, это, безусловно, былобы сложнее. Ноесли это была еще одна, добавленная ксмеси изчетырех женщин, тогда это было нетак ужисложно. Учетырех женщин уже был один итотже муж. Что такого впятой? Вконце концов, какбы они ниборолись, уних все равно будет один итотже муж. Кровать, вмещающая пятерых, определенно подошлабы шестому человеку.
 
Несмотря наэто, обманщик все равно должен быть наказан.
 
Давай!— ладонь Лян Си-Яо сильно ударила СяЛэйя позаднице. Стиральная доска или клавиатура?
 
Лян Цзяюй тоже карабкался поземле исжимал чулок Лян Си-Яо своими пухлыми руками. Онраскрыл исомкнул ееладонью, булькая: Баба… Баба…
 
СяЛэй быстро воспользовался возможностью. Посмотри. Даже мой сын здесь, чтобы помочьмне. Как тыможешь нещадить меня?
 
Как только Лян Си-Яо ослабила хватку наСяЛэй, Лян Цзяюй тоже отпустила еёчулки. Маленький парень улыбнулся, очевидно, довольный результатом. Лян Си-Яо посмотрела насына. Цзяюй! Если тыпродолжишь так баловать своего отца, утебя вмгновение ока стало ещё больше матерей!
 
По-видимому, зная, что это означало, Лян Цзяюй взмахнул руками иударил СяЛэйя поикре.
 
СяЛэй усмехнулся при виде этого. Мужчина наклонился иобнял сына. Цзяюй неволнуйся. Папа неприведет домой шестую мать. Яобещаю.
 
Хотя казалось, что это было адресовано ребенку, насамом деле это было заявление всем женщинам вего доме.
 
Тебе лучше запомнитьэто. Сделай еёпоследней, хорошо?— только тогда нагубах Лян Си-Яо снова появилась улыбка.
 
Наэто СяЛэй кивнул. Вследующий раз небудет. Клянусь, эта будет последней,— затем онкриво улыбнулся им. Еслибы неона, всех нас разлучилабы смерть. Это то, что ейдолжна наша семья, иябуду платить ей.
 
Повезло тебе. Любому мужчине былобы приятно заплатить такой долг. Фан Фан закатила глаза наСяЛэйя.
 
Мужчина слегка хлопнул еепоруке, иэтот четкий звук сразуже вызвал новую реакцию уФан Фан.
 
СяФань неуклюже перебралась котцу ипостучала своей куклой Барби поего ноге. Казалось, что ейнепонравился акт насилия отца.
 
Фан Фан ворковала иподняла СяФань. Айо, мамина маленькая принцесса. Тыединственная, кто меня любит больше всего. Если твой отец снова будет издеваться надо мной, тыпридёшь мне напомощь?
 
СяФань счастливо хихикнула, еесмех был легким, как серебряные колокольчики.
 
Лян Си-Яо обняла СяЛэй залокоть. Номеня беспокоит один конкретный человек.
 
Глаза Фан Фан, Лун Бин иЦзян Жу-И снова были прикованы кСяЛэйю. Единое напряженное выражение лица дало СяЛэйю хорошее представление отом, очем они говорили, когда онвыводил Тан Юй-Янь. Возможно, они даже пришли кобоюдному решению.
 
Кто?— СяЛэй попытался прощупать почву.
 
Шенту Тянь-Инь,— Лян Си-Яо продолжила: Вэтом доме для нее нет места. Тыдал свое обещание, ияпризываю тебя его сдержать.
 
СяЛэй ободряюще улыбнулся. Этого непроизойдет, ямогу тебе это обещать.
 
Между ним иШеньту Тянь-Инь было всё кончено. Она моглабы жить вего воспоминаниях, нонебылабы рядом сним.
 
Наконец-то налице Лян Си-Яо появилась улыбка. Она быстро рванулась вперед ичмокнула его вгубы. Тытакой хороший мальчик. Тызаслужил
 
Фан Фан, Лун Бин иЦзян Жу-И подошли ипредложили такойже приз.
 
СяЛэй протянул руки, пытаясь обнять всех четырех своихжен. Ксожалению, его руки были недостаточно длинными.
 
Эх. Через какое-то время тынесможешь обнять нас всех,— внезапно заскулила Цзян Жу-И.
 
Без предупреждения СяФань ударила ладонями поглазам отца, как только заметила, что его ладонь перекрыла ладонь еематери.

    
  





  Глава 1154. Визит к семье Тан


  

    
      Беспорядки вЦзинду невозможно было скрыть даже под ночной пеленой. Всевозможные порывы похоти прорвались сквозь ихпределы втемноте изаполнили все уголки города.
 
Чжан Юмэй была занята уже сутра. Когда наступил вечер, она уже приготовила целый пир наужин. Теперь оставалось только ждать прибытия гостей.
 
Тан Тяньлун едва мог улыбаться, несмотря навид множества аппетитных блюд икачественной выпивки. Онслышал отТан Бочуаня отом, что Тан Юй-Янь иСяЛэй целовались наулицах ранее втотже день. Знание обэтом подпитывалось стыдом.
 
Чжан Юмэй тоже немог изобразить ниединой улыбки. Этот обед был приготовлен неслюбовью, асбольшой неохотой.
 
 Если судить сточки зрения Семьи Тан, это небыло радостным событием, достойным празднования. Все женщины семьи Тан были порядочными женщинами, иихсемья была одной изсамых больших семей вистории страны. Тот факт, что Тан Юй-Янь собиралась стать пятой женой СяЛэйя, был невероятно неприличным инеуместным.
 
Вглазах общественности куча женщин СяЛэй была большим подвигом. Нодля семьи Тан такие грязные личные дела были абсолютно неприемлемы.
 
Она уже беременна?— спросила Чжан Юмэй.
 
Тан Тяньлун ответил: Нет, ещенет. Честно говоря, ябы предпочел, чтобы его небыло.
 
Чжан Юмэй ответила: Раньше явсегда хотел, чтобы этот ребенок был снашим Юй-Янь. Нояужточно неожидал, что онбудет сожительствовать счетырьмя женщинами. Яочень сомневаюсь вэтом. Японятия неимею, как эти женщины могут выносить мысль отом, что уних один итотже муж. Это просто отвратительно.
 
Отвратительно? Ятоже считаю, что это очень неприятно, норади нашего клана мыдолжны терпеть это, какбы неудобно это нибыло,— голос Тан Юньхая раздался издверного прохода. Старик был одет втрадиционную одежду танчжуан. Сегодня онвыглядел чрезвычайно возбужденным. Водной руке ондержал костыль, ноесли кто-то думал, что это ходячий инструмент, они сильно ошибались. Насамом деле это было его оружием.
 
Тан Бочуань тоже вышел издвери, его выражение лица было довольно расслабленным посравнению сдругими. Онвсем улыбнулся. Отец, мама, сейчас двадцать первыйвек. Всё меняется. Всовременном обществе вподобных вещах нет ничего страшного. СяЛэй иего женщины живут вэтом районе вабсолютном мире. Вэтом действительно нет ничего страшного.
 
Это проявление доброты нации. Страна слишком снисходительна кнему,— Тан Тяньлун нахмурился.
 
Тан Юньхай бросил костыль наземлю. Тяньлун, ястарше тебя, номой образ мышления нетакой. Тывкурсе, кто такая ФанФан? Она руководитель Станции ZNиееслужебное звание выше твоего. Даже она желает быть одной измногих женщин СяЛэй. Хочешь сказать, что эта женщина совсем непохожа натвою дочь?
 
Тан Тяньлун неосмелился возразить.
 
Тан Юньхай продолжил: Юй-Янь потребовалось столько изворотов, чтобы наконец оказаться сребенком. Это должно быть что-то значимое для нашей семьи. Яслышал отстарых друзей, живущих втомже районе, что все дети СяЛэй чертовски умны. Все дети могут говорить, хотя имвсего месяц. Если наш Юй-Янь решит остаться сним, она тоже будет беременна его детьми. Ребенок, унаследовавший лучшую вмире генетику, определенно станет достоянием семьи Тан иприведет нас кеще большим высотам. Разве это плохо?
 
Чжан Юмэй попыталась защитить своего мужа. Отец, дело невтом, что мынепонимаем, что тыимеешь ввиду, новсе это просто невыносимо видеть. Ноневолнуйся, когда ребенок будет здесь, ябольше ничего нескажу,— она подтолкнула Тан Тяньлуна локтем.
 
Тан Тяньлун добавил: Да, отец, будь уверен, ячеловек, который умеет читать ввоздухе изаботиться обо всей ситуации. Яничего несделаю ребенку.
 
Очень хорошо. Нам нужно смотреть наэто вдолгосрочной перспективе,— Тан Юньхай продолжил: Юй-Янь войдет всемью СяЛэйя истанет его женой. Тогда она получит часть акций Thunder Horse. Оригинальные акции Thunder Horse очень важны для нас, поскольку они касаются нашей жизнеспособности вследующем столетии и, дай бог, еще надва столетия. Мынеможем позволить себе все испортить.
 
Понятно, отец,— дискомфорт всердце Тан Тяньлуна постепенно рассеялся.
 
Чжан Юмэй улыбнулась. Если тытак говоришь, сегодняшний вечер, безусловно, является для нас радостным событием. Мыдолжны отпраздновать это хорошей выпивкой ипопросить СяЛэйя остаться здесь наночь.
 
Тан Юньхай слегка кивнул идал свое разрешение.
 
Внезапно Тан Бочуань вмешался: Дедушка, отец, мать, я… ясегодня кое-что заметил.
 
Что это?— внимание Тан Юньхая переключилось наего внука.
 
Наступила некоторая неохотная тишина, прежде чем Тан Бочуань продолжил: Когда япошел искать Тан Юй-Янь иобнаружил, что они целуются, язаметил, что СяЛэй держал вруках ожерелье. Явидел его сним смомента нашей первой встречи. Это обычное ожерелье, новызнаете, что внём? Священное Сердце, которое онподарил Шеньту Тянь-Инь, стоит как минимум сто десять миллионов, адрагоценное ожерелье, которое онподарил Юй-Янь, теперь оценивается как минимум впятьдесят миллионов. Онмужчина, который может позволить себе дарить женщинам драгоценные ожерелья, ноносит только бесполезное ожерелье изсплава, которое стоит всего несколько десятков долларов. Когда язаметил ожерелье вего руках, онрастерялся. Разве оннеподарил моей сестре ожерелье издрагоценных камней запятьдесят миллионов долларов? Почему онносит дешевое колье? Это показалось мне слишком необоснованным, поэтому янамеренно замедлился, чтобы прочитать ихразговор погубам. Угадай, что япрочитал?
 
Чжан Юмэй упрекнула: Бочуань, скаких это пор тыначал так затягивать интригу? Давай, выкладывайся!
 
Тан Бочуань слегка усмехнулся. Оказывается, вподвеске изсплава Капсула AE.
 
Хм?— Тан Юньхай невольно хмыхнул.
 
Тан Тяньлун сказал: Бочуань, разве это нетатаблетка, окоторой говорила покойная мадам Фолсом изLockheed Martin вовремя форума вБоао? Тасамая, которая позволила СяЛейю так развиться?
 
 Мужчина кивнул. Верно. Япредполагаю, что капсула AEвподвеске— последняя иединственная всвоем роде, оставшаяся вэтом мире. Если подумать, несколько лет назад ЦРУ проводило несколько операций внашей стране. Ихцелью, должно быть, была капсула АЕ, находившаяся вовладении СяЛэйя.
 
Тан Юньхай внезапно очем-то подумал. Онхлынул: Теперь явспомнил. СяЛэй всегда носил это металлическое ожерелье нашее каждый раз, когда мывстречались. Еслибы внем небыло чего-то стольже важного, как капсула AE, онбы даже неподумал обэтом.
 
Чжан Юмэй добавила: Былобы здорово, еслибы мымогли получить капсулуAE. Унашей семьи есть большой фармацевтический завод вШуди ивысокотехнологичная биотехнологическая лаборатория. Если нам удастся заполучить капсулу AE, мысможем еедаже серийно производить. Когда придет это время, СяЛей нам больше будет ненужен.
 
Если мысможем это сделать…— Тан Бочуань горячо уставился наночное небо задверным косяком. Возможно, мыдаже сможем стать самой крепкой семьей вовсем мире. Наше влияние неограничится только Китаем! Мырастопчем даже древние семьи Европы!
 
Четверо встоловой уже немогли успокоиться. СяЛэй смог добиться своего нынешнего успеха благодаря капсуламAE. Еслибы семья Тан могла заполучить его, онибы наверняка извлекли изэтого больше пользы, чем СяЛэй. Во-первых, усемьи Тан был прочный фундамент, построенный веками усилий, втовремя как СяЛэй был всего лишь бедным строителем. Если ребенок без гроша вкармане сможет однажды вырасти истать национальным героем Китая изаработать активы насумму более миллиардов долларов, семья Тан, безусловно, моглабы стать еще больше.
 
Вэтот момент мочка уха Тан Юньхая дернулась. Онбыстро сказал: Давай больше небудем обэтом говорить. Юмей, принеси еду вмой кабинет.
 
Отец, ты…,— Чжан Юмэй заневрничала.
 
Тан Юньхай прищурился: Делай так, как яговорю. Неспрашивайте, почему.
 
Хорошо, ясделаю так, как тыговоришь,— Чжан Юмэй повернулась ивышла изстоловой.
 
После этого Тан Юньхай встал. Пойдем, познакомимся сребенком вгостиной.
 
Вгостиной СяЛэй положил огромный подарок нажурнальный столик рядом сдиваном. Втовремя как онвыглядел спокойным, Тан Юй-Янь, сдругой стороны, нервничала. Вконце концов, единственной, кому нужно было попрощаться сузами семьи Тан, была она, анеон. Как только она подумала обихлицах, еесердцебиение немогло неускориться.
 
СяЛэй, казалось, уловил еебеспокойство. Онсхватил еезаруку инежно успокоил: Неволнуйся, яздесь.
 
Ага,— кивнула Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй приблизился кней ипрошептал: Тызабыла отом, что ясказал тебе раньше? Янепрошу тебя забыть освоих родителях. Тебе просто нужно перестать связываться сними экономически иполитически. Тыпонимаешь, очём я?
 
Тан Юй-Янь кивнула. Внезапный всплеск эмоций побудил ееобняться СяЛейя иуткнуться лицом ему вшею. Она вдохнула его запах. Реальность того, что онрядом сней, давало ейнекоторое чувство безопасности. Это было возбуждающе. Было так приятно быть вего руках.
 
Кхэкхэ. Старик откашлялся.
 
Тан Юй-Янь быстро отпустила СяЛэйя ирезко повернулась кдвери, сразу заметив присутствие Тан Юньхая, Тан Тяньлуна иТан Бочуаня.
 
Все три поколения семьи Тан вошли веёполе зрения.
 
Хе-хе, СяЛэй… СяЛэй… После того, что случилось впрошлый раз, тыникогда больше непосещал нашу резиденцию. Какой ветер подул сюда наэтот раз?,— Тан Юньхай подсказал тему.
 
СяЛэй улыбнулся ему. Рад видеть тебя, дедушка Тан, дядя Тан иБочуань, -завершив приветствие, онпродолжил разговор сТан Юньхаем, даже невспотев. Дедушка Тан, ябыл слишком занят, чтобы навеститьвас. После того, как мырасстались впрошлый раз, яотсиживался вThunder Horse Group, занимаясь исследованиями дронов. Уменя осталось только немного свободного времени. Сейчас уменя отпуск, ияпришёл навестить тебя.
 
Хахаха…— захохотал Тан Юньхай. Тытакой умный болтун, малыш.
 
Нисколько. Нисколько,— сказал СяЛэй: Хорошо, япринес всем подарки. Надеюсь, вам понравится.
 
Тан Юй-Янь открыла огромную кучу подарков идостала для Тан Юньхая пакетик чайных листьев. Дедушка, это чайные листья отСяЛэйя. Они были собраны вручную стысячелетнего чайного дерева вдеревне Тонму нагореУи. Они очень дорогие. СяЛэйю пришлось попросить своего друга купить его уместного жителя. Ихбыло трудно получить.
 
Тан Юньхай просто просмотрел упаковку иположил чайные листья, которые стоили больше золота, нажурнальный столик. Оннебрежно пробормотал: Ах, прекрасно.
 
Отец, СяЛэй принес тебе бутылку вина Лаоцзяо, купленное вгороде Маотай, яслышал, что оно вкуснее, чем бутылочное. Яочень надеюсь, что тебе понравится,— Тан Юй-Янь осторожно передала Тан Тяньлуну глиняный кувшин свыпивкой.
 
Тан Тяньлун сравнодушным лицом посмотрел наТан Юй-Янь. Только когда Тан Юньхай бросил нанего взгляд, мужчина был готов принятьэто. Все, что сорвалось сего губ, было легким: Мм, хорошо.
 
Наконец, СяЛэй подарил Тан Бочуаню наручные часы Rolex, которые оказались самым дорогим подарком извсех. Когда Тан Юй-Янь передала часы Тан Бочуаню, мужчина сулыбкой посмотрел: Обоже, СяЛэй. Янемогу принять такой дорогой подарок без причины. Ноесли тыхочешь, чтобы эти дары были приданым, ядолжен сказать, что этого недостаточно.
 
Наэто СяЛэй улыбнулся ему, ноего улыбка недостигла его глаз.
 
СяЛэй уже был нетем человеком, как раньше. Онлегко отличал фальшивые улыбки отфальшивых взглядов.

    
  





  Глава 1155. Продажа дочери


  

    
      Чжан Юмэй присоединилась кним вгостиной.
 
Тан Юй-Янь подарила ейкоробку косметики. Мама, СяЛэй принес тебе импортную косметику. Это действительно хорошие продукты. Надеюсь, они тебе понравятся.
 
Обоже, СяЛэй. Ненужно быть таким вежливым,— Чжан Юмэй, напротив, тепло отреагировал наего доброжелательность. Улыбка наеелице делала еепохожей нацветок.
 
СяЛэй улыбнулся. Тетя, ничего страшного. Это всего лишь небольшой подарок.
 
 Тытакой милый,— Чжан Юмэй улыбнулась шире. Неудивительно, что тыможешь жениться начетырех женах поспециальному разрешению. Смомента основания нашей страны тыпервый, кто получил такое разрешение.
 
СяЛэй застенчиво усмехнулся.
 
Давайте обедать, атовсё остынет. Яцелый день готовила вожидании твоего приезда,— сказала Чжан Юмэй.
 
Все перебрались встоловую. Тан Юньхай достал бело-голубой фарфоровый сосуд иоткрыл грязевую печать. Внезапно весь обеденный зал окутал густой ароматный запах вина.
 
Тан Юньхай улыбнулся. СяЛэй, это действительно хорошая выпивка. Мой дед сам варил его при династии Цин, используя лучшее просо исорго всочетании ссекретной техникой пивоварения нашей семьи. Осталось всего2. Один изних ясохранил натот случай, когда Тан Бочуань женится, адругой…,— онвзглянул наТан Юй-Янь, которая напряженно сидела рядом сСяЛэйем. Онпродолжил: Авторой остался натот момент, когда Тан Юй-Янь выйдет замуж. СяЛэй, мыможем выпить это сегодня вечером?
 
Пожилой мужчина уже сорвал грязевую печать. Тот факт, что онпросил согласия СяЛэйя, был явным толчком для последнего высказать свое мнение поэтому поводу.
 
СяЛэй улыбнулся. Конечно. Яхотелбы узнать, каково будет навкус такое дорогое вино.
 
СяЛэй сделал свое заявление, ноЧжан Юмэй иТан Тяньлун нахмурили брови. Имэто непонравилось. Вконце концов, Тан Юй-Янь была ихдрагоценной маленькой дочерью. То, что она собиралась стать его пятой женщиной, было для них неприятно.
 
Ладно. Сегодня вечером отпразднуем отдуши. Юмей, чего тыждешь? Подай нам выпивку,— сказал Тан Юньхай.
 
Чжан Юмэй легко ответила иначала наливать вино вчаши. Это был уникальный случай для родословной боевых искусств, конечно, чаша была обычным делом.
 
СяЛэй поднес чашу кносу ивдохнул. Онпоказал имбольшой палец вверх. Так хорошо пахнет! Старик Тан, как оно называется?
 
Тан Юньхай ответил: Унего нет названия. Если тынастаиваешь, что унего было имя, тобудет уместно назвать его Banquet Booze.
 
СяЛэй был ошеломлен. Его название определенно небыло Банкетной выпивкой. Тан Юньхай насамом деле использовал алкоголь, чтобы еще больше инициировать природу этого обеда.
 
Тан Юй-Янь всегда была умной женщиной. Как она могла неуловить скрытый смысл слов деда? Тан Юньхай намекнул неодин, адва раза, из-за чего Тан Юй-Янь стала комком нервов икорчилась отволнения. Это время, проведенное веесобственном доме, было ошеломляющим вовсех смыслах. Она чувствовала себя так, как будто заодин раз испытала сотню разных эмоций.
 
СяЛэй, тебе нравится его название?— Тан Юньхай смотрел прямо наСяЛейя.
 
Мужчина усмехнулся. Название идеально подходит.
 
Тан Юньхай продолжил: Видя, что мыуже затронули эту тему, мымоглибы подойти кней прямо.
 
СяЛэй ответил: Конечно, ятоже хочу обэтом поговорить. Яоткрыт для любой темы.
 
Под обеденным столом Тан Юй-Янь положил вспотевшую ладонь наверхнюю часть бедра СяЛэйя. Ееладони слегка дрожали.
 
Ваш брак был заключён нанебесах, нонаполпути появление Фан Фан разрушило ваш союз. Как жаль, что это произошло,— Тан Юньхай тяжело вздохнул.
 
СяЛэй слушал, ноничего несказал.
 
Пожилой мужчина продолжал: Ноничто неможет изменить прошлое. Если честно, явначале очень разозлился наэто, нотеперь ясмирился. Разве тынеженился наеще трех женщинах после ФанФан? Как ихзовут?
 
Тан Тяньлун иЧжан Юмэй обратили внимание налицо СяЛэй. Старшая пара ожидала увидеть, как бесстыдный мальчишка неловко ответит навопрос. Тем неменее, налице СяЛейя была только расслабленная улыбка.
 
Ага. Одну зовут Лян Си-Яо. Она дочь моего мастера Лян Чжэнчуня. Другая— Лун Бин, она коллега Юй-Янь. Следующая— Цзян Жу-И. Она выросла сомной, иможно сказать, что мыдрузья детства. Все четверо хорошо ладят. Уверен, они тепло встретят Юй-Янь,— ответил СяЛэй. Этот человек больше нехотел играть вбезжалостные намеки. Оннырнул вомут головой.
 
Божемой! Тытакой бог любви!— Чжан Юмэй больше немог молчать. Слова СяЛэйя, очевидно, спровоцировали ее.
 
Тан Тяньлун тоже слегка хмыкнул. Хотя ничего оскорбительного небыло произнесено, этого было достаточно, чтобы выразить свои чувства. Тан Тяньлун был недоволен!
 
Тан Юньхай взглянул наних уголком глаз.
 
Тан Тяньлун немедленно опустил голову.
 
Чжан Юмэй быстро поправила: Ну, судить обэтом… э-э… ссовременной точки зрения немного… Ноеслибы мыжили вдревние времена, это еще ничего. Для такого мужчины, как ты, неважно, четыре, семнадцать или восемнадцать женщин по-прежнему считается приемлемым. Семья Тан— родословная, связанная сбоевыми искусствами, имыненастолько консервативны. Поскольку Юй-Янь яростно выразила свои интересы, мынеостановимее. Нопозволь мне прояснитьэто. Она моя единственная дочь. Пожалуйста, будь добр кней инеобижайеё. Это моя единственная просьба. Тыможешь мне это пообещать?
 
СяЛэй ответила: Тетя, неволнуйся. Ябуду хорошо относиться кЮй-Янь.
 
Тан Юй-Янь добавила: Да, мама. Пожалуйста, будь уверена. Стоит вспомнить только снежную гору Даван, СяЛэй отдал мне всю свою одежду, чтобы согреть меня, несмотря насуровую погоду в-30С. Онодин противостоял более чем сотне врагов. Без него ябы давно умерла.
 
Тан Тяньлун бросил нанее взгляд. Где твоё смирение? Тытак отчаянно хочешь замуж, что забыла все приличия?
 
Тан Юй-Янь неосмелилась встретиться взглядом сотцом. Она быстро опустила голову. Дрожь ладони победру СяЛэй усилилась.
 
Эта деталь неускользнула отглаз СяЛэй. Она втайне благодарна зато, что онрешил сопровождатьее. Еслибы его небыло рядом, аТан Юй-Янь заставили встретиться лицом клицу сосвоей семьей наедине, унее нехватилобы смелости сказать что-нибудь!
 
Причина была проста. Хотя Тан Юй-Янь приняла решение инабралась смелости, между еевыступлениями вприсутствии членов семьи ибез них была большая разница. Ужертвы был естественный инстинкт— дрожать перед сильным хищником.
 
СяЛэй положил ладонь надрожащую ладонь Тан Юй-Янь. Оннежно провел пальцем поеекостяшкам вбезмолвной попытке успокоить еенервы.
 
Любящая ласка СяЛэйя, очевидно, была эффективной. Она быстро успокоилась инебыла так напряжена.
 
Отец, язнаю, что тынехочешь расставаться сней. НоСяЛэй— самый превосходный человек вовсем этом огромном мире. Хотя онокружен толпой женщин, Юй-Янь была готова принять это всем сердцем. Это всё неотебе, так почему тытак задираешься? Нестоит так хмуриться. Это радостное событие, которое стоит отметить,— наконец заговорил Тан Бочуань.
 
Тан Тяньлун только вздохнул. Извините, япросто неочень хорошо подбираю слова. Пожалуйста, непринимай это близко ксердцу, СяЛэй.
 
СяЛэй ответил: Дядя, все впорядке. Теперь, когда явместе сЮй-Янь, мысемья. Теперь тыдля меня старейшина, тыможешь ругать меня, если ячто-то делаю нетак.
 
Тывсе еще называешь его дядей?— Тан Юньхай заметил безразличие.
 
СяЛэй быстро поправился. Отец имать
 
Чжан Юмэй широко улыбнулась. Тытакой хороший мальчик. Она прокомментировала это, несмотря нанамек нанедовольство, сказанное вееглазах.
 
Тан Тяньлун ответил назов, нонеиспытывал никаких эмоций.
 
Ха-ха-ха!— Тан Юньхай захохотал. Быстро сработал, Сяэй. Но, кажется, тызабыл кое-кого.
 
СяЛэй улыбнулся. Дед.
 
Ха-ха-ха!— смех Тан Юньхая стал громче. Смноговековой историей, связанной снашей родословной, выдать дочь замуж таким образом— впервые. НотыСяЛэй, поэтому мыдадим тебе исключение. Еслибы тыбыл другим мужчиной, ябы нетолько категорически отверг тебя, ноисломалбы тебе ноги пополам!
 
Именно тогда Тан Юй-Янь наконец позволила себе расслабиться. Ситуация, которая еебольше всего беспокоила, непроизошла. Для нее это было почти иллюзией, что еедед иродители внезапно пришли кпониманию этого вопроса иполностью его приняли.
 
Ксожалению, еелегкость была недолгой.
 
Когда напряженная атмосфера растворилась вблаженстве, Тан Бочуань сказал: СяЛэй, женщина, накоторой тысобираешься жениться, является дочерью семьиТан. Это незастольный разговор. Чтобы это работало, нам понадобится нечто большее.
 
СяЛэй посмотрела наэто слегкой улыбкой. Что вам нужно, чтобы это сработало?
 
Моя сестра наверняка будет иметь какой-то статус, верно?
 
СяЛэй ответил: Конечно. Позже позвоню начальнику иподам еще одно специальное разрешение. Яуверен, что этот человек одобрит это.
 
Возможно, тыединственный, кто осмеливается так небрежно вступить сним вконтакт. Вэтом случае нет проблем,— сказал Тан Бочуань.
 
Как только Тан Бочуань замолчал, Чжан Юмэй продолжил тему. СяЛэй, после того, как тыженишься наЮй-Янь, япризываю тебя относиться кней также, как костальным
 
СяЛэй просто ответил: Наша семейная система всегда была очень демократичной.
 
Женщина продолжила: Янеобэтом говорю. Яговорю отом, что тыотдал Фан Фан, Лян Си-Яо, Лун Бин иЦзян Жу-И некоторую часть первоначальных акций Thunder Horse Group, так? Поэтому тынеможешь исключить Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй замолчал. Мама, как тыузнала обэтом?
 
Айё,— Чжан Юмэй улыбнулся. Тыподал завещание, ионо было нотариально заверенным, нетакли?
 
Наего губах снова появилась легкая улыбка. Понятно.
 
Так будетли для нее доля?— Чжан Юмэй была нетерпелива.
 
Повисла тишина. Да, конечно. Ядобавлю Юй-Янь взавещание.
 
Тоже содержание?
 
Тоже содержание,— подтвердил СяЛэй. Проект для Тан Юй-Янь будет содержать защитные оговорки, чтобы гарантировать, что семья Тан небудет вовлечена вбизнес Thunder Horse Group. Ноненужно было позволять семье Тан узнавать обэтом сейчас.
 
Хе-хе, тогда это избавляет меня отзабот,— улыбка нагубах Чжан Юмэй стала шире. Тогда япрошу тебя показать его, прежде чем жениться нанашейЮян. Яприму твое завещание как приданое. Такое отношение имеет смысл только для нашей Юй-Янь. Но, пожалуйста, непойми нас неправильно. Семья Тан непытается воспользоваться твоим преимуществом. Мыпросто просим тебя хорошо ценить нашу Юй-Янь иотноситься кней одинаково.
 
Откровенно говоря, гнев уже кипел глубоко всердце СяЛэй. Они непытались выдать дочь замуж, они еебуквально продавали! Ипонемалой цене!
 
Трое членов семьи Тан жадно уставились наСяЛейя, ихвзгляды были наполнены нетерпением иволнением. Как только СяЛэй кивнет изаполнит завещание, для семьи Тан будет несложно вмешаться вдела Thunder Horse Group.
 
Иименно вэтот момент Тан Юй-Янь встала вгневе. Мне ненужно завещание!
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      Первоначально небыло причин, покоторым трое мужчин Тан иЧжан Юмэй недовольны соглашением СяЛейя. Они собирались заполучить первоначальные акции Thunder Horse. Если дела пойдут хорошо поихсценарию, все самые смелые мечты семьи Тан вот-вот осуществятся! Ноименно вэтот жизненно важный момент заговорил тот, кого они меньше всего ожидали встать наихпути. Тан Юй-Янь!
 
Мне ненужно завещание!— как только эти слова сорвались сеегуб, Тан Юньхай инстинктивно схватился задеревянный костыль, упирающийся вего ногу. Еслибы вместо этого его руки были вокруг шеи Тан Юй-Янь, было почти наверняка, что женщина уже была мертва.
 
Улыбка Чжан Юмэй исчезла, как только еедочь заговорила. Плотная линия еегуб стала ледяной.
 
Глаза Тан Бочуаня тоже мгновенно похолодели. Онбыл зол изастигнут врасплох. Оннеожидал, что его собственная сестра будет против.
 
 Атмосфера встоловой быстро сменилась некрасивой.
 
Тан Тяньлун хлопнул кулаками пообеденному столу. Онбуркнул: Юй-Янь! Что, черт возьми, тыделаешь?! Тыпьяна, хотя ещё невыпила никапли вина ?!
 
Тан Юй-Янь слегка вздрогнула. Женщина быстро успокоила свои нервы ивстретилась взглядом сотцом, сказав громче: Янепьяна. Яполностью осознаю, что говорю, ипонимаю, чего хочу. Яхочу СяЛэйя как личность. Мне ненужны его деньги или доля вThunder Horse Group.
 
Тыидиот!— Тан Тяньлун больше немог сдерживать свой гнев. Онвстал. Обеденный стол немог стать для него весомым препятствием, чтобы неударить Тан Юй-Янь, сидевшего напротив него.
 
Тан Юй-Янь неуклонилась инеостановилаего. Она зажмурилась ипредвкушала жгучую боль. Еще дотого, как пощечина ееотца смогла коснуться еёщеки, слезы уже катились поеелицу.
 
Как только его ладонь собиралась коснуться еелица, рука схватила запястье Тан Тяньлуна. Тан Тяньлун был всего натри сантиметра отеещеки, ноонбольше немог пошевелить рукой.
 
СяЛэй остановил его.
 
СяЛэй, что тыделаешь?!— Тан Тяньлун крикнул: Отпусти!
 
СяЛэй ослабил хватку.
 
После этого Тан Тяньлун снова бросил туже руку иснова попытался ударить Тан Юй-Янь пощеке.
 
СяЛэй снова схватил его зазапястье.
 
Ты…— Тан Тяньлун немог вэто поверить. Онбыл ослеплен своей яростью.
 
Тан Юньхай снова стукнул костылем пополу, как напольные часы. СяЛэй! Это резиденция семьиТан! Тынедолжен вмешиваться внаши семейные дела!
 
СяЛэй холодно посмотрел наних: Яполностью осознаю, где я, ноянепозволю тебе ударить мою женщину. Никому вэтом мире неразрешено причинять боль моей женщине.
 
Никому вэтом мире неразрешено причинять боль моей женщине.
 
Какое напористое заявление!
 
Возможно, только СяЛэй смог произнести такое ошеломляющее заявление семьеТан. Еслибы онбыл кем-то другим, суказанного человека содралибы кожу заживо!
 
Этих простых слов было достаточно, чтобы охватить чувства Тан Юй-Янь нежностью. Казалось, что она опрокинула полный горшок меда насердце. Привязанность, которую она чувствовала, небыла похожа ниначто, что она когда-либо испытывала. Заявление СяЛэйя было даже слаще, чем сотня поцелуев инежных ласк. Сердце Тан Юй-Янь буквально кипело отволнения иблаженства.
 
Обсудим это, как цивилизованные взрослые, пожалуйста,— СяЛэй вовторой раз отпустил запястье Тан Тяньлуна. Еще раз, ияуведу Юй-Янь отсюда.
 
Уведу Юй-Янь отсюда?
 
Основная идея была ясна. Хотя это было вежливо, намерения СяЛэйя были вопиющими. Если выосмелитесь снова поднять нанее руку, яувезу ееизрезиденции Тан ибольше никогда невернусь!
 
Рука Тан Тяньлуна слегка дрожала, унего больше небыло желания ударить Тан Юй-Янь пощеке. Онгромко фыркнул иплюхнулся насвое сиденье.
 
СяЛэй улыбнулся. Юй-Янь, сядь иговори. Ненужно стоять. Садись.
 
Хорошо,— Тан Юй-Янь послушно фыркнула исела.
 
Хахаха… Тан Бочуан засмеялся, пытаясь разрядить обстановку. Отец, твой нрав неизменился свозрастом. Сестра уже неребенок. Тынесможешь воспитывать её, как раньше. Даже если она отвергнет это, СяЛэй все равно предложит ейэто. Оннеможет несправедливо относиться кнашей Тан Юй-Янь, верно?
 
Ага,— полицу СяЛэй промелькнула легкая улыбка. Разумеется, янеобижу Тан Юй-Янь. Почему нужно так подробно разбирать это?
 
Все решено, нетакли?— Чжан Юмэй тоже вздохнула соблегчением. Наконец, наеелице вернулась улыбка. СяЛэй, когда тыженишься нанашей Юй-Янь?
 
СяЛэй красиво улыбнулся. Как насчет сейчас?
 
Сейчас?— глаза Чжан Юмэй расширились отшока.
 
Трое мужчин Тан были одинаково удивлены.
 
СяЛэй сказал: Разве дедушка непринес вино, предназначенное для свадьбы Юй-Янь? Мама, тытоже приготовила пир наобед. Почему несейчас?
 
Семья Тан хранила молчание. Уних было собственное планирование. Хотя Тан Юй-Янь была обязана выйти заСяЛэйя, этого определенно недолжно было быть сегодня.
 
Необращая внимания наихстранные взгляды, СяЛэй поднял одну изладоней Тан Юй-Янь. Онпосмотрел ейпрямо вглаза изадал вопрос настолько искренне, насколько мог. Юй-Янь, тывыйдешь заменя замуж?
 
Тан Юй-Янь тяжело кивнула, слезы счастья потекли изееглаз, как нитка жемчуга. Она очень его любила. Несмотря нато, что напротяжении всей битвы заего любовь унее было тело, полное шрамов, оглядываясь назад натесчастливые иболезненные времена, она почувствовала, что ееусилия того стоили.
 
СяЛэй улыбнулся. Тогда сегодня будет день нашей свадьбы.
 
Она кивнула. Ага
 
Эхм,— Тан Бочуань откашлялся. СяЛэй, неслишкомли тыспешишь? Даже если ваша любовь взаимна, Юй-Янь— женщина изсемьиТан. Как она может выйти затебя замуж из-за поспешного предлога для церемонии?
 
Чжан Юмэй больше немогла сдерживать свое разочарование. Веесловах был край. Думаю, яуже ясно дала понять. Тыдолжен сделать завещание для нашей дочери дозамужества. Тыменя неправильно расслышал?
 
СяЛэй ответил: Мысобираемся зарегистрировать наш союз допроведения банкета. Разве это нетоже самое? Свадьбу можно провести влюбое удобное для нас время. Ямогу сначала зарегистрировать наш брак, ацеремонию можно провести позже. Юй-Янь, тысэтим согласна?
 
Да,— ответила Тан Юй-Янь. Вееглазах все, что говорил СяЛэй, было правильным. Кроме того, сложившаяся ситуация выглядела так, как будто все члены семьи Тан держали еепод прицелом. Тан Юй-Янь внекотором смысле буквально заставили выйти замуж заСяЛэйя. Как она могла осмелиться вынести иное мнение?
 
 СяЛэй одарил ееулыбкой. Тогда япозвоню, чтобы спросить. Как ибыло сказано, ондостал телефон инабрал номер шефа.
 
Тан Юньхай резко встал исильнее ударил костылем пополу. СяЛэй! Тыздесь недля того, чтобы просить нашего одобрения, адля того, чтобы сеять хаос, нетакли?
 
СяЛэй проигнорировал его слова, сосредоточив большую часть своего внимания наожидании звонка.
 
Тан Юй-Янь быстро встала. Дедушка, СяЛей хочет неэтого.
 
Тан Юньхай указал нанее. Замолчи! Больше никогда неназывай меня дедушкой! Уменя нет такой жалкой внучки, как ты!
 
Женщина чувствовала, как мир вращается вокругнее. Эти слова вонзились ейвсердце, как острый кинжал.
 
Звонок поступил как раз втот момент. СяЛэй включил громкоговоритель.
 
Шеф, мне очень жаль, что япобеспокоил вас втакой час.
 
Непереживай, еще непоздно,— голос мужчины раздался поустройству. Тыможешь позвонить мне влюбое времядня. Все впорядке. Говори, чем ямогу тебе помочь?
 
Наэтот раз япринес вам разведданные,— СяЛэй продолжил: Lockheed Martin запустила проект Убийца драконов, который предполагает создание нового истребителя для ихстраны. Если они это сделают, наше недавно полученное воздушное преимущество исчезнет.
 
Хм? Это правда? Насколько надежен источник вашей информации?
 
Да. Моя жена Тан Юй-Янь принесла мне разведданные.
 
Что? Тан Юй-Янь тоже твоя жена?
 
Да. Яхочу снова запросить еще одно специальное разрешение.
 
Боже… Хорошо, понял. Тысам получил информацию ивсеже отдаешь должное своей женщине ради специального разрешения, нетакли?
 
Ха-ха. Отвас ничто неможет ускользнуть, сэр,— СяЛэй усмехнулся потелефону.
 
Тыдействительно настаиваешь, малыш.
 
Япредставлю вам стратегический бомбардировщик втечение года. Сэтим бомбардировщик B2 недобьется своего,— предложил СяЛэй взамен.
 
Япопрошу кого-нибудь доставить его вам сейчас,— сказал мужчина.
 
Большое вам спасибо, шеф.
 
Хе-хе-хе, дерзкий мальчик. Еще раз поздравляю сженитьбой. Сделай еще детей, да? Твои дети … Чем больше, тем лучше,— внезапно онизменил тон. Тан Юй-Янь рядом стобой?
 
Да, шеф. Выхотите поговорить сней?
 
Передай ейтелефон. Яхочу поговорить сней.
 
СяЛэй поднес телефон кгубам Тан Юй-Янь. Тан Юй-Янь инстинктивно отдал честь. Приветствую, сэр.
 
Ненужно быть таким формальным. Мужчина начал: Юй-Янь, уменя есть для тебя задание.
 
Дасэр?
 
Роди для своей страны еще несколько младенцев.
 
Женщина потеряла дар речи.
 
СяЛэй засмеялся. Будьте уверены, шеф. Язавершу эту миссию всвое время.
 
Хахаха. Чтож, яснетерпением жду вашего бомбардировщика,— мужчина повесил трубку.
 
Тан Юй-Янь был сбита столку этой мыслью.
 
Нонебыло сомнений, что она была счастлива. Пока женщина наслаждалась невиданным блаженством, уеедедушки, родителей ибрата были мрачные выражения. Они несмогли найти вовсем этом никапли радости. СяЛэй явно пытался навязать имбрак. Как они могли сказать нет соспециальным разрешением набрак отэтого человека? Уних изначально было мало инициативы. Теперь они были вынуждены сдаться. Все блага, ккоторым стремилась семья Тан, находились вовласти юрисдикции СяЛэйя. Если оннехотел имничего давать, они ничего немогли сним сделать!
 
Заобеденным столом была невидимая преграда. Одна сторона кипела отярости иразочарования, адругая сияла отсчастья.
 
СяЛэй блаженно игнорировал чувстваТан. Онсхватил Тан Юй-Янь заладонь исказал: Шеф, возможно, уже подписал разрешение. Хотя нам еще предстоит получить свидетельство обраке, мыуже муж ижена.
 
Муженек…— пробормотала Тан Юй-Янь, еещеки покраснели отзастенчивости ирадости. Еслибы они небыли еювглазах членов еесемьи, она, вероятно, набросиласьбы нанего ипередала ему все.
 
Ха-ха-ха!— Тан Юньхай фыркнул, его смех отразился отстен. СяЛэй, о, СяЛэй… Тыневероятно умный. Хотя тыустроил буйство вмоем доме, ясчитаю твой проступок хорошим. Очень хорошо. Поскольку все уже зашло так далеко, мне больше нечего сказать. Что еще ямогу сделать, кроме как дать вам свое благословение?
 
Спасибо, дедушка,— сказал СяЛэй.
 
Тан Юй-Янь пробормотала: Спасибо, дедушка.
 
Ненависть вспыхнула вглазах Тан Юньхая, ноонсохранил свою щедрую улыбку. Онпопросил: СяЛэй, Юй-Янь— часть нашей семьи. Думаю, тебе пора пропустить чашку спиртного сееродителям иеебрату или сестре.
 
Конечно,— СяЛэй поднял чашу свином. Отец, мать, брат идедушка. Это завас.
 
Тан Тяньлун, Чжан Юмэй иТан Бочуань неответили.
 
Тан Юньхай улыбнулся ему. После этого глотка мыбудем семьей.
 
СяЛэй приподнял подбородок ипроглотил банкетную выпивку.
 
Тан Юй-Янь протянула руку, чтобы вытереть губы. Она тихонько проворковала: Нет нужды отказываться отэтого. Помедленней. Если неможешь закончить, ненадо себя заставлять.
 
Как только ееслова замерли наееязыке, колени СяЛэя подогнулись, ионупал наземлю.
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      Без всякого предупреждения СяЛэй стихим стуком упал напол.
 
СяЛэй!— Тан Юй-Янь бросилась кнему, обняла его иначала отчаянно звать его поимени.
 
Ответа небыло.
 
Что тысним сделал?!— Тан Юй-Янь кипела отярости. Она зарычала насвоего дедушку.
 
 Сменя достаточно!— Тан Юньхай ударил кулаком пообеденному столу, отчего столовые приборы нанем задрожали, азатем бесцеремонно рухнули напол.
 
Тан Юй-Янь вздрогнула отвспышки ярости своего деда, нотолько намгновение, азатем она взвыла: Онмоймуж! Онмоймуж! Что, черт возьми, вывсе пытаетесь сделать ?! Что вам отнас нужно?!
 
Бесстыжая девчонка!— Тан Тяньлун тоже хлопнул постолу, его лицо исказилось отгнева. Завсю нашу историю ниодна женщина невела себя так бесстыдно, какты! Отойди!
 
Нет!— Тан Юй-Янь вцепилась ещё сильнее. Еепоза была похожа назащищающуюся тигрицу. Она выглядела готовой наброситься налюбого, кто хотел причинить вред СяЛэйю.
 
Чжан Юмэй сказала строгим голосом: Юй-Янь, незабывай: внутри тебя течёт кровь семьиТан. Тыдолжна думать овещах всоответствии синтересами нашей семьи.
 
Тан Юй-Янь прервала ее. Мама, если сним что-нибудь случится, яумру вслед заним!
 
Ты…— Чжан Юмэй была вне себя отярости.
 
Тан Бочуань встал сместа. Мужчина обогнул обеденный стол иподошел кСяЛэй иТан Юй-Янь.
 
Уходи! Неподходи кнему!— Тан Юй-Янь закричала насвоего брата.
 
Тан Бочуань был намгновение удивлен, новсе равно продолжил свой путь.
 
Тан Юй-Янь протянула руку ивытащила пистолет, наставив наТан Бочуаня.
 
Тан Бочуань немог поверить своим глазам. Ты… Тынавела наменя пистолет из-за него ?! Ятвой брат!
 
Хватит! Тыпожалеешь обэтом!— Тан Тяньлуна потерял терпение. Онтоже начал приближаться кТан Юй-Янь иСяЛэйю, ивены унего налбу вздулись.
 
Отец, пожалуйста! Пожалуйста, незагоняй нас вугол! Яумоляю тебя!— Тан Юй-Янь причитала, еерассудок начал ослабевать.
 
Бочуань, Тяньлун. Садьте,— Тан Юньхай наконец заговорил.
 
Отец…— Тан Тяньлун нехотел.
 
Сядь! Сейчасже!— Тан Юньхай повысил голос.
 
Тан Бочуань иТан Тяньлун послушно вернулись насвои места. Никто всемье неосмелился преступить авторитет Тан Юньхая всемье.
 
Тан Юньхай встал ишагнул вперед кТан Юй-Янь иСяЛэйю.
 
Тан Юй-Янь продолжала рыдать. Почему…? Почему тытак сомной обращаешься? Почему?
 
Тан Юньхай небрежно ответил: Акак именно мыстобой обращаемся? Твои родители вырастили тебя. Семья Тан использовала большое количество ресурсов, чтобы позволить тебе стать начальником Бюро 101. Тем неменее, тыговоришь, что семья Тан покинула тебя?
 
Тан Юй-Янь хотела возразить, ноунее небыло аргументов. Они очень много сделали длянее. Кровь, текущая поеевенам, насамом деле была кровью клана Тан.
 
Успокойся, онпросто вырубился искоро очнётся,— Тан Юньхай присел рядом сСяЛэйем. Убери пистолет подальше. Вкого тысобралась здесь стрелять? Здесь все члены твоей семьи, тызабыла?
 
Тан Юй-Янь дёрнула губой, лёгкий след крови просачивался сквозь щели еекрепко стиснутых зубов. Да, всё верно. Вкого она собиралась стрелять изпистолета? Всвоего отца? Вмать? Брата или деда?
 
Дай мне проверить его пульс. Тан Юньхай протянул руку инадавил пальцем наяремную вену СяЛэйя.
 
Она осторожно наблюдала заним, новскоре поняла, что Тан Юньхай несобирался делать ничего опасного. Ееподнятая рука медленно уступила место.
 
Когда она ослабила бдительность, Тан Юньхай внезапно схватил ожерелье изсплава, свисавшее сшеи СяЛэйя, иссилой сорвалего. Ожерелье было расстегнуто без особой силы. Тан Юньхай поспешил уйти, прежде чем Тан Юй-Янь смогла забрать ожерелье.
 
Тан Юй-Янь опешила, нотутже еёосенило. Ты… теперь японимаю … Значит, выищете капсулу AE!
 
Тан Юньхай поднял ладонь иударил еепощеке.
 
Хлоп! Раздался резкий звук прикосновения кплоти.
 
Тан Юньхай наэтот раз несдерживался. Тан Юй-Янь упала назад отсилы удара. Кровь начала сочиться сеегуб, инаеебледной, упругой коже начала гноиться красная яркая отметина наладони.
 
Тан Юньхай несобирался останавливаться надостигнутом. Онвзял костыль иуказал кончиком навнучку. Тышлюха! Всемье Тан нет такой дочери, какты! Убирайся изэтого дома!
 
Вэтот момент Тан Юй-Янь почувствовала, что еемир раскололся накуски. Слезы вырвались наружу ипокатились поизгибу еещеки. Любовь всей еежизни была одурманена еесобственной семьей. Она была вооружена, нонесмогла защитить своего мужа. Ипрежде чем она осознала это, еелюбимая семья превратилась вуродливых жадных монстров. Все выглядело как дурацкая шутка, иТан Юй-Янь была ранена этим больнее всего.
 
Дедушка! Юй-Янь одурманена любовью. Нет нужды так низко опускаться, она скоро поймет,— говоря это, Тан Бочуань подмигнул Тан Юньхаю.
 
Пожилой мужчина бросил ожерелье изсплава Тан Бочуаню.
 
Мужчина слегкостью принял ееибыстро открыл подвеску изсплава. Тан Бочуань извлек капсулу изнутри, азатем достал изкармана обычный флакон скапсулой. Онвысыпал все таблетки настол инашел похожую навид. Затем онпоместил капсулу вподвеску изсплава.
 
Заменить енота напринца было идеей Тан Бочуаня.
 
 [Примечание: поменять енота напринца— это китайская идиома, описывающая ситуацию, когда одна сторона обменивается предметом без ведома другой стороны.]
 
Поместив новую капсулу, Тан Бочуань бросил ожерелье изсплава обратно набезвольное тело СяЛэйя. Юй-Янь, положи ожерелье наместо.
 
Тан Юньхай сказал: Когда оночнётся, скажи ему, что онбыл слишком пьян исразу потерял сознание. Тыможешь отвести его всвою комнату, нотолько наэтотраз. Янехочу больше видеть тебя иего вэтом доме.
 
Юй-Янь, извинись перед дедом!— поспешно проговорила Чжан Юмэй.
 
Тан Юй-Янь, сдругой стороны, жалко свернулся клубочком наземле, как мертвое бревно. Она неответила. Нет ничего более прискорбного, чем мертвое сердце. То, что она чувствовала сейчас, мучило даже больше, чем сама смерть.
 
Тан Бочуань тоже посоветовал: Юй-Янь, яуверен, тызнаешь ценность этой капсулы. Это может быть ключом квосстановлению славы нашей семьи. Просто сделай, как говорит дедушка. Когда онпроснётся, просто скажи ему, что оннапился, иничего неупоминай ничего окапсулеAE. Если онузнает, тебе нужно скрыть это длянас. Если невозможно прикрыть, тонужно взять насебя ответственность. Вконце концов, тыего женщина. Онничего стобой несделает.
 
Тан Юй-Янь оставалась неподвижной. Еерыдания превратились втихие слезы.
 
Глупая девчонка. Вот, позволь мне,— Чжан Юмэй подошла инадела кулон обратно нашею СяЛейя.
 
Пошли. Пусть она придёт всебя,— сказал Тан Бочуань.
 
При этом столовая была пуста. Единственные, кто остались позади, были без сознания СяЛэй иТан Юй-Янь наполу.
 
Ейпотребовалось несколько минут, чтобы собраться ссилами, чтобы вскарабкаться ивзять пистолет. Она тихо подняла СяЛейя ипривела его всвою комнату. Еетемп был мучительно медленным, почти как бездушная кукла.
 
Войдя всвою комнату, она осторожно положила СяЛейя накровать. Именно тогда она позволила себе неудержимо рыдать, крепко обхватив СяЛэйя руками. Она рыдала, рыдала ирыдала. Мне так жаль… Мне так жаль… Ядолжна была это предвидеть, ядействительно ожидала этого… Янедолжна был приводить тебя домой… Мне очень жаль…
 
СяЛэй нешевелился.
 
Пожалуйста, проснись… Эй, проснись. Просыпайся, имысделаем все возможное, чтобы вернуть капсулу…— Тан Юй-Янь безжалостно трясла его неподвижное тело.
 
Всхлип… Еедействия непринесли никакого результата, Тан Юй-Янь снова зарыдала.
 
Когда все показалось мрачным, она почувствовала легкую ласку поспине.
 
Тан Юй-Янь похолодела отиспуга. Она быстро подняла верхнюю часть тела. При ближайшем рассмотрении мужчина под ней все еще непришел всебя. Она вытянула шею иобнаружила, что одна изладоней СяЛэй согревает ееспину.
 
Муженек, ты…— Тан Юй-Янь была вшоке. Тывпорядке?
 
Именно тогда СяЛэй открыл глаза. Наего губах появилась ухмылка: Тызабыл? Ясмог выдержать минус двадцать градусов поЦельсию наснежной горе? Уменя потрясающая иммунная система.
 
Тан Юй-Янь быстро пришла всебя. Ейвспомнилось время, когда СяЛэй разрезал себе запястье, чтобы напоить еесвоей кровью. Его кровь была еепротивоядием, иесли она способна нейтрализовать смертельный яд, подобный этому, что сним сделает небольшое лекарство отобморока?
 
Рука СяЛэй все еще нежно гладила ееспину.
 
Женщина ненадолго закусила губу. Почему… Почему тытогда притворился, что потерял сознания? Твоя уязвимость позволила моему дедушке забрать капсулуAE! Тымогбы остановитьего. Почему тыэтого несделал?
 
СяЛэй нахально ответил: Если она ему так понравилось, тогда ябуду рассматривать это как приданое.
 
Тан Юй-Янь тупо уставилась нанего. Она всегда была умной женщиной. Было ясно, начто указывает поведение СяЛэйя. Все шло поего плану, ивсе еще было под его контролем!
 
Ты…,— наконец, оно вошло. Тан Юй-Янь спросил: То, что мой дедушка забрал, небыло капсулой AE, верно?
 
СяЛэй улыбнулся: Тыскоро всё узнаешь.
 
Нет, ядолжен знать сейчас. Нускажи.
 
СяЛэй ответил: Язнаю, что тысерьезно относишься котношениям исвязям. Они твои драгоценные члены семьи итебе былобы трудно освободиться отихвлияния. Кроме того, было слишком несправедливо просить тебя обэтом. Еслибы тыпошла дальше, онибы стали говорить затвоей спиной. Янехотел тебя расстраивать, поэтому решил подыграть ихтребованиям. Теперь, когда дед выгнал тебя изсемьи, все улажено, нетакли? Это онупомянул обэтом, анеты.
 
Тан Юй-Янь пришлось признать, что еесердце растаяло отэтого. Ноона сдержала свои эмоции ивместо этого нахмурилась. Яищу неэтот ответ. Скажите, дедушка забрал капсулу AE?
 
Эй, это наша последняя ночь наедине. Тыдействительно собираешься спрашивать сейчас именно обэтом? Давай займемся чем-нибудь еще, а?— предложила СяЛэй.
 
Втовремя как глаза Тан Юй-Янь текли отпохоти, еегубы произнесли что-то еще. Тыужасен
 
Ужасен? Нехочешь— как хочешь
 
Тан Юй-Янь покачала головой. Неа. Если только тынескажешь мне, что насамом деле происходит.
 
Разве янеговорил, что тыскоро узнаешь? Ненужно спешить.
 
Наданный момент Тан Юй-Янь, честно говоря, больше неиспытывал особого давления. Судя похарактеру СяЛэйя, унего нехватилобы смелости флиртовать сней, еслибы кто-то забрал настоящую капсулуAE. Она расслабилась ипритворилась уязвимой. Яполучила пощечину отмоего деда ради тебя. Знаешь, все еще больно? Она сопозданием добавила: Имоему сердцу тоже больно
 
Левая или правая сторона?
 
Обе!
 
Ясделаю иммассаж.
 
Итак они двое сократили дистанцию.
 
Внезапно задверью послышались шаги.

    
  





  Глава 1158. Честолюбивый зять


  

    
      Несмотря наотсутствие праздничных красных фонарей, свадебных свечей или колец, Тан Юй-Янь была счастлива как никогда. Ноименно втот момент, когда она хотела окунуться вблаженство, кто-то должен был его разрушить. Задверью кто-то был.
 
Шаги снаружи заставили обнимающуюся пару резко приостановить свидание. Это было почти похоже надежавю, очень похоже налегкий вкус удовольствия, которое она испытала ночью наснежной горе Даван. Она немогла поверить, что унее появился второй шанс. Ивот опять!
 
Когда они прекратили объятия, Тан Юй-Янь нервно уставилась надверь. Хотя она немогла понять, кто там, ееобучение сдетства позволило ейобрести обостренные чувства. Она была уверена, что здесь кто-тобыл. Нокто? Тан Юй-Янь немогла сказать, былли это Тан Бочуань, Чжан Юмэй или даже Тан Юньхай или Тан Тяньлун.
 
СяЛэй проследила заеевзглядом, сразу заметив шагающую Чжан Юмэй задверью.
 
 Чжан Юмэй прижалась лицом кдвери, явно пытаясь понять, что происходит внутри. После двух секунд колебания она протянула руку ивзялась задверную ручку.
 
СяЛэй отчаянно слезла сТан Юй-Янь инакинул наних одеяло.
 
Дверь открылась, ивполе зрения появился Чжан Юмэй.
 
Тан Юй-Янь была впечатлена быстрой реакцией СяЛэя. Еслибы ондействовал насекунду позже, еемать поймалабы ихсполичным. Еслибы она вошла вдругое время, все былобы хорошо. Небылобы никаких проблем, кроме ожидаемой неловкости. Вконце концов, Тан Юй-Янь уже была женой СяЛэя. Ксожалению, сегодняшние события были необычными. Вэтот момент СяЛэй все еще должен был быть без сознания.
 
Хотя СяЛэй был быстр, этот человек оставил жизненно важные доказательства. Ихнижнее белье. Онтолько что сорвал снее белые кружевные трусики исбросил ихскровати вместе сосвоими. Наложение нижнего белья внахлест очень напоминало ихмиссионерскую позицию ранее.
 
Ситуация накровати ипод кроватью неускользнула отглаз Чжан Юмэй. Ееответ тоже последовал незамедлительно. Как он?
 
Онвсе еще без сознания. Тан Юй-Янь солгала сквозь зубы. Онеще непроснулся.
 
Онвсе еще без сознания? Новыдвое …?— Чжан Юмэй ткнула пальцем внижнее белье наполу.
 
Тан Юй-Янь тяжело вздохнула ивспомнила болезненный опыт, который ейпришлось пережить ранее. Ееслезы беспомощно потекли. Ееслезливый голос дрожал: Мама, тыдумаешь, онкогда-нибудь простил меня? Вывсе совершили тяжкий грех.
 
Яуверена, что оннайдет всебе силы простить тебя. Теперь вымуж ижена. Оннебудет таким бессердечным. Ктомуже, если тыхорошо будешь это скрывать, онничего незаметит,— Чжан Юмэй подошла ккровати, по-видимому, нежелая верить словам Тан Юй-Янь. Ейнужно было самой проверить СяЛэйя.
 
Нет! Онникогда меня непростит!— Тан Юй-Янь всхлипнула. Вы…! Выукрали его капсулуAE! Онникогда мне этого непростит. Яделаю это сейчас, потому что очень хотела его ребенка …
 
Итак, она воспользовалась бессознательным состоянием СяЛэйя.
 
Чжан Юмэй могла понять чувства дочери. Она была женщиной иматерью. Хотя еезастенчивость теперь была написана наеелице, Чжан Юмэй настояла натом, чтобы подойти ближе. Она слегка приподняла уголок одеяла иувидела лицо СяЛэйя.
 
Глаза мужчины по-прежнему были закрыты, нолицо покраснело.
 
Глаза Чжан Юмэй расширились. Зачем тыего душишь?! Если что-то случится сним всемейной резиденции Тан, это повредит нашей репутации!
 
Эмоции Тан Юй-Янь вспыхнули. Если вызнали отаких рисках, нонемогли взять насебя ихпоследствия, зачем вообще это делать?!
 
Вэтом мире нет ничего бесплатного, Юй-Янь. Увсего есть своя цена. Учитывая то, что мыможем получить отСяЛэйя, мыготовы пойти налюбой риск.
 
Ты…— Тан Юй-Янь внезапно замолчала. Она зажала челюсть неиз-за приводящего вярость упрямства матери. Под одеялом была коварная рука, творившая магию. Тан Юй-Янь волновалась, что она будет звучать странно, если продолжит.
 
Когда-нибудь тыпоймешьэто. Все, что мыделаем, мыделаем ради семьи Тан иеепотомков. Вскоре семья Тан станет самым сильным кланом вмире. Тебе повезет, если твоя мечта станет реальностью, икогда это время придет, тынаконец поймёшь, что все риски того стоили.
 
Мммм,— Тан Юй-Янь издала звук губами состранным выражением лица.
 
Так тыэто понимаешь? Ярада, что теперь тыэто понимаешь,— налице Чжан Юмэй появилась улыбка. Подожди еще несколько дней, апотом иди извинись перед дедом. Яуверена, онтебя простит. Итвой отец. Перед отцом тебе тоже нужно извиниться.
 
Мм,— еще один легкий гул вырвался изгорла Тан Юй-Янь. Женщина теперь сильно прикусила губы.
 
Хорошо, продолжай, что делаешь. Вконце концов, дети СяЛэй— это то, чего мывсе тоже хотим…— новнезапно Чжан Юмэй кое-что вспомнила. Можетли онвообще что-нибудь делать втаком состоянии?
 
Уходи уже!— Тан Юй-Янь закричала насвою мать.
 
Отлично. Отлично! Яухожу,— Чжан Юмэй повернулась. Она подошла кдвери иеще раз взглянула наТан Юй-Янь. Чтобы нислучилось, постарайся заполучить завещание. Если тыхочешь, чтобы дедушка иотец тебя простили, завещание важнее всего остального.
 
Тан Юй-Янь снова прослезилась, новыражение еелица оставалось такимже странным.
 
Чжан Юмэй вздохнула. Она вышла изкомнаты Тан Юй-Янь изакрыла засобой дверь.
 
Как только дверь закрылась, ипрежде чем шаги Чжан Юмэй оказались назначительном расстоянии, Тан Юй-Янь грубо сорвал одеяло ихлопнула СяЛэя позаднице. Она плакала: Моя семья издевается надо мной, итыиздеваешься надо мной тоже. Моя мать была здесь снами, аты…!
 
СяЛэй обнял ее. Тытакая красивая, янемог неподразнить тебя. Если это было издевательством … Как насчет того, чтобы япоиздевался еще немного?
 
Тан Юй-Янь закусила губу, азатем тяжело кивнула. Она закрыла глаза иждала момента счастья.
 
СяЛэй медленно двинулся вперед.
 
Каждая секунда ихзавершающей ночи была драгоценна.
 
 Между тем, вкабинете Тан Юньхая все три поколения семейных мужчин Тан сосредоточили свой взгляд накрошечном предмете. Вихглазах сияло волнение.
 
Этот маленький предмет был нечем иным, как капсулой AE, которую они украли изподвески изсплава СяЛэйя.
 
Что иммогла дать небольшая капсула AE?
 
Трое мужчин Тан могли вообразить множество результатов. Вихфантазиях семья Тан вконечном итоге стала самым известным ивлиятельным кланом вмире. Возможно, это семейная версия Thunder Horse Group. Нет. Это была всего лишь первоначальная цель. Вконце концов, они стремились кмировому господству!
 
Человеческое желание было действительно абсурдным. Полное погружение внее привелобы кпотере всякого логического чутья.
 
Янемогу вэто поверить. Унас есть то, очем американцы могут только мечтать! УСемьи Тан счастливая звезда!— Тан Тяньлун громко вздохнул: Наверное, наши предки благословили нас!
 
Тан Юньхай напомнил: Неслишком увлекайся. Нынешний национальный вклад СяЛэйя неимеет себе равных. Если онузнает обэтом, нам придется столкнуться сего гневом, адля противодействия ему потребуется значительный интеллект.
 
Тан Тяньлун ответил: Еслибы этот негодяй согласился помочь нам, этого недолжно было быть. Ноона…
 
Вэтот момент увхода вкабинет появился Чжан Юмэй. Она сказала: Она впорядке. Язашла кней вкомнату, имыпоговорили.
 
Что она сказала?— Тан Тяньлун был нетерпеливым.
 
Всознании Чжан Юмэй возник образ Тан Юй-Янь, который исходил изсжатыхгуб. Наеегубах появилась легкая ухмылка. Она согласилась наэто. Кроме того, она … э… занимается сексом … сСяЛэйем?
 
СяЛэй очнулся?— Тан Бочуань был потрясен.
 
Нет— Чжан Юмэй ответил.
 
Хм? Тогда как Юй-Янь …?— Тан Бочуань невольно замолчал. Вконце концов, члены его семьи находились водной комнате.
 
Чжан Юмэй усмехнулась: Тебе серьезно стыдно говорить обэтом? Послушай, тыбольше неребенок. Когда тысобираешься подарить мне итвоему отцу внуков?
 
Тан Бочуань чувствовал только отчаяние иничего несказал. Ему нравилась Лун Бин, ноэта женщина уже была матерью ребенка СяЛэйя. Хуже того, СяЛэй женился нетолько насвоей возлюбленной, ноинасвоей младшей сестре!
 
Неуходи оттемы!— Тан Юньхай нахмурился.
 
Отец, то, что делает Юй-Янь, нам помогает,— Чжан Юмэй продолжила: Она сказала мне, что СяЛэй может непростить ее, иэто означает, что онможет отдалиться отнее. Тем неменее, она хочет родить его ребенка. Все мызнаем, насколько умны потомки СяЛейя, ивсе они унаследуют его развитые гены. Вот почему, даже если СяЛэй все еще без сознания, Юй-Янь непреклонна… э-э… переспать сним.
 
Хахаха,— Тан Юньхай громко захохотал. Вконце концов, она неможет изменить своего родства ссемьейТан. Наша кровь течет поеевенам. Вконце концов, она выбраланас. Вэтом случае мынестолкнемся согромным риском. Кажется, что единственная слабость СяЛэй— женщины.
 
Чжан Юмэй была счастлива. Она уже признала свои ошибки. Пожалуйста, небеспокой еёбольше. Надеюсь, тыеепростишь.
 
Тан Юньхай ответил: После того, как все закончится, мынакажем еесоответствующим образом. Неуважительно относиться кстаршим инарушать семейные правила.
 
Чжан Юмэй тяжело вздохнула иничего больше несказала.
 
Два часа спустя биотехнолог прибыл напорог резиденцииТан. Этот человек был биотехнологом, работавшим вфармацевтической компании конгломератаТан. Онбыл высокопрофессиональным изнающим специалистом. Тан Бочуань организовал специальный рейс, чтобы доставить ученого вЦзинду, азатем ивихрезиденцию.
 
Тан Бочуань вэтот момент стал терять терпение. Профессор Цан, пожалуйста, взгляните наэту капсулу искажите мне, что это.
 
Биотехнолог, профессор Цан, приступил кработе. Оносторожно открыл капсулу ипоместил еенамашину для точного анализа, которую привез ссобой излаборатории.
 
Машина зажужжала, пока семья Тан ждала внапряжении.
 
Это действительно сработает?— Чжан Юмэй тоже немогла сдержать беспокойство.
 
Тан Бочуань ответила: Конечно, это несработает. Еслибы это сработало, Американский исследовательский центр AEуже давно смогбы воспроизвести это.
 
Тогда зачем тывызвал сюда профессора Цана?— Тан Тяньлун был озадачен.
 
Тан Бочуань просто ответил: Япросто хотел высказать свое мнение.
 
Что тыимеешь ввиду?— спросил Тан Тяньлун.
 
Тан Бочуань ответил: Профессор Цан посмотрит, сможемли мывоспроизвести это вещество. Если мынесможем воспроизвести это…— его взгляд упал накапсулу ваналитической машине спламенной страстью. Япоглощу это истану кем-то вроде СяЛэйя.
 
Тан Тяньлун иЧжан Юмэй невольно переглянулись друг сдругом.
 
Ха-ха-ха!— Тан Юньхай фыркнул. Бочуан, язнал, что тыдумаешь обэтом. Вэтом случае СяЛэй несможет вернуть свою капсулу. Очень хорошо. Если мынесможем воспроизвести его, тыпроглотишьеё! Сеёпомощью тысможешь привести семью Тан кпроцветанию!
 
Спасибо, дедушка!— Тан Бочуань был взволнован. Мужчина уже ощущал вкус капсулы AEворту.
 
Нопрямо вэтот момент профессору Цану было что сказать.
 
Эм-м-м…
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      Да, профессорЦан? Высказали?— Тан Бочуань нехотел откладывать откровение нинасекунду.
 
Профессор Цан обернулся истранно посмотрел начеловека. Ну… Эта капсула… Ввеществе, содержащемся вэтой капсуле, нет ничего особенного. Это просто … Амоксициллин.
 
Хм?— Тан Бочуань потерял контроль над собой контроль и, бросившись вперёд, схватил профессора Цана заворотник. Онплюнул: Это невозможно! Скажи мне, что тыошибаешься!
 
Бочуань, успокойтесь. Результаты анализа немогут быть неправильными,— объяснил профессор Цан: Насамом деле, когда яоткрыл её, язаметил, что что-то нетак. Япочувствовал запах амоксициллина, и, как яиожидал, это действительно амоксициллин.
 
 Этот ублюдок!— Тан Бочуань грубо отбросил профессора Цана всторону.
 
Профессор Цан потерял равновесие иупал напол.
 
Яростным взмахом руки Тан Бочуань смахнул аналитическую машину состола ирванул прочь.
 
Бочуань, тыкуда?!— Чжан Юмэй стревогой пошла заним.
 
Как только дуэт матери исына ушел, Тан Юньхай взорвался. Онзарычал иударил костылем постолу для учебы. Стол задрожал отсилы иразбился вдребезги!
 
Как онпосмел невоспринимать нас всерьез! Как онпосмел обмануть нас внашем собственном доме! Хмм!— Тан Юньхай тоже бросился прочь.
 
Тан Тяньлун сразуже последовал засвоим отцом.
 
Вскоре Тан Бочуань подошел кпередней части комнаты Тан Юй-Янь. Оннестал стучать, решив бесцеремонно распахнуть дверь ногой. Чжан Юмэй хотела остановить его, нопрежде, чем она успела что-то сказать, еесын уже распахнул дверь.
 
Вкомнате Тан Юй-Янь сидела уизголовья, аСяЛэй был занят плетением еёволос. Пара даже неудосужилась бросить взгляд надвух злоумышленников. Они считали свое существование чистым воздухом.
 
Тан Юньхай иТан Тяньлун тоже наконец добрались додвери. Тем неменее, СяЛэй решил полностью игнорировать ихсуществование. Онсосредоточился натом, чтобы заплести волосы Тан Юй-Янь, ноонявно небыл особо умел вэтом. СяЛэй пытался заплести волосы впучки.
 
СяЛэй. Ты…— Тан Бочуань вошел вэту комнату сбурлящим гневом, нокак только онзаметил расслабленного СяЛэйя, оннеосмелился выпустить наволю свой гнев.
 
Что зачеловек был СяЛэй?
 
Чтож, онбыл тем, кто мог случайно позвонить ввышестоящую инстанцию для получения специального разрешения набрак влюбое время, когда захотел. Его Thunder Horse Group также была гордостью иславой страны. Роль организации встратегических интересах страны была незаменимой ивостребованной. Натаком фоне кто вовсем Китае осмелилсябы оскорбить СяЛейя?
 
СяЛэй вэтот момент был похож наЧжугэ Ляна изромана отрех королевствах, который спокойно сидел вбашне, играя насвоем инструменте. Все это время Сыма Ибросался кнему сосвоей гигантской армией, новсе еще был беспомощен перед великой схемой событий.
 
Однако вконечном итоге эта странная сцена была прервана.
 
Хотя семья Тан неосмелилась направить свой гнев наСяЛэйя, они смогли сделать это наТан Юй-Янь.
 
Юй-Янь!— Тан Бочуань крикнул: Выходи! Нам нужно поговорить!
 
Тан Юй-Янь проигнорировала, хотя иявно была напряжена.
 
Юй-Янь!— Тан Юньхай тоже кричал. Выходи немедленно!
 
Тан Юй-Янь инстинктивно повернулась ипосмотрела наСяЛэйя.
 
Вместо этого мужчина вернул ейголову висходное положение. Недвигайся. Если тыбудешь двигаться, янесмогу закончить причёску.
 
СяЛэй, что зачерт?— Тан Тяньлун тоже наконец заговорил: Юй-Янь— наша дочь. Нам нужно сней поговорить, атынеимеешь права вмешиваться!
 
Говорить?— СяЛэй усмехнулся. Выпришли излить нанее свое разочарование, потому что капсула нета, верно?
 
Выражения ихлиц потемнели.
 
Тан Юй-Янь! Выходи сюда!— Тан Юньхай взревел. Тычлен семьиТан! СяЛэй несможет тебя защитить!
 
Я…— тревога Тан Юй-Янь усилилась.
 
Недвигайся, япочти закончил,— сказала СяЛэй. Онпродолжал укладывать ейволосы. Под его воздействием длинные тонкие волосы Тан Юй-Янь были заплетены вмилые пучки. Она выглядела очаровательно, как девочка изначальной школы. Школьная форма увеличилабы еекрасоту вдесять раз.
 
Видя, что СяЛэй снова проигнорировал его, Тан Юньхай больше немог сдерживать свою ярость. Онподошел иткнул костылем вногу Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй, который стоял наколенях наматрасе, зарывшись пальцами вволосы, быстро поднялся ивытащил ееизопасности.
 
Хлоп!
 
Костыль Тан Юньхая коснулся одной изножек кровати. Сщелчком нога сломалась, икровать задрожала, наклонившись ксломанной ноге.
 
Слезы текли изглаз Тан Юй-Янь. Она немогла поверить, что дедушка пытался причинить ейтакую боль. Еслибы неСяЛэй, еенога былабы сломана!
 
Втовремя как еенога была впорядке, еесердце было разорвано. Этот удар костыля Тан Юньхая рассеял малейшую надежду, которую она таила веесердце.
 
Пойдем сомной!— Тан Юньхай протянул руку исхватил Тан Юй-Янь заруку.
 
СяЛэй притянул еексебе ивыступил вперед, чтобы действовать как еещит. Онснял хватку Тан Юньхая.
 
Тысмеешь бросить мне вызов вмоем собственном доме?— Тан Юньхай был оченьзол. Пожилой мужчина поднял костыль, угрожая СяЛейю.
 
Неожиданно СяЛэй даже неморгнул глазом. Онхолодно предупредил: Тан Юньхай, еще один удар, имыбудем врагами!
 
Заявления было достаточно, чтобы заморозить атмосферу.
 
Еще один удар, имыбудем врагами.
 
Усемьи Тан было немало врагов ипротивников. Ноникто изних небыл таким известным, как СяЛэй. Учитывая нынешние возможности СяЛэйя, для него было несложно свергнуть семью Тан иуничтожитьее. Пока онбыл готов наэто, этот человек должен был получить то, что хотел. Семья Тан болезненно осознавала это.
 
Костыль Тан Юньхая теперь парил ввоздухе. Онбольше неосмеливался сдвинуться нинадюйм.
 
СяЛэй продолжил: Выпланировали украсть мою капсулу. Ради Юй-Янь иради динамики вашей семьи ярешил необращать наэто внимания. Теперь, когда вывзяли мою капсулу, что еще вам нужно?
 
Это подделка!— прошипел Тан Бочуань.
 
СяЛей засмеялся: Вычто думали, что япозволю вам получить настоящую?
 
Это, конечно, то, чего хотел Тан Бочуань. Онхотел получить все, чем обладал СяЛэй. Впрочем, вподобных вещах было трудно признаться.
 
СяЛэй достал изкармана брюк поднос скапсулами амоксициллина. Онбросил его кногам Тан Бочуаню. Забирай ихвсе, если они тебе так нравятся. Яуверен, что это достаточно великодушно смоей стороны, нетакли?
 
Ты…— отэтого вопиющего унижения Тан Бочуань потерял дар речи. Теперь оннепонимал, откуда взялась фальшивая капсула, потому что одна капсула уже ушла излотка.
 
Хорошо, теперь, когда все раскрыто, янебуду вдаваться вподробности. Однако ядолжен прояснить, что ярешил отказаться отэтого только ради Юй-Янь. Если выпродолжите беспокоить ееименя, пожалуйста, запомните, что ябольше небуду таким вежливым,— сказал СяЛэй.
 
Тыдумаешь, что семья Тан принадлежит тебе?— Тан Юньхай прищурился. Хотя его слова были жесткими, костыль вего руке уже был опущен. Вэтот момент пожилой мужчина просто пытался спасти свою честь.
 
СяЛэй усмехнулся, слегка постучав посвоим многофункциональным наручным часам. Вэтих часах есть камера. Все, что высказали исделали, записано. Как насчет того, чтобы позвонить шефу ипереслать ему все, что язаписал? Яскажу ему, что выукрали мою капсулу ичертежи бомбардировщика Thunder Horse Group, а?
 
Ты…— холодный пот выступил налбу Тан Юньхая.
 
Вруках СяЛэйя было падение семьиТан. Онбыл достаточно мощным, чтобы навсегда уничтожить всю семью Тан!
 
Долженли ядоказать, что яспособен наэто?— СяЛэй достал свой телефон.
 
Нет!— Чжан Юмэй отчаянно шагнул вперед исхватил его зазапястье. Мойсын. Мой замечательный зять. Пожалуйста, подумай оЮй-Янь. Тынедолжен ему звонить.
 
Трое мужчин Тан были ошеломлены. Всю ночь они думали, что полностью контролируют ситуацию. Они нейтрализовали СяЛейя через Тан Юй-Янь, азатем накачали его наркотиками. Нофактор неожиданности заключался втом, что ихжертва ожидала этого все время. Теперь, имея всвоем распоряжении материалы для шантажа, СяЛэй держал всю семью под прицелом. Ихбуквально заставляли молить его опощаде! Последствия были слишком очевидны. Один звонок СяЛэйя— это все, что нужно, чтобы бросить семью Тан вбесконечную пропасть!
 
СяЛэй окинул взглядом трех мужчинТан. Оннебрежно пробормотал: Тетя, посмотри наних. Все трое все еще смотрят наменя сненавистью. Выдействительно усложняете мне задачу, понимаете? Выведь понимаете, как яработаю. Мой стиль всегда искореняет источник моих проблем.
 
Слово выкорчевывание вызвало уних мурашки поспине.
 
Чжан Юмэй запаниковал. Юй-Янь, скажи что-нибудь. Твой … твой мужчина … Хны…— она заплакала.
 
Тан Юй-Янь продолжала оставаться защищенной заспиной СяЛэй итихо плакала. Все, очем она могла думать, было безжалостным костылем Тан Юньхая. Этого пропущенного попадания было достаточно, чтобы разбить ейсердце. Как можно было ожидать, что она придёт всебя так быстро? Кроме того, она считала, что СяЛэй может справиться сситуацией идеально. Все, что ейтеперь оставалось сделать, это послушно остаться позади него. Онзащитит ееотвсех штормов ихолода ипозаботится отом, чтобы она была вбезопасности. Что наиболее важно, она больше доверяла СяЛэйю, чем своей семье.
 
Понимая, что Тан Юй-Янь будет хранить молчание, Чжан Юмэй отступила насторону своего мужа. Скажи что-нибудь!
 
Я…— стыд, сожаление, гнев имногие другие негативные эмоции сосредоточились налице Тан Тяньлуна. Это было очень сложное ощущение.
 
СяЛэй поднял телефон.
 
Исэтим рухнула последняя стена защиты Тан Тяньлуна. Онзаставил себя извиниться. Сынок, я… япрошу прощения зато, что сделал. Яглубоко тебя обидел. Пожалуйста, прости меня
 
Затем СяЛэй взглянул наТан Бочуаня ледяным взглядом.
 
Брат, я…— Тан Бочуань неосмелился встретиться сним взглядом. Онопустил голову. Мне тоже жаль. Яужасно извиняюсь. Пожалуйста, забудь обо всё этом ради Юй-Янь.
 
СяЛэй затем посмотрел наТан Юньхая.
 
Тан Юньхай был уверен втом, чего хотел СяЛэй, нодля него пробормотать одно извинение было хуже смерти.
 
Пока пожилой мужчина колебался, СяЛэй вывел Тан Юй-Янь ипоместил еерядом ссобой. Она уперлась глазами впол, нежелая встречаться нисодним ихвзглядом.
 
Старик Тан, похоже, тыочень хочешь, чтобы япозвонил,— СяЛэй приподнял бровь.
 
Тан Юньхай наконец сдался. СяЛэйи… Юй-Янь… Мывиноваты втом, что произошло сегодня вечером. Пожалуйста, проститенас. Могу обещать, что этого больше неповторится.
 
Губы СяЛэй скривились вулыбке. Поскольку вывсе извинились, янебуду звонить. Однако янебуду удалять видео. Если выпродолжишь издеваться над ней или сделаете что-нибудь, чтобы причинить мне вред, яотправлю вас туда, где всем вам место. Лучше неотноситься кмоим словам легкомысленно. Яуничтожил седьмой американский флот. Ясделаю тоже самое свашим домом, если выпродолжите давить наменя
 
СяЛэй показал имневиданную ранее сторону, иэтой стороны было достаточно, чтобы люди Тан дрожали всапогах.
 
Юй-Янь, пойдем,— СяЛэй потянул Тан Юй-Янь заруку иповел кдвери.
 
Она послушно последовала его примеру. Прямо перед тем, как пройти через дверь, она обернулась ибросила последний взгляд насвою семью. Втот момент казалось, что она оставляет позади плохие воспоминания освоем прошлом, чтобы начать все заново. Исеевновь обретенной свободой Тан Юй-Янь улыбнулась.

    
  





  Глава 1160. Прибытие пятой жены


  

    
      Было около полуночи. Несмотря наэто, улицы казались такимиже людными, как всегда. Напротив, это было самое оживленное время.
 
Knight XIV остановился уреки. СяЛэй выскочил измашины ипотащил Тан Юй-Янь попешеходной дорожке наберегу реки. Всвете фонарей ихтени перекрывались. Онбыл вней, аона внем.
 
Единственное, что было неочень романтично вэтом,— это странная походка Тан Юй-Ян. Это была цена, которую ейпришлось заплатить заребенка. Ноэта боль пришла сбольшим счастьем.
 
Юй-Янь, тыуверен, что невозражаешь?— голос СяЛэй прервал нежное молчание между ними. Увсех были церемонии поэтому случаю, нонеутебя. Уменя даже небыло возможности приготовить тебе кольцо исвадебное платье. Плюс … Ядаже устроил утебя дома грандиозную сцену.
 
 Тан Юй-Янь ответила мягко. Неговори глупостей. Быть стобой— это все, очем якогда-либо просила. Меня неволнует все, очем тыговоришь. Даже если тыприведёшь меня сейчас вдеревню фермера, ябуду готова провести стобой остаток своей жизни вполном спокойствии.
 
Это было явным признаком еелояльности.
 
Тыкогда-нибудь вернешься снова?— спросил ееСяЛэй.
 
Тан Юй-Янь какое-то время молчала. Нет, ябольше нехочу возвращаться.
 
Онвздохнул. Думаю, это тоже клучшему. Если тынехочешь возвращаться, вэтом нет необходимости. Еслибы меня небыло рядом, они, вероятно, изливалибы свое разочарование натебя.
 
Ядумала обэтом хлысте отдедушкиного костыля. Как онмог сделать такое сомной? Ради бога, яего внучка. Ондействительно серьезно хотел сломать мне ноги?
 
Явидел многих сего характером. Онповелитель древнего клана, итвоя семья уже много веков является кланом боевых искусств. Унего такоеже мышление, как удревних императоров или главы союза ушу, типичных для романовУся. Каждый должен прислушиваться кего словам ислужить его амбициям. Мыстобой пошли против его желания. Хотя оннеосмелился ударить меня, онопределенно неудержался, чтобы ударить тебя. Сломать тебе ноги, возможно, уже было большой сдержанностью сего стороны.
 
Боже. Тыдействительно хорошо комне относишься,— еёглаза светились любовью изависимостью. Когда мой дедушка пытался меня ударить, яневольно вспомнила туночь наснежной горе Даван. Чтобы спасти меня, тыбыл готов предложить мне все, что утебя было, иводиночку сражался скучей врагов. Думаю, тымне ближе, чем мои кровные родственники.
 
СяЛэй засмеялся ипритянул ееближе заталию. Теперь мысемья, да?
 
Ой…— внезапное движение заставило Тан Юй-Янь громко ахнуть. Еепоходка становится все более неловкой.
 
СяЛэй остановился. Что нетак? Тыподвернул лодыжку?
 
Тан Юй-Янь тупо уставилась нанего, кокетливо закатив глаза. Чувак, разве кто-нибудь может подвернуть лодыжку наплоской земле? Тупица, разве тыневидишь, что это твоя вина? Это был мой первый раз, атыбыл груб, какбык. Все, что тысделал, это толкал, толкал, толкал, ия…
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Теперь, когда они поженились иофициально переспали друг сдругом, Тан Юй-Янь стало легче говорить натемы, которых она раньше стыдилась.
 
Надругом фонаре впереди них, вдоль реки, целовалась молодая пара. Ихвозраст был очевиден пошкольной форме, которую имеще предстоит сменить. Молодой подросток держал руками свою девушку. Они целовались стаким пылом, что казалось, что вближайшее время ситуация может обостриться. Несмотря наэто, девушка была очень приземленной. Всякий раз, когда его руки оказывались слишком близко, она останавливала его продвижение.
 
МойБог. Что стало смолодежью внаши дни?— заметила Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй усмехнулся. Мывсе тоже были такими молодыми. Яничего обэтом недумаю. Яимею ввиду, кто непережил время бушующих гормонов?
 
Тан Юй-Янь внезапно прижалась кего груди. Она обняла его зашею ипоцеловала. Говоря обушующих гормонах, она тоже нехотела сдерживаться. Вконце концов, это была еепоследняя ночь.
 
Тыпросишь меня быть такимже помощником, как тот парень? Понизившийся голос СяЛэйя был полон искушения.
 
Тан Юй-Янь ответила, робко опустив подбородок. Она кротко ответила: Ятвоя. Тызнаешь, что тебе можно делать всё, что захочешь.
 
СяЛэй снова перевел взгляд намолодую пару. Мальчик уже засунул руку врубашку девушки. Онневольно усмехнулся. Пока онколебался, следуетли ему отразить ухаживания мальчика, подросток повернулся ивпился вних взглядом. Мальчик взревел: Эй! Здесь занято, ищите другое место!
 
СяЛэй был ошеломлен. Нанего давно некричалитак. Онпочти забыл, каково это.
 
Тан Юй-Янь нахмурилась. Этот парень испортил ейнастроение. Она смотрела нанего ледяным взглядом, размышляя, стоитли ейподойти ибросить его вреку.
 
Начто уставился? Ещё раз посмотришь, ияврежу тебе!— парень отпустил девушку изакатал рукава. Мальчик выглядел готовым кбою.
 
Этот маленький ублюдок. Муженек, подожди, пожалуйста. Ясама разберусь сним,— прошипел Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй остановил ее. Ничего страшного, онвсего лишь ребенок. Нет нужды так низко опускаться. Давай пойдем домой
 
НоТан Юй-Ян имела ввиду другое. Разве нам обязательно возвращаться домой сегодня вечером? Мытолько сегодня поженились, ияхочу, чтобы тывсе был наедине ссобой сегодня вечером. Что вэтом такого?
 
СяЛэй кивнул. Как насчет того, чтобы яснял номер вгостинице?
 
Нет, машина подойдёт. Она достаточно большая, чтобы быть комнатой,— вместо этого сказала Тан Юй-Янь.
 
Хорошо, вмашине так вмашине,— СяЛэй подобрал еевсвадебном стиле иотнес обратно кприпаркованному Knight XIV.
 
Автомобиль станет комнатой для ихбрачной ночи.
 
Тан Юй-Янь положила голову ему нашею испокойно посмотрела насвоего мужа. Впрошлом она много раз фантазировала обихсвадьбе, нониодна изних небыла похожа нанастоящую. Еевыгнали изсемейного дома, азатем она собиралась переспать сним вмашине. Несмотря нанеожиданный поворот событий, Тан Юй-Янь срадостью сказала, что непроменяет это ниначто другое.
 
Наберегу реки мальчик закатал рукава. Хммм! Если эти два засранца неуйдут отсюда, яобязательно забью ихдополусмерти!
 
Девушка смотрела нанего звездными глазами. Вау, тытолько что был таким крутым.
 
Впылу мгновения онкрепко обнял ее, азатем поднял стого места, где они остановились впоследнийраз. Наэтот раз она неостановила его заигрываний.
 
Наследующее утро СяЛэй отвез Тан Юй-Яня обратно внебольшой жилой район.
 
Она собиралась встретиться сдругими женами СяЛэйя вкачестве подруги. Понятно, что Тан Юй-Янь была как комок нервов, потому что вначале все должно было быть немного неловко. Она незнала, что ейнужно было сказать или что она должна была сделать!
 
Фан Фан первой подошла ипоприветствовалаее. Женщина вложила владонь Тан Юй-Янь два свидетельства обраке вкрасной обложке иулыбнулась. Шеф послал человека доставить это вчера вечером. Добро пожаловать вэту непослушную семью.
 
Это была фраза Фан Фань, которая успешно рассеяла всю существующую неловкость среди женщин.
 
Лун Бин подошла кней иобняла еезаплечи, прошептав: Судя потому, как тысейчас ходишь, утебя, должно быть, была ночь напряженных занятий, да?
 
Лицо Тан Юй-Янь покраснело. Она слегка ударила Лун Бин вбок.
 
Лян Си-Яо подошла кней ислегка улыбнулась. Язнаю, что впрошлом унас были проблемы, нотеперь, когда мысемья, как насчет того, чтобы оставить прошлое впрошлом ипохоронить топор войны?
 
Тан Юй-Янь кивнула иразвела руками. Они обнялись.
 
Две женщины свыдающейся полной грудью, прижимающиеся друг кдругу, вызывали кровотечение износа.
 
Цзян Жу-И привела СяЦзянхэ. Цзянхэ, это твоя пятая мама.
 
СяЦзянхэ протянула свои пухлые руки ипроворчала: Хью … Мм… Обними … Обними.
 
Эй, тытакая умная. Подойди сюда, Цзянхэ. Пятая мама тебя обнимет,— Тан Юй-Янь протянула руки иподняла ребенка.
 
Пятая мама… Молоко…— маленькие ручки СяЦзянхэ теперь ощупывали Тан Юй-Янь спереди.
 
Тан Юй-Янь замерла.
 
Цзян Жу-И быстро хлопнула СяЦзянхэ поягодицам. Все, что тызнаешь, этоеда. Упятой мамы нет лишнего молока. Еемолоко высосал твой отец.
 
СяЛэй замер.
 
Вэтот момент Тан Юй-Янь была красной, как помидор. Женщина понятия неимела, что жены СяЛэй были более свирепыми, чем другие.
 
СяЛэй мог только прочистить горло, чтобы скрыть смущение. Жу-И, яуверен, тызнаешь, насколько умны наши дети. Нельзя говорить такие вещи, это плохо влияет надетей.
 
Цзян Жу-И возразила: Ипочему тынебеспокоился отом, что окажет плохое влияние, когда борешься сосвоими детьми из-за грудного молока?
 
Фань Фань фыркнула: Тебе ненужно беспокоиться одетях. Замладенцами ухаживает так много матерей, что мыпостараемся ихобучить. Нет нужды втаких негодяях, какты. Вчера вечером янаучила СяЦзянхэ некоторым словам, иунее небыло проблем сзапоминанием сотен ханьских символов. Вэтом возрасте она даже могла писать без единой ошибки. Бьюсь обзаклад, она уже давно знает, какой тыужасный.
 
СяЛэй был ошеломлен.
 
Сдругой стороны, Тан Юй-Янь невольно представила, как СяЛэй борется сосвоими младенцами загрудное молоко. Это действительно был проклятый образ.
 
Лун Бин внезапно оттащила Тан Юй-Янь всторону ипередала ейнебольшой стеклянный флакон.
 
Тан Юй-Янь слюбопытством изучала пузырек. Что это?
 
Лун Бин приблизилась кееуху ипрошептала: Противоядие, помогающее при беременности. Если тыхочешь ребенка отнего, тотебе нужноэто. Это то, что сделала ФанФан. Без него тынесможешь забеременеть отСяЛейя, как нистарайся.
 
Тан Юй-Янь быстро положила противоядие вкарман. Спасибо
 
Нет нужды быть такой вежливой, теперь мысемья. Если тебе нужна помощь, все, что тебе нужно сделать, это спросить, иябуду рядом,— предложила Лун Бин
 
Хм? Хм?! Как… Как тыможешь помочь счем-то подобным?— разум Тан Юй-Янь начала бесполезно воспроизводить образы. Как только это проявилось вочто-то узнаваемое, Тан Юй-Янь была уже напределе. Она быстро покачала головой. Нет, ненужно. Ненужно помогать.
 
Лун Бин похлопала еепоплечу. Было очевидно, что она понятия неимела, что будет дальше. Вначале увсех нас были такиеже мысли, как иутебя. Теперь все пятеро изнас большую часть времени спят вместе. Ончертовски силен, тыуверена, что сможешь продержаться?
 
Все, очем теперь мог думать Тан Юй-Янь,— это поезд, который проезжает через рельсы.
 
Ах, Бин, скаких это пор тыначала меня шлепать? Тыхочешь отшлепать позаднице?— СяЛэй обиделся.
 
Лун Бин мелодично хихикнула.
 
Внезапно СяЛун поднял игрушечный экскаватор иударил импотелёнку СяЛэйя.
 
Мужчина мог только молча смотреть насына.
 
Тан Юй-Ян теперь считалась официальной частью семьи. Уженщин всемье Сябыл свой уникальный способ приветствовать ее, ноТан Юй-Янь быстро почувствовала себя комфортно. Насамом деле она чувствовала себя как дома.
 
День прошел вярком блаженстве, ивскоре наступила ночь.
 
Ксчастью, грязная оргия, окоторой беспокоился Тан Юй-Янь, неувенчалась успехом. СяЛэй провел сней ночь, иона применила противоядие.
 
Перед рассветом СяЛэйю позвонила Джоанна.
 
Босс, есть проблема. Тыможешь выйти наминутку?— сказала Джоанна потелефону.
 
Что случилось?— онспросил.
 
Кто-то принес нам посылку, предназначенную для тебя,— рассказала женщина.
 
Кто еёотправил? Откого она?
 
Посылка была отправлена вХрам Святого Грома. Житель деревни передал его одному изнаших братьев. Онупомянул, что кто-то заплатил ему задоставку, ноотправитель сам был вмашине, сельчанин неуспел толком рассмотреть его,— ответила Джоанна.
 
Сейчас буду,— СяЛэй быстро закончил разговор.
 
Закутанная водеяло, Тан Юй-Янь что-то пробормотала, нонепроснулась. Тонкое одеяло, случайно укрывавшее еетело, ничем нескрывало еебледную задницу истройные ноги. Она была изтех женщин, которые были сексуальны без особых усилий.
 
СяЛэй окинул взглядом свое великолепное тело иудовлетворенно вздохнул. Немного погодя онтихо ушел.
 
Кто мог отправить ему посылку?
 
СяЛэй понятия неимел.
 
Ноунего было ощущение, что незагорами новая битва. Ондолжен сражаться ради своих женщин идетей, вместе сThunder Horse Group истраной.

    
  





  Глава 1161. Посылка стресса


  

    
      Knight XIV подъехал ковходу вХрам Святого Грома. СяЛэй вышел измашины ивошел вцерковь.
 
Всекретной комнате церкви члены боевой команды Зодиак ичетыре женщины-рыцаря ждали его прибытия. Посылку положили настол для переговоров. Никто еще непытался его открыть.
 
Взгляд Цукино Кёко наСяЛэй был горячим. Казалось, что СяЛэй— это ходячая еда для гурманов. Женщина-ниндзя знала, что Тан Юй-Янь тоже стала женой СяЛэйя, носовсем неревновала. Цукино Кёко иженщины рядом сСяЛэйем принадлежали кдвум разным мирам. Ихобраз жизни неподходилей. Она хотела спорадических вспышек страсти всякий раз, когда унее появлялась возможность побыть сСяЛэйем.
 
Ихвзгляды встретились, иСяЛэй улыбнулсяей. Мужчина нечувствовал кней никапли неловкости. Вконце концов, жены иинтрижки— это два разных понятия. СяЛэй хорошо ихразличал.
 
 Яуже попросил лаборантов провести быстрое сканирование. Внутри телефон,— Ээр Демуту сообщил: Будь уверен, что внутри нет никаких взрывчатых веществ или нервно-паралитических газов. Именно после сканирования стобой связалась Джоанна.
 
Если посылка была проблемной инесла какой-либо потенциальный вред, онибы выбросили посылку, азатем сообщилибы оситуации СяЛэйю. Они немогли подвергнуть СяЛейя опасности.
 
СяЛэй тоже знал обэтом, онуже просмотрел его содержимое вмомент своего прибытия. Онтоже необнаружил никаких взрывчатых веществ или потенциальных рисков. Онснова сфокусировался насвертке иактивировал глаза. При более близком рассмотрении спомощью рентгеновского зрения онобнаружил, что телефон был новой моделью спутникового телефона. Все электронные компоненты внутри устройства были совершенно обычными ивыглядели нормально.
 
Ктобы потратил столько усилий только нато, чтобы доставить телефон?
 
СяЛэй немог осмыслить это.
 
Долженли яоткрыть это?— спросил Ээр Демуту.
 
СяЛэй быстро ответил: Все впорядке, ясам.
 
Еще дотого, как СяЛэй успел подойти, Ээр Демуту уже разрезал коробку ножом для ящиков. Онпротянул руку СяЛэйю спутниковый телефон.
 
Очевидно, что Ээр Демуту все еще беспокоился оскрытых рисках, поэтому онбыстро открыл коробку, прежде чем СяЛэй смог это сделать. СяЛэй был тронут этим добрым жестом, ноничего несказал.
 
Спутниковый телефон был заряжен. Выключив его, СяЛэй обнаружил только один номер, зарегистрированный всписке контактов. Накакое-то время онпомедлил.
 
Через несколько секунд телефон зазвонилсам. Поспутниковому телефону сразу раздался странный голос. Вдох-выдох…. Вдох-выдох…
 
Выражение лица СяЛэй напряглось. Онуже зналэто. Все звонки либо отчеловека вчерном, который насамом деле был доисторическим избранным, иЧжу Сюаньюэ начиналисьтак. Судя поболее глубокому тону голоса, наэтот раз получал доисторический избранный.
 
Доисторический избранный был еще жив.
 
Три его основные цели вбомбардировке, Кестин, доисторический избранный иЧжу Сюаньюэ, все пережили это испытание. Несомненно, это был его наихудший сценарий. Еслибы онзнал обэтом ссамого начала, онбы никогда непилотировал бомбардировщик B2 инебомбил Исследовательский центрAE. Втовремя онбыл внейтральных отношениях сдоисторическим избранный иЧжу Сюаньюэ. Онибы ничего сним несделали. Теперь, когда имнаголовы сброшено бесчисленное количество бомб, разве они дальше стали оставаться такимиже вежливыми?
 
Вдох… Выдох… Его жуткое дыхание продолжало исходить изспутникового телефона.
 
СяЛэй понизил голос. Говори, что тебе нужно?
 
Только тогда доисторический избранный сказал: СяЛэй, тыудивлен, что явсе еще жив?
 
СяЛэй ответил: Почему ядолжен удивляться? Неястоял завзрывами вЗоне51.
 
Неты?— доисторический избранный холодно фыркнул. Тыединственный вовсем этом огромном мире, укого есть возможность бомбить штаб-квартиру Зоны51. Кто еще мог это сделать?
 
Впрошлом было много террористических покушений наАмерику, нотолько одно увенчалось успехом. Тем неменее, инцидент 911 затронул гражданское здание. Террористы никогдабы неподумали обомбардировке хорошо охраняемого места, такого как Зона51. Следовательно, нетребовалось никаких дополнительных доказательств, чтобы указать навиновника, СяЛэйя.
 
СяЛэй намгновение замолчал. Если хочешь отомстить, можешь найти меня. Это неимеет ничего общего смоей семьей.
 
Тынебоишься брать насебя ответственность. Отличная работа, СяЛэй,— его голос разнесся поустройству. Яговорил, что убью тебя, нотолько после трехлетнего срока, который ядал, верно?
 
Сердце СяЛэйя ушло впятки отупоминания обэтом. Начасах оставался всего одингод. Нынешняя ситуация выглядела почти как условный смертный приговор.
 
Хотя уменя нет планов убивать тебя сейчас, янеуверен, что унее будет такаяже сдержанность. Хотя бомбы, которые тысбросил, неубили ее, они, безусловно, разрушили ееплан.
 
СяЛэй вспомнил ошести цилиндрических контейнерах изсплава вИсследовательском центре AEиобелом веществе, извлеченном избезликих статуй воинов. Эти штуки никак немогли пережить безжалостные удары. После короткой паузы онспросил: Где она сейчас?
 
Янезнаю. Ятоже все еще ищу ее,— ответил доисторический избранный. Если тыузнаешь, где она, позвони поэтому номеру.
 
Непоэтомули доисторический избранный должен был добраться донего?
 
СяЛэй ничего несказал, нопродолжал слушать.
 
Если тыбудешь работать сомной, тыдоживешь доследующего года. Если тыподождёшь, пока она выздоровеет, тыумрёшь раньше,— доисторический избранный продолжал: Тынеодин попадёшь под еёгнев. Твоя семья итвоя Thunder Horse Group будут полностью уничтожены ею.
 
Сердце СяЛэй было наполнено яростью, новосновном его мучила беспомощность.
 
 Тывкурсе, что американцы запустили проект под названием Проект Убийца Драконов? Lockheed Martin собирается построить невиданный прежде истребитель.
 
Язнаю обэтом, номне ничего неугрожает,— сказал СяЛэй. Онбыл уверен, что сможет подавить этот проект Lockheed Martin.
 
Мне очень жаль, нотыошибаешься,— доисторический избранный уточнил: Истребители будут созданы изматериала, извлеченного изшести статуй безликих воинов. Материал неуступает созданному тобой Сплаву X, даже лучше. Япредполагаю, что задизайном истребителя стоит Иситабу. Теперь она настороне американцев.
 
Иситабу было настоящим именем Чжу Сюаньюэ, богиней убийств надревнем языке майя. Отэтого имени бежали мурашки покоже.
 
Чжу Сюаньюэ помогает американцам?
 
Если это было так, это означало огромные проблемы!
 
Почему тымне это рассказываешь?— СяЛэй прищурился. Мыникогда небыли друзьями, иянесобираюсь быть твоим союзником.
 
Япросто нехочу, чтобы тыумер отеёрук. Если тысобираешься умереть, это должен сделать я,— доисторический избранный продолжал: Кроме того, япытаюсь немного напрячь тебя, чтобы тывскоре принял последнюю капсулуAE. Тыведь уже подумываешь принять её, верно?
 
Тынеправ. Мысль оего употреблении никогда неприходила мне вголову.
 
Кажется, янедостаточно натебя напугал. Небеспокойся, ябуду продолжать давить натебя,— вэтот момент доисторический избранный повесил трубку.
 
Несмотря наяростное желание СяЛэйя разбить телефон обземлю, онвоздержался отэтого.
 
Босс, кто это был?— спросил Цянь Цзюнь.
 
СяЛэй колебался, новсе равно ответил: Поскольку все собрались здесь сегодня, позвольте мне кое-что вам сказать. Яобещал вам, что скажу правду, когда придет время. Сегодня вывсе узнаете правду.
 
Теперь все внимание было обращено наСяЛэйя. Все здесь следовали заСяЛэйем доворот ада иобратно. Они заслужили узнать правду. Необъяснимым образом, еще дотого, как СяЛэй смог начать, каждый уже мог чувствовать прозрачный стресс, витающий ввоздухе вокругних. Атмосфера всекретной комнате нарастала докрайнего напряжения.
 
Хорошо, все началось, когда ябыл вХайчжу. Втовремя ябыл всего лишь бедным ребенком, работающим вмаленькой будке наулице…— неторопливо продолжал СяЛэй.
 
Онначал рассказывать имокомпасе, затем одревней шкатулке изсплава, азатем освященной реликвии рыцарей-госпитальеров, серебряных доспехах и, наконец, охрустальном черепе истатуях безликих воинов. Но, конечно, больше всего онговорил оЧжу Сюаньюэ идоисторическом избранном.
 
СяЛэй объяснил все, что ониспытал, исоответствующие теории.
 
Кконцу повествования СяЛэйя взале воцарилась мертвая тишина. Растущее напряжение ниразу неутихает.
 
Теперь этому человеку удалось собрать неодного, адвух непобедимых противников, которых невозможно было победить виртуально. Богиня убийств Иситабу или Чжу Сюаньюэ идоисторический избранный были подобны двум огромным неподвижным горам. Давление было удушающим. Независимо отчленов боевой группы Зодиак изчетырех женщин-рыцарей, все они могли спокойно противостоять Организации СA, ЦРУ идаже американским спецназовцам. Однако уних небыло возможности сражаться сЧжу Сюаньюэ идоисторическим избранным. Соперники были явно ненаодном уровне!
 
СяЛэй сказал: Это была правда, которую явам обещал. Японятия неимею, когда доисторический избранный или Чжу Сюаньюэ придут комне, чтобы отомстить. Они могут даже устроить резню, чтобы излить свой гнев. Если кто-то извас захочет уйти сейчас, янестану вас останавливать. Язаплачу имсто миллионов американских долларов вкачестве выходного пособия. Этой суммы более чем достаточно, чтобы они могли наслаждаться миром.
 
Сто миллионов долларов?! Ухты! Звучит заманчиво,— сказал Саим: Нодаже вэтом случае янехочу этого. Выстолкнулись сбеспрецедентной опасностью. Как мыможем уйти втакое ужасное время?
 
Ятоже нехочу этого,— сказал Анджум Хан: Яготов остаться, ноесли тыпо-прежнему будешь настаивать навыплате мне ста миллионов долларов, янеоткажусь отэтого.
 
Неуспел онсказать это, как Елена сильно ударила его позатылку. Если тынеможешь сказать ничего хорошего, заткнись. Сделаешь это еще раз, ияброшу тебя.
 
Э…— Анджум Хан хотел что-то сказать, нозамолчал.
 
Джоанна перекрестилась исказала: Мытвои рыцари. Мыдышим одним воздухом ипойдем стобой поодному пути. Мынебросим тебя, потому что это нарушит нашу клятву.
 
Ябольше нехочу слышать это оттебя. Янадеюсь, что больше неуслышу этого вбудущем,— произнес Цянь Цзюнь.
 
Следующей была Цукино Кёко. Только после моей смерти яоставлю тебя.
 
Ээр Демуту пожал плечами. Босс, люди рано или поздно умрут. Яготов умереть затебя. Так что, пожалуйста, больше никогда неговори ничего подобного.
 
Никто нехотел уходить.
 
Нагубах СяЛэй появилась кривая улыбка. Это непроверка наверность, понимаете? Я… ядаже немогу защитить себя, оставаясь сомной, ятолько приведу вас кнеминуемой смерти. Недумаетели вы, что вам следует обдумать это более тщательно?
 
Япойду вванную,— Ээр Демуту повернулся иушел.
 
О, уменя ещё есть дела. Извини, мне нужно сейчас поработать над этим,— сказав это, Джоанна встала иушла.
 
СяЛэй вздохнул. Хорошо, прекратите выступать. Ябольше нескажу этого, ладно?
 
Все, кто собирался бежать, остановились.
 
Нопрямо вэтот момент зазвонил телефон Ээр Демуту. Онответил назвонок, выражение его лица сразу стало серьёзным. Онсообщил: Босс, вкомпании экстренная ситуация!
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      Мой коллега изДепартамента безопасности сообщил, что двое сотрудников угрожают спрыгнуть софисного здания. Они уже накрыше,— передал Ээр Демуту, быстро шагая вперёд.
 
Они упомянули, почему?— спросил СяЛэй, его темп ниразу непрерывался.
 
Ээр Демуту сказал: Нет, они ничего несказали. Все произошло так быстро, что они, вероятно, все еще впроцессе расследования
 
Выйдя изцеркви Святого Грома, СяЛэй нацелился наофисный блок штаб-квартиры Thunder Horse вЦзинду. Здание было самым высоким впомещении, поэтому ничто немогло помешать его осмотру. Онсразуже обнаружил двух сотрудников компании, стоящих накрыше. Это были двое мужчин, которые выглядели исключительно молодыми.
 
 Определив свои цели, СяЛэй побежал кофисному зданию идобрался донего врекордно короткие сроки. Это был первый раз, когда онпоявился всвоей компании стех пор, как вернулся изАмерики. Его внешний вид позволил многим обеспокоенным лицам раствориться воблегчении.
 
Директор Ся,— заметив присутствие СяЛэйя, ЛуШэн бросился вперед ипоздоровался сним. Мынезнаем почему, нотедвое детей постоянно твердят, что хотят спрыгнуть создания. Кажется, мывообще неможем убедить ихуйти. Яуже позвонил впожарную часть, атакже вихсемьи, чтобы они пришли ипоговорили сдетьми.
 
Понятно, ясначала поговорю сними ипостараюсь ихостановить. Сделайте мне одолжение иразгоните любопытных зевак. Непозволяйте имсобираться вокруг, это только послужит дополнительным стрессом для суицидников,— проинструктировал СяЛэй, ворвавшись вофисный блок.
 
ЛуШэн начал работать над разгоном толпы, втовремя как СяЛэй направился накрышу.
 
Эй, тыменя узнаешь?— СяЛэй медленно подошел кдвум молодым сотрудникам, пытаясь вовлечь ихвразговор, чтобы отвлечься. ЯСяЛэй, твой босс. Утебя неприятности? Скажи мне, ясмогу помочь тебе решить эту проблему, независимо оттого, деньги это или проблемы вотношениях. Поверь мне, ямогу помочь тебе вовсем разобраться.
 
Именно вэтот момент двое сотрудников накраю крыши развернулись, чтобы одарить СяЛэйя единодушным взглядом. Они синхронизировали каждое свое движение.
 
Когда они повернулись кнему лицом, сердце СяЛэй резко упало. То, что онувидел, небыло глазами обычного человека. Ихглаза выглядели пустыми, почти как узомби. Они выглядели невероятно бездушными, онемевшими иунылыми.
 
СяЛэй, это давление, окотором тыпросил. Один изних заговорил. Неуспел онсказать это, как тутже развернулся испрыгнул скрыши.
 
Крики ивопли ужаса раздались снизу, заними последовал приглушенный стук.
 
Резкое изменение застало СяЛэй врасплох. Вскоре его осенило. Неденьги или проблемы вотношениях заставили сотрудников покончить ссобой. Некто контролировал ихразум.
 
Оставшийся сотрудник произнес: СяЛэй, тыобдумалэто? Если нет, дальше будет хуже. Вследующий раз накраю этой крыши будет стоять необычный сотрудник, ачеловек, которого вылюбите больше всего.
 
Исэтим, оставшийся сотрудник тоже совершил прыжок. Бац! Онтяжело приземлился набетонную землю внизу, его череп раскололся, иего мозговая жидкость икровь окрасили землю вкрасный цвет.
 
СяЛэй окаменел отшока.
 
Онполностью осознавал, что произошло. Судя посообщениям сотрудников, склонных ксуициду, заэтим испытанием стоит неЧжу Сюаньюэ, адоисторический избранный. Два сотрудника были его предупреждениями. Вследующий раз СяЛэй несможет выдержать этого!
 
Спутниковый телефон вего руках, посланный ему доисторической избранный, зазвонил.
 
СяЛэй ответил назвонок изаорал вустройство: Ублюдок! Какого хрена тыхочешь?!
 
Теперь тыпонял? Тызнаешь, чего яхочу. Тебе лучше сделать то, что должен. Любое сопротивление бесполезно. Тыдействительно думаешь, что контролируете ситуацию? Нет, тыужасно ошибаешься. Яконтролирую ситуацию. Всегда был, есть ибуду. Втоне доисторического избранного было что-то неприятно ледяное. Онбыл беспощадным, снамёками наиздевательство.
 
СяЛэй быстро осмотрелся вокруг. Любопытная толпа внизу, сотрудники, которые суетятся вгараже нанекотором расстоянии идаже непропускают тех, кто находится запределами помещения Thunder Horse Group. СяЛэй испытывал неприятное ощущение, что доисторический избранный уже незагорами, ноонпросто немог нигде его заметить.
 
Ядам тебе еще 24, чтобы принять решение. решить. Если тыещё нерешил, следующий накрыше или нажелезнодорожных путях будет уже нетвоими сотрудниками, акто-то изтвоих жён,— сказав это, доисторический избранный повесил трубку.
 
Разговор закончился, ноСяЛэй несмог собраться ссилами, чтобы покинуть крышу. Прошло много времени, прежде чем мужчина отошел надюйм отсвоего места.
 
Да, СяЛэй болезненно осознавал, очем просил доисторический избранный. Человек вчерном желал, чтобы онсъел последнюю капсулу AEизавершил свою эволюцию. Оночень долго колебался поэтому поводу. Причиной его нежелания была его безопасность. Вконце концов, это было то, что его враги изо всех сил пытались заставить его сделать. Неужели былобы хорошо прислушаться кихинструкциям?
 
Была еще одна причина, которая усугубила его дилемму. Потребление последней капсулы AEозначалобы завершение его эволюции. Онперейдет всостояние существования, подобное Чжу Сюаньюэ идоисторическому избранному. Онсталбы энергетическим телом, которому нехватало тепла, ивскоре ему пришлосьбы потреблять людей, чтобы жить! СяЛэй нехотел принимать идею стать нематериальным для своих близких. Иеще больше оннехотел кормиться себе подобными!
 
Потребление последней капсулы AEпревратит его вдемона. Возможно, этот процесс займет больше времени, чем уЧжу Сюаньюэ или доисторического избранного, норезультат был почти определен.
 
Нореальный вопрос был вот вчем. Мало того, что доисторический избранный пытался заставить его принять последнюю капсулу AE, нодаже Чжу Сюаньюэ разделяла тоже чувство.
 
Почему?
 
СяЛэй немог перестать думать обэтом, новсеже ненашел ответа.
 
Вскоре прибыли полиция ипожарная часть. Ксожалению, ихожидала неспасательная операция, апоиск тела.
 
Семьи двух молодых сотрудников наконец прибыли вофисный блок Thunder Horse. Один изних недавно женился. При виде его мертвого тела его беременная жена жалобно выплакала свои легкие. Престарелые родители второго оплакивали окровавленное ибезжизненное тело своего сына. Самым болезненным вэтом мире былобы для родителей похоронить своего ребенка, иэта трагедия произошла прямо наглазах СяЛэйя. Хотя онсмог уничтожить Седьмой флот Америки ибыл способен бомбить всю Зону 51, унего небыло возможности остановить ихобоих отпрыжка создания.
 
Беспрецедентное чувство поражения охватило СяЛэйя. Однако бушующий гнев инегодование одновременно начали укореняться вего сердце.
 
Клянусь, язаставлю тебя заплатить заэто! Клянусь!— СяЛэй зашипел сквозь стиснутые зубы, его выражение лица исказилось абсолютной яростью.
 
Несмотря натрагический эпизод, Thunder Horse Group непострадала отэтого серьезно. СяЛэй выплатил семьям жертв повосемь миллионов долларов каждому. Хотя деньги непомогли облегчить ихмучения, это был единственный способ СяЛэйя помочь своим семьям втрудные времена.
 
Семьи обеих жертв тоже нестали сценой изинцидента. Ведь они спрыгнули скрыши пособственному желанию. Ктомуже СяЛэй был достаточно любезен, чтобы предложить имвосемь миллионов долларов.
 
Позаботившись обэтом, СяЛэй осталась вThunder Horse Group. Онпосетил мастерскую попроизводству дронов, чтобы увидеть Аннину иСильвию. Они проговорили два часа. Помимо обычных тем, онтоже кое-что узнал отекущей ситуации спроизводством дронов. Теперь, при участии страны, производство Сплава Xбыло относительно гладким. Вовремя его отсутствия Thunder Horse Group создала еще два отряда дронов-фантомов иеще восемь дронов ЦзинКэ. Помимо этого, втовремя также производилось много противокорабельных ракет Сплав Xиракет класса воздух-воздух. Скорость производства была типичной для китайского стиля.
 
Кроме того, расширение Thunder Horse Group никогда непрекращалось. Новые производственные площади строились круглосуточно. Производство соответствующего оборудования инабор персонала также шли полным ходом. Стремление СяЛэйя превзойти Lockheed Martin было очень желательно для страны.
 
После работы СяЛэй села ужинать сАнниной иСильвией, новтуночь больше ничего непроизошло. Онпокинул особняк мира сразу после обеда ипоехал домой.
 
Тан Юй-Янь прибыла домой почти вместе сСяЛэйем. Она по-прежнему была нынешним главой Бюро 101, поэтому еерабочая нагрузка была как никогда тяжелой. Когда СяЛэй выходил изсвоей машины, она тоже только что вышла изсвоего военного внедорожника. Они вместе вошли всвой общий дом.
 
Муженек, яполучил известие отом, что двое сотрудников покончили жизнь самоубийством натерритории Thunder Horse Group. Что случилось?— спросил Тан Юй-Янь.
 
СяЛэй, немного помедлив, норешил неговорить ейправду. Мне неудалось понять, что ихпобудило сделать это, нояуже позаботился обэтом. Оверно. Будь осторожна. Если тынехочешь идти наработу, можешь остаться дома.
 
Фактически, доисторический избранный манипулировал умами невинных сотрудников идаже угрожал ему безопасностью его жен идетей. Как онмог говорить очем-то столь серьезном? Рассказывая ейосвоих проблемах, это может нерешить проблему, новселить ужас вихсердца.
 
Тан Юй-Янь сказала: Янемогу уйти вотставку наэтот период времени, нояхорошенько подумаю, если… Она остановилась инемного хихикнула. Если язабеременею оттебя. Если тыхочешь, чтобы ястала полноценной матерью, тебе лучше работать усерднее.
 
Это были такие нежные слова любви. Большую часть стресса имеланхолии, терзавших чувства СяЛэйя, помогли рассеять ееулыбки ипривязанность. Ноэто укрепило волю СяЛэй нерассказывать правду своим женам. Онпросто немог вынести того, чтобы любовь всей его жизни была обременена стрессом, ионнехотел разрушать гармонию исчастье этой новой семьи.
 
СяЛэй стало легче улыбаться. Как насчет того, чтобы мыусердно поработали над этим сегодня вечером?
 
Тан Юй— Янь этого хотела, носказала иначе: Нет, нет, нет. Ядержала тебя втисках последние ночи. Си-Яо идругие будут недовольны.
 
Тогда мыдолжны спать вместе. Яуверен, что это будет весело,— посоветовал СяЛэй.
 
Тан Юй-Янь нечего было сказать.
 
Она внезапно вспомнила, что сказал ейЛун Бин ранее. Тан Юй-Янь должна была спать вместе совсеми наодном кровати. Однако ейвсе еще трудно было вообразить незнакомую ситуацию.
 
Они оба вошли вдверь, иихвстретила Цзян Жу-И вфартуке. Добро пожаловать домой. Обед готов. Сегодня яприготовила суп изтрёх кнутов совзбитыми сливками. Тебе стоит лучше питаться, муженек.
 
  [Примечание: Суп изтрех кнутов— это дословный перевод 三 鞭 汤, который можно грубо перевести как суп изтрех пенисов. Это суп изтрех видов пенисов животных (обычно бычьих) для повышения либидо имужской выносливости.] 
 
 
 
СяЛэй нахмурился. Для чего нужен этот суп?
 
Цзян Жу-И ответил: Ну, для того, чтобы наша Юй-Янь поскорее стала матерью. Былобы здорово, еслибы пятеро детей играли вместе.
 
СяЛэй потерял дар речи. Разве ему нужен такойсуп? УСяЛэйю буквально небыло проблем спродолжением ночи. Нопоскольку Цзян Жу-И имела ввиду его, готовя его, онсудовольствием проглотил его.
 
Тан Юй-Янь покраснела, как помидор. Она была зеленым человеком вмире брака. Невозможно было сравнить еестаким ветераном, как Цзян Жу-И. Она пробормотала: Жу-И, я… ясегодня буду спать одна.
 
Бред какой то,— упрекнул Цзян Жу-И.
 
Янемогу удерживать его,— сказал Тан Юй-Янь.
 
Особые ситуации требуют особого обращения,— сдругого конца раздался голос Лян Си-Яо. Она стояла увхода встоловую сфартуком наталии. Мыобсуждали это ранее идоговорились предоставить тебе его нацелую неделю. Яуверена, что целой недели хватит, чтобы тызабеременела.
 
Но…,— Тан Юй-Янь пришлось признать, что еетронул этот жест.
 
Лун Бин тоже вышла изстоловой. Увсех нас были свадебные церемонии, аутебя— нет. Так что считайте это своего рода компенсацией снашей стороны.
 
Тан Юй-Янь вшутку проговорила. Чёрт возьми, янехочу такой компенсации.
 
Если тыневыдержишь, мысрадостью поможем,— Фан Фан вышла изстоловой сэтим травяным супом всторону СяЛэй.
 
СяЛэй отчаянно попятился. Нет, нет.
 
Тан Юй-Янь начала нервничать. Эй, она так категорически отвергаетэто. Почему вытак хотите накормить его этим супом? Выхотите, чтобы янесколько дней несмогла вставать спостели?
 
Было очевидно, что Тан Юй-Янь постепенно уподоблялась другим женщинам СяЛейя.
 
Вкаждом углу дома слышался смех.
 
Хотя СяЛэй смеялся наповерхности, онискренне немог найти ничего забавного всвоем затруднительном положении. Доисторический избранный дал ему 24 часа всутки. Ему нужно было принять решение.

    
  





  Глава 1163. Принимая последнюю капсулу AE


  

    
      Свет вкомнате был тусклым ихорошо выделял Тан Юй-Янь.
 
Пятая жена изсемьи Сятолько что вышла издуша, ивсе, что мог сделать еемуж, это смотреть нанее. Втовремя разум СяЛэйя забыл оЧжу Сюаньюэ, доисторическом избранном ипоследней капсуле AE.
 
Тан Юй-Янь медленно подошла кнему, вытирая влажные волосы.
 
Она остановилась перед ним. Начто тысмотришь? Что тыещё невидела?
 
 СяЛэй усмехнулся. Всегда есть, чем восхищаться.
 
Чемже?— нагубах Тан Юй-Янь появилась лёгкая улыбка.
 
Всем,— нежно сказала СяЛэй.
 
Тан Юй-Янь подняла руки иположила ихсебе наплечи. Легким толчком они оба упали накровать. Нураз всем, тогда ясрадостью отдам тебе всё это.
 
Ради рождения пятого ребенка СяЛэйя Тан Юй-Янь была готова приложить все усилия.
 
Секс был обоюдоострым мечом, который доставлял удовольствие ичрезвычайно утомлял. После страстного катания попростыням Тан Юй-Янь крепко заснула сулыбкой, созданной чистым блаженством. Женщина была довольна. СяЛэй, напротив, немог позволить себе отдыхать. Онпроснулся, вышел изкомнаты Тан Юй-Янь ивошел всекретный подвал.
 
Онзакрыл засобой дверь, иего встретила удушающая атмосфера подземного пространства. Тусклый желтый свет изатхлый воздух создавали ощущение, что онвгробнице.
 
СяЛэй направился ксейфу иоткрыл его, достав небольшую коробку.
 
Внутри находилась последняя капсула AE.
 
Сегодня ондолжен принять решение: принимать последнюю капсулу AEилинет. Оба выбора, которые онсделал, были одинаково трудны для переживания. Если онеёсъест, онстанет демоном. Еслибы оннесъест её, тоего жены идети станут абсолютно уязвимыми целями для нападений доисторического избранного!
 
СяЛэй желал власти, нозавласть приходится платить огромную цену, которая демонизируетего. Хуже того, это был неизбежный результат!
 
Последняя капсула AEбесшумно лежала вконтейнере, втовремя как взгляд СяЛэйя проделывал вней дыры. Одна секунда … Одна минута … Один час … СяЛэй больше нечувствовал течения времени, потому что его мозг был занят воспроизведением всего, что привело кэтому моменту.
 
Спустя бог весть сколько времени он, наконец, прочесал вывод. СяЛэй поднял спутниковый телефон инабрал единственный номер всписке контактов.
 
Через десять секунд звонок поступил. Вдох-выдох…
 
СяЛэй спросил: Тыслушаешь?
 
Яздесь,— потелефону раздался голос доисторического избранного. Япредполагаю, что тыуже принял свое решение, да?
 
СяЛэй ответил: Да, ярешил, что приму последнюю капсулу AE, нопри одном условии.
 
Тысмеешь говорить сомной обусловиях?
 
Конечно. Даже если тысам бог, явсе равно поступилбы также,— голос СяЛэйя был холодным. Помимо этого, мне нужно, чтобы тымне кое-что пообещал. Тебе неразрешается трогать кого-либо рядом сомной, особенно моих жен идетей. Если тыпосмеешь коснуться хоть одного волоса наихголовах …
 
Ичто тысобираешься сэтим делать?— доисторический избранный прервал СяЛэйя.
 
Онпромолчал, вего сердце вспыхнул бурлящий гнев.
 
Яясно дал понять, что нетыконтролируешь ситуацию. Теперь яединственный, кто контролирует твою судьбу. Тыможешь быть прославленным героем всвоей стране, новмоих глазах тывсего лишь жалкий червяк. Ямогу просто раздавить тебя, как жука, влюбое время, когда захочу. Так что здесь утебя нет абсолютно никакого права предлагать условия. Пришло предупреждение доисторического избранника.
 
СяЛэй холодно ухмыльнулся. Воттак? Тыможешь разрушить все, что яимею, иямогу сделать тоже самое стобой. Если тынесогласишься смоими условиями, яброшу все, что ясобрал, вКоробку Миров. Янезнаю, боишьсяли тымира внутри коробки, ноязнаю, что Чжу Сюаньюэ когда-то бояласьего. Яотправлю туда все, что тебе нужно: компас, хрустальный череп ипоследнюю капсулуAE. Хм… Интересно, хватитли утебя смелости испособности извлечь его изнутри.
 
Вдох… Выдох…— ввоздухе послышалась серия вдохов, вкоторых было смертоносное намерение иярость.
 
Вэтом мире нет ничего абсолютно непобедимого. Утебя тоже есть свои слабости,— сделав паузу намгновение, СяЛэй усмехнулся: Нукак? Могу яизложить свои условия сейчас? 
 
После непродолжительной тишины доисторический избранный сказал: Говори. Ноядолжен предупредить тебя, чтобы тынезаходил слишком далеко.
 
СяЛэй начал: Мои условия просты: яхочу, чтобы тызащитил моих жен идетей. УЧжу Сюаньюэ недолжно быть никаких шансов причинить имвред. Thunder Horse Group также должна быть защищена отнападения Чжу Сюаньюэ.
 
СяЛэй!— доисторический избранный вышел изсебя: Предупреждаю! Тыслишком многого просишь!
 
Для тебя это мелочь. Недумаю, что переборщил сэтим. Если тыможешь пообещать мне это, ясразу возьму последнюю капсулу AEипозволю всему играть потвоему сценарию. Если тыотвергнешь меня, ялучше все уничтожу, потому что для меня это плохо кончится вобоих направлениях. Вконце концов, Чжу Сюаньюэ непременно будет искать меня, чтобы отомстить. Если при этом погибнут мои дети ижены, тояневижу смысла продолжать жить,— СяЛэй полностью проигнорировал угрозы человека вчерном.
 
Это был результат, который онпроанализировал после часа изучения мыслей. Еслибы была одна вещь, которая могла остановить доисторического избранного иЧжу Сюаньюэ вэтом мире, это была шкатулка издревнего сплава, которую они называли Ящиком Миров. Когда душа Чжу Сюаньюэ была неполной, она уже выказывала признаки страха перед Коробкой Миров. Идоисторический избранный, иЧжу Сюаньюэ уже существовали напике человеческой эволюции. То, чего опасалась Чжу Сюаньюэ, определенно было страхом этого человека, верно? Хотя онпонятия неимел, почему доисторический избранный был так непреклонен, заставив его взять последнюю капсулу AE, если она была брошена вцарство внутри Коробки Миров, план доисторического избранногобы пошёл под откос!
 
Тыдействительно думаешь, что утебя все под контролем? Несмотря нато, что тыявляетесь императором мира или богом, спустившимся внаш мир, даже ошибка может обнаружить твои слабости ихорошо укусить тебя!
 
Так даили нет?— настаивал СяЛэй: Ядаю тебе три минуты нато, чтобы обдумать это.
 
Тыпросишь меня быть твоим телохранителем.
 
Тыдержишь меня под контролем, иядля тебя просто жалкий червяк. Кто ятакой, чтобы просить тебя быть моим телохранителем? Насколько японимаю, теперь ядля тебя актив, итыобязан защищать свои активы, чтобы избежать повреждений,— СяЛэй продолжил: Давай, трех минут— мало времени. Тебе стоит подумать обэтом быстро, иначе яброшу хрустальный череп ипоследнюю капсулу AEвКоробку Миров. Тыже нехочешь вечно сожалеть обэтом, верно?
 
Теперь поспутниковому телефону небыло голоса. Даже зловещее дыхание утихло.
 
Налбу СяЛэйя выступили капли холодного пота. Хотя ему удалось уловить слабость доисторического избранного, оннемог гарантировать, что был прав. Это была авантюра, вкоторой онрисковал всем. Еслибы его суждение было верным, онсмогбы защитить своих жен идетей, атакже Thunder Horse Group. Это даст ему возможность вздохнуть иотомстить!
 
Две минуты спустя втрубке раздался голос доисторического избранного: Яобещаю. Ябуду защищать твоих жен идетей дотвоей смерти вместе ствоей Thunder Horse Group. Однако тыдолжен пообещать мне сообщать любую информацию обИситабу поэтому телефону. Впротивном случае янесмогу защитить то, что тыхочешь.
 
Порукам,— сказал СяЛэй.
 
Тогда чегоже тыждёшь?
 
Могу ядоверять тебе?
 
Аразве утебя есть другой выбор?
 
СяЛэй достал изкоробки последнюю капсулу AE, положил еенаязык ипроглотил. Это было правдой. УСяЛэйя небыло другого выбора. Онзаставил доисторического избранного прислушаться кего условию. Это было просто словесное соглашение без твердых гарантий. Нокроме веры вто, что доисторический избранный сдержит свое слово иисполнит его желание, уСяЛэйя действительно небыло другого жизнеспособного выбора.
 
Честно говоря, СяЛэй предпочелбы работать сЧжу Сюаньюэ. Вконце концов, веетеле обитали две женщины, которые впрошлом питали кнему чувства. Для него так было меньше риска. Ксожалению, наэтом этапе СяЛэй больше небыл полезен Чжу Сюаньюэ. Наиболее важно то, что план Чжу Сюаньюэ заключался втом, чтобы использовать экстракты шести безликих статуй воинов, чтобы создать портал, чтобы призвать вэтот мир больше людей изеевида. Сценарий Чжу Сюаньюэ заключался втом, чтобы разрушить этот мир игосподствовать надним. Так получилось, что СяЛэй стал препятствием для ееплана. При таких обстоятельствах, как онмог по-прежнему работать сЧжу Сюаньюэ?
 
Последняя капсула AEскользнула поего горлу вжелудок. Вскоре характерная странная холодность, сопровождавшая каждую капсулу, медленно распространилась поего животу.
 
СяЛэй впрошлом принял одиннадцать такихже капсул, нониодна изних неощущалась так, как последняя. Ондействительно чувствовал туже холодность споследними одиннадцатью капсулами, ноони больше походили напрекрасное эскимо влетний полдень. Эффект исчез также быстро, как ипоявился. Нонаэтот раз лед неугас. Онпродолжал становиться сильнее, медленно охватывая все его тело!
 
Вего теле пробудилась таинственная волна энергии, которая все это время бездействовала. Внезапно СяЛэй осознал, что каждая движущаяся клетка проходит через его мозг икровоток. Все они смешивались снедавно введенным веществом!
 
Холод!
 
Неописуемое чувство холода охватило его внутренности иначало сочиться наповерхность. Через минуту одежда СяЛэй застыла иначала впитывать оставшуюся влагу извоздуха. Онначал затвердевать.
 
Почему… Почему это происходит?— СяЛэй был вужасе.
 
Вещество продолжало течь поего сосудам, достигая каждого органа икаждой клетки. Таинственная энергия начинала усиливаться скаждой частицей, поглощаемой веществом. Вскоре родилась совершенно уникальная форма голода. Это ощущение вызвало уСяЛейя абсолютный страх. Онполностью осознавал, что именно онхотел съесть!
 
Если вкаждом теле обитал демон, тоего демон теперь полностью проснулся.
 
Может быть, это то, что искал доисторический избранный?
 
Что хорошего онпринесет доисторическому избранного, превратившись вдемона?
 
Когда эта мысль проявилась, уСяЛэйя небыло достаточно времени, чтобы поразмыслить над этим, поскольку его мозг громко загремел. Заэтим последовало одеяло тьмы. Его тело соскользнуло состула иосталосьтам.

    
  





  Глава 1164. Супер Телохранитель


  

    
      Для бессознательного течение времени неощущалось.
 
Спустя долгое время пальцы СяЛэйя наконец задергались. Оноткрыл глаза. Онпосмотрел вниз иобнаружил, что его одежда вернулась висходное состояние, ноего тело все еще было немного жестким отхолода. Внутри его костей все еще шел озноб, иэто было ужасно.
 
Нокак только онпонял, что унего все еще есть физическое тело, СяЛэй почувствовал облегчение. После приема последней капсулы AEСяЛэй был обеспокоен тем, что какая-то форма интенсивной химической реакции могла произойти, иего тело распалось. Ксчастью, паранойя была напрасной.
 
Эволюция шла медленно. Хотя онпроглотил последнюю капсулу AEиактивировал последний этап своей эволюции, это неозначало, что онсразу достигнет еевершины. Процесс длился неопределенно долго, ноСяЛэй был уверен, что нескоро достигнет своей окончательной формы.
 
 СяЛэй изо всех сил пытался подняться сземли. Затем онпокинул подвал.
 
Вэтот час небо было еще темным, икруглая полная луна висела надалеком горизонте. Лунное тело сегодня ночью было тусклым иказалось холодным.
 
СяЛэй смотрел налуну, внезапно почувствовав себя слишком одиноким. Онниразу вжизни неиспытывал таких эмоций. Унего было пять великолепных жен, четыре очаровательных иумных ребенка, боевая команда Зодиак иОбщество милосердия. Все они заботились друг одруге ипоклялись сражаться бок обок. Унего была большая компания, ионзнал, что этого чувства недолжно быть. Тем неменее, оно возникло, причем настолько внезапно.
 
Неужели внезапное одиночество стало предзнаменованием его ухода? Возможно, это был явный знак того, что онскоро оставит своих жен, детей ивесь остальной мир.
 
УСяЛэйя небыло ответов.
 
Новэтот самый момент ончувствовал себя исключительно одиноким.
 
Позже онвернулся вкомнату Тан Юй-Янь. Тепло, исходящее отспальни, илегкий аромат, исходящий оттела Тан Юй-Янь, помогли успокоить его чувства. Женщина все еще крепко спала среди простыней. СяЛэй невольно подумал обихстрастной ночи иобо всем остальном, что они пережили вместе снежными глазами.
 
Несмотря напристальный взгляд, Тан Юй-Янь недвинулась сместа. Судя поблаженной сладкой улыбке вуголках еегуб, казалось, она наслаждается сладким сном.
 
СяЛэй снял одежду, нонестал присоединяться кней впостели. Онвошел вванную ивключил горячую воду намаксимум. Онвстал под душем ипозволил горячей воде хлынуть вниз.
 
Тепло несколько вернуло температуру исмыло часть его удушающего одиночества. Намгновение СяЛэй почувствовал себя нормальным человеком. Важное чувство, которое оносознал, онпринимал как должное впрошлом.
 
А…— раздался голос Тан Юй-Янь из-за ванной. Муженек, сейчас половина пятого. Почему тыуже проснулся?
 
СяЛэй выглянул из-за занавески вдуше иответил: Янемог заснуть, поэтому решил принять душ.
 
Почему тынеможешь спать?— Тан Юй-Янь был обеспокоен. Ствоим телом все впорядке?
 
СяЛэй солгал. Уменя немного болит живот. Может, это был травяной суп.
 
Ему нужен был предлог, чтобы скрыть свои проблемы. Хотя суп изтрех кнутов Цзян Жу-И был невиновен, СяЛэй превратил его всвоего козла отпущения.
 
Это была белая ложь. Оннехотел ввергать своих женщин вкрайнее отчаяние дотого, как настанет его конец. Онхотел оставить позади только самое лучшее для любви всей своей жизни. Онводиночку нес одиночество ипечаль, вызванные ложью.
 
Наследующее утро все члены семьи собрались заобеденным столом назавтрак. Четверо младенцев удобно устроились вколясках исосали свои бутылочки. Они сидели наматеринском молоке, аненасухих смесях. Все женщины семьи Сярешили кормить своих детей грудью.
 
Все четверо детей каждый день добивались поразительных успехов сочевидными изменениями. Это отразилось наихфизической координации, грамотности ипроизнесении символов хань, атакже наадаптации кокружающей среде имежличностном общении. Наблюдая засвоими детьми, уСяЛейя улучшилось. Ондразнил каждого изних, мелодичный колокольный смех никогда неутихал. Упяти женщин тоже были широкие улыбки имягкие глаза при виде этого. Эта семья была замечательной, иатмосфера этим утром была исключительно замечательной.
 
Юй-Янь явижу, тебе сейчас трудно ходить. Пожалуйста, незаставляй себя слишком сильно. Яскоро сделаю тебе тест. Если тызабеременела, томожешь расслабиться,— сказала Фан Фань.
 
Хм? Тыуже можешь делать тесты наэтом этапе?— Тан Юй-Янь была сбит столку.
 
Лун Бин улыбнулась. Фань Фань— лучший биотехнолог, которого может предложить страна. Противоядие, которое тыиспользуешь, было создано наоснове ееисследования. Все будет хорошо. Вначале она меня тоже проверяла, иэто было очень точно.
 
Тогда, пожалуйста, позаботься обо мне,— Тан Юй-Янь взволнованно кивнула, желая провести тест как можно скорее.
 
Фань Фань усмехнулась. Мысемья, итеперь мытехнически сестры. Ненужно быть такой вежливой.
 
Тан Юй-Янь засмеялся. Она уже была поклонницей той динамики, которую они разделяли всемье.
 
Папа!— СяФань резко бросила бутылку смолоком напол. Подними!
 
Хм?— СяЛэй поставил столовые приборы инахмурился. Онотчитал свою дочь: Это тыбросила свою бутылку. Почему ядолжен поднимать еёдля тебя? Тыхочешь, чтобы тебя отшлёпал?
 
СяФань барабанила мясистыми ладонями поподносу коляски ивзволнованно скандировала: Подними! Подними! Подними!
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Фань Фань посоветовала: Муженек, тебе стоит поднять, раз ужона попросила.
 
СяЛэй ткнул пальцем вФань Фань ибросил нанее грязный взгляд. Секундой позже оннаклонился, взял бутылку смолоком ивернул еенаподнос СяФань.
 
Папа, хорошо,— СяФань продолжал барабанить еепоподносу. Кушай, кушай!
 
Вэтот момент СяЛун тоже бросил свою бутылку смолоком. Папа! Подними! Папа! Подними!
 
Что стобой?— СяЛэй прикинулся злым. Тытоже просишь, чтобы тебя отшлепали?
 
Лун Бин прошипел: Тылюбишь свою дочь больше, чем сына?
 
СяЛэй был вполной растерянности.
 
Прежде чем СяЛэй смог даже взять бутылку смолоком СяЛуна, Лян Цзяюй иСяЦзянхэ повторили засвоими братом исестрой. Они тоже начали ныть, чтобы ихотец поднял его.
 
СяЛэй чувствовал себя награни безумия. Да, онбыл главой семьи, которая наслаждалась счастьем большой семьи имногими благословениями. Ноонтоже казался человеком самого низкого уровня семейной иерархии. Очевидно, что наивысшей властью истатусом были его четверо детей, закоторыми следовали его пять женщин, азатемон. Инцидент сбутылкой молока, произошедший унего наглазах, уже был тому подтверждением.
 
После того, как его дети, наконец, успокоились, СяЛэй решил сделать объявление.
 
Мои дорогие, выуже закончили сзавтраком?
 
Что случилось?— спросил Фан Фан.
 
СяЛэй продолжил: Пойдемте домой. После этого мывернемся вОсобняк Мира.
 
Особняк мира? —Лун Бин немного смутился. Опасность миновала?
 
СяЛэй кивнул. Да, теперь безопасно. Теперь мыможем пойти домой.
 
Лян Си-Яо улыбнулась: Это замечательные новости. Янехочу больше здесь оставаться. Внашем доме гораздо комфортнее, чем здесь.
 
Ятоже так думаю. Определенно лучше вернуться назад, чем оставаться здесь,— согласилась Цзян Жу-И.
 
Опасность была устранена, нотолько СяЛэй знал, как ееискоренить икакую цену онзаплатил заэто.
 
Ах, Бин, заводи свой KnightXIV. Вывсе пойдете вперед, аябуду позже,— сказал СяЛэй.
 
Почему мыпереезжаем отдельно?— Лун Бин приподнял бровь.
 
СяЛэй ответил: Мне нужно переместить эти вещи вподвал дома. Эти вещи недолжны находиться рядом свами идетьми.
 
Лун Бин кивнула. Хорошо.
 
Пятеро женщин отправились собирать вещи, азатем забрались вKnight XIV ЛунБин. Тан Юй-Янь водиночку ехала насвоем военном внедорожнике ипервой покинула территорию.
 
Внизу вподвале СяЛэй собрал всё: компас, Коробку Миров, Бронзовую книгу, серебряные доспехи ихрустальный череп. Онвсе вынес изподвала, забрался вмашину изавёл двигатель.
 
Как только его машина выехала изжилого района, СяЛэй больше невидел машину ЛунБин. ИЛун Бин, иЛян Си-Яо знали, начто способна шкатулся издревнего сплава. Следовательно, они сделали своим долгом отвести детей как можно дальше откоробки. Но, конечно, они также знали отом, что СяЛэй был единственным вмире, кто был невосприимчив кдревней шкатулке изсплава.
 
Как только СяЛэй собирался выехать наскоростную полосу иускориться, черный внедорожник Toyota внезапно проехал мимо его машины. Когда онпроезжал мимо, СяЛэй заметил человека, сидящего насиденье второго водителя вдругой машине. Онзамер.
 
Вовнедорожнике Toyota находился мужчина вчерном халате. Нанем был черный остроконечный капюшон, который был прижат так низко, что СяЛэй немог разглядеть его лицо.
 
Явился доисторический избранный.
 
Было очевидно, что человек вчерном был здесь, чтобы проверить, действительноли СяЛэй принял последнюю капсулуAE. Адля СяЛэйя присутствие доисторического избранного означало, что прибыл его супер-телохранитель. СяЛэй теперь получил драгоценное время, чтобы отдышаться.
 
Машины проезжали мимо друг друга, без дальнейшего общения между СяЛэй идоисторическим избранным.

    
  





  Глава 1165. Сообщение от бывшей жены


  

    
      Ему больше неугрожали, СяЛэй перевёз своих жен идетей обратно вОсобняк Мира. Вернувшись сосвоей семьёй, онначал исследовать самолеты-бомбардировщики иистребители. Унего было мало времени, иосознавать это было болезненно. Придумать истребитель ибомбардировщик считалось одной извещей, которые онхотел сделать перед смертью. Так что, чтобы нислучилось, СяЛэй был непреклонен взавершении этого.
 
После проглатывания последней капсулы AEего способности мозга красчетам имоделированию значительно улучшились. Это отражалось втот момент, когда онвошел врежим сверхмозга. Время выполнения расчетов ипостроение симуляции стали невероятно быстрыми, арезультат был более точным. Втаком случае, возможно, массовое производство истребителя ибомбардировщика Thunder Horse произойдет раньше, чем ожидалось.
 
Если супер-истребитель Lockheed Martin назывался Убийца Драконов, тоСяЛэй решил назвать свой собственный супер-истребитель ЯнВан, асоздаваемый бомбардировщик будет называться Кун Пэн.
 
[Примечание: ЯнВан— это сокращение отЯньлуо Ван, правителя подземного мира. Кун Пэн, сдругой стороны,— это китайский мифический зверь— массивная рыба (Кун), обитающая всеверном море, которая может превращаться вгигантскую птицу (Пэн).]
 
 Вскоре гигантский Пэн взлетит поветру навпечатляющее расстояние вдевять тысяч миль. Срождением самолетов Кун Пэн иЯнВан военно-воздушные силы Китая возродятся. Когда наступит это время, ниодна страна непосмеет вторгнуться вюжные воды, авоенные базы соседних стран больше никогда неувидят внебе американские истребители ибомбардировщики.
 
Хотя это была всего лишь мечта, СяЛэй собирался изо всех сил работать, чтобы воплотить еёвжизнь. Онбыл подобен масляной лампе, горящей допоследнего вздоха, чтобы осветить весь Китай.
 
Поутрам онработал, аночью возвращался ксемье вОсобняк Мира. Унего нехватало времени. Каждая секунда, проведенная сего женщинами идетьми, была драгоценна.
 
Вскоре прошла неделя.
 
Когда сумерки перешли вночь, накаждом углу Особняка Мира зажигались огни. Несколько групп спецназовцев совершали патрулирование попериметру. Помимо этого, они даже установили контрольно-пропускные пункты для проверки автомобилей иперсонала, въезжающих ивыезжающих изпомещений. Было установлено несколько зенитных ракетных установок, готовых атаковать влюбой момент. Помимо ансамбля, наохрану Военного завода Thunder Horse выходили сухопутные машины Sweeper иосновные боевые танки ZTZ100. Слепых зон небыло. Напряжение было нарекордно высоком уровне. Ноатмосфера внутри особняка мира была другой.
 
После обеда СяЛэй иего четверо детей оставались вгостиной, пока женщины убирали состола.
 
СяЛэй включал телевизор надетском мультипликационном канале. Там шли Медведи Буни, начиная снапряженной сцены драки между лысым злодеем Вик имедведями Браяром иБрамблом. Мультипликационные голоса были довольно оживлёнными.
 
Однако никого издетей мультфильм незаинтересовал. Увсех были свои планы. Лян Цзяюй иСяЛун были заняты разборкой игрушечных экскаваторов, резервуаров итак далее начасти, азатем ихповторной сборкой. СяЦзянхэ иСяФань писали масляной пастелью насвоих художественных блоках. СяЦзянхэ нарисовала нечто похожее набутылку из-под молока. СяЛэй подошел ближе, чтобы рассмотреть рисунок СяФань, исразу почувствовал желание вырвать его волосы. СяФань нарисовала грудь.
 
СяЛэй жестко придвинулся ближе икриво улыбнулся дочери. СяФань, что тынарисовала?
 
Благодаря сумасшедшим ежедневным улучшениям детей, простая беседа перестала быть проблемой.
 
Бутылка молока,— коротко ответила СяФань.
 
Вэтот момент пять женщин присоединились кним вгостиной. Теперь вобщей зоне кипела деятельность.
 
Как только Фан Фань поняла, что нарисовала еедочь, она вотчаянии бросилась кней исхватила пастель. СяФань, что тынарисовала?
 
Бутылка молока,— СяФань повторила свой ответ сдетским бульканьем.
 
Улыбка Фан Фан выглядела натянутой. Милый … Зачем тынарисовала молочную бутылку?
 
Хочу есть,— сказала она. Дай мне молоко, чтобы утолить голод.
 
Вгостиной наступила мертвая тишина, азатем все рассмеялись.
 
Четверо детей изучали китайский язык. Одна часть программы состояла изсимволов хань, адругая— изклассических идиом. СяФань была самой выдающейся ученицей среди четверых детей. Для нее больше небыло ничего странного втом, чтобы сказать что-то связное. Ноеслибы новости обэтом распространились, еебы провозгласили всемирно известным вундеркиндом. Большинство детей примерно еевозраста смоглибы выразить свой дискомфорт иголод только плачем. СяФань, сдругой стороны, уже умела рисовать груди, чтобы попросить еду.
 
СяЛэй чувствовал, как ему больно из-за дочери. Онподошел итолкнул Фан Фан. Тыслышала? Твоя дочь голодна, дай еймолока.
 
Выражение лица Фан Фань стало отстранённым. Ноянакормила ееперед обедом. Уменя пока нет достаточно молока, чтобы кормить ее.
 
СяЛэй решил стать волонтером. Может япомогу тебе?
 
Помоги своей долбаной заднице, ублюдок,— Фан Фань поддразнила его, азатем подняла рубашку, чтобы позволить СяФань пососать еегрудь.
 
Заметив, что уСяФань есть молоко, трое других детей начали просить тоже самое. Вскоре все четверо младенцев прижались кгруди матери. Для СяЛэй это было действительно невероятное зрелище.
 
Учетверых детей был необыкновенный аппетит. Ксчастью, ихматери были способны производить достаточно молока, чтобы утолить ихсвирепый голод. Все было буквально навысшем уровне. Однако, когда иногда гигантский ребенок-мужчина решал присоединиться кбезумию кормления, матери злились. Следовательно, четверо детей приобрели привычку время отвремени пялиться наСяЛэйя, когда ели, вкачестве предупреждения.
 
И, как иожидалось, когда СяЛэй сделал вид, что бросился надругую незанятую грудь Лян Си-Яо, Лян Цзяюй уже подняла ладонь, готовясь ударитьего. Онповернулся имедленно подошел кЛун Бин, побуждая СяЛуна поднять ладонь, чтобы защитить своюеду. СяЛэй подошёл кЦзян Жу-И, иСяЦзянхэ быстро прикрыла другую грудь своей матери ладонью. Ниодин ребенок нехотел делиться своей едой сСяЛэйем.
 
Мужчина надул губы. Хммм, жадные младенцы. Вывсе такие скупые, ябольше никогда небуду свами играть.
 
Лян Си-Яо еле подавила смех. Муженек, если тыдействительно так хочешь, утебя ведь есть свободная жена. Зачем бороться ссобственными детьми?
 
Взгляд СяЛэй сразуже упал наТан Юй-Янь.
 
Тан Юй-Янь, восхищавшаяся прекрасной сценой кормления грудью, была застигнута врасплох. Ейпотребовалось некоторое время, чтобы придумать ответ. Еещеки покраснели отярости, иона проговорила: Си-Яо, все кормят младенцев, нотыпросишь меня покормить муженька. Что зачерт? Яотказываюсь кормить этого большого ребенка. Если тыхочешь кормить, токорми его сама.
 
СяЛэй протянул руки инабросился наТан Юй-Янь, плохо имитируя детский голос. Ятак голоден … Яхочу поесть … Яголоден!
 
Как нистранно, Тан Юй-Янь нестала уворачиваться. Вместо этого она ткнула его пальцем влоб. Перестань валять дурака, уменя для тебя хорошие новости.
 
Какие?— спросил СяЛэй.
 
Тан Юй-Янь жестом пригласила его подойти ближе. Поднеси ухо кмоим губам, ияскажу тебе.
 
СяЛэй прислушался кеепросьбе.
 
Тан Юй-Янь прошептала ему наухо, еетеплое дыхание щекотало оболочку. Муженек, явположении.
 
Вкаком положении?— СяЛэй притворился дурачком.
 
Тан Юй-Янь так закатила глаза. Идиот, ябеременном. Результаты тестов сестры Фан Фан это показали. Ядействительно беременна твоим ребенком.
 
Ха-ха!— СяЛэй поднял еезаталию иначал кружиться. Яснова стану отцом!
 
Ой! Будь осторожен! Неурони меня!— Тан Юй-Янь запаниковала икрепко схватила зашею СяЛэйя.
 
Только тогда СяЛэй перестал кружиться. Несмотря наэто, оннеопустил Тан Юй-Янь, говоря: Это сын или дочь?
 
Это просто оплодотворенная яйцеклетка. Пока нет возможности определить егопол. Тебе нужно успокоиться,— сказала Фан Фань.
 
Хе-хе, тыправа. Яслишком взволнован,— улыбка СяЛэй была широкой иширокой.
 
Тан Юй-Янь снова кротко прошептал ему наухо. Муженек, теперь, когда ябеременна ипрошла неделя, ябольше небуду спать стобой наедине. Тебя это устраивает?
 
Сердце СяЛэй заколотилось. Тыимеешь ввиду… Тыможешь это принять?
 
Тан Юй-Янь стыдливо кивнул. Теперь, когда ябеременна, янесмогу выдержать твоих мучений вспальне. Они смогут защитить меня.
 
СяЛэй был вне себя отрадости. Тогда ясделаю матрас побольше, а? Мои возлюбленные, заходите, когда закончишь кормить детей.
 
Извращенец,— проговорила Цзян Жу-И.
 
Почему тытакой непослушный?— Лян Си-Яо раздраженно покачала головой.
 
Тыпросишь еще одного ребенка?— спросила Лун Бин.
 
Фан Фан нечего было сказать. Она решила разорвать пальто ибросить его налицо СяЛэйя.
 
СяЛэй невозмутимо сняла его итяжело понюхала. Ха-ха, как вкусно пахнет.
 
Смех ибеззаботные разговоры наполнили гостиную.
 
Как только СяЛей вышел изгостиной, онвнезапно почувствовал прилив меланхолии. Благородная работа, пользовавшаяся славой ибогатством, множество жен идетей,— это было все, чем онвладел. Это было замечательно, надо признать, что заэто готовы были убитьвсе. Однако насамом деле уСяЛэйя было мало времени. Шел каждый день, инадень меньше. СяЛэй немог представить, насколько болезненно будет оставить свою семью.
 
Онвошел всамую большую комнату Особняка Мира илег намассивную кровать. Оннемог непредставить, какой будет жизнь его жен идетей после его ухода.
 
Внезапно пришло сообщение наего обычный номер.
 
СяЛэй достал телефон изаглянул всвой почтовый ящик.
 
Это был текст изШенту Тянь-Инь, состоящий только изодной строки. Поздравляю сженитьбой наеще одной красивой женщине.
 
Мужчина горько улыбнулся наэто. Оннемного поколебался, новсе равно ответил: Спасибо. Пожалуйста, незабывай заботиться осебе.
 
Второе сообщение Шенту Тянь-Инь пришло почти сразу: Янеожидала оттебя ответа. Почему тырешил ответить наэтот раз?
 
Это, казалось, заставило его глубоко задуматься. Затем онответил: Иногда нам нужно собраться ссилами истолкнуться снеприятными реалиями. Несмотря ниначто, янадеюсь, что тыбудешь хорошо заботиться осебе иотнесёшься ксебе по-доброму. Карьера важна, ноэто еще невсе. Любовь важна, ноэто еще невсе, что есть вжизни. Пожалуйста, дорожи тем, что утебя есть сейчас. Непереутомляйся. Если тысломаешь отистощения, тыпотеряешь все.
 
Шенту Тянь-Инь: Что случилось? Почему тысегодня такой сентиментальный?
 
СяЛэй: Ничего. Мне просто захотелось это сказать. Хорошо, мне пора спать. Спокойной ночи.
 
Шенту Тянь-Инь: Спокойной ночи. Яочень хочу видеть твоих детей. Могу якогда-нибудь навестить тебя?
 
СяЛэй почувствовал, что надвигается головная боль, новсе равно ответил. Конечно.
 
Шенту Тянь-Инь: Спасибо. Яприготовлю подарки иприду вгости ктвоим детям, когда будет удобно. Яслышал, все они очень умные.
 
СяЛэй: Хе-хе, они непросто умны. Они буквально маленькие демоны.
 
Все родители были такимиже. При упоминании своих детей уних возникало желание немного похвастаться своим потомством. Очевидно, СяЛэй небыл исключением.
 
Тянь-Инь: Ах, теперь мне ещё больше нетерпится увидеть твоих детей. Яснетерпением жду визита. Хорошо, яперестану тебя беспокоить. Спокойной ночи.
 
Наэтот раз СяЛэй ничего неответил. Еслибы они продолжили, этому разговору небылобы подходящей остановки. Оноставил свой телефон иподумал: Почему она вдруг захотела увидеть моих детей? Если она придет сюда, что подумают все женщины? Ах, бля. Лучше недумать обэтом больше!
 
СяЛэй почувствовал, как унего пульсирует голова, как только онпредставил, какой потенциально может быть встреча между его пятью женами иШеньту Тянь-Инь.
 
Внезапно послышались шаги кэтой двери. Сюда направлялась толпа.
 
СяЛэй отчаянно поднялся скровати ивстал рядом сней. Онбыл готов приветствовать прибытие своих пяти дам.
 
Его пять прекрасных жен вошли вкомнату. Лун Бин, шедшая вхвосте конвоя, заперла дверь заспиной. Как только дверь щелкнула, Тан Юй-Янь развернулась изахотела сбежать. Еелицо покраснело. Эээ, я… ядумаю, что будет лучше, если явернусь всвою комнату. Я…
 
Лун Бин преградил ейпуть. Тыправда думаешь, что сможешь сбежать отнас?
 
Без предупреждения Лян Си-Яо бросилась вперед исхватил Тан Юй-Янь запредплечье. Тыуже нарушила первую строку семейного правилаСя. Бежать перед лицом битвы. Теперь тыпонесешь наказание.
 
Тан Юй-Янь пробормотала: Какое семейное правило? Что это зафигня? Почему яничего обэтом незнаю?
 
СяЛэй хитро ухмыльнулся. Я— здесь правила, аправило— этоя. Итак, вэтой семье есть только одно правило, которого мыпридерживаемся.
 
Тан Юй-Янь закричала: Нет! Неподходи комне! … Кья!
 
Из-за греховных поступков луна постеснялась иукрылась загустыми облаками.
 
Поскольку унего нехватало времени, ему нужно было извлечь изнего максимум пользы.

    
  





  Глава 1166. Супер Сяо Цянь


  

    
      СяЛэй покинул Особняк Мира после завтрака иушёл наработу. Войдя вличную мастерскую, все его греховные инепристойные усилия прошлой ночью были вытеснены изего головы. Онсменил роль послушного мужа иотца надругую роль. Теперь онбыл владельцем организации Thunder Horse Group.
 
Вутреннем свете, освещающем его, легкая озноба, которую ончувствовал, немного уменьшилась. Вовремя интимного контакта прошлой ночью его жены заметили холод, исходящий отего тела, ноСяЛэй несмог дать имответ. Онзнал, что происходит. СяЛэй должен был закончить, как Чжу Сюаньюэ. Онбылбы ледяным сголовы допят. Вего теле неосталосьбы тепла.
 
Несмотря напотерю температуры, его мозг иорганы были сильнее, чем раньше. Это казалось неразумным, потому что падение температуры тела привелобы кослаблению иммунной системы. Однако это утверждение было применимо только кобычным людям. СяЛэй больше непридерживался этой теории.
 
СяЛэй должен был стать чистым энергетическим телом позавершении своей эволюции, которому небыло нужды вфизическом теле. Чжу Сюаньюэ уже упоминала обэтом раньше. Вбудущем люди больше небудут нуждаться втелах. Они будут использовать тела изэнергии, иихэнергетическое состояние позволит людям жить дольше. Люди смогут пережить длительные космические приключения, которые продлятся несколько световыхлет. Помере того, как люди продолжат развиваться, физические тела будут устранены изаменены. СяЛэй, сдругой стороны, был только нашаг впереди вфинальной игре эволюции. Вновой ледяной атмосфере, которую онпочувствовал, небыло ничего необычного.
 
 Войдя всвой офис, СяЛэй загрузил свой ноут ипроверил четыре счета акций наамериканском фондовом рынке. После значительного снятия средств сосчетов вовремя его более ранней поездки вАмерику унего небыло времени манипулировать своими торговыми операциями. Естественно, его общие активы сократились до2,5 миллиардов долларов.
 
Так непойдет. Мой первоначальный план состоял втом, чтобы завладеть моей прибылью снежным комом инанести ущерб капиталистическому рынку. Ядолжен это увидеть. Ноэтой суммы нехватит, чтобы добиться какого-либо эффекта. Уменя нет времени, чтобы переключаться нарынок акций, даисмарионеткой ямогу сделать нетак много. Что мне делать?— СяЛэй думал обэтом вопросе. Мужчина закрыл глаза ивошел врежим своего супер-мозга.
 
Теперь для него было быстрее войти врежим супер-мозга. Побочные эффекты, которые ониспытывал после каждого использования, также значительно уменьшились. Поскольку его тело продолжало развиваться, вближайшем будущем оннестолкнется скакими-либо неблагоприятными последствиями отиспользования режима супер-мозга.
 
Наэтот раз СяЛэй активировал режим супер-мозга недля продолжения своего исследования истребителей ибомбардировщиков, адля того, чтобы найти решение своей проблемы наамериканском фондовом рынке.
 
При нормальной работе своего мозга СяЛэй просто немог найти жизнеспособного решения. Все было совершенно иначе, как только онвошел врежим супер-мозга. Водно мгновение его разум снабдил его тысячами исотнями различных подходов кпроблеме. Впечатляло то, что каждое решение было завершено серией расчетов ианализов, которые выполнялись менее чем засекунду!
 
Онпрочесал подходы исузил свой выбор.
 
Сяо Цянь? Подождите-ка. Разве это нешпионское ПО, которое язакодировал? Как ямог забыть обэтом? Если яизменю несколько вещей вего конструкции, Сяо Цянь может стать лучшим программным обеспечением для торговли акциями вистории. Мне просто нужно вставить измененный Сяо Цянь вторговую платформу, иона автоматически соберет всю доступную информацию. Она даже будет покупать ипродавать заменя. Все, что мне нужно,— это версия Сяо Цяня для фондовой биржи! Иэто сработает как снежный ком,— СяЛэй немог сдержать ухмылку. Решение, предложенное его мозгом, действительно было его лучшим выходом изпроблемы.
 
СяЛэй переключился насвой ноутбук ивернул свой мозг врежим супер-мозга. Онначал работать над адаптацией Сяо Цяня крынку акций. Всочетании сего быстрым мыслительным процессом исимуляциями его пальцы яростно танцевали поклавиатуре. Синхронизация между каждым элементом была потрясающей. Все было идеально эффективно иточно.
 
Версия Сяо Цяня для рынка акций должна была быть более сложной, чем еепервоначальная версия шпионскогоПО. Вконце концов, требовался определенный уровень интеллекта, чтобы позволять собирать ианализировать торговую информацию иманипулировать торговыми процессами, чтобы помочь ему вснежном коме.
 
Когда онработал над Сяо Цяном, унего появилась новая идея. СяЛэй внезапно подумал обобъединении версии для рынка акций иверсии шпионского ПОдля создания высокоинтеллектуальной системы, способной ксамоуправлению. Унего был весь потенциал, чтобы вырастить что-то вроде американской системы Теншин. Еслибы его попытка увенчалась успехом, Китаю былобы легче собирать информацию оторговле, военном деле, политике итак далее совсех уголков земного шара. Втоже время они смогут блокировать международные кибератаки ииспользовать Сяо Цяня вкачестве непобедимого брандмауэра!
 
Если эта система воплотится вжизнь, Супер Сяо Цянь сможет играть почти равную роль, как супер истребитель ибомбардировщик, над которым онработал. Это былобы еще одним ценным активом для страны.
 
Бум.
 
Когда эта мысль родилась, весь код, который оннаписал впрошлом, включая те, которые использовались наинтеллектуальном токарном станке Thunder Dragon, был отброшен наповерхность его сознания. Вэтом беспорядке были даже его самые последние коды для дронов Цзин КэиФантом. Бесчисленные языки программирования пролетали вего голове. Ондействовал как строительные блоки, которые складывались вкирпичную стену.
 
Каждая его мысль отражалась встрочке кода. То, что СяЛэй получил изэтого, было нетолько прототипом Сяо Цянь нафондовом рынке, ноиверсией Супер Сяо Цянь. Были созданы даже соответствующие программы иэлектронные детали для истребителя Кун Пэн ибомбардировщика ЯнВань.
 
Прошло два часа.
 
Пальцы СяЛэйя перестали двигаться. Онвзял свой спутниковый телефон ипозвонил. Как только линия была подключена, онначал: Добрый вечер, мистер Хорник. Дядя Ся, спит. Дядя Сяспит голым. Дядя Сянепослушный. Яотправил тебе программное обеспечение поэлектронной почте. Скопируй его ивставь всвой рабочий компьютер, когда вернёшься завтра вофис.
 
Да, мой хозяин,— раздался бездушный ответ Хорника.
 
Вероятно, это будет последний раз, когда СяЛэй будет использовать созданную Чжу Сюаньюэ марионетку. Как только Сяо Цянь будет помещен врабочий компьютер Хорника, онсможет получить доступ кплатформе американского фондового рынка иначать свое обслуживание.
 
Теперь, когда все было сделано, СяЛэй решил сделать перерыв. Двухчасовое использование режима супер-мозга вызвало унего состояние истощения, ноэто было все, что нужно было сделать. Ему больше нехотелось терять сознание из-за стресса.
 
После перерыва язаймусь ЯнВанем иКун Пэном,— пробормотал про себя СяЛэй. Затем мужчина покинул свое место изаварил себе чай.
 
Прежде чем онуспел даже сделать глоток, вдверях его офиса появился ЦиньСян. Онбыл одет внаряд офисной леди, аего губы были окрашены втёмно-красным цветом. Цинь Сян был теперь нынешним секретарем СяЛэйя.
 
После неудачной кончины Цин Цайюэ СяЛэй намеревался нанять еще одну секретаршу. Тем неменее, Лян Си-Яо предложилу Цинь Сяню взяться заэту работу. Обоснование Лян Си-Яо было вопиющим. Еедоговоренность отом, чтобы Цинь Сян был его секретарем, заключалась втом, чтобы помешать СяЛэй нанять еще одну симпатичную секретаршу. Как генеральный директор организации Thunder Horse Group ижена СяЛэя, она слёгкостью могла нахначить Цинь Сяня секретарем.
 
Директор Ся, ненужно завариватьчай. Тебе нужно просто позвать меня,— Цинь Сян подошел, его бедра дерзко покачивались скаждым шагом. Его походка была более подчеркнутой, чем умодели сподиума.
 
СяЛэй горько улыбнулся ему. Разве тынеслышал омужских костюмах? Думаешь, это правда хороший вид?
 
Цинь Сян закатил глаза наСяЛейя. Чувак, сейчас двадцать первыйвек. Почему тывсе еще придерживаешься мышления бумеров? Встране разрешено жениться напяти женах, амне нельзя одеваться так, как яхочу?
 
СяЛэй потерял дар речи. Онпожал плечами. Пока тысчастлив, старшая сестра Цинь.
 
Цинь Сян усмехнулся. Так-то лучше.
 
Что-то случилось?
 
Конечно,— Цинь Сян сказал: Шенту Тянь-Инь ждет снаружи. Если тынехочешь еевидеть, яскажу ей, чтобы она шла домой.
 
Ах. Почему тынесказал обэтом раньше?— СяЛэй быстро подошёл кней, чтобы поприветствовать еезадверью.
 
Будь это кто-то другой, онбы нестал ихразвлекать. Черт возьми, ондаже неподумалбы приветствовать ихлично. НоШеньту Тянь-Инь была другой. Вконце концов, она была тем, кого онкогда-то любил впрошлом. Онникогда незлился нанеё после разрыва. Хотя онбыл еекозлом отпущения много лет назад, СяЛэй ниразу невинилее. Шеньту Тяньинь всегда занимала особое место всвоем сердце.
 
Шенту Тянь-Инь ждал его вкоридоре. Еечерная юбка была тщательно скроена, она выглядела просто, ноэффектно. Наееголове была черная шляпа, обёрнутая красной лентой смаленькими ленточными розочками. Это производило яркое впечатление. Хотя вчерной гладкой сумочке, дополнявшей еенаряд, небыло ничего слишком роскошного, она выглядела идеально.
 
Она все еще была такойже великолепной, какой онеепомнил. Безупречно одета и, как всегда, холодна.
 
Несмотря насвою ледяную гламурную внешность, СяЛэй чувствовал горящее сердце под всем еёслоями, которое когда-то принадлежало ему.
 
Они встретились взглядами, никто изних неосмелился сказать нислова. Ситуация стала неловкой.
 
Цинь Сян откашлялся. Эээ, япоеду вмастерские. Пожалуйста, устраивайтесь поудобнее.
 
Идти, иди,— СяЛэй желал его ухода. Затем онулыбнулся Шеньту Тянь-Инь: Ядумал, тынавестишь меня дома. Янеожидал найти тебя здесь.
 
Шенту Тянь-Инь подождала, пока Цинь Сянь окажется вне пределов слышимости иответила: Тебя небыло дома. Еслибы япошел туда, твои жены испепелилибы меня. Даже еслибы янеумерла отихвзглядов, сменябы содрали кожу заживо.
 
СяЛэй застенчиво усмехнулся. Заходи
 
Когда онсобирался закрыть дверь после еевхода, СяЛэй внезапно кое-что вспомнил. Онотказался отэтой мысли. Унего было пять жен, итрое изних были спецагентами. Особняк Мира находился совсем недалеко отофисного здания. Они немогли неузнать, что Шеньту Тянь-Инь здесь. Онтолько намеревался поболтать сШенту Тянь-Инь, ноесли онзакроет дверь, это вызовет тревогу.
 
Маленький жест СяЛэйя неускользнул отвзгляда Шеньту Тянь-Инь. Заметив, что оноставил дверь открытой, женщина почувствовала себя немного расстроенной. Она несобиралась делать что-то некрасивое сСяЛэйем зазакрытыми дверями, нодействия СяЛейя, очевидно, были предприняты из-за мыслей оего жёнах. Шеньту Тяньинь теперь была аутсайдером.
 
Что будешь пить?— вежливо спросил СяЛэй.
 
Подойдет просто вода,— ответила она.
 
СяЛэй налил ейстакан воды иизучил еефигуру. Тыпохудела.
 
Нанакрашенных губах Шеньту Тяньинь появилась тень улыбки. Моя рабочая нагрузка даёт осебе знать, имне некого любить. Неудивительно, что япохудела. Тытоже немного похудел, почему?
 
Веепрекрасной улыбке был намек напечаль.
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      Ядействительно похудел?— СяЛэй никогда нечувствовал себятак. Напротив, его вес какое-то время был довольно постоянным. Онникак немог похудеть.
 
Шеньту Тянь-Инь тихонько усмехнулась: Янеуверена. Возможно, япросто давно нетебя невидела. Тывыглядишь худее. Тыработал много? Или может это из-за твоих жён?
 
СяЛэй немог придумать ответа.
 
При нормальных обстоятельствах мужчина несмогбы справиться спятью женщинами. СяЛэй нетолько смог утолить ихсексуальный аппетит, ноунего по-прежнему оставалась лишняя энергия. Несмотря наэто, для Шеньту Тянь-Инь эти слова имели другой оттенок. Она неизтех, кто сталбы пошло шутить. Казалось, ейбыло достаточно комфортно рядом сСяЛэйем, чтобы шутить иговорить свободно.
 
 Вконце концов, они когда-то были влюблены. Было время, когда они знали друг друга как свои пять пальцев. Даже сидя вместе втишине, можно было легко найти намёки натеплоту иблизость, которые они разделяли раньше.
 
Эээ … Извини, мне стоит такое говорить. Ябольше нетвоя жена, итывправе неотвечать мне,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 
Разве это был нееще один способ получить ответ? СяЛэй выдавил улыбку: Впоследнее время яочень много работаю. Яприхожу наработу каждое утро, авечером ухаживаю задетьми.
 
Воцарилась тишина. Шеньту Тянь-Иь спросила: Теперь тысчастлив?
 
СяЛэй твердо кивнул. Яочень доволен жизнью. Мои жены идети замечательные, ияочень ценю все, что уменя сейчас есть. Аты? Утебя все хорошо впоследнее время?
 
Шеньту Тянь-Инь горько улыбнулась. Думаешь, уменя все хорошо? Я… япросто немогу себя простить, аты… Честно говоря, уже поздно что-то говорить.
 
Она развелась сним, иСяЛэй уже был мужем пяти женщинам. Теперь унего даже было четверо детей. Назад пути небыло. Они немогли вернуться ксвоей совместной жизни.
 
Атмосфера вофисе была удушающе неловкой.
 
Ха-ха,— СяЛэй сухо рассмеялся. Поговорим очем-нибудь другом? Явижу, что Vientiane Group преуспела наамериканском рынке акций. Тебе удалось поднять входной билет додвенадцати американских долларов. Имея вруках акции Vientiane Group наодин миллиард долларов, ясмог вместе стобой накопить целое состояние.
 
Шеньту Тянь-Инь пристально посмотрела нанего. Как долго тысобираешься лгать мне?
 
СяЛэй был слегка ошеломлен. Хм?
 
Язнаю, что именно тыпомог Vientiane Group пережить тяжелые времена. Только благодаря твоей помощи акции Vientiane Group выросли наамериканском фондовом рынке, нетакли?
 
Ах, так тыэто имеешь ввиду,— СяЛэй усмехнулся. Поскольку ясобирался получить прибыль, ямогбы помочь тебе, анепомогать кому-то другому. Вконце концов, мыже друзья, нетакли?
 
Просто друзья?— вееглазах блеснула легкая грусть.
 
СяЛэй мог расшифровать еетонкости, нооннезнал, что сказать.
 
Почему тытак добр комне? Япредала тебя, нотыпредложил мне выбор вэтой ситуации. Номежду тобой иVientiane Group явыбрала последнее. Тыдолжен меня презирать. Почему тывсе еще так добр комне?
 
Губы СяЛэй скривились внатянутой улыбке. Ямогу понять тебя. Втакой ситуации страна мало что сделалабы для меня. Еслибы они решили наказать тебя, тебябы приговорили ксмертной казни или пожизненному заключению из-за огромной суммы денег. Ядал тебе выбор, итывыбрала Vientiane Group, потому что это была кровь, пот ислезы вас ивашего отца. Vientiane Group— важная часть твоей жизни…
 
Шеньту Тянь-Инь резко вставила: Тывсе еще думаешь обо мне, нетакли?
 
Это правда? Былоли вего сердце место для Шеньту Тянь-Инь?
 
СяЛэй все еще любил ее?
 
Онникогда незадавался этим вопросом. Теперь, когда онстолкнулся сним, унего действительно небыло ответа. После развода ондурачился, собрал гору великолепных жен исоздал много детей. УСяЛэйя даже был длительный роман сЦукино Кёко. Его сексуальная жизнь была исключительно разносторонней. Нокак насчетнеё? Она воздерживалась отлюбых интимных отношений без единого скандала насвиданиях, неговоря уже онастоящем парне. При еекрасоте истатусе для нее было естественным собрать толпу поклонников.
 
Вдругом смысле развод был своего рода облегчением для СяЛэйя; ему удалось обрести настоящее счастье. Сдругой стороны, это принесло Шеньту Тянь-Инь только одиночество, боль ипустоту.
 
Здесь больше никого нет, даже твоихжён. Просто скажимне. Это важно,— — сказала Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй вздохнул. Тянь-Инь, что тыотэтого выиграешь? Что тебе даст этот ответ? Тебе лучше…
 
Лучше что?
 
Тебе лучше двигаться дальше. Забудь обо мне инайдите мужчину, который сможет любить тебя, азатем проведите остаток своей жизни вблаженстве. Тызаслуживаешь счастья, итынедолжна продолжать думать опрошлом,— ответил СяЛэй. Каким-то необъяснимым образом выражение этих мыслей немного укололо его сердце.
 
Для мужчины было довольно обидно видеть кого-то, кого онлюбил раньше, вместе сдругим мужчиной. Однако СяЛэй был готов отпуститьее. Онушел. Просто было несправедливо, если онзанял место веесердце ителе. Каждый заслуживает любви. Это было крайне эгоистично.
 
Конечно. Нотыдолжен помочь мне представить одного изних,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 
Представить тебе одного?— СяЛэй незнал, плакать ему или смеяться. Я…
 
Шеньту Тянь-Инь снова прервала его: Ноуменя есть условие. Яхочу кого-то вроде тебя.
 
Кого-то вроде меня?— СяЛэй непонимал, что это значит.
 
 Да, твоя копия,— Шеньту Тянь-Инь пояснила: Одинакового роста, такогоже веса, стакимже лицом, стакимиже глазами. Тызнаешь, меня всегда очаровывали твои глаза. Ах, да. Унего должны быть теже способности, что иутебя.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
ЯШеньту Тянь-Инь. Если мне нужен мужчина, яхочу только лучшее, что может предложитьмир. Мой бывший муж— национальный герой, иеслибы яснова вышла замуж, согласиласьбы янакрестьянина?— взгляд Шеньту Тянь-Инь загорелся.
 
Пожару вееглазах СяЛэй мог сказать, что она никогда незабывала онем. Она все еще была безумно влюблена внего. Ондаже мог понять еененормально высокие стандарты. Это была Шеньту Тянь-Инь, королева Vientiane Group. Унее были все права быть самой высокомерной женщиной напланете. Единственный мужчина, который мог доминировать над ней, был прямо перед ней.
 
Однако после упущенных моментов они несмогли снова собраться вместе.
 
Эээ…— СяЛэй робко улыбнулся. Ядумаю, нам следует отказаться отэтой темы. Разве тынехочешь познакомиться смоими детьми? Давай япровожу тебя кним.
 
Меланхоличный взгляд Шеньту Тянь-Инь стал ещё грустнее.
 
Как только СяЛэй встал, Цинь Сян внезапно появился вего двери сперекошенным выражением лица. СтаринаСя! Плохие новости!
 
Цинь Сян был, вероятно, единственным человеком вовсей организации Thunder Horse, который осмелился называть СяЛэя Старина Ся или Малыш Ся.
 
СяЛэй обратил нанего внимание. Что нетак?
 
Твои жены здесь!— Цинь Сян повернулся ивзглянул спиной. Они уже налестнице! Ябегу! Яуже вопасности, потому что предупреждаю тебя! Тебе лучше незабыть угостить меня обедом вследующий раз!
 
Прежде чем СяЛэй успел что-то сказать, Цинь Сян убежал клестнице надругом конце коридора. Когда онушел, послышалось несколько ударов каблуками икатание колес, приближающихся кофису.
 
Внезапное появление его жен внушило некоторый страх СяЛэй, несмотря нато, что онбыл невиновен.
 
Шеньту Тянь-Инь была спокойна. После того, как Цинь Сян внезапно прервал ее, она изменила свое поведение. Она превратилась измягкой женственной женщины всвою типичную ледяную королеву. Неторопливо достала изсумочки конверт. Директор Ся, давайте поговорим оделах.
 
Хм?— СяЛэй был удивлен.
 
Четыре женщины вошли вофис, каждая изних подтолкнула туда детскую коляску. Вкаждой коляске сидел очаровательный младенец.
 
Лян Си-Яо первым заговорил: Какое совпадение видеть тебя здесь, мисс Шеньту.
 
Шеньту Тянь-Инь слегка кивнула ипоздоровалась: Давно невиделись, Си-Яо. Приятно видеть тебя снова,— затем она поздоровалась сФан Фань, Лун Бин иЦзян Жу-И.
 
СяЛэй улыбнулся. Что привело вас сюда, мои возлюбленные?
 
Фан Фань ответила: Твоя драгоценная дочь просила увидеться спапой, поэтому япривела еесюда. Кажется, твоя дочь тебе ближе всех.
 
Неуспела Фан Фань сказать это, как СяФань ответила: Нехочу, папа. Унего нет молока.
 
СяЛэй застыл.
 
Шеньту Тянь-Инь была удивлен. Она уже может ясно говорить имыслить?
 
Фан Фань ответила: Ну, все благодаря генам ееотца. Она действительно умная.
 
Честно говоря, младенцы были невероятно умными. Фан Фан знала обэтом.
 
Шеньту Тянь-Инь состранным выражением лица изучала всех четверых детей. Однажды она хотела ребенка отСяЛэйя, ноэто желание так инебыло реализовано. Видя, что отСяЛэйя рождались такие умные дети, было действительно трудно несожалеть обэтом.
 
Мисс Шеньту, что привело тебя сюда сегодня?— спросила Лян Си-Яо.
 
Это вернуло Шеньту Тянь-Инь креальности. Она ответила: Видишьли, уVientiane Group есть горнодобывающая площадка вНигерии. Раньше изнего добывали барит, новыход был небольшой, поэтому янеобращала нанего особого внимания. Недавно наши геологи обнаружили изнутри особый металл. Наверное, это редкий металл.
 
Редкий металл?— СяЛэй был шокирован, нонепотому, что внигерийском руднике был найден редкий материал, апотому, что Шеньту Тянь-Инь действительно прибыла сюда софициальным мотивом.
 
Шеньту Тянь-Инь продолжила: Да, редкий металл, которого никогда несуществовало. Наши специалисты еще неназвалиего. Хотя мынеуверены вбольшинстве его свойств, водном мыуверены…— она замолчала. Наши специалисты говорят, что редкий металл способен поглощать электромагнитные волны.
 
Сердце СяЛэй забилось. Утебя есть образец редкого металла? Яхочу взглянуть.
 
Да, ноонвмоем офисе,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 
Я…— СяЛэй хотел сказать, что поедет сней вофис, нобыстро проглотил свои слова, как только заметил взгляды своих жен.
 
Тыдолжна сообщить обэтом лидерам нашей страны,— Фан Фан объяснила: Это большая проблема, иона требует конфиденциальности. Лучше несообщать обэтом правительству Нигерии слишком рано.
 
Шеньту Тянь-Инь ответила: Яскоро доложу обэтом правительству, новданный момент этот район охвачен войной. Япока несмогу начать добычу редкого металла. Однако ядолжна кое-что сказать. Вчера меня посетили четыре американца, которые утверждают, что являются частью какой-то международной горнодобывающей компании. Они выразили желание приобрести уменя шахту.
 
Необъяснимым образом СяЛэй внезапно вспомнил недавнюю разведку. Пара опасных фигур проникла через ихграницы изАмерики. Сначала его это небеспокоило, нотеперь, когда Шеньту Тянь-Инь сказала, что четыре американца посетили ееснамерением купить рудник Vientiane Group вНигерии, СяЛей быстро сложил два плюсдва.

    
  





  Глава 1168. Тянь-Инь, ты хочешь натуральный или искусственный?


  

    
      Как тыимответила?— Фань Фань волновалась даже больше, чем СяЛэй.
 
Шеньту Тянь-Инь сказала: Янеособо интересовалась этой темой. Япросто ответила, что подумаю. Директор Ся, язнаю, что тышироко представлен намеждународном уровне, аThunder Horse Group— широко известный торговец оружием. Если мыоба сможем работать вместе, мысможем начать добычу редкого металла.
 
Добыть что-то, что неимело никакой ценности вохваченном войной районе, былобы непроблемой. Однако все былобы иначе, еслибы речь шла оредком материале. Правительство Нигерии, силы повстанцев итеррористические организации неупустят своё. Это был даже ненаихудший сценарий. Худшее, что могло случиться, когда американское правительство решит вмешаться. Когда это произойдет, Vientiane Group несможет держать рудник всвоих руках.
 
Этим объяснялся визит Шеньту Тянь-Инь. Нигерийская шахта, несомненно, была большим пирогом, ивсеже она была готова поделиться имсСяЛэйем.
 
 Муженек, тебе стоит взглянуть наобразец,— Фань Фань продолжил: Япойду идоложу обэтом начальнику. Позвони мне, когда увидишь образец, иясообщу начальнику подробности.
 
Лян Си-Яо, Лун Бин иЦзян Жу-И промолчали. Все, что они могли сделать, это смотреть наСяЛейя. Все это произошло так внезапно, что они немогли привыкнуть кэтому.
 
СяЛэй понимал, что они нехотели, чтобы онпоехал сШеньту Тянь-Инь вVientiane Group. Однако онужесточил свою решимость исказал: Американцы напали нанас спомощью проекта „Убийца драконов“. Lockheed Martin занимается созданием супер-истребителя для подавления нашей военной мощи. Если имудастся заполучить этот редкий металл, это будет равносильно получению американцами Сплава XотThunder Horse. Это позволит имвосстановить свои преимущества ввоздушномбою. Если это произойдет, это станет кошмаром для нашей страны ивсего нашего народа.
 
Езжай,— вконце концов, Лян Си-Яо уступила. Вконце концов, это был официальный вопрос, затрагивающий национальные интересы. Посравнению сэтим одраке изревности между женщинами иупоминать нестоило.
 
Будь осторожен, хорошо?— напомнила Лун Бин.
 
Возвращайся скорее. Яприготовлю тебе суп насегодня,— сказала Цзян Жу-И.
 
Улыбка расплылась налице СяЛэйя. Тогда япоеду. Онбросился вперед ипрошептал Цзян Жу-И наухо: Что засуп?
 
Цзян Жу-И кивнула иответила громко: Конечно.
 
Жу-И, мне нужно, чтобы тынемного присмотрела моей дочерью,— сказала Фань Фань.
 
Без проблем,— Цзян Жу-И сготовностью согласилась.
 
Фань Фань ворковал СяФань: СяФань, маме нужно уйти наработу. Тыможете остаться сосвоей четвертой матерью накакое-то время?
 
Ага. Четвертая мать, молоко,— СяФань широко раскинула свои пухлые руки, подзывая Цзян Жу-И поднять ее.
 
Цзян Жу-И выглядела так, как будто незнала, смеяться ейили плакать.
 
Прежде чем Цзян Жу-И смог выбрать СяФань, СяЦзянхэ быстро выразила свое неудовольствие другому ребенку. Нет! Недля тебя!
 
Разразился смех.
 
Шеньту Тянь-Инь тоже хотела рассмеяться, ноейбыло трудно это сделать. Она немогла непредставить себе, какой былабы жизнь, еслибы она неразвелась сСяЛэй. Еслибы унее иСяЛэй дети былибы такимиже умными?
 
Могу яподержать ребенка?— необъяснимым образом уШеньту Тянь-Инь внезапно возникло желание обнять детей СяЛейя.
 
СяЛэй ответил: Конечно. Тыможешь взять любого.
 
Прежде чем женщина смогла принять решение, СяЛун быстро предложил себя. Тетя, обними меня.
 
О, боже. Тытакой хороший мальчик,— Шеньту Тянь-Инь подняла мальчика сколяски ипохвалил: Тытакой крепкий! Янемогу вэто поверить. Твой сын совсем маленький, ноего интеллект уже сравним совзрослыми детьми.
 
Совершенно неожиданно СяЛун потянулся ипотянул Шеньту Тянь-Инь заворотник. Онпробормотал: Тетя, молока, пожалуйста.
 
Хм?— Шеньту Тянь-Инь была застигнута врасплох, неловкость погрузилась веесознание. Я… уменя нет молока.
 
Лун Бин быстро перешагнула ишлепнула СяЛуна поягодицам. Тымаленький негодяй. Тебе нестыдно просить молока улюбой встречной женщины? Тытакойже, как твой отец.
 
СяЛэй замер. Аяздесь при чём?
 
Вэтот момент ЛнБин поняла, что она сказала то, чего недолжна была говорить. Давай, давай. Скоро вернемся, будем ждать твоего возвращения заужином.
 
СяЛэй сказал: Тянь-Инь, пойдем. Покажи мне образец, который тыдобыла наруднике.
 
Хорошо,— Шеньту Тянь-Инь осторожно вернула СяЛуна его матери ипоследовала заСяЛэйем.
 
Итолько после ихухода Цзян Жу-И сказала: Это такой сюрприз— найти Шеньту Тянь-Инь здесь. Ядействительно незнаю, правдали тот редкий металл, окотором она говорит, существует. Ячувствую, что унее есть какой-то скрытый мотив.
 
Фань Фань, которой еще предстояло уйти, ответила: Когда яговорила опоездке кшефу, она неимела ничего против. Яуверена, что она нестанет лгать очем-то подобном. Ясчитаю, что тот редкий металл, окотором она говорит, настоящий.
 
Лян Си-Яо сказал: Неволнуйтесь. Муженек выполнит свои обещания.
 
Мне пора,— сказала Фань Фань.
 
Мама, дай мне молоко перед уходом!— сказала СяФань.
 
Датытолько знаешь, что ешь, ешь иешь. Иди попроси свою четвертую мать накормить тебя молоком, маме нужно уйти,— Фань Фань развернулась иушла.
 
Цзян Жу-И неоставалось ничего другого, кроме как посмотреть ейвслед.
 
Серебряный Rolls-Royce Phantom под управлением Шеньту Тянь-Инь устремился всторону центра Цзинду. Наэтот раз она невзяла ссобой своего телохранителя /водителя БоМинмэй. Возможно, она хотела побыть наедине сСяЛэйем. Когда рядом был БоМинмэй, некоторые вещи осталисьбы недосказанными.
 
Тянь-Инь, тыпомнишь, как выглядели четверо американцев?— СяЛэй нарушил тишину вдвижущемся автомобиле.
 
Мне очень нравятся твои дети. Все твои сыновья идочери такие милые,— Шеньту Тянь-Инь неответила наего вопрос.
 
СяЛэй улыбнулся. Утебя тоже могут быть свои собственные дети. Яуверен, что они тоже былибы умными исимпатичными.
 
Шеньту Тянь-Инь оглянулась. Нокто сделает ихсомной?
 
Эээ…— СяЛэй незнал, что сказать.
 
Вздох вырвался изгорла Шеньту Тянь-Инь. Возможно, мне суждено быть одинокой доконца своей жизни. Эта ошибка стоила мне счастья. Когда тысостаришься, утебя будет компания детей. Когда-нибудь мой отец обязательно оставит меня, имне тоже неизбежать тойже участи. Ячувствую себя ужасно каждый раз, когда думаю освоем будущем. Янемогу неспросить себя обэтом. Чего, черт возьми, япытаюсь достичь, зарабатывая столько денег?
 
Вглубине сердца СяЛэй начала оседать кислинка. Онпопытался утешить ее: Тянь-Инь, пожалуйста, невоспринимай этотак. Очень важно сохранять оптимистичный настрой. Ктомуже тызаслуживаешь лучшего человека вэтом мире.
 
Нояуже потеряла его,— ответила она.
 
СяЛэй снова замолчал.
 
Хочешь посмотреть, как яживу вабсолютном одиночестве? Когда ясостарюсь, уменя небудет ребенка, которыйбы заботился обо мне,— уголки глаза Шеньту Тяньинь стали влажными.
 
Она была гордой женщиной. Она немогла влюбиться вкого-то другого, что, казалось, укрепляло еесудьбу— неиметь детей отдругого мужчины. Помере того, как она становилась старше, заисключением тех, кто жаждал еебогатства, еенеудостоилабы ниодна настоящая партия. Неговоря уже осыновней почтительности своих детей. Даже еслибы она могла заработать миллиарды, какая отэтого польза?
 
Богатство никогда небылобы эталоном для измерения смертного счастья.
 
Хочешь, чтобы ятак изакончила?
 
СяЛэй колебался. Тянь-Инь, ямогу чем-нибудь тебе помочь?
 
Шеньту Тянь-Инь дрожащими губами произнесла: Яхочу оттебя ребёнка.
 
Что?— СяЛэй был ошеломлен.
 
Шеньту Тянь-Инь объяснила: Когда мытогда поженились, яхотела подарить тебе сына идочь иникогда неиспользовала противозачаточные средства. Несмотря наэто, японятия неимею, почему мне неудалось забеременеть.
 
Тогда Фань Фань еще непридумала противоядия.
 
Тянь-Инь…
 
Тыединственный человек вэтом мире, которому разрешено прикасаться комне. Больше никому неразрешено делать тоже самое. Язнаю, что они нехотят, чтобы тыбыл сомной, иуже слишком поздно примириться. Япросто хочу ребенка, ребенка, созданного тобой имной. Когда ясостарюсь, ребёнок сможет позаботиться обо мне ивместе отправиться вдолгие прогулки. Онтакже станет преемником Vientiane Group. Это все, очем япрошу, можешьли тымне это предоставить? Мне никогда вжизни неприходилось никого просить, новот яздесь,— взмолилась Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй было грустно. Увидев, что Шеньту Тянь-Инь была доведена доэтого состояния, ему стало больно. Ноженщина просила ребенка. Одно это означало для него неприятности.
 
Тебе ненужно сейчас мне отвечать,— сказала Шеньту Тянь-Инь. Слезы катились поееглазам.
 
СяЛэй мрачно подумал: Моя жизнь уходит прочь, ияумру втечение года. Смогули яувидеть еесостарившуюся водиночестве после моего отъезда? Яоставил оригинальные акции Thunder Horse Си-Яо, АБин, Жу-И, Фань Фань идаже Тан Юй-Янь вместе сдетьми. Новсе, что якогда-либо давал Тянь-Инь, было душевной пыткой. Для нее это слишком несправедливо …
 
Тыхотябы подумаешь обэтом?— хотя Шеньту Тянь-Инь согласилась дать СяЛэйю немного времени, еенетерпение было очевидным.
 
СяЛэй собрался ссилами испросил: Ну… Тянь-Инь, тыхочешь этого искусственно или естественно?
 
Необъяснимым образом щеки Шеньту Тянь-Инь покраснели. Акакая разница?
 
Разве нет разницы?
 
Я… ядействительно ходила наконсультацию. Специалисты сказали мне, что искусственное оплодотворение может вызвать деформацию, иянехочу, чтобы это случилось смоим ребенком. Кроме того, яслышала, что процесс довольно неудобный. Как тызнаешь, янефанат боли,— еёщёки покраснели.
 
Хотя она несообщила освоих предпочтениях, она явно намекала. Очевидно, она хотела естественного оплодотворения.
 
Я… япросто спрашиваю. Можно яподумаю обэтом?— нервы СяЛэйя были натянуты.
 
Конечно,— женщина ответила коротко, ивуголках еегуб наконец появилась улыбка.
 
Кем она была? Шеньту Тянь-Инь была бывшей женой СяЛэйя. Она знала СяЛэйя как свои пять пальцев. Унее было твердое представление обо всем, что сним связано. Она знала его почти также хорошо, как знала себя. Такой ответ СяЛэйя был впределах ееожиданий.
 
Атеперь немоглабы тырассказать мне очетырех американцах?— СяЛэй сменил тему. Еслибы они пошли дальше, онпотерялбы дар речи.
 
Шеньту Тянь-Инь ответил: Все они были европейцами. Незнаю, как описать ихвнешность, нодумаю, что все европейцы выглядят примерно одинаково. Уменя вофисе есть записи видеонаблюдения, тыможешь посмотреть, когда мыбудем там.
 
Где они сейчас?
 
После короткого разговора, они ушли. Понятия неимею, куда они направятся после этого.
 
Они знают, что утебя есть образец редкого металла?
 
Ятак недумаю. Яимэтого неговорила. Откровенно говоря, тыпервый, кто обэтом узнал,— сказал Шеньту Тянь-Инь.
 
Серебряный Rolls-Royce Phantom продолжил путешествие вгород Цзинду.

    
  





  Глава 1169. Бывший муж, Бывшая жена


  

    
      Штаб-квартира Vientiane Group, Цзинду.
 
СяЛэй шёл заШеньту Тянь-Инь кдвери секретной комнаты Vientiane Group. Шеньту Тянь-Инь быстро ввела пароль иприложила большой палец. После этого дверь открылась.
 
Они вошли впомещение, сразуже увидев несколько хранилищ ишкафов для документов. Шкафы были битком набиты горами документов исоответствующих договоров.
 
Рыночная стоимость Vientiane Group оценивалась всотни миллиардов, иеебизнес охватил почти все слои населения. Следовательно, эти вещи нужно было хранить вхорошем состоянии. Нетрудно было догадаться оважности этой комнаты для Шеньту Тянь-Инь.
 
 Почему тынепоставила охрану для входа утакого важного места?— спросил СяЛэй.
 
Шеньту Тянь-Инь подошла кхранилищу иответила: Охрана есть, обычно удверей стоят двое. Непонимаю, почему сейчас здесь никогонет. Возможно, мыпоймали ихвсередине смены.
 
СяЛэй нахмурился. Тянь-Инь, это немелочь. Это важное место, иесли кто-то соскрытыми мотивами получит доступ кнему, утебя будут большие проблемы.
 
Шеньту Тянь-Инь улыбнулась. Теперь никто непосмеет меня беспокоить.
 
Почему?
 
Шеньту Тянь-Инь ответила: Ну, все виндустрии знают, что ятвоя бывшая жена. При твоей значительной поддержке, кто вздравом уме осмелится меня обидеть?
 
СяЛэй просто улыбнулся ибольше ничего несказал. Ноонповерил еесловам. Кто осмелилсябы сего нынешним титулом вКитае инезаменимым значением для интересов нации возиться сего женщинами? Хотя Шеньту Тянь-Инь больше небыла его женой, уних была история. Одного этого было достаточно, чтобы избавиться отнеприятностей.
 
Шеньту Тянь-Инь открыла хранилище идостала изнутри серебряную коробку изалюминиевого сплава. Она открыла коробку ивдруг закричала. Коробка упала напол.
 
Внутри ничего небыло. Коробка была пуста!
 
СяЛэй был потрясен. Тянь-Инь, тыуверена, что образец редкого металла был вэтой коробке?
 
Да, уверена. Вэтом ящике геолог, вернувшийся изНигерии, привез редкий металл. Яничего незнаю оредких металлах, ноосознаю ихважность. Вот почему ярешила хранить его всекретной комнате. Япоместила его сюда изаперла. Как…? Как онмог пропасть?— Шеньту Тянь-Инь выглядела очень встревоженной.
 
Это должно быть связано счетырьмя американцами. Отведи меня всвою комнату наблюдения,— сказал СяЛэй.
 
Идём!— Шеньту Тянь-Инь ускорила шаг ивывела его наулицу. Между поспешными шагами она попыталась объяснить: Клянусь, янелгала. Понятия неимею, что случилось…
 
СяЛэй похлопал еепоплечу. Успокойся. Даже если образца нет, это всего лишь образец. Утебя все еще есть шахта. Если есть необходимость, тымоглабы просто попросить кого-нибудь принести еще один образец.
 
Как только его теплая ладонь упала наееплечо, тело женщина слегка дернулось. Она понятия неимела, сколько времени прошло стех пор, как СяЛэй впоследний раз прикасался кней. Хотя это была нечто иное, как легкое прикосновение, это всё запустило электрический импульс повсему телу. Вконце концов, СяЛэй был единственным мужчиной, кроме ееотца, который касался еетела. Прошло слишком много времени стех пор, как она впоследний раз чувствовала его тепло.
 
Э… Извини. Это было грубо смоей стороны,— СяЛей растерянно извинился.
 
Шеньту Тянь-Инь почувствовала легкую грусть. Так тысобираешься извиниться только залегкое прикосновение кмоему плечу? Тымного сделал впрошлом иниразу неподумал извиниться.
 
Еслибы контакт был откого-то другого, онабы этого непотерпела. НоСяЛейю можно быловсё. Впротивном случае она несталабы просить ребенка уСяЛэйя, неговоря уже отом, чтобы намекнуть нато, что она хотелабы зачать ребенка естественным путем.
 
СяЛэй робко улыбнулся.
 
Выйдя изсекретной комнаты, СяЛэй последовал заШеньту Тянь-Инь вкомнату наблюдения. Несколько сотрудников службы безопасности были заработой. Как только они заметили ееприсутствие, они быстро поднялись идружно отсалютовали. Директор.
 
Шеньту Тянь-Инь ответила имлегким кивком ипроинструктировала: Вытащите отснятый материал очетырех американских посетителях, которые мыполучили сегодня утром. Яимой м… яимею ввиду, яимистер Сяхотелибы взглянуть.
 
Она чуть неназвала СяЛейя мужем, нобыстро поправилась.
 
Один изсотрудников службы безопасности начал манипулировать одним изкомпьютеров, услышав еёприказ.
 
Сдругой стороны, сотрудники службы безопасности тихо прошептали его коллеге. Разве это недиректор Thunder Horse Group, Господин СяЛей? Язнаю, что онбывший муж нашего директора, нопочему онздесь?
 
Эй, потише. Все здесь знают, что директор досих пор безумно любит бывшего мужа. Она по-прежнему оставляет ему дома набор столовых приборов вовремя каждого приема пищи. Наша директор никогда непереставала видеть вгосподине СяЛейе собственного мужа,— ответил другой сотрудник службы безопасности.
 
Ихразговор был сдержанным. Обычно никто несмогбы услышать это, нослух СяЛэй усилил ихслова. Казалось, что они говорят прямо ему вуши.
 
Она… Она все еще ставит для меня набор столовых приборов вовремя каждого приема пищи? Что…— СяЛэй сразуже охватил поток смешанных чувств. Ихобщее прошлое невольно начало вытекать изглубин его памяти.
 
Шеньту Тянь-Инь немогла слышатьэто. Она осталась стоять рядом ссотрудниками службы безопасности, работающими закомпьютером, неотрывая глаз отэкрана. Она была сосредоточена, нотакже обеспокоена. Теперь, когда ееобразец растворился ввоздухе, она неслишком беспокоилась отом, что СяЛэй подумает оситуации. Однако еебольше беспокоило то, что пять жен СяЛэй подумают, что она грязная лгунья. Еслибы это было так, ейбылобы трудно вступить вконтакт сСяЛэйем вбудущем.
 
Это странно…— внезапно заговорили сотрудники службы безопасности закомпьютером. Директор, японятия неимею, почему, нозапись прибытия четырех американцев отсутствует. Как нистранно, временные метки для отснятого материала нормальные. Моглили мыэто незаписать?
 
Как такое возможно?— Шеньту Тянь-Инь была потрясена. Она инстинктивно обернулась ивзглянула наСяЛейя. Когда впрошлом ейприходилось сталкиваться струдностями, она демонстрировала тоже действие нарефлекс. Было очевидно, что уСяЛэйя по-прежнему было место веёсердце, иона нуждалась вего поддержке.
 
Дай мне взглянуть,— СяЛэй подошёл.
 
Сотрудники службы безопасности уехали.
 
СяЛэй подошел, нонесел. Онсразуже вошел всистемный сценарий иначал постукивать пальцами поклавиатуре. Скорость его набора была почти такойже, как стук дождя поокну. Его движения были настолько быстрыми, что было трудно уследить заего прогрессом.
 
Шеньту Тянь-Инь молча смотрела наСяЛейя. Сосредоточенный СяЛэй всегда был для нее исключительно привлекательным.
 
Две минуты спустя СяЛэй остановился. Кто-то взломал вашу систему наблюдения. Должен сказать, другая сторона— профессионал.
 
Что?— сотрудники службы безопасности, работавшие ранее закомпьютером, были шокированы. Как мымогли неуловить этого? Эта система видеонаблюдения была изготовлена поиндивидуальному заказу лучшими специалистами вобласти кибербезопасности страны. Она стоила нам более двух миллионов.
 
СяЛэй нестал ему объяснений. Онповернулся кШеньту Тянь-Инь. Давай поговорим снаружи.
 
Шеньту Тянь-Инь послушно кивнула ипоследовала заним изкомнаты наблюдения.
 
Сотрудники службы безопасности посмотрели друг надруга вполном замешательстве. Откровенно говоря, заявление СяЛэйя ихнеслишком убедило. Вконце концов, это была профессиональная система видеонаблюдения, разработанная профессиональной компанией. Следы нападения должны были остаться, ноони незаметили никаких отклонений отнормы. Ноеслибы они узнали, что СяЛэй был лучшим хакером вмире, сражавшимся ссистемой Тэншин, онибы ему точно поверили.
 
Выйдя изкомнаты наблюдения, СяЛэй внезапно остановился посреди коридора.
 
Что происходит?— Шеньту Тянь-Инь была сбита столку иобеспокоена ещё больше.
 
СяЛэй краем глаза изучал камеру наблюдения вкоридоре. Ничего неговоря, оннаправился кконцу коридора.
 
Шеньту Тянь-Инь небыла обученным агентом, как Лян Си-Яо иЛун Бин, итутже последовала заним. Почему тыничего неговоришь?
 
Тысолгаламне! Никакого редкого металла небыло, верно?— СяЛэй был вярости. Тысолгала мне ивсе еще пытаешься меня обмануть. Тыправда думаешь, что меня легко обмануть?
 
Я…— Шеньту Тянь-Инь застыла, слезы хлестали поеекраям, как прорвавшаяся плотина. Она неожидала, что СяЛэй вызовет ееизкомнаты наблюдения налекцию. Это была беспощадная царапина наеепсихическом шраме.
 
После этого СяЛэй продолжил свое путешествие доконца коридора. Онпошел ипродолжал ругать: Яразочарован тобой! Отныне мыстобой никогда невстретимся! Неищи меня! Забудь омоем согласии вложить пять миллиардов долларов втвой бизнес! Досвидания!
 
Шеньту Тянь-Инь была контужена. Она подумала про себя: Скаких это пор мыговорили обинвестициях впять миллиардов долларов? Яникогда непросила унего денег. Почему онговорит что-то подобное?
 
Как только она обдумала эту мысль, Шеньту Тянь-Инь сразу уловила его намерение. Она быстро догнала иответила: Эй! Как тысмеешь так обращаться сомной?! Думаешь, можешь просто уйти, накричав наменя?!
 
Они оба ходили взад ивперед, пока недостигли лестницы.
 
СяЛэй спустился полестнице иостановился только тогда, когда подтвердил, что они прибыли вслепую зону системы наблюдения. Онпотянул Шеньту Тянь-Инь заруку ибросил нанее извиняющийся взгляд. Извини, ясделал это недля того, чтобы рассердить тебя. Кто-то внедрил шпионское ПОвсистему наблюдения твоей компании. Все, что тыделаешь, теперь находится под ихпристальным наблюдением. Янезнаю, кто другая сторона вданный момент, нозаэти годы янажил слишком много врагов. Яделаю это только для того, чтобы защитить тебя.
 
Язнаю, номне действительно захотелось плакать…— пробормотала Шеньту Тянь-Инь, пока ееслезы продолжали течь. Хотя ейбыло ясно, что это было сделано ради еёже блага, эти слова все еще сильно ранили.
 
СяЛэй тоже чувствовал себя ужасно. Раньше тыникогда неплакала. Почему тыстал таким плаксой сейчас?
 
Шеньту Тянь-Инь вытерла слезы. Тывовсем виноват. Независимо оттого, что тыговоришь или делаешь, даже если тебя нет рядом, все втебе может повлиять намои эмоции.
 
Тянь-Инь…— СяЛэй сменила тему. Послушай меня. Сейчас они нацелены натебя. Теперь тывбольшой опасности, тебе нужно пойти сомной.
 
Куда?
 
СяЛэй намгновение задумался. Приходи пока комне домой. Тыбудешь вбезопасности только вмоем доме.
 
Но…— как только Шеньту Тянь-Инь подумала опяти женщинах-владелицах Особняка Мира, эта идея сразуже показалась плохой.
 
Язнаю, очем тыбеспокоишься. Неволнуйся, яобъясню имситуацию.
 
Шеньту Тянь-Инь колебалась, новконце концов кивнула.
 
Иди приготовься. Сейчас мне нужно позвонить,— сказал СяЛэй.
 
Шеньту Тянь-Инь быстро повернулась, чтобы уйти.
 
СяЛэй достал свой спутниковый телефон инабрал номер Фан Фан. Дорогая, сомной кое-что случилось…

    
  





  Глава 1170. Вне досягаемости


  

    
      Шеньту Тянь-Инь отвезла ихвштаб-квартиру Vientiane Group насвоем Rolls-Royce Phantom. Нокогда она уехала сСяЛэй, они ехали наобычном автомобиле. Пока они пытались выйти изштаба, СяЛэй старался избегать всех устройств наблюдения.
 
Подороге Шеньту Тянь-Инь рассказала СяЛейю больше онигерийском руднике. Шахта Vientiane Group вНигерии находилась взоне действия вооруженных группировок Боко Харам, квостоку отисторического города Кано. Это было относительно близко кпустыне Сахара. Компания Vientiane Group была официально зарегистрирована как Alliance Mining вбазе данных правительства Нигерии. Они наняли много местных жителей исделали значительные пожертвования местным мечетям. Можно было суверенностью сказать, что ихположение там считалось стабильным.
 
Шеньту Тянь-Инь позвонила ответственному лицу Alliance Mining. Как нистранно, этот человек был вне досягаемости.
 
Как только СяЛэй вернулся вОсобняк Мира, Фань Фань тоже вернулась.
 
 Муженек, яуже проинструктировала посольство Нигерии направить кого-нибудь для проверки соответствующей ситуации,— Фань Фань продолжила: Однако нам неудалось установить контакт слюдьми изAlliance Mining. Линии связи там, кажется, нарушены,— она посмотрела наШеньту Тянь-Инь: Мисс Шеньту, рудник тоже находится введении Alliance Mining?
 
Шеньту Тянь-Инь ответила: Да, конечно. Япыталась дозвониться кответственному лицу, номне неудалось. Интересно, что случилось?
 
Кто главный?— спросил СяЛэй.
 
Шеньту Тянь-Инь ответила: Кто-то изсемьи Шеньту. Его зовут Шеньту Вэй-Ин. Онмладший сын моего дедушки. Судя попоколению, онбудет моим седьмым дядей. Онотвечал зазаграничные горнодобывающие дела современ моего отца ипоказал себя весьма способным. Так далеко отнигерийского рудника небыло серьезных проблем.
 
Тогда кто является законным владельцем?— снова спросил СяЛэй.
 
Я, конечно,— ответила Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй ответил: Это хорошо. Еслибы владельцем был твой седьмой дядя, ябеспокоюсь, что американцы, возможно, уже выкупилиего. Вэтом случае тыбы потеряла контроль над шахтой Alliance Mining.
 
Шеньту Тянь-Инь сказала: Ночто нам теперь делать? Янемогу связаться сШеньту Вэй-Ин инемогу попросить его переслать образцы сюда.
 
Успокойся. Сотрудники посольства уже едут, чтобы все проверить. Они летят навертолете, мы, вероятно, получим известие через два часа,— ответила Фань Фань.
 
СяЛэй произнес: Здорово. Давайте поедим. Яуверен, что новости скоро будут.
 
Шеньту Тянь-Инь кивнула вответ. Хотя внешне она выглядела спокойной, внутри неё кипели эмоции.
 
Направляясь встоловую, Фань Фань потянулся иосторожно потянула его зарукав.
 
СяЛэй намеренно замедлился иподождал, пока она заговорит.
 
Фань Фань прошептала ему наухо. Зачем тыпривел еесюда?
 
СяЛэй понизил голос. Тянь-Инь стала мишенью американцев. Незабывай, что она законный владелец шахты. Япригласил ееостаться нанесколько дней. Для нее это так будет безопаснее.
 
Фань Фань сверкнула нанего глазами. Тыуверен, что утебя нет других идей?
 
СяЛэй внезапно вспомнил опросьбе Шеньту Тянь-Инь, новсе равно притворился серьёзным. Серьезно, ничего другого. Как тыдумаешь, что яеще замышляю? Будь ятак или иначе связан сней, привелбы яеевнаш дом?
 
Верно,— нагубах Фань Фань появилась улыбка. Правительство очень серьезно относится кэтому вопросу. Ябыла назначена ответственной заэто.
 
Тыглавная?
 
Ага. Тызабыл, что янетолько твоя жена, ноируководитель БюроZN? Если ситуация, описанная Шеньту Тянь-Инь, реальна, тоздесь затрагиваются национальные интересы. Мынеможем позволить себе невоспринимать это всерьез. Основной посыл здесь состоит втом, что высшие круги нехотят, чтобы американцы получили контроль над рудником,— пояснила Фань Фань.
 
Нет проблем стем, что тызаэто отвечаешь, нотебе нужно быть осторожной, хорошо? Янепозволю тебе лично посетить Нигерию. Это слишком опасное место,— сказал СяЛэй.
 
Нет, янепоеду. Янемогу оставить нашу маленькую принцессу дома,— сулыбкой ответила Фань Фань.
 
Присутствие Шеньту Тянь-Инь было тем, очем Лян Си-Яо, Лун Бин иЦзян Жу-И уже слышали еще дотого, как СяЛэй прибыл. Ситуацию объяснил телефонный звонок СяЛэйя. Несмотря наэто, видеть перед собой Шеньту Тянь-Инь все еще было странно. Сосуществование бывшей жены инынешних жен СяЛэй водной комнате создало чрезвычайно неловкую атмосферу. Все казалось неестественным.
 
Мне очень жаль, что япомешала вам,— Шеньту Тянь-Инь извинилась. Сееточки зрения, она немогла прийти сюда добровольно. Ноуженщины небыло возможности отклонить предложение СяЛэйя.
 
Ненужно быть такой вежливой. Мывсе давно знаем друг друга,— сказала Лян Си-Яо.
 
Вот, присаживайся. Мыскоро начнём,— сказала Цзян Жу-И.
 
Все сели заобеденный стол. Вэтот момент СяЛэй кое-что заметил. Где Юй-Янь?
 
Фань Фань ответила: Янедавно звонилей. Она говорит, что кужину невернется. Сейчас она занята этим делом.
 
Ладно. Все, нет необходимости ждать,— сказал СяЛэй.
 
Пять женщин иодин мужчина начали есть. Четверо малышей скомфортом пили молочные бутылки всвоих колясках. Столовая была полна энергии иболтовни. Шеньту Тянь-Инь было трудно влиться вэту атмосферу. Она откусила всего несколько кусочков изсвоей миски ипошла играть сЛун Бин исыном СяЛэйя, СяЛуном.
 
Тетя, покорми молоком,— СяЛун был наглым. Увидев женщину сбольшей грудью, оннестеснялся просить унеё молока, даже если она была незнакомкой.
 
Шеньту Тянь-Инь улыбнулась ипокачала головой. Уменя нет молока. Может, япросто дам тебе еще одну бутылку молока?
 
СяЛун отвернулся, его темные глаза-бусинки насмешливо разглядывали Шеньту Тянь-Инь.
 
Боже, утебя довольно характерная личность,— Шеньту Тянь-Инь протянула руку ипогладил СяЛуна пощеке. Вэтот момент ееосенила мысль. Еслибы только уменя был такой сын, как ты…
 
Вернувшись заобеденный стол, Лян Си-Яо положил кусок свиного рёбрышка вмиску СяЛэйя. Она прошептала: Как долго она пробудет здесь?
 
СяЛэй ответил: Несколько дней.
 
Сэтими словами Лян Си-Яо оторвала свиное ребро. Она положила ребро врот, прожевала его, выплюнула кости, азатем проглотила наглазах уСяЛэйя.
 
Мужчина потерял дар речи.
 
Вскоре после обеда Фань Фань позвонили сБюроZN. Рядом сней СяЛэй могла ясно слышать разговор.
 
Шеф, вертолет, направленный посольством, был сбит,— человек надругом конце линии перешёл сразу кделу.
 
Хм? Как такое возможно? Кто его сбил?— Фань Фань была вшоке.
 
Мынеуверены. Этот район является активным регионом Боко Харам. Наши солдаты неосмелились войти для дальнейшего расследования. Наши разведчики отправлены вНигерию. Думаю, мыскоро что-нибудь узнаем.
 
Пошлите несколько человек ипоручите маршалу посольства сопровождатьих. Ядолжна выяснить, что случилось нашахте Альянса,— приказала Фань Фань.
 
Немедленно, мадам. Ясейчас позвоню. Звонок закончился.
 
Фань Фань нахмурилась. Вертолет посольства был сбит. Мыпонятия неимеем, скем столкнулись наэтот раз.
 
Шеньту Тянь-Инь спросила: Мыдействительно потратили немного денег взнак доброй воли кместным вооруженным группам, имыдаже установили достойные отношения сместными мечетями. Как они могли напасть нанас?
 
Они атакуют вертолет посольства,— проговорила Фань Фань: Ятоже недумаю, что они сталибы это делать, потому что накорпусе вертолета была эмблема нашей страны. Вооруженной группе нет необходимости сбивать вертолет страны, скоторой унее нет проблем.
 
СяЛэй сказал: Ядумаю, это могут быть американцы.
 
Американцы?— Лян Си-Яо несмогла скрыть шок всвоём голосе.
 
СяЛэй продолжил: Только американцы достаточно смелы, чтобы атаковать наши самолеты. Япредполагаю, что они проникли вэтот район ипоставили под угрозу местную коммуникационную сеть.
 
Они пытаются ограбить шахту?— эмоции Шеньту Тянь-Инь вспыхнули. Этого непытались сделать даже местные вооруженные формирования!
 
СяЛэй сказал: Если редкий металл действительно существует, тонет ничего удивительного втом, чтобы американцы инициировали еще одну цветную революцию вНигерии, чтобы свергнуть нынешнее правительство ипосадить своих марионеток. Доля Vientiane Grou вНигерии будет потеряна.
 
Тогда… Что мне теперь делать?— Шеньту Тянь-Инь была награни. Честно говоря, еенельзя было связать снигерийской шахтой. Единственная причина, покоторой она была обеспокоена этим иредким металлом, который онпредлагал, заключалась втом, что это дало ейвозможность связаться сСяЛэйем. Дотого, как она получила четкий ответ отСяЛэйя, как она могла желать потерять его?
 
СяЛэй утешил ее: Неволнуйся, страна поддержит тебя вэтом. Уверен, проблема скоро будет решена. Кроме того, утебя естья. Янеподпущу американцев кредкому металлу. Япоговорю сДжоанной имоими людьми. Возможно, уних есть способ получить информацию стого района.
 
Через несколько минут СяЛэй оказался вцеркви Святого Грома. Онсобрал всех членов боевой команды Зодиак для обсуждения стратегии.
 
Выслушав рассказ СяЛейя всекретной комнате вцеркви Святого Грома, Джоанна заговорила. Мыпостроили церкви повсему африканскому континенту исобрали там больше членов. Честно говоря, вАфрике унас больше братьев исестер. Многие места наконтиненте долгое время страдали отвойн ибедности. Многие изних зашли втупик, иимпришлось искать помощи вОбществе Милосердия. Сосбором разведданных проблем быть недолжно.
 
СяЛэй ответил: Тогда немедленно обратитесь вфилиал Общества Милосердия ипопросите ихотправиться собирать информацию. Мне нужно как можно скорее разобраться вситуации.
 
Джоанна кивнула. Да, сейчасже.
 
Мытоже можем поехать туда,— Цянь Цзюнь продолжил: Мысидели без дела вдеревне, иделать было нечего. Боюсь, мои кости вот-вот заржавеют отбездействия.
 
СяЛэй упрекнул: Номынепрояснили текущую ситуацию. Тебя туда еще рано отправляться.
 
Цянь Цзюнь произнес: Если мыподождем данные, мынесможем ответить вовремя. Янастоятельно прошу тебя скорее отправить нас.
 
СяЛэй намгновение задумался. Хорошо. Собирайтесь исразуже отправляйтесь вНигерию. Япришлю информацию, как только получуее. Кроме того, если существование редкого металла подтвердится, ятоже буду там.
 
Тытоже собираешься вНигерию?— Анджум Хан был удивлен. Разве это неслишком рискованно?
 
СяЛэй ответил: Неопаснее Зоны 51, верно? Несмотря ниначто, янепозволю американцам завладеть редким металлом. Рудник тоже принадлежит Vientiane Group.
 
После звонка всекретную комнату Джоанна повернулась исообщила: Унас там много человеческих ресурсов. Там руководит человек изчисла хауса поимени Самубаму. Онпросит оружейной поддержки. Онупомянул, что для того, чтобы добраться дошахты Альянса, импотребуется пройти через очень опасную зону. Хотя уних достаточно людей, ресурсов недостаточно.
 
СяЛэй кивнул. Это непроблема. Янемедленно свяжусь спринцем Халифой, чтобы онприслал немного.
 
Это замечательные новости,— Джоанна улыбнулась.
 
Принц Халифа поможет отправить некоторое количество оружия Thunder Horse Group Обществу милосердия, аСяЛэй позже пополнит запасы оружия принца. Такой подход упроститбы задачу. Это была стратегия СяЛейя— вооружить свой народ, ипринц Халифа более чем хотел удовлетворить его просьбу. Взамен принц сможет покупать лучшее иновое оружие уThunder Horse Group, атакже получит множество новых преимуществ.

    
  





  Глава 1171. Решение об ужине


  

    
      Такой поворот событий непомешал исследованию СяЛэйя поистребителям ибомбардировщикам. Единственная разница заключалась втом, что вместо этого ему приходилось выполнять свою работу вкабинете Особняка Мира.
 
Войдя вкабинет, онработал досамого вечера. Прежде чем онсмог покинуть кабинет, Тан Юй-Ян вошла кнему. Женщина выглядела неочень хорошо.
 
Сердце СяЛэй сжалось отеесостояния. Тебе неследует слишком много работать сейчас, когда тыбеременна. Тебе действительно стоит больше отдыхать дома. Если тыдействительно неможешь этого сделать, возможно, тебе лучше подать заявление наотпуск.
 
Да, это хорошая идея, носейчас янемогу себе этого позволить,— Тан Юй-Янь продолжила: Давайте поговорим онигерийском руднике. Ятолько что получил известие отразведчиков. Район, где расположена Alliance Mine, внастоящее время находится под региональным контролем вооруженных членов Боко Харам. Наш персонал итехнический персонал подвергаются большим рискам. Внастоящее время соответствующие органы обсуждают вопрос оспасательной операции.
 
Тянь-Инь упомянула, что Vientiane Group позаботилась отом, чтобы подружиться сместными вооруженными группами. Они даже сделали значительные пожертвования местным мечетям. Очевидно, что они хорошо справляются сосвоими отношениями сместными жителями. Заэти годы непроизошло ничего серьезного плохого. Внезапный поворот событий определённо произошёл под чьим-то влиянием,— заключил СяЛэй.
 
Тан Юй-Янь пробормотала: Тыимеешь ввиду… Настоящие люди, контролирующие этот район,— американцы?
 
Вероятно,— СяЛэй ответил: Другая возможность состоит втом, что группа Боко Харам уже узнала остоимости рудника иготовится доминировать вэтом районе всвоих интересах. Однако вероятность невелика. Еслибы Боко Харам знала обэтом, токак нигерийское правительство могло ничего незнать обэтом? Еслибы обэтом уведомили правительство Нигерии, онибы отправили свою армию. Тем неменее, нигерийские военные досих пор ничего несделали.
 
Ядумаю тоже самое. Основываясь натвоём анализе, первый сценарий имеет более высокую вероятность. Американцы получили контроль над этим районом через группировку Боко Харам,— Тан Юй-Янь выглядела рассерженной. Они такие варвары! Янемогу поверить, что они действительно осмеливаются сбивать наши вертолеты исотрудничать стеррористами!
 
СяЛэй обнял еезаталию иулыбнулся. Почему тытакая злая? Тызабыла, что беременна? Если тыбудешь злиться, ребенок может пострадать.
 
Тан Юй-Янь все еще была зла. ИГИЛ— яркий тому пример. Вначале американцы поддерживали ИГИЛ, нопосмотрите, какой урон террористы нанесли странам ближнего востока? Конечная цель, ккоторой стремятся американцы,— полный контроль над Ближним Востоком.
 
Все, несомненно, вихинтересах. Ладно, хватит Юй-Янь. Ненадо так злиться. Давай яуспокою тебя,— СяЛэй прижал ладонь кгруди Тан Юй-Янь иначал нежно ласкать ее.
 
Эта техника, казалось, сработала очень хорошо, иналице Тан Юй-Янь быстро расплылась улыбка. Хе-хе… Даладно тебе. Тынепытаешься меня утешить, тыбуквально пользуешься моим настроением.
 
Тогда ямогу полностью воспользоваться тобой?— СяЛэй соблазнительно прошептал ейнаухо.
 
Ейуши тутже покраснели, иона промурлыкала вответ: Мммм.
 
Так получилось, что Шеньту Тянь-Инь решила появиться увхода вкабинет, когда всё накалилось. Заметив ихобъятия иладонь СяЛэй, парящую над еегрудью, Шеньту Тянь-Инь быстро попятилась иотвела взгляд вдругое место.
 
СяЛэй иТан Юй-Янь запаниковали иразошлись. Первая сделала отчаянную попытку привести впорядок свою помятую блузку.
 
Шеньту Тянь-Инь все еще стояла удвери, желая проглотить свою неописуемую боль. Это счастье могло быть ееитолько ее, ноШеньту Тянь-Инь все испортила.
 
Вкабинете СяЛэй откашлялся. Тянь-Инь, все впорядке?
 
Ужин готов, яздесь, чтобы сообщить вам,— только тогда Шеньту Тянь-Инь показала свое тело из-за дверного косяка. Она активно избегала взглядов СяЛэй иТан Юй-Янь.
 
СяЛэй хотел провалиться сквозь землю. О, понятно. Тогда пойдемте ужинать.
 
Тан Юй-Янь сказала: Муженек, иди первым. яхотелабы немного поболтать сТянь-Инь.
 
А… Конечно. Неторопитесь,— СяЛэй ушёл.
 
Хотя унего угасало любопытство узнать, очем будет ихразговор, онбыл достаточно порядочным, чтобы неиспользовать свое рентгеновское зрение, чтобы шпионить заними. Онбыл вполне способен наэто, нонехотел этого делать. Каждый заслуживает личной жизни, втом числе ивсе его жены.
 
Вкабинете женщины смотрели друг другу вглаза. Атмосфера быстро накалилась.
 
Тан Юй-Янь нарушила молчание. Тянь-Инь, ты… Тывпорядке?
 
Шеньту Тянь-Инь горько улыбнулась. Что еще могло случиться сомной? Явпорядке, неволнуйся. Возможно, после развода было тяжело, нояуже отошла отэтого.
 
Яобещала, что помогу тебе. Все, что тебе нужно сделать, это спросить, ияокажу свою помощь. Ясделаю всё, что будет вмоих силах,— напомнила Тан Юй-Янь.
 
Шеньту Тянь-Инь изучала Тан Юй-Янь. Так тыхочешь сказать, что если язахочу присоединиться кэтой семье, тыпоможешь мне?
 
Другая женщина кивнула. Да. Ясогласна наэто, иядаже сделаю все возможное, чтобы убедить СяЛэй, если тыэтого пожелаешь.
 
Неожиданно Шеньту Тянь-Инь покачала головой. Ямогу догадаться, вкаких обстоятельствах тывышла заСяЛэйя. Тыпереживаешь тяжелые времена, так что незачем обременять себя моими проблемами. Твоё согласие встретит четыре других сопротивления. Тебе было нелегко влиться всемью. Янехочу разрушать твои отношения сними и, конечноже, нехочу разрушать семью СяЛэйя. Ятак рада видеть тебя такой счастливой сейчас.
 
Ноты…— Тан Юй-Янь неожидала отказа Шеньту Тянь-Инь.
 
Шеньту Тянь-Инь заверила: Мои желания отличаются оттвоих. Меня действительно ненужно развлекать. Ноявсе равно хочу поблагодарить тебя задоброту.
 
Тан Юй-Янь вздохнула. Ладно. Номое обещание все еще всиле. Если тебе понадобится моя помощь, просто найди меня.
 
Хорошо. Большое спасибо. Атеперь пойдем кним наужин,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 
Встоловой появилось одно новое присутствие. Сегодня вечером отец Лян Си-Яо, Лян Чжэнчунь, собирался присоединиться кним заужином.
 
Лян Чжэнчунь внастоящее время устроился сЛян Цзяюйем наруках.
 
Цзяюй, когда тыподрастешь, тыпозволишь дедушке научить тебя Вин Чун?— Лян Чжэнчунь широко улыбнулся, его глаза блестели отнетерпения.
 
Лян Цзяюй ударил ладонями погубам Лян Чжэнчуня, азатем потянул последнего заусы.
 
Ой… ой…— простонал Лян Чжэнчунь.
 
Лян Си-Яо бросилась шлепать помаленьким ягодицам Лян Цзяюй. Цзяюй, немедленно отпусти усы дедушки. Отпусти, сейчасже! Незаставляй меня снова тебя бить.
 
Лян Цзяюй отказался отпустить усы Лян Чжэнчуня. Младенец пробормотал: А, бить, бить, бить, бить…
 
Лян Си-Яо был озадачена.
 
Тем неменее, Лян Чжэнчунь был вне себя отрадости, услышав, как его внук говорит. Хорошая атака, Цзяю. Давай, продолжай бить.
 
Лян Си-Яо закатила глаза наЛян Чжэнчуня. Черт возьми, тыего испортишь. Если тыидальше будешь его так баловать, ябуду тебя игнорировать.
 
Твоя мама очень привередлива. Пойдем поиграем,— Лян Чжэнчунь унес Лян Цзяюйя ипринес ссобой бутылку смолоком.
 
СяЛэй появился как раз вовремя. Мастер, тынеприсоединишься кнам заужином?
 
Яеще неголоден. Явозьму Цзяюйя поиграть ненадолго. Вы, ребята, вперед, небеспокойтесь онас,— сказав это, Лян Чжэнчунь утащил ребенка.
 
Где Юй-Янь иШеньту Тянь-Инь?— спросила Фан Фан.
 
Они уже идут,— сказал СяЛэй.
 
Япойду принесу еду,— Цзян Жу-И направилась крисоварке.
 
Фан Фан сообщила: Яеще неполучила никакой информации смоей стороны. Маршал посольства кого-то сопровождал, ноновостей отнегонет. Унас нет военных баз заграницей, иэта ситуация заставляет нас быть пассивными.
 
СяЛэй мог только вздохнуть. Ядумаю, они невернутся.
 
Кто осмелится вмешаться?— Фан Фань небыла убеждена втеории СяЛэйя.
 
СяЛэй объяснил: Американцы, вероятно, пытаются скрыть все следы вНигерии. Самый простой способ обойти это— убить любых свидетелей. Они запугивают нас тем, что унас нет военных баз запределами страны. Унас буквально нет возможности защитить наши интересы где-либоеще. Япредполагаю, что Боко Харам контролирует этот район наповерхности, нолучшие войска специального назначения Америки уже вошли вэтот район.
 
Если это так, наэтот раз они действительно перешли черту,— возмутилась Фан Фан.
 
Вэтом мире есть только одно правило. Железный кулак. Никакой закон неможет связать кулак достаточно сильно, чтобы вырваться изего хватки. Тоже самое относится кчеловеческой иерархии истранам,— сказал СяЛэй.
 
Вэтот момент Тан Юй-Янь иШеньту Тянь-Инь вошли встоловую.
 
Пойдем, поедим,— Цзян Жу-И улыбнулась им. Давай небудем говорить обэтих тревожных вещах. Еда стынет.
 
Только тогда большая семья начала есть.
 
После ужина все остались вгостиной, чтобы поиграть сдетьми. Шеньту Тянь-Инь присоединилась кним ввеселье. Она решила, что ейочень нравятся дети, особенно дети СяЛэйя.
 
Внезапно зазвонил спутниковый телефон СяЛэйя.
 
Звонила Джоанна.
 
Босс, наши братья изОбщества Милосердия получили некоторую информацию,— раздался голос Джоанны. Alliance Mine уже была окружена американским спецназом. Ноего внешнее кольцо состояло извооруженных членов Боко Харам. Похоже, американцы договорились сместными жителями Боко Харам.
 
Ещё что-нибудь?
 
Другой брат изгруппы разведки упомянул, что унего есть друг, работающий нашахте Alliance Mine. Это правда, что они выкопали здесь редкий металл. Появление американцев тому доказательство,— сообщила Джоанна.
 
Понял. Сделайте соответствующие приготовления. Ясобираюсь вНигерию,— ответил СяЛэй.
 
Понятно. Яначну планировать сейчасже,— Джоанна повесила трубку.
 
Лян Си-Яо подошла кнему собеспокоенным выражением лица. Муженек, тысобираешься вНигерию? Там действительно опасно. Как мыдолжны спать спокойно, зная, что тытам?
 
Фан Фан присоединилась. Муженек, тынеможешь поехать. Язнаю, что редкий металл важен для страны, нотынедолжен рисковать водиночку. Утебя заспиной вся страна, дай мне еще немного времени. Мынайдем решение этой проблемы.
 
СяЛэй твердо стоял насвоем. Альтернативного подхода кэтому вопросунет. Унас нет международных военных баз, инаша армия несможет добраться доэтого района. Единственная альтернатива, окоторой ямогу думать,— это введение санкций, ноамериканцы, вероятно, нас проигнорируют. Они верят только всвою силу. Вот почему мне нужно показать имнашу силу.
 
Лун Бин сказала: Возьми меня ссобой. Япоеду стобой.
 
Лян Си-Яо предложила: Ия.
 
СяЛэй нахмурился. Очем вы, черт возьми, думаете? Дети еще такие маленькие. Разве высможете вынести разлуку сними?
 
Взгляд Лун Бин упал наСяЛун, ееглаза сразуже стали мягкими, как масло.
 
Хотя Лян Цзяюй был вне поля зрения, Лян Си-Яо почувствовала, как еесердце сжалось при мысли осыне. Унее небыло возможности принять твердое решение поехать вНигерию.
 
СяЛэй сказал: Неволнуйтесь. Мне удалось выбраться изЗоны 51 живым, ясмогу благополучно вернуться изНигерии.
 
Это, казалось, эффективно заставило замолчать Лун Бин иЛян Си-Яо. Они знали, что ничто неможет изменить решение СяЛэйя.

    
  





  Глава 1172. Урок жены


  

    
      Ночь темнела.
 
Тан Юй-Янь иСяЛэй провели Шеньту Тянь-Инь водну измногих комнат вОсобняке Мира.
 
Тан Юй-Янь сказала: Тянь-Инь, это будет твоя комната наночь. Зови меня, если что-нибудь ещё будет нужно.
 
Шеньту Тянь-Инь кивнула. Спасибо. Она уставилась наСяЛэйя. Казалось, она хотела сказать что-то еще, норешила промолчать.
 
Тан Юй-Янь понимающе улыбнулась ей. Выдвое должны поговорить. Япошла ксебе вкомнату.
 
Юй-Янь, ты…— необъяснимо, СяЛэй внезапно почувствовал, что сделал что-то нетак.
 
Тан Юй-Янь повернулась сулыбкой налице: Вобычном разговоре нет ничего плохого. Выдавно невиделись. Уверена, вам есть очем поговорить.
 
СяЛэй криво улыбнулся вответ: Иди, ядогоню тебя.
 
Хорошо,— Тан Юй-Янь кивнула вответ иушла.
 
Шеньту Тянь-Инь сказала: Она действительно изменилась. Думаю, женщины сильно меняются после замужества. Возможно, теперь она обрела настоящее счастье рядом стобой. Яискренне рада занее.
 
Несмотря насладкие слова, сердце СяЛэй мучила сильная, нарастающая горечь. Онзнал, что унего заканчивается время, иэтот человек немог вынести признания своей неминуемой гибели перед своими возлюбленными. Теперь уСяЛэйя было все— еслибы онхотел ветра, онбы получил ветер; еслибы онхотел дождя, онбы получил дождь. Онбыл женат нанескольких великолепных женщинах, ивсе его дети были одаренными. Почти все завидовали ему, иСяЛэй, казалось, тоже пребывал вблаженстве. Ксожалению, люди немогли увидеть его скоротечную жизнь. Кто мог понять стресс отулыбки перед лицом смерти?
 
Этот секрет осталсябы невыразимым даже для Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй, обэтом…— Шеньту Тянь-Иь подняла тему, накоторую она очень хотела услышать ответ.
 
СяЛэй вернулся креальности. Онответил: Обэтом… Тянь-Инь, немоглабы тыдать мне еще немного времени? Обещаю, что вернусь сответом.
 
Хорошо, яподожду,— несмотря наэти слова, печаль, отражавшаяся вееглазах, была очевидна. Когда тыедешь вНигерию?
 
СяЛэй ответил: Джоанна иостальные завершат свои приготовления завтра вечером.
 
Япоеду стобой,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 
Что?— СяЛэй опешил. Никогда вжизни оннеожидал, что Шеньту Тянь-Инь придет вголову такая идейя.
 
Шеньту Тянь-Инь небыла бойцом. Женщина ниразу вжизни недержала вруках ружье, неговоря уже одраках. Ктомуже она была самой богатой женщиной Китая сактивами вболее сотни миллиардов долларов. Шеньту Тянь-Инь явно негодилась для приключений вНигерии. Это было буквально безумием.
 
Как тебе вообще пришла вголову эта идея?— СяЛэй прямо отверг это.
 
Тем неменее, взгляд Шеньту Тянь-Инь оставался непоколебимым. Явладелица шахты Альянса. Теперь, когда американцы пытаются что-то предпринять, яобязана сделать что-то вответ.
 
Осмелюсь подтвердить, что захватчики— это солдаты американского спецназа, которым приказали убивать, несмотря ниначто. Что тыможешь сделать, если поедешь сомной? Тынеможешь думать опереговорах. Они даже непощадят тебя. Как только они выследят тебя, одной ракеты будет достаточно, чтобы вывести тебя изполя зрения,— пояснил СяЛэй.
 
Удивительно, ноШеньту Тянь-Инь выглядела решительной: Акак насчет тебя? Тытоже столкнёшься стойже опасностью, которую описал. Почему тыедешь туда? Утебя есть выбор невмешиваться вэто иоставить все наусмотрение правительства.
 
СяЛэй горько улыбнулся наэто. Яуверен, что объяснил свои причины ранее. Унашей страны нет зарубежных военных баз, ирасстояние непозволяет нам контролировать ситуациютам. Нам потребовалось немало усилий, чтобы преодолеть преимущество Америки ввоздушных боях, иеслибы они изменили ситуацию, ихстратегии, несомненно, сталибы более агрессивными. Может даже начаться война.
 
Страна— немое дело, яделаю только то, что хочу.
 
Тянь-Инь, ты…
 
Шеньту Тянь-Инь настаивала: Язнаю, что вНигерии все сложно. Японимаю, что это тоже будет опасно. Нотыведь будешь там, чтобы защитить меня, нетакли?
 
СяЛэй потерял дар речи. Конечно, он, несомненно, защитит ее, нокак только разразится война, она станет обузой. Упуль нет глаз, аубийцы ЦРУ обучены быть безжалостными. Хотя онмог гарантировать собственное выживание наполе битвы, оннемог сказать тоже самое оней. Даже если онпредоставит ейзащиту, еебезопасность все равно небудет гарантирована!
 
Ямогу сказать, очем тысейчас думаешь, инепытаюсь усложнить ситуацию,— слова Шеньту Тянь-Инь были полны печали. Если честно… янепротив потерять шахту Альянса. Ядействительно могу обэтом небеспокоиться. Тыдействительно непонимаешь, почему яхочу пойти стобой? Япросто хочу совершить стобой путешествие, которое запомнится навсю жизнь. Янемогу подавить свое эго ибыть стобой, как ивсе остальные. Япрошу, чтобы мне было, что вспомнить встарости.
 
СяЛэй молчал. Трудно было принять это решение, поскольку это был вопрос жизни или смерти Шеньту Тянь-Инь.
 
Также…— Шеньту Тянь-Инь остановилась, кончики ееушей горели красным.
 
Она также просила ребенка. Вот чего она хотела больше всего.
 
Захватывающее приключение навсю жизнь, накоторое она могла оглянуться, иребенок— были двумя еесамыми смелыми желаниями. Чтобы понять это, Шеньту Тянь-Инь поставила собственную безопасность назадний план. Должно быть, такой хрупкой женщине, как она, потребовалось немало мужества, чтобы принять такое решение.
 
Уголки ееглаз намокли. СяЛэй, однажды тыдал мне шанс выбрать между тобой иVientiane Group. Явыбрала второе. После этого каждое мгновение моей жизни проходило вболи. Яумоляю тебя дать мне еще один шанс, чтобы ядействительно могла двигаться дальше. Пожалуйста, позволь мне выбрать тебя толькораз. Ядействительно хочу испытать эти душераздирающие моменты вместе стобой иоставить отличные воспоминания.
 
Шеньту Тянь-Инь теперь практически стояла наколенях. Как онмог сказать ейнет?
 
СяЛэй тяжело вздохнул. Хорошо. Ноесли тыпоедешь сомной, мне нужно будет все переставить. Исэтого момента тебе нужно будет оставить телефон здесь идержать его здесь втечение суток.
 
Почему?
 
Эти четыре американца взломали систему безопасности твоей компании. Возможно, они могли определить твой сигналGPS. Оставь свой телефон вмоем доме инепринимай звонки. Таким образом создается иллюзия, что тыспряталась вмоем доме. Они неосмелятся войти вэто место,— объяснил СяЛэй.
 
Поняла. Оставить мой телефон заряженным инепринимать звонки,— Шеньту Тянь-Инь повторила его слова. Что-нибудь еще?
 
СяЛэй ответил: Всё остальное предоставьмне. Явстречусь стобой, как только закончу все приготовления.
 
Мм. Улыбка, наконец, снова вернулась нагубы Шеньту Тянь-Инь.
 
Тебе пора отдохнуть. Пора мне … возвращаться,— СяЛэй запутался всловах.
 
Шеньту Тянь-Инь все еще несводила глаз сСяЛэйя инехотела входить всвою комнату.
 
СяЛэй робко улыбнулся ейиразвернулся, чтобы уйти.
 
Онпрошел всамую большую комнату вдоме, где его сразуже встретили пять женщин. Цзян Жу-И даже использовала свой планшет для поиска новостей оситуации вНигерии. Без сомнения, ихтема для обсуждения была его предстоящей поездкой вНигерию. Ихнахмуренные брови имрачное выражение лица давали понять, что они были обеспокоены этим.
 
СяЛэй закрыл засобой дверь иподошел кним. Онулыбнулся. Япросто собираюсь впутешествие. Неочем беспокоиться. Успокойтесь, сомной все будет впорядке. Посравнению смоей последней поездкой вАмерику это ничто. Могу заверить вас, что сомной все будет хорошо
 
Лян Си-Яо вздохнул. Вооруженная группировка „Боко харам“ является печально известной террористической организацией. Они небудут играть поправилам, атыникогда неборолся стеррористами. Как ямогу неволноваться?
 
Ага. Аесли тынаткнёшься напридорожную бомбу или террориста-смертника, как тысправишься сэтим?— глаза Лун Бин были наполнены невысказанной озабоченностью.
 
Муженек, пожалуйста, неуходи?— Цзян Жу-И звучала почти умоляюще. Цзянхэ такой маленький. Что мыбудем делать, если ты…
 
Она нехотела говорить озлой судьбе.
 
Фан Фан, казалось, что-то хотела сказать, нопромолчала. Нобыло очевидно, что она тоже беспокоилась оСяЛэйе.
 
Хотя Тан Юй-Янь выглядела обеспокоенной, она непыталась убедить СяЛейя отказаться отсвоего плана. Среди женщин вэтой комнате Тан Юй-Янь столкнулась ссамыми трудностями иневзгодами, чтобы стать одной изжен СяЛэйя. Она дорожила этим исовсем нехотела препятствовать СяЛэйю. Все, чего она хотела,— это предложить ему все, что веесилах, включая саму себя.
 
СяЛэйя наигранно улыбнулся: Что свами, ребята? Яневпервый раз уезжаю изстраны. Почему выговорите так, как будто яеду наверную смерть? Насамом деле, беспокоиться неочем. Призываю вас расслабиться, обещаю, что сомной все будет хорошо. Япоеду неодин, уменя есть Боевая команда Зодиак иОбщество Милосердия, которое сформировали женщины-рыцари. Уних есть много ресурсов вафриканских филиалах, иятакже позвонил принцу Халифу, чтобы онотправил оружие Thunder Horse Group вНигерию. Там меня ждет армия, вас это все еще беспокоит?
 
Это знание позволило женщинам немного расслабиться. Они полностью осознавали, кем был СяЛэй как личность. Этот человек был упрям, оннепередумал поповоду того, что решил. Другое дело, что ихмуж тоже был хладнокровной машиной для убийств. Отего рук погибло много людей. Для такого человека вступление вбой было стольже обычным делом, как выход напрогулку.
 
Эх,— Лян Си-Яо вздрогнула. Хорошо хорошо. Больше ничего нескажу. Тывсе равно нас непослушаешь. Мыпросто надеемся, что тыбудешь осторожен, хорошо? Будь предельно осторожен ивсегда думай онас идетях, понял?
 
СяЛэй подошел кней иобнял еезаталию. Неужели тыдумаешь, что ясмогу оставить тебя идетей? Янехочу расставаться, нонекоторые вопросы должны быть решены, анекоторые враги должны быть уничтожены, иначе они вместо этого нанесут нам вред.
 
Муженек, когда тыуезжаешь?— спросила Лун Бин.
 
СяЛэй тоже притянул еексебе. Завтра вечером. Джоанна идругие уже принимают соответствующие меры.
 
Понятно…— Фан Фан обеспокоила нижнюю губу. Похоже, яостанусь здесь наночь, так как СяФань уже спит.
 
Цзян Жу-И сказала: СяЦзянхэ тоже уже спит. Я… ятоже буду здесь спать.
 
Тан Юй-Янь сказала прямо. Тогда давайте спать вместе сегодня вечером.
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Это был рай, которым мог наслаждаться только СяЛэй.
 
Вдругой комнате Шеньту Тянь-Инь лежала накровати всвоем бледно-лиловом белье, глядя назаряжающийся телефон вуглу. Ееразум немог несосредоточиться нанекоторых мыслях: Скем онпроводит ночь сегодня вечером? Тан Юй-Янь? Лян Си-Ио? Или ЛунБин? Возможно, это …
 
Независимо оттого, наком остановился ееразум, покалывание вживоте было стольже очевидным.

    
  





  Глава 1173. Желание поглощать людей


  

    
      Следующим вечером четыре светловолосых итальянки сзавораживающими сапфировыми глазами сели напрямой рейс вАфрику вместе сразноплановой группой людей.
 
Как только частный самолет взлетел, один изчетырех мужчин европеоидной расы вседане Ford, припаркованном уздания аэропорта, позвонил поспутниковому телефону.
 
Люди СяЛэйя уже сели всамолет, нояего невидел. Ядаже незаметил Vientiane Group Шеньту Тянь-Инь.
 
Принято ксведению. Однако мыуверены, что СяЛэй должен быть вэтом самолете. Этот человек отлично переодевается. Ноничего страшного. Наша команда будет использовать распознавание лиц, чтобы отсеять его внигерийском аэропорту, азатем убить,— изспутникового телефона раздался мужской голос.
 
Сигнал смартфона Шеньту Тянь-Инь показывает, что она досих пор вдоме СяЛэйя. Она получила восемнадцать звонков, ноникто неответил,— сообщил европеец.
 
Забей. Просто продолжай отслеживать деятельность инаправление деятельности Vientiane Group. Втот момент, когда Шеньту Тянь-Инь покинет дом СяЛэй… Тызнаешь, что делать, верно?
 
Да,— европеец повесил трубку.
 
Водитель зажег двигатель ипоехал вперед. Черная машина внезапно появилась изниоткуда идогнала, чтобы скользить рядом сседаном Ford.
 
Подозрение водителя вызвало его внезапное появление. Мужчина бросил взгляд начерный автомобиль, что позволило ему мельком увидеть человека вчерной мантии наводительском сиденье. Устранного незнакомца был темный капюшон наголове, непозволяющий разглядеть его лице.
 
Внезапно навыезде сшоссе выехал большой грузовик ипрямо вседан Ford. Многотонный удар сильно деформировал седан. Как нистранно, уводителя грузовика небыло планов останавливаться. Оннажал напедаль ипревратил седан Ford вжестяной блин!
 
Черная машина продолжала двигаться вперед, ичеловек вчерной мантии легонько фыркнул …
 
Тем временем была замечена молодая пара, садившаяся вкоммерческий самолет. Они направлялись всторону Москвы. Утемнокожего мужчины налице было много прыщей. Его спутница была светловолосой, новыглядела как простая Джейн.
 
Пара выглядела как студенты университета, направлявшиеся всвой московский кампус.
 
Однако это была всего лишь иллюзия. Ихнастоящие личности состояли изСяЛэй иШеньту Тянь-Инь.
 
Частный самолет СяЛэйя, накотором сидели четыре женщины-рыцаря ичлены Общества Милосердия, должен был напрямую долететь доАфрики. Несмотря наэто, его пунктом назначения должна была быть неНигерия, асоседняя республикаЧад. Они войдут вНигерию через границу, азатем вооружат своих братьев исестер изфилиалов Африканского общества милосердия.
 
Это было сделано, чтобы избежать перехвата или пусков ракет состороны американской армии.
 
Это было то, что планировал СяЛэй— онпроинструктировал женщин-рыцарей сначала доставить членов Общества Милосердия вРеспублику Чад, аониШеньту Тянь-Инь полетят вРоссию. После этого они будут лететь транзитом изРоссии вКамерун, который станет ихпунктом въезда вНигерию.
 
Члены боевой команды Зодиак были первой группой, женщины-рыцари иихвооруженные силы Общества Милосердия были второй группой, аониШэньту Тянь-Инь были третьей группой. Три отдельные группы войск будут идти разными путями ичерез разные промежутки времени входить вНигерию. ЦРУ иПентагон неожидали такого плана отСяЛейя.
 
Коммерческий рейс всторону России взлетел. Шеньту Тянь-Инь смотрела нанебо через окно, борясь состранным чувством. Вэтот момент она почувствовала себя птицей, свободной отвсех ограничений. Она собиралась бежать заабсолютной свободой среди голубого неба ипушистых облаков напути кжеланному счастью …
 
СяЛэй прервал ее: Там нет ничего, кроме облаков. Тыдействительно так сильно любите облака?
 
Шеньту Тянь-Инь была немного удивлен. Вместо этого она повернулась кСяЛэйю иулыбнулась. Тывсе еще помнишь, что мне нравится?
 
СяЛэй ненужно думать дальше. Твой любимый цвет— черный, атвой любимое блюдо— стейк aupoivre. Твоя любимая книга— „Мечта оКрасной палате“, алюбимая кинозвезда— покойная Мэрилин Монро. Яправ?
 
Шеньту Тянь-Инь легонько хихикнула. Значит, тыпомнишь.
 
Значит, тывсе еще помнишь, что ялюблю?— спросил СяЛэй.
 
Шеньту Тянь-Инь намгновение задумалась. Мм… хорошенькие дамы.
 
…
 
Нет, япросто пошутила,— Шеньту Тянь-Инь слегка хлопнула его поруке. Твой любимый цвет— белый, аваше любимое блюдо— кисло-сладкие свиные ребрышки. Твоя любимая кинозвезда— Ван Баоцян. Азатем она приблизилась, чтобы шепнуть ему наухо. Иятебе больше всего нравлюсь, когда яношу это белое прозрачное белье. Яправа?
 
СяЛэй улыбнулся икивнул. Отеёслов нанего нахлынули воспоминания сШеньту Тянь-Инь вэтом конкретном нижнем белье. Тонкое искушение иискусная красота всегда волновали его.
 
Аонибы носили при тебе такое нижнее белье?— спросила Шеньту Тянь-Инь.
 
Очевидно, она спрашивала оего пяти женах.
 
СяЛэй натянуто улыбнулся ей. Тыникогда несталабы такое спрашивать. Почему тысегодня настроен натакие вопросы?
 
Шеньту Тянь-Инь ответила: Твоих жен нет рядом стобой. Нечего бояться.
 
СяЛэй смягчился: Все они устроены по-разному, укаждой изних свои любимые цвета истили. Это всегда разнообразная палитра цветов.
 
Нотебе больше всего нравится белый цвет. Почему тынепопросил ихобэтом?
 
СяЛэй смущенно ответил: Как ямогу попросить отаком?
 
Когда мыбыли еще женаты, тывсегда просил меня надетьего. Почему?
 
…
 
Да, всё так ибыло. Почему онтогда был таким настойчивым?
 
СяЛэй немог дать ответа. Однако ондолжен признать, что тогда ему нравилось видеть еевбелом полупрозрачном нижнем белье, иШеньту Тянь-Инь всегда ему потакала.
 
Ксожалению, теперь все это впрошлом. Отразговора обихсовместных днях онпочувствовал, как будто время повернулось вспять.
 
Тывсе еще испытываешь комне чувства? Тыникогда непросил ихобэтом, потому что втвоём сердце есть особое место, верно?— глаза Шеньту Тянь-Инь застилала водяная пелена.
 
Тянь-Инь…— сердце СяЛэйя сжалось. Вконце концов, она была тем, кем онкогда-то был глубоко увлечен, иего первой женой. Несмотря нато, что они были вразводе, как онмог полностью стереть ееизголовы? Ответом наеевопрос было однозначное да, ноэто то, что СяЛэй немог сказать.
 
Его молчание заставило ееотвернуться. Она протянула руку ивытерла слёзы.
 
Сердце СяЛэйя было неизстали. Вэтот момент его сердце полностью растворилось отслёз Шеньту Тянь-Инь. Онпротянул руку, чтобы смахнуть ееслезы, имягко пробормотал: Яисполню твои желания. Яобещаю. Пожалуйста, неплачь.
 
Шеньту Тянь-Инь резко обернулась изаплакала ещё сильнее. Т-ты это серьезно?
 
СяЛэй ответил: Конечно. Разве ятебе когда-то врал?
 
Ему осталось жить всегогод. Поскольку она так жаждала ребёнка отнего, онбыл готов подарить ейего. Это было вполне возможно.
 
Шеньту Тянь-Инь тихонько заскулила иуткнулась лицом ему вплечо.
 
СяЛэй нежно погладил еёпоголове: Шшш… неплачь. Если тыпродолжишь плакать, они могут подумать, что язапугиваю тебя.
 
Номне нравится, когда тыуспокаиваешь меня,— Шеньту Тянь-Инь произнесла между рыданиями.
 
Сидевший рядом русский наблюдал ними исказал насвоём языке: Что зачертов ублюдок. Немогу поверить, что онзаставил свою девушку плакать напублике.
 
Русская женщина слева отнего тоже вмешалась: Ядумала, азиатские мужчины известны как заботливые партнеры. Похоже, это неправда.
 
Было очевидно, что они думали, что СяЛэй непонимает ихязыка, поэтому нестеснялись ввыражениях. Однако СяЛэй несобирался вмешиваться вихболтовню. Онперевел взгляд инамгновение взглянул наних.
 
Русские взглянули нанего внимание ослепляющим взглядом, словно бросая вызов.
 
СяЛэй мог только заставить себя улыбнуться иотвернулся. Внезапно вего голове возникло жуткое желание— уСяЛэйя возникло желание поискать что-нибудь вкусное вмозгах этой русской пары!
 
СяЛэй снова посмотрел нарусскую пару. Наэтот раз онпочувствовал внезапное пробуждение таинственной энергии внутри него. Внутри него была жуткая сила энергетического поля. Оно закручивалось поспирали, как червоточина, голод, который ончувствовал, был беспрецедентным!
 
Онвнезапно кое-что понял. СяЛэй быстро покинул свое место иподавил свою злую похоть одной лишь силой воли.
 
Шеньту Тянь-Инь просто наслаждался знакомым ароматом СяЛэйя иего присутствием. Резкое движение СяЛэйя заставило еепочувствовать себя опустошенной. Она смотрела нанего снекоторой тревогой. Куда ты?
 
СяЛэй ответил: Мне нужно втуалет. Яскоро вернусь,— оннеосмелился больше оставаться здесь, быстро зашагав ккабинке.
 
Онворвался вумывальную иоткрыл кран. Оноблил лицо иголову прохладной водой, чтобы шок успокоилего. СяЛэй смотрел себе прямо вглаза через зеркало. Все, что онмог видеть, это пара жутких радужных оболочек, смотрящих нанего. Его глаза были похожи наспиралевидную черную дыру, способную тянуть ипроглатывать все вокруг!
 
Т… Так вот как ест Чжу Сюаньюэ! Чтобы убить, нужна только мысль!— СяЛэй был потрясен доглубины души! Онникогда немог понять, как Чжу Сюаньюэ поглощала человеческий мозг, нотеперь оннаконец испытал это лично. Страх охватил его замирающее сердце.
 
Онтакже вспомнил предложение оЧжу Сюаньюэ; она убеждала его проглотить последнюю капсулу AE, чтобы она сама могла съестьего. Однако теперь онсам сможет стать настолько сильным, что получит шанс сразиться сдоисторическим избранным!
 
Однако, еслибы путь квласти требовал убийства невинных, товчём разница между ним идемоном? Влюбом случае СяЛэй несобирался совершать каннибализм!
 
Любой, кто мог питаться человеком, больше небыл человеком.
 
Честно говоря, СяЛэй думал отом, чтобы питаться гнусными преступниками. Нокакбы быстро нивсплыла эта идея, поток вины был такимже быстрым. Сама эта мысль мучила, потому что СяЛэй полностью осознавал, что никогда несможет бросить есть людей, как только начнёт. Как иуЧжу Сюаньюэ, его аппетит ижелание росли вгеометрической прогрессии. Вконце концов, оннесможет отличить добро отзла. Все, что онмог видеть вэтот момент,— это еда, еда, еда!
 
Хуже того, сактивацией идальнейшим совершенствованием внаправлении полной эволюции его аппетит ипохоть будут только усиливаться. Сможетли онсдержаться?
 
СяЛэй понятия неимел, потому что онвообще немог видеть свет вэтом беспорядке.
 
СяЛэйю потребовалось десять минут, чтобы подавить желание поесть ивосстановить самообладание. Наконец онвышел изтуалета ивернулся насвое место.
 
Шеньту Тянь-Инь выразила обеспокоенность. Тебя так долго небыло, что ядаже хотела пойти искать тебя. Все хорошо?
 
Онответил слабой улыбкой: Незнаю, почему, номой желудок неочень хорошо себя чувствует.
 
Болит? Может, япоглажу его?— нежным голосом предложила Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй ответил: Все впорядке. Постарайся немного поспать, когда тыпроснешься, доберемся доМосквы.
 
Хорошо,— исэтими словами Шеньту Тянь-Инь положила голову ему наплечи, мечтая осладкомрае…

    
  





  Глава 1174. Ой, я стал собакой


  

    
      Днем позже, встолице Камеруна— Яунде.
 
Такси выехало изгорода ипоехало назапад вдоль реки Санага, оставив позади процветающий город, который постепенно исчез изполя зрения. Шеньту Тянь-Инь обернулась иувидела, как город Яунде исчезает сгоризонта. Она выглядела немного разочарованной. Мы… просто так уезжаем?
 
СяЛэй взял еёзаруку. Язнаю, что тыхочешь прогуляться погороду, нонаше путешествие запланировано. Незапланированные изменения могут привести кпагубным последствиям.
 
Шеньту Тянь-Иь приоткрыла губы. Итак, где мы…
 
СяЛэй слегка сжал ееруку, намекнув ейследить засвоими словами.
 
Хотя Шеньту Тянь-Инь ниразу непроходила шпионскую подготовку, она была сообразительной итутже замолчала после сжатия. Краем глаза она пристально посмотрела наводителя.
 
Таксист набеглом французском спросил: Сэр, выоткуда?
 
Камерун когда-то был французской колонией, поэтому его официальным иуниверсальным языком был французский.
 
СяЛэй ответил по-французски: МыизКореи. Нам очень нравится Камерун, поэтому мырешили поехать сюда.
 
Почему выживете невЯунде, авдали отгорода?
 
Янефанат городской жизни, ялюблю природу. Яуже подготовил свой собственный путь, прежде чем приехать сюда, иянепреклонен, чтобы довести его доконца.
 
Ябы порекомендовал посетить пещеру Карликов иНациональный ботаническийсад. Думаю, вам там понравится.
 
Хе-хе, спасибо.
 
СяЛэй вовлекал водителя всветскую беседу, втовремя как Шеньту Тянь-Инь положила голову ему наплечо инаблюдала заразговором. То, что СяЛэй была настоящим полиглотом, было ейизвестно еще дотого, как они подтвердили свои отношения. Красноречие СяЛэйя нафранцузском языке действительно пробудило вней уважение кнему, иона гордилась им.
 
Такси продолжило свой путь, ивысоко внебе показалась круглая нетронутая луна. Она немного осветила только что наступившую тьму. Влунном свете можно было увидеть бушующую реку Санага идеревню наееберегу.
 
Деревня была названа Риверсайд, очевидно, из-за еерасположения наберегу реки Санага.
 
Деревня Риверсайд станет первой остановкой СяЛэйя вАфрике.
 
Онникогда небыл вэтом месте. Это была такая маленькая деревня, что она небыла отмечена накарте. Несмотря наэто, эта крохотная деревня была секретной базой Общества Милосердия Камеруна. Наэтот раз онбыл здесь вкачестве наблюдателя изштаб-квартиры Общества Милосердия. Джоанна уже сообщила им, что пришлет сюда человека, чтобы проверить ситуацию, ипринесет больше денег, чтобы помочь бедным. Поэтому даже члены общества незнали обистинной личности СяЛэйя. Все они считали, что онбыл простым наблюдателем.
 
Через несколько минут такси остановилось увъезда вдеревню.
 
СяЛэй заплатил водителю идостал избагажника большой чемодан. Вэтом багаже была нетолько его одежда, ноибольшая часть его снаряжения. Его содержимое состояло изснайперской винтовки XL2500, штурмовой винтовки Gust, пистолета Viper изначительного количества боеприпасов, атакже его портативного компьютера икосметического ящика для инструментов.
 
Сразу после отъезда такси появилось несколько жителей села. Это были самые разные люди; молодой человек, навид пожилой сельский житель имолодая девушка. Наихтелах была дешевая одежда, аобувь была неприглядной. Пластиковые тапочки наступнях были изношенными ипотрепанными.
 
Было очевидно, что братья исестры Общества Милосердия принадлежали книзшим слоям общества. Ноименно эта община больше всего страдала отбедности, голода иболезней. Втоже время они тоже были самыми благодарными людьми вмире.
 
Когда они подошли достаточно близко, жители деревни начали разговаривать насвоем языке аборигенов. Это было то, чего СяЛэй немог знать. Несмотря наего незнание языка, его мозг необъяснимым образом активно интерпретировал ихнамерения через ихречевые модели, выражения, языки тела ивзгляды.
 
Ксожалению, интерпретация оказалась неудачной. СяЛэй успел только догадаться, что жители деревни обсуждали нового незнакомца (его) и, возможно, также иШеньту Тянь-Инь. Однако унего небыло средств подтвердить это.
 
СяЛэй подумал про себя: Чжу Сюаньюэ упомянула, что она хорошо знала все языки наэтой планете. Носуществует более тысячи языков! Как ейудалось выучить столько языков? Некоторые языки аборигенов также негодятся для универсального общения. Если она неусвоила это обычным путем, как она смогла овладеть им?
 
Когда онобдумывал этот вопрос, ему вголову пришло ключевое слово: Контроль над разумом.
 
Чжу Сюаньюэ когда-то контролировала Нин Цзин иснабжала его сценами, которых она никогда невидела. Это заставило Нин Цзин сбежать изсанатория вКитае иотправиться вИндию отееимени. Тоже самое исХорником, который работал наУолл-стрит. Этот человек оставался марионеткой досегодняшнего дня после того, как погрузился вглубокий транс. Пулеметчики вЗоне 51 тоже были вынуждены стрелять всвоих товарищей, азатем ивсебя. Все это было достигнуто спомощью контроля над разумом, ипредварительным условием для этого было проникновение вихразум!
 
Современные технологии имедицина еще недостигли полного контроля над разумом. Однако для Чжу Сюаньюэ ичеловека вчерном это показалось пустяком. Оба они могли слегкостью вмешиваться вразум своей цели, иоттуда они добивались манипуляции или разрушения!
 
Как Чжу Сюаньюэ идоисторический избранный достигли этого?
 
Теория была проста. Проще говоря, Чжу Сюаньюэ идоисторический избранный были чистыми энергетическими телами, завершившими окончательную эволюцию. Благодаря своей энергии они смогли резонировать счеловеческим разумом, иего вмешательство принесло преимущество абсолютного подавления. Сила воли обычного человеческого мозга немогла ему противостоять! Видя, что они могут так легко контролировать человеческий разум, они вполне могли проникнуть вчьи-то воспоминания ипонять ихнамерения.
 
СяЛэй пришел квыводу. Если Чжу Сюаньюэ идоисторический избранный хотели выучить какой-либо конкретный язык, они моглибы овладеть им, получая знания измозга своей жертвы. СяЛэй, сдругой стороны, могбы сделать тоже самое, еслибы использовал правильный подход. Еще несколько практик позволят ему делать тоже самое, начто были способны Чжу Сюаньюэ идоисторический избранный.
 
Хотя эта мысль казалась длинной исложной, вмозгу СяЛэйя это произошло всего нанесколько секунд.
 
Вскоре жители деревни оказались внепосредственной близости отних. Крестьянин средних лет поприветствовал его по-французски. Здравствуйте. Кто вы?
 
Его французский был неочень.
 
СяЛэй протянул руку. ЯСун Цзян. Штаб отправил меня сюда. Онжестом показал всторону, чтобы представить Шеньту Тянь-Инь. Это моя коллега Чжан Юнь.
 
О, это действительновы. Ятак рада, что выприехали. Большое спасибо. Большое спасибо,— сельский житель средних лет пожал руку СяЛэйя, азатем протянул жест Шеньту Тянь-Инь. Онпредставился: Меня зовут Саид. Добро пожаловать внашу деревню.
 
СяЛэй сказал: Это место неподходит для разговоров. Выможете привести нас внашу сторожку?
 
Пожалуйста, пойдёмте сомной,— Саид привел ихвдеревню.
 
СяЛэй иШеньту Тянь-Инь последовали заними вглубь деревни. Деревня Риверсайд была местом, пораженным бедностью. Дома представляли собой низкие земляные хижины, аихкрыши были сделаны изсеребристой травы итравы когон. Небыло ниединого стеклянного окна, иихличные места были защищены либо рваной тканью, либо ткаными мешками. Из-за этого вся деревня выглядела убогой, без намёка насовременность.
 
Жители деревни продолжили свой путь, увлеченные своей небольшой беседой.
 
СяЛэй все еще непонимал нислова. Без предварительного знакомства сязыками аборигенов ему неначем было основываться при чтении погубам. Однако мужчина попытался сосредоточить свою волю ипробудить таинственную энергию внутри себя. Энергия была успешно запущена, ивскоре его существо охватило энергетическое поле. Поле было невидимо для глаза идля научного оборудования, ноонмог ощутить его отчетливо.
 
СяЛэй попытался подвести энергию ближе кмолодой девушке. Изсельских жителей она была самой оживленной, иейбыло что сказать.
 
Ксожалению, его усилия оказались тщетными. Его силовое поле немогло приблизиться кмолодой девушке.
 
Несомненно, Чжу Сюаньюэ идоисторический избранный могли сделать это легко. Еслибы онописал таинственное энергетическое поле как машину, тоемубы еще даже неудалось найти ключ отнее. Другая проблема заключалась втом, что оннебыл слишком уверен, достаточноли унего бензина для заправки этой машины.
 
Гав! Гав! Гав!
 
Вдруг из-за стены выскочила большая черная собака. Тянь-Инь испугалась испряталась заспиной СяЛэйя.
 
СяЛэй был пойман впроцессе попытки интерпретировать человеческий разум. Слишком сосредоточенный назадаче, мужчина несмог предсказать ситуацию. Втот момент, когда Шеньту Тянь-Инь спряталась заним исхватила его зарукава, его энергетическое поле сразуже накрыло женщину.
 
Вэту долю секунды вего голове возникла куча посторонней информации.
 
Были отрывки издетства Шеньту Тянь-Инь. Она прыгала через скакалку снесколькими друзьями. Воспоминания отом, как она шла вшколу скрасным шарфом нашее. После этого ему показали воспоминания отом, когда она получала образование заграницей. Она смело стояла насцене ипроизносила речь, заслужив бесчисленные аплодисменты публики. Вскоре онувидел воспоминания омальчике-блондинке, который пытался ухаживать заней. Онподарил ейрозы, ноШеньту Тянь-Инь мягко отверглаего. Затем она стояла упостели инаблюдала забольным Шеньту Женем иплакала …
 
Затем онувидел себя вэтих воспоминаниях. При первой встрече, первом поцелуе ипервой ночи, которую они провели. Нуиконечно развод…
 
После этого пришли воспоминания, связанные сVientiane Group. Несколько важных клиентов иосновных отраслей, атакже люди, достойные доверия, ите, скем ейнужно было остерегаться…
 
Эти воспоминания иинформация внезапно сокрушили разум СяЛэй, сделав его уязвимым перед натиском эмоций. Особенно его тронули воспоминания обихразводе. Его сердце, казалось, вот-вот разобьется. Когда они расстались, СяЛэй сильно огорчился. Ему потребовалось много времени, чтобы уйти отмучений, новозрождение этих чувств было более сильным, чем когда-либо!
 
Его захлестнула грусть, иизнего потекли слезы.
 
Гав! Гав! Гав! Собака бросилась кСяЛэйю иоткрыла челюсть. Онсобирался укусить?!
 
Икак раз вэтот момент вуме СяЛэя возникли относительно простые воспоминания иинформация. Они принадлежали этой большой черной собаке. Еёвоспоминания были монохромными, без какого-либо цвета. Было много костей исписок людей, которых она хотела прогрызть. О, авот иего любимая собака…
 
Внезапное вторжение его воспоминаний вразум СяЛейя породило иллюзию. Иллюзия, из-за которой СяЛэй тоже чувствовал себя собакой!
 
Черная собака вконце концов неукусила СяЛейя ивнезапно сэнтузиазмом завиляла хвостом.
 
Внезапно вего голове раздался голос. Где выживете? Как насчет того, чтобы стать друзьями? Яединственная собака вэтой деревне, имне ТАК скучно.

    
  





  Глава 1175. Ужасная комната


  

    
      Эй! Отвали!— Саид кричал иотчаянно размахивал руками.
 
Черная собака вздрогнула иотбежала прочь.
 
Его голос оставил поспешное сообщение всознании СяЛэяй. Друг, ясейчас ухожу. Увидимся позже
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Ондействительно намгновение превратился всобаку.
 
Тывпорядке?— Шеньту Тянь-Инь выразила обеспокоенность.
 
СяЛэй быстро вырвался изэтого состояния. Явпорядке. Только что нашел собаку… довольно уникальную.
 
Шеньту Тянь-Инь несогласилась. Мне это непоказалось чем-то особенным. Это ужасно
 
СяЛэй слегка усмехнулся. Пойдем. Это просто собака.
 
Рассеивание энергетического поля, покрывающего его тело, позволило ему вернуться внормальное состояние. Все, что произошло раньше, было настолько ошеломляющим, что стало для него шоком. Несмотря наэто, онмногое отэтого выиграл. Этот человек наконец понял, как Чжу Сюаньюэ может управлять человеческим разумом исчитывать информацию сопределенной цели. Хотя онбыл все еще далеко отЧжу Сюаньюэ исилы доисторического избранного, СяЛэй теперь смог добиться этого!
 
Саид привел СяЛэй иШеньту Тянь-Инь внизкую земляную хижину. Мистер Сун, это будет ваш домик. Прошу прощения заужасное состояние, которое вам придется потерпеть две ночи.
 
Решение СяЛэйя остаться здесь надве ночи было принято благодаря систематическим соображениям.
 
СяЛэй ответил: Неволнуйтесь. Ярад, что уменя есть крыша над головой.
 
Саид сказал: Мисс Чжан, ваша комната находится надругой стороне. Пожалуйста, пойдем сомной
 
Шеньту Тянь-Инь никапли неговорил по-французски. Она повернулась ислюбопытством посмотрела наСяЛэй. Онговорил сомной?
 
СяЛэй помог: Онсказал, что твоя комната находится надругой стороне, поэтому онпросит тебя пойти сомной.
 
Она нахмурилась. Янехочу идти сним. Яхочу остаться стобой.
 
СяЛэй засмеялся. Тыуверена, что хочешь переспать сомной?
 
Шеньту Тянь-Инь закатила глаза. Тытакой большой хулиган… Как долго тысобираешься издеваться надо мной?
 
Вэтот момент СяЛэй перестал шутить. Онсказал Саиду: Нам ненужна другая комната. Она моя женщина, она хочет остаться сомной.
 
Саид немного опешил, но, тем неменее, улыбнулся. Это непроблема. Выоба можете остаться здесь наночь. Япойду, иостальные приготовят ужин. Позже будет церемония встречи, идевушки издеревни исполнят танец для вас двоих. Яискренне надеюсь, что вам это понравится.
 
СяЛэй кивнул: Большое вам спасибо.
 
Поправде говоря, онбыл невнастроении для каких-либо церемоний, иему нисколько небыло интересно смотреть, как танцуют девушки. Однако они были гостями, ибыло лучше, чтобы всем было неудобно. СяЛэй уже подумал омиллионе причин, чтобы Саид отменил церемонию приветствия.
 
Увидимся позже, мистер Сун, мисс Чжан. Саид увел других жителей деревни.
 
СяЛэй толкнул дверь, иеетутже почувствовал затхлый запах. Освещение вкомнате было скудным, авнутри было неухоженно. Внутри была только простая кровать итакойже простой стол. Оглянувшись, небыло видно нистульев, нитем более чистого туалета или ванной.
 
Оттакого вида нахмурился как СяЛей, так иШеньту Тянь-Инь. Уних обоих были самые низкие ожидания отсвоего жилья, ноужасное иантисанитарное состояние всё равно поразило их.
 
СяЛэй мог немного смириться сэтим, ноэтого нельзя было сказать оШеньту Тянь-Инь. Женщина родилась сзолотой ложкой ворту ибыла самой богатой женщиной Китая. Она так жила всю свою жизнь! Это место определенно было для нее чем-то новым, возможно, она никогда невидела такой ужасной комнаты.
 
Тянь-Инь, если тынеможешь этого вынести, мыможем пойти спать вдругом месте,— предложил СяЛэй.
 
Куда еще мыможем пойти?— спросила Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй намгновение задумался. Мыможем вернуться вгород ипереночевать вотеле.
 
Шеньту Тянь-Инь пришлось признать, что предложение было заманчивым, ноона быстро покачала головой. Нет, тывсе спланировал. Небольшие изменения могут нанести ущерб предстоящей повесткедня. Отель вгороде звучит потрясающе, ноэто место заполнено людьми ибольшим количеством наблюдения. Если нас найдут люди сплохими мотивами, унас будут проблемы. Все хорошо. Это место нетак ужиплохо, давай останемся здесь.
 
Действительно, Шеньту Тянь-Инь была умной женщиной. Ейудалось собрать информацию, итеперь она могла сказать, что огромная торговля людьми ислежка привели копределенному риску.
 
Честно говоря, СяЛэй нехотел жить вотеле. Это было рискованно иневходило вплан. Онпросто предложил, принимая вовнимание чувства Шеньту Тянь-Инь. Если ееустраивает номер, тогда совершенно незачем больше ходить наразведку вгостиницу.
 
СяЛэй затащил огромный чемодан вкомнату. Как только онинстинктивно потянулся квыключателю, онбыстро понял, что вэтом месте нет лампочки. Напыльном подоконнике тихо стояла свеча.
 
Без сомнения, тьма невлияла назрение СяЛэйя, ноШеньту Тянь-Инь была другой. Ейнужна была свеча.
 
Онподошел изажег свечу зажигалкой. Сразуже тьму прогнало маленькое пламя. СяЛэй вернулся ипомог Шеньту Тянь-Инь принести еебагаж.
 
Она остановила его. Все впорядке, ямогу сделать это сама. Как ямогу беспокоить тебя такой черной работой? Занимайся своими делами, явпорядке.
 
Тебе никогда неприходилось выполнять трудовую работу. Вот, позволь мне помочь тебе.
 
Эй, янеизбалованная богатая дочь, как тыдумаешь. Иди делай свою работу иоставь комнатумне. Яуберу это место, итывернешься вчистую комнату,— сулыбкой сказала Шеньту Тянь-Инь. Женщина уже закатывала рукава.
 
СяЛэй улыбнулся. Ладно. Пойду сними поговорим, скоро вернусь.
 
Давай, давай. Если тыостанешься здесь, иэто меня только отвлечет,— Шеньту Тянь-Инь быстро вытолкнула его изкомнаты изаперла дверь.
 
Вего отсутствие она наконец нахмурилась. Ейпришлось приложить немало усилий, чтобы получить согласие СяЛэйя. Она представляла себе чистый иудобный домик сароматной плюшевой кроватью, где она, наконец, моглабы поприветствовать своего ребенка. Еслибы этого небыло, онабы предпочла мягкое ировное лугопастбищное угодье, залитое солнечным светом. Среди радуги прекрасных цветов она создаст новую жизнь. Ксожалению, реальность разительно отличалась отеевоображения. Эта среда была чем-то, чего она ипредставить себе немогла. Хотя она ясно дала понять, что невозражает против этого, комната действительно еебеспокоила. Чтобы все усложнить, она собиралась зачать здесь своего ребенка.
 
Забудь. Янемогу обременять его этим инехочу становиться мертвым грузом,— Шеньту Тянь-Инь рассуждала сама ссобой и, наконец, смирилась. Она расстегнула сумку идостала комплект белого полупрозрачного нижнего белья…
 
Через несколько мгновений после выхода изкомнаты СяЛэй быстро нашёл Саида, который, казалось, был вцеркви Общества Милосердия. Откровенно говоря, это нельзя было считать церковью, потому что это была просто соломенная хижина ссоломенной крышей. Под крышей стояли ряды деревянных табуретов ипростой крест, сделанный издвух деревянных брусков друг кдругу.
 
Женщина преклонила колени имолилась перед крестом. Саид, который теперь был одет всвою пасторскую мантию, держал Библию иблагословлял женщину.
 
СяЛэй дождался окончания молитвы ивошёл вжалкое подобие церкви.
 
Мистер Сун, ядумал, высобираетесь немного отдохнуть?— Саид вежливо посмотрел нанего: Женщины идевушки все еще готовят ужин исвое представление. Думаю, имеще нужно полчаса, прежде чем все будет готово.
 
СяЛэй произнес: Япришёл поговорить свами.
 
Как ямогу помочь вам?
 
Это место втаком плохом состоянии.
 
Мистер Сун, это неКитай. Прокормить себя— уже сложная задача. Вдругих местах многие все еще голодают. Мыблагодарны Богу ипомощи, которую мыполучили изкитайского главного офиса. Пожалуйста, верьте внас, скоро все наладится.
 
СяЛэй мягко ему улыбнулся. Яприехал ненагигиенический осмотр. Меня послали сюда, чтобы помочь деревне. Ядам деревне один миллион американских долларов, чтобы улучшить качество жизни здесь ипомочь тем, кто вней нуждается.
 
Хм? Один … миллион американских долларов?— Саид разинул рот.
 
СяЛэй кивнул. Да, миллион долларов. Новзамен мне нужна услуга.
 
Мистер Сун, что мыможем для вас сделать?
 
СяЛэй ответил: Пожалуйста, соберите несколько человек ивозьмите напрокат несколько машин. Мыпритворимся группой торговцев, направляющейся вНигерию, чтобы завершить коммерческую сделку ипереправить меня вКано-Сити.
 
Мистер Сун, там беспорядок. Что высобираетесь там делать?— Саид странно уставился наСяЛейя.
 
СяЛэй перекрестился. Чем больше беспорядка вместе, тем большему количеству людей требуется помощь Общества Милосердия. Ясобираюсь вКано-Сити проповедовать ипомогать нуждающимся.
 
Мистер Сун, пожалуйста, помните, что большинство горожан— мусульмане. Если высобираетесь там проповедовать, вас могут изгнать как еретика.
 
Если яэтого несделаю, кто еще это сделает? Ятвердо верю, что каждая религия проповедует, чтобы помогать менее удачливым ивоздерживаться отновых мучений. Пожалуйста, неостанавливайте меня. Япросто выполняю Божью миссию, моя жизнь или смерть неимеют значения,— твёрдо сказал СяЛэй.
 
Саид тяжело вздохнул. Хорошо, япойду приготовлю это завтра. Но…
 
Ночто?
 
Сколько машин выпросите? Унас нет денег наихаренду.
 
СяЛэй достал изкармана дебетовую карту, которая была подготовлена перед поездкой. Онпередал его Саиду. Завтра рано утром отправляйся вЯунде инайди филиал Китайского промышленного банка. Выможете вывести сэтого счета один миллион американских долларов влюбой момент. Код— 888888
 
Просто раздать миллион долларов незнакомцу иустановить исключительно простой пин-код для вывода денег действительно заставило Саида усомниться вовсем вего жизни.
 
Незабывайте проявлять особую бдительность. Непозволяйте никому незаслуживающему доверия узнать обэтом. Кроме того, лучше всего, если выбранные вами люди будут уметь сражаться. Выупомянули, что город опасен. Так что будет лучше, если они все хотябы смогут стрелять,— сказал СяЛэй.
 
Это непроблема. Ясейчас всё устрою,— Саид быстро отошел, новнезапно остановился. Мужчина обернулся. Онказался смущенным. Обоже, чуть незабыл. Ужин ицеремония встречи скоро начнутся…
 
СяЛэй быстро вставил: Мне нужно заняться неотложными делами. Как насчет того, чтобы отменить церемонию встречи? Мывсе слуги Создателя, мынедолжны предаваться таким праздникам. Что касается еды, томожно попросить кого-нибудь отправить еду внашу комнату.
 
Но…— Саид выглядел немного встревоженным.
 
СяЛэй снова перекрестился. Дапростит Бог наши грехи…
 
Ладно, япойду исообщу девочкам оботмене спектакля,— Саид ушел.
 
СяЛэй улыбнулся ему ивернулся всвою земляную хижину.
 
Как только дверь распахнулась, СяЛэй замер.

    
  





  Глава 1176. Побочные эффекты полной эволюции


  

    
      Белая пижама Шеньту Тянь-Инь выглядела соблазнительно при свете свечей. Под тканью можно было увидеть его любимое нижнее белье. Ееодежда наночь нескрывала еечудесных форм, демонстрируя еесамые красивые уголки. Всочетании сеецарственным положением, еесексуальность неимела себе равных.
 
Единственное, что было некместу,— это кроссовки New Balance, которые она надела утром. Вэтой комнате для них небыло тапочек. Вэтом небыло ничего странного, поскольку местные жители немогли позволить себе выбросить свои рваные тапочки. Следовательно, как они моглибы предоставить ихпаре?
 
Несмотря наэто, Шеньту Тянь-Инь выглядела как Афродита. Благодаря еемагии обшарпанная клумба вкомнате превратилась вклумбу. Несколько листов банановых листьев стали его подкладкой вместо грязной простыни. Наизголовье кровати было много цветов, безымянных, нонежно разноцветных. Цветы источали удивительный аромат, который помог очистить запах плесени. Пахло чудесно.
 
Свежие цветы, красивая женщина икровать сбанановыми листьями— отэтого уСяЛейя закружилась голова. Онподошел иулыбнулся. Вот этода. Где тывзял эти листья ицветы?
 
Шеньту Тянь-Инь ответила: Недалеко отэтого дома росло несколько банановых деревьев, цветы нашла тамже. Когда япошла заними, мне помогла сельская жительница.
 
Так намного лучше,— СяЛэй плюхнулся накровать. Банановые листья были успокаивающе холодными.
 
Шеньту Тянь-Инь подошла ккровати иприсоединилась кнему. Она легла набок иизучила его черты, пристальный взгляд сфокусировался натонком волнении. Тем неменее, она была экспертом вобласти контроля. УШеньту Тянь-Инь небыло планов сразу погружаться восновную повесткудня. Ейхотелось наслаждаться каждой минутой процесса.
 
СяЛэй перевернулся илегла набок, отвечая ейвзглядом. Глаза Шеньту Тянь-Инь были прикованы кего глазам ичертам лица, ноСяЛэй смотрел наоткрытую кожу, выглядывающую через ееворотник, ееплоский живот иеебезупречные длинные ноги. Представители противоположного пола действительно были устроены иначе.
 
Ятак рада, что тывернулся. Яочень долго ждала этого дня,— пробормотала Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй одарила еезубастой ухмылкой. Если яневернусь, тебе придется ждать черт его знает сколько времени. Почему тызаставляешь себя пройти черезэто? То, что тыможет предложить, привлечет ктебе даже европейских принцев…
 
Шеньту Тянь-Инь прижала ладонь кего губам. Янехочу слышать такие вещи. Тынезаставишь меня ждать вечно. Яхорошо тебя знаю, ябыла твоей женой. Пока тывсе еще думаешь обо мне, тынепотерпишь боли, когда яживу. Даже если тыневернешься комне сейчас, тывконце концов вернешься вбудущем, которого ябуду ждать.
 
СяЛэй почувствовал, как его сердце сжалось. Былоли унего вообще будущее? Именно потому, что онневидел для себя будущего, онсогласился подарить ейребенка. Если оннесобирался делать это сейчас, унего никогда небылобы шанса реализовать еежелание. Шеньту Тянь-Инь тосковала поребенку, иего смерть немогла помочь. СяЛэй нехотел видеть, как она проживает оставшиеся годы визоляции.
 
Как прошёл твой разговор?
 
Все решено,— СяЛэй ответил: Ядал Саиду немного денег нааренду нескольких машин. Они будут окружать нас, пока мынедоберемся доКано-Сити. Как только онзакончит сприготовлениями, мывыезжаем послезавтра.
 
Шеньту Тянь-Инь внезапно подалась вперед илегонько поцеловала его влоб.
 
СяЛэй был ошеломлен.
 
Тук-тук-тук.
 
Голос Саида раздался из-за двери. Мистер Сун, мыпринесли вам ужин.
 
СяЛэй пошел открывать дверь, показав свою голову через щель. Спасибо, мистер Саид. Явозьму это отсюда.
 
Саид был достаточно проницателен, чтобы догадываться кое очём. Онулыбнулся ипередал поднос СяЛэйю. Когда вызакончите, просто оставьте тарелки вкомнате. Язаберу ихзавтра.
 
Хорошо. Спокойной ночи, мистер Саид.
 
Спокойной ночи, мистерСун. Доброй ночи,— Саид развернулся иушел.
 
СяЛэй запер дверь ипринес поднос ккровати.
 
Нанем было две тарелки. Укаждого был кусок вареной картошки, куча риса икакое-то мясо. Она была прожарен почти досовершенства схрустящей корочкой исочным внутренним слоем. Это была довольно роскошная еда, поскольку сельчанам нужно было принимать гостей издалека. Посвоему уровню жизни они предлагали лучшее СяЛэйю иШеньту Тянь-Инь.
 
Тыпроголодалась? Пойдем, поедим,— сказал СяЛэй.
 
Несмотря наэто, Шеньту Тянь-Инь снова забралась накровать. Взгляд еебыл горячим. Давай оставим это напотом.
 
СяЛэй возразил: Ноеда остынет.
 
Шеньту Тянь-Инь драматично закатила глаза: Думаешь, ясейчас внастроении что-нибудь есть?
 
СяЛэй сухмылкой подошёл кней. Тогда чем тыхочешь заняться?
 
Как насчёт этого?— Шеньту Тянь-Инь достала пузырек спротивоядием изцветов наизголовье кровати. СяЛэй потребовалось немало времени, чтобы осмыслить это. К-как тыдогадалсь?
 
Шеньту Тянь-Инь ответила: Юй-Янь рассказала мне обэтом. Именно она дала мне противоядие.
 
…
 
Она все подготовила. Что еще онмог сказать?
 
Манящий лунный свет заокном иветерок, заставлявший деревья нежно танцевать, создавали иматмосферу.
 
Страсть улеглась, как приливы, иони оба замолчали.
 
СяЛэй принес тарелки ккровати ипередал одну Шеньту Тянь-Янь.
 
Она подняла картофель иоткусила огромный кусок. Поправде говоря, она голодала после тяжелой работы. Ейнужно было пополнить свою энергию.
 
СяЛэй тоже взял картошку. Как нистранно, онничего непробовал инечувствовал аппетита. Оностановился иосторожно проглотил корнеплод. Оноткусил ещераз. Ощущение осталось— СяЛэй потерял чувство вкуса иаппетит. После половины картофелины ондаже почувствовал тошноту. Ему действительно захотелось вырвать!
 
Этот человек внезапно вспомнил отом времени, когда Чжу Сюаньюэ лечилась вОсобняке Мира. Она никогда неела нормально. После проглатывания последней капсулы AEондосих пор нечувствовал сопротивления пище. Похоже, что, продолжая развиваться, СяЛэй начал отказываться отрегулярного питания!
 
Последняя капсула AEзапустила последний этап его эволюции. Его силы становились больше, аего тело изменялось соскоростью света. Вслед заэтим последовал ряд побочных эффектов. Последняя форма человечества неимела физического тела. Если больше небыло необходимости втеле, былали необходимость веде?
 
Вот дерьмо. Онхотел есть людей!
 
Отэтой мысли поего спине выступили капельки холодного пота.
 
Ондумал, что сможет подавить свое желание питаться людьми спомощью силы воли. Однако было более серьезное беспокойство. Еслибы оннесобирался кормиться, как Чжу Сюаньюэ, СяЛэй вконечном итоге прекратилбы свое существование. Сможетли онтогда подавить желание?
 
Что случилось? Тебе ненравится?— Шеньту Тянь-Инь улыбнулась ивнимательно посмотрела нанего. Ядумаю, это очень вкусно. Возможно, ябыла слишком голодна.
 
СяЛэй восстановил самообладание. Онпопытался откусить еще один кусочек, ноотэтой мысли уже тошнило. Онпоследовал: Янетак голоден. Можешь съесть имою порцию. Недумаю, что смогу доесть.
 
Хорошо. Япомогу тебе скартошкой,— Шеньту Тянь-Инь схватила картошку.
 
СяЛэй было любопытно. Скаких это пор тыполюбила картошку?
 
Шеньту Тянь-Инь ответила: Мне нужно пополнить свою энергию, чтобы мымогли пойти навторой раунд.
 
…
 
Она смеялась. Яоткуда-то слышала, что два цикла секса сопределенным интервалом увеличивают мои шансы забеременеть двойней. Ябы судовольствием попробовалаэто. Возможно, это даже может случиться, если мне повезет. Один сын иодна дочь… Ячувствую себя счастливой отодной мысли обэтом!
 
СяЛэй тихо усмехнулся, ноего сердце вздохнуло отмеланхолии. Втаком случае, когда онначнет питаться людьми? Продержитсяли ондотого дня, когда Шеньту Тянь-Инь родит?
 
О, это мне напомнило. Если ядействительно забеременею двойней, как тыназовёшь их?— спросила Шеньту Тянь-Инь, иеевопрос был немного бессвязным из-за жевания.
 
СяЛэй сказал: Разве мынепридумали имена давным-давно? Тызадала этот вопрос внашу первую брачную ночь. Тывсегда хотела близнецов. Яответил, что нашего сына назовут СяЯн, анашу дочь— СяЮэ.
 
Слезы затуманили еевзор. Ты… тыдействительно вспомнил.
 
СяЛэй мягко ответила: Яникогда ничего незабывала отебе.
 
Шеньту Тянь-Инь тихонько вскрикнула, бросив картошку ибросившись вобъятия СяЛэй. Тогда ты, конечноже, помнишь, что яспрашивала доктора, иони сказали мне, что два цикла секса втечение одного часа увеличат мои шансы навынашивание двоих детей, верно?
 
СяЛэй усмехнулся. Конечно. Или иначе, что мысейчас делаем?
 
Шеньту Тянь-Инь глубже прижалась лицом кего груди. Ноэто было неиз-за стыдливости, она просто немогла больше терпеть.
 
Снаружи дул сильный ветер, иветки начали дико раскачиваться отшума.

    
  





  Глава 1177. Поедание питона


  

    
      Женщина рядом сним, измученная, все еще спала. Еегрудь стабильно вздымалась иопускалась, аналице была довольная улыбка. Возможно, она уже играла сосвоими СяЯниСяЮэвосне. Может быть, еемечта забеременеть парой близнецов сбудется после сегодняшнего вечера.
 
СяЛэй вылез изпостели. Онпосмотрел насвои наручные часы… Доутра оставалось несколько часов. Несмотря наэто, СяЛэй больше нечувствовал желания спать. Стех пор, как онпринял последнюю капсулу AE, его часы сна постепенно сокращались. Попрошествии нескольких дней мужчина спал все меньше.
 
Меньший сон казался одним изпобочных эффектов полной эволюции.
 
Неужели онперестанет спать, когда достигнет определенного уровня?
 
СяЛэйю было неначем основывать свои выводы. Оглядываясь назад, можно сказать, что Чжу Сюаньюэ любила поспать, ноона отличалась отдоисторического избранного; женщина буквально реконструировала новое тело.
 
Поэтому онрешил вместо этого включить свой ноутбук. Прежде чем приступить кработе, онрешил попривычке проверить ситуацию наамериканском фондовом рынке. Нонаэтот раз онвыбрал версию программного обеспечения Сюань Цянь для рынка акций, анерыночную платформу.
 
Всего занесколько дней навсех четырех счетах удалось накопить вобщей сложности четыре миллиарда долларовСША. Даже еслибы онвзял насебя управление, это был лучший результат, которого мог достичь СяЛэй.
 
Онпрочитал записи обактивности, пролистал бесчисленные журналы купли-продажи акций. Формула его работы небыла ориентирована надолгосрочные инвестиции. Это были все операции слентами: покупка при низкой цене ипродажа при высокой. Пока акция была прибыльной, она отражалась вторговых записях Сяо Цяня.
 
Впроцессе просмотра своих записей СяЛэй было представлено диалоговое окно врабочем интерфейсе. Была строчка изкитайских иероглифов тревожно-красного цвета: Осторожно! Увас слишком мало торговых счетов, частая торговля привлечет вниманиеSEC. Выхотите создать больше учетных записей иперенести учетные записи?
 
После этого СяЛэй было предложено сделать выбор.
 
СяЛэй ухмыльнулся ибез колебаний нажал Да.
 
Появилось еще одно всплывающее окно— Создание торговых ибанковских счетов…
 
Спомощью искусственного интеллекта Сяо Цяня СяЛэй был освобожден отчерной задачи посозданию новых учетных записей. Сяо Цянь был полноценным пакетом услуг. Вомногих странах было огромное количество зомби-счетов, которые неучаствовали вторговле. Как только Сяо Цянь взломает учетные записи исбросит пароли, онсможет ихиспользовать. Онзахватилбы столько учетных записей зомби, сколько пожелает, ипоменялбы ихчерез определенный интервал. Таким образом, неостанется следов для отслеживания.
 
Владельцы новых аккаунтов, установленных Сяо Цяном, неимели значения. Пока онприносил ему прибыль наамериканском рынке акций, все было хорошо.
 
Процесс создания учетной записи был быстрым. Сяо Цяню потребовалось всего пять минут, прежде чем появилось новое всплывающее окно: Было создано 100 торговых счетов и100 банковских счетов. Включить автоматическое создание учетной записи всоответствии сторговой ситуацией?
 
Иснова СяЛэй щелкнул Да.
 
Пожалуйста, укажите адрес вашего банковского счета. Сяо Цянь соответствующим образом переведет полученную прибыль насчет.
 
СяЛэй согласился ипри следующей подсказке ввел номер насекретный счет, который унего был вШвейцарском банке. Именно сюда Сяо Цянь будет направлять добычу самериканского фондового рынка. Этот человек совершенно небеспокоился отом, что американцы отслеживают этот счет, поскольку Сяо Цянь был запрограммирован наперевод денег между разными счетами, чтобы скрыть следы.
 
Эта версия Сяо Цяня была похожа наскрытого бандита наамериканском фондовом рынке. Однако этого бандита небыло, иего почти невозможно было найти.
 
Первым планом СяЛэйя было то, чтобы выбросить гигантскую сумму нарынок акций. Ксожалению, из-за нехватки времени оннесмог многое сделать лично. Этот человек был награни отказа отсвоей самой смелой мечты, единственным мотивом его длительного пребывания наплатформе было получение карманных денег нарынке. Однако сСяо Цянем СяЛэй снова смог увидеть вэтом сне некоторую надежду.
 
После того, как онзакончил, онвышел изинтерфейса исделал мысленную заметку: Прежде чем яумру, ядолжен использовать стремительно увеличившуюся сумму, чтобы обрушить американский рынок акций!
 
Только Америку когда-либо вызывала хаос нафондовых рынках других стран, иникогда наоборот. СяЛэй станет первым человеком вистории, который начнет атаку наихфондовый рынок. Отсутствие попыток состороны других людей было связано снехваткой средств. Спомощью Сяо Цяня СяЛэй решил все свои проблемы сфинансированием. Остальное было лишь вопросом времени. Даже когда мужчина без смущения смотрел насвою обнаженную бывшую жену, которая все еще спала вафриканской хижине, СяЛэй по-прежнему зарабатывал большие деньги каждую секунду.
 
СяЛэй начал работать над программированием программного обеспечения Супер Сяо Цянь. Онуспешно создал шпионскую версию ирыночную сетевую версию. СяЛей был уверен, что после плавного слияние этих двух элементов сдобавлением более качественной исильной сущности, что рано или поздно онсможет создать что-то наравне или, возможно, лучше, чем американская система Тэншин.
 
СяЛэй болезненно осознавал свое скоротечное время, нооставалось еще очень много сделать. Мужчина больше немог уделять больше времени дремоте иотдыху.
 
Ветер продолжал шуршать ветками снаружи извенел всимфонии криками разных насекомых иптиц. Ночь вафриканской деревне была несовсем тихой, ноэти звуки немешали работе СяЛэйя.
 
Вскоре тьма рассеялась, ивосточный горизонт начал заливать свет. Небо надругом конце уже было ярким, нодеревня Риверсайд все еще была скрыта вотьме.
 
Шеньту Тянь-Инь проснулась итутже увидела занятого работой СяЛейя. Ееглаза расширились отшока. Тынеспал?
 
СяЛэй повернулся исулыбкой посмотрел нанее. Япоспал немного ибольше немог уснуть, поэтому решил вместо этого работать.
 
Шеньту Тянь-Инь приподнялась иприжалась щекой кего спине. Она тихо пробормотала: Постарайся непереутомлять себя. Японимаю твои идеалы ибремя, нояхотелабы сказать тебе вот что: тыитак хорошо справляешься. Думаю, тебе пора немного расслабиться идать себе заслуженный отдых.
 
Его ноздри уловили запах еетелесного аромата. Как СяЛэй мог быть внастроении работать, учитывая мягкое давление еерук наего спину? Онсложил свой хакерский ноутбук иобнял еесухмылкой налице. Эй, тыопять думаешь опошлостях?
 
Шеньту Тянь-Инь слегка надулась, ноглаза выдавали ее. Прошло так много времени стех пор, как тывпоследний раз прикасался комне. То, как тыодичал прошлой ночью, заставило меня дрожать отстраха. Как ямогу просить очем-то еще?
 
Несмотря наееслова, еетомный тон исоблазнительный взгляд явно источали секс. То, как она устроилась вего объятиях, намекало наневысказанные желания.
 
СяЛэй нырнул исхватила еегубы впылающем поцелуе.
 
Подожди,— совершенно неожиданно Шеньту Тянь-Инь оттолкнулаего. Она соскользнула скровати, оделась инадела туфли.
 
СяЛэй был озадачен. Куда ты?
 
Необъяснимым образом еещеки покраснели. Я… мне нужно втуалет.
 
СяЛэй плюхнулся накровать.
 
Женщина быстро подошла, чтобы поднять его. Тебе нужно пойти сомной. Здесь нет туалета, ия… мне нужно, чтобы последил, чтобы замной никто неподглядывал. Кроме того, ябоюсь змей.
 
А? Нопрошлой ночью тытак умело душила змею. Как это тыбоишься змей?— поддразнил еёСяЛэй.
 
Ейпотребовалось мгновение, чтобы осознать сказанное. Еелицо полностью покраснело отнамеков. Разочарованная, она сильно ударила его позаднице. Быстрее! Ябольше немогу терпеть!
 
…
 
Его бывшей жене нужно было ответить назов природы, поэтому СяЛэй был вынужден выполнять обязанности бывшего мужа. Мужчина нехотя натянул одежду ипоследовал заней наулицу. Заметив, что накраю деревни есть небольшой участок джунглей, онпотянул Шеньту Тянь-Инь заруку изатащил ееглубже. Мимо листвы хлынула река Санага.
 
СяЛэй провел быструю проверку. Вот хорошее место. Яникого невижу.
 
Шеньту Тянь-Инь подошла кодному издеревьев испустила штаны.
 
Странные пронзительные звуки воды заставили СяЛейя смутиться, нооннемог просто уйти. Вконце концов, онповернулся истал ждать, пока женщина закончит.
 
Ах! Змея!— завизжала Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй отчаянно обернулся исразу заметил гигантского зеленого питона, свисающего светки. Онсобирался атаковать Шеньту Тянь-Инь, которая писала прямо подним! Женщина побледнела отстраха. Она неосмелилась двинуться сместа.
 
СяЛэй ринулся вперед исхватил питона зачереп. Змея определенно неожидала, что кто-то нападет нанее без колебаний. Она упала натело СяЛэйя. Питон весил неменее ста пятидесяти килограммов. Инстинктивно онобвился вокруг СяЛэй, как только они вошли вконтакт.
 
Это был большой питон, который мог задушить заживо взрослую корову!
 
Хотя сила СяЛэйя была ужасающе сильной, она всеже была слабой посравнению согромным питоном. Обеспокоенный тем, что змея может навредить Шеньту Тянь-Инь, онбросился вместе созмеей боком научасток травы. Также затот короткий промежуток времени питон успешно обвился вокруг человека.
 
Муженек!— Шеньту Тянь-Инь плакала. Необращая внимания наеепадающие штаны, она подняла камень ипобежала кСяЛэйю измее.
 
Безотлагательность ввыборе моды принесла ейрезкое падение ссамого первого шага. Она упала головой натраву, высоко подняв бледную задницу.
 
Неподходи!— крикнул СяЛэй.
 
Питон ослабил челюсть ипотянулся кего черепу.
 
Вэту долю секунды загадочная энергия внутри СяЛэй проснулась. Онсоздал энергетическое поле, исознание змеи вошло вего разум: Убить! Убийство! Убийство! Съесть его!
 
Упорочного существа был простой ум, ноонбыл полон намерения убить!
 
СяЛэй умело увернулся отокровавленной челюсти, нозмея быстрее сжала своё тело. Плотность инепомерный вес душили СяЛейя, ончувствовал, что его кости вот-вот расколются вближайшее время!
 
Его жизни угрожала опасность. Его инстинкты выживания иадреналин победили всякую мораль иразум. Прежде чем онуспел даже подумать обэтом, его энергетическое поле произвело водоворот, разорвавший разум змеи. Онпоглотил его биологические электромагнитные волны идушу, как голодный зверь!
 
Секунду спустя питон сомкнул челюсти ипотерял всякую силу. Онупал наземлю иослаб.
 
Питон умер неврезультате убоя, аврезультате поедания его мозга!
 
Это было его первое кормление, ноСяЛэй нечувствовал волнения. Все, что ончувствовал, было тошнотой иужасом!
 
Хотя это был нечеловек, СяЛэй съел его мозг!
 
Это был его первый раз, искоро может случиться второй!
 
Пока СяЛэй внутренне ругал себя ипогружался вагонию, сего телом имозгом происходило нечто беспрецедентное!

    
  





  Глава 1178. Беспрецедентная ситуация с мозгом


  

    
      Онсъел мозг 150-килограммового питона. Энергии, хранящиеся вкрошечном органе, духовные инедуховные, превратились впищу СяЛэйя. Онсъел это, итаинственная энергия начала работать, переваривая это!
 
Это был ошеломляющий опыт, который нельзя было объяснить словами. Таинственная энергия внутри него действовала как какое-то химическое вещество, разрушая энергию, полученную отпитона. Она тщательно выбирала нужное, отбрасывая то, что нельзя было использовать, иоставляя то, счем можно было работать. Клетки его мозга были невероятно активными напротяжении всего процесса, как еслибы они обладали неограниченным потенциалом!
 
Повышенная активность ибезграничный потенциал были признаком того, что его мозг стал сильнее.
 
Почему его мозг стал сильнее? Чтож, онполучил источник новой энергии, что-то, что моглобы помочь вэволюции СяЛэйя!
 
Шенту Тянь-Инь вылезла изтравы, запаниковала инатянула штаны, выглядя при этом ужасно. Скамнем вруках она снова бросилась кСяЛэйю ипитону.
 
Муженек …— крикнула Шенту Тянь-Инь сквозь слезы, отчаянно ударив камнем очереп питона.
 
Треск! Что-то сломалось.
 
Череп змеи был сплющен, акости раздроблены. Несмотря наповреждения, жидкость невытекла.
 
Сердце Шенту Тянь-Инь дрогнуло, иона неповерила своим глазам, увидев безжизненного питона. Затем она уставилась накамень всвоей руке. То, что она слаба, было общеизвестным фактом, как она могла убить гигантскую змею одним лишь камнем? Она отказалась верить вэто!
 
Тем неменее, питон был мертв.
 
Внезапно она отбросила камень ибросилась кСяЛэйю. Она схватила его заплечо, пытаясь вытащить его изудушья змеи. Несмотря наусилия, еесилы было недостаточно. Она немогла вырвать СяЛэй изхватки питона, неговоря уже отом, чтобы вырвать длинное тело змеи.
 
Ееколени подкосились, иона упала наземлю. Она решила постараться еще сильнее. Женщина топнула землю впопытке вытащить СяЛейя через нижнюю часть змеи, ноона немогла его сдвинуть.
 
Хафф … вэтот момент СяЛэй, наконец, сумел подавить свой бушующий голод.
 
Муженек! Ты… — Шенту Тянь-Инь разразилась слезами, больше невсостоянии что-либо сказать.
 
Это был непервый раз, когда она называла его муженком вэтот день. Веесердце иподсознании СяЛэйя всегда был еемужем. Никто никогда несможет заменить его как еемужа.
 
Явпорядке,— СяЛэй громко выдохнул. Отпусти меня. Ямогу встать.
 
Шеньту Тянь-Инь была ошеломлена, нопослушно ослабила хватку.
 
СяЛэй резко уперся ладонями втело питона, исто пятьдесят килограммовая змея скатилась сего существа.
 
Шентту Тянь-Инь бросилась вперед изаключила его вобъятия, рыдая: Тынапугал меня… Хны… Хны… Ятак испугалась… Хны…
 
СяЛэй слегка обнял ее. Явпорядке. Больше неочем беспокоиться. Неплачь… явпорядке, понимаешь?
 
Янехочу больше здесь жить. Давай … Давай просто вернемся … рыдания … рыдания…— Шеньту Тянь-Инь сломалась еще больше, невсилах больше сдерживать слезы. Причина еепсихического расстройства была невшоке отпоявления змеи, автом, что она думала, что СяЛэй был убит питоном. СяЛэй сыграл незаменимую роль веежизни. Она немогла потерятьего. Потеря его ничем неотличалась отееубийства!
 
СяЛэй, напротив, посмеивался над еёвыходками: Разве это нетынастояла натом, чтобы поехать сомной вАфрику? Теперь тыпонимаешь, насколько это опасно? Давай яотправлю тебя домой?
 
Шеньту Тянь-Инь крепче обняла его ивпилась зубами вмясистую верхушку его плеча. Она закричала: Мне… мне так грустно, что ямогла умереть, атыменя дразнишь… Тытакой хулиган… Хны… Хны…
 
Вслезах ледяная королева казалась другим человеком— она соскользнула сосвоего трона ипревратилась вмягкую, чувствительную девушку.
 
СяЛэй приблизил ее. Неволнуйся, нечего бояться. Пока ярядом, никто непричинит тебе вреда.
 
Шеньту Тянь-Инь заскулила иуткнулась лицом ему вгрудь.
 
Труп питона спокойно лежал посреди маленьких джунглей. Визломанном черепе, пробитом Шеньту Тяньинь, наконец показалось небольшое кровотечение, ноникакое содержимое мозга невытекло, как ожидалось. Излюбопытства СяЛэйя применил свое рентгеновское зрение кмозгу питона иувидел сморщенный, гнилой орган. Питона постигла таже участь, что ижертв Чжу Сюаньюэ, иодной мысли было достаточно, чтобы вызвать унего отвращение.
 
Тянь-Инь, мыдолжны уйти,— сказал СяЛэй. Онбольше нехотел оставаться вэтом джунглях.
 
Шеньту Тянь-Инь отказалась отпуститьего. Вместо этого она снова сжала руки. Просто побалуй меня немного, да? Тыменя никогда необнимал, чтобы заснуть.
 
СяЛэй прижался губами куху. Небо светлеет. Если мынеуйдём вближайшее время, кто-то увидитнас. Будет так неловко. Янепротив вторжения, ноеслибы кто-то увидит тебя втаком состоянии, ясойду сума.
 
Казалось, эти слова сработали. Шеньту Тянь-Инь неохотно вышла изсвоего замка ипривела впорядок свою внешность. После того, как она была надлежащим образом одета, она бросила взгляд натело питона. Муженек, я… Это яубила его?
 
Учитывая скорость развития ихотношений, СяЛэй больше небеспокоилась отом, что она называла его своим мужем. Онулыбнулся ей. Да, кто еще, кроме тебя? Это тыубила его испасла меня.
 
Шеньту Тянь-Инь нерешалась вэто поверить. Вроде так, но… Откуда уменя такая сила?
 
СяЛэй ответил: Возможно, эта сила всегда была стобой.
 
Тыврешь. Почему Сила была сомной?— Шеньту Тянь-Инь слегка ударила его вгрудь. Ты, должно быть, разобрался сним, аяпросто нанесла последний удар.
 
Все впорядке, необращай наэто внимания. Вернемся вдеревню,— СяЛэй схватил еезаладонь ивывел изджунглей.
 
Вернувшись вРиверсайд, первым, скем они столкнулись, был Саид.
 
Мистер Сун, япошел искать вас ввашей комнате, новас там небыло. Нагубах Саида появилась дружелюбная улыбка. Где выбыли?
 
СяЛэй быстро ответил: Мыпошли гулять попериметру инемного поупражнялись.
 
О, явижу. Завтрак готов. Пожалуйста, пойдемте сомной,— сказал Саид.
 
СяЛэй кивнул ивзял ссобой Шеньту Тянь-Инь. Ксчастью, женщина непонимала французского языка. Еслибы она услышала упомянутое упражнение, онабы неистово покраснела.
 
После завтрака несколько женщин издеревни окружили Шеньту Тянь-Инь ипопытались установить связь спомощью жестоврук. Женщина немогла понять, что они пытались проиллюстрировать. Как только она собиралась позвать СяЛэйя напомощь, мужчина уже ушел сСаидом.
 
Они вышли изстоловой. СяЛэй сказал: Сегодня мыдолжны подготовить все машины. Нет необходимости задерживать выплаты. Выдолжны выбрать лучшие издоступных внедорожников. Кроме этого, пожалуйста, подготовьте необходимые автомобильные детали для возможного ремонта иканистры сбензином.
 
Саид ответил: Нет проблем, мистерСун. Пожалуйста, будьте уверены. ВЯунде заденьги можно купить все, что угодно. Плюс выдали нам такую большую сумму. Яуверен, что все будет хорошо
 
СяЛэй произнес: Также…
 
Да, мистер Сун?
 
СяЛэй, немного помедлив, всеже сказал: Выможете помочь мне купить спортивные энергетические батончики?
 
Для чего это?
 
Чтобы съесть, конечно. Ялюблю их,— ответил СяЛэй.
 
Это была наглая ложь. СяЛэй неособо любил их, ноонидеально подходил для заменыеды. Вкус обычной еды расстраивал его организм, поэтому мягкий энергетический батончик подействовалбы лучше. Онбыл сконцентрирован сэнергией ипитательными веществами, необходимыми человеческому организму, имог легко удовлетворить биологические потребности. Это был лучший вариант посравнению споеданием человеческих мозгов.
 
Саид, сдругой стороны, нашел вкус СяЛэйя немного странным. Несмотря наэто, онвсе равно согласился. Конечно, нет проблем. Ясейчасже приведу несколько жителей вЯунде
 
Давайте. Помните, что ясказал ранее,— мрачно напомнил СяЛэй. Внастоящее время выбизнесмен. Невовлекайте незнакомцев вразговоры инеотвечайте ниначто, что они спрашивают. После того, как выполучите машины, постарайтесь избегать дорог снаблюдением. Поняли?
 
Понял. Пожалуйста, расслабьтесь иждите хороших новостей. Увидимся позже, мистер Сун,— Саид издал пронзительный свисток, инесколько молодых людей вышли изразных углов. Затем Саид повёл юношей вгород Яунде.
 
Это зрелище ошеломило СяЛэйя. Они… янемогу поверить, что они идут вгород. Они действительно умеют водить машину?
 
Никто немог ему ответить.
 
Шеньту Тянь-Инь наконец удалось сбежать скислым взглядом. Они такие дружелюбные, ноянепонимаю ниодной вещи, которую они пытаются сказать.
 
СяЛэй потянул еезазапястье. Давай вернемся идождемся возвращения Саида. Завтра утром мыотправляемся вНигерию.
 
Шеньту Тянь-Инь тяжело вздохнула. Яхочу остаться здесь еще немного. Еслибы меня освободили отVientiane Group, атымогбы сбежать отThunder Horse Organization иработать настрану, разве небылобы здорово прожить оставшиеся годы втакой мирной деревне?
 
Разве тыбы смогла приспособиться кэтому месту? Вконце концов, здесь даже нет лампочек,— сказала СяЛэй.
 
Конечно, нет. Ноесли тыздесь сомной, яготова преодолеть все препятствия,— пробормотала Шеньту Тянь-Инь.
 
Она действительно изменилась.
 
Они вернулись всвои комнаты, иСяЛэй принес свой хакерский ноутбук, чтобы поработать над Супер Сяо Цянем.
 
Шеньту Тянь-Инь неторопливо легла накровать. Через час она достала скрытый стеклянный флакон наизголовье кровати. Муженек, тыхочешь выпить? Вот, выпей воды.
 
СяЛэй, необращая внимания, просто протянул руку заводой.
 
Без слов она положила стеклянный флакон ему владонь.
 
СяЛэй поднес флакон кгубам, инанего сразуже напал знакомый, ностранный запах. Онбыл ошеломлен, иего взгляд наконец остановился наэтом. Мужчина повернул голову иуставился наШеньту Тянь-Инь игривым взглядом. Тянь-Инь, ты…
 
Покоманде Шеньту Тянь-Инь распахнула воротник, обнажив полоску бледной кожи иглубокую впадину. Она томно протянула: Боже, почему здесь так жарко? Боже, как жарко. Ябольше немогу это терпеть, ясниму одежду.
 
…
 
Это стало проблемой из-за еебезумной погони запарой близнецов.
 
Рано утром колонна всоставе четырех внедорожников выехала изРиверсайда насевер. Они направлялись вНигерию.
 
Назаднем плане надвигалась новая буря, готовая лопнуть пошвам.

    
  





  Глава 1179. Поиск в памяти


  

    
      Тридцать пять часов спустя, Кано-Сити, Нигерия.
 
Кано-Сити— город вНигерии стысячелетней историей, богатый историей имножеством достопримечательностей. Это был известный туристический город страны, порт впустыне вЗападной Африке иоживленный торговый центр. Хотя Нигерия страдала отвойны, вгороде все еще было относительно безопасно, так как его охраняли правительственные силы Нигерии. Однако вцелях безопасности СяЛэй подарила Шеньту Тянь-Инь набор женской мусульманской одежды.
 
Онсостоял изчерной мантии, черного платка ичерной вуали. Даже глаза Шеньту Тянь-Инь были закрыты, что помогло снизить все риски воздействия доминимума.
 
СяЛэй тоже переоделся внабор мужской мусульманской одежды. Онвыглядел как араб сБлижнего Востока вбелом халате, коричневом платке исолнцезащитных очках-авиаторах.
 
Четыре внедорожника проехали погороду инаконец остановились перед старым зданием.
 
СяЛэй вышел измашины исказал Саиду: Теперь вывсе можете вернуться. Будьте осторожны подороге домой.
 
Хм?— Саид неожидал, что работа закончится, как только они прибудут вКано-Сити изКамеруна.
 
СяЛэй необъяснил. Онпошел прямо кбагажнику, чтобы забрать свой багаж ибагаж Шеньту Тянь-Инь.
 
Саид еще неушел. Мистер Сун, ядумал, мыостанемся дольше, чтобы помочь проповедовать. Здесь беспорядок. Вам ивашей девушке здесь небезопасно.
 
Вэтот момент изстарого здания вышла светловолосая женщина ссапфировыми глазами.
 
Как только Саид заметил ее, онбыстро перекрестился изашагал вперед. Затем оннаклонился, поднял ееладонь ипоцеловал тыльную сторону ееладони. Судя поего выражению лица, напротяжении всего процесса казалось, что онсам встретил Папу.
 
Эта светловолосая женщина была некем иным, как Джоанной, которая ждала ихвНигерии. Она была ведущей фигурой среди четырех святых Общества милосердия иглавным рыцарем вооруженных рыцарей Общества милосердия. Саид был нечем иным, как ответственным лицом, заботившимся онебольшом приходе, искромным пастором. Вего глазах такая фигура, как Джоаанна, была эквивалентом Папы. Можно былобы задаться вопросом, как отреагировалбы Саид, еслибы онузнал, что мистер Сун Цзян, закоторым онухаживал последние несколько дней, был основателем церкви Святого Грома.
 
Возвращайся, ибратья, которых тыпривел ссобой, нуждаются втебе,— произнесла Джоанна без тени эмоций. Вывыполнили свою миссию.
 
О, достопочтенная святая иглавный рыцарь, мыже сейчас прощаемся. Саид развернулся, сел вмашину иуехал. Юноша, которого онвзял ссобой, последовал заним. Слова Джоанны имели больший авторитет, чем слова СяЛэйя. Вконце концов, СяЛэй вихсознании был перевоплощенным богом, иони верили, что имнедадут шанс увидетьего. Джоанна, сдругой стороны, была хорошо известной фигурой, руководившей всеми операциями ивсем Обществом милосердия.
 
После того, как Саид иего люди скрылись извиду, Джоанна быстро подбежала ивырвала ручки багажа изрук СяЛэйя. Она смотрела нанего свеличайшим уважением: Мастером, пожалуйста, сюда.
 
Когда члены боевой команды Зодиак были рядом, женщины-рыцари называли СяЛэйя боссом. Нокогда они были одни, рыцари охотнее называли его своим мастером. Они были рыцарями СяЛэйя, исчитать его своим мастером больше соответствовало ихтрадициям иклятве.
 
СяЛэй ничего неответил ипоследовал заней вздание.
 
Хотя Шеньту Тянь-Инь это немного смутило, она неспросила.
 
Старое историческое здание насамом деле было жилым комплексом. Хозяина дома небыло, нобыли Роза, Тереза иСтелла, атакже некоторые изосновных членов Общества милосердия. Очевидно, это здание было временным оплотом Общества милосердия вКано-Сити.
 
Мыполучили оружие отпринца Халифы. Наши люди собрались загородом,— как только они вошли вгостиную, Джоанна сразуже перешла кделу. Мысобрали сто человек, все они отставные солдаты сбогатым боевым опытом.
 
Роза сообщила: Принц Халифа прислал достаточно оружия, чтобы вооружить двести человек. Если возникнет необходимость, мыможем продолжить вооружать членов Общества милосердия. Однако для этого потребуется больше времени.
 
СяЛэй ответил: Сто солдат вотставке более чем достаточно. Спрячьте дополнительное оружие иснаряжение. Итак, расскажи мне больше ошахте Альянса. Тебе удалось найти что-нибудь новое?
 
Тереза развернула нажурнальном столике карту Кано-Сити иего окрестностей. При осмотре было обнаружено пятно наотпечатке, обведенное красной ручкой. Это был участок джунглей сгорой. Наанглийском языке этот район был обозначен как Джунгли Невозврата иШахта Альянса соответственно.
 
Тереза указала нагору внутри красного круга. Здесь находится наша цель, шахта Альянса. Чтобы попасть туда, нам нужно пройти через Джунгли Невозврата.
 
Стелла произнесла: Уэтого места есть легенда. Пословам местных жителей, вджунглях живет племя фей, илюбой, кто войдет внего, погибнет. Вконце концов, они умрут. Никто иникогда невыбрался живым, отсюда иназвание.
 
СяЛэй немного опешил. Это правда?
 
Стелла слегка рассмеялась. Конечно, нет. Вчера ясобрала вджунглях полную корзину грибов.
 
…
 
Хорошо, хватит шуток,— выражение лица Джоанны было серьезным. Мастер, нам нужно пройти через эти джунгли, чтобы добраться дошахты Альянса. Однако огромная группа вооруженных членов Боко Харам уже дислоцируется вокруг этого участка земли. Они разрушили единственную гудронированную дорогу, ведущую через джунгли.
 
Взгляд СяЛэй уже остановился наупомянутой дороге накарте. Судя помасштабу карты, эта дорога составляла около двухсот десяти километров. Чтобы добраться доконца намашине, потребуется около двух часов. Еслибы ихзаставили идти пешком, путешествие занялобы как минимум несколько дней. Вконце концов, таскать через джунгли огромное количество оружия было совсем нетак, как вовремя обычной прогулки.
 
Мастер, тебе нужно принять решение,— Роза спросила: Тысобираешься проложить себе дорогу бульдозером или мысобираемся пройти через лес пешком?
 
СяЛэй нахмурился. Онзадумался намгновение, прежде чем ответить: Ехать былобы намного быстрее, номысталибы целями засады Боко Харам. Если начнёт битва, иорганизатор Боко Харам, иАмерика будут предупреждены. Возможно, они уже подготовили для нас ракету Томагавк.
 
Так тыхочешь сказать, что нам нужно будет идти пешком?— спросила Тереза.
 
СяЛэй объяснил: Прогулка полесу соружием займет неменее двух-трех дней. Плюс вэтой операции задействовано много людей имного оружия. Расстояние более двухсот километров ипуть втридня. Есть множество факторов, которые нас выдадут. Если нас найдут, тоБоко Харам никто посравнению стем, что могут сделать силы Дельта. Уних есть вооруженные вертолеты, которые могут парить над нами. Втовремя нам будут угрожать ракетные установки вертолетов Апачи или Чёрный Сокол.
 
Джоанна всплеснула руками. Если нивождение, ниходьба непомогут, как нам туда добраться?
 
Вэтот момент внезапно заговорила Шеньту Тянь-Инь. Яслышала отнаших геологов, что уVientiane Group были планы построить железную дорогу через джунгли. Для Vientiane Group это была стратегия экономии натранспортных расходах. Это было вовремена моего отца. Наэтот план онвыделил десять миллионов юаней. Однако из-за подавляющего сопротивления состороны защитников окружающей среды план строительства железной дороги был вконечном итоге отменен.
 
СяЛэй обратил внимание накарту. Оннесмог найти никакой отметки для железной дороги.
 
Шеньту Тянь-Инь, похоже, уловила его замешательство. Она сказала: Муженек, это незаконченный проект. Тынеувидишь его накарте. Ясмутно помню, что его остановили наполпути строительства.
 
Четыре женщины-рыцаря странно уставились наШеньту Тянь-Инь. Ихинтерес вызвало несуществование железной дороги, ато, что Шеньту Тянь-Инь считала СяЛэйя — — — муженьком!
 
Боже, это шестая женщина, которая называет его муженком…— подумали четыре рыцаря.
 
Ихизменение ввыражении лица осталось незамеченным для СяЛэйя. Онспросил: Тянь-Инь, тыпомнишь, где находится железная дорога? Если она закончена наполовину, мысможем сократить наше путешествие покрайней мере вдвое.
 
Шеньту Тянь-Инь ломала голову ивыглядела немного встревоженной. Ясмутно помню, что видел карту железной дороги, ноничего немогу вспомнить. Яникогда небыла там ивпервые…
 
Джоанна призвала: Пожалуйста, попробуйте. Это действительно важно для нас.
 
Шеньту Тянь-Инь продолжала думать, но, очевидно, безрезультатно. Ейстало горько. Она хотела помочь, нонемогла вспомнить ничего полезного.
 
Вэтот момент что-то щелкнуло вголове СяЛэйя. Таинственная энергия внутри него внезапно проснулась, ивозникло энергетическое поле. Она охватила окружающих женщин иначал интерпретацию мозговых волн ибиологических энергий, исходящих отних. Вскоре ихмысли вместе заполнили его мозг.
 
Наш мастер такой извращенец. Онженат напяти женщинах, ночетырех детей мало? Немогу поверить, что онсвязался сосвоей бывшей женой. Онпозор для мужского населения,— подумала Роза.
 
Насколько велик его член? Сможетли онхоть как-то удовлетворить шесть жен? Мысли Терезы пришли ему вголову.
 
Когда закончится это обсуждение? Мне действительно нужно втуалет, янемогу больше сдерживаться. Мысли Стеллы были более актуальными.
 
Железная дорога навостоке или назападе?— мысленно спросила Джоанна.
 
Помимо Джованны, мысли трех других рыцарей лишили СяЛэйя дара речи. Поэтому онотмел ихвнутренние голоса ивместо этого слился ссознанием Шеньту Тянь-Инь. Онмгновенно почувствовал мозг Шеньту Тянь-Инь, иеёвоспоминания начали выливаться. Через минуту перед глазами СяЛейя предстала пожелтевшая карта. Натой карте была железная дорога, которая проходила через две трети Джунглей Невозврата…
 
Энергетическое поле СяЛэйя рассеялось.
 
Дерьмо, япросто ничего немогу вспомнить,— Шеньту Тянь-Инь была разочарован. Просто дайте мне немного времени. Нет, позвольте мне позвонить. Вмоей компании есть файлы, иямогу попросить кого-нибудь ихвыяснить
 
СяЛэй быстро остановил ее. Нет. Тынеможешь звонить. Мысражаемся самериканцами. Боюсь, они вбросили жучков вовсе устройства связи твоей компании. Один звонок оттебя сообщит твоё местоположение.
 
Тогда что нам делать?— Шеньту Тянь-Инь была награни.
 
СяЛэй сказал: Больше ничего делать ненужно. Яуже выяснил, где находится железная дорога.
 
Хм?— отпяти женщин раздался удивленный возглас.
 
СяЛэй нестал давать имобъяснений. Идите иприготовьтесь. Сегодня вечером мыуедем изгорода.

    
  





  Глава 1180. Лесная лихорадка


  

    
      Приближалась ночь, инаокраине джунглей остановилась машина. Наполяне удороги уже стояло несколько автомобилей, навсех изкоторых были перевезены основные члены Общества милосердия. Они выезжали изКано-Сити группами кместу сбора.
 
СяЛэй вышел измашины идостал коробку передач избагажника. Онперекинул его через плечо инаправился ктем машинам. Шеньту Тянь-Инь внимательно следила замужчиной. Верхняя часть туловища женщины была защищена бронежилетом, аееголова прикрыта тактическим шлемом. СяЛэй настоял натом, чтобы она надела ихдля защиты.
 
Отпустив несколько машин, СяЛэй повел всех вджунгли.
 
Среди деревьев СяЛэй заметил около сотни солдат-ветеранов, набранных Обществом милосердия. Они принадлежали кразным возрастным группам, некоторым было задвадцать, анекоторым запятьдесят. Все они были черными людьми, которые идеально подходили для скрытых миссий втемноте. Все солдаты были вооружены оружием Thunder Horse Group, бронежилетами исоответствующим снаряжением, присланным принцем Халифой.
 
Хотя ихподготовка ибоевой опыт небыли похожи наамериканские силы Дельта, вооруженные члены Боко Харам небылибы проблемой дляних. Соружием Thunder Horse они могли даже выстоять битву против Сил Дельты. Вконце концов, снайперская винтовка XL2500, штурмовая винтовка Gust ипушка для одного солдата были королями пехотного оружия.
 
Вперёд!— приказала Джоанна.
 
Вся команда стала углубляться вджунгли.
 
Командиром операции наповерхности была Джоанна. Личность СяЛэйя все еще держалась всекрете. Никто незнал, кто ониоткуда. Черт возьми, они даже незнали, кто был настоящим руководителем этой операции. И, конечноже, они понятия неимели, что лицо СяЛэй было фальшивым.
 
Отсутствие пешеходных дорожек вджунглях делало путешествие еще более мучительным. СяЛэй иШеньту Тянь-Инь остались всамом конце очереди. Все остальные молчали вовремя своих походов, нокомбо бывшей жены ибывшего мужа еще незамолкло стех пор, как ступило наэто место.
 
Муженек, мне странно, что тызнаешь, где находится железная дорога,— прокомментировала Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй ответил: Ясделал вывод осдвигах местности, отмеченных накарте. Думаю, ваши геологи иинженеры-железнодорожники выбралибы этот маршрут, чтобы проложить пути.
 
Это значит, что тытоже несовсем уверен?
 
Да, честно говоря, янеуверен, где это.
 
Женщина потеряла дар речи.
 
Это было только начало, ноона уже сильно страдала отпохода. Еслибы вывод СяЛэй был ошибочным, товсе еемучения былибы напрасными. Это еесильно обеспокоило.
 
СяЛэй, конечноже, лгал. Как ондолжен был сказать ей, что … Эй, япроник втвой мозг иизвлек карту изтвоих воспоминаний, или что-нибудь еще вэтом роде?
 
Ой…— Шеньту Тянь-Инь внезапно болезненно простонала иупала назад. Ееладони крепко сжимали еелодыжку, иона выглядела так, будто ейбыло больно.
 
СяЛэй быстро подошёл кней. Что случилось? Тыподвернула ногу?
 
Шеньту Тянь-Инь закусила губу икивнула. Ага. Это чертовски больно … Господи, ятакая бесполезная.
 
Пожалуйста, неговоритак. Тыникогда несталкивалась сподобными трудностями. Тыотлично справляешься,— СяЛэй попытался утешить ее, помогая ейвстать. Пойдем, японесу тебя наспине.
 
Как мне это сделать?! Тывзяли насебя коробку передач, которая, похоже, весит неменее нескольких килограммов. Плюс, я… Нет, немогу! Яотказываюсь!— Шеньту Тянь-Инь отклонил его предложение. Она чувствовала себя виноватой зато, что была обузой для СяЛэйя. Она искренне нехотела, чтобы СяЛэй страдал из-за нее.
 
Несмотря наэто, СяЛэй уже передвигал свою сумку впереди иприседал. Онповернулся исказал Шеньту Тянь-Инь: Хватит болтать. Поднимайся
 
Я…— Шеньту Тянь-Инь колебалась.
 
Тон СяЛэй был строгим. Мыотстаем откоманды. Ещё немного, имынесможем вас догнать. Вглубине этого древнего леса тоже слишком много диких животных. Хочешь стать ихедой? Тыобещала, что будешь слушать меня, когда мыбудем здесь. Прислушайся кмоим словам, иначе уменя небудет выбора, кроме как отправить тебя домой.
 
Предупреждение СяЛэй было эффективным. Шеньту Тянь-Инь быстро обняла его зашею иобвила ногами его талию.
 
Вот имы,— руки СяЛэйя протянулись сзади, чтобы поддержатьее. Онначал шагать вперед, чтобы догнать строй.
 
Шеньту Тянь-Инь весила примерно около 55кг. Вдополнение к40 кгсумке для снаряжения нагруди СяЛэй нес груз весом около ста килограммов. Это была огромная нагрузка, которую даже лучший солдат спецназа несмогбы выдержать через несколько километров пути понетронутым джунглям. Честно говоря, они несмоглибы пройти идвух километров.
 
Несмотря наэто, СяЛэй нес насебе Шеньту Тянь-Инь исумку напять километров. Они шли сорок пять минут подряд без единого перерыва.
 
Онсмог сделать это благодаря таинственной энергии внутри него. Онработал как автомобильное топливо, непрерывно снабжая энергией его тело. При регулярном движении автомобилю ненужно было останавливаться иотдыхать.
 
Заэтим стоял еще один фактор. После того, как его тело вошло вфазу общей эволюции, мужчина больше неиспытывал истощения. Независимо отего взрывной силы или выносливости, теперь онбыл намного сильнее, чем раньше. Что наиболее важно, таинственная энергия успешно активировала энергию внутри его клеток ипозволила ему постоянно находиться всостоянии полной нагрузки. Внынешнем состоянии СяЛэй мог пронести Шеньту Тянь-Инь наспине через всю Нигерию идаже привезти еевТурцию насвидание вкино.
 
Муженек, тыеще неустал? Думаю, тебе стоит отдохнуть,— Шеньту Тянь-Инь повторяла это несколько раз напротяжении всего их45-минутного похода.
 
Явпорядке. Просто недвигайся, это мне очень поможет,— СяЛэй тоже неоднократно повторял одно итоже напротяжении всего путешествия.
 
Нотыуже несёшь меня так долго. Уверена, тытоже устал. Пожалуйста, отпусти меня наминутку иотдохни. Сейчас ячувствую себя намного лучше, думаю, остаток пути ясмогу пройти самостоятельно,— Шеньту Тянь-Инь все еще беспокоилась осостоянии СяЛэйя.
 
Нежелая сдаваться, Шеньту Тянь-Инь прошептала ему вухо, выдыхая теплое дыхание. Отпусти меня, пока ятебя неукусила.
 
Именно тогда СяЛэйя наконец отпустилее. Шеньту Тянь-Инь осторожно сделала несколько шагов— еелодыжка уже поправилась. СяЛэй продолжал вести Шеньту Тянь-Инь вперед, все еще находясь позади строя. Хотя женщина уже могла нормально ходить, очевидно, что она первый раз шла через нетронутые джунгли. Еешаги были напряженными итрудными. Из-за этого они замедлились, достигнув скорости, которая была даже медленнее, чем предыдущий темп СяЛэйя. Однако, когда СяЛэй снова предложил нести ее, Шеньту Тянь-Инь упорно отказалась.
 
Через три часа команда прибыла наполяну вджунглях.
 
СяЛэй развернул карту, изучил ееимысленно сравнил скартой. Мыдолжны увидеть железнодорожные пути примерно вдвадцати пяти километрах впереди. Добравшись дожелезной дороги, нам нужно ускориться идобраться доместа назначения дорассвета.
 
Былобы здорово, еслибы там был поезд,— пробормотала Стелла.
 
Мечтай дальше. Откуда здесь может быть поезд?— Роза засмеялась.
 
Ихбеседа вернула атмосферу легкости.
 
Шеньту Тянь-Инь, сдругой стороны, было трудно расслабиться. Она сняла кроссовки New Balance ипотерла лодыжку. Еечудесные нефритовые ступни болели, авточках давления образовывались волдыри.
 
Сердце СяЛэйя сжалось отэтого зрелища. Онхотел сделать еймассаж иперевязать еераны, ноперед таким количеством солдат оннеосмелился сделатьэто. Здесь все были войны, иэто была довольно мрачная операция. Если онрешит быть влюбленным вШеньту Тянь-Инь иповеселиться, это нанесет урон солдатскому духу.
 
Где они?— спросила Джована СяЛэйя.
 
Она явно имела ввиду боевую команду Зодиак.
 
СяЛэй ответил: Ядумаю, они скоро займут свои места.
 
Кстати одьяволе, при упоминании оних телефон СяЛэйя зазвонил.
 
Это был Цянь Цзюнь. СяЛэй бросил взгляд наэкран иответил назвонок. Привет! Этоя. Говори
 
Босс, мыдостигли внешнего кольца шахты Альянса. Мыпримерно впятидесяти километрах отплощадки. Впереди нет сигнала. Нам также удалось обнаружить патрулирующих солдат Дельта вместе снекоторыми представителями морских котиков. Американцы уверены, что наэтот раз добьются больших успехов,— раздался олос Цянь Цзюня.
 
Есть сведения отом, что происходит вшахте Альянса?
 
Нет. Нам неудалось приблизиться,— Цянь Цзюнь продолжил: Язвоню, чтобы сообщить тебе, что вооруженные члены Боко Харам собираются ушахты Альянса понеизвестной причине. Ихчлены находятся посторонам дороги, проходящей через джунгли. Кроме того, „Боко Харам“ направила несколько групп вооруженных членов для патрулирования джунглей. Если выпытаетесь пройти через джунгли, они могут доставить вам неприятности.
 
СяЛэй ответил: Хорошо, понял. Ждите нас наместе сбора. Мыбудем там утром.
 
Понял. Будем ждать,— Цянь Цзюнь повесил трубку.
 
СяЛэй посмотрел насвои наручные часы исказал Джоанне: Мыотдохнем еще десять минут, азатем продолжим наше путешествие.
 
После этого Джоанна передала его инструкции всем участникам. Вглазах борцов Общества милосердия этот приказ был отдан Джоанной, анеСяЛэйем.
 
Муженек, тебе надо что-нибудь съесть,— Шеньту Тянь-Инь протянул пакет свяленой говядиной ижестом попросил его взять немного.
 
СяЛэй подошел, ноотказался отвяленой говядины. Ондостал изкармана энергетический батончик. Ешь сама. Ялучше съем это.
 
Тыешь только это последние двадня. Так непойдет,— брови Шеньту Тянь-Инь нахмурились.
 
СяЛэй жевал свой энергетический батончик. Ненадо обо мне беспокоиться. Быстро съешь. Унас осталось всего десять минут, чтобы отдохнуть. Кроме того, позволь мне нести тебя наспине доконца поездки. Твои ноги уже втаком состоянии, тыникак несможешь пройти оставшиеся двадцать километров.
 
Шеньту Тянь-Инь прикусила нижнюю губу, новконце концов кивнула.

    
  





  Глава 1181. Ты слишком много знаешь


  

    
      Железнодорожные пути насамом деле появились через двадцать пять километров. Из-за отсутствия ухода следы были покрыты толстым слоем мертвых листьев ибушующихлоз. Онтянулся вперед, иконца небыло видно.
 
Солдаты-ветераны, завербованные Обществом милосердия, ступили назаброшенную железную дорогу иначали набирать скорость. Все бежали трусцой. Уних было всего несколько десятков часов, чтобы преодолеть дистанцию более ста километров, бег был необходим, если они хотели достичь точки сбора довосхода солнца.
 
СяЛэй начал бежать сШеньту Тянь-Инь наспине. Его длинные ноги ступали покаждой тяжелой доске, использованной нарельсах, заставляя Шеньту Тянь-Инь подпрыгивать откаждого шага. Оншёл вверх, вниз, вверх ивниз, чередуя шаги. Этим движением еемягкие груди были вынуждены соприкасаться сего спиной …
 
Четыре женщины-рыцаря хотели помочь СяЛэй. Нокак только они заметили, что напроизводительность СяЛэйя неповлияла дополнительная нагрузка, они отбросили эту мысль. Его дыхание ничуть несбилось! Если унего небыло проблем, зачем тогда нужна помощь?
 
Шеньту Тянь-Инь была удивлена его силой. Она подумала: Почему онтакой сильный? Слухи осиле этих капсул правда? Его дети уже могут говорить вдва месяца, аихмозг развит непогодам. Должно быть, они унаследовали его гены. Еслибы мои дети тоже унаследовали его гены, сталибы они такимиже сильными иумными, как ихотец?
 
Думая одетях, уШеньту Тянь-Инь закружилась голова. Вконце концов, была вероятность, что половина ееребенка все еще находится внижней половине СяЛэйя, иесть только один способ зачать ребенка.
 
Волнение было наркотиком, который вызывал определенные реакции человеческого тела, иона неневольно коснулась СяЛейя. Так или иначе, это был замкнутый круг, залитый смущением.
 
Через двадцать километров показалось заброшенное здание наобочине железной дороги.
 
Джоанна, которая шла спереди строения, внезапно остановилась иподняла ладонь, чтобы остановить всех остальных. Несмотря насвою численность, солдаты остановились без лишнего шума. Втовремя как некоторые мастерски легли нагусеницы, другие спрятались вджунглях собеих сторон. Судя повсему, солдаты Общества милосердия были хорошо обучены.
 
СяЛэй опустил Шеньту Тянь-Инь. Оставайся здесь. Недвигайся, ладно?
 
Шеньту Тянь-Инь кивнула.
 
Согнув торс, онподошел кДжоанне. Как только она собиралась послать кого-нибудь наразведку, оностановил ее. Лучше отправь меня туда.
 
Номастер… Как могла Джоанна послать СяЛейя наразведку?
 
СяЛэй настаивал: Делай, как яговорю.
 
Хорошо,— СяЛэй был настойчивым, поэтому Джоанна сдалась. Она притворилась, что жестикулирует, ипозволила СяЛейю осмотреть здание впереди.
 
Мужчина вызвался сделать это, потому что давно обнаружил странности вздании. Здание, которое было метров вдвухстах отнас, вероятно, тогда было ремонтно-снабженческой станцией. Внем было два этажа; вкомнате нанижнем этаже было четверо мужчин иеще двое накрыше. Несмотря нато, что онбыл разделен двухсотметровым расстоянием искомпрометирован темнотой, СяЛэй давно заметил наблюдателя накрыше замилю. Благодаря рентгеновскому зрению оннашел четверых мужчин внижней комнате.
 
Вздании было шесть мужчин. Хотя они небыли одеты одинаково, все они были вооружены длинным икоротким оружием, таким как АК-47. Один изних даже держал вруках старую ракетную установку РПГ советского производства. Эти вооруженные члены, очевидно, были неизамериканских сил Дельта, аизвооруженной группы Боко Харам. Возможно, это были члены патрулирования, окоторых Цянь Цзюнь упоминал ранее.
 
Следовало ожидать, что члены Боко Харам знали обэтой железной дороге. Вконце концов, некоторые изчленов могли быть завербованы поблизости. Они хорошо разбирались вокружающей среде, поэтому имбыло поручено следить заследами, чтобы недать никому приблизиться кШахте Альянса.
 
СяЛэй свернул срельсов инырнул вджунгли справа. Пробираясь украдкой, ондостал пистолет Viper инадел глушитель.
 
Лесная листва была покрыта деревьями ивьющимися лозами, ноэто непомешало СяЛэйю приблизиться кзданию. Онбыл быстр, его шаги были почти как уобезьяны или даже упантеры. Его скорость была совсем нечеловеческой.
 
Занесколько секунд СяЛэй пробежал расстояние более ста метров. Онначал сбавлять скорость примерно впятидесяти метрах отздания. Оннеособо беспокоился отом, что наблюдатели скрыши заметятего. Была вероятность, что вооруженные члены Боко Харам установили наземные мины вокруг этого района.
 
Сканируя землю, СяЛэй обратил внимание навсе мины, закопанные под землей. Всего было двенадцать мин, икаждая изкоторых была мощной противопехотной миной, произведенной американцами.
 
Еслибы Джоанна прислала кого-нибудь еще, они тоже предпочлибы пройти через джунгли рядом созданием. Вэтом случае они были вынуждены миновать этот заминированный район. Закапывание двенадцати мин натакой маленькой территории сделалобы уязвимым даже самого сильного ветерана, поскольку они немогли видеть, что находится под землёй. Как только солдаты Общества милосердия наступилбы намину, прогремелбы взрыв. Это полностьюбы разоблачило ихработу. Группа Боко Харам исилы Дельта бымгновенно ринулись сюда, идля всех будет ужасный поворот.
 
СяЛэй слегкостью уклонился отмин имедленно сократил расстояние. Сорок метров… Тридцать метров… Двадцать метров…
 
Накрыше вооруженный член Боко Харам достал пачку сигарет ипередал одну палку своему товарищу. Его товарищ подвесил зажигалку изажег еекончик.
 
Вэтом долбаном месте нет женщин. Как долго нам нужно здесь оставаться?
 
Янезнаю. Яненавижу это место, чувак.
 
Уверен, что никто даже неподумает обиспользовании рельсов…— пуля влетела вокно ивышла изего правого глаза, фактически заставив человека замолчать навечность.
 
Менее чем через секунду другая пуля прошла через левый глаз другого. Все произошло так быстро, что мужчина умер беззвучно.
 
Убив двоих наблюдателей засекунду, СяЛэй продолжил свой путь кзаброшенному зданию.
 
Вветхом здании без окон идверей дремали четверо вооруженных членов Боко Харам. Вцентре комнаты была груда древесного угля— знак того, что вэтом месте произошел пожар.
 
Пиф! Паф!
 
Три пули, три расколотых черепа итри безжизненных тела. Последний вооруженный член проснулся отстранного шума изадумчиво потянулся засвоей винтовкой AK47. Как раз вэтот момент онувидел уокна кого-то спистолетом сглушителем.
 
Пуф!
 
Пуля попала вруку последнего члена команды, врезультате чего автомат AK47 сгрохотом упал наземлю. Наэтот раз мужчина непотянулся завинтовкой. Онподавил свое ужасное желание закричать опомощи. Человеку было ясно: онжив только потому, что человек решил пощадить его.
 
СяЛэй прыгнул вокно инаправил пистолет намужчину. Как нистранно, СяЛэй несобирался его допрашивать.
 
Последний вооруженный член внимательно наблюдал заним, наего лбу выступили капельки холодного пота. Оножидал допроса, нопосле продолжительного молчания понял, что этого непроизойдет. СяЛэй просто холодно смотрел нанего, глаза двигались, как спиральные бездны, непринося ничего, кроме страха.
 
СяЛэй ненужно было ничего спрашивать. Как только онвошел вздание, таинственная энергия уже была активирована иделала свое дело. Его энергетическое поле улавливало мозговые волны, биологическую энергию имысли террориста, когда онприближался. Вэтот момент его энергия проникла вмозг человека иначала читать информацию внутри.
 
Разум последнего вооруженного члена был переполнен возмутительными воспоминаниями. Коран, бомбы, обезглавливание иженщины… Мозг СяЛейя сразуже проигнорировал все виды мерзостей. Прочесав гору бесполезной информации, СяЛэй теперь получил то, что онхотел… Персоналом Боко Харам, который заключил сделку самериканским спецназом, был Ламара. Наэтот раз группа Боко Харам использовала для операции тысячу вооруженных членов. Триста бойцов стояли пообеим сторонам дороги, сто изних патрулировали джунгли, аеще двести бойцов находились взадней части Мин Альянса. Остальные четыреста истребителей были размещены вокруг шахты Альянс, чтобы действовать как живые щиты для американских солдат!
 
Было подтверждено, что американцы привезли вНигерию свои Силы Дельата иМорских Котиков, оба изкоторых были элитными солдатами. Нетрудно было сказать, насколько американцы уделяли первоочередное внимание вновь открытому редкому металлу!
 
Эй, что тыхочешь знать? Последний вооруженный член вздании попытался нарушить напряженное молчание. Давай, спрашивай. Если тыпообещаешь неубивать меня, ярасскажу тебе все, что тыхочешь знать.
 
Один плюс один равно? Ужасно, нослова, сорвавшиеся сгуб СяЛэйя, были наязыке, характерном для племени этого члена.
 
Мужчина был внедоумении. Два.
 
Втот момент, когда его голос умолк, СяЛэй нажал накурок. Пуля пробила череп вооруженного члена.
 
Извини, тыслишком много знаешь. СяЛэй убрал пистолет ипокинул заброшенное здание. Онстоял навозвышенности имахал рукой остальным.
 
Вдвухстах метрах отнего Джоанна опустила бинокль ночного видения инадулась. Боже, онвсегда так работает. Уничтожить всех врагов водиночку… Неужели ондумает, что мыздесь только для осмотра достопримечательностей?
 
Несмотря наееслова, еетело быстро отреагировало. Она вышла изсвоего укрытия ипомахала рукой. Вперед!
 
Общество милосердия снова начало двигаться.
 
Шеньту Тянь-Инь внимательно следила заотрядом, пока они направлялись кзаброшенному зданию. Женщина, вероятно, больше всех волновалась, когда СяЛэй ушёл. Она волновалась, что это будет концом для него, иейпридется столкнуться сэтими ужасными древними джунглями водиночку вместе смерзкими бессердечными террористами. Однако еесамым большим страхом все еще было прожить оставшиеся годы вабсолютном одиночестве.
 
Все еезаботы рассеялись, как только появилась СяЛэй. Больше невсилах сдерживаться, она бросилась вперед икрепко обняла его.
 
Эй, все впорядке. Нам нужно двигаться дальше,— затем СяЛэй прошептала ейнаухо: Эй, эй. Нанас смотрят.
 
Только тогда Шеньту Тянь-Инь освободил СяЛейя, наконец расплывшись вширокой улыбке.
 
Некоторые изних вошли вздание, чтобы вынести трупы, некоторые даже поднялись накрышу, чтобы проверить, естьли там два тела. Они начали таскать тела, пытаясь спрятать ихвджунглях заспиной. СяЛэй остановил ихисказал: Просто необращайте внимания натела, нам действительно нужно идти. Мины закопаны повсюду зазданием, может быть, ивдругом месте. Пожалуйста, будьте бдительны.
 
Солдаты-ветераны Общества милосердия были поражены, наконец, осознав, что СяЛэй пересек минную зону втемноте иуничтожил шестерых террористов занесколько минут!
 
Ихшок, который они испытали, нельзя было описать словами.

    
  





  Глава 1182. Свистки


  

    
      Золотой свет зари рассеял тьму ночи, илес проснулся отглубокогосна. Влесу кипела жизнь: изглубины леса доносились крики диких животных, аизветвей деревьев доносилось чириканье.
 
Сто километровое путешествие ссаботажем напяти сборочных пунктах Боко Харам было прервано ночью. Кровавое насилие ночи, казалось, испарилось сутренними лучами солнца.
 
Надругой стороне горы, вконце леса, находилась шахта Альянс группы Вьентьян.
 
Вместе возле туннеля, проходящего через гору, Джоанна подняла руку. Странствующий отряд остановился истал ждать следующей команды. Даже опытные солдаты были счастливы остановиться. Они прошли уже сотню километров, амежду ними были перерывы, ихникогда нехватало. Действительно, втот момент, когда была отдана команда остановиться, большинство солдат визнеможении садилось или ложилось.
 
СяЛэй спустил Шеньту Тянь-Инь сосвоей спины.
 
Должно быть, она прошла самый легкий путь среди всех присутствующих, поскольку большую часть времени она провела наего спине.
 
Она протянула руку, чтобы вытереть его пот, нопоняла, что наего лбу небыло даже капли. Ивсеже она уже была вся впоту. Она стрепетом посмотрела нанее, потому что это больше небыла СяЛэй. Этот человек был ближе кбогу!
 
Посреди горы раздался внезапный свисток.
 
Опытный солдат вскарабкался, втовремя как некоторые изних достали свои штурмовые винтовки Gust иприняли боевую стойку.
 
Джоанна предупредила: Успокойся. Это наши.
 
Солдаты немного расслабились.
 
СяЛэй тоже присвистнул вответ.
 
Через несколько минут излеса уподножия горы вышла миниатюрная, нофигуристая женщина. Она выглядела так, будто пришла изстранного смешения эпох, потому что, пока она держала штурмовую винтовку Gust, наееспине была катана. Черная ткань закрывала еелицо, оставляя открытой только пару темных холодных глаз.
 
Она была Цукино Кёко. Она хотела быть первой изчленов боевой команды Зодиак, которую увидела СяЛэй, поэтому она решила выйти первой. Вэпоху СяЧанхэ такой ниндзя, как она, мог даже непроявить себя при таких обстоятельствах.
 
После того, как она появилась, появились Анджум Хан, Саим, Ээр Демуту, Елена иАлессио. Хотя ихбыло всего шестеро, все они были супер-бойцами, несравнимыми состальными солдатами.
 
Кто, черт возьми, эти люди?
 
Замолкни. Каждый изних— влиятельная фигура. Судя помоему опыту, все они хладнокровные убийцы.
 
Среди солдат были какие-то дискуссии, новскоре они утихли. Прожив жизнь, наполненную битвами инасилием, они знали, каких людей имникогда неследует обижать или каких имследует избегать, как дьявола.
 
Цукино Кёко подошла ишироко раскрыла руки, чтобы обнять СяЛэй. Она знала личность Шеньту Тянь-Инь, новсе еще ничего немогла ссобой поделать. Покрайней мере, все остальные члены Команды Зодиак также подошли, чтобы обнять СяЛейя. Еслибы только она его обняла, ситуация былабы сложной.
 
Однако неимело значения, зналали Шеньту Тянь-Инь оеескрытых отношениях сСяЛэйя. Она несталабы ревновать кпяти другим женщинам вего жизни. Теперь женщины СяЛэйя могли составить почти футбольную команду. Вэтот момент ревновать было бесполезно. Ктомуже она была невсостоянии ревновать.
 
Алессио был последним, кто обнял СяЛейя. Онпоздоровался сСяЛэйем по-итальянски, азатем усмехнулся. Явернулся, босс.
 
СяЛэй ответил по-итальянски: Тывылечил свои раны?
 
Онусмехнулся вответ: Теперь ямогу драться сбыком.
 
СяЛэй тоже улыбнулся. Это хорошо. Тысможешь доказать это позже.
 
Онбыл драконом боевой команды Зодиак, атакже занимался засадой, самым жестоким ибесстрашным членом команды. Онбыл ранен вовремя миссии срыцарямм-госпитальерами, нотеперь вернулся. Еслибы Лян Си-Яо была здесь, команда была вполном составе. Изначально СяЛэй думал набрать Джоанну иостальных рыцарей вкоманду вместо Аманды, Пак Тэёна, Багу иМаркуса. Однако онпонял, что они присоединились кнему ипотратили время насоздание Общества милосердия, что сделало ихболее ценными. Они все еще были втойже команде, что иЗодиак, вне зависимости оттого, были они членами или нет.
 
Босс,— сказал Цяньцзюнь,— втуннеле, всредней части инавершине горы, нет сигнала сотовой связи. Патрульная группа патрулирует туннель каждые два часа. Кроме того, вэтом районе около сотни членов Боко Харам.
 
СяЛэй ответил: Язнаю.
 
Откуда?— Цянь Цзюнь выглядел удивленным.
 
Вдоль этой железной дороги находится сотня вооруженных членов Боко Харам, триста пообе стороны отшоссе идвести врайоне заAlliance Mining. Пятьсот человек окружают Alliance Mining как живые щиты для американцев. Переговорщика, важного человека вБоко Харам, зовут Рамарафа.
 
Откуда тывзял эту информацию?— выпалил Саим. Онотвечал заразведку, ноэтого незнал. СяЛэй путешествовал всю ночь, откуда онполучил такую информацию?
 
Яустроил засаду наразоблачителей иоставил одного вживых, азатем допросил его.
 
Насамом деле СяЛэй спросил парня, что такое один плюс один, азатем выстрелил внего натом основании, что онслишком много знает после получения ответа. Вэтом смысле онбыл страшнее террориста.
 
Сестры Грей иРуссо подошли кнам.
 
Джоанна сказала: Мысгруппировались, босс. Что делать дальше?
 
СяЛэй ответил: Пусть все едят иотдыхают под покровом леса. Они устали. Они несмогут сражаться, если мывстретим врагов. Мыпойдём ночью, когда все поедят иотдохнут.
 
Без проблем. Мыпойдем,— сказала Джоанна. Роза, Стелла иТереза тоже ушли. Влюбом случае все четверо всегда действовали вместе.
 
Оностановил их. Стойте
 
Вчём дело?
 
СяЛэй посмотрел наШеньту Тянь-Инь исказала: Тянь-Инь, тытоже следуй заними. Джоанна, это будет твоя задача. Вывсе должны защитить еелюбой ценой.
 
Джоанна была ошеломлена намгновение, нокивнула.
 
Шеньту Тянь-Инь обеспокоенно возразила: Янехочу следовать заними, яхочу стобой.
 
Онотругал ее: Тянь-Инь, тыуверена, что хочешь, чтобы яповел тебя вбой? Ябуду саботировать американское оборудование для подавления сигналов, наверняка будетбой. Тыхочешь умереть?
 
Я…— испугалась Шеньту Тянь-Инь. Единственным человеком, которому она здесь доверяла, был СяЛэй.
 
Онподошел инаклонился кееуху, прошептав: Даже если тынезаботишься освоей безопасности, тывсе равно должна думать оребенке всвоем животе.
 
А? Я… — Шеньту Тянь-Инь немогла поверить своим ушам.
 
Будь хорошей девочкой ипойди сДжоанной. Имможно доверять,— СяЛэй похлопала еепоплечу иповернулась, чтобы уйти.
 
То, что онсказал, было эффективным, потому что она непоследовала заним. Заэти два дня они оба израсходовали противоядие. Основываясь нарассказе Тан Юй-Янь оеёопыте, была высокая вероятность того, что она уже беременна. Если это так, как она могла недумать освоем ребенке? Хотя это была всего лишь догадка без доказательств, она всеже нехотела рисковать.
 
Материнский инстинкт защищал ееребенка, иона небыла исключением.
 
Почему вывсе еще стоитетам? Уходим,— СяЛэй подошёл ковходу втуннель.
 
Нам предстоит снова вести грязную войну,— сказал Анджум Хан, хотя иулыбнулся,— номне это нравится.
 
Босс, тызнаешь, где находится оборудование для подавления сигналов?— спросил Саим.
 
СяЛэй сказал: Уних обязательно будет радиолокационная вышка. Оборудование также будет насамой высокой точке этого места, поэтому янедумаю, что его будет сложно найти. Если мынесможем его найти, оставьте вживых одного человека, ияего допрошу.
 
Цукино Кёко заметила: Предоставь это мне, яприведу вам самого ценного парня, которого смогу найти.
 
Онулыбнулся.
 
Она сменила тему. Босс, зачем тыпривел сюда свою бывшую жену?
 
СяЛэй потерял дар речи.
 
Ха-ха! Кёко, тыревнуешь?— ухмыльнулся Анджум Хан.
 
Она посмотрела нанего. Тебе жить надоело?
 
Хорошо, забудь, что ясказал,— пожал онплечами.
 
СяЛэй горько улыбнулся. Она глава Alliance Mining. Американцы забрали еерудник, поэтому нам нужно, чтобы она забрала ееобратно.
 
Что она может сделать?— спросила Елена.
 
Она может делать то, что мынеможем. Подумайте обэтом, даже если мыубьем солдат специального назначения вAlliance Mining ивооружим членов Боко Харам, они оба могут отправить больше бойцов влюбое время. Как тыдумаешь, мысможем бороться сними нашими силами?
 
Внастоящее время они находятся вАфрике, неимея доступа ккитайским военным. Вслучае войны американцы могли послать непрерывный поток солдат, втовремя как уних была только небольшая группа солдат. Этого было недостаточно, чтобы обезопасить Alliance Mining.
 
Это связано свозражениями наших переговорщиков помеждународным делам?— спросила Елена.
 
СяЛэй улыбнулся. Это наша последняя надежда. Уменя есть другой план.
 
Другой план?— Алессио был очень заинтересован. Какой?
 
Явсе еще обдумываю это всвоем мозгу прямо сейчас. Ядам тебе знать, когда онбудет завершен.
 
Его планы действительно были выполнены, онпросто немог имобэтом рассказать!
 
Все шесть членов боевой команды Зодиак пожали плечами. Некоторые улыбались, некоторые ничего невыражали. Ихнеудивил ответ СяЛэйя, потому что онвсегда был таким.
 
Втуннеле было темно, иконца небыло видно.
 
Все семеро излучали намерение убийства.

    
  





  Глава 1183. Семь членов убивают!


  

    
      Надругом конце туннеля длиной вкилометр была большая железная дверь. Дверь спятнами ржавчины перерезала железную дорогу, атакже заблокировала весь свет сдругой стороны.
 
Зачем строить такую дверь посреди туннеля? Никто незнал.
 
Когда они были вдвухстах метрах отжелезной двери, видение СяЛэйя проникло вдверь, чтобы изучить ситуацию надругой стороне. Задверью стоял сторожевой пост ичетырнадцать террористов сзаряженными винтовками. Двое готовили пищу накостре урельсов, двое курили нарельсах, двое мочились, аостальные восемь сидели, болтая иполируя ружья.
 
СяЛэй отвел взгляд. Увхода втуннель стоит сторожевой пост счетырнадцатью террористами.
 
Все члены боевой команды Зодиака слюбопытством посмотрели нанего. Хотя никто неспрашивал, уних был тотже вопрос. Как онэто узнал?
 
Парень, которого ядопрашивал, сказал мнеэто. Я, конечно, отплатил ему быстрой смертью.
 
Все семеро молча подошли кдвери.
 
Надвери небыло замка, ноона была закрыта. Это было довольно неудобно, потому что люди снаружи заметилибы, как только они его открыли. Еслибы они начали стрелять поним, это былобы проблемой, потому что выстрелы привлеклибы внимание, даже еслибы никто изчленов команды небыл застрелен.
 
Все они нахмурились вэтой сложной ситуации. Снаружи было ненесколько мужчин. Они немогли убить ихвсех задве секунды. Даже двух секунд было достаточно, чтобы выстрелы привели вготовность других участников.
 
СяЛэй сказал, стоя удвери: Расслабьтесь.
 
Они вопросительно посмотрели нанего.
 
Однако взгляд его глаз внезапно изменился, напоминая две черные дыры, парящие вкосмосе. Его аура превратилась вауру, которую невозможно описать словами. Все они следовали заСяЛэйем.
 
Онподнял руку, чтобы толкнуть дверь.
 
Раздался громкий скрип.
 
Четырнадцать террористов увхода втуннель повернулись, анекоторые схватили ихоружие.
 
Тра-та-та!
 
Изоткрытого дверного проёма полетели пули, поражая различные цели.
 
Кровь брызнула, иихтела рухнули.
 
Бой длился меньше двух секунд!
 
Казалось, что более десяти террористов наразных позициях были убиты одновременно, даже неимея возможности открыть ответный огонь. Идверь еще небыла полностью открыта!
 
Отлично!— сказал СяЛэй, выходя изтуннеля.
 
Шесть других членов боевой команды Зодиак все еще были ошеломлены позади него. Все они были супер бойцами иимели свои сильные стороны. Однако то, что только что произошло, они несмоглибы сделать. Чтобы убить более десяти человек, прежде чем они смогут открыть ответный огонь, требовалась сложная командная работа, ноони только что вышли из-за двери идаже несмогли увидеть террористов или ихместонахождение. Как они могли стрелять одновременно?
 
Аглавное, все мишени были поражены.
 
Это казалось загадочным процессом, ноэто была простая манипуляция энергией состороны СяЛэйя. Онмог видеть всех террористов через дверь, азатем использовал свои силы, чтобы контролировать сознание всех шести членов. Технически все шесть умов слились воедино заэти две секунды. Поскольку онмог видеть всех иконтролировал стрельбу, битва закончилась очень быстро!
 
Онвторгся вихумы ипревратил ихвсебя!
 
СяЛэй тоже многому научился вовремя этой битвы, что его энергетическое поле имеет диапазон отдесяти доодиннадцати квадратных метров. Унего небыло точного числа, потому что оно пульсировало, как волны.
 
Босс, тычто-нибудь снами сделал?— выпалил Саим.
 
Алессио пожал плечами. Ядумаю, это было просто инстинктом.
 
Ятоже так думаю,— сказала Елена. Онничего несделал, кроме как открыл дверь.
 
Цукино Кёко вышла. Хватит зря терять время, пошли.
 
Десять минут спустя СяЛэй ибоевая группа Зодиак затащили все тела влес испряталиих. Они продолжили свой путь порельсам.
 
Гора стуннелем находилась более чем всорока километрах отAlliance Mining. Чтобы достичь обычной скорости ходьбы, потребовалосьбы часы, еслибы они бежали, три. Однако количество патрулей Боко Харам увеличивалось ближе кместу назначения, ивероятность встречи самериканскими солдатами также была выше. Они немогли путешествовать слишком быстро.
 
Попути они были начеку. Все контрольно-пропускные пункты были очищены, чтобы вдальнейшем они могли расчистить путь для Общества милосердия без препятствий.
 
Американские солдаты заглушили все сигналы, чтобы предотвратить утечку информации. Тем неменее, это была хорошая новость для СяЛэйя, аостальные могли вмешаться, еслибы это потребовалось.
 
Затем СяЛэй поднял руку, иони подошли кместу. Скоростная ходьба Зодиака остановилась.
 
Вкилометре впереди было заброшенное здание, построенное урельсов. Как издание, мимо которого они проезжали ранее, оно предназначалось для припасов. СяЛэй увидел восемь человек, охранявших здание, ноони были американцами, анечленами Боко Харам. Ондаже видел наних треугольный меч имолнии. Они были частью Сил Дельта.
 
Хотя ихбыло всего восемь человек, иметь дело сними было труднее, чем совсеми вместе взятыми членами Боко Харам, которых они встречали.
 
СяЛэй отклонился отрельсов изабрался навысокое дерево, как обезьяна. Выглянув, онувидел впереди плоскую долину. Вдолине было здание, принадлежавшее компании Alliance Mining Vientiane Group. Поего оценкам, оннаходился впяти километрах отнего, нопри этом четко читал китайские иероглифы наворотах, гласящие China Alliance Mining.
 
Помере того, как его тело развивалось, его зрение тоже увеличивалось.
 
СяЛэй повернулся ипосмотрел намину уподножия горы слева отздания. Там было горное оборудование, норабочих небыло. Навершине горы было неестественное сооружение, похожее нарадар, нооно находилось ввосьми километрах отнего, поэтому оннебыл уверен.
 
Теперь унего появилось новое понимание своих визуальных способностей. Его визуальный охват составлял почти восемь километров.
 
СяЛэй спустился сдерева исел накорточки наземле, нарисовав наземле простую схему спомощью веточки. Alliance Mining примерно впяти километрах впереди. Вкилометре впереди есть сторожевой пост, ноего охраняют американские силы „Дельта“, ане„Боко Харам“. Ихвосемь— два накрыше, два напутях, четыре вздании.
 
Алессио поджал губы. Думаю, ябуду счастлив убить их.
 
СяЛэй ответил: Как обычно, непозволяйте имстрелять. Здесь много врагов, имынезнаем, сколько американских солдат было отправлено. Мынеможем ихпредупредить.
 
Цянь Цзюнь нахмурил брови. Убить ихнесложно, носделать это так, чтобы они нестреляли, будет непросто. Вконце концов, Силы Дельта— лучшая оперативная группа вмире.
 
Если такой человек, как Цянь Цзюнь, нахмурился, это означало, что это действительно очень сложная задача.
 
Тогда отпусти меня,— предложила Цукино Кёко. —Дай мне попробовать.
 
Она была ниндзя, убийцей избоевой команды Зодиак. Ноиона небыла уверена вмиссии она навсе сто процентов.
 
СяЛэй предложил: Иди сомной. Цянь Цзюнь, Саим, выдвое входите слева отрельсов истреляйте пообоим порельсам. Анджум Хан иАлессио, вывходите справа иубиваете двоих накрыше. Елена, прикрывай меня. Через шесть минут подай нам сигнал свистком. Цянь Цзюнь, Саим, Анджум Хан иАлессио атакуют одновременно. Оставь четверых вздании Кёко имне.
 
Без проблем,— Елена посмотрела начасы. Таймер запускается через десять секунд… Поехали!
 
СяЛэй иЦукино Кёко сошли срельсов искрылись влесу. Они быстро помчались среди деревьев, ловкие, как две лисы.
 
Ниндзя выглядела великолепно, еегруди вовремя бега подпрыгивали под одеждой влево ивправо, вверх ивниз, как волны.
 
Восемьсот метров затри минуты. Скорость полета составляла около пяти метров всекунду, без преувеличения можно сказать, что они бежали, как ветер.
 
Когда они подошли кзданию, СяЛэй резко остановился. Здесь есть мины. Следуйте замной.
 
Она незадавала никаких вопросов, следуя поего стопам, пересекая заминированную зону.
 
Оба они подъехали кзданию содной минутой досвободного места.
 
Онпосмотрел застены, чтобы изучить внутренности здания, азатем указал накомнату. Вэтой комнате есть один. Онтвой.
 
Она кивнула иподползла кокну комнаты, как кошка.
 
Онпошел вдругую комнату. Внутри находились три человека наперекуре.
 
Восемь спецназовцев были разделены надве смены почетыре всмену.
 
Внезапно раздался пронзительный свист.
 
Напутях Цянь Цзюнь, Анджум Хан, Саим иАлессио открыли огонь одновременно. Четыре солдата Дельты нагусеницах икрыше рухнули.
 
Трое солдат вкомнате тряслись суставами ибросились завинтовками. Однако это все, что уних было навремя. Через секунду вихмозгах внезапно произошло короткое замыкание.
 
СяЛэй появился вокне, направив наних свой пистолет. Два отряда Дельта были убиты без особых усилий, втовремя как его энергетическое поле проникло водного оставшегося вживых, похитив информацию, хранящуюся вего мозгу.
 
Втоже время Цукино Кёко появилась вдругом окне. Солдат Дельта внутри отчаянно схватился засвой пистолет, нобыл слишком медленным. Онуспел только вынуть пистолет, когда лезвие пронзило его лоб.
 
Она прыгнула вкомнату, чтобы забратьнож. Затем она ушла, чтобы помочь СяЛэйю, только чтобы увидеть два тела ичеловека, стоящего как деревянная скульптура. Этот человек казался парализованным страхом.
 
СяЛэй нажал накурок.
 
Пуф!
 
Упал последний солдат сил Дельта.
 
Онуже передал СяЛэйю всю информацию, хранящуюся вего мозгу. Теперь онбыл бесполезен.
 
Пойдем,— сказал СяЛэй.
 
Это было так круто. Ееглаза искрились восхищением.

    
  





  Глава 1184. Убийство похоже на игру


  

    
      Четыре команды спецназа, две команды Сила Дельта идве команды Морских Котиков включали всебя восемьдесят человек. Вместе ссорока полевыми агентами ЦРУ вшахте Альянс было около ста двадцати человек.
 
Действительно, навершине горы была радиолокационная станция, которая тоже действовала как глушитель сигналов. Она превратила окрестности врадиусе пятидесяти километров вмертвую зону. Все внутри зоны были технически недоступны.
 
Причина этого была проста— эта земля принадлежала Нигерии. Тот факт, что американские спецназовцы иагенты ЦРУ заняли шахты, был попыткой вторжения встрану. Если международное сообщество узнает обэтом, Америка столкнется сволнами словесной критики, ивсе западные ценности, которые они проповедуют, будут нечем иным, как лицемерным вздором.
 
Досих пор Шахта Альянса находилась под полным контролем американских спецназовцев иполевых агентовЦРУ. Все сотрудники компании тоже были привязаны ктерритории завода. Там было зарегистрировано ужасное происшествие, врезультате которого пять человек погибли исемнадцать получили ранения, причем все они были гражданами Китая. Нападавшие были агентами ЦРУ, поскольку пятеро китайских сотрудников пытались создать передатчик сигнала, используя электронные компоненты для отправки сигналов бедствия вовнешниймир. Агенты казнили ихивызвали волну протестов. Тем неменее, протестующие были быстро подавлены, жертвами стали семнадцать человек.
 
Американцы никого нещадили, аихкозлом отпущения станет вооруженная группировка Боко Харам. Если два подозреваемых— Америка ивооруженная группа Боко Харам— будут представлены миру, какая сторона получит больше доверия состороны остального населения? Ответ был очевиден.
 
Вторжение вшахту Альянса возглавили две фигуры. Одним изних был Уильямс, глава ЦРУ, адругим— Кестин, новый генеральный директор Lockheed Martin илидер американского альянса торговцев оружием.
 
Это была вся информация, которую СяЛэй получил измозга солдата Дельта. Однако из-за своего более низкого ранга солдат понятия неимел, находитсяли Уильямс или Кестин внутри шахты Альянса.
 
Тем временем члены боевой команды Зодиак раздели тела ипереоделись вформу Сил Дельта. Укаждого солдата был коммуникатор, носигнала небыло.
 
Зачем они носят коммуникаторы, если нет сигнала?— Саим был сбит столку.
 
СяЛэй ответил: Ядумаю, они включают определенный канал через определенные промежутки времени, апосле окончания разговора снова отключаютего. Вконце концов, имеще нужно разобраться вситуации. Еслибы они закрывали глаза иуши, онибы сражались вслепую.
 
Мыдолжны просто носить ихссобой. Так мытоже сможем подслушивать ихразговоры. Елена быстро сунула коммуникатор впрорезь для ткани наплече.
 
СяЛэй покинул железнодорожные пути иповел ихвджунгли клевой стороне горной вершины, принадлежавшей шахте Альянса.
 
Ближайший кместу пятикилометровый радиус буквально кишел врагами. Из-за этого СяЛэй ичлены боевой команды Зодиак были вынуждены замедлиться. Нонезависимо оттого, сталкивалисьли они спатрульными группами американского спецназа или спатрульными группами Боко Харам, они нещадили никого.
 
Они могли только сражаться без устали.
 
Естественно, это означалобы бойню, резню иеще одну бойню.
 
Частота использования энергетического поля СяЛэйя позволила ему стать более искусным. Когда они сталкиваются сболее крупной патрульной командой сразбросанными целями, онпроникал вумы членов боевой команды Зодиак истановится ихчастью. Вэтом режиме это было равносильно его борьбе ссемью телами. Обладая единым мышлением, едиными движениями ипугающей точностью стрельбы, они были буквально непобедимы.
 
Ктрем часам дня СяЛэй ичлены боевой команды Зодиак достигли подножия горы. Натот момент они были всего втрех километрах отшахты Альянс.
 
Гора находится навысоте 2500 метров над уровнем моря. Нам понадобится как минимум два часа, чтобы добраться допика, иунас будет только десять минут, чтобы закончить эту битву,— СяЛэй начал разрабатывать свою стратегию.
 
Тогда когда мыуничтожим радиолокационную станцию?— спросил Саим.
 
СяЛэй ответил: После того, как мыуничтожим всех нарадиолокационной станции, вывсе останетесь там.
 
Аты?— беспокойство вглазах Цукино Кёко было очевидным.
 
Насамом деле, Цукино Кёко была неединственной, кого это беспокоило. Удругих членов боевой команды Зодиак тоже было чувство, что ихлидер снова собирается отправиться водиночную миссию.
 
И, как иожидалось, СяЛэй сказал: Ясобираюсь зайти врудник. Дождитесь моего сигнала иуничтожьте радиолокационную станцию. Как только она будет разрушена, американцы внутри шахты Альянса узнают обэтом, иэто будет момент, когда они попытаются напасть навас. Ктому времени вам нужно подать сигнал Джоанне изаставить еепереместиться сосвоими людьми. После этого они нападут сзади наамериканцев ивооруженных членов Боко Харам.
 
Анджум Хан поморщился. Босс, тыговоришь отысяче врагов. Покрайней мере, сотня изних— представители элиты ЦРУ, военнослужащих Сил Дельта иморских котиков. Тыпросишь нас быть Рэмбо?
 
СяЛэй небрежно ответил: Неволнуйся. Сомной уних нет шансов напобеду.
 
Хотя это могло показаться чрезмерным, ноСяЛэй несказалбы этого, еслибы непринял последнюю капсулуAE. Почему? Ну, это потому, что тогда унего небыло такой уверенности. Споследней капсулой AEего тело находилось напути кзавершению эволюции. Сэнергетическим полем, создаваемым таинственной энергией, террористы исолдаты спецназа немогли ему сравниться. Онмог легко победить их, как Чжу Сюаньюэ!
 
Тогда решено,— сказала Елена.
 
Давайте двигаться,— настаивал Цянь Цзюнь.
 
СяЛэй кивнул. Вперёд.
 
Впять часов дня СяЛэй ичлены боевой группы Зодиак появились вгустых джунглях навершине горы.
 
Вдали отгустых джунглей была искусственно созданная поляна, накоторой были припаркованы радар имашина для подавления сигналов. Нагору небыло маршрута, покоторому эти машины моглибы подняться, поэтому было очевидно, что они были доставлены сюда воздушным транспортом. Только уАмерики была возможность отправить радарный автомобиль навершину горы вЗападной Африке повоздуху.
 
Это была упомянутая радиолокационная станция.
 
Станцию охраняла команда морских котиков, состоящая издвадцати человек. Была также горстка радарных солдат, ноони, очевидно, были техническими солдатами, принадлежавшими морским котикам.
 
Босс, мывсе еще следуем темже инструкциям?— спросила Цукино Кёко накраю джунглей.
 
Инструкция, окоторой она говорила, заключалась втом, что имвелели нестрелять поврагу. Ихздесь было двадцать, ирадарный солдат мог легко послать сигнал бедствия влюбой момент. Сложность явно была намного выше, чем увсех ихпрошлых сражений, идаже казалось, что завершить эту миссию будет невозможно.
 
Несмотря наэто, СяЛэй выглядел расслабленным. Жди меня здесь.
 
Хм? Аты?— Цукино Кёко уставилась нанего широко раскрытыми глазами.
 
Япойду поговорить сними,— СяЛэй встал ипокинул защиту джунглей.
 
Все шестеро членов боевой команды Зодиак заего спиной вшоке уставились нанего. Все вравной степени сбиты столку, умы были докраев заполнены вопросами.
 
Что случилось сбоссом?— Анджум Хану потребовалось некоторое усилие, чтобы связать слова воедино.
 
Ага. Что сним такое?— Саим разделял это мнение.
 
Ядавно его невидел, нокажется, что онстал другим человеком,— сказал Алессио.
 
Цянь Цзюнь ответил: Теперь онопределенно сильнее.
 
Япочти уверен, что это то, начто Кёко моглабы пролить свет,— сухмылкой произнес Э’эр Демуту.
 
Цукино Кёко резко развернулась ипоказал ему средний палец.
 
Начто Э’эр Демуту пожал плечами. Джентльмены недерутся сженщинами.
 
Присутствие СяЛэйя было замечено вскоре после того, как онвышел изджунглей. Именно тогда члены боевой команды Зодиак начали движение кназначенному месту.
 
Стой, кто идёт!— капитан ВМФ крикнул СяЛэйю. Что тыздесь делаешь?
 
Накраю джунглей все члены боевой группы Зодиак подняли свои штурмовые винтовки Gust. Они были готовы стрелять вслучае необходимости. Голос капитана предупредил ближайших солдат. Они начали окружать СяЛейя совсех сторон поднятыми автоматами M14EBR.
 
Квершине горы небыло тропы. ИхиРЛС сюда даже доставил транспортный самолет Геркулес. Никаких походов небыло. Несмотря науниформу спецназа Дельта нателе СяЛейя, появление здесь солдата Дельта было достойным сомнений.
 
СяЛэй поднял руки иподошел. Остыньте ребята. Кое-что произошло вштаб-квартире, ияздесь, чтобы это проверить.
 
Что случилось?— спросил командир морских котиков.
 
СяЛэй продолжал приближаться. Унас возникли проблемы сустройствами связи. Мыпотеряли связь содной изпатрульных групп. Вот почему мистер Кестин послал меня сюда, чтобы спросить внадежде, что высможете решить проблему как можно скорее.
 
Ответ СяЛэйя ослабил напряжение солдат. Кестин фактически был командиром всей этой операции. Это был секрет, известный немногим избранным, которого незнали даже высшие авторитеты Боко Харам. Этот солдат Дельта упомянул, что Кестин послал его, так что это взначительной степени подразумевает, что этот человек был прямым подчиненным Кестина. Ктомуже онссамого начала поднимал руку, несобираясь атаковать.
 
Пойдем сомной, пойдем спросим обэтом срадара. Они, наверное, имеют представление оситуации,— сказал командующий ВМФ.
 
СяЛэй подошел ккомандиру иулыбнулся. Как насчет того, чтобы мывсе пошли вместе?
 
Исэтим все остальные последовали заними крадарному аппарату.
 
Накраю джунглей членам боевой команды Зодиак потеряли связь среальностью.
 
Что захрень?
 
Все морские котики здесь идиоты?
 
Несмотря наихудивление, это было всего лишь прологом даже кнеобычному событию.
 
Группа морских котиков шла рядом сСяЛэйем, дальше всего они смогли пройти впяти шагах отнего. Воцарилась мертвая тишина, никто неговорил иникто неподнимал ружья.
 
Когда СяЛэй подошел крадарному автомобилю, онрезко поднял свой пистолет иубил всех радарных солдат внутри.
 
Пуф, пуф, пуф!
 
Малиновые капли были разбрызгали повсюду, ирадарные солдаты упали. Ихсмерть была довольно неоправданной.
 
Внезапно Цукино Кёко беззаботно выскочила изукрытия. Все остальные вджунглях быстро повторили заней. Они побежали иначали стрелять покаждому морскому котику вполе зрения.
 
Один задругим все солдаты морских котиков упали наземлю собильным проливанием крови. Дополной смерти никому неудавалось вовремя поднять оружие.
 
Так изакончилась битва.
 
Это было похоже наисключительно мрачную шутку.
 
Это… Цукино Кёко посмотрела наСяЛэйя сявным беспокойством. Понеобъяснимым причинам это был первый раз, когда она неосмелилась подойти кнему близко. Она чувствовала, что онбыл совершенно чужим. Его глаза были подобны черным дырам вкосмосе; онбыл безжалостен, холоден иготов все сожрать!
 
Женщина-ниндзя неодна так думала. Другие члены боевой команды Зодиак чувствовали тоже самое. Подавляющее уважение, которое они испытывали кнему, немедленно переросло вабсолютный страх!
 
СяЛэй закрыл глаза, открыв ихтолько через несколько секунд. Онодарил ихулыбкой. Почему тысмотришь наменя? Это действительно то, что япланировал. Молодцы, команда.
 
…
 
Очистите это место. Саим, пойди, посмотри, как работает радар. Когда придет время, открой нужный имканал,— сказал СяЛэй.
 
Понятно, без проблем,— Саим направился крадарной машине.
 
Хорошо, вот ивсе. Яиду вшахту Альянса. Ждите моего сигнала, чтобы уничтожить радиолокационную станцию имашину, подавляющую сигнал, поняли?— после этого СяЛэй начал свой поход сгоры.
 
Наэтот раз никто непытался его остановить.
 
Былали вообще необходимость вэтом?

    
  





  Глава 1185. Насмешки Кестина


  

    
      Снаступлением темноты, шахта Альянса загорелась. Помимо обычных огней, было несколько прожекторов, освещавших всю территорию иеепериферию.
 
Хотя прожекторы неособо помогали спецназу иполевым агентам хорошо наблюдать залесом, новлесу был один человек, который мог ихочень хорошо видеть.
 
Этим человеком была СяЛэй.
 
Группа членов Боко Харам прошла под деревом, громко разговаривая.
 
Вэтом районе находились как американские солдаты, так ичлены Боко Харам. Поскольку ихздесь было много, обязанности ручного труда влесу, естественно, легли наплечи членов Боко Харам.
 
Вэтот момент Боко Харам незнала, что ихчлены, стоявшие напутях, были убиты, аамериканцы незнали, что некоторые изних пропали. Подавление сигналов было палкой одвух концах. Одна тысяча человек, охраняющая территорию вдвести квадратных километров, была уже практически невыполнимой задачей. Однако ниодна изсторон внастоящее время небеспокоилась, потому что неслышала стрельбы.
 
Вот почему СяЛэй настоял натом, чтобы враги неоткрывали огонь. Вот как онпоскользнул здесь незамеченным.
 
Когда патрульная группа Боко Харам вышла излеса, они пошли потропинке клагерю. Запределами фабричной территории был разбит лагерь, вкотором были плотно набиты сотни палаток. Пустые территории поблизости были заполнены модифицированными пикапами, вооруженными пулеметами, зенитными пулеметами, пушками, стреляющими слезоточивым газом, ит.д.Это было беспорядок извсех видов оружия.
 
Американцы непускали этих солдат натерриторию завода. Очевидно, это произошло потому, что они нехотели, чтобы Боко Харам узнал, что они нашли редкую руду вшахте Альянса!
 
СяЛэй слез сдерева инаправился кстене уворот фабрики.
 
Там был контрольно-пропускной пункт ивременные сторожевые посты. Накаждой станции был прожектор ивооруженный солдат.
 
СяЛэйя быстро заметили.
 
Эй! Брат! Почему тыздесь один?— крикнул солдат СяЛэйю, подняв винтовку M14EBR, готовясь выстрелить.
 
Штурмовая винтовка M14EBR была ружьем, специально созданным для команды американских морских котиков. Этот пистолет также говорил всем оего статусе, который был солдатом спецназа изкоманды морских котиков, отдельной откоманды Дельта СяЛэйя. То, как втаких условиях солдат реагировал нанезнакомца, было нормальным явлением.
 
Эйбрат! Хочешь травки? Ядам похорошей цене,— ответил СяЛэй самериканским акцентом, шагая кстене.
 
Солдат держал свое ружье: Разве тынеможешь угостить меня одним бесплатно?
 
Конечно, уменя все равно много наскладе,— СяЛей уже подошел коснованию стены. Онподнял глаза, иего глаза превратились вдве черные дыры, как только они встретились сглазами солдата.
 
Солдат напосту неуклюже поднял прожектор инаправил его нагору слева. Онвыключил, включил, выключил иснова повторил это один раз, азатем нацелил его обратно висходное положение.
 
Иди спать,— приказал СяЛэй.
 
Солдат закрыл глаза ирухнул наземлю.
 
СяЛэй повернулся ипобежал влес, где раньше прятался, взбираясь надерево, как обезьяна. Неуспел онспрятаться вкроне деревьев, как сгоры раздался оглушительный удар.
 
Пламя взрыва окрасило небо вкрасный цвет.
 
Сразу последовал грохот взрыва, его колебания ощущались даже занесколько километров.
 
Члены боевой группы Зодиак напике уже уничтожили радары исредства подавления сигналов.
 
Вшахтах Альянса зазвонила пронзительная тревога, идесятки солдат спецназа выскочили изглавных ворот. Даже члены Боко Харам были поражены, выбегая излагерей натерриторию завода. Они побежали кгоре слева, следуя указаниям своего вождя, который очень громко кричал.
 
Силы Дельты иморские котики отреагировали быстрее всех, вмгновение ока исчезнув вгустой растительности. Члены Боко Харам последовали заними, как большая стая волков.
 
СяЛэй беззвучно прятался ввысоком дереве, даже затаив дыхание, когда они бежали подним. Затаив дыхание, онбыл шокирован, осознав, что насамом деле ему ненужно так часто дышать. Его легкие негорели, хотя онзадерживал дыхание надве минуты. Казалось, таинственная сила, текущая поего венам, может заменить даже кислород!
 
Ядолжен испытать эту способность вокеане или озере, когда вернусь. Интересно, как долго ямогу оставаться под водой, непереводя дыхания… Черт, явсе еще гребаный человек?— СяЛэй невольно горько усмехнулся про себя.
 
Другие люди жаждали большей власти, втовремя как все, что онхотел,— это молоко своей жены.
 
Раздался грохот…
 
Онуслышал приближающийся вертолет.
 
Отбросив свои беспорядочные мысли всторону, оноглянулся иувидел вертолет Апачи итяжелый вертолет Чинук сдвадцатью солдатами Дельты внутри. Небыло никаких сомнений, что эти самолеты здесь должны были делать. Если оннеостановит их, боевой команде Зодиак конец!
 
Вертолет Апачи пролетел над его головой, аЧинук был позади.
 
XL2500 сприкрепленным глушителем бесшумно выглянул изкроны дерева, хотя восновном онбыл прикрыт листьями.
 
Пуф!
 
Стальная бронебойная пуля яростно вылетела изствола ипробила топливный бак Апача, мгновенно поджигаяего. Апач загорелся и, неуспев совершить аварийную посадку, исоглушительным грохотом раскололся пополам.
 
Чинук быстро приступил кдействиям ваварийной обстановке, круто отклонившись всторону, новэтот момент другая пуля пробила его топливный бак.
 
Бум — -
 
Чинук торжественно взорвался ирухнул наземлю. Последовал еще один взрыв, более сильный, чем прежде. Солдаты внутри встретили своего создателя еще довстречи сврагом.
 
Это была суровая реальность войны.
 
СяЛэй спустился сдерева ипобежал ксторожевому посту.
 
Вовремя бега онвнезапно подпрыгнул натрехметровую стену. Схватив край сторожевого поста, онперевернулся внутрь исбил охранника.
 
Большая группа солдат спецназа снова выскочила изворот завода, разделившись, спеша кдвум местам крушения. Действовали очень быстро ипрофессионально.
 
Изкоммуникатора послышался мужской голос. Что случилось?! Блядь! Где враг? Найди иубей их!
 
Связь снова была впрямом эфире, нотолько благодаря боевой команде Зодиак, которая взорвала глушитель сигналов.
 
Изустройства связи доносилось много голосов, но, похоже, никто незнал, где враг. Судя попредыдущим инцидентам, противник явно находился нагоре, носудя подвум взорванным вертолетам, казалось, что они тоже были рядом. Это означало, что они будут атаковать влюбое время. Ситуация была хаотичной, потому что никто немог сделать выводы.
 
Среди хаоса СяЛэй покинул сторожевой пост ивошел натерриторию фабрики.
 
Поскольку взрывы нагоре икрушения вертолетов выманили всех солдат, только американские спецагенты остались контролировать завод. Внутри было тихо, ниодного человека вхорошо освещенных местах.
 
Сорок спецагентов несмогут самостоятельно контролировать такую большую территорию. Гдебы они держали своих заложников?
 
СяЛэй активировал свое рентгеновское зрение ивтоже время использовал правый глаз для сканирования. Его цель вскоре была обнаружена.
 
Это был склад сзакрытыми жалюзи. Внутри никого небыло видно, новход охраняли два агента ЦРУ вкостюмах.
 
Наобычном складе недолжно быть таких охранников.
 
Взгляд СяЛэя проник насклад, ионувидел внутри более сотни китайских рабочих. Некоторые сидели наполу, адругие лежали наспине. Было очевидно, что некоторые были ранены, нонеполучили лечения. Они сильно пострадали, ноагентам ЦРУ, похоже, было все равно.
 
Эти китайские рабочие, которые прилетели вАфрику, были неизбогатых семей, атолько искали честную работу, чтобы заработать себе нажизнь. Ихобычная работа ибез того была достаточно сложной, ноэто было смешно. СяЛэй был уверен, что, как только американцы подтвердят присутствие редкого металла, эти люди будут убиты, авина возложена наБоко Харам.
 
СяЛэй был взбешен ихситуацией, нобыстро успокоился. Онпошел кскладу, источая ледяной холод.
 
Внезапно изустройства связи раздался голос. СяЛэй? Тыменя слышишь?
 
Его шаги остановились.
 
Это был голос Кестина.
 
Язнаю, что тыздесь, иядавно этого ждал. Ноянезнал, что тытак скоро нанесёшь удар,— сказал Кестин. Тыабсолютная заноза взаднице … Взорвать спутниковую антенну иубить так много людей… Чтоже мне делать?
 
Взгляд СяЛэйя упал наофисную башню, глядя наздание. Онмог видеть все внутри, нокроме нескольких агентов ипредполагаемых командиров, онневидел Кестина.
 
Кестин непереставал говорить. Язнаю, что тыгде-то здесь. Даже если тынеговоришь, язнаю, что этотак. Тыочень умный, нонеединственный умный вэтом мире. Думаешь, что тыпобедил? Какбы нетак!
 
СяЛэй бросил устройство наземлю ираздавил его пяткой.
 
Непотому, что оннехотел слушать насмешки Кестина— онзнал, что это устройство может стать для Кестина маяком, чтобы определить его местонахождение.

    
  





  Глава 1186. Спасение заложников


  

    
      Где мог прятаться Кестин?
 
Взгляд СяЛэйя прошел через всю территорию фабрики, неоставив ничего вне поля зрения, кроме мест, через которые рентгеновское зрение немогло проникнуть. Онзакончил вторую проверку завода менее чем заминуту.
 
Кестина нигде небыло.
 
Возможно, этот человек решил спрятаться вкаком-нибудь месте, необнаруживаемом рентгеновским зрением, ноэто невыглядело правдоподобным. Ноеслибы его небыло назаводе, тогдебы онбыл?
 
После этого СяЛэй прекратил поиски ипродолжил путь кскладу.
 
Ему нетерпелось уничтожить Кестина, нонужно было уладить более важные дела: СяЛэйю нужно было спасти заложников иузнать отних больше оредком металле.
 
Как только СяЛэй появился состороны склада, два агента ЦРУ, охранявшие вход, сразу заметили его присутствие.
 
Привет! Что тыздесь делаешь?— защищаясь, спросил его один изагентов.
 
Почти все бойцы спецназа были отправлены вбой. Присутствия наскладе одного-единственного солдата Дельты было более чем достаточно, чтобы вызвать подозрения уагентов.
 
СяЛэй молча шёл вперед.
 
Стоять!— полевой агент, который допрашивал СяЛэйя, потянулся ксвоему пистолету.
 
Без предупреждения вжилет агента воткнули кинжал. Широко раскрыв глаза, онобернулся иувидел, что товарищ бесстрастно смотрит нанего, сжимая рукоять кинжала. Ксожалению, это было последнее, что видел агент ЦРУ.
 
Другой агент, убивший его коллегу, оттащил обмякшее тело отвхода насклад. После этого онвернулся, распахнул дверь ивошел насклад.
 
Ой! Что тыздесь делаешь?— наскладе нанего крикнул другой полевой агент ЦРУ.
 
Агент неответил, устремившись краспределительной коробке. Онснял крышку исхватился зарычаг.
 
Привет! Что тыделаешь?!— допрашивающий агент быстро подбежал, пытаясь его остановить. Они были знакомы друг сдругом, отсюда иотсутствие вооруженного насилия.
 
Необращая внимания наего слова, мужчина дернул зарычаг ипозволил тьме окутать склад.
 
Что захрень?! Поднимите рычаг! Кто-то выругался втемноте.
 
Пуф-пуф …
 
Так началась резня. Втемноте были выпущены пули, каждая снамерением заполучить душу.
 
Это был конец жизни агентовЦРУ. Внезапная тьма непозволила ихглазам быстро адаптироваться кней, что привело ихксмерти, когда СяЛэй ворвался иначал безжалостно стрелять!
 
Минуту спустя свет наскладе снова включился.
 
Все агенты ЦРУ внутри лежали влуже собственной крови. Казалось, что вживых никого нет.
 
Наблюдая забезжизненной грудой истекающих кровью агентов, китайские сотрудники, удерживаемые наскладе, испытали беспрецедентный страх. Уних было ощущение, что это ихконец. Поскольку они опасались, что этот безымянный убийца собирается убить ихвсех, они внезапно услышали, что онговорит по-китайски.
 
Неволнуйтесь. Яздесь, чтобы спасти вас,— сказал СяЛэй.
 
Все заложники вздохнули соблегчением. Некоторые сгибались пополам, анекоторые вытирали рукавами холодныйпот. Заэто короткое время китайские сотрудники почувствовали себя так, как будто они отправились впутешествие кВратам ада иобратно.
 
Можемли мыпокинуть это место? Кто-то спросил среди толпы.
 
СяЛэй ответил: Вданный моментнет. Наулице все еще много американских солдат спецназа ивооруженных членов Боко Харам. Если вывыйдете сейчас, они обязательно вас убьют.
 
Между заложниками завязалась дискуссия.
 
СяЛэй посоветовал: Эй, тихо. Если хотите жить, вам нужно работать сомной.
 
Внезапно болтовня утихла. Нет ничего важнее выживания.
 
После этого СяЛэй спросил: Кто здесь главный?
 
Как нистранно, ответа непоследовало.
 
СяЛэй намгновение задумался ивосстановил свой вопрос. Кто такой Шеньту Вэй-Ин?
 
Стройная, симпатичная молодая леди встала, нервы явно были напределе. СяЛэй был удивлен. Разве Шеньту Тянь-Инь неупоминала, что Шеньту Вэй-Ин был ееседьмым дядей? Почему вместо этого встала женщина?
 
Вэтот момент женщина сказала: Яего секретарь. Директора Инь здесь нет.
 
О, значит, она была секретарем Шеньту Вэй-Ин.
 
СяЛэй настаивал: Тогда где онсейчас?
 
Она ответила: Он… ядумаю, онсейчас вшахте.
 
Сердце СяЛэй колотилось. Почему вывсе здесь, аоннарудниках?
 
Он… Она остановилась наполуслове.
 
Один изпожилых сотрудников внезапно встал изакричал: Онпредал страну! Мыобнаружили редкий металл, иамериканцы кинулись кнам, узнав онем. Нас избивали, ноонбыл единственным, кого они пожалели. Конечно, оннарудниках показывает американцам редкий металл!
 
Семья Шеньту действительно кишела предателями. Раньше был Шеньту Йи, атеперь Шеньту Вэй-Ин. Первый предал Шеньту Тянь-Инь, авторой совершил измену, Шеньту Вэй-Ин предал национальные интересы.
 
Сэр, как вас зовут?— вежливо спросил СяЛэй.
 
УКейон,— представился старик: Ягеолог итот, кто открыл редкий металл. Ятакже был тем, кто отправил образцы обратно вКитай.
 
Немоглибы вырассказать мне больше оредком металле?— СяЛэй остановился перед УКейоном. Онуставился напожилого мужчину, его глаза слегка перевернулись.
 
УКейон начал: Мынашли редкий металл впещере13. Она находится вгорах иимеет глубину около пятисот метров. Янеуверен, сколько там редких металлов, потому что геологическая структура внутри очень сложна. Еслибы вымогли дать мне больше времени, возможно, ясмогу узнать больше обэтом. Все произошло так внезапно …
 
Еще дотого, как онуспел закончить, СяЛэй уже получил то, что ему нужно, измозга УКейона.
 
Извлеченная информация начала формироваться всознании СяЛэйя. Вэтой цепочке воспоминаний СяЛэй превратился вУКейона. Впереди была горная дорога, которая тянулась досамого дна туннеля. Путь преграждал гигантский черный валун. Его поверхность была шероховатой изаполнена кратерами, что делало еепохожей наметеорит.
 
Но… это было досмешного невозможно. Как исказал УКейон, Пещера 13 была как минимум напятьсот метров ниже уровня земли. Как могло случиться, что метеорит упал впещеру натакой глубине? Судя повсему, ондолжен обладать ударной силой, способной разрушить планету!
 
Тогда ядумал, что это просто метеорит, ноэто невозможно снаучной точки зрения. Вот почему ярешил придумать способ иоторвать отнего кусок…— УКейон все еще объяснял.
 
Вэтот момент СяЛэй потерял интерес. Затем онпосмотрел насекретаршу Шеньту Вэй-Ин ипозволил своему энергетическому полю окутатьее. Онпроник вееразум, иновая информация начала поступать вего мозг. Онвидел, как Шеньту Вэй-Ин выглядел: это был мужчина лет сорока. Мужчина выглядел ухоженным, вчерных очках онказался утонченным.
 
СяЛэй даже удалось погрузиться внекоторые изсвоих воспоминаний. Вофисе она старательно покачивала головой под столом Шеньту Вэй-Ин, пока мужчина разговаривал потелефону. Также вовремя этого телефонного разговора Шеньту Вэй-Ин передал американцам информацию оредком металле, найденном вшахте Альянс, наупомянутых условиях, таких как грин-карта, пятьдесят миллионов долларов США ивсевозможные условия обмена.
 
Закончив разговор, Шеньту Вэй-Ин поднял секретаршу иприжал еекстолу. Онзадрал ейюбку…
 
Покачивая бедрами, мужчина сказал ей: Американцы пришлют кого-нибудь завтра. Тебе нужно заманить УКейона ивсех остальных влаборатории насклад материалов, аяпозабочусь обостальном.
 
Секретарша вэкстазе простонала. Выотвезете меня вАмерику?
 
Шеньту Вэй-Ин ответил: Конечно. Яделаю это длянас. Эта сука изШеньту Тяньи-Инь должна гореть ваду. Ятут пашу как конь, аона зарабатывает наэтом большие деньги. Ееактивы уже превышают сотни миллиардов, ауменя нет идесяти миллионов!
 
Яобязательно приведу УКейона ивсех влаборатории насклад, хорошо? Секретарша попыталась успокоить мужчину внутри нее.
 
Шеньту Вэй-Ин продолжал двигаться. Ятакже ожидаю, что рано или поздно приедет Шеньту Тянь-Инь. Редкий металл— это стратегический интерес, онобязательно принесет прибыль. Если она приедет, незабудь заварить ейчаю изалить напитком той жидкости, которую ятебедал. Хе-хе.
 
Ясделаю, как тыговоришь. Ах~
 
СяЛэй освободил свой разум отихвстречи. Тут наего губах появилась холодная ухмылка. Мистер У, думаю, японял. Нет необходимости продолжать,— затем онповернулся исказал: Если выдумаете, что можете сражаться, возьмите какое-нибудь оружие иидите сомной. Незабудьте закрыть засобой складские двери.
 
Никто неосмелился двинуться сместа.
 
Требовалось большое мужество, чтобы добровольно пойти против массы вооруженных агентов ЦРУ, солдат спецназа итеррористов. Иэто великое мужество было неувсех.
 
СяЛэй сказал: Выхотите жить? Если да, товозьмите вруки пистолет исражайтесь засвою жизнь. Если выхотите сдаться, я— уважаю ваш выбор. Однако ямогу суверенностью сказать вам, что американцы все равно убьют вас, азатем возложат вину навооруженную группировку Боко Харам. Ваша судьба вваших руках.
 
Кчерту! Поскольку явсе равно умру, ямогу забрать несколько ссобой вад! Один измладших сотрудников поднял пистолет.
 
После этого многие стали собирать разбросанное поскладу оружие.
 
СяЛэй повернулась лицом ксекретарше. Тыидешь сомной.
 
К… Куда?— она нервничала.
 
СяЛэй ответил: Отведи меня впещеру № 13.
 
Нет! Нет! Ясвами непойду,— она быстро отвергла его.
 
СяЛэй резко остановил ееинаправился кдвери склада.
 
Эй! Что выделаете?! Отпустите меня! Мне больно!— разъяренная этим действием, она начала бить СяЛэй япо плечу, ноеесила ничем неотличалась отукуса комара СяЛэйя.
 
Никто невстал, чтобы вмешаться. Они были совсем одни вэтой суровой среде.
 
Секретарша-женщина все еще была сильна, даже когда ихнебыло наскладе. Выражение лица СяЛэйя сразу стало ледяным. Продолжай втомже духе, ияубью тебя. Несмей думать, что яничего незнаю отвоей сделке сШеньту Вэй-Ин.
 
Ты… Она опешила. Как онузнал осекрете между ней иШеньту Вэй-Ин?
 
Пошла,— голос СяЛэй тоже был холодным.
 
Нет!— она начала метаться. Тыничего незнаешь! Зачем мне тебя слушать?! Утебя вообще есть доказательства?! Если утебя есть доказательства, предъяви мне обвинение всуде! Давай!
 
Так тыдумаешь, янеубью тебя?
 
Убей меня, если посмеешь! Варвар!
 
Взмахнув его рукой, наеешее блеснул серебряный блеск.
 
Кровь потекла изеешеи. Она вужасе зажала рану рукой, упала наземлю изадрожала.
 
СяЛэй небрежно бросил нанее последний взгляд инаправился вофисный блок.
 
Вофисном блоке находилась дюжина специальных агентов ЦРУ, иэтот человек был непреклонен втом, чтобы полностью зачистить это место перед тем, как отправиться впещеру13.

    
  





  Глава 1187. Пещера 13


  

    
      Когда последний агент ЦРУ, стоявший вофисе, погиб отпули СяЛейя, посреди джунглей раздались выстрелы ивзрывы. Джоанна идругие вовремя привели солдат Общества милосердия наполе битвы, чтобы вместе сбоевой командой Зодиак зажать втиски спецназ Боко Харам. Несмотря начисленное превосходство, ихоружие было невероятным. Сучетом того, что все члены боевой команды Зодиак были могущественными воинами, ихнедостатки можно было посуществу игнорировать. Кроме того, большинство вооруженных членов Боко Харам непрошли надлежащую подготовку. Они несмогли даже победить ветеранов Общества милосердия, неговоря уже обоевой команде Зодиак
 
Откровенно говоря, добив вооруженный вертолет Апачи итранспортный самолет Чинук, СяЛэй неслишком беспокоился отом, что битва пойдет внежелательном направлении.
 
СяЛэй вышел изофисного здания инавилочном погрузчике перебрался взону добычи полезных ископаемых.
 
Задние ворота фабричной территории находились прямо напротив зоны добычи, где находилась пещера13.
 
Тем неменее, задние ворота были заперты изагорожены тяжелыми цементными блоками.
 
Когда автопогрузчик оказался примерно впятидесяти метрах отзадних ворот, дислоцированные солдаты спецназа выскочили изпоста охраны ипопытались остановить автомобиль. Прежде чем что-либо могло вылететь изихгорла, две пули, просвистев, раскололи ихчерепа.
 
СяЛэй держал свой пистолет подальше инажал напедаль. Онопрокинул блокпосты иворота, азатем направился кместу добычи.
 
Вскоре показалась пещера13. Это была скромная пещера обычного вида. Как нистранно, увхода небыло нисолдат спецназа, ниагентов ЦРУ.
 
Правда, это было довольно неожиданно. Вконце концов, для них казалось естественным поставить охрану увхода, ноеенебыло.
 
СяЛэй остановил погрузчик ивошел впещеру13. Вцелях безопасности онсбил штурмовую винтовку Gust, лежащую наплече. Это была среда, вкоторой пистолет Viper оказалсябы вневыгодном положении.
 
Втуннеле было устрашающе тихо даже сего освещенными стенами.
 
СяЛэй смягчил свои шаги пометаллическим рельсам.
 
Туннель был длинным иизвилистым, чуть уменьшаясь помере продвижения СяЛэй. Казалось, это унего небыло никонца никрая.
 
Прежде чем СяЛэй достиг четырехсотметровой отметки глубины, воздух под землей начал становиться чрезвычайно влажным. Капли воды начали падать наего макушку через определенные промежутки времени. Конец был близок, новрага все еще небыло видно. Находу СяЛэй достал свой спутниковый телефон. Похоже, здесь небыло сигнала.
 
Ка-бум !!!!!!
 
Внезапно раздался сильный взрыв.
 
Жар начал подниматься снизу вверх, игусеницы бешено раскачивались. Было такое чувство, будто стены вот-вот рухнут!
 
Камни начали падать свершины, заставляя СяЛейя остановиться иувернуться отнападения. Звуковые волны быстро рассеялись, итуннель вернулся ксвоему первоначальному спокойствию, заисключением стука воды. Сделав паузу намгновение, СяЛэй снова начал двигаться. Пройдя еще пятьдесят метров, онповернул, итеперь был виден конец туннеля.
 
Судя повоспоминаниям, извлеченным изУКейона, вконце туннеля должен был быть черный метеоритный валун. Однако теперь онбыл удален, чтобы открыть вход круглой формы.
 
Взрыв, произведенный ранее, определенно должен был его убрать, нолюдей, стоящих заего разрушением, небыло даже вконце туннеля. Пейзаж задырой вкаменной стене был слишком темным, небыло возможности увидеть, что происходит внутри. СяЛэй пытался использовать свое рентгеновское зрение, чтобы вглядеться внего, но, как нистранно, его усилия были тщетными. Казалось, что его глаза были поглощены массой неизвестной тьмы, пока ничего неосталось.
 
Что это заместо?— СяЛэй был ошеломлен.
 
УКейонг отколол образец редкого металла отсферического черного валуна, нодругая группа решила взорватьего. Небыло иподобного минерала. Валун, похожий наметеорит, просто казался препятствием, которое преднамеренно преграждает путь.
 
Еслибы это был нередкий металл, апросто препятствие, потратилибы американцы столько усилий, пытаясь захватить Alliance Mining?
 
Самым безопасным, что можно было сделать сейчас, было немедленно развернуться иувести боевую команду Зодиак, женщин-рыцарей иветеранов-солдат Общества милосердия изэтого проклятого места. Нопосле короткого колебания СяЛэй решил продолжить свое путешествие доконца этого туннеля.
 
Достигнув дна, СяЛэй остановился ипротянул руку, чтобы коснуться сферического черного валуна. Как только онинициировал контакт, его сердце охватило потустороннее чувство. Необъяснимым образом его разум был заполнен образами шести безликих статуй воинов. Возникла удивительная мысль: Может, это материал статуи?
 
Ксожалению, небыло возможности подтвердить его подозрения.
 
СяЛэй прошёл через арку.
 
Новый тоннель внутри был сравнительно гладким. Следы полировки вдоль стены тоже были очевидны. Это определенно небыл естественный туннель.
 
Вего голове возник новый вопрос. Кто мог проложить туннель наглубине пятисот метров под землей?
 
Никто немог дать ему ответа.
 
Темнота внутри туннеля была удушающей. Небыло нималейшего намека насвет. Через определенное расстояние освещение навходе немогло достичь этой глубины. Даже СяЛэй столкнулся снекоторыми трудностями созрением. Онзаметил еще кое-что. Вэтом месте было странное энергетическое поле, которое влияло наего зрение, покрайней мере, наполовину отего первоначальных возможностей.
 
Вужасных обстоятельствах СяЛэй был вынужден согнуть светящуюся палочку ипозаимствовать ееосвещение, чтобы продолжить путешествие.
 
Это было опасное решение, ноуэтого человека небыло выбора.
 
Вскоре ондостиг конца круглого туннеля. Перед ним было огромное подземное пространство, которое выглядело довольно треугольной формы, почти как пирамида, обнаруженная вИерусалиме, нобез шокирующих черепов ихрустального черепа. Другое отличие заключалось втом, что треугольное дно было неслоем камней, аквадратным бассейном сводой. Поверхность воды была неподвижна, как зеркало.
 
СяЛэй находился наполпути кстене, которая находилась нарасстоянии неменее пятидесяти метров отводоема. Стакого расстояния ипостоянного прерывания энергетическим полем СяЛэй немог видеть, что происходило под водой.
 
Онперевел взгляд нацентр бассейна, где, казалось, находился алтарь, который СяЛэй немог четко уловить. Онподнял руку ибросил светящуюся палку вниз. Палка перекатилась несколько раз и, наконец, приземлилась вцентре квадратной лужи. Онзатонул, ноостановился нанебольшом расстоянии.
 
Это была шестиугольная каменная платформа, погруженная вводу.
 
Вэтот момент посреди каменной платформы лежала женщина. Еекожа была бледной, как нефрит, аволосы— угольно-черными. Еенеземную красоту невозможно описать словами. Однако СяЛэй почувствовал страх только отодного еёприсутствия. Женщина, лежащая наподводной платформе, была некем иным, как Чжу Сюаньюэ. Это была Иситабу, богиня убийств, произошедшая отдругого кукурузного зерна.
 
Хрясь! Хрясь!
 
Из-под поверхности воды послышалась дрожь, ивбассейне пошла рябь. Вскоре поднялись волны.
 
Среди оглушительных шумов затопленная платформа начала медленно подниматься. Чжу Сюаньюэ поднималась наповерхность вместе сней. Первым делом появилась еёгрудь, потом лицо, живот ичудесные ноги. Она была совершенно обнаженной, полностью открытая для внешнего мира спомощью светящейся палочки. Она была безупречной. Если придираться, единственное, начто они моглибы жаловаться, это нато, что она больше обратила внимание начерты ГуКевэнь— волосатая область промежности.
 
Платформа поднялась наповерхность, нотолчки неостанавливались. Шесть углов платформы открылись, позволяя понемногу выступать из-под шести металлических колонн.
 
Шесть металлических цилиндров замерли иоткрылись. Шесть ярких лучей пронзили тьму иустремились квершине пирамиды.
 
Именно тогда СяЛэй осознал, что каждый каменный кирпич, выстилающий стену пирамиды, был черной рудой!
 
Если черные руды были редким металлом, тоэто определенно был рудник редких металлов созначительными запасами!
 
Неужели Чжу Сюаньюэ заключила сделку самериканцами? Если да, тоэто будет непростая ситуация,— мрачно подумал про себя СяЛэй.
 
Подтвердив, что женщина внизу действительно Чжу Сюаньюэ, СяЛэй начал отступать.
 
Честно говоря, ему было любопытно, что здесь делает Чжу Сюаньюэ. Номежду любопытством ивыживанием онбез колебаний выбрал последнее. Докрайнего срока доисторического избранного оставалось неменее года. Хотя шансы были низкими, уСяЛэйя всеже была возможность изменить свою судьбу. Однако для этого ему нужно было быть живым!
 
Как только СяЛэй отошёл исобрался уходить, мужской голос нарушил тишину внутри подземной пирамиды.
 
Тызашёл так далеко. Разве тынесобираешься остаться, чтобы получить ответы, которые жаждешь?— это был голос Кестина. Явсегда думал, что тыхрабрый человек, понимаешь? Твоё решение немного разочаровывает.
 
СяЛэй остановился ивернулся ккраю выхода изтуннеля. Онвытянул торс иопустил подбородок вниз, наконец, заметив Кестина сего неразлучными помощниками, Шарлоттой иЕвой.
 
Кестин поднял голову вверх, чтобы встретиться взглядом сСяЛэйем. Улыбка наего лице была одновременно уверенной икрасивой. СяЛэй, тебе некажется странным? Разве тынехочешь понимать все, что происходит?
 
Утебя есть ответы?— спросил СяЛэй.
 
Кестин кивнул.
 
Как она?
 
Унее все хорошо,— ответил Кестин.
 
Что она сейчас пытается сделать?
 
Кестин продолжал улыбаться. Как насчет того, чтобы остаться ненадолго испросить унеё? Яуверен, что тебе есть, очем сней поговорить. Разве тынедумаешь, что тыдолжен ейобъяснить, зачем тывзорвал Исследовательский центр AEсамолетом B2?
 
СяЛэй уставился нашестиугольную платформу. Глаза Чжу Сюаньюэ по-прежнему были плотно закрыты, без признаков пробуждения. Впервозданном свете шести лучей еетело было полностью обнажено. Именно вэтот момент его взгляд, наконец, поймал металлический контейнер наплатформе. СяЛэй был потрясен. Разве это несосуды изсплава, которые Чжу Сюаньюэ использовала для хранения энергетической жидкости, извлеченной изшести статуй безликих воинов?!
 
Бомбардировщик B2 нанес серьезный ущерб Исследовательскому центруAE. Объект буквально растоптали! Новажные фигуры ипредметы небыли уничтожены!
 
Теперь было бесполезно думать опрошлом.
 
СяЛэй, тызнаешь? Тон Кестина был насмешливым. Заманить тебя сюда было непросто. Мне пришлось подготовить огромную толпу солдат Дельта, морских котиков ивооруженную группу „Боко Харам“, чтобы завлечь тебя итвою команду. Япощадил китайских служащих, просто чтобы они рассказали тебе, где они нашли редкий металл. Ради встречи стобой ядаже намеренно отпустил охранников увхода впещеру. Скажи, почему ятак добр ктебе?
 
Так что это ссамого начала была ловушка!
 
СяЛэй быстро схватил пистолет, опустил дуло испустил курок наКестина.

    
  





  Глава 1188. Возрождение


  

    
      Четыре пули пролетели всторону Кестина.
 
Пистолет, стрелявший пулями, был сглушителем, поэтому выстрелы были тихими. Один изпулевых путей был предназначен для того, чтобы недать ему прыгнуть вбассейн, втовремя как два других пулевых пути непозволяли ему уклоняться вправо ивлево, оставив последнюю пулю, которая летела прямо ему вголову!
 
Единственным местом, где можно было спрятаться, была черная каменная стена позади него, нобыло очевидно, что оннесможет этого сделать, если невладеет магией.
 
Это была тактика СяЛэй, чтобы гарантировать смерть Кестина засекунды!
 
Ивсеже Кестин недвинулся сместа. Пули, вылетевшие изствола, вовсе нелетели рядом сним, определенно невего голову, алетели кшестиугольной каменной платформе вбассейне.
 
Шесть белых лучей света намгновение задрожали, авпространстве над платформой появилась расщелина. Как мотыльки, привлеченные кпламени, четыре пули исчезли вней.
 
СяЛэй стояла вошеломленном молчании.
 
Доисторический избранный упоминал, что Чжу Сюаньюэ намеревалась черпать энергию изшести безликих статуй, чтобы открыть портал иперенести вэтот мир еесобственных существ. Она уже была хищником, которого оннемог победить. Еслибы она привела сюда больше своих друзей, этот мир оказалсябы вбеде!
 
Ееплан, казалось, соответствовал еенамерениям. Что, черт возьми, онсделалбы, еслибы все случилось так, как сказал доисторический избранный?
 
СяЛэй действительно хотел остановить ее, нореальность заключалась втом, что оннемог победитьее! Этот факт сильно его мучил. Если Чжу Сюаньюэ принесет конец света вэтот мир, онсможет только наблюдать.
 
Почему тытак быстро выстрелил изпистолета? СяЛэй, тытак сильно хочешь убить меня?— насмешливо задумался Кестин.
 
СяЛэй положил винтовку. Теперь это было бесполезно.
 
Если тыдействительно хочешь убить меня, тебе следует спуститься сюда. Утебя будет шанс, только если тыспустишься сюда.
 
СяЛэй повернулся, чтобы уйти.
 
Если оннемог остановить Чжу Сюаньюэ, итеперь ему больше нечего было делать, тоостаться здесь былобы угрозой для его собственной жизни. Почемубы ему неуйти?
 
Тыправда думаешь, что уйдешь отсюда живым?— Кестин вынул изкармана пульт иосторожно нажал кнопку.
 
Бум!
 
Изтуннеля позади него раздался оглушительный взрыв, нанего хлынули волны тепла. Неимея возможности спрятаться, СяЛэй рванулся испрыгнул из-за необходимости.
 
Неуспел онпокинуть вход втуннель, как огненный столб пролетел мимо его головы. Ончувствовал, что его тело могло сгореть дотла. Пока онуклонялся отсмертельного удара, половина его волос была сожжена.
 
Всплеск!
 
Онупал вбассейн.
 
Это было пятидесятиметровое пушечное ядро, упавшее вводу. Еслибы оннебыл достаточно глубоким, онбы закончил калекой или погиб. Однако онбыстро погрузился наглубину около десяти метров под водой, еще недостигнув дна бассейна.
 
Вода была леденящей докостей. Острый холод, пронзивший его кости имышцы, казалось, будто его окунули вбассейн сжидким азотом. Его мышцы онемели, авнутренние органы имозг отключились отзамедленного кровотока. Через несколько секунд его сознание замерцало. Обычный человек умербы либо отудара, либо отхолода, потому что температура воды была нениже -20 поЦельсию! Онеще непревратился влед, потому что это небыли обычные подземные воды.
 
СяЛэй, спривязанными кнему десятками килограммов веса, быстро опустился надно. Оннезнал, насколько глубок был этот бассейн. Онхотел подплыть, ноего конечности онемели, ионнемог ихконтролировать. Его веки стали тяжелее, тяжелее …
 
Яумираю? Если яумру здесь внескольких сотнях метров под землей, Лун Бин иостальные никогда несмогут меня найти…— впоследние несколько мгновений своего сознания оннедумал оразгадке тайн ящика или отом, чтобы недать Чжу Сюаньюэ уничтожитьмир. Ондумал только оженщинах, которых любил, иосвоих детях.
 
Онбыл вужасе. Помимо смерти, онтакже боялся засвою семью идетей.
 
Онпродолжал тонуть. Похоже, дна небыло.
 
Минуту спустя его сознание погрузилось вотьму. Нимыслей, нистрахов.
 
Ха-ха-ха!— Кестин захохотал убассейна. ЦРУ иПентагон потратили столько усилий иресурсов, нотак инесмогли его убить. Ноясделалэто. Это было нетак ужсложно, правда?
 
Уголок губ Евы скривился вхолодной улыбке. Пентагон даже сказал, что онсамый умный человек вмире, нояникогда так недумал. ВЫсамый умный вмире. Жаль, что онникогда неузнает, кто вынасамом деле.
 
Кестин беспечно пожал плечами. Яуже давно забыл эту личность. Теперь янаслаждаюсь этой жизнью.
 
Шарлотта посмотрела наводную гладь, которая снова успокоилась. Должныли мывыудить его тело?
 
Ядействительно хочу пнуть иплюнуть нанего или что-то вэтом роде. Номынеможем этого сделать,— сказал Кестин. Глубина этого бассейна— пятьсот метров. Если унас нет подводной лодки, мынесможем его выловить.
 
Это очень плохо. Его ждала легкая смерть,— сказала Шарлотта.
 
Ева подошла инаклонилась, чтобы посмотреть вводу. Она хотела увидеть, как СяЛэй опускается надно.
 
Эй! Будь осторожна!— Кестин схватил еезаруку ипотянул.
 
Вода ядовита?— слюбопытством спросила Ева.
 
Кестин неответил. Онвынул из-за пояса пистолет ичастично погрузил его вводу. Секунду спустя подводная часть превратилась влед.
 
Видишь? Если тыупадёшь, никто непосмеет тебя спасти,— сказал Кестин. Ктомуже, даже если мыспасем тебя вовремя, тылибо будешь вкоме, либо умрешь.
 
Она выглядела шокированной.
 
Шарлотта сказала: Похоже, ондействительно мертв. Как тысобираешься объяснить ейэто, если она проснется?
 
Мне ненужно. Она все равно хочет смерти СяЛэй, просто она всегда колебалась. Япросто закончил занее работу,— сказал Кестин.
 
Вцентре бассейна нашестиугольной платформе глаза Чжу Сюаньюэ все еще были закрыты. Шесть белых огней были сфокусированы навершине пирамиды, сконцентрировавшись, формируя ещё один столб света. Казалось, что онпрошел сквозь время ипространство вкакое-то таинственное место.
 
Чжу Сюаньюэ издругого кукурузного зерна, Иситабу, богини убийств, использовалали она это, чтобы связаться сосвоими друзьями?
 
Никто незнает.
 
Под поверхностью тело СяЛэй вздрогнуло. Затем его глаза распахнулись. Его глаза были черными, как смоль, без белков.
 
Эта идея пришла ему вголову, когда онпрятался влесу ушахт Альянса, намереваясь проверить свои подводные способности позадержке дыхания вкаком-нибудь океане или озере. Однако возможность появилась раньше, чем ожидалось.
 
Ему ненужно было дышать, потому что таинственная энергия вего теле заменила кислород. Вот почему оностался жив, поскольку жизненная сила вего теле современем активировалась.
 
Это небыло совпадением. Впрошлом, когда оннебыл таким могущественным, таже таинственная энергия пробуждалась каждый раз, когда ончуть неумирал, принимая насебя разные роли, чтобы спасти свою жизнь.
 
Это было тоже самое.
 
Явсе еще жив, явсе еще жив …— повторил СяЛэй про себя, вего голове промелькнули лица: Лун Бин, Лян Си-Яо, Цзян Жу-И, Тан Юй-Янь, иШеньту Тянь-Инь, СяЛуна, СяЦзянхэ, СяФань, Лян Цзяюйя иего младшая сестры СяСюэ, его отца СяЧанхэ …
 
Воспоминания олюдях, которых онлюбил больше всего, дали ему силы покачать головой ипощупать свои конечности. Они больше неоцепенели. Это открытие воспламенило его желание жить.
 
Оннестал снимать прикрепленное кнему оружие, потому что сего вновь обретенной силой вес был ничтожным.
 
Очень скоро над ним появился свет. Онувидел шестиугольную каменную платформу, накоторой лежала Чжу Сюаньюэ, атакже Кестина идвух женщин Шарлотту иЕву сним уводы.
 
СяЛэй сменил курс, медленно приблизившись ккраю бассейна, азатем медленно поплыл вверх. Онделал это очень медленно ибеззвучно, чтобы наповерхности небыло даже ряби …
 
Убассейна Кестин, Шарлотта иЕва небрежно болтали.
 
Теперь, когда СяЛэй мертв, проект „Убийца драконов“ все еще продолжается?— послышался голос Шарлотты.
 
Конечно, убийство СяЛейя было лишь частью плана. Как могла эта отсталая страна думать, что они могут заменить западныймир? Хммм, уних даже религиинет. Если Китай станет самой могущественной державой вмире, это будет вущерб этому миру. Господин тоже будет нерад,— сказал Кестин, искренне перекрестившись.
 
Мыдолжны вернуть ихтехнологии как минимум напятьдесят лет назад,— сказала Ева.
 
Этот мир должен измениться. Китая недолжно существовать.
 
Нам остается только дождаться завершения строительства супер-истребителя „Убийца драконов“ отLockheed Martin. Тогда уКитая небудет нишанса,— сказала Ева сухмылкой. Ноэто бесполезно. Америка никогда непроявит милосердия, Пентагон сошел сума откитайцев. Эти поджигатели войны готовы навсе, чтобы отомстить им.
 
Неуспела она закончить фразу, как изводы выскочила рука исхватила еезапятку.

    
  





  Глава 1189. Здесь нет джентльменов!


  

    
      Рука появилась без звука ипредупреждения. Это было похоже насцену изфильма ужасов: сморщенная рука вылезает измогилы, чтобы схватить персонажа запятку.
 
Разница между этим ифильмом заключалась втом, что рука, схватившая пятку Евы, была несморщенной, амощной.
 
А…— закричала Ева иинстинктивно вырвалась изеехватки.
 
Прежде чем она смогла двинуться дальше, рука утащила еевводу!
 
Нееет…— Кестин бросился вперед. Всплеск! Ева уже упала, норука неотпускала, таща еееще дальше. Когда она наконец увидела владельца руки, она узнала СяЛейя. Еевстретило устрашающее лицо счерными, как чернила, глазами без единого белого пятна. Наего лице было невыразительное равнодушие.
 
Она боролась засвою жизнь, нонемогла вырваться изего хватки. Холод быстро поглотил все тепло вееорганизме, ееконечности онемели спугающей скоростью. Она больше немогла двигаться идышать. Врот попала только ледяная вода.
 
Ева успокоилась, еерот все еще был открыт, ноона перестала пить воду избассейна.
 
Оннемертв?
 
Это была еепоследняя мысль.
 
СВОЛОЧЬ!— проревел Кестин уозера. ЯУБЬЮ ТЕБЯ!
 
Бах Бах бах!
 
Кестин нажал накурок пистолета, ноничего невышло. Онзабыл, что вода вбассейне уже замерзла, пули нестреляли.
 
Черт … АА! Онсердито швырнул его вбассейн.
 
Бах Бах бах!
 
Шарлотта выстрелила изпистолета. Онвсе еще работал.
 
Однако пули полетели всторону каменной платформы иисчезли. Она забыла, что оружие здесь бесполезно.
 
Убирайся! Убирайся!— взревел Кестин.
 
Всплеск!
 
Изповерхности вырвалась голова. Это была голова СяЛэйя. Его лицо было ледяным иневыразительным.
 
Онпоявился украя, метрах вдесяти отШарлотты иКестина. Оноперся накрай ивыпрыгнул изводы, приземлившись накрай.
 
Когда онпрыгнул, его одежда разлетелась накусочки льда наземле вместе совсем его оружием иего ружьями. Вследующий момент онпревратился вобнаженного пещерного человека.
 
Его тело могло выдержать сильный холод, нонеего одежда. Внезапное движение разбило их.
 
Безупречные линии исимметричные мускулы, светлая имягкая кожа… Это было зрелище, которое заставит влюбиться любого человека. Еслибы только онприкрыл эту невозможную поражающую часть, топрицел былбы идеальным.
 
Хотя его пистолет иодежда упали, ондержал армейский нож.
 
Нож был острым иблестел холодным блеском.
 
Вэнергетическом поле этой подземной пирамиды, чем больше потенциальная энергия объекта, тем больше нанего будет воздействовать. Нож здесь непострадал.
 
Сволочь!— Шарлотта набросилась наСяЛэйя сножом вруке.
 
Вмгновение ока оба лезвия лязгнули, вызвав искры.
 
Цзинь!
 
После первого удара ихлезвия столкнулись еще три раза.
 
Кестин беззвучно появился рядом сним сножом Сил Дельты, готовый устроить засаду наСяЛейя.
 
Цзинь!
 
Пфф — -
 
Раздался звук ножа, врезавшегося вплоть. Шарлотта отшатнулась, потому что наеебольшой груди был разрез, бюстгальтер тоже был разорван, обнажив белоснежную кожу.
 
Увидев свой шанс, Кестин бросился вонзить нож вСяЛейя!
 
Даже необернувшись, СяЛэй ударил ножом боком.
 
Динь!
 
Еще больше искр полетело, иоба армейских ножа столкнулись. СяЛэй приставил свой клинок кгруди Кестина, Кестин сделал тоже самое. Два ножа одновременно толкали вдвух направлениях.
 
СяЛэй был шокирован, потому что никогда неожидал, что Кестин окажется достаточно сильным, чтобы дать отпор. Это был его первый рукопашный бой против Кестина. Доэтого ондумал, что Кестин был просто хитрым врагом интеллектуального типа. Оннезнал, что этот человек был умным исильным одновременно!
 
УШарлотты небыло времени позаботиться оране нагруди, она бросилась вперед, инож вееруке подуге повернулся кспине СяЛэйя.
 
СяЛэй теперь зажала между двумя врагами.
 
Втакой критический момент его мозг переключился всуперрежим. Все ходы Кестина иШарлотты ипотенциальные ходы моделировались вего мозгу.
 
Если онтолкнет Кестина, Шарлотта нанесет ему удар!
 
Если онуклонится отШарлотты, Кестин перережет ему горло!
 
Если онприсядет, оба зарежут его насмерть!
 
Еслибы ондвигался горизонтально, онбы тоже несмог избежать ихобоих!
 
Все возможные сценарии моделировались вего голове, его мозг устранял каждую сцену, пока невсплыло правильное решение.
 
Онвнезапно упал навзничь, иего тело все еще находилось ввоздухе, аего правая нога ударила Кестина попромежности, аонвзмахнул ножом назад.
 
Кестин был вынужден поднять колено, чтобы заблокировать удар СяЛэйя.
 
Нож Шарлотты непопал вцель, нонож СяЛэй ранил еебедро!
 
Это было лучшее решение, придуманное его мозгом.
 
Насамом деле такой сложный процесс расчета занял всего одну секунду. Вэтот ничтожный момент времени его мозг работал быстрее компьютера иобрабатывал всю информацию наоснове его глаз иушей, азатем отправлял инструкции его телу. Оннетолько спасся отобеих атак, ноисерьезно ранил Шарлотту!
 
Ониспользовал суперрежим своего мозга для изучения дронов ибоевых машин бесчисленное количество раз, новбою— первый раз.
 
Ах! Шарлотта закричала иупала навзничь.
 
СяЛэй ударилась спиной оземлю. Поддерживая себя обеими руками, онбыстро вскочил наноги.
 
Кестин уже бросился вперед, воспользовавшись мгновением, которое потребовалось СяЛэйю, чтобы встать наноги.
 
СяЛэй скрутил бедра, его ноги раздвинулись, как ножницы, азатем развернулся исильно ударил ногой ивоткнул нож глубоко вгрудь Кестина.
 
Бац!
 
Раздался глухой удар, итело Кестина отлетело назад, нож вего руке упал наземлю. Онотлетел нанесколько метров исильно ударился очерную пирамиду, азатем обземлю.
 
СяЛэй бросился вперед, несколько раз ударив ножом поШарлотте.
 
Цзинь!
 
Шарлотта успешно защищалась, ноиз-за травм груди ибедра напятом ходу она опоздала наполсекунды, иего клинок оказался унее вживоте.
 
Пфф … Кровь брызнула изеерта.
 
СяЛэй оставался невыразительным, непроявляя нижалости, нимилосердия. Онвытащил свой нож иснова вонзил ейвживот, потом снова иснова …
 
УШарлотты закончились силы, чтобы отомстить. Хотя ниодин изранений небыл смертельным, еежизнь быстро истощалась. Онмягко толкнул ее, иона упала наземлю, свежая кровь хлынула изееножевых ран, красные пятна окрашивали ееодежду иземлю вокруг нее.
 
Нет…— Кестин, который только что вскочил наноги, сердито зарычал наСяЛейя.
 
СяЛэй подошел имягко сказал: Что насчет этого? Тыхочешь, чтобы она умерла? Почему тынесказал обэтом раньше? Ябы исполнил это желание.
 
Кестин отступил. Унего больше небыло ножа, ипистолеты были бесполезны вэнергетическом поле. Оннемог убить СяЛэйя вместе сШарлоттой, теперь она мертва, ионпотерял всякое доверие.
 
СяЛэй наклонился ближе. Кто ты, черт возьми? Яотказываюсь верить, что тыгенеральный директор Lockheed Martin.
 
Генеральный директор Lockheed Martin? Моя семья владеет акциями пяти крупнейших американских компаний попроизводству огнестрельного оружия. Ямогу быть генеральным директором любой компании, какой захочу,— сказал Кестин, отступая назад.
 
Былали такая семья?
 
Если это было правдой, тоони были более загадочными, чем легендарное Общество Черепа иКостей Йельского университета!
 
Какая семья?
 
Давай сражаться честно, как джентльмены. Если тывыиграешь, ярасскажу все, что тыхочешь знать. Нетолько омоей семье, ноиобо всем, что угодно,— сказал Кестин.
 
Шаги СяЛэй остановились. Что тызнаешь?
 
Онпожал плечами. Мои условия ясны. Драка между двумя джентльменами. Если тывыиграешь, ятебе скажу.
 
СяЛэй улыбнулся. Тыхочешь, чтобы ядрался стобой без ножа?
 
Кестин кивнул. Да
 
Ноябы предпочел ударить тебя ножом. Ктомуже яхочу знать, сколько боли тыможешь вынести, просто чтобы сохранить свои секреты.
 
Беспечное поведение Кестина мгновенно исчезло.
 
СяЛэй внезапно набросился наКестина, как леопард насвою добычу. Онбыл даже быстрее леопарда, намного свирепее!
 
Кестин хотел увернуться, ноникогда непозволял своей спине столкнуться сножом СяЛэйя. Однако, еслибы онпобежал назад, онбы никогда небыл таким быстрым, как СяЛэй!
 
Они мгновенно оказались вовлечены всхватку.
 
СяЛэй размахивал ножом, набирая скорость всражении.
 
Кестин горько увернулся, уворачиваясь налево инаправо. Оннехотелбы прикоснуться слезвием.
 
Ого!
 
Поего плечу промелькнул холодный блеск. Брызги свежей крови.
 
Пфф!
 
Острое лезвие рассекло его живот, разорвав дорогой костюм, ипотекла кровь. Еслибы онневтягивал живот, его кишечник вылилсябы наружу!

    
  





  Глава 1190. Столкновение с Чжу Сюаньюэ


  

    
      Вжух, вжух…
 
Всплески происходили все быстрее!
 
Когда СяЛэй действовал врежиме супер-мозга, онмог предвидеть каждое движение Кестина, иего нож попадал втоместо, куда ондолжен был попасть, инаносил новую рану.
 
Кестин теперь был весь красный, более десяти порезов наего теле превратили его дорогой костюм вкрасный. Онпотерял кровь, его реакция искорость тоже замедлились.
 
Нож вонзился ему вбедро. Кестин рухнул.
 
СяЛэй прижал колено кгруди Кестина, вытащил армейский нож, азатем приложил острие кгруди, медленно вталкивая его внутрь.
 
Хлынула свежая кровь. Если СяЛэй толкал нож глубже, собираясь проткнуть лёгкое. Спотерей крови ипроколом легкого, хотя Кестин умрёт несразу, онбудет мучительно бороться ивконце концов встретит свою смерть.
 
Ивсеже перед лицом смерти вглазах Кестина небыло страха. Онвыглядел очень спокойным: Тынеможешь меня убить.
 
СяЛэй толкнул нож немного глубже. Вот как?
 
Хе-хе…— Кестин рассмеялся как маньяк. Если тыубьешь меня, тыразрушишь еепланы. Думаешь, она тебя отпустит? Подумай освоих женщинах идетях.
 
СяЛэй посмотрел нанего ледяным взглядом. Тымне угрожаешь?
 
Это неугроза, апредупреждение. Есть причина, покоторой она неубила тебя. Есть еще одна причина, покоторой тынеможешь меня убить.
 
Взгляд СяЛэйя изменился. Таинственное энергетическое поле мгновенно охватило Кестина, проникнув вего разум.
 
СяЛэйю каждый раз удавалось извлекать воспоминания иинформацию измозга своей жертвы. Нонаэтот раз онпотерпел неудачу. Онобнаружил, что неможет проникнуть вразум Кестина, контролировать его или украсть какую-либо информацию. Как будто онпроник втруп— вмозгу ничего небыло.
 
Ты…— глаза СяЛэй стали нормальными. Потрясенный, онспросил: Кто ты, черт возьми?
 
Тыникогда неузнаешь ответа,— сказал Кестин. Япредлагал честный бой, нотыотказался.
 
Теперь моя очередь устанавливать правила игры. Если тыответишь намой вопрос, ятебя ждёт лёгкая смерть. Если нет, япроткну тебе легкое. Если тысолжешь, ятоже проткну тебе легкое.
 
Иногда тыслишком наивен,— Кестин совсем небоялся. Кроме того, незабывай, что ясказал. Лучше неубивай меня, иначе пожалеешь.
 
СяЛэй медленно прижал нож, лезвие врезалось вплоть Кестина имедленно двинулось кего легкому.
 
Кестин молча переносил боль. Вего глазах небыло страха, только гнев ипрезрение.
 
Как только лезвие было готово коснуться его легкого, СяЛэй остановился. Непотому, что угроза Кестина сработала, ноунего был вопрос: Почему янемогу украсть информацию изего мозга? Кто он, черт возьми… Тут его осенило. Правильно! Чжу Сюаньюэ однажды сказала мне, что она неможет контролировать мой мозг. Неужели Кестин такойже, какя? Но… Как такое возможно?
 
Кестин был похож нанего, поэтому оннемог контролировать разум Кестина. Это было наиболее логичное объяснение. Однако как мог быть другой человек, который развился после приема таблетки против АЕ?
 
Кхэ, кхэ… Кестин дважды кашлянул, кровь текла изего губ, ноони скривились вухмылке. Что, боишься? Утебя нехватит смелости убить меня?
 
Пфф!
 
СяЛэй внезапно вонзил клинок так глубоко вего легкие, что над его грудью осталась только рукоять.
 
Кестин был вшоке, вглазах его был страх.
 
Мне интересно узнать как отвоей личности, так иосемье, ноубийство тебя решает мои проблемы лучше,— сказав это, онвытащил нож ивоткнул Кестину всердце.
 
Онбыл прав. Позволить эволюционировавшему сверхчеловеку жить было лишь проблемой вбудущем. Унего оставалось мало времени. Перед тем, как покинуть этот мир, оннедолжен оставить своим детям ижёнам такого врага, как Кестин.
 
Лмаешь, уменя нехватит смелости убить тебя?
 
Чтож, мне хочется убить тебя еще больше!
 
Нет…— Кестин невыдержал, все его существо охватил страх. Онбольше немог сохранять хладнокровие.
 
Вжух!
 
Луч света внезапно попал прямо вправое запястье СяЛейя, ранив СяЛейя так сильно, что онуронил свой нож.
 
Втот момент, когда СяЛэй был застигнут врасплох, Кестин вытянул обе руки итолкнул СяЛейя вгрудь.
 
СяЛэй невернулся заКестином, потому что вданный момент онбольше непредставлял угрозы. Унего появилась новая цель, угроза, скоторой оннехотел сталкиваться— Чжу Сюаньюэ!
 
Его взгляд упал нацентр бассейна исразуже заметил Чжу Сюаньюэ. Она ударила его позапястью светящейся палочкой, которую онранее бросил накаменную платформу. Она все еще светилась.
 
Ихглаза встретились ивоцарилось молчание.
 
Чжу Сюаньюэ стояла накаменной платформе, еекожа была чистой, как нефрит, аизгибы были привлекательны, как всегда.
 
СяЛэй, сдругой стороны, стоял накраю бассейна, его дрожащие мышцы делали его идеальным образцом.
 
Через несколько секунд Чжу Сюаньюэ согнула колени иподпрыгнула, метнувшись прямо внего, как пушечное ядро. Когда СяЛэй увидел ее, она уже была прямо передним. Она раздвинула свои белоснежные ноги ипнула.
 
Заблокировав грудь, онпринял насебя основную тяжесть атаки предплечьем.
 
Бац!
 
Раздался сильный удар, иСяЛейя отбросило назад. Онсильно ударился остену пирамиды.
 
Пфф — -
 
СяЛэй закашлялся кровью, тяжело упав наземлю. Его физическое тело могло развиться изначительно увеличить его силу, ноонпо-прежнему немог сравниться сЧжу Сюаньюэ.
 
Она холодно посмотрела нанего без тени человечности вглазах.
 
Онпочувствовал легкий озноб, готовый заплатить самую высокую цену засодеянное. Однако онвсе еще знал, что несмотря ниначто, оннесможет победить этого врага.
 
Она подошла кнему, ееноги оставляли мокрые следы нахолодном камне, каждый шаг тяжелее предыдущего.
 
Онвскочил наноги ивытер кровь сгуб. Тыдействительно хочешь убить меня? Тызабыла все, что произошло?
 
Онпытался разбудить вней Нин Цзин иГуКевэнь.
 
Что-то промелькнуло вееглазах намгновение, нотутже исчезло, сменившись ледяной холодностью иочевидным намерением убийства.
 
Она была более стабильной, чем предыдущая Чжу Сюаньюэ!
 
Сердце СяЛэйя ушло впятки, потому что онзнал, что это значит. Онглубоко вздохнул. Янебуду винить тебя, если тыдействительно хочешь убить меня, но, поскольку ятак тебе помог, немоглибы тысделать мне одолжение исказать правду?
 
Чжу Сюаньюэ внезапно появилась перед СяЛэйем.
 
Очевидно, она нехотела, чтобы это произошло. Это небыло частью плана. Что-то похожее натепло истрадание промелькнуло вееглазах.
 
Нин Цзин? Кевень?— СяЛэй снова наполнился надеждой, ноона внезапно схватила его загорло. Совершенно застигнутый врасплох, ондаже неуспел пошевелиться!
 
Нетрать дыхание, пытаясь разбудить двух женщин вомне!— голос Чжу Сюаньюэ был холоден как сталь. Янеубивала тебя, нотыпомог доисторическому избранному напасть наменя. Итыдумаешь, япощажу тебя только потому, что тыраньше мне помогал?
 
Яверю, что тыубьешь меня,— сказал СяЛэй. Уменя есть последняя просьба, чтобы тырассказала мне правду обо всем. Тымне так много должны.
 
Явернула тебе все, что должна!— Чжу Сюаньюэ выглядела разъяренной.
 
Нет,— сказал СяЛэй.
 
Она внезапно наклонилась вперед, прижимая СяЛэйя кстене своим телом. Еемягкие, большие груди были полностью прижаты кего груди, иееживот, иеебедра, и…
 
Это было очень провокационное положение.
 
Однако СяЛэй горько осознавала, что собирается раздавить его досмерти. Хотя она выглядела хрупкой, она была достаточно сильной, чтобы сокрушить его кости!
 
Чжу Сюаньюэ обычно убивала, съедая человека целиком, или управляя его разумом, или придумывала какой-то другой творческий метод. Однако СяЛэй был человеком, которого она немогла никонтролировать, ниесть. Должно быть, это причина, покоторой она намеревалась использовать этот метод убийства.
 
Она вжимала ивжимала его тело своим, пока онсовсем немог двигаться, его кости хрустели, как будто они сейчас сломаются!
 
Полицу Кестина расплылась радостная улыбка при виде того, как Чжу Сюаньюэ прижимается кСяЛэйю.
 
Однако она внезапно отпустила состранной ухмылкой. Ты… съел это?
 
СяЛэй намгновение стоял ошеломленный, хотя знал, что это относится кпоследней капсуле АЕ.
 
Она отступила нашаг иизучила его сголовы доног, затем улыбнулась. Так вот почему тывыжил вводе.
 
Уже один этот факт подтвердил ееподозрения, она ненуждалась вответе.
 
При чем тут это?— спросил СяЛэй, немного успокаиваясь.
 
Тыскоро узнаешь, нонесейчас,— сказал Чжу Сюаньюэ. Теперь можешь уходить, янеубью тебя.
 
Почему?
 
Просто уходи, пока янепередумала. Ееглаза снова стали холодными.
 
СяЛэй больше неспрашивал, подняв штурмовую винтовку Gust исумку сзамороженным оружием, азатем ушёл.
 
Кестин посмотрел наСяЛейя сложным взглядом.

    
  





  Глава 1191. Чудо


  

    
      Хотя последний взрыв произошел втуннеле, окружающая скала была достаточно прочной, чтобы необрушиться. План Кестина убить СяЛейя, очевидно, недолжен перекрывать ему единственный выход.
 
Внастоящее время туннель был заполнен каменной крошкой, образовавшейся врезультате взрыва. Оншел босиком, каменные осколки резали ему подошвы, ноонничего нечувствовал.
 
Кем был Кестин?
 
Что делала Чжу Сюаньюэ?
 
Почему Чжу Сюаньюэ отпустила его, поняв, что онсъел последнюю капсулу AE?
 
Все три вопроса очень беспокоили его.
 
Если Чжу Сюаньюэ действительно связывалась спредставителями своего вида поповоду другого кукурузного зерна, иесли ейэто удалось, это создавало огромные проблемы для этого мира. Ивсеже онничего немог сделать, чтобы остановитьее. Реальность заключалась втом, что даже еслибы унего был бомбардировщик B2, онвсе равно несмогбы разрушить пирамиду, которая находилась наглубине всотни метров под землей, спомощью ядерной бомбы. Онопределенно немог убить Кестина или Чжу Сюаньюэ. Думая обо всём этом, как онмог все еще иметь настроение праздновать свой побег?
 
Выйдя изпещеры 13, онзапрыгнул навилочный погрузчик ипоехал всторону шахт Альянса. Войдя через черный ход, оностановил машину инадел одежду, взятую уубитого солдата. Затем оннаправился кскладу, намереваясь связаться сбоевой командой Зодиак иДжоанной, нопонял, что его спутниковый телефон уже опускался надно жуткого бассейна вместе состальной его одеждой.
 
Без спутникового телефона унего небыло возможности связаться сними или узнать новостибоя. Больше всего онбеспокоился оШеньту Тянь-Иь. Она немогла даже правильно пользоваться пистолетом, как она могла выжить вбитве?
 
Как только онначал беспокоиться оШеньту Тянь-Инь, устройство связи смертвым телом стреском ожило: Люди нагоре отступили крельсам. Окружите иубейте их!
 
Донеслись другие ответы, воцарился хаос.
 
СяЛэй почувствовал легкое облегчение, услышавэто. Враги нагоре, очевидно, были боевой командой Зодиак, иесли они отступали крельсам, это означало, что они собирались встретить Джоанну иостальных. Возможно, битва была невихпользу, новсеже было неплохо.
 
СяЛэй побежал кскладу, снова появившись перед китайскими рабочими ипрямо заявил: Вооруженные члены „Боко Харам“ исолдаты американского спецназа направились крельсам. Дороги общего пользования больше неохраняются. Бегите сейчас, отгоните все машины, которые еще работают.
 
УКейон ответил: Разве тынепоедешь снами?
 
Нет, непоеду,— сказал СяЛэй. Мне нужно помочь своим людям.
 
Один иззаложников сказал: Как это сработает? Кто защитит нас, если тыуйдёшь?
 
Тон СяЛэй был холодным. Здесь никто вам ничего недолжен, неждите, что мывам поможем. Яитак сделал много, авсе остальное зависит отвас.
 
Сказав это, онзашагал прочь, ускорившись после того, как покинул склад, ирванул кворотам фабрики.
 
Уворот стояло четверо спецназовцев, ноони были убиты задве секунды.
 
Онперешагнул через ихтела иисчез вотьме леса…
 
Порельсам несколько вооруженных членов Боко Харам устремились клинии фронта Общества Милосердия. Лес неподходил для битв, потому что каждое дерево было естественным щитом. Вооруженные члены Боко Харам прятались задеревьями, поэтому даже когда усолдат Общества милосердия были винтовки Gust иXL2500, которые были лучшим оружием, все ихпули попадали встволы деревьев.
 
Оставшиеся солдаты спецназа атаковали Общество милосердия сфланга, нобыли встречены членами команды Зодиак. Сшестью против десятков вооруженных, здоровых иопытных элитных солдат даже члены боевой команды Зодиак едва могли продержаться.
 
Если эта ситуация продолжится, тотаблица изменится примерно через полчаса всторону наихудшего сценария: члены боевой команды Зодиак будут убиты после того, как ихпули кончатся, члены Общества милосердия проиграют битву иразбегутся, анекоторые будут захвачены иубиты Боко Харам.
 
Бах Бах бах…
 
Ээр Демуту выстрелил из-за дерева изсвоей винтовки, новтоже время несколько пуль попали вдерево, закоторым онпрятался. Онбольше немог выглядывать сзади, поскольку деревянные щепки летали вокруг его головы.
 
Почему Босс еще невернулся?— онпаниковал.
 
Вероятно, онсражается сбольшим количеством врагов, чем мы, натерритории завода. Голова Цянь Цзюнь выглянула из-за валуна, прицелилась, азатем убила солдата спецназа выстрелом вголову.
 
Среди травы Анджум Хан тоже стрелял изсвоей штурмовой винтовки XL2500, Вражеский снайпер насклоне рухнул всотне метров.
 
ЛОЖИТЕСЬ!— вдруг закричала Елена.
 
Все упали наземлю.
 
Бум!
 
Влесу разорвалась граната, осколки разлетелись вовсе стороны.
 
Блядь!— выругался Саим. Шрапнель попала мне взадницу!
 
Вовремя затишья после гранаты солдаты воспользовались случаем ипротиснулись надесять метров вперед.
 
Сдругой стороны.
 
Бах Бах бах…
 
Джоанна стояла задеревом урельсов истреляла изпистолета, убив нарельсах двух членов Боко Харам. Однако нарельсы излеса бросилось больше людей.
 
Вжух!
 
Джоанна почувствовала жар пули, пролетевшей мимо еещеки.
 
Пфф! Пуля задела грудь солдата Общества милосердия. Онрухнул наземлю.
 
Наземле уже лежали десятки тел.
 
Эти люди пожертвовали своей жизнью, чтобы последовать заней вбитву. Она даже незнала ихимен.
 
УБЕЙТЕ ИХ!— проревела Джоанна, стреляя изпистолета, как маньяк. Все вооруженные члены, атакующие их, сразуже присели, чтобы ниодна изеепуль непопала вцель.
 
Щелк-щелк-щелк — -
 
Унее кончились пули. Еесердце ушло впятки, она быстро теряла уверенность вбитве.
 
Когда вернется Мастер?— Тереза сокровавленным лицом бросила Джоанне обойму. Мыумрем, если так будет продолжаться!
 
Где эта женщина?— спросила Джоанна.
 
Тыимеешь ввиду Шеньту?— сказала Тереза сухмылкой. Наверное, дрожит сзади. Неволнуйся, заней присматривают Роза иСтелла. Сней все будет впорядке.
 
Джоанна немного помедлила. Скажи им, чтобы они забрали ее, если они несмогут сэтим справиться. Мастер сказал позаботиться оней, несмотря ниначто!
 
Бум!
 
Мимо нее пролетела ракетная бомба.
 
Бум!
 
Несколько солдат Общества милосердия были поражены ударом, ихконечности сильно оторваны.
 
ВПЕРЁД! УБИТЬ ИХВСЕХ! взревел командир.
 
Все вооруженные члены сревом бросились вперед, обстреляв передовые линии Общества милосердия.
 
Солдаты Общества милосердия неосмеливались выглядывать изсвоих укрытий, нотакже немогли стрелять вслепую, потому что уних заканчивались боеприпасы.
 
Ситуация была критическая. Невсилах больше выносить свои тревоги, она выудила свой спутниковый телефон инабрала номер Розы под дождем пуль. Роза, мынесможем долго ихсдерживать. Тебе иСтелле лучше забрать эту женщину сейчасже!
 
Низачто, как мыможем сбежать, оставив вас всех здесь?— сказала Роза. Подождите, яприду напомощь!
 
Ты… Джоанна хотела остановить ее, ноРоза уже повесила трубку.
 
Битва внастоящее время шла очень плохо ислишком быстро прогрессировала.
 
Всамый последний момент отчаяния состороны Alliance Mining полетели пули. Каждая пуля унесла жизнь одному человеку, каждый выстрел был выстрелом вголову!
 
Затри секунды было убито тридцать человек. Уболее быстрых была возможность повернуть голову, ноостальные умерли, незная, что произошло. Однако никому неудалось избежать этого внезапного нападения.
 
Давление наОбщество милосердия было немедленно снято.
 
Джоанна помедлила надве секунды, азатем эмоционально закричать: Мастер! Это он, должно быть, он!
 
Эти люди мертвы! Стелла тоже была взволнована, даже ееруки дрожали, когда она стреляла изпистолета.
 
Человек, который стрелял, конечноже, был СяЛэй. Онбыл единственным вэтом мире, кто обладал способностью убить тридцать человек затри секунды!
 
Блестящая меткость СяЛэйя была связана сего развитым мозгом, работающим всуперрежиме для расчета данных, необходимых для точного выстрела изпистолета, например, как точный прицел, время нажатия наспусковой крючок ит.д.Все эти данные были такимиже точными, как иданные вкомпьютере, втовремя как его тело точно подчинялось этим инструкциям для получения таких результатов.
 
Некоторые изчленов Боко Харам повернулись, чтобы найти врага, ноникого неувидели. Как будто призрак выстрелил вних, азатем беззвучно исчез.
 
Как только некоторые изучастников собрались уходить, свет погас изихглаз. Затем они подняли оружие иоткрыли огонь посвоим партнерам.
 
Все вооруженные члены быстро рухнули влужи крови. Другие участники быстро заметили иубили участников, которые вели себя странно.
 
Нарельсах лежало более десяти тел.
 
Сидя надереве, СяЛэй без выражения смотрела натела. Онпрыгнул надругое дерево.
 
Примерно через двадцать секунд произошло тоже самое. Еще больше вооруженных членов открыли огонь посвоим партнерам. Вмгновение ока ихстрой разрушился, ивсе они начали стрелять друг вдруга. Некоторые члены Боко Харам даже открыли огонь поамериканским солдатам. Потом иамериканские солдаты открыли ответный огонь …
 
Начался хаос.
 
Тем временем напередовой Общества милосердия.
 
Джоанна была ошеломлена, наблюдая захаотическим полем битвы, прежде чем выпалить: Что только что произошло?
 
Это бешенство?— Стелла пожала плечами.
 
Джоанна неверила, что это бешенство, нобыло ясно, что битва скоро закончится. Это чудо
 
Сдругой стороны, СяЛэй уже был для нее чудом.

    
  





  Глава 1192. Возвращение в пещеру


  

    
      Когда стрельба наконец прекратилась, лес итропы были усеяны трупами.
 
Вживотном мире львы неели львов, атигры неели тигров. Даже вовремя засухи при нехваткееды. Однако люди могли убивать друг друга из-за вопросов, несвязанных седой, поэтому они, посути, были самыми жестокими существами напланете.
 
Джоанна провела подсчет членов Общества милосердия иобнаружила, что изсотни человек, которых она привела, выжили только 32 человека.
 
Боевая команда Зодиак была ранена, нобез потерь.
 
Это уже было впечатляющим достижением.
 
Команда Зодиак иДжоанна объединились, Шеньту Тянь-Инь стерегли Роза иТереза, ноодна важная фигура отсутствовала— СяЛэй.
 
Где босс?— сказал Анджум Хан. Это, должно быть, был он, нопочему оннепоказывается?
 
Что насамом деле произошло? Елена все еще была всостоянии шока изамешательства.
 
Никто неответил навопросы пары, потому что увсех были одинаковые вопросы.
 
Его звонки непроходят,— Цянь Цзюнь положил спутниковый телефон сразочарованным видом.
 
Почему онневыходит навстречу?— спросила запаниковавшая Роза.
 
Шэньту Тянь-Инь внезапно бросилась кфабрикам Alliance Mining, крича набегу: СяЛэй! СяЛэй — — Где ты?!
 
Остановите ее!— крикнула Джоанна.
 
Прежде чем остальные догнали Шеньту Тянь-Инь, тень вылетела излеса порельсам исхватила еезаталию.
 
Многие думали, что это СяЛэй, ночеловек, который поймал Шеньту Тянь-Инь, был Цукино Кёко. Пока остальные все еще обсуждали местонахождение СяЛейя, она искала его наполе боя.
 
Отпустите меня! Отпуститке меня!— Шеньту Тянь-Инь боролась.
 
Еслибы тынебыла его женщиной, ионневелел нам защищать тебя, мне былобы все равно. Что, черт возьми, тыделаешь? Утебя есть желание смерти? Что мыскажем Боссу, если тыумрешь? Тыдура!— отругала Цукино Кёко.
 
Слово дура, казалось, успокоилоее. Шеньту Тянь-Инь молча закусила губу. Вэтом месте среди группы хладнокровных убийц эта королева— нет, даже английская королева— осмелиласьбы показаться наместе. Иэто тоже былобы бесполезно.
 
Цукино Кёко отнесла Шеньту Тяньи-Иь иуложила ее.
 
Кёко, тынашла какие-нибудь его следы?— спросил Саим.
 
Цукино Кёко достала часть карты ипоказал ему.
 
Наобратной стороне карты был абзац изкитайских иероглифов: Яуезжаю изНигерии вЧад. Яприду завами позже, ноесли завтра вечером невернусь, неждите меня. Возвращайтесь вКиатй насамолете. Кроме того, позаботься омоей женщине.
 
Когда она прочитала фразу позаботься омоей женщине, Шеньту Тянь-Инь больше немогла сдерживать слезы.
 
Цукино Кёко раздавила кусок карты вшар, азатем сожгла его зажигалкой ибросила наземлю.
 
Карта превратилась впепел иразлетелась наветру.
 
Что Босс задумал?— уАнджум Хана было много вопросов.
 
Она горько улыбнулась. Откуда мне знать? Давайте просто будем следовать его инструкциям. Нам пора уходить. Если американское подкрепление прибудет раньше, чем мыуйдём, унас будут большие проблемы.
 
Все приготовились уходить.
 
Шеньту Тянь-Инь продолжала оборачиваться, представляя мужчину, преследовавшего еесны, внезапно появившегося передней. Ноонэтого несделал.
 
Четыре рыцаря вели дискуссию.
 
Ядумаю, что это было чудо,— сказала Джоанна по-итальянски. Недумаю, что мыможем больше называть его Мастером.
 
Тогда как нам его называть?— Стелла была сбита столку.
 
Святой Лей,— Джоанна скрестила жест нагруди. Онвоинственное божество, посланное Богом вэтот мир, идля нас большая честь иметь возможность служитьему. Яготова отдать ему все.
 
Что тыимеешь ввиду под „всем“?— сусмешкой спросила Стелла.
 
Свет искренности плясал вглазах Джоанны. Моя кровь, мой дух имоя плоть. Все, что уменя есть.
 
Роза ухмыльнулась. Ядумаю, тыпросто хочешь переспать сСяЛейем? Бьюсь обзаклад, тыуже промокла.
 
Джоанна потеряла дар речи.
 
Группа раненых двинулась дальше, прочь отполя боя.
 
Навысоком дереве всотнях метров отних СяЛэй беззвучно смотрел, как его люди уходят. Его взгляд задержался наШеньту Тянь-Инь, нолишь намгновение. Онпробормотал себе под нос: Простите меня, ятоже хочу уйти свами, но… Есть некоторые дела, которыми ядолжен заняться.
 
Вжизни есть вещи, которые мыдолжны делать, даже если мынехотим, потому что выбора нет.
 
УСяЛэйя небыло выбора.
 
Чжу Сюаньюэ неубил его, потому что онпринял последнюю таблетку отАЭ. Почему? Ондолжен разобраться вэтом. Кроме того, ондолжен узнать, кем насамом деле был Кестин. Хотя возвращение вAlliance Mining было опасным, унего небыло выбора.
 
Кестин был тяжело ранен, поэтому ему определенно требовалось лечение. Ичтобы получить лечение, ондолжен покинуть Пещеру13. Это был его шанс остановить или убить Кестина. Это была его единственная возможность. Если Кестин вернется вСША, унего, возможно, никогда небудет другого шанса. Кроме того, ондолжен выяснить, принесетли Кестин блоки изредкого металла изподземной пирамиды обратно вСША, чтобы построить свою боевую машину Убийца Драконов.
 
Рудник Альянса вночи был совершенно безмолвен. Холодный лунный свет сиял нахолодных телах, как морг апокалипсиса.
 
СяЛэй снова прибыл натерриторию фабрики, направляясь кпещере 13 отзадних ворот. Находу оносмотрел всю местность, изучая каждый уголок. Заложники наскладе скрылись, машины настоянке уехали, втом числе несколько американских военных машин.
 
Когда оносмотрел офисное здание, его шаги остановились, азатем онповернулся, чтобы пройти кзданию.
 
Вофисе напервом этаже потелефону разговаривал мужчина средних лет.
 
СяЛэй сразу узнал его.
 
Этим человеком был седьмой дядя Шеньту Тянь-Инь, Шеньту Вэйин.
 
…Что зачерт? Выдолжны защищать МЕНЯ! Еслибы янепокинул Пещеру 13 посрочному делу, ябы уже умер? Мне плевать! Все рабочие сбежали, иэто больше нельзя держать всекрете. Если вынеотправите самолет замной, забудьте онашем соглашении!— Шеньту Вэйин выглядел испуганным.
 
Какая сейчас ситуация впещере 13?— раздался потелефону мужской голос.
 
СяЛэй остановился, когда его ухо услышало голос потелефону вдесяти метрах отнего.
 
Это был Янь Фо.
 
Оннеожидал, что человек, торгующий сШеньту Вэйин, будет ЯньФо. Группа СAвнастоящее время помогает американцам, иЯнь Фотакже работает поуказанию Уильямса. Это означало, что засделкой сШеньту Вэйин стояло ЦРУ.
 
Янезнаю, янехочу туда входить… ноязнаю, что произошло снаружи… Все… все мертвы!— голос Шеньту Вэйин дрожал.
 
Иди ипроверь пещеру13. Мыприбыли, итыполучишь то, что хочешь. Небеспокойся обэтом. Просто зайди впещеру 13 исообщи мне оситуации,— сказал Янь Фо.
 
Хорошо, япроверю.
 
Позвонит мне после того, как тыэто сделаешь.
 
Ждите моего звонка,— Шеньту Вэйин положила трубку иповернулся, чтобы уйти. Онтолько что сделал несколько шагов изкомнаты, как увидел СяЛэйя внескольких метрах отнего.
 
СяЛэй подошел кнему.
 
Привет! Хорошо, что тыздесь. Иди ипроверь пещеру 13 идоложи мне оситуации внутри,— сказал Шеньту Вэйин. Ондумал, что СяЛэй был одним изоставшихся американских солдат.
 
СяЛэй ничего несказал, вместо этого продолжил идти кнему.
 
Шеньту Вэйин нахмурил брови. Тынепонимаете эсперанто? Как тыполучил эту работу? Хорошо, просто следуй моим инструкциям, иязаплачу тебе пятьсот долларов… тысячу?
 
СяЛэй подошел кнему исхватился загорло.
 
Ты…— Шеньту Вэйин побледнела.
 
Предательство— это унаследованная черта вашей семьи?— спросил СяЛэй накитайском.
 
Кто …— голос Шеньту Вэйин дрожал,— Ты?
 
СяЛэй категорически ответил: Кто-то, чтобы убить тебя.
 
Отпусти меня!— Шеньту Вэйин ударил его пощеке кулаком.
 
СяЛэй внезапно крепче сжал шею Вэйиня, ограничивая его поток воздуха. Отвлекаясь отудара, онвместо этого царапал СяЛэйя руку, которая превратилась вметаллические захваты.
 
Оняростно пнул СяЛейя, новконце концов борьба ослабла. Его штаны были уже мокрыми отмочи, капающей наземлю.
 
СяЛэй даже ненапрягся, отпускаяего. Шеньту Вэйин рухнул, недвигаясь.
 
СяЛэй затащил его тело вофис изасунул под стол. Онсел застол иподражал голосу Вэйиня, повторяя его слова: Разве тынепонимаешь эсперанто? Как тыполучил эту работу? Хорошо, просто следуй моим инструкциям, иязаплачу тебе пятьсот долларов… тысячу?
 
Десять минут спустя онснял трубку инабрал номер, покоторому звонил Вэйин. Всё плохо!
 
Что случилось? Говори!— Янь Фоказался рассерженным.
 
СяЛэй отчаянно заговорил: Ядолжен бежать … Битва уже дошла доэтой части! Они здесь сражаются! Покрайней мере, две тысячи!
 
Что? Две тысячи? Как такое возможно?
 
Они идут! Нет, мне пора уходить!— воскликнул СяЛэй впанике. Да, уних тоже есть зенитное вооружение, ядумаю, они… русские!
 
Хм?
 
СяЛэй положил трубку.
 
Здесь явно небыло нирусских солдат, низенитных ракет. Онсолгал Янь Фокак Шеньту Вэйин, потому что его целью сегодня вечером был Кестин, анегруппаСA. Ондолжен когда-нибудь уничтожить СA, нонесейчас. Наданный момент Россия должна была взять насебя вину. ЦРУ определенно начнет расследование, икак только они закончат сэтим иотправят Янь Фоспасательную команду, СяЛэй выполнит свою задачу.
 
Онвышел изофиса иподнялся накрышу. Посмотрев всторону пещеры 13, онснял сумку соружием иначал сборку своей штурмовой винтовки XL2500.
 
Все, что ему нужно было сделать, это ждать.
 
Через пять минут онувидел человека.

    
  





  Глава 1193. Секрет да Винчи


  

    
      Кестин наконец-то был здесь. Оншел очень медленно сболее чем десятью большими ималенькими порезами. То, что онмог ходить, уже было чудом, так как онбыл ранен вгрудь.
 
Глаза СяЛэй были сосредоточены наКестине. Для него любая часть Кестина была целью. Все, что ему нужно было сделать, это нажать накурок, иКестин умрет.
 
Убить или схватить Кестина?
 
После минутного колебания онвыбрал первое.
 
Кестин мог непредоставить необходимую информацию, несмотря назахват, исохранение его жизни было угрозой для его женщин идетей, даже для Китая. Вконце концов, уКестина все еще был проект Убийца Драконов.
 
Приняв решение, СяЛэй сосредоточился нагруди Кестина инацелил штурмовую винтовку XL2500 ему всердце.
 
Однако, как только онбыл готов стрелять, Кестин внезапно отступил обратно вПещеру13.
 
СяЛэй нахмурился. Онменя видел? Явдвух тысячах метров илежу наживоте наэтой крыше. Он, должно быть, съел капсулу AE, чтобы стать супер-развитым, как я, если ондействительно меня увидел.
 
Подозрения СяЛейя подтвердились вподземной пирамиде, потому что Кестин был почти такимже могущественным, как СяЛэй, сточки зрения силы иловкости. Ктомуже СяЛэй немог проникнуть всознание Кестина. Способность Кестина разработать военную машину Убийца Драконов также была доказательством.
 
Если это так, Кестин должен умереть.
 
СяЛэй встал иприготовился спуститься вниз, чтобы убить Кестина впещере13. Именно тогда онуслышал позади мягкий голос. Резко обернувшись, онувидел позади себя потрясающее лицо.
 
Онпонятия неимел, когда прибыла Чжу Сюаньюэ.
 
Ихглаза встретились взглядом. Один голый, один одетый… Одна пара застыла, одна пара нервничала.
 
Несколько секунд спустя Чжу Сюаньюэ нарушила тишину. Язнала, что тыхочешь сделать, вмомент твоего ухода. Тыдействительно так сильно хочешь убить моего последователя?
 
Япросто хочу знать, что произошло насамом деле. Дай мне ответ, ияпойду.
 
Ееглаза стали ледянее. Тыправда думаешь, что ятебя неубью?
 
Язнаю, что тыбудешь, итыясно дала это понять. Тыбольше мне ничего недолжна иубьешь меня, когда если захочешь. Ноубийство меня непринесет тебе никакой пользы. Если тыпозволишь мне уйти, тонеизсострадания, апотому, что явсе еще чего-то стою для тебя, верно? Точно также думает идоисторический избранный. Вот почему ондал мне три года изаставил съесть последнюю капсулуAE. Какого черта вам обоим нужно?
 
Чжу Сюаньюэ нахмурила брови, нонеответила наего вопрос.
 
Что выоба хотите отменя?— спросил СяЛэй.
 
Чжу Сюаньюэ покачала головой. Однажды тыпоймешь. Нонесейчас.
 
Тогда скажи мне, кто такой Кестин? Онтоже проглотил капсулу AE, верно? СяЛэй сменил тему.
 
Просто уходи, янеотвечу нинаодин изтвоих вопросов.
 
СяЛэй нехотел двигаться.
 
Лучше тебе уйти. Кестин уже связался самериканским ЦРУ, иони отправили туда войска. Утебя около двадцати минут для ухода. Даже янемогу гарантировать тебе выживание, если тыопоздаешь.
 
Это была неуловимая угроза.
 
Однако его это неубедило, иондаже улыбнулся. Тыидоисторический избранник можете раздавить меня как муху, новывсе оставляете меня вживых. Меня все еще щадят, даже когда япытаюсь драться свами двумя. Теперь янемного увереннее втом, что вам что-то нужно отменя.
 
Что тыдумаешь, что это?
 
Яеще незнаю, носкоро разберусь. Тынедолжна мне рассказывать. Япоработаю сдоисторическим избранным идам ему то, что выоба хотите,— сказал СяЛэй.
 
Вдали Кестин вышел изпещеры13. Оннепошел вэтом направлении, апредпочел лечь напустой участок земли. Онждал подкрепления ЦРУ.
 
НоСяЛэй уже отказался отсвоего плана убить Кестина. СЧжу Сюаньюэ здесь унего ничего неполучится. Взяв усебя штурмовую винтовку XL2500, онспустился вниз.
 
Тыдействительно выберешь его?— раздался голос Чжу Сюаньюэ.
 
СяЛэй повернулся кЧжу Сюаньюэ. Тысама подтолкнула меня кэтому решению. Когда ячуть неумер вподземной пирамиде, Кестин сказал, что тыхочешь убить меня, ионсконструировал смертельную ловушку. Как ямогу продолжать работать стобой, если тыиКестин так сомной обращались, пока тывсе еще должна мне услугу?
 
Онпродолжил спускаться полестнице.
 
Он…— колебалась Чжу Сюаньюэ, новконце концов выпалила,— Леонардо дисер Пьеро даВинчи.
 
СяЛэй замер отшока.
 
Кестин был даВинчи!
 
Один изсамых умных людей вистории человечества.
 
Вбудущем история моглабы записать СяЛейя как самого умного человека, нопри жизни СяЛейя самым умным человеком все еще был ДаВинчи. Вот почему онсобирался задумать проект Убийца Драконов.
 
Каким образом человек, который жил впериод Возрождения, был жив сегодня? Когда онумер, было записано, что онбыл седым стариком, аКестин был молодым красивым блондином. Судя повнешнему виду, ему было неболее тридцати лет.
 
ДаВинчи родился 23апреля 1452 года иумер 2мая 1519 года ввозрасте 67лет. Это было зафиксировано вистории иоставалось бесспорным. Если это нетак, исходя изгода его рождения, ему должно быть неменее 560 лет!
 
Как человек мог прожить так долго?
 
Больше всего его смущало то, что если даВинчи был последователем Чжу Сюаньюэ, почему онневоскресил еесам? Поправде говоря, Чжу Сюаньюэ невоскреслабы втуэпоху без его помощи. Может, через сотню лет, может, через сотни лет.
 
Нафоне шока изамешательства СяЛэйя Чжу Сюаньюэ категорично ответила: Язнаю, очем тыдумаешь. Яскажу правду, нотыдолжен согласиться неработать сдоисторическим избранным.
 
СяЛэй кивнул иповернулся кЧжу Сюаньюэ сулыбкой. Конечно, ябы предпочел работать стобой. Две женщины, которых ялюблю, втвоем теле.
 
Оннехотел работать нисодним изних, ноэто было частью его стратегии. СяЛэй, Чжу Сюаньюэ идоисторический избранный были подобны царствам Вэй, ШуиУвэпоху Воюющих Королевств. Внастоящее время онбыл самым слабым, Шу. Если онхочет продолжать жить, оннедолжен делать ихобоих своими врагами одновременно, вместо этого ондолжен работать стем, кто приносит ему пользу. Влюбом случае это были просто словесные обещания, которые ничего нестоили.
 
Улыбка СяЛэйя ивоззвание олюбви, казалось, тронули двух других женщин веетеле, иеевзгляд намгновение смягчился. Это было просто мерцание, сразу после этого ееглаза похолодели. Предупреждаю, непытайтесь снова ихразбудить.
 
Онпожал плечами. Яничего неделал, это всеты. Скажи мне правду.
 
Думаешь, онпринял капсулыAE? Тыошибаешься, потому что единственная вмире капсула AEбыла вэтом куске янтаря, нотеперь она находится ввашем теле.
 
Если это некапсула AE, тодаВинчи…
 
Это всего лишь биотехнология изнашего мира. Онтоже нетот даВинчи, который жил вэпоху Возрождения. Онпросто клон, который ясоздала, используя его гены ибиологические компоненты. Яввела некоторые изсвоих способностей вовремя его клонирования, чтобы онстал умнее исильнее. Мне нужен помощник, как он, чтобы завершить мои планы.
 
Это была правда.
 
Впериод Возрождения ДаВинчи встретил Чжу Сюаньюэ ивлюбился вэтого демона. Поскольку онбыл самым умным человеком вмире, Чжу Сюаньюэ взяла его под свое крыло. Затем она клонировала его, чтобы продолжить свои планы. Нынешняя внешность Кестина была точно такойже, как ивмолодости даВинчи. Поскольку онуже обладал чрезвычайно высоким интеллектом, после добавления сил Чжу Сюаньюэ, полученных отпоедания людей, этот клон ДаВинчи стал даже более мощным, чем оригинал!
 
Если Чжу Сюаньюэ могла создать себе тело вИндии, она, очевидно, также имела возможность клонировать ДаВинчи.
 
Тыснова упомянула свой план. Что зачертовщина? Тыдействительно собираетесь уничтожить этот мир?— спросил СяЛэй, сдерживая шок.
 
Тебе пора идти.
 
Последний вопрос,— сказал СяЛэй. Скажите, почему тывыполняешь миссии для США?
 
Для США?— Чжу Сюаньюэ засмеялась. Стеми силами, которыми яобладаю, тыдействительно думаешь, что яработаю наСША? Думаешь, они платят мне зарплату?— она указала надаВинчи. Потомки Леонардо сформировали самый богатый клан вмире, его семья может влиять наСША как политически, так иэкономически. Они даже стольже могущественны, как ируководители высшего звена. Скажи, яработаю вСША или США работают наменя?
 
Поспине пробежал холодок.
 
США были самой могущественной страной вмире. Еслибы демон управлял имчерез специальные каналы изтени, это принеслобы миру огромные неприятности!
 
Яуже сказала тебе правду, тебе нужно идти,— категорично сказала она. Незабывай онашем соглашении. Если тывыберешь его, яуничтожу все, что утебя есть. Твою Thunder Horse Group, жён идетей идаже твою родную страну.
 
Еетон был ровным ибеспечным, новнем содержались самые серьезные угрозы.
 
Тывпечатляющая. Вконце концов, тывсегда получаешь то, что хочешь. Затем онповернулся, чтобы уйти.
 
Неуспел онпокинуть территорию завода Alliance Mining, как внебе появилось более десяти вертолетов, втом числе самолеты Апачи иЧинук. Издалека СяЛэй мог видеть агентов ЦРУ исолдат элитной оперативной группы вЧинуке, атакже членов группы СA, Янь ФоиАвгустина, атакже элитных вооруженных бойцов изгруппы СA.
 
Однако СяЛэй больше небеспокоился оних. Поскольку Чжу Сюаньюэ отпустила его, американские солдаты иЦРУ непойдут заним. Группа СAтакже никогда непереступит порог Чжу Сюаньюэ.
 
Приключения СяЛэйя вНигерии подошли кконцу.
 
Идя порельсам, ончувствовал себя совершенно измотанным.

    
  





  Глава 1194. Свет в темноте


  

    
      Отряд покинул железнодорожные пути инаправился кшоссе. Это было решено после раунда обсуждения между Джоанной иЦянь Цзюнем, поскольку были опасения, что враги будут преследоватьих. Кроме того, они только что пережили долгую имучительную битву. Никому нехотелось снова мчаться через двести километров.
 
Приняв решение, Джоанна позвонила вфилиал Общества милосердия города Кано сосвоим спутниковым телефоном ипопросила ихзабрать всех.
 
Отряду потребовалось немало времени, чтобы наконец добраться дошоссе, которое было тихим иникого небыло видно. Солдаты-ветераны Общества милосердия волочили измученные тела поасфальтированной дороге. Сдругой стороны, члены команды Зодиак тоже нетак хорошо справлялись. Хотя они неполучили опасных для жизни травм, полученных повреждений было достаточно, чтобы ихзамедлить.
 
Они выиграли войну?
 
Если да, это будет кровавая победа. Еслибы СяЛэй неспас ихвсамый последний момент, никто изних невыжилбы вбитве.
 
Шеньту Тянь-Инь хромала откаждого шага. Из-за физических нагрузок иволдырей ейбыло трудно, ноздесь небыло никого, кто могбы нести ее, как СяЛэй. Она шла всамом конце построения, оборачиваясь ипоглядывая всторону шахты. Она переживала заСяЛейя, иона хотела взять насебя часть его бремени. Ксожалению, она ничего немогла поделать. Этот опыт преподал ейурок: деньги— нерешение всего, даже еслибы унее было лишних сто миллиардов долларов.
 
Скажи, апочему босс вернулся вшахту? Думаешь, онприедет вЧад вовремя, чтобы нас встретить?— вэтот момент Анджум Хан нарушил удушающую тишину.
 
Янезнаю, что онпытается сделать, ноуверена, что мыувидим его вЧаде,— ответила Елена.
 
Саим тяжело вздохнул. Блин, может, пора вотпуск, когда мывернемся.
 
Алессио предложил: Приезжайте вИталию. Итальянские дамы страстны, как огонь.
 
Члены команды Зодиак болтали, используя это как способ облегчить свои напряженные нервы иэмоции.
 
Состороны Общества милосердия Джоанна сказала солдатам Общества милосердия: Мыпотеряли много братьев вэтой битве, нонам неследует грустить поэтому поводу, потому что они просто попали нанебеса. Мыкомпенсируем ихсемьям исупругам щедрые пятьсот тысяч американских долларов каждому. Все живые тоже будут вознаграждены подвести тысяч американских долларов.
 
Солдаты-ветераны обрадовались еезаявлению. Пятисот тысяч долларов было более чем достаточно, чтобы родители исупруги погибших братьев могли безбедно прожить досамой смерти. Всем оставшимся вживых тоже будет выплачено двести тысяч долларов. Для страны сосредним доходом вдве тысячи долларов это была сумма, надостижение которой потребовалосьбы сто лет работы!
 
Независимо оттого, живые они или мертвые, ихжертвы были вознаграждены.
 
Поправде говоря, это была стратегия женщин-рыцарей. Имнужно было заверить Общество милосердия втом, что любому, кто сражался заних, живым или мертвым, неочем будет беспокоиться доконца своей жизни. Это знание, несомненно, привлечет больше людей, которые охотно будут сражаться заОбщество милосердия.
 
Утешив солдатское настроение, Джоанна вернулась ксвоим сестрам. Она обернулась ибросила взгляд наШеньту Тянь-Инь, которая тянулась вхвосте. Глядя наеехромающие шаги, Джоанна невольно пожалелаеё. Она быстро подошла кШеньту Тянь-Инь. Вам помочь?
 
Шеньту Тянь-Инь покачала головой. Нет, спасибо.
 
Впереди еще долгий путь, выуверены, что вам ненужна помощь? Если вынеможете идти дальше, ямогу попросить одного изсолдат понести вас,— предложила Джоанна.
 
Незачем. Ямогу дойти доконца. Мне ненужно, чтобы меня носили. Отказ Шеньту Тянь-Инь был прямым. СяЛэй был единственным мужчиной вэтом мире, которому разрешалось прикасаться кеетелу.
 
Джоанна пожала плечами наеенастойчивость. Хорошо, тогда как хотите. Вконце концов, упрямство было еепрелестью.
 
Вэтот момент Роза крикнула: Едут машины! Прячьтесь!
 
Все быстро очистили шоссе испрятались вджунглях.
 
Вконце шоссе проезжали семь машин. Помере того, как машины продолжали двигаться вперед, передняя машина несколько раз осветила светом.
 
Это наши! Наш транспорт уже здесь!— Джоанна повысила громкость.
 
Все вернулись нашоссе ипозволили машинам подъехать ближе. Машины сделали разворот иостановились.
 
Мисс Шеньту, войдите, пожалуйста,— сказала Джоанна.
 
Женщина кивнула. Нокогда Шеньту Тянь-Инь подошла кдвери машины, азатем, обернувшись, снова бросила свой взгляд. Она ожидала, что СяЛэй окажется прямо перед ней слицом сулыбкой налице. Ксожалению, научастке дороги позади нее небыло никого.
 
Шеньту Тянь-Инь разочарованно вздохнула. Когда она попыталась забраться вмашину, излеса вышла знакомая фигура. Она была ошеломлена, нокак только ееосенило, Шеньту Тянь-Инь обрадовалась ибросилась кней.
 
СяЛэй вернулся.
 
Хромая, Шеньту Тянь-Инь приближалась кмужчине, которого любила. Женщина бросилась ему нагрудь, ислезы вырвались наружу. Она рыдала, невсилах говорить.
 
Почему тыбежишь стравмированной ногой?— СяЛэй поддразнил ухмылкой. Мягкие рыдания Шеньту Тянь-Инь прогнали ледяной холод вего сердце, временно отвлекая его отпрежних событий.
 
Даже еслибы уменя небыло ног, ябы все равно приползла ктебе,— сказала Шеньту Тянь-Инь между рыданиями. После этого путешествия, наполненного кровью ипламенем, она стала другой женщиной, которая, наконец, поняла, отчего насамом деле тосковала.
 
Позволь мне отнести тебя, а?— голос СяЛэйя был нежным.
 
Шеньту Тянь-Инь слегка прикусила свои вишневые губы. Хорошо.
 
Втовремя женщина никогда непоказывала свою сторону перед кем-либо другим. Новсе изменилось. Теперь она была готова быть уязвимой, потому что онбыл СяЛэйем.
 
СяЛэй поднял ее, как невесту, инаправился кожидающей машине.
 
Все внимание было приковано кШеньту Тянь-Инь иСяЛэйю, ноженщина совсем невозражала. Сего теплом под ееколенями изаталией она чувствовала, что это был самый утешительный ибезопасный рай насвете. Ейхотелось вечно лежать вего объятиях.
 
Босс, разве тынепросил нас уехать первыми, итыбы встретил нас вЧаде?— спросила Елена.
 
СяЛэй ответил: Все решено. Уходим
 
Садитесь вмашину! Сейчасже!— Джоанна громко уговаривала их. Нам нужно покинуть это место!
 
СяЛэй сказал: Нет необходимости всрочности. Занами никто негонится.
 
Хотя никто незнал, что произошло, возвращение СяЛэй позволило всем расслабиться.
 
Отступающий конвой несся пошоссе, которое вело через Джунгли невозврата, все дальше идальше отпышной листвы. Среди темно-синего неба полная луна тихо источала свой холодный свет. Бесчисленные звезды, украшающие ночь, были далекими изагадочными. Похоже, онпытался разговаривать надревнем языке, который никто немог интерпретировать.
 
Водной измашин СяЛэй резко обернулся, чтобы взглянуть наAlliance Mining. Позже онвстретился сШеньту Тянь-Инь исказал: Тяньинь… Твой седьмой дядя мертв.
 
Его убили американцы?— она спросила.
 
СяЛэй объяснил: Янезнаю, стоялили заэтим американцы или члены Боко Харам, носедьмой дядя, похоже, заключил сделку между этими сторонами, чтобы предать тебя иAlliance Mining. Однако янепонимаю, почему они решили убить его.
 
Онмертв, пусть будет так,— сказала она.
 
Кроме того, тебе следует сообщить обэтом властям Нигерии ивместе сними что-то обсудить, чтобы защитить активы Vientiane Group.
 
Всё былобы это полезно?
 
Несовсем.
 
Тогда вэтом нет необходимости,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй продолжил: Если это возможно, тебе следует сделать выбор. Ноесли тынесобираешься возвращаться, вэтом нет необходимости.
 
Шеньту Тянь-Инь положила голову наплечо СяЛэй. Тыединственный, кого яхочу.
 
Ионулыбнулся.
 
А-хм,— Джоанна, откашлялась. Сен-Лей, мынаправляемся прямо вЧад или нам нужно вернуться вцитадель для необходимого ремонта?
 
Давайте сначала отправимся вцитадель,— СяЛэй сказал: ЦРУ отправило сюда многих своих агентов. Былобы безопаснее, еслибы участники собирали информацию поэтому поводу.
 
Понятно,— признала Джоанна. Она украдкой взглянула наШеньту Тянь-Инь, которая прислонилась кплечу СяЛэйя, через зеркало заднего вида. При виде счастливого лица женщины губы Джоанны невольно приподнялись.
 
Посовпадению, Стелла тоже смотрела наСяЛэйя иШеньту Тянь-Инь через зеркало заднего вида. Увидев, что Шеньту Тянь-Инь прижалась кСяЛэйю, уголки еегуб тоже приподнялись.
 
Подожди… Святой Лей?— СяЛэй сухо рассмеялась. Почему тыменя так называешь?
 
Джоанна иСтелла водин голос ответили: Нет особой причины, номырешили, что теперь будем называть тебя так
 
…
 
Конвой покинул джунгли ивошел вКано-Сити. Пройдя определенное расстояние, они наконец вернулись встарое здание.
 
Как только они вернулись, четыре женщины-рыцаря быстро приступили ксортировке пенсий ивознаграждений, втовремя как члены боевой команды Зодиак удалились всвои комнаты, чтобы отдохнуть ивылечить свои раны. Отдельная комната была предоставлена для СяЛэйя иШэньту Тянь-Инь.
 
Войдя вкомнату, внимание СяЛэйя сразу привлекла картина маслом настене.
 
Нанем был изображен лес, окутанный тьмой. Вцентре его был первозданный луч света, устремившийся втемное небо. Влуче был слабый намек начеловека скрыльями. Вправом нижнем углу картины было английское описание— Джунгли Невозврата, дом фей.
 
Феи?
 
Очевидно, фей несуществовало. Однако посреди джунглей была построена жуткая изагадочная пирамида. Возможно, когда-то жители Кано-Сити случайно натолкнулись налуч света или какое-то существо, похожее нафей, ибыли вдохновлены этим лесом.
 
Вэтот момент что-то щелкнуло вего голове. Тянь-Инь, когда явошел впещеры шахты, тыслучайно невидела луч света снаружи?
 
Луч света?— Шеньту Тянь-Инь была озадачена.
 
СяЛэй кивнул. Да, луч света. Тывидела что-нибудь подобное?
 
Шеньту Тянь-Инь намгновение задумалась. Да, ядумаю, онпоявился внаправлении шахтерских пещер. Явидела луч, стреляющий внебо. Яподумала, что это прожектор, поэтому необратил особого внимания.
 
Как долго оноставался?
 
Около одной-двух секунд? Это исчез также резко, как ипоявился,— ответила женщина.
 
СяЛэй вернулся ккартине, написанной маслом. Покраска выглядела сравнительно недавно, иейбыло небольше десятковлет. Художник неоставил имени, нообщий художественный стиль предполагал, что оно будет посредственным. Несмотря наэто, сегодня вечером было получено подтверждение его содержания.
 
Теория пирамид, построенных инопланетянами, существовала втечение многих лет, ипирамида впещере 13 инаокраине Иерусалима определенно была создана нечеловечеством. Судя повсему, пирамиды функционировали как передатчик сигнала. Возможно, это был инструмент для общения синопланетными цивилизациями!
 
Означаетли это, что товарищи Чжу Сюаньюэ собираются прибыть?
 
Неужели конец света незагорами?
 
Сердце СяЛэй ушло впятки.
 
Что случилось?— Шеньту Тянь-Инь изучала его напряженное выражение.
 
Мужчина ответил горькой улыбкой. Ничего такого,— онповернулся кней лицом, смягчая при этом голос. Когда вернешься, делай все, что хочешь. Нет необходимости сосредотачиваться исключительно насвоей карьере.
 
Шеньту Тянь-Инь улыбнулась ему. Это твои слова. Значит, мне разрешено делать все, что яхочу?
 
Онкивнул. Да. Тыможешь делать что захочешь
 
Тогда пойдем сомной вдуш,— Шеньту Тянь-Инь потянула его зазапястья иповела вванную. Уменя все еще осталось немного противоядия. Конечно, тыпозволишь мне использовать все это, верно?
 
…

    
  





  Глава 1195. Близнецы


  

    
      Омываемый теплой водой имыльными пузырями, настоящий душ уже стал второстепенной целью для объятий пары.
 
Когда ихстрасть утихла, под одеялами прижались два влажных тела. Тонкость одеяла нескрывала сладострастных изгибов Шеньту Тянь-Инь, атакже определенной части СяЛэйя, которая всегда вызывала уженщин краснеть.
 
Шеньту Тянь-Инь положила голову ему наплечо. Тем неменее, ееглаза были прикованы кстеклянному пузырьку рядом скроватью. Внутри осталось совсем немного противоядия, которого хватило только наодин раз.
 
Сдругой стороны, СяЛэй смотрел прямо накартину, написанную маслом, пытаясь выразить предположения оДжунглях Невозврата иоплане Чжу Сюаньюэ… Ксожалению, онзнал толькоэто. Хотя его умбыл почти такимже мощным, как компьютер, оннемог прийти кправдоподобной мысли. Идумать онаихудшем сценарии было слишком легко, вчем оннехотелбы признаваться. Что, если товарищи Чжу Сюаньюэ вторгнутся вихвселенную ипревратятся вееглавных хищников, алюдей— всвою еду?
 
Существа чистой энергии моглибы слегкостью контролировать человеческий разум, еслибы когда-нибудь ступили сюда. Так они смогут кормиться иохотиться накаждого человека вмире истать сильнее. Когда это произойдет, это будет равносильно концу света.
 
Если план Чжу Сюаньюэ состоит втом, чтобы разрушить мир, почему доисторический избранный неостанавливаетее? Онпо-прежнему считается одним изнас изаклятым врагом Чжу Сюаньюэ. Так почему онничего неделает, чтобы ееостановить? Это было то, чего СяЛэй немогла понять.
 
Еслибы доисторический избранный был там, чтобы атаковать Чжу Сюаньюэ, унего иСяЛэйя былбы шанс остановить ее.
 
Нодоисторический избранник так инепоявился.
 
Муженек, противоядие, которое дала мне Юй-Янь, вот-вот достигнетдна. Как думаешь…— мягкий голос Шеньту Тянь-Инь прервала приятную тишину. Женщина выглядела немного застенчивой. Тыдумаешь, ябеременна?
 
СяЛэй приостановил свои мысли изалез наладонь глубже под одеяло, приложив его книжней части живота Шеньту Тянь-Инь. Ееживотик был мягким иплоским, нокожа была натянутой итеплой. Мужчина погладил еедетскую кожу иулыбнулся. Ячувствую, как маленький парень пинает тебе стенки живота. Да, ядумаю, тыбеременна.
 
Хе-хе,— Шеньту Тянь-Инь хихикнула, как ребенок. Думаешь, якуплюсь наэто? Даже если ябеременна, еще рано что-то чувствовать.
 
Фан Фан может помочь проверить. Она лучший биотехнолог встране,— сказал СяЛэй. Нокак только эти слова сорвались сего губ, онсразу заметил, что сказал что-то нетак. Его отношения сШеньту Тянь-Инь были секретом, только чтобы удовлетворить еетоску поребенку. Как Шеньту Тянь-Инь должна была обратиться кФан Фань для проверки набеременность?
 
Как иожидалось, улыбка Шеньту Тянь-Инь исчезла. Радостный блеск вееглазах сменился грустью. Тыбудешь навещать меня после того, как мывернемся домой?
 
Это был сложный вопрос.
 
Выражение лица Шеньту Тянь-Инь потемнело. Ачто насчет того, когда уменя начнутся схватки?
 
СяЛэй прижал еексвоему телу. Конечно, яеще приду ктебе вгости. Когда утебя начнутся схватки, яобязательно буду рядом стобой.
 
Если это все, чего она желает, СяЛэй срадостью поможетей. Случайные секретные свидания донаступления крайнего срока неимели большого значения. Если Шеньту Тянь-Инь действительно выносит его детей иуспешно ихродит, СяЛэй тоже взялбы насебя обязанности мужа иотца, даже когда Шеньту Тянь-Инь непросилабы обэтом.
 
Шеньту Тянь-Инь просияла инежно потерлась щеками оего лицо. Встреча стобой была лучшим событием вмоей жизни. Однажды япотеряла тебя из-за собственной глупости. Янепотеряю тебя дважды.
 
СяЛэй обнял ееброви, втовремя как наего сердце было тяжело. Унего было мало времени, иони должны были быть разлучены. Когда его конец настанет, ущерб, который она понесет, будет намного серьезнее, чем когда они развелись. АСяЛэй, сдругой стороны, ничего немог изменить.
 
Тянь-Инь… Если якогда-нибудь умру, янадеюсь, тыбудешь жить хорошо ихорошо заботиться одетях, хорошо?— сказал СяЛэй.
 
Мрачное заявление застало Шеньту Тянь-Инь врасплох. Она потянулась иущипнула СяЛэй забок: Что такое говоришь? Янехочу слышать оттебя такого. Яхочу, чтобы тыпрожила достаточно долго, чтобы увидеть, как наши дети поженятся. Тынеможешь уйти, яэтого недопущу. Обещай мне это, пожалуйста?
 
СяЛэй слегка улыбнулся икивнул. Хорошо, обещаю.
 
Шеньту Тянь-Инь начала целовать лицо СяЛэйя, ееруки начали буйствовать.
 
Без предупреждения СяЛэй снял одеяло.
 
Шеньту Тянь-Инь вскрикнула отудивления исрочно скрыла важные моменты. Ноееладони почти ничего нескрывали. Покраснев, она прошипела: Какого черта?!
 
СяЛэй просто сказал: Дай мне взглянуть натвою матку. Ямогу посмотреть, есть там ребенок или нет.
 
Яневерю тебе,— уШенту Тяньинь было чувство, что СяЛэй просто находит предлог, чтобы подбодрить ее.
 
Послушай меня. Ложись как следует идай мне проверить это.
 
Шеньту Тянь-Инь убрала руки. Если онхотел поглазеть, она позволяла ему смотреть, незадавая вопросов. Еепрежний поступок скромности был просто напоказ.
 
СяЛэй посмотрел нанижнюю часть живота женщины. Тугая кожа была похожа наслой снега, Шеньту Тянь-Инь была, честно говоря, таким великолепным человеком. СяЛэй обнаружил, что ему ненадоест это зрелище, даже если онбудет смотреть втечение трех лет.
 
Шеньту Тянь-Инь немного скрутила талию. Начто тысмотришь? Извращенец
 
Вэтот момент СяЛэй резко активировал свое рентгеновское зрение исканирующий супермод ипрошел через слои еекожи. Как только оноказался под слоем, онобратился ксвоему микроскопическому зрению. Благодаря объединенным усилиям трех навыков информация матки проецировалась вего мозг.
 
Онуловил слабое бледное присутствие внутри. Ощущение нельзя было объяснить словами, ипрежде чем онсмог даже рассмотреть его поближе, вполе его зрения вошли две оплодотворенные яйцеклетки.
 
Находка оставила СяЛэй взамешательстве. Онотбросил странное ощущение иначал хохотать. Тянь-Инь, тыбеременна двумя детьми, но… янезнаю, одного они пола или нет.
 
Оплодотворенные яйцеклетки все еще находились настадии завершения половой дифференциации.
 
…Что, правда?— Шеньту Тянь-Инь была ошеломлена.
 
СяЛэй уверенно кивнул. Правда. Поверь мне.
 
Шеньту Тянь-Инь заскулила, вскарабкалась наверх икрепко обхватила руками СяЛэйя. Переполненная эмоциями, она выдохнула: Ябуду мамой! Яскоро стану мамой! Ябуду мамой двоих детей! Хахаха …
 
СяЛэй быстро зажал губы ладонью. Тссс. Люди услышат нас ибудут нас дразнить.
 
Она изо всех сил подавила бурлящее возбуждение игорячо кивнула. Она понизила голос. Тогда яскажу это немного мягче… Муженек, ялюблю тебя. Ядействительно тебя люблю
 
СяЛэй поцеловал еевнос.
 
Иона поцеловала его вгубы. Теперь можно использовать два имени, которые тыпридумала. Мальчика назову СяЯн, адевочку— СяЮэ.
 
СяЛэй усмехнулся. Наданный момент невозможно указать ихпол. Насколько нам известно, это может быть пара сыновей или пара дочерей.
 
Тогда они по-прежнему будут СяЯниСяЮэ. Тыотец, тыможешь называть своих детей любым именем,— сказала Шеньту Тянь-Инь.
 
СяЛэй прижался щекой кживоту Шеньту Тянь-Инь. Нижняя часть ееживота была мягкой итеплой, как нагретое желе, источающее чарующий естественный аромат. Его взгляд стал неизбежно опускаться, и…
 
Вэтот момент его тело прямо накалялось отпохоти.
 
Шеньту Тянь-Инь запустила пальцы вего волосы ипогладила его лицо. Пряди ееволос, которые касались его тела, были удивительно шелковистыми.
 
Иодного этого было достаточно, чтобы довести его докрайности. Онсел иприжал еекматрасу.
 
Осторожно, ябеременна,— сказала Шеньту Тянь-Инь. Она застенчиво закрыла глаза.
 
СяЛэй кивнул ипообещал быть нежным …
 
Наэтот раз Шеньту Тянь-Инь давно забыла офлаконе спротивоядием. Счастье было простым, иона наконец приобрела свое. Процесс, возможно, был чертовски трудным, новсе, что она испытала, было по-прежнему неменее красивым иценным.
 
Утро наступило незаметно, иизокна стали литься золотые солнечные лучи. Наполу были блики золотого света, апростыни были выбелены добелого цвета. Пейзаж наоткрытом воздухе был очаровательным, нопейзаж впомещении был еще более привлекательным.
 
СяЛэй проснулся рано. Как только онпотянулся, чтобы разбудить Шеньту Тянь-Инь, онсразуже отказался отэтой мысли. Она все еще крепко спала, инаеегубах была безмятежная улыбка. Онпросто немог нарушить еепокой.
 
Тук-тук-тук.
 
Раздался стук вдверь.
 
СяЛэй повернулся кдвери, сразу заметив Цукино Кёко, которая стояла запределами комнаты.
 
Мужчина подошел открыть дверь ивышел изкомнаты. Встретившись лицом клицу сЦукино Кёко, СяЛэй смущённо улыбнулся: Кёко, мыскоро переезжаем?
 
Цукино Кёко передала свой спутниковый телефон СяЛэй. Тебе звонят
 
СяЛэй был ошеломлен. Кто?
 
Женщина-ниндзя ответила: Отец. Тыдолжен перезвонитьему. Онждет
 
СяЛэй быстро набрала номер СяЧанхэ, извонок был немедленно переведен.
 
СяЛэй.
 
Да, отец?— СяЛэй настаивал: Гдеты? Ядействительно хочу встретиться стобой
 
Онхотел спросить СяЧанхэ омногом.
 
ЯвИзраиле, Иерусалиме.
 
Что тыделаешь вИерусалиме?
 
Нет необходимости спрашивать сейчас. Ярасскажу тебе больше, когда вернусь домой.
 
Акогда тыидешь домой?— СяЛэй был разочарован. Твои внуки уже умеют говорить, ноони ниразу невстречались сосвоим дедушкой. Над чем именно тыработаешь?
 
Тыдолжен верить, что яделаю все это ради тебя.
 
СяЛэй глубоко вздохнул. Хорошо. Почему тызвонишь мне наэтот раз?
 
Наступила тишина, прежде чем СяЧанхэ ответил: Скоро прибудут большие неприятности. Тебе нужно быть готовым.
 
Что тыимеешь ввиду?— сердце СяЛэй дрогнуло. Отец, тызнаешь обо всем, что произошло?
 
Грядет гигантская катастрофа. Уверен, тыпонимаешь, что япытаюсь здесь сказать,— СяЧанхэ продолжил: Этот парень Кестин, преследующий эту женщину, ненастоящий человек. Оночень опасен ибудет препятствием для твоих планов. Тебе нужно уничтожить его, чегобы это нистоило.
 
Что тыонем знаешь?
 
Онклон ДаВинчи.
 
Откуда тыузнал это?— СяЛэй был потрясен. Онузнал этот факт изуст Чжу Сюаньюэ, иеслибы она умолчала обэтом, СяЛэй неповерилбы вто, что Кестин был копией ДаВинчи. Откуда, черт возьми, СяЧанхэ получал информацию?
 
Уменя есть свой канал. Язнаю, что тыхочешь омногом спросить, но, как яуже сказал, явсе расскажу, когда буду дома. Будь осторожен, тыдолжен избавиться отКестина.
 
Понял.
 
Это все, что ядолжен сказать. Береги себя!— СяЧанхэ закончил разговор.
 
СяЛэй замер нанесколько мгновений, азатем вернул устройство Цукино Кёко.
 
Так тыхорошо провел время…— выражение лица Цукино Кёко было странным. … вчера вечером?
 
СяЛэй немного помедлил. Когда мывернемся, япойду стобой натренировку надуэль. Что скажешь?
 
Это был ихсекретныйкод. Водяной бассейн нагоре заорганизацией Thunder Horse был местом, где Цукино Кёко практиковала свои навыки. Когда они были вКитае, женщина-ниндзя приглашала его назаднюю гору для практики каждый раз, когда она тосковала понему. Но, конечно, повестка дня практики была невыразимой.
 
Цукино Кёко улыбнулась, внезапно наклонившись вперед, чтобы поцеловать его вщеку.
 
СяЛэй снова был ошеломлен.
 
Цукино Кёко повернулась, чтобы уйти, незабыв напомнить: Иди разбудиее. Мыуезжаем после завтрака.
 
Мужчина улыбнулся вответ. Понятно.
 
Женщины идети, вероятно, были единственными вещами, которые могли принести ему легкость исчастье.

    
  





  Глава 1196-1197. Затишье перед бурей


  

    
      Путешествие изЧада вКитай прошло гладко.
 
Чжу Сюаньюэ клонировала ДаВинчи, исемья последнего была загадочной иизвестной, обладающей достаточной властью, чтобы влиять настратегию Америки. Эта новость непонравилась миру, нодля СяЛэйя она была преимуществом. Если Чжу Сюаньюэ так незахочет ничего делать, тониЦРУ, ниОрганизация СAнесмогут что-либо сделать сним. Пентагон тоже несможет сделать многое. Почему? Чтож, ничего хорошего невыйдет изигры против Чжу Сюаньюэ.
 
События, произошедшие вДжунглях Невозврата, попали вновости. Китай выразил свой протест, ирезультат оказался ожидаемым— вся вина была возложена навооруженную группировку Боко Харам. Американцы этого непризнали, иофициальный представитель Боко харам взял насебя ответственность заинцидент. Все доказательства, собранные Vientiane Group, оказались бесполезными.
 
Его поездка вНигерию казалась удачной. После ихвозвращения ниСяЛэй, ниThunder Horse Group нестолкнулись проблемами. Все было спокойно дома ивдругих местах, ноСяЛэй знал, что это будет последний покой, который ониспытает.
 
Доисторический избранный подарил ему три года жизни, иЧжу Сюаньюэ тоже ждала этогодня. Любой прошедший день означал наодин день ближе кего смерти. Как только этот день наступит, СяЛэй столкнется свеличайшей бурей всвоей жизни!
 
Вероятно, это было затишье перед бурей.
 
Несмотря наэто, вернувшись, СяЛэй сголовой погрузился вработу посозданию супер-истребителя ибомбардировщика для Thunder Horse. Это было последнее, что онхотел увидеть перед своей гибелью. Этот человек хотел сделать последний вклад вдело страны иеенарода.
 
Прежде чем онэто понял, прошло три месяца.
 
Особняк мира.
 
Папа!— СяФань толкнула дверь кабинета, инаеемилом лице появилась гримаса. Старший брат издевается надо мной!
 
СяЛэй положил свои документы. Онсулыбкой подошел кдочери. Какой брат издевается над моей малышкой Фань? Скажи мне, ипапа его отругает.
 
Это брат СяЛун. СяФань ответила своим детским голосом. Ярисовала насадовой земле, аонпомочился намой рисунок.
 
…
 
Вэтот момент СяЛун заглянула вкабинет, выглядя немного виноватым. Папа, япросто хотел дать ейрисунок реки. Онпродолжил: Яхороший мальчик. Тыправда собираешься меня ругать? 
 
СяЛэй незнал, что сказать.
 
Прежде чем напряжение между СяФань иСяЛуном удалось разрешить, Лян Цзяюй иСяЦзянхэ вошли вкабинет.
 
Папа,— Лян Цзяю нахмурился. СяЦзянхэ сломал мою игрушку.
 
СяЦзянхэ возразил: Папа, брат Цзяюй разорвал мою куклу.
 
Четверо детей начали шумно спорить вкабинете, ауСяЛэйя разболелась голова. Обычный вполгода немог говорить, неговоря уже отом, чтобы ходить или драться. Ноего дети уже умели рисовать, играть вигрушки иссориться. Самым забавным было то, что подобные конфликты между братьями исестрами были частыми. Иногда СяЛэй приходилось решать мелкие проблемы несколько раз вдень.
 
Неужели вывсе неможете поладить? Зачем вам драться друг сдругом? Разве вынеможете поделиться своими игрушками имирно поиграть вместе?— СяЛэй попытался выглядеть суровым. Онбыл непреклонен всвоём решении, всем четверым детям будет вынесен справедливый выговор.
 
Нобрат СяЛун явно ошибается!— закричала СяФань.
 
Янеошибаюсь. Япросто хотел сделать тебе речку,— ответил СяЛун.
 
Тебе нужно вернуть мне игрушку,— настаивал Лян Цзяюй.
 
Тогда тебе нужно вернуть мне куклу,— СяЦзянхэ тоже неотступал.
 
Перед четырьмя ссорящимися малышами строгий отцовский взгляд был бесполезен.
 
СяЛэй обнял свою голову иначал бессвязно бормотать. Обоже, пожалуйста, помоги мне.
 
Вэтот момент Тан Юй-Янь вошла вдверь. Боже мой, что вывсе здесь делаете? Высутра вофисе отца иуже ругаетесь? Вымешаете его работе.
 
СяЛэй молился обожественном вмешательстве, икнему была послана богиня. Вэтот момент нижняя часть живота Тан Юй-Янь уже увеличилась, иеепосещения Бюро 101 стали реже. Чаще всего она руководила операциями удаленно изОсобняка Мира. Еслибы она была кем-то другим, это былобы запрещено, ноТан Юй-Янь была беременна ребенком СяЛэйя.
 
Высшее руководство Китая давно слышало отом, насколько умны дети СяЛейя. Все дети, рожденные СяЛэйем, были подарены стране ссупер-талантами. Втом, чтобы ихстало больше, небыло ничего плохого. Как страна могла позволить себе незащищать их?
 
Тан Юй-Янь поставила настол чашку дымящегося чая улун. Мягким голосом она сказала: Муженек, ятолько что заварила этот чай, так что онеще горячий. Тебе следует немного подождать, чтобы оностыл.
 
СяЛэй сулыбкой кивнул.
 
Пятая мать,— СяЛун окликнул Тан Юй-Янь. Тывидела мою маму?
 
Тан Юй-Янь ответила: Да, явидел ееснаружи.
 
Говоря оЛун Бин, женщина вошла вкабинет как покоманде. СяЛун, тыменя искал?
 
Мама, яголоден,— СяЛун широко развел руки ипобежал кней. Яхочу молоко
 
Лун Бин выглядела смущенной. Тыуже большой мальчик, тебе лучше естьрис. Хватит молока.
 
Неееет! Яхочу молоко! Яхочу молоко!— СяЛун закатил истерику иначал кататься поземле.
 
Лун Бин сдалась иприподняла рубашку. Она начала кормить грудью СяЛуна.
 
Третья мама, ятоже хочу молока,— Лян Цзяюй посмотрел наЛун Бин широко раскрытыми глазами. Лян Цзяюй позавидовала тому, как СяЛун сосет молоко.
 
Лун Бин была сбит столку. Тебе следует пойти ксвоей матери. Я… уменя уже закончилось молоко.
 
Лян Цзяюй надул губы. Нотвоя другая сторона незанята.
 
…
 
Ксчастью для нее, Цзян Жу-И, Лян Сияо иФань Фань присоединились кним вкабинете. Теперь вся семья собралась водной комнате. Увидев своих матерей, трое других младенцев начали требовать молока. Остальные женщины подняли топы иначали кормить детей. Водно мгновение кабинет наполнился несинхронизированными звуками кормления грудью изахватывающими пейзажами бледных снежных гор.
 
Юй-Янь, теперь, когда твой живот стал больше, как тысебя чувствуешь впоследнее время?— спросила Лун Бин.
 
Тан Юй-Янь просиял. Ну, ячувствую себя немного опухшей именее подвижной, чем раньше.
 
Нуэтода. Вконце концов, тыносишь всебе другого человека. Тынеможешь оставаться такойже проворной, как раньше. Старайся меньше двигаться,— озабоченно предложила Лун Бин.
 
Улыбка Тан Юй-Янь стала шире.
 
Муженек, как тыпродвигаются дела ссамолетом?— Лян Си-Яо подошла кСяЛейю.
 
Онответил: Сегодня ясним закончу.
 
Хм? Так быстро?— Фань Фань изумленно уставился нанее. Тыговоришь оистребителе или обомбардировщике?
 
СяЛэй просто улыбнулся. Язакончил только спланом дизайна ипрограммированием. Если мысобираемся производить истребитель ЯнВан ибомбардировщик Кун Пен одновременно, нам потребуется как минимум год, чтобы завершить всё.
 
Глаза Фань Фань светились уважением. Ты, наверное, единственный человек вмире, который наэто способен. Наша страна работала над истребителями десятки лет, идосегодняшнего дня мытолько тиражировали конструкции, что принесло нам санкции. Нотыскоро закончишь это унижение. Пойду позвоню ирасскажу обэтом начальнику. Уверена, онобрадуется, услышав это.
 
Уловив ееслова, СяФань была недовольна. Мама, тысможешь позвонить только после того, как язакончу смолоком.
 
Почему тымаленькая…— Фань Фань хлопнула еёпоягодицам, новконце концов невытащила телефон. Ееребенок был для нее также важен, как идела страны.
 
СяЛун поднял голову между руками Лун Бин. Когда явырасту, ядолжен усердно учиться иизобрести грудь снескончаемым молоком.
 
Эээ…— глаза Лун Бин расширились. Наступила минута молчания, прежде чем его ударили позаднице. Тымаленький негодяй. Зачем тебе такое изобретать?
 
Кушать!— СяЛун невидел ничего плохого всвоей идее.
 
Лун Бин снова шлепнула его позаднице. Тытакойже, как твой отец!
 
СяЛэю нечего было сказать всвою защиту.
 
Сдругой стороны, СяЦзянхэ намгновение оторвала губы отгруди матери. Скапельками нагубах она спросила: Папа, почему унас так много матерей? Удругих детей только одна.
 
Эээ… Это определенно удивило СяЛэйя, потому что оннемог ответить наэтот вопрос.
 
Уневероятно умных детей были иобратные стороны. Еще дотого, как имисполнился год, малыши уже получили какое-то представление оситуации всемье. СяЛэй, как отец, немог объяснить своим детям необычную семейную динамику.
 
Муженек, тыдолжен выпить свойчай. Оностывает,— Тан Юй-Янь прижала чашку кладони СяЛэйя.
 
Подавив желание блевануть, СяЛэй сделал глоток. Сразуже его внутренности заревели отэтого вещества. Онбыстро поставил чашку ипереключил тему. Прошло больше трех месяцев, иего отвращение кобычной еде стало ещё сильнее. Вначале онещё мог пить напитки, ностечением времени реакция только ухудшалась.
 
Ксчастью, энергетические батончики неказались ему слишком ужасными. Это было единственное, что удерживало его отохоты заедой. Смомента употребления последней капсулы AEдосегодняшнего дня единственное, что онел,— это питон вафриканских джунглях. Оннеохотился насебе подобных инепревратился вдьявола, как онбоялся.
 
Муженек, мынепрерываем твою работу?— спросила Цзян Жу-И.
 
СяЛэй усмехнулся. Нет, совсемнет. Наблюдая затем, как выкормите детей грудью, ястановлюсь более активным.
 
Поправде говоря, его разум работал все время, даже когда онобщался ссемьей.
 
Цзян Жу-И слегка сплюнула. Язнала, что тыскажешь что-то подобное. Пожалуйста, неповторяй такие вещи перед детьми, это плохо для ихразвития.
 
СяЦзянхэ подняла голову изакатила глаза наСяЛэйя. Плохой папа.
 
…
 
Раздался смех.
 
Чем счастливее вокруг было, тем печальнее себя чувствовал СяЛэй. Как онхотел видеть, как растут его дети, как они женятся насвоих половинках, как онстанет дедушкой своим отпрыскам. Время СяЛэйя шло, иего было недостаточно, чтобы следить заихростом.
 
Телефон Тан Юй-Янь резко зазвонил. Она быстро ответила: Да, этоя. Что случилось?
 
Втрубке раздался мужской голос. Разве тебе ненужно ходить наработу? Унас важный международный вопрос, тебе нужно приехать навстречу.
 
СяЛэй отчетливо слышал голос Тан Бочуаня. Тон, который ониспользовал вотношении Тан Юй-Янь, заставил СяЛэйя почувствовать себя неловко. Этот человек был подчиненным Тан Юй-Яня, новего голосе звучал абсолютно требовательный тон.
 
Сейчас буду,— Тан Юй-Янь повесила трубку иповернулась кСяЛэйю. Муженек, явозвращаюсь вбюро навстречу.
 
Иди, просто позвони мне, если ятебе понадоблюсь,— сказал СяЛэй.
 
Тан Юй-Янь быстро попрощалась сдругими женщинами иушла.
 
СяЛэй сложил свой хакерский ноутбук иобъявил: Ятоже сейчас ухожу навстречу. Завтра Thunder Horse приступит кпроизводству первого истребителя ЯнВан ибомбардировщика Кун Пен.
 
Вот этода. Так быстро,— Фань Фань немогла поверить, что СяЛэй уже принимал подобные решения.
 
Чем скорее, тем лучше. Хорошо, увидимся позже,— взяв ноут под мышку, СяЛэй вышел изкабинета.
 
Цзян Жу-И крикнул ему вслед. Вернись кобеду сегодня днем. Ясделаю для тебя что-нибудь вкусное.
 
СяЛэй отказался: Нет необходимости, нет необходимости. Думаю, янесмогу вернуться вовремя. Вы, ребята, продолжайте, ненужно меня ждать.
 
Еда неожиданно превратилась для него вагонию.

    
  





  Глава 1198. Конец света?


  

    
      Юй-Янь, извини заэто,— СяЛэй извинился. Япросто немогу видеть, как ондавит итак запугивает тебя …
 
Тан Юй-Янь схватилась заладонь под столом. Муженек, явпорядке. Ненужно извиняться. Язнаю, что они пытаются сделать … Мм, да. Вернемся кделу.
 
СяЛэй робко улыбнулся другому мужчине. Старший Брат Ян, мне жаль, что тыэто увидел. Мой шурин плохо себя вел.
 
ЯнЧанхай заверил: Ничего страшного, увсех нас есть семейные проблемы. Давай сосредоточимся наглавной повестке дня, ладно?
 
Конечно, продолжай,— сказал СяЛэй.
 
ЯнЧанхай поерзал насвоем месте. Прежде чем мыначнем, яхочу кое-что показать.
 
Один изчленов группы экспертов достал ноутбук ипоставил его перед СяЛэй иТан Юй-Янь. Быстрым щелчком запустилось подготовленное видео.
 
Место съемки видео было вджунглях без возврата вНигерии, оно было снято сшахты натерритории компании Alliance Mining.
 
Это место было нечуждо СяЛэй, мужчина узнал его спервого взгляда.
 
Шахта была докраев заполнена чем-то вроде черных каменных кирпичей. Очевидно, это были кирпичи изподземной пирамиды. Были замечены погрузчики, которые перевозили эти черные кирпичи натранспортный самолет Galaxy C5. Этот самолет был самым большим стратегическим транспортным самолетом, произведенным Lockheed Martin насегодняшний день. Его максимальная взлетная масса составляла около трехсот семидесяти девяти тонн, ионмог вместить более двухсот тонн груза. Это был транспортный самолет ссамой большой взлетной массой всовременную эпоху.
 
Это было неодно. Накраю шахты было припарковано несколько транспортных самолетов Galaxy C5. Когда камера была направлена вконец области, наэкране показалась только что построенная дорожка. Чтобы облегчить транспортировку этих каменных кирпичей, американцы фактически построили взлетно-посадочную полосу.
 
Танки ибронетехника американских военных были разбросаны пообеим сторонам взлетно-посадочной полосы вместе сполностью вооруженными солдатами спецназа. То, что раньше было добычей Альянса, теперь превратилось ввоенную базу.
 
СяЛэй мрачно подумал: Разве подземная пирамида больше ненужна Чжу Сюаньюэ? Поэтому она решила его снести? Чего она пытается этим добиться? Чтобы добыть редкий металл, чтобы Кестон мог создать „Убийцу драконов?“ Если это так, зачем ейистребитель драконов?
 
Внезапно сцену снова переключили наДжунгли Невовврата. Среди деревьев было замечено несколько строительных машин. Сбоку отодной изнезавершенных ямлежало несколько тысяч трупов. Были молодые люди, старики идети. При ближайшем рассмотрении рядом снедостроенной было две вырытыхямы. Была замечена машина, заполняющая большую яму, заполненную бесчисленным множеством тел.
 
Это были три братские могилы.
 
Сцена снова была перенесена втрущобы вНью-Дели, Индия. Несколько медицинских работников, одетых вплотные СИЗ, использовали распылители для дезинфекции трущоб. Поулицам повсюду были разбросаны трупы. Сделав несколько шагов, ребенок упал наземлю ибольше невставал. Его мать начала плакать рядом сего безжизненным телом, убитая горем своей потерей. Медицинский персонал распылил дезинфицирующую жидкость наеетело, азатем прошел мимонее. Надругом конце трущоб группа людей обезумела. Без малейшего предупреждения они начали нападать навсех вокруг. Вгруппе были имужчины, иженщины, были даже дети. Расстроившись, они нападали надругих скамнями ипалками. Некоторые даже поступали сженщинами бесчеловечно.
 
Произошел третий переход, итеперь это был небольшой город вМексике. Мексиканская армия иполиция заблокировали границы города. Никому неразрешалось входить вгород или выезжать изнего. Наодной иззаблокированных дорог некоторые люди попытались прорваться, нобыли безжалостно убиты пулями. Девушка сошкольной сумкой, рыдая, ковыляла ккордону. Прежде чем она смогла даже приблизиться ккордону, она упала наземлю; замертво. Позади нее группа людей без малейшего предчувствия отчаянно атаковала другую группу. Это была сцена, полная крови изапекшейся крови.
 
Это был конец видео.
 
СяЛэй почувствовал, как поспине пробегает холодок.
 
Тан Юй-Янь чувствовала себя нелучше. Она крепко схватила его заруку, ейбыло трудно подавить ужас итревогу, которые она чувствовала.
 
Наступила торжественная тишина, прежде чем СяЛэй заговорил: Брат Ян, это видео…?
 
Мыполучили это отнаших тайных агентов. ЯнЧанхай пояснил: Они были получены отразных шпионов. Это видео представляет собой компиляцию ихрезультатов. Ради этого видео были принесены вжертву пять шпионов.
 
Шпионы принципиально отличались отспецагентов. Первые прятались всреде для выполнения секретных задач, иихмиссии обычно были долгосрочными искрывались зазавесой. ЯнЧанхай упомянул, что были принесены вжертву пять шпионов. Это было четким указанием нато, что угруппы экспертов уже были цели нараннем этапе.
 
СяЛэй пристально посмотрел натело ЯнЧанхая, сомневаясь, проникнутьли ему вмозг иизвлечь информацию. Еслибы это был враг или незнакомец, СяЛэй, вероятно, уже сделалбы это. Однако ЯнЧанхай, очевидно, был другом, иукрасть информацию изчужого разума— несамое лучшее дело.
 
Мужчина отказался отэтой мысли. Вместо этого онрешил понаблюдать заситуацией идействовать после дальнейших объяснений ЯнЧанхая. СяЛэй спросил: Брат Ян, тыможешь сказать мне, начем сосредоточена твоя команда? Когда была сформирована эта команда экспертов?
 
ЯнЧанхай ответил: Наша команда экспертов была сформирована задолго дотого, как твоя Thunder Horse Group даже появилась насвет. Она известна как Dawn Office, ияего директор. Наше внимание сосредоточено надревних сплавах и, конечноже, начленах группы экспертов, которые причудливо умерли после ихизучения.
 
Теперь все обрело смысл. Страна ниразу неотказалась отисследований древних сплавов. Некоторое время назад СяЛэй даже был одним изобъектов исследования. Его пехотная машина Sweeper иосновной боевой танк ZTZ принесли стране большую пользу, чем его изучение, поэтому онбыл исключен изисследования. Но, судя повсему, Dawn Office всегда был вдвижении. Впротивном случае его информация немоглабы даже достичь Бюро 101.
 
Появление Dawn Office иихначало встречи сСяЛэйем явно означало, что ситуация была ужасной.
 
Именно тогда СяЛэй подумал оЧжу Сюаньюэ. Онзасомневался, былоли это частью ееплана. Может быть, еевид уже вошел вэтот мир?
 
Если так, тоэто действительно был конец света!
 
ЯнЧанхай заявил: Огруппе экспертов подревним сплавам изпрежних времен… Всчитанные мгновения после смерти мозги экспертов сморщились иразложились. Тоже самое было видно навсех телах, показанных навидео. Эти конкретные смерти всегда были нашим постоянным интересом. Несколькими месяцами ранее подобные смерти были вАмерике, имырасследовалиэто. Американцы думают, что заэтими убийствами стоит серийный убийца, иЦРУ даже дало убийце кодовое имя— УбийцаX. Мыразделили туже мысль вначале, думая, что заэтим деянием стоит ужасный преступник. Нопосле просмотра отснятого материала наши предположения были опровергнуты. Мыдумаем, что вдохновителем этого является организация, аточнее античеловеческая террористическая организация, иони владеют опасным вирусом. Предположительно, эта организация образовалась после появления древнего сплава. Казалось, все подсказки указывают нато, что древний сплав имеет значение.
 
СяЛэй молчал, выражение его лица превратилось внечто странное. Онхотел узнать, что еще обнаружил ЯнЧанхай, положение членов Dawn Office итекущий прогресс ихрасследований. Судя поописанию ЯнЧанхая, выводы изаключения Dawn Office были откровенно достоверными.
 
СяЛэй, тыизучил древний сплав, ияуверен, что тычто-то онем знаешь. Мыпришли сюда, чтобы узнать больше оттебя. Как видишь, дела идут неочень хорошо. Хотя вирус все еще содержится вМексике, Индии иНигерии, нет никаких гарантий, что Китай будет вбезопасности отнего. Прежде чем это произойдет, мыдолжны быть хорошо подготовлены.
 
Еще дотого, как голос ЯнЧанхэ затих, СяЛэй уже закончил извлекать информацию изего мозга. Dawn Office небыл огромным исостоял изгорстки археологов, биологов, физиков, атакже опытных сыщиков ишпионов. ЯнЧанхай был лидером подпольного подразделения инаходился непосредственно под его началом. Поразительно, ноэтот ЯнЧанхай ничего нескрывал отСяЛэйя. Все, что онсказал, было правдой.
 
Всознании ЯнЧанхая была некоторая информация оНин Цзин, ноэтот человек мало что знал.
 
Основываясь нанаших анализах иисследованиях, мыподозреваем, что вирус организации связан сдревним сплавом. СяЛэй, яуверен, тыпомнишь этого человека. ЯнЧанхай смотрел прямо вдушу СяЛэйя.
 
СяЛэй точно знал, кого онсобирался упомянуть. Тем неменее, онпритворился растерянным. Что?
 
Нин Цзин,— ЯнЧанхай продолжил: Она единственная выжившая извсей команды экспертов, ноона растворила ввоздухе. Мыподозреваем, что террористическая организация уничтожила наших экспертов спомощью вируса, иуНин Цзин должно быть какое-то антитело против него. Она очень важна длянас. Тызнаешь, где она?
 
Наступила минута молчания, прежде чем СяЛэй покачал головой. Нет, незнаю.
 
Откровенно говоря, Нин Цзин больше несуществовало. Теперь она была частью Чжу Сюаньюэ, иеслибы онсказал всем вDawn Office, что Чжу Сюаньюэ была вАмерике или Нигерии, это былобы равносильно отправке ихнасмерть. Как Dawn Office мог победить врага, которого СяЛэй немог даже коснуться?
 
Язнаю, что утебя есть свои способы обойтиэто. Немогбы тыпомочь нам найти ее?
 
Это недолжно быть проблемой. Ясделаю все возможное, чтобы найти ее. СяЛэй замолчал. Но… янемогу гарантировать успех.
 
Мне достаточно знать, что тыготов помочь. Утебя все получится, хорошо?— ЯнЧанхай спросил: Кроме того, как обстоят дела ствоими исследованиями древнего сплава?
 
СяЛэй слегка улыбнулся. Сплав X— результат исследования древних сплавов. Это уже замечательный результат. Конечно, тынеможешь просить большего затакой короткий срок? Если тебе еще что-нибудь понадобится, мне понадобится больше времени.
 
Без проблем. Это все насегодня. Яснетерпением жду хорошего результата,— сказал ЯнЧанхай.
 
Янемедленно пойду исделаю все необходимое,— СяЛэй пожал ему руку ивышел изконференц-зала.
 
Тан Юй-Янь последовала заСяЛэйем.
 
Вконференц-зале другой эксперт, сопровождавший ЯнЧанхая, несдержался: Как выдумаете, онговорит правду?
 
Этот вопрос вызвал напряженную улыбку уЯнЧанхая. Янезнаю. Яничего немогу сказать поего языку тела. Нонашей целью было рассказать ему все, что произошло доэтой даты, иондолжен знать, что делать дальше. Вконце концов, онзащитник нашей страны.

    
  





  Глава 1199. Надвигающаяся катастрофа


  

    
      Выйдя изконференц-зала, СяЛэй иТан Юй-Янь вошли вофис последней.
 
Внезапно зазвонил спутниковый телефон СяЛэйя зазвонил.
 
Это был Саим, его голос трещал пошвам отнервов инапряжения. Босс, случилось нечто важное!
 
Что случилось?— СяЛэй догадывался, что собирается сказать Саим.
 
Как иожидалось, Саим продолжил: Нечто важное произошло вНигерии, Индии иМексике. Тебе нужно скорее вернуться, уменя для тебя есть информация.
 
Яскоро вернусь,— СяЛэй быстро закончил разговор.
 
Сеть китайской разведки, безусловно, должна была быть намного более эффективной, чем сеть Саима. Для Dawn Office было вполне естественно получить известие быстрее Саима. СяЛэй даже ожидал вскоре получить новости отОбщества милосердия. Сдругой стороны, эффективность сети Общества милосердия была относительно ниже, чем усети Саима.
 
Вчем дело?— Тан Юй-Янь была переполнена беспокойством. Тела иманьяки, которых явидела навидео… это действительно меня пугает.
 
Тот факт, что это было способно внушить страх руководителю Бюро 101, ясно указывало всю серьезность ситуации. Тем неменее, самым большим фактором ееужаса был еенерожденный ребенок. Беременная мать, как правило, становилась менее храброй из-за беспокойства освоей беременности. Еслибы Тан Юй-Янь приказали схватить пистолет иотправиться вбой сейчас, она определенно небылабы такой смелой, как раньше.
 
СяЛэй притянул ееближе. Неволнуйся. Яздесь. Обещаю, что защищу тебя иребенка.
 
Тан Юй-Янь наслаждалась теплотой его объятий. Муженек, мыможем пойти домой? Яначинаю скучать подому.
 
Ага, поехали домой. Слегка вздрогнув, СяЛэй поднял Тан Юй-Янь всвадебном стиле ивышел изофиса.
 
Они вошли вобщую зону. Мгновенно всеобщее внимание было приковано кСяЛэйю иТан Юй-Янь. Вид ихсурового лидера, сидящего, как котенок, между руками мужа, для агентов был исключительно шокирующим.
 
Скаких это пор наш лидер Тан стала такой мягкой? Это такое редкое зрелище.
 
Ну, япочти уверен, что это связано стем, скемона. Мужчина, который несёт еёнаруках,— СяЛэй, владелец Thunder Horse Group.
 
Все мужчины должны быть похожи наСяЛэйz. Онженат напяти женщинах, каждая изкоторых получила отправительства специальное разрешение навступление вбрак. Как нистранно, его бывшая жена— Шеньту Тянь-Инь. Она самая богатая женщина вКитае, даже мой дом принадлежит компании Vientiane Group. Интересно, ясмогу поговорить сСяЛэйем изаставить его погасить мою ипотеку…?
 
Мечтай дальше.
 
Нонаш лидер принадлежит ксемьеТан. Семья Тан … 
 
Шшш… Следи заязыком.
 
Несмотря наслышимые приглушенные сплетни, СяЛэй иТан Юй-Янь необращали внимания насвое окружение. Они продолжали публично демонстрировать привязанность, отфильтровывая любопытные взгляды.
 
Эта сцена неосталась незамеченной для Тан Бочуаня, лицо которого теперь пылало красным. Человеку казалось, что все издеваются над семьейТан. Ихвзгляды были насмешкой, иихгорячие дискуссии тоже были насмешкой. Сотни лет истории семьи Тан вихглазах превратились вчертову большую шутку!
 
Негодование начало скапливаться вглубине сердца Тан Бочуаня. Это было похоже насемя, медленно прорастающее иотращивающее свои корни.
 
Тан Юй-Янь взяла выходной отработы ипоследовала заСяЛэйем обратно вособняк мира.
 
СяЛэй вошел вЦерковь Святого Грома иобнаружил членов боевой команды Зодиак вподземной комнате вместе сосвоими четырьмя женщинами-рыцарями. Выражения налицах увсех были мрачными.
 
Саим немедленно сообщил: Босс, всё плохо. Случилось что-то действительно катастрофическое.
 
СяЛэй сказал: Этоже инцидент вИндии, Нигерии иМексике, верно?
 
Саима застали врасплох. О, тыуже слышал обэтом?
 
СяЛэй ответил: Ятолько что вернулся изБюро 101. Ихсеть немного быстрее. Однако они показали мне только видео. Какая утебя информация?
 
Саим передал папку. Все здесь. Давай посмотрим.
 
СяЛэй опустошил папку. Были фотографии, отчеты избольниц, отчеты орасследованиях отинформаторов Саима ифлешка.
 
Нафотографиях были изображены города итела, взятые измексиканского городка, индийских трущоб инигерийского города. Однако нафото изДжунглей Невозврата иАльянс Майнинг было всё тоже самое. Фотографии нигерийского города были новыми, нонаних тоже были изображены насилие икровь, большая часть его тел иистеричные толпы.
 
Бегло просмотрев фотографии, СяЛэй обратил свое внимание наотчеты информаторов, которые восновном были записями события исоответствующими анализами. Ксожалению, это небыла достоверная информация. Затем онпролистал больничные записи, полученные информаторами. Они включали медицинские осмотры маниакальных людей иотчеты овскрытии. Причинами смерти всегда считались сморщивание ираспад мозга.
 
Наконец, СяЛэй вставил USB-накопитель всвой телефон. Внутри было видео.
 
Вовремя воспроизведения видео была показана улица. Поулице валялись трупы, повсюду был разбросан мусор. Это было почти как сцена изResident Evil, наполненная надвигающейся катастрофой. Человек, снимавший видео, описал то, что увидел, идя поулице. Боже, это похоже наконец света. Здесь нет никого живого. Воздух наполнен запахом гниющих трупов. Бля… Думаю, меня сейчас тошнит… Одному Богу известно, что здесь происходит… Погодите, там что-то есть!
 
Человек побежал, заставляя камеру трястись идребезжать. Через несколько секунд аппарат поймал гиену.
 
Гиены были одними изсамых свирепых животных вафриканском животном мире. Ихбоевые способности были неменьше, чем ульвов итигров.
 
Показанная гиена из-за своей крупной формы выглядела как взрослая особь. Онсидел накорточках наобочине улицы, довольствуясь мозгами трупа. Как только человек приблизился кживотному, гиена подняла морду. Прежде чем она успела даже наброситься насвою новую добычу, человек упал наземлю ибольше никогда невставал. Это была внезапная смерть, почти как остановка сердца или кровоизлияние вмозг.
 
Тогда гиена перевернулась иукусила его череп. Онвытащил его сморщенный иразложившийся мозг ипроглотила его целиком. Казалось, гиена наслаждалась едой.
 
Вся эта отвратительная сцена была снята камерой наземле. Устройству даже удалось захватить глаза животного— они были кроваво-красными ижуткими.
 
Сожрав мозг человека, гиена ушла. Сего тела исчез большой кусок меха, обнажив полоску нежной красной плоти. Это выглядело отвратительно.
 
Кадры замерли изакончились.
 
СяЛэй был потрясен доглубины души. Онподумал: Начеловека даже ненапали. Почему смерть настала так внезапно, агиена ушла невредимой? Она съела сгнившие мозги и, похоже, заболела. Если она знает, что заболевает отеды, почему все еще питается ими?
 
СяЛэй немог осмыслитьэто. Первое, очем онподумал, когда ему показали видео вБюро 101, было то, что представители рода Чжу Сюаньюэ вошли вихмир. Однако видео только что показало, что человек непогиб ниотнападения. Ктомуже скорость его разрушения исморщивания мозга была исключительно высокой. Еслибы Чжу Сюаньюэ иейподобные напали нанего, осталисьбы следы, но, как нистранно, ничего небыло.
 
Если неЧжу Сюаньюэ стоит заэтим, товчём причина?
 
Это ужасно,— Саим был очень бледен. Мои информаторы несмогли связаться сним, поэтому они рискнули войти вэтот город инашли его безжизненное тело иэто видео. Один изних тож умер вскоре после своего возвращения. Кто-то рассек его мозг, и… его мозг тоже высох иразложился. Что захуйня … Что это загребаный вирус?
 
ВDawn Office тоже подумали, что это работа вируса. Втипичных обстоятельствах это было естественным предположить. Однако СяЛэй чувствовал, что это неимеет ничего общего свирусами. Даже еслибы существовали вирусы, топочему гиена была заражена? Конечно, неэто было главной причиной всего.
 
Босс, как думаешь, что это?— спросил Цянь Цзюнь.
 
СяЛэй намгновение замолчал. Боюсь, это связано стой женщиной.
 
Чжу Сюаньюэ? Выражение лица Цянь Цзюнь изменилось.
 
СяЛэй ответил: Да, она. Яуже рассказывал тебе кое-что оней впрошлом. Яуверен, вывсе знаете, начто она способна. Вовсяком случае, связываться сней незачем.
 
Даже расследования?— спросила Джоанна. Унас есть братья исестры, разбросанные поИндии, Нигерии иМексике. Мыможем получить больше информации.
 
СяЛэй ответил: Вэтом нет необходимости. Скажите членам Общества милосердия, чтобы они хорошо защищали себя иизбегали проблемныхзон. Кроме того, если они случайно натолкнутся наболезненных животных, немедленно застрелите ихинеподходите близко.
 
Выпросите ихстрелять вживотных?— Стелла была озадачена. Обязательноли убивать больных животных?
 
СяЛэй спросил: Забыла что навидео?
 
Все кивнули.
 
Онпродолжил: Хорошо, тогда выпомните гиену. Она ела мозги трупа, и, как вывидели, его проплешины нашерсти икожа выглядели сильно воспаленными. Обычно животные умирают отэтого, ноони живы. Это ненормально. Яподозреваю, что онбыл заражен какой-то болезнью. Мынедолжны позволять зараженным животным приближаться кнашему народу.
 
Поняла. Яимнемедленно сообщу,— Джоанна быстро отошла, чтобы позвонить.
 
Босс, ямогу помочь заполучить тебе одного изтех зараженных животных. Яуверен, что можно провести исследование, иесли тынайдёшь что-нибудь полезное, это будет еще одно денежное дерево!— воскликнул Саим.
 
СяЛэй прямо отверг его. Тыненормальный? Если тыпривезёшь еёвКитай, тыможешь распространить болезнь. Учитывая концентрированное население Китая, катастрофа неизбежна. Янехочу таких денег.
 
Саим стиснул челюсть. Действительно, разработка вакцин против вируса принеслабы огромное богатство, ноСяЛэйя это совсем неискушало.
 
Тогда что нам делать?— спросила Цукино Кёко.
 
СяЛэй ответил: Мынебудем ничего делать без необходимости. Ясосредоточусь насвоих самолетах, атысможешь продолжить свой отпуск.
 
Боевая команда Зодиак ичетыре женщины-рыцаря встретились глазами, нежелая поверить, что это было решение СяЛэйя. Перед лицом беспрецедентной опасности уэтого человека обычно был подходящий план. Однако наэтот раз ихпопросили бездействовать. Неужели таким было его решение насамом деле?
 
Поправде говоря, СяЛэй несобирался сидеть сложа руки иничего неделать. Онпросто нехотел, чтобы боевая команда Зодиак ирыцари рисковали своими жизнями. Онвсвое время примет соответствующие меры ибудет единственным исполнителем. Причина была проста— все это должно иметь какое-то отношение кЧжу Сюаньюэ. Столкнувшись стаким врагом, как она, какая польза отбоевой команды Зодиак иженщин-рыцарей? Во-первых, они ейнеровня!
 
Это была задача для него итолько для него одного.
 
Никто несмог ему помочь.

    
  





  Глава 1200. Что за монстр


  

    
      Опасность наступила рано, задолго доего предполагаемой кончины. Иснова Закон Мерфи решил поиграть сСяЛэйем; теперь дела пошли очень плохо.
 
Вухоженном саду заОсобняком Мира, после долгих размышлений СяЛэй достал спутниковый телефон, подаренный Доисторическим Избранным.Он набрал единственный сохраненный контакт.
 
Никто неответил назвонок даже через шестьдесят секунд.
 
Черт! Почему оннеберет трубку?! СяЛэй снова яростно набрал номер.
 
Наэтот раз ему тоже неповезло.
 
Третий раз…
 
Четвертый раз…
 
Именно вэтот момент СяЛэй сдался, сердце было наполнено сдерживаемым разочарованием ивопросами. Онопределенно знает правду, новсеже позволяет Чжу Сюаньюэ идти своим путем? Оннехочет меня видеть иявно нехочет говорить мне правду. Стоп… Если люди Чжу Сюаньюэ прибудут, онбудет скрываться, потому что онимнеровня. Если это было причиной его исчезновения, ему следовало договориться овстрече, прежде чем скрываться, предупредить меня обэтом и, возможно, заставить меня осознать свою часть сделки. Нопочему оннеберет трубку? Что происходит?
 
Прибытие представителей рода Чжу Сюаньюэ означало большую опасность для доисторического избранного. Самый разумный выбор для человека вчерном втакой ситуации— работать сСяЛэйем иделиться своей информацией. Вэтом случае онбудет вынужден ответить назвонок идаже встретиться сСяЛэйем. Даже если это нетак, онвсе равно должен ответить назвонок. Вконце концов, Доисторический Избранный обещал связаться сним всякий раз, когда получит новую информацию оЧжу Сюаньюэ.
 
Какбы сильно СяЛэй ниразмышлял обэтом, ничего неимело смысла.
 
СяЛэй вернулся всвой кабинет идостал свой хакерский ноутбук.
 
Оннетребовал, чтобы Саим или разведывательная сеть Общества милосердия приносили ему информацию, и, конечноже, ему ненужно было, чтобы Тан Юй-Янь передавала информацию Бюро 101. СяЛэй теперь имел свой собственный канал для получения информации.
 
Супер Сяо Цянь.
 
Запоследние три месяца оннетолько завершил все программные коды для Янь Вана иКун Пэна, ноизавершил программирование Супер Сяо Цянь.
 
Сегодня вечером онвпервые заставит Супер Сяо Цяня работать.
 
Загрузив свой ноутбук, его приветствовало лицо невероятно красивой женщины. Это лицо было создано путем слияния лиц Фан Фан, Лян Си-Яо, Цзян Жу-И, Тан Юй-Янь иШеньту Тянь-Инь. Онотобрал ихлучшие черты ипозаимствовал величие искусственного интеллекта, чтобы создать новое лицо. Увидев это лицо, онвспоминал своих шестерых женщин иихдетей.
 
Несколько кликов илицо начало уменьшаться. Женщина наэкране теперь показала свое тело. Ееформа была идеальной— чудесных пропорций, высокого роста схорошо сбалансированными конечностями, пышной фигуры иискусно вылепленных бедер, переходящих вдлинные ноги. Линия еётела была эстетична ипропитана очарованием, она была безумно сексуальной. Еетело было рождено врезультате слияния тел Цукино Кёко, Аннины, Сильвии иШлами. Вид еетела позволит ему вспомнить всех женщин, скоторыми унего были романы.
 
Какое этому было объяснение?
 
Эти женщины были лучшим, что дала ему жизнь. Укаждой изних были свои истории ипрекрасные воспоминания. Таким образом онхотел запомнить ихвсех. Вбудущем, когда его неизбежная кончина сотрет его слица земли, она будет жить ввиртуальном мире.
 
Она была Супер Сяо Цянь.
 
Пальцы СяЛэйя вспыхнули вогненном танце поклавиатуре, быстро посылая командные подсказки. Вконце концов, онодин раз нажал пробел.
 
Супер Сяо Цянь моргнула ипосмотрела наСяЛэйя. Роботизированный голос прозвучал издинамика ноутбука: Идет распознаваниелиц… Распознавание завершено… Мастер, чем ямогу вам помочь сегодня?
 
СяЛэй небрежно приказал: Установите подключение кИнтернету.
 
Поняла,— Сяо Цянь внезапно превратилась вбесчисленные светящиеся точки ипрошла сквозь синий экран, усеянный двоичными числами 1 и0. Она выглядела почти как летающий космический корабль втуннеле времени.
 
Через несколько секунд виртуальный туннель, построенный изсинего идвоичного кодов, исчез. Супер Сяо Цянь снова появилась ссладкой улыбкой налице. Мастер, теперь явошла вмир Интернета. Хм, это странно. Такое ощущение, что яплаваю вокеане.
 
СяЛэй усмехнулся. Ееописание вдостаточной мере отражало сущность искусственного интеллекта— Супер Сяо Цянь обладала чувствами иэмоциями.
 
Мастер, над чем высмеетесь? Ясерьезно. Выраньше неплавали вокеане? Супер Сяо Цянь дерзко надула губы.
 
СяЛэй ответил: Конечно. Просто яникогда раньше неплавал вмире Интернета, поэтому немогу понять.
 
Хотя мир Интернета виртуален, разве люди неявляются сенсорными животными? Человеческая жизнь проходит сразличными сенсорными стимуляциями иощущениями. Ятоже разделяю способность чувствовать, поэтому между ними нет разницы.
 
Тынеплохо разбираешься вфилософии. Тыпонимаешь всё это?
 
Да. Пока мыговорим, ячерпаю знания изИнтернета.
 
Какова твоя скорость обучения?— спросил СяЛэй.
 
Супер Сяо Цянь ответил: Сто миллионов байтов всекунду.
 
СяЛэй был потрясен. Стакой скоростью она могла овладеть знаниями, наосвоение которых обычным людям требовалась целая жизнь менее чем засекунду.
 
Мастер, нехотители выспросить меня очём-нибудь?
 
СяЛэй покачал головой. Нет,— сделав паузу намгновение, онприказал: Расскажи мне омоих акциях, возвращаемых наамериканском фондовом рынке.
 
Выход нафондовую биржу, версия Сяо Цянь… Доступ получен. Затем Супер Сяо Цянь сказала: Мастер, могу явзять это насебя? Его интеллект настолько низок, что онкажется тупым. Ямогу сделать эту платформу более эффективной иобеспечить вам более безопасные операции скапиталом.
 
Супер Сяо Цянь неудержалась отоскорблений своего коллеги нафондовом рынке. Хотя это было издевательством, это было частью личности, которую СяЛэй дал ей— агрессивность!
 
СяЛэй сухо засмеялся. Если тысчитаешь, что это необходимо, токонечно. Тыможешь взять это насебя.
 
Ишпионская версия тоже. Могу яиэто взять насебя? Супер Сяо Цянь была жадной.
 
Без проблем. Прими их, итыобязательно станешь сильнее,— СяЛэй невозражал против этой идеи. Чем сильнее была Супер Сяо Цянь, тем ценнее она для него.
 
Процесс слияния. —сусмешкой заявила Супер Сяо Цянь.
 
Синий экран ноутбука внезапно сменился настройкой закусочной. Супер Сяо Цянь спрекрасным лицом ителом сидела заобеденным столом, наслаждаясь тарелкой стейка ибокалом вина. При ближайшем рассмотрении, стейк насамом деле был помечен как фондовый рынок Сяо Цянь, абокал вина— как шпионская программа Сяо Цянь.
 
СяЛэй раздраженно рассмеялся. Это необходимо?
 
Вам ненравится?
 
Нет,— сказал СяЛэй.
 
Фон снова превратился вполе битвы. Супер Сяо Цянь теперь была женщиной-рыцарем, вооруженной копьем игеральдическим щитом, готовой атаковать своей лошадью. Позади нее скакали тысячи лошадей, иихкопыта сотрясали землю, когда боевые кличи разносились понебу. Напротив них были две женщины-рыцари, ведущие вбой огромный отряд. Противоборствующие рыцари были соответственно обозначены как фондовый рынок Сяо Цянь ишпионская программа Сяо Цянь.
 
Мгновенно войска были вовлечены вжестокую борьбу зажизнь. Отудара лошади сломались шеи, ипехота превратилась вгруду мяса. Мечи звякнули, ипополю валялись тела. Вконце концов, Супер Сяо Цянь убила своих коллег нафондовом рынке ишпионскогоПО. Весь этот процесс длился около пяти минут, изаэто время Сяо Лэй посмотрел мега-бюджетный исторический фильм.
 
Казалось, что Супер Сяо Цянь сможет создать такую крупномасштабную постановку сзаконченной компьютерной графикой, как только будет предложено. Ееспособностей было определенно достаточно, чтобы довести компанию попроизводству лучших спецэффектов дограни банкротства.
 
Однако, помимо своего удивления, СяЛэй неслишком интересовался этим. Оннебыл нирежиссером, никинопродюсером. Ему были нужны еехакерские способности, иопределенно неэто. Онневозмутимо сказал: Нукак, наигралась? Покажи мне, очем япросил.
 
Супер Сяо Цянь продолжила: Мастер, теперь увас 5389 долевых счетов, аобщая сумма ваших активов составляет 13,3 миллиарда долларов США.
 
Что?— СяЛэй был потрясен доглубины души. Последние три месяца онбыл занят, работая над Янь Ваном иКун Пэном, атакже над написанием кода для Супер Сяо Цяня. Уэтого человека буквально небыло времени наманипулирование коллегой Сяо Цяня нафондовом рынке. Кего абсолютному удивлению, искусственный интеллект фондового рынка фактически сумел превратить его 3 миллиарда долларов в13,3 миллиарда долларов запоследние три месяца!
 
Фондовый рынок Сяо Цянь слишком слаб,— Супер Сяо Цянь усмехнулась. Еслибы это была я, ваши активы моглибы составить 50 миллиардов долларов.
 
…
 
Самой богатой компанией вмире была Apple срыночной стоимостью 700 миллиардов долларов. Еслибы Супер Сяо Цянь смогла заработать ему 50 миллиардов долларов втечение трех месяцев, это означает, что она моглабы использовать начальный капитал в3 миллиарда, чтобы заработать эквивалент Apple втечение одного-двухлет! Это уже была нематематическая проблема, это было буквально как снежныйком.Чем больше капитал, тем больше иприбыль, авремя, которое требуется, будет только сокращаться помере увеличения суммы!
 
И, конечно, риски обнаружения возрастут, ноуменя есть способы избежать этого,— Супер Сяо Цянь выглядела уверенно. Мастер, помоим расчетам, более длинные временные рамки намного безопаснее, чем более короткие. Могу яузнать вашу цель иидеальную продолжительность вашего достижения?
 
СяЛэй задумался. 1000 миллиардов долларов заполтора года. Это выполнимо?
 
Целевая сумма неявляется проблемой, ноэто увеличивает риск быть обнаруженным. Мастер, выхотите продолжить?— предупредила Супер Сяо Цянь.
 
Сгенерировать 1000 миллиардов долларов втечение полутора лет определенно было действием, которое вызовет бурю наамериканском фондовом рынке!
 
Его небудет еще через полтора года, так что ему было нечего терять.
 
Поскольку онхотел получить всё, это было идеально для последнего ура перед его смертью!
 
СяЛэй буквально ненужно было думать. Независимо отриска обнаружения, яхочу, чтобы тысоздала бомбу, используя все деньги, полученные отамериканского фондового рынка, ивзорвала еепомоему приказу.
 
Поняла. Охотиться наамериканский капитал иподорвать его экономику— это для меня проще пареной репы,— уверенность Супер Сяо Цянь поражала.
 
Будь осторожна. Уамериканцев есть нечто вроде тебя. Они называют это системой Тэншин, иэто твой противник,— предупредил СяЛэй.
 
Небеспокойтесь, яобязательно одержу победу. Якоролева Интернета, аэто просто тупой ублюдок.
 
СяЛэй усмехнулся еевыходкам. Пока нетрогайего. Помоги мне собрать информацию онедавних вспышках вирусов вМексике, Индии иНигерии. Яхочу знать, что происходит вэтих трех странах, икак соответствующий орган сэтим справляется.
 
Сейчас, Мастер,— Супер Сяо Цянь сделала реверанс.
 
Внезапно фон сменился накусок сельхозугодий. Супер Сяо Цянь, теперь сбелым полотенцем наголове, была одета врубашку скороткими рукавами сцветочным принтом игрубые шорты, когда работала вполе. Она вытащила изгрязи груз картошки.
 
Как поживала эта Супер Сяо Цянь, самопровозглашенная королева Интернета? Это была просто деревенская девица ссевера Шэньси.
 
Под неумолимым солнцем Супер Сяо Цянь была вся впоту.
 
Скаждым взмахом еемотыги шевелились ягодицы иисключительно пухлые груди.
 
Ох, как жарко,— Супер Сяо Цянь вытерла пот. Мастер, почему вытак сконструировали мое тело? Когда яработаю, это такая обуза.
 
УСяЛейя отвисла челюсть.
 
Онопределенно создал монстра.

    
  





  Глава 1201. Армия красавиц


  

    
      Когда Супер Сяо Цян выкапывала каждую картофелину, накраю поля появлялся описательный текст. Это была информация, которую просил СяЛэй.
 
Например, был взят отрывок избазы данных нигерийского разведывательного управления: вирус Адский Пёс внастоящее время широко распространен, ивакцины против негонет. Поддержки состороны американского правительства недостаточна, и, согласно достоверным источникам, американцы находятся втайном контакте свооруженной группировкой Боко Харам. Напервый взгляд Джунгли Невозврата могут выглядеть так, как будто они находсятся под контролем Боко Харам, нонасамом деле американцы …
 
Ибыл отрывок изотчета Индийского департамента попредотвращению эпидемий: вирус Адский Пёс был впервые обнаружен нанигерийском языке. Посообщениям групп поддержки иисследователей, отправленных вНигерию, вирус был передан через африканских гиен. При заражении пациент становится истеричным иманиакальным. Хотя это похоже набешенство, ниодна изеевакцин неможет подавить болезнь. Доказано, что вирус Адский Пёс более опасен, чем бешенство. Внастоящее время унас зарегистрировано три тысячи пятьсот случаев заражения. Трудно оценить количество неоткрытых пациентов. Районы трущоб сплохой санитарией стали очагами болезней …
 
Отчет Департамента здравоохранения Мексики: смомента вспышки нанаших границах зарегистрировано две тысячи триста случаев. Несмотря нато, что пациенты были помещены вкарантин, новые случаи заболевания продолжают поступать. Как нистранно, это заболевание распространилось поМексике, Индии иНигерии, новСША несообщалось ниободном случае…
 
Проработав поле втечение длительного периода, Супер Сяо Цянь остановился. Теперь посреди поля лежала куча картофеля, аееблузка сцветочным принтом была пропитана потом. Белая базовая ткань ссиним принтом стала более прозрачной из-за пота, что позволило СяЛэйю украдкой заглянуть вдетали, скрывающиеся подней. Еегруди были горделивыми, арозовые кончики, выглядывающие из-под блузки, неоставляли места для воображения.
 
Супер Сяо Цянь вытерла пот белым полотенцем намакушке ибесцеремонно бросила мотыгу наземлю. Вот ивсе, все готово. Яустала.
 
СяЛэй равнодушно уставился нанее. Былали необходимость всоздании подобной симуляции?
 
Супер Сяо Цянь спросил: Вам нравится?
 
Несмотря нато, что СяЛэй думал иначе, онответил: Ненравится.
 
Она пожала плечами. Ну, яничего немогу ссобой поделать. Высоздали меня ирешили дать мне такую личность. Моя личность очень сильно влияет намое поведение.
 
СяЛэй подумал про себя: Могули ясказать ей, что ееличность насамом деле основана навыдающихся чертах Фань Фань, Лян Си-Яо, Лун Бин, Цзян Жу-И, Тан Юй-Янь иШеньту Тянь-Инь? Даладно. Сказать ейможет быть больше вреда, чем пользы. Надо было сделать еемужчиной. Мужчины недолжны быть такими суетливыми, правда? Хотя так онидумал, онсделал серьезное лицо. Хорошо, расскажи мне обобщем открытии.
 
Супер Сяо Цянь сообщила: Ясобрала всю соответствующую информацию, доступную вмире, ипроникла всоответствующие правительственные ведомства Мексики, Нигерии иИндии. Кроме американских баз данных, яполучила доступ ковсему, счем сталкивалась. Судя потому, что яполучила, вирус по-прежнему ограничен Мексикой, Нигерией иИндией. Вдругих странах пока нет сообщений ослучаях заболевания. Изэтих трех стран Нигерия имеет самый высокий уровень зарегистрированных случаев инфицирования исмерти. Внастоящее время 5689 инфицированных и4174 мертвых. Следом идет Индия, 3569 инфицированных и2385 погибших. Последней идет Мексика, где 2312 инфицированных и1183 погибших.
 
Что-нибудь еще?
 
Все эти страны получили помощь изАмерики. Америка предоставила определенное количество средств инекоторую профессиональную помощь для исследования своей вакцины. Однако эта помощь неизискренней доброты. Все подсказки указывают нато, что они просто пытаются выиграть время иоказать давление натри страны. СМИ запретили сообщать обэтом. Вирус Адский Пёс вспыхнул неделю назад идосегодняшнего дня неосвещался вСМИ. Это связано сдавлением Америки направительства Мексики, Индии иНигерии.
 
СяЛэй сказал: Ноони ведь никак немогли добиться полной изоляции СМИ, верно? Смартфоны очень удобны, иинформацию можно легко распространить через Facebook или Twitter. Хотя американцы могут оказывать давление насвои правительства, они никак немогут помешать кому-либо публиковать статусы вИнтернет.
 
Супер Сяо Цянь ответила: Действительно, ноИнтернет был создан американцами, аглавный сервер, Сервер A, расположен вштате Вирджиния. Остальные девять вспомогательных серверов также находятся вАмерике. Всего три вспомогательных сервера размещены вВеликобритании, Японии иШвеции. Эти страны являются союзниками Америки. Америка обладает эквивалентом полного контроля над Интернетом, иссистемой Теншин исервером AвИнтернете нет ничего, что моглобы отних ускользнуть. Все актуальное будет подобрано ипревращено внеописуемые картинки. Исходное устройство также будет заражено вредоносным ПО.
 
При упоминании отвратительных картинок щеки Супер Сяо Цяня покраснели. Насамом деле она выглядела застенчивой имилой, как краснеющая девственница. Еслибы она была невиртуальным существом, акровью иплотью, она, несомненно, былабы безумно очаровательной соблазнительницей.
 
Ноиз-за этого невозможное больше неказалось таким невозможным.
 
Американское правительство оказало давление направительства Мексики, Индии иНигерии, чтобы заставить замолчать ихпубликации вСМИ, атакже контролировало Интернет спомощью своей системы Теншин, чтобы скрыть любую относящуюся кделу информацию. Это было правдоподобно для полного отключения СМИ.
 
Продолжай
 
Ятакже просмотрела все результаты исследований вируса Адский Пёс инекоторые теории, касающиеся внезапного побега,— супер Сяо Цянь продолжила: Индейцы пришли квыводу, что нигерийцы были теми, кто импортировал вирус насвои границы. Ноэтот вывод вызвал разногласия внутри страны. Нигерийцы восновном путешествуют вЕвропу иТурцию, нослучаев вэтих странах незарегистрировано. Так почемуже вИндии есть случаи? Мексиканцы тоже разделяли эту мысль ивозлагали вину нанигерийцев. Однако это довольно расистское предположение было опровергнуто потойже причине. Сдругой стороны, нигерийцы считают, что это было вызвано продолжительной засухой ивойной. Следовательно, они считают, что вину следует возложить навооруженную группировку Боко харам.
 
Попросту говоря, обвинения ипредположения— это нынешняя ситуация втрех пострадавших странах. Общим для стран было участие американцев.
 
СяЛэй был озадачен. Запределами Мексики, Индии иНигерии случаев заболевания незарегистрировано. Что, черт возьми, происходит?
 
Мастер, яничего ненашла опроисхождении вируса Адский Пёс, иникаких объявлений овакцинах отинститутов непоступало. Сэтим связано много загадок, имне нужно больше времени, чтобы разобраться вэтом. Пожалуйста, дайте мне доступ кбазе данных ЦРУ ивсем соответствующим исследовательским институтам,— глаза Супер Сяо Цяня светились абсолютным возбуждением. Она очень хотела сразиться стаким противником, как система Теншин.
 
Тызнаешь, счем тебе предстоит столкнуться?
 
Супер Сяо Цянь был тверд. Конечно. Явижу его клоны повсюду вИнтернете. Оннепрерывно клонирует себя, распространяясь, как вирус, повсему Интернету. Ядаже нашла одного клона вгражданском доме вгороде Байлу. Онпытался украсть информацию уThunder Horse Group.
 
Thunder Horse Group никогда небыла подключена кИнтернету. Все это время они зависели отвнутренней региональной связи. Следовательно, даже системе Теншин было трудно войти вихбазу данных. Это была причина, покоторой онрешил разместить клон награжданском компьютере вгороде Байлу, чтобы попытаться извлечь пользовательскую информацию или даже шпионить через камеры! Хотя это непозволилобы имполучить доступ косновной тайне Thunder Horse Group, всеже были кое-какие детали, которые они могли получить изгражданских разговоров.
 
Мастер, ядолжна сообщить вам плохие новости.
 
Какие?
 
Системе Теншин удалось внедрить свои клоны втелефоны ряда ваших рабочих. Часть секретов Thunder Horse Group раскрыта.
 
Выражение лица СяЛэй превратилось вяростную вспышку его гнева. Американцы использовали удобство основных интернет-серверов, чтобы внедрить клоны системы Теншин вдругом месте. Это было равносильно монополизации всего интернет-пространства как денежного дерева для своей страны. Они могли атаковать кого угодно изабрать все, что захотят!
 
Мастер, пожалуйста, примите решение,— пыталась убедить Супер Сяо Цянь: Вынеможете ждать. Если так будет продолжаться, мыпонесем большие потери.
 
СяЛэй ответил: Хорошо, яразрешаю тебе. Во-первых, избавьтесь отвсех клонов Тэншин вThunder Horse Group, особенно оттех, которые находятся втелефонах моих сотрудников. После этого можешь сражаться, как хочешь.
 
Ваше желание— закон, мастер!— Супер Сяо Цянь выпрямилась иотсалютовала СяЛэй.
 
Наэкране ноутбука произошла резкая перемена. Всвоем следующем появлении Супер Сяо Цянь была одета ввоенный костюм смаршальским жезлом вруке. Униформа восхитительно растягивалась наеегруди изаднице, ееформа была невероятно сексуальной. Однако выражение еелица было суровым ихолодным. Теперь она была энергичной женщиной-генералом; резкое изменение еепрежнего милого взгляда.
 
Заней шла армия клонов. Ряды иряды еереплик, конца невидно. Они были вточности похожи нанее телосложением ивнешностью. Единственная разница заключалась втом, что все клоны держали вруках штурмовые винтовки Gust. Количество винтовок иихгордое тело превратилось вморе черной стали иплоти. Это зрелище представляло собой большой контраст между нежностью иагрессией.
 
Сгромким щелчком Супер Сяо Цянь обернулась. Она подняла дубинку ивзревела: Красавицы! Ради нашего Короля, ради нашей славы, заряжайтесь!
 
Массивная толпа красивых солдат вступила вбой, иихбоевые сапоги начали топтать землю. Оглушительный шум сотряс землю ивозбудил его чувства.
 
СяЛэй смотрел навсе это сраздраженной улыбкой. Былали необходимость вэтомшоу? Разве она немогла исчезнуть вмгновение ока?
 
Супер Сяо Цянь иееармия красавиц исчезли, иэкран потемнел. Как только СяЛэй подумал, что встреча окончена, надисплее появилась строка текста: Мастер, сегодня первый день рождения Сяо Цянь. Выможете спеть мне песню надень рождения?
 
…
 
Супер Сяо Цянь ответила: Неважно, япросто предполагаю, что выспелиэто. Спокойной ночи.
 
СДнем Рождения,— пробормотал СяЛэй.
 
Инаэто маленькое желание ответил мем слицом, поедающим арбуз.
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  Звери не так хороши, как


  

    
      Супер
Сяоцянь легко обезвредил вторжение клонов системы Тяньшень вокруг Leima Group
(Thunder Horse Group), включая мобильные телефоны некоторых сотрудников.
Очистив группу Лейма и окружающую среду, Супер Сяоцянь снова начал расширять
поле битвы и атаковал клонов, которые были захвачены системой Тяньшень по всему
Китаю. Китайский интернет - ее запретная зона, как она может терпеть вторжение
системы богов!
Но даже
сражаясь в мире Интернета, Супер Сяоцянь не забыла задачи, которые ей давала Ся
Лэй, зарабатывая деньги на фондовом рынке США и продолжая расследовать инцидент
с вирусом Цербер.
Война между Супер
Сяоцянь и системой Тяньшень началась в мире Интернета, и это не будет короткой
битвой. Но с точки зрения создателей обеих сторон, только что начавшаяся война
выглядит как победитель и проигравший.
Через
полмесяца.
Нью-Дели,
Индия.
Босоногий
монах идет по дороге вдоль Ганга.
Он выглядел
молодым, лысым, светлокожим, и его одежда была изодрана. Что касается его кожи,
то он принадлежит к самому высокопоставленному брамину в индийской кастовой
системе, привилегированному классу.
Воды Ганга
бурные, мусор и пена катятся по реке, поднимаются и опускаются, как и все
существа в Индии. Молодой монах шел очень медленно, перебирая на ходу четки в
руке, что-то напевая, очень благочестиво.
Те, кто не
знает, подумают, что молодой монах читает священные писания, но на самом деле
молодой монах разговаривает с особым существом.
Это особое
существование — Супер Сяоцянь.
Этот молодой
монах - Ся Лэй, который контрабандой ввезен из Китая. Ся Лэй приехал в Индию,
чтобы исследовать вирус Цербер, и ему нужно было решить некоторые проблемы. На
этот раз он не привел ни команду Зодиака, ни четырех женщин-рыцарей, на самом
деле, члены команды Зодиака и четыре женщины-рыцаря даже не знали, куда он
пошел. Конечно, это также включает в себя пять любовниц. Его операция была
полностью тайной, и о ней никто не знал. За исключением Супер Сяоцяня, который
не человек.
Есть только
одна причина не привести команду Зодиака и четырех женщин-рыцарей, потому что
противником является Чжу Сюаньюэ, и они ничего не могут сделать, когда придут. Если
будет битва, они только пожертвуют напрасно.
В отличие от
Супер Сяоцянь, она может не только выступать в роли помощницы Ся Лэя, но и не
беспокоиться о том, что Чжу Сюаньюэ убьет ее. Она была спрятана в Интернете, и
Чжу Сюаньюэ не смогла бы найти ее, даже если бы захотела убить. Она существует
везде, где есть покрытие сети, и теперь она разговаривает с Ся Лэй через
многофункциональные часы на запястье Ся Лэя.
«Хозяин, трущобы впереди заблокированы
индийскими военными. Здесь блокируют 1022 солдата, а также пять танков «Арджун»
и пятнадцать бронемашин».
Ся Лэй
сказал: «Дайте мне подробную карту, мне нужно иметь полное представление об
этой области».
На
многофункциональных часах появилась карта, которая была украдена из
неизвестного источника. Когда Супер Сяоцянь Ся Лэй сделал запрос, он даже
отметил красной линией заблокированную блокаду, а также танки и
бронетранспортеры Арджун.
Голос Супер
Сяоцяня по-прежнему сладок и сладок: «Мастер, эта область была полностью
заблокирована. Обнаруживающее оборудование, поддерживаемое США, используемое
военными, блокирующими эту область, вызовет тревогу, как только оно
приблизится. Если вы пройдете десять метров дальше, вы войдет в сигнал.
Закрытая зона, где я не могу связаться с вами.
Ся Лэй
остановился и сделал вид, что идет к реке Ганг, чтобы вымыть руки. Именно в
этот момент перед ним проплыл распухший труп, и отвратительное чувство нахлынуло
на сердце, и рука уже не могла протянуться.
Река Ганг в
Индии должна быть самой грязной из всех известных рек мира, но она священна в
сердцах всех индийцев, давших начало индийской цивилизации. Конечно, помимо
фальшивого Ся Лэя, есть еще и суперфальшивый Супер Сяоцянь.
«Это напугало меня до смерти, — раздался голос
Супер Сяоцяня из смарт-часов, — мое сердце вот-вот выпрыгнет. Мастер, вы можете
меня утешить?»
Ся Лэй не
смог сдержать смех и горько улыбнулась: «Где твое сердце? Как мне тебя
утешить?»
«Я ненавижу это, я игнорирую тебя.» Супер
Сяоцянь был недоволен.
"Хорошо,
давайте приступим к работе. Вы следите за окружающей обстановкой. Я собираюсь
войти в район трущоб, чтобы посмотреть. Если необходимо, вы отвечаете за
уничтожение оборудования блокировки сигнала другой стороны и вовремя свяжетесь
со мной." — сказал Ся Лей, потом встал и ушел У Ганга, обратно на дорогу,
ведущую в трущобы.
Супер
Сяоцянь сказал: «Мастер, он полностью заблокирован, вы вообще не можете войти».
Ся Лэй
сказал: "Индия - другая страна, и монахи обладают великой силой. Я монах
из высшей касты. Я думал, что Индия будет молиться и спасать мертвых под
предлогом входа. Даже солдаты не остановят меня". ."
Супер
Сяоцянь сказал: «Кажется, мне нужно больше узнать об истории и религии».
Супер
Сяоцянь обладает способностью быстро учиться, но некоторые вещи невозможно
понять, впитывая много знаний. Человеческая природа очень сложна, и страна и
общество, состоящие из людей, должны иметь такую же сложность. Особенно в
Индии, которая претендует на звание самой густонаселенной демократической
страны в мире, в то же время также существует кастовая система.
В десяти
метрах вперед сигнал действительно пропал, и Супер Сяоцянь исчез.
Ся Лэй
продолжала идти к трущобам.
Несколько
солдат, блокировавших перекресток, остановили его, но были вежливы и уговорили
уйти отсюда. Ся Лэй уверенно сказал им, что собирается отправиться в трущобы и
Индию, чтобы молиться о спасении нежити, и любой, кто остановит его, оскорбит
богов и будет наказан богами. Такая риторика была очень кстати: у этих
индийских солдат не было даже контрольного листа, чтобы его пропустить.
На самом
деле, Ся Лэй может контролировать свое мышление и прямо попасть в трущобы. Но
этот метод не так хорош, как этот метод.
За его
спиной перешёптывались несколько индийских солдат.
«Это действительно здорово, этот мастер вошел
в вирусную зону вот так, это как лично попасть в ад».
«Он должен быть выдающимся монахом».
«Увы, — вздохнул кто-то, — после того, как он
войдет, он сможет выйти?»
«По
правилам, он не может выйти, но если он еще жив, если он хочет пройти здесь, я
его обязательно отпущу. Я не хочу оскорблять богов и быть упреком богов. "
В разгар
обсуждения между несколькими солдатами Ся Лэй постепенно отошел и вошел в небольшой переулок в районе трущоб.
По обеим
сторонам переулка стоят низкие и ветхие лачуги, а на обочинах везде можно
увидеть мусор в виде пластиковых пакетов и пенопласта. На обочине лежало
несколько трупов, уже сильно разложившихся и источавших сильный смрад. Рой мух
жужжал над трупом, питаясь и овулируя. В лачуге тоже были трупы, и произошло то
же самое. Здесь нет ни одного живого человека, и не видно ни одного животного
вроде собаки или кошки. Стояла тишина, гробовая тишина.
Не будет
преувеличением назвать это место адом.
Ся Лэй
пробудил силу своих глаз и начал сканировать трупы. Вскоре он обнаружил, что
все мозги этих трупов сморщились и сгнили. Что касается характеристик трупов,
то они, похоже, были добычей Чжу Сюаньюэ.
"Эти
трупы такие же, как трупы, которые я видел, на которых охотилась Чжу Сюаньюэ.
Если бы не Чжу Сюаньюэ и ей подобные, что бы на них напало? Вирус
Цербера?" Ся Лэй не мог понять, почему , он был взволнован Хочет знать
правду о вирусе Цербер.
Выйдя из
переулка, он увидел большую площадь лачуг. Его уши внезапно уловили звук, и он
пошевелил глазами. В низкой лачуге он увидел нескольких мужчин и девушку.
Эти мужчины
действительно сделали что-то плохое с той девушкой.
Ся Лэй
внезапно вздрогнула и помчалась на максимальной скорости.
«Пожалуйста, не надо, не... ууу...» — плакала
девочка, мучаясь, — «Папа, ты дал им остановиться! Дядя, дядя... Ты меня
обидел... Ты пойдешь к ад!"
Хотя девушка
плакала, умоляла и даже ругалась, индийские мужчины были совершенно равнодушны.
Некоторые из них схватили девушку за руки, некоторые за ноги, и помогли мужчине
с темной и грязной кожей изнасиловать девушку.
Жестокий
индиец дважды сильно столкнулся, а затем остановился. Старый индеец рядом с ним
не мог дождаться, чтобы оттащить его, а затем набросился на него.
"Папа!
Ты не можешь... ах!" В этот момент мир девочки полностью рухнул, и после
стона она заревела как сумасшедшая.
Ее отец
закрыл ей рот и продолжал делать эту чудовищную вещь.
"Хахаха..."
Отец девочки засмеялся, делая это: "Я все равно умру здесь, так что дайте
мне умереть счастливо!"
бум!
Дверь
внезапно распахнулась ногой.
Несколько
индийцев в ужасе оглянулись и увидели молодого монаха. Через секунду несколько
индийских мужчин внезапно бросились к Ся Лэю. В их глазах исчезла религиозная
вера. Пока их считают угрозой, они возьмут на себя инициативу нападения.
Молодой
индиец держит в руке нож и бросается первым.
«Брат!
Эти мужчины
и эта девушка на самом деле семья.
Молодой
индиец вообще не слушал, он проткнул сердце Ся Лэя ножом. Ся Лэй протянул руку,
схватил его за запястье и вонзил обратно в грудь.
пых!
Острый нож
вонзился в грудь индийского юноши, и брызнула кровь.
Ся Лэй
схватила рукоять ножа и оттолкнула индийского юношу.
Тело
индийского юноши вообще вылетело и ударилось о стену лачуги. В стене была
огромная дыра в форме человека. В этот момент острый нож в руке Ся Лэя вонзился
в сердце другого индийца.
пых!
пых!
Один удар
ножом и один труп, несколько индейцев - противники Ся Лэя. Перед этим внезапно
ворвавшимся монахом они как рыба на разделочной доске, готовая быть зарезанной.
Через
несколько секунд с буйными индийскими мужчинами остался только отец девушки.
Этот парень все еще не хотел слезать с тела своей дочери до этого времени и
продолжал делать вещи, которые были ниже зверей. Его глаза вспыхнули от
волнения, и был слабый след кроваво-красного цвета, и это было ненормально.
Сердце Ся
Лэя дрогнуло, и острый нож, который он поднял, был опущен. Он схватил отца
девочки за воротник, разорвал его на части и бросил на землю.
Ся Лэй не убил
его только потому, что он выглядел так, будто заразился так называемым вирусом
Цербера, который был живым образцом.
«Ой!
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      Ся Лэй
поднял ногу и пнул отца девочки по лицу. Голова отца девочки сильно ударилась о
землю, но он вовсе не потерял сознание, а снова набросился, прикусив икру с
открытым ртом.
Ся Лэй снова
поднял ногу, но на этот раз, вместо того, чтобы ударить отца девочки по лицу,
он наступил ему на шею и крепко прижал к земле.
«Хо-хо...
хо!» Отец девочки издал низкий звериный рык.
Глаза Ся Лэя
слегка подскочили, и режим перспективы и сканирования мгновенно активировался.
Его взгляд мгновенно вошел в мозг отца девочки, и он был поражен этим зрелищем.
Нормальный
мозг белый, но мозг отца девочки оранжево-красный, как незрелый апельсин.
«Отпусти моего папу!» Девушка встала,
прикрывая свои срамные части рваной одеждой. Она посмотрела на Ся Лэя
умоляющими глазами, но не осмелилась подойти.
Ся Лэй также
сказал на хинди: «Он больше не твой отец, может ли отец сделать это с тобой?»
Девушка
закусила губу, посмотрела на отца, которого растоптал Ся Лэй, и замолчала.
Молодой монах перед ней спас ее, и что касается того, что только что произошло,
для нее она скорее доверится монаху, чем своему отцу.
Ся Лэй
высвободила энергетическое поле таинственной энергии, и в одно мгновение оно
вторглось в мозг отца девочки и захватило его мозг. Все мысли, мозговые волны,
патологические изменения и т. д. мозга отца девочки появлялись в мозгу Ся Лэя и
интерпретировались одна за другой.
Отец девочки
просто подумал, съешьте его!
Кроме этого
мышления у отца девочки нет другого мыслящего сознания.
Мозг отца
девочки находится в состоянии воспаления и жара, из-за чего Ся Лэй чувствует
себя бутылкой варенья, поставленной в духовку, и она может лопнуть в любой
момент!
"Это
вирус Цербера?" Ся Лэй тайно сказал в своем сердце: "Люди, зараженные
этим вирусом, не щадят даже собственных дочерей. Человеческой природы там точно
нет, даже животных. Сознание «есть», без страха, даже если это цель, которая во
много раз сильнее его самого, он бросится в атаку, это...»
Ся Лэй вдруг
вспомнил зомби из «Ходячих мертвецов» и «Обители зла», которых он видел раньше.
Разница в том, что зомби в фильме вымышленные, а вот индеец настоящий, и вирус
Цербер тоже настоящий.
Теперь
кажется, что у человека, давшего название вирусу, были какие-то мысли. Цербер —
сторожевой пес ада, зарабатывающий на жизнь поеданием трупов. В мозгу отца
девочки есть только одно «съестное» сознание, которое почти совпадает с
сознанием Цербера.
Ся Лэй
пробудила способность к микрозрению и стала наблюдать за клетками мозга отца
девочки. Он с удивлением обнаружил, что клетки мозга отца девочки двигались как
минимум в десять раз быстрее, чем у нормальных людей, потребляя много энергии и
ускоряя обмен веществ. Клетки мозга умирают и рождаются новые клетки мозга.
Создается впечатление, что его тело обладает стимулирующим потенциалом или даже
мутирует!
Согласно
закону сохранения энергии продукты после преобразования энергии будут получены
при потреблении энергии. Итак, мозг отца девочки истощает накопленную телом
энергию, что он получает?
«Ах!» Внезапно дико закричал отец девочки,
внезапно схватив руками икру Ся Лэя.
В этот
момент Ся Лэй почувствовал, как его икру сжала пара железных зажимов, а от мышц
исходила жгучая боль. Эта ситуация поразила его, потому что внезапно отец
девочки оказался Супер Сайяном, с ужасающими способностями и более быстрыми
рефлексами.
Руки отца
девочки сильно потянулись, пытаясь оторвать от себя Ся Лэя. Его цель была
достигнута, но не потому, что он внезапно стал сильнее и использовал свою силу,
чтобы решить проблему, а Ся Лэй взял на себя инициативу отпрыгнуть, когда он
это сделал.
Как будет
выглядеть человек, зараженный всем вирусом ада, когда он совсем сойдет с ума?
Вот что хочет выяснить Ся Лэй.
Отец девочки
поднялся с земли, но вместо того, чтобы стоять прямо, как нормальный человек,
он поддерживал землю руками, как стоящая на земле собака.
Отец девочки
уперся ногами и руками в землю, и его тело внезапно оторвалось от земли,
устремившись к Ся Лэю.
Сила,
скорость и ловкость отца девочки значительно улучшились после мутации, он вовсе
не худой старик-индеец, а больше похож на свирепую гиену!
В мгновение
ока отец девочки рванулся вперед и открыл рот, не обычно, а с хлопающим
чувством разрыва. Углы его рта были разорваны мощной силой, обнажая жевательные
мышцы кроваво-красного цвета, а кости нижней и верхней челюсти также были
разорваны до такой степени, которую невозможно было бы достичь при нормальных
обстоятельствах, достаточно большой, чтобы откуси половину футбольного мяча! У
него во рту все клетки и ткани мутировали, полные бугорков кровавого цвета,
плотные, отвратительные и пугающие!
Ся Лэй
уворачивался и уклонялся.
Отец девочки
бросился в воздух, но не сдался, приземлившись, развернулся и снова бросился
вверх.
Ся Лэй
подняла нож и уронила его, и в процессе уворачиваний и уворачиваний нож
вонзился в сердце отца девушки.
Кровь
брызнула, словно наступила ногой на мешок с кровью. Очевидно, его сердце бьется
как минимум в несколько раз, а то и в десять раз быстрее. В противном случае
такое кровоизлияние невозможно.
Отец девочки
лег на землю и больше не вставал.
Взгляд Ся
Лэя пронзил спину отца девочки и увидел его сердце. Сердце отца девочки
перестало биться, ощущается лишь легкий тремор, который не может завершить
работу по переливанию крови. Это открытие вызвало у Ся Лэй небольшое
облегчение, ведь если бы в фильме это был зомби, отец девочки точно не умер бы,
если бы не проткнул себе голову ножом.
Реальность
есть реальность, а не кино.
Ся Лэй тайно
сказал в своем сердце: «Сначала он теряет свою человечность и оскорбляет свою
дочь, затем он сходит с ума и нападает на цель, которая сильнее его. Лучше
всего быть полностью сумасшедшим, и его тело имеет некоторые собачьи мутации.
Это должно быть характеристикой вируса Цербера.
Эти
характеристики в определенной степени описаны в медицинских отчетах, сделанных
Супер Сяоцянь Хэем, но они далеко не более реальны и всеобъемлющи, чем то, что
они видели своими глазами. Узнав о характеристиках вируса Цербера, Ся Лэй тоже
пришел в ужас. Если этот вирус распространится на Китай, с такой плотностью
населения, как Китай, это будет конец света!
«Они
оставили что-то еще более грязное в моем теле, это имеет значение?» Лицо
девушки было невыразительным, а ее глаза были пустыми и ужасающими: «Это место
превратилось в ад, у меня нет надежды…»
Внезапно
глаза Ся Лэй увидели божественный свет кровавого цвета, похожий на вспышку
инфракрасного света. Это изменение быстро исчезло, и ее глаза по-прежнему
выглядели нормально, с темными глазами и белыми глазами, но ее глаза были
пустыми. Это взгляд отчаяния.
Ся Лэй тайно
сказал в своем сердце: «Этот след крови настоящий, а не моя галлюцинация, и это
тоже особенность вируса Цербера? Она тоже заражена вирусом Цербера?»
Ся Лэй не
удивился бы, если бы эта девушка была заражена вирусом Цербера, потому что эти
мужчины оставили жидкость в ее теле для воспроизводства потомства. Если вирус
Цербер может распространяться через него, она уже заражена.
«С тобой все в порядке?» неуверенно спросила
Ся Лэй и в то же время протянула руку и вытащила острый нож из тела отца
девочки.
Девушка
ничего не говорила, просто смотрела на Ся Лэя пустыми глазами.
Ся Лэй
достал из рюкзака коробку, а затем достал из коробки пробирку. Он соскреб кровь
и мышечную ткань с острого ножа в пробирку, затем закупорил пробку.
Для изучения
вируса Цербера ему нужно было взять образец. Однако он не будет возвращать
образцы в Китай для исследований, а найдет лабораторию в Индии и проведет
исследование на месте. Именно для этого он приехал в Индию.
Взяв образец
и положив пробирку и коробку в рюкзак, взгляд Ся Лэй снова переместился на
девушку. В этот момент он еще раз запечатлел кровавый огонек, вспыхнувший в
глазах девушки.
«Скажи мне, тебе сейчас некомфортно?» —
спросила Ся Лэй.
"Горячо,
мне жарко..." Девушка почесала грудь руками. Ее грудь была не полностью
развита, а слегка приподнята, выглядела очень зеленой и немного истощенной. Ее
ногти пробежались по нежной груди, и внезапно появилось несколько царапин цвета
крови.
Ся Лэй
протянула руку и схватила ее за руку: «Не делай этого, не навреди себе».
"Так
жарко, моя голова..." Девушка энергично замотала головой, выглядя очень
болезненно.
Взгляд Ся
Лэй мгновенно проник в мозг девушки. Мозг девушки начал играть оранжевым
цветом, а этот оранжевый цвет подобен телу вируса, который быстро
распространяется. Если мозг девушки уподобить куску туалетной бумаги, то
оранжевая вещь похожа на воду, капающую на туалетную бумагу, растекающуюся с
невероятной скоростью!
В природе ни
один вирус не имеет такой скорости заражения!
Взгляд Ся
Лэя снова переместился на грудь девушки, он увидел ее сердце, и ее сердце
билось, по крайней мере, 500 ударов в минуту!
«Ах!» Девушка
внезапно сошла с ума, открыла рот и укусила запястье Ся Лэя.
Со вздохом в
сердце Ся Лэй он поднял нож и вонзил его в голову девушки.
Девушка
упала на землю, кровь и мозговая ткань остались после того, как Ся Лэй вытащила
нож. Ее мозговая ткань больше не была нормальной мозговой тканью, а
представляла собой апельсиновую пасту, похожую на арбузный джем.
Ся Лэй
взглянул на девушку и вышел из лачуги, не желая оставаться здесь ни на секунду.
Солнце светило на его тело, но Ся Лэй не чувствовал ни
малейшей температуры. Воздух воняет трупами и кровью, и это место действительно
ад.
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      Глава 1204: Трагедия в
мире
Гуляя в
одиночестве по трущобам, повсюду валяются гниющие трупы, как людей, так и
животных. Воздух был наполнен тошнотворным запахом разложения, мухи и крысы,
вероятно, были единственными живыми существами в этом районе, и они питались
трупами, превращая это адское место в рай для них.
«Вау!» Злобная собака цвета крови с выпавшей
шерстью внезапно выскочила из сарая и бросилась к Ся Лэю.
пых! Рука Ся
Лэя была снабжена глушителем, все говорило о том, что пистолет слегка дрожал, и
пуля вонзилась в голову злобной собаки. Голова разъяренного пса взорвалась
дуновением, и наружу вырвались кровь и оранжевая мозговая ткань, все еще
ощущение растаявшего арбузного джема.
Это уже
сердце трущоб.
Попутно Ся
Лэй убил десятки людей, зараженных вирусом Цербер, а также животных, таких как
собаки и кошки. Был даже гусь, гусь, зараженный вирусом Цербера, и бросился на
Ся Лэя как сумасшедший. Хотя битва была улажена очень легко, с затоптанной
насмерть ногой, сцена произвела на Ся Лэя абсурдное и ужасающее впечатление.
Нападения
собак, кошек и даже гусей заставили Ся Лея понять, что вирус Цербер полезен не
только млекопитающим, но и птицам!
Как только
такой вирус, который охватывает почти все виды, вырвется наружу в глобальном
масштабе, будет ли будущее у людей?
Молодой
человек внезапно попал в поле зрения Ся Лэя из-за стены.
"Спасите
меня! Помогите мне!" - в ужасе закричал молодой человек, подбегая к Ся
Лэю.
Уши Ся Лэя
слегка шевельнулись, и он услышал звук шагов, который был звуком бега в
тапочках. Его взгляд прошел мимо молодого человека и остановился на углу. В
этот момент из угла выскочила группа индейцев, кто-то бежал прямо, кто-то,
используя обе руки и ноги, бежал по земле, как будто им было достаточно.
«Помогите!» "помощь"
Человек,
который бежал прямо, кричал о помощи, выражение его лица было паническим, и ему
хотелось, чтобы все его тело было покрыто ногами, и чтобы он мог покинуть это адское
место в одну секунду.
Старик
поскользнулся на туфлях на ногах и упал на землю. Группа людей, зараженных
вирусом Цербер, бросилась вверх, как бешеная собака, кусая, когда те открывали
рты.
«Ах!» — вскрикнул укушенный старик, он хотел
оттолкнуть того, кто его укусил, но его сила совсем не могла его спасти.
Появилось
больше людей, зараженных вирусом Цербера, которые быстро преследовали их.
«Беги!» Молодой человек, подбежавший к Ся Лэю,
первым крикнул Ся Лэю.
Ся Лэй не
двигался и не предпринимал никаких действий, чтобы спасти старика-индейца,
потому что прекрасно знал, что даже если его спасут, это будет бесполезно.
Инфицированные вирусом Цербера покусали старика-индейца, и у него тоже был
вирус Цербер в организме. При скорости заражения и деления вируса Цербер он
станет "Цербером" без шансов!
Мимо
пробежало больше людей.
Никто не
заботился о Ся Лэе, даже если он был монахом.
Вера иногда
уязвима перед угрозой смерти.
Большая
группа людей, зараженных цербером, бросилась в эту сторону руками и ногами. Они
перестали бегать прямо и использовали свои руки и ноги, чтобы бежать быстрее,
чем настоящая собака. Очевидно, их тела бешено горят энергией, придавая им
огромную силу и делая их более проворными.
Ся Лэй
наконец двинулся и бросился к электрическому столбу на обочине дороги. Когда он
был еще в шаге от электрического столба, он вдруг вскочил, наступил правой
ногой на электросварщика, и его тело снова подпрыгнуло и приземлилось на крышу
сарая. Вся крыша затряслась и чуть не рухнула.
Большая
группа адских гончих, похожих на людей, выскочила из-под телефонного столба и в
мгновение ока догнала группу бегущих людей. Внезапно раздались крики,
разорвавшие мертвую тишину места. Кровь, раны, разорванные зубами, кости и
плоть, разъедаемые во рту резервуара для крови, — все это произошло на глазах у
Ся Лэя.
Должен ли он
спасти этих невинных индейцев?
Может, ему и
следовало бы, но он бы этого не сделал. Он никогда не был спасителем, и он не
может спасти здесь всех. Его цель - просто исследовать вирус Цербера, понять
вирус Цербера и найти корень вируса Цербера. Это все. Он хочет защитить свою
жену и детей, своих родственников и друзей, а также тысячи китайцев.
Ребенок был
разорван и съеден заживо, а внутренние органы, конечности и ткани мозга были
похожи на бутерброды с джемом перед окровавленными пастями этих
человекоподобных адских гончих.
Ся Лэй
увидел, как его желудок перевернулся, и чуть не выплюнул энергетический
батончик, который съел ранее. Если он ест обычную пищу, и много, может быть, он
действительно не может не чувствовать себя больным и блевать.
Крики
отчаяния вскоре прекратились, некоторые люди были съедены заживо, а некоторые
люди, не получившие серьезных ранений, заразились вирусом Цербер и стали такими
же, и нападения на них также прекратились. И они тоже стали кусать мертвецов.
Что еще более странно, так это то, что во время еды раны на их телах быстро
заживали и превращались в шрамы цвета крови.
Это еще одно
новое открытие.
Люди,
зараженные вирусом Цербер, не нападают на других, и их раны быстро заживают во время
еды.
Это может
показаться невероятным, но это можно понять, если внимательно разобраться.
Сердцебиение человека, зараженного вирусом Цербер, в несколько раз больше, чем
у обычного человека, активность головного мозга в несколько раз больше, чем у
нормального человека, и даже метаболизм клеток такой же. Государство,
человеческие органы и органы, произведенные Конечно, способность раны будет в
несколько раз больше, чем у обычных людей, в десять раз, и неудивительно, что
рана быстро рубится.
Через несколько
минут все, что было съедено, было съедено. Десятки гуманоидных адских гончих
собрались под хижиной, где жил Ся Лэй, глядя на него кроваво-красными глазами.
Он прекрасно понимал, что стал лакомством в глазах этой группы зараженных
Цербером парней, и они были очень голодны.
Ся Лэй
вытащил из-за пояса пистолет Viper, затем снял магазин и посмотрел. В уголках
его рта была кривая улыбка, у него все еще было пять пуль, и это были последние
пять пуль. По пути он израсходовал много патронов. Собственно поэтому он и не
стрелял сейчас, патроны кончились.
Ножом?
Перед лицом
большой группы гуманоидных адских гончих, которые безумнее бешеных собак и
сравнимы с гепардами, это был бы очень глупый выбор.
В это время
Ся Лэй немного скучала по Юкино Кёко. Если бы она была там, ее самурайский меч
из сплава с добавленным сплавом Х был бы
здесь очень полезен.
Все больше и
больше гуманоидных адских гончих собиралось под карнизом сарая, и все они
смотрели на Ся Лэя на крыше кроваво-красными глазами. Некоторые издали низкое
рычание, некоторые смотрели на него, пуская слюни.
Ся Лэй
осторожно забрался на крышу хижины и перешел на другую сторону. Через переулок
это была еще одна лачуга. Теперь у него оставался только один путь — уйти с
крыши. Но он должен был быть осторожен, потому что лачуги в трущобах были очень
просты и совершенно некачественны, Если он случайно наступит на крышу и упадет,
что произойдет, даже он не хотел представлять.
Подойдя к
другой стороне хижины, Ся Лэй прыгнул, перепрыгнув с этой хижины на столб другой
хижины. И у него есть способность видеть насквозь, и он может видеть клеймо,
иначе, если он прыгнет на полиэтиленовую пленку и хрупкие деревянные доски, то
в следующую секунду свалится с крыши.
Ся Лэй
двинулся, и большая группа гуманоидных адских гончих последовала за ним, не
желая сдаваться.
Когда Ся Лэй
перешел на третью крышу, с одной стороны внезапно раздался странный рев. Он
поднялся на крышу и посмотрел в том направлении. Фургон врезал педаль газа в
полосу блокады, а за ним бежала большая группа бедняков. За этой группой
бедняков стояла большая группа людей, зараженных вирусом Цербер, которые бежали
и рычали, призывая к такому же перехвату.
Фургон
быстро заблокировало здание, которое также заблокировало обзор Ся Лэя. И Ся Лэй
не могла проникнуть в сотни лачуг, чтобы увидеть это.
Рев
повторился.
Сердце Ся
Лэя дрогнуло: «Может ли этот рев быть языком зараженных?»
Прежде чем
он успел разобраться в этом деле, зараженные осаждавшие его, вдруг махнули на
него рукой, дёргая за ноги, словно мчась в ту сторону.
Ся Лэй
взобрался на столб, встал на самую высокую точку, избегая всех препятствий,
загораживающих ему обзор, и вскоре снова нашел фургон. Люди в фургоне были в
порядке, но люди, которые следовали за фургоном, были настигнуты зараженными.
Снова была инсценирована человеческая трагедия, кого-то съели заживо, а кого-то
заразили.
Бедные люди,
преследовавшие фургон, использовали свои жизни, чтобы дать время своим
товарищам выжить. Как раз в тот момент, когда большая группа зараженных людей
помогала насладиться едой, фургон подъехал к контрольно-пропускному пункту,
установленному индийскими военными.
Бах Бах
бах...
Внезапно
бронемашина открыла огонь, из пулемета вырвалось пламя, и пулеметные пули с
ревом вонзились в фургон.
Летели пули,
а в фургоне в хаосе летали человеческие руки, черепа, кишки и кровь. Эти бедные
бедняги-индейцы не были съедены инфицированными, а были убиты индийскими
солдатами.
Это реальный
мир, который крайне жесток.
Чтобы не
допустить распространения вируса, правительство Индии полностью заблокировало
эту огромную трущобу, и любой, кто захочет выйти, будет расстрелян. Солдатам,
выполнявшим этот приказ, было все равно, заражены бедняги вирусом Цербер или
нет, стоило им попасть на стрельбище, как они тут же стреляли в них и убивали.
Сердце Ся
Лэя горело от гнева, но это был всего лишь гнев: он не собирался предстать
перед судом за тех невинных бедных индейцев, которые были застрелены.
Многофункциональные
часы на запястье внезапно дважды пропищали, а затем из многофункциональных
часов раздался четкий женский голос: «Мастер, я вернулся. Я взломал их
устройство блокировки сигналов, предполагается, что им нужно пятнадцать минут
на исправление».
Ся Лэй
спросила: «Что здесь происходит?»
«Я действительно хочу вам сказать, — лицо
Супер Сяоцяня появилось на экране часов Duoneng, — индийские военные запустили
здесь четыре ракеты «Брамос», и боеголовки, которые они несут, — это боеголовки
облачного типа.
«Черт возьми!» Ся Лэй спрыгнул с телефонного
столба и полетел в том же направлении, откуда пришел.
Облачные
бомбы, также известные как авиационные зажигательные бомбы. Боеголовка заряжена
не взрывчаткой, а горючим, которое моментально может выжечь кислород, и даже не
раненые люди умрут от удушья!
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      Ракета «БраМос» упала с неба с ослепительным шлейфом огня. Превысив скорость звука, в центр трущоб врезалась трехсоткилограммовая боеголовка — ракета «БраМос», которую совместно исследовали Россия и Индия.
Бум!
Земля задрожала, и огонь взметнулся в небо. Простая лачуга была разрушена взрывной волной и горючим, а огромная лачуга была стерта с лица земли в мгновение ока!
В этот момент живые люди, зараженные люди, трупы, мухи, кошки и собаки... все было сожжено!
Во время бега Ся Лэй не могла не оглянуться. Волна жара внезапно накатила, обжигая кожу, и было очень больно.
Еще три ракеты «БраМос» упали с неба, поразив разные части гетто. С более сильными взрывами, более сильными толчками и более ужасающими волнами жары Ся Лэй бросился вперед и нырнул в дренажную канаву. Вонючие сточные воды затопили его тело вместе с илом. Непреодолимая волна жара пронеслась за его спиной, и все было опрокинуто и сожжено, включая воздух.
Во всем диапазоне взрыва было только одно живое существо, и это была Ся Лэй. Ему не нужен воздух.
Через пять минут жара спала. Ся Лэй вылез из водостока и тупо уставился на развалины трущоб после взрыва. В его поле зрения не было ни одного стоящего дома в трущобах, где было много домов. Все поле зрения заполнено разбитыми стенами, сгоревшими в кокаиновые трупы.
Можно ли таким образом уничтожить вирус Цербер?
никто не знает.
Но индийское правительство до сих пор это делает. В этой демократической стране со строгой расовой системой эти бедняки, живущие в трущобах, как свиньи или собаки на бойне одновременно. Их режут и режут. Скоро забудут. Их права не гарантированы ни в прошлом, ни в настоящем, ни даже в будущем.
По какой-то причине на сердце Ся Лэя было тяжело, как будто висел кусок свинца.
стук, стук, стук...
Из многофункциональных часов донесся странный голос, и мысли Ся Лэя тоже отошли назад. Многофункциональные часы настолько заляпаны грязью, что невозможно увидеть, что на дисплее.
Ся Лэй не воспользовался способностью видеть насквозь, одним пальцем стер грязь с экрана многофункциональных часов.
На экране многофункциональных часов Super Xiaoqian теперь принимает душ под насадкой для душа. Белоснежная и пухлая грудь трепетала под умыванием воды ванны, как два озорных белых кролика, и красиво колыхались белые, как нефрит, ягодицы.
Эта сцена сразу ошеломила Ся Лэя.
«Да!» Супер Сяоцянь прикрыла грудь и поджала ноги, выглядя очень испуганной и застенчивой: «Мастер, что вы делаете?
Ся Лэй, "..."
Экран многофункциональных часов вернулся в нормальное состояние, насадка для душа исчезла, а на теле Супер Сяоцянь тоже была одежда — военная зеленая форма, плотно облегавшая ее тело.
Ся Лэй, наконец, пришел в себя, горько улыбнулся и сказал: «Почему ты купаешься в моих часах?»
Супер Сяоцянь выглядел обиженным: «Разве ты только что не упал в канаву? Тела людей грязные до смерти, конечно, им нужно принять ванну».
Столкнувшись с такой причиной, Ся Лэй потерял дар речи.
Взгляд Ся Лея попал в танк Арджун, за ним последовала большая группа солдат индийского спецназа за танком Арджун. На головах у них были противогазы, защитная одежда, а также винтовки и огнеметы. Эти индийские солдаты явно собираются расчистить поле боя. Хотя Ся Лэй притворялся индийским монахом, он не осмелился быть обнаруженным этими людьми. Он снова присел на корточки, затем медленно двинулся вперед.
Выход дренажной канавы находится в реке Ганг, Ся Лэй уже решил, что когда он достигнет реки Ганг, он совершит омовение в реке Ганг.
Это делать как местные жители.
Наступила тихая ночь, и Нью-Дели был ярко освещен и оживлен. Трагедии, случившиеся в течение дня, никак не повлияли на город: богатые люди шли в оперный театр, чтобы оценить изящное оперное искусство, или заходили в элитный западный ресторан, чтобы насладиться едой, приготовленной лучшими поварами, и рассказывали их съесть стейк и десерт. Добавить немного карри...
Отель «Элефант», Нью-Дели.
В роскошном президентском люксе Ся Лэй лежала на диване и смотрела телешоу. По телевизору на стене шла программа новостей в реальном времени, хозяйка с красной точкой на лбу стояла на выжженной земле, а за ней виднелось разбомбленное гетто.
«В районе трущоб на западной окраине Нью-Дели вспыхнул пожар, точная причина возгорания все еще устанавливается. Однако полиция обнаружила в завалах осколки взрывного устройства, а также следы сожжено большое количество пороха. Полиция Нью-Дели заявила, что в этом пожаре, похоже, есть следы причастности террористов, но до сих пор ни один террорист не взял на себя ответственность за инцидент ... "
Это политика, и иногда он заставляет людей злиться и злиться.
Голос Супер Сяоцяня внезапно раздался из ноутбука хакера на кофейном столике: «Мастер, я нашел для вас подходящую лабораторию».
Ся Лэй посмотрела на монитор компьютера хакера и увидела Супер Сяоцянь в военной форме и фотографию Университета Нью-Дели. На мгновение он был ошеломлен: «Вы ищете лабораторию в Университете Нью-Дели?»
Супер Сяоцянь сказал: «Да, уровень безопасности в этом месте самый низкий, и мы можем проникнуть внутрь, ничего не делая. Кроме того, в биологической лаборатории Университета Нью-Дели есть очень современное оборудование, которое может удовлетворить ваши потребности в этом. отношение».
«Приносить очень опасные образцы в школы для экспериментов, нет, мне не нравится это делать, есть ли другие лаборатории?» Ся Лэй сказал: «Фармацевтическая промышленность Индии очень развита, я не верю, что такую невозможно найти». , Правильная лаборатория».
Супер Сяоцянь сказал: «Конечно, я уже подготовил для вас резервные варианты. Биотехнологическая компания Chlorella, которая является развивающейся индийской фармацевтической компанией, имеет инвестиции и техническую поддержку со стороны американского капитала, и их лаборатория должна быть самой передовой лабораторией в мире. по всей Индии. Однако и безопасность у них самая строгая, и попасть в них в нормальных условиях почти невозможно».
Ся Лэй на мгновение задумалась: «Тогда давайте отправимся в биотехнологическую компанию зеленых водорослей, пойдем туда. Что касается их системы безопасности, я не верю, что их система безопасности может поставить вас в тупик».
«Ну…» Супер Сяоцянь мило улыбнулась: «На самом деле, я только что завладел их системой безопасности».
Ся Лэй посмотрела на нее: «Тогда о чем ты говоришь? Очень строгий? Очень высокий уровень?»
«Люди просто хотят, чтобы вы думали, что им трудно делать такие вещи».
Ся Лэй, "..."
Она такая непослушная, кто виноват?
Если вы хотите обвинить ее, вы можете винить только человека, который ее создал, Ся Лэй.
Через час лысый юноша пришел в зону промышленной застройки в Нью-Дели.
Самым большим и роскошным зданием в этой зоне промышленной застройки является многоцелевое здание биотехнологической компании «Зеленые водоросли». Он похож на Grand Hotel Dubai, только намного короче и меньше.
Перед воротами компании «Зеленые водоросли» стояли четверо вооруженных охранников, одетых в штатское, но с оружием американского производства. Четверо вооруженных охранников тоже были белыми, а не индейцами.
Что-то не так с этой компанией.
Это был первый порыв Ся Лэя, когда он подошел к Хлорелле.
Ся Лэй припарковал подержанную машину индийского производства в зеленой полосе на обочине дороги, а затем пошел к стене компании «Зеленые водоросли».
Стена компании «Зеленые водоросли» высотой не менее пяти метров и очень ровная, наверху стены есть противоугонная сетка, через каждые несколько метров камеры, мертвого угла почти нет.
Но даже если бы «Зеленые водоросли» установила 10 000 камер, это было бы бесполезно.
«Хозяин, все камеры не могут вас заснять, вы можете войти откуда угодно, кроме ворот», — раздался голос Супер Сяоцяня из многофункциональных часов.
Ся Лэй внезапно вздрогнул и побежала к стене компании по выращиванию зеленых водорослей. Когда он был еще в метре и пяти метрах от стены, его тело как пушечное ядро выстрелило из-под ног. Он лишь щелкнул на высоте трех метров стены, а затем подбросил вверх, перепрыгнув через плюс в позе сальто. , Противоугонная сетка высотой не менее шести метров.
Ноги Ся Лэя приземлились на землю, и его тело даже не дрожало.
Голос Супер Сяоцяня снова раздался из многофункциональных часов: «Мастер, я нарисовал вам безопасный путь в лабораторию, и у вас есть пять минут, чтобы пройти его».
На многофункциональных часах появилась карта, которая была внутренней картой многофункционального здания компании «Зеленые водоросли».Супер Сяоцянь уже отметил маршрут, который нужно пройти, красной линией.
Ся Лэй разобрал слегка покореженный рюкзак и подошел к защитной двери. Как только он подошел к защитной двери, требующей ввода пароля и проверки отпечатков пальцев, дверь открылась автоматически.
Ся Лэй легко прошел первый уровень. Хотя эта помощница, Супер Сяоцянь, временами немного непослушная и шумная, ее способности очень сильны. С ее помощью в чем-то даже полезнее, чем команда Зодиак плюс четыре женщины-рыцаря.
Когда вы входите в здание, везде можно увидеть камеры наблюдения, но когда Супер Сяоцянь выходит наружу, как монстр, они бесполезны. Поскольку была поздняя ночь, в здании не было персонала, только несколько патрулирующих сотрудников службы безопасности. Однако на маршруте, запланированном Супер Сяоцяном, не было замечено даже охранника.
Четыре с половиной минуты спустя Ся Лэй прибыла в лабораторию на первом цокольном этаже.
В той же ситуации дверь лаборатории требует паспорт и пароль для связи, а также проверку отпечатков пальцев и сканирование зрачка, но это настолько хлопотная процедура, что они автоматически открылись, когда Ся Лэй приблизился к двери.
«Добро пожаловать в лаборатории Зеленые водоросли».
Конечно, это не разумный голос лаборатории, а голос Супер Сяоцяня.
У Ся Лэя разболелась голова: «Сяоцянь, ты не можешь потише? Твой голос может привлечь охранника».
Супер Сяоцянь сказал: «Придут они или нет, я закрыл все двери безопасности, ведущие сюда, вы можете петь здесь и одновременно проводить эксперименты».
Ся Лэй, "..."
Войдя в лабораторию, Ся Лэй сразу же вошел в рабочее состояние. Он вынул из рюкзака образцы, собранные в трущобах, крови, мозговой ткани, кожи и мышц и т.д., и использовал оборудование в лаборатории для анализа.
Было бы неправильно думать, что только он экспериментирует, Супер Сяоцянь играет очень важную роль. Хотя ее не было в реальном мире, она была подключена к сетевому кабелю и выступала в качестве помощника Ся Лэя на каждом инструменте.

    
  





  План Смерти


  

    
      Благодаря передовому экспериментальному оборудованию, способности видеть насквозь и под микроскопом обоими глазами и сверхмозгу, если Ся Лэй захочет стать ученым-биологом, он будет ученым-биологом, и он будет лучшим ученым-биологом в мире.
Прошло десять минут, и Ся Лэй обнаружил особый микроорганизм в образцах крови, ткани плоти и мозговой ткани. Он был обнаружен во всех образцах, которые он собрал, особенно в образцах тканей головного мозга.
К тому же он оранжевый.
Ся Лэй отправил фотографии биологических характеристик оранжевых микроорганизмов на компьютер, а затем сказал: «Сяоцянь, помоги мне проверить глобальную базу данных вирусов, чтобы увидеть, есть ли какие-либо, которые могут соответствовать ей».
«Это похоже на хризантему, на оранжевую хризантему», — раздался голос Супер Сяоцяня из компьютера в лаборатории.
«Сколько времени тебе нужно?» Ся Лэй хотел напомнить ей что-то делать.
— Готово, — раздался голос Супер Сяоцяня.
Ся Лэй, "..."
«С начала исследований микроорганизмов на людях и до настоящего времени ни один из обнаруженных микроорганизмов не соответствует своим характеристикам. Это совершенно новый вирусный микроорганизм».
Ся Лэй не был удивлен таким результатом.
«Я только что получил экспериментальную информацию обо всем экспериментальном оборудовании. После моей интеграции и расчетов оно может делиться и воспроизводить одно поколение каждые десять секунд. Это в сто восемьдесят раз превышает скорость воспроизведения E. coli, и это один из самые крупные известные микроорганизмы. быстрое размножение».
Ся Лэй также был ошеломлен способностью воспроизводить поколение за десять секунд. Однако, оглядываясь назад на зараженных людей, наблюдаемых в течение дня, для вируса Цербера нормально иметь такую скорость. Ведь те, кого кусают, вскоре превращаются в себе подобных. На самом деле даже ВИЧ не так страшен, как он есть.
"Хозяин, я только что нашел кое-что интересное в компьютере в моей домашней компании" Супер Сяоцянь появился на многофункциональных часах, "Ну, это персональный компьютер председателя этой компании. В спящем режиме я не заметил его, и теперь я его разбудил».
«Что ты нашел?» Ся Лэй было немного любопытно.
«Компания по биотехнологии зеленых водорослей также исследует вирус Цербера, и они также обнаружили этот вирус. Они провели несколько экспериментов с вирусом Цербера, среди которых есть ** эксперименты. Эти эксперименты ** проводятся на втором подземном этаже, собаки, кошки, тигры, волки... многим животным был введен вирус Цербера, и людям».
"А есть **эксперименты над людьми?"
"Да, и их не один, мужчины и женщины, дети, подростки, молодежь, люди среднего и старшего возраста, люди разного возраста. Они не имеют информации и должны были быть стерты, но по своим характеристикам, Все они должны быть бедняками из низших каст. Но все это не имеет значения, важно то, что экспериментальная информация здесь передана в ЦРУ.
«ЦРУ?» Ся Лэй на мгновение был ошеломлен: «Может ли быть так, что эта компания контролируется ЦРУ?»
«Прямых доказательств того, что ЦРУ контролирует компанию, нет, но в компании есть участие американского капитала. Участвующий капитал поступил из биологической лаборатории в США, и владельцем этой лаборатории является Lockheed Martin».
Первоначально это было очень простое вторжение, я не ожидал, что в нем будут задействованы ЦРУ и Lockheed Martin. Ся Лэй был удивлен.
«Мастер, есть признаки того, что Локхид Мартин использует вирус «Цербер» для создания биологического оружия».
«Зло, разрушающее совесть, — рассердился Ся Лэй, — они когда-нибудь думали, что это ужасный вирус, у которого даже нет вакцины? Как только он распространится по всему миру, вся человеческая раса будет уничтожена! "
"Хозяин... вы так сердитесь, я не смею..."
«Что ты хочешь сказать?» Ся Лэй сдержал свои эмоции: «Скажи мне, я в порядке».
«Компания подала заявку на получение туристической визы, и сегодня в 8:00 будет произведена посадка образца для вылета в столицу Китая», — сказал Супер Сяоцянь.
Ся Лэй внезапно изменил цвет. Если ** образец будет отправлен в столицу Китая, а в Киото вспыхнет вирус Цербер, это будет катастрофой для Китая и китайской нации!
Гнев снова вспыхнул, и его невозможно было подавить!
«Их план состоит в том, чтобы заморозить кусок мозговой ткани зараженного человека и превратить его в кубик льда. Затем, согласно особенностям инкубационного периода вируса и периода вспышки, они дадут проглотить кубик льда после самолет входит в воздушное пространство Китая. После приземления самолета, несущий вирус, вошел в городской район Киото и доставил вирус Цербера в столицу Китая».
Ся Лэй взглянул на часы: «Три часа ночи, а осталось еще пять часов. Вы знаете, кто выполнил это задание?»
— Этого нельзя узнать, его обычно посылают по устному приказу. Но я знаю, что человек, готовый принести жертву, находится прямо под нами, мексиканец.
Услышав слово «мексиканец», Ся Лэй, естественно, подумала об организации СА. Конечно, ЦРУ не осмелилось бы пойти на такую акцию легко, потому что, как только об этом узнает Китай, это определенно будет полномасштабная война. В войне между Китаем и США победителей не будет, а выиграют ЕС и Россия. Соединенные Штаты утратили свою гегемонию, а их место заняли Россия и Евросоюз. Соединенные Штаты определенно не хотят идти на такой риск, но они также не хотят упускать уникальную возможность победить Китай. четвертая вспышка. Разве это не нормально?  Поэтому организация СА, вновь созданный лакей в Соединенных Штатах, взяла на себя роль выполнения этой задачи. В организации СА никогда не было недостатка в мертвецах, которые сломали себе голову после приема наркотиков и которые в любой момент могут посвятить свою жизнь организации СА.
"и многое другое..."
"Что ты нашел?"
«Боже мой!» Голос Супер Сяоцяня дрожал: «В этом плане есть скрытый план под названием Бог Смерти, я только что узнал, что фигура из индийских военных не только подала заявку на визу в Китай, но и подала заявку на разрешение посетить Leima Group. Индийский чиновник выдал ему личность генерал-лейтенанта, но его идентификационные данные были подделаны. Парень солдат спецназа и болен раком. Согласно патологоанатомическому заключению госпиталя, есть и врачи У него только двое месяцев осталось жить. Хотя не упоминается, что он также является носителем вируса, я делаю вывод, что он тоже один!»
Это план Мрачного Жнеца для Америки и Индии!
Атакуйте столицу Китая вирусом Цербер и уничтожьте политический и экономический центр Китая. Атакуйте группу «Громовой конь» с помощью вируса «Цербер» и уничтожьте военное сердце Китая. Этот план порочный до крайности!
— Где этот индеец?
«Он тоже здесь, на втором подвальном этаже», — сказал Супер Сяоцянь.
«Сотрите все наши следы здесь, я хочу спуститься и посмотреть», — сказала Ся Лэй.
«Он был стерт», — сказал Супер Сяоцянь.
Ся Лэй уже привык к ее скорости, а также упаковал образцы и избавился от них. Как только он закончил, Супер Сяоцянь сказал ему, что новый безопасный проход был запланирован.
Ся Лэй вышел из лаборатории и вошел на второй подземный этаж через безопасный проход, запланированный Супер Сяоцянем. Дверь лифта открылась, и перед ней оказался закрытый коридор. По четырем углам и середине коридора установлены камеры наблюдения, а также лазерные установки. После срабатывания сигнализации активируется лазерное устройство, убивающее нарушителя.
Такие защитные меры не уступают штаб-квартире ЦРУ.
Однако все это туман для Super Xiaoqian. Прямо сейчас Ся Лэй проходила мимо прохода, который можно было бы назвать «ужасающим». Камеры, индуктивные сигнализаторы, органные устройства все бесполезны.
Защитная дверь в конце прохода открывается автоматически.
На этот раз Супер Сяоцянь больше не говорил «Добро пожаловать». Мир за защитной дверью, казалось, также трогал ее «нервы», делая ее непослушной.
Это была большая железная клетка с запертыми в ней животными и людьми. За железной клеткой стоит множество стеклянных емкостей, в которых находятся жидкости и органы, и все пространство наполнено каким-то антисептическим зельем и запахом.
Некоторые из людей в клетке были заражены вирусом Цербера, а некоторые не были заражены, но они, похоже, находились под контролем наркотиков. Когда Ся Лэй вошел, они никак не отреагировали. Кто-то спал, а кто-то выглядел на Ся Лэй с пустыми глазами. гром. Те, кто заражен вирусом Цербера, рычали на Ся Лэя, очень безумно и очень агрессивно.
В конце прохода также есть ворота безопасности.
«Эти двое отскочили за той дверью», — сказал Супер Сяоцянь Ся Лэю, а затем позволил защитной двери открыться автоматически.
Ся Лэй быстро подошел и вошел в ворота безопасности. Внутри находится специально оформленное пространство в стиле индийского дворца, которое выглядит особенно роскошно.
Ся Лэй оглянулась и быстро нашла цель. В комнате справа мексиканец спит, обняв двух индианок, все три голые. У кровати стоят дорогие красные вина, а также остатки лобстеров и наркотики, которые не принимались чистыми. В комнате слева стоит индиец, рядом с ним лежат две молодые и красивые индианки. В этой комнате также есть прекрасное вино, еда и лекарства.
Сначала наслаждение, дай, что хочешь, а потом умри. Такова судьба этих двух мужчин.
Ся Лэй толкнул дверь справа, и в этот момент он пробудил таинственную энергию в своем теле и выпустил энергетическое поле. Мозг троих людей, лежащих на кровати, контролировал их мозг, прежде чем они успели среагировать.
Энергетическое поле проникло в мозг мексиканца и захватило его мысли. Затем Ся Лэй начал копаться в памяти.
Мозг Ся Лэя одновременно отображал эти воспоминания. В мексиканскую эпоху он был худым и робким, над ним часто издевались. Он бросил школу и стал подчиненным торговца наркотиками, его первое убийство, его первая игра с женщиной...
Внезапно появилось лицо, и разум Ся Лэя мгновенно сосредоточился на этом воспоминании.
Это лицо Ян Фо.
Мексиканец встретил Яна Фо и поговорил с ним.
«Вам просто нужно сесть на этот самолет в столицу Китая, чтобы передать вещи нашим людям, и я лично приеду, чтобы проводить вас на самолете. Это награда организации за вашу тяжелую работу в течение этого периода времени, и это — это время отдыха. Миссия, — сказал Ян Фо мексиканцу.
"Что это?"
«Ты можешь не спрашивать об этом. Ты можешь говорить все, что хочешь в это время. Я удовлетворю тебя деньгами, женщинами и наркотиками».
"Я в согловен!"
Ян Фо обнимает мексиканца.
Мысли Ся Лэя вернулись к реальности, и в уголках его рта появилась холодная улыбка: «Оказывается, это Ян Фо выполнил эту миссию для ЦРУ, и он придет, чтобы забрать этих двух людей и положить их на самолет. Ладно. Я жду тебя здесь, и пришло время свести счеты между нами.
Мексиканец никак не отреагировал, а лежавшие рядом с ним две индианки погрузились в абсолютный сон.
Ся Лэй мягко сказала: «Сяоцянь, сразу же напомни мне, когда кто-нибудь войдет».
«Ну.» Супер Сяоцянь повернулась спиной к кровати, не желая видеть беспорядок на кровати.

    
  





  Игра в дуэт организации СА.


  

    
      Темная ночь.
Несколько пригородных фургонов-внедорожников «Шевроле» подъехали к биотехнологической компании «Зеленые водоросли», охранники у ворот остановили их, проверили пропуск и отпустили.
Перед комплексом остановился внедорожник Chevrolet Suburban, двери открылись, и из машины вышли Ян Фо и Августмана. Несколько элитных агентов организации СА расчистили путь и сопроводили Яна Фо и Августмана в многоцелевое здание.
Ян Фо и Августман направились прямо к входу в подземелье, и все камеры наблюдения по пути были в рабочем состоянии, фотографируя их проход. Одна из камер была немного скорректирована, чтобы Ся Лэй смог запечатлеть лицо Яна Фо крупным планом.
Войдя в лифт, Янь Фо громко сказал: «Самолет в Китай готов. От членов экипажа до пассажиров, все наши люди».
Августман кивнул: «Думаю, завтра вечером я увижу взрывные новости». Затем он улыбнулся: «Вирус Цербера вспыхнул в группе Громовой Лошади, и рабочие и техники стали бешеными собаками. вспыхнул в городской зоне Киото, и люди, живущие в этом районе, бежали один за другим, разнося вирус по всему Китаю...»
Ян Фо сказал: «Подсчитано, что вскоре все страны закроют свои каналы с Китаем, и никто не сможет убежать. Все, что Китай строил десятилетиями, будет разрушено».
Августман усмехнулся: «Я действительно не могу представить, что есть такая возможность. Ся Лэй, наверное, никогда не мечтал, что его победит вирус, верно?»
Янь Фо сказал: «Я не думаю, что он умрет, но это определенно будет более неудобно, чем смерть. Я думаю, он поймет одну вещь, это китайская поговорка, легко спрятаться с оружием, но это трудно защититься от стрелы. Он очень силен, но он не может победить всех. Пришло время ему заплатить свои долги».
Лифт останавливается, и цифровая клавиатура переворачивается, открывая сложное электронное устройство.
Ян Фо приложил ладонь к экрану, чтобы получить отсканированное изображение, и в то же время положил глаза на сканер, чтобы получить отсканированное изображение зрачка. После того, как система безопасности проверила сетчатку глаза и отпечаток пальца, Ян Фо ввел пароль на виртуальной клавиатуре. Только после этого двери лифта открылись.
Несколько элитных агентов из организации СА протолкнули Ян Фо и Августмана через закрытый коридор и вошли в экспериментальную зону.
Женщина, зараженная вирусом Цербера, внезапно набросилась на Янь Фо, которая собиралась пересечь средний проход, но, видимо, забыла, что заперта в железной клетке. Ее тело тяжело врезалось в железную клетку, издав глухой звук.
«У-у-у!» — зарычала женщина на Яна Фо, оранжевая слюна потекла из уголка ее рта. На ее теле не было ткани, а кожа была покрыта оранжевыми кровавыми шрамами, которые покрывали ее, как чешуя. Ее грудь, ее место не исключение, выглядя чрезвычайно свирепо.
Августман остановился и с интересом посмотрел на зараженную в железной клетке: «Куда делась ее кожа?»
Ян Фо сказал: «Эта женщина на самом деле была заражена вирусом Цербера в течение 40 дней, и ее привезли  из Нигерии».
"Нигерийские негры?"
«Да, она была чернокожей женщиной, которой было всего двадцать лет, когда она заразилась вирусом Цербер, и нашим людям было трудно ее достать. Она съела своего сына и дочь».
"Боже мой, - удивленно сказал Августман, - я даже не заметил, что она была чернокожей. Вирус "Цербер" действительно силен".
Ян Фо сказал: «Независимо от того, какой вы расы, вы станете таким после 30 дней заражения вирусом Цербер. Вирус Цербер изменит гены зараженного человека, превратив зараженного человека в зверя, который может только съесть сознание».
«Я не могу себе представить исход вспышки вируса Цербера по всему миру», — выражение лица Августмана стало торжественным.
Атакуйте самую густонаселенную страну мира с помощью вируса Цербер, и весь мир также подвергнется риску распространения вируса. Пограничная блокада — это лишь теоретическая изоляция, и достичь ее на 100% невозможно.
"Вам не нужно об этом беспокоиться. Lockheed Martin уже работает над вакциной. Кирстен - очень удивительный человек. Он сказал, что нет необходимости беспокоиться о том, что этот вирус вспыхнет в Соединенных Штатах", - сказал Ян Фо.
Августман пожал плечами: «А что, если это вырвется наружу? Я просто… чувствую, что разрушаю мир, это чувство такое чертовски потрясающее… Ха-ха-ха!»
Ян Фо тоже улыбнулся и продолжил идти. Он привел Августмана к защитной двери в конце прохода. Он снова проверил свои отпечатки пальцев и сетчатку глаза, ввел пароль и открыл защитную дверь.
«Эти два парня знают, что собираются делать?» — спросил Августман.
«Конечно нет, не волнуйся, я уже все устроил», — Ян Фо похлопал по черной коробке с паролем и вошел.
Августман сказал: «Ребята, оставайтесь снаружи и ждите».
Несколько элитных агентов из организации СА в унисон кивнули и смотрели, как Августман входит в ворота безопасности.
Защитная дверь была закрыта, и изнутри не было слышно ни звука.
Ян Фо подошел к двери комнаты мексиканца, протянул руку и схватился за ручку, затем толкнул дверь.
В тот момент, когда дверь открылась, и Ян Фо, и Августман замерли, а выражения на их лицах были крайне удивлены.
Кроме мексиканца в комнате находился лысый монах. Он выглядел молодым, индейцем. Но не монах удив, а пистолет с глушителем в руках монаха.
Ян Фо узнал пистолет, это был пистолет «Viper» группы «Громовой конь», лучший пистолет в мире. Но он не мог понять, как индийский монах мог оказаться в таком месте, как он взломал систему безопасности? Кто в этом мире обладает таким умением?
Знакомое тело, эти впечатляющие глаза, внезапно Ян Фо и Августман подумали о человеке Ся Лэй!
В этом мире есть только один человек, который может проникнуть сюда, незаметно, и это Ся Лэй. Человеком с самыми высокими навыками макияжа в мире также является Ся Лэй, Он не раз появлялся по всему миру с лицом незнакомца, разыгрывая людей из ЦРУ, организации СА и спец агентов Японии.
— Ты… — голос Августмана был напряженным и холодным, — Ся Лэй?
Молодой индийский монах молча кивнул.
Августман внезапно шлепнул Янь Фо по ящику.
Коробка с паролем вылетела из руки Янь Фо и ударилась о дуло пистолета «Viper» в руке Ся Лэя.
Ся Лэй переместился под его ногами, сделал шаг в сторону и избежал удара сейфа даже с помощью пистолета. В этот момент Ян Фо упал на бок и, взмахнув правой рукой по талии, схватил в руку пистолет. Скорость Августмана была выше, а также он был более решительным и храбрым. Он атаковал  его, когда сейф летел к Ся Лэю, прыгнул и ударил Ся Лэя в правое запястье, держащее пистолет.
пых!
Из дула пистолета «Viper» вылетела пуля, правый кулак Янь Фо внезапно превратился в облако крови, а пистолет, который он только что схватил, упал на землю.
бум!
Железный кулак Августмана врезался в правое запястье Ся Лэя и тут же отправил Пистолет Гадюки (Viper) в полет.
Ся Лэй взмахнул левой рукой и ударил Августмана под правую грудную клетку. С приглушенным звуком тело Августмана даже не коснулось земли, прежде чем он спикировал и врезался в стену, прежде чем упасть.
Если бы это было раньше, когда Ся Лэй столкнулся с Августманом и Янь Фо одновременно, он бы не смог победить их двоих в ближнем бою. Но теперь, после того, как тело вступило в комплексную эволюцию, его всесторонняя сила увеличилась в несколько раз или даже в десять раз. Сразиться с ним могут только Чжу Сюаньюэ и Хэйпаорэнь(мужчина в черном который дал ему срок в 3 года). Янь Фо и Августман вовсе не противники!
Сможет ли боксер легкого веса победить Тайсона? Очевидно нет.
Ян Фо протянул руку, чтобы схватить пистолет, но прежде чем он успел схватить пистолет, упавший на землю, перед ним мелькнула фигура Ся Лэя. Одним ударом он попал ему в нижнюю часть живота, и его тело отлетело от земли, сильно врезалось в стену, а затем упало на стену.
"Пфф" Ян Фу открыл рот и выплюнул кровь, и что еще хуже, его мозг начал кружиться, и было трудно контролировать свое тело.
Августман сердито взревел, покатился по земле и метнул ноги к ногам Ся Лэя.
Ся Лэй увернулся легким прыжком, его движения были легкими, а тело легким, как перышко.
Тело Августмана покатилось по земле, и он выхватил пистолет «Гадюка», который только что выбил из рук Ся Лэя.
Нападение на нижнюю пластину Ся Лэя было всего лишь притворством, пистолет Гадюка был настоящей целью Августмана. Как главный инструктор организации СА, он имеет очень богатый боевой опыт.
Вау! Августман махнул рукой и поднял пистолет, и дуло сразу же нацелилось на Ся Лэя.
Ся Лэй поднял руки: «Не будь импульсивным! Я сдаюсь!»
«Хахаха…» Августман громко рассмеялся, «Вы действительно Ся Лэй?»
Ся Лэй опустил руки, несколько раз потер лицо, а затем осторожно снял маску из человеческой кожи, закрывающую его лицо. Эта маска из человеческой кожи включает в себя головной убор монаха, и когда маска снимает его голову, обнажается один из его черных волос.
Черные волосы, яркие и глубокие глаза, как звезды, он по-прежнему выглядит таким солнечным и красивым.
«Это действительно ты!
«Я тоже разочарован!» Внезапно из часов Ся Лэй раздался женский голос.
Августман на мгновение остолбенел: «Кто?»
Ся Лэй извиняющимся тоном сказала: «Извините, это… гм, я не знаю, как вам это объяснить.
«Хм! Моя задница огромна! Хотите верьте, хотите нет, но я собираюсь сделать пластическую операцию на своей заднице и превратить ее в задницу Кардашьян!»
"Кто она такая! - необъяснимо нервничал Августман. - Скажи это! Или я буду стрелять!"
Ся Лэй опустил запястье правой руки и направил многофункциональные часы на Августмана.
Августман подсознательно увернулся, но из скрытого оружия вообще не стреляли. На экране этих часов была женщина, очень красивая и сексуальная женщина. По ее словам, ее попа совсем не маленькая, и она очень пухлая и вздернутая.
Ян Фо поднялся с земли, схватившись за болезненный живот, и сердито сказал: «Убей его! Чего ты ждешь?»
Августман выстрелил не сразу.
У всех такой менталитет, он мучил тебя несколько лет, однажды противник, которого ты собираешься убить, вдруг попадает в твои руки, ты выстрелишь ему в голову? Нет, ты будешь мучить его и не будешь думать об убийстве, пока не выговоришься.
Августман сейчас в таком состоянии, его мозг уже начал размышлять о пытках Ся Лэя, а затем о том, какую пользу он может получить от Ся Лэя. В конце концов, этот ребенок перед ним — самый богатый человек в Китае!
"Успокойтесь, - сказал Августман. - Его легко убить, но это дешевле сделать. Нам нужно выяснить у него кое-какие вопросы".
Прежде чем Янь Фо успел заговорить, Супер Сяоцянь сказал: «Учитель, вы меня так сильно разочаровали, вас только что сбил этот старик? Вы мой кумир!»
«Мы должны уважать пожилых людей», — торжественно сказал Ся Лэй.
«Ублюдок!» Августман был возбужден, он внезапно опустил дуло и нажал на курок на бедре Ся Лэя.

    
  





  Мое правило состоит в том, что правил нет.


  

    
      Пистолет «Гадюка» брякнул, но пуль не было.
Августман снова нажал на курок.
Кака!
Пистолет «Гадюка» издал более громкий звук, но пуль по-прежнему
не было.
Ся Лэй опустил руку и равнодушно сказал: «В пистолете только
одна пуля. Если вы хотите убить меня из пистолета, вам лучше сменить пистолет».
Августман внезапно бросил в руке Ся Лэя пистолет «Гадюка» и в то
же время бросился на упавший на землю пистолет Янь Фо.
Он очень хорош в этом.
Пистолет Venom Tongue летает в воздухе и очень быстр. Если вы
попадете им в голову, это определенно будет кровавый конец. Но для Ся Лэя эта
скорость ничего не значила, в его глазах она была даже удивительно медленной.
Ся Лэй схватил Пистолет Гадюка, как только он протянул руку,
сжал большой палец, пустой магазин выскользнул, а полный магазин был вставлен в
Пистолет Гадюка. Весь процесс был настолько быстрым, что у него закружилась
голова. Только когда он зарядил магазин, Августман схватил выпавший пистолет.
пых!
Пуля вылетела из дула пистолета «Гадюка» и в одно мгновение
вонзилась в задницу Августмана. Расцвел кровавый цветок, по форме напоминающий
золотарник.
«Хм!» Раздался голос, и
Августман не мог не фыркнуть. Воспользовавшись ситуацией, он покатился по
земле, размахивая запястьем и направляя пистолет в сторону Ся Лэя.
пых!
Еще одна пуля вонзилась в запястье Августманды, и пистолет,
который он только что схватил, снова упал на землю.
По сравнению со меткостью Ся Лэя?
Даже у Чжу Сюаньюэ не было такого мужества, не говоря уже о
Августе.
Августман был ранен дважды, но не смертельно. Его левая рука
была всего в метре от пистолета, и он мог дотянуться до него, как только
дотянулся до него. Он очень хотел это сделать, но его руки дрожали, а потом
отпрянули. Потому что он очень хорошо знал, что его скорость высока, но не
быстрее пули и не быстрее реакции Ся Лэя. Он лучше знал, что как только он
протянет руку, третья пуля войдет в определенную часть его тела. Если повезет,
то это будет рука, если не повезет, то голова.
Янь Фо тоже был ошеломлен, уставившись на Ся Лэя, краем глаза он
тоже смотрел на пистолет. Его мозг тоже работает быстро, ища способ разрешить
кризис.
«Ладно, время игры
подошло к концу, брось сюда пистолет», — сказала Ся Лэй.
Августман поколебался, но протянул руку и схватил пистолет.
Ян Фо внезапно подбежал к двери.
Он делал ставку на удачу, у Ся Лэя был только один пистолет, и
он мог стрелять только в одну цель. С пистолетом был Августман, и он
определенно представлял большую угрозу для Ся Лэя, чем он сам. Поэтому в
следующем раунде, когда Августман бросился взят пистолет, он решил, что Ся Лэй будет стрелять
не в него, а в Августмана. Это идеальная возможность побега!
Ян Фо развернулся и убежал, и Августман тоже получил шанс. Он
внезапно поднял дуло и направил его на грудь Ся Лэя.
пых!
Из пистолета «Гадюка» вылетела пуля, поразив левое запястье
Августмана.
По крайней мере, пистолет снова упал на землю, и пистолет был
весь в крови Августмана.
Августман посмотрел на Ся Лэя странным взглядом и ничего не
сказал, но его глаза, казалось, говорили: «Почему ты всегда стреляешь в меня?»
«Бросьте сюда пистолет», — сказала Ся Лэй.
Августман подтолкнул окровавленный пистолет к Ся Лэю
окровавленной ладонью: «Янь Фо уже вышел, отсюда вообще не сбежать».
«Он вышел? Э-э...» Ся Лэй
похлопал себя по лбу пистолетом «Гадюка», «Черт, я забыл о нем».
Августман откинул голову назад и высунул дверной косяк, а затем
увидел Ян Фо, стоящего перед защитной дверью, постоянно вводящего пароль, сканирующего
свои отпечатки пальцев, истекающего кровью и вспотевшего.
в чем дело?
Голос Супер Сяоцяня снова раздался из часов Ся Лэя: «Это
бесполезно, этот дурак вообще не может выбраться».
«Кто она?» Августман
необъяснимо нервничал.
«Я твоя тетя!» — сказал
Супер Сяоцянь.
Глаза Августмана хотели убить, но он вообще не мог видеть
женщину.
Ся Лэй подошел к Августману: «Время игры закончилось».
Августман подсознательно отодвинулся назад, но Ся Лэй вовсе не
тронул его, а прошел мимо него и посмотрел на Янь Фо.
«Иди сюда», — сказала Ся
Лэй.
Голова Ян Фо некоторое время тряслась, затем он повернулся и
пошел дальше. Глаза его были пусты, и весь человек как будто потерял душу.
«Он…» Сердце Августмана
было полно напряжения и страха, «Что ты с ним сделал?»
Ся Лэй проигнорировала его.
Ян Фо подошел к Ся Лэю и молча встал, как кусок дерева.
Глаза Августмана тоже стали пустыми.
В сознании Ся Лэя всплыли воспоминания о Янь Будде и Августмане.
Воспоминания о двух людях появились в его мозгу одновременно, как два поезда,
идущие рядом, что никак не повлияло на него.
Жизнь Янь Фо отражена в мозгу Ся Лэя, когда он был ребенком, он
иммигрировал в Соединенные Штаты со своими родителями, которых ограбили и
расстреляли чернокожие. Он живет на улице, и его схватил убийца. Этот убийца -
убийца группы СА, возможно, он стал членом группы СА. Он очень умный, хитрый и
безжалостный. Он начал с низового уровня и стал военным стратегом организации СА.
Его жизнь можно превратить в вдохновляющую драму...
По воспоминаниям Августмана, он с детства следовал за азиатским
мастером боевых искусств, чтобы изучать восточные боевые искусства, тайский
бокс, дзюдо, японское фехтование и китайское кунг-фу. И этот мастер боевых
искусств - бывший инструктор организации СА. Он много работал, выделялся среди
множества учеников мастера боевых искусств и, наконец, стал наследником этого
мастера боевых искусств. Однажды ночью, когда шел сильный дождь, он пробрался в
комнату старого и немощного мастера боевых искусств, зарезал мастера боевых
искусств ножом, а затем стал инструктором организации СА...
Ся Лэй украл воспоминания этих двоих, и главной целью было
узнать об организации СА и выяснить, кто был лидером организации СА.
На памяти Яна Фо и Августмана размер организации СА значительно
сократился под ударом его прокси-войн и составляет менее половины ее размера в
период ее расцвета. Однажды он разбомбил штаб-квартиру организации СА, и вновь
построенная штаб-квартира также подверглась нападению военных агентов и была
вынуждена покинуть ее. Теперь у организации СА нет штаб-квартиры, и все
основные члены разбросаны, а Ян Фо и Августман удаленно командуют их
операциями. На мексиканской базе осталось только дешевое пушечное мясо. Все
больше и больше убийц и членов вооруженных групп въезжали в Мексику, чтобы
стать военными агентами, убивая людей, чтобы заработать бонусы, а некоторые
даже обменивали головы наркоторговцев на бонусы, так что сумма бонусов резко
упала...
Однако в воспоминаниях Янь Фо и Августмана не было ответа,
который Ся Лэй узнал первым, и это была личность лидера организации СА.
В память о Янь Фо и Августмане оба получали инструкции через
письма самым примитивным способом.
Лидеры организации СА обычно посылают письма, когда им нужно,
чтобы Ян Фо и Августман что-то сделали.
В память о Янь Фо и Августмане сохранилось некоторое содержание
писем, в том числе инструкции по отправке Е Моша в Японию для выполнения
миссий, инструкции по миссиям в Снежной горе Таванг, инструкции по
сотрудничеству с действиями ЦРУ... и на этот раз, послал мертвых нести вирус
Цербера, чтобы уничтожить инструкции Группы Громовой Лошади.
Никого не видно, но руководит всеми важными операциями.
Кто является лидером организации СА?
Нет ответа.
Ся Лэй освободил контроль над мозгом Янь Фо и Августмана.
Через несколько секунд Августман пришел в норму, его глаза были
полны страха и подозрения: «Что ты, что ты только что сделал со мной?»
Ян Фо также вернулся в нормальное состояние. Его первой реакцией
было убежать, но он сдался в мгновение ока. Поскольку он вспомнил, что только
что произошло, Ся Лэй сказал ему бежать, но он не мог открыть дверь. Он нервно
посмотрел на Ся Лэя, его сердце наполнилось страхом. Он не знал, что Ся Лэй
сделает с ним дальше, но был уверен, что ничего хорошего из этого не выйдет. На
самом деле он хотел знать, что Ся Лэй только что сделал с ним, но не осмелился
спросить.
Это не просто спросить.
Ся Лэй вообще не ответил ни на один из вопросов этих двоих, он
потряс пистолетом «Гадюка» в руке: «Я просто хочу выяснить одну вещь, если
кто-нибудь даст мне ответ, я отпущу их, а другой человек умрет».
Августман и Ян Фо не могли не смотреть друг на друга.
Августман вдруг сердито сказал: «Блин! Убей, если хочешь».
пых!
Раздался выстрел, и в плече Августмана осталась кровавая пуля.
"Я говорю, лучше не перебивай. Я спрашиваю, ты отвечаешь.
Помнишь?" Сказала Ся Лэй.
Августман стиснул зубы и изо всех сил старался не закричать. Это
был четвертый раз, когда Ся Лэй выстрелил в него.Он действительно не мог
понять, почему ему так не нравился Ся Лэй. Янь Фо был ранен только один раз, а
в него выстрелили четыре раза!
"Это вопрос быстрого ответа. Вы его ясно слышали. Правила
очень просты. Пока один человек ответит на мой вопрос, он может уйти живым, а
другой человек будет убит", - повторил Ся Лэй правила.
Августман и Ян Фо внезапно напряглись и запыхались. И Августман,
и Янь Фо — фигуры с окровавленными руками, я не знаю, сколько людей погибло от
их рук, но убивать других и убивать себя — совершенно разные чувства. Никто не
может быть по-настоящему бесстрашным воином перед лицом смерти.
«Кто является лидером
организации СА?» — спросил Ся Лэй.
Августман и Ян Фо переглянулись, но ничего не сказали. У этих
двоих все еще есть молчаливое понимание: если мы не скажем, ваши правила не
будут соблюдаться!
В уголках рта Ся Лэя появилась ухмылка, и он внезапно нажал на
курок.
пых! пых!
Августман и Ян Фо были ранены в бедро одновременно, и Ян Фо тоже
упал на землю.
«Кто является лидером
организации СА?» — снова спросил Ся Лэй. Его правило состоит в том, что правил
нет.
Выражение лица Августмана было отвратительным, но его сердце
рухнуло, потому что это был пятый выстрел Ся Лэя в него, и он вообще не знал
ответа!
«Да…» Ян Фо внезапно открыл рот и сказал:
«Твой отец, Ся Чанхэ!»

    
  





  Игра Смерти


  

    
      Лидером организации СА оказался Ся Чанхэ!
Ся Лэй была ошеломлена на месте. Имя, вылетевшее из уст Янь Фо,
было для него подобно грозе в солнечный день, едва не разбив ему сердце!
На самом деле Ся Лэй планировал все это с самого начала.
Он играл с двумя людьми, просто чтобы «перемолоть» силу воли
двух людей, а затем перейти к получению информации в их мозгах. Это очень важно
для него, поэтому он сделает все дела только сейчас. Это потому, что и
Августман, и Ян Фо не простые люди, у обоих очень сильная сила воли, и они оба
прошли профессиональную подготовку, чтобы противостоять наркотикам и гипнозу,
было бы плохо, если бы они знали об этом и намеренно обманули его с помощью
ложная информация.
Поэтому, сравнив воспоминания двоих, он начал смертельную игру.
Он угрожал им смертью, чтобы они сказали то, чего не было в их
мозгах.
Чего нет в мозгу?
Это размышления о том, что еще не произошло, или догадки.
Янь Фо и Августман — важные фигуры в организации СА. Хотя они не
видели лидера организации СА, они, должно быть, догадались. Такого рода
рассуждения о каком-то персонаже без внешности, роста и голоса вообще не
существуют в мозгу. И такая догадка, он не может украсть мозги у двоих.
Теперь Ся Лэй понял, что хотел, но ответ оказался не таким,
каким он думал, совсем нет.
"Вот что я хочу сказать тебе, лидер организации СА, он твой
отец! Твой отец Ся Фо!" Выражение лица Янь Будды было очень
отвратительным.
Как только его слова упали, Ся Лэй внезапно поднял ногу и с
силой пнул нижнюю часть живота Янь Фо. Тело Янь Фо внезапно взлетело вверх,
сильно врезалось в стену и упало.
«Кашель…» Ян Фо выплюнул
полный рот крови.
"Черт возьми!" Ся Лэй направила пистолет на голову Янь
Фо: "Ты все еще хочешь разрушить отношения между мной и моим отцом, когда
умрешь. Веришь или нет, я пристрелю тебя прямо сейчас!"
«Хахаха…» На лице Янь Фо
появилась болезненная улыбка, «Разве ты не хочешь знать, кто является лидером
организации СА? Я сказал это, но ты не веришь этому. Причина, по которой ты не
веришь поверьте, что вы не можете принять это. да?"
Выговорившись некоторое время, Ся Лэй постепенно успокоилась:
«Скажи мне, почему ты так говоришь?»
В памяти Ся Лэя папа Ся Чанхэ был членом организации СА, но он
был всего лишь свободным агентом низкого уровня. Поскольку капсула AE была
украдена из исследовательского центра AE, с тех пор за ним охотилась
организация СА. Папа создал команду Зодиак.Столько лет он уклонялся от
преследования организации фа и исследовал пароль капсулы AE. Как он мог быть
лидером организации СА?
«Кхе-кхе...» Янь Фо снова
кашлянул: «У меня нет доказательств, но я догадываюсь. Что касается твоего
отца, ты на самом деле очень странный, не так ли? Если он просто маленький
свободный агент, он может знать тогда, Беда? Может ли он украсть капсулы из
Зоны 51?"
Ся Лэй молчала.
Что касается его отца Ся Чанхэ, у него действительно были
догадки, даже скептические догадки. Просто он не хочет об этом думать, не
говоря уже о том, чтобы смотреть правде в глаза. Маленький свободный агент
вообще не может делать то, что сказал Ян Фо! Кроме того, он женился, родил
четверых детей, а его отец так и не вернулся посмотреть!
Однако, если его отец Ся Чанхэ был лидером организации СА, как
он мог позволить Янь Фо и Августману послать мертвых, чтобы уничтожить Leima
Group(Thunder
Horse Group)? Отец должен знать, какое значение имеет для
него Leima Group!
Кроме того, если лидером организации СА является его отец Ся
Чанхэ, зачем ему сотрудничать с ЦРУ, чтобы выполнить задание Снежной горы Даван
и позволить СА убить избранных Аманду, Багу, Пак Тайён и Маркуса?
Ся Лэй не мог этого понять.
Ян Фо продолжил: «Я всегда задавался вопросом, почему лидер не
появлялся, а отдавал нам приказы, отправляя письма. Те, кто может
контролировать организацию СА таким образом, должны очень хорошо знать
организацию СА и слабости каждого, Он всех специальностей знает. Однако незачем
ему так прятаться. Он может показать себя и управлять всей организацией СА как
король. Он этого не делал, что это значит? Это показывает что у него есть
Причина, по которой ты не можешь появиться, и эта причина - ты!"
«Это твоя догадка? Мой
отец?» Голос Ся Лэя был холоден: «Как ты догадался?»
«Поскольку вы знаете, что это догадки, вы все еще ожидаете, что
я представлю какие-либо доказательства?» Ян Фо избегал взгляда Ся Лэя, его
глаза мерцали.
Взгляд Ся Лэя переместился на Огюстмана: «Тебе нечего сказать? О
лидере организации СА».
Глаза Августмана были холодны, и он ничего не сказал.
Ся Лэй сказал: «Ян Фо уже сделал шаг вперед в этой игре. Если
вам нечего сказать, он будет жить, а вы умрете».
Давление смерти перешло на Августмана.
— Я полагаю… — смягчился Августман, — твой отец.
«Ваша причина!» Ся Лэй сдержал
свой гнев.
«Он знает слишком много,
но это не единственная причина, — сказал Августман, — в те дни несколько
элитных агентов, которых я лично обучал, были отправлены в Соединенные Штаты,
но я не знал конкретного содержания миссии. это, просто помощь, оказание
всяческой помощи человеку, который дает код действия. Я поставил локатор на
одного из элитных агентов, и последний раз он появился возле Зоны 51. В той
миссии все эти элитные агенты умерли. Я до сих пор не знаю, в чем заключалась
миссия, но сразу после этого была украдена капсула из исследовательского
центра.
«Мой отец тоже один из
этих элитных агентов?» — спросил Ся Лэй.
Августман сказал: «Нет, это не так. Он просто обычный свободный
агент, он скрывался в Зоне 51 на раннем этапе и не имел никакого отношения к
этой операции. По крайней мере, на поверхности. и твой отец тоже пропал. Мы
установили, что твой отец украл капсулу АЕ. Таким образом, мы выследили его. Ты
также знаешь, что произошло позже. Кого бы мы не отправили на его поиски, даже
если он будет найден, Он тоже упадет в ловушку, которую он заранее устроил. Вы
сказали, если бы он не знал о каждом нашем действии, мог бы он, обычный
свободный агент, избежать преследования организации СА?
Ся Лэй снова замолчал, он был очень напуган, потому что слова
Августмана его немного убедили.
Судя по тому, что произошло, предположение Августмана имеет
большие шансы!
Более того, предположение Августмана совпадает с предположением
Янь Фо!
Если догадка Ян Фо и Августмана верна и верна, то результат...
Ся Лэй не смел представить.
Ян Фо и Августман посмотрели друг на друга как раз в тот момент,
когда Ся Лэй испытывал сильную боль.
Ян Фо тихо двинул правой ногой к Ся Лэю, тот лежал на земле, его
движения были как у человека с судорогой в ноге, которому нужно размять ногу.
Он был травмирован, и движение казалось нормальным и не опасным.
Ся Лэй, казалось, не заметила маленького жеста Янь Фо.
Но как только она указала носком своей обуви на Ся Лэя, Супер
Сяоцянь внезапно сказал: «Мастер, этот парень указал на вас своим носком, это
оскорбительный жест?»
пых!
Пуля вылетела из дула пистолета «Гадюка», а на колено правой
ноги Янь Фо также попал цветок крови.
— Ах, — закричал Ян Фу. Выстрел в колено отличается от выстрела
в мышцу тем, что на колене есть только слой кожи, который никак не может
амортизировать воздействие пули, и колено тоже полно нервов. После этого выстрела,
его правая нога фактически упразднена.
«Мастер, вы слишком…»
Голос Супер Сяоцянь, она, казалось, хотела сказать «вы слишком жестоки», но не
сказала этого. По ее мнению, Янь Фо просто указал на Ся Лэя ногой, но Ся Лэй
одним выстрелом уничтожил ногу Янь Фо, что действительно было несколько
чрезмерным.
Ся Лэй подошел к Янь Фо, снял ботинок с правой ноги Янь Фо, а
затем вырвал стельку.
В ботинках Яна Будды есть еще один механизм, в котором спрятан
специальный пистолет, способный выбрасывать пулю. Он ждал возможности убить Ся
Лэя, наконец, дождался только сейчас, но Супер Сяоцянь вслух напомнил ему, что
убийство было неудачным, и вместо этого он был застрелен. Столкнувшись с таким
врагом, как Ся Лэй, его сердце всегда было разбито.
Супер Сяоцянь увидела пистолет в ботинке через камеру наблюдения
и проницательно закрыла рот, потому что не думала, что Ся Лэй выстрелила,
потому что получила напоминание, иначе Ся Лэй не сняла бы его сразу. Правая
нога Ян Фо отсутствует.
«Ян Фо, ты лжешь мне, да?
Лидер организации Са вовсе не мой отец, а кто-то другой, верно?» Глаза Ся Лэя
были холодными, а его голос был холодным.
«Ба!» Ян Фо выплюнул
полный рот крови на Ся Лэя.
Ся Лэй уклонилась от него и одновременно нажала на курок.
пых!
На лбу Ян Фо была кровавая дыра, и его конечности дважды
дернулись, затем остановились и больше никогда не двигались.
Самый умный человек в организации СА мертв.
Ся Лэй поднес дуло к телу Августмана: «Ты только что солгал мне,
не так ли?»
"Думай, что хочешь." Августман знал, что настал
последний момент, и он потерял надежду на выживание, но успокоился: "Этот
мир скоро будет разрушен, никто не может жить, я пойду первым, один шаг,
я" буду ждать тебя в аду».
Ся Лэй не стал стрелять сразу, он сказал: «Авгусман, я знаю, что
вы не боитесь смерти, вы прошли обучение в этой области. Однако я не знаю,
боятся ли такие люди, как вы, стать пищей для заражены адскими гончими, вы
боитесь?»
Августман взревел на Ся Лэя: "Ты, желтокожая свинья! Убей
меня! Давай! Стреляй, как я!"
«Ты все еще хочешь быть расистом, когда умрешь?» Ся Лэй схватил Августмана
за ошейник, потащил его к двери и сказал на ходу: «Я возьму тебя покормить
собаку, собака не должна быть такой быстрой». съедая тебя».
«Подождите!» — ужаснулся Августман, — «Ты… чего ты хочешь от
меня?»
— Ответ, — Ся Лэй остановилась возле клеймо, — вы с Янь Фо
солгали мне?
Августман внезапно открыл рот и укусил Ся Лэя.
Ся Лэй инстинктивно отодвинулась, чтобы избежать этого.
Голова Августмана откинулась назад.
бум!
Голову Августмана вообще насадили на клеймо молотком, а затылок
раскололи, и оттуда хлынули кровь и мозги.
Погиб и главный инструктор организации СА.
Он убил двух лидеров организации СА за одну ночь, но Ся Лэй
совсем не был счастлив. Эти два парня умерли, но оставили ему тяжёлый вопрос
Отец, кто ты такой на самом деле?
«Мастер, а как насчет мексиканской и индийской игры?» Голос
Супер Сяоцяня.
Ся Лэй пришел в себя и
сказал: «Убей его».
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      Тяжелая защитная дверь открылась, и элитные агенты организации СА,
охранявшие дверь, действительно собирались поклониться и отдать честь двум
лидерам, но их ждали горячие пули. Не успели они даже разглядеть, кто стоит за
дверью, как за секунду влетело несколько пуль и пробило их головы.
Ся Лэй вернулся в зону, где содержался зараженный вирусом
«Цербер», достал из рюкзака взрывное устройство и установил его в нескольких
ключевых точках. Вернувшись на первый этаж, он снова вошел в лабораторию и
разместил все подземные материалы, которые можно было использовать в качестве
бомб и топлива, под несколькими опорными колоннами...
Через полчаса Ся Лэй вернулась на землю.
Зеленые водоросли по-прежнему ярко освещен. Несколько
белогвардейцев зорко следили за проезжающим мимо ворот фургоном, в котором
сидела семья из четырех человек, не зная, куда бежать.
В зеленой полосе у дороги индийский монах сел на дешевый
индийский мотоцикл, зажег огонь и уехал.
Индийские монахи проезжают на мотоциклах мимо ворот компании
Chlorella.
«Вы это видели? Монахи тоже ездят на мотоциклах», — с улыбкой
сказал охранник.
«Наверное, их Господь Будда купил его для него, хахаха!» Громко
рассмеялся охранник.
Пока охранники разговаривали и смеялись, индийский монах исчез в
темноте на мотоцикле.
Бум!
Внезапно произошел мощный взрыв, и звук сотрясающего землю был
слышен за много километров. От звука взрыва затряслось все здание, а также земля.
Дым от огня и химикатов был горячим из разбитых окон, а трава и листья
пожелтели!
Несколько охранников в панике бежали, но прежде чем они смогли
скрыться в безопасном месте, все многофункциональное здание внезапно рухнуло, и
они тут же утонули...
Через полчаса аэропорт Ганди.
Пассажирский самолет стоял на взлетно-посадочной полосе, в
салоне сидело несколько пассажиров. В кабине белый капитан выглядел немного
встревоженным, время от времени поглядывая на часы на запястье, ожидая чьего-то.
гудок...
Белый капитан достал спутниковый телефон и ответил на звонок:
«Мистер Уильямс… Организация СА еще не приехала, они не могут сесть в самолет,
мы не можем взлететь… Что? Компания «Зеленые водоросли» подверглась
бомбардировке. «Планы отменены? Это… это!»
Закончив разговор, капитан запустил двигатель самолета.
Самолет начал разбег по взлетно-посадочной полосе и через
некоторое время взлетел.
Бум!
Пассажирский самолет, только что оторвавшийся от земли и
собиравшийся подняться в небо, внезапно взорвался. Местом взрыва оказалось
место расположения топливного бака, и пламя вспыхнуло в одно мгновение, обломки
пассажирского самолета разлетелись во все стороны, и даже целой части найти не
удалось.
На проселочной дороге рядом с аэропортом Ся Лэй отвела взгляд от
аэропорта: «Сяо Цянь, помоги мне связаться с Уильямсом».
«Принято, мой господин»,
— раздался голос Супер Сяоцяня из многофункциональных часов.
Через несколько секунд Ся Лэй поднял запястье.
"Кто вы? Откуда вы знаете этот номер?" - раздался из
телефона голос Уильямса, полный бдительности и настороженности, но с оттенком
гнева.
«Это я, мистер Уильямс, — сказал Ся Лэй микрофону
многофункциональных часов, — я не знаю, слышали ли вы мой голос, но, чтобы
сэкономить всем время, я скажу это прямо. , я Ся Лэй».
Из многофункциональных часов раздался панический звук, и рука
Уильямса прикрыла положение микрофона и дала инструкции найти сигнал мобильного
телефона.
Ся Лэй сказала: «Это бесполезно, не ждите, что ваши люди меня
найдут».
- Чего ты хочешь? - спросил Уильямс.
"Хахаха..." Уильямс только рассмеялся, но ничего не
сказал Ся Лэй, и он был готов немного подождать, чтобы техники могли отследить
и найти Ся Лэя.
Ся Лэй сказал: «Мистер Уильямс, вы скрыли правду о вирусе
«Цербер» и позволили организации СА отправить мертвецов с вирусом «Цербер» для
нападения на столицу Китая в попытке уничтожить группу «Громовой Конь».
невозможно, чтобы ты не знал о таком важном деле.»
Уильямс сказал: «Мистер Ся, что вы шутите? Обвинения, которые вы
выдвинули, очень серьезны и даже угрожают миру в этом мире. Что заставляет вас
иметь смелость так говорить? У вас есть доказательства?»
«Конечно, у меня есть доказательства. Скажу вам правду, я убил
Ян Фо и Августмана из группы СА, и они рассказали мне все, прежде чем я их
убил. У меня есть аудио - и видеозаписи их двоих. признаюсь. У меня также есть
доказательства того, что компания «Зеленые водоросли» незаконно исследует весь
вирус ада, включая запись вашего разговора с этим капитаном только что».
— Ты… — голос Уильямса был полон напряжения.
Вот почему он не нервничает, потому что, если то, что сказал Ся
Лэй, правда, то какие доказательства на самом деле у него в руках? Как только
он опубликует доказательства, темная сторона Соединенных Штатов станет известна
всему миру, и его репутация будет подорвана!
«Боишься?» Ся Лэй сказал:
«Ты можешь делать то, чего не может даже дьявол, ты боишься, что люди узнают?»
Уильямс на мгновение замолчал, а затем усмехнулся: «Даже если у
вас есть так называемые доказательства, они не будут приняты. Если вы
чувствуете себя обиженным и хотите сразиться с нами, вы можете это сделать, и
мы будем сопровождать вас в любое время. ."
Ся Лэй легко сказал: «Я думаю, что вы ошибаетесь, я всего лишь
бизнесмен, и я не имею права решать, начинать ли речь или не начинать войну. Но
я могу решить, хочу ли я отплатить вам тем же. Я скучаю по тебе. Я также очень
хорошо знаю силу вируса Цербера Я не знаю, какую гарантию дала тебе Кирстен,
как будто у тебя есть уверенность в том, что ты сможешь атаковать самую
густонаселенную страну в мире таким образом. Поэтому я решил подарить и вам.
Что вы думаете о двух живых бомбах, поглотивших вирус Цербер?»
«Ты… посмеешь!» — прорычал Уильямс.
«Вы смеете, а я нет?» Ся Лэй холодно сказал: «Мистер Уильямс, вы
можете выбрать место, Нью-Йорк или Вашингтон?»
«Ся Лэй, вы пытаетесь втянуть две страны в ядерную войну?» Голос
Уильямса был угрожающим.
«Вы делаете это, не опасаясь втянуть две страны в ядерную
войну?»
— Я очень ясно сказал, ваши показания вообще ничего не
объясняют!
"Я очень зол, - сказала Ся Лэй, - я не могу контролировать
свои эмоции. Я чувствую, что сойду с ума. Если вы хотите, чтобы я отказался от
своих сумасшедших идей, есть только один способ решить эту проблему".
Это."
— Как ты смеешь ставить мне условия?
«Не притворяйся большим
человеком, в моих глазах ты уже не тот, — холодно сказал Ся Лэй, — если ты меня
обидишь, я предоставлю средства и каналы для некоторых вооруженных групп, чтобы
они пришли и поиграли с тобой. думай, что в это время будут играть не один или
два человека, а так много, что у тебя голова закружится!»
Уильямс снова замолчал.
Из многофункциональных часов донесся чей-то голос, он назвал
несколько географических названий: Москва, Исландия, Италия, Ирландия. Это
места, которые он выследил. Затем Уильямс дал ему пощечину.
Это, конечно, заслуга Сяо Цянь, благодаря которой положение Ся
Лэй появилось во всем мире, для нее это просто кусок пирога.
Уильямс, наконец, не смог сдержать дыхание: «Мистер Ся, нам не
нужно заходить так далеко. Вы позвоните мне, это означает, что у меня есть то,
что вы хотите, здесь, скажите мне, что вы хотите от меня?»
— Кристин, — сказала Ся Лэй.
"Генеральный директор Lockheed Martin, вам нужен Кирстен? -
голос Уильямса был полон удивления и подозрения. - Что вы хотите, чтобы он
сделал?"
Ся Лэй сказал: «Вы попросили его приехать в Китай, я хочу
поговорить с ним».
"Вот и все?"
"Вот и все."
«Что, если я откажусь?»
Уильямс подавил гнев.
Ся Лэй легко сказал: «Если вы не согласны, это очень просто, я
предам гласности все имеющиеся у меня доказательства. Не ожидайте, что Tianshen в ваших руках остановит меня, в
моих глазах, ваши Tianshen
тоже
ничто».
«Хм!» — холодно фыркнул
Уильямс.
«Это только первый шаг,
второй шаг — «око за око», и я точно так же нападу на материковую часть США.
Разве вы не хотите войны? Я дам вам войну».
— Ты хочешь быть террористом?
«Разве вы не дали мне имя
террориста раньше? Тогда я покажу вам этот ужас. До свидания, мистер Уильямс».
"Подождите!" Уильямс остановился и сказал: "Вашу
просьбу трудно выполнить, и я не могу быть хозяином. Дайте мне три дня, и я дам
вам ответ".
— У тебя всего двадцать четыре часа.
"ты……"
Прежде чем Уильямс успел договорить, Ся Лэй повесил трубку, а
затем швырнул телефон на землю, сломав его одной ногой.
«Мастер, если он не
согласится, вы действительно нападете на Соединенные Штаты таким образом?»
Супер Сяоцянь моргнула глазами в своих многофункциональных часах и посмотрела в
свое сердце, она, казалось, хотела знать ответ.
Ся Лэй горько улыбнулась: «Вы можете так говорить, но так
нельзя. Если я скажу людям, что вирус «Цербер» завезен в Соединенные Штаты,
из-за меня погибнет много невинных людей. Дети в Соединенных Штатах , студенты
в США, пожилые люди, женщины и те, кто любит мир, мне не враги. Я не
сумасшедший и не террорист, поэтому я бы этого не сделал».
— Но разве они не собираются это делать?
«Они хотят разрушить мир, хочу ли я, чтобы они тоже разрушили
мир?» Ся Лэй перевел взгляд на ночное небо, глядя на глубокое ночное небо и
звезды в ночном небе: «Они заплатят цену, Я призову их к ответу на моем пути».
Супер Сяоцянь хихикнула: «Мастер, когда вы убиваете людей, вы
похожи на демона, но когда вам нужно думать об обычных людях, вы похожи на
ангела. Ваше тело наполовину ангел и наполовину демон. Вы так очаровательны , Я
так тебя обожаю!"
Ся Лэй сдернул монашескую мантию и прикрыл многофункциональные
часы своей манжетой.
"Эй! Хозяин, что вы имеете в виду? Почему вы прикрыли меня?
Выпустите меня, выпустите меня!" - кричал Супер Сяоцянь из рукава Ся Лэя.
Ся Лэй сел в дешевую подержанную машину и поехал в темноту.
В темноте он одинокий рыцарь.
Он прорвется сквозь тьму
и встретит рассвет!

    
  





  Семейные дела, государственные дела, мировые дела


  

    
      Китайский Киото.
Полуденное солнце было теплым, Ся Сюэ и Лю Чжэннань вернулись.
Цзян Жуи и Ся Сюэ знали друг друга лучше всех, они разговаривали и смеялись, Лю
Чжэннань дразнил ребенка, и в гостиной было оживленно.
«Сяосюэ, когда ты выйдешь
замуж?» — спросил Цзян Жуйи.
«Еще рано, — лицо Ся Сюэ
покраснело, — я еще недостаточно повеселилась, я не хочу выходить замуж так
рано».
Цзян Жуи посмотрел на Лю Чжэннаня, который дразнил Ся Цзянхэ, Лю
Чжэннань с беспомощным выражением лица пожал плечами.
Цзян Жуйи улыбнулся и сказал: «Что плохого в том, чтобы выйти
замуж раньше? Это здорово иметь ребенка и жить яркой жизнью. Видишь ли, очень
трудно любить детей, верно?»
«Да, невестка, я очень
люблю детей, — улыбнулась Лю Чжэннань.
Ся Сюэ сказала: «Я не хочу тебя рожать, если хочешь сам рожай».
Цзян Жуи ткнул Ся Сюэ пальцем: «Ты действительно большой
мужчина. Как без тебя у него мог быть ребенок?»
"О, невестка, не беспокойся о наших делах. Мои дела - это
мои собственные решения", - сказала Ся Сюэ.
Цзян Жуи тихо вздохнула и сказала себе: «Это действительно брат
и сестра, она такая же упрямая, как и ее брат».
В этот момент из-за двери раздался голос: «Вы и Чжэн Нань
поженитесь на Празднике Весны, и я лично буду председательствовать на свадьбе
вместо вас».
«Муж!» Цзян Жуи внезапно
улыбнулась, подошла, чтобы поприветствовать его, и обняла Ся Лэя.
— Брат, — очень любезно позвал Лю Чжэннань.
Когда Ся Сюэ увидела Ся Лэй с выражением лица мыши, увидевшей
кошку, она прошептала: «Брат».
Ся Лэй вошел и сказала: «Сяо Сюэ, ваш брак с Чжэн Нань так
решен. Во время Праздника Весны я попрошу вашу невестку выбрать для вас
благоприятный день, и вы поженитесь, в который день вы выбирать."
«Брат!» Ся Сюэ сказала:
«Я еще молода, я не хочу жениться так рано».
Ся Лэй проигнорировал Ся Сюэ, он посмотрел на Лю Чжэннаня:
«Чжэннань, ты тоже так думаешь?»
Лю Чжэннань смотрел на Ся Сюэ с угрызениями совести. С его точки
зрения, он определенно хотел жениться на Ся Сюэ, и чем скорее, тем лучше, но Ся
Сюэ все еще был таким игривым и не хотела жениться, поэтому он не осмелился.
чтобы заставить Ся Сюэ. Ся Лэй задал ему такой вопрос, конечно, он был очень
смущен. Он не хотел говорить «да», но и не осмелился сказать «нет».
«Хорошо, хорошо, я буду
считать это вашим согласием, — сказала Ся Лэй, — Жуи, вернись и выбери для них
день».
«Ну, я позвал Сияо
вместе, чтобы пойти в храм и спросить», — сказал Цзян Жуйи с улыбкой.
"Брат!" Ся Сюэ сердито сказала: "Что сейчас за
эпоха, почему ты все еще такой властный! Как ты можешь командовать за меня в
таком важном вопросе брака? Дело не в том, что я не выхожу замуж, я просто...
просто хочу опоздать. Почему ты не хочешь, чтобы я вышла замуж на Празднике
Весны?"
Она не закончила колледж, она еще студентка, и несложно понять,
что она не хочет выходить замуж. Лю Чжэннань на самом деле понимал это, поэтому
он не заставлял ее. Но ни Ся Сюэ, ни Лю Чжэннань не знали о трудностях Ся Лэя,
и у него оставалось не так много времени. Если окончательным результатом будет
смерть или уход из этого мира, для него очень важно, чтобы он хотел, чтобы его
сестра вышла замуж и завела семью до этого. Но такую причину
нельзя было объяснить Ся Сюэ и Лю Чжэннаню.
Глядя на Ся Сюэ, которая была полна гнева, сердце Ся Лэя немного
смягчилось, и он сказал: «Сяо Сюэ, я мечтал, чтобы ты вышла замуж и завела
семью. Это одно из моих желаний, ты не можешь удовлетворить мое желание?
?"
Цзян Жуйи сказал: «Сяосюэ, ты же не знаешь, сколько твой брат
заплатил за тебя. У тебя есть брат, и это благословение в твоей жизни. Он
попросил тебя выйти замуж во время Праздника Весны. быть его причины, так что
вы согласились ".
Слова Цзян Жуйи напомнили Ся Сюэ о прошлых событиях. Чтобы
позволить ей учиться со спокойной душой, Ся Лэй порвал уведомление из Киотского
университета, а затем пошел на стройку работать, чтобы она училась. Ся Лэй
подарил ей первоначальные акции LeiM Group, богатство, которое позволило бы ей
жить первоклассной жизнью до конца своей жизни. Все, что у нее есть сейчас,
дает Ся Лэй. У него такое маленькое желание, почему она не может его
удовлетворить?
После минутного молчания Ся Сюэ наконец кивнула: «Хорошо, Чжэн
Нань и я поженимся во время Праздника Весны. Но у меня есть одно условие».
«Какие условия?» —
спросил Ся Лэй.
«Невестки собираются
стать моими подружками невесты», — сказала Ся Сюэ.
Цзян Жуи сказал: «Как мы можем быть подружками невесты? подружками
невесты могут быть только девушки, которые никогда не были замужем. Мы все
матери, стоим рядом с тобой, каково это? Другие будут смеяться над нами».
"В чем дело? Наша семья никогда не следовала обычному пути.
Другие могут жениться только на одной жене. У моего брата их пять. Я хочу,
чтобы вы были моими подружками невесты, что в этом плохого?" У Ся Сюэ есть
своя причина.
«Это…» Цзян Жуи горько
усмехнулся.
Ся Лэй сказала: «Хорошо, хорошо, если вы хотите, чтобы ваши
невестки были вашими подружками невесты, тогда они будут вашими подружками
невесты».
«Я хочу, чтобы мои племянник и племянница были цветочницами», —
сказала Ся Сюэ.
«Дети все еще так много
улыбаются, ты хочешь, чтобы они были для тебя цветочницами?» Цзян Жуи
бессознательно взглянула на Ся Цзянхэ.
Ся Цзянхэ хихикнула: «Я хочу быть цветочницей! Тонг Тонг Тонг!»
В это время вошли Фан фань, который держала Ся Фань, Лян Си яо,
который держала Лян Цзяюй, Лун Бин, который держала Ся Луна, и Тан Юянь, у
которого был большой живот. В гостиной вдруг стало оживленно.
«Тетушка!» Ся Лун раскрыла пару пухлых ручек и попросила Ся Сюэ
обнять.
«О, послушный дракон тети, такой послушный.» Ся Сюэ протянула
руку и обняла Ся Лун.
«Тетя, покорми грудью!» — сказала Ся Лун.
«Да пошел ты.» Лицо Ся Сюэ внезапно покраснело, «Сопляк, ты
хотел кормиться грудью свою тетю с детства, но тетя не хотела!»
«Тогда я не хочу, чтобы ты обнимала меня, мама, обнимай меня», —
Ся Лун снова протянула пару пухлых ручек Лонг Бину.
Если у тебя есть молоко, ты мать, кажется, это имеет в виду Ся
Лун.
Лонг Бин посмотрел на него белым взглядом: «Я больше не хочу
тебя».
«Папа, обними!» Ся Лун протянул руку Ся Лэю.
«Ой, хороший сын отца, —
Ся Лэй обняла Ся Луна, — малыш, ты снова набрал вес, тебе нужно похудеть».
"Хахаха..." Все рассмеялись.
В гостиной царила веселая атмосфера.
Тан Юань подошел к Ся Лэю и прошептал: «Куда ты ходил вчера?
Дома никого нет, и я не могу найти тебя в компании. Я пошел спросить двух
немецких женщин-инженеров, и сказали, что ты был позавчера. Уехал ночью.
«Выходи и поговорим», — Ся Лэй вышел из гостиной.
Тан Юянь последовала за Ся Лэем из гостиной, а затем подошла к
краю пруда с рыбками на заднем дворе.
Плакучие ивы на краю пруда засохли, а пруд был полон увядшими
листьями, опавшими с верхушек деревьев. Рыбки плавают в воде, неторопливо. Они
никому не мешают.
«Что ты хочешь мне сказать?» Тан Юянь оперся на руку Ся Лэя и
была нежной.
Ся Лэй сказал: «Кризис, вызванный вирусом Цербер, уже очень
серьезен. Я отправился в Индию, чтобы исследовать вирус Цербер».
«А? Ты уехал в Индию?»
Тан Юань вдруг занервничал: «Почему ты все еще такой безрассудный? Ты один, на
всякий случай…»
На случай, если что-то случилось, она не хотела этого говорить.
Ся Лэй мягко обнял ее за плечи: «Разве я не вернулся? Не
беспокойтесь обо мне. Сейчас нам нужно беспокоиться о судьбе этой страны и
нации.» Он принес вирус Цербер на нашу сторону. Он рассказал, что произошло в
Индии, а затем вложил в руку Тан Юянь флешку: «Это доказательство того, что я
сказал копирование, есть видео и записи. , Ты знаешь что делать?"
Тан Юянь был в ярости: «Я возвращаюсь к Бюро 101. Это такая
важная вещь, о которой должно знать руководство страны».
Такое большое дело действительно должно быть известно
руководству страны. Вероятность того, что из-за этого инцидента разразится
война, невелика, но с этими свидетельствами она берет на себя инициативу на
стратегическом уровне. Поэтому свидетельство, которое Ся Лэй привезла из Индии,
очень важно для этой страны и нации.
«Я отвезу тебя туда.» Ся Лэй сказал: «У тебя такой большой
живот, неудобно водить машину.» Он протянул руку и нежно погладил живот Тан
Юяня.
Почему-то он вдруг подумал о Шэньту Тяньинь. Ее желудок почти
отвечает? Прошло более трех и четырех месяцев с тех пор, как я вернулся из
Нигерии. Она никогда не звонила ему, но он знал, что она действительно хотела,
чтобы он ее увидел, но он был слишком занят, и было слишком много вещей, с
которыми нужно было разобраться, например, истребитель «Аид», бомбардировщик
«Кунпэн», вирусный кризис «Цербер» и т. д. Есть смертельные угрозы только от
доисторического и Чжу Сюаньюэ, которые становятся все ближе и ближе, и мировой
ящик. Но сколько бы дел ему ни пришлось решать лично, он знает, что это не
оправдание, и в его сердце есть небольшой долг перед Шэньту Тяньинь.
Тан Юань тихонько прислонилась к нему: «Тяньинь позвонила мне
прошлой ночью и спросила кое-что. Хотя она не сказала этого ясно, я знал, что
она хочет тебя увидеть. Если ты…»
«Ну, я знаю, —
сказала Ся Лэй, — пойдем, я пошлю тебя туда, а потом иди в Vientiane Group, чтобы встретиться с ней».
«Ну, пошли.» Тан Юянь взяла Ся Лэя за руку.
Цзян Жуи стоял в коридоре и громко сказал: «Муж, Юянь, куда ты
идешь?»
«Иди на Бюро 101, — сказал Ся Лэй, — я пошлю туда Юяня».
«Тогда возвращайся пораньше», — сказал Цзян Жуйи.
«Возвращайся, когда закончишь», — сказал Тан Юянь.
Ся Лэй уехал из Пинъаньцзюй с Knight XV. Когда машина двинулась
по дороге, что он подумал? Затем он задал Тан Юяню вопрос: «Юянь, каким
человеком, по твоему мнению, является мой отец?»
«Ты сказал, папа, он…» Тан Юянь заколебался.
Ся Лэй сказала: «Неважно, вам не о чем беспокоиться, я хочу
услышать ваше истинное мнение, это очень важно для меня».
Тан Юянь на мгновение задумался, прежде чем сказать: «Он, Бюро
101, расследовало его, но вы знаете, мы мало что о нем знаем, мы знаем только,
что он является свободным агентом организации СА. Мое мнение о нем, гм ...
...очень загадочный человек, я не могу его разглядеть, но я знаю, что он
никогда не будет простым человеком. Есть еще одна вещь, которую я не понимаю, в
этой ситуации, если он вернется, никто его не расследует, Но почему он не
вернулся? Можете ли вы мне сказать, почему?»
Ся Лэй горько улыбнулся: «Я тоже хочу знать, почему, но он
никогда не говорил мне. Это потому, что он хотел, чтобы у них были дети, но он
не вернулся. был дедушкой?»
Тан Юянь положила руку на бедро Ся Лэя: «Я думаю, не думай
слишком много… У папы должны быть свои причины, пусть так и будет, все будет
хорошо».
"Ага"- ответил Ся Лэй, но он не мог не думать о
рождении в Иерусалиме. Отец Ся Чанхэ оставил ему координаты, чтобы направить
его, и позволил ему войти в пирамиду на склоне горы и найти хрустальный череп.
Откуда он мог это знать?
Через полчаса Knight XV
покинул Бюро 101 и поехал в штаб-квартиру VientianeGroupв Киото.

    
  





  Два сердца счастливы.


  

    
      Knight XV припарковался на подземной парковке, Ся Лэй вышел из
машины и увидела Фу Минмэй, которая ждала перед специальным лифтом. Ся Лэй
подошел к ней и поздоровалась: «Минмэй, привет».
Фу Минмэй закатила глаза, глядя на Ся Лэя: «Что такого хорошего?
Мои легкие вот-вот взорвутся».
«Что у вас с легкими? Вы обращались к врачу?»
«Хм, мои легкие вот-вот взорвутся от гнева к тебе, к какому
врачу мне обратиться?» — сказала Фу Минмэй.
Ся Лэй с улыбкой сказала: «Я не провоцировала тебя, почему я так
на тебя разозлилась?»
Фу Минмэй ударила Ся Лэя: «Перестань притворяться, ты раздул
нашу Тяньинь, но ты не видел ее несколько месяцев. Я вижу, как она весь день
грустит, думая о тебе. Если я тебя не увижу, ты думаешь, я не могу на тебя
злиться?»
Ся Лэй вздохнула: «Это моя вина, я…»
"Ладно, ладно, я не хочу слушать твои объяснения. Иди и
объясни ей и посмотри, как она тебя учит!" Фу Минмэй рассердилась, открыла
дверь лифта и вошла.
Войдя в лифт, Ся Лэй посмотрел на многофункциональные часы в
своей руке, в это время двадцать четыре часа, которые он дал Уильямсу, уже
прошли на несколько часов. Уильямс не звонил ему.
Ся Лэй поднял левое запястье и сказал: «Сяоцянь, опубликуй все,
что я получил из Индии. Все влиятельные газеты, интернет-СМИ и социальные
платформы по всему миру должны получать мою информацию по почте».
«Я сделаю это прямо сейчас, хозяин, ха-ха!» Голос Супер Сяоцяня.
Ся Лэй сказал: «Над чем ты смеешься?»
"Мне так скучно. Ежедневные мелочи биржевой торговли будут
сделаны через некоторое время. Мне нужно найти какое-то занятие, иначе я не
смогу скоротать время. Или, мой господин, вы найдете мне бойфренда?" Сказал Супер Сяоцянь.
Ся Лэй, "..."
Фу Минмэй с любопытством посмотрела на Ся Лэя: «Новая любовь?»
Ся Лэй
уставился на Фу Минмэй: «Счастливый ты, она — программа искусственного
интеллекта, созданная мной, Супер Сяоцянь, цена акций твоей Vientiane Group сегодня обусловлена ее спекуляциями», — он
протянул левое запястье Фу Минмэй.
Фу Минмэй увидела Супер Сяоцянь в военной форме, ее лицо и
фигура были ошеломлены: «Это похоже на настоящего человека, ты солгал мне?»
Супер Сяоцянь тихо фыркнул: «Что вы хотите сказать? Я говорю
вам, если вы меня обидите, я сделаю цену вашей акции Vientiane Group равной
одному доллару за акцию».
Губы Фу Минмэй шевельнулись, но она просто сдержалась и ничего
не сказала. Она очень хорошо осведомлена о преданности Ся Лэй Тяньинь, прежней
жизни Шэнь Турэня, черном банке, который спас ей жизнь, и американских акциях
Vientiane Group и т. Д., Поэтому она не очень злится на Ся Лэя. Это очень
просто, даже если вы посмотрите на это с точки зрения стороннего наблюдателя,
как она, сколько Ся Лэй заплатила за Шэньту Тяньинь, чего ждет Шэньту Тяньинь?
Когда я пришел в кабинет председателя на верхнем этаже здания
Тяньчи, Шэньту Тяньинь проводил совещание с руководителями нескольких филиалов.
Когда Ся Лэй появилась в дверях, Шэньту Тяньинь на мгновение ошеломился,
внезапно встал с сиденья и с застенчивым желудком направился к Ся Лэю.
Независимо от того, сколько пар глаз наблюдало за ней, когда она подошла к Ся
Лэю, она обняла Ся Лэя и крепко обняла его за талию обеими руками.
— Я, я… — голос Шэньту Тяньинь слегка дрогнул, — я думал, ты не
придешь ко мне, ты здесь…
Ся Лэй мягко обвила руками ее толстую талию и сказала с улыбкой:
«Дура, конечно, я приду, но дел слишком много, поэтому я не приходила до
сегодняшнего дня. Ты не будешь на меня сердиться?"
"Как я мог злиться на тебя? Ты сделал меня самой счастливой
женщиной в мире." Шэньту Тяньинь смеялся, но в уголках его глаз были
слезы. Это были слезы радости и счастья.
Несколько менеджеров филиалов с нетерпением смотрели на Шэньту
Тяньинь и Ся Лэя, не решаясь побеспокоить или уйти без разрешения.
Фу Минмэй кашлянула: «Собрание окончено, что ты все еще здесь делаешь?»
Начальники нескольких филиалов встали и вышли из офиса Шэньту
Тяньинь, как будто им была дарована амнистия. Кто такой Ся Лэй? Бывший муж
Шэньту Тианьин, владелец группы Leima, национальный герой Китая, кого они
знают? Ся Лэй приезжал навестить Шэньту Тяньинь только один раз за несколько
месяцев, осмелятся ли они остаться здесь и быть лампочкой?
После того, как несколько начальников филиалов ушли, Фу Минмэй
закрыл дверь.
В тот момент, когда дверь закрылась, Шэньту Тяньинь встал на
цыпочки, обнял Ся Лэя за шею и поцеловал его в губы. В следующую секунду ей не
терпелось разжать зубы Ся Лэя и положить сиреневый язык в рот Ся Лэя, чтобы он
попробовал.
С теплым и мягким телом и скользким сиреневым языком Ся Лэй
быстро ответила и дала теплый ответ. Он обнял ее и подарил столько поцелуев,
сколько она хотела.
Дыхание Шэньту Тяньиня стало прерывистым, а на его щеках
появился персиковый румянец. Во время поцелуя ее рука дотянулась до ремня Ся
Лэй.
Ся Лэй понял, чего она хочет, он схватил ее за руку: «Тянь Инь, ты
беременна, ты не можешь».
Рука Шэньту Тяньинь упрямо добивалась цели, она тяжело дышала:
«Они рядом с тобой каждый день, я вижу тебя только один раз, разве ты не хочешь
меня? Я скучаю по тебе, мое тело скучает по тебе, будь нежным, все в порядке».
Такая фраза полностью растопила Ся Лэя и зажгла его. Он взял ее
за талию и пошел в гостиную. Одной из проблем, которую он упустил из виду, был
его пояс. Как только он сделал шаг, его штаны упали.
Шэньту Тяньинь протянул руку и схватил его, улыбнулся и сказал:
«Ты такой нетерпеливый?»
Ся Лэй притворилась, что пристально смотрит на нее, а затем
слегка сжала руку, держащую ее ягодицы.
«О, ты ударил меня, — Шэньту Тяньинь уткнулся головой в шею Ся
Лэя, — я хочу сказать своему сыну и дочери, что ты издевался надо мной».
Войдя в гостиную, Ся Лэй осторожно положил Шэньту Тяньинь на
кровать, а затем положил голову ей на низ живота. Он услышал шевеления плода.
Его глаза также увидели двух детей в утробе Шэньту Тяньиня, мальчика и девочку.
Он нежно потер руками прекрасный и нежный живот Шэньту Тяньинь и сказал с
улыбкой: «Ся Ян, Ся Юэ, папа здесь, чтобы увидеть вас, быстро позвоните папе».
В животе Шэньту Тяньинь не было детского голоса.
Шэньту Тяньинь ударил Ся Лэя и захихикал: «Прошло совсем немного
времени, ты хочешь, чтобы твой ребенок называл тебя папой, ты слишком
нетерпелив?»
Ся Лэй толкнул носом живот Шэньту Тяньинь: «Если они не
заговорят, я тебя съем».
«Это так чешется», — Шэньту Тяньинь обнял голову Ся Лэя и
запутался с ним.
Куски одежды покинули тело, упали на землю и полетели на диван.
Ся Лэй был осторожен, Шэньту Тяньинь тоже был осторожен, двое
стали одним целым...
Страсть накапливается в двух телах, затем высвобождается и,
наконец, возвращается к миру.
Шэньту Тяньинь свернулась калачиком в руках, красный прилив на
ее лице не спал, а в уголке рта еще играла улыбка после чрезвычайного
удовлетворения, голос ее был ленивым, как у робкой кошки: «Муж, мы слишком
плохи «Заниматься такими вещами средь бела дня».
Ся Лэй с улыбкой сказала: «Это плохо?, пока ты счастлива, меня
ничего не волнует».
«Ты все еще такой
хороший», — Шэньту Тяньинь поцеловал Ся Лэя в щеку, его сердце было сладким,
как мед. Для нее счастье — это когда Ся Лэй рядом с ней.
"Она особенная. Она не будет находиться в одной комнате с
другими женщинами Ся Лэй. Она не может этого сделать, поэтому лучше подождет,
даже если это было давно".
«Кстати, мой папа знает, что я беременна», — сказала Шэньту
Тяньинь.
Ся Лэй немного нервничал: «Что он сказал?»
«Я сказал, что это был твой ребенок, и он веселился весь день, —
сказал Шенту Тяньинь, — он сказал, если ты сможешь простить меня, он будет
очень счастлив. семья. Я хочу дорожить ею».
Ся Лэй с улыбкой сказала: «Хорошо, если старик не возражает. Я
боюсь, что он будет несчастлив».
"Можем ли мы остаться сегодня вечером? Наша семья из трех
человек обедает", - сказал Шэньту Тяньинь.
Ся Лэй кивнула: «Конечно, нет проблем. Я также хочу встретится с
твоим отцом. Мы давно не пили вместе».
— Что ж, тогда я сейчас все устрою, — с тревогой поднялся Шэньту
Тяньинь.
Ся Лэй удобно растянулся, в глубине души думая найти предлог,
чтобы не идти домой. Это его беда.
Но в этот момент Шэньту Тяньинь осторожно взобрался на него
сверху, и его неуклюжий вид наполнил его беспокойством: «Ты не собираешься
устроить ужин?»
«Я все еще немного голодна, — сказал Шенту Тяньинь, — у меня
есть силы делать что-то только тогда, когда я сыт».
Ся Лэй не знала, смеяться ей или плакать, а потом...
Вечером Ся Лэй последовал за Шэньту Тяньинь в ее дом, Лэй
Иньцзюй. Ся Лэй встретила Шэнь Турэня, что неизбежно привело к горячему
разговору. Неловкое чувство, которое беспокоило Ся Лэя, не появилось, оно
заставляло его чувствовать, что он и Шэньту Тяньинь вообще никогда не
разводились, а только что прошли долгий путь.
Во время ужина двое мужчин выпили много вина, а после ужина Шэнь
Турэнь пригласил Ся Лэя попить чая и поболтать с ним. Шэньту Тяньинь больше не
была довольна: «Папа, тебе пора ложиться спать».
«Э-э...» Шэнь Турэнь
вдруг что-то понял и неловко засмеялся: «О, я слишком много выпил, у меня так
кружится голова, я иду спать».
Шэньту Тяньинь сказала: «Папа, спокойной ночи».
Шэнь Турэнь внезапно повернулся и отвел Ся Лэя в сторону:
«Лэйцзы, это… ты должен быть осторожен, не будь безрассудным, понимаешь?»
Ся Лэй был смертельно смущен, но все же кивнул головой: «Папа,
не волнуйся, я сделаю это».
«Папа, о чем ты говоришь?» Шэньту Тяньинь покраснела.
«Хорошо, я иду спать.» Шэнь Турэнь не осмелился посмотреть в
глаза Шэньту Тянь Инь и убежал.
Шэньту Тяньинь взяла Ся Лэй за руку и подошла к комнате, где они
с Ся Лэй поженились. Все было так же, как и прежде, ничего не изменилось.
Прикоснувшись к этой сцене, Ся Лэй почувствовал, будто вернулся в прошлое.
«Муж, давай спать».
— Жена, эм, спи.
Их взгляды встретились, и вдруг они сошлись.
Страсть горит, страсть отпускает.
По прошествии этого времени, сколько раз он сможет держаться от
нее подальше? он не знает.
Он знал, что будет проводить с ней все меньше и меньше времени,
и теперь он хотел дорожить каждой секундой, проведенной с ней.
"Как долго срок сдачи?"
«Полгода, эм, может меньше полугода.» Шэньту Тяньинь нервно
обняла Ся Лэя.
Ся Лэй: «В тот день я буду сопровождать тебя, что бы ни
случилось, даже если…»
"Даже что?"
«Даже если земля будет
уничтожена».
«Хихи.» Шэньту Тяньинь шлепнул Ся Лэя по заднице: «О чем ты говоришь?
Наши сын и дочь только что родились в тот день, почему наступил конец света? Не
говори таких вещей».
Сердце Ся Лэя наполнила тяжелая грусть, вспыхнул вирус «Цербер»,
и какое развитие будет в этом мире через полгода, это действительно то, что
никто не может оценить.
Он тайно принял решение
в своем сердце: «Даже если мое тело сломается, я позволю своим детям расти в
безопасной и мирной среде!»
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      «Хозяин? Хозяин…» — раздался в постели голос Сяо Цянь.
Прежде чем Ся Лэй успел заговорить, Шэньту Тяньинь, спящий у
него на руках, удивленно открыл глаза: «Муж, кто в этой комнате?»
Ся Лэй сказал: «Почему ты еще не спишь?»
«Я не могу спать, я редко бываю с тобой, и я хочу помнить каждую
минуту, которую мы провели вместе, — сказала Шэньту Тяньинь, а затем снова
вспомнила голос, — я действительно слышала, как кто-то говорил только что. , и
это была женщина, может быть, это Лян Сияо? Она здесь, чтобы поймать нас?»
Ся Лэй не знал, смеяться ему или плакать: «Это Сяо Цянь, как это
может быть Сияо?»
«Кто такой Сяоцянь?» С удивлением спросил Шэньту Тяньинь, и в то
же время он также посмотрел в комнату глазами, ища этого Сяоцяня. Он помнил
японских ниндзя, кто с кем спускался, но помнил, что женщину звали Кёко Цукино,
а не Сяоцянь.
В этот момент из кровати снова раздался голос Супер Сяоцяня:
«Учитель, ты делаешь это правильно? Ты не думаешь, что это неправильно, когда
такой ребенок, как я, видит тебя? Ты учишь меня плохому».
Ся Лэй вдруг кое-что вспомнил и поспешно вытащил из-под кровати
левую руку с многофункциональными часами.
В комнате не было света, многофункциональные часы Ся Лэя
излучали слабый голубой свет в темноте, а изображение на экране было очень
четким. Шэньту Тяньинь наконец-то увидел Супер Сяоцянь, виртуальную красавицу.
«Привет!» Супер Сяоцянь
помахал Шэньту Тяньинь с милой улыбкой на лице: «Здравствуйте, сестра Тяньинь!
Я Сяоцянь».
«Э-э…» Шэньту Тяньинь не знал, что сказать.
"Сестра Тяньинь, не поймите меня неправильно, - сказал
Супер Сяоцянь, - я искусственный интеллект, созданный вашим мужем. Я не
существую в реальном мире. Я самая могущественная королева в мире
Интернета".
Ся Лэй сказал: «Какая королева?»
«Она такая милая.» Шэньту Тяньинь, наконец, поняла, что
происходит, расслабилась и больше не нервничала.
Ся Лэй сказала: «Сяоцянь, что ты здесь делаешь в это время?»
Супер Сяоцянь сказал: «Конечно, я сообщу вам о задаче. Я
следовал вашим инструкциям и отправил вещи, которые вы получили из Индии, во
влиятельные СМИ по всему миру. В это время СМИ должны начать сообщать. Я создала
свою учетную запись на несколько социальных платформ, имя аккаунта Королева
роз. Я собрала все, что вы получили из Индии, и выложила на свой социальный
аккаунт, а затем я смахнула просмотры. аккаунт на этих социальных платформах с
более чем 100 000 комментариев».
«Хорошая работа.» На лице Ся Лэя появилась улыбка. Теперь, хотя
Супер Сяоцянь не существует в реальном мире, она стала его незаменимой
помощницей. С определенных ракурсов ее существование даже страшнее армии.
"Кстати, мастер, есть еще кое-что. "Супер Сяоцянь
сказал: "Уильямс продолжает пытаться связаться с номером телефона, который
вы сделали. Вы хотите, чтобы я ответил на его звонок?"
"В настоящее время?"
«Да, сейчас», — сказал Супер Сяоцянь.
«Иди сюда, я хочу посмотреть, что он скажет», — сказала Ся Лэй.
Шэньту Тяньинь сказал: «Вы хотите, чтобы я ушла?»
«Нет, — Ся Лэй поцеловала ее в щеку, — ты должна помнить, что ты
моя женщина и мать моего ребенка».
Шэньту Тянинь кивнул, его глаза наполнились решимостью и
счастьем.
Через несколько секунд из смарт-часов донесся голос Уильямса:
«Мистер Ся, это вы?»
Ся Лэй легко сказала: «Это я, просто скажи что-надо».
«Почему вы разместили эти вещи в Интернете?» Голос Уильямс был
полон гнева: «Не говорите мне, что Королева роз — это не вы!»
«Это я, и что?» Ся Лэй сказал: «Если ты посмеешь сделать что-то
подобное, ты должен иметь мужество, чтобы быть разоблаченным. Что? Ты находишь
это хлопотным? Это только начало.."
«Ты действительно хочешь начать войну?» — агрессивно спросил
Уильямс.
Ся Лэй усмехнулся: «Я не знаю, готова ли наша страна вступить с
вами в войну, это не мое дело. Вы спросили меня, готов ли я к войне, и я хочу
задать вам тот же вопрос. вы готовы разрушить вместе?"
«Ты…» Уильямс потерял дар речи.
Ся Лэй сказал: «Не говорите о войне и не пугайте людей, Китай
уже не тот, что был раньше, у нас есть БПЛА Ghost и БПЛА Jingke(беспилотники),
и мы производим самые современные суперистребители и бомбардировщики, что вы
делаете, чтобы победить над нами? Ваш флот действительно самый сильный флот в
мире, но не забывайте, что произошло в южных водах. Если бы я взорвал ваш
военный корабль США «Вашингтон Дом», боюсь, он заржавел бы на морском дне».
Уильямс снова замолчал. Нравится ему это или нет, но он должен
признать, что дни американского господства над миром прошли. Благодаря группе
«Лейма» военная мощь Китая возросла не по дням, а по часам, и хотя нельзя
сказать, что он полностью догнал Соединенные Штаты, в некоторых аспектах он
даже превзошел их. Если две страны начнут войну, я действительно не знаю, каков
будет исход. И когда две страны воюют, в этой войне не будет победителей. Но
одно обречено, то есть Соединенные Штаты потеряют свой статус мирового
гегемона, а доллар США также потеряет свой статус мировой расчетной валюты, и
это следствие, с которым Соединенные Штаты в любом случае не желают мириться.
Угрожать Китаю войной в такой ситуации на самом деле просто
принятие желаемого за действительное.
«Мистер Уильямс, вам нечего сказать?» Ся Лэй сказал: «Если вам
нечего сказать, я повешу трубку».
«Расскажи мне, как ты прорвался через блокаду системы богов».
На экране многофункциональных часов внезапно появилось
изображение, показывающее пожилую белую женщину и молодого чернокожего мужчину,
идущих к отелю. Старушка держала за руку чернокожего парня, выглядя очень
интимно.
Затем появился Супер Сяоцянь, указал на фотографию и сказал:
«Его жена украла».
Подбородок Шэньту Тянинь почти упал на одеяло.
Ся Лэй тоже потерял дар речи, но все же лишил Супер Сяоцяня
этого дара. Он сказал: «Система Небесного Бога?
«Что ты сказал?
Ся Лэй сказала: «Проверь свой почтовый ящик, я сейчас тебе его
передам».
Супер Сяоцянь следил за операцией.
Спустя более десяти секунд из многофункциональных часов снова
раздался голос Уильямса: «Ваш запрос не изменился, верно?»
«Да, ничего не изменилось, — сказал Ся Лэй, — Керстин, ты
позволил ему приехать в Китай».
— Ты хочешь убить его, не так ли?
— Нет, я просто хотел поговорить с ним.
"Как я могу доверять тебе?"
"У вас нет выбора. Я обнародовал доказательства. Если
кто-то нападет на Соединенные Штаты таким же образом, не обвиняйте меня в том,
что я не напомнил вам", - голос Ся Лэй стал холодным.
"Вы снимете все улики, и я позвоню мистеру Президенту прямо
сейчас. Я дам вам знать, как только получу результаты", - пошел на
компромисс Уильямс.
«На вашем месте я бы поторопился, позвонил и попытался убедить
вашего мистера президента, вместо того, чтобы заставлять меня проверять
какие-либо доказательства».
«Хорошо, ждите моего звонка», — Уильямс повесил трубку.
«Победа!» Супер Сяоцинь сделал жест в форме буквы «V».
«Она такая интересная.» Шэньту Тяньинь позабавила Супер Сяоцянь,
она коснулась талии Ся Лэй: «Муж, как ты это придумал?»
Ся Лэй улыбнулась: «Это очень сложно. Я не могу закончить это
три дня и три ночи, и ты не поймешь».
Шэньту Тяньинь очаровательно посмотрела на Ся Лэя: «Я знаю, что
ты потрясающая, ты потрясающая во всем, и маленькая девочка готова сдаться, это
головной офис?» Сказав это, она протянула руку и пощекотала Ся. Подмышка Лей.
«Хе-хе-хе…» Ся Лэй рассмеялась.
Шэньту Тяньинь запутал его.
"Эй, эй, я все еще здесь, что ты делаешь? Ты должен
обратить внимание на удар. Строго говоря, я все еще несовершеннолетняя
девочка", - раздался голос Супер Сяоцяня.
«Она…» Шэньту Тяньинь вдруг кое-что поняла и поспешно натянула
соскользнувшее одеяло, закрывающее ее большой белый шар.
Ся Лэй сказала: «Я выключу часы, какими бы неряшливыми вы ни
были».
«Нет, нет, я немедленно исчезну и снова появлюсь позже, когда
позвонит Уильямс.» Супер Сяоцянь действительно исчез. Кажется, она
действительно не хочет видеть те картинки, которые не подходят для детей.
Шэньту Тяньинь и Ся Лэй не делали ничего неподобающего детям,
они просто обнимались и разговаривали.
"Муж, кто такая Кирстен? Почему ты хочешь его видеть?"
- спросил Шэньту Тяньинь.
Ся Лэй сказал: «Он генеральный директор Lockheed Martin, Да
Винчи… потомок Да Винчи, его семья очень богата и может влиять на политическое
и экономическое направление Соединенных Штатов».
Шенту Тяньинь чуть приоткрыл рот: «Невообразимо, что он потомок Да
Винчи».
На губах Ся Лэя появилась кривая улыбка. Он не говорит правды,
потому что Кирстен — копия Леонардо да Винчи, и в каком-то смысле Кирстен — это
на самом деле Леонардо да Винчи. Просто он не хотел, чтобы Шэньту Тяньинь знала
правду, он надеялся, что она и двое ее детей смогут жить в простой среде.
— О чем ты хочешь, чтобы он говорил?
Ся Лэй обнял свой большой белый шар: «Не спрашивай, лучше, если
ты не будешь знать о некоторых вещах. Я надеюсь, что ты и твой ребенок будете
счастливы и в безопасности, понимаете?»
Шэньту Тяньинь кивнула: «Давай поговорим о прошлом, когда ты
влюбился в меня?»
"Ну... наверное, когда я тебя второй раз увидел, ты был
таким высокомерным в то время."
Двое болтали друг с другом о прошлом. Воспоминания об этом
времени прекрасны, и нет ничего плохого.
Примерно через полчаса снова появился Супер Сяоцянь: «Учитель,
звонит Уильямс, вы хотите ответить?»
— Да, — сказала Ся Лэй.
"Тогда убери свою руку из задницы сестры Тяньинь. Все, что
я вижу, это белое. Кроме того, ты не хочешь позвонить по заднице сестры
Тяньинь?" Голос Супер Сяоцянь.
Ся Лэй, "..."
Рука Ся Лэя была убрана с большого белого шара Шэньту Тяньинь, и
из многофункциональных часов донесся голос Уильямса: «Господин Ся, я уже
говорил с господином президентом. Затем господин президент снова заговорил.
Позвонил Кирстен лично, а теперь я сообщу вам результат». После паузы он снова
сказал: «В первый день китайского Нового года, который является вашим первым
днем первого лунного месяца, Кирстен
приедет в Китай».
«Так долго?» Ся Лэй нахмурился, что было слишком далеко от того,
что он себе представлял.
"Другого пути нет, - сказал Уильямс. - Хорошо, что Кирстен
может согласиться приехать в Китай, чтобы увидеть вас. Вы должны быть довольны.
Если вы согласны, вы можете аннулировать то, что вы оставили в Интернете. Если
вы не согласны, то мы ничего не можем сделать».
Ся Лэй некоторое время молчал: «Договорились. Но у меня есть
одно условие, чтобы отменить онлайн-вещи».
"Какие условия?"
«Прекратить сотрудничество с организацией СА и объявить
организацию СА террористической организацией».
"Это не проблема, я могу командовать. Вот и все,
счастливого сотрудничества", - Уильямс повесил трубку.
Как только Ян Фо и Августман умерли, организация СА была
окружена и выследима агентами, остался только лидер, который так и не появился.
Она потеряла свою потребительскую ценность для Соединенных Штатов. Что касается
Ся Лэя, то некогда непобедимый противник организации СА также пал.
Кто является лидером организации СА?
Ответ кроется в отце Ся Чанхэ.
Ся Сюэ и Лю Чжэннань поженятся, вернется ли папа?
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      Хотя Супер Сяоцянь отозвал все видео, тексты, записи и
фотодоказательства в аккаунте «Королевы роз», те, которые были отправлены в
СМИ, не были отозваны. Люди, которые уже просмотрели эти доказательства, также
в определенной степени скачивали и ретвитили, так что на следующий день весь
мир был взволнован.
Индостан: Разбомбили трущобы, но полиция сообщила нам, что это
теракт. Кто такие террористы? Тем, кто носит военную форму и получает
государственную зарплату! Что такое вирус Цербер? Он разразился в нашей стране,
убив женщин и детей, и наших стариков, и мы ослепли! У зеленых водорослей на
самом деле есть капитал Локхид Мартин, тайно исследующий вирус Цербера и
экспериментирующий с живыми людьми, нам нужно объяснение...
The Times: Чего хотят мировые лидеры? Вспышки вируса Цербера в
Индии, Нигерии и Мексике сводят зараженных с ума всего за несколько минут, они
атакуют и поедают любую живую цель. Человеческий мир переживает очень опасные
времена, и вирус Цербер заставил нас ждать, чтобы связать его с «Ходячими
мертвецами».Будет ли мир действительно таким?
По сравнению с гневом и обвинениями индийских СМИ, Соединенное
Королевство, как младший брат Соединенных Штатов, голос СМИ также нежен и
вежлив. Часть, связанная с Соединенными Штатами, была проигнорирована, но часть
о Цербере вирус был тщательно изучен и перенаправлен.
Der Spiegel: Что хочет сделать мировая полиция? Новости о
незаконном гарнизоне войск в Нигерии для сдерживания вспышки вируса Цербер.
Контролировал биофармацевтические компании в Индии, тайно исследовал вирус
Цербер и даже экспериментировал с живыми людьми. Следующий шаг — сделать
что-нибудь с Мексикой? Нужна ли миру такая Америка? По крайней мере, не в
Германии, не в Европе! Нам нужны американские объяснения, настоящие объяснения,
а не обман...
Новости России: США, самая сильная страна в мире, всегда была
выше всего мира. Строя военные базы по всему миру под знаменем свободы,
отправляя военные корабли и военные самолеты, эксплуатируя мир долларами.
Народы Украины и Ближнего Востока были опустошены цветными революциями, цены на
нефть наконец-то пошли вниз, а российская экономика пошла вспять. Но
удовлетворена ли Америка? Нет! Теперь они снова связались с вирусом Цербера и хотят
сотрудничать с дьяволом...
Labor Daily: Империя США тайно изучает вирус Цербер, пытаясь
контролировать весь мир. Это враг всего человечества, и заговор Американской
империи будет разбит железным кулаком народа...
Есть еще много подобных новостей.
Вчера в мире было тихо.
Сегодня мир подобен пороховой бочке.
Соединенные Штаты хранили молчание среди указующего звука
прилива без каких-либо объяснений. Голос обвинения не может принести
Соединенным Штатам существенных потерь, и ни одна страна не посмеет пустить
пушечное ядро по
территории США. Это похоже на группу детей, окружающих чемпиона мира по боксу,
болтающих обвинениями, но никто не осмеливается махнуть на это кулаками.
Вы можете обвинить кого угодно, и вы не навредите себе. Другое
дело, что вы можете использовать нож и пистолет. Требуется много мужества,
чтобы владеть ножом и пистолетом против противника, который не может победить.
Церковь Святого Рэя, Тайная комната.
Супер Сяоцянь воспроизвел на компьютере видео-, аудио- и фото доказательства,
которые Ся Лэй привезла из Индии, а затем появился в образе женщины-генерала.
Кажется, она предпочитает этот образ.
«Компания «Зеленые водоросли» была стерта с лица земли, так что
я догадался, что это был ты», — сказал Цянь Цзюнь, с уважением глядя на Ся Лэя.
«Почему ты не привел нас?» — спросила Цукино Кёко.
Ся Лэй сказал: «Вирус Цербера — это не обычный вирус. После
заражения нет лекарства. Я осмеливаюсь войти в зону вспышки вируса, потому что
у моего тела сильный иммунитет. Я не смею отпускать вас. Рискуйте. "
Ангу Михан вздохнул: «Что случилось с этим миром? Нас уничтожит
этот вирус?»
Ся Лэй покачал головой: «Я не знаю, я собрал вас сегодня, чтобы
попросить вас сделать одну вещь».
- Что случилось? - послышался голос Джованны.
«Проект Таоюань», — сказала Ся Лэй.
В потайной комнате внезапно включился проектор, и на белоснежной
стене внезапно появилась картина.
Все взгляды прикованы к фотографии.
Это была красивая долина, окруженная горами. Горы там очень
высоки над уровнем моря. Вершины гор покрыты снегом, но на склонах есть густые
леса. Долины у подножия гор еще зеленее, а цветы такие же густые, как звезды в
небе.
«Какое красивое место, что это за место?» — не могла не спросить
Стелла, глаза ее были полны тоски.
На стене также появилось изображение Супер Сяоцянь. Она указала
на долину дубинкой и сказала: "Это долина в ничейной земле Западной
провинции. У нее нет названия. Она еще не обнаружена. владелец назвал его
здесь. Ваша миссия — построить здесь базу».
Все взгляды снова были прикованы к Ся Лэю, и каждый из них был полон
удивления и замешательства.
Ся Лэй сказал: «Да, это правда. Это проект Таоюань. Вирус
«Цербер» вспыхнул, а вакцины пока нет. С нынешней численностью населения и
удобством транспортировки риск полномасштабной вспышки "Это очень высоко.
Города - самые опасные места, когда что-то подобное происходит. Не ждите, что
деревни будут в безопасности. Нам нужно изолированное место, чтобы защитить
наши семьи и сохранить наши силы".
"Это..." Выражение лица Эрдемуту было торжественным,
"Неужели это действительно конец света?"
Сайиму криво усмехнулся: «Босс, вы уверены, что это не «Ходячие
мертвецы»?»
Ся Лэй помолчал некоторое время, прежде чем сказать: «По моим
расчетам, вероятность такой возможности достигла 70%. Это не съемки «Ходячих
мертвецов» и не «Обитель зла», а кровавая Реальность. Вы не были в этом гетто,
я был, и я видел, как отец и его брат сделали эту чудовищную вещь с его
дочерью, а затем попытались съесть его дочь, а сила укуса точно сила укуса
гепарда и тигра. Даже с несколькими одновременно можно иметь дело. Если их
больше, то ты станешь едой. Я видел план смерти Соединенных Штатов и
организации СА и теперь Киото, возможно вышел из-под контроля вторжения вируса.
В плане смерти группа Громовой Лошади также была целью атаки. Если бы я не остановил
бы их, нормальных людей больше не было бы нормальных людей.
В тайной комнате царила угнетающая атмосфера.
Противник на этот раз не агенты ЦРУ и не спецназ США, а
невидимый невооруженным глазом вирус. Будь то супербойцы из команды Зодиака или
четыре верных и бесстрашных рыцаря, которых поддерживают их убеждения, они не
могут бороться с этим невидимым врагом.
Это мудрый выбор, чтобы планировать заранее и подготовиться
заранее.
Ся Лэй нарушил гнетущее молчание: «Это место выбрано Сяоцянем
после анализа и расчета, а также местных ресурсов. Оно очень подходит для
нашего проекта Таоюань. Поверьте мне, я не прошу вас быть зданием. Рабочие, они
защищают вас и нашу силу. Вы должны сохранять высшую степень бдительности и
немедленно перевести мою жену и детей в Таоюань, как только разразится кризис
вируса».
Кёко Цукино спросила: «Босс, мы собираемся построить там базу, а
вы?»
Ся Лэй сказал: «У меня все еще есть дела, и я пока не поеду».
«Сейчас такое время, ты
все еще хочешь строить истребители и бомбардировщики?» Цукино Кёко не могла
понять.
Ся Лэй сказал: «Я завершил проектирование истребителя Yanwang и
бомбардировщика Kunpeng, а также были обработаны некоторые основные части.
Сильвия — лучший механик в мире после меня, с помощью интеллектуального станка
Thunder Dragon, "Она может делать ту работу, которую раньше мог делать я.
Так что у меня не будет много работы в этой области. Основная цель моего
пребывания - выяснить правду о вирусе "Цербер" и Кирстен. Он держит
меня на его. Чтобы получить ответ, который я хочу, я должен увидеть его.
Есть еще одна причина, которая не была указана, и она
заключается в том, что его крайний срок все ближе и ближе. Ему предстоит
столкнуться с доисторическим и Чжу Сюаньюэ, и ни один из этих двух противников
не может конкурировать с командой Зодиака и четырьмя женщинами-рыцарями. Он не
хотел, чтобы они жертвовали напрасно, это было бесполезно.
«Хорошо, пошли», — сказал
Цянь Цзюнь. Он знал некоторую правду и понимал план Ся Лэя.
Ся Лэй улыбнулась: «Тогда вперед, у вас есть десять миллиардов
долларов».
Члены команды Зодиака и четыре женщины-рыцаря были ошеломлены.
С десятью миллиардами долларов он собирается построить дворец Эпанг
в этой долине?
Ответ скоро станет известен.
Супер Сяоцянь отобразил на стене новую проекцию: это был не
дворец, а стальная крепость. Двадцатиметровая стальная городская стена,
полусферический огромный купол устрашающе. Под куполом находятся города с
сельскохозяйственными угодьями, цистернами, больницами и школами, а также
складами и вооружением. По четырем углам крепости расположены системы ПВО. Возле
базы и внутри крепости расположены военные базы. На земле основные боевые танки
ZTZ100 и БМП-мусорщики, а также беспилотники Jingke и дроны-призраки, а также
истребитель Yan Wang и истребитель Kunpeng...
Таоюань в этом плане просто маленькое военное королевство.
- Да здравствует Аллах, мне нравится это место, - улыбнулся
Саим.
«Ха-ха!» сказал с улыбкой Аресио: «Это город Бога, и я собираюсь
его построить».
«Я полагаю, что строители должны быть братьями и сестрами нашей
спасательной группы?» — сказала Джованна.
Ся Лэй сказал: «Вы правильно догадались, хотя этот город
является резервным, мы должны сохранить его в абсолютной конфиденциальности, и
все люди, участвующие в строительстве, должны быть нашими людьми».
«Нет проблем, предоставьте эту задачу нам на помощь», — сказала
Джованна.
Приняв меры, Ся Лэй покинула церковь.
По дороге Ся Лэй достал свой спутниковый телефон и набрал номер
своего отца Ся Чанхэ.
Бип-бип, бип-бип...
Никто не отвечает на звонки.
Ся Лэй нахмурилась.
Почему он не отвечает на телефон?
Какой именно он?
Все ответы на эти
вопросы были на теле Ся Чанхэ, но он не появлялся и не отвечал на звонки.

    
  





  Самый богатый человек в мире


  

    
      Дойдет ли мир до конца света?
Волнуется не только Ся Лэй, но и многие другие. Весь мир
сообщает о кризисе вируса Цербер. Конец мира еще не наступил, но общественное
мнение наступило. Под влиянием общественного мнения рынок капитала был настроен
пессимистично, и действительно первым упал мировой фондовый рынок.
Чем хаотичнее рынок, тем лучше деньги.
За это время Супер Сяоцянь не только зарабатывает деньги на
фондовом рынке США, но и помнит, что все фондовые рынки имеют ее следы и
являются ее фермами. Средства на счету Ся Лэя росли. Ужасным фактом является
то, что Leima Group не заработала столько денег, сколько Super Xiaoqian
заработал для него.
Такое трудно принять, но это правда. В современном мире лучше
заниматься недвижимостью, чем заниматься промышленностью, и лучше заниматься
капиталом, чем заниматься недвижимостью. И кто в этом мире играл в Super
Xiaoqian с капиталом? Боюсь, что даже сотня Баффетов в комплекте не может
сравниться с пальцем Супер Сяоцянь.
Кризис вируса Цербера наступает через месяц.
В офисе Супер Сяоцянь появился из многофункциональных часов на
запястье Ся Лэя. На этот раз появление было не на плоскости, а в
голографической проекции на запястье Ся Лэя.
В течение этого месяца Ся Лэй признал и вознаградила ее работу.
Он лично преобразил эти многофункциональные часы, и это единственные в мире
часы с такой функцией.
Если они будут произведены качественно, такие часы, несомненно,
станут ходовым товаром в мире, как и оригинальный iPhone. Однако у Ся Лэя не
было такого интереса. Одна причина в том, что у него нет лишнего времени и
энергии, а другая причина в том, что его больше не волнуют эти небольшие
деньги.
Супер Сяоцянь, одетая как женщина-генерал, спустилась с запястья
Ся Лэя и встала на стол. Впервые она появилась с голографической проекцией, у
нее такой же рост, как у реального человека, около 1,8 метра, с красивым и
нежным лицом, пухлой и упругой грудью, пухлыми и круглыми ягодицами, тонкой
талией и стройными ногами, образующими изящный изгиб. У нее есть характеристики
Лян Сияо, Лонг Бин, Фанфан, Цзян Жуйи, Тан Юянь, Шэньту Тяньинь, Анина,
Сильвия, Сирами, ее внешность и тело совершенны, безупречны по красоте и
сексуальности.
Если она настоящая, она должна быть самой красивой женщиной в
мире.
«Учитель, на данный
момент ваше личное состояние составляет 20 143 214 958 долларов. Если вы
посмотрите на список самых богатых людей Forbes, вы уже самый богатый человек в
мире». В
офисном здании штаб-квартиры Leima Group Супер Сяоцянь сделала доклад Ся Лэй, а
затем добавила: "Билл Гэтсби, ты намного беднее".Как вы относитесь к
тому, что мой учитель стал самым богатым человеком в мире?
Ся Лэй горько улыбнулась: «Я не чувствую ничего особенного, но
чувствую себя немного странно».
"Это потому, что вы не заработали деньги тяжелым трудом?
Они принадлежат вам ни за что", - сказал Супер Сяоцянь.
Ся Лэй сказал: «Для этого есть причина, это похоже на то, как…
воровство, я украл чужие деньги и стал самым богатым человеком в мире».
«Э-э… странное
чувство. Милорд, причина, по которой Европа так богата, заключается в том, что
колониальный период разграбил мировое богатство. Причина, по которой Америка
так богата, заключается в том, чтобы похитить мировую экономику долларами. Вы
так богаты, это потому, что я день и ночь тяжело работаю, чтобы заработать для
вас деньги! Разве вы не знаете, как трудно инвестировать в акции? Вы не хвалите
меня, и вы говорите, что я ворую, это игра с капиталом, я играй хорошо, всегда
выигрывай, можно ли это считать воровством?"
Ся Лэй улыбнулась: «Хорошо, хорошо, я ошибаюсь? Сяоцянь хорошо
поработала, Сяоцянь самая красивая».
«Хихик…» Супер Сяоцянь улыбнулся.
Ся Лэй сказала: «Послушай, разве я не трансформировал эти часы
для тебя, чтобы вознаградить тебя? Теперь ты можешь появиться в реальном мире».
«Мастер такой милый.» Супер Сяоцянь наклонился и обнял Ся Лэя.
Ее тело виртуально, как и ее объятия, конечно. Когда ее тело
соприкоснулось с Ся Лэй, контактная часть исчезла, создавая впечатление, что
она проскользнула в тело Ся Лэй.
Чувство Ся Лэя тоже было странным, не это объятие, а степень
искусственного интеллекта Супер Сяоцянь.Он создал ее, за исключением того, что
ее тело поддельное, в чем разница между настоящей женщиной и ненастоящей
женщиной?
«Мастер, в ваш почтовый ящик пришло сообщение от Таоюаня», —
сказал Супер Сяоцянь.
"Какая информация? Дай-ка посмотреть", - сказала Ся
Лэй.
Со стола исчез Супер Сяоцянь, и начала воспроизводиться
голографическая проекция. В той долине посреди Гималаев работают десятки
строительных машин, бульдозеры, вилочные погрузчики, экскаваторы. Несколько
братьев из спасательной группы выгружали материалы для строительства базы из самолета
«Юн 20», припаркованного на временной взлетно-посадочной полосе, и вся долина
была занята.
Елена в текущем видео с улыбкой на лице: «Босс, вы видели это?
Позади меня наш новый дом».
Ся Лэй сказал: «Когда это будет завершено?»
Елена сказала: «Вы дали много денег, и я думаю, что это займет
год».
Через год подходит его срок, и я не знаю, увижу ли я рай своими
глазами. Однако он с облегчением услышал, что Елена сказала, что строительство
будет завершено в течение года.
«Еще кое-что, — сказала Елена, — я получила сигнал от папы».
«Что?» Ся Лэй на мгновение была ошеломлена.
Елена сказала: «Знаешь, у нас есть код для связи. Он где-то
здесь, и я собираюсь его найти. Прежде чем я уйду, я хочу поздороваться с
тобой».
«Что происходит?» Ся Лэй был озадачен: «Я звонил ему почти
каждый день в течение этого периода времени, но он ни разу не ответил, даже
выключил свой спутниковый телефон.
Елена помолчала некоторое время, прежде чем сказала: «Я тоже не
знаю, я знаю только, когда вижу его. Он не отвечает на ваши звонки и не
связывается с вами, я думаю, должны быть свои причины. Он такой человек,
которого никто никогда не мог раскусить».
«Где он оставил вам информацию о встрече с ним?» — спросила Ся
Лэй.
Елена сказала: «Я пока не знаю точного места, но по его сигналу
оно должно быть на какой-то горе в Гималаях».
— Ты когда-нибудь задумывался, почему он увидел тебя в таком
месте?
Елена покачала головой: «Извините, босс, я действительно не
знаю. Если бы я знала, почему он хотел меня видеть, я бы обязательно сказала
вам».
— У тебя нет никаких предположений?
"Это правда. Я предполагаю, что он, должно быть, столкнулся
с какой-то проблемой, и ему было неудобно вас искать, поэтому он пришел ко мне,
чтобы помочь ему сделать что-то", - сказала Елена.
Ся Лэй немного подумала, прежде чем сказать: «Если ты увидишь
его, ты можешь передать мне пару слов».
— Что ты хочешь ему сказать?
«Я хочу увидеть его до того, как Ся Сюэ выйдет замуж. Кстати,
скажите ему, что Ся Сюэ выйдет замуж в первый день первого лунного месяца. Если
в его сердце все еще есть эта семья, он вернется. тогда нет..."
"Тогда что?"
«Забудь, я не говорил последнюю фразу», — вздохнула Ся Лэй. Он
хотел сказать: «Если в твоем сердце нет этого дома, то тебе не нужно
возвращаться.» Но сказать такое его отцу было бы действительно возмутительно.
Хотя его отец Ся Чанхэ не выполнил обязанности отца, он заставил его. Если у
него не было капсулы АЕ, которые дал ему отец, боюсь, он до сих пор таскает
кирпичи на одной стройке? Благодать воспитания и благодать реинжиниринга,
независимо от того, что это такое, сильнее неба и земли.
"Хорошо, я передам это ему. Есть что-нибудь еще, что я хочу
передать?"
"Нет и все."
«Хорошо, до свидания.» Елена выключила камеру, и ее изображение
и рай позади нее исчезли.
Появился Супер Сяоцянь: «Мастер, вы можете создать мне
эксклюзивный мозг в раю мира? Я блуждаю по Интернету, и мне так грустно, что у
меня нет дома».
Ся Лэй горько улыбнулась: «Что ж, я обещаю тебе, я построю для
тебя супермозг в Таоюане, за пределами мира.»
«Мастер, вы так добры!» Супер Сяоцянь бросилась к Ся Лэй, и ее
тело снова слилось с телом Ся Лэй.
«Мозг», который она хотела, на самом деле был суперкомпьютером.
Для Ся Лэя такое требование вовсе не было требованием, и его можно было легко
выполнить.
Ся Лэй вернулась в мирную резиденцию.
С пятью женщинами и четырьмя детьми улица резиденции, кажется,
никогда не испытывает недостатка в смехе и всегда такая оживленная.
«Папа!Папа!» В саду перед двором Ся Лун увидела, что Ся Лэй
возвращается, и с радостью побежала к Ся Лэю. Ся Цзянхэ и Ся Фань последовали
за его задницей.
Лян Цзяюй был в другом углу, и Лян Чжэнчунь обучал его Вин Чунь.
Маленький парень был дисциплинирован и серьезен в учебе, поэтому он не пришел,
чтобы присоединиться к веселью. Однако Лян Сияо подошел и поприветствовал Ся
Лэя издалека: «Муж, почему ты сегодня так рано ушел домой? Ты закончил с
компанией?»
Ся Лэй обнял Ся Лун, Ся Цзянхэ и Ся Фань и сказала: «Дела
компании закончились, и я пришел сюда, чтобы кое-что обсудить с вами».
Подошли несколько женщин, и Тан Юянь, чей живот уже был довольно
высоким, сказала: «Муж, в чем дело?»
Ся Лэй сказал: «Наш Таоюань строился уже месяц. Я хочу пойти и
посмотреть. Это займет всего два или три дня, а потом я вернусь».
Лонг Бин сказал: «Я тоже хочу пойти».
Ся Лэй сказала: «Это место — крыша мира. Кислорода мало. Дети не
могут пойти в это место. Если ты поедешь, кто позаботится о детях?»
Лонг Бин был немного разочарован, но все же сказал: «Тогда иди
один, будь осторожен».
Она все еще была такой понимающей.
Лян Сияо изначально хотела пойти с Ся Лэй, но Лун Бин сказала,
что Ся Лэй пойдет один, поэтому она ничего не могла сказать. На самом деле, все
они хотели последовать за Ся Лэем на прогулку и увидеть красоту, близкую к
небесам, но если бы Ся Лэй привел кого-нибудь и не привел кого-нибудь, у них
неизбежно было бы свое мнение. Поэтому, если вы не пойдете, вы не пойдете. Хотя
Лун Бин мало разговаривал, он был очень мудр в ведении дел в этой семье.
- Когда ты уезжаешь? - спросил Фанфан.
"Я попросил Сяоцяня помочь мне связаться с пилотом. Когда
он будет готов, я уйду", - сказал Ся Лэй.
Как только он закончил говорить, из многофункциональных часов
появился Сяо Цянь: «Мой хозяин, пилот готов, пожалуйста, пройдите на взлетно-посадочную
полосу церкви Святого Рэя, чтобы сесть в самолет».
Появление Супер Сяоцянь не вызвало странной реакции, и мирно
живущие женщины и дети давно знали о ее существовании.
«Тетя Сяоцянь!» Ся Лун протянула руку и схватила грудь Супер
Сяоцяня, «кормлю!»
«Э-э...» Супер Сяоцянь, казалось, боялся Ся Луна, голодного до
молока короля, и исчез одним движением.
Двор вдруг разразился смехом.
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